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DICCIONARIO

CONSTRUCCIÓN Y RÉGIMEN

DE LA LENGUA CASTELLANA

«-.*. conj. Porque. Va á principios dfl si-

glo \VI comenzaba á caer en olvido : « Ca, por
porque, Ua recibido injuria del liempo, siendo

injustamente desechado, y tiene un no sé qué
de antigüedad que me contenía, t Valdcs,

Dial. (.Vlayans, 85). Cervantes lo usa reme-
dando el lenguaje arcaico de los libros caba-
llerescos, y en el siglo XVII es ñor lo geneial
de rarísimo uso. i ¡ O bobos de vosotros, y
inocentes de nosotros ! y cómo se nos pnsa la

vida sin saber en ella vivir! Ca no está la fe-

licidad en tener corla ó larga vida, sino en sa-

ber bien emnle.Trla. > Guev. (Capm. Teatro,
i. si). « lillas — trataron al infante con la

humanidad que el fiero ánimo de su abuelo le

negaba, ca lo criaron con su leche, y le sus-

tentaron con ella algún tiempo. > Mar. Hist.

Exp. I. 13 (R. aO. 15'). < Ü habernos de rei-

nar para siempre con Dios, ó arder para
siempre con los demonios, ca no se da medio
entre estos dos extremos sino es el limbo, ó

el purgatorio, t Gran. Guia, 1. 10 (R. 6. 41').

t Sola la avaricia de los ricos no pone tasa en
sus deseos, ca siempre roba v nunca se harta.»

Id. (6. -2. 5 (R. 6. 128' I. « Pa-dre, yo te he ma-
nifestado sobre la tierra, ca perócionado he la

obra que me encomendaste que hiciese. >

León, Somb. 3, Hijo (R. 37. 166*). < Non
fuyan las vuestras mercedes nin teman desa-

guisado alguno, ca á la orden de caballería

que profeso, non loca ni atañe facerle á nin-

guno. > Cerv. Quij. I. 2 ÍR. I. 2502). c Si dije

que no hay más celdas y habitación que igle-

sia y coro, burlóme ; ca. hablando de veras, es

claro que es suma alabanza suya el no haber
edificado celdas para si ni cuidado de su des-

lanso, por sólo dársele á Dios. > Pie. Justina,

2.3. I. I (R..33. 12N'). — j) Son notables los
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pasajes siguientes en que, hallándose apa-

reado con porque, manifiéstala diferencia que
entre los dos se hacía : < Y no les diga naoie,

ni ellas se lo persuadan á sí, que ó no es pe-

cado ó es muy ligero pecaíio; porque es muy
al revés, ca él es pecado grave en si. »

León, Perf. cas. II (R. 37. 231')- « La len-

gua descubre las aficiones del hombre; porque

cual muestra la plática, tal descubre el cora-

zón, cade lo que el corazón está lleno, habla

la lengua. > Gran. Guia, 2. 6, fj
I (R. 6. 13i ').

Ver. antcci. Siglo XV : « Muv ¡ilexada de

tu parecer es mi sentencia cerca de las mues-
tras de lacorneia; provecho nos promete, no

daño como tu dizies \sic\
;
porque este dia tan

sereno nos era mucho contrario, ca por razón

que es oy fiesta sob'ne, viéndolos pastores ser

el dia tan claro, ayúnianse á sus plazeres de

iuegos y están muchos al derredor del ga-

nado. íPal. Bat. campal, 3 (17). « Señor.T,

decidme ¡lor merced qué es la causa de la di-

versidad de las lenguas entre las gentes, ca

me parcsce que mas razonable fuera que todos

fablasen un lenguaje. » Vis. delcit. proemio
(R. 30. 312^). < Privárnosla lunbre al sol é es-

trellas,
; Ca tanto se estiende el nostro po-

der,
I
Que a viejos e mogos fazenios nos ser,

I Quando queremos, enemigos d'ellas. »

Canc. de Baenn, p. 29i. — Siglo XIV : « Por

su mercet c por su piadal cagó aquel que el

cieruo quería cacar, por sy mesnio, ca non por

otro. » Plácidas(Dos da as diildct-H dos ley.

126). « No ha uno [un honie] ipie del lodo se-

meje á otro en la cara; ca como qnirrquc to-

dos los homes han esas mesmas cosas en las

caras los unos que los otros, pero las caras

en si mesmas non semejan las unas á las

otras. >J. Man. C. Luc. jrol. (I!. 51- 3(W*).

II. - I
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€ Nunca |.,.i- .(U.-ja vos fa^'an ferir,
|
Ca summv

vciico (iiiifii sopo soliir. » IJ- w. "i (I», ol.

;!8l*). € l.üs lULTiosoiaii eii mayor qnoja; ca

los buhos — venían ele noclie á los árholos de

lo-i ciuMvos, ilonil«' albei'jíahan, el mataban

muchos il.-llos. . I.l. ib. ;}."> (lí- 51. :!8(i«).

< X.nic'slo teiii't |)or ciodo, ca os verdail pi'o-

baila lOu.' Iionra el vicio fti-andc non han una

morada;. Id. ib. 2'2 (U. í'»!- ''<>7')- - %?0
\H¡ < K si por venlura le vas con cobdicia

de "ucrra jior fazer plazcr a tu fijo .Vscaño,

(lU'^auía lidiar, non me desamnarcs por eso,

ca vo te daré carrera por do fallos asaz do li-

dies. . Clon. qcn. 1. 57 ('21»'). i El di.\o <|ue

Mu\m\ avrie a'lli nuiv grande, mas otro la no-

blarie. ca non él. » íb. 1. 5 (5-).« Vos me lla-

uiades uiaeslro el señor, el decides bion, ca

asi lo so. » Pr//-Í. 1. i. ;J7 0-93). « Si alguna

cosa pi^rdiordi's, non digadcs : perdimos-

la mas desid : lorrnaniosla, ca non era nues-

tra, í Boc. de oro, 7 (Knusí, l-2:i). i Dc-

sian, vala-nos, Seunor, la Ui mcrged sa-

grada,
I

Ca valisle a San l>edro denlro en

la mar yrada. t Fern. Gonz. 10G (H. .57.

392-;. « Fue luego la mentira en conceio

prouad.i, I
Oua leuanlosseTarssianado cslaua

as.seniada. i Appoll. 008 {U. 57. 303-). i Kn-

Iró en la ciudal, mandó pregón meter,
|
Que

se llegassen a coiiscio qua era menester, t Ib.

90 (H. •"i7. '28ii-). « Avie mandado [IliosJ—
]

(Juc cordero malassen maslo, ca non cor-

dera, í Berc. Sacrif. I4G(R. 57. 85'). «Si lis

dipien los angeles de bien una razón,
|
(,Uenlo

dicien ios oíros, malas, qua buenas non. i Id.

Mil. 275 (R. 57. i 12'). c Asme buscada onrra,

non simple, ca doblula. » Id. ib. ül (li. 57.

105-). « Tu me guia en ello, ca eres piadosa, s

Id. ib. IG (ñ. E-7. 105'). t Mal cogea el bue

contra el aguiion,
|
Qua dánnase el pied,

prende granl lision. » Id. Dado. '202 (R. 57.

137-). « Mas a lodo mi grado io mucho lo

querria,
|
Qua non sabe nul omne qual mal

escusaria. » Id. ib. 129 (II. 57. 135'). « Non

una vez ca muchas el devoto varón
|
Verliendo

vivas lágrimas de lirmc corazón
|
Kacie á la

Gloriosa esta petición. » M. ib. A (11.57. 131').

« Toda sse mudó dolra ffignra,
|
Qua non lia

panyosniíi vestidura. » S M. Egipc. (R. 57.

313'). < ')ui lo fer non quisiesse, o non yr a

mi corl,
I

Quite invo reyno, ca del non he sa-

bor. » Cid, 2994 '(R. .57. 31-). « Tornauas a

Muruiedro ca él se la a ganada. » Ib. 1196

(R. 57. 15'). t Non se abre la puerta, ca era

bien cerrada, j ¡b. 39 (II. 57. 2').

etiin. Gall., porl. ca : en lal. bajo qua se

usaba con el sentido de qHia (Uiefenbach,

Gloss.), y en lat. clásico qua, por donde, sig-

nificaba a veces En cuanto, porque ícon esta

parlicula Iraluce Ijoloma el qua de Tácito,

An. tí. 10). El siguiente pasaje muestra el va-

lor adverbial que hubo de prei:eder al con-

juntivo : i Los itálicos prefiero yo, so emienda
de quien mas sabrá, á los Tranceses, solamente

ca las sus obras se muestran de mas altos en-

genios, é adonianlas é componenlas de fcr-

mosas é pelegrinas estorias; é á los franceses

de los itálicos en el ¡jiiardar del arte. » San-

lili, p. 9 (la puntuación se ha lomado de Sán-

_ i.AlUl.ilAll

che/.. Colección, 1, p. i.v). Tal cual vez se

halla en lugar del relativo que; poro

siendo esto una rareza en las mismas obrasen

que tiene á cada paso su valor ordinario, no

cabe duda co que las impresiones están vi-

ciadas : « Mató la graiid serpienta de la laguna

de Lcriie, ca auic siete caberas, t Cron. gen.

1. 4 (.5)- También se usó car = quarc, forma

propia del c;il., prov. y fr. t Serrana, lal ca-

samiento
I

Non consiento que fagades,
|
Car

de vuestro perdimiento,
|
.Maguer non me co-

noscades,
|
Muy grand desplacer avria. » San-

lili, p. 171. n Manilamo^-. — que le deven, su-

fran y consientan possidir y tener a<|uellos,

como cosas suyas proprias; carassi lo quere-

mos, y nos píace. » üocum. de 1423 (Yan-

guas, Dice. anl. Nav. 1. 181). <l Car aviessa

es la tu carrera « = quia perversa esl via

tua. Núin. 22. 32 (Scio). « Car punnido será t

= quia non crit impunilus. Dciüer. 5. 1

1

(Scio). I Car rafcz cosa es esto j =parumquc
esl boc. Reyes, i. 3. 18 (Scio). (El lenguaje

de la versión áqne pertíuiecen estos fragmen-

tos arguye origen navarro.) « Del rey Archi-

trastes ifueroo bien rcfebidos,
|

Ca cuydauan

que eran muertos lio perecidos, |
Car bien eran

al menos los xv aiiyos coftiplidos. » Appolt.

02 I (R. 57. 301'). « Amos huno con otro vie-

ron-sse en gran gloria
|
Car auieles Dios dado

grant gracia c graut victoria, j Ib. 589 (li.

57. 30^').

c VB.4LKAK. i\ I. a) Subir ó montar á ca-

ballo, a) Ahsol. « Valeriano, cruel persegui-

dor de la Iglesia, fue vencido en batalla por

el rey de los persas, el cual lo prendió y mandó

sacar los ojos, y se servia del para poner sobre

él los pies cuando cabalgaba. » Gran. Simb.

2. 28 (R. 6. 357'). — ¡3) Inlrun'i. Con en, para

denotar la caballería, i Igualar
]
üs podréis

y comparar
|
Al que yendo cabalgando

|
En la

muía, no mirando, |
l)iz que la andaba á bus-

car, s Castillejo, 3, A la curlcún (R. 32.234^).

« Como en tierra de Judea había pocos caba-

llos, toda la másgenle usaba ircabalgando en

asnos, j León, Cantares, G. 11 (4. 109).

« Haré cuenta que voy caballero sobre el ca-

ballo Pegaso, ó sobre la cebra ó alfana en que

cabalgaba aquel famoso moro Muzaraque. o

Cevv.Quij. 1. 29(R. 1.331*). «Grillóse llama

nuestro gran caballo.
|
En éste el rey Sicabo-

rón cabalga. » Villav. Mosq. 10 (R. 17. GIO').

« Alude Inervantes á los pasajes de los libros

caballerescos en que se introducen personajes

cabalgando en esta y otras especies de ani-

males. » Clem. Coinont. I, p. 180. t A veces

hacen también papel las enanas, como aque-

llas cuatro que vestidas de brocado venían ca-

balgando en cuatro unicornios, que con otros

veinte tiraban del carro triunfal de la empe-

ratriz Archisidea. » Id. ib. 2, p. 171. — y)

Tram. Cabalgaba un valiente alazán. — b)

Por extensión. Andar ó pasear á caballo. « Si

usted va á Persia ó á China, allí no hay ferro-

carriles aún, V hará usted una triste figura

cabalgando mal. » Valera, Pepita .liincnez, p.

86. — c) Met. « Se levantan bramando las

olas, sin que pueda apaciguarlas otra mano
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que la del Sciior (|ue cabalga los aquilones y
ilomeña la icmjjeslaJ. j l);ilines, Prolest- 5ü
(S. l'J). — «I) Mo.t. Cubrir el caballo ú otro

animal á su hembra {Irans.). Acaii. IJicc. — c)
Íel. Avenlajar (trans ) (raro). « Vo, libre ya

[ ambas comisiones, trabajo en elinformede
la ley agraria, por si puedo hacei' un (lapel

que cabalgue al de espectáculos. » Jovell. Co-
rresp. con Posada di. 50. 17 i').

e. a) l'oiier á caballo (trans.) (raro). Con
í')i ó sobre, i Por lo cual se determina

|
Que

le cabalguen aína
|
Sobre la baca al i-evés,

|

Y reciban lodos tres I Junlanienic disciplina. »

Castillejo, i (R. 3¿. Í71'). — i») Mel. «
¡ l'odia

un zapatero corto de vista haberse atrevido

en la religiosa época del hipócrita Felipe 11,

á cruzar las callos de una populosa ciudad con
las tijeras en el cinto y un p;ir de auleojos ca-

balgados en las nances! » llarlz. El jorna-
lero (:ill). — c) .Met. Montar, poner las piezas

de aitilíeria sobre las cureñas {trans.)
íanl.). Uicc. .iiílor.

i"cr. antrei. Sií/lo XV : í Cabalgó á ca-

ballo, é salió él é los que con él eslabau por

l>ura fuerza de armas é de corazón de aquel
gran peligro en que la fortuna le avia metido. »

l'ulgar, Ciar. lar. 5 (19). « E como esto fue

dicho al condií de Haro é al obispo de Falencia,

que an laban cabalgando por la cibdad, salie-

ron della á muy gran priesa por se ir á sus

tierras. » Crón. Juan II, '2G. I (I!. 68. 501').

« Demandó el Condestable una muía, é ca-

valgó en ella. » Crón. A¡v. de Luna, "¿H (92).

(Esabía ya cabalgaré ponersebienácaballo.»
Ib. 2 (\)¡. t El trotón que cabalgares

|

Quede
en el primer vill.iie. » Cune, de Stiiu. p. I 42.

« Ln palafrén cavalgava
|
.Muy ricamente guar-

nido. » Santill. fi. ;J81. I Sabiendo que vo á la

guerra
|
.Minbo bien m"ha cavalgailo. s Id. p.

458. < Un dia el andando por una montaña
vido dos culebras que se caualgauan. i Mena.
Coran, b (ó¡¡. c Dixoles que cabalgasen luego,

e lomáronse á Turis. > Gonz. Cíav. p. 2i)5.

< Cavalgó un ilomingo por nostro pecado,
|

Cayó del cavallo, murió arrcbalailo. » Canc.
de B ii'na, v. 5li. — Siíjlo .XH': «: E el rey ca-

balgó, c saliólos á resrebir fuera de la villa. >

Cron. Fern. IV, II (U. ÜG. I ib-). < Et que-
riendo cabalgar don í'ero Melendez para se ii-

fiara el rey, cayó de uua escalera, et quebróse
a pierna."» .1. Man. C. Luc. 17 (R. 51. 3s5';.

f Et ante ((ue don .Mvarfañez viese á doña
Vascuñana su mujer, cabalgó el fuese á otro

lugar. . Id. ib. 5(lt. 51. \',d)i*). —Snjlo XIII

:

€ Vestiólc las vestiduras que él mcsmo Iraia,

é cabalgóle en la su silla. » Casi, é ducnm. 7

(R. 51. 98^j. < Caualgaua cada diaquanto tres

raigeros fuera de Toledo a solazarse. » Crón.
gen. i. i (298-1. « Otrosí posierjn que quando
cabalgasen por villa que troxiesen todavía

mantos, fueras ende si feciese tal tiempo que
gelo deslorvase; et sobre lodo establescieron
que el caballero (juaiido cabalgase que levase
todavía el espada cinla, que es asi como há-
bito de caballería. » Parí. i. 21. 17 (2. 211).

< E por ende debe saber cavalgar bien, el

apueslaniientc, et usar toda manera de ar-
inaí. » Part. 2. 5. 19 i2. ^'i). < Cabalga sobre

mi espinazo, é levarte he á ella. » Cal. é
Di/mna (II. 51. 55-). « Non ande por carrera
que non sabe, nin por angosta, nin cabalgue
en noche oscura.» Bor.de oro, (i (Knust,
lllj.« Caualgó man e mano su cauallo li-

gero. » Alex. 278 il\. 57. 156'). « iJomar
nunqua lo pedieron, ca assi fue su fado,

j
Quisquier que le caualgasse fuesse i'ey

auenlurado. » Ib. 98 (li. 57. 150^). « A amas
las tomó,

I
E priuado en el cauallo las ca-

ualgó. s Cid, 2-^06(11. 57. liO'). « M.irlin An-
tolinez caualgó piiuiido 1 Con Raihel c Vidas,
de voluntad c de grado. » Ib. 1 18 (R. 57. '.i'j.

! Ffincó los ynoios, de coraron rogaua;
La oración fecha luego caualgaba. » Ib. 5i
(R. 57. 2•^

Ktiiu. l'ort. cavalgar; cat. cabalcar; prov.
calatear, cavalyuar; IV. ant. clicvalcer, ihe-
vatchier, hoy chevauclie: h. cavatcare : ile[

lat. bajo caballicare, derivado de caballus,
caballo.

Oriofcr. Anles de e se escribe (¡u : cabal-
gué, cabalguen.

cvn.ii.LEHO, .». I. adj. a) Que cabalga
en caballo ú otra bestia, a.) Absol. « Proiuró
levantarle del sucio, y no con poco trabajo le

subió sobre su jumento — pero el labiador
aguardó á que fuese algo mas noche, porque
no viesen al molido hidalgo tan mal caballero, s

Cerv. Quij. 1. 5 (R. 1. 265'). « Si buenos azo-
tes me daban, bien caballero me iba ; si buen
gobierno me tengo, buenos azotes mecuesta. »

id. ib. '2. :J6 (R. 1.482'). « Que caballo sin deleto

I

Quien lo busca, desconfie
|
De andar jamás

caballero. > Alarcón, El examen de mari-
dos,"!. 14 (R. 20. 480''). € Ata corlo, piensa
largo, hierra somero, si quieres andar caba-
llero. » Refr. en el Comend. Griego (15' |. —
p) Con en, para denotar la cabalgadura. « .No

era diablo, replicó la sobrina, sino un encan-
tador, que— apeándose de ujia sierpe en que
venía caballero, entró en el aposento. » Cerv.
Quij. 1. 7 (R. I. 268'). « El que lleva [Clavi-

leño] encima puede llevar un i laza llena de
agua en la mano sin que se le derrame gola,
según camina llano y reposado, por lo cual la

linda Magalona se holgaba mucho de andar
caballera en él. » Id. ih.i. 40 (R. \.i'.il'j.

« Veo quien mató á mi padre
|
Tan ufano y

tan galán
¡
Caballero en un caballo,

|
Y en sii

mano un gavilán. » G. de Castro, Las moce-
dades del Cid, 1». pl':. :>, (R. 4.}. 2523). , pasa
[el Sol]

I
.V la casa del signo más vecino—

¡

Y sale á recibirle caballero
|
El hijo de Ata-

manic en el Carnero. » Villav. Mosi/. 2 (R. 17.

576'). € No pudo el Sol disimular la risa
|

Viendo á la hermosa dama caballera
| En los

lomos del Toro. » Id. ib. 2 (R. 17. 577'). « Le
pusieron caballero |á Abenabó, después d'>

muerto] en un macho de alb\rda, y una Ubla
en las espaldas que susleulaba el cuerpo, que
lodos le viesen. » Mend. Gwrra de Gran. I

(R. 21. 122^). c Caballero en buen caballo, en
ruin, ni bueno ni malo. >H'fr. en el Comend.
Griego (20'). — y^ '-on sobre, en igual sentido.

€ Asomaron por el camino dos frailes do la

orden de San Itenito, caballeros sobre do^ dro-
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mcdarios, «|uc no eran más icqurñas dos mu-

ías en que vciiian. » Cevw Qiiij. I. 8 U»- '•

«-()') « l.lfuú á lili" niaiiiila de pasloies, que

éslai'ácomotiesletuasd.sleliiuar, un mancebo

de genlil talle y aposluin, caballero sobre esa

niosma nmla que abi está muerla. » Id. ¡b. 1.

«•i(U 1 aOS*). « Itaslaránie subir en las an-

eas de una de estas muías — y aun bine

cuenta que voy caballero >olnc el caballo le-

i.aso, ó sobre la cebia ó alfana en que (abal-

eaba aquel lamoso nuno Muzaraqne. i> Id. lü.

1 2ÍI (\\. I. 331'). « Knconlió con dos como

cÍéiii"os ó cerno estudiantes y con dos labrado-

res, n^ie sobre cuatro bestias asnales venían ca-

balleros. . 1.1. ib. i. i!l (R. 1. '^m, - ••) Mol.

Dicese de la persona que se mantiene obsti-

nadaniente en alt,úu proiiófilo ó parecer. Con

en. « El, caballero en su dañada y primera in-

tención, lúe añadiendo caperuzas, y yo aña-

diendo sies, basta que llegamos :i cinco cape-

ruzas. . Cerv. Qiiij. '2. -45 (W. 1- ''y,"')-

t. Sust. o) Significa en general El que va

ó está á caballo. « En el cual [en el libro

selladdl siendo abierlo, lo primero (uie se des-

cubre es un caballo v un caballero blancos con

letra de victoria. » León, JN'o//./'. 3, ¡lijo (R.

3". 173'). — I) Cabítllcio en plaza : el que

lorea á caballo <oii garrocbón ó rejoncillo.

Acad. Dice. — •») En varias épocas y países

han venido á constituir una clase social las

personas que originariamente desempeñaban

á caballo el servicio militar, ora por baberse

escogido entre los más eminentes, ora por la

renta de (|ue d¡s|ionían para mantener caballo

y armas, de donde el nombre caballero (tT.Tteó?,

eqves). 1 El jiueblo escogió |en tiempo de

Rómulo] tiescienlos guerrcios designados

con el nombre de rrlcreít, que denolaba su

valor y actividad, y componían la guardia del

rey. Este fue el origen de los caballeros rema-

nes, (|ue foimaron una clase intermedia entre

los patricios y el |
ueblo. » Lista, Ilist. univ.

4, p. il. « El'ser caballero en liorna dependía

del censo, esto es de poseer una determinada

riqueza. Los censores cada (inco años valua-

ban las baciendas de todos los ciudadanos, y

los (juc poseían cuatrocientos seslercios eran

contados en el orden de los cabnllcros, con la

distinción de llevar el anillo de oro. > Azara,

Vida dcCiceróv,i, p. 3. —c) Todavía se han

conservado hasta boy ó hasta época relativa-

mente no muy remota usos y expresiones en

que el signilicado tiene conexión directa con

el caballo, sin denotar en todos los casos alta

calcgoría íocial. — a) Soldado do á caballo

(anl.). í Son los bienes oi:e gana el hijo en la

guerra siendo capitán, alférez, caballero, sol-

dado, marinero, remador, etc. > Navarro de

Azpilcucta, lilaiiuai do confesores, 17 {Üicc.

Autor.}.— 0.0.) Cabalkro de la jineta : solda-

do que montaba á la jineta. — p) Caballero

de la sierra ó de .cierra : en algunos pu<blos,

guarda de á caballo de los montes. — y) Ca-

ballero de alarde : el que tenia obligación de

pasar muestra ó levisla á caballo. « Porque la

caballería sea arre(enlada en nuestros reinos,

mandamos quesean guardados los privilegios,

usos y costumbres que han y tienen les la-

_ CAISALI.EUU

|)alleros de premia y de alarde y de guerra,

que mantuvieren caballos. » liccop. (j. I. lil

(üicc. Avtor.). Orden, realat i. I. 13. -

á) Cobaltero cuantiiso, de citaniut ó rontia :

hacendado que en la costas de Andalucía y

otras partes tenia obligación de mantener ar-

mas y caballes para salir á la defensa de la

costa" cuando la acometían los nidros. a Los

caballeiüs cuantiosos de la Andalucía se fun-

daron en tiempo i|ue hacían Irontera los mo-
ros de Granada, y hoy por no haberla deben

cesar. j> ^ov. liccoji. (i. 3. I (iX de Jumo de

1019). « l'ara que fuesen del orden ecuestre

habían de tener ruatrocirntcs mil sestcrcios,

que son como diez mil ducados — Algo parece

á esto los caballeros de coiitia que hoy se

usan en España, pero en muchas cosas difie-

ren ; el nombre les conviene por la contía. »

Aldrele, Orig. i. 3 ('21). a También los caba-

lleros cuantiosos y los jinetes de la costa que

se bailaron en el lugar trazaron brcvenieiite

una graciosa máscara. » Césp. y Men. Efp.

Gerardo. 2. 3 (H. 18. "im-). — e) Caballero

lie premia : el <]ue estaba obligado á mante-

ner amias y caballo para ir á la guerra.

« Mandamos" se informen en principio de cada

un año de todos los que lienen cuantía para ser

caballeros de premia, que no lo son, y los

asienten ] or caballeros de premia, ponjue

dendc en adelante hayan de tener caballos y

facer las otras cosas que son obligados á facer

los caballeros de premia. » Itecop. 0. 1. 1

(Dice. Autor.). — a) Ilcmbie noble ó esfor-

zado que abraza la profesión de las armas según

d renmonial de la caballería. Véase Ai'MAH.

1 a ?. « Dijolc tambicn — que á la mañana,

siendo Dios servido, >e harían las debidas cere-

monias de manera que él quedase armado

caballero, y tan caballero que no pudiese ser

más en el mundo. » Cerv. Qnij. I. 3 (R. 1.

260=). « Toda aciuella noche no durmió D.

(Juijotc ¡lensando en su señora Dulcinea, por

aconiodai'íe á lo que había leído en sus

libros, cuando los caballeros pasaban sin

doimir muchas noches en las florestas y des-

poblados, entretenidos con las memorias de

lus señoras. í Id. ¿6.1. 8 (R. 1.270'). « Juan

de Padilla, pareciéndole que no era tiempo

de semejantes palabras, le dijo : Señor Juan

Bravo, ayer era día de jielcar como caballe-

ros, pero hoy no es sino de morir como cris-

tianes, í P. Mejía, Covnm. de Cosí. 18 (R.

21. 401)'). « Pues que como caballeros
|
Hemos

]ieleado, infante,
|

El morir como cristianos

I

Es hoy hazaña importante, t Tirso, La
pivdinc'ia en la mujer, 1. 13 (R. 5. 202*).

< Fue anuel dia muy buen caballero el mar-

qués déla Lavara, que apartado con algunos

particulares que le siguieren, se adelantó,

peleó y siguió á los enemigos, i Mend. Guerra

de Gran. 3 {R.21. DO-). « Dios y su dama :

hé aquí el eterno pensamiento del caballero, lo

que embarga todas sus facultades, lo que ocu-

pa lodos sus instantes, lo que llena toda su

existencia, i Raimes, l'rotest. 27 (2. |i3).

— a) Caballero andante ó aventurero .-el que

según se linge en los libros de caballería, an-

da por el mundo en busca de aventuras, a Le
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iiareciú convenible y necesario— hacerse ca-

nallero añilante, y irse por todo el mundo
con sus armas y caballo á buscar las aventu-
ras y á ejercitarse en todo aquello que él ba-
bia leido que los caballeros andantes se ejer-

citaban, desliaciendo todo género de agravio, y
poniéndose en ocasiones y peligros, donde
acabándolos cobrase eterno nombre y fama. >

Cerv. Qitij. 1. 1 (II. 1. 557'). t El remedio de
las cuitas, el socorro de las necesidades, el

amparo de las doncellas, el consuelo de las

viudas en nin^^una suerte de personas se halla

mejor que en los caballeros andantes. » Id. ¿7».

2. :iú (R. I. IS.!'). ( Para bien sea hallado el

espejo de la caballería, el mi buen compalriota
D. Quijote de la .M uicha, la flor y la nata de la

gentileza, el amparo de los menesterosos, la

quinta esencia de los caballeros andantes, n

Id. ib. i. "29 (U. 1. 331^;. « Pues sabed, her-
mana mía, que caballero aventurero es una cosa
que en dos palabras se ve apalea lo y empe-
rador : hoy está la más desdichada criatura
del mundo y la más menesterosa, y mañana
tendrá dos ó tres coronas de reinos que dar á
su escudero. > Id. ib. i. 16 (R. I. áSG'). n La
vez pasada se fue con el costo de una noche
decena, cama, paja y cebada para él y para
su escudero, y un rocín y un jumento, dicien-

do que era caballero aventurero, que mala
ventura lo dé Dios á él y á cuantos aventure-
ros hay en el mundo. » Id. ib. 1. 35 (R. 1.

3.53'). — cix) Met. t Como ese caballero an-
dante no ticuí hijos, en cuanto se hubo en-
terado de los gatuperios de la sociedad, armó
un escándalo, y tiro el empleo por la ventana. »

Tamayo y Baüs, Los hombres de bien, 1.1.
— pp) Met. Hidalgo pobre y ocioso que anda
\agando de una parle á otra (fam.). Acad. Dice.— p> Caballero novel : el que aun no tenía

divisa, por no haberla ganado con las armas.
< H.ibia de llevar armas blancas, como novel
<"ahallero, sin empresa en el escudo, hasta
que por su esfuerzo la ganase. > Cerv. Qiiij.

1.2 (R. 1. 258"). € Como hubiese l'Mdo en
sus libros de caballerías que los caballeros
noveles solían velar sus armas, por imitar él,

como caballero novel de Cristo, con espiritual

represcniacióa aquel bicho caballeroso —

-

toda aquella noch'*, parte en pie y parte de
rodillas, estuvo velando delante la imagen de
nuestra .Señora. » Hivad. Vida de S. Ign. 1.

I (R. (10. 18';. — c) El que profesa alguna de
las ór>lenes militares ó de calialleria: conio de
Santiago, Calatrava. Alcánlar», etc. c Como
ahora dicen caballero de San .luán ó de Al-
cántara, decían en aquel tiempo caballero de
los doce Pares, porque futiron doce iguales los

que para esta religión militarse escogieron. »

Urv. Qaij. 1. 19 (R. 1..391').» Los caballeros
de Calatrava trucaron la muceta de que antes
usaban con su capilla de color negra, en la

cruz roja de que hoy usan por bula del papa
Benedicto, ganada á instancia y suplicación de
su maestre don Gonzalo de Cuzmán. > Mar.
Hist. Esp. 19. 7 (R. 31. II*).— x) Se dice
también de los miembros d' las únlenes de
distinción fundadas por los Milie.-anos. Caballe-
ro de la OrH'-n do Isabel 1 1 •.alólica. < La

corte de Roma acudió á la intercesión del ca-
ballero Azara, embajador de España. » M. de
la Rosa, Esp. del siglo, tí. 5 {tí. 19). — ax) Cn-
Imllcro ijran cruz : el que en ciertas órde-
nes de distinción, como la de Carlos III, de
Isabel la Católica, tiene la dignidad de mayor
categoría, i Los individuos que han de com-
poner esta orden [de Carlos III] se dividirán
en dos clases, con la denominación de caba-
lleros grandes cruces y caballeros pensiona-
dos. » Noc. R'cop. 6. 3. 1-2 (-2. 317). i Papá
ha desempeñado ya los más altos puestos de la

administración, tiene cuartos, es caballero gran
cruz.dispine de un diario político — » Ta-
mayo y Baus, Lances de honor, 1.2. — p)
CabiUero del hábito ó de hábito : el que loes
de alguna de las órdenes militares, n Vinieron
también los jueces de la sortija, muy acom-
pañados y galanes, qu' — eran un titular y
dos caballeros de hábito. » .\vell. Quij. ti

(R. 18. 30-). 1 Vino aparar con toda su noble-
za en servir á un caballero de hábito. » Ll. ¡6.

19 (R. 18. 58^).— f) Hidalgo <le caliQcada
nobleza. « Los hidalgos dicen que, no conte-
niéndose vuesa merced en los límites de la

hidalguía, se ha puesto Don y se lia arreme-
tido á caballero con cuatro cepas y dos yuga-
das de tierra y con un trapo atrás y otro ade-
lante. Dicen los caballeros que no querrían
que los hidalgos se opusiesen á ellos, espe-
cialmente aquellos hidalgos escuderiles que
dan humo á los zapatos y toman los puntos de
las medias negras con seda verde. » Cerv.

Qu<j. -2. i (R. 1. -i09'). « Al caballero pobre
no le queilaotro camino para mostrar que es
calialleio, sino el de la virtud, siendo afable,

bien criado, cortés, coinedido y oficioso. » Id.

ib. 2. 7 ilí. I. 116^). « Sosegaos, señor caba-
llero, dijo D.tjuijote, y escuchad lo que deci-

ros quiero. > Id. i6. 1 . 1 i (R. 1 . i3 1
') .« ¿ves aquel

hidalgo con aquel que es como caballero? >

Quev. Mundo por de dentro (R. 23. 32ij*). —
X) Caballero cubierto grande de España que
goza de la preeminencia de ponerse el soin-

br.iü en presencia del mon irca. — xx) .Met.

Hombre des'0;tés que no se descubre cuan-
do lo reclama la urbanidad. — ¡3) Caballero de
honor : en Francia, jefe de la casa de la reina ó

de una princesa encargado de darle lamino al

salir. < El original perieneció á Guillermo de
la Balina ó Baume, señor de lllens, y caballero
de honor de la señora duquesa de Borgoña. )

Jovell. C tria d Barberi (R. .50. 153^). — y»

Caball'ro de espuela dorada : el que, siendo
hidalgo, era solcmiemenlc ar.nadi caballero.
— í) Caballero de conqnisla : coaquistador á
(|uieu se repartían las tierras (¡ue ganaba. —
i) Caballero mesnadero : descendiente de un
jefe de mesnada. — í) Caballero pardo :

persona que. no siendo noble, .alcanzaba pri-

vilegios del r.'v para no pechar y gozar las

preeminencias de hidalgo. — r,) Caballero de
inlustriaó déla industria : hombre que, con
apariencia de caballero, vive á costa ajena por

medio de la estafa 6 el engaño. « Su héroe
Pablos [del Gran Tacaño de (Jaevcdoj es un
muchach ) travieso que pasa grandes hambres

y trabajos i'u la escuela; y luego que ha ere-
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cido se aso.iii á una cuadrilla (le caballeros

de industria, (|u.- sin embargo (ie sus robos,

viven en la mayor desnudez y miseria. » OH y

ZáralP Itosiiw. hislór. |). r.'.lO. — ')) Calni-

líero (le moUiiInt : persona ((uc aparenta ser

caballero no siéndolo. Tómase también por

caballero de industria. — t) De cahallcro a

caballero : entre caballeros, á esiilo de ca-

balleros. — V) l'oíleroso colxillero es don

dinero frase proverbial con que se encarece

la innuencia del dinero. — >) « Artero, artero,

mas non buen caballero : » rcfr. con que se

reprende á los que en su proceder usan de

alguna astucia para engañar á olro. — s) iM

qiie se porta con nobleza y generosidad, «le-

das estas diíicultades vencía la afabilidad

blandura y suave condición de don Enrique,

sus buenas y loables costumbres; que por ex-

celencia le líamabaucl Caballero, s Mar. Hist.

Esp 17. 1 i ('!• ^'I'- i^20')- « i'^ ^^^^'^ ^'^'' ^"J°

mió
I

Para ser vos caballero'?
|

— Yo pienso,

señor, que si. |— ¡ <Jué engañado pensa-

miento !
1
Sólo consisto en obrar

|
Como ca-

ballero el serlo, s Alarcóii, La verdad sospe-

chosa, 2. 9 (R. 20. ;!2!)'). « Era otro sacrilicio.

(Y qué? Yo no de))ia omitir ninguno, á fin

de corresponder como buen caballero á la

amistad de que á usted soy deudor. » Tamayo

y líaus, Los hombres de bien, 2. 16. — u) En

el lenguaje común se usa á menudo como

equivalente de Señor. « Uigo que en este

asunto no saben ustedes lo que se pescan —
Señor mió, yo «o tolero que nad¡(! me dé lec-

ciones en materia de bonor. — Caballero, yo

no sufro impertinencias de esa Índole, d Ta-

mayo y liaus, Lances de honor, 1. 5.

3. lí) Fort. Tuerte interior que se levanla

sobre el terraplén de la plaza, y sirve para

defender una parte de la fortificación. « Estando

de posta ó suarda en algún rebellín ó caba-

llero, sicnte'que los enemigos están minando

liacia la parK^ donde él está. » Cerv. Quij. 1.

:!8 (II. 1. 301-). « Es Coebordcn un fuerte de

cinco caballeros reales situado en donde se

acaba el país de Obervsel y comienza el de

Drent. t Coloma, Guerras de los Esl. Bajos, 5

(R. 28. CGM. a Es Cbatelet una plaza de cuatro

caballeros reales bario capaces y bien enten-

didos, contraminados ellos y las cortinas por

de dentro con unas bóvedas' tan grandes, que

pueden alojarse en ellas basta trescientos ca-

ballos y más. í Id. ib. 8 (R. "¿8. 109^). i Tiene

un castillo en la parte superior bacia Francia,

de cuatro caballeros á lo moderno, s Id. ib.

8 (II. 28. I11-). i ¿Quién los mostró á formar

los escuadrones, I Representar en orden la

batalla,
]
Levantar caballeros y bastiones,

\

Hacer defensas, fosos v murallas? t Ere.

Araiic. 25 (R. 17. 95'). «Asistirá don Agustín

Mejía
1
Con su tercio gallardo á las irincberas

I

l'ara batir el caballero luego
1
Que mira al

Dorle. > l.opc. Pobreza no es vileza, 2. 7

(R. 52. 242-). — « Ya juega la artillería
|

Que
tiene aquel rebellín |

Al caballero, s Tirso,

Los aminites d,- Teruel, 2 (R. 5. 699M.

( Corre |el Coll de lialangner] por la cima de

un monte á quien otro repccíio, que queda á

la parte de levante, sirve de caballero. »

_ CABALLERO

Meló, Guerra de Calal. í (li. 21. 507'). — a,

A caballero . en lugar, desde lugar superior

ó que domina. « Con muclios sacos de arena

levantaron trincberas tan altas, que sobrepu-

jaban las muridlas de la fuerza, y tirándoles á

caballero, ninguno podía parar ni asistir á la

defensa. » Cer'v. Quij. 1. :!9 (R. I. 304'). « Era

el l'erelló pequeño pueblo, pero murado, según

el antiguo u=o de España; tenia dos |iuerlas,

y ésas guardadas de torres que las cubrían á

caballero. » Meló, Guerra de Calal. 4 (U. 21.

506'). I A caballero nos tira: |
Armas detrás,

y dispara. » Lope, El acero de Madrid,"!. 20

(R. 24. 377-). (t Al lado que los indios más

cargaban,
|
En un derecho y gran derrumba-

dero
I
¡Nos pusimos á vista y caballero. »

Ere. Arañe. 28 (R. 17. IOS'). — b) Mct. o En

fin es inexpugnable, |
Porque desde el caba-

llero 1 De su'valor verdadero,
|
No yerra tiro

notable. » Lope, La pobreza estimada, 1.10

(11. 52. 145-').
, ,

4. Haile antiguo español, así llamado de la

canción que le acompañaba. Covarr. s. v.

bayle.
ver. antcci. Siglo XV : d Los nuestros va-

sallos y otros caballeros de alarde que se en-

tienden escusar de pechar y contribuir en los

pochos y derramas reales y conceiales, tengan

continuamente caballos y armas. í Orden.

reates, 4. 3. 21 (397'). « Anlayer venia yo I

Por defuera de la villa
|

En un trotón caballe-

ro, í Canc. de Shiñ. p. 102. « E han de ser

doce naypes en este iuego, et en cada uno

una copla, et ha de haber tres figuras : la

primera del rey, copla de dose pies ; la segun-

da del caballero, de onso; la sota de dies — »

Ib. 275. í Esta Penelopo fue hija de IJeicaro

V muger del eloqucnte cauallero lUixes. »

Mena, Coran. 6 (5-). « Caballero primera-

mente es dicho por orne que continúa cavalgar

caballo. Non es caballero quien continúa ca-

valgar otra cavalgadura, nin el que cavalga

caballo non es por eso caballero ; el que face

el exercicio, este es con verdad llamado ca-

ballero. J> Crón. P. Niño, n.7. — Siglo .\¡V :

« E fue aquel dia muy buen caballero en

aquella pelea, é muy loado, j Crón. Pedro I,

3. 3 (II. 66. 426'). « Gran tuerto me tiene

fecho
I

El vuestro rey de Castiolla,
]
Si lo del

mundo non echo,
|
Non so cauallero en

siella. i Alf. X¡, 1104 (R. 57. 510^. i El fase

caballeros de necios aldeanos,
|

Condes, e

ricos omes de algunos villanos. «Are. de Hita,

474 (U. 57. 2i2'). i Las nuevas llegaron al rey

de Castilla de cómo aquellos bien andantes

caballeros venían, i J. Man. C. Lnc.'¿ (R. 51.

/,,14i). _ Siglo Xlll : « Leemos de Cesar que

tanto amaba sus cahaüeíos como á si mismo. »

Cast. é docum. 12 (I!. 51. H5«). « Heredó el

condado de Castilla en su lugar el buen conde

Garci Fernandez, su fijo, bomcmuy derechero

é justiciero é muy buen caballero en armas. »

Ib. 4 (R. 51.94'). í Etdesia la sentencia, que

Fernán Fernandes fallara en la pesquisa por

clérigos, et por legos, et por caballeros, et por

cibdadanos, el por muchos otros de la villa el

del término — un prcvillejo del rey D. Al-

fonso lie Leen. » Docum. de 1269 (Esp. sagr.
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35. í'rl). a Fechos non pueden seer los ca-
balleros jior mano de homo que caballero non
sea. í Part. ± 21. II (á.áOí). « Et Boecio que
fue muy sabio caballoi-o, dixo — j Part. 2.

5. I (i (i. 37). « Et el rric omme que non come
en su casa, que traya dos cauallcros, e que les
dé de comer en la posada, n Cortes de Valla-
dolift. año I ¿58 (C. de L. y C. i. 58).
d Quando el caballero nioricre é fincare su
mujer, mando aya aquella franqueza que avie
su marido, mientra que lovierc biudedal; é si

casare con caballero que tenga caballo é ar-
mas — (|ue aya su franqueza como los otros
sus caballeros. E si rasare con pechero, que
peche : é si la biuda lijos ovicre en su maiido
que non sean de hedat, sean escusados fasta
que sean de hedat de diez é seis años. Et si de
que fueren de hedat lovieren caballos é armas
é ficieren fuero como los otros caballeros, que
ayan su honrra é su franqueza, a.si como los
otros caballeros, é sinon, pechen, j Docum. de
12.56 (Mcm. hist. esp. 1. 9). <i Pasó por ahí
una dueña caballera en su muía, j Cal. é
Dymna (l\. 51. 72'). < Otrosi el que fuere ca-
ballero de la sierra un anno, non haya caballe-
ria en la sierra, nin sea alcalde iasta otros
tres annos. » Fuero de Molina, año 11.52

(Llor. Proc. Vasr. i. 129). « Todas saben ferir
commo caballeras. » Alex. 1705 (li. .57. I99«).
t Non lo sé bien si iba de pie ó caballera, s

Berc. S.Dom. 291 (U. 57. i9'). « Los que fue-
ron de pie cauiílleros se fazen. » Cid, 1213
(R. 57. 15"-). 1 Sos caualleros legan con la
ganancia, s Ib. 17 i (R. 57. 7^). — i Todo ce-
drero quod ucnerit a Madrid caualero et in
conzcio cantare— nondoncnt illi mais de 111.

m". y medio, j Fuero de Madrid, año I2U2
[Mem. Acad. Hist. 8. 42). j Et si non, ¡uret
ille cum II. uicinos que no lo firió, et non
fizol illas liuores, el uadat in paze : caualero
a caualero estas liuores el se las coial. j Ib.
(¡•fc.8. 35i.

Tc»«. iii(. hinp. « Et cavalleiro in ipso au-
no quod niulier accepil, et vola fecerit, usque
annum completum ad fossatum non vadat. j

Docum. de 1109 {Esp. sagr. 35. i\fí). « Da-
mus foros bonos ad illos caballeros, ut sint
infanzones, et lirmitur super infanzones defo-
ras Castro. » Fuero de Castrojeriz, año 97i
(Muñoz, F. 37).

Etim. Derivado de caballo. Port. cavallei-
ro; gall. cnbaleiro; cat, val. caballer; malí.
cavaUer; prov. cavolier, carai/cr; ir. cavalier,
chevfilier ; il. caraliere; lal. bajo caballarius.
€ No le falte cosa para cabal señor

; que eso
quiere decir caballero, compuesto de esta voz
cabal, y hero, que en latin quiere decir señor— Cnanto á la derivación de caballero, es muy
sabido que se dice de caballo, porque susten-
tan caballo y andan ¡i caballo, y pelean á ca-
ballo. — Si por esa razón fuera, dije vo, tam-
bién se llamara caballero el playero ó arriero
que trac caballos de la mar. » Espinel, Escud.
1. 7 (R. 18. 393«, 393').

CABE. De mny frecuente uso entre los an-
tiguos y en nuestros clásicos, en lo moderno
apenas se usa una que otra vez en verso, ¡x)

— CABE

Adv. Cerca (raro y aun dudoso). Con de. « Bien
aventurado quien de verdad le amare, v
siempre le trajere cabe de si. n Sta Ter
K/rfn, 22 (II. 53. 71'). — p) Prep. Cerca de,'
junto á. « Si le place, disputarlo hemos aquí
cabe una fuente sentados. » P. de Oliva, Dial'.
(li. 65. 386'). « Eslos soldados tomaron pri-
meramente á Bi siers, ciudad antigua de los
volcas cabe el rio Obris. » Mar. Hist. Esp. 12.
2 (B. 30. 312'). « Parece una cosa blanca muy
más blanca cabe la negra, y al contrario la
negra cabe la blanca. » Sta. Ter. Mor. 1. 2
(R. 53. -iSS'). «; Estaban muy ofendidos que
en la batalla que los catalanes ganaron cabe
Aprós, ellos fueron los primeros que desam-
pararon á Miguel. » Moneada, Exped. 66 (R.
21. 60-). í Ilasla mediodía anduvo la victoria
dudosa y varia; pero muerlo Gregorio cabe
sus banderas con los más valientes capitanes,
se inclinó á nuestra parte, i Id. ib. í3 (B. 21.
iO';. d Apareció á los pastores, que estaban
velando sobre su grey, cabe una torre que se
llamaba Heder, j Rivad. Flus SS. Vida de
Cristo (I6j. n La misma arca, en que tanto
confiaban, fue lomada y llevada á tierra de los
filisteos y puesta cabe" sus dioses, j Id. Trib.
2. 13 (R. 60. 532'). « Se sentó cabe el camino
que pasa á la ribera de un rio y puso los ojos
en las aguas, i Id. Vida de S. Ign. 1. 7 (R.
fio. 21*). « Dice la Escrituia : los que se llegan
al Señor serán ilustrados

; y los que se ponen
cabe sus pies, imitando su humildad, recibi-
rán su doetrina. » Puente,.!/?!/. 3. II (2. 70).
t Cabo un rio caudaloso,

]
Ezla por nombre

llamado,
¡
Andaba el pastor cuitado,

|
De au-

sencia muy temeroso,
I

Repastando suganado.»
Montem. Diana, 2 (.58). <r A liento y sin ver
dónde camino,

|
Del real jardín me hallé cabe

una fuente, j Valb. Bein. 12 (R. 17. 2(j9').

« ¿ Qué mayor fiesta —
|
Que oír los ruise-

ñores
I Cantareabelas fuentes '?» Iglesias, r^íi-

lil. 3 (R. 61 . 435-'). II El río Siloé, que cabe el

santo
1
Oráculo de Dios fluye en silencio. » ,)o-

vell. Paraíso perd. I (R. 46. 26'). « Cabe el

ancha vía hay una trocha,
|
Hasta ahora no

seguida, i Id! epist. á sus amigos de Salam.
(R. 46. 39'). J Dormidos los ganados, y las

gayas
|
Aves, ya al seno de tupidas hayas, "| Ya

cabe lagos, ya entre zarza ruda :
|
Todo era

paz bajo la noche muda. » .Maury, Dido (R.
67. 18l'). « Destino vario

|
A li le arroja cabe

el turbio Sena,
| ,\ mí en .Madrid me amarra

solitario. í V. de la Vega, Poes. i577i. —
t Acaecíame en esta representación que hacía
de ponerme cabe Crislo, que he dicho, y aun
algunas veces leyendo, venirme á deshora un
sentimiento de la presencia de Dios, que en
ninguna manera podía dudar, que oslaba den-
tro de mi, ó vo toda engolfada en él. » Sta.

Ter. Vida, IOVR. 53. 4I«). t Entiende el alma
por una manera muy fuera de entender los

sentidos exteriores, que está ya junta cabe su
Dios, que con pnquilo más llegará á eslar
hecha una cosa con él por unión. > Ead. Cnm.
perf. 31 (B. 53. 356*). « Los catalanes enlra-
uan en desconfianza de su fe porque estaba
cabe el emperador en lugar tan supremo. »

Moneada, Erpcd. 22 (R. 21. 22*;. — f Eslnndo
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un ilia ilel glorioso san Pedro en oración, vi

cabe mi, ó sonli, ñor mejor decir, que con los

ojos del cuerpo ni del alma no vi nada, mas

parecióme oslaba junio cabo mi Cristo, y vcia

'cr él el que me hablaba, á mi parecer. » Sta.

Ter. Vida, 27 (1!. 5^. 81-1. « Kn veros cabe

mi be vislo lodos los bienes, v Kad. ib. íi (U.

5;i. 71')- « Onioi'o libios] que se haga el alma

boba, como" á la verdad lo es delante de su

presencia, pues su iMajeslad se humilla tanto,

(iiiela sufre cabe si, siendo nosotros lo (¡ue so-

mos. J Ead. ib. 15 (II. 5:{. 51-;). « Estando un

dia del ¡;lorioso san Pedro en oración, vio cabe

si, ó, por mejor decir, sintió A nuestro señor

.le'sucristo, v'veia que su Majestad era el que

la hablaba."» Venes, Vida de Sta. Ter. \. 13

{Mist. 1. 53). « Isaba ponercabe si unjarrillo

de vino cuando comíamos. í Mend. Lazar. 1

(R.3. 7!1').« Comunicaba sus consejos consigo

mismo, y algunos con las personas que tenia

cabe si. í Id. Guerra de Gran. 2 (R. 21. 85').

« Cierto es que en este tiempo no veia ni las

cosas que tenia debajo de si, ni cabo si, y

liiialmente, que aun á si mismo no veia. í lU-

vad. Trib. \. S (l\. GO. 372'). «Cualquiera

persona deseosa de tener oración mental, por

flaca que sea, puede ponerse en la presencia

de Dios vivo, que tiene cabe si y dentro de si. »

Puente, Med. introd. iU (I. 40). « Entender
|

No me se, ni conocer,
|
Cuando cabe vos

estoy. » Castillejo, 1 (li. 32. 108-j. t Cabe ella

por lo menos asentarme
|
Bien puedo, más

no ya como solia. » Garcil. égl. 2 (U. 32. 12').

t Y ella, y el paje que cabe ella llora,
|
Presos

manda llevarlos á su tienda. í Valb. Bern. 8

(U. 17. 230'). « ¿Cuáles más dignos
|
Se ba-

ilaron, di, de estar cabe él situados
1
En la de-

sierta plava, mientras (]ueda
|
Lejos, en pos,

la turba iiidistinguida? n .]o\/c\l. Paraíso perd.

1 (11. Ití. 29-). — aa) El compl. formado por

cabe podía ir precedido de la prep. de. « Esto-

tros son hijos regalados, no los querría quitar

de cabe sí, ni los quita, porque ya no se quie-

ren quitar. » Sta. Ter. Cam. perf. 16 (i!. 53.

338'). « Particularmente una vez estuvo así

arrebatada más de una hora metida en el ter-

cer cielo, como otro san Pablo, mostrándola el

Señor cosas admirables, sin quitarse en todo

•ste tiempo de cabe ella, i Yepes, Vida de

Sla. Ter. \. \ii[.\li.st. 1. 82i.

i»cr. antcei. Si(ilo XV : * Fue ferido el

infante en esta misma batalla de una l'erida en

el brazo, cabe la mano. » Cróil. .ilc de Luna,
56 (152). « Estando en el real cave Somo-
sierra — sope como eran partidos para sus

regnos fuyendo. s Jb. ti (75). « Non tardaron

de poner] Cabe la fuente una silla. » Santill.

p. 335. « Me fallé cabe una fuente,
1
Do vi

tres dueñas llorando. » Id. p. iUo. « Asno

raalo cabe casa aguija. » ¡{efr. en Santill. —
Sialo XIV : « üuenos omncs maduros, dolores

e letrados,
|
Eslén cabe su estrado, lodos bien

asentados. s> l\im. de Pal. 014 di. 57. 'i4i-).

« El logar que dicen l'errera, que es cabe Pa-

lenzuela, lo tenia don .loan Muñoz, s Crón.

Alf. X], 130 (I!. (iO. 2(!3'i. « Si con miedo

el con recelos baldios dejados los logares de

cabe vuestra lieria, seguro sed que así vos

_ CABE

habrán, llevándovos d<: logar en logar fasta

que vos saquen de todo. * .1. Man. C. Luc.

32 (II. 51. 381-). —Siglo XIII : <• Asi souie-

ron cabél » = sic circa illnni sli terunt. Ecle-

siásiico, 50. U (Scío). « Apart le priso, que

noncabel coraron.
|
Meliol por la carne aden-

tro la lan(;a cen el pciubin. í Cid, 3081 (l¡.

57. 375).

Etiin. Port. anl. cabe, cabo de: val. rrít/,

cerca de, bacía ; cal. cap, hacia. Antigua-

incnle y aun en nuestros clásicos se halla

cabo, del cual cabe es unaateimación fonética

ocasionada por el carácler proclilico del vo-

cablo. Con el significado de extremidad se

dijoíí cabo de como ü orilla de, al canlo de :

dé allí se pasó á decir cabo de, eoiiio orillas

de, y finalmente se convirtió en pura preposi-

ción' (cosa que también alguna vez ha suce-

dido con orilla). Los ejemplos siguientes po-

nen de manifiesto esta gradación : « Deben

seer mucho apercebidos que si fueren á logar

do hobiere peones de la otra parle el ellos

non los troxieren, que non vayan á ellos á

barreras, nin á cabo de sierras nin á mal

paso. í Parí. 2. 23. 7(2. 233). « Sy mas fuere

de vna collación, en cada vna dellas deuen

fazcr rrepicar la campana; el sy los logares

fueren muchos e menudos, eso mesmo atante

que lo puedan oyr a cabo de sus heredades do

andoilieren a siis labores en la uilla o entre

aquellos logares. » Corles de Alcalá, año 1348

(C. deL. yC.i. 576). — « Cabo del mar tie-

rra de moros firme la quebranta, n Cid, 1162

(R. 57. 15' I. « Vio hun omne bueno que an-

daiía.pcscando, |
Cabo de una pinaga sus re-

des adobando. ¡> Arpoll. 121 (II. 57. 287^).

« Por esto deben haber en si [los jueces] mu-

chas bondades, primeramente seer de buen

liiiage para haber vergüenza de non errar; et

lueg-o cabo desto deben haber buen entendi-

miento para entender aína lo que razonaren

ante ellos, t Part. 2. 9. 18 (2. 73). « Et quien

perdiere el polgar de la mano debe haber cin-

cuenta maravedís; et por el dedo segundo,

que es cabo del pulgar, quarenta maravedís. »

Part. 2. 25. 2 (2. 209). « Et pasó la hueste

cerca de un logar que dicen Alcaholin, que es

cabo de aquel rio. » Crón. Alf. XI, 183 (R.

QQ 291'). — « Cabo essa villa en la glera po-

saua. » Cid, 56(R. 57. 2'i. i. El .\V mojón está

cabo la cannada. » Fuero de Madrid, adic.

del año 1239 {Mem. Acad. Hisl. 8. 57).

« Uñando uos uiuos sodes e cabo mi uos tengo,

i

Cuydo que de mío empeció nada non mon-

go. 9 AlcT. 149 i (II. 57. 1 93-). « El monte de

Sánela Auna, que es cabo Albalate, es buen

monte de puerco en tiempo de panes. » Mont.

Alf. XI, 3. l8(Bí7//. ren. :'. 208). « Et la otra

1 vocería] desde la Cueva de Sant Cebnano

fasta el Piélago de cabo soto de Prado. » Ib.

3. 5 (Dibl. vén. 2. 75 1. « l'acen tuerto con ese

señor a los vecinos que moran c;ibo ellos. »

Fuero de Llanes (Llor. Prut. Vasc. 4. 190).

« Puesta
I
la tílde| sobre la n, vale lo que en

el toscano la f/ cuando está cabo la n; y asi,

donde el latíiio escribe ignorantia, el caste-

llano inorancia, y adonde el toscano escribe

scgnor, el castellano señor.» Valdés, üiál.
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(Mayans, 7ii. « También es falta poner dos

[lartes, una cabo otra, de tal manera, que jun-

tándose la una con la otra, di' todas dos se

haga una, porque hacen desatinar al letor. »

Id. í7y. (Mayans, I17j. « Llegando cansado, se

sentó cabo un pozo ó cisterna adonde los pas-

tores traían á beber su ganado, n Márquez,

Gol), criat. 1. 7 (ol- : Pam|)lona, 1G15). « Esto

dcbrian remediarlos obispos prohibiendo con

censuras toda suerte do otreiulas fantásticas, y
mandando gcneíalmenle en sus iglesiasqnc no

se ponga cabo los cuerpos cosa que efetual-

mentc no se entregue á los ministros.» Id. ib.

2. 38(:!N(j- : Pamplona, 1615).

C.%BER. r. *. Contener, coger (trans.'i

(ant.). í En un jarrillo (mal pecado) me lo

(raen, que no cabe dos azumbres, i Celest. i

(R. 3. !2:j'). í Descubriendo la canasta, se ma-
nifestó una bota á modo de cuero, con basta

dos arrobas de vino, y un corcho que podría

caber sosegadamente y sin apremio hasta una
azumbre. > Cerv. Nov. 3 (lí. 1. 140-). « Eran
[las ollas de Camacho] seis medias tinajas,

que cada una cabía un rastro de carne : asi

enibebian y encerraban en si carneros ente-

ros, sin criiarse de vci', como si fueran palo-

minos. » Id. (Jaij. 2. 20 (U. 1. U.5-). <i Tiene

á su lado izquierdo un jarro desbocado, que
cabe un buen porqué de vino, con que se en-

tretiene en su trabajo, j Id. ib. 2. 2.j (11. 1.

i.58'). < Llegó .María, hermana de Lázaro, con

un vaso de alabastro que cabía una libra de

ungüento. » Puente, Med. i. 5 (2. 3S8).

€ .\qnel gran vaso de bronce para los sacrili-

cios llamado el mar, que estaba delante del

altar sobre doce bueyes en el templo de Salo-

món, cabía tres mil medidas llamadas melre-

tas, pero solamente le pouían dos mil. í

Saav. Emp. 52 (II. 25. 140-). t Desde un surco

que no cabía dos celemines de sembradura se

creció [liorna] en república inmensa. > Quev.

Hora de lodos, 35 (lí. 23. 107^;. « Yo dije :

En agua tan poca
|
Como ese búcaro cahí;,

|

No se aplacará mi fuego. > Lope, La mayor
virtud de nnreí/, I. 2(11. il. 7K-).

«. a) Poder una cosa contenerse dentro de

otra ó colorarse en ella (iniranx.). Con en. ol)

f Vio un pescador que tenia junto á si un

barco tan pequeño, que solamente podían

caber en el una persona v una cabi'a. » Cerv.

Quij. 1.20(K. 1.297*). «"¿Cuántos caben en

ese caballo ? preguntó Sancho. » Id. ib. 2. 4l(

(R. I. i87»). < Segím esto, ¿qué tan grandes

serán los cielos, donde caben tantas estre-

llas? » Gran. Adic. al Mem. 2. li, conxid. 3

(R. 8. 482-). « El alojamiento que teñí m pre-

venido se componía de dos ó tres casas

grandes v contiguas, dotidc cupieron españoles

y zeinpoales. « Solis, Conq. de iícj. 3. fi (U.

itó. 272-). o Si ya tn aliaba no soy, |
Bien á

mal tus armas echas,
|
Pues á li te fallan (le-

chas,
I
Y á mi donde quepan más. > Gong.

letr. Ya no más (I!. 32. 4íM'). t Hecha la

cuenta de veinte pulgadas por cada asiento,

resulla que cabían en el anliteatro diez y siete

mil personas. » Mor. Obr. póst. 2, p. 82. —
¡i) Con por, para denotar rl espacio que

puede dar paso á un objeto. « Venga ese mar-
tillo que decís y tenazas, que yo haré por
junto á este quicio lugar por donde quepa, y le

volveré á cubrir y tapar con barro. « Cerv.

Nov. 7 (R. \. 1 75-). « Tanto mandó elevar la

extraña mole,
|
Lie maderos fortísinios com-

puesta,
I

Para que á la ciudad no la conduz-
can,

I
Supuesto que no cabe por sus puertas. ¡>

T. Iriarte, Eneida, 2 (3. 100). « Nos pueden
animar los ejemplos de varones grandes
que — no cupieron por las puertas de Roma,
y entraron triunfando por sus muros rotos,

acompañados de trofeos y de naciones venci-

das, t Saav. £mp. 10 (R. 25. 32-). — i Presta
tu voz á mi aliento

| (Jue en desventura tan

grave,
|
Por una boca no cabe I A salir el sen-

timiento. I) Alarcón, Las paredes oyen, 2. 4
(R. 20. 52'). — 11) Met. « Le envió á decir que
no cabían dos reyes en una provincia. ¡> Mar.
Hist. Esp. 1 7. 8 (ít. 30. 51 0-j. j Rómulo y Remo,
fundadores de Roma, habiendo cabido ambos
en un mismo vientre, no pudieron raber en
una ciudad; y César y Ponipeyo, que eran
suegro y vcrno, tampoco cupieron en lodo el

mundo. >' Gran. Simh. 5. i. 2 (R. G. 607*).

« ¿ Qué pretendes oculto entre cabanas,
|

Donde caber no puede tu grandeza? » Jáur.

Aminta, 1 (R. 42. io7-j. « Ualióse un tesoro,

y como era más que cabía en su ánimo, que
era bajo, en viéndose ron él, le dio una tris-

teza que poco á poco se vino á morir de puro
afligido. í Sla. Ter. Vida, 38 <V,. 53. 118^).

t Apolo y las hermanas todas nueve
|
.Me da-

rán ocio y lengua con que hable | Lo menos
de lo que en tu ser cupiere.

|
Que esto será lo

más que yo pudiere. » tlarcil. égl. 3 (R. 32.

21'). — c)'Trasladado al tiempo se dice de lo

que puede hacerse en determinada duiacióii.

« A éstos se señalará igualmente una lectura

cada domingo, y se cuidará de que la digan,

ó más bien la expliquen, todos ó la mayor
parte de ellos que cupiere. » .lovell. Trat. de

enseñ. 1 (R. 40. 259').

3. Mel. a) Aplicado á las cualidades ó á las

acciones. Poder hallarse ó ejecutarse natural-

mente y sin dificultad (intrans.). Con en, que
representa la persona como campo ó receptá-

culo de aquéllas. « La (hermosura) del alma
campea y se muestra en el enlendiniiento, en

la honestidad, en el buen jnoieder. en la li-

beralidad y en la buena crianza; y todas estas

)iarles caben y pueden estar en un hombre
feo. » Cerv. Q'íiij. 2. 58 (11. 1.5:¡0'i. « Asegura
la doncella que no puede caber tanta cortesía,

gentileza y valentía como la de su caballero

sino en sujeto real y grave. » lil. ih. I. 21 (R.

I. 302'). « Todo es blando y si'iave Compa-
rado al rigor que en tu alma cabe. » Id. Gal.

3 (R. I. 42'). t Si fuere posible que hava al-

guna madre en quien pueda caber este olvido,

en mi nunca jamás cabrá. » Gran. Gmío, 1. 12

(R.G. 50').— i) Todo cnhe en fulano (fam.)

:

da á entender sor alguno capaz de cualquiera

acción mala. Arad. Dice, t Se dirá que lodo

cabe en la perversidad del corazón humano, y
por desgracia es muy cierto que no hay delito

de que no sea capaz cuando se aleja de los

principios de li vir'nd. i Jovcll. Di'f. de la



CMIF.K —

Junta Central, I. 3 (II. 10. 529'). — b) Apli-

cailo á los ühjolos ó ;i los ;\ckis de las facul-

tades del alma. Poder sujelaisc adceuada-

menle A su acción, |iodcr pjcrcilarse iiaUíial-

mcnte. De ordinario se usa por modo de

ponderación, sobro lodo en frases negativas

(intruns.)A'.on ííi.a) d No cabían en la memo-
ria ni en el número las provincias de su domi-

nio. i'Solis, Conq. de Mfj. 2. l5Uí-'-2«- '^^''j'

« Puso el pincel á mis ojos I l'n rostro tan pere-

j;rino
|
Que aunque caiie en mi memoria

|
No

lahe en los labios míos. » Mío. Antioro y Se-

leiico, 1.3 (It. 39. 41-). « ¡(Irandes cosas

caben en el entendimiento del liombro! »

Quev. Cuna y sepiilt. i (U. 18.80'). « Cár-

"uenlos [á los santos] de cuantos infortunios

les cupieren en el pensamiento, basta (|ue

acaben esta vida con tristes muertes. j> 8ig-.

Villa lie S.Jer. i. 8 (3l"2|. t Determinó de

hacer una de las mayores crueldades que

pudo caber jamás en pensamiento de mujer

principal. > Cerv. Nov. 4 (II. 1. 153'). « .\

lodos parecía ser el más extraño género de

locur:i que podía caber en pensamiento dispa-

ralado. » id. Qiiij. I. 37 (li. 1. 358'). o Jamás

he oído, ni visto, ni mi amo me ba contado,

ni en su pensamiento ha cabido semejante

aventura como ésta. » Id, ¿6.2. 40 (U. 1 . 487').

« Llegados pues á palacio, y á una gran sala

donde la reina estaba, entió por ella Isabela,

dando de si la más hermosa muestra que |)udo

caber en humana imaginación, ii Id. Nov. 4

(I!. 1. 147'). d No cabía en la imaginación de

los hombres maldad tan ajena de la verdad,

que no se creyese de Seyano. n Saav. Emii.

50 (R. Í5. 129'). i 1.0 que no cabe en sentido,

para perdonarle á él, hí/.ose á si misino deu-

doi-. » León, Nomb. 2, fíry (II. 37. 130'). « De
suerte que si en el corazón humano pudiese

caber amor y temor infinito, y obediencia y
reverencia iiílinita, tcdo esto eia debido en

ley de justicia á la dignidad y excelencia desle

Señor, j Gran. Guia, 1. I, i; i (11. 6. 18'). —
í De puro bueno y conliado no (¡uiso ni pudo
creer que en el pecho de su tan lirme andigo

pudiese caber género de pensamiento que
contra su honor fuese. » Cerv. Qtiij. 1. 34 (R.

1. 350'). « Tan infame pensamiento
|
Ni nunca

cabrá en el mío, | Ni caber pudo en su pecho, i

Mto. ¡lulvstrias contra finezas, 2. ti (R. 39.

277'). í Mas ya el declararme es fuerza,
|

Porque en mi pecho no caben
|
Aquellas bur-

las fingidas
|
Al lado de mis pesares, i id.

El parecido en la corte, 3. 7 (R. 39.327').

f Imposible imaginas que cupiese
|
En caste-

llanos pechos tal bajeza. » M. de la Rosa, La
viuda de Padilla, 4. 4 (3. (¡6). — ¡i) Kl sujeto

puede ser un infinitivo o una prop. indio, ó

subj. «
I.
En qué razón cabe decir que el tenga

rirovidencia de cosas tan bajas y desprecie

as altas, como son los hombres, á los cuales

llama hijos por la scmeianza que tienen con

él? í Gran. Simb. 1.30 (R. 6. 2G6-). « ¿ Cabía
pues en el juicio de ningún hombre imparcial

y sensato creer posible tan noble y patriótica

conducta en unos hombres vendidos á los ene-

migos déla patria? í .lovell. üef. de la Junta
Central, 1. 3 (R. 40. .J32'). — « ¿ En qué
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consideración puede caber que el bachilleí'

Sansón Carrasco viniese como caballero an-

dante, armado de armas ofensivas y defen-

sivas, á pelear conmigo? » Cerv. Qiiij. 2. 10

(R. 1.434*). <L Cuando el cielo me dispuso

para quererte. Preciosa mía, determiné de

nacer por ti cuanto tu voluntad acerlase á

pedirme, auiujue nunca cupo cu mi pensa-

miento que me habías de pedir lo que me
pides. » Id. Nov. 1 (R. 1. I05-). — c) En ge-

neral, denota la naturalidad ó congruencia

con que una cosa se halla en otra ó se aco-

moda y suborilina á ella (inirans.). « Va la

veidad en suma declarada,
|
Según i|ue de los

bárbaros se sabe,
|
Y no de iingimientos ador-

nada,
I

(Jue es cosa que en materia tal no

cabe, j Ere. Arauc. 9 (R. 17. 35'). a Yo ima-

gino (lue ei'es hecho de mármol ó de lluro

bronce, en (|uicn no cabe movimiento ni sen-

timiento alguno. »Cerv. 0i/i7.2.68 (R.l. 547').

« A sus solas recreo bien distinto |
Suelen

gozar aquellos
|
<,)ue por las reglas y el estu-

dio saben
|
Las perí'ccciones que en el arle

caben, s T. Iriarle, Miin.') (I. 207). « En el

estilo oratorio no caben las palabras plebeyas

ni familiares, i t^apm. FilO!. cloc. z, esiUo

(205). « Si puso en el teatro lo que sólo cabe

en las descripciones de la epopeya, lo que
sólo se permite á los movimientos líricos —
otros antes que él habían hecho lo mismo. »

Mor. Oriy. disc. hist. (R. 2. 163). j Todavía

quiero lomar por disculpa de vuestro yerro

vuestros pocos años, en los cuales no cabe

tener experiencia de los muchos engaños de

los hombres. > Cerv. Nov. 9 (li. 1. 201^). —
•I Juzgar nadie mal

|
De su patria natural

|

En gentileza no cabe. » (\tsIíI1cjo, 2 (R. 32.

157-). « Se distinguieron entre lodos — • pres-

tándonos cuantos oficios y obsequios caben

en la hospitalidad y cortesanía. » Jovell. Def.

de la Junta Central, 2. 3 (R. 40. 5632). t ai-

gunos sucesos, aunque caben en la posibilidad

y en la contingencia, se hacen advertir como
algo más que casuales. » Solís, Conq. de Méj.

1. 10 (R. 28. 224'). — «i) Absol. Ser posible

ó natural (intrans.). El sujeto es á menudo
un infin. ó una prop. subj. « Tuviéronse por

tropas que venían de socorro á los que salían

delante, |ior(|ue no era posible que se hubie-

sen ordenado con tama brevedad los que se

acabaron de romper, ni cabía el venir tan or-

gullosos con el escarmiento á las espaldas, s

Solís, Conq. de Méj. 5. 16 (R. 28. 368-). « La

dicción es castiza y limpia; pero desciende á

veces demasiado y cabría haberla alzado un
poco más sin salir' del tono |)ropio de la tra-

gedia, í M. de la llosa, Trug. esp. (2. 100).

c En este cuadro ( alicá bosquejar los princi-

pales monumentos que han dejado en Granada

los árabes, como testimonios vivos de su gran-

deza. » Id. /s.í/f Soiis, advcrt. {i. I9i). «Cabe
que en una corporación, por noble y santa

que sea, haya alguno que prostituya su honor

y su deber, sin (|ue esto degradé la nobleza

ni la santidad de su gremio. » Jovell. Def. dr

la Junta Central, 1. 3 (R. 40. 533^). — t lis

constante o|iinión de los estoicos, que en el

sabio no cabe injuria; y ¿cabrá en el hiena-
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vciiliiraJo?» Quev. Mem. por el patrón, de

Santiaíjo (K. 23. 'IHH'). — a) Xo cabe inds :

pxpr. con que se da á ciitciuler i|ue una cosa

lia llosaHo en su linca al iilliiuo punto. Acail.

¡jicc. - -
¡3) Todo cabe : loilo es posible ó puede

suceder. Acad. üicc.

4. Mcl. b) Se usa para denotar el desaso-

siego que siente una persona, como si le

viniese estrecho el puesto en que se halla

(intrans.). « No cahia [D. (,Hii.Íote| en su

asiento de ¡luro alborotado. » Cerv. Qiiij. il.

36 (U. 1. liS2-). « Ten memoria, y no se te

pase dclla — si se desasosiega y turba oyendo

mi nombre; si no cabe en la almohada, si

acaso la hallas sentada en el estrado rico de

su autoridad. > Id. //*. á. 10 (l\. i. 12-2-).

— í Mas de lueñe que llegue á sus oídos
|
So-

nido de las armas, arde, y luego
|
So cabe

en un lugar : y conmovidos
|
Sus miembros

todos tiemblan". » León, Expos. de Job, 39

(2. 29'2). — x) Se nsa también con nombres que
signilican lugar para denotar la hinchazón de

la vanidad ó solierbia excesiva. « Iba el buen

hidalgo tan ancho y vanagloiioso, que no

cabía en toda la calle. » Avell. Qiñj. II (P>.

1S. 32'). — b) Se usa para denotar la necesi-

dad de ejcpansion que siente el ánimo domi-

nado poderosamente de un afecto, y en cierto

modo forzado 4 manifestarlo cxteriormente

(intriina.). i) Se emplea en la frase No caber

en ú, dentro de si. « (jucrría dar voces en

alabanzas el alma, y eslá c|ue no cabe en si,

un desasosiego sabroso. « Sla. Ter. ]'ida, 10

(R. 53. .56',!. « Yo quedé tan lastimada de la

perdición de tantas almas, que no cabía eu

mi. > Ead. en Vepes, Vida, t. li í.l/isí. 1. 162).

— « Altos relinihos | Da, y huella y escarba

el polvo
I

No cabiendo ya en si mismo. » A.

Saav. Amor, honor y ralor, 2 (3. 110).

—

a.3.) Emplease en especial por Tener mucha
soberbia ó vanidad. Acad. Uicc. — .¡¡) Con de,

para denolar el afecto (que es de ordinario la

alegría I. « Comieron aquel día con 1). Antonio

algunos de sus amigos honrando todos v tra-

tando á n. (Juijote como á caballero andante,

de lo cual hueco y ¡lomposo no cabía en >í de

conienlo. » Cerv. wU- -• 62 (li. I. 535').

f¿ Quién puede caber en sí de placer consi-

derando la estima en que este Señor le tuvo,

cuando tal casa le aparejó? j Uran. Adíe, al

Mem. 2. I i. consid. :\ ili. 8. Í82-). « Y por

esto no puedo caber en mi de alegría, cuando
veo que aquella soberana majestad visiió la

naturaleza divina de mi carne. » Id. Serm.
Kacini. § 2 (B. II. 39^). t No es maravilla

que san Juan — no cupiese en si de placer :

pues el patriarca Abraham, romo lo dijo

Cristo á los jodies, y por ver de lejos la som-
bra de este día, tuvo tanto gozo y regocijo. »

Rivad. Flo.'í SS. Visitación {Vida de la

Virgen, 128). « La gente, que de gozo en sí

no cabe — -
|
Celebran de beber la tiesta

usada. > Ere. Arauc. 8 (R. 17. 31 '). <¡ En ver

qiH' estaba ya libre de las vanidades pasadas,

no cabía dentro de sí de contento y placer. >

Yepes, Vida deSta. Ter. t. 5 iMist. I. 1.5). —
aa) Con la prep. tiene cabida un pred. e Ya yo

no cabía en mí de hinchado con tantas ala-

banzas. » Espinel, Escvd. 1. 9(B. IS. 398^
— ¡i^) En otros casos se emplea con. t Es-
taba todo el rostro del mudado, y saltaba en
la silla, ni podía caber dentro de sí con I;i

rabia y fuñir que padecía. > Gran. Simb. 2.

21 (l\l í!. 335'). — y) ^"í omite á veces el

compl. rell., conservándose el que expresa la

causa. « (Juedó Ana Bolena tan contenta y tan

ufana con la muerte de la reina, que no cabía

de placer, s Rivad. Cixmn, I. 3¡ (lí.GO. 218').
-" c) Eu sentido semejante se usan otras

expresiones como las siguientes : t Ya yo no
cabía de contento en el pellejo : no trocara mi
buena suerte á la mejor que tuvo .Mejandro

Magno. » Alemán, Giizmdn, 1. 2. S (K. 3.

233'). « No le cabía el corazón en el pecho,

temiendo que la mucha hermosui'a de Auris-

tela, la gallardía y buen parecer de su hija

Transila, los pocos años y nuevo traje de
Constanza no despertasen en aquellos cosa-

rios algún mal pensamiento. > (^.erv. Pers.
1. 21 (B. 1. .587*). — ii) Es singular la exten-

sión que ha experimentado esta construcción,

aplicándose á lugares en el sentido de Estar

en extremo lleno. « Allanada por Cesar esta

provincia, dice Cicei'ón que no cahia de mer-
caderes negociantes, j Aldiete, ü¡ig. 1.12
(73. « Rcfcrta Gallia negotiatorum est. »

Cic. Foiit. i). 1 En palacio no son pocos,

I

Porque esta jaula de locos
|
No cabe de pre-

tendientes. » tirso, Averigüelo Vargas, 3. 7

íB. 5. 685'). t Era tanta la gente que venia.

1 (Jue aunque era la ciudad un grande espa-

cio, ! De pies de forasteros no cabía,
|
Ni de

reyes extraños el palacio, i Villav. Mosg. 2

(fe 17. 578*). — Parece como si en este pasaje

se hubiese confundido la consirucí ion de que

aquí se trata, con la frase no caber de pies.

que pondera la apretura de un concurso, y en

la cual la prep. no es régimen del verbo.

n No cabían en su estudio ios litigantes de

pies. 1 (Juev. Hora de todos, 19 (R. 23. 393').

s. Del uso que se hace de este verbo en la

aritmética en su acepción común de Estar

contenido (Dos en seis cabe Ircs veces) ha ve-

nido el emplearse con dat. de pers. para de-

notarla parte que corresponde áios individuo>

enire quienes se reparte algo : Valiendo la

herencia cuatro mil pesos y siendo cuatro los

herederos, á cada uno cupieron mil ; es decir :

Mil pesos estaban contenidos para cada uno

en la herencia. De puerte que ía acepción de

Tocar, corresponder, primeramente se dijo tra-

tándose de una partición proporcional, y des-

pués de cualquiera asignación ó contingencia

que Irae algo á la persona {intrans.}. Con
dat. de pers. a) « .\tollábaseles la arismélica

en decir : l'n oficio entre treinta y dos, ¿A
cómo les cabe'? » Quev. Hora de todos, 21

(R. 23. 395'). « De modo, dijo Boque Ciuinarl.

que ya tenemos aquí novecientos escudos y

sesenta reales : mis soldados deben de ser

hasta sesenta : mírese á cómo le cabe á cada

uno, porque vo soy mal contador. » Cerv. Qiiij.

2. 61 (B. I. .>33'). í A mi padre le quedaron

cuatro mil ducados en dineros, y m.is tres mil

que á lo que parece valía la hacienda que le

cupo, que no quiso vender, sino quedarse con
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ella en raices. * Id. il>. I. '.'>'•> (li. I- 'M-r-j.n El

segundo hermano — escogió el irse á las

Indias, llevando empleada la hacienda que le

cuídese. » Id. ili. \. \i'.l (W. I. 3(i'2-). « Se re-

manieron [sus canlivos], como él lo dejó es-

crito en su leslamento, cnlre el Gran Señor—
y enlrc sus rene^'ados; y yo cupe á un rene-

gado veneciano, t Id. ib. 1. iO (,11. i. 305').

i Y de las nueve por extremo hermosas |
Las

coronas pidió, y al darlas ellas
|
En nada se

mostraron perezosas.
|
Tres, á mi parecer de

las más bellas
|
A Parlónope sé que se envia-

ron —
I

Tres sujetos las otras coronaron —
I
Tres cupieron á España — í IJ. Viaje, 8 (I!.

I. G97-). « llepartióse pues el mundo entre los

tres hijos ile Soé desta suerte : á Seni cupo la

Asia allende ol río Eufrates — » Mar. Hial.

lísp. I. I (li. 3ll. I'). « Mis años cuamiu
mucho (aunque los ceben

|
Ilaco en aromas y

perdiz pintada) |
Durar quince años cortés-

nienlií deben :
|
Treinta mil pesos, plata ya

labrada,
|
.luslos les caben á dos mil por año,

I

Con que (jueda la vida rematada, e Lope,

episi. 5 (Obr. suell. 1. 3-2.S). « A quien tiene

cien mil maravedís de renta, no le caben más
de dos mil de contribuciones. i> Gran. Vida
de li- de los Márl. 7 (1¡. H. MV-). « Toma-
ron sus vestiduras, y repartiéronlas en cuatro

partes para que les cupiese á cada uno Li

suya. í Id. Orac. y consid. 1, viernes por la

man. (li. S. 78'). « Lo que se ha de hacer,

acabados los negocios, es que se mirará lo

que cabe á cada casa, y se tornará á las que
liubiei-en dado más, su dinero. i> Sta. Ter.

Cartas, 1. 48 (R. 55. 215'). <i A los del tribu

de Judá les cupieron seis ciudades del de-

sierto. I León, Cantares, 8. 5 (i. 137). —
í Arriéndase esta peña y la ribera,

|
Y al que

le cabe, guarda y gente pone
j
Y en vinieiulo

la nave sale afuera,
\
Sin que vivo ni muerto

se perdone, n Lope, Ángel. 7 {Obr. suelt. 2.

111). í Este manjar es de mis liijos, y cuanto
mayor parte vosotros del coraiércdcs, tanto

menor les cabrá á ellos. » Gran. Símb. \. 14

(R. G. 215-). « Aun en esto me fue bien, que
me cupo más pan i|ue la laceria que me solía

dar, porque rayó con un cuchillo todo lo que
pensó ser ratonado, diriendo : cómete eso, que
el ratón limpia cosa es. í Mend. Lazar. 2

(11. 3. 82-). « No contentándose [los aliados

[

con la porción que les había cabido, aspiraban
á ocupar la del rey de España, s Quiñi, tiran

Capitán (W. 19. 261^). <t Llegado el caso en
que conviniese desterrar á los turcos de Eu-
ropa y arrojarlos al Asia, cabría ala Rusiauna
buena liarte <m los despojos de aquel impe-
rio, í M. de la llosa, Esp. del sif/lo, 8. 1

1

(6. 374). — « Todos ellos estarán allí tem-
blando y esperando la suerte que les ha de
caber. » Gr-in. Modo de caleq. 2, § 1 (11. 8.

(iOO-). « Enemigo de Dios, hijo de ira, y des-
pedido de todos los bienes de la gloria — ésta

es la herencia que le cabe por parte de
Adam. i> Id. Mcm.vidu crisl. 6. 7,Ü 2 (11. 8.

374'). € Dichoso yo y muy dichoso cuando me
hallare entre los capellanes de aquella capilla,

y me cupiere la vez de entonar yo también mi
Aleluya, \ asistir á mi rey, á mi Dios, á mi

Señor. í Id. ib. i. 2 (R. 8. 210'). « Ella fue á

quien más parte cupo del alegría de su resu-

rrección. » Id. ih. (1. (1, § 14 (li. 8. 3(58').

« Puesto que á todos en general nos (oca

y cabe parle desta oliligacióii — > Gerv. Gal.

()(U. 1. 83*). « \eamos cómo está Rocinante,

que á lo que me parece, no le ha cabido al

pobre la menor parte desla desgracia, s Id.

Quij. 1. 15 (II. 1. 285'). j No debes congojarte

por las desgracias que á mí me suceden, pues
á li no te cabe parte dellas. n Id. ib. 1. 18

(R. 1. 292-). d La historia del malogrado
|

Duque vienes acontarme,
|
Como si yola igno-

rara,
I

Cabiéndote tanta parte
|
A ti en ella

como á mí
|
De lágrimas. » Tirso, Mari Her-

nández, 1, 1 (R. 5. 101)'). í Claro está que su

vida no fue sino conlino tormento, y ansí hace
(¡ue sea la nuestra, al menos con íos deseos,

que nos lleva como flacos en lo demás, aunque
bien les cabe de su fortaleza, cuando ve que
la han menester, i Sta. Ter. Áfor. 7. 3 (R. 53.

485-). — í Sierva es la rima : obedecer le

cabe;
|
ijuien primero en buscarla se afanaba,

I

Hállala luego dócil á su mentí. í Arriaza,

cant. didáct. 2 (R. 07. 1 19'). — a) A menudo
va uu compl. con en que denota la calidad ó

deslino de la asignación, t Si suspiramos por

tener príncipes buenos, con lágrimas hemos
de pedir no nos quepan en suerte jueces ma-
los. » Guev. (Capm. Teatro, 2. 03). « El vaso

nuevo así el olor conserva
|
Que la primera

vez le cupo en suerte,
|
Ya ministrando á Baco,

ya á Minerva, s B, Argens. epíst. Dicesme,

Ñuño (H. 42. 307-). « Bien te puedes llamar

dichosa sobre cuantas hoy viven sobre la tierra,

oh sobre las bellas bella'Dulciuea del Toboso,

pues te cupo en suerte tener sujeto y rendido

á toda tu voluntad é talante á un tan valiente

y liin nombrado caballero como lo es y será D.

'Juijote de la Mancha. » Cerv. Quij. 1. i (R.

1. 203'). d Diré que me cujio en suerte la

mujer fuerte, de quien el sabio dice que
¿.quién la hallará? » id. ¡7*. I. 33 (R. 1. 341«).

« Vo pues, como me cupo en suerte ser uno
del número déla andante caballería, no puedo
dejar de aconitter todo aquello ((ue á mi me
pareciere que cae debajo de la juridición de

mis ejercicios, n Id. ib. 2. 17 (li. 1. 440').

li Si tii, Sancho, me dejaras acometer como
yo quería, te hubieran cabido en despojos por

lo menos la corona de oro de la emperatriz y
las pintadas alas de Cupido. » Id. ili. 2. 12

(11. 1. 427'). a .Murió el marido, quedando ella

sin hijos, y de los bienes gananciales le cupie-

ron en su parte cincucMla mil ducados, y todos

los distribuyó en obras del servicio de Dios. »

Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 32 (.]lisl. i. 248).

«. Tener cabida ó entrada (intrans.) (anl.).

(Ion con. « (.Quién cabrá con el hombre ni se

averiguará con él, cierto (b'stas cosas, que
cuando se desvanece le dejan tan divertido,

que no tiene razón para considerarlas cómo
deban ser, y entenderlas como se las dieron? »

Qnev. Cuna y sepult. 1 (R. 48. 80';.

Ver. anteci. (.Nótense las acepciones : a)

Admitir; ¡3) Tener parle en alguna cosa, con-

currir á ella ; la Acad. agrega : Comprender,
entender.) Siylo XV : « Lleven testimonio de
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cómo traspasan los caslellanos los ilccnMoí de

los padres santos que defendieron contender

ó pelear con las bestias en la arena.
¡ Olí, qué

dirin. si todo lo cupiese la carta! » Fr. Hern.
de Tiilavera (Mcm. Acad. Hist. 6. 3G5). t Es
de íubcr que el faccdor de los vasos sabe
quanto caben. » Pulgar, Letras, 23 (217).

c Asi llegaron á la puerta de la dicha yglesia

nu.ydr, do ya todas las naves estaban llenas

de gente que no cabian de pies. » Crón.
M. Lucas, año 1 íG8 {Mcm. hist. esp. 8. 389|.

í Sabida |ior el rey aquella conjuración é los

grandes que cabian en ella — > Crón. Alv.
de Luna, 39 (12i). t .Mas que nunca ploguiese

á Dios que se pudiese decir él ser en nin-

guna cosa de aquellas, nin cavcr jamas en
semejantes fechos. » Ib. lü (33). i Solas

lloro yo dos vidas :
|
La niia porque se alabe

I

Que muere por bien amar,
|
La vuestra

porque non sabe
|
De la beldat que le cabe

|

Nin se quiere aprovechar, t Canc. de Slüñ.
p. 12. < Las quaics dichas tinajas podrían
ser lan grandes que cabrían fasta quince
cantaras de vino. > Gonz. Clav. p. 170. —
Siíjto XIV : « Por ende sienpre plaser tomé
toda mi vida

|
Escreuir loores desta Sennora

conplida :
|
Virgen Santa Maria, si puede ser

cabida
|
.\tanlomi palabra, porque sea oyda. »

Riw. de Pal. 861 (R. 57. .i54-). i Mis casas
son pe(]uennas, e non podrán cabei' 1 Estos
vinos c panes que tengo de coger, n Ib. 5üO
(II. 57. 412-). t Asi que caben á cada uno se-

teiientos é cincuenta maravedís. » Daciim. de
1-77 {Esp. sagr. 3íl. 2ii). « El nierMio del rey

deue prendiar a aquellos herederos con que a
la hcredat, que partan amiella heredal. Et la

que en [larle le copieie, deuela \endcr conce-
geramiente. » Cortes de Alcalá, año 13i8 (C.
de L. y C. 1 . 579). < Demandó al rey que le

diese por esta su mujer á Sant Pedro de Yan-
guas, que devia ser suya, é le copiera en par-
tición de parte de su padre. » Crón. Feín. IV,
14 (R. 6ti. 141I-). « Agora ni nunca golo qui-
sieron caber nin rescebir. > Crón. Alf. X, 36
(R. 66. 29'). í Que ssea la mi merret (|ue nin-
gún ofligial de la mi casa que non aya mas de
un oflitio en la mi casa, e assi cada vno sser-
virá ssu officio e cabrán mas onies buenos en
la mi mercet. > Cortes de Madrid, año 1329
(C de L- ij C. \. 115). t Olrossy que la tierra

que copicre a los rricos omes, que nos todos
tres los tutores que gela diemos con tal rondi-
íion que — » Cortes de Carrión. año 1317
(C. de L. // C. i. 326). « Olrossi que estos
cogedores— non peyndren, ssaluo a cada vnn
por lo quel copiere a pechar en aquel pecho
segund que Unere enpadronado. t Cortes de
Patencia, año 1313 (C. de L. y C. I. 2.39).

ítem, Cortes de Burgos, año 1315 iib. 1 . 275).
f Los que non vinieren a estos lugares a estos
plazos sfobredirhns que paguen la costa —
ssaluo ssi pusieren escusa derecha por ssi lal

que les deua sseer cabida ron derecho. » Cor-
tes de Burgos, año 1315 ÍC. de L. y C. I.

260). — Siglo MU : i El veyendo que non le

cabía al facer sinon otorgar en lo que le pe-
dien ó padesrer muerte, hóbolo de tomar con-
tra su voluntad. > Cast. é docum. 11 (R. 51.

1 12-)- t i\oi) debe seer cabido su testimonio á
menos de tormentarle primeramente, i Part.
3. 16. 8 (2. 519). « Si anibos los contendores
movieren señas demandas — que sean —
sobre algunas otras cosas que fuesen mueble
ó raiz en que non copíese justicia de muerte
ó de lisien, amas las debe oír el judgador et
librar en uno. i Part. 3. 10. 4 (2. 466). n Non
podrie ninguno dellos demandar mas nin de-
fender de quanto copíese en su parle. » Part.
3. 5. 18 (2. 427). a Decimos que en cada una
destas cosas debe decir el demandador el

fecho como fue, et mostrándolo asi al juez,
débele seer cabida su demanda. » Piirt. '.'. 2.

31 (2. 372). « Si el otro yelo pidiere [el cas-
líllo| débese escusar del con nucna razón, si

la pediere fallar et gela copiere; mas si por
aventura aquel rey que gelo pide non gela
quisiese caber — estonce debe ir á aquel rey
et mostrarle que tizo su derecho en dar el

castillo á su señor natuial. » Part. 2. 18. 25
(2. 172). «Deben seer echados del regno nara
siempre et nunca seer cabidos en ai|uel se-
ñorío, j Part. 2. I.'!. 24 (2. 123). < En qual-
quier tribulación que me llamaren oírlos he,
et cabré su ruego, i Part. 2. 12. 7 (2. 100).

« El para esto facer débenlo caber et otorgar
de grado. » Part. I. 22. 4 (I. 478). t Et si

todos non copieren en unas casas, puédense
partir por otras, así ijuc sean muchos en uno. »

Part. 1. 7. 17(1. 308). c Aon son ellos escu-
sados por decir que non saben las leyes, nin
tal razón como esla, sí la díxiercn, no les

debe ser cabida. » Parí. 1. I. 20 (1. 27).

« Tan bien el acusado si dixiere razón quel
deva seer cabuda para salvarse, como el acu-
sador para lazcile caer en la ]iena que man-
dan las leyes, pueden adozir proevas. » Espéc.
5. 10. 8 (Ó. L. I. 393). « E si yoguiere en la

señal, tanto deven aver los que an aquellas
heredades en las riberas, quanto les copier
desde la señal conlral su cabo. » U>. 5. 8. 10

(0. L. 1. 363). « Pierda otrosí lo que del rey
tiene, e non sea cabido en aquella corle, t Ib.

3.1. 1 (0. L. 1 . 75). « E deve perder quanto
del tiene, e non deve seer cabido mas en su
conseio. > //y. 2. 11.2(0. L. 1. 41). « E si los

aver non lodieren pierdan quanto que ovieren
e non sean íamas cabidos en el regno. » Ib.

2. I. 8 (O. L. I. 16). « Quando la tu poridad
non te cabe en tu coraron, menos cabrá en
coraron de otro. » Bac. de oro, II (Knust,

187). i Tu solies siempre foyr de las villas

grandes, que temies que eran angostas e te

nen c;ibian. t Buenos proverbios (Knusl, 47).

« Esla tal fa^aña deve ser cavida en juicio por
fuero de Gastiella. » Fuero viejo, apena. 1

(140). < Alexandre que era rey de tan gran
poder

I

Que mares nen tierra non lo podien
caber. » Ale.r. .507 di. 57. 224'). « Cuemo el

coraron as e fazes parecer,
|
Non te podrien

los mares nin las tierras caber. > Ib. \~5G (R.

57. 201'). f Asmó ler un cauallo de muy
fuertes maderos

|
Que copicsscn so él qui-

nientos caualleros. » Ib. (i92 (R. 57. 168»).

« Fizo fazer una cappa de muy fuertes made-
ros,

I
Que bien caliien so ella quinientos

caualleros. » Ib. 206 (R. 57. 153»). t Abes ca-
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biela iluciiya de gozo cu su pcUeio. > Appoll.

188 (II. 57. "28',)-). t Ovieroii sendos oíos ilf.

las caras quchi-adüs, |
Taiilo «lue sendas nue-

ces cahrien en los forados, t Berc. .S. MtU.

in lU. 57. 7;í'). — « U»>; los pu'-lj'os eran

niuclios, e grandes peonadas, |
Non los cabicii

cu los campos, scjan alongadas. » -Kt'.r. 182

(1! 57 15'.J'). « Non le podic do gozo caber el

m.Micsleriü. í Apiioll. 585 (11. 57. 303'). « Ca-

iiienla pocos omnes, ca era apretada. ¡> Uerc.

>•. Uom. 435 (11. 57. 5:!-). t Adussieron el

vino
I
Cabrielo ret'ezniionlre en un cbico var-

luiinó. » Id. S.MUl. -217(11.57. 7-2^1.

K«im. l'orl. caber; cat. cáhrer; prov. r<i-

ber: IV. anl. catnr, comprender; il. cutiera :

\al. capere, capio, lomar, que ya en la baja

latinidad se empleó inlransitivairienlií : « Í5«£-

mo nieus non capit in vobis. » S.Juan, 8. ói.

Sus atinidades en los oíros miembros de la

familia indoeuropea no son suficienlemeule

claras. Las formas quepo, quepa, porl. caibo,

caibu, rcproscntan la Iransposición caipo^

caipam = capio, capiam (cp. sepa, plega —
saipam, pluiail = capiam, placeat); cupo,

copo, porl. couhe, prov. caup — caupil por

capuil, prel. éslc que se usó en lalin bajo por

cenil. « El lianc sedem — capuimus, mancipa-

vimus. í Docum. de S8U (Esp. siigr. 17. 230).

t'onjag. Tiene eslas formas irregulares :

qucfio; cup-e, iste, o, irnos, isleis, ieron;

cabr-é, ás, á, emos, éis, áii; cabr-ia, las, la,

tamos, iais, ian; quep-a, as. a, amos.áts,

an; ciip-iese,ieses,iese,iéseinos, iesets,iesen:

cup-iera, ieras, iera iéramos, leíais, ieran;

cuv-iere, ieres, tere, iéremos, iereis, icren.

con»ir. Trans. : 1. — Iiihans. : en ge-

neral. — Con con. : fi. — De : i, b, ?, y; *, c,

d. — En : 2; 3, a, b, c; i, a, b. — Por : 2, a,

p. — Con dat. : — 5.

€*».%. adj. incariable. t. o) Se antepone

;i un nombre en singular tomado colectiva-

mente, para referir á lodos los individuos se-

paradamente y de por sí lo que se dice del

conjunto. « Cuando se ven en ocasión de aco-

meter una grande y peligrosa aventura —
nunca en aquel instante de acomelella se

acuerdan de encomendarse á Dios, como cada

cristiano eslá obligado á liacer en peligros

semejantes. » Cerv. Qtiij- 1. 13 (R.1.27!}).

« Oigo misa cada día, reparto de mis bienes

con los pobres, sin liacer alarde de las buenas

obras. » Id. ib. 2. 16 (R. I. 43G'). « Cada día

se ven cosas nuevas en el mundo. » Id. ib. 2.

4'J (U. 1. 5U6'). « Comulgaba cada día, y no

tenía confesor particular, sino una vez iba á

una iglesia á comulgar, otra á otra. » Sta.

Tcr. Fuud.tj (W. 5!. IU2'). i Cuerdo es solo

el que vive cada día como (|uieu cada día y

cada liora puede morir. » Quev. Mundo por

de dentro di. 23. 32()'). n Cada lioru nos ame-

nazan (lunarios de los brazos de sus madres y

de la crianza de sus padres, t Mend. Guerra

de Gran. 1 (11. 21. 73'). t Digo que aqueste

salir
I

Cada mañana, me enfada. « Lope, El

acero de .Madrid, 2. 1 (II. 24. 372'). « Valen-

cia y otras ciudades lenian sus estudios, que

competían con la escuela de la corle, y produ-

cían cada dia muy buenos profesores. í Jo-

vell. Elog. de las bellas artes (II. 40. 353-).

( Hace temblar la tierra á cada parle
1
Los

ferrados caballos impeliendo. » Ere. Arauc. 'J

(II. 17. 35'). — a) A veces es ponderativo y

lleva particular énfasis. «. Con trabajos des-

mesurados no se rinden [los cuerpos de algu-

nos animalesj ni enferman con la facilidad que

los nuestros, que con el menor aire se des-

templan, y cada niñería les descompone. í

Sig. Vida de S. .ler. G. I (515). i Me arrima

cada golpe ((ue me brea. » ILirtz. Fáb. 13

(i3Ü). « Se puso á cebarle á su mala fortuna

cada maldición que abría las carnes. » Fern.

Caball. Duiía Fortuna ij don Dinero (Obras,

1. 508). — I») Cada uno: todos, según indi-

vidualmente y de por sí les toca. Uno se sus-

tantiva aquí ora lomándose en absoluto, ora

con referencia á objclos nombrados ó que van

ánombrarse. a) Absol. « Cada uno extiéndala

pierna como tiene la cubierta; » « Cada uno se

exiienile basta donde puede ; j i Cada uno donde

es nacido : bien se está el pájaro en su nido; »

« Cada uno en su casa, y Dios en la de todos; n

« Cada uno puede bacei- de su rapa un sayo; s

i Cada uno sabe donde le aprieta el zapato, s

<( Cada uno es tratado como trata á los de-

más, í Saav. Eiiip. 22 (U. 25. 61=;. — ¡3) Con

referencia á objetos que se nombran, t Que-

rría que después que cada uno tuviese en su

poder la parle que le toca de su hacienda,

siguiese uno de los caminos que le diré, s

Cerv. Quij. I. 39 (Pi. I. 362-). t Dando á cada

uno su parte, que á lo que se me acuerda,

fueron cada tres mil ducados en dineros —
en un mismo día nos despedimos todos tres de

nuestro buen padre, s Id. ib. 1. 3U (11. 1.

362-). «; Se apearon desús caballos y cada uno

nos convidaba con el suyo para llevarnos á la

ciudad de Veloz Málaga. ¡> Id. ib. 1. 41 (U. 1.

374'). i Cada uno está contento con el lugar

en que está, con baber tan grandísima dife-

rencia de gozar á gozar en el cielo, i Sta.

Ter. Vida, 10 (R. 53. 42'). — r) Con un

corapl. parlilivo. « De cada una de las mone-

das que llamaban ases, y tenían peso de. una

libra de á doce onzas, batieron seis ases cada

cual d?l mismo valor que los antiguos. » Mar.

Hist. Esp. 2. 13 (R. 3t). 43-). «Esta galería se

compone de veinte y un grandes arcos pun-

teados, ó más bien de cuarenta y dos pies,

que cada uno de los principales contiene dos

embebidos en su luz. » .iovell. Descr. del rast.

de üellcer (R. 46. 304'. En lugar de « pies,

que í parece debo leerse t, pues que »).
—

a«) Siendo sujeto cada uno seguido de compl.

partitivo disuena el uso del verbo en plural.

í Cada uno do nosotros somos miembros el

uno del otro, d Scio, 6". Pablo, ¡iom. 12.5,

nota, i Si cada uno de nosotros cotejamos el

estado y disposición en que nos hallamos, con

lo que S. l'ablo pide y desea en cada uno de

los líeles, veremos claramenlc, «luo tiene una

grande necesidad de relorma el común de

todos ios crisüanos. » Id. ib. 12. 3, nota. —
S) Es más (|ue dudoso que pueda adinilirse el

uso de cada en absoluto por cada uno, como

aparece en los siguientes pasajes, que pueden



CADA

estar viciailos: « Tal sucedió á los dos últimos
(correos] que recibimos aquí cou dos balijas

en cada, y sin una letra de usted. » Jovell.

(Jorresp. con Posada (K.50. 'loi-j. c Mandó-
los yr lodos cada a su logai'. » Fern. Gonz.
TI I (15. .57. il I'). — í) Cada r/uisque (fam.)

:

cada cual, cuiílquiei-a. « Pán^se usted, com-
(ladre, que no entra cada quisque en el cielo

como Pedro por su casa. » Kern. Caball.y«a/¿
Soldado (Obras, 1. .521). « üo pique á cada
quisque, allí se cosque, j Ijretón, f)i'srer-

ijüenza, incoe. (-21). — c) Eu este sentido se

junta con varias voces relativas (c«rt¿, citando,
que, ant. quien), produciendo combinaciones
cuyo desenvolvimiento bislórico es oscuro, a.)

Cada cual : caJ.i uno. aa) Abiol. « Esta voz
soliiesaltó á todos, y cada cual dejé la pcn-
dcucia en el ¡irado que le tomó la voz. » Ccrv.
Qnij. \. 1(3 (íl. 1. ÍH1-). « IJe su propia vida
descuidado,

|
Salvar la ajena cada cual pro-

cura,
I
Rompiendo) el aire, ec; llamas inlla-

mailo. » ,láur. canc. Nave, que por entrego
(R. 42. 1I0-). « Con quinientos bidalgos, deu-
dos míos

I
(Que cada cual tu gusto solicita),

|

Sal en campaña á ejercilnr líis bríos, s G. de
Castro, Las mocedades del Cid, l\ pte. "1 (I!.

13. 2473). d La muerte, juicio, gloria, fuego,
infierno,

|
Cada cual acudiendo por su parte,

I

La cercan.» León, Poes. \,caHC. Del cono-
cimiento de si mimio (R. 37. 16-). « Dos be-
llas puertas en el muro externo,

|
La una de

marfil, la otra de cuerno.
|
Encada(;ual sobre

una silla de oro
|
Sentada una hermosa dama

babia. » Valb. Bera. li (R. 17. 2J4')- < No
bay remedio;

|
Porque cad» cual se arrima

|

A su cada cual. » .Mor. E¡ viejo y la niña, 2.
(i (R. 2. .316-). — ¡3¡3) Con un coiupl. partitivo,

í ¿Quién aaui no glorificará la grandeza de
Dios, que tal lumbn; y tal conocimiento puede
liará un bonibrecillo como cada cual de noso-
tros? » Gran. Simb. 5. i, § 1 1 (R. 0. 722*).
€ Pon los ojos en lo que pasó con aquellas
cuatro mujeres pecadoras, que arriba dijimos,

y en cada cual dellas veris, como en un es-
pejo, la piedad y misericordia dste nobilísimo

y benignísimo "Señor. > Ul. Mem. vida crist.

h. .">, § 12 (I!. S. ?jiH'¡. « Junio con esto será
bien que se entiendan y sepan los sufragáneos
que ca<la cual de los arzobispados tenía, j

Mar. //mí. Esp. 6. 15 (R. 30. 17¿2). t Orde-
naron que cada cual de los cardenales por
expresas palabras jurase, en caso que le eli-

giesen por Papa, renunciaría el pontificado
cada y cuando que biciese lo mismo por su
parte el pontífice de Roma, s Id. ib. U) .") (II.

31. 37*). —
-ff) ,\com|)añando á un susl. (ant.).

í Vivo de mi ofií-io, como cada cual oficial del
suyo, muy limpiamente. > Celesl. 12 (R. 3.
55';. < De nuevo por el aire claro su'na

|
El

son de los clarines, y de nuevo
| Vuelve á su

oficio cada cual sirena. » Ccrv. Viaje, 3 (R.
1. (iS.iJ). t Y después iré, Ramiro,

|
Decla-

rando á rada cual
|
Hombre rico y principal

|

La novedad á que aspiro. » Ala con, No hay
mal que por biiui no cenia, I. 7 (R.20. 179*).— íf) 1 C'ida uno se aplica á un número
determinado de individuns; cada cual á la
generalidad de individuos de la misma espe-
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cíe. Me someto al dictamen de cada uno de
los presentes. En materias de gusto, cada
cual tiene el suyo. > Mora, Sinón. p.37. Esta
explicación representa el uso moderno, que
sólo emplea cala cual en absoluto, y no con
un sust. ni con un compl. partitivo. — ^¡ Cada
cuando: siempre que, luego que (cp. ini-l.
every-where). xx) Cada cuando que (raro)."
«, No es otra cosa hacer testamento, sino una
protestación de justicia, con (|ue el iiombrese
apareja á dar á cada uno lo suvo, cada cuando
que el tiempo determinado por Dios fuere
cumplido. í Venegas, Agonía, 2. 10 iMisl. 3.
28). — pp) Cada ;/ cuando que. « Dice que
cada y cuando que la señora Cornelia parezca,
la recibirá couio á su verdadera esposa. »
Ccrv. Nov. 10 (R. 1. 219'). « Dorotea consoló
a Sancho Panza diciéndole, que cada y cuando
que pareciese haber sido verdad que su amo
liubiese descabezado al gigante, le prometía
en viéndose pacifica en su reino,, daile el
mejor condado que cu él hubiese. » Id. Quij.
1. 35 (R. 1. 353';. í Yo me acuerdo cuiuido
muchacho (jue rebuznaba cada y cuando que
se me aniojaba, sin que nadie me fuese á la
mano, t Id. ib. 2. 27 (R. 1. 1(13-). n Asi to-
maba la ocasión por la melena en esto del
regalarse cada y cuando que se le ofrecía. »

Id. ¿6.2. 31 (R. I. 468-). «Soy contento de
dármelos tres -mil y trescientos azoies, con
condición que me los tengo de dar cada y
cuando ijuc yo quisiere, sin que se me ponga
tasa en los días ni en el tiempo. » Id. ib. 2
35 (R. 1. 481'). «Le desafiaré y le mataré
cada y cuando que se e.xcusare de cumplir la
prometida palabra, s Id. ib. 2. 52 (R. 1. 514').
« Yo vide loco arraigado : esto es, cada y
cuando que veo algún malo muy feliz, mal-
digo á su belleza : esto es, conoz.-o y tengo
en poco su felicidad. » León, Expos. de .Job,
5(1. 78). í Dilatando el bautismo — vivían
con más libertad, menas escrupulosos, pe-
queña nota, y tras esto, teniendo como en la
bolsa el remedio cada y cuando que se qui-
siesen bautizar. > Sig. Vida de S. .Jer. 1.3
(39). í Mandó en su testamento que esta casa
y lodo lo i(U" tenia fuese para un monasterio
de monjas de nuestra Señora del Carmen; y
si esto no hubiese efeto, que lo tuviese un
capellán que dijese algunas misas cada se-
mina; y que cada y cuando que fuese monas-
terio, no se tuviese obligación de decir las
misas. » Sta. Ter. Fund. 28 (R. 53. 236-'). « Se
ap.aciguaron por tener confianza que la milicia
que seguían por su voluntad, la podrían dejar
cada y cuando que quisiesen. » Mur. Ilisl. Etp.
2. 10 (R. 30. 41*;. t Esto lo ha puesto cu vo-
luntad de sus ministros y dt- los mismos enfer-
mos cada y cuando que ellos quisieren. »

Pucnie, Med. -i. 32 (2. 211). t Es gran cor-
dura vivir tan bien apercibido, que pueda dar
buena cuenta cada y cuando que fuere llama-
do. » Id. ib. 3. 52 (i. 310). c No quisieron per-
der la ocasión, y se resolvieron de matarle
cada y cuando que Judas se b; entregase, sin

hacer caso del alboroto del pueblo. » Id. ib.

í. 6 (2. 398). < Siempre ofenderme desean,
|

Y yo con ellos me junto
j
Cada y cuando que
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barrunto |
(".osas i|ui' remira mi sean. » .MoiíJ.

rcdond. Pues que lauta priesa (II. lí'i. 78').

— YT^ Cada y cuando : ésla rs la comliina-

ciiiii más roniiin hoy. « ¿No tengo yo poder para

nroiiilorle y soltarle cada y cuando (piisicre? r>

Ccrv. (Jttij. "2. -i'J (l\. 1. 5ÜÜ-). I Molilóii suy,

y puedo casarme cada y cuando me viniírc cu

udniil:ul. > Id. La ijUaida cuidadosa {Com.

I. fliij. « Kn la escritura de 1317 se obliga

.lairne Talira— á que cada y cuando fuere por

ellos ri(|neii(li), volverá desde Uarceloua. »

Jovell. Mam. suhíe los conv. de S. Dom. y S.

Franc. (H. H!. ^¿9^). i Tenia cédula del rey

para venir rada y cuando le pareciese á infor-

mar de lo que pasaba. » Quiñi. Las Casas (1!.

i9. .i4i'). — 7) Cada que: siempre que, cada

vez que (ant.). « Cada que por siempre, dicen

alalinos; pero no lo tengo por bueno, t Valdés,

¿//((/.(iMiiyans.iSí). « Si ésla fuere menester,
|

Prestada tengo la vida;
|
Cada que por vos se

pida,
1

Üs la tengo de volver, j Castillejo, I

(I!. 32. 117^).

*. Empléase para denotar disti'ibución. a)

Se antepone á un nombre en singular, ó en

plural acompañado de un numeral cardinal,

denotando que á tal individuo, ó á tal grupo
de individuos, corresponde algo en iguales

condiciones que á los demás de su especie :

Cada mes (cada treinta dias) gana cada obrero

(ganan cada tres muchachos) una onza. « Cada
nación, cada profesión y cada estado usa su

manera de vestido, i Mend. Guerra de Gran.
1 (li. 21. 73'). d Cada pais, cada propietario,

cada colono se acomodará á su clima, á sus

fondos y á sus fuerzas. » Jovell. Ley agraria,

I', clase (I!. 50. 88^). « Voy á parar, dijo San-

cho, en que vuesa merced me señale salario

conocido de lo que me ha de dar cada mes el

tiempo que le sirviere. » Cerv. Quij. 2. 7 (R.

1. 4.17-). « Señaló Andrónico las pagas según

la diferencia de las armas y ocupación : cuatro

onzas de piala cada mes á los honibres de ar-

mas, á los caballos ligeros dos. > Moneada,
Expcd. 6 (R. 21. 7-). « Salieron las dos com-
pañías con los condes, harto lucidas y de cien

caballos cada una. s Coloma, Guerras de los

Est. Bajos,! (R. 28. 80*). « En ellas fen las

aras] cada año sacrifico
| De leche dos leche-

ros. » León, Poes. 2, é;//. 5 (R. 37. 22-).

« Salgo de Ecrrara, lloviendo á cántaros, en un
calesín sin techo, por un bello camino con dos
hileras de árboles á cada parte. » Mor. Obr.
pdst. I, p. 'i'iS. « Asió de una vara de medir,

y salió al loco, y no le dejó hueso sano, y á

cada palo (juc le daba decía — » Cerv. Quij.

2, prót. (II. 1. Mi), i Toma tú el tiento de lo

?ue llevas mío, y pon el precio á cada azote, i

d. ib. 2. 71 (R. 1. 552-). — t Seiá menester
que te rapes las barbas á menudo, que según
las tienes de espesas, aborrascadas y mal pues-
tas, si no te las rapas á navaja cada dos dias

por lo menos, á tiro de escopeta se echará de
ver lo que eres. > Id. ib. 1. 21 ÍR. 1. 302-).

« A unos bastará llegarse por las tiestas princi-

pales del año, á otros cada mes, á otros cada
quince días, y á otros lanjbién cada semana, t

(jvaw. Mem. vida cri>it. 3. 10 (R. 8, 259'). « En
los |)ueblos de crecido vecindario baya una es-

cuela porcada quinientos vec iuos. i> Ouinl. Inf-
sobre inslrucc.ptiht. (R. 19. 179-). « Solamenie
había una horca de cebollas, y tras llave, en
una cámara en lo alto de la casa; destas tenia

yo de ración una para cada cuatro días. »

iMcnd. Lazar. 2 (li. 3. 81-). i Mandó que se

guardase y celebrase el jubileo cada veinte y
cinco años. > Mar. ///,s7. Esp. 15. 3 (R. 30.

433'). « Acordóse que cada cien vecinos contri-

buyesen con diez y ocho mil maravedís para
mantener un hombre de á caballo. » Cleni.

Klof/. de Is. la Cal. ilustr. I (Mem. Acad.
Ilist. (i. 135). « Cada doscientas caballeiias

formaban una división ó brigada, como ahora
se llamaría, n Id. ¿7». (ib. 6. 177). — a) Como
se ve, yendo en singular el sust. á que modi-
fica cada, no es necesario expresar el numeral
uno; sin embargo, se halla usado á veces,
sobre todo en la expre-ión cada un uño. i V
cuanto en cada una orden de ellos está la fuerza
del sentido más bola, tanto, cuando se delei-

tan, es menor su deleite, j León, \umb. 2,

Principe (3. 253). i En eslos mesmos dias
podemos también hacer oración á la santísima

Trinidad, cada un día á una de las t.es per-
sonas divinas. » Gran. Mem. vida crist. 3. G
(R. 8. 251'). i Temamos al Señor que nos
envía agua del cielo, la temprana y la tardía

en sus tiempos, y nos da hartura de todos los

bienes cada un año. » Id. ib. 2. G (R. 8. 224').

« Celebrando [los egipcios] cada un año la fiesta

de su nacimiento, traían eu las manos unas
hieibas que nacen en las lagunas cenagosas. »

Id. Orac. y consid. 1, martes en la noche
(R. 8. 26-). t Despedilos; diles orden que cada
un año viniesen a verme para que enleriasen
mis huesos. ¡> Cerv. Peis. 2. iO (R. 1.620').

1 Dábanles las haciendas de los moriscos con
un pequeño tributo que pagan cada un año. »

Mend. Guerra de Gran. í (R. 21. 122-). « llii

llegado á mandar que los eclesiásticos le pa-
guen la tercera parte de sus rentas de cada un
año. > Rivad. Cisma, 2. 41 (R. GO. 2942). « Sólo

les habia de socorrer cada un año con treinta

mil escudos y con ciento y veinte rail medios
de trigo. » Moneada, Ea-ped. 23 (R. 21. 23').

— b) Señala lo que corresponde al individuo

ó grupo de individuos entre los varios de su
especie (ant.). Es de ci ecrse que esta manera
de expresar la distribución se originó de la

analogía de sendos : hubo de decirse Llevaban
cada (los caballos, como Llevahau sendos ca-

ballos. « Tomó á sueldo de los reinos de Siria,

sus vecinos, y de Mesopolamia, treinta y dos
mil carros de cada cuatro caballos con sus

hombres de armas. í Villalobos, Pro¿)/. 40 (R.

3C. 431*). í Dejando en los fuertes cada dos
compañías, volvió la gente á Anlequera, y él

á su casa con licencia. » Mend. Guerra de
Gran. 4 (R. 21. 115-). a Envió á don Luis de

Córdoba y á don Luis de Cardona con cada mil

infantes y ciento y lincuenla caballos que co-

loriesen la tierra á una y otra parle.» Id. ¿6. i
(R. 21. 113-). 4 Revolveré cien carros por de-

lante,
!
Con cada cuatro blancos correaores I

Que vencerán al viento, aunque pujante. » la.

carta 5 (R. 32. GO'). « llenen seis pies, cada

tres por banda. » Gran. Simb. 1. 18, § 2 (R.
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6. 231 -). I Salió al encuentro al enemigo :

en medio y por frente los españoles : en el un
lado y en el otro los cartagineses con cada sc-

tccionlos honderos. » Mar. Hist. Esp. 2. 2 (R.

3U. 30'-). « Ordenó que cada soldado llevase

sobre sus hombros trigo para treinta dias, y
eada siete estacas para las trincheas con qué
cercaban y barreaban los reales, i Id. ib. 3. 9
(I!. 30. GH-i.i Se conccrlaron que iiclcasen los

dos reyes con cada cien caballeros. » Id. «6.

U. O (Í!. 30. 4I0-). e El día que tenían apla-
zado, vinieron á hablarse con cada cincuenta
hombres de á caballo con ai'inas iguales, s Id.

¿h. 16. 20 (II. 30. iOI^). t Casaron los años
pasados con dos lías del rey de Castilla, que
llevaron en dote cada treinta mil ducados, i

Id. ib. 19. 8 (íl. 31. i3';. « Antes de partir so-

corrió á los hombres de armas con cada dos
ducados yá los infantes con cada medio, n Id.

ib. 27. 2'l (li. 31. 2X0'). t Se apereebían por
los diques principales dos baterías de cada
quince cañones, j Coloma, tíucnas de los Esl.
Bajos, G (\\. 28. 77*;. « Los dos saldremos,

|

Y por seguro traeremos
|
Cada quinientos sol-

dados, í G. de Castro, Las mocelades del Cid,
i', pte. 3 (li. i3. 2,i6-). — 3.) Nótese la coni-
Inn.icióii píeonáslica cada sendos. « Presen-
taba á los clérigos ó curas — cada sendas
peras verdinales, j Mend. Lazar. 5 (R. 3.
88-'^

Per. antcci. (.\gregamos aquí las formas
cascuno y quiscadautw, quiscaduno; la Acad.
trae también cadasciino. .Nótese además el

uso de cada unos.) Siglo .\V : < Cada y qnando
los moros pocos ó muchos han de entrará fiízer

<laño á la ciudad de Jaén y á su tierra, vienen
á Cambil. j Crón. M. Lucas, año 1 171 (Mi-m.
Iiist. esp. 8. -477). t Dio á los mensajeros sen-
das piezas de seda, é cada docicntos florines
para el camino, t Crón. .luán II, 8. 1 íR. 68.
358'). it Por le hacer mas merced quiero que
haya de mi de cada año él é la infanta mi lia,

su mugcr, é la condesa su madre, cada dos
mil florines de oro, q le sean seis mil florines
cada un año. >//_). 6. 18 (R. 68. 3i7^). « Eran —
liodrigo de Naibaez, c Peio Alonso de Es-
calante, con cada diez hombres de armas, t Ib.
i. 16 (R. 68. 3225). , g llevaban estas alas
cada dos mil hombres de pie. > Ib. i. 2 (lí.

08. 317'). « Ordenó que á la mano derecha de
su batalla fuessen otros dos tropeles de cada
oehcnlaó cienl ornes d'armas. > Croa. Ale. de
Liina,Tt3 (117). t Sirven a vuesira nierícd e

a la dicha fibdad con sus cauallos e armas cada
e qnando los rreqnieren. » Corles de VaÚa-
(I')ltd. añ I 1 117 (C. de L. y C. 3. 572i. » Cada
que la contemplo

|
Todo mi scsso deslieinplu. »

Santill. p. 267. « La mayor Asia en la zona
tercera

|
V tierra de Persia vi entre los rios

|

Tigris y Indos de reynos vazios | Muv espa-
ciosa cadaqual ribera. > Mena, Lab. 3j (11').

« El capitán aynnló todos sus frecheros, é ba-
llesteros, é su gente, c puso dos pabesadas de
cada sesenta pabeses, jiarlidos en dos partes
á manera de alas, t Crón. P. Niiio,p. 151.
« Aquella noche cada unos pensaron de ade-
reszarse de las cosas que avian menasler para
otro dia. » i6. p. 1 II. € Alli fueron las salas
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muy ricamente aparejadas, é las tablas muy
ordenadas, cada unos en su lugar. » Ib. p. 130'.

« Las galeras non pudieran tornar cada qué
nuisieran. t Ib. p. 91. t E otrosí ayuntaban
diez de aquellos que tenian consigo cada diez
ornes, é ponían solu-e ellos uno de los esco-
gidos é llamábanle centurión, porque era
mayor sobre cien ornes. » Ib. p. 5. — Si-
glo XI\' : i Et si vieres que esta fiuchazon non
ablanda con estas cosas susodichas, et cada
vez finchan mas los pies del fiílcon — t L. de
Ayala, Caza, 27 {tíibl. ven. 3. 271). t Et el
agua sea siempre tibia cada i|ue asi lo hobieres
ádar do comer. > Id. ib. 1 1 {Bilil. ven. 3. 220).
I Tomó el rey omenage de los maestres de
Sancliago, et de Calatrava, etde Alcántara, et
del prior de Sanct Joan, que le acogiesen eu
los castiellos de las órdenes cada que y lle-

gase. B Crón. Alf. XI, 177 (li. 66. 287-). « Et
cstidieron alli fablando et departiendo de las
aventuras qne cada unos dellos avian ávido en
aquel torneo, i Ib. I Í2 (K. 6li. 267-). « Et
desque el rey ovo oido lo que le dixieron cada
unos de los que estaban y sobre esto, di.vo— )

Ib. ]lí (II. 66. 2i8'j. n hincó que don Joan
toviese el castiello et la villa de Lorca del
Rey por omenage, para gi; lo entregar cada
que ge lo mandase. » Ib. 82 (R. 66. 22í'). tEt
cada unos dellos acuciaron para venir á las
cortes lo mas ante que podieron. » Ib. 38 (li.

66. 198"-). í Cadavnos bien lidiauan. «Alf. XI,
1751 (11. 57. 530'). « Vos auedes a vencer —

|

E con grand honrra tornar,
| Cada vnos para

sus tierras.» ///. 1537 (R. 57.5232). « El cada
que hobicren á catar la ferida del can, lavarla
con este vino. > Moni. Alf. XI, 2. ió (Bibl.
ven. 2. 256). € El buen venado, cada que va
en banda, poniendo un can ala banda, siempre
él tinca despaldas. » Ih. 1. ifí (Ilibl. ven. 1.

86). (t Et cada dos bornes que fagan un fuego,
et los que tovieren canes, qne los tengan bien
callados en sus Irayellas. j Ib. i. 22 (Bibl.
ven. 1.73). « Et con cada dos alanos, que estén
siempre dos hombres de caballo, ó uno á lo

menos. » Ib. 1. 13 (Bibl. ven. l.bii.t Quaii-
tos cauallos ouiere cada vno suyos, que tantas
muías pueda traer o comnannones de muías, d

Cortes de Alcalá, año 1318 (C. di; L. y C. 1.

615). < Rrequieran tres vezes en el auno vn i

vez cada quatro meses los cauallos que lo-
uiere cada vno. » Ib. (ih.). < Et avian escudos
de vergas, et los bastones cada cinco palmos
en luengo. » Docum. de 13li (.Muñiz, F. 91).
9 Cada unos decían segund su ciitendimicnto
10 mejor (jue entendían. > Crón. Fern. IV, 15
(R. 66. lo8-;. « Era [su tríbulo] venir en su
acorro cada que les enviase llamar. » Crón.
Alf. X, 19 (R. 66. 11'). € Tu cada que a mi
prendes —

|
Sin piedad me mTttas de noche

et de dia. » Are. de Hila, 201 (R. 57. 233^).
(Cada que los oyerdes, non querades come-
dir,

I
Salvo en la manera del trovar e del

desir. » Id. 35 (R. 57. 22S'). « Los alcalles

que ayan cada vno por ssu ssoldada cada tres

mili mr. por cada quatro meses. > Corles de
Valladolid, año 1322 (C. de L. y C. i. 340).

( Cada hombre aprende mejor aquello de tiue

se mas pag
omore aprenue mejor aquello de que
aga. » J. .AI.Tii. C. Lnc. prOl. (R. 5l,
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•UiUM « VA li;ibi;i por cosHinibrc ((uc cada i\\\e

io acacsda alííun eml.avp que s.emp.c iWja :

IWmlicl.o sea Dios. » hi. </'• 1' (U- ol.3S..
.

, luda año al üemp" "l"'^ •"«. "'O""^* cogen •!

„ai.. saloi. ellas de sus loi-migueros. » Id. ifc.

'ii (U M 3'JO-J- « Esto fue bien lies ó cualio

veces! el 'cada que el iS"""f .i''»',|'''¡f° f
laleou lomaba á la garza . Id. ib. 21 (U- -^l;

iOiM «. En una liena habían por cosUimlJie

;,ue rada un año laclan un señor — el luego

, „o el año era acabado, lomábanle cuanto

.ia. »ld. ÍÍK.'rO.ll.rd.«0.)..Elcadaque

b's den á comer d.'bcnles puar la carne dclanle

en cuisa que lo oj an ellos. í Id. Caza, t

iUM. vcn.-¿. '.a,). « El desque son en lempo

,ue pueden volar, débenlos poner cada .los

cascavelles, et non piyuelas Ip-guelas niugu-

nn"; » Id. il>. i '.S'hl. ven. .!. ..2). — Si-

nh, \ni « Olrosi leñemos por bien que non

den Vromia ninguna de los ganados, mas que

uMMd.u en Lslrcmadura cada vnos sus ter-

mi ,0
" Corles de YcUlaJolid, año 1299 ^C.

le I II C. \. til)- « Tenemos por bien que

cada'unos conccios, assi de las ordenes commo

de los olios logares, que guarden ssus lermiuos

de los ladrones e délos "»>">'^^,
-"f

«%'l"e ;°"

ffaeaii v dainio. s Vonm. de 1293 (i»/m.

icad llisl. 8. 6Ü). « E oíros muchos sseruicios

que nos fe.ieron cada que mesler lo ouiemos

Jellos. í Cortes de ] alladolid, nno 1293 (C.

de L.yC.\. 118)- « í^ada quien í = unus-

quisque. Deut. 2i. IG (Sdo). « Et bajan por

soldada de cada vela cada uno cada veinte e

cinco maravedís. . Fnerode Mohm, ad.c de

\'>n (Llor. I'ror. Vasc. i. 149). « E ann hay

oÍ"ra manera de cartas que cada un olio borne

puede mandar facer et sccllar con su secUo í

l'art. 3. 18. 1 (2. 547). « ^escedal el falsedal

son dos cosas muy malas - cada una de ellas

es muy mala por sí. í Pari. 2. 14. 2 (2.128).

, Asi como lo dio de su grado asi lo puede

lollercada que quisiere. » Pari. 1. 22. 12 (I.

iS-7) I Niutíuno dellos non lome ende poderío

nara tener que de alli adelante debe ser loda-

lia mayoral, antes debe creer cierlamenle quel

pueden toUer cada que nuisieren. » Par!. 1
.
7.

17 (1 308). t El á tal cabildo como esle deben

venir'lodos los mayorales de rada una orden, t,

Part. 1. 7. 17 (1. 307). « Tienen por bien que

de cada un conceio que ouieren a aucr pleyto

ante el rey que cnbien dos ommcs bonos e

non mas -- e que les dé el rey tres días t^da

scmmaua que los oya c que los libre. » Cores

de Valladolid, año 1258 (C. del. y C. 1. 5(.).

« Non entiendan los onics por esto que se non

puedan camiar en meior manera cada que la

rallaren. » Espéc. 4. 12. 35 (0. I, 1. 26(.).

« Dize en cada una dcslas [leyes godas] ijue

los emperadores e los reyes an poder de ía/.er

leves V de anader en ellas e de mmgnar en

ellas e de camiar cada que mcslcr sea. i II). .

1 13 íO L 1 7). «Alegrábame con ellos cada

eúandü me venia en miente. > Cal. e IJumna

(II 51 ii') « Todos los (pie a los reyes llegan,

iio'n lo facen tan solamente por fincliir sus vien-

tres ca los vientres en cada logar se pueden

liiubir. > ¡b. (U. 51. 20'). « Non te eches a

dormir fasta que cales las obras que fesisleen

cada dia. x liar. di; o/o, 9 (Knusl, 131)). í Uien

deve entender rada quien que non quiere rece-

bir el don e la merced lod aquel que s'non

llega a ella con voluntad ardiente é con todo

corazón, d Fuero .liizun. 12. 3. 3 (189). t En

cada una t ilidat, ó en cada un casliello, el (lue

deve dar la cebada, ó el seiiiior de la cibdad

lo mande dar, enleramientre sea dada en su

cibdad ó en su casliello. i Ib. 9. 2. ü (1.59). j Y

el pro que deve recibir del sennor deve secr

por cada treinta millas un moravcdí. j í';. 9.

1. 9 (153). « Onde establecemos que cada un

(imne libre que tirará otro por cabellos, ó sen-

iialar en el rostro ó en el cuerpo con correa ó

con palo — » Ib. (i. 4. 3 (IU8). t Si alguno

diere su liio á criar á algún omne, del cada

anuo un sueldo fasta X. anuos. » Ib. i. 1.3

(70). « E mandó — 1 A cada guno demandasen

nuevas de do eran privados. » José, ICO (li.

,57. 418-). « Tornábanse todas secas, cada guna

vacia. í Ib. 117 (11. 57. 417'). « Abrazó a caibi

guno e partióse con dolor. j> ¡h. U (I!. 57.

414-1. « Cada que tu quisieres, nos contigo se-

remos, í Alcr. 1G9G (I!. 57. 199-). « Escre-

uioron
I

Cada unos quales fueron o qual prefio

onieron. í Jb. 719 (II. 57. 109-). « Daba esli

tributo cadanno porcostunme. » llerc. S. Mili-

Sil ^U. 57. 70'). « Coiitendien cada dia en fcr

desaguisado. s> Id. ib. 307 (U. 57. 76*). « Cada

unos ([uales fueron los fechos son testigos. »

Id. Loores, 50 (I!. 57. 95'). « Cada viio dellos

mientes tiene al só. » Cid, 3020 (P.. .57. 37').

4 I,as palabras son puestas que otro dia maii-

nana
|

Quando salie el sol ques lornassc cada

vno don salidos son. i> Ib. 2112 (li. 57. 21').

« A cada vna ilellas do-les CC marcos de idata. »

Ih. 1700 (11. .57. 20-).— « Juramos por lüos---

que tengamos cascunos en lures lucios é

en lures franquezas, j Donim. de 1253 (Yan-

guas, DfCf. ant. de Nav. 1. 283). « I'lorava

el convienlo a muy granl missioii,
|
Ca avien

con él lodos tanta dilection,
|
Que se dolie cas-

runo inuclio de corazón. í Berc. .S. Dom. 503

(II 57 50'). « En cascun de los oios echó una

punuada. í Id. ib. 39i (R. 57. Sá^). t Tres

razones le miembraii, cascuna cabdalcra. » id.

Sacri(. 180 (li. 57. 80"). « Levantasse el pueblo

cascun de su lugar. » Id. ib. 40 (li. 57. 81-).

« Todos fabbibandclla.cascuno su sentencia. »

Id. Mil. 27 (li. 57. lOi-).
I
Dijo que el fuero

de las aguas era que cualquiera hombre de

Arguedas ó de Vall¡erra| « que travesase el

riauo mayor en los dias sabudos, pechase

quince sueldos; é por quiscaduna otra folladura

cinco sueldos en madre ó fuera de madre. »

Doctm. de 1221 (Yanguas. Dice. ant. de Xar.

1 55). í Ouiscada vno dellos bien sabe lo que

hadefar.\ Cid, li:Ui(ll. 57. 14^).

Trst. lii«. liinp. « El el andadore que en billa

forel el al corare non ucnierct cada nenies,

pectet I. octaua.í Fuero de Madrid, año 1202

(Mem. Aead. ¡list. 8. 37). « Et cada uno de

alcaldis habeat tres escusatos (le pe(lones

quando fuerit ad liosiem et non amidius.» Fmíí'O

(le Coslroverde, año 1197 (Mor. Pror. Vasc.

.'i. 351). t l.t l'acianl illa presa Ínter los monjes

et linceo Carciam et los de Totullcm de cata

casa uno homiiie per sécula cunda, amen. »
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Docum. (le I lili (Esp. sngr. 50. il7). « Pecliet

srx (lenarics nd rada palo usque coniplcal sex
sdlidos. )> Fuero de Lata, ano 1135 (Muñoz,
F. 520). í He Kari-pcalara iloSaldcuna emiiida,
oi una Iravessa, de cata eniina illa qnod para-
vnit. » Fuero de Villaricencio (Muñoz, F.
I7;!i.

Etiiii. A cada corrcspocden : porl., cal.,

malí., pi'ov., sardo cada, U\ anl. kiede: á cada
Hiin corresponden : porl. cada liitm, cal., val.

cada hit, prov. cada iis. prov. niod. cadttn,
cbadtt)!. cado-un, cadnün, cadagun (véanse
arrijja los ejemplos del poema do Jo.ser, fr.

ant. colhuii, rlieuii : it. radiiuno, cadiino.
Todas islas formas se hallan comprendidas en
nueMro anl. qiiiscndaiDw, porl. anl. quisca-
daiiii, il. ciascheduno, (|ue se explican com-
pleliiíiientc por la combinación la!, quisque ad
unuDí = ad unum onnicx, todos liasla el úl-
timo; de ahi se desprendió rada uno, y se pasó
á decir cada dos, cada hombre, y cambiando
el arliciilo indefinido en el definido, cadaldin
( « liien saben ellos la mi lacienda e In priesa eu
ilueesló é las nuevas que me legan cad;i|.lia de
la frontera, i Cortes de Medina del Cam/io, ano
\.m (C. de /.. y C. I. i63). « Para qiu- a vos
sirva cadal dia lo avivo, » .-^rc. de Hila, I3I"J

ili. 57. 2GS-). ). Para el ant. cadascuno (cal.,

val., malí., cadasni, prov. mod. cadas'un,
sardo cadascunu) liay que suporer otra com-
binación, que po Iría' ser quisque ad usquc
unvni. Cascuno (cat., val., cascii, prov. cas-
cun, quafcun, prov. mod. cascun, cliascun:
fr. anl. cliascuu, chescu)i, boy chacun; it.

ciascuno), corresponde á quisque unus. Kslc
cascuno se conservó por mucbo t¡em[io en el

habla popular, si lia de juzgarse por el si-

guienle pasaje : « Gidalgos, con cada trago,
|

Cascuno cuente su besroria. > Hojas, Olitiga-
dos ij ofendidos, ','. (li. 54. 70'). Siendo tan
plausibles eslas explicaciones, atribuye Diez á
una ortografía errada el il. catnuno, caUíno,
que seria óbice para ellas; es singular, sin em-
barco, que en documentos lalino-hispanos se
hall'' lamhi<n caía. Todas estas combinaciones

y niulilacioiics parecerán menos extrañas al

que recuerde los elementos que figuran en
mismo, aquel, acá, etc.

r.^ER. r. I.as acepciones se disliibuyen
así : 1, a) venir de arriba abajo á impulso
del nropio peso, 6) mel., r) refi. denotando
accidentes forluilos, d) aplicado á cosas que,
con la apariencia de casuales, llevan cicrlo
fin, e) venir al suelo lo que estaba prendido
á algo, f\ estar colgado, pender, ;/) hacer caer

;— 2, a) perder el equilibrio iiasta dar en
tierra ó cosa firme, b) dar en lierra herido ó
muerlo, r) bajarse ó inclinarse por falla de
fuerzas, d) bajar en deflive, e) desembocar,
desaguar

;
— 3, n) sucumbir, rendirse, /;)

desaparecer, r) perder la prosperidad, empleo
ó v.ilimicnlo, d degenerar, decaer, e) ceder,
allojíir; — i. a) l)aiar lenlamenic, 6) aplicado
á bis astros, f) al din,,'í la larde, rf) minorarse,
disminuirse, e) aplicado al color; — 5, a) dar
impensadamente en lugar profundo, b) venir
á dar eu la trampa ó engaño, c) venir á en-
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conlrarse en una desgracia, ó peligro, rf) in-
currir en defecto, error ó ignorancia, c) lleg.ir

á estar dominado por un aféelo ó pensamiento,
/) venir en conocimiento. ;/)enconliar, bailar;— 6, a) venir á enronliarse en manos de al-
guien, tocar, ft)encontri.rse, bailarse,;) venir
sentar bien ó mal, rf) (|ucdar comprendido

ó sujeto, c) eslar situado ;
— 1. a) venir lo

que no se espera, b) sobrevenir, c) \e\nv á to-
car, recaer, rf) lener cabida, caber, e) salir ó
tocar la suerte, /) resultar, salir; — 8, a) co-
rresponder á determinada época del año, 6i
cumplirse un plazo, empezai- á devengarse ;

—
il, a) ir á dar de improviso, b) met ; — 10,
marina.

I. n) Venir un cuerpo de arriba abajo llevado
ó arrastrado de su propio peso (iiitraus.). a)
t Si quitáredes á la piedra que está detenida
en lo alto las cosas que allí la detienen, ella
luego por si misma caerá, v descenderá á lo
bajo. «Gran. Siiub. í, dial. 5 (R. 6. 555»).
t Con i^ual rapidez suele mirarse i De una
piedra al caer el movimienlo,

| Y siempre más
y más acrecentarse. » Ouinl. Las reglas del
drama, I (R. 19. 76'j. <l Oyó Cardcnio el

nonjbie de Luscinda, y no hizo olru cosa que
encngi'r los hombros, morderse los labios,
enarcar las cejas, y dejar de allí á poco caer
por sus ojos dos fue'nies de lágrimas. í Cerv.
Quij. I. 28 (R. 1. 3"28'). «Fue aconlecimiento
hacer aquella noche tan mal tiempo y caer
tanta nieve en la sierra que llaman Nevada —
que cegó los pasos v veredas, j Mend. Guerra
de Gran. 1 (I!. 21. '75'). « Sólo me acuerdo I

Que unos al toque las hallaban sanas [las per-
las]

I

Y que otros las dejaban caer por vanas. »

Valb. Bern. 15 (R. 17. 'áOfi'). — ¡i) Con á ó un
adverbio que envuelva csla prep., para seña-
lar el lugar adonde llegad objeto. « En tanto
que en el íiionte leva'ntado

|
El jabalí espu-

moso lenga asiento,
| Y cayere el rocío al verde

prado,
I

En lodo el pastoral ayuntamienlo
|

Será tu_ nombre cierno. > Herr. 2, egl. I (R.
32. 337'). « Si una piedra, que de suyo es
pesada é inclinada á su centro, estuviese sus-
pensa y detenida en el aire, sería milagro;
pero si quitado el esloibo cayese abajo, no se
tendría por milagro, porque aquello es lo natu-
ral y propio de la piedra. » liivad. Ftos SS.
Tramfiíjuradón (Vida de Cristo, 227). — yi
Con en, nara denotar el campo donde viene á

quedar el objeto, t De los umbrales me arrojó
divinos

I
Asiéndome del pie

; y un día entero
1
Llevado por los aires, eu la costa

| Caí de
Lemnos. » Hermosilla,/;. 1 (1.30). « Encelado
abrasado

|
Cavó en la gruta escura, t F. de

la Torre, 2, oda 3 (S5). — S) Con de. que ex-
presa el [lunto en que empieza la raída. « Tam-
bién encomienden á Dios á nuestro padre
general, que cayó de una muía, vsehizo peda-
zos una pierna, que me ha ilado harta pena
por ser ya viejo. » Sla. Ter. Corlas, 1. 80 (li.

55. 60»j. c La piedra que cae de lo alto, cuanto
más desciende, tanto más se apresura. » León,
Perf. cas. 3 (3. liO). « Era tan pendiente por
algunas partes el camino, que no se podían
servir de las manos sin peligro de los pies, y
las piedras que dejaban caer de lo alio herían
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más quo los dardos v lasflcclias. i Solis, Coiif/.

dcJic;. 5. 10 (U- -28.'30'J';. « Con iiieieilo giro

scrppiilea |
El airoyuclo que del monte cae

I

Sonando. » Jovcll. f/iis/. ú Posi'luiuo, '2 (II.

^^•, .V(;i^. _ e) Con sobre, i i Quién suspende

las aiíuas en las nubes para que no caií,'an de

lleno sobre la tierra'? » Gran. Adic. al Mcm.

2. i;i, coiifid. i (II. 8. .1(31'). — í) Es sobro-

nian<'ra raro en el lenguaje moderno, y hoy

inadmisible, el uso de un acus. homoííeneo.

Cp. gr. Tieaeiv htwííst' oOx avaaXifi- « l'roverbio

es antiguo, que de muy alto grandes caídas se

caen. » Celesl. 13 (U. 3. 57-). — b) Mcl. » No

bien tan fiera idea
|
Cayó del sucio abio,

cuando en torno
|
Del demolido templo en

raudos giros
|
Dio el nuilélico coro siete vuel-

tas. » Jovell. episl. á sus amigos de Salavx.

(11. 46. 38'). « l'ensó primero que debiade ser

alguna fantasma; mas cuando le vio caminar,

embozarse y encubrirse con cuidado y recato,

ca\ó de su simple pensamiento, y dio en otro,

qiío íuera la perdición de todos, si Camila no

lo remediara. > Ccrv. C''"7- •!• 3t (1^. 1- 3Í8-).

— a) Caer por defuera d'am.) : no perjudicar

una cosa notablemente á uuo, ó no sentir éste

demasiado el perjuicio que recibe. Acad. Dice.

t En casa no ha de pararse |
Sino como en

una venta,
]
Que, cuando no estamos dentro,

1
Todo nos cae por defuera. í Solis, Poes. |).

15.'). <i Si es verdad lo que hasta ahora rae han

escrito todos, la obra [Fraij Geruiidiu] logrará

el alto fin que únicamente se pretendió con

ella, y se disputará eu las naciones si deja ó

no atrás al fumoso Don Quijote. Como se con-

siga lo primero, lo segundo me cae muy por

de fuera, t Isla, Cartas, 1. 123(11. 15. i70').

— c) Se usa á menudo como rell., especial-

mente cuando se quiere denotar un accidente

fortuito. « Al desceñirle el pellico, que con

todo el vestido mojado estaba, se le cayó un

papel del seno, el cual alzó Tirsi. » Ccrv. Gal.

t) (R. 1. Ü5'). t Con la priesa que llevaba á

abrir á su esposo, estuvo á punto do caérsele

el botecillü. » León, Cantares, 5. 6 (4. 86). —
De aquí las aplicariones metafóricas siguien-

tes : a) Se dice de las obras ó expresiones que

se llevan á cabo ó se profieren sin esfuerzo ó

designio es|)ecial. De ordinario con de. t Entre

las ocupaciones de mis estudios en mi moce-

dad, y casi en mi niñez, se me cayeron como

de entre las manos estas obrecillas, á las cua-

les me apliqué más por inclinación de mi es-

trella que porjuicio o voluntad. » León, Poes.

¡iról. (li. 37. 1). « Si algún dis|iarate se les

caía, se lo alababa y solemnizaba por muy
gran cosa. » Espinel, Escud. 1. 14 (It. 18.

408'). i A veces en medio de una cierta desi-

gualdad y desorden del estilo se caen de la

pluma del escritor algunos conceptos magní-

ficos que, sueltos y separados de este modo,

reciben mayor brillo y realce, j Capm. Filos,

eloc. 2(17,5). í Sólo á los grandes varones se

les caen de la boca dichos extraordinarios, i

Id. ib. 2. 1 (233). n Estas expresiones (jue s'^

caen de la pluma en una correspondencia con-

fidencial— t Clem. FJoij. de Is. la Cal. {Mcni.

Acad. ¡lisl. (i. 374). — ax) Parí. « Por las

palabras caídas en diversos razonamientos, y

conversaciones introducidas con destreza, se

lee el ánimo, como por los pedazos juntos de

una carta rota se lee lo que contiene. » Saav.

Em¡>. 62 (11. 25. 1 73-). — ¡ü) Se emplea en

frases negativas para dar á entender que algu-

na cosa no falla ó se conserva siempre. De

ordinario con de. « Ninguna palabra suya se

cae al que las oye. Fijas quedan en la memo-
ria. » Saav. Emp. 11 (R. 25. 31'). — t Pasó

toda la noche en oración, suplicando á su divi-

na Majestud por la puridad de su santísima

Madre cuyo rosario nunca se le cayó de las

manos — > Avell. Quij. 20 (R. 18. 63'). « No

se le caían de las manos las historias de Es-

paña, porque decía y porfiaba que en el cono-

cimiento de la historia estriba la interpreta-

ción de las leyes, d Forner, E.ccqidas de la

lenqua castell. (R. 63. 379'). « El dulce so-

nido de tu habla, que jamás de mis oídos se

cae, me certifica ser tú mi señora Melibea. »

Cctesl. 12 (R. 3. 51-). « Señalaron día, el de

la sunta pecadora María Magdalena; y fue

muestra de lo uue la condesa era en su opi-

nión, poniue (te su boca y corazón jamás se

cayó el nombre y profesión de pecadora. Así

se llamaba, y por tal se tenia, s Roa, Vida de

D". Ana Ponce de León, 3. 5 (133). « Tienen

sellado en el corazón aquel temor de la muerte,

y no se les cae de los ojos la imagen de ella. »

id. Vida de D". Sancha Carrillo, 1.2 (19).

« Tales fueron los preceptos favoritos, que no

cayéndose de la boca de la reina durante su

vida, resonaron también en su testamento, s

Clem. Etoi). de Is. la Cal. {.\Iem. Acad. Hist.

6. 21). « No se os había caído de la memo-
ria la diligencia que yo puse en procurar su

libertad. » Cerv. Nov. 2 (R. 1. 133'). « Bien

se os debe acordar, que no es posible se os

haya caído de la memoria — s Id. Ñor. 7

(R. 1. 182'). « Este trueque tan piadoso (jjue

hicistes, tomando sobre vos mis males y dán-

dome tan largamente vuestros bienes, nunca

se caiga de mi memoria. >, Gran. Adic. al Mein.

2. 13, consid. 4,§2(R.8. 4G5-).<! Las palabras

dichas en él [en el momento de la despedida]

jamás se caen de la memoria á los circuns-

tantes, s Márquez (Capm. Teatro, i. 136).

— d ¿ Por ventura habrán caído ya de vuestra

memoria aquellos días de sorpresa y de an-

gustia? í Jovell. Orac. sobre el cst. de las

ciencias nat. (R. 46. 335'). — a) Met. Dicese

de cosas ó expresiones, que bajo la apariencia

de casuales, se encaminan á producir cierto

efecto. « Escribíanse cartas, que no faltaba

adonde cayesen á tiempo. » .Meiul. Guerra de

Gran. 3 (I!. 21. 98»). « Palabras que dieron

bastante calor á la negociación, aunque las

dejó caer como cosa en que no reparaba. »

Soíis, Con<i. de Mój. 2. 21 (U. 28. 263^). « De-

jando caer algunas preguntas, como quien

celebraba lo que inquiría, se halló con noti-

cia cabal de toda la conjuración. » Id. ¿6. 3.

G (R. 28. 273'^ « Dejó el Papa caer la conver-

sación hacia los Reyes Católicos, y llegó á de-

cir que él los conocía bien, s Quint. Gran Ca-

pitán (U. 19. 257^). « Convengo con usted en

que es un solemne galicismo, que de propósito

dejé caer por ver qué tal sentaba, j Gallego,
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Dial. ait. (R. 07. 130*)- — O En especial.
Venir al suelo una cosa tlesprendiéndose del
lugar úohjelo á que estaba adherida {intrans.).
a) < Caeián [las estrellas] desprendidas del
techado

| Celeste, como al recio y porfiado
|

Viento caen ya secas y marchitas
|
Las hojas

de la parra y de la higuera. » Carvajal, Isaías:,

34 (300). — ¡3) Refl. Denota (jue ía caída no
se debe á impulso extraño. Asi se usa siempre
cuando se trata de cosas pertenecientes á un
cuerpo animado, t Caerse á pedazos. » Acad.
Graiii. « No hay más cierta señal para venir el

fruto que caerse la flor. » Espinel, Escud. I.

i ;li. 18. :!S6'). 9 El sol se muestra menos en-
cendido y biillante ; empiezan á caerse las
hojas de los árboles, y no liay nada más triste

que verlas arremolinadas por el viento ó pisar-
las secas cuando recorremos un bosque. »

M. de la Rosa, Lihro de los niños, otoño, i l.a

que está calva y sin muelas, arrugada y laga-
ñosa de pura edad y de puro vieja, dice que el
cabello se le cayó de una enfermedad

; que los

dientes y muelas se le cayeron de comer dulce. »

Quev. ¿ühurdas (R. 23. 3U'). « Cuando al-
guno se queda calvo, es porque falla el jugo
que alimenta las raíces de sus cabellos y ístos
se caen. » Valera, Las ilusiones del Dr. Faus-
tino, inlrod. ( 7). — « Aquí es la pena de haber
de tornar á vivir; aquí le nacieron las alas
para bien volar, ya se le lia caído el pelo
malo. ). Sla. Ter. Vida, 2f) (R.53. 67M. — sa)
Refuérzase el concepto de naturalidad en la

caída y de falta de impulso extraño con el

compl. de suyo, t Cuando la fruta en el árbol
llega á ten. r su sazón, se suele el'a caer de
suyo sin que los otros la corten, j León, E.rpos.
de Job, 5(1. 92). — y) Met. Caerse de maduro :

perecer, acabarse alguna rosa por llegar á lo

más que puede durar; dicese en especial del
viejo decrépito, cercano á la muerte. <r El
tiempo tiene cuidado de quitarnos las vidas,

sin que andemos buscando apetites para que
se acaben antes de llegar su sazón y término

y que se cayan de maduras. » Cerv. Quij. 2.

U»(R. I. Í3I-). — S) Al caer de la hoja ó de
la ¡lámpana (fam.) : al fin del otoño, al af cr-
earse el invierno. Acad. Dice. — s) Estar al-
guna cosa al caer : e.«lar muy próxima á su-
I i'der ; con alusión á la fruta ya madura y pró-
xima á caer del árbol. — f) Colgar, estar col-
gado Uutrans.). t Toda esta riqueza, sin
embargo, y todo este aparato no daban lanía
dignidad y decoro á su persona como la borla
encarnada que le caía sobre la frente y le cu-
bría las cejas v las sienes. » Ouint. Pizarra
(R. 19. 32Í',. — g) En Castilla la Vieja y
Extremadura se usa vulgarmente romo causa-
tivo ó factitivo : Hacer caer, derribar; piác-
lica apovadapiir escritores conocidos ítrans.).
* Su bullicio y arrullos,

|
Y sus besos y hala-

gos
I
.Me cayeron, absorto,

| La lira de las
manos. » Mel. Anarr. 13 (R. 63. '.)()*). c l'n

día me fui armado ilc un larguísimo varal á
caer el nido ile la golondrina que criaba en el

techo del portal de la casa de ayuntamiento. »

Scnioza, Ucruerdos ÍR. 67. l.")0').

«. ») Perder un cuerpo el equilibrio hasta
dar en tierra ó rosa firme que lo detenga (in-

trans.). A menudo se agregan ronipls. como
atierra, en tierra, por tierra, a) « ¿Qué cosa
más para seniir que ver al Salvador del mundo
caer en tierra con aquella carga tan pesada
que sobre sus delicadísimos hombros llevaba? »

Gran. Mem. vida crisl. (!. (!, § 1 1 (R. 8. 30i').
í Si cayeren en tierra, no se laslimarán,
porque El pondrá su mano debajo sobi'e que
caigan. i> Id. Simh. 2. 7 (I!. 6.297'). « Luego
se dejó caer en el suelo como desmayada. »

Cerv. Quij. i. 3i (R. 1. 351'). « Tenían á la
margen contrapuesta una gran fortificación
de maderos unidos y entablados — pero á los
primeros golpes de la balería, cayó en tierra
esta máquina. » Solís, Conq. de Méj. 5. 22
(R. 28. 381'). « Llieron tantas heridas á la

yegua que rayó muerta. » Id. ib. 2. 17 (R.28.
25(1'). i El que cayó en un mal paso, rodea
otra vez el camino, por no tornar á caer en
él. » León, Nomb. 2, introd. (R. 37. 112*).

« Otros que ya la vida no pretenden,
|
Procu-

ran de su muerte la venganza
|
Y que cayan

sus cuerpos de manera
|
(Jne al enemigo cie-

rren la carrera. » Ere. .\rauc. 18 (R. 17. 69*).
« Al paso qne caían los árboles y huían las

sombras del bosque, le iban abandonando
poro á poco sus inórenles y antiguos morado-
res. » Jovell. Dcsrr. del cast. de Bellver (U.
i6. 101'). « Allí es donde darán voces á los

montes para que cayan sobre ellos, y á los

collados que los cubran. » Oran. Orac. y con-
sid. I, jueves en la noche íR. 8. i7').'ltem,
Mem. vida crist. 6. 6, § 16 (R. 8. 370');
Simh. 5. 3. 10 (R. 6. 694-'). t Caed sobre mi
deshonra,

|
Desnudos y ásperos cerros, n Mto.

ICl valiente justiciero', 1.5 (R. 39. ,3.33*). —
«Arguye contra lo primero de donde esto na-
ció : porque faltando este cimiento, caía lo

que en él se fundaba. i> León, Erpns. de -Job,

35 (2. 207). — Cía) Part. « Hallaron en un
arroyocaída, muerta y medio comida de pciros

y picada de grajos una muía ensillada y enfre-
nada. » Cerv. Quij. I. 23 (R. I. 308'). ^ .3)

Hefl. Denota que la caída no se debe á iiu-

pnlso extraño. Refuérzase esta idea con el

compl. dcsui/o.d El soberbio todo lo hace al

revés : tanlo como se levanta á las nubes,
tanto se olvida de la tierra; y su pretensión
es apartar sus raíces lanío della, que estén más
altas que las cimas de todos. Por eslo, aunque
no lo derriben, se cae; por esto es forzosa y
grande su caída, v mayor su locura. > Ouev.
Peste 3 (R. 18. 1:0-). « La iglesia de San Pe-
dro, que se caía y estaba maltratada, se co-
menzó á reedificar. » .Mar. Hist. Esp. 1(1. 12

(R. :;0 295't. t Aun de los casos fortuilos le

hacen cargo, como á Seyano el haberse caído
el anfiteatro y (¡uemado el monte Celio. »

Saav. Emp. 5() (TÍ. 25. 129'). — « \o se caen
de suyo, como ái bol qne ya los años tienen

seco, sino son corlados verdes v antes del

tiempo. > León, E.rpos. <!e .lab, 2'2 (2. 10).

« Cuando están más en su fior, lesfalleren, y
se secan, y vienen al suelo en ocasiones tan

ligeras y no pensadas que parece se cayeron
de suyo. » Id. ib. 8 (1. líi). — aa) Met.

Caerse de suijo : denota la poca firmeza de

las rosas mal fundadas, que sin extraño ini-
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pulso se desbaratan. Acad. Dice « Era ilo tal

manera la división y desconcierto, ((uc, aun-

que nadie les diera empellón, el misino reino

se cayera de suyo y se fuera á lieri-a. s Mar.

UUt. Esp. \± 17 (II. 30. 3GG'). - í3?).Mcl.

Ciif-rse (le suyo : sor una cosa muy tacil de

comprender. — y) R"/?- Con de. Se usa pon-

deraiivamente para explicar la intensidad de

al"iinu imi)ri'siún ó alecto, i Yo me caía do

sueño. 1. Espinel, Eaciul. i. 22 {U. IS. 121').

I Fuiínonos cayendo de risa por todo el cami-

no, í Id. ¿h. I. 13 (R. 18. iOU^). — aa) Enca-

récese la ponderación diciendo caerse miierlo.

i Cuando yo llegué á oír ([ue eres goberna-

dor, me pensé allicacr muerta de puro yozu.

»

Cerv. Qiñj. 2. 52 (11. 1. 515'). — ?í¡) Tam-

bién tiene cabida un prcd., aun tomándose el

verbo en sentido natural, o; Caerse de viejo. »

Acad. Grnm. — S) Caer Je plano : caer ten-

dido á la larga, sin poderse valer. Acad. Dice.

aa) Otros complementos con de denotan

igualmente el modo, cuales son en especial los

que señalan la parte del cuerpo iiue da con el

suelo. I Caer de espaldas, de cabeza, d Acad.

Dice. í El les dijo : Yo soy; y en oyendo esta

palabra, volvieron atrás y cayeron de espal-

das. » lüvad. Vida de Cristo (6(1). « Enredados

los pies, cayó de espalda. » Ilermosilla, //. 15

(2. 108). « Cayó de cara,
|
Y ya al caer le

abandonó la vida. í Id. ib. IG (2. I.3G). — e)

Caerse redondo : venir al suelo por algún

desmayo ü otro accidente. Acad. Dice. — ')

Caliendo >/ levantando (fam.) : con alterna-

tivas adversas y favorables; sin fijeza en lo

bueno ó conveniente. Dicese con más frecuen-

cia de los enfermos que experimentan algún

alivio de cuando en cuando. « Cayendo y le-

vantando voy con el poco peso de mi religión y

este bábilo ;' y veo vacilar mis fuerzas con solo

el cuidado ([ue de nú tongo en esta correa. í

Qucv. Vida de S. Tomás de Vil tan. 3 (R. 18.

62'). « No sé lo que hubiera sido de tu nobre

madre Siempre cayendo y levaulando

Médicos, botica s Mor. El si de las niñas,

2. 2 il\. 2. 126'). — !•) Sensii praegnanli se

loma por Dar en tierra herido ó muerto [in-

trans.). <t Ante sus mismos lares confundidos

I
Cae y agoniza Agamenón valiente. » Qnint.

Reylas del drama, 2 (U. 19. 77'). « Pelearon

con gran denuedo y porfía : cayeron muchos

de ambas partes. » Mar. Hist. Esp. 7. 20

(R. .30. 218'). — c) Bajarse ó inclinarse una

cosa por cesar la fuerza ipie la tenía alzada ó

levantada (inirans.).:i) « En acabando de be-

ber dejó caer la cabeza á un lado, y dando un

gran suspiro dijo— » Cerv. Quij. 2. 13 (11. I.

V.il)'). I Al sentarse la mujer en la silla, dio un

profundo suspiro, y dejó caer los brazos como

persona enferma y desmayada. » Id. ib. 1. 36

(R. I. 355'). — xx) Re/l., construcción que

realza la naturalidad del descenso. « Los bra-

zos se le cayeron de desmayo, y quedó hecho

una estatua' de mármol liío. » Cerv. Sov. 7

(R. I. 181'). — « En acordándome de la

cuenta que se me ha de pedir, .se me cae sin

fuerzas el corazón, i Núñez, Eni,p. 2 (Dice. Au-

for.). — ,3¡3) Part. Indinado hacia la tierra,

más baio'deloordir.ario. « Melancólico y triste

con las orejas caídas, sostenía
|
Rocinante

|
sin

moverse á su estirado señor, i Cerv. Quij. 1. 13

(R. 1.37'J'). <í Es un hombre alto de cuerpo, seco

de rostro, estirado y avellanado de miembros,

entrecano, la nariz 'aguileña y algo corva, de

bigotes grandes, negros y caídos. » Id. ib. 2. U
(R. 1.131'). « En lo uno y 1» otro pone David el

semblante del que esta triste, qu(! es andar

los ojos caídos y la cabeza baja. » León,

E.Tpl. del salmo U (i. 185). i Üel hombro

ancho y caído
|
Al cabo de la fina

|
Cintura

imperceptible |
La distancia medía. » .fovell.

Voes. .\ Mireo (R. iO. 7-). — yr) ''-" 'ug»'" 'I"

decir que alguno tienií los hombros caídos, se

dice también que es caido de hombros, n Breve

el vientre [del caballo], rollizo no pesado,
|

Ni

caído de lados, y que aviva
|
Los oíos emi-

nentes, t Céspedes, Pint. 2 (11. :!2. 365'). —
¡3) Mct. Desfallecer. « Debes humillarte espe-

cialmente cuando poca ó ninguna devoción

sientes de dentro; mas no te caigas del todo,

ni te entristezcas demasiadamente. » Gran.

Imü. i. 15 (R. 11. í2;)'). — <i) Met. Bajar en

declive. De ordinario como re/L « Edificóla

[á Tarragona] su fundador en una eminencia

que viene k caerse poco á poco en el mar. »

Meló, Guerra de Catal. i (R.21. 516-). « Sus

cuarteles estaban puestos eu la tierra que va

cayéndose hacia el campo de Tarragona, s

Id. ib. i (R. 21. 507'). — e) Aplicado á los

ríos. Desaguar {intrans.). « Délos bracmanes

habló también Plinio como de pueblos que ha-

bitaban las orillas de unos ríos que caían en el

Ganges. » Clcm. Comenl. 3, p. 366.

3. Met. a) Sucumbir, rendirse (intrans).

I Cayó con esto la más fuerte plaza de Euro-

pa. s> Fuenmayor. Vida de S. Pió V, fot. 40

(Dice. Autor.). « En seis meses no admitió
1

Va alecto su beldad. |

— Bien digo yo, la nii-

tad
1
Para San Juan se rindió.

|

— Gasté un

año en obligarla. |
— Velo ahí, la otra mitad

I

Cayó para Navidad. » Mío. El caballero,

2. IG (R. 39. 30P). — *») Desaparecer, dejar

de ser (intrans.). a) « Saca [la malicia] de

tales ejemplos impías y erradas máximas de

estado con (|ue se pierden los principes y

caen los imperios. » Saav. Emp. 18 (II. 25.

51^). « ¡
Libertad ! ¡Muera el gobierno !

|
¡
Cai-

ga el ministerio ! í Bretón, Flaquezas minis-

teriales, i. 16 (2. 355). í Si es [la privanza]

por las calidades del ánimo, mayores que las

del principe, en reconociéndolas cae la gra-

cia; porque nadie sufre ventajas en el enten-

dimiento ó en el valor, más estimables que el

poder, t Saav. Emp. 50 (R. 25. 129'). « En

aquellas partes no ha caído aún el uso de

quemar los cuerpos muertos. » B. Argens.

(Capní. Teatro, i. 37/i.). i Lo demás que aquí

va escrito — animará mucho para servir á

Dios las Ihermanas] que vinieren, y á

procurar no caya lo comenzado, sino que vaya

siempre adelau'te. » Sta. Ter. Vida,'.ii> (R. 53.

1 13'). I .Mienlras esto hicieren no hayan miedo

caya la religión desta casa. » Ead. Cam. perf.

2(R.53. 320-1. « Cavó toda esperanza. sM.dc

la Rosa, Zaraqoza (1. 82). — aa) Rcjl. Se re-

fuerza el concepto de naturalidad en la caida

sugiriendo que no se debe á impulso extraño.
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1 Los priiici|iales de los godos, divididos orí

parcialidades y pasiones, no veniaii de confor-

midad en nombrar algún |iai ticular que con

fuerzas y ingenio sustentase la república que

se iba á caer. » Mar. llisl. Eso. 5. 9 (1!. :!0.

i:)6'). € Las opiniones de error con los años

se caen, y el tiempo las deshace y las borra. »

León, Expos. de Job, 15 (I. "2ii). t Esto tie-

nen los monasterios, que el bien cáese presto,

si con gran cuidado no se guarda, y el mal, si

una vez se comienza, es dilicullosísimo de

quitarse. jSta. Ter. Cam. porf. (U. 53 3*26';

'caise). c Algunos peligros por si mismos se

caen, pero otros crecen con la inadvertencia, y
se consumen y mueren los reinos con liebres

lentas, j Saav. Emp. 37 (11. 55. 95-). — o)

Perder la prosperidad, fortuna, empleo ó va-

limiento [inlrans-}. y^) « Todos los amigos de

Sevano cayeron con su fortuna. » Saav. Emp.
33' (R. 25. 88-). « La envidia persigue con

mayor fuerza al iiue empieza á caer. » Id.

Emp. !l (R. "25. 2U-). « Si empieza á caer un
liombre,

|
Hasta el postrer mal no para, d

Alarcón, El desdichado en fingir, i. 5 (11. "20.

1 17-). € Cuando caiga esta gente, entrarán

los nuestros á mandar, n Tamayo y Baus,

Lances de honor, 1. 2. — xx) Part. « Le

ofreí ian su ayuda contra los turcos con do-

blado gusto y afición por ocupar sus armas
en favor de la casa de los Paleólogos, amigos

únicos de la de Aragón cuando sus partes es-

taban muy caídas, i iMoncada, Exped. 5 (R.

21. 7'). I El cielo, por extraños y nunca vistos

rodeos, de los hombres no imaginados, suele

levantar los caídos y enriquecer los pobres, t

Cerv. Quij. 2. üO (R. 1. 531'j. t No hay prín-

cipe que por sola compasión se ponga al lado

del caído, ni hay (|u¡en quiera defender al que
desespera de sí mismo. » Saav. Emp. 33 (R.

25. 87-1. — ,3) Con de, para denotar el estado

ó empleo que se pierde. < Del rlaro Apolo la

real morada
|
Si viniere á caer de su grande-

za,
I
Será por estos cuatro levantada. » Cerv.

Viaje, 2 (R. I. (i83-). <i Los ingleses, hasta

allí vencedores, comenzaban á caer de su

prosperidad. » Mar. ¡list. Esp. 18. I (R.

Si. I')- < Con e;to la sucesión del gran Bo-

reilo. antiguamente conde de Barcelona y de

L'rírel, cavó del señorío de aquella ciudad. » Id.

¿6.11. 2Í (R. 30. 331^). « Mandamos á todos

los cirujanos que sea esto |el sangrar] con

ballestilla, si no quieren gastar las lancetas

v caer de nuestra gracia. » iluev. Premilicas

(R. -23. 112^). € .No lo crea usted : el conde

caerá del ministerio como todos caen, y por

consiguiente el que le suceda enviará á los

académicos á la líabrcra, á las Batuecas ó al

Tordón. » Mor. 06»-. póst. i, p. 1 1 1 . — d) De-

generar, desmerecer, decaer (intrans.). x)

Con de. t Llegándose el espíritu desta mane-
ra á nuestra carne, viene á caer de su natural

generosidad y nol)leza, v hacerse lodo carne. »

Gran..4(/iC. «í.l/em. 1. i,.U (R. 8. 131'). <Si
ahora los que vivimos, no hubiésonios caído

de lo aue los pasados, y los que viniesen des-

pués (le nosotros hiciesen otro tanto, siem|ire

estaría lirme el ediQcio. » Sta. Ter. Fiind. I

(R. 53. 186*). € Caerían mucho del concepto

en que los tenía, si llegase á cntendei' ((uc

necesitaban de su favor para retirarse, n Solís.

Conq. de Méj. 3. 18 (R. "28. 29.5-). < Movién-
dole por ventura á esto ver en alguuas [órde-

nes] menos observancia de su regla y más llo-

jedad y tibieza de la que sería menester, por
haber caído del primer fervor y espíritu > on
que comenzaron, j Rivad. Vida de S. Ign. i.

i7 (R. 6Ü. 53^). — ?) Parí. « Estando una
vez rezando cerca del Santísimo Sacramento,
aparecióme un santo cuya orden ha estado

algo caída. » Sta. Ter. Vida, iO (R. 53. 125').

« Su orden — en su monasterio y eu los de-

más de ella estaba entonces caída por razón

de una regla mitigada, t León, Vida de Sta.

Ter. (2. 370). c Siendo totalmente ignorantes

y las vidas tan caídas y ordinarias, nos atre-

vemos y lo pretendemos con tanta osadía, y nos

ponemos en la cátedra de Cristo. » Sig. Vida

de S. Jer. 5. fí (446). — p) Ceder, aflojar (,/«-

Irans.). Con do. « Estaban delante del mismo
juez todo el día, no solamente el tiempo en

que eran examinados, mas mientra que en-

tendían los jueces en otros negocios, por ver

si con el dolor prolijo caerían de la firmeza

de su propósito. » Gran. Simb. 3. 24, § 2 (R.

6. 4Í1').

4. a) Bajar lentamente (intrans). n Caían

de la sierra |
.Vitisiraalas nieblas. » F. de la

Torre, 3, égl. 7 (113). — a) Por analogía se

dice de la iioche : Llegar. <i Cay la noche tras

él [el sol], y en valle ó cueva
]
ijansado cami-

nante olvida y siente
[
La dureza del día tra-

baioso. » F. de la Torre, 2. cañe. 'i (57). i Cae

del cielo la noche tenebrosa. » Iglesias, íí/í7.

7 (R. 61. 117'). í Estaba ya para caer la

noche, y Nemours, más prudente que dichoso,

quería dilatar el ataque para el día siguiente. »

Quint. Gran Capitán (R. 19.26(1'). — i») Apli-

cado á los astros. Ponerse (inlrans.). a.) « \l

caer del sol se levantó un recio temporal

que los puso en grande turbación. » Solís,

Conq. de Méj. 1. 11 (R. 28. 221'). « Hallá-

ronse al caer del sol cerca de un lugarcillo

despoblado, donde se hizo mansión por excu-

sar el inconveniente de entrar de noche i'u

(Juiabislán. j Id. ib. 2. 9 íR. "28. 'Wj. t i'.a-

minó aquel día el ejército seis leguas, y se

alojó al caer del sol en el lugar de Tezmeluca.

»

Id. ib. 5. 10 (R. 2S. 358'). « Al caer del .sol.

iban creciendo
|
De las montañas lis opacas

sombras. » T. Iriarle, Eneida, i (3. 2"29).

í Como al partir del sol la sombra crece,
¡
Y

en cayendo su r;iyo, se levanta
|
La negra os-

curidad i|ue el mundo cubre
|
—Tal es la te-

nebrosa 1
Noche de tu partir. » Garcil. f(/í. I

(R. 32. 5'). « Ya la luna hermosa,
|
Las Plé-

yades habían ya caído,
| La noche ya ha se-

guido I El medio curso, j Herr. 2, Irad. de

Safo (Feru. 5. 231). — xx) Parl.i Todns ha-

bían de ir, caído el sol, á besarle las manos. »

Avell. Qaij. 32 (R. 18. 992). _ e) .\plicado al

día, á la tarde. Acercarse á su fin (intrans.).

x) € Aquí quiero acostarme, y en cayendo
|

La siesta, iré siguiendo mi corcillo. í 'lanil.

rgl. I (R. 32. 12'). < Cnyó la tarde, y > argó

Uali, capitán, i .Mend. (hierra de Gran. 3 (R.

21. 105'). « Acometiéronle al caer de la larde
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con uoia gente y dcsniaiulada. n Id. ib. 4 (11.

21. lli>'). « AI caer de la larde bajó noticia

de que se liabiaii descubierto á la parle de

Méjico nu'is de dos luil canoas reforzadas. »

Solis, Coiiq. de Mrj. 5. 18 (l\. ¿8. 3735). —
3.x} Part. <i Sirvamos á nuestra necesidad

ahora, reposando un poco, y á la tarde, caida

la siesta — diremos lo que nos resta. »

León, A'omfr. I, Padre (3. 130). — d) Mino-

rarse, disminuirse, debilitarse (inlraiis.). a)

< Caer el caudal, el l'avor, la salud, el ánimo. »

Arad. Dice, n Después de liabcrcomido, y ha-

biendo tomado algún pequeño reposo, ya que

lafuerzadcl calor comenzaba á caer— se pasa-

ron al soto. í León, JVo?íí6. "2, introd. (R. 37.

1131). _ p) En lugar de Caer el ánimo de al-

guno, se dice que Alguno cae de ánimo.

t Cayeron de ánimo los perturbadores de la

paz interior, y viendo salir de las ruinas mis-

mas del cuerpo que habían derrocado otro más

robusto y más dispuesto á reprimir sus inten-

tos, cuidaron sólo de disfrazarlos y esconder

su ver!;iienza. » .lovell. Ucf. de la Junta Cen-

tral, ^1. 3 (R. 46.5G0«). « La facilidad conque

los franceses — bombardearon por iin á Cá-

diz, liizo caer de ánimo á los más valientes. »

(Hiint. Curtas i L. Ilolland, 9 (R. 19. 582^).

— aa) ¡iell. En igual sentido (anl.).<i Entrando

después en mayor consideración, se cayó de

ánimo IMotezumal, y ocupó el lugar de la ira

la tristeza y la confusión. » Solis, Conq. de

Méj. "2. 3 (R. 58. "234-). » Se cayeron de ánimo

y se fueron quedando atrás, hasta que última-

mente se pusieron en fuga. í Id. ib. 3. 18 (R.

28.294-).— e) Tratándose del color, Rajar,

perder su viveza (intrans.)- Es de particular

uso en el part. « Mustio color violado [oh

hiedra], |
Amarillez caída

i

Ocupatu belleza. »

F. de la Torre, 2, canc. 1 (42). s l.os colores

puros y brillantes, que tienen más fuerza que

los caídos, se deben emplear en los parajes

más nobles del cuadro, t Azara, Obras de

Mengs, p. 364.

». n) Dar impensadamente en algún lugar

profundo (inlrans.). Con en. i Por aquel de-

rrumbadero
I

Caí en aquel tremedal, i G. de

Castro, Las mocedades del Cid, I», pie. :^ (R.

43. 25Í'). « Tenían — abiertas en las calles

profundas zanjas, en cuyo fondo habían fijado

estacas puntiagudas, fingiendo el plano con

una cnbierla de la misma tierra fundada sobre

apoyos frágiles para que cayesen y sr manca-

sen los caballos. » Solis, Conq. de Méj. 3. 6

(R. 28. 273'). « Se solían hacer hoyos en la

guerra ó en la caza y cubrirlos con ramas de

arboles, para que cayesen en ellos los hom-
bres y las (leras, j Scio, Salmos, 7. Hl, nota.

— b) Por extensión, Venir á dar un animal ó

una persona en el armadijo ó engaño dis-

puesto contra él ó ella (intrans.). Con en.

t Diez mil romanos ([ue se adelantaron para

favorecer á los que iban por forraje, cayeron

en una celada y fueron degollados, i Mar.

Hist. Esp. 3. 13 (R. 30. 742). « Todas cuantas

cosas en este mundo le sucedieren, prósperas

ó adversas, lodas tenga por cierto que le vie-

nen para su bien, pues ni un pájaro cae en el

lazo sin su piovideniia. » Gran. Mcm. vida

crist. 4. 2, § I (W. 8. 279'). — « Yo ciego y

enfermo mientra en este mundo vivo, fácil-

mente cayo en el lazo de mis aficiones, fácil-

mente yerro, y fácilmente soy cni;afiado. » Id.

ib. 5. (i (R. 8.' 321'). — o) Met. Venir impen-

sadamente á encontrarse en alguna desgiacia

ó peligro (intrans.). Con en. x) « Anoche es-

tuve colgado dcsle brazo casi dos horas, sin

saber cómo ni cómo no vine á caer en a(iuella

desgracia. » Cerv. Quij. 1. 45 (R. 1. 382-).

« Luego conoció la miseria en que había caí-

do, í Id. Gal. A (R. 1. .">8-). I l\o se contenta

esta Providencia con desviar sus ojos de los

malos, de donde se sigue (jue cayan en tantas

maneras de penas y trabajos, i Gran. Guia.

1. 13. § 2 (R. 6. ."^i3' ; *caigaii). a Faltando el

vino, no faltó la piedad de esta señora para

rogar á su bendito hijo proveyese aciuella falta

para que no cayesen en vergüenza los novios. »

llivad. Vidadela Virgen (l(i). « Vuelva á saber

vuestra alteza
|

Que yo no le he de dejar
|

Caer en tan grande afrenta. » .Mto. Lo_qiie

puede la aprehensión, 2. 11 (R. 39. 178-).

« Era muy justo que las familias de los hon-

rados ciudadanos (jue habían derrania<lo su

sangre por la patria, no quedasen expuestas

á caer en la mendicidad, n Jovell. Montevio

para los nobles de la corte (R. 50. 17-). « Las

Arabias y Egipto fabuloso
|

En servidumbre

dura
I

Cayeron y opresión. » Mor. epist. 7 (I!.

2. 584-). — «Y haciendo esto caen en dos

inconvenientes. » VaUlés, Dial. (Mayans, ü2).

« Algunos se entristecen tanto cuando no

bailan gusto ni lágrimas en sus ejercicios,

que caen en tentaciones de pusilanimidad y

desconfianza. » Gran. Orac. y consid. 2. 4,

Sj 1 (R. 8. 125'). — d Ninguna persona, de

cualquier estado ó condición (|ue sea, se atre-

\a á seguir A la hermosa Marcela, so pena de

caer en la furiosa indignación mía. n Cerv.

Quij. i. 14 (R. 1. 283'). « No podía dejar de

soltar al león macho, so pena de caer en la

desgracia del indignado y atrevido caballero. »

Id. ¿6. 2. 17 (R. 1. 439'). i No quiere la na-

turaleza que pueda ofender el ((ue ha de go-

bernar aquella república, porque no caiga en

odio della, y se pierda.» Saav. Emp. 38 fll.

25. 96-). II Niega la obediencia al Papa; de

donde cavó en el odio de su reino, j Id. (6.

65 (R. 25. 178'). — ¡3) Aunmie se dice caer

en una enfermedad, !o usual es caer enfermo

ó malo, o Después de haber vivido unos pocos

días en ella [cu su celda], cayó en una enfer-

medad de que murió, i Gran. Guia, I. 7, § 2

(R. 6. 34'). « Cayó en una grande y gravísima

pnferraedad. » Césp. y Men.Esp. (1er. i. 2(R.

18. 157'). — « Al tiempo de la partida rayó

Ricardo tan enfeimo é indispuesto, que su

amo me lo dejó por ser de mi tierra, para que

le curase. » Cerv. Nov. 2 (R. I. I20-). « Cayó

malo, á lo que entiendo, de ¡lesadumbre. »

Id. Quij. 1. 43 (R. 1. 377'). « Miro por su

salud mu;ho más que por la mía, estudiando

de noche y de día y tanteando la complexión

del gobernador para acertar á curarle cuando

cayere enfermo.)) Id. /6. 2. 47 iR. I.500-).

I Mas como ella por el pecado salió de aquel

estado felicísimo y cayó enferma, no es niara-



CAER CAER

villa que no pueda enferma lo que podía es-

lando sana, j (irán. Mem.vida crist. 5. I, § 1

(R. 8. 28S-). c Acaeció en esle lionipo que la

reina, mujer de Sapor, cayó enferma. » Id. Shtib.

2. 25 (R. 6. 352'). « ¿(iómo no caemos enfer-

mos con aquella santa esposa de los Cantares

por esle divino amor? i Id. Adic. al Mc7n. 2.

i i, consid. 2 (R. 8. 180-). « Después deslo la

devola ánima ardiendo en amor, pierde las fuer-

zas, sin poder más hablar; pero creciendo esta

llama, viene á raer enferma deste mal. » Id.

ib. Filom. (l\. 8. 595'). « Si alguno del mal
tralamienlo y aspereza y mal olor de la cárcel,

cae malo, la medicina con que le curan y el

resfalo que le hacen es quilarle la cama. »

Rivad. Cisma, 2. 38 (R. (50. 238-K « Pues !>a-

brás, Inés hermana,
|

Que el portugués cayó

enfermo, i Alcázar, i'na cena (R. 32. 108').

t Ca\ó el mismo infante enfermo por aquellos

dias" > Quint. D. Alv. de Luna iR. 19. 390').

— a.x) En igual sentido se dice caer en la

cama ó en cama (Salva, Gram). « lina grande
enfermedad, de que el rey don Fernando cayó
en la cania, fue causa i\\\c no ¡)udiese ^alir de
Burgos. » Mar. Hist. Ex¡i. 13. 2 (R. 30. 373').

—
i3f!)

También se ha dicho alguna vez caer
mat. « Al tercer mes que la ciudad estovo

cercada, esle santo doctor cavó mal de calen-

turas, e pasó desla vida á la gloria perpetua. »

Comend. Ciicgo, Laft. 117 (il'). — f) A se-

mejanza de caer en la desgracia, en odio,

se dice caer en gracia por Complacer, agra-
dar, á pesar de que el verbo no se a|ilica sino

para rosas desgraciadas. Los siguientes pa-
sajes exhiben bien el progreso sintáctico déla
frase. « Era almirante don Diego Makionado,
caballero de bonísimo gusto, en cuya gracia

yo caí, y en su desgracia nunca. » Espinel,

Escud. 1. 21 ÍR. 18. UH'-). « Vo no me vi en
esa necesidad de buscar aderezos ni afeites

EOslizos para raer en gracia de mi amado. »

eón, Cantares, S 10 (1. líOi. « Pero ,-.(1110

culpa adquiere, si no le caigo en gracia? »

Valera, Las ilmiones del Dr. Faustino, p. 116.
— «) Mel. Incurrir en algún di-fecto, error ó

ignorancia (intrnns.). a) Con en. t .\unquc la

criatura más ju.'.ta sea, puede Dios destruirla

sin raer en injusticia ni en culpa. » León,

Expos. de Job, iO (.2. 300). « No hay ninguno
que no caya

|
En pecado de importuno. » Cas-

tillejo, 3, A la cortesía (R. 32. 235^). « De-
cidme, señor, quién sois, porque yo no caiga
en alguna descortesía. » Ccrv. .Vor. 10 (R. 1.

218'). « Ese es otro error, respondió D. Qui-
jote, en que han caído muchos que no creen

ane haya hiibido tales caballeros en el mun-
0. > id. Quij. 2. 1 (R. I. MV). t Hallarás,

por cierto, (|uc apenas hay mandamiento que
no hayas quebrantado, ni pecado mortal en
que no hayas raido. » Gran. Orac. ;/ consid.

1, lunes por la nnrhe (R. 8. 2I-). «¿Qué
quiere decir que cuando los hombres caen en
los otros pecados, decimos que fueron enga-
ñados; y cuando pecan en éste, decimos que
cayeron ; y al mismo vicio llamamos lap>o ó
caída de la carne? > Id. Esc. espir. 15, § 1

(R. II. 330'). < El que no evita los pequeños
defectos, poco áporo cae en los grandes. > Id.

Imit. I. 25 (R. II. 392'). c Pero buscar man-
jar que la acreciente [la sed]

|
Es vicio detes-

table, que el demonio
|
Se admira de que en

él caiga la gente. » L. Argeiis. ey/ts(. Agui
donde en Afranio (R. í2. 267'). « ¿A quién
podría persuadirse, que hombres tan alta-

mente calilicados por la opinión pública, ca-
yesen lodos de repente en tinta vileza y co-
rrupción como sus calumniadores suponían? »

Jovcll. Def. de la Junta Central, I. 3 (R. 16.

529-). « Huyendo de la vulgaridad, caían en
la aferlación. » Id. Elog. de las bellas artes
(R. 16. 357^). — XX) Part. a Tú sabes en
cuántos males y vicios estoy caído, cuántas
veces soy agravado, tentado y ensuciado. >

Gran. ¡mil. 1. 16 (R. 11. 429*). « Se escribe

[de Constantino] esta tan memorable senten-
cia : Si viese caído un sacerdote en algún
pecado, yo mismo le cubriera ron mi manto,
por evitar el mal ejemplo y escándalo que de
aquí se sigue á los flacos. » Id. Serm. contra
escánd. %\ (R. II. 45'). — ¡3) Absol. Las más
veces se entiende por Caer en pecado. « Yo
lengo aquí una mujer,

|
Que fingirá sin caer

|

La princesa de Rrelaña. » .Mto. El lindo D.
Diego, 2. I (R. 39. 358'). — « Cae siete veces

al día el justo, y seria mentira decir que nn
tenemos pecado, j Sta. Ter. Cam. perf. 15

(R. 53. 336'). d Habia sacado dos cosas de la

merced que Dios le hizo : la una un temor
grandísimo de ofenderle; y ansí siempre le

andaba suplicando no la dejase caer, viendo

tan terribles daños. » Ead. Mor 1. 2 (R. 53.

137'). « Por eso no os desaniméis, si alguna
vez cayéredes, para dejar de procurar ir ade-
lante, que aun de su caída sacará Dios bien. »

Ead. ib. 2. 1 (R. 53. ill'; *cayerdes). t Aun-
que después de tan encumbradas como es

llegarlas el Señor aquí, cayan, no desmayen,
si no se quieren perder del lodo. » Ead. Vida,
19 (R. 53. 6I-). « Mo suelen caor lus perfectos

súbitamente cuando caen, sino poco á poco,

descuidándose y afloiando en el fervor. » (Irán.

Esc. espir. 7, § 1 ÍR. II. 319'). « Los otros

que por uno juzgan á lodos, y creen (|ue no

hay hombre santo porque uno, que lo parecía

y por ventura lo era, cayó, no tienen menor
ni menos peligroso engaño » Ilivad. Trib. 2.

16 íR. (iO. i37-). « Aunque yo ron tu belleza

I

He caído, no he caído,
¡
Pues no cay el que

no peca. » Mto. El desdén con el desdén, 2.

3

(R. .39. 10'). — <) .Met. Llegar á estar domi-
nado por alguna pasión, afecto ó pensamiento
(intrans.). Con en. c Estuvo por hacerse la

cruz de admiración, y no podía saber lo que
le había acontecido, y en la misma admira-
ción cayeron todos los iiue con él venían. »

Cerv. Quij. I. 17 íR. I. 38S'). < Así estudian-

tes como labradores cayeron en la misma ad-
miración en que caían todos aquellos que la

vez primera veían á D. (luijote. > Id. ib. i.

19 (R. 1. 4i2-^ < Estas dos escenas inúti-

les— son causa de i|ur parezca inverosímil el

furor en que luego cae Edipo, hasta el punto
de arrancarse los ojos con sus propias ma-
nos. > M. de la Rosa, Edipo, adrcit. (3. 2.'!2).

< Ya que hemos caído en sospecha de quién

es el duf ño, casi delante, estamos obligados
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á buscarle y volvérselos. > Criv. Quij. 1. "23

A\
I 308'). — f) MiH. Trasladado á las opo-

racioiios del enteiulimieiilo, Venir en conoci-

mieiilo il''í;ar á comiirender (inlrans.). Un
en. m) Con un sust. ó pron. « Con las manos

prooural)a desengañarse si era lanlasina ó

sombra el (|uc con ella estaba; pero como

locaba cuerpo y se lo acordaba do la fuerza

nuo se le liabia hecho viniendo con sus pa-

dres, caía en la verdad del cuenlo de su des-

gracia. > Gerv. A'ov. (i (W. 1. I»!"')- « I-« i?"»"

rancia consiste en no caer en las cosas. » Id.

Los dos hall lado res (XrriHí^, 10. ii7). «Callo

Sancho, y diole un paño, y dio con el gracias

al cielo líe que su señor no había caído en el

caso. « Id. (juij. "2. 17 (11. 1. 437^). « El duque,

porque 0. (Juijole no cayese en la burla, llamo

a la doncella de la fuente, i Id. ib. -i. ¿i (U.

1. 47'2-). « ¿Quién diablos sino yo fue, el pri-

mero que cayó cnelacba([uc ilol encantorio? t

Id. ib. "2. 31 (U. 1. -171'). « l'ero ya caigo
¡
ay

desdichada de mi! en la cuenta deijuion te ha

hecho tener tan pora con lo que a ti mismo

debes. » Id. ib. 1. 3 i (U. 1. 351'). « Cosa que,

considerada por el duque, le hizo caer en la

temeridad que había hecho en ¡lasar el Uin

sin puente. i> Colonia, Guerras de los Est.

Bajos, \ (U. "28. W-). ~ i Levántese vuestra

merced, dijo Sancho — y verá á la reina con-

vertida en una dama particular llamada Do-

rotea, con otros sucesos que si cae en^eilos.le

han de admirar, s Cerv. Quij. 1. 37 (11. 1.

358'). « Con humildad adviertan á la priora

antes, cuando vean que falta en la conslitución

en algunas cosas que importen, que puede ser

no caiga en ellas. » Sta. Ter. Modo de visi-

tar (U. 53. 297=; * caya). « ¿ Conócesine?

—

Como estás
|
Tan pálido, horrible y feo,

|

No

caigo en ti. j Tirso, El rojD. Pedro en Ma-
drid, 2. 13 {1\. 5. 009'). — aa) Part. i En-

tonces claramente conocerán la burla del ene-

migo, y caídos ya en la cuenta, aunque larde,

comenzarán á decir aquellas palabras del libro

de la Sabiduría. » Gran. Guia, i. 8 (R. 6. 30-).

—
j3) Con una voz neutra. « Sea oficio de la

prudencia hacello con tales pretextos y en tal

sazón, que no caiga en ello el vulgo. » Saav.

Emp. 65 (1\. "25. 179'). <i Tan fócil quiere de-

cir, respondió Sancho, soy tan asi. Menos le

entiendo ahora, replicó tí. (Juijote. Pues si no

rao puede entender, respondió Sancho, no sé

cómo lo diga, no sé más, y Dios sea conmigo.

\a, ya caigo, respondió II. (Juijolc, en ello :

tú quieres decir que eres tan dócil — n Cerv.

Quij. ± 7 (R. 1. 417-). í Estése vuestra gran-

deza á caballo, pues estando á caballo acaba

las mayores fazañas y aventuras que en nues-

tra edad se han visto — Aun no caía yo en

tanto, mi señor licenciado, respondió U. Qui-

jote, t. Id. ib. I. 21) (R. I. 331*). s En abrién-

dole [el cofrecito] vio a(|uellos dijes pueriles,

pero no cavó en lo que podian significar : mi-

rólos también la corregidora, pero tampoco

dio en la cuenta. » ld..Voi\ I (R. 1. 117'). —
y) Con una prop. indic. «

;,
Qué sé yo si de

cerca te parecerá sombra [mi hermosura|, y

locada caerás en que es do alquimia'? n Cerv.

Nvv. I (R. I. lIO'i. « Con este pensamiento

le comencé á mirar con más cuidado, y debió

de ser sin duda con más descuido, pues él vino

á caer en que yo le miraba. » Id. Mov. 8 (R.

1. 204'). <¡ El cura le conló en breves razones

la buura de I). Quijote — Cayeron luego el

ventero y la ventera en que el loco era su

huésped el del bálsamo, i Id. Quij. 1. '27 (R.

1. 31',)-). « Siempre había sospechado que los

ingratos eran diablos, y caí entonces en i|ue

los ángeles, para ser diablos, fueron primero

ingratos. í Quev. Visita {\\. "23. 337-). t Pren-

dióme, no lo niego, su belleza,
|

Mas lúe con

tal presteza, |
Ü mi descuido tal, que preso

andaba I
Antes que yo cayese en que lo esta-

ba, í II. Argens. episl. De los campos // ma-

res (R. 42. -292'). « Si bien allí
|

En ello no

reparé |
l'orquc nada sospeché,

|

Caigo iiliora

en que de mí
|
Se recelaron los dos. » Alar-

cón. Los pedios prinlefjiados, 1. 13 (li. 20.

/,,|y;i). _ OLX) En el siguiente pasaje talla la

prep., por haberse confundido dos consiruc-

ciones. « En estas razones cayeron todos los

que las oyeron que 1). Quijote debía ser al.r;un

hombre loco, y tomáronse á reír muy de ga-

na. » Cerv. Quij. \. 52 (R. 1. 3'>)9'). - ¿)

Con una prop iiiterr. n Ya me has nombrado

otra vez |
Esa mujer, y no caigo

1
En quien

sea. í T. Iriarte, El señorito mimado, 1.

2 (4. 140). « Bien, vete, que ya sé la casa,

y aun por las señas que me das, también

caigo en quién es el sujeto, o Mor. La es-

cuela de los maridos, 2. 2 (li. 2. t4b-). —
s) Con un íiifin. se iguala a Llegar (raro),

t ¿Pude yo prevenir esta traición? ¿Pude por

ventura caer en imaginarla? » Cerv. Quij. 1.

27 (R. 1. 321-). — «) Por analogía con dar,

del cual es sinónimo en varios de los usos que

preceden, se ha llegado á decir caer con al-

nuna cosa, por Dar con ella, encontrarla,

d No era señor de una blanca, que el maldito

cie-^o no cayese con ella, no dejando costura

ni remiendo que no me buscaba muy u menu-

do Melíacada noche la llave en la boca, y

dormía sin recelo (pie el brujo ile mi amo

cayese con ella. » Mend. Lazar. 2 (R. .j.8.j-).

«. a) Llegar á encontrarse una cosa como

por acaso en poder ó á la disposición de una

persona, tocar {intrans.). a) Con en. « ¿ «iue

cosa es el oro y la plata, si no cae en buenas

manos, sino materia y veneno de niil peca-

dos'' » Gran. Simb. 4, dial. 5 (R. 6. 5ob').

« Si el valimiento cae en sujeto de pocas par-

tes y méritos, el mismo peso de los negocios

da con él en tierra. » Saav. Emp. 50 (R. 2».

1-29^). t Si cae la tutela y gobierno en la ma-

dre, aunque la confianza es segura, pocas

veces tienen las mujeres loda la pnuleneía y

experiencia que se reiiuiere. s Id. ib. lOU

(R. 25. 2622). _ a) Con sobre. « Cuando las

tales gracias caen sobre quien tiene buen di-

nero, tal sea mi vida como ellas parecen. »

Cerv. Quij. 2. "29 (R. 1. 445'). t Cayó muy bien

este cargo sobre sus hombros por su muclia

virtud, grande ejemplo y excelente doctrina. »

Alcázar, Croii. de la Comp. de Jcsu.^, I, pl-

129 (Dice. Autor.). — « Sucedióle dichosa-

mente tener á su cargo ya la mitad del remo,

calor de amigos y deudos; cosas que cuamlo
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i-aen sobre fuiulamciilo, inclinan niucliü los

reyes.

»

"Weinl. Guerra dcGríin.',i(l\. ál. 9(j*).

— I») En general, Llegar á encontrarse, encon-

trarse ó liallarse (¿níra/is.). « Aquellas pausas

ü re|iosos con ijue terminan los miembros del

jieripilo se dislribuirán de modo que faciliten

la respiración, y caigan al mismo tiempo á

tales distancias, que tengan entre si cierta

proporción musical. » Jovell. Human, castell.

Poet. (R. 16. 1I7-). t Si se dijese : t Cristali-

nas aguas, puras, corrientes. » ya no sería

verso; porque aunque el número do silabas es

el mismo, los acentos no caen en los lugares

que deben. í T. Iriarle, Donde las dan las

toman (l.i. lOG). « .Mgunas veces vienen á caer

dos juntos, de los cuales el uno es pronombre

y el otro verbo, ijue os hacen desatinar, como
aquí : Está esta tierra tan estragada, s Valdés,

Dial. (.Mayans, Ui). — c) Venir ó sentar bien

ó mal (inírans.). a) At/sol. « .Sancho, respon-

dió D. (Juijole, tiempo hay de burlar, y tiempo
donde caen y parecen mal las burlas. » (Jerv.

Quij. i. 9 (U. I. 421-). c Podria acontecer que
el amador de lo hermoso fuese feo, y siendo

lo feo digno de sor aborrecido, cae muy mal
el decir : quiérete por hermosa, hasnie de
amar aunque sea feo. » Id. ih. 1. 14 (R. 1.

¿82' |. — p) Con dat. t Sepa, señor, que no

vale dos maravedís para reina; condesa le

caerá mejor, y aun Dios y ayuda. » Cerv.

Qiiij. I. 7 O"- 1- -'''•)') < Muchas [cosas] no
caen mal al estilo festivo y satírico, que des-

ilorarian al culto y serio. » Ca\>m. Filos, eloc.

I. 3 (loO). — y) *^"" ^"H. t Tal color cae

bien con esta cosa. » .\cad. Dice. Es construc-

ción analógica. — J) Con en. i Tal vez un
ministerio do la guerra, que fue confiado al

general López de Baños, no caia mal en él,

aunque fuese bizarrísimo soldado y hombre
entero más que instruido y agudo. » A. Galia-

no, Recuerdos, p. '.VJS. — s) Uírese n caer

bien ;i caballo (Dice. Aulor.), en la silla

(Acad. Gram.), sobre la silla, » para signifi-

car que alguno va airosamente montado, (^omo

se ve, en estas frases se conservan rastros del

signilicado material del verbo. ( Canto, bailo

y represento,
|
Y si me pongo .á caballo,

|
Cai-

go bien sobre la silla. » Hojas, Entre holios

anda el juego, d (R. 51. 30').— ««) Ouedar
incluido en alguna denominación ó categoría ó

sujeto á una regla {intrans.). ol) Con en, que
deniita el objeto dentro del cual otro queda
comprendido, f Como yo no sé leer ni escri-

bir, como o.ra vez he dicho, no sé, ni he
caído en las reglas de la profesión caballe-

resca. » Cerv. Quij. I. 10 (R. I. ¿71'). t Mal

puede remediar nadie La necesidad i|ue no
llega á su noticia, ni cae en su obligación

proiurar saberla para remediarla. » Id. G'il. i

(R. I. 30'). — ,3) Con debajo de, hajo. « Me
doy ii entender iinc este nuestro hablar tan de
improviso, cae dcb.ijo del número de aquellas

cosas que llaman portentos. » Cerv. Co/. il!. 1.

¿•27'). « Estas tab's misas, asi dichas como
pagadas, dicen que ajirovcchan áLis tales .áni-

mas por vía de na'.fragio : y caen didjajo ile

iiii'ilros bienliechor<'s A procurador que nos

dclicnrle, el guro que nos avisa. > Id. Sor. 3

til. 1. 138^).-* Según á mí me parece, este

género de escritura y composición cae debajo
do aquel de las fábulas que llaman milesias,

que son cuentos disparatados que atienden
solamente á deleitar y no á enseñar. » M.Quij.
1. 17 (U. I. 380'). « '.No andes, Sancho, des-
ceñido v flojo, que el vestido descom-
puesto da indicios de ánimo desmazalado,
si ya la descompostura y flojedad no cae
debajo de socarronería, como se juzgó en
la de Julio César. » Id. ib. "2. 13 (R. I.

ii)3'). « Debajo de las cuales [ordenanzas] cae

tener necesidad de saber el nombre de los

padres de nucslros cofrades. » Id. Nov. 3 (R. I

.

138-). íf. Como me cupo en suerte ser uno del

número de la andante caballería, no puedo
dejar de acometer todo aquello cjuc á mí me
pareciere que cae debajo do la juridicióu de
mis ejercicios. » Id. Quij. 2. 17(11. I. IIO').

i Dicen las letras que sin ellas no se podrían
sustentar las armas, porque la guma tam-
bién tiene sus leyes y está sujeta á ellas, y
que las leyes caen debajo de lo i|ue son
letras y letrados. » Id. ib. i. 38 (R. I.

301'). « Rien se ve que es también pura gracia

_\ merced de Dios, y que tampoco cae debajo

de merecimiento, pues estando un hombre
en mal estado, y siendo enemigo de Dios, no
puede hacer cosa que sea merecedora de tan

grande bien. » Gran. Mem. vidacrisl. 7. 7, §3
(R. 8. 37.J*). t Como Dios no puede caer de-

bajo de las aprehensiones de las demás po-

tencias, tampoco puede caer debajo de los ape-

titos y gustos déla voluntad. » S. .luán de la

Cruz," Cdría O (R. "27. 20;)-). i En las historias

de los sanios, y santos tan antiguos, muchas
cosas pueden caer debajo do duda, i Sig.

Vida de S. Jer. 5. 8 (Í7(i). — < La gr.icia no

se explica ni el genio se compara, ni caen

uno y otro bajo la jurisdicción estrecha de

reglas convenidas y de ejemplares anteriores. »

Qnint. CerranlesiW. 19.92').— ei Estar silu,i-

do (inlrans.). si) « Los antiguos gi'ó..,'rafos si-

tuaron áOüusa cerca de Ibiza— en esto como en

otras cosas pudieron recibircngaño por caerles

lo de España tan lejos, n Mar. ///.sí. fí.s'/j. I. 10

(R. 30. 19-). i .\rdian los cartagineses en de-

seo de tornar á la guerra de Sicilia, y para

esto levantaban de nuevo soldados en África y
en España. Los españoles no gustaban de>ta

guerra por caer tan lejos. » Id. ib. 2.3 W.

30. 3I-). < Ceslio Calo, gobernador de la

firovincia de Siria, donde cae .ludea, sabido i'I

evantainienlo de los jiidins, juntó un ejérciiii

poderoso. » Craii. Simh. i. II (R. 'i. .'íl3'i.

« Por el postigo del iiarque,
|
ijue cae allí,

entrarme quiero. » .Mío. ¡il r.alicnle justi-

ciero, 3. II (R. 39. 318*). < Ver mis sega-

dores gusto, 1 Pues llego á buena ocasión;
|

Que la haza cae aquí. » Lope, Pi'ribáñez ii el

Comendador de Ucaña, 2. 19 (R. il. 2i3').

í Y la sierra de las monas
I
¿No cae ceri a de

ahí? » Id. Las ¡lores de D. Juan. I. II 'R.

21. II 1^1. « In oratorio cae
|
.lunto á mi ca-

ma. » Id. El maiior iiniinsihlr, i. 23 di. M.
178'). < Le asesucalia |

Alma^Mo] que la mayor

parle de quellos reinos raía bajo la jurisdií--

ción lie don Erancisco l'izarro, y que el mismo
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cst¡il)a agiiai-ilando de un día á otro los des-

pachos para };ol)t'riiar al oriente todo lo fjuo

caia fuera de los liniilos señalados íisu amiRO

Pizarro. i> Ouinl. I'izarro (li- li>- 338-). « Kl

Quilo — laia fuera de los limiles señalados

á aquel ífoliernador, y eslaha aún por orupar. «

Id. ib. (W. I'J. 33ti-). « Del famoso i'eiiio de

Gandaya, que cae enire la gran Trapobana y

el mar del Sur, dos leguas más allá del cabo

Comorin, fue señora la reina doña ¡Maguncia, s

Ccrv. Quij. "2. 38 (II. 1. 4S5'). « El lugar de

Sarcel — en aquella rosta rae no más que se-

senta millas de .\rgel..> Id. í7;. 1.41 (li. 1.371').

« En verdad que no sé dónde cae la Pena de

Francia, puesto que sé que está más arriba

de Salamanca, i Id. Nov. \ (U. 1. 113-). i Te-

nia en él Icl rostro] tres lunares que caían al

lado izquierdo, que lo daban mucha gracia,

uno más abajo de la mitad de la nariz, otro

entre la nariz y la boca, y otro debajo

de la boca. » 'Yepes, \lila de i^ta. Tei:

2. 38 (Mist. i. 282). i Según del modo con

que se desciende á un pozo, pueden las mis-

mas cosas caer á la derecha ó á la izquierda

del que baja. » Clem. Coment. i, p- i2l.

— p) Con hacia, que denota la dirección,

c En grande parte de España se veen lugares

y montes pelados, secos y sin fruto, peñascos

escabrosos y riscos, lo que es alguna fealdad.

Principalmente la parte que de ella cae hacia

el septentrión tiene esta falta. í Mar. Hisl.

Esp. I. 1 (,R. 30. 2'). J ¿¡No es
1
En la casa

del marqués —
|
Que es la que cae hacia el

río I Adonde me lleva Inés? y> Lope, Por la

piieule, Juana, 2. 16 (R. 34. T.U)'). « ¿ Hacia

qué parle de la casa 1
Cae el cuarto donde

pasa
I

Tamo engaño? n Tirso, Amar por

señas, 2. 5 (R. 5 470-). « Quisieron á toda

costa y peligro ir á reconocer por sí mismos

las regiones que caian hacia el sur. » Quint.

Pizarro (R. 19. 302^). — •(] Con en, para de-

notar la región donde algo está situado o la

parte con que toca. « No se puede con cer-

tidumbre señalar qué isla sea ésta, ni en qué

parte caya. s Mar. Hist. Esp. 1. 16 (R. 30. 19-).

f Envió á Pero López de Ayala, y al obispo de

Osma, y á su confesor fray Hernando de Ules-

cas de la orden de San Francisco, con orden

de excusalle con el duque de la habla por su

poca salud, v i)or los montes que caian en el

camino cubiertos de nieve y ásperos, t Id. ib.

18. 12(R. 31. 21'). « Lo primero (|ue debía

hacerse era averiguar si el Cuzco caía

en la gobernación de don Piego de Almagro. »

Quint. Pizarro (R. 19. 3r>:¡'). « Aquella noche

se despedirá ilc su señora la infanta por las

rejas de un jardín que cae en el aposento

donde ella duermo. í l^erv. Quij. 1. 2Í iR. 1.

3012). — f^ Con á, para denotar la parte

adonde algo tiene salida ó vista, n Con el

miedo se arrojó por una ventana '\ue caia á

un palio. » Cerv. .Vot). i (R. 1- ir)7-). « He-

mos determinado mi hermana y yo verá vuese-

ñoria valiente en la plaza, como galán en el

Prado, si tenemos coche y ventana; que las de

nuestra casa caen á las tapias, y en el nuestro

no pedimos ir donde quisiera el deseo. »

Lope, El maniués de ¡as Navas, 1 (R. .".2.

CAER

504'). < Tomó el candil para registrar á qm-

ralle ó campo caia aquel aposento encantado. <

Tirso, Los tres maridos burlados (R. 18.

488').' ( Para veros, |
Mi cuarto puedo ofrece-

ros
I

Sin ningún riesgo, poripié
|
Cae á otra

calle la puerta. í Cald. Peor está <jue estaba,

I!. 1 1 (R. 7. 106^). — s) Con sobre, que señala

lo que queda abajo ó dominado. « Abriendo

su sepultura después de algunos años, halla-

ron que encima de los huesos del pecho, que

caen sobre el corazón, estaba como esculpida

la señal de la cruz, i Cran. Mein, vida crist. 4.

1

,

Ü 3 (R. 8. 269-). Ítem, Adic. al Mem. med.

l'(R. 8. 498-). «! Las ventanas de la sala

cu Miie era (d lonvile caim sobre la mar.»

Mar. Uist. Esp. 12. li (R. 30. 301'). « Poco

después fui yo, y acabada la misa, acompa-

ñado del legado." á un corredor de la iglesia

que cae sobre la plaza de la ciudad, donde

predicó el dicho chanciller. » Felipe II, Crtrtrt

(/(' 15 de Enero de 1555, en Rivad. Cismay

2. 15 (R.fiO. 2i9^).

9. n) Met. Venir ó llegarlo que no se piensa

ó espera (inlrans.). ^) Aplii ado á lo material.

« Nos juntaremos en este mismo lugar, y se

repartirá todo lo que hubiere caído, sin agra-

viar á nadie. » Corv. Nov. 3 (R. 1. 14i«).

« Apenas habrán caído mil ducados, cuando

con ellos rediman los que adminislran el do-

nal ivo, un juro de la misma cantidad, d Nava-

rrete, Conserv. de monarquías, 19 (R. 2o.

488'). I ¿Cuántos papeles tenemos?
|
— ¡No

han raido más de seis,
|

Todos son de casa-

miento, s Mto. S. Franco de Sena, 1. 6 (R.

:;9. 124-). — aa) Caer que hacer (fam.) :

ofrecerse ocasión de trabajar ó hacer alguna

cosa. — ¡3) Aplicado ó lo inmaterial. Se dice

particularmenle do los objetos que se ofrecen á

las facultades del espíritu. Con en. « Como esto

le cayó en las mientes, con gran ligereza

arremetió á Rocinante, d Cerv. Quij. 1. 52

(R. I.398-). « Porque antes que fuesen [estas

obras], no cayeron en la imaginación de cria-

tura ninguna, y después de hechas, y cuando

fueron oídas, espantaron al mundo. » León,

Exnos. de Job, 26 (2. 61). i ¿ Cómo es posible

que cava en deseo de Dios ser un hombre

fíio? » 'Gran. Guia, 2. 20, S 3 (R. 6. 163^). —
b) Sobrevenir (intrans.). a) Con sobre y ui»

nombre de pers. « ¡Ni los avisos de Andagoya,

ni la experiencia particular de Pizarro en

otras semejantes expediciones pudieron salvar

á los nuevos descubridores délos trabajos que

al instante cayeron sobre ellos. í Quint. Pi-

zarra (R. 19. 302-). I El temor y espanto,

que por causa de esta rota |de Canas] cayo

sobre los romanos, fue tan grande, que los

mancebos más principales de Roma Iratabau

entre sí de desamparar á Italia. » Mar. Ilisl.

Esp. 2. 14 (R. 30. U-). « Como esle libro se

leyese en presencia del rey, fue tan grande el

lenior y el espanto que cayó sobre el, que

rasgó sus vesliduras. » Gran. Prol. gateato,

§ 1 (R. 6. 3). « Dice la Escritura i|ue, como el

profeta pusiese por obra lo ipie Dios le había

mandado, y leyese todas aipiellas amenazas

en presencia (¡el pueblo y de los principales

del, que cayó tan grande espanto sobre ellos.
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<liu' quedaron como alóuilos y pasmados, i

Id. M>m. vida crist. 1. 1 (R. 8'. -205'). « Cayó
sobre aijuella gente un terror que tenia parle
do admiración y parle de respeto. i> Solis,

Coni¡. de Mej. 3. 20 (U. 28. 299'). t Cesaron
de una vez los gritos del enemigo, y cayendo
sobre aquella mucbedumbre un repentino
silencio, se oyeron solamente sus alabalillos v
bocinas, que, según su costumbre, tocaban a
recoger. > Id. ¿6. 2. 17 (K. 28. 2562). — p)
Con en y un nombre de pcrs. i Grande fue la

cuita que con esta carta cavó en el conde, n

Mar. llUt. Esp. 6. 21 (U.3Ü. "1792). « Sola esta
ciudad se apercebia para resistirle, como
quiera que las otras le saliesen á recebir con
grande fiesta, por el o:ran pavor que baliía

caído en los corazones de todos. » Gran. Sitnb.
1. 18, § :i^R. 6. 525'). e Cayó en unos vigor,
cayó denuedo;

|
.Masen otros desmayo y torpe

miedo, i llerr. 2, canc. O (R. 32. 319*). « Cayó
en los franceses gran desmayo al saber el ad-
versario que leiiian delante^ y se apercibieron
llojamente á la pelea. » Quiul. R. de Lauria
(R. 19. 222-). — c) Venir á tocar ó cargar,
recaer (intrans.). a) Con sobre, i Matan los

médicos y viven de matar, y la queja cae so-
bre la dolencia. > Quev. 3/. Bruto (R.'23. Íi8').
« Si el principe ama al valido porque es iiis-

Irumenlo con que ejecula sus malas inclina-
ciones, caen sobre él todos los malos efectos
que nacen dellas á su pi^-sona ó al gobier-
no. » Saav. A"m);.5(l(R. '¿'). 129-). i Cae sobre
el valido toda la culpa á los ojos del mundo. í

Id. í6.50 (R. 25. 129-). — « Cualquiera des-
tos juramentos, si cae sobre mentira, es peca-
do morlal. » Gran. Guia, 2. 11 (R. 6. 137*).— < .Nunca sobre tu amor caerá mi olvido, i

Hartz. Isabel // Gonzalo, 3 (lÜG). — pi Con
en. t Vicio que lieredó del su hijo Alejandro,

y que cayó en el rey de Aragón, don Jaime el

Primero, cuando, habiendo don Rlasco de Ara-
gón ocupado ii .Moiella, sintió que se le hu-
biese adelantado en la empresa. > Saav. Enip.
50 (Ii. 25. I29-). « Miraqiie mi estado honesto

I

Opinión puede perder.
;
V sin mi culpa caer

I

Toi-pe nota en la honra iiiia. » Alarcón, La
prueba de las promesas, I (R. 20. 137*). — a)
Tener cabida, caber (iutrans.) fanl.). « Nun-
ca en El caerá olvido de los suvos. » Gran.
Simh. 2. 7 (R. (!. 297'). « Este pecado regu-
larmente no cae sino en personas desalmadas,
que viven sin temor de Ltios. 7> Id. Orac. y
consid. 2. 3, § 3 (II. 8. 116'). « Cosa es por
cierto maravillosa, cómo pudo cací- en los

hombres tan grande descuido de cosa que Dios
(anlo les encomendó. » Id. Prnl. fialento
(lí. 0. 2). < Los miré al rostro si Icnian ojos,
porque solamente en quien no los tuviese pe-
dia caer aquella ignorancia. » Saav. Rep. (R.
25. 101'). — «•) Salir ó locar la suerte (in-
trans.). a) € Cayó la suerte, pero ¿ qué le

brinda?
|
¿Es buena? Su ansia y su zozobra

cre.en. » Jovell. epist. á Bcrmiido (R. ir..

•12*1. « Echáronse pues tres veces suertes, y
todas I res rayó la suerte á Daroca, de donde
era el sacerdote que había consagrado las
formas. > Gran. Simb. 2. 2!i, § 9 (R. (i. 371').— P) Dícesc también caer en suerte, c La Li-

dia hasta Misia, Biiiniay las demás provincias
junio al monte Olimpo cayeron en la suerle
de Otomano. » Moneada, Exped. 9(R.21. 10*).
« Pues los diuses lo mandan, tu edad lo quiere,
tu enfermedad lo causa — la engañosa for-
tuna lo consiente, en hado de nosotros cae
que hayas de morir,

¡, por qué de morir te
pones á suspirar? » Guev. (Capm. Teatro, 2.
93). — r) Resultar, salir {intrans.). a) i Mas
esto, caiga como cayere, que yo no curo mu-
cho dello. » León, Poes. pról{[^. 37. 2). — 3)
Con en. Redundar, parar. < Este daño cae de
ordinario en gravamen de los labradores, co-
mo gente menos poderosa á la defensa. » Na-
varrcte, Conserr. de monarquías, M {Dice.
Autor.). « Si el señor vecino quiere mi casa y
cuanto hay en ella, aquí la hallará sola y
desiunbarazada, que bien sé en (lué caen
eslos negocios. » Cerv. El vizcaíno fingido
{Com. 1.238).

s. a) Corresponder á determinada época del
año {intrans.). a) Con en. t Pues lan sutil y
discreto eres, ¿ no me dirás en qué mes cae
santa Maríade agosto? » Celest. U (R.3.59').
t Como se verá en los que agora referiremos,
sacados del martirologio de Pedro Galisinio;
como son cuasi lodos los demás que aquí ha-
bernos referido, señalando el día en que caen,
para que alli los pueda ver en su fuente el que
quisiere, d Gran. Simb. 5. 2. 20, § 1 (Ii. 6.
618'). f La [liesla] de la Anunciación siempre
cae en cuaresma, n Rivad. Flos SS. E.ipecta-
ción [Vida de la Virgen, 116). — ^) (Ion o.
€ Cayó su muerte á 17 de noviembre año de
375. > Mar. Hist. Esp. i. 19 (R. 30. M2').
€ En esta forma de vida perseveró hasta tanto
que llegó la fiesta de Pascua de Resurrección,
que aquel año cayó á U de abril, y fue pun-
tualmente el de Cristo de 586. t Id. ib. 5. 12
(R. 30. U3'). — 7) Con por. «Caer por pas-
cua. » Acad. Gram. — 1») Cumplirse los pla-
zos en que empiezan á devengarse ó deberse
algunos frutos ó tributos, aj « Si caistes, don
lilas, los serafines

|
('ayeron de las altas jerar-

quías; I Y cuantas fiestas hay, caen en sus
días,

I

Y porque caen las rentas, hay cua-
trines. » Quev. Musa 6, son. 67 (R. GO! lil').— aa) Part. t El que poca renta tiene

¡
Da á

su dama en un veslidn,
(
Todo el tributo

caído. » fióng. Iclr. 3S iR. 32. 19S'). — pp)
Part. Siislaniivase en ¡ilural : Réditos ya de-
vengados de una renta. < Los caídos qie me
pertenezcan, de una inscripción sobre el 5
por 100, señalada con el núm. 61311, cuyo
usufructo es mío. » Mor. Obr. póst. 3, p. 308.
— ¡3) En general, Cumplirse. <

¡
Qué bueno

estás ! ¡ Si no pasan
|
Años por ti ! — ¡ Siempre

firme ! |
Y eso que ya van caídos

|
Los sesenta

y ocho abriles. » G!I y Zarate, Cecilia la cie-

ijnecita, 1. 1 (3i3).

•. n) Ir á dar de improviso á alguna parte.

De ordinario se dice cuando se deja la direc-

ción que al principio se llevaba (intrans.).

Con sobre, c iléclor, en derredor de la arma-
dura

I
Claro fulgor lanzando, irapeluoso

|
Se

arrojó al escuadrón de los aqueos,
| Y sobre

ellos cayó. > Hcrmosiila, //. 15 (2. 107). < En-
tró después Alfonso por .Navarra ocupando hasta
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üalalioira, y cayendo sobro el reino de l.con se

laln-ó una fama rasi igual á su osadía. í fer-

vellón, Hetiaio polilico, !2, íjí) {Dice. Autor.).

— a) he ordinario se dice di-jiirse caer, y al-

unina vez caerse. • La tropa de Sascva cnlre

t;inU), aiiarliindoscsolire su mano derecha, pa-

rece une dalia muestra de (|uererse dejar caer

li vnelia de la villa. » Colonia, (¡iierras de

los Esl. nnjos, S (U. 2S. I llí^). « lliricndü por

la popa 1<"1 viiMilol en los l)erj;anlines, les dio

lodo el impulso de que necesilalian para de-

iarsc caer solire las enibanacioncs mejicanas.

i

Solis, Conq. (le Mej. 5. tO (H. 28. 'AlV). « Dis-

poniasele al Vélez, que lodo el grueso se re-

partiese en Ires parles; que la una entrase

por la Plana de l'rgel — haciendo frente á

Lérida, y caminando á Palaguer y L igel, hasta

raerse sobre líaicelona. » mAo, Guerra do La-

tal. 3 (l\. 21. íOr)').— •») Mcl- « A pocos días,

predicando delante de él, se dejó caer en aquel

pasaje de Isaías en que pinta al imeblo de

Ilios desconlento de que le mueslren el buen

camino. » (Uiint. Las Casas (II. 19. •i/U').

lo. Mar. a) Knlrar el buque recién cons-

Iruiílo, en el agua por primera vez, resbalando

desde la grada. Tal buque cayó al agua en tal

fecha. — I») Pasar de pionlo de un paraje de

menor fondo á otro de mayor. Caerá más agua,

en tantas brazas de agua. — c) Calmar el

viento ó la mar. — .i) Eslar inclinada una cosa

desde la vertical hacia la horizontal. — o) Gi-

rar la proa del buque hacia sotavento al darla

veta. — r) Caniinarcl buque directamente ha-

cia atrás, teniendo el aparejo en lacha. Dice.

Marit. , ,

«•or. aníoci. Siglo XV : « Los animales ma-

yores, caldos del erado que pensaban meres-

'ccr cerca del rev-~ buscaron como le apar-

tar de la oreja del león. » Pulgar, Lelras, "¿ó

(ibñ). t ¡No ós escribo mas, señor, sobre esto,

porque se me entiende que otros abrán alia

caido en esto mismo, s Id. ib.ü (lüi)). « h

porijue á eslc oculto juicio este rey don Juan

quiso repugnar, cayeron aqnella inulliliul de

castellanos que en la de Aljuharrola sabemos

y es notorio ser muertos, t Id. ili- i (l-W).

<L Los placeres y dulzores |
De esta vida liaba-

iada I One tenemos,
| ¿ Uué son sino corre-

dores?
I
Y la muerte es la celada

|
Kn que

caemos, s i. Manr. Coplas (Feni. Kl. 49).

< Cayó tan gran peslilencia en la cilidad, que

se aíirma qne en lies meses murieron en ella

mas de sesenta mil personas, i Cróii. Juan II,

12. G (R. 68. 375-). « Arremetianse los uñosa

lo.s otros é topaban con los pechos de los ca-

ballos, ó caían en tierra grandes caldas, é otros

passaban por encima de los caldos, i Crón.

Alv. de Luna, 55 (150;. i Mas los jueces ca-

veroii presto en que non era orne que pudiesse

iascer armas en el Honroso Passo. » Passo

honroso, 45 (38). — Sifilo XIV: » E lome a

la rava |
Do mas seyuro sea e tal que nunca

caya.' » Kitn. de Pal. 070 (II. 57. UG'). i L

parlió de (Irao, la noche caida, para Monvic-

dio, que es á quatro leguas de alli. » Crú7i.

Pedro I, 15. 2 (II. üG. 532'). a E los bezerros

o corderos e cabritos, quesean tonudos délos

guanlar fasla el dia de Santiago que cahe en

_3J- «AEll

el mes de jullio. » Cortes de Alcalá, año 1348

(C. de L. ¡j C. 1. 591'). « Traycion es la mas

vil cosa qne luicde caer en el coracon del

onime. t Ib. iih. 1. 551!). « Mandamos (pie al-

gunos non cayaii en plazo niii en sennal iiineii

rrcheldia ante los aballes fasta que el alcalle

se levante de la abdieiicia. » Ib. {ib. 1. 502).

< Hay otro monte que cae de la otra parle de

la Ordimela, el es bnen monte de oso. » Moni.

Alf.XI.'A. n(Bibl. ven. 2. 339). « Era

dueña é non se avie ella á parar á ello, mas

ú ellos caie de decir este lecho é de lo com-

plir. t Crón. Fern.lV, 15 (11. GG. 151!'). s Qne

si quesierc querellar, que lo Heve por que-

rella, e nos que fagamos justicia c<immo di-

cho es, seyendo cavdo el acusado, s Cortes

de Burgos, año 1338 (C. de L- // C. \. 445).

í (Cualquier que lo ffeziere, que caya en

la dicha pena. » Corees de Madrid, año 1329

{ib. I. 425). 1 liespondió, mucho flaca, las

mexillas caldas. » Are. de Hila, 1173 (R.

57. 2G4'). « El si fueren del rregno do

Casliella los que en esta pena cayeron — i

Cortes de Carrión, año 1317 (C. de L. y C.

1. 324). í Pión pongadcs lodo el corazón en

ei tesoro, porque non fagades ninguna cosa

que vos non caya de facer, j J. Man. C.

Luc. 15 (R. 51. 383'). « E desque el rey

entendió que aquel su privado era bien caido

en aipiella enlencion, dijole un dia — » Id.

ib. 2'.! (li. 51. 370'). « 'Mucho gradezco yo

á Dios, poique me guardó de eneren la red. »

Id. ih. 33 (li. 51. 382'). n El ya con oslo

cavó mayor sospecha cnlre el león el el

tofo. I lii. ib. 38 (R. 51. 3892). « Et la buena

mujer, por el grand amor que habia á su

marido, pesánd'ble mucho de la exirañeza

que entre ellos habíaeaido, etcobdiciandomas

que cosa del mundo tornar á la buena vida

que en uno solían haber, dijole — » Id. ib.

48 (U. 51. 411-). — Siglo XIII : « Ciego es

aquel que non siente nin vec el fuego fasta que

cae en él de cabeza, s Casi, c docum. 9() (R.

51 "í^'S'). « A las vegadas caerá grand caida

é

ensuciarse ha todo.? /6.17(H.51. 1285). «Non

cae al rey beber mucho, porque haya á perder

el senlido. » //;. 11 (U. 51. 1 13'). i Non cae al

rey poner lodo su cuidado en despender lodo

su' tiempo en los vicios é en los sabores desle

mundo. J Ib. 11 (U. ti. 112'). « Eran caldos

en grand mengua de pan é en gran fanibre. »

/í;."'7 (li. 51. üü'). « Las aves non cacrian en

la red que les arman sinoii por el cebo qne

les y echan, j Ib. 1 (R. 51. 88'). a Después

fueronse alongando a vn rio grande que

corre todavía contra oriente desde do nace

fasla o cao en la mar, e posieronle nombre

Ebro. í Cron.gen. 1.3 (4). i Algunos razona-

ban que aquel que non podie probar todo lo

(lue nonic en su demanda que debió seer

, aido della. y, Parí. 3. 2. 43 (2. 380). « Dixo

que el heredamiento que su padre le dexara

en su testamento ó quel cayera del porque mu-

rió sin testamento, que lo desamparaba el non

quería seer su heredero. » P(rrl. 3. 18. 101

(2. C1G). « Se deben los judgadorcs trabajar

luego quel plevto es comenzado ante ellos de

facer jurará las parles, etdespues preguntarles
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por aquella jura quel digan verdad, ca por (al

manera caiNi los jueces mas deligeroen ella. >

Pait..\. \'2. prcámb. (i2. 491). c Decimos que
si non ¡iirare debe el judgador darle por
caidu. ,. Part.S. 11.3 (± íli). t Et como
qui ra que esto avenga en lodas cosas, seña-
iadanienle cae mucho en fecho de rahalleria j

Part. 2. 21. 12 (2. 200). t ti mismo conosce
el peligro en que podrie caver si lo toviese. »

Píirt. 2. 18. i (2. 151). « El sobreslo dixo sanl
Agoslin, quel temor de Dios es espanto que
caxe en el corazón del home espiritualraente,
temiendo de perder su alma el su nmor. »

Part.-l. 12. 8(2.101). «El por emle conviene
rauJio ai puehlo de temer á Dios, por non per-
der su amor nin cayer en su saña, n Parí. 2.

12. iS (2. 101). « To'do home que ha miedo tío

caver liáliaseá alguna cosa et aürmase á ella,

quel ayude á sostener porque non cava. iPari.
i. 12. \ (2. "J6). < También el que lo diese
como el que lo recibiese por pleito caerie en
simonia. . Part. I. 17. 3 (I. 126). « El dere-
cho del padronadgo — non lo deben partir cu
ninguna manera, porque non es cosa en que
cava partición, j Part. 1.9. 12 (I. 407). « Et
siloliciere peca morlalmenle; mas con todo
esto non caye en iiregniaridat. » Part. 1. 9. (i

( 1 . 332). f Cayeron en la saña de Dios por el

fruto que comió contra su voluntad .\dam. >

Part. 1 . 4. 49 (1.1 08). < E esia jura es de pre-
mia, ca si el demandador non la qniere dar,
devel el judgador dar por cavdo de la de-
manda. > £.<;/((. 5. II. 18 (0. 'I.. 1. 409). « Si
algún fruc(o cayere en su rasa o en su tierra,
el señor del árbui \<< dcve cojer aquel dia que
cayere, non faziendo daño al señor daquel lu-
gar en que raye. > Ih. ,5. 8. 1.") (O. I.. 1. ?,()').

< Aquel que el pleito ovier de judgar, devel
[al demandador] darportaydo de aquella de-
manda por todavia, e quitar al demandado. >

Ib. :.. 1. 9 fO. L. 1. 291). € An de fazer cartas
de pesquisas e de otros pleitos, en que cae
nena de muerte o de lisien. > Ib. i. 12. 3 (0.
I,. 1.219). « Entristeció, c de cuidado dejóse
caer alanlo que fue muy Haca. « Cal. é Dijmna
(f\. 51. 5.j'). < Bien asi romo crecen los rios
con lagrant lluvia, en [el] la mar con los rios
que en ella caen. > Ib. {K. 5! . 48'). t El home
bueno enviso nunca puede mal caer en ningunt
logar. V //). (li. :,i. t.5=). « Et el ladrón cuando
lo vio comenzó á foír, c por foir cayósele la sá-
bana en que levaba el Irigo. » fb. (T,. 51. 13').

€ Si algún omne tiene lanza ó otra arma en su
mano, mientre que este que tiene el arma non
lo veye, é otro omne raye sobrclla sin volun-
tad daquel que la lenie, si se pudier salvar

fior so sacramento que no fo por su grado, el

erido se torne á su culpa. > Fuero Juzgo, 12.

3. 7 (185). f Si ali.'Mn omne taya árbol, hv el

árbol cuando cae mala algún omne, el que lo
laia devc pagar el oniecillio. tib. 8. .'!. 3 (i:'i8).

€ La desondra en tv non le cadrá en nada. »

Alex. 1512 (R. 57'. 19Í'». «Nunca qui las
ouiesse carria en mesquindal. > /A. 81 di. "i.
150')- • Si Dios te benediiía, que te cava en
placer

I
pue entiendas mi ruUa. > Appol'.

123 (R. 57. 287'). < Entendió bien que eraen
fallenfa caydo. » Ib. i.) (fi. 57. 284' i. t Cayó

CAElt

en malas manos el peón esforzado, j Berc *'

üom. GiG (li. 57. 60'). e Que si nunqua ior-
nasses en cssa tal follia,

| Cadrias cu looar
malo, e en graot malatia. > Id. ib. 429 ?ll.

57. 53-). í Sennor, di.xo, que eresdecomplido
poder,

¡

Caá los que bienquieres non losdexas
caer. » [d. ib. 99 (II. 57. 42-). t Oficio es de
precio, non caie en vilianza. > Id. ib. 29 (ñ.
57. 402). , Caicn a muy granl priessa ios mol
ros descreídos,

|
Los unos desmembrados los

oíros desmedridos. j Id. 5. Mitl. 443 (|{.'57.
78^). í Loque mucho dubdabaen ello so venido!

I

Eu el portazo malo que temía [lemi e ?] caído,

I

Veo por las mis culpas mí seniiormal traído »

Id. Loores, 78 (R. 57. 9ü'). « Cadré a los sos
piedes delante so altar. » Id. Mil. 76í (R. 57.
126-). « iNunqua falleció

| A qui de corazón a
piedes licadió. » Id. ¡7>. 227 (R.57. 1 10^^ « Mas
al liey del cielo nol cadió en placer. í Id.
Duelo, 45 (lí 57. 132-). i Tercera noche ante
de el mártir Saturnino

|
(}ue cae en noviembre

de sanl Andrés vecino. ¡> Id. 5. Oria, IIG(R.
57. 141'). « Cuedan-se que essora cadran
muertos los que están ad«rredor. » Cid, 3022
(li. 57. 37'). « Alales cosas fed que en plazer
caya á nos. »/6.2G29(R.57. 28^). « Caveroníe
en quima al Qid sevx-cientos cauallos. > !b.
2488 (11. 57. 27«). < Afeuos Rachel e Vidas a
los pies le caen, i Ib. 1431 (R. 57. 17-). t Si
a uos ploguiere, Mínaya, e non uos caya en
pesar, I Eiibiar-uos quiero a Castiella. » Ib
1270 ili. 57. 161). í yiyo Qi,\ don Rodrigo la
quinta mandó tomar.

|
En el auer monedado

X\X mili marcos le caen. » Ib. 1217 (R. 57.
15*). I Dio 3 partir estos diiineros e estos
aueres largos.

|
En la su quinta al Cid cacnC.

cauallos. » 7&.805 (R. 57. II'). « Caycn cnvn
poco de logar moros muertos mili e CCC ya. >

Ib. 732 ÍR. 57. 10'). « A cada vno dellos caeu
C marchos de jilata. « /6. 5l:i (R. 57. 8').
t Oyd, varones, non uos caya en pesar. » Ib.
313 (R. 57. 5').

Eiiin. Port. cahir; cal. caurer: prov. ca-
zer; Ir. ant. cader, cair, caoir, chaoir.
cbeoir, después clioir; ít. cadcrc : del lat. ca-
dcre, que, según se conjetura, corresponde al

sans. rad, caer, perecer.
ronjiig. Tiene estas formas irregulares :

caig-o:caig-a,as, n. amos, ais, an. En nues-
tros clásicos se halla á menudo caij-o, caif-a.
as, etc. En algunas partes dice boV el viilgo

cage, cagen. por cae, caen, formas que se
hallan usadas en los primeros monumentos de
la lengua.

C'onMr. Trnnf.: \,'i,X; l,g.—Inlran.^. : en
general. — Refl. ." I, c; 1, e, ¡3; 2, n. p; 2, n,

y; 2, a. s; 2. c, a, aa; 2, d: 3, b, x, xz; i, d.

p, ix; 9, a, a. — Part. : 1, c, a, xx; 2, c, x,

P'ji; 3, c, X, xx; 3, d, ?; 4, ¿>, x, o.x; i, c, a,

xx; í,c;5, d, a.xx; 8, b, a, xx, p¡¡; 8, b, p.

—

Con 0.1, a,p;2. a : G, c, t;C), e, 9; X, a,
"fi;

iO,a,b.— Bajo .G. d, ¡i. — Con: G, r , y.— De :

l,",í;l, />; 1, f, jt, p; |,c,¡3, ai; I, e.-i;i,n,
?;Í,a,S; 2, c, x,xí; 3, c . ¡3;3, rf, c; 4. </, .i.— En .• I , a, r ; 2, a .- 2, í ; 5 ; G, a, 2 ; G, h ; (I,

c, í, e; 6, d, x; G, e. y; T, a. ¡3; 7, h,p; 1, r,

¡3; 7, e, P; 7, /, fl: 8. a. a; 10, b. — liaría :

G, e, p. — Por : \. b. x; i a: 8, a, -. —
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_ Cun áat U>, c, p.

CAI-%B. V. I. •) Mar. Arriar ó bajar eual-

nuicr cosa que corre por un agu.rro (trans).

2 . Uot 1^. '^scola. farga la bol.na Suelto
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^í irin.iu.-lo, sin calar la entona,
|

Y la poca

i:;;;:r.,;oi.an.adaiivu-d(unosovu-,u.

-..••.hala.ia. » Ere. Arauc. 15 (1. 1¿. 01 ).

'¿esiicgan Manco linoJ Sol,c..an t.nion

calan entenas. » GónL'. cam: i (U. 32. 4.0 ).

_ aa) Part. « Llegados al puerto deMn-es ¿o

tantos peligros y á
«""^•^'""'"'^•,'^f''*áe con-

velas y echadas anclas
"'"•yn''V; "V 33'

sernos » Mar. llist. Eíp. 19- ' ('« •"• •'•^, '•

Ü S?En ahsol. se entiende sie.npre por calar

V < \t n:rr Miirit — i>) l'or analogía
masteleros. UiCC. Maní. "> ,.„cin-
se dice de los nuenlcs levadizos y los laslji

líos líajar (trans.). a) ^ Sintiendo un español

molo que había t
Demasiado temor en nues-

^° -ente, I Más de temeridad que de osadía

•Til si i miedo y sin ayudad puente. » Ere

imíc. 2 (R. 17.^ 11=). - «-) P"s- «.l»'»
f

U-,idor de Gravcstón la contrasena, y al punto

so al el rastillo y se caló el puente. .Colo-

ma Guerras de los Est. Bajos, 1 (R. 28-

¡m" _ 3B) Part. « Le dijeron que estaban

evantado^s'los puentes v calados los ..istr.-

líos. I .\. Saav. Masan. 1. 5 (5. 55). — c) Fo

vnalo-¡a se dice de la visera : Dejarla caer

ob ei cara (traus.). a) ,.Ido el compañero

íoma sus armas, cala a visera y PO-' «>! «'

ristre su lanza. » Mar. lIisl.Esp. l.i. / U'-'W-

37921 "oarci Pérez, por no huir torpemente,

?álVia\.sera,enrist,^ la lanza XP-^olo
adelante, s Saav. Enp. 37 (II. ^o- «^ )•

T^Purt. « La cuchilla sacó, respondió muda,

I V caladas las vistas, el son fiero
\

hono en

las armas del templado acero, i Lope, Lnrosa

b^m (Obr. suM. 3. 15'J). « Asomo por

una parte de la plaza sobre un poderoso a-

baUo.'^hundiéndola toda, el grande lacayo 0-

silos calada la visera y todo encambronado

con unas fuertes y lucientes armas. » ten.

Ott"í 2 56 (R. 1. 522'). - « D. (Juijote miro

Tsu' contendor, y hallóle ya puesta y calaj,

la celada, de modo que no le pudo ver el lOv

?o, d. 'ib. 2. 14 (R. 1 . 432'), - ?) Aca^o por

semcianza con la visera, se dice de las gafa^

r in eoios f Para leerla me basto alargar la

ma. o jTalainie las gafas. . Jovell. Corr...,

Z, pisada (R. 50. 255 ). cSi
-^^^l^f ^g' '« '

permiten, 1
Calo las S^^^^}^' ' ^^^^^

Muérete y verás, 4. 8 (2. iho). - «) 1
or

Snsión.-'ponerse la gorra, el sombrero el,

haciéndolos entrar muchoen la cabeza ans..

Hoy se usa de ordinario con un dat. letl.

«Luego incontinente |
Caló el chapeo, requi-

íiólaespada, |
Miró al soslayo, fuesc,y no hubo

ada 'Cerv. Poes. (R. 1. 709 ). «Echan'

o

estas Y otras roncas, me salí á a calle empu-

fiundo la es|>ada y calando el sombrero, v

fTi> Gonz 11 (R. 3!. 353^). « Apolo se re;

bu en uá capa astrosa que al paso le presto

n nrovectisla, y se caló hasta las cejas un

ne^^de doctoí para no ser de nadie cono-

cido » Mor. /Jen-, de los pedantes (U. 1.

5
')"

. Tiró los rolos pedazos
|
Del rey de

Francia á los pies, 1
Y calándose el sombrero

I
Sin hacer venia se lúe. ^ A. Saav Unemba-

jlidor español, 2 (3. 110). «Preséntase des-

pués á a concuirencia, calándose un gorro

^udo y descolorido. » llartz. El mercader

(jU í_c) En lenguaje militar, a) Se dijo de

la lanza, la pica, etc. pori"cli"arlas o tercm'-

las enristrándolas, como para servirse de ellas

(trans ). « Eslal)a el negocio á pique de suce-

der un gran inconvinicntc ; y sucediera, si,

después de lleoados d conde Carlos.y c duque

dePastranaálas banderas del tercio de Juan

Manríie no calaran lodos los ddlas las picas

"f socorro de los leales del tercio viejo . Co-

loma, Guerras de los Eü. Bajos, 2 (R. 28.

Vr-) t Sú^ sus, calad las lanzas animosos.
|

Rómpanlos hierros los contrarios pechos. »

Ere. Ara.c. 5 (R. 17. 23'). - aa) Parí «El

escuadrón marchaba trescientos pasos, y luego

hacia alto como desaliando á sus contrarios

nlidis las i)icas. í Colom i, Guerras de los

Est Bajos 1 (ií- 2«- 94^). - P) ""y "o ^e

usa en este entido sino cuando se dice ca/«r

í^fcayoneía ; Poner d fusil con apuntad

la bavoneta al frente, apoyándola en L' mano

izquierda y empuñándola con la derecha po

h saroanta. -y) C^lar el can : poner en el

disCi a llave del arma de fuego. « Cala

d can, y calo el can, 1
Y al torno de media

muerte fcon dos preguntas de '}ego la',io

el plomo en dos respuestas. » Cald A/cc os de

od!oy amor, 1 (11. 'J- 100^'). - S) Calarla

cnerda : aplicar la mecha al mosquete para

disi'ararlc. « Quién lo dice? - A la pregunta,

I
Si quiere llevar respuesta. La de un mos-

iete\o dice. |
- Tened, no caléis a cuer-

da. » Cald. Bien vengas, maí, 3. 9 (R. U.

3-752,. í Cayeron muertos solo dos hombres

del pud)lo, porque la multitud al ver calar las

cuei-das, se arrojó reoentinamente en t.eri-a

para evitar el efecto de las balas. . A- Saav

Masan. 2. 4 (5. i77). - aa) Part. 1 Salga de

la guarnición 1
De la daga (en que esta puesta)

I Lué-'o una cuerda encendida,
|

Que en la

Juarnfción rcYuelta |
De la espada, 'í'd";f

""

da I
(Uie a.iui á lo oscuro parezca

|

Ln mos-

nuete que, cargado,
|

''''f«^.f'«'^'u '3' 4^')

(iald. Bien vengas, mal, 3. 1 (R. It. áii ).

_ e) Calar la carga : echar la carga, cargar.

. Habrá oido ]
Algam rumor distante su sen-

tido I

l'oniue en distancia larga
1
üye calar

Ía^ibuz'lacar^. Rojas. |c/,.,«J5

SidinAÍ..Uest^uidoe!galo!
vf de mortal socorro, 1

Se fue calando el

mm-ro. í Lope, Gatom. 2 (Obr. suelt. W-

*'',.«) Hacer sumergir en el agua un buque

ú ot^ro objeto, como las redes,, etc. (trans.).

mee Marit. a) . A calar sal.o sus. re<les,
J

Mas el hijuelo de Venus, 1
Suspendiéndole de

Xdo\SiaTÍ^^aló dentro de una fuente

ria,
I

Ahogaiulo en sus cristales
1
Las al e, a ,

,ue obraron sus panales . ^°i^\ ^^ "t
Tlmio ninguno, 1 [r. 54. 7'). - aa)nep. « \

vo otra , redes mías, |

Calaos en las ondas
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claras, |
Adonde os visitaré

|
Con mis lágri-

mas cansadas, j üóng. rom. 11 (15. 32. 50\Mj.

— |3) Mar. Sumergir el buque una parto del

casco en el agua {intrans.). Esa enibarcación

cala poco. — t) ('"'"c remos : introducirlos

en el agua para bogar ; y en general, bogai',

remar, c Calar los remos á una,
|

Que el

amante que guarda,
|
Es menester que reme,

¡

Que la polHCza es calma, j Quev. Musa 5.

haile 3 (15. 69. I l!)'i. « Cala remos, pasa,

boga,
I

Iza, canalla, a lo alto. » Id. ib. (R. 69.

118-). c Calad armas y remos á porfía,
|
V la

invencible fuerza y fe inviolable
|
Mostrad

contra estos pérlidos paganos,
|
Uue vienen á

morir á vuestras manos. > Ere. .^rauc. 2

i

(15. 17. 90'). — ex) Para que se entienda el

siguiente pasaje, parece que ha de leerse al

viento : «
¡
Olí miserables los que sólo atien-

den
I

Al soplo vago, sin calar el viento
|
Los

naturales remos que lo hienden ! » B. Argens.

epist. No te pienso pedir (15. i"2. 31 1- 1. — i»)

He/I. Sumergirse, dejarse ir á fondo
;

por

extensión se dice no sólo con respecto al agua
sino á cualquier lugar profundo, x) Con á.

t Abrazando cada cual consigo
|
A su contra-

rio, al fondo se calaban,
|
Alegres de comprar

¡
cuitada suerte !

|
La ajena á costa de su pro-

pia muerte. » Jáur. Bat. naval (15. tí. llí').

« Del bélico apresto amedrentadas [las náya-

des],
I

Lanzan un grito, y caíanse al profun-

do, í M. de la llosa, 'Zaragoza (1. 79).

í Cálase al abismo oscuro,
|
Ve al oro entre

escorias viles. > Mel. rom. 28 (I!. 63. M6'|.
— f Somorgujó de nuevo su cabeza,

|
Y al

fondo se dejó calar del rio. j tiarcil. t'(jl. 3

(R. 32. 21'). « Cuatro ó seis marineros se

dejaron calar al fondo del navio, y le requirie-

ron todo, ])0rque eran famosos núzanos, y no
hallaron costura alguna por donde entrase

agua al navio. » Cerv. Pers. 1. 18 (15. I. 5S3').

« Se recogió entre ellos, y hechos un ñudo, o

por mejor decir, un ovillo, se dejaron calar

asi hasta la postrera parte del navio, por
excusar el miedo espantoso de los truenos. »

Id. i6.2. 1 (U. 1. 591'). € Dándole soga el pri-

mo y Sancho, le dejaron calar al fondo de la

caverna espantosa. » Id. Quij. 2. 22 (li. I.

451'). — jí) Con igual sentido se usa como
intrans. t Fui recogiendo la soga que enviá-

bades, y haciendo della una rosca ó rimero
me senté sobre él, pensativo además, conside-

rando lo que hacer debia para calar al fondo,

no tenienilo quien me sustentase. *Ct'r\. Quij.

i. 23 (li. 1. iól^i. — ci íiejh Por extensión.

Bajarlas aves rápidamente ; se dice en parti-

cular cuando se echan sobre alguna cosa para
hacer presa en ella, x) « Una y otra lasciva,

si ligera,
|
Paloma se caló, cuyos gemidos,

|

Trompas de amor, alteran sus oíilos. > Gong.
Polif. iR. 32. 461-1. — p) Con á. « De aves se

caló turba canora i \ robusto nogal. > Gong.
Soled. 1 (R. 32. 167-1. c A un verde arrayán
llorido

I
Se calaron dos palomas. > Id. rom.

IU3 'R. 32. 5i3'). ' Alborotó la aula Ero,
i

i)ae el muro del velo blanco
| Tenia dos sae-

teras Para dos ojos rasgados,
| A quien se

calaron luego
| Dos ó tres torzuelos bravos. »

Id. rom. .5.5 cR. 32. 521' i. « Águilas, buitres,

CCERVO. Dice.

cuervos, que sagaces
|
Pronosticaban el "ue-

rrero estrago,
|
Deste y de aquel ejército secua-

ces,
I
Rectos se calan al sanguíneo lago. >

.láur. Fars. It iKern. 8. 63j. — y) En igual
sentido se usa como intrans. t Se atraviesa

I

El cobarde milano, y desde el cielo
| Cala

á la presa con furioso" vuelo. » Ere. Arauc.
20 (R. 17. 76'). t N'o el bizarro neblí Iras los
gorriones,

j
Vulgo volátil, cala ni desciende,

¡

Terror de fugitivos escuadrones. » It. Argens.
epist. Don .luán, ya se me ha puesto (R. 42.
350'). — c Cala de arriba el mensajero santo

I
V llega al verde y religioso monte, j lloje-

da, Crist. 2 (R. 17. 4I8-). — d; En general.
Rajar, tanto con relación á las cosas como á
las personas, ai Intrans. t .\o cala con tal

furia acelerada
!
El rayo penetrante, despedido

I

De la nube, con ímpetu rasgada. » llerr.

l,c¡eij. i8(R. 32. 295'i. c Pudo al través hur-
tándose do un salto | Huir la maza que calaba
de alto. í Ere. .Iiyíííc. 19(11. 17. 75'). « Y la

furiosa maza é impaciencia
|
Al triste Maldo-

nado revolvía :
|
Cala un golpe con toda su

potencia,
|
Mas el presto caballo se desvía. >

Id. ih. 4(R. 17. 20'). — d Habían bajado con
orden de entretener al enemigo mientras aca-
baba de calar el escuadrón volante -— ¡Vcabó
finalmente de retirarse Birón, sin que acabase
de abajar el escuadrón volante. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28. 60").

I Al calar de un monte descubrían
| El arau-

cano ejército ordenado, a Ere. Arauc. 9 (lí.

17. 36-1. c Nuestros descubridores que la

tierra
|
Iban corriendo por el largo llano,

|
AI

remate del cual está una sierra
|
Cerca del

alto monte amlalicano,
|
Vieron de allí calar

gente de guerra. í Id. ih. 22 (R. 17. 83').

f Ellos que iban así por una espesa
|
Mata, al

calar de un áspero collado
|
Ven un indio

salir á toda priesa. » Id. ib. t (R. 17. 18').

9 Calando al prado jior hallar camino,
|
Y

usando de la espuela y del azote, k Esquil.

Ndp. recup. 5 M5. 29. 313'). — ¡i) Trans.
Sienilo acus. el espacio recorrido. « Calan el

monte á fin de acometerlos,
| Teniendo por

mejor el sitio llano. » Ere. Arauc. 9 (R. 17.
36*').

a. a) Refl. Introducirse, entrar, penetrar,
í Andando de leva en monte,

|
En Córdoba se

ha calado. » Rom. de germ. p. 25. « Sin más
cousiderallo, me calé por la puerta. » Césp. v

Men. Sold.Pind. i. I'mR. 18. 30t'i. c Dio a
la venta un rodeo, y por el trascorral hallan-
do un buen portillo, saltó y calóse en ella,

abriéndome las puertas. » Id. ih. I. 23 (R. 18.

321 -). € Calándose por la rotura del muro, se

introdujo con su gente en la ciudad. » Gracián,

Mor. de Plut. fot. 139 (Dice. Autor.i. t El
mismo Cristo abraza con nuestro espíritu el

suyo, y abrazándose le viste de sí — Y vis-

tiéndole le reduce y sujeta á si mismo, y se

cala por él totalmente. > León, A'omft. 3, Je-

sús iR. 37. 205*1. — a) Germ. En especial,

Entrar en alguna casa á hurlar. J. Hidalgo.

f Cálase en cualquiera casa
|
Bribión ó pere-

grino. » Rom. de germ. p. 31. — »») Entrar,

penetrar (intrans.). lia sido de particuLar uso

en lenguaje militar. « A la verdad parcela

II. -3

I
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—

imposible que un la.i gran soldado cmuo En-

rique se aveuluiase ion sola cahullena a sos-

IcíuT ol cluniue do aquel cirrcilo, conio lo

narecia, viéuilosc sienipr.- calar tropas de la-

Eaílos cu la villa, y salir dolía a la canu-ana

la vuelta del ejército católico . Ulo...a,

Guerras de los Est. Bajos, o (11. ^»- •" '•

( Era evidente el i>eligro, cuando no i)or las

armas, á lo menos por la presteza con que po-

día hacer calar al bosque mucha parte de su

inlantcria v coger á la nuestra en medio. » Id.

ib 1 (11 2S. yi-j. t Tornó al campo cristiano

después de haber calado muy adentro en las

estancias de los moros, rastreando su posición

V fuerzas, hasta convencerse por una y otra

seña do que aprestaban alguna acomenda. »

M. de la llosa, //. P. del Pulgar (i. 21). —
t Maloírró también esta ocasión el principe de

Rearne en no calar luego á l'oDtalardie. » Lo-

loma. Guerras de los Lst Bajos, 5 (1 .
2S.

(j^r-).\ Calando [de la ciudad de bensl oía

vez sobre l'aris, tomó á Poutcharenlon. i Id.

ib 3 (U. 28. 31^). — c) Por analogía con en-

trar correr, se usa como trans. por Entrar

para'explorar ó reconocer, a) « Se alrevicrou

a entrar más adelante en la tierra y calarla, y

á descubrir las riberas y marinas comarca-

nas, í Mar. Hist. Esi>. 1. 1-2,(1!. 30. 13-».

t Enviáronse luego corredores a calar el sitio

y asiento de la ciudad y la calidad de a tie-

rra s lllescas, Jornada de lunez (II. 21.

4542) <i Entre todas las gentes que ahora viven

en el mundo, ninguna hay que mas haya na-

vegado los mares de él, ni costeado y calado

la tierra, que los naturales de España. » üo-

cum. de 1588 {Esp. sagr. 1.13).- a Huyendo

el garó en sorna |
Del mal tiempo que coma,

I
Sin saber muquir sin miedo

1
Ni calar vía

seguida. » Bom. de germ. p. «0. — aa) Part.

í Con la destreza de buen capitán, y como

quien tenia mejor calada la tierra y los pues-

tos supo traer al enemigo escita a pasos tan

estrechos y desacomodados, que le fue íoizoso

al bárbaro retirarse, ó por mejor decir en-

cerrarse en los montes Fcsulanos. d Sig. Vida

de S. 1er. 6. 2 (553). — u) En general. En-

trarse, introducirse (trans.). « l-os robadores

calaban las casas, y donde hallaban algún

o-rano, muy caro costaba á su dueño, que por-

que lo habia escondido, era sentenciado. »

8ran. Simb. i. 16, S 2 lli. 0. 51f)'-,i. « Ls otra

cosa que en estas nuevas tierras en la pesca

de las perlas hacen los hombres, calando las

aguas de los ríos, y buscando en sus secretos

las perlas, t León. Ex¡ios. de Job,f>, i% 83).

_ p) Germ. Meter la mano eu la faltriquera

para hurtar lo ([ue hay dentro. J. Hidalgo, 1 o-

cab. , .

,

j. B) Penetrar un liquido poco a poco un

cuerpo seco, a) ¡n trans. « Es menester tanla

agua que cale hasta lo intimo de la tierra y la

deje loda empapada en ella. r> Gran. Orac.iJ

comid. 1. 8, § O (il. 8. lU'). í l^íia que la

tierra fructilique — es menester tanta agua,

que cale hasta lo intimo de la tierra, y la de.^

toda empapada en ella, n Muñoz, Vida di-

Gran. 2. -í (92). — pl Trans. Siendo acus. el

ohjtto que queda empapado. « Cae menuda y

_ CAE.Ml

mucha lia lluvial, v por esta causa cala y em-

preña la tierra. >" León, Exi)0S. de Job, 2!»

(2. U8i. I Desde el Icaminoj de la isla de

León largo, y malisimo, hicimos harto incó-

moda jornada, calándonos el agua, azotáuda-

nos el viento en el desabrigado vehículo, tra-

iiueteándonos horriblemente el movimienío. »

\ Galiano, Becuerdus, p. 38. « Pólvora exce-

lente
I
La del ladronera, |

Y ella se inllamara

Si estuviese seca. |
Niebla y lluvia hicieron

Oue se humedeciera: |
Si ellas me calaron.

Me salvaron ellas. » llartz. Fdb. 20 (i36).

— 3.3.) Parí. « Culpa fue del cocinero
|
Las

sopas mal remojadas;
|

Que, á estar ellas bien

caladas, |
Como alcuza do santero

|

Os que-

daran las iiuijadas. » Castillejo, 2 (11. 32. 172').

d Dadme otra ropa ; 1
Que vengo hecho un

palomino. | — ¡ Qué calado ! » 1 irso, Jü pre-

tendiente al reves,^. 12 (11. 5. 'lü'). <t Sumer-

u-ida la nave que fletaba, |
(;alado el inleliz

?omo una sopa, |
Sin aliento y sin ropa,

|

Zozobroso pisaba las arenas
|

Del suelo salva-

dor. » llartz. Vab. introd. i i23). — t) Con de

i Calarse de agua. í Acad. Salva, Gram. —
aa) Part. « Por eso dice que viene maltratado

de la noche y calado del agua y del rocío, s

León, Nomb. 2, Esposo (3. 208). í Aquella

noche, ó por el gran cansancio del camino, o

por estar calado de la enfadosa lluvia, le cre-

ció su dolencia tan apretadamente que hubo

de deiar suspendida la jornada. » Césp. y Men.

Sold.Pind. 1.21 (II. 18. 317-^). —b) Penetrar

un instrumento como espada, barí ena, etc. en

un cuerpo, a] Intrans. « En esta sazón .luán

de Alvarado ¡
La furia de una punta le

reprime
i
Oue al tiempo que el furioso

;,lf;inie alzaba, |
Por debajo del brazo le cala-

ba. ¡> Ere. Arauc. 9 (11. 17. 38'). « Abrían los

cuerpos de los mártires con azotes que les ca-

laban hasta las entrañas, y las partes del

cuerpo que la naturaleza tenia escondidas, se

descubrían. » Gran. Simb. 2. 20 (R. 6. 352^1. —
B) Trans. Siendo acus. el objeto introducido.

í Arrebatando la espada del herido bandolero,

la caló en las entrañas del otro, i Pellicer,

Argenis,'2, fol. 21 {Dice. Autor.). « Cada cual

lira y repara; |
Si el uno cala la punta^

|
t,l

otro la desbarata. » Bom. de germ. p. 5^. —
v) M -1. Penetrar, comprender, romo un motivo,

razón ó secreto (trans.) (hoy es más común en

lenguaje familiar.), a) « Esto he sentiilo, eslo

he calado, eso sé del y della. » Celest. 3 (11. 3.

lü'). t Proveyó de armas y de vituallas, envío

espías por todas partes á calar el motivo de

los enemigos. » Mend. Guerra de Gran. 1

(li. 21. 77'). í Acudieron á las riberas de Es-

paña por ver si podrían con la contratación

r;dar los secretos de la tierra, ó por fuerza

aiiüderaisc por entonces de alguna parte de-

u'i. » Mar. Ilist. Esp. 1. 10 (R.30. 19^-). i Ase-

gurado entre los bárbaros ñor su pobreza, mal

vestido, su rostro contentible y pequeña esta-

tura, tuvo lugar de mirallo todo, y calarlos

secretos de ¡a tierra. > Id. ib. 10. 1 (R. 30.

-275' I. « Y más que tengo conocido y calado

ñor muchas buenas obras y por más buenas

palabras el deseo que vuesa merced tiene de

hacerme merced. » Cerv. Quij. 2. 7 (R. 1.
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•118'). c Cuanto el mortal y vano pecho hiciere

I

El lo conoce, y cala sus intentos,
|
Y en-

tiende aun el que á si no se entendiere. »

León, E.riios. de Job, II (I. I'J6). i l'or la

ínula del pesehre,
|
Que os calo el on^iiño

ya. í Lope, El maestro de danzar, 3. 7(IL
31. 8S'). t llaíjia la astuta cajera caládole los

pensamientos. » Tirso, Los tres maridos lutr-

ia dos {W. 18. .i82'). s No es ya el mismo;

i
oh, cuál otro el Vidasoa

|
Tornó á pasar!

cuál habla por los codos!
|

¿(luién calará su
atroz ¡,'aliniatias?

|

Ni lUimarsais ni Aldretelc
entendieran. » Jovell. epist. á Ariieslo, á

(R. iü. Í15-). < Como procurasen ponerle de
Imito ante los ojos los peligros v obstáculos,

les atajó Pulgar el habla, cual si no hubiese
caliulo su intención. » M. de la Rosii, //. P.
del Pulgar (í. 13). € No le pesó á Albo llacéu

deshaierse de un testigo importuno, que pa-

recía calar hasta sus pcnsaniienlos y ejercer

cierto poderlo sobre su ánimo. » Id. Is. de
Sotis, I. 1 4 (4. "239;. — i Todas estas dificul-

tades venció san .Icrónimo, con su divino in-

genio y con el continuo trabajo, penetrando
la fuerüa de la proiiundación y accnlo, y ca-

lando la majestad y preñez de los signilica-

ilos. í Sig. Vida de S.Jcr. 3. I (133). « ¿Có-
mo se podrá llamar canonista el que no [lue-

da leer y calar estas obras originales? » Jovell.

Trat. de enseñ. Gramática ill. Hi. 2ll-i. « In-

quiriendo, siguienilo y calando las relaciones

que parecían enlazara unos con otros, logra-

ron al lili componer estos sistemas celestes. »

Id. Orac. sobre el est. de las ciencias nal.
iW. 46. 339'). — aa) Part. c Señora, mucho
antes de agora tengo sentida tu llaga y calado
tu deseo. » Celest- 10 (1!. 3. 47-;* entcndidoi.
— fií Con una prop. inlorr. « ¿ Pensará vues-
tra merced que no le conozco, y pensará que
yo no calo y adivino adonde se encaminan es-

tos nuevos encantamentos?» Cerv. Qidj. I.

47 (I!. I. 388-1. — ii; .Mel. Comprender, cono-
cer, como á las personas ó sus intenciones
itrans.) ifam.). € Apostaré yo, dijo Sancho,
que <lesdo el emprincipio me caló y me eiiten-

(lió, sino que quiso turbarme por oírme decir

otras doscientas patochadas. » Cerv. Qiiij. !i. 7

iR. I. Í17-). « A este buen hombre ya le he
calado : es un imbécil que puede servirme de
mucho. > llarlz. La coja y el encorjido, "2. -2

(-292).

s. a.) Imitar la labor de la randa ó encaje
en las lelas, sacando ó juntando algunos de
sus hilos itrans.). Véase Fcrn. Caball. Cosa
cumplida, I (9i. — in Agujerear lela, papel,
metal ó cuali|uicra otra materia por medio de
tijeras ú olms instrumentos, de modo (|ue re-

sulte un dibujo parecido á la randa ó encaje
itrans.}. — Part. t La torre es nmy alta, con
ranchas labores caladas, que hacen muy buen
efecto. > Mor. Obr. póst. I, p. 291.— c)" Hacer
en un melón ó en otras frutas semejantes los

corles necesarios para que de ellas pueda sa-
carse un pedazo con el fin de probarlas.
itrnns.). t Asi calo yo un melón

|
Como des-

pachurran moros. »"G. de Castro, Las moce--
dados del Cid, 1'. ptc. i 'W. 43. 219^. < Tal
vez forjas melón rico

|
De pepita calabaza,

|

Si no madura, le cuelgas,
|
Y si madura, le

calas. > Qucv. Musa O, rom. 69 (R. 09. 205' i.

Per. nniori. Siglo XV : í V.a tiempo le-
vanté remos

|
Ecalé manso mi vela. «Sanlill.

p. 20i. i Pasaron Mosen Robín é el obispo á
la galera de Pero Niño, é comieron allí con
él, caladas velas de las naves. « Crún. P.
Niño, p. 1(56. « Guindaron los aiiimones é ca-
laron los limones. » Ib. p. 91. a (Juando vino
la larde calmó el viento; amaynaron las velas,
é calaron remos. » Ib. p. 86. « Guindaron los
artimones, é calai-on limones de caxa. » Ib.

p. 61. « Andando asi muchos dias calando la

mar buscando navios de en':migos, é non los
fallando, volvióse á Carlagena.^ » Ib. p. 69.
« Los caballeros calaron la liza muy en orden
é apuestos de puerla á puerta. » Passo lion-
rso, 7.i (62). — Siglo XIV : i Luego cala-
ron las velas e lomaron los remos. » Crón.
Pedro I, 10. 15 iR. 66. i%^). « La mujer, sy
Dios me vala,

|
DiscrÍQÍon y seso cala

| En es-
pecial de la mala

| Te desiiia. i Tract. de la
doctr. (R. 57. 375^).

Etiiii. Port., prov., cat. calar; fr. caler;
it. calare : en la baja latinidad calare se usa-
ba ya en lenguaje náutico, y se decía del
puente, de las redes; en VitVuvio chalare,
del gr. y.oíli-j, soltar, bajar, aflojar.

c.tLf'.iK. V. ii) Apretarconel pie (trans.).
Ya Terreros lo tilda de inusitado. — u) Sacar
copia de un dibujo, insciipción ó relieve por
contado inmediato del original con el napelo
la tela á que hnn de ser trasladados, lo cual
se hace medíanle varios procedimientos
(trans.). ol) « (^opié las inscripciones calcán-
dolas. » Clem. {Mem. Acad. Ilist. 6. lxxvhi).— p) Con soi/'c, para señalar el original ó
modelo, i Copias [de inscripciones] calcadas
con el mayor cuidado sobre los mismos origi-
nales. » Clem. (.Ve»í. Acad. Hist. 6. Li). — c)
Met. Imitar ó copiar nuntualmcnle (trans.).
Con en ó sobre, para denotar lo que sirve de
modelo, t No creemos que la oratoria sagrada
pueda tener otro estilo sino el quee^té calca-
do en el de la santa Escritura. » Lista, En-
sciyos, I, p. 68. < De donde había de prove-
nir, por poco esmero que en ello se pusiese,
que las descripciones no fuesen vagas y pin-

tadas de fantasía, como lo suelen ser las que
se hacen de países (|ue no se han visto; sino
calcadas, por decirlo así, en el propio terreno
v sobre los objetos mismos. » M. de la Rosa,
h. de Solis, I, adcerl. (i. 191).

i»cp. «nicci. (Va\ el sentido de Hincar á

golpes.) Siglo .Klll : < Pegoseli tan firme en
el punno ferrado

|
Une con englul ninguno

non serie tan trabado,
|
Nin coh clavo que

fuesse con marticilo calcado » Rere. Mil. 883
(R. 57. 130*). í Calcaronli espinas redor de la

mollera. » Id. Duelo, 25 (R. 57. 132').

Eiini. Lat. calcare, pisar, de cal.r, calca-
ñar. La acepción común de nuestro verbo, lo

mismo que el fr. caír/Mír, procede del h. cal-

care.

or<oKr. La c sc convierte en qu antes de e

.

calquen, calquéis.
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c-%ii-iiT*n. r. ni !':"• calor, hacer su-

bir h.'l«">|..M:.niiM .1.' M-ún (.hjeto (trans.).

a) « F.l inis...u sol una ve/, nos calienta y

ora nos abrasa. . Meló, Guerra d,' Ca-

tal " (T. -'1 l^--'- « ''O''"* ''"^
bronce

klaris caiienla, [ Y ellos branian.lo están y

hombres í;in.iemlo 1
En sus entranas,_y el fe-

roz lo mira. » lloje.la, Cnst. 9(1.. I'-. «^
, 1 as paias ile su nulo 1

Ll pajaro cahen.i
|

Hasta a risa del llorado oriente. «Lope, ¡or-

aurfo 'cn«- amor, ± i (U. U. 2tó^) . ara

li corre siempre sin cesar el agua de la luenic

clara Para t calienta sus huevos la perdiz y

li 'ailina. » Gran. Adic. «í.lfcm.S. l^,con-

St/"' (U í<. ''I'-''- « <• '-J"" "^"^^ '""^ digna do

dolor Y sentimiento (jue el olvido de un Se-

ñor en CUYOS brazos andabas, con cuyos bene-

licios vivías, cuyo sol te calentaba, cuya pro-

videncia te gobernaba y conservaba.' » lit.

.Docfr.cmí 3.lO,§liT.. l.ir..ii..«Elcual

I
culto de los idolosl, sacado aijuel rinconcillo

de Judea, reinaba en todo lo que alumbra y

calienta el sol. j Id. Simb. 5. 4. 1, § i iH- 0.

716-) « ¡Ningún reino ni provincia de cristia-

nos calienta hoy el sol que cst¿ mas mise-

rable y afligida. » Uivad. Cisma, ± 41 |K.60

291') « üc la nación mas ruin
|
Vos, que el

sol mira v calienta, |
Del mundo oprobio y

afrenta. I
Infamo judio, al fin. » Tirso, Lapru-

Z^en la viujcr, i. 3 (U. 5 294^). - . En

,.mo con unas estopas ligeras de encenderse y

apagarse desde lejos, pendientes de una cana,

k's calentaban los rostros. í (>erv. Quij. t. 41

(U 1 tóO')- " Arauco domado es una lIo

anuelias comedias que escribía Lope después

de decir misa, mientras le calentaban el al-

muerzo, í Mor. Obr. póst. 3, p. 135. — aa)

liclh t Calentarse con el ejercicio, i Acacl.

Gram « Es como llegarnos al fuego, que

aunque le haya muy grande, si estáis desvia-

das Y escondéis las manos, mal os podéis ca-

lentar, í Sta. Ter. Cam. perf. 35 (11. 5.!.

364') « Estando el emperador Carlos Quinto

en Barcelona le trujcronun proceso fulminado

contra algunos ([ue murmuraban sus accio-

nes para consultar la sentencia con el, y mos-

trándose indignado contra quien le traía, ccliu

en el fuego donde se estaba calentando, el

proceso. »'Saav. Emp. 14 (11. 25. 41^). — pp)

Part i Eran hombres de aspecto feroz, en

trato V comida groseros, tanto que ni de fuego

ni de guisados solían usar, sino de raices y de

carnes calentadas entre sus muslos, j Mar

Hist. Esp. 5. 3 (R. 30. 122-^). « Con el cual

calentado [el madero húmedo con el tuegoj,

comienza primero á despedir humo de si y a

dar de cuando en cuando algún estallido, s

León, Nomb. 2, Esposo (3. 2ÜU). — p) « Que

es como quien al fuego 1
Agua calentar inten-

ta » Mto. ¡ndastrUis contra finezas, 1. 2

(II. 39. 27 1'). — aa) Refl- 1 Calentarse á la lum-

bre, n Acad. Gram. t Siempre traía pan, peda-

zos de carne, y en el invierno leños á que_nos

calentábamos; » Meiul. Lazar. 1 (11. 3. "><')•

—
y) Ábsol. « ;,ror qué alumbra el sol? por

(lué calienta el fuego? por (lué enfria el

afua? J Gran. Mem. vida crist. 3. 10 (II. H.

"04') d Más calientan cuatro varas de |iaiio de

Cuenca, nue otras cuatro de limiste de Sc-

..ovia. - Cerv. Qtiij. 2. 33 (U. 1. 170'). - i.)

Dícese calentar el suelo, el asiento, para de-

notar que se permanece largo tiempo en al-

(rúii lugar. « Los huéspedes han de ser a üe-

leo, ricos y de pasaje, han de pisar poco a

casa, calentar poco la silla, y asistir poco a la

mesa para no dar hastio. » Alemán, tííonan,

1 3. 10 (U. 3. 257=). « En las casadas hay

otras, (luc como si sus casas fuesen de sus ve-

cinas, ansí se descuidan dellas.y toda su vida

es el oratorio, y el devocionario, y el calentar

el suelo de la iglesia larde y mañana. » León.

Perf. cas. introd. (H. 37. 213'). - a) Metafu-

ricamente se dice calentar la pelota, en el

iue<'o de este nombre, por Dctcrnerla algún

tanto en la paleta ó en la mano antes de arro-

iarla ó rebatirla. Acad. Dice. — c) Met. a)

d Si ardiere en el amor divino, aquí me abra-

sarán; Y si estuviere tibio, aquí mií, '•»'">'•?-

rán. .; Gran.3ím. del crist. 16 (11.. 1. 94').

_ B) Con á. i Daña [la murmuración] al que

murmura, y á los que se calientan al fuego

aue la lengua murmuradora está soplando. >

(•ran. Doctr. crist. 2. 9 (11. H- HO'^)- - <•)

Met De la agilidad que, al entrar en calor,

cobran lo miembros entumecidos, se dice que

se calienta ó se le calienta á uno la lengua o

la boca, cuando habla con extensión o se ex-

playa sobre algún asunto, ó bien prorrumpe

en claridades ó palabras descompuestas «)

« Después que la lengua se comienza a calen-

tar /crece el ardor y deseo de encaiecer las

cosas, tan mal se enfrena el apetito del cora-

zón, como el ímpetu de la Hamji/uando la

sopla el viento, i Gran. Guia, 2. 11, ¡5 1 (H. <J.

138') « Comenzándose la lengua a calentar

en la plática, enciéndese el 'l?seo de encare-

cer las cosas. í Id. Doct. crist. 2. 9 (II. 11.

1102) j Si no me avisaras, de manera se me

iba calentando la boca, que no parara hasta

pintarle un libro entero destos que me teman

engañado. . Cerv. Col. (l\. 1. 229 ). - aa)

Part. í ¡ Oh qué difícil se refrena la lengua

si una vez calentada se desboca! í Parra

Luz de verd. catól. %plat. 50 (Dice. Autor.)

— c) Met. Dar calor, activar, avivar (írrtns.).

a) « Solicitaba y calentaba esta liga Jeróni-

mo Morón, í Sandoval, Uist.de Carlos V, 10,

S 15 {Dice. Autor.). - «a) Rcft j Había de

retoñecer [la guerra] con mayor fuerza, conio

el tiempo diese lugar, y las esperanzas de

Derberia se calentasen. » Mcnd. Guerra de

Gran. 2 (R. 21. 85'). - r) Met. Con respecto

á las personas, Excitar, enfervorizar (írans.).

a) í No la leerá ninguno [esta carta], por li-

bio que sea, que no le caliente y ponga unos

fuegos vivos y deseos de mejorar la v,da »

Sig Vida de S. Jer. 3.2(139). - l^) Rcfl. Ex-

citarse, Y en especial. Enfervorizarse o aca-

lorarse en la disputa ó porfía. — aa) Con dc.

€ Después que comenzó á calentarse del vino,

mandó que se notificase luego a aquella mi-

serable --que el día siguiente compareciese

á defender su causa. » Coloma, lac. An.U-

37 (2. 30). — s) Refl- Hablándose de las bes-

tias Estar calientes ó en zelo. Acad. Dice.

t-vr. ,.n«-oi. Siglo XV: 1 El callentaron un
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(ierro tan grueso como fasta [hasta] de vira-

tón l)lanco. » Crón. P. Niño, p. 81. —
Sigla XIV : « Mandémosles facer muchos

fuPíos, lo uno para que nos calentásemos, ot

sofrh-senios el trio de la noche; ct lo al por-

que — » Mont. Alf. A7, 3. 18 [Bibl. ven. -2.

-llGi. « Magcn una caheza de ajos, el méz-

clenla con pez hlanda ct con aceite, et des-

pués caliéntenlo con un í:erro rosio. >' Ib. '2.

'2. 3"2 (Bibl. ven. I. iOi). « Es pequenno el

grano de la buena pimienta,
|

l'ero mas que

la núes conorla et calienta. » Are. de Hita,

1585 (U. 57. "277'). — Siglo Mil : « -Mn de-

ben líos clérigos] calentar los baños nin los

fornos, nin facer otros servicios viles seme-

jantes destos. j. Part. I. 6. 51 (I. 288). « Esi

se quisiesen calentar, caliéntense al fuego del

labrador de la behelria. » Fuero viejo, I. 8.

5 (4i). « (Juien anda por camino, si quiere fa-

zer fuego en algún campo por cozer de comer,

ó por se calentar, ó por otra cosa, guárdese

(|ue el fuego non vaya mas adelante que faga

ncmiga. t Fuero Juzgo, 8. 2. 3 (137). « Alan-

do fer a Appclles omagenes destanno —
|

Mandólas calentar e cnchirlas de brasas. >

Alex. 1905 (R. .57. 206'). « Fizo aun sin esto

ell olio calentar, n Appoll. 309 (U. 57. 293-).

< Mandó el sancto padre que irasquiesscn del

vino, ¡
.Mandó que calentassendello en un cati-

no. » Berc. S. Dom. .307 (R.57. 49-).— Más usa-

do era el comp. escalentar, que alcanza todavía

á aparecer en el siglo XVll. Era á veces inten-

sivo, i Esta supercheria escalentó mi cólera. I

Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 11 (R. 18. ,303').

€
;. Qué te cscalienta el pecho ? ¿ Qué contienes

I

¡En tu furioso seno? t León. E.rpos. de Job,

15 (I. 251). c Hay otros (pie caminando á pie,

escalentados los miembros y nervios, más li-

geramente caminan. » Gran. Esc. espir. i

(R. 1!. 289-). «¿Por qué queremos empren-

der negocios con consejos verdes, con los

cuales antes nos ahumaremos (\ue nos esca-

lentaremos? » Guev. (Capm. Teatro, 2. 125).

c En muchos lugares manan aguas que de eorti-

no hierven con tanta fuerza que escalienlaii

los baños. » Comend. Griego, Lab. 211 (8(j-i.

t Estando [Júpiter y .luno| sobre comer algo

más escalentados con la calor del su nectareo

póculo, que convenía á tanta majestad, movie-

ron después de mesa una solil cuestión. » Id.

ib. 130 (52*). » ;. Sahrásme decir del, mi clara

fuente?
I
Dímelo, si lo sabes, así Febo

|
Nun-

ca tus frescas ondas escalicnte. » Garcil. égl.

2 (R. ;!2. 1 3-). — Siglo XV : < E descarne

aquel hueso, e apártenla de la pierna, de

guisa que quede muy limpio de carne e de

grosura e sea escalentado en brasa alli tray-

da, para aquella ora, e quando tuere caliente,

tanto que la mano malaves pueda sostener la

calor, saquelo. » Villena, Arle cis. 8 (68|.

« Rev de granl magnificencia, |
>lny poderoso

español.
|
Pues non escallenta el sol

|
Otro de

mavor prudi-nria. » Canc.de ¡iaena, p. 195.

— Siglo XIV : t Toma un fierro — que sea

tan luengo que cuando lo cscallentaren de la

una parle, que lo puedas tener de la otra con

la mano sin te quemar. » L. ile Ayala, Caza.

II (Bibl. ven. 3. 221). » Feriemos fuego, lo
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uno por escalentarnos, ct lo otro porque rece-

lase [la osa] de salir del valle. » Mont. Alf. XI.
3. 21 (Bibl. ven. 2. 32-2). t .Si hobieren dolor
en las tripas, conviene que los cnl)ran con
mantas, que sean escalentadas al fuego, ¡n //;.

2. 2. .32 (Bibl. ven. 1. 202). í Et déjenlo es-

tar fasta que se espese, et cscaliénlenlo. » Ib.

2.2. 16 (Bibl. ven. I. 183). j Otrosi les deben
traer en las manos desde ante de matines
fasta que el sol sea escalentado. » .1. .Man.

Caza. 111 íBihl. ven. 3. 80). — Siglo XIII :

( Tal es el rey justiciero para el reino

onde es señor, como el sol que esclarece é

escalienla la tierra sobre nue sale. » Ca.sí. é

docum. 9 (R. 51. 105'). « h como escalentaba

el sol, reliase j ^= cumque incaluissct sol, li-

quelicbat. E.r. 16. 21 (Scío). « Mueve la ca-

lentura e escalienta la complexión. » Buenos
proverbios (Kiiust. Gl). «r Eran para lidiar lo-

dos escalentados. > Fcrn. Gonz. 80 (R. 57.

391^). « Furon pora lydiar todos mas aluidra-

dos,
I

Dau.inc re^ebian como stauan csscalcn-

tados. > Alex. 1889 (R. 57. 205-). < Contra

los traedores yuan escalentados. » Ib. 1li97

(1!. 57. I99-). « El mes era de julio un tiempo
escalentado. » Ib. 835 (R. 57. I73'i. « El rey

conna grant priessa era escalentado. > Ib.

831 (R.57. 173'). « Porque uen(;io a Memona
es assy escalentado. > Ib. 801 (R. 57. 172').

í Achilles toda ora yva mas escnlentando. s Iti.

G5I (R. 57. 167-). « Ella quando lo vio venir

atan escalentado, |
Mesturar non lo quísolo que

que hauiaasmado. > .4ppo//.212(R. 57. 290-j.

í Respondió Apolonio commo ascalenlado. >

//;. 71(R. ,57.285-). « Por servir a don Christo

mas se escalentaba. » Rere. S. Dom. 219 (R.57.

47-). n Los dias van creciendo, el sol escalen-

tando, t Id. Sncrif. 84 (R. 57. 83'). i En figu-

ra de toro que es escalentado,
|
Cavando con

los piedes, el ceio demudado —
|

Parosoli

delante el traydor probado. » Id. Mil. 4(ili

(R. 57. 118'). « Ffezist estrclas e luna e el sol

pora escalentar. » Cid, 332 ill. 57. 5-).

Ktim. Deriv. de caliente. Ga!l. qnenlar, de

fjucnte, caliente; port. aqueniar, esquenlar.

En la forma anl. callentar se introdujo en to-

da la conjugación la II que en rállenle nace

de la combinación ti. Cp. llevar, lieva. Heve.

C-onjus. Tiene estas formas diptongadas :

calient-o, as, a, an; calicnt-e, es, e, en; ca-

lienta tú.

CALER, r. Importar, ser de provecho, con-

venir. De bastante uso en el periodo antcclási-

co, dejó vestigios en el lenguaje literario hasta

la edad de r.i.'rvanles. Hoy se emplean las for-

mas cal, cuten, « univérsalmenle entre las

clases menos acomodadas de Aragón. > Ro-

rao. Sólo se usaba en las terceras personas,

a) Siendo svijeto un infin. ó una prop. subj.

« Perro, el huir no le cale. > Cerv.Ei gatlni-

do español, 2 (Coin. I. 31). « Non cale sino

reír;
|
Cada cual mire su brío. » Xm^cEI des-

pertar (i quien duerme, I. 3 (R. 41. 310'.

Este pasaje esta en boca de un villano; deijc

de representar una habla dialéctica.). « No

callaréis vos, don bellaco? — Tú haces las

bellaquerías; no me cale hacer señas que
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callo. J> Tinioiieda, Los Mcnemnos, O (U. 2.

300'). « No calo sino qiio Irayas aqui a mi

primo iNáun-alcs. > Villalobos, yl»//7)¡ow (I .

;¡(;
i7-i). _ ¡3| Impcrs. Con í/c. ('.p. i>i'ov. í/c

Hi( 1(0 HS Cid. it. se f' C«í ''' »"«• « Aunque

nada no lo calo
|

Dcnuoslroaniory ooniiorlo,
|

No \iioj;uos al cuerpo niuorlo 1
El liiste y

último vaio. » (".orv. Gal. "2 (li. 1. Í0-).

i»..r. Hiiíoci. Siglo XV : a Nm calo quo

nlviilouios al roy (lo ploiiosa monioria don Enri-

que. » Sanlill.p. 21. « l'uo dcslcrrado : las

eabsas ó cómo non las calo expresar, ca la

invidia non busca racon, nin la mala voluntal

iuslicia. s Id. p. S8. « Nin jamas
|

l.o fofisle,

Din lacas ; |
l'ues non calo que amenaces. í Id.

p ->0ó ? Mas al pi'csenle hablar no me calo.»

Mena Lab. 92 ^;J2'). <t Non rale doUo cortar

sy noii la cabcca, o lo al poner con la broca, i

Villona, Arte cis. 8 (7:5). j Ya non me cal
|

Pensar en al, |
Salvo en scnnal

|

De omnu!

carnal, i Canc . (le B(icnfi,\t. \(>.— Siglo XIV :

« liuegovos que me consojedes lo qnc viordos

qnomo cale mas de facer. » J. Man. C. Lucio
(edic. vulg.; en U. 51. 384- dice : cae). — Si-

glo XIII : « No me uos caliera enuiar carta d =
jispiiaí'/ M-oi énTiv tb Ypá?:'.v ú|j.Tv. S. Pablo, Co-

rint. "1. 9. 1 (Scio). « Mas qucquier que el djg-^a,

a mi poco me cala. í Alex. 140 (U. 57. 15I-).

í Los unos verás muertos c los otros guipa-

dos ; 1
Non te cal ca se uengires non te men-

guaran vasallos, s Ib. 72 (U. 57. M9-). « Cer-

eal bien el sepulcro de buenos veladores,
1

Non sean embriagos nin sean dormidores,
|

Non lis cala demanana facer otras labores. i>

Rere. Duelo, 175 (R. 57. 136-). « Mas non te

cal contar mi vida |
Fasta que sia transida. í

S.M.Egipc. (II. 57.31(1^).— l'sábase ademas

el comp. incaler, que corresponde al it. ant.

incaleré, y se halla á menudo desfigurado en

los manuscritos y ediciones. Siglo XV: « I'cro,

amigos, non miii cal,
|
Maguer que cansaní;io

siento,
I

(Juioro complir mandamiento
|
Do

mi señor natural, i Canc. de Baena, p. 28/

(MS. : « nomical »; Leipzig : d non mi cal »).

Sif/lo XIV: 1 E siquiera la ñaue oslé en a

ribera I
Onobrada en piezas, desto non lo

ycal. í Rim. de Pal. 80', (I!. 57. 'i51'; la y ten-

dría probablomeiilo lildc en el original). —
Siglo XIII: « l'cndion do lasccdunpuas derre-

dor de la sala
|
Vnanuiy rica nimia, de nioior

non uos incala. » Alex. 19ii3 (li. 5/. 20/--).

« La vuoste esdannada, e a li no tencal. » /".

397 (11. 57 159^). « Olios de ti meyores me

afinquen quo sala,
i

Cerca de ti los tienes, ají

non lo incala. i> lioir. .S. Dom. (i93 (l>. 5/.

0"2'). « En muchos logaros priso oslal,
|
Si mal

yazc pocol incal. » .S. iW. hUiipc. (li. 57. 313*).

i Curie os quiíiuier, ca dellos poco min cal. »

Cid, 2357 (li. 57. 20'). « Si ol rev me lo qui-

siere tomar a mi non ninulK\l. » Ib. ¿M
<R. 57. .i').

^ , ,
•.

Ktiiu. I'iov. caler: fr. ant. chalón-; it ca-

leré. Es aplicación impersonal dol lat. caleré,

estar caliente, faicrca/íV/wn re, estar excitado

ó movido por algo : id calet milii signilkaria.

Eso tiene excitación ó estimulo para mi. Los

\ní\n\úvoscalar {Dice. Autor.), incalar {Dice.

cuUi.) provienen do mala inloliíícncia de las
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formas subjuntivas cala, incala, empleadas

alguna vez por la necesidad de la rima.

«'ii.li'::VTi':. adj.u) (,luo tiene calor, o Comí)

clla|ol agua| naturalmente sea fría, y accidí ii-

lalmonle caliente; para volver á su frialdad

natural no ba nienostor ayuda de vecinos, poi-

(luo su propia forma lo basla. i Cran. Orac. ?/

cousid. -i. \. :i, Sí
2 (11. 8. 17(1'). « Entre el

frió dol invierno y el ardor del eslío se entre-

mete ol verano en medio, que tiene parle do

los dos extremos por ser húmido y cállenle. í

Id. Simft. 1.5, § 1 (11. (1.1 97=). « Vayase en

hora buena á su casa, y téngame adoiezaiio

do almorzar alguna cosa caliente. » dry.

(Juij. 2. 7 (11. I. 117'). « Cuando pensé venir

á esto gobierno á comer caliente y á beber Irio

v á recrcarcl cuerpo onlre sábanas de Inilanda

sobre colchones de pluma, he venido á hacer

penitencia como si fuera ermitaño. í Id. ib. 2.

hl (II. 1.513'). — •>) Dieese del pais ó co-

marca cuya temperatura mediaesnotablomcnlc

alta. « Los membrillos se hacen mejores en

tierras frías ó templadas que cu las callentes. »

llerr. Agrie, gen. 3. 3U (2. 279). « Dijome que

pensaba hasta agosto no venir á Toledo. Harta

pena me da verle andar por tierras lan calientes

tantos caminos, s Sta. Ter. Carlas, 1. C5 (li.

5:i. 3'2()2). s En las tierras orientales y en to-

das las tierras calientes tienen por más galano

ol cabello negro, s León, Cantares, 5. 12 (4.

92). « En las tierras calientes, como son las de

Asia, no se estima el caliello rubio, antes á

los hombres les está muy bien el negro. í Id.

ib. 1. 5 (4. 121). — c) Dicese de las cosas que

aumentan la temperalura interior del cuerpo.

(( Llámase caliente en el grado primero la me-

dicina que nos calienta casi insensiblemente,

a>i como la que nos calienta á la clara con

cierta moderación v templanza se dirá en el

orden segundo — la manzanilla es caliente en

ol grado primero— » lagnna, Diosc.proem.

(
1.' 1G, 17). « El plato del oiro manjar tam-

liióu le mandé quitar por ser demasiadamente

caliente y tener muchas especias, que acre-

cientan la' sed. » Cerv. Quij. 2. 47 (H. 1
.
500-).

— €i)Mel. Vivo, acalorado. «Comenzó ainquietar

nuestro campo v á incitarle á la escaramuza,

que se trabó bien caliente, con muerte y heri-

das de ambas parles, j Colonia, Guerras de

los Est. Bajos, (i (11. 2S. 79'). « Andaban estas

pláticas muy calientes cuando en Castilla so-

brevino la niuorto á don Podro Tenorio, arzo-

bispo de Toledo. » Mar. Uist. Esp. 19. 9 (U.

31. 4í°). «Andaban muy calientes las negocia-

ciones para la reconciliación con su hermano

el rey don Enriiiue. » Clem. Elog. de Is. la

Cal. ilusir.'A {Mcm. Acad. Uist. 6. 132).—

c) Mol. a) Acalorado, excitado. « En viéndolos

calientes dol licor y agradecidos al quo lo ha-

bía ívastado, se la pedí [la ocasión de su fugaj

V ro^nié con palabras corloses. t Ccsp. y Men.

Sold. Phid. 2. 24 (II. 18. 3(i(i'). - ?) Que se

acalora ó i'xcila í'ácilmenle.Cou de. « Cállenle

.le cascos. > Acad. Gram. « Loque es el capi-

tán tiene malas pulgas, y su amigóle era un

poco caliente de lengua. )> A. Saav. D. Al-

varo, 4. 3 (4. 1G8). — f) Mct. En caliente :
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antes que se pase la oporiiiiiiJad, luego, al

instante. « Kl Sr. Sedaño había alabado al pú-

l)li('o la tradnrcion de Espinel : demostróle en

caliente U. Vicente de los l!ios ron argumen-
tos irrefragables que la tal traducción era ini-

cua. > T. Iriarte, üonde las dan las toman
((i. "2711. « Conociendo además que era foras-

tero, pensó dar el golpe maestro de condu-

cirle eu caliente á la cárcel, como la posada

más seífura de la ciudad. » Gallego, Los no-

vios, lo (l'JS). — g) Estar caliente : eslar en

üelo un animal. En un sentido análogo usa el

adj. solo Quev. Musa (i, sdt. (11. (i9. "236-).

Pop. anioci. Siglo XV: t El sol es lúcido,

V el cielo es incorruptible et el fuego es ca-

iienle. j Vis. dclect. 1. 2 (R. 3(5. 315'). « Et

callentaron un lierro — tomó en su mano el

lierní cállenle blanco, é metióle él mesmn lodo

poi- la pierna fasta la otra parle. » Crón. P.

Niño, p. 81. « El buen vyno blanco, que es

seco é calyente,
|
E fase quemar vos en fuego

ferviente. » 6'rtHC. de Daena, p. 332.— S/(//o

XIV : « Salen de allí de Noruega •— et vie-

nen con oirás aves á l)uscar tierra caliente, s

L. de Avala, Caza, 4.'> (liibl. uen. 3. 3á6i.

í En Madrid, tierra caliente
|
En el tienpodel

verano,
|
\asia muy mal doliente, i Alf. XI,

338 (R. 57. iS"-). € Et pónganlo en un ticslo

caliente, et cuando fuere tibio de manera que

lo puedan sofrir, métanles los pies en ello. »

Mont. Alf. XI, i. t. 10 (Bihl. ven. 1. 183).

« Et dcngclo libio, ca si calienle fuese, facer-

lesia camiar. » Ih. 2. 2. 7 itíibl. ven. í. l(i'.)).

« El que guarden que nunca les d(m [á los

canes] pan caliente á comer, porque es cosa

que les ciega mucho. » Ib. i. I {liibl. ven. 1.

II;' callente). — ,S'íV/ío XIII : « El lierro es

mejor de majar eslando caliente que después

que es frió, i Cast. é docitm. "JO (li. 51. 228'i.

í Algunas tierras hi ha ()ue son frias el oirás

calientes de natura. » Part. 3. 2. 37 (2. 377).

« Ei agua desla fuente es caliente cu invierno

el fria en verano. » Part. '¿.i. i (2. 351).

« El lianle de señalar con lierro caliente en la

cara. » Parí. I. (i. 00 (1. 20 i), t Ca el agua,

maguer sea bien calienle por el fuego, non

deja por eso de lo amalar, si de suso la

echan. » Cnl.é Dumna (R. 51. 42-). j Cecilia

sobre todas auie aer caliente :
|
Ca el ardordel

sol la quexa fiera-miente. » ,4 íe^. 836 (R. 57.

173'). c Mandó mouer las yentes
|
Poryr bus-

car a Dário a las tierras calientes. > Ib. 72S

(II. 57. 170'). e Tornó el malasirugo tan fuert

escarmentado | Cuemo se fierro calienle lo

ouicsse quemado. » Ib. 130 (R. 57. 101').

a Con la calor del fuego que cstaua bien biuo,

I Aguisó hun bung^"iente caliente e lexaliuo. i

Appolt. 3ÜS (R. 57. 293*). « En todo tiempo
corre |el rio), en caliente e en frió. > Rere.

ilil. .581 (R. .57. 121-).

Ktim. Cali., pon. «í/cn<e(=* cnente, ' ca.

¿cnfí) .cal. calent .(ícllat. cnlentem. calens^

part. de caleré, eslar caliente. La forma ca-

llente proviene de la fusión de la i ton la /,

«omo en nMravilla = mirabilia.

«'Ai.IFlCAK. l'. ai Apreciar ó delcrminar

las caliilades ó circunstancias de una persona

ó cosa [trans.). a) « Una cosa muy de notar
calilica los principios desla rebelión : que
gente de mediana condición, mostrada á guar-
dar poco secreto y hablar junios, callasen

lamo tiem[io. t Mend. Guerra de Gran. 1 (II.

21. 71'). « Porcslos ejemplos se ve claro cómo
calificárnoslas muerlos violentas según las cau-

sas dellas. I Gran. 6'í/h6. 3, rf/íi/. ^(R. 6. W.)').

« Uiré brevemente lo (|ue basta para que se

conozcan los muchos quilates de dolorcon que
cualificó Cristo aquesti; dolor de su muerle,

y los innumerables males que en un solo mal
encerró. » León, Nomb. 2, Rey (R. 37. 125^).

t Es como el espíritu y la forma de la misma
ánima, y la que la lleva y delermina á la cua-
lid.id de sus obras— - para que sea loque hace
conforme al espíritu que la cualifica y la

mueve á hacer. » Id. ¿6. I, Padre (R. 37. lól').

í Nos comenzó á hacer, y á calificar en origen

tales, cuales nos había de eno;tíndrar después
en realidad y en- efecto. » Id. ib. (3. 1 13).

« Porque allende de lo que el alma puede
obrar y obra en los humores del cuerpo, que
sin duda los allera y califica según sus afec-

tos— » Id. ib. 3, Cordero (I!. i05). « Nos traje-

ron ac|ui entre los denuestos de mil majaderos,

que precisamente porque no me conocían, se

consideraban auiorizaiios para calificarme á

suarbilrio. i Waviz. La visionaria, 3.2(275).
— aa) Rcfl. í Despojándoos del hombre viejo,

vestios el nuevo — Aquesto pues es nacer los

hombres segunda vez, conviene á saber, ves-

tirse de aqueste espíritu, y nacer no ron otro

ser y substancia, sino cualificarse y acondi-

cionarse de otra manera, y nacer con otro

aliento diferente. » León, Nomb. I, Padre (R.

37. 103-). « Se cualificó á sí mismo y se dotó

de todo aquello que parecía ser necesario para

hacer bien á sus subditos. » Id. ¿6. 2, Hey (3.

176). — p) Con de y un nombre que exprese

la calidad, aa) Con un sust. abstracto. « Arro-

jándose en medio de los sediciosos con un va-

lor que sus cortesanos calificaron de temeri-

dad, impuso repentino silencio y respeto á la

osadía. » Clem. Elog. de Is. ¡a Cat. {Mem.
Acad. Hist. 6 íl). « Llegaron algunos á cali-

ficar de dureza y rigidez excesiva la entereza de

Isabel. » Id. ib.'tib. 0. 22). « Quién le desprecia

como un escándalo inútil y superíluo, quién

le califica de temeridad insensata. » Quiñi.

Cartas á L. ílolland, 9 (R. 19. .579'). t Cali-

ficaban de cobardía la prudencia, y de traición

V aposlasíala moderación y templanza. » M. de

la llosa, Esp. del siglo, i. 5 (5. 2i2). — ¡3,3)

Con un adj. ó un sust. empleados como predi-

cados. « Su presencia fde Rruto] y el empeño
lie su virlud autorizaba la acción, y bastaba

solo á calificar de honesto el hecho. > Quev. M.

Hruto (I!. 23. 1 13-). « El venderse ó no ven-

derse un libro no le califica de bueno ni malo. »

T. Ww-lc, Donde tas dun las loman '6. 270).

c Se leían, se celebraban en silencio los ins-

Iructivos disparales del predicador de (íam-

pazas; pero existía el implacable analeoiaque

ios calificó de malsonantes; y sólo en España

no era licito imprimir una obra nuc lanío

iionraba á la española literatura. « Mor. Obr.

póst. 3, p. 200. f Ene á visitarlo y á referirle
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la proposición de los napdlilanos, sin ilarlc

imporlaiu'ia y calilicáiulola más liicii de des-

cabellada. > A. Saav. Masan. "1. 1S (5. ;ir.3).

í Sea el iirimevo Arnadis de üaula, a (luicnol

mismo D. Oiiijole calilicó en otro lugar de

norle, lucii-o, sol y dechado de valientes y

enamorados calialleros. > C.lem. Covtent. -I, p.

307. « Su IJatilo. en (in, sus silvas, sus ejiis-

tolas, al;;unas elegías y lautas odas excelentes,

asi en el gi'uero templado ccmu) en el sulilime,

le calilicaiáu siempre do uu poeta de priiiiec

orden. » Ouinl. Melcmicz {W. 11). 1.")4-). « Ha-

bían abrazado la causa del ministerio con ca-

lor— (iililicando de facciosos á sus adversa-

rios, í A. (ialiano, IfccHcrdox, p. 351). í Su

antigua casa, (ine bien podía calilicarse de

palacio, había sido restaurada. » Yalcra,

Las ilusiones del fír. Faustino, p. 'ilili.

c El desdén con que me dijo que yo no

sabia vivir y que me había fürjailo del

mundo una idea fantástica, yla insolencia con

que acabó por calificarme Je loca y de insen-

sata, me han afirmado en mi decidido propó-

sito de una eterna separación. í Id. Dona

Luz, p."2l2. —üc//. « Yo soy una mujer que

me puedo calificar de hermosa, si acaso es

cierto que las desdichas acompañan á la be-

lleza, í .Montalván, Nov. 5 (99). « Nótese que

Cervantes se califica una y otra vez aquí de sol-

dado, y no parece regular que omitiese otra

condecoración ó grado militar si lo tuviera. »

Clem. Coment. 3, p. 183.— Pas. n La ciudad

de donde era Cárdenlo natural, se califica de

una de las mejores de Andalucía. » Clem. Co-

ment. 2, p. 'loG. « Se mostraron aquella ma-

ñana misma inexorables con cuantos se califi-

caban ligeramente de sospechosos. í A. Saav.

Masan.' i. 16 (5. 1"23). — Part. « ()uedó pues

con esto calificado de demente el risueño y

basta ahora invisible hermano de la beata. »

llartz. La locura contagiosa (376). — Y) Con

por, en igual sentido, aunque boy es menos

usual que "de. t Siempre los ricos que dan en

liberales hallan quien canonice sus desafueros,

y califique por buenos sus malos gustos. í

Cerv. jYor. G (í!. 1. 166'). « Consejo que le ca-

lificaron bien presto el tiempo y nuestro des-

cuido por mejor de lo que nadie pensó. » Co-

loma, Guerras dn los Est. Bajos, 3 il!. 28.

39°). «
i
Oh (inc grande sería, pues un Dios tan

grande la califica por grande! » Puente, Mcd.

3. 29 (2. 201). «¿Ouién rehusará eslacomiila,

pues tú la calificas por santa? » Id. ¿6. 5. 32

(3. 19(i). — í No contentos con esto, las qui-

sieron calificar por una cosa sin piedad y de

poca religión. » Sig. Vida de S. Jer. i. 9

(334). « Se ha de considerar el premio que

Cristo nuestro iiedentor le da, calificándole por

siervo bueno v fiel, j l'uente, Med. 3. 58 (2.

340). i Califican al rey por peligro al eminente

sabio, al felizmente valeroso, al admirable-

mente bueno. » Unev. Polit. de Dios, 2. 15

(R. 23. 7Í-). i Llamóle amotinador y sedi-

cioso, calificó por especie de traición el andar

sembrando entre su genle las alabanzas de

Cortés. í Solís, Coni/. de Méj. 4. 6 (H. 28.

312'). « No aguardéis (|ue el suceso instancias

mude; |
Calificad las dudas por verdades »

Jáur. Fars. 3 (Fern. 7. 61 ). i La fcircunstancia]

de haberlos dado la Providencia cti lugar de

oíros dos |niños|(|ue nos fueron dolorosamcnle

arrebatados, la de haber naciilo en el seno de

la ¡laz más gloriosa que ha firmado España ou

muchos siglos— califican esle don por uno de

ai|uellos inás sublimes y extraordinarios coi»

que i'\ cielo suele premiar las grandes virludes

d(> los monarcas justos. » Jovell. Ft'/íc. á Car-

los III (li. 46. 3t)5-). — h) (¡ram. Significar

cualidad. El adjetivo califica ó determina al

sustantivo. — a) Algunas veces so halla usado

por Modificar. « El adverbio, por ejemplo, que

califica la significación de otra i)alabra, debe

colocarse inmediato á ella. » Jovell. Human,
castell. Retór. (li. 4(i. 116'). — c) En espe-

cial. Ennoblecer, ilustrar, acreditar (ícnHS.).

a) í Quiso como señor de la Toscana
|
Hon-

rarla con su espléndida presencia,
|
Y dejando

la máquina romana, I Calificar los muros de

Florencia, i Lope, La mayor victoria, I. 3

(U. 41. 221-'). « Aquí sujeto ya de dos contra-

rios, 1
Glorioso fin calificó la vida. t> Id. son.

37 {Uhr. suell. i. 397). « Juventud nobleza y

rentas |
Califican su valor. » Tirso, Desde

Toledo d Madrid, 1. 3 (P,. 5. 485'). i .No es á

propósito desterrarlos ni prenderlos : que ca-

lificáis el sujeto, y va con recomendación su

malicia para los malcontentos. » (Juev. lííiírí-

metido (li. 23. 375'). « Auiniue la razón pide

que con el mérito crezcan los premios, la con-

veniencia del principe ha de vencer á la ra-

zón del vasallo, cuando por causas graves de

su servicio y de bien público y no por despre-

cio, conviene que pase á pueslo inferior, pues

entonces le califica la importancia de las ne-

gociaciones, í Saav. Emp. 51 (R. 25. 14.i-).

« Baste á calificar tus ricas hojas
|
Solo haber

sido déldoposilaria. » Jáur. silva En la espe-

sura (R. 12. 119'). « El mérito que hicieren

en el ejercicio de sus funciones será muy re-

comendable á los ojos del consejo, sobre lodo

cuando el fruto de la enseñanza puesto á su

cuidado le calificare. » Jovell. ¡iegl. col. de

Calatr. 2. 5 (R. 46. 217').— aa) Pas. í Uue-

rerle yo conlar ahora lo que allí se trató, las

cenas que cenaron, las peleas que se contaron,

los hurtos que se refirieron, las damas quede

su trato se calificaron, y las que se reproba-

,ii„ — sería meterme en un laberinto, t Cerv.

Col. (R. 1. 235-). — pp) Part. t Permite que

por lili lira |
El mundo todo conozca

|
Tu cali-

ficada cuna, 1
Tu educación virtuosa, i Gong.

rom. 31 (li. 32. 514^). « Esle papel que ha

causado |
La inquietud que en ti se ve,

|

Aunque le hayas injuriado,
|

Rasta que en mi

mano esté |
Para estar calificado. » Tirso, El

celoso prudente, 1. 1 (R. 5. 612»). n Volvió á

su casa resuelto á seguir la guerra, y sus pa-

dres le encaminaron á la de Italia, que en-

tonces era la de más pundonor, por estar ca-

lificada con el nombre del (!ran Capitán. » So-

lís, Coni]. de Mej. i. 9 (R. 2S. 2I()^). — p>

Parí. Se dice de la persona de autoridad, mé-

rito ó respeto. « Es persona calificada. » Acad.

Dice. « Ya vo tengo barruntos, según lo que

he oido decir, que es muy calificado y gene-

roso, y además hábil eíi el oficio. i> Cerv.
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Ñor. 3 (R. 1. 137'). « Congregó José sin di-

lación un consejo, compuesto de personas las

más calilicadas. » Toreno, Ilist. i(l\. 01. 109').

— •()l'iirl. Se dice déla cosa que liene lodos los

requisitos necesarios. « Pruebas muy califica-

das. J Acad. Dice. € Dejemos estas lantasnias

V volvamos á buscar mejores y más calificadas

aventuras, que yo veo esta tierra de talle que

no han de faltar en ella muchas y muv mila-

grosas, í Cerv. Quij. i. 11 (U. 1. l-26«). « En

los principios amorosos los desengaños prestos

suelen ser remedios calificados, j Id. id. "l.ifí

(R. 1. Í90-). í El tercer engaño es olvidarme

de proveer lo necesario para la otra vida,

como si no hubiera más que ésta presente; y

ésta fue la más calificada necedad de este rico. »

Puente, Med. 1. 1"2 (1. 1 15). — d) En especial.

Autorizar, comprobar (Irans.}. a) <l Quedaron

en el ejército don Diego delharra y Juan Rau-

lista de Tassis, con orden de calificar con su

parecer todas las resoluciones. » (joloma,

liuerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28.(53').

< Di vuelta á la podada, y hallándola revuelta

v mi camarada enfadado de que me atribuyesen

la tal fuga, sobre calilirar mi inocencia, hubié-

ramos de sacar las espadas y alborotar el bo-

degón. » Césp. y Men. Sold. Pind. I. 19 (1!.

18. 31 1'). « Tuvo en ella un hijo que se llamó

don .Martin Cortés; y se puso el hábito de San-

lia^o, calificando la nobleza de su madre. »

Sofís, Coiuj. de Méj. I. -i\ (R. 28. "231 '). « Son

[la modestia y recogimiento interior] el mayor

indicio de la virtud, y califican la verdadera

devoción. » Jovell. Regí. col. de Calatr. 1. 3

(H. 4(5. 178'). — ax\ Parí, t Lo cierto es que

todas las resoluciones que en su tiempo se

tomaron tocantes á esta materia fueron orde-

nadas por los ministros que le asistían, aunípie

calificadas con su autoridad. » Coloma, Gue-

rras delosEst. BaJos,8(R.-28. 1032). — «En
esto el [gusto] que tenia Leonela de verse ca-

lificada en sus amores llegó á tanto, que sin

mirar á otra cosa se iba tras él á suelta rienda,

fiada en que su señora la encubría. > Cerv.

Ohi7. 1.35(R. I. 3.".3*). — e) En especial.

Probar nobleza por los medios que disponen

las leves llrans.). a) « Preguntáronle si era

caballero. Respondió ser noble, de sangre

real, pero no llamarse Ambrosio ni .laimc

Vives. Pidenle que diga su nombre y califique

su persona. » Alemán, Giizmán, I. 1.8 (R. 3.

-216'). — xx\ Hefl. « Aunque le importunaron

sus amigos y la justicia le requirió diversas

veces que sé calificara, jamás lo quiso hacer ni

fue posible. > Alemán, í/'ííJWrtH, 1 .1.8(R.:i.21G-).

Kiim. Poit. f/ualiftcar ; fr. qualifier; it.

qiialificare : lai. bajo qualificarc, de especial

uso entre los escolásticos, comp. de qualis,

cual, V el tema ' /¡fo, derivado de faceré, ha-

cer. El cualificitr que aparece en Fr. Luis de

León se funda probablemente en la ortografía

etimológica qunlificar, pues Covarrubias y
Oudin sólo traen calificnr.

ortogr. Antes de e se escribe qu : califique,

califiquiHs.

r Ai.i Miíi.%R. r.m) Anisar falsay malicio-

samente á alguno, imputándole delito que no

ha cometido {trans.). a) 5 No dejaron perder

sus émulos aquella ocasión de calumniarle,

diciendo ser él mismo quien proveía, libraba,

pagaba, repartía las contribuciones, presas y
depósitos, pues sus hijos y criados lo hacían, t

Mciid. Guerra de Gran. 2 (R. 21 . 83-). « Caluni-

niaroii á la .lunta Central, por<|uc á medida
que crecían tus peligros, crecían también su

constancia y su celo y se redoblaban su ardor

y sus esfuerzos en defensa luya, j Jovell. De/".

de la Junta Central, 1 . 3 (R.'iG. 533-). — xz)

Fas. t Pocos ó ninguno de los famosos varones

que pasaron dejó de ser calumniado de la ma-
licia. > Cerv. Quij. 2. 2 (R. 1 . i09'). — p) Cou

de, para expresar el cargo, á semejanza de

acusar, t Le comenzaron á calumniar de que

no había salido de Bruselas con lanía senci-

llez de corazón para con su rey como habia

entrado. » Coloma, Guerras de los Est. Bajos,

11 (R. 28. 177-). « Si no te convencen de mal

humanista, le calumniarán de mal cristiano,

y acabará otro lo que empezaron ellos. > Mor.

Obr. póst. 2, p. 97. — xx) Part. « Calumnia-

dos de haber usurpado este poder y de haber

abusado de él, le enseñaban con su ejemplo á

temer la misma imputación. » Jovell. Def. de

la Junta Central, introd. iR. 4(3. 50.5-). « El

cual, porque esta guerra
|
No aprobó, calum-

niado indignamente
|
Do perfidia, á pesar de

su inocencia,
|
Perdió la vida á manos de los

griegos. » T. Iriarte, Eneida, i (3. Oi). — •»)

En lin sentido análogo se usa con acus. de cosa.

x) t En el libro de Job leemos que va que el

demonio no pudo calumniar las buenas obras

del santo Job, juzgó, como malo, que lo que

hacia Job era por mal fin, y así dijo á Dios que

los bienes que Job hacía era por interese más

que por su amor, n Estella, Van. del mundo,
1.13 i.Vid. i. 30). « Si las murmuraron [es-

tas palabras) oyéndoselas á Cristo los discípu-

los, ¿ qué mucho que me las calumnien á mí

los que no lo son, los que no quisieron serlo'.' »

Ouev. potit. de Dios, 2. 3(R. 23. 49'). — xx)

Pas. t Si las obras virtuosas y bien hechas son

calumniadas de la malicia humana, ¿ por qué

110 lo serán las malas? » Cerv. Pcrs. 1. ll>

(U. I. .">81-). < Todo se interpreta á mal y se

calumnia en los grandes imperios. > Saav.

Emp. 12 (R. 25. 37'). — c) For. En especial.

Imputar á una persona falsamente la comi-

sión de un delito de los que dan lugar á pro-

cedimiento de oficio (írrtHS.). Acad. Dice.

l»er. antcci. (Era común la forma popular

caloñar, caloniar, v el comp. acaloñar, que

después fue acalumniar: «La santa madre

Iglesia acalumnia y 110 absuelve á los nue de-

ben las décimas y primicias basta quií las pa-

guen. » Leyes dé la cahatleria de Santiafio.

8. 2, fot. 2.J (Dice. Aulor.^). « El sexto pecado

es sofística imaginación c malicia para acalum-

niar los fechos. » Reíiim. de princ. 3. 2. l'l

{Dice. Autor.-). Nótense estas acepciom-s :

a) Imponer pena pecuniaria; — ¡5) Castigar;

—
Y* Vengar ó reparar agravios; — J) Exco-

mulgar; — í| Afear. Todavía en Cervantes se

hallan rastros de estos usos antiguos : < Pue-

des decir de la historia todo el mal que le

pareciere, sin temor que le calumnien |ior el
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mal iii le premien por el bien iiue ilijcrcs

(lella. í Orv. (Jiiij. \, pról. (11. 1. -¿51). «Y
siemlo \o ¡íoliernailnr, une es mas i|iu! ser al-

ealiie, líetfaos, i|ue la dejan ver, no sino popen

V ealóñenme, (ine vendían por lana y volverán

irasqnilados. i. Id. ih. t. iW (II. 1. l'.M').)^-

qlo XV : « >'un son nialieiosos; dan pasada a

ios enojos ; non ealoñan á orne de voz nin

feelio, salvo si los va alli muelio de sus lioii-

las. J Crón. P. Mño. p. 1 1-i. — Si¡iln XIV
« Et envióle decir — i|nc pues le (pieria ayii-

dar á calumniar al tuerto que el ley le avia

fecho et lacia en dexade su lija, que U'. placía

dello. í Crón. Aif. XI, T.\ (li. (i(i. •il«')- -
« Nuestro Sennor consiente c. os muy sofridor,

I

Non calouna al culpado luego en el lervor. »

¡iim. di' Pal. SI! ill. íü. HT-). « Kt como quier

ipie el non dehia dexac de calopiiiac esto por

niuLniíia persona del uuiiulo, peio — ¡> Crón.

Alf. XI, 179 (li. 0(1. 'li^ii-). « K que los sus

parientes cpie lo non puedan acalopnar por

(inei'clla nin poc oiiiczillo nin por otea manera

ninguna. » Cortes da Utirgos, año 1338 {C.dc

I.. II C. 1. 't'ifí)- « K a los que lo fisieron su

y'úa'lardon dará, 1 E a los pobres sin culpa

iion acalonnará. a Itim. de Pal. "212 (li. .57.

132'). 1 Comer ante de la ora e tiempo orde-

nado
I

Es pecado sin dubda muy acalonnado. »

Ib. U)!l (I!. r>7. 'i"2S-). « Dixole que Dios le en-

viaba decir que fuese cierto que el mal que

él facia á la reyna doña lilanca su muger que

le avia de ser liiuv acaloñado. t> Cron. Pedro I,

12. 3 (U. 00. 51'5-). « Maguer que veía qucl

gobernador facia en esto muy sin razón, el que

<)-e lo pediera luego estrañar et acaloniar, non

quiso! í Cjwi. Alf. XI, 142 (11. 06. 207').

« Tovo que, pues don Juan Allonso le avia

lecho lan grand yerro en tomar los sus dine-

ros, el ñongólos ir á servir et robarle la tierra,

ct él non ge lo acalopniaba nin demandaba,

que debiera catar como se saliese de aipiclla

querella con servicios — í Ib. 135 (11. 00.

2(i3'). « E non vos acaloñando si vos vino

mengua en la perdida de Xeroz, mas aviendo

voluntad de vos facer merced, diovos por liere-

dail la villa de Torre de l.obaton. » Criiii.

Alf. X. 30 (K. 06. 26'). — Siglo XIII : « i'or

ende, mió lijo, para mientes cuanto caloña Dios

los )iesares que le facen, j Casi, c docum.

18 (U. 51. 132'). « Deste yerro que Salomón

fizo hobo Dios grand saña, é quisiéralo luego

caloñar en él. » Ib. 10 (II. 51. 109'). « Et de-

mas porque si ficiesen algunt yerro porque

mereseicsen pena, que gelo pueda el rey calo-

ñar. » Part. 3. 19. 2(2.634). « Ninguno non

se puede excusar — si viere su señor lerir, ó

matar ó deshonrar, que non faga lii todo su

)iodcr para desviarlo (pie non sea. et caloñailo

qnaiito mas pediere ; et el que asi non lo

iecicse seyendo su vasallo —merescerie haber

tal pena como borne que pneile desviar o caln-

ñar iinierte ó deshonra (le su señor et non lo

face. » Part. 2. 19. 2 (2. ISO). « El eso rnisnu;

decimos de los oíros lijos — fueras ende si

ella
I
la reyna] liobi(íSR fecho tal yerro qiiel

rey mismo ó ellos gelo hohiesen de caloñar. »

Parí. 2. 15. I (2. 131). « (bie semí lioincs i|ue

liayaii algo porque |)or mengua nim liavaii á

— ('..\LZAU

facer cosa (pie les oslé mal, ct olrosi á quien

pueda caloñar yerro si lo licicsen ; ca si lalcs

fueren, siempre se recelarán de facer mal por

miiulo de píM'der lo |ue hohiesen etdcrecebir

la pena, d Part. 2. 9. 7 (2. 01). « Et (lemas

non podrie ser que gelo non caloñase Dios en

el otro mundo como aquellos— «lue se facen

viles en si mismos, etdan cxcmplo á los oíros

i|ui' lo sean, t Part. 2. 5. 4 (2. 2S). i Et de-

mas desto non quiere caloñar á los hoiiics los

yiuros que facen, asi como él podrie et ellos

meresccii, ante los perdona, sol que se tor-

nen á él repcnticndose de corazón, i Part. 2.

2. 2 (2. 15). I Uñando algún lidalgo ha razón

de calonnar a otro por tuerto quel aya fecho,

d(>.vel tornar aniizat e desaliarle. » Fuero real,

4. 25. 1 (O. L. 2. 102i. « E qui quier que les

feziese tuerto o fuerza o demás que g(do calo-

ñaric ipiaiito podiese. » Espéc. i. 12. 20 (0.

E. I. 2(J2). « Dyos traxiesse a Rodrigo que

sabria caloñarlo.)) Crón. rim. 717 (It. l(i.

1)58-). — <í E si quesieres parlir lo suyo é

menguarlo, guárdate, que grand poder ha él

de te lo acaíoñar é de te menguar lo luyo, s

Cast. é docum. 18 (11. 51. 130^). « Acalonne-

inos » = et nos crgo non ulciscamur nos pro

bis quae patimur. Judilh, 8. 2(1 (Scio). (t E
acalonncníe » = condeninanles insup(!r ccn-

tum siclis argenli. Dcnler. 22. 19 (Scio). « Si

por alguna guisa al rey puedo yo llegar, vos

veredes que le acaloñaié todos los tuertos que

nos ha fecho » Crón. gen. 3. 18 (243). « Todo

fidalgo pueda reptar a otro por fecho (|ue caya

en alcp que ficiere a él o a su sennor, o a su

padre -~ o a pariente o a parientapor que

deva acalonnar. >> Fuero real, 4. 25. 14 (O.

1,. 2. 105). « E (lualquier que lo feziese, qucl

pesarle e que gelo acalopnarie en el cuerpo c

en las otras cosas, scgunl que en la carta

dixicse. » Espéc. i. ¡2. 33 (0. E. I. 20.5).

« Mandamos que si el cabdiello mandare a

algunos que las vayan tomar, e que las ficran

o las maten, que ninguno non sea osado (le

golas emparar, nil |)odrie secr demandado nin

acaloñado a él nin aquellos a qui lo mandar
fazer. » Ib.?,. 0. 7. (0. E. I. 103). n E devenlo

pes(iuorir los pesqueridores, e el rey acalo-

ñado al que lo tomare ansi como él lo tovier

por bien. » Fuero viejo, 1. 2.5 (l(i).

otiin. I'orl. calumniar: prov. caluiiipniíir,

y calonjar, dispular, rehusar, prohibir; Ir.

calomnier, aiit. clialongcr, cliiilenyer ling.

challenge), calenger, reclamar, acusar, pro-

vocar; it. calunniare : del lat. calumninri,

litigar valiéndose de solistcrias, acusar falsa-

mente, denominativo de calumnia; éstevieno

(le calvi, engañar. En latín bajo calumniare
era mover ó intentar una acción judicial, y

cnlinnnia, la misma acción, y además, la pena

ilr (piicii intenta una acción con ánimo de ca-

liiiiuiiar, ó en general iiijustamente ; en cas-

lillaiio antiguii crt/oña. llien se echa de ver

(pie la forma y los usos modernos, basados

sobre el lalin clásico, no tienen verdadera

conexión histórica con los antiguos.

«'Ai.x,VK. r. i. n) Cubrir el pie y algunas

veces la pierna con el calzado, t.) Absol. « El
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.irlo guarda osta misma proporción en lodas

sus obras, como lo vemos en la ropa quo corla

para veslir, y en las calzas y zapatos que hace

para calzar, y en las casas que edifica para

morar. » Gran. Siinb. 1 . 35 1 K. (i. "2(>l' i. « <,luien

me roe los zancajos
|
Ks un goloso muy sucio ;

1
Si diese Iras los juanetes,

|
Metiéramc á

calzar justo. » Oucv. Mitsa (i, rom. 9X (U. G!l.

á:U-j. « Animal soy racional,
|
Y yo cómo,

vislo y calzo. » Hojas, Ah7-e el ojo, i [l\. .">í.

Iá8'). — ¡3) Couacus. de pers. « Ni la señora,

ni las hijas, ni las criadas se sentaban en lodo

el dia, cortando y aderezando vestidos, y vis-

tiendo y calzando por su mano á los pohrcci-

tos que alli venían. » Palma. Viila de (1. de

la í'íiima, p. 70. « Hespucs de haberlos ves-

tido, y calzado, y cnnfiirlado con comiila y
bebida — á lodos los que no podían nndar y
eran de cuerpo débil, los hicieron subir en

bestias. » Scio, Paralip. 2. 28. 15. — xx)

Rep. « Dejando la ropa que lavaba á otra com-
pañera, sin locarse ni calzarse, que estaba en

piernas y desgreñada, salló delante do la ca-

balgadura del paje. » Ccrv. Qnij. 2. 50 (K. I.

oO'i'l. « l.a subsistencia de su pueblo no pendo
de otro alguno, porque se alimenta, se viste y
calza (le su industria y producciones. » .lovclK

¡)isc. sobre el eft. délas cicnriaií nat. iR. 46.
;í02S|. — pp) Part. « l'elias había sido en el

tiempo pasado amonestado del oráculo do

.'ipolo que se guardase de aquel hombre que
viniese á él con un pie solo calzado, porque

aquél había de ser causa de su muerte. » Co-

mend. (niego. Lab. I:]0 Í5:i'). « I)c suerte el

sueño me llama, i
Oue he de arrojarme en la

cania,
|
Cosme, vestido y cidzado. » Rojas, El

más impropio verdiif/o, 1 (R.5Í. 173-i. « Sobre

el undoso río
|
— calzados vadeando

|
Irán el

lecho frío. » Carvajal, Inaias. II (211). — y)

Con acus. de cosa, que significa la clase de

calzado. « \ otros calzaban zapatos de hierro,

hincando en ellos clavos agudos, y desta

manera los hacían andar. » Cran. Simb. 5. i.

9, §1 (li.íi.ClS'i. « Y les mandó que no lleva-

sen nada para el camino, ni alforja, ni pan,

ni dinero en la bolsa, sino solamente un nor-

dón, mas que calzasen sandalias, y que no vis-

liescn dos iúni:as. • Scío, >S\ Marcos, (i. 8, 9.

— aa) De ordinario lleva un dal. reH., cuando

se denota el acto mismo de ponerse el calzado.

• l.c dio unos borceguíes á la morisca nmy
vistosos y primos ; pero inficionados de veneno
mortal — conseja á que din crédiln la dtden-

cia que desde que se los calzó le sobrevino,

que en diez días le acabó. » Mar. Flist. Esp.

18. 2 (R. 31. i-). • Oyéronlo los de dentro, y
alborotáronse lodos, de manera que la Cari-

haría y la Esialanla so calz.iron sus chapines

al revés. » Orv. A'or. 3 (R. 1. Ii3'). • Se

vistió su acamuzado vestido, y se calzó sus

botas de camino por encubrir la desgracia de

suí medias. » Id. Qnij 2. 40 (R. 1. Í99'|- • Al

ángel obedece el pastor sanio,
|
Incierto de lo

mismo qneeslá viendo; I Las sandalias se cal-

za, y cubre el manto. • I,. Argens. tere. J)e

Dar id en el trono dí. 42. 279' |. — ¡3^) Sin

esle d;il. suele tomarse por Traer habitual-

menle lal ó cual calzado. > Vistió siempre el

hábito de su regla, y calzó medias de frisa y
zapato botin basta la media pierna. » Colme-
nares, Escril.seyoc.pl. 797 (Dice. Aulor.).
« La muerte ha de pintarse una figura

|
Ro-

busta, de cruel semblante airado,
|
Los fuer-

tes pies en una piedra dura,
|
Si no sepulcro

pórfido labrado,
|
Con reyes y monarcas,

|

Hasta el que calza rústicas abarcas. » Lope,

Calom. I íübr. siiclt. 19. 2l6i. — o /, No están

llenas las piezas ile Doseno
i
Re parásitos vi-

les? ;, (Juién no nota
|
El desaliño con que

calza el zueco? ».l. Rurgos,<ca(/. delíor. episl.

2. 1 (1. 2i3i. — a Relio cuando tengo gana, y
cuando no la tengo, y cuando me lo dan, por

no parecer ó melindroso ó mal cria<lo — pero

aunque las calzo, ñolas ensucio. i> Ccrv. O'"}-

2. 33 (R. I. 477'). — Yl) ''<"' " '^o" '«««o Y
pobre vestido,

|
Calzada una dura abarca—

I

Entró Ramiro en la corte
|
Un lunes por la

mañana. » Lope, El testiinonio rengado, 3. 8

I II. 41. 4183). _ S) Con de, para expresarla

clase do calzado. < Calzarse de abarcas. » Sal-

va, Gnu». — 7.0L) Parí. <¡ Esta es la reina del

cielo, coronada de estrellas, vestida del sol,

calzada de la luna y bendita sobre lodas

las mujeres, -n (irán. Orac. y consid. I,

sáb. en la noche (11. 8. 56'). — s) El parí, se

halla construido con acus., en virtud de un
latinismo no raro en la dicción de nuestros

poetas {inihiliis vestem, idas fémur). «
¡
Oh

lú, Virgen, que del sol bañada,
|

Llena de gra-

cia y gracias milagrosas,
|

V de la luna estás

los pies calzada, | Y ceñida de estrellas lumino-

sas ! » Ilojeda, Cris!. O (R. 17. 4i5'). « La

pastora
|
Yugo te pone de cristal, c.dzada

|

Coturnos de oro el pie, armiños vestida. »

Gong. son. Ti iR. 32. i3l)'). — O Parí. En

especial, aplícase á los religiosos de algun.as

órdenes, porque usan zapatos, en contraposi-

ción á los de otras que usan alparg.atas ó san-

dalias. « Se partió la sania madre al convento

de .Medina del Campo á componer unas grandes

diferencias que había sobre una novicia entre

las monjas y los deudos de ella, á los cuales

conlra razón favorecía el provincial de los pa-

drescarmelilascalzados. » Yepes, Vida de Sla.

Ter. 2. 24 {.Mili. I. 209). — i») Dicho del

zapatero, Hacer ó suministrar el calzado. Con

acus. de pers. « ¿ De manera que vuestra merced

os su zapatero ? — Muchas veces la he calzado.

— ¿Y hale de calzar ahora estas chinelas?—
No será menester ; si fueran zapatillos de

Immbre. como ella los suele traer, si calzara. >

Ccrv. La guarda cuidadosn [Com. I. 2211).

— c) Met. « Que yo soy mejor que vos,
|

Y tal

vez los pies me calzan"| l'or el riguroso enero

I
Las nieves de las montañas. » Lope, Los

Tellosde Meneses, \\ pie. I. 3 iR. 2i. 512^).

« Tres veces la sierra el mayo
|
Ha calzado de

csmeral.las, | Y tres veces' el enero
|
La lia

coronado de piala,
|
Después que — » Alarcón,

i, a culpa busca la pena, I. I (R. 20. 195').

« /. No te viste
|
De horror esta selva inculta ?

I
(. No te calza de temor |

Esta fábrica con-

fusa? » Cal.l. La puente de Manliblf.i. I

iR. 7. 2l(Pi. — d) Germ. Ediar grillos. —
Parí. A quien se los han cebado, i. Hidalgo,

Vocah. — p) Mol Parí, x) Dicese del pájaro
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(lue tiene pelo ó plumas hasta los pies. — a.x)

Por aiialoftia sf ilicf di' la fíenle que es iioco

espaciosa, por nacer el caliello á corla dislan-

cia de las cejas. Iticcse tanibién calzado de

frente. < l'or amiel di^o, desarmado y hronco,

I

Calzado de la IVeiile, y de pies anclio,
i

l',orlo de /.ancas, y de necho ronco,
|
Cuyo

Dios es el exlendido panclio. » Cerv. La casa

de ios celos,"! tCom. I. 88). — £5) Se dice del

animal, y especialmente del caballo ú yegua

que tiene los pies blancos y el cuerpo de otro

color. « El caballo, también neyro, enhilado,

I

lilanca en la frente una peiiueña lista,
|

De

ambas manos y de un pie calzado, j Valí).

Bem. 17 (11. 17. \ii\i').
. ^

*. a) Con alusión al cartalidii se dire Lalzav

tantos puntos, para dar á i'iiteiuler la ilimen-

sión del pie con respecto al calzado, o Nunca

el zapatero
|
Lo ((ue calzo sabe. » Lope, l^os

melindres de Uetisa, "2. 1 (1!. ¿f :i"¿5-). —
d Ouieu tuviere pequeño pie, ése sin duda cal-

zarla menos zapato, y tendrá menos zancajos

(lue le roan los maldicientes. » Quev. Lihro

de todas ¡as cosas (11. "I',': WÜ^). — i.) .Mel.

Tener muchos ó pocos alcances (fam.i. Kse

hombre no calza muchos puntos. — c) Met.

Por extensión, hablándose de las armas de

fuego. Poder llevar bala de un calibre doler-

minado (trans.). i Calza bala de á cuatro. »

Acad. Dice.
3. a) Por extensión, aplicado á la espuela,

Poner (trans.). a.) i Para seguirte en esta

triste ausencia
|
Las espuelas calcé. » Alar-

cón. Los favores del mundo, 3. 5 (R. 20. 15*).

—
¡3; De ordinario con un dat. refl. « Eso

haré yo, señora condesa Trifaldi, de muy
buen grado y do mejor talante, sin ponerme á

tomar cojin ni calzarme espuelas, por no de-

tenerme. 5 Cerv. Quij. 2. 41 (H. 1 . 488-).— y) Ks

de especial uso para denotar el acto de poner

las espuelas al que se arma caballero. « Al

ceñirle la espada dijo la buena señora : Dios

haga á vuestra merced muy venturoso caballe-

ro, y le dé ventui'a en lides — y la otra le

calzo la espuela. » Cerv. Quij. 1 . 3 (U. 1 . 262'),-

« Ya que ceñida el rey la espada tiene,
|
Será

bien que le calce vuestra esposa
]
Las espue-

las. » Lope, Las paces de los rei/es, I. ll>

(li. il. 5(>'J-). í En diciendo esto, ordenó S. A.

al duque de Escalona, don Die"0 López de

Pacheco, que calzase á Pulgar las espuelas,

como lo hizo de buen talante aquel bizarro

caudillo, calzándole unas doradas que él pro-

pio iraia. » M. de la liosa, H. P. del Pulgar

{i. 31). — I») Por analogía se dice de los

guantes y aun de otras prendas (trans.).

<¡ Acabada su obra, hacían entrega del ma-

nuscrito, tomaban su doblón, y volvían á casa

á calzarse el dedal y á freír los calabacines, d

Mor. Ohr.póst. I, p. 101. « liemito adjunta

una nota de lo que debo, para que doña María

se calce los anteojos, la examine, y si eslá

bien, la apruebe, con lo cual quedaremos de

acuerdo. » Id. ih. 2, p. 218. — c) Mct. Conse-

guir, obtener (trans.) (fam.). Con dat. rell.

t No tenga usted cuidado, que, en llegando

allá, también se calzará usted su gran em-

ideo. > M. de la Rosa, / Lo que puede un em-

pleo !-2. It (3. 23).— a) La Arad, y Salva traen

además la coiisirucción Calzarse con la pre-

bemla, con un canonicato. — ci) Mel. Hacer de

alguno lo que se quiera, gobernalle, mane-

jarle (Irans.) (fam.). Con dat. rell. i Del

hombre (jue es fácil y se acomoda con el paie-

cer de otro, decimos que se le pueden calzar. »

Covarr. s. v. n En cierta ocasión, como mozo,

se dejó una vez decir que estaba determinado no

sufrir que nadie se le calzase v le gobernase. »

Mar. Ilist. Esp. 23. Ki (U. "31. 173'). Este

modo de hablar es resultado de la expresión

poner á alguno como un guiinte.

4. Mi't. En general, Guarnecer la parte in-

ferior de alguna cosa para conservarla ó forta-

lecerla; de a(|uí :n) aplicado á las paredes, Re-

pararlas por los cimientos {trans.). Covarr.

— 1») Aplicado á las herramienlas, Reparar

su i)unta ó corte con acero (trans.) Covarr.

d Los labradores calzan sus arailos
|
Con los

arneses que de la alta sierra
|
El río que l_a

carcome desentierra. » Valb. üern. 8 (R. 17.

2'22i). — c) Aplicado á las ruedas. Ponerles

calces (trans.). — u) En general. Cubrir ó

guarnecer la extremidad (trans:). «; A seme-

jante principio atribuimos los fustes calzados

de grotescos en su último tercio. í Jovell.

Elog. de V. Hodr. nota 13 (II. 4(5. 38(1-).

« Este calzó para volar derechas |
Con las

plumas del águila las flechas. » N. Mor. Ca-

za, -I (R. 2. 50').

5. Met. o) Poner ó meter una cuña entre el

piso y alguna ó algunas de las ruedas do un

carruaje o máquina, para que no puedan mo-

verse; ó entre el piso y alguno ó algunos de

los pies ó esquinas inferiores de cualquier

mueble ó trasto para que no cojee y se tenga

lirme (trans.). — *>) En los coches y carros,

Ponerles una piedra arrimada á las ruedas

para que se detengan cuando están en cuesla

Urans.). Covarr. Acad. — e) Imp. Colocar dos

ó más tipos de diverso tamaño en un misino

renglón de manera que queden en línea por

elp'ie (trans.). Acad. Dice.

i»ei-. nnicci. Sii/lo XV : 1 E por mengua
de calzado ficieron abarcas de los cueros de los

caballos, é aquellas calzó allí el rey. » Crún.

Alv. de Luna, 11 (•''.7). « Se comen — los hue-

sos é la carne del perro por calcar los dientes. »

\\\\e\\A,Artecis.V,(!í'i).— Siglo XIV :<i Et non

quiso que otro camarero lo vistiese nin lo cal-

zase sinon él. » .1. Man. C. Lue. •19 (R. Til.

;'i)"2'). —Siglo XIII: « El ave desque ve la cla-

ridatdel día non se tiene para vestir nin para

calzarse, s Cast. é docum. 90 (R. 51. 228').

« E calcete do guadamecil j = et calccaví te

ianthino.Ezech.lG.10(Scío).(í Nin calíjen calcas

vermejas nin zapatos dorados, blancos nin prie-

tos, escotados. » Cortes de Jerez, año 1208 (C.

de L.ti C. 1 . (19). j Débele calzar las espuelas,

ó mandar áalgunt caballero que gelas calze.»

Part. 2. 21. 14 (2. 208). « Deve salvarse él

con once lijosdalgo con el en los Santos Evan-

gelios, espuelas calcadas. í Fuero viejo, 1.5.

9 (23). J Fu de liona betnme la cuba aguisada,

1 l-'u con bonas cadenas bien prosa e calca-

da, í Ale.r. 2141 (R. 57.213'). « Calcáronle

espueras con gapatos dorados. í /6. 1611 (R.
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57. 107'). í l'or defender las piernas calcó

unas l)rafoneras.
|
Fizólas enlatar con firmes

trebugueras ; |
Calcos las espuelas de canal-

gar ligeras. > Ib. 616 (U. 57. 166-). « Lazflra-

do e liiesquino de vestir e calcar
|
A tierra de

Pentapoiin ouo de arribar. » Appoll. Il"2

<ri. 57. 2S7'). « En tus manos me nielo vesti-

do c calzado. > iiere. S. Laiu: 8-2 (U. 57.9"2-i.

« Avia que vislir, avia que calzar. » Id. Mil.

760 (R. 57. l"2ü-). t Si algo li menguasse en

vestir o en calzar,
|
El gclo mandarle del suyo

mismo dar. » Id. (6. 2¿;! (K. 57. 110-). « To-

das bien aguisadas de calzar e de vestir. » Id.

S. Oria, 142 (11. 57. Ii2'). « Espuelas tienen

calcadas los malos traydores. » Cid, 27"22

(R. 57. áO-). t Antes perderé el cuerpo e

dexaré el alma,
|
Pues que laies mal calcados

me vencieron de batalla. » Ih. 1023 (R. 57.

13"). í Todo terrero qui azadas calzaret, XII.

calzei a ni.°. > Fuero de Madrid, año 1202

{Mem. Ácad. Ilist. 8. 40i.

tcmI. luí. hisp- < IJe ganancia quod fcce-

rinl emendent plagas totas, et calgent cava-

ilos. » Fuero de Calaiayud, año 1131 (Esp.

sagr. 49. .350).

Ktini. Pon. calcar; cal. calsar; prov. caas-

sar: fr. chatisser; it. calzare: del lal. cal-

cearc, denominativo de calceus, calzado, de-

rivado de cal.T, calcañar.

ortosrr. Anles de í la z se vuelve c ." cal-

céis, calcen.

CALLAR, i'. I. o) Dejar de hablar (in-

trans.). a) i Callaron todos, lirios y tróvanos,

I
Y atentos escucharon con silencio, i llern.

de Velasco, Eneida, 2 (322). t Calló en di-

ciendo esto, y el rostro se le cubrió de un co-

lor que mostró bien claro el sentimiento y
vergüenza del alma. » Cerv. 0»U- '• -''

(R. I. .329'). € Calló Erastro, y luego el au-

sente Crisio, al son de los mesmos instrumen-

tos desla suerte comenzó á cantar. » Id. Gal. (i

<R. 1. 92'). í Dio lugar (discreto liasla en ca-

llar á tiempo) para que hablase el padre fray

Barlolomé de Olmedo. » Solis, Conq. de Mej.

3. 3 íR. 28. 268-). — p) A veces se usa con

un pron. rcíl., sobre todo cu el lenguaje fami-

liar. € Mil veces quiero callarme
]
Sintiendo mi

perdición. » Monleniayor, Cancionero, fol. 16

{üice. Autor.). — y) Fatniliarmente se dice

callar, callarse la boca (port. calar a boc-

ea, a í/firjíiHÍa; fr. vulgarísimo tais tonbec).
< No conmigo dijes ni poleos; callen la boca,

y vayanse con Dios. » Cerv. Col. (II. I. 2U-).
€ Suéltame. — Calíala boca. » Lope, Los lo-

cos de Valencia, 2. 21 (R. 21. 128^). « Calla

la boca, mujer. » A. Saav. Tanto vales cuan-
to tienes, 3. 25 ( 1. 101). —S) ¡ Calla .' ¡ Calle!

Se usan interjectivamente para denotar exlra-

ñeza. < A cierta distancia | l'n caballero dis-

tingo
I

Con aire ufano y sonrisa | De triunfo.

¡ Calle ! ¡ Es el vivo
|
Retrato del andaluz i »

Bretón, El cuarto de hora, 5. 4 (3. 161). — t)

€ Cállale V callemos, que sendas nos tene-

mos : » reír, con que se advierte i|ue el que
tiene defectos propios no ha de dar en cara á

otro ron los suyos. — h) Dejar de llorar, de

grilar, ilr cantar, de tocar un instrumento

músico, de meter ruido ó bulla (intrans.).a.)

i Tuvimos tanta amistad,
|
Que junios, sien-

do muy niños,
|
Aun instrumento callamos,

|

A un arroyo nos dormimos, i Rojas, No haij

amigo para amigo, 3 (R. 51. 100'). — ixx)

Se usa también con un pron. refl. — p) Se
usa también como sujeto el nombre de
un objeto material, a Callaron las trompas v
sonaron los atabales. » Aca.d. Dice. — c) De-
jar de emitir ciertos animales sus voces inar-
ticuladas, como dejar de cantar un pájaro, de
ladrar un perro. Acad. Dice. « Saliendo del

colmenar,
¡
Dijo al Cuclillo la Alieja :

|
Calla,

porque no me deja
|
Tu ingrata voz trabajar. »

T. Iriarle, Füb. 20 (1. 31). — di Dejar de ha-
cer ruido el mar, el viento, un volcán, etc.

(intrans.). a) « Agora que calla el vienlo,
|

Y el sesgo mar eslá en calma,
|
i\o se calle mi

tormento,
|
Salga con la voz el alma

|
Para

mayor scnlimicnto. n Cerv. Gal. 5 (R. I. 68-).

t Virgen, lucero amado,
|
En mar tempesluo-

so clara guia,
|

.\ cuyo santo rayo calla el

viento. » León, Pocs. 1, A \tra. Sra. (R. 37.

12-). — 1 Todo calla á Dios, luego que su

majestad se divisa por un alma apurada. » Id.

Expos. de Job, 39 (2. 287). — ax) Alguna vez

se usa con un pron. red. t Y el mar se calla

agora sosegado, |
Y ni resuena el viento, se-

gún veo. J León, Poes. 2, égl. 9 (R. 37. 27').

«. a) Por extensión, ^'o hablar, guardar si-

lencio una persona (intrans.). x) c Porque no
diréis ((ue no (¡uiso ser entendido; porque si

eso quisiera, callara, j León, Nomb. 2, Bra-
zo (3. 145). i Mientras calla

|
El necio, no lo

parece. » Tirso, La huerta de .luán Fernán-
dez, 1. 1 (II. 5.634-). « Es mejor, cuando el

asunto
I

Obliga á mentir, callar. » Mor. rom.
6 (I!. 2. 6U3-). I Seos decir, señores, que si

callaba, no era por no saber hablar con toda

discreción y donaire. » Cerv. Gal. 2 (li. 1.

31'). « El provecho que las muchas virtudes

<le Camila hicieron poniendo silencio en la

lengua de Lotario, redundó más en daño de
los dos, porque si la lengua callaba, el pensa-
miento discurría, i Id. Quij. I. .33 (I!. 1.

346'). t Y cuando todo esto falle, tu misma
conciencia no ha de faltar de dar voces callan-

do en mitad de tus alegrías. » Id. ¿6. 1. 36
(R. 1. 3.j6'). — xx) Con un pron. rcíl. < Para
sufrirnos y callarnos bástanos esto. » León,

Expos. de Job, 33 (2. 161). — p) Con d, por

analogía con no responder, t A todas estas

razones estuvo callando Ricardo. > Orv. A'of.

2 (R. I. 12(1'). « Estando en la audiencia de
Pilato. callabas á todas las falsas acusaciones

V deshonras que te hacían.» Gran..Mem. vida

crisl. 5. 5, orac. 4 (II. 8. 308'). « No quisie-

ron despertar tu cólera, por no darte esta

ocasión de callar á las preguntas de la fe. >

Sig. Vida de S. Jer. 5. 8 i487i. < Como me
vio que á todo iba callando,

|
Dijo : Ya, ya,

señor, bien os entiendo,
|
Que apartaros de mi

vais procurando. » B. Argens. sal. Yendo por
la lia sacra (R. 42. 3,58'). — f) El gerundio

callando se usa á menudo ailvcrbialmcnte, y
por extensión se emplea para denotar la falta

absoluta de ruido : Con mucho silencio, sin

meter ruido. « Al lado desle teatro, «donde se
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siibia i.or algunas gradas, eslal)an otras dos

s las 'soln-/ las cuales los .lue Iruicron los

n'c os so ai'on ál). («uijolc y ¿Sancho; lodo

^ 'o calla .do. y dántlolcs A enlonde.- cou

^.M-v>l.s los dos .H.c asimismo callasen; peo

s 1 o lo señalaran callaran ellos, ,.oc,,uc

a alniración de lo .,ne estahan m.r^,do les

tenia aladas las lenguas. » (>eiv. Quij. >. M
i\\ \ r.i8-i. « l.o nnsmo hizo Ma.'tel con los

timos de lavanguanlia del unir.juésal iun.jo

j-rSsiirrSía^^irr'":

Slirti^^iSitisil'^sSiS-^v
gra^iuielud, jnz^alKt

I

Que lo o e„ .goal

sueño i'eposaha. » Krc. .Iíviíic. .!1 O'- '/ ' V '•

-Z) l's IVecuenle el .lim. fam. callawhco,

callandito. « ¿No ven aquel '"o™. q"«;
^^/i"^"-

,lico V pasito á paso, puesto el dedo en la 1 o-

, se^^gapo.las ¿spaldas á Mel.sendra? »

foVv Quii. 1.2G (U. 1. 459-). í ¿Mientras

Púhlicanlte pretende 1 A la sohrina fest<-,a

I
A la tia callandico?! l'areec que_<-\.^,oXc

es pieza. » T. Iriarle La senon.¡;^^ malcriada,

4.J (7. -2;]l). « Tírale calla-;inQ ,,g jj, o,,pj^
.

I

Gruné'.'J-9-Cl' t'.','k^f.\.''\amal se ipieja. » Sa-

man. Füh. ;i. 15 (U. ói'. 36i)'). j Suple la llave

con algún hierro que tiene á la mano, sale

callandito, evita el en.!uenlro de los vigilan-

tes, s Ualmes, Filos, elem. Etica, 2 (iUill).

í Pronúncialfc [su nombre] callandito,
|
Como

responso de monje, i Gallego, jác. Su nombre
(R. 67. 420'). i Callandito en la oscuridad y

con pasos mesurados salieron de casa y toma-

ron el camino por fuera del pueblo. í Id. Los

nonios, 7 (88). — |3í3) La frase adverbial

calla callando ha nacido iMnliililniíeiite por

imitación de burla burl'in.h,, Mipnrslo que

ella no puede explicarse ;.;i;tni;iUi iliiicnte, co-

mo la última, t El picarón, |inr no hacer una
borrumbada, dijo : Arda Bayona, y esos tu-

rronazos no con miquis; y acogióse calla ca-

llando. » Quev. Cuento (H. i8. 408'). « Calla

callando se estuvo
|

llasla (|ue creció la borra

I

Y sintió que de sus fuerzas
|
Le daban nue-

vas las corvas. » Id. Musa 6, rom. "1 (K. 6'.).

1.52-). — ¿') Part. dcp. En toda la visita estu-

vo callado, i En un banquete los callados co-

men más y mejor que los otros. » Espinel,

Escud. 1. 18 (R. 18. 414'). — aa) Met. Se di-

ce de los lugares y tiempos en que no se oye

ruido, n Las" luenl'es v las cuevas más callá-

(Ins —
I

Todo le habla, y él responde á todo. »

Valb. Bern.W (R. M. 261^). i Entonces están

todas las fuerzas de nuestra ánima más apa-

rejadas para esto; la vista más recogida; el

estómago más descargado, la cabeza descan-

sada, el tiempo callado, t Gran. Ürnc. y con-

Sid. "2. -i, § 1(1 (R. 8. IU9*). « Tú las divinas

sienes
|
Ciñes de la callada noche obscura, s

Rioja. silva 5 (R. :i-2. :!82'). — pfi) Met. (,)ue

no mete ruido, que hace alguna cosa sin meter

ruido. < ¡l^uán callada (|ue pasa las monta-

ñas
I
El aura respirando mansamente ! » Epist.

mor. (R. ;!"2. 388-). a El hombre está entrega-

do
I

Al sikeño, de su suerte no cuidaiulo;
|
Y
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con paso callado |
El cielo vueltas dando,

|

Las

horas d.d vivir le va hurtando. » León, ^'ots.

{, Noche serena (11. :!7.(1'). « La edad callada

en la huesa |
Me hundió cotí mano cruel.

\

\

toda se destruyó |
La existencia que goce. )>

Mor. llamli'l, 5. 2 (R. -2. 5Í0'). - 7Y> ''"'' '"

callado : sin estruendo, secretamente, üe or-

dinario se dice de calinda, a las calladas:

frases estas dos úUimas,que no son gramatical-

mente idénticas : en la primera («(/(((/(i es

sust., como pasada en de pasada; cu la se-

"unda, fundada en la analogía de d las claras,

ho-nra el participio. « El escribano por lo

callado insistía al alguacil que mirase los ves-

tidos de la Colindres. s Ccrv. Col. (l\. ^.

2;j42). — « Verdaderamente éste |la invidial

es un vicio de los (jue de callada tienen gran-

dísimo señorío sobre la tierra, i Gran. Guia,

"> 7 iR G. 13"2-). í Se despullo triste de las

que muchas lágrimas derramaban, y como de

callada adivinaban lo qu^ aparej^ado les es-

peraba. » Mar. Hist. Esp. 10. í (R. 30. 282').

(( Dos partes hade [VI menester el ministro

,le Dios : razones vivas y penetrantes (jue

""irnecer i„»l alma de callada, y éstas son

atravieseii-o au-.; voz y representación para

saetas pasadoras-\i oz ('Capm. Tea/)'o, 4. 118).

atemorizar. ¡> Márqui-jió, con timidez y á las

— d Apenas se atrevrfra la Rusia un débil

calladas, á suscitar conih, £sp. del siíjlo, 3.

enemigo, j M. de la Rosa, bilrio ni esperan-

(5 1,5. 187). d No luvo más anj. conspirar á las

za [el partido jacobino] que'\i — e) « *'all'-

calladas. » Id. ¿6. 6. 4 ((i. ii)-^i> : rel'r. que

el que dio, y hable el que tomó
|

el beneficio

advierte que el que ha recibidoVine lo hace,

es el que debe publicarlo, y noelV que ense-

— í) « Quien calla otorga j : rel'r.Vsión con-

fia que el que no contradice en ocVia. — •')

veniente, da á entender que aprueKrcfr. que

«. Al buen callar llaman Sancho : » yn el ha-

recomienda la prudente moderación cn-que al

blar. 5 No los diré [los refranes], p(i^ no eres

buen callar llaman Sancho. Ese Sancho es buen

tú, dijo D. Quijote, ¡lorque no sólo no erjt» Cerv.

callar, sino mal hablar y mal porfiar, {tes con

Quij. '2. 43 (R. 1. 4'J'i'). — Las varianV'efrán,

que desde el siglo XVI aparece este Jscure-

niuestran hasta qué punto se había ya oUrqués

cido su origen y forma gramatical. El M,-{ r lia-

do Santillana lo trae asi : k A buen calla' :olcc-

man Sancho s; y lo mismo se halla en la c rove-

ción titulada Refranes famosisimos y ¡i tañes

diosos (Burgos, 1515); en el Libro de ref¡^(^ lee

de Mosén Pedro Valles (Zaragoza, 1549) í¿' Rro-

« Al buen callar llaman saggio » ; y el)' 'píl-

cense (1582) comentándola copla 167 delVunos

berinto de Juan de Mena, dice que alg^^' IJa-

porfian que el refrán es « Al buen callaiv'"'""

man sagc i. Covarr. en la voz callar: t Al'Juen

callar llaman santo j, y en Sancho : « Al F ncio

callar Daman Sancho, conviene á saber Sa^^ 'o »

y Santo ». d A buen callar llaman sani^Ni-

(lice también, según (Ilenieociu, don Juan •,»!/-

ti'ián en los escolios alas Memorias de Co"ón,

nes, cap. 36. En cuanto á la inlcrpretac*.''''co-

hay uno de dos caminos, ü se toma Sancho '.'''de

mo nombre propio, y en este caso no se pue"4-
imaginar explicación gramatical razonable s



CALLAÜ 47 — CALLAi;

no mirando lal nombre como vocalivo, á lo

cual se prestaría la forma más antigua : « A
buen callar llaman, Sancho », que podría pa-

sar como excitación al silencio; que sea acu-
sativo, como aparece en la interpretación de

L). (Juíjole, es inconcebible. O bien se loma
cancho como adjetivo, forma paralela de san-

to (cp. cinta, cincha de cinclus), que sólo se

conservó en nuestro refrán ; con esto se avie-

nen las variantes de éste en que figuran sanio,

sage, y según lo cual habría de escribirse con
minúscula aquella palabra. Esta es la opmióu
del Sr. iMorel-Fatio (Romanía, X[. 114 sgs.),

de quien tomamos las indicaciones bibliográli-

cas que anteceden. l>a forma en que trae el

refrán el Comend. Griego y la explicación que
le da acaban de mostrar la iucertidumbre
completa que por entonces había acerca del

sentido é interpretación gramatical : « A buen
callar llaman Sancho, al bueno bueno Sancho
.Martínez. — Kste refrán se entiende (á mi ver)

do esta manera : Que al que calla basta lla-

marle por su nombre ; si mucho calla, llá-

nianle también por el sobrenombre j. — b)

t Buen callar se pierde : » frase fam. con que
se reprende al que, teniendo defectos, publi-

ca los ajenos. .Vcad. Dice. — b) Abstenerse de

manifestarlo quesesienteó se sabe tinirans.).

a.) t Suplicóos no me descubráis ni le digáis

á I). (.Juijote quién soy. — — (Ion lodo esto

callaré, y no le diré nada. » Cerv. Qiiij. "2.

05 (R. 1. 5i!2-). » No es menos conve-

niente saber callar que saber hablar, i Saav.

Emp. 11 (R. 25. 35' I. — ai) Con un pron.

refl. í Todo lo vasa saber, le dijo. Me moriría

si no me consolase diciéndotelo. Tú eres bue-
na y sigilosa. ¿ Prometes callarle? j Valera,

Dolía Luz, p. 239. — p) En este sentido se

usa también familiarmente callar la boca.

t Pues mira, calla la boca, | Y no digas que
me voy. » Lope, El verdadero amante, 'I

flí. 24. 13-1. € (lallad la boca, y seamos
|
tie-

rno antes buenos amigos. » Id. El dó-
mine Lucas, '>. 4 (R. 24. 60'l. «

¡
Qué necia

vienes !
|
Rásgalo, y calla la boca. > Id. La po-

breza eslimada, 1.2 (1!. 52. 142'). ^ -y) Parí,

dcp. Oue habla poco, de pocas palabras, reser-

vado, e Era muy callada, muy recogida, devota,

humilde, mansa y obediente á sus padres. »

Gran. Simh. 2. 29, S 14 (R. 6. 370'). c Kl mejor
consejo que les podemos dar á las tales [ne-

cias], es rogarles que callen, y que ya que
son poro sabias, se esfuercen á ser mucho
calladas. » I.eón, Perf. cas. 17 (R. 37. 239').

f Tan callada era y tan recatada en estas co-

sas. » Roa, Vida de £>'. Ana Poncede León,
4. 2 ()6Ú). < Por eso te quiero bien,

|
Porque

eres hombre callado. » Rojas, iVo hai/ amigo
para amigo, 2 (R. 51. 92'). c Usted parece
un excelente sujeto, callado, fiel. » Larra, No
más mostrador, 2. 2 (i. 15).

s. «) Tener reservada alguna cosa, no de-
cirla (trans.). i) « Estos [amigos! como dijo

el rey don Alonso de Aragón y iSápoles, son
los libros é historia, que ni adulan, ni callan

ni disimubín la verdad. » Snav. Emp. 28 (R.

25. 74'). < Mentir no debe un principe, pero

se le permite callar ó celar la verdad. » Id.

ih. 43 (R. 25. I09-). t Quien calla su ventura
ó su esperanza,

|
Lo que jamás pensó callan-

do alcanza, s Lope, La vengadora de las wk-
jcres, 2. 14 (R. 41. 519^). i Calle la ambicio-
sa Grecia

|
Sus trágicas amistades

|
Enire

hombres y deidades,
|
De cuyo ejemplo se

precia. > B. Argens. canc. á S. Raimundo
(R. 42. 340-). e ¿ Yo amor/

| Pues cuando yo le

tuviera,
\
De vergüenza lo callara. » Mto. El

desden con el desden, 2. 4 (R. 39. 10'). j ¿ Có-
mo puede callar unas verdades que tantos va-
rones santos y pií.dosos han pronunciado? « Jo-

\c\l. Ley agraria, 1". c/ase (R. 50. 1U2'). —aa)
Pas. « Algunas veces conviene que los yerros
de los pecadores á tiempos se callen, para que
en otro tiempo más convenible se reprehen-
dan. » Gran. Guii, 2. 13, § 1 (R 0. líl^). —
¡i) (^on dal. de pers. « Pues ¿cómo será curado

I
Quien su mal calla al dolor? » Alarcón,

Los favores del mundo, I. 11 (H. 20.0').
(1 Oyóla Bruto, y mezclando sus lágrimas con
su sangre, p;\gó su valentía comunicándola el

intento que la callaba y de justicia debía á su
muerle. t Quev. .V. Bruto (R. 23. 147*). e Lo
que yo no puedo comprender, es por qué este
hombre nos calló su situación. » Jovell. El de-
lincuente honrado, ?>. 7 (R. 40. 92'). c No
quiero callarte que me parece obra de mucha
dificultad. i> Mor. Obr. póst. 2, p. 78. — h)

Üniilir, pasar algo en silencio {trans.). « Con-
taron al cura todo lo que con él les había pa-
sado, sin callarlo que tanto callaba Sancho. í

Cerv. Quij. 1 . 27 (R. 1 .319-). « También pudie-
ran callarlos por equidad [algunosdc los palos
que le dieron á D. Quijote] — pues las arcio-

nes que ni mudan ni alteran la verdad de la

historia no hay para qué escribirlas, si han
de redundar en menosprecio del señor de la

historia. » Id. ib. 2. 3 (R. 1. 4I0-). « ¿Quién
podrá callar el martirio de un mochacho de
<|uince años, por nombre Agapito, que se lee

en la calenda, á los 18 diasdc agosto? > Gran.
Simb. 5. 2. 20, § 2 (R. 6. 019*). « Eu todas
estas palabras se ha de ponderar la brevedad

y precisión con que habló la Virgen, no sola-

mente excusando palabras superlluas, pero
aun callando algunas que parecían necesarias

para declarar más su ánimo. » Puente, Med.
2. 30(1. 406). < Fue lanía la rabia y coraje de
los catalanes, que dice Nícéforo, y concuerda
con él Pachimerio, aunque Monlaner lo calla,

que mataron lodos los vecinos do Galípoli, no
perdonando á sexo ni edad. » Moneada, E.r-

ped. 29 (R. 21. 27*). i Quién fuesen estos ca-

balleros, ó de qué familia de las muchas que
en Cataluña hubo de este apellido, Mon-
laner lo calla, como de muchos otros que se

hallaron en esla grande empresa
,
que ni

aun escribió sus nombres. > Id. ib. 59 (R.

21. 56'). « No calla historias que á pecar en-

señen. > I!. Argens. canc. Apenas hizo (R. 42.

324').

*. En sentido ca'isalivo. Acallar (trans.).

Hoy apenas se usa en el estilo familiar, t Mue-
re la vida, y de la misma suerte | Mucre el

entierro rico y opulento;
|
La hora con oculto

movimiento,
|
Aun calla el grilo une la fama

viene. » Quev. Musa 2, .son. 84 (li. 09. 29*).
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< No callaron mi verdad su locura ni su íüm-

l^.li Entremetido (l\. 23. 360' d.ce :

ackllaron'). . El .mi1usí;.smh. ---con (,un fueron

,¿ -ibidas las n.solurioM.s del auigruso en las

ses unes de 'J v 1 1 de Enero, rallo iior algún

Sol los comuneros. «A. Gal.ano, liecucr-

''"llLllnicA. Sinlo XV: c Este, caballrro

era homl.re callado, sofrido esencial, amiiío

de efectos, enenii-o de palabras, d I ulgar,

dar. var. 15 (IO:i).« Algunos porque les den,

otros porque no les quiten, loan lo que debrian

callar é callan lo (luo debnan reprehender. »

1(1 il) S (7i). « El caritalivo usa de esta cari-

dad ayudando al necesitado calla callando, sin

publicar el ayuda que ¿1 face n. 'a '"cngua

que el menguado padesce. x id. Leí as, 2o

HS). « liecuerde el alma adormida,
|

Avive

el seso Y despierte, |
Contemplando

|

(.orno

se pasa la vida, |
Como se viene la muerte

|

Tan callando, i. .1. Manr. Coplas (Fern. !(..

U). « Mas sy él lo conosció,
|

Eo qual yo non

contradigo. Calla callando me obligo
1

ne

alo-una ves lo burló. í Canc. de Slitii. p. ibb.

t í)el home muy decidor |
O calla, o en gran

eslremo I Qual destos sea el peor
|
De deter-

minar rae temo. J> P. de Gu/.man, Prou. /S

(fi/m. ined. 352). « Y porque no sea mi habla

Tirolixa I
Callo hazañas de gran marauílla. d

Mena, Lab. 284 (91'). « Y esto se hizo por evi-

tar vna callada question que de aquí podría

;:^surgir. . Id. Coron. 50 (21^) . A m. cunp e

ovr é ver, c callar. í Canc de Baena p. 18U.

Sialo XIV : t Callar tienpo non puede I er-

der v sy el tablar, s bem lob, 563 (I.. o/.

365-í « Él desque la reyna vido que non quena

desfacer aquel sello, callóse «t non le labio

mas en ello. i> Crón. Alf. XI, l'J (ü- 66. IS/-).

t Et que hava en cada busca tres o cuatro

canes, et non mas - et los monteros que

vayan muy callando. » Mont. Alf. AJ, 1. 18

(Bibl. ven. l.Cll. « El si vieren que callan a

veces, et que tornan á ladrar J« ;'4"''lla gu-f
mesma, entienda que es oso. » Ib. \. b (liioi.

ven i 23). « E después que la reina vio que

lo otorgó, callóse, é non quiso decir ninguna

cosa en ello. » Crón. Fern. iV, 12 (U. 6h.

•135') . Iremos calla callando, que olre no_n

nos lo entienda. » Are. de Hila, X.W (i; ;j;.

953'). « ['asedes como madre, quandu el mo-

zuelo llora,
I

Oue le dise falagos, porque calle

:saora..Íd.7-3tll.57.25r).<<nixo¡ta
Endrina : callad ese predicar. » Id. 71-t (l\.

57 ^Tfii). « Ca el que calla el aprende, este

es mansellero. » Id. 535 (11. 57. 21.'i'). — Si-

nlo Mil : « Ualdonábanle deciendo que callase

ó non diese voces, é cuanto más le decían

(lue callase, mucho mayores voces daba. »

Cast. é docum. 86 (U- 51. 221=). « bi tales

fueren [las razones], débenlas decir, et si non

meior es que las callen. > Part. -!. o. «

(« .'i37) « Si se callasen fasta diez días

después que fuese dada [la sentencia de los

avenidores],que la non contradix:iesen,tal sen;

tencia como esta debe valer. » I art. ó. i. •>.)

(2 417). « Olrosi tovo por bien santa eglesia,

(lue si alguno descomulgado ganase asolvi-

miento callada la verdal el deciendo la men-

tira que tal asolvicion non le debe valer. »

Part 1 !l. 211 (1. 350). « En aípiella sazoii

lodos deben callar et rogar á ijios por los

muertos. » Part. 1.4. 11)0(1. 1/0). a lodo

orne que entendiere o sopiere algún yerro que

fa"a rey digagelo en poridat, e si el rey lo

quisiere emendar, sinon cállelo c oiro orne

non lo sepa por él. » Fuero real, 1. 2.2 il). b.

-> 1(1) (I Callar alas razones del contendedor,

os como confesar que dice verdal, ca dicen los

filósofos que el que calla otorga. » Caí. e

Dinma (II. 51. 37'). « Calláronse por muy

i-rand verguen(,^a del e por obedecer la su pa-

Fabra. » Boc.de oro, II (Knusl, 163). >< Quan-

do fueres sannudo, calíale. » Uiicnus prorrr-

Inos (Knust, 12). « Uñando algún descrcu lo

les aduce algún presente ó algiin don qua -

nuicr, luego en aquella ora se callan (le la

,!erdal. . Fuero Juz;io, 12. 3. 10 (102, « Esta-

blescemos que todo pleyto que fuere fecho en

tal manera, non por derecho, nin cuemo deve,

mas por loller su cosa á aquel que pudiere

¡iver su cosa por derecho, é por le tazer callar,

cuemo que quier que sea firmado tal plcyto,

mandamos que non vala. » Ib. 2. 1. ib (-i

,

*toler, calar). « l.a oración que reza el preste

calandiello, |
A aquella significa que_ fizo el

cabdicllo. » Berc. Sacrif. /6 (U. 5/. 82;).

« El rey vna srand ora callo e comidió. » Oííí,

'í>')53 (11 57. 31'). « Ffablú Eeran Oonzalez e

fizo callarla cort. » Ib. 2558 (U. 57. 28').

Etim. Port. calar, calar, callar ;
cat. callar,

callar, calar, calar, ant. callar ;
prov. cala,r,

calar callar; prov. mod. cala, calha, caía

calar', callar; el sentido primitivo es pues el

de bajarla voz. Véase mlau.

«'4iiitiAi(. iM.u) Dar ó poner una cosa

en lu"arde otra ó como equivalente de otra

(íra»s.). a) Esa franja no sirve : hay que

cambiarla. - p) Con por para denotar el ob-

ieto que reemplaza al que había o se lema. « Ln

este puerto se hace la feria, donde cambian

las níercaderias de Asia por los ai'omas de la

India 5) r>- Argens. Conq. de las Malucas,

lib 4 fol. 182 (Uicc. Autor.). « Yo vivo soy,

Fernando le responde, |
Y tú, a mis oms

muerto, v el humano 1
Cando que el cerco de

la tierra esconde, |

Mientras el alma con volar

liviano I M cambia la terrena cárcel triste
|

Por el eterno asiento soberano. » Jaur. elea.

Partió la noche (U. 42. 107^) » Arrancaiido

de los campos á los pobres labradores, los

hacia cambiar la esteva por e mosqucle »

Jovell. Disc. sobre la legisl. y la /«st.(ll. 46.

M)ii) _ aa) Pas. í En muy breve se cambía-

la el vellón por plata á razón de quince,

veinte ó treinta y dende arriba por ciento. »

Mar. Mon.de vellón, 10 (II. 31. 58/'
.
— 1)

Con con, en sentido análogo, reiireseiitandose

elobjelu como instrumento para la transmu-

tación. « Esta trasformación se obra sin <\m-

lar ni añadir á la sentencia una palabra, ni

cambiarla con otra más ilustre ni "'ag'"'';:». »

Capm. Filos, eloc. 2 (16/). - ax) /íc/i. í B en

conocieron por algunas insignias qne aquel

navio meno'r era la capitana del l';U-on de

Lansac, mas no podian alcanzar como el olio
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navio se liuhisse cambiado con aquella podo-
rosa nave, que en la mar se qucdal)a. i Cerv.

Nov. i (II. 1. 150'). — ¡3¡3) Se usa tamljíén

COI) para denotar la persona que interviene en
el cambio. « Cambiar con su compañero. »

Salva, Gram. — i») Dar ó tomar dinero á cam-
bio, «t Estaba [san Mateo] sentado en su ban-
co, cambiando y negociando con otros, i

Puente, Mcd. 3. (i ("2. 55).

s. a) Mudar, alterar, variar, x) Trans.
f Esto solo cambiará la opinión del público. »

Jovcll. Dict. sobre decad. de las soc. ecoii.

(R. 50. 59'). í En esto la doncella cambiaba
muchos colores, según oran los afectos que se

levantaban en su corazón. » Roa, Vida de D'.
Sandia Carrillo, 1. 3 (2í). « Es pues el

hombre el más inconstante de los animales— No cambia más semblantes el mar que su

condición. » Saav. Kiiip. 16 (R. á5. lio').

€ Puestas aquí ó alli [las cosas], cambian sus
colores y formas. í Id. ib. ÍG (R. 25. 111').

c N'o cambia aspecto al silbo de la lanza
|
Ü

flecha que le arroja mano incierta. » .láur.

Fars. li (Fern. 8. 53). « Corazones remisos
cambia atroces,

|
Ardientes funda desalientos

frios. í Id. ¿6. 13 (Fern. 8. 21). — ¡3) Intrans.
c La decadencia se ofrece con lodos sus tristes

caracteres : lo rico reemplaza á lo bello : lo

bonito, cuyo imperio cambia cada veinte años,

empieza á dar la ley en aniuiteetura y en pin-

tura y en escultura : en la linea de lo bonito,

no lejos, se encuentra lo extravagante, i (Cata-

lina, Homa, p. 105. « El carácter de don Fa-
drique no había cambiado, pero se había mo-
dificado. > Vaiera, Coniend. Mendoza, 30
(22'.t). — Part. dep. « Clara había vuelto á

salir de pasco con Lucia y acompañada del

Comendador V de doña Antonia, pero (jlara es-
taba cambiada. » Vaiera, Coincnd. .Mendoza,
22 (171). — xx) Con de, para denotar la cosa
que se deja para tomar otra, i Ningún cole-

gial podrá cambiar de facultad, ni dejar de
seguir la que pertenezca á la beca que ocu-
pare. > Jovell. Regí. col. deCalalr. 1. 2 (11.

16. 174-^). « Los hombres de mnndo os

llamáis hombres do honor y de carác-
ter, y á cada suceso nuevo cambiáis do
oninión. » Larra, 3, p. 213. « Cuando Dios
obra mudando ó suspendiendo el curso gene-
ral de las cosas, no cambia de voluntad. »

Mir, Armonía entre la ciencia y la (e, p. 291
^2' edic). í Las súplicas y los insultos hubie-
ran sido inútiles para hacer que Josolito cam-
biase de propósito. > Vaiera, Las ilusiones

del l)r. Faustino, 21 (i08). « Para ello trata

[el drama] de hacer la imitación completa en
lo posible : do aquí la necesidad de que no so

cambie de sitio, ni la duración se extienda á
más de lo que la verisimilitud permite. >

Cleni. Conunt. 1, p. xxv. — b) Convertir, ha-
cer que una rosa pase á ser otra ó ceda el

puesto á otra (trans.). Con en, para denotar
el objeto ó forma que sucede á la que había.
a) c Después, á instancia del valor cambiaron

I
Rlan<lo pellico en doble coselete. » .láur.

Fars. 12 fFern. 7. 330). < El Retís cambia su
corriente en llanto. » Id. elcg. Partió la no-
che (R. 12. 107^). « En alta admiración cam-

CDERvo. Dice.

bía la saña,
|
La vida al enemigo reservando

I
Que para darle muerte armó la diestra. »

U. son. Librar del fuego {W. í2. lOí'). — a;t)

Re/l. í Cambiase la gala en lulo,
|
Se torna el

gozo en tristeza. » A. Saav. El solemne desen-
gaño, 3 (3. lO'.i). — ¡3.3) Part. « Cambiadas
las sospechas en certezas,

|
V en ansias los te-

mores y tristezas. » Rufo, Austriada, 13 (R.
29. 69'). — c) Mudar ó trasladar de una
parte á otra (trans.). Cambiar un obispo de
una iglesia á otra. — «i) Mar. Hablándose de
velas ó aparejo, Dracear y orientar alguna de
ellas ó alguno de ellos ó su total, de la banda
ó de lado contrario al en que iba mareado
(trans.) Dice. Maril. —o) Mar. Virar (Irans.).
II). — f) Mar. Rclirióndose al viento, Mudar
de dirección (intrans.). — a) En el mismo sen-
tido se usa como refl. Ib. — e) Equit. Ilacer al

Caballo que iba galopando con pie y mano de-
recha que se vuelva á galopar con pie y mano
izquierda, ó al contrario, x) Trans. « Cambió
mi caballo, i Acad. Dice. — P) fíefl. j Se me
cambió el caballo. » Acad. Dice. — ^) In-
trans. « El caballo cambió, n Acad. Dice.— xxj
Con de « Cambiar de mano. » Dice. Equit.

i»er. antcci. (Nótense las formas camiar,
camcar, y la acepción Vomitar. 1 Siglo XV :

« Pues que así es, é que la ventura es canvia-
da, vosotros faced lo que entendedes que cum-
ple. 1 Cron. P. Niño, p. U5. c El viento se

cambeó é fue muy bueno para ir fuera á la

Turquía, n Conz. i'.lav. p. 75. — Siglo XIV :

í Et déngelo tibio, ca si caliente fuese
facerlesia camiar. » Mont. Alf. XI, 2. 2.

7 (Bibl. ven. 1. 169). « Et denlos el pan
remojado con agua fría, el non les den
mucho, ca si non camiarloien, ot el camiar
los enmagresce, et los face demudar. » Ib. 2.

2. 7 (Bibl. ven. i. 168). t Aquel levantará
bien, et andará, et guardará muy bien el ve-
nado quel pusieren, que se le non pueda ca-
miar con otro venado, mejor que otro can. »

Ib. 1. 32 (Bibl. ven. 1. 99). <t Vino en las gen-
tes de los reales de los cristianos tan grand
tempestad de moscas, que ninguno de ios de
la hueste non podía comer ninguna co-
sa que luego non camiascn. » Crón. Alf. X, 6
(R. 66. 6*). — Siglo XIII : t El buen perlado
non debe trocar nin camiar el su obispado por
cobdicia de haber. » Cast. é docum. 16 (R. 51.

126'). í Canbió i> := evoniuit. Levit. 18. 28
(Scío). < Cambiáronle el nombre, e dixeronlo

dona Ximena. » Crón. gen. 3. 13 (235-). c En
ningunt tiempo non moverán ployto entre si

nin contienda sobre aquellas rosas que camia-
ron. j Part. 3. 18. 66 (2. 590). < Todos los

[votos] que son do voluntad se pueden redo-
mir et camiar por aisuna derecha et guisada
razón. » Part. 1. 8.' i (1. 320). r Puede ca-

miar obispo ó electo confirmado de una cgle-

sia á otra. » Part. 1. 5. 5 (I. 196). t Son me-
tales [ol cobre y el arambre] que quien usa
con ellos beber danle voluntad do camiar. »

Part. 1. i. 112 (1. 182). « Lo ál se puede ca-

miar por voluntad, ct esto non sinon por dere-

cho. » Part. 1. 2. 11 (1. 36). < Asi como es

maldat do camiar las cosas de bien on mal, asi

es gran bondat de las camiar do bien en

II. - I



f.AMlNAi; — 50 — AMINAU

incio.-. » Es;ur. 1. 1-2. ;ió (0. L. • '206). « U
olra ra^o.1 es si a.iuelhi oos;í snl.re que fuer

canadií la carta, fuer canuaila por olra. »

aouclos libros miiigua.los temen porque se

iud-avan, algunos rájenlos c camiavau-

los'conu. ellos se .luerian a pro de si c a

.iafio de los puelilos. » Ib.preamb. (O. ,. 1.

I) í liicn conozco las sus costumbres del Icón

é su seso, et enliendo liien que se non camia-

ria contra mi siuon por malos cons('jeros que

me buscaron mal con él. » Lal. e Dymna (U.

51 "JM') « Sopo — que si él pugnase en los

cañbiar de aquellas malas costumbres matar-

lo-van como mataron a su maestro bocralcs. »

Boc. de oro, l¿ (Knust, áU3). c h\ mundo s-í

canbia, una vegada cs.':»"''^?'
fr "^'''V,''?:;

'

es contra ti. » Ib. D (Knust, 1á;i). «. t- ""M"

iTPv e el mas noble es el que camina la niala

lev en el rreynado por la buena. i>lb. i (Ivunsí,

98) « Todas las cosas del mundo se puetleu

cambiar sinon las naturas. » Buenos prover-

bios (Knust, 12). « Muchos ornes an sabor mu-

chas voces de contender, por ende camian

muchas veces el enteudemicnlo de las leyes. »

Fuero Juzgo, O. I. IS 055; * cambian) « bi

altrun siervo, por alguna culpa que fizo, tuere

«•amiado, ó dado, ó vendido á otro sennor — s

Ib 5. 4. 19 (89; ' cambiado). « E el siervo o

la sicrva, que es vendido, ó dado, o camiado,

non deven seer tormentados contra los prime-

ros sennores. i> Ib. 5. 4. 15 (SS). . Pero can-

dió el abito con que solie andar
|
talemie que

la donna poder sya espantar. » Alex. iib.

(I! 57. "216-). « Cambiossele la color e tues

todo demudando. í Ib. 23 (ü. 57. Itó'). « U
mar que mengua [nunqua'?J touo leyaltal ni

belmez, I
Camiase priuado e ensannyase ra-

fez. » Árpoll. 107 (R. 57.287'). «Los la?erios

que dieron los duelos ementados, |
Leídos los

lodores en gozos son cameados. n Loor de

Bcrceo, 25 (U. 57. ii5^). « Non la escribie-

ron, I O creo por ventura, que non lo enten-

dieron,
I
Oue se cambiaba siempre, C'ule non

lo dixicroñ. » Uerc. S. Dom. 71 (U. 57. 42 ).

« Cambiáronle el habito e otro meior le die-

ron. .> Id. ib. 35 (U. 57 W-i. « Cambiaba os

raoiones por ganar eredat. » Id. Mil. 2/1 (II.

57 112') d Nos le pueden carnear [las espa-

das! ca el Cid bien las connosce. s Cid, 31S3

(R 57 33'). « Tres cauallos carneo el que en

iuen ora nas...o. « Ib. 2214 (R 57. 25'). « Ca-

rnearon las espadas antel rey don Alfonsso. ¡>

76. 2093 (II. 57. 23^).
.

Te«t. lot. i»«i.. « Faciant inde pro ulilitate

suae ecclesiae quidquid voluennt, veiulanl vt

[vidclicctj el cambienl. j üocum. de lliO

(Eso. saiir. 50. 402).

Eiim. Port., val., cal. camftiar; gall. cam-

bear; \>rov. cambiar, cawjar; ir. changer;

H. cambiare, cangiare; val. schmb(-- e.v-

camhiare) : lal. bajo cambiare, sacado de

cambire, que la mayor parle de los etimolo-

gislas reducen ai gr. xá|j.7iiü., doblar encor-

var.

c%Mi:\-An. V. a) Hacer viaje, ir de viaje de

un lugar áotro (intruns.). a) « Por esto le da-

ba por consejo— que no caminase de.illad-

lantV sin dineros. » Cerv. Quij- 1..3 (11. I.

">til') d Con estas voces y con esla inquietud

caminé lo (pie quedaba de la noche, y di al

amanecer cu una i'iUrada deslas sierras, por

las cuales caminé olios "-''sdiss sin senda ni

camino alguno. » Id. ib. 1.2/ (U- ''.•524'). « l-o

(lue pienso hacer serácaniinar apriesa y llegar

m-cslo donde está este gibante, y en 1 egaiido

1p cortaré la cabeza. » Id. ib. 1. 31 (1.. 1.

3!7') « Muvá la ligera camina vuosa merced,

señor galán : ¿ y adonde bueno? sepamos,

si es que gusta decirlo, j Id. tO. ¿. ¿t (n. i.

45.5Í). I Vuesas mercedes van a alcanzar al-

-TÚn oficio ó prebenda á la corte, pues alia esta

su ilustrisima do Toledo y su majesiad ni mas

ni menos, s^gún la priesa con que caminan,

iiue en verdad que á mi burra se le ha can-

tado el Víctor de caminante más de una vez. í

Id. Pers. 1, pról. (U. 1. 560). « Le parecía

(,ue con la diligencia posible caminasen la

vuelta de liarcelona, donde de ordinario suelen

parar algún dia las galeras que pasan a Italia

ó vienen á España, o Id. Nov. 9 (R. 1. 202-).

, Dos días había ya que el bergantín cami-

naba, í Id. JVoi-. 2 (R. 1. 131'). d Cuando

llen-ó el tiempo de caminar, dispuso la murena

Gonzalo de Sandoval, dando á los españoles y

llascaltecas de su cargo la vanguardia. > Solis,

Cono, de Méj. 5. 14 (R. 2H. 365'). « í>c descu-

brió segunda vez el enemigo, que con un

grueso poco mayor que el pasado yema canii-

íiando más presuroso que ordenado. í Id. íU.

2 17 (R 28 255-). « Ouien camina descui-

dado
I

E¿ fácil de saltear. sAlarcón Los

favores del mundo, 3. 13 (R. 2U. 18 ).
—

2) \dmite los compls. propios de los vertios

do movimiento. « Caminar á o para Sevi-

lla. » Acad. Gram. t Caminar en, por el cani-

no • por una senda, sobre la arena. J Salva,

Gram. « Caminó á la s^-de, donde le aguarda-

ban el cabildo eclesiástico y su obispo electo. J

Alelo, Guerra de Catat. 3 iR. 21. 500'). » Su-

bió sobre su famoso caballo Rocinante, y co-

menzó á caminar por el antiguo y conocido

campo de Moutiel. » Cerv. Quij.J. 2 (R. 1.

259' ).« Caminaron tres dias por Tracia, des-

Iruvendo v talando la campaña. » Moneada,

Exped. 36 (R. 21. 34'). i Celia, los que

peregrinan I
Todo lo quieren saber;

|
Que

para'^saberyvcr [
Por tantas tierras caminan. »

Lope, Mirad á quién alabáis, ó. 4 (R. o¿.

W)-í s Quien por el valle camina,
I
Con los

mismos pasos que anda, |
Dirigidos á la altii-

la I
Pasará las cumbres altas. » Mto. (?) La

fuerza delnalural, i. 4 (R. 39 211^). t Subió

a caballo también su amigo el barbero -~ y

nusiéronse á caminar tras el carro. » Cerv.

üuii 1. 47 (R. 1. 387*). - 7) Se usa también

( onio trans., sirviendo de acus. la distancia o

el espacio recorrido : Recorrer caminando.

i llav pocos hombres del campo que sepan

caminar bien de noche la tierra que han v,s o

de dia.» Mend. Guerra de Oran, .j (R. 21.

109') « iNo está más de dos jornadas de aquí.

Pues aunque estuviera más, gustara yo de

raminallas, á trueco de hacer tan buena obra, s

Cerv. Quij. 1. 37 (R. 1. 358'). « Esta mará-
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villa, dice el mesmo doctor que esto estribe,
que la vio él con sus propios ojos, y que ca-
minó cuarenta y tantas millas por solo verla. »

Gran. Mein, vidti crist. í. I, §3 (R. 8. "2G9*).

« Algunas veces en confusos y varios remolinos
pensaban que iban adelante, y volvían atrás,

ó lo caminaban siempre en un "lugar mismo. »

Meló, Guerra de Cutal. 5 (lí. 21. 533'). « No
hay en todo Teruel,

|
(Y calle no hemos deja-

do
I

Que no hayamos caminado)
|
Quien nos

jiueda decir del. d Tirso, Los amantes de Te-
ruel, 3 (li. 5. 7(1(1-). — aa) Pas. i Salí de
liorna en i'i de abril. Se caminan tres postas,
yendo a Florencia, antes de hallar lugar nin-
guno. » Mor. Obr. ¡mi. I,

f). 433. —
^'fi)

Parí. í Dista Chalelet de Han seis leguas fran-
cesas, de las cuales podía tener caminadas el

ejército las cuatro á cosa de media noche. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 8 (lí. Í8.
lü'3'). — I») Andar, ir de un lugar á otro dan-
do pasos {iiitrans.). € Agudos en el cuerpo y
en el gesto,

|
iMal ceñidos, las capas arrastra-

das,
I

Kl ojo abierto y el caminar presto. »

Mend. carta 3 (R. 3á. 57'). « El que lleva
encima [Clavileño] puede llevar una taza llena
de agua en la mano sin que se le derrame
gota, según camina llano y reposado. » Ccrv.
ijuij. "2. 40 di. 1. 187'). d Les ofreció su
compafíia, y les pidió detuviesen el paso,
[lorque caminaban más sus pollinas que su
caballo. » Id. ¿6. "2. l'.J (R. 1. 4í'2-). < Cuando
así le tuvieron, le dijeron que caminase y los

guiase y animase á todos, que siendo él su
norte, su liuilerna y su lucero, tendiían buen
lin sus negocios, s Id. ib. 2. .53 (R. I. SK.'i).

« Camina, pues, amigo Sancho, y vamos á
tuier en nuestra tierra el año de noviciado. »

Id. ib. á. 6(5 (R. I. 544'). « Entre alegre y
triste venía caminando sobre el rucio á buscar
á su amo. » Id. ib. 2. .')4(R. 1. 5I7-). i Basta,
lierganza, vuelve á tu senda, y camina. —
Agradézcolelo, Cipión amigo, porque si no me
avisaras — no |)arara hasta pintarte un libro
entero.» Id. Col. (II. I. '2-29'). « Camina pues
el inocente ron aquella carga tan pesada sobre
sus hombros tan flacos, t Gran. Orac. y con-
sid. \, jueces por la man. (R. 8. 77-). a Va-
mos, .luana. — Inés, camina. » Lope, Por la
puente, Juana, 3. 5 (R. 31. .j.V2'j. « Vamos á
casa de presto,

|
Péndreme galán. — Camina. »

Id. El principe perferto. \\pte. 3. 29 (R. .52.

1 1 1'). « Era destiMnplado el frío, recios y (rc-
ciientes los aguaceros, y los pobres soldados
sin forma de abarracarse para pasar las
noches, ni otro abrigo que el de sus armas,
caminaban para entrar en calor, obligados á
buscar el alivio en el cansancio. > Sobs, Conq.
de Mej. 2. I i(R. 28. -251'). « Ina íigura seme-
jante á vuestro padre, armada según él solía
de jiics á cabeza, se les puso delante, cami-
nando grave, tardo y majestuoso por donde
ellos estaban. » Mor.Hanilet, l.(i(R. 2. 4X3).— c) l'or extensión se rliie de otra.s especies
de movimiento {inlrans.). t Yo moderaré el

precio, y con sola la cobta n)e daré por bien
pagado, y yo vuelvo á hacer que camine la
carreta donde viene el mono v el retablo. »

Cerv. Quij. 2. 2,5 (R. 1. 4.57-). d Lsla conca-
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vidad y es|iacio vi yo á tiempo cuando ya iba
cansado y mohíno de verme pendiente y col-
gado de la soga caminar por aquella c-icura
región abajo. » Id. /ft. 2. 23 (R. I. 4.5H). —a)
A|)licado al movimiento natural ó aparente de
objetos manimailos {inlrans.). c Hiedra, que
por los árboles caminas,

| Torciendo el paso
por su verde seno. » Garcil. e(/l. I (R. 32. 5').
t Las costas domle azula hi marina,

|
Ni el rió

sonoroso ansí me agrada,
|
Que en valles pe-

dregosos va y camina. » Leóii, Poes. 2, énl. 5
(Merino, ti. I.5X). « El rio que hasta allí cami-
na claro y sosegado entre los montes que le
coronan, se preci()ita de repente con estruendo
espantoso, casi pernendicuiarmente desde unos
setenta pies de altura. » Mor. Obr. póst. 1,
p. 29 i. — d Sube desde el agua por la punta
occidental, caminando al septentrión, un pro-
montorio que, después de parar en una media
eminencia, va cayéndose de esotra parte en
más dilatada cuesta : éste es el monte llamado
Monjuich. » Meló, Guerra de C«<a/. 5(R. 21,
.529' j. « Cuando la cesura cae después de la
sexta ó sétima sílaba, se da peso y majestad
al tono, y el verso camina con más lentitud y
con pasos más mesurados. » Jovell. Human,
castell. Poet. (W. 4(i. 140'). — c) Met. a) ce Así
como los que van en un navio, aunque estén
asentados ó acostados, siempre caminan y
siempre se van acercando más y más al tér-
mino de su navegación, así en esta vida todo
el tiempo que vivimos, caininamos y nos va-
mos acercando más al común puerto desta
navegación, que es la muerte. » Gran. Orac.
y consid. 1, martes en la noche (R. 8. 30-).
í Hombre cuya vida hicieron notable en Eu-
ropa las muertes de trescientas y veinticinco
personas que por sus manos ó industria hizo
morir violentamente, caminando veinte y cinco
años tras la venganza de la injusta muerte de
un hermano. í Meló, Guerra de Calal. I (R.
21. 469'). « Aun el más tirano suele tal vez
caminar con honestos fines. » Saav. Einp. 43
(R. 25. IIO-). í La mayor prudencia humana
suele caminar á tientas. » Id. ib. 29 ÍR. 25.
77'). « ¡

(Jh llorido verano ! | Si á mi afecto se
debe,

|
Camina á lento paso,

|
Deja el volar,

deja el volar ligero
|
Para tiempo más triste y

más severo. » Rioja, silva 6 (R. 32. 383«).— (3) Con d. a Caminan con grande pureza á
la perfección desta vida, venciendo con el favor
del socorro divino los impedimentos del es-
lado. 1 Gran. .Adic. al Mem. Al lector il!. 8.

413). « Enseñaban no á engrandecer las ha-
ciendas, ni á caminar á la honra y á las digni-
dades, sino á seguir el estado humilde v ajeno
de envidia. » León, Nomh. I, Monte (R. 37.
99'). í Si el marido es amigo, es hacerle
traición caminar ñor la amistad á su afrenta,

y aprovecharse del ser amigo para serle ene-
migo de veras. » Id. Erpos. de Job, 31 (2.

121). « Sus fuertes á la muerte ya caminan,
|

Sus vírgenes están en cautiverio. » llerr. 2.
canc. ?, (R. 32. 306*). « Respondieron i|u« —
el que caminaba á la quietud no se acompa-
ñaba de estruendos v escándalos. » Meló,
Guerra de Catal. 5 (R. 21. 526'j. . Su agri-
cultura decaerá, y su población, únicamente
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sostcni.la por ella, cam.nanx a su '•""«• V
°-

vell. Ley uijruriu, 1». clase («• 50. 111 ).

«Cuáles son sus uRclios oratorios Ide C.co-

íüu conira CalilinalV --- La c escrmcon viva

V al mis.uü li.Mnpofu.ulaJado las calamidades

que aquellos homlues perdidos .luenan dorra-

¿ar sobre la patria — en í.n, de la desve -

gUe.ua Y osadía con que >au.mal,aii a su ol -

feto. » Lista, Ensaijos, I, p. ;>'.)• - '),
Met.

Bellota el progreso en alguna carrera u ope-

ración. 1 Con eslos buenos principios fue ca-

minando adelante hasta que madama de l'avma

le mandó levantar una compañía de calones.»

Coloma, Giiernis de los Est. Bajos, S ili. -S.

lOü"). t Caminábase muy apriesa con las trin-

cheras, V en breves días se llego eoii ollas a

arcóu del foso. » Id. ib. S (11. iS. Mü'l. « Al

mismo tiempo se iban embarcando bastimen-

tos Y caminando en las demás pi'evenciones

del viaje. . Solis, Comí, de Mc]. 1. 20 (I.. _2b.

^'>Z0-) I Caminaba por los diez y nueve anos

en (uc con más claro juicio se comienza a

discirrir en el estado que ha de durar toda a

vida. » Muñoz, Vida de Gran. 1. 2 (i). «.
Ln

su conducta debe caminar sobre el principio

de que para persuadir á un hombre es nece-

sario convencer su enteiidimiento. » .love 1.

Human, caslell. lietúr. (R. ib. lol-). « Uas la

aquí bien había caminado el negocio. » t'Spi-

uel, Escud. 1 . 3 (R. 18. 383=). í Opuso el Aus-

tria varios obstáculos al curso de las nego-

ciaciones, que caminaron por lo tanto lenlasj

perezosas. » M. de la Rosa, Lsp. del siglo, /

.

11 (6 182). « Mas esto camina ciertamente

sobre una suposición imposible. » Quiiit.

Meléndez (R. 19. lloM. « Uesde que apareció

l.ope de Rueda, empezó el teatro español a

norecer, y después de él fue cada día cobrando

nuevas fuerzas y caminando rápidamente hacia

su perfección. í Gil y Zarate, Resum. Imloi:

"^'vcr. antcci. Siglo XV : í Por la muy áspera

vía I De pasiones caminando
|

En un vergel

reposando | Me fallé estar un día. )..
Canc. de

Smñ. p. m.- Siglo Xm .- « caminaba a a

tarde con ellas a posada. » Bcrc. S. üom. li

(R. 57. 40' ;
* tornaba).

Etini. Port.ca?»m/iaí';eal.,prov.camíKar,

iv.clmniner; it. cammmíoc ; denv. 'Xc ca-

mino cami, chemin, canmino, voz céltica :

cómico cammen, cámbrico caman, camino;

cámbrico v cómico cam, brel. knmm, irl.

ceim plural cemmcn, paso, que represen a

un lema." ccngmen, deriv. de cinguit, yo anclo

(Thurneysen).

cvMi'AH. V. *. Hacer muestra ú ostenta-

ción lie cualquiera habilidad, calidad ó ventaja

personal (inlrans.). a) Absol. i ^'o quieras

campar á expensas de olro, porque, en laltaii-

dole le hallarás desnudo, i Oracian, Morales

de Plutarro, [ol. 200 {Dice. Autor.). « Asom-

brado dejó el mundo ; |
Y á ti de un ano, cu

sazón I (tue campaba el moro adusto
|
\ co-

menzaba\'i fundar |
En Asia su imperio el tur-

co. » Roias, Bel rey abajo ninguno, ¿ (H.oi.

un. j Tengo sed
|
De morir y de matar.

J

Nadie habrá ((ue me lo imi)ida, 1

Cam|iare sin

lev ni freno, i Ni'iñez de Arce, Justicia proci-

deucial.:).n (3G0). - p) Con ,/c para rx-

pi-csar aquello de que se hace ostentarimi.

«Campe el judio de los danos del geiilil._»

llort Paravicino,/l(/dí'»ÍOí/ fí(í(/wm<(./"í. '

'

[Dice. Autor.), -aa) IK; ordinario con un

predicado : Rlasonar, darla, echarla, i Estos

pobres, dijo el Coinelo, como son de Sevilla,

campan también de valientes, y reñirán con

los diablos, s V. de Guev. Diablo Co¡. 9 (li.

TI l'>21 d ; Imií desvergonzado por campar lie

V liieñle'' » Ouev. Yi^iln (R. h. SSS' dice

camimir). i Llegamos á la ciudad
|

Con sus

arres v mis joes
; |

Campamos de mercaderes,

I

Acreditábanos Roque, i. Id. Musa 5, m. 1

(11 C9 105*). í Media noche era por li o,
|

llora que el farol nocturno,
|

Reventando de

nmy casto, |
Campaba de muy sañudo. » Gong.

rom. 57 (R. 32. 520'). t Así el pan busca el

pobrete I V de carpintero campa.» Mto.rram-

\a adelante, 1. ¿ (R- 39. U8^). -.7) Entra

cu varias frases hechas de construcción espe-

cial, aa) Campar con su estrella
.;
ser eliz ó

afortunado, t Vamonos los dos de allí
1
A cam-

par con nuestra estrella. » Rojas, No hay

amigo para amigo, 1 (R.5l._8/'). « ¡QuelJien

ron mi estrella campo! í Cáncer, Jlíiteríe de

Baldoeinos, 2 (Dice. Autor.). - pp) Campar

do (larulla (fam.) ; echar baladronadas, contan-

do con algún apoyo. « Señor gallego romano,
\

Hombre de chanzas y burlas
|

Que ha probado

todos bodrios |
Y campado de garulla. » EsteO.

Gonz. M ÍR. 33. 354'). — ty) Campar de go-

londro (fam.) : vivir de gorra, a costa ajena.

\cad. Dice. — íí) Campar por su respeto

(fam.) : sor dueño de sus acciones sm depen-

dencia de otro. « Empezó
1
Mi amo desde muy

temprano |
A campar por su respeto,

|

V liol-

iíarsc muy á su salvo,
|
Sin que le tomasen

cuentas, I
Ni le siguiesen los pasos. í T.Iriartc,

El señorito mimado, 1. 2(4. 145). < Se esta-

ban entreteniendo |
En contar las travesuras

I

Oue los malvados hicieron ]
Cuando andaban

po; el mundo |

Campando por su respeto. «Ca-

dalso, rom. Id, versos dichosos (K. 61. 209').

«
i
Si es mi mujer ! - Si será; |

Mas yo la veo

(luo campa !
Por su respeto; que habita

|

ha

vivienda separada; 1 (Jue la ves sólo al comer. »

Gil Y Zarate, Un año después de la boda, 1.

3 (30) _ í Asi es que no había modo de co-

o-eile ni vivo ni muerto, y seguía haciendo de

Fas suYas, paseándose por todas partes como

por su casa, y campando, en suma, Por sus

respetos, j Valora, Las ilusiones del ür.

Fíííísííno, p. 453. ,.,-., ,„ „i
« Acampar (intrans.). i Subió de punto el

afecto de los soldados de Isabel cuando la

vieron lomar pcrsonalmcute parle en sus ali-

gas, asociarse á sus peligros — campar bajo

Tas murallas de Mocfín. ¡> Clem. hlog. deis.

la Cat. (Mem. Acad. IIist.6. 26).

Etim. Deriv. de campo. Con acepciones mas

ó menos diferentes se usan el porl. campar,

fr. camper, it. campare.

V\XJlti\». V. Hacer canje ó Irucquc

(Inuts.). Sólo se usa en asuntos diplonialicos_.

a) « Pues basta que cuando vengan
|

üe paz a
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canjearse algunos, I Sus dueños el prcrio ad-

quioran. » (lalil. Duelos de amor y leaWul,
1. i ([!. li. "2X5"). — ¡3^ Con por, lo mismo
que trocar. í I.o (irinicro á que se apeló fue

enviar á San Fernando un parlamento propo-

niendo canjearnos por los generales á la sa-

zón encerrados en la Carraca, y lieehos prisio-

neros cuando fue sorprendido por luego el

cuarlel general en Arcos. » A. Galiano, Re-

cuerdos, p. 3i'2, — 2a) Pas. í Celebrando su

valor y el de su gente, le concedió salir del

palacio con todos los honores de la guerra,

debiendo después ser canjeados por otros pri-

sioneros. » Toreno, Hi'st. (5 (It. 61. 138').

« (ianjeáronse los dos rendidos uno por otro, y
los franceses tomaron el camino de Viselo,

los nuestros el de Barleta. » Quint. Gran Ca-
pitán (R. 19. 2C3'). — t) El empleo de contra
en lugar de por es un galicismo craso, t En
una convención aparte se añadió en el mismo
día, que dado el caso de (|ue la corte de Viena
no aceptase la propuesta que le hacía la

Francia de canjear los diputados y embajado-
res que tenia el .\uslria prisioneros, contra la

hija de Luis XVl, sería ésta enviada á España
libremente. > Godoy, Mem. I, p. 220.

Etim. It. cangiare; fr. clianger; prov. cam-
jar : forma divergente Aocaiuhiar.

r.iKO, A. adj. n) Blanco, del color de la

nieve (poét.). « La cana y alta cumbre
|
De

Iliberi, clarísimo Carrero,
|
Contiene en sí tu

lumbre
|
Ya casi un siglo entero, j León,

Poes. 1, oda que empieza asi iR. 37. 13-).

« Con la nieve que el Cáucaso nevoso
|
Y el

desmido Rifeo hace cano,
|
Mi alma enfría. »

Herr. 1, son. Ii3 (R. 32. 288'). «
¡ Ay ama-

rilla selva que desnuda
i

Yaces, y en cano y
yerto humor cubierta ! » Rioja, son. amor. 13

(R. 32. 376-). i Desterrado el hibierno frío y
cano,

I
La tierra se vestía en mil colores.

'»

Herr. 2, cleg. 15 (R. 32. 338'). t Pasó el in-

vierno con sus nieves cano, j Epist. moral
<R. 32. 388'). — « Hace que el mar parezca

cano y sembrado de espuma blanca, como lo

está de canas un viejo. » León, Expos. de Job,

il (2. 317). « Va me parece ver gloriosamente

I La riza y mortandad de vuestra mano,
]
Y

ese interpuesto mar con m.ís creciente
|
Teñi-

do en roja sangre el color cano. » Ere.

Arauc. 2i (R. 17". 91»). « Los nuestros tal in-

juria no sufriendo, I Remos iban metiendo
con tal gana,

|
tjue iba de espuma rana el

agua llena. » darcil. égl. 2 (R. 32. 19').

f Duerme el golfo, no quiebra espuma cana,

I
Y en los rayos gozándose solares,

|
Guerra

ineitan parílicos los mares. » Jáur. Fars. 6
(Fcrn. 7. 151). « Al mar se arroja fCcsar]

suelto y leve — -
|
Doctos escritos en sutil

membrana
|
Reserva enjutos la fatal sinies-

tra;
I
Con robusto vigor la espuma rana

j

I

Rompe del golfo la invencible diestra. » Id.

ib. 20 (Fern. 8. 219). < No bañes en el mar
sagrado v cano

|
Tu estrellada corona, noche

oscura. > Herr. 2, elcg. 9 (R. 32. 323'). < To-
mar el rumbo á esta mano

|
Por el mar pro-

fundo y cano. > Cerv. La casa de los celos, 3

(Com. I. 121). c Por li surca las aguas del

mar cano
|
El mercader en débil leño á vue-

lo. » Id. La entretenida, 2 (Com. 2. 20.i).

« Aprenderás á arrepentirle en vano,
|
Hecha

juego en el mar furioso y cano, j Qucw Musa
8, silva 5 (R. (19. 3Ü5-). — t Ya no quiere el

ganado en los cerrados
|
Establos recogerse,

ni el villano | Huelga de estarse al fuego, ni

en los prados |
lilanquea ya el rocío helado y

rano, j León, Poes. 2, trad. de líor. od. I . I (R.

37. 28-). « En el prado
|
Rlanquea ya el rocío

helado y cano. » Mend. Ya comienza el in-
vierno ÍR. 32. I03-). í El )iolvo que en el

rostro se veía
|
Y el sudor le hacían más her-

moso,
I
Como con el rocío húmida y cana

|
Se

ve la fresca rosa en la mañana, t Id. Adonis
(R. 32. G9'). — í Era la insinia un cisne her-
moso y cano,

|
Tan al vivo pintado, que dije-

ras,
I

La voz despide alegre al aire vano, i

Cerv. Viaje, 1{\\. 1. 695'). — u) En el len-

guaje usual se dice de los cabellos y la barba.

« El calvo rostro como una ancha adarga,
|

La hórrida barba, espesa, cana y larga. »

Valb. Bmi. 18 (I!. 17. 332'). — Sup. t Cu-
bríale la cabeza una gorra milanesa negra, y
la barba canísima le pasaba de la cintura. j>

Cerv. Quij. 2. 23 (R. 1. 452'). — c) También
se dice do la persona que tiene el cabello ó la

barba cana. « El era todo cano, como hombre
de edad de ochenta años. » Gran. Esc. esp.

i, S 2 (R. II. 29S-). I >'o trates más en vano,

I ¡
Oh de amor dulce cruda engendradora !

|

Rendirme, (|ue estoy cano
|
Y duro para amar;

vele en buen hora,"
|

Revuelve allá tu llama

I
Sobre la gente moza que te llama. t> León,

Poes. 2, trad. de Hor. od. K. \ (R. 37. Zi'-).

I Venía de un viejo cano acompañada
|

Al pa-

recer de grave y santa vida. » Ere. Arnnc. 9

(R. 17. ^i-). « Dio el sí de casarse con un
viejo todo cano, el cual, la noche antes del

día del desposorio, se fue, no al río .lordán,

como dicen las viejas, sino á la redomilla

del agua fuerte y plata, con que renovó de

manera su barba, que la acostó de nieve y la

levantó de pez. » Cerv. iVor. 5 (R. I. l(il-).

(t .Muchas [viejas] han venido acá muy arru-

gadas y canas, y sin diente ni muela, y ningu-

na ha venido cansada de vivir. » Quev. Zahúr-
das (R. 23. 31 1'). « Vio á Angélica la bella á

una ventana,
|
Por quien tan largo afán toma-

do había,
|
Y que una hada envejecida y cana

I

Ya por cogerla á su balcón subía. » Valh.

Bern. 9 (R. 17. 230^). — a) Con de, para espc-

rillcar la parle en que se ven las canas, t Este

gatazo y sabio Garíiñanto,
|
Cano de barba y

(le mostachos yerto, |
De un ojo resmcllado y

de otro tuerto —
|
Por los montes vivía. »

Lope, Gatom. 2 (Obr. suelt. 19. 192). — d)

Mel. Anciano, antiguo. « Es admirable idea
|

En tu edad cana acariciar las Musas. > Mor.

Lecc. poét. (R. 2. 577'). « Estas ya de la edad

canas ruinas,
|
Que aparecen en punías desi-

guales,
I

Fueron anfiteatro, y son señales
|

Apenas de sus fábricas divinas. » Rioja, son.

mor. Ifi (R. 32. 3H0'). « El amor nunca con-

viene
I
A pensamientos canos. » Quint. Pastor

fido,\ (R. 19.21'; el original : < canuli pen-

sier »). — r) Por mclonimia, Sesudo, maduro

(raro). < Sentado viene á su derecha mano



CANOM/.Al

Juan de Solis, mancebo generoso,
|
De raro

insenio, en verdes años liino. í (^crv. Viaje,

i«cr. oiilccl. Siglo XV : « Tin- linmbi-e

alio de cuerpo, de gesto hlaiii-o y el ciihello

cano. I Pulgar, Ciar. var. 111(113). « Tiaye

dos espadas — |
E grande cuerpo, su cabello

cano. í Ctinc. de Bacna, p. ü'Jü. « Los cabe-

llos ruvios ó prietos ó canos. » ¡b. p. 8U. —
Siíjlo A'ÍF : « Hien sé (lue en los canos J Non

es todo el seso uin los saberes sanos. » lUm. ¡te

Pal. iOl'J (11. 57. 'I(IO'). « Mas precian la be-

rencia cercanos c cercanas, |
Ouc non el pa-

rentesco nin a las barbas canas. » .\rc. de

Hita, 151 1 (U. 57. "m-).— Siglo Mil : « Ueca-

nus en latin tanto quiere decir en romance

como bonie niuv viejo et muy cano, s Parí-

1. (i. 3 (H. 1. Ü53). 1 Neslor el anciano de los

cabellos canos. í.-l/cr. .íl3(R.57. ItiO'). « Se-

dien cerca del rey todos los ancianos
1
Los de

las baruas sorras, de los cabellos canos. » Ih.

181 (Ü. 57. 153'J. í Vino bun onibre bueno, e

layco e cano. » Appolt. (18 (R. 57. 285-).

Ktini Lat. caiius, sobre cuya explicación

varian los pareceres : uno de los menos impro-

bables es que cwnus está por * casm¡s, de la

raiz kas, en sans. has, brillar, resplandecer.

C.^itoxiKAn. v.a) Declarar solemnemente

santo y poner el papa en el catálogo de ellos á

un siervo do Dios, ya bealiíicado {trans.}. a)

< A san Francisco y'á sanio Domingo algunos

años después de su muerte canonizo el papa

Gregorio IX, y puso sus nombres en el nvi-

mero de los santos. í ¡\Iar. Hist. Esp. 12. 8

(R. 30. 353'). í Advierta, señor, que ayer ó

antes de ayer, que según ba poco, se puede

decir desta' manera, canonizaron y beatifica-

ron dos frailecitos descalzos, cuyas cadenas

de hierro con que ceñían y atornienlaban sus

cuerpos se tiene ahora á gran ventura el be-

sarlas v tocarlas. » Cerv. Qtiij. 2. 8 (R. 1.

420-). « El que entonces le gobernaba era el

santísimo cardenal Carlos Borromeo,que ahora

dicen san Carlos, que fue su vida de manera

que á pocos años de su muerte le canoniza-

ron. » Espinel, Esciid. 3. 3 (R. 18. iW).
« Sus milagros han crecido

|
De suerte y ca-

lificado,
I

Que el Pontífice admirado,
|
\a el

proceso definido,
|
Le (|niere canonizar

|
Muy

presto. í Lope, .S. Diego de Alcalá, 1 (11.

52. 5193). — aa) Pas. « Ningún santo es ca-

nonizado en la Iglesia, que no sea con testi-

monio V averiguación de muchos milagros. »

Gran. 'Simb. 5. 2. !2l (R. 6. G59'). - b) Por

extensión. Con ¡lor y un pred. « Por esta

causa le tuvieron y canonizaron por dios. »

nai: Hist. Esp. I. 8 (K. 30. SI'). — c) Met.

Dar por buena á una persona ó cosa, aun

cuando no lo sean (Irans.). a) e. Canonizan,

como be dicho, en sus pensamientos estas

cosas; y ansí querrían que otros las canoni-

zasen. » Sla. 'ler. Mor. 3. 2 (I!. 53. Ui').

« Pues si á esto venía este celestial y nuevo

hombre, ¿ cómo había de venir á predicar y

canonizar esta manera de vida, sino honrán-

dola y ejercitándola en su misma persona? »

Gran. Simb. 3, dial. 3, § 1 (R. ü. -íti5'). «¿Al
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murmurar llamas filosofar? asi va ello : ca-

noniza, Rerganza, á la maldita plaga de la

murmuración, y dale el nombre que quisieres,

que ella dará á nosotros el de riiiuos, que

(luiere decir perros murmuradores. » Cerv.

Col. (R. 1. 232-). í (Juise traerte á serlesligo

del sacrificio que pienso hacera la nl'endida

honra de mi tan honrado marido, agraviado

de ti con el mavor cuidado que le ba sido

posible, y de mí' también con el poco recato

(¡ue be tenido de huir la ocasión, si alguna te

di, para favorecer y canonizar tus malas in-

tenciones, í Id. Quij. 1. 3i (R. 1. 351'). « Se

divide [el pueblo] en parcialidades, y cano-

niza y tiene por de fe la opinión que sigue. »

Saav. Enip. 27 (R. 25. 73'). « Nada los conte-

nia, lodo se atropellaba, y la misma lentitud

ron que procedía el gobierno en el remedio

de estos excesos, autorizaba las viasde hecho,

é iba poco á poco canonizando el despojo de

las órdenes y sus individuos.!) .lovell. Jnrisd.

del Cons. de las órd. (R. -10. iCfi'). « Yo, don

Claudio, no pretendo |
Canonizar mi conducta

1 A costa de su desprecio. » Mor. La moji-

gata, 2. 1 (R. 2. íOl-). — aJi) Pas. « Asi se

canonizan hoy los vicios,
|
Y se compran y

venden los lavores. » L. Argens. tere. Aquí

donde en Afranio (R. 12. -HiT-). — ¡3,3) Part.

« En solo esto ponen la suma de todos sus

deseos, pareciéndoles que por ser el deleite

espiritual, está ya todo canonizado y seguro,

V (lue no puede haber peligro donde el deleite

¡10 es de carne, i Gran. Orac. y consid. 2. 5.

5, § 10 (R. 8. 151'). í Ora llevada al imperio

de la media luna, ora traída y canonizada pol-

las escuelas generales de Europa, extendió al

fin fia doctrina peripatética] por todas parles

su inllujo. j Jovell. Orac. sobre cic.sf. de las

ciencias nal. (R. 46. 330'). « Si el código ca-

nonizado en el dia es la Recopilación, y si

hay una pragmálica que, canonizándole, es-

tablece la autoridad legal de nuestros códigos,

; á qué buscar esta autoridad en las leyes de

'ioro? ¡> Id. carta al Ur. S. Miguel (R. 50.

1511). _ j3) Con por v un pred. « Publicó la

pública amistad suya y del alguacil, echó en

la calle sus tretas v modo de robar, disculpóse

á sí misma de que con su consentimiento ja-

más había entrado en su casa mujer de mala

sospecha : canonizóse por santa, y á su ma-

rido por un bendito. » Cerv. Col. (R. 1. 231-).

— d) Met. Aplaudir, aprobar (trans.) a Mirad

si no han de ser ellos locos, pues los cui'rdos

canonizan sus locuras, s Cerv. Quij. 'i. 32 (R.

1. 47 1-). J Siempre los ricos que dan en libe-

rales, hallan quien canonice sus desafueros, y

califique por buenos sus malos gustos. » Id.

.Voi'. 0(R. 1.100').

Per. nniocl. Siglo XV: a. ¿Qual sánelo ca-

nonisado |
Fue tanto aperccbido — ? » Canc.

de Sttiñ. p. 228. í Mas datóos segundo,
|

Canonicado por vulgar sentencia,
|

Al confes-

sor ynsignio Villacreces. í Santill. p. 29(!.

« Y otros doctores a quien canoniza
|

La sede

romana por vida modesta, d Mena, Lab. 11

1

(3!li. < Peleando por la fe ganó á Córdova é a

Sevilla, donde es santo non canonizado. »

Crón. P. Niiio, p. 7. t Por santo devicra ser
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canonicnili). t Canc. do Bacnn, p. 55. — Si-

glo \IV : « El uno, i|UO después fue obispo

de Tolosa é fue caloiiisiido por santo, que di-

cen Sanl l.uis. > Crón. Sancho IV, 9 (U. (i(3.

«"')•

E(im. Port., prov. canonizar; fr. canoni-

scr; il. canonizzare : iat. bajo canonizare,

gr. xx<oví;(.), ajuslar á la regla, poner en el

canon, de xavwv, regla, canon.

rAKis.tn. V. h) Hacer que fallen las fuer-

zas á tonseruencia de un exceso de trabajn ó

de esfuerzo en cuabjuier línea (í/ f/ns.). a)

c El licenciado le contó á estocadas todos

los bolones de una media solanilla que traia

vestida, baciéndoic tiras los faldamentos como
colas de pulpo, derribóle el sombrero dos

veces, y cansóle de manera, que de despecbo,

cólera y rabia asió la espada por la empuña-
dura, y arrojóla por el aire. » Cerv. Qiiij. "2.

10 (R. 1. 411"). 4 Sentía el trabajo, y conocía

el liambre, y le cansaba el movimiento exce-

sivo. » León, Nomb. 3, ¡lijo (3. 308). « Si los

trabajos y miserias de esta vida le fatigan y
cansan, y le liacen desmayar, aquí baila es-

fuerzo, sufrimiento v aliento. » Uivad. Ftos

SS. Sino. San: {Vida de Cristo, 3(i(!). < Kl

viaje
I

Solo me pudo cansar |
í-o que tardaba

en "llegar
I

A tan dichoso hospedaje. » Alar-

cón, Miid<trsc por mejorarse, 1. 10 (l¡. iO.

lOi'). s Si me venció el apurarme
|
Con por-

fías, ¿qué os cansó? |
— El porliar tanto yo,

I
Que fue preciso cansarme.

|

— l'orfiar un

agasajo
|
¿Os cansó?» Mío. El valiente justi-

ciero, 1. 1 (It. 39. 33"2'). — « No es resplan-

dor que deslumbre, sino una blancura suave

y el resplandor infuso, que da deleite grandí-

simo á la vista, y no la cansa. » Sla. Tcr.

y'ida, á.S (R. 53. «5'). « Con este ejercicio se

granjearán dos cosas, la una — la otra no can-

sar tanto nuestros oídos con oír siempre la-

mentaciones de amor v endechas enamora-

das. » Cerv. Gal. (i (R.' 1. 93^). — |3) Absol.

f El camino que es todo llano, dicen que
cansa más que el que no lo es; porque

siempre la variedad aun en las penas es li-

naje de consuelo. >Gran. Mein, vidacrist. \.

1, § -2 ÍR. 8. 207*). t Arrojóme molido sobre

el lecho; |
(,'ue cansa, cuando es larga, una

jornada. » Cerv. Viaje, 8 ( R. i. 700«). — y)

Hcfl. 3.3.) Absol. No es fácil subir una cuesta

sin cansarse, t [)ejad, dijo Sabino, a Marcelo

agora, que ayer le cansamos, y boy se cansa-

rá. » León, S'omb. 3, Hijo (3. "28'7). i Decía

que era gran locura gastar uno su hacienda y
cansarse por el aplauso del mundo, que so

mnda tan presto como el viento. » Palma,

Vida de G. de la Palma, p. 57. — P|3i Con

de, para expresar la causa del cansancio.

€ Cansarse del trab.ijo. » Acad. Gram. t No
Os canséis, señores, de oír estas digresiones

que hago, que no es mi pena de aquellas que
puedan ni deban contarse sucintanicnle. »

Cerv. Qiiij. 1. "27 (R. I. 3-230. t >'o le causes

de oírme, que todo ha de redundar en tu pro-

vecho. > Id. ib. I. 3:! (It. I. 3li'). € Primero

me cansé de ofenderle, que su .Majestad dejó

de perdonarme. » Sta. Tcr. Vida, 19 (R. 53.

G3-). t \o te canses de buscarme, por más
que yo huya y me esconda como Adán. »

Puente, .Mcd. 3. 18 (-2. áS7). — yy) Con en,
que denota, en sentido material ó inmaterial,
el campo donde se padece el cansancio. « Can-
sarse en el camino, j Salva, Grnm. <¡ Sin

querer cansarse más en leer libros de caba-
llerías, mandó al ama que lom:ise to<los los

grandes y diese con ellos en el corral. » Cerv.

Quij. i. i) (Vt. 1. "2tíü*). í Era de parecer que
no se había de cansar nadie en glosar ver-
sos. ¡> Id. ib. 2. 18 (R. I. -lil»). d Hay algu-
nos que se cansan en saber y averiguar cosas
que después de sabidas y averiguadas no
importan un ardite al entendimiento ó á la

memoria. » Id. ¡6. 2. 22 fli. I. <i50-). i Cán-
sase la lengua en decir lo que Cristo no se

cansó en padecer. > León, Nomb. 2, Re;/ (3.

171). — $) Part. í Lolario respondió que ya
había comenzado, que él llevaría hasta el lin

aquella empresa, puesto que entendía salir

della cansado y vencido. » Cerv. Quij. 1. 33
(R. 1. 3i5'). « liaste solo un señor á tan can-

sado
I

Y débil siervo. » Vigucvoa, son. Apenas
fui (Eern. p. 2o). < Era ya pasada la Pascua :

la gente estaba toda cansada y enferma, y él

mismo aquejado de unas calenturas. > Quiñi.

Balboa (R. i9. 293'). — 37.) Con de, para

expresar la causa del cansancio, c l.os cuales,

después de abrasadas las casas, robados los

templos ~- más cansados que salisíerhos de

lo liecho, al tiempo que el alba venía, sin

impedimento alguno se volvieron á sus baje-

les, í Cerv. Gal. 2 (R. 1. 28'). «Ya estaba

cansado de mentir tanto, v temía no le co-

giese su amo á palabras. » Id. Quij. I. 31 (R.

i. 337'). í Cansada la vista de tanta atención,

volví á un lado. » (Juev. Casa de locos (f!.

23. 35G-). — «De buscar mi Alexi
|
Por un

bosque espeso,
|
Niña tierna y sola,

|
Cansa-

dita vengo. T> Iglesias, letr. i. 12 (R. Cl.

118'). — ¡üp) Con en, en igual senlido (raro).

« Y no causados
|
En tu muerte, tu honor

todo afearon. » Herr. 2, cnnc. (! (11.32.310').

— e) Part. Por extensión se dice de aq^ucllas

cosas en (|uese muestra el cansancio ó laliga.

t Üfrézcote aquel cansancio doloroso de tu

sacratísimo cuerpo, aquellos tan cansados pa-

sos, y aquella tan pesada carga de la cruz

que en tus delicados y fatigados houd)ros lle-

vabas. > Gran. Mein, vida crist. 5. O, orac.

10 ÍR. 8. 320'). » Decia muchas veces que,

habiendo de vivir sin Geranio, quería acabar

su cansada vida. » Césp. v Men. Esp. Gcr. 2.

2 (R. 18. 237'). — aa) Piñt. Se dice de loque

carece de naturalidad y descubre el mucho
trabajo que ha costado, l'crreros. Véase Palo-

mino, Mus. pict. 1, p. 310. — i) En nuestros

clásicos se halla usado como inlrans. con el

mismo sentido que en la construcción reíl.

(cp. adelantar, mover, alojar, etc.) (ant.).

« Ya yo no puedo prender
|
Sin prenderme,

|

Ni tengo miedo de verme
|
Sin esla torre,

porqué
I

Es el alcaide mi fe
|
Que nunca

cansa ni duerme. » Casllllejo, 1 (R. 32. 1 1 1').

« No puedo de mi .ifán harer mudanza;
I
Que

amor no me consiente que descanse |
Del

dolor que sostiene mi esperanza, |
Antes
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;

quiere que en él niiiriemlo canso, j IIoit. I,

cleg. I (II. 32. 258-). « l.a dura obstinación

No cansa ni se rinde al dolor

lemprc va al cncuenlro do
de mi i'Orli

f.ero, 1
Mas ,

suene. í Id. 2, .son. 49 (1!. 32. 2042). ihn
conoeido error cansa >' porfia. j Id. I, ion.

150 (U. 32. 2S;)-). « tíl frigio nudo deslazar

iirocura ¡
El grande vencedor del Oricnle, I

Y en vano cansa, anncjue mil modos tiente,
|

Contra aquella difícil ligadura. « Id. 2, son.

120 (U. 32. 3;{2')- « l-l alma da un vuelo y

llega á mucho, aunque como avccita, que

tiene (lelo malo, cansa v ((ueda. » Sla. Ter.

Vida, 13 (li. 53. 48'). « 'El que (¡uiere hincar

un clavo muy l'uertemcnle, no se contenta con

darle una nidos o tres martilladas, sino añade

otra y otras muchas más, hasta cansar, i

Gran. Guia, 2. I! (U. 0. 124'). « Mirad, dice el

apóstol, á aquel ([uc tan grandes encuentros

reciliió de los pecadores, porque no canséis

ni desmayéis en los trabajos. í Id. ib. 2. 23,

§ 1 (U. ti. 170'). « Acallados los negocios,

tornan á comenzar como de primero, y tor-

nando á cansar, vuelven otra vez á allojar, y

asi se les pasa toda la vida en comienzos, i

Id. Adic. al Mem. 2. 12, § 1 (R. 8. 458';.

í Arden perpetuamente en amor de vuestra

inlinila hermosura, amándola con todas sus

fnerzas.y ocupándose cu esto con lo intimo de

su potencia, sin .jamás cansar, j Id. ib. 2. 1 i,

covsid. 2 (li. 8. 480'). j En vano cansa, en vano

se desvela |
El desfavorecido que procura

|
A

su gusto cortar de amor la tela. » Cerv. Gal. i

(R. 1. 22'). — aa) Con de. « Y tú de noche y

de día
|
No cansas de hacer mal. í Castillejo,

1, Contra el amor (H. 32. 142'). — ••) /íc/'.

Se usa en especial para dar á entender la

inutilidad del empeño con que se procura

algo. Es muy común en frases negativas, a)

Absol. « Oh Albanio, no te canses más, ni

creas
|
Que pueden obligarme fingimientos

j

Segunda vez al lazo que deseas, n l.opc. Ri-

mas, 2, égl. 1 (Obr. suelt. 4. 311). « La secta

dogmática de los preceptistas se cansa en

vano para encontrar un modelo constante y

único de belleza. » Ilartz. (li. 5. xv). — p)

Con en, para expresar aíjuello en (pe se

emplea inútilmente el trabajo. «Quise se-

guirlo y lo hiciera, si no me aconsejara Mon-
tesinos' (jue no me cansase en ello, porque

sería en balde, i Cerv. Qiiij. 2. 23 (U. I.

454';. I No quisieron cansarse en sacarle del

error en que estaba, pareciéndoles que pues

no le dañaba nada la conciencia, mejor era

dciarle en él, y á ellos les seria de más gusto

oír sus necedades. » Id. ib. 1. 20 (R. 1.319').

« No os canséis en persuadirme ni aconse-

jarme lo que la razón os dijere que puede ser

bueno para mi remedio, porque ha de apro-

vechar conmigo lo que aprovecha la medicina

recetada de famoso médico al enfermo ([ue

recebir no la quiere. i> Id. ib. \. 27 (li. 1.

324-). « No os canséis, señora, en ofrecer

nada á esa mujer, porque tiene por cos-

tumbre de no agradecer cosa que jior ella se

hace. » Id. ib. 1. 3G(R. 1. 344'). « Haced otra

cosa, Luis, dijo Loaisa, si es que tenéis gana

de ser músico consumado; que si ñola te-

néis, no hay para qué cansarme en aconse-

jaros, s Id. Aüi'. 7 (li. I. 175-). 1 Cánsense

ellos en buscar
|
A quien en Toledo ausente

I

Y cu su colegio inocente,
|
Los hace desati-

nar, í Tirso, Kn Madrid y en una casa, 3.

1

(R. 5. 519'). « A este fin nie hace buscar
1

Casi, Quintana, á pregones
|

l'or posadas y

mesones, 1 Sin cansarse en preguntar
j

l'or

un don Gil de unas calzas
|
Verdes, de \alla-

dolid. » Id. I). Gil de las calzas verdes, 2.

1 (li. 5. 4U8-). d ¡Ay, Eilipo! no le canses
J

En adivinarlo, puesto
|

Que mientras no adi-

vinares
I

El amor de Mai iene,
]
Todo es dis-

currir en balde, n Cald. Kl mai/or monstruo

los celos, 1. 5 {W. 7. 483-). « El vulgo que no

se cansa en revolver historias, atribuyó esta

obra á Virgilio. » Mor. Obr. jiósl. l,\y. 375.

« Cansóme en fabricar lenta fortuna
|
Con el

error que álos mortales lleva.» liioja,son. iHor.

23 (R. 32. 381'). — c) Met. Quitar á la tierra

la sustancia y virtud por las repetidas y con-

tinuas cosechas que se le sacan ó por la cali-

dad de las semillas (trans.). a) « No soy del

dictamen de Herrera, que aconseja se cansen

las tierras muy viciosas sembrándolas decou-

tinuo todos ios años, t Boulelou, en lleir.

Agrie, gen. 1, p. 25. — aa) Itefl. La tierra se

cansa. « Es tierra fértil, que jamás se cansa
|

En producir sustento, plata y oro. » Lope,

Roma abrasada, 1. 9 (R. 52. 283'). — m
Parí. Tierra cansada. — p) Parí. Üicese de

ciertas cosas que van perdiendo ó han perdido

las cualidades propias ó adquiridas, como la

energía, la celeridad, etc., ó las condiciones

necesarias para su uso. « Vista, bala cansada;

pluma, lámina, letra cansada. » Acad. Dice.

<¡ Hazme gusto de decírselo asi á don Rafael

Estove, con el mismo encargo de que luego

que vea cansada la lámina, me haga favor de

repasarla, para que puedan salir bien los dos

mil ejemplares, s Mor. Obr. póst. 2, p. 345.

— ii) Met. Enfadar, fastidiar, molestar, a)

Trans. « También oíste decir
|
Que por un

balcón, á quien
|
Me canse, sabré arrojar, n

Cald. La vida es sueño, 2. 5(R. 7. S'). «¿No

es mejor desengañaros,
|
Para (pie no me

canséis?» Ulo. El valiente justiciero, 1. 1

(R. 39. 332'). (í Ye solo sin cesar, ni hallar

descanso,
|
El sordo cielo suspirando canso. »

Lope. A )!(/(;/. V.){übr. sudt. 2. 316). — »; Los

vicios, la insolencia | De VVitiza y Rodrigo á

Dios cansaron. » Qnint. Pelayo, 3. 3 (R. 19.

0(5-). — oix) Reft. « La monja (¡ue deseare ver

deudos para su consuelo, y no se cansare á la

segunda \v/., si no son espirituales, téngase

por imperfeta, i Sta. Ter. Cam. pcrf. 8 (R.

53. 330'). — Con de. « Esta materia es tal

que nunca me cansaré de oírla. í Gran. &imb.

4, dial. 7, § 4 (R. 0. 505'). « Se cansa la gra-

titud humanado tener delante de si los ins-

trumentos de su grandeza, y los aborre(;e

como á acreedores á ella. » Saav. Emp. 00

(li. 25. 108'). I Cansábase naturalmente de

los hombres arrogantes, porque se halla po-

cas veces ol valor donde lalla la modestia, i

Solís, CoJi</. de Mcj. 5. li (R. 28. 30.5=).—

pp) Part. « La muerte en alta voz solicitaba,

I
Le la infelicc vida ya cansado. » Ere.



CANSAll — 57 CANSAll

Arauc. -20 (R. 17. 100')- — P) Absol. t Un
manjar ;i la contiiia

|
Enfada, y un solo objeto

I

A los ojos del discreto |
Da 'disgusto y amo-

hina.
I

[n solo vestido causa, i Llerv. Pedro
de Urdcmalas, 3 {Com. "2. 285). c Es desa-

brido dulce el que le falla
|
Mezcla de algún

amargo, y luego cansa. > .láur. Aminta,^2 (U.

ii. Ilf9-)." < Cansa el leer, cansa el dormir; y
sobre todo cansa la mugre del cuarto, las

sillas desvencijadas, las estampas del hijo

pródigo, el ruido de campanillas y cascabeles,

y la conversación ronca de carromateros y
patanes. » Mor. El si délas niñas, I. 1 (li. 2.

ll!l'). « Cansan sus descripciones prolijas,

sus interminables reflexiones, s Gil y Za-

rate, fíesitiii. Itistór. p. 579. — y) Inírans.

llel uso absoluto y de la semejanza con desa-

gradar, agradar, disgustar, gustar, etc.,

jirovienc que, siendo suj. un nombre de cosa,

se construye á menudo con dat. de pers. t Todo
le cansa (al alma], porque ha probado, que el

verdadero descanso no le pueden dar las cria-

turas. » Sla. Ter. Mor. 5 (R. 53. 455^). « Del

aire que suena se desmayan [muchas mujeres],

V el decir la palabra entera les cansa, y aun

hasta lo que dicen lo abortan. » León, Pcrf.

cas. 9 (3. i6l. En otras ediciones hallamos

las por les). < Demuestra [Dolores],
|

l'or

más que lo disimule,
|

(jue le cansa mi pre-

sencia. » A. L. lie Ayala, El tejado de vidrio,

1 . i (2. 20). < Escucha, y si te cansare lo que

fuere diciendo, ó me reprende ó manda que

calle. » Cerv. Co¿.(l!. 1. 227-). « ¿ A quién no

cansa la mayor sabiduría, si es severa y no

sabe hacerse amar y estimar con las artes

liberales y con las buenas letras? » Saav.

Emp. G (li. 25. 21')- « Por esto Tiberio lla-

maba a los senadores nacidos para servir; y
aunque así los había menester, le cansaba la

vileza de sus ánimos. » Id. /7). 33 (P>. 25. 88').

— J) Part. dep. Que fastidia ó molesta ; como
las personas con su trato ó conversación ó las

cosas con su monotonía ó poca ameuidad.

« Eran personas principales, uno capitán y el

Ciro letrado ; pero para él enfadosísimos y
cansados, y de quien antes había murmurado
conmigo á solas. > Alemán, Guzmán, 2. 1. 3

(W. 3. 27 1-). € Digo que soy un cansado,
|
Y

que todo cuanto he hablado
|
Tue por boca de

barbero. > Rojas, Casarse por vengarle, 2 (li.

51. 1 12''). e ¿ (Jue te quiera bien te enfada'.'
I— Si tú no fueras cansada,

|
Te quisiera mu-

cho más. > Id. Abre el ojo, I (R. 5i. 123')-

< Bien conoce este señor que es impertincnle

y cansado en la repetición de sus consejos, i

Jovell. Corresp. con üayeu (R.50. 157'). —
< Hay hazañas que, por heroicas que sean,

no dejarán de aparecer en el poema frías y
cansadas. > Id. Human, castelt. Poét. (R.

46. 1 13^). c Así es que á los demás defectos

que tienen estas composiciones [los autos

sacramentales], consideradas literariamente,

hay que añadir la obsrní i.lad y la monotonía,

que liaren su leclur.i sumamente cansada. >

(jil y /.árale, Resum. Iiislór. p. -153. — « Por

el contrario le era odiosa la prosperidad del

rey de Castilla, y sus hechos y modos de pro-

ceder eran muv cansados v desagradables. »

Mar. Hist. Esp. 17. fi (R. 30. 50C-). « Iba
solo, porque por no caminar á gusto ajeno, se

puede un hombre ir á pie; que es cansada
rosa balier do parar yo donde el otro qui-
siere. » Espinel, Escud. 3. 11 ÍR. 18. idi^).
— aa) Con de, para expresar el concepto en
que algo causa fastidio. « Como novela, tiene

poco interés y es cansada de leer [la Doro-
tea] ; pero el lenguaje es bellísimo. » Gil y
Zarate, Hesum. Iiistór. p. 333.

Per. antccl. Siglo XV : t Cansad ya por
Dios, señor, cansad, y á lo menos avcd com-
pasión dcsta atribulada tierra. » Pulgar, Le-
tras, 3 (161). « El amor verdadero ni dexa de
amar ni cansa de aprovechar. » Id. Ciar. var.

2 (23). c Un danno que nunca cansa,
|
Un

dolor vuelto con sombra,
¡
Un mal que nunca

se amansa,
|
Sennores, ¿cómo se noud)ra'? >

Canc. de Stiiñ. p. lí. a Mas si qualquierdcs-
los caballos cansa en el camino y fallan otro

en qualquier lugar ó de qualquicr otro orne

que va su camino, tácenle descender del ca-

ballo y témanselo. » Conz. Clav. p. 125. « Ca
ya de vos sofrir la tierra canssa. » Canc.
de Buena, p. 25i. « Non flso injuria á losque
cansaron. » //;. 2, p. 223 (Leipzigl. — S'i-

glo XIV : « Porque yo fui asy atreuido | De
tablar do cansan fablar los dotores. » llim. de
Pal. 807 (R. 57. 451 -). « Et eran tantos los

muertos que los christianos cansaban ma-
tando en ellos. » Crón. Alf. XI, 200 (R. Oti.

301-). € Et de como el venado estará cansado
de ante día, non hay al si non matalle. »

Mont. Alf. XI, \. 17 {Bibl. ven. 1. 60). <t Non
canses de seguirla, vencerás su porfia. » Are.

de Hila, .i92 (R. 57. 2122). _ siglo XIII :

í Non canses de fascr orasion j = ne cesses

clamare. Reyes, I. 7. 8 (Srío). t Non cansa-

ron » = quorum pictates non dcfuerunt.

Eclesiástico, ií. 10 (Scio). « Et que guisen

que muevan de lal logar que puedan hi llegar

los que la facen [la algara] ante que les can-

sen los caballos. » Part. 2. 23.29 (2. 2.56).

« Et aun han de calar si el rastro se alongare

que pongan quien lo guarde en tantos logares

como entendieren que lo ha meester porque

non se hayan á detener, nin cansen, nin mue-
ran las bestias. » Part. 2. 23. 17 (2. 24:i).

t l-a segunda que fuesen usados á fcrir porque
sopicsen mejor el mas aína malar et vencer

sus enemigos, et non cansasen ligeramente

faciéndolo. » Part. 2. 21. 2 (2. 198). < El yo

temóme que si acabas de roer mis lazos que

cansarás, c te enojarás de los que fincaren. »

Cal. é Dijmna (R. 51. 12'). c Quando cansar-

des de estudiar, solasadvos con buenas eslo-

rias. » Boc. de oro, 12 (Knust, 208). « Es

rommo árbol de Dios que tiene grande son-

hra, e fuelga so él todo cansado e lasrado e

flaco. » Flor, de filos. í (21 ). < Ca todas cosas

cansan c nos nunca cansamos. » Fcrn. Gonz.

333 (R. .57. .390'). « Pensaron de folgar ca

eran muv cansados. » Ate.t. 126. 1 133 íR. 57.

160^ 182'). c Tod ombre que lo cuhriessc

non seria tan cansado,
[

Que non folgi^ssc ron

el en su uirlml tornado. > Ib. 91 (R. o7. 1.5tt').

< Mienlrc el pan duraba non cansaba la ma-

no. > Rere. .S. Dom. 57 (R. 57. 11'.. « En fer
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a Dios snrvirio Millan nuiuiua cansaba. » Kl.

5. Mili. 1)7 (II. 57. (18'). ' Si non férscnos yo

inui'lio praiil la ¡(.niaila,
I

Cansaiiomos en

medio, penleiiemns la soUlaila. » Id. Sncrif.

i:i(i(ll. 57. Si-). « lendo en romería raed en

un prado |
\erde e iiien sencido, de llores

bien poblado, I Logar cobdi?iadnero pora

omne cansado. . Id. Mil. i (II. 57. lo;}').

d Non podíamos mecernos, lanío eramos can-

sadas. » Id. Ditelo, lü3(U. .57. 13()'). « Dina

enlre los dientes ron nna voz cansada :
|

Monte Olívele, monte Olívele, ca non du;ia al

nada. í Id. S. Ofid, 1 i7 (lí. 57. l'ri'). « Li-

diaré en essc canallo de mi padre qne el mío

viene muy cansado. » Crón. rim. 5ill! (lí. Ki.

(i57'). J Canssados son de l'erir ellos amos a

dos. » C'iV, '27i5(U.57.2()-).

Ktim. Torl. cansar, cancar; cal. cansar:

nrov. niod. cansar : íM lat. f/í/ris.saíc, sacu-

dir, quebrantar, intensivo de ¡¡valere, sacu-

dir, agitar; de donde también el port. cassar.

quebrantar, prov. cassar, caissar. Ir. casscr.

Por lo que baceá la intercalación de la nasal,

ep. ensayo, mensaje, mancilla, manzana,

ponzoña, etc.

roiiNir. Trans. : en general. — Jntrans. :

d^ ¡;; (/, Y- —ReP- o, y; 6; C, ¡x, aa; rf,a,aa.

— Part. : a, í, i; c, a, ¡3¡3 ; c, p ; d, a, p|3

;

d, S. — De : a, f, ??; a, *, aa ; a, K, aa; ¡I,

a, aa; d. !f, Ji. — En : a, y, yt; «- '^ PP'. >>'

¡3. — Con (lat. : d, y.

CAXTAK. «. n) Formar con la voz soiiiiios

armoniosos v variados, o.) Intrans. Cantar á

coros. « Cantar por mñsira. i Salva, Grani.

« Determinaron de salir á buscar el músico

que con tan buena voz cantaba. » Cerv. Quij.

i. 27 (li. 1 . o'iü-). « Canta como una calandria,

V toca una guitarra que la bace bablar. J Id.

'¿6. 2. lí) (R. 1. iW). « Canta en los trabajos

el justo, y llora el malo en sus vicios. » Saav.

Emp. ?«5 (R. 25. 0I-). « Sus ademanes
|

Son

tan lindos... Luego canta
|
Al piano, baila

muy bien, s Gil y Zarate, / Cuidado con las

norias ! 1. 3 (3). — aa) « Cantar mal y por-

liar : » reír, contra los impertinentes y pre-

sumidos ([ue molestan repitiendo lo que no

saben hacer. « Los más músicos gastaban sus

cuerdas con muchas locas, y en cantar ro-

mances con estribo, como si anduvieran de

camino; y lo más era siempre cantar mal y

porfiar. «"Quev. Casa de tocos (R. 23. 3,5(1').

—
¡3¡3) Cantar á libro abierto : cantar de re-

|)enle una composición música. — ¡3) Trans.

l'roiuinciar con sonidos armoniosos y variados,

c Vo, dijo D. (Jnijülc, sé algún tanto de tos-

cano, y me precio de cantar algunas estancias

del Ariosto. í Cerv. Quij. 2. 02 (R. I. 537-).

d Ordenó que ningún ciego cantase milagro en

coplas, t Id. ib. 2. .51 (11. 1. 513^). « Los hijos

de Israel — libres de espanto y temor, can-

tarán un dia canlares de júbilo y de alabanzas

al glorioso Libertador y piadosísimo Uedenlor

de sus almas v de sus vidas, i Rivad. Cisma,

pról. (R. GO. is:'.). I No fue Homero mei:os

celebrado, |
Y fu(! tan desdichado,

|

Oue can-

lando sus versos, sustenlaba
|

Su miserable

vida. ¡I Lope, f.aiircl de Apolo, S (Obr. suelt.

_ CANTAR

I. U8). « Los salian á recibir aquellos que

llamaban sacerdotes, con sus braserillos de

coiial, r;iiilamlo al son de llantas roiwas y des-

tiMiipl'ailas ditci'cnles biinnos y versos lúñebres

vn tono melancólico, t Solis, Conij. de Méj. 3.

17 (R. 2S. 21)3') — 3-a) Part. « Mirar lo (|ue

se dice en el coio, aiisi cantado como rezado,

é informarse si va con pausa, y el cantado (¡ue

sea en voz baja, conforme á nuestra profe-

sión. » Sla. Ter. Modo de visitar {W. 53. 2!)(j-).

9 Lope so acomodaba á pasar adelante ran-

lando otras cosas de más tomo, sustancia y
consideración de las cantadas, n Cerv. Nov. s

(II. 1. 19(1-). — •>) Componer obras poéticas,

celebrar en verso, a) Intrans. « Dotados de

un ingenio llrme y penetrante, y ayudados de

una lengua llena de majestad y ib^ armenia,

si la cultivareis, si aprendiereis á emplearla

dignamente, cantaréis como l'indaro, narra-

réis como Tucididcs. jJovell. Orac. sobre el

est. de la litcr. y las ciencias (R. 4G. 332').

« Cantad, poetas : vuestras arpas de oro
]
Con

su mágico son llenen la esfera, i Hartz. La
iiiciliania de ingenio (il2). — ax) Con de,

para evpresar la materia del canto. Ks cons-

trucción conocida en fr., en prov., en it., en

ing. « En tanto que los peces la hondura I

Húmida habitarán del mar profundo,
|
Y las

lleras del monte la espesura,
|
Se cantará de

ti por todo el mundo. » Garcil. eteg. 1 (R. 32.

252). (( La española gente que se queja
|
Con

causa justa y con razón bastante,
|

Dándome
mucba priesa, no me deja

|
Lugar para que

de otras cosas cante, i Ere. Arauc. 1"J (R. 17.

73'). « No se consolaba tanto con cantar de

Dios, cuanto se afligía en cantar fuera del

lugar debido. » León, Expl. del salmo i\ (i.

IS(!). « Nosotros desterrados, tú sin pena
|

Cantas de tu pastora, alegre, ocioso;
|
Y tu

pastora el valle y monto suena, t Id. Poes. 2,

égt. 1 (R. 37. 18'). i Pienso cantar de aque-

llos solamente ]
A quien la Parca el hilo aun

no ha cortado, |
De aquellos que son dignos

iuslamcntc |
De en tal lugar tenerle seña-

lado, í Cerv. Ga/. 6 (R. 1. 8tí'). i Dulce canté,

porque canté de amores, s Lope, epist. 13

{Dbr. snell. 1. Ií9). « Y para que un dia
|

Cantase de amor, |
En vez de su lira

j
Le dio

un guitarrón. » Jovell. Poes. jác. en minia-

tura (R. M<. l'J'). 1 Cantar de los Atridas,
|

Cantar de Cadmo quiero;
|
Mas en mi lira sólo

I

Sonar amores siento. s> Casi.
y_

Ayensa,

Anacr. 1 (3).— |3) Trans. n Levantóse de re-

pente un torbellino de vientos y lluvia, true-

nos y relámpagos, que dalian á los enemigos

lie cara, de guisa que no podian pelear, como

lo cantó Claudiano, poeta de aquel tiempo muy
famoso. » Mar. Uist. Esp. A. 2Ü (R. 30. 1

1
T-).

a Quién daba al uno el precio, honor y gloria,

I

Ouicn cantaba del oiro la victoria. » Ere.

Araiic. i I (R. 17. 13-). « El poeta puede con-

tar ó cantar las cosas no como fueron, sino

como debían ser. t Cerv. Qirij. 2. 3 (R. 1.

410-). « Mi'iitras que á las grandezas me le-

vanto
I

De cantar sus hazañas como idenso,
|_

Pnslores entonail el triste canto, d Id. Gal. (i

(li. I. 81'). d No tendrá que envidiar al docto

griego,
I

Ni á aquel que nos cantó el troyano
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fuego. » Id. ib. G(R. 1. 87'). < Yo aquel que en

¡os pasados
I

Tiempos canté las selvas y los

prados—
I
Ahora en instrumento menos grave

I
Canto lie amor suave

|
Las iras y desdenes. »

Lope, Gatom. 1 {Obr. sitelt. 19. 17*). < Las

agotadas aguas del averno
|
Por soldados ala-

dos y sin pluma,
|
Los fieros encontrados rei-

nos canto,
I

Que el imperio poblaron <lel es-

panto. « Villav. Moxq I (I!. 17. 57!' I. « Canto

al Hijo de Dios, humano, y muerto
|
Con do-

lores y afrenta por el hombre. » Hojcda, CriH.

i (R. 17. 4Üá'). « El que enseñó primero
|
Kn

qué especie de verso convenia
|
Cantar gue-

rras fatales,
|
Y hazañas de los fuertes gene-

rales
I

Y de los reyes, fue e! antiguo Homero. »

T. Iriarle, Arle poet. de Hor. {i. lli. i De

Aquilcs de Peleo canta, diosa,
|
La venganza

fatal que á los aquivos
|
Origen fue de nume-

rosos maKs. > llermosilla, II. 1 (1. 1K « La

verdad siente, adora la heiniosura
|
Y la quiere

cantar ; mas cuando canta,
¡
Con su voz la ver-

dad se desligura. » llartz. La media/lia rid

ingenio (4 Ti). — c) Por extensión se dice de

las voces moduladas de las aves y otros ani-

males, x) liitrain. « La música del ruiseñor y
de las otras aves que cantan á la primavera,

benefuio luTO es. » Gran. Adic. al Mcm. 2. i:J,

consid. '2 {\\. 8. i6"2'). « ücsla ave se lee que

el dia (]ue siente allegarse su muerte, se sube

en un árbol alto, y antes que el sol salga, co-

mienza á cantar muy dulcemente. » Id. Ftlom.

preáinb. (R. 8. .5 i;!*). « En locando las campa-

nas
I
En mi tierra el sacristán,

|
Como los nu-

blos se van,
|
Vuelven á cantar las ranas. »

Lope, ÍM boba para ios oíros, I . (i(R- 3i. 525^).

— ¡3) Trans. t Suena v canta
|
La rana en el

charcal su antiguo duelo. » León, Pocs. '2,

Geórg. 1 (R.37.U'). — «i) Sustantivase el inli-

nilivo significando Canto ó canción, y en espe-

cial, Copla ó breve composición poética, puesta

en música para cantarse, ó adaptable á alguno

de los aires populares, como el fandango, la

jota, etc. f Allí es donde siempre se canta

aquel cantar cuasi nuevo que san Juan oyó

cantar en el Apocalipsi. » Gran. Orac. y con-

sid. I, sdb. en la íiof/iff (l\. 8. 56-). « Del ni.ar

la libra [Perseo á Andrómeda] y de la bestia

dura
I

Trocando en vida la temida muerte,
|

Y' en nupciales cantares Ins endechas. » Ar-

giiijo, son. t<3 (R. '.i'2. o'J5^). < Murió don
Alonso peleando, y salvóse su hijo don Pedro

entre los muertos; salió el conde de Lrneña,
aunque dando ocasión ,i los cantares y libertad

española. » .^lend. Guerra de Gran. 1 (R. 2\.

70'). « Puso gravísimas penas á los que can-

tasen cantares lascivos y descompuestos, ni de

noche ni de dia. > Cerv. Qnij. '2. 51 (K. I.

513'). — a) Canlar de ijesta : poesía popular

en que se referían hechos de personajes his-

tóricos, legendarios ó tradicionales, f Los tro-

vadores V los juglares entretenían á los caba-

lleros mientras estos comían, refiriendo hechos

de armas, ó entonando cantares de gesta, esto

es. canciones cuyo argumento eran acciones ó

hechos de armas. > Clem. Comenl. .">, p. 388.

€ Lo maravilloso, que .openas encuentra oca-

sión V momento de aparecer en el cantar de

gcst.V, .-e infiltra en el poema de aventuras y

crece en él á medida que el poeta se separa
de la tradición histórica. » Canalejas, Poemas
caballerescos, 7 (80). — [i) Canlar de los

cantares, ó simplemente Canlares : libro ca-
nónico del Anti^iuo Testamento, en que se re-

Íiresenta, según la interpretación unánime de
os Santos Padres, el amor reciproco de Dios

y el alma justa y el de Jesucristo y su esposa
la |i;lesia. « El mismo Espíritu Santo fn el

libro de los Cantares, tomo dos personas de
pastores, para por sus figuras dellos y por su
boca hacer representación del increíble amor
que nos tiene. » León, \omb. 1, Pastar (I!. 37.

88-). <r Del cuerpo de esta empresa se valió

el Esposo en los Cantares para significar

el adorno lie las virtudes de su esposa, n Saav.

Emp. 6 (R. 25. 21'). — y) Exe es otro cantar
(fam.) : eso es distinto.

9. Mar. «) Llevar con cierta canluria el com-
pás para que se hagan á un mismo tiempo
los esfuerzos necesarios en una maniobra (ín-

Irans.). — h) Decir ó prevenir en voz alta

(trans.). c Cantar el braceaje ó la sonda, can-

tar vela, cantar tierra, n Dice. Miirit. — e)

Avisar. — a) Sonar el pito como señal de
mando (intrans.).

3.a) Decir claramente y sin ambages (trans.).

a) « Le cantó muy bien su error y temeridad. »

Terreros. — aa) Parí. « Pues,
¡. qué aquí tu

amor pretende,
|
Si esta mujer no te eniicnde,

I
hiciéndoselo cantado '.' t Mto. El poder de

la aniixlad, I. 3 íli. 39. 23'). — i.) Descubrir

ó confesar lo secreto, a) Inlrans. t Los días

K
asados dieron tres ansias á un cuatrero que

alna murciado dos roznos, y con estar fiaro y
cuartanario, así los sufrió sin cantar, como si

fueran nada. > Cerv. Xor. 3 (R. 1. 1 37-).

« Muchas veces me hubieran llevadn en el asno,

si hubiera cantado en el potro. » (Juev. Gran
Tac. 1 (R. 23. i87'). « Dice un sa\óii al al-

calde :
I
Ya está enjaula la lechuza.

|
V si aun

á cantar se niega. | Yo haré que cante ó que

cruja. » A. Saav. Una anlií/ualla de Sevilla,

3 (3. 11). « ¡ Y yo que s«brccogido
|

'S creyén-

dola enterada \
De todo, por poco canto" ! »

i\úñez de Arce, Quien debe, paga, 2. I (15.5).

« Hallé dentro á Cardcñoso, I Hombre de

buena verdad,
|
Manco de tocar (as cuerdas,

|

Dondo no (|UÍso cant;ir. » (jnev. Musa ."s jar.

I (R. 09. 98'). — ¡3) Trans. « Y aunque te den

mil torneos,
|
No cantes quién te cobija. »

Rom. de germ. p. 00. — y) Cantar de plano

(fam.) : confesar uno todo lo que se le pregunta

ó sabe. « 1 sled se ha visto robado,
|
Calum-

niado v perseguido
|
Por cantar siempre de

plano.» líielóii. El ingenuo, I. 1 íl. Di'i).

—

c) Eu ciertos juegos de naipes, Decir el punto

ó calidades (trans.).

4. Met. n) Rechinar y sonar el herraje de

los coches v carros cuando se mueven (ih-

Iran^.) (faiii. ). « Cantando como un carro de

hueves bien cargado en el eslió. > (Juev. I'.asa

de locos (Dice, .\ulor.). — i.) Tratándose del

fusil. Sonar las abrazaderas ludiendo contra

el cañón linlnins.) ífam.).

PfT. Bni«Ti. Sigtn XV : t Alli el muy flo-

rescienle elmpiio de Viri:ili.> tanto excedía en

ornato el apostura á los otros cantares, que
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^.^.. .,^mlr^vo 011 b excelencia de la

"^T". V o -o c sSe- c, a modulación entre

rra l^ Vis '"^^^^^^

.Tus casos fallaccs foi-mna canlamos, 1
Esta-

dos dc''cnlcs .luc giras y trocas. í Mena, Lab.

o (2Í í En osla ra/nn oy ,cantar vu, ave í

ra^C <í<' «aí-ni-P- Ü20.-vSi9Ío A/^ : « Can-

Uros fis algunos lie los que discn los .;.ogos,.

C de Hita, 1 188 (R. 57. "271'). i Luego abno

don » J. Man. C. L"f. 2() (U. ol- "'t) )•
—

S^ío A-íl/ ; » Envió á Roma A aprender el

:án o, poVquc non se pagaba de como canta-

ban los' franceses. . Casi, c docum. i-(^}-^

l"in t E ak'unos dizen en sus cantares de

^esta que fue este don liernaldo fiío de dona

^0 10 aSú fac'íen- mas que /os juglares non

dWiesen antellos otros cantares sinon de gesta.

ó .ue rabiasen de fecho darmas. ._
Part 2.

énno cantar. . AicT. 1517 (U. 57. lOo
. . El

exc do lin aruenl que cantasse meior. i 16.

«11 (11 57 17'2-)- « Metieron la enferma en-

t," al 'cuerpo sánelo, 1
De qui ixicn virtudes

mas de las que yo canto. » ierc. S. Dom. bli

?r57. 594- í Querie oir las oras, ims que

oros cantares. . Id. ib. 318 i^-'-^'-'f)-

«Mucho de mayor pre?io a secr el lu manto

I Oue non será el nuestro, esto yo te lo

canto' »Td S. Laur. 70 (U. 57. 92')- «Las tus

aflictiones - |
Leváronlas 1-

=^»gf<¡^/^>^-
tando dulces sones. í h\. Mil. 812 {^\- ^':

1í>Sl^ t Vna aueziela teme en mano
|

Assi

canta vuierno commo verano; |
Mana la teme

en "rant honor
|

l'or-que cada día canta da-

mor » S. M. Egipc. (U. 57. 308*). « Las eo-

ülas doste cantar aquis van acabando. » Ll(,

5<¡)7-,n! 57. 2.V). « El obispo don leronnno la

mlssa cantó. » Ib. 2ÜG9 (U. 57. 23-). «Esto e

fhel vo en debdo : que faga y cantar mili mis-

sas ¿i6.225(K. 57. i').

Etim. Port. cantar: prov. cantar, chan-

tar ir. chanter; it. caiiííicc : del lat. can-

tare intensivo de canere, cuya raíz aparece

en eí gr. «aváí«, xava/io., sonar, sans. levan,

ant. irl. canaid, canta.

CAPA», adj. t. a) Que tiene ámbito ó espa-

cio suíicienle para recibiró contener en si otra

cosa, a) Con de, para expresar lo que puede

ser contenido. « Ya nuestro renegado tema

comprada una muy buena barca, capaz de

más de treinta personas. í Cerv. Qui].\. ''1

(I\ 1 3G8-I. « No es cosa milagrosa, dicen,

ni'soln-enatural que sea [la Palestina] tan ca-

paz de tantas ciudades, y pueda sustentar

tanta multitud de gentes, t Sig. Vida de S. .ler.

5 i (l-'7). « Anteponía ante todas cosas ct

(lúquo la incapacidad do los puertos del con-

dado de Elandes para reccbir bajeles de tanlo

porte como los que habían de venir de España,

alesando que en todo aquel mar solo era ca-

paz dollos el de Flesinguen. » Coloma, G)a;-

-rn.s de los Est. Bajos, 1 (I!. 28. 6')- «Y con

agua llena. De tierra un codov «í-fl»
levan-

taba. » Ere. Arauc. k. (H. IT. 58'). « t.ada

tronco era un bajel y os l'«l''=V capees de

quince v de veinlo hombres. í Solis Coí «/. de

M^ \ O (U. 28. 2 1 3-). « Se llamaban Icier-

Ss'-.^.barcacionesl ^^^aJes, hechas de un

facilidad y poca pena 1
La mayor bota o pip.i

que bailaba, |
Capaz de veinte arrobas de

ronco, Y capaces de un hombre que romaba

ar" si » Id. ib. 3. 13 (n.;28. 285 ). « \ .o on-

Lincharse los senos del .nlierno
|

«';» ''^^
^'^"^

capaces de más gentes. » Valb. Hen>. 22 t

17. 370'). « Es lUi-edál capaz ¡
cosa " ola 'lo

I De cien mil hombres de guerra. » Ca d. tí

pequeño, capaz apenas de siete mil habitantes,

LLado' en la strecha garganta d« ""Pe-

queño valle. í A. Saav. Vm^e a Pesto

'r 3.13N _ Sun. « Tenia echado el ojo |eii

San Valeril para conservar allí un puerto ca-

pacísimo de cualquiera gruesa arniada , U-

oma. Guerras de los Est. Bajos, t, (1.. 28. ;(.').

-- ax) \ veces no va inmediatamente con el

nombre de lo que cabe, sino con un infin. que

da e coneepto'de contener.^ M. mas común

1 abitación es en el hueco de un alcornoque

capaz de cubrir este miserable cuerpo » Cerv.

n,, i i "7 (R 1.32/1'). íTuéronse al mesón,

V bailaron que" era capaz de alojar una flota. t>

id Pm. 1>12 (R. 1. 577'). - P) Con para

que señala el objeto á que es proporcionada a

cavidad ó espacio (raro). « Padre guiado de

ü"os í A aqueste monte llegué |
En una cueva

me hallé
|

Que es capaz P-'r^ os dos » Mto

S Franco de Sena, 3. 5 (U. 39. ^3/'). - «^)

íutervinicndo un infin. « Las posadas de Luca

son capaces para alojar
JJ"^

compañía desol-

dados, y Cerv. Pers. 3. 20 (R. 1
.

^-'^J- J'
Con á, en sentido análogo (raro). « Pedían los

cabos cuarteles en la villa capaces a su aloja-

miento. » Meló, Giwrrade Caíaí. 2 (U. 21.

/,7(;i\ _ aa) Interviniendo un inhn. i M cs-

; ¡hiera Juan tus hechos, |
Cual os de Cristo

ñlinitos, 1
Tampoco fuera capaz

j
El mundo a

arcar los libros. » Jáur. rom. Mueve mi len-

aua (R. i2. 129'). — *) Con una prop. subj.

(hoy sería inadmisible). « Hicieron una como

Luía do palos enrejados, capaz que pudiese

in ella caber holgadamente D. Qu'JO e- »

(erv. Qldj. 1. 'iG (R. 1. 38G'). - U) Absol.

Grande espacioso. « Es [Ib.za] una isla ro-;

deada de peñascos, de entrada dilicultosa, si-

no es por la parte de mediodía en que se for-

ma y se extiende un buen puerto y c^paz. »

Zv. Ilist. Esp. I.IG (U. 30. 19^). «En sola

la ciudad de Londres hay once cárceles pu-

blicas y bien capaces (sin otra, mas lionrada,

nue hay para los que prenden por deudas),

llenas (fe católicos y siervos de Dios que están

aprisionados por nuestra santa fe. í lUvaü.

Cisma. 2. 38 (R. GO. 283'). « Era bien capaz

V estaban sus puertas abiertas siempre a to-

dos h.s que por ella querían «"fa''. ,;i,"« ^V?"
infinitos. í Unev. Casa de locos (W. 23. 351 .

« Ouedó aquella noche el ejercito en los pa-

lacios del rey fugitivo, y eran tan canaces, que

hallaron bas'tante alojamiento en ellos los es-

Íañolos con alguna P-''^, f
«
'"^i^^f^' rfia

Solís, Conq. de Mc . 5. H íl • 28. 3G0'). « La

IcasaJ .ine yo ahora tengo
|

No es capaz. »
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Cald. Eí escondido ?/ la lapada, 2. i (R. 7.

466'). « Está en el medio de la peña dura,
|

Hecha como de iiilonto,
|
l'na capaz y cómoda

abeilura. » T. Iriarte, El apretón (|{.*63. i?>-).

« Es el puerto capaz, y de los vicnlos
[
Bien

resguardado. » Id. Eneida, 3 (3. 256). « En-
traron en una casa capaz y limpia, bieu que
alhajada con pocos y pobres muebles. > Ilartz.

La locura contagiosa (375). — Sup. n Era
aquel recinto una ancha y capacísima plaza. »

Forncr, Exequias de la lengua castellana
(R. 63. 395-).

«. a) Met. Que puede recibir, tener, pade-
cer ó hacer .alguna cosa, a) Con de, para ex-
presar el objeto de la aplitu.l. t ('onvenía que
su maestro se subiese al cielo para (¡ue — le

siguiesen con los corazones al cielo, y asi se

hiciesen capaces del Espíritu Santo, n Gran.
Adic. al Mem. med. 21, § 2 (R. 8. 581').

€ ¿Cómo os olvidaréis del hombre — que he-

cistcs capaz de vuestra gloria, y redcmisles
con la sangre de vuestro Ilijo, si 61 no desme-
reciere este favor, por estar atollado en el

cieno de sus pecados? i Id. Simb. I. 18, § I

(R. 6. 231'). ^ Levantástesme del cieno y del

polvo de la tierra, y criastes rai ánima de na-
da á vuestra imagen y semejanza, y hecístela

capaz de vuestra gloria. » Id. Mem. vida
crist. 2. i (R. 8. 222'). « Las bestias ningu-
na otra cosa aman, ni procuran, ni desean,

sino sólo los bienes corporales, por no ser

capaces de otros más altos. > Id. ib. 6. 7, § 2
(R. 8. 373-). « No quiso manifestarse á todos,

f)orque no todos eran capaces de tan gran
)icn. » Rivad. Flos SS. Nativ. de X. S. J. C.

{Vida de Cristo, 161). t De aquella gloria

copiosísima y abundantísima del alma re-

dunda en el cuerpo del bienaventurado toda
la gloria, resplandor y hermosura de que él

es capaz. » Id. ¿6. Todos los Santos {Vidadc ta

Virgen, 360). — c iNo sólo hablamos, sino —
hablamos con discurso, como si fuéramos ca-
paces de razón, estando lan sin ella. » Cerv.
Col. (R. 1. 226'). « Si viésemos un niño de
edad de tres años que hablase con tanta dis-

creción y elocuencia como un grande orador,
luego diriamos : otro habla en este niño

;
por-

que esta edad no es capaz de tanta elocuencia

y discreción. > Gran. Simh. 1. 3, § 8 (R. 6.

Í9i'). c El vulgo cu cualquier parte no es ca-

paz de medio ni consiente freno. > Coloma,
Guerras de los Esl. Rajos, i (R. 28. ií-). —
( Don Fernando de Ribera

|
Soy por mi noble

linaje,
I
Del logro de mis deseos

|
Son mis

blasones capaces. » .Mto. El parecido en la

corte, 3. 7 (R. 30. .327'). < El que fuere de
los dos

I
De más mérito rapaz

|
Se ha de ca-

sar con mi prima. » Id. De fuera vendrá... 2.

14 (R. 39. 70'). f Los ánimos aun no vencidos
de los placeres ficticios de la sociedad eran
todavía capaces de sentimientos elevados y
grandes,- y de percibir las nobles descrijicio-

nes del ciego de Esmirna. > Lista, Ensayos,
i, p. .50. < La robustez de sus miembros le

hacia capaz de cualquier fatiga y vencedor de
los mayores trabajos. « (juinl. Balboa (R. 19.
2x1-1. — c Cuando muere [el hombre] em-
pieza á aprender, y — soló entonces está el

alma capaz de dotrina, pues se desnuda en el
cuerpo de la rudeza desle y de las tinieblas y
ignorancia desle mundo. > Quev. Cuna i/

sepult. (W. í8. 89'). t Tus culpas no merecen
piedad, ni lu obstinación es capaz della. i Id.
Alguacil (R. 23. 30i'). t Se ha trabajado [en
las Lagunas Pontinas], logrando hacer capaces
de cultivo muchos terrenos. > Mor. Obr. póst.
I, p. 310. « Debajo de ella se halla un terre-
no, no sólo capaz de cultivo, sino muy fértil. »

Jovell. Descr. del cast.dc ¡kllvcr, nota 9 (R.
40. .Í08-). « La imperfección en que perma-
neció nuestra escena por mucho tiempo hace
creer que no era capaz todavía de tanta cul-
tura y artificio. » Id. Mem. sobre espect. 1

(R. 46. 4S9'). t Sobre firme v hermosa |la

piedra de Sanlañi], era capaz Üe lodo el lujo

y delicadezas del oruato que aquella edad
apreciaba. » Id. Descr. de la lonja de Palma
(R. 46. 416'). < iNo hay país que no tenga al-

guno ó algunos frutos" capaces de adeianta-
miento v alteración, j Cadalso, Cart. marr.
41 (2. 1/9). í Pocas veces se encuentra en sus
obras |de Venegas] la cultura, abundancia y
majestad de que ya entonces era capaz la len-

gua castellana. » Gil y Zarate, Bcsum. Itislór.

p. 502. — «El hombre según su naturaleza es
capaz de arrepentimiento y penitencia, lo que
no es el ángel, i Gran. Simb. 3. 3, § 1 (R. G.

404'). í Por este ejercicio, aunque muchos de
los sobrinos de papas entran mozos en el go-
bierno del pontificado, se hacen en pocos años
muy caiiacesdél. t SaawEmp. 20 (R. 25.54-).
c Había discurrido en pedir licencia para que
se fabricasen alguuos bajeles capaces de tan

larga navegación, i Solís, Conq. de Méj. 4. 4

(R. 28. 307'). í Es muy cierto que no hay delito

de que no sea capaz (el hombre] cuando se ale-

ja de los principios de la virtud, j Jovell. Def.
de la Junta Central, 1 . 3 (R. 46. 529'). « Por
salirse ron su gusto | De todo es don Luis ca-

paz. » M. de la Rosa, El espaTiol en Vencria.
2. 2 (3. 4S0). « Capaz de pensamientos subli-

mes, incurrió frecuentemente en oscuridad y
afectación. > Id. Anot. á ta Poét. 2. 3
(I. 128). « Un santo entusiasmo tiene fuera de
sí todas las almas, haciéndolas capaces de las

empresas más heroicas. » Raimes, Prolcst. 43
(3. 89). — ax) Con un infin. c No siendo ca-

paz de cultivar lan difíciles estudios, quisiera

que ninguno otro tuviese constancia ni talento

para cultivarlos. > .Mor. Obr. póst. i, p. 159.

i El es la única criatura capaz de comprender
esta armonía. > Jovell. Orac. sobre et est. de
las ciencias nat. (R. i6. 34H). « Capaz de
comprender á un mismo tiempo la extensión

de la tierra, la profundidad de los mares, la

altura é inmensidad de los ciclos; capaz de

penetrar los más escondidos misterios de la

naturaleza, entregada á su observación, sólo

necesitaba csludi.irla, reunir, combinar y or-

denar sus ideas para sujetar el universo á su

dominio. > Id. Elog. de Carlos III (R. 4i>.

314'). < Confiesan mi poder, y en Gij('in nadie

I
Es capaz de oponerse á mis designios. » Id.

Pelago, 3. 2 (R. 46. 6I-). c Capaz soy de oír

dos horas de desvergüenzas, sin salir de mi na-

tural mansedumbre. » M. de la Rosa. / Loque
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puede un empleo! 1. 7 (R. 3 8). . Hi.osclc ---

M>) í So ofi-pciau á la v.sla .hlLMonlcs «lu..;-

bras Y riLa^os capaces ile o.uluu- alguna em-

boscada. . Solis, Con<i. (le Mrj. ± \1 (
i- .?«

!;5V i Moralin aes.lo su .iuvenUul so de.l.có

á Vcogc- cuantos n.alniales Uonarou a su

í,o cia%ai.aces de ilustra,- los ongcnes de

ucstro teali-o. . Mor. Ubr. post. .i, P. A-

TauI; pudiera tal ve. haberse a,.,-ovncWdoe

poeta de un senlmnonto '"7 ."«'''«' ,J7,„J
'más cai.acrs de conn.over el anm.o del a d -

r'^4"i"?s"'''üí¡;rt,;s-eíai;e
v^: 'u . . uenííiai CaVc- de airiandar las

•ocas duras, y, Jovell. I'o^-s. A sus cuiugos de

Sí« .11 4Ü. iO'). - « Aferró tanto [el puente

lévádi/o] en las piedras que le sus.enlaban

eon e peso de los caballos y arl.l ena que

Tqued'ó capa, de poderse mudara os denu>s

canales. » bolis, Con>j. de Urj. 4. 1N(U. 2^-

^W) - Sup. « Capacísimo era leí virrey
1
de

íeceíirle un^ósigo que le inMvasc de la vda

ó del seso. ). llartz. (A. baav. o. m)- — PP) '^»

el si"uienle pasaje parece invcrjido el orden

do los lérm!nosS\,ue debió decn-se «los

ciercicios do que era capa/ su edad i. «10"

[de ^'obernadirl un hijo suyo llamado lab o

Anlo"iio, n.o/o .le die. y ocho auoscl cual desde

el castillo adonde habitaba, atendía mas a los

e ere ios capaces de su edad que á os que

fieran niene'stcr para asegurar una plaza de

tanta importancia. í Coloma, Guerras délos

Esl Baos, 3 (U. 2S. -20*). - P) Coa jara,

por analogía con apto, j
Capaz para el car-

io í Acad. Gram. « Podría engañarse .il pu-

vado en la elección de los que lo propusiere a

su rey por capaces para la adniuustra.mu de

los cargos ó gobiernos. » Espi.iel /isr«í/. 2

12 (R 1«. iW). « Tan capaz os el alma uci

sastre para ser pocla como la de uu niaose de

campo porque las almas to.las son iguales y

de una misma masa, en sus principios, .-nadas

V formadas por su Hacedor. » Cerv. Per)., i

.

18 ÍU 1 . 58:5^). « No debe de ser para que so

eutien.la mientras vivimos en la tierra, al me-

nos no lo quiere Dios, que no debemos sei

ranacos nara ello, t Sta. Ter. Vida, 20 (R. o.i.

66?). .ilion sabe su Majestad que mi enten-

dimiento no es capaz para ello. » Ef'.
C

;

oerf 42 (li. 53. 375'). » Para que el liomb o

vacie Y deseche este perverso amor, y quede

capaz para recebir el amor divino, ayu.la mu-

cho la tribulación. » Rivad. Tní». l.!)(l,(.0.

374'). . El «lUC para usurpar la mar y t.eiia

I Le parece que tiene capaz pee lo,
|
^ en-

rliudece las leyes y el derecho | <;0" el es-

truendo y máquinas do guerra. » '; '^1^,"^-

son. Onien volunlnnamenle (R. 42. ¿M ).

«En la paz
1
Os hallo. Rusto, capaz Para

defen.l.>r mi tierra. » Cope, La estrella de

Seoilla, I. 5 ^R. 24. 13'J'). « Había copia de

buenos ingenios, capaces nara tratar con ellos

cosas graves. . Sig. Vida ¿e S. Jer. 4. 12 (.373).

« Hoy he asistido por mañana y tarde A la

mayor .liversión do los esiiañoles, que to con-

,ar¿ cuando osló mi monte mas capaz pan

ello. » Cadalso, Cari. '"«''••
Í'V.^-. ."-^V" 7-

L'

Con « (raro). . Su vecindad á Lérida la hizo

necesitar .lo fuerzas
^^f'^^fj, 'ff.'!^''.,/

ofensa. » Meló, Guerra de Catal. ¿ (U. 21.

W6'). í Ansí son otras cosas esjunluales que

,0 so saben decir; mas ent.enaese i.or .da.

"uán liajo es nuestro natura ,
para onlende.

;" grandes grandezas de D.os pues aun a

óslal no somos capaces. . Ma. Icr. Mo>-(^-^

(U 53. Í75^ dice : « pues aun oslas í). — i»)

I ¿eso en especial de la aptitud o '
•sposicioi.

Ju-aontondoVlant.). .) Con, «.« Otros d,-en

luo no eran para r.mianco las cosas .luo se

t -atan en estos libros, porque no son capaces

do ellas todos los .[uo entu-n.i.m romaneo »

León, Nomb ?,, inlrod. (3. 2/3 . « Oue.lato,

musa en paz. A paso, á paso;
1

Que no qu.e,^

sufrir que me condenos, Hasta .lue mas .:a-

naz estés del caso. » B. Argens. sai. ¿ hsos

K^to(R.42.3üO').. No os respondí

entonces, porque me pareció que o « ¿c^

canaz de la respuesta. » Lope, hl ve) dada o

a mni^ próMlc 24. )).«Coqne toca a
^^^^^^

tribunales y conso os, .-.orra por ellos lesol-

ie lo después en voz con sus pres.dcntos y

éce arios con cuya relación se hará capaz

do las materias, ¡' serán
"u^„f«f'"-""¡.^

más breves y más acertadas. » Saav. Emp.iJ

R ')5 127-^). í Decía quo no era crueldad

ofrecer á sus dioses un()s prisioneros de

-morra, que venían ya condenados a nuierte,

So hallaiído razón que le hiñese ca,^az do que

fuesen prójimos los enemigos. » Solis, Lonq.

rf/M'j.3. 12 (R. 28. 283'^). « Siempre desca-

ían a"' ocasión de llegar á las manos, y no se

hacían capaces de que fuese guerra el ased o

.,ue se practicaba entonces, x. Id. «6. i^-Jf

(i -)8 383'). - 3) Absol. s Si se quiero lomai

un Hbio de romance, pe.-sona que sabia bien

eor le acaecía no onte'iKler más 'le '.ue si no

supiera letra, P''\-'l"e "« '^^'/^^

;' ff ' / \' '

53
miento capaz. » Sta. Ter. Mor. 6. 1 (1 •

00.

.>! _ i) Aplicado á las facultades intolec-

ualos, Crande, po.loroso. « Su ingenio muy

voí capaz empleó en el esUulio de los do e-

,l.os en Tolosa .le Francia. » Mar. H<si. hsp.

16 5 (R. 30. 407^. « E' 'cy ''•* '!« cntendi-

ní^^-onlo poco capaz, y no bastante para I s

cuidados .leí gobierno > Id. tb. 21. 15 (R. 31.

Í13^). . Su ligura era fea, su ingenio ea,.az y

.enelrante. .'ijuint. D. Alv. de ¿««« (' • »;
!í}j7s\ _ a) Con respecto a personas. De Duen

talento ó instrucción. « Por mejor longo que

cu un cargo osló un ministro solo, aun.,ue no

soa muy capaz, que .los muy capaces. » Saav.

Vmn 5i(l . 25.' LW). « En Ñipóles remaba

Kmlo I, hijo do Alonso V ol Conquistador

p-¡ ctpo av'aro Y cruel, pcro capaz y eno de

vi. ad. » Ouint. Gran Cnpilán (R. 19.254 )

r..r »nt;ei. Siglo XV : « Capaz e sánelo

animal \
Sobre lodos convenía I

Ou- toviesse

mayoría 1 E podoruniversal. » Saniill. p. 1.»2.

-^S¡ loXlV : . Maestro famoso, solil o ca-

pas,
I
'Oueon lod..slas arléis f.iost,.s sabidor. ,

üanza de la muerle (R. 5/. -8..-).

E«im. Pon. capaz; ú. capacc .
d.l lat.
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capacem. capax, ileriv.iJo de capere, tomar,
caber. I. a conservación de la /J, á diferencia tic

caber, ilrmiiestra que el adjetivo es de origen
erudito. 1^1 fr. y prov. capahle, proceden de la

misma fuente mediante olro sufijo.

OrtoKi-. En el plur. y en el sup. la z se

convierte en c.

t'APiTtx.tn. r. a) l'artar, asentar como
articulo lie un :ijuslc ó cuncierlo (trans.). a)

f Kl, jimio con otros embajadores suyos, le

envió al emperador lleraclio para que confir-

mase las condiciones que entre los dos capitu-

laron. » Mar. Ilist. Esp. tí. 3 (P.. oO. I3i').

í l'or su muerte juntó con los demás de su

reino los estados y coiulados de l'otiers y To-
losa, según que en el casamiento de aquella
señora lo ca[iitularan. » Id. /i. 10. 9 (11. 30.

291'). « En el quinto [lugar] pone á los confe-
derados, que por la amistad y paz asentada
por confederación con el pueblo romano tenían
este nombre, conservando las leyes ygobierno
antiguo, con algunas obligaciones, respeto y
reveri'ucia á Roma, conforme lo capitulaban. »

.\ldrete, Orig. 1. 3 (18). « Siervos inútiles son
aquellos que, después de haber sido lavados
con el agua del santo bautismo, no guardan
lo que cu él asentaron y capitularon. » Gran.
Esc. apir. 1 t\\. II. "288'). « La paz de liatis-

bona tuvo por fin desarmar al emperador, y
cuando la firmaban franceses, capitulaban en
Suecia una liga contra él. » Saav. Emp. !)8

(11. 25. á.^fj'). í Era biznieto del trai<lnr .Ma-

luices
I

<Jue con Tarif capituló concierto
|

I)ií

dar á sus escuadras andaluces
|
hendida la

ciudad y su rey muerto, n Valb. Bern. 1 (R.

17. US'), t Tengo por conveniente que nos
apoderemos de Motezuma — para que poda-
mos capitular después con rey y vasallos lo

que más conviniere á nuestro principe y á
nuestra seguridad. » Solis, Conq. de Mej. 3
(1¡. 28. 296'). « üualiiMozín, su señor, los

había nombrado por tratadores de la paz, y los

enviaba para que, ovendo al capitán de los es-

pañoles, volviesen a informai'le de lo que se

debía capitular en ella. » Id. ib. 5. 21 íR. 28.

385^). í Si no capitula paces,
|
Por lo menos

firma treguas. » Cald. ¿ Cuál es mni/or per-
fección i i. 16 (R. 7. 81'). n Viendo que no
podían mantenerse allí fcn los rastillos de Ña-
póles] sin ser socorridos, habían capitulado
rendirlos si antes no les venia auxilio. >

Quiñi. Gran Capitán ÍR. 19. 255*). — xa.)

Pos. « Le dio la divisa de la cruz, como se
acostumbraba, para que dentro de cierto tiempo
pasase á la guerra de la Tierra Santa, y cu
ella residiese por espacio y término de cinco
años, que era una de las condiciones que se

capitularon. » Mar. llist. Esp. 12. 13 (I!. 30.
360'). « La reina María por lo que se capituló

los años pasadiis, pretendía tocalle todo el

gobierno. » Id. ib. I.".. 17 R. 30. 1.53-). —
^'fi)

Parí. « iNo hay fidelidad entre los compañeros
del reino : quejábase llailán que flali el nuevo
rey no guardaba lo capitulado con él. > .Mar.

Hist. £.<,). K. iO íR. ,30. 2.39'). c Los despojos
holiieroii los aragoneses, la ciud.id se dejó

á Aborrabcs como lo tenían con él capitu-

lado. > Id. ib. 15. 9 (R. 30. 4iU). t Que-
brantó el alma aquellos asientos y contratos
que con El tenia capitulados, y perdió el tesoro
inestimable de la gracia. » (Irán. Mem. vida
crist. 2. 3. 2 (R. 8. 238'); item Esc. espir. 5
(R. 1 1. 3tl'). í Capitulada pues la dilación de
seis días, el j)ríncipe de lietelois y los señores
de Ualiñí y \ ích avisaron al duque de ¡Nevers. »

Coloma, Guerras de tos Est. Bajos, 8 (11. 28.
124.*). « Lo que me da más tormento

|
Es que

trate el casamiento
|
Con Laura, contra mi

amor
; |

Y ya Pompeyo con él
|
Lo tiene capi-

tulado. I Mto. El licrnciailo Viitriera, i. 1

(R. 39. 250'). d Después diputados pueden
|

lie entrambas partes nombrarse,
|
Para que

lo (|ue concierte,
|
Capitulado, se lirme. »

Calderón, Et sitio de Hredá,'.). 12 (li. 7. 120-).— ¡3) Con una prop. indic. ó subj., conforme
al sentido, t Capituló con él que habían de
cesar desde aquel día los sacrificios de sangre
humana, j Solis, Coni/. de Méj. 1. I iR. 28.
300'). — n Ninguno más celoso de su grandeza
que Tiberio, y disimuló el atrevimiento de
Léniulo Cctúlico, que gobernando las legiones
de üerniania, le escribió con amenaza que no
le enviase sucesor, capitulando que gozase de
lo demás del imperio, y que á él le dejase
aquella provincia. > Saav. Emp. .36 (R. 2o.
9:i'). d Los polacos habiendo elegido por rey á
Enrico, duque de Anjou, capitularon con él

que llevase familias (ie artífices. » Id. ib. 66
(I!. 25. 182'). — oLx) Parí, s Quedó entre ellos

la paz establecida,
|
Y con soleninidad capitu-

lado
I

Que en todo lo restante de la vida
]
No

se tratase más de lo pasado. » Ere. Araac.
30 (R. 17. 112'). — y) Con acus. de pers..

Comprometer mediante ajuste ó convenio
(trans.). « Con don Fernando Cardona

|
¡ Ay

Dios! me capitulé
|
Por poderes, ya lo sabes,

I

En su ausencia. » Cald. iMañana será otro
dia, 3. I (II. 7. 5372). _ ^^) p^^i , d^,, [.-g,..

nando de Cardona
|
Con quien ya capitulada

|

Estás, vendrá presto. > Cald. Mañana será
otro dia, 2. 3 (R. 7. 529')- —^J Absol. Hacer
un ajuste ó convenio. í Se tuvo por el menor
I

inconveniente] — salir á la campaña — lo-

grando la ventaja de capitular con Las armas
en la mano. » Solis, Conq. de Mé¡. í. 7 (R. 28.
313'). t Según capituló Carlos severo,

|
Pues

que caíste, quedas prisionero. » Quev. Nec. de
Orí. 2 (R. 69. 291*). — aa) « Capitular con el

enemigo, j Acad. Gram. « Supo la falta de fe

del gobernador y cómo había capitulado con el

duque de Longavila. » Coloma, Guerras de
los Est. Bajos. 7 (R. 2S. 95^). c Introducen
tratos y partidos con su rey, y pretendiendo
capitular como con iguales, á un mismo tiempo

y en una misma arción hacen deuda de la cle-

mencia y justicia del atrevimiento. » Meló,
Guerra de Catal. 2 (R. 21. i82-). — b) Met.

Absol. « .luzgan ciegos los hombres que allá

reinan
|
Las pasiones de acá, que es fácil

cosa
I
Capiíular con Dios, y que oraciones

|

I
Y dádivas y ofertas engañosas

|
Para el de-

lito, la maldad, el crimen,
|
Va que no ampa-

ro, tolerancia logran. » A. Saav. Moro erjiós.

10 (2. 359.). € Queriendo capitular con la con-

ciencia y con las circunstancias, se antepone



CAHAl.Tlvlll/Ali
_ Gi — CAllACTElUZ.Ml

el Darcccr que ila alguna espera ; y casi se

tjS. librado bie^, -anSo no se Ija so-

cuiílo la opinión más injusta. » M. de a uosa,

V<i del sUoJo. 3 (5. 305). - e) Knlregarse

í,rpa a c guerra ó ciaT,.o de tropas bajo

deleiC nadas condiciones (inlmns.). « l.mi-

voeól" ñúeva autoridad á los ,uinc>,wles jefes

mUil re ?quicncs, trazando «n tnstis.mo cua-

inclinaron los ánimos a capitular, s Toieno,

'^'fj) ílaceí'/piner á uno capítulos de car-

eo*' excc o ó cielitos en el ejercicü de su

empleo; comúnmente se dice de los corrcg,.

dores 6 pobernadores. Con acus. de pe s. a

, )c resultas de una conus.ón <!"« l« "'^ «

rinilularon, maltrataron y
pusieron en la cai-

rts vecinos del 'ugarionde estaba c^omi-

sionado. » V. de los llios, \ ula de ten.

KMi) « Se le capituló por su conducta en el

Uempo de a.piellas turbaciones. . Üem. Elog.

deis la Cal. üuslr. 13 (Mem. Acad Hist-

6 37¿) _ S) Con de, para espresave caryo,

á'sen'o anza' de acusar, c CapUu lar de ma^

versación. í Acad. Gram. - i.) Ln funcial,

Acuar, acriminar {ír««s.). «Empezacío se ha

flíaur V sólo de los amagos de el se lamen-

la i los que con hipocresía logrera capitulan

Dor los '«'•''""s á ^"^ ^""^ '"'
.

ejecutan. »

^uei Gr«n^« anales (A. "23. ^13 ) « bu. d-

•ía abnina fue Lope de Vega Carino el
i
iimei

foiTompTdor del teatro,? al. mismo tiempo

CdSde Yirués.No es esta impostura mía,

n ti^snen que capitularme por eso sus secua-

ces, pues su arte\lisparalado de hacer come-

dia está lleno de confes.iones que "^c d.^mU

pan. » N. Mor. (li. " n'-'^-)- ^ li^^aui

acertado Espinel en traducirla en verso de con-

sonante ó asonante. Si no lo 1../.0 no por eso

le capitulo. í T. Iriarle, Donde las dan las

^°TcSA capitulasen las horas canóni-

cas ¿«ícans-)- « Para incluir al hebdomadario,

nuecono acerdote capitula y dice la oración

2n el coro, j Navarro do Azpilcueta, Manual

''^;:f:::;:^^síSfx/;'í''ñ todas estas

é oirás cosas que 'allí se juraban, como de

primero estoviessc capitulado e puesto po.

escroto lo que jurar debian, leía cada capi-

tu i or si un lector, é leido preguntábales e

preste c descialcs assi á los unos como a los

o ros- í Vos juráis al consagrado Cuerpo de

nuestro'' Señor Jesu-Christo que JO tengo en

mis manos é vos adoráis, de coniplr lo con-

tenido en este capitulo — ? » Crun. Alv. de

^
fn.'.f"\i?^hajo capit«/ar«, denominativo

de capitulum, capitulo, en sus varias acep-

ciones. Port. capitular; prov. capUolai ,
li.

capilulvr; it. capilolare

f*n»«Ticiti#,Aii. V a) üislinguir a una

persona o cosa de cualesquiera otras sena ando

Fas cü lidadcs que le son propias y peculiares

Hrans) ^) « Cuando se trata de una comedia

Sa con el debido conocimiento del arte,

es un absurdo suponer que el poeta <iu.so n,

pudo hallar en un solo individuo los lasgos

nue necesitó para caracterizar sus liguras. «

núv¿ el retrato de l'edio Homero pin ado por

Goya. admiro el ingenio de este artista -pie

en uii retrato de medio cuerpo ha encon rado

n odios de caracterizar á aquel torcro^ce ebre

v sin"ular. I Somoza, /Jcciím/o-s (11. G-. 4.ih i.

I Smo el poeta, moralista y profundo ob-

servador do las pasiones, ha sabido caracteri-

zarlos [i ambos bandoleros] y distinguirlos,

escudriiuuulo el diverso origen de unos mis-

mos artos ! » A. Duran R. 5. i-2.\-). — a:t)

71 T Enseña que los niños sean desde luego

con ios sacramentos caracterizados, para que

ya desde aquella tierna edad '^^nsto coinxrse

¿on ellos, y no se dé lugar a que «^ks pu-

ma otra vida, sino la divina. í Sig. 1 irf« de

T Icr [ 3 (il)- - P) S° '•''^ también de las

ouálid;d¿s ó circunstancias peeuhares que

distino-uen á una persona o cosa de las demás.

A un hombre que no hubiese visto jamas un

Icón, se le podría dar idea de el, cxp icando

con palabra's el conjunto de l";oP""lades que

,a riílprizan á osle animal. » llalmes. Filos,

deniídcol. 4 (180). « Uilerenciarse en gran

mañera debe |
Lo que habla un dios de lo que

un héroe dice'; I LÍ, que «^Pre^a^n anciano

A .inien la madurez caracterice,
I

>c ,0
ue

un mozo intrépido y liviano » 1. lnai c

TrlTpoct. dcílor. (L 16). c El partido popular

aúiuiueiluslradoy imantc del bien, no asento

his ases de la ley fundamental de la monar-

uia con el sabei' práctico y la '.mP'-^i'J'
severa que deben caracterizar a los leg sla-

dorcs I M. de la Rosa, Esp. de sfo, "2. 22

? 153). « Se apropiaban la cualidad de apos-

to es pero sin tener la potestad de obrar los

m lagros q^e caracterizaban á los que lo eran

verdaderos.» Scio, S. Pablo, Cor. 2. 10. S,

ñola- « ¡ Al. ! en su alma virtuosa no. ca-

en el dolo y la perversidad que caracterizan

os delito «Jovill. El delincuente honrado

-> 7 (R 46 Ü2'}. I Los pintores de Sevilla

adquiri¿ron en su ejercicio aquel va.ento es-

uintu (Uie caracteriza sus obras. í Id. Llofj.

Te isldlas artes (R. '.6. 354). «Se apar o

álVunas veces [Lope de Rueda] de aquella

h apreciable sencillez que caracterizaba su

le^t^. dramático. » Mor. Orig. dtfc. prel.

1
" 161) « ¡Ni les falta mérito a los [pala-

cios]" que se han hecho modernaraenle, aunque

ene los se eche menos aquel a robus a ma-

ioslad que caracteriza á los otros. » Id. Ob).

Si P. 450. t Las palabras de que nos

lenós valido — si no son las mas propias,

son en nuestro entender ^^^^'^'<''^^^ '^^
terizar las diversas impresiones que (ausaii

In nosotros los objetos bellos y suLLmes do

la naturaleza. » Lista, Ensa!ios,i, P- I'' « "^

ella leu el Deleitar aprovechando Ac Ins

buscaría en vano el hombre de gusto a,, u Ib

acuidad, aquella soltura. aqu[-lla ong;"aW^^^^

que caracterizan las composiciones dramáticas

.el ilustre Tirso. > J. Ru.-gos ( U
.
o xxx).

. Allí la turbación, allí ^-l
'-«r'";. I

^^Hza
almas puras, ióvencs, sencillas ]

Caracterizan

damo^ sincero, |
Ambas lenguas ataron. >
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A. Saav. Moro cxpós. 2 ("2. 57). — aa) Pas.

f Xo se caracteriza [la locura de Ofelia] como
la del principe con bufonadas, chocarrerías

ni indirectas amargas : la demencia de Ofelia

es verdadera, la de Hamiet mal fingida. »

Mor. Hamiet, i, nota 8 (R. 2. 558'). - y» Con

de y un pred., j)ara expresar la calidad (luc se

da COMO peculiar. í Le caracterizaron de sa-

bio, de prudente. » Acad. Ditr.". s Dícese

que para esta mudanza tan repentina no hubo
ni mediador, ni mensajes, ni ruegos, ui con-

diciones, y de este modo se la quiere carac-

terizar de milagrosa. » Quint. Las Casas (R.

19. iüS'). c Veráse al fin á los cabos del par-

tido liberal— seguir procediendo con un can-

dor y una buena fe que los filósofos tal vez

caracterizarán de virtud, pero que los politi-

ces á boca llena llamarán ilusión ó simpleza. >

Id. Obr. inéd. p. 218. — S) Absol. « Cuando
pinta [.Mariana] caracteres — no siempre

acierta con la verdadera Usonomia, ni tiene el

talento de caracterizar con una de esas pince-

ladas que se graban profundamente en la me-
moria. > Gil y Zarate, Resum. Iiistór. p. 546.
^ h) Desempeñar un actor su papel con la

verdad y fuerza de expresión necesarias para

dar á conocer la índole y circunstancias del

personaje que representa (trans.). Ac^id. Dice.

— c) Autorizar á una persona con algún em-
pleo, dignidad ü honor {trans.}. Acad. Dice.
— a) Part. Muy distinguido por calidad ó

empleos. Invitaron á las personas más carac-

terizadas.

E<iin. Lat. bajo cliaraclerizarc, derivado

de clutraclcr. Fr. carácteriser ; it. caratte-

rizzare.
oriogr. Antes de c la ; se vuelve c : carac-

terice.

t'.iinc'OHKn. i'. o) Roerla carcoma la ma-
dera ítrans.t. a) Part. a Y vi á Titón el má-
gico arrimado

I

Al tronco de un gran roble

carcomido. » Ere. .4í'(imc. 26 (R. 17. 101').

c P.ireciendo como inútil la marina de guerra,

perecieron carcomidos los naWos, y no se

pensó en sustituirlos con otros, s A. Galiano,

Recuerdos, p. 41. — ¡3) Rcfl. Llenarse de car-

coma. « La madera de la oliva ni se carcome,

ui envejece, ni se hiende. ¡> Ilerr. Áf/ric. gen.

3. 35 (2. 315), — b) En general. Consumir
poco á poco itrans.). oí) f Iba siempre (el can-

crol labrando ñoco á poco, con un humor tan

maligno, que le carcomía hasta los mismos
huesos del pecho, y en llegando al corazón le

acabó la vida. » Gran. Vida de Avila, 5, § 6

(R. II. 181'). < Y tímidos conejos, que á mi-

llares
I

De sus bosques carcomen la frescura. »

Valb. Bern. 16 (R. 17. :!I2-). c De Hores lleno

el cuerno altivo,
j
Guadiana pasa carcomiendo

un monte. » Id. //;. 12 (R. \ i. 270'i. « Áspera

roca —
I

Que de los alterados elementos
|
Es

por mil p.irles juntas contrastada :
1
La mar

carcome y bale los cimientos,
|
De rayos, aires

y ondas asaltada. » Id. ih. I (R. 17. 151').

( Si Pompcya en pie mira sus muros, I Los si-

glos carcomieron suí; cimientos. » M. de la

Rosa, Poes. La vuelta d la patria (1. 51).

— aai Part. * Le derribó del caballo una grau

CIERVO. Üirc.

pared que cayó por ser muy vieja y carco-

mida, y por el peso de la muchedumbre de
gente que sobre ella cargó á ver la fiesta. »

Mar. Uist. Esp. 15. 8 (R. ,30. 131)'). « Estos

fueron los versos que se pudieron leer : los

demás por estar carcomida la letra, se entre-

garon á un académico para que por conjeturas

los declarase, j Cerv. Quij. 1. 52 (R. 1. 401*).

— c) Met. a) í Esto basta cuanto á la vana-

gloria que carcome las buenas obras de los

que bien han vivido, d Vencgas, Agonía, 3.

10 {Mist. 3.67). « Déjate deslas vaciedades que
te carcomen el seso y te dcsnatan el entendi-

miento. > Cerv. Quij. 2. 02 (K. I. 5352j.

i Dando claro á entender en el decaimiento de

sus fuerzas y en lo apagado de sus ojos, que

alguna oculta dolencia iba carcomiendo su

vida. > M. de la Rosa, Is. de Soli^, 1 . 2(4. 200).

— ax) Part. n -No se vio en su boca lo que

siempre anda en las de algunos nobles, cepas

de linajes carcomidas á veces con el tiempo y
falta de labor. r> Roa, Vida de D'. Ana Poncc
de León, 4. 1 (152). — á) .Met. Dicese en espe-

cial de las pasiones y pesares que atormentan
secretamente el ánimo (trans.). a) « La invi-

(Ija — carcome y atormenta á los que la tie-

nen, j Quev. Pesie I (R. 48. 106'). j No la

turbaba la ira, no la carcomía la envidia. i>

Roa, Vida de ü". Ana Poncc de León, 4. 1

(151). « Con ellos [con los entretenimientos] ó

se divierten ó se olvidan de la pena que car-

come y consume el corazón, s Hivad. Trib. I

.

11 (R. 60. 377-). « El ver tan inconstante su

firmeza
|
El alma va y el gusto carcomiendo. »

Valb. Bern. O (II. 17. 200-). « Solo vi que un

recuerdo doloroso
|
Carcomía continuo sus en-

trañas, í M. de la Rosa, Edipo, 2. 3 (3. 264).

— aa) Part. « Carcomidos de la envidia, ni

les enternecía la mansedumbre de Cristo, ni

la grandeza de sus obras. » Puente, Med. 4. i

(2. 387). — «La envidia, monstruo de natura-

leza 1
Maldita y carcomida, ardiendo en saña,

I

A murmurar del sacro don empieza, i Cerv.

Viaje, 8 (R. I. 6!)8'). ~ ¡3) Refl. « Carcomerse

alguno es aOigirse dentro de si y no osar decir

nada ni (juejarse. » Covarr. < Allí estarán sus

ánimas carcomiéndose y despedazándose con

aquel gusano remordeilor de la conciencia,

que nunca cesará de morder. » Gran. Gida, I.

8 (R. (>. 36'). « Los escrupulosos siempre an-

dan carcomiéndose consigo mesmos : si con-

sentí, si no consentí; si recé, si no recé. > Id.

Órac. y consid. 2. 3, § 3 (R. 8. I14«). « ;
Oh

si supieses considerar cómo estará allí cada

uno despedazándose y carcomiéndose entre si

mismo, y diciendo — » Id. Mem. vida crist. 1.

1,§3 (R. 8. 208-). c No se apasiona con las in-

jurias, porque no se aira; ni con las sospechas

se carcome, porque no piensa mal de nadie. » Id.

Adic. al Mem. 1. 1,S 4 (R-8- 418!»). « Cuanto

eran más santos y de vida más ejemplar, tanlo

más las aborrecían ; y entendiendo el esto, se

congojaba y carcomía. > Rivad. Cisma, 1. 27

(R.'OÓ. 21 Í-). i Los herejes, puesto caso que

en lo de fuera mostraban burlarse de la

bula — todavía iitleriormenic se congojaban

V carcomí.an. > Id. ib. 2. 28 (R. 00. 263').

« Los libios son envidiosos y se carcomen por

II.- 5
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la merccil que Dios hace á los Icrvorosos. »

Puci.10, Mell. 3. 5.i (3. 319). - ««) Con dt;

paia oxiiiesar el oriiíen del posar, t Uic.o-

miósc el l.idalifo <le oW estas cosas y el raha-

lloio <|vie estaba á su hulü se afligía. » Uuev.

y.alninUis (U. ^i3. 312-^). . El IVaneés se car-

,,:., ,1,. rabia v el iiiüiiseuor se destnzaiia

do eóíeía. . id. tlora de lodos, iO (U. '23. tól^).

j Y si vencido do su ungida ini|)ortuniila(l,

retiras la mano y no les doias \m liierza en

las suvas la honra iiue sencillanieiile les ohe-

cías, carcúmense de haberla alargado, dan

(lucias, publican agravios, y asi se querellan

(le lo que lingidamenle dejaron como si se lo

robaran. )> Roa, Vida de 1): Sanrluí Carrillo,

-' 3 (S8) ^ 3h) l>'n con, en senlido análogo.

;"SÍ tiene prosperidad, lo
'¡^'¡^"¡P'^l^'-

ilia í Ouev. Cuna y sepult- 1 O*- -^^^ **" '•

ver 'ontecl. Sioh X V : « l^as entenas cs-

parvidas 1 E las tablas carcomidas. » Canc. de

Sltiñ. p. l-í2.

Etiin. Junto con el verbo tenemos carcoma,

como el port. carcomer y carcoma o cor-

coma. El origen es oscuro. Algunos, tomando

ñor base el sustantivo, acuden al gr.x»pviívMiJ.a,

cáncer (cp. el cjciiiplo de Granada en b, a),

pero habrán de confesar que la translornuicion

no es tan normal como pudiera «¡sperarse. hn

efecto, dada la acentuación griega, la i no m-

biera desaparecido; y suponienilo que se liu-

hiera pronunciado á la latina, tendríamos car-

cinoma, carsnóma, y no carcoma. La lorma

anticuada carcomecer, que trae la Acad. pro-

viene de carcoma, al modu que orinecer,

mohecer de orín, moho, y de ahí pudo salir

carcomer, merced á una etimología populai

,iue introdujo á comer como segundo compo-

ilcnte. Covarr. da nuestro verbo por compuesto

de carne y comer, formación eMraua sin duda,

que aceptan Diez, W. ¡i., y bchuchardt, V olMl.

3. 97.

€ t.Rt:AR. 1). 1. a) Poner cara á cara (Irans.).

a.\ «Fiel intercesor por cierto, que sabiendo el

amor de ambas las partes, sin tener celo desto,

no busca su gloria sino la de su Señor, eiitrc-

viniendo lielmeiite entre la amada y el

amado — Y algunas veces, aunque ¡tocas,

los viene á carear y representar uno a otro, ó

recebicndo á ella, ó tray(;ndu á el. » Oran.

Adic. al Mem. med. 12, § 3 (1.. 8. ooJ-). — P)

im Ponerse ó mirar cara a cara. <i Que como

puesto en peligroso estado |
A todas part.ís

vuelve V se carea, i Bravo, Benedictina, .)

(Dice. Autor.).— M) Met. Con coH. « A(iui el

mesmo principe, que parece lo había de re-

husar, ííusla (le carearse con el desengaño. »

Máiqúel (Capm. Teatro, L 109). t Hoy con

toda mi venganza |
Todo mi honor se carea^ >

Roías, La traición busca el castigo, ¿ (ic J'-

^)5'j3) _ Y) Hecipr. Ponerse ó mirarse cara

I caí-a. í Lo cual nos repiesenlan aipiellos dos

querubines que estaban á los dos lados del arca

del testamento, careándose uno á otro, para

signiücar la correspondencia y la concordancia

admirable del un testamento con el otro, n

Gran.iW;.3. '27, §Oa^fi. Í5I') .Carea-

ronse entrambos ejércitos, y diose la batana

de poder á poder. » liaren, Adic. á Mariana,

añomn (Dice. Autor.). - «a) En este; sen-

tido se halla usado el })«/< dep. « Oue jamas

las espaldas se mostraron, |
Mas siempre Irenle

á frente careados. » Eic. A/««c. \ (W. 17. IJ ).

— b) Confionlar unas personas con otras para

averiguar la verdad (trans.). Es de particular

uso en lo forense, a) « Si el (jue ha de ca-

rearse está herido con peligro de morir, ó de

a'Tavaise y de privarse de juicio antes de lle-

gar al csta'do oportuno de la causa, se anticipa

esta diligencia sin esperarlo. ^ Fehr. nov.

Juicio aim. 3. ü(/... 737). - fí)
Con cüu.

« Envió un recado para que buscaran a don

Rulino á lin de carearle conmigo, t Uartz. La

coja II el encoijido,-¿. 8 (3U(i). - y) ^n sentido

recipr. « V si vieren que cumple, los (;aree"

unos con otros, por manera que, la lalsedaü

averiguada, así en las causas civiles como en

las criminales, los testigos falsos sean bien

punidos y castigados. » Nov. Recop. 12. .0. á

h 531). — S) Part. « Tiene otra ventaja el

careo v es que, resultando conlestes los (ja-

reados, no so exige su ratificación. J Febr.

nov. trat. de Juicio crim. 3. 2 (i. lob). « \ si

bien al principio se dio poco credilo a este

delincuente, con lodo eso careado con los que

nombraba por cómplices, de suerte los hizo

turbar con preguntas improvisas, que el ley

concibió grandes sospechas. » Raren, Caerra

de Francia, 4, pl. 97 (Dice. Autor.). — c)

Hell. Abocarse, juntarse dos o mas personas

para tratar ó ajustar algún negocio. Acad.

Ijlcc _ a) En general, Encontrarse, juntarse.

« \ así vinieron á carearse y juntaise eu uno

la lioura y la verdad, el cuerpo y la sombra de

este mismo cuerpo, j Gran. AdiC. ai Mem-

med. U (R. 8. 5482). Uem, Simb. 3. 27, § 9

(R. 6. 452-).

* Met. Contraponer, confrontar, cotejar

(trans.). a) Con con. « Ue este pobre gusto ado-

lecen aquellos que á la pobreza la han de

carear con la riqueza, á la luz con las tinie-

blas 1- Capm. Filos, eloc. 3. o, i^ ¿ (óüü).

« Otra "ran moralidad saca Anastasio Panta-

león careando un almendro frustrado de sus

frutos por lo anticipado, con un moral lográn-

dose por lo detenido. » Gracián, Agudeza de

ingenio, disc. 13 (Obr. 2. 7tí). . Sabe pom^e-

rar con modestia las riquezas de nuestrí^

idioma, y carear sus primores con los del

o-riego latino y toscano. » .1. Iriarte (Mayans,

xxi\).'<í Gana ine está dando de carear cou los

referidos versos un trozo cualquiera de los de

usted de su traducción de Homero. í Gallego,

Dial. crit. (R. ül. 43-2'). - aa) Parí, i Ca-

readas con la broza, son las llores mas vis-

tosas, s Cornejo, Orón, de S. hranc. 1. át

(Dice. Autor.). - ¡3) En sentido recipr. —
Pas « De esta manera de conlrontar dos ub-

jclos — resulta una oposición ó contrariedad

en la sentencia por algunas calidades, circuns-

tancias ó accidentes de dos cosas que s_(> ca-

rean, í Capm. Filos, eloc. apend. 1 (Mi)-

3 ii) Dirigir, enderezar á la cara (trans.)

(raro). Con á. t Diciéndoles esto y careando la

pislula al uno dellos, fue tan espantoso el so-

bresalto de entrambos, que sm responderle
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palabra guiaron Iras del. » Ccsp. y Men. Esp.
Ger. \. 2 (R. 18. 16á'). — b) Inclinar ó diii-

gir los animales, y en especial el ganado,
hacia alguna parle (trans.). Se usa entre pas-

tores. Acad. Dice, a) « Mereció la corona del

martirio, echado un lazo á la garganta. Al

cual, como á buen pastor, (jue sabiamente ca-

reaba sus ovejas, siguió ftran parte del re-

baño. > Gran. Simb. "2. 18 ^R. ü. 3"29'). — ¡3)

Con de, para expresar el lugar que se quiere

hacer dejar, t Una noche un labrador careando
de su garbanzal una banda de conejos, tiró un
palo y acertó á uno de ellos. » Somoza, Re-
cuerdos {W. C7. 459').

4. En los ingenios de azúcar. Dar la última

mano á la cara del pan para quitarle la sucie-

dad que ha dejado cl barro de la purga
(truns.). Acad. Dice.

Etim. Derivado de caca. Port. carear: cal.

care/ar. En el sentido explicado en I, b, se ha
dicho acarear : i Suelo ser también remedio
el acareallos con el acusado, publicando lo que
refieren del, para que se avei-güencen de ser

autores de chismes. » Saav. Emp. li (R. 25.

42'). Acarar se halla comprobado en el Dice.

Autor.- con un pasaje de la Orden, de jiiec. de
mere. Abi mismo se autoriza con cl siguiente

lugar la acepción de Hacer cara, arrostrar,

Íiropia de acarear : « En la mañana quisieran

criar algo con los que al fuego estaban en

ranchos; pero ellos no acarearon á olio, antes

tenían traza de pelear con muy buenos arcos y
lanzas que traían, n Gomara, Ilist. de Indias^,

85 (R. 22. 210').

CARECER, r. No tener, estar sin, estar

fallo (intrans.). a) Con de, para expresar lo

que no se tiene. a.x) Con suj. de pers. c Pero
para la carga de un poeta,

|
Siempre ligera,

|

cualquier bestia puede
|
Llevarla, pues carece

de maleta. > Cerv. Viaje, 1 (R. 1. (i80'). i El

quisiera que carecieran destc gustólos Cadells

sus contrarios. » Id. Quij. 2. 60 (R. I. 5:33^).

f Carecieron (los antiguos fllósofos] del ver-

dadero conocimiento de Dios. > Id. ib. 2. 16

(R. I. 436'). t Torno á decir que el que las

neg.asc fias hazañas de los caballeros) carecería

de toda razón y buen discurso. » Id. ib. 1. .">0

(R. 1. 394'). € Por males que haga quien la ha
comenzado [la oración mental], no la deje, pues

es el medio por donde puede tornarse a re-

mediar — y quien no la ha comenzado, por

amor del Señor le ruego yo no carezca de tanto

bien, i Sta. Ter. Vida, 8 (R. 53. 39'). t Es
alegría no nacida de crueldad ni de amor de

venganza, de que carecen los buenos, sino de

la honra de Dios. > León, Expo-t. de Job, 22

(2. 12). t No está la bienaventuranza del hom-
bre en carecer de vicios; mas sirve esto para

alargar el corazón, y disponerlo para cl cono-
cimiento de las cosas espirituales, y hacerle

digno de la compañía de Dios. > Gran. Simb.
I. I (R. 6. 182'). t Si carecéis deste castigo

por el cual han pasado todos los hijos de Dios,

sigúese que sois hijos de otro padre, v no de
Dios. > Id. Guia, 2. 17, §6 iR. (i. 1.57'»'. « Fue
Pauliniaiio virtuosísimo -~ y muy estimado y
querido de lodos, en particular de san Epifanio,

que no sabia carecer del. » Sig. Vida de S. Jer.
5. 8 (480). « No es mi corazón tan inhumano

I

En aqueste mi error como parece,
|
Ponjue

yo huelgo, como huelga el sano,
|
No de ver á

los otros en los males,
|
Sino de ver que de

ellos él carece, j Canil, son. 34 (R. 32. 36^).

« En la verdad, es dulce cosa
|
Carecer del

dolor que el otro siente. » Mend. carta 9 (R. 32.

(15-). « Advirtió bien que el amador carece |
De

seso, y como niño sin cordura
|
Por bien ligero

un grave mal padece. » F. de Medina, trad.

de l'rop. 2. l2(Fern. 5. 205). i Al menos ani-

moso,
I

Para que le posea,
|
Das, riqueza, ar-

dimienlo licencioso.
|
Ninguno hay que se vea

I

Por ti tan abastado \ poderoso,
|
Que carezca

de miedo. » Rioja, siica 10 (R. 32. 385'). —
pjí) Con suj. de cosa. « Ninguna cosa hay tan

l)uena que carezca de inconvenientes. » Gran.
pról. yaicalo (R. 0. 10). i Por eso careció su
trabajo del fruto que pretendían. » León,
i\omb. 2, Principe (3. 216). « Ruego yo á los

allos cielos — que permitan que tu cuerpo
carezca de sepultura, así como tu alma careció

de misericordia, i Cerv. Gal. 1 (R. 1. O').

n Rien hayan acjuellos benditos siglos que ca-

recieron de la espantable furia de aquestos

endemoniados instrumentos de la artillería. »

M. Quij. 1. 38 (II. I. 36P). <t De toda imposi-

liilidad es imposible dejar de alegrar y entre-

tener, satisfacer y contentar la comedia que
todas estas partes tuviere, mucho más que
aquella que careciere dellas, como por la

mayor parte carecen estas que de ordinario

ahora se representan, j Id. ib. 1. 48 (R. 1. 391').

« Como veo que lo afirman y lo dicen, me doy
á entender que no carece de misterio cl porfiar

una cosa tan contraria de lo que nos muestra

la misma verdad y la misma experiencia. » Id.

ib. I. 45 (R. 1. 383'). « En verdad que no care-

cen de misterio las palabras que le dije. « Id.

ib. 1 . 50 (R. 1 . 396'). — p) Absol. (raro). « Que
si bien por carecer

|
Se duele la pobre gente,

I
No veo que por tener

|
Ningún rico se con-

tente, í T. Nabarro (R. 2. 187'). t Aprendió

careciendo á estimar y á cuidar más lo que po-

seía. » Roa, Vida de D". Ana Ponce de León,
1 . 8 (47).

l»cp. onlcol. Siglo XV : « Aquel beneficio

es carisimo que caresce de vanagloria. » Pul-

gar, Ciar. lar. 20 (119). « Ninguno osaba

agraviarse de sus determinaciones, conosciendo

((ue carescian de afición é interese. » Id. ib.

19 (115). í Caresciendo del buen saber por do

se alcanzan las [honras é riquezas] de Ijuena

parte, despiertan escándalos para las adquerir. »

Id. Letras, 14 (219). í Si caresces de servi-

dores, así estás libre de buscar lo necesario

para los proveer. » Id. ¿6. 23 (262). « Las

otras scisprovinciales |
Sidcreyescarescieron,

I

Algunas que reinas fueron
|
Desean ser sus

iguales. > P. deGuzmán, Ciar. var. 302 (Itim.

incd.o\Ci). f España non caresció ¡
De quien

virtudes usase, n Id. ib. 13 {Rim. inéd. 273).

c Non se falla de bellera
|
Carescjcr |

Nin de

fermosnra Eslber
|
K niddefa. > Santill, p. 48.

Etim. Port. carecer: rat. carei-cer : lal.

bajo carescerc, inceplivo de carerc. carecer,

que algunos elimologistas reducen á la raíz
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ihar raspar, atusar, recortar (ffr. xcípu, ant.

al s'-Vñ,», etc.) ; scfún lo cual el sentido seria

''ronjuR.''Ticnc estas formas irregulares :

carezco: carezc-a, as, a, amos, ais, an.

cinC'^R- V. Las acepciones van dislribui-

dis así • i, a) l*oncr encima un peso o car-ra,

fciimpouor carga, gravamen ú obligación, c)

U-ibulos, (/) imputar, acusar, <^) en especia ,

embarcar, transportar mercaderías- - -.)
poner encima mucbas cosas </) met., c lui.

llenarse, llegar á tener abundancia de alguna

cosa, </)rcll aplicado al cielo, í) a los arbo-

les A comer o beber destempladamente, o)

pan preñada; - 3, a) baccr que una cosa

descanse sobre otra, b) met. aplicado al jui-

cio, la consideración, etc., c) reí. ccl.arse con

todo el cuerpo sobre algo, d) refl. inclinarse

hacia alguna parte, e) estribar, descansar, /

aidicado al acento ó pronunciación; — i-, «)

hacer peso, oprimir, b) met., c) caer ó tocar

resímilabilidad, d) aplicado á las espaklas, e)

al sueño, las enfermedades o pasiones, f)
apre-

tar, arreciar, <j) concurrir, acudir en abun-

dancia, /() acometer, /) instar, importunar j)

incomodar, molestar; - 5, a) poner pesado

b) agravar; — G, acepciones especiales : a)

aplicado á las armas do fuego, fc) á las parti-

das de una cuenta, c) Veter., d) en juegos de

"^t"^») Poner ó echar encima, como un peso ó

carga sobre el hombro, sobre una bestia,

nave, etc., ¡.ara transportarlo {Irans.). « Car-

dar á hombros, en hombros, cargar a flete. »

Acad.6'ra«í. a) Siendo acus. el objeto que re-

cibe la carga.^ Cargando las bestias, id a la

tierra de Caiiaán. » Scio, Gen. /i5. 1 /. — Pat t.

t Tomaron los soldados lo «lue habían menes-

ter como adiuüi-idu con el derecho de la ne-

cesidad, y volvieron al cuartel cargados y con-

tentos, í Solis, Conq. de Mej. t. 8 (U. 28.

^413). — m) Con de, para expresar la carga.

< El curioso inventor de usos modernos,
|

Copete Y goma, que lo carguen de heno,
|

<.o-

mo al Uey coceador sobre Jos cuernos. »

D Areens. cpist. üicesmc, mno (I.. W.-O/').

/Ksle alto dromedario |
í)(^ lo mejor caiga-

mos del corsario. » Valb. Bem. O (H. 17.200')-

— Rell « En diciéiidole Cristo : toma tu ca-

rretón V anda, rindió sujuicio, y con gran pron-

titud, presteza y alegría se cargo de el y eo-

irlenzó á caminar. » l'uente, Med. ó. >¿ (¿.

217^ d En topando con la oveja, no la dio con

el cayado, ni la lleva arrastrando, o a punta-

piés, sino con grande gozo se carga de ella

sobre sus hombros, hasta volverla á su re-

baño, í Id. ib. 3. /i8(2. 287). «Se fueron cada

uno por su parte, con más cuidado de esea-

narse de la lleimandad, que temían, que de

cardarse de la cadena, é ir á presentarse ante

la señora Dulcinea del Toboso. » Cerv. Qinj.

\ <9') {\{ i. 30(1'). « Todos se cargaron de

pied'í-as y se pusieron en ala esperando rece-

l)ir á 1). duiioie en las puntas de sus guija-

rros J. Id? ii). 2. 11 lU. 1. 42IÍ-). 1 O pídele sm

duda que la pase i si [la carga
| Y se cargue

de ella. » León, Exiws. de Job, 7 (1. loO).

— Pavt. « Los soldados volvieron alegres con

las victorias, ricos y cargados de despojos. »

Mar Wií*-Í*. y. II (11- 30. 2(iO).«Ln

,>a"o del cual querría, y es mi voluntad, que

cardados de esa cadena que os quite ile vues-

tros cuellos, luego os pongáis en camino y

vais á la ciudad delToTioso. » Cerv. Qut}. yn
(R 1 30J-) —píJ) Con con, en sentido análogo.

\ iba tras su amo cargado con lodo aquello

que hahia de llevar el rucio. » Cerv. Qui]-^^

'i') (R 1 3000 — W Siendo acus. el nombre

que r¿presenta la carga. <t Con mucha priesa

íecogicron su ganado, y cargaron las reses

muertas, que pasaban de siete, y sin ayen-

euar otra cosa se fueron. » Cerv. Qiiij. I- 1»

(R 1 "^92'). « Si le han de poner su misma

capa "ha de doblar las rodillas para ((ue se la

can'uen como camello. » A. Pantaleon, Veja-

meri {Dice. Autor.). - ^.si) Con sobre, para

expresar el objeto «lue recibe la carga. « L.ar-

caron la cruz sobre aquellos hombros molidos

V quebrantados. » Oran. Adir, al Mem. med.

loN-i (R- «• ''562). tEn este tiempo vi en

Juda que pisaban lagares en sábado, que aca-

rreaban haces, y cargaban sobre asnos mo y

uvas, é higos, y toda carga. » Scio, hsdnis,

"» 13. 15.— pp) Admite ademas un dat. t Sue-

íén hasta los mesmos verdugos — atapar los

oíos á los que van á degollar, porque no vean

el instrumento que les ha de acabar la vida;

mas aquí no sólo no usan deste linaje de huma-

nidad con el Salvador, sino antes se lo cargan

sobre los hombros, d Gran. Orac.y coimd. ,

cap. últ. § 1 (lí. 8. 91'). - YT) Con en, igual-

mente para expresar el objeto que recibe la

car"a. t El conocimiento es una obligación

particular que uu capitán ó maestre de navio

otorga por medio de su fuma en favor de un

negociante que ha cargado cu su navio algu-

nal mercaderías y otras cosas para "«varias

de un puerto á otro, i Orden, de BUbao,

18 34 (62) — Pus. <í Haciendo que de noclie

V escondido I En su nave el tesoro se cargase. í

Irc. Arauc. 32 (R. 17. 120=). --_y) A seme-

janza de otros verbos que cambian el acus.

en un compl. formado por con, se usa intran-

sitivamente de este modo; solo que, siendo

construcción más enfática, se toma de or-

dinario por Llevarse, tomar. « Cargue con ella,

fin"icndo pesar mucho, y me jiesaba mucho

más de que no era más. » Alemán Gftzman,

1 2 7 (R 3 231'). « Acabaron de comer,

cargaron con 'sus imagines, y despidiéndose

de D. Qniiote, siguieron su viaje. » Cerv.

Quij. 2. 58 (R. 1. 525'). « ¿Q"'' ^e me da á

mí (lue mis vasallos sean negros? ¿Habrá

más que cargar con ellos y traerlos a Lspaiia,

donde los podré vender, y adonde me los pa-

garán de contado? » Id. ib. 1. 29 (R. 1. 332').

i Fui á ver una arca adonde tema en una ma-

leta todo el dinero que me había quedado de raí

herencia y de lo ganado al juego— halle que

el buen licenciado Brandagalas y Pero López

habían cargado con ello y no parecían. » (juev.

Gran Tac 20 (I!. 23. 520'). « Llegue a se-

gundo, trasunto |
Del llaiUo y de la tristeza.

I
Y de una enhilada pieza

]
Vi cargar con un

difunto. í Tirso, La celosa de si misma, 1.
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2 (R. 5. 12!l'). « Malulo y carjió con 61, |
Sin

duda á salar le lleva. » Cald. La devoción do.

la Cruz, I. i I II. 7. 5f>-). « Vo lie mciiesler

esta rallo.
I

— Pues cardad con sus guijarros. »

Mío. S. Franco ilc s/na, 1. II (lí.S'J. 127').

« Carga con ella, vuela, y atrevido
1
Pone su

bola en el sagrado nido. i> Saman. Fdh. I. 5

(R. 61. ;55'J'i. < Envíame dinero cuando pue-

das, no porque en el día lo necesite, sino

porijue no pierdo de mira el aumentar mi de-

pósito, para ruando la irrupción gálica ocupe

ambas Hesperias, y sea necesario cargar con

el cofre y la media manta á Trieste ó á los in-

fiernos. » -Mor. Qbr. páxl. "2, p. I5.j. « Cargo

con mi bagaje apostólico, y énlromc en la

barca. > Id. ib. 1, p. i07. t No bien hubo di-

cho : llevadle, cuando entre siete ú ocho car-

garon con el desventurado tuerlo, y le lleva-

ron en volandas hasta unas barandillas que
daban á la escalera principal. » Id. Derr. de

los pedantes (R. 2. óbd-). — aa) Mel. Tomar
sobre si alguna rcsponsal)ilidad, obligación ó

cuidado. « 1.0 que había logrado era cargar

con una responsabilidad enorme — y crear

nuevos elementos de discordia. » A. Galiano,

Recuerdos, p. 397. — í) Omitido el acus. que
denota el objeto que recibe la carga, resulta

otra construcción intrans. con de, que precede

al nombre que denota la carga. A esta cons-

trucción corresponde la definición que da así

la Acad. : t Acopiar con abundancia algunas

cosas para usar de ellas, para venderlas ó

para otros fines; > y ' así se dice del estu-

dioso y erudito que carga de libros y de es-

critos curiosos, y del comerciante y tratante

que cargó en tal feria de diversas suertes de

sedas, paños, etc. » Dice. Autor, t Mandó al

marques de la Favara que ron mil hombres y
cien caballos y gran número de bagajes atra-

vesase el puerto de la Ravaba, v cargase de

vitualla en la Calahorra. » Mend. Guerra de

Gran, i (Ti. 21. 1 II')- " A todo se abalanzan

lio por el celo de introdutir religión ó policía,

sino por cargar de aquella droga |las espe-

cias], causadora de las inobediencias y supers-

ticiones. » R. Argens (Capm. Teatro, i. -iOU).

« ¡ Ay del (¡uc carga de las alhajas de los

enemigos de Itios, que lleva su perdición en

ellas sin entenderse! > Márquez (Capm. Tea-

tro, 1. lí^G). * Cargaron de ropas y mercade-

rías de valor, y particularmente se cebaron en

los almacenes de l,i sal. » Solis, Coni]. de iírj.

3. 7 (R. 28. -275'). — b) Met. Imiioner algo

que pueda mirarse como carga; v. gr. nn gra-

vamen ú obligación, a) Con acus. de pcrs.

aa) Con de, para expresar la carga. « De to-

das estas cosas le cargó el Pontífice al santo

doctor, para que lo que respondiese fuese res-

pondido, y aquello, sobreponiéndole su auto-

ridad, coñrirmándoio y autorizándolo con fir-

meza apostólica, so invieso por decretado. »

Sig. Vida de S. Jrr. :?, 5. iT78). c Oh Dios

purísimo, que estando libre de culpas y de

penas, tomando nuestra naturaleza te cargaste

de ponas para descubrir el aborrecimiento que

lleno? á las culpas, cárgame aquí de tormen-

tos, con tal que para siempre mi; libres de

pecados. » Puente, Mcd. 1. 6(1. 83). — Refl.

t Dice Cristo en el Evangelio que cada uno
tome su cruz; no dice que lome la ajena, sino

manda que cada uno se cargue de la suya
propia. » León, Perf. cas. iitlrod. (3. 423).

t De donde procede, con una falsa aprensión
de necesidad ó piedad, querer abarcar muchas
cosas, y cargarse de muchedumbre de ocupa-
ciones sobre sus fuerzas, n Puente, Med. 3,

introd. % 5 (2. 12). — ¡3¡3) Con con. < I.as ra-

bones que les opuso el obispo fueron tan fuer-

tes y tan severas, cargólos con una respon-

sabilidad tan grande si por escuchar sus

miserables pasiones suspendían el efecto de
unas gracias concedidas á servicios eminentes

y notorios en los ilos mundos, que puso miedo
en lodos. í (Jiiint. Balboa (R. 19. 297-). —
Yy) Con solo acus. « Ni les falle en lo que han
menester, ni en lo que ellos han de hacer los

cargue demasiadamente. » León, Perf. cas.

II (3. i(lS). { i\o sé si voy contra mi concien-

cia en descubriros lo que me parece que tam-
bién la cariíaría si lo callase. » Cerv. \ov. 11

(R. I. 22i2). _ U) Parí, i En buena crís-

tiandad no es desventurado, ni queda, como
dicen, cardado el que recibe la injuria, sino

el que la hace, j Sig. Vida de S. Jer. 3. 3

(1.57). — ¡3) Con acus. de cosa, ax) Con dal. de

pers. ó cosa. « Aun no tiene hombros para sufrir

la cobija, y va le cargan en su pensamiento

[al hijo recién nacido] el peso del gobierno,

del obispado ó presidencia del reino. » Roa,

Vida de D'. Ana Ponce de León, 2. I (.53).

í Cuando de ocupación tan importuna
|
Car-

gan el grave yugo á sus cervices,
|
El carro

van tirando de Fortuna. > R. Argens. epist.

¿Esos consejos das (Vi. 42. 301-). «Cualquiera

deslas cosas bastara para librar las cervices

del peso que por nuestra credulidad nos car-

gamos. » Id. (Capm. Teatro, i. 387). « ¿ Que
prendas me tiene dadas la fortuna de que en

este niño se ha de aplacar con aquella fami-

lia, á quien, cu correspondencia del hospe-

daje con que recibió las gentes de Europa,

condenó á sostener inmortales enemistades;

y por la protección que pensó hallar en vues-

tras armas, ordenó que le rargáscdes yugo
intolerable? » Id. (ib. i. 388). < Lo cual re-

dunda en oíros dos daños del ave robada, que

es matarle sus hijos y cargarle la crianza de

los ajenos. » Gran. Simb. I. 17, § 2 (R. 6.

22S')'. « Cuando pudiere y debiere tener lugar

la iMpiidad, no cargues lodo el rigor de la ley

al delincuente; que no es mejor la fama del

juez riguroso que la del compasivo. » Cerv.

Quij. 2. 12 (R. I. Í92-). « Espero escribir con

fiel verdad estos sucesos por el cuidado que

puse en cargar á la memoiia menuda y preci-

samente las cosas de que fui testigo. » Colo-

ma, Guerras de los Est. Bajos, 1 (R. 28. i").

— ¡Bp) Con sobre, i A muchos cuerdos pa-

rece que ninguno debe de cargar sobre si

obligación determinada que el cumplilla ó el

estorbo de ella esté en mano de otro. » Mcnd.

Guerra de Gran. 3 (R. 21. 06«). < En cuya

proposición se portó con total indiferencia, ó

porque no Uevaba iierbo dictamen, ó jiorquc

le llevaba de no cargar sobre si la incerli-

dumbre del suceso. » Solis, Com/. de Méj. i.
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17 (R 28. 333'). « Por más que dijeron, An-

drés uniso ser ladrón solo y señero, con inten-

lión .l> i.parlarse de la enadrilla. y eoniprar

„,„• su iliiirn. aljiíina rosa iiuc pudiese decir

[lue la liahia luiilado, y deslc modo carfíar lo

menos une pudiese sobre su conciencia. »

Cerv. Nov. I (R- 1- I ' 1')- « í'e le anisa de---

no haber sabido libertar á los indios de las

plaiias que sufrían, sin cardarlas sobre los in-

lclic.es africanos, j Quint. has Casas (R. 9,

iW). _- « No se calculó que si el labrador

hubiera de tomar sobre si estas funciones,

carffaria también sobre sus frutos el valor

del tiempo v el trabajo consumidos en ellas y

robados á¿u profesión.» io^e\\. Lejj agra-

ria 1». clase (R. 50. 109'). - «•) Met. Dicese

en especial de los tributos, a) Con acus. de

pers. í Cuando le aconsejaban que cargase a

sus vasallos, respondía con gran compasión :

No pueden pagar lo que deben, ¿como que-

réis (lue les reparta más? » Márquez, Gob.

crist.i. 16, §3(1. I9G). « ¿Qué habernos de

hacer, cuando nace aiiuel Príncipe que no ha

de cargar á sus subditos, ni ponerles pechos

ni tributos, sino tomar sobre sí las cargas de

ellos V pagar en su cuerpo las penas que ellos

merecen? « Rivad. Flus SS. Nativ. de N- S.

J. C. {Vida de Cristo, 165). « Ordenó que

Roboam no creyese á los ancianos — sino a

los mozos que íc diieron que le apretase [al

pueblol y cargase más. í Id. Trib. 2. 9(R.

(10 425'). — aa) Con de. «Llegó á cargar sus

reinos de imposiciones y tributos intolera-

bles. » Solís, Conq. de Méj. i. I5(R. 28. 330').

—
j3¡3) Con con. « El rey Salomón había car-

dado su reino con gravisiinos tributos. » Már-

quez, Gob. crist. 1. 10, § 3 (I. 183). «El sa-

ber el número de los vasallos y la calidad de

las haciendas, sirve sülanicnle para cargallos

mejor con tributos, i. Saav. Emp. li(R. 2.>-

/t22). — ,3) Con acus. de cosa. « El príncipe

cargaba y aliviaba los tributos por sola su au-

toridad. » Márquez, Gob. crist. I. 16, §3 (1.

184). « Determinados el cuánto de la contribu-

ción, y los objetos de su inversión, la ,)unta

procederá á determinar el modo do cargarla y

exigirla. » Jovoll. Instrucc. d la Junta de

Hacienda (R. 50. 78'). — Pas. « Aquella im-

posición se cargó sin que el pueblo hebreo la

aceptase. » Márquez, Gob. crist. 1, 10, § 3

(l_ ifj5). _ aa) Con dat. ilc pers. « Cansados

con nuevas imposiciones (lue les cargaba,

llevaban mal la aspereza del rey y su condi-

ción. » Mar. ¡list. Es¡). 11. 15 (R. 30. 324-). -
pS) Con .<;obre. « Solo este principe [Moisés],

dice l'ilón, no supo cargar tributos sobre sus

vasallos. » Márquez, Gob. crist. 1. 16, § 2

(I, 177). _ « |,os romanos cargaron grandes

tributos sobre las aromas, perlas y piedras

preciosas que se traían de Arabia. » Saav. Ew/i.

67 (R. 25. 185-). i Deberá calcular, con la

mayor aproximación que le sea posible, la suma

total de su producto, para conocer el máximo

de la renta nacional, y determinar el máximo

de la contribución que se puede cargar sobre

ella, s .lovcll. ubi sii¡¡ra (R. 50. 77-). — ;¡-¡)

Con en. « Embarcóse después para pasar a Sici-

lia, alterada entonces por lascontribuciones que

el virrey Juan de l.anuza había cargado

en sus pueblos. » <}uint. Gran Capitán

(R. 10. 258'). — d) Met. Hacer un cargo ó im-

pii'tación, acusar, o.) Con acus. de pers. < l»e-

(ia el marqués que la falta de vitualla había

sido causa de haberse deshecho su campo;

cargaba á don .luán, al consejo de Granada. »

Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21. KU'). —
ajc) Con de, para expresar lo imputado,

jduedc pues por cosa cierta que ürunechiliie

fue buena princesa, v que sin embargo en

aquellos tiempos muy perdidos la cargaron de,

pecados ajenos. > Mar. Ili^t. Esp. 5. 10(1..

§0 i;J8-i. — Con un pred. t Don Diego Ordo-

ñez cargaba á los ciudadanos de traidores

como partici liantes en aquel caso. » Mar. Hist.

Esp. 9. 10 (R. 30. 259'). « ¿Quién [según el

juicio humano
I
no cargara á .lob de impa-

ciente y atrevido, y loara á sus amigos de ce-

losos de la honra de Dios? » León, Expos. de

Job, 42 (2. 325). « En esta retirada, cargan

los historiadores griegos á los nuestros de m-

solcntes y crueles, que hicieron más danos

en las ciudades de Asia que los turcos ene-

migos del nombre cristiano. » Moneada, Ex-

ped. 18 (R. 21. 17'^). — t^.on una prop. indic.

« Comúnmente cargaban á Carlos, rey que

era á la sazón de Ñapóles y Sicilia, de que no

vengó esta muerte.» Mar. Uist. Esp. 14.10

(R 30 419'). — Con un iníin. « Reprehendía

á sus ciudadanos, cargábalos de ser fautores

de herejes. » Mar. Hist. Esp. 12. 1 (R. 30.

3413). _ p¡3) Con con. « Es preciso conlesar

que no fue tan rigorosa como prometía la ani-

mosidad mostrada contra don Alvaro y las

odiosas imputaciones con que antes le carga-

ban. » Ouint. D. Alv. de ¡.una (R. 19. 413-).

— B) Con acus. de cosa y dat. de pers.

« Cuando están en oración, les parece queman

ser abatidas y públicamente afrentadas por

Dios, Y después, una falta pequeña encubri-

rían si pudiesen, ó que si no la han hecho, y

se la cargan, Dios nos libre. J Sta. Ter. Mor.

5. 3 (R. 53. 458'). i Cargábanle culpas, es-

carnecíanle, burlaban de su condición sus mis-

mos consejeros. » Mend. Guerra dc_ Gran. 3

(R. 21. 102=). « Rendecia el hierro ó agua un

sacerdote después de dicha su misa : el que

tocado el hierro ó bebida el agua, escapaba

del peligro, era dado por libre de la sospecha

ó infamia que le cargaban. » Mar. Hist. Esp.

5.7 (R. 30. 133'). «Determinó acusará su

niadrc de adulterio — La acusación de don

García alteró grandemente el ánimo del rey

luego que supo lo que pasaba. Acudió á su

reino. Extrañaba mucho lo que cargaban a la

reina. » Id. ib. 8. 13 (R. 3Ó. 213'). « Pren-

dieron iior mandado del rey al adelantado

Pedro Manrique: cargábanle ciertas nlaticas y

tratos que (lecíaii tenia con don Alonso de

Aragón. » Id. ib. 18. 3(R. 31. 6-). <' Cargando

á todas la culpa que yo solo tenia, dijo — i

Cerv. Quij. 2. 39 (R. 1. 4862). « |.-ai;il desdi-

cha de la nación española el cargarle todas

las demás las culpas que no tiene, como en

este caso. » (;oloma. Guerras de los Est. Ba-

jos 3 (R. 28. 36^). t Cargábanle comúnmente

la culpa de la pérdida de Tarragona. í Meló,
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Cierra de Catat. 5 (R. 21. 318'). — Pas-

« Los monjes se maravillaron del caso viendo

descubierto el hurlo, v que el león estaba

njeno de la culpa qne se le cargaba. » Sig.

Vida de S. Jer. 5. 8 (i'^)- — <.on una prop.

indic. t Reprehende la soberbia y oijjullo del

francés; cárgale que conlialia en sus fuerzas

y en su licreza, que era la causa de tener las

orejas cerradas á la razón y justicia. > Mar.

Hist.Esp. 5. 6 (R. 30. 129=). « Cierto sol-

ilado en secreto murmuraba de fiare! Pérez

de Vareas : cargábale que el escu<lo ondeado

(|ue traía era de diferente linaje. » Id. ih. 13.

7 (R. 30. 380-)- ' En esta ciudad en una noche

hizo matar diez y seis hombres principales :

cargábales fueron los primeros que en ella

dieron entrada al rev don Enrique. t> Id. ¿6.

17. 10 (R. 30. .51 1^). — c) En especial, Em-
barcar y transportar niercadurias para comer-

ciar con ellas {trann.). A menudo se usa en

absol. « Cargar para Indias. » Covarr. «Nunca

consintió á sus hijos que cargasen para las

Indias, aunque entonces se veian en este ne-

gocio muchas ganancias. » Palma, Vida de

G. de la Palma, p. 1 i « Ningún capitán po-

drá firmar conocimienlo alguno en confianza

de oferta ni papel de otro que le manifestare

su deseo de cargar. » Orden, de Bilbao, 2i.

60 (Si;). í El medio más eficaz y general de

fomentar nuestra marina — será conceder á

los que cargaren en buques españoles algunas

gracias en la percepción de los derechos de

entrada y salida. t> .lovell. ínf. sobre fomento

de la viarina mercante ÍR. 50. 27-). — a) Se

usa como suj. el nombre de la embarcación.

« Tal bergantín cargará en Málaga cien pi-

pas de vino. > Salva, Dice. « Tuve nuevas

que había una nave ginovesa que cargaba

alli para Genova. » Cerv. Quij. 1. 30

(R. 1.363')- «Si algún flet.inte después de

haber cargado el navio sus mercaderías,

le conviniere anular el fletamento y descar-

garlas, lo podrá hacer. » Orden, de Bilbao,

18. 9 (50). « Los mismos aranceles conven-

cen que era libre por aquellos tiempos á los

buques extranjeros cargar en nuestros puer-

tos. » .lovell. Inf. sobre fomento de lamarina

mercante (R. 50. 22=).

«. a) Poner ó echar encima muchas rosas

(Irans.). a) Con acus. de pers. y de para ex-

presar lo que se pone, f Cargáronme de joyas

y ata\ios, ] Y me privaron de la paz dichosa
|

()ue vo gozaba en mi inocente asilo. > Ouinl.

El duque de Viseo, 1.1 (R. 10. i3'). — m)
Rcfl. €

i
Oh principes, cargaos de brocados,

acumulad muchos tesoros, juntad muchos ejér-

citos— ! » Guev. (Capm. Teatro. 2. 11.3).

— pp) Parí. Se toma en general por Cubierto,

lleno. < El árbol cargado' de trofeos no queda

menos tronco ipie antes. > Saav. Emp. 17 (R.

25. i6'). «Parece que esta arquitectura repre-

senta el carácter de los tiempos en que fue

cnllivaJa : grosera, sólida y sencilla en los

castillos y fortalezas ; seria, rica y cargada de

ailornos Vn los templo?. » .lovell. Elofi- de

las ttrllas arfes (R. U>. 351-1. « No está car-

gada
I
la biblioteca], como otras muchas, de

libros góticos que ya nadie lee. > Mor. Ohr.
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póst. i, p. 526. — ¡3) Con acus. de cosa

y dat. de pers. t Cargándole cuanta ropa

podia sufrir en la cama, no podía entrar en

calor. » Gran. Vida de Avila, 5, S 5 (R. II.

IS03). — ii) Mei. a) Con con. i El objeto de

estas dos últimas unidades es cargar lo menos

3ue sea posible la imaginación de los especta-

ores con circunstancias iuverosíniiles en la

representación del drama, y hacerque la imi-

tación se acerque más á la realidad, t .lovell.

Human, castell. Poét. (R. i6. iU-}. « Desea-

mos evitar que el catedrático cargue la memo-
ria con una muchedumbre de inútiles precep-

tos. » Id. Reol. col. de Calatr. 2. 1 (R. ifi.

193'). — P) Con de. i Se le puede enseñar

con brevedad la lengua latina, sin carprle de

preceptos que los mismos maestros ó no los

saben, ó los han olvidado. » Espinel. Escnd.

1. 7 (15. 18. 303'). « Cargando su memoria de

impertinentes reglas y preceptos, le hacemos

consagrar á los métodos de inquirir la verdad

el tiempo que debiera emplear en alcanzarla

y poseerla. í .lovell. Orac. sobre el esl. de la

lit. II las ciencias (R. i6. 331'). « A este fin

podrá el catedrático inclinar á los discípulos á

la lectura de los orígenes de nuestra poesía,

escritos por el marques de Valdellores—no

tanto para cargar su memoria de noticias y

precejitos, cuanto para que conozcan la histo-

ria y adelantamientos de nuestra poesía. »

Id. iteol. col. de Calatr. 2. i (R. 40. 198=).

« Semejantes asuntos se prestaban al interés

dramático ;
pero Lupercio los cargó de inci-

dentes extraños, amontonó las muertes de un

modo absurdo y atroz. » Gil y Zarate, Resum.

histór. p. 219. — í Cuando les carga de mal-

diciones por la culpa, les ofrece al Autor de

todas las bendiciones celestiales, por sola su

gracia. » Puente, Med. 2. 5 (1. 277). « Una ac-

ción tan villana—es preciso no mirarla sino

para cargarla de maldiciones. » Quint. Cartas

á L. HÓlland, 5 (R. 19. 556'). i Los cristia-

nos pacíficos lo digan |
Sometidos al árabe

gobierno, |
A quienes de Giafar el fanatismo

|

Cargó de oprobio, de miseria y hierros. » A.

Saav. Moro expés. 2 (2. 38). - aa) Part.

« La rigurosa mano que me aparta,
|
Como a ii

de tu bien, á mi del mío, |
Cargada vade triun-

fos y victorias. » F. de la Torre, 1, eanc. \ (10).

< ¡
Pues qué ! ya hombre cargado de cuidados

entre arrepentimiento y desengaños, empe-

zando á sentir el montón de las enfermedades

que la mocedad acaudaló. » Ouev. Entreme-

tido (R. 23. 363-). « Volvió el duque de Guisa

á su casa, hacia la fin del año, cargado de

esperanzas. » Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, 4 (R. 28. 52'). « Recogió los soldados

huidos, y muy de mañana con el sol acometió

los reales de los enemigos, que cargados de

sueño y vino se haUaban muy lejos de pensar

cosa semejante. » Mar. Ilist. Esp. 9. 8 (R. 30.

256'). — f) En general. Multiplicar, menu-

dear. ' Mira, Sancho, no te digo yo que pa-

rece mal un refrán traído á propósito; pero

cargar y ensartar refranes á troche moche,

hace la plática desmavada y baja. » Cerv.

Quij. 2. Í3 (R. 1. .i03*). — • Por este Imetodol

se señala claramente el punto que se ha de
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probar, y se va carganJo una prueba sobre

otra lias'la que los oveiilcs (|ucd(ín ciilcra-

nienle convencidos, j Jovtll. Human. casUll.

Rdór. (U. m. I3(in. -c) Ueft. En gmicral,

Llenarse ó llegar á tener copia oabumlancia ;

se dice Je ciertas cosas asi materiales como

inmateriales. Con de. a) i Cargarse de lágri-

mas los ojos; cargarse de hijos; cargarse de

razón. » .\cad. Dice. « En vez de llorar alli las

culpas «lue de fuera trajeron, alli hacen y se

cardan de otras mayores, t Roa, Vida de D".

Sancha Carrillo, i.
' (W). — aa) Part. t No

me maravillo de aquellos dos divinos hlosolos,

cargados de años, ciencia y experiencia, di-

ciendo el uno que — i> Quev. Casa de locos

(U. i:\. :)'m-). — |3) Se halla la construcción

intráns. cargar de hijos en lugar de la usual

cargarse do hijos. « Veinte años le duro el

estado presente, en quien cargó de hijos,

cierta cosecha en casa de los pobres, i Césp.

Y Men. Sold. Pind. 1. 1 (R. 1«. 278^). « 1 or-

nando mi padre á tomar estado, dio madrastra

á su hija, aversión conocida á mis (lacos pro-

^resos, y mavormenlc luego que cargó de

hijos, i Id. ib.^i. 20 (R. IS.3I4-). « Aunque ha

caro-udo de hijos, no por eso ha aflojado en el

alberüuc de los pobres, gastos y limosnas

continuas, i Id. ib . 1 .
"íl (R. I S. 31 S')-- «•) fi''/'-

Aplicado al cielo, al horizonte, a) t Cargarse

de nubes el ciclo. » Acad. Dicc.— a.x) Part.

« Menos nos mueve el mar en calma que una

lornicnla deshecha : menos el ciclo sereno y

sembrado de estrellas (lue iluminado de relám-

pa-'os V careado de nublados. » Capm. Filos,

eluc.í. I r¿iO). -P) A/aso/. Dicese del tiempo,

del horizonte, ele. cuando se van aglome-

rando y condensando las nubes. — aút) Part.

í Lo cual vemos que no hace cuando está do-

liente, ó cuando el tiempo es cargado y triste. »

Gran. Simb. 1. 12, § 3 (R. 6. 213=). - Sup.

« Se entregaron todos á lisonjeras esperanzas,

no obstante ver cargadísimo el horizonte por

la boca del Guadalquivir — indicio infalible

de un viento vendaval acompañado de lluvia.

»

A. Galiano, Recuerdos, p. 195. — e) Hablán-

dose de los árboles se dice que cargan de

fruta, ó simplemente que cargan, a) c En

cargando el árliol de frutas, luego las (lores

se caen ó se tornan marchitas. » Guev. Marco

Aurelio, 3. 21 (Dice. Autor.), i Los más de los

árboles cargan más á la vejez de fruto _quc

cuando nuevos. s> llerr. Agrie, gen. 3. 7 (2.

63). í Si cargan mucho de Iruta [los manza-

. nosl cuando está menuda entresaquen la

más desmedrada. » Id. ib. 3. 31 (i. 289).

t Suelen asimismo [los duraznos] cargar

mucho, y por eso perecen más aína. » Id. ib.

3. 23 (2.-207). —» Trasplantada en la religión,

cárgóde llorcsy frutos de excelentes virtudes, i

Roa, Vida de D". Ana Ponce de León, 1 . 1 (16).

aa.) Part. t La hermosura de algunos ár-

boles cuando están muy cargados de fruta ya

madura, ;.
quién no la ve? » Gran. Simb. 1.

10, § 3 (R. 0. 2Ü8-). í El olivar más cargado
|

De' aceitunas me parece
]
Menos hermoso^ »

Lope, Peril>dñez // el Comendador de Ocaña,

i. 1 (R. il. 2SI-). — f) Met. Comer ó beber

destempladamente. Üc ordinario se usa en

absol. y acompañado de adverbios como wiM-

cho, demasiado, t Por Dios, Ñuño, que sos-

pecho
|
Que habéis cargado en l'V venia »

Alarcón, Siempre ayuda la verdad, á. 11 (U.

"X) ^)il°). «; A él por desatinado y loco, o

porque habia cargado demasiado, y á los lu-

lleros por gente sospechosa — les hicieron

na"-ar las costas sin averiguar el secreto. »

Espinel, Escud. 1. 13 (R. 18. lOGM- « A veces

el vino á quien carga demasiado, le hace ver

dos candelas donde no hay más que una. »

J. Graeián, Obras, fol. 73 (Dice. Autor.). --

a) Part. J Estar cargado (fam.) : haber bebido

mucho ». Salva, Dice. — ?) En igual sentido

se ha usado la frase cargar delanlero, en que

el último hace olicio de advcrlno. Ignoramos su

valor originario. « Delanlero debió de cargar

anoche en el refectorio, padre Rebolledo, pues

aun no se han despedido los arrobos de Raco. t

Tirso, Lastres maridos burlailos (l\.\S. i89').

« Mi ama vivía en un aposento bajo ;
dejóme,

como el escarabajo, el peso á las cuestas, y

fuese á dormir ; debió de cenar salado, que

car"ó delantero, conforme á su costumbre an-

tigvni. » Alemán, Guzmán, 1. 2.C(R. 3. 22Si)-

s "Murieron de brindis á brindis veinte ó treinta

sin confesión — con esto salimos de casa a

montería de corchetes — El alguacil puso

la justicia en sus pies, y apeló por la calle

arriba dando voces; no lo pudimos seguir,

por haber cargado delantero. í Qupv. Gran

Tac. 23 (R. 23. 528'). — g) Part. fem. Pre-

ñada, í Doña María, mujer del infante don

Pedro, en Córdova, do quedó muy cargada,

parió una hiia, por nombre doña Rlanca. »

i\ny: llisl. Esp. 15. 16 (R. 30. 152=).
_

3. a) Hacer que una cosa descanse o pese

sobre otra (irans.). a) « Si tan pesada tiene

la mano cuando la carga para azotar, ¿ qué

tan blanda la tendrá cuando la extiende para

reo-alar? » Gran. Guia, 1. 10 ÍR. 6. 59'). —
B) Con sobre, i Miembros tostados agrego, y

cual pudo 1
Cargó sobre éstos un peñasco

rudo. « .láur. Fars. 16 (Fern. 8. 125) « Sus

obras son perfectas y acabadas, y no las co-

mienza ni abre los cimientos sino para cargar

sobre ellos el edilicio. » Gran. Simb. 2. 11,

8 4 (R. 6. 310'). « En esto Rengo, á tiempo

el pie trocado, |
Del lirme Tucapel ciñó el

derecho, |
Y entre los duros brazos apretado

I Cargó sobre él con fuerza el duro pecho. »

Ere. Arauc. 30 (R. 17. 11I-). - aa) Pas.

d Siendo él [el edilícioj flaco y movedizo, lo

será todo lo que sobre él so cargare. » Gran.

Simb. 5. 2. 3 (R. 6. 617'). « En cuya compa-

ración esta tan maravillosa fábrica del mundo

no es más, como dice el Sabio, que una gota

del rocío de la mañana, ó un grami de peso

que se carga sobre la balanza, j Id. Me7H. vida

crist. 3. 1, S I (li- 8. 216-). — u) Met. Rícese

particularmente del juicio ó la consideración,

por Aplicarlos con intensión, a.) n Con deseo de

excusalíes, cargué la consideración, y discurrí

entre mí si acaso, como habia Dios con parti-

cular providencia formado de tai suerte al

hombro, que no se pudiese ver el rostro — *

Saav. nep. (R. 25. Mi^)- - ?) Con en. « Por

donde cargando yo el juicio algunas veces en
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ello, me resolví cu que de lodo aquel vocear, y
reñir, uo se podía dar causa alguna que colo-

rada fuese. » l.cóu, Perf. cas. 17 (R. 37.

2í0'). < Y sobre lodo cargó la cousidoracióii

cu la mala consecuencia Je volver las espal-

das á la amenaza de aquellos bárbaros. » Solis,

Coiiq. de Méj. I. 19 (H. 28. 227-). — y) Con
sobre. <¡. Si los ambiciosos de prelacias carga-

ran la imaginación sobre lo referido, aplaca-

ran la sed, y no se atrevieran á desplegar Iras

las disiiidades las velas de sus deseos. » Nú-
ñez, ¿Híp. i iDicc- Autor.). «Nada lia dañado
lanto á la elocuencia castellana como la idea

siniestra de su naturaleza y objeto, dando
más valora sus accidentes que ásu sustancia;

haciéndola casi consistir en la doctrina de los

tropos, y cargando sobre los accesorios el

estudio y cuidado que debíamos á su princi-

pal objeto. » JovcU. Trat. de enseñ. 1 (R. iti.

21(ii). — c) Rcfl. Echarse con todo el cuerpo
apoyándose en alguna cosa. En el pasaje si-

guiente de señala el punto de apoyo, n Vileá

la dama el copete ; no os pasaréis, le dije,

siu que os asga del cabello : cargúeme de uno
como todos los demás. » Alemán, Gtizmdn, I.

3. 8(11. 3. 254'). — a) Met. i Cada cual que-

ría para si á .lerónimo, teniendo por cierto

seria fácil la victoria contra los otros si se

cargaba á su parle tal socorro. > Sig.F'rfa de

S. Jcr. 3. 3 (150). — j3) En igual sentido se usa

como intrans. «. Esto mismo dividió la nación

muchas veces eji partidos, y aquél era más
fuerte donde cargaba la mayor parte de los

grandes propietarios. » Joveli. Duc. sobre la

Icgist. y la hist. (R. 46. 295i). — d) Met.

rteft. Inclinarse hacia alguna parle. Con com-
plementos que expresan la dirección, x) t Se
cargó el viento al norte. » Acad. üicc. — ¡3)

En igual sentido se usa como inirans. t Cargó
la tempestad hacia el puerto. » Acad. Dice.

t Le advirtieron de cómo el enemigo venia

marchando, y según lo que le vieron cargar

sobre la mano izquierda, juzgaban que se en-

caminaba á querer entrar por la puerta de

Seles. í Coloma, Guernis de tos Est. Bajos,
8 (fi. 28. 1102). _ , Corría fama que lo pri-

merii desembarcarían en la playa de Valencia,

Y allí cargaría aquella tempestad que se ar-

maba. > Mar. ¡list. Esp. Kí. i; (1!. 30. Í6S')-

— y) Part. de¡i. a ¡Si |era| creíble que los

mejicanos dejasen de tener cuidadosa guarni-

ción en Suchimilco, lugar de tanla consecuen-
cia y tau avanzado, oarticularmenle cuando
iban cargados hacia ei mismo paraje lodos los

fugitivos de los reencuentros pasados. » Solis,

Comí, d,- Méj. 5. 18 (R. 28. 372^). — e) Estri-

bar, descausar una cosa sobre otra {intrans.}.

3.) Con sobre. < Llévelo derecho de un pilar ó

poste de piedra que en la plaza estaba, sobre

el cual y sobre otros cargaban saledizos de
aquellas casas. > Mend. Lazar. I (R. 3. 81').

« Hoy es la iglesia ralcdral de Córdoba, por

la manera del edificio, gran número y hermo-
sura de columnas solirc que carga la bóveda,

una (Ir las obras más si'ñaladas de España. »

Mar. Ilisl. Esp. 7. 7 (1!. :iO. 2"l'). « Sobre

troncados árboles ocultos ] Estatuas cargan de

labor tan ruda,
|
Que al mustio ceño de sus

torpes bultos
|
Se erizan ramas de la selva

rauda. » Jáur. Fars. 6 (Kern. 7. 1 15). « Sobre
columna recta y nivelada

|
Si el pt"so carga,

ayuda á su firmeza;
|
Pero si oblicua en el

cimiento estriba, | Tiembla, y ligero golpe la

derriba. » Id. ib. 1 (Fern. 7. 26). « El Palazzo
delta Uagionc, situado en la plaza de'Signorió,
es el más grande de loilos, roileado de dos
galerías, una sobre otra, la primera dórica, la

segunda jónica, con arcos que cargau sobre
columnas, más pequeñas que lasque sostienen

los dos cuerpos referidos, s Mor. Obr. pnst.

1, p. 45li. — 3ta; .Mcl. í Les declaraba las difi-

cultades de cada estado, no como quirn per-

suadía á esto ó aquello, sino como quien infor-

maba sincera y desapasionadamente, para <|uc,

cargando el edificio sobre mejor fundamento,
fuese más firme y seguro. » Palma, Vida de

G. de la Palma, p. 21. < Ya no sabe amor con

qué
I

Apurar mi sufrimiento ; |
Que es leve

cualquier tormento
|
Si carga sobre mi fe. »

L. Argens. redond. Señora, después que os

vi (R. 42. 261'). « No hay ni puede haber na-

ción cuyo edificio no cargue sobre sus leyes

fundamenlales. ¡> Forner, Exequias de la

lengua castett. (R. 03. 380'j. — p) Con m.
«Traje en los hombros esta ^rave carga

|
Sin

reposar, como otro nuevo Atfanlc,
|
En quien

de lodo el cielo el peso carga. » Herr. 2, rteg.

13 (R. 32. 3323). « Miro distinto
|
Del templo

de la Fama
|
El alto techo y arquitrabes de

oro,
I
One en cien columnas de diamante duro

I

Cargan. » Mor. oda 2 (R. 2. 588'). — fj Cram.
Tratándose de acentuación ó pronunciación,

Hallarse el acento ó la mayor intensidad de la

voz en tal ó cual letra ó sílaba (intrans.). a)

Con en. « Se necesita que los acentos' carguen

en ciertas partes del verso [endecasílabo |, y

no en otras. » T. Iriarte, Donde las dan las

tomnn (6. 100). « Involuntariamente nuestro

oído tiene por larga toda silaba en que carga

el acento agudo. » M. de la Rosa, Ajiot. á la

Poét. 3. (['. 119). —• p) Con sobre. < Si con-

curren dos vocales, la primera llena y la se-

gunda débil, y el acento carga sóbrela débil,

las dos vocales forman naturalmente dos síla-

bas. » Helio, Ortol. 3, § 2 (58).

4. n) Hacer peso, oprimir, a) Trans. « Ben-

dita sea de Dios la poca ropa
|
Que no carga

ios hombros y los tapa. » (luev. Musa O, son.

8 (R. 09. 129'). « ¿ Hay jiiedra que tanto car-

gue las espaldas de "Sisifo, como carga el

amor .'onlino los peusamienlos de los enamo-

rados? » Cerv. Gal. i (R. 1. 56^). — p; Ab-
sot. Se agregan complementos que deter-

minan la dirección. «Todo el cuerpo estaba

pendiente en el aire, sostenido de unos gar-

fios de hierro, de manera que cuando car-

gaba el peso de él sobre los pies, se desga-

rraban los mismos pies con los clavos que

tenían atravesados; y lo mismo hacían las

manos cuando el peso del cuerpo cargaba

hacia aqueHa |iarte. » Rivad. Vida de Cristo

(88, 89). í Demás dcsto crecen los dolores con

el peso del cuerpo, que sicuijire carga |inra

bajo; y asi está siempre desgarrando y m-
sanchándo las heridas. » Gran. Orac- n i'on-

sid. I, dom. por la man. (R. 8. 91';. —
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«Cuanln más procura los gustos do la ranic,

tanto más .lisminuvo los (1p1 fspintu, yruanlo

más ron el peso (lo sus aücioncs .-arga para

bajo, lanío .ñas nos .lerriba .le lo alto t^mo

(liio ol Sabio. » 1(1. Simb. i, dial- S (K- <•

r,7ii) _ b) M.>l. a) Trann. « Esta imagma-

ci(in lo lii/.o ligero aquel peso, que po<;o (les-

pu(-s le rargíi tanto que le puso en aprieto do

(leiar la reputacl(in (iel mando. i> Meló Guerra

ih'Cntal. h (R. Ü1. Wr.'). - P)Alm. « Bien-

avenlurado el que no va Iras a(|uellas cosas

que poseídas rargan, amadas «""sucian, per-

didas atligen. i> Rivad. Trib. 1. <. R. 6».

388-'). « V.i\ fe de esta esperanza llevaba esla

sierva del Señor el peso de su continua y

larn-a enfermedad no S(Jlo sin pesadumbre

sino con gusto, y ciilonces le tenia mayor

(;uando ella más cargaba. » Roa, } i<la (te 1)

Sancha Cnrrillo,\. 9 (05). í Viéndose pues

solo, comenzó á cargar tanto la imaginación

de su desventura, que claramente conoció por

las premisas mortales (|ue en si sentía, que

se le ilia acabando la vida, i Ccrv. Qííí,/. 1.

35 (R 1 351').—
-r)

Iiürans. Con sobre. « Mis

pecados, oh dulce Jesús, son los que cargan

sobre tus hombros, j Puente, Med. 4. .39 (2.

557) I Veamos agora las adversidades que

este pueblo padece — y los tributos tan des-

aforados que cargan sobre ellos > Gran.

Simb. 4. 18, § 3 (R. fi. 52.5'-). « Y es cosa

cierto mucho para notar, ver como un f^an

gran rey sobre quien cargaban tan grandes

negocios, así de paz como de guerra, que tii-

vie^se el corazón tan libre y tan desapegado

de todas las cosas. » Id, Mem. inda crist. o.

3. 8 2 (R. 8. 304*). — '?) Con de, que expresa

el 'puntó de apoyo, Pender, depender. « De

manera. Señor, que todos los hombres cargan

de ti, chicos y grandes — » Avila, Audi ((.ar-

éis, 2. 301 : 1886). «Por muchos negocios

que despidiese el padre Francisco, eran tan-

tos los que en la corte cargaban del, que le

faltaba tiempo para el reposo necesario de

su cuerpo. » Rivad. Vida de S. Franc. de

Boria, i. 14(Garcés, 2. 301 : 1886). « Llano

es que hallándole tan imposibilitado, había de

cargar de mis hombros la justa obligación de

amistad tan antigua. j> Césp. y Men. SoM.

Pind.% 13 (U. 18. 343'). — c) Met. Caen;

tocar la responsabilidad de algún hecho o

defecto ajeno (intrans.). Con sobre. « A noso-

tros— conviene avisar destos peligros; porque

los que por nosotros deben ser avisados, no

se llamen á engaño; y si ellos se perdieren,

no cargue su sangre sobre nosotros. » Gran,

fíuífl, "l. 2fi (R. 6. 952). tLa pena que el

mismo pueblo lomó sobre sí cuando dijo : Su

sanare cargue sobre nosotros y sobre nuestros

hijos. J Id'. Simb. 5.4. 6 (R. 6. 733'). « Kecía

d()n Alvaro que en el caso de negarse los con-

federados á estas condiciones tan razonables,

lodos los males y resultas del rompimiento

cargarían sobre ellos, y el rey tendría de su

parte á Dios y á la justicia. » Onint. D. Alo.

de Luna (R. 19. VlO'). — .i) Met. Dicese de

al"uno que las espaldas le cargan, cuando es

corcovado (trans.). a) « No tenía siete pal-

mos de los pies á la cabeza, y las espaldas,

iiue algún tanto le cargaban, la hacían mirar

al suelo más de lo que ella quisiera. » Cerv.

Quij. 1. Ki (R. I- 28^^')- - P^
''"''• '.Andar

al uso queremos : |
Al bachiller, licenciado —

I
Al ingenioso, constaule,

|
Al corcovado,

cargado. » I.ope, Fílente Orejiina. 1. MR- 41.

(5351). _ aa) Con de. « líl es hombre bajo,

cargado de espaldas, barbinegro, natural ( e

Rurbáguena. » l-ope de Rueda, El conndailo

(R. 2. 263'). « Este que veis aqiii de rostro

aguileno, de cabello castaño — algo cargado

de espaldas y no muv ligero de pies : esto

dio-o que esei rostro del autor de la Calatea. »

Ce^rv. JVOP. pról. (R. 1. 99). « Era [Godoyl de

alta estalura, lleno de carnes, aunque no

gordo, muy cargado de espaldas, á punto de

llevar la cabeza algo baja. » A. Galiano, ¡ie-

nierdos, p. 58. — o) Met. Dicese del sueno,

de las enfermedades, (lasiones, etc. cuando

se hacen sentir mucho, a) Trans. i No me

aprovechó nada este buen deseo para dejar de

ir adonde no espero volver, según me cargan

los años y un mal de orina (jue llevo que no

me deja reposar un rato. » Cerv. Qutj. 1. 2á

(R. 1.304'). « ¿De qué tal melancolía
|
Te

ha cargado en un instante? t> Alarcón, Las

paredes oyen, 3. 9 (R. 20. 59^). « Mas luego

a los mortales, |
Por el hurto alevoso,

]
Cargo

un enfermo estrago lastimero \
De pestilentes

males, s -láur. trad. do Hor. od. 1. d (H.

42 1 102). _ p) Absol. « Si carga jel sueno]

nrás (lue debía |
Pienso en las deudas que de-

bo
I

Y el sueño huye de nuevo
|
Como la

sombra del día. » Alcázar, rcdond. No es el

sueño cierto lance (W. 32.406-). « El jumento

está como conviene, la montana cerca, la

hambre carga; no hay que hacer sino retirar-

nos con gentil compás de pies. » Cerv. Qutj.

i 19 (R' 1. 2952). _y) Intrans. Con sobre.

/Tanto más puede el recelo que la verdad,

aunque cargue sobre personas sin sobresa-

to, s Mend. Gaerra de Gran. 3 (R. 21. 108^.

— r) Met. Apretar, urgir, arreciar (intrans.).

(t El viento cargó con tanta furia que todo lo

que habíamos navegado en dos días, en poco

más de catorce horas nos vimos á seis millas

ó siete de la propia isla de donde habíamos

narlido. » Cerv. Nov. 2 (R. 1. 123'). i No es

tiempo de cumidinii(>ntos :
1
A embarcar, (jue

el viento carga. » Id. Los liarios de Argel, ¿

(Com. 1. 185). «Acabe y menéese, que es

larde, y los enemigos crecen, y las voces se

aumentan, y el peligr(k carga. » Id. Qiuj._¿.

53 (R 1. 5162). ,< La „oche carga, el aire

truena, |
Ya por el cielo va, ya el suelo toca,

I Gime la rota antena, s León, Poes. 1,

A Ntra. í;m.(R. 37. 12^). i Iba la ciega noche:

amortiguando \ La poca luz que sobre el

mundo había, |
Y el frío viento y tempestad

careando, I
La nao con nuevo miedo acome-

tía. í Valb. Bern. 13 (R. 17. 284'). « (.reciela

tempestad, crece el tormento, |
Y el rechinar

de cuerdas y alaridos; |
Carga la ciega noche,

carga el viento, |
Cargan truenos Y ''ayos en-

cendidos. » Id. Ib. 11 (R. 17. 2552). ,Yo

triste, á quien rabioso 1
Y eterno mal persiguií

noche Y día, |
Si cuando osla en el cielo el

sol me acaba, |
Mi estado trabajoso

|

Más
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carga, si en el mar su frente lava. > F. di> la

Torre, 2, canc. 3 (58). i Como el tiempo es-

taba (an adelante, cargaban las aguas. » Co-

loma. Guerras de los Est. Bajos, fi (R. 28.

86-). 4 En estas empresas pasaron los meses
del eslío y parle del oloíio ; y porque rargaba
el liempó, por el mes de novien)l)re del año
1221 dieron la vuelta á Toledo. » Mar. Hist.

Esp. 12. II (R. 30. 35t)2). <¡ En estas cosas se

pasaron los calores del estio, y el tiempo co-

menzaba á cargar. » Id. ib. 12. 12 (R. 30.

358-). — >c) Mel. Concurrir, acudir ó venir en
abundancia (intrans.). x) <¡ Mas como la gente
al gran ruido cargase, y la casa estuviese

llena della, viendo que no podían afrentarse

con las armas, decíanse palabras injuriosas. »

Mend. Lazar. 5 (R. 3. 88-). t Solicitábale

sobre todos su madre, y cada día cargaban
mensajes de todas partes en esta misma ra-

zón. >' Mar. Hist. Esp. 12. 15 (R. 30. 363-).

€ El mejor día de los mortales, ése es el que
primero buyc ; y luego cargan enfermedades,

y con ellas la triste vejez. » Gran. Orac. >/

consid. I, martes en la noche (R. 8. 32-).

— p) Con a, para expresar el punto adond(^

se acude, j Era ya (anta la gente calólica (|ac

había cargado á la muralla, y tal la prisa que
se daba en descargar sus arcabuces v mos-
quetes |sobre los berejes, que al fm volvieron

del todo las espaldas. » Coloma, Guerras de
los Est. Bajos, 2 (R. 28. 21'). — h) Mel. Mil.

Acometer con fuerza y vigor, a) Trans. i No
fue menor la |induslria] que practicaron des-
pués enviando por diferentes rodeos canoas
de gastadores á limpiar los fosos que iban
cegando los españoles para cargarlos al tiempo
de la retirada con todas sus fuerzas, t Sohs,
Conq. de Méj. 5. 22 (R. 28. 379»). t Causó
esta novedad grande turbación y desconsuelo
entre los mejicanos; desarmóse la prevención
que tenían hecba para cargar la retirada. »

Id. ih. 5. 24 (R. 28. 3832). , c^n la espada
en la mano volvía segunda vez á cargar á los

enemigos. > Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, 3 (R. 28. 32-). « De tal manera carga-

ron al enemigo — que obligándoles á volver

del todo las espaldas, degollaron sesenta y
prendieron treinta y cuatro. » Id. ib. 6 (R. 28.

79'). < Cargando las corazas francesas y arca-

buceros de á caballo nuestros á su retaguar-

dia, le hicieron algún daño sin recebirlo. »

Id. i6.7(R. 28. 92-). «Entresacó Andrónico de
su caballería ochocientos, y con dos mil in-

fantes les mandó salir á cargar á Fernán Ji-

ménez, que se retiraba con riquísima presa. »

Moneada, E.rped. 39 (R. 21. 37»). « Fue aco-
metido de los indios, que le dieron en qué
entender toda la noche; y al lin tuvo que vol-

verse al Cuzco á la mañana siguiente, cargán-
dole ellos y molestándole hasta que le ence-
rraron en la ciudad. » Quint. Pizarra (R. 19.

316'). « Y con las armas que el furor les presta

I
Cargan á los turbados sarracenos. > A. Saav.

Moro e.rpós. 2 (2. iO). » El joven como va-

liente —
I
Carga á los dos y los hiere. > Id.

La buenaventura, 2 (3. H7). — ¡3) Absol.
< Aquí de los nuestros, i|uc por esta parle

cargan más los eneniigos. » Cer\. Quij. 2. 53

(R. 1. 516-). i Al pasar del río guarneció con
alguna infantería las trincheras del de Holach,
por si el enemigo cargaba. «Colonia, Guerras
(le los Est. Bajos, 5 (R. 28. 68'). « Pero el

hijo de Carlos conociendo
|
Del traidor rene-

gado el bajo intento,
|
Con gran furia el mo-

vido mar rompiendo,
|
('arga dándole raza en

seguimiento, j Ere. Arauc. 25 (R. 17. 94-).
— y) Intrans. Con sobre. « .luntad armas y
fuerzas, cargad sobre el enemigo que está

descuidado, cercándole los vuestros por una
parte, y los nuestros por la otra, por frente y
por las espaldas, t Mar. Hist. Esp. 3. 10 (R.

30. 70'). < Salieron los de .lerez á ellos, car-

garon de sobresalto sobre los que iban des-
cuidados y seguros : desbaratáronlos. » Id. ¿6.

16. 7 (R."30. 4.70'). « En irn envueltos y en
furor metidos,

|
Cargan sobre los fieros arau-

canos
I

Por el ímpetu nuevo enflaquecidos, n

Ere. Arauc. 2 (R. 17. 1I-). < Ocuparon los

miquclets algunas casas, desde donde car-

gando súbitamente sobre los del presidio,

mataron muchos. » Meló, Guerra de Catal. i

(1!. 21. 502°). d Finalmente tantos cargaron
sobre Andrés que le prendieron y le aherroja-
ron con dos muy gruesas cadenas. » Cerv.

Nov. t (R. 1. 116'). « Cayó otro francés del

caballo, y por matarle ó rendirle todos los

españoles cargaron sobre él, y todos los fran-

ceses arrebatadamente á defenderle. ¡> Ouint.

Gran Capitán (R. 19. 263'). — ax) Met. < Lo
cierto es que sobre mí

|
Todas las desdichas

cargan. » Bretón, Los dos sobrinos, 2. 3 (1.

28). — i) Met. Instar, importunar (intrans).
Con sobre. « Cargaron tantos sobre Ramón,
que no pudo negarse. » Acad. Dice. — j) Met.

Incomoilar, molestar, cansar (trans.) (fam.).

«
¡
Pues no muestras poco afán !

|

— Es que
tus bachillerías

|
Me cargan. » Núñez de Arce,

Justicia providencial, 3. 6 (3.50). — a) Se usa
también como rell..\cad. Dice, t No preguntó
en llegando por sus perros,

|
Tampoco pre-

guntó por sus caballos; | Cargábase en ex-

tremo con las tiestas,
|
Y con las justas y con

los torneos,
|
Y más con sus amigos que con

todos. ¡> liosci'in, 3, Leandro tj Hero IMi).
— k) Nótese (|ue algunas de estas acepciones

parecen equivalentes alas frases hacer peso,

ser pesado, de donde proviene que el uso se

inclina al dativo; asi es que no se diría : « Las
espaldas lo cargan », « Usted dice que lo

carga la petulancia de Tomás *.

s. a) Poner pesado (trans.). a) t El aire

que en ella se respira es muy perjudicial :

carga la cabeza y ataca el pecho con notorio

peligro de la salud, n Mor. Ohr. post. i,

p. 193. — xx) Refl. f Se cargan un poco, y á

veces un mucho las piernas; pero romo es

cosa que va y viene, y se desaparece del lodo

sin consecuencia, estamos sin cuidado. » .)o-

vcll. Corresp. con Posada (R. .50. 245'). —
3p) Parí, i Tienes cargada la vista

|
Como si

hubieses llorado. » M. de la Rosa, La boda y
el duelo, I. i (3. 410). — ¡3) Con de. para

expresar la causa. € Y si los ojos se cargaren

de sueño, entiende en alguna obra de manos
para apartarlo de ti. » Gran. Esc. espir. 14

(R. 11. 327'). — XX) Parí. « Tendré los ojos
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cafados I De coser. » M. Je la Rosa, La niña

en'casa, 3. -I (3. 110). - i.) Mct. Agrá va.-

aumei.lar el peso (Iraní.). « La iniquidad de

esli> odio con las disculpas se carga. í ^la-

novo, Apolog. dfí Tertnl.i {Dice. Aulor.).

A Acepciones especiales : ») Introducir la

car"a en el cañón de una arma do fuego para

disparar (trans.). a.) « Cargó su mosquele un

soldado walón, y, disparando contra el sar-

gento, le rompió un jirazo. 9 Coloma, Guerras

délos Est. liajos, 3 (WiS 36;-). - ^«) P"»'

(1 Ya estalla dispuesta la banda que lialna de

tirarle, cargados los fusiles, y é atado al ár-

bol fatal. » Quint. Meleiidez (\\. VJ- 11¡^-)-

— b) \puntar en el liln'o de cuentas una par-

tida en el cargo ó déhilo de alguno (Irans.).

a) í Lo pagará con el tres tanto de lo que

montare lo que así dejare de cargar o pusiere

on data. y> llecop. 9. 5. 18 {Dice. Auior.).

« Ya le dije á usted en otra mía que la diclia

casa de Rastcrreclie podría pagar la conducción

de dichos libros hasta liayona, cargándole

á usted este gasto, para que usted me lo cargue

después en nuestra cuenta. » Uor. Obr. post.

c, *,, /,4,7. _ p) Con dat. refl. Hacerse

carteo de las cantidades recibidas. « En el

principio di- esta cuenta se carga fray Pedro

Dez-Coll cierto alcance que le resultaba del

año anterior. » Jovell. Mem. del casi, de

Bcllver (R. 46. 415*). - r) >Iet. « Pula después

la recompensa de la ofensa recibida, y cargue

por servicio el hal)erla tolerado. í Saav. Emp.

9 (R 25 31-). « Aquellos primeros movimien-

tos que se adelantan á la razón, no se nos

carffan por culpa, n Gran. Orac. y cónsul.

" 4 § 5 (H. 8. 130')- — c) Veter. Embarrar

V untar las bestias caballares desde la cruz

basta las caderas con su propia sangre, mez-

clada con otros ingredientes, después de ha-

berlas sangrado. Acad. Dice— d) En los juegos

de naipes, y especialmente en el de la ma-

lilla, echar sobre la carta jugada otra superior

míe la ffane (trans.). Acad. Dice.

per. untcci. Siglo XV: « Quisiera yo luego

algún oficio para poder cargar á otros como

otros cargan á mi. » Pulgar, Letras, 23 (260).

« E porque no vavamos penados con la carga

mal cargada, veréis si os paresce que vaya hecha

en dos fardelejos. » Id. ib. K (KiO). » El tiempo

careaba de aguas, v aquella fortaleza em tal

nup se podia defender treinta días. » Crow.

litan U, -i- 31 (11. 08. 3302). « Como aquel de

iiuicn cargaban todos los mayores e mas

piincipales negocios que en Castilla eran é

ocurrian. t Crón. klv. de Luna, 8., 21/).

, Lanzaban los largónos de s , é cargábanse

de piedras, é tiraban á los de la iglesia. » 10.

r,', iHi). 1 Los moros que estaban cerca — co-

menzaron ;'i cargar más. » Ib. 38 (116). « Non

puede mucho alcanzar |
Ninguno, es raí creen-

cia I Sin el cuerpo trabajar |
O cargar la con-

ciencia » P. de Guzraán, Pror. 9 (Rim.ined.

317) <t E en tanto que los unos pcleab.an, los

otros cargaron sus bestias é camellos, é fuye-

ron í Crón. P. Mño, p. 75. « Linpie a me-

nudo los cuchillos con que cortare, antes que

en ellos cargue o paresca vianda ó grosura

dcUa. í valona, Arte cis. 5 (38). « E el i.atron

íizo descargar de las cargas que levaba, y cal-

car cierta sal. s Gonz. Clav. p. 2,S. — 6i-

h/o V/r « Cargaron en algunos de los nues-

tros" puertos de las marismas algunas naos

de mercadurias. » Cortes de Alcalá, ano loiS

(C. de L. y C. 1. 6M). « Desque lo trojieren

ílos ó tres canes alcanzado, qucl renueven, ct

le carguen de canes lo mas ama .|ue pudie-

ren. ^Mont. Alf. XI, i. 19 (IlibLven.i. 02)

«: Ca si se quejasen ante a tañer ladradora ct

rabiarle, facerlcian mover el andar mas, ct

tardarscia de cargarlo de canes ñor aquel a

razón, et muy aina se podría perder. \Ib. ^.

9 (Bibl ven. 1. 38). « Tomaron en Sevilla ta-

legas é cargáronlas en naves é en bai'cas para

ir á la cerca de Algecira. » Cron. Fern. IV,

17 (R. 66. 163*). «Otrosí mandó cargaren

Sevilla é en los puertos de Algecira muchas

naves de trigo é de cebada & de vinos e de

oirás vi'mdas. . Crón. Alf. X, 59 (R. 66. 4.7^).

— Sinlo XIII : í Señor, la mi alma es car-

dada é atormentada de muchos pecados. »

Cast. é docum. 8(i (R. 51. m'-). i Sy cargare

en la nao mas aucr de cuanto dixere en as

cartas — tomen le todo quanlo i|ue falla-

ren. » Cortes de Jerez, año 1268 (C. de L. y

C 1 75). «Otrosi prometió el mcrcadoro al

maestro sobredicho de haber cargada la nave

en el puerto de Sevilla en todo el mes de

marzo.'^. Parí. 3. 18. 77 (2. 601). « Et estas

acémilas que las pueda levar ffg.adas de car-

gas comunales. t> Part. 3- 8. 76 2. 600).

9 Muchas veces acaece que el buen arho lauto

caro-a de su buen fruto que se pierde con

ello, s Cal. c Bymna (R. 51. 28n c Coiipien-

can a recebir lo que el Cid mando.
|

Quando

son pagados a todo so sabor,
|
Hy;a maudauan

cardar vntfanles de Carnon. » Cid, 258/ (K.

57. "28'). «; Dixo Martin Antolinez : cargen las

archas priuado. s Ib. 166 (R. 57. 3*).

Tcsi. lat. hisp. « De karro de alios, aut de

copólas viginli restes de ocio capejas, de as-

siiio decem restes, de peone karregato quinqué

restes, s Fuero de ViUamcencio (Muñoz, F.

173). í Licentiam damus pergal per delcsas,

per térras labóralas, per vincas, et limites

franíícrc, per via discúrreme ad carro vol ad

enuus,et rnulus cargatus ainbulare. i> Docum.

d¿972(Yepes, 1. 22).

Etiin. Prov. carqar; fr. charger; port.,

cat. carrenar; it. earicare : lat. bajo can-

eare, carricore, derivado de carrus, carro,

como si se dijera poner ó llevar en el carro.

ortosr. Antes de e se escribe gu : cargue,

caraucis.
, , .

constr. Trans. : en general. — íiitcans.

1 a,-í,S; 1,c;2,c, P;2, e,/-,-3,f,e;3,(/.

0; 3, e, f; 4, a, |3; 4, 6, ?, t, »; 4, e; 4, f, g;

4, h. S, y; 4, i,j, le. - Rep. : 1, a, «'««^-, 1.

b a; 2, a. a, aa; 2, e,d; 3, c, cí;4,j,a;5,

a, a, «a; 6, 6, p. - Part. •J .
,«- « í

^
'
«' "•

«i; 1,6, a, W;2,a,a, |3|3;2,6,13, aa;2, c.

a, aa; 2, d, a, m ; 2, d, ¡3, aa; 2, e, a, m ; 2,

í x;% g; 3, (/, v; 4, d, ¡3; 5, a, a, pS; 5, fl,

S, aa ; 6, a, a, ax. — Con á : 3, C, a ; 3, d, a

;

\, n, S. — Con: 1, a, a, ¡3^; 1, a, y, ^> ">

a,Sí3; 1,r, a, pp;l, d, «,¡33; 2, b, a.

-

De -i, a, a, aa; 1, a, í; 1, 6, a, ax; 1, c,
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a, aa ; 1 , (Z, a, ¡xx ; "2, a, ciL\'-2,b, ^, 'i, c;i,d,
a; 2, c; 3, c; i, b, S; i, d, p, olx ; 5, o. p. —
Eh . I , a,

t3, yy; 1, c,
i3, YY '> 3, 6, p ; 3, e, p

;

3, A a. — //afíd ; 3, rf, y- — Para : I, a, p.— Por : G, p, Y- — Sobre : 1, a, p, aa ; 1, 6,

p,pp; 1, c,p,pp;3, a, p;3, ¿, y ; 3, rf, P;3,
e, a; 3, /", P; 4, a, p ; -i, 6, y ; i, c ; i, e, y;
i, /i, y; *,«• — Con (/ai.; l,a, p, pp ; 1, 6,

P, aa ; 1, c, p, ota; 1, rf, P; 2, a, p; 4, k.

CARii'O. s. íB. n) « Reconocimiento á la
antigua amistad y quenMir.ia. j Covarr. (aul.).
A esta delinición se allegan la de Oudin (t re-
grel, l'araour que l'on porte a ce que Ton re-
grettc í) y la nuc en adiciones anteriores daba
ía Acad. (i ándelo ó deseo de alguna cosa »).
« A los animales cuando los apartan de los
que con ellos se crían, parece que les queda
un cariño y deseo, i Gracián, Morales de Plu-
tarco, fol. 125 {Dice. Autor.). « Ninguno nos
lo podrá decir mejor que mi mono, dijo muese
Pedro; pero no habrá diablo que ahora le
tome, aunque imagino que el cariño y la
hambre le han de forzar á que aie busque
esta noche, y amanecerá Dios y verémouos. »
Cerv. Qiiij. 2. 20 (U. 1. 461 2). — h) En gene-
ral, Voluntad (raro y ant.). « Con todo el mal
cariño que muestra tener á la poesía de ro-
mance, le tiene ahora desvanecidos los pénsa-
ntienlos el hacer una glosa á cuatro versos
que le han enviado de Salamanca. » Cerv.
Qitij. 2. 16 (li. I. 436'). — e) Afecto tierno
que se muestra con caricias ó de otra manera
semejante, a) Absol. í Es efecto muy distinto

I

El quererse con deseo
|
O el amarse con

cariño. ¡> .Mto. Anlioco y Seleuco, i. ?, (R. 39.
íl';. «Para serles ejemplo

| Con amor tan
sencillo,

I
Me paternal ternura,

|
De conyugiil

cariño. » Mnl. A)¡acr.5'¿(ñ. iy¿.\01'). i flabla
ni esposo la infeliz esposa,

|
Y se despierta su

cariño blandí. » Harlz. Isabel y Gonzalo, 3
(406^). — p) Con a, para denotar el objeto del
afecto. « Su alma candida y virgen íicvó al
matrimonio el precioso dote de las virtudes
domésticas, y entre ellas, como timbre de
todas, el cariño y amor á su marido. » Cleni.
Elog. de Is. la Cat. {Mein. Acad. Hist. G. 34).
« Desnucs de tanto cariño

| A don Pablo, ya
resuella

|
\ lomarlo por marido,

|
j Admitir

de don Andrés
|
En tal hora, y en tal sitio

|
Vi-

sitas! » A. L. de Ayala, El tanto por ciento, 2.

I (.5. 92). — « Se dice promiscuamente el

amor de la vida y el amor á la vida; el temor
de la muerte ó el temor á la muerte, pero
sólo se dice el cariño á la vida, el deseo de
la muerte. » Clcm. Comcnt. 2, p. 273. — xx)
Siendo cariño acus. de ciertos verbos, el ob-
jeto del afecto se considera como dat. Le tengo
cariño, t Sólo lo dije porque es tan grande el
cariño que tengo á mi jumento, que me pare-
ció que no podía encomendarle á persona más
caritativa que á la señora Rodríguez. > Cerv.
Qitij. 2. 31 (R. 1 . 469^). « Conoce que este
imporlanle ramo de cultivo no puede pros-
pcr:ir, mientras los frulos í|ue produce no
tengan un precio tal, que dosjmés de resarcir
al cosechero los grandes costos que expende
para benoüciar sus olivares, le deje en una

decente ganancia el preciso estímulo para
tomar cariño á su ocupación y continuar prós-
peramente en ella. » .lovell. Inf. sobre cx-
tracc. de aceites (R. 50. 2'). — y) Con con
(ant.). «Pidió le diese á la reina gracias en su
nombre por tanto cariño como tenia con una
doncella huérfana y extranjera, n Pellicer, Ar-
genis, 2, fot. 77 {Dice. Autor.). — S) Con
liacia. « El cariño de un padre hacia sus
hijos raya pocas veces en la extravagancia de
negar los defectos visibles que éstos tienen. »
J. Burgos, Hor. sát. 1. 3, nota (3. 90). <

¡ Si
vieras cuánto gozo al ver la íntima satisfac-
ción de mis padres, nacida de su cariño hacia
mi ! í Eern. (.aball. ÍAiirimas,21 (352j. — ii)

Expresión ó demostración de afecto y ternura.
«Jamás á las dulces Musas

|
Debí entonces ni

un alivio,
I
O ala celestial Sofía

| Una mirada,
un cariño. » Mel. rom. il(R. 63. 1.55'). « Entre
tamos halagos

|
Y amorosos cariños

| Como á
tu palomita

|
Prodigarle te miro,

|
¿No halla-

rás ni uno solo
I
Para quien tan rc¡idi<lo

|

Obedece tus leyes,
|
Te idolatra tan linu? j

Id. La paloma de Filis, 12 (R. (!3. \\,',-).

I Esta mujer me celebraba de bonita y gra-
ciosa, y me hacía rail cariños. » Valora, Doña
Lu:, p. 52.

Etiiu. Port. carinho. Como no tenemos
otro nombre de esta formación con sentido
análogo, se dificulta esclarecerla. Si sale de
caro, habrá que suponer que el suíljo se
empleó para formar un iiumhrc abstracto se-
mejante á caricia (en "lat. bajo caritia, ca-
restía y caricia); si sale de querer (cambián-
dose la e en a por la influencia regresiva de
la r : (¡neroctia carocha, verraco varraco,
verbasco varbasco, etc., y sobre todo por la
de caro), tendría analogía con querencia, á
lo cual da visos de posible el que Cervantes
tliga mal cariño por malquerencia. Es de
creerse, vista la frecuencia de esta terminación
en voces portuguesas, que carinlio se formó
en esta lengua y de ahí pasó á la nuestra.
Siendo esto asi, del castellano hubieron de
lomarse el sardo cariynu (de donde cari-
gnare, acariciar), y el sicil. cariyna.

c.%niT.ikTivo, \. adj. o) Que ejercita la

caridad. « Naturalmente era caritativa y se
dolía de las calamidades de sus prójimos, s

Cerv. Quij. 1. 16 (R. i. 285-). « Yosoy carita-
tivo de mío, y tongo compasión de los pobres. »

Id. ib. 2. 33 (R. 1. 476'). c Como él, según
dice Cide líamele, era caritativo además, sacó
de sus alforjas medio pan y medio queso, de
que venia proveido, y iliósclo. i Id. ib. 2.54 (R.
1. 517*).» Está partiendo la capa con el pobre,

y leda la mitad, y sin duda Jebiade ser entonces
invierno, que si no, él se la diera toda, según
era de caritativo. » Id. ib. 'i. 58 (R. 1. 525'). « No
le queda otro camino para mostrar que es ca-
ballero, sino el de la virtud, siendo afable,
bien criado, cortes, comedido y oficioso — y
sobre lodo caritativo. » Id. ¿6.2.6 (R. T
416*). — a) Cojí con, para con, que señalan
la persona á quien se muestra caridad. « lia

de ser [el caballero andante]— caritalivo con
los menesterosos. > Cerv. Quij. 2. 18 (R. 1.
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ilin a Eru niuv carilalivo con los pol.ics . t

, , al ,ui.Ta reliíí'ión. « Comle, Domtn. ± '2«

i
_ I.) l'nU'-UM iente ó .-clalivo á la can-

iVa . An.i'an. iu.,..los y cudon-za luirlos y

lacr olras^lM•ai 'arilalívas. . Ccrv y»,7.
^.

"la (11 I ACI'). « No imsit-roii el aléelo tai Ha-

Í;¿.,.edcl¿y,evJgélieajlehie,ou,.^^

coneerión earilaliva .esprnulo : M se l.a.i de

íbiiear los males del prój.-'o m se Iku. de

•ouseiitir. » Gran. Guia, "1- !•!, § i («• "• '"^', '•

"
aS'uIo ,.o.- el suelo,

I

A,.-adc.co, ,,ad.c

niio I
Tan c'uilalivo celo. > l.opc, i. Diego

,/f.i/o//<í, 3(lí. 52. ü;?:!-').
„ , ,

....... «ntccl. Siglo AT: I Ei-ahoml.ie ap;u-

lado estudioso, manso é caritativo. » "
"'r^'J

.

candad ayudando al necesitado. » J-

^-f*
«,?.'

<i (-¿08). « Causa muy eanlativa
|

Yo delma

ciei-to mover |
De una vida tan cativa. » Lanc.

deSiúñ. p. Hl. « l)<'von los rey.^s prudentes

I

Ser inertes ¿ justicieros, [
Te.npradüs, dol-

ins srienles I
Caritativos, non lieros. » ^an-

Im p^Í501'Eslacn dinero contado
|

Messera

carvlaliva. d Caiic. (/c haem, i-.
iH-

Eum. Port., it. caritaUvo ; cat., proy. c< -

ritatiu : lat. l.ajo c((ní((í/rí(,s, derivado .!(

caritas, caridad.

CAttO, A. *. adj. Amado, querido, a) « ¿ Es

posible que tengo en mis brazos al mi caro

ami^o al mi buen vecino Sancho Panza ?»

Cerv Omu. 2. 54 (R. 1. 518'). - Sup. € De

todo cu^>"to "« l'^l'é'^
''f'^''°' ^'''"'^''VIZ

simos, he sacado en limpio que aunque os han

ry'lXáo por vuestras culpas, las penas que

vais á padecer no os dan mucho gusto. íCerv.

o" , 1 22 (R. 1. 305'). « Va se.xjr Duran-

aarte, carísimo primo mió, ya h.ce lo que me

Miandastes en el aciago día de nuestra peí-

da .Id. ib. 2. 23 (L 1. 453^). .í Oh car.si-

,nos amigos, quedaos en paz, y la locura que

nos aparta de vosotros, convertida en descn-

«año.nos vuelva á vuestra pr(;sencia. » Id. tb.

5 29 (R. 1. 466'). - P) Con a,, pa-'a expresar

la persona que ama o apiecia.« El verde

mirto y el laurel hermoso, Aquel a Venus y

éste á Febo caro, s F. de la 'lorie 3, egl. 1

^87). - «*) Este compl.es convertible en dat

J;-on. cuando interviene uu.verho« Dulce

esperanza mia, dulce bien mío —
|
\ is a se

reua v calma, I
Muera aquí, si mas cara

|

iNo

me cris que Ío's ojos de la cara . F.gueroa,

canc. Sale la autora (Fern. p. 4/).

1 a) adj. Subido de precio, que se vende

aun precio muy subido. Se dice tanto de una

manera absolntl v. gr. « Los dian.aiUes son

caros ; í como relativamente a la estimación

común ó regular. « El trigo esta caro por la

Sda de Tas cosechas. » « Llamamos caro

Fo que nos cuesta mucho dinero ; y como nos

cuesta poco dinero, llamamos barato lo que

nos cu^-sla nuestras almas. , Uucv. F«« a -

ma2 (R. 48. 148*). « Caro es, caro es, dice el

comprador : mas 'después que t.e.ie la merca-

duría en la manu, vase glonaiido. i. Gian.

Guia 1.24, S 3 (R. 0. 91'). t El gobierno,

por t^edio de sus restricciones, no solo aspira

áque abunden y sean baratas [las primeras

materias 1
entre nosotros, sino también a .pe

s;;u.raralycarasendexlTanjm,..^ovcL

Leu uararia, 1'. clase (II. .>U. 1 1 1 ). «» }">

^aseX lo caro se usa Pa!" l'cnotar e mqoí-

vino el de más precio. « Pidiéronle délo caro.

l;o,di6que'su señor no lo '«"ía, peco s.

querían agua barata, jiucse^h. .Urna ae muy

1 uona gana. » Cerv. Quij. 2. 24 (R. 1. 4oo ).

TeV lele la mitad de la apuesta en vino, y

levemos estos señores ¿^»» ''^'^«'•''' ''« '" ^^^?'

V sobre mí la capa cuando llueva. » Id. ib.

->
'(id (R 1 544-). « Si vuestra merced quiere

un iraiíuito, aunque caliente, puro, aquí llevo

„„. ...Hibaza llena de lo caro, con "O se cuan-

tas rautas de (lueso de Tronchun. » Id. (ía

2 titi (R. 1. 545'). t Luego, luego,
I

arte, y

U-ae seis azumbres de lo caro. » Id El riifian

viudo (Com. 1. 204). « Gobernando están el

mundo I
Cogidos con queso anejo

|

En la

l,ampa lie lo^•aro 1
Tres gabachos y un gall -

oo. » Quev. JlÍMsa 6, rom. 17 (li. 6J. Ib5 ).

- aa) Nótese el siguiente uso burlesco de la

misma expresión : « Una niña de lo caro.

Que en peSireslácn sus trece. |
\ enyivircí

sus catorce, 1
Que unos busca y otros tiene,

I

No dei en'tlido el barrio |
Alhaja que no pi-

diese í Ouev. Musa 6, rom. 14 (1 • 09. Ibl ).

_ ft Met t Ninguna mercadería tan cara

como la que se compra á costa de ruegos. .

Núñez Emp. 2 (Dice. Autor.). — c) adv. A

m piwio a to ó subido, tanto en sentido pro-

J^o 'como figuradamente. . Sólo se atendió a

^ue compraban barato para vender ca o »

Jovcll. Ley agraria, 1". dase (R. 50. 108 ).

_ ¿Caro costaría si no pudiéramos buscar a

Dios sino cuando '^atuviésemos muertos al

mundo. » Sta. Ter. Cartas, 1. 5 («•
'•^.^f

>•

— a) Con vcrhos como comprar, costal
,
es

,Jo el uso, pues puede usarse el adjetivo

orno Fcdica/o ó el'adv.. Costaban caros^or

ser manuscritos. . S.g. VuK fJ»-
^«'¿/¡-I

(G4) « Esto fue cuando llego a tratai de la

S-imas y suspiros y de cuan caros se compra-

ban los contentos amorosos. » Cerv. Gal. i

R 1 58n. í Mo penséis que es como acá, que

si un señor ó perlado favorece á alguno por

algunos fines 5 porque quiere, luego hay a.

envidias y .'I ser malquisto aquel pobre, sin

i cerles Lda, que le cuestan caros susja-

vores y> Sta. Ter.CVtm. perf. 18 (R. 5á. dM ).

Que Fuera 1
Tan avara mi fortuna

|

Pero

„! fortuna quiere
J
Que con s« sang.'e la com-

pren,
I

Porcino más cara les cuente . Cald

Judas Macabeo, 2. 5 (R. 1. 318')- « neseu

S de improviso un negocio en que vuestr^

amistad le ha de costar cara. » Raimes Cute

rio 7 S 3 (44). « Compras la victoria dema-

iacio cara para gozar Je ella. » Larra .? ,k

4\<i « Aquel rey mismo que compro tan caro

I
Escrito tan íidículo y tan n.^c...

1

Mando

q'uc"<;io Apeles y Lisipo |
Lo P"' --"-P-a'-

,!„ bronce ó lienzo. » .1. Burgos ímí/; de / o .

•Disí "' 1 (4. 249). - < De andar mirando en

fs oti"as unas naderías, que á las veces no

será imperfección, sino como sabemos poco,

quizá loncharemos 4 la peor pa-'t-N r¿e e

alma perder la paz, y aun nuiuiotai la de las
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otras : mira si costaría caro la perleccióu. » Sia.
Ter. Mor. 1 . i (II. 53. 439^). « Y de suerte en
los bárbaros se envuelven

|
Oue á más de diez

la vuelta costó caro. » Ere Arnur. ti (R. 17.

25^). « Asi lo experimenlo
|
En medio de mis

males,
| ¡

Oh suave iuslrumciilo!
|
Pero cués-

laiime caro alivios tales. » Arguijo, silva a la
vihuela (U. 32. 398'). « Salieron con efecto,
pero en tanto número, y cerraron con tal ím-
petu, que su osadía pudo costar caro á Gon-
zalo, que cercado de enemigos, muerto el

caballo y desamparado de los suyos, hubiera
perecido" á no habcile socorrido un soldado
dándole su caballo. > ñuint. 6')rt» Capitán
(R. 19. 253'). — d) üicesc del tiempo en que
hay escasez por las malas cosechas. « En año
caro, harnero espeso y cedazo claro, t refr.
que aconseja la eroiioniia para los años esté-
riles. « Hay muchos poetas, luego hay muclios
pobres ; hay muchos pobres, luego caro es el

año. » Cerv. Pers. i. tí (R. I. (¡69'). — e)
Met. Escaso, poco generoso (ant.). « Soínos tan
caros y tan tardíos de darnos del todo á Dios,
que — no acabamos de disponernos. » Sta.
Ter. Vida, 1 1 (R. 53. 43*).

i»er. antoci. (Nótese la acepción de Gra-
voso, dilicultoso, y la frase Tener en caro :

tener en mucho.) Sif/to XV : n Sus grandes
hechos y claros

|
No cumple que los alabe

|

Pues los vieron
; |

iNi los quiero hacer caros,
|

Pues el nmndo todo sabe
|
Ouales fueron, s

.i. Manr. Coplas (Fern. Ití. 55). c El Andalu-
cía estaba muy cara de pan. j> Crón. Juan II,

3. 7 (R. 68. 31 1-). « Vi al santo paduano,
|
E

la muy acepta é chara
|
A Cripsto, beata Cla-

ra. » Santill., p. 3Ü5. < Venicron á mí por mi
ruego — el rey don Juan de Navarra ó el in-
fante don Enrique su hermano, mis muy caros
é muy amados primos. » Sen. de Tardes. 16
(25'). — Siglo XIV : c E commo ijuier que
el pleito fuese muy caro de facer á don Ilicgo,
porque vio que era talante del rev. ovólo á
otorgar. > Crón. Fern. IV, U (R.'lii;. 150').

< Dijole que --non faria en ello muy grand su
honra nin le entraría en pro é que muy caro
le costaría. » Ib. 10 (R.OC. 128*). t Jura muy
muchas veses el caro vendedor,

|
Que nou

dará la mercaduría sínou por grand valor. »

Are. de Hila, 3S9 (R. 57. 215-). « Las cosas
mucho caras alguna hora son rafeses. » Id. 92
(R. 57. 230'». « (Jue non ssean osados de dar
a husuras mas a tres por quatro al anno, ct
que juie el judio o la judia que non lo da mas
caro. Otrossi que jure el cristiano que lo non
ssaca mas caro. » Corles de Falencia, año
1313 (C. de L. y C. I. 227). — Siglo XIII:
« Por alongamiento de una hora á otra podrie
conlescer una tal cosa que serie después muy
cara é muy fuerte de facer. » Casi, é docnm.
4 (R. 51. 93*). « Acaesce á las veces que des-
pués que ellos [los abogados] son sabidores
del fecho, que se tienen maliciosamente mas
en caro diciendo que les non avudarán sinon
por prescio desaguisado. > I'art. 3.6. 10 (2.

438). « Hanlos de tener bien guardados fasta
que pagu.Mi lo que deben doblado por los pla-
zos que pagaron el se tuvieron en caro de non
querer pagar. > Part. i. ¿6. 32 (2. 303>. < Es

cosa que face ennoblecer al home, el seer
honrado, et tenido en caro. » Parí. 2. 23. 4
(2. 229). I Debe usar de su sabiiioria non tan
solamente en tiempo de guerra mas aun es-
tando en paz, pori(ui> se pueda acorrer della
([uando le fuere nicesler, et non se ha de tener
cu cari) ni)) toi))ar vergüenza en facerlo. »
Part. 2. 18. 14 (2. 162). « Debe el pueblo
honrar al )ey et tenerlo en (a)0. » I'art. 2,
13.18(2. 117). « Et los lijos que della hubícic
se)-án mas nobles el mas en caro totudos. j»

Part. 2. 6. I (2. 41). t Los o-eyes han por
manera de enojarse de los que se les fasen
muy p)'iuados cde quo-er ))ial a los que se les
tienen en cai'o. » Flor, de filos. 7 (26). j Si mí
lija Tarsiaaa yoguíesse en este logar,

|
Non

deuien los mis oíos tan en caro se partir [apai--
tar '?] » Appoll. 449 (R. 57. 298^). « Auía toda
la tierra con ellos grant plazer,

| (Jue era mu-
cho cara e hauían-lo menester. > Ib. 65 (R.
57. 285*). d Coslaio))li bien caras las ¡-ehye)-
las que dieron. » Rere. S. .Mili. 293 (U. \")7.

74').

Ktini. I'u)t., it. caro; cat., pi-ov. car: Ir.

clier : del lat. carus, que Hopp y iil)-os ¡nira))

como dci'ivado, mediante el sulijo rus (cf. pu-
ras), de la raíz que en sans. aparece cu A<íj/í,

desear, querer, amar, kan, esta)- contento,
agradar, amar, desear, ka, en el part. kCiju-
mCinn, deseoso, aniaute ; zend kü, desear.

t'.4MAB. V. I. n) Colocar en el estado de
n)atn)no))io, dar marido o mujer (trans.). a)

< Casa el hijo cuando quisieres, y la hija
cuando pudieres, s Refr. en el Comcnll.
Gi-íego. t Cásame en hora mala, que más
vale algo que no nada, a liefr. en el mis)no.
» Dios cuando quiso casar al homb)'e, dándole
¡nujer dijo : Hagámosle un ayudador su se-
mejante. » León, Pcrf. cas. 4' (3. 441). < Ca-
sando su hija el alcaide de Loja, g¡'ande y se-
ñalado capitán que llamaban Aiatar — hubo
de buscar vestidos p¡estados para la boda. »

Mend. Guerra de Gran. 1 (II. 21. 73'). « Casa-
rás tus hijos coJTio quisieres : títulos tendrán
ellos y tus nietos. » Cerv. Quij. 2. 42 (R. 1.

492*). « También os encomiendo mis tres cria-
das, y que las caséis bonradaa)ente. » Rivad.
Cisnia, I. 33 (R. 60. 218'). « Si hoy puedo
casar mi hermana,

|
No ama)iecerá sin due-

ño. » Lope, La corona merecida, I. 6 (R. 24.
231*). « Yo quiero, con ejemplo deslos músi-
cos,

I

Casar mi bija, que es el mejor ¡nedio
|

Para desopílalla. > Id. El acero de .Madrid,
2. 7 (R. 24. 374'). « Celio Flóstegui, mi an)o,

I
Casa una hermana esta noche. » ,\llo. El li-

cenciado Vidriera, 3. 4 (R. 39. 263*). — p)
Con con. 1 Para asegurarse de Licinio le casó
con su hermana Constancia. » Mar. Ilist. Esp.
4. 16 (R. 30. 107'). « Tomóse á llorar y á
echar mil maldiciones sobre quien conmigo
la había casado. > Mend. Lazar. 7 (R. 3. 90-).

f Por quitarse de anJar receloso y lleno de
sospechas, ordenó de casar á su hija con el

rico Camacho, no pareriéndole ser bien ca-
sarla con Rasílio. que no tenía ta))tos bienes
de fortuna como de naturaleza. » Cerv. Quij.
2. 19 (R. 1. 443'). t Pues el poder que envié
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I l-iu- oara que se onicnaso... |
- Que con

l!,.
\c'írcal..ojyconl'rognotcc,g^^

inh. proinic y Filomena, 1 (U- ^*- (''r.
^,

}K:-r\ó\olhJ como si lucra in-opui [lujal

Ly." van lan lo rl licn.po, la rasó con un cu-

í^üi' «Tualir revestido para decir m.sa en

h misma ala, los principes le presentaron la

iisp¿nTa ponüíicia'. y le P.djcron qne los

romend Griego. « Casarte has, hombre cui-

Sdo Y ornarás cuidado. . Befr- e» el mismo

» Onien tóos se va á casar ó va engañado o

v,^" ?ñ^ator. . ¡iefr. en el mismo. . Antes

nne te cases mira lo que haces : » refr. que,

^den^is de sentido recto, advierte -ine so

Stéu bien los asuntos graves antes de rae-

Te? ce eHüS. En el Corae'nd. Griego : « Antes

nüe ca es m ra lo que haces, que no es nudo

nne deshaces. » « El que se casa por todo

?v s-, )> ref. que pondera los muchos cuidados,

Y.li;;nonésl, vicisitudes .de la vjd^ raa

m

mnnial « No se pueden m deben llamar en

Ss d io D. Quijote, los que ponen la mira

^r" riñosos liíes! y que el de ea^ai-^e 1°

e?í^?%--^^ir^^s:;:r^üofrror lúe, pe o nu muj gn^.^.v-, i 1- >-

c dicho 'íel apóstol, mejor es casarse^^ que

^hvis-irsí» T> Id. ¡il viejo celoso {Loni. ¿.

íof 1 em Pers. ± IS (H- 1- 616') «Piensan

•JS'el casarse noes más que de.¡ar la casa de

¿adre v pasarse á la del mando, y salí ae

^,Wumbre Y venir á libertad y regalo. »
-,eiviuuujiji^ j , ,r> oT oiin « \'i unr ven-

¡reS^al^í Jeíl ¿Í^>i^

3S\r^.r^ Q^l'^síV^sS'e: aH^íat
mimr en la dama |

Buena cara honesta a-

ma í Lope, El mayor imposible, 1. 4 (R-

^ iOs' «Si este noble no encuentra mujer

'acomodada, seguramente "«je casan, .Jo-

vell. Montepío para ^os nobles {R.M.i^h

« Las campanas tocaron á vísperas y a viuda

ovó (lue clara Y distintamente decían .
l\o le

císesUl noV cases tal. » Mor. Obr post.

2 n 24 . - ^=') <^'»" co«.«Es mi voluntad

nue 'si Antonia Ouijana mi sobrina quisiere

basarse, se cae con hombre de quien primero

se haya hecho inforoiación que "o «abe que

cosa sean libros de caballerias. » t.erv, Qmj.

2 74 S 1. 557=). « Soy casada ; y en ninguna

manera, siendo «"' esP^^o/V^'.fT °75=T
sarme con otro. í Id. Pers. 1. 10 ül. 1. o/o ).

fcaséme en teniendo edad para lomar cs-

aio ^n una hermosa y Principal mujer de

micudad. » Id.í/;. 1. Iá(lí- 1- ^[''k-^rl
ac¿de ...ios multa.'on á su rey Archiadino

[An uidamo], habiéndose casado con una rau-

ier pequeña, sin que bastase la excusa gra-

iós^ lue diba de' Laber e eguo del ma e

menor. » Saav. Emp. 3 (U. 2o. lo-). — P) ';»

"g^al sentido se "«« eomo *«frn«s. . Casa ,

í.i<;ar suena I) en y sabe mal. » ¡mr. en ei

Coiipud Griego. «Casar, casar, que bien,

mic ma » r^efr. que denota que el estado

Siral del hombr¿ y de la '""ier es c del

matrimonio. í Casarás y amansaras » .
Maso

?n con que se denoi'ui los cuidados que

orece el malri.nonio. «Decidme: ¿cuantas

müicres mueren departo? Diréis que algu-

ri. Pues , dejan por 'esos miedos de casar .>.

(Irán. serm. contra «S'^«'«'-
^'^i^*;

'*
V-isan

j l.os "raves y los remisos, |
Los que casan

pobrem°entc, l'Los avarienlos y ricos » Lope

La noche toledana, 2. ü (U. "24. 2 5^]. — «a

ron co« « <-asar y compadrar, cada cual con

sil "uaT: » r fr. que a'conscja el mantenerse

cada cual en su esfera sin aspirar á mas

ni descender á menos. Lo trac el Gomend.

Gne'o « Dos mancebos pretendían casar con

uña doncella : para excusar debates acorda-

ron que saliesen á los i-eales d<= los enemi-

lo" Y el que prin.ero de los dos trajese la

Co^derecha Se alguno dellos, ése alcanza-

ba por premio el casamiento que deseaba, i-

Zr^llS Esp. 3. 7 (R. 30. 6T);Jo quiei-e.

sino aue cada uno case con su igual. » Gerv.

O d/ "2 19 a\. 1. 443'). « Vemos que cuando

tm^^nde rey casa con una doncella, todos

Z deudos deíla c,uedan honrados y ennobl -

fidos con este casamiento, s Gran. bmO.ó. .,

S 8 (R 6 412^. « Esto en figura nos reprc-

lenuel casamiento.del patriarca acob con

Raquel, el cual primero vio la jieimosuia

fiesta doncella, y desta vista se siguió en él

ínfmí; ent;iable afición de ca.. con

Cíue :: hX.Ide el uacimiento della.» Lojic

tr-S?Cea:ffHtf5^^i?-

prsírí^^s^!^^?^ f^"^:^
fm 5.270»). « Casé con Túsbal de Persia. »

Cald A,w,us y Poliarco i^ (R. 7. 44(.').

. Deó el i:id, de su esposa dona .mena dos

liiias que casaron una con el infante de INa-

vana y la otra con un conde de üarcelona. d

Ouint Cid (R. 19- 210'). « Los caciques y se-

S'es'casalU con cuantas mnj^,res querían;

los demás sólo con una. y> Id. Balboa (R. J-

^ss") _ Y) Dicese casar en seyundas nup-

¿,s y con menos frecuencia de segundas

Sc¿L. « El Condestable vim o a la sazón

de su primera mujer dona Elviia toiioca

rrero lo casó en segundas nupcias por aque-

íín. días con doña Juana Pim.mtel. í Quint.

antes de morir, llernando del Pu.lgar «1 de

?as hazañas casó en terceras "uP^^^'^V^p" £
viM Pórez del Arca. » M. de la l.osa, H.P-aeí

m¡arl%. - « A-n "« ¿f [fe^S
los diez Y nueve cuando me case de piimeras

nupcias con mi difunto don Epifan.o, que esté
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cu el cielo, i Mor. El si de las niñas, I. i (l\.

2. i2'2-). — S) Part. < Si uno es mal casado,
ya se ve el desasosiego que da á su mujer. »

Sla. Ter. Cam. per/. 31 (R. 53. 357=). t Por
la misma razón no traía aquí Dios con la ta-
sada que sea honesta y fiel, pon|ue no quiere
que le pase aun por la imaginación que es

posible ser mala. » León, Perf. cas. 3 (3.

i35). t Hace |esle sacramento) que dos diíe-

rcnles personas sean una misma carne, y aun
hace más en los huenos casados, que aunque
tienen dos almas, no tienen más de una vo-
lunlad. I Cerv. Quij. I. 33 (R. I. 3li'). « Enlrc
casados de honor

|
Cuando hay pleito descu-

bierto,
I

.Más vale el neor concierto
|
Oue no

el divorcio mejor. » Id. El juez do los divor-
cios (Com. 1. i95). — aa)Con con. « Razón
será hijas mías, que procuremos deleitarnos
en cslas grandezas que tiene nuestro Esposo,

y que entendamos con quién estamos casadas,
que vida hemos de tener. » Sla. Ter. Cara,
perf. 'li (R. 53. 317'). <¡ Estuvo casado con
Ana de Clevcs, la cual falleció sin darlo suce-
sión en lit8. j) Quint. Princ. de Viuna (li.

10. "218'). — Pii) Por extensión. « Y como la

vida casada sea vida sujeta á muchos peli-

gros, y vida ocasionada á continuos desabri-
mientos y enojos --- s León, Perf. cas. 2 (3.

431). — d) Mel. Rcf. a) Con respcilo á per-

sonas. Adherirse ciegamente. Con ton. En
este sentido es común la frase fani. « ¡Vo ca-
sarse con nadie. > Salva, Dice. — ¡i) Aplicado
á cosas, Apegarse, aferrarse, obstinarse. Con
con. « Los arrieros son gente que ha hecho
divorcio con las sábanas, y se ha casado con las

piijalmas. » Cerv. Nov. 5 (R. I. 103'). < Para
que el señor colector conozca que no soy indócil,

cuando hallo algún fundamento en el reparo
que se me pone, y (|ue disto mucho de ca-
sarme con mi diclamen, protesto ingenua-
mente que si hubiese de reimprimir mi Ira-

duccióti, estudiaría ol modo de innovar aquel
verso. 1) T. Iriarte, Donde las dan las toman
(fi. 1-20). — XX) Parí. < Tarde se amoldan
con la obediencia y voluntad ajena las que es-
tán tan casadas con la propia. » Yepes, Vida
de Sla. Ter. i. '29 (Misl. I. t.iü). < Los que
más eslán

|
Con su estimación casados,

|
Solo

tienen de estimados
|
Lo que los otros les

dan. > Alcázar, re.dond. Quiso Mercurio (R.

32. ilO'). € Buscando la verdad I Vive en un
error continuo,

|
Casado con sus ideas

|
Y ex-

travagancias. > T. Iriarlci"/ filósofo casado,
4. 3 (5. 127). — e) Mel. Unir, iunlar (írans.).
a) Aplicado á lo material. « Los materiales
del [nel afeite], los más son asquerosos, y la

mezcla de cosas tan diferentes como son las

que casan para este adulterio, es madre del
mal olor. » León, Perf. cas. 12 (3. .i7á).

« Toda la fuerza del sublime en ¡estos pensa-
mientos nace de la novedad de la expresión,
esto es, de rasar rierlas palabras que jamás
hablarnos visto juntas. » Capm. Filos, eloc. 2.

I r2i.")). — XX) Con con. « Y los olmos ca-
s.indo con las vides,

]
.Micniras coronan nám-

panns á Alcidcs,
| Clava empuñe Lieo. » Oóng.

Soled. I (R. 32. 469'). € Todo es amor y
paz ; las pieilras aman

|
Dando suspiros mu-

ciERxo. Dice.

<í — CASAR

dos, y las vides
|
En alegre silencio amor las

casa
I

Con los soberbios árboles de Alcides. >
1!. Argens. epist. De los campos i/ mares (R.
42. 291'). « Apenas liav árbol "(|ue no dé
amargo frulo, si el cuidado no le trasplanta,

y legitima su naturaleza bastarda casándole
con otra rama culta y generosa, j Saav. Emp.
"2 (R. 25. 12'). — ¿¡^) Pas. « Enseñó que —en
propicios meses

i

Las plantas se casasen,
| Y

las vides trepasen
|
Por los olmos estériles, yfuesen

|
Adoptivos los frutos que tuviesen,

|

Lejos del suelo y del ladrón seguros. > L. Ar-
gens. epist. Aijuellos dos cristales (R. 42.
276-). — ,3) Aplicado á lo inmaterial. « Y pues
está cierto que el don de lenguas y lo demás
que allí cuenta, se compadecen con estar en
pecado mortal, no hay por que nadie quiera
casar la caridad con la fe, para que no pueda
estar la fe sin la caridad, aunque ésta no
pueda estar sin la otra, j Avila, Audi, 44
(Mist. 3. 212). d Aunque algunos doctores, y
especialmente Ricardo de San Víctor, en uii
libro que escribió deslc misterio, traya mu-
chas razones y conveniencias para casar la
razón con la fe del, mas yo — j Gran. Simb.
4, dial. 3, § I (R. 6. 519'). t Ruscan conve-
niencias y semejanzas para explicar este inex-
plicable misterio y casar la fe con la razón. »

Rivad. FlosSS. Trinidad (Vida de Cristo,
328).— XX) /¿e/7. « Cuando se casa la fe con
la razón y la razón con la fe, contestando la

una con la otra, cánsase en el ánima un nobi-
lísimo conocimiento de Dios, que es firme,
cierto y evidente. «Gran. Simb. I. 3 (R. 0.'

1 87-). c Cuando desta manera la lumbre de
la razón se casa con la fe, que es cuando lo
que la fe nos enseña, testifica también la ra-
zón, recibe el ánima con cslo una grande
alegría y consolación. > Id. //;. 3. 1, .§ 1 (R.
6. 400'). — Í3¡3) Part. « .No había jayán feroz
sin tierna dama,

|
Casados con las armas los

amores. » Valb. Bern. 13 (R. 17. 276-). — r)

Mct. Disponer y ordenar algunas cosas de
suerte que hagan juego ó tengan correspon-
dencia ó armonía entre si (trans.). a) « Y ca-
sando con arte

|
Sus colores más finos,

|
Ve la

bcrmosaguirnalda
|
Que feliz he tejido. > Mel.

Anacr. Galat. 12 (R. 63. 119-). — az) Con
con. Casar una labor ron otra, c Cásame esta
sobremesa

1
Con el bufete. — Sí haré;

|
Pero

el bufete se ensancha. » Rojas, Lo que son
mujeres, 3 (R. 5Í. 208^). —

¡¡¡¡) Con d
(raro). « A tus cuadrados los perfiles casa

|

Con oscura emalite, do se vea
|
El escorzo tan

justo, con efelo
|
Igual en lodo al imitado ob-

jeto. > Céspedes, Pint- 2 (R. 32. 366' i. — p)
Itcfl. Armonizar, hacer juego, acomodarse.
« ¿Están los esmaltes bien? |

— A mi guslo
ahora están,

|
Porque desla su(!rle van

|
Des-

cubriéndose también
|
Los diamantes y mejor

I
Se casan los dos colores. » Lope, Las pares

de D. Juan, I. 3 (R. 21. 409»). — ax) Con
con. « ILinsc de casar las fábula.s mentirosas
con el entendimiento de los que las leyeren,
escribiéndose de suerle que facilitando los

imposibles — admiren, suspendan, alborocen

y enlrelcngan. » Cerv. Quij. 1. 47 (R. 1. 389').
—

f) En igual sentido se usa como intrans.

II. — 6
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Eslos colores no wsau. 1.0 vuu. no rasa con U.

'''lv.u.r sobro .una cana ne.-la-anU-laa

al-uno .lo los que uosan y otra ^vul d 1.

?.m ro arons.) « Lo digo ¡i uslod que nw .
cl.e

.rliV á "os.- Falla usted á la vedad.-

V^ '"ñas'íe so los gane á usted en un unco

,,inl,. antes de ponernos a eomci. - - Los a

„¿ _ No, señor, n.o dijo usted que casa, a

mc'dia onza. » Uretón, Arlume^ « los vuto.,

^%ier'''ln.<oci. SUjlo XV : « En eslo y
en

. asa • íu 1 rúas é sícorrcr pobres gastaba su

ncnsan lento é toda la renta que tema. . 1'
-

l-!¡ Ciar vur. ^25 (Lil). « Otros dicen] qü<'

nlc'rS' ^e Va^ó con el mesn.o Itonudo. »

1
1

/'
» . í(om«ío (1. Tñ. « Desque v.o que

a ;„ m. otra casava, |
Mató los ^sus .jos. »

Canr. de llaena, p. 3G9. - SiíiloXíV^
, ¿

ze n c en algunas tie.Tas ay ommes que

ca au dos vegadís, sscyendo biua la .i.uge.

Ím- err. CorUsde ValladoUd, ano 1 oí '2

r de L V C. I. 364). í Env.o el rey de ^a-

•an-a so fuandaderoi á la dueña el caso con

e la el fue reina de Navarra. » .1. Man. C. Luc

"i l\. 51. '..13^-). «Quanlo aquel .na..ce o

a iá de buenas maneras, tanto las l¡ab.a « 1.

'malas et .evesadas; et por ende home de

mundo non quer a casar con aquel diablo. »

i
.15 1\ 51. 405'). « Le debía yo n.ucho

n.' r c p eciar, ct facer mucho por el su

;'o "eio, c demás siendo casado con el a, et

";.dÍ tal ella en el li"f ..desque me tengo

ñor muy bien casado, i Id. ib. 5 ílí. ^1-^^^ •

'ei don Alvarfañez dijo que v.n.cn-a po. de-

mandarle una de sus lijas para con que la-"
. Id. i6. 5 (R. 51. 397'). íLn m. va-

sallo me dijo el otro dia que quena casar una

supa,Menta.í.ld,¿í..6(n.5l39 V^
:)o':Í^nr"El.n;:,ue¿lma,idoéla.nujev

Tsan en la iglesia -- les ponen a amos y dos

un Daño á las cuestas. » Cad. e docum. y
R Mi 33^-). « IJicen que edal de casam.enlo

casar doncella con.ie.iza á diez ó ocho anos,

dí^'fasta veinte é cinco, édea.ju.a«^
«ásase el liempo do casa.'. i> 11). \ (U. oi. ai I-

«El el que casare non dé a su mujer mas de

dos par^s de pannos a las bodas que cuesten

óslenlos mrs. » Cortes de Jerez,
^

ano MW

abállelo ó lo casase. . Part. i.l- 3^
^^-

f .

/.;

„ ,u.ai.d„ los l.omcs casa.i temprano, si Ima

akn.no delh.s, el ,|uc linca puede casar dcs-

t^Z..lUiri:t.^}h.\{t.\m.^^\-^Vl]^^^l
,ue aquellos con q"'''u;^'^:=;^="'^'A ''•

"a si
.'rant guisa. » Varl.'l. 7. \^1{:1. p'i). « La s

alguno bohiese fecho en su voluntad voto

Mn le para entrar en orden et casase después,

"valdíieel casamiento; et si lofecesc solcp-

nemiente, non podría casa^ el s. cas^isc non

valdrie el casamiento. í Part.}- '^^ - ^
•

320) I E si ol chrisliano conosciese que ca-

sara con alguna judia, tal conoscencia no

cnnecce paíi faze.-le casar con ella, ca non

süCu lis leyes que aya casa.n.ento e,Urc

los de nucsL'a ley e de la de los jud.os. »

_ CASAl;

Esüec 5. 1-2. 6 (0. L. i. 'l"2'2). «E cuando

líofA á ¿dat de casar é casa, entra en el

"itdt/driamujeretdelosljoset de

.,llc..ar haber. » C«l. <' üymnaKW. ol. 18 .

.NÍ,. co.iviene al sesudo .luc case con ...uge.

lermosa. > lioc. de oro, i (lyiust, 123 . « K

nñ U..IÓI0 un viejo si casaría, e dixole :
El

ur"o„ puede nadar e.. la mar, ¿comino

,,!• llevar a otro sobre su nescueco í í Ib.

Ti usl, 1(12). «11.. omuc poi.re c otro rrico

de n .nUúon [la! Lia de Dan.ianos pora casar

con ella e d ola al pobre. » «««nos vrom-

6°os Knust, 37). . Olrosi decimos de ias sier-

vs'qt fu en\le sus
f

"ñores, casan con

omne's libres. . Vnero3HZ<jo, ''• 1- ^^/V^'^

4 Si el sie.'vo fuido dice que es libie, e se

casa con mujier libre en otra tierra — lo=,

ijos deven ser siervos cuerno su P^'l-'e- í'';

') 1 15 (15.5). « Cásansccou mu.ercs libres

;.;ntra natura, e quieren aver
"i-J^

l'b.^es lo

,,ue ellos non son. » Ib. 5. 1. 6 .(«^)- « ^' f
¿árido depues q.ie un anuo oviere que c

casado i>or amor ó por grado (luisier da. al-

guna osa á la muíer, pueden tacer Iibre-

Lentre../&.3. 1.6(48). .Lamugw'o;
,„ana puede casar con omiie godo, e la mugici

goda puede casar con omnc romano. í í^'-

§ 1 í (i,5). « Uyo las caso a uncslras Ij. s

nin u'.est,-o amor. » Cid,Wm (R. 5/. Í3-).

« Demandemos sus lijas pora con ellas casal. »

¡b. 1882 (11. 57. 21-^). ^¡iu>e'o-/as c^sa con

do aquellos myos vassallos. í Ib. 1 /6.. (U- •)'•

'))'-) « Plega a Dios e a Sánela Mana, qu.'

¡un con mis manos case estas mis fijas. » ¡b.

-'líít.^íaf hi.p. « Vidua de Sancta Chris-

tina si cassare voluerit, del Palat.o pro ossis

1, eliorem bobem vel bacán, quos habuerit :

'sinílem, componat se «-m se..ore. . í «..o

descinta Cristma, ano 1212 >
'^"Of- ';

225). « Ouicumque fucnl de I'alenca, el

habueril palrem n.ilitem, ex quo cásalos lue-

S s no^'ent e^se miles, facial forum, sicu

áliipedites. í Fuero de Patencia, ano 1181

fl.lor. Prov. Vasc. 4. 265).

Ktim. Pon., cal. casar; prov. cazar, aca-

-ur, establecer, acomodar, casar; fr. caseí,

acomodar, colocar; il. casare, casar, «cca-

sarsi, poner casa, casarse; •cto-';on'-""co ^«-

sar, habitar : iat. bajo casar.,. dar en feudo.

Derivado de casa, como si se dijei;a da) caí,a,

voner casa: el mismo origen tiene el val.

Sloresc,^c«s«/c..c. Diez compara U,„b,e..

ol alto alema., med.o '"'",'"'"', C''^'",''',,'^ '"'

casa. -Existe además el ven.o casar, anula ,

abrogar, deroga., del Iat. bajo cas.sarí, de

en .s«s. vacio,'inútil. « Esto se lo pido yo j.o.

amo de n.ueslro Señor, y .ine cuando v.e e

,,nv. las que han de elegir van con algu.ia p
-

,l.,,denci 6pasión0oq"el,-.;oq-K0cudencia o pasiuii \iu h»-^
• - "

. ^ .-

,es case la elección, V les "'""''^J'™.!,
otros moneslerios y des os que e an. » S a.

Tcr. Modo de visitar (U. 53. 29- ')• « 1 S"

nensamos con ellas y cada una dellas [dichas

revesl y las abrogaiiíos, y derogamos, y casa-

„L, Vanulamos''y damos por "'"«unas y de

uingún valor y electo.. Doc»m.d 1526, en

M. de la Kosa, //. P- del Puhjar (4. 12). « b
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iMi (|uaiilo á osle caso yo revoco, caso ó anulo
las dichas loycs. » Seg. de Tardes. 3 (fi').

CASI (cuasi), adv. (La última forma no
se usa hoy sino á manera de partícula coni-
poiienle : ctiasi-castrense, ciMsi-contraln.
Véase ahajo e, aa.) a) Denota que para que sea
exacta la expresión á que modifica ha de
hacerse cierta rehaja : Aproximadamente, con
corla diferencia, por poco, cerca de, poco me-
nos de. al Acompañando á un verlio. « Pín-
talo á las veces con lanía demostración, que
casi se oye el ruido de las armas. » León,
Aomb. -2. Biaio (3. I 18). « Huyen las horas,

y cuasi no las hahemos sentitlo pasar, b Id.

ib. (3. 16i). « El entendiniienlo levanta luz
que aficione, y la voluntad enciende amor que
guie y alumhre; y casi enseña la volunlaií, y
el entendimiento" apetece, m Id. ¿6. 2, Prin-
cipe (3. ti\). » Cuando la helleza del rostro
falla, el lucido traje cuasi suple por ella, i Id.

Pcrf. cas. 13 (I!. 37. "23(5'). « Asi siguieron el

mismo viaje que Uevaha 1). Quijote, y llega-
ron casi á hallarse en la aventura del carro
de la mucrle. » Gerv. Quij. "2. 1.5 (K. I. 13 i').

« La rama y frutos que con ansia ardiente
|

El avaro opulento casi loca,
(
No se elevan

entonces de su frente,
|
Ni Erídano fugaz sed

le provoca. > Jáur. Orfco, 2 (Fern. 8. 270).
« Esta epístola mía

|
Casi en declamación ya

degenera. > T. Iriarle, epíst. I (R. 63. 2í^).

« Una gran njesa redonda
| Casi ocupaba el

salón. > llartz. Fdb. 40 (ii2). — p) Cou un
adj. < Hespondieron que era una nave que
venia de Portugal — toda destruida y sin ar-
lillería, por haberla echado ;i la mar la gente
enferma y casi muerta de sed y de hambre. >

Cerv. ^o¿. i (R. 1. 119*). « Cuando los gran-
des remedios no curan la dolencia por que se
dan, es casi cierta la muerte. » Moneada, Ei-
ped. 13 (R. 21. 14'). « Resolvieron (le común
parecer de ofrecerse al emperador de los grie-
gos, Andrónico Paleólogo, casi oprimido de las

armas de los turcos. » Id. ib. i íl!. 21. 5-).

« Gran cosa me contáis, y poco usada,
|

.Ale

dice, y para mí casi increíble. » I!. Argens.
xát. Yendo por la via sacra (R. 42. 359').
e Las superficies que presenta esta cortadura
no se presentan lisas y lamidas— sino áspe-
ras, angulosas, y cuasi abiertas con inslru-
menlo contundente á golpes impetuosos y re-
petidos. » .lovell. Corresp. con Posada (R.
.'(0. 227-). < Por no dejar este pasaje en blanco
ha sido necesario sustituir una Iraducción
cuasi arbitraria. > Mor. Ilamlct, I, nota II

(R.2. 5.j9'). « El Alcaide de Lis Hazañas, á
quien dio este apellido lo singular y casi in-
«reíblc de las suyas en una nación y en un
tiempo de héroes. » Clem. Elog. de h. la
Cnl. (Mem. Arad. Hist . 6. 17). c Casi todo
aquel día caminó sin aconlererle cosa que de
contar fuese, i Cerv. Quij. 1.2 iR. I. 259'i.— ai) Es mny usado para denotar aproxima-
ción numérica, t Casi cien hombres tengo ya,
valientes,

|
A mi imperio obedientes. » Alar-

cón. El tejedor de Segovia. 2». pte. 2. II (R.
20. 4Ül'). < Anoche estuve colgado deste
brazo casi dos horas, sin saber cómo ni cómo

im viue á caer en aquella desgracia. » Cerv.
Qidj. 1. 45 (R. 1. ;J82«). — « Tomando un
largo rodeo de casi tres leguas, alojó el
campo junio al villaje de Vasbecb. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 6 (R. 28. 78').

1 Llegóse en esto el vieriies, v él se fue á la
mezquita, de la cual no podía salir en casi
cuatro horas. > Cerv. Nov. 2 (R. I. 128i).

« La que más, tiene treinta cercos; laque
menos diez, de casi una pulgada de giueso. »
Clem. Elog. de Is. la Cat. iluslr. (i {Mem.
Acad. líist. 6. 170). — « Aquel tribunal se
componía de casi los mismos ministros que
los años anleriores habían entendido en sus
cosas. » Quint. Las Casas (R. 19. 446'). — ))
(Ion un adv. o; Aunque la hambre y desnudez
pudiera fatigarnos á veces, y aun casi siempre,
ninguna cosa nos fatigaba tanto como oír y
ver á cada paso las jamás vistas ni oídas
crueldades que mi amo usaba con los cristia-
nos, í Cerv. Quij. 1. 40 (R. 1. .365^). c Calde-
rón y los que le imitaron, átenlos á complicar
sus tabulas por medio de incidentes mil y mil
veces repetidos, ingeniosos, inop¡na<los, con-
venientes y cuasi nunca verisímiles, dieron á
la comedia de enredo el mayor grado de per-
fección que pudo admitir, j fi\or" Obr.póst. 1,
p. 64. ^ ax) .lúntase con como, combinación
que en algún caso puede ser pleonástica.
í Heridas [las ramas| de un manso céfiro que
soplaba, hacían y formaban un sordo y trislí-

simo susurro, casi como en señal de que por
su parte ayudaban á la tristeza del funesto
sacrificio, j Cerv. Gal. 6 (R. I. 83'). s Me de-
terminé á decirlo á mi padre, que casi era
como lomar el hábito; porque era tan hon-
rosa, que me parece no tornara atrás por nin-
guna manera, habiéndolo dicho una vez. »

Sla. Ter. Vida, 3 (R. 53. 27'). — J) Con un
compl. í Despidiéndose del casi á las ocho
del día, dejaron la venta y se pusieron en ca-
mino. > Cerv. Quij. 2. 26 (R. 1. 461*). « Don
Alonso rey de Aragón con deseo de verse con
el rey de Castilla su primo, y que era c;\s\ de
la misma edad, vino á Sahagúu. j Mar. Hist.
Esp. 11.11 (R.30. 320'j. « Murieron sus san-
tos padres muy viejos, casi de ochenta años. »

Rivad. Vida de la Virgen (6). « A muchos
halló tan abominaliles, que añadinn maldad á
maldad cuasi á porfía, como si la vicloria es-
tuviera en el camino de la maldad. » Venegas
(Capm. Tcí/íco, 2. 261). « Calipoli, ciudad en
aquel tiempo tenida por la más principal de
la provincia, puesta casi á la boca del estre-
cho que mira al norte. » Moneada, ¿".r/fcrf. 1!)

(I!. 21. 19'). « Declara |la nalnraleza| casi á
voces su voluntad, enviando luego después
del parto leche á los pechos. » León, Pcrf.
cas. 18 í3. .509). t Todas fueron causas de las

gravísimas y perpetuas enfermedades y aun
prodigiosas que padeció, casi desde que co-
menzó á mudar su vida en mejor, j Roa, Vida
de l)\ Sancha Carrillo, 2. 10 (139). < Supie-
ron casi á un mismo tiempo Molezuma y Cor-
tés esta conjuración. » Solis, Conq. deMéj. 4.

2 íR. 28. 303'). — i) Con un susl. < Vídolas,

y de verlas afrentado,
|
Ln casi azole de un

cordel compuso —
|
Con él al pueblo acorné-
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lió confuso. í Ilojcila. Crist. 9 (R. 17. 471').

— aa) Eslii comliinación no ocurre hoy sino

en casos como cuasicontrato, cutíSuMtIo

(véase Código ririí de Chile, arí. 2284), en

nue, como se ve. es |Hi.;i parlicula compo-

ncnle — O No solo se ns;i unlepuesto a la pa-

labra "modificada, como en los ejemplos co-

piados, sino que lamliién se pospone. « hstc

ii'sueto era heredado de santa hlisahel, sii

madre, v la respuesta fue la misma casi. »

Qnev. ;'o/i<. de ¿/os, 2. II (li. 2:). 6(i'). « i
Oh

inonle, oh fuente, oh rio,
|
Oh secreto seguro

deleitoso! I lioto casi el navio, |
A vuestro

almo reposo |
Huyo de aMucsie mar tempes-

tuoso, í León, l'oes. I, ¡Qnr (IrscMi.mln fida

(R. 37. 3'). « Kra tan buena [la casa] (pie es-

tuvimos en ella un año casi. » Sta. Jer. J'und.

1") (It 53. 20Í-). « I>c5dc que vine casi tengo

poca salud, y por no lo decir á vuestra mer-

ced he gustado de no escribirla. « had. Car-

ias, 2. 52 (i. 211). —r,) Hoy hay menos li-

bertad que en lo antiguo para la colocación

de este adv. ; asi que nos disuenan estos na-

sales : I Asi como son los nombres de arbo-

les nue en latin son casi femeninos todos. »

Val'dés, üiál. (Mayans, 3C). « AUi se estuvo

hasta casi que anochecía. » Cerv. Qiuj. 1. óó

(R 1 351'). — aa) En frases formadas con

ser es más libre la colocación. « (Juiere el

Señor aqui ayudar al hortelano de manera,

que casi él es el hortelano y ej que lo hace

todo í Sta. Ter. Vida, 10 (K. 5^. 5.)"). t Era

casi noche. » Ead. Fmd. 25 (li. 53. 22,,-).

í En la parle de España que hoy se llama

Portugal, y casi es la misma que la antigua

Lusitania,un nuevo núno s*^- f"'!;';\',''',,l'''';,^l^.?"

tiempos. » Mar. ///.sí. /•./). 1Ü. 13 (R. 30. 29o-).

í Naci, según me inclino á las armas, debajo

de la inllueiieia del planeta Marte ;
asi qu,^

casi me es forzoso seguir por su camino, y

por él tengo de ir á pesar de lodo el mundo. »

terv. Qidj. 2. O (U. 1. Mf).-^) Se usa

también subentendiéndose la palabra modi-

ficada « Tres solos muertos lueron resucita-

dos en todo el discurso '•?'=\'cy vieja, que

duró mil años, ó casi. » Avila, Audt, ¿t (MiSÍ.

3 itj4) _ i) Repítese, sobre todo en el len-

guaje familiar. « Con tan desdichadas nuevas

casi casi llegó á términos Anselmo no solo de

perder el juicio, sino de acabar la vida. »

Cerv. Quij.l. 35 ÍR. I. 351'). » De don Saii-
v^uiv. Quij. ...-". '- . ..

Cho la braveza, ]
Que, como sabéis, es tanta,

I
Oue casi casi se atreve

|
Al respeto de mis

canas, i G. de Castro, J.as mocedades del

Cid, 1». pie. 3 (R. 13. 257^). « /.Uué te pa-

rece? — Que así |
l.o has Ungido, que yo

mismo 1 Casi casi lo creí. » Cald. El aslro-

lorio ñngido, 2. 1 (R. 7. 580'). « Solo vi una

calesa ; y le aseguro íi usied (lue el tal ca-

rruaie casi casi me ha quitado las ganas <le

deiarmo robar. » llartz. Jaan de las Ymas.

1. 5 (312). « Hoy por primera vez salgo de nii

fementido lecho. — llcstableeido coniplcla-

jncnte. — Casi, casi. » Tamayo y Baus, La

locura de amor, I. 2 (10).-/.) I'amiliar-

menlc so consiruve con una prop. iiidic. en-

cabezada por que. Algunas veces pareee co-

umhrarse un verbo láeilo;iisi, eu el pasaje

de Cervantes copiado después pudiera enten-

derse « Casi estoy por decir que — » ; otras

veces parece remedo de como que : i Casi que

i,„- voy i> = í Como (jue me voy i. < Pues

desde entonces de mano en mano fue aquella

orden de caballería extendiéndose y diíalán-

dosc por muchas y diversas partes del mundo;

v en ella fueron lamosos y conocidos por sus

fechos el valiente Aniadís de Caula con todos

sus hijos y nietos hasta la quinta genera-

,.¡01,— y casi que en nuestros días vimos y co-

miinicai'iios v oímos al invencible y valeroso

caballero D." Itelianís de Grecia. » OxwQuij.

I. 13 (11. 1. 278-). — X) Sustantivado. < Los

eiemplos y los particulares con que se ha de

probar esto son sin cuento; son casi todos los

nombres de las divinas letras, y, sin casi,

todos los que vemos que se da razón en el

poner del nombre, j Sig. Yida de S. Jer. 5.

3

(416). í ¿ Y ella os ama? — l'n casi, casi
|
Y

un si es, lio es. n Bretón, Lo vivo y lo pin-

tado, 2. 17 (3. 292). — I») Usábanlo los anti-

guos'elimologistas para denotar las formas ó

significados que se suponen como intermedios

para llegar al origen, a Ladrillo, en término

diminulivii, iu;im ¡alniUo. de húer, lateris. »

Covarr. « \U\i'-r l'ii/iui'.i cuasi línjrimaña. »

Id. «Uani.iliaiilo liircij [al laloti|,casi venido

del cielo, porque al cielo dicen turey. s

A. \\m:üec. 1.3. II (82).

i»er. aoicci. Siglo XV : « Mando poner

otra [gente quasi en comedio de la villa, n

Crón Juan U, \. 36 (R. 68. 29 1-). « E

bueno y virtuoso maestre se puede con verdad

desoír que era un casi minero de lealtad. »

Crón. A/y. de Luna, 86 (228). t Como algu-

nos criados, assi del rey como del maestre,

oviessen andado casi lanzaderas de una parte

á otra en el tracto que Alfonso Pérez de Vi--

vero traía, ovieron non pequeño miedo del

peligro de sus vidas, j U). 116 (315). j Se ovo

de armar [el reyl é cavalgar, é quasi lodos los

del real con él. » Ib. 82 (213). « El Crisipo

tanto se embebía cu el arte que cuasi páres-

ela cantar entre sueños.» Vis. dclect. 1. 4

(R. 36. 348'). « Et sobre muchas labias, que-

dando cassi en lompimienlo, fue fablado por

algunos dellos que seria conveniente — »

.Sea. de Tordes. 2 (2-). « Suero lirio á Xuara

en la guarda del guardabrazo izquierdo tan

reciamente que quasi se le falso. í Pusso hon-

roso, 44 (38').

Ktiin. Port., cal., fr., il. quasi; cat. ant.

(¡uaiíC : prov. (¡unís, cais : del lat. quasi, como

si, casi, comp. de quam y si. El valor origi-

nario es en caslellaiio un puro latinismo que

usó el Comendador (iriego, (raducícndo á Sue-

tonio, Oct. 7 : « Como algunos determinasen

(Hie se dijese Hómulo, loino el primer fun-

ilador de Roma se iiombió, cuasi él otra vez

iioliiese fundado lacibdad, Munacio enlrepuso

.su sentencia, y pronunció nue se llamase Au-

gusto, í Lab'. 215 (72-). rambíén está cal-

nulo sobre el latín el pasaje siguiente : c Esto

contaban quasi no oyendo él cosa alguna, s

Pal. Pial. Pericles (2. 377. El original. TaOTa

M- i'Jy.ÍTi Tvvisvco;— oiú.iyo-ito Ttpó; aXXriXov; :

« Decianselo oslo unos á otros en el concepto
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de que no lo percibía. » Ranz Roniaiiillos.). I

«'%<!>TiGAR. ('. f . a) Ejecutar en alguno
lii pena de su delilo o falla (Iranx.). Aparece
como acus. el que ha faltado ó delinquido, a)

< Entonces las repúblicas se administran bien,
cuando envían ministros á las provincias dis-

tantes, que procuran antes estorbar los robos
(luc castigar los que roban. » Quev. M. Bruto
(R. 23. 135'). c l.a república autorizo caso tan
feo, ni castigando á su general, ni dando li-

bertad y enmienda de lo perdido á Bcren-
guer. » Moneada, Exped. l(! (R. 21. Í3-). <r Al
que has de castigar con obras, no trates mal
con palabras. > Cerv. Qiiij. 2. 12 (R. 1. 192-).

« Uijo que no quería con pena capital casti-

garnos, sino ron otras penas dilatadas, que
nos diesen una muerte civil v continua. » Id.

ib. 2. 39 ¡R. H8l>-). < Riila "vuestra merced
á su hijo, si hiciere sátiras que perjudiquen
las honras ajenas, y castigúele y rómpaselas. »

Id. ib. 2. I'J (R. 1. .137'). — p) Con de. para
expresar la falta ó culpa. « El le respondió
que quería ir á buscar al villano y cnsligalle
(le tan mal término. > (lerv. Quij. \. 31 (R. 1.

338'). € Este Ginés, pues, temeroso de rio ser
hallado de la justicia, que le buscaba para
castigarle de sus infinitas bellaquerías y deli-

tos — determinó pasarse al reino de Ara-
gón. » Id. ib. 2. 2/ (R. 1. i62'). t Si mar-
chitó la fatiga

|
Uc tu hermosura las galas,

|

Es que Venus te castiga
| De haber imitado

á Palas. » Arriaza, madrig. 2 (K. 07. I3(i').

» Lo que es yo. le prometo hacer que la pri-

sión dure todo lo posible : si á usted le agra-
da, para complacerle, y si no, para castigarle
de sus enredos. > Haríz. Juan de las Viñas,
2. i (318). — ax) Re/1. « Dejólo aquí inde-
ciso, porque viendo

|
El brazo en alto á Tuca-

nel .ilzado,
|
Me culpo, me castigo y repre-

liendo
I

De haberlo tanto tiempo así dejado. >

Ere. Arauc. 30(1!. 17. l{\-). — ¿s'fi) Pan.
€ Faltando tú en él, qucdar.i [el mundo

| lleno

de malhechores sin temor de ser castigados
de sus malas fechorías. > Gcrv. (Jiiij. 1 . 52
(R. I. 399'). — YY) part. < I-legándose á él,

se disculpó de la insolencia que aquella gente
baja con él había usado, sin que él supiese
cosa alguna; pero que bien castigados queda-
ban de su atrevimiento. » Cerv. Quij. 1. 3íR.
1. 261*). — Y) '"" POf, en igual sentido.

< Desciende de la sierra, añadía, vén al

campo, y entonces creeremos que eres digno
del nombre de Campeador; si no lo haces,
eres un alevoso, á i|uien de todos modos va-
mos H castigar por tu insolencia, tus estragos

y profanaciones. » i,>uint. Cid (R. 19. 2ii7').

— i) Ahfol. « No se aborrece al principe (|iie

castiga y se duele de castigar, sino al que se
complace de la ocasión ó al que no la quita,

para lenella que castigar. El castigar para
ejemplo y emienda es misericordia; pero el

buscar la culpa por pasión ó para enriquecer
al fisco es tiranía. » Saav. Emp. 22 (R. 25.

61'). — h) Se dice no sólo de la persona que
comete l.i culpa, como en los casos anteriores,

sino de la culpa misma itrann.). a) < Perdone
el principe los delitos pequeños y castigue

grandes. > Saav. Emp. 22 (I!. 2.">. (IP).
< Si hay vicios, debe castigarlos ; si faltas,

reprendellas ó disimulallas. t Id. (7). II (|¡.'

2."i. 35*j. í Si un delito es grave,
|
Y éste el

rey no le castiga,
|
Mucho al cielo desobliga,

I
V al reino que ya le sabe, i Lope, Contra

valor no ha;/ desdicha, 2. 3 (R. 11. 7'). t Yo
be satisfecho agravios, enderezado tuertos,
castigado insolencias, vencido gigantes y atro-
pellado vestiglos.} Cerv. Quij. 2. 32 (R. I.

•171-). t Con todo esto, dijo D. Quijote, será
bien castigar el descomedimiento de aquel
demonio en alguno de los de la carreta,
aunque sea el mismo emperador. » Id. ib. 2.
II (R. I. I2(i'). < Quisieron los que guiaban
á D. (luijote castigar el atrevimiento de los
muchachos, y no fue posible, porque se en-
cerraron entre más de otros mil que los se-
guían. » Id. ib. 2. 61 (R. I. 531-). t Acudió
luego Carlos con poderoso ejército á castigar
el atrevimiento y rebeldía de los subditos. »

Moneada, Expeil. 1 (R. 21. 3'). i Fue el sen-
timiento universal en lodos por no haber lle-

gado á tiempo á castigar en los genoveses
tanta deslcaltad como romper las paces con
ellos estando ausentes, y acometer su presidio
defendido de mujeres. > Id. ¡7». íi (R. 21.42'J.
í Templaos más en las acciones,

|
Castigad

vuestros defectos. » Rojas, Santa Isabel, reina
de Portugal, I (R. 51. 257'). —• aa) Pas.
« Si puede ser mi verro castigado,

| Con
muerte, con deshonra o con tormenlo Vcsme
a(|uí, estoy á lodo aparejado. » Garcil. égl. 2
(R. 32. 12-). — c) Dícese en especial de las
penas que Dios hace sufrir por los pecados
{trans.). a) í Alguna vez se tuvo duda si éra-
mos nosotros ó los enemigos los á quien
Dios quería castigar. > Mend. Guerra de
Gran. 1 (R. 21. 68-). t Rien parece (|ué tan
grande aborreciinieiilo tiene contra el pecado
quien así lo castiga en este mundo, demás de
la pena que le liene reservada para el otro. »

(irán. Orac. y coitsid. I, lunes por la noche
(R. 8. 22-). « Puede Dios castigar las culpas
de los padres en las vidas de los hijos. »

Márquez, Gob. crist. 1. 32, S 2 (I. it8j. —
« Quisieras tú que lodieradel asno, del mente-
cato y del alrevido; pero no me pasa por el

pensamiento : castigúele su pecado, con su
(lan se lo coma, v allá se lo haya. » (>erv.

Quij. 2,y/)-d/. (R. 1. i03). — ¡zi) Pas. «¿Cuan
espantosamente fue castigada la murmuración
y invidia de Datan y Abirón, y la desobedien-
cia de Saúl, y el adulterio de David y el hurlo
de Ananías y Salira? » Gran. Orac. )/ ronsid.

1, Untes en ¡a noche (R. 8. 22'). — «i) Morti-
ficar, afligir (trans.). x) c San Pablo, siendo
vaso de elección y robado al tercer cielo, cas-
tigaba su cuerpo con abstinencia v ayunos. »

Orozco, Epist. 8, fot. 207 {ÍUcc. Autor.).
< Dulcinea, á quien tú agravias con la remi-
sión que tienes en azotarle y en castigar osas
carnes. » Cerv. Quij. 2. 67 (R. 1. 515'). — *)

Met. Corregir, enmendar, limar, tratándose
de obras ó escritos (trans.). x) * En este de-
fecto caen frecuentemente todos los escritores

que componen de prisa, ó que no castigan

lo escrito, ó por negligencia, ó por torpeza
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,1,. sriilidii. ('"i|ini. Filos, floc. I. 1 (03).

t Cuaiulu inosiííuieiido la lectura se liallan

con más ó menos frecuencia scmejanlcs dcs-

pi-opúsitos, iluilanios con razón do (|ue l.opi-

casli^ase su poema |la Jerusalén] con el rigor

iiue '^decia. i Quint. Introd. á la Musa e¡).

(H. r.l. 170^). » He a(|uí también como el

mismo aconseja la necesidad de limar y casti-

.Tar las obras, i Gil y Zarate, licsum. Iiistór.

í) 187. « Causa dist;uslo y basta sorpresa en-

contrar defectos (le estilo ó de lenguaje en

nuestros prosistas del siglo de oro, que tu-

vieron tiempo para limar y castigar sus pro-

ducciones, í Oclioa (Mht. \. xii). — aajl'di-t.

« : Ouc baré en toda esta tardo '?
|

— Hecilar

algunos versos I
Cultos, castigados, tersos, i

í.ope,/.o <inc L.lesor,\.Hi\\.U.mi).
« Kstos que formo de primor desnudos,

|
l\o

castigados de tu docta lima,
|

Fáciles versos,

la verdad te anuncien |
De mi constante fe. »

Mor. cpist. -2 (W. 2. 5812). « El estilo de la

última tragedia de Cienfuegos me parece mas

castigado y terso que el de algunas de las an-

teriores, í M. de laRosa, Trag.esp. (2. 131).

— aS) Part. No sólo se dice de la obra sino

también del autor. « En este género [la epís-

tola], si no es siempre iMelo] un gran pin-

tor, es por lo menos castigado y severo en el

lenguaje y estilo. » Quiñi. Introd. al Parn.

esp'.h (R. 19. 143'). —Sup. t Sanazaro, cul-

tisimo y castigadí.simo poeta, y de moderadí-

sima vena, es solo digno de ser leído entre

todos los que escribieron églogas después de

Virgilio. í Herr. sobre la ryl. I'.í/e Garcil.

(Dia. Autor.).

«. Advertir, amonestar (/ralis.). Los ejem-

plos siguientes son en el siglo XVI reliquias

de un uso comunísimo en el período antecla-

sico. « Castigo muclias veces á Macias que se

apartase de sus amores, j Comend. Griego,

Lab. 108 (.36'). t Avergüénzale pues, oh

ánima mía, mirando al Señor en esta cruz, y

haz cuenta que desde ella te predica y tecas-

liga diciendo — s. Gran. Orac. y constd. 1,

rfernes por la man. (R. H. 81').

rcr. aiiieci. (Nótese el uso rell. por Ln-

mendarse y Abstenerse, y el intrans. por Es-

carmenlar'.) S¿í/io XV: « Ni somos m pode-

mos ser acá jueces de sus causas, en especial

de los reyes, cuyo juez solo es Dios, que los

castiga, veces en sus personas ó bienes, veces

en la sucesión de sus hijos. » Pulgar, Letras,

7 (190). « Al amigo te requiero I E castigo
]

Oue lo guardes como amigo
|
Verdadero. »

Sanliil. p. G3. « Por ende quien me creyere

Ca'itigue en cabera agena. » Id. p. 404. t Mal-

liajoFos de palabra, e dixoles que por las ta-

les desordenanzas que entre ellos avia eran

ellos vencidos muchas veces é maltrechos de

sus enemigos, é que les rogaba que se casti-

gasen de facer olra tal. » Criin. P. Nmo,

p. 153. « lis mi merced é voluntad que vos el

dicho (Onde lo podados punir é castigar du-

rante el dicho tiempo, j Seg. de Tordcs.'.i

(4*). « E poique le castigues é estés lodavia

presto mandamos que le foradeii las nari-

ces. > Goiiz. Clav. p. l.'iíi. — Sil/lo XIV : « E

don Tollo, por consejo de don .liiiiii Carcia
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Manrique, que le castigó que asi lo dixes^e,

respondió al rev. » Crón. Pedro I, 2. 4 (R.

(iO 413'). « Et'casligar á cada una de las

buscas que bi fallaren, (jue suelten de la ma-

nera lino de suso dicho habemos. » .t/o)ií.

Uf V/, I. 'J (llibl. ven. 1. 39). » Ella dixo ;

on la cabeza del lobo lomé yo esta liciou;
|

En el lobo castigué (ine fesiese o tiue non. »

Are. de Hita, 78 (R. 57. 2-29^). « Dio graiid

golpe en la cabeza al lobo por lo castigar. »

Id. 7ü (R. 57. 229-). « Yo veo otras muchas

creer a ti, parlera,
|
Et fallanse ende mal;

castigo en su manera, |
Bien como la raposa

011 au^na mollera, i Id. 71 (R. 57. 229'). «Mu-

llías veces probaba de lo castigar con ruegos

el con falagos, et aun maltrayéndole, et nunca

pudo facer nada. íJ. Man. C. Luc. 18 (U. 51.

:388-). í Preciaron mucho al mancebo porque

asi supiera facer lo que le comidia el ca!l'-

gara tan bien su casa. » Id. ¿6. 45 (R. 51.

400'). « El dejó algunos amibos en aquella

tierra, asi adebchidos et castigados, que si

por aventura alguna cosa hubiese mesler de

lo que se non acordaba de enviar adelante,

que gela enviasen ellos, s Id. ib. 40 (R. 51.

4->ü'). < Oue ande con el de cada dia et que lo

guarde et lo castigue el lo acostunbre muy

bien. I Corles de Carrión, año 1317 (C. de

L II C. i. 300); Ítem, Cortes de Valladohd,

año 1322 (C. de L. y C. 1. 338). - Si-

ido XUI : « Los ángeles fueron la primera

criatura que Dios crió, é los mas nobles de

todos, los que fueron castigados é obedientes

á Dios. » Cast. e docum. 90 (R. 51. 220').

(( Entonce el rey usaba de facer justicia de los

malfechoros, porque se castigasen todos los

otros. » Ib. 08 (R. 51. 186'). « ¿ Cómo puede

á otro castigar el que para sí mesmo non es

bien castigado? í Ib. 10 (R. 51. 123*). «Que-

rella habiendo el señor de su siervo nol

puede demandar en juicio, mas debe to-

mar derecho del castigaiulol de palabras ó de

feridas de manera que non le mate nin le

lisie. y> Parí. 3. 2. 8 (2. 357). « Dixo el após-

tol sant Pablo castigando á los bornes que se

guardasen de la ira, que — > Parí. 2. 5. 11

(2. 33). « Si de allí en adelante non se casti-

o-are et lo ficiere, debe el concilio toUerle. »

Part. 1. 16. 14 (1. 419). « Onde si alguno

dellos desquel monestarcn deste yerro non se

quisiere castigar, debcl vedar su mayoral de

oficio et de beneficio. í Part. 1. 5. 30 (1.

221). « E los malos sean castigados de sus

maldades con pena de derecho. > Espéc.

predmb. (O. L. 1. 1). « El el sabio debe casti-

.rar primero á sí, é después enseñar á los

otros. í Cal.é Dymna (1!. 51. 12'). « Casli-

«advos por los castigamentos (|ue Dios casti-

gó, í Uoc. de oro, 2 (Knust, 92 : « corrigite

vos correclionihus quibus vos Ueus cor-

revil í). « liien aventurado es el onbrc que se

castiga en mal ageno, pues quanto mas se

deve castigar en el suyo. » Buenos prover-

bios (Knust, 33). í E que los castiguen é los

oonscien ijue desfagan los inicios que mdgji-

lou con tuerto. » Fuero .hizijo, 12.1. 3 (1 /.)).

« Si algimomne mala aquel que tiene en guar-

da o qiii'l (piioir castigar. » //'. 0. 5. 8 (113).
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( El padre mm puede desheredar los liios ni

los Hielos por lleve culpa; mas puédelos ferir

e castisjar iiiieiilro que son en su poder. » III.

i. .").
I (77). « l'or ende castiga la ley los nial-

l'echorcs, que cada uno se lexc de lazer mal

mas ayna. » Ib. "2.-2. 10 ("28). «El Campeador

a los que han lidiar tan bien los castigó. »

Cid, 35"23 (R. 57. 36'). « Alabbal don Sancho

tornan de castigar,
|
Commo sirua a donna

Xiraena e a las lijas que ha. » Ib. 383 (R. 57.

()•)• < Castigar los he commo abran a far. >

Ib. 2"29 (R. 57. 4').

lEtim. Port., cat. castigar; prov. castiar,

chastiar; fr. ant. cliaslier, hoy chritier; it.

castigare: lat. castigan;, de cns/«.s, casto

;

muchos lo consideran eomo comp. de agere

(c[>.7Hitigare, laengare, Corssen, Krit. Bei-

trage, p. 71); pero aun no se ha explicado

satist'actoriamenle la diferencia do cantilad en

la penúltima, que es en nuestro verbo larga,

lo mismo que en fatigare (Véase Potl, WWb.
1.80,4.81;)).
orio^r. Antes de e se escribe gu : castigue,

castiguen.

CATF.Qriif.AK. r. n) Instruir en la doc-

trina y misterios de nuestra santa fe católica

{traiá.}. a) « Cara su instrucción los entregó

á ministros que los catequizasen, t B. Argens.

Cong. de tas Malucas, 1, fot. ?,S (Dice. Au-

lor.). — ax]Part. « Si medio gentil amaba
Auristela la honestidad, después de catequi-

zada la adoraba. » Cerv. Pcrs. 1. ü (R. I.

(((jSi). — p) Con en, como instruir, adoctri-

nar. « El santo apóstol no sólo lo recibió y
escuchó favorahlcmente, sino que catequizán-

dole en la fe, lo convirtió v bautizó. » Scio,

S. Pablo, Fit. adrcrt. ('y. '7)11). — o.x)Pas.

« Era catequizado en el camino del Señor y

hablaba con espíritu ferviente, enseñando con

afecto la doctrina de Jesucristo. > Ouev. Vida

lie S. Pablo (R.18. 35=). « Esta declaración

hicieron en la asamblea los diputados de En-

rique á los 5 de junio, asegurando que desde

luego enviaría á pedir la absolución del Papa,

V á convocar varios perlados y personas dec-

ías por quien poder ser catequizado y ins-

I ruido en la fe. > Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, (J (R."28. 75'). < Nuestro Señor detuvo

Ires días á Sanio en la ciudad — para que en

este tiempo se catequizase é industriase bien

en los misterios de la fe, de la Santísima Tri-

nidad, V se aparejase para recibir el bautis-

mo. > iWnle. Med. 5. 30(3. 170). — y) Ab-

sol. * Mas ni por esto cesaba el oficio de ca-

tequizar, que es enseñar á los mozos y novi-

cios en la fe las principales partes y lugares

de la doctrina evangélica. » Gran. Doclr.

crist. 1."2 (li. 11.6-2'). — h) Mel. Persuadir

la ejecución ó el consentimiento de algo que

se repugna (trans.). No logró catequizarme

para que le acompañara, e Catequizar .í al-

guno para el robo, para pasear. » Salv.i,

Urnm.
pvr. anteei. Siglo XIII : < Catecizar —

es palabra de griego que qnier tanto decir en

nuestro lenguage romo soplar, et esto es

quandn alguno aducen á la puerta de la egle-

7 — CAUSAR

sia para baptizarle, ct que rescíbael Espíritu

Santo. » Part. I . i. 7 (1 . 67). « Et á esto lla-

man catecizar, que es tanto como soplar. »

Part. 1. Í.31 (I. 85).

Ktim. Lat. catecllizo; gr. y.aTr,/i!ío, a^-ht-

•/=(>), resonar, hacer sonar algo en" los oídos

do alguien, imbuir, enseñar oralmente, comp.
de xaTa, que es aquí inicnsivo, y ií/éü), sonar.

El catecizar de las Partidas se halla todavía

en época muy posterior; véase Capm. Teatro,

i, p. 407.

OrioKir. Antes de e se escribe c : catequice,

catequicéis.

t'Ai'SAit. 1'. «.») Producir, como la causa

su efecto (trans.). a) i El golpe causa dolor. »

.\cad. Dice. « Ya toparemos dónde podremos
mitigar esta terrible sed que nos fatiga, que
sin duda causa mayor pena que la iiambre. »

Cer\. Quij. 1. 20 (R. 1. "295^). t La soledad, el

sitio, la oscuridad, el ruido del agua con el

susurro de las hojas, lodo causaba horror y
espanto, k Id. ib. i. "20 (R. 1. 29.5*). «No
n)enos causaban risa las necedades que decía

el barbero que los disparates de don (lui-

jote. í Id. ib. 1. 45 (R. 1. 382-). « («ausaba su

tristeza el vencimiento, y la alegría el consi-

derar en la virtud de Sancho. » lil. ib. 2. 71

(R. I. 552"). < Y si ajena hermosura
|
Cau-

sare en mi movimiento,
|
Por una hora de

contento
|
Me traya mi desventura

|
Cien mil

años de tormento". » Montem. Diana, 2 (67).

« El engaño ofende, y causa | La ofensa abo-

rrecimiento. » Alarcó'n, Mudarse por mejo-

rarse, 3.3 (R. 20. 115'). « Claudio, si tú no

lloras, pues la risa
|
Llanto causa también, de

mármül eres. » Mor. epist. 9 (R. 2. 586=). —
,3) Con dat. de pers. ó de cosa. « No el dolor

de mis mortales heridas, ni otra cualquíerii

aflicción que imaginar pudiera, me causó, ni

causará más sentimiento, que el que me vino

de ver á Nísida y Rlanca en poder de aquel

bárbaro descreído. > Cerv. Gal. 5(1!. 1. 7(l=).

« ¿Quién podrá decir lo que vio sin causar

admiración, maravilla y espanto á los que lo

overeo? » Id. Quij. 2."U ÍR. 1. 433'). « Ex-

perimentaba y veía al ojo el gran tormento

que las sequedades y ausencia de Diosle cau-

saban, í Yepes, vida de Sta. Ter. I. 10

{Mist. i. 39). ( Iñieron tan formidables [las

fuerzas de los catalanes] que causaron temor

y asombro á los mayores principes de Asia y

Europa, perdición y total ruina ,i muchas
naciones y provincias, y admiración á todo el

mundo. > Moneada, E.rpcd. proemio (R. 21.

2'). « Contó la tempestad (lue, embravecida,

I

Causó á sus naves lamentable daño. » Ar-

guijo, son. i (R. 32. 392'). « Ni las canoras

aves por el viento —
|
Ni toda, en fin, la gran

naturaleza
|
En su estación más rica y de-

leitosa
I

Le causa algún placer al alma mía. t

jovell. epút. á sus amigos de Sei'.íR. 4*3.39*).

— y) Con en se expresa primordialinente el

lugar donde se deja sentir el efecto; con nom-

bres de persona,' llega á ser equivalente al

dat. Uicese más bien Le causó la muerte, que

Causó en él la muerte; y con diferencia ape-

nas sensible : La noticia le causó prave dis-
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gusto, <J L» noticia causó «n él grave ilis-

fíusto. í I,a artillería ilcl torreón del Carmen,

donde mandaba Genaro Annese, causaba en

las naves considerable averia. » A. Saav. M(í-

snn. "1. II (5- -Iñ)- « Causó grande turbación

en Mélico la segunda instancia de ("-orles. »

Solis, 6'oHí. de Mi'j. 2. ;i (II. /28. -ilM^).

« Cansó mayor irritación i|ue cuidado en el

ánimo de Cortés la insolencia del bárbaro. »

Id. ib. "1. IH (11. "28. 'IbV-). í ¿Cuánto mayor

temor causará en mi ver un toro venir contra

mi, que sólo imaginarlo? j Cran. Simh. i,

dhil. 8, § 5 (U. 6. 577«). — S) Kn la constr.

rell. lo usaron nuestros clásicos con de, á la

manera que originarse, t La paz y confianza

de la buena conciencia, (¡ue se causa de la

perfecta caridad, quieren alcanzarla sin estos

trabajos que la perfecta virtud pide, s Avila,

Audi, -41! (.]¡iat. :',.i\l). « El caballero andante

sin dama es como el árbol sin bojas, el edi-

ficio sin cimiento, y la sombra sin cuerpo de

quien se cause. ; Ce'rv. (Juij. i. ?>i (R. 1. 473-).

.( Oyóse asimismo un espantoso ruido, al

modo de aquel i|ue se causa de las ruedas

macizas que suelen traer los carros de bue-

yes. I Id. ib. -2. 34 (li. 1. 47'.)'). « Es, Celia,

la condición |
De nuestra naturaleza,

|
Entris-

tecernos sin causa, 1
O tan secrétala ofrece,

|

()uc el alma que la padece
|
No sabe de (jué

se causa. > Lupe, Santidfio el verde, 1. 1 (H.

34. 193'). — aa) Part. « Sentía en lo inte-

rior de su espíritu una grande paz y un gozo

muy regalad?, causado de las influencias divi-

nas que Dios enviaba sobre su alma, n Yepes,

Vida de Sta. Ter. 1 . 10 (Mist. 1 . 39). — b) Ser

causa, razón y motivo de que suceda alguna

cosa (trans.). « ¿ Qué palabras bastarán para

contar las crueldades, las traiciones, y los

robos, y maleficios, y las muertes de berma-

nos y padres que lia causado la codicia del

dinero? » Gran. Simb. 4, dial. 5, § 1 (li. C.

53G^). c /,A quién serán imputados estos ma-

les? ¿A los que los causan violando todos los

principios de la natuialcza y la justicia, ó á

los que lidian generosamente para defenderse

de ellos, y alejarlos de una vez y para siempre

de esta grande y noble nación? » Jovell. Def.

de la Junta Central, apénd. 8 (R. 4G. 590-).

— c) Por extensión, Ser ocasión de que una

cosa suceda (trans.). t La cosa que,más amaba

y preciaba aquel bcrmoso Absalón eran sus ca-

bellos,y esos niesmos ordenó üios por su juslo

juicio (|ue le causasen la mucrle.» Gran.Oí-rtf.

y consid. 1, miérc. en la noche (R. 8. 4Ü-).

». Hacer causa ó proceso (trans.). (prov. de

Aragón). Acad. Borao.

i»er. niHoci. Siglo XV : 1 Tome ft.xemplo

en los fines que lian ávido los que divisiones

lian causado. » l'ulgar, Letras, (i (180). « Cab-

sándolo otrosí el fecho del descerco de Cuenca,

él non ovo i<lo con el rey quando ¡¡artió para

ir sobre lieiiavente. » CrOn. Alo. de Luna,

80 (204). « El é el rey de Navarra su her-

mano se fallaron bastanli-s de se poner en

campo contra él á facerse parte en el regno

;

de lo qual so habían cabsado las grandes di-

visiones é atrevimientos que en sus regnos

avia ávido. » Il>. 59 (15fl).

Ktim. lieriv. de causa. I'ort. causar; Ir.

cnuser; it. causare. El lat. causari signilica

abogar, alegar como causa, acusar; sentido á

(|ue se allegan el uso aragonés, el prov. chau-

sar, acusar, reprochar, fr. ant. causer, cho-

«'Ai"i't:i..%ii. r. 11) liesguardar y poner á

cubierto del daño ipie puede sobrevenir

itrans.). a) « Con alio seso camelaron ésta

Iconjuración] Bruto y Casio, pues su ejecu-

ción la trataban solamente personas forzosa-

mente asistentes al príncipe, que ni se pudie-

sen extrañar ni excluir, para que no tuviese

que maliciar la sospecha. » Quev. M. Bruto
(li.23. 148'). í Ponderen los subditos do al-

gunas repúblicas y el mismo magistrado que

domina, si pudiera baber tirano que les pu-

siese más duros hierros de servidumbre que

los que ellos mismos se han puesto á título

de cautelar más su liliertad, no habiendo al-

guno que la goce y sea libre en sus accio-

nes, t Saav. Emp. 10 (R. 25. 33^). í Habita

la ira en las orejas, ó por lo menos está casi

siempre asomada á ellas; éstas debe cautelar

el príncipe, para que no le obliguen sinies-

tras relaciones á descomponerse con ella li-

geramente. » Id. ¿6. 8 (R. 25. 27'). <i Con

lodo eso no se resolvió en dar licencia de arre-

meter á su caballería; tanto ¡ludo la apre-

hensión de aquel aviso primero, ó la (jruden-

cia de querer cautelarlo lodo, i Colonia,

Guerras de los Est. Bajos, 5 (I!. 28. 5i'). —
xoí) Pas. i El trabajo, puedo yo testificar ha

sido grande, la empresa sobre mis fuerzas ;

bien lo entiendo; mas ¿quién las tiene bas-

tantes para salir con esta demanda ? Muchos

siglos, por ventura, se pasaran como antes, si

todo se cautelara. » Mar. Hist. Esp. pról. (R.

30. LII). — pp) Part. « El intento era que si

muriese antes de aquella edad, el infante con

el reino sucediese en la carga de casar con la

reina doña Catalina, según que en los asien-

tos que se tomaron con el duque de Alen-

caslre quedó todo esto cautelado. » Mar. i/íSÍ.

Esp. 18. 15 {\\. 31. 25-). « Don Andrés Veláz-

(juez — fue preso — por la interpretación

lie sus cartas que — nacieron debajo de su

pluma poco cauteladas. » Qucv. Grandes ana-

les (R. 23. 201'). — ¡i) Refl. Ponerse á cu-

bierto, precaverse. « Para que sus propios

estados no recayesen en aquella orden por el

mismo caso que aceptaba el maestrazgo,

cautelóse con renunciar al mismo rey las vi-

llas de Tinco y Cangas. í Mar. Hist. Esp. 20.

G (R. 3i. G9'). í Con este homenaje les pare-

cía se cautelaban y aseguraban que todo pro-

cedería bien v á contento. » Id. ib. 12. 5 (11.

30. 347-). « El intenlar la ruina de Roma con

la fuerza era pensamiento docto, mas peli-

groso. Por cautelaros tomasteis resolución de

negarles las mujeres. Las buenas resoluciones

pocas veces se toman enteras. í (luev. Rómulo
(li. 23. 120-). « Se ha de cautelar el entendi-

miento con la consideración prevenida de la

naturaleza de las cosas que amamos. > Id.

Doctr. de Epicl. (R. G9. 392'). « No se

liierdiii los hombres porque no saben ser
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malos, sino porque es imposililc qui! se-

pan mantener largo tiempo un extremo ile

maldades, no habiendo malicia tan advertida
que baste á eaulclarse, sin quedar enredada
en sus mismas artes. > Saav. Emp. 18 (K. -25.

51')- « Esto es cautelarme aqni,
|
Que si él

tiene á la duquesa | l'or mi hija, no me posa

I
De que nic la pide á mí. » Mto. Lo que

puede la aprehensión. 3. I {\\. 39. 18U^).

« Medrosa, á los principios se cautela,
|
Hum-

büs después tentando desiguales,
] Toca el

suelo su pie, nubes su frente. » Maury, Dido
(R. 67. 178'), — !ta) Con contra, para expre-
sar el objeto que puede dañar. « Aconsejé-
mosle que se cautele

|
Contra los que le

pierden el decoro. » B. .Argens. epiit. Para
ver acosar (R. 12. 30i'). « Sólo con ((ue los

jueces supiesen el tratado de los Elencos, ó

argumentos sofísticos, tenían bastante para
cautelarse contra las máquinas de los ora-
dores. > Forner, Exei/uius de la lengua cas-
tcll. (R. 63. 407'). — j3,3j Con de, en sentido
análogo, á semejanza de (juardarse. t A Al-

magro querían persuadir que el gobernador
trataba de quitarle de en medio, y le inducían
á que se guardase y cautelase de sus ase-

chanzas. » ()uint. Pisa) JO (R. 19. 3-28-). —y)
Alisal. € El cuerdo y sabio siempre debe
pensar, prevenir y cautelar. » Alemán, Guz-
mdn, 1.1.7 (R. .'¡.aOi^).— b) Prevenir, pre-

caver (/raHs.). «Cautelan siempre el riesgo
|

Que piensan, y no el que dei)en. » Mto. No
puede ser, \. '1. s Las muiercs ((ue vemos

|

livianas, no es por su industria,
|
Sino des-

cuido del dueño.
|

— Pues /.no hay hombres
cuidadosos

|
Y honrados, y aqueste riesgo

|

Cautelan — / > Id. ib. <R. 39. 189'). — c|

Guardar, ocultar (Irans.). < No será decente

I

Que se descubra el dolor
|
Y la herida se

cautele. > Rojas, Lo que son mujeres, "2 (R.

.^4. 204^).

Eiim. Deriv. de cautela. Porl. cautelar,
acautelar; it. cautelare.

rAi'Tiv.4R. r. I. a) Aprisionar al ene-
migo en la guerra v privarle de libertad

t/nins.). « t^apliváronla los moros
|
l,a mañana

de Sant Juane,
|
Cogiendo rosas y flores

|

En la huerta de su padre. > Homanc. (K. Id.

3'). «Ninguno cautivaron sano de trescientos

que quedaron vivos, señal cierta y clara de
su esfuerzo y valor. > Cerv. Quij. \. 39 (R. 1.

361'). « Yo he jurado de ahorcar á cuantos he
cautivado, principalmente á este mozo, que
es el arráez del bergantín. > Id. tb. '2. 63 (R.

l.,53';''). « Corrió las tierras de Francia en
que cautivó dos capitanes franceses que le

salieron al encuentro. » .Mar. Hist. Esp. 7. 16

(R. 30. 21 Pi. t Llevaron los moros á Gra-
nada gran muchedumbre de cautivos, tanto

i|uc fue fama que en sola la villa de I'trera

lueron más de once mil almas las que cauti-

varon. > Id. ib. 17. 12 (R. 30. ,517'). — « Llegó

rl Interés, con las figuras de su valia, y
echándole una gran cadena de oro al cuello,

mostraron prenderla, rendirla v cautivarla. >

Cerv. Quij. 2. 20 (R. ). iKI^). — b) Mel.

Rendir, sujetar complelamenle (Irans.). x)

« Es mucha razón que captivemos nuestro

entendimiento y lo humillemos ante esta so-

berana Majestad. » Gran. Sirnh. 4, dial. 3,

§ 4(R. 6. .551-). f Pe ella |de la frecuente

conversación] se engendra en sus corazones
un amor que los cautiva algún tanto y les

hace tomar pena cuando no se ven. > Avila,

Audi, 8 {Mist. 3. 140). « Tened á lo que
leéis una mediana y descansada atención que
no os cautive ni impida la atención libre y
levantada que al Señor habéis de tener, j Id.

il>. 59 (Mist. 3. 244|. — < La primera perfec-

ción fue del entendimiento y juicio, cautiván-

dole en servicio de Cristo. » Puente, Mcd. 3.

(i (2. 56). « Oh Maestro soberano, con mucho
gnslo cautivo mi entendimiento en servicio

de la fe, y niego lodos mis sentidos, por creer

lu que tú revelas, j Id. ili. 5. 6 (3. 39). — ax)

lie/I. í Esto es un recogerse las potencias

dentro de si, para gozar de aquel contento
con más gusto, mas no se pierden ni se duer-
men; sola la voluntad se ocupa de manera
que sin saber cómo se cautiva, sólo da con-

sentimiento para que la encarcele Dios, como
quien bien sabe ser cautivo de quien ama. »

Sta. Ter. Vida, 14 (R. 53. 51'; • cativa). —
¡3) Con a, como sujetar, rendir, t Ciégale el

entendimiento con los temores falsos con que
le hace falsamente temer, para que no en-

tienda que es obligado á captivar todo su en-

tendimiento á la fe. í Venegas, A(]onia, '.). 12

{Mist. 3. 73). í Los que de veras lo son (hijos

de la Iglesia], cautivan su entendimiento á la

le. » liivad. Fias SS. Trinidad (Vida de
Cristo, 32M). « El perfecto servicio suyo es

cuando, como dice el Apóstol, captivamos
nuestro etjtendiniiento y razón á creer lo que
está sobre toda razón }ior mandarlo asi Dios. >

Gran. Simb. 2. 31, §4 (R. 6. 389'). t La se-

gunda causa es de parte nuestra, para que
tuviésemos un nuevo y continuo ejercicio de

heroica fe, negando todos nuestros sentidos

y los discursos que de ellos saca nuestro en-

iendimienlo, rindiéndole y cautivándole á lo

que nos dice la fe. > Puente, Med. 4. 13 (2.

430). « El segundo afecto ha de ser de fe,

muy cierta y muy rendida, cautivando mi en-

tendimienlo á creer lo que yo no alcanzo,

porque Dios lo ha revelado. » Id. ih. 6. 3

(3. 26:i). — xx) Hefl. t Me parece desatino
|

Digno de cualquier error [
Cautivarme sin

amor
|
Al dueño á ipiien no me inclino. »

Tirso, Uel enemiqo el primer consejo, 1. 3

(R. 5. 654*). — ci .Met. Atraer, ganar, domi-
nar completamente el ánimo ó la voluntad

(trans.). a) « Primero le cautivaron y rindie-

ron el deseo las ollas, de quien él tomara de

bonísima gana un mediano puchero. » (>erv.

Quij. 2. 20 (R. 1. 415-1. « Padeció tantos do-

lores y muerte tan afrentosa para cautivar

más nuestro corazón v echarnos más fuertes

cadenas de amor. » ftivad. Vida de Cristo,

introd. (1). « Lo que (en ciertas comedias]

cautiva más la atención y despierta el interés

del público es lo que tienen de trágico. »

M. de la Rosa, Trag. esp. (2. 97). « Lo cierto

es que la lectura del tal libro me cautivó

mucho. > Id. Morninia. advert. (3. 191). —
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¿) El medio empicado para ganar se expresa

iiiodiante con ó ¡wr. t Cautivó los ánimos do

lodos con la olocuíMicia. » Saav. Knip. 59 (li.

25. Iftí-). « Valionlo eres, oapilán,
|
Y cortés

romo vali.Milc, |
l'or tu espada y por tu trato

i

Mo has canlivado dos veces. » (lóng. rom.

(i ([\. ;!"2. 507')- — t) í*»/'- Hacerse esclavo,

prendarse, enamorarse perdidamente. Con de.

( ¿Quién bastara á entenderte, si todo tu

deseo y pretensión es (asi lo dices) ser lilire,

nue todos te obedezcan, y tú á nadie ; y lo

primero que haces es cautivarle del olicio,

del cargo, de la dignidad? » Quev. Cuna y

sepult. -2 (K. 18. 83-) « Es necesario que el

(|ue preside en él |en el tribunal] no se cau-

tive de apariencias vanas, ni se crea de rela-

ciones compuestas, j Márquez, Gob. crist. 1.

20(l'20; Pamplona, 1615). « Sinforosa, reina

hermosa y libre, no se había de cautivar, de

la primera vista, de un no conocido mozo, j

Cerv. Pcrs. 1. 23 (It. 1. 590*). « Siempre vo-

luble el pueblo se cautiva
|
De su rostro in-

fantil, sus delicadas |
Formas, su tenue voz. »

V. de la Vesa, La muerte de César, 5. 12

(412).

s. Ser hecho cautivo, entrar o estar en

cautiverio (intrans.) (ant.). i ¿,
Cautivastes

juntos, lleváronos á Argel del primer boleo,

o á otra parle de Berbería? No cautivamos

juntos, respondió el otro cautivo, porque yo

cautivé junto á Alicante en un navio de lanas

que pasaba á Genova; mi compañero en los

percheles de Málas;a, adonde era pescador. »

Cerv. Pcí'.s. 3. 10 (li. 1. (ií22). « Cautivé yo

por desgracia — |
El supo con nueva cierta

|

El lin de mi cautiverio, |
Oue fue traerme al

serrallo, j Id. La gran mltana. 3 {Com. "1.

Í08). í ¿Como caut'ivó? — En Oran,
|
Salién-

dose do la tropa |
En ([uc iba á los aduares. »

Lope, Virtud, pobreza y mujer, 2. 7 (11. 52.

222-).

"'l»er. nntcíl. Siglu XV : i Pucs que luisles

la primera
|
be quien yo me calivé,

|
Desde

aquí vos do mi fe
|

Que seres la postrimera. »

Canc. de Stiiñ. p. 185 (y Canc. de Baena,

p. 506). « Vuestra muy linda ligura
|
Yo

siempre desearé,
|
Pucs de vos me cativé. >

Ib. p. 187. í Combate, |
Captiva é prende

I

Amor] toda gente humana. » Sanlill. p.279.

« Después qiie le coiios(,'i |
Me cautivé, I E

sesso é saber perdí
|
En buena fe. » Id. p. 452.

— Siíilo XIV : « Envió un ginoes que só-

plese ile sus fijos el de sus mujeres si eran

cativos ó muertos, el de otros grandes omes

del su regno que morieron el cativaron en

esta batalla, j Crón. Alf. XI, 251 (R. 66.

328'). € Tomaron et robaron lodos los gana-

dos que fallaron en estas comarcas, et cati-

varon muchas gentes. » //;. 199 ^R. 66. 299^).

« Yo mas querría ser muerto
|
Que uos a mi

catiuedes. » Alf. XI, 816 (R. 57. .502»)- « E á

cabo de quince dias llegó y otro mandado, de

commo este rey de Granada tomara Bed-

mar— é que calivar.i y doña Mari .Ximenez. »

Crón.Vern. IV. 10 (iV. 66. 125'). i Me dixic-

ron que los omes (|ue catinan en tierra de

moros en mió sserui(;io cu la ffrontera pley-

lean ron ssus ssenores por los grandes tor-

mentos que les dan por ganados o por otras

cosas. » Cortcm de Madrid, año 1329 (C. de

L. y C. i. 428). —Siglo XIII : « Vegadas hi

ha que calivan ó non son en la tierra aquellos

contra iiuieii el demandador quiere facer su

demanda. » Part. 3. 2. 12 (2. 359). « Aque-

llos (|ue calivan por su culpa ó por su yerro

non deben haber las franquezas que han los

otros cativos. > Part. 2. 29, preümb. (2. 326).

« Si alguno de los que van en cavalgada, o

en otra guerra, cativase, deve dar la caval-

gada otro por él de los que ellos cativasen. »

Espéc. 3. 7. 11 (0. L. 1. 414). i Si los ene-

migos ficieren algún danno ó calivaren algún

omne de nuestro pueblo — » Fuei-o Juzgo,

9. 2. 9 (161). « Llevauan de cristianos grrand

pueblo cabtyvado. i Fern. Gonz. 705 (R. 57.

/lio-). <r Muchos eran los muertos e muchos
los cativados. » Ib. 93 (R. 57. 392'). « Es un

nuestro pariente de moros cativado. j Rere.

S. Dom. 361 (R. 57.512).

Eíiin. Port. captirar, cativar ; \)tov. cap-

fivar; fr. captiver ; it. cattirare : lal. ca-

ptivare, deriv. de caplivus, cautivo. La forma

cliniúlógica capiivar se encuentra á menudo

en las ediciones de nuestros clásicos.

i'AiTo, A. adj. a) Que considera atenta ó

sagazmente al intentar algo los daños ó ries-

gos que iiuedeu sobrevenir, con el fin de evi-

tarlos. « El pecho magnánimo prevenga disi-

mulado y cauto, y resista valeroso y fuerte los

peligros'. » Saav. Emp. 45 (R. 25. 114'). a Y

íiaces que los pecados den ocasión á que el

hombre sea humilde, cauto y diligente. »

Avila, Audi, 34 (ü/tsí. 3. 174). « Los mesmos
males — los hace materia de bienes, cuando

ron ellos se hacen más cautos, más humildes, y

más agradecidos á quien los sacó de tales pe-

ligros y les perdonó tantos pecados. » Gran.

Guia, i. 12 (R. 6. 50'). « De sus tribulaciones

escapan despojados de vicios, arreados de vir-

tudes — finalmente escaparon cautos de la tor-

menta, y salieron del horno sin escoria. »

Guev. (Capm. Teatro, 2. 88).— « ¿ Será que

de este sueño se recuerde?
|

¿Será que pueda

ver que me desvío
|
üe la vida viviendo, y

que está unida |
La cauta muerte al simple

vivir mío? » Epist. moral (R. 32. 388'; • me
recuerde). « La imaginación ardiente del

poeta fCienfucgos], no siempre cauta y come-

dida, le hace incurrir en hinchazón. » M. de

la Rosa, Trag. eap. (2. 123). — a) Con en,

(|ue expresa el campo donde se muestra la

cautela. « No hay cosa que á la mujer dé

mayor honra en'la república, que ser cauta

en "el hablar y ser reposada en el andar. »

Guev. Vida de M. Aurelio, "i. 9 (Dice. Au-

tor.), í Era muv cauto en afirmar, y examinaba

con calma y detenimiento las opiniones opues-

tas. » Raimes, Filos, elem. Hist. 17 (494).

— I.) Con sentido análogo se aplica á cosas,

d Quieren ser maestros de todos y creídos de

todos, y ellos á ninguno creer; y á la discre-

ción caiila de los experimentados llaman ti-

bieza y temor, y á los desenfrenados fervores

y novedades llenas de singularidad ó causa-

doras de alborotos llaman libertad del espí-
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rilu y fortaleza de Dios. » Avila, .U<(//, 5 :

(Mist. o. 232). « Obrando y atrcviéiulosc

creció la república romana, no con aquellos

consejos perezosos que llaman cautos los ti-

luidos. í Saav. Emp. 64 (li. 25. I76-).

Por. onícci. Siglo XV : t Las adversidades

dan al hombre mejor doctrina para ser cauto,

que las prosperidades para ser templado, n

Pulgar, Ciar. car. 3 (25). « De todo lo qual

ó de parte alguna de lo que aquí pone, no

creas --- que ninguno de los que acá andamos

se puede esrusar, por vigilante ó cauto que

sea. » Id. Lclra.i, 23 (2.51). t Aya vergüenza

Lucano,
¡
Natural ilcsta nación, í

Que tan sin-

gular mención
|
Hizo del cauto romano. »

P. de Guzmán, Ciar. rar. 26 (Rim. incd.

275). « lo miro á quien nos mira
]
Con oios

baxos muy cautos. » Canc. de Slúñ. ]). 370.

E«im. Port., il. cauto: del lat. cautus,

part. de cavere, mirar por si, tomado en sen-

tido deponente : Que ha mirado por sí. Sobre

su aplicación en sentido pasivo, véase Aco-

tar.

CAV.4R. V. «) Hacer cóncavo ó liueco, ex-

cavar (trans.). a) « El labrador la reja allí

embotada
|
Afila de su espacio, y cava el leño

1 En barco.» León, Poes. 2, Geórg. i (i.

451). « Dejáronme á mí, fuente de agua viva,

y caváronse cisternas quebradas, en que el

agua no para. » Id. Nomb. 1, Pastor (3. 69).

f Porque si una sola gota de agua que cae á

menudo, basta para cavar una peña, ;,qué

bará un caño real? » Gran. Orac. y consid.

3. 2. 1, § 4 (H. 8. 186'). « Cada gola de agua

que cae sobre una piedra, aunque no basta

para cavarla, basta para que las otras la ca-

ven, que caen después della. n Id. Adic. al

Mem. 2. 12 (R. 8. 4.57-). <¡ Después jorque la

corriente |
Humedeciendo cavaba

|
Ll monte,

que el acueducto
|
Cegar al fin amenaza,

|
De

cantería inmortal ] De parte á {jarle se la-

bra. > Alarcón, £/ semejante d si mismo, I.

I (R. 20. 63'). — ai) Part. « Hallé esta

cueva cavada en estas peñas, y señálela para

mi morada. » Cerv. Pcrs. I. 6 (R. 1. 569').

— pl Absol. II Cavó en la parte señalada más
de un estado en hondo. > Cerv. Ñor. 1 (R. 1.

1)4'). € Dice [Job] que á los tristes es lo

mismo hallar el sepulcro abierto, que á los

que cavan por riqueza hallar el tesoro. » Quev.

carta 74 (II. 48. 554-). — b) Por extensión,

I.evantar y mover la tierra con la .izada, aza-

dón ü olro instrumento, a) Trans. « El que

va á cavar una viña, su fin es cavar, no al-

morzar : pero todavía almuerza y come á sus

tiempos, p.ara tener fuerza con que durar en

el trabajo. > Gran. Orac. y consid. 3. 1 . 3,

§ 5 (R. 8. 179'). í í^a viña y la heredad sirve

no solamente al que la plantó, sino también

al que la cava v la riega. » \i\.Adir. al Mem.
2. 14, consid: 5 (I!. 8. 487'). — «j) Pas.

( Mucho se daña la tierra si muy seca ó muy
mojada se arare ó cavare. » llerr. Agrie,

gen. 1. 5 (1. 29). e El canino para que dé

fruto se cava y ara. > liivatl. Tril). adverl.

(R. 60. 360). — p) Absol. c Este es el pan de

trabajadores con que se esfuerzan los que
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Ualiaian y cavan en la viña del Señor. » (irán.

Mem. vida crist. 7. 2. 1. § 8 (R. 8. 398'). . Si

el marido cava, ella quítalas piedras; si poda,

ella sarmienta. » León, Cant. 1. 7 (4. 20).

c Unas en poniendo los pies en el suelo, ó

antes que los pongan, estando en la caina,

negocian luego con el almuerzo como si hubie-

sen pasado cavando la noche, s Id. Perf. cas.

17 (3. 501). I Mejor se me entiende á mi de

arar y cavar, podar y ensarmentar las viñas,

que de dar leyes, ni de defender provincias

ni reinos. » Cerv. Qnij. 2. 53 (R. 1. 517').

d Si fuérades labrador
|
De aquellos que ca-

van y aran,
|
No pudiera á vuestra queja

[

Satisfacer mi ignorancia. » Lope, Los Tetlos

de Meneses, i\ptc. I. 3 (R. 24. 512'). i Yo

conozco, y todos conocemos países, no situa-

dos bajo los distantes nolos, sino en nuestra

misma Península, donde las mujeres se ocu-

pan en las labores más duras; donde aran,

(•avan, siegan y rozan, s Jovell. Inf. sobre el

libre ejerc. de las artes (R. .50. 34'). — c)

Ahondar, penetrar (intrans.). « En las apos-

temas decimos cavar la materia cuando va

ahondando para dentro y gastando la carne. »

Covarr. — d) Mel. Se usa para denotar la ac-

ción intensa y profunda del pensamiento (in-

trans.) : Oí) Siendo suj. la persona ó facultad

que obra. En señala el objeto del pensa-

miento; con la facultad que se ejercita. « Se

buscan [las perlas de la ]iarábola] con medi-

tación del entendimiento, prevenido y ayu-

dado de la divina ilustración, cavando y

ahondando en las verdades y misterios de la

fe. « Puente, Med. 3. Í7 (2. 181). « Taulo el

pensamiento cava |
En esto, que ha habido

vez
I

Que afrentando la vejez
|
De Lauro, mi

padre, estaba |
Por dudar si soy su hijo,

|
ü

si me hurló á algún señor. » Tirso, El vergon-

zoso en ¡talado. I. 5 (R. 5. 206^). « Tanto

cavó con la imaginación, que halló traza por

los medios de una buena tlueña — » Alemán,

Guzmán, I. 1. 2 (R. 3. 192'). — p) Siendo

suj. la cosa que fatiga el pensamiento. £?í se-

ñala la persona ó la facultad afectada. « Esta

sola consideración cavó tanto y obró tanto en

este hombre, que le hizo mudar la vida. »

Cr.in. Guia, \. 10, S 1 íl'«- 6. 41»). « Comen-

zaron [á irse de delante de la mujer adúltera]

los más ancianos, porque como eran mayores

pecadores, así cavó en ellos más uresto la

maldad y la confusión para irse de allí. »

Puente, Med. 3. 27 (2. 194). • Cavar en el

pensamiento alguna cosa es hacernos mucha

fuerza, de manera que no lo podemos dese-

char, yendo y viniendo á ello. » Covarr. —
« Quiso lomar un rato de reposo, cuando, sin

pensar, se me ofreció para desvelo de nij

memoria todo lo referido, cavando poco á

poco y consumiéndome el corazón el deseo

de ver aquella mujer. » Césp. v .Men. Esp.

Ger. i. I (R. 18. 2(Í2').

Por. «morí. Siqlo XY : * E tan presto ca-

varon |el muro] Iris moros, que cayó un gran

lienzo sobre los moros que cavaban. » Crón.

Juan I¡. I. 22 (R. (i8. 287'). t Arrebató á un

labrador un azadón de las manos é comenzó

de cabar. » Crón. Air. de Luna, 35 (111).
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€ Fueron ¡i par ile un cabo di; la lierra tic

la Turi|uia (|ue lia nombre Ouiíiisico, ó de-

rian ijue — - probaron de lo farer isla £ ca-

barnnlo. > (ion/. Clav. p. 'i'J. — Sujlo XIV :

€ Con eslas malas porlias anda njal pcrdi-

niienlo, | Kn estado tan sanio (]uc es todo

fiindainiento |
De nuestra le católica, c rauanle

el pimiento
|
Soberuia c cobdi(;ia, <|uc non

lian escarmiento. i> Rim. ile Pal. ttí'Á (II. .">".

•ilil'^). « Otros V ovo (¡ne llejíaron á cavar en

el muro de la'villa. j Crón. Alf. XI, !«:! (li.

(>6. 21U'). 4 El él iba á los acuciar ol mandar
que llegasen á derriliar las labores (luc los

christianos avian fecho en los porticllos, el

otrosí á cavar en el muro. > Ib. 108 (It. tlü.

:2.l3i). i Comenzaban á cavar el muro. »

Crón. Feni. IV, 3 (K. Gti. IIÜ-). t Nunca lo-

gar se pudo fianar sinon subiendo por el

muro con escaleras o cavando el muro. »

J. Man. C. Luc. 3'2 (H. tA. 381^. — Si-

glo XIII : « El caballero, tornado á su casa,

cavó adonde el diablo le dijo, ó falló asaz te-

soro. I Casi, é docim. 83 (II. 51. -21(1-). « E
en Estremadura vala el neón al dia para

cauar con su afada siete dineros alfonsis, el

podador ocho dineros alfonsis, e quel non den

a comer. » Cortes de Jerez, año I2fi8 (C. de

L. II C. I. Ti). í E dixo que veja vna piedra

cauada a manera de sepulcro, i Crón. gen.

1.35 (17'). u E fueronse para el logar que

los posieron, é cavaron, é non fallaron cosa, s

Cal. é üjimna (l\. 51. 3-2-). « Margio auie

grant priessa de sus uinnas laurar,
|
Priessa

con podadores, c priessa de cauar. » Atcx.

2393 (K. ,")7. 2202). „ l,a pared era dura, no

la podien cauar. j Ib. 2057 (I!. 57. 210^).

« Cauauan en los muros, que pudiesseii en-

trar, í Ib. 207 (l\. 57. 153-). « La fucssa fue

ayna cauada,
|
E de la tierra bien mondada, t

S.M. Egipc. (H. 57. 318').

Etini. Porl., cat., prov. cavar; fr. cavcr

;

it. cavare : del lat. cubare, denominativo de

cnviis, ciíriravo, luieco.

l'EB.«ll. V. I. ») llar de comer á los ani-

males para alimentarlos ó engordarlosííraji.s.).

a) « Quien quisiere cebar puercos en casa,

tómelos de sol)re dos años; digo si ios quiere

hacer muy grandes, que para carne mejores

son los nuevos, n Ut-rv. Agrie, gen. 5. 37

(3. 507). » Aun para cebar son mejores las

ánsares blancas (|ue las otras. i> Id. ib. 5. 10

(3. 320). « ¡Qué llena está de piñones!
|
Mor-

cilla de cortesanos, I Y asada por esas manos,

I

Hechas á cebar Icchones. i> Alcázar, Una
cena (R. 32. MT-). — aa) Parí. « Era yo mu-
chacho, vicioso y regalado, criado en Sevilla,

sin castigo de padre, la madre viuda -— ce-

bado á torreznos, molletes y mantequillas. »

Alemán, Giizmdn, 1. 3 (1'.'. 3. lil.V). —
f)

Con con, para expresar el alimonlo. « ha
parte se ceban con grano de maíz y engordan

excesivameiilc para que den manteca. »

Acosta, Hist. de Indias, i. :!8 {Dice. Autor.).

— y) Con en. que denota ol alimento como

campo donde come el animal. « No dejes ((ue los

tuyos asi oprima, |
Y en sus cuerpos cruel las

lleras cebe. » llerr. 2, cune. 3 (11. 32. 301)-).

— aa) Hel¡. « A no ser esto, ya se bubieíaii

cebado los milanos del airo en los despojos

de aquel indigno, deshonesto, homicida, pér-

fido seductor.» Mor. Hamlet, 2. 11 (R. 2.

5ÜÜ). — b) .Met. a) « Cuerpo de Dios come y
sangre bebe,

|
Con que encienda su sed, su

hanibrc cebe. » llojcda, Crist. I (H. 17.

405'). — p) Con con, para expresar lo que se

mira como alimento, i No se tratará en él de

ofuscar vuestro espíritu con vanas opiniones,

ni de cebarle con verdades estériles. » .lovell.

(Irac. inang. del Inslit. Astur. (R. 46. 320').

—
Y) C,on lie, en sentido análogo, i ¿ Qué?Si

la edad hambrienta lleva
|
Las peñas enris-

cadas y subidas,
|
El liero diente y su crueza

ceba
I

De piedras arrancadas y esparcidas. »

Céspedes, Pint. 1 (R. 32. 363-). — xx) liejl.

€ Dirá la razón al que se ceba de fama, lue

dónde tiene la fama su asiento y morada. í

Venegas (Capm. Teaíro, 2. 265). «Saboreá-
bale las pláticas y sus entretenimientos el

demonio : y vuelta de allí á la oración doblá-

bale Dios el regalo y favores, y dábale á en-

tender que aquello de que se cebaba en la red

era falso, y que su dulzor era verdadero dul-

zor. > Yenes, Vida de Sta. Ter. 1. 7 {Mist.

I. 25). I El que comí! pan de ángeles no es

razón que se cebe de deleites de bestias. »

Cran. Mem. vida criH. 3. 10 (R. 8. 266').

« No te cebes de las vanidades que el falso

mundo te da. » Estella, Van. del mundo, 6

(Mist. i. 13). í No te engañe el mundo, ni se

ceben tus ojos de esa verdura y hermosura
i|ue parece. » Id. ib. \.{Mist. í. 7). i Muda
él sus ovejas en sí. Porque cebándose ellas de

él, se desnudan á sí de si mismas, y se visten

de sus cualidades de Cristo, i León, Nomb.
I, Pastor (3. 76). « Eso mismo que nos

manda, es aquello de que se ceba nuestro

descanso y nuestra verdadera vida. » Id. ib.

(R. 37. 00'). € Vengan ahora los que se ceban

de solo aquello que el sentido aprehende. »

Id. ib. 2, Brazo (3. 161). í Atiéndeme, que

((uiero que se ceben
|
De aquesto que te anun-

cio tus sentidos.» Id. Expos. de Job, i5{i.

252). « Pace el cordero la menuda hierba,
|

Y el lobo se alimenta del cordero ; |
Mas el

amor de lágrimas se ceba,
|
Y sin jamás mos-

trarse satisfecho. » Jáur. Aminta, 1 (R. 42.

135'). « Y yo me gozo en las terribles plagas

I
De que su atroz iniquidad se ceba. » Quint.

El duque de Viseo, 2. 4 (R. 19. 50'). — #)

Con en, para expresar aquello que ofrece ali-

mento. « Por doiule (juiera que vamos halla-

remos alguna historia en que cebar la vista. »

Sig. Vida de S. Jer. i. 9 (338). « Discurría

por todas las cosas del mundo, cebando y re-

creando su ánima en la cuntemidación de las

idnas v maravillas de la divina Providencia, i

Cran. 'Himb. \. 3, § 4 (K. 6. 191'). « Dichosí-

simo yo, (]uc tan maucelio,
|
Después de haber

gozado humana alteza,
|
En la divina alteza

el alma cebo. » l'igueroa, cleg. (i (Fcrii.

p. 60). d Las lágrimas, amor, dulces y amar-

gas,
I

En quien cebaste mis primeros dias— s

Id. son. -41 (Eern. p. 22). — o.x) Refl. « El

amor nace
|
Junto con la confianza

|

Y en ella

se ceba y |)ace
|
Y en faltando la esperanza,

|
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Como niebla se deshace. » Cerv. Gal. i (l\. \.

i'), t Si lus amadas prendas, á quien mira
|

Como á su luz tu patria, ver deseas
|
Despojos

de la pública mentira; I Y si cebarse en las

mohatras feas,
|
Habiendo el patrimonio tras-

tornado,
I

Te persuade alguno que los

veas — » B. Argens. cpist. Dicesme, Ñuño
(n. H. 306^).

í. a) llar ó preparar á los animales el cebo
á que lian de alicionarse, ó para servirse de

ellos en la caza ó para atraerlos {trans.}. a)

t Yendo á raza con un balcón en una mano y
un corazón en otra para ceballo, me arreba-

taron el mío de improviso. » Espinel, Escud.
3. 6 (U. I«. 453'). c Cebando estaba á las

ondas |
De un estanque transparente

|
Su

bahari, que, de hambriento,
|
Picaba los cas-

cabeles. » Góní;. rom. 90 (U. 32. 539»).

« Aunque aniden [laságuilas| en alto, descu-

bren bien de alli la |ircsa, y se lanzan á ella,

y alli ceban á sus bijos. » León, E.rpos. de

Job, 39 ('2. 293) « Si lo convidáis, viene más
presto

I

Que un gavilán que ceban á la nii\-

no. » L. Argens. cpisl. Aquí donde en .ifni-

nio (R. 12. 268')- — < Con sus perros obliga
|

Al jabalí acosado
|
A i|ue sus redes y ase-

chanzas pruebe,
|
Y que su mismo "ogaño al

tordo cebe. » Id. canc. Dichoso el que apar-
tado {R. 42. 2.S8'). — oíoí) Hefi. « ¿ Has visto

un gavilán cuando se ceba? |
l'ues lal quisiera

yo que me cebase
|
Tu diligencia en nuevas

aves. » Lope, La hermosura aborrecida, 2.

12 (U. 34. 107'). — «») Met. Atraer, aOcionar,

engolosinar (irans.). a) « Tu virtud y valor

es quien nos ceba
|
Y nos persuade (|ue será

ganancia |
Mayor de cuantas desear podre-

mos
I

Si por jefe y amigo te tenemos. » Cerv.

Numancia, i (Arricia, 10. 13). t Yo os daré

mañana dos mil escudos de oro para que se

los ofrezcáis y aun se los deis, y oti'os tantos

para que compréis joyas con que cebarla, que
las mujeres suelen ser aficionadas— á esto

de traerse bien y andar galanas. > Id. Quij.

1 . 33 (II. I. 345'). « Plantó Verdugo sus dos

piecezuelas en una eminencia y fue en per-

sona á reconocer su sitio y ver si se podían

acometer sus trincheras, haciendo reforzar

la escaramuza con infantería y caballería,

pensando sacarles dellas cebándoles, y pelear

iuera con mucha seguridad. » Colorna, Giie-

rran de los Est. Bajos, 6 (R. 28. 83'). c Con
más coraje salieron á escaramuzar y cebar al

enemigo que viniese á buscar su misma
muerte. > Moneada, A'.rpeí/. 65 {R.21.59-).
— 3.x) Vari. « Yo, que las vi cebadas, de-

claré lili voluntad á la muchacha, y ella me
oyó contentísima. » Oucv. Gran Tac. 18 (II.

23. 516^). — j3) Con con. para expresar lo

que sirve de atractivo, c Ccbasnos, mundo
falso, con el manjar de tus deleites, y al me-
jor sabor nos descubres el anzuelo. » Celest.

21 (R. 3. 73'). « l.a respuesta fue que le ce-

base con buenas esperanzas ; y con color de
querelle entregar aquella ciudad le metiese

en el lazo, v le echase mano. » Mar. Hist.

Efp. 18. I (ii. 31. 2*). « Si se conserva con

eslp desorden y exceso de sus partes alguna
república, es — con no (ipriniir, aiiles cebar

con esjierauzas, i los de gran espíritu. » Saav.
Emp. 41 (K. 25. 106^). — y) (;on en, para ex-
presar la cosa donde se liaHa el atractivo.

« Cuidaba Pizarro de que estas noticias cun-
diesen entre los españoles; pero ellos, escar-
mentados é incrédulos, no les daban acogida,
teniéndolas por invenciones suyas para levan-
tarles el ánimo con la esperanza, y cebarlos
en la empresa, y Ouinl. Pizarro (R. 19.317*).
— aa) Refi. Engolosinarse, entregarse ó em-
plearse con mucha eficacia ó intensión, j En
viendo Nerón que su crueldad se tenía por
justicia, se cebó mis en ella. » Saav. Emp.
48 (R. 25. 125'). « Blanco triste á la envidia

I
(Jue en herirle se ceba,

|
Sus aciertos

apoca,
I
Sus deslices aumenta. » Mel. Anacr.

38 (R. 63. 102'). « Si bien á los principios
dan horror los negocios, después se ceba
taiilo en ellos la ambición y la gloria, que se
apetecen y aman. » Saav. Emp. 28 (R. 25.
75-). í Hicieron muchos prisioneros; cargaron
de ropas y mercaderías de valor, y particu-
larmente se cebaron en los almacenes de la

sal, do cuya provisión remitieron luego algu-
nas cargas á su ciudad. » Solís, Cnnq. de
Mej. 3. 7 (R. 28. 275'). « En el siglo decimo-
sexto no podía ser así : el espíritu de contro-
versia, tan propio de dicha época, debía ce-
barse con afán en cuestiones de aquella
clase. í M. de la l\osa,Esp. delsiglo, predmb.
(5. 5). — I Primero se ceba la invidia en las

entrañas propias que en el honor del vecino. »

Saav. Emp. 9 (II. 25. 29'). « Sol es el oro
cuyos rayos ciegan

|
La vista más aguda, si

se ceba
|
En la vana apariencia del provecho. »

Cerv. Gal. 3 (R. 1. 36'). « Digo — que al-

guna vez te desenfades
|
De aquel rigor, y el

gusto no apremiado
|
Se cebe en más benig-

nas facultades. » B. Argens. tere. Yo quiero,
mi Fernando (R. 42. 317'). « La Iglesia la

llama Virgen prudentísima, porque, con ser

tan grande la promesa del ángel, no se cebó
luego en ella, hasta ver cómo se concertaría
con el voto que tenía hecho de castidad. »

Puente, Med. 2. 7(1. 290). c Cuando les de-

paraba la suerte venir á las manos con los

inlieles, cebábanse en ellos con tal ímpetu,
que más de una vez los arrollaron hasta los

muros de la ciudad, n M. de la fiosa, H. /'.

del Pulgar {i. 5i). < Concurrían en esta oca-
sión mil circunstancias que evitaron que la

maledicencia se cebase en tan inocentes rela-

ciones y las interpretase en sentido avieso. »

Valera, Dowt Luz, p. 92. « Cebarse enllanto

y niiirlandad desea, j (.luiíit. Poes. A la paz
(I!. 19. «'). — p¡¡) Parí. « Marco Antonio
ocupado en ofender y defenderse, no advirtió

en las razones que las dos le dijeron; antes

cebado en la pelea, hacía cosas al parecer
increíbles. > Cerv. i\'ot).9(R. 1. 206'). t Estás
echado en la golosina del jiecado, y por esc
precio te obligas á llevar sobre ti" la carga
del. » Gran. Guia, 1. 10 (R. 6. 41'). < Siguie-

ron y ensangrentaron el alcance con tanta

resolución, que, ccbadu^ en él, s^ hallaron

dentro de la población, cuya entrada mantu-
vieron. Iiaíta que llegando el ejército se re-

partió la gente por las calles. > Solís, Conq.
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de Méi. 5. Ui (U. 28. 368')- « Atrevidos de-

seos no cansados, |
Que van o.; lo que siguen

lin reliados, I
One pieiden al poliRro ya el

mano deslino, dura suerte,
|
Inina "^; 'n'.'l'-

ccliada on abalirmc. í Arriaba, .son. i» (1!. f>7.

5Vl « i'ero muy preslo la araucana genio.
|

En la española sangre ya cebada,
|

Los hizo

revolver forzosanienle, |
^ seguir la carrera

comenzada. » Ere. Arauc. 'it (U. 17. 8i'). -
S) lictl. üejarse atraer ó seducir, (^on ae, para

expresar el atractivo. « Es necesario — V\''

1,1 por amor allojiMi [los juecesj ni por codicia

se corrompan, ni por temor se retraigan, ni

con ruegos se alilaiidcn, ni de pruiiiesas se

ceben. . Guev. (Capm. Ttídtro, 2. (. i). « Cuando

es larco espeso y rubio [el cabelloj, es Kuo

V gran red para los que se ceban de seme-

jantes cosas. » León, Cant. í. ;2 (4. ^K « El

marido cristiano no hace caso de la buena

ficura, porque no se ceba de lo que los_ genti-

les se ceban. » Id. Perf. cas. 1-2 (¿. Wí)). « El

hombre que nació para bienes tanto mayores,

si se ceba del oro ansí que ponga en el su

esperanza, afrenta se hace á si y se envilece

v abaia. » Id. Kxpos. de Job, 31 ("2. 129). —
Ía\ Part. « Nisida habla dicho al capitán que

vo era hombre luincipal y de gran rescate

con intención que cebados de la codicia y del

dinero que de mi podrían haber, con algo

más recato mirasen por la salud mía. » Cerv.

(¡al. 5 (U. 1. 70^). « Ruego yo a Uios me

saque de pecado mortal, que lo mesmo sera

si me saca deste peligroso olicio de escudero,

en el cual he incurrido segunda vez, cebado

V eno-añado de una bolsa con cien ducados

nuc me hallé un dia en el corazón de Sierra

Morena. » Id. Qnij. 2. 13 (11. 1. 429^). « Hi-

ciste vanos los consejos míos,
|
Cebado del

error de tus empresas. » B. Argens. epist.

Yo te pienso pedir (K. 42. 315-^). a Asi yacen

confundidos |
Donde esperaron victoria,

|
Ce-

bados de aquella gloria
|

Que prometen tus

sentidos. í Id. redond. lielln Amarih (It. 42.

l)95i) _ c) Met. RejU üicese de aquellos

Ólijelós que obran con grande intensidad o

produciendo grande estrago « bea peste o

no lo sea, lo cierto es que ya ha habito

unos dos ó tres que murieron de ella en la

ciudad Y si se ceba en ella, tardara en salir. »

Mor. Obr. póst. 2, p. 3"0. « í.'.uál, dime, su-

frirá mayor marlirio, 1
Tú, en quien se celia

la crncr dolencia, |
O yo, (lue toi o el nial

sieiilo importuno
I

Ite tu misma dolencia y

mi delirio? » .lovell. soit.d Clon (li. -ib. 2I>-).

«t lléle alli, negro, desnudo,
|

El grueso

tronco (uieinado... |
üramó ronca latormciila,

I V cebóse en ól un rayo. » A. Saav. Moro

expon. 5(2. 172). - .1) Met. Prender, aga-

rrar ó asirse una cosa en otra, como un clavo

en la madera, el tornillo en la tuerca, etc.

lintrans.). Este uso intrans. proviene sin

diiila del rell. « La saeta dicen haber cebado

cuando ha entrado en la carne, i Covarr.

, Dos mozos. — Pequeña presa es esa ;
poco

cebo tiene alii mi espada. Mejor cebara ella

en otra parte esta noche, que estaba concer-

tado. » Celest. 18 (It. 3. tiTM. « Kl encuentro
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le cogió por las espaldas y le salió á los pc-

chosflal es la furia de un caballo y la deuna

Imza si ceba. » Colonia, Guerras de los hst.

¡laios, 7 (K. 28. 9S>). - c)_ Met. Hacer que

una cosa se asegure, apoye o estribe en otra

(Iraiis.). Este uso ha venido igualmente del

refl á la manera que de bullirse se ha pasa-

do á bullir la mano, la «icm. t Cebar e

rejón en el arte de torear es herir con el al

toi-o. í Terreros.

3 Met. «) Ir añadiendo materia corabus-

liblé liara que no se acabe el fuego ó la luz

i/,7mÍ.s.) a) « El ejemplo desto vemos en la

liiiiiiiara (Uie queremos que siempre arda,

donde el ardor de la llama poco á poco va

consumiendo el aceite que la sustenta. Por lo

cual es necesario cebarla siempre. » Gran.

Simb. 1. 25 (\{. 6. 247'). « P^ra que la lumbre

de la lámpara que va gastando el aceite no

se apague, conviene irla cebando, s Kivad.

Flos SS. Sino. Sacram. (Vida de Cristo,

3(i3) « Los necios son como las cinco vírgenes

locas que tienen lámparas, pero con muy poco

aceite, ni lo tienen en las vasijas para cebar-

las ; esto es, tienen fe, y no candad. » Puente,

Med 3. 57 (2. 331 ). « En su contorno estaban

otras siete [lámparas menores] que represen-

taban la muchedumbre de lodos los heles; y

para cebarlas estaban junto á ellas siete vasi-

as de oro, á modo de aceiteras, llenas de

aceite ligura de los siete sacramentos. ¡> id.

ib 6. 38 (3. 482). « Los árboles que no dan

fruta dan siquiera madera de que hacer casas

V otras cosas artificiales de que usamos, y

leña que cebo el fuego con que nos calenta-

mos. D Id. ib. ñ. 21 (3. 378). « En muchas

cosas se parece el fuego á la guerra, no sola-

mente porque su naturaleza es de destruir,

sino también porque la misma materia que le

ceba suele, cuando es grande, extinguille. •»

Saav.' Emp. 98 (R. 25. 255').— aa) Part.

« Mandó Hernán Cortés que se dejasen ceba-

dos los fuegos, para deslumhrar al enemigo

de aquel movimiento. > Solis, Coni¡. de Mej.

4 "JO lll. 28. 338'). - ¡3) Con con, para ex-

presar lo que se mira como alimento del

fuego. € Manda — que porque no so acabase

el fuego del altar, cada dia le cebase el sa-

cerdote con nueva leña. » Sta. Ter. Med.

sobre el paternóster iR.53. 538'). «El fuego

fuera de su región más presto se acaba, si no

hay cuidado de cebarlo muchas veces con

leiia, para que asi se conserve. » Gran. Orac.

V consid. 1. 1, S 3 (R. 8. 5^). « Como cebamos

siempre con aceito la lámpara que siempre

arde, asi conviene cebar el cuerpo con su or-

dinario mantenimiento, para que lo que por

una liarte se Msta, por otra se restaure » Id.

Simb. 4, dial. 8, §2 (R. G. 574'). --.t) Gon

de, en sentido análogo (raro). « Mirad un

horno de vidro cebarle de leña. » Paravicino,

Marial, foL 237 (D¿cc. .'Intor.). — ».)_Mel.

Fomentaré alimentar un afecto o pasión; y

en o-eneral, Mantener, sostener {trans.). a)

I Para que el calor de la devoción no_ se

muera ni resfrie, cada dia [manda el ííenor]

le cebemos con nuevas y vivas consideracio-

nes, í Sta. Ter. Med. sobre el pulernoster {l\.
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53. 538')- « Ue manera que sin inautciii-

miento da sustancia á la carne, y tiene vivo
cl calor del corazón sin ceballe, y sustenta
los espíritus sin que se evaporen. » León,
Nomb. 3, Hijo (3. 307). « En estos y otros
tales pensamientos debe de ocupar el hombre
su corazón antes que reciba y después de
haber recebido este huésped celestial, para
cebar con ellos la devoción ([ue para esto se
requiere. » Gran. Mem. vida crist. 3. 7 (I!.

8. á.'iá'). I Amenazó con el castigo de pocos,

y con el premio de algunos cebó la.s esperan-
zas de todos. !• Saav. Emp. 101 (|{. ¿5. áfiO-).

t Sepa ([ue la verdad se esconde de los que
la buscan con temerario orgullo; que se com-
place en burlar sus conatos, y que mientras
ceba su presunción con fantasmas y vanas
apariencias, sólo se presenta clara y brillante,
cual bajó del ciclo, á los que la IJuscan con
sobriedad y rectitud de intención. » Jovell.

Orac. inaiiij. del Inslit. Astiir. (H. -46. 3S!á-).

í Todos estas incidencias cebaban el resenti-
miento del rey de Navarra, sin que las satis-
lacciones del prim^ipe bastasen á calmarle, j

Quint. Pnnr. de Vinna (R. 19. 211'). — xx)
Prt.v. « Tal emulación es la que se ha de ce-
bar en las reiuiblicas con los premios, los

trofeos y estatuas, |)orque es cl alma de su
conservación y el es|)iritu de su gi'andeza. »

Saav. Emp. ;» (R. 25. 31'). — i El mismo
estrago de los suyos cía nueva dificultad para
los españoles, porque se iba cebando la ba-
talla con gente de refresco. » Solis, Conq. de
Méj. i. 20 (R. 28. 330^). — c) Min. Ir aña-
diendo planchas en el horno de fundición á
medida que va saliendo el metal (trans.).
Salva, Dice. — d) Poner pólvora en la cazo-
leta ó fogón de las armas de fuego {tram.).
a) c Oyó Arnaut esta respuesta, y luego ce-
bando el navio por todas partes, comenzó á
jugar desde lejos cl artillería. » Cerv. Gal. 5
(R. 1. 70'). —3.x) Part. « ¿Llevas cebadas
las pistolas? > Lope, La inocente Laura, •>.

21 (R. 52. iS9^). (T La cerca ha de estar
abierta —

|
Cebadasen el cañón

|
Laspiezas,

porque encendido
|
El polvorín uo disparen. »

Alarcón, La manganillti de Melilla, 3 (R.
20. 3I9-). — ¡3) Por extensión. Poner fuego
al cohete ú otro artificio de pólvora ílran$.).
Acad. Dice. — c) Poner el cebo al anzuelo ú
otro instrumento de caza (trans.). Terreros.
« Cebároiisc las nasas, tendiéronse las redes
V acomodáronse los anzuelos. » Cerv Pcr'i
2. II llt. I.(i05').

••iT. anirri. Siglo XV: c Concertaron las
bnijnlas cebadas con la piedra Imán. » Crón.
P. Xiiio, p. 83. I Qiiatro acores en dos gar-
ras

I
Se rcvan á sus sasoncs. » (Jane, di;

Hiirnn. p. ."i2'.>. n .Muchos de viento se cevaii. »

Ih. p. \(ii. — Sifflo MV: f El el soldán que
non paraba mientes sinon por cebar sus fal-
cónos, cuando vio la trente de la galea en de-
rredor de sí, fue muv espantado. » .1. Man
C. Lite. O ÍR. 51. 39i'). € Et el soldán el ,-\

yerno del conde cebaron muv bien sus falco-
nes. > Id. ib. (i (R. 51. .'}94'). — Si<jlo XIII :

t Comino águila fanbryenta que se querva
tebar. > Fern. Gonz. 708 (R. 57. ill'). tLos

grifos —
I
Cuydaronsc teuar, mas non les

ualió nada. » i/ex. 2336 (R.57. 219'). « Con-
lendien por (;euarse, non les ualie nada. > Ih.
2338 {ib.). « Non era bien cenado, quedes
mas cenar. » Ib. 506 (R. 57. 163'). t Tugebas
las lombrices, que yazen soterradas. > Berc.
S. Dom. 152 (H. .^7. 5.i'). t Fájense del
ahondo todas maravilladas,

|
Vedien que ver-

tul era que las avie cevadas. » Id. .S. Mili.
2Í9 (R. 57. 72-). < Demos por la ecclesia las
carnes que cevamos,

j
Por poco de lapcrio,

las almas non perdamos, i Id. S. Laiir. 32
(R. 57. 91'). s Tu gevabas a elli, él a ti go-
vernaba. i Id. Loores, 30 (R. 57. di'-}, t Bravo
commojeonque se quiere cebar. » Id. Signos,
(il (R. 57. 103'). I A que de comer ovo cop-
dicia o sabor,

|
llevólo a su guisa, muy de

buen amor. » Id. Duelo, 6i (R. 57. i33^).
Eniii. Port., cat. ceiar; il. cibare : del

lat. cibare, denominativo de eibus, cebo,
alimento.

CRnuR. V. 1. a) Retroceder, ciar; cesar ó
alloiaren la resistencia (intrans.). a) t En la
cual [batalla], por la muerte de Hostilio, que
á Metió general de las escuadras sabinas se
oponía, comenzó á ceder la juventud roma-
na. » Quev. Rómulo (R. 23. 123'). t Se aco-
metieron ambos [ejércitos] con igual resolu-
ción, pero á breve rato cedieron los mejicanos
y empezaron á retirarse puestos en desor-
den^ » Solís, Conq.. de Méj. 3. 18 (R. 28.
294-). í El general francés vio que sus gale-
ras cedían y se inclinaban á huir. » Quint.
R. deLaiiria (R. 19. 220'). « Para realzarlo
[el triunfo] pondera al principio el valor y
osadía de los rebeldes; pero todo cede al mo-
mento que se presenta el héroe. » M. de la
Rosa, Anol. o In Poét. 1. 8 (I. 177). t Pare-
cía, según afirmaba después, que se le desen-
cajaban los huesos de sus lugares y cedían
las coyunturas. » Roa, Vida de D'. Sancha
Carrillo, 1. 9 (60). — ¡3) Con d, para expre-
sar el objeto ante el cual se retrocede ó que
deja de ser resistido, i Del cuervo en esto el
lóbrego estandarte

|
Cede al del cisne, porque

vino al suelo,
|
Pasado el corazón de parte á

parte,
|
Su alférez. » Cerv. Viaje, 7 (R. 1.

696-). d Corpórea (la luz), pero impalpable;
penetrante hasta traspasar los poros del di.a-

mante mas duro, pero flexible hasta ceder al
encuentro de una plumilla, ella vivifica cuanto
existe, y no visible en si, hace visibles todas
las cosas. » Jovell. Orac. sobre cl csl. de las
ciencias nal. (R. W,. 337-). < Se la ve dirigir
con fácil impulso dos caballos que ceden á la
rienda. » Mor. Obr. jióst. I. p. 201. — « No
se ajustaron á disimular su pasión, ni supie-
ron ceder á la corriente cuando uo la podían
contr-aslar. » Solis, Con'/, de Méj. 2. 7(R.
28. 211'). i La pericia, el furor, la muche-
dumbre I De la contraria hueste son en vano:

I

Ci'da al \alor el número, v el arte
j
Al

amor de la patria soberano. » M. de la Rosa,
taragoza (I. 83). — b) Met. Aplicado á lo
inmaterial, No hacer resistencia, dejarse lle-

var, sujetarse, rendirse, a.) Con á, para expre-
sar aquello CHva acción no puede eonlrarres-
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larse. m) Siom\o suj. mi nombre de porsona.

» No cedáis á los peligros, porque la gloria

sea lama nue <iuite el seiilimiento de todo

dolor.. Cerv. ('a/. MU. I. (K)^). « Se reliru a

Diepa, eedleiulo á la lortuna por eiUonces .

Colonia, Gucrnis de tos Ksí. Htijos, "2 (U. 28.

-T)'). « La conveniencia de concluir con aqne-

iTa alleración, y lo mal que se pueden ¡gober-

nar la fuerza y la pasión cuando se jHnUin,

liizo cederá la necesidad por enlonces. i> Id.

¿6 ;? (R. "28. 39'). t Alto, cedamos, dijo, a la

innorancia |
Universal, pues el ponerle en-

mienda
I
Se intenta con oprobio y sin gii»:»''-

cia. » B. Argens. epist. Note pienso pedir (11.

42 316"). « Ya es tiempo de ceder á una con-

vicción que reside en todos los espintus. »

Jovcll. Mem. solirc especl. "2 (R. Ib. Uo-).

i España, cediendo al mismo noble impulso,

habla asociado sus hijos á la gloria y a las

fatigas de estas empresas. » Id. Disc. sobre

la neogr. hist. (It. 56. 321)'). « Vuestro dolor

es 'iusto, os lo confieso ; |
l'ero en vez de

red'er á esta desgracia, | Es forzoso pensaren

el remedio. » Id. Pelaijo, i. 1 (R. ib. 5/-).

t Nosotros endurecidos en las iatigas, ven-

cedores de las fieras y los rlemcnlos, reda-

mos sólo á una boca que sonríe suavemente,

á cuva violencia deliciosa no hay corazón que

no se rinda. í Mor. Obr. póst. 1, p. 201. í Los

nuestros ya desfallecen — los enemigos se

aumentan sucesivamenle; no hay remedio,

cedamos á tanta desventura. » Id Dcrr. de

los pedantes (R. 2. 5()2'). « Al cabo el prin-

cipe, por amor de la paz, cedió a todo, y dijo

que como su padre le recibiese en su gracia,

volveria con todos los suyos á su obediencia. »

Ouint. Princ. de Viawi (R. 19. 237-). « Ce-

damos pues al celestial decreto
|

Oue a alan

V cautiverio nos condena. » id. Pelaijo, o. ó

(R. 19. 66-). — pp) Siendo suj. un nombre

de cosa. < Ceda á la ley la ambición,
!
Lo pro-

vechoso á lo iusto. » Alarcón, La crueldad

por el honor, 2. 9 (R. ¿0. ibO'). « Nadie

quiere cobrar un enemigo; |
Cede al privado

el público interese. i> L. Argens. epist. Aqiii

donde en Áfranio (R. 12. 266^). « Entonces

echan mano del hierro, cuando la relieUlia

del mal no cede á las medicinas, t Roa, \ uta

de ü". Ana PonccdeLeón, 2.9 (95). <r Vene-

ración á la autoridad pública, resncto a las

personas constituidas en dignidad -- lodo

cedió en mi espíritu al amor á la justicia, i.

Jovell. Dcf. de tu Junta Central, 2. 3 (R.

46. 570'). í Los lestorlios] de opinión cede-

rán á la buena y útil enseñanza, como las ti-

nieiilas á la luz. » Id. Ley a(jraria,^\ clase

(R. 50. 13 1-). « Tal es la suerte de los gran-

des males que sólo pueden '«''«'/ p!"''*'"!,1*,>'

poderosos remedios. » Id. ib. (R. oO. I.» ).

!t Traté después de corregirlos, pero con poco

fruto, porque los vicios originales de una obra

nunca ceden á la corrección. i> Id. Pelayo,

prót. (R. 46. Til). í ¡ Ay ! si todo es mortal, si

al tiempo ceden | Como la débil fior los tuer-

tes muros —
I

¿l'ara quién guarda su tesoro

intacto
I

El avaro iiifeliz'.' ' Slor. cpi.sí. 2 (I..

'> 581=). í A los acerbos días
|
Otros siguen

de paz : la luz de A|h.1o
|
l>d.> á las sombras

frías,
I

Al mal sucede el bien. » Id. oda 10

(R 2. 591 -). « El mal aun no era grande ni

en extensión ni en malicia, y creyóse que

cedería á remedios blandos y prudentes. »

Ouint. Ulrr. inéd. I, p. 1í2. - p) Este

compl. rara vez se halla representado por un

dal pron « IVuetrado de la sinceridad de su

oferta, cedi á ella, dándole las seguridades

(lue permilian las circunstancias. » Jovell.

D.'.f. (te la Junta Central, t. 3 (R. 4(5. 5(i2').

f Hiñamos pues, y sea de Dios troteo
|
La

huida de Luzbel: pero no entienda
|
(.>ue me

rindo á su fuerza, y que le cedo. »R. Argens.

canc. Pues ¡¡ue no han voz (R. 42. iib ).
—

fl) Con en, que representa la situación de la

persona como campo donde se muestra llo-

íedad. » Tan constante, tan igual siempre, que

ni cedía en lo adverso ni fiaba en lo prospe-

ro í Roa, Vida de D". Sancha Carrillo, 1
.

.>

-DS). _ c) Met. Aplicado á objetos que obran

con fuerza ó intensidad. Mitigarse, calmarse,

cesar (absot.). « No ha querido el dios que

ceda
I

Enfermedad tan maligna. » T. Iriartc,

rom. (7. 382). — i Al paso que se fue enri-

queciendo el lenguaje y se fueron familiari-

zando los hombres con todos los objetos y con

lodos los acaecimientos de la vida humana,

fue cediendo la necesidad y r\ frecuente uso

del estilo fiourado. » .lovell. Human, castett.

Uetór. (R. 46. 119'). — «D Met. Renunciaren

parto ó en todo á algún derecho, empeño o

pretensión, atloiar {intrans.). a) Con de, para

expresar aquello que uno deja de sostener,

d Enseñaban no á engrandecer las haciendas,

ni á caminar á la honra y á las dignidades,

sino á seguir el estado humilde y ajeno de

envidia, y á ceder de su propio derecho con

todos. » León, Nomb. 1, Monte (R. 37. 99').

8 Si á alguno le parece que por más ex-ento

del peligro os llevo á él más fácilmente, digo,

señores, que vo cedo de toda la acción que

leiifo á vuestro gobierno. » Meló, Guerra de

Cara/. 3 (R. 21. 491'). « Como ambos ciegos

eran más interesados que judíos y ninguno

de ellos quería ceder de su derecho mientras

1.' quedase un soplo de vida, no convinieron

en tremas, en conciertos ni paces. » M. de la

Rosa, Is. de Solis, I. 5 (4. 212). < Tanto pue-

den disgustos é intereses parliculares, que

impiden el remedio común, y quieren mas

perecer con ellos que vivir cediendo de sus

locas y vanas pretensiones, j Moneada, Exped.

51 (R. 21. 49'). « Sin que un riesgo tan ve-

cino y formidable turbase su aplicación. Ro-

dríguez no cedió un punto del ardor con que

se daba al estudio y al trabajo, i .lovell. ElOÍJ.

de V liodr. (11. 46. 37,5-). «El mancebo ¿eir,

aciuel amante j
Tan ardiente y tenaz, comienza

tibio 1
A demostrarse, y del empeño cede, 1

Que sostener con tanta fuerza quiso, s A.

Saav. Moro c.rpós. 5 (2. 170). « Napoleón con-

trariado en su plan con la revolución de Aran-

iuez, no (luiso ceder un punto de sus proyec-

tos, V redobló el descaro y la violencia. »

Ouint. Obr. inéd. p. 171. « Carlos, informado

de la causa de aquel tumulto, ó temiendo los

excesos á que podrían llevarle, ó nue ya mas

Iciiiplado cediese de su rigor, salió del ex-
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tremo cu que se hallaba. » Id. ib. p. I5i. —
¿i) Con á en igual sentido. Construcción inu-
sitada hoy y que no debe imitarse; proviene
de confusión con renunciar, i Ilicióronse cor-
tes del reino y procuróse que no sólo los pe-
cheros y gente popular, siim también los

francos que en España llanianios hidalgos,

cada año pagasen al rey cinco maravedís de
oro — Era justo moviese á los demás el amor
de la patria y la falta del tesoro real, para
que cediesen en parle á su derecho y ú su
antigua libertad, j .Mar. Hist. Esp. 11.1 i(ll.

'AO. 323-). c i\o quiero mi provecho solo, sino
i'l común de mis hermanos

; y de buena gana
cederé á mi derecho, por el bien de ellos,

pues el bien de lodos sera mío. j Puente,
Med. 6. "21 (3. 37-2). — c) Met. Ser inferior

(intrans.). Con a ó un dat. pion. a) t i.Qu¿
mucho que este precio vuestro sea

| Si á vos
cede la virgen Atenea? » Herr. 1, cune. í
(R. 32. 275-). í Los reyes ciñen sus coronas
de oro :

|
No la que obtienes hoy cede á nin-

guna. 8 Mor. Obr. póst. '2, p. 427. — ¡3) Con
en, |iara representar una cualidad, acto ó po-
sesión como campo donde aparece la inf.>rio-

ridad. t Los Ursinos no cedían á los Colonas
en lo antiguo é ilustre de su prosapia, s Clem.
Coment. 1, p. 283. « El mismo soy, el mis-
mo : á nadie cedo

|
En amor á la patria, en

sacriücios. » M. de la Rosa, La viuda de Pa-
dilla, 1. 2 (3. ,53). « ¿A quién acudo á expo-
ner hoy mis anhelos y mis ideas '? —

j, A vos-

otros, que aunque no me cedáis en las rectas
v saludables intenciones, no sois Augustos ni

Niecenas para mandarlas poner en práctica? »

T. Iriarte, Liter. en cuaresma (7. 2S).

« Pronto será que su pabellón ondee por mil
plagas desconocidas — que le cedan en e.\-

tensión los famosos imperios de la anligüc-
dad, y que el astro del dia en su dilatada
carrera nunca cese de alumlirar países suje-
tos á sus leyes. > Clem. Elog. de Is. la Caí.
{Mem. Acad. Hist. 6. 20). «Al primer grande
español

I
i\o le cedo en jerarquía,

|
Es más

alta mi hidalguía
¡
l}ue el trono del mismo

sol. » A. Saav. D. Alvaro, i. I (i. Iü6). c No
cedemos á ninguna nación en buenos poetas. »

Conde, Üomin. 2. 99 (265).

». Dejar, transferir, traspasar á otro una
cosa, acción ó derecho (írani.). Esta acepción
corresponde al uso inirans. que tiene el verbo
en reder de xu derecho, a^ « A breve ralo ce-
dieron la campaña dejando en ella muertos
más de sesenta hombres v algunos prisione-

ros. » Solís, CoH«/. de Méj'.i. 17 (R. 28.2.55-).

» No es posible, según las reglas naturales,
que tarden mucho en rogarnos con la paz ó
cedernos el paso. » Id. ili. 2. 19 (R. 28. 259').
f Otros qucilaii que se intentase primero des-
alojar los españoles, obligándolos á ceder la

tierra que habían ocupado. » Id. ib. 5. 2i (R.
28. 383'). « El celo de la religión y la causa
pública cedían enteíaniente su lugar al inte-

rés y al antojo de los particulares. > Id. í6.

I. I (R. 28. 21 |í). í Trueca la acción y del
contrario huyendo,

¡
Sigue su amada fng'iiiva,

y cede
1
Ambas victorias al Amor v á Marte. »

Jáur. son. I (R. 42. lOi'). f La tliligencia
|

c.iKr.vi]. ÍUrc.

Me ceded de pedir al rey licencia. » Mto. Pri-
mero es la honra, i. 8 (R. 39. 233'). — « En
nombre

|
De don Juan decís aquí

|
Que con

entero albedrío
|
Renuncráis á la corona

| Ce-
diéndola en la persona

|
De don Eernanílo su

tío. » V. de la Vega, Don Fernando, 3. 7

(278). — aoi.)Pas. « Hay sin embargo acciones
que no pueden ser cedidas. » Febr. novis. 2.

i. 25. 8 (2. 500).

a. Venir á ser, convertirse, redundar (in-

trans.). Con en, para expresar lo que resulta
del acto de que se trata, n Maldecían la con-
fianza de Narváez, acusaban su descuido, y
todo cedía en mayor estimación de Cortés. »

Solis, Conq. de Mej. i. lü (R. 28. 320'). «No
creo que convenga aplicar /incas separadas
para la escuela y para el capellán, sino que
todas se aplinuen á la escuela; con declara-
ción que de | léase: « de que lo i] lo que que-
dare, pagada la maestra, y cualquiera otro
gasto que también se expresará, ceda en be-
nelicío del capellán administrador, sin obli-
gación de rendir cuentas algunas, ó con la

de darlas al ayuntamiento, según pareciere. »

Jovell. Corresp. con Posada (11. 50. 200-).
í Otras veces para no herir el amor propio
del oyente, se suaviza la dureza de la propo-
sición aue cede en demasiada alabanza del
que hafila. » Capm. Filos, eloc. 3. 2, § 2
(342).

Etim. Port. ceder; cal. ccdir; fr. ceder;
it. cederé : del lal. cederé que está con res-
pecto á ciidere, caer, en la misma relación
fonética, por ejemplo, que imbi'cillus con
baculus. (Stolz y Schmalz, en Múller, Hand-
buch dcr klassischen Allerthiimsivissen-
schaft, 2. ICO).

cecAR. (,'. 1. a) Hacer ó volver ciego,
i|uitarjla vista {írans.). « Cegó á Muley Hacen,
su padre, y le quitó el reino. » Mend. Guerra
de Gran. 2 (R. 21. 9i'). « Viendo (jue Elimas
osaba intentar lo mismo, le ciega, y es pena
providente no vea sus caminos quien procura
(|ue otros no vean ni oigan los de Dios. » Quev.
Vida de S. Pablo (IL 48. 21 2). < Ved la in-

famia de .lusliniano, que acobardados sus
premios del exceso de mis méritos y servi-

cios, me cegó. » Id. Entremetido (R. 23.
3G7-). « Aquel mismo relámpago, aquel trueno

I
Me derribe, me ciegue y me dé vista,

)

Cuando más obstinado me resista. » Id. Musa
9, Padre nuestro (R. C9. 336'). < No puedo
alguna dialéctica persuadir al ojo que no se
cierre al polvo que le ciega. » Id. Fantasma
I, carta (I!. 18. 138'). t Dame, si tienes, con
que me limpie, que el copioso sudor me ciega
los ojos. » Cerv. Quij. 2. 17 (R. 1. 437-).

< Porque no va libre la vista : ciéganos el

polvo como vamos caminando. » Sta. Ter.

Cam. perf. 19 (R. 53. 342-). « El humo es

quien le ciega y da congoja,
|
Por ser la gruta

lóbrega y pequeña. > Valb. Bcrn. 9 (R. \1,

237-). « Le pidió con muchas lágrimas ro-

gase á su marido que no le cegase un niño

recién nacido, quejándose que con un hierro

ardiendo pasándoselo por junto á los ojos

había cegado á otros dos, y lo misma quería
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liacoi' ;i ésle. » Clein. Comint. 5, |>. ^t/.-

( Coi-rrcimos A los ojos con la razón, cuando

ellos juzíían quo una estrolla es pnrn mayor

nuc una candela — sin niii^niMa n.niparaciiui

son mavores; sino que la ilislan.ia dolías v

lu muvVoila vista le ciega. » Oran. Adic. al

Mem.'vml. 10, S 1 (H. « 57 1^). - b) Mct.

Ol'uscar el enlendimienlo, turbar o extinguir

la luz de la razón; dicese en especial del otus-

caniieulo causado por los alectos ó pasiones

desordenadas {traus.). ai « Es asi quo la lor-

tuna ó fuerza más alia ciega á los que quiero

dcrril.ar. » Mar. Ilist. /•>/). 3. IV Mi. ;!U. /a^).

f .\ las cabezas alias de la tierra
|
Las ciega,

V por los vcrnios sin camino
|
l.as lleva sin

"saber á dó"el pie verra. i. León, E.i¡jos. de

Job 12(1. tm. «"¿No so lo dijo por Isaías

Dios iiuuho antes? f.egaró el corazón de este

pueblo, y ensordecerles be los oídos, para

que vienilo no vean, y oyendo no entiendan y

no se conviertan á mi, ni los sane yo. s Id.

jYomfi. "2, Brazo (3. 140). j El conocimiento

que tienen de sus reinos los principes por re-

laciones V pesquisas ajenas, más los ciega que

lus alumbra. » Id. ib. % liey (3. 177). .¿Oue

es la causa por donde Dios, ya que bacía pro-

mesa de este tan grande bien A su pueblo, se

la encubrió debajo do (lalabras y bienes car-

nales y visibles, sabiendo que para ojos tan

nacos como los de aquel pueblo, era velo que

los podia cegar? » Id. ib. "2. Brazo (3. I w).

« Los ingenios muy entregados a la especula-

ción de las ciencias, son tardos en obrar y tí-

midos en resolver, porque á todo bailan ra-

zones diferentes que los ciegan y contunden. »

Saav.Emp. i (U. 25. W-). — « El amor y la

alición con facilidad ciegan los ojos del en-

IcndimioMlo, tan necesarios para escoger es-

tado. » Cerv. Oííí7.2. 10 (\^ 1- "3'-). « Las

grandes utilidades que de una parte olrecia

este provecto, y de otra la extrema necesidad

de remedio on (lue se bailaron los males pú-

blicos, cegaran los ojos do lodos los ministros

de aquel tiempo. » Jovell. Carta áCampoma-

nes(R. 50. 130'). — «El interés las cegaba

como á mi la afición, j Sla. Ter. Vida, '2 (K.

53. 25-). « Si no fuera que les cegó la codicia

de robar la galera, toilos los turcos en aquel

prinior Ímpetu fueran muertos. » Corv. Gal.

\>{\\. 1 . 71'). « No le ciegue la pasión propia

en la causa ajena : (juc los yerros que en ella

bicicros, las más veces serán sin remedio. »

Id. Qnij. 2. 42 (R. 1.402-). « Dijole el lugar,

V que las jovas y dineros quedaban en él en-

terrados; pero que con facilidad se iiodi-ian

cobrar, si yo misma volviese por ellos. Todo

eso Ic'dijo'lenicrosa de .|ne no le cegase mi

berinosura sino su codicia. » Id. ib. 2. b.í (11.

I. =)iO'). « La pasión ciega el enlendimienlo,

V le bacc creer fácilmente todo lo (pie el de-

monio le dice en su favor. » Puente, Med.

1. H (2. 305). € Su ira y malicia le ciegan para

íMie tenga por verdadero lo que es falso. » Id.

ib. I. o'(1. Oi)). « La poética que él |.l. C. Es-

caligeroj había compuesto le parecía supe-

rior, cegándolo el amor propio y la envidia. »

T Iriarle, Arle poél. de Mor. disc. prel. (4.

,x) — ¡3) fífíp. « Tan grande es la fuerza de

la ^)b^tinación, y en lanío grado se ciegan los

hombres que una vez se apartan del verda-

dero camino. » Mar. Ilist. Esp. (i. S (11. 30.

1(30-). « ;,Qué importa que tengan algunos

más letras* y estudios que los otros? .\ntcs

ima"ino yo (iiie los tales se ciegan y caen mas

iireslo quo los otros, poríjue tienen mas en-

lendimienlo para conocer y estimar cuánto

vale la hermosura. » Cerv. Tia fing. (R. i.

"21S-). I Este sacramento sustenta y a';recienla

la gracia á las ánimas (|uo viven en Dios,

mas las que están muertas, con él se endu-

recen, V se ciegan, y se apartan más do

Dios. » "íiran. Serm. contra cscánd. %o (ñ.

1 1. 53' I. i l'or ruines ó imperfetas que fuesen

mis ol>ras, esto Señor mío las iba mejorando,

v perlicionando, y dando valor, y los males y

pecados luego los escondía. .\nn en los ojos

de quien los ba visto permite su Majestad se

cicuen, y los quila de su memoria, j Sla.

Ter. Vida, 4 (11. 53. 29*). « Mil veces me es-

panto y diez mil quería hartarme do llorar,

y dar voces á lodos, para decir la gran cegue-

dad y maldad mía por si aprovechase al"0,

para que ellos abriesen los ojos : ábraselos

el que puede por su bondad, y no permítanse

me tornen á cegar á mí. » Ead. ib. 35 (R. 53.

108-). « Yo bien croo que no debía haber vi-

vido con humildad, ni bien; porque liel es el

Señor, y no consintiera su Majestad que se

cegara en cosa tan maiiiliesta. » Ead. Cavt.

,,m-f. 10 (R. 53. 343'). « ¿Qué mayor forta-

leza esperaban de un poco de oro [el becerro]

mal ligurado ? — Pues los que tan do balde,

Y tan por su sola malicia y liviandad increíble

se cegaron allí, justísimo fue, y Dios dere-

chamente lo permitió, que se cegasen aquí en

el conocimiento de su único bien, s León,

Nomb. 2, Brazo (3. 150). « Pudiérase llamar

temeridad si se hubiera entrado en ella vo-

luntariamente ó con más elección; pero no es

temerario propiamente quien se ciega porque

no puede más. » Solis, Conq. de Méj. 3. 19

(II. 28. 296'). í ¡.^y! una mujer amante]

¡(>ómo se ciega y se engaña! » Mor. El viejo

¡j la niña, i. W' (R. 1- 3i2«). « Lejos de_^co-

caise respecto de la amistad de la Oran R'.e-

faña, estaba muv convencido el gobierno

francés de que "aquella potencia intrigaría

iiuizá para jirivarle de los pocos aliados que

le quedaban. t> M. de la Rosa, Eap. del siglo,

3 16 (5. 223). « Ni era dable ipie los gobier-

nos se cegasen hasta el punto de no adverln-

(lue la Eranria asechaba la más mínima ocii-

sióii ó pretexto para derribarlos. » Id. /6. 6.

15 (6. 83). « En el punto «(ue se cegó IDidn]

con la alición de Eneas, luego desistió de lo-

tlos los públicos ejercicios y reparos de ja

ciudad. » Oran. (!nia, 1. 10, S2 (R. 6. 71-).

— ax) Con de, para expresar la cansa. « (ru-

garse de cólera. » .'\cad. Ilram. «V porque

viendo mi ingenio
|

Quiero que el que so cegó

I

De mis ojos, y no quiso [
l'em>lrar In luz

del sol,
I

Due adore el enteiidiniiciito, I 1 oes

la luz desperdició. » Hojas, Loque son muje-

res, 3 (R. 54. 2063). _ Y) On de, para ex|)rc-

sar la parle (raro). < Desle cuerpo se le pegan

[al alma] conchas y otras fealdades que la
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afean, y la peor olira (|uc la hacen, la ciegan

de los ojos del eiitendimienlo. » Miro. León,

pról.dlos refranes del Coniend. t;ii"go (iii)-

— í) Con «, para expresar el punto adonde

llega el ofuscamiento. < Oue liien ipie le

ciegue amor | A que se Hcje vencer,
|
Mas no

le priva de ver
|
Sus daños y disfavor,

|
Y

mancilla. » Castillejo, 1, Scrm. de amores (lí.

3i. 150^). «
i
Ay de mi! que mi furor

|
Me

cegó á no prevenirla. » .Mío. El caballero, 2.

11 (K. 30. 3fW).— XX) Hefl. « ¿Por qué des-

ventura se ha querido cegar á que, luiliiendo

antes de agora hablado siempre romo saliio y

temeroso de flios, y dehieiulo serlo más agora

(|ue nunca por razón de la calamidad en que

estaba, escoja por mejor sentir de Dios como
necio y hablar como impío y malvado? »

León, Expos. de Joli, 1.^ O- -W). — pp)
También señala el objeto con respecto al cual

queda uno ofuscado, t Deja libre salir esta

corriente
|

De llanio, v ciega á tu placer mis

ojos. » Figueroa,('í//. (('"ern. p.lil I.— c) Dicese

en especial del ofuscamiento producido por el

exceso de luz, asi en sentido propio como
figuradamente. * ¿ 'Jué confusa se halla una

lechuza cuando por algún accidente se pre-

senta delante del sol ? En su misma luz tro-

pieza y se embaraza; su resplandor la ciega

y deja inútiles sus artes. > Saav. Emp. 12

(R. 25. 36'). € El relámpago pronto relu-

ciente
I

Te ciegue y amedrente. » D. Gonz.

El murciélago alevoso (R. 01. IXü-). « Es

luz de noche, que lejos
|
Ciega mucho y poco

alumbra. » Lope, Servir á hítenos, i. 3 (11.

34. 426'). « Cuantas veces me incitaba
|
Un

Kensamienlo amoroso,
|
Tantas de tu rostro

ermoso |
La grave luz me regaba. » Id. Los

Tellos de Mcnescs, I", pie. I. Ñ (K. 21. 5li').

c La luz del fuego, el son de los bélicos ins-

trumentos, casi cegaron y atronaron los ojos

y los oídos de los circunstantes. » Cerv. Qnij.

2. 34 (U. I. 478-). € Sol es el oro cuyos rayos

ciegan 1 La vista más aguda, si se ceba
|
En

la vana apariencia del provecho. » Id. Gal. 3

íi\. 1. 36*1. « Vuestro valor excede soberano

I
Al más claro y excelso enlendimienlo,

|
Y

ciega vuestra luz resplandeciente
i

Los ojos

del humano sentimiento.» llerr. I, canc. i

(R. 32. 276'). « .No puede ser mayor vuestra

belleza; | Y no es ya justo que ceguéis mis

ojos,
I
Su flaca luz gastando en tanto fuego. »

Id. 2, son. 23 (I!. 32. 306'). —iii Mol. Cerrar,

macizar alguna cosa que antes estaba abierta

ó huera; hubo de decirse (¡rimoramcnte de

aberturas que dan paso á la luz, como una

ventana (nótese que en muchas lenguas son

cognados el nombro de la ventana v el del

ojo; véase Pietel, Origine»^, 2, p. 327;, una

puerta, un portillo, y luego por extensión, de

uu foso, un |iozo, etc. itrans.). a.) « Llegaba

súbitamente sobre las puertas del real, pro-

curaba de cegar fosas, romper vallados, y
meterse por ellos. » Ocanipo (Capm. Teatro,

2. 3,j6i. € Unos con ramas, tierra, y con ma-
deros \

Ciegan el hondo foso presurosos. *

Ere. Arauc. 19 (R. 17. 74'). « Se alojáronlos

herejes en el foso, le cegaron, y plantaron

catorce piezas de batir. » C.oloma. Guerras

de los Esl. Bajos, 4 (11. 28. 46'). ítem, //;.

(li. 28. 48'). «Trabajaba Cristóbal de Olid

en cegar el foso y romper las forlilicaciones

de la calzada. » Solís, Coiiij. de Méj. 5.21 (li.

28. 378'). « ¿Ouién fue el Dios que bastó de
tantos males

|
El torrente á atajar? (,)uién la

carrera
|
Mudó á oslas aguas, allanó los mon-

tes,
I
Los pantanos cegó ? » Quiñi. Poes. A

Jovell. {R l!l. 25*). «Ciegan los fosos
|
Ma-

torrales incultos, derruida
|
Está la poderosa

barbacana. > A. Saav. Moro expós. 6 (2. 183).

— (XX) Pas. « El puerto se cegó el año de

1738 de resullas de uu terremoto. » Clcm.

Comoiit. 3, p. 2Ü8. — o) Mel. Tratándose de

fuentes (nótese que ojo se toma por manan-
tial, y que la misma metáfora se usa en otras

lenguas), de conductos, veredas ú otros pasos

estrechos. Obstruir, impedir el tránsito por

ellos (/rfl/is.). a) « l-"ue acontccimicnlo hace)-

a(]uclla noche tan mal tiempo y caer tanta

nieve en la sierra que llaman .Nevada— que
cegó los ])asos y veredas cuanto bastaba para

que tanto número de gente no |iudiese, lle-

gar. » Meiid. Guerra de Gran. I (R. 21. 75^).

« Habían cegado con grandes piedras y ái'bo-

Ics cortados el camino i-eal. » Solís, Com/. de

Méj. 3. 8 (R. 28. 276-). « Llegaron á la cueva,

cuya boca es espaciosa y ancha, pero llena de

cambroneras y cabrahigos, de zarzas y male-

zas tan inlricadas que de todo c)i todo la

ciegan y encubren. » Cerv. Qiiij. 2. 22 (R. 1.

450*). i Para adelantar en su designio de

estrechar á los sitiados con el duro dogal de

la sed, cegaron los alarbes la mina que con-

ducía el agua á la ciudad. » M. de la liosa,

fs. de Sotis, 2. 24 (4. 372). « Es en vez de

limpiar escasa fuente,
|
Cegai' su vena y

pe-

recer de sed. » llartz. La muerte (402). —
xa) Part. i l'n callejón — da entrada á unas

estancias subterráneas pequeñas, con media
vara de agua que cubre el suelo; se ven adoi-

nos de estuco en ellas, y algunos restos de

mosaicos; dos baños de piedra, puertas y ga-

lerías cegadas ya con la tierra y piedras (|uc

han caído del monte que cubre aquella habi-

tación espantosa. » Mor. Ot¡r. póst. 1, p. 408.

— p) Met. « Ahogando fia tasa, el máximo y

oti'os recursos sonejantes] la libertad y la

concurrencia, ciegan los manantiales de la

producción y preparan la escasez y la mise-

ria. > M. de" la Rosa, Esp. del siglo, 5. II (5.

348). — f) Met. Oscurecer itrans.). Aunque
esta metáfora se halla ya en .luán de Mena y

en el Ale.randre, no es ilc creerse que en el

siguiente lugar repi-esente una ti-adición an-

tigua ; es puro gongorismo. « En lo que alum-

bra el sol, la noche ciega, |
Ciudad más que

ninguna populosa. » Gong. canc. Hoy es el

sacro (li. 32. 455').

«. «(Perder entei'amente la vista (intrans.).

a\ t No quiere él [el demonio] más para hacer-

nos entender que lodo nos ha de matar, y

quitar la salud : hasta en tener lágrimas nos

hace temer de cegar. » Sta. Ter. Vida, 13

(R. 53. 48*). « Como si uno enti-ase en una

parte adonde entra mucho sol, y llevase ticri-a

en los ojos, que casi no los pudiese abrir.

Clara eslá la pieza, mas él no lo guza por el
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inipi-ilinicnlo ó cosas dcslas lieras y bestias

(uie lo hacen cegar los ojos, para no ver siim

a ellas. » Eail. Mor. 1. "2 (H- 5;i. i;!8-). « \nii>

á cegar tic síipiln, y |ieiisal)a
|
Ouc la lalta im

l'nese cesrueilad 1 Sinola casa que sin luiiilnr

estaba. » Menií. carta o (II. 32. 57'). « Hay

(luien nace ciego, ó cegó en naciendo, y vive

ciego muchos años, y es defecto y no achaque.

»

Qucv. Joh (1\. i«. "2i;5-)- < Ídolos son algu-

nos principes cuyos ojos, como advirtió .leic-

mias, ciegan con el polvo de los mismos (ine

entran á adorarlos, y no reconocen servicios. »

Saav. Emp. M (U.'25. 119'). « Dio Marmiji

aquella censura en 12 de septiembre de \í>ii,

cuanilo veía más claro que un lince, y mas

de cuarenta años antes de cegar. » T. Iriarte,

Donde ln¡^ ritm («.< toman (U. 18;!).« .MH ba

de parar, y allí I
Te ha de ver si no ha cega-

do. » Mor. rom. t (li. 2. 6U0'). - p) Con de,

para expresar la causa. « l'ara cegó de llorar I

i'orno se (|uerer casar. » Lope, Los Tcllos de

Mencscs, i'.pte. 1.1 (R. 2Í..5H-). — *>) Met.

a) t I,os principes que duermen— ciegan vo-

luntariamente, y tienen la ceguedad por des-

canso, y suele la perdición llegarla á tener

por disculpa, j Quev. Polit. de Dios, 1. 10

(II. i'¿. 23'). — P) tion de, para expresar la

caiisa. « Era la ofensa evidente;
|
Cegaba yo

de coraje. » Tamayo y üaus , l.a bola de

niece, 3. 11.
., ,.

Por. anicci. Siglo XV : « Mando cegar

una cava que los moros tenían hecha delante

de la torre. » Crún. Juan 11, i. 13 (R. (W.

321"). « Kl maestre fizo cegar todos los ]iozos

que estaban en aquel arrabal. » Crón.Aiv. de

Luna, 65 (173). « Le cegaba assi el enten-

dimiento, que non le dexaba verdaderamente

juzgar — í Ib. 16 (50). » Non lo niego, mas

tú [Tortunal ciegas
i

A los ornes é los llegas

I

A la muerte con engaño. t> Santill. p. 17!t.

< Demócrito se cegó, |
Desseoso

|
Desta vida

de reposo, |
E Homero giego cantó. » Id.

p. 193. « La cual jla tierra de Egipto] cerca

Nilo, que toda la riega, |
Do el cielo sereno

jamás no se ciega. » Mena, Lab. 38 (12-).

« Fue indignado contra ellos en tal manera

que los cegó déla corporal vista. » Id. Coron.

7 (7-). I La entrada de la puerta era atrave-

sada é con buena caba : para lo (|ual mandó

el infante traer muchos laces de leña, é es-

puertas de tierra para la cegar. » Crón. P.

Niño, p. 172. í Por esto son pegados cayendo

en errores e dubdas. » Villena (Arte cis. i.v).

( Tornó á guardar el jiaso del rio, é lizole

cegar con madera. » (lonz. Clav. p. 196. « Se

avia caido un pedazo do una sierra que cegó

el camino c un rio. i> Id. p. 87. — Siglo XIV :

< Los viejos que a Susana falsamente acusa-

11111
1
l'or esto, mal pecado, a si mesmos pe-

garon, í Rtm. dePal. 89 (11. 57. -i28'). i Otrosí

la casa sea sin humo el sea sin sereno, ct sin

polvo, et que non esté en ella cal, porque

ciega. > L. de Ayala, Caza, 8 (Bibl. ven- 3.

191)). « El falló que como quier que se cegara

el pozo, pero fincó muy enfortalescida la villa

en aquel logar, ra toda es asentada en peña

tajada, ct non la mandó combatir. « l'.rón.

Alf. Xí, 257 (U. 6(). 333-1. n Este rey ilexó
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dos liios el una lija, al uno decían don Malio-

mad Abenalhamar, et cegó. » //). 53 (11. 66.

205-). « La cana llegó vn día
!
A vna buena

cistierna — |
I os xrislianos la cegaron,

|

De

tierra la inchian. s Alf. XI, 1964 (R. 57.

536'). « Et «lue guarden ipie nunca les den

pan caliente á comer, porque es cosa que les

ciega mucho. » Moni. Alf. XI, i. 1 {Hibl.ven.

1. íl). « Los ojos tan fermosos poneslos en el

techo,
I

Ciégaslos en un punto, non han en

sí provecho. » Are. de Hita, 1520 (R. 57.

275'). « Estaba muy senncro, pecado e mes-

quino. I Id. 1097 (R. 57. 262'). « Se lincharon

[aquellos ríos) de juncares et de almarjales

et se cegaron. » J. Man. Caza, M(Bibl. ven.

3. 126). — Siglo XIII : « Non quieras judgar

las cosas que acaescen en este mundo segund

que las judgan muchos bornes que hay por el

mundo, cegando sus entendimientos en cob-

dicia. í Casi, o dociim. 53 (R. 51. 180').

« Para tirar han de haber — terrazos con cal

para cegará los enemigos, et otros con xabon

para facerles cicr. t Part. 2. 24. 9 (2. 265).

s E cegó Lope Velasques de los ojos, de los

tres palos quel' dio Garci Fernandes, e non

vio Lope Velasques, mas siempre anduvo cie-

go. 8 Fuero viejo, i. 5. li (26). « E si non

la quisier matar, ciegúela, i Fuero Juzgo, 6.

;•,. 7 (107; * ciegúela dambos los oios). i Scn-

nor eiegos se uean cuantos nos mal cegaron. »

Alex. 2488 (R. 57. 2232). « La estoria de

Troya con esto laccguestes, |
Ondraste[sl uos

mismos, e precio alcancestes. » Ib. 2122 (R.

57.212"). t Ouieronlo con sanna luego a ce-

gar,
i
Ouieronlo de golpes moríales dexar. «

Ib. 1581 (I!. 57. 196'). « Ouol con una niebla

a los oios a cegar. » Ib. 516 (R. 57. 163-).

« Avie un omne ciego, delli vos fahlaiemos

;

I
De qual guisa cegara, esto non lo leemos. »

Berc. S. Dom. 336' (R. 57. 50'). « Ln día lo

sacó de carrera |
Oue lo fizo cegar de estranna

manuera. » Id. Mil. 834 (R. 57. 129'). « Cegó

con grant despecho e fo mal trastornado. »

Id. ib. 720 (R. 57. 1252).

Etim. Port., cat. cegar; it. ciecare, acce-

care : del lat. caceare, volver ciego, denomi-

nativo de caecus, ciego. En prov. existe el

romp. encegar essegar, al cual correspond_e

el cast. an't. encegar (Alex. 2302 : R. 5;.

218').

Conjue. Tiene estas inflexiones diptonga-

das : cieg-o, as, a, an; ciegu-e, es, e, en;

ciega tú.

oriofcr. Antes de c se escribe gu : cegue-

mos, cieguen.

('KJ.«R. )'. ii) Retroceder, andar ó moverse

hacia atrás {intrans.). « Ríen en breve que-

damos satisfechos, dejando á pocos lances

tendido al suyo Pero Vázquez, y yo al mío

ceiaiitlo contra el monasterio vecino. » Cés|p.

v Meii. Sold. Pind. 1. 14 (R. 18. 303-). i Hi-

cieron tal riza v destrozo en las turbas de in-

lielcs, que comenzaron éstos á remolinarse y

cejar. í M. de la Rosa, h. de Solis, 2. 48

(

i'. 454). « Viéndose á su vez tan vigorosa-

inenle atacados y portan considerable número

de enemigos, se defendieron esforzadísima-
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menle sin cejar un paso, n A Saav. Masan. '2.

11 (5. 214). (. .\l aviso ile c)ne Ney se aprn.vi-

mab 1. cejaron los nnestros á San Payo. » Tore-
no, Hisl. 8 di. 61. 195-).— a) Terreros regis-
tra asi p| uso trans. : « ílacer cejar á olro. Asi
dicen : Ceja esos llueves. »— b) En igual senti-
tio se aplica con respecto al tiempo {intrans.}.
« Cuan grande número verás de viejos que lo

quieren ser en secreto, y que los ojos den
crédito al tintero, y no á la pila, procurando
hacer cejar las edades atrás, y acercar.se al
nacer por donile vinieron. » OÜev.Provid. de
Dios, 1 (I!. iS. 17i'). « Acuérdate en esta
edad de los otros reyes de Europa. Desánda-
les los antepasados á sus dueños, toparás hijos
abreviados, hermanos desaparecidos — Pues
si cejas más atrás te atollarás en robos, en
comunidades. > Id. Tira la piedra (l\. "23.

253-). € ¿En qué consiste pues, que en esa
época se olviifen ios dramas anteriores, se
borren hasta sus vestigios, y veamos otra
vez á nuestra dramática cejar hasta el punto
de donde partió, y presentar el raro espectá-
culo de una segunda infancia'? j M. de la

Uosa, Com. esp. 3 (2. Iü4). — a) Es excep-
cional el uso trans. que aparece en el

siguiente pasaje. € Hoy en tu servicio tengo

I
De cejar hasta la cuna

|
La memoria de

mis años. » Cald. rom. á una dama iR. 2i.
.">8(j'). — c) En especial, Retroceder ó andar
hacia atrás las caballerías que tiran de un
carruaje, y por consiguiente el carruaje mis-
mo (intrans.). • Como la calle era estrecha y
no podían pasar á una, porfiaban los coche-
ros sobre cuál había de cejar. » .J. Polo de
Medina, pl. 221 {Dice, .iutor.). « Aligera
la carga, ceja un tanto;

|
Quita ahora ese

canto. » Saman. Fáh. 5. II (lí. fil. 376'). —
d) Met. Aflojar ó cederen un negocio ó empeño
{intrans.}. x) t Cejó en fin, y concedió la

libertad al principe, dándosela como á ruegos
de la reina su madrastra. > (luint. Princ. de
y¿ana (II. líl. 215'). — p) Con en, para ex-
presar aquello de que se desiste ó que se
prosigue con menos eficacia, n Fue la salida
de los franceses sentidísima en lodo el prin-
cipado, é hizo cejar mucho en la afición con
que los miraban como á sus libertadores. »

Meló, Guerra de Catal. 5 (I!. 21. .520-).

« Prefería agraviar, si por agraviado se daba
alguien, á cejar un punto en su propósito. >

Valera. Comend. Mendoza, 10 (76).
EUni. En .Nebrija se halla cexar = cessar,

y Covarr. y Oudin escriben nuestro verbo
cexar (en el primero también se halla cejar);
de suerte que sale de cessare y significó pri-
meramente Cesar, lardar, detenerse. Nada
tiene que ver con fiar, voz náutica común en
nuestros libros del siglo XV y conocida en
las otras lenguas romances.

(I) rELAB. V. ai Procurar con particular
cuidado la conservación y aumento de una
cosa ó su observancia y cumplimiento, ai

Trans. « ¡Oh cuántos jueces que son indó-
mitos, crueles y severos, hay hoy en el im-
perio romano, los cuales, so color de celar la

justicia, echan á perder la república ' » Cuev.

(Capul. Teatro, 'I. 60). «Pues si Dios celó tanto
la honra de su conocimiento que dio á los gen-
liles, y del que dio á los judíos, ¿ cuánto celará
el que da á los cristianos, pues es mayor sin
comparación nue el que unos y otros tuvie-
ron? «Avila, .indi, W (Mist. 3. 220). i Y que
nunca haya vicario que tenga mano de entrar,

y mandar y salir, ni confesor que tenga esta
libertad, sino (|ue éstos sean para celar el

recogimiento y honestidad de la casa, y
aprovechamiento interior y exterior, para de-
cirlo al perlado cuando hubiere falta, i Sta.
Ter. Cam. perf. 5 (R. 53. 326^). « Verdade-
ramente una de las cosas que más había de
celar el cristiano, es la fama y honra de su
prójimo: de que éstos tienen muy poco cui-
dado. . Gran. Guia, 2. 30, § 3 ÍK. (>. IG4=).
« En lo cual se ve la vanidad de af(uelia sec-
ta, y lo poco en que sus seguidores la tenían,
pues tan mal la celaban. » Id. Simh. 2. S
di. 6. 29S-). ! No sólo no se escandalizará de
lo que ve padecer á ese Redentor por la

gloria de su Padre, mas antes se espantará
cómo no padeció más quien tanto la celaba y
deseaba. > Id. ¡7). I, dial. 7, § i (R. 6. .5662).

« El unigénito Hijo de Dios descendió del
cielo á la tierra y tomó verdaderamente
carne humana, y conversó en esle mundo
con los hombres, procurando la salvación
dellos, y celando la gloria de su eterno Pa-
dre. » Id. ib. .">. 2. 30 (R. 6. G71-). ¡t Mas á
todos estos sacrificios excede infinitamente
aquel divinísimo y sumo sacrificio que el uni-
génito Hijo de Dios ofreció en la cruz por la

obediencia de su eterno Padre, y por celar
la gloria y honra de su santo nombre, j Id. •

ib. 5. 5. i, § 3 (R. G. 729'). « Oh buen Jesú,
haz que — de tal manera procure y cele la

gloria de tu santo nombre, que cualquier in-
juria tuya abrase y despedace mi corazón. »

Id. }feni. vida rríst. 4. 3, § 1 (R. 8. 285'i.
(t Quiere que haga con El oficio de hijo para
con su padre, amándole, reverenciánoole,
obedeciéndole y celando su honra v gloria. >

Puente, Med. 3. 14 (2. 104). « Celaban como
punto de honra la honestidad y el recalo da
las mujeres propias. « Solís, Conq. de Méj. 3.

17 (R. 28. 293-). t Entiende, que aunque
frises con la luna,

|
Los que celan tu honor,

rectos varones,
|
Te quieren verde la modes-

tia amigo. > R. Argens. son. Ya, üpicio (R.
42.328'). « Celaba siempre |el padre l'abro]
la Iglesia de Dios y la salud de los próji-

mos. > Rivad. Vida de S. Ign. 3. 1 1 (R. (Í0.

G4-). í (Queremos además que el maestro de
ceremonias celo con el mayor desvelo la ob-
servancia de cuanto va prevenido, y advierta
al rector de cualquiera contravención que
descubriere. » .lovell. Hegl. rol. de Calatr.
1. 5 (R. 46. 189'). » Esta diputación celará
la observancia del presente reglamento, y
reclamará ante el Consejo de Regencia cual-
quiera providencia que estimare contraria á
sus artículos. » Id. Def. de la Junta Central,
apénd. 17 (R. i6. 604'). — la) Con una
prop. subj. « La suprema oblig,ición de los

soberanos está en celar que las leyes de la

naturaleza no padez.^an detrimento entre los
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luuiiliic^ " Konicr, Exequias de. la lengua

castfll. (I!- t'^í- '*'**)• « Tampoco (IpscuuIu

.lunot ci'lar .|ur se niaiituviese traiuiuila la

nopulosa Lishoa. » Toituo, ///sí. 5 (I*. <'l-

|.20n. — p) ¡iilrans. Con sobre (por aiialn-

gía con riy/írtr. re/ar) ó por (siRuu-ndo a

«licar), para expresar el objeto del celo (mo-

ilenio).' I Será ile su rar^o celar y vi^:il;>r

sobre la observancia ile la coiistituciun que la

Junta suprema hubiere dmlo al Consejo de

Herencia, y le advertirá cuanto observare

que sea coiitiario ó no conforme á ella. »

Jovcíl. ¡)ef. (le la Juntii Central, apihul. o

(R M>. ."iS"'). « l.os ref^entes, el catedrático

de humanidades y el uiaestio de ceremonias

celarán con el mayor cuidado sobre este im-

portante objeto de buena disciplina. » Id.

Real. col. de Calaír. 1. 5 (lí. 'S. 186^),- —
. Mientras celaba |la Iglesia] por la santidad

de las relaciones conyugales, mientras creaba

en el seno de las familias la bella dignidad

de una matrona, cubría con misterioso velo

la faz tle la virgen cristiana. í lialmes, Pro-

tesl. i'i (i- lÜU). — b) Observar los movi-

mientos y acciones de una persona por los

recelos une se tienen de ella, a) Trans.

aa) Con acus. de cosa. « ,\lli tengo yo sujeto

I De toda mi confianza |
(}ue con el mayor

desvelo
I

Sabrá celar la conducta
|

Del des-

terrado, í T. Iriarlc, El seiiorilo mimado,

3. 1C (1. 310). I Yo pudiera
1
Cilar una —

|

()ue para evitar los muchos
|
Hiesgos á que

vlveexpuesta |

Llnaseñorita joven, ]
Huérfana

de madre, cela |
Con esmero su conducta. »

Id. Lit señorita malcriada, "i. 10 ('¡."¿'¡'2).—

33) Con una prop. inlerr. (raro), i Inquiere

tú, sabe y cela |
l,)uién con engaño y cautela

1 En traje de mercader,
|

Suele á Rugero

traer |
Carlas del conde y de Estela. » Cald.

Lances de amor i/ fortuna, 3. 10 (R. 7. 50^).

_
Yf) Con acus. de pers. « Yo no puedo (ya

tú sabes |
Cuánto mi tia me cela)

]
Salir de

mi casa sola, s Cald. Mañana, será otro día,

1. 4 (11. 7. ."li^^). — *í) Con de, para expre-

sar la pers. que causa el recelo. « ¡
Que no

me pude ven-ar |
Deste honrado que celaba

I Tanto su hermana de mi ! » AÍarcón, El

desdichado en /infíir. 3. 21 (R. 20. 15fi-). —
ñ) Intrans. Con sobre, á semejanza úc vigilar

(moderno). « Viviau [los ermitaños] á sus an-

churas, disfrutando la caridad de los fieles,

sin que nadie celase sobre su conducta, que

no siempre era ejemplar. » Clem. Comenl.

5_ p X. _ c) En especial, vigilar á los de-

pendientes ó inferiores; cuidar de que cum-

plan sus deberes (írans.). — a) .\tender con

esmero al cuidado y observación de la perso-

na amada, por tener celos de ella, a) Trans.

« Sepa usted —(pie una mujer á quien celan

Y guardan mucho, está ya medio comiuistada;

y que el mal humor de los maridos y de los

padres no hace otra cosa que adelantar las

pretensiones del galán. » Mor. La escuela de

los maridos, 1. 6 (R. 2 H7-). « Don Felipe,

como hombre aficionado á deshonestos amo-

ríos quiere librarse de una es[)0sa que le

cela. í Tamavo y Baus, La locura de

amor, 1. 1 («)• - P) Absol. Tener celos,

_ CKI.Ali

manilesláudolo en el cuidado y vigilan-

cia. « Amar y no celar no fue cordura,

I l'orquc tener un hombre amor sin celos
|

Más parece ignorancia que ventura. » Lope,

liim. de liurg. son 14Í (0/*r. snell. 19. lU).

j Ouion ama, teme, cela y descontia. » id.

Los embustes de Celauro. I. 17 (II. 24. 95').

« A su privado ha querido, |
Porque os ha-

blaba, ofender,
I

Oiie dueño debe de ser
|

Ouien cela tan atrevido. » AÍarcón, Los /'ai'O-

i-es del mundo, i. O (li. 20. 3'). « La que no

cela, no diga
|
Que quiere, ponjue eí temor

I

Es una .sombra de amor. » CM. Hombre

pobre lodo es trazas, 3. I (R. 7. 51 i»)-

INT. .iiií«ci. Sil/lo XV : 1 /filaba este

caballero tanto la honra, que con dificultad

era traido á entender en alguna negociación

ni trato que le fuese movido, recelando que

las mudanzas de los tiempos le forzasen hacer

mudanza de su palabra. » Pulgar, Ciar. var.

9 (80). « Conozco quanto zela vuestra alta

Señoría la limpieza de vuestra excelente

fama, n Id. Letras, 7 (193). « Asi une zelan-

do el buen maestre — la vida de! rey mas

que la propria suva, más quisiera que en to-

das maneras se relraxera al monasterio. »

Crón. Alv. de Luna, 93 (24.Í). <¡ Tanto fue

ffrande el amor quo el maestre tovo siempre

a la persona del rey é á celar su servicio,

que nunca en los tiempos de mas adversidad

lo pudieron espantar los temores. » Ib. bi

(180). « Y muchos d'aquellos que siendo mor-

tales
I

Binen zelando la pública cosa. » Mena,

Lab 214 (72- : « Zelando la pública cosa :

Acrecentando el bien común y mirando con

celo por el pro de la república. » Comend.

Ciriei'o). « Mientra mas reynos conquiere el

mari'ílo, I Mas ella zela el ya conquerido. »

Id. Ib. 77 (27-). « Aquesto assi passado vino

a la sabiduría de Clicie, que mucho celaba a

su esposo Febo. s Id. Coron. 25 (14*). —
Siqlo XIV : « Otro non sepa la fabla, deslo

jura fagamos, 1
Do se celan los amigos, son

mas fieles entramos, i Are. de Hita, 634 (R.

.57. 247').

Etini. Port. zelar, ciar; cat. celar: it.

zelare : del lat. zelare, denommalivo de

zetas, celo, como en gr. C^-.Xóm lo es de

z,r,).oi. La Acad. da la acepción ant. Recelar,

temer, que aun no tenemos comprobada. Po-

dría sospecharse que se funda en interpreta-

ción errada del siguiente pasaje que el Dice.

Autor, explica también equivocadamente ;

j Escarmentando [Stilicón] en los sucesos in-

felices de Gildo y de Rufino, celó con más as-

tucia sus intentos, i Saav. Cor. got. \, ano

395 (R. 25. 274"). Aqui significa Ocultar.

Celado se halla, á semejanza del fr. zélé y

del it. zelato, por Celoso. « De sus tribula-

ciones escapan despojados de vicios, arreados

de virtudes, émulos de lo malo, celados de lo

bueno, amigos de todos y enemigos de nin-

.'uno. » Ciuev. (Capm. Teatro. 2. 88).

ortoicr. Se ha escrito tandiién zelar; pe-

ro en la 12». edición de su Diccionario no trac

va la Acad. esta ortografía, que se halla en

las anteriores.
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(II) <-':. «n. ('. Ocullav, encubrir (fcaHS.l.

x) i Y pues rl — quiso celar y oncol)rii- su

nomln-e, no me culpéis si en eil (in bajo que

le pondré no expresare el mió. j Celest. dedic.

\\\ 3. h. « Si no se vence y disfraza sus in-

clinaciones naturales, obrará siempre uni-

formemente y se conocerán por ellas sus

fines, contra un principal documento político

de variar las acciones para celar los inten-

tos. » Saav. Eiiip. 7 (R. "¿ó. '¿i-), i (Cuando

en el príncipe fuesen los vicios flaqueza y
no afectación, bien es que los encubra por

no dar mal ejemplo, y porque el celallos no

es bipocresia ni malicia por cngiañar. sino

recato natural y respeto á la virtud. » Id. ih.

18 (|{. 25. ."lO')." í listo se entiende en los ca-

sos que conviene disimular los peligros y ce-

lar las calamidades. » Id. ¿6. 3^5 (U. á5. 87-).

« Con tanto recato deben los principes celar

sus consejos, que tal vez ni aun sus ministros

los penetren. » Id. ih. U ÍH. 25. ill'). « Si

vos turba el osado intento mío,
|
Y por eso

celáis la imagen bella — » Herr. I, eleg. 19

(H. 32. 297'}. « Risueños cristales, donde
|

Con artilicio celó |
Cuanta el Amor en su

fuego
I

Viva esfera alimentó. » (¡óng. rom.
95 (I!. 32. 510-). « Con velo de fingida reve-

rencia
I

Cela su furia, cubre su despecho. »

Hojeda, Crüt. I (li. 17. 403'). t ¡ Ay si mis

ojos con igual cordura |
Celar pudieran sus

ocultas llamas! » .láur. silva En la exp^sura

(R. 42. 118'). « Con piadosa risa encubre y
reía

|
El acero mortal de su fiereza. » Id.

Amifíta,b (R. Í2. 1i7-). « llises no ama, y
defiende

|

Que es más celar un ardor;
|
Arsi-

das ama en rigor,
|
Y que es más fingirle en-

tiende. > Cald. El mai/or encanto amor, 2.

O (R. 7.398-). < El fuego devorante
|
Que

consume tu pecho, en vano celas. » Lista,

Poes. amor. 21 (R. 67. 329'). — p) Con dat.

de pers. < Cuanto más tú me quenas encu-

brir y celar el fuego que te quemaba, tanto

más sus llamas se manifestaban en la color

de tu cara. » Celest. 10 (R. 3. iV). < Para

encenderle más el deseo (nue á mí me cela-

ba, y al cielo á solas descubría), quiso la for-

tuna que hallase un billete suyo, pidiéndome

que la pidiese por esposa. > Cerv. Quij. 1.

21 iR. 1. 311'). < Así suelen los principes

tener suspensos á sus ministros y celarles lo

cierto de sus designios, no sin daño muchas
veces en el efeto dellos. t Coloma, Guerra.<:

de los Est. Hnjos. 2 (R. 28. 15-). f Siquiera

porque no me neguéis la merced que os

pido, habré de no celaros esta verdad. »

Césp. y Men. Esp. Oer. 1. 1 IH. 18. 1.")3').

« Sin celarle la afrentosa desdicha de su

honra, solamente guardó en su pecho el ho-

rrible v desesperado atrevimiento de que va

tenéis noticia. » Id. ih. 1. 3 ÍR. 18. 177').

€ Y aunque de vuestro celarme
|
Tantos meses

esta cosa |
I'odría ser querellosa.

|
No quiero

de ello acordarme. > Castillejo, 3 (R. 32.

217'). « Mi fiel amistad pienso merece —
|

One me descubras lo que á todos celas. »

Jáur. Aminta, i íR. 42. I3.")'i. < Soln á li los

dioses ronfiaron | El secreto fatal que al mun-
do celan. » M. de la Rosa. Edipo. 3. 1 (3. 209).

'

)3 — CELAR

— y) Se llalla alguna vez conde, lo mismo <|ue

esconder, encubrir. « Cil desde sus tiernos

años
I

Aras le erigió devoto, |
Humildemente

celando
|
Tanto culto aun de sí propio. >

Gong. rom. 100 (R. 32. 51I-).

i»pr. anicci. Siglo XV : t Pero no piensses

que digo
|
()ue te celes

|
.N'in te reguardes nin

veles
I

De tu amigo. » Sanlill. p. 61. c Por

mucho que el sabio prudente y discreto
|

Encubre por cabo sus hechos y cela,
|
.Mas

son las cosas que fama reuela
|

(lúe no las

que sabe callar el secreto. > Mena, Lali. 210

(83*). « Por la diáfana claror de los cantos
|

Pudiera |la vista] traer objectos alanlos
¡

Quanlos celaua so si la clausura. » Id. ¡6. 15

(6-). — Siglo XIH : « Celando ó encobrieu-

do alguiit clérigo los pecados de sus parro-

quianos al obispo, ó a otro que toviese sus

veces, si tomase algo por esta razón caerle

por ende eu simonía. » Part. I. 17. 7 (t

.

429). « Non se debe celar ninguna cosa de la

vertlat, antes la debe descobrir aquel que la

sabe. » Cal. é Dgmna (R. 51 . 35'). « Nin me ca-

miaró de como estaba con él nin en C(dailo nin

en paladinas, sinon que me mostraré alegre,

como que non sé nada. » Ih. (R.5t. 31'). « Assi

que los otros tales cuerno él non fallen carrera

cuando andidiereii por las tierras é por los lo-

gares de guardar su error, nin de sií asconder

en celado por perseverar en su error antigo. »

Fuero Juzgo, 12. 3. 20 (200;* en celadas).

» Nos non dubdamos, nin se cela á nenguno
que lodo cristiano que non ondra el día del do-

mingo es enemigo de la fe católica. » Ih. 12.

3. ü (19(1). « E facen otro, é dicen que es pri-

mero— é celan la verdad, t Ih. 7. 5. 7 (130*).

í Un suenno yo sounara que nos ([uicro cun-

lar,
I

-— Pero fasta agora mas me lo quis

celar. » Alv.r. 904 (R. 57. 175'). i Et vos non

me lo deuedcs esto a mi ?elar. » Ih. 34 (R.

57. 148'). < Dixolo a sus fraires, non lo tovo

celado. » Berc. S. Dom. 437 (R. 57. 53*; en

celado), c Otras vio sin estas visiones eslra-

nnas,
|
.Mas non se las oyeron fraires de sus

conipannas,
|
Ca celadas las tovo dentro en

sus entrannas. » Id. ih. 248 (R. 57. 472). « Pe-

ro que se quería celar e referir,
|

Ovo el so

buen precio a el mundo a essir. j Itl. í>. Mili.

40 íR. 57. 66'). « Lo que saber podemos et

lo que es celado, |
Todo por esto fue fecho. »

Id. Loores, 93 (R. 57. 962). , Conoscerlo an

todos, non lis sera celado. > Id. Signos, 70

(R. 57. 103-). < Ca el mar nuiíqua quiere

cosa muerta celar. » Id. .Mil. 598 (R. .57. 122').

€ Non le quiso nada celar,
|
Toda su vida le a

contada. » S. M. Egipc. (R. 57. 316'). f De-

cidme vostros nombres, no m' los querades

celar. » Reyes Magos (Hartmann, 49).

Etfm. Cát. celar : prov. celar, selar ; fr.

celer: il. celare : del lat. celare, á que co-

rresponden el ant. al. Iielan, ysus cognados,

junio con muchos otros términos en los demás
ramos de la familia indoeuropea (Pott, WWh.
2. I. 192 ; Curtius, Schade etc.)

^ot». Además de los dos verbos explicados

hav otro, sacado del latín cnelare (denomina-

tivo de ciielum, cincel, por cnedum. de cae-

dere. cortar), con estas acepciones : •) Cra-
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har en láminas ilo imlul ó miulera para

sacar estampas. — b) Cortar con buriles ó

cinceles los metales, piedras ó madera liara

darles al^tiiiia forma ó esculpir en ellos.

f Como los escultores celan ó cortan la-

brando un vaso, y lo esculpen y cincelan, i

Herr. sobre la eleg. 1 de Garcil. íüicc. Aii-

tor.).

« lOLiiiinAit. r. 1. a) Hacer solemnemente

una íuiuióii ii aljíuna cosa de entidad {tnins.).

X) « Saliimon, ([ue fue el más sabio de los

reyes de Israel, en siete años edilicó en loor

de tu nombre uii magnilico templo, y celebró

ocho dias la liesta de su dedicación. » (irán.

Imit. i. I (li. II. W'^')- «Halló el Vélez los

negocios locantes á las Cortes de tal suerte,

como si verdaderamente el rey las hubiese de

celebrar por su persona, j Meló, Guerra de

Catal. 3 (R. 'il. ÜW-). i Y por eludir toda

responsabilidad, celebró una consulla, sin

aventurar su juicio, con otros cardenales y

prelados franceses que estaban en Roma. »

A. Saav. Masan. "2. 18 (.5. 253). « Los más

autorizados, los más viejos
|
De todos los can-

grejos
I

l'na gran asamblea celebraron. »

Saman. Fdh. 5. 7 (R. 61. :17.5'). — « Apetecéis

:il ijue os llama, y deseáis celebrar con él las

bodas eternas. » Roa, \'ida de ü". Sancha Ca-

rrillo, 2. 10 (i;!á). — y.x) Pus. « Vuesa mer-

ced se venga con nosotros; verá una de las

meiores bodas y más ricas que hasta el dia de

boy se habrán celebrado en la Mancha. » Cerv.

(Juij. 2. 19 (R. 1. 443'!. « Pues ya con princi-

pios tales
I

Haz cuenta que se' celebra
|
Tu

dichoso casamiento, t Lope, Quien ama no

haí/a fieros, 2. í (R. 24. 441 -). « Los merca-

dos y las ferias que se celebraban frecuente-

mente, propagáronla abundancia y el lujo, s

Mor. Qrvj. disc. hist. (R. 2. 153). — |3?)

Parí. 1 Lo están publicando los cánones del

concilio iliberitano, celebrado á los principios

del cuarto siglo. » Mondéjar, Üiserl. 2. 3

(Dice, .\utor'.). — 1») Dicese en especial de

los actos de culto público con que se veneran

solemnemente los misterios de nuestra santa

religión y la memoria de sus sanios {trans.).

<i Esta es" la circuncisión que hoy nos pide el

niño Jesús, y para enseñárnosla quiso ser

circuncidado 'y la santa Iglesia celebra esta

liesta. » Rivad. Flos S.S. Circuncis. {Vida de

Cristo, 183). í Celebra la santa Iglesia la

enternecia los oveiil>-s. > Quev. Vida de S.

Tomás de Villuií. 2 (R- 48. 00'). a San Lo-

renzo era el ministro ijue asistía al Papa

cuando celebraba. » Sig. Vida de S. Jcr. 3.

(j (188). — aa) Con de en la locución que cori-

tiene el siguiente ejemplo : a Acudía taci-

turna la gente al Mercado para asistir á la

función del Carmen, donde celebraba de pon-

tilical el arzobispo. » A. Saav. Masan. 1. 20

(5. 147). — d) Aplicado á contratos y trata-

dos. Hacerlos solenineniente y con los requi-

sitos necesarios (trans.). a) « Los propieta-

rios — sufrirán á los actuales colonos sin

subir sus rentas; |iero no hay duda iiue las

subirán en el primer arriendo ipie celebraren

con otros, cosa que no prohibe la ley. » .lo-

vell. Ley agraria, i\ clase (R. 50. 94'). —
< Toda la noche creí

|
Qne habíades celebrado

I

Las paces con vuestra dama. » Cald. Casa
con dos puertas, 2. 14 (R. 7. 140'). — aa)

Pas. I Mandó que las cartas de ventas y con-

tratos y instrumentos todos se celebrasen en

lengua española. » Mar. Hist. Esp. 14. 7 (R.

30. 412-). — Í3¡3) Part. « El tratado de West-

phalia, celebrado al promediar el siglo .WIl,

puso ya coto á su predominio v ambición. »

M. de la Rosa, Esp. del síV/ío,'3. 1 (5. I(i9).

— «) Son raros casos como los siguientes, en

que tiene un sentido más general : c Los

extraños, j Los suyos, por las plazas á porfía

I

Celebren su loor eternos años. » León,

Poes. 3, cap. lilt. de los Proverbios (R. 37.

,59'). — « De donde nace hallarse los hombres

tan prontos y hábiles para cuali|uiera cosa de

estudio y especulación al tiempo de la mañana,

después' de celebrada la digestión, y desem-

barazada el ánima deste olicio. ¡> Gran. Orac.

y consid.2. 2, §5(R. 8. 182').

*. a) Testejar ó conmemorar con ceremo-

nias solemnes ó con demostraciones de júbilo

(trans.). a) « Amaneció el dia en que la Igle-

sia católica celebra la institución del Santí-

simo Sacramento del altar. » Meló, Guerra de

Catal. 1 (R. 21. 470'). « Continuando la cos-

tumbre establecida en las iglesias catedrales,

algunos siglos antes, de celebrar con músicas

alegres, canciones, bailes y máscaras las ties-

tas más solemnes de la religión, determinaron

añadirles nuevos atractivos. » Mor. Orig. disC.

hist. (H. 2. 153). " ax) Pas. « Desde entón-

eoslos torneos fueron la primera diversión de

las cortes y ciudades populosas, y con ellos

se celebraron las ocasiones más señaladas de
fiesta de nuestra Señora de las Nieves a o de ..,,,. , ,, „ i, ,

rosto > Id. ¿6. Nra. Sra. de las Nieves (Vida regocijo publico, t Jovell. Mem. sobre especl.

fe la Virgen, 293). — c) En especial se dice 1 (R. 46. 4H4-). « En et año de lo2/ se cele-

leí santo sacrificio de la misa, a) Trans.

f Celebrábase lodos los dias el santo sacriücio

de la misa con asistencia de los indios prin-

cipales, qne callaban admirados ó respecti-

vos. . Solís, Con(j. de Méj. 3. 3 (R. 28. 268').

—
f.)

Absol. Decir misa. « Mas á mi parece

que pocas veces se hallarán personas, sacados

los sacerdotes cuyo olicio es celebrar, á quien

no baste comulgar una vez en la semana. »

tiran. .Mem. vida crist. 3. 10 (R. 8. 259^).

( Jamás celebró, (|ue al decir aquellas ena-

moradas palabras — no llorase con tal afecto

V devoción, que sin ser más en sn mano.

bro en Valladolid con la representación de

algunos autos el bautismo de Felipe II. »

Mor. Orig. disc. hist. (R. 2. 158). — « Esta

es, oh señores, la amarga historia de mis des-

gracias : decidme si es tal que pneda cele-

brarse con menos sentimientos (|ue los que

en mí habéis visto. « Cerv. Quij. 1. 27 (R. t.

324^). « Los sucesos de D. Quijote ó se han de

celebrar con admiíación, ó con risa.» Id. ih.

'2. 44 (R. 1. 495'). — b) Recibir ó acoger con

demostraciones de satisfacción ó .igrado

;

aplaudir, alabar [trans.). a) « Los niños la

manosean |la historia de D. (Juijote|, los mo-
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zos la Icen, los hombres la eiiiitiideii y los

viejos la celebran. » Cerv. Quij. á. 3 (R- 1-

.ill'l- « Aiimiue muchos [relrancsj no vienen

á propósiio, toilavia dan gusto, y nii señoia

la duquesa v el duque los celebian nmeho. »

Id. /6. i. 50 (U. I. .^10-). « Celebraban mis

palabras; no había tal donaire como el mió. »

Quev. Gran Tac. 18 iR. "23. 516-).» Si dice

alfo, él lo celebra V quiere que se lo celebren

lodos. . Espinel, kscud. I. 8 (U. 18. 395-).

€ Celebró con increíble alborozo la noticia de

aquellas grandes tierras que se habían des-

cubierlo. » Solis, Coiif/. rie Méj. 1. S (II. 28.

•215*). < Celebro infinito la noticia que me das

de que ya ha dejado la cama. » Ma, Cnrl. fam.

1. 58 (R. 15. il8-), « Tomo la pluma para

darle una noticia, que comprendo le será muy
aprcciable, acompañándola de un libro que no

celebrará menos. > Jovell. carta a Campo-
manex (It.."i0. 139'). « 1.a nación entera cele-

l)ró y apliiudió la feliz delerniinación ilel mo-
narca. » Cleni. Elog. de h. la Cat. {Mem.
Atad. Hist. 6. 3). — aa) Con un infin. t Es

nn mozo muy atento
|
Y de bella inclinación.

I
Yo be celebrado en extremo

|
Haberle te-

nido en casa. » Mor. El viejo y la niña, '2.

ll(R. á. 317'). — ¡3¡3) Con una prop. subj.

« .Mucho celebro que usted se hubiese diver-

tido con mis dibujos. » Jovell. Corresp. con
Posada (R. 50. 260-1. « Está muy contenta de

nuestra elección. — Yo celebro que sea tan

á gusto de aquellas personas á quienes debe

usted particulares obligaciones. » Mor. El si

de tas niñas, i. 2 (H. 2. V21-). — e) Mentar ó

recordar con aplauso ó encarecimiento; en-

salzar itrans.). a) c Es deuda general, no sólo

mia,
I

Mas de cualquier ingenio peregrino
|

(lúe celebra lo digno de memoria, s (lar-

cil. egl. 1 (li. 32. 3')- « Dichoso quien en

verso generoso |
Celebra las hazañas inmor-

tales
I

Y el vigor v el esfuerzo valeroso. »

Herr. 2, eleg. 2 {\\. 32. 302-). c
¡ Oh suelo

glorioso con tal cielo !
| ¿ Quién podrá cele-

brar vuestra nobleza? » Id. 1, cano. 4 (R.

32. 276'). « Invocaré tu brazo victorioso
|

Celebrando en sonoro y dulce canto
|
Tu bon-

dad y tu nombre glorioso. » León, Pocs. 3,

satmo 17 (1. 550). c Sabia que l.olaiio an-

daba enamorado de una doncella principal de

la ciudad, á quien el celebraba debajo del

nombra de Clori. » Cerv. Quij. 1. 34 l.R. 1.

3 17-). « Marsilio es, sin duda, de amor pri-

sionero,
I
Helisa es la causa á quien siempre

celebra. » id. Gal. 3 (R. I. 41*). « Cremes,

regala á Lice, y no celebres
|
Su nombre en

verso, ó quema" tus papeles. » R. Argens. son.

(/«« principia asi (R. 42. 320*). t Petrarca

celebró su Laura bella
|
Con ingenio y estilo

levantado. » (Juev. Musa 7, son. II (R. G9.

240*). « La celebró en sus versos con el

nombre de Filis. » .Mor. Vida de iV. Mor. {\\.

2. XI). « Cupido no permite
|
(}ue mi canto

i-elebre
|
Los héroes, que la fama

I
Coronó

de laureles. > Id. oda 1 (li. 2. 589*). « La ex-

Íiedición de los diez mil griegos que cuenta

enoíontp. fue de las mayores que celebra la

antigüed.Td. » Moneada, E.rpeil. 51 (R. 21.

49*). « Es la conquista de .Nueva España uno
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de los mayores argumentos que celebra el

mundo en sus anales. » Solis, Conq. de Méj.

advcrt. (li. 28. 200). — xolí Pas. i En todas

parles se han celebrado, se celebran, y se

lelelirarán con versos la religión, las virtu-

des, el valor y los sentimientos más tiernos ó

más sublimes del corazón hiiinano. n Lisia,

Ensayos, i, p. 16. — ¡ifi) Part. t Que si esto

no fuera, apenas la igualara en beriiiosura,

donaire y brío la gran Dulcinea del Toboso,

tan celebrada en todos estos contornos, y aun
en lodo el mundo. * Cerv. Quij. 2. 23 (R. 1.

453'). < Corre por medio del el rio Tajo, por

sus arenas doradas, suavidad del agua, ferli-

lidad y hermosura de los campos que riega,

el más celebrado de España. » Mar. Hist.

Esp. 1. í (R. 30. 5*). « Por eslas señas pensé

que estaba en los celebrados jardines de

Chipre. > Quev. Casa de locos (R. 23. 350*).

— p) Con por y un pred. t No sólo en los

razonamientos particulares, pero en el senado

y al pueblo le celebraba [Tiberio á Sevano]

por compañero de sus trabajos. » Colonia,

Tac. An. 4. 2 (1 . 188). « Por autor de la Vi-

toria 1
Todo el campo me celebra. » Alarcón,

Los favores del mundo, 1. O (R. 20. 4''). i No
quiere | Mi ambición, que haya un romano

I

A quien la fama celebre
|
Por tan valiente. »

Cald. La gran Cenobia, 2. II (R. 7. 196*).

— y) Con de y un pred., á semejanza de ala-

bar (raro), i Mejor la celebró uno de sabia fá

la nochej, ya por lo que se calla, ya por lo

que se piensa en ella. » Gracián, O/t. 1. 2

(I. 13i. — aa) Part. t Quedó Preciosa algo

cansada, pero tan celebrada de hermosa, de

aguda y de discreta y bailadora, que á corri-

llos se hablaba della en toda la corte. » Cerv.

.\ov. 1 (R. I. 101*).

Per. antcci. Siglo XV : í Después de ce-

lebradas las liodas, diole las villas de Aré-

valo é Madrigal. » Cron. Juan II, 14. 8 (R.

68. 381'). « Todos descian non avcr visto •—

tan devoto acto de paz é ile concordia como
estonce allí se fizo é se celebró. » Cróc. Alv.

de. Luna, 89 (234). t Celebró con ella sus

bodas en la cibdad de Palencia. » Ib. 31 (105).

í iJon Alvaro de Luna tovo manera con el rey

que fuese con él á celebrar la fiesta de la con-

deslalilia á Oterdesillas. » ¡b. 14 ( Í5i. « En
Qña edificó

|
Aquel templo sumpluoso,

i Do el

oficio glorioso
I
Fasta oy se celebró. » P. de

Cuzmán, Ciar. var. 177 (Rim. ined. 298).

t Pugé e subí hasta la sublimidad ó altura

de aquel excelente monte do vi celebrar

aquella celebérrima fiesta. > Mena, Coron.
.50 (21 *).— Siglo XIII . « Mandó —

|
Ouiessen

hy las pascuas por siempre celebrar. » Ale.T.

1949 (R. 57. 20/'). « Vinieron grandes gentes

la fcsla celebrar. > Bcrr. Sacrif. 68 (R. 57.

82*). c Preguntó, esta festa comniofo levantada?

I Ca era grant facienda noblement cele-

brada. . Id. MiL 701 (R. .57. 12.5').

Rtini. Port., cal., prov. celebrar: fr. célé-

hrer : ii. celebrare : del lat. ceícftrare, deno-

minativo de celcber, frecuente, frecuentado,

famoso, célebre ; así que en el verbo las acep-

ciones se siguen en este orden : acudir en

gran número, frecuentar; hacer con gran con-
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diiTonciaó soItMuniílad; lioiirar soleiiiiiciiicntt';

hacpi- t'iimoso. l'roccdi' ilf la luisina tai/, que

celfr, veloz, re-rellen-, iiiovimso ó voIvit ali-ás,

pro-celia, honasca : saiis. k'al, teiiil)lar, mo-

ver, irsp (Vanií-ek).

CF.I.O. s. »i. 1. a) Alecto que mueve á pío-

curar cuitladosa y clicazmeiile la consecución

de alguna cosa ó su observancia, conservación

ó aunienlo. a) Con rfc, para expresar el objeto

del cuidado. <t I.e disculpa el celo de la reli-

gión conque se emprendió. » Colonia, GtierniK

de los Est. Bajos, 1 (li. '¿H- ">')• " Sucedió á

(¡regorio Clemente VIH en la sdla de San Pe-

dro y en el celo de la causa católica. » Id. ih.

I (li. "28. U'). « Conocíase en las almas el

celo que tenían de la religión cristiana, de la

oposición y enemistad de los herejes, i Sig.

Vida de S. Jer. i. 9 (33á). s Y tuvo tanta

fuerza este dictamen, armado con el celo de la

religión ó libre con el pretexto de piadoso,

que se redujeron á él lodos los votos. » Solís,

Coni¡. de Mej.-o. 'li (H. 2H. 380*). » El celo

de la reliüión lii/.o á estos principes empicn-

der la conquista del reino de (¡ranada. » Mor.

Orig. disc. /ííS/.(K. 2. 157). i Aquella fe sin-

cera v pura que tan bien liermanar solía, en

aquellos siglos de gloria el celo de la religión

y el amor á la patria. » M. de la Rosa, H. P.

del Pulyar (•'». iO). « Y ansi con celo de la

honra de Dios, más bueno que discieto,

movidos, salieron á la causa por él. » León,

Expos. de Job, 4(1. 5U). t Aqui entrevino un

eniendidisimo celo de la gloria del eterno

l'iidre, deseando el Hijo satisfacer con su sangre

:i la olensay desacato cometido contra su ma-

jestad, í t;ran. Siwí;. 3. li, § 1 (R. 6. 410').

« Dadme profundísima humildad de corazón,

paciencia, obediencia — celo de vuestra honra,

amor y sufrimiento para con mis prójimos. »

Id. Mem. vida crisl. 5.6(íi. 8. 318*). « De la

caridad nace el fervor de espíritu y el celo de

l:i honra de Dios, j Id. Adic. ai Mem. 2. 10

(II. 8. 454'). 1 Á Cuál sería la luz, el amor, la

suavidad, el celo déla gloria de Dios, y la for-

taleza que aquellos sagrados pechos recibi-

rían? » Id. Mem. del crisl. 58 (R. 11. SIO*)-

<t De la cual [caridad] nacía en ella un celo de

la gloria de Dios y déla salvación délas almas

enc'cndidisimo, pero muy ordenado, s Puente,

Med. 5. 3 (3. 2U"2). « Muchas veces se levan-

tan las armas con pretexto de celo de la mayor

gloriide Dios, v causan su mavor deservicio. »

Saav. Eiiip. 78"(R. "25. 211-). « Dios le ayude,

I

Y premie el celo de aumentar su gloria. »

Tirso, El burlador de Si-villa, I. 14 (R. o.

.570')- « El castigo debe nacer del celo de la

virtud v no del apetito de la venganza. » Ve-

negas (Capm. Teatro, 'I. 2,53). « Fuera muy

fácil dcshacellos, si alguno tuviera celo del

bien común. » Mar. Hist. E.ip, 15. 13 (R. 30.

447-). « Poní' á otra un celo de la perfección

muy grande: esto mnvbueiuies.íSta. Ter.A/oc.

1. 2 (R. .")3. 4;'i!l'). « lia otra tentación y todas

van con un celo de virtud (que es menester

enleniierse, y andar con cuidado), de pena de

los pecados v faltas ijue ven en los otros. »

Ead. Vida, 13 (R. .53. -¡(('¡'con celo). « Antes

á la hora de la muerte, con celo de justicia,

no de venganza, di'ió mandado como en testa-

mento á su hijo Saloiiión, (jue le diese su iiie-

rccidn; y asi lo hizo. » Cran. Gui.'i. 1. 2U, § 2

1 11. G. Ü8'). í Ninguna cosa les movía sino el

celo de la verdad y el temor de Dios. » Rivad.

Cisma, 1. 14 (R. CO. 200-). « Como Cristo

nnesiro Señor amaba inmensamente á su

Padre y á su Iglesia, asi tenía ardentísimo

celo de todo lo que les tocaba, de donde proce-

dió tomar el azote, y echar del templo á los

que le profanaban. » Puente, Med. 3. 10 (2.

73). « Parecióle al Conde-Duque medio aco-

modado valerse de los poderes de la Iglesia

contra la dureza de los eclesiásticos, en cuyo

estado, más que en ninguno, ardía el celo de

la libertad de su patria, j Meló, Guerra de

Catal. 3 (R. 21 . 493-). « La ambición que para

adquirir fue injusta, trueqúese para conser-

varse en celo del bien público, j Saav. Emp.
.59 (R. 25. 1()'2'). « En celo del bien pú-

blico te inflamas. » T. Iriarle, epist. 5 (U. G3.

29-), í Y si algún valor residía en mis pala-

bras, si alguna tuerza les podía inspirar el celo

ardiente de vuestro bien que las animaba, tam-

poco habréis olvidado la tierna solicitud con

ijue las empleé en persuadiros tan provechosa

verdad, s Jovell. Orac. sobre el est. de la li-

ter. 1/ las ciencias (R. 46. 330'). c Añádanse

al valor y fortuna del campeón las demás vir-

tudes, el celo ardiente de la justicia, la gene-

rosidad, el desinterés. » Clem. Coiiient. i,

p. i\. « Era tan grande el celo de la salvación

de ios hombres que el apóstol tenía, mayor-

mente de aquellos que según la carne eran

sus hermanos, que hace un juramento so-

lemne, trayendo por testigo al Espíritu Santo,

en que declara la grandeza del dolor, y la tris-

teza continua que padecía por la ceguedad

dellos. » Gran. Símb. i. advert. (R. (3. 480).

« La lloraron v Horan todos los que tienen celo

de la salvación de las ánimas. » Id. ib. 5. 2.

30 (K. 6. 072'). — ax) Algunas veces forma el

compl. el nombre de la persona cuyo bien ú

honra se procura. « Teniéndose por sucesor

no menos de la piedad y celo de las almas, (lue

de los reinos que había heredado del rey don

Manuel, su padre, envió estos cuatro predica-

dores de la Compañía á aquel reino. » Rivad.

Vida de S. Tqn. 3. 17 (11. 60. 72'). n Como
ningún sacrificio agrada á Dios como el celo de

las ánimas, asi ninguna cosa tanto le desagra-

da como impedir la salud de ellas. » Esiella,

Van. del mando, 1. \0{Mist. 4. 20). c Tiene

pensado de enviar por el arzobispado hombres

que tengan celo de Dios. > Avila, Epist. 1. 2

(R. 13.297'). <s Pues yoles doy tpstimonioque

ellos tienen celo de Dios, mas no según cien-

cia. » Scío, S. Pablo, Rom. 10. i. — « M;\s

dijo : Para el cielo no hay engaño;
|

El y mi

sangre á una darán gritos :
|
One no muero

por c(do del rebaño, |
Sino porque les dije sus

delitos. » R. Argens. epist. Don Francisco,

aun<¡ve llames (I!. 42. 31 8^). — ¡3) Con por,

en sentido análogo. Es construcción moderna,

i|iM' en el siglo pasado tachaba de galicismo

1). T. de lriaite(7.69); no obstante, su empleo

puede ser iiporlnno algunas veces, como
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cuando concurre un coinplemenlo con de ó un

pronomhre posesivo. « En ¡fcneral supone gnin

diligencia, mucha lectura, y mucho celo por

nuestra gloria. » Jovcll. Corrcsp. con Posada
(H. üü. íiir-). c Pueden cierlamente esperar

que la experiencia conlirmará la exactitud de

nuestras reglas, recompensando la lirine con-

fianza con que nuestro celo por su bien, por

la gloria deste colegio, y por el adelantamienlo

(lelas letras la lia dictado. » Id. Regí. col. de

Calatr. "1. i (R. Ui. -2Ü8'). « Sé que en os-

cura,
I

Deliciosa quietud, contento vives,
|

Siempre animado de incansable celo
|
I'or el

público bien, i .Mor. ep')st.t(\\. !2.581-). « l.a

ilisciplina militar, el celo
|
Por el piiblico bien,

costumbres puras |
Tallaron. » Id. episl. 3

(R. 2. 582'). f tirandisima fortaleza hubieron

menester para resistir á un tiempo al deseo

de vengar tantas ofensas, al noble afán de

gloria, al celo por la religión que los impul-

saban de consuno contra los iniieles. s M. de
la llosa, h. lie Sotis. i" (i. 358). « Por su ins-

trucción, amor á las letras y celo por la pro-

pagación do las luces afianzan las esperanzas

qué tiene [la Academia] de la utilidad de su

concurrencia y auxilios para llevar adelante el

desempeño de su instituto, s Clem. (.Mem.

Acad. Hisl. (i. Lxi). < Privada desde el año de

I8ü(i de la consignación con que la dotó la li-

beralidad de los Señores Reyes, sólo se man-
tiene [la Academia

I

á impulsos de su celo por

los progresos de la historia nacional, t Id.

{Meni. Acad. ¡lüt. ü. lxvi).« Prudencia, rec-

titud, firmeza, inocencia de costumbres, pie-

dad sin igual, amor al orden, celo incesante

por la perfección civil y moral de su pueblo. »

Quint. Introd. ü la Musa ép. (R. 19. IGí').

<¡ A unos talentos poco comunes para la poesía

y las letras, reunia jCadalso] — un celo por

ia gloria y adelantamienlo de su patria, apren-

dido en la escuela y bajo la inspiración de la

virtud. » Id. Melendezi^. 19. 109«). « Con los

ataques parciales, y sobre todo con el desuso,

lograron que se fuera enfriando el celo |ior las

libertades antiguas. » lialmes, Protesl. 6(1

H. 17.J). — « Pasa á proponer sencillamejile

su dictamen, animada de aquel celo por el

bien público y rectitud de intención ton que
siempre procede en el ejercicio de sus fun-

ciones. » .lovell. Inf. sobre indultos {i\. i6.

tól*). « Esto lo veian escrito allí con dignidad,

con vehemencia, propias de la persuasión in-

tima de la buena fe y del celo por la verdad

y por la justicia que habían caracterizado

siempre á su autor. » Ouint. Ohr. inéd.\. p.

179. € Todo el mundo las creyó entonces útiles

á la causa nacional, conformes con el espíritu

público, y muestras de un celo laudable por

el bien y gloria del estado. » Id. Ohr. incd.

p. 98. cEste celo de Iriarte por el adelanta-

miento de su nación y la afición constante con

que cultivó las letras, le hacen sumamente re-

comendable y acreedor á la alabanza. > .M. de

la Rosa, Poes. didárt. i'l. 18). < Su piedad y
celo por la religión extendió también ¡i las

iglesias y nionasierios los efectos de su muni-
ficencia. > Jovell. />tic. iobre la legist. y la

hist. (R. l'i. 292*). c Deseoso de mostrar su

celo por el legítimo gobierno -— consiguió

con su maña y sagacidad calmar al pueblo. »

A. Saav. Masan. 5. 2 (5. 162). — y) *^on d, en

sentido análogo (ant.). t En las cosas de la

guerra y en las artes de la paz se señaló igual-

nienle, junto con el celo que tenía á la reli-

gión. » Mar. Hist. Esp. II. 16 (R. 30. 327*).

« El celo de un ministro al bien público acusa
el desamor de los demás, su inteligencia des-

cubre la ignorancia ajena. » Saav. Emp. 10
(R. 25. 32'). i Si aquella potencia pudiese es-

tar en Piñarolo á disposición de Italia sola-

mente, que la trújese y la retirase cuando le

estuviese bien, habría tenido el consejo algún
motivo político, y alguna apariencia de celo

al bien público.'» Id. ib. 95 (R. 25. 248').

— S) Con hacia, en sentido análogo (raro y
poco acertado). « Sus miras, sus pasos toilos

en la carrera política habían sido dirigidos

por el amor á la justicia, por la pasión de la

libertad, por el celo hacia el bien y el honor
de su país. » Quint. Cartas á L. Holland, 9

(R. 19. 582-). — e) Con en, que representa

una cosa como campo donde se ejercita el cui-

dado, i Se viera su celo en las cosas de la

Iglesia y ia devoción á las ceremonias san-
tas, i Sig. Vida de S. Jer. i. 1 (213). — i.)

En absoluto, a) Cuidado vigilante y afectuoso

de la gloria de Dios ó de la salvación de las

almas. « Son menester— hombres de mucha
virtud, porque los peligros son mayores, y que
tengan celo y humildad para andar por las ca-

lles con los niños y por las plazas, y otras cosas

de este modo de vivir, que hay pocos que las ten-

gan, p Avila, Epist. 1. 3(R.,13.297í). «Encita
necesidad y trabajo lastimoso de aquella ciudad

fue maravilloso el cuidado, celo y ejemplo del

padre Emundo, para consuelo y alivio de los

alligidos, así en el gobierno de las cosas espi-

rituales como de las temporales. « Rivad. Vida
del P. Lninez, 3. 3 (R. 60. 158^). < Por este

ardiente celo y constancia en la religión

católica, mereció Rccaredo el título de ija-

lólico. » Saav. Emp. 2i (li. 25. 07-). t ¿ (Juién

vio
I

Igual celo y cristiandad ? » Cald. La Vir-

iicn del Sagrario, 3. 5 (R. 7. 3i0^). — |3) Cui-

dado é interés con que se mira por el bien y
aumento de las personas ó cosas. < En el des-

empeño de su prelatura haga resplandecer

el espíritu de amor, suavidad y vigilancia, más
bien que el de rigor y severidad, considerán-

dose sólo como el primero du sus hermanos,

y como destinado á dirigirlos con celo y man-
sedumbre. > .lovell. fíegh Col. de Calatr. 1. 2

(R. iC). 172-). « Torman aquellas oficiosas re-

públicas, donde - - tanto brillan la previsión

y la justicia del gobierno, como la subordina-

ción v el celo público de los individuos. » Id.

Orac. sobre el cst. de las ciencias nal. (R.

id. 339'). ( Estos pasarán hasta las últimas

generaciones con las obras célebres que le

confiaron, y que serán otros tantos monumen-
tos de su celo y buen gusto. » Id. Elog. de V.

Rodr. (R. 16. 375'). c Alborotado el ánimo, se

vuelve contra quien las refiere [las cosas que
encienden la ira|, aunque no tenga culpa, y lo

baga con buen celo. » Saav. Emp. 8 (R. 23.

28*). — f) Cuidado eficaz y vigilancia con que
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se procura fl ciimpliniieiilo di- las leyes y de

liis oliligacioiics de cada uno. d El celo inmo-

derado suele liacor errará losque Sül(iernaii,

poriiue no sabe conformarse con la piuilen-

cia. » Saav. Emp. 85 (K. 25. iiH'-). « Keco-

mendanios al redor en su conduela pública y

doniéslica la mayor rircunspección, celo y

reclitud en el desempeño de sus obligaciones. »

Jovell. Hegl. col. de Calatr. 1. "i (K- 46.

173'). — S) En todas estas acepciones es muy
raro que se use en plural. « De ninguna cosa

más conviene al liombre recalarse á veces ¡iiie

de buenos deseos y celos, que cuanto más tie-

nen ligura de bien, tanto más fácilmente pue-

den engañar so color de bien, t dran. Orac. ij

cnnsid. i. 5, § i (li. 8. lii-).

«. n) Sospecha, inquietud y recelo de que

la persona amada baya mudado ó mude su

cariño poniéndolo en otra. i\o se usa sino en

plural. « ,-, Cuántos padres han despedazado á

sus hijos sobre celos de que miraban bien á

sus madrastras? t Márquez, Gob. crist. \. 12

(1. 139). f De aquí nacen los celos tan bravos

entre los que carnalmente se aman; porque

luego entiende la una parle que no hay amor

entero para ella, si se pone eu otro lugar. >

Gran. Adíe, al Mem. I. :{, Ü I (K. 8. -iáS').

« No son los celos señales de mucho amor,

sino de mucha curiosidad imperlinenle. > Cerv.

Gal. ?• ÍU. I. 45-). « Con tanto ahinco me co-

menzó á fatigar el ausencia de Grisaldo y los

celos de l.eopersia, que la ausencia del me
acababa v los celos de ella me consumían. »

Id. ib. 4\U. 1. 51 ' ). 1 Eso no, señor galán,

respondió Preciosa; sepa que conmigo ha de

andar siempre la libertad desenfadada, sin que

la ahogue ni turbe la pesadumbre de los ce-

los. « Id. .Yod. \ (R. 1. 105 2). « ¡
Oh fuerza ra-

biosa de los celos, á qué desesperado fin con-

ducís á quien os da acogida en su pecho! » Id.

Quij.± 60 (R. 1. 532')- « Amala, sirve y

regala; |
Con celos no la des penas;

|

Que no

hay mujer que sea buena, 1 Si ve que piensan

que es mala, d Lope, El remedio en la desdi-

cha, I 11 (li. 41. 138^). « No me hagas más

penar, |
ijue en verle cerca di'l mar

f
Tengo

celos de iNepluno. » Cil l'olo, Üiana, 3(132).

« Y pues Julia de un muerto no se olvida,

I

Bien puedo vo tener celos de un muerto, t

Cald. El galán fantasma, 2. 7 (li. 7. 298=).

— a) Dar celos : dar una persona motivo para

que otra los sienta, i Si son celos, no los pi-

das ni los des, porque si los pides, menoscabas

tu estimación, y si los das, tu crédito. » Cerv.

Pers. 3. 12 (R. 1. 646 = ). — i La causa fue,

según malas lenguas, una cierta cantidad de

celillos que ella le dio, tales que pasaban de

la raya y lleg.iban á lo vedado. » Id. Qtiij.

1. 20 (R."l. 297 '). — fi) Pedir celos : hacer

cargo á la persona amada de babei' mudado

su cariño y puésiolo en otra. « Y lo i|ue es

más de reír, |
Hay muchas (|ue pillen celos

I

l'or quitarnos los recelos
1

lie su burlar y

mentir. > Castillejo, 1, olosa Si algún favor

(R. 32. 135^). « Me pedia celos de cosas
|

tío

que yo estaba burlando. » Monlem. Diana, 1

(15). '« ¡ Oh si os mudasen de rigor los cielos!

I

Porque no puede ser, ó fue burlando, ' (.lúe

quien no tiene amor pidiese celos, n Lope,

Itim. de tíiirg. son. 12 {Ohr. suett. 19. 12).

(I One damas que piden celos
|
Darán favores

mañana. » Calil. Mañana será airo dia, 2. 15

(R. 7. 535=). — y) Rarísima vez se halla usado

en singular. «
¡
Olí celo, que el amor creces!

I
,-, (Jnién te llama hijo tie amor?

|
Su padre

dirá "mejor. » Lope, Los tocos de Valencia, 2.

4 (R. 2i.122^). < ;. Tengo, si el duro celo está

delante |
De cerrar estos ojos, si he de velle

I

Por mil heridas en el alma abiertas? » Cerv.

(Juij.\. I4(li. 1. 281 '). —>»)Met. Recelo que

uno sienle deque el bien que disfrutaó pretende

sea alcanzado por olro. Se usa siempre en

plural. € Es la virtud una voluntaria tiranía

de los ánimos; no menos los arrebata que la

fuerza, y para los celos de las repúblicas lo

mismo es que concurra el pueblo á la obe-

diencia de uno por razón que por violencia. »

Saav. Emp. 10 (R. 25. 32-1. t Las vitorias de

(iennánico en Alemania, el aplauso de sus

soldados, si bien por una parte daban rego-

cijo á Tiberio, por otra le daban celos. » Id.

(6.51 (R. 25. 137=). « Los sacerdotes y agoreros

entraron en celos de su religión, y procuraron

diversas veces arrancar v hacer pedazos la

cruz. í Solís, Conq. de Méj. 3. 5 (R. 28. 271 =).

« Estaba situada esta .Audiencia en el centro

del campo de Calatrava, y rodeada de pueblos

pertenecientes á esta orden, y por lo mismo

miraba con muchos celos que la judisdicción

del nuevo consejo llegase á tocar las puertas

do su mismo tribunal, i Jovell. Jiirisd. del

Cons. de tas órd. (R. 46. 400=). i \ el debie-

ron en gran parle los ingleses aquel asombroso

aumento de su marina mercantil que ha exci-

tado por casi un siglo entero los celos de las

demás potencias de Europa. » Id. Dif. sobre

fomento de la marina mercante (R.50. 25').

« lia debido sue.vistencia |la Suiza] por mucho

tiempo á los celos recíprocos de Francia

y la casa de Austria. ¡> .Mor. Obr. póst. 1,

p. 302. — « Si pudiera cabecéelos en la natu-

raleza, los tuviera del arte, i Saav. Emp. '1

(R. 25. 1 1 ')• — '^^ Rarísima vez se halla usado

en singular. « Vivir quiero conmigo,
|

Gozar

quiero del bien que debo al ciclo
|
A solas sin

testigo,
I

Libre de amor, de celo,
|
De odio,

de esperanzas, de recelo. » León, Pees. 1 , ¡Qué

descansada vida (4. 294).

3. o) Apetito á la generación en los irracio-

nales. « Todo lo regia la saña y la locura, de

que el pueblo estaba tomado como de vino y

como bestia eu celo. » Mar. Hisp. K.<p. 18. 7

ÍR.31. II*). « Este animal |el onagro] en sin-

tiendo el olor (le la hembra, corre tan ciego y

tan desatinado para ella, que los cazadores, al

tiempo del celo, sin trabajo lo han á las ma-

nos. » Gran. Simb. 3, dial. 4, S 2 ÍR. 6. 472'.)

í Una perdiz en celo reclamada |
Vino a ser

en la red aprisionada, j Saman. Fáb. 4. 3

(R. til. 369=). — 3.) Alguna vez se halla eu

plur. « Cuando él |el elefantel anda en celos,

está bravísimo. » Gran. Simb. 1. 14, S 3 íR. 6.

Ii|2) __i,) Mel. « Llaman ellos bolalines las

cédulas que de noche esparcen con las quejas

contra sus cabezas cuando andan en celo para

ainolinarse.cii que declaran su ánimo, y inue-
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vpii los lio dolcnninados con quejas y causas
tic sus cabezas. » Mend. Guerra de Gran, i
(II. "21. 111-).

Ver. nntcei. Sii/lo .XV: i Estos caballeros
lili vienen á vuestra Señoría con zelo de vues-
tro servicio. » Pulgar, Letras, 1 (184). « Assi

'|ue por todas cosas el zclo é envidia que al-

frunos avian de don Alvaro de Luna fue muy
grande — Especi.ilmenle trató esta ida de don
Alvaro de Luna .luán Alvarcz de Osorio, por
i| lian lo avia grandes zelos de don Alvaro de
Luna. ) Cróii. Ale. de Luna, 6 (lü). « Era de
¡,'ran zclo en la justicia, é fue buenchristiano.»
P. de Guzmán.'Gencr. i:} íli. 68. 705^). « De
lo qual parescc que mas por cobdicia de sus
bienes que por zelo de hacer justicia fue con-
tra él procedido. » Id. «7/. 5 (H. 68. 70-2-). i Des-
cendió del bonorable

| liecarodo, santo rey

I
Por el zelo de la ley

¡

E por virtudes loalile.*

Id. Ciar. lar. \ii {Riiii. inéd. iW). t El muy
prepotente don .luán el segundo

|
Aquel coii

quien .Júpiter tuno tal zelo
|
Que tanta df

parte le liaze del mundo
|

(tuaiita a ssi mesmo
se haze en el cielo. » Mena, Lah. 1 '2'i. « V
fiicsse para el rey Ortamo ferida de la rauia
de celo. > Id. Coron. 2,") (I í'). « l.o qual otra
vez á mayor abondancia, con el zelo é deseo de
lo susodicho le pido é requiero. « Seg.de Tar-
des. 67 (90'). « Por seruÍQÍo del rrey e salo

de las buenas costunbres tenga carga delios. »

Villena, .Arte cis. 13 (9i). t Junta con Dios tu

amor e selo,
|
E fas de virtudes alguna ca-

bana. » Cañe, de fíaena, p.:W;j. « Dando gar-
pellidos como gato en celo. » Ih. p. 122. —
Siglo Xiy : « Sienpre omne tenga miente c

guarde su coraron,
|
Que se mueua con buen

selo, non le mueua turbación. » Uim. de Pal.
1600 di. 57. 176-). e Rúen (;elo me fase cu
aquesto fablar. . Ib. 294 (U. .57. I3'i.'). « Mal-
querencia que viene

1
Develo, non podrá

|
Par-

tirse sy aquel bien
|
.Non pierde el que lo ba. >

Sem tob, :f71 (H. 57. 3.j4í). ction el ?elo el

mesquino
|
En cuydado venia. » Id. 203 (11.57.

341' ;
* con ?elo). < En estos dos meses los osos

comienzan á entrar en fuerza, et andan en
celo. *Mont. Alf. \L t.SruBibL ven. I. 104).

t Rueños montes de ciervo [son] cuando andan
los ciervos gordos, otrosí en el tiempo de l.i

brama, que andan en el celo. » /6. 1. 32
(Bihl. ren. I. 98). « Desque había el zclo en
li arravgar

|
Suspiros e corajes quierente afo-

gar. » Are. de Hita, 268 (R. 57. 235») —
Siglo .XIII : « Zelo non es Otra cosa sinoii

amor grande que non puede sofrir compañía
en la cosa que ama. > Ca$t. é docum. 67 (R.

51. 195 ')• « Eso mismo podemos decir del
zelo. que es virtud en comparación de los

bienes espirituales. E por eso dice David en el

primero salmo : El zelo de la tu casa come el

mi corazón. » Ih. (R. 51. 196'). c Aguárdese
de comeré de beber de mano de inugeres que
han celo. » Boc. de oro, 9 (Knust, 142 : c ze-
InlypiRin »). < S'entiiincn de dcsrobrir los pe-
cados de los judíos é — los quieren escar-
mentar con celo de la fe, é con gran sabor de
devedar su descreencia. > Fuero Juzgo, 12.

3. 10 (t92i. » Faze [Marcio] aues e bestias en
celo entrar. > .4/e.r. 2393 (II. 57. 220 »i.

eiiin. Port. zelo, cío; fr. zele (iiig. zealj;
it. zelo : del lat. ;c/?/s, gr. ¡¡f,)';, de Cjm, her-
vir, bullir, sans.yaí, bullir, borbotar, ant.al.
jcsan, fermentar, etc. (Curtius, Vanicek, etc.).

ortoRr. Se ha escrito también zelo, pero
la Academia ba excluido ya esta ortografía cii

la 12'. edición de su Diccionario.

«':i.o<!ío, .*. adj. t. «) Que procura cui-
dadosa y elicaziiiente la consecución de alguna
cosa ó su observancia, conservación ó aumento.
a) Con de, para expresar el objeto del celo.
«Y los confesores y predicadores celosos del
bien común tendrían [con este libro | adonde
sin mucha costa pudiesen remitir á sus oyen-
tes, para saber lo que cumple á su profesión.»
(íran. Mem. vida crist. pról. (R. 8. 203).
« Estos fueron los embustes con que los ge-
novescs quisieron destruir los catalanes, y
ellos introducirse y hacerse muy ronlidenles

y celosos del bien común del imperio. » Mon-
eada, Erped. 21 di. 21. 21'). t Fue el rey
don Alonso el Quinto |de .Ñapóles] — tan ce-
loso del bien público y particular y tan hecho
al trato y estilos del reino, que no parecía
príncipe extranjero, sino natural. » Saav. Emp.
59 (R. 25. 101'). d Aflíjase el celoso del bien
público, viendo despreciado al benemérito,
con la caridad bien ordenada. « (Juev. Fnnt.
3 (R. 48. 152'). « Vosotros sabéis cuan celoso
de vuestra salvación me he mostrado desde
el día que entré en Asia, sirviendo al Señor
con toda humildad, lágrimas y trabajos, quy
por la persecución y asechanzas de los ju-
díos he padecido. » Id. Vidn de S. Pablo
(R. 48.37-). « Fueron ambos[Moisés y Elias]

muy celosos de la observancia de la ley y del
bien de su pueblo. » Puente, Med. 3. 22 (2.

154). « La nación era en aquel tiempo muy
celosa de la conservación de unos privilegios
que le producían tan conocidas ventajas. » Jo-
\e\\. Inf. sobre fomento de la marina mer-
cante (R. t>0. ti'}. « Podrían formarse volú-
menes, reuniendo en ellos los dictámenes
favorables que dieron varios eruditos, celosos
de sostener la doctrina, el patriotismo y la

reputación literaria del Padre Isla » Mor. Obr.
póst. 2, p. 203. « Sé siempre líel al rey y ce-
loso del bien de tu patria. » M. de la Rosa,
H. P. del Pulgar (i. 7). — € El celo de la

salvación de las ánimas me obliga á avisar á
muchos falsamente celosos de la fe, los cuales
tienen creído que no pecan haciendo mal y
daño á los que están fuera della, ora seaii

moros, ó judíos, ó herejes ó gentiles. » Gran.
Simb. i. 17 (R. 6. 521 '). f Fue san Pedro su-
mamente celoso de la reputación de su Señor
y Maestro Cristo. > Quev. Polit. de Dios, 2. 8
(R. 23.58-). c Quedaron los mejicanos atónitos

ó confusos de oír semejante resolución, extra-
ñándola como desproporcionada ó menos de-
cente á la majestad (le un principe tan grande
V tan celoso de su dominación. > Solís, Coiiq.
de Méj. i. 3 (R. 28. .305»). « Eran — los

mejicanos tan celosos de sus leyes y tan mal
acondicionados, que no podría reprimirlos su
autoridad. » Id. ib. 3. 2 (R. 28.265»). < Des-
pués, puso todo su mérito en la libertad, dp
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la .lue sü iiKulcal)» por celoso. » Meló, i.nrrm

de Catnl.W (II. 21. ISO'). € Vanos su.ictos

pniiltMilcs, lio menos nietlos a uslcd que ce-

losos (Id nviliUi lie la naiión eii países extran-

ieros, le instaron onlonces A que diese a luz

dichas callas. » T. Iriaile, Eptst. cnt. parc-

„,;, (6 ;i._)i|) _ Sup. « He todas las resolu-

ciones fuciles y de todos los remedios rigurosos

fueron siempre, no sólo autores, pero ejccu-

lores los de la casa de C.uisii, como principes

celosisimos de la lionn de Dios y de a reli-

"ión. > Colonia, «HC/ni.s- de ios hst. liiijos, 1

(H »>S l'.i-). « Asi como es libcralisinio en

hacernos mercedes, asi es celosisinio de su

honra, y quiere quo seamos agradecidos y la»

rccou¿ícanios. . Ilivad. Flos SS. I'ini/>c.

IVidn <lr la rírr/cn, 155). - ,3) (.on c», que,

representa una cosa como campo domlo se

eiorcita el celo. < Era mozo brioso y muy

celoso en las cosas del servicio de Dios y ile

la rclisión católica. » liivad. Ciítma, .i. 1 (H.

50 303») — h) Imi alisoluto, (Jue mira con

interés y vigilancia por el bien ó acrecenta-

mienlo (le alguna persona ó cosa. « lin teatro

que presente principes buenos y magnánimos

pruííeules y celosos padres de familia,

Lmigos líeles v couslantes. . Jovell. Mcm.

sobre espect. i (H. 16. W6'). « Hii siempre

tan celoso v constante defensor de mi patria

como enemigo de los tiranos que la opnmen. »

Id ])ef. de la Junta Central, 2. •! (K. 40.

569-). 4 Era Mauricio primo del elector, yerno

del landgravc, y tenia además opinión de ser

un celoso protestante. » Quint. Obr. incd

.

„ i(iO — a) So junta en sentido análogo con

nombres do cosa. . La decían — sena bien

se dejase de aquellos intentos, que aunque

eran buenos y salían de pecho celoso y ens-

liano, podria'ser le levantasen algo, y fuesen

á los inquisidores, de donde le naciese alguna

innuietud V deshonra. » Ycpes, Vida de Sta.

Ter. 2. 3'(iW(s<. 1. HO). « üaJme quo os

ame ... con amor celoso, <\ne ninguna cosa

más desee que vuestra gloria, y ninguna sienta

más que los desacatos hechos a vuestro santo

loml.re. » Gran. Adic. al Mem. 2. 14, ^ 1,

fo/is»/. 6 ÍR. 8. WO').
.

s o) One anda con sospecha, im|uietiul y

recelo de'que la persona amada haya mudado

ó mude su cariño poniéndolo en otra, a) Absol.

« nuciría el anianle celoso que solo para e

su 'dama fuese hermosa, y fea liara lodo el

mundo. . Cerv. tíaí. ;i (li. I. i55=). « No nos

debemos nada, respondió Sancho,.ine laminen

ella dice mal de mi cuando se le anloja, espe-

cialmente cuando está celosa, que entonces

súfrala el mismo Satanás, i Id. Qnij. ¿. i-

(W 1 tóO'). 1 Ene celosa Isabel, es verdad;

v; cómo pudiera no serlo/ Mas sus celos fueron

Hccenies. » Clem. lilog. de h. la Cat. (Mem.

Acad. Hht. 0. U). — .S"y). « Yo fui siempre

con cuidado de no mirar á ventana, que son

celosísimos los de aquel reino. t> Espinel,

Escud. 1. 22 (l\. 1H. m'-). - l)m. t Uines

mucho, y comes poco; |
Algo celosila andas;

I
Oue es juguetón el tinienlc

|
Y quiero arri-

mad la vara. » Cerv. Nov. 1 (K. 1. I03-). — ,5)

Con de, para expresar la persona que da mo-

tivo á los celos, d El duque ha sido
|

Ouicu do

Julia celoso
I

Y quien de mi envidioso, |
Desta

suerte auseutarnie ha procurado. » Cald. El

yalán fantasniu, I. 3 (H. 7. 2',I2') « Celoso

llamón de (luillcrino, que era paje de su mu-

jer lo llevó engañosamente al campo, á pre-

texto de una cacería : allí lo mató. » Clcm.

Comcnt.i, p. 1;í3. - »») Mel. Que tiene recelo

de que el bien que disfruta ó pretende sea

poseído por olro. Con de, para expresar la

persona ó cosa que es ob.ieto de los celos.

« Como los irlandeses— celosos de los espa-

,-,„|ps — » Meló, Guerra de Catal.'i- (K. 21.

51 1

'). « lionifacio, el que gobernaba á Alrica,

envidioso y ceicso desta privanza — concertó

con (lonseiico, rey de los vándalos, que de

España pasase en África. i> Mar. Hist. Esp. 5.

3 (lt.30. 121*). « Los dueños do sus antiguas

y acreditadas fábricas, i elosos ile las de Cas-

lilla aspiraron á destruirlas. » Clcm. Íí/O;/. de

Is. la Cat. ilmtr. II (Mem. Acad. Hbt. 6.

-7S8) « Algunas voces reprehendía los

excesos v libenad de la soldailesca, y otras

se convertía contra les mismos moradores, pero

los catalanes, celosos de entender que en su

corazón tuviesen lugar otros respetos que los

(lue debía á la conservación do su patna —

-

mudaban en ahorreciiniento la primera ahcion

(luc le tenían. > Meló, Guerra de Catal. i

{W 21. .165'). — c) Por extensión, Que es

propio de los celos ó nace de ellos. « No les

es menos grave y penosa [á los amantes) la

imaginación celosa que la visla de la sepul-

tura. I León, Cantares, 8. 7 (í. 141). « El ga-

tazo arrogante. |
Sin soltar el relleno, despe-

daza
I
El" papel, que en los dientes

|
Con la

espuma celosa vuelve estraza. » Lope, Gatom.

2 <übr. suelt. 1!). I«7). < Y tanto puede una

mujer que llora, |
Oue vienen á reñirla y ena-

mora, I
Creyendo el que ama, en sus celosas

iras,
I

Por una lagrimilla mil mentiras. » Id.

ib. i {Obr. suelt. 19. Ií59).

s. Mel. Mar. Aplícase á la embarcación pe-

queña muy ligera. Covarr.

for. aiiteci. Siglo XV : í Era muy zeloso

de las cosas que á varón pcrtcnescia facer. »

Pulgar, Ciar. var. i (41). «: Muchos han el

sospechoso
I
E celoso por errado, t P. de Cuz-

máu, Prov. di (Hí»i. inéd. 347). « El desir

falso, celoso, |
Qnc de vos me fas partir,

|

Cedo lo vea morir 1
Pues vos yo fahlar non

oso. T> Canc. de linena, p. S'.'.S. — .Sítfío A/K :

« Ca mientra viuo fuere |
Syenpre crecen ce-

losos. » Sem Tob. 41 1 (lí. 57. 3.57'). «Es de la

mancebía zelosa la vejedad. j Are. de Hita,

017 \\\. 57.216-). 1. A tu muger, si es cuerda,

non le seas celoso.. Id. 532 (1\. 56 2 i').

I Temiendo (¡uc a tu amiga otro le fahla en

locura, I
Por esto eres zeloso c tnste con ren-

cura. > Id. 267 (K. .57. 235^). -- Siglo XUl

:

j Los que non quieren que amen aquello que

ellos aman, llámanloszefosos.íCíí.sí.cíZocítm.

(VI (11. 51. 195').
, ,

..

miiii. Pon. zeloso, cíoso ; cat. ^elos,

nclós :
prov. f/elos : fr. julon.e: it. zeloso, ge-

loso : del lai. zelosus, deriva.lo ác zclus,

celo. En las lenguas que tienen dos tormas,

con z v con </. /, la |.riniera es de on-
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gfiíi rriulilo y la oira nctamoiilo |io[nilar.

Or««sr.Se ha escrito también zcloxo, pero
ya en la \i' edición del Diccionario no men-
ciona la Academia este modo de escribir.

CK^AR. V. a) Tomar lacena (intrans.). a)

í Come poco, y cena más poco, que la salud
de todo el cuerpo se fragua en la oficina del

estómago. » Cerv. (Juijí 2. 13 (I!. I. i9:3').

€ Ahora no os quiero decir más sino que su-
báis á las ancas desle mi caballo hasta la

venta, y allí cenaréis conmigo, y por la ma-
ñana seguiréis el camino. » Id. tu. 2. 2i (1!.

1. ISt.)-). < Cenóse espléndidamente, y comen-
zóse el sarao casi á las diez de la noche. » Id.

ib. 2. 62 (11. 1. 536'). t Prometió de darle de
cenar aquella noche, aunque excediese de
todos los aforismos de l[i|iócrales. » Id. ih.

2. 49 (í!. I.505-) « Llegóse la hora del cenar,
recogiéronse á su estancia, preguntó Sancho
al huésped que qué tenía para darles de ce-

nar. « Id. ib. 2. 59 (II. 1. 5282). , Sacónos
muy buenas perdices, con que cenamos. »

Espinel, Escitd. 3. 15 (R. 18. tfiG'). « Se fue

á ella [á la tienda], y en ella comió, ó más
bien cenó, pues que dice él mismo que ya
lucían las estrellas, s Jovell. Mem. del cast.
de Bcltver, nota I (R. 16. 425<). i Todos los

individuos se recogerán á sus cuartos y pcr-
niaiicccrán en ellos dados al estudio hasta la

hora de cenar, que será á las nueve eu in-

vierno, y á las diez en verano. í Id. Regí. col.

de Calatr. I. i (I!. t(!. 183^). t Se presentaron
al (irán (^ai)ilán, que los hizo cenar consigo
aquella noche. » Quint. Gran Capitán iR. 19.

265' I. — cta) Part. dep. (lat. cenatm: cp.

comido, bebido, etc.). < Comenzó á cenar; y
luego Rj'as, que venia ya cenado, cutió di-

ciendo — > M. de la Rosa, Com. esp. 2 Í2.

I Í9). — p) Con acus. homogéneo (lat. cenare
cenam). e Es aquella postrera cena que cenó
con sus discípulos, donde no solamente se

cenó aquel cordero figurativo que mandaba
la ley, sino el mismo Cordero sin mancilla,
que era figurado por el de la lev. > Gran. Mem.
delcrist. i7 (R. 1 1. 21 i'), c Quererle yo contar
ahora lo que allí se tialó, la cena que cena-
ron, las peleas que se contaron — sería me-
tei'me en un laberinto. » Cerv. Col. (R. I.

235-). — •;) Más vale un no cena que cien
Avicenas : refr. que advierte que es más im-
portante una prudente dieta que los auxilios
de la medicina. Acad. Dice. — b) Comer en
lacena alguna cosa (Irans.). a) « Yo cené un
muy gentil gazpacho, que cosa más sabrosa
no be visto en mi vida. » Espinel, Efcud. I.

16 (R. 18. 112"). « Y aun líi, que asi castigas
los delitos,

I

Cenarías anoche tus pollitos. »

Saman. Fáb. 6. 5 (R. (i1. 380'). t Antes en
tal no imagino,

|
Porque acostarse en cenando

I
Algo más, tiene peligro. » Mtn. So puede

ser, i. 12 (R. 30. \W). — p) Familiarmente
admite un dat. refl. » Tornó á la larde y ce-
nóse dos cabras enteras. > Comend. Griego.
Lnt}. 18 (7'). € Pienso luego á la hora, en
llegando con vos al castillo, desollaros muy
bien y cenarme en esta noche vuestros higa-
dillos. » Avell. Quij. 26(R. 18. 831».

int. iiniocl. Siijlo XV : « El rey lo mandó
enibiar muy bien de cenar, é maiidó que les
fuese hecho mucho servicio. > Crón. Juan II,
7. Iti (lí. ()í<. 356'). a Fue á fasccr reverencia
á la reyna é al rey de .Navarra : mandándole
que — se tornasse á cenar con él c á dormir
á su palacio. » Ser)- de Tardes. 62 (97^). —
Siglo XIV : t Manilo al maestre de Santiago
que convidase otro día á cenar al rey
liormejo. » Crón. Pedro I, 13. 5(R. 66. 518').
« Los venados cenan un día en un lugar et
otro dia en otro. Et por esta razón es bien
que se cale también do suele cenar de viejo,
como do cena luego en fresco, por non lo

errar. » Moni. Alf. XI. 1. 8 (Bibl. ven. 1.

31). « Los barbos e las truchas a menudo
cenaba. » Are. de Hita, 1262 (R. 57. 267').
« Por poca vianda que esta noche (;cnaría

|

Non perderé los manjares nin el pan de cada
dia. í Id. 166 (R. 57. 232'). — Siglo XIII :

8 Sacrificó en ella él por sí mismo el su santo
cuerpo é la su santa sangre el jueves de la
cena, do cenaba con sus discípulos, n Cast. ó
docum. i (R. 51. 93'). j Et acaesció que posó
con él una noche un huéspet, et cenaron
amos. » Cal. é Dgmna (R. 51. W*). « Cena-
ron et folgaron esa gente cruzada. » Fern.
I^.onz. .160 (R. 57. 4(13^). c Dellos seyen en
(ena, dellos eran cenados. » .4 ícj-. 11.52'(R- 57.
182-). c El diado la cena, (|uanilo fucmos ce-
nados,

I
Prissiemos Corpus Doniiní unos dul-

ces bocados, í Rere. Duelo, 15(11. 57. 132'.)

€ Y se echana Mvo (Jid después que fue ce-
nado, j Cid, 401 (R. 57. 6').

Eíiiii. Port. cear; cal. ant. y prov. cenar;
it. cenare; val. cinez : del lat. cenare, de-
nominativo de cena, cena. i\o debe olvidarse
que en lat. la ortografía coena es moderna y
fundada en una falsa etimología (xoivr,); la
forma primitiva era cesna.

CEiísi'R.tH. i\ t. a) Formar juicio de una
obra ú otra cosa. Dícese pin[iiamente del
juicio queda una autoridad competente, como
los censores (trans.). a) t El juez de impren-
tas nombrará para censurar las obras sujetos
de acreditada ciencia, celo yjirobidad. » iVot'.

necop. 8. 16. II (3. 613). í En caso de no te-
ner las luces necesarias para censurar alguna
obra, debe devolveila al juez de imprentas,
excusándose con su ignorancia. » Ib. < El
santísimo y sapientísimo Agustino, luz de la

Iglesia, le enviaba sus libros para que los

censurase. » Rivad. Flos SS. S. Jerónimo
{Dice. .Uitor.). í El sabio Licurgo fomentó la

disensión enlre los dos reyes de Lacedemonia,
y ordenó que siempre se enviasen dos rnc-
migos por embajadores, para que no hiciesen
traición á la república y los unos censurasen
las acciones de los otros. > .Márquez, Goh.
crist. 1.25(1 17: Pamplona, lfi15i.— aa) Parí,
f Muchos hombres sabios, moderados y pia-
dosos fueron entonces del mismo dictamen
que el aulor de las poesías censuradas. »

ijuint. Obr. inéd. p. 85. — fc) Corregir, re-
probar, notar por malo((/-íin.s.). a) < Si en esta
obra se hubiesen ridiculizado los desaciertos
de Cañizares, de Afiorhe ó Zamora, inútil ocu-
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,.;„ioii ImbifiM sido coiisunu- á quien va no

Laia .'iimemiars.- ni ilefeiideiso. x Mor.

(Ibr ¡lost. 1, I'-
''•'• « Kl niisiiio soiior Duran

nos oliefe un cxcelenle ojouiplo de critica

iuií'iosa y lilosúlica cuando ccnáuia con la

debida severidad el mal niélodo de lirso

en diriiíir la fábula Y 1"=* inverosinuliludes

de loda especie t|ne con lanía frecuencia

comete. . Lista, Enmijos. t,
i».

ÜO. - P) p""

dat de pers. « Se le censúrala bansovino|

(lue las cárceles más parecen un palacio que

una prisión de delincuentes. » Mor. Obr.

uosí. 1, p. 188. - T) l'.ü'i <-",
l';"-=f

denotar la

persona que tiene algo dijíno de censura.

i Censurar al k'o en alguno. » .Uad. i.nm.

€ Isled alaba en su paisano lo que no lo

merece, v disculpa lo que debiera cen-

surar. » "Jovell. Comsp. con Posnda {W.

5^) 2-n-) — 'í) Con dv v un pred. denotativo

de"la'taclia que se pone. « Censurar al-o de

malo. » Salva, Gram. « Si considera la niul-

tiiud de objetos grandes, inciertos y costosos

une einuelve en si el armamento, vesiuario

V víveres de toda la infantería y caballería de

Kspüña — i
cómo se atreverá á censurar de

temeraria ni"¡ proposición?» Jovell. Uict. sobre

„n banco naoonal (W. 5Ü. 12^). « Si el pu-

blico español no estuviese tan prevenido en

favor del Sr. de Campeaiiicr y no le colocase

en muy alto predicamento, mas nos eensu-

raria de hiperbólicos en la lisonja, que de

narcos ó avaros. » Valera, Est. cnt. -2, p.á4«.

— 1X3.) También se usa un sust. para denotar

la lacha. « Esia misma sabia direclora mira

tomo cosa intolerable — que los joven(;s y

esludianles presuman entender la religión y

la Escritura más bien que los maestros y doc-

tores antiííuos, ó censurarlos de error y Ue

i<rnorancia. » Scio, Bihíia, inlrod. ('• i-V-)-

— c) Murmurar, vituperar {trans.). a) « ¡
Ati

fragilidad humanal siempre aspiras a censu-

rar la Providencia divina. » l'alalox, Historia

real saorada,Í{DicC. Aulor.j. « La oposición

en todo régimen representativo, es mas lacil

que la defensa; porque se necesita menos

saber v destreza para censurar que para go--

bernar un estado. . M. de la llosa Esp. del

siglo, (í. 'J (0. :>\). - «) ''"!•«,»=;
''?.f

'"='

«ítedquc ¡X lines del siglo \l\ le habitaron

leí castilloj don Juan 1 y doña Violante de

Aragón, aquellos principes tan agriamente cen-

surados por su atición a la dan/a, la caza y la

pocsia v por la brillante galantería qi'i 'nlro-

ílujcron en su corle. » Jovell. Dcscr. del cast.

t. Hacer registro ó matricula (anl.). Acad.

Etiiii. Derivado de censura, l'ort. censu-

rar; fr. censiircr; il. censurare.

t'EiiR. 1-. 1. ») Kodear, cercar, estar ó

extenderse al rededor (trans.). « Sera eterna

fsagradatu memoria 1
Encuanto cina el mai

,

Cinliavea. .lIcrr.l.e/«'9.«lH-^,^'^''^-)-«l^''

liberal sobre todos los Alejandros, pues por

solos ocho meses de servicio me temas üaua

la mejor Ínsula que el mar cine y roüea. »

Cerv.W-l--'2 0í- I . :i'.»íl^). « El cielo, tan

iileiado do nuestras moradas, que eme y

abraza todas las cosas, que es el ullimo lei-

miiio V cabo del mundo. » Cían. Smh. \. 'i,

S i U>' <J- l'"^'"')- " ^"" ""
^'''''T^

''"^ república

V de pueblo mil hombres en linaje extraños,

"en condiciones diversos, en oficios diferentes,

Y en voluntad é intentos contrarios entre si

mismos, porque los ciíie un iiiuro, y porque

los gobierna una l.'V. » León, Nuinb. ¿, bs-

j)os() C.J.
"24.">). « Al tiempo que duro perseve-

rando
I

Conmigo el l'oderoso, y me cenia
1

Coleada mi familia de mi mando. > Id. Lxpos.

de 'joh ">0 (2. \>\h. « Tres castillos los nues-

tros ocupados
I

Tenían para el seguro de la

tierra | Ue fuertes y anchos muros fabricados,

I
Con foso que los ciñe en torno y cierra. J

Ere. .IratíC. 2 (H. 17. 11')- " Ln balcón apar-

tado (lue caía ]
Al muro altivo que el verjel

ceñía. » Valb. Bern. O (II. 1'- 2Ül)-). -a) Es

muy raro por Dar la vuelta, recorrer el con-

torno. « Así se ciñe y rodea el mundo de ar-

rilia para abajo y de abajo para arriba por

mil caminos. í Villalobos, Probl. M 1 -
.^0.

127*. En el Teatro de Capm., 2, p. 20Ü, se

lee circuye en vez de ciñe.). — b) Se emplea

aun cuando el objeto exterior no rodee com-

pletamente al otro (trans.). a) . Todo el país

de Campiña y cuanto en figura de arco cinc el

río Mosa desde Namur á liolduciuc. » ^jOlonia,

GHerras de los Est. Bajos, / (U. 28. Jfa-).

í Cíñele fal isirao ó (Juersoneso de IraciaJ el

mar Egco por la parle del ocaso y mediodía,

v por el septentrión el mar del Proponlide. »

Mineada, ¿ipcrf. 19(1!. 21 . l(l'). t Hallemeala

bajada de un repecho 1
l'or donde corre liauco

mas estrecho, 1
Que le ciñen dos cerros los

costados.» Ere. A ra»f. 23 Ui- 17. 8(r). « Qui-

sieron probar fortuna en un paso estrecho

nue hace el valle de Xaquixaguanuí por una

sierra uue le ciñe al oriente. « Oumt. Pizarra

(W. 19. ;í35'). - aot) Part. « Tormos, de

blancos álamos ceñido,
|

Que le sirven de

sombra, V ¿1 á ellos 1
Uc espejo claro y puro »

Lope, Lkurel de Apolo, ;5 (Obr.suell. . l^).

— c) En lenguaje militar y tratándose de pla-

zas vlu''ares,Ccrcar, sitiar, acordonar(¿)'a»)s.i.

j ríaza°no acabada de ceñir y entrar en veinte

V cuatro horas era difícil de ganar, si a los

¡le dentro no les faltaba valor para su defensa,

V -i sus amigos de fuera voluntad y medio

¿ara su socorro. » Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, 1 (U. 28. 1 1-). « Torliaban otras bandas

de segadores, esforzadas ya .le muchos natu-

rales, en ceñir la casa de Sania <^olonia .

M.do, Guerra de Calal. I (|L 21- j'O-)-

« Mandó que solas dos compañías de calíanos

ciñiesen la puerta por donde habían de salir

Ins rendidos. » Id. ib. I (11. 21..''>llM. - «lue

nrcciso alzar por entonces la mano déla guerra

ofensiva, y se trató sólo de cei-ur el asedio

V estrechar el paso á las vituallas. » >olis,

Com, do Mej. 5. 23 (U. 28. 382'). - ^) Met.

« f¡o pudo ser vencida — |
Ni la fe sin error

„i la pureza, |
l'or más que la hcreza

1
Del

li..re ciña un lado, |
Y el otro el basilisco em-

ponzoñado. » León. Poes. 1, iVo siembre es

poderosa (i. 300). - aa) Part. « E animo.

Inaudo se halla ceñido pur todas |iartcs de l.l
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dificultad, se arroja violentamenle á los peli-

gros mayores. » Solís, Conij. de Méj. 3. 19

(R. 28. 296'). — a) Poner o hacer una cosa
en rededor de otra, cercar, rodear (írans.).

Con de, para expresar, bajo el concepto de
instrumento, lo que se pone al rededor.
« Hecho un cuerpo y una ciudad, los reyes la

ciñeron de muros y torres. > Mármol,
Rebelión, 1, (! (U. "21

. 131^). « Ciñóla [á Oviedo]
de fuertes muros Alfonso el Casto, y ásenlo en
ella la corle de .Asturias. » Jovcil. Corresp.
con Posada (K. 50. 188*). — c) Met. « Y sus
ojos cubriendo avergonzados,

|
Alto asombro

ciñó á los querubines. > Hojeda, Crist. 7 (R.

i7._ i59'). — í Que Dios al bueno ampara
I

Y ciñe con su gracia y don divino, j l.eón,

Pocs. 3, salmo 121 (4. 620).
t. Poner un objeto en rededor de otro de

modo que le apriete ó ajuste (Irans.). a) Con
acus. de la persona ó cosa que queda cercada

y ajustada, a) c Se anearon el primo, Sancho
y Ü. Quijote, al cual los dos le ataron forlisi-

mamente con las sogas, y en tanto que le fa-

jaban y ceñían, le dijo Sancho — » Cerv.
Quij. 2. 22 (H. 1. 150^). — ax) Parí, i Tus
amorosas ramas

| Ceñidas y enredadas
| De la

hiedra triunfante y llorecie'nle,
|

Que reveren-
cias y amas,

|
De Amor fueron quemadas

|
En

la ara de su madre reluciente. » F. de la

Torre, 1, canc. 2 (21). < Al hombro arco y
aljaba,

|
Ceñido el seno en túnica sencilla,

|

(¡oturno al pie, desnuda la rodilla, t iMaury,
Dido {K. 67. 175''). — j3) Con con, para de-
notar el objeto nue queda apretando. « Diera
cualquiera otro bien que acertara á desear en
aquel punto, fuera de quererle, por poder
ceñirle con mis brazos el cuello, como le ceñí

las sienes con la guirnalda. » Cerv. Gal. 1

(R. 1. 15'). € Oyó Sancho las voces, y apre-
tánilose con su amo, y ciñéndole con los brazos
le dijo : Señor, ¿ cómo dicen éstos que vamos
tan altos? > Id. Quij. 2. il (R. I. 489*). c Ca-
nonizaron ó beatificaron dos frailes descalzos,

cuyas cadenas de hierro, con que ceñían y ator-

mentaban sus cuerpos, se tiene ahora a gran
ventura el besarlas y tocarlas. » Id. ib. 2. 8

(R. 1. 420-). < Cordero, que entre blancos li-

rios naces,
|
Y las coronas haces

|
De esas

purpureas rosas,
|
Con que el cabello ciñen

tus esposas. » B. Argeiis. trad. del Jesii, co-
rona virginum di. 42. 332'|. « Hoy ceñí mi
cabeza con laureles,

|
Tejiendo á mi placer

una guirnalda. > Quev. Musa 7, canc. 7 (R.

69. 2o7'). < l.a monarquía fue la primera, eli-

giendo los hombres en sus familias y después
en los pueblos para su gobierno al que excedía
á los demás en bondad, cuya mano, creciendo
la grandeza, honraron con el cetro, y cuyas
sienes ciñeron con la corona, en señal de ma-
jestad. > Saav. Enip. 21 ÍR. 25. 56'). f Y la

valerosa espada
|
De don Pedro solamente

|

Basta á ceñiros la frente
|
Con el laurel de

(ranada. » Alarrón, Ganar umigos, 3. 3 (R.

20. 352'). — zx) Rep. c Ceñíase con un cor-
dón de esparlo, tan abultado y poderoso, que
más pareifa gúmena de galera que cordón
de peregrina. » Cerv. Pers. 3. 6 (R. I.

633^). — « Pasó fray Cristóbal á su celda, metió

ciEBV'i. Dice.
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el breviario y sus sermones en unas alforjas,
se ciñó con una correa el cuerpo, se fue á
despedir de sus cohermanos, y — > Gallego,
Los novios, 19 (250). — f) Con de, en sen-
tido análogo, c De verde mirlo y de lloridas

I Violetas, tierno acanto y lauro amado,
|

Vuestras frentes bellísimas ceñisles. » K. de
la Torre, 2, canc. 2 (52). c Este [es] el prado
gentil, Tirsi, donde ella

|
Su hermosa trente

de su flor ceñía. » Id. 2, son. 7 (35). c El se
ciñó la frente,

|
Y ella las bellas sienes,

|
De

sus hojas eternas, j Id. I, canc. 2 (24). t El
vencedor en la feliz carrera

|
La ilustre sien

ceñía
I

Del ínclito laurel, y su memoria
|

Eterna después era. » .Mcl. Odas filos. O (R.
63. 220'). II Lloremos pues, oh Musas, que la

Fama
|
De trágico ciprés ciñe la frente,

| Y á
funerales lágrimas nos llama. » B. Argens.
etcg. Con feliz parto (R. 42. 342-). — aa)
Part. « Dadme este triunfo, y de laurel ce-
ñido,

I

Que el opulento Támesis me vea. >

Quint. Pocs. TrafaUjar (R. 19. 17*). — í)
Siendo suj. el nombre del objeto que
queda rodeando ó apretando. € Como esto
sea, tendré por gloria las penas de mi cárcel,

y^
por alivio estas cadenas que me ciñen. »

Cerv. Quij. 1. 46 (R. 1.386*). a Podemos com-
poner de mil colores

|
Guirnaldas que nos ci-

ñan la cabeza. » Mend. trad. de Hor. (R. 32.
103*). í Con las piedras que más precia el

oriente,
|
Ciña el oro de Oür tu hermosa

frente. > tí. Argens. canc. Pues las piadosas
láorimasiñ. 42. 355'). « No ya el laurel men-
tido

I
Que del Permeso halaga la corriente,

|

Al sacro vate ceñirá la frente. > Lista, Poes.
sayr. 6 (R. 67. 276'). — e) Con d, por analo-
gía con atar, para denotar el objeto en que
otro queda asegurado con las ligaduras que se
le han echado (raro). « Le echan al cuello
blanco y puro

|
Otro nuevo cordel más grueso

y duro.
|
Cíñenlo desta suerte al pilar frío,

|

Y por detrás lo añudan desta suerte. » Hojeda,
Crist. 8 (R. 17. 462*). — i>) Con acus. de la
cosa que rodea ó aprieta, y dat. de la persona
que la recibe, a) c Mas la heroica hazaña, en
quien se agota

|
El largo discurrir del seso

humano—
|
Será —

|
Su monarca prender,

ceñirle hierros,
|
Y castigar en él fingidos

yerros. > Valb. Bern. 19 (R. 17. 336*). « Apro-
vecha también — ceñir á las carnes alguna
cosa que le dé pena, ó cosa semejante, para
que aquello esté siempre amonestando. » Gran.
Doctr. espir. 36 (R. 11.268*). « Hice cuanto
debí, mas lucho en vano

|
Contra mi suerte

adversa; y pues me ciñe
|
Ya otra vez sus

cadenas mi tirano,
|
No me queda esperanza. »

T. Iriarte, El huérfano de la China, 5. 1 (5.

262). í Apretado con asneros cordeles, | Y en
la cabeza la guirnalda dura

|
()ue le ciñeron

bárbaros crueles. « Hojeda, Crist. II (R. 17.
484a). < Miraba su frente adornada ron los

nuevos laureles que le ciñó la victoria en el

Mediterráneo y en la América. » .lovell. Fííícjí.

ó Carlos /// (R. 46. 305'). « ¿ Cuál btaío impío
I
A tu frente divina

|
Ciñó corona de punzante

espina? » Lista, Pors. sn<jr. 1 íR. 67. 273*).

« ¿Qué miro?
¡ Cielos! ¡el verdugo llora!

|

Ceñidme ya, y acabe mi martirio, |
Ceñidme

II. -8
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con prcsleza |
L'n lienzo al rededoi- de la (a-

beza. > Harlz. La infanticida (iU). « Oc-

üidme el rasco üero y i-efuigente. > (Juint.

Poes. Á Kspaña (W. IS'. 39*)- — «j) ««/!

( I as palabras y los giros introducidos asi,

son como la hic'dra que se ciñe á un tronco

vicio V lo da cierta apariencia vistosa de ver-

dura/» Valora (Disc. Acad. Esp. -i- '233). —
33) Piírt. i I'ues más le pedí. — ¿Que, mi

vicia lioiirada? — Vn cordón que ella trae

contino ceñido. » Cetcst.ii (U. 3. 30').—.?)

Con dal. rell. » Ciñóse por la frente una liga

de tafetán negro, y con otra liga hizo un an-

tifaz con que se cubrió muy bien las barbas, b

Cerv. Quij. 1. 27 (U. 1. 3I!I=). « Kntrc envi-

dias Y aplausos arrebata al lin la corona, y se

la ciiie á su frente. » Quint. Poes. castell. del

siglo XVlll, "i lU. 11'- II'')- - ''') '\
^'<''=«'

se omite elegantcmenlc este dat. re 1. « Aunque

ciña el cilicio, y pise sobre el hielo ilcsnudos

los pies — í Léon, ^omb. 3, Jesús (3. óií).

€ No había ceñido la corona en el plazo sena-

lado por las leyes, recibiéndola sosegadamente

en el solio vacante de sus mayores, sino que

habia sallado al trono por encima de su mismo

padre. » M. déla Uosa, Esp. del siglo, 7. \b

(6. .i"26). c Y aun roja con su sangre
|

Ceñir

anhela la inmortal corona. » Id. Poét. 6 (1.

119). _ ,) Hablándose de armas que penden

de un cinturón ó correa, Ponerlas. Con res-

pecto á la espada se emplea en especial para

expresar el acto de Ponerla por primera vez

al que es armado caballero (trans.) .
ti

nonibie del arma es acus. y el de la persona

dal. a) » .\1 ceñirle la espada dijo la buena

señora : Dios haga á vuestra merced muy ven-

turoso caballero y le dé ventura en lides, j

Cerv. Quij. I. 3 (R. I. 26"2'). < Le abrazo re-

pelidas veces, y ciñéndole de su mano la es-

pada que ganó por sus puños, le dejo conlir-

mado en la opinión de valiente. » Solís, Conq.

de Mej. o. U (R. iX. 385'.) * Luego que la

iuvenlud I Me ciñó al lado el estoque,
1
íui

soldado de la flota
|

Que los indios mares

corre.» Alarcón, Todo es ventura, 1. 8 (II.

"20. 12I-). — « Desciende tanto á lo particular

déi, (lUC llega hasta, entrándose por sus casas,

ponerles la aguja en la mano, y ceñirles la

rueca, y menearles el huso entre los dedos, i

León, Perf. cas. dedic. (3. 420). — aa) Pas.

, A Lciicolón por más aveiitajailo
[
Le lúe ce-

nido el corvo alfanje al lado. » Lrc. Amuc.

10 (11. 17- 11').— ¡i) Con dal. rell. « Esto

deseaba David, cuando pedía que este poten-

tísimo Señor se ciñese su espada y la pusiese

sobre el muslo para pelear con este enemigo. »

Gran. Siml). 2. 17 (U.C. 32i-).«: Se vistió con

grande priesa y con mucho silencio, y
se

ciñó su espada v daga, i Cerv. Noc. i) (H. )•

20H). « Ciñóse su buena espada, que pendía

de un tahalí de lobos marinos. » Id. Quij. 2.

18 (U. 1. iiO-J. — t Y cuando á eslos lugares

fueres, cíñete las armas de la oración. » Gran.

Esc. cspir. 20 (li. 11. V.S'-). — t) De aquí la

frase ceñirse espada, y ordinariamente, omi-

tido el dat. rell., ceiiir espada : traerla en la

tinta. « Oh tú, ijuicn quiera que seas, atrevido

caballero, que llegas á locar las armas del

CEMK

más valeroso andante que jamás se ciñó es-

pada, mira lo que haces. > Cerv. Quij. I. 3

(R. 1. 201'). « Allá, allá con los hombres

como vosotros, contra los que ciñen espada

mostrad vuestras iras. « Celest. 12 ÍR. 3. 55-).

t Ya sabéis, primo don .luán,
|
Que tan niño á

Mandes fui, ]
Que ni en dos años después

|

Espada pude ceñir, t Alarcón, El semejante

á si mismo, 2. 13 ^R. 20. 73^). — aa) Parí.

Es notable el siguiente pasaje en que lleva

acus. (,cp. lal. « cincta veslom », « cxuvias in-

dutus í). « Habiendo ido don Pedro de Gra-

nada — recién ceñido espada, á servir al rey

don Felipe 11 á la jornada de Poriupl, de

orden de su padre fue á visitar al P. Vv. Luis

do Granada a su convento. » Muñoz, Vida de

Gran. 2. 1 (81). — p¡3) Es oscuro este pasaje:

d No han de ir, sin esla atención,
|
Ni aun á

sermón, si esto pasa.
|
—Pues si usted predica

en casa,
1

¿Para qué han de ir á sermón?
|

—
A esto el ser dueño me empeña.

|
—Dueño es

usted, pues las ciñe;
|
Pero, según lo que

riñe,
I

No parece sino dueña. » Mío. De fuera

vendrá, 3. 2 (R. 30. 7P). El editor dice que

aquí está < ciñe por oprime y guarda i ; acep-

ción sin duda e.Mraña. La contraposición entre

dueño y dueña hace más oien sospechar que

el las alude á calzas, como en el pasaje del

Quij. 2. 33, citado en C.\lzar, 1, a, tt, p?; de

este modo seria la frase muy propia en boca

de un escudero que no está muy dispuesto á

acoplar por dueño á quien se mete á mandar

en casa ajena. Esto no pasa de mera conje-

tura. — €i) Mel. Hefl. Aparejarse y dispo-

nerse como para una empresa ó labor ardua.

En lat. cingi, accingi, tomada la metáfora

del acto de ajuslar al cuerpo una vesti-

dura que, suelta, impediría obrar desembara-

zadamente. Figura análoga ofrece la frase

Haldas en cinta. « Cuando más favorecido se

viere en la oración, y con mayores deleites,

entonces se ha de ceñir y aparejar para

mayores trabajos, i Gran. Orac. y consid.

2. 5, § 11 (R. 8. 152-). < Usted conoce que

conviene poner la verdad en claro; y pues yo

creo lo mismo, ea, cíñase para la empresa, n

Jovell. Corresp. con Posada (U. 50. 259-).

í Entonces fue cuando todos los ingenios se

ciñeron para buscar en ella [la escena] su in-

terés ó su aplauso. » Id. Mem. solire espect. 1

(11. 46. .í90*). « Carlos le protege, el senado

le anima, la patria le observa, y movido de

tan poderosos estímulos, se ciñe para la eje-

cución de tan ardua empresa, s Id. Elog. de

Carlos III (R. 46. 316'). - c) Parí. Aplícase

;il insecto que tiene uno ó más anillos en el

cuerpo. <t Ceñidos, animales, los insectos, como

las hormigas las moscas,las abejas, etc., que

están ceñidos por medio. i> Covarr. s. v. cinto.

( Muéreso también [la abeja] untada con un

poco de aceite, lo cual es común á lodos los

animalejos ceñidos. » Laguna, üiosc. 2. 76

(Dice Autor.).
.

s. o) Reducir á menor espacio (trans.).

<t Corre con albos pies al espacioso j
Océano,

veloz tarleso río :
|
Asi no ciña el abrasado

eslío
I
Tu dilatado curso gloriuso. » Rioja, son.

,(»ior. I (R. 32. 37i'). - ».) Mel. Moderar,
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reducir, como la acción, los deseos, ios gastos

{trans.). Con á, para señalar el punto adonde
Sfi propone uno llegar, ó los limites en que
quiere encerrarse, a) < En tan inmenso campo
a un solo punto |

Ciño modestamente su deseo,

I
Y á su canto inmortal dio noble asunto

|
La

cólera del liijo de Peleo. » M. de la Hosa,

Poct. 6 U- H6). — aa) Reft. Heducirse.

€ En cuanto al estilo — he deseado gober-
narme por lo que observaron los autores de
mayor nota, ciñéndome á los términos más
rigurosos de la lengua castellana. > Solis,

Conq. de Mej. advcrt. {W. "28. 2(17). % Como
para tan vasta obra fuese muy reducido
el espacio que ocupara el antiguo alcázar,

Yubarra, cuyo espíritu se ceñía difícilmente í
límites estrechos, eligió para su plan un sitio

capaz de abrazar tantos oDJetos. > .IotcII. Elog.
de V. Podr. nota 3 (li. ilí. 376'). « No he
querido hacer ni una apología ni una acri-

minación de nuestro teatro, sino una historia

crítica de sus orígenes, presentándola tal

como fue durante la época á que me he que-
rido ceñir. » Mor. Orig. pról. (R. 2. 148).
« Discurrimos no ceñirnos á una sola cosa,

sino abrazar lodos los ramos de la literatura. »

Id. Uerr. de los pedantes (R. 2. 566*). t Si,

prescindiendo de lo demás, nos ceñimos al

mérito intrínseco de estas obras, yo las tro-

caría todas por un buen cuadro do Rafael. >

Id. Ohr. póst. I. p. 36i. « Cada sentido debe
ceñirse á su objeto propio. > Balnies, Filos.

elem. Lóg. 1 (H)). « Mientras la lilosofía so

ciñe á lamerá enseñanza, suele estar exenta
de peligros; pero cuando se propone reformar
el mundo, ya corre los azares de las empresas
políticas. » Id. ¡fe. Hist.a (18"2). — ^j3) Part.
Moderado y reducido en sus gastos. (]ovarr. s.

V. cinto. — c) Met. .\plicado al estilo, á la

narración, Abreviar, reducir á pocas palabras
ó á ciertos limites {trans.}. a) « Las razones,
á mi ver, son manillestas, que ceñiré con
brevedad. » .Mdrete, Orig. 3. -i i3U7). t Es la

materia tan grave que no podré ceñirla tan
brevemente como deseo. » Meló, Guerra de
Catal. 3 (R. -21. 489'). — ax) Part. i En la

prosa fue émulo [Basilio] de Tucidides, en el

verso, de Homero : la oración breve, ceñida y
de gran peso. » Muñoz, Vida de Gran. I. lii

(5i). « Éste es un ceñido compendio de lo

sucedido. » Isla, Cart. fam. 1. 126 (R. 15.

471'). — ¡3) (^>on o, para expresar el punto
adonde llega ó á que queda reducido lo abre-
viado, f. .No he querido tomar alegoría ninguna
ni parafraséanos (los salmos), pues tiene más
dificultad ceñirlos alo que suenan. » Lope, f;>i.sí.

8 iObr. sitclt. I. 3(56). — 3.x) fie/?. « Siempre
que se pueda, debemos ceñirnos á aquella
parle de la prueba que nos parezca más justa

y verdadera. > .lovell. ünman. castell. fíetór.

(R. 46. 132"). € Pero ciñámonos á lo que tiene
inmediata relación con nuestro propósito, y
examinemos — » Clcm. Elog. de Is. la Cat.
iliistr. 1 1 (Mem. Acad. Hisl. 6. 275). — c i\o

rae puse de propósito, como asegura el Sr.
Parnasista, á tratar de todas las traducciones
de Horario -—sino que me ceñí á exami-
nar las dos principales y más conocidas. »

T. Iriarlc, Donde las dan las toman (6. 125).
« Con esta mira hemos dictado muchas de las

providencias contenidas en el presente regla-
mento — ciñéndonns á expresar los princi-
pales premios y castigos que se aplicaran á la

buena ó mala conducta de los colegiales. »

Jovell. Regí. col. de Calatr. 2. 5(R. 46.227').
í Cíñete á decirle, en cuatro renglones, que
le dedicas tu obra porque le estás agradecido,

y nada más. > Mor. Obr. póst. 2, p. 115. —
€i) En general. Limitar, reducir (trans.). —
oía.) Refl. d Duéleme añadir que es muy de
temer no se ciñan á éstas solas las desgracias
que debe llorar la .Academia. » Clem. (Mem.
Acad. Ilist. 6. xviii). — pp) Part. t La obli-
gación de residir en el colegio es absoluta y
general, y no ceñida á tiempos ni á personas. >

.lovell. Regí. col. de Calatr. 1 . 5 ÍR. 46. 190-).
I No estuvo ya ceñido el saber á los monas-
terios, adonde lo había retraído en tiempos
feroces el estrépito de las armas : se acercó
al trono de los príncipes, i Mor. Orig. disc.
Ilist. (R. 2. I5i). — c) Mil. Entrometerse un
superior en las funciones de un inferior mer-
mándolas ó cercenándolas {trans.). « No in-
terrumpirá [el sargento] ni ceñirá á los cabos
en el ejercicio de sus funciones. > Ordenanza,
2. 4. 16 (Almirante, Dice mil.).

4. Mar. Navegar de bolina, bolinear (trans.).
t Vi el mar poblado de numerosos buques de
gran porte, navegando á toda vela, ciñendoel
viento, largas las banderas y en ademán de ir

á provocar al enemigo. » A. Galiano, Recuer-
dos, p. 33.

i»cr. nnteci. (Nótese el pret. cinxo, cin-
.xiestes, el subj. cinga, y el part. cinto.).
Siglo XV : t láscela animalia : los animales
ceñidos, griego entorna, i Nebriia, Vocab.
€ Ciñóse de la espada, sin la qual é sin las

espuelas nunca estaba, j C)'ón. Alv. de Luna,
28 (92). € E ciñó la espada, é cabalgó en el

caballo, é lomó la lanza. > Crón. P. Niño,
p. 16. < Mal se viste, mal se cinge. > Canc. de
Baena, p. 633. t Con veslros bragos, amada,

|

Me fingades por gintnra. > Ib. p. 228. « Las
ocho donzellas tan angelicales

|
De alvo ves-

tidas, tintas de laurel, n Ib. p. 208. < La otra
me mienbra ciñiendo mi (.inta. » Ib. p. 144.— Siglo XIV : t Que amas se ginneron

|
De

vn solo cintero. » Sem Tob, 506 (R. 57. 363';
•ouieron). t Armólos todos caballeros, ciñendo
á cada uno dellos la espada, el dando la pes-
cozada. » Crón. Alf. XI, 101 (R. 66. 23G*).

« Diolc aquestas cantigas, la ginla le cinnó. »

Are. de Hita, 892 (R. 57. 2.55').— Si^/o Xíll :

t 1,0 vio venir con su serpiente ceñida a' der-
redor. » Cast. é dncum. Hi (R. 51. 224'). t Ha
de ceñirlos sus lomos con cinta de castidad. >

Ib. 16 (R. 51. I21-). € Vino de luenga tierra

á su casa, é Iraia su espada cinta, é asi como
estaba cinto entró en el consejo. » Ib. 9 (R.
51 . 106'). « Ca cerca non quiere ál decir sinoii

cosa que cieñe en derredor. > Part. 2. 23. 23
(2. 248). f El después que esto hobo fecho,
tollo aquel paño que Iraie cinto, el vistió sus
vestiduras. » Part. 1. 4. 37 (1.93). » El des-
nudó sus vestidos que traia. el tomó un grant
paño de lino el ciñóselo. t Part. 1. 4. 37 (1.
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92). f Por brafoiicias conpridas.quesecingan,

media cavalleria. > Espéc. 3. 7. 14 (O. I.. •

ílG) Ilcni, Part. 2. -20. 28 (2. 298). . Emp.c

se l.-uanló Pallas vinta de su espada. » Alex.

MO (11 57. 158'). « Enuiole j)itanc;a bien qiial

tumercícs, |
Viia ginta queci.iKas, pellota con

que trabes, i Ib. 7381». V,7. 170'). « I '{'"s «"íl»

losvnoios e cinnios lespada. j /h. Ui (K. o'-

IGO^). < l)cscnlal(,-ós vn poco e cinió lespada. i

Ib. 110 (11. 57. 150^). « Avn de la nnla uns

quiero rcounlar — |
t,>ui la louiesse cinla,

secun OY cunlar, I Oe nenguna jioslcnia non

podria iinar. , Ib. 94 (U. 57. 1¿0') . Qu.so

cinnir espada por sccr cauallcro. « Ib. 78 (»•

57 i.l9i). i Erbóli una soga, a mano la teme,

1
Cinnóse bien el preso, que do yuso yazie. í

Rere. S. üom. (!61 (R. 57. (M'). . l.os labros

de la boca teníalos bien ceñidos,
|

I or non

decir follias. » Id. ib. 12 (R. 57. ÍO'). « Myo

Cid Ruy Itiaz que en buen ora cinxo espada. »

Cid, 875 (R. 57.
12'J.

<t Ya Campeador en^buen

ora (.inxipstes espada. » Ib. 41 (U. 57. 2').

Ktim. Port. cingir: ral. cenyir; prov. cen-

hcr, sendre; fr. ceindre: it. ctgncrc, cin-

nerc: val. in-cim, : del lat. cíní/crc, sobre

cuya forma y correspondencias en las demás

lei-guas de la familia se ban formulado vanas

liiiioii'sis (véase Curlius, Grunzügc', 153 ;
Pott,

1(117). 3. 140; Vanicek, Griech. lat. etym.

Wb. 137).
, . . . f

CoDjufc. Conserva en las siguientes lormas

la i de su origen : ciñ-o, m, e, en; an-o,

eron; ciñ-a, as, a, amos, ais, an; an-exe,

eses, etc.: ciñ-era, eras, etc.; cin-ere, eres,

etc. cin-e tú; ciñ-endo. Nótese que cuando

en otros verbos en ir la terminación Uene te,

io, en éste, como en los demás en -entr, solo

tiene c, o: compárense ciñ-ese y ¡lart-iese,

ciñ-ó y part-iú. Las formas antiguas cmg'i,

cingas pueden mirarse como nacidas de las

latinas cingam, cingas (cp. crezca — cre-

scat) ó como formaciones castellanas en que

la g ha nacido de la espirante y (j) que va

embebida en la ñ, lo mismo que en venga

(de venga — venial), valga (do valla, valga

= valeat), traiga (de traga).

CEnCA. Del uso preposicional con que nos

vino del latín apenas quedalnuí vestigios en

los siglos -XVl yXVll; hoy no se emplea sino

como adverbio.

I. Aplicado á denotar lugar, a) Gomo prepo-

sición : A corla distancia de (ant.). i De los

frutos tiicc truecos |
Por escaparme de ti,

|

Por aquellos troncos secos, |
Carcomidos, to-

dos huecos
1
Que parescen cerca mi. » R. de

Cota (R. 2. 226"). i Cerca los muros de una

ciudad de las buenas de España, hay un mo-

nasterio de religiosas de cierta orden, i AvHl.

Quij. 17 ÍR. 18. 51-). — a) No sería imimsilibí

que en estos lugares la verdadera lección

fuese cerca ü. Véase b, y- — •») Como adver-

bio : A corta distancia, a) .\bsol. t Dicen los

moros que fue patrimonio del conde Julián el

traidor, y aun ilurau en olla y cerca memo-

rias de su nombre, j Mend. Guerra de Gran,

i (R. 21. 84-). « Vieron venir, por el camino

ilonde ellos iban, aun hombre caballero sobre

un jumento, y cuando llegó cerca les pareció

que ora gitano. » Cerv. Quij. 1. .10 (H. 1.

3351) _ aa) Modificado por adverbios de

cantidad. « Mas cu lin no me pude excusiir

que un día de un banquete allá no fuesp^, donde

vi más cerca la justa cansa que Timbrio

tenia de padecer. » Cerv. Gal. 2 (U. 1. 2.) ).

« Llegaron á ponerse junto a la [luerla del

aposento, y tan cerca que oían todo lo que

dentro hablaban. » Id. Qutj. f 50;í{. 1.

.'Í08-) < El rey le había mandado
[
(Juc se

fupsé'al lugar que de la corte
!

Estuviese más

cerca, v éste elige, n Lope, Porfiando vence

amor, 1. 14 ÍU. 41. 241^'). — p?) Modilicando

á otros adverbios de lugar. í Venga el señor

Caballero de los Leones á un castillo mío, que

está aquí cerca. » Cerv. Quij. 2. 30 (R. I

.

468S). « La llevó á encerrar cu un monasterio

de una villa que está aquí cerca, j Id. ib. i.

51 (R 1 397-). — {^) Precedido de las prepo-

siciones de, desde, o Holgóse en extrenao

IRoque Guinart] de haberle encontrado la 1).

Ouiiotel nara locar de cerca lo que de lejos

Sabia^ído. » Cerv.Owy. 2.60 (R. 1. 531').

— SS¡ El compl. de cerca se usa metatorica-

mente significando Con cuidado, con conoci-

miento exacto de lo que se trata, t Uuien no

lo mirara de cerca, juzgara que iban por dontle

Cristo fue. i León, Nomb. 1, Camino {ó. o¿).

í Examínense de cerca [los sinónimos! y se

echará de ver luego que esta supuesta igualdad

no abraza toda la extensión y valor de susig-

nilicado. i Capm. Filos, eloc. i. ¿ (110).

« Colocados los pensamientos en terreno tan

general v elevado, no pueden ser examinados

de cerca por la mayor parte de los lectores. »

Raimes, Prolest. 2(1. 36). -^0 Ha.Y alguna

variedad cu la colocación de los adverbios de

cantidad que acompañan á estos complemen-

tos • se dice más de cerca, modificando con

más al compl. de cerca (cu. mas a la ligera),

Y desde más cerca, mirando á »na.s cerca como

desitrnaeión de un sitio menos distante. Con

de cerca, sobre todo en sentido ligurado, es

li„v común anteponer el adv. de cantidad a la

combinación. « Estando de posta o guarda en

aWún rebellín ó caballero, siente que los ene-

mít'os están minando hacia la parte donde el

esta V no puede apartarse de allí por nmgun

caso ni huir el peligro que de Jan «rea le

amenaza, i Cerv. Quij. 1 . 38 (K. 1. 301 ).

d Entró Diego de Ordaz á pedirle licencia para

reconocer desde más cerca el volcan, i bolis,

Cona. de Méj. 3. 4 (R. 28. 269 ). « A 'a desde

más cerca escucharemos, t Mío. El desden

con el desdén, 2. 7 (R.,39. 12'). - . Los mas

altos serniincs, que más de cerca ven y gozan

de vuesU-a hermosura. » Cran. Adic.alMem.
^í 14 consid. 3 (R. 8. 483'). - « No habernos

aun Ucga.lo á io que más de cerca sirve al

olicio d.' la predicación, que es la Ciencia y

elocuencia. » Id. Vida de Avia,i, .^5 (R. 1 .

450'). í .^os acaeció usar algún tiempo de

una misma casa y jncsa, y así pude mas de

cerca notar sus virtudes .y el estilo y manera

de su vida. . Id. ib. prol. (R. H. iaO). . Le

amo muv de veras y conozco muy de cerca

tíu méiilo y recomendables prendas. > .lovell.
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Corresp. con Posada (R. 50. 169'). t Aunque
lio sfi han tomado tanta licencia [ciertas tra-

ducciones], pues van siguiendo la letra más
de cerca, esto no obstante no pueden dejar de

ser notadas de algo libres. » íjcio. Biblia, di-

sert. prel. '2, § i (1. xliii). — CO Uim. n Vi-

viendo tan cerquita,
|
No paroce regular

|

Qyo
me tenga aqui esperando, s Bretón, El amiyo
mártir, 3. 1 ("2. v26). — j3) Con de, para se-

ñalar el objeto con respecto al cual se halla

otro á corla distancia. « Asi es mi pena seme-
jante á las de Tántalo, que está cerca del

fruto y muere de hambre, y propincuo al

agua y perece de sed. » Cerv. Col. (I!, i.

211^). « El quedó tan cerca del suelo, nue con

los extremos de las puntas de los pies nesaba
la tierra. » Id. Quij. 1. i3 (R. 1. 379*). i Si-

gúese que quien más cerca se llegare deste

fuego más se inflamará, y más parte recibirá

de su calor. > Gran. Mem. vida crist. 5. 1, §3
(R. 8. '29'2-). t Pareció hacer alto cerca de un
rio de apacible ribera, por no entrar con la

noche á los ojos en lugar de tanta noblación. >

Solis, Conq. deMéj. 3. 5 (R. "28. 27P). < Ha-

lláronse cerca del camino algunas estancias ó

caserias — donde se alojó el ejército. » Id.

¿6. 5. 18 (R. 28. 372^). — aa.) í)im. < Entre
unos juncales muy altos se había metido,

tan cerquita de las pastoras que pudiese bien

oir lo que entre ellas pasaba. > Montem. Diana,
7 (205). € Los de acá, como discretos,

|
Son

jinetes de ventajas;
|

Que en pelo corren pa-
rejas,

I
Muy cerquita de las ancas. » Quev.

Musa 7, loni. burl. iR. 09. 202'). i Si estuvo
en Santa Eulalia el domingo pasado.— Puede.
— Y bien cer(|uita de nosotras, i Ilartz. La
visionaria, 1. 1 (200). — y) Con á, para se-

ñalar el objeto ron respecto al cual otro

está próximo. Construcción rara, efecto de la

analogía con junto, próximo, etc. t Estando
en misa en un monasterio de su orden que
estaba cerca adonde yo estaba, diome deseo
de saber en qué disposición estaba aquel
alma. » Sta. Ter. yida,U (R. 53. 104'). i Se
despachó luego la piírsona del marqués de
Torrecusa, maestro de campo general del

ejército, á la villa de Alcañiz, donde, como
más cerca á todos los cuarteles de él, pudiese
atender al reparo de aquellos daños. > Meló,

Guerra de Catal. 3 (R. 21. Í96-). — <) Em-
pléanlo á menudo nuestros clásicos en casos
en que hoy diríamos cercano: estas frases se

pueden explicar algunas veces como resultado
de una elipsis. < En aquella comarca tuvieron
su habla en Ciria y Borobia, que son pueblos
cerca el uno del otro. » Mar. Hist. Ésp. li.

9 (R. 30. 41 1^1. f No vinieron del verdadero
Oriente, sino de Arabia la Feliz, ó de otra

tierra allí cerca, que respecto de la tierra de
Palestina era oriental, y de donde en trece días

de camino, con buena diligencia en los ca-
mellos V dromedarios, podían llegar á Belén.

»

Rivad. Flos SS. Epif. (Vida de Cristo, 203).
< Escogió á Belén, pequeña aldea cerca de Je-
rusaléii, para darnos en lodo ejemplo de
humildad. > Id. i6. Nativ. (Vida de Cristo,

150). € Por haber sido este milagro tan nuevo,
tan espantoso, y hecho — en un lugar tan

cerca de Jerusalén — » Id. Vida de Cristo,

p. 55. 5 Comenzamos, encomendándonos á

Dios de lodo corazón, á navegar la vuelta de
las islas de Mallorca, que es la tierra de cris-

tianos más cerca, j Cerv. Quij. 1.41 (R. 1.

371'). I .\l más cerca de mí pregunté luego
j

La causa de la grita ocasionada, t Ere. Arauc.
21 (R. 17. 78'). » Y por estar esa puert.i | La
más cerca de una casa

|
Adonde ella estaba,

yo
I

La hice abrir, i Cald. Casa con dos puer-
tas, 2. 5 (R. 7. 1362). — j) Lo niismo que
lejos, afuera, se usa como sus!, mase. plur. :

Pint. Objetos que los pintores colocan en sus
cuadros en los sitios más inmediatos ó cerca-

nos á los que los miran, ó sea en primer tér-

mino. «
¡
Cómo vais. Señor, con tanto primor

labrando la vida de vuestros santos! ¡Qué ma-
tices dais y qué colores, qué claros y qué
oscuros, qué cercas y qué lejos descubrís en
ellas tan varios y tan hermosos I » Sig. Vida
de S. Jer. 2. 4 (113). — e) Se usa también
como sust. mase, para denotar el aspecto ó

apariencia que ofrece un objeto mirado desde
cerca (l'am.). Es •omún la frase Tener buen
ó mal cerca, n Ella tiene el cerca feo,

|
Si el

lejos os ha agradado. » Alarcón, Las paredes
oyen, 1. 18 (R. 20. 49-).

«. Mel. Adx). seguido de de. a) Señala la

persona, generalmente de mayor categoría, á

quien otra ú otras acompañan, frecuentan ó
sirven con más ó menos intimidad, y que por
lo mismo aparecen como á corla distancia de
ella. í Dio en rehenes á sus mismos hijos,

que el rey moro recibió y tuvo cerca de sí con
aquel tratamiento que convenía tuviesen sus
primos hermanos, i Mar. Hist. Esp. 7. 9 (R.

oO. 202'). 5 Servirían más listos teniendo
cerca del rey á su hermano por testigo; los

soldados un general que los gralilicase y ade-
lantase. » Mend. Guerra de Gran. 2 (R. 21.

87'). í Y no faltaban pretensiones de personas
que andaban cerca ae los príncipes, ó á las

orejas de quien anda cerca de ellos. » Id. ib.

2 (R. 21. 87'). í Sucedió al mismo emperador
.lustiniano, que aunque desnudo de ellas [de

letras], hizo glorioso su gobierno con los va-
rones doctos que tuvo cerca de sí. > Saav.
Emp. 4 (R. 25. 17'). « Así es menester que
los que andan cerca de los principes estén

muy advertidos para huir la competencia
con ellos del saber ó del valor. > Id. ib. 9
(R. 25. 30-). f Es menester que se halle

cerca del príncipe algún ministro, que desem-
barazado de otros negocios oiga y refiera,

siendo como medianero entre él y los va-
sallos, j Id. í6.49(R. 25. 126'). « Dióle ocupa-
ción cerca de su persona, y en breves (lias

tuvo su estimación y su confianza. > Solís,

Conq. d- Méj. 1. IG (R. 28. 224*). t Los
cuatro primeros vivían en palacio y andaban
siempre cerca del rey para darle su parecer
en lo que se ofrecía. » Id. ih. 3. 10 (R. 28.

290'). « Nombró entonces compañía de su
guardia para que asistiesen doce soldados con

un cabo cerca de su persona. > Id. ih. 5. 19

(R. 28. 375'). « Pasó — en 1581 á Flandcs,

donde residió cerca de la persona del prín-

cipe de Parma Alejandro Karnesio. > Cleni.
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EloQ. de I». I't Cat. üustr. 11 (Mem. Acad.

Hist. ti. áOÜ). € MAs parecía esto ven(íaiiz;i

.nic Otra cosa, y veiiíjaiiza de ofensas sonadas

solamenle por la niali(ia de los (lue no

sabían con oti'os medios merecer el lugar

que tenían cerca del rey. > (Juint. Gran

Capitán (U. Il>. í278'). — b) Kn lenguaje

diplomático señala el soberano ante el cual

un ministro representa al que le envía. Esta

acepción, de uso universal hoy y auto-

rizada por la Acad., es aplicación especial del

uso antiguo español que en este párrafo expli-

camos; así ijue la censuran sin razón Larra y

Baralt. c Volvió después por nuncio apostólico

á España, cerca de la persona del rey nuestro

señor don Felipe II. » Muñoz, Vida de Gran.

3 l-> (í-20). í Tuvo el caudillo francés la pe-

tülañcia'de hacerlo decir en Venecia á Lorenzo

Suárez, pariente de Gonzalo, y embajador

nuestro, á la sazón, cerca de la república. »

Quint. fíran Capitán (11. 19. 268-^). a Por

vivas que fueron las instancias de su comisio-

nado cerca de nuestra corte, quedó frustrado

aquel designio. t> M. de la llosa, Esp. del

stalo 7. 24 (6. 2:JI). — « No había tampoco

descuidado Luis XVI repetir sus instancias

cerca de las potencias extranjeras, que pare-

cían dar calor y abrigo á los proyectos do los

emigrados, t Id. ib. 4. 6 (5. 24G). « Pues con

el propio interés |
Cerca de vuestra persona

1

Me envía el conde de Urgel
|
Con un secreto

mensaje. > V. de la Vega, D. Fernando, 2.

g ,217). — e) Señala la persona en quien se

ejerce alguna influencia ó con quien se tiene

valimiento. « lUidolfo, duque de Santángel,

hombre |
Cerca del rey de autoridad tan grave

I Te despacha á la corte. í Lope, La ino-

cente Laura, 1.11 (H. 52. 480'). c Aborrecía

al Marco Antonio, viéndole en suma estima-

ción de soldado v mayor crédito cerca del

Conde-Duque que ningún otro de su orden. »

Meló, Guerra de Catal. i (H. 21. ulih. « Per-

sona de estimación y parles que se hallaba

en el ejército, cuva gracia cerca de los nue

mandaban la pudo hacer más peligrosa. > Id.

ib 4(11 21.518').» Don Enrique no quena

absolutamente dar entrada á partido ninguno

(lue le quitase la preponderancia exclusiva que

tenía usurpada cerca del rey. » Quint. D. Alv.

de Luna (11. 19. ^iQ')- - ««) Señala la per-

sona á cuyos ojos aparece alguno en concepto

favorable ó desfavorable (ant.). « Por el sexto

libro de los Decretales que sacó a luz, mereció

gran loa cerca de los hombres sabios y eru-

ditos. . Mar. Uist. Esp. 15./, (H. ,5(^.43/*).

. Si alguno dijere al justo injusto ó al injusto

justo, el uno y el otro es abominable y aborre-

rido cerca de Dios. » Comend. Criego, Lab.

tnCf-'í) « Asi le hemos de pedir con instancia,

no la'gloria del mundo cerca de los hombres,

sino la gloria cerca de Dios. » Puente, Mcd. h.

Í9 C' 458) € La Virgen sacratísima hallo muy

mayor gracia cerca do Dios, y tan crea que

siempre estuvo con él y él con ella. > Id. ib.

2 6 (2 288). < No lemas, María, (jue hallasle

tt'racia cerca do Dios. » Oucv. Poíií. rf« Di<
^

í 1 (R. 23. M'J. Ítem, Rivad .
Fioi 6¿.

ÚncaTH.{yÍda de Cristo, 128).

M. Adv. «) Trasladado A significar tiempo,

denota (ine algo va á suceder ó llegar pronto.

a) Absol. « Kslaba cerca la noche, y la gente

de Pedro de Mendoza cansada y desordenada,

y se temían de algún desastre, i Mend. Guerra

de Gran. 4 (II. 21. 1I9-). « No es posible que

el mal ni el bien sean durables; y de aquí se

sigue, que habiendo durado mucho el mal, el

bien está ya cerca. » Cerv. Quij. 1. 18 (R. 1.

2ü2«). » Delerminó de pedir licencia a los

duques para partirse á Zaragoza, cuyas tiestas

llegaban cerca. » Id. ib. 2. 52 (R. 1. 513^). —
¡3) Con de, para expresar lo que va á llegar

iironto. « El día siguiente, cerca de la una,

cnlraroii eu la posada, con cuatro hombres de

á caballo, dos caballeros ancianos. » Cerv.

Nov. 8 (R. 1. 19G*). « Por institución del Papa

Juan XXII, cerca de los años del Señor de

1320, se celebra por todo el mundo en el día

octavo de la Pascua de Pentecostés, s Rivad.

Fíos SS. Sma. Trin. [Vida de Cristo, 319).

I Tienen su período los imperios. El que mas

duró, más cerca está de su fin. > Saav. Emp.

87 (R. 25. 233"). i Pero ¡qué! ¿en tan lu-

nestas circunstancias, |
Y tan cerca del nesgo,

sufriremos
|

Que la ínclita patria, abando-

nada 1
A la superstición y al desenfreno,

|

Venga por nuestra culpa á'ser la esclava
|

De

un pueblo infiel? » Jovell. Pelayo, 4. 1 (R.

4y_ 06'). — «») Significa la jiosibilidad de lle-

gar próximamente al logro ó ejecución de al-

guna cosa. Con dd.c Tanto más fatiga el bien

deseado, cuanto la esperanza está más cerca

de poseello. » Cerv. Quij. 1. 34 (R. 1. 350«).

c ¿Oué sacarla yo de engañar á vuestra nier-

. jd, respondió Sancho, y más estando tan cerca

de descubrir mi verdad? s Id. ib. 2. 10 (R. 1.

4232). _ a) Significa la posibilidad o contin-

gencia de que próxiinaHiente se verifique una

cosa ó de inic un objeto pase de una situación

ó estado a otro, a Los pecadores discretos

están más cerca de enmendarse que los sim-

ples. T, Cerv. Quij. 2. 60 (R. 1. 533'). « Aquel

que dice injurias cerca está de perdonar. í Id.

ib. 2. 70 (R. I. 552'). « tjuicn todo eso sabe,

diio el bárbaro Antonio, cerca está de enmen-

darse, í Ul.Pcrs. 1. 14 (R. 1. 580'). « \.\y del

que se descuida en cosas pec|ueñas, que muy

cerca anda de caer en las mayores ! n J. de los

Angeles, Conq. del reino de Dios, dial. 2,

Is'J (65). « Cerca está de ser curado quien lleva

bien el ser reprendido. » Puente, Med. 3. 26

(2. 187). € Por Dios, que es gran tentación;
|

Muy cerca está de vencerme. » Alarcón, Ganar

amigos, 3. 8 (R. 20. 354-). « Pase por ambi-

ción de gloria, vicio que se debe perdonar a

los que saben merecer, y está cerca de parecer

virtud en los soldados. » Solis, Conq. de Mej.

5. 6 (R. 28. 352'). « Hubo muchos heridos

entre los nuestros v estuvo cerca de perderse

una bandera. » 1(1. ib. 5. 15 (It. 28. 36/3).

í : Quién estará más cerca de mejorar las re-

glas teóricas de su cultivo, aquella nación que

posea la colección de sus pnncipios teóricos,

o la que los ignore del todo? ) Jovell. Ley

uqraria, 2'. clase (R. 50. 123'). . La otra [se

descubre] amiga de cortejos, de diversiones y

desahogos, que la ponen muy cerca de tallar
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á su honor. » Mor. Obr. póst. 1, p. ÍH1. —
< Tan cercn, tan unida |

Eslá al morir tn vida

I Que dudo si en sus lágrimas la aurora
|

Mustia tu nacimiento ó muerte llora. > Rioja,

silva 1 (R. 3"2. 381*). € ;.Tan cerca está, cui-

dado,
I

1.a voluntad del aborrecimiento? >

Tirso, Del enemigo el primer consejo, 3. 2

(R. 5. l)(U-). — < Y mira también cuan lejos

está el hombre en esta vida de serlo [de ser

bienaventurado], y cuan cerca de ser mise-

rable. > Gran. Guia, 1. 29, § O (R. íj. 117').

< La prodigalidad cerca está de ser rapiña,

porque es fuerza que si con ambición se agota

el erario, se llene con malos medios. » Saav.

E7np. iü (R- 25. 102'). c Los jefes procuraban
contenerlos, conociendo cuan cerca está de

ser temeridad el valor, si la prudencia y el

arte no lo dirigen. > Mor. Derr. de los pe-

dantes (II. 2. 5702). _ pi El verbo ser figura

en los tres ejemplos precedentes; otras veces

va cerca de construido inmediatamente con el

predicado, c I'or vuestro amor
|
Cerca de

muerto me vi,
|
Y enterrado en mi dolor. »

Castillejo, 2 (R. 32. I7(i'). « Hoy estáis muy
estudiante, | Y cerca de impertinente. > Lope,

El dómine Lucas, 2. 3 (K. 2i. 52-). « Por eso

ayudadme bien,
|
Que estoy muy cerca de

preso. » Id. Los locos de Valencia, 2. 14 (R.

24. 125'). t (Cuando en civil bullicio
i Y en se-

dición estabas ocupada,
|
El tudesco y egicio

I
Bien cerca te tuvieron de asolada. » L. Ar-

gens. canc. Tú por la culpa ajena (\\. 42.

289*). « ¡Oh cuan cerca te juzgo de engañado,

I
Si imaginas en ánimos firmezas! » R'oja,

son. mor. 8 (R. 32. 3792). , Leed, que importa

una vida,
|
Que cerca está de perdida,

|
Si re-

medio no le dais. > Alarcón, Las paredes

oyen, 1.4 (R. 20. 44-). < De ol'endiilo
|
Está

muy cerca el marido
|

Que aborrece la mujer. »

\d. Los favores del mundo, 3. I (R. 20. 14-).

4. Adv. Denota aproximación en la cantidad

ó número : Con corta diferencia, aproximada-
mente, poco menos, a) Con de. « Defendié-

ronse cerca de dos horas valerosameutc los

franceses. > Coloma, Guerras de los Est. Ba-
jos, 3 (R. 28. 34'). t Pasó algunos días, y casi

cerca de un año, con esta visión muy contenta.»

Yepes, Vida de Sta. Ter. 1.13 0tist. 1.51).

€ La fachada que da á la plaza tiene cerca de

cien toesas de largo. > Mor. Obr. pósl. 1, p.

370. < Las fronteras eran embestidas de cerca

de doscientos mil combatientes, t Quint. R.de
LauriaíW. 19. 222'). — p) Elípticamente. < A
este tiempo baliia más de cuarenta año?, ó

cerca, qne san Dámaso era muerto. » Sig. Vida

de S. Jer. 6. 3 (.570).

I». Adv. Acerca de, con respecto á (ha caído

en desuso). Con de. < Es solo bastante fel so-

corro divino] para quitar toda la pena que
cerca deste punto suele alligir al enfermo. »

Venegas. Agonía, 3. 8 (.Wi.<f. 3. 55). < Y para
que sepáis el modo que cerca desto, que tanto

05 va, habéis de tener, oid á san Jerónimo. »

Avila, Audi, 5S íMist. 3. 212). c Cerca del

nombre, aprendí de los moros naturales que
por la fábrica de espejos, de que había gran
trato, la llamaron Abneria. tierra de espejos

quiere decir, porque al espejo llaman meri. »

.Mcnd. Hiierra de Gran. 2 (R. 21. 88'). « Si

quedas desto satisfecho, bien lo estarás de lo

que de mí te ha mostrado la experiencia cerca
lie mi honestidad y recalo. » Cerv. Nov. 2 (R.

1. 133'). < Le comenzó á decir tantos dispa-
rates al modo de lo que llaman bernardinas
cerca del hurlo y hallazgo de su bolsa — que
el pobre sacristán estaba embelesado escu-
chándole. > Id. i\'oi>. 3 (I!. 1. 137'). < Vinién-
dole á la memoria los consejos de su huésped
cerca de las prevenciones tan necesarias que
había de llevar consigo, en especial la de los

dineros y camisas, determinó volver á su
rasa. » Id. Quij. 1. 3 (R. 1. 262'). « A esta

[historia] se le puede poner alguna objeción

cerca de su verdad. » Id. ib. i. 9 (R. 1. 272^).

f ¿Qué te parece á ti, que debo yo de hacer
ahora cerca de lo que mi señora me manda
que la vaya á ver? » Id. ib. 1. 31 (R. 1. 336*;.

€ Señor, para descargo de mi conciencia le

quiero decir lo que pasa cerca de su encanta-
mento, y es que aquestos dos que vienen aquí
encubiertos los rostros son el cura de nuestro
lugar y el barbero. > Id. ib. i. 48 (R. 1. 391^).

í Tienes mucha razón, sobrina, en lo que di-

ces, respondió D. Quijote, y cosas te pudiera
yo decir cerca de los linajes, que te admira-
ran. > Id. ib. 2. 6 (R. 1. 416'). < Sea pues tu
estudio — cerca de las cosas espirituales y
eternas, j Quev. Cuna y sepult. i (R. 48. 90-).

c Cerca de esta presentación se han de poner
los ojos en tres personas que intervinieron en
ella. » Puente, Med. 2. 4 (1. 269). « La re-

prende por la demasiada solicitud y turbación
que tenía, aunque cerca de cosas buenas. »

Id. ¿6. 3, introd. § 4 (2. 11). j Yerran cerca
de las cosas de Dios y de Cristo — queriendo
medir las grandezas de Dios con la cortedad
de su ingenio. » Id. ib. 3. 20 (2. 144). f El rey
conservaba alguna memoria cerca de la ente-

reza con que había sido tratado el año de
632. » Meló, Guerra de Calal. 1 (R. 21. 463-).

t Si preguntásemos al príncipe su ánimo cerca
del privilegio, responderá que pensó pagar el

servicio hecho, y asegurar el agradecimiento
para otros mayores. » Id. ib. 2 (R. 21. 482-).

< La piedad, la grandeza y la promesa de
vuestro rey os puede justamente aliviar este

Íieso, que es todo lo ((ue cabe en el poder de
os hombres cerca de la correspondencia con

los que acaban. » Id. //). 5 (R. "21. 527*1. i Ha
parecido ser de este lugar y nuestro intento

discurrir, aunque sea cortamente, cerca de la

eminencia déla predicación del P. M.Fr. Luis

de Granada. » Muñoz, Vida de Gran. 1. 16

(52).

Per. an<eei. Siglo XV : t Las envió A unas
caserías cerca, donde su albergue tenia. »

Am.dc Gavia, 1. 16 (R. 40.41'). c Ahórresela
tanto mentiras é mentirosos, que ninguno de
los tales ovo jamas logar cerca del. » Pulgar,

Ciar. var. 9 (79). « Los hechos del reino

iban en gran perdición por consejo de aque-
llos que cerca del rey estaban. > Crón. Juan If,

14. 17 (R. 68. 387")'. c Contado ha la historia

como el condestable don Alvaro de Luna as-

sentara con su gente cerca de .ladraque,

quando los reyes pusieren su real cerca de
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Cogollmlo. » Crón. Alv. de Luna, 20 (67).

< ¡Nuil solamcnU' se alciiró el rey con la ve-

nida de don Alvaro de Luna, mas loda la corte

é grandes é los fijos de los grandes que cerca

del rey eran, i Ib. 5(lt). « l>a diligencia é

cura de conservar y guardar su potencia e pri-

vanza cerca del rey fue tanta, que parescia

que no dexaba á Dios qué hiciese. » I', de

úuzmán, Gener. 3i (R. 6H. 71(i^). i l'ue cerca

de Thoodosio |
Un sabio e claro auctor;

|

fue

su nombre Paulo Orosio. i id. Ciar. var. 5'2

Riin. inéd. 279). < Asy paresce ser supernuo

graud comento gerca dello. » Santill. p. 85.

í Tal dicen que Eneas vido
|
A la Qipnana

cuando I
Se lo demostró, cagando

|

Qerca los

revnos de üidc » Id. p. 333. « Y pues la habla

se ordena
|
Cerca de aquesta materia — >

Mena, Vicios y virtudes {Coron. 24'). «. Per-

dió la cobdicia |
De toda su vida veyeudo el

estrago |
Cerca los rotos muros de Cartazo, i

Id. Lab. 191 (69'). « Fiscistes é complistes

todo lo que por vos fue prometido cerca del

dicho seguro. ¡> Seg. de Tardes. 78 (1032).

t Lo que parece que se debe acordar cerca de

los capitules postrimeramente dados es esto. »

76. i7 (67'). « Dándoles á entender su derecha

intención assi cerca dellos, como cerca d^el

buen regimiento de sus reynos. j Ib. 14 (ti-).

€ Vos ayudaré como á el que mas cerca es de

mi é criado de mi casa, j Crón. P. Niño,

p. 184. <¡ Gijon es una villa cerca la mar de

poniente, n Ib. p. 34. — Siglo XIV :

f
E quien

real quiere poner cerca de cibdad ó villa do

está grand gente, non le debe poner muy cerca

luego. » Crón. Pedro I, 19. 9 (R. 66. 584^).

« Et los moros pusieron sus hazes cerca del

real. » Crón. Alf. XI, 257 (R. 66. 334'). « Dixo

que iría á posar á Sanct Francisco, por

estar cerca dellos. » 76. 2 (R. 66. 175'). « Debe

irse él con todos ellos para una posada la

más cerca que fallaren de aquel monte. » Mont.

Al}. XI, 1. 11 (Bibl. ven. 1. 48.) « Púsola

cerca el fuego, cerca de buena blasa. » Are.

de Hita, 1324 (R. 57. 269'). < Cerca desto le

dixo muchos buenos dilados, i) Id. 1103 (R.

57. 262'). « Cerca la Tablada
|
La sierra pasa-

da
I
Fálleme con Aldara 1

A la madrugada. »

Id. 996 (R. 57. 25SÍ). — Siglo XIII : « Metie-

ron y tan granferaencia que a poco de tiempo

fue Qerca de acabado. » Crón. gen. 1. 10 (8').

« Et por eso ponen hi los lijos et los hermanos

et los otros parientes que son mas do cerca,

porque romo quicr que todos son tenudos de

lo guardar, que lo sean mas por esta razón. »

Part. 3. 18. 2 (2. 548). 4 Et fallé que era cosa

loada cerca los entendudos. t Caí. é Dijmna

(R. 51. 14-). «I El que ama a Dios fase las

obras qu'el ama, e es cerca del, e el que es

cerca del es bien apreso, i Bocados de oro.

9 (Knust, 134). « E este fecho mesnio fue en

lasua casadeVillaveja, que es cerca Muñón. »

Fuero viejo, 1. 2. 4 (9). i Debe tener cerca

si tanto de sus cosas daquel iuez á quien en-

vió sus letras, si las puiliere fallar, quanto era

la demanda. » Fuero Juzgo, 2. 2. 8 (27). « El

xxiii mojón es cerca el pozo contra Pinto. »

Docum. de 1239 {Mein. Acad. Hist. 8. 58).

f Posó cereal maestro a los pies de la siella.

»

A/ex. 45 (R. 57. \M-). t Cerca vinie el ter-

mino que avie de sccr. i Rere. S. Dom. 488

(R. 57. 55-). í (;erca era de Cannas, e es oy en

dia,
I

Una casa por nombre dicha sánela Ma-

ría, i Id. ib. 97 (R. 57. 42-). « Quando viva

non pudo veer la su possada,
|

Ijue lúes

qiiaiido era muerta cerca él soterrada. » Id.

S. Mili. 349 (R. 57. 75''). « Serien todos des-

tructos,cerca vinie el dia. » Id. ib. 283 (R. 57.

73-). c( (;erca vinie el dia que avie a pagar. »

Id. Mil. 663 (R. 57. 123'). « Escuchólo el pue-

blo que cerca li estaba. » Id. ib. 422 (R. 57.

116-1. « ^ercaera de nona, el sol bien encor-

vado, s Id. Duelo, 132 (R. 57. 135^). »_/iio,

cerca de ti querria yo linar. » Id. ib. 75 (R.

57. 1332). , Mlembrat quando lidiamos cerca

Valencia la grand. d Cid, 3316 (R. 57. 34^).

« Cerca es el rey Alfonsso, a buscar-nos verná. >

76. 532 (R. 57. 8'). « Cerca viene el plazo

por el reino quitar, i 76. 392 (R. 57. 6').

« Aun cerca o tarde el rey querer-me ha por

amigo, t 76. 76 (R. 57.2'-).

Test. lat. hisp. « Et circa de illa uilla que

est Ínter uillas Almuzundica nomine Arraiiz. »

Docum. de 1118 (Merino, Escuela de leer le-

tras cursivas antiguas y modernas, 155; Ma-

drid, 1780).

Etim. Port. cerca; it. circa : del lat. circa,

en torno, acerca de, y en la decadencia cerca

(d aliud cecidit circa viam, » Vulgala); en lat.

hay también circum, acus. de circus, circulo,

usado adverbialmente, en círculo, en torno;

de donde se sacó circá por analogía con intrá,

extra, recta (Bréal y Bailly).

CEnCA!»ÍA. s. f. a) Circunstancia de ha-

llarse á corla distancia en el espacio ó en

el tiempo, a) « Después de haber dictado

aquellas providencias momentáneas que la

cercanía del riesgo y la urgente gravedad

del mal exigían de su celo, quiso recoger

mayores luces y conocimientos acerca del ori-

gen de esta calamidad v sus remedios. » Jo-

vell. Orac. en la distrib. de premios de la

Soc. Econ. (R. 50. 31'). « Asi que, la pere-

zosa y tímida prudencia que se asustó con mi

cercanía, y que me honró con la indiscreta

opinión de precipitado, es más digna, harto

más digna de censura que mi actividad. » Id.

Corresp. con Posada (R. 50. 1712). _ m ei

complemento con de representa á veces al que

llevaría cercano, como se colige del hecho de

ir la partícula con el más importante de los

dos objetos de que se trata, y de poder,

llegado el caso, cambiarse en á: así, « La

cercanía de la capital í se convierte en « La

cercania de estos pueblos á la capital n. t La

cercanía de Méjico los tenía en necesaria suje-

ción, j Solis, Conq. de Méj. 5. 18 (R. 28.

372'). í Entre las ventajas de situación, que

gozan las naciones, sin duda que en el presente

estado de la Europa, ninguna es comparable

con la cercanía del mar. > Jovell. Ley agra-

ria, 3\ clase (R. .50. 130'). í A tiro de fusil

del castillo está el almacén de pólvora de a

nhiza — á mi juicio, mal situado — por la

cercania del castillo, que sin duda perecerá

en una explosión casual. » Id. Descr. del
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cast. de Bellver (R. i6. 401*). « Por la cer-

canía de la capital y el destino desla bella y
grande fortaleza, nó podía dejar de ser por

estos tiempos muy considerable el cargo de

su gobernador. » Id. 3/em. del cast. de Bellver

(R. 46. 416'). i Es constante que la mayor
parle de estos pueblos está colocada á más
cercanía de esta corte que de la cbancilleria

de Granada. > Id. Jurisd. del Coiis. de lax

órd. (R. 16. 474*). — ^) Con d, especialmente

cuando concurre un complemento con de ó un

pron. posesivo. « Las recientes pragmáticas

de duelos, las instancias de los parientes del

muerto, y la cercanía de esta ciudad al Sitio

interesaron al gobierno en él [en el negocio

del desafio]. »Jovell. El delincuente honrado,
1. 3 (R. 46. 83'). í Sólo estaba indefensa la

pane de poniente, esto es la más importante

por su mayor cercanía á la capital. » Id. Mem.
del cast. de Bellver (R. 46. 41á'). < Es muy
diversa la energía de estos sentimientos en

razón de la mayor ó menor cercanía de sus

objetos al bomhre mismo. » Lisia, Ensayos,
i, p. i37. — b) Plur. Territorio que se halla

á corta distancia de algún sitio. « Muchos ár-

boles, prados, tierras de siembra, casas de
campo, jardines y otros objetos agradables,

que forman unas cercanías las más deliciosas

que se pueden apetecer, j Mor. Obr. póst. 1,

p. álO. € Las cercanías de .Mbano son muy
amenas y frondosas. » Id. ib. 1, p. 339. « Fue-

ron ahuyentados primeramente de las mura-
llas de Valencia ion las fuerzas solas del Cid,

y derrotados después completamente por él y
don Pedro, rey de Aragón, en las cercanías de

Játiba. > Uuinl.Cíí/ (R. 19.209-) « Se dirigió

á Ñapóles, en cuyas cercanías so puso como
proíocando al enemigo. » Id. R. de Lauria
(R. 19. 220^). € Dispuso de pronto comer en

Poggio-Reale, sitio ameno en las cercanías de

laciiidad. > A. Saav. Masan. 1. 18 (5. i3,i).

« El teatro representa una sala de arquitectura

arábiga de la casa de campo de Aben llumeya,

en las cercanías de Cádiar. » M. de la Rosa,

Aben Humeya, 1 (3. 395). — a) Alguna vez

se dice con respecto al tiempo, por el que
corre poco antes de verificarse algo. « En las

cercanías de los exámenes, de que se hablará

después, deberá redoblarse la aplicación de

los discípulos. » Jovell. Regí. col. de Calatr.

2. I (R. 46. 194^.
Per. •nteci. Siglo XV : f El mismo pro-

curaba algunos fechos peligrosos en que sir-

viesse al rey, estando apartado del, por dar

lugar é cercanía con el rey á los que t.nnlo la

deseaban. > Crón. Alv- de Luna, 34 (10 i.)

f Los que son acerca de los reyes procuran

de ellos las mercedes é la grand cerc^inia. »

Ib. 26 (88). t Disciendoles que non debian

consentir nin dar lugar á la grand privanza é

cercanía que el condestable don Alvaro de
Luna tenia con el Rey. > Ib. )6 Í49). < Mas
valia que sus debdos oviesen el lugar é cerca-

nía con el rey, que non los estraños. > Ib. 9

(27).

Etim. Derivado áe cercano. Port. cercanía.

CERCtvo. A. adj. a) Que está cerca, A

corta distancia, a) Absol. t Trataba para afir-

marse de buscar socorros en todas parles, y
porque los cercanos le faltaban, determino
acudir á los de lejos. > .Mar. Hist. Esp. 13. 13

(R. 30. 388*). < Si yo pudiese bien en tu be-
lleza

I

Fijar mis ojos, Musa soberana,
|
Y con-

templar cercano tu grandeza. > Herr. 2, eleg.

13 ÍU. 32. 333'). < Ansiosos de mirar cercano

I
Aquel hermoso bulto .soberano,

|
Se divir-

tieron á mover las ramas. » Jáur. silva En la

espesura (R. 42. 1 18'). c Nuestro cultivo era,

por decirlo así, incierto y precario, porque
le turbaba continuamente un feroz y cercano
enemigo, i Jovell. Leí/ agraria, 1". clase (R.

50. 87'). — ax) Se halla algunas veces acom-
pañado de aqui, como si se liubiese sacado un
adj. de la combinación aqui cerca, c Mejor

será que nos salgamos fuera de la ciudad, y
que vuestra merced se embosque en alguna
floresta aqui cercana, t Cerv. Quij.'i. 9 (R. 1.

422'). c Traen á bautizar, dijo el Cojuelo, un
regidor muy rico, de un lugar aqui cercano,

de edad de setenta años, que se viene al don
por su pie. í V. de Guev. Diablo Coj. 3 (R.

33. 26'). — ¡3) Con d, para señalar el objeto

con respecto al cual se halla otro á corta dis-

tancia. I Se iban á solazar con toda su paren-

tela y criados al jardín de Ascanio, que está

cercano á la marina en el camino de las sali-

nas. » Cerv. Nov. 2 ÍR. 1. 121'). « La abra-

sara toda [la villa) si el conde no acudiera en
persona á remediallo, como se hizo con el

último remedio de derribar las casas cercanas

al fuego, quitándole la materia. « Colnma,

Gun-ras de los Est. Bajos, 8 (R. 28. lie^).

« Es una isla de una laguna cercana á Mcn-
fis. » Mar. Hist. Esp. 1. 8 (R. 30. 9-). « Los

Campos Calaláunicos, que otros llaman Maro-

quios ó Mauricios, y están cercanos á Tolosa. >

Id. ib. 5. 3 (R. 30. 122-). « Los españoles,

trabajados no menos con disensiones de dentro

que con guerras de fuera, y muy cercanos al

peligro, tenían necesidad de no menor reparo

que el suyo, j Id. ¡6. 2. 5 (R. .30. 33'^ < Tenia

á lodos puestos en cuidado, más que á todos

al rey de Castilla, como el que caía más cer-

cano al peligro. > Id. ¡6. 1 1. 22 (R. 30. 334').

t Estas nuevas y rumores pusieron en grande
cuidado á los castellanos y aragoneses, aue
estaban más cercanos al peligro, y eran los

primeros en quien descargaría aquella tempes-

tad. > Id. ib. 13. 15 íR. 30. 391'). » Y yo estoy

tan cercano al refulgente
|
Rayo que de sus

luces siempre envía
|
Mi dulce ardor, Aglaya,

y glorioso, j Rioja, son. amor. 13 (R. 32.

376-). « Tanto
|
Cercano á los contrarios pare-

cía,
I
Que á muchos dellos les rindió el es-

panto. » Villav. Mosq. 12 (R. 17. 622-i. « Esta

parle del muro de Tarifa I Menos rcri ana al

militar bullicio | Poralgunos instantes, aunque
breves,

|
Sírvame ya de solitario asilo. > T.

Iriarte, Guzmán el Bueno (7. 321). « A lo

lejos se ven los montes cercanos á Ñapóles y

la isla de Ischia. » Mor. Ohr. póst. I, p. 340.

€ Cercana al palacio está la fábrica de la chi-

na. > Id. ib. 1, p. 370. » Díganlo en fin las

canciones de las tribus bárbaras, descubier-

tas y visitadas por Cook en las islas de Ocea-
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iiia y en las que yacen iiicaaas al eslreclio de

Auián. í Lisia, Ensayos, 1, p. 10. í Uabia

llegado á Copanabaslla,i)uel)lo de indios cer-

cano á Ciudad Real. » Qüúú. Las Casas (R.

19. 160'). « Con él vivo
|
En el fuerte cercano

á ésle casiillo. T> Id. El duque de Viseo, 1. 5

( R 19. -15*). t Endoiezú sus nasos á la forta-

leza del Salar, muy cercana al camino de Gra-

nada á l.oja. s M. de la Rosa, //. P. del Pid-

qar (i. 15). — f)
^"n de, en sentido análogo.

liste régimen se usa lioy menos que en épo-

cas anteriores. El construirse con d y de, pre-

posiciones signilicalivas de relaciones contra-

rias, depende de la manera como se considere

la cercanía : tomándose como efecto de un

movimiento de aproximación hacia un objeto,

éste se señala con d : tomándose, como dis-

tancia algo menor que separa un objeto de

otro, tiene cabida de. Lo mismo en latín se dice

peone ad y prope ab ícp. Pott, Etym. Forsch.

\. 165). « Testilica [Plinio] que por todas las

partes cercanas del mar España-cs la mejor y

más lértil de todas las tierras, sacada Italia. »

Mar. Hist. Es¡>. 1. 1 (R. oU. "2' dice : c de

todas las naciones »). « Su vecino y tan cer-

cano
I

De su casa me crié,
|

Que como á Pira-

mo y Tisbe, |
Nos dividió una pared, a Tirso,

En Madrid y en una casa, 1. 6 (R. 5. 5i0-).

— to) Con respecto al tiempo, a) Que va a

llegar ó suceder dentro de poco tiempo, ó

que sucede ó se vcrilica poco después. « Los

enemigos considerando su peligro cercano y

la tardanza de socorro, despacharon á Abenabo

pidiéndole favor. » Mend. Guerra de Gran, i

(R. '21. 112-). « Todo lo cual miraban no sin

mucho dolor los dos hermanos, dando gracias

á Dios que de tan grande y tan cercano peligro

los había librado. » Cerv. Nov. 9 (R. 1. '¿03').

« El peligro era más cierto que cercano ;
mas

para el temor nunca está distante. » JovcU.

Def. de la Junta Central, 2. 2 (R. 46. 558').

— ax) Con á. a Y por lo menos he de temer

mucho la caída cercana á la confesión. »

Puente, 3fed. 1. 32 (1. 222). — ¡3) Que dentro

de poco se hallará ó poco antes se hallo en

tal ó cual situación ó lance, ai) Con á, para

denotar el estado que se mira como no dis-

tante, í Las cosas de los cristianos empeora-

ban y parece andaban cercanas á la caída por

la venida y armas de los Almorávides. » Mar.

Hist. Esp. 10. 1 (R. 30. 275-2). , El rey de

Sicilia por habellc todos desamparado estaba

más cercano al naufragio. » Id. ib. 15. 2 (R.

30. 431'!. « Con estar cercano á la muerte,

como olvidado de sí y de sus trabajos, todo se

ocupó en regalarlos, y perdió su vida por la

vida de ellos. » Puente, Med. i. « (2. 404).

c Estáis ciircano á la muerte. » Lope, Los em-

bustes de Celauro, 3. 17 (R. 24. 108»). « Que

no es bien que disimule, | Si está cercano a

la muerte. j> Id. S. nieyo de Alcalá, 3 {R.52.

533'). « Cercano al último aliento, 1
En lugar

de testamento |
Este (diego me entrego. »

Alarcún, El examen de maridos, 1.2 (R. -0.

469' I. « Y en su vejez, cercano ya á la muerte,

i Ver anheló la tierra de su infancia, t M. de

la Rosa, Edipo, 2. 6 (3. 267 i .
- « Las tristes

de Faetón bellas hermanas,
|

Sentadas a la

orilla del gran rio, 1
Lloraban de su hermano

el desvarío, | Al convertirse en árboles cerca-

nas, s L. Argens. son. 13 (R. 42. 263').

« Cuando á morir me veo tan cercana,
1 ¿ En

qué brazos me dejas, huésped mío? i T.

triarte, Eneida, 4 (3. 288). « Cuando sus

amigos le vieron cercano á morir, quisieron

todavía ser fieles á su memoria. » Quint. Princ.

de Viana (R. 19. 248=). — « En un pueblo

cercano á su infancia hay naturalmente un

gran fondo de candor y sencillez, i Raimes,

Protest. 6(1. 86). — pp) Con de, en sentido

análogo. « Pero mejor será oír á Pelagio,

obispo de Oviedo, cercano de aquellos tiem-

pos, que concluye su historia desta manera. »

Mar. Hist. Esp. '9. 20 (R. 30. 274^). « Cercano

ya de su lín
|
Un monje santo decía,

|
Que

solo mejoraría
|
Oyendo el son de un chapín. >

Alarcón, Todo es ventura, 3. 9 (R. 20. 133»).

— í Pues los que aborreciendo tanto halagan,

I
De saciar su furor están cercanos. í A. Saav.

Moro expós. 3 (92). — c) Met. a) En general,

c Cuanto los testigos son más cercanos y más
conocidos, tanto suele ser más crecido su tes-

timonio, si ellos traen verdad. » Avila, Audi,

35 ( Mist. 3. 190). « De ordinario son odiosos

á los príncipes aquellos que están más cerca-

nos para les suceder, d Mar. Hist. Esp. 16.

16 (R. 30. 484-). « Cuando te miras cercano de

aflicciones, júzgate cercano á Dios, que es tu

fortaleza y asiste á los atribulados. » S. Juan

de la Cruz, Sent. espir. (Mist. 3. 57. Esta sen-

tencia está redactada de manera muy diferente

en R. 27. 256-). c Nótese que tan raros fenó-

menos [adores ignorantes que aciertan á fuerza

de genio] se hallan solamente para la rejire-

sentación de aquellos caracteres más bajos,

que están al nivel, ó más cercanos de su con-

dición, í Jovell. Mein, sobre espect. 2 (R. 46.

4972). — p) En especial se dice de los grados

de parentesco menos distantes. « Y súbese por

la calle arriba con tal gentil semblante y con-

tinente, que quien no le conociera pensara ser

muy cercano pariente del conde de Arcos. >

Mend. Lazar. 3 (R. 3. 85'). t La causa es de

creer era el dolor de que hobiese usurpado el

reino y despojado á los Cerdas deudos tan cer-

canos de aquélla corona, ¡i Mar. Hist. Esp. 14.

10 (R. 30. 417'). « Si los escuderos fuéramos

hijos de los caballeros á quien servimos, ó

parientes suyos muy cercanos, no fuera mucho

que nos alcanzara" la pena de sus culpas. »

Cerv. Quij. 2. 68 (R. 1. 5472). « Anoche le

trajeron á casa acompañado de dos cercanos

parientes suvos. í Id. Pers. 3. 3 (R. 1. 628').

« Deudos son
; |

Pero no son tan cercanos
|

Que para darse las manos
|
Aguarden dispen-

sación. » Alarcón, La industria y la suerte,

1. 15 (R. 20. 28'j. — « Por más cercano en la

sangre |
Tomé posesión del reino. » Mto. La

misma conciencia acusa, 1. 5 (R. 39. 102^).

— t Si cortesías engendran cortesía, la vues-

tra, señor caballero, es hija ó parienta muy
cercana de las del gran Roque, s Cerv. Quij. 2.

61 (R. 1. 534»),

i»er. anteci. Siglo XV : « l"ue comendador

de Segura, que es cercana á la tierra de los

moros. I Pulgar, Ciar. var. 13(90). « Entrando



CERCAR — 1-23 - CERCAli

una vez en el reyno de Granada — A una
tierra que dicen cí Exerquia que es cercana á

la mar—» Id. ib. 5 (i7). « E algunos querían

que los infantes estuviesen en la corle, é muy
cercanos del rey. » Crón. Juan II, 13. 10 (li.

68. 380i|. € Pusieron fuego los de la villa de

Alienza á algunas casas de los arrabales que

mas cercanas estaban del muro de la \illa. n

Crón. Alv. de Luna, 63 (16i). « Don Alvaro

de Luna ya venia muy loado de todos, é pres-

ciado, é muy cercano á la persona del rey. >

Ib. 12 (iO). « Si dixieres por ventura
|

Que la

humana
|
Muerte non sea cercana — > Saniill.

p. 67. € Madre del primer amor,
|
E de Júpiter

cercana. > Id. p. 338. « Otro tiempo fue des-

cendido de nuestro linaje etabolorioet de alli

es 4 nosotras pariente muy cercano. » Vis. dc-

lect. 1. 7 (R. 36. 3i9^j. t E vieron cómo eran

muy cercanos del monte. » Ib. 1. 2 (R. 36.

346'). € Antigua vsanca demuestra a los que
tal olifio siruen, perrogatiua de posar muy
fercanos al palacio del rrey. » Villena, Arte
ci$. 12 (87). € E bivo cercano de desperación. »

Canc. de Baena, p. 319. — Siglo XIV : t Et

sy tales parientes y non ouier, puédalo fazer

el mas (jercano pariente que y ouier del muerto
fasta segundos lijos de primos, i Cortes de

Alcalá, año 1348 (C. deL.yC. 1.56Ü}.í Avia

muchos moros que eran muy vecinos é cerca-

nos de aquella ciudad. » Crón. Alf. X, 2 (R.

66. 4*). í Que paguen la costa a los otros tres

alcalles mas cercanos, j Cortes de Burgos,
año 1315 (C. deL.yC.\. 260,i. — Siglo XIII :

€ Non deben casar con mujeres muy cercanas

en parentesco. » Cast. c docum. 80 (R. 51.

212'). t Et si hermano non bebiere, nombrando
el pariente mas cercano, j Purt. 3. 18. 2 i2.

548i. « Et non los llaman nin les dicen de

llano [á esos yerros] sacrilegios, mas son yer-

ros muy cercanos et semejantes dellos. » Part.
1. 18. II (I. 445). « E develo tomar de la

viella mas cercana. » Fuero viejo, 3. 2. 7 (83).

Eiiin. Pon. cercao. Derivado de cerca ; el

sufijo es el mismo que en lejano, yusano, Su-

sano, soberano, castellano, romano.

CERC.4R. V. a) Poner en torno de un sitio

muro, tapia ó vallado, de suerte que quede
cerrado, resguardado y dividido de otros

(írans.). a) c Habiendo ya cercado tanto

campo cuanto cada uno viere que le perte-

nece, ó cuanto la facultad y oportunidad del lu-

gar demanda — han de repartir la huerta en
muchas parles, ansí ordenadas que toda se

pueda regar. > Herr. Agrie, gen. 4. 6 (3. 32).
— 3.x) Part. * L'na suerte bien dividida, bien

cercada y plantada, bien proporcionada á la

subsistencia de una familia, la llama na-
turalmente á establecerse en ella. > .lovell. Ley
agraria, í'. claxe (R. 50. 89').— p) Con dé,

para expresar la clase de cerramiento. Se usa
de preferencia cuando el nombre no lleva de-
terminativo. « Muchos, onde se puede hacer,
cercan de agua sus heredades, y es muy
bueno con tal que sea tan ancho que no lo pue-
dan sallar. » Herr. Agrie, gen. 4. 2 (3. 9).

< Procuró diligentemente de cercar áSanliago
de murallas á propósito de poner en defensa

aquel tan santo lugar, que no le pudiesen for-

zar los enemigos. » Mar. Hist. Esp. 8. 8 (R.

30. 232*). < llabia un padre de familias que
plantó una viña y la cercó de vallado. » Scío,

S. Mateo, 21. 33. — «Al pie de aquel collado

tenia puestas sus estancias. Sobrevinieron los

enemigos, y como rehusase la pelea, le cerca-

ron dentro dellas de foso y valladar por todas
partes. > Mar. Hist. Esp. 3. 19 (U. 30. 79*).

— xa.) Part. t Bienaventurado el pueblo que
es abastado y proveído de todas las cosas, y
cercado de buenos muros y baluartes

y guar-
dado con muy buena gente de guarnición. »

Gran. Guia, I. 16 (R. 6. 59'). — y) Con con,
en sentido análogo. í El riego

|
No hay fiesta

que lo vede, ni es vedado
|
Cercar con valla-

dares el sembrado, i León, Poes. 2, Geórg. 1

(í. 452). c Habían — cercado el santuario,

como de antes, con altos muros. » Scio, Mac.
1. 0. 7. — « Este es el esquilmo y fruto desta

heredad. Ccrcalda, Kios mío, con un muro de
fuego : cerrad todos los portillos dolía, para
que nadie os la pueda entrar. > Gran. Adic.
al. Mem. 2. 14, consid. 5 (R. 8. 487'). — S)

Absol. i Cercará, poblará, pondrá en eslima
|

El riego, y su sudor sobre la tierra
|
Derra-

mará. » Jovell. epíst. á Pondo (R. 46. 48*).

— e) .\ veces aparece comosuj. el nombre del

cerraniienlo. i Se hallaron brevemente al pie

de aquella rústica fortificación que cercaba al

lugar. » Solis, Conq. de Méj. 1. 18 (R. 28.

22(3*). — b) En general, Poner al rededor, ro-

dear demarcando el contorno de algún recinto

{trans.).a) « Allí concertaron con los naturales

les vendiesen lanía tierra cuanta pudiesen
cercar con un cuero de buey. » Mar. IIi.st. Esp.
1. 15 (R. 30. 18-). — j3) Conde, para expresar
lo que se pone al rededor. « De poderosos ár-

boles labrados
|
Cercan una cuadrada y ancha

plaza
I
En valientes estacas afirmados. > Ere.

Arauc. 1 (R. 17. 5*). « La Fili de guirnaldas
me cercara. » León, Poes. 2, égl. 10 (4. 436).
— ax) Refl. « Ni se cerquen de oro, ni se ador-

nen ron aderezo de ve.<;tiduras precioso. >

León, Perf. cas. 12 (3. 494). — pp) Part.
« Llegaron á un patio cuadrado, cercado de
celdas pequeñas por arriba y por ahajo. > V.

de Guev. Diablo Coj. 3 (R. 33. 26'). — y) Met.

c Cercó su corazón de ardiente saña |
Contra

las dos Hesperias, que el mar baña. > Herr.

2, canc. 3 (R. 32. 3U6*). — S) Siendo suj. el

nombre de la cosa que rodea. « La costumbre
adonde se perfecciona y remata lo malo es

como manos que prenden, y como brazos ciue

cercan, y como uñas que aferran. » León,

Expos. de Joh,b(l. 88). — «•) En especial.

Poner cerco ó sitio á una plaza, ciudad ó for-

taleza {Irans.). x) c ¿ V cómo es posible dejar

de perderse fuerza que no es socorrida, y más
cuando la cercan enemigos muchos y porfia-

dos, y en su misma tierra? > Cerv. Quij.

1. 39' (R. 1. 364'). « Pasó en Egipto con la

fuerza del ejército. Cercó la ciudad de Pelu-

sio. » Mar. Hist. Esp. 1. 15 (R. 30. 19').

< Después que se libró, le cercaron en Gante;

huyó también del cerco, v acudió al amparo
del rey de Francia. » Id." ib. 1.5. 20 (R. 30.

459'). — «De tres dos escuadrones desviados
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I
El paso les cercaron v Imilla;

|
Viémlose

asi de bíirbaros cercados ] l'icnsan abrir por

ellos la salida. » Ere. Aruiic. 4 (II. 17. 17-).

aoi)P(irt. « Caminando toda una noche, vino

á amanecer sobre el campo de los cinco reyes

que tenian cercada á Gabaón. í Márquez, Gob.

crist. ^.25 (2.233). « La estimación del ho-

nor y la última desesperación hacían animosos

y resueltos á los cercados, como obstinados

y temerarios á los cercadores la {gloria y la

cudicia. í Saav. Cor. gót. 27, año (Mi (K.

25. 362'). — d) Rodear mucha gente á una

persona ó cosa {trans.). a) j Córcanme de

cada lado muchos que me piden muchas cosas,

como si fuese justo que trabajase yo para

otros, t Sig. Vida de S. Jer. 5. 6 (45i).

f Entró César en el senado, y luego le cerca-

ron todos, fingiendo querían consultarle algu-

nos negocios, s Quev. M. Bruto (R. 23. 151*).

( Si los vieras [á tus pueblos]
|

Preguntarme

por ti, cercarme inquietos — í M. de la Rosa,

Edipo, i. 2 (3. 274). — aa) Part. t Viendo

que todas tenían cercada á la que con él venia

y que ella á cuanto le decían callaba, dijo — »

Cerv. Quij. 1. 37 (R. 1. 359*). — c) Met. a)

t Entró Elias en la casa de la pobre viuda de

Sarefta, y luego entró en ella abundancia de

harina y aceite, y huyó la hambre que por to-

das partes la cercaba. uRivad. Flos SS. Visi-

tación (Vida de la Virgen, 139). « Quisiera
|

Saber, para salir yo
|
De las dudas que me

cercan,
|

Qué cartapara ella trajo. » Cald. El

secreto dvoces, 2. 4 (R. 7. 420«). « Helado te-

mor me cerca.
|

¡Si viene, mísera yo ! ¡> Mor.

El viejo y la niña, 3. 12 (R. 2. 3533). _ aa)

Part. í Son muchos los trabajos que me tie-

nen cercado. » León, Nomb. introd. (3. 5).

—
P) Con de ó con. « Te cercaré por todas

partes con tantas miserias y aflicciones, que

no hallarás el camino para ir en pos de esos

á quienes tú amas tan ciegamente, i Scío,

Oseas, 2. 6, nota. — aa) Part. «¿Quién es

éste que de tantas mercedes me tiene cer-

cado? í Gran. Adic. al Mein. 2. 13, consid. 2

(R. 8. 462'). 8 Vio criado al primer hombre,

y cercado de la gracia de Dios. » León,

Nomb. 1, Padre (3. 96).— r) Andar en torno,

recorrer el contorno (trans.). « Vuela y cerca

la lumbre, y no reposa,
|
Y huye, y vuelve á

su beldad rendida. » Herr. 1, son. 7 (R. 32.

258'). i No descubre la luz del rojo Apolo
1

Tal vigor y osadía y brazo fuerte,
|
En cuanto

cerca el uno y olro'polo. » Id. 1, eleg . 11 (R.

32. 280'). « Én viniendo de fuera [el palomo],

luego hiere con el pico á su compañera, luego

la riñe, y con la voz áspera da grandes indi-

cios de su sospecha, cercándola muy azorado,

v arrastrando la cola por el suelo, i León,

Cant. 2. 14 (4.42). i O vuela y no se cansa

ni quebranta
|
De andar cercando el lago á

la contina |
Mil veces la parlera golondrina. »

Id. Poes. 2, Geórg. 1 (4. 457). « ¡Nuestro ad-

versario, como león rabioso, nos cerca por to-

das parles, buscando á quién trague. í Gran.

Pról. galeato, 3 (R. 6. 8 : « Tamquam leo ru-

giens Circuit »). < Cerca la mar y la tierra, y
anda por do quisieres, que á doquiera que

fueres, serás miserable si no vas á Dios, t Id.

Guia, 1. 29, § 9 (R. G. 11 S*). « Ni puede el

ánimo menospreciar las ricas portatfas, y los

zaiiuizamies de marlil — si no hubiere cer-

cado todo el mundo y mirare dende lo alto la

redondez de la tierra, tan estrecha, y en gran

parto cubierta de agua. » Id. Siynb. 1. 1 (R.

6. 182-). i Finalmente todo lo que mira y

cerca el sol estaba escurecido y contaminado

con esta mortal pestilencia, d lu. ¿6. 2. 12 (R.

G. 310*). d Y como no le halló, levántase de

aiii y cerca toda la ciudad, y corre por todas

las plazas y lugares, y no le halla. » Id. Adic.

al Mem. med. 10, § ^ (R. 8. 530*). « Y este

mismo amor y deseo hizo que corriese por

todo el mundo, cercándola mar y la tierra, n

Id. Vida de Avila, 2, § I (R. 11. 452*). « Vela

cada uno en su retrete; cercan los prelados

las celdas de todos, y escuchan diligentemente

lo que hacen. » Id. Simb. 4. 12, § 3 (R. 6.

5042). — fr) Rodear, estar al rededor ó en la

mayor parte del contorno (trans.). a) « Esa

laguna cerca |
Todo el monte eminente. » Cald.

El purgatorio de S. Patricio, 3. 7 (R. 7.

103'). <t Con un manso ruido I De agua co-

rriente y clara
|
Cerca el Danubio una isla. »

Garfil, canc. 3 (R. 32. 29'). « De todas partes

le cercan [á Toledo] peñas muy altas y barran-

cas, por medio de las cuales con grande ma-

ravilla de la naturaleza rompe el río Tajo. »

Mar. llist. Esp. 9. 16 (R. 30. 266*). « Parecióle

que era una principal ciudad y su campaña

muy fértil, y los montes que la cercaban her-

mosos y apacibles, íld.íé. 16. 10 (R. 30.474*).

d Luz da el fuego, y claridad las hogueras,

como lo vemos en las que nos cercan y bien

podría ser que nos abrasasen. » Cerv. Quij.

2. 34 (R. 1. 479*). t Y por regalo la compara

á la rosa, que las espinas la cercan, j León,

Nomb. 2, Esposo (3. 264). n Dice — que se

ceñía por junto á los pechos con cinto de oro,

y que le cercaban en derredor siete antorchas

encendidas en candeleros. t Id. ib. 1. Pastor

(3. 66). íi, Quién, mirando aquellas perlas y
diamantes de la corona, aquellas flores que

por todas partes la cercan, no creerá que es

más hermoso y deleitable loque encubre den-

tro? I Saav. Émp. 20 (R. 25. 54'). « Ni cer-

can tantos átomos el viento,
|
Ni á todo el mar

de arena tantos granos, |
Como la torpe Ocio-

sidad pesada
|
Vanos soldados trajo á esta jor-

nada. » Valb.Bmi. 10 (R. 17. 251^). —j Tornó

orgulloso áRurgos con la pompa
|

Que siempre

cerca al capitán triunfante. « A. Saav. Moro
cxpós. 9 (2. 317). — 1 Gira vez veía mucha

multitud dellos [de demonios] en rededor de

mi y parecíame estar en una gran claridad,

nue me cercaba toda, y ésta no les consentía

llegar á mí. s Sta. Ter. Vida, 31 (R. 53. 95').

í Siempre te hiera nieve, v sombra fría
|
Te

cerque. » Ilerr. 2. eleg.'^i'i (R. 32. 331').

« Cercónos con espantoso horror un nublado

tan negro, que de improviso nos dejó más á

escuras que si fuera la mitad de la noche. >

Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 23 (R. 18. 321').

« Y á esperar vuelve, y otra vez se engaña,
|

Hasta que horrible tempestad le cerca, i Mor.

epist. 1 (R.2..580*).— aa)P()s. < Ese lugar
|

Se cerca de peñas altas, 1
Y es más solo y más
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H

eguro
I

Para sacarlas espadas. > Lope,.4mar
sinsaheráquiény 1 . 8(R. 3i. U5'). — p¡3) Part.
t Cercada de frescura,

|
Más clara que el cris-

tal hallé una fuente, s l.eon, Poes. i, imit. de
Petrarca (1. 3-íii. « Vio también al niño Jesús
en el pesebre, cercado en torno de mucha luz

V bellisinios resplandores. » Roa, Vida de
D'. Sancha Carrillo, I. 10(69).

Per. anteoi. (Sobre su empleo por acerrar,
véase este verbo. En .Mona, Coron. 31 (I5-)

so lee € Apropincar ó cercar sus registros »,

y unas lineas más abajo i Apropinco, conviene
saber acerco j.) Siglo XV : « Cercó la fortaleza

de üclés, por la reducir á la su orden de San-
tíago. > Pulgar, Ciar. rar. 13 (96). « Le cer-

caron flos moros] por todas las partes en un
valle tal, que según la disposición de la tierra

no podia salir, salvo peleando por un lugar
muy estrecho. » [d. ib. 5 (i8). i Ni el cer-

cado se da la muerte por miedo de la servi-

dumbre del cercador. » Id. ib. 2 ("21). i .i^bas-

teció el castillo, é alzóse contra el rey. El
rey — mandó que le cercasen, i Cróii. P.
iViíiO, p. 15. « E cabe la sala corria uno de
losrios, que la floresta cercaban. > Passo hon-
roso, 9 (X«). « E la villa es cercada de buen
muro alto é de muchas torres. > Gonz. Clav.

p. 43. í Era cercado todo aquel jardin
|
De

aquel arroyo á guissa de cava,
|
E por muro

muy alto jazmín
|
Oue todo á la redonda lo

íercava. > Canc. de Baena, p. 2i5. — Siglo
XIV : € .\sentóse muy paso a su cabecera

|

Cercando el cuerpo todo a derredor. > Retid,
hermit. i (R. 57. 3.S7'). « Et esto facia él por
dar á entender á los del rcgno de Aragón
et á los de las otras tierras que su poder
era tan grande en el regno, que si el rey
le cercaba una villa, que le cercana él otra
de las del rey. » Cron. Alf. XI. Ci (R. 66.
212^). < Falló que era mejor de ir prime-
ramente á conquerir la villa de Xerez, é sacó
sus huestes é fuela á cercar, é tóvola cercada
un mes. » Cron. Alf. X, i (R. 66. 5-). — Siglo
XIII : t Heredaron a buclta con ellas toda
Europa desde la mar que (;erca toda la tierra,

que es llamada en griego Océano — > Crón.
gen. 1. 2 (3'). < Ellos poblaron Roma prime-
ramente el la cercaron. » Part. 3. 28. 16 (2.

715). c Para comprar lugar cerca della para
facer cementerio et para cercarlo. » Part. 1

.

li. 1 (I. 392). c (juien non para mientes en
si, et non está presto ante que le vengan cer-
car las ocasiones, tantos de perdimientos le

pueden por ventura venir que se non pueda
dellos anartar. » Cal.é Dymna (R. 51. 76-).

< Viénelc el mal de todas partes, é cúbrelo, é
cércalo la cuita, i Ib. (R. 51. 39*). « Cerqué
la su sabenciade fuertes muros, de guisa que
non se entremetan della los ncscios. > tíoc.
de oro,\'.i (knust, 2Í.S). « Si tu, si fueses rrcy,
[c] que te cercase quien te quisiese matar,"c
lomase todo tu rrcytio.,. cobdiciaras otra cosa
sinnn estorcer tu cuerpo do la muerte? » Ib.

7 (linusl, 124). c Pero de todas essas [estre-

llas |
PÍ sql B5 el njaor —

i

Todas cercan a él

e él les da claror. » Akx. H65 (R. 57. 183').

« Cerquímoslos en medio que non puedan
foyr. . Ib. 938 (R. .57. 176')- ' Fue a oio del

pueblo de claridat cercado. » Rere. Mil. 850
(R. 57. 129^). € Sant Migael de la Tumba es
un grant monesterin, I El mar lo cerca todo,
elh iace en medio. > Id. ib. 317 (R. 57. 113').

« Los moros son muchos, derredor lecercauan.»
Cid, 2:W0(R. 57. 26-). « Cercar quiere a Valencia
porachristianos la dar. n Ib. 1190 (R. 57. 15').
t Prisieron so conseio quel viniessen cercar. »

Ib. 1099 (R. 57. li'). í Al bueno de Myo Qid
en Alcocer le uan cercar, j Ib. 655 (R. 57. 9').

Tcsf. loí. iiiHp. « Veniantin Martio ad tres
mércalos, etcerquenlin villa, et sint quiti de
pedagio. » Fuero de Miranda, año 1099 (Mu-
ñoz, F. 3 i9).

Etim. Porl. cercar : del lat. aireare, andar
en torno, recorrer de una parte á otra, deri-
vado de circiis, circulo, circo. Del sentido de
.\ndar en torno, han nacido el prov. cercar,
sercar, fr. cherchcr, it. cercare, buscar, y el

val. cerca, ensayar, probar.
ortoicr. Antes de e se escribe qu en lugar

de c .• cerqué, cerquéis.

ruRCiORAR. i'. a) Asegurar, dejar cierto
de alguna cosa (trans.). x) Con de, para deno-
tar aquello de cuya verdad (jueda uno cierto.

« El testimonio de los sentidos es criterio de
verdad, en cuanto nos cerciora de la existen-
cia de un mundo externo. » Balines, Filos,
elem. Ideol. U (214). i Combinada [la razón]
con la experiencia interna y externa, nos cer-
ciora de que estas ideas se hallan realizadas. >

Id. ib. Tcod. 1 (324). — ¡3) Refl. Asegurarse,
quedar cierto ó seguro, n Aquél es; vos de su
labio

I
Os podéis cerciorar. > Quint. El duque

de Viseo, \. S(R. 19. 47'). <t Dudando al pronto
tan ansiada nueva,

| Vuelan á cerciorarse á
toda prisa, i A. Saav. Moro expós. 6 (2. 192).— aa) Con de. « Resuelven á la torre

|
De la

iglesia mayor, que dominaba
|
En torno las

llanuras y los bosques,
|
Subir, á cerciorarse

por sus ojos
I

Del peligro. » A. Saav. Moro
expós. 7 (2. 236). < Sospechoso de lo que
pasa, llega á León para cerciorarse de la

afrenta que presume. » A. Duran (R. 5. 719').— í Al lin de este volumen encontrará el lec-

tor originales y por extenso los textos que
aquí he extractado y resumido; y allí podrá
cerciorarse plenamente de que no le he enga-
ñado. » Raimes, Piotest. 19 (I. 288). < Ve el

piloto — el bulto
I
De azul monte, en cuyas

crestas
|
Brilla el sol cual oro puro.

|
Se cer-

ciora de que es tierra. » A. Saav. Recuerdos
de un grande hombre, 6 (3. 103). c Entrégale
una carta por la cual cerciórase éste de que
Manfredo, con quien hace veces de padre, es
el amante de su mujer, i Tamayo y Baus, Un
drama nuevo, I. 2. — « Procuró cerciorarse
el rey con solícito afán de si permitía el estado
de Isabel trasladarla á Granada. > M. de la

Rosa, /.?. de Solis, I . ^'l (4. 262).— Part. dep.
í Su plan fue no combatirle, por guardar este
respeto á la persona del rey, sino rendirle por
hambre, cerciorados romo estaban de la falta

de provisión que en él [en el castillo] había. »

Quint. D. Alv. de Luna (R. 19. 379'^). c Cer-
ciorados lodos de que realmente era aquél
el punto amenazado, necesitóse variar la for-
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matiüu de l;i derecha qui' ocupaban los espa-

ñoles. » Toreno, Hist. I i (R- ^'i- 3"^6«).

— ¿3) Omitido (>1 de antes de tina pro».

indic. Es construcción desaliñada, según la

sintaxis modcrnn. « Después de cerciorarse «iiio

el hombre á ([uien buscaba como modelo de

virtud es en realidad el más malo de la tierra

1 cómo creerá que el malvado Enrice puede

salvarse? » A. IHirán (R. 5. 7-2'2-). — ft) Con

en (raro é inadmisible). « Déjame --- tomar

tiempo para cerciorarme en el juicio que

formé de cada cosa, y entonces prometo com-

placerte. « Cadalso, Cart. viarr. á (i- --)•.—

b) Dar por cierlo, alirmar {trans.) (acepción

impropia y poco us.ida). t Cerciorar una cosa

á alguno, j Salva, Gram. « \ por mí, entraran

todos, con otros más, que he omitido y acaso

entrariaii; pero no lo puedo ceixiorar. »

Maury, Visión apologét. (R. 67. 167-).

Etini. Lal. bajo ceriiorarc por ceriiovem

faceré, hacer más cierto, y según el uso co-

mún, informar, dar aviso. El Dice. Autor, dice

que « es voz nuevamente introducida y afec-

tada í.

t'EnTiFiCAK. V. a) Dejar cierto y libre de

duda (trans.). a) Conrfe, para denotar aquello

en que no debe quedar duda. « El apóstol

Santiago me apareció entre sueños y me certi-

ficó de la victoria, i Mar. llist. Esp. 7. 13 (R.

30. 208-). « No le quería responder por no es-

tar cierto si eran suyas aíjuellas cartas, hasta

que por una suya le cerlihcase de esto. í ^Mg.

Vida de S. Jer. 5. II (521). « La experiencia

de lo pasado la certificaba de lo luturo. »

Puente, Med. 2. 15 (1. 335). « Y para certifi-

carnos de esto, repite lo mismo segunda vez. t

Id. ib. i. 18 (2. 4.51). « iNo contento con certi-

ficar á los discípulos de su resurrección con

la vista y con el oído, dándoles á ver su propio

cuerpo, y habláiidoles con su propia voz, les

quiere certificar con el tacto, dándoles liccnci^a

que le toquen y palpen su cuerpo, i Id. ib. o.

8 (3. 51). d Le encargaron que — procurase

de avisarlas, certificándola del gusto que de

su contento, ó la pena que de su desgracia

recebirian. i Cerv. Gaí. 4 (R. 1. 47'). « ^ade

mi buena suerte os certifico, x Villav. Mosq. »

(R. i7. tlüH). « Concluía — suplicándole en

nombre de los príncipes, que los recibiese

como á verdaderos hijos, certificándole del de-

seo que tenían de verle, d Clem. Elo(j. de Is.

la Cat. ilustr. 2 (Mem. Acad. Hist. b. i»;^»-

—

xa) Refl. Quedar cierlo y libre de duda. « Era

conviníente certificarse del suceso y acabar do

saber si el enemigo había levantado el sitio. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 2S.

55<). d Por certificarse más de aquella verdad,

preguntó á Leocadia le dijese alguna señal por

donde viniese en conocimiento entero délo iiui^

no dudaba. » Cerv.A'or. (i (R. I. 172'). « Pues

vén, y ponme tú donde quisieres, |
(Jue quiero

del traidor certificarme. » Lope, La mócenle

Laura, 3. 13 (R. 52. iW). - p?) ¥arl.

<t Cuanto más certificado estuviere el hombre

desto, y más desengañado, más se eslorzaraa

lomarlas armas y pelear contra este gigante. »

C.ran. Adic. al Mem. 1. 3, S 1 ('<• «• i-^ )•

< Certificado bien Lautaro desto, |
Muda el pri-

mer intento que traía. > Ere. Arauc. 12 (R.

17. i!»-). « Certificados de su gran fama, ve-

nían á consultarle un negocio grave, d Espi-

nel, Escud. 3. 4 (R. 18. 150-). — YY) Con una

prop.índic. « Unas cartas que puso en sus ma-

nos un criado infiel do don Fernando le certi-

ficaron de que éste mantenía comunicación por

escrito con los Reyes Católicos, d Clem. Elog.

de Is. laCat. ilustr. 19 (Mem. Acad. Htst.6.

4;)3). — licll. « Conviene que te certifiques de

que la opinión hace medrosos muchos casos

que no lo son : sea por lodos el de la muerte. >

Uuev. Cuna y scpult. 3 (R. 48. 84^). - SS)

Omitido : el anís de pers. t Si la potestad

real no le da valor [ala moneda], ni hace mas

que certificar con su sello del peso de la ma-

teria acuñada, por el mismo caso que la baje

de ley, defraudará á la república de toda la

cantidad que añadiere de liga ó quitare del

peso. » Márquez, Gob. crist. 2. 39, § 2 (2.

458). _ ¡3) Con en, en sentido análogo. Cons-

trucción poco usual boy, semejante á afir-

marse, confirmarse en. i Por estas palabras

de Timbrio, entendió Silerio que la que can-

tado había y la que allí estaba era Nisida;

pero certificóse más en ello, cuando ella

mosma le dijo — » Cerv. Gal. 5 (I. 67-^).

5 Así pidió señal á Dios — Gedeon, y Ece-

quias, y Zacarías, (>adre de san Juan Bautista,

para certificarse en otras promesas. > Gran.

Simb. 4. 4 (R. 6. 486'). « Certificábase en que

la gente que se hallaba en los cuarteles por

ninguna diligencia llegaría al número prome-

tido, s Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21. 496»).

— aa) Pas. « Tan presto se desconfió del ar-

tificio como del poder, siendo certificado en

(lue los de adentro le armaban traición. » Meló,

Guerra de Catal. 3 (R. 21. 497'). - (33) Parí.

i Mas ya certificada en su partida
|
\ en la

muerta esperanza de su gloria,
|
Si el cruel

dolor no le acabó la vida
|

Kue por darlo ma-

yor con la memoria, j Valb. Bern. 18 (R. 1/.

3-292). _ b) Dar por cierto, afirmar, asegu-

rar (trans.). a) « Porque no solamente es Pas-

tor, sino Pastor como no lo fue otro ninguno,

que ansí lo certificó él cuando dijo : \o soy el

buen pastor.» León, lYomfi. I, Pastor (3.7o).

— aa) Con una prop. indic. i Do Sicilia otros

certilícaban que Dionisio después de estar apo-

derado en gran parte de aquella isla — tenia

puesto sitio sobre Coirón. » Mar. Hist. tsp.

2. 3 (R. 30. 3I-). « Acudieron las damas a la

reina, contándole lo que pasaba, y certificando

que la camarera había hecho aquel mal re-

caudo. » Cerv. Sov. 4 (R. 1. 153-). « (Jue me

pesa certifico ]
De (¡ue causa el duque tenga

1

De reñir con Ludovico. » Tirso, Amar por ra-

zón de estado, 1. 11 (R. 5. 171'). - ¡i) A me-

nudo se agrega un dat. de pers. t Lo primero

en que puse los ojos fue en un alto crucifi,io, y

en mucho tumulto de gente, señales que algún

sentenciado á muerte entre ellos venia, todo

lo que me certificó la voz del pregonero. » Cerv.

Gal. 2 (I!. I. 26-). — ax) Con una prop. infiíi.

<t El dulce sonido de tu habla, que jamas de

mis oídos se cae, me certifica ser tú nu se-

ñora Melibea. » Celest. 12 iR. 3. SI''). ~
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pp) Con una prop. indic. » No fueron tan ligeros

mis pasos, que no lo hubiesen sido más oíros

que la triste nueva á los padres de Nisida lle-

vasen, certificándoles cierto que de un aíjudo

parasismo había quedado muerta, t Ccrv. Gal.
3 (K. 1. 372). j Jic dices que mañana te casas
con l,eopersia, pero yo te certilico que antes
que á ella lleves al tálamo, me has de lle-

var á mi á la sepultura. » Id. ¡6. 4. (H. I. líl').

« Diéronle el parabién do la compra y de la

entrada en elolicio, y certificáronle que habia
comprado un asno dichosísimo. > Id. jYoi'. 8
(R. 1. 193'). < Les contó loque pasaba, certifi-

cándoles que aquel oidor era su hermano. »

Id. Quij. 1. ii (R. 1 . 375'). i Entre otras cosas
me certificaron que habia traído veinte años
cilicio de hoja de lata coiilino. » Sta. Ter.
Vida, 30 (U. 53. 90-). c Y tornóos á certificar

que, si con cuidado os acostumbráis á lo que
he dicho, que sacaréis tan gran ganancia, que
aunque yo os la quisiera decir, no sabré. »

Ead. Cam. perf. ->tí (1. 512; falta en R. 53.
351'). < Y teniendo él por cierto que lo iban á
matar — ellos le certificaron que le venían á
hacer emperador, y asi lo hicieron, n Gran.
Adic. al Mem. me'd. 19, § 1 (R. 8.570'). j Yo
escribo, dice, á todos los fieles, y les certifico

que muero por Dios con voluntad y alegría. »

León, Nomb. 3, Amado (3. 3i9). <¡ El Espíritu
Santo le movió á venir al templo, certificán-

dole que hallaría en el lo que Dios le había
prometido y él tanto deseaba. » Rivad. Flos.
SS. Purif.\Vida de la Virgen, 166). s Si te-
méis sus armas, yo os certifico que ellas no
aguardan para ser nuestras sino a que él deje
de ser, que el difunto no tiene otro séquito que
el de la sepultura. > Ouev. M. Bruto (R. 23.
li-i-). » De éstos os certifico que si ellos no se
nos viniesen por acá, que nosotros no iríamos
por ellos. » Id. Zahúrdas (R. 23. 31 1-). t Si

alguna vez la pluma corriere tras la armonía
de las razones, certificóte que en nada entró
el artificio, sino que la materia, entonces más
deleitable, la lleva apaciblemente. » Meló,
Guerra de Calal.pról. (R. 21. i60). t Le cer-
tificaban los cabos y oficiales del sueldo que
de la misma suerte que llegaban las tropas se
volvían. > Id. ib. 3 (R. 21. 496'). e Aunque
parece

¡
Pobre y pequeño el don, te certifico

I Que es grande la afición con que se ofrece. >

Ere. Arauc. -20 (h. 17. 79'). — yt) Kn una
aseveración vehemente se construye á veces
con una prop. subi., lo mismo que asegurar,
prometer, t García del Castañar

|
Es éste, y

os ccriifica
[
Mi fe que si le lleváis

| A la guerra
de Algerira,

|
Que llevéis á vuestro lado

|
Ina

prudencia que os rija — > Rnins. Del rey
abajo ninguno, 1 (R. 51. 2'). — Sí) Gon una
prop. inlerr. t Tú no te has certificado

i

A
qué salí con Arncslo, I Ni tienes más razón
(iesto

I
Que la que tú has sospechado. íAlarcón,

La industria y la suerte. 1. 10 (R. 20. 26';.
• Parte

|
Al punto á rertilicarle

|
Si está don

.luán retraído. > Id. Qiiten malnnda en mal
acaba. 3. 7 (R. 20. 22i»). » El tornaba á cer-
tificarse si por ventura era su Irorniana Leóiiida
la que había muerto. » Cerv. Gal. 1 (R. 1 . 10*).
c Quiso cerllficarsesi las señas que de I). Qui-

jote traía venían bien, y sacando del seno un
pergamino — halló que sin duda alguna era
el que el mandamiento rezaba. » Id. Quij. i.

i5 (R. 1. 383*). — íi) fin muchos délos ejem-
plos que preceden cabe dudar si (alta la prep.
de antes de la proposición subordinada por ser

ésta realmente acus. (« Me certificó que ve-
nía >— t Me certifico su venida í);óen fuerza
de la práctica ordinaria en los siglos XVI y
XVII de omitirla en casos semejantes (»No os
admiréis que llore i). Esta explicación se
ofrece de suyo en los pasajes siguientes, y
sobre todo en el que presenta el participio :

a. Cuando el cadí la certificó que le había de
llevar consigo, y á Mahamut también, tornó
á mudar de parecer. » Cerv. jVoi\ 2 (R. 1.

130^). t Quitóle el cura los corales del cuello,

y mirólos, y remirólos y certificándose que eran
linos, tornó á admirarse de nuevo, i Id.Quij.'i.

50(R. 1.510'). a EInostienecertificadosquepor
la medida que midiéremos habernos de ser me-
didos. » Gran. Orac. y consid. 3,pról. (R. 8.

160-). — Y) Cállase el acus., como con afir-
mar, decir, etc. « Se han hecho ya [en Fran-
cia] cuatro monasterios de monjas de su or-
den, y según me certifican, cuando esto se
está imprimiendo, se han hecho otros de
nuevo. > Yepes, Vida de Sta. Ter. "2. lí(Mist.
1. 166). i No rae niegues tu conversación y
amistad, pues de la mía puedes estar tan se-
guro como te he certificado. > Cerv. Gal. 1

(H. 1 . -i^). í Sancho Panza es aqueste, en
cuerpo chico,

|
Pero grande en valor : ¡ mila-

gro extraño!
|
Escudero el más simple y sin

engaño
|
Que tuvo el mundo, os juro y certi-

fico. » Id. Quij. 1. 52 (R. 1. iOl'). — c) Con-
vertir en certidumbre, confirmar (trans.). ¡x)

« No me salió tan vana mi sospecha, que él

mismo no me la certificase al volvernos al

aldea, d Cerv. Gal. 1 (R. 1. 16-). «Alzó la mano
á la oreja derecha de Isabela, y descubrió
un lunar negro que allí tenía, la cual señal
acabó de certificar su sospecha. ^ Id. lYot'. 4
(R. 1. I5P). — aa) Pas. t La gente, fatigada
de la sequedad del camino, bebía con ansia y
recelo, porque temían lo que después vino á
cerlilicarsc. » Meló, Guerra de Cutal. i (R.

21. 506-). — d) For. Hacer cierta una cosa por
medio de instrumento público {trans.}. — c)
Tratándose de carias ú objetos semejantes que
se han de remitir por el correo, Obtener, me-
diante pago, un certificado ó resguardo con
que se pueda acreditar haberlos remitido
{trans.). t Salió después el tío á certificar la
carta. » Ilartz. La coja y el encogido, 3. 1

(300). < Tal era la caria que escribió don Hrau-
lio, que cerró cuidadosamente y que certificó

para que no se perdiera, antes de confiarla al

correo. > Valera, Pasarse dt listo, p. 86.
l»er. nntcrl. Sifi lo XV : « Yo vos certifico,

señor — que si no me forneceis de armas é de
caballo, que yo iré á pie delante las escuadras
de vuestra gente á morir, peleando en la ba-
talla. » Pulgar, Ciar. i-ar. 14 (99). « Ilabéisde
saher que quando oviere fecho lo último de
mi poder por os servir, certifico á vuestra
merced que todo ello valga bien poco. » Id.

Letras, 30 ^293). « Yo vos certifico, señor,
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que no acabe anuí esta letanía. » Id. i6. ¿o

(280). € E puéJole bien certilicar que si el

mozo tuviese la experiencia que tiene el viejo—

huiría del mundo é de las cosas del. » Id.

ib -23 (-25-2). « 1.0 qual si dura, certifico á vues-

tra reverenda Paternidad que hayáis tarde la

posesión del obispado de Osnia. » Id. ib. o

(173). í l.es mandaba -- que luego se

fuesen deudo, ccrtilicándolcs (|uc del estada

alli no le vernia ningún provecho, t Crón.

Juan II, U. 39 (R. 08. :!'.)5^'). t Mandó que-
fuesen llamar á los (|ue eran idos delante,

certificándoles que si no viniesen, uo les paga-

rian sueldo alguno. í Ib. 1. 5-2 (K. 68. 300').

c E fueron aun lugar que se llamaba Xuxena,

que es á cuatro leguas dende, donde lueron

certificados que estaban quinientos de caballo

moros. > Id. ib. 1. 5 (R. 68. -279^). « Ordeno

el rey de fascer prender á su leal maestre —
de lo qual fue certificado el maestre, t don.

Alv. de Luna, 106 (-278). c Le escribió que

era certificado que el rey de Navarra venia

sobre él. » Ib. 76 (196). « El Condestable tanto

cobdiciaba fallarse alli con los infantes, que

non lo creía, mas todavía venían otros cerUli-

cando ser los infantes allí. » Ib. 29 (90).

t Certificado ICipion] de algunos cavalleros

suyos, que los otros presos oviessen tomado una

doncella fermosa — íSantill.p. 75. t Fui ha-

llada et puesta en esta habitación hasta e_n los

advenideros siglos, según á mí han dicho et

soy certificada por los que han descendido del

sagrado monte, n Vis. delect. 1. 1 (R- oO.

3Í2'). < l'or la(|ual [letra] le certificaba, tanto

que el almirante é el conde se tornassenáVa-

Uadolid, de non enviar gente alguna al conde

de Ribadeo. » Seg. de Tardes. 24 (37;). «De

otra quistion asaz bien escura |
Gobduio tan

bien ser gertificado. s Canc. de Bacna, p. h-t.

— Siglo XIV : « El deseo grande que has de

ser certificado en el entendimiento de esta pro-

fecía — » Crón. Pedro I, -20. 3 (R. 66. 586').

í En una sola palabra puso todo el tratado,
|

Por do el que lo oyere será certificado, j .\rc.

de Hila, 1273 (R. 57. -267'). — Siglo XIII :

€ Metió consigue un gallo que lo certilicase

de las horas. » Cast. é docum. ¿i (R-.Jj-

153'). I Creo que se fallará quel escondió la

carne, el esto nos certificará todas las otras

maldades que del nos dijeron. » Cal. e Dymna

(R. 51. 68'). t Et en lodo aquello fiaron et

certificaron et posiéronlo en escripto. s Ib.

(R 51. 1i«). í Tanto era el rey de apuesto,

que no lo conocían; 1
Inos certificaban, y otros

no podian. » Jo.s¿,-2-28 (R. 57. 420'). « Mando

que de tal guisa fuessen todos armados
|

(5uemo se de la fazienda fuessen certificados. J

Alex. 804 (R. 57. 172'). c r^ucv(nise_foc.o
^

poco todos certificando. >/6. 246 (R. o/, loo').

. E de lo ciuc dubdaba fue bien certificado. »

Berc. S. Mili. 24 (R. 57. 66'). i Tenien que

fantasía las avie engannadas; |
Pero a pocca

dora fueron certifigadas. » Id. Mil. 443 (R. 57.

Etin. Port.,cat., prov. cerUficar ; Ir. cer-

tifier;h. certificare : Acl U\L h;\'¡o certificare,

formado sobre el modelo de amplificare, bea-

tificare, vivificare y otros denominativos di-

adietivos en ficus (magnificus, vivificas), que

son compuestos de fació (Corssen, Krtt. Bcx-

trdije, p. 7 i).
.

oríoicr. .\nlcs de e la c final se vuelve qu :

certifique.

CERn.%H. V. Las acepciones se distribuyen

asi : I, o) asegurar por medio de cerrojo ó

cosa semejante una puerta, etc., para que no

dé paso, b) aplicado á la casa, etc., C) encajar

en su marco la hoja ú hojas de una puerta o

ventana, d) aplicado á cajones o navetas, e)

poner algo delanlc de lo que estaba abierto

para que deje de estarlo, f) obstruir, impedir

el paso, g) met.; — 2, a) aplicado a cuerpos

ó establecimientos, políticos, industriales, etc..

b) al ejercicio de ciertas profesiones, c) a cer-

támenes, concursos, etc., d) concluir, poner

termino, e) con respecto á gente que va en

hilera ó columna; — 3, o) juntar dos cosas

ocultando lo que entre ellas aparecía descu-

bierto, ¿)) aplicado á los ojos, la boca, un li-

bro, c) aplicado á partes del cuerpo o a cosas

compuestas departes unidas por goznes, tor-

nillos, etc., d) encoger, plegar lo extendido,

e) aplicado á cartas, paquetes, etc.; — 4, a)

hacer desaparecer una abertura, b) refi., apli-

cado á heridas, c) á las caballerías ;
— 5, a)

encerrar, b) incluir, c) cercar, d) en lo mili-

tar e) refl. mantenerse firme, obstinarse, f)

apretar, estrechar; — 6, a) unir, apiuai-, &)

aplicado á árboles y plantas, c) al cielo cu-

bicrlo de nubes, (/) á la noche, e) apretar,

arreciar; — 7, trabar batalla, embestir.

1. n) Asegurar por medio de cerrojo, pes-

tillo, aldaba ú otra pieza semejante una puerta,

ventana, tapa, etc. para que no de paso o en-

trada {trans.). a) « Ciérrala puerta, daca la

llave, quien viniere que llame. » Refr. en el

Comend. Griego. <t Cerraron la puerta de la

bodeguiUa con cerrojo, y dejáronme muy bien

encerrado. » Espinel, Escud. 2. 3 (R. 1«.

4-28-). « Vino de allí á poco espacio, y cerrando

las puertas, según su costumbre, se encerró en

casa. J Cerv. Nov. 7 (R. 1. 176^). « ¿(jué hemos

de hacer? I l.a puerta al cuarto cerro. > Mto.

El caballero, 2. 12 (R. 39. 300^). -aa) Part.

e Mándannos tener abiertas las puertas que

nuestros pasados con tanta religión y cuidado

tuvieron cerradas, no las puertas, sino las ven-

tanas y resquicios de casa. » Mend. Guerra

de Gran. 1 (R. 21 . 73-). i Que;, cómo, estando

cerrados |
Los postigos por de dentro,

|

Pueda

alguno haber entrado? s Rojas, Casarse por

vengarse, 2 (R. 54. 109"^). t Salía de casa

Carrizales las más veces á pie, dejando ce-

rradas las dos puertas, la de la calle y la de en

medio. í Cerv. ^^ov. 7 (R. I. 174'). — ?) Con

dat. de la pers. á quien se niega el paso. « Ce-

rraron pues los de León al principiólas puertas

de su ciudad al ejercito victorioso. » Mar.

Hist. Esp. 9. 1 (1'.. 30. 2462). „ Les cerraron

las puertas, medrosos de que, mezclándose

con los demás soldados, no los llevasen con-

sigo á la sedición. í Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, \ 1 I R. 28. 172'). - xa) Refl.t Las

puertas y ventanas — saben á quien se cierran

y á quién se abren, qué luz admiten y adonde
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miran. » Quev. Fnnf. 2 (H. 48. 115'). —
-f)

Otilitidu el acus. « Entraiuío en ella [en casa|,

cieno á grande priesa, invocanilo el auxilio

y favor lie mi amo. » Mend. Lazar. 3 (R. 3.

ft?'). f Esla es la llave. Tomad,
|
Id aprisa,

cerrad presto. » l.ope, El promío del Iticn

hablar, i. 12 (11. 21. 502*). — S) Se usa romo
hilrans. con respeclo á la llave. Ksla llave

uo cierra. — e) Cerrar en falso . echar la

llave, cerrojo ó fallelia de modo que, no ceban-
ilo en el cebadero ó armella, se abre sin difi-

cultad alguna. Acad. Dirr. — i») l'or sinéc-
doque se dice (ierrar la casa, por Cerrar la

puerta de la casa (Irnns.). a) t Dejó á Leo-
cadia en su cama, en su casa, y cerrando el

aposento, se fue á buscar á sus camaradas. »

Cerv. ^ov. 6 (R. i. 167=). € Porque él, al

salir de casa,
(
l'ordefuera la cerro. » Alarcón,

No hay mal que por bien no venga, 3. 5 (15.

20. 191'). « Otra cosa no hacia en viéndome
solo sino abrir v cerrar el arca. » .Mend.
Lazar. 2 (R. 3. 82'-). — xx) Parí. « La capilla

está siempre cerrada, y no la abren sino para
mostrarla á ¡lersonas que es razón. » A. Mor.
\'iaje, p. 12. n Solos los hombres van al

templo, dejando bien cerradas sus casas y
seguras sus mujeres. » Espinel, Eacud. 2. 10

(R. 18. 138-). « ¡No se vio monasterio lan
cerrado, ni monjas más recogidas, ni manzanas
más guardadas. > Cerv. A'or. 7 (R. 1. 17Í-).

€ Tenia un arcaz viejo y cerrado ron su llave. »

Mend. Lazar. 2 (R. 3. 81'). — c) Encajar en
su marco la hoja ú hojas de una puerta ó

ventana, ú otra pieza análoga iirans.). a)

• Con esto, cerró de golpcla ventana. » Cerv.
Qnij. 2. li (R. 1 . 107'). « Se metió en un apo-
sento, y cerrando tras si la puerta, ni bastó lla-

mar — I Montem. Diana, 2 (02). — ¡3) Hejl.

Encajarse en el marco la hoja ú hojas sin que
intervenga la voluntad de persona alguna. La
puerta, el reloj se cerro. — y) Intrans.
Poderse cerrar, c íistc armario, este reloj,

este medallón, esla puerta cici'ra bien ó mal,
ó no cierra. » Acad. Uicc. — d) Tratándose
de los cajones de una mesa ó cualquiera otro
mueble de los cuales se haya tirado hacia
fuera sin sacarlos del todo, Volver á hacerlos
entrar en su hueco. Acad. Dice. — a) Intrans.
Este cajón no cierra. — c) Por extensión,
Poner alguna cosa delante de lo que estaba
abierto para que deje de estarlo {Irans.). a)

• Y asi, cerrando primero la boca de la maz-
morra con una gran piedra — - > Cerv. Pers.
\. i ÍR. I. 561 V- « Cerraron la sepultura con
una gruesa peña en tanto que se acababa una
losa que, según Ambrosio dijo, pensaba man-
dar hacer. > Id. Qiiij. 1. M (R. 1. 283'). « Este
santo sepulcro era doble. La parte interior de
él fue en donde depositaron el cucrpn del
Hijo de Dios, y la que .losef había cerrado con
una grande piedra. » Scio, S. Marcos, 10. 't,

nota. « Los ojos cubre, y cierra los oídos
|

Lie las sirenas á la vista y canto,
| Y se manda

ligar á uu mástil duro. > Arguijo, son. 18 (R.

Ha- 394'). — ¡i) Aparece á veces como suj. el

nombre de la cosa que impide la entrada ó la

vista (trnns.). < Estos [ángelesj que estaban

dentro del sepulcro, son difoi^ntes del que

tlEKMI. ítict.

estaba á la puerta, después de bal» r cnutado
la pieilra que lo cerraba. » Scio, S. Lucas,
24. 4, nota. — f) Obstruir, poner un obstáculo
que impida el paso (Irans.). «i t A poco
más de dos leguas se encontró una gran
muralla que corría desde el un monte al otro,

c(MTando enteramente el camino. » Solís,

Conq. de Méj. 2. 17 (li. 28. 2.55'). « Ilescu-
brió un ejército de innumerable muchedumbre
que le buscaba por la frente, y otro á las

espaldas, que tenían ncullo en las calles de
los lados, cerrando el paso á la retirada. »

Id. ¿h. i. 13 (R. 28. 324'). a. Veo que Dios los

pasos me ha tomado,
|
Corládome la senda,

y con escura
\
Tiniebla mis caminos ha ce-

rrado. » León, E:rpos. de Job, 19 (I. 303).
« Poco escrupulosa la Gran Bretaña en respetar
los derechos de los neutrales, empcñacfa en
cerrar los puertos, las calas, hasta la emboca-
dura de los ríos — j ¡\1. de la Rosa, Esp. del
xiglo, 7. 31 (6. 2(!9). — aa) liefl. e El enga-
ñoso amor nos muestra una senda por do
entremos, al parecer ancha y espaciosa, la

cual después poco á poco se va cerrando de
manera, que para volver ó pasar adelante
ningún camino se ofrece. í l.erv. Cal. i (R.
1. 56'). -

i3¡3) Pas « Era [el cabo] en los

tiempos antiguos isla, pero después se vino
á cerrar con las arenas, n Moneada, Exped. O
(R. 21. I0-). — yy) Parí, t Tenían los ene-
migos cerrado el camino con árboles corlados

y estacas puntiagudas, embebidas en tierra

movediza para mancar los caballos. > Solís,

Conq. de Méj. 5. 10 di. 28. 358'). — p) Con
d, para denotar el objeto que no halla paso.
« Llegué al puerto

|
A quien los de Carlagti

dieron nombre,
|
Cerrado á todos vientos y

encubierto. » Cerv. Viaje. I (R. I. 680').—
ic) Mcl. a) < Me cerró, como de antes, los
oñlos. » Valh. Dcrn. 11 (K. 17. 262'). « En
tanto que la mujer cierra el ánimo con la

encubierta del lingimiento, y con la postu-
ra y afeites esconde el rostro, entre su marido

y ella no se puede mezclar amor verdadero. »

León, Perf. cas. 12 (3. 475). — §) Con á.

t El artilicio era á la verdad harto grosero,

y no produjo más efecto que cerrarles la

fe y los oídos á las grandes cosas que aquel
indio contaba después. » Qnint. Pizarra (R.

19. 317-). « Cuando quisiese ser aun en esto
escaso el marido, la mujer, si es en lo demás
cual aquí la pintamos, no debe por eso cerrar
las entrañas á la limosna. » León, Perf. cas.

10 (3. 465). — 0.7.) Part. « Mas tú [lor tu gran
dureza, y por ese corazón tan cerrado á peni-
tencia, atesoras contra ti ira para el día del
justo iuicio de Dios. » Gran, tluia, 1. 10 (R.

6. 43'). « /, Para que cansas, ¡lara qué, mi
"ido

I
A tu clanmr cerrado? » .1. Rurgos,<)a</.

de Hor. epod. 17 (2. 399).— y) flc^. Aplicado
al apetito, Ouitarse. Cp. Abrih, 2, c. n Deci-
mos : líasele cerrado el apetito, cuando su
quila la gana do comer. » Sig. Vida de S. Jer.

b,preámb. Í540i. — J) Part. Aplira«e á la per-

sona muy rallada, disimulada y .silenciosa.

Acad. Dice, t Estas cosas, sabidas por Tiberio,

le obligaron, aunque de condición cerrado

y hecho á encubrir l.as malas nuevas, á enviar

II. - '.I
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a su hijo Uruso con los pnncipalos ile llonuí

y dos cohoiles preloiias t. Coloma, Tac. An.

1. "21^1. "2"i. Kl oriíjiíial : « absti'usum » ).

». Met. n) llahlándosc de cuerpos ó cslahlc-

cimicnlos políticos, administrativos, cii-iililiros,

literarios, arlísticos, comurciali'S ó indus-

triales. Poner lia á las tarcas, ejercicios ó

negocios propios de cada uno de ellos (tratif.).

a) » Cerrar las Corles, la universidad, un

teatro, un café. » Acad. üicc « Para cerrar los

clubs,'el Itirectorio se había apoyado en una

lev expresa que le concedía aquella lacultad. d

M! de la llosa, Exp. del sit/lo, 6. "23 (0. Il(i).

— act) «(•//. « Siendo el 14 el dia señalado

para cerrarse las [Cortesl extraordinarias,

asistieron éstas á un Te üeum cantado en la

catedral. » Toreuo, llist. 23 (U. (U. iSo'). —
acj) Part. « Así las Cortes extraordinarias,

cerradas el li de septiembre, abriéronse de

nuevo el 10. » Toreno, Hist. 23 (U. 64. -485-).

— b) Cesar en el ejercicio de ciertas prole-

siones (trans.). Cerrar el bufete, el despacho.

t ¡
Cuánto siento — que haya usted cerrado

su bufete! no hallo abogado que me llene; y

así vengo á pedir á usted un consejo como

amigo. í Fcrn. Caball. Una en otra (38). —
c) Tratándose de certámenes, concursos de

opositores, subscripciones, empréstitos, etc.,

Declarar fenecido el plazo dentro del cual era

posible tomar parte en ellos (trans.). ~ a)

Concluir, poner término [trans.). a) « Cerrar

los estudios, el debate, la relación, una cuenta,

un libro de comercio. » Acad. Dice. « En los

últimos días de junio y diciembre, el biblio-

tecario cerrará las partidas de conocimientos,

haciendo que todos los libros sean restituidos

á la biblioteca. í Jovell. Itcgl. col. de Calatr.

i. 3(R. 46. 179 '). « Pero aunque el gobierno

acogió á todos, hubo de cerrar su lista, si bien

después más de una vez la abrió de nuevo

para incluirá refugiados que llegaban. » A. fia-

íiano. Recuerdos, p. "'M.« Cerraron |las Cor-

tes! sus sesiones el "20 del febrero de 1811,

para volverlas á abrir en Cádiz el 24 del

mismo mes.» Toreno, llist. 13 ( W. 64. 310 -).

» Cerró con csln el testamento, y tomándole

un ilesmavo, se tendió de largo á largo en la

cama. » Cerv. Qiüj. 2.74 (II. 1. 558'). — « La

mujer de valor pone en su marido descanso,

v cerrará los años de su vida con paz. » León,

Pcrf. cas. introd. (3. 426). t Mas yo agora,

como él cerró aquel día
|
Con un cuento vul-

gar sus digresiones,
| ¿ No podré á su tenor

cerrar la mía? > B. Argens. epist. Para ver

acosar (H. 42. 306'). « Cierro esta materia

con dos advertencias. » Saav. Emp. 6Ü iR. 25.

1682). « |.^| perfecto desempeño del amor

público supone otra obligación civil, poco

atendida v recomendada en la enseñanza

común dc'la etica, v de la cual diré alguna

cosa antes de cerrar este artículo. » Jovell.

Trat. de cnseñ. Etica {H. 46. 257 '). « No ce-

rraré la historia de esleedilicio sin declarar a

usted una sospecha que he formado. » Id. Mcm.

delcast. de Hdlier (W. W. 4I52|. a Habréde

reducirme á dar una sucinta idea de las com-

posiciones de don Nicasio Al varcz de Cicnfuegos,

coutindolas cual si fuesen las últimas, y ce-

rrando con ellas este breve bosouejo. d M. de

la llosa, Trag. esp. (2. 121). « Yo, por lo que

me toca, sé decir que cerré mis sesenta años

sin haber oído en mi vida ni la palabra cons-

titución, í Id./ Lo que puede un empleo I

1.8 1 3. II). — aa) fas. t Por tal término an-

duvieron las discusiones, hasta que el 30 se

concluyeron y cerraron lasde la constitución. »

Toreno, llisl.. 4 (11. 64. 86 '). « Aiisi Lucifer do

la desobediencia de Dios cayó en el aborreci-

miento de (Iristo — Nació en él absoluta dc-

teriuiíiación de hacerle guerra siempre con

todas sus fuerzas— persiguiéndole por sus

ministros, y Irayéndole á muerte ; y de allí en

los discípulos y seguidores del, de unos en

otros, hasta que so cierren los siglos. » León,

iSomb. 1, Padre {Z. 94). i Hasta que llegue el

día del matrimonio, que será el día cuando se

cerraren los siglos, s Id. ib. "I, Esposo {Z. 262).

I ConSolis se ciérrala serie de nuestros escri-

tores en aquellos dos siglos tan gloriosos para

la literatura española. » Cil y Zarate, liesum.

histór. p. 559. — [i) La siguiente construcción

es sugerida por la analogía de acabar con :

t Digamospara cerrar con un negocio tan llano,

lo que nuestro doctor acerca de esto siente. »

Sig. Vida de S. Jer. 4. 5 (287). — e) Tra-

tándose de gente que camina formando hilera

ó columna. Ir detrás ó en último lugar(írfl»íS.).

« (;erraba los escuadrones el rey, cuyas vene-

rables canas y la memoria de sus hazañas

acrecentaba la majestad de su rostro. » Mar.

Wí'.st. JSsp.6.8(?^(L»¿oc. Autor.), t En la avan-

o-uardiaiba Pedro de IJeza con espaldas de los

borgoñones, que cerraban aquel escuadrón. »

Id. ¿i. 23.8 (R. 31.159-).

a. o) Juntar una cosa con otra de modo que

oculten lo que, estando separadas, dejaban

descubierto (trans.). a) t El sueño á despecho

y pesar del hambre le comenzaba á cerrar los

párpados. . Cerv, Quij. 2. 53 (R. 1. 516').

í Uos ó tres veces quiso preguntar adonde le

llevaban ó qué querían; pero apenas comen-

zaba á mover los labios cuando se los iban ce-

rrando con los hierros de las lanzas, t Id. ib.

2. 68 (R. 1 . 548 '). — aa) Pas. t Asimismo los

párpados, con que se cubren los ojos, hizo muy
blandos, porque no exasperasen esta pupila ; y

muy fáciles paraabrirsc y cerrarse con toda li-

gereza, para que no cayese en los ojos cosa

que les fuese contraria. » Gran. Simb. 1. 31

(11. 6. 259^). — I») Por sinécdoque se dice Ce-

rrar los ojos, en lugar de Cerrar los pár-

pados, Cerrar la boca, en lugar de Cerrar

los labios. Cerrar un libro, por juntar todas

sus hojas de modo (lue no queden á la vista

dos de sus páginas (trans.). a.) i Tendíme

de largo á largo de espaldas en la barca,

cerré los ojos y en lo secreto de mi corazón no

quedó saiilo en el cielo á quien no llamase en

mi ayuda. » Cerv. Pers. 1. 5 (II. 1. 568 ').

« Ya el herido pastor daba el último aliento,

envuelto en estas pocas y mal formadas pala-

bras — y sin poder decir más cerró los ojos cu

sempiterna noche. » Id. Gal. I (II. 1. S^). <i La

boca que se abrió contra ellos, ó por mejor

decir, la boca (|ue los tuvo ya entre si, dejala

Kios vacia y muidicndo el aire, y al lin la
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cierra. > León, E.rpos. de Job, 5 (1. 8X). <¡ I n
día cerró con dcspeclioel volumen en que iba
escribiendo su'^ apuntes, y se puso á escribir
en hojas sueltas. íValera,í)oñn/>MC, l()(17l).— < Pero uo, mi pico cieno,

| (Jue no quiero
murmurar. » Gil y Zarate, / Cuidado con las
novias! 5. 8 (6). — aa) nefl. i l,os ojos se le

cierran sin quererlos cerrar; y si ios tiene
abiertos, no ve casi nada. » Sta. Ter. Vida
18 (R. 53. «1)2). — í3¡3)Parí. « En boca cerrada
no entra mosca. » fíefr. en elComend. Griego.
« Sacándole del todo vieron que traía cerrados
los ojos con muestras de estar dormido. iCerv.
Qiiij. i. i'l (R. I. i5l'}. — c) Tratándose de
parles del cuerpo del animal ó de cosas com-
puestas de piezas unidas por goznes, tornillos,
etc., Unirlas al lodo de (|ue forman parte, ó
juntarlas más ó menos unas con otras {trans.).
ai « Cerrar las alas, las piernas, unas tijeras,
uncompás, una navaja. » Acad. Dice. —¡3) licfl.
Por extensión, Irse angostando ó estrechando
poco á poco. I Siempre el valle va cenándose
más con más aspereza, hasta que sin tener sa-
lida se cierra al cabo con una peña muy alta

y ancha que lo toma de través. ¡> A.' Mor.
Viaje, p. B-2. — di Encoger, doblar ó plegar
loque estaba extendido Uraiis.). a) « Cerrar la
mano, la cola ciertas aves, un abanico, un pa-
raguas, í Acad. Dice. « l.o que se cose, plié-
gase y ciérrase. » Sig. Vida de S. Jer. 6,
preámb. lolO). i Las uñas |de la aves de ra-
piña] tan agudas y recias para prender la
caza, V también para retenerla, cerrándose las
uñas delanteras ron la trasera, para tenerla
tan apretada que no se les pueda ir. » Gran
Smb. 1. li, § 2 (R. (i. -218 '-). c El jarabeque
sirve de atractivo, las hileras de pinchos, las
aniculaciones ó nudos de las hojas, y lo que.
es más que todo, la singular irritabilidad de
sus superficies, que se cierran con solo tocarlas,
todas son parles que contribuyen á producir
un efecto conexo asi con la defensa como con
la nutrición de la planta |la dionaea miisct-
pulaj. »J. L.Villanueva, Tt-'o/. «ai. del'aleí/,
|). ¿(il. « Cierra, cierra tu cerco oloroso,

|

I'l. rna llor, y te duele de mí. > iMaury, La
ramilletera ciega (R. 157. 171 'j. — aai Par!.
* Son ésas profecías

|
De Pero Grullo,

|
Que

á la mano cerrada
| Llamaba puño, i Copla

pODular (R. -23. 312 '). —¡3) fií/í. Tratándose
délas flores, .luniarseunos con otros sus péta-
los sobre el bolón ó capullo. < Algunas

| flores]
se abren ó se cierran á distintas horas, pu-
diéndose determinar según sus costumbres la
hora del día— Ciertas especies anuncian la
lluvia ^cerrándose en medio deldia. » LaCrea-
cion, 7, p. 5(1-. — ci Tratándose de cartas,
paquetes, sobres, cubiertas ó cosas seme-
jantes, hisponerlos y pegarlos de modo que
no sea posible ver lo que contienen, ni abrir-
los, sin despegarlos ó romperlos (irans.). t.)

t Cerró el papel Rulilio con intención de dár-
sele á Policarna. »Cerv. Per?. 2. 7 (R. 1.599').
c Cerrarélo de manera

| (Jue este papel no
difiera

|
llel que don Juan me envió. » Alar-

cón. La induslria y la suerte, I. 13
ni. 20. 27'). € (Jue la noche que le enviaste (el
retrato]

|
Me hiciste cerrar el pliego. » Rojas,
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Üondc no liaij agravios, no hay celos, i

(R. 5í. UX'j. « Escribid de aquí adelante I

Sin nema el billete, que él
|
liará el portador

fiel;
I

Pues, por más que un hombre lea,
| Cada

letra es una oblea
|
ijue cierra vuestro papel. »

Solís, Poes. A una dama que escribía muy
oscura letra (172). — aa) Part. i Escrito y
cerrado este papel, aguardé dos días á qne es-
tuviese el baño solo como solia. n Cerv. Quij.
I. iO (R. i. 307'). «Hecha pues la residencia,
se la dan al (|ue deja el cargo en un pcrga-
minocerradoysellado. » Id. A'o!).2(R. 1. 120').

4. a) Hacer desaparecer una abertura
(trans.). a.) i Cerrar un agujero, un ojal, una
brecha, n Acad. Dice. « No quiso mi desdicha— sino que agora, cerrando los agujeros del
arca, cerrase la puerta á mi consuelo. » Mcnd.
Lazar. 2 (R. 3. 82^). j Cerró todas las venla-
nas que miraban á la calle — levantó las
paredes de las azoteas — hizo torno que de
la casapuerta respondía al palio. i> Cerv. .Yoi'.
7 (I!. I. 1732). , Abrió una corladura, por
donde desaguó mucha parle del agua — aun-
que después la volvió á cerrar el enemigo, no
subió el agua con tres pies tanto como antes. »

Coloma, Guerras de los Esl. Bajos, <.) (R. 28.
131-). — aa) Part. n Rogónos á todos que nos
fuésemos de su celda, y, cerrada la j)uerta á
piedra y lodo, perseveró doce años dentro
della sin hablar lodo este tiempo con nadie. »
(¡ran. Esc. espir.d (R. II. Mi-). — pi Por
extensión : < Descubrió entonces una pieza
recién tabicada, en que tenía Motezunia las
•reliquias de su padre y — habiéndolas reco-
nocido, mandó cenar el tabique, sin permitir
que se tocase á ellas. > Solís, Conq. de Méj.
3. 18 (R. 28. 295'). — Yi Corresponde aquí la
frase « Cerrarse la mollera ; » pero en c Ce-
rrado de mollera » da á entender el part. que á
alguno no le entran las cosas en la cabeza,
que es rudo é incapaz, i ¿ Versos le pedís á un
hombre

|
Tan cerrado de mollera? » Mor

rom., i (R. 2. 601 '). — h) Reft. Hablándose de
heridas ó llagas, Cicatrizarse, t Es renovarle
la llaga que ya se iba cerrando. » Espinel,
Escud. 1. 1 (R. 18. 387i). - ot) Cerrarse en
falso : se dice de la herida que no está bien
cicatrizada, aunque apárenla estarlo. Acad.
Dice. — e) Con respecto á las caballerías,
Llegar á igualarse todos sus dientes, lo que se
verifica á la edad de siete años (intrans.).
«Pues a.sí lo quiere el señor Andrés Caballero,
dijo otro gitano, muera la sin culpa [la mulaj,
y Dios sabe si me (lesa, asi por su mocedad'
pues aun uo ha cerrado, cosa no usada entro
ínulas lie alquiler, como porque debe ser an-
dariega. > Cerv. Nov. i (R. 1. 109'). e Este
caballo no cerrará hasta las próximas hierbas,
esto es, hasta el verde próximo, por decir,
hasta el año que viene. > Capm. Filos, eloc.
3. 2 (331). < Al que venciese

| Del duro pugi-
lato en el combate

|
I na muía ofreció, que

con el tiempo
|
.Seria del trabajo sufridora,

|

Pero entonces cerril y qne no fácil | Dejaría
dom:irsc. Aun no cerrara,

|
Pues seis años

tenía. » Hermosilla, II. 23 (2. 376).
». > Encerrar {trans.) (ant.). a) < Siguió

don Antonio Moieno al caballero de la Blanca
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Luna \ si^uit•!^onll• laiiibién y aun iicisigiiii;-

ronli; mullios uiucliaclios, liasta tii"' 'c cerra-

ron III lili nu-si(i! iliMilroilc laciuilail. Entro en

el iloii Antonio. - Cerv. (.(My. '2. (i". (U. 1 .
512^).

« Las liiif retraer á su estancia lasi desinaya-

das V. leirAndolas por ilefuera. aiiuili a ver lo

nue el ia|iitáii orilenalia » lil. (¡al. 5 (II. 1.

ti'!-) d V tolla mi ventura |
Cierra la piedra

de tu sepultura. » Id. il¡. 1 (U. 1. O-).

—

< Lle};ailos á do la celada estaba, al instante

fueron eon ellos los pt-rlidos lioniieidas,
^
y

cerráronlos en medio, n Id. iti. I (li. I- '^^ )•

<L No lialiia aun bien acabado la liermosa

ninfa los íillinios acentos de su sabroso canto,

cuando tornándose á juntar las llamas que

divididas estaban, la cerraron en medio. »

Id ib. (i (11. 1. 'Jl'). — ixa) Refl. « Se ena-

moró de la penitencia de suerte qne se ce-

rraba á tener oración, v disciplina, acompa-

ñando su lerneza con silencio, s Quev. Vida de

S. Tomás de Ytllan. (R. 48. 59°-; * con si-

licio), i Cerrábase en su celda, y cuando se

recoffia la comunidad, en el mas alto silencio

de la noclie se entregaba largas lioras a los

ejercicios santos de la contemplación y peni-

tencia. I Muñoz, Vida de Gran. 1
.
i (lU).

— SS) Pus. « Ni esta pura |
Kmanacion de la

divina Esencia,
i

Este sutil y celestial alíenlo

1
Oue nos anima y nos eleva, puede

|

ber

ceiTado entre muros, y con bierros
1

Encade-

nado ni oprimido. » JovelL eptst. á Posido-

nio, \ ííl. íO. W-). — YY) Po'Í; « Nt dur-

miendo, ni velando, ni asentado a su mesa,

ni cerrado en su recámara se puede prometer

un punto de paz. » León, E.Tpos. de Joh, 15

(1. -215). « Cerrados pienso tenerlos
i

l'ara

oue uinL'unú salga. » Lope, El mejor alcalde

el rey, 3. 11 (K. 24. 48!)'|. « Pues siempre

cerrada en casa,
|
Ni aun el sol me llega a

ver. J> Cald. Mcjor eüá que estaba, 1. 11 (li.

7 2-28''). « Cerrada en este aposento
i

Estaré

hasta (luc te vayas, j \d. El astrólogo fitifiido.

i. lü (II. 7. 586"). — I.) Incluir, contener

Uruns.) (ant.). a) « No es la fama del rio I ajo

lal que la cierren limites ni la ignoren las mas

remotas gentes del mundo. » Cerv. Pers. 3. 8

(U. I. tJ37-). « Cuando caminaba á la cruz,

avuntó consigo por espiritual y estrecha ma-

nera á todos los suyos, y como si dijésemos

fecundóse de todos y cerrólos á todos en si,

liara que en la muerte que padecía en su

iarne pasible, muriese la carne dellos mala y

jiecadora y por eso condenada á muerte, j

león. Nomb. 3, liijo (3. 31(J). « Yo aquellas

seis licciones reverencio — |
Que en sus

cinco actos des|degó Tcrencio. 1
Cierra la tuya

al uso en tres ó en cualro. » 1!. Argeiis. episl.

Don Juan, i/a se me ha puesto (I>. i2. 3oU ).

d ; Ouién e'ii tan pequeño jornalero como la

abeia cerró ingeniero geométrico? » Um;v.

Provid. de Dios (li. 18. 194'). « No le quilo

la fuerza su decoro, |
Sino el encanto ipie la

Jaiiza cierra, i Id. Nec. de Orí. 'i (I!. <)9.

2942)._ ;(a) fíell « Y pues se contiene y <:ierra

«n los estrechos limites de la narración, te-

jiiendo habilidad, suliciencia y cntendimicnlo

para Iratar del universo todo, pide no se des-

jí.recie su Irabüjo, « C"rv. Qiiij. -2. I i ili. I.

4913). _ j3j3)7'as. í En la ligura y compostura

del hombre se cifra v cierra la belleza que en

todas las otras parles della [do la naturaleza

)

se reparte.» Cerv. Cal. lili. 1.59'). « Itlaiua

gentil, en cuyo blanco pecho
|
El contento de

amor se anida y cierra. » Id. ib. 3 (U. 1
.
32').

t Su medicina se cierra en este aforismo : O

no empezar á ser tirano, ó no acabar de serlo. »

Ouev. M. Bruto (11. "23. 137'). t Subiré á las

reeiones celesliales |
Do todo el bien y quie-

luS se cierra. » llerr.2, eleg. 11 (R. 32.328').

([ ,• Cuál diré iiue tú seas, [oh Sevilla,] luz

hermosa |
De Europa? tierra no, que lu ri-

queza
I

Y gloria no se cierra en tu estre-

clieza;
I

Cielo sí, de virtud maravillosa. » Id.

2, son. 114 (II. 32. 351-).— c) Cercar, rodear,

señalar el contorno de alguna cosa {{Irans.).

a) í Nada recomienda tanto [Columela] en

sus preceptos como el cuidado de cerrar y de-

fender las tierras en lodo tiempo; y aun Marco

Varrón, exponiendo los diferentes métodos de

hacer los setos y cercados, alaba particular-

mente los tapiales con que se cerraban las

tierras en España. » .lovell. Le?/ agraria, Iv

clase (R. 50. 86«). « Tal es la [idea] de trian-

gulo, que se compone de las ideas de tres

rectas unidas y que cierran una supeiiicie. )>

Raimes. Filos, elem. Lóg. 2. 1 (31). — <x<x)

Part. « Es un edificio [el almacén de pólvora]

de ciento cincuenta de ancho, bien cerrado.y

defendido con un buen pararrayo, n Jovell.

Descr. del cast. de Hellver (It. 46. 401-).

— 8i Con de, como cercar. « Los ricos cerra-

rán de pared, los pobres de césped y cárcava, s

Jovell. Ley agraria, 1». clase (R. 50. 88^).

— d) Es de uso frecuente tratándose de ope-

raciones militares de ataqueó defensa (fmns.).

a) « Reconocida por todas partes la villa, se

comenzó á echar de ver la dificultad que había

en cerrarla del todo con tan poca gente. > Co-

loma, Guerras de los Est. Bajos, 8 (R. 28.

1 1
1 2). « En aquella plaza estableció el duque

de Nemours su cuartel general — ocupando

los lugares vecinos á Barleta para cerrarla de

más ierra. » Ouint. Gran Capitán (R. 19.

2tíl'j. « Los tlascaltecas eligieron sitio para su

cuartel poco distante de la población, y ce-

rrándole con algunos reparos, hacían sus

guardias, y ponían sus centinelas. » Solís,

Conq. de Méj. 3. 6 (R. 28. 272^). — ax) Refl.

« Lo primero que hizo el enemigo fue cerrarse

ron trincheras y redutos para estorbar el so-

corro. T> Cidoma, Guerras de los Est. Bajos,

M (li. 28. 172'). — c) Met. Refl. Mantenerse

firme en un propósito, a) Con en ó un adv. que

envuelva esta particula. « En esto, señor, me

cierro; j
One yo no he de permitillo. » Mío.

Lo que pncile la aprehensión, 2. 11 (R. 39.

I7S2). « V me cierro en mi opinión,
|
Que

éslos son vanos intentos. > Id. No puede ser.

\ 2 iK. 39. 190'). « Cenóse aqui la reina y

fue forzado |
Hacer con los de Yarbas nuevo

asiento.» Ere. ArnHC. 33 i R. 17. 123-).--aa)

Parí. « ( Qué razón hay de que sea
|
Tan

cerrado lu capricho, |
Qiw ya que me traes, no

sepa
I
A iiué me trnes '.' » Cald. El escondido

vía tapada, 1. i (R. ', '109'.. - (3(3) Faraibar-

ineiite se usa la frase iiiiiiiiiKsca lerrQrsc a la
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banda : aferrarse va alguna cosa, negarse
rotundamente á todo acomodamiento ó á con-

ii'der loque se pretende ó desea. Dice, marit.
Acad. Dice. Véase más abajo, 6, c, S.— yT> bó-

tese que en lenguaje marinesco se dice tam-
liién cerrarse por Mantenerse tenaz y cons-

tante el temporal que reina. Dice, inarlt. — f)

Apretar, estrechar (trans.) (anl.). ai n Llamas,
dolores, guerras,

|
Muertes, asolamiento, lie-

ros males
j
Entre tus brazos cierras. » León,

PoM. I, Prof.del Tajo (i. 3lá). t Quien mis
cadenas más estrecha y cierra

|
Es la inocen-

cia mía y la pureza. » León, Poes. I, tere.

Huid, contevto.ii/í. 310).— ¡i) Re/I. Con con,
siguiendo la analogía de aíirí/ííícsc, afenarse.
€ El amor es infinito

|
Si so íunda en ser ho-

nesto,
[
Y aquel que se acaba presto

|
No es

amor smo apetito;
|
Y al (|ue sin alzar el vuelo

I
Con su voluntad se cierra,

|
Mátele rayo del

cielo,
I

Y no le cubra la tierra, i Cerv. Gal. 1

(H. 1. 17').

«. a) Unir estrechamente, apiñar {trans.}.

a) f El batallón cierra sus filas. » Acad. Dice.
-- aa) Refl. « Salió en vano,

|
Ijue los bárba-

ros ya disciplinados
|

IJel todo se cerraron
apiñados, s Ere. AraiicO (R. 17. 30-). « Es-
taban tan obstinados y tan en sí, que, en pa-
sando la bala, se volrian á cerrar, j Solis,

Conq. de Méj. 1. 10 (R. "2S. "228'). i Y el bando
á quien armó de hierro y fuego,

|
Con su cau-

dillo se recoge y cierra. » B. Argens. canc.
Pues i/ue no haij voz (R. \i. 335-). — |3j3)

Part. « Marchaban las demás tropas en escua-

droncillos cerrados, haciendo caracoles. »

Coloraa, Guerras de los Est . Bajos, 7 (R. 28.

97*). « La artillería, como venían tan cerrados,

derribaba tropas enteras. > Solis, Conq. de
Méj. I. 19 (R. 28. 228-). — h) üícese en es-

pecial de los árboles y plantas (jue están muy
junios ó trabados. Solo se usa el part. t W
cabo enderezó á una selva espesa 1

De mato-
rrales y árboles cerrados. > Ere. Arauc. 23
(R. 17. 87'). « Pasamos adelante descubriendo

I

Siempre más arcabucos y breñales,
|
La

cerrada espesura y paso abriendo
|
Con ha-

chas, con machetes y destrales. > Id. ¿6. 35
(R. 17. 130'). t Siempre amo, y amor es tan

sin tiento,
|
Y me embiste con tanta pesadum-

bre
I
Cuanto á cerrada selva crudo viento. >

Mend. carta 9 (R. 32. 66'). « Entrambas se

escondieron entre unos cerrados mirlos. >

Cerv. Gal. i (R. I. 12-). < Volvió las espaldas

y se entró por lo más cerrado de un monte
que allí cerca estaba. » Id. Quij. I. 14 (R. 1.

282-». < Le anduvimos á buscar casi dos días

por lo más cerrado desla sierra, al cabo de
los cuales le hallamos metido en el hueco df
\\n grueso v valiente alcornoque. > Id. ih. I

.

23 (R. 1 . SfJS^). — X) Se aplica al lugar mismo
en aue hay plantas juntas y trabadas, agre-
gándose un compl. determinativo con di.

• Con otros cuatro parientes suyos, en el

mismo camino por donde habían de pasar,
que todo era cerrado de bosque de una y otra

parte, escondidos estallan. » Cerv. Gal. 1 (R.

I. 10'). € La comarca estaba yerma — el

suelo áspero en unas partes, y en otras ce-

rrado de árboles y de maleza, no se dejaba

hollar sino por las quebradas que los arroyos
hacían. » Quint. Pizarra (R. 19. 3112^). — p)
De una manera parecida, en lugar de decir

que alguno tiene el cabello, la barba ceri-ada

espesa, se dice que es cerrado de cabello ó

de barba, n Mandó -- que le quitase toda la

barba y le abriese con brevedad una corona de
fraile — Era cerrado de cabellos como de
mollera, y asi salió la corona con toda perfec-

ción venerable. » Tirso, Los Ires maridos
burlados (R. 18. 488'). i Vinieron e.vlremeños

en cuadrillas, | lücn cerrados de barba y de
mollera, j Ouev. Nec. de Orí. i (R. 69. 288').
— ¡za) Rara vez se aplica á persona sin el

compl. « Ilínie :¿ habrás visto ahorcar
|
A un

hombre calvo en tu vida?
|
Si sacan á un azo-

tado
I

.\ visitarle el embés,
|
Lo ordinario ve-

rás que es
|
Un picarote cerrado. > Rojas,

Obligados y ofendidos, 2 (lí. ai. 72 '). — c)

Rcfl. Dícese del cielo ó la atmósfera, del hori-

zonte, la tierra ó costa, etc., cuando se pn;-

sentan muy llenos de nubes que los ocultan

ú oscurecen, a) «
;
Tirsis, ali Tirsis! vuelve,

y endereza
|
Tu navecilla contrastada y frágil

1
.\ la seguridad del puerto : mira

¡
(Jue se te

cierra el cielo. » F. de la Torre, 2, oda i (48).

« Todo el cielo se ha cerrado,
|
Nieve y bo-

rrasca pregona, s \.o\^6, El cuerdo on su casa,
1. 3 (R. 41. 444-). n Aj)enas en el diluvio

|
De

mi llanto asomó el iris, | Cuando otra vez se

cerró
|
El ciclo. » Cald. Argenis y Poliarco,

1. i6 (R. 7. 4i2i). — < Mira los placeres de
los recién casados, y hallarás como después
de pasados los primeros días del casamiento,
luego comienza á cerrárseles aquel día de su
felicidad y caer la noche escura de los cuida-

dos, í Cran. Guia, 1. 29, ^ 6 (R. 6. 115'). —
« Volvió á cenarse el país, tuvieron que vencer
ríos caudalosos, y dieron por último con unas
sierras nevadas que les era foizoso atra-

vesar. » Quiñi. Pizarrn (R. 19. 337'). En el

pasaje anterior no denota solamente las incle-

mencias del cielo, sino también lo bravio y
áspero del suelo. — ¡3) (¡on de, para expresar

lo que cubre el cielo ó la tierra. Alguna vez

se usa con. t La braveza del mar, el recio

viento,
I

El clamor, alboroto, las promesas,
|

El cerrarse la noche en un momoito
|
De ne-

gras nubes lóbregas y espesas —
|
Hacen un

son lan triste y armonía,
|
(^)ue parece que el

mundo perecía. » Ere. Arauc. 15 (R. 17. 69').

« Y se cierra el cielo con nubes, y rasgan el

aire los truenos, « León, E.rpl. del salmo 41

(4. 187). — cta) Part. t También el cielo en
contra conjuiado

|
La escasa y turbia luz nos

encubría, | De espesas nubes lóbregas ce-

rrado. > Ere. .irauc. 35 ÍR. 17. 130-). — y)

Es muy raro que se use como simple trans.

« Pues lo que cada uno por sí hace el día

malo, eso todo junio quisiera .lob que viniera

á su día, que los turbiones le cerraran y las

tinieblas le hicieran Irisle. » León, E.tpo.t. de
Job, 3 (1. 38). t

j.
Qué noche de dolor me

cierra el día? » llerr. 2, eleg. 3 (R. 32. 305').

— S) En Andalucía se usa la frase Cerrarse
la catnpiña « cuando el cielo se encapota v

cubre de nubes por lodas las montañas que
cercan una cuenca ó valle, y es anuncio de
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largo y recio temporal, i ['"ernAiiilez Guerra

(11. 18. A05')- No seria im|)osible que esta

frase se hubiese cambiiulo en cerrarse de
catiipiña á influencia de rerrnriíe de mibes;

asi lo sugiere esto pasaje : » Comeiizamln á

Irvaiilarsr unos nublados, en breve término el

ciclo se cenó ilc cani|)iña, y de manera que,

aunque llevábamos buena' guia en el mozo
de muías, si los reláinpa¡,'0S espesos no nos

alumbraran con su luz temerosa, perdiéra-

mos diversas voces el camino, j Césp. y

Men. Sold. ¡'ind. i. \G (11. 18. 31)7^). De aqui,

obrando las expresiones explicadas arriba, 5,

e, pudo llegar esta frase á la acepción fa-

miliar de Mantenerse lirme en un propósito,

negarse rotundamente A acceder á lo que
otro pretende ó desea. « En esto hay gran des-

igualdad en las casas, que en muchas se han
quemado sus escrituras, en otras se han des-

cuidado sus archiveros y las han perdido, y
tal casa hay que, cerrándose de campiña, no
quiere comunicar sus privilegios y mercedes
reales, d Yepes, Corán. 5, fol. 422'. i Cerróse

de campiña don Luis, y el piloto, corrido y
aun desdeñado de no verse creído, pidió

licencia para saltar en tierra. » ("ésp. y Men.

Sold. Pind. 1 . 23 (R. 18. 320-!). í Tú te cierras

de edad y de campiña,
|
Y á que están por

nacer |las muelas], cliicota, apelas. » (Juev.

Musa 6, son. 58 (R. 69. 13í)2) — d) Dícese de

la noche cuando está ya del todo oscura por

faltar completamente la luz del sol. a) Re¡L

» En estose cerró más la noche, y comenzaron
á discurrir muchas luces por el bosque. »

Cerv. Quij. 2. 24 (R. 1. 479'). — P) Común-
mente se usa como intrans. « Me senté al pie

de un alto fresno en el mismo camino por

donde Leónida había de venir, esperando que
cerrase algo más la noche para adelantarme

y recibiila. » Cerv. (lal. 1 (R. 1. 9-'). « Estuve

con cuidado y con determinación de mudarme
á otra posada on cerrando la noche. » Id. Nov.
4 (R. 1. 157'|. « La noche cerró con alguna

escuridad. í Id. Quij. 1. 19 (R. 1. 2932).

< Cerró la noche, apresuraron el paso. » Id.

ib. 2. 68 (R. 1 . 548'). « Lázaro, esta agua es

muy porfiada, y cuanto la noche más cierra,

más recia; acójamenos á la posada con
tiempo, i iMend. Lazar. 1 (II. 3. 81*). « Duró
la pelea hasta que cerró la noche, que los des-

partió sin declararse la victoria, j Mar. Hisl.

Esp. 6. \t (R. 30. 1688). < Cerró la noche, y
con las tinieblas y escuridad se puso fin al

combate, j IiI. ih. 1. 13 (R. 30. 208'). « Con la

obscuridad de la noche, que cerró, no se cono-

cían. » Id. ih. lli. 4 (R. 30. 465-). » Muchos se

salvaron, ayudados de la escuridad de la noche,

(|ue sobrevino y cerró poco después de la

pelea. I Id. ib. "18. 9 (R. 31. 16'). « En ce-

rrando la noche 17 de julio — tomó la van-

guardia el coronel La liarlota. » Coloma,
Guerras de los Est. liajos, 7 (R. 28. 94'). « El

viernes santo que tuvo último en esta vida, lo

pasó todo en la iglesia de la Compañía en ora-

ción y olicios, desde que abrió el día hasta que
cerró' la noche. » lioa, Vida de D". Ana l'onre

de León, 3. 6 (139). « Al cerrar de la noclu;,

fue necesario que los bajeles se apartasen para

no ofenderse. » Solís, Qonq. de Méj. 1. 14 (R-

28. 221»). —
f)

Part. i En áspera, cerrada,

escura noche, | Sin ver jamás el esperado día—

-

I

Merece estar. » Cerv. Gal. 1 (R. I. 16' i.

« Llegó media legua del [dv\ castillol, donile

le tomó la noche algo escura y cerrada. » Id.

Quij. 1 . 55 (li. 1 . 520' ). « Era la noche cerrada,

I
Y como vi defraudada

|
Mi esperanza tan del

lodo,
I

Con el tiempo me acomodo. » Id. El
(jallardo español, 1 {Cum. 1. 19). « Como es

la noche
|
Tan cerrada, no pudimos

|
Mi ser

vistas de los tres, [ Ni ellos de nosotras vistos.»

Rojas, Sin honra no hay amistad, 3 (R. 54.

31 1-). — «A unos días los hace tristes el ser

nublados, á otros ser tempestuosos con torbe-

llinos, en otros suceden tempestades negras

como la noche, y cerradas, y que son como
una sombra de muerte. » León, Expos. de

Job, 3 (1. 38). d Dice esto de pabellón, para

significar los nublados muy cerrados y negros,

cuales suelen ser en los dias de calor y eslío, s

Id. ¿6. 36(2. 229).— í)Pflíí. Met. Oscuro, in-

comprensible, t Para mí es ésa una muy ce-

rrada algarabía. » \a.\dés, Dial. (Mayans, 142).

« Respondiéndonos en lenguaje catalán muy
cerrado — j Espinel, EsauL 2. 8 (R. 18.

433-). — e) Que no había sino su lengua ó dia-

lecto ; que tiene ó muestra todo el acento de la

provincia á que pertenece, i Es un andaluz,

aragonés, etc. cerrado. » Salva, Dice, u Tuvo
modo para enviarme á decir con una amiga
suya, tan cei'rada en la lengua castellana como
yo en la vizcaína que — me fuese á la salida

de Bilbao para Vitoria, que allí me hablaría. »

Espinel, Escnd. I. 21 (R. 18. 419^). « En la

I
parte] septentrional se ha de hablar precisa-

mente vizcaíno ; en la meridional, andaluz

cerrado. » Cadalso, Cart. marr. 34 (2. 158).

— c) Por extensión. Apretar, arreciar, entrar

ron fuerza (intrans.). « Corraba en esta sazón

el invierno, tiempo [locoá propósito para estar

en campaña. » Mar. Hist. Esp. 18. 5

(R. 31. 8-). 4 Prueba mis fuerzas y el favor

que puedes
|
Me otorga en la batalla que ya

cierra. » R. Argens. tere. A la fuente anheló
(R. 42. 330- ; el original : t Proba vires

inexhausto laboranti praelio n).

9. Trabar batalla, venir á las manos, em-
bestir (intrans.). a) Absol. « Adelantáronse

de ambas partes con muestra de querer ce-

rrar, í Mar. Hist. Esp. 18. 9 (R. 31. 15').

« Cerraron los escuadrones : la pelea fue muy
brava. í Id. ib. 10. 2 (R. 30. 278-]. « Dada que
fue la señal de pelear, arremetieron todos con

grande denuedo, y cerraron. » Id. ib. 2. 2

(R. 30. 30-). <t Los nuestros [en la batalla de

(Uavijo, año 844] con gran denuedo acometen
á los enemigos y cierran, apellidando á gran-

des voces el noiiibre de Santiago, principio de

la costumbre que hasta hoy tienen los solda-

dos españoles, de invocar su ayuda al tiempo

que quieren acometer, i Id. ib. 7. 13 (R. 30.

208-). a Los franceses, con el orgullo que lle-

vaban, so adelantaron — ceri'aron antes de

tii'mpo, que fue ocasión de perder aquella me-

morable jornada. » Id. ih. 19. 7 (R. 31. 41').

« Y está el que animoso cieña | A la victoria

dispuesto. » Cerv. El rufián dichoso, 2 (Coni.
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2. 38). « Porque al ímpetu horrible con que

cierra, |
Como de flor de sacudidas ramas,

|

Se cubre de arcos púnicos la tierra, j B. Ar-

gcns. epist. Yo quiero, mi Fernando (R. 4.2.

3iS'). « Mandó que al escundrón menos copio-

so
I
Y más vecino, A lin que no cerrase,

|
Sa-

liese llobadilla. » Ere. Arattc. 5 (R. 17. 13-).

i Ya el araucano ejércilo movido
|
l'or la ron-

ca trompeta obedecida,
[
Con gran estruendo

Y pasos ordenados
|

Cerraba sin temor por to-

dos lados. » Id. ib. 3 (R. 17. iT-). c En esto

Tucapel otra vez cierra,
|
La suya [su espada]

fuera, en alto levantada, j Id. ¿6. 29 (li. 17.

liO'). < Cerraron por lo más agrio de la

cuesta, subiendo mejor que los españoles y
peleando como ellos, j Solis, Conq. de Méj.

5. 16 (R. 28. 369'). « Salieron con efecto, pe-

ro en tanto número y cerraron con tal ímpetu,

que su osadía pudo costar caro á Gonzalo. »

Uuint. Gran Capitán (1!. 19. 253'). — an) El

imperalivo figura en el anliguo grito de

guerra < ¡ Santiago, y cierra, España ! » cuya

explicación gramatical es obvia : invocado el

ajpostol, se excita á España para que embista.

El uso de la conjunción se aclara con el pa-

saje de Mendoza que va más abajo, y con mul-

titud de frases familiares, como
¡
Animo, mu-

chaclios, y á ellos I ¡
L'n trago, y á correr!

Causan maravilla las intrincadas cavilaciones

á que acudió Puiglilanch para explicar el men-
cionado grito de guerra, apartándolo de la

interpretación que en España siempre se le

ha dado (véase Sbarbi, Refr. gen. 6, pp. 27i

sgs.). t Diciendo : Cierra, cierra, Santiago, y
á ellos, los siguieron otros muchos, incitados

de su ejemplo, j Mend. Guerra de Gran, i

(R. 21. 113*). t Mandóme el aligero calzado
|

(luc me a]irestase y fuese luego á tierra I A
dar á los I-upercios un recado,

|
En que les

diese cuenta de la guerra
|

Temida, y que á

venir les persuadiese
|
Al duro y fiero asalto,

al cierra, cierra. > Cerv. Viaje, 3 (R. 1. 68,5').

<t ¿Qué es la causa por que dicen los españo-

les cuando quieren dar alguna batalla, invo-

cando aquel san Diego Matamoros : Santiago,

y cierra, España? ;. Está por ventura España
abierta, y de modo que es menester cerrarla;

ó qué ceremonia es ésta? » Id. Quij. 2. .58

(R. i. 525'). < Gritando: ¡Cierra, cierra, Es-

paña, España! » Ere. Aratic. 2-1 (R. 17. 93').

— € Ea, altiva Roma, cierra
|
Hoy, que Apolo

aseguró! Triunfo. > Cald. La gran Cenobia,
2. i (R. 7. 191'). — j3) Con con. « Pretendían

don (jarlos y el Benlivolio la vanguardia para

cerrar con el enemigo — llegó el comisario
general Jorge Basta y declaró en favor de Fen-
tivolio, el cual cerró con un escuadroncillo de

infantería inglesa. » Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, 5 (11. 28. 58'). t Dio de manos á

boca con el enemigo, y cerrando con él, co-

menzó á rnmpelle, con muerte v prisión de
muchos. » Id. (fe. « iR. --'SI. 103'). . Cerró el

ronde Enrique con los corredores y Iras ellos

con la dicha vanguardia. > Id. i6. 8 (R. 28.

122<i. « El primero cerró con Roger, y des-

pués de muchas heridas, con ayuda de los

suyos le corló la cabeza. > Moneada, Exped.
27 (R. 21. 25'). * Quién busca y solo quiere

nii fin honroso,
|
Quién á los brazos con elolro

cierra. > Ere. Arauc. 3 (R. 17. 15'). < Topa á

Almagro y con el ligero cierra,
|
En los pies

levantado y \;\ maza alta. » Id. ib. I (R. 17.

20'). < Y viendo el cuerpo muerto dar en tie-

rra,
I
Pensando que era vivo, con él cierra. >

Id. f¿. ií (R. 17. 56'). « .Al ginovés gallardo co-

nociendo,
I

Como cebado tigre con él cierra,

I

Alta la maza y encendido el gesto, n Id. ib.

25 (R. 17. 97'). d Llegué á la puerta, y empa-
rejando, cierra conmigo uno de los dos, que
me aguardaban por don Diego, y con un ga-
rrote dame dos palos en las piernas, y derrí-

bame en el suelo. » Quev. Gran Tac. 2t) (R.

23. 521 1). 9 Dio de lospies á su caballo Hernán
Cortés, y cerró con el capitán general de los

mejicanos, que al primer l)Ote de su lanza cayó
mal herido por la otra parte de las andas. »

Solis, Conq. de Méj. i. 2U (R. 28. 340'). < Y
pasando como pudo el foso, cerró con el meji-

cano, que ya le aguardaba prevenido. í Id. ib.

5. 21 (R. 28. 385'). « Cerré luego con aquel
|

Que era el de la ardiente espada. í Cald. Sa-
ber del mal y del bien, 1. 5 (R. 7. 22'). « En-
tró de los primeros en el puente, y cerrando
con el general francés, le hirió en el rostro y
le hizo caer del caballo. » (,)uint. R. de Laxirin

(R. 19. 229^). í Oyendo á otro cantar victoria,

cerró al instante con él y le pasó el pecho de
una estocada, j \i.Pizarro (R. 19. 359-).

c Eslán |los loros] átenlos, y los ojos abiertos,

para cerrar con ellos luego que se levanten. »

León, Expos. de Job, 2Í (2. 44). — n Vuelve

acá, valentón del mundo y de mis ojos; y
cerrando con él le asió fuertemente de la ca-

pa, í Cerv. iVot". 3 (R. 1. I.i2*). « Señor, que
Juana ó Lucia

|
Cierren conmigo por celos

|
Y

me rompan con las uñas
|
El cuello que ellas

me dieron —
|
Vaya. » Lope, El perro del

hortelano, 2. 31 (R. 24. 356'). « Apenas pa-

dre ó hermano
|
Les nombraron casamiento

|

Cuando — | Cierran con él, sin mirar
|
Si es

azul ó colorado. > Id. La boba para los otros,

1. 10 (R. 31.526^). « Toparon con unos saltea-

dores y capeadores públicos, que andaban
huyendo unos de otros, y luego ios verdugos
cerraron con ellos, diciendo que los salteado-

res bien podían entrar en el número. » Quev.

Sií(!)ío(R. 23. 299*). c Cerraran con ellos, si

no dijera un diablo; ¿Queréis saber cuál es la

cosa más vil? Los alquimistas. > Id. Zahúrdas
(R. 23. 319'). í Cerró luego

|
Con el marino

monstruo nigromante. » Valb. Bern. 9(R. 17.

237-). — "j) Con contra (menos frecuente que
la anterior construcción). « Y desto soy cierto —
y con esta firme esperanza cierro contra el

"diablo. » Venegas, Agonía, 3, 1 1 (3. 70). c Se

puso en pie, que aun bien no tocó en tierra,

I

Y contra Leucntón furioso cierra. » Ere.

Arauc. 10 íR. 17. 12-). — S) Con á (raro).

« Sobre todo procure el enfermo de arrepen-

tirse lo más que pudiere de sus pecados que
ya confesó, y en general de todos aquellos que

no se acordare, teniendo firme confianza en la

misericordia inmensa de Dios y en la justicia

y merecimientos de su pasión sacratísima, á

cuya redención copiosa dende entonces se

acoge, y con ella cierra á todas las acusaciones
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y cMiliaiaos que Sataiiiis le pusiere en el ago-

"nia mic va so apareja. » Voin'gas, Ayonia, 2.

INT. untpc-i. .S'/í//o A r : « Ni nuestra hcni''-

niilail se delu; lanío cerrar que sea dura la

comunicación de nuestros bienes, ni tanto alirir

que con prodigalidad se derramen. » Pulgar,

Ciar. var. 20 (liO). « Como algunos suyos le

errasen de tal manera que la graveza del deli-

to les cenase la puerta de la esperanza para

ser perdonados — le acaesció llanuirlos é per-

donarlos. > Id. ib. ü (81). t l'aeiéndose prin-

cipales guiadores, el camino desta vida ye-

rran, y el de la otra cierran. » Id. Lfitras, 14

(219). ^ El macstrn fue certificado de aquella

nueva quando la noche se cerraba. » Crón.

Alv. de lAina, 77 (1!I7). « A casa del condes-

table
I

So jdo nuichas vegadas,
|
Fallé las

puertas cerradas. » Canc.de Stim. p- 16:}. —
SújloXIV : « Cerrada [su carta] bien seella-

da, con dia mes e era. » liim. de Pal. 606 (R.

57. 141'). 4 Si yo vi pobre muerlo, del muy

poco curé
I
De le dar sepollura, mas los ojos

cerré |
Por non le ver de enojo. » Ib. 135 (R.

57. 429*j. < Olrosi, si llcierc niebla, en tal

que non sea muy cerrada, el los monteros que

buscan saben bieu aquel monte que buscan,

pueden muy bien buscar et non le embarga-

rá. . iWowí. Alf. XI, i. 7 (Bibl. ven. 1. 29). —
Siíjlo XIII : « Cuando le plegaron las manos

amas en el madero de la cruz, bien las ostcn-

dió, que non cerró los puños. » Casl.édocum.

9 (R. 51. 105'). « Qui prado zariare a valadar

de dos palmos en alto et otros dos en ampio,

pase por tres años. » Fuero de Medinaceli,

copia, al parecer de tínes del siglo Xlll (Mu-

ñoz, F. 439). « Et si la puertal zararen, ó

peños le cnpararen, lieve el iudez. » Ib. (ib.

i38) i Cerrado de labios í = incircumcisus

labiis sum. » Éxodo, 6. 30.(Scío). « E so cerrado

de fabla = euní ineircumcisus sim labiis. í Ib.

6. 12(Scio). « Etesto se entiende si aquel que

d'ebie la servidumbre tirase la viga de su pa-

red ó cerrase la liniestra por do entraba la

lumbre, t, Part. 3. 31. 10 (2. 703). <• Se cierra

el ojo] cuando siente que alguna cosa se

quiere llegar á él para tañer á lo que está den-

tro. » Part. 2. 9. 5 (02). « Ueben |los perla-

dos! traer sus paños cerrados et non cortos. »

Part. 1 . 5. 39 (1 . 223). « Mandó que — lo

posiesen en lugar limpio et apartado, que fue-

se cerrado con llave. » Part. I. 4. 110(1.

184). « Aparejó una puerta al caño, con miedo

que si su marido veniese asoras, que posiese á

su amigo et que lo cerrase desuso. » Cal. é

Dymna (R. 51. 10-). « E cerróle Eclilon los

ojos e apretó sus carrillos. » Boc. de oro, 1

1

(Knust, 103). « Cerrados los xx.'i aunos nin-

guno non las pueda demandar mas. * Fuero

Juzgo, 10. 2. 4 (168;* encerrados). « E si

fuere logar de fructeros ó prado cerrado, pe-

che cinco sueldos. » Ib. 8. 3. 6 (139). « Sedia

en este conmedio en su cámara garrado. »

Alex. 30 (R. 57. IIH';. « gerró sus argumen-

los datóse de leyer. » Appoll. 32 (R. 57. 2Sl').

« San Felices—
|

Que yazie en Rillivio, eiMa

cucha cerrado. » líerc. S. Dom. 59 (R. 5/.

42*). » Vos (luiero — |
Con unas poccas coplas

nuestra obra (¡errar. » Id.ü. Mili. 482 (R. 57.

79*V í lli ioguieron ^errados en luenga pesti-

lencia. . id. Duelo, 85 (R. .57. 134'). « Et si

no lo qnisiei- eoinin-ar, cere sua porta, el dé

sua fumalga. » Fuero de Villavicencio, año

1221 (Muñoz, F. 181). » Asi como legó a la

puerta, falóla bien cerrada, j Cid, 32 (R. 57.

2').

Etiiii.Port. cerrar, serrar y, por inlluencia

regresiva de la /•, sarrar, forma de (jue apare-

cen ejemplos en nuestros libros del siglo XIU;

prov. serrar, sarrar, cerrar, apretar, csire-

cliar; fr. serrer, apretar, estrechar; it. serra-

re, cerrar, estrechar, scrrarsi, arrojarse con

Ímpetu : lal. serarc, denominativo de sera,

cerrojo, pestillo. En la baja latinidad se

hallan serra, serrare, con rr. La c castellana,

como nota Diez, proviene del intento de dife-

renciar este verbo de serrar, aserrar, deri-

vado de serra, sierra.

Conju*;. Tiene estas formas diptongadas :

cicrr-o, as, a, an; cierr-e, es, e, en; cierra tú.

«'oDHtr. Trans. : en general. — Intrans. :

\,a, S; \. cf, \, d,x;'i, d,'(i;i, c; O, d, ¡3;

7. — Rell. : 1, u, ¡3, aa; 1, c, ¡3; 1, /", a, aa
;

1, gi, y; 2, a, a, aa.; 3, b, a, aa; 3, c, j3; 3,

d, a, j3;4, o, Yí ^' ^' ^> «. «. <^^; ^'' ''• "- """í

5, d, o., «a; 5, e; 5, /, ¡3; 6, a, a, aa.; 6, c;6,

(/, a. — Paj-Í. : 1 , a, a, aa ; 1 , ¿, a, aa ; 1 , f, a,

7T; 1' 9' P- *='' 1' S''
^'^ '2' "' '^' Pí^' ^' *' '*•

¡áp; 3, d, a, aa; 3, e, a, aa; 4, a, f, 5, a, a,

yy; 5, c, a, aa; 5, e, a, aa; G, a, a, pp; 6, b :

O c, p, aa ; 6, d, f, », t. — Con á: \,f, p ; 1

,

g, p; 4, a, a, aa; 5, e, a, pp; 7,í. — Con con:

'2,
'/, p; 5, f, p; 6, c, P; 7, p. — Contra : 7,

Y.
— De : 4, a, y; 5, c, p; 6, b, a, p; O, c, p,

6\ — En : 5, e, a. — Con dat. ; 1 , a, p ; I
, íf, a.

t-usAB. V. a) No continuar, poner término.

Figura como suj. un nombre de persona ó

cosa personificada, a) Ahsol. « Mientras que

aquella noche durare, él sin cesar jamás, se

ocupará en cantar de Dios. í León, Expl. del

salmo 41 (4. 189). « Sin cesar dan voces

aquellos celestiales cantores diciendo : Santo,

santo, santo es el Dios de los ejércitos. »

Gran. Adic. al Mem. 2. 14, consid. 1, S O

(R. 8. 478'). í V luego apriesa y sin cesar se

dio media docena de puñadas en el rostro y

en las narices, que se las bañó todas en

sangre. » Cerv. Quij. 1. 20 (R. 1. 3I8-).

« Vive
I

Un sabio allí de ardiente celo hen-

chido,
I

Que sin cesar inspira, instruye,

escribe, j Jovcll. cpist.á Pondo (R. 40.49').

— (t El verdadero amador de Dios no debe

cesar ni dar descanso á sus ojos hasta que

llco-ue á este grado de virtud, n Gran. Mem.

vida crist. 4. 1, § O (R. 8. 270-). « íluedó,

cesando aqui el Ferró arráez, suspendido el

triste caballero, d Césp. y Men. Esp. Ger.

2. 2 (R. 18. 229'). « Ocuparon del piélago

los senos,
|
Puesta en silencio y en temor

la tierra, |
Y cesaron los nuestros valerosos,

I

Y callaron dudosos, j Herr. 2, cano. 3(R.

:V2. 307'). — aa) En los siguientes pasajes

vale, por latinismo. Estar ocioso ó quieto;

y en el de Argensola es de hecho el

cessanles de Horacio. « Duiti resolui-ión,
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mas bien segura,
|
Que quion lome ti tra-

bajo, y lento cesa, I El premio de la gloria

en vano abraza. » Herr. I, son. \i9 (K. 3"2.

283^). € Ni el vulgo en sedicioso
|
Tumulto

al pueblo dé las armas fieras,
|
Y el que

cesaba, vuelva
| A armarse, y el imperio se

resuelva. > B. Argens. trad. de Ho> . od.

1 . 35 (11. l"2. 359-). — p) r.oa ile, para expre-

sar, como punto que uno deja ó de que
se separa, aquello a que pone término, aa)

r.on un iiiliii. € Va que su Majestad bace
merced que llegue á esle punto, no creo ce-

sarla de liacer mucbas más, si no fuese por
nuestra culpa. » Sta. Ter. Vida, 15 (15. 53.
53'). « Los demonios envían al ánima ociosa
malos pensamientos en que se ocupe, porque
aunque cese de mal obrar, no cese de pensar
mal. í Gran. Guia, "2. 6, § I (H. ü. 131').

c Produce de si (el sol] los rayos de la luz, y
él mismo los está conservando en aquella cla-

ridad que les dio, de tal manera, que si el

faltase ó cesase de producirlos, en ese punto
dejarían de ser. > Id. Simb. 1. 38, § 9 (R.6.
281'). c ¿ No cesas de dar suspiros — '? »

Lope,£/ piadoso veneciano, 1.5(H. -il. 549').

€ Esta [espada], que en sangre bárbara ba-
ñada,

;

lie cortar cuellos bárbaros no cesa. »

Id. El testimonio ceníjado, 3. 2 (U. il. 4l(i').

« Cesa de dar alabanzas
|
A mi honor con

dulces voces. » (lald. Judas Macabeo, I. 1

(R. 7.311-). € El que trabaja siempre, trabaja
niucbü, aunque se vaya despacio. Hasta las

tortugas vienen á nuestros mares desde los

más remotos; ¡. por qué? por(|ke no cesan de
andar. » .lovell. Instrucc.áun teóíogo{R.iñ.
278'). « Cesa de observar la reja;

| (Jue

rondas sin ocasión, j Iglesias, Letr. 2. i (11.

61. 421'). c En el averno hasliecho voto firme

I
De no cesar con penas de afligirme

|
Hasta

el instante mismo de mi muerte. » Arriaza,

son. 9 (It. (57. 55*). < Al lin ya Eneas cesa las

espumas I De surcar, y al encontrarla gime. >

Mauíy. Dido (R. 67. 182'). c Y un solo ins-

tante la amoro.sa hija
|
El lecho de la madre

moribunda
|
No cesó de regar con tierno

llanto > Lista, Poes. amor. 14 (R. (i7. 321-).

— jJ^i) Con un sust. Esta construccióu, comu-
nísima eu nuestros clásicos, disuena algo
hoy, prefiriéndose el empleo de en. « Hacen
los ruiseñores

|
Renovar el placer ó la tris-

tura
I
Con sus blandas querellas,

|
Que nunca

dia y noche cesan dellas. » (iarcil. canc. 3

(R. 32. 29'). € El rey de Aragón probó á ron-
(juistar á Cullera, mas cesé de la conquista
por la falta de piedras que halló en aquel
campo para tirar con los trabucos. > Mar.
Hist. Esp. 12. i 7 ÍR. 30. 367'). t Pues si es

el trabajo vano
|
De mi llanto y sospirar

|
\

del no pienso cesar, I j.\ mi dolor inhumano
I
Cuál se le podrá igualar? > Cerv. Gnl. 3

(U. 1. 43'). < El cerrar de la noche y el llegar

á la aldea hizo que del [del canto] cesasen. »

Id. ih. 4 iR. 1. 65'i. í Venían lodos — con
agradable música y discretas y amorosas can-
ciones, de las cuales cesaron cuando vieron á

Calatea, y á los demás que con ella estaban. >

Id. ib. 5 (R. 1 . 77'). < Primero este sol que nos
alúmbrale viérades bañar una v otra vez en el

í;rande Océano, que yo cesara de la comen-
zada plática. y> Id. ib. C (R. I. S32). i Y aun

después de haber tendido la negra noche por

la faz de la tierra sus negras y escuras alas, él

no cesaba de sus bien cantadas y mejor llora-

das quejas, j Id. Col. (R. 1. 228^). i No por

esto cesaban ellos de su risa y de su obra, ni

el volador Sancho dejaba sus quejas, mezcla-

das ya con amenazas, ya con ruegos. > Id.

Quij. 1. 17 (R. 1. 290'). « No le dejaba mo-
ver, y sin cesar un punto de sus lágrimas, le

decía —«Id. ¿6. I.36(R. i. 356»). « Entendí

que ni aun asentados á la mesa cesaban de

los espirituales ejercicios. » Gran. Esc. espir.

4, S 1(R. 11. 297'). í Acompaña tu predicación

con la oración— porque predicando persuadas

al pueblo que cese de sus vicios, y orando al-

cances de Dios les dé su gracia. » Id. Orac. y
consid. 2. 4, § 12 (R. 8. 140=). « San .leró-

nimo escribe de sí mesino, que algunas veces

juntaba el dia con la noche, hiriendo los

pechos, y haciendo oración, y que no tesaba

deste oficio basta que el Señor inviaba paz á

su corazón, o Id. ¿6. 3. 1 . 2, § 2 (R. 8. 173').

t Días y noches no cesaba tle los coloquios

divinos y del ejercicio de la oración. > Id. íWcííí.

vida crist. 7.1. 7 (R. 8. 3'Ji'). « Nunca cese

pues el siervo de Dios deste santo ejercicio,

ni por su inhabilidad, ni por la molestia que
á los principios recebirá. » Id. Adic. alMem.
2. 1, § 2 (R. 8. 4i2'). < ¿Oué quiere decir que
nunca cesando de la oración hay muchos que
experimentan elfnilo della? » Id. ib. med. 12,

(j 3 (R. 8. 539'). « Entonces el juez cesando

deste castigo, y poniéndolos en la cárcel,

mandó que se aparejasen para otro día en

el teatro muchas diferencias de bestias

fieras muy crueles.» Id. S'nnb. 2. 22, § 3 (R.

6. 341'). « Movida por este milagro, cesó

de la persecución aunque no de su he-

rejía. » Id. ib. 2. 29, § 5 (R. 6. 366'). « ;.Cómo

puede nuestro corazón olvidar este beneficio,

V cesar nuestra boca de las alabanzas deste

!^c^or? » Id. ib. 3. 14, § 4 (R. 6. 422'). i Con-
tinuamente bendecía áDios, y porque cuando

la saludaban no cesase de este oficio, en

pago de la salutación respondía : Gracias

á Dios. > Rivad. Flos SS. Presentación
[Vida de la Virgen, 116). i Aunque oyó
palabras tan duras y ásperas, no se indignó

ni quejó, ni murmuró de Cristo, ni cesó de

su demanda, perseverando en ella con gran
constancia. > Puente. Med. 3. 29 (2. 204).

« Que, como así cortésmente
|
Le despidas,

cesará
|
Desa locura en que está. > Lope,

comedia La Arcadia, 2. 3 (R. 41. 164^).

—
f) Con en, [lara representar aquello á que

se da término romo campo donde afloja la

actividad. « Aun no cesaba en procurar resis-

tir, mas podía lan poco, que algunas veces

me cansaba. » Sta. Ter. FíV/a, 30 (R..53.90').

« Hierve el agua, y él, no sólo
|
En apresu-

rarlo cesa, I Mas para que no le abrase
(
Al

usar della, le cuesta
j
Volver á templar el

agua
1
Otra tanta diligencia. » Mto. Indus-

trias contra finezas, 1 . 2 (R. 39. 271'). t Los
planetas sus órbitas inmensas

¡
Cesan en

describir por aquel punto. > Arriaza, cant.
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¡ir. á (R. Ii7. 91'). - « Es cuiislaiili- (nic i;l

Fuero Hoal fue piil)lica<io en 1255; en d si-

guiente se empezaron las Partidas, que

fueron ronriuidas en látilJ; y en ludo este

tiempo no se debe suponer obstáculo alguno

que detuviese al legislador, pues (|ue liarto

más fácil y decoroso le fuera cesar en el tra-

bajo, que enterrarlo después de acabado. »

Jovell. Carta iil l)r. Sun Miijuel(l\. 50. líl)')-

« (besando Niqnea en sus lamentos, se le

mostró Anaslarax. » Clem. Coment. 2, p. :WÜ.

f Cesó en su dulce canto el pasajero. » (Juinl.

Poes. A Eí^pnña (li. i». 38'). « Cesa un

instante siipiiera,
|
Cesa, avecilla, en el

canto. i> M. de la Rosa, Poes. La perdiz

(1. 20). í Los pastores, bajo la copa sonil)ría

de un pino, com|)etían cantando, mientras que

las tostadas cigarras no cesaban en su mú-

sica estridente, t Valera, Poesía y arte de

los árabes, 2, p. 117. — í) Trans. Aparece

como acus. el nombre de aquello (¡ue se sus-

pende (raro), í Imitándose unos á otros [los

pajarillos], no cesan en todo el día y la noche

su dulcísima armonía, n Espinel, Esctcd.l. 17

(R. 18. 413'). « Desesperado be que aqueste,

I

Cesase sus alabanzas. i> Lope, El bobo del

colegio, 2. 5 (R. 24. 189'). < Cesó por un

ratocl mozalbete la murmuración contra su

tío. » Cadalso, Cart. marr. 7 (2. .51). — «El
fiero amor no cesa,

|
Mal de mi satisfecho,

I

Tender de nuevo el lazo por cogerme,

Y por más ofenderme
|
Encarar mil saetas

á mi pecho, s Cerv. Gal. 5 (R. 1. 78=).

— b) En especial, Separarse ó ser separado

de un destino ó empleo (iwtraiis.). A o.soí. ó

con en. « Cuando, á consecuencia del motín

de los sárjenlos en la Granja, fue restablecida

la constitución de 1812, y cesaron, por con-

siguiente, los corregidores, siendo reempla-

zados por los alcaldes electivos, no mereció

un solo voto del partido dominante el insigne

ciudadano que cesaba en su memorable ad-

ministración. 5 Mesonero, Mem. de un
setentón, 2, p. 136. i En seguida intimó al

principe de Anglona, comandante del cuerpo

a la sazón, que cesase al instante en aquel

mando y fuera á servir su plaza en el consejo

de Estado. ¡> Quint. Cartas á L. Hollavd,'>

(R. 19. 5.S()'). — o) Suspenderse, no contiiimir

{inírans.). Figura como suj. un nombre de

cosa, a) í Mas cuando el viento le levanta

[el polvo], haría contra la naturaleza si no se

levantase ; y levantado, sube cuanto el viento

¡o sube y sustenta
; y cesando el viento, se

vuelve á su lugar, t Sta. Ter. Carlas, 1. 8

(R.-'SS. 2865). í Acabada la fundación de Se-

villa, cesaron las fundaciones por más de

cuatro afios. » Ead. Fnnd. 28 (R. .')3. -231').

( Yo temi harto (¡ue, venido el provincial, si

algo le dijesen dello, me había de mandar no

entender en ello, y luego era todo cesado. »

Ead. Vida, .'!i (I!. 53. 103^). « Guerra de

montaña, poca provisión, menos aparejo para

ella, dormir en tierra, no beber vino, las

pagas en vitualla, tocar poco dinero, ó nin-

guno : cesando la codicia del interese, cesaba

el sufrir trabajo ; pobres, hambrientos, impa-

cientes, adolecían. » Mend. Guerra de Gran.

3 (11. 21. 106' I. « Cesó esta plática, y comon-
zóseolra. í Cerv. Quij. 1. 13(11.1.2/8'). « No
más, cesen mis alabanzas, dijo á esta sazón I).

Ouiiote, poiíiue sov enemigo de todo género

de adulación. » lil. ib. 1.29(R. 1. 332').

<r l'ei-sonas hay de poca edad en quien con-

curren tales circunstancias que cesen lodos

estos inconvenientes, y asi salgan desla regla

general. » Gran. Mem. vida crisl. 3. 10

{W. 8. 258-). n Mas ya en aquel tiempo era

cosa tan ordinaria martirizar los cristianos,

([ue cesaba ya la admiración desla tan

grande obra, por ser tan usada y cuotidiana. »

hl. Siwb. 5. 2. 16, § 2 ÍR. C: 035^). « La

trmpesliul furiosa ibacreciendo,
|
Relámpagos

Y truenos no cesaban
|
Hasta que salió el sol. »

Ere. Arauc.'í (R. 17.20-). « Fue poco á poco

al parecer cesando
|
Aquel rumor y grita que

se oía.» Id.i/í.28(R. 17. 106'). « Si en alguna

de las naciones de Europa cesaron del todo las

diversiones de la escena, ninguna tuvo como la

nuestra tanto motivo de abandonarlas. » Mor.

Orig. disc. hist. nota 2 (R. 2. 1652). « Es-

peramos que pueda sacar gran partido —
sobre todo del largo periodo de vacaciones

estivas en que cesa del todo la enseñanza pti-

blica. » Jovell. liegl. col. Calaír. 2. 4 (R.

46. 210'^). <f Empezaron los de dentro á gritar :

Paz, paz. Cesó el estrago, y quedó la Alcudia

por el Cid. t> Quint. Cid (R. 19. 2082). ,, pidió

á los generales castellanos — que cesasen los

pregones de guerra que se hacían en Cas-

tilla contra Aragón y Navarra, n Id. D. Alv.de

Luna (R. 19. *!-). — aa.) Con dat. de pers.

« Solo tenía, que si no llegaban á mi, los do-

lores me cesaban muchas veces, i Sta. Ter.

Fida,0(R.53. 321).— p¡3)Parí. rfep. «Cesado

el tumulto, mandó Drnso leer las cartas de

su padre. » Colonia, Tac. An. 1. 2i (1. 23).

Per. antecl. (La construcción con gerun-

dio es semejante á la gr. naúeToi •if,m^x^'Ju>'i,

l-fifBi aeiíwv. Cp. Kübner, Ansf. Gramm. 2,

S 482. 6.) Siglo XV : « Fueron cesando las

crudas guerras que en aquel reyno avia. »

Pulgar, Ciar. var. 7 (68). « Le envió mandar

que cesase la guerra que facia. » Id. ib. 4

(36). i Lo qual cesamos de poner en obra,

porque á vuestra señoría plugo que se

níi hiciese por aquella via. í Crón. Juan
II, 14. 46 (R. 68. 398'). « Que los pre-

gones que el rey mandaba facer de la guerra

contra los reyes de Aragón é Navarra cessas-

sen. s Crón.'Alv. de Luna, 21 (71). <i El rey

mandó cesar la justa, é ovo muy grand pes-

sar de la ferida de don Alvaio. » Ib. 8 (25).

n Nunca cesso maldiciendo
|
Mi vida. » Canc.

de Stúñ.p. (). « Que non cesso maldesirme
|

(juando entiendo partirme, s Ib. p. 26. < Los

que después dellos en estos nuestros tiempos

han cscripto ó escriven, cesso de los nom-

brar. » Santill. p. 17. d El pastor, cuyo car-

men todos dias
I

La sánela esposa non fessa

cantando.! Id. |i. 29i. d Pero jamas non

cessava |
Nin cessó con grand quebranto

|

Estedoloridocanto, |
A la sacón quecxpirava.»

Id. p. 404. i Mas la Iruedaj del medio bol-;

lar no cessaua. j Mena, Lab. 56 (22-). « V

también cosaria la delectación que las gentes
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Ikui en las dulces et delecLables jialabras. s>

Vis. delect. 1. 3 (R. 30. 3i6*). « Si sobre ello

non fuesse proveído, é los dichos debales, é

dissensiones — non fuessen atajados, cpssa-
dos é paciflcados, á mi so podria dello seguir
gran desservicio. » Seg. de Tordest. 16 (í2.>-).

« E non cesas presumiendo
|
Coramo vives

muy honrrado. » Canc. de liaena, p. 63á.
n l,os sessos liumanos non pesan urdiendo,

|

Texeiido é fasiendo obras de arañas. » Ib. p.

596. t Quantos fueron r son é serán naspidos

I
Dios nunca fesa jamás de mirar,

|
E los que

son salvos é los que perdidos
|
Non ?esan sus

obras é Dios sujudgar. > Jb. p. 580. < E commo
aquel que cossaeslraña mira, I E nunca vido é

non cessa mirando — » ¡b. p. 251. « iN'in cesen
loando en todas las partes

| A este famoso
entre los famosos. » Ib. p. 15. — Siglo XIV :

« E de ellas [de las galeas) estaban aun ar-
madas por la guerra de los moros que aun
non era cesada. » Crón. Pedro /, 1. 8 (R. 06.
107*). < E todas las guerras que avia estonces
por muchas partes, todas cesaron cuando
sopieron que era ya el rey finado. • Crón.
Sancho IV, I (K. 66. 69-). « Olrossy que las

demandas c querellas que sson entre los

dichos deán e cabildo e los de Ylicscas — que
estén quedadas e pessadas U'asta que el rey
sea de licdatc lo libre commo la sua merced
lluere. » Cortes de Valladolid, uño l3iJ"2(C.

de L. y C. 1 . 365). — Siglo XIII : t Flogo a
Dios del cielo e gesó la hcregía. » ^. lldef.

(R. 57. 3-28'). € El clérigo á quien ha dado
Dios entendimiento hade llamar é non cesar,
á alta voz asi como bocina que álueñe es oída.»
Cast. e docum. 86 bis (R. 51. 222<). « Da
voces, é nunca cansa nin cesa de rogar á Dios
de noche é de dia. > Ib. 32 (R. 51. 1,50^). < E
cuando el borne bueno vio que non cesaban
de su maldad, envió allá su fijo. » Ib. 32 (R.
51. 150'). « Otrosí sí — el que demandó cesa,
que non quiere demandar. » Letjei nuevas,
22 (O. L. 2. 191). c Yo non cesé de aprender
la gramática el de meter la mi ánima á soti-

leza et á buen entendimiento, atante que
vencí á mis compañeros et á mis iguales. »

Cal. é Dymna (R. 51. 11'). « Todos aquellos
que — cesaren de escarmentar su maldad por
alguna manera, sufran los mandamientos de
los sánelos Padres. > Fuero Juzgo, 12. 3. 10
1 192). € Que todo judio cese de todas huebras
en los días de los domingos é de las fiestas. >

Ib. 12. 3. 5 (190). < Pero él non cessaba al

Criador servir. > Rere. S. Dom. 163 (R. 57.
i5').« Fuent perenal es ella de qui mana la

mar,
|
Que en sazón ninguna non cessa de

manar. > Id. .Mil. 867 (R. '57. 130').

Eiim. Port., ral., prov. cessar; fr. cesscr:
ít. cessare : del lal. cessare, intensivo de
cederé, retirarse.

CIAR. r. a) Mar. Remar hacia atrás, bogar
al revés (intrans.).— iil Por extensión. Andar
hacia atrás, retroceder (íHÍruns.). < Hirieron
en ellos con tal denuedo que los hicieron ciar

V los arredraron de la ciudad. » Mar. Hist.

É$p. i. 9 R. 30. .39*1. « Comenzó á ciar fel

enemigo], y después puesto en huida se

retiró á sus estancias. » Id. ib. 2. 25 (R. 30.
57'). « Parece querían ciar flos moros] y aun
volver las espaldas, cuando don Opas — con
un buen golpe de los suyos se pasó á los

enemigos. » )d. ib. 6. 23 (R. 30. 182*).

«Nuestros escuadrones algún poco desalojados,
parece ciaban y se querían poner en huida.»
Id. ¿6. 11.21 (R. 30. 338'). « Procuró dete-
ner su escuadrón, que comenzaba á ciar y
retirarse. » Id. ib. 17. 10 (R. 30. 5U'). « El
primer batallón de los enemigos comenzó á
mostrar flaqueza y ciaba. » Id. ib. 18. 9 (R.

31. 15-). d Ya ciaban [los enemigos], cuando
el Cid, caído del caballo, quebrantado y
herido, tuvo que ser llevado á su tienda por
los suyos, y este accidente restableció el

equilibrio. » Quínt.C/rf (R. 19. 207'). f Arre-
mete al enemigo, el cual, no bien ordenado
todavía, no puede sostener el ímpetu de los

nuestros y comienza á ciar. » Id. Gran Capitán
(R. 19.269'). « Previniéndoles que ala primera
acometida de los moros, por lo común impe-
tuosa, hiciesen semblante de ciar, para desor-
denarlos en el alcance y revolver después
sobre ellos. » M. de la Rosa, Is. de Sohs, 2.

48 (i. 454). í Arredráronse los cristianos al

contarse tan pocos : comenzaron á remoli-
narse, á desordenarse, á ciar. > Id. //. P. del

Pulgar (4. 12). « Ciaron los cuerpos de Tru-
iillo y Badajoz de línea y leales de Fernando
Vil, y aun hubo fugitivos que esparcieron la

consiernación hasta Oropesa. i Toreno,
Hist. 9 (R. 64. 208*). « No hay ceder, no hay
ciar. De nuevo estalla

|
Retumbante el metal

del anglo fiero. » Gallego, oda 5(R. 07. 406').— c) Met. Cejar, aflojar en un negocio
(intrans.). a) Por más promesas que le hicie-

ron, no quiso ciar. — ¡3) Con en. t Dejad,
pues, que cierre mi apuesta ... y esperadme.
— No : ciad en la apuesta. El buen montero
ha de saber perder una pieza mediana cuando
le importa alcanzar otra mayor. » Larra,
Doncel, 32 (I. 19).

Per. anicci. Siglo XV : t Yo, mirando
como cío,

I

Mientra más cuyto la boga,
|
Que

se rompe ya la soga
|
Del mas noble tiempo

mío — » Canc. de Sttiñ. p. 124. « Amigo,
sy vos ciays,

|
O n'os quieren do quereys,

|

Vos comigo assy fablays,
|

Que só plálico et

sé mas
|
Que iamas nunca sabreys. » Ib. p.

339. « La mi obra cía, é la vuestra boga
|

Por los altos mares, con gloria mundana. »

Santill. p. 323. « Mis sentidos reposaron
|

Como nave, quando cía. » Id. p. 350. f Con
lanío lastre tu barca

|
Ciará uñándola remes.»

Mena, Vicios y virt. (xxiv-). < Pero en esta
arte ffecunda

| Sy mas fonda non se funda,

I
Qiará por bien que bogue. » Canc. de

fíaenn, p. 260.

Etim. Port. ciar, cear; cat. ciar; fr.

scier; il. sciare (gr. vulgar ciópw; turco
siya, interjectivamente como el veneciano
sia). Jal dice que es voz de origen descono-
cido.

riKso. .4. adj. *. ») Privado de la vista, a)

« Extrañará quien detuviere la atención en la

letra, que Ananías diga á Pablo, cuando está
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ciego y él le da l;i visla, que vio al hi>io y

que predicará lo que vio v oyó. » (Juov. Vida

de S. Patilo [W. IS- "20»). « l»as;>iido Jesús por

donde csUilia un lioinlire ciego di-sde su naci-

niieulo, miróle con particular modo; y repa-

rando en esto los discípulos, preguntáronle :

Maestro, ¿quién peco, este ó sus padres, para

i\iu: naciese cieiío '.' » Puente, Mvd. 3. 30 (i.

-¿'>'.)). « Hubo una santa virgen y mártir lla-

mada Lucilia, la cual, siendo ciega, cobro vista

por intercesión del bienaventurado pontitice

san Esteban. > Covarr. s. v. ceiiar. — « Muy

ciego es el que no ve por tela de cedazo » :

expresión familiar con que se signilica la i)oca

perspicacia de quien no percibe las cosas que

son claras ó fáciles de adivinar. — Dim. Ce-

(liicziielo, a; cicduezuelo, a; cicgiiecico, a:

¡ieguecitío, a; ciegiiecito, a. « El niño cegue-

zuelo, á quien suelen llamar de ordinario

Amor por esas calles, no quiso perder la oca-

sión que se le ofreció de triunfar de una alma

lacayuna, s Cerv. Qiiij. "2. 56 (R. i. !)á"2-).

i üravamente la debe de tener herida y tras-

pasada aquel que llaman Amor, que dicen

que es un rapaz ceguezuelo, que con estar

lagañoso, ó por mejor decir sin visla, si toma

por blanco un corazón, por pequeño que sea,

fe acierta y traspasa de parte á parte con sus

Hechas. » Id. ¿6. 2. 58 (K. 1. 525'-0. « El niño

ceguezuelo
|
Adormecióse un dia

|

Enelrccinto

oscuro
I

lie los bosques del lila. » Mor. Poes.

suclt. (H. 2. (J08'). « El hombre tenia su casa

muy bien adornada y aderezada con la gran-

jeria de las limosnas que juntaba con los dos

niños cieguecitos. » C. l'ércz de Herrera, en

Cleni. Coiiient. 5, p. 247. — aa) Se sustantiva

á menudo. « En tierra de ciegos el tuerto es

rey j : refr. que denota que con poco que se

valga en cualquiera línea, basta para sobre-

salir entre los que valen menos. í Soñaba el

ciego que veía, y soñaba lo que quería » ó

« y eran las ganas que de ver tenía : i refr.

que denota la facilidad con que algunos se

lisonjean de conseguir lo que quieren, i Re-

fieren que en aquel camino dio la vista á un

ciego. í Mar. Hist. Esp. 5. 8 (U. 30. 13Í:;).

í La razón no alcanza cómo un ciego pueda

ver, ó un muerto tornar á vivir. » ,\vila, Audi,

32 (Mist. 3. 101). « Con lodo esto, dijo el del

Bosque, si el ciego guia al ciego, ambos van á

peligro de caer en el hoyo. » Cerv. Quij.i. 13

(R. i. 129^). « Y á lo que dijere el gobernador,

no hay que replicar, como al Salios de mi

casa, y (|ué queréis con mi mujer; pues lo de

la piedra en el cántaro, un ciego lo verá. »

Id. ¿6. 2. i3 (R. I. 494'). « V la tierra donde

nacen |
Saben andarla los ciegos. > l.ope, La

dama hoha. 3. 10 (R. 2i. 312-). í Un ciego

llegó á mis puertas,
|
Llamado Gormas, y dijo :

I
Dios me envía aquí, y ordena

|
Oue en su

nombre me des vista, a Cald. El purgalorio

de S. Palricio, \. 2 (R. 7. 150-^).— aa) lYo

tener con qué hacer cántaro rezar un ciego

ífam.) : ser muy pobre. « 'Poda su vida, como

quien dice, han tenido ustedes de padres á

hijos un buen acomodo, y no tienen ahorrado

ni para mandar i'ezar á un ciego, n Eern.

Caball. Vulgaridad gnohlcza.l (Oí*/-. 1. 45).

— p) Con de. « t-iego de un ojo : tuerto. »

Salva, Dice. « Como terrero puesto,
|
Los

brazos presos, de los ojos ciego,
|
A cien He-

chas estoy que me rodean,
|
(,»ue en herirme

se emplean. » León, Poes. 1,.l Níra. Sra.

(i. 338). — 0.0.) En otro concepto se dice

« Ciego de nacimiento; » es decir : desde su

nacimiento. « Y al pasar .lesús, vio un hombre

ciego de nacimiento. » Scio, S. Juan, 9. 1.

— b) Met. Que. no sabe, conoce ó entiende.

j Se escapó la guía, sin la cual quedaron

ciegos y faltos de toda otra cosa que confu-

sión. » Colonia, (iuerras de los Est. Bajos,

5 (R. 28. ti8'). « Se han visto en el mundo
nmclias maneras de ceremíuiias con que los

hombres ciegos han pretendido lionrar á los

que tenían por dioses. » (irán. Siiiih. 1. 38,

¡5 11 (R. 6.284-). « El hombre es una criatura

tan ciega, que muchas veces hace de la me-
dicina ponzoña, y no sabe huir de un extremo

sin caer en otro. » Id. Orac. y consid. 2. 3,

§ 2 (K. 8. M4.'). n Pues si tales y tan grandes

Í)ienes promete nuestra santa fe católica en

premio de la virtud, ¿cuál es el ciego y desa-

tinado que no se mueve á ella con la espe-

ranza de tan grande galardón? s Id. fíuia,

1. 9, § 3 (R. 6. 41'). «
i
Ay, Señor mío! y qué

poco aprovecha mi dicho á los que sus hechos

los tienen ciegos, si vuestra Majestad no les

da luz. » Sta. Ter. Vida, 38 (R. .53. 116').

< Ni será ninguno tan ciego, que tema pobreza

de la limosna que hace quien le enriquece la

casa. » León, Perf. cas. 10 (3. 465). « Natura

bella
I

Os mostrará las gracias, los encantos

I

A los ciegos profanos escondidos. » M. de

la Rosa, Poét. 1 (I. 95). — «) Met. Cuya

razón está ofuscada por una pasión vehemente

a) Ahsol. « Estaba tan ciego el misero y an-

ciano cadí, que si otros mil disparates le

dijeran, como fueran encaminados á cum-

plir sus esperanzas, todos los creyera. » Cerv.

Nov. 2 (R. 1. 130'). — p) Con de, para

expresar la pasión que causa el ofuscamiento.

« Ya nuestros amores iban tan al descubierto,

que si él no hubiera estado ciego de la pasión

amorosa, en mil señales lo hubiera ya reco-

nocido. » Cerv. Cal. 1 (R. 1. 9')- « >'» |o

quiso creer \nselmo, antes ciego de enojo

sacó la daga, y quiso herir á Leonela. » Id.

Quij. I. 35 (R. 1. 353-). « V yo, ciego del

enojo y turbado con el deseo de la venganza,

sin hacer algún prudente discurso, me em-

barqué. » Id. Pers. 2. 14 (R. 1. 611'). « No

peco ni apretado de la necesidad ni ciego de

la pasión, sino movido de una liviandad y

desagradecimiento infinito. » León, Nomh.

2, Rey (R. 37. 130'). « Admirábase la multi-

tud en tal novedad, ciega dos veces del furor

y de la ignorancia. » Meló, Guerra de Catnt.

1 (R. 21. 47 1^). « Asi los embeleca
|
Amor de

ceca en meca, ]
Como olvidado Antonio con

Cleopalra, ]
La gitana de Menfis que idolatra,

I
(Jue ciego de su gusto no temía

|
Al César

que siguiéndole venía. » Lopí", llatom.'i {Ohr.

suelt. 19. 202). « Dice que luego
j
Me finja de

amores ciego |
De su madre. » Id. La discreta

enamorada, 3. 1 (It. 24. 170'). « Ya estabas

de enojo ciego, |
Y Ñuño ciego de amor » Id.
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La discreta venganza, í . 5 d!. H. 30Í-). < F^s

juslo
I

iNo lialle tan gran disgusto,
| Porque

(le amor ciego está, i Alarcón,£i desdichado
en lingir, "2. 9 (It. 20. 150-). t Y de ira ciega,

en bando riguroso,
|
Sin dejar ni una fusta

reservada, I Abrasar manda la enemiga ar-

mada. » Valb. Ucrn. i i di. 17. '288'). t Ad-
vierte, señor, que estás,

|
Sin causa, de enojo

ciego. » Cald. Saber del mal ¡j del bien. "2. I

(H. 7. '26-). — Y» Con con, en sentido análogo.
< Fallos, ciegos con su pasión y con el resplan-
dor de tan griindo luz, dijeron que liabía

Idasfemado. » Ilivad. Flos SS. Vida de Cristo
1 71). « Ni á la fortuna me entrego,

|
Con la

codicia y la esperanza ciego,
| Por cavar dili-

gente
I
Los peligros [ireciosos del Oriente. »

Ouev. Musa 8, silva 17 (U- ^l». 3I'2- dice

malamente : t acabar diligente >). — S) Con
por, para expresar el objeto de la pasión
an)orosa. « ¡

Si por doña Ana estoy ciego ! »

Alarcón, Las paredes oyen, 1. 7 (li. '20.15-).

< Mas no es posible que os quiera,
j
Que estoy

por Teodora ciego. > Id. Los empeños de un
engaño, 2. 8 (K. 20. 258-). — e) Con en, en
varios conceptos, como denotando el campo
donde se muestra la ceguedad, el resultado
á que conduce, y aun impropiamente la causa
(esto por analogía con abrasado). < En siendo
uno enamorado, se vuelve de la condición de
un niño simple y antojadizo, c|ue es cieno en.

las pretensiones, ligero en los pensamientos,
cruel en las obras. » Cerv. Gal. I (lí. 1. 57').

« (. (Juieres ver el desengaño
|
De que no

puedes casarte
|
Conmigo sin deshonrarte

Tú mismo, ciego en tu daño? n Lope, La
porfía hasta el temor, 3. 12 (H. 31. 3'2i ').

« Pero el diestro liolaiido en ira ciego
|
Sobre

un venablo uu lajo le repara. » Id. .Xngél. li

(Obr. suelt. '2. 81). — O Con d, para denotar
el objelo en que no repara el apasionado.
« Ha de ser |el amor] ciego á lodo cualquier
otro objeto que se le ofreciere, si no es aquel
á quien ya supo mirar y entregarse. » (;crv.

Gal. i (R. 1. tjO-). < Si ciegos al honor, y del
cuidado

I
llel gobierno politice incapaces

|
Y

de las calidades de su estado —
| Tráelos á

la corle, muy bien haces. » B. Argens. epist.

Dicesme, Ñuño (H. 12. 307'). — iii Por meto-
nimia se dice del mismo afecto ó pasión que
ofusca la razón. < Pretendía Humaya el reino
de Córdoba : representábanle sus amigos el

peljgro y respondió : Llamadme boy rey, y
matadme mañana. Ninguna pasión más ciega

y peligrosa en el hombre que ésta. » Saav.
Emp.h'l (li. -25. 158^). t Entre las ninfas nue
en aféelo ciegn

| Áspero el joven y rebelde
inflama,

|
Era el de Lisis mes que afecto y

luego,
I
Etna de amor, compendio de sil

llama. > .láur. Orfeo, 5 (Fcrn. 8. 301). » El

amor de la patria es ciego como cualquiera
Ciro amor, v si el enlendimiciilo no le dirige,
puede muy íiien aplaudir lo malo y despreciar
lo respetable. » Cadalso, Cart. marr. li (i.

\'.^i). t El apetito ciego
|

¡ A cuántos precipita,

j
(Jue p0|r lograr un nada

|
Un todo sacri-

licaq ! > Samat). Fáh. I. i (l¡. ()l.3.")',l'). < Ven-
garse anhela, y á su bignilo ciego | \m sacri-

íica Indo. > M. de la liosa, La viada de Padilla,

1. 2 (3. 51). « Cuando en horror medroso y
ciego espauto

|
Por los Teucros discurre Alecto

airada. » Arguijo, son. 16 (li. 32. 391').
« Suspenso en el amor y en el deseo,

|
Al lin

doy en un ciego devaneo. » Herr. 2, égl. 2 (li.

3"2. 340-). t Ningún monte ó desierto, ningún
llano

I
A do pueda llegar gente atrevida,

|
Nos

librará del c¡ego error profano, j Id. 2, eleg.
13 (R. 32. 333'). — c) Alet. Que procede sin
discernimiento ó reflexión y como á la ventura.
« El instinto ciego nos dirigicia bien, pero sin
mérito, ó demérito de parte nuestra. « Lisia,
Ensagos, I, p. 5. « Juzgan de la significación
de las palabras por un principio ciego de ana-
logía y semejanza, y Jovell. Disc. sobre el est.

de lii lengua (K. 46. 300-). c Bien sé que hay
muchos, que con una ciega confianza se pre-
sumen capaces de interpretar estas leyes, sin
conocer mejor la lengua castellana que las

personas rudas é ignorantes de quienes la

aprendieron. > Id. ib. (li. Mi. 300-). « Su poli-
tica vacilante y mezquina, su ciego abandono
en brazos de sus tavorilos, su empeño en
sostener la desastrosa guerra de Flandes —
hacían no sólo inútil, sino embarazoso en sus
débiles é impotentes manos aquel inmenso
poderío. » A. Saav. Masan, introd. (5. xxm).
t La túnica separan, y en los dados

|
Buscando

el azar ciego,
[
Premio la constituyen de vil

juego. í Carvajal, satino, 21 (48). — a) Por
extensión se dice de cosas en que aparece una
violencia desalentada. « Antes asi en su
escuadra se revuelve

|
Cual entre aristas ciego

torbellino. » Valb. Bern. 5 (II. 17. l'.)'2¡). « En
el ciego lumullo polvoroso

|
Murió en montón

confuso peleando. » Ere. Araiic. 37 di. 17.

136'). € Comenzó á trabarse dentro de la villa

la más ciega pelea, con tal heroísmo de los
sitiados, que |iegaron fuego á algunas casas
para detener el ímpetu de los enemigos. »

M. de la Piosa, Guerra de las Comunidades
(3. 42). — r) .1 ciegas : cieganienle, sin cono-
cimiento, sin reíli'xióii. « La maldad obra á
ciegas y fuera de la prudencia y aun de la

imaginación. » Saav. Emp. 51 (H. 25. 136-).

€ Estas operaciones son demasiado importantes

y delicadas para entrar en ellas á ciegas. »

Jovell. Uisc. sobre el est. de las ciencias nat.
en Ast. (II. 46. 303'). «

i. Entregarían desde
luego el gobierno en aquella época en que
lodo se recelaba, y de lodos se sospecliaba,
á una ó pocas personas, á ciegas, y sin pre-
paración alguna? » Id. ])ef. de la Junta Cen-
tral, I. I (R. i6. 5I6-). c

¡ Dar mi sobrina
á un hombre que la toma sin contar el dote!
Alguna maula hay en su árbol genealógico;
cuando tan á ciegas la recibe, algún abuelo
suyo hizo zapatos. » Mor. Obr. póst. I, p. .351.

t Decir ahora que la apelación que se hizo
entonces á este principio de vida y de palrio-
lismo fue un alentado contra la autoridad real

y roiUra el orden y la tranquilidad del estado,
es hablará ciegas sin hacerse cargo de tiempos
y de circunstancias. » Ouint. Obr. ined. p.8.5,
« Los escritores más recienles no han hecho
sino repetir á ciegas lo qnc dijeron en este
punto sus predecesores. » M. de la liosa,

Com. esp. 2 (2. 1 16). « No liene duda, aunque
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no se iniodií formar A ciclas una hIim c:il)al

,1o sus comedias [de Castillejo |, qm; ;li;l>i';>-»;«

mostrar mil gracias y primores, t Id. ih. -5

(-2. Kli).

«. Mcl. Aplicado á cosas en sentido malo-

rial" n) Dici'si' del pan ó (lueso iiuc no licm^

oíos. Arad. Dice. — b) Dicese del nudo dificil

de desatar ó por estar muy apretado o por el

modo especial con ((uo está echado. « ¡
Ay

Virgen ! ¿ Cómo es posible
|

Que yo desale

este enredo? |
Que á puro tirar la soga

|

Me

han hecho va el nudo ciofiO. í Mío. Kl caha-

llero, 3. lo (U. 30. 308')- " t'.ontinuando caila

dia los pecados, claro está que adelante habrás

añadido otros ñudos ciegos á los que ya tenias

dados. » Gran. Guia, 1. 25, § 1 (U. <>. 92;).

— c) Sust. m. El primero y mayor de los in-

testinos gruesos entre el íleon y el colon.

a) Por metonimia. Morcón ó morcilla hecha

del intestino ciego. Acad. Dice.

9 En sentido pasivo. Casi todas estas apli-

caciones son propias del leufruaje poético.

«) Oue no se ve, oculto. « No hay cosa mas

sc"ura (luc — á guisa de buen piloto, tener

toSas las rocas ciegas, y los bajíos peligrosos

de un piélago tan grande como es el gobierno,

V más de tantos reinos, en la carta de marear

bien demarcados. » Mar. Hisl. Esp. dedic.

(R 30 LII). í En la Mota de Luna un cuarto

habla I
Oue un ciego caracol, por más seguro,

1 A sus lóbregos senos descendía. » Valh.

Bcrn 1 (K. H- 1^"'- Cp. « caecae forcs i,

Vir". A. 2. 453). — •») En que no se ve nada,

muv oscuro. « Sulco el áspero mar en noche

Sa. . Hcrr. 2, ele(i. 2 (R. 32. 301p. « Tardo

en la ciega noche, el mar turbado
|
Con rotas

tempestades abre y corta. » Id. 2, trad. de

Virq. Geórg. 3. 25« (Fern. 5.215). t La com-

batida antena
I
Cruje, y en ciega noche el

claro día I Se torna. t> León, Poes. 1, / 'J'"'

da^cansada vida (4. 29.5). a Tu luz, alta

Señora, I Venza esta ciega y triste noche mía. »

Id Pocs I, A Ntrn. Sra. (4. 336). « Dudosos

pies por ciega noche llevo. » Quev. Musa 9,

son 17 (R. 09. 326'). <i En ciega noche en-

vuelto y soterrado, | A un tiempo nace, y yace

sepultado. » Jáur. cune. Sabia naturaleza

(R 42. 100'). « Buscar sin él feliz contento,

I
buscar en ciega noche el sol seria. j> Valb.

Bern. O (R. 17. 20r-). t De la noche huyo por

lo más ciego, |
Al dulce amparo del silencio

mudo. . Id ib. 5 (R. 17. \m- '^ Secos yacen

los robles, laberinto |
Antes puro a los nulos,

V en la ciega 1
Sombra á fieras y á canes in-

distinto. » B. Argens. cleg. Con feliz parto

(R /í") 342-). « Me libré de la muerte, y con

la ciega |
Obscuridad iiocturua, entre las ovas

I
Pudo ocultarme una laguna espesa. » 1.

Inarte, Eneida. 2 (3. 100). « Así como por el

bosque, |
l'crdida en la noche ciega,

\
Trope-

zando, el peregrino |
Va hacia la lejana^ ho-

guera í A. Saav. El solemne desengaño, .i

(3 206). í Vuelve á mi tu esplendor, vuelve

tus ojos,
I
Antes que oscuro ipiede en ciega

iiM .lleir. 1,U. 147(R 32.2H8)..La

ver^iicnza del tiempo á nue he venido
|

De-

rrama sobre mi ciegos nublados, i Figueroa,

son. C'inn'lo lox ojos iVcvu. ]>. 6). « Al orbe

lia de abrasar un triste fuego
|
Oue lo acabe

y resuelva en humo ciego. » llojeda, Crist. 5

(K. 17. 441'). « Puesta [la ceniza] en mis ojos

dice elicazmentc
|
Oue soy mortal, y vanos

mis despojos,
I

Sombra obscura y delgada,

polvo ciego. » Ouev. Musa 3, son. 17 (II. 69.

542). í Y de la sala en un rincón profundo

1
Abrirse un ciego pozo parecía. » Valb.

tíern. 14 (!<• 17. 294'). « Sacó de un alcor-

noque un vaso ciego
|
Para el melilluo minis-

terio y VISO,
I

Donde la abeja sus panales

niardé. » Villav. Mosq. S (R. 17. 603'; arriba

ha dicho í oculto vaso »). — c) Met. « Conje-

turas no valen mucho en cosa tan ciega. »

A. Mor. Viaje, p. 82. « Averiguar la historia

de los lugares no es de menor dificultad que

la de los hechos, por ser tan ciega la antigüe-

dad, principalmente de España. » Mar. Hist.

Esp. 2. 15 (R. 30. 45^). i Caen todos en ciegos

errores, confusa aquella divina luz que ilustraba

y unía los ánimos, i Saav. Emp. 27 (R. 25. 73i)-

a) En que no hay camino ni rumbo. « Al

cie°'o bosque entró, por donde siente
|
Rastro

déla afligida voz cansada. » Valii. Bern. 5

(R. 17. 196'). í Parte
|
Del ardiente calor de

lierbería |
Hasta la más oculta y ciega parte. »

Id. ib. 1 1 (R- 17. 26.Í-). I Como el navegante

señaló ciertos puntos y alturas para atravesar

sin peligro el ciego y vasto Océano, asi el filó-

solo » .lovell. Orac. sobre el est. de las cien-

lúas nal. (R. 46. 339'). — >) Alguna vez se

ha aplicado al sonido, como oscuro (cp.

« Murmure caeco |
Intus saxa sonant. » Virg.

A l'> 591). « Creció del ciego ruido el albo-

roto. » Valb. Bern. 7 (R. 17. 210f). — r) Ce-

^rado, obstruido. « Quisieron quemar las puer-

Tas pero halláronlas ciegas con tierra y

piedra. » Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21.

772). « Abriéronse trincheras— y plantada la

batería y ciego el foso, se les avisó si (jucrian

rendirse antes de la primera carga, u Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, 2 (R. 28. 19'). —
a) Rícese en especial de los conductos que,

|ior estar llenos de tierra ó broza, no se pueden

usar. Acad. Dice.

i»<>r. antcci. Siglo XV : « Pudieron saber

con la verdadera experiencia lo que no les

dexó conocer la ciega cobdicia. » Pulgar,

Ciar. var. 1 (16). « El que esto no ve es ciego

del entendimiento, i Id. Letras, 1 (194).

d E maguer que la torre era ciega, hicieron

oran daño en ella, n Cron. Juan I¡, 1. 41 (R.

bS.295'). « Está asentada [la viUa de Setenilj

enlre dos valles en una muy gran peña, que

es hecha como manera de trévedcs, y esta

toda ciega, sino los petriles y almenas que

eslan sobre la peña. » Id. ;b. 1. 4I(R.()8. 294=).

— Siglo XIV : « Era ciego que non veia,iiero

por proeza de caballería vino aquel día á ser

en la batalla. » Crón. Pedro I, 2. 22 (R. 66.

424-). « l'n borne morava en una villa, et

perdió la vista de los ojos, et fue ciego. »

,1 Man.C./.MC.44(R.51. m^). — Siglo XIU:
« Otrosí decimos que el que fuese ciego de

amos los ojos non puede seer abogado por

otri. » Parí. 3. 6. 3 (2. 435). « INin el ciego

hmede ser juez], porque non vena los homes,

nin los sabría conosrer lün honrar, s Parí.
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3. 4. 4 (2. 392). « Aquel Señor gelo manda,
aquel que abrió los ojos al que naciera ciego. »

Part. 1. 4. 15 (I. (il). « Entendió vcrdadera-
noente que Dynma le linbia metido en matar
á Senceba con falsía, ó quel' feciera andar
á ciegas. > Cal. é Dijmna (R. 51. 4i'). <r Ma-
guera que A ciegas andude en la facienda de
Senceba... » Ib. (R. 51. 35-). « Muchos omncs
fueron que nascieron ciegos, e muchos que
perdieron la lunbre después que nascieron. »

Roe. de oro, preámb. 1 (Knust, 67). « Nin ande
en la pesquisa á ciegas porque baya de facer
sofrir nena al quf; serie por ventura salvo á la

ora del verdadero inicio. » Fuero Juzí/o, 7. 1.

*5(120;*áciegadas). « .\maneQÍó la mannana
ciega e tenebrosa. » Alex. 2438 (R. 57. 222').

€ l'résol en este comedio una nyeula escura,
I Tanto era de ciega que non e'ra mesura. »

Ib. 1874 (R. 57. 2ii5'). « Veyen que los uenci-
dos serien por siempre riegos. » Ib. 660
(R. 57. 168'). « Mucha bona vierba de la su
boca exia,

|
Que guiaba a los cecos, esa yentc

radia. » Loor, de Herc. 15 (R. 57. 145^).

c Mas querrie seer ciega, que verse casada. »

Berc. S. Dom. 317 (R. 57. 50').

Edm. Port., cat. cegó; prov. cec, sec

:

it. cieco : del lat. caecus, sobre cuyo origen se
han propuesto las más diversas conjeturas.
(Véase Vanicek, Griecli.lat.etym. Wórterb.).

f'iK:vTO. ») adj. invariable para la concor-
dancia, liiez veces diez. < Contentóse el pin-
tor [con la oferta de los cien escudos], v
aunque fue tan grande la baja de ciento á niií,

le tuvo por bien vendido y mejor pagado. »

Cerv. Pers. í. 6 (R. 1. 669'). « Malditos —
sean otra vez y otras ciento estos libros de
caballerías que tal han parado á vuestra mer-
ced. » Id. Oiiij. I- 5 (R. 1. 265'). f Y por no
detenerme en este cuento,

|
Digo que lo [iro-

baron más de ciento. » Ere. Arauc. 10 (K. 17.
40'). f Es uno solo v se trasforma en ciento. >

Valb. líern. 15 ÍR. Í7. 299'). < Si en cada es-
puma — -

I

Naciesen Venus ciento, y cada una
i

Fuese de un nuevo amor engendradora... »

Jáur. son. Jamá.t por larga aii.'íencia (R. 42.
105'). » Claramente conocen haberles el .Señor
dado cíenlo por uno que dejaron. » Sta. Ter.
Vida, 35 ÍR. 53. 108'). — a) En lugar de
denlo se dice cien cuando sigue un sustantivo,
ya inmediatamente, ya interviniendo un adje-
tivo. Cien pesos. Cien grandes volúmenes.
« Cíen moros ha muerto en trances. » Cerv.
El (lallardo español, 2 (Com. 1. 23). < Y eran
pocas cien lenguas, bocas cíenlo,

|
La voz de

hierro y infatigable acento. > Villav. Mosif. 10

(R. 17. 610'). — a>l Cuando precede á otro
numeral multiplicándnlo, sufre apócope lo

mismo que en el caso anterior; v. g. cien
mil pesos, como si se dijera cien reces mil.
Pero si sólo se suman los dos números, ya se

sigan inniediatamentc, ya medie la conjunción

;/, se emplea la forma íntegra, por ejemplo
cien/o rfinte pesos, cíenlo i/ cinciicnln hom-
bres. € Podía cada uno poner en campaña
cien mil hombres armados. » Solis, Cono, de
Méf. 3. 16 íl!. 28. 29l«). « Yo llevaró el con-
suelo

I
Que me mandaron cíen mil,

[
Ya que

no me dan los ciento. » Rojas, Casarse por
vengarse, 1 (R. .54. 107'). « Aquel que en una
noche con la espada

|
Ciento y ochenta y cinco

mil asirlos
|
Malo, mejor pudiera hacer ven-

gada
I
Tan bella rosa entre tan blancos lirios.

»

Lope, Rimas sacras (Obr. stielt. 13. 270).
« Llevaba consigocíentoy cincuenta hombres.

»

Ouint. Balboa (R. 19. 282'). « Estos vinieron
en cincuenta naos,

|
Cada una de las cuales

contenía
|
Ciento veinte robustos campeones. »

Herniosilla, //. 2 (1. 57). — p) Empleando,
como á menudo se hace, el número delinido
por el indefinido, nos valemos hiperbólica-
mente de este numeral para signilicar Muchos.
f Por muchas experiencias sabemos que no
es menester ni mucha habilidad ni muchas
letras para ser uno gobernador, pues hay por
ahí ciento que apenas saben leer, y gobiernan
como unos girifaltes. » Cerv. Qiiij. 2. 32 (R. 1.

474-). « Si á ti te mantearon vma vez, á mí
me han molido ciento, j Id. ib. 2. 2 (R. I.

408'). í Esta fue la ocasión y el instrumento

I

En todo y parte de que el mundo viese
|

No siete maravillas sino ciento, t Id. Viaje,
6 (R. 1. 694'). t Así lo enseñaron primero Ana
y Elcana, padres do Samuel, y otros ciento. »

Sig. Vida de S. Jer. 4. 9 (336). — xol) Se usa
cien en los mismos casos que cuando se toma
en sentido natural. « Abre cien bocas [la Ava-
ricia], tiende manos ciento, i Hojeda, Crist. 1

(R. 17. 407'). « No si cien voces yo, si lenguas
ciento

I

Me diese el cielo, á numerar bastara

I

Las ínclitas hazañas de aquel dia. j (Juint.

Trafalgar (R. 19. 17'). j Hacen violencia á la

buena gobernación en cíen cosas, por salir

con una cosa sola que les agrada. » León,
Nomb. 2, Brazo (3. 153). t Había entonces
reliquias de l)ucnos libi'os, y muchos de ellos

se estaban enleros, de que agora apenas cono-
remos los nombres, sino de unos ungidos Be-
rosos y .Metáslenes, llenos de cien niñerías
nacidas en las cabezas de hombres vanos. >

Sig. Vida de S. Jer. 5. 3 (415). t Había hu-
millado en cien encuentros .á poderosos ene-
migos. » Raimes, Protest. 66 (4. 169). —
Y I .Modernamente se usa cien sin que siga un
sustantivo. La Academia no aprueba esta co-
rruptela, y Salváconsideracomo aragonesismo
la expresión cien ó doscientos pesos, t

¡, Qué
prendas de orador en tí se ven? —

|
Para

orador le fallan más de cien;
|
Para arador te

sobran más de mil. » I). Gonz. son. d un ora-
dor contrahecho ele. (ñ. 61. 19(5'). c ¿Querer
á los hombres? ¡Fuego!

|
Fingir amor, enga-

ñarlos,
I

Echar á cien el anzuelo. > M. de la

Rosa, La niña en cusa, 2. 1 (3. 85). « Esa
moza es de la piel

|
Del diablo, y dice el re-

frán :
I

Quien hace un cesto hará cien. » Bre-
tón, Una de tantas, 15 (2. 154). « Las habita-
ciones de M. de Lamartine, de los dos Dumas,
padre é hijo —

- para no citar las de otros
cien, son verdaderos palacios. » Orhoa, París,
Londres if Madrid, p. 193. » Acométenic todos
de improviso

| Como tigre v león polenle y
ágil,

I

Resguárdase la espalda con un risco,

I

Y el rudo choque impávido resiste, |
En

niros cien su acero convenido. > Tamayo y
llaus, Virginia, 1. I (3). c ¡ La que cede |

Ina
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voz. cederá cien ! » Núíiez de Arre, Uvuduí

de la honra, i. \'¿ (65). - aa) Lii icneticio-

11,-s, lambió» de .lala reciente, como las ,|uc

ufrecen los .joandos que si-ueii, sena ex-

li-iiio el liso de la forma iiilcgia cuando no

i.recedc al susl. i Y cual las ondas que A mis

.ios se csliellan, j
Asi cien y cien siglos se

airopellaii. . M. de la llosa, Fmijm. de un

poema, 5(1. Tü). . Cien y cien reyes doldan

la rodilla. » Id. Poex. Üisc. mor. (i;f>)-

« Con cien y cien olisláculos embiste
|

1 ara

que su tesón el bien conquiste. » lliu-tz. La

¿ampana (llü). — En estos otros disonaría

menos: « Aprenden |
A dividir el as con largas

curntas ; En cien partes y cíoii. i. M. de la

llosa Arte poH. de Hor. (1. "2S3). » Coirio en

las plazas la sangre 1
Uecieu vicUiiuis Y cien. »

Ilariz. La madre de Pelayo, t. 8 (203). —
B8) Por el contrario el uso de cíenlo en el

pasaie que vamos á copiar, si no es errata, ha

de mirarse como ilaliaiiismo : « Le otreciopor

él ciento escudos. » Cerv. Pers. t. 6 (K. 1.

6tii)' • el suceso de que se trata aquí pasa en

Boma) — S) Con ciento de d caballo (fam.) :

e.Miresión de enfado. Como en otras locuciones

semeianles se nombra al diablo, en ésta parece

(luehayun eufemismo. « El señor don Vicente

está ya frito de que no se le deje meter baza

en esta baraúnda, y lo echará todo cfln ciento

de á caballo, s» llarlz. La risionaria, 3. 9 (281 ).

— t) De una hasta ciento parece significaren

el si-^uiente lui;ar la lirmeza de una resolu-

rión,''como si hubiera : l.o digo y lo repito de

una vez hasta ciento, si se ofrece : « Decía

ella No dijera más Paleta; yo he de hacer

mi o-usto, y esotro es cosa de morenos, y no

•luiero cuentos con serranos; y de una hasta

ciento. > Ouev. Cuento (R. 48. 408--. A. l'ci-

nández Guerra da otra explicación). — n) adj.

invariable. Se usa en lugar del ordinal Cen-

tesimo • Oue sigue inmediatamente en orden

al nonagésimo nono. Ley ciento. Capilu o

.ieiilo. í Apeles — floreció en la olimpiada

ciento y doce. » Azara, Obras de Mengs, p. '21b.

_ c) sust. m. Signo ó conjunto de signos

con que se representa el número ciento, t Ln

la pared había un ciento medio borrado. »

Acad. üicc. — d) sust. m. Centena, colección

de ciento. « l'n ciento de huevos, de agujas. »

Acad. üicc. « Mas lo que yo seque ha de comer

el señor gobernador ahora para conservar su

salud y corroborarla, es un cíenlo de canuli-

llos de suplicaciones. » Cerv. QU'J-^- 'i' (''• '
•

5011). , Sin riesgo alguno aseguraba un cinco

por ciento anual. » Jovell. Carta á Campo-

manes (11. 50. 140'). « He visto
|
De oro las

careas á cientos 1
Entrar alia en su palacio. »

A. Saav. I). Alv. de Luna, I (3. i8). — c

sust. m. pl. Tributo que se componía del

cuatro por cíenlo de las cosas que se vendían

Y pa"aban alcabala. « Vine en declarar que

desde luego se iirocula á la reducción general

de un siete por cionto de la alcítbala y cientos

de hierbas, bellota y agostaderos en todo el

reino. » Aof. liecoi). 10. 1-2. ti (4. áo..). —
t) susl. m. i>l. .luego de naipes que comun-

mente se incga entre dos, y en que el primer»

(lue llega á hacer cien puntos, según las leyes

establecidas, gana la suerte, i Ni por imagi-

nación consentían que en su casa se jugase

otros juegos que polla y cientos. » Cerv. Nov.<>

(II 1 lti5''). >( Si jugares al reinado,
|

Los

cientos ó la primera, |
Los reyes huyan de u

I Ases ni sietes no veas. » Id. Qutj.^2. .)7

(11. 1. .")24'). n No deja cosa con cosa,
|

Ni deja

casa con casa; 1
Y como juega á los cientos,

I
Idas y veni<las gana. ¡> Quev. Musa (>, rom.

80 (11. 09. '2I5-). « Y si á otro juego te metes,

I
A los cientos le dan sietes,

|
Y á la primera

figuras. » Mío. El licenciado Vidriera, 1. 1

(ll39. 249^). „ . ...
i»cr. nntcci. Siglo XV : « En ciento e treinta

años confesó IJacobl que avia (jocos é malos. »

Pulgar, Letras, 1 (148). « Avia venido en su

avu'da desde Alemania acompañado de gienl

perros. » Pal. Hat. campal, Í9 (Si). « Ene cn-

biado de la baxa Alemania Danefurio por ca-

pitán de sesenta compañeros. Traxo de Francia

Alitaiio ciento. » Id. ib. 23 (71 ). i ¿Estos son,

hermano, los mili é cinco cientos rocines que

me aviades de tener prestos para quando en-

trase? » Cron. Alv. de Luna, 19 (f)0). —
Siglo XIV : « El el infante don Eelipe envióle

decir — que lidiaría con él uno por uno

ó ciento por cíenlo, s Crón. Alf. XI, 10 (U. 66.

185-). í Llegó la Ilota deste rey don Sancho

á Santa María del Puerto, que era, entre naves

é galeas cienl velas mayores. » Crón. San-

cho IV, "2 (R. 66. 71'). — Siglo XIU : « El el

judío o el moro o la judía o la mora que de

otra guisa vistiere — por la primera ves peche

cienl mrs. el por la segunda dosientos mrs. »

Cortes de Jerez, año 12(Í8(C. de L. y. C. 1.

69) « El mejor cauallo dosientos mrs. ; e el

mejor rrofin gient. mrs. » Ib. {ib. i. 72). t Debe

pechar á la cámara del rey cienl maravedís

de oro por tal rebeldía como esta. J Part. 7.

14. 24 (3. 621). « Tenencia de ciento anos

a inester que aya aquel que quisiere ganar

por lienpo alguna de las cosas del rey. s

Esi>éc. 5. 5. 2 (0. L. 1. 310). « Si viniere

e non quisier entrar en pleito sobre lo que

fuere emplazado, peche ciento mrs. al rey. >

¡b 5. 1.3 (0. L. 1. 289). « E fiso ciento

e ochenta libros, e dexo muchos deciplos. »

Boc. de oro, 9 (Knust, 133). < Mando dar

a Ypocras ciento quintales de oro. » Ib. 8

(Knust, 127). 1 Reciba en su cuerpo olral tal

(lual fizo, é d.Muas ciento azotes. » Fuero

titzqo 0. 4. 3 (109). « Reciba ciento azotes

aniel iudez. í Ib. 2. 1. 22 (19). « Ovieron por

cienl cientos sueldos a pleitear. » Rere. S .
Dom.

357 (R. 57. 51'). < Con estos cunplanse cic'^ilo

de los buenos que y son. » Cid, 3072 (R. 57.

32-). « Ciento le pidieron, mas el con docjion-

los va. í Ib. 1490 (R. 57. 18'). « Myo Cid uos

saludaua e mandólo recabdar ; |
Con ciento

caualleros que prinadol acorrades. n Ib. 1483

(R. 57. 18'). « (Jienlo caualleros deuemos ven-

cer aípielas mesnadas. » Ib. 995 (R. 57. 13'),

d Ciento moros e ciento inoras quiero las qni'

lar. t Ib. ,531 (II. .57. 8'). « En aqnea día en

la pueiil de Arlancon
1
Cionto e quinze caua-

Ibi'os todos iunlados son. » Ib. 291 (R. 57. 5').

iotim. Cali. ccn. cenia; port. cem, cento{

\ al., malí., cal. cení ; piov. cint, ccn; fr.,<«!it*;-
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1. cento : lal. cenlum; gr. ¿xaiáv ; saiis. falam;
zciid (-010111; gót. Imnd; lit. szimtas; anl.
esclavón siito; cámbrico cant; irl. ant. cél.
Todas estas formas suponen una indoeuropea
primitiva kmtóm. Se lia ideado que es resto
de un conipueslo que en sans. sonaría dafa-
daralam, diez veces diez, como en gót. se dice
taihiin-taihiind.

CIERTA, A., adj. f . a) Fijo y determinado
por circunstancias externas, como de lugar,
tiempo, número, ele. í Déme usted un dia
cierto, una iiora cierta, i Terreros, Dice.
€ Mandamos que porque la verdad de las cau-
sas se pueda mejor saber y sentenciar, y los

demandados jinedan determinar si les con-
viene litigar o no, y más ciertamente se pue-
dan defriiiler y responder, (|ue las demandas
(lue [insieren sean ciertas y sobre cosa cierta;
declarando el actor si pide' propiedad ó pose-
sión, ó lodo junto; y si de bienes raices, de-
clarando el lugar do está y los linderos — »

iVor. llecop. 11.3. I (4.391). « Considera
|

Que un asado y cocido, poco y bueno,
|
Sobre

manteles candidos me espera,
[
V que á mis

horas ciertas cómo y ceno. » I!. Argens. ep'ist.

Con tu licencia, Fabio (K. 12. 313'). « Dice
el deseo grande que tiene de salir de la vida,

ó siquiera de lener un día cierto paia salir. »

León, Expos. de Job, 7 (I. I2á). c Como son
bienes limitados [los bienes terrenales], y que
tienen su cierta lasa, habiendo muchos que los

pretendan sin orden, no bastan á lodos. > Id.

Nomb. 2, Principe (3. 212). — i>i Cuando el

que habla juzga innecesario ó inconveniente
especificar expresamenle objetos que en su
mente son dclerminados, se vale de este
adjetivo, el cual para el lector ú oyente tiene
en tal caso el carácter de indeterminado, en
cuanto deja entrever el designio de no seña-
lar precisamente las cosas. El que dice :

« Ese disgusto le ha venido de cierta carta
que escribió, » conoce las circunstancias de la

carta, y sus palabras serán alusivas para los

aue estén en los autos, mientras que á los

(lemas que las oigan, no darán luz alguna;
repelidas después sobre la fe del primero que
las profirió, serán del todo indeterminadas,
aunque dejando siempre entender que en un
principio el caso fue bien conocido por
alguien, c Vi una imagen que habían traído
allí á guardar, que se había buscado |iara

cierta fiesta «luc si' hacía en casa. » Sla. Ter.
Vida, '.) (\\. 53. to'). « Vendrían á tratar con
el dm|ue donde y como él mandase, y se redu-
cirían y harían lo que se les ordenase con
ciertas condiciones. » Mend. Guerra de Gran,
i (R. 21. 117^). « Compró aquel mono, á
quien enseñó que en haciéndole cierta señal
se le subiese en el hombro, y le murmurase,
ó lo pareciese, al oído. » Cerv. Quij. i. 27
(R. I. l(>2'). t Escribióme el duque mi señor
el oiro dia, dándome aviso que habían entrado
en esla ínsula cierlas esnias para matarme;
vliasla agora yo no he uescuhierto otra que
cierto doctor que está en este lugar asala-
riado para malar á cuantos gobernadores
aquí vmieren. > Id. ib. 2. 51 (R. I. 512^).

Cl EHVO. Üicc.

€ El dote fue ciertos lugares en aquella
parte de Portugal por do el rio Guadiana
desagua en el mar. j Mar. Ilisl. Rsp. 13.

I (li. 30. 37()'). d Se sentaron juntos á la

sombra de unas parras, y junto á la corriente

de una pequeña fuente en ciertos asientos. »

León, Nomb. 1, introd. § 1 (3. S). « Es()e-

radme aqui, que voy á aquella callejuela á
cierta necesidad natural. » Espinel, Escud.
2, preámb. (It. IM. 'i,2()i). « Le ordenaba
envenenase las aguas de aquellos cenagales
con ciertos polvos, n Meló, Guerra do Calal.
í (R. 21. 5d()'). « Inventó premios honorili-

cos para los nobles que servían en la guerra,
instituyendo cierto género de órdenes mili-

tares, con sus hábitos ó insignias, que daban
honra y dislinción. > Solís, Conq. de Méj. 3.

I(i (li. 28. 2111-). «Cierta dama, en cierla calle,

I

(aerlo día, á cierta hora,
|
Da cierto baile

que tiene
I
Cicrlo aire de sinagoga. > T.

Iriartc, rom. que empieza así (7. 3(J7). — a)

.\quella vaguedad que sólo existia para el

oyente ó lector, parece trasladarse al que
habla, viniendo el adjetivo á denotar en las

cualidades ó acciones un grado que no puede
uno fijar de palabra pero que percibe clara-

mente. « Las mismas |)erras con cierto sen-
timiento de misericordia dieron al infante

leche. » Mar. //¿sí. Esp. 1. 13 (R. 30. 15^).

« Todos los (|ue llegan á cierta edad son sin

duda los más sociables del universo. » Ca-
dalso, Cart. marr. 2!) (2. lü). ( El buen
orador no emplea en este estilo ninguna
ostentación ni estudio, anles bien mostrando
cierto desaliño, cierto desorden, cierla perlur-
bación, nos dice que está vehemenlíMnenle
poseído drl entusiasmo de aquella pasión que
exprime. » Jovell. Human, castell. Retór.
(R. iO. 128'). < Por eslas galerías se puede
dar la descripción de lo más interior del
cerro hasla cierla profundidad. » Id. Descr.
del cast. de Hcllver (II. 10. 39'.l'). « Y en las

calles, y en la plaza, y en la iglesia, se mira-
ban unos á otios con cierto aire de recelo,

como deseando indagar en qué pensaba cada
uno, y si llevaba armas escondidas. >A. Saav.
Masan. I. 20 (5. 117). — |3) Como se ve,

precede siempre al sust. y excluye cl arlículo

definido, aunque si se acompaña á menudo
con el indefinido, y lo que es más imlable
con los pronombres posesivos; bien que éstos

se emplean (lara dar á entender que se trata

de cualidad ó cir(unstanria muy peculiar del
objeto. « La causa fue, según malas lenguas,
una cierta cantidad de celillos que ella le

dio. » Corv.Quij. 1. 20 (R. I. 207'). « Los ha
de acometer y embestir — aunque viniesen
armados de unas conchas de un cierto pes-
cado que dicen que son más duras que si

fuesen de diamantes. » Id. ih. "2. O (R. I.

115 ). « Escupía Sancho á menudo, al parecer
un cierto género de saliva pegajosa y algo
seca. » U. ib. i. 13 (R. I. l2iM). f Desde alli

á poco, murió mi esposo de n¡i cierto es-

panto que luvo, que á lener aliona lugar para
contarle, yo sé que vuestra merced se aami-
rara. > Id. ib. 2. iX (I!. I. .501'). < Algunos,
con más ailificio ipie celo, daban romo un

II. — ID



CILIIH) — lili — CÍEUTO

cicrlo género ile nueja contra la lihcralidad ilr

los reyí's anligiios. p Meló, Ilueini ¡le Culul.

1 (11. "íl. l(i.".-'). « Altar rico de iii.ii iiiolcs,

doilicado á san Antonio di' l'adna, dr In más

exlravaganto ijoc mido soñai- (',liiirri<;nfi'a; y

enfrento desta iylcsia hay un cierto paiacio

que se las apuesta con el aliar. » Mor. übr.

póst- I. V- ii>><- « El verso, sin ayuda do con-

sonante, suelo cansar, á no ser «jue le sos-

tenga y realce un cicrlo mecanismo liáliil y

un estilo conslantcinentc brioso. » A. tlaliano,

llist. til- p.oiM. — « Traslado el textn del

libro por sus palabras, conservando, cuanto

es posible, en ellas el sentido laliiio y el aire

liebreo. (jue tiene su cierta majestad. » León,

Expos. (le Job, deilic. (I. xmv). « lücn es

verdad ([ue soy algo malicioso, y (pie tengo

mis ciertos asomos de bellaco. » Cütv. Quij.

'l.H(\\. I. ll'.)'-l. « Allá en ticmpode entonces,

I

Y en tierras muy remotas,
|
(juando habla-

ban los brutos
I

Su cierta jerigonza. » T.

Iriarle, Fáü. I (I. :'•). — t) Sustanlivase

alguna vez. < Otros [dicen
|

(pie un cierto

del linaje de los Moneadas, ([ue había estado

el mismo día en la Suria y ciudad de Anlio-

(inia, anduvo en un caballo en osla batalla. »

Mar. Ilist. Esp. U). i (It. :ill. iíTí)'). « l'ara

ocultar el rostro
|

Enrojecido,
|

A las mñas

dio Venus
|
El abanico. |

Cierlas y ciertas
|

Cubren con él la falla
¡

De la vergüenza. í

llariz. Fáb. :!(> (i'd'.l).

s. a) Que no puede dejar de suceder; (|uo

no puede fallar, errar (i engañar. « El eslar

uno cierto y fuera de toda duda, si hubiese

alguno que' lo estuviese, de que Dios le tiene

para siempre olvidado, engendraría cierta

desesperación cu su ánimo, n León, Expon, de

Job, ^.^ (1. :)fi).« Cierta esta boda será,
|

Según

anda el novio listo. » Uojas, Entro bobos

anda el juego, i (H. 5í. 17')- « Pues son las

cartas tan ciertas
|
I'or el correo, señora,

|

Y don Diego está bien cerca,
|
No es menes-

ter enviar
|
A Ñuño. » Id. Don Diego de

noche, 2 (U. 51. 2'2"2'). « Los peligros se lian

de remediar con ve'ar, cuidar y rodear el

pensamiento por todas partes — En el sueño

y descuido está cierta la ruina y perdición, i

Mar. Hist. Esp. 15. I (U. :iU. Wl').i Espero

en Dios tendrá cuidado de defender su ino-

cente edad. Este es el refugio inás cierto y la

esperanza que tengo. » Id. íft. 15. I (It. liO.

tóil ). « Las niñeces descuidadas de los prín-

cipes ton ciertas señales y pronósticos de sus

acciones adultas, i Saav. Einp. I (K. 25. 9').

« Oue no les faltaría esta felicidad, hasta que

ellos fallasen del camino derecho y cierto del

temor de Dios. > liivad. Flon SS. S. Hemigio

(Dice. Autor.). J ¿Cómo pudieran padecer lo

que padecieron, sino animados con la cierla

esperanza de que aiiuellos cuerpos atormen-

tados, des|)edaza(los y consumidos, habían (le

resucilar enteros, perfectos y llenos de gloria

V esplendor'.' » Id. tb. Resurr. {Vida de Cristo,

SiO). « Volved en vosotros y no bagáis ciertos

aquellos funestos presentimienlos. » .lovell.

Def. de tu Junta Central, upénd. I'J (II. ÍG.

6072). « Acelerad
i
oh cielos! tales días,

|
Y

salgan ciertas las promesas mías, i tjuint.

íihr. incd. \). í'2. — Siip. t Y de la misma
iiiaiiera el tener uno paz consigo es principio

cerlisimo para tenerla con todos los otros. »

León, jYow^. 2, Principe (¡í. t\-l). « Contó la

jiérdida de su bija, y su hallazgo, con las

cerlísinias señas (p\e la gitana v¡(\ja había dado

de su hurto.» Cerv. A'Oí). I (It. I. HX-).

i Estos líos grillos] lan fuertes son como

camellos, | Y iiMu^slian ccni cerlisimas señales

I

Ser de toda la tierra sólo ellos
|
Los más

nobles y bellos animales. > Villav. ^ín^. 3

(K. 17.'5SM). « Certísimo es el peligro donde

los intereses [)areccn de uno solo y el riesgo

de todos. í Meló, Guerra de Catal. 5 (R. 21

.

522*). « Perdóname, esperanza mía certísima,

y sálvauKMior tu inlinita clemencia.» Gran.

Mcm. vida, crist. 5.0, orac. 10 (W. S. 320»).

— I») Aplicado comúnmente á personas,

l'unlual, exacto, acertado, a) Absoh < Dice—
(|ue tiene

|
Que hablarte, y que estés muy

cierto
I
A las tres en punto. » (>ald. Hombre

pobre todo es trazas, 3. i (li. 7. 515-).— « Lo

cual entre otras cosas sirve j)ara que — se

lleguen [á comulgar] con mayor temor y tem-

blor, y mayor humildad y reverencia, viendo

con los ojos de la f(!, que son más ciertos (|ue

los del cuerpo, estar allí Dios todojioderoso. »

tiran. Simb. i, dial. H, § 7 (R. (i. .579'^). - ¡3)

Con en, (|ue representa at)uello con respecto

á lo cual no yerra uno ó no engaña, como

campo donde aparece la certeza. « El cual

médico era lan cierto en pronosticar el

tiempo en que el enfermo había de acabar,

que jamás en esto erraba un punto. » tiran.

Simb i, dial. 7, § 3 (R. 0. 56í-). — «: .No hay

árbol tan cierlo en su fruto cuanto es cierto al

pecado producir pena y tormento. «León, E.r-

pos. de Job, 27 (2. (59). — Sup. «
¡
Oh gigante

Malambruno, (lue aunque eres encantador,

eres certísimo en tus promesas! » Cerv. Quij.

2. it) (R. \. 'iH8'). — y) Con «, jiara expresar

lo que se hace con puntualidad (raro). « Tan

cierto era todos los días á dar de comer y de

cenar á los pobres, como de ir él á comer y

cenar á su casa. » Palma, Vida de G. de lo

Palma, p. 7i. — c) En especial, aplicado á

persoiHis, (,)ue ius))ira toda conlianza, seguro.

« Habían ya muchos años antes enviado á

solicitar con personas ciertas no solamenle á

los príncipes de Rerbcría, mas al emperador

délos turcos, dentro en Conslanliiiopla, (pie

los socorriese. » Mend. Guerra de Gran. I

(1!. 21. 72'). « Escribieron, y enviaron perso-

nas ciertas á solicitar, entre oíros, á don

Alonso de \enegas. » Id. ib. 1 (R. 21. 7S-).

— d) Aplicado á los perros, Que da señas

inequívocas de la caza y la levanta segura-

mente. Acad. Dice. — o) Aplicado al tiro ó

al arma. Que acierta, certero (raro hoy).

a Mueve y asienla el paso sin ruido
|
Hasta

ponerse cerca y cnculiierto,
]
Donde pueda

hacer el tiro cierto. » Ere. Arnuc. :il (li. 17.

116-). 1 La edad de los amores
|
Ya vuelve;

el dios vendado su cierto arpón envía. » Lista,

idil. 2(5 (U. G7. 3(52*). — f) Gcrm. Fullero.

(T Viéndose pues tan falto de dineros — se

acogió al remedio á que otros muchos per-

didos en aiinella ciudad se acogen, que es el
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pasarse á las Indias, refugio y auiparo de los

desesperados de España, iglesia de los alza-

dos, salvoconducto de los homicidas, pala

y cubierta de los jugadores (á quien llaman
cienos los peritos en el arte). » Ccrv. Xno. 7

(R. I. I7¿'). « A más de ser jugador era cierto

(asi se llama el que por mal nombre fullero).»

tjuev. Gran Tac. 16 di. "2:j. 513*).

3. ) Que existe en li realidad, compro-
bado por la realidad, verdadero, indubiluble.

f Lo verdadero es la expresión de lo cierto,

porque la verdad es la conformidad de la

palabra con el hecho. Se dice historia verda-
dera, y no historia derla. I.o cierto es lo (|ue

existe; lo verdadero, lo que se dice. El
hombre sabe que es cierto un acaecimiento.
Si lo refiere como lo sabe, relierc la verdad,

y su lenguaje es verdadero. » Mora, Sinón.

p. Ai. € L'n hombre labrador cavando acaso
|

Atento á la cultura de su huerto, I A media
vara halló enterrado un vaso.

| Suena lanzada,

y ii los golpes cierto
1 V formado salió el

cántaro ó jarro. » B. Argciis. sdt.¿ Esos con-
sejos das (R. i-2. '¿0'!^). « Y cuanto ella dice

son
I

Razones de carta rota,
|
Desatadas

; |

Las ciertas desamoradas,
|
Fingidas las amo-

rosas.
I
Las del si son mentirosas,

|
Las del

no. determinadas,
|
Y de veras. » Castillejo,

Serm. do amores (I!. 3'2. lí'J'). t Y éste

querría que fuese un oratorio, fabricado

sobre cuatro columnas firmísimas, que son
cuatro verdades, tan ciertas (jue ningún en-
tendimiento las pueda negar. » firan. Símb.
i. 3-2. § 3 (R. 6. 394'). < A las corrientes de
una fuente estaban Sócrates, Platón, ('.litó-

maco, C.arnéades y otros muchos filósofos

académicos, siempre dudosos en las cosas, sin

alirmar alguna por cierta, t Saav. liep. (R.

25. 399*). «No la conocí yo, respondió Sancho,
pero quien me contó este cuento me dijo que
era tan cierto y verdadero, que podia bien,

cuando lo contase á otro, afirmar y jurar que
lo habla visto todo. » Ccrv. Quij. I. ¿O (R.

I. á97'). í Es cosa ya cierta que los descuidos
de las señoras quitan la vergüenza á las

criadas. » Id. i6. 1. 31 (R. I. 3i8'). « Calla,

muchacha, dijo Teresa, que no sabes lo que
le dices, y este señor está en lo cierto, que
tal el tiempo, tal el tiento. > Id. ib. 2.50
iR. 1. 511'). < Sus palabras son obras. ¡Oh
válame Üios, y cómo fortalece la fe, se au-
menta el amor! Es atisi cierto, que muchas
veces me acordaba de cuando el Señor man-
dó á los vientos que estuviesen quedos en el

mar. > Sla. Ter. Vida, 25 ÍR. .53. 79*).

f Crece el desorden, crece el desconcierto,
|

(ion cada cosa que la fama aumenta,
|
Tenion-

do y afirmando por muy cierto
|
Cuanto el

triste temor les representa. » Ere. Arañe.
31 (R. 17. I-2S'). « .Mandar Dios que la loen,
es haccrcierto que la alabarán. » León, Perf.
ras. i\ (3. 517). — Siip. t Cosa es certísima
iiue ha más de novecientos años que se per-
dió el uso del lenguaje latino en España. >

Sig. Vida de S. Jer. i. 5 (2sl). « Se volvie-

ron á la ciudad llenos de incomparable gozo,
teniendo por cosa ciertísima que la Reina de
los ángeles y Señora nuestra ya estaba en el

ciclo. » Rivad. Fias SS. Asunc. (Vida de la

Virgen, 213). < Ricaredo les dijo que — si

destc término pasase, tuviesen por cosa cer-
tísima que algún grande impedimento, ó la

muerte, que era lo más cierto, se había
opuesto á su camino. > Cerv. .Yol'. -I (R. I.

151'). « Demás de ser ella [esta sentencia de
Sóci'ates) certísima, es argumento lirmísimo
con que se prueba y confirma la verdad de la-

perfección evangélica. » Gran. Simb. 3, dial.

3, S 2 (II. 6. l(i(i').« Hablo— con certísimas
noticias de los sucesos, pojcjuc en muchos
tuvo parte mi vista, y en todos mis observa-
ciones. » Meló, Guerra de Calal. I (R. "21.

í(il') — a) Refiérese á menudo á una prop.

indic. encabezada 'jorque. « Cierto es que en
nuestra lengua, aunque poco cultivada por
nuestra culpa, hay todavía cosas bien ó mal
escritas, que pertenecen al conocimiento de
diversas artes, que los que no tienen noticia

de ellas, aunque las lean en romance, no las

entienden. » León, Nomb. 3, inlrod. (3.

275). « Si se para á mirar quién es el muerto,

I
Será desde hoy bien cierto

| (Jue no podrá
en el nmndo bastar nada

|
Para estorbar la

fiera mucite airada, j Id. Poes. I, canc. día
muerlc del princ. D. Carlos (i. 367). « Lo
más cierto es que todos le teníamos tanto

respeto, que ninguno se atrevía á menear en
su presencia estas conversaciones. > Palma,
Vida de G. de la Palma, p. 1 1. « Si Atenas
viera

I
El que en palabras y obras anticipo,

|

Es cierto que Demóstenes y Esi|uinps
I
Se

quedaran absortos matachines. » Villav.

Mosq. 10 (R. 17. 610^). (T Y hallarás por
cierto que de todas estas cosas, con las cuales
habías do servir más al dador de lodo, has
hecho armas para más ofenderlo. > Gran.
Orac. y consid. I. lañes en la noche (W.S.
22'). i Túvose por cierto que con aquel de-
sastre tan grande castigó Dios en particular

un pecado del rey. » Mar. Hist. Esp. II. 18

(R. 30. 330'). « Ll liene por cierto y yo por
averiguado, que primero ha de ílegar la

muerte que el cuniplimienlo della [de su
esperanza], x Ccrv. Gal. 2 (R. I. 2t').

« Hiere, cruel, embriágate en mi sangre,
|

Sea yo desde ahora objeto fijo
| De esa tu

rabia; pero ten por cierto
|
Que — » Jovell.

Pelayo, 3. 5 (R. 16. 63'). — « Algunas veces
se ha padecido escasez en Ñapóles, y no ha
dejado de atribuirse á falta de previsión del

gol)ierno; pero fuera de estas pocas excep-
ciones, es necesario confesar que la ciudad
de Ñapóles es acaso la más abundante en co-
mestibles que haya en Europa, ya se atribuya
á la prodigiosa fertilidad de sus contornos ó

al constante celo de sus magistrados en esta

parte ; lo cierto es que admira la abundancia
de mantenimientos que se ve por sus plazas

y calles. > Mor. Obr.pósl. 1, p. 3ri3. — Siip.

€ Allende de esto escierlísimo (|ue el mismo
santo edifiró oiro monasterio de su propia
haricnda. > Sig. Vida de S. Jer. i. 12 (366).
t Pues es certísimo que Cristo nuestro Señor
cumplirá la palabra que nos dio cuando di-

jo— > Puente, Med. 1.1(1. 62). < Es cerlisi-

mo que cuando mejoro el tiempo la hará
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muchisiiiio provecho salir en coche á cierla

distancia, y después pasear á pie por esos

contornos, que son mny agradalilcs. > Mor.

Obi: póst. 3, p. :)5. t Es snuianicnle proliiililc

ó por mejor decir, ciertisimo, que avivo los

aprestos de guerra y promovió la liga de

otras naciones desde que h Francia descn-

brió sus designios de engrandecimiento y de

conquista, n M. ile la llosa, Ks/'- ''<-'' •'".'/'o.

5. 8 (5. ;i'2:!). — I») Adi: C.ierlanienle. Ksle

uso |)arcce haberse originado del valor adje-

tivo : a) Cuando acompaña áliis verbos saber

entender, creer, seguidos de una ])rop.

indic-.; aipii cierto podría mirarse como

predicado rol'eiente á la proposición (cp. lat.

« Certum babeo, te imprudentia labí n). n \o

no |)uedo contravenir á la orden de los ca-

balleros andantes, de los cuales sé cierto, sm
que basta ahora haya leído cosa en contrario,

que jamás pagaron posada. > Cerv. Qiiij- I-

17 (Ú. 1. 289-). s Súpose cierto que venia por

ífcneral desta liga el serenísimo don Juan

de Austria. . Id. ¿6. 1. 39 (K. 1. 363*).

« Vo sé cierto que la Kicota mi hija y

I'rancisca liicota mi mujer son i:atólicas

cristianas, d Id. ib. 2. 5i (R. 1. 519').

< Saben cierto que no igualan las pasiones

deste siglo con la gloria advenidera que en

ellos será revelada.» (Irau. Guia, I. 5, § 1

(K. 6. 28-). i Sepa cierto que si no ha caído

no ha sido por su virtud, sino por la miseri-

cordia del Señor. » Kivad. Trib. "1. 18 (l{.

60. iU)*). « Y cree cierto que aquellos tienen

visitas de ángeles, que por amor de Dios

huyen las visilas impertinentes de los

hombres. í Id. Flos SS. ICncarn. (Vida de

Cristo. l'2í). « Como quien está ciego, ó á es-

curas, que aunque habla con alguna perso-

na, y ve que está con ella, porque sabe

cierto que está allí, digo que entiende y cree

que está allí, mas no la ve. » Sta. Ter. Vida,

9 íli. 53. il'). d Harta caridad me hace en

enviarme sus cartas; mas entienda cierto, que

aunque no vengan, serán bien recibidas las

de Vuestra Ueverencia. i Ead. Carlas (U. 53.

123*). « (Jue sabe cierto (jue á la vista hu-

mana
I

Dulce y tierna prisión es la belleza, i

Valb. Bcrn. íl (R. 17. 259^). — Siip. i Sa-

bemos certísimo (|ue está allí, aunque nunca

la hemos visto. » Sta. Ter. .Mor.ñ. 9 (R. '>'.'>.

476'). — p) Cuando se introduce á manera

de paréntesis; en este caso parece referirse

á lo que se está diciendo, como si se pusiese

« y esto es cierto. » « No pasó desle valle

[ei corzo] : aquí está cierto,
|
Y por ventura

muerto. » Garcil. égl. i (W. 32. 11-). «Y

cuando dábamos sacramento á los enfermos,

especialmente la extremaunción, como manda

el clérigo rezar á los que estahiui allí, yo

cierto no era el postrero déla oración, i Mend.

Lazar. 2 (I!. 3. 81-). « Y á veces se ve cierto

I
Las aguas detenerse poroíllo. » Cerv. Cdl.

i (R. 1. 51'). « V cierto esle solo es iiii dig-

no de la grandeza de Dios. ¡> León, \oml).

U Pimpollo (3. 2.S). « Pues la vida y las cos-

tumbres de los que tales dioses adoraban,

¡cuáles serian ? Tales cieilo cuales eran

las délos dioses que ailoiaban. » Gran. Simh.

_ r.lKl'.TU

4. 10, § 2 (R. 6. 499'). « El fin para que Dios

en este mundo crió al hombre no fue cierto

para plantar viñas, ni edificar casas, y amon-

tonar riipic/.as. y vivir endidoites. » Id. Mem.
vida rrisl. 2. 3 lU. 8. 218'). « Y yo, aunque

ruin, es muy continuo el suplicárselo, y en to-

dos e...los monasterios deslas siervas de \ .

S., adonde hallo cada día almas que cierto me
traen con harta conlusión. » Sta.'fer. Carlas,

\. 3 (It. 55. 161'). « l"'ue cierto esta señora

bienaventurada por sus grandes y reales vir-

tudes. » Rivad. Cisma, 2. 19 (R. 60. 253p.

«Véngame á ver cuando vuelva,
|
Que me ha

parecido, cierto,
|
Rúen hombre el buen

Aguilera. » Mto. El valiente justiciero, 1.

13 (R. 39. 337-). —i A quien suplico por

amor del Señor, lo que be dicho basta .aquí

de mi ruin vida y pecados, lo publiquen, desde

ahora doy licencia, y á todos mis confesores,

que ansi'lo esa quien esto va; y si quisieren,

luego en mi vida, porque no engañe más al

mundo, que piensan que hay en mí algún

bien; v cierto, con verdad digo — que rae

dará gran consuelo. » Sta. Ter. Vida, 10 (R.

53. 43'). — t) Cuando va seguido de una

prop. indic; caso en que podría interpretarse

como locución elíptica : cierto que = cierto

es que (cp. de aquí que)
;
pero es más natu-

ral igualar la construcción á la de otras frases

asev'erativas, como por cierto que, vive Dios

que, ele. a Y si va á decir la verdad, cierto

que me dio pesadumbre el oírlo. > Cerv.

Com. pról. (Com. 1. lxhi). « Si ni otro bien

ni pasatiempo al";uno
1

Que el amor de Mir-

tilo yo tuviese, ] ¡
(íierlo que rica de galán

me viera! » (Juint. Pastor fido, 3 (R. 19.

22-). — S) Nótese, sin embargo, que otros

adjetivos hay en castellano que se emplean

como adverbios sin las circunstancias ante-

dichas, y que en lat. se usa ya certum en

casos en que no puede mirarse como refe-

rente á una proposición. — c) Locuciones

adverbiales : a) Por cierto : ciertamente, á la

verdad. Esta locución parece haberse sepa-

rado de la combinación usualísima tener por

cierto (cp. 2, a, a; en lat. ¡iro certo habeo,

scio, puto, negó, dico,afp,rmo). « No se osaba

liar de ninguno, temiendo que los mismos

suyos, ó le habían de matar, ó entregar á la

justicia : vida por cierto miserable y enfadosa, n

Cerv. Quij. 2.61 (K. I. 531'). « Por cierto,

hermano mío, si con tales promesas como

éstas no osas delerminaiie á servir á Dios,

<iue debes ser muy cobarde. «Gran. Giita, 1.

28, § 2 (I!. 6. 107'i). — 3.x) Se emplea para

corroborar la afirmación y la negación, n Si

á cualquiera dellos preguntamos si aman

á Dios sobre todas las cosas, responderán

segura y conliadamente que sí por cierto. »

Gran. Úoctr. crist. 2. 2, § 1 (R. H. 96').

(!¿ Cuál de estas dos cosas tienes en peligro

para que yo me aventure á com[dacertc y á

liacer una cosa tan detestable como me pides?

.Ninguna jior cierto, n (ierv. Quij. 1. 33 (R.

I. 312'). d La censura evito;
)
Pero ¿merezco

elogio'.' no por cieno. » T. Iriarte, Artepoét.

de llor. (1. 37). « No temáis, hijos míos, que

para inclinaros al estudio de las buenas
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lonas Iratc yo de menguar ni ciililiiar vuestro

amor á las ciencias. Wo por cierto : las cien-

cias serán siempre á mis ojos el primero, el

más digno objeto de vuestra educación. >

Jovell. Orne, sobre el est. de la liter. y las

ciencias (R. Mi. 330-). — pp) En calidad de
frase asevcraliva lleva en pos de si nna
prop. indic. « Y si me hoii de desposar, por
cierto que es muv malo el tálamo que me
espera. » Cerv. Aor. 1 (lí. 1. flS^). — (3) De
cierto ."con certeza, (labe sospecliar que este

modo de hablar es resto de una locución par-

titiva : nada sallemos de cierto (cp. lat.

« Ñeque Imito spatio cerli quid esset explo-

rari polerat »). « Kslo á lo menos
|
De cierto

sé : que los halagos míos
¡

A las doncellas les

serán más gratos, j» .láur. Aminta, prál. (H.

.i2. 1 32-). « Hasta que de cierto se sepa que
es muerta, él no ha de casarse. » Cerv. A'or.

Itl íR. 1. 22"2'). í Y si esta consideración no
le mueve á estarse quieto, muévale saber de
cierto que entre todos los que allí están,

aunque parecen reyes, principes y empera-
dores, no hay ningún caballero andanle. »

Id. Quij. i. II ill. 1. .i"i(i-). < .Aunque no se

puede saber de cierlo cuánto fue, la más
probable y común opinión es ([ue fueron como
siete años. » Kivad. Vida de Cristo, p. 2!l.

« Venid, que por aqui de cierto sabemos que
sólo coronan ai que vence. > Qvtcw Zahúrdas
(R. 23. 310'). — fi Al cierto : con ceiteza

(ant.). « En ludo esto y en distribuir los

asientos se tuvo al cierto consideración al

liempo en que cada cual destos prelados se

consagró. > Mar. Hist. Esp. 5. 15 (R. 30. Uíl^).

« Hospedóos amorosamente, tratóos no de
otra manera que si fuérades su hijo; para
obligaros al cierto que á sus sucesores los

luviésedes en lugar de hermanos. > Id. ib. !t.

I5(R.30. 26i").

41. «) Que tiene conocimiento perfecto de la

realidad de una cosa, seguro, a) Ahsol. t Los
filósofos dispulan sobre la certeza ; algunos
tienen la humorada de negarla; pero ello es

que lodos están ciertos : el solista no destruye
al hombre, i Raimes, Filos, elem. Ideol. i I

(20íl). — p) r.on de, para expresar el objeto

de la certeza. < Los indios, ciertos ya de su

ventaja y de la flaqueza de sus enemigos, los

esperaban v los acometían. > Quiñi. Balboa
(R. 19. 282"'). « Vivo

I
Celoso, ausente, des-

deñarlo y cierto
|
De las sospechas que me

tienen muerto. > Cerv. Qnij. \. |.i(R. 1.2.S0').

< Pero ¿ dónde pondremos á este asno, que
estemos ciertos de hallarle después de pasada
la refriega? » Id. tV). I. 18 (R. 1. 2!)!'). < Les
dijo que no temiesen algún daño, y que estu-

viesen ciertos de su libertad, con lal que no
se pusiesen en defensa. » Id. Sor. I (R. I.

M9'). — < Por el camino, como mejor pudié-
remos, os haré ciertos de mis desgracias. >

Id. Gal. 2 (R. I. 26'). « Hizo muchas veces
al rev cierto del término en que las cosas se

hallarían. > Mend. Guerra de Gran. 2 (R.

21. 8,')'). — XI) Con una prop. indic. c .\nles

que se pensase en buscar si había certeza,

Indos los hombres estaban ciertos de que
pensaban, querían, sentían, de que teman

un cuerpo con iiuniii'ii'nlo soriiolido ;'t la vo-
luntad, y líe que existía el conjunto de varios
cuerpos que se llama universo. » Raimes,
Filos, fund. \. 2 (I. 10). — p¡3) Kuesiros
clásicos omitían ordinariamenie la prep.
antes de que : lo cual aunque no raro hoy, so
ajusta poco á la sintaxis aclual. « Está "el lal

creyente tan cierto que no puede ser enga-
ñado, como está cierto que no puede Dios
dejar de ser verdadero. » Avila, Audi, 43
(.1/ísí. 3. 209). « Estad cierto que mi autori-
dad no acortará la vuestra, pues quiero que
os enlrelengáis conmigo, y que seáis obede-
cido de toda mi gente, j Mend. Guerra de
Gran. 3 (R. 21. 111')- « Cierto soy que ni la

muerte, ni la vida, ni los ángeles, ni los

principados, ni los poderíos, ni lo présenle, ni
lo porvenir, ni lo alto, ni lo profundo, ni

linalmcnte criatura ninguna nos podrá apar-
lar del amor de Dios en nuestro ¡señor Jesu-
cristo. > León, Nomb. 3, Amado (3. 3i9).
« Vuestra tirana exención,

| Y ese vuestro
cuello erguido

|
Estoy cierto que Cupido

|

Pondrá en dura sujeción. » Id. Poes. 2, cam-
pos, que empieza asi (i. 311). « Y si yo
muero, está cierto

| (Jue me heredarás. ' »

Lope, La ley ejecutada, 2. 6 (R. i\. 189').

u Y así, mi Dios, á ti vuelvo confuso,
|
Cierto

que has de librarme de estos daños. » (Juev.
Musa 9, salmo 17 (R. 69. 333-). <t Extrañóse
igualmente mi silencio, y estoy cierto que
muchos lo atribuyeron á flaqueza y cobar-
día, i Quint. Obr. inéd. p 211. — Sup.
« Todo esto creo porque el mismo lo ha reve-
lado, y estoy certísimo que supo, (|uiso y
pudo hacerlo. » Puenle, Med. \. 31 í\. 230).— 77) Rarísima y del todo inaceptable hoy
es la supresión de la prep. antes de un
infin. (i Consiguiólo, pero tarde, con fatiga

increíble, y somos ciertos oír de su boca que
fue tan grande aquel trabajo, lan difícil y tan
provechoso, que en sola esta acción se había
juzgado digno de gobernar un ejército. » Meló,
'Guerra de Catal. h (R. 21. .53i'). — Sí)
En los siguientes pasajes el do ha de inter-

pretarse en cuanto á, porque el adjetivo se
toma en el sentido explicado en 3, a. Hien
pudieran también mirarse como resuliado de
confusión entre las conslrucciones propias de
los dossignilicados. c .\ las crias me atengo,
respondió Sancho,porque de ser buenos los

despojos de la primera aventura, no está muy
cierto. » Cerv. ()a//. 2. 10 (R. I. 423=), < ¡ Oh
.Nísida, Nísida. y cuan cierto está de tu her-
mosura, que se ha de pagar la culpa del que
se atreve á mirarla, con la pena de morir por
ella! > Id. Gal. 2 (R. 1.32'). — y) Con en, en
scnlido análogo (raro). <,-. Estáis rierlo en que
murió

I
Félix allí? > Alarcón, Quien mal

anda en mal acalja, 3. 12 (R. 20. 226').

i ¿ Estás cierto en eso .' — Sí. > Rojas, Fntre
bobos anda el juego, 2 (R. 51. 26^). — b)
Aplicado á cosas, c Pues anda con sencilla y
cierta fe, y llega al Santisiino Sacramento con
humilde reverencia. > C.ran. /mií. 4. I8(R. H.
1302). — Sup. t De aquí es que la fe certísima
desle artículo nos acrecienta la de lodos los

otros. » Gran. Simb. I, dial. 8 (R. fi. 572'),



( ir.nio — i^'O

e,.r. «IH.-.-1. Siglo XV : < Kn tal lugar nos

ha írnoslo la fovluna, que, si somos robanles,

leñemos cicrla la niuorle ó el cali veno. »

Pulgar, Ciar. rar. 5 (Mj. « Du'a d.-hieni sor

por cierto é muy pertinaz la rebelión «le los

romanos, pues tan cruel exeniplo les era ne-

cesario para que fuesen olieilientes á su ca-

pitán. » M. ib. i (:tíl). í Mandó otrosi á Fer-

nando de lliliadeneyra su criado 6 su cama-

rero, persona por cierto de mucho valor, t

Crón.Alv. de Lunn, SI (-iOO). « Kscnbio a

algunos capitanes que (-slabaii en la frontera

que se viniessen 4 ayuntar con él á cierto

¡lia. » 10. 35(107). í I'ero mi corazón non esta

cierto cansado para vos servir en esto. » Ib.

i-h {X>). f Non alan graml yra cierto pro-

vocó I l.a muerte del Qicrvo al pueblo latino. »

Santill. p. i'l'i. «Cierto en Alhenas los libros

ungidos
1
Que de Prolagoras se reprobaron,

1 Con cerimonia mayor se quemaron \
(Juando

al senado le fueron leydos. » Mena, Lab. r.8

(50^). « Las palabras suyas no eran muchas

ni muy ordenadas, mas eran tan ciertas que

era imposible de ser lo contrario ile lo que

ella afirmaba. » Vis. delect. 1. T) (R. 36.

3482). _ Siglo XIV : « Lllanzaban tan cierto,

que asi como alzaban los christianos las cu-

reñas del cngeño. luego ge las quebraban, »

Crón. Alf. XI. "278 (U. 66. 351'). « Et para

ser ciertos del casamiento, dieron casliellos

et rehenes de la una parte el de la otra. »

Ib. 154 (R. 66. 273»). i Porque si le dijeren los

que van en la ida, que tienen cierto el ve-

nado, et fuere tiempo en que ¡¡ueda correr el

monte, pueda poner sus armadas et su voce-

ría, segund dicho es, et correrlo ese día. »

Mont. Alf. XI, i.il(IHbl. ven. 1. W)., i El

desde que oyeren que lo ladra en cierto,

deben soltar "dos canes. » /6. 1. 9 {liibl.rcii.

i. 37). í E pusieron dia cierto á que viniesen

sobrél. I Crón. Sandio IV, 4(1!. 66. 7:;i).

. En la salutación el ángel Gabriel
1
le lizn

cierta desto, tu fuiste cierta del. » Are. de

Hita, prcdmb. ÍR. 57. "2"25'). i Cienoso que

nunca farás cosa de que todos digan bien. »

J. Man. C. Lnc. ii (H. 51. 37"2<). « Ca cierto

sed que non vino á vos sinon por vos engañar, s

Id. ib. 35 (R. 51. 387'). » Et dijole que fuese

cierto que aquel cuervo non viniera a ellos

sinon por su daño et por sabersusfaciendas. »

Id. ib. 35 (R. 51. 386«). «El por ende digovos

que só cierto que vos desnudo ides. » Id. ¡o.

7 (R. 51. 4032). n Et el alcalle les pone plazo

a que parezcan anlell, o gelo aluenga a día

cierto. » Lenes del est. 1 iO (O. I- 2. 29.5).

— Siglo XIII : í I.os padres por eso son

acuciosos en criar é en nudrescer sus lijos,

porque son ciertos que ellos son sus fijos e

non de otri. « Cast. é docum. 79 (H. .)1.

211'). « Non sodes vos tan atreuido que ose-

des a mi venir ; e por cierto vos digo que si

Y venierdes ipie prenderedes la soldada que

de mi soledes licuar. » Crón. gen. 4. 3 (3IS-).

f Et decimos— quel debe el juez facer em-

plazar el ponerle dia cierto á que vcn|a se-

guir el pleyto et oir el juicio, v Part. 3. 22.

10 (2. 663). « Han carrera los reyes por e la

[por la pesquisa] de saber en cierto los
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fechos de su tierra. » Pnrt. 3. 17. 1 (2. 539).

(i Et si muchas demandas le licierc el de-

mandador por oscriplo ó por palabra, debe

responder el demandado en cierto á cada

una dellas apartadamente. » I'art. 3. 10. ')

(2 4()5). « El por esta [fel son los hombres

ciertos que por el bien que facen haberau

buen gualardon en este mundo el en el otro. »

I'art. 2. 5. 7 (2. 30). « ¡
Comino es nescio el

(lue es cierto de dexar este mundo e pugna

de lo poblar! i Boc. de oro, 11 (Knust, 169).

i El iuysio se deue dar en cierto e non por

sospecha, x Flor, de filos. 8 (28). « Ciertas,

lodo el pobló, mienlre que cata de facer el

mandado del principe el delli obedecer, en-

lende de facer á las veces servicio de grado,

á las veces de debda. » Fuero Jvzgo, preámb.

4 (v; * cierto, certas). « Cuemo diz el pro-

uerbio que non ha encubierta
|
Que en cabo

de la cosa tan bien se rebierta, |
Sopo

dotras partes Alexandre la cierta. » Alex.

1743 (R. .57. 201'). « Quando fueres arribado

e sallidó de la mar |
Yo te diré que fagas por

en cierto andar. » Appoll. 578(R. 57. 302-).

Etim. Pon., gall. cerlo: cal., prov., fr. anl.

cerl: il. rerto, del lal. certiis, decidido,

cierto; derivado de cerno, cerner, discernir,

ver; gr. y.pívw, sans. knr, kirámi, derramar,

esparcir, y muchos otros cognados en todos

los ramos de la familia indoeuropea.

ii'otn. El superlativo tiene las dos formas

certísimo y cicrtisimo. Nuestros clásicos pre-

ferían sin duda la primera, por mis que en

ediciones modernas de sus obras aparezca á

veces la segunda.

«rn.vR. r. n) Marcar ó señalar con ci-

fras (trans.). « Le avisas
\
Que haces gentes

en tu estado |
V que tus banderas cifras

|
Con

una C y una T, 1 (Jue dicen Contra Tnr-

(iiiia. í'Lopí', Lii boba para los otros, 3, 10

(R 34. .538'). — t,) Escribir en cifra

{trans.). Acad. Dice. — c) Met. Resumir, com-

pendiar reduciendo muchas cosas á una o un

discurso á pocas palabras (trans.). a) « Hablo

la Virgen no solamente excusando palabras

superlluas, pero aun callando algunas que pa-

recían necesarias para declarar más su ánmio,

cifrándolas todas debajo de aquella brevísima

palabra: Sic. t Puente, Med. 2. 30 (1. 406).

« Puso en forma el martirologio, cifrando vi-

das, muertes y pasiones, v señalándolas por

sus ferias. » Sig. Vida de S. Jer. 5. 5 (443).

« Y porque el comentario es largo, cifrarélo

en breve, para que se vea con claridad la sen-

tencia y sus fundamentos. » Id. ib. 5. 11 (.524).

«
i
Oh enigma, adonde amor cifra la historia

|

lie cómo vence á Cristo, y cómo ordena
|

Que

á comer nos le dé una sacra cena,
]
Efeto su-

perior de la Vitoria ! i R. Argens. son. que

principia asiiW.'í'i. 312').— « Dejáis de ver

un lugar I De los famosos .le España.
|
— lal

grandeza le acompaña. |
—Pues yo os le quiero

cifrar. > Lope, El bobo del colegio, 2. 4 (U.

24 J88'). — aa) Part. « Entonces si — per-

feccionaréis el conocimiento de los grandes

objetos en que está cifrada toda la humana

sabiduría. Dios, el hombre y la naturaleza. »
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Jovell. Orac. sobre el est. de las ciencias nal.

(R. iij. 3l"2-). < (Jiiedó Sandio de nuevo romo
si jaiii/is liuhiiMM conorido á su señor, admi-
rado de lo (|ui' sabia, pareciéndole que uo de-

bía de lialier historia en i'l mundo, ni suresn,

c|ue no lo tuviese cifrado en la uña y clavado

en la memoria. »(>rv. Qliij. '1. 58 (U. 1. 525').

-3) Con en, para expresar ar|ueiloá que queda
reducido lo compendiado. « Llegué á la marina,
donde cifrando mil discursos, que cu aquel

tiempo hice, en uno, me arrojé en un pequeño
barco. > Cerv. Per.<<. 1. 13 (|{. i. 578';. t Sa-

tisfaciendo á los que le ¡ireguntaban, en breves
razones cifraba, si no toda, á lo menos gran
parle de su historia. » Id. ib. '.i. I (R. 1. Gí2l-i.

— aai Pas. € En una voz se cifra así una his-

toria. » L. Argens. epÍKt. Obediente respondo
(li. 1"2. "275"). — < En el tiempo de este cé-

lebre español [Lope de llucda], todos los apa-
ratos de un autor de comedias se encerraban
en un costal, y se cifraban en cuatro pellicos

blancos, guarnecidos de guadamecí dorado, y
en cuatro barbas y cabelleras, y cuatro caya-

dos, poco más ó menos. » Cerv. Com. pról.

(Com. I. L\). — y) Salva trae la construcción

€ Cifrarse á una explicación, á e\|dicar, » que
no se ajusta ni al valor fundamental ilel verbo
ni al ejemplo de los biienos escritores. Es re-

medo servil de ceñirse, reducirse á. Véase
abajo, d, 3. — <ii Mel. Hacer que un objeto

muy grande esté real ó idealmente contenido
en otro de corlas dimensiones (triins.). C.nn

en. x) « V al Verbo en vuestro vientre le ci-

frastes,
|
Que lo que el cielo y tierra no abra-

zaron,
I

Vuestras santasentrañas encerraron. «

León, Poes. I, No viéramos el rostro (i.

355i. < En un arca cifró al linaje humano. »

L. Aro;ens. cano. ¿ A quién no espantará (R.

M. áoá'i. — ax) Pas. < Si no queréis andaros
por tierras extrañas, en vuestra casa tenéis á

l'onseca, Del amor de Dios, donde se cifra

lodo lo que vos y el más ingenioso acertare á

desear en tal materia. » Cerv. Quij. 1, pról.

iR. I. 2,53). — p?) Parí. « Cuanto produce el

ámbito espacioso ( De uno y otro liemisferio

en aire, en tierra,
|
En fuego, en mar, aquí

verás cifrado. » Jovell. epist. d Eymar i\\. W>.

36-). — ¡3) Se hallaalguna vez con a, por ana-

logia con reducir, t He visto, si no me enga-

ñan
I
Los delirios de mi idea,

|
Todo el sol

cifrado á un rayo,
|
Y todo el cielo á una es-

fera, f Cald. No hay cosa como callar. I. 2
iR. 7. SóO'). — e) Met. Poner juntasen un su-

jeto las excelencias que caben en los demás
de su especie (trans.). Con en. x) « No es mu-
cho que agora te pague en parle tan buena
obra con dar lugar á que, sin el impedimento
que mi presencia causarle puede, goces de
ai|nellR en quien cifró el cielo toda su belleza. »

Cerv. Gal. 2 (R. 1. 32'). < Su nombre eraNi-
sida y su hermosura tanta, que me alrevo á
decir que I» naturaleza cifró en ella el extremo
de sus perfecciones. » Id. íT». 2 IW. I. 2S'). —
« Su donaire es tal que cifra | En sí todos los

gracejos. » Tirso, Mari-Hernández, 3. 5 (R.

5. 122'). — xx) Part. » Pero quiero que me
agradezcas el conocimiento que tendrás del fa-

moso Sancho Panza su escudero, en quien, á

mi parecer, le doy cifradas todas las gracias
escuderiles que en la caterva de los vanos li-

bros lie caballerías están esparcidas. » Cerv.
Quij. \,¡tról. (R. I. 2,53). — r) Met. Reducir
á persona, cosa ó idea determinada loque or-
dinariamente procede de varias causas (<ca)is.).

Con en. x) i Cifrar la dicha en la estimación
pública, la esperanza en Dios. » .\cad. Dice.
1 El fabricara templo

|
A tu santa reliquia, si

viviera,
|
Que cifróla ganancia

|
De altos ser-

vicios en quitiiUaá Francia. » L. Argens. canc.
Divino patriarca \\\. 4-2. 2S2-). c¿ Ño tiene
usted vergüenza— de querer impedir un ma-
trimonio en que ella cifra todas sus dichas? »

Mor. La escuela de los maridos, 2. !) (R. 2.

452-). í El rey de Nánoles acudió al instante
á la defensa con un ejercito poderoso, cifrando
los dos monarcas rivales su reputación y su
forluna en el é.\iio de aquella empresa. »

(juint. íí. de Lauria (R. 19. 225-;. t Eran se-
ñal de vuestro lin sangriento

|
Para toda la

España, quealligida
|
Cifró en vosotros su pos-

trer consuelo, s Id. Pelai/o, 1. 5 (R. 19. liO'l.— ax) Itefl. t Reducidos los propietarios á vi-

vir holgadamente de sus rentas, toda su in-

dustria se cifrará en aumentarlas, v las ren-
tas subirán, como han sul)ido entre nosotros,

al sumo posible. » Jovell. Leij af/raria. I».

clase (li. 50. 99^). t Ve que su fcliciíjad se ci-

fra en la conformidad de sus acciones con el

fin particular de su existencia, y con el lin ge-
neral de todas. » Id. Trat. de enseii. Moral
rcUij. (R. 46. 266'). « Hombres groseros, cuya
única ocupación era la guerra, y cuyos entre-
tenimientos se cifraban siempre en el ejercicio

de las armas. » Id. Elotj. de V. Rodr. nota
7 ( R. 16. 378'). í En esta unión y debida co-
locación de palabras, se cifra la claridad, que
es la primera cosa á que debe atender el que
habla ó escribe. » Id. Human, castell. fíram.
(R. 46. 113').

Rtim. Derivado de cifra. Porl. cifrar; fr.

chiffrer: it. cifrare, ciferare.

riMKVT.tR. i'. a) Echar ó poner los ci-

mientos de un edillrio ó fábrica (trans.). x)

< Sobre aquello arman la casa y cimientan las

paredes. » Gomara, Hist. de Indias, fot. 21

(Dice. Autor.). — XX) Part. « Temo, y con
gran razón, de ver por tierra

|
Nuestros mal

cimentados edificios. » Ere. /lra«c. 16 (R. 17.

65'). — P) Absol. < Semejante es á un hombre
que edifica una casa, el cual cavó, y ahondó,

y cimentó sobre la piedra : venando vino una
avenida de aguas, dio impetuosamente la

inundación sobre aquella casa, y no pudo mo-
verla, porque estaba fundada sobre piedra. »

Scío, .S. Lur. 6. 48. — b) En general. Poner
lirme, afianzar, solidar, fundar itrans.}.

< Dijo pues Decio, á sus pilotos vuelto :
|
No

imitéis, no, la agilidad greciana,
|
V aunque

sus vasos admiréis por diestros,
1
Por firmes

deben preceder los nuestros.
|
S'a le obedece

unánime el sosiego,
|
Veste, y aquél cimienta

su navio. » Jáur. Fars. 6 (Fern. 7. 156).

« Aunque tú. Señor, mismo desde el principio

cimentaste la tierra, y aunque son obra de tus

manos los cielos, ellos perecerán, y tú perraa-
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necerás. j León, Nomb. i, l'iincii;e (3. 23(J).

< Pregunto — cuál ora tu poder y saber,

cuaiulo yo ciiaba y cimentaba la tieria. d Id.

Expos.'ile Job, ;i.S r^. íói)). — c) Met. a)

c Hasla a(|ui podemos decirquo fue la segunda

jornada de la vida, que es cuando el Señor iba

labrando y cimentando imi ella virtudes de

buniildad y paciencia y otras iieroicas y divi-

nas para que diese ¡irincipio á tan grande

obra. > Yepcs, Vida de Sta. Ter. 3. \i {üicc.

Autor.), i Ve que cimienta alli la suerte bu-

nuuia
I

llomaiio imperio en destrucción ro-

mana, í Jánr. Vars. 11 (l'crn. S. (iO). t I,os

ricosliombres de Castilla, aquella raza vale-

rosa (|uc babia concurrido á cimentar el estado

con su sangre y con sus proezas. » Clem. Elocj.

deis, la Cal.'iMem.Acad.llist. 6. 11). « Ho-

mero no pudo elegir asunto más graio á los

griegos que la guerra de Troya, en que ba-

bian destruido un in)perio rival, cimentando

la gloria de sus armas, s M. déla Rosa, Anot.

á lal'ofil. 6. 'JU-'-i»»). « Eligen como terreno

para cimenlar sus pretensiones un espacio le-

jano, desconocido, sinlimiles. » Id. Esp. del

siglo, 1. 2 (5. 10). « Ha sido necesario escar-

necer la metcmpsicosis y la metensomatosis,

porque Simón Mago con aquélla quiso cimen-

tar sus embustes, diciendo que una Elena, ra-

mera descarada que traía consigo, había sido la

misma Elena causa de la desolación de Troya, n

Quev. Prov.dcDios (U. 4S. 191=).— aaM'as.

t Podrían ajustarse treguas, celebrarse trata-

dos ;
pero no cimentarse una paz tirme y dura-

dera mientras subsistiese un potentado (pie

abrigaba el designio de dictar la ley al conli-

nente. No cabia medio : la Europa ó Dona-

parte, í M. de la liosa, Esp. del siglo, S. i (ü.

316).— ¡3) Con en, para expresarlo que sirve

de cimiento ó lundamenlo. a Las naciones

cuyo lenguaje y pronunciación eran musicales,

cimentaron su versificación principalmente en

las cantidades, esto es, en la longitud ó bre-

vedad de las silabas, t Jovell. Human, cas-

tell. Poet. {l\. 46. 139-). « Corramos presuro-

sos
I
A aplacar á Boabdil; y cimentando

|
Su

trono en la clemencia, juntamente
|

.\ la pa-

tria y al rey fieles seamos. i> M. de la liosa,

Moriiima, i. 5 (3. -205).— <xa) Part. i La per-

suasión no puede regularmente ser durable,

sino va cimentada en la convicción. » Jovell.

Human, castetl. lietór. (11. 46. 131'). « Se

habia acercado á Tarragona con esperanzas

de enseñorearla, cimentadas en el acobarda-

miento que se había apoderado de muchos, j

Toreno, Hist. 15 (U. 6í. 336'). — y) Con

sobre, en igual sentido, t Contribuyó en gran

manera— á que atinasen con el blanco de

sus deseos, que era organizar un gobierno

libre, justo y moderado, y cimenlaNe sobre

bases iirmes y estables. » Martínez Marina,

Disc. sobre el ong. de la iiionarijuia, (iS (75).

( Si se (|uiere cimentar exclusivamente sobre

el interés privado el respeto debido á la pro-

piedad, las ¡lalabras dirigidas á los pobres no

son más que una solemne Impostura. »

Balmes. Protest. í7 (3. I«á).— aa) Pas. «Ci-

mentáronse sobre este <lecreto lodos los que

después se promulgaron 'mi la mnleria. » To-

;
_ CIMKISTAIl

reno, lUst. 8 (U. 61. 175'). — PP) Part. t La

fundación do escuelas será estéril cuando no

dañosa, mientras no estén cimentadas sobre

la religión; y este cimiento será sólo de

nombre, mientras la dirección de ellas no per-

tenezca á los ministros de la religión misma. »

Kalmes, Protest. 47 (3. 178). — S) Con acus.

de pers. Con en. <i Como Castillo era buen di-

bujante, le cimentó en el diseño. í C. líermú-

dez, Üicc. "i, p. 48. «Se mostraba más en dis-

posición de favorecer los intentos de sus enemi-

gos que de cimentarle en su gracia. » Ijuint.

Princ.de Viana (IL l'J. á43=). — aa) He/?.

j Deseábala [la paz] también el rey don .laime

para cimentarse en su nuevo estado, que

siempre creia seria asegurado por las conven-

ciones que se ajustasen. » (,)uint. R.de Luuria

([\. 19. "Ifi-).

s. Aliñar, purificar el oro pasándolo por ci-

miento real {trans.). « Y hecho el oro que se

hubiere de cimentar, cbapillas ó granalla, i

Arlo Villal'añe, Quilalador,± 4 (Dice. Avtor.).

l»ep. antooi. íiNebrija trae todavía la forma

cementar. En el siglo XVi se usó el comp.

acimentar, acimentarse : « Mundo y su hen-

chimienlo, tú los acimentaste, i Biblia de Fe-

rrara, salmo 88. 1'2 (Scio). t Acimenlarte he

en safiras » = l'undabo te in sapphiris. Ib.

Isaías, 54. 11 íScío). « Como se van acimen-

tando en aquella tierra, ayudan á su población

y aumento. » Ovalle, Hist. de Chile, fol. 158

'{Dice. Autor.).í Por la razón general que ve-

mos en otras parles, que mueven á los de un

reino áacimenlarse en la principal ciudad que

es cabeza de él. s Id. ib. fol. 74 (ib.) .) Siglo

XV : « De espacio se estaba Dios en buena fe

si avia de consentir que —-disponga asi lige-

ramente de todo lo que él ha ordenado é ci-

mentado de tanto tiempo acá. n Pulgar, Letras,

(i (179). « En ty solo concurren las tres cosas

syn las quales iuntasnose puede alcanzar per-

Icto triunfo militar, conuiene á saber, orden,

exergicio i obediencia, en que eslá ^ementada

la inuencion fabulosa deste mi librillo, n Pal.

Triunfo militar, prót. (vi). « Tenia su fir-

meza é fundamento en entera leallail fundado

é cimentado, i Crón. Alv. de Luna, 103 ("270).

a El principe por dar alguna color de hones-

tidad á su fecho, el qual de largos dias antes

tenia cimentado — envió á suplicar al rey su

padre que le ploguiesse mandar levantar el

real que tenia puesto sobre Toledo. > ¡b. 83

(215). — Siglo XIII : « E en pos desto co-

mentó a ccmenlar las igresias de santa Loca-

dia de Toledo, de muy buena obra. » Crón.

gen. 2. 44 (180'). « Abieel que laouo primero

cimentada [á liorna]
|
Dessu ermano mismo la

cabega cortada. » Alex. 2420 (U. 57. 221^).

« Atreuiense enna uilla ca era bien cercada—
I

Era en alto en penna bien cinu;ntada. »

Ib. 1403 (R. 57. I90-). « La cerca es eslranna,

en penna fimenlada. ¡> Ib. 1361 di. .57. 189').

« Allinnaron las vigas, pensaron de dolar,
|
Lo

(|uc era de sobra en luengo acortar,
|
t.;inien-

tar las iunturas, los piedes asentar. » Rere.

¿\ Mili. 227 (1!. 57. 72-).

Ktini. Derivado de cimiento. Port. cimen-

tar, cementar ; Ir. cimcnicr , cémenter ; \i.ci-
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mentare, cementare : formas que (lislingueii

lus diferenles sentidos do nuestro verbo.

fonjus. Tiene eslas formas diptongadas :

cimiento, as, a, an; cimiente, es, e, en; ci-

mienta tú.

ciRrriR. V. a) Itecorror el contorno de
lina cosa (trans.). t De creer es que será

ninyor camino y de más leguas que el que tiene

la linia equinocial en su circunferencia toda,

ó el que tiene la linia del diámetro de polo á

polo, circuyendo la esfera, que según opinión

son seis mil leguas, i Oviedo, llist. de Indias,

21. 11 (2. 151j. — I») Rodear, estar ó exten-

derse en lodo el contorno de un objeto {trans.).

a) « El fuego circuye al aire, el aire al agua,

y el agua circuía á la tierra. » Cerveílón,

Hetralo politico, i, § i {Dice. Autor.).

« Comunicanse ambas partes de la ciudad por
un hermoso puente de piedra, y la circuía un
muro antiguo. » Toreno, Hist. IO(R. (ii. 2I5-).

« Conferenciaron con Sanz los recién venidos,

resolviendo sin dilación circuir la plaza más
estrechamente de lo que estaba. » Id. iíi. 21
(R. ()i. 5U5-).— p) Part. Con de, para expre-

sar lo ijue está al rededor de algo. « También
lo fue tu padre, en quien de estrellas

|
Con-

templó circuida el alma santa. » (i. de Castro,

Las mocedades del Cid, 2". pte. 1 (R. 4H.

262^). 1 Allí yare escondida
|
La deliciosa, la

buscada vega
|
De rocas circuida,

|
Cuya em-

pinada cumbre al cielo llega, j llartz. Poes.

snelt. (407). t Cuando nos hallamos sobre un
terreno elevado, circuido de insondables abis-

mos, nos complacemos en dar vueltas por la

circunferencia, mirando la inmensa profun-

didad que hay bajo nuestros pies. » Raimes,
Filos, fund. 2. 12 (1. 4-28). i Encuentra al

hombre que buscaba... circuido de viles rufia-

nes, de rameras disolutas y de infames asesi-

nos. » A. Duran (R. 5. 722').

Etini. Port., fr. circuir ; it. circuiré : del

lat. circuiré, circumire, compuesto de cir-

cuní, en rededor, é iré, ir.

f-onja;;. Tiene estas formas irregulares :

circui/o. es, c, en; circuy-a. as, a, amos,
ais, an; circuye tú. En otras inflexiones en
que aparece la )/, ésta no se ha agregado como
arriba, sino representa la i inacentuada de

part-ió, part-iera = circu-yó, circu-yera.

C'iRri:vntR. v. a) Poner una cosa en
torno de otra de modo que la rodee por todas

partes {trans.}. Con de, para expresar lo que
queda al rededor, x) « V en tanto que mis s-ie-

nes no circundo
|
De la corona que en las

tuyas veo,
|
Yo asi, pues vengo á ser obede-

cido,
¡

1.0 mismo dogmatizo que deseo. >

Alarcói., El .inticrislo, 1 ÍR. 20. 3ü3'). — h)

Estar ó quedar en torno de una cosa rodeán-
dola por todas partes (trans.). a) c Levanta-
mos un muro brevemente

|
Que el sitio de la

casa rircniulaba. > Ere. .irauc. 20 (R. 17.

1U0-). « Para lo cual trató luego de hecho
|

Con los vecinos que en el sitio había,
| Le

vendiesen de tierra tanto trecho
|
(Cuanto un

cuero de buey circundaría. » Id. ib. 33 (R. 17.

121'). < Espléndida corona
I
Le circunda la

frente, j Mor. oda 10 (R. 2. 592'). t Llegan
á un sitio de él, donde sus puntas I Siete

cipreses jóvenes alzando,
|
Una cuadrada losa

circundaban
|
liruñida y sin emblema niepila-

lio. í A. Saav. Moro expós. 3 (2. 80). « Los
montes que circundan su espaciosa vega se

asemejan á los muros (|ue cerc:in un verjel. »

M. de la Rosa, Is. de Solis, 1. 2(1. 20i).— Cía.) Part t Está Malinas por todas partes ro-

deada del ducado de Rrahante, en un sitio ame-
nisimo, vientos puros y saludables, circundada
de murallas fortisimas, profundos fosos — »

Césp. y Men. Sold. Pind. 2. 25 (R. 18. 367=).

s El pueblo se halla en gran parte cir-

cundado de huertas y naranjales. > Fern.
(tahalí. Deudas paganas, p. 4. — c) Ponerse
al rededor de una cosa cercándola por todas
partes (trans.). « Con este acompañamiento
que era más que el de un ealedrático, llegó al

patio donde le acabaron de circundar cuantos
en él estaban. El, viéndose con tanta turba á

la redonda, alzó la voz y dijo — » Cerv. Nov.
5 (R. 1. 105^). « Circúndame un enjambre de
malvados. » Carvajal, salmo 21 (18). « Y una
mañana á mediados de abril, que fue el du(|ue

de Arcos á la iglesia del Carmen, circundó su
carroza el populacho, reverente aún, y le

pidió que aboliera la gabela. » .\. Saav. Masan,
i. o (5. 41). I Y para demostrar al pueblo que
lo circundaba, su lealtad y buena fe, lo mandó
abrir y leer [el billete

|
en público. » Id. ib.

2. 12(5. 222).- < Como circundan los monte-
ros un cerro, para impedir (|ue se escape la

caza. í M. de la Rosa, //. P. del Pulgar
(4. 20). — d) Recorrer, abarcar todo el con-

torno (trans.). 4 Nunca se vio en Castilla seme-
jante borrasca; igualmente circundó la pro-

vincia por todas parles. > Césp. y iMen. Sold.
Pind. 2. 4 (R. 18. 320-). j¡ Y cómo sus ojos

penetrantes circundan de un vuelo los dilala-

dos horizontes y las bóvedas celestes ! í Jovell.

Orac. sobre el est. de las ciencias nat.

(R.40. 3412).

Per. antcci. Siglo XV : « El qual era

circundado
|
De silvas de grand altura, n Canc.

de Stúñ. p. 71. « Circundado de dolores,

Muy áspero sospiraha. » /¿». p. 3(>l. « A una
arboleda de frondes sombrosa

¡
La qual cir-

cuiulava un fermosorio,
|
Me fuy por deporte. »

Sanlill. p. 115. « Las quales cantando en ante

I

El romance de .\thalante
|
(j'rcundaron su

persona
|
E le dieron la corona

|

Sobre todos

illuslrante. » Mena, Coran, tó (20-). « Pues
quando se pierde jamas non se falla

|
En to-

das las tierras que la mar oircunda. » Canc.
de Baena, p. 510. « Vime en un prado

|
De

candidas rrossas é flores olientes.
|
De verdes

laureles, todo pircumdado. » Ib. y. 107. —
Siglo XIII : « (jircundeando » r=: circuicrunl.

Reyes, 4. 3. O ÍScio). i E cercoiidearou > =r

lústrala omni Relh-oron. Reyes, 2. 2.29(Scíoj.

« (Juaiido VI que de muert estorger non podía,

I

(Juc de las lieras ondas circundada sedia,
|

Comendeme a .Vpo e a Sancta María. » Rere.

.Uii. 447 (R. .57.1 17'j.

Eiiin. Vtn-l. cirrumdar ; il. circundare, cir-

rondare : del lat. circundare, comp. de cir-

cum, al rededor, y dnrc, que tiene aquí el
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sentiilo de poner más liicii tnic i'l de dar,

como se observa en oíros compuestos semo-

iaiilos. Sabido es que bajo una misma forma

se bau coiifuinlido en lat. las dos raices dii,

dar sans. í/rtrfíiHii, gr.ííío>í", y dlii'i, poner,

sans. dadhfmi, gr. tíO^ixi. — Quevcdo tibiaba

de cuítaosla voz : c A las medias llamará «o cn-

Icras; circundada dirá, no cercada. » Culta

latiniparla iW. W. i^il^). I.n cierto es que,

aun(iue de uso muy antiguo, no es do origen

lio|nilar, ciinii^ lo deja ver la u.

«•iBrr:\««'HiB«K. t'. ») Señalar con una

linea el contorno de una cosa (/ndis.). « To-

dos concuerdan en el modo con que fue baila-

da (la pintura], que fue circunscribiendo ú

delineando la sombrado una figura.» Palomi-

no, Mus. pict. 1. "¿,§ 'i (Dice. Autor.). « Cada

linea en si misma tiene la propiedad de expre-

sar una calidad del cuerpo que circunscribe. »

Azara, Obras de Mengs, p. 347. « Hubo un

tiempo en que el bonibre, no sospechando

más tierra que la que alcanzaban sus ojos,

juzgaba que el luuizonte natural la circuns-

cribía. » Jovéll. Disc.sohre lageogi. Instar.

(R. '16. i!^?'!. — t») C.enni. Formar una figu-

ra de modo que otra iiuede dentro de ella to-

cando á todas las lineas ó supcriicics que la

limitan, ó teniendo en ellas todos sus vcrliccs

(trans.). — a) Mol. « Pudiera |
España] pre-

sentar — sus naves cruzando desde el Medi-

terráneo al mar Pacifico, y rodeando las pri-

meras la tierra para circunscribir todos los

limites de la ambición humana. » Jovell. Elog.

de Carlos III (U. M- 'Ml^). — d Ueducir á

ciertos limites ó términos (trans.). a.) « La

cual [lilictad] lejos de circunscribir, debe

ampliar y proteger toda buena legislación, s

Jovell. Mem. sabir espect. i (11. 46. í93-). —
« De aquí es, que las leyes gremiales

en cuanto circunscriben al hombre la facultad

de trabajar, no sólo vulneran su propiedad

natural, sino también su libertad civil. » Id.

¡nf. sobre el libreejerc. de las artes (K. .íO.Gíi'j.

aa) Part. « En el aire hay sus espíritus que

le alaban; en las regiones más altas los

suyos; y cada cual tiene su proporción con el

lugar donde habita, y está circunscripto, por

decirlo asi con el término escolástico. > Sig.

Vida de S. Jer. G. I (.516). « Tú de ningún

lugar, Dios, circunscrito |
Ni contenido.» Lope,

Rimas sacras (Obr.snelt. 13.H3). « Ni nacenen

un corrillo ó tertulia, ni en una plaza ó lugar

circunscripto, sino en un territorio más ó me-

nos extendido, y siempre entre muchos pue-

blos. » Jovell. 'nescr. del cast. de Bellver,

nota (•> (11. -46. 404'). — ¡3) Con á, para expre-

sar el límite ó término á que queda reducido

algo. « Kl objeto de este informe la obliga [á

la Sociedad Económica] á circunscribir sus

refiexiones á los males que causan á la agri-

cultura. » Jovell. Leu af/raria, 1». clase (I!.

50. 9S-). « Seria en verdad absurdo suponcrquc

el orden del mundo, con ser todo él contin-

gente, finito é iriipcrfecto— forzase á la sobe-

rana volunl.ul de Dios de una manera tan irre-

sistible, (pie fatalmente la sujetase á la con-

servación de aijuel orden, circunscribiendo la

i
_ CIRCUNVECINU

Divina Omnipotencia A la serie de fenómenos

en que se descubre la actividad del universo. »

Mir, Armonía entre la ciencia y la fe. p. "iSi

{->'. cdic.) -- X3.} I'as. (Juedar ó estar reduci-

do, i La guerra se circunscribiría al menor

esiiacio y al menor tiempo posible. r> (Uiinl.

Curtas a /.. Holland, S (W. 10. 57"i-). « Kl

entendimiento es la facultad de conocer. Su ob-

jeto no tiene limites; no se ciicunscribo á las

itnprosioues do los cuerpos, como el sentido—
se extiende á lodo lo que puede ser cono-

cido. » lialm(!s. Filos, elem. Lóij. "1. 1 ("28).

9 En muchas provincias no se conoció jamás

[la lucha de toros|; en otras se circunscribió

á las capitales. » Jovell. Mem. sobre espect.

i (U. 46. m>-). — pp) Part. i Ni puede dejar

de pensar en la suerte que le aguarda para

después de su vida, ni contentarse con una fe-

licidad circunscripta á su fugaz y brevísimo

plazo. y> Jovell. Trat. de enseñ. Moral relig.

(R. Añ. 261'). 4 Pero no so crea que ésta fuese

una ley general : fue solo una ordenanza mu-
nicipal ó bien una ley circunscripta al te-

rritorio de Granada, n Id. Ley agraria,

l\ clase (R. 5U. 87-). — y) Con en, que

expresa los límites dentro de los cuales queda

incluido algo (raro), i El aprecio de la obra

que trata de publicar no se circunscribirá en

los límites de España; pasará á las naciones

extrañas y remotas. » Jovell. Disert. sobre

las leyes visig. (R. 46. 455'). — aa) Parí.

« Tan luego como la poesía castellana adoptó

el verso endecasílabo, salió del estrecho cir-

culo en que se veía circunscripta, y con rápi-

do vuelo se elevó á una sublime altura. » Gil

y Zarate, Resum. histór. p. 40. — S) Con

para, que denota el destino á que queda re-

ducida alguna cosa (raro). « Se usaban co-

múnmente los autos para solemnizar la festi-

vidad del Corpus — y aun parece que llega-

ron á circunscribírselos autos para este obje-

to. » Clem. Coment. 4, p. Ul"2.

i»or. antoci. Siglo XV : « Dios verdadero
-- comienzo sin comienzo, fin sin fin, non cir-

coscrito, mas todo lo circoscribe. s Crón. P.

Niño, p. 1.

Etim. Port. circumscrever ; cat. circuns-

crturer; fr. circonscrire; it. circonsrrirere,

circoscrivere : del lat. circumscribere, comp.

(le circum, al rededor, y scribere, escribir.

Conjug. El part. es, conforme al uso más

común y autorizado, circunscrito, pero tam-

bién se halla á veces circunscripto (cp. Relio,

Ortol. y Métr. p. 13).

cinciiMVECiiiO,.*. adj. «) Dícese de lu-

gares que están á corta distancia y en los con-

tornos de otro, a) .\bsol. « l.a cual venida,

fue con grandísimo regocijo y aplauso de todos

los moradores de nuestra aldea y de los circun-

vecinos lugares solemnizada. » i'.erv. Gal. 1 (R.

1. 15'). « Deriaumemis padres — que ellos me
casarían luego con quien yo más gustase, asi de

los más principales de nuestro lugar, como de

todos los circunvecinos. » Id. Quij. \. 28 (R.

1 . 326-). <i La fama de su belleza se comenzó

á extender ])or todas las aldeas circunveci-

nas. » Id. ib. 1. 51 (R. I. 39(Í2). « Venían
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acompañados (U'l cura y do ki |iarviili'la de

entrambos, y do toda la geiito más lucida de

los lugares oiiiuiivocinos. i Id. //(. "2. "21 fli.

1. 447*). t Conlaron á sus amigos, vecinos y
conocidos cuanto les había acontecido en la

busca del asno, exagerando el uno la gracia

del otro en el rebuznar; todo lo cual se supo

Ísp extendió por los lugares circunvecinos. »

d. ih. 2. i') (li. 1. 157*). í Habia acudido de

todos los lugares y aldeas circunvecinas inlinita

gente á ver la novedad de aijuella batalla. »

Id. ib. "2. 56 (K. 1 . 52-2'). « Dijeron que ya te-

nían determinado irse á los montes de Tole-

do, y desde allí correrygarramar toda la tierra

circunvecina. » Id. lYor. I (li. 1. IIU-). a Des-

pués de "añada Honda, vino sobre Málaga, y
habiéndole faltado los mantenimientos — por

haber acosado á los pueblos circunvecinos con

los continuos rencuentros, trazas y estratage-

mas de que bahía usado para ganar á Ronda,
estuvieron dos ó tres días los soldados sin reci-

bir niantenimienlo. » Espinel, E.<;f?/d. I. IS

(H. 18. 4I4-). c Concurriendo á verla el pueblo

de las capitales y de tal cual aldea circunveci-

na. > Jovcll. Mem. sobre especl- 1 (R.4(i. i8(5-).

— p) Con d, para señalar el lugar en cuyos

contornos se fiallan otros. « También su bis-

toria debía de ser moderna, y ya que no estu-

viese escrita, estaría en la memoria de la

gente de su aldea y de las á ella circunveci-

nas. » Cerv. Qiiij. 1. 9 (R. I. 271 -). «En una
isla de siete que están circunvecinas á la de
Hibernia, nací yo. > Id. Pers. \. 12 (R. I.

577-). o No dice que el lenguaje arábico se

usaba en las tierras de España, sino en las

tierras y
provincias occidentales circunveci-

nas á ella. > .^Idrete, Antig. 2. 21 (307).

f Hierve, no de otra suerte que el camino
|

De próvidas hormigas, ó de abejas
|
El aire al

colmenarcircunvecino. í Gong. ierc. Escribís,

oh Cabrera (R. 32. 4.58'). — y) Con menos
frecuencia se baila de. c Prosiguieron las

guerras en Sicilia los cartagineses, y los pue-
l)los circunvecinos de Cartago la inquietaron

también con ellas. > Aldrete, Aniif/. 2. 4 (243).
— S) Advierte con exactitud la .\cad. que no
puede aplicarse con propiedad á un solo lugar

íi objeto respecto de otro, sino subentendién-
dose varios que estén en el mismo caso. « A la

viuda Argina
|

.\ una ciudad llevó circun-

vecina. » Valb. Bern. 5 (R. 17. 193^). « Adon-
de, ó por qué fin se hace la fiesta

|
A la don-

cella pide peregrina, | A quien ella : Señor,
está propuesta

|
En .Milene, ciudad circunve-

cina. > Id. ib. 17 (R. 17. 32|2)._b) Aplicase

á personas que moran en lugares poco distan-

tes de olro. < Tanto, que circunvecinos
|

Reyes le temblaron Marte
|
En la guerra, si

le vieron
|
Nunia templado en las paces. »

Tirso, La rcntura con el nombre, 1. (i (R. 5.

.522*). — < l.uégo que Elicio los vio, conoció
ser Daranio el pastor que en medio traían, y
los demás ser iodos circunvecinos, que A sus

bodas querían hallarse. » Cerv. Gal. 2 (R. 1.

31^). « Diose tanto calor á la fábrica, y asistie-

ron á ella los naturales y circunvecinos con

tanta solicitud y en tanto número aue se

pnso en defensa dentro de pocos días. >

Solís, Cuiiq. <lc Síéj. 5. 3 (lí. 2N. 3i(J').

Ktiin. (^onip. del prefijo circun, que es el

lal. circum, al rededor, y de vecino. Port.

circuinvizinho; cal. circunrelii : (v. circon-
roisin ; it. circoiivicino, circunvicino.

t'i.AHAR. V. a) Emitir la palabra con
vehemencia ó de manera grave y solemne, a)

Absol. « Clamando con una voz grande y so-
nora, añadió la postrera palabra, y dijo : Pa-
dre, en tus manos encomiendo mi espíritu. »

Hivad. F/os SS. Vida (lo Cm/o (95). « Y hé
aquí el ángel del Señor clamó del cielo di-

ciendo: Abrabam, Abraham. Y él respondió :

Aquí estoy. » Scío, Génesis, 22. II. —¡3)

Siendo acus. las palabras niisn\as que se

profieren. « Entrando pues en esta ciudad,
fue recibido con grande solemnidad y fiesta :

con ramos de olivas y palmas, y con tender
muchos sus vestiduras por tierra, y clamar
todos á una voz : liendito sea el que viene en
el nombre del Señor. j> Cran. Man. vida
crisl. 0. O, § 2 (R. 8. 351*). j No le leas los

versos que has compuesto,
|

Mientras que
la alegría le embriaga,

|
Pues clamará :

¡
muy bien! ¡precioso! [lindo! » .1. Burgos,

Trail. de Hor. Arte poel. (4. 3i9).— aa) Es
muy raro el empleo de un acns. diferente

del explicado. « Comenzó á dar improvisas
voces, convidando los suyos á la victoria

del enemigo, y clamando, aun entonces no
acontecida, la fuga de los españoles. » Meló,
Guerra de Catal. 5 (R. 21. 532*).— bi En
especial. Dar voces de queja ó para pedir

favor y ayuda. A menudo sólo so emplea para
encarecer la vehemencia ó instancia de una
queja, reclamación ó súplica, a) Absol.
« ¿ Adonde te escondiste,

|
Amado, y me

dejaste con gemido ?
|
(^onio ciervo huíste

I
Habiéndome herido

; | Salí tras ti claman-
do, y eras ido. » S. Juan de la Cruz, Cánt.
espir. 1 (R. 27. 116'). t Clamó la gente
mísera, y el cielo

|
Escondió los clamores y

gemidos
]
Entre los rayos y espantosos

truenos
I

De su turbada cara. > I', de la

Torre, 2, oda 4 (48). k No negaremos que es

crecido el número de las personas inteli-

gentes que conocen estos abusos de la ense-
ñanza de los niños, que se compadecen, que
claman, que exhortan. » T. Iriarte, Liter. en
cuaresma (7. 47). — ¡3) Intrans. Con á, para
expresar la pers. á quien se dirigen l.as

voces. (T Como este pajarillo recién salido

del huevo, viéndose lan pobre y desnudo,
no entiende en otra cosa sino en piar y
clamar á sus padres, para que le provean
de lo necesario. » C.ran. Orac. y ronsid.

3. 1. 2 (R. 8. 171'). t En tal tribulación

invoqué luego
( Al Señor, á mi Dios clamé

rendido,
|
Y desde el cielo sanio oyó mi

ruego. » (Carvajal, salm.o 17 (.34). t Ismael,
que había visto llorar á su madre, viéndose
solo y abandonado en un desierto, es pro-
bable que comenzase él también á llorar

y á clamar á Dios pidiéndole socorro. » Scío,

Gen. 21. 17, nota. — «A vos clamaron,

y los pusisteis en salvo; en vos apoyaron su
confianza, y no tuvieron por que avergon-
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zarsc. » lil. l'aiiifr. délos salmos, il. :>.

( l.a Escrilura no <lii-e que Moisrs li.tliló lú

Señor en esta ocasión. \'t'vo annuno sn lioca

estaba nuiíla, su corazón no sólo liahlalin,

sino que g;cital)a y claniaiía ;'i él. » Id. Éxodo,

II. I,"), nota. — aa) Kara vez se convicrle

este conipl. en ilal. pron. « Sabed que pro-

digioso
I
A su ungido liizo Dios, y si le

clama,
|
Oirále piadoso, i tUirvajal, sulmo 4

((i^. _ y) Intrans. Con por, para expresar

aquello que sc solicita con velieniencia.

« Vese claro que es porque no se hagan más

fundaciones de monjas, y es lástima la mul-

titud dellas qni' claman por estos monas-

torios. » Sta. Ter. C.irUiS, 1. ;!(ll- •">•')• l(>'i').

« No sólo dependían todos [sus eonventosl

de sus consejos y cartas, sino que muchas

veces clamaban por su presencia. » Yepes,

Vida de Sta. Ter. -2. 24 (i. 21Ü). « Volvió á

clamar el i>neblü por la paz. s Solís, Coni/.

de Méj. "I. -20 (II. 28. 260-). « Clamaban por

la paz, tremolando y abatiendo unos paños

blancos. » Id. ih. 5. 17 (lí. 28. -¿11'). « .Mal-

dijeron la salida y clamaron por volverse al

cuartel. » Id. ib. 4. 9 (11. 28. 317'). t El

reino, junto en cortes, examina este plan, le

aprueba y clama por su establi'cimienlo. «

Jovell. Elog. de las bellas artes (lí. 4ü. 357').

« Enellas[enlas cortes] se reunía la voluntad

general por medio de los representantes de

cada estado, se clamaba ))or el remedio de

ios males públicos, se descul)rian sus causas

y se indicaban los medios de extirpar los

abusos. í Id. Disc. sóbrela legist.y la hisl.

(II. 4(5. 2!)4-). I En España al principio,

cuando todos se contaban presa de Napoleón

y veían al)ierta delante de sus pies la ho-

rrenda sima á que les había comlucido el

desenfreno del poder arbitrario, tronaban

contra él y clamaban |ior remedio. » (juint.

Cartas ü 1. Holland, 1 (II. 19. r.-i6'). — S)

Intians. Con soí^cc, para expresar el objeto

á i|oe se refiere la queja ó solicitud. « Era ya

necesario [decían] qne clamasen lodos sobre

volver á la isla de Cuba. j> S(dis, Conq. de

Méj. 2. 5 (II. 28. 238'). — i) Intrans. Con

contra, para expresar lo que da lugar á la

queja ó reclamación. « Clamaba el padre

abad
]
Contra mi intento, diciendo

1

Que me
tentaba el demonio. » l.ope. El cardenal de

Belén, \ (R. 41. 592^). « Se clama conti-

nuamente contra los inconvenientes de seme-

jantes usos. » Jovell. Mem. sobre espect. 2

\\\. 16. 495' I. — O Trans. Siendo acus.

aquello que se solicita ó reclama (hoy di-

suenan varios de los ejemplos siguientes).

ít (;on las señas me aprobaban
]
Los dichos

(|nede mis labios salían,
]
Cuando á los pobres

([ue favor clamaban
]
Libi'ara, general am-

paro liedlo
I

De cuantos sin abrigo se ha-

llaban. I León, E.rpos. de Job, 29 (2. 1)9).

« Ordenáis <|ne por niás (|ue ayuda clamen,
|

Los haga polvo como lo merecen, i Id. Pocs.

3, salmo 17 (4. 5.")4). í Todas las cosas que

intervinieron en el sagrailo parto claman y
nos predican iiienospreiio, luiniililad, pobreza

V trabajo. » lüvad. FlosSS. i\atividad {Vida

(ic Cristo, l'i7). « Si se quejare, li? taparán

1 _ CLAMAl!

la boca, si clamare su razón y justicia, aque-

llos que debieran hacerla, ésos le formarán

cabeza de proceso, j Gésp. y Men. Sold.

Pind. 2. II (II. 18. 31I-). « Celebraban sus

obras, exageraban su paciencia — los más
atentos clamaban la libertad de sus privile-

gios, í Molo, (iuerra de Catal. 1 (II. 21.

l(¡52|. — c) Miít. .Vpli(-ado á cosas iunia-

teriales ó inanimadas (intrans.). x) Con á. í La

sangre de tu hermano, derramada por tus

manos en la tierra, está clamando á mi

contra ti. » Gran. Doct. crist. 2. 22 (R.

II. 131'). í Es el cuarto pecado que clama

al cielo, no pagar su trabajo al jornalero. »

Id. ib. 2. 22 (II. M. 13't'). — ¡3) Con por.

<t La tierra clama por agua, u Acad. Dice.

« Sea lo que fuere del derecho, la razón

clama por la derogación de semejante abuso. »

.lovell. Lci/ agraria, 1-'. clase (II. 511. 88').

« Los cuidados
|
De su casa y el ruego de

Dosinda ]
Claman por su regreso. » Id. Pe-

layo, 1. 2 (II. 4ü. 55'). « Todo estaba cla-

mando por un nuevo orden de cosas, y todo

dio ocasión á las escandalosas escenas que
liubo al lin de aquel triste reinado. » (Juint.

Gran Capitán (K. 19. 251'). —r) Con contra.

« El dinero sacado con tributos injustos —
siempre clama contra el príncipe. » Saav.

Emp. (17 il\. 25. 184'). — ii) Llamar (trans.)

(raro). « Es todo el vaso un bosque deleitoso,

I

Y en medio del tres diosas hermosisimas,
|

Delante un pastorcillo venturoso —
|
A juzgar

lio sé qué las tres le claman. » Valb. Siglo

de oro, 1 (25).

i»er. anteci. (Nótense las acepciones : a)

Llamar, gritar
; ¡3) red. Quejarse). Siglo XV :

<¡ Aqueste que vedes aqui muerto ya,
j
Por

(¡uien esta gente tan fuerte se clama,
|

Aqui

comenzó la su buena fama, j Gómez Man-
rique (Pulgar, 322). « Allí páreselo Medea

]

(daniándosede Jason,
|
Porque le fiso tan fea

|

Paga por su galardón. » Cano, de Stiiñ. p.

73." « Mas di de Tyestes é Aireo,
|

E clámate

de sus dapños. » Santill. p. 184. i Si las puer-

tas sabias fueron,
|
En tal robo non callaron,

]
Mas agrámenle clamaron

|
Vuestra partida

é plañeron. » Id. p. 428. <r Ravanal clamaba

que non saldría de la liza fasta remalar con

sus armas, d Passo honroso, 411 (43'). —
Siglo XIII : « Clamóme el primero, que

tenie las dobladas,
|
Que passasse a ellos. »

Rere. S. Dom. 235 (I!. 57. 47'). j Sennor

merced te clamo, sea de ti oído. » Id. ib.

198 (R. 57. 4(1'). í Sennor. merced te clamo,

que me seas propicio. » Id. ¿6. 100 ( li. 57.

43'). t Yo a ella me clamo en esta plei-

tesía. > Id. ü///. 205 (R. 57. 110').

Etim. Es la forma erudita de llamar,

como en port. clamar lo es de chamar, y en

it. clamare de chiamare. Cal., prov. cla-

mar, fr. ant. claimer, val. cinema : del lat.

clamare, formado, medíanle el aiismo tema

nominal que afiarece enclamo-sus. de la raiz

secundaria da (cp. nnmen-clu-tor) paralela

de cal en catare. llamar, gr. xx),i(.> (xlxXriX»),

alio al. ant. halón (Corssen, Krit. Beitr.

ijiO) — Nótese la forma dialéctica cromar
en el siguiente pasaje : n Y siempre llanleo
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écramo. » Encina, éql. ¡Oh triste de mi (I!.

2. 2-28'^.

ci.<iMORKAn. r. I. Clamar con irnperli-
nencia. a) AbMl. s No pudicntlo iniiiar las

excelentes dolos de los antiguos dramáticos,
rlamorcaban á írrito herido defendiendo el

desarreglo y la licencia. > M. de la liosa,

Com. exp. 5 (2. 221). — ¡3) Con por, para de-
notar el objeto del clamor. « Desaprobé el

deseo de ai|nellos que clamoreaban por una
nueva conslilurión. i .lovell. Dcf. de la Junta
CentmI. apihid. nota I (H. Kí. 621-). — y)
Trans. i Por si acaso la fama vocinglera no
ha clamoreado bastante la infausta noticia de
su fallecimiento, mandan hacer un grande
escudo de armas, propias, ó usurpadas o in-
ventadas ad libittim ; y éstas son las más
bonitas. » Mor. 0l)r.])ósi. 1, p. 227.

«. Anunciar la muerte de alguno tocando
las campanas, a) Intrans. j Clamorear á
muerto las campanas. > Acad. Grarn. « Las
campanas clamorean.

|
¡ l'lega á Dios que por

mi sean! » Lope, La campana de Aragón, I

(I!, il. 13')- « Pueden cnlerrallo
|
Y clamo-

rear á pino. » Id. Los. ramilletes de Madrid,
2.6(K.52. 3I2-). í ,-. Qué escucho '?Sordamenie
clamorea

|
Una y otra campana, d llartz. La

infanticida Íil3). — « Sus palabras militaron
en el prendimiento. En su muerte el aire cla-
moreó con suspiros, s Ouev. Peste 2 (R. i8.
107-). — aa) Con por. para denotar la persona
cuya muerte se anuncia. í¿ Pucheros? j Mira
que soy sevillano.

|
Declárale porque luego

|

Clamoreen por el hombre, i Lope, El despre-
cio agradecido, 3. 1 1 (R. S-i. 265'^). — « Al
lin mujer.

| ¡ Ah cielos ! — Ya habrá su olvido

I
Clanioreado por ti. » Tirso, ¿os balcones de

Madrid, 1. ",t (R. 5. ¡558'). - ¡i) Trans. Siendo
acns. el nombre de la persona cuya muerte se
anuncia (raro), t Eso es bueno

|
Para un

hombre condenado —
|

Y para el que está
metido

I
Por la Sala en la capilla,

|
De la

vulgar campanilla
| Clairioreado v pedido. >

Lope, Los milagros del desprecio', Z. 7 (¡i. 31.
216')- — 3í) Pnrt. Por extensión, Semejanle
al clamoreo de las campanas, n Con tono cla-
moreado,

I

Que la ausencia me compuso,
|

Llore los versos siguientes,
| Más renegados

que cultos. » Quev. Musa 6, rom. 89 (R. (i!l.

221-1.

Eiini. Derivado de clamor.

CXARR.tR. 1-. i. a) llar claridad, alumbrar
{trans.\. « La blanca estrella del alba con su
tierna luz clareó el camino ala fresca Cloridis. »

Valb. Siglo de oro, 3 (liO). « Está en piltra con
estivos,

I i:on gavia, sin iusto en lima,
|
Con un

lucerno en la cerra
|
Clareando á Catalina. >

Rom.de gemianía, p. Gl.— bifierm. Descubrir
{trans. \. < Aunque be gridadosu nombre,

|
.No

be descornado su garó, . Y por clarear cuál es,

I

Sabrán que el rufo que canto
| Es natural de

Segovia
!
En bajos vicios criado. > Rom. de

gcrmania. p. S8. « Canta y descuerna la baila,
I
Clarea del rufo el nombre. > [h. p. 7.í. —

«) lle/l Ilnldarcon claridad (fam.). c ¿ Chico,
no sabes... la noticia que le traigo...?

¡ Si su-

pieras á quién he visto ! ;. Nos oirá tu mujer?— No, hombre, pierde cuidado — Claréale
pronto, i P. (jaldos, Fortunata y Jacinta, 1.

11.1 (1. -Kil). — <i) /{(;/?. Transparentarse,
t (Caballeros de miembros tan diáfanos, que se
les traslucen las buenas entrañas, de suerte
que hay quien diga que tienen las barrigas de
gasa y los estómagos de soplillo, según por
ellos se les clarea la bondad de los livianos. »

Anastasio Panlaleón (R. 20. \x\v'). i liso de
esta expresión para ponderar lo llaco que
estaba nn cordero, y aun añailió que se le

clareaba la piel y se le veían las tripas. »

Clem. Coment. i, p. 17. — a) Con de. a Cla-
rearse de hambre » : expresión metafórica con
que se pondera el hambre que alguno padece.
Acad. ÍJicc. Salva, Gram. — o; He/l. .Mel.

Traslucirse ó dejarse ver lo que pasa en el

interior de una persona, como sus planes,
intenciones ó propósitos, sin que ella se dé
cuenta de tal cosa (fam.). « Puso especial cui-
dado en que no se escapase de sus labios ni
una sola palabra de guerra, ni se clarease la
intención que dentro' de su pecho escondía. »

iM. de la Rosa, Is. de Solis, 2. H (1. 312).
«Sus amigos— descubrían en él menos en-
tereza para desempeñar el papel de libertino,

y á menudo se le clareaba la buena índole á
través de la máscara, j P. i'iVíUós, Fortunata
y Jacinta, 2. 2. 7 (2. 11)3).

s.a) Empezará amanecer (intrans.). a.) Con
suj. I Clareaba ya el día al tiempo de irse el

novio. í M. de la liosa, Com. esp. 3 (2. i62).
« Hiparco, no tardemos : que ya el día

|
.\

clarear empieza; y con sigilo
|
"Salgamos, sin

que nadie nos aceche,
j
De la ciudad, j Id.

Edipn, 5. 1 (3. 282). — ;3) Impers. « Antes de
que clarease, ya estaban de punta el señorito

y sus dos criados. » Valera, Las ilusiones del
ür. Faustino, p. 109. — u) Irse abriendo
y disipando el nublado (intrans.). Acad.
Dice.

Etiui. Derivado de claro. Pon. clarear;
cat. clnrejar; ¡nov. clareiar: fr. ant. cla-
roier; it. chiareggiare : en lat. bajo clari-
care.

CLARO, .%. adj. i.Quc se oye con perfecta
distinción; sonoro, t El, leyendo en voz clara,
vio que asi decii — » Cerv. Quij. I. 13 (li.

1. 2N1'). < .Más claro cada vez el son se oía
|

De los pastores, que venían cantando
| Tras

el ganado. » (¡arcil. égl. 3 (R. 32. 22-;. < El
sonido de las vocales "es tan claro y distinto
en castellano, que cuando oimos unas mismas
al linal de dos voces, percibimos un eco muy
parecido, aunque sean diversaslas consonantes
(|ue sirven para enlazarlas y darles vigor. »

M. de la Rosa, Anot.d la Po'et. 3. 10 (1. 162).
e A son de trompa clara

[
Y con heroico verso

á li conviene, Grial, cantar la rara
|
Virtud

del de Ilivar, que par no tiene. » León, Poes.
1, imit. de Uor. od. 2. 12 (í. 3i7).

«. ni Kii (]ue se ve con perfecta distinción.
€ Dnránnos ron abundancia — olor las rosas,
alfombras de mil colores inalí/adas los exten-
didos prados, alíenlo el aire claro y puro, luz

la luna y las estrellas. » Cerv. Quij. 2. 07
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ill 1 5l(i'). « Uvie los rayos ilul sol y claro

cielo i
Nunca alli vieron el umbroso suelo. »

Ere. Aniiu: "¿3 «U. 17. S7^). « De allí á poco,

dia va claro, llegaron á las tropas Juan Uw/.a

V Pedro de llorrcra. > Colonia, Cuerras de

los Esl. «(íjo.sS (11. "i^- l"-20'). « En ciega

noche el claro dia |
Sií torna. > León, l'oes. 1,

: Qué descansada vida (i. "2'.I5). — i») .Se dice

del tiempo, cuando el cielo se muestra dcspc-

iado Y sereno. « Donde dicen
|
los almuna-

n.iesr(iue ha de hacer |
Claro, llueve sin re-

paro. 1
V sale el sol puro y claro

|
bi dicen

(lue ha de llover. » Lope, La liinmosa M'
3. '2 (,11. 31. 3(jü''). « Se les vino la noche, y

no tan clara ni tan sesga, como la sazun del

tiempo pedia, uue era fa mitad del verano. »

Cerv Quij. 2. 34 (H. i. 478-). « Siempre

lirme, esperando I Que mudándose el tiempo,

I
Pare el claro en lluvioso, |

\ el nuhlario

en sereno. » Mel. Ánacr. 50 (K. «3. KKl')- —
x) Met. « Aquesta fuo de Job la vida y hecho,

I Mientras los tiempos claros le duraron,
|
\

luvo el viento próspero y derecho. í León,

Expos. de Job, 1 (1. 19). - c) Que recibe

mucha luz, bañado de luz. « I emendo la

capilla las paredes lisas hasta dos estados,

lodo lo demás de alli arriba va labrado con

mucha lindeza hasta las ventanas, que con

vidrieras blancas melin por todas partes tanta

luz que siempre está la capilla tan clara

como si no tuviese paredes.» A. Mor. Viaje,

p. 197. « Digamos ahora como una persona

(lue estuviese en una muy clara pieza con

otras, y cerrasen las ventanas, y se que-

dase á escuras; no porque se quitó la luz

para verlas, y que basta tornar la luz no las

ve, deja de entender que están alli.» Sta. Ter.

Mor. 7. 1 (H- 53. 481-'). «Metióme por la mano

en una clara
|
Bóveda de alabastro. J Ere.

Arauc. -26 (W. 17. 101-). — a) Que da mucha

luz, luminoso, resplandeciente. í Ningún

cuerpo más patente á los ojos del mundo ni

más claro y opuesto á las sombras y tinieblas

que el sol. » Saav. Emp. VI (H. 25. 3(3-).

í l'ues en verdad, señor, respondió Sancho,

que cuando yo vi ese sol de la señora Dulci-

nea del Toboso, que no estaba tan claro que

pudiese echar de si rayos algunos, s Cerv.

Quij. 2. 8 (U. 1. 419-). « Más claro se ha

mostrado el sol este dia que todos los otros,

porque razüU era que sirviera al Señor con su

luz cu el dia de sus alegrías, asi como le

sirvió con sus tinieblas en el dia de su

pasión. V Gran. Orac. y consid. I, dom.

por la man. (K. 8. 87'). — « V miremos

el semblante hermoso, y la postura grave y

suave, y aquellos ojos y boca, aquesta nadando

siempre en dulzura, y aquéllos muy mas cla-

ros y resplandecientes que el sol. » l.eoii.iYomfe.

1. Faces (3. 44). « Ouien de dos claros ojos

Y de un cabello de oro se enamora,
|

(.oinpia

con mil enojos
|
Una menguada hora,

|

LIii

gozo breve qiie sin lin se llora. » Id. Poes. I

.

ÍQuá vale cuanto vec (4. 3U8). « lu dulce

habla ¿en cuya oreja suena ?
j

Tus claros

ojos ; á quién los volviste? n üarcil. eyl. 1

(B. 32. 4'). — » Ya estaba en el cielo en

cuerpo y alma, gozando de la clara y biena-

venturada presencia desu Hijo. » llivad. Hos
SS. Asunc. {Vida de la Viryen, 213). —
« Libres en clara lumbre | \ de la gloria es-

tamos en la cumbre. » León, Poes- 1, A San-

tiaqo (4. 3211). — Sap. « Hoy nuevo resplan-

dor ha dado al dia |
La clarísima estrella de

María. » Cerv. Pers. 3. 5 (,R. 1. 633'). —
« Como la luna llena en las noches serenas

se goza rodeada y como acompañada de clarísi-

mas lumbres — » León, Perf. cas. introd.

(3. 425). « Uesplandcce |

Clarísima luzpura 1

Oue jamás anochece, j Id. Poes. 1, ¡Soche

serena (4.316). — c) lirillante, terso, t Las

suntuosas aras que dedicas |
A los nuevos

patronos, ya obligados
|
De tu amor noble y

generoso celo,
|
Ornen á su lirmeza dedica-

dos
I

Claros diamantes, esmeraldas ricas. »

Arguijo, canc. Celebra ufana (11. 32. 390 ).

« Ufrécióseme luego á la vista un real y sun-

tuoso palacio ó alcázar, cuyos muros y pare-

des parecían de trasparente y claro cristal

labricados. » Cerv. Quij. 2. 23 (U. 1. 4o2').

« Se me ofreció — considerar nuestra alma

como un castillo todo de un diamante ó muy

claro cristal, adonde hay muchos aposentos,

ansicomo en el cielohay muchas moradas. » Sta.

Ter. Mor. 1. 1 (R. 53. 435'). « Parecióme ser

I mi alma] como un espejo clai'o toda, sin

haber espaldas ni lados, ni alto, ni bajo, que

no estuviese toda clara, y en el centro de ella

se rae representó Cristo Nuestro Señorcomo le

suelo ver. Parecíame en todas las partes de

mi alma le veía claro como un espejo, y tam-

bién este espejo, yo no sé decir como, se

esculpía todo en el mesmo Señor por una

comunicación que yo no sabré decir, muy

amorosa. » Ead. Vida, 4Ü (11. 53. 2t)'). « Do

claro espejo que me dé consejo
|

Haré que

sirvan las sonoras fuentes. » Lope, Rmias

sacras (Obr. suelt. 13. 240). - f) 'Iranspa-

rente, translúcido, que no esta turbio. « üs

como el agua que está en un vaso, que

si lio le da el sol, está muy claro, y si

da en él, vese que está lodo Heno de

motas. D Sta. Ter. Vida, 20 (11. 53. b7-).

« No soy pues, bien mirado,
|

laii dislorme

ni feo; | (Jue aun agora me veo
|

En esta agua

que corre clara y pura. ». Garcil. cí/í. 1 (K.

32. 42). <í Danubio, rio divino
|
t.Híe por

fieras naciones I
Vas con tus claras ondas dis-

curriendo, í Id. cauc. 3 (1!. 3Í. 29'). « Mas vos,

amores rojos, dulcemente |
Dejad las ondas

claras de Citera. 5 Herr. 2, éíjl. 2 (R. 32. 340-).

j Allí vi desdaros arroyuelos, uno de amar-

iras, otro de dulces aguas, juntarse con tan

sonoro mormurio, que lisonjeaban los oídos

délos que por su ribera pasaban » Uuev.

Crt.srt de loros (R. 23. 350-)- « Al polvo y

cansancio que D. (Quijote y Sancho sacaron

del descomedimiento de los loros, socorrió

una fuente clara y limpia, que ''""•'' ""af'nes^»

arboleda hallaron. i> Cerv. Quii- ¿. 49 (U. 1;

.5-28'). « Sí quiero jdejarme lavarl, respondió

Sancho con mucha cólera ;
pero (luerria que

fuese con toallas más limpias, con lepa mas

clara v con manos no tan sucias. » Id. /O. -.

'!•' iR' 1 474-). — g'i Dicese por extensión do

ia's cosas liquidas mezcladas con algunos
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ingredientes, cuando no están luuy trabadas

y espesas. Chocolate claro; almendrada clara.

« Trajeron caldo en unas escudillas de madera,
tan claro, que en comer una dellas peligraba
Narciso masque en la fuente. » Quev. Gran
Tac. 3 (U. t.i. 489^). « .\cepla alegre, va con
apetito;

|
Pero encontró en la mesa solamente

I
.ligóle claro sobre chala fuente. » Saman.

Fáb. I. 10 (H. (II. 3H0'). — i.) Dicesc del
color no subido ó no nmy cargado ilc tinte.

€.\zul claro, castaño claro. » .Acad. Dice. « Su
llor es en color, forma y tamaño igual á la

precedente, pero ol verde ile su íioja es m;'is

claro, y ésta más ancha y redonda. » Jovcll.
Uesrr. ilvl cast. do Belívnr, nota !i (I!. i(l.

ÍUT^K c Hallaron ostias muy grandes, pesca-
do inlinito, papagayos, como pollas, verdes
claros, y aun blanquecinos, con amarillo v
colorado. » A. Herr. Déc. I. 3. Il( (XI).

« Tenia una saya azul clara."» .Mouteni. Kí(//í(í.

3 (99). « El úllimo era el más joven,
|
Lie

noble lisononiia,
|
Pálido, azules los ojos,

|

Con languidez expresiva,
| Castaño claro el

cabello. » A. Saav. Una noche de Madrid. "2

Í3. 2±2). — f Era alto — de color trigueño,
poca barba, que se afeitaba una vez á la se-
mana, y los ojos verde-claros y un poquiln
bizcos. > Valora, Comend. Mendoza, 1(3(119).
En este pasaje se ve la inlluencia de com-
puestos como verdegal/, verdemar, verde-
montaña. El uso iinliguo castellano está por
la separación y declinación de los dos adjeti-
vos. — i) Más ensanchado ó con más espacios
ó intermedios de lo regular, t Pelo claro. >

Acad. Dice. — j) .Aplicado á tejidos, líalo.

Acad. Dice. — k) Se dice del caballo que an-
dando aparla los brazos uno de otro, ecliandi)
las manos hacia fuera, de modo que no puede
cruzarse ni rozarse. Acad. Dice. — n Mar.
Dicese de cuali|uier cabo ó beta que no está
enredado con otro. Asi es muy común el man-
dar que vaija claro un cabo que se pasa poi'

los parajes por donde debe laborear. Dice.
Marit.

3. ni (Jue se distingue bien, t I,o demás,
aunque las letras están tan claras, se entiende
mal ñor no tener distinción de puntos ni
de palabras. » A. Mor. Viaje, p. 132. —bi
.Met. Evidenli'. manilicsto, cierto, e Verdad
clara, hecho claro. > Acad. Dice, t ¿ Estarás si

le suelto sosegada,
|
Mientras con razón clara

yo te muestro
|
Que fuiste sin razón de mi eno-

jada '.' > Garcil. rgl."2tí\. 32. 12'). « Sin verse,
se imprime con una noticia tan clara, que no
parece se puede dudar, i Sta. Ter. \'idit, '21

(R. 53. S-2'). < Me espanto de ver tantas ver-
dades, y tan claras, que me parecen desatino
las cosas del mundo. » Ead. Carlas, 'i. il
(R. 't'S. Ii7'). ' .No es lan clara la razón por
que se ama tanto lo hermoso, como es cierto
aup se ama. » Nieremb. Hermas, de Dios,
I. 3, § 1 (3i|. « Pero ¿pareceos á vos que hay
necesidad de razones para convencer un desa-
tino tan claro? > León, Nomb. i, tírazo
(3. 136). € La buena criiira tenia que abste-
nerse de atribuir la oda al cantordelas flores,
mientras no se presentasen las pruebas claras,
evidentes y decisivas. > Fernández-Guerra

(Mem. Acad. Esp. I. I85i. « Debe advertir
también que por lo mismo que veo claras las
verdades que veo, son éstas r.uísimas y limi-
tadas, es decir, circunscritas por una multi-
tud de distingos v de excepciones. > Valera,
Est.erit. 2, p. 32:i. — « Idego á nuestros oídos
el son de una pec|uoña esquila, señal clara
que por alli cerca había ganado. » Cerv. Qiiij.

1. 11 (K. I. 373-). « Causóme pena escuchar
I
Los defetos del marqués,

|
V de amor sin

iluda es
|
Claro iiulicio este pesar. » Alarcón,

El examen de maridos, 2. 5 (R. 20. i7(i').— Siip. c Excusado es ir buscando ejemplos
en esto, adoiuie la muchedumbre nos puede
anegar. Mas entre todoses clarísimo el del após-
tol san Pablo. » León, Nomb. 1, Monte (S. 90).— a) Es de particular uso en las expresiones
claro está, es claro, de que nos valemos para
aseguiai' y dar por cierto lo que se dice, n F-lá-
mase, respondió el cura, la princesa Micomi-
cona. poique llamándose su reino Micomicón,
<laro eslá que ella se ha de llamaras!. » Cerv.
Qiiij. I. 29 i\{. I. 33ÜÍ). t El entendía que su
virtud á más que pegar barbas so debía de ex-
tender, pues estaba claro, (|ue de donde las
barbas se quitasen, había de quedar la carne
llagada y maltrecha, y que pues todo lo sa-
naba, á más que barbas aprovechaba. í Id./6.

I. 29 (R. 1. 332'). t Porque si yo he de procii-
rarquitarte la honra, claro está (¡ne te quitóla
vida. » Id. //). 1. ;}3 (R. 1. 3'r2'». « (Jue me la
quieres r^uilar [la honra] á mí, eslá claro, pues
cuando Camila vea que yo la solicito, como me
pides,cierto está que me ha de (ener por hom-
bre sin honra. » id. ib. 1.33 (R. I. 313-).

« Está claro que si la tierra os pareció como
un ^rano de mostaza, y cada hombre como una
avellana, un hombre sólo había de cubrir toda
la tierra. » Id. ib. 2. lldi. i. 190-). « Si vuesa
merced se enoja con ellos, claro eslá que
ha de redundaren mi daño. • Id. ib. 2. 51
IR. I. .jl3'). ( Si esto le prometiese Dios,
¿serle hía entonces dilicnltoso el camino de la
virtud? Claroestá que no. í (irán. Guia, 1. 28,

§ 1 (R. (). 10(3-). <r Porque está claro que las
pasiones desasosiegan el corazón con sus cui-
dados. > Id. Orae. y consid. 2. 2, § 2 (R. 8.
101^). » Es(á claro que ésa no es hacienda
tuya; porque cierto es que las virtudes que
alcanzaste después de nacido son de l)ios. »

Id. Esc. espir. 22',R. II. 312-). « Si va adonde
no liene peligro, no ha menestei' llevar tes-
tigo de sus mocedades; y si va con sospecha
de algún peligro, claro está que no ha de
uuerer infamar una casa, v por fuerza se ha
de retirar. > Espinel, £sci/rf". I.22(R. 18. i2i-).
f El comerciante lompraiá al tiempo de la co-
.secha, y no podiendo comprar á los propieta-
rios, que nunca venden entonces, es claro que
comprará á los cosecheros. > .lovell. Ley agra-
ria. I •. clase (R. 50. 1 13'). <r La una y la otra,
es claro,

|
Cuando se presente un novio

|
Abri-

rán el ojo un palmo. * Rretón, El ingenuo, \ . I

(1.1()2). < Es algo singular,
| Y mil dichas le

recuerda,
,
V, es claro, le gusta. » Hartz.

Honorio, 2. 1 (223). — c) Mcl. Inteligible,
fácil de comprender, t Lenguaje claro, expli-
cación clara, cuentas claras. » .\cad. Dice.
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I Yo sctiovcs, |)oi- mis pecados he osliuliiido

cánones cu Salamanca, y iiiconie algún lanío

de decir mi razón con palabras claras, llanas

y significantes. » Cerv. Qiitj. ± nUii. \.IW).

« Ucpresontaniosnueslras necesidades a aqnc

Señor, á quien no es menos claro lenguaje el

del corazón (|ue el de la lengua. » Gran. Wcm.

cidacrist. 5. I (U. 8.304-}. t Eslees un len-

guaje secreto de que llios usa conlos quetienc

por suyos, y unas palabras (|ue aunque de or-

dinario no se perciben con los oídos, mas per-

cibensc en clespirilu, Inn formadas, distintas

V claras, que no puede dudar de ellas. » ^encs.

Vida de Sla. Tcr. 1.11 {Mist. I. i7). «Y no

es menos claro lo que el mismo prolela dice en

otro capitulo, i l.eón, !\'omb. "2, Brazo (3. I i.i).

s I,a oración es lanto más clara, cuanto ni.is

natural el orden con que se colocan las pala-

bras, í .lovell. Human, custcll. (íram.

(U. iíi. lili'). « UisUibuircmos todos nuestros

conocimientos en un orden tan claro, que po-

dremos desde el üllimo subir progresivamente

liasla el primero.» U\. Anal, del discurso

{l\. iO. 150-). — ii) Met. Expresado con lisura,

sin rebozo, con libertad. « Cuanto más abra-

sadameute esté la verdad perseguida del odio,

tanto ofende el que la dice más clara, s Ma-

ñero, Apol. de Tcrliiíiano, 'i6(DiCC. Autor.).

t Como castellano viejo,
|
Yo digo las cosas

claras, |
Sin melindres ni rodeos. » M. de

la l'.osa. La boda y el duelo, i. 5 (3. iW).

— «•) En estas acepciones, cuando se refiere

como pred. al acus., vacila á veces el uso entre

el empleo adjetivo v el adverbial; asi es que se

dice • < Ver, decir 'la verdad clara, ¡> y « Ver,

decir claro la verdad, i De lo primero se han

visto ejemplos arriba, i Se vela claro la nece-

sidad de avenirse entre sí losconslilucionalos. »

A. Galiauo, liecurrdos, p. iU). « En lo cua

se ve claro la diferencia que hay de la santidad

y trabajos de Cristo á la de todos los otros san-

tos. > Gran. Adic. al Mem. med. 2t, § 1

(U. 8. 58-2'). < Mas cuan grandes hayan sido las

tempestades y persecuciones que las fuerzas

del infierno levantaron contra la Iglesia — de-

clara san Crisóslomo para que se vea más claro

la grandeza del poder y de la sabiduría de

quien pudo hacer cosa tan grande. í iil. Simb.

i. 31, S - <"• IJ- '*^''')- " "'"^ '"
i

'^up^sabi-

duria'l'l.a oscuridad del corazón del hombre
|

Desde el cielo niavoi- la lee más claro, s Quev.

Musa'J, salmo 15(11.69.333-). « Por el se

descubren más claro las principales perfec-

ciones de nuestro Dios. » íiivad. FlosSS. En-

carn. ( Vidade Cristo, 1

1

1). — Sup. « Kste tue

el primer trabajo de nuestro santo ;
de el se

ve clarísimo la expresa necesidad que hubode

su traslación. j> Sig. Vidade S. Jer. .^). 3 (413).

a) Tratándose de un nombre mase, o de una

prop. es indilercute considerarlo como d«l uno

O del otro carácler. c .Ande la verdad en vues-

tros corazones, como ha de andar por la me-

ditación, y veréis claro el amor que somos

obligados" á tener á los prójimos. » Sla. Ter.

Cam. perf. "20 (U. 53. 3ii'). « liien claro co-

nocí enlonces ((ue no la compra de los caba-

llos, sino ladesu gnslo, liabia imivido á 1). Fer-

nando á enviarme á su hermano. » Cerv. Qnij.

_ i.LAUO

1. 27 (U. 1. 3'2'2-). « Las muestras de no haber

querido soltar la caña sino á mi, claro deciaii

(lue á mi se hacia la merced. » Id. ili. 1. io

(II. 1. 3(16'). »l-u razón que a(pií ha de haber,

es ontenderclaro que no hay ninguna paraque

Dios nos haga tan gran merced sino sola su

bondad, o Sta. Ter. Vida, i5 (U. 53. 51').

n (Iniso [Cristo] que viese claro que a seme-

iaiUes pláticas siempre se hallaba presente. »

'Ead.¿/).3i (U. 53. 106'). « Entiende claro

por dónde va á dar el golpe el demonio, y hui-

lale el cuerpo, v quiébrale la cabeza. » Ead.

Cam. perf. 21 (U. 53. 345=). <t
¡
üh hermanas

cómo se ve claro adonde está de veras el

amor del prójimo, en algunas de vosotras,

Y en las que no está con está perfección ! » Ead.

A/or. 5. 3 (11.53. 458'). «Discurre también

por todas las enfermedades y trabajos de los

cuerpos humanos — y verás aun más claro

cuántas sean las miserias desla vida. » Gran.

Orac. y consid. 1, martes en la norlic

(U. 8. W). « Más claro que la luz se veo cuan

grandes gastos v expensas hizo el Señor por

nuestro remedió. » Id. Simb. 3, dial. 4, ¡j

"2

(II. 6. 471'). — Dim. í Si ahora ine acerco a

la reja j No es por darle gusto, no ; |

Es sólo

para decirte 1
Clarito y en español

1
Que no

me vuelvas á hablar |
En tu vida. » Bretón,

Una de tantas, 5 (i. 147). — ?) Pasajes como

los siguieules señalan el tránsito del carácter ad-

jetivo al adverbial, pues nuestro adj. se relierc

en ellos á proposiciones masó menos elípticas.

« Sea bendílo por lodo, que he visto claro no

dejar sin pagarme, aun en esta vida, ningún

deseo bueno. » Sla. Ter. Vida, 4 (11.53. td-¡.

I Donde vi claro mi esperanza muerta. » Gar-

cil. son. "22 (U. 32. 35'). « Saber deseo !

Cuándo me dejas en paz, 1
Cuándo mudas de

aposento ; \
Mas claro : cuándo te vas

|
A tu ca-

sa, s Mor. El viejo ij la niña, 2. 5 (R. 2.

3 lo-).

4. Met. a) Aplicado á las facultades menta-

les, Despejado, perspicaz, que comprende fácil-

mente. « Ella que tiene buen entendimiento y

un natural fácil y claro, entendió luego cuanto

acerca de lasimágenessc le dijo. » Cevv.Quij.

1. 41 ílt. 1. 374'). «: Sí doy, respondió Basilio,

lio turbado, ni confuso, sino con el claro en-

tendimiento que el cielo quiso darme. » M. ib.

2. 21 (1¡. 1. 448-). « Muy bien se compadecen

entendimiento claro y razón perversa. » l.eón,

Nomb. 2, PrincipeQi. 216). «Como sea propno

déla pasión cegarla razón ydiminuírlaliberlad

de nuestro albedrío; sosegadas éstas, el enten-

diniienlo queda claro para conocer lo bueno. »

Gran. .Adic. al Mcm. 2. 5 (B. 8. 446^). «Nin-

guna enfermedad del ánimo mas contra el de-

coro del príncipe que ésta [la ira|, poique el

airarse supone desacato ú ofensa recibida; nin-

guna más opuesta á suolicio, porque ninguna

turba más la serenidad del juicio, que tan claro

le ha menester el que manda. « Saav. Emp. 8

(B. 25. ii>'). « En el que manda es menester nii

juicio claro, que conozca las cosas como son,

v las pese, y dé su justo valor y estimación. » Id.

i/í. 28(11.25. 74'). «El borracho pasa mas horas

loiria cabeza clara ([iie en la embriaguez. »

llalmcs, lulos, cleiu. Loij. 3. 2. 3 (98). — Su¡i.
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« Ii'iarle, dotailo do clarísimo eiileadiiniciilu,

y de todo el buon gusto oiicadenado y rela-
livo que ral)ia entonces eii un dislin^uído lui-

Mianisla — > Cuelo, fínsi/uejo /as/. (II. fil.

CLit). € F.n los autos ostentó (;alilenjn de cuánto
era capaz su clarísimo ingenio. > M.de laliosa,
Com. csp. A ("2. 190). — i.) Se aplica tani-
l)ién á los actos mismos del entendimiento

j

á los efectos de sus operaciones en cuanto es-
tén lilires de toda contusión o error. « Jlués-
irale (Dios al alma] en un punto más verdades,
\ dala más claro conocimiento de lo (|ue es
Indo, que acá [ludiéramos tener en muchos
años. > Sta. Ter. Cam. ¡icrf. 19 (R. 53. 31-2').

« Quiero decir que está presente y junto con
nuestro ser, pero muy lejos de nuestra vista,

y del conocimiento claro que nuestro enlendi-
mienlo apetece. » l.eón, Xomli. 1, introd. § 2
(3. 20). « Este conocimiento tienen los bien-
aventurados en el cielo por clara visión de la

esencia divina. » Gran. Simb . adverl. (1. v :

.Madrid, 1788). « Y para más clara inteligencia
dcslo, considera la grandeza del amor y deseo
que algunos santos tuvieron de la salvación de
las ánimas. i> Id. ib. ,">. 3. 7, § 3 (11. 6. 092i).

c Dadme también — perfectisima paciencia,
clara discreción, pobreza de espíritu. » Id.

Mem. delcriü. 1 1 (1!. II. I88-).

s. iMel. n) Que se expresa con lisura y liber-
tad, sin embozo. Dice. Aiitor. « Mientras más
amigos, más daros : le confieso á usted que me
lie llevado un gran chasco, j .M. de la Rosa,
; Lo que puede un empleo I 2. 9 (3. 23). — a)
Tiene especial uso en la expresión familiar
Vamos claros, ronque manifestamos el deseo
de que se explique <on sencillez y claridad la

materia de que se trata. « Ilondire, vamos cla-
ros : ¿quieres que le diga lo que he pensa-
do? > Jovell. A7 dclincnenlc honrado, 1. 3
(U. ifl. 83'). « Porque, vamos claros : ¿ no es
digno de lástima ver á un hombre lleno de
ingenio y de luces, haciendo un viaje tan sus-
pirado — y volverse l;is manos vacías? »

Id. Correfp. con Posada (R. ."jO. iU-). — onx)

Sobre esta locución se ha calcado Hablemos
claros, en que lo natural seria emplear el

adv. ; y es lo más singular que el adjetivo se
ha petrificado en ella de tal modo que se usa
con la terminación masculina aun cuando la

digan mujeres. Cosa parecida se observa en
los refranes. « Señores, hablemos claros. »

Sonioza, Recuerdos (II. 67. 155^). « Don Zoi-
lo, hablemos claros :

|
A casarme no me ati-e-

vo
I
Si no da usted á su hija

|
Siquiera quince

mil pesos. » Rrelón, A"/' ingenuo, .">. 8 (I.

181). — < Tú que eres de mi marido,
|
Rila,

tan severo juez...
| Hablemos claros; tal vez

I

No_le hubieras escupido. » Id. Ella es él, I

(2. 273). — € Habíame claro, sobrina :
|
Que

te va el honor en ello. » Alarcón, Mudarse por
mejorarse, :!. 3 (R. 20. Il.'.'l. — b) Se dice
del loro que no tiene intención y acomete de
pronto y sin repararse. Acad. Dice.
«.Met. Ilustre, insigne, famoso, x) Aplicado

á personas. « Cruda guerra movía dcs|iertan-
do

I

Su ilustre y claro bando al ejercicio
|
De

iquel piadoso oficio. > Garcil. ef/t. 2 (R. 32.
\(i'). « Esta fia famaj á los vivos honra, y á los

Cüt.Rvii. ÍJu-,:.
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niui itüs hnic claros y aun divinos. » Cerv.de
Sal. iCapm. Teatro, '± 173). « l,a familia de
los I.icinios en Roma fue muy antigua y cla-
ra. » l^omend. Griego, Lab. 1 31 (54'). t Aquél
tiene la perfecta le deste aiticulo, que por
mas claro que sea y grande en este mundo
en sangre ó en riquezas, dignidad ó santidad,
se humilla delante de Dios v se reconoce ser
ceniza y polvo. » Gran. Doc'lr. crisl. I. 9, § 2
(R. II. 7G'). « Del claro Apolo la real morada,

I

Si viniere á caer de su grandeza,
j
Será por

estos cuatro levantada, j Cerv. Viaje,"! (R. I.

(583-). j De claros reyes claro descendiente,
|

.Mecenas, mi honra toda y gi'ande amparo. »

León, Pocs. 2, trad. de li'or. od. I. I (4. 474).
^^ Siip. c(

¡
Oh señora de mis acciones y movi-

mientos, clarísima y sin par Dulcinea del To-
boso! » Cerv. Quij. 2. 22 (R. I. Í51'). « El
sol enlre nubes cubierto, con luz escasa v
templados rayos dio lugar á D. Quijote para
que sin calor y pesadumbre contase ii sus dos
clarísimos oyentes lo que en la cueva de Mon-
tesinos había visto. » Id ib. 2. 23 (11. I.

45I-). « También ha habido reinas y mujeres
clarísimas, las cuales hicieron ijrandcs bene-
ficios á sus pueblos y vasallos, de cuyos nom-
bres y beneficios no hay noticia ni memoria. »

Gran. Simb. 2. 31, S I (U. 6. 3S6-). « La cana
y alta cumbre

¡
De llíberi, clarísimo Carrero,

I
Contiene en si Ui lumbre

j
Va casi un siglo

entero. í León, Poes. I, oda que empieza asi
(4. 297). d Pudo

I
¡a invidia] poner en duda

la gran lealtad de Angelo Raduero, clarísimo
veneciano, gloria y ornamento de aquella
república. » Saav. Kmp. 9 (R. 25. 30'). — ¡i)

.Vplicado á cosas. « Yo les dije — que el re-
medio de este daño estaba eri que procurasen
ellos ser famosos por sus obras, ([ue ellas por
sí mismas les darían fama y claro renombre,
sin andar mendigando ajenas alabanzas. ?

Cerv. Adjunta (R. 1. 702' i. i Es el caso que
está en Lima

|
Un hermano de su padre

( I)e

Marcela, c'aballei-o
|

De ilustre v claro linaje. »

Id. La entretenida, 1 (Com. "2. 188). « Son
lamosos entre los hombres y de claro nombre
los capitanes que vencen á otros. » León.iVowí».
2. Brazo (3. 157). « Mi sangre, no tan clara

j

Como la tuya, creo
|
Que enfrena tu deseo.

|

Hidalgo soy. » Alarcón, La crueldad por el

Itoiiiir, I. 12 (R. 20. 455-). « Aquella trompa
y sonoroso brío

|
Del claro verso del eterno

Homero. » Céspedes, Pint. I (I!. 32. 3()4').

« Y con clara victoria
| Contra el olvido avaro

que pretende
|
Sus nombres esconder, sus

nombres lleva. » Arguijo, canc. Celebra ufa-
na (R. 32. 39fi'). « Eligieron por taiilo á las
personas de claro nacimiento, tíslo es, á los
nobles ó hidalgos de linaje. » .lovell. Disc
sobre montepío para nobles (R, .50. 15'). --
Sup. € En la hisloria pontifical se refieren dos
clarísimos milagros del. » Gran. Simb. 5. 4.

4, § 4 (R. 0. 730'). « De la cual [bondad] con
mucha razón os preciáis más que de lodos los
otros títulos poi- clarísimos que sean. » Id.

.\dic. al Mem. 2. I ¡.
,S

1 (R. 8. 172-). — ;)

Admite ali;unos complemenlos que ninguna
particularidad ofrecen. Cp. lat. claras arte
medicinae, in literis. < La nueva opinión
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ajírailiilm ;'i imiclios varones daros por ciiiili-

i-ión así üliisiios como pai'liculaios. » Mar.

tlist. Ks/). i. 1(1 (!(• :t"- H)S'). « Kiili-i- olios

(ucuiin Kulogio, abad de San Zoilo, que escri-

liió lodas eslas cosas, varón en atiiiella edad

claro por su erudición. » Id. ib. 7. 15 (li. :{0.

álü-j. « Clarísimo marqués, dos veces claro,

I
Por vuestra sangre v vuestro enlcndimien-

ic. 1 r.óng. ¡ioii. U \[\. :!"2. 1282). « llio de

los oíros ríos caudaloso,
|
Que on fama claro,

en ondas cristalino |
Tosca guirnalda de ro-

luislo pino
I
Ciño tu frente y tu cabello un-

doso — » Id. son. 70 (U. M. WSn.
a. Sustantivase eu acepciones que corres-

ponden á los concoplos de claridad ó de espa-

cio vacío, en esta forma : «) Cerní, a) Ciclo,

í Agora verás tu mundo \
Cómo lo tala mi

corte,
I

Y á tu murcio á mis estivos
|

Si el

claro no lo socorre, j Hom. de gcriu. p. í<l.

- |3) Día. d Canlarotc babrá diez claros
|

One vio á ['lores con Margóte. » Rom. de

iieim. p. 76. — li) Parte del cielo que no eslá

cubierlade nubes. « Ya los claros del cielo y

los escures ]
Tan varia mezcla en el ocaso lii-

cieron, |
Como dejan confusa los pintores

|

l.a

tabla en que lian tenido las colores. » l.ope,

Jerui. Ü {Obr. suelt. 11. 51). — i Dormida I

Eslá —
I i

üb nueva luz, nueva vida
|
De las

plantas! Aunque oscura |
La nube del sueño

esté,
I

Bien |)or los claros se ve
i

El cielo de

tu bermosura. » Cald. Lances de amor y for-

tuna, 2. 10 (li 7. iO'). — O Pint. Parte de un

cuadro que baña la luz. Palom. Mus. pict. In-

dico, y iib. 4..i,S I (I. :!W; 2. 16). t Cuando

un cuadro se ve á poca luz, solamente se dis-

tinguen en él los claros más l'uerles. » Azara,

Obras de Meníis. p. 37. — « Es cosa sabida

ciuc, para que una copia sea liel, debe pare-

cerse al original y representarle perfectamente,

conservando los mismos claros y obscuros (pie

liay en él. I Scio, Biblia, disert. pwl. -I , § i (1

.

xxYiii). — a) Claro oscuro ó claro y oscuro :

claroscuro. « ¿ C.ómo pasaré en silencio á Znr-

barán, al imitador de Caravagio, insigne por

la fuerza de claro oscuro, por la verdad de

sus ropajes, y por la facilidad de su dibujo? »

Jovell Klog'.de las bellas artes (U. iO. 35i').

« Sobreponían v niezcliibau |phimas de aves]

con adniiiable prolijidad, distribuyendo los ma-

tices, y sirviéndose del claro y oscuro tan acer-

tadamente, que sin necesitar de los colores

artificiales ni valerse del pincel, llegaban á

formar pintura, i Solís, Conq. de Mej. i. 2

(II. 28. 2:U'). « Eslas pinturas están adorna-

das con grupos y figuras de claro y oscuro,

rjue parecen estatuas de estuco, tal es la maes-

tría con que están tocadas las sombras. » Mor.

Obr. póst. 1, p. 558. — aa) En el siguiente

pasaje forma la combinación una especie de

compuesto á la manera de agridulce, verdi-

negro. « Vn cierto claro escuro que Irnjo (la

iio'cbe] consigo, ayudó mucho á la intención del

duque. » Cerv. Quij. 2. 34 (H. 1. i78-). — ¡i)

Meter en claros : poner ó colocar los jiintores

losctarosensnslugarcscorrespondientes.Acad.

Dice. — ii) Arq. Luz, dimensión horizontal

interior de un vano. € El cuerpo inferior de

este arco se repartía en tres puertas arqueadas

;

1,1 d iiiicdio hMii;i de ilaní veinte pies, y

alto en proporción ; las pucilas colaterales á

once pies de claro. .Colmenares, Hist.de Se-

i/oria, U, S 7 {Dice. Autor.). « Hien se ve

que la cantidad de los nialeriales pende de las

dimensiones de lodas las partes del edificio,

pues, cuanto mayores lucren, tantos más em-

beberán; de los mas ó menos vanos que ha de

llevar y de la loz ó claro de estos vanos. »

lliiils, Árquil. dril. p. 1 ii. — •") Vano, ¡.arle

del muro ó fábrica en que no hay sustentáculo

ó apoyo para el techo ó bóveda. « Cas catorce

ventanas que tiene [la torre], la mitad ron

dos claros, y la otra inilad con tres, tormadas

con coluuas de jaspe. » A. Mor. Antiii. de Cór-

doba (nicc. Autor.). « Cada nave tiene seis

claros do arcos muy semejantes en los postes

v vueltas y en toda la cantería, y en pocas

molduras, ii los claustros do los arcos que ya

están liedlos en el re.al monesterio de san Lo-

renzo. t> Id. Viaje, p. 87. — í Es también

circular |la lorrel v su cima se ve ceñida en

Ionio de treinta v' ocho grandes modillones

almohadillados, que naciendo del muro con

tres pies de alto y dos y medio de proyecinra

superior, se avalizan en forma de loriiapuntas

á recebir el anlcpocbo volado en la cumbre,

y la coronan majestuosamente, mionlras que

los claros abiertos entre unos y otros sirven de

ladroneras, y dejan espacio suficiente para los

usos de la defensa. » .lovell. Descr. del casi, de

licltvcr(\{. 10. 3i):!-). — r) Ventana ó tronera

por donde se da luz á un edificio. Se usa mas

en plural. « En tanto los terribles moradores
|

Arrójaiiles por claros y troneras
|
Mil muertes

y oirás mil. » M. de la Uosa, Zaragoza (I.

81). — b) En general. Hueco que queda entre

las parles que loniian una cosa; espacio ó in-

lerniedio que hav entre algunas cosas, como

en las procesiones, lineas de tropas, sembra-

dos, etc.; espacio desembarazado ó vacío.

t Dispondrá la justicia que entre las tierras

que se cultiven ile las dehesas destinadas á la

labor no se dejen huecos ó claros algunos. »

Nov. Hecop. 7. 25. 19 (3. 2;)1). « Cuesta se

situó detrás, á la otra orilla del camino, de-

jando entre sus cuerpos v los de [ilake un claro

considerable, j Toreno, Hisl. 4 (K. 61. 101').

<( Pero una cara so asoma
|

Por los claros dcsa

reja. í Tirso, La celosa de si misma, 3. 18

(U. 5. 146'). í Hay otra estatua de un hombre

metido en una red, haciendo esfuerzos para

salir de ella : (ísta obra, ile mármol, como to-

das las demás, y do una pieza, es de la más

prolija y dificil ejecución que luieda verse,

puesto que la mayor parle de la figura está

trabajada por enire los claros de la red. »

Mor. Obr. nóst. 1, p. 483. « Tuníau enreda-

deras los claros que entre si dejaban estas

plantas. » F. Caball. La viuda del cesante

(Obras, 2. 3Í6). — « Empezó á tirar al pueblo

puñ;idn's de monedas de oro — los que de cerca

.iprelaban la carroza, se arrojaron codiciosos

á la presa, haciendo un claro, qnc sostuvieron

valerosos los caballeros, algunas personas bien

inlencionadas y unos cuantos soldados espa-

ñoles. J A. Saav. Masan. 1. 5 (5. 56). —
«Este códice no revela ser un primer borra-
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iloi', í-iiio la |iiiiM('iM co(iia, liijosanicnli' iic-

cha, con daros y folios cti blanco para que se

inuliora adicionar. » riutiérroz ilc la V'pga

{Bibl. rcn. I. c). — « En un apóiulice al iiii

de la obra procuraremos suplir lanío las omi-
siones involunlarias, como los claros que nos
ha obligado á dejar en algunos artículos la

falla di' las nolicias que no hemos adquirido
hasla después de su impresión. » Üchoa,
Ápiínicx, I, p. II. — X) .Mil. Abrir claros :

en la infanleria, Hacer un cuarlo de conver-
sión á vanguardia ó retaguardia, por compa-
ñías ó mila<les, sobre los costados opuestos,
di-jando claros para el paso de la caballería,

etc. .Vcad. fíicc. — oíx) Diccse también ruando
el fuego enemigo merma las (ilas causando
muchas l)a¡as. Almiranlc, Dice. Mil. — ii)

Kspacio que media de palabra á palabra en lo

escrito. Aead. üicc. — i) Tiempo durante el

cual se suspende una peroración ó discurso.

Acad. Dice.
». Locuciones varias, n) A la clara, á las

claras: maniliesla, públicamente. <t Üicc co-
sas tan á la clara mentirosas, que en ninguna
manera las podéis tener por verdaderas. »

Valdés, Dial. (Mayans, i3i). «i No quieras lan

á la clara desdeñarme, pues no lo merece la

limpia voluntad que le tengo, d Cerv. Gal. I

(R. I. II'). í Puesto que á la clara se vea la

mentira, por la poca necesidad que vos tenia-
des do aprovecharos dcllos, no importa na-
da. » Id. Qiiij. I, pról. (R. I. áolj). « Esto
liguró Dios muy á la clara en aquella oración
que Moiscn hacia en el monte, cuando el

pueblo de Israel peleaba contra Amalee, i

iM-au. Orar, y consid. 3. 1. 1, S i (R. 8. 1G9').

« Y ansí el fruto que de este monte sale, y las

mieses que se crian en él nos muestran bien á
la clara si es grueso y fecundo este monte. »

l.eón, \oml). 1, Monte (3. 8,)). « Por este

I
pecado

I
del becerro que digo, fueron niere-

' edcires de que ni Dios les hablase á la clara,

ni ellos tuviesen vista para entender lo que se

les hablaba. » Id. ib. 2, Brazo Í3. 1ü2).

< Oiando las cosas Dios y ordenándolas en la

forma que vemos, probo clarisimamente la

grandeza incomparable de su sabiduría y de-
mostró ser sabio ;'i la clara. » Id. Expos. de
Job, 28 ('2. 85). € Con razón temo |oh Amor]
tu poder crecido,

|
Que el corazón mil veces

¡lie has aliierto,
j
Sin hallar contra ti defensa

en nada
|
Más de con voz humilde y color

muerto
|
Confesarme á la clara por vencido. >

Id. Poi's. i, trad. de Jonn de la Cassn (1.

."ilG). í Si como ron regla se midiesen las

vidas de muchos con la vida del Redentor,
muy á la clara conocerían todo lo torcido de
sus corazones. » Kslella, Van. del mundo, 3
{Mint. 1. h). c Las banderas se ven muy á la

clara. > Lope, El despertar á iinien duerme,
3. 20 iR. 11. 362').— í Dijole — cómo estaba
concertado de esconderse en la recámara para
ver desde nlli á las claras la poca lealtad que
idla le guardaba. > Cerv. Quij. I. 3i (R. 1.

:!líi'i. < Otros poetas, manifeslandn más á las

claras lo que naba ocasión á sus composicio-
nes, continuaron el argumento del Arioslo. »

r.leni. Coment. 1, p. xvti. < Las voces carbaso,

el hirseo muro, abusiones — - y otras mu-
chas aglomeradas en pocos versos, no usadas
nunca en la prosa castellana, anuncian muy á
las claras en el poeta cordobés la intencióirde
crear un dialecto poético, s Lisia, Ensai/os,
2, p. 19. — h) De claro : de largo, sin dele-
nerse. í Antes, por haberme dicho que ese
I). Quijote fantástico se había hallado en las

justas desa ciudad, no quise yo entrar en
olla, por sacar á las barbas del mundo su
mentira, y asi me pasé de claro á liarcelona. »

Orv. Quij. 2. 72 (R. I. oói'). t Pues cuánto
es más admirable la bondad y grandeza desle
Señor, que pasa tan de claro por bis soberbios

y altivos, y por otra parle viene á aposentarse
en casa de la vejccica, del pobre, del ino-
cente, y del humilde sobre quien el mundo
pone los pies, j Gran. .\d¡c. al Mem. 2. 1 i,

§ ít (R. 8. Í76-). — a) Significa además : üe
claro en claro, de un extremo á otro. « Asi-
inesmo el escultor que pasa toda la noche do
claro, como el día, esculpiendo sus imágenes,
y con sus vigilias acalia su obra. » Gran.
(Irac. y consid. 2. 2 (R. 8. 9!)'). -i Qué de ve-

ces se le pasarían las noches de claro, hin-

cada de rodillas par de la cama del niño,

viendo cómo dormía aquel que velaba sobre la

guarda del mundo, i Id. Mem. vida crisl. (5.

13 (11. X. 3Í3^). < Muchas noches se le pasaban
de claro, sin sueño, pidiendo á Dios miseri-
cordia de sus culpas, y la hallaba el sol á la

mañana donde se ponía de rodillas á la tarde. »

üig.Vida de S. ,¡er. i. 8 (317). « Así se fue la

noche de claro ; cuando vi que amanecía, lle-

no de cólera — abrí la puerta de la calle, y—
salí fuera como un loco, j Alemán, Guz-
man, 1. 2. 8 (R. 3. 233-). — ¡3) Por de claro :

con toda claridad (raro). « Por de claro se
conoce la diferencia que hay de tiempos á
tiempos, y cómo con ellos suele mudar amor
los estados. » Cerv. Cal. 2 (R. 1. 2i'). — o)

De claro en claro : a) De un lado á otro, de
un extremo á otro, del principio al fin. « Ln
pasó de claro en claro con la espada. »

Terreros, t A los corazones aparejados
con apercibimiento recio contra las adversida-
des, ninguna puede decir que pase <le claro
en claro la fuerza de su muro, n Celesl. 12
iR. 3. Sí''), t Por manera que las saetas que
antes decía que enviadas con el vigor del

brazo traspasan los cuerpos, son palabras
agudas y enherboladas con gracia que pasan
el corazón de claro en claro. » León, Ñomb.
2, lira:o ('.i. Ii3i. « El se enfrascó tanto en
su lectura que se le pasaban las noches leyen-
do de claro en claro, y los días de turbio en
turbio ; v asi del poco dormir y del mucho
leer, se le secó el celebro de manera que vino
á perder el juicio. > Cerv. Quij. I. 1 (í[. 1.

257^).— ¡3) Manifiestamente, con toda claridad.
Acad. /<iVc. — y) Sin consideracióny inirauíien-

to alguno. I Entre éstas y estoíras entróse
de claro en claro una fregona con un canastillo

que se venía á los ojos. » Qiiev. Cuento (R.

i8. II i'). ^ Llegó la noche; acostámonos tan

junios, que parecíamos herramienta en estu-

che. Pasóse la cena de claro en claro : no se

desnurlaron los más; que con acostarse ínmo
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aiiilabaii ili' día, ciiiii|ilieiuii cuii el preci-plíi

de dormir en cuitos, » Id. Crnn Tac. Ii(li.

23. 5IU') : t|iiicri! docir qin> no liulio riMia,

como si se luibici-a pasado ésla de larijfo sin

hacer caso de ellos. — cí) De hilo eii hilo.

« l.os reyes son como el sol,
|
One han de des-

iniídiar sus rayos; | (Jnees leneren |i(ieoel ce-

tiii
I

Mirarlos lie elaro en ihiro. 1. l,o|)e, Coii/cd

rulo)- lio litnj ilriilliriKi, '¿.o (11. II. ') Véase

udelanlo un 'pasaje i^uA de la Visiiiii ih'ler-

Itiblí: — ü) l'oiicr en cturo : aelarar ó e.vpii-

car con c'aridad, desenredar. « A lin de poner

eslas consecuencias más en claro, sifjfanios

por un inslaiile eslos nobles, y veamos como

llenan el lujíar (|ue ocupan en el cuerpo so-

cial, í .lovcll. Disc. sohre i)itinlfí¡iio pimi

iiohli's (I!. .">0. 1S-). < Ina rellexión pomlrá en

claro el mayor de estos inconvenienles. » Id.

üicl. sobre' cmkiniuc de ¡inuoit (11. 5il. 'I').

« llesulla que el cabildo de Córdoba adminis-

tra romo quiere, y da lo (pie quiere, y cuando

quiere, como siempre lo ha hecho, sin que

haya medio ul^'uiui de reclamar a¡j;ravios, ni

ob'll>rarle á que ponga en claro sus cuentas. »

Mor. Obi: ptisl. :í, 11. 71. — a) Kl mismo

lonipl. so usa en sentido análogo con oíros

verbos, como snciir, resultar, aparecer. « l.o

único que resulla en claro de las diferenles

relaciones con que han lleg:ado á nosotros

aquellas miserables incidencias, es que los

enemigos de Balboa avivaron otra vez las sos-

pechas y rencor mal dormido de l'cdrarias. »

Quiñi, naiboa (It. 19. 299')- — «) Ppr 'o

claro : claramente, manifieslaniente, sin ro-

deos, f Convencidos del estrago de nuestra

naturalc/a y de los efectos espantosos á que

nos redujo la común culpa, vemos uiás por lo

cl.iro la necesidad de médico y de medicina. »

Scío, Hihlia, inlroil. (1. l.l)." « También nos

indica por lo claro que hay un sábailo y un

reposo, que no se halla en la ley antigua ni

aun en la nueva, sino que es la propia man-

sión de los justos en la otra vida. » Id. Ahw.
advert.

Per. nntcci. Siglo XV : " Escribieron bien

por extenso las hazañas que los claros varones

de su tierra (Icieron. » Pulgar, Ciar. rar.

dedic. (I). « El castellano se mostró claro

enemigo, porque guerreando los contrarios,

loe como cahallero á complir su voto; el

romano, como hombre encubierto, con simu-

lación fingida, fue á complir el proposito que

no consiguió. j> \A.ib. IlílOl). « Seria mayor

libro, é de mayores é mas claras fazañas ijue

el qui' fizo Valerio. > Id. ib. I i (98). « Este

caballero tenia una condición de hombre cljiro

sin ninguna encubierta. » Id. ib. S (T'ij.

<. One si tú vienes airada
|
Todo lo pasas de

claro
I

Con tus flechas. J .1. Maiir. Coplas

(Eern. 1(¡. 5,5). « Y sus n)uy claras hazañas,
|

(jue hicieron en las guerras
\
Y en las

paces. » Id. ib. (Fern. 16. 5i). « E si se de-

fendiesen, paresceria (daro la rebelión que el

conde cmi el rey hacia. » Crón. Juan II, 6.

20 di. (JX.
3í8i).'« Y entonce se ordenó ([ue

los judíos traxesen tabardos con una señal

verriieja, é los moros capuces veriles con

unaluuaclara. tlii. ib. 5. 22 (K. Ü8. 340-).

1 _- CLAUU

g Itien avia conoscido por cieilo el buen

maestre, en su claro é vivo entender, el en-

gaño que los de la cibdad tenian forxado. «

Crnn. .\lr. de I. una. S2 (211). « Mn la fabla

non le empachaba qu non andoviesse

apretando su gente, donde su batalla estaba

clara é rala. » Ib. ¡iS (120). « Ea otra ma-

nera postrimera, pero mejor é mas virtuosa,

(le omes es los que desciendondo clara é

escogida generación. » Ib. 1 (">). « Mas lo

hicieron porque su lama é nombre quedase

claro é glorioso en las historias, que por la

ulilidad' é provecho que dello se les podría

se'Miir. I ['. de Ciuzmán, Geticr. 1 (K. 08.

()l)7-). « Ea orden de las istorias
|
Me manda

h-M-y mención
|
De los reyes de Aragón

|
Ite

claiisimas memorias. » Id. Ciar. var. 222

(liiiii. inéd. líOr)). « Tú das las claras maña-

nas
i

Después de noches escuras. » Id. ib.

Ilí (lUm. inéd. 288). n ¡ Ü clarísimo re-

nombre
I

E mas divino que humano ! » Id.

//). 31 {Him. inéd. 27()). v Yo he claro fabla-

do,
I

Dexadnie por Dios estar. » Canc. de

Siúñ. p. 38'i. « Maestre Alen Charrolier,

muy claro poeta moderno, é secretario deste

rey'don Luis de Francia, en grand elegancia

compuso é cantó en metro. » Sanlill. p. 9.

« Aquello es asi como el ojo cuando quiere

mirar el sol de claro en claro, ca lauta es la

claridad en el sol, (|ue perturba el eclipsa la

vista. . Vis. delecl. I. 8 (II. :!(!. 3.-.|2). n El

.sol es lúcido et claro. » //;. 1. 2 (H. 30. 3lú')-

« Bien asi lise yo en un arroyo
|

Que de una

clara fuente claro crepé. » Canc de Buena.

p. 21,"). — Siqlo XIV : « Oíros! cuando fe-

ciere buen dia claro et sol — » L. de Ayala,

Caza, 8 (liibi ven. 3. 193). i IVro amigo

claro, I Leal v verdadero,
|
Es de lallar muy

caro. » Sem'Tob, 189 (It. 57. 301=). i El

desoue fue amanecido et el dia claro, partió

de alli. » Crón. Alf. XI, 120 (W. 00. 258').

« \(iiielGarcilaso era buen caballero et claro

hombre. í Ib. 03 (R. 00. 212'). « Las más-

linas colores que Nos fallamos en los sabuesos

son estas : blancos, el amariellos, el rubios

claros, el rubios oscuros en tal (lue sean

orondados. ».Wo>i/. .1//. A7, 1. lü (/ií6í. cen.

1. Mi). — Siglo XIII : « Aquel que es

claro ó noble en dar panes é viandas, ben-

dícenlc é alábanle voces de muchos. »

Casi, é ilocnm. 5 i (U. 51. 181'). « El topo

non ha los ojos lan claros nin tan buenos

como las oirás animalias. » Ib. i'i (li. 51.

100'). « Salia de las sus raices una fuente

muy clara. » Ib. 31 (W. 51. IW). « Desque

el caballero vio que el dia era claro é

que lo verien los liomes é serie descobierto,

fuese su via. j> Ib. 18 (11.51. 131-!;. « Era

doclada de los bienes é dones que pertenecen

al ordenaniienlo natural, asi como buena

voliinlad, buenas inclinaciones, claro enlen-

dimienlo. j. Ib. pról. (í\. 51. 87'). « l'azien

fuego de leña seca que liziessc la llama

muy clara e sin fumo. t> Crón. gen. 1.

11 (9-). d Auielos [Tiberio los ojosj lan claros

que veya de noche a lo escuro. » //'. 1. IOS

(71-). < Derecha cosa es ([ue el plcyto que

es movido conlra la persona del heme ó con-
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Ira su fama, que sea luohado et averiguado

|ior pruebas clar.is como la luz en i|ue non

veiijia ninguna duljila. > Parí. 3. 11. 1"2

{i. 509). « K entre aquellos angeles que el

fizo lan nobles c lan elaros, fizo a Lucifer

nías claro e mas bermoso que a los otros.»

Espéc. 1. i, predmb. (0. L. I. X). « Oradle

con claras voluntades, e oyrvos ha. > Boc.
lie oro, 2 (Knust, 9.5). « "Seguid ayuno e

iir.irion con volunl ules claras e linpias. »

II i (Kiiust, Olí. í l'lus claras son que ui-

dno, ca son linos crislales. n Álex. |:i6Sn'>.

57. Íí<9-). « lañándolos uioel rey, alcgrósege

la cara,
|
Ouienquier lo ueeria que la lenie

mas clara. » Ib. 180 (li. 57. I5:!i) « Fizo otro

mirado esse claro varón. » lierc. .S. noiii.

397 (II. 57. 5'2-). « Demás serán tan claros,

non vos cuido mentir, | .Non podrían siete

soles tan fuerte-mente lucir. » Id. .S/(/» os. 51

(I!. 57. I02-). í Miirtin Anlolinez mano
metió al espada : |

lielunibra tod el campo :

tanto es limpia e clara. Cid. :í()59 (R. 57.

37' ». € Hya salien los ynlfantes de falencia

la clara. > Ib. "2011 (R- •'>"• -«"I- « ^on el de

los Montes Claros auven uuerra tan grand. t,

Ih. IIN-.'(R. .'.7. 15').'

Kdm. Port. claro, aiit. craro, como hoy en

i^.ill.; cat., prov. ciar ; fr. clair ; it. chiaro

;

val. ciliar, claramente : del lat. clarus; éste

hubo de decirse originariamente del sonido,

lie la voz, como que nace de da (cp.

lina-rus), forma secundaria de la raiz cal,

que aparece en calare. Véase Cl.vm.xu. Asi

como oscuro se rclierc primeramente á la

vista y después al oido, agrio al tacto y al

gusto y luego también al oido, así clarus y el

IV. éclatatit, habiendo significado en un princi-

pio cualidades relativas al oido, pasaron á

denotar lo que afecta los ojos (Bréal y
Haíllyi. I'oroira parle, aquí lo niisnid que en
blando y en otros casos, olvidado el valor eti-

mológico, las .acepciones se desenvuelven
sobre la base de niro concepto que ha llegado

ú dominar en el uso actual. A pesar de esto,

hemos dado la ordenación etimológica para

mejor hacer percibir este hecho, de grande
importancia en el estudio hislorico de las

lenguas. (Paul, Prinripien der Sprarh-
ijeschicMe *, p. "2fli.

«XAV.tR (E>'«'l,.tv.\R). r. I Nuestros bue-

nos escritores usaban promiscuamente los dos

verbos; hoy es menos común el último.) i. a)

Asegurar con clavos de modo que, traspasando

éstos de parte á parle un objeto, entren en
oiro (Irans.i. ^) < Trayendo allí la jaula, le

encerraron dentro, y le clavaron los maderos
lan fucrtemenlc que no se pudieran romper á

dos lirones, t Cerv. Quij. 1. i(i (R. I. 38(1').

i Para el locutorio se haga un marco con sus

puertas, para clavar los velos á manera de

encerados, romo está en ulras partes. > Sla.

Ter. Cartas, "2. 75 (R. 53. .527-i. « Luego me
vino otro sobresalto, que fue verle andar so-

liciln quitando clavos de paredes y buscando
tablillas, con las cuales cla^ó v cerró toilos

los agujeros de la vieja arca. > Mead. Lazar,

i (R. 3. S2'). « Si habéis venido á estar entre

paredes,
|
Yá no ser visto, claven esa puerta,

I
V pongan campanilla, torno y redes, n B.

Argens. epist. IHcesinc, Ñuño (II. 42. 307^).

« Compusieron el beiiilito cuerpo para la se-

pultura cerrándolo en una caja, y claváronla

aposta para el camino. » Roa, Vida de D".

Sancha Carrillo, 2. 13 (151). i Suplicó á

nuestro Señor con muchas lágrimas le dies á

sentir siquiera un po(]UÍto del dolor quo él

había padecido on una mano cuando se la cla-

varon. > Id. ih. 2. 1 (95). <í
¡
Cuánias veces á

mi padre
|
Le he dicho clave esta inierlaJ De

en medio, y cierre este paso ! s Cald. Mañana
será otro dia, I. 2 (li. 7. 522'). « Y hecha asi

la figura
]
De un dios que adora<'iones mere-

ciese,
I

Lo clavaba muy bien, no se moviese. »

Carvajal, Isaías, 11 (331). — ax) Pas. " Al

iiiismo punto se tendió e.vtendicndo susbrazo.s

V pies para que fuesen enclavados. » Puente,

'Med. i. 41 r2. .5fi7V — fi?) Part. « Con la

fuerza del dolor de la herida, todas las cuer-

das y nervios del cuerpo se encogieron hacia

la parli' de la mano clavada, n Gran. Mem.
vida crist. 0. O, S 12 <\\. 8. 365' i. « Por una

puerla
|

Que piensa que está clavada
|
El

viejo, le doy entrada. í Cald. El astróloijo

¡inijido, I. 12 di. 7. 577^). ~ « Aquellas ma-
nos que criaron ios cielos y no hicieron mal

á nadie, están enclavadas y desgarradas con

duros clavos. » Gran. Orac. y consid. 1,

ilom. en la noche «R. 8. til'). — fái Con á.

que denota adhesión firme y complela. « Cla-

var victorioso y fatigado
|
Al español Adonis

vio la aurora |"A1 tronco de una encina vivi-

dora
I

Las prodigiosas armas de un venado. »

Gong. son. 35 'lí. 32. 131'). — 7) Con en, que

denota el objelo donde otro queda asegurado

con clavos, i Agora clavando
|
La armada

cabeza
|
Del antiguo ciervo

|
En la encina

vieja— í Gong. rom. 23 (11. 32. 512'). — « A

Cristo en la cruz enclavan
|
Con puntas de

hierro fieros. » Lope, Himas sacras, 2 lOtir.

suelt. lo. 305). — S) Con contra, que realza

el concepto de impulso violento. 1 Respón-

dame, ó le atravieso |
Clavándole contra el

poste. > M. de la Rosa, El español en Venc-

cia, 3. 2 i3. 491). — bi .Met, « Quedó Sancho

de nuevo — admirado de lo que sabia, pare-

ciéndole que no debía de haber en el mundo
historia ui suceso que no lo tuviese cifrado en

la uña V clavado en la memoria. » Cerv. Quij.

2. .58 (R. I. 525'). <
i
Ay ! ni tendrás clavada

I
La rueda, aunque más puedas, voladora

|

Del tiempo hambriento y crudo. » León, Poes. I

,

Aunque en ricos montones (i. 319.). — < En-

clava, señor, en mi corazón la continua ine-

moria desle paso doloroso. > Gran. Mem. vida

crist. 5. 5. orac. i (R. ><. -WX'). « Ata las

manos, y abrázalas con aquel sanio madero,

para que no se extiendan á cosas ilícitas ; y los

pies enclava en la cruz, porque no anden por

caminos de vanidad. • \il. Adic. al Mem. med.

13, S I iR. 8. 516'). « Vos, Señor, enclavad con

vuestro temor mis carnes, y alégrese mi cora-

zón para que tema vuestro santo nombre. »

Id. Mem. del crist. 5 'R. II. 181'). , ¡
Oh

Dios infinito, enclava con lu saiil.> lemor mi<

carnes, haciéndome temer tus terribl.-s jui-
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cios! . l'utMito,.Hcí/. I. I;í (I. \'>-¿). — a) Ve-

nir cliicntla unacosiuí oira ó con olra (fain.i

:

stM" ailín'uada ó proporcioiíaila á ella. Acad.

])icc. — fii Kl jitirt. so toma tamhii'ii poi'

Idéntico, suiíiaiiu'iitc parecido ifam.i. i ;.
Se

parece'.' — ;. (>ue si se parece V — Clavado.

Iiija, clavado.;, Pero qué duda tiene? Me
parece que estoy niiraiHlo á .luán cuando tenia

cuatro años. » P. lialdós, Fortnnalii ij Ja-

cinta, 10. 6 (1. i'iO).— «) Meter por los'fogo-

nes de los cafioncs ú otras piezas de arlUleria

unos clavos ó hierros para ((ue no puedan ser-

vir (traiis.). (í Tomó dos liaterias, clavó los

cañones. Iii/o algunos iirisioneros. » Mor. lü

si (le las niñas, 1.1 (ii. "i. WO-I. « Clavó y

echó en el canal la artillei'ia gruesa, n Tore-

no, llist. .''i (Ii. (ii. 117-j. « Condesen siempre

de estrechar al enemigo, se le acometió de

nuevo — consiguiendo clavar los cañones y

destruir las ol)ras (|ue lialiia forjnado en la

falda de Monjuicli. i Id. ili. 7 (U. (il. H),">-i.

— t Esto llamo yo enclavar el arlilloria, que

es cosa iiuc suelen hacerlos enemigos en la

guerra. » Gran. Guia, 1. 20, § 1 ÍK. G. 76-i.

« Enclavó y enterró algunas piezas que no

pudo llevar. í Mend. Guerra de Gran, o di.

21. lOO-'i. « llaliian los católicos — enclavado

cinco piezas de arlillcria. n (Bolonia, Guerras
,lr /o.s- Est. Bajos, .") ([\. 2S. 55'j. — .i) Por

exii'usión. Atravesar con cosa aguda, asi en

sentido propio como figiu'adamenle (Irans.).

x) t Tal anda como aquella
|
Cierva desampa-

rada,
I

A quien montero duro
|

Clavó de parle

á parte. » F. de la Torre, 1, oda ü (2S). « Le

arrojé mi dardo 1
En vano

;
porque — por

herir al lobo |
Clavé una ])laiita. s.láur. Aniin-

ta, i (Ii. í'2. lii-). — I I-a vengaliva mano
de Cupido,

I

Que hizo á Apolo consumirse en

lloro,
I

Después que le enclavó con punta de

oro. » (iarcil. éyl. :i (R. 32. 21^). « Y sospe-

chas
I
Derechas ó no derechas,

|
Y malas in-

formaciones, I
Que se tiran como Hechas

|
Y

enclavan los corazones
i
Y sentidos, i Casti-

llejo, 3, Vida do cortc{\{. 32. 21 S'). « Y llama

saetas á sus dolores agudos, ansí los del cuerpo

como los del pensamiento que le enclavaban

el alma. » I.eón, E.rpos. de Job, U! (I. 2(13l.

« I,as sienes y fi'entes de los cristianos en lodo

tiempo, y en éste |)rincipalniente, no el oro,

sino el hierro las traspasa y enclava. i> Id.

t'erf. cas. 12 (3. M'S). — « í'ero viendo que

tu honor, |
El de tu padre y tu casa

|
Se pu-

siera al blanco vil
|
Del vulgo, que errando

enclava. » I.ope, El ausente ru el luf/ar, 1.

12(1!. 21. 255-). -• aai Kell. « Ten, por Cris-

to,
1
Que te herirás con la daga.

|

— Yo no

puedo más, amigo. |
— Hombre, mira (|ue te

clavas. » iMlo. El desdén con el desdén, 2. ;)

lit. 31). 13'). — e) Entre albéitarcs, Introdu-

cir algún clavo de la InM-radnra v» la carne

viva de la caballería ítrttns.i. Terreros. (;ii-

varr. y la Acad. no dan esta acepción sino á

rnilavar. « Dice el embajador (|ue le prestara

I
el coche], 1 Si ayer se le pidieran. El letrado

I
Dice que el uii rocin está clavado. » Quev.

Musa (i, son. 71 (Ii. (l!l. 1 i2'). « Pensé abra-

zarle en lugar de escribirle ; pero no ha <¡ue-

ridü el bárbaro del henadcii- que clavó á la

haca y me enclavó á mi, no sin mucho gusto

de estas señoras, que dicen con gracia deben
más al caballo (|ue al jinete. «Isla, Cart.fam.
I. Ii5 (II. 15. Í3.S-I. — fi Pudieía sospecharse

que de la acepción anterior se ha tomado la

iiielálora de Engañar en algún trato (trans.'.

t'.civarr. trae en esli' senlido oir'/rtra/-, y enlaza

también la acepción de ipie a(|ui tratamos con

la correspondiente de laalbeilería.pero dando
una explicación muy diferente. « Es bonito

I

Ese abanico.
;.
Qué precio?

|
—Seis duros. No

vale tanto,
|
l'ero sin duda el tendero

|
Sabe

que soy propietaria |
Y me ha clavado por

eso. » "lirelón. El amiijo mártir, i. 11 (2

ll!i)i. - x) iíf/'. En el primero de los pasajes

siguientes la metáfora se toma sin duda del

caballo clavado ; pero el sentido no parece el

mismo que arriba. Aqui liene trazas de signi-

ficar Darse por burlado n olenilido, mientras
que en los otros pasajes puede ser algo como
(laer en la trampa, enredarse. « Sácala por el

vicario, |
Y se casan en camisa.

|

Piensa el

yerno que se clava
|
El suegro y que da un cor-

covo ; I

Pero él responde : Amia Ixdio,
]
Que

eso es lo que yo buscaba, n Cañizares, en Gil

V Zarate, Itesum. histúr. p. ^189. « Yo le

)iablo. 1
—El ya viene; que le clavas. » Ho-

jas, Proí/ne ?/ Filomena, 3(R. 54.57'). « Más
se han clavado con esto.

|
Padre hay ya para

diez años ; |
Y si el hijo verdadero

|
So viene,

para heredarle. » Mto. El parecido en la

corle, 1. 7 lU. 39. 315-1.

«. Por (extensión : n) Tener ó poner ürme é

inmobhí en un sitio itrans.). xi « No es po-

sible ver sin una emoción de alegría y de res-

peto inexplicables al pintor de lejanas tierras,

á quien parece que una fuerza misteriosa sujeta

y clava enfrenle de la Transtií/uración de Ka-

iael. » Catalina, Boma, p. i. — ¡i) Part. « Yo

os llamaré á su tiempo. — Allí estaré clavado

esperando. j> Cerv. El vizcaíno fingido [Com.
1 . 233). — ax) Con en, para expresar el sitio

donde alguno permanece sin moverse. « Te-
níala una [enfermedad] hacía tres meses cla-

vada en la cama con dolores de muerte. »

lloa. Vida do D". Sanclin Carrillo, I. 1 1 i7.i).

«
;
Quieto !

¡
(Juieto ! decía al malavenlurailo

don liodrigo el sayón (|uc le tenia clavado en

la cama, n Gallego, ¿o.s- novios, 33 (ii2i.

- « Otras se asientan con su espejo á la obra

de su pintura, y se están en ella enclavadas

tres ó cuatro horas, j l/oón, l'erf. ras. 17 i3.

501). — p'fi)
Con d, que realza el coiuepto de

proximidad, adhesión. « Me liene la pena mía

I
A estos umbrales clavado. » Cald. Peor esta

(¡uc estaba, '.). I (lt.7. 1U3-i. « Me cuidó...

¡
de qué manera

|
Kosalia me cuidó !

|
Quince

noches se llevó
|
Clavada á mi cabecera. «

ilartz. Primero i/o, 1. 5 (9l)i. — -¡y) Aijuí

entra la expresión «El reloj cslá clavado á las

tres. » Salva, (¡rain. — bi Entre |ilateros, Sen-

tar ó engastar las piedras en el oío ó piala

ilrans.). Acad. Dice. — «-i Mai'. Uejl. Enca-

llai' ó (¡uedarse agarrada i-n el fondo la embar-
cación (|ue llegó á varar. Hice, maril.

3. a) Introducir un clavo n otra cosa aguda
á Inei'za de golpes, en un ( uerpo (trans.). x)

«(jlavar un clavo «, en la pared. » .\cad.
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_ _ y

ruido, aplicó el clavo á una sien de la cabeza

de él, V, dando con f\ martillo, se le clavó por

el celebro liasla la tierra, j Scio, Jueves, í.

ál. — i) Salva trac la conste, i Clavar un

clavo de la pared, j cosa inadmisible, pues do

no tiene cabida con verbos que siynilican Ase-

gurar, sino cuando se trata de objetos que se

sostienen en una parle de ellos mismos ó de

aquel (|uc les sirve de apoyo, ó mediante otro

objeto intermedio como lazo ó cuerda. — •»)

Por extensión, Introducir una cosa puntiaguda

ó penetrante (//-nn.s.). a) Con dat. n .Me clavé

una espina. j> Acad. DiiC. « Tan diestro, que

á cien pasos de distancia 1
Clavaba á un licrnn

ruisefior su llccba. » Valb. Bern. 21 (li. 17.

:!97-). t llespavoiido buyo la vez primera
|

(>ue vio el salvaje el bélico corcel,
|
Y osado

luéíio á la temida llera
|
Clavó el arpón, y se

visliósu piel. » liarlz. La muerte {Wi). « Oue

nunca erró puntería,
|
Clavando siempre las

balas
I

Donde clavaba la vista. » A. Saav. La
ricloria de Pavía i (3. 170). — p) Con por.

para indicar la parte en que penetra lo que

hiere. « Llena de cólera y enojo sacó un alfiler

gordo, ó creo que un punzón, del estuche, y

clavóscle por los lomos. » Cerv. ^"'7- 2. -18

(lí. I. ."jOl-'). « No hizo más de echar mano á

uii cuchillo, de dos que traía consigo siempre

en la vaina, y llegándose áél, bonitamente se

le clavó por los ríñones. » Id. Pers. i. 5 (li. 1.

(i6(v). < Esto diciendo,
I
Clavó el cuchillo pm-

su mismo seno, a Ijuint. Poes. Pastor ¡ido,

'1 (li. 19. 22'». — « Cnos le lomaban la caña,

y con ella herían la cabeza de este Señor, alor-

meniándola, v enclavando más las espinas por

ella, j Puente, Med. i. 30 (2. .ji2l. — {) Con

en, que señala sencillamente dónde quetla

hincado lo que hiere. « Arremetió á Lotaiio

con la daga desenvainada, con tales muestras

de querer enclavársela en el pecho, que casi

él estuvo en duda si aquellas demostraciones

eran falsas ó verdad>ras. » Cerv. Omí/. 1. 3i

(\\. I. 351'). — oix) Re/l. í Atravesando el pe-

cho, en los pulmones
|
El hierro se clavo. »

llermosilla, //. t (I. 121). « Como la bala,

disparada por certero tirador, vuela á clavarse

en el l)lanco. > Valcra, üoña Luz, !> (76).

— pp» Part. t Una flecha clavada esláeii un

tronco. > A. Saav. Moro expós- 5 (2. 152). —
5) Por exlensión. t Me destapé por ver lo «luc

era, y al mismo tiempo el que daba las voces

me clavó un gargajo entre los dos ojos. »

Ouev. Gran Tac.í> (R. 23. i9i' dice : « en-

clavó >). — 6) Nótese que se dice « clavar

una flecha en un tronco >, porque la flecha es

lo móvil ó arrojadizo; pero no se dirá sino

< clavar la cabeza en una pica, » porq^ue lo

que se mira como móvil es la cabeza, t Clava-

ron el reloj en la punta de una pica ; asi dis-

curriendo por toda la ciudad, le enseñaban al

pueblo. » Meló, Guerra de Cntat. 2 (\\. 21.

Í71'). — aai Refl. < Si el halcón no es muy
diestro, cuanto más furioso viene á dar en

ella feu la garza], tanto corre mayor peligro

do enclavarse en el pico della. » Gran. Simb.

1. 16, § 1 (H. 6. 22i'). — p^i Pa/t. < Levanta-

ron la cabeza clavada en una pica, para dar

( l,A\Ali

más ánimo á la gente. » Ovalle, //t.s/. de

Chile, pl. 233 {Dice. .Udor.). — c) Mcl. « El

enemigo que yo hubiere vencido, quiero que

me le claven en la frente, t Cerv. Quij. 2. 53

(1!. 1. 5IÜ2). — d) Mel. Fijar, poner con fijeza

(Irans.). a) t Mira de cuando en cuando al

cielo, V otras veces clava los ojos en la tierra

con tal embelesamieiilo, que no parece sino

estatua qne el aire le mueve la ropa. » Cerv.

Quij. 2. 10(li- 1- 4Í3-). í Ansiosa Elvira, que

á su dueño espera,
|
Cien veces en el sol los

ojos clava. í M. de la llosa, Frufim. de un
])Oenia, 3 (I. 62). « Y en li, liumilde,

¡
oh mi

Dios ¡ la vista clavo, n V. de la Vega, Poes.

lir. (532). « Podría ser que en la parle

donde la vez primera claváscdcs el pie, allí os

abriesen la sepultura. » Cerv. 0«¿/'- 2. 19 (R. 1.

•i 11'). — xx) líe/J. í Los ojos se enclavaron
|

Kn el tendido cuerpo que allí vieron, e Carcií.

canc. 5 (H. 32. 31-). — ¡3,3) Parí, i En lanío

pues que la morisca cristiana su peregrina

¡listoria trataba, tuvo los ojos clavados en ella

un anciano peregrino, i Cerv. Quij. 2. 63 (R.

I. 5'i0'-). « Al borde | De una fuente se sen-

taba,
I
Dando la espalda áunos bojes,

|
Y cla-

vados en la arena
|
Los ojos deslumbradores. »

Hartz. Alfonso el Casto, i. 5 (57). — « Mis

ojos enclavados |
Tengo, Señor, en ti la noche

y día. » León, Poes. 3, salmo 2í (i. 571).

i Mil veces de morir determinando,
|
Los

ojos enclavados en el cielo —
|
Asi soltó la

rienda al triste llanto, t Kigueroa, MÍ. Sobre
nevados riscos (Fern. p. 31). — ,'i) Alguna vez

se halla con d en vez de en. < Sancho, puesto

de roilillas, las manos juntas y los ojos clava-

dos al ciclo, pidió á Dios con una larga y de-

vota plegaria le librase de allí adelante de los

atrevidos deseos v acometimientos de su se-

ñor. I Cerv. Quij.'-l. 29 (R. I. 107').

4. a) Clavetear, echar herretes á las punías

de los cordones, agujetas, cintas, etc. (anl.).

En esta acepción se decía sólo clavar. Acad.

Dice. — b) Part. Guarnecido, armado de cla-

vos. Acad. Dice.

i»or. nnicri. (En Nebrija se hallan clavar

y enclavar : pero éste predomina en épocas

anteiiores.) Siglo XV : « Aquella portada

estaba cerrada ron una grarid tranca, encla-

vada con niuv fuertes clavos. » Crón. Alv. de

Luna, 120(332). « Tenían los de la villa echa-

das tablas con clavos agudos al derredor de la

villa para enclavar las gentes, cubiertas de

tierra, n Crón. P. Niño, p. 37. « Despuntó

el fierro de su lanza, quedando la punta encla-

vada en el guardabrazo. » Passo honroso, i~

(40-). < Las tres personas en nn gcido egual,

I
Es una sustancia é Dios divinal, I El qual

por nosotros enclavó sus pies, n Canc. de

Daenn, p. 272. < Pues cata, amigo, que tú

non te enclaves, |
Oue pongas fortuna del todo

en ellas. > ¡h. p. 211. — Sif/lo XIV : « Con

clavos enclavaron las manos e pies del. » .\rc.

de Hita, 1039 (R. .57. 200'). < Ayer do me fer-

raba un ferrero maldito,
|
Echóme en este pie

un clavo tan filo, j Enclavóme. » Id. 2!I0(R.

57. 236'). — Sillín Xlü: c Por pasciencia

sufrió que le posiesen en la sania vera cruz

desnudo, é le enclavasen los pies é las manos
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con L'liivusilelii'iTiMlc iiiii'cslovii^setolyailo. •

Casi, é docum. :!l (H. .')!. IW). « La mesura
del pan ile oro era obrada,

|
E de piedras pre-

ciosas era eslreiada, |
li era de ver toda con

tal (íiiisaenelavada, |
(Jnc facia saber al rey la

verdail apurada, ijoxi', liM (II. 57. ll!)M. « líl

ludid las manos el los pies enclavados. » ¡'art

1. ;i. M (I. 11). « Traye una jiorra de robre

eiulauada. » Mea;. |-2(i.">(ll. :.7. ISl^).

Kiim. A clarar lorrespondeu : porl. cra-

tvi/'.cal. (7((t'«c ; Ir. cloucr;h. chiodarc :

del ial. clavare, derivado <le clnvus, clavo. .M

roinp. ciiclarar : port. cncrarar : cal. encla-

var; ív. cncloiirr : il. incliimlaic : Ial. bajo

inda vare.

t'OAUYi 1 til. r. I'reslai' ayuda para la

conseruriiiii de aljíuna rosa. :i) Inlrunx. ('.(Ui

(/, para e.vpresar el (dijclo que se ayuda á ron-

seguir. II .Mas en eslo leugo lambien el desig-

nio lie excitar en mis liermanos una santa

emulación, para que cuando vean los progre-

sos que liaee el Evanijelio entrií vosotros,

pueda yo de algún modo coadyuvar á su sa-

lud. II Scio, N. Pablo. Rom. \ ! . 13, vola. « Tu
buésped y su semejante están en edad de co;ul-

ynvar al bien público, y deben procurar y
buscar las ocasiones de liacerlo. n Cadalso,

Cart. marr. 70 ("2. 2!)á). « Siendo el lin prin-

cipal de cualquier discurso convencer y per-

suadií', es natural que el orador pase á lia-

cerlo, no de golpe, sino con alguna prep;ira-

eióu, comenzando con alguna cosa que pueda
inclinar a las personas á quienes lo dirige á

que juzguen lavorableniente de lo que va á de-

i:¡r, y disponerlas de modo que coadyuven al

intento que se profione. m .lovell. Iluiiiiin.

custctl. lii'lór. (W. iü. t3i-). « l'ara la edición

de las primeras contribuiria S. .M. con los auxi-

lios pecuniarios que se juzgasen indispen-

sables, y con la calidad de que el producto de

estas impresiones se depositase en fondo se-

parado, para atender á las subsiguientes, á

í|ue S. Al. coadyuvaría en la parte á que el

londü de reserva no alcanzase, x l'rál. á las

Parí. ({. lu). « Lejos de coadyuvar con buen
ánimo á los planes del emperador, acababa
de manifestar con cuánta i'epuguancia sobre-

llevaba su pesado yugo. » M. de la liosa, Ksp.
del siglo, 8. i I ((>. 405). « La población, con
tal ejemplo, amilanóse también y no coadyuvó
poco al eainiii;nlo de ánimo de algunos solda-

dos y á la confusión, n Toreno, llisí. \'> (I!.

Oi. ;{3.l'). t Hay máipiina en este poema
I
en la Itiada de Trigueros|, conipoinéndole
personajes mitológicos y alegóricos que ya
coadyuvan á los furores del rio, ya á los

felices esfuerzos del magistrado para conte-

in-rle. » A. Galiano, Hisl. lit. p. Í'M. « No
coadyuvaban á la resistencia heroica que se

suponía estaban baciendo á los franceses los

madrileños, t Id. l{ecuerdos,\>. 117. « Estaba
cada dia más dispuesto á coadyuvar, sin sa-

berlo, al diabólico projiósito de üuslaucila. >

Valera, Las ilusiuncs del Ur. Faustino, p.

i83. — aa) Este eompl. no es convertible en
ilal. pron. u Las sociedades palriólicas ó pú-
blii'.is mi dirigían el movimienlo que nacía de

las sociedades secretas dominantes en andias

ciudades; y si á él coadyuvaban, era en corlo

grado y con escaso oléelo. » A. (ialiano, He-

cuerdos, p. 35ü.— p) Trans. Aunque la Acad

.

no asigna á nuestro verbo sino este carácter,

el uso intrans. es sin comparación más común,
c Haciendo especial encargo á los llscales para
que coadyuven eslos derechos. » Nov. liecop.

1. 17. 17; año do 1748 (I. 131). « Coadyuvando
las miras del gobierno y del cuerpo, han con-

Iribuído al descubrimienlo y conservación de
diferentes monumentos, n Ciem. (Mein. .\cad.

Ilisl. (i. 1,1). —y) Ks poco frecuente en el uso
I onuin el compl. de pers. que apaiece en los

[lasajes siguientes : « (juando algún tercero

opositor que fuero en algún pleito, ((ue hu-
biere venido á él á coadyuvar al inincipal,

tome el pleito en el oslado ciue lo hallare. »

.Yor. Recop. II. '2. 17; año de 1550 (i.

385). — Parí. « Y mando que esta pre-

vención — se inserte on la carta acordada
circular que propone el Consejo en consulta

separada, y ejeiula con motivo de recurso
did li. Arzüliis|io de Valencia — coadyu-
vado por los demás metropolitanos del rei-

no. » Nov. Recop. "1. i. 5; año de 1767 (1.

Í73).

i»or. niiteri. Sifflo Al ; i Jasoii veucio los

connieinoniiliis pcligi'iis coadjuuado de los má-
gicos de McdiM benelicios. » Mena, Coron.
6 (5'j.

Ktiin. Porl. coadjuvar; il. coadiuvarc :

del luí. coadjutarc, comp. de cu, por com.
ciim, que expresa compañía, y adjuvarc, ayu-

dar. Véase éste.

4'oiiit.iii. V. I. a) liecuperar, volver á lo-

mar ó poseer (Iraiis.). a) « Por boca de grandes
sabios en movimiento y lumbre de eslrellas, y
profetas en su ley, estaba declarado que se

levantarían á tornar por sí; cobrarían la tierra

y reinos que sus pasados pcrdieíon. » Meiid.

Guerra de llran. I (li. 'li. TV). « Le pro-

metió de hacerle gran señor en su reino,

cuando el cielo le hiciese tanto bien (|ue se

lo dejase cobrary gozar. » Cerv. Qtiij. 1 . 30 (K.

I. 331'}. « Señor, el diablo se ha llevado el

rucio. ¿ (Juó diablo'? preguntó 1). (Juijotc. El

de las vejigas, respondió Sancho. Pues yo hí

cobraré, replicó I). Quijote, si bien se ence-

rrase con él en los más hondos y oscuros cala-

bozos del inlierno. » Id. i6.ü. II (li. 1. 4'26').

<i Cines le hurló |el rncio| estando sobre él

durmiendo Sancho Panza — y después le co-

bró Sancho, como se ha contado. » Id. ib. "1.

"27 (li. I. 162'). « Uíjele el lugar, y que las

joyas y diiiei'os quedaban en él enterrados,

pero que con facilidad se podrían cobrar, si yo

misma volviese por ellos. » Id. ib. "1. 63 (R.

I. 510'). i No cobrarán su primera forma es-

tos dos atrevidos amantes, liasla que el vale-

roso Manchogo venga conmigo á las manos en
singular batalla. » Id. ib. i. 30 (li. 1. 186').

« No me llevará ahora á buscarle el deseo de
que cübi'e su juicio, sino el de la venganza. »

Id. /7>. "2. 15 ('li. I..i3i',i. « El retintín desa

pi'omesa, valeroso caballero, en medio de mi
desmayo llegó á mis oídos, y ha sido parte



CORRM! - 169 — TORRA li

pai',1 i|nc Vil ili'l vuelva v cohre toilos idÍm xmi-

liilos. . hl. ih. 1i. iO di. I. ÍS7'). « A csla la-

zóii acalló (le todo en lodo de cobrar Leocadia
sus sentidos. » Id. iVoü. 6(11. 1. 17"2i). « Adigida,
la iiiadn- llevó li'es días el niño al arzobispo,
liariénilole sieni|ire la señal de la cruz en
ai|uella parle enferma; con que el niño cobró
entera salud. > tiran. Vidn de B.dc los Márt. 1

1

(H. II. liT-). « iNo hallo yo razón que me de-
licnda

|
De ¡lerdición; pues corro Ir.is mi imi-

líaño. ! Y me despeño sin cobrar la rienda. »

ilcrr. -2. elcij. i i (H. -'d. 335'). j l'ara el

tiempo que cobre mi sentido,
|
l'iadosa prome-

téis lavoreceinii';
|
Si fulsles vos quien pudo

enloquecerme,
|

¿ Kónde hallaré lo c|ue he
por vos perdido? » Lope, Itim. de lUinj.son.
IS (Ohr. fiielt. 19. i8|. « Agora el bosque co-
bra la pei'dida

|
Hoja, y agora el año es más

hermoso. » León, Pocs. "2, ¿ijl. 3 (i. iU7).

« Ella cobró su honor con vuestra mano,
|
Y

yo con vuestra muerte cobro el mió. i Alar-
cón. El tejedor de Sefioria, 'i", ptc. '). ISdl.
iit. i\-2'\. « Se dirigió con (odas sus Tuerzas á

la l.".alabria. para cobrar todo lo que los ara-
^'oneses habían ganado en la costa, n Ouint.

K. de Lauria (K. 19. 2-21-). — « Le abnizó
con grandísimo contento, á fuer del que tuvo
el padre del hijo pródigo cuando le cobró de
perdido. í Ccrv. Nov. 8 (U. I. 198'). — ¡3i

Se junta á veces con los verbos Kolvcr, lomar.
por haber prevalecido la acepción de Adqui-
rir, lomar. < la pena que Orompo padece
no es sino una lástima y compasión del bien
perdido; y por haberle perdido de manerii
que no es posible tornarle á cobrar, esta ¡ni-

ppsibilidad ha de ser causa para que. su do-

im- se acabe. • Cerv. Gal. 3 (U. i. 4l-|. « Ya
Isabela en este tiempo comenzaba á dar
grandes esperanzas de volver á cobrar su pr¡-

niiM-a hermosura. » Id. Ñor. I (R. I. 15o').

» Se convirtió en cuervo, y --- andamio los

tiempos, ha de volver á reinar v á cobrar su
reino y cetro. » Id. Quij. I. 13 "R. I. 278-1.

• Suplicóos no me descubráis, ni le digáis á

I». Iluijote quién soy porque tengan efecto los

buenos pensamientos míos, y vuelva á cobrar
.•-u juicio un hombre (jue le" tiene bonísimo,
eiimo le dejen las sandeces de la caballeria. »

Id. ih. i. 65 iR. I. 512-1. « Vuelva á cobrarsu
burra, y suba. > Id. Pcrs. pról. (R. I. .5(i0i

' Kl que pierde caminando la verdadera
senda, cuanto más se aleja, tanto más diflcul-

liisamcnle vuelve á cobrarla. » Espinel, £.s-
ciid. -2. 6 (\\. 18. i3l-). ( Le aligeró [el navio]
hasta que pudo nad:ir sobre los bajíos, \ sa-
cándole ilespués al agua, volvió á cobrar la

carga v prosisuió su d'errola. > Solis, Conq. de
Mej. i. 1-2 (R. "28. -219'). — y) Con de. para
expresar la persona á quien se loma lo recu-
perado. < Esle caballo mío, |

Oue traes, la-

drón, hurlado, cobrar quiero
| De ti. > Valb.

ftí-VH. 9 (R. 17. •lio-). « Loque se cobra del
ladrón se resliluye con justicia, cuando se
quila con vinlenria. » Quev. ,W. finito (K. 23.
Ii5^). - b) Mel. Hefl. Recuperarse, volver en
sí. z) < I'or su soberbia cayo, y por uiedio de
la humildad se ha de levantar y cobrar. »

Avila. Audi, 12 (Uiít. 3. U9). f Y ansi

COMIÓ alli hizo el primer padre, obedeciendo
al demonio, aquello con lo que él y los que
estábamos en él quedamos perdidos; de la

misma manera aquí padeció t^risto, nuestro
padre segundo, obedeciendo á Dios, con lo (|ue

en él, y por él, los que estamos en él, nos ha-
bernos cobrado. » León, Nomb. I. Padre (3.

122). « Pjscnchábaio Santa Coloma, pero ron
ánimo tan turbado que el juicio ya no alcan-
zaba á distinguir el yerro del "acierto. Co-
bróse, y resolvió despedir de su presencia
casi todos los que lo acompañaban, b Meló,
Guerra de Catal. I (R. 21. 470-). « Largo es-

pacio
I

Permaneció dudoso y pensativo.
|

- ¿ Y luego?... — Luego quecoliróse un poco,

I
Conpalabrasahogadas, consuspiros

|
Meeu-

Uegóal tierno infante. » M. déla Rosa, Edipo,
5. i (3. 285). d Confuso un momento, cóbreme
des^pués. j Hartz. Los amantes de Teruel, 2.

i (7). — p) Con (/(', para expresai' el estado
de que uno sale, t Mandó con esta noticia
Hernán Cortés que subiesen á su navio, y co-
brándose del cuidado antecedente, volvió el

corazón á Dios. » Solís, Conq. de Méj. 1. 21

(K. 28. 231'). « .Animólos Hernán Cortés —
con cuyo agasajo se cobraron del susto que
disimulaban, s Id. ib. 2. 9(R. 28. 2i3'). « En-
tendiólo Hernán Cortés, y se retiró á su ba-
rraca, sin tratar de reducirlos hasta que se co-
brasen de aiiuel reciente pavor. « Id. ib. 2.

18 (R. 28. 258^). « Importó mucho que se hi-

ciese notoria esta manifestación de su ánimo
antes que el día, cuya primera luz no estai)a

lejos, desengañase aquella gente de las pocas
fuerzas que los tenían oprimidos, y les diese
resolución para cobrarse de la pusilanimidad
mal concebida, d Id. ib. 1. 10 (R. 2X. ;!lll-i,

í Hizo lo que pudo para que se cobrasen del te-

mor que habían concebido. » Id. ib. 5. 17 (R.
28. 370'). — XX} Part. dep. » Aun no bien eo-
lirado de su enfermedad, salió al instante á

ellos con su hueste, i, Ouint. Cid (R. 19.205').

-y) Con en, para denotar aijuello cuya adqui-
sición constituye el recobro.* Orgullo venga-
dor hierve en sus venas,

| Hasta cobrarse en
fuerzas, (jue le llamen

|
("on vigor nuevo al

áspero certamen. » .láur. 'Fars. i (Tern. 7.

HIO). — c) En especial, Percebir uno la canti-
dad ó hacienda que otro le debe (trans.). x)

« Dio orden que (jonzado Custio fuese á Cór-
doba

; la voz era para cobrar ciertos dine-
los que el rev bárbaro había prometido. «

Mar. Hist.Efp. 8. 9 (R. 30. 235'). « Dejémo-
nos do cuentos ni de caballerías, que vo no
tengo cuenta con otra cosa que con cobrar
mi hacienda, n Cerv. Quij. I. 17 (I!. 1. 189-).

« Pero no será bien que sufra y calle
| Cierto

tributo, censo ó alcabala, I Pues tú no te aver-
güenzas de cobralle. » L. Argens. sát. á Flora
(R. 12. 271'). « Es incapaz de ocuparse en
nada, ni de buscar ningún medio decoroso de
subsistencia; aun su cesantía, si llega á co-
brar alguna parle, no le sirve de nada,
porque el mismo día c|ue cobra se lo ga«la
todo alegiemcute. » Ijil y Zarate, El cesantr.— XX) Pas. « Porque ya era noche les snpli-
aué que se cobrasen muy de mañana aquellos
doscientos escudos. » Espinel, Escud. 3. 9 (R.
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18. iriSM- « Al liili') tic pocos mi'sps ya se co-

braban los impiii'slos (lo un modo fácil y cxpe-

tlilü. > M. de la llosa, Esp. ilel niíjlo, i. i 0>-

151). —'f^)Part. i TcdoyiiiudiasKrariaspor

la Iclra, i\w (lucdacoliraila, y dirás ú lu piiiiui

i|up, si'KÍm iiueslro ajuste, dcbiM'ádaiii> i\ pi'iu-

riiiios de dic-ienibiT oíros luali'O mil ivalfS. »

Mor.Üir.iJÓst.'2,p. 13Ü.— ÍDCoiK/cpaiacxi.n-

sai- la persona ^\\xi debo entregar la cantidad,

t Ucbia ciertos dineros áolro, sin lial)cr me-

dio pura poderlos cobrar del, basta que le

obligó á ello con una sentencia de cxcoinu-

uion, por la cual fue forzado á pagarle. «

C.ran. Simb. "J. -^y, Ü 10 (II. (i. ÜTl-). a Si yo,

señora, creyera 1
Cobrar la deuda de vos,

|

Sin conocernos los dos,
|
l'or otro estilo pu-

diera.
I

iNü vengo sino á ofreceros
|
l.uanlo

tengo y cuanto soy. » l.opc, /.(( moM decán-

talo, i. 10 (11. "2 i. .V):l-). K Mi amo el deudor

vino i sor, ]
Y no bay modo de poder

|

Cobrar

del. » Mto. El parecido en la corte, o. 1 (,U.

3'.t. 321-). 1 Y así agradéceme á mi
\
i>ue yo

lio cobre de ti, |
l'ues eres tú mi deudor, t

Cald. La ridacssiieño,"!. G (II. 7. 9'). « Dios

te dé la vida (jue necesitas para cobrar del

mitrado scgonlino los maravedises que se tiene

allá. í Mor. Obr. póst. 3, p. 7-2. — aa) Parí.

« Después de siete dias llegó también Sara,

esposa de su liijo, con toda la familia, en

buena salud, con los ganados y camellos, y

una gran suma de dinero de su dote, además

del dinero cobrado de Gabelo, i Ainat, To-

bías, II. IS. — t) •'on en, para expresar la

manera en i|ue se recibe la deuda. « Cobrar

en papel. » Acad. Dice. « Cobrar en buena

moneda. t> Salva, Cram. — S) Ahsol. t Mas

quien á tramposo fia, | (Jue no cobre será

bien. I Tirso, Avcriijiielo Varrjus, L "¿{W. ^.

(;71S).__ e) Met. « Sabes, Amor, tuque cobras
|

Tributo de mi fe cierta. » Cerv. Gal. 6 (U. 1.

92'). « Carlos, dejadnos á solas;
1
Que el go-

zar de la belleza
|
De Fenisa, no permite

|

()ue á otra atención me divierta.
|
— Lo (|ue

ya en la ausencia pierdo 1
Cobraré de la obe-

(lieinia. » Mto. Lo ijue puede la aprehensión,

-1. 5 (U. 39. 1753). _r) ncjl. Se usa boy por

Obtener el pago, hacerse pagar; este empleo

lio se explicaría por el valor natural de la

construcción, sino suponiendo que el pioii.

fuese en dat., lo cual es inadmisible, |)or(|ue

no tiene cabida elacus. Es sin duda construc-

ción |)or analogía; cp. c Entregarse de una

cantidad. » « La Hacienda tiene derecho
|
A

coiirarse de cualquiera
|
De los (ia<lores. j A.

L. de Ayala, /i/ tanto por cielito, \ . 9 i5. 55).

— a) Como muchas veces resultan inútiles los

pasos que se dan para logiar el pago de la

deuda, ha ido transforuiándose v\ significado

junto con la construcción del verbo, hasta el

|punto de que algunos lo emplean boy por Exi-

gir el pago, pedir lo adeudado, construyéndolo

con dat. en lugar did compl. con de. I.os pa-

sajes siguientes señalan el camino que ha an-

dado el verbo. Ya se deja ver que esta co-

rruptela (que aun merece este nombre ñor no

estar sulicienteniente autorizada), pueile dar

ocasión á e(|uivocaciones graves, t Si yo los

debía, y venían á cobrar de mi, y suplicaba

me aguardasen, respondía el acreedor : Señor,

el venir á cobrar ha sido tan á punto crudo

que no lo puedo suspender. » IJuev. Entre-

metido (II. "2;!. ;!7(i-). « Amenazóle que si no

le pagaba, que lo cobraría de modo (jiio le pe-

sase. » Cerv. (Juij. I. 17 (II. 1. WM). « No le

hagas ir ni venir muchas veces y echar tantos

caminos por cobrar su hacienda, (|ne trabaje

más en cobrarla que en ganarla. » Gran.

(.'MJ'í, t. 5, § I (II. 0. 129'). « l>a suerte le

preparaba ya el cáliz de allicción que tiene

siempre prevenido á los hombres eminentes,

como para cobrarles con usura los pocos días

(lue les concede de gloria y de alegría. »

Ouint. Meléndcz (11. 19. 11(3'). « l!n acreeilor

cticaz
I

Cobró á Blas cuando moría,
|
Y éste al

acreedor decía : |
Déjame morir on paz. »

Anónimo.
s. I») Adquirir, ganar {tran&.). Diccsc

tanto de lo material como de lo inmaterial.

Hoy no pertenece al lengu.nje popubir, emple-

ándose de ordin.irio como término elegante ó

enfático, a) « Acompañados de los infantes

franceses, á quienes se animaron, consi-

guieron el ponerse en forma de esperar al

enemigo. Cobraron una colina harto favorable

á su defensa, s Meló, Guerra de Calal. 5

(II. '21 . 5-23-). <í l'ues yo me llevo la banda :
1

Al que cobrarla quisiere, |
Aquesta taidc le

espero
I

Con ella en el campo. » CM. .ludas

Macabeo, 2. 5 (11. 7. 318'). « Con la desdicha

general cobraron |los encarcelados] la diclia

propia, porque en son de ir á defender el

pu(d)lo, rompieron las puertas de la jinsión,

y en libertad se pusieron. » Cerv. Gal. t

(K. 1. 28'). « Más (piiero aquí dejar hacienda

poca
I

Que con ella cobrar la ardiente llama, n

L. Arg^'ns. episi. A<¡ui donde en Afranio

(11. 42. 269'). — 1 Nadie quiere cobrar un

enemigo ; ]
Cede al privado el público inte-

rese, s Id. ib.(\\. 42. 26Ü-). « Luego el en-

tendimiento acude con darle á entender que

no puede cobrar mejor amigo, aunque viv_a

muchos años. » Sta. Ter. Mor. 2. I (U. 53.

440'). - « Estaba muy puesto en razón que,

mudando su señor estado, mudase él también

¡el caballo] el nombre, y le cobrase famoso

y de estruendo, como convenía á la nueva

orden y al nuevo ejercicio (|ue ya profesaba.

Y así — le vino á llamar liocinanle. » Cerv.

Quij. \. 1 (li. 1. 2,58'). « Sus calles, que ron

solo el nombre cobran autoridad sobre todas

las de las otras ciudades del mundo : la vía

Apia la Flaminia, la .lulia, con otras deste

jaez. I Id. Xuv. 5 (U. 1. 1.59-1. « No despre-

ciéis el don, aunque tan pobre,
]
Para (|ue auto-

ridad mi verso cobre, s Ere. Arauc. I (I!. I /•

4'). « Por esto Domicio Corbulón, cuando fue

enviado á Armenia, puso tanto cuidado en

cobrar liuena opinión. > Saav. Kmp. .59 (H.

25. 100-). « l'or(|ue con estas voces de impa-

ciencia
I

Ningún crédito cobra tu inocencia. »

I!. Argens. canc. De los camitos ij mares (IL

42. 292'). í La piedra pri'ciosa en si es poca

cosa, y por la grandeza de la virtud secreta

cobra gran precio, t León, Perf. cas. 2 (3.

432). — < Tanto mayores fuerzas cobrarían

cuanto so tardase más la resistencia. » Mcnd.
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Cucna de Gran. I di. ál. 7S-'). « Vuestro

ánimo inveutilile en la diOcullad cobra valor,

V en el mayor pelijíro mavor esfuerzo. »

Moneada, Expcd. 30 (R. 21': -iS-). « Aquel
Anteo

I

tjue derribado coi)ral>a
|
iNue\ a fuerza

y valor nuevo. » Alarcón, Las- paredes oyen,

'I. 2 (l{. 20. 51'). * Mi cspiíitu cobra nuevo
aliento para volver á su antiguo nroposito. »

Jovell. Disc. sohre la geo;ir.liist.u\. iC\.'.)i7>').

— 3.XJ Pas. « Entre los des))ojos de los grie-

gos, habían alcanzado gran cantidad de ro -

pas y vestidos de nniclio precio, que en esta

victoria se cobraron, t Moneada, Exped. 11

(R.2I. 11-). « Si mis heridas no rcsplaiideceii

cu los ojos de quien las mira, son eslimadas
á lo menos en la eslimación de los que saben
dónde se cobraron. » terv. Qiiij. 2, pról.

(R. I. 10:í). c Es menester andar por el

mundo como cu aprobación, buscando las

aventuras, para que acabando algunas, se

cobre immbre y fama tal, que cuando se

fuere á la corle de algún gran monarca, ya
sea el caballero conocido por sus obras. » Id.

ib. 1. 21 (R. 1. 301'). — b) Tratándose de
ciertos afectos ó movimientos del ánimo.
Llegará tener, sentir (trans.K x) « Pues co-

bramos amor á quien nos hace algunos
bienes al cuerpo, quien siempre procura y
trabaja de hacerlos al alma, ,-. por qué no le

hemos de iiuerer? i St.i. Tcr. Cnm. pcrf. i

iR. 53. 324-). « Cuando
| Conozcáis su lalic

y brio,
|
Le cobraréis afición. > Lope, Por la

puente. Juana, I. 2( R. 31. .^iP). « Habíales
cobrado tal aborrecimiento I). Quijote; por la

pasada burla, que en ninguna manera quiso
entrar dentro. » Cerv. Qiiij. 1. 21 (li. I.

299^). : Fue tanto el temor y espanto que
cobró — que no tuvo ánimo para esperar si

su sospecha salía falsa ó no. > Id. ib. 1. 35
(R. I. 353"). € Cobra el país amor al príncipe
poderoso que viene á socorrelle. t Saav. Emp.
ilá(R. 25. 211-1. f Si un caso destos sale bien
al valido, cobracouGanza para otros mavores. >

Id. ib. 50 (R. 25. I31-). e Lógrase por fruto

de esta tardanza que cobren odio á todo lo

que requiere alguna aplicición. » T. triarte,

Liter. en cuaresma (7. 31). — azi Pas.
f Fuera de la afición que se cobra á las re-
soluciones hechas, que casi nunca aciertan á
mudarse, y conocer los yerros, si es que éste

lo fue, después de hechos, todos lo hacen. »

Colonia, Guerras de los Est. Bajos. 1 (R. 2n.
Iji). — «•) Tratándose de cuerdas, sogas.
etc., Tirar de ellas é irlas recogiendo ilrans.).

IHc( . .Marit. Acad. Üicr. — d) Moni. Re-
coger las reses y piezas que se han herido ó
inucrlo (Irans.). Acad. Dice.
Per. antrel. (Nótese la acepción de Re-

parar, enmendar, corregir, que, sin duda por
errata se halla en el Dice. Acad. romo in-
Irans. ; y el uso intrans. con igual valor que
la ronstr. refl., al cual como parí. dep. co-

rresponde Cobrado, que, según la Acad.. valía

Rueño, rabal, esforzado. Sobre combrar
véase Etim.i Siíjlo XV : < Visto el esfuerzo
de este su capitán, todos lesiguian é cobra-
ban o.s.idíade pelear. > Pulgar, Ciar. var. 13
'Vil. ( Lo qnal si dura, certifico á vuestra

revcrend.i Paternidad que -— cobréis del
[del obispado] mas enojos que renta. » Id.

Letras, 5(173.'. « V sus villas y sus tierras
|

Ocupadas de tiranos
|
Las halló;

|
Mas por

cercos y por guerras,
|
Con la fuerza de sus

manos,
|
Las cobró. » J. Manr. Coplas (Fern.

10. 58). í La perdida del tiempo es muy
grande, c nunca se cobra. » Cnjn. Juan II,

I. íí (R. US. 281'). « Todos los suyos le falla-

ban ante si, é cobraban corazón ábicn facer, j

Crón. Alv. de Luna, 55 (15(1). « En poco
lienipo colini el amor é los corazones de to-
dos los que mas valían, t Ib. 3 (lli. <i Ved,
buen padre, quan.o obrastes :

|
Apenas

puede oy el Papa
|
Con sus llaves c su cajia

|

Sostener lo que cobrastes. y P. de Guzmán,
Ciar. var. :!',I9 (Rim. /««(/. 331). « Luego del
lodo ya resliluida

¡
Ouieron mis ojos su

virlud primera.
|
Que por la venida de tal

compañera
|
Se cobró la pane que estaña

perdida. » Mena, Lab. 21 (8 ). « Llamando
todos á Sancta María que los acorriese, co-
braron los limones |de ca\a : véase .lal, Gloss.
naut.), é amaynaron la vela, é lanzaron toda
la gente so sota. » Crón. P. Mño. p. 01. « £
páreselo el tiempo claro, ó colu-arou remos. í

Ib. p. 51. i Sy una ves es ferldo
|
El que

cae en olvido,
|
Dubdo sy ayna cobra. »

Canc. de Uacna, p. ilO. « Que ssea muy
franco, cortés é amoroso,

|
E coj)rc las gentes

por sus corazones. i> Ib. \k tid.— Siglo XIV :

i E en todas estas villas é (astilles que el

rey cobraba de Aragón, ponia gentes suyas, j

Crón. Pedro I, lí. 5 (li. 06. .5202). « El el

alcázar teníale un vasallo de don .loan lijo del
infante don Manuel, et nnn pudo fdoii Felipe]
cobrarlo, n Cron. Álf. XI, 34 (II, 6(i. 190*).

« El cuando lo el can primero errase la pri-
mera vez, cobrailoian con el olro can la se-
gunda vez. í Moni. ,[lf. XI, I. 20 (Bibl. rcn.
i. 80). < Et perdérsela el venado, et seria
mai-avilla si se pudiese cobrar ese día. > Ib.

I. 9 (Bibl. ven. 1. II). « Es derecho e vso e
coslunbre de syempre acá, por que los ornes
cobren lo suyo que prestaron c fiaron alos

fijosdalgo. >' Cortes de llurf/os, año 1345
(C. de L. !i C. I. í'.)0). « Quieu en mal juego
noilia, mas pierde que non cobra. > Are. de
Hila, 1507 (R. 57. 274-i.« Pierden lo que
ganaron por lo ageno coblar. » Id. 27'.l di. o'.
230'j. e El que por su mala ventura perdiese
por sus merecimientos la gracia de Dios,
pierde todos los placeres é cobra lodos los

pesares. » .1. Man. Caball. é escud. 20(1!. 51.
238'). c Ca en las cosas en que lan grand
mal ha que se non pueden cobrar si se face,

ningunl bomc cuerdo debe esperar ende la

prueba. > Id. C. Liic. 23 (R. 51. 370'). « Vio
que le querían sacar el corazón, et que si

gclo sacasen, que non era cosa que se pu-
diese cobrar, et que la vida era perdida. •

Id. íV;. 43 (R. 51. 401'). € El pues esle bien
et esle mal es lan grande et non se cobra si-

non por las obras, riiegovos — » Id ib. 4
Clt. 51. 373'). < Que pune en quanto podier
de las conbrar|las cibdades, ele] e de las

tornar al rregno paral rey. » Cortes de Pa-
tencia, año 1313 (C. y L. de C. 1. 223;.
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--Sii/lit Mil : « C.olirar pm^iItMi los cléri¡,'(is

los du'Zinos de sus c^'lesias — aun loinaiulo-

los en peños de aipiellos (|ue los loviereii. »

Part. I. "il. •2i (I. i(iS). « Noii puedo eolirai-

este poder de dar los heiiclicios después (|ue

le fuere lollido, siiioii por olorjjaiiiieiito del

papa. • l'arl. 1. Mi- l.'i il.iid). « Defeiideuios

lirmeniieiite ipie uinjíuiio non scu osadi¿ de

pararse a robar cu hatalla, fasla (jue los

ouemijfos sean vencidos e echados del cam-

po, de manera i|ue non puedan cobrar. ¡>

/ís/icr :t. 7. 3 (0. L. i. Iü8i. t Por pararse

|Íos nuestros] a robar entrando por las casas,

cobravan los eneMil};os, e poripie los iallavan

esparzidos, matavaiilos o echavanlos de

aiinel loftar, que era como ¡,'anado, e fazien

líelo perder. . Ib. :!. 7. '2 (O. I,, i. 107).

'« .Ama a Dios, e rrue^yale por tu alma, e poi'

el cobrarás lo que quisieres. » Flor, de filos.

I il.");. í El si los padres pudieren cobrar el

liio, el que lo vendió peche á los padres la

meatad del omicillio, que son r.i, sueldos. »

Fuero .luzgo, 7. M. ;! (126; * combrar). i Si

aljíun omne de nuestro regno los pudiere

coinbrar, aya la tercia |)arte del precio de

ijuanto val el siervo, n Ib. 5. 4- 2-2 (90). n E
si algunas despensas liziere por los negocios

de los hermanos de lo suyo, muéstrelo al

iuez, é cóbrelo de lo de sus hermanos eomu-
nalmientre. » Ib. i. 3. 3 (74). « E si depues

cuinbrar de la eid'ermedad, quanto mandanm
non deve valer. í ¡b. 2. 5. 10 (40; * robiar,

combraren, cobraicn». « Et tod o.nine daqui

adelantre pueda — dar oirás testimonias

porque pueda combrar su pleyto fasta \xx.

anuos. » Ib. 2. 1. 7 (35; * cobrar, compran.
« Tórnese al lugar onde vino por tal tenor

quel lego nunca lo cobie sin nuestro plazilo. >•

Cortes de León, año 120H (C. de L. y C i.

.")0). í Cobrraras de la tierra vna buena par-

tvda. í Fern. Gonz. 23'J (li. ."^7. 396-). « El

bien que e perdido non lo veré cobrado. »

Berc. Alil. 751 (H. 57. 126=). t Lo que al

pobre dierdes. siempre lo cobraredes. » Id.

6'. Doiii. 467 (U. 57. 5í-). t Sennor, dixieron

ellos, quando a ti cobramos,
|

.\ Dios rende-

mos gracias, mas alegres estamos. » Id. ib.

279 (H. 57. 'j8-K « Yo ruego a Dios —
|
En

antes que yo iruiera, algún bien nos pue<la

lar,
I

1,0 qué perdedes doblado nos lo cobrar. »

Cid, 31)3 (H. 57.5').

etini. Porl., cal., prov. robrar: Ir. aiil-

couftrer ."del \ai.re-ruperare, omitida la par-

ticula íreal ó aparente). Véase Aciiuiii, .\ti-

BOnnAK, Atuevkh, Conviüah, verbos en que se

ha hecho jugar con diversas partículas un

primitivo aparente. La forma antigua rnm-
orar, que trae como gallega Cuveiro Piño!,

proviene sin duda deroofasión con comprar:
asi es que el mismo autor da rombrada por

comi¡ru.

COCER, r. 1. n» Preparar pcii' niedin drl

fuego y algún li(|uiilo las cosas crudas {irans.).

a) t Quedábase el uno de los compañeros en

la ermililla para mojar los mendrugos de ¡lan

duros y mohosos que le traian.y para cocerlos

el) un poco de agua de manera que se pudie-

r.OCER

sen comer. >. Itivad. Vida de S. Ig». 2. S (11.

60. ii-'i. II .^o cuezas el cabrito en la IccIk' di'

so madit-, (|uici-e decir : tío des adicción al

alligido. » tiran. Siinb. í, dial. 9, S 2 (11. 6.

5S6-). « Carne! de lleras que este monte cria,

!
Past<dón con especias me la cueza,

|
Y me

la entregue inaicessible ó hia. » li. Argens.

epinl. Pura rer aconariW. 42. 3(l5-). t Ni sus

hijos á la vista de la gente
|
Despedace Wedea,

I

Ni cueza las entrañas
|

De sus sobrinos el

malvado Atreo. » T. Iriarle, .\rlc poét. de

Hor. (i. 26). « ¿ Te ha vuelto
|
El llatoV

¿Ouieres que cuezan
|
Manzanilla? i. Mor. ICl

ríejo II la niña, 3. 2 (K. 2. 35i)'). -aai ras.

« Dios sin duda nos debió de enseñar como

se c<icerían las lanas, ó en el zumo de las

hierbas, ó en la sangre de las ostras, j León,

Pirf. cas. 12 (3..ÍS9). — pp) Parí. « Mandó

hiégo (|ue no se vendiese en el campo pan o

altjuna otra vianda cocida. » Saav. Fmp. 82

(K. 25. 222-). — ¡3) Con d, que denota exposi-

ción. 1 t^ocer á la lumbre. » Acad. Gram. —
t») Pasando sin duda por la construcción retí,

ha llegado á emplearse como intrans. : Hervir.

« No
I
sea] como olla, <iue cuece demasiado,

porque se pone la leña sin discreción. » Sla.

Ter. Vida, 29 (K. 53. 89'). <i En la parte de

donde procede este vapor, se halla una agua

salada y caliente como si acabase de cocer,

donde se endurecen huevos en pocos minutos. »

Mor. Obr. pósl. I, p. 109. « Colgada de las

llares estaba en el hogar una caldera de agua

cociendo. » Hartz. Flama de llaves (369). —
«•) Locuciones varias, a) Cocido ó asado : en

el siguiente lugar de Cervantes parece signi-

licar Pasando por todo género de pruebas :

(! Yo tengo de ser de Dulcinea, cocido o asado,

limpio, bien criado y honesto, á pesar de

todas las potestades hechiceras de la tierra.

»

Qiiij. 2. 41 (14. 1. 497'). ;. Habrá aqui alusión

á la expresión del Profeta Rey : a Transivi-

nius per ignem el aquam n V (Salmo 65. 12).

Sin embargo, puede ser expresión proverbial

antisua; citamos abajo pasajes análogos de

Dcrceo y el Alex. — P) Duro Je cocer y peor

de comer : expresión proverbial con que se

da á entender que lo que por su naturaleza es

avieso y maligno, dificultosamente lo reducen

á razón el tiempo v la disciplina. Acad. Dice.

—
y) Vieja fue y no se roció : expresión

lam. con que so nota ó reprende la excusa

vana que se da por haber dejado de hacer

alguna cosa. Alude sin duda á alguna anéc-

dota en (jue liijuraria una ave mal cocida. —
S) No aparece 'con claridad la aplicación pro-

pia á que se reliere la metáfora siguiente :

d El diablo que todo lo añasca y todo lo cuece,

hizo (jue yogásemos juntos. » Cerv. Quij. -.

i5(l!. l.'49Sí). Cp. Am.*.sah, d.

e. n) Dicese de algunos almienlos que se

iHcnaian por medio del fuego sin liquido al-

guno ilraiis.). '
¡ (iué placeres verla hacer

^11 cidada, lavar su ropa, aechar su trigo, cer-

ner su harina, amasar su masa, cocer su pan,

barrer su casa, encender su lumbre, poner

su olla, y después de haber .;omido tomar su

almohadilla para labrar ó su rueca para hi-

lar! iCiiey.Epist.fam. 1.51 (R. 13. 165*).—
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« Las águilas son de su naturaleza muy cali-

dísimas, y por psto cuando se han de echar
sobre los hnevos, por no cocellos con su gr;iii

calor Iraen una piedia muy fiía — la cual

ponen deba|o. > Comond. Griego. Lab. 211
(81-). — « Onien cuece y amasa de todo

fiasa : ¡» refr. con que se denota fjue en todos
os cargos y oficios se padecen ciertas inco-
modidades incvitaliles. Cocer se refiere aquí
al pan, como en el otro refr. : i .\ quien
cuece y amasa, no le hurles hogaza. » — i>)

Por analogía se dice de otras cosas como i'i

ladrillo, la loza, etc.. que se secan al fuegd
para darles la consislcncia necesaria ilrnii.t.).

3.) € Hallándose en las campañas de Sena.ir,

determinaron de cocer ladrillos, y disponer
betún para cimientos. » Ouev. Vida de S. Pnlilo
(R. .43. 2fi'). — aa) Pait. <> De cualquier cosa
de madera ó su semejante es buena la col-

mena, que los que las hacen de barro cocido
no aciertan. » Herr. Agrie, (jen. h. .3 i:\. á76).— P) Con á. f Venid, hagamos ladrillos, y
cozámoslos al fuego. » Scio, Gen. II. ,'}. — ci

Dicese lie la acción del sol, que deseía y
abrasa, ó madura y sazona (írans.). t (Juicio

I (Jue cueza con sii ardor el quebrantado
|

Terrón el seco estío. > León, Poes. 2. (ieúrfj.

I (i. ilá). — « F'arecía romperse el campo
con las voces : resonaba á la manera iiue,
cuando el sol cuece las uiieses, se oye inipni-
luno recliinar con la infatigable voz de las
chicharras. > Quev. Hora de lodos, i() (R. 23.
il9-|. í Beber agua caliente

1
Cuando cuece

las miesesel eslió. » Id. Doclr. de Epict. 28
(R. 60. 308'). f Ydime, cuando el día hierve
en oro.

I
Y el sol está cociendo en la campaña

I
Las micses, dónde llevas tu ganado. »' Id.

Musa O, Cant. de cnnt. (íi. 6(1. 3i2-). — x)

Se dice también de la acción del hielo, que
deseca y aluasa. « Un rocío ligero cria y sus-
tenta b s hierbas, y si pasa á ser escarclia, las

cuece y abrasa. "» Saav. Etnp. 7 (R. 2.").

24-). — di Mei. Rc/l. I'adecei' intensa-
mente y por largo tiempo nn dolor ó enfer-
medad. • Pues pongamos agora caso que algún
hombre — estuviese tendido en una cania
cociéndose en estos dolores. » llraii. Mcm.
rida cri.tt. I. I, § I (R. 8. 20G'). -- c) .Met.

Part. 1} E.itar cocido en alguna cosa : estar
muy experimentado ó versado en ella. « Es
nn hombre coi-ido en trabajos, en negocios,
en malicias, etc. . Terreros. < Estaba |Tibe-
rio] lan cocido y contilado en esta simulación

y fingimiento, que basta la última boqueada
le duró. > Rivad. Princ. crinl. 3. i í\',. fio.

5"2i'). Esta metáfora guarda alguna analo-
gía con la de < estar curtido en alguna cosa «.— .3) jMisoI. Redomado, astuto. « Llama que-
dilo.

I

— No sea que el huésped nos sienta,
|

(Jue es el huésped más incido
| (Jue hav en

lllescas, y siente
|
llimlro en su casa un mos-

quito. » Rojas, Entre bohox anda el iueao
2(R.5í. 2,V). "

'

«. ) Dicese de la operación de macerar
algunas cosas sumergiéndolas en un liquido
sin que intervenga el fuego : Enriar (Irans.).
« Pasa un rio qui- hoy se dice Francolín y an-
liguamenlc Tulcis, cuyas aguas son mas á

propósito para cocer el lino y el cáñamo, di'

que hav por allí abundancia, que para beber. »

.Mar. liist. Esp. 2. I.". (R. 3U. i(¡'). Esta a.ep-
I ion es común en valenciano. — h) Pasando
por la construcción rell. icp. I. b), ha llegado
al uso intrans. : Kernieiilar ó hervir sin
fuego algunos líquidos; como el vino. « Mi
parecer es que lan guardado ha de estar el

vino cuando cuece de calor ó frío, ó sol ó ma-
los aires y hedor, como cuando está asentado,

y aun más, porque cumulo cnece está cállenle,

y fácilmente concibe y recibe en sí cualquier
mal olor. » Herr. Agrie, gen. 2. 21 (1. í,"..Si.

« El mosto, cuando cuece, si no le dan por
donde respire, quiebra las vasijas donde >.•

cuece. D León, Ea-pos. de .1ob,M {%. I."ill).

— ai En sentido causativo. Hacer fermentar,
poner á fermentar. « Muchas veces veo que al

tiempo de cocer el vino ponen las tinajas ó

vasijas en que lo cuecen ó en los portales de
casa ó dondequiera, que ni se curan que les

dé sol ó sereno. » Herr. .\gric. qen. 2. 21

(I. 158).

*. o) nigerir la comida ó los manjares en
el esl(iniago lirans.). a) « Tuvo necesidad de
comer para reparo de lo que en él gastaba
el calor, y obraba en el mantenimiento su
cuerpo, y le cocía, y le coloraba, y le apuraba
basta mudarle en sí mismo. » León, Norub.
3, Hijo (3. 308). — dx) Pn.i. < La lengua
ayuda mucho á la digestión, porque es como
una mano que da á los dientes lo que han de
corlar, partir y moler, para que la vianda se

cueza mejoren el estómago. » Rivad. Flox SS.
Pentecostés [Vida de Cristo, 298). <i Mientras
yo duermo, ayuda para que el manjar se
cueza y se incorpore, j Puente, .l/t'i/. il. 28 i3.

420). — pj3) Part. « Xo hay más diferencia
enire el sermón y la consideración — que
entre el manjar puesto en un pialo, y el ines-

mo digerido y cocido en el estómago. « Gran.
Orae. y consid. 1.1 iR. 8. 3'). — ¡3) Absol.
t \ así dijo Galeno que el estómago caliente
cuece mucho y apetece mal. y el frío

cuece mal y apetece mucho, t Ruarte,
Examen de ingenios, 1 (R. (!.5. íl2'). — h)

Jlel. « Ningún cuerpo de reino ó república se
puede mantener sano — si el estómago, que
es el secretario, no fuere tan robusto que sin

indigestiones de despachos cueza bien las

materias, y con práctica y conocimiento polí-

tico suministre á cada una de las parles la

substancia que ha menester. » Saav. I{ep.

(R. 25. Í02-). — c) Perfeccionándose la me-
táfora, Meditar, pensar maduramente lant.).

t .\unque Desiderio no dejaba de cocer todas
estas cosas y a|iarejarse secretamente para
desasosegar la quielud universal, o Illescas,

Hist. pontif. i. 31 tniec. Antor.). - d) Met.
Devorar, tratándose de pasiones á que no se

da desahogo (trans). t.p. lal. invidiam en-

(¡Itere, gr. y/J),ov r-iniivi. « Ni callaba como
los que se sufren en el agravio y cuecen el

enojo, esperando mejor sazón de venganza. >

Roa, l'iV/'i de D". Ana Ponee de León, i. i

(170). € Callad, no habléis de mi. que á mí
son dadas

|
Las voces de mis duelos; yo las

quiero,
{
Si malas por vosotros son juzgadas.

|
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l'oniue si en mi las curzo, yo me muero,
|

Yo

i-iiliio, Y me ciinsiimo, y me deshago,
1
Y con

mis (líenles dospeilaio el cuero. » l-cón,

Ejpos. de Job. Ilt (\.'i-m. — e) Aplíease en

semillo análogo á las ('nfernicilailes. « (.0-

gióme osle enfado en cania cociendo un fucilo

catarro que me tiene en ella cinco días lia. í

Isla, Ciirlns Inni. I. i7 (11- l">. iW-)-

i»or. iinti'ci. (Nótese el sulij. mega, ro-

gamos \=-co(¡u¡ü, roquíuiius) y el parí, cnclin

\z= coctus), qne liasla principios del siglo .\VI

no cayó en desuso : j l'or lo cjue antes de-

cían cocho, decimos agora cocido. » Valdés,

Diiil. (Mayans, Sil.) Siglo W : « Llegó á va-

ler en Toledo solo el cocer de un pan un mara-

vedí, por falla de leña. » Pulgar, Letras, 2.".

(277). t l'agamos ladrillos déla lierra, e co-

gamolos en fuego. » Crón.P. Mño, p. "L « l.a

cola cuesenla hien, c fascn en ella vnos tajos,

que se rrasan. s Villena, Arle ris. 8 (U8).

í Puedenla dejar lia lengua] en la cabeza, que

se cuega con ella, i Id. ih. 8 (tí'i). i Cam, lijo

deNoé.quc por algunos es dicho Soroastres,

fue fallador, ordenador e dailor de las arles c

cienQÍas escriuicndo aquellas en siete colup-

l'ias o pilares de cobre; e aquellas mesnias en

otras siele colunnas de lierra cocha. i> Id. ib.

1 (11). « Echanlas [unas tortas de harinal en

el caldero; é quanlo cuece un poro, sacanlo

luego.» <'"Onz. Clav. p. 133. — Siglo XIV :

« Nin avia logar donde podiessen aver leña, et

avian dclla muy grand mengua para cocer el

pan el para adobar las otras viandas. » Crón.

Alf. XI, l"23 (U. G6. 256'). « Et esto todo sea

cocho en el vino mas fuerte que fallaren, et

sea bien cocho fasta que mingue las dos par-

tes del vino en que locoxieren. » Moni. Alf.

A7, 2. 2. 25 {IJibl. ven. 1. 250). « Tomen de

los berros, el cucganlos con del agua fasta

que fiervan bien. » Ib. 2. 2. 7 (Hihl. vcii. I.

11)9). í Sea cocho con vino esto que se sigue,

ó algo dello. » Ib. 2. 1. I'.l (liibl. ven. i. 155).

« E échenlo con aceite, el cuega en una cu-

chara fasta que se torne prieto.» Ib. i. 1. 17

(Bibl-ven. I. 153). i El sean hi puestas esto-

padas de vino en que sea cocho zumaque, et fojas

Je murta, el fojas de oliva, j /6.2. \.i'2 {Bibl.

reii. 1 . 1 15). ' Kl sea jiuesta la miel al fuego, et

cuega un rato. > /6. 2. 1 . f>( liibl. ven. 1 . i 3í). « Et

diol mucho de queso — |
Enjundias e pan

cocho sin ra?ioncsin peso, i Are. dellita, 1347

(I! 57. 2011^). «Combrásgarvanzos cochos con

aseylc o non il. > Id. 1137 (U. 57. 2(i3<). —
Siglo XIII : t Figos cochos » — piiueoquas

ficus. Miquens, 7. 1 (Scíoi. i He ladrillo

cocho » = cocli lateris. Isaías, Kl. 1 1 (Scío).

t Carne cocha, » = carnem coctani. lieijcs,

1. 2. 15 (Scío I . í E ritió la pez de quantas

ñaues eslauan alli, e avn quemó las tablas,

e mató los pescados c coziólos, e andayan

cochos a de suso. » Crón. gen. i. 08 (35-).

j Et otrosí non deben acostumbrarlos á beber

vino mucho entre dia, ca esto es cosa que

daña el estómago, non dcxandol cocer la

vianda. » Parí. 2. 7. O (2. M). .'. Viedan á

ellos el á sus hoincs (jue non compren nin

vendan en sus villas, nin cuegan en sus

fornos. » Part. 1. !l. I!> (1- 3Í2). « Non se
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I

de otrosí ninguno escusar de non lazer

derecho en estas ferias a los que se imerella-

reii di'l por razón de pan que sea cocho, o de

vino, o de carne — o de otras cosas qiie sean

para comer luego. » Kspec. 5. 0. 8(0. K. I.

;i35). « Métanlo todo a coser en la caldera de

la mesura, e enciendan so ello fuego de amor

verdadero, e sóplenlo con viento de oenioii, e

cuega fasta que se alce laespuma del saber. «

lioc. de oro, predmb. 3 (lúiust, 71). Iicni,

Flor, de /ilos. 3 (l!t). « Todas las cosas que

lucren con ellas cochas, comerlas cmos sin

ledo enoio é sin todo asco, n Fuero .Inzgo,

12. 2. 10 (184; •cuechas). « Ijuieu anda por

camino, si i|uierc fazer fuego en algún campo

porcozer de comer, ó por se calentar, ó por

otra cosa, guárdese que el fuego non vaya

mas adclanlre que faga nemiga. t Ib. 8. 2. 3

(137). <c lieiiien cansados,
|

l'.a los quedel mar

yexen, cochos son e assados. 1 Alex. 271 (\\.

.57. 150'). « El infante don Ouídos caballero

cosido. 1. Ib. 983 (II. 57. I77-). « Assado lo

comiessen, non cocho el annel. í licrc. Sacrif.

Lié (15. 57. 85'). « Non podíamos mecernos,

lauto eramos cansadas; |
Mas a mi sobre todas

me cocían las coradas, j Id. Duelo, 163

(II. .57. 136'). «Si ante me ovíessedes muerta

o soterrada 1
— Non serie tan cocha oi, nin

tan asada. » Id. /&. .59 (li. .57. 133').

Ktiin. Port. cozer; cat., malí, courer; val.

coure: prov. cozer, coire,:{r. cuire; it. ena-

cere; val. cauce : del lat. coqnere, pronun-

ciado vulgarmente sin duda coceré, y asibi-

lada la c, como en dicere, (acere. Esta voz se

halla anchamente extendida en la familia

indoeuropea : gr. itíTTw, por nikjhi, saus. pak',

ant. escl. pekan, lit. kep, etc. Siendo la raíz

indoeuropea peq, la forma latina se explica-

ría por asimilación de las dos consonantes

(Ascoli, Letl. glott. p. 13 (trad. alem.); Stolz

y Schmalz, Lut. Gramm. § 52).

i'oDjiíg. Diptonga la o en las inllexiones si-

guientes : cuez-o, cuec-cs, c, en; cuez-a, as,

(I, an : cuece tú.

ortogr. Antes de a, o se escribe : ; cueza,

cozáis, cuezo,

«'onit'iOíííO, A. adj.a) Que liene codicia,

ó sea apetito desordenado de riquezas, a) Ab-

sol. « Dilc título de cruel, de ingrata, de falsa

y desagradecida : pero sobre todo de

codiciosa, pues la riqueza de mi enemigo la

había cerrado los ojos de la voluntad para

quitármela á mi y entregarla á aquel con

quien más liberal y franca la fortuna se ba-

hía mostrado. » i;erv. Quij. 1. 27 (II. 1. 323-).

« No soy nada codicioso, que, á serlo, un oficio

dejé yo esta mañana de las manos, donde pu-

diera hacer las paredes de mi casa de oro, y

comer antes de seis meses en platos do plata. »

Id. ib. 2. 54 (II. 1. 519'). t Einalmente.él ha-

bló de manera que hizo sospechoso al retor,

codiciosos y desalmados á sus parientes, y

á él tan discreto, que el capellán se de-

terminó á llevársele consigo. í Id. ib. 2. 1

(li. I. 400'). « Se muestra en ella [en la carta]

muy codicioso, y no querría que oréganii

fuese, porque la codicia rompe el saco, y el
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golicniador eodii'ioso liacc la justicia desgo-
lioniada. » Id. ib. 2. 36 (R. 1. 'i8'2-i. « No If

imirsli'fis. aunijuc por vcnlura lo seas, lo

lunl yo lio rrco, codicioso, mujeriego ni glo-

tón, i Id. ib. 2..jl (I!. I..")lá-). « Los turcos, codi-

ciosos I" insolentes — quisieron barrer esta

cosía, y hacer alguna presa si pudiesen. » Id. ib.

-2. I".;] (fí. 1. 5i(i-). I Su volátil planta
|
Detu-

vo, atenta al oro
|
La codiciosa virgen .Atalan-

ta. > .lánr. silta En la espesura (II. lá. 1 18*).

« Empezaba va á tener fama de codicioso por
su diligencia en adquirir. " Qnint. Las Casas
di. 19. i:i(P). — ax) Suslantivado. « Al codi-
cioso nunca se le cumple su deseo, porque no
sólo quiere tener mucha hacienda, sino que
nadie tenga alguna; no poseer más que todos,

sino lo que poseen todos. » (Juev. Pror. ile

Dios íñ. IS. 50 1-). « Kl secreto del dinero
que tiene, es el último que se arranca á un
codicioso. > .M. de la llosa, Anot.á la Poet.
.">. 2:i (I. 2l!(). — « .lunláronse el codicioso y
el tramposo » : expresión fauí. que se dice de
las personas que en sus ajustes y tratos pro-
curan engañarse. Covarr. dice : fl El codicioso

y el tramposo fácilmente se conciertan. » — ¡J)

(jon de, para expresar el objeto de la codicia.

« Codiciosodc dinero. » Acad. (Iraní. « Era

—

poco recatado [don Alonso el Sabio] y de
maravillosa inconstancia en su modo de pro-
ceder; codicioso de allegar dineros — » iilar.

Hist. Ksp. 13. H íR. 30. 3»y-).— Siip. « Mo-
vióle al judio mucho el interés, de que son co-

liciosisimos los juilíos. j Sig. Vida de S. Jer.

5. á (3981. — h) Por extensión, .Muy deseoso.
íi Con de. para expresar el objeto del deseo.
« Quiero yo preguntar al que es tan codicioso
de nombre, que da poi' él la misión de toda la

vida que me diga qjiécosa es fama. » Venegas
(Capul. Teatro, 5. '21)'}). « D. Quijote se olreció

A hacer la guartlia del casldlo, pnr(iue de al-

gún gigante ó otro mal andante follón no fue-
sen acometidos, codiciosos del gran tesoro de
hermosura que en aquel castillo se encerraba. »

Ccrv. Quij. I. lá (li. I. 376-). « A ver venían
la sin par galera —

| Codiciosos de hallarse
en la Vitoria. > Id. Viaje, 3 (R. 1. 68,í'). c Es-
taba cu Baena. muv codicioso de mostrar su
gallardía. » Mar. Hist. Esp 15. 10 (R. 30.

I5á-). c Haz, Señor, que mi corazón tenga
siempre hastio de las cosas mundanas, v este

siempre hambriento y codicioso de tenerte
dentro de si por morador y poseedor. » Gran.
Mein, vida crist. '>. 5. o'rac. I (R. 8. 305').

< Pidiéronme que jugase, codiciosos de pelar-
me. » Quev. Gran tac. "20 iji. 23. 5i9'j. —
P) Con por, en sentido análogo (raro é impro-
pio). € Codicioso por adquirir.! Salva, Gram.
t Codiciosa

I
La tierra por brotar, inagotables

I Sus opimos tesoros ostentaba. » Quiñi. Poes.
A Jorell.iV,. 19. 25' I. — V) Aplicado á anima-
les, c Tienen otrosí |las aves de rapiña] gran
calor en el estómago, para que la hambre las
haga más codiciosas y ligeras para la caza. »

Gran. Símb. I. I 4, S 2 (R. 6. 218-). t V dentro
comenzó un sonoro estruendo

|
Como entre

flores codicioso enjambre | Uue del tierno ro-
clo anda con hambre. > Valb. Dern. 23 (R. 17.

382»). — r) Por metonimia. Laborioso, hacen-

lioso (fam.). « Algunas veces se toma codicia
en buena parte, como la mujer hacendosa y
laboriosa decimos ser codiciosa. » Covarr.
s. V. codiciar. — ii) Por abuso, Codiciable
(raroi. t Quiere el viejo que se case

|
Con una

mujer más rica
|
()uc de codiciosas partes. »

Lope, La niñn de plata, 3. 6 di. 21. 292-).
>cr.unic-rl. (.Nótense las formas cobdicioso,

ciidicioso.) Siglo .VI'; i Cobdicioüo de facer
algunas señaladas c liuí'nas cosas, por donde
comenzara á cobrar nueva nobleza é fama, s

Crón. Me. de Luna, 99 (258). <¡ Tardío é pe-
sado en sus hechos, pero cobdicioso de alcan-
zar de ganar. » P. do Ciuznián, Gener. 25 (R.
68. 708-). I Por esto de algunos eia habido
por escaso é codicioso, j Id. ib. 16 (li. 68.
706-). « Aunque el hombre vea que su ánima
es codiciosa de investigar et saber la verdad
de las cosas profundas et alias — s Vis. de-
lect. 1. 8 (1$. 36. 35I-). c Todos los Chacalays
se ayuntarán á él si aquel tesoro oviere, ca
son cobdiciosos. » Conz. Clav. p. 208. —
Siglo XIV : « No seas cobdicioso nin quejoso
de levantar las ánades fasta que tu faicnn
lenga su altura. í L. de Avala, Gaza, X {Bibl.
ven. 3. 198). « E porque sabia la manera de
don Enrique, que era mucho colidicioso, en-
vióle cometer (|ue lomase del rey lo que qui-
siese. « Crón. Fern. IV, i di. 66. 112-).

« Cada día contesge al cobdicioso alai,
|
Coyda

ganar contigo, et pierde su cabdal. » Are. de
Hila, 218 (U. 57. 231'). - Siglo XUI : « El
buen perlado non debe ser colidicioso, ca la

cobdicia aina lo meterá con lodo mal. j Cast.
é docum. 16 (R. 51. I2.5-). « Era [Julio César]
muy cobdicioso de señorear. » Crón. gen. I.

83(15')- « Otrosí habiendo algunt clérigo de-
recho de padronadgo en alguna eglesia non
puede presentar á si mismo para ella, porque
se inostraria por cobdicioso. i> Pnrt. 1. 15. 7
(I. 10 1). t La voluntad del cobdicioso es ciega
el non veye las cosas que son de su pro, mas
siempre se le antojan riquezas, catando ga-
nancias el rentas que cobdicia de liaber. >

Part. 1. 5. .58 (I. 213). « El otro era cobdicio-
so de Alexandre, e agora es Alexandre cobdi-
cioso del otro. » Buenos prorerbio.t (Knnst,
Í8). < El cubre franco nunca lo fallaredes cob-
dicioso, nin el onbrc cobdicioso nunca lo falla-

redes rrico. » Ib. (Knnst, 30). í El que non es
cobdicioso, essc a la rriqueza que parcsce. »

11). (Knust, II). i E constrinnen la edad á ve-
nir á lo que non deve, quando la edad grand
de las mugieres é cobdiciosa non quiere espe-
rar los barones que son lardineros. » Fuero
Juzgo, 3. I. I (i7). <t Onde cuemo los princi-
pes ayan estado muy cobiliciosos ile robar el

pueblo en los tiempos que son pasados, é de
acrecentar el su tesoro — queremos ¡loner
freno á la cobdicia de los principes. » //;. 2.

I. 5 i9:' copdíciosos, cubdiciososi. « Calló el

cobdicioso, non quiso dezir nada. » Álc.r.

2199(1!. 57. 21 i-), f Mas avie una tacha, que
era cobdípioso. » Rere. S. Dom. 128 (R. r.7.

13*). « Los oinnes cudiciosos del aver mone-
dado,

I
Que por ganar riqueza non dubdan fer

neceado,
|
Melránlispor las bocas el oro rega-

lado. »Id. Signos, i2 (R. .57. 102').
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Uliiii Derivado ilf cudicio.vouM cu purl.

cobicoso, rubitoso do c<ibi(,(i. niinra; >'\ cal-

rob'liáos convs|.ond.- al mü. cob^licwxo.Ls-

las vocrs li.-iUM. por l)aíc el lal. Iiapi rupiditia

iwv c!í/)i(/ít((s, formado á semejanza de avari-

lia. A niiiiitilax so re lie ron el piov. cobettos,

nibitos, IV. aiU covciliíf, covoilciín, lioy coíi-

Vüileit.v, ii. ciibitoso.

i'OI':t.í:%|':o, .%. mlj. Del mismo iiempu o

edad. Hicosode las personas que viven o de las

eoMs iiue sneedeu ó se hacen en el mismo liem-

uo ¡me a.iuellü de ipie se Irala. a.) Absol. i El

obieloouesoguinins nos(ddi};aá lo monos— a

deseubiiicon la Inz de la liisloria las relaciones

,.iie hav .Milio osle derecho, y la conslilucion

V eoslumhros coeláneas. » Jovell. IJtsc. sobre

la legisl. i/ la Inst. (U. iO. 2SU-). « Aquí tro-

pieza nuestra relación con la diversidad que

ofrecen las memorias coetáneas, i (.lem. tloti-

de h. la Cat. ilustr. i (Mcvi. Acud. liist.t,.

87). « En la catedral de (Iranada, obra do IJio-

cro de Siloe, y en otros edificios coetáneos se

echando verlos esfuerzos inquietos del arte

para meiorarsc. í Id. ib. üiistr. 10 (ib. (>.

\\^¿\ __'¡¿) Con á, para expresar la persona o

cosa ion la cual coexiste otra. « Yo creo que

el gobernador toeuuieo á este suceso uibieso

sido el caballero Hugo Pachs. » Jovell. Mein,

del casi. deBellcer (K. ití. 419=). « Este docto

benodiclino aplaudió la noticia [del descubri-

micnio de la patria de Cervantes], y desde

lué-'o comenzó á practicar diligencias para

roinprol';irla. com» 'o consiguió leveiido la

Tononrafiaé hisloria de Anjel del I'. Haedo,

autor coetáneo á Cervantes, i Navarrelc, 1 ida

de Cerv. ilusii: G r^fiüj. « Dice un autor coe-

táneo á la conquista de Granada, que habién-

dose apoderado los cristianos de Albania--- )

M do la llosa, h.deSolis, \. 9, nota (i.tii).

'„ Habla do esto largamente en sus cartas el

maestro l'oiioo, que fue coetáneo al suceso. »

Clem. Coiiicnl. 4, p. 33á. — t La equivoca-

eión de Villadiego consistió en haber creído

la traducción coetánea al original, sin adver-

tir que en aquel tiempo nc se conocía en Es-

paña otra lengua que la latina. » Jovell. Pc-

lauo, ñola 24 (R. 4(1. 7(i'). « El más pequeño

de sus claustros, que yo creo loetaneo a la

obra de la iglesia, tiene algo de caprichoso

en su apariencia. » Id. Mcm. de los conv. de

S. Dom. y S. Franc. (II. 4tí. 4:)l ')• « ILihlare

separadamente de las tres épocas principales —
ia seíiinda, desde la creación de este Con-

seio "oetánea á la iiicornoracion, hasta el ano

de 1714. í Id. Jurisd. del Com. de las oíd.

(II. -Kj. 457-). í Tiene [Oviedo] seis conven-

ios : tres de benedictinos— y otros tres nioii-

dicaiites, San Francisco y Santa Clara, de hal-

les y monias observantes, casi coetáneos a a

fundación' de la orden, y Santo Uoniingo, de

Picdieadores el más moderno de todos, i Id.

Conesp. con Posada (H. 50. 189'). «lisias

providencias coetáneas á los nuevos descu-

brimientos, aceleraron aquella crisis política

que convirtió en favor de España todo ol co-

mercio de Occidente.)! Id. Jnf. sobie fomento

de la marina mercante yW.. 50. 23'). t La de-
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( adencia do nuestras arles en Toledo, en Se-

villa v olías ciudades ricas é industriosas lúe

coetánea á las exclusivas, á los nrcccptos téc-

nicos y á otras sujeciones que fueron autori-

zando 'las ordenanzas gremiales. » Id. ¡ni-

snbre el libre cjerc. de las artes (R. oO. 4()'i.

« La Academia en su contestación se inclina a

que pueden ser fragmcnlos de espadas de los

tiempos anteriores ó coetáiii'os á la domina-

ción romana. » Clem. (Mein. Arad. Uisl. I--

XXXlll). 1 Esla carta, reducida a los sucesos

coetáneos á su fecha, solo comprende alguna

parto do los males (jue aquejaban a Castilla a

lines de a.iuel infausto remado. » Id. Elog. de

¡s. la Cat. ilustr. 'i (ib. ti. \'¿i). -í) Con de,

en sentido análogo. « Los buenos literatos es-

pañoles coetáneos de Cervantes tonian ya co-

nocimiento de estas reglas. í Mor. €om. disc.

itrel. (H. 2. WIV). a. Coetáneo do este autor lúe

olio cuva fama también ha decaído. t> A. Ga-

liaiio, Hist. lit. p. 190. « l'ue.le mirarse

siempre [ZuritaJ como escritor roelaneo (lelos

sucesos, por el cuidado que tuvo de ajuslarlos

á los documentos de los tiempos en que pasa--

ron. » Clem. Elog. de [s. la Cat. ilustr. 2

[Mem. Acad. Hist. 0. U'6). — i ^ü merec.'

por cierto tan amarga censura otra diversión

coetánea de los juegos del circo y do la liza, \

harto más racional que cnlramlias : esto es,

los convites, saraos v licstas palacianas^ »

Jovell. Mem. sobre especl. 1 (H- w. 48
i

).

« Eslo no viene bien con los sucesos moder-

nos, Y aun coetáneos de Cervantes, de que se

hace' mención cu el Ingenioso Hidalgo. »

Clem. Comcnl. I, p. 4. <> Es el anacronismo

iMie resulta comparando la antigüedad que en

ambos lugares se da á la relación délas cosas

do D. (Juijotc, con la mención de sucesos y

libros modernos, recientes, coetáneos de Cer-

vanles, v aun de personas que le sobrevivie--

ron. » la. ib. 3, p. 531. - aa) Es forzoso el

liso de esta prep. cuando ol adj. esta sustanti-

vado : Los coetáneos de César. En este caso

se usan lambión los pronombres posesivos.

« Cualquiera virtud de mieslros coetáneos la

miramos como un fuerte argumento contra

nuestros defectos. » Cadalso, Cart. marr. U
(2. 19(1). « Puede servirle do muy fuerte ali-

vio el pensar que las generaciones futuras le

harán la justicia que le niegan sus coetáneos. »

Id. ib. 81 (i. :¡i5). « Shakespeare incurrió en

los mismos defectos que su coetáneo Lone de

Vega. í M. lie la liosa, Traij. esp. (2. 04). —
S) i;oii con. en sentido análogo (raro), i llahia

hecho mención de iurisconsullos caslcl anos

anteriores al reinado de don Alfonso el Sa-

bio y coetáneos con él. » Pról. a las lart.

'liiiiii. Pon., il. coetáneo : del lat. coaeta-

nens. comp. de co. cum, con, y aetas, edad.

t'OKTKiiivo, ik.adj. «) En lenguaje teoló-

gico se usa para denotar que las tres personas

divinas son igualmente eternas, a). Absol.

« Todas las irespeisonnas son on lodo iguales,

coelcrnas yde infinita excelencia y dignidad, i-

Rivad. Flos SS. Todos los Santos (|
ida di

la Virgen, 354). <. El solo le engendra y le
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conoce como ;i su Verbo coclerao y sustancial

y resplandor de su gloria y figura de su sus-
tancia, í Id. ib. Smo. Nombre de Jesús {Vida
de Cristo, IS7). « La Iglesia, por el muudo
difundida,

|

Os confiesa por i'adre omnipo-
tente,

I

Y á vuestro venerado
|
L nigénilo Hijo

coeterno,
|
Y al Espíritu Sanio juntamente. >

D. Gonz. irad. del Te Deum (U. 61. Itni-).—

P) t)on con. « Es el Hijo coeterno con el Pa-

dre, y es una misma substancia en trinidad. »

Comcnd. Griego, Lab. iO (li^). « Tres verda-
des establece en este lugar el .Ypóstol. Pri-

mera : Que el Hijo de Dios es coeterno con el

Padre. Segunda -•- í Sfio, S. Pablo, Rom. i.

'¿, nota. — I») Por extensión, a) Con con. « Ni

se argumente en contra sosteniendo (¡ue la

vida — es un instinto ciego, coeterno con la

sustancia. > Valera, Las ilusiones del ür.
Faustino, p. 07. — ¡3) Con á (raro). « Si no
tuviera principio [el mundo] fuera eterno.
Pues que fuera efecto coeterno á su causa, no
se puede entender sin que se entienda divino,

siquiera por la duración anterior eternal. s

Venegas, Agonia, 1. 7 (Mist. o. 9).

Etim. Lal. coaeternus, comp. deco, cum,
con, y aeternus, eterno.

COESií!>Titt. V. Existir juntamente ó al

mismo tiempo [iutrans.). (D.Absol. « Las Per-
sonas divinas coexisten siempre. » Terreros.
t Se habla después de guirnaldas de jazmines,
rosas, amarantos y madreselva; pero estas

llores no coexisten, como fuera menester para
formar guirnaldas. > Clem. Coment. í. p. ^77.— ¡i) Con con. n. Coexistir ron Homero. »

Acad. Gram. « En esta forma [cantaba] el

atiñbuto es, respecto de la cosa pasada con la

cual coexiste, lo mismo que el presente res-
pecto del momento en que se habla, es decir,

que la duración de la cosa pasada con que se

le compara puede no ser más que una parte
de la suya, n Bello, Gram. § 287, a.

Eiim. Compuesto de co, lo mismo que con,

y existir. Vr. coexister; it. coesistere.

coucR. V. t. Las siguientes aplicaciones
nos representan fielmente el verbo latino ori-

ginario : a) Allegar y juntar en uno lo espar-
cido ó suelto {trans.). a) t Agora con la auro-
ra se levanta

|

Mi luz, agora coge en rico

nudo
I
El hermoso cabello, agora el crudo

I
Pecho ciñe con oro y la garganta, n León,

Pees. I, son. '^ (1. 349). c Bien fuera tiempo
de coger la vela

|
Con presta mano, y revolver

á tierra
|
La prora que cortando "el ponto

vuela. ) llerr. á, cleij. i\ (K. 3'2. :!-2s2),

< Oro llcxiblc anuda su cabello ;
i Oro

y concha el carcaj ; coge un zafiro | Y oro de
Ofir su túnica de Tiro. » .Maury, Dido (II. C7.
I7X'). < Su memoria es tan infeliz que no se
acuerda <lc coger los punios de mis calcetas,

y tal vez equivoca el día •i\ con el último del
mes. > Hariz. Tropiezos de una escalera
CM'i). — c (Cogerla ropa : doblarla. » Covarr.
< Y' di- las beatas es|iiriinales. que si no cogen
el manto cuando vienen de fuera, es por no
tardar en descogerle cuando vuelven á salir,

;. qué te parece 1 t J. de los Angeles, Conq.

CIERVO. Dice.

del reino de Dios, 8.i (ZOti).— ax)Part. « Las
hebras esparcidas por el cuello —

|
Cogidas

unas van en lazo bello,
|
Sin arte libres otras

y cuidado, n Herr. 2, canc. 1 (lí. 32. 300').
« Venia entre ellos un contramaestre muy
alentado, con una barbaza que le llegaba hasta
la cinta — con la fuerza del viento se le des-
anudó la barbaza que llevaba cogida. í Espi-
nel, Escud. 2. 7 (R. 18. -133'). « En camisa
y descalza, cogidos los cabellos en una alba-
negade fustán, con tácitos y atentados pasos
entró en el aposento. » Cerv. Quij. 1. 1(5

(R. 1. 2S6-). « No todas veces lleva el marinero
tendidas las velas de su navio, ni todas las
lleva cogidas, pues según el viento tal es el

tiento. í Id. Tía fing. (R. 1. 248-). — j Pasa
el río Jenil tan cogido y acanalado, que apenas
se puede vadear, s Mar. Hist. Esp. 25. 2
(U. 31. 214'). — ¡3) Part. Se halla aidicado á
la persona misma que, siendo delgada, parece
ceñida. Con de, para expresar la parte, i Mu-
jer de su misma condición, moza y muy her-
mosa, alta de cuerpo, cogida de cintura, del-
gada y no flaca. » Espinel, Escud. \. 2
(11. 18. 3S0-). — b) Tomar lo separado y
disperso para allegarlo y juntarlo (Irans.). a)

« Andábamos cogiendo tiernas flores. » Garcil.
ív/í. 1 (11. 32. 5-). « Cogeríamos juntos las

manzanas,
|
Las coloradas uvas. » Mend.

carta 3 (R. 32. 58'). a. Comenzaron luego á
coger diversas flores del verde prado. » Cerv.
Gal. 1 (K. 1. 12'). II Con ocasión de coger al-

gunas hierbas, un día, antes de mi partida fui

allá. í Id. Quij. \. 41 (R. 1. 368-). « Este año
no se han cogido bellotas en este pueblo; con
todo eso envío á vuestra alteza hasta medio
celemín, que una á una las fui yo á coger

y á escoger al monle. i Id. ib. 2. 52
¡R. 1. 515'). « Va ni las bellas flores me re-

crean,
I

Ni las acierto á ver en los lugares

I

Donde tú, mi Amarilis, las cogías. i L. Ar-
gens. canc. Entanto que gozaban (R. 42.259-).
í Tan pobre y mísero estaba,

|
Que sólo se

sustentaba
|
De unas hierbas que cogia. »

Cald. La vida es sueño, i. 2 (R. 7.2^). « Los
hijos de Israel cogían tanto de aquel maná
que Dios les enviaba en el desierto cuanto
bastaba para mantenimiento de aquel día que
lo cogían. í Gran. Mem. vida crist. .">. 3, § 1

(li.8. 303^). (t Asi hinciie la abeja su colmena
de cera y miel, andando de floren flor, cogiendo
lo uno y lo olro. s Id. Adic. al Mem. 2. 1

(R. 8. ib'*). « Coge el Señor el alma, digamos
ahora á manera que las nubes cogen los vapo-
res de la tierra, y levántala toda della (helo

oído ansí esto, de que cogen las nubes los va-

pores ó el sol, y sube la nube al cielo); y
llévala consigo y comiénzala á mostrar rosas
del reino que le tiene aparejado. » Sta. Ter.

\'ida,iO ili. 53. 04'). — i Con esto cogía mu-
cha limosna, y entrábase en las casas que vela

abiertas, y si no había testigos, ni estorbo,

robaba cuanto topaba. » Quev. Gran Tac. 10
(11. 23. 513^). — ax) Part. « Se relirócnn los

suyos cogidos y poco á poro hacia sus reales,

que por ser va noche no fueron tomados por
el enemigo. » Mar.//ís/. Esp. 2. 2ÍR.30.30').— e) Tiene iiartimlar uso tratándose de la re-

II. - lí
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colección de los frutos de la tierra, como los

granos, la uva, la aceituna [Irans.). a) « Las

maneras del cot'cr [las aceitunas] son muchas,

mas la priniiiial es ámanocon escalas sin herir la

oliva. » Uerr. At/ric. gen. 3. 35 ii. :UU). « Asi

romo el arar y sembrar es medio para coger

Irigo, asi la oración para alcanzar Irutüs espi-

rituales, por lo cual no nos debemos maravi-

llar si tan poco cogemos, pues que tan ¡mea ora-

ción sembramos. » Avila, Audi, 70 (.1/is/.

3. "2Ü8). « Cada uno cultivaba sus tierras, plan-

taha sus olivos, cogia sus frutos, vendimiaba

sus viñas, j Guov. (Capm. Teatro, "i. 113).

f Ni el que sembrA cebada coge trigo, ni al

revés coge cebada si fue de trigo la semente-

ra. » León,£a7J0S. de Job, 4(1. Üü). « El que

labra el campo, de lo (jui^ coge en él da sus

primicias y diezmos á llios. » lii.Pcif.cas. 10

(3. -itir)). í Se sustentaron los nuestros cinco

años, sin (pie en todas aijuellas comarcas se

labrase campo ni viña, cogiendo solamente lo

que la tierra naturalmente produce, j Mon-

eada, Exped. -il (U. 21. 38^). i Cansado de

coger fruta madura |
De mis huertos volvía

paso á paso. » Valb. Siylo de oro, 1 ("23). « Es

una verdad constíinte que en España hay algu-

nas provincias que no cogen los granos nec(;-

sarios para su subsistencia, y que otras en

años comunes cogen más de lo que necesitan.

»

Jovcll. Leii agraria, W clase (l\. 50. H0-).

« Nada habían sendjrado, nada cogido, y esta-

ban por consiguiente tan menesterosos como

ellos. » Quint. Balboa (R. 10. "28G-). — aai

Pas. « La razón y cuenta de lo que se sembraba

Y cogia pasaba por mi mano. » Cerv. Quijj

1. 28 (R. 1. 32ü'). d De los frutos de la tierra,

nini'uno se coge con mayores demostraciones

de "alegría que el pan. > Márquez (Capni.

Teatro, i. ^"lO). « 1.a comarca es abundante,

y el vino que en ella so coge es el mejor de

l'alestina. » Sig. Vida de S. Jer. i. 11 (356).

€ Se cogía en abundancia el maíz y demás fru-

tos del país. 1 Quint. Balboa (11. 19. 293-).

« Otro ansioso desea 1
Cuanto en las eras de

África se coge 1
Guardar en su ancha troje. »

J. Ikirgos. Irad. de Mor. od. 1. 1 (1. 41).

— t Trislisima dejaba
|
La fruta sin coger en

su cercado. » León, Poes. 2, égl. \ (4. 398).

—
j3) Absol. i Mucho más alegra el lin de la

jornada (|ue el camino, el puerto más que la

navegación; más el coger que el sembrar, i

Gran. serm. Epif. (R. H- 4-). « Sembraréis y

no cogeréis, porque vuestros enemigos des-

truirán lo que hubiércdes sembrado. » Rivad.

Trib. i. It» (R. 60. 376^). « I'ues sembrar y

no ( ogcr, I Es perder tiempo y caudal. » Lope,

Los ramilieles de Madrid, 2. 3 (1!. 52. 310-).

t El (jue observa los vientos no siembra ;
ni

coge quien considéralas nubes, j Saav. A'ffip.

,34 (i;. 25. 89-).— Y) Met. «Son las fuentes de

donibí nace todo aquel no curar do lo por venir,

y aipiel coger sin rienda ni medida el fruto

del deleite y pasatienqio presente, i León,

Cantares, í>. 16 (4. 96). t Los jueces son — la

simieiiie (jue más |)rovecho y fruto nos da á

los diablos, porque de cada juez que sembra-

mos, cogemos seis jirocuradores, dos relato-

res, cuatro escribanos, cinco letrados y cinco

mil negociantes, y esto cada día. » Quev.

Alguacil (R. 23. 3UG'). t En todo tiempo, el

que sembrare corrupción cogerá muerte y co-

rrupción, í Rivad. Cisma, 2, concl. (11. 60.

297'). í Creyendo sembrar beneficios, cogieron

ingratitudes y odios, haciendo de amigos ene-

migos, con que después vivieron y murieron

inlelices. » Saav. Emp. 47 (R. 25. 120'). <r Vive

inleliz el que se expuso al gasto, al trabajo, ó

al peligro ajeno, y creyendo coger agradcci-

niienlos, cogió ingratitudes. » Id. ib. 47

(R. 25. 120-). J Pues, estos tres frutos tan

señalados cogerá el piadoso lector desta lec-

tura de milagros. » Gran. Simb. 2. 29,^4
(R. (i. 363'). — €l) Colegir, inferir (trans.)

(ant.). « Recilábansc, según esta costumbre

que hemos visto, los nombres de los santos en

la misa, y por escrito se Ician ¡irimero los

apóstoles y después los mártires, y, según se

coge de san Agustín, otros sanios, aunque no

eran mártires, n Sig. Vida de S. Jer. 5. 5

(436).

X. Il) Comparados los ejemplos aducidos en

1, b, con los que vamos á cilar, aparece cómo
del sentido especial de Tomar para juntar ó

allegar, se ha pasado al gemu'al de Tomar
con la mano ó con algún inslrunicnlo que se

tenga en ella {trans.). a) « El discreln en el

jardín
|
Cógela negra violeta

|
Y dejael blanco

alhelí. í Gong. rom. 85 (R. 32. 537^). i Con

cuánto gozo coge la alta pera,
1
Y uvas como

granas,
|
Y á ti, sacro Silvano, las presenta,

I

Que guardas el ejido. ¡> León, Poes. 2, trad.

dellor. epod. 2 (4. 506). « ¿ Qué pasatiempo

mejor
|
Orilla e! mar puede hallarse

|

Que es-

cuchar el ruiseñor, ]
Coger la olorosa flor

|
Y

en clara fuente lavarse? » Gil Polo, Diana, 3

(136). « En campo estoy con el enemigo, si-

guiendo voy sus alcances; aunque más joyas

arroje en la carrera, no pararé un momento á

cogerlas. í Roa, Vida de ü". Ana Ponce de

León, 4. 4 (179). « Siempre hay alguno que

sabe leer, el cual coge unodestos libros enlas

manos, y rodéamenos del más de treinta, y
eslámosle escuchando. » Ceiv. Quij. 1. 32

(R. 1. 339'). <! Madrugó antes que el sol, y
cogiendo las reliquias de su retablo y á su

mono, se fue también á buscar aventuras. í

Id. ib. 2. 26 (R. 1. 461-). i Estos pensamien-

tos le llevaban tan fuera de sí, que sin sen-

tirlo soltó las riendas k Rocinante — De su

embelesamiento le volvióSanclio Panzadicién-

dole : vuesa merced se reporte, y vuelva en

si y coja las riendas áltocinante. » Id. ib. 2.11

(R. 1. 425'). —¡3) Con de, para señalar el obje-

to en que se halla ó de que es parte lo que se

separa, j Entre las fiutas hay unas (pie en co-

giéndolas del árbol se pueden luego comer, y

otras (pie primero es menester darles algún

cocimiento. í Grau. üoctr. espir. 35 (R. II.

260'-). « Inclinóse el caballo y dobló ambas
rodillas, en tanto que su dueño ofrecía el lis-

tón á la gentil doncella, que lo cogió con sus

iiropias manos de la misma puntado la lan-

za, i. M. de la Rosa, Is. de Solis, 2.0(4. 325).

c Cuan grande fuere el vaso de la fe que con

nosotros llevamos, tanta será el agua que de

la fuente de la divina misericordia cogeremos. »
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Gran. Mem. vida crist. 5. '2,^ 3 (II. 8. "298'}.

Ítem, Simb. i. II, § i (R. 6. 309-). « Acaece
algunas veces que cogiendo agua de la fuente,
á vueltas del agua cogemos alguna rana, t id.

Esc. cspir. -Iti. ¡5 I (li. II. 35:)-). « El que va
á coger agua de la mar, tanta agua coge, cuan
grande vaso lleva, j Id. Mem. vida crist. 3. 1

(II. 8. ¿I-i-). — (T N'o suelen las abejas
|
Coger

tan dulce miel de flor ninguna. » Jáur. Aminta,
I (U.ii. I3(>'). «.Aun las industriosas abejas--
Jamás baii cogido de aquellas flores ei pri-
mer rocío de la mañana, s Valb. Siglo de oro,
1 (3i. — y) Este do es otras veces partitivo,
j .No solamente cogen olorosas llores, mas
también suelen merendar en él [en el jar-
din] y llevar vianda y vino, y allá cogen de las
frutas que hay. íLeon, Cnnt(ires,o! '¿(1. XOi.

« Y coge con su mano
|
lie la i'rizadafruta del

castaño. » Valb. Siglo de oro, 2 (óti). t Corvando
una de sus hermosas manos, cogió en ella

del agua ciara, con la cual lavándose
los húmidos ojos, con voz baja y debili-
tada, dijo — » Cerv. Gal. I (R. 1. IS^).— b) Asir, agarrar {trans.). 3.) « Cogeré yo un
garrote, y antes que vuestra merced llegue á
despertarme la colera, haré yo dormir á garro-
lazos de tal suerte la suya, (¡no no despierte,
si no fuere en el otro mundo. i> (Jcrv. Qnij.
"1. U (II. I. ioá'). « Al punto cogí rai daga y
corlé las ligaduras de aquellos hermosos aun-
que debilitados miembros. » Espinel, Esciid.
'.i. 7 (R. 18. Í55'). í Cogile las llaves, y los

bellacdncs. que vieron el caso, acudieron'lué-
go. .> Id. ih. 3. -2 (R. 18. UH'-). « Salla del
lecho, envuélvese en su manto,

|
Coge una da-

ga, dn la alcoba sale. > A. Saav. Moro expós.
9 (2. 318). í Dos veces I Cogí va esta malvada,
y no sé cómo

|
Se me fue de las manos ; mas

si llega
I
I'or la torcera vez al mismo paso,

|

Va yo la pienso asegurar de modo
|

(lúe esca-
par no podra. > (Juint. Poes. Pastor ¡ido, í

(R. l'J. -¿V). — ( Hay sabio destos que coge á
un cahalleru andante durmiendo en su cama, y
sin saber cómo ó en qué manera, amanece
otro ilia más de mil leguas de donde anocheció . »

Cerv. (Juij. I. 31 ÍR. I. 336-i. — t Es arrojado
de otro más poderoso con violencia y con
fuerza, como el loro arroja al que coge en los
cuernos. * León, Expos. de Job, 21(2. 43).— P) Con de, para denotar la parte que se ase.
< Coger de la mano. » Acad. «ra/»/. t Cogen á
su lio de la casaca. > Salva, Gram. « Si eslov
porirycogerla

|
De los cabellos, y darla

|
A la

picara tal lelpa ... > Mor. Et viejo y la niña,
i. 3 iR. •>. .at'). — y) Con por, en sen-
tido análogo. « I'or los cabellos crespos
veloz coge i Al tierno infante, y la cabeza
inclina. » Lope, Filom. 3 (Obr. siielt. 2.

'19). — í) Met. c (Cuando le dieren un go-
bierno, cógele; cuando le dieren un condado,
agárrale. . Cerv. (jtiij. 2. .19 (R. I. 5I0^^ » Se
podía después emplear fel ejército] en las fron-
Icras de h rancia, cogiendo la ocasión que en
la primavera se habiaperdido. > Meló, Guerra
de Ciilal. 2(1!. 21. 183-). t Empezáronse plá-
ticas de guerra— l-osquc las cogieron tristes,
lloraron tiernamente al malogrado Alonso Alva-
rez. » Ouev, Gran Tac. 23 (R. 23. 527*). f El
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papel q<ie debo hacer con mi prima está redu-
cido á dos puntos : jurar quo estoy pronto á
casarme con ella, y al mismo tiempo disgus-
tarla de modo que no se atreva á cogerme la
palabra. » llartz. La coja y et encoqido, 2. 2
(292). — i) Por extensión, Asegurar,'tener lir-

memente. «En cogiendo algún perro en la calle

ó en cualquiera otra parte, con el un pie le

cogía el suyo, y el otro le alzaba con la mano,
y como mejor podía le acomodaba el cañuto
en la parte (|uc soplándole, le p mía rcciondo
como una pelota. » Cerv. Quij. 2, pról. (R. I.

401). — aa) Entre la gente de mar se ha ex-
tendido aun más la aplicación del verbo :

í Coger tierra, el puerto ó el fondeadero,
etc.; coger fondo; coger barlovento. » Dice.
Marit. — $) Coger entre puertas : se dice
cuando al perro se le cierran las puertas apre-
tándole el cuerpo entre ellas; y metafórica-
mente cuando se sorprende á una persona para
obligarla á algo. <i Eos jueces nur.ca pierdan
el respeto á los templos, porque les sucede lo

que á los perros que andan buscando la vida,
(jue si muchas veces comen, alguna los vienen
a coger entre puertas. » Espinel, Escud. 2. h
(R. 18. .430^1. — Parí. « Yo todavía me esta-
ba debajo de la cama, quejándome comoperro
cogido entre puertas. í Quev. Gran Tur. 5
(R. 23. 491-). — y,) Coger en medio : por ex-
tensión, Ponerse ó estará uno y otro lado óeu
torno de una persona ó cosa. «Recibió cartas del
duque — dando por último remedio que se
juntasen los dos campos, y cogiesen en medio
á Abenabó. » .Mend. Guerra de Gran. í

(R. 21. 1 13-). I Fuéronse á la sala, donde ha-
bía un rico estrado, y cogiendo al señor en
medio, se sentaron todas, i Cerv. iVoc. 7
(R. 1. 179-j. i Acudieron á sus estacas, y co-
giendo á los dos en medio, comenzaron a me-
nudear sobre ellos con grande ahinco v vehe-
mencia. » Id. 0mí/.1.15 ('R.1.283^). dlicléronse
mil corteses comedimientos v linalitiente co-
giendo á II. (Juijote en meíio, se fueron á
sentar á la mesa, t Id. ib. 2. 31 (R. I. 170').
< Llegaron doce pajes — Cogiéronle en medio,
y lleno de pompa y majestad le llevaron á otra
sala. > Id. /•/;. li. 31 (R.l. 170'). í Cogiéronlos
los escuderos en medio, guardando vencidos y
yencedoi'es gran silencio.' » Id. ¿6. 2. 60 iR. l'.

533'i. í Una oscura nube densa y fría,
i
Lie

aire impelida con rumor sonoro,
I En medio

nos cogió. » Valb. Bern. 12 (R. 17. 269').— t Cógenlaen medio á esta capilla dos esca-
leras, ala mano derecha la que baja del dor-
mitorio para venir al coro, v por la oira se
baja al relicaiio. t Muñoz, Vida de la M..Mar.
de S. Jos. i. t; {ÍJicc. Autor.). —6) La frase
f Cogerse un pellizco, nque como ejemplo del
uso reil. de la presente acepción trae la Acad.,
es sin duda resultado de la analogía con otras
frases reüejas (v. gr. «darse un golpe »), v no
construcción natural. Nos lo hace creer el

hecho de que, no habiéndola oído nunca, no
podríamos decir con seguridad la manera de
usarla. — e] Met. Sacar con maña, sonsacar
(trans.) (fam.). So dice lo mismo délo mate-
rial que de lo inmaterial. < Le alabé de gran
torero—

] Después toqué la LmiLim... Kinal-
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iisCífrf. :!. ;í (K. IS. ir>U'). « (.oi^i .ni .anmio

ciicomcmliiiulDiMc ;i Dios. » Id. tO. .i. / II.

18. 455-). «l'icandocon toilu la piifsu posililo

cokí el camino do Málaga ú de (iil)raltar. »

Id! ib. :!. U>(\\. 18. 4ti7-j. « (Juf vicmlule

anucsla larde
|
Sacar el acero allí,

i

Olía

vereda cogi. » Cald. Mejor esta que nluba,

1 ü (U 7. til-), —y) En lujíar de i Cogió su

camino calle arriba », se dijo en lo antiguo,

V aun se oye en Galicia y en América, « (.ogio

HCHíyu. » >.>»Yuo.. v. ....-
í"\',.'„„,,i„ i'oiip calle arriba. í Es de creerse que de aquí

das \
1.a nuuíera cogió la ^'o» '

í,'e
' •^ M^^'^»

^ovie^ c el uso que caliücándulo de familiar,

enlre alfombras, lap.ees y almoluulas
|
AJioí^a

, ^IS.la Acai. asi : « Junto con algunos

verbos unidos con conjunción, Itesolyerse

determinarse á la acción que sigmlica el verbo

con que se junta; y asi se dice : cogió y so

fue • cogi y me acosté, etc. t Esta acepción

no se baila ya en las últimas ediciones del

Uicc, quizá por reputarla la Acad. vulgar e

mente, le cogi Iliczduros. » A.Saav. Tunlo

ZkscmnloUenes, ± 11 (i. ¿5). - « No cs-

tov en hablar á Valdemoro; que tengo sospc-

clia .lue amistad para hacernos bien, no la

terna, sino para ver si coge a go de que

avisar á sus amigos. > Sla. 'ler. Curias, 1
.

¿8

(U 55. yu'). — «"lí^"" '*".) de cosa, Caer, pa-

sar ó quedar sobre algo oprimiéndolo(/)«)is.).

Con mucha frecuencia se le agrega el mW.

debajo. í Cayóse el alto asiento, y ''« '''^ «'

entre aiiomuia», i.ipn <-;
,t
"• ••— < r.

,

da LMmevquierealzarlalrenle.tl.ope,.lHí;«í.l

(Ubr.sueh.i. 80). « l'orarriinar elbon.brocoge

el carro |

Al (lue, más generoso que prudente.

Logró sacarle del inmundo barro.
J

El brazo se

partió, gritalagcnle.vSomoza.eimí.
1 ll . ()/•

.\(j9i) _ , Cayóse un pedazo de pared, el cual

cogió' debajo al niño, y le dejó yerto frío y sin

señal alguna de vida. » Ycpes Vida de bta

Tcr "'.5 íiWisí. 1. 12lt. >' ll'O
|
el cabalo

1

consigo y con el gitano en tierra, y cogiéndole

una pierna debajo, se revolco de manera, que

fue bien necesaria la ligereza del gitano para

que no se la quebrase. » Espinel, Escud. 1
.

K'

(U IS 411-). « A esta pierna mas
|

lodo el

doior corresponde, |
(Jue fue la que me cogió

[la vegual |

Debajo. » Cald. Casa con dos

puertas, i un. 7. 144^,. «. El barbero hizo

de suerte que el cabrero cogió debajo (le si a

1» Ouiiole, sobre el cual llovió tanto numero

de mojicones, que del rostro de pobre caba-

llero llovia lantasangre como del suyo. » (^erv.

Ouii. 1. 5-2 (IV. 1. 398^). « í^e me ügura Espa-

ña desde el fin de I50U como una casa grande

(lue ha sido maguífica y sólida, jiero que con

el transcurso de los tiempos se va cayendo, y

cogiendo debajo a sus habitantes, j (.adalso,

Cart. marr. 44 (2. 193,i. - a) Met. « Con esta

razón quietó Cerial los ánimos de los de 1 re-

veris, para que no se opusiesen a la potencia

romana, diciendo que tan gran maquina no se

podia derribar sin que su ruina cogiese debajo

í quien lo intentase. » Saav. Emp. 34 (R. 2o.

«)Oíi < 1.a ira de Dios, que al que una vez coge

debajo, le deslruyc, permitía -lue las cosas se

pusiesen en tan prbgioso estado. » Mar. «íSt.

Esp.iiJ. IÜ(U. ;íü. 484').
, ,,

a. «) Aplicado al lugar, Ponerse en el,

lomar, ocupar (trans.). a, «Ya á coger lug'ar

1 Corre el pneblo alborotado. » Alarcoii, La

cueva de Salamanca. 3 (U. 20. 98^). - aa)

l'art. i Están las puertas cogidas. í Acad.

Dice — 33) Ea frase marinesca coger un

aaua, por detenerla ó contenerla obstruyendo

ó tapando el agujero ó rendija por donde

penetra á bordo, ofrece una metonimia en

que el verbo combina el sentido <|uc tiene cu

cooer las salidas con el que apan'ceen rnyer

los nuntos de las medias (I, a. a), l.o mismo

se observa en la locución bogotana cofier

una gotera. - fi)
Hablándose de un camino

ó cualquier naso, es comúnmente I onerse en

él para seguirlo y alejarse. « Coger la puer-

ta : irse. . Acad. Dice. « Alborolose la hoste-

ría y cargaron tantas rucbilladas sobre mi >

sobre el otro español, que si no cogemos una

escalera, nos hacen pedazos. » Espinel,

inelcante ;
pero la han usado escritores res

petables. « Enlonces no dijo nada : 1
Cogió y

se entró dereeliilo |
Sin hablar una palabra.»

Mor. El barón, -1. 1(»(U.2. :]89').« Viéndose

él asi sin olicio ni benclicio, ni pariente ni

habiente, ha cogido y se ha l'L'tl'opoela. » Id.

La comedia nueva, 1. 1 'R- 7,."*'''^';

tVenga 1 lin billete de interior.
1

1 oy el

nonil)ie,tomo,pago, [
Y listocomo uncohele...

I— Basta; dame acá el billete.
|

— ;>

luego, cojo y ¿<iué hago?
|

Me voy á la poli-

cía. » liretón, Me voy de Madrid, ó. ¿U.

07). Si nuestra conjetura 110 es mlundada,

« Cogió y se fue i> en su origen hubo de ser

« Cogió su camino y se fue », de donde vino

después á emplearse el verbo para señalar el

primer paso con que se pone por obra una

resolución. — b) Met. « Todos los vicios que

álos hombres traen arrastrados dejan alguna

consideración para lo venidero, sino la luju-

ria v la codicia, que cogen y ciegan todas las

poté^ncias del discurso. í Espinel, Escud. .i.

2 (H.18. 4482). i^as ¡lotencias se representan

aquí como caminos ó salidas. — c) Exten-

derse en cierto espacio, ocuparlo (trans.).

<L Esta heredad coge tres leguas. i> Terreros.

« l.a alfombra coge toda la sala. » Acad. üicc.

í El Epiro antiguo cogía desde el monte Heneo

hasla las costas del m,ir .Ionio opuestas a las

islas de Corfú y Cefalonia. j Esp. sagr. 1,

p. lü'J. I Si tanta habilidad tiene para (luitar

calvas, no seria malo que se viniese por acá

y veríamos si sabe (luilarme una que tengo,

que me coge desde las cejas hasta a riiba-

dilla. s Mor. Obr. póst. 2, p. 301. « Una her-

mosa parra forma un emparrado que coge^el

frente de la casa. »Kern. Caball. Una en otra

2 (30). — J Como era el palo con que le dieron

largo y tendido le cogió todas las espaldas,

donde entran todas esas partes qiie te duelen,

•, M más te cogiera, más te doliera. » Cerv.

yí(/7- 2.28(11. 1.464'). ,
^ , ,

4. a) Met. Tratándose de enfermedades.

Contraerlas de pronto é impensadamente

Urans.). « Se puede |
Mamar feliz la que

escapa I
Sin coger á la salida

|

l'na pu mo-

iiia. í Gil y Zarate, Un año después de la

boda, 1. 7 (35). « Coge lilas una fuerte calen-

tura, í Hartz. Fáb. 83 (457). - x) Por aua-
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logia, t Su madre, que apenas liabia dormido

en la pasada nOL'lie, acababa de coger el

sueño. » Ferii. Cal)all. Clemencia, '.i. 1

(2. 93). — b) Tratándose de pasiones ó

afectos más ó meaos duraderos y de otras

cosas como liábitns, fuerzas, Empezar á

tenerlos, cobrar itranx.). i Porque es ruin

como su amo; |
Porque le lia cogido mie-

do. » Mor. El viejo i/ la niña. i. 13 (R. 2.

319'). « l'C ba cogido á nsled su modo di>

andar, el lono de su voz, y mil veces me ba

diverlido imitando cuanto usted bace en su

casa. » Gil y Zarate. Kl cniremelido, 2. 19

(7Í).— c) Tratándose del sol, del aire, Reci-

bir, generalmente por placer ó con fines

higiénicos (Irans.). <t Una siesta de las del

verano pasado, estando cerradas las venta-

nas V yo cogiendo el aire debajo de la cama
del uno dellns, el poeta se comenzó á quejar

lastimosamente. » lícrv. Col. (11. I. "iií').

t Yo entonces en el campo me hallaba
|

Co-

giendo el fresco del templado aliento,
|

()ue

blanilamente entre árboles sonaba, j Herr. '2.

eleg. 15 (R. 32. 338'). a Campo Marzio es una

gran pradería, excelente para coger el sol. »

Mor. Obr. póst. 1, p. -iS". « Por lo que

pueda tronar, no vayas á coger frió á esos

deliciosos páramos de Maudesy Cbamartín. »

Id. (6.2, p. itO. «Su tormento, |
Creciendo más

con el viento
|
Y el sereno que cogía,

|
En re-

batos le ])onía
|
Y en priesascada momento.»

Castillejo, 1, Serm. de amores ÍR. 32. 148').

— d) En general, Recibir en sí (trans.). í La

tierra no ba cogido bastante agua. » Acad.

Dii c. « Le dieron al otro ciertas coces en la

barriga con que vomitó el agua mala, y yo

me enjugué de la que había cogido en el

vestido. » Espinel, E.^cud. 1. 21 (R. 18.

il8'). — e) Se dice del espacio ú objeto que

tiene capacidad ó hueco para contener cierta

cantidad de cosas (trans.). « Esta tinaja coge

treinta arrobas de vino. » Acad. Dice, i Entre

la retaguardia del ejército y el río, se fabri-

caba una media luna, con sus traveses y
foso, capaz de coger dos mil infantes, j I'.o-

loma. Guerras de Iok Est. Bajos, i (R. 28.

19'). — r) Por la misma transición que se

observa en caber, ba pasado del sentido de

Contener al de Poder ser contenido, hacién-

dose sinónimo del verbo citado (intrans.).

t H^to no coge aquí. » Acad. Dice. Aunque
Salva había incluido esta acepción en su

Diccionario, la Academia no la aceptó hasta

la IS" edic. del suyo. Es moderna, y varias

veces ha sido censurada en la Península.

Véase, por ejemplo, el Diccionario mnmial de

voces de dudosa ortofirafia en la lenf/na

castellana. \*'^r I). Francisco Carvajal, p. 121

(Madrid, |ss,t). Este autor afirma que tal uso

está muy generalizado; circunstancia que
explica laaprobai-ión dada por la Acad.

s. «) Prender, aprehender, aprc5ar(tra»w.).

< \ ti le doy leí gamo], y á ti también te

guíirdo
\
Dos" tórtolas hermosas y una bella

|

Garza, que ayer cogí del monte al rio. t V.

de la Torre, 2. son. 8 (37). < Salió por un
resquicio á los tejados I De una tronera (jue

en la torre liabia,
|
Para coger algunos paja-

rillos. » Lope, Gatom. 7 {Obr.snelt. 19. 261).

í No querría yo que fueses tú para conmigo

como es el cazador, que en alcanzando la

liebre que sigue, la coge, y la deja por co-

rrer trasoirá que le huye. » Cerv. Nov. 1 (R.

1. 110'). i Salió nn fieio león del bosque y
cogiéndola entre sus águilas uñas, se melia

con ella poi- el bosque adelaule. » Id. Gul. 1

(R. 1. 10').— « Fue en sn seguimiento,yesluvo

muy cerca de cogerlos. » Mar. Itist. E^p. 16.

ICi (R. 30. 4H5'|. « ;,Córao tienes atrevimiento

de volverá España, donde si te cogen y co-

nocen tendrás harta mala ventura? » i'.erv,

Quij. 2. 5i (R. 1. 518'). € En estos árboles

están ahorcados, que por aquí los suele ahor-

car la justicia cuando los cogí-, j Id. ib.

2. fiO (R. 1. 530-). i Alcanzándoles la capita-

na, á poco más de media milla, les echó la

palamenta encima y los cogió vivos á todos, ii

1(1. ib. 2. (33 (R. 1. 539'|. « Vi y nolé la ocasión

que allí se ¡lerdió de no coger en el puerto toda

el armada turquesca, n Id. ib. 1. 39 (R. 1.

3(53-). — b) Met. « Mucho sintió el arzobispo

de Tídedo verse cogido con sus mismas
mañas. » Mar. Hisl. Esp. 18. Ui (R. 31. 28').

« Estoy ahora bien puesto
|
Con Dios, y puede

venir ¡
Tiempo en que me coja el diablo

[

Por hambre. » Rojas, El Caín de Cataluña,

3 (R. .54. 291'). — r) Met. Sorprender á al-

guno en una falta ó descuido, penetrarle el

secreto ó engaño (trans.). a) t Se ha de pon-

derar la malicia y astucia de estos escribas

en la pregunta que hicieron á Cristo nuestro

Señor, para cogerle de cualquier modo que
respondiese. » Puente, Med. 4. 31 (2. 515).

« Por más preguntas que ba hecho,
|
No me

ha podido coger. » Cald. Hombre pobre todo

es trazas, 2. 3 (R. 7. .511';. « Y esto [es] obra

de Dios, de quien se dice (¡ue es Capientem
callidnm in calliditate sua, quien coge al

astuto en su astucia, al opuesto de los

hombres que do pueden coger á otros sino en

su ignorancia desapercibida, t Qae\. Prov.

de Dios (R. 48. 180'). t (Quisieron también

cogerle en palabras para tener ocasión de

acusarle como sedicioso y lurl)ador de la re-

pública, j> Rivad. Vida de Cristo, p. 51;
Covarr. trae así esta frase : « Coger á uno á

palabras, hacerle caer en la red, para obli-

garle ó engañarle. » — aa) ¡Cogite! expre-

sión fam. con que se significa que á alguno

se leba obligado con maña á que condeso lo

que quería negar. Acad. Dice. Esto sentido

aparece en los pasajes siguientes, que dan á

entender que para el efecto no es aquella

expresión fórmula de uso exclusivo : t
¡ Ah

!

dijo Sancho, cogido le tengo : esto es lo

que vo deseaba saber como al almay como á la

vida'.. Cerv. Quij. 1. 19 (R. 1. 392'). . Co-

gido le tengo, dijo Sancho; luego la fama

del que resucita muertos -~ mejor fama
será para este y para el otro siglo que la que

dejaron y dejaren cuantos emperadores gen-

tiles v caballeros andantes ha hahido en el

mund¿. » Id. »7). 2. 8 ÍR. I. 420»). — p) Con
en, para expresar la falta, descuido ó engaño

que se descubre, c Se decía vulgarmente que

traía consigo un azote para castigará los que
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cogiese en algún ilclilo. > Mar. Ilisl. Esii. 17.

i)(K. 30. '>\'l-). s Sabo que tiene marido que

en cogiéudola i'ii la primera descnvolliira, le

ha lie quilir la vida, i Cerv. Quij. 1. ;!3 (II.

I. ;!íl-). « Verdadcramonlo, señor 1). (}ui-

jole, dijo 1). Lorenzo, que deseo coger á vuesa

mcrceii en un mal lalin ronlinuado, y no pue-

do, s Id. ib. i. IS (II. 1. i 11-). « Asi es ver-

dad, y como por iiistaiUes los cogen en sus

ignorancias, dicen que no los responden á sus

argumentos. » Lope (H. ó'i. wviii). <i Asistió

alentó á un débale para coger al famoso ora-

dor en una incorrección siquiera leve. » A.

('aliano, //¿.sí. iit. p. Ü'ió. « Si es demonio,

nreslo dará señal, v lo cogerán en mil men-

tiras. ). Sla. Tcr. Mor. 6. 9 (II. .53. 177').

n Echó cinco ó seis mentiras.
| — i Válgame

Dios!—;, Qué te admiras? |
Pues lo peor falla

agora : [ Que son tales (pie podrá
|
Cogerle

en ollas cualquiera. » Alarcón, Ln rcnlad

sospechosa, 2. 5 (II. 20. 328'). « Temía yo

que allí no lo supiesen y me cogiesen cnmcn-

tu-a. í Césp. y Men. Sold. Pind. 2. 21 (R. IS.

3()C'). « Vaníos á cómo haldarás
j

A mujer

nuo le cogió
|
ICn tal mentira. » Cald. No hay

cona como ciillar, 3. 12 (lí. 7. Zr>r-). — y)

También se usa como acus. el nombre de la

falta ó descuido que se descubre ó repara.

•: Yo no he podido cogérselas todas [sus

equivocacionesj, porque no me he puesto de

inlenlo á ello. » T. Irnxríc, Donde las dan las

(ornan (0.170).

«. Met. o) Hallar, encontrar al que esta

actualmente ajeno de que se le busca ó soli-

cita ó de (|ue algo le va á llegar {trans.). a)

Con un pred. que expresad estado de la per-

sona hallada. <( Hizo el duque con todo eso

las diligencias posibles porque no le cogiese

el enemigo tan desapercebido que pudiese

atreverse á sitiar alguna plaza á vista suya. »

Coloma, Ciirna.'t de los Est. Bajos, h a\. 28.

iC)'). <í Creyeron coger á los griegos descui-

dados y sin tiempo para prevenirse. » Mon-

eada, Exped. 54. (II. 21. .Vi»). « ,\quí estaban

los indios emboscados |
Esperando á los nues-

tros, si viniesen, |
Por cogerlos sin orden des-

cuidados,
I

Antes que del peligro se advirtie-

sen, t Ere. Arauc. k (lí. 17. 17^). ítem, Id. ib.

10 (R. 17. 11-). (I No quiero dejar de contestar

á la última tuya, aunque me coge muy ocupa-

do. » Mor. Ohr. pósl. 2, p. 102. — |3) Con un

gerundio que expresa el aclo que está ejecu-

tando el que es hallado. « En Iraganle le co-

gimos
I

Cometiendo el gran pecado. » Cerv.

La ip-an sultana, 2 (Com. 2. 75). « Los he

cocido
I

Hablando á solas. » Alarcón, Mudarse

por mejorarse, 2. (R. 20. 110'). — -f)
Admite

complementos de muy vana naturaleza para

denotar el modo, la situación, el lugai-, ele. en

que se realiza el aclo. t Habiéndolos co-ido

de sobresalto, con facilidad los desbarataron, s

Cerv. tial.'i (R. 1.27-). « Valióle al yerno del

francés caudillo I Coger al rey de Argel de

sobresalto. » Valb. Bcrn. I (R. 17. lí!)').

( Como en salir se tardaban,
|
La licencia no

aguardé— |
—Pena, Kenisa, me da

|
Que me

cogiese de prisa.
|
¿ Está bien iiuesta esta

toca ? t Lope, La discreta enamorada. I. 7

(R. 24. 158'i). « Mayo me dijo, mi bien,
|
(Jue

agora en Madrid i|uedabas.
|

—Por cogerle de

repente I Le iV\]f que te engañara, i Id. Al

pasar del arróno, 2. 21 (R. 21. 309'). t No

quiero (|ue cojamos de repente,
|
Ron Gil, a

doña Inés, siii que prevenga
|
La prudencia

palabras para el susto |
(jue suele dar un no

esperado gusto. í Tirso, I). Gil de las raizas

rerdes, 1. 3 (R. 5. 405';. « ¿ Halló á los dos V

I

—.luntos —
I

— Y
i,
qué dijisteis ? — Ami-

go,
I

Cogióme tan de repente,
|
Que no hallé

cosa decente |
De mi disculpa testigo. » Mío.

De fuera vendrá... 2. i (R. 39. 642). « p,„.,i,;

oírte y levantarse
|
Y cogernos de improviso.»

A. L. lie Avala, El tejado de vidrio, 4. 2 (2.

184). — « naciendo una senda por la misma
muralla, pudieron coger por las espaldas y
dcsapercebidos á los trabajadores. » Coloma,

(¡uerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28. 18-).

« Cruzando por otras calles podían coger á los

defensores por las espaldas, i Id. ib. 8 (R. 28.

120'). 1 Llegarme, Tristán, pretendo
|
Adonde,

sin que me vea,
|
Si posible fuere, lea

|

El pa-

pel que está leyendo —
|

— Saliendo por

aquel lado |
De espaldas la cogerás. » Alar-

cón, La verdad sospechosa, 3. 5 ÍR. 20. 335').

— s Cogieron á la mayor parle divididos ¡lor

sus alojamientos, en sus lechos v en sumo

descanso. » Moneada, Exped. 28 (R. 21. 27').

í Pues si tu padre despierta
|
Y nos coge en

el balcón, ]
Ya sabes su condición. » Tirso,

Los balcones de Madrid, 1. 10 (R. 5. 558').

— aa) Pas. «Los nuestros, por no ser cogidos

por las espaldas, hubieron de retirarse. » Co-

loma, fíiterras de los Est. Bajos, 5 íR. 28.

062). _ j) ^qui te cojo, a(¡n te malo : expre-

sión fam. que se usa para significar que alguno

quiere aprovechar la ocasión que se le ¡irc-

senta favorable á sus intentos. — fc) Sobreve-

nir, sorprender (trans.). Se agreo-au comple-

mentos muy varios denotativos d:el lugar, el

tiempo, el modo, ele. « Mas como suele aconle-

cor conlino,
|
Que huyendo el peligro y mal

presente
|
Se suele ir á parar en un camino

|

One nos coge v anega la creciente — s Ere.

j4raMC.28(R.l"7. 1052).í Y cuando menos pien-

san, les coge la muerte, donde pagan toílo su

mal por junto. » Puente, Mcd. 2. 28 il. 390).

I Asi dijera, y con el desvarío
|
Que ala gentil

pastora'iba cogiendo, ]
En las olas se echó de

cristal frío. í Iglesias, cgl. 4 (R. 61. 452').

— a Ninguna noche le coge en la cama, que

se prometa que ha de amanecer : tan sospe-

choso le hace la mala conciencia, a Márquez

(Caimi. Teatro, 4. 188). « Esta era la distancia

que según se dijo arriba había hasta el castillo

de los duques desde el sitio donde cogió la

noche á Sancho. » Clem. Comenl. O, p. 125.

í Le cogió la muerte en Madrid, á fines del

año de 1474. » Id. Elog. de Is. la Cat. {Meni.

Acad. Ilist. 6. 5). « La primera medida que se

tomó — fue — encargarle de parte del rey que

se detuviese con su gente en el punto en que

le cogiese el aviso, y no se moviese de alli

basta que se le dijese lo rpie había de hacer. »

Quint. ¡). Ale. de Luna iR. 19. 3802). « Oesdc

Madrigal, donde les cogió la nueva de la sol-

tura del .adelantado, se vinieron para Roa. »
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Id. ib. (R. 19. -106')- « Cerca del Carpió les

cogió la noche, i A. Saav. Moro cj-pós. 5 (2.

164). — t Absorto, suspenso y admirado quedó
Anselmo con las razones de Lolario, porque
le cogieron en tiempo donde menos las espe-
raba oír. > Cerv. Quij. 1.31 (R. 1. 349').

« Dejemos á estos señores amos nuestros que
se den de Jas astas contándose las historias de
sus amores, que á buen seguro que les ha de
cOger el dia en ellas, y no las han de haber
acabado. » Id. ¿6. 2. 12 (U. I. 4282^. j Si la

vejez os coge en este honroso ejercicio, aun(|ue

sea lleno de heridas y estropeado ó cojo, á lo

menos no os podrá coger sin honra, s Id. ib.

2. 24 (R. l.ldü'). «Le dolía mucho su muerto,
porque le co.sía al tiempo que comenzaba á

deprender. j> Sig. Vida de S. Jev. 5. 1 (391).
c Y aunque me coge este intento en los postre-

ros tercios de la vida — iré prosiguiendo mi
discurso. í Espinel, Escud. \. i (R. 18. 379').

< Me detuvo, diciendo que antes que acabase
de pasar la puente me cogería la borrasca, d

Id. (6. I. 18 (R. 18. .397'). í Vinieron á caer
en aquel pecado mortal, y por justos juicios de
Dios, les cogió la muerte en él, y fueron con-
denados por éljuslisimamente. í Puente, Mcd.
\. 2 (I. (i8). c En estos pensamientos la cogió
el llanto que los del palacio hicieron al tiempo
de expirar el conde, y advertida por él de su

muerte, alargó el paso para entrar en su re-

cámara. i> Roa. Vida de D".Aiia Poiice de
León, i. .5 (73). t Por si la noche

|
Os cogiere

en el combate,
|
El nombre ha de ser amor, j

Cald. La puente de Mantible, 2. 13 (R. 7.

215'). it Cogieron estas alteraciones al rey
Carlos en medio de los preparativos formi-
dables que destinal)a á la conquista del im-
perio griego. » (luint. R. de Lauria (R. 11).

219'). t Era aun muy niño cuando murió su
abuelo ; mas el fallecimii'uto de su madre le

cogió ya en la edad de veinte v un años cum-
plidos.' » Id. Prinr. de Vinnri (R. 19. 235-).

f Desnudo |el pecho] le ofrecemos al cuchillo,

I

Pues nos coge esta furia repentina
i

Sin

armas, capitán ni disciplina. » Ere. Araiic.
31 (R. 17. 1282). ._ , [)p p5,05 ¿05 favores he
de sacar un medio elicacísinio para vencer las

tentaciones cuando me cogen de repente y á
solas, levantando luego los ojos del alma al

ángel (jue está presente. » Puente, Med. 1. 20
(1. Ifi/I. fY quizá está ya muy cerca — co-

f;iéndome de repente la muerte ó el castigo. »

d. ih. \. 35 (I. 183). < Por cogerme
|
Sin

prevención este lance,
[ A los ojos de don

Diego
I
Y al ansia de vuestro padre

[
Posible-

mente engañaron
|
I,as señas de mi sem-

blante. » Mto. El parecido en la corte, 3. 7

(R. 39.327'). « Cuando coge un gran contento

I
De improviso, suele darles

| Suspensión á
los sentidos. » Lope. I.o que ha de ser, 3. 8
(R. 31.520''). f Ya reconocerá que su mujer
no ha de estar siempre metida en casa.
Cuando se casó con una criatura como tú, se

haría car^o de todo esto. No le cogerá de
susto. > Valera, Pasarse de listo, p. 112.

f Siemjirc hallarás que todo lo que nos coge
á traición parece mayor que lo que se estaba
aguardando. » Márquez (Capm. Teatro, i.

124). — t Asi pues daremos
| Color á una

industria mia,
|
De entrar en casa mejor,

|

Diciendo que me ha cogido
| Cerca el día. o

Cald. L/ médico de su honra, 3. 18 (R. 7.

364^). — a) A pesar del uso frecuentísimo que
se hace de le y les con este verbo (acaso por
inlluencia de sobrevenir y alvos intransitivos),

lo hemos calificado de transitivo, atendiendo
á pasajes como los siguientes : « Si los traba-
jos y necesidades que los estudiantes pasan,
no los llevase la buena edad en (|ue ios coge,
no haliía vida para sufrir tantas miserias y
descomodidades como se pasan ordinaria-
mente. » Espinel, Escud. 1. 12 (R. 18. 402').

« Diez y ocíio aiios vivió en el convento de
.lesús de Avero, donde la cogió la última en-
fermedad, en que padeció increíbles dolores. j>

Muñoz, Vida de Gran. 2. i 4 (144). — oídj En
los siguientes el pred. y el adv. determinan
evidentemente el acus. í La hora de sus
grandes alegrías

|
Los cogerá en un cónclave

encerrados, s Hojeda, Crist. 10 (R. 17. 480').

« Cogiólos la noche así, y el tormento y el

desmayo fueron mayores. » Quint. Pizarra
(R. 19. 337-). — p) La naturaleza del suj. hace
particularmente enfático el verbo en el si-

guiente lugar : « Con el temor les cogió el

silencio, j Cerv. Quij. 2. 34 (R. 1. 478'). — 7)
Coger de nuevo : se dice de la cosa que causa
extrañcza y en cierto modo sorprende con la

novedad, por no tener el que la oye ove noti-

cia alguna ó especie antecedente. « No me coge
de nuevo que el señor colector del Parnaso
desapruebe mi traducción del Arte de Hora-
cio, í T. Iriarle, Donde las dan las toman
(6. 7). « ¡Vada de cuanto sucede ó sucederá te

ha debido sorprender : todo estaba indicado

y previsto, y no alcanzo que nada te haya debi-
do coger de nuevo. » Mor. Obr. pó.U. 2, p. 482.
« Las malas noticias que usled nic da en la

suya de 18 del pasado — no me cogen de
nuevo, porque ya se sabe lo que es vida
militar. » Id. ib. 2, p. 315.

Per. anicci. (Nótense las acepciones : a)

Acoger, admitir, dar asilo;- j3) refl. .\co-

gerse, ponerse en cobro. Véase arriba, 3, a,

f.) Siglo XV : t Algunos decían que no era
razón que los cincuenta cuentos se cogiesen,

pues la guerra no se hacia. > Crón. Juan I],

2. 10 (R. 68. 3082). , gal mudar de los píalos

linpie con vn paño los manteles aniel rey, sy

en ellos de la vianda o del pan algunacosa
ouiere caydo, o coygalo con el cuchillo ancho
e póngalo en la nao o bacín en que el rey
lanza los huesos, u Villena, Arte cis. 5 (40).

í E cojo llores por faser guirlanda. > Cano, ae
Baena, o. 247. « Fue á una plaza, donde co-

gían el (lerecho, é mató á un tesorero que ahí

falló. » Conz. Clav. p. 213. — Siglo XIV:
< El dicho sacristán presenta cullidor al señor
hispe et capítol de Tarazona, por cullir las

decimas, el cual jura en poder del dicho

señor hispe et capitel bien et realment facer

la dicha cuUida. ^ Libro del Chantre, en
Yanguas, üicc. ant. .Vav. 1, p. 224 ; item, p.
262. c Mis casas son pequeñas, é non podran
caber | Estos vinos e panes que tengo de

coger. » Rim. de Pal 560 (r. 57. 412»).
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I Quien In priesa sciibró
|
Cojo anopcnli-

mif'nto. » Sem Toi>, 438 (II. 57. ¿58-). t Maiulú

copor en su alcázar p1 pendón del rey, con

pieza de (al>alleros et escuderos (|ue entraron

con él. I Crón. Alf. A7, 172 (It. (¡(i. "28;!').

í Kl ol rey mostróle muy Inien talante, et

fizóle muelia honra, et cogió su ruego en

muchas cosas. » W.ib. /i,5(K.6(i. 2012). « Que-

ría entrar á tierra de moros á talar las viñas

é las huertas, é non les dejar sembrar ni co-

-er. í Cnin. Alf. X, 57 (R. (i(i. 15»). « E á lo

ijue demandaron en razón de la moneda, (|ue

se cofriesc de siete en siete años é non de otra

manera, segund se cogia en tiempo de los

reyes de cuyo linaje el rey venia, á esto res-

p„ii,lieron — * Id. 51 (l'l. fiü. i2'). í E don

Ciimez e Sancho Pérez cogieron el servicio é

(liéronles todos sus dineros.» //;. 21 (R. 66.

17-). í Yo soardo el portadgo, et el peagc

cojo. í Are. de Hita, 927 (R. 57. 256'). « Et sy

en algunos logares fliucó alguna cosa por co-

ger de la fonsadera, que la non cogan oganno. »

Cortes de Carrión, año 1317 (C. de L. y C. I.

305). <í E i|ue ssean abonados o quantiosos

para dar cuenta de lo t\ne cogieren. » Cortes de

Patencia, año 1313 (C. de L. íj C. i. 239);

Ítem, Corles de Burgos, año 1315 (ib. 275).

« Si mas cogieron de lo que los concejos

ouicron niester, e los concejos e los pecheros

n;e lo querellaren a mi — í Cortes de Me-
dina del Campo, año 1302 (C. de L. y C. í.

Kil). — Siglo XIII : a Que se cojan [los pe-

chos] por ornes buenos de las villas e abo-

nados e non por otros ningunos, n Cortes de

Valladolid, año 1299 (C. de L. «/ C. I. Ii2).

(t Tnos siembran é otros cogen, s Cast. é

docum. 35 (R. 51. 15G'). c Non queria entrar

en baño que hobiese otra agua sinon la que

caya de la lluvia en los campos, del cielo,

la cual agua era cogida con trabajo é sudor

de muchas gentes, s Ib. 6 (R. 51. 97'). s Et

si asi eslovier, non lo cuelgan en la eglesia,

et á la muerte non sea soterrado. » Conc.

de León, año 1267 {Esp. Sagr. 36.2Í0). <t E
cullo dos cuuellas, a que lo cuega » = en col-

ligo dúo ligua, ut ¡ngrediar et faciam illum.

Ikyes, 3. 17. 12 (Scio). « No codrá al extra-

ño í = in gaudio ejus non misccliitur extra-

neus. Prov. 14. 10 (Scío). « Fuele Tiberio por

ende cogiendo malquerencia encobierta-

meute. » Crón. gen. i. 108 (75*). « Cogióse

él de ally con sus huestes para yrle acorrer, i

Ib. 91 (53-). « Después que las aguas que-

daron e se fueron los ryos cogiendo en

sy. í Ib. 1. 88 (48'). « Auio ally n\ él vna
puente de canto con vn arco muy grande

que cogia este ryo lodo. » 76. I. 87 (47').

« Pan el vino son los frutos de la tierra de

que liis homes mas se aprovechan, et por

ende fueron antiguamente escogidos para esto

otros dias feriados en que los cogiesen. »

Part. 3. 2. 37 (2. 377). i Et esto ficicron

porque si fallasen que alguno de su compaña
era ido á los enemigos, et snplesen que les

habia llevado sabidoria dellos, que luego que

le cogiesen en mano, (lue lo matasen de cruel

muerte por ello, rastrándolo et desmembrán-
dolo. » Part. 2. 28. 2 (2. 316). « Qualquier

(lUi- quisiere entrar en orden de religión non

(lebedar precio ninguno por pleito quel coian

en ella, nin gelo deben rccebir. i Part. I.

17. 13 (I. 431). « Deben poner un clérigo por

mayordomo de la iglesia, (|ue coia las renlns

della. D l'art. I. 9. 11 (1. 407). « Déhenlo

echar de a(iuel lugar o lo cogieron, el tor-

narle lo que el hablo dado. » Part. I. 7. 22

(I. 312). í Ordenadas seyendo las cosas de

cómo se fagan, aducen á los homes á que pue-

dan facer por ellas lo que quieren que sea

fecho, et usándolas como deben, que cojan lii

sabor et placer, j Part. 1. 4. 72 (1. 132). <t E
esto serie como si aquel que coge las rentas

del rey diese carta en que conosciese que era

pagado dellas. i Espéc. 5. 12. 10 (0. L. 1.

42'5). « Son llamadas ferias las sazones del

tienpo en que coien los omes los fruclos. í

//). 5. 6. I (0. L. 1.331). t Andan por la tierra

cogiendo sus rendas, o recabdando sus dere-

chos, í Ib. 4. 7. 13 (0. L. 1. 199). i Dicen

que en el ])rado un honie cogia yerba. j> Cal. é

üijmna (R. 51. 19-). « Coger la miel de la

llor puede lo faser el abeja, e non el omne. i

Boc. de oro, 4 (Knust, 113). « E vio que el

ri'cy le niandava coger en su mercet, pues

cogiol'el, e raoslrorlas diez artes. í Buenos
proverbios (Knust, 13). « Si cayer gota de

casa sobre el solar yermo, quandoelotro ficicr

sua casa, devel'otro coier sua agua, s Fuero

viejo, í. 4. 8 (112). í Todo orne que ovicro

nogales o otros arboles en viella, o misera, e

subicr él o alguno de suos lijos, o de suos pa-

niaguados a coger fruta de qualquier arliol, o

cortare otra cosa, c cayere — el dueño del

árbol debe pechar las caloñas. » 76. 2. 1. 4

(63). í Esperen fasta que sea el pan cogido

daquel lugar.» Fuero Juzgo. S. 3. 13 (140;

*coyecho, cogecho, coido, cbleydo). « ¡Ninguno

non deve iudgar el pleyto, si non á quien es

mandado del principe, ó quien es cogido por

iuez de voluntad do las partes. » Ib. 2. 1.

13 (14; * escogido, escolleylo, coludo, csco-

lido, escugido, cscoiecho, escolecho, coycio).

I E otrosi en el tiempo mientre que cogen

las miesses — » 76. 2. 1. 10 (13; * cuelen,

cuellen, coien, cueyen). « Si el constreñido

fuere por mano de juez, el fiador coga del

todo aquello que fuere de coger. » Fuero

de Molina, año 1152 (Llor. Prov. Vasc. 4.

121). « AUcgaron-se a él, en los bragos le

coieron. ¡d Fern. Gonz. 675 (R. 57. 410=).

« Cuanto mas lidiaua, maor forcia cogie. s

Alex. 1149 (R.57. 182^). « Cogiron coracones

e fueron mas ardidos. » 76. 572 (R. 57. 165').

« Todos cogien esforcio solo quel fablaua. d

76. 524 (R. 57. 1632). j En Yndia -
|
Do

sombran dos ucgadas c cogen otras tantas. »

76. 261 (R. 57. 155'). « Tan grant amor coió

conna obediencia |
Que— !

Nunijua moverse

quiso a ninguna falencia. » Rere. S. Uom.
119 (R. 57. 43=). <5 Nin nos serán negados, do-

blados los codeemos. t> Id. S. Laur. ()9 (R.57.

92'). '' Cogió con Jesucliristo un tan graut

desamor, |
De oir el so nomne non avie nnl

sabor. !> Id. /6. 25 (R. 57. 91'). < Cogicrojí en

fsus almas maior devoción. > Id. .1//7. 305 (R.

i57. 113'}. <' Mas en esta pobreza que vos d('
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mi traliedes,
|
Famne, sedee muerte vos ende

lo cojedes. » Id. Duelo, 12i (R. 57. 135').

t Madre, cogí esfuerzo, non quieras dessar-

rar. » Id. ib. 89 (U. 57. 131'). « Cogida han
la tienda do albergaron de noch. •> Cid, 2706

(R. 57. 29'). « El rey Fariz eii Teruel se fue

entrar,
|
CaGalue non lo cogieron alia : | Para

Calalayuch mianlo puede se va. n Ib. 11 í (I!.

57. lO-i. « Myo Cid quando los vio fuera co-

gios commo de arrancada.
|
Coios Salón ayuso

con los sos abuelta nadi. » Ih. ,588-9 (R. 57.

8-). « Coio Salón ayuso la su senna alfada. *

¡b. 577 (B. 57. 8-). « Mandad coger la tienda

e vayamos priuado. » ib. 208 (11. 57. 3-i. 'i Non
uos bsariemos abrir nin coger por nada. » Ib.

14 ÍR. 57. 2'). — ü Ut non dent roxo, ne nia-

neria, ne omezilio, ne dem pecho, ne vajan en

fosado, ne den moneda, ne coler merino de

rec en suia villa, ne cavalero, ne vilano, de

la vila no lo traga á la vila el merino. »

Fuero de Vitluvicencio, año 1221 (Muñoz,

F. 178). í El qui lo matare, sno sénior

coiat el honiizidio. > Fuero de Madrid, año

l202(.V<-)/í. .\cad. Hist. 8. 32). « Si habuerit

fruclum de pane aut bino por coxere, non det

ad palalium nada, uisi del ganado, j Fuero de
Palenzuelit, año 1074 i Muñoz, F. 27,5).

Rtim. Porl. co//ier; gall. y berciano coller

:

aslur. coí/ec; val. collir, cullir : mM. cuir

;

cat. cullir : prov. colhcr, culliir; fr. ant. coil-

lir, hoy cueillir; it. cogliere; val. culege :

del lat. colii(iere, comp. de cum, con, y leg'ere,

juntar, escoger, leer. En los ejemplos anteclá-

sicos aparecen juntas la forma castellana,

coier, cogrr, y otras dialécticas coller, cu-

llir.

ronjnic. Hoy es en un todo normal ; no asi

en lo antiguo, según dejan ver los ejemplos
del periodo anlecTásico. Son notables las for-

mas siguientes, algunas puramente dialéc-

ticas : las diptongadas cuellen, cueijen, que
corresponden á las asturianas actuales cueye,

cueyen : de cuella nació cueli/a como de valla

taiga; de roía provinieron roiga, coga, coma
de caya, trai/a, raiga, traiga ; codrá, codre-
mos, se asemejan á odrá. odredes, por coy'rá,

coy'rcmos, como tendré, xaldré por ten'rc,

gnl'ré. Cuelga, coiga podría también referirse

á colligat como conozca á cognoscat.
orioKr. Antes de a, o se escribe j : cojan,

cojo. Las formas antiguas y las de los dialectos

cognados demuestran que la espirante actual

proviene de f, II, como en mujer, mejor, y no

de la g de coUigere. La orlografia actual se

funda pues en una falsa apreciación etimoló-

gica, y lo razonable seria escribir cojer.

Conatr. Trans. : en general. — Intrans. :

3, a, t; 4, f.
— nefl. : 2, b, 8. — Part. : 1,

/;, z, aa; I, «i, ¡3 ; 1,6, x, xx : ?,, a, x, xx. —
Con de : i, n, 'p; i, a, ¡3, y ; 2, ft, p ; f!, a, y;
(i, h. — En : 2, b, r; 5, c, 3; 6, «i, y ; <>.

h. — Entre : % b. :. — Por : 2, 6, y; 6, a. (.

— Con gerundio : 2, 6, í ; fi, a, p. — Con
predicado : O, a, a;fí, b, a, xx.

COINCIDIR, r. ) Ocurrir \ un mismo
tiempo ó al mismo tiempo ; convenir en el

modo, ocasión úotrascircunstancias(tn(rans.).

a) Absol. Los dos sucesos coincidieron. « ¡ Con
qué grata porfía

|
Ambos coros se imitan las

cadencias,
|
O arliliciosaraente se dividen,

|

O en los mismos pasajes coinciden ! i T.

Iriarte, Mus. 5 (1. 2(il). — p) Aparece como
suj. uno de los dos ó más nombres y el otro ú
otros acompañados de con. n Había coincidido

la muerte de nuestro Carlos 111 con las alte-

raciones do Francia, s Quint. Meléndez (\\.

19. 116'). n La primera rellexiónque se ocurre

es la funesta casualidad de que la edad más
lloreciente de nuestra dramática coincidiese

con lautas circunstancias poco favorables, ó

por mejor decir, contrarias á su perfección. »

M. de ia Rosa, Com. esp. 3 (2. 201). « Este

triunfo animó mucho al virrey, coincidiendo

con el arribo á Baya del duque de Tursi. i

A. Saav. Masan. 2. 11 (5. 231). « Antonio Pé-
rez dice en otra de sus cartas que este come-
diante [Lope de Rueda] era el emlieleso de la

corte de Felipe II
; y la época de su gloria

coincide también con la entrada del mismo
reinado, s Jovell. Mcm. sobre cspccl. 1 (R. í6.

489-). n Formaron una arquitectura propia y
peculiar, cuya época puede lijarse entre los

siglos II y líl de la egira, que coinciden con

el VIH y IX de nuestra era. s Id.Elog. de V.

liodr. nota 11 (R. i6. 382'). — « Convendrá
también que el sentido acompañe en cuanto

sea posible el orden de las cesuras; esto es,

((ue la pausa dictada por la misma construc-

ción del verso coincida con la que pide el

sentido, i Id. Human, castell. Poét. (\\. 46.

lio-). í Señalan después el [estilo] nervioso

y el débil ; éste coinciile casi siempre con el

difuso, y aquél con el conciso. » Id. ¿6. Retar.

(R. i6. 130'). 4 En general se debe tener pre-

sente que cada año arábigo coincide con dos

de la era cristiana : eslo es, con algunos me-
ses del principio ó del fin de cada año. j Conde,
Domin. pról. (xm). — b) Resultar de acuerdo
ó conforme ; llegar á convenir (intrans.). Con
en. para señalar el objeto con respecto al cual

resulta la conformidad, x) Aparecen como suj.

los objetos conformes. « ¿ Quién inspiró esta

idea á todos los legisladores ? ¿ Por qué casua-

lidad tan feliz coincidieron todos en tan útil

ocurrencia ? j Raimes, Filos, elcni. Teod. 6
(332). — ¡3) Aparece como suj. uno de los

noml)res y el otro ú otros acompañado de con.

< El interés particular de cada uno, cuando
coincide con el público, afianza la felicidad

común, i Jovell. Apuntes para una mem.
ccon. (R. 50. .52'). « El arte do pensar ha
coincidido de tal manera con el arte de hablar,

?ue vienen ya á ser virtualmentcuno mismo. ;>

d. Trat. de enseñ. (R. 46. 240'). < Ha for-

mado su traducción sobre el original mismo,
coincidiendo por necesidad con los Iraduclores

franceses cuando los halló exactos, v apartán-

dose de ellos cuando no lo son. » .^íor. Ham-
let, advert. (R. 2. 475). i Esto era suficiente

entonces en una nación quieta, leal y vale-

rosa, y con un ministro que coincidía con su

monarca en el sistema político con respecto

á las demás potencias de Europa. » Lisia, En-
sayos, i, p. 162. í De ello, señores, en gran

parle ha nacido lo que siguió, reformas útiles,
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poniiriosos Iraslornos, extremarse los discí-

pulos ni seguir y aplicar las Icciinnes <lol

maestro, uiezclarse las doclriiias ilc csle con

las (lo (liras escuelas que con olla coincidían

en ser destructoras — i A. Galiano, //í's/. UI.

p. Kii. o No parecía sino que un cierto ins-

tinto l(.' Ilevaha já Napoleón] á considerar la

inia}íciide un monarca [Felipe 11] que, si bien
en muchas cosas se le desemejaba, coincidía

en gran manera con (''I en su amor A exclusiva,

dura é ilimitada dominación. » Toreno, llist.

(i (W. (ii. 119')- — y) '"-illaso el compl. acom-
pañado de con por sugerirlo el contexto. « Kl

padre Francisco Diago, sin refcrii- estas menu-
dencias ni citar ninguna autoridad, coincide en
la misma opini()n. » Jovell. il7(7»!. de losconv.

de S. Dom. y 5. Franc. (W. K. 12i)-). s El que
se proponga no coincidir nunca en lo mismo
(juc oíros hicieron, se propone nn método equi-

vocado y absurdo. » Mor. Obr. póst. i, p. 82.

« En los socios ó hermanos de inferiores cate-

gorías, no escaseaban, aunque no abundasen,
quienes en su opinión coincidían. » A. Galiano,

Ueriierdos, p. 37G.

ciini. Comp. de co, que tiene el mismo va-

lor i|U(" co», 6. incidir. Fr. coincider ; it.

coincklcrc.

ProH. La partícula co, forma sílaba aparte,

como se ve en el pasaje de Iriarte.

cojKtR (rox^i i: vn).(La última forma,

iiov olvidada, SI- halla lodavíaon los escritores

del si"lo XVI y de principios del siguiente.)

a) Anclar inclinando el cuerpo más á un lado

que á otro, por no poder sentar igualmente
ambos pies (inlrans.). a) Absol. « Es como si

—

los cojos se riesen do los n\w andan dere-

chos, porque no andan cojeando como ellos, s

Estella, Van. del mundo, 1. M {Mist. 4. 24).

> Ea persona de E[)¡c(rto era defectuosa : co-

jeaba impedido el paso de una destilación á

una pierna. » Qnev. Vida de Epict. (R. 61).

388). i Entró por el monasterio un ferocísimo

Icón cojeando, levantada una mano en alto,

sin poderla asentar, dando muestra dónde
traía el mal. j Sig. Vida de S. Jer. 5. 8 (474).

t Miserables, los gestos afligidos,
|
Algunos

de cansados cojeando,
|
.Mostrándose marchi-

tos y encogidos, d Ere. .Arauc. 2 (R. 17. 11').

— (í Quien en mal amia, en mal parará : de

dos pies, aunque el uno esté sano, si el otro

está cojo, tal vez cojea. » Cerv. Pers. 4. 5 (II.

i. 6G6-). — p) Con de, para señalar el pie que
ocasiona la cojera. < Cojear del |)ie derecho. j>

Acad. Gram. t Sería como otro espiritual Ja-

cob, á quien se dio por bendición que cojease

del un pie, y del otro quedase sano, s (jran.

Esc. espir. 2 (R. 1 1 . 2!)3'). ítem, Simb. 3. 27,

S5 (R. 6, 448'). í Cojeaba un poco de la una
pierna, pero sin fealdad, ¡e Rivad. Vida de

S. Ign. i. 18 (R. 60. 118'). — b) Met. Reprc-

séntanse los defectos ó debilidades que (leja

ver una persona ó cosa, bajo la imagen de un
pie deforme o baldado que no permite andar
bien (intrans.). Con de. t No es más menester :

bien sé de quii pie cojeas : yo te sanaré. »

Celest. i (R. 3. 6°). <t Sabrosísimo pan está,

dijo, por Dios. Y como le senti de qué ¡lie co-

jeaba, dimc priesa, poninc le vi en dispusi-

rión, si acababa antes que yo, se comediría á

ayudarme á lo (lue me quedase. » Mend. La-
zar. 3 (R. 3. 84-). « Elévenme á mi lecho, y
llámese, si fuero posible, á la sabia Urganda

que cure y cato mis feridas. Mira en hora

mala, dijo á este punto el ama, si me decía á

mi bien mi corazón, del pie que cojeaba mi
señor. ;. Cerv. Qiiij. \. 5 (R. 1. 265'). « Allá

os avenid con sus verdades ó mentiras, y buen

provecho os hagan, y quiera Dios que no co-

icéis del pie que cojea vuestro huésped I). Qui-

jote, í Id. ib. \. 3'> (R. 1. 340'). 1 ¿Y es ena-

morado por dicha? Sí, dijo el del liosipie, de

una tal Casildea de Vandalia, la más cruda y
la más asada señora que en lodo el orbo puede
hallarse; pero no cojea del pie de la crudeza,

que otros mayores embustes le gruñen en

las entrañas, y ello dirá antes de muchas ho-

ras. » Id. ib.'-2. i3 (R. 1. 4292). , p^,. iu,berl<is

criado y conocer de qué pie cojean, ó por el

entrañable amor que les tienen, son [los pa-

dres] algo profetas de los bienes ó males de

los hijos. » Espinel, EscMcí. 1.15 (R. 18.410-).

(t Satírico, Sancho, eres.
|

— ¿ Pues cuándo

yo ¡
mal pecado !

|
De ese pie no he cojeado '? ¡i

Xlarcón, El semejante d si mismo, 3. 6 (R.2().

76''). — í Llega el punto en que se vea
|
Si

agradó nuestra fatiga,
[
Y falle el concurso, y

diga
I

De qué pie el drama cojea, i Ilartz. La
coja y el encogido, 3. 9 (.308). — « Alcanza

de él, como otro Jacob, que la bendiga con

muchedumbre de gracias y entrañable suavi-

dad, y queda herida cu el muslo; que (luiere

decir'en el sensual apetito, mortificánilosele

de arte que de allí adelante coxriuea de él. d

Avila, Audi, 9 {Mist. 3. 143). « Malo está de

ver de qué pie coxqueas. í Timoneda, Menem-
nos, 2 (R. 2. 291). « Debe de pensar el buen
hombre sin duda que nos dormimos aquí en

las pajas; pues ténganos el pie al herrar, y
verá del que coxqueamos, s (Icrv. Quij. 2. 4

(R. 1. 412^). — c) Perfeccionada la metáfora.

Faltar en ocasiones á la rectitud, llaquear

(intrans.). a) Absol. « Los descuidos de las

señoras quitan la vergüenza á las criadas, las

cuales cuando ven á las amas echar traspiés,

no se les da nada á ellas de cojear ni de que

lo sepau. ii Cerv. Quij. 1. 34 (R. 1. 348-). «: Y
el Amor, como no ve,

|
Va tras ella [la Volun-

tad] en compañía
|
Zanqueando, I En sus

piernas tropezando,
|
Y la Razón desdichada

|

A veces de importunada j
Va con ellos co-

jeando
I

Con temor. » Castillejo, i, Serm. de

amores (R. 32. 1 45-). — «s
¡
Cuan alegre y cuan

risueño [el amor] |
Cuando todo va de un

paño
I
De ambas partes!

j

¡Cuan sin cautelas

ni artes
|
Van los dos en sus peleas ! [su pe-

lea]
I

Mas cuando el uno coxíjuea
|
Son acia-

gos los martes
\
Y los jueves. » Id. ib. (R. 32.

1 19'). — ,3) Con en, para señalar como campo
donde se anda mal, aquello en que se deja

vei' alguna debilidad ó falta. « Desmengua y

apoca el respeto que se debe al príncipe cH

verle cojear en la sangre, n Cerv. Pers. 2. i

iR. I. 595'). 5 Ninguna cosa les es más natu-

ral [á los escogidos] que, cojeando en estas

cosas visibles, esto es, hallándose faltos y
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iiii'ticsIci'Osos lio ollas y afligidos del mundo,
liicliar abrazo partido con Dios, como de Ja-

cob se loe con el ángel, j León, Expos. de
Job, Sil. 1 i8). — « Entienda el cristiano que
mionlras auduviore coxqueando en esto ejer-

( icio, lambic'ii lo andará en la victoria de sus
pasiones, j (¡ran. Orac. ij consid. 3. 1, § i

iR. 8. Ui;)'i. — i) Con de, para expresar la

falta en (|ue se incurre, bajo la imagen de un
pie lisiado, i Cuando de aquí cojea el escru-

puloso, suelen serle de provccbo las medici-
nas corporales : el comer bien, por ejemplo,
las conversaciones indiferentes. » J. do los

Anireles, Conq. dclreino de Dios, 7. I.'i (á8íi.
— d) Moverse una mesa ú oiro mueblo por
tener algún pie más ó menos largo que los

demás, ó por desigualdad del piso (hiírans.).

.'\cad. Dice. — o) Mct. >io ser lirnie y sólido

{inirans.). t Mozo soy, pero bien se me en-

tiende que se compadece con el sacramento
del matrimonio el justo y debido doleilc ijue

los casados gozan
;
que si él falta, cojea el

matrimonio y desdice de su segunda inten-

ción, í Cerv. Xoc. 6 (í\. I. ITO'i. « Y está

cierto que no lia de cojear perla parle de Dios

este contrato, sino que si el hombre le fuere

buen siervo, él será mejor Señor, i Gran.
Guia, \. 23 (R. 6. S5'i. t .\unque, como digo,

opongan las tales cosas y con alguna aparien-
cia arguyan, bailo todavía que sus razones
cojean. í Lafumíi, Diosc. proem. (1. 11).

Per. antpci. Sifilo XV : i /\lli coxquea la

razón del irovernádor, do se mira linagc ó

afección, é no virtudes é habilidad, i Pulgar,

Letras, '23 (iññ). k Coxqueaba de un bocado
que le dio Panferion. j Pal. Bul. campal,
17 (.j7i. « Si una de estas fallesco I La repú-
blica coxquea,

I

E si de ambas caresce
|
Dexa

de andar é gatea, t P. de Guzmán, Prov. 33
{Rim. iiiéd. 318). c El coxquea de tres pies

|

Y no hinca la una mano. > Mena, coplas Qual
diablo me topó (Coran. 2ái. « Pues ceñides la

correa
|
De Francisco Ynperial,

|
Vesira arte

tal ó qual | Ya sede qué pie coxquea. » Canc.
de ¡i'iena, y. 265. — Siglo XIV : « Vcovos,
torpe cojo, líe qual pie coieades. j .\rr. de Hila,

ÍIO 'R. 57. 21(1').— Sif/lo MU: « Coxqueaba
[Sengerico] de una cayda de vn cavallo que
auie caydo con el. > Cróii. gen. i. 23 (156').

« Coxquearon i = claudicavcrunl.,Sí(/»io 17. í(>

(Scio). € Y coxquearedcs» =usquequoclaudica-
tis. Reyes, 18. 21 íScio). < Por fuero de Cas-
lilla, por — pierna quebrada cien sueldos ;

mas si sanare c coíquearc, cincoenta suel-

dos. > Fuero viejo, 2. 1. 6 (6li. t Luchó con
Jacob, c diol animo en el nervio, é fizólo cos-
ijucar, é dixo : de aqui adelanlre non será Li-

mado J.tcob mays Israel, t Fuero Juzgo, 12.

3. 15(196*/.

Etini. Cojear es derivado de cojo: porl.,

gall. corear : cal., val. coixejar. Como el lal.

bajo co.riíj'ire no podría dar coxquear, es de
suponerse (|ue éste tiene por base una duplica-
ción imitativa de coxo(ci). coxcox, coxcojilla,
fr. ctopiíi-clopant, sardo < Logudoro) am/arc
toppi toppi).

COJO, A. adj. m) Que al andar se ¡nclina

más á un lado que á otro por no poder sentar
igualmente ambos pies, a) .16.5o/. « Quien es

cojo, con el más mínimo traspié, da de ojos. »

Cerv. Gal. 1 iR. I. 17-i. « Yon Listra liabía

un hombre lisiado de los pies, cojo desde el

vienire de su madre, el cual nunca había an-
dado, í Scio, Hechos aposl. I 1. 8. j Cojo es

el que se ve por su desdicha
|
Con una ])ierna

larga y otra corta,
|
O, términos usando gene-

rales,
I

El que tiene las piernas desiguales. »

Ilartz. Fa&. ()2 (/i-iSi. — aa) Sustantivado. « El
ciego lleva á cuestas al tullido:

| Digola maña,
y caridad la niego ; |

Pues en ojos los pies le

paga al ciego
|
El cojo, sólo para sí im|)edido. i>

Quev. Musa 6, son. .10 iR. 69. 137-). « No se

para el viajero escarmentado,
|
.Vunque á un

tunante en el camino vea,
|
Con una piorna

rola ; en vano el triste
|
Lágrimas verlo'á, y

« Hablo de veras, »
|
Dirá jurando por el santo

Osiris,
I

<i ;, No hay quien á aqueslo cojo favo-

rezca ? j s J. linrgos, llor. epist. 1. 17 íl.

177). — ¡í) Se junta con de en diversos con-
ceptos : CI.X) Para señalarla parte lisiada, i Se
hallaba muy pesado por la edad y por haber
quedado cojo de una pierna después que en
Badajoz se le quebró. » Mar. Hist. Esp. II. 16

(R. 30. 327'). « Era el hombre más feo y más
deforme

|
De cuantos griegos á Ilion vinieran.

I

Vizco, ycojodc unpie; corvados lomos
| Te-

nía y hacia el pecho recogidos— Ilermosilla,

/L "á
1 1 . 4.2). — i3¡3) Para señalar la causa ú ori-

gen déla cojera. «. Cojo de un balazo. » Salva.

Gram. ^ Cojo de nacimiento. •> .\cad. Grain. —
7)Met. « /. Por qué te llaman coja, Dorotea?

|

(juién hay que tuligura
|
Inhieslay lirme alca-

minar no vea '.'

|

Pues á qué lal censura?
|
¿Es

porque suele tu virtud acaso
|
Tropezar y caer

á cada paso ? » Jovcll. epigr. A una de tas

que en Madrid llaman cojas (U. 16. U^^,— aa) Mei. .Yo ser uno cojo ni manco : sor

muy experimentado é inteligente en lo que
le loca (fam.). — b) Por extensión se dice

del pie ó pierna lisiada de modo que obligue
á andar inclinando el cuerpo más á un lado
que á otro, i Arrastrando llegó su zanca coja. »

Villav. Mosq. 8 (R. 17. (M(l'). í Oyó el men-
saje el negro herrero, y brama

|
Porque la

piorna coja entonces tenga. » Id. ib. (ib.).

— c) Mct. Dicese de algunas cosas inanima-
das, como del banco ó mesa cuando balancean
á un ladoú oIro por tener algún pie más corlo

ó por desigualdad del piso. — d) Met. Diceso
de otras cosas que tienen alguna falla ó imper-
fección, como del verso mal construido, de
la cláusula cuando no forma buen sentido ó

queda deficiente en punto de armonía ó én-
fasis, t llallaríalos oscuros,

¡
Versos inútiles,

cojos,
I
Duros, bajos, y tan flojos

|
Que se

caen de maduros. » Alcázar Dial, entre un
galán // et eco (R. 32. 100'). t Si deste refrán— « Del monte sale quien el monte quema, »

quitásedes el segundo monle, aunque no gas-

lariadcs la sentencia ni quilariades el enca-
reciniienlo, estragariades de tal manera el

estilo, que las cláusulas quedarían cojas. >

Valdés, Dial. (Mayans, 120). — c
¡ Oh natura,

cuan pocas obras cojas
| En el mundo son he-

chas por tu mano ! > Garcil. égl. 2 (R. 32.7').
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i»or. iiineci. Siiito XV : « E firieronlo en

la piorna ili'i-oclia Jo (|ue mietló coxn. » Goiiz.

Clav. p. 1 15. — Siglo XIV : « üclicnde la

oiioia
I
Y la coxa cabrilla. » Som Tob, 672 (U.

57. ;!7Í*). — Siglo XII¡ : i Ks pie ile loiio

cojo (luo 11011 piunle aiuliii- cu buniias obras

para alcanzar buena lin. 5 Cnst. e dociim. (>:!

(li. 51. 101'). « A quien crebanlaren pierna,

ol lazen dcla seer coxo. reciba una libra doro

por emienda. » Fíirio JuzfiO.C). i. I? (lÜ'.l).

( l,o.s mancos e los coxos sanos fueron tor-

nados, í l!orc.5. .1////. 316 (U. .")7.7i9). « Fue

luego empleado cu nobres el avcr,
|
En coyxüs

e en mancos que lo avien mesler. » Id. ib.

^27S (R.57. 73=).

Kiiui. Porl. coxn ;cal., val. coix; malí, cox :

del lal. bajo coxus, derivado de coxa, muslo.

Ilasla principios de este siglo se escribía

lambién en cast. coxo.

roi..vn. r. «. n) Hacer pasar un liquido

por manga, cedazo ó paño, a) Trans. « Si

queremos conservar bien los zumos, los cuales

se deben exprimir de las hierbas cuando están

muy tiernos los tallos, debemos primeramente

clarificarlos cociéndolos hasta que desciendan

todas las heces, y después colarlos y meterlos

cu alguna redoma de vidrio. » Laguna, Diosc.

proemio (1. 15). t Al cabo de este tienipo

hallarán la flor toda convertida en aceite;

cuélenla muy bien con un pañecico muy lim-

pio, í EevT.'Agrie . gen. i. 34(3. 150). — aa)

Rep. V pns. « Porque no sean granillosos [los

memln-illosl, puédensc colar por un cedazo

ralo. í Herr. Agrie, gen. 3. 30 (2.282). « Con

todo aquel peso suyo no rompen [las aguas]

rasgadamente las nubes, sino cuélanse y des-

tilan por ellas. » León, Expos. de Job, 26 (2.

50). — ¡3(3) Parí. 1 Si cuecen la flor del ro-

mero en buena miel, bien espumada y colada,

y hacen dello como miel rosada — la per-

sona que lo usare comer á las mañanas y en

ayunas, será conservada de muchas enfer-

medades interiores. » Herr. Agrie, gen. 4. 31

(3. 151). « Cae [la lluvia] tan menuda y tan

cernida, que parece colada por un cedazo, para

nue así penetre mejor las entrañas de la tierra.

»

tiran. Simh. 5. 1. i, § 2 (R. 6. 610=). - ¡3)

Intrans. Dícese del mismo líquido que pasa

de un lado á otro. Este uso ha tenido sin

duda su origen en la constr. rell. « tlolar los

paños, y echarlos en colada : ponerlos en la

canasta, vertiendo encima la lejía ferviente,

la cual cuela por las aberturas de las mimbres

ó por los agujeros del barrcñón. d Covarr. —
i.)Met.llacerpasarporlugarestrecho(í/-ans.).

Se junta conpo»' y otras preposiciones de sig-

nificación local, a) '1 Probamos todos á tirar el

hueso hacia la ventana ó resquicio; y un mozo

i-ccio — acertó á colar el hueso por el res-

(luirio, de manera que quedó atravesado ó

encallado, i Espinel, Escud. 3. 2i (R. IH.

473'). — aa.) Bell. Pasar jior lugar ó paraje

estrecho. " Hablando del vino ime es bueno en

el gusto, y después de bebido nace sii hecho,

decimos que se cuela sin sentir. » León, (Añi-

lares, 7. 9 (4. 124). í Proveyéndole |á la ser-

piente] el Criador cada año de un vestido

nuevo, y siéndole necesario despedir el viejo,

ayúdase desla industria para ello, que se cuela

por un a"uierii estiecho para despedirlo de

si. » C.ran.' Sinih. 1. 16, § 2 (R. (í. 226').

n Entre unas grandes espesuras se coló |el

perro] por la boca de una cueva, i Espinel,

Hsciul. \. 14 (R. 18. 407'). - «Y destos

zarandó dos mil y tantos — |
Colábanse los

buenos y los santos, I Y quedábanse arriba los

granzones, d Cerv. Viaje, 2 (R. 1. 684-). —
í Cuando estamos orando, y aun celebrando,

al mejor tiempo se nos va de casa [el pcnsa-

mientol sin licencia, y desaparece : y tornán-

dolo á traer, luego torna á desaparecer, y

como una anguila se nos cuela por entre las

manos. » Gran. Orar, ¡j consid. 3, pról. (R. S.

)59í). _ t Eii la flauta el aire
\
Se hubo de

colar
I
Y sonó la flauta

|
Por casualidad. »

T. Iriarte, Fáb. 8 (1. 16). — P¡3) En igual sen-

lido se usa como intrans. « Su cuerpo es como

un escudo de acero cubierto de escamas tan

trabadas entre sí, que ni un poquito de aire

puede colar jior ellas. j> Gran. Orar, y consid.

i, viernes en la noche (II. 8. 40-). — p) Mel.

« La naturaleza del amor proprio os muy
sutil, y por do quiera se cuela sin que lo

sintamos. » Gran. Mcm. vida ryist. 7. 6, g 2

(R. 8. 3022). „ Y llámala [á la naturaleza)

ion razón sutil; porque muy de callada y casi

sin sentirlo se cuela por doquiera y se éntre-

mele donde no la llaman, j Id. Orac. g con-

sid. 2. 5, § 10 (R. 8. 151*). i Vuelvan y re-

vuelvan todas las escriluras, busquen cuantos

agujeros y portillos quisieren por donde se

puedan colar, y hallarán por cierto que ningún

pecado se pudiera cometer digno de tal des-

tierro — sino solo el que eslá dicho, i Id.

Simh. 4. 18, § O (R. 6. 529'). — ^^) Pnrt.

« Otros hay que aun no es llegado el pecado

al pensamiento, cuando lo tienen colado al

consentimiendo. í Estella, Van. del mundo,

13 (Mist. 4. 29). — c) Met. Ref!. Entrarse ó

meterse furtivamente ó sin permiso ó mira-

miento, a) Absol. « Buscándole
[

Pardiobrc que

me colé, |
Como fraile, sin llamar. )> Rojas,

Del rey abajo ninguno, 2 (R. 54. 6^). a Pues,

señor, ¿ asi |
Te cuelas ? — Ya á la imjia-

ciencia I Se rindió la resistencia. » Alarcón,

Ganar amigos, 2. 12 (R. 20. 3503). j Abre y

di
I
A Diana (|ue está aqui

|
Su hermano —

|

Esto es hecho :
|
C.olósc su Majestad. » Id. La

amistad castigada, 3. 16 (R.20. 200-'). « Pero

él viene;
|
La escalera va á subir;

1
Se ha co-

lado de rondón. » A. Saav. Tanto vales cnanto

tienes, i. 'i (4. 14). í Es villanía
i

Colarse de

ese modo
]
Cuando hay visita, s Bretón. El

amigo mártir, 1. 9 (2. 117). i Vaya, pasee

usted; pero cuidado con meterse dentro. Asi

vienen muchos ron : Salgo al instante; voy á

ver, á preguntar. .. Y todo por colarse sin pagar

la entrada. » V. de la Vega, La crxtira de El

si de las niñas, 1 (417). — ,3) Con un adv. de

lugar. « Colóme allá, especialmente que de

otras vueltas la dama me conocía y me había

llevado mil reales. » Lope de Rueda, Eufemia,

í. i (R. 2. 2.57'). « También han capeado y

(pierido matar á este pobre mocito, y por eso

se coló aqui dentro huyendo. » Espinel, Escud.
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1. 3 (R. i 8. 3832). j Abrió la puerta del cuarto

donde se hallaba el paciente, y colóse dentro

cou un Ave-Maria. » Hartz. La locura conta-

giosa (376). — y) Con por. « Con lindo aire

y despejo, cosa muy necesaria para disimular

y lingiri me coló por las puertas de Visagra. »

Cósp. V Men. Sotd. Pind. 1. 2 (R. 18. 279').

— S) Con en. « Ya sabe que hoy es el día
|
De

ser franco y liberal.
|
—Cuélense en esa ta-

berna. 1 Lope, Los melindrea de Bclisa,'¿. ¿5

[l\. 21. 332-). « Si vuelvo la cara
|
Tal vez, da

un brinco y se cuela |
En algún portal, huyendo

I
Y lomándome las vueltas. » V. de la Vega,

El hombre de mundo, 1. 1 (1). « Yo (jue esloy

acostumbrado | A colarme de rondón
j
En tíi

casa... í Id. ib. i. 5 (19). — ii) En general,

Pasar (intrans.)- i .No viene acá : la calle

abajo cuela. » Cerv. El rufián viudo iCom. 1.

203). t Y sin ((uc el viento el Heno lienzo

estreche, | A Almuñécar descubre, cruza y
cuela

I

Por su abrigado puerto pueslo én-

trente. » Valh. Bern. 6 (II. 17. 20 í-). t La
tierra torpe y bruta es como escuela

¡
(Jue

enseña esa verdad, el mar tendido
|
Y cuanto

pez por el nadando cuela, i León, Expos. de
Job, 12(1. 208). « Estos son los relámpagos —
y su resplandor, á manera de culebra, tor-

ciéndose en un punto cuela de parte á parte

cuanto determina la vista, t Id. ib. 36 (2. 229).
— X) Alguna vez se halla como trans. « Si

por milagro de Dios
|
Ganchoso baja la mano

I

lii canto de un real de á dos,
|
Lo cuela de

cabo á cabo. » (Juev. íWíís« ó, jdc. 13 iR. (Í9.

112'). — e) Mel. Pasar en virtud de engai'io

ó artiticio iintrans.) (fam.). « Deja el veraz

estilo, áspero y rudo.
|

Y alambica un elogio

almil)arado
|
Ijue cuele blandamente sin em-

budo. > .M. de la liosa, Poes. A un poeta
nocel (1.15).— a) ^'o colar alguna cosa : no
ser creída (fam.). t j. Queda usted ya satis-

fecha?
I
—Tarde se desdice usted; 1 No cuela,

amigo, no cuela. > T. Iriarte, El filósofo ca-
sado, 2. 2 (5. i9). í ¡. Cómo así tan racional

|

El ((ue ha poco fue tan bestia '.'

j
j
Ra, ba ! no

sov yo tan lerdo
[
Cual presume. ¡

Esa no cue-

la! i Bretón, Dios los cria y ellos se jun-
tan. 3. 8 (3. 191).

«. Mel. Beber vino (fam.). a) Trans. t (jue

no haré sino colar seis tragos.
|
Y cantar dos

tonadas, y partirme. » Cerv. El rufián rindo

(Com. I. 205). « Esteren sus casas
|
Estos

recoletos, | (Jue á la chimenea
|
Pasan el mal

tiempo.
I

Vistan de tapices | Salas y aposentos,

I
Gasten tocadores ( V grana en el pecho.

|

(jue t.ipiz y esteras
|
Todo me lo cuelo,

|
\

cuelgo las salas
|
Que están acá dentro.

|

Los paños franceses I No abrigan lo medio
j

Que una santa bola De lo de Alarejos. »Quev.
.Musa C. rom. 90 (R. 69. 233»). — p) Absol.
t La palabra remojemos — |

Echa de rolar,

('.liispilla. > Rojas, Uhlifiados y ofendidos, 3

II. 5i. 7(>^). € Convidábanme á beber, y lle-

vándome á la taberna, harían quitar el ramo,
(dolábamos hasta tente bonete, sin que yo

echase de ver hasta el fenecer de las aceitunas,

que era el tal convite el de Cordobilla. »

Esteb. Gonz. i (R. 33. 301^).

s. Por metonimia, Blanquear la ropa después

de lavada, metiéndola en lejía cal¡eBtc(<rans.).
\éase el pasaje de Covarr. citado en 1 , a, p

.

I En un día en que la tía Holofernes estaba
haciendo colada, y en punto de hervir la lejía,

hubo de llamar á su hija para que la ayudase
á alzar la caldera del fogón y á verter su con-
tenido sobre la canasta de colar, n Fern.
Caball. La suegra del diablo {Obras, 1. 535).
« El Anticrislo ha de ser arbitrista : á lodos
os ba de quemar vivos, y guardar vuestra
ceniza para hacer de ella cernada, y colar las

manchas de todas las repúblicas.' » Ouev.
Hora de iodos, 17 (R. 23. 3922).

•I. RefJ. Resentirse ó picarse de alguna
chanza (fam.). Acad. Dice. íio atinamos con la

imagen material que sirve de base á esta me-
táfora.

Ver. nntecl. (El part. que hoy se aplica en
un sentido especial al hierro, se decía del oro

y de otras cosas derretidas y accndr<adas por
medio del fuego. « Cañutos son de acero sus
canillas,

| O de hierro durísimo colado, i León,
Expos. de .loh, ÍO (2. .309). « Ha muerto él

solo más de doscientos caballeros, sin más
armas que una maza que trae de acero colado. »

Avell. Quij.iiiW. 18.1042). ) SigloXV: «Fuese
con su can por la cuesta abajo, colando entre

las grandes matas sin que alguno de su com-
paña le viese. » .[m. de Gaula, i. 46 (R. lO.

367-). I Antes les sobrevino un ciervo, que de
las armadas muy cansado se colara, tras el

cual los reyes ambos, al mas correr de sus

caballos, fueron, pensando lo matar, i Ib. in-

irod. (R. 40. 1-). « E entró el fierro de la

lanza en el guardabrazo, é colóse fasta la

mitad, t Passo honroso, 14 (1 2-). « Mi escudo
sea todo

|
üe lindeza azerada;

|
Quanto hay

de oro colado
i

Es del vestro aventajado. »

Canc. de Baena, p. 229. — Siglo XIV : « Et

dcpues sea colado por un trapo en un bacín

de agua. í Mont. Alf. X!, 2. 1. 25 iBibl. ven.

1 . 255). € E después que fuere cocho, cuélenlo,

ct échenles de aíjuel caldo á las perras por

las narices, j Ib. 2. I. 4 {Bihl. ven. 1. 104).

« Sea retida la cera con el aceite, et después
que fuere retida, echad el verde bien molido
et cernido, ct celadlo por un paño de lino. »

Ib. 2. 1.9 {Bibl. ven. i. 1 lOi. — Siglo XUI

:

j Las voluntades altas e los entendimientos
ag(ubis — alcanzan al omne a los sesos apu-
rados e colados de los lexamientos. » Buenos
proverbios (Knust, 6j. « Vestie una loriga de

azero colado. » Alex. 615 (R. 57. 166-;. « El

enyadrie veyente pesos de buen oro colado. >

Appoll. 398 (R. 57. 296"^). « Tornó plus ama-
riello que la cera colada. » Rere. 5. .1/(7/. 3S0

(11.57. 76^j. t Vestida va la ynfanta de un bal-

doque ¡ireciado,
|
Cabellos por las espaldas

comnio de un oro colado. » Crón. rim. 929
(R. 16. 652'). t Estonce Iraya el conde a cinco

vandas las armas;
|
E las dos eran y^dias

e las tres de oro colado. > Ib. 117 (R. 16.

6.52=).

Eiim. Porl. roar; rat., pruv. colar: fr. cou-
ler, correr los líquidos (la frase couler á

fond, hundirse, sumergirse se ha pegado á

nuestra gente de mar, que dice colar á fondo.
Dice. Marit.); it. colare : del lat. colare, de-
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iiominativo ilc colnm, coladera, leñemos olro

verl.o (lo iL'ual forma, (¡ue signilica Conferir

canóiiiíanicnte. lialilándosc de beneficios ccle-

siáslicos; es sacado por una inducción lalsa

df colación, cunio Icgidar de legislación,

suponiéndose que eslos nünil)res vienen de

un verlio de la primera conjuíjación, lo mismo

que adoración, oliseiración, ele. Véase un

rjeninlo de 1497 en la Esp. sagr. p, p. '2'2'J.

d Y pues lodo esto se hace por ti y para li,

todos eslos son beneficios tuyos, aunque veii-

"an colados por otras manos, ü (".ran. Adic. al

Mcm. i. 13, consid. "2 01. « iül-).

t'onjiii;. Tiene estas formas diptongadas :

ciicl- u, as, a, an; cucl- e, es, c, en; cuela tu.

En el siguiente lugar se lia de leer cuelo o su-

poner otro vicio en el texto : « Si él templare,

vo me coló I Por esos álamos verdes
|
Donde

el V el viento se cscuclian. i Lope, El marques

délos Llanos, i {W. 52. r.UÜ-).

«'oi.iTF.KAL. adj. ») Que está al lado.

Aplicase de ordinario á la parte ó adorno que

está á ios lados de la parte prmcipal de un

edificio, V en especial á las naves y altares

(lue en los templos están en esla situación, a)

« El altar mayor dedicaron al Salvador, dos

colaterales, el uno en nombre de san Pedro y

san Pablo, el otro de san Juan Evangelista. »

Mar. Ilist. Esp. 7. 18 (R. 30. 215'). » En uno

de los altares colaterales hay labores delica-

dísimas de arabescos. J> Mor. Obr. póst. i,

p .i52. a Apercibióse la batería de doce ca-

ñones por Slatco .Serrano y Cristóbal Lechuga,

l.'iiientes déla artilleria, sin otros seis que se

LilanlaiMn á las defensas, que eran los dos

travcses de las casasmatas colaterales, i ^o-

loma, Guerras de los Est. Bajos, 7 (R. 28.

'Ji2) « Eran de parecer los capitanes de reti-

rarse antes del dia á la puerta de Noyón, y

fortificarse en ella y en los «los pedazos de

muralla colaterales. » Id. ¿6. 8 (R. ¿o- \w> j.

I Arrimado a la pared colateral que divide la

capilla mayor de este salón, dentro de él se

levantó este sepulcro entre dos puertas. i>

Muñoz, Vida de Gran. 2. 18 (154). <¡ Dispú-

solos — para que fuesen desembarazando las

calles vecinas o colaterales. » Solis, Conq. de

Mej 4. 13 (R. 28.325'). « Llegaron al pavi-

mento hechos pedazos elídelo principal y sus

colaterales. «Id. ih. 2. 12 (R. 28. 248').

« Mandó luego al uno de aquellos dos prin-

cipes sus colateíales (¡ue se (juedase para

conducir y acompañar á Hernán Cortés hasta

su alojamiento, y, arriniado al ""-o. ™ ™ a

tomar sus andas, i Id. ib. S. lU (R. 28. 28U
.

— íi) Con de, para expresar la parte principaL

t En esta iglesia de Orense tienen el cuerpo

de santa Eufemia virgen y mártir, en la

capilla de su nombre colateral de la mayor al

lado de la epístola. » A. Mor.l'ífljc, p- 147.

< El santo cuerpo está agora en una capilla

colateral de la mayor. » Id. ib. p. 153. — j)

Con a, en igual sentido, t En uua piccecita

pequeña colateral á la sacristía se bal a el

archivo más bien arreglad" y curioso que hasta

ahora he visto. í i. Villan. Viaje, 12, p. /I.

t Llegó á la última 1
capilla] que esla al frente

y es colateral al presbiterio. í l'ern. Caball.

Con mal ó con bien, 2. — 1>) Mel. í Los llama

[á los cardenales
I

coadjutores, colaterales,

íntimos y continuos del Papa. » Sig. Vida de

S. Jcr. 3. ü (193). « lÜeii decís, porcine contino

I

Andan otras aparceras
)
Cerca ae éstas,

|

(jue no son menos moloslas,
|
Y son sus cola-

terales,
I

()ue las sirven de oficiales
|
En de-

mandas y respuestas
|
De sus tramas, i Cas-

tillejo, 2, Condic. de las mujeres (R. 32. 200-).

— ó) Dicese del pariente que no lo es por

línea recta. Se usa también como sust. Escogió

lieredero entre sus colaterales.

otini. Lal. bajo collateralis, compuesto de

con, cum, y latus, latcris, lado.

coi.ECiiii. ('. n) Juntar, unir lo suelto y
esparcido (Irans.). a) « Le da á entender que

coligió en seis libros lodo el negocio medici-

nal. D Laguna, Uiosc. G. 35 (52;. « Unos roen

los huesos que no tienen virtud, que es la

historia toda junta, no aprovechándose de las

particularidades, haciéndola cuento de cami-

no; otros pican los donaires y refranes comu-
nes, loándolos con toda atención, dejando

pasar por alto lo que hace más al caso y utili-

dad suya. Pero aquellos para cuyo verdadero

placeres todo, desechan el cuento de la histo-

ria para contar, coligen la suma para su pro-

vecho, ríen lo donoso — » Celest. prál. (R.

3. 3). « Si en aquel sitio se ocultaba agreste

I

Apolo, no inspirado á pecho alguno,
|
Lo

que á tantos negó, lo infundió á éste,
|
IJoli-

giendo mil ímpetus en uno. » Jáur. Fars. 9

(Fern. 7. 251). — a;c) Part. «: No ha quedado

de tan sagrado monumento en las obras de

nuestro Santo sino sólo las cuestiones ¡w Gene-

s/i», y las de los dos primeros libros de los

Reyes y parte del tercero. De éstas y de las

del Paralipómenon se tiene alguna sospecha

que no son las mismas que él escribió, sino

otras colegidas de las suyas por alguno que

hizo estudio de ellas. » Sig. Vida de S. Jer. 5.

3 (413). J — Como brevemente se verá por

este discurso colegido de autores graves y

doctos. í Vopes, Vida de Sla. Ter. 1. 1

(Mist. 1 . 2). í Regla — sacada y colegida di'

otra que á la misína orden había dado Juan,

patriarca jerosolimitano. » Id. ib. 2. 11 (Mist.

1. 144). — I») Inferir, deducir {trans.). a)

« liildad, por no considerar en qué tiempo ó

de qué bienes se entiende, colige falsa con-

clusión, afirmando que los buenos siempre

florecen en esta vida, y los malos al contrario

descrecen siempre, no siendo asi. » León,

Expos. de Job, 8 (I. 149). c Quedó 1). Oui-

jole consolado con la escuchada piofeiia, por-

i|ue luego coligió de lodo en todo la significa-

ción della, y vio que le iiromotian el verse

ayuntado en santo y debido matrinionio con

su querida Dulcinea del Toboso, i Cerv. Quij.

1. 40 (R. 1. 380-). — aa) Con una prop. in-

dic. í Y como tampoco la hallé Imemorialdc
haber estado aiiui después de 1279, puedo

colegir que este buen rey no fue visto en

Mallorca en el largo espacio de veinte y un

años. I Jovell. Mem- del cast. de liellver,

nota 2 IR. 40. 42ti'). t Coligió desde luego
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ijiio el medio más seguro de acrecer su pasión

y de hacerla durar de por vida, era oponerle
lina barrera casi insuperable, n M. de la

liosa, Is. de Soiis, 1. I'j (i. -JSIi). — pp) Con
una prop. iiilin. « Colijo esto ser así, porque
en el epitalio de su muerte, describiendo la

jornada y navegación que hizo, se ve que va
por los mismos pasos que hemos escrito en la

peregrinación del sanio doctor, j Sig. Vida
de S. Jer. i. 11 (.3.52). — vy) Con una prop.
inlorr. t Coligiendo voy cuan poco

|
De mi

amistad coMliáis,
|
Pues la respuesta dudáis. i>

Alarcón, Quien mnl anda en mal acaba, .3.

13 (R. áO. 226-). e Si la elevación v la natu-
ralidad son las dotes esenciales del'cstilo trá-
gico, fácil es colegir cuáles serían los vicios
más cercanos á que está expuesto. » M. de la
Hosa, Anot. d la Poct. 5. 20 (1. 211). —
« Entre mil dudas opuestas

|
Vo no sé lo que

colija. > llartz. Alfonso el Casto, 3. 8 (79).— fi) Con de, para expresar las premisas ó
datos que entrañan y de que se saca la deduc-
ción. 3.a) Siendo acus. un sust. ó pron. neutro.
« ;. Que liclisa está celosa

|
De don Enrique

por mí ?
I

— De sus razones asi
|
Lo colijo, t

Alarcón, Todo es ventura, S. 1 (R. 20. 13I-).
«La causa os diré, y asi

|
Vos de ella colegi-

réis
I

Lo que en esto hacer debéis. » Id. Los
favores del mundo, 2. iti (R. 20. 1 i'). « Fue
la elección del marqués ( á lo que el pueblo
de Granada juzgaba y algunos colegian de
las palabras y continente) harto contra volun-
tad de los que estaban cerca de don Juan, n

Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21. 9(1^). i Será
bien colegir del parecer y conciencia de dos,
lo que no se piensa hallar en cada uno por
sí. > Venegas, Af/onia, 2. 16 {Mist. 3. 36).
c A lo que he colegido de sus respuestas, él

no sabe nada de lo porvenir ciertamente, sino
por conjeturas. » Cerv. Col. (R. 1. 238-).
t Según lo que colijo de las expresiones de la
reina, será vano vuestro ofrecimiento, j M. de
la liosa, //. P. del Pulgar (i. 61 1. — Pas.
t l.a Tabana se llama, que contiene

|
Tába-

nos de grandísima excelencia
|
tjue siempre

en las ciudades se coligen I Del nombre sus
principios y su origen. » Villav. Mosq. 3 (R.
i7. .581'). < V aun esto mismo se colige más
claro de lo que á los romanos escribe. » León,
Xomb. I , Padre (3. 1 1

1
). _ Omítese el pron.

neutro cuando, expreso, representaría un con-
cepto inmediato. « Le vino al pensamiento
que el mío no estaba libre de amor, y que si

alguno tenia, era á Nísida, según se podia
colegir de mi canto. » Cerv. Gal. 2(11. i. 3I-).
« Según se puede colegir de su hábito, ella es
nionja ó va á serlo. > Id. Quij. 1. 36 (R. I.

355'). « Por lo meni>s ya se usaban [los nai-
pes] en tiempo del emperador Carlomagno,
según puede colegirse de las palabras que
vuesa merced dice que dijo Durandarle cuan-
do al cabo de aquel grande espacio que
estuvo hablando con él .Montesinos, el despertó
diciendo : Paciencia y barajar. > Id. ib. 2.
24 (R. I. i55'). c Ln este nombramiento,
como se colige del texto, pusieron en primer
lugar á Barsabás, y en segundo á Matías, t
Puente. Med. 5. 21 (3. 112). < Se han ile creer

[los sueños] — cuando tocan en cosas imnor-
tantes y piadosas, ó los sueñan reyes y gran-
des señores como se colige del doctísimo yadmirab e Propercio en estos versos, i Ouev.
Sueno {\{ 23. 298'). , El rey la firmó esíando
ya en I'orlopí — según se colige de la feciía
de la concordia combinada con los diarios de

nota b R 4b. i2/'). ^13^; ,;o„ „„., ,

ndic. « Intormate de sus criados si tiene un
hijo que se llama don Tomás de Avendaño,
que soy yo y de aquí jiodrás ir coligiendo yaveriguando que te he dicho verdad en cuanto

m , ''ult:^ '^l
"" P«''sona- » Cerv. Xov. 8

(K. i. IJO-). « Eran ya casi las doce del día,
y la dicha casa estaba cen-ada por fuera, de
lo ([ue coligieron, ó que no comían en ella
sus moradoras, ó <[ue vendrían con brevedad. »
Id. riafing. (R. i. ¿ÍS^. <t Si amor es corte-
sía,

I
De la que tienes colijo

| Oue el lin de
mis esperanzas

,
Ha de ser cual imagino. »

k\.Qu>j. 1.12(R. 1.270'). .Más fue?on los
sospiros y rebuznos del rucio que los relinchos
del rocín, de donde coligió Sancho que su ven-
tura hnlna de sobrepujar y ponerse encima de
la de su scuor. s Id. ib. 2. 8 (R. 1. iigi)
« Oyendo decir que aquel casamiento por ha-
ber sido engañoso no había de ser valedero
dijo que ella le confirmaba de nuevo, de ló
cual coligieron todos que de consentimiento
y sabiduría de los dos se había trazado aiiuel
caso. , d. /6 2.21 (l\. \.iW). , Preguntáronle
de donde había colegido que en aquella caña-
heja estaban aquellos diez escudos, j Id. ib.
2. 4.J (R. 1. 498'). I V del documento que
luego citare, se puede colegir que así Sagre-
ra como los dichos jueces delegados, se halla-
ban entonces en Ñapóles, j Jovell. Descr. de
la lonja de Palma (I!. i6. /tii'). _ « Sobre-
vino en esto una gran tormenta en la mar
de que coligió Verdugo seria imposible
mantenerse mas en aquel puesto. , Colonia,
Guerras de los Est. Bajos, 3 iR. 28. 38^.— Pas. i\'tyo si con todo eso hemos de dar
crédito a la historia que del señor don Ouiiote
de pocos días á esta parte ha salido á la luz
de mundo con general aplauso de las gentes,
della se colige, si mal no me acuerdo, que
nunca vuesa merced ha visto á la señora Dul-
cinea. . Cerv. Quij. 2. 32 (R. 1. 173*). — yy)Con una prop. inlin. De ahí colegian ser in-
fundados tales rumores. - Sí) Con una pron.
interr. (.olija usted de lo dicho cuál sena mi
sorpresa. — y) Con por, señalándose las pre-
misas o antecedentes como causa de la deduc-
ción o como camino que lleva á ella. « Llenas
de miedo se iban á entrar en la venta; pero
D. Uuijote, coligiendo por su huida su miecfo —
les dijo — í Cerv. Quij. I. 2 (R. 1. 259*).
1 La bromada dueña, que oyó conjurarse por
su temor coligió el de D. Quijote. > ld'./¿».
z. 46 (I,. I

. ,,03';. < Me miró el rostro, y coligió
por mi semblante mi sobresalto v mi des-
mayo. , Id. Pcrs. 3. 3 (R. I. 628^). _ . Todo
10 cual con sosegado silencio estuvo escuchan-
do el segundo huésped, coligiendo por las
razones que había oído, que sin duda alguna
era mujer la que se quejaba. » Id. s'ov. 9
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(11. 1. 200')- « l't"" '"'' señales iban coligiendo

(luo su tío V señor nueria desgarrarse la vez

lerccra y volver al ejercicio de su, para ellas,

mal aiuUiiile caballeria. s Id. Quij. '2. O (H. I.

415'). « Por nmclias leyes de las Partidas se

coli"e claraiiu'ule (|uc el nombre de aliiiugá-

var"era nombro de milicia, j .Moneada, Expcd.

7 (11. "21. ^*). « Vi eiu-iina de la colcha un l)i-

Hele cerrado y ligado con una pedrc/uela,

por donde colegí ([ue le hablan acomodado

así para, mediante el peso, poder mejor arro-

jarle desde la calle. » Césp. y Mcu. Sold. I'iiid.

2.3 (R. iX. o"25-). a. Por la respiración colijo á

iin hombre, |
Pues el que entró pisaba tan

atento I »Uie antes que ol paso le escuche el

aliento. «"Uojas, La traición busca el castiyo,

;Í (11. 51. 251'). — 'í) t'on en, que expresa el

campo donde se observa lo que se mira como

deducción. « ¿Cómo he de escucharte? —
.\manle. |

— ¿^ en qué podrás couocerloV
|

— En tu atención. — El amor,
|

¿Quién le co-

Ij.rn en lo atento? i Hojas, Obligados y ofén-

dalos, I (U. 5i- GI-). — í) Parí. « Vos rae

dijisteis anoche
\
Que entrasteis sólo á cuidar

I

Por mi honor en su aposento;
1
Con que

colcido está
I

<Juc de la parte de afuera
|
Lo

pudi'érades mirar. » Uojas, Entre bobos anda

el juego, 3 (R. 54. W).
Per. nntcci. Siglo XV : « No se yo (lue

otra cosa se puede colegir del propósito de

semejantes hombres, t Pulgar, Letras, 14

(213). i E como la justicia sea una de las

quatro virtudes cardinales, las quales todas

son colegidas e casi encadenadas unas con

otras — J Crón. Alv. de Luna, 128 (380).

í Bien se puede verdaderamente colegir que

non lo dixo á omc sordo. » ¡b. 100 (202).

s Los hombres derramados como fieras en

una compañia reduxo y coligió con malrimo-

iiios. » Lucena, Vita beata, {ol. 13 {Dice. Au-

tor.). I Nin sé tal sentido en humano geno
|

(lue sin tal subsidio pueda collegir
|

Tan alta

materia nin la descrivir. » Sanlill. p. lUO.

í Yo soy aquella (jue por mandamiento
|

Del

Dios uno é trino, quol grand mundo rige
|^

E

todas las cosas estando collige. » Id. p. 1 lO.

Etím. Port. coUigir; cal. collegir; piov.

collegir, colligir : del lat. colligerc, conip.

de con, cuín, que realza la idea de juntar, y

Icgere, reunir, allegar, leer. Es forma erudita

de coger.

€onjng. En las siguientes formas aparece

la i etimológica : colij-o, colig-es, e, en;

colig-ió, ieron; colij-a, as, a, amos, ais, an;

colig-iese, ieses, ¡ese, iésemos, iescis, tesen;

colig-iera, ieras, iera, ¡éramos, ierais,

ieran; coinj-iere, teres, tere, iiiremos, lereis,

ieren; colige id; coligiendo.

ortoKr. Antes dea, o se escribey'eu lugar

de g : colijan, colijo.

roi.UAR. i'. I. n) Colocar un objeto en lu-

gar elevado asegurándolo por la jiartedeairi-

lia y sin apoyarlo por debajo {tram.).^i i'-on

cii,'que señala en general el lugar donde (luida

suspenso el objeto. « Le pareció que no cum|ilia

con las promesas del naufragio, si no colgaba

la ropa que sacó del navio en el templo de

iNepluno, antes qui' se secase. » Márquez

(Capm. Teatro, 4. 201). « Y cuelgue á la sa-

lida En ol templo sagrado 1
La tabla o el

madero ]
l.)ue en el naufragio liero,

|
.lunto

con su oración, le han ayudado
1
A resistir la

"uerra |

üel mar. i L. Argens. canc. Bra-

mando el mar hinchado (R. 42. 201'). i Col-

garé húmida veste en sacro templo,
I

Al eterno

Y común Señor por voto. » Rioja, son. 12 (R.

32. 380'). I Colgaron en la cocina
|
Las uvas

para el invierno. » Mío. El desdén con el des-

dén, I. 1 (R. 30- 3'). « (Áiando se libertaban

de s'eniejaiite peligro, solían mandar pintar un

cuadro qu(' le representase á la vista, y le

cobniban en un templo, i M. de la Rosa, Aríc

poet. de Hor. /íoÍ(í2(1. 291).— «Colgó la Ca-

ñizares el candil en la pared, i Cerv. Col. (R.

1. 240'). « Ya me contemplo,
|

Libre del mar

dé mis penas, |
Colgar, oh amor, las cadenas

I En los muros de tu templo. í Id. El labC'

rinto de amor, 3 (Cow. 2. 173). «Colgad en

vuestro carro mis despojos, s Carcil. son. 30

(R. 32. 36'). — « Tú, Noé justo, sales,
\

Y

cuelgas tus mojadas vestiduras
|
En un árbol,

Y luéo-o á Dios preparas |
De mal comimcslos

céspe"deslas aras. » B. Argens. canc. \a la

primera nave (R. 42. 334^). « En esta encina

I El arco inútil colgaré y la aljaba. » \ .
de

la Vega, Poes. cant. epital. (527). — «a)

Part. € Alaben otros, preciosos dones y votos

colgados en los templos, altares vestidos,

pobres remediados; ninguno dio más — que

quien nada guardó para si. » Roa, Vida de ü".

Ana Ponce de León, 4. 5 ( 180). — d El bar-

bero hizo una gran barba de una cola rucia o

roia de buey donde el ventero tenia colgado

el peine. í llcrv. Quij. i. '21 (R. i. 319^). —
S) Con de, que señala propiamente el punto

de apoyo del objeto pendiente. Dicese pues

I colgarlas vestiduras t'« el templo, s « colgar

las frutas do un cordel, y « colgar algo en un

árbol, ó de un árbol, J según pareciere mas

oportuno. « Alábense otros (¡ue han dado

"I-ande copia de moneda y echado en el cepo

Se la Iglesia mucho oro, y cuelguen de cuerdas

doradas dones grandes, que ninguna dio más

á los pobres que la que no guardó para sí

nada. » Sig. Vida de S. Jer. 5. 10 (512).

t Aquí con una red de muy perfelo
|

Verde te-

ñida, aquel valle atajábamos, |
Muy sin ru-

mor, con paso muy quieto.
|
De dos arboles

altos la colgábamos, t Garcil. égl. 2 (R. 32. 8').

t Anda lo de mi marido por esos suelos que es

vernionza : digo el peine, queyosolía colgar

de mi buena cola. í Cerv. (Juij. 1. 32 (R. 1.

338-). « Antigua usanza establecida y guardada

de los andantes caballeros, quitar el freno y

colgarle del arzón de la silla; pero ¡,
(|uitar la

silla al caballo? guarda, t Id. ib. 2. 12 (R. 1.

'i.27-). í Pasando un lago, cuelga los vestidos

que lleva de una oncina, y se entra desnudo la

l\eria adentro. » Id. Pers. 1. 18 (R. 1. 584').

<r Acostumbraban á lo ofrecer las primicias de

los despojos y colgar do los troncos de los ar-

boles las pieles do los que mataban, j Mar.

Hist.Ksp. 5. 1 (R. 30. 1l7i). « Primeramente

colsándolü de un palo, lo azotaron crucl-

níente. > Gran. Simé. 5. 2. 20, §2 (R. tí. 649').
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( Cuelgo mi caramillo ilouaa rama
|
He salce.

y lloro : lloro, y él suspira. > F. de la Torre,

\, son. 1 (I). í .\lli de desconteiUos
|
Colga-

mos de los salces levantados
|
Los dulces ins-

trumentos, í l.eón, Pocs. 3, suimo 13ü (i.

6"2I ). « Desnuda presto, y colguemos
|
Uestos

árboles, liutiiio,
|
Los hábitos. » l-opc, É/flran

diii/uc de Moscovia, 2. 9 (It. hi. á(j5'j. i Me-
tió un papel en un guanic

|
Y de la cruz le

colgó
I

Como perdido, t Id. El acero de Ma-
drid, 1. I (li. áí. 306'). í .Movióme á desenga-

ñarte
j
Ver que matarse intentó,

|
Y que esta

soga colgó
I

De una encina por vengarte. > Id.

El molino, ''>. O (K. 21. 36'). t Echóle las

maneotas,
|

Colgué el freno del arzón. »

Tirso, Amar por señas, 1. I (R. 5. 4()'2').

« Allí la colgó de la viga en que, ya corrom-
pido é inficionando el ambiente, estaba aún el

cuerpo mutilado del infeliz iKírmaiio don .losé

Carafa. » A. Saav. Masan. I. t.') (."i. 119i. —
I En llegando adonde estaba uno de los tres

que él había derribado, se dejó colgar del ca-

ballo, y tomando la lanza, so volvió á endere-
zar con gran ligereza en la silla. » .Montcm.

Diana, i i\lS). — xx) Refl. Se usa para ex-

presar un abrazo afectuoso. « Unos se derri-

Darian á sus pies, otros le besarían aquellas

sacratísimas manos, otros se colgarían de sus

hombros, v todos á una voz le dirían — i

Gran. Adíe, al Mem. med. "21 (U. 8. 5SÜ-).

n D. Quijote se colgó del cuello de Sancho,
dándole mil besos en la frente y en las meji-
llas, í Cerv. Quij. t. 3."i (R. 1. 181^1. -- ?,3)

\*art. d Dime agora, si estuviese un hombre
en una torre altísima y tuviese fuera de las

almenas otro hombre colgado de un pequeño
cordel,,. osaría por ventura este que asi estu-

viese, desmandarse en palabras contra aquel
que lo sostiene ?» Cran. Guia, 1.3 (R. 6.21').

t Imaginemos agora que estuviese un hombre
colgado de un hilo delgado, y que tuviese de-
bajo de si un pozo muy profundo — dime,

i,
qué tal estaría el que asi se viese ? » Id. Orac.

y consid. \. martes en la noche iR. x. 30').

< .Vcompáñansc siempre de arcabuces cortos,

llamados pedreñales, colgados de una ancha
faja de cuero, que dicen charpa, atravesada
desde el hombro al lado opuesto, i Meló,
Guerra deCatal. I iR. -21. i69"). t Como si de-

bajo della estuvieran todas las conservas de
Valencia, con no haber en la dicha cámara,
como dije, maldita otra cosa que las cebollas
colgadas de un clavo, b Mend. Lazar. 2 (R. 3.

81'). « Dejemos estas armas colgadas de un
árbol en lugar de un ahorcado. > Cerv. Quij.
2. 66 iR. I. .")14';. « Los pájaros y caza de di-

versos géneros eran iolinilos, colgados de los

árboles para que el aire los enfriase. > Id. ih.

2.20 (R. 1. ii5'). < Si Rocinante se desviaba
á un cabo ó á otro, había de quedar colgailo

del brazo. . Id. ib. 1. 43 (R. I. 378-).

f Se desviaron los junios pies de D. Qui-
jote, y resbalando de la silla, dieran con
él en el suelo, á no quedar colgado del bra-
zo. » Id. >l,. I. 13 iR. I. 379^). - . Ve-
remos al Señor de lodo lo criado pobre, hu-
milde, colgado de los pechos virginales de
su sanlisima madre. > Gran. Disc. de la En-

cuEtTo. Diec.

cavn.% 3(R. H. 231-). << Siempre querría es-

lar colgada de los hombros de su Esposo, co-
giendo sus dulces besos, sin desasirse un
punto. » León, Cantares, 8. I (i. 132). — ()

Con ü, que realza el concepto de asegurar,
apegar, ó bien denota meramente colocación,
situación. « Le colgaron con dos cadenas á dos
horcas por los brazos y le quemaron vivo. »

Rivad. Cisma, i. 37 iR. 60. 'l'2-2^). « Y anuí,
señor, también que cuelgue es justo

|
La lira

á un roble deste verde monte. » Lope, Descr.
de la Tapada {Obr. suelt. 2. 193). « Huye la

furia insana
|
Ue los hijos de Eolo,

|
Y con tan

claro ejemplo
|
Cuelga lus velas y tu jarcia al

templo. » Kigueroa, cano. Cuitada navecilla
(l''ern. p. 11). « La veste y armas de este amante
muerto

¡
Colgad, que restan del naufragio

grave,
|
A la ara de mis bellos dulces ojos. »

llerr. 1, son. 98 (R. 32. 277-). n
¡ Cuántas me-

dallas de sus heroicos padres y agüelos puede
vuestra alteza colgar al pedio — ! > Saav.

Emp. 17 (R. 25. i6'). « Amor, detente.
|

Cuelga á lus hombros la dorada aljaba. »

V. de la Vega, Poí.s. caní. eiiitul. (527). « No
han podido conseguirlo ni aun colgando con
brutal crueldad á los pobres niños por los ¡lies

ú un árbol y encendiendo debajo una hoguera
de hojarasca, t Fern. Caball. La maldición
paterna (Obras, 2. 8). — xx) Refl. t Ya en
dar carreras, ya en saltar se huelgan,

|
Ya á

los débiles árbolesse cuelgan. » Arriaza, Cánt.
¡ir. i (R. 67. 9Í-). — ^p) Parí. « Trabaja por
guardarla sienipn; atada [la ley de tu madre]
a tu corazón, y colgada como una joya á tu

cuello. » Gran. Pról. (jaléalo (R. 6. 2i.

«;, Cuántas guirnaldas bañadas
|
Con roció de

sus ojos,
I

X manera de despojos,
|
Tuvo á la

puerta colgadas '.' í Mend. carta Amor, amor
que consientes (R. 32. 71-). j Llegarme quiero

I

Por otra [espada] que al arzón traigo col-

gada. » Mto. £/ valiente justiciero,'.). 10 (R.

39. 317';.— í) (^on el mero acus. « Entre dos
viles condenados reos

¡

Colgaron al autor de
la justicia. í Hojeda, Crist. 12 (R. 17. -I9i'(.

t De ofrendas no se vio jamás desnuda
|
Qui'

colgaba el devoto peregrino. » L. Argens. tere.

Cuando en la sed (R. li. 278*). « Los dolo-

rosos
I
Tristes vestidos,

|
Humedecidos,

|
Que

de ¿1 libraron
|
Ledos colgaron,

|

Ue aquí mi-
rando, como de atalaya,

|
Los que ahogados el

mar lanza en su playa. » Iglesias, égl. 7 (R. 61

.

156-;. — za) Part. c Vese como una persona
colgada, que no asienta en cosa de la tierra,

ni al cielo puede subir. » Sta. Ter. Mor, ti.

II (R. 53. 480'). € Había un pozo que respondía
á lo alto, con su cubo colgado, n Fs|iinol, Es-
cud. 2. 3 (R. 18. 128-). » Las liebres ya sin

pellejo y las gallinas sin pluma, que estaban
rolgadas por los árboles para sepultarlas en
las ollas, no tenían número. » Cerv. Quij. 2.

20 (R. I. 145^). — « Ni estando yo tendido en
las sombrías I Cuevas, os veré [oh cabras) le-

jos ir pacienilo
|
Colgadas por las nenas altas

frías. » León, l'oes. 2, cgl. I (í. 100). — ii

.Mel. Con ciertos nombres. Suspender ó aban-
donar la profesión de que son signo, x) < Mu-
chos pueden, pero el rey

|
.No puede colgar

las armas. » Lope, El Ustimonio vengado, I

.

II. — 13
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3 (R. 41- iOi'). « liii'ii ili<«'ii '|u.^ i'l solihiilo

iiui' se Clisa |
(Uk'I;;:! las aiiiias csií iiiisniu

ilia. » AlaiTüii, Siniijire injiido la vnilail, 3.

i) (W. -iü. "iV.V')- « Vdsoli'os, ctiii las anuas pe-

li'aiiilii,
I

Alcaiizaslcs iiia;;iiilic(ps lilasoiii's,
|
\

éslos, ion iiianos torpes y ocio l(laii<lo, J
Ku

vui'Slro iliíslionor ciifl^Mii mímkIohos. » llcijoila,

Crixl. I (H. I". 4Ü!t'). n Allí propuse ilu.olgar

lüs liAhilos i'M llr};aiiilo.y sacar vestidos eolios

al liso. í i.Uicv. (¡nni Tac. \'i (II. "i'-'- 51)0^).

— aa) ¡'art. « Llanuí taiiiliiéii á soldados par-

ticulares— á los (|ue vivían al sueldo del rey,

á los (¡ue, olvidadas ú colgadas las esperanzas

y armas, reposaban en sus casas. » Mend.

Guerra de (Irán. 1 (li. 21. 77'). — p) E4ar
coiyado : estar suspenso ó vacilante é indeciso.

« No podía despegar los labios ni abrir mi boca

basta tener alguna noticia del suceso, en

tanto que estoy colgado entre desesperación y

esperanza, y eñ los males de los otros tan gra-

vemente me lastimo y alormcnto. » Sig. Vida

de S. Jer. 0. I (55"2)."— y) f'.un los verbos cs-

tiir, quedar y oíros, se dice el p;ut. de la jier-

sona i|ue ba (¡nedado burlada ó IVosliada en

sus esperanzas ó deseos. Ks pusible ipie pro-

venga este modo de liablar de aiiécdnlas popu-

lares por td estilo del lance de I). (Quijote col-

gado del brazo por la liiia del venlero y por

Maritornes (Qnij. 1. 43). t Da un batacazo y

desaparece, dcjandocolgadosásusacreedores.í

Cil y /.árate. El cesante. -- c) En especial,

Aliorcar (tranx.) (fani.). a) « Mi Séneca dice

ipic no cuelgan al robador porque liurtó, sino

para que no burle más, ni otro se atreva á

liurlar. » Qucv. Prov. de Dios (II. i8. 179').

€ Unas veces nos deslierran, otras nos azo-

tan, y otras nos cuelgan, aunque nunca haya

llegado el nombre de nuestro santo. » Id.

Gran Tac. I (li. "23. 487'). « Pero <,
por qué te

ahorcan, pobrecilo, por qué? — Eso es

cuento largo. I'orque acabo de hacer una cu-

ración asombrosa, y en vez de hacerme pro-

lomédico han resuelto colgarme. » Mor. Elnié-

dico úpalos, 3. S (R. 2. 47-2'). — aa) Part.

n
¿.
Qué será ver

|
Al que rey vimos ayer

1
Hoy

colgado pernear? » Alarrón, La crueldad

por el honor, 3. 19 (li. ->0. 460'). — ¡3) Con

de. Con esta construcción llene cabida en es-

tilo más elevado. « Pusiéronla en j)r¡siones y

poco después la colgaron de un lazo en

aquella misma parle en que ella hizo dar ga-

rrote A su marido Andreaso. »Mar. 'list. Esp.

18. 4 (li. 31. 7-). « Enviaron á decir á nuestro

capitán — que si disparaba algniia pieza el

navio, que le había de colgar de una enhena

en cogiéndole. » Cerv. Gal. 5 ili. 1. 7Ü').

« Salid desla ínsula desterrado |ior diez años,

so pena, si lo quebrantárcdes, los cumpláis

en la olra vida, colgándoos yo de una picola,

ó á lo menos el verdugo por mi mandado, i

Id. Quij. "2. 49 (li. 1.506»). » Hindiéndose los

enemigos a merced, la (|uc les hizo fue c(d-

garlos á todos de la muralla. » Coloma, (¡ui-

rras de los Est. ¡tajos, 7 di. "28. 99-). « lüen

pudiera, vw recibiendo
|
La carta, hacerle

colgar
I

De un palo. » Lope,í;í principe per-

fecto. 3. 3 (R. M. 1:íI '). « Mandó colgar de

las antenas los indios que tenia presos, para

que l'uesi'ii vistos desde lieria. » Oiiiiil. /.'(*

Gasas (li. 19. 4.V2'i.« Merecería por eso
|

l.tnc

le colgaran <le nn roblr. .. Nariz. Mfonsti el

Casto, I. 3 (55). aa) /ic//. « Por los más

grandes árboles trepando |
En un punto á las

cimas arribaron, |
V de las altas ramas se

c.dgaron. » Ere. Árauc. 2(i (li. 17. 100»).

« iVo bay del olradirerenc.ia |
Al que se cuelga

de mi iiilo
I

üue — » Castillejo, 2 (li. 3"2.

15(1-). - pp) /'(((<. í Adniitióseles la disculjia

á lodos por enlonoes, salvo á seis, que colga-

dos de los árboles, sirvieron de esiieeláculo á

lodo el ejército. » Coloma, Guerras de lusEst.

Bajos, -¿ (R. '28. I9-). — y) Con d (raro).

«¿ Alcabuelico es el viejo?
|

— Tráete un

lazo corredizo |
Y al balcón le colgaremos. >

M. de la liosa, Los celos infundados, "2. 17

(3. 1S7). — «I) Mel. Achacar, impiitar(/c(nis.t.

liOS ejemplos explican sulicienleinenle la me-

táfora, í Mas lio era esta sola la iiolauon qii.

los tiznó li Santo Olicio. (lolgoles lambién el

milagro de sospechosos de falsa filosofía. »

.1. I,. Villanueva, Vida, I, p. 22. €/. Por qué

11(1 inserlaiiins ese |
De las iniciales? —

¡
Pues!

I
1

Para que luego uw cuelguen
|

El

milagro ! » Ilición, Im redacción dr nn perió-

dico, 'i. 5 (2.99j. « Déme vuestra p.ilci-iiida'l

|)erni¡so para marcharme esta madrugada á

un puerto de mar, yde ahí, enel primer barco

(juc salga, á las Indias, no sea ipie lo piensen

mejor y me cuelguen á mi el milagro de san

Francisco. » Fern. Caball. Vn (¡uid pro i/ no

{Obras, i . 45i). — « Volar el pncbcro signilica

poner ó colgar lodos los votos posibles al can-

didato á (|uieii se ipiiere favorecer. » Valera,

Doña Luz, p. 119.

s. al Entapizar, adornar con lapices ó telas

(trans.). a) « Para adornar una tumba y colgar

una iglesia para fiestas solones, ningún sacris-

tán me puede llevar venlaja. » Cerv. La
guarda cuidadosa (Com. I. 232). « No espera

que los vecinos de él aderecen ni cuelguen el

aposento. i> Cran. Doctr. crisl. 3. 14 (R. II.

160'). « Por aquí dicen que pasa
|

El infante

don Enrique — |

— Cuelga, Inés, esle bal-

cón. > Lope, La niña de plata, I. I (R. 24.

2731). — aa) Pas. « Si se recibe ó se despide

el criado, ha de ser por su mano dellas ; y si

se cuelga la casa en invierno, lo mandan ellas

primero. » León, Pcrf. cas. introd. (3. 424).

t Consta que — fue recibido bajo un palio da-

masquino ;
que las calles se colgaron, y el

suelo se cubrió de arrayanes, n .lovell. Mem.
del casi, de Urllcer, nota 8 (W. 40. 427').

« Estaba tendida en toda la carrera la tropa

francesa ;
habíanse por expresa orden colgado

las calles y puéstoso de trecho en trecho mú-

sicas que tocaban sonatas acomodadas al ca-

so. » Toreno, llist. 7 (li. (il. 103'). - pp)

Parí. « La cuadra |
Donde cae. sirve también

I

De locador mío, y la tengo
|

Colgada toda,

con que
|
Está más disimulada. » Cald. El es-

condido II la tapada, 1. 12 (R. 7. 401'). - |3)

Con de, para expresarla cosa con que se ador-

na. « Cuando de sedas tan ricas
|
Todo el apo-

sento cuelgas,
I
¿ Esta antepuerta me das? »

Lope, El desprecio ai/radecido, 2. 13 (R. 34.

261-). € Siete mil reposteros se ocuparon
|
En
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cülyai' los ciimiiiüí Je doseles. í Quev. \ec.

de Orí. I (U. 69. "288-). — aa) Part. j Ya yo

ciilipiiclo liis ilc>volos,
I
Y y.i sé lo quo te en-

fada
1
No ver niicnsa eolf;a(Ía |

De muy lindos

terciopelos. ? Hojas, \Urc el ojo, I (H. .^)i.

\'Í'.V). « llienm en una ralle alffo dilatada, que
|i(ir una parte y |ioi' otra estaba ei)l¡,'ada de

ataúdes. . V. dé Iluev. Diablo Coj. ;! (li. :!:!.

i~'). -
Y) *''^" í"*^"» '^" sentido análogo. 4 Mi

eámara he colgado con herniosas redes, y mi

cuadra con tapices de Egipto. » León, Perf.

cas. 9 (3. \6i}. - S) Ab&ol. « Pero animáronse

luego todos á componerlo : unos colgai)au,

otros componían el altar. » Ycpes, Vida de

Sla. Ter. 2. 15 {MisL 1. 172). — h) Met. Re-
galar ó presentar á uno una alhaja en celebri-

dad del día de su santo ó de su naeimienln

(trans.\. Dijose asi por(|ne se hacia esta de-

mostración echando al cuello á la persona á

quien se olisequialia una cadena de oro ó una
joya pendiente de una cinta. .\(ad. Dice. « 1.a

víspera de la tiesta de su día le habían colgado,

uso notable de España y de tiempos inmemo-
riales usado en ella. » l.ope. Las fortunas de

Diana {Obr. siielt. 8. ,")). « Si yo me muero,
me olvidan,

j

Y sí cumplo años, me cuelgan. >

(lucv. .««.•!(( (i, )o»í. 79 ti!. 69. 2I3-). c l.o-

brezno est,'i en la capilla : |
Dicen que le col-

garán
I
Sin ser dia de su santo, | Oue es muy

bellaca señal. » Id. Musa 5, jdc. 1 (R. 69.

98').

». a) Estar una cosa en el aire asegurada
por la parte de arriba y sin apoyo por abajo

{intrans.). x) Con de, para expresar el punto
de apoyo. « Fiambreras traigo y esta bota col-

gando del arzón de la silla iior sí ó por no. í

Ccrv.pwy. 2. 13 (h. I. 130'). c Subamos con
idlos á la palma de la cruz y comamos del fruto

delta : porque della cuelga la carne del Hijo y
el corazón de la .Madre. » Gran. Ádic. al Mem.
med. I lli. 8. i99'). < Yer al junio la fruta

|

t'.olgar de aquestas ramas sazonada •- » Lope,

Los prados de León, 1. 3 (R. 52. ^35').

* j. Cuándo en tiesta quedé sin algún premio ?

I

Testigos son esta zampona y vaso,
|
Y ese

(ollar que cuelga de tus pechos. » r''igueroa,

égl.nastor. (Fern. p. 64). < Es un salón cua-
drado muy espacioso, con barandilla en lo alto

para las mujeres, una multitud de lamparitas
de [crislal lodo al rededor, otras en medio,
pendientes de un armazón de hierro i]ue cuelga
del lecho. > Mor. Obr. póst. 2, p. 85. — « .No

se dice en balde, que mal ajeno de pelo

cuelga. » Celes!. 12(1!. 3. 50'). — ai) .\ veces
se agrega un dat. de ners. « Puso en su mano
un arpón bruñido

i

Y la aljaba le cuelga de la

esnalda. » .Arriaza, son. 2 (R. 67. Si^). — ¡i)

Alisol.f l'nos dicen que significa perlas ó aljó-

far enhilado -~ otros dicen que son hilos ó
lorzalejos que cuelgan. » León, Cant. 1. 9
(1. 22). ( Las bulas y pergaminos

| Con tanto
sello colgando

|
Para leche, para huevos,

|

Para no comer pescado. » Mor. rom. 3 (R. 2.

601*). < De Connlo la aljaba
|
()on las saetas

de oro
I

.\ la espalda cnfgíiba
|
Con un ruido

•¡oniiro. ( Iglesias, cantil, t (I!. 61. 435^). —
la) Con dat. de pers. « Subió sobre Clavileño

y le tentó la clavija que fácilmente se rodeaba.

y como no tenía estribos, y le colgaban las

piernas, no parecía sino ligura de tapiz tla-

nienco pintada ó tejida en algún romano triun-

fo. » Cerv. Qiiij. '"i. 11 (R. I. i89*J. « No la

dejó pedazo en la cabeza, dcsc.ubriendn l,i

buena señora una calva más lucía que la di'

un fraile, y un pedazo de cabelleiM pdsliza

(|ue le colgaba por un lado, con ipie qui'dó la

más tea y abominable catadura del mundo. »

Id. Tia fing. (\K. 1. 250'). « Les aconsejabaque
al salir de casa mirasen si les colgal)a algún
hilacho, o si llevaban mal aladas las ligas. >

Harlz.Aos(<os6o/>íy»es(329).— « Nuevo toro—
I

A quien aun no ha salido llrme el cuerno

I
Ni á los pedios le cuelga la garganta, n

Yall). Bern. 24 (R. 17. 393'). — h) Met. De-
pender (aiit.). Con de, para expresar lo que se

mira como apoyo ó causa, a) Siendo suj. un
nombre de cosa, n La lealtad de los hombres
muchas veces cuelga de la fortuna. » Mar.
Hist. Esp. 3. M (R. 30. 72'). « Se publicaban
otras quejas, es á saber— que se hallaba en
las consultas de los negocios más impor-
tantes; (inalmente que lodo colgaba de su
parecer y voluntad, d Id. ib. 15. 16 (R. 30.

i5l-). « .\nsí como el bien de todos colgaba de
su venida, ansí le dio jior suerte Dios que los

deseos é in<'linacíones y aficiones de todos se

inclinasen á él. b León, Nomb. 3, .Imarfo (.3.

331). « La gloria es un bien de muchos bienes
junios, y todo cuelga de un principio, al pare-
cer tan pequeño, como es resistir á los pen-
samientos pequeños. » Sig. Vida de S. Jer.

2. 4 (1 12). í Acá era forzoso derramarse á un
gran tropel de negocios que colgaban de su

despacho. » Id. ib. 4. 6 (291). « Estos muy
descuidados ó cuidadosos en maltratar sus

cuerpos, viven, como dic(!n, por peñas, y con
sus vidas milagrosas enseñan que cuelga de
otra parte la largueza de sus años. » M. ib. 6.

I (547). « De solo tu aliento
|
Saben que mí

vida cuelga, s Lope, El remedio en la desdi-

cha, 3. 5 (I!. II. 149'). « Ya veo colgar de tu

ánimo ¡irudente ) Del occidenlal orbe el noble
peso. » Yaib. Bern. '21 (R. 17. .363'). — i Pro-

pio es de una persona aüigida y que su reme-
dio cuelga de otra, enclavar los ojos en ella,

como pidiendo con ellos, más que con las vo-

ces, ayuda, j León, E.cpos. de Job. 31 (2. 125).

«Volvía los ojos á la vida pasada, aquel bullicio

de Roma, aquel tropel de negocios que colga-

ban de él, y el acudir á tantas suertes de per-

sonas. » Sig. Vida de S. Jer. 4. 12 (367). —
xz) Part. « La victoria de nuestra pelea no
está colgada de menear nuestros brazos á so-

las, mas lo principal de ella es invocar al Se-

ñor todopoderoso, y acogernos nosotros á él. «

Avila, .Uidi, 25 {MLst. 3. 176). « No hay que
llar en los moros ni en sus promesas, que tie-

nen la fe colgada de la fortuna y de lo que
sucede. » Mar. llist.Esp. 13. 15 (R. 30. 39I-).

< Ni aun por un poquito de tiempo quiso cesar

de orar, poripie entendía que su vida espiri-

tual estaba colgada de la oración. » Puente.

Med. I, inlrod. § 12 (1. 49;. — i'Ji Aplicado á

personas. « No los enseñe á estar del lodo col-

gados de la boca del padre fespirituall, mas
si vinieren muchas veces, mándelesirá hablar
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con Uiüs c. la oración iuiuelUoni-oi a la

habían do estar. » Avila, Lptsl. 1. -¿'^ O». \i.

•i-n'-). « Cok'ados d.' Ui ainpai-o provcrlioso
|

Te acatai-ái. los tuyos los eMi'años,
|

Un -lue

soi'á tu nombre más glonoso. í l-eun, hxpos.

de. Job, 11 (1. l'J')- «'» 'O''" '-^*'" "OS "Visa

que somos bijas suyos y niños. M»c « ;">'«s

rolgados del sustento que nos ba de dai nuts-

tro Padre, sin enya pn.videneía no pode os

eon solas nuestras fuerzas -ranjearle. . I ncntc,

Mcd :!. l-l r2. 110). « tlolgados de tu bermo-

sura'l Todos mis valientes traes. '. Lcrv. Lrt

•Lrfí./ü,scY/o.,;!(t:o«.. 1 Ui). -«Cuan

•es aladi/.o es ¡el hombrel de sí n.esmo, rúan

.-oloado debe estar de l)ios si quiere no caer »

Gran. Mm. vida cnst. /. (-, ^
'K-

f-'¿-
)

, Al bonibrc — dislesle mucbo cuando lo

criasles \ nrometistesle mucbo mas para

delante- para que con esta necesidad andu-

viese comü coleado de vos y asi se moviese a

amaros, no sólo i-or lo que tema ¡'ecebido,

sino por lo que esperaba
í'f

,'•%«>'''•
.l-V;

Adic al Mein. ^2. 11, conaid. 5 (I\. 8. «/');

-^-Con cu ,raroj. . Cuelga en su vista m,

Vida » l.ope. El bobo del coeyío ... \ (11. 24

,953). _ ia) l'art. « Cuando volvu, a Nueva

Esnaña se presento condecorado con el balnto

de Santiago, becbo adelantado y capitán gene-

ral de Guatemala — y
seguido de mucbe-

dumbre de caballeros y hombres distinguidos

que llevaban colgadas sus esperanzas en su

favor y en su fortuna. » Quinl. l'izarro (h. 1 J.

336'). « Ese tropel de adoradores ue donde-

miie te sieue v le imi.orluna l.olgada su

^esjeranza"^ tuflrtuna i Id. Ob,M^.
-S¡ Con á (raro). « La gracia de la gente

1
Mucba colgada al ceño de tu '•e¡'t<=; » |«'/

l'oes. Florida ii Üenia rama (1. I. m )

_ c, Met. Estar colgado de algo : se usa

para denotar la suspensión admiración o gusto

con aue se ove ó ve algo. Con de. « En todo el

i'cmTo que con Nisida y su hermana estuve

hablando, jamás la menor hermana hablo pa-

labra, sino'' que con un extraño silencio estuvo

siempre coleada de las mías. » Urv. í^ai. -

m 1 31M « El negro, poniendo los oídos por

ntrelas puertas, eltaba colgado de la música

del virote. » Id. Nov.l (11. I. 1/5')- " ''O^

donaires de Sancho fueron tantos, que de su

boca andaban como colgados lodos los criado»

de casa v lodos cuantos le oían, t Id. Qiuj.

í) (i-2(l\ 1.535').- « VA vizcaíno le aguar-

daba asimesino, levantada la espada y ato-

n'ado con su almohada, y lodos los circnn -

lames estaban temerosos y colgados de lo

que habla de suceder de aquellos lámanos

golpes con que se amenazaban, t kl. ih. i. «

(R 1 271'). « Ella, que estaba ignorante (le

aquello, no sabia cómo consolarse, y a gi-

tana vieja eslaba turbada y los «'í^,""^'»"-'?

colgados del lin de aquel caso, x Id. íYo'

(R 1. 1IS-). « A lodos los que la nniahan

teñía colgados de su vista. > Id. bal. b

^"pc.-**'»nteci. (Nótese el comp. acolgar,

caer cargar hacia abajo ó hacia cierto punto.)

Siolo XV : « El rey assimismo avia man-

dado á los caballeros de las estanzas que es-

libaii en los oíros arrabales, combaliesseu a

los de la villa, cada uno por su parle, porque

l-i gente de los de dentro non se acolgase loda

á una parte. . Crón. .\lv. de Luna, ¡37 (177).

« Verdad era que peleaban los caballeros de

la.; estanzas con los de la villa ; ca el rey ge

lo avia enviado á mandar, liorque la mucha

gente (lue estaba acá acolgada se recogiese a

ella, vevendose combatir por la otra parle. »

¡b. Ii5 (173). c Traia ya el caballo las tripas

colgadas, fasta que cayó muerto, k Lron. 1.

^ino p. ílli. 1 Cayó el buen caballo muerto

"en tierra, colgando las barrigas ó las tripas

fuera por muchos lugares. » Ib. p. 1 /U. n I-as

espuelas les fueron quitadas é colgadas con

acto solemne sobre un jiaño Irances. » Passo

honroso, 10 ííl'). « Teniendo la pieija por la

boca tridente, tirando primero algunas gor-

duras e cueros que cuelgan. » Villena, .Irte

c/s 8 (5(i). i E de encima de los paramemos

col"-aban ayuso unos pedazos de paño de seda,

e tan anchos como un (lalmo, i|ue venían lasla

ayuso. í Gonz. Clav. p. 1.55. » l.as yslillas

secas los beQOS colgados, d Canc. de Baena,

p. 313. « Los bracos muy luengos e descoyun-

tados, I

Costillas salidas, oreja colgada. ^ Ib.

n 313. t Toda la ficncia del mumlo
1
bsla

coleada en un fylo. i> Ib. p. '263. -Siglo XIV:

I e''|os algos son presciados de los ornes por

ser col-^ada la honra en ellos. » Crón. Pedro I,

18 22 (K. 66. 509'). « Lasre por guares?er
1

JIonbre y la pro cuelgue 1
En Uios que le nas-

cer
I
Fiso, por que non fuelgue. i> Sem lol),

175 (R 57.342-). í Caen las abenturas
|

\asc

ía pro colgada. ). Id. 117 (R. 57. 340-=). « El

hava [pI sabueso] las orejas colgadas, el non

muy grandes, et bien apegadas á la cabeza. »

Monl.Alf.XI,i.M(Bibl.venl.\ri)^¿
veo las tus manos llenas de garabatos,

|

Uellos

están colgados muchas gatas e galos, t Are.

de Hita, 1 440 (R. 57. 272'). ^ M=i''''o »«, co'|«'"

alio, bien como atalaya, t Id. IIOU (11. t>l.

"'O-í") « Si non parlase la picaza mas que la

¡odornis, I
Non la colgarían en la plaíSi "'"

íeiriandeloquedis. rid.SÓSjR. 57.2oi').

« En un árbol del rio de sus faldas se colgó. »

Id l'^7 (R 57. 231'). « La sennal es que se

le allojan et se le amelgan las, alas, et se le

desparce la cola. » .1. Man. Caza, M {Btbl.

ven 3. !)'2). — Sirilo XHÍ : « De los sus fijos

cuei^a el bien común é la salud del regno. »

Casi é docirm. 82 (li. 51. 2b'0. « Los reys

principalmente deben desudar— que se guarde

la justicia cumplidamente é todas as otras

cosas de que cuelga el buen esta.lo del regno. .

Ib O"' (R 51. 189^). «I Tal bonie como este la!

,.,'á la oreja del rey é del señor, como el alano

carnicero 'que va colgado de la oreja deja

vaca. ). /'-. 26(R. 51. 142'). « Asi como toda

la corona cuelga de aquel rubí é parcsce me-

u,u' por la chindad del. bien asi todas las bon-

dades é las verdades nascen de la «'«'•idad é

desciendendella. ./(.. IKR. 51. 11). «La

geruiz auie delgada e el vientre colgado e las

piernas niuv delgadas, y Cron. gen. i- 1"

('i\)i) í Si álgunt honie hobiese arboles que

diesen fruto de sí que colgasen las ramas dc-

llüs sobre heredat agena — » Parí. 3. ¿8. IK
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(2. 716). i Quando algunt moiieslerio meten
so poderío de otro, ó una eglesia so poderío

de otra -— díxeron los sanios padres que la

una eglesia cuelga de la otra. 9 Part. I. 13. í

(\. 378). « E que trayan las brocas de los es-

cudos derechas, como las suelen traer, e que
non Iravan pevlral coleado. » Cortes de Va-
Uadoliá, año I -158 {Cae L. i/C. 1.51). t Traya
india llana sin otras píntaduras, e freno e pey-

tral argentados e non colgados. >• Ib. {ib. 1

.

5t)i. « Cuando algunos arboles están en tierra

de algún onie, e cuelgan las ramas sobre la

tierra del otro, todo el fruto sea de aquel en
cuya tierra está el árbol. » Fuero real, >. 1. 1.")

(O'. L. "2. 71i. « Otro tal deziinos de los ramos
del árbol que colgaren sobre la casa, o sobre
pared, o sobre hercdat de otro. » Espi'C.5. 8. l.í

(O. 1,. I.IJt)';). » Lo que le sobraba colgábalo
en un canastiello (lue tenia eii casa. • Cal. é

Di/mnn (U. .51. i'¿'¡. i Llegó á un jiozo e col-

góse del, é trabóse á dos ramas que nacieran á

la orilla del pozo.» //(.(H.Sl. I8-). o K los spi-

ritus están colgados de los fechos, pues si los fe-

chos son bueuos son los spiritus aventur.idos. »

BKi'nos procerbioíi{Knust. .V2). f .luraua—
1

<Juc los larie colgar a él e su vente. •> Ale.v.

731 (l!..í7. 17U'). « Colgauan por las carreras

ropa de grant valia. » .ippritl. fíil (R. 57.

ÜOi'í. « Auian muchos por aquesto las cabe-
zas cortadas,

|
Sedinu sobre las puertas de las

almenas colgadas. » Ih. 16 (l\. ói. 283-). i Mas
si prender vos puedo defuera del sagrado,

|

Seades bien seguro que seredes colgado. >

Uerc. .S. Dom. 1.50 ÍR. 57. li-j. « Antcl cuerpo

firei,ioso (pie Dios mucho amaba
|
Colgaba una

ámpadaq^ue siempre alumnaba. > Id. S. .V/7/.

331 (R. .5/. 7.5'). < Colgóse en un aibol, que-
bró por la corada. > Id. Sacrif. 210 (H. 57.
K7'i. € Departiela un velo que solia y colgar

1
Entre la mayor rasa c el sancto aliar, n Id.

ib. 6 (R. 57. 80' I. « Sea luego pendudo, en
un árbol colgado. > Id. .1///. 906 (R. 57. V.iV-).

« .Melioli so los piedes do estaba colgado. » Id.

ih. 150 (R. .57. 108'). f Colgar-los han [los ala-
mores] en Sánela Maria Madre del Criador. >

Cid, 1668 iR. .57. 19'). í Sennas espadas
de los arzones colgadas. > 76. 818 (H. 57.
II').

Eiiin. Por!, colgar; cal. colgar, acostar,
cubrir: prov. migar, acostar; fr. ant. col-

cher,coHchicr, hoy coucher, acostar; it. cal-
care, coreare, corleare : \a\. cuica: íM lat.

collornre, colocar, que en las lenguas roman-
ces lomó acá el sentido especial de Colocaren
alio, y allá el de Colocar en el lecho, conocido
ya ésle en lalin clásico.

Conjair. Iliptonga la o en las inflexiones
siguientes : ruelg-o,at, a, ati; ciielgu-e,es, c,

en : cuelga t>i.

orioKr. Antes de e se escribe gu : colgué,
cuelgue.

COLICÍAR. r. m) Unir, confederar á dos ó
más personas para algún fin (Irans.). x) El
temor los coligo contra él. — xx) Part. » En-
tonces no sólo los enemigos, sino los más
obligados, solicitados de la envidia y coligados
con el temor ---se atreven á morder. «IPíava-

rretc, Conserv. de monaniuias, 8 (Dice. Au-
tor.). — b) El uso anterior es raro; ordina-

riamente se emplea como recipe, ó como rell.

:

Inirse, confederarse para algún Un. x\ Re-
cipr. 1 Levantáronse á una los reyes de la

tierra, y coligáionse los principes de la sina-

goga contra Dios Padre y contra su unigénito
Hijo. í Scío, pardfr. del salmo "2. c El em-
perador Maximiliano, el Papa, los venecianos,
el rey de España, el mismo Luis Esforcia, ya
duque de Milán por la muerle de su sobrino,

se coligaron para arrojarlos de Italia. » (Juinl.

Gran Capitán (R. I'J. "25i'). « Los cuairo
principes aragoneses, á pesar de la división

y mala inteligencia en que al parecer estaban,
volvieron á coligarse con más ahinco que
nunca, para apoderarse del gobierno y dispo-

ner á su arbitrio de Castilla. i> Id. D. Alv. de
Luna (R. 19. 390'). « Advertidos del común
peligro y resueltos á coligarse para desvane-
cerle, intentáronlo asi los gobiernos más po-
derosos, í M. de la Rosa, Esp. del siglo, 3.

12 (5. 211). i Mostraba también [el rey de
Prusia] deseos de que se coligasen las poten-
cias y se trabase prontamente la lid. j Id. ib.

3. 15 (5. 219). —- ¡3) Rclt. Con con, para
señalar aquél ó aquellos con quienes se liga al-

guno. < Le declaró la guerra — coligándose
con la república de Venecia y con oíros prin-
cipes. ¡> Snav. Emp. 79 (R. 25. 213'). t Muy
posible será que nos ofrezca partidos venta-
josos, temiendo que nos coliguemos con sus
rebeldes. » Solis, Conq. deMéj. 2. 19 (R. 28.
2.59'). i Luego que el arzobispo se coligó

con los portugueses, hubo Gómez Carrillo de
apartarse de su servicio. > Clem. Elog. de Js.

la Cal. ilustr. 12 {Mem.Acad. üist. 6. 328).— y) Pii^'t- • Kompieron el campo colegado,
con pérdida de mucha gente y de loda la ar-
tillería. » Coloma, Guerrax de los Est. Bajos.
2 (R. 28. 23'). i Socorros nuestros conspirar
pretende

|
Con las fuerzas de imperios coliga-

dos, í Jáur. Fars. 7 (Fern. 7. 191). t En la

nueva liga que con él habían sentado contra
la Francia, se le pedían para que mandase el

ejército coligado, n Quíni. Gran Capitán (R.

19. 277"). « El poeta abraza todos los aconte-
cimientos de aquella expedición infeliz, des-
de la rola de Lusiñán hasta la retirada suce-
siva de los principes coligados y muerte de
Saladino. » Id. [ntrod. d la Musa ép. (R. 19.

108'). « Aguardaban á Aixa los principales
jeques de las tribus coligadas conlra Albo Ha-
cen. > M. de la Rosa, Is. de Solis, 2. 30
(4. 391). < No lograron, es cierto, las poten-
cias coligadas contra la Francia todas la ven-
tajas que se habían prometido, i Id. E«p. del
siglo, 3. ) (.5. 170). — xx\ Suslaniivado. « Los
coligados con alaridos horrendos que herían
en los peñascos y espesura de los bosques,
venciendo su turbación, se apercibieron. »

B. Argens. (Capm. Teatro, 1. 40l(. « Entra
con sus armas por ellos, á título de librar al

Elector, amigo y coligado suyo. » Saav. Emp.
78 (R. 25. 2)1'). — í) Met. c Viste

|
Mal

^rado tanta coligada envidia,
|
Y de sus furias

a despecho, rotas | Del belga y del batavo
las cadenas. > .lovell. Poes. epist-d Moratin
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(U. lli. I"', t.'iii/i'i .lovcll. isc.i-il)ió : 1 l'i'l liá-

lavo y ili-l l)ol({a las lailoiias ».).

ror. onícci. Siglo XV: * Si los rej'iios se

juntaron 1 Kii este rey glorioso. 1 Otro acto

mas precioso |
Fue quando se colij;aroii

|
En

rl ( se concorilaroii |
Tantas virliidcs e

laies. « 1'. (le Cuznián, Ciar. vnr. 20!)(/}í»i.

inéd. ;!l 1). í Todos los niienihros son coliga-

dos é comunican su virlut unos con oíros lyir

la proporción de sus inlluenvias. » Sanlill.

p. .i!)8.

Edm. Port., cat., prov. colligar: il. coííe-

gare : del lat. iolligare, comp. de cían {con,

col), con, y ligare, ligar. VÁ coli'ijado de C.o-

loina debe" de ser ilalianisnio.

ortofcr. Antes de e se escribe gu : coligue,

coliguemos.

«'Oi.M.«ii. r. n) l.lenai' una medida, un

cajón, cesto, etc. de modo ijue lo que se echa

en ellos c.\ceda su capacidad y levante sobre

los bordes (trans.). i Dad. y se os dará :

buena medida, v apretada, y remecida, y col-

mada darán en vuestro seno.» Scio, S. Lucas,

6. 38. t lina colmada cesti de bellotas por

ella me liabia prometido. » Valb. Siglo de

Q,.Q^ 1 (i). — 1,^ Por extensión, Llenar las

cámaras ó trojes {traii/:.). Con de ó ron, para

expresarlo que llena. « Prosigue tu nairaciun,

asi los ciclos benignos colmen lus trojes de

blanco trigo, n Lope, Pasí. de Helén, i (Obr.

sueK. lli. -ii)- ' ^unca cesó su liberalidad

(le adeudarnos con testimonios de su clemen-

cia — colmando con fecundas cosechas nues-

tras trojes, y los corazones de alegría. i>

Ouev. Vida de S. Pablo (R. iS. 23=). — «)

lin o-eueral, Llenar completamente Urans.}. t.)

« v'ansi te colmó, oh Dios, tu Dios el seno
|

Más que á ningún lu amigo. » León, Nomb.
-2, Esposo (3. 271). — ¡xa) Pas. « Si el licor

sobra,
I

V.n colmándose el vaso se derrama, d

M. de la Rosa, Arte poét de Hor. (1. "284í.

—
j3) Con de, para expresar lo que llena.

í De cuerpos colma el baluarte y fuerte
|
La

insaciable en rigor Parca homicida. t> .láur.

Fars. 11 (Fern.'7. 310). « Con todo eso las

llenó y colmó [sus alforjas] de lo más nece-

sario que le pareció. » Cerv. Quij. "2. 18

(R. I..i.i22i. «Colmándola [lacojia] de vino gene-

roso y espumante, brindaba a toda la compa-

fiia. » Id. Col. iT.. 1. -23-52). « Donde en co-

mida espléndida á las liadas
i

Las tazas col-

man de espumante vino. » Valb. Beni. \

<ñ. 17. I51-). « V él le recibe |el .lúcar al rio

Moscas] entre sus aguas muchas
|
Y le abra-

za, colmándole de truchas, í Villav. Mosi/. I

(R. 17. Ü76'). — aai Parí. « Parece que este

sitio se ha convertido en la pastoral Arcadia,

según está colmado de pastores y de apris-

cos. » (',i'\\.OU'J- '••'''' "'' '•
•'""'-'• ' afosa-

dos de la sed, dijo Sancho, viendo nue el pra-

do dondi" estaban estaba colmado de verde y

menuila hierba, lo (pie se dirá en el siguiente

capítulo. > Id. ib. I. 19(R. 1.21)5-). « Porque

querer dar á (Mitender á nadie (|ue Amadis

no fue en el mundo, ni Imlos los otros caba-

lleros aventúrelos de que están colmadas las

historias, será querer persuadir que el sol no

alumbra, j Id. ib. I. <0 (R. 1. 3!»3-^). - t)

Con fOíl, en sentido análogo, n Este á colmar

aspiraron metales |
Ancho tonel sin fundo. »

M. de la Rosa, Pocs. Disc. moral (I. -ü). —
S) Con en, á causa de la falsa idea de

que en verso puede reemplazar esta partícula

en totlo caso á de. « Mis rebaños cubiertos

de escarlata, |
Y en miel colmadas mis col-

menas huecas — » Iglesias, égl. 1 (R. 01.

-iiO-). — ii) Mel. Representándose las cosas

inmateriales bajo la imagen do una medida ó

capacidad (pie puede llenarse, Darles toda la

plenitud, perfección ó satisfacción de que son

susceptibles (Irnns.). z) « Si en la memoria

I
La palabra tenéis que me habéis dado,

|

Colmaréis con cumplirla mí vitoria. » Alar-

cón, La verdad sospechosa, 3. 12 (R. 20.

339-). I En todos se renovó el gusto con el

felice fin de su suceso, y sólo esperaban á col-

marle y á ponerle en el estado mejor con la

venida"^dc Lorenzo, de D. Juan y D. Antonio. »

Cerv. iYor. 10 (H. I. 22I-). x Dio asimismo el

capelo á don Pedro de Luna, aragonés, hom-
bre de negocios y que con sus muchas letras

colmaba la nobleza de su linaje, t Mar. ///sí.

Esp. 17. 1(! (R. 30. .J2i'). « Muchos émulos

é imitadores ha (enido Alejandro Magno, y

aunque no desiguales en el valor y espíritu,

no colmaron tan gloriosa y felizmente susde-

sinios,ó no fueron aplaudidos. » Saav. Emp.
29 f R. 25. 70'). t En tiempo de Augusto col-

maron sus esperanzas los ingenios, y des(l^o

Nerón comenzaron á caer. i< Id. ib. 87 (R. 2.5.

232'). í Ella [la calumnia] es la que aumenta
tus peligros y lucha por colmar tus desgra-

cias, í Joveli. l)ef. de la .Junta Central, 1.3

(R. 40. 533'). « Para colmar su fortuna, una

galera catalana hizo cautivo á un régulo ber-

berisco, y con él y los despojos de los (¡erbes

dio la vuelta á Mésina. t (,)uiut. /{. de Laiiriu

(R. 19. 222'). « Más en este momento me
acongoja

]
La idea del peligro en que te veo,

I
Queia expulsión que mi vergüenza colma.

»

Harlz. Alfonso el Casto, I. 9 (58). — aa)

Parí. En general, (Copioso y abundante hasta

110 dejar (pie desear. « Le sirven [sus rique-

zas] no sólo de buena fortuna, sino de boní-

sima ventura, yparaque la tengacolmada —yo
por mis manos desharé el imposible ó el in-

conveniente que puede estorbársela, quitán-

dome á mí de por medio. » Cerv. Qiiii. 2. 21

(R. 1. ilS'). « Y no por estos gustos tan col-

mados, que á su parecer los amantes consi-

guen, se ha de decir que son felices y biena-

venturados. » Id. Caí. -llR. 1. 50-). i Si ago-

ra me acabáis, liaréislo á tiempo
|
Que están

mis dcsvenlurasmás colmadas. » Id. ib. 5 {R.

I. 60-1. t Demás deslo, para (|ue la gracia

fuese más colmada, cualquier cosa (|ue de los

vencidos se halló en poder de sus soldados,

mandó se restituyese. » Mar. Ilist. Esp. 3.

18 (R. 30. 78-1. ( El rielo — le puso en la

senda ipie debía conducirle á una gloria más
sólida y colmada, t .lovell. Elog. de V. Rodr.
iR. ¡6. 3(i9«i. — « Si estos preceptos y estas

reglas sigues, Sancho, serán luengos lus días,

lu fama será cierna, tus jiremios colmados.
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tu fi'liridad inderiblo. > Ccrv. 0'"7- - ''"'

(H. I. l!12-). < Lr niilppusieron en la sucpsióii

á causa do su luif i: ii iliiral y principios qiio

iiinslraba de grandes virludcs, que en breve

se aunicnlaron y dieron colmado fruto, t Mar.

Hixl. Esp. S. 8 (R. 30. 231=). i Abrazaron
aquella parle do esperaban seria más cierta

la ganancia y el interés más colmado, n Id. ib.

^. \"1 (R. 30. Ii2'). « Le damos motivos [al lec-

lor| para la meditación de los nii.smos miste-

rios, romo esparciemlo en esta misma histo-

ria, llana y sencilla, la semilla que sembrada

y regada en su corazón con oración, estudio

y diligencia, le dará á su tiempo fruto copioso

y colmado con la gracia del Señor, k RivaH.

Vida de Crixln, inlrod. (í). « Esla excep-

ción es tanto más justa, cuanto el producto

de una cosecha colmada sobrepuja en la mitad
ó más al de una cosecha común. » .lovell. Leij

agraria. I", clase tñ. 50. lili'). » Isabel en
los últimos años de su reinado, primeros ya

del siglo XVI, gozaba del fruto colmado de
sus desvelos y fatitras. » C.lem. Elog. de Is.

la Cat. [Mein. Acad. Hist. 6. 53). — pi Algu-

na vez se usa con de. « Cesen, señor oidor,

vuestras lágrimas, y cólmese vuestro deseo

de lodo el bien i|ue acertare á desearse,

pues tenéis delante á vuestro buen her-

mano V á vuestra buena cuñada. » Cerv.

Qiiij. ['. 1-2 (I!. I. 370'i. — fi Mel. Represen-
tándose las personas como capacidad que pue-
de llenarse, Dar con abundancia (trans.). a)

Con de, para expresar lo que en cierto modo
llena á la persona. « Veréis cómo os suspende
[mi lira] y os admira

|
V colma vuestras al-

mas de contento. > Cerv. (¡al. i> (R. 1. 80').

( El sosiego, el lugar apacible, la amenidad
de los campos ~- son gran parle para ((ue las

musas más estériles so muoireu fecundas, y
ofrezcan parios al muiulo, que le colmen de
maravilla y de conlenfo. > Id. Qilij. 1. pról.

(\\. I. 251). € Nos colmas de divinos
|
Gozos

por lu presencia,
| Y de cuidados Irisles con

lu ausencia. » León, Poes. i, L'i cana i/ alta
cumbre (i. idl). c No le dejes tú á él, que él

nunca para
|
Hasta que de loor le colme el

pecho. > lil. Expos. de Job. 8 (I. 1.53). « Ni

¿.cómo podrá amarse á si mismo con puio y
verdadero amor, sin que ame á este Ser per-
feclisimo á quien debe su existencia, que le

colmó de tantos beneQcios. y le elevó á lan

augustas esperanzas? » Joveil. Trat. dr en-
fcn. Moral relig. (R. i6. 263'). < En ellas

mismas |en las piezas de Rueda] y en el tes-

timonio unánime de los hombres doctos que
se las vieron representar, se hallará la razón
que tuvo su patria para colmarle de elogios y
recomendar á la posteridad su memoria. »

Mor. Orig. disc. hixt. i[\. 2. 101). « Al con-
trario los censores lodos le colman á usted de
elogios á boca llena. > M. (Ibr. pósl. 3, p. 105,

i Creced, tempranas (lores.
;
De ¡jloria y ale-

gría I l'.olmanao á vuoiro padre afortunado. »

Me!, éfil. i (R. a*}. iTX'i. < Dando á besar su
mano

|
Colni.iha de delicia al pueblo hispa-

no. » Arriaz.i, can!, lir. II (R. 07. II.V).

« Protegió con empeño á los sabios — - los

colmó de honor y riquezas. > Clem. Elog. de

[x. la Cat. iliístr. Iii íMeiii. Acad. Hist. 0.

13(1). « Volvió á Sevilla, cuyo principe no
sólo le entregó las parias que debía, sino que
le colmó de présenles, con los cuales honrado
y enriquecido se volvió á su patria. » Quint.
Cid (R. 19. 205'). « El rey -- quería col-
marle de dones y estados, i Id. Gran Capi-
tán (\\. 19. 257'). « Largo sería referir aquí
los elogios de que le colman el franciscano
Torqueniada, el cronista Herrera, el bibliote-

cario don Nicolás Antonio y otros muchos
autores señalados de aquellos'dos siglos. >Íd.
Las Casas (R. 19. ilí-}. « V el pecho y labios

sin cesar colmabas
| Del néctar celestial de

tus favores. > Id. Poes. Despedida de la ju-
rentud (R. 19. 26'). « ¡ Ay! ¿dónde huyeron

I

Los bellos días
|
Que de alegrías

|
Colmaba

amor? i. Lista, idii. 8 (R. 67. 355'). « Y hasta
el momento de morir estuvo

|
De caricias col-

mándole y de obsequios. > A. Saav. Moro
e.rpós. 2 (2. 18). < Los cielos

|
Hoy de sus

dones me colman. > Id. El desengaño en un
sueño, i. 3 (i. i62). — p)Coii con, en sentido

análogo. « Es cierto que Lope se excedió á si

mismo en cuanto á prodigar en esta obra [la

Jerusalén] todas las dotes poéticas con que
le había colmado el cielo, n Gil y Zarate, Re-
sum. histór. p. 163. — -j) Con en. Véase c,

S. « Mi Iriste labio,
|
Mudo á las quejas, se

abrirá tan sólo
| Para colmarle en bendi-

ciones. » Cienf. A un amigo (R 07. 25').

Ktini. Pon., cat. colmar: íi. colmare; fr.

combler : del lat, cumulare, hacer nionlón,

denominativo de cumulus, nioiitóii, cúmulo.
Al desaparecer la vocal inacentuada, el fran-

cés y el castellano siguieron caminos diversos

para suavizar la aglomeración de consonantes
que no se avienen entre sí : ciim'lare por
mclátesis dio colmar, y por intercalación de
la b, combler, hechos ambos de que hay bas-
tantes ejemplos en las dos lenguas.

<'OE.MO, A. adj. Colmado, completamente
lleno (ant.). a) .\bsot. « Si ella sale, como
creo que saldrá, con la palma desla batalla,

tendré yo por sin igual mi ventura, podré yo

decir que está colmo el vacío de mis deseos. »

Cerv. Quij. 1. 33 (R. I. 3il-). — p) Con de.

1 Lleno de admiración, colmo de espanto,
|

Puse en ella los ojos. » Cerv. Viaje, 6 (R. 1.

093^). " Colmo de admiración, lleno de es-

panto,
I

Entré en Madrid. » Id. ¿6. 8 (W. I.

099-). € Llegaron
|
Dos galeras de corso I

Colmas de barcas, fuertes de despojos. » Id.

La gran sultana, 3 (Com. 2. 9(ii. « Dicen

que la variación
|
Hace á la naturaleza

|
Colma

de gusto y belleza,
|
V eslá muy puesto en

razón, t Id. Pedro de Vrdemalas, 3 (Com. 2.

285).

Riim. Pi'ov. comal: fr. cambie; it. colmo;
en osla lengua son frecuentes adjetivos seme-
jantes, especie de participios abreviados, v. gr.

adorno, arvrzzo, carica, etc.; al paso que
en casi, son raros, v. gr. canso, cuadro,
pago.

4'OI.OCAK. V. m) Poner en el lugar debido

(trans.). Pícese de las cosas lo mismo que de
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las ih-isoiias, V
>c juiílii ron roiii|)lcm.Mitos

lie siRiiilicaiión local ó modal, (|in' iiiiijíima

.liOaillad i.lreecn. a) « Colocar ooii, .•n,

por orden; entro dos cosas. » Acad. (,mm.

« Para adiestrar á los niños on el manejo del

arco, les eoloeaii 1;> comida sobre un arliol,

de donde la han de derribar con la lleclia. )>

i;íI y Zarate, licsnm. histói: p. lól. « Hizo

en Jerusalén máquinas de muchas especies,

une colocó en las torres y en los ángulos de los

muros para arrojar saetas y piedras gran-

des. » Scio, Pitralip. 2. "2(5. ir.. » Y colocjiron

el altar de Dios sobro sus basas, t Id. hsdnis.

I ;{ a. a Desprecio \
Los continL'cntes deli-

rios 1 Del hado v de la fortuna,
1
Dioses que

coloca el vicio,
»' Cald. El mayor monstruo

loa celos, 1. 13 (K. 1- ''«5'); '-oioca vale

anui eriqe. t El levanta de la tierra al des-

valido, y alza del estiércol al pobre, para

colocarle con los principes, con los primipes

de su pueblo. » Scio, salmo i\-2. /, 8. « .^I

pudiei-au decir que en esperanza de la doc-

iriiia venidera y de las lucrzas (pie con los

años podía cobrar la razón, le eiicomen( o

Dios aiiuel gobierno, y la coloco en medio de

sus enemigos, sola " contra tantos, y des-

armada conlia tan poderosos y fieros. »

León, Nomb. i. ¡iilrod. C!. \-VM- — aai /ic/í.

I Su juventud, su belleza personal, el des-

iMifado de sus modales y la brillante posi-

ción social en que muy luego se coloco, como

bibliotecario de la Ueal -atrajeron a Huerta

el favor del público v el fácil acceso a la mas

cleo-aule sociedad. » Mesonero (R. 01. 200-

— "33) Pas. í Habrá en la |sala] recto-

ral una mesa del tamaño y extensión conve-

niente al número de individuos de que cons-

tará la comunidad, la cual se colocara a dis-

tancia proporcionada del dosel y silla del

fundador, y fuera de su vuelo. i> Jovell. Reíjl.

col. de C'nlatr. 1. 1- (U. -W. ISi-). « Ls

regla esencial que cada palabra se coloque

en el paraje que más claramente haga ver

cuál es aquella á que se reliere. > Herinosilla,

irte de hablar, p. 259. i Cada palabra debe

colocarse dor.<le produzca el mejor efecto posi-

ble ya por las ideas que se lo asocien, ya

por su misma armonía, i Lista, Ensaijos, 2,

'

I,; _yy) Part. « Halló la cruz y la imagen

Ae nuestra Señora en el mismo lugar donde

Muedaron colocadas. » Solis, Conq. de Mej.

1 16 (U. '28. -2ll'j. < lili su cuadro solo debe

servir el mal como de una sombra bien colo-

cada paraiiue resalte el bien. > Lista, Ensaijox,

I ,,.171. — I,) Trasladado al licnipiH/ívní.'i.i.

«En esta época es donde los lii>loii;MÍoces

colocan la batalla con la serpiente monslniosa

que tenia aterrada á Fez y á sus contornos. »

(Uiint. Guzínán el fíiieno (K. 1!'. -21 1').

f Pero el establecimiento de la comunidad

no se puede colocar antes del año 1'2:W, pues

(lue entonces fue cuando el rey don Jainic

i'oncedió á la orden de San Francisco sitio

para fundar convento dentro de la ciudad, i

lovell. Mem. de los ronr. dr S. Dom. y S.

Franc. (H. i6. i:!-2'i. - «-i Mel. a) « Quedara

lOiitenlisinia la infanta y se tendrá por con-

tenta V pagada además por haber puesto y colo-

lado sus pensamientos en laii alta parte. » Cerv.

Qiiij. I. 21 (11. 1 • 301*). í Yo sigo otro camino

más fácil, y á mi parecer el más acertado,

(lue es deciV mal de la ligereza de las muje-

res, de su inconstancia — y linalnienle del

poco discurso (|ue tienen en saber colocar sus

pensamientos é intenciones. i> Id. ih. 1. 51

lU. 1. ;il)8'). « Muchas veces os he dicho,

señora, que á mi me pesa ipic hayáis colo-

cado en mi vuestros pensamientos. » Id. ih.

"2. 70 (K. I. .551 'i. « La antigüedad grave y

adusta
I

La ciencia colocó en las obras bue-

nas
I
Y en abrazarse á la virtud robusta. »

l'orner, E:iequias de la leñan a cuslell. lU.

63. .i"22-).— «al Parí, n ;, Sois enamorado?

Por desventura lo soy, respondió I). Quijote,

aiHHjue los daños que nacen de los bien colo-

cados peiisamienlos, antes se deben tener por

üi-acias que por desdichas. » Cerv. Quij.'i. 12

(l\. 1. 4282). 1 ¡
Oh pan mal conocido! Oh

promesas mal colocada? ! Oh hombre que

tiene más de bestiaiine de persona! » Id. ib.

2. 28 (U. 1. 465'). — <i) ílet. En especial,

t'ratándosc de personas, llar estado ó empleo

(ínín.s.). ai < Continuó diciendo que aun cuando

hubiese podido tener intención alguna vez de

colocarla en el siglo, ella misma había puesto

un obstáculo insuperable á semejante deter-

minación, pues una persona de su honradez

jamás hubiera cometido la bastardía de

entregar á un caballero una joven que

había dado tan mala cuenta de si misma, s

Callego, Los HOi'/os, 10 (126}. « También es

preciso hacer justicia al ministro : nunca

deja de poner en la orden que se lendráii

presentes los servicios del interesado para

colocarle con arreglo á sus méritos y circuns-

tancias, í Cil y YÁTAíe, El cesante. « Yacon-

sio-uc administrarlos bienes de algún grande

ó "ác un rico hacendado, ya un comerciante b;

coloca en su escritorio, poniéndole al frente

de sus negocios. » ¡d. ib. í Estimulada por su

padre y hermanos, (lue ansiaban colocarla, ó

dígase' deshacerse de ella, se resignó á ca-

sarse con el señor don Fraiirisco López de

Mendoza. » Valera, iMsitusionrsdcí ür. Eaus-

íí'no, p. 6"). — aii lte/1. « Habiendo sabido

iloM Arcadiü ipie Alberto deseaba lomar un

criado del país, le recomendó á un muchacho

que, con el fin de colocarse, venia á la Coru-

ña. » Ferii. Caball. Cosa cumplida, 6 (166i.

— ¡3(3) Pas. » Yo supe de otra mujer que

parecía espiritual, y que ipiiso persuadir á su

confesor deque en la sede vacante de Si.vto V

liabia de ser él colocado por elección como

Papa. >i .1. de los Angeles, Couq. del reino de

Dios,Vt. 2 (21'i).— YY' P'"'- " ^''' '"*" '^!'^'"1

(lue Damón está por ahí bien colocado : si así

es, dale de mi parle el parabién. » Mor. Qbr.

pvst. 2, p. 220. « No vivo |
Hasta verle coloca-

da; i One es mucho, mucho martirio j
El tener

bijas solteras. » Gil y /.árate, ; Cuidndoron liis

)íor/as.':!. 3 di).

l»or. an<ccl. N/.'/Zo -Yl ; « La natura

colocó allí una graiui piedra, une tiene graiid

circuito y es muy áspera, x Pal. l'lul. Camiln

(2.273). (( Traxo de la cibdad Camcrina un

carro de arambre, el después que lo puso en
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il Irmpln di' Vnlcaiio, coloró ende su cstalim

coronada por la victoria que ovo. y Id. ih.

Hornillo (I. 100). ' Dcxando bien coloradas
¡

sus tijas amas á dos, |
Oue ñor la gracia de

Dios
I
Fueron roinas coronadas. » P. de Guz-

mán. Ciar. var. "221 iRim. inéd. 305). c Tú
me quieras amparar |

E en la (laz colorar
|

Del tu convento muy santo. » Id. ib. 2tlí

(Rim. Inéd. :!0-2). i íc crió Dios en la tierra,

é cu ella le colocó. » Crón. P. .\i!>o, p. 149.

c Vea e rrecuerde como lia de ser en este

nlicio seruido, e de que maneras ha de tratar

V rrescehir a los que en el fueren, por su

merced, colocados. » Villena, .Irte Cís. 20

111). — Siglo Mil : » F, niandii pregonar

por toda la cibdat de liorna que mujer que

non quisiese lilar i|ue fuese echada de la cih-

dal, é colocada é puesta con aquellas que

non lilan — » Cast. é dociim. l> (1!. M. 07-).

Etiin. I'ort., cat. collocnr: prov. colot/ar,

cologuar : fr. colloquer ;\\ . rollocare : dellal.

<o//0'an', comp. de cum (con, col), con, que

señala la correspondencia con otros objetos, y

locare, denominativo de loriis. lugar. Ks la

forma erudita de colgar.

Orinar. .Aules de e se escribo f¡u : coloqué,

coloquen.

4'Ol.OR.4n. r. n) Dar de color, teñir

itrans.). i) t Ni te alcoholes con negro los

ojos, ni le colores las mejillas, s León, Perf.

cas. 1"2 (3. i7l). € Tuvo necesidad de comer,

para rcparn de lo que en él gastaba el calor,

V obraba en el mantenimiento su cuerpo, y le

(0cia,ylií coloraba, y le apuraba hasta mudarle

en si mismo. » Id'. Nomb. ?,, Hijo (3. 30X).

( Mira cucál sale y sube la alta estrella
|
líe

César, con la cual se goza el trigo,
|
Y las

uvas colora en la vidella. » Id. Poes. 2, égl. O

(i. 133). * Pió quiero ya que sangre de roma-

nos
I
Colore mas el suelo desla tierra. » Cerv.

.\Hmanci<i , I. I (.\rrietí>, 10. 16). < Señor,

como nube he sido Donde con tus rayos

das; Que como el sol las colora
|
Cuando

alguna se avecina,
|
.\nsi con tu luz divina

¡

Mi nube se doma V dora. » Lope, El lillano

en su rincón. 3. '20 (K. 31. !53'i. e.Mueslra

en la vecina cumbre
|
Del monte el rayo de

su clara lumbre.
|
l.lue el mundo orna y

colora. » Figuerna, canr. Srilc In aurora
(Fern. n. If»). e Vela llorar la luna refidgente

I
En el silencio de la noche, y vela

|
Tam-

bién el alba, al colorar su oriente. » Jáur.

cleg. Partió la noche (R. 42. 109' i. « Ninfas

hermosas, vuelva la alegría
|
De vuestra faz a

colorar las rosas. > .\rriaza, La piedad filial

(R. 67. S3-). « lilanca nube de la aurora,
|

Teñida de ópalo y grana, | Nacieuie luz te

colora,
I
Refulgente precursora

]
De la can-

dida mañana. » Espronc. Estud. de Salam.
i (171). — XX) Refl. I'onerse colorado. < Mas

!<i se colorare apareciendo,
\
Es viento, por-

que al viento la dorada | Luna se pone siem-

pre colorada. > León, /'oct. 2, Geórg, I 1 1.

I,í9).— ,3,2 1 Pas. « Fueron también maestros

de las tinturas ron que los rostros se embe-
llecen y se coloran las lanas. » León, Perf.

ras. 12(3. l!X)). — v^) Parí. « Ni veo sino (o

colorado, ni oigo sino el retintín del sonido,

ni gusto sino lo dulce ó amargo. » León,

Xomb. 2. Es^pnso i'¿. 2."i7). — p) Con con, jiara

expresar el color ó materia colóranle, i La

armada vencedora que el Egeo
|
Con sangre

coloró lie turca gente. » llerr. 2, elcg. 9 (R.

32. 323'). « l'or medio de tu gente
|
Pasaron,

colorando el duro suelo
|
(Jou la sangre roma-

na. t> Cerv. Numancia, í. I (Arricia, 10.71).

<r Nunca ese ciclo ¡luro
| (Jue plácida colora

|

La tarde con matices
|
De leve linla i oja i

liellejecon la hoguera
|
Terrible y es) nntosa

I

De un pueblo i[ue devasta
|
La guei:a ma-

tadora, í Ilartz. La campana (4IOi. • - xx)

Pas. « De ordinario, cuando amanece, la

¡larle del cielo i|ue se visle de luz, se colora

con arreboles. » León, Expos. de .Job, 'i I

(2. 3l.5i. — 7) Con de, i-n sentido análogo, y
preferible cuando no lleva artículo ó niodiO-

cativo el nombre del color, t V el sol por el

dorado v fresco oriente
|
De rojo va las nubes

coloraba, j Ere. .\rauc. 9 (R. 17'. 36'). í Más

rubios que el marfil antiguo, cuando
|
La

edad lo va de grana colorando. » I?. Argens.

canc. Hoy ruelve (,R. 12. 339'). « Colora

[el sol
I

monte y prado
|
De la púrpura y

nieve ¡ (Jue de su rostro llueve. > F. de la

Torre, 3^ égl. 2 (98). — xx) Pas. t No sólo el

semblante del cielo tiene un oscuro triste,

mas lanibicn las nubes que le enraman están

como teñidas de herrumbre, yel aire se colora

de entre pardo y amaril'o. » León, E.rpos. de

.lab, 3(1. 38). — < Pues ansí como se dice de

aquel color (|ue se tiñede colorado y de blan-

co, ansí toda aquesta mezcla secreta se colora

de sencillo y amoroso. > Id. Nomb. I, Faces

(3. i5). — í| Con en, que rcpresentael color

como innieria en que se sumerge y baña lo

que se tiñe. t Ardía sin tardanza
|
Por colo-

rar su lanza en turca sangre, j Garcil. égl. i

lli. 32. i9'). e En propia y sangre ajena colo-

rastes 1 El mar vecino y arenoso suelo. » Cerv.

Quij. i. 10 (R. I. 361-). «El Darroen sangre

colorósus aguas. » Mor. Tomade Gran. (R. 2.

,576-). í Y el raudal sacrosanto
|
Colora on san-

gre tu virgíneo manto. » Lista, Poes. sagr. 9

(R. 67. 279-). < La candida amistad purpúrea

gime,
I

La fe su armiño en rosicler colora. »

.láur. Fars. 7 'Fern. 7. 193). « /, No ves la

blanca aurora,
|
Graciosa Cloe, cuál d^l rico

maulo.
I

Que en púrpura colora,
|
Prodiga al

cielo santo
|
Las claras luces ron que brilla

tanto? í D. Solís, oda 2 (R. 67. 2(il'). — xx)

Refl. íApercibiéronsí' luego loscineocarniccros

para colorarse en lainorentesangre de losdos,

que tan sin cuidado de traición seniejanle por

el caminóse venían. > Cerv. Gal. I 'H. 1. Ki').

— h) Mel. Hacer ó pretender que algo pre-

sente un aspecto diferente del que debe tener

;

hacer que, contra lo que es, aparezca bueno,

jusio, indiferente ó menos grave {trans.). Se

ha di( lio también, y hoy se dice exclusiva-

mente colorear, x) t Acude por esta vía con

las falsas razones de Manimieo. para que iior

todas las vías que pudiere le colórela falsedad

de sus ardides. » Venegas, Agonía, 3. 12

( Wi5í. 3. 72). < .Mal hablar
|
No sepuede colo-

rar
I

Con elocuencia ninguna. » (.aslillejo. 2,
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Cntitlir. lie tas mujeres (W. 32. 181'). « Ni

e\ trnior dr los inmlios, niel <lcs|irccio pura

con i'l ili' liis MOCOS -— |p|i(lioioii iiiini'rlp ;i ser

lii|iócrila ni .i ijiie coloiaso su vida con falsas

apaiic'iu-ias (iiijíidas. » Li'óii, E.rpos. ile Job,

;!l (2. 135). « Sucio ser maña para colorar la

maldad do un concilio abominalilp y de una
sentencia sacrilega, inlrodurir en él jueces

encontrados, por(|ue se entienda no se ejecu-

tó por un parecer. i> i,>uev. Polit. de Dios,

2. 15 (U. 21!. 75-). « Pero veamos cómo pro-

cedían en sus juicios y tribunales jiara colo-

rar esta mentira y nacerla más creíble y
aparente, j Kivad. Cisma, 2. 3i (R. (iO. 277').

«Esta es la íiipocresía y artificio cíe los liere-

jes, para colorar sus maldades -- y echar la

culpa dellas á los mismos que las sufren. »

Id. ib. I. 39 (U. 00. 221'). í Nosotros lo inju-

riamos, cuando con palabras honestas colo-

ramos nuestras maldades. » (jr.m. Simb. 3. 13

(R. 6. il7-).— í Y paracolorear este apetito,

les pone delante las buenas obras c|ue han
hecho, t Venegas, Agonía, 3. 20 {Mist. 3.

III). « Ni les podían faltar razones y títulos

con que colorear su codicia y paliarla. » Mar.

Hist. Esp. n. 20 (R. 30. 333'). « No les fal-

taban ocasiones y p.\cusas con que colorear

su poca lealtad. ¿ Id. ib. 12. 12 (R. 30. 358').

n No les faltaban razones para coloreároste

engaño, como á gente de grande ingenio. »

Id. ¿6. 13. 9 (il. 30. 383'). « Los desa-

catos continuos que se hacían á Dios en
el jurar y perjurar, sirviéndose del santo

nombre de Cristo no para afirmar y estable-

cer la verda<l, sino para colorear y esforzar la

mentira. » Rivad. Trib. '2. 10 (R. 60. 420-).

s üeslnmbrado él propio con el brillo de

peligrosas innovaciones, ó tal vez con el

deseo de colorear sus mismas faltas, se atre-

vió,' quizá antes que nadie, á defenderá todo

trance el desarreglo y la licencia. » M. de la

Rosa, Trag. esp. (2. 67). « Mi labio
|
Colu-

rearno sabe las desgracias :
|
Sin temor las

refiere el hombre libre,
|
Y un pueblo librees

digno de escucharlas. » Id. La rinda de

Padilla. 3. I (3. 59). — « .\1 camino creí-

mos que encubierto
|
Saliera á ver la infanta,

y que la caza
|
Su amor coloreara. » Tirso,

El celoso prudente. 1. 7 (R. 5. 617-). —xa)

Prt.s. «Si con morir tuviese confianza
|

Que una
vergüenza tal se colorase, 1 Haría á mi inútil

brazo (pie esta lanza
1
El débil corazón atra-

vesase. » Krc. .4»v(í(C. 12 (R, 17. 19'). - ¡ip)

Part. t Habló en secreto al gobernador, y
con razones bien coloradas le persuadió en-

viase los rehenes á sus casas. » Mar. Ilisl.

Esp. 2. II (R. 30. íi-). t De todo aquel

vocear y i-eñir no se podía dar causa alguna
que colorada fuese, sino era quereí' digerir

con a(|uel ejercicio las cenas, en las cuales de

ordinario esta señora excedía. » León, Perf.

cas. 16 (3. 500). 1 Lo justo le acompaña, y la

luciente | Verdad, la sencillez en pechos de

oro,
I

La le no colorada falsamente. » Id.

Poes. \, Unid ronteiitos (i.'.'i\). t Y por esto

de ningún deseo nos debemos más recatar,

que de a(|uel que viene colorado con imagen
(le bien y sobrescrito de virtud, » Gran. Orac.

!l
covsid 2. I, S 12 (R. 8. 139-'). « Por osto

nadie se debe poner en este peligro, que es

muy grande y muy colorado. » Id. Esc. cspir.

i, ^ i, aiiot'. (R.'ll. 3081). — I A dos após-

toles que con espíritu de ira y venganza,
coloreailo con celo, desearon que najase fuego

del ciclo sobre los samarilanos, les dijo : No
sabéis cuál sea vuestro espíritu. » Puente,

Med.\. 22 (I. 175). « La humildad y dis-

creción con el reposo y mansedumbre vale

mucho para vencer las tentaciones de vani-

dad coloreadas con apariencia de virtud. » bl.

í7». 3. 5 (2. i8).

i'or. iiniori. füglo.W : « Muchos vienen á

ti, dellos con mentiras coloradas, dellos con

malicias (|ue tienen imagen de bondad. » Pul-

gar, Letras, 23 (2.''>5). « Los unos tenían mas
clara é mas colorada é legitima y legitimada

razón, é los otros por el contrario. » P. de

r.uzmán, Gencr. 34 (H. 68. 7182). ^ jii,.a ¿

vee sy en ty ay uno
|

(,>tie cate al QÍelo 6

colore su fas. » Canc. de Baeiia, p. 254. —
Siglo XIV : « Coloran su mucha agua con

poco azafrán, n Are. de Hita, 1226 (R. 57.

266'). « Dando á entender á la verdal con

razones coloradas et apuestas que la raiz es

la cosa ([ue da la vida et la mantenienza al

árbol. í .1. Man. C. Luc. 42 ilí. 51. 395'). —
Siglo XIII : « El agua de la fuente de?eude

a unos prados,
|
Tenidos siempre uerdcs, de

flores colorados. j>Ate.T. 893 (R.57. 175').

Ktiui. Porl. co/'uc ; cat., prov. colorar;

Ir. colorcr ; it. colorare: del lat. colorare,

denominativo de color, color.

«'Ui.i Mi>iAit. L\ a) Mecer, nmver cumpasa-
dainenle de un lado á otro un objeto suspenso;

y en especial, im|)oler al que está puesto en

el columpio (Irans.). x) « También hacían

ciertas figuras y las vestían como hombres ó

mujeres, y colgándolas de los árboles, las

columpiaban y mecían de una parte á otra. í

Covarr. « Sin reparar en el dolor que le costé

á lui madre cuandi) iiie pai'ió, el trabajo que
tuvo en onv(dverme, ni el molimiento (pie pasó

en columpiarme, me dieron un susto con el

áeho condenar y condeno, s Estcb. tíon-. 5

(R. 33. 315'). — ao;) fie/?. í Columpiarse en

el aire. » Salva, Grom. <í El suspendido cuerpo

avienta y mece
|
Por arrojarle del madero .il

llano;
|
Muerde un nervio tal v(>7, bronco y

marchito,
|
Y al nervio asida se columpia

Erilo. » .láur. Fars. 12 (Fern. 7. 3i0). d Rra-

ceando sin cesar
|
En la silla se columpia. »

Rrelóii, El pelo de la dehesa, 2. 10 (3. 16).

(I Columpiái)anse niullilud de pajaritos en sus

flexibles ramas. » l'i'rn. Cabal!. Cosa cumplida

(7). « De la cascada
|
Sobre las ondas,

|
Cuál

se columpia,
|
Cuál cabriola. » Relio, Poes.

Los duendes (l/iO). — p|3) Parf. « Colum-
niado eu muletas, 1 Y devanado en sogas,

|

.luanazo so venía, [ Prof(?saiiilo de horca. »

Onev. Musa 5, baile 8 fli. 69. 121'). — i.)

Uefl. Mover el cuerno de \u\ lado á otro al

andar, ó por afectación ó por costumbre (fain.).

a) Andar columiiiánduse. - aa) Pnrl. « ¿ Y es

á tus ojoscapital delito
]
(,Uie dejando la escoba

y el pespunte,
|
Moza ambulante esgrima su
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iialmiio
I

Yelcolumpiadolalledescoyiinle— ? »

lirclóii, Desicr(iíiciiza, 2 (32").

i»<-r. anirrl. Siglo XV : d Columpio para

columpiar : osciltiim , /. » Nohrija, Vocah. n Por

salisfacfi' á la envidia de que vuestra Alteza

lia falilado é por contentar á los envidiosos,

me lia rolumpiado por diversas maneras, unas
veces niandándonio ir de su corte, otras veces

mandándome tornar á ella, i Crón. Alv. de

Í,MH(7. 117 (318).

Kiim. De origen desconocido. En prov.

mod. hay couloiima, precipitar, arrojar de

arriba abajo, que Mistral iguala por pura con-

jetura al gr. v.ol-j\Lr,iw, sumergirse, nadar. La
misma conjetura, é igualmente incierta, hace

la Acad. con respecto á nuestro verbo.

4'«.H.\RC°.iiiO. .*. (idj. n) Que está en la

misma comarca, cercano, inmediato. %} Ahsol.

d Iban ,á predicar á niuchos lugares que esta-

ban por alli comarcanos. « Sta. Tcr. Fuíid. 14

(R. 53. 203'). t Fue asolado por los mesmos
bárbaros el reino de Dalraacia con las pro-
vincias comarcanas. » Cran. Guia, I. 23, § I

CR. li. 86'). « Quisieron reedificar á Hierusa-
leni, no pretendían olios más que esto : mas
por(|uc los pueblos comarcanos procuraban
impedirles i'l rdilicio, doblóscles el trabajo. »

Id. Orne. \i
ronsiil. i. \, ^ H (U. 8. 9-).

i Abrasó á Sodoma y las ciudades comarca-
nas, í Id. Mein, vida crist. 6. 6, § 16 (R. 8.

369-). < Imaginemos unas tan espesas tinieblas

cuantas se dice haber saliilo en el tiempo
pasado de los fuegos del monle Etna, las

cuales escurecieron (odas las rei;iones comar-
canas. » Id. Simb. I. 2, § 4 íR. 6": 1892). ^ p,.;.

meramente determinó [Vespasiano] conquistar

las ciudades comarcanas, mayormente la pro-

vincia de Galilea, t Id. ib. 2. 1 1 (R. 6. 316').

< Acudían á él de los lugares comarcanos mu-
chos padres, ofreciéndole sus hijos para que
él los doctrinase. > Id. ib. 2. 22 (R. 6. 337-)

.

ítem, Í6. 2. 29, .¡i
1 1 íR. 6. 37,52). — p) Con «,

por analogía con cercano, inmediato, i l.es

pareció que no era pastora de su aldea, ni de
las otras comarcanas á ella, t Cerv. (¡al. 1

(R. 1. 12'). < También desta parle del mismo
rio los reyes de Navarra por vía de dote po-

seyeron á Tudela d»" .Navarra, con otros lugares

comarcanos á esta provincia. » Mar. Ilist.

Esp. I. I (I!. 30. .5'). € Esta ciudad y á su

ejemplo los pueblos que llamaban Titios, á

ella comarcanos — comenzaron en puridad
á confederarse con otros pueblos sus vecinos. »

Id. ib.'.]. I (1¡. .30. 59'). t Ningún obispo de
la (ialia y de las ciudades á la tal ciudad co-

marcanas de España se halló en aquel con-
cilio. » Id. ib. i. 16 di. .30. 1 08-). t El conde
se hizo feudatario de Aragón por los estados

de Rodés, de Agde ó Agaleiise, de Cahors, de
.\lbi, de S'arbonay de Tolosa y otras ciudades
comarcanas á las soliredic-has. » Id. ift. 10. !•

(R. 30. 291 '). < La ciudad se llamaba Coímbra,
una de la.-> más insignes y priiiripales de aquel
reino, y aun de (oua Europa, así por la anti-

gfiedad de nobleza de lin.ijes que en ella había,

como por la tierra comarcana á ella. » Montem.
Diana, 7 (208). — f) Con de, en sentido aná-

logo (raro). « Isaías dice que los hebreos

habían de despojar á los hijos del Oriente;

que quiere decir á los pueblos comarcanos de

la tierra de promisión, con los cuales pelearon

los judíos y los sujetaron, s Rivad. Fias

SS. Epif. {Vida de Ciisto, 201). — i.) Que
habita en la misma comarca, á corta distancia.

t Los indios comarcanos que huían
|
Llevan

á la ciudad la triste nueva. » Ere. .Irauc. 1

1

(R. 17. l-i-). « Seguían luego detrás sus pli-

maiquenes —
|
Y multitud confusa de gue-

rreros,
I

Amigos, comarcanos y extranjeros. »

Id. ib. 21 (R. 17. 82'). i Manijó llamar á los

príncipes de los hijos de Anión y Moab, que
eran vecinos y comarcanos de aquella gente, ü

Gran. Simh. 4. 18, § 3 (I!. 6. 525'). — a) Sus-

tantivado. « En nuestra edad, solamente

restan algunos paredones de Atareos, y un
templo bien antiguo con nombre de Santa

María con que los comarcanos tienen mucha
devoción, i Mar. Ilisl. Esp. 1 1. 18 (R. 30. 330').

<L A este puesto acuiiian los más entendidos

comarcanos; éste era el paradero de ca>i

todos. )i S. de Figueroa, Aiiiarilis, 1 (13i. —
c) Met. í Sería gran disparate desistir el hmii-

bre del estudio de las virtudes por recelo do

dar en los vicios que le son vecinos y comar-
canos. » Gran. Orac. y consid. 2. 5 (R.8. 141').

Per. antcci. Siglo XV : « Sus tierras eran

bien guardadas, e lloresciaii eutre todas las

otras comarcanas, j Pulgar, Ciar. var. 3 (26).

i Los reyes comarcauos temían tanto su poder,

(|ue ninguno osaba facer el contrario de su

voluntad. » Id. ib. 1 (12). t Una de las cosas

que los reyes comarcanos vos au envidia, es

tener en vuestros coulines gente con quien no

solo podéis tener guerra justa, mas guerra

santa. » Id. Letras, II (204). « Embió luego

el rey sus cartas á todos los lugares comar-
canos que le Iruxiesen vituallas. » Crón.
Jaan II, 14. 29 (R. 68. 391-). « Debía saber

quan gran dañóse avia seguido á lodos los de

aquella provincia por el condestable aver

ocupado la ciudad de .Jaén é las villas á ella

comarcanas. » D. Valera, il/cmon'aí, 69 (R. 70.

67-1. n De aquella cibdad é de las cibdadcs é

villas comarcanas á ella, d Crón. .\lr. de

Luna, epil. (390). « El estovo quedo en Teruel,

que es de Aragón, é en otros logares comar-
canos ende, ii Ib. 78 (201). « Tan espantables

et duros
|
Eran los vientos foranos,

|
Olrosy

los comarcanos, |
Con los cielos tan escuros,

I
<.>ue non veya las manos. i> Canc. de Stiih.

p. 121. < E si ordenadamente prosigue la cuenta

de los largos años, será a ella vida de gloriosa

conmemoración esteiidiendose por las bocas

de las comarcanas regiones. » Mena, Coran.
.")0(22'i. « Facía graud guerra al rey, éá Lon-

dres, donde él era comarcano. » Crón. P. .\'íño,

p. 109. « Venció muchas batallas |el Cid], é le

fizo Dios lan grande é honrado, é fue tan

temido de sus coniarcanos. » Ib. p. 7. « Con
todos mis comarcanos | Yo paré bien mi fa-

sicnda. » Canc. de B^icna. p. 335. t Los rreyes

comarcanos fagan rrevereníia 1
Al su alto

uonbre é grant solepnidat. » Ib. p. 212. « El

lo quiera engrandesíer
|
Sóbrelos reyes cliris-

tianos
I
Tanto que sus comarcanos |

Lo vengan
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á obedesi;er. » Ih. p. 182. « Comarcana eslá

su tierra ion i'l señorio dol liirco. » fionz.

Clav. p. Itó.

Kiini. Deriviuio de rniniura. Vovt. couiar-

(•(7o.

«'0.nit%Tiii. ('. «) Atacar, acometer, em-
lieslir (liuns.). a) t'.oii acus. de rosa. « Kii el

eamino maiul(j roml)iil¡r una cueva, cu (]iie se

defemlian encerradus laiilidad de moros con

sus mujeres v liiios. » .Mciid. dueña (tn

llraii. "1 (li. -1\. 81'). « llalláliaso Aheuahc) en

Audarax, resoluto de dejar al duíjue el paso

de la Alpujarra, eomhatllle los alo.jaiuienlos,

alajarle las escoltas, cierto (jue la geule, can-

sada, hambrienta, sin ¡íanancia, le dejaría. »

Id. ih. i (1!. -21. 11-2-1. « Asentaron sus inge-

nios, con (|iie comenzaron á combatir a(iuclia

ciudad.» .Mar. ///.'!/. lisp. V.i. 19 di. 30. Í!'J5-).

(i A Navarro mandó iiue sin dilación comba-
tiese el otro castillo, (|ue llaman del Ovo. i

ijuint. aran Capitán (l\. 19. -2(!8'). — aa)

Part. « Quiso él ir por la mar y enviar á su

hijo por la tierra, porque de todas parles la

ciudad combatida viniese prestamente en de-

dirión. » C.omend. Griego, Lab. 15í) ((3i-). —
P) Con acus. de pers. « Se tomó resolución de

combatir los enemigos en su fuerte al otro

día. í Mend. Guerra de Gran.i (11.21.119').

c Venia |Nclson| á ponerse sobre Cádiz con el

proyecto declarado do buscar dentro del puerto

a sus enemigos, y allí combatirlos á todo

trance. » A. "tíaliano, liecuerdos, p. "29. —
aa) Pas. « Tenían á punto su ropa y pasania-

(jues, que son sus zapatos, para huirse luego

iior tierra sin esperar ser combalidos. » Cerv.

Quij. 1. 39 (R. 1. 3fi3-i. — () Recipr. Pelear,

d Parecióme estar en un gran campo, adonde

se combatían muchos, y éstos desla orden

peleaban con gran fervcjr. » Sla. Ter. Vida,

iO (R. 53. 1"26'). « Oyeron á una parte del

prado muv gran ruido y golpes como de caba-

lleros qué se combatían. » Montem. Diana,

7 (212). 1 A entrambos daré campo seguro —
guardando igualmente su justicia á cada uno,

como están obligados á guardarla todos aque-

llos principes que dan campo franco á los que

se combaten en los términos de sus señoríos. »

Cerv. Quij.±t)i(l\. I. 5U'). «Dos ejércitos —
se combatían furiosamente al pie de la

escalera principal. í Mor. Derr. de lox pe-

dantes (R. 2. r,6-2'). ü) liell. Pelear. Cw
con, para denotar el otro conlendicnte. « Se-

gún quedó maltrecho aauel con quien ()s

combatistes, no será mucho (|ue den noticia

del caso á la Sania Hermandad, y nos pren-

dan. > Cerv. Quij. 1. 10 (R. I. 273'i. « Los

cuadrilleros se sosegaron por haber entreoído

la calidad de los (jue con ellos se habían com-

balido, h 1(1. (7). I. 15(11. 1.3S3-). d Niegúenme

asimismo ipie no fue á bnscaí' las aventuras á

Alemania II. Ternando de Cuevara, donde se

combatió con .Micer.lorge, caballero de la casa

del duque de Austria. » Id. ili. I. i9(R. I. 391' i.

« Ll cordobés en peligrosa guerra
!

Y en ga-

llardo ademán se combatía
|
Con la vil tropa

de la infausta tierra. » Valb. Bcrn. r> (R. 17.

191*). - aa) A veces falla el compl. precedido

de con. t No todas veces en los campos y

desiertos donde se combatían y salían heri-

dos, habia quien los curase. « Cerv. Quij. i.

3 (II. 1. -261'). « Leocadia, que con atención

habia mirado al que no se combatía, conoció

i|ue era el pailre que la habia engendrado. i>

Id. Sor. 9 (R. 1. 210'). t La destreza con que

el mozo se combatía, y la bizarría del vestido

hacían (|ue volviesen a mirarle todos cuantos

la pendencia miraban, ii Id. Nov. 9 (R. 1.

«¡00-). — 6) Uel empleo absoluto (más bien

que del rell.) ha nacido el uso intrans. : Pelear.

« Salió un fnncés con su caballo armado de

todas piezas, lanza, espada y maza, para coin-

hatir, y el almogávar con sola su espada y

dardo.'» Moneada, E.rped. 7 (R. 21 . S^). <í De-

terminaron de enviar embajadores al empe-
rador Andrónico, que — le relasi'ii, para que,

ciento á ciento, ó diez á diez, conforme al uso

de aijuellos tiempos, combatiesen en satisfac-

ción de su agravio y de la muerle afrentosa

de Roger y de los suyos, hecha tan alevosa-

mente por Miguel su hijo y por los demás

griegos, s Id. ib. 29 (R. 21. 28'). « Mientras se

combatía en la fortaleza, secombalia también

en la ciudad, y los indios añadiendo golpe á

golpe, la pusieron fuego pordiferentcs partes. »

(luint. Pizarra (R. 19. 3i6-). — aa) Con con-

tra, í Combatir conti'a el enemigo. í> Acad.

Gram. — 13¡3) Mol. Competir. « Vén en ün y no

te lardes
|
Tú en cuya tez los claveles

|
Con

la azucena combalen, "s (Juint. Obr. incd.p. i.

— 1) Part. dep. Que ha peleado. « Y asi ire-

mos á buen recaudo, porque, como dicen : el

hombre apercebido, medio combatido, n

Celent. 12 (R. 3. .50'). — b) Met. Dícese de

las pasiones y afectos y en general de todo lo

que agita y perturba el ánimo ó la salud

(ÍCfíMS.). a) « /,
Cuántas noches no duermt^ ''.

Cuántos y cuan contrarios pensamientos le

combaten? i Cerv. Gal. 1 (R. 1. 56-). « ¿ Quién

podrá contar cuántos géneros de enfermedades

combaten y alligen al hombre ? » Rivad. Trih.

1. 2 (R. 60. 36-2'). '( V si fueres liel siervo de

Dios, mientras más tu carne te combatiere,

tanto más tú con tu ánima te esforzarás á

guardar tu castidad. í Avila, Audi, 15 (Mist.

3. 155). — aa) Pnrt. i Seguíla, combatido de

mil varios pensamientos, t Cerv. Col. (R. 1.

240'). « La divina Justicia, dejando á uno con

el reino, se le quita, volviéndole, Ao señor,

en esclavo de sus pasiones y de sus ministros,

combatido de infelices sucesos v sediciones. »

Saav. Kmp. 18 (R. -25. 51'). — ¡ü) Recipr.

Luchar, batallar. « Asi el odio y amor, ira y

deseo
|
Se combaten á un tiempo. > ijuint.

Poe$. Pastor ¡ido, 3 (R. 19. 22-). — () Rell.

Luchar, Con con, i>ara denotar lo (|ue da

guerra. « ¿ Por qué no he de tener fortaleza

para combatirme con lodo el inliernoV » Sta.

Ter. Vida, -25 (R. 53. 7'.»-). — *) Intrans.

Luchar, batallar. « En el pecho del rey com-

batían (liversos sentimientos y conliarios, como

se echaba de ver en el rostro demudado, ya

irisie, va alegre. íMar. Uist. /í.v^. 17 (R. 30.

-270'). — aa) Con ron. « -- Cuando, por ex-

lender la fe cristiana y ensanchar la monar-

quía, habia estado tanto tiempo combatiendo
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con el desamparo, con el hambre, y con las

plagas loilas del cielo v de la (ierra. » Uuinl.

I'izano (li. 19. ol¿'i.'— <•) Mei. Atacar, im-

puí'iiar. refular, hacer desaparecer (trans.). a)

« Esto haré, subiendo al orijíeu de las calum-

nias que voy á conibalir. » Jovell. Def. de la

Junta Central, \, prcáml¡.(\\. 10. .j07'). « Ni

la defenderá como el mayor de los bienes, ni

la combatirá como el mayor de los males píi-

i)licos, sino que se reducirá á aplicar senci-

llamenle á ella sus principios. » la. Ley agra-

ria, 1\ clase (l<. 50. 95'). « Apenas habia

muerto [Colón), cuando la suerte empezó á

combatir su voluntad y su memoria, a Id. In-

troíl. á un escrito forense iR. AG. HH-). i Se

atrevió Ll'eijoo) á combatir en sus obras pre-

ocupaciones y errores absurdos, s Mor. Com.
ilisc. prel. (,!!• "2- 3091. « (jorlés venia á com-
batir con su presencia las dudas que tenían

de su fidelidad. » (Juiut. l'izarro (P>. 19. ol"2';.

— n Suspensa el alma en inquietud sabrosa,

Con el laúd Elvira combatía
|
Triste ilusión

de inquieta fantasía, i M. de la Rosa, fraijm.

de un poema, :i (I. ü2). — xx) Part. « La
Iglesia se hallaba ultrajada en sus ministros,

atropellada en sus inmunidades y combatida

en sus doctrinas, n Toreno, Hist. 21 (R. (Jl.

V53'). — «I I Met. Tratar de reducir con razones

ó de otro modo ilrans.). « Comenzaron los

parientes á cond)alirla cada uno con las razones

c(ue le daba el enlendiruienlo ó le exageraba
la pasión. > Roa, Vi/la de D'. Sancha Carrillo,

I. 3 (2í). « Arrodillados á sus pies, con ruegos
la combatían, acompañados de lágrimas con

que regaban el suelo, t Id. Vida (le ü\ Ana
Poncc de León, 3. 5 (131). — «) Met. Hablán-

dose de algunas cosas inanimadas, como las

olas, los vientos, Ralir, golpear con violencia

[trans.). a) c Sucediendo siempre las unas

á las otras [las olas], miserablemente com-
baten y trabajan á los que navegan. » León,

Expl. del salmo II (
'». I^^7). n Soy el peñasco

más fuerte
|
(lúe ha combatido la mar

[

Cuando más soberbia crece. > Lope, Servir á
tíñenos, 2. 7(K. 31. i33*). » Y las olas hincha-

das [ Suben á combatir el lirmamento. »

L. Argens. canc. .ilivia sus fatigas (R. 12.

260'). — xxí Pns. < Los árboles más altos,

aquéllos son de los vientos más combalidos. »

Guev. (Capm. Teatro, 2. 68). « Los árboles

que son muy combatidos de grandes vientos

echan sii'raprcmás hondas las raices. > luirán.

feV. espir. 4, § I iR. 6. 307*). — ?^) Part.
t La puerta, la arboleda

j
Oyes del fiero viento

combatida
[

;. Cuál brama? » León, Poes. 2,

trad. deHor. od. :¡. 10 (Merino, 6. 2n0,. € De
lazos de dolor me vi cercad»,

j
Y de espan-

tosas olas combatido. » Id. ilt. ?,, salmo 17

( i. 515). < No sucede así al coral, nacido entre

los trabajos, que tales son las aguas, y com-
batido de las olas y tempestades; porque en

ellas hace más robusta su hermosura. » Saav.

Emp. i W. 25. U').
Prr. antcri. (Se decía también comhaler).

Siglo XV : « Desde su niñez fue guerreado

é corrido, cercado, combatido de sus S(Jbdilo;

é de los estraños. » Pulgar, Letras, 6 (178)

f Ni el estudio le impedia el tiempo para pin

ticar con los caballeros y escuderos — como
se avian de combatir é defender las forta-

lezas. > Id. Ciar. var. i (3i|. « Divo á Iñigo
Mariscal que si él decía no haber mandado
matar á Antonio lionel, quél gelo combateria
de su persona á la suya, é gelo baria conocer. »

CVdíí. Juan II. II. 3 (R. 68. 373-). < Pudo,
mediante su sola destreza é sabiduría, ganar
una villa é castillo en una hora, que un grand
principe en muchos días con grandes pertre-

chos non combatiera, j Ci'ón. Ale. de Luna,
28 (95). « Que tal liouor

\
Jamas se puede

ganar, ¡
Por mili trances combatir

[
Un ven-

cedor. » Canc. de Stiiñ. p. 10. j Ca. si muerte
files notoria

[
Al dolor que me combate,

|
Non

seria menos la gloria
[
(Juel temor de la vic-

toria
I

Quando piensa su debate. » Ib. p. 81.

« Vos fuistes la combatida
|
Que venció al

vencedor. » Ib. p. 207. « Requerimos á vos.

Suero de Quiñones, combatirvosá todo trance. »

Passo /lO/ooso, 36 (30-). t Al vuestro enemigo
pensad conbatir. » Canc. de Baena, p. 60!:!.

— Siglo Xiy : í Yllora combatieron,
¡ (íana-

ron el arraual. i Alf. XI, 22 (R. 57. 478').

« Envió á don Juan Nuñez é á don .Uonso Peiez
de Cuzmau — á cercar á Gibraltar, é pusie-

ron dos engeños é combatiéronla muy fuerle

ala redonda con ellos. » Crón. Fcrn. IV, 17

(R. 66. 163'). « Fabló con don Enrique é con

don Diego, en comino combaliesen otro día la

villa. D Ib. 3 I R. 66. 109-). — Siglo XIIl : i Et

otrossi catando el seruicio que nos fezieron en
la cerca de Tarifa, que nos combatiemos e to

mmiios a fuerza de armas. " Corles de Va-
Itadolid, año 1293 iC. de L. y C. 1. 1 18). « La
segunda [cosa por que puede el hombre ser

traidor] es por traer castillo de su señor é por
facergelo perder, ó por combatir castillo de
su señor á tiempo que su señor non le puede
acorrer. » Cast. é docum. 43 (R. 51. 167').

« Home apercebido, medio combalido, t Ih. I

(R. 51. 88' 1. 1 Villas ó castiellos se ganan en

las guerras de muchas guisas, ca los unos se

toman por fuerza de combatir, et los otros por
furto. > Part. 2. 26. 19 (2. 288j. <¡ Combadr
segunt los aiKíguos mostraron tanto quier
decir como coineliinienlo que facen amas las

partes la una contra la otra — En las tierras

do se fabla el lenguage latino dicen combatir
á todo f'clio de armas, también qiiando lidian

en campo, como (¡nando combaten villa ó cas-

tiello, ó lidian uno con otro; mas antigua-
mente los de España mudaron este nombre
en muchas maneras segunt los fechos de ar-

mas eran et los honies que los facien. Et por
ende el combatir que deximos lovieron que
non convenio para decirlo sobre otra cosa
sino quando coiiibatien alguna fortaleza que
querien tomar. » Part. i. 23. 27 (2. 253).

i El el reptado diga i|ue miente, et sil qui-

siere conbater, digangelo, et si non quisiere

combater, diga que fará quanto el rey man-
dare. » Fuero real, 1. 25. 6 (O. L. 2. 163^.
t Todo aquel que tuviere villa o casticlln

o fortaleza del rey, si acaesciere que gela ccr-

(|uen o gelo conbalan, que lo aupare fasta la

muerte. » Espéc. 2. 7. I (O. L. 1. 34). « Los

vnos •• los olrros de resio se convatyeron. »
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tern. Con:. .M;i (U- 57. 405'). ;^I>I conde

Mslrllaiio ooii lo.los sus varones.
1
í'"'"''-»'!;'"

las torrrs ii ;;"isa <!'• guonradoivs. .. /í*. I 4

(It ^7 ">'ir>') « Kssa iiorlu; iiioi'oii, stiU'siiHisin

);,„|,;,t..r. p .Wc.r. tílid (R. 57. -2-22'). « Mas

vos lonimu iiiaiii;elios ile iiia.yoi' forlali'/.a,
1

l'iidVcdfs coiiilialcrvüs, paliar luayor nqui za. »

Wvir.S. lAinr. 71 (11.57.92').

t-uiH. I'oil- cumbaler; cal. combalier;

iirov., fr. comliallre; il. comhaüere : la(.

Iiajo combiiUerv. Vóase Rati».

t'0!HKi:»AR- ü. n) I'»"' " luczclai' cosas

diversas en tal orden ó iininoiciüii que loriueu

cierto coniniieslü ó agregado (trans.). o.) Apa-

recen como acus. ios nondjrcs de los objetos

,1110 so mezclan. « Caila vers.dcador tiene la

lacultad de construir nuevas estrofas, comhi-

iiando á su arbitrio las rimas, las pausas y

las varias especies de verso, de manera que

loimen i)eriodos métricos en ([ue liallc placer

el oído.» V,Mo, Oriol, y Mi:tr. p. I''0. « Hay

linalmenle ciertas expresiones y ciertas mane-

ras de combinarlas (¡ue liaren prosaicos los

versos. » Hermosilla, Arte de hablar, p. ¿il-

« l,a naturaleza presenta los originales, el

artilice los elige, los hermosea y los eoni-

bina. í Mor. Com. dtsc. prel. (K. 2- ó¿U).

j l£l arle de escogerlos y combinarlos [los

alectos y caracteres], y el de preparar las

situaciones para (lue naturalmente se desen-

vuelvan, ofrece no pequeñas dilicnltades a un

poeta cómico. » Id. ib. (R. 2. ;i"22). c Que neos

minerales I O qué gases vivilicos combinas
1

\llá en el antro rudo
1
Que visla humana

penetrar no nudo. » Harlz. A las a,jms de

Panlicosa (lOSi. - « Combinando uno y otro

sus movimientos, se dirigieron el ultimo con-

tra ViUacampa, el primero contra el Empeci-

nado. » Toreiio, //¿sí. 15 (U. G4. Xiy-). - aa)

Pas. V rcll. « ;,l'or (lué método pudieran com-

binarse la ferocidad v la cultura, la ilustración y

la Urania, la duiv/.a de corazón y d cultivo de

las letras? » Clem. Elog. de Is. la Cal. (Mem.

Amd f/í.s/.G. i5). « Cerraron lias (.ortes] sus

sesiones, coiservando la estimación y respeto

de la nación toda, qu.- en el conjunto de luces

que alli se combinaban — no podía menos

de considerarlas como el apoyo seguro de la

libertad. » Quint. Cartas a L. lolland, i

il\ 19 550*). <' I.0S recuerdos de Villabermeja,

de' la' Nava, de Rosita, de dcña Ana, del

ama Vicenta, acudían en lumnllo en otras

ocasiones, á perturbar la mente d.d doctor,

combinándose de mil maneras, a .nal mas

fantástica. i> Valera, Las lusiones del D>

.

Faustino, p. SW. - PP) .T-eue ^^'''"
=*_

""

rompí, rccípr. « Para dibujar bien es nece-

saria mucha paciencia y mucha rcllexión,

A 6n de meditar cada parle y combinaras

entre si. » Azara, Obras de Menos, p I2S.

_ 2) Aparece como acus. uno de los olije os

que se unen, y el otro ú otros van precedidos

(ie con. <L Es absolnlamenie necesario com-

binar estas comunicaciones exteriores con las

interiores, y las obras de canales, ríos y ca-

minos con las de puertos. » Jovell. Ley

uíiraria, :!'. ilase ^R. 50. loi^). « l'or otra

uirte sólo los romerciantes son capaces de

especular en una materia de tantas y tan

roiiildiradas relaciones; ellos solos dc com-

binar, por m.'dio de sus correspondencias y su

.>iro, la abundancia de unas provincias c.ii la

escasezdeolras.»ld.í7>. l'.c/«.sMll.r,(l. lll-(

— aa) l'itS. « Cada consonante pued.' coinlii-

iiarsc cómodas las vocales, formando silaba »

Raimes, Filos, elem. Gram. (jen. i(. (2H,!),

— t.) Tratándose de escuadras o ejércitos,

Unir, ¡untar con cierto lin (Irans.). «) l-as dos

potencias combinaron sus ejércitos. — ax)

Part. 1 Mandaba, como es saludo, la escuadra

rombinada el almirante trances Villeneuve. »

A (ialiano. Recuerdos, p. ;5I. « Anunciáronlo

los franceses al día siguiente como victoria

alcanzada contra todo el ejército combinado, i,

Toreno, Uist. 9 (R. 6i. 213^). - e) 1 razar

alguna cosa haciendo que en ella concurran

A cierto lin elementos ó datos diversos (trans.).

a) « Y los jefes é instigadores de la perina-

nenlc sublevación, soplando y manleniemlo

vivo el fuego nunca apagado, combinaban lui

vasto plan, (.ara que apareciera pronto cn;U

nunca terrible. » A. Saav. Masan. 2. 3 (o. 1 1¿).

« Sin pérdida de tiempo combino su plan el

activo conde de Oñate; circuló las ordenes

necesarias con el mayor recalo, y dio las

instrucciones convenientes con la mayor re-

serva. » Id. ¿6. 2. 25 (5. 292). - aa) Part.

I Formó á su vuelta un nuevo proyecto para

ü-anar la Tierra Santa, acaso mejor combi-

nado que los que antes s.-, habían seguido

V tristemenle malogrado. » .lovell. £/«!/. de

V. Hodr. nota lU (R. Mi- 381'). « Las cam-

pañas que se tuvieron en este periodo no

ineron decisivas ni muy señaladas por sus

resultados, y más bien se deben calificar de

incursiones rápidas y momenláneas que de

operaciones emanadas de un sistema bien

combinado. » Martínez Marina, iíisc. sobre el

orín, de la monarquía, 75 («3).
-- «d ««/'•

Avenirse, estar de acuerdo, casar. Con cm.

« Pero tal es la suerte de las artes y alia

desgracia de los hombres de mentó dados

á su eiercicio, que rara vez se pueden com-

binar sus ideas con las de aquellos que los

emplean, s. .lovetl. Elog. de V. Hodr. nota 3

(R K) 376-). « Cuidóse meramente de dar

fuerza y vigor al gobierno— pero ni siquie-.

se examinó si podía esto combinarse con dejai

á los pueblos alguna intervención é inllujo en

el manejo de sus propios iutereses > M. de a

Rosa, Esp. del siglo, 7. 7 (b. 152). « Tai do

núes Cárdenlo día y medio en el viaje — lo

cual no se combina bien con el ínteres y apre-

suramiento que se supone en Cárdenlo, ni con

la narración que compara el viaje a un vuelo. »

Clem. Coment. 2, p. 375. <t Suposiciones

todas que se estrellan en el concepto que se

tenia de su capacidad, diligencia y buena le,

al paso que no se combinan tampoco con sn

interés personal. » Ouint. Cartas a L. ¡lol-

land, 6 (R. 19. 562'-). - .-) (lomnarar, cotejar

una cosa con otra, examiuamlo las vanas

relaciones que tienen entre íi itrans.). a)

t l.os que no combinan las relaciones que
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hay entre las fuentes de ia agricultura y la

iiiduslria, suelen abusar de i'slas mismas
razones. » Jo\ell. Ley ai/raria. I', clase
(li. 50. 1 1

|i|.
,i; Con con. c Deseando para

en cualcjnier suceso tener reconocidas, las

entradas de aquella ciudad, las guardias y la

defensa de las puertas por so medio, y prohar
su verdad combinándola con la relación que
ya tenia de todo, lo envió solo pj'imero. »

Colonia, Güeñas de los Est. Bajos, l(J ill.

"28. li'J-i. í Qucrriamos todavía verle noso-
tros, examinar su forma, su fecha, sus pala-
bras, combinarle con los demás documentos
auténticos, y ejercitar sobre él el derecho que
tildo racional tiene á usar de los principios
de la critica. » .lovell. Curta al Dr. San
Mifjtiel (U. 5Ü. 152^1.

Ktini. Port., cat., prov. combinar; fr. com-
biner; it. combinare : del lat. combinare,
lomp. de cum, que expresa unión, y biui,
numeral coleclivo \ dislribuliíu i|iie vulr un
par, caila dos.

i'OMioulil. ('. 151 sentido fundamental de
.Meilir sirve de hase eii este verbo á dos melá-
foias : una en que la medida representa la

moderación excluyendo el exceso, y otra en
que, lo mismo que en pensar, asmar {aesli-
mare), se asemeja el pensamiento á la opeía-
ción de cotejar una cosa con la unidad. Metá-
foras parecidas nos ofrece medir.

I. «) Moderar, contener (Irans.). x) Este
uso puede compararse al de abstener, atre-
ver, sugerido por las consiruccionos reflejas,

que históricamente son anteriores. Es además
sobre manera raro. « Atajar quiso y comedir
mi hrio,

|
Y revocarme el privilegio dado. »

Yaib. Bcrn. 15 ill. 17. 301'). « Y á él pido,
pues su error ve,

|
Que su codicia comida,

|

ihu- no busco quien me pida,
|
Sirm sólo

iluien me dé. i liojas, Progne y Filomena,
I (l{. .">l. lá-i. — ¿J) Así en lo antiguo como
en lo moderno ¡irevaleco la construcción re/l.

:

Moderarse, contenerse, arreglarse. « Es un
poco de falla de humildad de querer le-
vantarse el alma, hasta que el Señor la

levante, y no contentarse con mediar cosa
tan preciosa, y querer ser María antes que
haya trabajado con María. Cuando el Señoi'
quiere que lo sea, aunque sea desde el

primer día, no hay rjué temer; mas comidá-
monos nosotros. > Sta. Ter. Vida, 22 líi.

53. 71^. < El se eomide, ó le hace comedir
ver que no entiende lo que quiere, y aiisi

anda de un cabo á otro como tonto, que en
nada hace asiento, t Ead. Mor. i. 3 i|{. 53.
•Í5I'). < Esperaba el infante que Rocafort se
comidiese sin volver .segunda vez á reqiie-
rille. > Moneada, Exped. 50 iR. -21. 47-).

« ¿Pues qué hay en los calvos malo?
| Tu

sinrazón se comida,
| Y no los quieras

culpar. _» Rojas, Obligados y ofendidos, i
(R. 51. 72'). « Esperando la oíasión favorable
que ya les traía el tiempo, se disimulaban
más de lo que se comedian. » Meló, Guerra
de Catal. 1 (R. 21. I6y«). — y) Con en, para
denotar el campo donde aparece la modera-
ción. « Porque si en ei mandar no se eomide.

y en el tomar no se mide, podrá ser que
.nigún día se vea en tal priesa que llamo
á sus amigos, no para que le aconsejen sino
para que le remedien. i> Guev. .iriso de pri-
vados, II {Uicc. Autor.). — ixt Part. « Kia
prudentísimo y muy comedido en el preguntar,
presto y muy discreto en el responder y acon-
sejar. » lllescas, Hist. pontif. i¡. \-¿ {Dice.
Autor.}. ~ ut Part. Moderado, alentó, cortés.
< Allí una bermosísima dama, iiunesta, dis-
creta y recatada; aquí un caballero cristiano,
valiente y comedido. » Cerv. Quij. I. 17
(lí. 1. 38!)-). í 1). (Uiijote, de "puro cortés

y comedido, tomó la rienda de su palafrén,
auni|ue el duque no quería consentirlo, n Id.
ib. 2. 31 ili. I. i77-). i El generoso león, más
comedido que arrogante, no haciendo caso de
niñerías ni de bravatas, después de babei'
mirado á una y otra |)artc, como se ha dicho,
volvió las espaldas, j Id. ib. 2. 17 (R. I. 139').

1 Y mirad que siempre ha sido
|
El valiente

comedido
|
Y descorlés el cobaide. » Tirso,

Palabras y plumas, I. G ^K. 5. 5'). i Ni ci-a

luroganli' ni soberbio, antes era comedido
y afable. » Césp. y Men. Sold. Pind. 2. I

(R. 18. 323'). — a) Aplicado á cosas. « Mas
tengo condición tan comedida,

|
Que no quiero

quitarte la ganancia,
| Contando los enredos

de tu vida. » L. Argens. sát. á Flora (R. 42.
270-). — p) En el siguiente pasaje aparece
como adv.(ó ¿será como si se dijeia : « hablad
un hablar más comedido »'?). i Hablad más
comedido, señora, y relatad vuestro negocio
sin improperios de' vuestro marido. » Cerv.
El juez de los divorcios (Com. I. 190). —
La aplicación especial del participio ha dado
origen á la acepción siguiente : — c) Hc/I.
(í Anticiparse á hacer algún servicio ó cor-
tesía sin que se lo adviertan ó pidan. » Covarr.
A veces no exjjrcsa anticipación sino mera-
mente prontitud cu complacer, xj n También
me lo quitaba |el bonete] él á mi, mas de
cuantas veces yo se lo quitaba primero, no
fuera malo comedirse él alguna y ganarme
por la mano. » Mend. Lazar. 3 di.' 3. 87').— ¡i) Con (i, para expresar lo que se pasa
á hacer con pronta voluntad, a Le vi en dis-
posición, si acababa [su pan] antes que yo, se
comediría á ayudarme á lo que me quedase,
y con esto acabamos casi á una. » Mend.
Lazar. 3 (R. 3. 84=). « Pensaba si seria bien
comedirme á convidalle. > Id. ib. 3 (R. 3. 8ü').
t Y pues el enemigo se eomide

|
A tratar de

concierto y nuevo medio — - » Ere. Arauc. 16
(R. 17. 05-). .( A tu justicia locan mis contra-
rios,

I

Pues á encargarle de ellos le comides
I
Cuando venganzas para li no pides,

i

Oue
guarda tu decreto en tus erarios. » Ouev.
ilusa 2, son. 70 (R. 09. 28'). t (Jue porque
su traidor no descipere

|
A llamarle su amigo

se eomide. » Id. Musa '>, son. .30 (R. 09. 328^).
t Y en prueba de su crueldad

| A darle no se
eomide

|
El socorro limitado | llel pobre más

desdichado
|
Que de puerta en puerta pide. »

Tirso, Palabras // plumas. 3. I i (R. 5. 19*).
e Tal mi contento impide

|
Esta penosa y tan

prolija ausencia,
I
Que nunca se eomide

|

A aliviar su dolencia. > Cerv. Gal. 3 (R. I.
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U'i i Los conlrapueslos vieiUos se (omiilcn

1, -complacer la 'bella >oga*jora \ -on un

solo aljento la mar miden. . hl. I laje, 5 (R.

'"í^íensar, ua-meililar tíra/is.). Esta ace)!-

ción muv común en lo anlinno, tuvo Uulavia

f'l.ún»s¿e«olsit!lo\VI. . .\um,ue entre .

lo comiJes y sientes, pero |.or las nmcsti.»

,le fuera lo descul.ies. » 1-emi, h.v,,os. <le

Job, 15(1. tt-2). « Ovidio, á qnien os buenos

Se os condenan por lascivo demas.adamente

cuando trata del otro .luc comedia cons.p.

li'C-n.osas^ liguras de. la ulra uno .ba

huyendo, se a argo a decir — » lil- (* ."•'!•

"¿o "idieiMlu -ine Eriliie cón.o era sabido..»

dónde estaba ocnlto su. "^-'i' « -^"í
If,"'

vino á ella. . Co.nend. (.neiio,
í^^'^- f f,'

a el (itic lia de cambiarse en de o lia ue

supr lú ^^e el cúmo.). « Aq-ud
f»

l'er'"^'""

Mo'ro comidió «na extraña maldad, v as, como

la pensó la puso luego por obra, j A. Moi

.

I lol. 123 (Dice. Autor.).
'

rer. .....Vci. Siglo XV : ^ Tan honesto es

V tan comedido nuestro Señor, que, aun dcs-

HiosdemuerloelreySalomoiuno equ.0

deslionrar. p Pulgar, Ldras,
¡ {^^.\ '^l

Canc. de Stúu. p. lüG. .
I'»'- ff.

,

'^^
lilesa

I
Soy, amor, bn;n comedido. » Ib-\]. -h-

«No. en iendo, 1

Maguer estoy comidiendo

Cabsa nin ravon alguna 1
Por que vos niegue

l'orluna 1 Su favor. » SantiU. p. iO/. « Uon

.luán como bien comedido pariente, dixo

Mue don Pedro de Acuña era su t.o, c que el

, traspassaba el su lugar segundo cono

á pariente mayor. » Passo ''['nroso ¡2 (10 •

, P,omidiendo non folgue |
Nm folgaie

I

fasta

nue IJios me d¿ 1
Grant plazer en algunt

Z. "canc. de Buena, p. :i33. . Non puedo

ál comedir I Sy non es en vos servir. » Ib.

; ,7 - Si,ilo A7F; « Yo esto en ini conco-

midiendü \sic], mes<iuino qué fare. í Him.de
p" 38 ill. 57. '¿9'). « Pecado es muy

íuÍ,eaUaleslas vidasl.Alosquccn

el caen : nunca en él comidas. í Ib. U

M 57 i26n. « Diselc : non sennora; mas

o me io comedi |
Por el bien que "•? 'asistes

in quanto vos servi. p Are. de Hila, Iu20

(R 57 2(i8=). - 'S''/'o A7/Í ; « Para mientes,

mío fijo, é comido liien, é ¡liensa mucho sobre

la palai.ra que dijeres ante .¡ue vengas a

decirla. » Caü. e dociim. t> (U. 51. i_42 ).

f Comiden » = mcdilabantur. Salmo ..<. i-

(Scio). « Comiden . = meditati sunl. Salmo

'>
1 (S'íoi. « Comidióse como el rey Ui a

;ibdal era muy Inerte, et bobo ¡''""1" '1»« '«

matas.- levando tales nuevas. . Parí. 1. i.«

(1 P <) í Et comedi en mi cora/mi, el lallt

,,ue .üdas las cosas en que los bornes se tra-

íala., son fallc.ederas. » Cal. e Oí/'»»'. í^-

-,7 |.12).< Devc comedir e pensar de uoclie en

pro de su pueblo, e ile dia man.larlo fazer. »

)Uicno» proverbios (Knust :.8,. .< >uiica

mavor soberuia cmiedio Lucifer. > Aleu .
210..

iV'Ti "^13*). • Estaua en mi cámara, en

ni íeciio" azíendo. |
De las cosas del regi.o

azie conniediendo. » Ib. 1101 (R- 5'- '«^ )•

, (Juando bien lo eomido. grant tuerto non

li.ieron. . licrt^ S- :"««• ••¡t- *'^- •'''• '¡-I- ' '''

révdelosíielosquenadanonoblida, \

(Jucant

saliclaeosaque omne la coñuda. » Id. ib. (iS)

(¡\ Ti (>'')• « ^í"" sabemos ([ues comidran

ellU ó que non. » Cid, 3578 (H. 57. 3G0.

« Tinto mal coiuedieron los ynfantes ile

Carrion. > ¡h. 2713 íll. 57. "2!l'). ,. Con vnos \V

a tierras lirio, |

Cmnmo le comidia el que en

Imen ora nasció. » Ib. 20'20 (U. o7. 23').

€ Vna grnnl ora el rey |"misso e comidió. »

¡b 18S'.) (II. 57. •2P). « Cernidlos Myo Ud, el

,,ue en buen ora fue nado,
\
Al rey Alfojisso

que legarien sus compannas. t Ib. Mi (!<•

57 7-)

iciiiii. Pon. comedir. En lat. existía ya

commetiri, comp. de cum y metiri, me<lir.

«oiijiie. Cambia la e en t en estas lormas:

comid-o, es, e, en: comid-ió, ieron ; comid-a.

ax a (irnos, liis, aii ; comid-iese, teses, iese,

ióscmos, ieseis, icsen; comid-iera,ieras, tera,

iéramos, ierais, ieran; comtd-iere, teres,

iere, iéremos, iereis,ieren; comide tu; comi-

diendo-

cowe::\kau. c. a) Dar principio, hacer

h urimera parte, dar los primeros pasos

en al" una cosa {trunx.). x) i De Celestina

me co^'ntenla mucho el ingenio del autor que

lo comenzó, y no tanto dei (lue lo acabo. ->

Valdés, Dídí. (Mayans, 138). » El comenzar

lis cosas es tenerlas medio acabadas, n

Cerv QKÍ7. 2. il (li. 1. i89'). « La acos-

tumbrada lucha comenzaron. » Ere. Arme.

"^O (P. 17 77-). « Aqui acabo su bistoria,y

comenzaba |
Un llanto tal que el monte

enternecía, i. h\. ib. 20 (R. I/. /'>). c Es

bien como advierte san Kuenaventura, co-

mentar la confesión por el pecado que mas

vergüenza me causa.» Puente, 3/f(í. 1. 31

(I "'17) t Ayúdame, Salvador mío, ron tu

.reacia para que desde luego comience

nüeva'vicía. . Id. ib. 3. 5(i (2. 324). . Pido

el hábito á sus monjes, I
La nueva

^
vida

comienzo, 1
Poniendo á mis verdes anos

|

Con mis penitencias freno. » Lope, Ai car-

denal de Belén, \ {W. 'oi. Wi-). - ^^) Pa.s.

Tener principio. <( Estoy en casa q"e ahoi^a

se comienza » Sta. Tcr. (Vía, IM.R. 53.

52') « Para bien se comience el olicio, dijo

Rin.'ón, que vuesa merced me estrena, señor

mió., Cerv.JVoi'.3 (R. 1. 130'). « .Vuiique

nos hallara el día de mañana entretenidos

en el mismo cuento, holgáramos que de

nuevo se comenzara.» Id.OMt;. 1.42 (R. I

.

37'iS). í No iiuiero decir, respondió ). (Jui-

iole que .-sta sea aventura del todo, sino

principio <lella, nue por aqui se coniienzan

(as aventuras.» Id. ¿fe. 2. 12 (1. 1. i28').

j Mil cosas hay, si te burlas,
1

Qu.' se co-

mienzan de burlas |
Y ,|ue se acaban de ve^

ras. » Lope, El acero de .Madrid, t. IS

(R -'i. 370-). i Tal vez so comienzan bur-

las,'! Que acaban en muchas veras. » I«l.

Quien ama no haga fieros, 2. o (It. -i.

\.iV\ — &?) Parí. « Dijo que .lueria se-

.'uir la Iglesia, ó irse á acabar sus comen-

tados esludios en Salamanca. » Cerv. Quij.

1 39 (R I 362»). « Ni los muros comen-
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zados ílian adelante, ni la Juvenlud ejercitalia

las aimas. » Gran. Guia, i. 19, § 2 íll. 6.

71"-). « El ]iecado es inlierno merecido y co-

menzado. » Id. ib. 1. -27, § 2 (K. (i. 1032).

c Senlánionos al brasero, prosiguiendo mi
comenzada relación. » Espinel. Escud. 2. t (B.

18. i27'). — fl) Admite varios complementos
de fácil inteligencia. « Comenzaré este trabajo

desde el principio del año I5S8, que fue en el

que llegué á los estados de l'landes. » dolo-

nía, Ciietras de los Esl. Bajas, I (H. 2N. l'i.

« üelcrniinó el di( lio rey hacer á aquella ciu-

dad asiento de la líuerra, y comenzarla, en
abriendo el tiempo, con el sitio de Dorlán. »

Id. ih. 10 (II. 28. 1.19')- — « En el huerto se

comenzó la pasión de Cristo, y en el huerto

se acabó. » Gran. Mem. ridacrist- 6. (5, § 13

(H. 8. 3t)0-). « Todo el año tenía trescientos

V cuatro dias : comenzábase |ior el mes de

marzo. • Mar. Hist. Esp. 6. 2(i (R. 30. \m^).
— bi Ahsot. Dar principio, dar los primeros
pasos, ai í Y paréceme á mi que en esto de

los gobiernos todo es comenzar; y podría ser

(|ue á quince dias de gobernador me comiese
las manos tras el oficio y supiese más del

que de la labor del campo en que me crié. «

Cerv. Qtiij. 2. 33 (R. 1. I76'i. t Con solo

que comiences daré por concluida la causa. »

id. ib. i. 33 (R. I. 3lí«i. — fl) La manera
de dar principio puede expresarse por medio
de un gerundio ó un predicado. « Comienza
en cristal corriendo Y acaba perlas su-

dando. » Gong. rom. 94 (R. 32. .ñíü'i. « San
I'ablo comenzó persiguiendo la Iglesia, y

fue después el mayor defensor dolía. » Gran.

scM». contra cscand. 10 di. II. .i7' ). « Que
no llega en ningún tiempo,

|
Según Curcio.

á amar de veías.
|
Quien comenzó aborre-

ciendo. » Alarcón, El examen de maridos,
3. 10 iR. 20 180'). — « A los contrarios

igualmente crecían fuerzas y reputación, y
se abatían los ánimos de los naturales, vién-

dolos comenzar victoriosos. » .Meló, Iluerra

de Catal. 4 (R. 21. 5082). _ .^j Comienza
y no acaba : expresión con que se denota que
.uno se detiene ó alarga demasiado en algún

discurso, ó que por mucho que se dilate,

siempre le queda que decir (fam.). .\cad. Dice.
— c) Tener principio tintrans.). Este uso nace

de la construcción reflejo-pasiva. « Comen-
zaron pues sus enfermedades poco después
de los cincuenta años de su edad. » Gran.

Vida de Avila, i, S 5 (R. 11. i72'). <r (;uan<lo

comenzó el paseo, comenzaba á cerrar la

noche. . Id. Quij. 1. 3 (R. I. 2fil';. « Es
Coeborden un fuerte de cinco caballeros

reales, situado en donde se acaba el pais de
Oberysel y comienza el de Drenl. » Colonia,

Guerras de los Esl. Bajos, 7, (R. 28. 60').

( Comienza el monte Líbano sobre la ciu-

dad de llamasco, y corre su cordillera dere-

cha hasta el mar Mediterráneo. » Aldrcte,

Anl. 1. 23 (III). — di Arraigado el uso
inlrans. con nombres taulo de persona como
de cosa, se han igualado los uos casos en
cuanto á las construcciones que pasamos á

señalar : n) Con por, que representa el prin-

cipio como si fuese una entrada, f En estas

CUEHTO. Dice.

tres virtudes principalmente se debe ejerci-

tar; y primero comience por el ayuno. >

Gran. Mem. vida rrist. 2. 3, § HR. 8. 239').

« Se turbó tanto, que comenzó por un sole-

cismo. » Aldrele. O/'/'í/. I.IO (105). «Y pues
comenzamos por la üiann de Montemayor, soy

de parecer que no se queme.» Cerv.Oífy. I. O

(R. I. 267'). « Pues comenzamos en el estu-

diante por la pobreza y sus partes, veamos si

es más rico el soldado, y veremos que no hay
ninguno más pobre en la misma pobreza. » Id.

ih. 1. 38 (R. I. 301'). — 4 Bodas que por tales

olores comienzan, para mi santiguada que de-

ben de ser abundantes y generosas. > Cerv.

Quij. 2. 20 (R. 1. 445'). « Alguna cosa nueva
debe de ser, que las aventuras y desventuras
nunca comienzan por poco. » Id. ¿6. 1. 20 (R.

I. 298'). — 3.x) En esta construcción tiene ca-

bida un predicado, n Mil reyes comenzaron por

esclavos. > Lope, La pobreza estimada, 2. 2

(R, 52. 150'). — ¡3) Con en, que señala el

punto donde se toma ó da principio, j Cenaba
yendo en ayunas

|
De la ciencia que vio á so-

tas;
I

Comenzaba en escarolas,
|
Acababa en

aceitunas, n Tirso, D. Gil de las calzas ver-

des, I. 2 íR. 5. 403-). « Ni menos sé qué auto-

res sigo en él, para ponerlos al nrincipio.

como hacen todos por las letras del .\, B, C,

comenzando en Aristóteles y acabando en Zoilo

ó Zeuxis. J Cerv. Quij. \,pról. (R. 1. 252).

— t Pongan los ojos en las [caballerías] que
están por venir, que desde ahora en el ca-

mino del Toboso comienzan, como las otras

comenzaron en los campos de Montiel. » Id.

ib. 2. 8 (R. 1. 419'). « En la muerte de Leó-

nida comenzó mi desventura, la cual se aca-

bará cuando yo la tornea ver. > Id. Gal. 1 (R.

1. 11'j. « Diré algo de la fundación de Grana-

da, qué gentes la poblaron al principio, cómo
se mezclaron, cómo hubo este nombre, en

quien comenzó el reino della. » Mend. Guerra
de Gran. I (R. 21. 68^). « Los trae Dios á ne-

cesidad extrema, que comienza en ellos, y se

extiende por sus hijos y nietos, i León, Expos.

de Job, 4(1. 63), « Cuasi siempre son arábi-

gos los vocablos que empiezan en al --- y los

que comienzan en a:, como azagudn. azahar,

azaf/aya. » Valdés, Dial. (Mayans, 35). < Este

nombre albogues es morisco, como lo son

todos aquellos que en nuestra lengua castellana

comienzan en al. t Cerv. Quij. 2, 67 (R. 1.

.546-1. n Las había hecho [las coplillas á su

pacienta, llamada Ana] ron tal arlihcio que to-

das ellas comenzaban en .4»'/. » Avell. Quij.

25 (R. 18. 79-), « En iin joven hcimoso co-

menzaba
I
Su imagen, v en serpiente se aca-

baba. » Hojeda, Crist'. 12 (B. 17. 498'). —
< No puedo á Tello García

|
Culpar, pues su

tiranía |
Comienza de mi flaqueza.

|
—Basta,

ya tengo noticia
|
De dónde su error comien-

za. » Mto. El valiente justiciero, 2. 4 (R. 39.

338^). — y) Con de, que renresenta el prin-

cipio como punto de partida. Hoy está olvidada

esta construcción. « El polvo y lodo de la

tierra, que veo y palpo, no solamente es des-

pertador que me trae á la memoria el origen

de donde comencé, sino el fin en que tengo

de parar. > Puente, Med. 1 . 1 1 (1. 112). < Co-

II. — 14
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iiiieiua de la razón por >\iu- li:ilii:i lallado hasta

alli V halilaha culones. i|iif rs su nio.lcslia. "

l.oóii, K.ryío.s-. ilv Job. ;!-i rl. liU- « \ coi.wn-

zanild <li' lo puslroii., digo --- « lil. ^omli. I.

intruil. S "2 ('.!. ÜM- " Mi's vinionilo á olio y

ciiiinizandü de lo iiiiiiioi'o, di};<' — " ''I- '''

I ¡hube i'á. IOS). .. Conii.'nza jol Ksplnlu

Sanloi do os(os mismos lomvs. oii ipio yo aRora

acabo, y diio oii pocas lazoiii's lo t\w ninguna

Icnjína pudiera decir en muchas. » Id. ¡'ci(.

ras iiilrotl. {'>. -íiS). — » Kstos conlcnlos —
ou lin comicn/.aa de iiuoslro nalural mesmo,

V acaban on Hios. » Sta. Tcr. .\li)r. 1. I (II. 51!.

U()-). « l'oninc la calidad bien oidcuada co-

inioiiza de si niesnio, cümoMccmos por donde

el Profeta comenzó, n Oran. Cuiíi, á. IT) (11.

(j. \it-). « Añade Anselmo haber sido cosa

conveaicnlisima que como el pecado y la

muerte comenzaron de una mujer, asi la jus-

ticia V la vida comenzasen por otra, i Id. Adíe,

al Mein. med. I!,
i;

I (ü. «• SOÓi). .- Tu consi-

deración comience de ti niesmo, porque no le

extiendas vanamente á otras cosas, olvidándole

de ti. x Id. Orac. y consid. t. í, .ti 11,(11- *<•

138'). 1 Todo nuestro conociuiienlo, ansí como

comienza de los sentidos, ansí no conoce biejí

io espiritual, si no es poi' semejanza d(í lo

sensible que conoce primei-o. » i.eóu, Nonib.

1¡, Brazo (3. 1/tG). « La caridad ha de ('omen-

zardesi propia. » Kspinel, Escud. I. 1 (R. 18.

;í8G'). — oíoi) En igual sentido so halla desde,

í Le declararon iodos los principales y más

convonienti's misterios de nuestra santa le.

Comenzaron desdo la invidia y soberbia do

Lucifer y de su caiila con la tercera parte de

las estrellas quC cayeron con él en los abis-

mos, í Cerv. Pers. 4. 5 (W. 1. 007^). — S)

Pueden omitirse las partículas cuando se citan

las palabras que forman el principio de una

composición. » Cuando me paru á contem-

plar mi esladu, i
Comienza la canción, que

Apolo pone |
En el lugar más noble y levan-

tado. I Cerv. Viaje, 7 (ii. 1. UlIC-). — ej

Cuando se habla de dar principio á una acción

ó de entrar á un nuevo estado, designados por

un iiiliiiilivo, se usa hoy exclusivamente tt, que

representa el movimiento ideal hacia dicha

acción ó estado, a) <i Comenzó á prevenir y

llamar la gente que nudo, sin dineros, y que

estaba más cerca. » Meiul. Guerra de fíran.

I (11. "21. 7Ü''). í Comenzaron á subir la sierra,

donde se decía que los cuerpos babian que-

dado sin sepultura. » Id. ih. í (U. "¿i- 118')-

II (juerría iiincho el Scíior me favoreciese para

poner los otetos que obran en el alma estas

cosas, que ya comienzan á ser sobrenaturales,

para qui^ se ciilieiida por los efetos cuándo es

espíritu de Dios. i> Sta. Ter. Vida, 14 (11. 515.

521). « Luego poco á poco comienza el anima

á tínflaquccerso y inarchitarso. » (irán. ürac.

ti consid. :í. 1. 1. § -i (11. 8. H>y')- « L"''ííO

con e.\tremado donaire y
gracia la forastera

pastora comenzó á decir desta manera. »

Cerv. Gut. I (11. 1. 13'). « Los maldicieiiles,

por donde comienzan á mostrar la malignidad

de sus lenguas, es por decir mal de los escri-

banos y alguaciles, i. Id. Nov. 5 (11. 1. 164-).

i Quiero que couiiencen á dar muestras de mi

I) _ C.OiMKN/.M!

voluntad estos doscientos escudos de oro que

van en est.' bolsillo. » Id. Nov. 8 iH. 1. Il»5').

« Se levanto más ligero que un gamo, y co-

menzó á correr por a(|ni'l llano, que no le al-

canzara el viento. » Id. i^luij. 1. "il l'i- ';

;!(lll'). « Ha pui's, manos á la obra, \eiiid a

mi memoria, cosas de Aniadls, y
eiiseñadine

por dónde tengo de comiMizar a imitaros. í

Id. ih. 1. 2(i (II. I. 317-). « Tropezando aquí y

cayendo alli, comenzó acorrer tras la vacada, o

Id. ib. \. 58 (II. 1. 5"27=). « Adevinando la in-

tención de nuestra venida, á voces comenzó

uno á decirnos— » Id. Pos. 2. 17 (U. I. 015').

« Comenzó á retirar sus tropas la vuelta ile

Lüiigueval. » Coloma, Guerras de lux Esl.

¡fajos, 3 (II. 28. 37-). « Comienzo á andar

apriesa y detenerme, I A hablar al oído á mi

criado. » D. Argens. sát. Yendo por la via

sacra di. 42. 358').« Soy quien hoy
|
Co-

mienza á ser, porque soy
|
El esclavo de Lu-

crecia, í Alarcón, La verdad sospechosa, 2.

Ki (II. 20. 332'). «Muchos comienzan á gober-

nar modestos y rectos, pocos prosiguen,

porque hallan después ministros aduladores

que los enseñan á atreverse y á obrar ijijus-

tainenle. » Saav. Emp. 10 (I!. 25. 15-). —
úíx) Cuando fowcuíar va con un verbo imper-

sonal, él mismo se vuelve impersonal, (".o-

mieiiza á haber casos de cólera. Véase

Bello, Gram. Ü 343, c. « Quiso la suerte que

al tiempo que venía, comenzó á llover. »

Cerv. Qiitj. 1. 21 (I!. 1. 30Ü'). «: Y porque

comenzaba va á amanecer, abrió la puerta de

la venta. » Id. ¿6. 1. 17 (It. 1. 2882).- fi¡¡))

Puede atraer á si los pronombres^ pertene-

cientes al inlinilivo siguiente. « Comenzóse

con esta consideración á inflamar más mi alma,

\ vínome un arrobamiento de espíritu de

suerte que yo no lo se decir, i Sta. Ter. Vida,

4Ü (U. 53. 124'). « Los nobles do Aragón y de

Valencia junlamenlc con el pueblo se comen-

zaron á alborotar. » Mar. Hist. Esp. 10. 13

(1Í.3Ü. 478^). « Parece que so hubo Dios aquí

con el hombro como la buena mujer con la

mala bija que solo comienza á hacer liviana. »

(irán. Urac. y consid. \, jueves por la man.

(11. 8. 70-). « Acompañado de Elicio, Tírsi,

Damón, Lauso y de otros animosos pastores,

poco á poco se comenzó á llegar al fuego. »

Cerv. Gal. O (U. 1.85'). « Con gentil conti-

nente se comenzó á pasear delante de la

pila. « Id. Quij. 1. 3 (II. 1. 201'). s Se junta

con ella y le comienza á comunicar su dul-

zura. 1) León, Nomti. 2, Esposo (3. 201). « El

amor que los soldados del tercio viejo tenían

á don Sancho de Leiva, su macse do campo,

fue causa de que, teniendo 0|)iiiión de que ol

conde Carlos era su enemigo, lo comenzasen

á aborrecer sobremanera. > Coloma, Guerras

de los Esl. tíajos, 2 (K. 28. I!)-). « l'.omen-

zándüle á herir uno, era después lastimoso

despojo al furor de los (pie i)asaban. » Meló,

Guerra de Calal. 1 (II. 21. 472'). - yy) En

estas construcciones se mira á veces como

acus. de comenzar el que lo es del inlin., de

donde proviene que el primero se usa en pa-

siva, y al mismo tiempo ol uarl. se halla como

dq)onentc, por corresponQer á una acepción
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iiitrnns. i Estaba alojado duii Aiiil)ru:iui Lnn-
iJriano con toda la caballería en el villaje do

Marcuoin, una legua distante de la ciudad, por
no estar aun loniadns los cuarteles, ni comen-
zado á poner el sitio. » Colonia, Guerras de
los Est. fínjox, 8(R. áS. 1 17-). <t Comenzadas
las (los jiotcncias á omborracliar y g^uslar de
aquel vino divino, con facilidad se tornan á

perdi'r de si, para estar muy más ganadas. ^

Sta. ier. Vida, 18 (It. .^3. 60-'). — ¡¡) Kn lo

antiguo se usaba también de, (|ue, lo niisnm
que en unión de un sust., señala el principio

como punto de donde arranca la acción. « Co-
menzó por estos días de mosli'arse feroz y de-

sabrido, descoso de sangre, de muertes y
demasías. » Ocampo ^Capm. Teatro, 2. M-2j.

* La gente comenzó de moverse toda junta. »

Id. (lo. i. 359 1 . « Con paso largo y corazón
osado

I

Comencé de segnir aquel camino. »

Ere. .[raiic. 17 (U. 17. 68'i. « Comencé de
bajar por la ladera

| l^iso á paso. <> Id. ih. i'-)

ilí. 17.8(1-). » Con el corvo cayado señalando,

I
Comenzó de enseñarme asi hablando. » Id.

ib. 2i (R. 17. 88-j. « l>or lo espeso del bosque

y más temido
|
Comencé de romper y aventu-

rarme. » Id. íft.áOín. 17. 99^). « hslo diciendo,

se entró por medio del escuadrón de las ove-
jas, V comenzó de aleanceallas. » Cerv. Quij.
I. 18 I H. 1. •292'). — a^) Con atracción de los

nronombres. « Antes que la comenzase
|
A

hablar,
|
Comenzóla de mirar

|
Todo perdido

y turbado. • Castillejo, 1, Senil, de amores
(R. 32. 151 -^ t .Me comenzó de amar y buscar
medio

I
De dar á su cuidado algún remedio. »

Ere. Áraiic. 28 (R. 17. 105').

Per. anteci. (.Nótense las formas comezar,
compezar. coiiipenzar, y los compuestos eii-

comenzar, escomenzar; los dialectos actuales
conservan todavía algo de esto, y nuestros
escritores del siglo XVl atestiguan que en el

lenguaje vulgar se conservaban algunas de
estas formas : < Anda ya, escomienza andar. »

L. Fernández, Farsas i/ églogas, \i. 22. t ¿Qué.
señor? IJuc y'os compezaré á bravear con él. »

L. de Rueda, Pagar i) no pagar (R. 2.28'l-).

< ¿Ya escopienzas á gruñir? i l.ope, El villano
en su rincón, I. 5 (R. 31. 137'). Escomenzar
caía en descrédito en la primera mitad del

siglo XVl : < Por la misma causa debéis de
quitar un es de algunos vocablos, como son
estropezar y escomenzar. » Valdés, Üiál.
(Mayans, 79|^ El vulgo lo usa hoy todavía;
véase Rretón, Dios tos cria y ellos se juntan,
I. I (3. Itiii,. Encomenzar, que se halla aún
en Ci. .\.de Herrera, se conservó en el lenguaje
vulgar basta el siglo pasado : < Desque han ven-
dimiado los pueden traer [los puercos] en las

viñas basta que quieran encomenzar á bro-
tar. > Hcrr. Agrie, gen. 5. 37 (3. 505). c Ya
verás cómo se cansan

|
Antes que encomience

el baile
| I,as piernas y las gargantas. » T.

Iiiarte, Im señorita malcriada, 1.2(7. 111).)
Siglo XV: < l,a salida se niir.i en las cosas
que se comienzan, é no la ( ausa porque se
comenzaron. > Pulgar, Letras, 13 (210). < Ma-
taban los viejos comenzaniio á adolescer,
porque no viviesen con pena. > Id. ib. 4 (167).
f Hallaron (ftie la pelea era comenzada entre

Im> i IjriblMiiMS i|Uü estaban en la Rabila con
lus moros, V ellos todos comenzaron la pe-
lea, í Crón.JmnH, i. 8 iR. 68. 319-). i Ra-
zón es (luc comience buscar donde se here-
den. » ]h. 2. 15 (R. úX. 310-1. o Comenzábanse
á partir, discientio que non podían sostenerse
sin viandas. ). Crón. .{le. de Luna. 36 (111).
i Assi quedó don Alvaro de Luna en la corte,
é deslizo por a(|uella vez los vandos que en
ella eran comenzados á formar. » ¡b. 9 (29).

« E comenzaré en don Enrique tercero dcstc
nombre, (|ue en Castilla y en León reynó. » P.

de Cuzmán, Gener. I (I!."(i8. ()98-i. e Del poela
es regla recta

|
(Jue el que bien comenzó

|
A

la mitad ya llegó
|
De obra buena e perfecta. »

Id. Ciar. var. 1 (liim. inrd. 271). c fjuiíMi

comienza en juvenlul
|

.\ bien obrar,
]
Señal

es de non errar
|
En senclut. » .Sanlili. p. Xi.

í Enviovosla, señora, con —
- algunos olios

sonetos que agora luievamenle be comenzado
de facer al ilálico modo, » Id. p. 95. c Eablan''

de los roniaims,
|
Pues que dcstos comencé, n

Id. p. I(i8. c De sí mesma comicnca la orde-
nada

¡
Caridat. » Id. p. 291!. « Con birrete

redondo, é flor blanca, verde ó bermeja con
las otras solepnidades que visto avcdes non
ha luengos tiempos que se comentó á costum-
brar. » Id. p. 501. « Quando aquello vido Filo-

mena, comencóle de dezir — » Mena, Coron.
7 (0-). ( E ya tiempo es que conlinuemos el

camino comenzado. » Vis. delect. I. 2 (R. 3(í.

3i6'). < Alimpió los dientes del niño, el co-
menzóle á mostrar de liablai'. » Ib. 1.1 (R.

31). 3í2'|. I Concertaron las brújulas cebadas
con la piedra imán : abrieron las cartas de
navegar, é comenzaron á apuntar é á compa-
sar. » Crón. P. jVího, p. 83. <t Comenzó de
juntar gente, é ayuntábasele poca. » Ib. )i. 17.

1 De los animales de qualro pies sus tajos

mostraré — comenfando en los bueyes. *

Villena, Acíí cis. 8 (55). d La arte del cortar
en las orientales comengó partes. » Id. ih. i

(29). f E desque fueron asentados todos orde-
nadamente, encomenzaron en el beber. >

Gonz. Clav. p. 171. a Le ficieron compañía de-
mientra encomenzó á ganar, i Id. p. 146.

í Luego cerca dellas encomienza una cerca
que va junta con el mai'. » Id. p. 28. — Siglo
.XIV : « Et moró y pocos de dias, el de.\ó y
comenzado á facer un alcázar. » Crón. Alf. XÍ,
131 (R. C6. 2fi2-). ( Por esta discordia el rey
non podía facer en la guerra de los moros lo

(|ue tenia escomenzado. » /&. 66 (R. 66. 213').

< Que ya la muerte encomienza a hordenar
j

Vna danga esqiva. » Danza de la muerte [Ú.
57. 380'). <! Escomenzó á andar á |>aso el ca-

nñno que va del Adrada á las Rozas. » Mont.
.Uf. XI, 3. 9 {Bibl. ven. 2. 1.39). t Decimos

aue segunt á nos paresce, que el comienzo
el monte para el montero de pie, cuando

escomienza primeio la montería, que es levan-

tar el venado por la nieve, en tal que non
haya nevado sobre el rastro. » Ib. i. 3 i Bibl.

ren. \. 19). c Otrosí quiere porlia para acabar
lo que escomenzare, t Ib. I, pról. (Rihl. ven.

1.8). < E los moros desque los vieron, cn-

meozaron de fuir. » Crón. Alf. X, 7i (R. 6í>.

.58'). * Que do (J\iirr que tales Casas ffueren
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irorhas o comon^adasa ffazerque yo que ge\as

maiulf (liTiihar. » Cortea de Vatlailolid, año

\:if> (C. (le L- !l
(.'. I. 301). « l'oi; oudo co-

ineiiic mi lil)rü i'ii el iiüiiibrt; dv Dios. » Are.

tic Hila, piramb. (W. 'ü. 2-2G-). « Como diicniíji

vn |iarto cumenzóso tie coilar. » Id. S8(H. 57.

-i:iU'). « C.oniriizó (le lloi'ar niuilio lioramciitc

pero con la •¡{muí raiiic comenzó lic comer i\r

.•líos. » .1. Man. C. Lnc. ;il (\{. .">!. :i7,S-). s l^ll

NO comcncéle de ayudar cuanto putle en aciucl

ieclio. » Id. ib. K! (II. 51. 37i)'). «Cuando

viene la lluvia el se moja el pan, comienza de

nacer, j Id. (7». 30 (II. 51. 3'JO-). «El don

Alvarfañez se comenzó mucho de maravillar. »

Id. (6. 5 (K. 51. 398'). « Et comenzóle mostrar

lamhien perlas colores como (lor las facciones

como por otras cosas muchas, que eran yeguas

et non vacas. í. Id. ib. 5 (II. 51. 398-'). « Et

don Alvarl'añez comenzó á porfiar muy fuerte-

mente que eran vacas. » Id. ib. 5 (U. 51.

398*). « Cuando lloniayquia esto vio, co-

menzó á llorar. » Id. i&. li íll. 51. 401-).

« Cuaiiiio llomavquia eslo vio, comenzó de llo-

rar. » Id. ib. 14' (11.51. lOI-j. « Fue el uno

dellos á decir al rey que el paño era comen-

zado, el que era la mas lermosa cosa del

mundo, é dijol' á qué figura el á qué labo-

res lo comenzaran á facer. » Id. ib. 7 (II. 51.

403'). « Otros me consejan que comience guerra

el contienda con los moros. » Id. ib. 21 (K. 51.

40^1). _ sifilo XIII : « El volvióle la cara, é

ella comenzó de llorar por ello, n Cast. é do-

cum. 81 (li. 51. 214'). « Comenzó de llorar

nvjy fuertemente. » Ib. 28 (R. 51. 143-1-

» (^ompecóse Dios á enovar t = coepit Dómi-

nos taede're. Reyes, 1. itf. 32 (Scio). « Comien-

ganse al pie de aquellos oteros vnos campos

grandes que van muy luengos, n Crón. gen.

1. 87 (47-). « Estos montes comiencanse a la

mar mayor cabe la villa que es llamada Vayo-

na. » Ib. 1. 3 (4'). « Europa comienca en vn

rio que ha nombre Tanays. » Ib. 1. 3 (3*).

( Tal previllejo como este decimos que de la

hora que comienza á tornarse en daño de mu-

chos como deximos, que se pierde et non debe

valer. » Pait. '>. 18. í3 (2. 571). « Después

que supieren la verdal, débenlos librar por

juicio [los pleitos], bien asi como si ante ellos

fuesen comenzados. » Pdit. 3. 4. 12 (2. 399).

( Et quando la hobiercn de comenzar [la egle-

sia nueva], debe el obispo venir áaquel lugar

6 la quisieren facer, j Purl. 1. 10. 2 (1. 358i.

« .Melió del agua en una pila, et comenzó lavar

los pies de los sus decipulos. » Part. 1. 4. :i7

(I. 92). « Escomenzó de dar muy grandes

voces é demandar acorro. > Cal. (• Di/mna

(II. 51. 33'). « Cuidaron que erafuego, é ayun-

taron mucha leña, é oscomenzaron á soplar

con sus bocas. » Ib. (W. 51. 32*). <• Et vino

una iínlpeja et comenzó de lamer aquella

sangre. » //). (U. 51. 23'). « E una de las co-

sas en que primeramente Dios me comenzó á

facer bien é merced, fue que yo fui el mas

honrado fijdiiuemi padreé mi madre habían. »

Ib. <li. 51. 14'). 4 E comentó de yr por_ su

camino » Boc. de oro, prcámb. 3 (Knust, 70).

I El eomencar es rrales, mas el acabar es

grave. » Buenos proverbios (ünasl, 32). « Nin

hombre que es enojado nunca lo fallaredes de

durable amor, nin onbre que comience cosa

apresuradamienle <iue la puede acabar sinon

con nepentencia. t Ib. (Knnsl, 30). « Con-

viene que comencemos en saber donde somof

iiiile que punemos en saber donde son los

olnis. í Ib. (Knust, 13). « .Non comiences cosa

que temes (lue non podrás acabar. » Flor, de

tilos. 17 (44). « l.a ley cnnipieza assi. i Fuero

Juzgo, 6. 5. 13 (1 15). « La cosa que es metida

en contienda, quando alguno la comienza á

demandar ó si la pudiere demandar ron razón,

non la deve dar nenguno, nin vend(ír, ni mu-
dar dun lugar á otro, n Ib. 5. 4. 10 (87 ; com-
pieza de diMíiandar, comieza de). « Por ende

establescemos en esta ley por todos los omnes

de nuestro regno, que todos los pleytos que

fueron comezados depues que aquella ley fue

lecha— » Ib. 2. 4. 7 (35). « Onde por eso es

dicha cabeza, porque los otros miembros co-

mieszan á naszer de ella, a Ib. 2. 1. 4 (9;
* comienzan, conpiezan, compezan). " Onere-

iiios — comnlir las que son comenzadas. » Ib.

2. i. 1 (7, compezadas, compiezadas). s E

la lid canpal alli la escomencaron. » Fern.

fíonz. 735 (li. 57. 411*). « Mon avya ocho

diasque eran escomengadas. nlb. 684 'li. 57.

410'). « l-a materia lo manda, e quiero ende

faular —
!
Es dubio e espantoso solo de co-

mefar. » Alex. 2170 (It. 57. 214'). « Tornó en

el campo, compelo de lidiar. » Ib. 1918 (R.

57. 206'). í Comencó a altas bozes a todos

maltraer. » Ib. 1916 (R. 57. 200'). t Comnecó

a traclar con ellos su conseio. » Ib. 894 (It.

57. 175'). « CompcQÓ-les la esloria de Troya

de fondón, |
Cuemo fue destroyda e sobre

qual razim. » Ib. 31 1 (R. 57. 157'). « ConmeQÓ

el maestro al dis(;iplo de demandar, i Ib. 34

(H. 57. 148'). K Tornóse de la pue_rta, co-

menzó de llorar. » Appoll. 15i (R. 57. 288*).

« Oueremosvos un otro libro comenzar. > Berc.

.S. üom. 289 (K. 57. 49'). « Si ploguiesse a

Cbristo, a la sue vertut sagrada,
|

Que cor-

riese la rueda comno era compezada,
|
I.a

villa de Berreo serie bien arrivada. » Id. S.

Mili. 99 (R. 57. 68'). « l.a obra comen_zada

bien la quiero complir. » Id. S. Oria, 185 (R.

57. 143'). « Conpiencan a regebir lo que el

C.id mandó. » Ctd, 2585 (R. 57. 28'). c Esto

diziendo compiecan la razón, i Ib. 1926 (R.

57. 22'). « (Juando vio Myo Q\á las gentes

iuntadas, conpecós de pagar. » //). 1201 (R.

57. 15*). « Aquis conpiegala gesta de Myo Qid

el de Biuar. j Ib. 1085 (R. 57. 14'). «Moros e

moras compecaron de lorar. » Ib. 8;{0 (R. 57.

11-) «la senna tiene en mano, lonpecó de

espolonar. » /(). 705 (R. .57. 10').

EUni. l'ort. comcfar, ani. comengur, coví-

pegar (éste último fue vulgar basta el siglo

pasado y aun se oye en algunos dialectos :

Vieyra); ^-aW. comezar, esromezar ; berciano

encomenzar : val. cotnenfar, encomenpar,

escometnar ; malí., cat. come/isar ; prov. co-

mensar, comenhar, hoy colímenla, acou-

menga, encoumenga, escoumenga ; fr. com-

mencer, ant. encominencier ; it. cominciare,

incominciare : representa uncomp. lal. cum-

initiare, en que cum, con, es intensivo como
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en confringcre, comedere, é initiave es el

ciuditú iniciar. Desde la época más remóla

han existido junto? oii casi, comenzar y em-
pezar, y en verbos sinónimos tan usuales no

hay por qué extrañar que tendiesen sus for-

mas á igualarse cuando aun no se había fijado

la lengua ; esto es visible en los siguientes

grados : comenzar empcnzar ; empezar co-

meziir com¡iezar ; empenzar compenzar. Es

insostenible la opinión de iJiez, de que en los

dos verbos la p es fortuita, y la comparación

que precede demuestra que uno y otro son de

origen diverso, siendo la p etimológica en

empezar. Ejemplo parecido y no menos inte-

resante es el parmesano scminzipiár, fusión

de los verbos italianos [alcominciare y prin-

cipiare [ZeiUchrifl fiír romanische Philo-

logie, 1, p. 126).

ConjoK. Diptonga las siguientes formas :

comienz-o, as, a, an; comienc-e, ea, e, en;
comienza tú.

OrtoKr. Antes de e se escribe c ; comience,

comencé.

COMER, ü. 1. «I Masticar y desmenuzar el

alimento con la boca y pasarle al estómago

{Irans.). a) t A falta de frutas verdes
|
Comed

puerros si quisierdes,
|
(Jue sé que os darán

sabor,
|
Y otra vez pagad mejor

j
La comida

que coraierdes. > Castillejo, "2. Del monte de

Malallaita (H. 3'2. 17-2'). « Va estoy mejor,

mas no se puede comer cosa mascada. » Sla.

Ter. Cartas, 2. 102 (H. 55. 3I8-). « Y un cui-

dado de tener la compostura conforme á su

estado, que no las deja vivir, comer sin

tiempo, ni concierto — han de comer mu-
chas veces los manjares más conforme á su

estado que no á su gusto. » Ead. Vida, 34 (IS.

.")3. 101'). < No comas ajos ni cebollas, porque

no saquen por el olor tu villanería. > Cerv.

Quij.\ i'i (11. 1 . 493'). t Come poco y duerme
poco, y lo que rome son frutas. > Id. ib. 2.

19 (It.'l. 443*1. — < Comer pana manteles, »

es la expresión común, y así dice Cerv. Qnij-

I. 10 (l(. 1. 273-), lomando las palabras de

un antiguo romance; otros romances dicen

€ Comer pan en manteles. > Véase Clem. Co-

ment. 1, p. 218. — t Lo que tú no has de

comer,
|
Déjalo, Hila, cocer. » Dretón, Ella

es él, 5 (2. 278). — aa) Parí. < Pues vale

más, como dice el Sabio, un bocíido de pan

á secas comido con gusto, que no los convites

y fiestas de los pecadores. > Rivad. Trib. 1.

/ (R. 60. 370'). «
i.
No decíamos esta mañana

que el soplo de la serpiente y aquel manjar
vedado y comido nos acsconcertó el alma y
nos emponzoñó el cuerpo? > León, Nomb. i,

Esposo i3. áUi). — ^) Se usa á menudo con

un dal. ren.,que denota el placero voracidad

que muestra el que come, t Apenas le miró

que palpitando
|
Estaba en el arena, cuando,

asiendo j De ud brazo el cuerpo, se le fue

arrancando
|
Y con estruendo norrisono co-

miendo. » Lope, Circe. I (Oftr. suell. 3.31).

f Tan difícil me parece que los centrales usur-

pasen por este medio sumas grandes ni pe-

queñas, sin que lo supiese todo el público,

como que los legos de un convento se comie-
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sen las raciones del refectorio sin que lo

entendiesen todos los frailes, t Jovell. Drf.

d,i la Junta Central, I. 2 (R. i6. 526'). « .No

daban cuartel en la guerra, y se comían los

enemigos que rendían. » Qunit. Balboa (R.

19. 285'). — .xa) Mct. Comerse á besos d al-

guno expresa el extremo con que se hace esta

demostración de afecto. « .lúzguelo el lector

por la impresión que estas diversas relacio-

nes le han hecho á él mismo, y por la que

le hizo á Dorotea la de doña Clara, co-

miéndosela á besos al concluirla. » Clem. Co-

mcnt. 3, p. 278. — -y) Ahsol. « Comer des-

pacio. » Acad. Dice. « Comer á dos carrillos.

Comer por cuatro. » Acad. Gram. i Se trata

I

De comer á dos carrillos
|
Y chupar de to-

dos. 1 üil y Zarate, ¡Cuidado con las no-

vias! I. 7 (6). — í") IjOu de partitivo y omi-

tido lodo acus. í La verdad es que nunca

cabra se vido muerta de hambre, que de todo

comen, v aun cosas ponzoñosas. » llerr. .4gír¿c.

gen. 5. 13 (3. .354). « Su Majestad sabe mejor

que nosotros de lo que nos conviene comer, s

Sta. Ter. Vida, 13 (R. 53. 50'). n Cuando [el

pueblo cristiano] comía siempre deste manjar,

vivía con él, y tenia fuerzas no sólo para

guardar la ley de Dios sino también para

morir por Dios, n Gran. Orac. y consia. 1,

lunes por la man. (W. 8. iW). « Revuelve y
come dcstos miembros míos.

|
Manjar á tu do-

lencia bien contrario, d B. Argens. oct. Más
cruel especldculo (R. 42. 331 '). — O Se usa el

imperativo, puesto por personificación en boca

de las cosas que provocan el apetito y con-

vidan en cierto modo á que las comamos.

« Están cocidas con sus garbanzos, cebollas y

tocino, y la hora de ahora están diciendo :

cómeme, cómeme. » Cerv. Quij. 2. 59 íU. I.

528^). « Hay una hermosa ensalada
|

Que está

diciendo cómeme. » Alarcón (?), El tejedor

de Segoria, l\ pte. 3. 7 (R. 20. 391-). « Vio

.luán Soldado en una tienda unas hogazas de

pan más blancas que jazmines y unas longa-

nizas que decían comedine. » F. Caball. Juan
Soldado {Obras, 1. 513). — « Dijo, en bajando

á lo llano
I

Que está entre el Parque y la

Puente :
|
Para una danza de espadas

|
El sitio

dice coniedme. > Quev. .lí//sa 5, jác. 10 (ti.

69. 10'.)-). —O Part. dep. Que ha comido.

Cp. bebido, cenado, en lat. pransus, cenatus.

t Andanla [á España] casi toda, y uo hay

pueblo ninguno de donde no salgan comidos

y bebidos, como suele decirse, y con un real

por lo menos en dineros. » Cerv. Quij. 2. 54

(R. 1.519'). « La alcoba tenebrosa y fresca,

el palacio en profundo silencio, y el dios bien

comido, mejor bebido y nada cuidadoso. »

Mor. Derr. de los pedantes (R. 2. 561').—

r,) Dicese rara vez y con impropiedad de los

alimentos líquidos. "« ¿Quién apacienta el ga-

nado que no coma la leche del'.' > Cran. Simb.

4, dial. 7, 2». pte. S 1 (R. 6. 509'). € Muy caí-

dos ios bigotes i Sobre la boca le vi—
|
Bien

tiene, si come leche.
|
Con que poderla co-

lar. > Lope, Los- melindres de Bclisa, 1.12

(R. 24. 321*). —9) Mel. «Andad con Dios,

que yo no hallo causa para descasaros ; y pues

comisteis las maduras, gustad de las duras. »
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i'.tívw El ¡iK'z dr loa diroirins [Ciiiii. I. IX!)).

« Eslos íiárbaros (|iiO sirvnii
|
Al furor ilc un

altivo piM-sniíajo, 1
llurlándoso dol cii-lo y do lil

tierra, |
Coniiendo iniquidad, bebiendo sail-

^'ro. » A. Saav. Moin c.rpós. !l ('2. ;!;fr>). — i)

Kl inlin. siislanlivado se usaba en plural por

rl neto mismo de comer, y también por co-

inida() manjar. « Aciuelias óbrasde lacarnc—
iras, riñas, invidias. disensiones, sectas.

homieidios, embriagueces, comeres desorde-

nados, y oíros virios semejantes. » Gran.

Disc. de la E)wnrv. prcánih. (W. M. 225').

a Unimos de demasiados comeres y beberes. »

Id. Viilii (If Ávihi, {l(ll- 11- 'i'^-^")- « "iim".

Señor, (|ue por lii amor desprecie yo cuales-

quier sabores de comeres y regalos exquisi-

tos, t Id. Mcm. vida crisl. .'>. ri, onir. (i (lí.

y.
;{(|i)«). — ii) En general : Tomar alimento.

a) Ahsol. J No es posible vivir sin comer. »

.Vrad. Dice. « l.as acciimes naturales
|
Son

forzosas; y el comer 1
Una de ellas viene á

ser,
I

Y de las más principales, n Orv. En

cnlicteiiid'i, I {Com. 2. \Xl). « líos días no

comi, poro el tercero, |
Persuadido de Al-

bante y Clorinardo, \
Vcnci con el sustento el

dolor 'liero. i l.ope. Circe, I {Ohr. suell. 3.

;t.")). n l'oniuc si no linbiesc liambrc, no seria

deleite el comer. > i.eón, Nomb. '2, Espolín

(3. 2,55i. « Y ansí el calor despierta continua

lianibre, y la flaiiueza cría congoja en co-

miendo. »'Id. E.ipos. (le Job, 3 (1. í9). « l,a

reina de España, la señora de los tesoros de

las Indias, ella, su marido, el principe here-

dero, las infantas, lodos comían por menos de

cuarenta ducados, .i Clem. Elo(i. de h. la

Cat. (Mem. Ácad. Hist. li. S.'i). — aa) Con de.

para expresar el origen ó fuente del alimento.

.. Come de la guerra; come de lo que hurta. »

Terreros. « El uno come de la tierra, que ja-

más se cansa ni enoja do comunicarnos sus

bienes ; al otro desámanlc esos mismos quejo

enriiiuecen. » León, Pcrf. rus. 3 (3. -iST).

« Otra [manera de vida es| la de los — que

comen de sus tierras, pero labradas con el

sudor de los otros, x Id. ib. 5 (3. M(i). i Cada

uno cultivaba sus tierras — segaba sus pa-

nes y criaba sus hijos : linalmente, como no

comían sino de su' sudor propio, vivían sin

perjuicio ajeno.» Ciuev. (Capm. Teatro, 2.

1 13). — pj3) El compl. de comer si; usa como

si fuese susl. signilicando los alimentos, lo

necesario para sustentar la vida, a A vos os

sobran dineíos |
Vestidos y de comjr. » Cas-

tillejo, 1, Scrm. de amores (R. 32. l.^)P).

« I.ós mancebos de Atenas andaban por las

aldeas representando comedias, y deslo gana-

ban de comer, s Comend. (¡riego, Lah. 132

(4!)'). <r Tiene una persona bien de conn'r, y

aun sobrado; ofrécesele poder adi|nirir más

hacienda, tomarlo, si se lo dan, enhorabuena,

pase. í Sta. Ter. Mor. '.i. 2 (II. W.i. «4').

t Denme de comer, ó si no, tómense su go-

bierno, «pie oficio tpic no da de <'omer á su

dueño, no vab- dos babas. í Cerv. Qiiij. 2.

i7 í\\. 1. 501 'i. " En il cual Itostamenlo] dejó

de comer á todas las criadas de casa, horras

las csclavasy negro. j> Id. Ñor. 7 (R. 1. 183").

j3) Trans- Tomar poi' alimento una íi otra

cosa. « Kolri' a(|ucllos dos ríos s(; bailó una

provincia de gente tan bárbara y miserable y

extraña, que ninguna cosa comían sino hormi-

gas. » Ovil-do, HisL de Indias, 26. 2.5 (2.

;ji)/i,-). — aa) Tener uno qué comer : tener lu

conveniente par.i alimentarse y vivir con de-

cencia (fam.). - c) En especial: Tomar la

comida principal del día (mírfln.f.).!! Almuerza

á las doce y come á las siete; hoy no cómo en

casa. J Aca'd. Hice. «Comer de vigilia. » Acad.

Uram. « Comer de carne. » Salva, Urarn.

« Come poco y cena más poco : qui" la salud

de lodo (d cuerpo se fragua en la olicina del

estómago, t (^orv. Quij."!. K! íll. I. i03').

« Soy un hidalgo natural de un lugar domlc

iremos á comer hoy, si Dios fuere servido. »

Id. ib. 2. 16 (R. í. 435'^). « ün día que Per

Alvarez Osorio comía en León con don Diego

(iarcía de Padilla maestre de Calatrava, ile

(|uien era convidado, por orden ilel rey le

mataron allí en la mesa dos ballesteros de

maza suyos. » .Mar. Hist. Esp. 17. 4(lt. 30.

500-). t Hechas las treguas, los reyes de

Castilla y de Cranada se hablaron, y en señal

de amistad comieron á una mesa. » id. ib. 10.

;! (R. 40. 464'). — o.) Mel. « La altivez y la

pres\inc,ión, y desvanecimiento, y vana con-

fianza, y engaño comen de ordinario con los

ríeos, y duermen, j León, E.rpos. de ,lob, 31

(2. 128). — ii) Aplicado á animales, da origen

á construcciones interesantes : a) Trans

í ,)usto castigo del cielo es que á un caballero

andante vencido le coman adivas y le piquen

avispas, y le bollen puercos. » Cerv. Qnij. 2. OS

(R. 1. 5Í7-). - aoi) Part. i Hallaron en nn

arroyo caída, muerta y medio comida de pe-

rros'y picada de grajos una muía ensillada v

enfrenada. » Cerv. Quij. 1. 2!! (U. 1. 308').

— p) Uefl. en sentido pasivo. Con de. para

señalar el agente. « La madera, como recién

cortada, se comió al instante de gusanos, y

lio fue do provecho alguno. » (.>uint. Balboa

(R. 19. 298^). í Cayó en una tan incurable y
terrible enfermedad, que sus carnes se le co-

mían de gusanos. s> Gran. Simh. 2. 20, § 4 (R.

(i. 304').' « Deje vuesa merced á ese nellaco

ladrón, délo cien coces y no le haga prender;

os un pol)reto y se comerá en la cárcel de

piojos. > Alemán, Guzmán, 2. 2. í (I!. 3.

300'). — aa) Por extensión. Plagarse, llenarse

de algo nocivo ó enfadoso, d Los diablos me
hicieron tener una gata. Más me valiera co-

merme de ratones. » Ouev. Visila 'R. 23.

3482). d Y |nocsjusto| que muertos los ga-

tos, esta tierra
|
Se coma de ratones. » Lope,

Calom. 7 (Obr. suelt. 19. 200). t Que si

llega á las orejas
|
De las mujeres que vos

|

Sabéis remozar, por Dios,
|
tristán, que os

comáis de viejas. » Marcan, La prueba délas

promesas, 3'(R. 20. 444'). t A Micaela de

Castro
I

Favoreced y amparad,
|
Que se come

de gabachos
|
Y no'se sabe espulgar. » Ouev.

Musa T), i«c. 8 (R. 61). 107'). « A morir vos

de siete años
|
No hubiera esta larde fiesta

|

Kn el convento del Carmen, | Ni tanto poeta

hubiera, |
Tanto que los hijos vuestros, 1

Si

no es que Dios lo remedia,
|
Como á otros

comen piojos. ]
Se han de comer de poetas, n
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l.ope, Him. de Bitrg. redond. Leovigildo reí/

cruel {Ohr. surlt. 10. 303). « Que como priva
más. lo qup es más iiinívo.

|
Nos romcmos ile

nuevas cada dia : Cosa, docior. ijue yo ni

doy ni llevo, j Id. npist. h i Ohr. mélt. I.

328). — Part. « Yo soy un tramposo, yo es-

(ov roniiiln de deudas. » I', flaldós, Gloriti.

I,"p. 7S.

t. a) Mei. Disfrutar, gozar alf;una reiila

{trans.). « Kniróse Iras la ^enle liasia la pila

del bautismo por ver á nii madre, que ron
cierto caballero viejo de bábito militar, que
por serlo comía mucha renta de la i.ílcsia, eran
padrinos, n Alem.án, Giizmnn, I. 1.2 (H. 3.

líiP). í Yo, señor, cómo tres mil ducados de
renta limpios de polvo y paja, éstos sin joyas

y menaje y algún conlanlejo, » Ouev. Entre-
metido (W'. 23. .3(il' ;

* me como). — b) t^on-

snmir, desbaratarla liacienda, el caudal, etc.

(iraní.), ^i (!on un dal. de ners. « Se andan
perdidas tías un rufián que les come y juega
cuanto tienen, y sobre es(o las arrastra y da
de coces cada dia. » Gran. Guia, I. 29, .^ !1

(R. 6. 1 \X'). t Trata
|
De no pagar á su pupila

el dote,
I

Habiéndole comido el ]iatrimonio. i>

.Mor. eput. V ÍR. 2. .W6«). - ai) Con un dat.

red. en el sentido explicado en 1, a, ¡i. « Los
administradores se lo lian comido todo. »

.\cad /)í(T. — r) En el juego del ajedrez y en
el de las damas, (¡anar una pieza (Irans.).

" Coma vuesarcé esadama,
|
(iomeréle cuatro

yo. t Tirso, El pretendiente al revéx, 1. 5
(R. 5. 2.3'). « ¿ Pues á i|uién no hará reir

|

Verle — muy falsilo ponerse,
| (^omo que

juega á las damas,
|
Unas sopla y otras come,

! Negras unas v otras blancas? i Ouev. Musa
6, rom. SO (R. fií). 21.'i5). « Se lia (juedado

|

Viendo que tu imagen bella
|
De amor al

principe inflama.
|
Como al que soplan la dama

I

Porque no comió con ella. » Mío. Antioro y
Seleuco. 3. 2 (R. 3'.». .51'). — <i) Omitir vo-

luntiiria ó involuntariamente palabras ó ra-

zones al hablar ó escribir (trans.). « En todo
raso lea ésta la hermana Catalina de Jesús á

todas, porque me pesará mucho si se come
nada della. » Sta. Ter. Cartas, i. 18 (R. S5.

215' I. «Mandáronme leer el primer nomina-
tivo á los otros, y era de manera mi hambre,
que me desayuné con la mitad de las razones,
comiéndomelas. > Qucv. Gran Tac. 3 (R. 23.

i90'). — a) En sentido análogo se dice co-
merse la risa, por reprimirla Vi disimularla.
t Hubo el compañero de comerse la risa de
ver la prontitud y agudeza del rey. > Palom.
Museo pictór. Vidas, 216 íi. 716) "(Dtcr. Au-
tor.).

s. .Met. a) Corroer, consumir, gastar (trans.).

x) « El orín come el hierro; el agua come las

piedras. » .\cad. Uicc. c Meguc á un barranco
de muy gran altura ; |

l.uépo mis ojos le re-

conocieron,
I
Que pende sobre el agua, y su

cimiento
I
Las ondas poco á poco le comie-

ron. > Carcil. égl. 2 (R. 32. 10'). < Con las

crecientes del invierno las aguas comen las

riberas. > Mar. Hist. Esp. 7. 2 (R. .30. I'.>2<).

— Tx) Pn.<. ' La nariz entre Roma y Fríincin,

porque se le había comido de unas bubas de
resfriado. > Quev. Gian Tac. 3 l\\. 23. i«n'i.

I En toda mi vida me han sacado diente ni

muela de labora, ni se me ha caído ni comido
de neguijón ni de reuma alguna, j Cerv Quij.

1. IS (R. 1. 293'). — pp) Part. «Sígnese
luego la isla Eritre.T, que era la misma de
('ádiz, según algunos lo eníienden : niros la

ponen piir diferenle, cinco rsliidios apartada
(le lierra firme, al presente comida (lo! mar
en tanto grado que ningún rasiro dclla se

ve. í Mar. Ilist. Esp. I. 21 ÍR. :!i). 2(¡').

<t Está asentado [Fraga pueblo de los iler-

gctes) en un allozano y monte de tierra que
por delante, comido con las corrientes y cre-

cientes del río Cinga, hace que la entrada
sea áspera de guisa que pocos se la pueden á

muchos defender. í Id. ili. 10. 15 íR. 30. 298^).

(i Al pie del sitio, el río llamado antes Tici, y
ahora Tera, tiene comidas aquellas riberas

junto á la ciudad de suerte que b' hace gran
i-eparo. j> Id ¿6 I i. 9 (R. 30. i\?,'-). — i,)

Dírese de la lierra con respecto á los cadáve-
res itrans.). « Esto vemos muy claro si mira-
mos nuestros hermanos y parientes en derre-
dor : todos los come ya la tierra, todos están

en sus pci-petuas moradas. í Celcst. 16 (R.

3. 63'). <i Mi padre me ha tenido encerrada
diez años ha, que son los mismos que á mi
madre come la tierra. » Cerv. Quij. 2. 19 (R.

1. 507-). — í) Dícese délas pasiones y afectos

que señorean ó aquejan el ánimo (trans.). a)

« liastaba para continuo tormento el celo de
In honra del Padre, y de la salud do nuestras

ánimas; el cual de verdad comía y despeda-
zaba tu corazón, y te era más cruel martirio
que el de la misma muerte. » Gran. Orac. ij

eomid. i, viernes por la man. (R. 8. 82'j.

i Declaran bien [estas palabras] el celo de la

honra de Dios y del bien de las almas que le

comía las entrañas, d Ycpes, Vida de Sta.

Ter. 2. I i (Míst. I. 160). t Este celo, nacido
del fuego de amor que en su pecho ardía,

comía y abrasaba sus entrañas, i Id. ib. 2. I

(.líísí. i. 107). I Con aquel celo de su casa,

que la comía las entrañas — le trató v cas-
ligó su atrevimiento cual él merecía. « íd. ilj.

i. 21 (Mist. I. 21.i). í Su celo la comia las

entrañas viendo las ofensas de Dios y la per-
dición de los hombres. » Puente, Med. z. í

(I. 275). — xx) Rcfl. en sentido pasivo, ser

atormentado. Con de, para expresar el agente.
t Te comes de envidia

|
Cuando ves ((ue á las

hidalgas
|
Las llaman doñas. » .Mor. Et barón.

2. 6 fR. 2. .386'). — d) Aplícase para expre-
sar la sensación de prurito ó comezón, y ad-

mite varias construcciones : a) Se emplea como
suj. la parte en que se siente la comezón : Le
comen las piernas, Me come lodo el cuerpo;
3) úsase impersonalmente, señalándose con en
la parte afectada : Le come en el pecho; y) en
absol. Si le come, rasqúese. Como se ve, la

persona que siente la comezón, va en dal.

Todo esto se halla ejemplificado en el siguiente

pasaje : t Si nos come delante de algunas
damas, tenemos traza para rascarnos en pú-
blico sin que se vea; si es en el muslo, con-
tamos que vimos un soldado alravesailo desde
tal parte, y señalamos con las manos aquellas

que nos comen rascándonos en vez de <>nse-
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liarlas; si es en la iglesia, y tonu^ i'ii el [ndio,

nos llamos saiictiís aunque sea en el in-

troiho. > Uiiev. Gran Tac. lU (It. iW. 5Ü8i).

— í Y se rasca.
|

— l.e comei'.'i. » Hojas, Él
Caín lie Cataluña, I i\\. '<i. íTi'i. — « Di :

cuando (piiercn lialilarse,
|

,. Qué seña liaecn?

— Yo la hago :
[

Cuando el deseo de hablar
|

Come á mi señora, rasco
|
I,a uarod, y desta

suerte
I

La sarna de amor aplaco. » Id- /,((

traición busca el caitigo, '.i ill. 51. 2i9').

c Volví las espaldas y topé cosido coiuiiigo á

don Diego de Noche, rascándose en una es-

quina; y conocilc y dijelc : ;, Es posible ijue

aun hay que comer en vucsa merced, señor

don Diego'.' Y dijome : Por mis pecados soy

retilorio y bodegón de piojos. » (Juev. Visita

de los chistes (R. 23. 3.17-).

1. Locuciones varias, o) Comerse unos á

otros : vivir ó andar en ¡¿randes discordias.

« ¿ Por (lué nos andamos comiendo unos á

otros, y juzgando y sentenciando unos á

otros porque no hacen unos lo que hacen

otros? 9 Gran. Gi««,'2. 21 (R. 6. I66-). — i.)

Comerse crudo ó vivo ú alyuno : pondera

la ferocidad y extensivamente el enojo ó deseo

de venganza, i ¡ Bella osadía, con campo
tan pequeño

|
Quererse quedar solo y desar-

mado I En medio de enemigos tan esquivos

I

()ne se suelen comer los hombres vivos ! »

Vafb. üern. 19 (R. 17. 33(j-). « Si no nos

gobernase, unos á otros nos comeríamos
vivos, j. tiran. Sí»i6. 1. 28, § 10 (R. tí. 283-).

« Claro eslii que los galanes de Madrid no

se arredraban por temor de que el general

Pt'rez se los comiera crudos, ni mucho
menos. » Valera, Las ilusiones del Dr. Faus-

tino, p. iSú. — « Fuera yo un Polifemo,

un antropófago,
|

Un troglodita, un bár-

baro zoilo,
I

L'n caimán, un caribe, un

come vivos, I Si de otra suerte me adornara

en tiempo 1 De tamaña desgracia, x Cerv. El

rufián viudo {Com. 1. 200). — a) También
se usa para explicar la molestia que causan

algunas cosas ó animales que pican. Acad.

Dice. — c) Comerse las manos tras ana
cosa (fam.) : denota el gusto con que se come
un manjar, sin dejar nada de él; es hipérbole

de la otra expresión cliiiparse los dedos.

Dícesc también de cualquiera otra cosa que

sea de mucho gusto. « Entre estas y estotras,

entróse de claro en claro una fregona con un

canastillo que se venia á los ojos, y unos biz-

cochos que saben que rabian, yyo me comíalas

manos tras ellos. » Quev. Cuento (It. iS. il i')-

« Cuando le sepas [el oficio de ladrón] has de

gustar del de modo que te comas las manos
tras él. í Cerv. Nov. I (R. 1. 110')- « No me
empleé en ejercicio más virtuoso que en leer

estas mentiras, en las cuales lomaba lauto

sabor, que me comía las manos Iras ellas, u

Valdés, Diiil. (Mayans, 132). — Jii También

se dice comerse los manos ó los dedos ¡lor

a/(¡íO, modo de hablar (|ue modifica la meláfoia,

pues másbien señala el ansiacon que seapetece

la cosa, que el deleite con que aclualnienle

se la disfruta, f Fulano se cómelas manos por

jugar al hombre, por leer ó ver una comedia. »

Dice, .\iitor. - ñ) Comer y callar : se usa

par¿i dar á entender que al que está á expen

sas de otro le <onviene obeilecer y no repli-

car. .Vcad. üicr. - «•) Comido ¡)or scrrido :

da á entender el corto producto de algún ofi-

cio ó empleo. « .luzgaron no pocos del lugar

seineiante gravamen por mayor que la heren-

cia, pues de haber de enviar propio con los

despachos que (juedaban.poco nu'is poro menos

saldría comido por servido. » Césp. y Men.

Sold.Pind. 1.21(R. 18. 317-.) — f) £¿ come/'

1/ el rascar, todo es empezar ; refr. con que

se anima á uno á que empiece á hacer alguna

cosa á (|uc tiene repugnancia. — « Comer,

bailar y rascar,
]
Marcia, todo es comenzar. »

Lope, Los prados de León, 1. 5 (R. 52. 136"-).

< .\mor, comer y rascar, |
Todo en el princi-

pio estriba, u id. La noche toledana, 1. <i

(R. 21. 205^). — g) Perder el comer : perder

el apetito ó las ganas do comer (ant.). Acad.

Dice. — h) Ser de hucn comer : se dice del

que come mucho. Acad. Dice. — a) Dicese

también de algunos alimentos ó frutos (|ue

son gratos al paladar cuando están en perfecta

sazón. Acad. Dice. — t) Ser de mal comer :

se aplica al que tiene i>oco apetito, y á las

frutas ingratas al paladar. Salva, Dice. En el

primer sentido se dice también Ser de poco

comer. « Era de poquísimo comer, y esto que

comía era de cosas muy comunes y groseras.

»

Rivad. Vida de S. Igii. i. 18(11. 60. 118'i.

— i)Sincoiiierlo nibeberlo : sin haber tenido

parte en la causa ó motivo del daño ó perjui-

cio que se padece. « Ya la han tomado con-

migo :
I

Un díame descalabran
|
Sin comerlo

ni beberlo.B Brelóii, El ingenuo, i. 1 (1. 177).

— I Si á usted le da don Ángel un disgusto.

I

El desfogarlo eu mi tampoco es justo;
|

En mí que ni lo cómo ni lo bebo
|
Y osos

locos desórdenes repruebo. » Id. El amigo
mártir, i. 4 (2. 13.i). « Si — me seguía la

justicia y le hallalia conmigo, pagaría sin

duda su' inocente persona las costas, y aun

la pena de lo que no había comido ni bebi-

do. » Césp. y Men. Sold. Pind. 2. 12 (R. 18.

;!í42).
,

rer.anteci. (Nótense las inflexiones comore,

combria.) Siglo XV : « Instruyéndoles de las

cosas que se han de apartar, assi en ios

comeres como en las otras cosas por observan-

cia de su ley. » JVor. recop. 12. 1. 3, año

1492 (4. 518). « Mataron algunos caballos que

dentro tenían, é comieron dellos el rey é don

Alvaro de Luna, s Crón. Ale. de Luna, \ I (37).

< Pero pues passan de dos
|
Los que comen

en
l'.'l

este plato, |
Digo (jue me va con vos

j

Como á tres con un ?apato. í Canc. de Stúit.

p. (59. « Estos, tan inlimos son eii el grado

vano, el tan excesivos en bestialidad, que

nuulios dellos comen las humanas carnes. »

Vis. dekct. I. 8 (R. 36. 351'). « Dur.-irá fasta

la fin
I

Sin comerse de polilla
1
Nin gastarse

de orin. » Mena(6>()«. Alv. de Luna, p. 251).

« A puesta del sol páreselo la luna, e comió

poco á poco todas las nubes. » Crón.P. Niño,

p. 83. — Siglo XIV : « Envióle decir que él

andaría algunos dias comiendo et bebiendo

por las aldeas de aquellas villas que le toma-

ron por Intor, et que veria si gelo queria él
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devedar. t Crón. Alf. XI, 16 (H. 66. 1 85-).

í Come el diii de sábado las fabas el non mas,

I

Por tu envidia mucho pescado non comerás. »

\re. de Hila, 1IÍ3(R. 5/.¿(i3M. t Conibredes

e folgaredes a la sombra, al vi^io. » Id. 751

íR. 57. 250-). í Do non les come, se rascan

los tahúres aniidos. j Id. 5'29 (R. 57. 2i3-').

«Pensaban que era graud sierpe o graud bes-

tia paria,
|
Que a lodo el mundo combrie e

estragarla. » Id. S!i (R. 57. álO'). — Sif/lo

MU : i Engañado es todo aquel que piensa

por comeres delicados é por preciosas vesti-

duras honrar las fiestas de los santos. » Cast.

é (lociim. 3'2 (R. 51. I5"2'). « Uespienden

lodos los algos en comeres é en beberes. > Ib.

li (R. 51. I"20'|. « L'na dueña que había

nombre .María comió un fijo con rabia de la

lamlire que habia. » Ib. 5iR.5l.96'). i Mató-

los lodos, a los unos dándoles yernas en el

vino, a los otros poijoña en los comeres, d

CrÓH. gen. I. 111 (82-). « Non busraua car-

rera porque fuesen sus gentes mas apuestas

en sus comeres é en sus vestires é en sus cos-

tumbres. > //). I. 51 ('25-). «Combrán las car-

nes de ella » — carnes ejus manducabunt.
.\poc. 17. 16 (Sciu;. í Combrás » =; edes.

Eclesidsl. 6. 20 (Scio). < El vinagredeben otrosi

levar, que es cosa que les cumple mucho en
sus comeres, el parabebercon el agua quando
hobieren granl sed. » Part. 2. 25. 9 (2. 266i.

í Et comeres de grandes misiones non deven
demandar los perlados que les adoben quando
visitaren las eglesias, mas cosas que sean

guisadas et con mesura. » Part. 1. 22. 2

íl. 176;. « Otrosi han departiniiento en los

hábitos el en los comeres. » Part. 1.7. 30

(I. 317/. € Pecado venial es dará los pobres

comeres muy bien adobados. » Part. 1. 5. 31

(1.219). « En sudor de tu cara et en lacerio

de tu cuerpo combrás tu pan. » Part. I. 1.

• IS (1. 111;' comerás).* Lleven ende la gra-

cia de los comeres celestiales que duran por

siempre. » Pnrl. 1. 1. II (I. 96j. i El otrosi

manaa el rey que non coman a las bodas mas
de ginco uarones c (jinco mugieres de parle

del nouio e otros tantos de parte de la nouia. >

Cortes de Valladolid, año 1258 (C. de L. y C.

I. 03). t Non combré niu beberé fasta que me
lo otorgues. » Cal. e Uyinna (R. 51. 12-).

« ¿Et como te combrá? ca tú sabes que eres

fidiondo. » Ib. (R. 51. 30' i. < Con\iene que
vos contcngades bien en — scer mesurados en
vuestro comer e en vuestro beber. » Buenos
proverbios iKnusl, 62i. t Está agora aquel a

quien solían adobar buenos comeres, e solíc

gobernarse de buenas viandas, está so la

tierra. » Ib. (Knust, 51). f Que los judíos non
coman las vidas segund su ley. > Fuero
Juzgo, 12. 2. 8 1 179;* viandasi. « El comer
que comirdes, con dolor lo comades. » Alex.
1582 (R. 57. 196'). « .\dobauan grandes come-
res e fazien missiones. • Ib. 273 (R. 57.

156'). < Mandó —
|
Aguisar los comeres,

sartenes e calderas. ».-lp/)0//. 65 (R. 57. 285-^
( Si oir rae quisiessede? bien vos la con-

taría,
I
Assi commo yo creyó poco vos delerría,

I
Non combredes por ello vuestra yantar mas

fría, t Rere. ,S. Dom. .37fí iR. 57. óí^), c Com-

brie. sí gelo diessen, de grado pan davena. »

Id. ib. 355 (R. 57. 51'). t ()iie combrán agra-

ces siempre los netezuelos. » Id. Duelo, 53

(R. 57. 133'). « Los ganados fieros non nos
coman en aqueste moni! » Cid, 2789 (R. 57.

30'). « Comed, ronde, dcstc pan, e beued
deste vino. » Ib. 1025 (R. 57. I3«). « Non
combré vn bocado por (|u;iiilo ha en toda Es-

panna. » Ib. 1021 (R. 57. 13^). « Aduzenle los

comeres, delant gclos parauan. i Ib. 1019

(li. 57. 13-|. — d Et sí antes lo desornare,

pede III. m.°, et per tal hospite quod non
comal ad escole, j Fuero de Madrid, año

1202 iMem. Arad. Hist. 8. 33).

Ktiui. Pon. comer .- del lat. comedere,
conip.de cum, con, que es aquí intensivo, y
edcre, comer, voz muy extendida en la fa-

milia indoeuropea
;

gr. Km, sans. ndmi,
gót. ila, alto al. anl. izu, escl. jami (ínf.

jasti\, lil. edmi, ant. irl. ithim íCurtius, Poli,

etc.i.

coMF-nciA^TE. adj. tjuc comercia.

« Verá primero una ordenanza en que se ha
procurado reunir cuanto la experiencia y c|

estudio de las naciones comerciantes han en-

señado en esta materia, i .lovell. Disc. sobre

una comp. de seguros (R. 50. 76'). c Apenas
resta otro objeto al ejercicio del piadoso celo

de V. M. que el de promover nuestra marina
comerciante, y éste es sin duda el más digno

de su paternal atención, d Id. Inf. sobre fo-

mento de la marina mercante (R. .50. 26').

t En pueblos industriosos y comerciantes se

multiplican extraordinariamente las rela-

ciones é intereses. » M. de la Rosa, Esp. del

siglo. 1. 9 (5. 32). — a) Se usa á cada paso
como susl. Persona que tiene por profesión el

comercio. « Había casa diputada para los

jueces del comercio, en cuyo tribunal se deci-

dían las diferencias de los comerciantes. »

Solís, Conq. deMéj. 3. 13 (R. 28. 285'). « A
cuyas ferias [de Méjico] acudían ciertos días

enel año todos los mercaderes y comercian-
tes del i-eino. » Id. ih. 3. 13 (R. 28. 285'). —
;ii Como adj. y como sust. conserva las cons-
trucciones del verbo de que nace, t Todo
mercader tratante y comerciante por mayor
deberá tener á lo menos cuatro libros de

cuentas. » Orden, de Bilbao. 9. I (30).

« (Cualquiera comerciante por mayor (|ue no

sepa leer y escribir estará obligado á tener

sujeto inteligente (|ue le asista á cuidar del

gobierno de dichos cuatro libros. » Ib. 9. 7

(31). « Que en los casos de alguna urgencia

extremada, que no es regular acaezca, sub-

sistiendo sin impedimentos la líbei'tad del

comercio de granos, se recurra á los comer-
ciantes en ellos. » .Yor. recop. 7. 19. 12 (3.

180i. € Que para atajar las ocultaciooes de

los comerciantes en granos, estén éstos obli-

gados á tener almacenes públicos con un
rótulo sobre la puerta que diga; almacén
de granos. » Ib. 7. 19. 18 (3. 182). — y) a
veces se iguala á mercader y se construye

con de, para determinar el ramo en que se

comercia. • (Comerciante de papel. » Salva,

Grniii.
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Ktim. ItL'iivadn He comerciar niodianlp ol

siilljo |iarli(íipial -ante.

coMiíKf'iAn. v.a) NogociaróIraricaiTom-

|MMiulo y vcndiPiidn ó porniulaiido ¡jtMioros

[iiitrans.). «) « Comnrriar por mayor, por

menor. >• Aoad., Salva, Gram. « Coinerriaiido

y coniuiiicándoso unas islas A otras sus sono-

ros, pcrmulando unos por otros. » I!. Arf;ens.

Conq.de Inn Malucas. V, fol. X9(Düx. A iiinr.).

s ("lónova existe por elcnmerrio ; si los nobles

no ronierciasen, lodo el sistema de KoMerno

se trastornarla ne<'esar¡amcnle, porque dejando

de ser ríeos, dejarían de ser poderosos. »

Mor. ((//)-. póst. I, p. r)!^. t Ofrézcase como

campo á sus especulaciones un inmenso con-

tinente, en que pueda comerciar sin rivales. »

M. de la llosa. Ks]). del aigln, I. II (5. /ili).

— p) Con COI), para expresar las personas que

coneurren á la contratación, v Estaban los

isleños (le Cozumel lieclios A comerciar con

naciones evlianjeras de diversos trajes y li'ii-

(íuas. t Solis, CoiK/. de Méj. I. I.^> (H. ÍH.

"lÚr). i Ya antes, en 1501, había liodrigo de

Bastidas recorrido las costas de Cumaucá y

Cartagena, sin ánimo de poblar y sólo con el

intento de comerciar pacílicamcnle con los

naturales, t Quiñi, linlhoa (I!. 19. 2SI"k

— aa) Salva trae « (Comerciar con naranjas, í

pero esto no es común cuando se trata en

general de un artículo de comercio. Dícesc

íiien en otro sentido « Comerciar con su cré-

dito, » Acad. Grniii., y metafóricanicutc :

« Estudíese la corle, y comerciando
|

Varase

allí la adulación grosera
|
Con el humo enfa-

doso que está cebando. » Ouínt. Rcijlas del

drama, 3 (R. 19.
79i). - () '^<i" <•'". P^"'» ex-

presar el ramod(! comercio ó el articulo que se

compra ó vende. » Elcilado margrave cmucrcia

en hombres : todos sus vasallos se ejercitan

ilesdc la niñez en el uso de las armas — los

alquila después á cualquier soberano que se

los pideporeierto tiempo y á tanto porcabeza.

»

Mor. Ohr. póst. I, p- "i^-'- — *^ Trans. « Es

nuestra voluntad que los mantenimientos, bas-

timentos y viandas se puedan comerciar y

trajinar libromenle. > Rccop. de Indias, i.

ts.' X i-i. 1IG'). - aa) Part. « Aquella misma

cantidad (lue, libremente comerciada, hubiera

nivelado los precios, saldrá sin hacer este

efecto. í .lovell. Apitnl. para unamem. eco-

íidw. (R. 50. 51').— b)Met.flec;i)c. Tener trato

V comunicación unas p(M'sonas con otras (raro).

« Y como eran ve<inos, no era reparable se

comerciasen y tratasen á todas horas. » It. Gra-

cián, Mor. de Plnt. fol. U9 {Dice. Autor.).

Ktim. Ilerivado de comercio. Port. com-

merciar; fr. commercer.

I'OMKTKR. )'. I. ») Encomendar, poner

uno un negocio á cargo y cuidado de otro

dánilole sus veces (trans.). a) Con á y un

nombre de persona, para expresar la (|ue

recibo á su carpo el negocio. « Cometió la

publicación destas indulgencias á don dil de

Albornoz, arzobispo de Toledo. » Mar. Ilist.

Eso. 16. 7 (R. 30. 170=). « Acudieron asimismo

al Papa, por absolución de las censuras, que

cometió á su nuncio Domingo, obispo primero

de San l'once. » Id. ib. 18. 18 (R. :)l. 31*).

< Le dijo que cometiese todas las otras causas

V negocios temporales á otros jueces, y c|ue él

tomase para sí las cosas que tocaban á la reli-

gión y culto tlivino. t Cran. Mem. inda crist.

pról.'^ I (i. 385; Madrid, 178S). « Por aquí

enlienilan los amadores de la virtud y los (|ue

tienen cargo de ánimas, que no han (b^ <ome-

ter á otros los oficios de la piedad, sino ellos

por sí niesmos han de poner la mano en lodo. í

Id. ib. 0. f!, S 3 (R. 8. ;!50-). « l»e todos los

otros apóstoles en común se dice (pie come-

tieron el olicio de proveer á las víuilas y ne-

cesitadas á otros discípulos. » Id Orac. y
conMd. ;í. i. 1, § "2 (R. 8. 173'). « Llegué á

tiempo que se celebraban las obsequias de

la santísima reina doña Ana de Austria, y

habiendo buscado á ((uien cometer la traza,

historias y versos <le la vida ejemplar de tan

gran señora, pudiendo cometellas A muy gran-

des ingenios, tuvo porbien el magistrado de^Mi-

lán de cometerlas al autor deste libro, j Espi-

nel, Esrnd. 3. 3 (R. 1S. U'.V). « tlometc la

información |
A tus alcaldes ; i|ue es justo, j

Lope, Ln inocente sangre, 'i. 7(R. 52. 3(57').

« Oprimidos ios reyes con la prolijidad de

varios papeles, es fuerza que los cometan A

uno, y que éste sea valido, j Saav. Emp. i9

(R. 25. 127-). « Cometió el ataque del adora-

torio al capitAn Escobar con su compañía. »

Solís, Conq. de Méj. 4. 16 (R. 28. Itól'). « Se

estableció — que si- suplicase para ante SS.

MM., quienes como reyes y señores comete-

rían las súplicas A quién les pareciese. !> .lo-

vell. .Jnrisd. del Cons. de las órd. ÍR. -16.

161 í). « De este derecho podían usar por sí

ó por medio de las personas de orden á quien

quisiesen cometer su ejercicio, s Id. ib. (R.

/i6. 471'). 1 El único arbitrio de remediar

este mal sería cometer la extensión délas cé-

dulas á un cortísimo número de personas. »

Id. Disc. sobre el lenq. y est. de un dice.

qcogr. (R. ífi. 3102). ^ Ruego por tanto á V.

M. que mandando reunir cualesquiera expe-

dientes que existan en las secretarias del

Despacho relativos á mi conducta pública ó

privada, y agregar á ellos estos documentos,

se digne cometerlos al tribunal ó persona que

V. M. señalare, para que — se consulte A V.

M. lo que correspondiere en justicia para mi

desasravio. » Id. Def. de la Junta Central,

apéñd. 3, § 2 (R. 46. 579'). — « Cometerle A

éste mismo [á un niño] en tempestad una nave

para que contrastase los vientos, sería error

conocido. í León, Nomb. ^,introd. (3. 132).

« ¿ A quién cometería
|

Júpiter soberano el

rayo ardiente, |
One A la afligida gente

|
Ven-

dase de maldad y alevosía ? f I). Conz. El

triunfo de Manzanares (R. 61. I92-). — m)
Pas. « Vizcaya, que hasta entonces hacía resis-

tencia, toda 'ella vino en poder del rey por el

esfuerzo y valor de Diego López de Salcedo, A

quien sc'conietiera todo el peso de aipiella

coni|UÍsta, y de (|uien asi en guerra como en

paz se hacíámuchocaso. n Mar. Hist.Esp. li.

12 (R.30. 421-). «El consejode la divina sabi-

duría fue que un tan grande negocio como era
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la rcdencióii y santificación del género humano
no sp cometiese á un puro hombre. » Gran.

nhc. de la Encain. § 1 (R. 11. Í2'2fi'). « Fue
en Roma ejet'ulada ig:ual sentencia.

|
Pero no

á sus contrarios cometida. 5» .láur. Fars. 1

(|''ern. 7. S). — ¡3|3) Part- «. Pon en tu iglesia

(¡lies cardenales, presbíteros ó diáconos, c|ue

puedan dignamente sustentar las cargas come-
tidas á ellos del gobierno eclesiástico. » .Mar.

Hht. Esp. 10. H'(R. .30. 293'). t Otros (lello

darán más larga cuenta,
|
Que les está este

cargo cometido. » Ere. Áraiir. i (li. 17. 7').

I Tal fue la empresa cometida á la clase por

el Donsejo en 1777. i> .lovell. Diri. !<nhre uc-

ead, de ¡ns soc. ccon. (li. ."iO. 5S'). « Hizo ---

presentar la imla obtenida anteriormente del

Papa Pío II al obispo de Segovia don .luán

Anas, uno de los dos prelados á quienes venia

cometida, ref)niriéndo|i' para la ejecución de

su contenido. ,< Glem. EIoí/. de Is. la Cal.

ihiflr. 2 (Mem. Aead. Ilht.'d. 72). « El obispo
de Seiíovin, á quien, según sonaba, venía co-

iiielid.i la dispensa y el examen de las causas
c|ue se alegaban para ella, había juzgado favo-

rablemente. » Id. il>. (ih. (í. lOíii. — ¡i) Este

compl. puede convertirse en dat. pronominal.
' (luerráse, replicó el mozo hablador, mos-
ti'ar agora el señor alcalde ser un legislador

de Atenas, y que la riguridad de su olicio

llegue á los oídos de los señores del (Consejo,

donde acreditándole con ellos, le tengan por
severo y justiciero, y le cometan negocios de
imnortancia. s Gerv. Pen. .3. in (R. I. CrW).
' No (¡nedara bien confuso ni bien castigado

el demonio, si no se le cometiera á él la eje-

cución de lo que sospechaba y quería. » León,
E.rpoa. de .Inh, I l\. 15). <t La redacción del

reglamento nos fue cometida á don Martín de

Caray y á mi, que desde luego nos dedicamos
á trabajar uim v otro. » Jovell. Def. de la

Junta Central, '2. 2 (1!. ifí. .">9n. -
f) El

acus. puede ser una prop. suhj. < Púsolo |el

samaritano, nue es Gristoj sobre su juiuenlo,

quedándose él apio, tomando para sí el trabajo,

|iara dar descanso al herido, y cometiendo álos
ininislros de su Iglesia que prosiguiesen esta

cura á costa suya. j> Gran. Simb. 5. 3. S (R. fi.

i!!)3'i. — S) Eli el siguiente pasaje (si no hay
vicio en el texto) está trocada la construcción
de una manera extraña : « Qnc su rey, porque
al Gésar agasaje,

|
Comete nuevo sátrapa al

mensaje. » Jáur. JTars. 19 (Fern. S. 199).
— ii) .Met. Aparece un nombre de cosa como
persona encargada de algo, a) « En sus va-

lientes brazos se atrevieron,
| S' á su próspera

suerte y buen deslino
| El dudoso suceso co-

metieron. > Ere. .\rauc. 3 (I!. 17. 12-). « Go-
melió á los ojos el oficio de juzgar entre los

colores, y á la lengua -de conocer la diferencia

de los sa1)ores. » Gran. Simh. 1. 3.i, § 1 (R. fi.

2fi.í'). < De la encontrada porfía
| En que me

opuso don Mendo.
I
A mil gracias que conté

|

De doña Ana. mil di-fedos, ' En id corazón
del duque | Nació un curioso ilesco

|
Dc co-

Di'.'ler a sus ojos
] La dilinición del pleito. >

Marcón, Las paredes oyen, i. 2 (R. 20. 50''^

Determinó su rigor | Daros la muerte en se-
io|n :

' Y así. cometió el ef<>ln ' Dp su intento

á mi valor. » Id. Ganar amigos, '.i. 17 (li. 20.

3.56^). ' No le dio el Gaganiclo la respuesta.

I
Porque á sus armas le \sic\ comete el dalla, i

Villav. Mosq. 12 (R. 17. 620*). « No creo es

temeridad (comételo á la censura del que
de este particular tuviere más noticia) afir-

mar — » Muñoz, Vida de Gran. 3. .') (IS7).

« La Academia para deseiupeñar este trabajo

cometió á mi cuidado su preparación. » .lovell.

Mem. sobre espeet. ndverl. (R. íti. iMO').

j Conociéndola importancia, la gravedad y la

delicadeza de este punto, le cometemos del

todo á la conciencia del rector. » Id. Regí,

col. de Calatr. I. i (R. í6. 181'). « Permí-
tame usía iiustrísima que le exponga sobre

este punto algunas ideas de propia observa-
ción, que cometo igualmente á su juicio y
censura, ¡i Id. carta á Campomanes (li. 50.

H0-). — aa) Pas. « La luna es como vicaria

del sol, á la cual está cometida por el Cria<lnr

la providencia dc la luz en ausencia del sol. »

Gran, fitmb.i. 5, § 2(li. 6. 199' |.

z. a) Emprender, acometer {trans.) lanl).

« Al hijo del caballero hánsele de enseñar —
grandeza de ánimo para las cosas arduas y
difíciles de cometer, j Espinel, Excud. I. 7

(R. 18. .391-). « Eran muy estimados del rey :

nunca cometieron cosa alguna que la expe-
riencia no correspondiese á lo que de ellos se

esperaba. » Montcm. Diana, -i (151). « A res-

ponder se ofrecía,
|
Mil veces lo cometía,

|

Mas de triste no podía,
|
Y por ella respondió

I
El amor que le tenia, ti Ja. //). 2 (()3). — i»)

Hablándose de cosas culpables ó reprensibles.

Ejecutarlas, caer ó incurrir en ollas (trnns.).

Oí) « La vida ni la quiero ni la he menester,
principalmente amancillada con tan grande
maldad como me convidan á que cometa de

nuevo. J Mar. Ilist. f>/j. 15. 10 (R. .30. ií3n.
« Grave culpa, si ellos mismos á cometella no
le forzaran, r. Id. ili. 18. 11 (R. 31. I9-). « El

ipie en un tiempo cometía con gran facilidail

mil mortales pecados, agora por todo el mundo
no cometerá uno. » (íran. Iluia, 1. 5, § 1 (li,

(j. 28-). (I Todos mis pecailos me descontentan
mucho, v no (piiero más conoMerlos. » Id.

Imit. L it (R. II. «(i'). (( No la oferta ni el

premio le mudaba
|
De la fea maldad que co-

metía. » Ere. Arauc. 31 (R. 17. 115'). " Lo
que más le importa es hacer (pie nosotras co-

metamos á cada paso tan cruel y perverso
pecado. * ('.erv. Col. (R. I. 2.»'). « Galla,

dijo D. Quijote : ¿ y dónde has visto tú ó leído

jamás (jue caballero andante haya sido puesto
ante la justicia por más homicidios que hubiese
cometido? i> Id. Quij. I. IO(R. I. 273'). < Con
lo que ahora pienso decirte, acabarás de venir

en conocimiento del grande error que quieres
cometer. > Id. ib. I. 33 (R. I. 3i3^. « Entre
los pecados mayores c|ue los hombres come-
ten, aunque algunos dicen que es la soberbia,

yo digo que es el desagradeciniienlo. » Id.

ih. 2. .58 (R. I. .527'). « Los malos cometen
los ilelilos vno hav buenosqne los castiguen. »

Rivad. Trih. 2. 21 (R. 00. ii7-). « Los peca-
dos, para aborrecerlos no es menester más
que cometerlos, ji tjuev. Algnacit (R. 23.

30fi''i. « Algunos conocen los pecados que co-
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metcsi como Itoiiihros, pero no losquí cometen

como |iriiici|ics, ¡uiiiquc son más graves los

que toiMii iil olicio que los que ala |>crsona. »

Saav. Emp. 55 (H. 25. I i'.»'). <^ Ulras [voces]

conieleii los sabios mayores ci'rores, liación-

dolos descuidados la |iresunciüii. í Id. ih.

79 (K. 25. -213'). « Y asi ni conviene que oig;a

estas cosas el principe, ni se luí de permitir

(lue las diga, porque si las dice, cobrará ánimo

paracometellas.í Id.íV*. 2(li.-25. 1'¿-^. «Come-

ter los vicios es IVagilidad ; disimular virtudes,

m.-ilicia. í Id. ih. IS (U. "25. .5tM). i No come-

tió sin embargo el Venegas la indiscreción de

fiarle su secreto. « M. de la liosa, /s. íle Sotis,

2. .10 (i. ílt)). « l>i5 culpa que no cometo
|

A

nadie perdón le pido. » llari/. Doña Mnicin.

i. (i (3S). a No acierta
|
A comprender (nie en

su clase |
Todo el mundo tiene puesta

|
La

mira, y asi comete
;

Gravísimas impruden-

cias. J Id. Honoriu, ± I (2215). — aa) Pas.

€ Acababa de cerrar la noche con tanta oscu-

ridad, con tan espantosos truenos y relám-

pagos como convenia para cometerse con más

facilidad la crueldad que en ella se cometió. »

Cerv. Gal. 1. 1 (II. 1. 10'). « Convencidos de

esa doctrina, deteirainaron se cometiese la

muerte en elseiuido. » Ouev. M. Bruto (II. 23.

1521). __ ^p) P(,it. « Este sumo sacrificio

fue una tan perfecta satisfacción de todas las

ofensas cometidas contra la divina Majestad,

que mucho más miedo ella por solo él hon-

rada, que por todos los pecados ofendida. )

Gran. Adic.alMcm. med. 2, S; I (R. 8. 501 -).

« Dios toma semejantes insirumentos para

confusión y castigo de pecados cometidos con

ignorancia' ó con malicia. » Espinel, Escud.

2. ií (W. 18. 445'). í No deje el príncipe sin

castigo los delitos de pocos cometidos contra

la república, y perdone los de la multitud, d

Saav. Emp. 22 (R. 25. fiO-).— c) Hablándose

de figuras gramaticales ó retóricas. Usarlas,

emplearlas (trans.). a) c Frecuentemente

comete |Longino] la figura que enseña, y

cuando habla del sublime, él mismo es su-

blime. » Capm. Filos, clac. pról. (xiii). — a^i!

Pas. « En las cláusulas que se componen de

más palabras puede el sujeto posponerse al

verbo por razón de elegancia, cometiéndose

entonces la figura hipérbaton. íJovelL/ííMno/i.

castell. Gram. (R. 46. 113*). « Cuando se co-

meta la interrogación, sea con la certidumbre

de dejar á su adversario sin respuesta. »

Lista, Ensayos, 1, p. 50.

i»er. «iiteci. (Nótense estas acepciones : a)

Acometer, embestir ; ¡3) Proponer
;^ y) ''«í"-

Encomendarse, exponerse.) Siglo .\ V : « Los

jueces no ahorcan hoy un hombre por justi-

cia por ningún crimen que cometa en toda

Castilla. » Pulgar, Letras, ió (279). « No deba-

mos de cometernos á los vavveues de la for-

tuna. J Id. ih. 23 (261). a A las veces gana-

mos mas en la pcnilencia que facemos que

perdimos en el pecado que cometimos. » Id.

ib. 23 (254). í Tiene mayor grado de virtud

esperando al (jue comete, que cometiendo al

que espera, j Id. ih. 13 (21 li. n Conoscida la

suficcncia de este caballero, le cometió esta

embajada. » Id. Ciar, var- 8 (74). « No con-

I _ COMETER

sontia fuerza, ni robo ni otro crimen, é si al-

"uno lo ccmetia, por sus manos lo punía. »

Id ih. 7 (64). « Gometiósü á la fortuna de la

batalla. i> Id. ib. 4 (36). n usadamente cometía

muchas vegadas su persona y estado á los gol-

pes de la fortuna. » Id. ¡h. 2 (18). « La inten-

ción del condestable era, por la ventaja que

los reyes le levaban en gente, esperar ser come-

tido antes que cometer, j Crón. Alo. de Luna,

20 (68). i Todo hombre nialdisiente
|
Comete

tacanncría. » Canc. deSlúñ. p. 401. « Enojado

de la tardanca que los de la parte suya facían

de cometer á la otra — i> Sanlill. p. 277. « A

mi plasce de vos cometer la justicia civil e

criminal de mi corle é de la dicha villa de

Turdesillas. » Seg. de Tordcs.^ili-). « Antes

ipie fuesen enseñados, cometerían muchas

faltas de (|ue el rrey avria enojo. » Villena,

irte cis. 13 (90 1 . t Uebeis —
|

Al vuestro

contrario le yr cometer |
Tan fuerte que

muera, estosyñ tardanza. » Canc. de Baena,

,,, 607. — Siglo .\IV : « Los que se trabajaron

I Por 011 pas los meter, |
Por muy torpes fyii-

caron I Solo en lo cometer. » Sem Tob, 263

(R. 57. 348'). « Cometiéronlo [el real] muy

recio covdando pasar la cava, et entrarles el

real.' 3. Crón. Alf. A7, 283 (R. 66. 355' i.

« Rescelaban que desaue los tuviese medio

cansados ó medio vencidos, que le cometeriaii

pleylesia, et que los dexaría con su rebeldía. »

ib. \U (R. 66. 273-). i Eiitemlió que pues

los moros fasta en aquel tiempo non avian

cometido pelea, que en aquel logar la quer-

rían cometer. » Ib. H6 (h. 66. 2495). « El

mandó á los caballeros moros que fueron al

rio, que cometiesen muy de recio la pelea con

los'christianos que guardaban el agua, i Ih.

86 (R. 66. 226'). « Et paróse en un lugar muy

fuerte, á do orne en el mundo non lo podía

cometer. » Ih. 16 (R. 60. 185-). « Nunca el

rev don Alfonso ni el rey don Sancho osaron

cometer este castillo, tan fuerte era. » Ib. G

ÍR. 00. 178')- « Cometieron los caualleros
|

Que pasaron el Salado, s Alf. XI, 1667 (W. 57.

.527-). « A los xrístianos boluieron,
|
Come-

tieron sse de cara. » Ib. 705 (R. 57. SOO^).

« Pero sy quaiquier de los oficiales sobredichos

cometiere pelea non vsando de su ofigio, que

aya la pena que mandan los derechos segunl

fuere el yerro. » Corles de Alcalá, año 1348

(C. de L.'y C. 1. 525). « E porque se non atre-

vían de lo acometer á la reina doña María—
acordaron que el rey de Portogal que lo co-

metiese ante los concejos y ayuntados, e el

fizólo así. í Crón. Fern. IV, I (R- 66. 112').

(1 Otrosí le envió cometer su pleito el rey de

Granada, i Crón. Sancho IV, i (R. 66. ti'-).

« Fabló con los de su consejo que si avia y

alguno que le quisiese cometer este pleito de

don Alfonso su nieto al infante don Sancho, e

ninguno de los suyos nunca le quiso acometen

nin se atrevió á gelo decir. » Cron. Alf. X,

75 (R. 66. 60'). » E el rey envió luego cometer

al rev ile Aragón que se viesen de so uno. »

Ib. 7u (R. 66. 59'). — Siglo XIII: «Grande

liuena andanza es é grand aventaja del que

primero comete sobre el cometido. » Cast. e

docum. 46 (R. 51. 173'). < Con grande es-
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fuerzo é bueno cometerás lo que hobieres á

facer. > Ib. 34 (R. 51. 151'). t Cuando él [el

diablo) osó cometer á Jesucristo, que era su
señor, non es maravilla de comeler á los santos

que son sus siervos, é mucho menos maravilla
es de cometer á los honies que son pecado-
res, í Ib. I <li. 51. SH-). í Cometerás la ba-
talla í — inibis proclium. Reyes, "1. 5. ¿4
(,Scio). « Cometed la batalla i> = commitie
proelium. Deut. "2. á4 (Scío). i Queriauos
fierdonar. e vos uoii me dexastes; yo alongaua
a guerra, e vos me conietistes della. » Crón.
gen. I. H5 (S9'). i Ellos cometiéronlos de
batalla e ouieron vnos con otros muchas lides

e muy fuertes. » Ib. I. 107 (69-). « Mostrán-
dose por poderoso et por amador puede come-
ter et facer grandes fechos et cosas granadas
á pro del imperio, s Part. 2. 1 . á ("2. (i). « Ma-
guer que costumbre es que el reptador cometa
al reptado después que son en el plazo, si el

reptado cometer quisiere en antes, puédalo
facer. » Fuern real, 1. 25. Iti (H. L. 2. 166).

€ K segundo caridade por la virtud de Dios,

cometremos nuestros enemigos de la sánela
fee. » Fuero Juzgo, 12. 2. I (177; * converte-
remos). € Entróles por la tierra e fulos coni-
meter. > Ale.v. 1779 (R. 57. 202'). j Si él me
cometies, él leuará el prez, d Ib. 619 (R. 57.
167'). i Ya quería commeter a reuerter su
sanna. » Ib. 192 (R. 57. 153-). « Ca muchas
de vegadas lo avie cometido,

|
Mas siempre se

partie del so pleyte vencido. » Rere. S. Mili.
1 1 1 I R. 57. 68-). « Cometióle de cabo con figu-

ras pesadas,
|
En manera de can firiendo

rolmelladas. » Id. MU. Í7U (R. ."i7. ll.S'). f El
cometer fue malo, quf lo ai nos empegó :

|

Ca grand miedo ouieron a .^Ifonsso el de
León. > Cid, 3542 (R. 57. 36'). c Cometer
quiero vn ruego á Myo C'd el (íampeador. »

Ib. 2073 (R. 5/. 23*). « Dos fallan con los mo-
ros cometien los tan aina. » Ib. 1676 (R. 57.
20').

Eiim. Port. commetter; cal. cometrer;
prov. comeire; fr. commettre : it. com-
meltere : del lat. commillere, comp, de cuín,
con, y mittere, enviar. El orden de las acep-
cionrs latinas podría establecerse así : covi-
niillere dúo verba, juntar dos palabras : com-
tniltere proelium, empozar el combate;
committcre bellum, emprender la guerra;
committere caedem, cometer una muerte. En
el sentido de Encomendar la prep. parece
meramente intensiva. Véase Ac.o.meteb.

COMisio«AH. V. Dar roraisión á una ó
más personas para entender en algún negocio
ó encargo itrans.). x) Con para. » l.a Acade-
mia acordó presentarlos á su Majestad, y comi-
sionó para ello al secretario. » Jovell. Inf.
sobre los munuiii. de Gran, y Córd. (R. 46.
367*). « Lo comisionó cerca de su amigo, para
que emplease lodos los medios posibles en
reducirlo á cumplir sus deseos. » .Mora, Vida
de Gran. (R. 6. wiii). « Ks un noble arago-
nés

]
A quien su rey comisiona

|
Para que al

niño don Juan
|
Allá conduzca, y le ponga

|

En su poder. > V. de la Vega, D. Fernando,
2. 9 (228). — p) Part. i Ha viajado mucho

para ponerse al nivel de los últimos adelantos
en maquinaria, comisionado repetidas veces
ya por el gobierno, ya por sociedades de
tábricaules, paia comparar diferentes sistemas
de construcLMÓM y elaboración, v Raimes, Crite-
rio, 8, ¡5 2 (51). — ax) A menudo se usa como
iust. mase, i Los expolíenles tenemos enten-
dido que se líala de enviar comisionados á
\slurias, para averiguarlas causas que pudie-
ron mover al marqués de la Romana á lomar
las providencias que dieron ocasión á esle
expediente. » Jovell. Def. de la Junta Cm-
iral, apénd. 10 (II. 46. .VJP). « Expidió la

junl.i sus convocatorias, y envió á todas partes
comisionados que pusiesen en ejecución las

medidas que había decretado de armamento v

defensa. » Toreno, lUst. 3 (R. 64. 6t'). « ¡\ó

bien fue sabida la llegada de Milans y los
suyos á Gibraltar en Algeciras, cuando de la

sociedad residente en esta última población
pasaron á la fortaleza inglesa comisionados á

verlos y consolarlos, o A. (\h\\a\\o. Recuerdos.
p. 213.

Eíim. Deriv. de comisión. Fr. commissioii-
ner. Eu Terreros se halla sólo comisionado:
no aparece todavía eu el Dice. Autor.

COMO. ado. Sus acepciones y usos van
distribuidos asi : 1 , a¡ precedido de modo,
manera, etc. y equivaliendo al compl. en que.
b) contrapuesto á un adv. demostrativo ilc

modo, expreso ó tácito, y sigiiiücando juntos
Del mismo modo que, c) sirviendo de anun-
cialivo á un predicado : en calidad de (en sen-
tido causal, con un gerundio, seguido de d),
d) como el que, como aquel que, como quien,
e) como si;— 2, empleado para comparar dos
conceptos ó para presentarlos como iguales
eu cantidad, intensidad ó calidad : o) en com-
paraciones ó símiles, b) asi como presenta
como paralelos dos conceptos [asi como ... ast,
como también, como tampoco, como y, como
ni), c) asi como en frases aseverativas y ne-
gativas, (/) como en correspondencia con tanto,
tan, cj con tal (como eso ...), f) con más; —
3, o) á medida que, al mismo paso que, 6)
empleado al darlas señas de un sitio, c) para
significar sucesión inmediata de dos actos;— 1, en frases parentéticas : <n para hacer
citas ó referencias (como quien dice, ele.}, ftj

para poner ejemplos, c) en frases confirmati-
vas, d) fijando el nombre de un objeto ó sugi-
riendo que no se atina con él, ej limita el sen-
tido de una proposición señalando el punto de
vista en que se coloca el i(iic la profiere; —
5, (j) significando causa : por que ¡como que),
b¡ condición : con lal que, o oposición : .lun-
íjuc, d} intento : de modo que; --(!, acompaña
a una palabra denotando que no se loma en
su sentido estricto sino aproximativamente
{como que); — 7, a) interrogativo y exclama-
tivo {el cómo; usado para contradecir y para
ratificar ;/coíno as/?/ cómono?),b) encarece
el grado : cuánto (con de partitivo), c) pre-
gunta la causa; — 8, a) anuncia una prop.
subordinada reemplazando á que : — 9, como
quiera : a) de cualquier modo, b\ seguido de
que, c) dado que, supuesto que, d) aunque.
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1. «iKn su calillad >!. a,lv,T))io ii^laüvo

(le modo so iclifii- á mi nomine aiileiior lU;

esta signilleación, cual lo liaría que pii'ce-

,li(lo (le en : d modo como --- W nmlo en

«,(,•. .( Otra manera hay como liahla el ^enm

al alma, y\\w yo leiifro |>aia mi ser muy neilo

lie su parte. » Sla. Ter. Mor. (>. •! (.H- >J-

V(>5í). « Eslauílo rezando el salmo (le (.'""•"»"'/'"'

mU se me dio á entender la inancia ímw^

pi-a un solo Itios y tres personas, lan ( ai(|.

,iuc vo me espanl(; y eonsoh'- mucho. » t-ad.

Vida, :!!> {W. r.lí. 1-21'). « Kl pni'cip:'! ""^'''''>

era comunicar y tratar con él la manera c()nio

pondrían en lilicriad á sus nietos, s Mar.

//i\/ Eso. li. 5 (II. :!0. iOT). « Su memo-

ria (luedó amancillada por la manera como

iralóá su padre. y> Id. ib. 11. «(II. 30. Í12-).

,. VA modo romo esto paso te contare mas ücs-

naeio cuando otra vez nos veamos. ¡> terv

Cal. 5 (U. I. «') « lí" 'o 'I"'"
signilican son

conformes [las figuras de la lühlia] al hecho

de la verdad, y en la manera como lo signi-

lican se ajustan y
proporcionan ron nuestro

entender. tl,eón, Exyos.de Job, I (I. H"). « ^

pone lu('go la manera como le fue veyelada,

contaudo sus circunstancias. » Id. lO. -i U • t> i;-

. Ninguno en cosas tan visibles y maiiiüestas

alcanza maiiiliestameiite el arte como Dios las

obra. . Id. í7».37(í!.2.t9). « .Xuncjue estaencu-

hierto ron el velo del santo Sacramento, ve tu

(oraz(in y sabe el modo como le tocas. »

Puente, Med. 3. ;M (2. "21 1). « (.oasuitaban el

modo I Como acabar del lodo
1

Agravios tan

infames k insolentes. » Lope, batom.b {Ubr.

¡^ttdt 11' -239). « El modo como ha sido cono-

cida,
I

Nadie, señor, presumo que lo ignora. »

Id. Lo.^ Tellos de Metieses,"!', pít:. "2. i (11. --4.

5:!8'). 1 Los discípulos verán mejor el enlace

de unas ciencias con otras, la manera como se

lian auxiliado, para su adelantamiento reci-

proco — > Ouint. Inf. sobre instrucc. pub

ill 19. 185'). « Hay cierta relación entre la

perfección de la naturaleza externa y nuestras

almas; relación ([uc se descubre en el iiioUo

como estas últimas comprenden y sienten las

primeras. » A. Galiano, Hist. M. p. 1^4. —
I Diio que como ellas le bailasen al modo como

se caula y baila en las comedias, que le caii-

laria. > (irv. Nuv. 8 (R. 1. 190'). - «) A ve(;es

parece callarse este antecedente, según lo de-

án creer pasajes en que de como signilica de

la vianera, dd modo como, lo mismo (lue de

donde vale dd tugar donde, i En este ugai

me pareció advertir cuan diferentenien e in-

terpretaban la Escritura los doctores hebreos

(lUC escribieron antes de la venida del Salva-

dor de como los que vinieron después. «Oran.

Simo..I, diál.'HW- «• 5''5')- " lí'*l>?i"'-l'=""«

después cómo en llegando a este luego —
parece (lue consume el hombre viejo de tallas

V libieza V miseria; y á manera de como hace

el ave fénix (según he leído) y de la misma

ceniza, después que se quema sale o"'"- =*«'

queda hecha otra el alma, j Sla. 1er. Vida,

h (R. 5:1.- l-2;l=). — P) Si en los ejemplos

siguientes en como no es un arcaísmo, estara

el adv. (empleado como sinónimo de í/ttc, uso

completamente anormal. ' Será bien que diga-

mos por sil orden (jue cosa es paz y las dife-

rentes maneras que de ella hay, y si Crislo es

principe y autor di^ ella en nosotros según

ledas sus partes y maneras, y de la lorma en

,01110 es su autor y su príncipe. » León, iSovUi.

2 l'rincipe (il. -2(1.^.). « En lo (|ne loca a ir el

1'. C.racián, y en la manera en como ha de ít\

suplico á vuestra merced — » Id. Carlas, -2

(i mr.). — I») Rctiriéndose á un adverbio (!(;-

mostrativode signilicación análoga, v. gr. íjSí,

la combinación de los dos corresnonde a Del

mismo modo que. La repetición de un misiiui

elemento {asi = de este modo, como -= dd

modo que) hace esta expresión notablemente

enfática, a) <j Me parecen que así hacen como

de Sisifo cuentan los poetas, >\ae cuantas veces

sube una piedra á la cumbre de un monte in-

fernal, tantas veces se le cae y torna al tra-

bajo. >, P. de Oliva, Dial. (R. 05. .189').

« ilay algunos que asi componen y arrojan

libros de si como si fuesen buñuelos. » Cery.

Quii -2.;'. (R. 1. ''Ll')- « ^" •'*' clVesubn

monte, reventando, 1
De espesa humareda cu-

brió el cielo —
I

Ni así hediondas llamas re-

goldando
I

Está el hueco abrasado Mongibe-

lo,
I

Como por boca y ojos el rey tuerUi
|

Del

crudo imperio de la eterna muerte. » llojeda,

Crist. i (R. 17. 1282). _ <¡, Este es mi man-

damiento, (lue os améis unos á otros asi ijonio

yo os amé. » Gran. Guia, -2. 10, § 1 (R- »•

1522) « Otras toman el manjar con la mano,

otras lo engullen así como está entero, y otras

lo mascan con los dientes. » U\. i>mb. . á,S «

(R 6 194'). « Encargóse Sancho de hacerlo

asi como se le mandaba. y> Cerv. Quij./i- 10

(R 1 i-*-'2) d Todo es asi como lo he dicho. »

Id' Pers. 3. 1-2 (R. 1. 048'). — ¡5) Del mismo

modo que con los demás adverbios relativos,

se calla aquí el antecedente, y enlaza como de

por si dos proposiciones, signilicandi) Del

mismo modo que, del modo ([ue. aa) í^iendo

diferente el verbo de ellas. « Escribo como

hablo; solamente tengo cuidado de usar ile

vocablos que siniliquen bien !o (jue quiero de-

cir, í Valdés, Dial. (Mayans. 115). t Pocjas

cosas son como parecen, principa mente las

políticas. » Saav. Emp. 46 (R. -25. 114-). «
¡

>

cuan dichosa suerte correrían algunos si, como

de otros se alejan, pudiesen huir de si mis-

mos ' » Roa, Vida de D'. Sancha Carrillo, 1
.
8

(58) í i
Oh lamentables ruinas — ! Si como

carecéis de sentido, le tuviérades ahora, en

esta soledad donde estamos, pudiéramos la-

mentar iuntamente nuestras desgracias. »

Cerv. Nov. -2 (R. 1. 119'). - m Siendo uno

mismo el verbo, se repite algunas veces.

.( Si como lardó tres días, lardara tres sema-

nas, el caballero de la Triste Figura ((uedara

tan desfigurado (lue no lo .co'io';iera la madre

(iue lo parió. » Cerv. Qui). 1.-20 (R. I. 318 ).

íAlravcsóse el pecado de por medio, y estra-

góse la naturaleza, y ya el hombre no camina

como antes caminaba, ni pu(Hlel() que lUit.'s

podía. !> Gran. Adic. al Mem. 1
. 3 (R. 8. i20')

- Pero con más frecu(!iicia se expresa el

verbo una sola vez en la prop. P';"'V'Pa ;
>'

esto aun cuando al ponerlo on la relativa liu-

b'iera de aparecer en tiempo ó persona diie-
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leiile ; i i\o hablan los sabios ooino (hablaiij
los igiioraiilos; » « Conleiiiplaiidu al Salvador
en el posebio, (luisiera verme pobre como el

[se vin|. » 4 Los días j las noches se concicr-
laii tomo dos lirrmanas para servir al hombre. 1/

Gran. Simh. I. ."., S I (11. (i. I '.17-'). t La sal,
echada en el filete), salla y liiive del, como de
su contrario. j> Id. ib. I. (i (1!. (J. -JOO'). « l'ocos
(!Scrilores han sabido, como Solís, decir las
cosas con tan urbano, cdi'franle y delicado
modo, ni con periodos (an llenos y armonio-
sos. » (iil y Zárale, Rcsuin. histór. p. 560.
« La virlud es como la castaña en el árbol,
i|ue está vestida de uno como erizo lleno de
espinas. » Gran. S¿/h¿/.."). 3.G, § í ( U. 6. 687-j.
í í'or poco que sea el punto de honra, es como
en el canlo de órgano (|ue un punto ú compás
(|He se yerre, disuena toda la música. » Sta.
ler. Vida, 31 (R. 5;{. 97'). ( Suplicábale con
lágrimas lo ordenase de manera (jue yo me
Me_sc pobre como El. > Ead. ilj. 35 (H. .53.

107'). .f Fue iialado y escarnecido como un
menlecalo, y calló como mudo delante de los
c|ue le acusaban, v liivad. Flos SS. Trans/iíj.
I Vida de Cristo, "229). « V ¡ ojalá pluguiera'

á

Dios
I

Fuérades mil como dos,
| Porque dos

poco podréis! » I.ope, La buena guarda, 3
ill. 41.340*1. c Es de cera mi alma, donde
podrá imprimir lo c|ue quisiere; y para con-
servarlo y guardarlo, no será como impreso
en cera, sino como esculpido en mármoles. 1

Ccrv. Nov. I (H. I. lOi-). —Algunas veces
el verbo que se calla depende de otro verbo de
la proposición subordinada : Pagarás como
quieras (pagar]. » « Lo demás

| Se hará como
iiuerrás. _. T. .Naharro, Comedia Himcnea, '2

(1!. 2. 23(^1. € Fueles necesario, hasta la veni-
da del Espíritu Santo, vivir como Dios les dio
a entender, y valerse de sus industrias. »
J. de los Angeles, Comj. dei reino de Dios, 7.

8 (263). < Cada uno se viste como Dios le
ayuda. > Cerv. .Yod. 8 (H. I. l'JO'j. « Bien
narecc, respondió el galeote, que va el hom-
bre como Dios es servido. » Id. (Juij. 1. 22
(K. 1. .304*). ( Dios lo haga como puede, res-
pondió Sancho Panza. « Id. ib. I. .S(R. I. 2(1',)-).— rr^ Cuando el verbo de la prop. relativa es
ler, DO se expresa de ordinario sino en obse-
quio de la claridad. . Los cuerpos délos justos
resucitarán hermosos y resplandecientes' como
el sol; mas los de los malosescurosyfeoscomo
la misma muerte, t Gran. Orac. y consid
I, Junes en la noche (l\. 8. 45'). í ¿ (Juién
es isla que camina como la mañana, hermosa
como la luna, escogida comoelsol, terriblecomo
ejercilode muchos escuadrones concertados? >
FHicnte, Med. 2. 4 (I. 271). — « De los prin-
cipes pende la salu.l pública, y peligraría lige-
ramente SI tuviesen tan precipitado consejero
como es la ira. > Saav. Emp. .Sdi. 25. 2(1*). —
iS) Es digno de reparo en el siguiente pasaje
el uso del subjuntivo en el segundo miembro
para signiticar iiu ú objeto : < , (Jueréis vos'
dijo el doctor, que hablen los hooibres doc-
tos como los Ignorantes ? Cuanto á la sustan-
cia, dije yo, no por cierto; pero cuanto al
lenguaje, ¿ por qué no hablarán como los en-
tiendan ? » Espinel, EtCHd. I . i (R. 18. 386')

COMO

— £i) Combínase cou oíros relativos, reli-
liéiidose los dos á consecuencia de una elipsis
á un solo verbo subordinado, j Vendrían á
tratar con el iluc|iic donde v como él mandase
> se riMliuiriaii y liarían lo que se les orde-
nase con cicrlas coiidiiíones. i. Mead. Cucrrii
de Cran. 4 (li. 21. 1 17-). «Asi le deelaróque
podía muy bien quejarse como y cuando (|ui-
siose, sin gana o con ella. » Cerv. (Juij. 1. 8
(11. I. 26'J-). i Camacho es rico y podrá com-
prar su gusto cuando y como quisiere. i> Id. ib.
2. 21 (II. 1. 449'). j Todo esto hizo según \

como le dierou comodidad quinientos reales
con que llego á Valladolid. » Id. A'oü. 8 (li. I.

181'). « Envío además — un soneto con sus
catorce versos de á once sílabas cada uno,
según y como acostumbró á hacerlos Messer
Fraacesco Petrarca. » .Mor. Obr. pósl. 2, p. 287.— 11) Es de notarse que el nombre que figura
como suj. ó compl. del verbo tácito no lleva
artículo si no es peiíeciamenie determinado,
por más que, expreso el verbo, sea menester
emplearlo; « Ladran como perros; ladran
como ladran los perros, j Aquí empieza á
(oliimlirarse un desvanecimiento del carácter
del relativo, por el cnal adquiere tal cohesión
la frase elíptica con la principal, que el nom-
bro que sigue á como parece mero predicado
que va con el verbo expreso. « Ladraban como
(leiTOs, rugían como leones, silbaban como
serpientes. i> Sig. Vida de S. Jer. 4. 9(342).
« Los persigue

|
Como león el tártaro va-

liente. » Villav. Mosq. 12 (R. 17. 022)'. « Ha-
In-á tres meses que le salí al camino como
caballero andante, llamándome el caballero de
los Espejos, con intención de (lelear con él y
vencerle. » Cerv. Quij. 2. 05 (R. 1. 5422).
« Ino es escribir como poeta, y otro como
bistonador. » Id. ib. 2. 3 (R. 1. 410*). j Tam-
bién vinieron á imitar la liereza de las bestias,
haciéndose maliciosos como serpientes, ponzo-
ñosos como víboras, crueles como tigres, bra-
vos como leones, carniceros como lobos n
(ji-an. Simb. 5. 3. 7 (R. 6. 090'). « Llegaron
ante su presencia los embajadores de Sicilia,
llenos de lágrimas, de lulo y sentimiento;
bastantes con esta triste demostración á mo-
ver no sólo el ánimo de un rey ofendido por
particular agravio, pero el de' cualquier otro
(pie como hombre sintiera. > .Moneada, E.rped.
I(R. 21.3'). o Determinaron salir del castillo
de noche y morir como hombres, j Id. ib. 09
(R. 21. (12'). t Como buenos guerreros se
defienden.» Ere. Arauc. 9 (R. 17.37*). c Si
enlras como ladrón por los tejados,

|
Corroin-

pieiido con orólas doncellas — > L. Argens
son. 38 (R. 12. 273*). « Habló en aquel fugar
más como poeta (|ue como músico. » T. Iriarte,
Mus. pról. (1. 1.34). < Dijéronle al instante los
dos religiosos — que pensase sólo en inorii
como buen cristiano. «(Juini. I). Ale. de Luna
(R. 19. 430'). » Gobernaba como autoridad
única y supremo magistrado. » A. Saav..W/isf(/i.
1.11 (5. 92). < Se pusieron á mirar las andas,
y en ellas vieron cubierto de flores un cuerpo
muerto y vestido como pastor. » Cerv. Quij.
1. 13 (R. 1. 280'). < Venia vestido como mozo
de muías. > Id. 16. I. 44 (R. I. 37!P). » Se le
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ofrecieron ilelnule, saliendo de entre unos

árboles, dos lierinosisimas pastoras, á lo me-

nos vestidas conio pastoras, j Id. ib. 2. TjS

(II. I. 5'2ü'). « Eso (Hies, es lo <iue nos lia de

hacer temblar el dia de la cuenta : haber

vivido eon olvido y ineiiosiirciio de que somos

mortales, y que ha de llegar dia en que se

marchito como llor de heno nuestra ghjria. »

Mán|uez (t'.apm. Teatro, i. 110/. — i He

sentido también que me llame iiivulioso, }
que

como á ignorante me describa qué cosa sea la

invidia. > Cerv. (Jíiij. "i, prúl. (I¡. 1. 'M)-

« Volveré en un instante á contarl IcJ mis cui-

tas como i remediador de todas las del

mundo. » Id. ib. '¿. M (IV. 1 . 503«). — ot) En

todos estos casos puede como retorzarse por

medio de bim (véase éste, 5, d). j Yo al con-

trario quiero ver vuestras cosas todas, y ser

vuestro compañero, y guardaros bien como

amigo á amigo y pariente á pariente. » Quiñi.

Cid (R. 19. zOy-). — c) En la frase « Habló

Antonio como el maestro, como un maestro, )>

el adv. enlaza dos proposiciones cuyos suje-

tos representan personas realmente distintas.

No así en « Habló el Papa como maestro de la

verdad » : aquí maestro no es ya una persona

diferente del I'apa, sino que señala la calidad

ó condición en que éste se muestra al hablar.

Con esto el que era sujeto del verbo tácito en

la construcción primitiva viene á ser predicado

del nombreanterior, y, convirtiéndose el adv.,

á estilo de otras partículas (v. gr. cuando, de,

por), en mero anunciativo de aquel predi-

cado, no queda de las dos proposiciones sino

una sola. Como signilica en este caso : En

calidad de. « Viene como maestro jiara ilus-

trarme con la luz de sus inspiraciones, y en-

señarme el camino de la virtud y perfección, j

l'uente, Med. i. '¿'.i (I. '¿'i')- « Esto decía

Pedro como hombre que aun no sentía las

cosas de Dios. » Gran. Orac. y consid. i,

lunes por la man. (li. 8. 64'). « Esto como

rey os mando, |
Esto como padre os pido,

|

Esto como sabio os ruego,
|
Esto como an-

ciano os digo, s Cald. La vida es sueño, 1. ti

(K 7 5"). I Con todo eso obedecí como buen

criado. > Cerv. Quij. i. ti (K. I. 322'). «No
quería sentarse, pero la duquesa le dijo

que se sentase como gobernador, y hablase

como escudero. » Id. ib. 2. 33 (il. 1. ^75;).

— s Procedió en ello primero como soberbio,

y después como envidioso, y linalinente como

enemigo nuestro, y de nuestra sangre se-

diento, t León, Expos. de Job, .5 (1. 8ti).

« Como discreto aconsejas, |
Y como valiente

animas. í (i. de Castro, Las mocedades del

Cid,tK pie. 1 (11.43. 264'). <i Que si ne(iué

como loco,
I
Ya pagaré como cuerdo. » Mend.

redond. Pesares, si me acabáis (U. 32. 782).

íYasi encubrió el dolorcomodiscreto; |
Y aun-

que fue la pregunta con halago, |
Habló como

obligado por pieceto. n It. Argens. epist.

Para ler acosar (U. 42. 3U4-). t Si en

el camino murieres, |
Morirás como igno-

rante. > Cerv. Gal. 1 (R. 1. -i')- — «) A

este valor se allegan ciertas Irases que

se usan por vía de paréntesis, connotando

causa, cual si se dijera Por ser, en fuerza de

ser. « Parecíame á raí, que estando solo y allí-

gido, como persona necesitada, me liabia

de admitir á mi. » Sta. Ter. Vida, H (11. 53.

'lü'-). « iMontaiier, como enemigo mortal de

genovcses, no (piiso perder la ocasión de

hacelles algún daño, i Moneada, Exped. 48

21. 4G'>. 1 En este tiempo se hizo(R. ... ... ,. . ^.. ....- ..-..., -
cierta armada contra los moros entre tos

cuales fue mi padre — y con su señor,

como leal criado, feneció su vida. » Mend.

Lazar. 1 (R. 3. 78'). a Yo te guardo la fe,

como tu esposa. » I.ope, Gatom. 1 {Obr.

suelt. 1!'. 181). t No sabía á cuál de las dos

necesidades acudiría primero, pero en efecto,

como buen escudero, y como buen criado,

pudo más con él el aiñoi' de su señor que

el rariño de su jumento, t Cerv. Quij. 2.

II (R. I. Í2U'). « Y aunque después cum-

plió con su obligación, como tan gran

caballero, se tuvo aouella respuesta por muy
discreta. » Espinel, Esciid. I. 1 (li. 18.

38U'). « He la seguridad de aquel pueblo,

como cabeza de su provincia, pendía toda la

quietud y conservación pública. » Meló, Guerra

de Calal. 3 (R. 21. 493^). — « Sintieron ver-

daderamente los antiguos, como más sabios

íiiie nosotros, la vida humana ser mísera y

llena de trabajos. » Cerv. de Sal. Obras,

1, p. 6U. « Mostráronle la carta que él, como

inocente, negó, i Mend. Guerra de Gran. 3

(R. 21. 103-). « Hizo poco efecto toda aquella

gente, como levantada apriesa, y que tenía di-

versas costumbres, voluntades y deseos. »

Mar. Hisl. Esp. 21. 17 (R. 31. 117'). « Quiso

Dios hacerles ese regalo como tan bueno y

niiscricordiosü. » J. de los Angeles, Conij. del

reino de Dios, 4. 7 (155). « Luego quedará de

imiuoviso desencantada la señora Dulcinea, y

vendrá á buscar, como agradecida, al buen

Sancho. » Cerv. Quij. 2. 3o (R. I. 481«). t Y

aunque vo me holgaría mucho que ansí fuera,

como sola y sin madre no sabia con quién

comunicall¿.).ld.í6. 1. 43(R. 1 .377'). «Como

discreto, va había conocido cuan bien le estaba

á su hija aquel matrimonio. » Id. ib. 1. 44

(R. 1. 381'). « Era rico como ignorante, y pre-

suntuoso como rico, atrevido como grosero, y

venturoso como indigno. » Lope, Arcadia, 1

(Obr. suelt. 6. 5). « Los españoles no cono-

cían el temor, antes se azoraban y encendían

con los impedimentos, como enseñados agran-

des peligros y hechos á buscar la gloria entre

las dificultades. > Solis, Conq. de Méj. 2. 10

(R. 28. 245=). i Una composición lírica —
ofrece en cuadro reducido ideas exageradas y

fuertes: esta situación, como violenta, no

puede ser larga, y por lo tanto la oda debe

ser breve. » Clem. Comeiit. 1, i'-
\^v. t Las

tragedias de Virués — allí deben existir,

como heredadas del padre Luis Minguez, que

las tenia. » Mor. Obr. pósl. 2, p. 441.— aa)

Con el mismo valor se emplean complemen-

tos de valor adjetivo, t Mas diréis que yo,

como varón y como de linaje contrario, vedólo

licito á las mujeres. » León, Perf. cas. l¿

(3.487). —PP) Lo dicho sobre los predicados

referentes al siij. se entiende de los relativos

al acus. t Los trataban como esclavos, no
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como compañeros, x Meló, Guerra de Catal. I

(R. 21. i6l').€ iJivulgó un lihro supuesto— de-
jándolo correr primeramente en España romo
impreso en Sevilla. » Saav. Eiiip. 1"2 (R. 25.

37'). r, Hablando [IMinio) de las aves de rapiña,

sólo describe la caza hecha con ellas como
ejercitada en cierto lugar de Tracia junto á

Anfipolis. » Jovcll. Mem. sobre cspcct. i (R. Uí.

481 -j. i Cuando un gobierno y una nación se

encuentran en una posición tan discorde y
violenta, corta previsión se necesita para pro-

nosticar como inminentes peligros y trastor-

nos. > .M. de la Rosa, Esp. del siglo, 2. 2

(5. 59). t [Manda la Iglesia] á los sacerdotes

que anuncien y e.vpliuuen á ios pueblos las

santas Escrituras, y á estos que las oigan, las

aprendan, y las mediten sin cesar, cada uno
según su talento, como tan importantes para
mantener el esplendor de la religión, la pureza
de las costumbres y el bien espiritual de

todos y cada uno de los fieles. » Scio, Biblia,

disert. prel. 1 (1- xv). — n) E' empleo del

gerundio en estas frases como si fuera un
puro adjetivo, es galicismo inaceptable.

t Apenas hallan — aljíún dramático que
citar, como habiendo enrujuecido á su patria

con traducciones de los antiguos ó imitaciones
de los extranjeros. » M.dc la Rosa, Com.esp.
I (2. 185). I El rey ha declarado nulas las re-

soluciones adoptadas por los diputados —
como siendo ilegales é inconstitucionales. » Id.

Esp. del siglo, 2. 8 (5. 78). t Invención [la

del gracioso en las comedias] — de que se

vanaglorió el mismo Lope, como habiéndola
introducido por primera vez en su France-
silla. • Id. Com. esp. 4(2. I78i. — En gene-
ral puede asentarse que el uso de este adver-
bio con el gerundio sólo es castizo en el caso
que se nota abajo, (>, -j , 3.x. — SS) En el arti-

culo de la prep. .1 (9, i, í) tratamos del uso
de ésta con los nombres de persona precedi-
dos de como. Agregaremos nuevos ejemplos
que confirman lo allí asentado sobre el uso
frecuente de la prep. aun cuando el nombre
pueda mirarse romo predicado ó aunque sea
significativo de cosa. « Mirábanle como á sal-

vadoi- de la tierra. » Mend. Guerra de Gran.
I (H. 21. 79'). « .Salían á recibirlas armados
los paisanos, como á gente contraria. » Meló,
Guerra de Catal. I (R. 21. 4(58' i. < No le ama-
ría como á Periandro á secas, sino como á
hermoso, como á valiente, romo á diestro,

como á ligero, romo á sujeto donde todas las

virtudes están recogidas v cifradas. » T.erv.

I'ers. I. 23 íR. I. 590^). i I.a gran fama de
vuestro cntendiiiilento me hizo muchas veces
?ue os mirase como á hombre raro é insigne. »

d. Noi\ I (li. I. 112'). . A los médicos
sabios, prudentes y discretos, los pondré sobre
mi cabeza y los honrare como á personas
divinas. » Id. Quij. 2. 47 (R. I. 501'). c Adop-
taban SU5 esclavos

|
Los romanos como k

hijos. » Lope, La esclara de su galán, 2. 4
(R. .14. 494'j. — f No has de mirar tú al pró-
jimo romo a extraño sino como á imagen de
Ilios, como á obra de sus manos, como á hijo

siivo, V como á miembro vivo de Oisto. »

t.ran. Guia, i. 16, § I (R. G. 152'). < Estecon-

cviRvo. Dice,

sejo tomaron prudeiitisimamenle los calalaiie,--

de Atenas, como á principal medio para su

conservación. » Moneada, £xperf.70(R. 21. C3').
'> Esa Palma de Ingalalerraseguarde y se con-

serve como acosa única, í Cerv. Quij. 1. C(R. 1.

2t;6-). «
¡
Ah ! dijo Sancho : cogido le tengo:

esto es lo que yo deseaba saber como al alma y
como á la vida, s Id. (6. 1. 49 (R. 1. 392'/.
— < Mi tierra no es mía, pues no tengo en
ella más de un padre que no me tiene por
hijo, y una madrastra que me trata como al-

nado. » Id. A'o». 3 (R. 1 . 1 34'). — u) Sabida cosa
es que en catalán com a no sólo se usa como
cncast. con los predicados referentes al acus.,

sino también con los referentes al suj. (« lli

respos pus baronivolment e milis com a cava-

ller que negu altrc. i> Munlaner, Crón. 173);

es de creerse pues que en el siguiente pasaje

la prep. fue introducida por los impresores ó

copistas de Barcelona (que aquí se hizo en

IG23 la primera edición de la obra de .Mon-

eada, adviniendo el editor que « el autor á

quien tocaba [prevenir los errores] estaba

ausente, la copia de sus escritos viciada ») :

« El infante por ningún caso se qu'dara á

gobernalles como á príncipe. » Moneada,
Exped. 50 (R. 21.48'). Véase abajo un pasaje

igual tomado de los Heyes de Or. entre los del

período anteclásico. — V,) Aun en estos casos

puede agregarse asi. « Asi le amaban como á

padre. » .Moneada, Exped. 5(5 (R. 21. 53').

— H) Por igual camino que el como anun-
ciativo de predicados, se ha modificado el

valor de las expresiones en que el mismo
adverbio precede á el que, aquel que, quien.

a) Se comparan dos personas diferentes : i .Me

quede como quien ve caer un rayo » = « como
la persona que ve. » « Aunque no tiene barriga

[la muerte], da á entender i|ueestá hidrópica

y sedienta de beber todas las vidas de cuantos
viven, como quien se bebe un jarro de agua
fría. » Cerv. Quij. 2. 20 (R. I. 417'). « Contra
lodos estos accidentes ha de andar el varón
prudente apercebido y armado como quien
anda en tierra de enemigos. » Gran. Guia, 2.

17, § 6 (R. 8. 158'). t .Magi.scatzín se jactaba

de haber prevenido el suceso, repitiendo á sus

amigos lo que representó en el senado, y ha-

blando en la materia como quien halla vanidad
en el desaire de su consejo, j Solís, Conq. de
Mej. 2. 18 (l¡. 28. 257'). — s Pues él hizo

como quien es, en hacer de manera que
pudiese levantarme, y andar, y no estar tu-

llida; y yo como quien soy, en usar mal desta

merced. > Sla. Ter. 1'íí/(j,"() (R. 53. 33-). « Aun
ron las i|ue son buenas es gran largueza y
magnanimidad; en fin, vuestra. Señor mío. que
dais como quien sois. » Id. ili. 18 (R. 53. 59-).

« Pues yo a la muerle me voy, I Puesto que
librarme quieres;

|
Que si haces como quien

eres,
|
Yo he de hacer como quien soy. »

Lope, La estrella de Sevilla, "i. 9, (W.'ii. 151').

— ¡3) Se refiere la frase relativa al nombre an-

terior, connotando causa : c El Señor, como
quien nos crió, sabe lo que nos conviene »

= < El Señor, como nuestro criador,

sabe etc. » « (Juiero en esta mi ocurrencia
|

Señor Prudencio, rogaros—
|
Vuestro parecer



COMO — 2*26 — COMO

me deis, 1 Como aquel que l)ieii Ki sabe. »

Caslilleju, 3, Viiln de corle (R. 3-2. 2IG').

« (Uie lo lü liieiid niozolo saltia
|
Como aquel

que á ioÍ)ai- de allá venia. » Ere. Arauc. 1"2

(H. i 7. 5)'). « l'ei'O el que más alentó estuvo

fué Tomás l'edro, como itquel íi (luieii más le

loealja. í Ccrv. Suv. 8 (It. 1. 190-^. « Movié-

ronse lardemciile, romoaquelli s que no llevaba

l.i voluntad. > iMelo, Guerra í/c Ciiliil. 3

(li. '21. i'Si'). — « No perdió — el ánimo, como

el queiiipor las cosas iirós|ierai se cnsobeibe-

I ia, ni por las adversas se espantaba, x Mar.

Itisl. Ksp. 10. 1 (,11. 3Ü. Í275-). « Don .Moiisu

no venía bien apeieebido liara bacer guerra,

eomo el que vino do paz. í Id. ib. 13. '2 (U. 30.

37J') í líeme querido desjmliarazar de las

cotas de Flandes de una vez para entrar en

bis de Francia, que lia gran ralo que me

llam.m, como las que en este tiempo llevaba:!

liriiieiiialmeiile á si los ánimos de lodos. » Colo-

nia, ducrras de los Eü. Bajos, 3 (l\. '2S.-28').

j l'urque, Sefur, como quien nos forjaste,

sab¿is muy bien nuestra bcchura cuál sea. s

León, ^omb. 3, Jesús (3. 388). n Y llegándose

don Cleofás curiosamente, como quien prole-

saba letras v era algo indinado á aquella pro-

fesión, á revolver los trastos astrológicos, ojó

un suspiro entre ellos mismos. í V. de üuev.

Diablo Coj. i (li. 33. Sl^^). « San Marcos dice

íoegit, que los forzó, porque quisieran subir

con él al monte á erar, y estar siempre en su

eiinipañia, como quien barruntaba que entrar

sinél eu la mar era peligroso. » l'uenie, Mcd.

3. 19 ("2. 13lj. « Cuando pagó mi amor, yo no

sabia, ]
Como quien era gato forastero, ]

Que

este tirano á Zapaquilda amaba, i Lope,

Gato. II. GyUbr. suelt. 19. 2li). » No deseaba

otra cosa el gobernador, como quien poiiia

todo su artificio entonces eu suponerse for-

zado á lo mismo que estaba en su interés, y

por cunsigniente en su des.'O. í Quint. Pizai ro

(U. 10. 330-). 4 Caminaban no con la flema y

reposo de los bueyes, sino como quien iba

sobre ínulas de canónigos y con deseo de

llegar presto á sestear á la venta. » Ccrv.

Quij. 1. Al (li. 1. 38á')- — f¡ Diferente es la

desviación que ofrece la combinación tomo

si. o.) Empleada en su valor normal, se en-

tiende después de como un verbo expresado

antes : a Le traté como si nunca le liubii;ra

visto I = « como le tratara si nunca le

bubicra visto. » n Le buscaban rabiosamente

jor todas partes, como si su muerte fuese la

corona de aquella victoria, j Molo, Guerra de

Catal. \ (li. 21. 471*). « Por donde conviene

que los que tienen mujnes las tengan como

si no las tuviesen. » Gran. Urac. y consid. 2.

3, § 12 (11. 8. 125V. « Ella miró al cautivo,

cómo si le preguntara le dijese lo que decían,

v lo que ella baria, i Cerv. Quij. 1. 37 (li. 1.

350-j. « Alzó la cabeza liacieiido con ella un

movimiento, como si fuese á liablarmo. » Mor.

llamiet, 1. (J (1!. 2. /i83). a Hizo desembarcar

su gente con tanto concierto como si tuviesen

delante los enemigos, i Ouint. It. de I.auria

(U. 19. -220-). — XX} Elípticamente. «. ¿ De

salud có.iio os sentís V --
|

— Estoy eomo si

tal cosa. » A. Saav. Üon Ahai-o, i. 1 (4. 161).

p) Aflójase la tolicsión entre las dos projio-

siciones, y aparece como si amanera de con-

junción deque nos valemos para mostrarla futi-

lidad de un raciocinio, caigo ó disculpa. » Mas

diréis que yo como varón y como de linaje con-

trario veilo" lo liiiio á las iñujeros. Como si i>er-

miliesevo algo de estoá los liombres. i> León,

Pcrf.cus. 1'2 (3. 487).» Disculpábase cada cual

ton la aflicción de la bambrc que el ejército pa-

decía comiiiimenle; como sí los delitos y des-

órdenes fuesen medios piojiorcionados para

alcanzar la prosperidad, d Meló, Guerra

deCalal. I (li. 21. iüj-). « Más veces suelen

ilejarsedeloque desean que délo que entien-

den, como si el juicio y la ambición no estu-

vieran sujelos á unos inismos descalabros. »

Id. /7/.2(U. 21.470'). « Suele salir condenado

á veces el valor, y á veces la iirudencia; cumu

si Marte pesase eu la balanza de Asiroa, y entre

la fortuna v la razón bubiese gran coiifoniii-

dad. » Id. 'ib. 5(U.21. 522'). n Se ponen de

propósito á impugnar el grifo con la razón de

(|ue iiu los bay oii aquella tierra, como si no se

pudiese dudar si loa bay en el mundo, n Solis,

CüHij. de Mej. 3. 12 ili."2S. 28:i'j. <i Oue amar

siempre se tuvo por nobleza,
|
V los celos por

acto de bajeza
; ]

Como si amor pudiese eslai'

sin celos,
|
(Jue más pueden estar sin sol

lus cielos. í Lope, Gatom. 4 (Ubr. sueU. 10.

214). t Es que él tampoco me quiere á mí. —
¡
Como si fuera fácil vivir á su lado de usted

íin amarla 1 n ILutz. La coja y el cncoijido,

3. 7 (304). — -i)
l'uede también esta combi-

nación ir anunciada (lor asi. a Sefiures, asi

esta albarda es mía como la muerle que debo

á Dios, y así la conozío como si la bubiera

parido. í Cerv. Qui}. 1. 44 (li. i. 3á1-). a Al

amanecer de la piimeraluz de la devoción así

se ufanan como si estuvieran en el fervor del

mediodia. í lioa. Vida de ü". Sancha Ca-

rrillo, 1. 10 (GO). — ax) Más rara es Ja combi-

nación siguiente : n Y la otra luiaravilla es],

que lus líeles creyendo estas cosas vivan de

niaacraconio si no lascrcvescn.í Gvan.Doclr.

(risí. 1.10(11. 11.87*).
'

s. Se emplea para comparar dos conceptos

representándolos como semejantes ó como
iguales en cantidad, intensidad ó cualidad, a)

Es de particular uso en las comparaciones ó

símiles con que se esclarece ó ilustra un pen-

samiento, o.) Contrapónese á asi, bien asi,

tal, del misino modo, etc. t Como el pobre

que el día que no lo gana no lo come, asi tú

el día que no te dan este socorro de devoción,

quedas ayuno y flaco, d Gran. Guia, 2. 17,

§ 5 (II. 0. 155-). t Y como en el arte el pintor

que retrata, en el bacer del retrato mira al

original — ansí en lo natural el engendrar de

los liijos es bacer unos retratos vivos. «León,

^'omb. 3, ¡lijo (3. 283). t Como el feroz ca-

ballo que, impaciente |
Cuando el competidor

\e ya cercano, !
Iluta, relincha, y con sober-

bia frente |
Hiere la tierra de una y otra

mano;
|
Así el bárbaro ejército obedienli;,

1

Viendo tan cerca el campo castellano,
|
Gime

por ver el juego comenzado. » Ere. Arauc. 5

(11. 17. 22'). 4 Como el toro feroz desja-

rretado —
I

Asi el famoso Uengo ya en el
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suelo — >IJ. ¿6. 25(11. 17.9S').— € Como una
centella en el mar se apagn, sin ofenderlo ni

escalenlar sus aguas, bien asi cualquier acae-
ciniienlo iluro un el alma íjue ardo eu este

amor, se deshace sin apagarlo. » llua, Vida de
D". Ana Ponce de León, i. i

i
!''>')• « Como

los lueruos crecen poco á poco y presto se

acaban, bien asi caemos rácilnieiile y apen.'.s

en largo tiempo nos levantamos. » l\l. ('.(/,(

dti ü'\ Sancha Canillo, I. 'J(G:i). — « Como
el airado vieulo repentino I (Jue en lObrego
turbión cou gran cslrucnJj

|
E\ poivorll^ü

campo y el taraiiio
|
Va con violencia indó-

mita barriendo —
|
Cou tal facilidad arreba-

tados — j> Ere. Aiauc.ii{l\. 17.8;}'). «Como
tal vez dil rayo la violencia —

|

Ti.1 ruido se

oyó — * Valí). Birn. 10 (i\. 17. IJIÜ-'). i Como
á noble y oiliado caballero

| <Jue á solas cogen
ásperos villanos —

¡
Tules aquellos lillimos

birioron
i

El cuerpo del Señor alornn'ntado. »

llojeda, Cr.st. S ill. 17. lUó'). — « Como en
ella |ea la guerra] suelen lomar los pasos al

eucn.igo V corlarle el camino — en la misnja
manera, dice, caminando seguro el, el tropel

de sus niales le corlaron los pasos. » León,
Expos. de Job. ;iO (i. lOll). < Conij la usa va-

lieiite perseguida --
| De la misma nianeía el

tiero .\ndrea — » Ere. Áraitc. lí (li. 17.

ri7'). < Como limidos gamos que el ruido
|

^¡enlen del cazador —
| La liiija y vil canalla,

acostumbrada
|

.\ rendirse al te.uur, de aquella
suerte

|
Por ciega senda, inculta y desusada

|

Uompc el camino — » Id. ib. \í([\. 17. .Vi').

t Como estrimonias grullas por el viento
j

Vau caminando, ile la misma sueile
| Sulca,

rompiendo el liúmido elemento,
|
La grande

uruiada belicosa y fuerte. » Villav. Mo^q. í

(II. 17. OSÓ"). < Como del mar en resonante
playa

|
Las olas &o suceden y amontonan,

|

Furelsoplo del célico impelidas —
¡ Louii^mo

euloners las falanges griegas,
|

I na e.i pos de
olra, sin cesar marcliaban

]
.\l conbate. t

llermosilla, II. I (1. llS). — xx) Por les ejem-
plos anteriores se ve que de ordina.io precede
la frase relativa ; sin embargo, puede tiim-

liién empezarse por la demostrativa. < Entre
el hierro español así se lanzo, I Como con
gran calor eu agua fria

|
Se arroja el cieivo

en el cállenle eslió, i Ere. .irauc. 3 (I!. 17.

II'). — |í) Omitidos los demoslralivos, como
eslablcce por si solo la comparación. Á veces
se refuerza acompañándose de hien. * Era el

rumor del uno y otro bando
| Y de golpes la

furia apresurada
|
Como ventosa y negra nube,

cuando
]
Uel vulturno ó del céfiro arrojada,

|

Lanza una piedra súbita, dejando
| La rama

de sus hojas despojada. > Ere. Arauc. ^.j ^l;.

17. 'Jí<-). ( Corre la gente loca y furibunda —
I
Como el hinchado .Muscas cuando inunda

\

lie la encumbrada Cuenca la ancha vega. »

Villav. .Wo5'/. II (lí. 17. til6'). f .V la junta
vinieron las escuadras

|
Con inmenso clamor,

como las olas
i

Del estruendoso mar, al es-
irellarsc

]
Contra las rocas de la vasta orilla

I
Braman furiosas v resuena el ponto. > ller-

iiiosilla, il. i (\. Ú). ( .Mguiios son tan deli-
cados y quebradizos, que, como á las redomas
de vidrio, un soplo los forma, y un soplo los
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rompe. » .Saav. Emi¡. 3Ü (K. ">5. «O'). « Quedé
en oyeiido aquesto

|
Dicn como estatua, mudo

y sin hablalla. > Cerv. El laberinto de amor,
- [Coiii. 2. 153). — xx) La combinación bien
asi ctmo (véase BiE.v, o, d,

'f) parece á veces
emplearse enfálicamenle en lugar de coii.o,
en cuanto el demo^lralivo asi no aparece en
ccne\ión iuniediata con la pruposic.on princi-
pal. «

I
.\y de mi, olía vez scl.i y en tierra

ajena, bien asi como verde iiiedia, á i|uien lia

faltado su verdadero arrimo ! ¡> Cerv. Pers. 3.
I i (I!. I. 1)51'). — I») La contraposición de
asi y como Sti emplea además para que apa-
rezcan con igual imporlaiicia y en cierto mudo
paialelos di,s incisos ó miembros de un pe-
riodo, i) Equipáranse dos oraciones ó propo-
siciones enteras, i l'orque como Dios enojado
y enemigo es teiriblc, ansí amigo y pacifico
i's liberal y dulcísimo, i León, \omb. i'.

Principe (o.iW). — xx) l'ara anunciar que r\

periodo biguiente es de esta estrnctura, se an-
tepone comiinmenle asi, do donde ifsulla la

combinac.ón asi como... asi. « .\sí como la

gravedad y peao en las cosas es compañera de
la [irudcncia, así la facili.lad y liviandad lo es
d.^la locura. nGrau.duiíi,'!. 15, §0(11. Ü. I5Ü'¡.
X V ansí como Vos en \'os no tenéis lin ni me-
dida, ansí el deleite que iiaie de vos en el

alma, que consigo os abraza dichosa, es delcile
que no tiene fin. i León, Xomb. á, Esj.oso (3.

256). í .Vsi como cuando uno se hauliza, se
cubre de agua y sale limpio de pecados, así,
ni Illas ni menos, en estotro bautismo de lá-

grimas sale perdonado y limpio de sus cul-
pas, t M. de Chaide, .Uiiyd. 3, § 30 (15. 27.
3(U*). -— ¡i) .N'ivélaiisc dos términos, como si

dijéramos dos sustantivos, dos adjetivos, ele.
Claro está que, restablecido el verbo táciln,
resulta cada uno de los dos términos como
parte de una proposición, n .Se queja asi de
sus amigos como de sus enemigos » = ( Asi
se ijueja de sus amigos como se queja de suá
enemigos. > « Y los eclesiásticos, y los que
llamanius seglares, así los doctos como los
que carecían de letras, por esta causa trataban
tanto de este conocimiento — > León, Xomb.
I, introd. (3. i). « Y por el mismo lin (luise
escribir en diálogo, siguiendo en ello el
ejemplo de los escritores antiguos, ansí sa-
grados como profanos. > Id. ib. 3, introd. (3.
27(i). d Así por esto como por las persuasio-
nes del ventero, le dejaron de tirar. » Cerv.
Quij. I. 3 (11. 1. -Jt.)!'). < Se propuso dar uua
lección, así á ellos como al rey, de la manera
como debía tratarse un conquistador. > (Juint.
Gran Capitán (H. 10. 271-). « Los trabajos
que nuestro piadoso l'adre muchas veces nos
eiivia, dM para nuestro ejercicio como para
materia de merecimiento. > Gran. Guia, i. 17,

,^
(i (IS. 8. 157'). < Los troncos dellos csláií

vestidos y abrigados con sus cortezas, para
ipie estén más seguros asi del frío romo del
calor. » Id. Simb. I. 3, S .S (U. C. 103^). < Don
Lorenzo liamírez de Prado, caballero muy
docto en las buenas letras, así de poesía como
de lilosofia, tiene muy sujeta la memoria aiti-
licial. t Espinel, Escud. 3. II (li. 18. 161*).

€ El duque escogió para sí, ron ei arlíllerin y
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raballnl;» y mil y i|UÍnionlos infantas, el lugar

oniic l'i'ilro lie MiiuliiZii y Arevalo de Sua o,

como más di-scniliarazailo asi mas di'siu-

bicrlo. » Mciul. Ciicrní de Urun. 4 (11. '21.

IHji). _ dT.) Kn el seyuíidü micmhro se re-

futMzá así 1-011 lavibtni; y es su guiar iiiie,

lijada osla lüiiuulu para denotar |iaralelisii.o,

siibsisie Ittiiibicn vu il segumlu miembro aun

(liando. i>or ser nrgaiivo, lo naluial Imra

poner tampoco. « Tiene pariicular fuerza la

luiihe, romo pata adormecer los cuerpos, aiisi

también para despertar las almas y llevarlas á

que conversen con Dios. í l.cón, Expos. de

Joli i (I. lió). — « Asi como lio hay libros

más perniciosos que los de semejantes ver-

dones adulteradas y lalsilicadas, ni mas pro-

prios para emponzoñar al pueblo con pretexto

de la autoridad divina; asi también no se co-

noce medicina más poderosa y elicaz contra

este mal, ^ue las que son erdaileras, fieles y

sinceras, s Scio, Biblia, diseit. prel. 2, g 8

il.xil). — ¡í¡3) Ocurren además las eon'bi-;

iiaciines cov'O — «si bien, asi como — asi

también. « Es cosa averiguada que, como en

las demás provincias, asi bien en Lspaña se

trocó grandeniene la manera de gobierno. »

Mar. Hist. Esp. i. 16 (II. 30. m'j. >. Asi

como se conocen mejor las personas con a

comunicación de muchos diis, asi también lo

hacen los consejos. » Gran. Guia, 2. 15, § 9

(1\ 0. 150').

—

y) Basta á veces como, sin así,

para el efecto de que aqui tratamos, y es par-

ticularmente elegante esta construcción cuando

se comienza por la frase relativa. Alguna vez

se contraponen como v también. « Como te

dio la heimosura, 1
La suerte el ciclóte dio. »

Alarcón, La manganilla de Melilla, 2 (R.

20. 310^). » l'areciéndome — que como los

iíabia el Señor perdonado, podía hacer á

mi. > Sia. Ter. Vida, 9 (R. 53. 41'). —
« Era de todas Cataluña, como la mas

ocasionada, la más alligida provincia. » Meló,

Guerra de Catal. \ (11. 21. 463^). « Debes

huir el juicio temerario, |
Por ser su efecto,

como obscuro, vario. í Quev. üoct. de Epicl.

50 (U. 09. 103-). « Haya, como una mujer
|

Constante en aborrecer, ]
Ln hombre lirme en

amar. » Tirso, Del enemigo el primer con-

sejo, 1. 8 (R. 5. 055-.. — 5 Esto bastara
|

l'or muy cumplido premio al casto amante,
|

(aiando'cl aquellos ojos
|
Juzgara verdaderos

como bellos, |
Y entera fe les diera. » Jaur.

Aminta, 1 (R. 42. 134^). i Beparte los olirios

como ve las fuerzas, s Sla. Ter. Civm.perf. IX

(R. .53. 310'). — « Con la venida de los ván-

dalos y godos, como se mudó el imperio, tam-

bién la lengua. » Aldrete, (hig. 1
. 2 (C). — r)

Dos sustantivos singulares unidos inmediata-

mente (lor romo, asi como, tanto como, jiue-

den concordar con el verbo en plural, á la

llanera que lo harían si ios enlazara y. Véase

Helio, fi;aHi.S:''i9,a, II; ['.ni\,Principiender

Sprnchgescliiclite-, \>. 319. — £) Empléase á

modo de conjunción la combinación así como,

y á veces el último solo, parayuxtaponcruncon-

ccplo que se reputado igual importancia que el

precédeme. < Sobre todo ayuda para alcanzar

esta virlud [la prudencia] la profunda y vor-
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dadera humildad de corazón, asi como lo que

más la impiílc es la soberbia. » Cran. Guia,

2. 15, Ü 10 (K- O- '^'^)- « '''Si" nue>o ospirilii,

en que el seguinto nacimienio nuestro con-

siste, es cosa metida en nuestra alma que la

transforma y renueva; ansí como su contrario

de aiiui'Ste, que hace el nacimiento primero,

vivía también en ella y la inlicionaba. » León,

^omb. I, Padre C.i. lOC). « Si no le agrado,

lio vuelvas á leerme, y si le obligo, perdonóte

el agradecimiento ; no es temor, como no es

vanidad. ¡> Meló, Guerra de Catal. prol. (R.

il. itill). c Esta representación es harto Ire-

ciienle y repelida en otras esculturas de

aquella edad, como lo es también en sus pri-

vilegios y donaciones la mención de estos caza-

dores. J .lovell. Mim. sobie espect. I (R. iO.

Wl-). « Cervantes no halla cómica la cobar-

día, como ningún vicio enleramenle desjire-

ciable ú odioso. » Valera, Disert. p. 2S. —
aa) lleluérzase el simple como por medio de

también y tainpoco, si'gún que la frase ante-

rior es aíirmativa ó negativa. « Nunca la na-

turaleza positivamente mandó que fuesen li-

bres los hombres— como tampoco repartió los

dominios de las cosas, que dividió ef derecho

de las gentes. » Márquez, Gob. crist. 1. 2

(H' : Pamplona, 1615). « Pedí todos los ca-

bos, sogas y maromas, de que había abun-

dancia, también como de pólvora. » Espinel,

Escud. 3. 20 (R. 18. 472-). « Vi allí á liatilo :

el gozo de abrazalle
|
Tú lo concebirás sin

que lo cuente,
|
Como también la pena de

dejalle. » Jovell. Poes. epist. a Pondo (R. 40.

49-). « Los actores eran clérigos, como tam-

bién los poetas que las componían. » Mor.

Orig. disc. hist. (R. 2. 154). « Se ignoran las

circunstancias de su vida, como también el

año de su nacimiento y el de su muerte n Id.

¿6. catál. 118 (R. 2. 206-). — PP) Sun pleo-

násticas y no deben imitarse las combina-

ciones como y también en vez de como tam-

bién ó 1/ también, como ni tampoco en lugar

de como tampoco; en vez del último se halla

además, como ni. « Para lijar en cada caso el

verdadero sentido de esa palabra [libertad] es

indispensable atender á la naturaleza y cir-

cunslancias de la facultad cuyo uso so quiere

impedir ó limitar, sin perder de vista los va-

rios objetos sobre que versa, las condiciones

de su ejercicio, como y t;imbicn el carácter,

la eficacia y la extensión de la causa que al

efecto se empleare. » Balines, Protest. 13 (1.

182). « Y así en este lugar no me parece lo

que á Lipsio. Como ni tampoco admito lo que

Andrés Alciato — dice de slrata. » Aldrete,

Orig. 2. 1 (155). <l Nunca pierde de vista la

oración, mortificación y
penitencia, como ni

jamás dice que basta, ni se ve harto ni satis-

fedio de llorar sus pecados. » Yepes, Vida de

Sla. Ter. 2. 12 {Mist. I. 153). <¡ Las extrava-

gancias de los dueños de obras no pertenecen

a los artistas, como ni las de éstos al arte. »

.lovell. Corresp. con Posada (R. 50. 222-). —
c) Se usa la misma combinación asi ... como

en frases aseveralivas en (lue se hace un voto

en fe de lo que se afirma. Véase Así, O, c. <t Si

yo no lo hubiese visto, no lo creería; mas
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asi vivas lú como es verdad. » Celest. 12 (U.

3. 53'). í Asi viva yo, amado Tirón, como nio

tiene puesto en congoja tu salud. » I'. S. do

Ahril, trail. ile Cic. Fam. I(i. 20 (2. 393). —
a) Omitido el demostrativo, se usa en frases

aseverativas en que se afianza la verdad de lo

que se dice comparándolo con alguna cosa

cviilenle. « Si esta mujer
|
Viendo ahora esle

desprecio,
|
No se rinde á querer liicn

|
Ha

de aliorcarsi- como hay credo. » Mío. /•;/ í/í'.s-

dén con el desdén, 3. 3 (I!. 3;>. ).">'). « Peni,

sin que me lleve el amor á mi sangre, como
soy cristiano, ijue es una de las más acabadas

piezas que jamás se han visto, n Mor. Aiilo de

fe (\\. 2. (Í29'). — dx) l'or el contrario, se

expresa el antecedente en las frases análogas

que se usan para negar. « Asi escarmentará

vuestra merced, respondió Sancho, como vo

soy turco. »t;crv.Qí(/y. 1. 23 (R. 1. 300'). Véase

Asi, O, d. — d) Corresponde á tanto, ta», lo

mismo que lo liaría cuanto, cuan, equipa-

rando dos conceptos, mirados por el aspecto

de su canlidad.inlensidad ó número, a) Siendo

diferentes los verbos de las dos |)roposiciones.

« En los años pasados --- la mujer del conde

de Balavia parió tantos hijos de un vientre

como dias hay en el año. » Ccrv. de Sal.

Ob)-as, I, p. 70. € Habia vencido tantas veces

como peleado. » Meló, Guerra de Calal. 3

(R. 21. 184-). « Tanto temor el tábano inhu-

mano
I
Sembraba con las armas que vestia,

|

Como puso en las gentes el tebano
I
Cuando

la piel leona se cubria. » Villav. Mosq. 11

(li. 17. 015-). « De cualquier palabra que

Sancho decja, la duquesa gustaba tanto, como
se desesperaba D. Quijnte. » Cerv. Ou'j. 2. 3i)

(R. 1. 486'). I Dios las ha^a lan santas

como yo se lo suplico. » Sta. '1er. Cartas, 1.

48 (R. 55. 21.'>'). €
;.
Quién vio tal iimesira y

obra lan piadosa
|
Como la que tenemos hoy

delante? » Ere. Arauc. 21 (II. 17. 79^). — P)
Siendo uno mismo el verbo, puede repetirse;

pero las más veces se omiie en la frase rela-

tiva, aunque expreNado hubiera de aparecer

en diferente persona ó tiemf)0. « iXunca fuera

caballero | De damas tan bien servido,
|
t'.ouio

fuera ilon Quijote
|
Cuando de su aldea vinn. »

Cerv. Qiíy.'l. 2 (R. I. 200'). c Tantas puertas

tiene [Arjíel] como tiene casas. » id. Pers. 3.

10 ÍR. I. 612'). « Tan nuevo me iiarece esle

suceso, como me parece el de verla á ella en

este traje. > Id. ih. 3. 12 (R. I. GÍ7*). « No
sale por la Libia Icón hambriento

|
Con bra-

midos lan altos y feroces — Como salió con

denodado intento
I
Hiriendo al cielo con so-

berbias voe.es. » Villav. .Vos*/. 6(R. 17. 593-).

— c Eniaoto me estimo yo, villana y labradora,

como lú, señor y caballero. » i;- rv. Qiiij. I. 2"<

fR. 1. 327'). ' Agradézcole infinito el desen-

gaño que me has dado, que le estimo en tanio

como la merced que me haces en dejarme
verle. » Id. .Yor. 2 (R. I. 130'). c Nada de-

seaba lanío la nación como disfrutar de so-

siego. » M. «le la Rosa, Esp. dct figlo, 6. 2
(5. 6V < ">i ves una enferma á nuien puedes
dar un alivio, no se te dé nada ae perder esa

devoción, y le compadezcas della, y si licne

algún dolor te duela A li, v si fuere menester

lo ayunes, porque ella lo coma, no tanto por
ella, como porque sabes que lu Señor quiere

aquello. » Sta. Ter. Mor. 5. 3 (li. 53. 458').

« Nunca sierpe se vio tan espantosa
|
Como

á esle tiempo el desleal Bramante. » Valb.

Hern. 10 (R. 17. 218'). t i}uien retrata, lan

lielmente debe pintar el defcclo como la

|ierfeccióii. » Meló, Guerra de Catal. 1 (R.2I.

401'). í Se avenia tan nial con la fatiga del

espirilu como con el reposo del cuerpo, d

Jovell, Mem. sobre espccl. 1\ pte. (11. iO.

Í8I-I. — « Tan bien entre las ondas fuego

enciendes, |
Amor, como en la esfera de tu

fuego,
I

Y á los dioses de escarcha tan bien

|irendes
|
Comoá Vulcano con lascivo fuego, n

Espinosa, Fáb. del Jcnil (R. 29. 475'). — y)

Siendo ser el verbo de la frase relativa, si

bien exige á veces la claridad que se exprese,

de ordinario se calla. « Miramos en ti un coro

de escuadrones, esto es, una cosa de tan buen
parecer y tan poderosa para vencer á los que

le miran y sujetarlns á lu mandado, como lo

es un escuadrón puesto en concierto y orde-

nanza. » l.eón. Cantares, G. I i (i. III). « l.e

dejaban un reino tan trabajado por las gue-

rras pasadas, libre de caiga lan molesta y pe-

sada como eran ellosen liempn de paz. i Mon-

eada, Exped. 4 (R. 21. 6'). « Sin duda no es

cosa fácil quietar una cosa tan bulliciosa como
es nuestra imaginación. « Gran. Orac. y
consid. 2. 1, Ü 3 (R. 8. 97-). <i Ya tenia ver-

güenza de en tan particular amistad como es

tratar de oración, tornarme á llegar á Dios. »

Sta. Ter. Vida, 7 (R. 53. 34'). — « ;. Piensa

vuestra merced caminar esie camino en balde,

y dejar pisar y perder un tan rico y tan prin-

cipal casamiento como éste, donde le dan en

dolé un reino?! Cerv. O"'/- 1- 31 (R. 1.337')-

— í) Omítese á veces elef;aiitementc el de-

mostrativo tanto, tan. i Virgen, que el sol

más pura,
|
Ijioria de los moríales, luz del

cielo,
I

Kn quien es la piedad como la alieza.»

León, Poes. \, oda (¡ue princiiiia asi (R. 37.

12'. M riño : « En quien la piedad es cual la

aMeza ») — Sucede espccialmeiilc est • : xx)

En frases negativas. « Ninguna cosa á la mujer

convida
|
A amar al liomiiie ile quie i .o es

amada, |
Como volver en oi'a>ión ¡lor ella

|

Que alguno, y sin razón, quiere ofenderla. >

Lope, ^nr/W. 19 (06r. sucU. 2. 307). « Pues

nada busca el hombre en sus placeres
|
("omo

la variedad, y no hay sentido
|
Más pronto en

fastidiarse que el oído. » T. Iriarte, Mus. 5 (I

.

262). « A quien venció en singular batalla el

jamás como se debe alabado caballero It. Qul-

inle de la Mancha. » Cerv. Quij. I. 1 (R I.

258'). — ^(3) Cuando «e comparan dos adje-

tivos. « llespertaron un deseo
|
De ^abc- si el

huésped era, I Como gallardo, entendido. »

Cald. Casa condos piiC' tas, 2. I (R. 7. I3.i').

t Tú llevas. ¡ llevar impío !
|
En las garras de

tus cerras
|
Las entrañas de una humilde,

|

Como enamorada, tierna. » Cerv. Quij. 2. 57

(R. 1. 523-). t El los raros secretos musica-
les,

I
Discreto como afable, les explica. » T.

Iriarte. Mus. 2 (1. 182). — e) Como se co-

rresponde con tanto, tan, aun cuando se lome
éste ponderativamente y denotando p'r lo
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misino iil('iitiila<l y no coiniiar.u'ióii ; « Tiinlns

Irabiíjos como lia pasado = lodos los lialiajos

(|He da pasado. > < Aiirislola, csi aniienlada

con lautas experiencias como lialiia licclio (li-

las liorrascas del mar, no (pliso cmliarcarse. i'

Corv. Pers. 3. l'i (U. I. díN'). < ;, Cóim podia

lan poco miníelo, aiiii(|iic más eslorzados fm'-

seii, salir á la campaña v (|uedar en las faer-

zas, contra lauto como era el de los cnemi-

{ros? í Id. (Juij. I. 31» (11. I. iíOi'i. « Solían

desaparecerse algunos dellos sin salier (|H('' s(í

liacinn, y un valeroso mancebo mestizo, por-

ln¡;;u(;s y indio determinóse de buscar el fin de

lanías personas como faltaban. » Ksninel, iís-

cud. 3. I!) (II. IH. i'l'j. « I>os grandes mara-

villas lian acaecido en el mundo en este g('-

iiero de cosas. I, a una que liabiendo nuestro

Salvador lictlio tantos milagros como bizo

entre los bombres, no fuese de muclios

creído, y (irán. Doclr. crist. 1. I(i (K. 11.

S7-|. € Ouebranlado el lobo infernal con tan

ilustre vencimiento como alcanzó de é\ la es-

posa ¿e (Lrislo en esla ocasión, no cesó por

eso de ncrscguirla. > Iloa, Vida de D". Sancha
Ca'riÚo, "1. O (I08j. « l'or consiguiente, el

teatro inglés, á jtesar de tantas extravagan-

cias y delirios como en (íl se sufren [es, en

concepto de los incrleses], comparable, si no

superior, á todos los demás, antiguos y mo-
dernos, í Mor. Ohr. póst. 1, p. 18'2. — ?) Ad-

mite el de partitivo (jue corresponde á cuanlo.

Aéase abajo, 7, b, ;x. n Canción, si tanto de

primor tuvieras
|
Como tienes de amor, yo

me obligara
|
Oue nadie por grosera te de-

jara, i Valb. Siglo de oro, I iS). — oa) Kste

de se baila boy con adjetivos empleados como
pi'edicadüs. « (^onio el sol de quien buyen, son

(le bellas. » Arriaza, Emilia. 1 (II. (ü. !I8').

« Como lil encontré de frío
|
Su labio cárdeno

V mudo
I
La única vez que no pudo

]
liespoii-

(Icr al labio mío. » llariz. Al busto de mi es-

¡losa (399). — y.'jYA empleo del superlativo en

lino de los adjelivos equiparados destruye el

paralelismo
;
por oslo no debe imitarse el pa-

saje siguiente : « Le parecía ¡lOco cuanlo

bacía, dcsliaciéiidose en conlinuos ejercicios

de penitencia V lan raros como severísimos. í

lioa, Vida de' IJ". Sancha Carrillo, \. IU(67).

— (1) Modeniamcnle se usa poner en subj. el

verbo de la liase rclaliva, por vía de ponde-

ración ó encareciniieiilo. « El ¡larentesco de

las matemáticas con la metafísica y la teología

es lan legitimo y tan eslrecbo como pueda

serlo el de eualtjuicra Otra ciencia, d CoII y

Vebí, IJiül. liler. (i tlo7). — •.) Esla correspon-

dencia de tanto (asi) . . como se emplea
en casos en que la frase relativa se toma
en el sentido causal explicado arriba eii

I, c, a; 1, (1, ¡i. <• A(|uella famosa giganta

de Sevilla llamada la Ciralda, que es lan

valiente v fuerte (diiio beclia de bronce. >

Cerv. Qiii'j. 'I. 1 1 (II. I. V.W-). j Sí, dijo el licen-

ciado, y aijuél es el caballo de nuestro 1).

(Juijole ; y conociéronle tan bien, como aiiuellos

que eran el barbero y el cura de su mismo
lugar. > Id. ¿6. I. 2G (K. 1. 318'). t Y ansí

determinada, como aiiuella
|
(lúe no tiene re-

medio en otra cosa,
|
Vingirse quiere Angélica

la bella. » Lope, Anuél. 12 (Ohr. siirll. "2.

181). — o) Se corresponde con tal, del modo
(|ne lo baria mal. e(|iiiparando dos concepto?

mirados por el asnéelo de sn caliJad. « Higo,

dijo Loaysa. que tal sea mi vida como eso me

parece, porque la seca garganta ni gruñe ni

cania, n Cerv. Sor. 7 lll. i. 17(1'). c Para

deslrnir alguna ciudad ó provincia sin guerra,

no liay I al como sembrarla de pecados y vicios. í

liivaií. Princ. crist. f rol. {l\. (10. 45o). < I'ues

si tal es el niun lo romo eslo, ;.
por qué no

desampararía yo (dice nn tilósolo) un lugar tan

feo, tan sucio, tan lleno de traiciones — '.' i>

C.ran. Guia, 1. 29, § 5 (ít. (i. lli=). a Todo
pensamiento se llamará verdadero ruando re-

presente las cosas tales como son en sí mismas. »

Capni.F/7os.e/oc2. 1 (221).— a) Cállase á me-

nudo el aniccedenle tní, y como expresa de por

sí igualdid ó semejanza ciialilaliva. c Vemos
que el malo para siempre en mal, y i|ue cual

siembra tal siega, y (lue como son las obras

de cada uno, son los frutos que coge. » León,

E.rpos- de Job, i (I. (10). « Todos desean un

iirincipe justo ; aun los malos le lian menesler

bueno, jiara (|ue los mantenga en jnslícía, y

estén con ella seguros de oíros como ellos. »

Saav. Emp. 18 dt. 25. 50-i. — « No lia dado

el cielo á la tierra 1 Oiro bien como el amor.»

I,ope, Al pasar del arroijo, 1. I (li. 21. 387').

(! >o bay como practicar la virtud para vivir

contento". » Salva, tíram. sint. II. « Los malos

liencn el corazón como una plaza ó como una

calle pública que de día y de iioclic no se

cierra. » Gran. Orac. y consid. 2. 2, § 2 (II.

8. 101'). «
i.
Hay diablo como un adulador'.'

como un envidioso? como nn amigo falso? y

como una mala compañía ? í (juev. Alguacil

(l\. 23. 307'). « Decía que babía muerto á

cuatro gigantes como cuatro torres. » Cerv.

Quij. 1. 5 (li. 1. 2G5'). « No por esto dejaba

de menudear 1). (Juijote cucbilladas, mando-

bles, lajos y reveses como llovidos, i Id. ib.

2. 26 (li- i."'i(>0-). « Halló D. Ouijole la casa

de I), iticgo de Miranda auclia como de

aldea, s Id. ib. 2. 18 (U. 1. 140'). « Ya en

esto se babia levantado el caído, porque las

estocadas bailaron nii jieto como de diamante

en que tocaron. » Id. Noc. 10 (W. i. 2l2'i —
ax) Así se analizan frases familiares al estilo

de «
i
Como eso puede el dinero ! » es decir

:

t Cosas tales como ésas jniede el dinero. »

Eslas expresiones son siempre enfáticas ó

)ioudcrativas y algunas veces irónicas. « No

dicen que se liarcce
|
A don Alonso, su padre;

I
Más tiene el rey de su madre. |

— (]omo esa

plática crece. > Lope, El duque de Viseo, 1. 1

(U. 41. 42I-). « ¿ V si parla el escudero ?
|

—
Como eso puede el dinero. ¡> Id. El bobo del

colegio, 1. 3 (IL 24. 182'). « El criado sabe
|

A (|iiién pedir la llave.
|

—
¿,

Queríala dar ?

— Como eso puede el oro. » Id. El guante de

doña Blanca, 2. 7 (II. 41. 25'). « ¿ Pues él
|

Supo que estaban allí ?
|
— Como aiiueso

contra mi
1
Hará mi estrella crueL t Caki. La

devoción de la Cruz, 1. 5 (IK. 7.5(5-). t No

extrañes | (Jue al que liero ayer buscaba
|

l'ara darle muerte, hoy
|
Festejo : como esto

pasa
I

En el mundo —" » Id. }fejor está que



COMO - -231 GOMO

efl'ihii, :\. 7 ili. 7. i'i'J-). t Como esos luny en
i>l iiuiin!u, i(un viven sin gohierno, y no por

eso i\o\a{\ lie vivir y de ser conlados en el nú-

mero iití laá gentes. » Cerv. Qiiij. '2. 5 (li. I.

II3-). e ;. No le decía yo, señor U. Ouijote, qui-

se volviese, que los que iba á acometer no

eran ejércitos sino manadas de carneros? —
Como eso puede desparecer y coiiirahacer

aquel ladrón del sabio mi enemigo, t Id. ib.

I. 18 (R. I.ál,>2'). « l'ara decir verdad, seme-

jante apellido [el de Toboso] hasta ahora no

ha llegado á mis oiilos. Como eso no lialiiá

llegado, replicó IJ. (Juijole. » Id. ib. I. 13 ill.

i. Í8Ü'|. — •
i
V me lo calla !

|
¡
Kelonia

como ella ! » llartz. La iiirii en Santa Gndea,
1. '2 (I6li. — p,¿) .\rraigado este olicio do

como para introducir la liase, conserva el

primer puesto aun cuando no bagan el papel

prominente el sujeto ó el acus , que es lo que
se observa en los ejemplos anteriores. « ¿ .No

es bueno sino que desde que nací tengo deseo

de ver á mi padre con calzas atacadas? Como
con esas cosas le verá vuesa merced, si vive,

respondió el paje. » Cerv. Qiiij. i. 50 (1!. I.

5IO'j. < Lie la misma manera (|ue has cornado,

entraba yo con los amos c|ue (uve, y parece

que nos íeimos los pensamientos. — Como en

esas cosas ros hemos encontrado, si no me en-

gaño, y yo tfi las diré á su tiempo. > Id. Col.

(11. 1. ¿30'). — "17)^0 el sentido de semejanza
cualitativa se halla alguna vez bien nú como.
f Y como ijuicra que la vida común de los

hombres sea bien así como un mar inquieto y
peligroso — y no tenga otro puerto sino la

muerte, donde en vez de tierra lomamos cielo
;

la memoria de ella, de lastre sirve á nuestros

bajeles para asegurarlos de los naufragios á

que sin ella van vendidas nuestras almas. »

Roa, Vida de ü". Sancha Carrillo, 1. 5 (3(<i.

— í) Es incorrecto el empleo de como en vez

de que cuando se corresponde con más ó

menos en frases comparativas, t (Jue no hay
vida en el mundo más dichosa

|
Como el

morir por causa tan honrOiS. > Cerv. Gal. 1

ÍR. I. 5'i. € Y con verdad se puede decir, que
jamás sube el arte á más alto grado de perfec-

ción como cuando se equivoca con la natura-
leza. » Capm. Filos, eloc. 2 il68j. « .\ nin-

guna cosa se adhieren con más tirmeza los

individuos y los pueblos como á su religión, i

Lisia, Ensayos, 1 , p. 65.

s. m) Empléase también asi como para sig-

nilicar la progresión paralela de dos acciones

ó de dos series de actos, con el valor de .\ me-
dida que, al mismo paso que. z) < .\sí como [el

sol] se va de.sviando de nosotros, que es por
la otoñada, todas las frescuras y arboledas
pierden junlainenlc con la hoja su hermosura. >

oran. Simb. I. I ili. fj. I9G'). < .Nuestra alma
en el cuerpo, desde luego que nace en él, nace
toda, mas no hace, luego que en él nace,

prueba de ii lotalmealc, ni ejercita luego toda

su eGcacia y su vida, siuo después y sucesiva-

mente, ansí como s« van enjugando con el

calor los órganos con que obra, y tomando
tirmeza hábil para servir al obrar. t.León,
Notnh. 3, Hijo (3. 318). — xi) Refuérzase al-

guna vez el paraleliímn repitiendo el asi.

» Es de saber que esta virtud, así como va

creciendo, así va obrando en el ánima mayores

v más excelentes efectos. » Gran. Mcm. vida
cr.st. 7. I, § -2 ílt. 8. 380*). — p¡¡) Muy á me-
nudo se omiten lus demostrativos, auedando
como con el mismo valor de la comoínación.
« .\1 principio aquel libro [el Kuero Juzgo] fue

pequeño, do.-pués con el tiempo se le añadie-

ron las leyes de los otros reyes, como se iban

haciendo."» .Mar. Ilist. Esp. tj.ó (l{. 30. 157').

« Desde los adarves miraban la pelea, y como
ibón las cosaí de los moros, á veces se inos-

Irabau alegres, á veces medrosos, s Id. »6. lü
"2 (R. 30. "278-). « Unas veces sí ensanchaban
[sus linderos) y o' ras se estrechaban, como
sucedían las cosas. » Id. ib. 10. 10 (U. 30.

:292-i. « Por el contrario se va apaitando de la

vida, como va saliéndose de su sujeción y
obediencia. « l.eón, iYo//,&. I, Padre (3. 103).

d Se contaban (las hazañas de los guerreros]

|)or el número de las borlas, y se aumentaban
como iban creciendo les hechos memorables
de la guerra. « Solis, Com/. de Mej. 3. lü (U.

28. "i'jl^). i Habían marchado en tiO[ias como
fueron mejorando. » Id. ¿6.5. i (R. á8.3i'2-).

í .Vcometieiido la terecra [vez] con mayores
fuerzo, y usando contra ellos de sus mismas
trincheras como se iban ganando— » Id. ¿6.

5. 18 (lí. -28. 37-2*). — u) Se emplea tomo, de
ordinario sin el antecedente, para dar las se-

ñas de un sitio, indicando la dilección que
se loma por base, i A don Sancho, el mayor,
señaló el reino de Castilla como se extiende

desde el rio Ebro hasta el de l'isuerga. »

Mar. ¡Hit. Esp. 0. 7 (R- 30. -25 1-). < En la

venia del .Molinillo, que está puesta cu los

Unes de los famosos campos de .\lcudia, como
vamos de Castilla á Andalucía — s Cerv.

.Yoi'. 3 (11. I. 131')- í Natural do Tirtea-

fuera, lugar que está á la derecha mano
como vamos de Caramel á Alinodóvar del

Campo. « Id. Quij. 2. .17 (R. I. 501')- i La
(]ue hubiere menester

|
Un marido de retor-

no —
I
Acudirá á mi cabeza, | .Más arriba de

mi rostro,
|
Como entramos por las sienes,

j

Entre Cervantes y Toro. » (Juev. Masa 6, rom.
3'J (R. (10. 18"2-',. — c) Tratándose de dos ac-

tos instantáneos, significa la sucesión inme-
diata del uno al otro, x) Apareado con us'i ó

luego, t Asi como comienzan á pensar en eslo,

se les derrama el corazón en mil partes. »

Cran. Orac. ij consid. ± 1, § i (It. 8. 97»j.

t .Vsi romo lo vieron, fue de todos conocido. »

l'érez de Hila, Guerras cic. de Gran. I. 9(H.
3. 532'). i Estando eu esto, llegó acaso á la

venia un castrador de puercos, y asi como
llegó, sonó su silbato de cañas cuatro ó cinco

veces. » Cerv. Quij. 1. -2 (11. 1. -2(iÜ'). < Asi

como IJ. (Juijole se emboscó en la floresta —
mandó á Sancho volver á la ciudad. » Id. ib.

2. 10 (1!. 1. 122-). f Asi como los vi, éntreme
en el colmenar. < Espinel, Escud. 3. 15 (I!.

18. 4G7'). < Asi como las espadas j Sacasteis,

turbada y ciega I Me ausenté, t Cald. Mejor
cslá que eslaba, 2. 2 (R. 7. -23H). — t Como
falló la gracia (|ue el primero hombre perdió,

luego sobraron las obras de malicia. * Cerv.

de Sal. Obras, I, p. H|. t Como el sol se fuere
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á su olitio, vcmlrá luego en su l«j,'!ir la luna. »

iiCÓn, Nowb. "i, fírazo (¡i. I6i). « (¡oiiio llega-

ron, luego el enipci-ailüi' se dio á la vela. »

Ilicscas, Joinadti de Túnez (II. ¿I. i5i').

« Luego como llegaron, conocieron á Auris-

lela y á l'erianilio. » Ccrv. Pera. ;i. 1 i (II.

i. 651)-). — |3) Callado el anlecedenle. « Como
ralló, mi amo le preguntó qui- si (|ut'ria de-

cir más, (jue lo dijese. » Mend. Lazar. '> (I!.

3. Sí)'). < Mas los enemigos, como de iin|>ro-

viso descubrieron el campo, comenzaron á tu-

rnar el camino de los peñones. » Id. lUicna
lie Gran."! (It. 21. ití-). « Como vino la dispen-

sación, con nuevo gozo y alegría se liizo el casa-

miento, í Mar. Ilisl. Ésp. 15. 5 (It. ;!0. i35').

« .\ estas voces salieron todos, y como cono-

cieron los unos á su amigo, las otras á su amo
V tio— corrieron á abrazarle. » Cerv Quij. 1 . 5

(R. 1.265'). « Gomóle tuvo bien preso, le des-

pojó de la honra y le quitó la corona. » León,

E:tpos. de Job, 19 (J. 294). « Parecióle cosa

justa callar cuando ellos hablaban— Mas como
ellos callaron, habló él. i Id. ib. 32(2. IÍ4).

< Como salió, se puso sobro una rama baja

que estaba allí junto, d Id. Nomb. 3, Hijo

i3. 330). « Que como las estrellas se mostra-

ron,
I

Sin ser de nadie vistos escaparon. » Ere.

Arauc. 3 (IS. 17. 15-). — y) Aléjase de su uso

originario en los pasajes siguientes, que boy
no se imitarían. « Pasados cuarenta y dos días

de como le prendieron, y venidas las mujeres

de su peregrinación, lomáronles su dicho, n

Rivad. Vida de S. Ign. I. U(H. (KJ. 32i).

« Y lo (|ue del decreto se siguió fue que donde
antes del no tenia la Compañía ningún colegio

en Francia, luego dentro de un año de como
él se hizo, tuvo los dos que he dicho. » M. ib.

i. II til. tiO. 109'). « Dentro de pocos días

como ellos habían llegado á Talbora, se pu-

blicó por toda la ciudad v provincia. » Césp. v

Men. Esp. Ger. 1. I (R. Í8. íib-).

J. Figura en muclias frases que se introdu-

cen por vía de paréntesis, ya como nota ó

aclaración, ya como confirmación de lo que
precede, a)" Denota la conformidad v.de una
expresión ó pensamiento con los de otro ó

con lo dicho en otro lugar por el que habla;

empléase con frecuencia paia señalar el autor

ó lexto que apoya ó dice aquello de que se

irata, y corresponde á menudo á Según, i El

latín bien veo que es, como dicen, de cocina,

pero todavía se entiende. » Valdés, Dial.

i.Mayans, 112). « Todo esto es al revesen el

ausencia, como apuntó bien Crisio en sus ver-

sos, j Cerv. Gal. 3 (li. 1. 4í-). «No (juiso

desayunarse I). Quijote, porque, como está

dicho, dio en sustentarse de sabrosas memo-
rias. » Id. 0«¿/- lí^'li- I. 270'). « Esta hernio-

.-ísima paz y tranquilidad del ánima, que lís,

como dijimos, lugar proprio de liios v una
como imagen de aquella eterna felicidad. »

t\\-Au. Adic. al Mcm. 2. 5 (R. 8. 447-). « Eslo

es por los grandes bienes que de aquí se si-

jjuieron para la sanlilicación y redención de
los hombres, como arriba queda declarado, a

Id. ib. tned. 18, § 2 (R. 8. 568'). (t Porque
esto es proprio desle amor que se llama uni-

tivo, como arriba se declaró. f> Id. Mem. vida
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> ciist. 7. 7 (l'i. S. ;i93-). n iN'o solamente las

olas la combalen por defuera, sino, como dice

san Marcos, entran dentro y casi llenan el na-

vio, í Puente, Med. 3. IX (2. 132). « De la uti-

lidad qu<' resultará de la convocación de las

Coiles, no SI- puede dudar, una vez (jue esté

probaíla la justicia y necesidad de esta me-

dida, porqiie, como decía Cicerón, nada une

sea justo y necesario pucdi^ dejar de sci- útil. »

.lovell. Ikf. déla .finün Gnilnil, iiprnd. 12

(R. 46. 599'). — a) Nótense las expresiones

« Como quien dice, » « Como si dijéramos,

»

y la irónica « Como quien no dice nada ».

í (Quiérele pagar la burla. Como iiuicu dice :

Vos qucréismedar á entender que podéis estar

sin mí ;
pues yo os haré conocer cómo inc

puedo mas sufrir sin vos, que vos sin mi. »

León, Cant. 5. 7 (4. 87). « Juntó [Dios] las

manos á los dos primeros casados, y los ben-

dijo, y fue juntamente, como si dijésemos, el

casamentero y el sacerdote. » Id. Perf. cas.

introd. (3. 420). « Voy á buscar, como quien

no dice nada, á una princesa. » Cerv. Quij. 2.

10 (li. i. 422-). — b) Introduce los casos par-

ticulares que se ponen por ejemplo ó explicación

de lo que se ha dicho en general. « No guar-

damos unas cosas muy bajas de la regla, como
es el silencio, (jue no nos ha de hacer mal. »

Sta. Ter. Cam. perf. 10 (R. 53. 33I-; * vagas).

« Si es así, podré yo afirmar que ha hecho

Amor en estos dos días dos de los mayores

milagros, que en todos los de su vida ha

hecho : como son rendir y avasallar el duro

corazón de Lenio, y poner en libertad el tan

sujeto mío. » Ccrv. Gal. 5(R. 1. 79^). j Viendo

aquella figura contrahecha, arn:ada de armas

tan desiguales, como eran la brida, lanza,

adarga y coselele — » Id. Quij. 1. 2 (R. 1.

259-). «Siempre he estado y esioy mal con

estas gentes, como son nigrománticos, judi-

ciarios y otros semejantes. » Espinel, Esciid.

3. 4 (R. 18. 451'). « ¿Qué hombre ni qué ángel

pudiera atinar á esa tan extraña invención,

como fue encarnar aquel grande üios, y en-

cerrarse en el vientre de una doncella, y morir

en cruz para redimir el mundo? » Gran. Disc.

de la Encarn. § 6 (R. 11. 234-1. i Y tras des-

tas descenderemos á tratar en particular de

los animales pcqueñuelos, comoesla hormiga,

el abeja, el araña, el mosquito y el gusano

cjue hílala seda. » Id. Simb. 1. 13 (R.6. 2I4-).

<' Las más viven de rapiña, como leones, águi-

las y gavilanes : hasta los groseros milanos

insultan dentro en nuestras moradas los do-

mésticos pollos, y debajo las alas de sus ma-
dres los vienen á cazar, n Gelest. pról. (R. 3.

3). <' Alligíme de nuevo acordándome de mis

trabajos de mar y tierra, que aunque han sido

muchos, siempre hallé piedad y misericordia

en ellos, como en éste, que viéndome un

hombre anciano en edad -- llegóse á mi y

dijo — - Idos conmigo á mi casa. » Espinel,

Esciid. 3. 17 (R. 18. 469-).— c) Forma frases

confirmativas con que se da como positivo un

hecho (|ue por el modo del verbo en que se

halla expresado pudiera parecer hipotético :

d Estando, como estaba; por venir, como ve-

nía; si dijere, como dirá. » i Mirad no os de-
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jéis cegar de la alicióu que leñéis á vucslra

lengua, ni del deseo (¡ue tenéis de complacer

á los italianos, |)or oslar, como esláis, en lla-

lla. « Valdés. í)í(i/. (Mayans, MU. « Este [Aza]

fue ocas-ión (|ue la provincia cansada con lan-

íos males padeciese nuevos Irabajos, por in-

venlar, romo invenló, Iriliulos muy mayores

que antes. » Mar. Ilist. Esp. 7. 3 (R. oO. l'y3-V

€ Irritada (Cuipúzcoa) por los agravios de los

navarros, estaba aparejada á entregársele, co-

mo lii liicieron luego, ca rindieron al ley todas

las fuerzas de la provincia. » Id. ili. 11.20

iK. 30. 33"2-'i. " Te hemos venido á buscar á

tu bermita, donde no lialli'mdolf, comiü no le

bullamos, quedara sin cumplirse nuestro deseo

si el íón de tu arpa y de tu estimado canto

.'qui no nos hubiera encaminado. » Cerv. Gal.

o iH. 1.67'i. « lleterminé ¡loner por obra y
.icabar en un punto lo que nu> pareció que

más convenia para salir con mi deseado y me-
recido premio, y fue el pedírsela á su padre

?or b^piiima esposa, como lo bicf. » Id Quij.

. ¿i (l{. 1. 31Ü-). f Le encargaban mucho que
no dijese á su amo quién ellos eran, ni que los

conocía; y que si le preguntase, como se lo

había ile preguntar, si dio la carta á Dulci-

nea, dijese que sí. s Id. ib. I. "27 (H. 1. 320').

« Si vos no nos decís dónde queda, imagina-

remos, como ya imaginamos, que vos le habéis

muerto y robado. » Id. ¡7;. I. "20 ill. I. 318').

« Lo quise dejar lodo y venirme, como me
vine, á Italia. » Id. ih. í. 30 (R. 1. 363'). « El

jurar Cide Mámele como católico crisiiano,

siendo el moro, como sin duda lo era, no qui>o

decir otra cosa sino que — s Id. ih. i. "27 ilt.

1. 462';. « t'orque si es verdaderamente Jesús

nuestro, como lo es, tiene lodos estos olicios y
títulos, y si le faltaran, no fuera .lesús eniero,

ni salud cabal, ansí romo nos es necesaria, i

León, Nomb. 3, Jenis (3. 36-li. « No estorba á

esto, que estando el Esposo, como presupone-

laos que estaba, auí^ente, no podía oír sus

ruegos de la Esposa. » Id. Cant. I. 6 (í. lOi.

f Y siendo, como se dicen ser, los ojos her-

mosos matadores v alevosos, dice graciosa-

mente el Esposo — 5 Id. ih. i. I i i. 62l. t Do-

bló aquel mismo día el ejército católico la

vuelta de l'onlarnii, con intento de pasar por

allí la Soma y entrar en el país de .Abevila,

como lo hizo, que fue otro nuevo yerro. »

Coloma, Guerras de Ion Est. Bajos, o iR. 2S.

.10' I. f ;. I'or qué no os armáis contra quien os

lo impide, y más con-'tándoos, corao os concia,

que quiere esta lionra para si, publicándoos á

vos por indigno della? » Id. (6. (! (II. iH. 7i-i.

« Siendo la vida, como es, breve, se les abre-
via más con la continua representación de las

infelicidades. • Espinel, Escud. 3. I i il!. 18.

I6i'). € .\l juez le pareció que debía dar,

como lo dio, (rasl.iclo á .Moralín. » J. .\. .Melón,

í'n Mor. O'ir. póH. 3, p. 382. c De los cuales

|acebuche.>| no se ha defendido, limpiado,

Irasplanlado ni ingerlado uno solo, para que
diesen, como pudieran, muchas \ excelentes
'divas. »Jo»ell.Díjer. (it'/ca.?í.(<cBe//iírr iR.46.

100';. — a) La adición de asi es pleonástica y
algo desaliñada. « Estando ella presente, les

parecía 'como asi era verdad; que luego se

allanarían las dificultades. » Yepes, Vida de

Sla. Ter. 2. "25 (Misf. I. 21(í,l. « Exigieron

qnc ante todas cosas se declarase la supresión

(le la moneda creada por Enrique II, conm así

so hizo por decreto de 21 de enero siguiente. »

Jovcll. üef. de la Junta Central, nula 6 (li.

46. 572'i. « Tratóse luego de enviar nuevos
diputados á España -— por si acaso Valdivia

no hubiese podido llegar, como asi había su-

cedido. » Uuint. Balboa (1!. 10. "2S!|i). «No
se atrevió á tocar en Panamá, temiendo (|uc

aquí la audiencia le pidiese razón de su con-

ducta y le prendiese, como efcctivamenle a.~i

estaba dispuesto, o Id. Pizarra fR. fO. 362-).

d Y para que el mundo vea
|
Que vos, como

así es verdad,
|
.Vienta al común sosiego, 1 Os

rendís á nuestro ruego — » V. de la Vi'ga,

ü. Fernando, o. 7 (278). — fi) También es

coniirmalivo en construcciones como las si-

guientes. « Me vine, como ves, a este de-

sierto.
I
Donile más de veinte ai'ios be mora-

do, i Ere. Arauc. 23 (R. 17. 87';. « Don Juan
me parece bien

|
Rolo y pobre como está. »

Lo[ie, Las llores de D.-lüan, i. I (R. 21. 417"-).

« Si él no fallara á la templanza, como no

faltó á la disLÍ|ilina. no pudiéramos negar que
había hecho un gran servicio á su señor, i

Meló, Guerra de Catal. I (R. 21. 465'). —di
Introduce frases (|ue explican ¡lue la pahibra

precedente ó siguiente es el nombre del objeto

de que se trata. « Dejaba [la corriente) la en-

trada imposible y la isla inaccesible, como le

dimos el nombre. « Espinel. Escud. 3. 20 (R.

18. 472^}. 4 Una concesión hecha en corles por

el monarca, en el acto del olorgnmienlo de al-

guna eoniribución. i, como la llamaban, ser-

vicio. D Raimes, Protesl. 66 (4. 161). — a)

Estas frases piecediilas de la conjunción ó se

emplean para dar á entender que no acierta

uno con el nombre preciso de una cosa, ó i|ue

no eAíi cierto de él. « ;, Cómo sabré yo cuándo

he de poner esa cedilla (ó como la llamáis i

debajo de las letras y cuándo no'.' » Valdés,

Dial. (Mayans. 74;. «No debían de ser sino

galerías ó corredores ó lonjas ó como las lla-

man, de ricos v reales palacios, t Cerv. Quij.

2. 8 (R. I. 419'). «f Este D. Quijote ó 1). Tonto

ó como Si' llama, imagino yo que no debe de

ser tan mentecato como vuestra excelencia

quiere que sea, dándole ocasiones á la mano
para que lleve adelante sus sandeces v vacie-

dades. > Id. ib. 2. 31 (R. 1. 471').''! Todo
debe de ser cosa de viento y menlira, y lodo

paslraña ó patraña ó como lo llam iremos. >

Id. í6. I. 25 (R. I. 314'). <' Con e-ta fantasin,

locura ó discreción, ó como mejor debe lla-

marse, ha enviado á algunos criados suvos á

diversas partes de Fi-ancia á buscar alguna

mujer que, después de ser principal, sea her-

mosa. » Id. /Vrs-. 3. 13 (R. I. 640'). < .\ndad.

Gavilán, ó como os llamáis, y decid á Nicolás

el Romo, vuestro amo, que no se fie de ani-

males. » Id. Col. (R. 1. 22X'). — o) Es un puro

y raro latinismo cuando se emplea para sig-

nificar el punto de vista ó el respecto en que

se juzga algo í« Themislocles, ut apud nos,

perantiquus m. « Dejó fama de príncipe pru-

dente, juslo y liberal, como entre aquella



COMO — 231 — COMO

jíoiitr. » Mar. Hist. Esp. 7. 7 (K. 30. .2012).

5. De la signilicacióii mortal se originan las

aplicaciones siguientes : «> Significa causa :

l'oiMiuo. á causa ilc que. a) Con el v('vl)o cii

indicativo. Este régimen es el genial de la

Icii^'ua y el único que se oye en el habla fa-

miliar y popular, it l^onno ya yo saliia era regla,

y veia ser más perfección, no podía persua-

(lirme á tener renta, t Sta. Ter. Vida. ''>'> (li.

W.\. 107'). « Como me quieres bien, Sanclin.

hablas desa manera, dijo 1). Ouljnle. t Corv.

Quij."!. 23 (R. 1. ióí-). n Yconin al enamoriulo

ausente no hay cosa que no le latiHoe, ni temor

que no le dé alcance, asi le fatigaban á Gri-

sóstomo los celos imaginados y las sospechas

temidas como si fueran verdaderas. » Id. ¿6. 1.

\iiR. 1.281-). « Gomólos reyes algunas veces

no miden sus intereses ron lo que deben á su

estimación y fama, olvidan con facilidad los

servicios por otras mayores conveniencias. »

Moneada, Exped. i (R. 21. 6'). t Como era

milicia de tanta estimación, todos procuraban

tenerla en su favor. » Id. ib. 63 (1!. 21. 5H')-

« Como se ven superiores á los otros en la

fortuna, piensan que lo son también á la misma
fortuna. » Meló, Guerra de Catal. 5 (R. 21.

5'¿12) — 33 1 Todavía en este sentido se corres-

ponde con ((.Sí, aunque tienen también cabida

complementos demostrativos de signilicación

causal. '< Esta montaña, como era principal en

la rebelión, asi la escogieron por sitio en que

mantener la guerra. » Mend. Guerra de Gran.

I (R. 21 . 75')- í Los humildes, como les parece

(jue no merecen nada, asi también cualquier

benelicio, por pequeño ijue sea, esliman en

mucho. » Palma, Vida de G. de la Palma,

p. 5i. « Como no atajaban la fuente, ni ati-

naban, ni podían atinar á poner medicina en

aquesta podrida raíz, por eso careció su tra-

bajo del fruto que pretendían. » León, Noml).

2, Principe (R. 37. 142'). « Y como los catala-

nes, siendo tan pocos, vencieron á los que él

no se atrevió á acometer con tan excesivo

número de gente, deslo nació su corrimiento.

»

Moneada, Exped. !1 (R. 21. 11-). -
i5¡3)

Se

usa en frases exclamatorias irónicas. « Hoque,

saca chocolate, |
Ouc las pastillas del arca

|

Se acabaron. — ¿ Se acabaron ?
|
— Sí ; ¡

como
quedaron tantas! » Mor. El viejo y la niña,

1. 2 (R. 2. 338*1. t ¿ l'ara qué se encargará

Raimundo de traei' aquí á nadie '.'

¡ Como soy

tan aficionada á visitas! » Harlz. La visiona-

ria, 1. 2 (261 1. — |3l Con el verbo en subjun-

tivo. Esta construcción, de uso erudito, pro-

viene sin duda de la tentativa que hubieron

de hacer los latinizantes para traducir liteíal-

mente el giro latineen que figura (/»?/íh, ad-

verbio de naturaleza muy diferente. De aquí es

que se halla con frecuencia esta fórmula reem-

plazando al gerundio. El primero de los pa-

sajes siguientes muestra que no hay diferen-

cia sustancial, en cuanto al sentido, en el

empleo de los dos modos, sólo que la co-

ne.xión sintáctica es más íntima yendo el verbo

subordinado e/arriba qivo. « Como siempre

los malos son(§ 2 (R. 8. 'dos, y la necesidad

sea ocasión deMe amor qut'c uo se debe, y el

remedio préseme declaró. » Ia)orvenir; flinés.

que no era ni agradecido ni bien inlencio-

nado, acordó ile hurtar el asno á Sancho
l'auza. » Cerv. Quij. I. 23 (R. I. 300-). « He-

lios |de bis panes! todavía saqué alguna laceria,

tocándolos mny ligeramente á uso de esgri-

midor diestro, como la necesidad sea tan

grande maestra. » Mend. La:ar. 2(R. 3.82-».

.' llac(!n honra de sacar á luz lo que nunca
fue visto. V como todos los maestros gusten

de tener discípulos que los imiten, ellas son

tan perdidas que en viendo en otras sus inven-

ciones, las aborrecen. » León, Perf. cas. 3(3.

i.íO). í Como los principios en cual(|uier ne-

gocio sean siempre dilicultosos, en los que
tratan de amor son dificultosísimos. » Cerv.

Gal. 1 (R. 1. 7"). I Como sea contra ellos el

señor del libro, forzosamente, mal (jue nos

pese, habernos de entender que el lal caba-

llero alcanzó la vitoria por solo el valor de su

fuerte brazo, t Id. Quij. t. 17 (R. I. 389')-

a Como la penitencia verdadera sea obra de
Dios, puédela él inspirar cuando quisiere. »

Gran. Guia, I. 20, § 1 (R. 6. 90^). « Mas
como respetar á la justicia

|
De gente prin-

cipal respeto sea,
|
Y lo contrario bárbara

malicia,
|
Luego Marramaquiz rindió la espa-

da. » Lope, Gatom. 3 {Obr. suelt. 19. 208).

i Con todo, como este punto ande muy em-
brollado en las historias de Mallorca, no i|uiero

perder la ocasión que me ofrece para dar a

usted noticia de dos notables privilegios. »

Jovell. Meni. del casi, de Bellcer, nota 2 (R.

i6. 425-j. « Como después ocurra frecuente

mención de la caza de halcones en las leyes

sálicas, longobárdicas, ripuarias y otras que
establecieron en Europa los septentrionales,

es de sospechar que á nosotros uos la trajesen

tand)ién los visogodos. » Id. Mein, sobre es-

pecl. 1 (R. 40. 481"). « .Mas como nunca fallen

envidiosos al mérito cuando se levanta, fue

acusado [don Blasco de Alagóu] anle el rey de

haber lomado á Montalto quebrando la tregua

que había con los enemigos. » IJuint. ñ. de
Lauria (R. 19. 226-). — aa) Hállase alguna

vez contrapuesto á complementos demostrati-

vos. « Por donde, como Dios sea bueno, y no
como quiera bueno, sino infinilamente bueno,

de aquí nace tener él infinito amor á la bon-
dad, y infinito odio á la maldad. » Gran.

Mem. vida crist. 2. 3, § 4 (R. 8. 220i). —
Y) Se emplea con indicativo en frases parenté-

ticas ó meramente yuxtapuestas. « Y ¿ qué sé

si me matara á mí (como era acelerado y
loco), como hizo á aquella vieja que tenia yo

por niailre?» Celest. 17 ÍR. 3.6í-).« Son [los

buenos libros] como predicailoi'es mudos, que
ni os empalagan por largos (como los podéis

luego dejar), ui os dejan con lianibie por cor-

tos. » Gran. Mem. vida crist. pról. (2. 386 :

Madrid, 1788). c Suelen los traidores, como son

l)ulliciosos y inconstantes, después do haber

servido perder primero la gracia, y adelante

ser aborrecidos, d Mar. Hist. Esp. 6. 25 (R.

30. 18Í-). « .Vna de Cepeda ha tenido en mu-
cho la limosna que vuestra merced la hizo;

con eso será bien rica, que otras personas la

hacen bien, como es tan buena. » Sta. Ter.

Cartas, 1. 30 (R. 55. 16'). t 0"e en una lie-



COMO COMO

g.ida drslas. por poro í|iio (Iipt, como es lal el

horlelano, en lin criador (iel nírua, dala sin

medida. » Kad. Vida, 17 (R. 53. 57-). « Con
ser do ninclia oración, y iclrado, no se fiaba

do si, como el Señor no le llevalia por este

camino, y i]ad. ili. "JSií!. 5;?. 87'). « Pareció

(|iic era mejor liarer |iriniero la de I'alcncia,

como rslalia m.ás cerca, y por ser el tiempo

tan recio, v nurfíos Inn frió, i F-ad. Fund. ¡il

lU. 53. í2ilV). « Y qnizá le alaron de nuevo, y

le doblaron las aladnras, porque no se les

fuese, ni alpuno se le quitase, como liahian de

pasar |ior medio de la ciudad, t Puente, Meil-

1. "2'
{'i. Iii7). « Se iba creyendo que le tenían

oprimido, como babía cesado la causa de su

detención con el castigo di^ (íualpopoca. »

Solis, Conq. de Mej. i. I (R. "iS. 300'). - íi

El uso moderno no permite el empleo de como
solo en una frase causal yuxtapuesta, y aten-

diendo sin duda á la claridad, prefiere la coni-

biii,ición como que, á cuyo nacimiento pueden
liabcr contribuido locm iones diversas, l'nas

Aeces parece equivaler á las frases de sentido

causal en que figura un adjetivo (véase arriba,

I . c. 3t1. ruiíl en el pas.aje de Seio, en que. omi-

tido cí como, lo restante se rcfcriria á un

nombre anterior en calidad de frase relativa de

carácter adjetivo; otras veces parece colum-

lirarse el ant''cedenie tanto, tan, cual si se

dijera : « Tan cierto, tan natural, tan posible

es lo dicbo como lo es que ...» según el sen-

tido. « Pueden verse — mayormente en el

firólogo de la versión del Testamento nuevo,

lecha por el colegio ingles de católicos en

Rlieines, de donde hemos tomado muchas de

las reflexiones nue dejamos hechas, como que
contienen una doctrina muy sólida é impor-
tante. > Scío, Biblia, disert. prel. 2. § 3 (1.

\Llli. t ¡Cuántas y cuántas veces,
¡ .M son de

dulces flautas
|
Y sonoros rálleles,

|
Oiré á los

pastores,
|
Que discretos contienden

|
Publi-

cando en sus versos \ Amores inocentes!
|

• Como que ya diviso | Entre el ramaje verde i

.\ la paslora'Nise. » Saman. Fdb. 9. 16 (R. (íl.

391*). « .Mas trasladada en breve á tierra ex-

traña, lejos de los suyos y cercada de infieles,

se fue borrando poco" á poco de su alma una
impresión tan somera; como que nada se ofre-

I ia íi sus sentidos que le recordase á lo menos
la religión de sus mayores. » M. de la Rosa,

/s. de Solis, I. 29 (l.'áSfi). — t Tan antigua
era en España [esta invención], romo que
apareció en la misma cuna del teatro, cuando
salió á luz la composición del de Villena. > Id.

Com. esp. '2 (2. I ii). — ai) Es visible que esta

consirucción nada tiene que ver con la si-

guiente : « Vino [Herrera] a Palma, emprendió
la grande obra y la llevó al cabo. (;omo larga

que en, se avecindó en esta ciudad y la eli-

gió por patria siiva. i Jovell. Mem. sobre lox

conv. de S. Dom'. u S. Franc. t¡{. 16. 135- ).

— i) En nuestros aramátiios se halla intro-

duciendo una respuesta en que se expresa la

causa ó razón por que se dice ó hace algo.

< Pues ¿cómo has entrado aquí ' Y emprendes
tan loco extremo?

|
— Como la muerte no te-

mo. > Cald. La devoción de la Cruz, 1. 6 (H.

7. 56^). « ¿Cómo satisfarás á mi decoro? ' —

Como me males tú, si no le ailnro. » Rojas,

Sin honra no haif amistad. 3 (R. 51. 315').

" ¿(^ómo se entró vuestra alteza?
|
— Comn

no hay puerta al poder. » Id. D. Diego de

norlie. 2 (R. 51. ál9-). « Habéis de ver que he

cumplido
I
Con mi honor. — ¿De qué mane-

ra?—
I
Como en este inslanle mismo

|
He de

casar á Leonor. » Id. Im traición busca el

castigo, 1 (R. 5i. 2.39^). t Valor es este te-

mor.
I

— ¡Valor es! ¿De que manera?
|

—
Como no es valiente aquel

i (Jui' siendo trai-

dor, no tiembla. » Id. ib. 3 (R. 5i.25i'). « El

nuevo traductor no afirma tal. — ¿ Cómo no '.'

— Como en todo su discurso preliminar no
encontrará nsled la palabra desmesurados. »

T. Iriarle, Donde las dan las loman (6. 12).

— 3¡x) Hoy se dice más bien como que. <¡ ¿ Es
posible? — Como que vo lo vi. j Mor. El mé-
dico ópalos, i. 2 (1!. 2. .i63'i. c Es posible?
— ¡Oh si lo es! (^omo que ha habido ya mu-
chas cabezas rotas. » la. Hamiet, 2. H ([\. 2.

502V — •>) Significa condición : l^on lal que,

si. Se construye con subj. a Será mucha ayuda
tratar con ellos [con letrados], como sean vir-

tuosos. > Sla. Tcr. Vida, 13 íR. 53. 502|. <¡ Si

i|uicre llevarle al cielo, vaya ; si al infierno,

no tiene pena, como vaya con su bien. » Ead.
í//. 17 (11. 53.57-). t Contentóse —-déla disculpa

y de la relación de suquerido Mario, á quien ella

diera libertad anles (leí término del voto, como
él condescendiera con su deseo. » Cerv. Nov.
2 (R. I. 130'). <f Como vuestra merced, replicó

el licenciado, no se canse más en persuadirme
que oyó hablar á los perros, de muy buena
gana oiré ose coloquio. » Id. jYor. 11 (R. 1.

226-). <¡ Como haya muchas truchuelas — po-

drán servir de una trucha. » Id. C'"0- ^- 2(R.
1. 260'). í Di lo que quisieres, como lo digas

presto. 1. Id. ib. 2. 31 (R. 1. 170' i. o Dios

nunca cierra la puerta para recibirnos, si nos
volvemos á él; ni se cansa de perdonar, como
queramos ser perdonados. » León, Erpos. de
Job. 5 (I. 91). <r Esté seguro que lo sufrirá,

como él se determine de acabarle azotándole. »

Id. ib. 6 (1. 105). 1 Camino —
- tan dificultoso,

que defendido de pocos, como se ejecute con
valor, se juzga inexpugnable. » Meló, Guerra
de Cataf. 3 (R. 21. i96-i. n Replicóle Cortés

que como él fuese voluntariamente, sin dar
lugar á que le perdiesen el respeto, importaría

poco la resistencia de sus vasallos, n Solis,

Conq. de Méj. 3. 19 (R. 28.297';. t Podemos.

I

Como en otro traje entremos,
|
Llegar á

hablarle. » Cald. La gran Cenobia, 3. 9 (R. 7.

201 'i. « El os le eslimaran más
| (^ouio el sol

saliera menos > Rojas, Loque son mujeres. 1

(ñ. 51. 196^). < .\ los cretenses reinos nave-

guemos.
I
No es larga la dislancia, y como

Jove
I
Nos patrocine, nuestra flota encllos '

Podrá surgir pasadas tres auroras. » T. Iriartc,

Eneida, 3 Í3. lS6i. t Mujer,
|
Te compro un

rico aderezo | Como me des ese gusto. » M. de

la Rosa, Los celos infundados, 1.11 (3. 161 ..

« Comuniqueme usted sus penas, si merezco
tanto honor, que, como pueda aliviarlas, debe
usted esperarlo asi de mi amislad. i Bretón,

.-t la vejez viruelas, i (1. 3). — e) Significa

oposición : Aunque, por más que. Es lati-
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iiismo iimsitailo hoy. « Al pareciir no hay cosa

más (lt's:iiii|iai'aJa ni más pohri; iii abatida,

qiii; son los cine Iralan ile l)on(lail y viitnil,

conuí á la vmlail oslen i|uei'iilos y favoreiiilos

(le Dios, y Henos en el alma de incoin|iaral)lo

helleza. » l.eon, Caiit. i. i ( t. Id), o líl conde
(lo I rj;el para no venir ale¡;ó qne estaba do-

liente, romo á la verdad nritendiesc con las

armas a|iodcrar.«e de aquel reino, ijuc él decia

b' (¡nilaron á sinrazón. » Mar. Ilisl. Esp. "20. i

(U. iil. ()7'l. — <li Es también lalinisnio olvi-

dado cuando si¡íniliea desijínin ó inlento : |lc

modo (|ue. n .Meten allí las niaii/anas, v lap;in

la boca como no pueda entrar ajjna. » llerr.

.[(jiic. (jen. 'A. o I ('2. "2HU). « Lleven un cañulo

d¿ caña gorda -- y échenle dentro un poco de

miel ó aguamiel espesa, como (|nede untado

por de dentro, d Id. ib. 5. I (li. ¿81). i( Ellos

con la gente (|ue teiiiau se les mostrarían á la

líente, como le estorbasen el socorro ó les

combatiesen con ventaja. » Meiid. Guerra de

Gran, '.i (li. :21. lOtí-). « En lin dispuso el

Señor las cosas como ella pudiese cumplir en

.Avila con las obligaciones de su olicio. »

Yenes, Vida de Sta. Ter. 2. 25 (Misl. I. '218).

I El le daría lugar y tiempo como á sus

solas pudiese hablar á Camila. » Cerv. Quij.

1. 33 (R. 1. 344.-). i Mandó se adelantase

su hijo con pocos que le seguían, porque
llegando al esquife, que no sin gran peligro

los aguardaba, hiciese como lo esperase tam-

bién. » Meló, Guerra de Calal. I (II. 21.

/i71*). 1 Hizo como se comenzasen las batei'ías

de cañones y morteros. » Id. ib. 2 (H. 21.

476-1. « Indignados entonces con la publicidad

de sus injurias, se esforzaban en desmentir-

las, haciendo como ellas se disimulasen. »

Id. ib. 2 (U. 21. 478-). — a) El siguiente pa-

saje deja ver cuál es el antecedente tácito

qne determina el sentido : « Sería bueno liogir

ó hacer de modo como Lconisa cayese enfer-

ma. D Cerv. Nov. 2 (R. 1. 130').

«. La úliima desviación del carácter relalivo

3ue nos ofrece como, es su empleo á manera
e partícula prepositiva, para dar á entender

qne la palabra ó la frase á que preceiie no se

han de tomar por el objeto ó concepto que
estrictamente significan sino por uno que se

les asemeja. <i Una corno jaula » quiere decir

I Un objeto á manera de jaula ; » « Hace como
diez años n vale « Hace diez años más ó me-
nos, í En este concepto puede preceder: a).\ un
sust. « Reliere (jue ninguna cosa le daba más
pena [á Carlos VI de Francia], cuando el jui-

cio se le remontaba, que oír mentar el noiobie

de Inglaterra c ingleses, y que abominaba de

las cruces rojas, divisa y como bla-ón de
aquella nación. » Alar. //¿sí. Esp. 18. 10 (I!. 31.

3(i')- « Fue muy desgraciado este nrincipio y
como pronóstico y mal agüero de lo de ade-

lante. » Id. ib. (1. 22 (R. 30. 181'). I Va por

diez años, replicó la guarda, que es como
muerte civil. » Cerv. Quij. 1. 22 (1!. 1. 301-').

í Hicieron una ^'qnio jaula de palos enrejados,

capaz que pudiese en ella caber holgadamente
D. (Juijote. » Id. ¿6.

1
J6 (R. 1. 380)'). i Poco

trecho se había alonga\2j). Quijote del lugar

de D. Diego, cuando ení
.ij^-jó

con dos como

clérigos ó como estudiantes. » Id. ib. 2. l'.l

(R. 1. Ii2-). « Sobre este río estaba una
puente, y al cabo della una horca y una como
casa de audiencia. » Id. ili. 2. 51 (R. 1. 51 1-).

« Con unos cüiiio grillos en los pies suben,
sudan, resbalan, caen. « Lope, SanHayo el

Verde, dcdic. (R. 3'i. 101). « Primero han de
pasar nuichas como tribulaciones y martirios, n

Rivad. Trib. advert. (R. 60. 3('i0). « .\si no
hay cosa tan menuda ni despreciada en este

como árbol maravilloso del mundo, que no se

gobierne y se sustente de esta ilivina y sobe-

rana raíz de la providencia del Señor. » Id.

ib. 2. 21 (li. (id. íí5'). « ¿ Oné son los es-

tampies y lagunas de aguas claras, sino unos
como ojos de la tierra, ó como espejos del

cielo ? i Gran. Guia, 1.0, § 2 (R. 6. 39-). « La
naturaleza nos proveyó de afectos y deseos

naturales que fuesen unas como espuelas

para despertarnos á hacer todo lo que conve-

nía para la vida natural. » Id. Orne, ij con-
sid. \. I (R. 8. 3-). u La oración es unos
como niervos espirituales del ánima. » Id. ib.

3. I, § 1 (R. 8. 163'). « Nos son [los ayunos]
unos como estímulos y despertadores grandes
de la memoria de Cristo, y nos hacen muchas
veces levantar el corazón á él. » Id. ib. 3. 2.

1, § 5 (R. 8. 1 81-). « Los cuales [sacramentos]
son unos como emplastos ordenados por este

Médico sapientísimo para la cura desas heri-

das. » Id. Disc. de la Encarn. § 5 (li. 11.

232-). « Finalmente se puede hacer una como
letanía de sus perfecciones y alributns dicién-

dole — D Puente, íl/ed. I, inlrod.^ 1 (1. 12).

« La vida del campo y el labrar uno sus here-
dades, es una como escuela de inocencia y
verdad. » León, Perf. cas. 3 (3. 138). t Puso
los ojos en el agua — que parecía como otro

cielo sembrado de hermosos luceros. » Id.

Nomb. 2, Principe (3. 218). j La fortuna —
me ha traído á referir adversidades, sediciones,

trabajos y muertes, en lin una como guerra
civil y sus efectos lamentables. » Meló, Guerra
de Ciilal. 1 (Ii.21. ICl-j. a Emp'zaron á verse

en aquella tierra diferentes prodigios y señales

de grande asombro, que pusieron á Motezuma
en una como certidumbre de que se acercalja

la ruina de su imperio. » Solis, Conq. de .Vi'j-

2. 4 (R. 28. 236'). « Ceñían las cabezas con

unas como coronas, hechas de diversas plu-

mas levantadas enalto. « Id. ib. 1. 19 (R. 28.

228'). « Durante la época de la ley natural

fueron muy escasos estos como crepúsculos de

la revelación, n Svi", Biblia, introd. {\.\\.\\).

f En aquella mente inquieía y osada, si falta-

ban muchos de los elementos poéticos, otros

se encontraban en alto ^rado, si bien en con-

fuso, en embrión, necesitándose algo que los

desenredase bien del como caos que forma-

ban, í A. Galiano, Hist. lit. p. 126. « La par-

tícula como tiene la propiedad de templar la

fuerza de los nombres á qne se agrega, con-

virtiéndolos en semejantes d, según se mues-
tra por el ejemfilo del texto, y como sucede

en aquella coplilla tan conocida : En una como
ciudad,

1
Unos como caballeros

|
En unos como

caballos
|
Toreaban á otros como ellos. *

Clem. Coment. i, p.349. — aa) Es de notarse



que como couservíiba (odavin en nuestros clá-

sicos su inde|ipnilencia léxica, segiu) lo de-
muestra el decirse inio como velo, sin apoco-
|iar el artículo, á dilereiicia de un ciiasicon'

tia'o, uu scmieiiijito. Hoy prevalecí" el uso
contrario. « La igiiorancia de la antigüedad
ponía uno como vi-lo álos ojos para no saber co-

sas tanviejas yolxida'las. » S\ar. Hist. hsp. I. 7
(li. 30. l-¡. < San Juan relirieiido esta acción,

dice que hizo uno como azote de los coideles
que allí estaban, con que los eclió. » duev.
I'otií. de bius, 1. lil (li. -23. 31'). « Por e>ta

vía trae el hombre siempre delante de si uno
romo juez y testigo de lo que liace v dii e. »

l-iran. Oíac. y coiisid. ¿. 2, S 4 (l'>- ^. 103-).

« Las avecicas primeramente buscan entre las

i'amas de los árboles el lugar más escondido,
'iniiilc juntando algunas najicas con otras,

hacen uno romo cesiico redundo para la cria-

.ión de los hijuelos. > Id. Siinb. 5. I. 1, ¡i
á

(li. (i. (¡01-). — « Es [la cs[iecii'] una realidad
lija é incoiiirasiablc que tiene su fundamento en
la naturaleza intima y objetiva de los mismos
seres, y que constituye un como circulo ó

campo cerrado, tuyos límites no es posiblí'

franquear. » .Mir, Armonía oitrc la ciencia i/

1(1 fe, \fí (350 : 2» edic). — ,3) A un adj.

€ Porque es cosa como natural á los justos en
las cosas que les suceden — - « León, Expox.
de Jub, 10 (I. 175). « Eranle también como
naturales nmchas de las virtudes que servían
para conservar la paz en común, j Vcpes,
Vida de Sla. Ter. I. 5 i.Wi.'it. 1. 16). « Cono-
céis ya la cantidad y la pxtensión, grandes y
esenciales propiedades de la materia

; pero
sólo las conocéis en abstracto, y como sepa-
radas de los cuerpos. » .lovell. Órac. sobre el

ent. de las ciencias nal. (R. -10. 3d5^). — ax)
A un numeral cardinal denotando aproxima-
ción. ( lleude como quinientos años adelante,
por orden de don Diego Gelmírez, primer ar-
zobispo de Santiago, le trasladaron á aquella
iglesia. > .Mar. Hist- Esp. 0. 9 iH. .SO. 103')-

« üobernó aquella iglesia loablemente romo
diez y seis años. » Id. ift. II. 10 (R. 30. 318').

« Orno cincuenta años adelante, los vizcaínos

y andaluces, repartida en re si la costa, arma-
ron una Ilota para pasar á estas islas. » Id. ib.

16. 11 (R .30. I80í). f Su edad seria como de
cuarenta años. » Cadalso, Cari. marr. 09 (-2.
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« En los debates y aun en los votos de
las Corles extraordinarias continuó por algu-
nos (lias, ó, digamos, como dos meses. » A.
Galiano, Recuerdos, p. iOO. —y) A un verbo.
Hoy se dice en este sentido como ijue. Véase
aiiajo. « En esto solo que habéis dicho, y sin
ahondar más en ello, ya se me ofrece á mí y
como se me viene á los ojos — > León, Xomh.
1, Padre (3. 100). < l'orque se ha de entender
que Dios por una manera de unión espiritual
c inefable juntó con llristo en cuanto hombre,
Í'
como encerró en él todos sus miembros. »

d. ib. (3. 110). < El sollozo, cuando se habla
sollozando, menoscaba lo que se habla, y
como lo sorbe y demedia. > Id. Etjios. de
Job, O (I. 9íl). c El mismo comer y beber
alegra el ánimo entonces, y le ensancha y
como le convida á ser liberal. > Id. ib. 20 d".
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315). ff Parece sií hizo á propósito de su deseo
la noche, (|ue le enrubie y como le guia á su
mal hacer. » Id. ('/. ái (l.'38i. « Con su pre-
sencia, por la mala cualidad que en si tiene,
oscurece y cuniu deshace en cierta manera
todo el bien que pasó. » Id. ib. 30 ('2. 111).
« La palabra original melils quiere decir,
entre otros cosas, intérprete elocuente, y un
discreto y dulce hablador, y quecmno halague
y deleite el oído con la dulzura de la palabra. »

Id. /'). 33 (2. IOS). « No es niaravil.a que en
aquella hora diese el Salvador lugar, por su
voluntad, para que la imaginación y represen-
tación viva de ellos, en cierta manera, como
oscureciese aquel sol de justicia y mudase la

ligura de su sagrado rostro. » Rivad. Vida de
Cristo, p. (33. — 3.x) ('oii un ^'erundio. « Le
tomó riyéndose y como haciendo burla de todo
lo que había oído. » Cerv. A'oo. II (R. 1.

2'20-). <! Dan gritos vehementes llamando á
los difuntos, como esperando que á sus voces
han de revivir. » I!. Argens (Capm. Teatro,
í. 37!)). « Amaneció el viernes, día señalado,
lluvioso y melancólico, como haciendo pro-
porción con aquel lin á (|ue servía ile priuii-
pio. » Meló, Guerra de Catal. i (li. 21. 505').
« Y los brazos tendía

|

Comn queriendo abra-
zarle. » (jniíit. Obr. ined. p. 20. — í) A un
adv. ó conijil. « Lo miraban caniinando como
verdaderamente á la muerte, t Meló, Guerra
de Catal. 1 (R. 21. i71-). « Va tocaba con
las manos lo míe basta entonces miraba como
desde lejos el discurso. » Id. ib. 1 (R. 21.
IH6-). « Subió á pedir al Aubiñi les socorriese
con alguna gente práctica, porque, mezclada
con la suya, sirviese como de corazón al cuerno
de sus naturales. » Id. ib. 5 (R. 21. 52.i-).

í El lo dará, respondieron como á una Juliano

y Sabino. í León, Nomb. 1, Padre (3. I08i.
d .Mas la rabia enemiga y la crueldad del de-
monio todo lo hizo junto, y todo se lo puso
junio delante, y como de un tropel, y sin
dejarle respirar, para más ahogarle. » Id.

E.rpos. de Job, Id. 16). — e) l'.on una prop.
iudic. encabezada por que. xx) Es completa-
mente normal la construcción cuando la prop.
es acus. de un verbo precedente. « Ovó como
que lloraban j = « Oyó como llamos. » Los
ejemplos siguienies muestran la fórmula pri-

maria y algunas ligeras desviaciones. € Mues-
tra como que timiila procura

| (>ubrir su des-
nudez con su hermosura, n .'\rriaza, Emilia,
1 (R. 67. 99'). n He donde esruché luego un
gran ruido

|
Que el bosque cerra y lejos atro-

naba,
I
lie espadas, lanzas y tropel de gentes,

I

Como que combatían fuertemente. » Ere.
Arañe. 28 (I!. 17. lO(i'). « V yo cabe mi oi

hablar como que concertaban algo, aunque no
entendí qué habla fuese. > Sta. Ter. Vida, 31
(R. .">3. 9i*). « Sólo vi que el tal don Juan

|

Como que la regañaba. > Mor. El viejo y lii

niña, 1. I (R. 2. 337^1. e En otra estaba (pin-
tada

|
la historia de Itidoy de Eneas, ella sobre

una alta torre, como que hacia de señas con
una media sábana al fugitivo huésped. «Cerv.
Quij. 2. 71 (R. 1. 553'). — pp) En los siguien-
tes parece se subentendiera después de como
el gerundio haciendo, pues se trata de un
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adeiiiáii o ik'iiiosliiuiuu liinjiíla. Mólese iiuo el

verbo hacer está expicso antes ea lus iirime-

i-os ejeiniilos. « llacieiido una |)i-ofuiida reve-

rencia ;i lüs iluiiues, cunio que les pedía licen-

cia para liablar, con voz reposada dijo a la

canalla — > Cerv. Quij. 22. ó'l (K. I- i'i-)-

M üuslaba niuclm, cuando juyabu con ulras

niñai, bacer niunaslerius, coniu (jue éramos

monjas, y yu me pareo; deseaba serlo, aunijue

no liinto como las cosas que be diclio. » Sta.

Icr. VUu, 1 (l\. 5;!. "2l-j. » r.ütícr, viéndolas

venir [las galeras encmiüasl buose a la vela,

.01110 ([ue leliusaba el cómbale, para alejarlas

del iiuerlo. i> Ouiíil. H. de Lamia (11. l'J.

.j-)yj| i V;i esta en uso y costumbre en la

.'ál.aÚena aadanlesca, que el caballero aii-

daiile que al acometer uIhíiu gran fecbo de

armas tuviese su señora delante, vuelva a e, a

los OJOS blanda y amoroíanienle, como que le

pide con ellos le íavoreüca. « Cerv. Quij- '•

K! (11. 1. "i7'J'). I Ouerria (|ue aliora te reti-

rases en tu aposento, como i|ue vas á buscar

alguna cosa necesaria para el camino, y eii un

d;rca las pajas te dieses á buena cuenta de los

tres mil y trescientos a/.otes á que estas obli-

t(ado, siquiera ([uinieults. 11 Id. ib. "2. il (li.

'i. 4X1)'). « V con esto se levantó, como ([ue le

importaba volverse luego á su casa. í .Vlenián,

Üuzman, 1. "2. 8 (l\. 3. 23J-). ^ forque no se

oyese el ruido que liacían, todos a la par dá-

bamos grandísimos gritos, como que cantába-

mos. í Quev. tíraii Tac. ü (1!. "lo. l/Ji).

« Pero puédeste poner
|

Ij'uamuulera y gabán

I
En forma do labradores, |

Como que a las

tiestas vamos. » Lope, La corona uicrecida,

I. 1 (h. 21. 228-). — -n) O"'"* ^'^'^'^^ "*. •-

verbo ¡Jarecer el que se entreve en estas fra-

ses : t La distancia como que embellece los

objetos í — 1 1.a distancia parece como que

embellece los objetos. » « Aun.iue bajase el

dios Marte
|
.\cá de su .|uiiita esfera,

|

INo le

estimaré en un bigo.
|

¡
Ub ! como que trepa

el "algo ! » Cerv. El ijallardo español, o

(Com.''i. 55). í For otra parte, la distancia

misma á que están boy dia lus objetos que

aquí se controvierten, como iiue lus pone a

mejor luz para el autor y para los lectores. í

(tuinl. Curtas á L. Iloltaiuí, prot. (1.. IJ-

i,¿{)). f Las recompensas lluramente pecunia-

rias, como que envilecen el ánimo del que las

recibe. 1 Id. Inf. sobre instrticc. uubl. {l\- l'J.

187^). <í .\1 dar las vueltas del vals — brilla-

ban [sus diaiiianlesj y como iiue cbíspeaban

reflejando las luces del bien alumbrado salón

de baile. « A. Galiano, Recuerdos, p. 2-.

« Llenos ya de sentlinieiilo por la muerte del

inocente buérfano y por la grave angustia de

au madre, como que nos pesa ipie vengan a

distraernos volviendo ú bablamos de luli-

cena. » M. de la llosa, Traij. esp. (2. ti).

^ Llega el inquieto esposo. Heno de agitación

y pesadumbre, pero ajeno de sospecbar el

daíio sucedido : antes bien como quo so con-

suela y complace con la idea de ir á ver a su

amada. » Id. ib. (2. .".5). x En vez de preva-

lerse de estas circunslancias los gabinetes alia-

dos, emprendiendo la ludia con mayor vigor y

presteza, como que se adormecieron con la

esperanza de una fácil vicloria. j Id. Esp. del

siglo, i. 2U (5. 28'J). — >í<í) l'ero 110 hay nece-

sidad'de suponer en todos los casos una elipsis :

dada cierta formula, seextiendepaulalinamenle

su uso, según se ve á cada paso en la vida y

crecimiento del lenguaje. A(iui lia obrado

también sin duda la analogía de cunto í/, i|ue

empleándose nurmalincute para lo conditio-

nal piulo servir de tipo al expositivo como

que. d Oyó como si se quejasen » dio « Oyó

como que SO quejaban, « guardándose el

mismo paralelismo que en d Uiga si se ijue-

jan > t Üye que se .[uejan. 1 Esta conlusioii

de cumo si y como i/ue se echa de ver en los

siguientes pasajes : t Una se iba apartando de

la otra, como que huyesen de acompañarse. »

Uucv. Zahúrdas (li. 21). 308'). « iJícese que

nuiclios, á la prevención y armas ordinarias,

añadieron aquella vez otras, como que adverti-

damente fueseu venidos para algún hecho

;n'aiide. « Molo, Guerra de Catal. I (.l¡. 21.

9. nj A la manera que los demás adverbios

ori^^inariumenle relativos, se usa como inte-

rrogativo : Ue qué modo, de qué manera. En

este sentido va marcado con el acento ortográ-

lieo : cómo. Jt) En inlerrogacióa directa,

d 1 Cómo cou su alteza os va ? » Lope, El

duque de Vtseo, 1. 1 (U. •il. «1'). í Entre

pobres y [.'] aduares
|

¿.Cómo nació tu belleza?

1 ; O cómo crió tal pieza
|
El huinilde Man-

zanares •.'
J> Cerv. Nov. 1 (U. 1. m'). i l'orque

(luiea 110 ama al prójimo iiue ye con sus

ojos, ; cómo amará á Dios ijue es invisible •.'»

l'ueiite, Med. 1. 15 (1. \-M). t l'oes habéis

andado por el mundo, podra ser que hayáis

conocido por allá un sobrino mío que ha iiiu-

cliüs años que no sabemos del — ¿ Cómo se

llama? le pregunté. •> Espinel, Escud.o. I'

(11. 18. 46!)-). « 6 Cómo |

Uerpunder pudo con

los ojos solos? ¡> .láur. Aminla, 1 (11. 42.

1:í4-'). (1
i
Cómo ha de amenorarse el numero de

Iculeyos famélicos donde faltan otras propor-

cimies ? » Mor. Ohr. póst. 3, p. 348. — aa)

Cuando se pregunta sobre el precio o la dis-

liibucióii proporciiuial, le precedo a. d ¿ A

cómo has de pedir ? — A como quisieredes,

padre. ¡, L. de llucda. Las aceitunas (U. 2.

2Ü5-) d ¿ A cómo costó |
El tafetán? — iSo se

halló, 1
Después de regatear,

|

Menos que a

real la vara. » Lope, Los '[ellos de Mencses,

-'' nle. 1. 5 (U. 2Í. 533^). « Atollábaseles la

árismética en decir : Un olicio entre Iremta y

dos, ; á cómo les cabe ? » Quev. Hora de todos,

21 (II. 23. 3y5'). — ?) Ea iaterrogacioa indi-

reda. xa) Siendo acus. la frase interrogativa.

(. No basta que digáis ser así, sino que nos

nioslréis cómo en efeto es asi. J Vatües,

Uiál. (Mayans, 142). d Hay sabio deslos que

co^e á un caballero andante durmiendo en su

cama y sin saber cómo ó en que manera.

amanece otro día más de mil leguas de donde

anocheció. . Cerv. Qulj. 1. 31 (li. 1. 330^)-

i Deia, lector amable, ir en paz y enhora-

buena al buen Sancho, y espera dos fiuiegas

de risa iiue te ha de causar el saber como se

portó en su cargo, i Id. ¡6. 2. 14 (H. .
iJ^ )

d Coa voz grave le pregunto como se llamaba
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y (lóiido había estudiado. » Id. ib. '2. 47 (It. 1.
5U|i^ í En dos versos incluyó Hoiiiero cómo
lia de ser euseñado el prínci|)P, y cómo ha de
obedecer. » Saav. Em¡i. i (I{. 25. U-). t V lo
que más admira,

|
Mundo cruel, de tu cos-

tumbre mala,
( Es ver cómo el que aspira

|

Al bien que le Sírñala
|
Su misma inclinación,

lué¡;o lesbala. » León, Poes. \, Los que tendí
cu luntoiL ;;5'J}. » He venido tan pieslo, que
no sé cómo me \ine, ni cómo no. » Id. Cant.
(i. lÜ (i. lU'J;. 4 Vu me ha acontecido

|
l'ingir

que duermo, y con estar despierto,
|
Hallarme,

sin_sabcr cómo, dormido, n Valb. Sigío de uro,
o (73). 1 l'ues llegar á mi, no había cómo;
porque toda estaba tan lastimada, que no lo
podía subir. » Sla. Ter. Vida, (i (U. 53. 3á'

;
• todo — lastimado). — [ipi .siendo suj. « Có-
mo iiip vio, cómo nos liublamos, como se vio
perdido por mi, y cómo yo no muy ganada
por él, seria largo de contar. ¡¡ Cei\.' Qtiij. l'.

03 (U. \. .53'J'). 1 Ten inemona, y no se te
pa.sc della cómo te recibe. » Id. !i. '1. lu (li.

I. iii^). « En cuya escuela se aprende cómo
se siga lo falso y se desamiiare lo verdadero

;

cómo se pierda todo juicio, y como sea cierto
dolor el galardón del más alto merecimiento. »

S. de l'igucroa. Amarilis. 1 (•>i\). — -.',) Vendo
regida de pieii. « One trata de cóm'ó menu-
dearon sobre b. (Juijote aventuras tantas, que
no se daban vagar unas á otras. > Cer\ Quij
i. 58 (I!. 1. hii'-). — SS) Según el uso de los
Mglos .\\l y XVII, se omitía á menudo la
prep. que seria de uso forzoso delante de un
susl. < \o me admiro ahora cómo podía \ivir
en tanto turmcnlo. » Sla. Ter. Vida, U (I!.

;>3. 43'). « .Me niientan a mí en ella con mi
mismo nombre de Sancho Panza, y á la señora
llulcinea del Toboso, con otras cosas que pa-
samos uosütros á solas, c)ue me hice cruces de
espantado cómo las pudo saber el historiador
que l.is escribió. » Cerv. Qiiij. -j. t (U. 1.

lO'J-j. — t.) Uespucs del verbo preguntar
llene cabula un ijue pleonástico antes de la
inleriogacion. • l'regunlo D. Ouijote. que có-
mo iba aquel hombre con tantas prisiones
Miás^ que los otros. » Cerv. Qui). 1. t±(\\. |.

:;U4-). — v) El verbo de la interrogación indi-
lerla, conforme al uso común, va en indicativo

;

pero por lalinisiuo se usa también .d subjun-
tivo. « Hasta enlonces no liabia visto emprenta
alguna, y deseaba saber cóniO fuese. > Cerv.
ijui]. i.{,i (15. 1. 5372). , tn ^.^^p tiempo tra-
zaba

I
Cómo cobrar se pudiese

|
Tu honor per-

dido. > Cald. La vida es sueño. ''. S dt. 7.
15'). — <xa) Se usa también el iiilin. cuando
el suj. de la frase interrogativa es el mismo
que el de la prop. principal, c Teme no le
ofendan, busca cóiim ofender. » (^erv. de Sal.
(Ihras, 1, |i. 7t). « Mauricio, que había que-
dado por patrón y por niarineio del esquife,
ni tenia con que ni sabia cómo guiarle »'

Cerv. Pers. 1. 19 iR. |. :,HÓ'). . lie suerte
qui- yo no sé

| Cómo salir de eslc empeño. »
Mor. Et lirjo ,, la niña, 2. 1 (II. >. 3i3'i.
€ Pareieme, mi Lija, que todo se pasa lan
presto que más habíamos de traer el pensa-
iiiieiito en cómo morir que no en cómo vivir >
Sla. Ter. Carlas, I. G4 il!. .55. 2.5.5«). — J)

Sustantívase acompañado del artículo mascu-
lino, signilicando Modo, manera. « Fue el que
hurtó á Sancho Panza el rucio, que por no
haberse puesto el cómo ni el cuándo en la

primera parte por (uilpa de los impresores,
lia dado en qué entender á muchos, que atri-
buían á poca memoria del autor la falla de la
emprenta. ¡> Cerv. (Juij. i. -.'7 (li. 1. 4tJ2').

4 .No digo que declararé de qué manera pueda
Ser — no ha querido el Señor darme á enten-
der el cómo, y soy tan ignorante y de tan
rudo entendinrieiilo, que aunque mucho me
lo han querido declarar, no he acabado de
entender el cómo. » Sla. Ter. Vida, 28 (It.

53. S5-). 8 Supuesto que tantos lo dicen, ver-
ilad debe de ser, aunque yo no sé el cómo. »

Tirso, Lo.sín,'S mandos burlados (li. 18.489-).
« Uiola doña Sancha muy de ganas |su vida|,
por alcanzar del Señor la de sus prójimos.
El cómo y circunstancias del caso diremos en
su lugar, j, Uoa, Vida de D". Suncha Carrillo,
1. 11 (7:!).— y.x} A veces el artículo precede
.1 la prop. inlerr. integra, como lo hace con
una prop. introducida por ¡juc. « El cómo es
esta que llaman unión, y lo que es, yo no lo

sé dar á entender. ¡> Sla. Ter. Vida, 18 (H. 53.
.VJ';. « .\ cada uno de por sí los amonestó de
las obligaciones de su estado y el cómo debían
cumplirla_s. i. Uoa, Vida de W. Sancha Carrillo,
2. 12 (.147). — e; Se usa asimismo en frases
e.vclanialorias. «

¡
Cómo se van las horas,

|
Y

tras ellas los días,
|
Y los lloridos años

| De
nuestra frágil vida! ¡¡ Mel. Ánacr. (I (H. tj3.

94^). « ¡
(lúe no fuese yo un dios ! ¡ Oh cómo

enlunces
|
El horror (lue te tengo el universo

I
Te jurara también ! « (Juint. .1/ mar (R. l'J.

-1')- — O Se emplea interjectivanienle expre-
sando estrañeza ó enfado. « Yo no soy este
sujeto.

I

—
i
Cómo ! » Uretón, Frenolúijiu (j

magnetismo, 7 (4. ::;49). < Eso es absurdo.
|-

¡
Cómo ! i Id. ib. Ití (4. 253). — xx) l'ara

signilicar que sigue desenvolviéndose un pen-
samiento aiiuntado ya, ó bien que la exclama-
ción se enlaza con los afectos que de anles
movían al que habla, se comienza luego con
y. < ¡ Cómo ! ¿ y por tan caído tienes lú el

partido de la virtud, y por tan subido el de
los vicios, que permitiese Dios haber lanías
» enlajas en lo uno, y tanto menoscabo y dis-
favor en lo otroV * Gran. Guia. 1. II iK. (J.

47'). t
¡ .\y, mal aconsejado Lisandro ! ¡ có-

mo I j. y no" sabias tú las condiciones dobladas
de Carino? ¡> Cerv. Gal. 1 (K. 1. 9"). — r.)

Empiécese para conlradecir ó rechazar alguna
expresión del interlocutor ó para rectificar la
que uno mismo acaba de proferir. En estas
frases se entiende el verbo decir. < Si es así
replicó D. Lorenzo, yo digo que se aventaja
esa ciencia á todas. ¿ ('.ónio si es asi '.' respon-
dió D. (luijole. > Cerv. Quij. 2. 18 (K. I.

441 J). ( Si hacéis, dije, lo que yo os ense-
ñaré, sanaréis de todas esas tres cosas. ¿ Có-
mo si lo haré ? respondió, aunque me cueste
Iodo mi mayorazgo. > Espinel, Escud. 3. 13
(R. 18. 4(i3'i. « Pues bien. —¿Cómo pues
bien '.'

i (Jué mal entiendes !
| Si en li cabe

discurso, eso te basta. * Jáur. Aminta, 2 (B.
42. 139*). < ¿ Y háosla quitado / preguntó el
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.'ohenunlor. ¿, Cómo .|uilai- '.' icspou.lio la

rmiici-; aillos me dejara yo (luilar a v"la quo

nu- iiuit.'ii la lioisa. . C.-rv. (J,nj. "2. d U<- '

V<)y')
— aa) .Vparcio á veces el que tl.'poci-

dieiilo a.-l Uuilo decir. « Y a^iiiellas .eis lie-

ciones reverencio
| ( ;,

Cómo .pie reverencio .'

que idolatro)
|
Que en sus ciiini actos desplego

Terencio. » I!. Argons. sát. Don Juan, ya se

me ka puesto (W. i"i. ;!."'!">. « Vo nunca lie

vislo á la señora Duicinea. ¿ Como ijue no la

has vislo, traidor blasfemo 7 dijo II. í.Uii.iole .

mies; no acabas de Iraerino aiiora un recado

de su parte 7 » Cerv. (Jiúj. 1. -W (11. 1. .l.'¡:.)-

í Por más poder que vuesa merced tenga, dijo

d U10/.0, lio será bastante para hacerme .lor;

mir en la cárcel. ;,
Cómo (lue no .'

replico

Sancho : Ueval.le lué-o donde vera poj sus

OJOS el desengaño. » Id. ih. t. -W (11. K oOb^),.

/¡ Cómo ! ;. (pie intenta tornando
|

(.asar a

, ^,',i„a, •? - Ayer |
Lo estaban los dos tra-

tando, í Hojas, ü. Uieyo de Noche, 3 (U. o^.

2->9J, _- 83) Otras veces el (juc introduce

uña proposición significativa del hecho .pie

cansa hi admiración ó extrañeza « ;
Como !

; ,,ue fue posible, di, enemiga, |
Que sien.lo

,Vi uiuv masque vo culpada, |
Con titulo cruel,

con nueva liga |
Mudases le tan pura y cMir-

mada '? » Monieni. Diana, \ (tí). « i
Como !

; que piensas tú, hermosa ninfa, que— quedara

íencnia tan libre, que pueda lingir pasiones ?»

Id.'"í6. 'I (lii). >< ¡Cómo! ¿.lue es posible

,iue cosas de tan pocu momento y tan taeiles

de remediar, puedan tener fuerzas de suspen-

der V absortar un ingenio tan maduro como

pl vuestro? » Cerv. Quij. l,pról. (U. 1. -¿oi).

a ¡ Oh la más hermosa y la más ingrata mujer

del orbe ! ¡
Cómo ! ¡. que será posible, sere-

nisima Casildea de Vandalia, que has de con-

sentir que se consuma y acabe en continuas

peregrinaciones y en ásperos
y,

J"'.'"» l''^f•1°'

este tu cautivo caballero? » Id. )6. 2.12 0«-

I 4-581) _ yy) a exclamaciones de esta lornia

debe' sin duda su origen el ; cómo que !

1 como que ?... que usan los modernos. « ¿ v

nuinlana ? (preguntó Fernando al ministro

liiillesleros) ; cómo no dice nada en esta oca-

s,¿„
; — Señor (le contestó el ministro),

Onintana está en desgracia y oscurecido, y no

Js de creer rompa el silencio .|uc se ha im-

puesto. - ¿.
Cómo qué ? (replico Fernando).

Arresla tú esto de cual.piicr modo, y díte que

vo deseo haga escuchar su voz en obscíjuio

de la reina. » Mesonero, Mcm. de un selen-

lún "> p. tó. «
i
Quién le ha mandado

|

l.csu-

citar" mal sohládo, |
Sin permiso del sar-

í'Ciito ? 1 —Yo no he muerto. — ¿ Como que...

.

'^1 A otro can con esc hueso. » Bretón Pascual

, Carranza, U (L I?--). « Ha sido
|

Ministro

va por dos veces. |
—

;
Como que !... ¿,

lam-

inen ministro? . Gil v Zarate, Un ano después

de la boda, i. 7 (51). - 0) Hay otras fr.,scs

exclamatorias en ipi.' figura este adverbio

precedido de )/, 'I'- las cuales nos valemos para

ipclamarcon cn.'arecimienlo contra una expre-

sión, en nuestro sentir, poco categórica «le

nuestro interlocutor. Según iiuc la expresión

es interrogativa ó dubitativa ó bien expositiva,

va cómo seguido de si ó que, voces con las

cuales aludimos á los conceptos de preguntar,

dudar ó decir que aquélla sugiere, t
;.

Tan

lindo es, señora huéspeda? replico el caba-

lU'ro Y
i

cómo si es lindo ? dijo olla, y aun

inásíiue relindo. » Cerv. Nov. 'J ilC I. I'J'.'"):

« • l-sle no .'s Tomé Cecial mi vecino y mi

compadre ? Y
i

cómo si lo soy ? respondió .!

d.'snarigado escudero : Tomé Cecial soy, com-

„adre v amiíjo Sancho Panza, y luego os

¡üré -- » U\.'QuÍ]. -2. li (II. \tíV). « ¿ lla-

béislii vislo vos encantada, Sancho ? pregunto

el du.iue. Y
i

cómo si la he vislo ? respondió

Suu lio ;
, pues quién diablos sino yo fue el

¡.rimero que cayo en el achaiiue del encan-

torio ' » Id. ih. -¿. 'M (IC I. i'l'). « ^'i' '
"i*"

deben de ser buenas [estas imágenes 1- Y

¡cómo si lo son? dijo otro, si no dígalo lo que

cuestan. » Id ib. "2. 58 (P.. 1. 5"2i'^). « Si hay

abnm poco de conserva y algún Iraguilo del

de'volo V
i
cómo si lo hay ? y entrare por

ello V se lo daré mejor que al Preste Juan de

las Indias. t> Id. El vizraino fingido {Lom.

I -Vil) 4 Vos, señora, española debéis de ser.

y' ¡'cómo si lo soy ? respondió ella, y aun de

Ui nieior tierra de Castilla. » Id. Pers. 3. 16

(P, 1 l¡5'2-). — 4 Si ^'s q"<^ ^''"'*^ merceil

ti. ne alguna orden sacra, parccerme hiaá mi

que había cometido algún grande incesto o

sicrile<TÍo. Y ¡
cómo ipie ha cometido sacrile-

oin •> dno á esto .adolorido el estudiante :
que

puesto ijiie yo no soy sacerdote sino sacristán

;i« unas monjas, el dinero de la bolsa era del

tercio de una capellanía que me dio a cobrar

un sacerdote mi amigo, y es dinero sagrado y

bendito. » Id. Xov. 3(U 1. 13b-> « En est,

casa debe de haber duendes -- Y
¡
como .me

hay duendes, señor tío ? acudm la taimada

Brio-ida • las más noches me pellizcan y dan

de azotes, aunque blandos, y se ríen a carca-

iidas í Tirso, Los tres mandos Imrlados

(K 18 487'). «Uiees verdad.— i V como que

la 'digo ? I
La expmencia, señor es fiel tes-

tigo. » Mto. Antioco !i
¡¡eleuco, 1. MU. .-

^A^ _ 5 ;
Eniendístele ? — Y ¡

como, oh

cielo amig¿ ! » Cerv. FJ laberinto de amor,

UCom. I 131). - .) / Como «sí? expresión

de extrañeza ó admiración que se emplea

para pedir explicación de una cosa que no se

esperaba ó no parece natural. « Pero Virgilio.

si"uió las huellas de Homero y se quedo

oa'tlistancia. ¡
Cómo asi ? ¿ Hav por ven-

sper

dice

á lar^a uisittmiiv. 4
v.u..." - V - •

tura en la Iliada ni en la Odisea alguna cosa

.0 i.parabl.' al cuarto libro .le la Lneida .' .

Lista, l-nsaqos, % p. «. T "> I ^í"" "°,^

expresión que equivale á ¿ Como po.lria ser de

otro modo ? «Mañana parlire y ¡
como no, s

lo he promeli.lo I » Acad. Duc. « » ''• '
^

„si. Jyo le lo ruego. I- En ella piensa

enlrelanlo. I

- ¿ Cómo no ? — Pnes hasta

í;!];^
"
Tamayo' y Baus. La bola de mere,

. f4 (34). — ax) Esla expresión se usa tam-

bién conel sentido que qu.ída explicado arriba,

en Y.. < Lléveme Dios, que iba a de.'ir el diablo,

sMe creo cosa alguna. ;,
Cómo uo Id-J" ''I P

"

,uo, ;
pues había .le nuuilir e señor O Uu^

Ole --- ? » Cerv. Quii- 1. %\ (l'-l- .''^'•^:)- \"'=

,ue haya vencido á U. (Jnijote de la Man.lia

(óngolo cu du.la -<. Cómo no? replico .. I .leí
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Bosmie
;
[inr el cielo que nos cubre, que pelee

con D. (Juijole, y le vencí y rendí, j Id. ib. '2.

II (li. I. íHI'i. < ¿ No hizo en esla facción
nada ?

|

— ¿ l ónio no ? Miren ustedes, i Mío.
De fuera rendid. I. "2 (I!. 30. 59-j. « ¿ N'o
digo bieu ? — ,-. Cómo no ?

|
Es negocio con-

cluido, í Nnñcz de .\rce, Justicia providen-
cial, 'i. 1-2(371). —I.) En frases exclamatorias
encarece á menudo, más bien que el modo, el

grado ó la intensidad ; de suerte que frisa su
sentido con el de cuánto. <r Sns jialabras son
obras.

¡
Oh válainc Dios, y cómo fortalece la

fe, se aumenta'el amor ! > Sta. Ter. Vida, 25
(R. 53. 79-). « No hay en el mundo cosa' de
mayor espanto — que ver lo que en c! ánima
de un justo obra esta divina gracia : ¡ cómo la
transforma ! cómo la levanta ! cómo la es-
fuerza ! cómo la consuela ! j (]ran. Guia \

"2X, § .-, iH. (!. IOÍI-). c
i
Cómo dura poco e¡

alegría cu la tierra, y cómo se siente niucbo
I-I dolor después de niíicha prosperiilad ! » Id.
(hac. y conxid. I, sáb. por la yiiañ. íli. S.
Sl<). « ¡

oh cómo eres hermosa, dulce ama-
da ! » León, Cantares, i (i. I5S). « ¿ Cómo
ores discreta, y cuánto más lo serías si no
fueses cruel ? » Montcni. Diana, 7 i2()!)).

« i.\y ! cómo es la alegría breve v ligera !
|

¡Cómo el fruto á la llor tarde responde!
|

¡ Ay,
cómo vende amor caro su gloria ! » Figueroa,
son. En esta tierra estéril (Fern. p. 'J).

< ¡
Cuál les dirás allí dulces razones I

|
¡ Có-

mo les hablarás palabras tiernas ! I
¡ Cuánto

regalarás sus corazones ! j> llojeda, V;;-ís<. II

(It. 17. IS2'|. « Pues si el fuego se mira,
¡

olí

cómo es bello !
|
Y si se toca, ¡ Oh que cruel ! ji

«juint. Pastor fido, t iR. m. -23'). «
¡ Oh

cuánto afán he sostenido ! ¡ Oh cuántas
|

Ignominias por ella !
¡ Oh cómo ahora

| Me
arrepiento de lodo y me avergüenzo ! » Id. (7).

(It. 10. 23-). — X) I,a analogía con cuánto
explica el que se halle construido alguna vez
con de partitivo. Véase arriba, 2, d, í'. « ¡ Có-
mo habláis de satisfecho ! > Lope, Los rami-
lletes de Madrid, 3. O di. .52. 319'). — o) En
sentido causal : Por qué motivo, causa ó ra-
zón ; en fuerza ó virtud de qué. « Hijo don
Diego, ¿ cómo estás desta manera ? qui' trajo
es éste.' » Cerv. .Vor. S (R. 1. Hjg'). « Ouizá
lodo debe de ser encantamento como las fan-
tasmas de anoche. ;. Cómo dices eso? res-
pondió fl. Ouiinte,

;. no oyes el relinchar de
los caballos, el tocar de los clarines, el ruido
de los atamhores? » Id. Quij. j. 1S (R. i.

2!)2'). f ;. Cómo al injusto amor no satisfago
|

En esla aparejada coyuntura ?
| ¿ Por qué va

pusilánime de un ira'go
| No acabo de pasar

tanta amargura? » Ere. ^rai/r. 21 (R. 17.80').
•. Del uso inlerrogativo nace el emplearse

por que, para anunciar una proposición sub-
ordinada. De esta transformación vemos
ejemplos en varias lenguas (v. gr. lal. nt,
cr. it;. He), c Ordenad, vos. Señor, como
luéredes servido, cómo esta vuestra sierva os
sirva en algo. » Sla. Ter. Vida. 21 (R. 53.
(íN'). « Entendió el español d<l indio cuanto

I
El bárbaro enemigo determina,

| Y cómo
allega gentes entre lanln

|
Oiic el oporluno

liriiipo se .avecina. > En. Aratic. 12 (H. 17.

cütavo. Okc.

."lO"). i¡ Vos veréis cómo yo no me quedo atrás
en hareí' vuestro mandamiento, j Cerv. Gal. (i

il!. !. 07-). d Le dijo eu itaüanocónio el arrá-
ez mandaba ahorcar aquel cristiano, seña-
láiulome á mí, porque había muerto en su de-
fensa á cuatro de los mejores soldados de las
galeotas. » Id. Xov. 2 (I!. 1. )-22'). « Ella le
contó lo que había pasarlo, y cómo su señor
quedaba con él para cnntalle no sé qué cosas
que lio quería que ella oyese. » Id. jYod. 8
(R. I. lOi-). <t Avisó al cirujano, quien por
caridad se dolía del herido, cómo hablaba
mucho y no le dejaban solo, j Id. iVoi?. O iK.
I. 209-). i Les dijo tomo aquélla era la en-
trada. » Id. Quij. 1. 27 ÍR. I. 320'). « Les
contó de la suerte que quedaba, las aventuras
que le habían sucedido, y cómi) llevaba la

carta á la señora Dulcinea del Toboso. » Id.
ib. i. 2fi (R. 1. 3IS'). t Supo cómo Lusrinda
babia faltado de casa de sus padres, sin que
nadie supiese decir dónde se había ido. » Id.

it). I. ;í() (R. I. 357-). « Yo le quiero probar
evidentemente cómo no va encantado. « l<l. ib.
I. 18 (R. I. 392'). « Pues él lo deja en mi
juramento, yo juraré cómo se los he vuelto. »

Id. ib. 2. i5 (í¡. I. IOS'), j Dentro de pocas
horas se supo cómo estaban alojados oci.s mi-
llas lejos entre dos arroyos, con sus mujeres,
hijos y haciendas. í Moneada, E.rped.'9i\\.
21. I0-). « Estando tooavia el duque sobre
liergas, supo cómo á los 28 de setiembre se
había rendido al príneipc de Simay la villa
de Roña. » Coloma, Guerras de los Est. Ba-
jos. I (R. 28. II'). « Encontró á los dos cas-
tellanos que le dijeron cómo iban despedidos,
habiéndoles mandado Mango que se fuesen,
pues no necesitaba dellos. » (Juint. Pizarra
(R. 19. 346'). I Ya hemos dicho como, apenas
llegó Aben Farrucli á Granada, partió sin
demora á presentarse al rev. » M. de la liosa,

Is. dcSolis, 1. I i (',. 237).'— ai Precedido de
prep. < Se fue á dar cuenta á Carriazo decórao
sus padres estaban en la posada.» Cerv. jYoi;.

8 (R. I. lOO^). a Con el aviso que iiogcr tuvo
de cómo los turcos estaban cerca —juntó el

campo.» Moneada, E.rped. 10 (I!. 21. II').
t Se le podía hablaren cómo nos encomendase
en el cielo á Dios. » Sla. Ter. Fiind. 16 (R.
53. 206-). — XX) Esta prep. se suprimía á
veces conforme al uso de los siglos X\ I y XVII.
j Ella replicó (|ue no era, y trujo testigos
riinio el | esposo] que sus padres le dieron era
un hombre grave, y lleno de canas. > Cerv.
Xor. 5(R. 1. 161*). « Tuvo nueva cómo había
venido el breve de la separación. » Yeiies,

Vida de .Sla. Ter. i. 31 {Mtsl. 1. 217). « Avi-
sado tanibién por sus rorredorcs cómo Beren-
guer con su gente habían puesto el pie en
tierra, apresuró el camiim. » .Moneada, E.r-
ped. 32(1!. 21. 31').

». Como quiera (La Arad, escribe separa-
dos los dos elementos, conforme á un uso que
puede decirse general; pero seiía de desearse
que se uniformase la ortografía de estos com-
pueslos, escribiéndolos lodos en una sola p.i-

iabra, como cualquiera, dondequiera do-
quiera). ) De cualquier modo ó manera, t Al
poseedor de l.is riquezas no le liaie diilioso el

II. — IG
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tciicrlus, sino el -a^'l^'l^'S, y "O d -aslailas

como quiera, sino el sal.nrhis l.ieii gastar. »

Ccrv. Ónij. -¿.tí (U. 1 W'')- « A buen sojíuro

(lue luanilo vuestro dueño lle-iio a ser enipe-

railor. iiiie lo será sin duda, sejíiiii van enca-

minadas sus rosas, ipie no se lo an-an(|uen

ronu) .inirra, V .[ue le duela y le pese en a

iiiiiad del alma del tiempo que luihierc dejado

de vrl... » Id. il'. ± i'i {IV 1. Wl-). « ^o vino

para cpie mis ovejas tengan vida, y no como

¡luiera, sino en grande almndancia. i (.ran.

Simh. ;!. 11. S ".i (!'• "• -í^^"'^- ' ''"'•.|ue SI esto

se mirare ron atención, bastara, no digo yo

para usar como quiera de nnsericordia, sino

para andar los liomlues buscando y sacando

los pobres debajo de la tierra, para usar con

ellos de misericordia. » I<1. Orac.y consid. f
;í (li. 8. IDI'j- « ^' '"'*' '^^'^ l>iiscar en su ori-

l'inai no es buscar como quiera, sino buscar

con abinco y cuidado, como «luien pesquisa y

persigue. » León, Kxpos. de Job, ¿ (I- o/).

í iNo siempre el siglo de un Augusto dura,
1

Ni nacen como quiera los Mecenas. » 1
.
Iriarle,

epist. :i (11- o:!. "27'). « Y siendo ambas cosas

posibles, y no como quiera, sino sunianientc

posibles, me quedo obligado á suspender por

abora el juicio basta tener mejores mtor-

mes. í Cadalso, Cari. marr. :!."> (± lüb). « >o

hay que bacerso niuv de i)encas, |

Porque no-

vias de esta especie"! No se encuentran como

ouicra. » Gil v Zarate, i Cuidado ron Uu no-

vias ! ±. 11 (1'2). — a) Absol. De cualquiera

manera que sea, sea lo que luere. i Conio

quiera, esta invención de la dnqu<'sa, ayudada

de la credulidad y tragaderas de Sancho, fue

menester para que éste tuviese por cierto el

encanto de Dulcinea, i Clem. Coment. o,

p 1ÍÍ7. _ pi De cualquiera clase, de poca

monta. « No era como quiera ni ordinaria la

piedad de que Dios le doló, sino piedad de

padre ron liijos. » León, E.cpos. de Job, .M

(-) 1 ')(•>) 4 No es Irulo como (luicra sino es

propiamente el fruto que nace de suyo sin

cultura ni industria, i Id. Nomb. i, Pimpollo

Ci. Vi). « Aquesto de decir mal,
]
/.ts delecto

como quiera? j Alarcón, l.as paredes o ncii,

i. 1 (U. "20. /t3')- — T) Se acompaña de asi.

Véase Asi, 8, d. i El principio que los antiguos

dieron á sus consejas no fue asi como ipiiera,

iiuc fue una sentencia de Calón Zonzorinn,

que dice : y el mal para ((uien le Inere a Ims-

car. » Ccrv. Quij. i. Í0 (11. I. 2<JG-). i A pura

fuerza de ayunos |
Me han convertido en poeta.

I
Pensarán que estoy burlando;

|
Pues no es

así como (luiera, 1

Que del trato de mi amo
|_

lla-'o ahora una comedia. » (.ong- rom- 11/

(R 3" 5.'i0-). «Fue infcliümente muerto,

como ]o escribe Mármol, y no asi como quiera

de una muerte ordinaria, sino despedazado y

molido con las piedras y galgas que le preci-

pitaban de lo alto los moros rebelados de las

Albuñuelas. » Césii. v Men. Snld. Pind. 1.18

(R. 18. ;íI"2íi. — I») Seguido de i/ue y suhj. :

De' cualquiera manera que. En lo antiguo se

dijo lambión como quicr (¡lie. « No hemos (le

llegar á hablar á un principe con el descuido

que á un labrador, ó como á un pobr<', como

nosotros, qire, como (luiera i|ue nos hablaren,

va bien. » Sta. Ter. Cam. perf. 22 di. 5;).

;!16-). í Pero como quiera que yo me halle,

raido ó levaiita<lo, á pie ó á caballo, siempre

estaré al servicio vuestro y al de mi señora la

du<|uesa. í Ccrv. Quij. 2. 30 (1!. I. 'i(i8').

i ¡t)li Padre celestial ! como ipiiera que le

nombres, eres Santo, i Puente, .]¡cd. 3. 1 í

{2. lOli). í Desde aipiid dia, como quiera que

fuese, qui'dó reconocido el emperador liarlos V

por señor del imperio mejicano. » Solis, i:oni¡.

de Méj. 4. 3 (R. 28. 3Ü(i'). « Pero como quiera

que sucediese, i|ue no todo se debe aiinrar, es

cierto que no se hallaron los-tlascallecas en

esta facción. í Id. ib. 1. 8 (II. 28. 315'). « Co-

mo quiera que sucediese, no pudo el socorro

llegar á mejor tiempo. í Id. ib. 5. Ki (It. 28.

3(i8'). « Como quiera que sea, á esta preferen-

cia se debe alribuir el prodigioso aumento

que fue tomando por aqmdlos tiempos el co-

mercio de Darceluna. í Jovell. Iiif. sobre fo-

mento déla marina mercante (11; 5(1. 21-).

« Porque como quiera (|ue el marqués de la

lioniana liava considerado este asunto, debió

rellcxionar que si los individuos i|uc compo-

nían la .lunla general de Asturias eran culpa-

bl(ís de algún exceso, el cuerpo entero de la

representación era inviolable. » Id. Def. de la

Junta Central, apénd. 10 (R. 4(5. 592').

I Como quiera que sea, si comparamos la nii-

tülogia griega con la caballeresca, hallaremos

que es la una más regular y majestuosa; pero

que la segunda está más conforme con nues-

tras costumbres y opiniones, rellejando mejor

la civilización niioderna. » Cil y Zarate, I{e-

sum. hislór. p. 572. — « No quiero alabar mi

mercaduría, ni pretendo galardón alguno de

los hombres, que no se podrá igualar al tra-

bajo como quier que la empresa suceda, s

Mar. líist. Esp. pról. (R. 80. lii). — c)

Como quiera (y en lo antiguo como quier) i¡uc

con suhj. : Como, dado i|ue, supuesto (juc.

« juzgar de las percepciones de los sentidos

singulares no es cosa ipic excede la facultad

del alma sensitiva, como quiera que adminis-

tren otras obras más aventajadas los animales

brutos. » Ouev. Prov. de üios (R. /tS. 183-).

« Como quiera que el último remedio para

reducir á vasallos rebeldes y pertinaces sea el

líe la fuerza, en viéndole de paz y usar en vez

del rigor la persuasión, brevemente moslraron

([110 no iioncn las armas cu la mano á los va-

sallos las justas quejas ni el deseo de su re-

medio, siiio la corrupción de las costumbres, i

Coloma, Guerras ile los Est. Bajos, 7 (R. 28.

87'). s Mas como quiera que esta materia sea

de suyo tan importante, no se llevará á mal

que se la examine con alguna extensión y de-

tenimiento. I M. do la llosa, Esp. del siylo,

1.11 (5. il). — í Dicese que en el fuerte los

viejos de concierto se ofrecieron á la muerte

|)orqne los mozos se saliesen en el entretanto,

al revés de lo (lue suele acontecer, y de la or-

den que guarda naturaleza, como quier que

los mozos sean animosos para ejecutar y de-

fender á los que mandan, y los viejos para

mandar, y naluralmenle más liaros de ánimo

que cuando eran mozos. » Mend. Guerra de

Gran. 3 (R. 2i. 95-). « Decía que era cris-
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liano,
y
por lanío no le era lícito ser ciiido-

rador de los que no lo eran; pero romo quicr
que todos a una voz confesasen ser cristianos
condesccudio con ellos. » Mar. Hisl. Esp. i.
i<;*U»- ov. III'). < Como qnier que no se tu-
viese por seguro en alguna parte de Francia
se recogió a liarcelona. . Id. ib. 5. 7 (li. 3o'
I..U ). , LI conde de l.ara, como quier que no
pudiese sufrir el primer Ímpetu v carga de los
éntranos volvió las espaldas > se huyó á
líurgos , Id. //;. 10. « (li. 30. -Í8!M). ,'Los
moros de Lspana, como quier que conociesen
bien de cuanta importancia era para sus cosas
y intentos la ciudad de Zaragoza --acudieron
en gran numero. . Id. ih. lo. 10 (R. 30. 291 -).— J) Ln lo moderno se usa ron indic. más
cnmunniente que eu lo antiguo. » Como quiera
que la escala no estaba muy bien (irme, des-
barauslaiido por un lado, se desprendió el un

ff ^oo^>
'•'•. ^'- *'*"• ''^°^''- P'nd. 1. 1-2 1 1!.

JS. ZJJ-). ( Asi pues, como quiera que la
brevedad es el alma del talento, v que nada
bay mas enfadoso que los rodeos v perífrasis.

Inn ""y, ""*• " ^''"- Hamlei, á. (i (li. -i

\M). t U uso de las imágenes os muy común
en los poetas, como quiera que á ellos prin-
cipalmente les pertenece de derecho conmover
la imaginación. » Lista, Ensai/os, 1, p. 5->

. üoii.o quiera que representa l'lelmente imi-
tada la imagen de un hombre vicioso, lodos

l'oet. o -23 (I. 2i(>). . Mas como quiera que
esta materia es de suyo delicada, no estará demas repetir el prudente consejo del Pinciano. .

como ,,u,e,) que .o„ subj. : Aunqiíe (ant.).
< üebes aceptar lo que hace [Diosl, como
quiera que a U le parezca áspero v duro, sin
pesquisar como lo hace. . León, 'E.rpoi deJob, .Í.3 (2. 1(^1). . Por lo cual convino, o* pormejor decir, fue necesario que enlrclanto queandamos peregrinos de Kl en eslas tierras de
lagrimas, ya que no se nos maiiificsla ni se
unta ron mieslra alma su cara, tuviésemos en
ugar de ella en la boca algún nombre v pala-
bra, y en el entendimiento algnuan-urA suva-romo quiera que ella sea imperf.-Vta y os-
cura y como san Pal.lo llama, enÍL;málira. »
l<l. Somb. I. ,ntrnd. § 2 ,3. -Jh. , .\n había
rasa |dc egipcio) donde no hubiese sn llantoromo .,uiera que en toda la tierra de i;csén'
donde moraban los hijos de Israel, no sé

I- 22 !, 2 (i; b S3'). , Enlrc l.is cuales Ibien-
aven uranzasj, la primera y la poslrerL son
tan hermanas, que á ambas se promete unmismo galardón, y á ambas luego de presentecomo quiera que á lodas las otras se prometa
en el i.empo veni.lero. . Id. Adic.nl Mem
Z'Iu^-V '."• »<• 533^)- -' ComoSque fu.ra hombre muy desopinado, reproba-
ron m.irhosol mal trato que se le dio . Tn-

esto querer honrallos y hacer .lellos confianzacomo quierquea la verdad pretendiese Imerlos
cerca 'le!'i j'ara segundad que no b-vanlasen se-
giin que habían romcnzado.nuevasallerarioñes
y guerras.»,Mar. llist.Esp.d. 22(IL.30 IXU»)

'•^ - COMO

Por. aiitecl. (Nótense las formas ,/uomo
cuerno, rom, cuín, y la combinación eil como'
semejante a enantes, endenantcí^, endespuet'

f"'"'f
«'!"/

t'?;
\fsc Cuervo, .4/,„„/. criÜ

§ 399) Sií/lo A V: í So la qual
|
pena

| mandamos
a qua quier esmvano público que para esto
fuere llamado que dé ende al que la mostrare
tesiimonio signado con su signo iioniue nos
sepamos eu como se cumple nuestro man-

Í"^n »/^,°<^«»'- de 1186, en M. de la Ro^a,
H. P. del Pulgar (i. H0). ,

j có,,,^ ,,^4
Ignorante

! sábele que en las cortes coa el
lavor no te conoscerás, é con el disfavor no
te conocerán, j Pulgar, Letras, 23 (-'58)

5
Que se va la vida aju-iesa

| Como sue-
no, í ,1. Manr. Coplas (l'ern. KJ. i<)). , Cq.mo r|uiera que la reina doña Leonor tenia
perdida la esperanza de ningún buen trato
acabar con el infante don Enrique, como
aquella que mucho le dolia, asi por el deser-
vicio que al rey se seguia destas cosas, como
por el daño que en sus hijos se esperaba
acordó de venir a Avila. » Crón. Juan 11, li

,- í"; *'**• •^^'<'')- « I'« como vinieron nuevas
al luíante de como el rey de Aragón, su lio
era muerto. » Ib. 1. ti (li. 68. 327^). « Como'
quiera se le hacia de mal haber de sacar el
esoro del rey mandó luego á Rui Vázquez,
hermano del obispo de Scgovia, que fuese áUstro \eriz é dende sacase seis cuentos. >
Ib. L 20 (li 68. 327'). « Los frios eran gran-
des, como fuesse el tiempo del invienio. „
Cron. Air. de Luna, 31 (lOOi. e Ca si la ba-
talla se diesse aquel dia, seria toda destruida
[Lspaual

;
como de lo mejor de los tres regnos

della allí esloviesse de una i)arie é de otra
ayuntada grand partida. » ¡b. 2() (69i t E
verdaderamente el tovo tan dispuesto cuerpo
en su liorna edad e después, que entre muchos
non so fallaba semejanto, como quiera que
non fue grande nin alto de persona, i, ll 6
(Ib). « Mas como quiera que esto de la una
parle me lisiesse temer, de la otra lo seguienteme dio osadía., Canc. de Stiiil. p. 27 í < Fn
a bienandanza

|
Tanto es c mas necesaria I

<>omo en fortuna contraria I La virtud de li
tomi.ranza. » p. dn Guzmáii, Ciar, rar "i'l
ilinn inéd. .'{OG». < Como qnjer que ni, ñor
hombre muy franco fuesi- habido, pero tenia
gran casa de caballeros y escuderos, t Id a,..
ncr. 9 m 68 701'). , Nm, ,c p|eu^^n altiveces

I
Indcvidas,

|
Lomo sean abatidas

j Muchas
veces. . Santill. p. 31. . Ilespues, passados
algunos tiempos, como de raro la fortuna .mi
ningunas cosas luengamente repose, é Miato
principe sitiasse á los vpremenscs, e'iforcán-
dose de aver la cibdat p'or fambre como fuesse
Cierto de los vcvires c principalmcnlc de pan
carcsricsse, Bias con tal cabtela ó arle de
guerra assayó encobrirsu defclluosa ncscessi-
uat. > Id. p. I.jI. f En este octavo soneto
muestra el ador en como non embargante mi
señora o amiga lo ovicsse ferido é raptivadoqw a el non pessava de la lal presión. , Id.'

p. •_,(.. f Mas los dioses que supieron
¡
Cómo

non fuese culpable,
| Me dan siglo delec-

ab e » Id. p. 385. , E como fuesse va en
liedad de los quinzc años, ron el desseo dr
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ver las lionas ostrañasdi'samparu a las ilo,-s;is

¡unas .1...- lo criaro». > Mena, Coran. .!l (1 ;).

. Amiaba como conluso |
Por hallar lo mo

irrilia. )> 1.1. ih. -2-) (15'). « lüen sabedcs en

nmuí sol.rc estos fechos -- fneron apunlados

r .üiieordailos ciertos capítulos, i í>eij. (/C

7'o/(/cs. 5J (7-2^). « Los franceses, como .ins-

taban tres ó cuatro carreras, desarmábanse

Iné'o. , C'ro". i^ -V'uo, p. 131. «Muestren

les a tomar bien el castigo, e non pesarles de

nuien les dise sus faltas, amándolos como pa-

dres , Villeua, Arle cis. 115 (113). « h de una

á otra destas cercas non avia mas espacio de

una como calle. » Gonz. CUu. p. \b\. « K'j'

maravilla en como avian es.apado. 1(1. p. i/.

, Sepadcs mi estado |
Comino esta muy con-

ccrlado, I
l'ara ser >o dcspossado

|

Donde

atiendo aver foltjanca. iüanc.dcüaena,v.

1V1 _ Siglo XIV: t Vos envío d.xir de

coinmo los moros facían guerra. » Cron Alf.

\l 31 (11 üO '27' I. » Armas leñaba créales
|

El 'su cuerpo bien -uai nido, 1
Con palomas

las scnnales, |
Commn fuese conoscido. » .1//.

Yí, 1755 (U. 57. 53(1'). » Mas primero l";onare

I Uc conimo sse vengó al infante. » h. SNi

(I! ^ü 50i'|.« Acor cu mano leuaua 1
Cummo

iuevua acarar. '=> Ib. "2Ü'.. (11. 57. 485' ). « Kn

como oyeren que han suelto en c.erlo .|uo

acorran alli con sus canes, i Moni. Alf. M,

1 3U (Bibl. ven. 1. 95). « l'aciendo los mon-

teros como buenos et siguiéndolo muy bien

non habrá ál sinon moiir. » Ib- 1- 1<> (IHD'-

rcn I 5S). ' Contra el alba viene una como

niebla' ct párase encima del rastro una que

lárice como tela. » /6. \. t (lUbl. ven. \.

15). d Deudo el rey pes(|ueiir por su maii-

dido e en commo lo fallaren deuelo acalon-

nkr aquellos que lo fozleron asv conimo el

touiere por bien, t Corleií (le A ka a, ano \.M

(C de I. II C. 1. 577). « Mondólas escrcbír

en "stc libro porque los que adelante vinieren

sepan en commo pasaron las cosiis en lie_mpo

de los reyes sobredichos. » Cron. Alf. \.

preámb. (H. G(i. 3"^). « Como nene muchas

manos leí puluol, con muchos puede lidiar. •,>

Air de Hila, KWO (U. 57. '2tiP). <- lít como

(luier (lue se pone en este libro en comino se

debe facer, las más veg.^das non se fateasi,

ea— j .1. Man. Caza, 7 (liibl. ven. ¿. oí).

„ Ca los falcones malan la garza —
•
ct la ma-

nera commo la matan la faz ser '">•>' sabrosa

lia cazal et muv apuesta. » Id. tb. > (lUhl.

ven. 3. ií). « Como quier (juc mantenía bien

asaz su reino, non se trabajaba de facer otra

cosa honrada nin de granl fama de las (jue

suelen et deben facer los buenos reyes, s Id.

(• Lnc \ (11. 51. 41Ü'). « Comenzó a loar mu-

cho el paño et aprendió la manera muy bien

como decian aquellos maestros que era fecho. »

Id ib 7 1 11. 51. 403'). t Lila dijo, que como

iimi llorara, (jue nunca liciera «1 rey cosa por

le facer placer. » Id. ib. 1 í (H. •>\. 401;). « Lt

después que fueron casados, como quier que

ella era buena dueña el muy guardada en el

su cuerpo, comenzó á ser la mas brava, el la

mas Inerte et la mas revesada cosa del iiiuii-

do, . Id. '•/,. 5 ,11. 51. 3011^). . Supocomoel

soldán i'ia muv c;i/.ador. v Id. /'/. d (I.. ••!.

303-). « El rey mozo pieguntó /.cónio era

aquello? i Id. ib. 18 (li. 51. 388-). « Kt como

(uiiera que agora estamos por avenidos el mu)

bavamos gmírra, siempre estamos sospechosos

eriino d'il olio. í Id. ib. '2 (11. 51. 383').

a Diiole en cómo oslaba en grand cuita. i> Id.

ib. th, (II. 51. 37 1-). « Dijol que faria muy

granl deservicio á Dios, en dejar tantas gentes

como habia en el su regno — » Id. ib. '23

(II. 51. 370'). « Ca como quier que lodos los

homes han esas mesmas cosas en las caras

los unos que los oíros, pero las caras en si

mesmas non semeiau las unas á las otras. »

Id. //). p'ól. (It. 51. 308^). — Siíjlo XIU :

í .Nos mostraron en commo los indios e los

moros dauau a usuras mas de a rrazoii de

Ir.'s luu' qnalro al anuo. » Corlea de Valla-

dolid, año l-2i)3 {C. de I.. ?/ C. 1..1-27). « Kn

los poderlos hay una talsa opinnm de los

bornes, que cuid.in (|n(\ en idlos hayjiii'ii,

como non lo y baya. » Caxl. é ilocum. 75 (l!_.

51. 200'). « l^omo vino la noidie, tomólo á

cuestas é fuese á casa del meinr amigo que

(••1 enlendia ,|ue habia. » Ib. 30 (It. 51. 1,58').

s Como quier que lo non acaloñase en el,

guardaiulo lo que prometiera á David su

íiadie, acaloñólo en lloboan su lijo, n Ib. 20

(II. 51. 1.í7'). « Tornóse el emperador Aurc-

liaiio a lloina muy lugano e con grande ale-

"ria, como aquel que anie rescebido lodo el

señorío del Uriente o todo el de Occidente. >

CYoJi. f/en. 1. 137 ÍIH'). t K parescieron to-

das las estrellas por el qícIo bien como sy

fuesse media noche, i Jb. \. IOS (75'). « To-

dos los cabdillos de los romanos, como qmer

que eran codiciosos de añeros e de seiiorios,

siempre quisieron auer prez de sus fechos. »

Ib. 1. 107 (70'). € Esforcaré mió coraron

de gúysa romo lo pueda sufrir. t> Ib. 1. 57

(2!)*'|. '« Qui tuelle el pan de suor es alai

cucmo quí mata so uecino » = quasi (jui occi-

dit. Ecleaidsl. 3i. 2Ü (Scio). « Uuilamienlo de

pecho face el rey á algunos, el las cartas

(uie les ende diere, deben seer fechas en esta

manera : como sepan los que la caria vieren

(|ue tal rev quita á fuiau de pecho del mar-

zo — 1, Parí. '.). 18. II) (2. ,553). j Mas en

otro pleyto que non tangiese comunalmente á

lodos bien podrie lestiguar el uno por el otro,

como quier que fuesen compañeros et ami-

bos. » Parí. 3. 10. 21 (2.525). t Si morada

Fii nol fallaren, debe seer pri'gonado allí do el

yerro lizo, como sepan lodos (iiie fulaii fue

emplazado que viniesse delante el judgador

—

el non quiso venir. » l'arl. 3. 8. 7 (2. i.>S).

« El alvedrio de judgar debe seer en poder de

los iudgadores que han á librarlos pleytos de

iinal natura quier que sean, el non en volun-

tat di' otri, como quier (|ue ellos puedan ct

deban tomar consejo con homes buenos qnando

alguna dnbda les ácaescicre. » Part. 3. i. 20

(2. íll). « Supieron mucho de guerra como

q'uc vivieron siempre en ella. » Part. 2. 27.

2 (2. 307). « Enleiidudos seyeiulo los calialle-

ros asi como diximos en ía ley ante desla,

como quier que valdrien por ello mas, con

lodo eso 1 les leriiie pro, si non b sopiesen

meter en obra. > Pnrl. 2. 21. '• '2. 2(12).
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« llal)oinns falilado del Imulismo --- pI iIi- !:

mnjieni romo (lol)p sor fpclio. » Pilrl. I. t.

r>l n. I lili. < Va rl piimoro He lii diviniílal fs
(lo rroor i'ii como es un íiios. » Port. 1. íi. 2
(I. 12i. « 1,08 <iiie sopioson lal cosii romo esla
e non la iloscoliricsrii en como qnicr (|no ini-

ilirsen, porque lal frrlio non ovicso acaha-
mirnlo, son traydorcs. j Espéc. á. I. 7 (O. I,.

I. I(i|. < ¿Comino lias vergnenfa de serón la

fvn do lu vida mejor (|ue en ol comienro ? >

Hoc. de oro, ;i (Knusl, III). «Conviene ¡;1

onine en es!o mundo que sea commo el convi-
dado en alguna yantar. » //;. S i Knusl, IIJj).

« l.a muerte es commo la saeta enviada. > Ib.

i (Knusl, !»9i. í
j
Commo es hion ilol pueblo

quando el rrey es de buen seso — ! o Ih. \

(Knust, 8á). « Las non dixo tan bien, nin creo
(pie tan conpiidamente las mostré' roninio este
moi;o las repite. » //*. pirdmh. (i (Knusl, 78).
< C.ommo qiiier que cada uno [de los senlidos]
sea por si, lodos se tienen unos con oíros. »

Ib. prcámii. 1 (Knust, 67). j Lo diga al iucz
al vicario de la tierra, scgund ciiemo di\¡-

iiios en la ley de suso. » Fuero Juzr/o, 9. 1.6
(\b'2). « Asi" os dada |la ley] ;i los barones
ruerno a las mugieres, i Ih. i. 2. .3 (i). <t Cue-
rno devo dar conscio el fazcdor de las leyes. »

¡li.\. \. ó {?>). € Mandó cuerno uenicssen lodos
a un lugar. > Alix. 1 139 ilí. Ó7. I8-2-). « Podrás
cuemo que sea rccabdar tu mandado, n Ib.

370 (R. 57. 159'). i Esporo tu conseio cuemo
del Criador. » Ib. II (I!. 57. H8-). t Assi
pueda la gloria del Criador aver

(
Commo por

mis oreias las oy yo lanner. » Borc. S. .1////.

187 (lí. 57. T9-). 1 Quomo es en el fiólo do
nunca entra ladrón,

| Assi sea en la tierra, ava
tal unión. » Id. Sticiif. "257 (R. 57. 8S-).

« C.omnio de cosa nueva tüeronsc espantando, s

Id. Loores, 136 (1!. 57. 97'). « Ksto commo
cuntiera coni non eran porteros,

| De fuera de
la villa entre unos riberos,

)
Allá lo soterraron

non entre los dczmeros. » Id. Mil. 101 (R.
57. 106*). « ¡Quomose sabie dellos guardar e

defender ! • Id. Üueto, 67 (R. 57. I33-). < Lc-
uanlosse Joscp miiclio espantado,

|
Pens() de

complir el mandado.
|
Prende el ninyo e la

madre
|
E el guiólos como a padre. » Heijcs de

(Ir. (R. 57. 3-20'). < Mas alai cauallo cuní est
pora lal commo vos, I Pora arrancar moros
del Cínpo e ser segudador. » Cid, 3518 iR.

5J. 36'). « Por mi besa-le la mano dalma e de
coraron,

|
Cuerno vo so su vassallo, c el os

myo sennor. > //;. á!HI5 (R. 57. 31 ' i. « Cuomnio
de buen seso a Molina se lorn(J. » Ib. MHH
(R. 57. 29'). f Commo lo dixo el Cid assi lo

lian arahado. > //). 1771 iR. 57. 20-;. «
¡ O

ruerno saliera de Casliella Albar Kancz con
oslas duennas que trabe! » ///. 1512 iR. 57.
18*1. f Asi comino a mi dixieron hv los podre-
dos falar. » Ib. 1168 i|¡. .57. 18'». 't Dios rom-
mo fue alegro lodo aquel fonssado ! > Ib. 920
(II. 57. 12-1. « En el monumento resuritest e
fiisl a los yuliornos

¡ Comino fue lu voluntad. >

Ih. 3.59 iR. 57. .5^1. < Asi commo legó a la

puerta, falóla bien cerrada. > Ib. 32 ÍR. 57.
2'). • ; Cuino podremos provar si el homme
morlal,

I O si es rei de Ierra, o si cclcslrial ?

1
—

i. (.•ueredes bine saber ruino lo sabre-

mos .' * /((•)/<<! )Hrt/70s. 67-119 ilfiilniMiiii. 18).

KUiii. Port. comn, anl. cnm, i¡¡iiimo : val,.

malí., ral. com ; prov. com, ciini, co ; Ir. ani.
com. niin, boy comiiie ; il. coiiir, aiit. como :

val. cnm : del lal. i/uomolo, o-lo es ipio mo-
do, do (pK- luoilo. Coriui observa (|ue la r» do
qiiñmodo no pudo convertirse en i¡e para dar
el casi. anl. cuerno, y explica alinadamonlo
esla forma tomando como base la otra i/iioiiio,

(ine Inibo de seguir el mismo caminí) quo to-
das las roces en que o sonó priineraiiiünte no
y despulas uc. {Romanía, 13. 299). \\ó aquí un
ejemplo del siglo .\ en que (¡nomudo está
empleado á lu manera de boy : « Et si bomines
de Castro malareiil judeo, tantuin pectet pro illo

quo modo pro chrisliano. » Fuero de Cnstro-
jeriz, año 971 (Muñoz, /•'. 38). El siguienle lia

de leerse acaso según lo indicamos : « Do
nieos panos el acitaras, (iuoinodciectos|qunnio
de Ícelos ?J sic esi \et o ulf\ de vostimcntis,
excoplis quos dedi, commendo ut soluant illos

debiios, ([uos debeo. » Dornm. del siglo XI
iVepos. 6. 165').

Xot.i. No acerlamos á decidir si tiene alguna
conexión con eslc adverbio la signilicación de
Rurla, chasco,que dañáosla voz nuestros dra-
máticos y novelistas del siglo XVII. « Aquí tam-
bién nos dan como, n Tirso, En .Madrid ;/ en
una casa, i. 12 (R. 5. 5i7').í Mirad que os lian

de matar,
|
Si salís fuera á buscar

| Lo que
tenéis dentro en rasa.

|
— ;. üira voz casa y te-

néis?
I

¡
Válgate el diablo por como ! » Id. //;.

3. 1(R. 5. 552-). t He venido, aunqucdudc
|
Si

era como. » Alarcón, La amistad castiíjada,

3. I (R. 20. 296'). « Como y cordelejo, dicen

I
(Jue es en el mundo uno propio

; |
Masía ce-

na que esperaba
j

Es cordelejo y no como. »

Cald. El mayor encanto amor, 2. 25 (R. 7.

103'). ( Pues, por Dios, que es bravo como
|

Pensar en el cordelejo. » Mío. Et valiente
jnsticiero, 3. 6 (li. .39. 3i5>). « Pues si no
comes culebras,

|
.Aquí no se da oiro como. »

Id. Industrias contra finezas, 3. 10 (R. 39.
285'). í Yo inventé las ¡¡andorgas, las jácaras,
las palapatas, los romos, las mortecinas, i V.

de Guev, Diablo Coj. I (R. .33. 22').

CÓMODO A. t.aúj. a) Que ofrece las ven-
tajas materiales que se requieren para cierto

lin. a) « Y para los caballos y peones
|
Lugar

cómodo y sitio señalamos. > Ere. Arañe. 'l.\

(li. 17. S0-). « Emboscándose en lugar có-
modo, envió cincuenta caballos á tocar arma
por otra parte. «Coloma, Guerras de los Est.
Ilajos, 8 (R. 28. 120-). « En esta sazón ol

cuerpo del rey don Ramiro, tercero desie
nombre, fue trasladado del lugar de Ües-
Iriana á Astorga, y puesto en la iglesia mayor
en un sepulcro más cómodo que antes. » Mar.
Hisl. Fsp. II. 15 (R. 31). 325'). « Poro qué-
dese esto aquí para otro tiempo más cómodo,

y vamos á buscar adonde recogernos esta

norbe. > Cerv. Quij. 2. 21 (R. I. l."5'). — ^3)

Con para, quo señala aquello á que se presta
la cosa. < No lomábamos puerto para lo no-
cosario sino en las riberas que más cómodas
parecían para asentar el rancbo. » Espinel.

Escud. 3. 10 (R. 18. i.58i). , [¡¡p,, .«,•. ,|u,. si
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los Ionios, [licazíis y iiap;\gayos liahlaii, no

son sino las luilalnús (|ni' ain-enilcn y lüinan

lie memoria, y |ior U'iu'i- la lengua i'sliis ani-

Mialos fómoila para jioilir iMimunciarlas. »

Oiv. A'or. II (H. I. iH<'). ~ «>) Aplicailo al

precio, Venlajoso. í\w no excede lo jiislo ú

ordinario, n ¿Será para nosotros un mal tener

en aimndancia y á precios cúniodos la más
preciosa materia para fomentar nncsira in-

dustria'.' i> .lovell. />«;/ ttíjraria, \-\ clase (11.

50. 115-). « Pnso Masani'elo precio cómodo á

los comestibles. » .\. Saav. Masan. I. U'> (").

402). — c) Uiclio de los objetos destinados al

uso de las personas, (Juc consnila el bienestar

y holgura ó la facilidad de empleo. « En el

estrecho recinto
|
He una franciscana celda,

j

Cómoda, annipie humilde y pobre — í .\.

Saav. ¡iccucnios ilc un ijrandc hombre, "2 (i.

Gi)). « Sostenía el mayoral que no liabin en

verano carruaje más cómodo que la ¡jalera. í

llartz. Un viaje en galera (u5:í). — « Lucidas

concurrencias y recreos,
|
Que hacen amable

y cómoda la vida. ¡> T. Iriarte, episl. (i (U.

tj:!. 82-). — «O Mcl. « Ks más cómodo conten-

tarse con explicar un hecho de una manera
general, por inexacta que sea, (pie detenerse

á desentrañar, sus verdaderas causas. » M. de

la liosa, Traíi. esp. (2. 95).

*. Sust. a) Comodidad, oportunidad (ant.).

u Tenia iireccpto de nuestro rcverfindísiino

general, de (pie, cuando viese cómodo en al-

guna part(^ para fundar, no lo dejase. » Sla.

Tcr. Fund. 21 (H. ;>;!. 216'). i Kl consejo que

me das de que me case es porque sea lu('go

rey en matando al gigante, y tenga cómodo

para hacerte mercedes y darle lo prometido.»

Cerv. Quij. 1. 31 (II. l'. ^'j?').- »») Comodi-

dad, copia de lo necesario para estar á gusto

(ant.). c Í,e ofreció don Fernando — que le

acomodaría de manera que pudiese entrar en

su tierra con el autoridad y cómodo que á su

persona se debía. » Ccrv.'C>í(y. 1. i'l (U. 1.

3742'). — ,.) Utilidad, provecho, t Así que, se-

ñor mío, estas honras (jue vuestra merced

quiere darme por ser ministro y adherente

do la caballería andante, como lo soy siendo

escudero de vuestra merced, conviértalas en

otras cosas que me sean de más cómodo y
provecho.! Cerv. Quij. 1. 11 (U. 1. 27i-).

( Pero que si quisiesen convertirse — 1
En

lodas las más cosas convenirse
| A su prove-

cho y cómodo podrían,
I

Haciéndoles con pren-

das lirme y cierto
|
Ciial(|nier partido lícito y

concierto. » Ere. Arauc. Ki (I!. 17. (ilí'i. — ii)

Acomodo, colocación tant.i. «,-, líate vuelto á

recibir? |
— Sí, señora. — Te prometo

|
(.)ue

me pesaba de verte
|
Sin cómodo. » Tirso, No

han peor sordo, 3. -10 iH. 5. 2sr)'). « liástele

el saber i\uc estoy
|
Sin cómodo el día de boy,

I

l'or mal acondicionado. í Id. U. Gil de las

calzas rerdes, I. 2 (11. .'j. 104-). « Ya tengo
|

L'n buen cómodo, y no vengo
|
Sino por mosca

y licencia. |
— ;. Y es el cómodo?— Planeta.»

id. Privar contra su gusto, 3. i (11. ."i. S.-iOi).

« Dársenas de ladrones es buscarles cómodo,

ponerlo* con amo, solicitarles la dicha, y dar

noticia de lo que se busca. » (Juev. I'olit. de

Uios, 1.21 (U. 2;í. 3(1').

lotiin. l'orl. roiiimnilo: Ir. cnminnde; il.

cornudo : del lat. coinmudus, compuí^slo de

ciim, con, (lue expresa a(ini conformidad, y

vkkIiis, medida; sustantivado, Commoí/«í;í, de

(ioiidc lo tomó el italiano, i \u- la lengua ita-

liana deseo poderme aprov(tcliar por la lengua

castellana deslos vocablos ; facilitar — có-

iiiodo y incómodo, comodidad — » \'aldi;s,

Uidl. (Mayans, 101).

«'OMi'ADKCKU. i\ 1. n) Acompañar ú

alguno en sus padecimientos, compartir ladcs-

gracia ajena, sentirla (íraHS.V a) Siendo acus.

el nombre de la pers. afligida. Compadei^er á

los pobres. — aa) Pas. « Mejor es ser invi-

diados que compadecidos. » Saav. Emp. 9

(It. 25. 2!)'). — (3) Siendo acus. la desgracia

i) dolor ajeno, c Albricias, Israel; ya compa-
dece

1
El cielo tu gemido. » Lista, Poes.sagr.

7 (II. ()7. 27S-). — aa) Pas. n. I.o que se invi-

dia es lo <|ue nos hace mayores. Lo que se

compadece nos está mal. » Saav. Emp. 9 (R.

25. 2!)'). — i>) Por analogía con otros verbos

signilicativos de afectos {entristecerse, afli-

girse, etc.), so usa como rell.. con lo cual

aparece que la persona ace|ila el sentimiento

y en cierto modo se lo impoiu:. a) Alisol. « Se

compadecía como cristiano, los anioneslaha

como amigo y los aconsejaba como natural é

hijo de su provincia. ¡> iMelo, Guerra de Calal.

5 (11. 21. 525-). « La multitud ni disimula, ni

|)erdona, ni se compadece. » Saav. Einji. 10

(11. 25. 33-). — aa) Part. dep. (Jue siente

compasión. « Tan compadecida
|
Teoiréí como

atenta. » liiijas, DhliijudüS )/ olendidos, 3 (II.

54. 75^1. « Oue eres icy. y iias de ser compa-

decido;
I
(Jiic eres valiente, y has d(! ser pia-

doso. » Cald. El mayor monstruo los celos. '.)

3 (11. 7. /iS'óh. — ¡3) Coa de, para expresar el

origen de la compasión, ya sea la persona

afligida, ya la desgracia que ésta padece, i En

el rancho destos pastores no nos tiueda que

hacer, ni en el caso de Feliciana podemos ser-

vir más que de compadecernos de ella. » Cerv.

Pers. 3. i (li. 1. 62Ü-). « Más me compadezco

del que se goza en su maldad, que no del que

padece cosas graves y duras por no haber al-

canzado aquel deleite pcrnidoso (pie preten-

día. 1 liivad. Conf. de S. Agiist. 3. 2. (1. Sil),

í He venido á estado que so bullen de mí los

(jue se habían de compadecer de mí. í León,

Expos.de.loli, 12 il. 20(1). « .lusto es que así

merezca 1 (Jiic tu piedad de mí se compadez-

ca. » Id. 3, salmo 50 (i. ,58 i; Ks visto qnc

merezca). « Lloraba yo en un tiempo con el

que estaba afligido, y"compadecíase mi ánima

del pobre. » Cran. (frac. // cousid. 3, § 13, (li.

S. 201-). — (^ Ellas, compadeciéndose de sus

persecuciones, la consolaban. » Tirso, Los

tres maridos burlados (I!. IS. 481'). « Los

liombres se compadecen de los vicios y abo-

rrecen la hipocresía. » Saav. Emp. 18(11. 25.

5(|i). _ « Estaban alónitos los que presentes

se hallaban, y con sor enemigos se compade-

cían de ver lo que las santas vírgenes pade-

cían. » Gran. Simb. 2. I(i, Ü 3 (H. 0. 322*). —
3.01.) Part. dep. « Compadecidos los marineros,

contra su costumbre, de nosotros, acudieron
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á laii huc.n tiempo que piulo salvarse la ropa

y las personas, i Espinel, Escttd. 3. 19 (l\.

18. ITI-;. t l.uégo que vio la ceslilla en un
carrizal, envió una de sus criadas, y habiéndola
truido, abriendo y viendo en ella un niño que
lloraba, compndeeida de él dijo : De los niños
de los hebreos es éste, i Scio, Éxodo, "2. 5, (5.

- - í Solo te pido
I
Que me dejes morir, com-

padecido
I
De la vida que paso. » Mío. .Inííoco

y Seteuco, '2. 10 di. o9. iil'i. < ,-. (,)ué consuelo
daré á mi alma, si el mismo Señor y Dios
mió, compadecido de mi dolor, no abrevia los

(lias demi destierro'.' i Roa, Vidadc U". San-
cha Canillo, 2. 9 ( l.'?(l). — y) Con d, que se-
ñala la causa bajo el concepto de ocasión.
Véase la prep. .\, I'.!. « Compadecióse á mis
quejas. > Hojas, .Yo linij nmiijo para amigo,
1 ili.-5í. 81^1. — c) Inspirar lástima ó pena
la desgracia ajena itrans.). La generación de
este sentido se explica también por analogía :

< Yo me compadezco de esto i y « Esto me
compadece, n siguen la norma de t Vo me
aflijo ó entristezco de esto » y t Esto me aflige

ó entristece. » (Véase .\DMlRAn.)ai < Xo quiero
compadecerle

|
Con mis lágrimas y angustias

I
Para que me des la vida;

|
(luemi voz no

la procura. » Cald. Ei principe constante.?,.

7 (U. 7. á,")9'). « Sentimos de sus victimas el

riesgo,
I

Su deslino infeliz nos compadece, i

M. He la Rosa, Poét. 5 il. III). — az) Part.
« Dos veces compadecida

] Me tienen vuestras
desgracias : | Ina por ser vuestras, y otra

|

Por no poder remediarlas. > Cald. Hado i/ di-

risa, á di. U. 31P).
9. fíefl. Ser compatible, poder unirse ó

concurrir en un mismo lugar ó sujeto; venir
bien una rosa con otra, componerse bien, a)

En sentido reciproco, los nombres de las co-
sas que se avienen aparecen enlazados por j/.

t Picctalo y oración no se compadecen, t Sla.
Ter. Cam. perf. i iR. ,-)3. 323'). t Muy bien
se compadecen entendimiento claro y volun-
tad perversa. > León, \omb. i. Principe (3.

Ül(i). « No se compadece aborrecer la justicia

y .ser rey. » Id. E.Tpos. de Job. 31 (2. 189).
« .\o se compadecía tener oración y andar tan
llena de imperfecciones y fallas. « Vcpes, Vida
de Sla. Ter.\. 6 i.\lisl. 1. 20). » No se com-
padi'cian oficios y ejérrilos, merliancros v ge-
nerales. » Mclo, Guerra de Calal. 3 (R. 21.
i'.H-). € Se compadeciau mal la violencia v el

Evangelio. > Solis, Conq. de Mei. 3. I di. 28.
2Ü9'). < Buscaba el descanso de las fatigas del
gobierno en las labores mujeriles, sin adivinar
cómo podían compadecerse la felicidad v el

Ocio, la frivoliilad v la paz interior del alma.»
Clem. Eloff. deis, la Cal. (Mein. Arad.llisl.
(i. 3,"ji. — xii Agrégase nn compl. con en sig-

iiifiratJTO del sujeto donde pueden ó no ha-
llarse dos cosas, f Está claro qne dos contra-
rios no se compadecen en nn mesnio sujeto. »

Gran. Orar, i/ consid. 3. 2. 3 (R. 8. ISK^i.
« Luz V tinieblas no se compadecen en uno. »

l.l. i'»." 2. 3, § 5 (R. 8. 117'». < El que desea
ser virtuoso y pío, no procure reinado, porque
no se compadecen en uno el reinar y la vir-
tud. » Comend. riricgo. I.ah. I <2*i. c Son
como rosas contrarias, que no se compadecen

en uno. » León, E.rpos. de Job, 31 (2. 183).—
i':,3)

En el siguiente pasaje se rclierc el

veibo á un sujeto colectivo, como si se di-

jera : « cosas que no se compadecen » : « No
sólo se muda, sino muchas veces apetece y
desea juntamenle lo que en ninguna manera
se compadece estar junto. » León, .\omb. 2,

Principe (3. 207). — p) En sentido reflejo,

sirve de suj. uno de los nombres v al otro
acompaña coit. t Como por una parte me
veían hablar grandes cosas del gran bien que
era tener oración, y por oira parle me veían,
con gran polireza de virtudes, tenerla yo,
traíalas tentadas y desatinadas, y con harta
razón, que después me lo han venido á decir;

porque no sabían cómo se podía i iinp.idecer

lo uno con lo olro. » Sla. Ter. Vida, 13 íR.

53. 'i9'). t Con esa tan grande misericordia
que alabas, se compadece esta lan espantable
justicia que ves. » Gran. Guia. I. 27, § I (R.
6. I02-). I Nos habéis de decir ciimo se com-
padece con lo que basta agora habéis dicho,
que tenga Dios nombre proprio. j León,
Nomh. 1, introd. § 2 i3. 19). « No se debía
compadecer con su hermosura dejar morir
sin más respeto á quien taiUo como vo la

amaba. » Cerv. Gal. 1 (R. 1. 8-). t Mal ron
taiila beldad se compadece

| Tamaña cruel-
dad, y mal asienta

|
Ingraliind do tal valor

floiecé. í Id. ib. 3 (H. 1. 35'). « No se com-
padece con el espíritu de verdad el espíritu

de falsedad, n Rivad. Trib. 2. 20 íR. fiO.

iio'). t (. Cómo podía compadecerse el deseo
de que iiubícse más y más piala y moneda en
el ruino, con la oposición á que saliesen de él

los producios industriales que en retorno de-
Itían traerla"? > Clem. Eloi/. de h. la Cal.
iln.xh: II <Mem.Acad. W/sMi. 291). — in
Por descuido van confundidas las dos cons-
trucciones en el pasaje siguiente, que no me-
rece imitarse : « Discordaban ó se compade-
cían mal la entereza del cardenal con la

mansedumbre de Adriano. » Solís, Cnnr¡. de
Méj. 1 . 3 (R. 28. 210-).— y) En sentido tam-
bién rellejo, aparece como sujelo uno de los

términos y el otro se coüge del contexto, ó se

halla expresado bajo diversas formas, nn to-

das igualniente aceptables, c ;. Cómo se com-
padece que quien tiene piedad de los malos,
se olvide de los buenos cuando están ojirimi-

dos'í > León, E.rpos. de Job, i (I. 62). c En-
tonces entendí que bien me podía consolar y
confiar qne estaba en gracia, porque scme-
janle amor de Dios y hacer su Majestad aquellas
mercedes y senlimienlos que daba al alma,
que no se compadecía hacerse á alma qne
estuviese en pecado morlal. > Sla. Ter. Vida.
31 di. 53. 1 01-). « Pues bien sabéis. Señor
mío, que me es tormeiilo grandísimo, y que
tan poquitos ralos como me quedan ahora de
vos, os me escondáis. ;. Cómo se compadece
esto en vuestra misericordia? » Ead. ib. 37
d!. 7,',',. Iló'i. € Rien se compadece la pri-

mera
I
la bondad] sin la segunda [la santidad],

que pende del libre albedrio. t Puente, M«d.
Ct. (5 (3. 2X1). f No se compadece bien ,Soli-

cilaryo el amor
|
De hermana suya, después

I

l)uc el solicitó mi dicha. > Calif. Saber del
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mal II lid birn, ü. I ill. 7. :il^). — « Si, f_..nio

haliiii imaniiiado, htiliioraii sido salloadon's

los reos ili' lan cnieli's liei'iilas, no se compa-

ilccia lío st'uiciaiilos lioinlircs le dejasen con

iiivas de lanío 'valor y cslinia. i Césp. y Men.

Elp.C.er. 1. 1 (II. I-S. I"23').

INT. iiiitoci. Siglo XV: (í Compadesciasn

de los iiiiserahles, é veces con el consejo, ve-

ces con el consuelo, é también con su 11;

niosua, alli do era necesario los consolalia é

remediaba. » l'ulíiar. Ciar. rar. 25 (MI).

« iNi menos entiendo como se puede compades-

cer de la una parte prohibir nuestra comuni-

cación, é déla otra henchir las casas de los

mercaderes y cscrivauos de acá de los fijos

de allá.» Id. Letras, 31 ('2951. «A mi me

paresce que es un comoviniienlo que sienten

las entrañas del caritativo, compadeciéndose

luiando ve alguno padescer mensrua ó angus-

tia, t Id. ib. 2;! í-iliSi. dOs suplican — que

vuestras entrañas reales se compadezcan de

sus dolores. J Id. ib. 10 ri'iS). « Vuestros sub-

ditos nunca bien se compadescieron con los

castellanos, s Id. ib. 1 (187). n Dos contrarios

non se pueden compadescer el uno al otro. »

Crón. Air. ilc Luna, SÜ ("2"i8). i Ser yo ven-

cido c ganar \
E luyemlo conipñstar,

|
Ksio

non se compadescc. j I', de (luzmán, Clnr.

far.210 (Uim. inéd. 30:.!).

i:tim. Port. compadecer ; cat. compa-

dei.tcr : del lat. bajo comjiatescere, por com-

pali, comp. de cúm, con, y pali, padecer;

esto es, padecer con otro. El cat. tiene .ade-

más compatir; lo mismo es en fr., y en it. se

dice compaíire, verbos los últimos (jue en su

lonjugacióii rellejan también aciucl verbo de

de la baja latinidad : io compatisco, nous

compatissons.
«'onius. Tiene estas formas irregulares;

compadezco; compudczc-a, as, a, amos,

(lis, aii.

«•ompaíkko, a. s. n) Tersoua que acom-

paña á Cira, que está ó va con él para algún

lin. » Me mostró tres labradoras que por

aquellos amenisimos campos iban sallando y

brincando como cabras, y apenas las hube

visto cuando conocí ser launa la sin par llnl-

cinea del Toboso, y las otras dos aijuellas

mismas labradoras que venían con ella que

hablamos á la salida del Toboso. Estándoiiie

iliiiendo Montesinos estas razones, se llegó a

mi por un lado, sin que yo la viese venir, una

de las <los compañeras de la sinl.ventura Dul-

cinea. » Cerv. (Juij. 2. 23 (11. IXj.'í't')- « í''"'

haberme hecho el cielo compar> -o de /.o-

raida, me parece que ninguna otV^ suerte ni

pudiera venir, rior buena que íuera, que mas

la eslimara.» Id. ib. I. M (K. I. 37l').«\ en

cierta manera le miran los quo la maldad de

su mujer saben con ojos de menosprecio, en

cambio de mirarle con los de lástima, viendo

que no por su culpa, sino (lor el gusto de su

mala compañera está en aquella desventura. »

Id. ib. I. 33 (I!. I. 3i•.!^l. « Partí de Avila por

junio con una compañera y con el padre .lu-

lián de Avila. » Sla. Ter. Fiüid. i:! (II. 53.

2UI-).t Desde el principio que Ignacio se de-

^ _ COMl'ANKllO

terminó de seguir los estudios, tuvo siempre

inclinación de juntar compañeros (pie tuviesen

el mismo deseo que él de ayudar a la salva-

ción de las ánimas. » Hivad. I ((/(( de i>. Iijii.

2. i (II. liU. 31)-). 4 Prosiguieron su viaje Ciri-

íálva Y sus compañeros por la misma derrota. »

Solis. Conr/. de Mej. 1. 7 (R. 2S. 214'). tNin-

"ún colegial podrá salir del colegio sin com-

pañero. » .lovell. lieyl.col. Calatr. i. 5 ill. 40.

1S8-). í V es cosa |iara iiolar que como bue-

nos y líeles compañeros se esperan unas á

otras Iciertas avcciUasl para hacer juntas

aquella jornada. » Gran. Simb. 1. 15, ¡i 1 (».

O 222'). — •«) Eu los cuerpos y coinnuidades,

como cabildos, colegios etc., cada uno de los

individuos que los componen con respecto a

los demás, t Defender la inocencia de mis

ilustres compañeros era un olício noble, des-

interesado y recomiMidado por el honor y la

iuslicia. » Jovell. Def. de la Jimia CeiUral,

2 (11. 40. 534'). í En el cual llrabajol esjuslo

contar el que tuve en la junta de instrucción

pública, cuya presidencia preferí á la decons-

liUición^ que me señalaban mis compañeros,

por el íntimo sentimiento que estuvo siempre

'rrabado en mi espíritu de qne la buena ins-

irnccióu pública era el primer manantial de

la felicidad de las naciones.» Id. lí*. 2.2 (R. 4b.

5i8'). « Aquel hombre insigue solía decir con-

fidencialmente á sus compañeros que la Junta

Central, para acabar con honor y segundad,

debía morir en brazos de las cortes. » Qnint.

Ubr. inéd. n. l<si. — «) E» ^m'os juegos,

cualquiera tle los jugadores que se unen y

ayudan contra los otros. Acad. Dice. ~- «ii

Persona que toma parte con otra en hacer

alo-o ó corre la misma suerte ó lortuna que

otra. 3.) Con en, para expresar lo que se hace

ó lleva en compañía. « Ruégete que no te ol-

vides de mi buen Rocinante compañero eterno

inio cu todos mis caminos y carreras. «Cerv.

(jiiij I. 2 (li. 1. 2.5'.)'). « Si es verdad lo que

comúnmente se dice : el tener compañeros en

los tralwjüs suele servir de alivio en ellos,

con vuesa merced podré consolarme, pues

sirve á otro amo tan tonto como el mío. j Id.

/ft. 2. 13 (R. 1. -429-). « Si padeciéremos con

éK gozaremos también con él; y si fuéremos

compañeros suyos en sus dolores, laminen lo

seremos en sus contentos. » Cran. st'/w. As-

ccns. SI (R. -II- ""i'). « Kl m's'i'O l'^ce me-

moria de llerennio Senecio, nacido en el An-

dalucía y cuestor dclla, orador y compañero

SUYO en una causa.» Aldrete, uno ' '•'

flílT). t Procuraba Iganarj Tigelino la |vo-

iniilaíll de ¡Serón, haciéndose compañero en

sus maldades.» Saav. Liiip. 13 (R. 25. 311 ).

,. El Criador tormo las mujeres para compa-

ñeras del hombre en todas las ocupaciones

de la vida. » .lovell. Inf. sobre el libre ejerc.

de las arles (lí. 50. 33-). - P) Con de, en

sentido análogo, i Piensa Tiberio cu la muerte

de Germánico, celoso de la gloria de sus vic-

torias, V en extinguir la linea de Augusto; v

le llamo al triunfo, y le hizo companero del

imperio. » Saav. Emp. 7S (R. 25. 210->). « I n.as,

iior su interés, tratan de corromper en ella

en la casada] la fe del matrimonio. Otras
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|ioriiui' lian faltado ellas, guslaii do tener coiii-

pañiM-os rfc sus fallas, i [,cón, Perf. cus. 10
(I!. I(j7).— aa) Ks forzoso iMupli'ar ilc, ruando
rl término no lleva niodiliíalivo : (;()ni|)añero

de viaje, de colegio. — c) Mel. Ilahiáiidose

de cosas inanimadas, la que hace juego ó

tiene correspondencia cun otra li otras, a) « Yo
llevo en este envoltorio unos gregiiescus de
terciopelo, conipafieros desla ropilla. » Cerv.
Qiiij. á. 'li ili. I. i55-j. « Pasar la vida en
música es pasarla en contenió, ¡lorque es
compañera de la alegría la música. > León,
E.rpos. de Job, 21 (I. 32Ó). a .Si no son vir-

tud, son compañeros dolía, y medios con que
se alcanza, y con (|ue obramos más acerta-
damente. » Saav. Emp. 7 (ii.2.). 2i'). — « De
cada especie de los animales limpios ó puros
haz entrar siete eu el arca ; tres de ellos pa-
reados ó con sus hembras, y el séptimo (pie-

dará solo sin compañera, jiara ser ofrecido en
holocausto. » Sclo, Gen. i. i, ñola. — ¡3) Es
raro y no merece ¡milarso el uso do d por de.
' En la otra capilla, compañer.i á ésta, hay
un pozo lleno de huesos de santos mártires, i

Mor. Obr.póst. I, p. 163.

Per. antoci. Siglo XV : « E sabia ser ron
ellos señor é compañero; c ni era altivo euel
scñorio, ni racz en la compañía. » Pulgar,
Ciar. var. i (37». t La grand fortuna siempre
trae consigo por compañera la envidia. «

Crtin. Ate. de Luna. 127 (:j73).— Sinlo Xlf:
* Si Dios quando formó el orne, entendiera

i

(•ue era mala cosa la muger, non la diera
|

.M orne por compannera, nin del non la fe-

siera. » Are. de Hita, 9il (ii. 57. 230'). « Pe-
dió á Ilios por merced que le mostrase quién
habia de ser su compañero en pariiso— En-
vióle á decir por su ángel i|ue él et el ley
Hicbarte de Inglaterra que serian compañe-
ros en ¡laraiso. > J. Man. C. Liic. i (It. 51.
373'). « El seso le dirá como se debe mostrar
por señor á los suyos, et como les debe seer
buen compañero.» Id. Cnball. et escnd. 10
(R. 51. 237'). —Siglo MU: « Cuatro cosas
son que el borne face, por las cuales se face
el alma del santo homo compañera de los án-
geles. > Cast.e dñctim. 7 (I!. 51. í)9-). < Fue
Trajano muy franco e muy compañero á sus
.-imigos. » Clan. gen. 1. 119 (93'). « E este
Claudio era mucbo escaso a ssi mismo e com-
pañero a los oíros. » Ib. 1. 110 (77-. Suelo-
nio ; € In semel augcndo parcus alque civi-

lis. > Ctaiid. 12 . € Aqueste era nme que Si>

fazia muy compañero de las gentes por auor
su amor. > Ib. 1. .39 ils^;. < pue asi llamada

I
la cibdadl porque era alan viciosa, que te-

nicn que non a compañera en el mundo. » Ib.
1. I (.">). « Facen los homes compañias entre
si poniendo <iue lodos los bienes que han ó
ganaren deiiuo adelante que sean comunal-
miente de lodos los rompañ'Tos. > Parí. 3. 28. 47
1 2. 731 /.«Compañeros sevendo algunos en mcr-
cadoria ó en otra cosa, si bobicsen plevto en
juicio sobre aquella rosa en que han l.i com-
pañía, non debe seer rescebido el testimonio
del lino por el olro. > Pavt. 3. 16. 21 (2.
.">2.5). « .Si aquel á auien facen esta demanda
es tenedor de aquella cosa del todo, et niega

que el otro non es su compañero nin su apar-
cero, nin ha ningunt derecho de haber parle
en ella — j Parí. 3. 10. 7 (2. iííS). « Eso
mesmo serie ijuaiido alguno de los compañe-
ros loviese las cartas de las cuentas que fue-
sen comunales de lodos, o Parí. 3. 2. 17 (2.

3(i3i. i Et porque ellos han á estar siempre
aparejados de poner ios cuerpos á muerte ó

á vida por el rey, por eso los llamaron anti-

guamente compañeros de su palacio. » Parí.
2. 9. 9 (2. GG). » Segunt natura el señorío non
quiere compañero nin lo ha menester, n Part.
2. 1. 1 (2. i), t Eso mismo dezimos en todos
los otros pleitos, que son fechos por cartas,

asi como entre conpaneros sobre coiipania (|ue

ovieseii fecho entre si. n Espéc. 5. 7. 5 (0. L.

I. 340). « H; esto mismo dezimos de los (|ue

fueron hci'ederos de una cosa, o conpaneros,
e de clérigos en pleito de su eglesia. » Ib. 4.

8. 11 (0. L. 1. 227i. « Que se guardassc de yr
sciinero por camino, e que siempre fuesse

con uno de los sus companneros. n Buenos
proüerbios (Knust, I9i. « El omne sanimdo
es peligro pora su coinpannero. » Ib. (Knust,
II). « Si el siervo furta alguna cosa á su sen-
nor, ó á otro su compannero siervo de su sen-
nor, el seniior faga del lo (|ue quisiere. »

Fuero Juzgo, 7. 2. 21 1 121). « Y el siervo que
mató aso compañero sea en poder del sennor,
que faga dél lo que quisieie. » Ib. fí. 5. 12
(III; * coni|janiiero). i Si alguno quisiere
franquear el siervo que a ron olro, piime-
ramientre ge lo deve quitar con sus compan-
neros ó por ruego ó por precio. » Ib. 5. 7. 2
(95). « l'n día Apolonyo salló a la ril)era.

[

Su esposa conell. la dulce companyera. > Ap-
poll. 2i2 (lí. 57. 291^). « Dexole huna lija

geiita de grant manera:
|
Nol sabían en el

mundo de lieltal companyera. > Ib. 4 <\\. 57.
2K3'). í Non demando consigo ninguna com-
pannera. » Dere. .Ui7. 519 (R. 57. 119-).—
Et si — non quisiere ibi scder, cada día
pede \. m"., los medios al adame et los me-
dios a sus compañeros, i Fuero de Madrid,
año 1202 (.Mem. Acad. Hisl. 8. i6). « Et si

superacotamenlo baraiarcn, peden 1. m». alos
qui lo acolaron : et si non habuerint ibi alio

conpanero, el iurado cuín uno uicino. x Ib.

(¿6.30).

loniii. Formado sobre compaña, lo misnm
que el }uiví. companhciro, prov. companhier.
sobre compnnha. En latín bajo les chitcs-
jionderia companiarius, como compañón,
prov. compunh, companhon, fr. ant. com-
paiti, compagnon, representan á compnnio,
companionem. Significa El que come el mis-
mo |ian. al modo que caminada, el que vive
en la misma cámara.

«OMiMkRABl.K. adj. One puede ó merece
compararse, a) Abaol. t Pues ¿ quién podrá
decir la esirecbeza no comparable de aqueste
ayuntamiento de Dios '? » León, Xomb. 2, Es-
poao (3. 25Gi. » Solo halló Sila comparable
objeto

I

En Furia ó Parca, en Átropos ó,Meto. *

Jáur. Fars. 3 iFern. 7. G8|. -
,3) tjon d. para

señalar el otro término de la comparaciói!.
< Los apasionados del principe de Dearne an-
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tepoiiian á ciuiliiuicra otra ra/óii su ilorecho,

como no i-otiiparalple á niiii,n'in otro. » Colonia,

í;i(,tí((.n- tlr /os Eíl. Ilitjos.tí (11. Í2«. 7I-).

1 l'iii- ventura ,-, luiodc luilicr un olijolo ciiya

uliliilail sea coni|iariililo ni cu extensión, ni en

iliiracióii, ni en iiilhuMici;!, á la utilidad ((ue

iiroduceu semejantes obras '.' d Jovell. Lcij

agraria, H'. clase (1(. r>0. i:!í')- < No. "» '''«y

rntie nosotros, no hay lodavia en ninguna de

las naciones sal)ias cosa comparalde álíoniero

y l'indaro. ni á Horacio v el Manluano. » Id.

Orac. sobre el cst. de la liter. y las riencias

(il. 10. 331 -). « Habla ya producido Kspaiia

muchos épicos, líricos y dramáticos, coniita-

rablcs (i los más célebres de la antigüedad. i>

Id. carta d su hermano (U. i6. '¿). t ¿ Y cuá-

les [honores] serian coniparablcs á a(|uel a

(luc nuestra patria nos liabia elevado '! » Id.

¿c/-. ,le la Junta Central, 1.3 (li. iC. 530-).

t Todos los delitos de Claudio no son compa-

rables al que preniedila liaiulet. » Mor. Ham-
let,'.\, nota lS(li. 2. ."mS"). « Ni la majestad

ni el cetro s(in coniparables á la virtud. » Id.

Derr. de los pedantes (II. 2. .50!)'). « No hay

placer comparable al (lUC resulta de una acción

virtuosa. » Id. La comedia nueva, "2. 8 (li.

2. 372-j. I Por consiguiente, el teatro inglés

[es, en concepto de los ingleses], á pesar de

lautas extravagancias y delirios como en él se

sufren, comparable, si no superior, á todos los

demás, antiguos v modernos, s Id. Obr. póst.

I, p. 1.S2. i En csíc género nada be visto com-

parable á las [decoraciones] de la Opera de

l'aris. » Id. ¿6. I, p. 2t0. t Esta obra \e\ acue-

ducto de Casería] bastaría á inmortalizar la

memoria del arlilice, y la considero comparable

á lo más digno que ños ha dejado la antigüe-

dad, í Id. ib. 1 , p. 300. t Otros [mosaicos] hay

modernos, liechos por buenos diseños; pero

no son comparables á los de San Pedro de

liorna. » Id. ib. 1, p. 187. « 1.a negra atroci-

dad, el inhumano [
liencor de aquel deslino

más impio, 1 iNo produjo jamás cu pecho huma-

no
I

l'n dolor comparalile al dolor mió. »

.\rriaza, cant. lir. \ (U. 07. 88'). <t A la misa

siguió el feslin, comparable, dice Meycr, dili-

gente analista de las cosas de Flandes, á los

¡le .Mejandro y de ,\snero. i Clem. ¡Hofl. de

¡s.' ki Cal. ilusir. 12 (Meni. ,\cad. ¡list. 0.

320). « ¿ Hay por ventura en la Miada ni en la

Odisea alguna cosa comparable al cuarto libro

de la Eneida? i> l.isla, lüisa/iOs,'!, p. M. i No

poseia ]
Italia] ningún dramálico comparable á

los nuestros, i M. ile la Ilusa, Coni. csp. I l2.

18 'O. « No hav duda qiic su contento
|

Fuera

comparable al' mió, |
Si me adoráronlo dice. »

1). Sülís, rom. 7 (l¡. 07. 2.5'.)-). — y) "'«i' ']"»•

en sentido análogo. « Dice que ella Jla sabulu-

ria] es más preciosa que lodo, y que nada es

comparable con ella. » Qnev. Job (II. -iS. I82'i.

< No puede persuadirse la Sociedad á que una

agricultura tan desfavorecida fuese comparable

con la jiresente. » Jovell. Ley agraria, inlrud.

(I!. 50. 80'). c En los templos renovados mo-
dernamente, auni|ue no sean comparables con

los antiguos, se ve otro método más regular y

más cercano á la perfección. » .Mor. Olir. púst.

1, p. 180. « Después de un largo cerco, com-

parable con IdS más famosos de la liistnria —
la loma de Málaga vino lamliién á aumenlar

las ciuiipiislas de Isabel. • Clem. Klnij. de h.

la Cal. f.Mcm. Aead. Ilist. 0. 10). « ¿Une
obra pudiera presentar en el siglo decimo-

cuarto ninguna n,aciün de Europa, comparable

con el poema de Dante, ó con el habla y versi-

licación de Petrarca V d M. de la Rosa, Anot. á

la l'oéi. I.í) (1.123).
. , , .

INT. niiteri. Siíjlo X\' : « lal es la obra e

maravilla de la sabiduría, a la qual no hay

ninguna cosa comparable, i Mena, Coron. 30

(15').

otini. Vori, romparavel : cal., fr. compa-

rable; il. comparabile : del lal. compara-

bilis. Véase Comi'AUAh.

COMivtii.K'iú.v. s. /. a) Acción y efecto

de comparar, a) s Todo el artificio del silo-

gismo consiste en comparar los extremos con

un término medio, para deducir la relación

que tienen entre si. Cuando se conocen ya, y

se tienen presentes esos exiremos y ese tér-

mino medio, nada más sencillo que hacer la

comparación. * lialmes. Criterio, 15, § i

(119). í l.a verdad (|ue comúnmente se dice,

de que toda comparación es odiosa, en la de

las bellezas viene á ser odiosísima, s Cerv.

Pcrs. 4. 3 (H. 1 0042). t Cuente vuesa merced

su historia como debe, que ya sabe que toda

comparación es odiosa, y así no hay para qué

comparar á nadie con nadie. » Id. Quij. 2. 23

(II. I. 1531). — ¡3) Para designar los objetos

comparados se emplea : aa) Entre... y. « Es-

maltada de vivísimas imágenes y animada de

vehemente expresión es la comparación que

hace don Diego Saavedra cutre la paz y la

guerra. í Capm. Filos, eloc. apénd. 1 {'>') i).

— Nótese la incongruencia de la construcción

en el siguiente pasaje : n Siendo tanta la

ventaja de Criador á" criatura, y de Dios á

hombre, /.
qué comparación puede haber entre

lo que hace Dios por su propria mano, con lo

que hace el hombre jior la suya?» Cran. Simb.

i. 12, § 2 ÍP.. 0. 503'). — i'ip) De... con. i ¿ Qué

comparación hay de fuego que dura por espa-

cio de una avemaria con luego que durará

clernalmentc, mientras Dios fuere Dios? »

Cran. Simb. 5. 2. 30, S 1 (11. 0. (i73^). « Pro-

verbio fue de los antiguos : Purpura iuxta

purpuram diitidicanda, para moslrar que las

cosas se conocen mejor con la comparació^n

de unas con otras, i Saav. Emp. 10 (U. 25.

i4'). d Esto influjo se conocerá rácilmeulc por

la simple comparación de las ventajas que la

laiilihul de adquirir la propiedad territorial

propcirciona al cultivo, con los inconvenientes

resullautes de su dilicultad. í .lovell. Leu agra-

ria, \\ clase [W. 50. O'J'). — Dicho se está

íine puede cambiarse el giro de modo que

desaparezca el de. « ,-. 'Jué vicloria, aunque

junten en uno todo lo próspero en armas, y lo

victorioso y valeroso que lia habido, iraida con

esla victoria á comparación, tiene ser ? i León,

Nomb. 2, lirazo (3. 102). —yt^ í»"--- «• j'^s'"

combinación no tiene cabida sino coa la Irasc

hacer comparación. « Asi hablaba con ellas

¡con las ruinas de la cuidad], y hacia compa-
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larióii do sus miserias A las suyas, como si

clla-s fueran rapaces de enlciuioVio. » Cerv.
Niw. 'i (I!. I. I lü'i. < ;. Y es posihle que vncs-
lia merced no sabe (|ue las comparaciones
que se hacen de ingenio á ingenio, de valor á
valor, de hermosura á hermosura y do liii.ije

á linaje son siempre odiosas v mal rocebidas "' t
Id. Qnij. -2. 1 (I!. I. IU7'). \ Luego longo de
nacer comparacnm de osle pecado á los mu-
1 líos mios, ponderando con cuánta más razón
merecía yo estar en el inlierno. í Puenle, Mad.
I

.
"2(1. (iSy. í No bagas comparación de uno a

oiro, porque es cosa odiosa, d Sla. Ter [risos
(1{. 5:í. •2i<6'-). — S.h l)c... ?/. « 1.a simple com-
paración de sus ventajas é inconvenientes
arrojaba un resultado cierto y constante. » .lo-
vcll. Ley aarnrin. V. clase (íi. ,50. llá').— -,'i Corre]- ia comparuciéii : haber la igual-
dad y proporción correspondiente entre las
cosas que se comparan. Acad. Dirc. — í)
Hacer comparación : ser com|inrable. t Es
la desesperación

|
l'ecado tan malo y feo,

| (Jue
ninguno, según creo,

[
Le hace coniparacióii. »

lUirv. La gran sultana, u (Com. '2. %). — i)

En comparación de : si vamos á comparar
con, hecha la comparación, en vista de, con
respecto á. € Aquí se ve claro, ,lesús mío, el
poco poder de todos los demonios en compara-
ción del vuestro. > .Sla. Ter. Vida, ^IX (\\. 5;}.
8|i'). t El oro siempre es poco en compara-
ción de la plata, ni es tan usual ni tan oidina-
rio. » .Mar. Mnn. de vellón, \i ilt. :!|. 59I').
< Es figura

I
el arca de N'oé| do cnán poquitos

son los que se salvan, en comparación de
los que se condenan. » Gran. Guia, I. 27, ^ 2
(It. ti. lo:i-|. — t Hermosa, rica y bien na-
cida es Sinforosa; pero en tu comparación es
fea, es pobre y do linaje humilde. > Cerv.
Prrs. 2. 6 iH. 1. ,VJ8'). < Que en vuestra com-
paración

I

Pilados y Orestcs son
| Amisuillos

de la legiKi^ > liojas, .Sin honra no haij amis-
tad, I (I!. .jI. 2115'). — í) Sin comparación :

se emplea para reforzar los comparativos pon-
derando la desigualdad entre dos objetos ó el
exceso del uno sobre el otro en aquello de que
se (rala. • Ina vez, teniendo yo la cruz en la
mano, que la traia en un rosario, me la tomó
con la suya

; y cuando me la tornó á dar, era
de cuatro piedras grandes muv más preriosas
que diamantes sin romparacióii, por(|ue no la
hay casi á lo que se ve sobrenatural (diamante
parece cosa contrahecha é imperfeta) de las
piedras preciosas que se ven allá. > Sta. Ter
I tda 2!l (P,. y.i. 8H'-). . Este lin se consoíruiria
mucho mejor, sin comparación algun.i, con
las comedias buenas que con las no tales »

T/rv. Quij. I. IX (|¡. t. 3911). , „¿j. g, j,j^

comparación lo que él pierde al año, que
lo qHC_ saca de los naipes. > Id. ib. 2. 10
(R. 1..j06*). < Mi dama, sea quien fuere, es
sin comparación más hermosa que tu Dulcinea
del Toboso. > Id. ih. 2. Cl di. I. .511*^. < Es
mucho m.nyor sin comparación el alegría que
se recibe en El. que en todos los bienes dei
munrlo juntos. . Cran. Adic. al Mem. 1. 1, is 6
(P.. S. 120*). < Demás que e^le lugar es mejor
que 1,1 raicdra, lo que tratamos agora es sin
comparación muy más dulce que lo que leemos

allí. í León. Notnh. 2, introd. (.'!. i:i.-,).

€
¡
Gran cosa, señor, (|ue valga más sin com-

naracion hablar de los valientes, v escribir de
los virtuosos, y á veces perseguirlos, que ser
virtuosos, ni valientes, ni doctos, i Ouev. I'o-
Id. de Dios, \. 7 (It. 23. 18^i. — \) Üetór
Símil. « .No para en nada [la imaginación],
sino de uno en otro, que no parece sino do
estas mariposil.is de las noclies, importunas v
desasosegadas : ansí anda do un cabo á otro".
En extremo me parece le viene al propio esta
comparación, porijue aunque no tiene fuerza
para hacer ningún mal, imporiuna á los que
la ven. » Sta. Ter. Vida, 17 |li. 5:;. 5,S-).
<r

;. .\o has visto tú representar alguna comedia
adonde se introducen revés, en.peradores v
pontífices, caballeros, daínas y otros perso-
najes ? — y acabada la comedia y desnudán-
dose de los vestidos della, quedan todos los
recitantes iguales — Pues lo mismo acontece
en la comedia y trato de este mundo—

¡ Drava
comparación I dijo Sancho, aunque no tan
nueva que yo no la hava oído muchas v diver-
sas voces. » Cerv. Qidj. 2. 12 (I{. \. .i-271).

« Blair ha censurado con razón á algunos
poetas dramáticos ingleses, que pusieron en
boca (le los interlocutores en situaciones de
mucha agitación largas v estudiadas compara-
ciones, í Mormosilla, Arte de hablar, p. ll.j.
<t I n célebre publicista ha dicho que la com-
paración lio es razón, v es imposible negar
este axioma. » Lista, Ensiii/os, I

, p. ü). — « Por
comparación se confrontan dos objetos en ra-
zón de alguna propiedad, calidad' ó circuns-
tancia común á los dos, v, á diferrncia del
símil, que se loma de alguna imagen que los
uniforma metafóricamente, la comparación
tiene en dos cosas comparadas un seiuiíbi
propio y natural, y nunca figurado. » Capm.
Filos, cloc. apénd. I (.5S9).

i»op. nnicri. Siglo XV : « E como quiera
que los franceses eran muchos más sin com-
paración, los ingleses fueron vencedores >
Cron. .luán II, 10. 2 i|!. 08. 37tt'). t Verda-
deramente se conoscia que á raspéelo é en
comparación de la lealtad que dobla al rey su
señor, ningiind otro debdo nin ningund otro
pariente tenia en este mundo mas principal
que el servicio suyo, t Crón. Alv. de Luna,
8(1 (iOí). « Toda utilidad et provecho es
inútil en comparación de la bienaventuranza
eterna. » Vis. detect. i. 2 (It. 30. 3U').

—

Siíjlo XIV : « De la miiger pcquonna non
hay comparación,

| Terrenal paravso es, e
grand consolación. » Are. de llil.i. irl'.WhP,. .")7.

277'). — Sil/lo Xm : « Como el mundo todo
sea pequeño en comparación did cielo,

,;
como

le podrían llamar grande en tan pequeña
cosa? » Casi, é dncmn. ?>:i (f!. 'A. \'<V).
« .Non fables anleningunt omnc fasla que oyas
su palabra e sepas que conparacion ha entre
lo que en ti ha de sabor c lo que ha en cl, e si
fallares que el ha mejoria calíate e pugna de
ganar algo del. . lioc. de oro, 10 íKnusí', li!)i.

« S,ibe de clcrizia quanlas artes liy son, Es-
forcio e franqueza non ha comparación. »

Aler. 138 (II. 57. 151*). « Avia en si el in-
fante alai comparación

|
Cvemo suele aiier el
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(•himirllolsú-l l''«MU
I

Oiiainlo Kiz 011 la.iamnia

,. veo la iKMiacioii, |
Non la luicde |)reiiili'r <•

l.ahMol roia/.on. » /í». "¿S (H- '.7. Ii8')-

Miiii. I'orl. comiuinirño; cal. ritmiitinicio:

pniv. cumiuinií'u: fi'. co/íí/uini/'so» ; il. com-

/j,/)i(;/(iiii' ; ili'l lal. ciimimnitionfin, comim-

niliu, (Iriivailu (lo cumpannc, lomiiarar.

«'OMfARAH. V. a) l'ijai' la aloiicloli i'll

(los li más olijelos paia (l.'sciihrir sus nv

lacioiics ú esliiiiar sus ililcrciicias u scmc-

iau/as Uraiix.). x) lli'|Mfs>-iiiaiise los obio-

ios examinados con uti iiouibre i'i\ jiliiial

ó con varios enlazados por la coiíjiiiinon ij.

« Pesando y comparando oslas vonlajas, po-

drá pi-efcrir [eiilrc la lengua IVancosa y la

inglesa I la <iue más acomoilare á su gusto

V sus miras. í Jovcll. Tral. de enscñ. Len-

'iliias (U. 10. -iW). « l.a lengua propia no

dolió considerarse solamenlc como un ins-

IrumenUí necesario para enunciar y porcilur

las ideas, sino lainliién para distiiignirlas y

delerininarlas; puesto .)"< "i"''" l""'''*^ ''/*"

cernir, dividir y comparar las i|ue envuelvo

un pensamienlo sino por medio de los signos

que las delerminan, concebidos, ordenados,

V por decirlo asi, hablados interiormente en

el espirito. « Id. ¡'tan de inslr. ¡iiihl. (W.

i(>. 271'). « iMiele doloroso, cu su Inste y so-

litaria situación, comparar lo que liabia sido

V lo que ahora era. » Torcno. Ilixt. "2 (II. <i'i.

;Jli). _ aa) Pas. 1 El objeto de los paralelos

debe ser muy notorio y al mismo tiempo

insigne, tanto en el término de comparación

como en las personas que so comparan. ^»

Capm. lulos. elüC. apénd. 1 (601). — Ph^

/*(()•(. « No sólo son viciosos los similes por

demasiado familiares ó [lor bajos íi obscuros

ó muy remotos, sino por incoherente relación

entre' los dos objetos comparados. » (,apni.

Füos. eloc. apénd. 1 (577). — tt) En oslo

caso tiene cabida el compl. recipr. entro si.

« .lamas te pongas á disputar de linajes, a

lo menos comparándolos entre si, pues por

fuerza en los (lue se comparan, uno ha de ser

el meior, y del ([ue abatieres serás aborreci-

do V del que levantares, en ninguna manera

premiado. í Cerv. Quij. 2. .'i') (II. 1. 493-).

d Podemos comparar el hombre y referir o a

tres cosas. I.o primero á Dios; lo segundo a

eso mismo hombre, considerando las partes

diferentes que tiene y comparándolas entre

si ; y lo tercero á los demás hombres y gcnto.s

ron'quien vive v conversa. í León, .Nojní). 2,

Principe (3. 2ü(i). « Sin estos cálculos, sin lijar

sus resultados, sin compararlos enlre si, sin

deducir un resullado común, ¿como se podra

suponer la probabilidad de un sobrante consi-

derable en nuestras cosechas comunes -í^í .Io-

vell. Ley agraria, 1'. clase (11. T.Ü il-.»',)-

—

« Todavía éstas son criaturas finitas y limita-

das : y asi se pueden entre si comparar. »

Gran. Adic. al Mem. 2. 11, consid. 2 (II. S.

1S()2)._M) Menos propio es el uso de enlre...

11. € Compara entre las ventajas de la desobe-

diencia y los males ilel castigo; y cncontran<lo

(luií éstos no se compensan con aquellas, opta

por la obediencia. » lialnies, Fdus. ekm.

Klica, 2". (lil). — P) Siendo acns. imo de Ins

obietos qni! se examinan, el otro se ícíiala

eoii (i ó con. Signilicando la primera particiila

nunimienlo de aproximación, es inny apro-

piada para (raer á comparación lo iiilerior

con lo superior, lo desconocido con lo cono-

eido- en efecto, si el un objeto permanece

(iio mientras hay que acercar el otro |iara ob-

servarlos, aparece el último como menos im-

portante. Con, por el contrario, los nivela, de

modo que comparar con casi viene á ser si-

nónimo d(í eiiuinarar. La diferencia que aca-

bamos de establecer, fundada en el significado

de las partículas, aparece eon)proba(la por el

uso al cotejar unos con otros los mas de los

eicmplos siguientes; no obstante, á menudo so

ü'lvida esta distinción, y es en general mas

común el empleo de con. a l.a gran ciudad de

lloma que has oído, 1
l'.uen Melibeo, un tiempo

voentendia, \
Y como necio tuve muy creído

1

()ue á osla nuestra en algo parecía—
|
Así yo

comparar solía á mayores |
Mastines los pe-

queños cachorritos, \
Qac les semejan bien

que muy menores; ]
Así yo comparaba losca-

britos
I

A sus madres, y á ovejas recentales;

I \sí á oio-antesbonibrespcqueñitos. » Hern.

de* Vélasco, éijl. W de Vinj. (Garcés, 2. UiO).

(t l'oco bien tiene el cielo cnstahno, bi al

soberano vuestro lo comparo. » F. de la lorro,

I son. 2i (23). « Era la ciudad de tan her-

niosa vista que la comparaban á nuestra Valla-

dolid : situada en un llano desabogado por

todas partes del horizonte y de grande ame-

nidad. » Solís, Conq. de Méj. 3. 6 (It. "i^^.

"^72-) « Y no le parezca á alguno que anduvo

el autor algo fuera del camino en haber com-

parado la amistad destos animales a la de los

iiombres. > Cerv. 0«y. 2. 12 (1. I. il'-)-

8 No sino ponedla lacha en el brío y en el

talle Y no la comparéis á una palma que se

mueve cargada de racimos de dátiles, que

lo mismo parecen los dijes que trae pen-

dientes de los cabellos y de la garganta. »

Id ih 2. 21 (U. 1. i'i~-)- « Compara el

cuello á una torre, y los dientes á un re-

baño de ovejas. í León, Caní. pro/. (i.D.t i>9

ha iiui'rido comparar la inspiración poelica a

hiqne reiibieron did mismo Üios los piolólas

V autores inspirados de los himnos y cánticos

'de la Escritura. » I-isla, Ensayos, 1, p. H>f<.

« A oslo respondió llodrigo, que eíectivameiuc

despreciaba á él y á los suyos, y los había

comparado siempre á mujeres, largas^en pa-

labras V corlas en obrar. i> (.tninl. Lia (1>.

19. 2t)7''). « Esto me fue creciendo después en

lauto exlremo que no sé yo á q^ué comparar

osle tormenlo. » Sla. Ter. Vida, O (II. o3. ..2-).

« Parecen unos tránsitos de la muerte; salvo

que trae consigo nii tan gran contenió osle pa-

(lecer, que no sé yo á qué lo comparar. » EaU.

,7;. 2(1 (H. 53. 05^).— « «^nmilo vuesa merced

sn bisluria como debo, que ya sabe que lod.i

comparación es odiosa, v asi no hay para ipie

comparar á nadie con nadie. » (.erv. Q'iij-

'
-<'i (I! 1 453'). « Esle, que con llonnid

fé '¿ompáro,
I

Es el gran don Ujidrigo de

Herrera. » Id. Viaje, 2 (li. 1. bX, "). - ^<

solamente compara con los trabajos nc
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ellos los suyos, sino muestra tanihiéii que
los suyos les haccu veutaja. » Lcóu, Expos.
(le Job, 7 (I. i '2:?). « Y cju las cosas
^a'audes las uicnores

|
Solía comparar; mas

los primeros
|
Lugares con aquélla

|
con Roma

|

comparados,
|
Son como dos extremos ver-

daderos — í Id. Pocs. -í, égl. I (í. 397).
« (loiiiparc vuestra Alteza sus acciones con
las de aquéllos y conoccrtá la diferencia entre
unas y otras. í Saav. Emp. 16 (H. ¿5. 45').

« (Cuando decimos : el hombre es mor-
tal; Pedro es hombre, luetío Pedro es
mortal : comnaramos Pedro y mortal con
hombre. » .lovell. Human, caslell. plan
gcner. (U. in. 103-'). « Comparando los

hombres con los caballos, los perros, etc., se
formó otra clase, que tiene el nombre de ani-
mal. » Id. ib. (15. -tó. 102-1. «¿ Ouiéu com-
parará el barro con el minio, el asiicrón
con el jaspe, el fierro ron el oro, y el os-
curo pedernal con el lucidísimo diaiiíante de
Golcouda? í Id. Orac. sobre el esl. de las
ciencias nat. di. l(!. 338-i. s Yo las compa-
raría [las arias y cauciones inglesas] con las

tiranas y seguidillas del teatro español, si no
reconociera más inteligencia música en la eje-
cución de los actores ingleses, j Mor. Obr.
imst. 1, p. "211. « Tiene razón cu comparar
las estatuas desnudas halladas en Itálica con
la mejor del Vaticano. » Id. ib. 2, p. 12.
t Comparaba las fuerzas populares y rl cuerpo
que ya tenía la sublevación, de la que había
adquirido poco favorables noticias, con las
fuerzas que traía á bordo y que no pasaban
de Irej mil quinientos iufani"cs. » A. Saav. Ma-
san. -2. líl (5. 202). — az) He/l. « Y ningún
hombreen el mundo

|
Fidiz ó infeliz se llama,

I
Si estando en cualquier fortuna

| Con otro
no se compara. . Jilo. (?) La fuerza del na-
tural. \. I (I!. 30. -210^). —

¡i'fi) Pas. « ¿. (Jué
muertes puede imaginar el humano entendi-
niícnlo que á las que padece el miserable
amante puedan compararse ? » (^crv. Gal. i
(I!. I. 55-). f Pasando mi vida en tantas ocu-
[laciones, y en un encerramiento tal que al de
un monasterio pudiera compararse — t Id.
Quij. 1. 28 (l¡. i. 3-2r.i,. ,¿ Habrá en el

puundo alguna
|
(,>ne pueda compararse á mi

fortuna? » Cald. Los tres mayores prodigios,
2 (I!. 7. 270';. « Hay muchos y muy buenos
templos en .Ñapóles, sin que por esto puedan
compararseálosde Homa. ».Mor. Obr. pósl. I,

p. 3/8. ( Se hacían estos vicios tanto más ex-
traños en el, cuanto más se comparaban á la
inoderación y dulzura de su hermano el rtív

de Francia siin Luis. > Ouint. /¡. de Lanria
(H. 19. 222' I. — c Podíase comparar con los
capitanes más excelentes así por sus raras vir-
tudes como por la destreza en las armas y la
prndencia en el gobierno. » .Mar. Hist. Ésp.
'>. II (I!. 30. 75^). f Su visla os desengañara
de que no ha habido ni puede haber belleza
que ron la suva com|)ararsc pueda. > Cerv.
y«/7. 2. fil (It. I. 51M). » El rey de Inglaterra
lio lieiii: palacio alguno que piíc la ni remola-
mnile compararse con é.>los. » Mor. Obr.
posl. I. p. 210. ( Solía derir Cicerón que los
que igiiorahun la historia drjii.ui ser ronipn-

radoscon los niños: sin duda i)0rqne la esfera
desús conocimientos no pasa de un In-eve es-
pacio de liompo. » .lovell. Disc. sobre la le-

ffisl. II la hist. i\\. iO. 280'). « Kl bien que no
se compara

|
Con otro se tiene cu poco, o

TJrso, Los balcones de Madrid, I. 12 (í\. 5.

558'j. —
-¡I) Parí. « Veréis que son cosa de

l)urla [vuestros trabajos] comparados á los

del Señor. » Sta. Tcr'. Cam. perf. 2G (1!. .5:i.

350-). I Por los justos y escogidos, que son po-
cos, comparados á los que se pierden, criasa-
l)ia y debidamenle Dios iiiiuimerable muche-
dumbre de los que se han de perder, j León,E,r-
pos.de .Job. 1 (I. 13). «Tu mal esdicha, com-
parado al mío. sCerv. GaJ. 3(1!. I. .i3'). « Todo
lo que has oído es nada comparado á lo que
le pudicia contar de lo qnc; noté, averigüé y
vi desla gente. » Id. Col. (li. 1. 2í3-). i Pon,
digo, esos tus ojos de macluielo espantadizo
en las niñas destos míos, comparados á ruti-
lantes estrellas, y veráslos llorar hilo á hilo y
mad(;^ja á madeja." » Id. Quij. 2. 35 (R. 1 . 4802).
« ;, En qué excelso lugar, Lesbia, formada

]

La nieve fue de tn hermosa frente?
| La que

á Moncayo coronó luciente
j
No es blanca á su

jmreza comparada. » Rioja.sou. amor. 10 (li.

32. 377'). « El más lerriiile
|
Suplicio un le-

cho de deleites fuera
|
Comparado al dolor

que yo he sufrido. » (Juinl. El duque de Viseo,
"i. 5 (R. 10. 50-). í Yo la recibo |)or la misma
razón — para confundirla con mi modo de
proceder comparado al suyo. » Mor. La escuela
de los maridos, 3. 5 (R. i. 158'). — j Cuando
mucho durare, es un momento .'omparado con
aquella eternidad. » Sta. Ter. .Mor. 6. O (I!.

53. 476-). (I V la virtud más heroica que la

filosofía de los estoicos antiguamente imaginó
ó soñó, por hablar con verdad, comparada con
la que Cristo asienta con su gracia en el

alma, es una poquedad y bajeza. » León,
Nomb. 2, Rey (3. 18J). « El tiempo que he de
vivir, comparado ron el que necesito para sa-
ber, es tal que apenas puedellamarse tiempo. »

Cadalso, Cari. marr. 58 (2. 235). —y) En lu-
gar de estos complementos tiene cabida un
dat. pron., sobre todo si laconslrucción i's pa-
siva, i (.)nicro una mujer (|ue adoro,

|
Tan

bella, que no consiente
¡ (Jue se le compare

el oi'o,
]

.Ni el mismo sol en oriente. > Lope,
El anzuelo de Fenisa, 3. 16 (I!. 41. 38i').
«Si corresponde estimación tan rara,

]
¡ Oh

virgen ! al fervor de vuestro celo,
|

¡. []wa\
pura unión ó cuál felice vuelo

|
De absorto

serafín se le compara? » R. Argens. son. .1 su,

Teresa Cristo (R. 42. 312'). « Es tal [la vida
que sostengo], que no hav muerte que se le

compare. > Cerv. Ga/. 5<li. 1.81'). « El color
[de sus cabellos] salía de castaño y locaba en
rubio; pero al parecer tan lim|iio, tan igual y
tan peinado, qne ninguno, aunque fuera dé
hebras de oro, se le pudiera comparar. » Id.

-Yoc. 8 (I!. I. IS7'). « Recia que ninguno lle-

gaba al caballero dd lebo, y (|ue si alguno
se le i)0(lia comparar, eraD. Galaor, hermano
lie Amadis de Caula. » Id. Quij. I. 1 (li. I.

-58-1. < La bagancia que salía del cuerpo de
l.t Virgen sacratísima era tan grande, que
ningún olio olor se le podía conipaiar. t Ri-
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vail. Flos SS. Asunc. (Vida de la Virgen,

2l"il. « lia luiliiilo uii Icmporal laii dcslioclio,

(liir, lU- más lio treinta años á esta |iarte, no

se ha visto otro i|iic se le pueda comparar. »

Mor. Obr. p(ist. t, p. ÜIM. « En medio de la

mal está puesta »iia arlifieiosa lueiilc de

l)laiico y precioso mármol fabricada, con lanía

industria y arlilicio lieclia, que — las sober-

bias de la antii;ua Tinacria no le pueden ser

comparadas. j'Ccrv. t\al. C (U. I. 8-2-). » Ho-

mero lúe, uo sólo poeta, sino filosolo lal,(iue

pocos pueden serle comparados. í Hermo-

silla, U. (Use j)rcl.(\. xi). — J) Suelen afírc-

garsc otros complementos para signidcar en

qué concepto se hace la comparación. « En

uua de ellas [en la oda de León á V. Iluiü] se

encuentran lanías imágenes graudes, tantos

pensamientos sublimes, y expresados con tan

singular belleza, que pocas composiciones lia-

J)rá que puedan comparársele en elevación y

sencillez. » M. de la llosa, Anot. á la Poét.i.

-1{{. 128,1. í Las tuerzas de los dos hermanos

eran casi iguales entonces, bien que ni por

la experiencia, ni por la calidad, ni por la

confianza pudiesen las del Cuzco compararse

con las del Quilo. » Ouint. I'izavro (I!. 19.

32Qi^. _!,) licl. En especial, Tomar ó emplear

como término de un símil {írans.). « No ne-

garé que los dos padres de la epopeya hu-

bieran hecho mejor en no comparar, el pri-

mero á L'lises con una morcilla, y el segundo

á la reina Amala con una peonza. » llermo-

silla. Arte de hablar, p. llíl. i Dos objetos

pueden muy bien compararse, aunque no sean

semeiantcsen si mismos; bastará que lo sean

sus efectos. De eslc género es la semejanza

en que se funda aquel símil tan delicado de

Osián, citado y justamente alabado por lilair:

Lamúsicade Carril era como la memoria délas

alegrías pasadas, agradable y triste al alma, t

Id. ib. p. 120. — o) En especial, Cotejar, ob-

servar las semejanzas ó diferencias de objetos

que están matcriahnente á la vista (trans.).

« Entre todos los códices del Enero Real llamó

desde luego la atención de la comisión el pri-

mero de los escurialenses, y después de ha-

berle comparado detenidamente asi con los

otros códices como con un ejemplar de la im-

presión del año 1781, le dio la preferencia.»

Pról. á los üpúsc. legales de Alfonso el Sabio

(I.N).

iN-r. nntcci. Siglo XV : « Ni por cso quiero

yo comparar á nuestra vida é trabajos la vida

e tentaciones destos patriarcas, j l'ulgar. Le-

tras, 1 (U'J). t En el arle delastrologia é as-

tronomía no se vido en los reynos de España,

ni en otros cslraños se oyó aver otro en sus

tiempos que con él se comparase. » Id. Ciar,

rur. 24 (\:j'fi). « Los que le vieron pelearle

compararon á león bravo en el estrago que fa-

cía en los contrarios. > Id. ib. 7 (0(5). « Con

aquestas obras podemos comparar la pelea de

Tliescoron los centauros, i I'al. PltU. líómiilo

(1. 115). <i La cual Idelcctacionl no es digno

el lenguage jiara decirla, por no haber cosa

á ella semejante, la cual se pudiese á ella com-

parar. » vis. delecl. 1. 1 (K. 30. 312'). — Si-

glo XIV: i Ca la carne es penada
|
Del omno

propiamente, e non es comparada
1
A l;i d.'

los carneros que es sacrelicada. > liim. de

Pal. 1 159 (U. 57. 472'). i E vos comparará
|

A polvo e ceniza, evos alcanzará.»//;. 1 18 (II.

57. 160'). í Dulzor de panares de miel, nin de

otro sabor alguno non podía ser á ello com-

parado. I Cron. Pedro I, 20. 3 (U. 06. 587').

í A esta gloria non se puede comparar ningún

otro placer del mundo, i J. Man. C. Luc. i

iH. 51. 373').

i:um. Ton., cat.,prov. comparar : it. com-

parare : del lat. comparare, cun/p. de cum,

con, y parare, aparear, ígualai-, denomina-

livo úe par, igual.

t'OMi'An.iTivAMKXTE. ítdr. Con com-

paración, en comparación. «Hablando un doc-

tor de la excelencia del hombre, dice que,

comparativamente, es inlíuitamente mejor que

las otras cosas naturales inferiores. « iNíereiTi-

herg, Aprecio de la divina gracia, 1. 3, S 1

{Dice. Autor.). 1 En uno de ellos |de los salo-

nes], largo y comparativamente angosto,

estaba lo principal de la concurrencia, t A.

Galiano, Recuerdos, p.57.— a) Alguna vez se

consiruyecon á, como las palabras que le son

cognadas. « No nacieron [los estorbos que se

opusiei'on á la paz] — sino de una cuestión de

leve enliJ.ul eomparalivamenle á otras, y cuya

resolución no tocaba sino de lejos á aquella

potencia. » M. de la Rosa, Esp. del siglo, 8. 8

(6. 350).

Eíim. Compueslo de comparativo y la ter-

minación mente, que denota manera.

roMi>AnR«'En. v. «) Eor. Parecer, pre-

sentarse uno ante otro personalmente ó por

poder, en virtud de llamamienlo ó intimación

que se le ha hecho, ó para mostrarse |iarte en

algún negocio (inirans.)- Acad. Dice, a)

« Compareció el conde en la iglesia mayor de

aquella ciudad, desnudo, fuera de la camisa :

allí le absolvió el legado de las censuras. »

Mar. Ilist. Eíp. 12. 13 (R. 30. 360'). « llicié-

ronle comparecer en Valladolid, do la cortt-

de Rurgos se había pasado; luciéronle car-

gos graves y feos. » Id. ib. 12. 10 (R. 30. 35^').

f. Envió sus" embajadores á Francia, que com-

parecieron en París al plazo señalado. El conde

no compareció.» Id. ¿6. 19.6 («.31.39'). « Pro-

puse siempre dejarme antes vencer que compa-

recer en tela dejuicio, í Alemán, íííírríifín, 2.2.

3(R. 3. 293'). <L Hechos los tratados, compare-

cían ambos contrayentes en el templo, y uno

de los sacerdotes examinaba su voiunlad con

preguntas rituales. » Solís, Conq. de Mnj. '¿.

Í7 (R. 28. 293'). « Los juicios eran sumarios

y verbales; el actor y el reo comparecían con

su razón v su testigo, y el pleito se acababa de

una vez. s Id. ib. 16 (I!. 28. 290^). - ?) Con

ante, deíaníe y alguna vez a, para denotar la

persona á cuya presencia parece otra. « Ordeno

el nuevo rey le soltasen de la prisión á condi-

ción de salir luego de Sicilia, y, lo más pronto

que pudiese, comparecer delanle del mismo

para hacer sus descargos sobre lo que le acha-

caban. I Mar. Hist. Jisp. 20. i (R. 31 6/-).

t Compareceremos tan serenamente ante núes-
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Iros jueces como aiile nuestros acusadores. í
.lovell. ])ef. de In Junta Central, introd. (R.
•H>. oOO'). c Ileiidiilo al peso de la edad
caiisa.la,

|
Don Jlarlin de Aragón va com-

parece
I
Al tribunal divino. » V. de Ve"a, U-

Fernando, I. S(HM). — y) Con á, para ex-
presar el objeto de la eomparecencia. t En
liorna, lutjj.) (^ue rociliicron aviso de lo que pa-
saba, y de asiento tan feo, rilaron á .Mancmo
para que compareciese á hacer sus descarjíos. »

Mar. Ilisl. Esp. 3. 7 (l\. 30. 07-). — b) En
k'cneral. Aparecer, presentarse con cierta so-
lemnidad (intrans.). < Sin armas, lleno de
sorpresa

|
En medio del concurso compa-

rece. » T. Iriarte, Eneida, '2 (3. 1)2). t Si el
poeta nos hubiera dado á entender que el tal
desconocido que observaba los aprestos del
torneo, los veía con sobresalto, que estaba in-
teresado en frustrar su celebración, y que su
marcha tenia por objeto emplear medios con-
ducentes á este resultado, nos hubiera hecho
fijar la atención en él, y tal vez reconocerle,
cuando con diverso traje vuelve á comparecer
en la escena. > GMeeo, Anal, de Esv-i/Almed.
(It. ü7. ití-l). i En los Icscritos] de'Cicerón,
Salustio y Livio comparece la magnilicencia
de un pueblo que acababa de sojuzgar al orbe, s
torncr. Exequias de lalentjuu castell. (11.03.
3'J3-). f i\o asi en el cielo, "que allí no hay en-
gaños, allí comparecen las acciones humanas
como ellas son. » Mor. Jtamtct, 3. ±1 (W. 2.
520). < Convendría también en ello — si ---
esta sola [versión] se publicase, v ésta sola de
nuevo se reconociese y apurase" siempre que
se hubiese de repetir su impresión, para
que cada vez compareciese más pura, correcta
y ajustada. » Scio, Biblia, disert. nrel. 2, «O
(1. XI.VI).

Kiim. Pon. comparecer ; caí. compareixer,
comparer; prov. compareisser, comparer;Sc.
comparaítre; it. comparire, compurisco

:

corresponden á la forma incepliva del lal.
comparere, comp. de com, cuín, ron, que es
aqniinlcnsivo,y;wre/(;, parecer. Es singular
<|ne en el Sold. ¡>ind. se halle repetidas
veecs (It. IX. 3!5í, 321', 33;)') comparecer
por compadecer; ¿será acaso efecto de
pronunciación viciosa en el copiante ó cajista?

Conjaic. Tiene cslas formas irregulares :

comparezco; comparezc-a, as, a, amos, ais,
an.

«OMPARTIR. V. «) Repartir, distribuir en
parles iguales ó proporcionales (trans.i. Se
dice generalmente de lo material, aunque
también algunas veces de lo inmaterial, a) » lie
estas |dc viboras y serpientes] hizo

| Trenzas
ii veces por adornó y gala; j Y compartió sobre
la frente el rizo, t Jáur. Fars. U (lern. 8.
I /(»).-— € Tal la humana prudencia es bien
que mida,

|
Y dispense y ruin parta las accio-

nes
I
Oue han de ser compañeras de la vida >

Episl. moral (li. 32. 3S.s»;. — xx) Vari.
« ¡

Qué bien compartido pilo!
|
¡dué bien

asentados lazos ! » (.ald. / Cual <.< mayor per-
fección :- I. I (R. 7. 71^). — ;.) Con en, para
expresar lis parles ó lo que las forma. < Com-
partir la fruta en dos cestas. > Acad. Gram.

f Oro es el fondo, el friso, la moldura
| Oue el

artesón en ángulos comparte. «Jáur. Fars. Í'J
(I- ern. S. 217). — aa) I'art. i El jaspeado muro
coiiiparliilo

I
Endolados balcones v reiclcs. »

\all). Bern. 1 (1¡. 17. liO'j. « Junto del con-
vento tiene lina casa roinpartida

| En tres
parles : una es

|
De su rústica familia, s Iloias

IJcl rey ahajo ninguno, 1 (|{. 51. 1 'i. « A sn
falda misma, y extendiéndose por espacio de
algunas leguas, ¡se divisaba] la famosa Ve<'a
de Granada, á manera de una rica alfonihni,
compartida en mil cuadros de diversos colo-
res con cercos de verdura. > M. de la liosa
Is. de Solis, I. 18 (i. 251). — Y) Con entre',
para expresar los individuos ¿quienes cabe
parle, .i lleniaiido del Pulgar había comparlido
la niayor parle de sus bienes enlre sus dos
hijos varones, fundando un iiiavorazgo á favor
de cada uno de ellos, j M. de la liosa, // ]'

del Puli/ar {i. 7i). — aa) Pas. t Si en vez de
hacerlo asi el poela. deja que el interés se
divida compartiéudoseenire muchas personas,
se expone á que se debilite y se extinga. »
M. de la Rosa, Anot. d la Poct. 5. 17(1. 239i.— J) Con con, para expresar la persona á
(juien da uno paite en cosa que le iierienece
corresponde, i Aun en la constitución ingle-

sa, en (luc han llegado á hermanarse tan fdiz-
mcnte e] elcmenlo popular y el aristocrático,
vemos á la cámara de los comunes ejercer
exclusivamenle la facultad de otorgar contri-
buciones, y negarse á compartir este derecho
importantísimo con el olro brazo del cuerpo
legislativo. I M. de la llosa, Esp. del siglo,
i. 10 (.>. 38). — I.) Hoy se usa, á semejanza
del fr. partager, por Tomar uno la parte que
le cabe, tomar una parle cu cosa que otro
tiene {trans.).a) « La l'nisia contemplaba con
mal disimulado gozo el abatiniienlo de su
rival, y quizá se prometía compartir en breve
sus despojos. > SI. de la Rosa, Esp. del siglo,
I. 14 (G. 183). { l'rocuri) que coni|)ariicscii
ambos amantes el interés que debiera exclu-
sivamente recaer en Edi|.o. » U\.Edipo, adicrl.
(3. 231). < i, .\o sabéis que basta en los mayo-
res infortunios es un consuelo el ver que otros
los coniparlen? > Raimes, Protesl. 38 (3. 31 1.

€ llasla doña Manolita, dejándose llevar dei
entusiasmo de su marido, ó bien compartién-
dole, no haijía pensado más que en las eleccio-
nes. > \alera, üoña Luz, p. 121. < Compa-
siva y buena, tomaba pesar por los males y
disgustos délos otros, si bien procurando más
consolarlos ó remediarlos que coin|)arlirlos.

»

Id. Comend. Mendoza, 27 (2(i8). —
,3) Con

con, para denotar la persona que cslá en pose-
sión de aquello en que uno toma parte, c Dul-
císima María.

|
Dil tierno niño madre,

|

1
Comparta la fe mía

\
Su adoración con

ambos, t 1). Solís, viHanr. lí iR. 07. 253').
< Su alma, toda entregada á Dios, no era capaz
de compartir los efímeros y falsos goces
«e este mundo con ningúií espíritu en-
carnado en cuerpo humano. > Valora, Las
tlitswnes del Dr. Faustino, p. 572. < Lo que
yo niego es que la escena sea una cátedra de
moral que le quite al pulpito oque comparta
con el, en las sociedades católicas, el magis-
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lei-io (le his obligaciones y do las virtudes. >

hl Kst. crif.'i.p. 108. « 1.a piíilura religiosa

V l;i (le relralos Icnian solas cii aquella época

M piivilegio .le acompañar cu su viila inte-

rior á nucslros monarcas, y solo por oxcop-

cióii entraba alguna vez en sus aposentos a

compartir con aquéllas los elogios tril.ula.los

al "cnio .le los inventores, la pintura que iKiy

conocemos con el nombre .I." protana. » I .
tle

Maclrazo, Viaje arl'tst. p. '2'i.

i.cr. nn».-cl. Shjlo A I : « Ca svenipre cn

los buenos sus bienes comparte,
1

L los que

mal obran desecba é deiui.-sta. i. taiic. de

Baena, p. 578. - Siglo MV : «Manso c ri-

guroso se deue compartir. » «/»».</< P'i

1577 (I!. 57. 175^). - Siglo.\III: « Umparl.;

el tu amor con los tus amigos como dehes e

cuanto debes. » Cast. c (lomni. ..ti (b. ^^

151)1). ( El nuestro Señor Dios comparte uis

cosas con guisa é con razón. » Ih. 'ál (II. ol.

r,y-) <( Apresciadas las mcrcadonas et las

otras cosas .pie limaron en el navio según

deximos, deben todos de so uno compartir

entre si la pérdida del eeliamiento. » '.ni. ;..

«1 3(:í '¿'Mi). « Prometieron entre si el uno al

oiro de laccr esta mcrcadoria bien et leal-

menle, el de compartir entre si toda ganan-

cia, ó daño ó pérdi.la que bob^"^'''! P"''
'•^'f"

desta mercadoria. . Parí. ;^., 18. /8 r>. (.01 .

« Da lia justicial et comparte a cada uno egual-

mente su derecho. » Pait. 3. 1. i (á. áoO).

, Conviene mostrar — qué cosa es diezmo ---

et como lo dejien compartir, i Part. 1. ^i'.

».-ti.ii. l'.>rt., cal., tV. aiil. rompartir
.

it.

compurtire : del lat. coí/ij^^/rhcí, partir con,

comp. de com, ciim y partiré, partir i.,
partir.

«'OMi>v^v«. V. a) Medir con el compás

í/iyíhs ). « Kn casa de un carpintero liay una

sierra para aserrar, y una anielapara desbas-

tar -Un compás para medir Y compasar. »

ran. limb. \.'l>. R.6.-21Í'). «Del al o el a-

liiel' hasta la basa |
Ninguna imperlecciou

h liarse puede, 1
Si el gran Ulruíiio vuelve

V acompasa. . L . .Vrgens. <ercíéí'v/«« lupar

íri 'f'>
28'.'). — b) Met. Uedu.í con ompís y

m.:d.da (trr/«.s.,. a) «Esté [el (de la/)] cbmo

con un compás en la mano, míereiicia.y Com-

pasando sus obras, sus palabra^V^nsamicn-

tos, con todo lo demás, para que todo vaya

conforme á la ley de Dios. » Gran. Oiiia, 1. U.

(\\ (i 167'). « Si se le representa, por ejem-

plo imiy alligido y le oye discurrir con calina

V hasta coinpasar sus frases, al momento

conoce que aquel es un personaje liiigido, y no

ve en la túnica ,le Urestes ó de L. ipo sino .1

torpe disfraz del poeta.» M. déla l'"*'-.^»'' •

á la Poél. 5. -20 (I. Sil). « Oyese del e|ano

Confín del suelo astur el canto grave,
1
(Jue en

circulo ancburoso I Lento y seguro pie <j.im-

pasay mi.le. s (¡allego, oda 7 (lí. (.7. 410').

_ « Compasando los términos y espacio i|ue

pudo tener para entrar el ungido amigo en la

'cuadra do Ismenia - lleí?a"ios a cmoeer

Mue - » Césp. y Men. Eh>. Oer. 2. .i (U. 18.

-kv) —a3.}P(is. « Si nuestras desventuras

¡e' compasan, |
l'ara perder las vidas, ,-. «lue

aroiardamos? » Louc, Fuente Ovejuna, 'i. i

(it II tlit'-).— pp)Part. t Como el sonido

le' la música sea compasado, regala asi alsen-

liJo del oído como al del tacto, r, Nierembeig,

Filosofía oculta, 1. 18(/>'(C. Aviar.). «Causa

,M.e su voz no se ajuste al verso, cuando eel,-

lira cn versos harto comiuisados el m.Tito .le

„„ poeta .|ue no rayaba un punto i"as;dto de

la niediania. . A. Galiano (A. Saav. "2 \m).

_ 'í) Itell. .Moderarse, contenerse, t io co-

rriendo una pieza me igualé con su lado, y sin

poder compasarme en sazón, me "!''-0J'' f'"[^

ios dos. > (^-ésp. y Men SoW. P<nd. 1. U
(11 18 ;ío:]í).

— aa) Parí. Moderado. í Sona-

ron loé" o establecer en Francia una •cpiildi'¡a

noi- medios compasados y ««aves- ' '^^•,''' ';'

liosa ¡LW. del siglo, ^. í (o. 308). — c) Me .

Anclar, medir, proporcionar las cosas ic

modo.iue ni sobren ni falten (írfni.s.). a) «De

la taberna nunca le traje una blanca de vino,

mas aiiuel poco que de la ofrenda había nieli. o

en su arcaz compasaba de tal forma, que le

.luraba toda la semana, d Mend. La^ai
.
-

(II 3 81-). « El áspid dicho ptyas, «compa-

sando bien la distancia, se allega tanto al que

«luicre ofemlcr, que imede arrojar su cruel

saliva ala cara. » Laguna, Uiosc. h,¡,rcamb.

(10) <í No sólo hade escribir, sino medir y

aiuslar las resoluciones, coinpasar las ocasio-

nes Y los tiempos, para que ni lleguen antes

ni después las ejecuciones. » Saav. Emp. ob

a\ "5 150') — a^í) P">'l- ' Todos estos son

instrumentos necesarfos para la conservación

lie nuestra vida; los cuales vienen tan acomo-

dados á los olicios para que están diputados,

ouc ni un anillo para el dedo ni una vaina para

su espada viene tan medida ni tan compasada

¿orno cada una dcstas partes para el olicio que

sirve. í Gran. S/mfc. 1. 23 (11. 0.2"-). « ^

nn vemos que ningún riego artificial es tan

favorable alas plantas comoeste que viene del

cielo el cual cae tan compasado, que si todos

los entendimientos humanos hubieran de pedir

a-ua lluvia, no acertaran á pediruna cosa tan

proporcionada como esta. » Id. ti), o. 1. i, S -

R 6. 610-).-?) Con con, para expresar el

obicto á que otro se proporciona y ajusta

« Lsi como se sirve de su trabajo de ella [de

la tamilial el señor, ansí ba de proveer con

cuidado á su necesidad, y ba de compasar con

lo uno lo otro y tener gian medula en arabas

cosas. » León, Perf. cas. il (3. 468). - az

fíell « V como el muerto era pequeño y e)

profeta mayor, di.e la Escritora que encogió

el profeta su cuerpo para compasarse y pro-

porcionarse con el del niño muerlo.» Gran.

!sim/; 3. 27, § 13 (U. 6. 454'). « ;,
Uue otra

esa nos représenla estalan cxlrana cerimo-

iiia del profeta, sino haberse encogido aquel

Ki-ande Dios .lue hinche los cielos y tierra,

compasándose con el hombre, y estrechando

su maiestad á la medi.la de nuestra bumani-

tlad — ? . Id. Disc. de la Encarn. ^ 2 (b. 11.

v)-)9i) _ i V con pobre mesa y casa
j
hn el

campo deleitoso |
Con solo Dios se compasa. .

Leen, Poes. 1, ji'iui la encidia ji menina
.', Vil) — •() Con fi, en sentido iin.ilo-o

(raro). ¡ Estasola [obraj viene pr.q.orc.oiia.l.i
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y compasada al laniaño ilc vuestra bondad, j

(Han. Disc. de ¡a Encani. § "2 (lí. II. 2-29').

— S) l'orzougniasc, halla en el siguiente ejem-
plo construido con ¡lor. í M aun ú los judíos
que veo pecadores y viciosos [decía un doctor
de la ley

I,
me animo á dar el nombre de njis

|irójimos, pues no son amigos de Dios, por
cuya amistad mido y compasólas mías. » Val-
verde, Vida de Cristo, i. 29 (üicc. Autor.). —
d) Met. Ordenar, disponer, trazar (trans.)
(raro), t Pero /. cuál razón compasa

|
Que

cuando salgo de mí | No pueda salir de
casa'.' > Lope, El piadoso veneciano, 1. 9
(11. il. 551'). — c) Mus. Dividir en tiempos
iguales las composiciones, formando líneas
perpendiculares ((ue cortan el pentagrama
(trans.). Acad. Dice.
Per. anioci. S/^/o .\T : d Fue muy medido

é compassado en las costumbres desde la su
juventud, j Crún. Alv. de Luna, 68 (182).
í (lompassada su bellesa,

| Segund el mi
parescor,

|
Uien creo que debe ser

|
Tesoro de

genlilesa. i> Cano, de Stüñ. p. 170. <¡. Abrieron
las carias de navegar c comenzaron á apuntar
é á compasar. » Cróii. P. NiPio, p. 83. —
Siglo Xlil : < Quien yerra on fecho de armas
en non lo sabor guisar nin endereszar nin
compasar como debe, non pone y otros peños
sinon la cabeza. » Cast. é docum. i6 (K. 51.
1 72"). t E mandó que fiziesen las bastidas como
él las compasara, c sus carcauas contra la
villa. > Cron. gen. I. SO (iú-). « Nenbrandose
de la cabera del bney que fallaron do primero
Quiera a ser la villa, o como fuera conpasada
aquella pla?a con el cuero del buey, e poniuc
en aquel lenguaje dizen cartón por cuero puso
a aquella villa nonbre Cartago. j Ib. 1. 53
i'li-). c Auie en so talienlo la cosa compas-
sada. > Ale.r. 2302 (K. .57. 2I7-). « Furon
maestramienlrc a quadra compassados. n Ib.
i;>58 ili. 57. 2U7i). « A mesura del cuerpo fue
la peniia taiada,

|
En ancho e en luengo a

sieslocomnassada. » llerc. S. Mili. 313 (H. 57.
71'). < Sedien sobre la labia angeles traviesa-
dos, 1 Tubrien toda la archa, ca sedien desala-
dos,

I
Dos eran ea non plus, sedien bien com-

passados,
I
Tenien un contra altro los rostros

retornados. > Id. Sncrif. 13 (U. 57. 80-).
e \ ieron un buen árbol, cimas bien compasa-
das. » Id. S. Oria, 13 (U. 57. 138').

Etim. Derivado de com;)as. Porl.,cat., prov.
comiiasxar: fr. conipasser; it. compassare.
En el lugar de .M. de la llosa citado en b, a, y
en el de Saav. copiado en c, a, se lee (el úl-
timo en algunas ediciones) compasear, forma
que no trae la Academia.

roMPAHitSiv. j. f. a) Sentimiento de ter-
nura y lástima causado por el mal ó la des-
gracia .ijena. a) < Su niuerle causó gran com-
pasión ñor ser person.ije tan grande y estar en
ja flor (le su edad. > Mar. lUsl. Esp. 25. 2 (U.
3! . 21 1'). < No se contenta la misericordia con
dar sus bii-ncs, que es proprio de la caridad;
pero añade más, darse á si mcsina por dolor y
compasión, t (Irán. Orar. ;/ cnnsid, 3, introd.
(II. 8. 191'). c La mujer con sobrada tristeza,
con ruegos y con injurias provocaba á los

ccKRvo. üicc.

malvados que la matasen. Pero como nadie
cumpliese su deseo, ni por ira ni por conijia-
sión— tomó el remedio (|uo la rabia y la an-
gustia le mostraron. » Id. Simb. -i. 1(>, ¡j 3
(II. 6. 518'). I Viole tan afeado por una parte

y tan lastimado, que desiterlalia gravísimo
dolor en ([uien le miraba

; por otra, con tan
increíble mansedumbre y paciencia, que cau-
saba grandísima compasión, i Itoa, Vida de
D". Sancha Carrillo, 2. i (97). i No les mue-
ven á compasión los daños públicos, y la tie-
nen de tres ó cuatro que son autores de ellos.

»

Saay. Emp. 7 (U. 25. 25'j. — ¡i) Júntase con
genitivo objetivo. í Siguiéronla muchos (|uo
por la compasión de Siqueo y por el odio del
tirano mudaron de huena gana la patria en
destierro, n Mar. Hist. Esp. 1.15 (li. 30.
18'). í Y no sin compasión de su desdichado
caso, se volvieron» sus ganados. > Cerv. Gal. 1

(II. I. 5-). n Solamente falla Ruidoia y sus
bijas y sobrinas, las cuales llorando, por com-
pasión que debió de tener Merlín dellas, las
convirlió en otras tantas lagunas, t Id. Quij.
2. 23 (II. 1. 452-). d Yo soy caritativo de mío y
tengo compasión de los pobres, i Id. ib. 2.

33 (15. i. 4.70'). d ¿ Cuál seria la compasión que
tendría de quien tanto amaba, y lan lastimado
veía? í Crau. Adío, al Mein. med. i (R. 8.
5 10-). « iJe lo cual vienen á ser rigurosos y
mal sufridos, porque como no miran su fla-

queza nropria, no han compasión de la ajena, s

Id. Vida de Avila, 3, S 8 (11. 11. 104-). — y)
Siendo este sust. acus. de ciertos verbos, tiene
cabida el dat. en lugar del genitivo objetivo,
í Ningún respeto se tenia á los ancianos, ni

compasión á los niños. » Gran. Simb. 4. 16,

.^ 2 (II. 6. 517'). í Si en él [el ánimoj hubiese
frente donde se trasladase la palidez de sus
malas afecciones, tendríamos compasión á
muchos que juzgamos por felices. í Saav.
Emp. 7 (K. 25. 23'). « De haber visto Moisén
por sus ojos la vejación que padecía el hcbí'eo,
se siguió la compasióu que le tuvo, y la reso-
lución que tomó de desagraviarle de contado, i

Márjiuez, Gob. crist. 1. 6 (32^ : Pamplona,
1615). «

i
Ab ! si supieras cuánto be padecido,

I

Me tuvieras,
¡ oh madre I compasión. » Es-

pronc. Arrepentimiento (158). — ii) En sen-
tido concreto : a) Objeto que causa este sen-
timiento, cosa digna de lástima. C|>. ing. it is

a pilij; fr. c'est pitié, c'est une piíié, c'est
gnind'pitié. i En el monte, respondió el halla-
dor, le vi esta mañana, sin albarda y sin aparejo
alguno, y lan flaco que era una compasión
miralle. j Cerv. Quij. 2. 25 (11. I. 156-).

« Luego sinlió la pobre dueña que la asían
de la garganta con dos manos tan fuertemente
que no la dejaban gañir, y que otra persona
con mucha presteza, sin hablar palabra le

alzaba las faldas, y con una al parecer chinela
le comenzó ádar tanlos azotes, «luo eraunacom-
nasión. s Id. ib. 2. 48 (l{. 1. ,505'). — ¡3) Ptur.
Demostraciones del mismo senlimienlo. < To-
das aquellas compasiones no me la ponían,
porque había oído decir que cuando la mujer
más lloran', se le ha de tener la lástima como
á un ganso que anda en el agua descalzo por
enero. > Alemán, Guzmán, 1. 2. 5 (R. 3.

II. — 17
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w).)ris^ , Knlre compasiones \ lágrimas .le l"s

Juc «1 i . bailaron clio ^"^n\"V",V';"-?
Hocir .1^0 se murió. » Cerv. Oti,j. 2. /4 (H. 1-

''''Ímt n..toci. SísíoAT: . r,ansad ya por

„i s se"or, eansacf. v á lo n.onos ^.^<^

Y .a lúedál el conípassion |

«-H- •n-'O-to'
' ' f/,«<- rfí Sliin. P 2l>. « "c mi

nvvese tristura. » Ca»f. de Baenu, p. 32J. -
^^MXm « Sanl l'eidro el apóstol ovo del

foíUJÍ. ^ B.MC. iWti. 104 (U. 57. 108^).,

,

pr^v Ton ;«L¿«; Ir' rompassíon; ^^Jon,pc^

lione hi lompasúonem, compmsto, d -

vado decompak q«e vale padecer con oUo.

Véase CoMrADFXER.

joie compás.
j Ouién compasivo

TSL^ifffifai ««-£-;
i'ncs A Fileno (n. iy. lO ^ r^ ^ .,

'

,ai"' expié ar e objeto de la compasión,

r Compriva de los cautivos cristianos que

Sof^lira^.cUue,ipser^fK^^£

S^r'hÍ"Jr:mS5--da,e„^detodo
o vé es do'íor y trabajo? . ^7"' ^f'f.^
lip], (3 189V < Vo soy, señor, el barbeio

1

Dt

Sde; qu¿- compasivo ,
De ¡ejaros indis-

2m'/l'or<iue fuera error notable
|

Presumir

aue una mu er 1
De mi obligación os llame

j

Hon pasiva del riesgo 1
Que >«

/".-"'.¡^^o

^ q m 39 3Ü8'). « Violo leí corazón] y dejólo

ni/griis bañido. !
Y otra llaga en el snp

^Ít^rC^U niíer^C Siíaí^íloS::

¿ríst 12 k'h- 501')- - V Hoy .^^
"sa tam-

bién ¿en el mismo sentido. « Febo, empero,

Sr^nu-nto doloroso |

De las ^^'¡^^^^
compasivo, 1

Vuela en su earro al
"j

m» ««^ '

dente » Lista, Poes. lir. prof. lU (1.. •

280n « Paréceme á las veces que, sensible

I

Compasiva á mi afán, este •'ef'-o n.^'^
honrar%on su vista, «. I.ollar ¿P.a«Jo 1

A

respirar el aire que respiro . <>'"
.; ^ «f^'i;

Ssíioí vierto. 1
Se compasivo á mi plegaria

humilde.. U.Elduquede]iseo,\.Í(h-\J-

tr,i\ _ íi Tienen además cabida /inro y con.

! No sólo para los de su casa era compasiva,

ino que estas entrañas de candad eran co-

m mes á todos los extraños, sanos y enfer-

> Yepes, Vida de Sta. Ter. 3. 20 (l)icc.

MOV.), «i. Oué ! i te lignras que mi pecho

•,|l,oi"a I
l'n corazón indiferente y trio .'

|

—
ÍU ."rente no. ;, Cómo ba do serlo

|

Quien es

o m pesar tan compasivo?. Ilarlz. P/vrnero
7''

1 'J (.|u. _ „) (Jue fácilmente se mueve

rco,npasió¿. . l'a compasiva Mantornes,

viendo e lau fatigado, le pareció ser bien so-

:.","eHe con un jarro de ag"a, y asi se le ruj

di'l nozo por ser mas fría, t Cerv. Quij. i. i

'

lí 5 29U')- « Cuando pudiere y debiere tener

u^aí- la equidad, no cargues todo el ngor

l,.'"li lev al delincuente ; que no es mejor la

ama del juez riguroso que la del compasivo. »

Id ¿6 2. 42 (li. 1. im- « Yo de mi natural

s V compasivo y bien intencionado; pero,

como tengo dicho, el querer vengarme de un

™ío que so mo hizi así da con todas mis

buenas inclinaciones en tierra, q"e perseve'-o

,í ..^ nlé qué eran sus males que tan triste lo

raían; porque siempre he sido coinpas.vo. í

Es¿Ll Escnd. 1. 23 (1!. 18. -122^). - e)

D cese del ánimo y de los afectos y pasiones.

Í' El ánimo comíasivo y la alicion piadosa

acerca del pobre puede mucho con Dios, i

León, iía:pos. de Job, 20 (1. 315) . Hizo este

salm¿ tierno y regalado por extremo. En el

rel aLto 'compasivo con que -tos presos

"niraron á su cimiad ausente y den bada .

Márquez (Capm. ToUro, i.
"f).

- «^o ha

béis caído en las manos de algún cruel Osi-

fsinoenlasde Roque Gnhiart, que l'enen

máVde compasivas que de
>-'g»>-Of«^v'i frí;

Onii'i 00 (11. 1. 531'). - ü) Se ha duho de

h iosas que mueven á compasión. . Iban los

n canma.fos murmurando entre si con una voz

baja y compasiva. » Cerv. Qhíj. 1- 19 (K. 1.

"'^tÜin. Formado de compasión, á la manera

que paúvo de pasión. Porl. compassivo; cat.

coinpassiu.

roMP %Tim.E. flfO- l'iccse délas cosas que

por su naturaleza pueden unirse « concurrir

^u un mismo sujeto lugar o ."emP^- /')«;;;;

riéndose á un nombre en plural o a vanos

sn" lares enlazados por y. t
V°'"''."..n

eren se podrá cuidar de que algunos agan

y srvan dos ó tres ocupaciones compatibles

ínlre si y> Palafox, Lm a los vtcos /oí. 3o8

ce Á»íor.). «Nosotros somos e extremo

S'fa iifcrcHlúlidad; y espei^nza y
--du-

dad no son compat.b.es._. Q
-^(¡ren'Vsíe

óirc£;t^.íñLreeipiU¿;;JJet.vo
hi de ir en plural, y lo mismo el veibo si ios

íombrl^sTifiese/fiereiunn^l sirvan de su-

ipin (véase Be b, Grnni. ^ 349. a, o ) ,
poi eso

!¿'vbfr,te.írsvú's"Sa,
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ijue los examinó llena de ternura, ha inven-
lado un medio de hacer compalihle la justicia
con que exrluía del pi-oinio, y el deseo de rc-
roni|i('nsar la aplicación laudable, aunque
menos dichosa, de aljjunos concurrentes, t

Jovoll. Orar, en ¡a dikrib. de premios di- la
Snc. Econ. (R. 50. 3I-). — ¡3j3) Algunas veces
los objetos de que se trata no están expresos
de por si, sino «jue los sugiere el contexto; en
este caso la construcción de la frase exige con
frecuencia el uso del singular c En esle tes-
lamenlo sucesivamente llama á la herencia
del reino á las hijas de dofui Mai'ía de Padilla,

y después delias á don Juan, el hijo que tuvo'
en doña Juana de Castro, como (|uier que no
fuese compatible que todos pudiesen ser here-
deros Icgilimos del leino. » Mar. Ilist. Eyt.
17. (1 (II. :!(). 505-). í¿ Cómo es compalible,
¡obrara

|

lioldad! que un delirio sientan I Dos
el uno porque le halle,

|
Y el otro porque te

pierda? » Cald. fi mmiormonslruo los celos,
i. -¿{IX. 7. .IS7-). « ,-, Cómo es compatible, di,

I

Oue aqueste puñal sangrienln
|
Lié en nin-

gún tiempo vicíenla
| Muerle á lo que yo más

quiero,
|
\ á ti un monstruo? » Id. ib. 1. 2 (l¡.

7. .i8'¿'). — ¡3) .Acompaña el adj. á uno de los
nombres y el otro va precedido de con. j Les
pedia que se asegurasen de su amistad y no
extrañasen aquellas demostraciones propias
lie su milicia y compatibles con la paz entre
los de su nación. » .'íolis, Coni/. de Méj. :?. :',

(11.28. 2(!S'). «Su semblante, su compostura, y
la serenidad que maniliesla, no son compa-
tibles con una conciencia ilelincuenle. j Jo-
vell. El delincuente honrado, á. M (I?, k;.
89*). € Los ejercicios de la educación pública
solo podrán verilicarse en días festivos, v en
horas compatibles con su santo destino, i Id.
Plan de instrucc. piihl. (ít. 46. -209'). « Sir-
van.digo, dcejcinplo y de lerrorásus iguales,
y ofrézcanles un provechoso escarmienío, para
que nunca la vanidad sirva de fomento á la
pereza, ni se crea nue el luslre de la nobleza
es compalible con la infame ociosidad. » Id.
Disc. sobre monteiiio para nohIcsiW. 50. I'ji).

« Laconslruccióu de puerlos reclama la de cami-
nos, la de caminos la libre circulación de frutos
yestacirculación un sistema deconlribuciones
compatible con los ilerechos de la propiedad v
con la libertad del cultivo. » Id. Lcí/ agraria
3«. clase (R. 50. 1:55'). « Delermina'rá la Junta
el mejor método de recaudación, procurando
que sea el más fácil, el más económico v
sobre todo el más compatible con la liliertacl
de la industria, y la seguridad doméstica de
los ciudailanos. > Id. ¡nstrucc. d la Junta de
Hacienda (li. .50. 78*). t Osteniaba [la lli^e-
niade Eurípides] más resolución y lirmeza"'al
Gn, que las que parecían comiialibles con
la timidez y ternura que mostró al principio. >
M. de la llosa, Ano!, ala Poét. 5. 19(1. -211

1

« .No pudiendo[el partido anirqiiicoj tampoco
ser compalible con ninguna creencia, tuvo
que proclamar descaradamente el ateísmo. »
U.Esp. del xigto, 5. L! (5. 3ii5). < Puede el
traductor ser muy útil á sus conciudadanos,
mostrándoles los verdaderos principios de la
libertad política, compatible con el orden. >

Lista, Ensayos, i, p. |-22. « Nos proponemos
entrar en cuanlos pormenores sean compa-
tibles con 1,1 naiuraleza de est(j escrito. » Gil
y ¿árale, fíesiim. lüslor. p. 1.
K<im. Lat. bnjo coiiipalibilis, derivado c'e

comywíi, compadecer. Pon. conipativel; fr.
compatible; it. compatibile.

coMfui.KR. V. n) En sentido material,
Impeler impulsar {trans.) (raro), c Eran los
remos de la real galera

|
De esdrújulos, y

dellos compelida
|
Se deslizaba por la mar

ligera. » Ccrv. Viaje, 3 (li. 1. CSi^). i ¡Oh si
el rey mismo Eneas, compiílido

I Del propio
viento, hubiese aquí llegudo ! t T. Iriaite
Eneida, 1 (3. 65). i Hasta las puertas y ven-
tanas con solo el aire compelido se rompieron
y abrieron, t Césp. y Men. Sold. Pind.i. 25
(li. 18. 368'). - 1.) Met. Obligar á uno con
fuerza o por aulorídad á que haga lo que no
quiere (trans.). xj j Tiene mil maneras para
traer los hombres á sí, y manda compeler á
los que no quieren venir á su cena. » tiran
ísimb. 5.-2. t\ (lí. 6. 651^). « No nos atrevié-
ramos, SI no fuera con vuesira licencia, y no
la pidiéramos si no nos compeliera eí justo
miedo que tenemos de las asechanzas y zala-
gardas de muchos que nos quieren mal. » Mar
llisl. Esp. 16. 20 (li. 30. 491^,. - xx) Part.
1 Ls tuerle encanto,

| Oue tras su viva fuerza
y encendida

j
Me lleva compelido sin prove-

cho,
j
Para perder en tal dolor la vida »

llcrr. 2, clctj. II (R. 32. 328'). t ; Oué pro-
vincia hubo ya que no temiese

| De vuesira
voz en todo el mundo oída,

|
Ni nación que las

armas no rindiese,
j Por temor ó por fuerza

compelida?» Ere. Arañe. 23 (R. 17. 86'). «Si
venían de fuera, como acaeció, los pueblos
enteros compelidos de la necesidad á buscar
(on que sustentarse á sí y á sus hijos — j
i alma I ¡r/rt de ü. de la Palma, p. 65. i El
rey Indibilísy Mandonio su hermano vinieron
a darse á Scipión compelidos de su cortesía yapremiados de la descortesía y mal trato de
los cartagineses. . Aldrete, Antiíj. 1.15 (78).
5 Lo testihcan en sus dichos, eompeiidas del
juramento en la información de su canoniza-
ción. » \cpcs. Vida de Sta. Tcr. 2. 39 (Mist.
1. 186). — ¡i) Con li, para expresar lo que se
quiere que otro haga por fuerza. Se usa á
menudo con un inliu. i Los socios prolectores
cuiJarau de que ios síndicos verifiquen la
formación y renovación anual de las matrícu-
las, acudiendo á los respectivos jueces para
<iue los compelan á ello, cuando no bastaren
sus avisos y exhortaciones. » Jovdl. hif.
sobre el libre ejerc. délas arles (R.50. 42').
í Aunque compeler, ó, por decirlo así, inducir
al judaismo y no entrar en el Evangelio con
buen pie sea pecado gravísimo en su género,
en san Pedro fue muy leve. > Sig. Vi^la de S.
Jer.5.11 (o3l)._, Por ende el cuidado pas-
toral nos compele no sólo á tener cuenta con
la salud de los menores, sino también de los
mayores, en cuanto pudiéremos. . Mar. Hist.
Esp. 10. 6 (li. 30. 284^). « Descendamos se-
os, porque no nos compelan después á ir con
los muchos. nOnev. Eplst. 1. L5 (R. 13. 100')



COMl'El.KR
— 260 — COMPENSAR

. Maiula — Muc si éstos no l.astan, llamón á

pelas [íugutol 1
A seguir lo q«o yo U- |.er-

lüaAo l\ Argins. ephl. >o quiero, «u ¡er-

olivarlos dV ella [de la libertad de conc.en-

? 1 V se les eompolió á ser ensílanos. Como

Sais L,-on
.-'--'f»"-'^cC.«í 6

crislianos, perseguidos. í Uem. Loment. ü,

n 107 « Ta\ vez la insana furia de los unos

?"la voraz audacia de las otras
1
A buscar este

as lo os compelieron. » A. Saav. Moro expos

?0
(°

3011). « l'ab.bras que, como dice e bis-

l^ado" s'antis. despertando »• J-l"-«

-

pesado letargo, le '^0">P;'''«''°'; %!" „cr ^de
Lrada orden de que «brara la ai Ullei.a de

los castillos. í Id. msan. i. 5 (o. I8.i). « i-a

obligación y el respeto 1
Que a regio ene po

se debe, 1 l'ronto al prelado, cabildo
|

\ ca

b^líero'- Compelen 1 A volver porque e ca-

dáver 1 Sin sepultura no quede. » Id. ti so

vuestra voluntad que grande >"'«l'"'^' ""^

saber lo que del bombre siento ««y P P^'

compelido á haceros esta habla. > P. de Uli>a,

dTíU. fi5. 386^). « ^^'^^¡^¿T^^^^^
oomoelida á partirse. J Gran. Guia, i-.-'^ UV

6 %^') 7Poi- donde son compchdos a decir

fo qúi aquel santo Efrem. a-S-'» -"
f ÍJ|"„

de luestras consolaciones, decía ^^^ «
' j-»;

.

mió, apartaos de mi, porque no puedo su .

la grandeza de vuestra suavidad > Id 4<ÍK.

al Mein 2. li, consid. \, S 5 (I'.- «• *'° ^

Pfl, .\lli comparecen las acciones hnma-

nas como ellas s¿n, y nos vemos compelidos

•manTestar „ueslraÍ faltas todas sm excusa,

sin rebozo alguno. . Mor. Hamlct, ^. 2 .

2 52Ü'). - OLX) Conunaprop. subj. i If.
co"'

peHÓ á que desde la prisión '•espond.ese a

ciertos cargos que se le hacían, j Mar. J/iSt-

ESP 16 2^ (« 30, i'J'ñ. « Escribió al pro
Esp. 16. 21 (It.' 30. m'-). « l'.scribio ai pr

vincial — compeliese con censuras a Iray

Tomás de Yillan'iieva á que aceptase hie^^o e

ir/obispado. í Ouev. Vida de S. lomas ae

ra°an
'

U «. 62^). « Las muchas llagas de su

íúeí o íriste 1
Va le compelen á que exp.rej

muera s Jáur. Bat. naval (U. 'l-¿- "^ •

Pa.. Porque siendo compelido por bombres

perversos y envidiosos á que echase a aniel

L el lago de los leones - >. (^,™l:,:^''"¿VTi
29 (R O 358^). — 32)Enlos siglos XM y \\ll

seomit a A veces líprep. antes de que. t >o

solamente salisteis 1 reUirle sino en cier

modo á compelerle y '''"^'•'«„„?"\
""ooTs

en vuestra casa. > Puente, Mcd. 5. 30 (ó.

^^Pcr. antcol. Siqlo XV : « Habia incitado

guerra civil et compelido los cibdada.ios á

lomar armas. » Pal. Plul.Cortolano (i. 124).

f O miedo mundano, que tu nos compeles
1

Muchos plazcrcs fingir por pesares. » Mena.

; ; 'H (32'). í E .10 licencia ó poderío a

vos---aue podades -les fascer, c apremiar,

é omSleí-, quo lo guarden é complan en

fo.lo é i.or todo. » Seij. de Tardes. .! (j),

l n ,7.80 (107'). c Viéndoles los lueces os

;^'ñe¡es falsados, los compelieron salirse a h.s

ulerczar. » J'af'SO honroso, 8 (•>'•— "t

7¡o\Tv- ' l-'^^v '^C" • ^"''"''° ''"'''"
ir'

cable compeler a alguno a que muestre el ti-

to de su posesión. » Leiies del esl. 92 (ü.

"2 3im - El pasaje del Fuero Real citado

en el l)ic¿. AuloA no contiene nuestro vei^o

según a edición de la Academia de la lislo-

H-, es posible .lue esté modernizado el len-

i^:;a.iren la edición que la de la Lengua tuvo

" K«íPon. compelí"' •• del U.compellere

bacoíandar (coniolos rebaños lo que explica

Team, cam), obligar, <^omp.-,ler ; eomp _le

cum Mn,spcllere, empinar, echar Ll poil.

íiá can.biado'^de conjug.; la misma forma da

como ant. en cast. la Academia.

coiiPE!»'SA«- V. a) Dar, hacer ó poner lo

nece"a io para igualar los efectos de causas

nue oí ran en sentidos opuestos, o para rcsta-

rccer entre cosas descabaladas la proporción

del, da (tm«s.). a) « Si Dios, cuando inter-

V e e en el ord¿n y eficacia de 'as fuerzas n-

turales compensa por un lado lo que quita

m . olro - - está claro que el orden no sera

Perturbado. » Mir, Armoma entre '!' ciencia

na fe P. 280 (2». edic). « Me sera de con-

ffl ccí .0 lo es un buen lance al que ba

echado otros muchos en vano que el proNe-

,0 de aquél compensa el lrab^'JO

>^f-f¿'«
de los olios. T> Aldrcte, Ong. 3. 3 (28Í). « Lon

esto en muchos siglos no fue vista, 1
Como en

:írconquista,l Tanta de gatos muí aud^^^^

mosa — Ni ratón parecía —
J
M goriion

siltaba, 1
Ni verde lagartija |

Sal a de la coih

cava endija. |
Por otra parte el Ja"»

«=7,?, »¡

saba I
Oue de tanto gatazo resultaba, l_lucs

no e taba segura
1

En sákido "^or^'l a
"'igoT

dura. . Lope! Gatom. I (Obr. suelt.J^. 180).

^ oia) P(S. í Si bien para el señor Cana-

leias 1 ay ventajas y desventajas «uc se van

•o npcnsando, al fin no queda en el fiel la ba-

'ñza'de su jíúcio, y se. incH-'a á un Jui^^^o fa-

vorable á los modernos idioma que "''"'a ^«a

liticos í Valeía, IJtsert- p. 9a. — PP) lan-

«Qué diferencia de lo que se acostumb a

ñhora--- dando verbigracia un baile de mascaras

:
"

eneficio de los lüños de la ¡-lusa lo cual

basta mirándoloeconómicamene, es absuido.

pues quizás los ingresos que a la cuna se pro-

porciona, están compensados y aun sobrepu-

adorproporcionándole, á los pocos meses

miilli ud Je nuevos gastos y quehaceres! »

?"
era La., ilusiones del ür. FausUnoy. 3/5.

1 E ¿ni lastimoso del ¡""uj"
J"«

'-«^^
noder que cobran en tiempos revueltos perso

n is cu?o ningún valor moral no esta co.npen-

^ido^r dofes intelectuales ni Por sabey

A. Gaíiano, Recuerdos, p. 391. - P) ^^o"
<^°,":

para expresar lo .lue se mira con o e una

ente de^a falta ¿ mengua que destruía la
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justa proporción, j La Providencia divina va
ron el paso tardío á la venganza de sí misma,
y compensa la tardanza con la gravedad del

tormento. í Comcnt. sobre las coplns añadi-
das al Lah. lie Mena, '21 (tO'2-). <i Las pro-
vincias agriculloras tendrán que pagar todos
los gravámenes y riesgos que encarecen la

iiiduslria en su conducción y tráfico. Supo-
niendo, pues, que en las provincias agiicul-

loras el valor del trigo sea ínfimo, por lo

mismo que tienen sobrante, resultara que
ni el propietario ni el colono lendrán con
qué compensar el valor de la industria foras-

tera. » .lovell. Lcij agrai-ia, 1'. clase {l\. 50.
111'). — xi) Pas. Dicese en especial por l\e-

s:ircirsc las pérdidas con las ganancias ó los

males con los bienes, n Si iin principe es
malo, otro sucede bueno, y así se compensan
unos con otros. » Saav. Emp.lS (li. 25. 2I2-).
« 1.a mala elección del argumento [en la Nu-
mancia deslniida] los amores episódicos
que la entorpecen y debilitan, la unidad del
lugar que produce inverosimilitud continua,
se conqiensan ron un estilo animado y ro-
busto, con la pintura enérgica de liorna usur-
padora, y el feroz beroismo patriótico de
Numancia con el efecto teatral que produce
siempre su representación. » Mor. Co7n. disc.
prel. (R. "2. :il7). < Kl trabajo [del socio que
puso su industria] se compensa con la espe-
ranza que tuvo de utilizarse, con el riesgo
que tuvo de perder ol dinero á ([uo se ex-
puso su dueño, pues si hubiera perecido,
nada le reintegraría — » Febr. novis. 2. i.

12. M (2. 312). — ¡3^1 Parí. « Es verdad
que semejante ventaja suele andar com-
pensada ron grandes dificnllades. » Jovell.

Ley agraria, 3'. ríase (I!. 50. 1.31)-). — i»)

For. Extinguir una deuda por vía de com-
pensación {trans.}. € Asi como el que tiene
a su favor muchas prendas ó bienes obliga-
dos puede elegir i'I que quiera para que se
venda y se le haga pago, y el fiador recon-
venido compensar el débito" con su crédito ó
con el del principal deudor; del mismo modo
el acreedor, aunque lo sea por muchas causas

y resulte deudor de su deudor por una sola,
puede elegir el rédito que más bien le pa-
rezca y compensarle con su propio débito. >

Fehr. novis. 3. 2. H. 5 (.3. ISG). « Si, sabiendo
que pupile compensar, paga no por error de
hecho sino de derecho, pierde el beneficio de
la coninensación. > /6..1. 2. .S.32 (.'í. )i)8). r)

Dar ó hacer alguna cosa en resarcimiento del
mal ó disgusto que se ha causado (trans.). y)
c Despedazada con aguda lanza,

|
Compensa-

rás mariendo el hecho ultraje. > Ilerr. 2
canc. C (R. .32. ^\<Mi. — 3) He/I. Resarcirse
uno por su mano ibd daño ó perjuicio que otro
le ha causado. Arad. Dirc.

Per. aDicci. Siglo XV : f Caretemos de
gloria en las guerras, y muchas vczes la con-
siguieron franceses, por la qual auré agora de
conpensar coniigo las costumbres i el saber de
cada qual deslas gentes. > Pal. Triunfo (57).
« Compensad el beneficio ' Con la pasada tris-
tura. » Cune, de Stiiñ. p. 131. < Por ende yo
conpensando

|
La granl ceguedad que syento,

I
— vos demando,

|
Señor que consideredes

I
Via por donde alunbredes

|
Esta tinicbraen

que ando. í Canc. de Haena, p. 270.
:iim. l'ort., cal. compensar ; prov. com-

pensar, compcssar;{v. compensen it. com-
pensare : del lat. compensare, compuesto de
cum, con, y pensare, pesar, como si se di-
jera : pesar juntamente dos cosas para igua-
larlas.

roMPETEirri.*. .s. ^ i. a) Disputa ó con-
tienda entre dos ó más sujetos sobre alguna
cosa, a) lí Andaban las revueltas y compe-
tencias entre los prelados tan vivas como
siempre. » Sig. Vida de S. Jer. i. 9 (333).
«Hijos que merecían ser suyos; quiero decir
hijos que eran hermanos entre si, y que vi-
vían sin competencia en concordia! » León,
E:cpos. de Jal), 1 (1.8). t Era humilde por la
misma razón, libre de traer competencias,
discreta en su habla y conversable para sus
compañeras. » Id. Vida de Sta. Ter. (2. 365).
í En las contiendas y competencias amorosas
se tienen por buenos" los embustes y marañas
que se hacen para conseguirel fin que se desea,
como no sean en menoscabo y deshonra de la

cosa amada. » Ccrv. Quij. 2. 21 (R. 1. -ii9').

« Con la igualdad no hay competencia : en
creciendo la fortuna de uno, crece la envidia
del otro, d Saav. Emp. O (R. 25. 29')- « En
ella |en la igualdad] cesa la emulación, y sin
la com|)ctencia se cubren de ceniza las ascuas
de la virtud militar. » Id. ib. O (lí. 25. 31').
t Tuvieron aviso de este movimiento y pre-
venciones los religiosos de san Jerónimo, que
presidían á la real audiencia de Santo Do-
mingo con suprema jurisdicción sobre las
otras islas, y previniendo los inconvenientes
que podían resultar de tan ruidosa compe-
tencia, enviaron al licenciado Lucas Vázquez
de Avilen, juez de la misma real audiencia,
nara que procurase poner en razón á Diei;o
Velázqnez. t Solís, Conq. de Mej. 1. 5 (R. 28.
308-). c Los celos ¿hacen hermosa?

|
— Do-

quiera que hay competencia,
| Echa el resto

la presencia, n Tirso, ]^a villana de Valle-
cas, 3. 10 (1!. 5. fiO-). d El primero padre
quiso

I
Más perder el paraíso

|
(jue eno-

jar una mujer.
I

¡ Y era su mujer! ¿ Oué
hiciera

|
Si no lo fuese?

¡ Y no bahía
|
Más

hombre que él! ¿Qué seria
|

Si con otro
irse pudiera?

|
Porque con la competencia

(

Cobra gran fuerza Cupido. » Alarcón, Todo es
ventura, 3. O il¡. 20. 133^). t Si su presencia

I
Tanto te desagradó,

|
Podré aventurarme

yo
I

Segura en la competencia. » Cald. Saber
del mal ?/ del bien, 1.11 (R. 7. 23'). <i /,()uc
os daña a vos que él me quiera, I Pues veis
que yo no le estimo?

|
Mnrlio más florece el

premio
I

De la competencia al viso. » Rojas,
Entre bobos anda el juego, 2 (W. 5i. Sri^).

« Aunque todos los agentes del tráfico aspiren
á ser monopolistas, sucede por lo mismo, que
queriendo serlo todos, no lo pueda ser nin-
guno, porque su competencia pone los consu-
niiilores en estado de dar la ley en vez de
recibirla. «Jovell. Ley agraria, i'. rlase(f\.
50. 109'). — « jQue venga a hacerme loca
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comi'oloncia |
Un cuitado escudero de n . ca-

sal i Tirso. El rey D. Pedro en Madnd, l.G

(r' i Wi « Uii liombre bajo ¿lia de hacer

^1 Con.pclcncia á nú alición? » Alarcon, hUe-

iedor de Segovia, 2». pte. 1. 5 (1. 20 oJO ).

ü B) Con entre y un nombre en ph.ral ó va-

rios enlazados por ,/ para expresar las pcrj>o-

uas que compiten, t No se comienzan cslas

comp "encías enlre santos por respelos huma-

no-no se pretende cosa de la l-crra y as> se

acaban en cosas del cielo. » big. lula de S.

Jer\ M (535). t Los portugueses llevaban

niái ser gobernados por extraños, y rancho

más por los castellanos, por la competencia

JueMuresi lienou, -rao -mUece entre los

íeinos coraarcar.os. » Mar. Htst. t^-V^-J^:"

[r 31. 11-)- « 'l'i'il^ó la paz y sosiego de

eh^'rci o su venida, por las competencias del

^^^¿íerno ,ue enM-e Kocaforl y e se kvanla-

ron. I Moneada, Exped. 46 {W. 21. 4á ). « (^.o

raenzó á haber competencias entre la caballe-

a española y la francesa. » Coloma, Guerras

"L £s(. Bajos, 7 (H. 28. 97'). - t) Con

con para expresar el otro competidor. «El

prinier Paulino fue obispo de Anlioquia, y el-

nne tuvo las compclencias con Melecio. í

t'r vZ de S. Jer. 5. Ü (451). « Se opone a

Cn¿lo presumiendo de traer competencias

c¿ñ él í León, Nom6. 1 , Monte (¿ 91). « Tuvo

muchas veces competencia con el cura de su

u"ar que era hombre docto graduado en

s""üenza, sobre cuál había sido mejor caba-

llejo Pamerín de Ingalaterra o Ama.hs de

cosa pehgrosa para su segundad tenei
.

el

socorro en poder de gente extraña con quien

sieimie hay emulación y competencias. »

Moneada, üi'pcrf. 9 (l^- 21- 10'). « Habiendo

de enviar Tiberio á Asia un ministro que era

de igual calidad con el que estaba gobernando

en aquella provincia, considero el inconve-

n"eutev porque no hubiese competencia con

6 cnviü^ mi pretor, que era de menor grado. .

^ i'av Enip. 9 (K. 25. 3P). - *>) l',or. Ln cs-

nS Ú spula entre dos jueces ó entre dos

tribunales sobre la facultad de conocer en

uña causa- c Entró luego la duda, tras e in-

conveniente,sobre á qué tribunal tocaba el cas-

ig°o n" cida de competencia ¿e J^-J'----

áid?í:r'^¿p=ia'.''ii-ir'^-

-"^rí^irif.'^^ie^^s;^
nmd'."el' empeño de los tribunales cont.ui-

d "¡tes produjo corapetencias, y las conip -

*<.n,-iis rVrnrsos, que hicieron necesaiia otra

declaración"' j'oíell. Jurisd. del Cons. de

lasórd (^ 46. 463^). - c) Emulación em-

neño para aventajar á otro en una cua idad u

Sn. a) t Si Dios se pone á competir con

os buenos en bondad, í,
qué ventaja es liara

en esta competencia tan gloriosa.' í (nan.

tíuia i. 16 (K. 0. 60'). » Enciéndase vuc,-,traS en d¿seo de i'^it^'-lof,"'" ^'¡^^
competencia, i Suav. Emp. 16 (11. 2o. ib ).

'
En*^ dolorosa competencia muchas veces c

labian ¡untado á encarecer cada cual la causa

de su ormeaio, procurando cada uno mos-

trar como mejor podía, que su dolor á cual-

quier otro se aventajaba. » Cerv. <'«'- 3;''- ';

V]'\ i En dulce competencia |
Cantan los

amorosos ruiseñores. » B. ArgtMis. canc. Ape-

m° hizo (U 42. 324'). - « Cosa sa.ida es

me la raajestad y grandeza y toda la exce-

le iria que sale fuera de comuetencia, en los

eorazoiL más bajos no engenára a lición, sino

admiración y espanto. » León, Nomb. 2, Ruj

?3166i. « Era el duque reverenciado en su

l,a(íón;no sólo P"'" li^
g''^°'^f^,^^J!;.:".f

'

mayor sin competencia en toda la piovinua,

ñ al también por las ranchas virtudes que se

hallaban en su persona, j Meló, Guerra de

Caá 2 (U. 21. 475'). « El extender la du-

ración del mando de las personas en quienes

no concurre un mérito singular y sin compe-

tencia no se debe considerar necesario, pues

esta duración puede verificarse por medio de

ía reelecciones. » .lovell. Dict. sobre decad.

délas soc. econ. (R. 50. 60'). - aa) A com-

petencia: á porfía, tratando de excédese

unos á otros. « Extremadura, Aragón y Cata-

luña se a|u-esurahan á competencia para loi-

mar los suyos [sus ejércitos!. » Jovell. Uíf-

lia Ama CentralJ. 1 (U. 46. 514^). « Pre-

sentóme después en la capital, cuyos genero-

sos habitantes completaron con la alegría y

obsequios con que me distinguieron a compe-

tencia, los iireciosos testimonios de aprecio y

conípasión con que me habían honrado y con-

solado durante mi largo cautiverio. » ld.í6.

^ 1 (R 4G. 536'). « La construcción de la

ciudad de Santa I'c á corta distancia de la de

Granada se hizo á competencia por la gen e de

bis ciudades, y duró ochenta días. » tdem.

Eloa det la Cat. ilustr. 6 {Mern, Acad.

H\f'6 176) - P) Con genitivo objKivo para

sei^aiiu- aquello que se trata de emular o ex-

ceder ^ Se dio licencia á los embajadores de

í'.paña Citerior para que en ella edificasen un

Muploen memoria de Augusto. En compe-

e c^a de esta adulación, la España Ulterior

hizo por sus embajadores V'^tanca con elem-

uerador para que á e emplo de Asia les fuese

Ficito haLrlo'raisrao en memoria de m^nio

Tiberio v de Liviasu madre. » Mar. Hi>,t. tsp.

AIR 30 S8'). í A todo lo cual se aveiita-

iaba la beilcza singular de sus hermosos y

rubios cabellos, tales, que en competencia de

iM preciosas piedras y de las luces de cuatro

hac ásñue en la sala estaban, la suya con

n''s res^.landor á los ojos ofrecían. » Cer

O ¿/. 1. 27 (R. 1. 323'). « Al clavel quiere a

i" 1 V él está desvanecido |

De ver que le

hayan premiado |
En competencias del lino. »

Ro as Entre bobos anda el juego, 2 (R. 54.

oísiflTaa) Este comid. puede reemplazarse

Tinr un pron. posesivo. « En otro tiempo,

e'b prometías |
Entregarte á Caiulo sola-

mente Y que á Júpiter mismo omnipotente

En competencia suya aborrecías. » L.Aigens

<!oii 01 e principia asi lern. o. lo»). « i-a

xí-erádífima fuente
,

Caslrflana en cuya

competencia pueden callar Corpa y la '^^"a

de la Mancha. í Cerv. Nov. 8 (U. 1- 1«4 )-—V
Con lure\ l)e donde resultaba una gloriosa

comírn¿ia entreoí y ellos; ellos en honrar
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á su Señor, y él en honrar á ellos, d Gran.
Simb.5. "2. 10, § 1 (R. tí. Üí'2'). <i Una de las

principales [tosas] es una santa compclencia
enlie esta virgen y su celestial Esposo, ella á
padecer diversos linajes de tornienios por
el, y él á hacer milagros y maravillas por
ella. í Id. ib. -2. "20 (It. 6. ;J31-). — á) Con
cotí. « El agua de aquestas fuentes,

|
Floría-

na, PÍO da enojos,
|
l'orque tienen con njis

ojos
j
Compclencia sus corrientes, n Lope,

ü. Juan (le Castro, -2\ pte. 2. IG (11. 52. 407-).

f Es nienesler que los ane andan cerca de los

principes estén muy advertidos para huir la

competencia con ellos del saher ó del valor. »

Saav. Kmp. 9 (U. 25. 30-;. t Los cahellos —
tan i'uliios que con los del sol podían tener
competencia, j Cerv. Qnij. 2. 20 (R. 1. iití'}.

8. n) Cualidad de la persona competente,
aptitud, idoneidad. Todos reconocen la com-
petencia del autor para decidir el punto. —
b) Incumbencia. « Supongamos que los Esta-
dos generales se hubiesen limitado á lo que
era de su competencia, i Hermosilla, Jacob. 1

,

p. II.

Eiini. I'orl. competencia; fr. compétonce;
il. competenzaihú. cnmpelentia, aunque no
en el misiim sentido. iNuesIro susl. denota el

a. to de competir y la cualidad de competente.

<'0.wpe:tí:;.1i'te. adj. a) Que compele ó
corresponde; que por su calidad ó cantidad
llena los requisitos ó satisface las necesidades
del caso, a) « Tiene [('ompieña] un foso de
agua de competente anchura, sangrado del
dicho riachuelo, t Coloma, Guerras de los
Est. Bajos, 0(1!. 28. 73-). « Ni ocupada la in-
dustria

I
Ite artilice excelenle.

1 Labrará á tus
cenizas

|
Vasija competente,

|
Sino un padrón

humilde,
|
Con la inscripción siguiente. »

Gong. rom. 70 (II. 32. 533'). j Siendo pues
ya de edad competente, deti'rminó de liurtar
el cuerpo á los pelin^ros y lazos del mundo en-
trando en la religión de nuestro padre santo
llomingo. » Gran. Vida de B. de los Márt. I

(I!. II. 132'). « Esperando que El miraría por
su inocencia y por la del esposo y proveería
á entrambos de competente remedio — n Id.

Ádic. alMcm. med. í (li. 8. 5I0-). « Intro-
dujéronse en el gobierno militar algunos hom-
bres mozos, á (juienes el ánimo ardiente del
bien de su patria había hecho creer de sí más
de lo que era justo ; los cuales, interpuestos
en las ejecuciones de los negocios, los sacaban
de su estado competente hasta traerlos á su
parecer. » .Meló, Guerra de Catal. 5 (lí. 21.
519'). f Éntrelas deináscapitularioncsfueuna
que por muerte del rey don Eernanilo, go-
bernase á Portugal la reina viuda hasta tanto
que la infanta tuviese bijo de (idad competente. »

Mar. Hist. Esp. 18. O 'II. 31. !>'). t Saher ele-

gir el tiempo y el lugar, disponer la gente
por orden y concierto y fortilicalla con com-
petente socorro es olicio de grandes capita-
nes. » Id. ib. 18. 9 (It. 31. i5*). « Fueron
amonestados que desistiesen de aquel camino,
y ,i ejemplo de los otros principes, con acom-
pañamiento ordinario v competente, entrasen
en la ciudad. » Id. ib'. i;i. 10 (H. 30. 385').

« Ellos heredan. Si ellos murieran primeroque
ella, heredaba la casa. Mas están obligados á
dar la dote competente, n Sla. Ter. Cartas, 2.

90 (li. 55. U0-). i Es también neee-ario dar
á los olicios dote competente con que se sus-
tente el que los tuviere, j Saav. Em,p. 53 (R.
25. 1 12-). d Esta dotación ileberá consistir, á
lo menos, en doscientos mil pesos. Si fuese
fácil hallar fondos competentes, yo lo haría
subir á medio millón, y tanto mejor para la
industria, s Joveü. carta á Cmiipomanes
(lí. 5U. 1 12'). í El autor aburrido

|
Echa en la

tinta dosis competente
|
De solimán molido :

I
Escribe; yo no se si en prosa ó verso :

|

Devora, pues, el animal perverso,
| Y revienta

por fin. J T. Iriarte, Fdb. 30 (1. 15). í Otros,
algo más curiosos, leen crítica y respuesta;
pero, no teniendo el competente conocimiento
de las materias de que se trata, forman un
juicio errado, ó á lo menos quedan dudosos. i>

Id. Epist. crit. parenét. (0. 300). i A fe que
os saldrán caras vuestras chanzas,

|
Pori|ue

os cabrá la competente parte
| En las censu-

ras que se aguarda Iriarie. s Id. epist. Señor
sabio alemán (7. 360). n Presentóme á los que
allí se hallaban, ijue eran amigos ó parientes
suyos de la misma edad, clase y crianza, que
se habían juntado para ir á una cacería, y
esperando la hora competente, pasaban la

nochejugando, cenando, cantando y bailando.

»

Cadalso, Cari. marr. 7 (2. 5S). <¡ Me dijo —
que despacharía un criado á caballo al lugar,
para (|ue el alcalde enviase el auxilio coiiipe
tente. » Id. ib. 60 (2. 282). t Puede com-
prenderse por i]ué no basta (pie los versos
tengan el competente número de silabas, sino
que es no menos importante i|uo tengan los
acentos, que distinguen las silabas largas de
las breves, colocados en el lugar correspon-
diente, j M. de la liosa, Anot. á la Poét. 3. 2
(1. 15:'.). d Hizo el conde algunos [fuertes] de
hiparte de la campiña en lugares competen-
tes, t Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 3
(It. 28. 27^). d Luego los instrumentos con-
venientes

I
Al uso militar y á la vivienda

|

Sacamos en las partes competentes,
| (Jue no

hay quien nos lo impida ni defienda, n Ere.
Arauc. 16 (It. 17. 63'). — (3) Con a para ex-
presar el objeto cim que guarda otro la pro-
porción ó correspondencia dehida. i Después
de los haber bien gemido [los pecados], con-
fesarlos con médico espiritual que le pueda y
sepa dar remedio competente á su enferme-
dad, y le ponga su conciencia tan llana como
si aquel día hubiese el hombre de morir y ser
presentado en el juicio de Dios. > Avila, ¿indi,
71 {Mist. 3. 269). í Oíanse los clamores de
unos y otros, que esto parecía entonces lo

más que se podía hacer por ellos; y en medio
de las dudas y quejas, ninguna cosa se adver-
tía competente á la templanza, sino era el

mostrarles lástima á cada uno. » Meló, Guerra
de Catal. 1 (It. 21. 465'). « Refiero los casos
como han sido, apunto lo que después ó en-
tonces se discurrió sobre ellos, valiéndome
algunas veces del juicio competente á mi ins-
tituto, y á que me dan motivo los mismos su-
cesos que voy escribiendo, t Id. ib. 2 (li. 21.
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A79«) t No se le acudía fal de Nochm-al ron

los cfcc.los ooninclenlcs á la ojccurioii. » 1. •

ib 5(11. 21. 52{)').-T)Coní.ara,(iuc sena a

„,enos .lircctamenle el oLjolo ; osla prcp. puo.lc

mirarse muchas veces como depcndienlc tkl

vcrlu) inmediato, cual si estuviese empleada

liara denot:ir el designio, t /.
(luereis casar

Vuestra heruiana |
Y que sioiuio yo el padrino

I
Le dé dote competente 1

Para un potentado

rico-' » Tirso, Privar conlrn su (/usío, 1. \¿

(R 5. 350-). t Como tienen |
las abejas] á cargo

laú gran tesoro y codiciado de tantos era

razóii que quien lís crió les diese competen-

tes armas para defenderlo. » Gran. Simb \.

20 (R 6 236'). « Declara también infinitas

maneras de lazos, tentaciones, engaños y artes

de nuestros enemigos, como hombre muy

experimentado en esta guerra espiritual; y

asi también nos provee de remedios compe-

tentes para todo esto, n Id. Esc. espir.adrert.

(R n 283) — •») Uicese del juez, tribunal o

autoridad á quien toca el conocimiento de una

causa ó la resolución de algún punto^ Juez

competente. Autoridad competente. « (.uando

lodos hubiésemos delinquido, no era el juez

competente : á vosotros solamente tocaba el eo-

lio '¡nücnto..Saav. ne,K (U.25.4.10=). .Podran

lias parles! usar libremííutc de sus acciones,

doduciéndnlas cu juicio formal ante el mismo

iuez ordinario, íi otro competente. » JoveM.

Inf. sobre el libre ejerc. de las artes (R. 50.

45l\ _ c) Por extensión se dice del que tiene

aptitud ó capacidad para decidir ó tratar algún

Bunlo- Y en general se toma por Apto, idóneo.

t El juez es competente [Tiberio Ilensleruisl,

V la decisión terminante.» llermosilla, II. 1,

nota (3 2S7). « Ya hemos dicho .que no nos

eri°-imos en jueces ; no nos creemos compe-

tentes para ello; solo somos expositores de

hechos. I Larra, 3, p. 177. « Si no he tenido

buen suceso, á lo menos he acometido una

empresa importante, y que debiera haber

merecido antes de ahora el estudio de perso-

nas más competentes para llevarla a cabo, n

Bello, Gram.nota. 13 (331). - a) S. m. En

la primitiva Iglesia, Catecúmeno ya instruido

V más aprovechado en los dogmas de la reli-

gión cristiana, que era inscrito entre los que

querían bautizarse, t Andaba tan fervoroso

con estos deseos, que traló luego de dar su

nombre para que le asentasen entre los cate-

cúmenos que querían bautizarse — Dado el

nombre, ya no se llamaban catecúmenos, sino

competentes y electos, porque los apartaban

luego de entre los otros para instruir os y

prepararlos al bautismo.» Sig. \ ida de ^.

"^^PoV. LSci. Siglo XV : « En el nuestro Con-

seioóanteotro juez competente, donde ladicha

liquidación se ficiere. » Orde7i. reales, ó. U.b

(Dice. Autor.). I Por ende muy vmillmente le

suplicamos mande que de aquí adelante no

pueda ser ningún vezino o morador echado (le

la ?iudad o villa o logar donde biniere, saluo

por vuestro expreso mandado o por mandado

llel sennor de la tal tiudad o villa o logar o

de nuicn su poder ouiere o por sentenvia valida

de juez competente. » Corles de Ocarta. ano

Ufi9 (C. de L. V C. 3. 808). i Pues sodes jues

conipclenlc | A' la demanda propuesta,
|
Yo

presento mi rrespuesla |
Ln la manera si-

Luiente. » Canc. de üacna, p. Uo.

i:<im. Lat. competentciii, compelcns, parí,

activo de compelere, competer.

í-OMiT.TKn. V. Tocar, corresponder por

derecho ó conforme á la naturaleza de las

cosas [intrans.). No se usa sino en las terce-

ras personas de singular y plural, y con nom-

bres de cosa por sujeto, a) be construye con

á. t Sentían que, según lo pactado anterior-

mente entre los reyes Y con el remo, no hu-

biese ya entregado el dominio y la autoridad

real en poder de su hijo, á quien competía

por edad, por mérito y por derecho. » Quint.

Princ. Je Viana (R. Í9. 230=). « Los [nom-

bresl proprios, como la palabra lo dice, son

particulares de uno, y los comunes coinpeteii

a muchos. » León, Nomb. 3, Je.ms (3. áo\).

j Ansí se ocupaban el uno en el pasto, y el

otro en la guarda de las viñas, y en aderezar

también alguna cosa del huerto, «jue esto

competía á la Esposa. » Id. Cant. 8. Id (4.

147) d Los nombres que de sí prometen algún

bioii competen á este Señor, pues quienquiera

que le ame y le busque hallará en el todo lo

que desea. » Gran. Guia, 1. 12. § 1 (R. 0. 5I-).

t Estos medios, como dijimos, diferen e-

mente competen al religioso que al fgo- » l'^-

Orac. y consid. 1. 1, § 8 (R. 8. 10'). « Estas

son las penas que generalmente competen a

todos los condenados. Mas allende destas penas

generales, hay otras particulares que allí

padecerá cada uno conforme á la calidad de su

ílelito. í Id. ib. 1 , viernes en la «oc/i« (R- «• 4i^')

;

Ítem, Síem.vida crist. 1. 1, § i (R- 8. 208-).

« Todas estas cosas perfcctisimamenle compe-

ten á nuestra Señora, y todas declaran la gran-

deza del galardón que este día recibe por

ellas. » Id. Adic. al Mem. med. 2.5 (R. 8.

587-). « También es verdadero sacrilicio pro-

piciatorio por nuestros pecados, lo cual no

compete á ninguno de los otros sacramentos, s

Ris^d.FlosSS. Sino. Sacram.{Vida de Cristo,

352). « No tiene voz de fuego
|

Que a tu pri-

mor competa,
I

Ni á sus misterios altos
|

Sus

pensamientos llegan. » Jáur. xUninta, 2 (l>.

Vj-; 1412). _ t Cuya elección de su voluntad ó

porque para ello fue inducido y engañado,

confirmó Arnaldo, abad de Morimonte en la

Francia, á quien de oficio competía hacer se-

mejante ratificación. í Mar. líist. Esp. 10. 14

(R 30 480'). tSois
I

A quien festejar compete

I
En retiros y jardines |

Tanto generoso hués-

ped i Cald. Los tres mayores prodigios, loa

R. 7. 205'). — aa) Estecompl. es converti-

ble en dat. pron. « Quise casar con vos, por-

que la herencia |
Del reino me eonipe^e. »

Tirso, La prudencia en la mujer, 1. o (R. 5.

"88-). « No intentes ambicioso
|
Lo que a mi

me compete por brioso. > Id. La ventura con

el nombre, 3. 8 (R. 5. 535»). » El, compelién-

dole naturalmente la igualdad de la majestad

de su Padre, se humilló por nosotros, toman-

do forma de siervo, y en (ignra humana le fue

obediente hasta la inuerlc. d Gran. Simb. ó.
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24, § 2 (R. 6. í'iO-). « Dos lumbres dijimos en el

|iriiici|)io ilclliliro|ias;Kloqiift iiay eiiel hombre
cristiano : una de fe, que le [lerlcncce en

cuanto cristiano; y otra de razón, que le ooin-

peteencuanlo hombre, j M. Hi. '.i. 1 (11. (i. -iOÜ').

€ Si el monarca había dado al cabo su con-

sentimiento, renunciando al derecho que creía

coinpeterle, no era fácil creer que lo hubiese

hechoporpropioconvencimicnlo, ni menoscon
buena voluntad, sino como un.sacrilicio arranca-

do por las circunstancias.» M. déla liosa, JJ.f/).

del siglo, 2. 22 (5. 152). « lieclamó el pueblo
con feroz energía que se ledie.>ela plena pose-

sión de los derechos que le compelían y se le

usurpaban. I h\. ib. 2. II í."). 90). n Cupido
por padrino de la entrada

|
.\ .hiiio y Palas

mantener promete,
|

Que el premio de her-

mosura le compete
|

.\ tres del freno y cinco

de la espada. » Lope, Rim. (¡eBurti. son. 90
(Obr. melt. 19. 9U). « Ponilérase en el con-

cilio la im|)ortanc¡a destc servicio, confiérese

el premio que le compete. » Saav. Rep. (R. 25.

394-). I Ingrata Silvia,
|
Más cruda y más

ingrata que las selvas.
| ¡ Oh cómo le com-

pete el nombre, y cómo
|
Quien tal nombro te

puso, lo entendía ! t Jánr. Amintn, 2 (R. 12.

137-). í El es sin falla alfíuna; todas aques-
tas señas le competen. » Césp. y Men. Sold.

Pina. 1. 5 (R. 18. 281'). « Necio llamare del

todo,
I
No curioso, al que se melé

|
En lo que

no le compete
|
Ni toca por altrún modo. »

Cerv. El laberinto de amor, 2 {Com. 2. M.']).

f Cada suerte de voz y de instrumento
|
Tiene

clase especial que la compete, j T. Iriarle,

Mtis. 1 (I. 103). c Deben pues tales episodios

no ser extraños de la propia materia que se

trata, ni de una extensión desproporcionada;

y el estilo que les compete tanto á ellos como
al total de la composición, deberá ser por lo

general un medio entre el llano v el sublime. »

Jovell. Human, cnstell. Poét.\\\. iO. 142').

f A un amigo verdadero,
|
Que tal nombre lo

compete,
|
Descubrí los planes míos, i A.

Saav. Tanto vales cuanto tienes, 3. 29 (4.

108).— € .\ ser vuestro soldadobien me ajusto,

I
Pues va os compele á vos vengar mi afren-

ta. ) Villav. Mnsf/. 3 (R. 17.5832). , gj ¡^

muerte
| l.e huhiérades dado anoche,

| Desem-
peñarais valiente j El dolor, mas no el honor,

I
Que es lo que ahora os compete

|
Desempe-

ñar. > Cald. ¿ Cuál es mayor perfección f 3.

18 (R. 7. 89').

Per. antcci. Siglo XV ; « E vos do, é tras-

passo c cedo en vos — todas mis veces, é ra-

zones c acciones ordinarias ó extraordinarias,

útiles, é directas, é mixtas c otras qualosquier
que á mi competan é competir puedan. »

Ilocuni.de 1 i38 (Crón. Air. de Luna, 409).
Kiim. I'orl., cal., prov. competir; fr. com-

peler ;il. compelere: dcllat. compelere, con-
rurrir,juntarsc, corresponder, competer, rom-
ÍiueiilodefHm. con, y /ifíiTí", dirigirse. Sem'ni
1 .\cad. en lo antiguo sedijo compclerpor com-

petir; aunque lo contrario fue más común.

roMPKTiii. V. m) Pretender con empeño
alcanzar lo mismo que oiro pretende ó posee
(trans.). Esta construcción, que es la prima-

ria, no está en uso actualmente, a) «: Ninguna
cosa hace temer más la tiranía del príncipe,

que verle afectar las virtudes habiendo des-

pués de resultar de ellas mayores vicios, como
se temieron en Otón cuando competía el im-
perio, í Saav. Emp. iS (11. 25. Í9-). n El so-

berbio, habitando en las profundidades de la

tierra, sólo mira lo alto en el cielo para com-
petirlo, y en la tierra para tiranizarlo. » Quev.
Peste 3 (R. 48. 123-). i Crecen las ondas,
crece la tormenta,

| Y compilen la última es-
peranza

I
Los hombres y las lieras. » Torre-

palma, üeuralión (R. 29. 48 1^). — ( Pues dos
solamente son

|
Los que os compiten agora;

I

Porque á los demás vencidos,
|
La suerte

los excluyó.
|
El conde Carlos y yo

|
Queda-

mos para elegidos. » Alarcón, Él examen de
maridos, 3. 4 (R. 20. 48 P). — n Arrugóse
en su botón

| La vergonzosa azucena,
|
Y á

competir nuestros lazos
|
Se asomó la verde

hiedra. » Rojas, Progne y Filomena, 1 (It.

54. 40'). — p) Con dat. de pers. además del

acus. de cosa, i
;,
Quién competirá los méritos

y el derecho á san Hermenegildo, principe

heredero de España y mártir, á quien degolló
Leovigildo su uadre porque no quiso recibir

la comunión de un obispo arriano? t Quev.
Mcm. por el pairan, de Santiago (R. 23.

224'). I Al asiento del alma suba el oro;
|
No

al sepulcro del oro Taima baje,
|
Ni le cora-

pita á Dios su precio el lodo, b Id. Musa 2,

son. 2 (R. 09. 13-). t Competir su palacio á

Jove quieres, i Id. Musa 2, son. 81 íR. 09.

29'). í Yo no quiero reñir, hombre del diablo.

I

— Pues ¿por qué me compite el galanteo?

I
— Yo no compilo, logra tu deseo, n Mto. De

fuera vendrá, 3. 9 (R. 39. 75-). — y) Siendo
el acusativo un nombre de cualidad ó de
acción, se asemeja el verbo á Emular. « .>\un

no quiere que un león
|
Compila su valentía, i

Lope, El guante de doña Blanca, 2. 1 (R.

41. 22^). II Te apresurabas tanto |oh fuente],
I Que á eompelir mi llanto

|
Parece (pie en

las peñas te rompías. )> Id. Porfiando vence
amor, 3. I (R. 41. 2i9'). í Creo

|
Que temes

que mi deseo
|
Competir al tuyo pueda, j Id.

La mayor virtud de un rey. 2. II (R. 41.

81^). « El camj)0 y el sol en ellas [en las plu-
mas

| I

Compitieron resplandores. » Cald. El
médico de su honra, I. 3 (R. 7. 347-). — i»)

Igualado sintácticamente á Emular, se cons-

liuye con un nond)re de persona; sólo <]ue la

naturaleza del complemento parece haberse
modificado. El uso del parí, muestra que
nuestros antiguos miraban aquél como acus.,

al paso que hoy, olvidada la construcción pri-

mitiva y recibido el verbo como netamente in-

Irans., parece el uso indinarse al dat., según
lo deja ver el pasaje de Jovell. en que le se

refiere á un nombre femenino, a) t Más justo

fuera
|

Que al Hércules ninguno compitiera. >

Lope, ¡Murel de Apolo, 1 lObr. suelt. 1. 14).

< Si .Maximiliano con su pluma, |
Nuevo Ga-

leno y (jarcilaso nuevo,
¡
En la palestra com-

pitiere á Febo — » Id. ib. 7 |06r. suelt. 1.

135). € Salió compitiendo á Flora
|
La iiiven-

lud más lucida. > Gong. rom. 123 (R. 32.

552^). f Pues no tiene inconveniente,
|
Cuando
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á ninguno compito. |
Hablar á una dama. »

8ii) *
I U'^iic —

I

-^l sol mi nombre y con

veloces ;.Ías |
Alli com|Mla ú la deidad de I'a-

lis j Id. El purgatorio de 6. Putrnio, 1. i

,1, 7 i\í)i\ _ € Al ausiro oscuro el aquilón

eompite. > Mor. cpisí. 7 (R 2. 581^). . c;on

mano resíaiada I Se dio a los doce de la sania

Cena, 1 A cuyo gran convite 1
^In8uno en

gusíoignala ni compite. « JAur. /Ü/* tu S>on

dichosa! (R. tó. 121^). . En otra parle e

cobre suavizado, |
Al oro compitiendo en

pulimenlo, |
A esfuerzos del buril mas de-

licado I
Cómodo liífuraba un pavimento. í

Huerta canto Ninfas del. Manzanares

(R Gl 2I()'). «AHÍ de un infeliz el feíl 1

suelo I
Dulce mansión será, donde el a iso

|

Compile al del frondoso Guadiana. » lista,

Poes^. lir. i>rof. I4 (R- O/. 292^). - « ^ s. a 1-

sima te com|.ite |
Knire busca y entre dona,

Üuier esgrima la chinela, |
(Juier navegue la

carroza 1 La reto de dueña á dueña. í U'iev.

Musa o ác. 12 (R. 69. i 1 1^). . Que s. secretos

fiuffi, I
Fue para apartar de aquí

|

Quien os

com¿i e V «ue enfada, i Tirso, Esto si que es

ne,/ocJ, 1. 8 <R. 5. 2oP'). . Que cua qu.e.;a

de los dos 1
Que en ella me competía

|
La me-

reció r'a coronal más que yo. » Mto. El desden

con el desden, i. i (R..3y. i^).; Pu^s ¿este

hombre I
l'uede competiros ?s Id. El podu

de la amistad, 2. 2 (R. 39. 27'^). « ¿Que mi-

seria es la nuestra en desposeernos de aque-

llo en que ninguna nación so acerca a com-

netirnos'' í Korner, Eíce^Kias de la lengua

casteli. (R. 63. 392*). « Lcrs que por mi mal le

adoran | Con placer le irán mirando,
1
\ las

que no lo compiten |
Lo verán con sobresal-

'o , Iglesias, rom.\(ñ. 61. 4.32'). - « He-

searque lodos le eslimen es tan justo couiü

difícil que le imiten algunos. i>egun esto, obli-

gación es admirarle, y locura competirle, i

Ouev. fíómnlo (R. 2:5. 112). « La paciencia de

(Jri-to, de muchos hombres que hau perse-

cuido su Iglesia ha hecho ángeles; y su justi-

cia, de ángeles que 'e compitieron hizo de-

monios. » Id. Vida de S. Pablo (R. 48. 9').

« No sé que baya en Toledo
|
Quien le pueda

competir. í Tirso, No hay peor sordo, 1.8

(R 5 2692). . El fértil grano
|
Tanto es allí,

que ¿ompetirle apenas ]
Pueden las bules,

íomparaudo arenas. » Jáur. Fai's. 5 (Fern. 7.

llt.). í Compítale mi lineza,
|
\ pues el me

entreca el alma, I Sepa volvérsela yo. i Mío.

^Hüo^^o, Sc/.«c¿, 3% (R. 39 53',. . Tra-

baje cu las obras proyectadas de que hemos

hablado tantas veces, y en las cuales tendía

usted menos envidiosos porque acaso no bahía

quien presuma de sus fuerzas la capacidad de

competirle. i> Jovell. Corresv-con Prigueros

(R üO 166'). « Miraba como una mengua

nuestra que Talassi pudiese decir que no

hahia bailado en España quien se bubieía

atrevido á competirle. » Mor. Vula de ^.Mo
ratin (R. 2. xvi). <i Florecía entonces (¿a-

moral enlre pocos y oscuros autores, ninguno

capaz de competirle. » Id. Lom. disc. prel

m 2 3U7). < Mariano Querol supo lingir ol

[pkpu"' 1
de Muñoz con tal acierto, que pudo

quitar al más atrevido la presunción de com-

petirle. J Id. El viejo y la niña, advert.(\\.

2. 336). « iSo sea molesto al lector estudioso

observar de qué manera so atrevió Moliere á

imitar á Cervantes, y cómo supo competirle,

si no excederle. » Id. Obr.pást. l,p. /I. « E"

hechos de guerra pocos de su tiempo se le

pudieron comparar; eii sagacidad y peuetra-

lión polilira, en tesón v atrevimiento ninguno

le compitió, s Quint. U. Alv. de Luna (R.

19 43i5i _ i ^o porque el águila es la so-

berana éntrelas aves dejó la naturaleza de

armar de uñas y pico á los otros pájaros in-

feriores, vocreo que no para que la compitan

mas para que puedan conservarse, t Meló,

Guerra de Cata]. 3 (R. 21. 489^). « Yo gusto

I üo que el campo se quede por l.isarda.
|

—
Yo lo agradezco (lorque fuera injusto

|

Com-

petirla, í Cald. Peor está que estaba, 2. o(R.

7 99'). t Mejor dijeras que Palas
|
A deidad

más eminente |
Hoy se rinde, pues eii vano

|

A compelirla se atreve, t \d. Judas Macabeo,

2. 2 (k. 7. 316-). « Jamás las palmas que la

\'rabia cría |
A compelirla osaron

|
En fresca

irentileza y gallardía. . Quint. Poes. A Elmra

(R 67. 196'). — í Expone — que, restable-

cida la paz con los berberiscos, puede pensar

España en restaurar su antiguo comercio de

bonetes ; que el único vecino que puede com-

petirle, la Francia, necesita para esta indus-

iria de nuestras lanas. » Jovell. Inf. sobre fa-

bric. de gorros tunecinos (R. oú. 6t'). — aa)

fíecipr « Siguiéronse á estas demostraciones

los presentes de los nobles que venían con

título de contribución y se redujeron a piezas

de oro y otras preseas de la misma calidad,

en que se compitieron unos á otros, con deseo,

al parecer, de sobresalir en la obediencia de

su rey. í SoIís, Conq. de Mej. 4. 4 (R. 28.

306-). « Los dos os competís en darme hono-

res s Cald. La dama duende, 1. 10 (R. 7.

j71i^. _ ¡3p) Part. « Pues ¿cómo yo esperar

puedo I
Conseguirla competido, |

Si solo ñola

merezco'' » Mío. El poder de la amistad, \.

1 (R 39. 223). j ;Cuál es |
La dama que ele-

gís vos? 1
— Matilde, señora, ha sido ; |

Mas

ioy de oiro competido
|

Que vencerá entre los

dos,
I

Porque es más galán. » Id. ib. 2. ¿(,t\-

39 27-). t Eu vos considero |
Competidos

igualmente |
Hoy un general valiente

|
V'^un

prudente consejero. » Cald. El sitio de Bre-

dá, 1. 6 (R- 7. 112-). í Competidos Igual-

mente, I
Yole mordí con las manos,

|
Y el me

tocó con los dicnles. s Id. Los tres mayores

prodigios, loa (R. 7. 2643). _ y^) ísotese

que cuando el pronombre representa un

nombre de cosa difícilmente podría tomarse

eomo dat. d Así son los descuidos de Homero

V los de Cervantes; justifican la critica; pero

las obras en que se hallan no so oscurecen

con tales sombras, ni hay quien se atreva a

competirlas sin escarmiento, i Uor. Ubt\

póst.i, p. 425. — c) El empleo absoluto de

las aplicaciones anteriores ha producido el uso

iiilrans., que es hoy el más común, a) En sen-

tido recípr. i Las grandezas de Mentí y Babi-

lonia 1
En su más alta gloria no igualaron

|

Estas
I

—enlouccs cuando Asina
|

V Egip-
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to en fausto y pompa compilioran. > JovoU.

Paraíso ¡lerd. 1 (II. iíS. 3'2'). t Su fortuna y
su valor andaban compitiendo en el aumento
de su poder y esliiiiación. » Moneada, E.rped.

¡ifoemio (l{. '1\. -J'). — P) Uno de los nom-
bres de los (|ue aspiran á conseguir algo se

emplea como suj., y el otro va precedido de

con. « Aminta en "nuestro campo es quien

contigo
I
Tan solo competir puede cantando.

»

[.eiin, Pocs. 2, égl. 5 (i. ^V.\). « Rasta, í|mi'

los labradores
|
Compiten con los hidalgos. »

Lope, Pcribuñcz y el conundador de Ocaiia,

3. (! (R. .11. "lOl'). í Cuando yo le ahorie-

ciera,
|
Para adoraile bastara

|
Que mi lier-

mana le alabara
|
Y conmigo compitiera. »

Tirso, Quien calla otorga, 1. M (R. 5.

95-). € A no ser pobre, pudiera
|
Competir

con los primeros. » Rojas, Entre bobos (inda

el juego, 1 (R- 5i. ill'). « Pero el entu-
siasmo que excitan las artes, la generosa am-
bición de cunipetircon los excelentes modelos
que lian merecido celebridail tan jusla — de-

ben inspirar á cualquier escritor toda la con-
fianza que ha menester para seguir adelante. »

Mor. Obr. póst. 1, p. I.j9. «¿Cómo podrían
competir por niuclio tiempo los que nada tie-

nen con los que lo tienen todo, si no fuese

por la indolencia de éstos y por el incesante
afán con que las otros suplen á fuerza do arle

lo que la naturaleza les negóV » Id. ib. I,

p. ¿03. — t) Con en, para expresar la tosa
que se mira como campo de la contienda y en
3ue se pretende igualar á otro, o Y demás
esto procedió en ello con maña y engaño y

Suiso como en cierta manera competir coii

ios en sabiduría y consejo, y procuró como
alarle con sus mismas palabras. » León, Nomb.
2, Brazo (3. 151). « Yo ¿ no puedo conipetir

|

Con él en talle v persona? » Lo|)e, El piadoso
veneciano, 3. (i(l\. 11. 5(jl-). « La cual [es-

tirpe] en antigüedad compile con el principio

y principes de la grandeza de Roma, y en las

viriudcs y heroicas obras ron la mesma vir-

tud y más encumbradas hazañas. » Cerv. Gal.
dedic. (I¡. !.)).< La hermosa Diana — en
claridad aquella noche con su hermano com-
petir podía. » Id. ib. I (R. 1. 7'). t Temple el

celo con la prudencia y su culendimienlo con
el del príncipe, porque ninguno sufre á (|uien

compile con él en las calidades del ánimo. >

Saav. Emp. 50 (R. 25. 133'). < Competían
unos con otros en el sallo y la carrera, y se
enseñaban á manejar las armas. » Solis, Conq.
de .Mej. 3. Iti (R. 28. 291'). c Venía con el

corsario valenciano
|
El principe de Fez, con

quien ninguno
|
En gallardo, discreto y ani-

muso,
I

Si á competir llegó, fue victorioso. >

Valb. Bern. 6 (R. 17. 205-). f ¡lijo por tanlo
Ri uto al vigilante

|
Piloto : ;. Por ventura en

ligereza
|
Compiles con el griego navegante,

I

Y con sus mañas y sagaz destreza? > Jáur.
Bal. naval iR. i2. 112^). t A fuerza de com-
petir en ostentación con las familias opulen-
tas, labran en pocos años su confusión, su
ruina y la de sus inocentes familias. > Jovell.

Ley agraria. I*, clase {l\. .50. 90'). < Aunque
en años

|

Con la aaiigua corneja coiniiiliendo,

i
Todavía en donaire y hermosura

f
Contigo

¡
ay necia! competir quería, t Id. epist. á sus

amigos de Seo. (R. 40. íü-). t En la gravedad
de las sentencias y en la descripción de los

caracteres couipitc á veces [Mariana] con Tá-
cito. » Lista, Ensayos, I, p. 9(j. — S) Con
sobre, para expresar el objeto de la contienda,
í Lo otro, por haberse en tiempos aiitigos re-

cogido en aquellas partes las fui;rzas del
mundo, y conipctido César y los hijos dePom-
peyo, caliezas del. sobre cuál quedaría con el

señorío de todo, hasta que la fortuna deter-
minó por César, n .Mend. Guena de Gran, 'i

(li. 21. 121'i. « Se hallaron á la puerta del

cuartel quinientos tainenes tan bien industria-

dos, que competían sobre la cai'ga, haciendo
pretensión de su mismo trabajo, j Solís,

Conq. de Méj. 3. 2 (R. 28. 266-). — e) En
igual sentido se ha usado alguna vez de. « Si

lina baja y vil emulación de un príncipe en
hacer versos causó la muerte á Lucano,

i,
cuánto mayor fuera si de valor y fortuna se

eonipiliera? Y así, no se debo tener por
capitán cuerdo el que inlcnla una empresa
errada por su principe, si ya no quiere com-
petir con él del imperio. » Moneada, Expcd.
II (R. 21. 12'). — aa) En el siguiente pasaje
aparecen los mismos elementos combinados
en oira forma. « Fabián de Lebrija, que falle-

ció en los lloridos años de su juventud, com-
pelía ya casi con la reputación literaria de su
padre. » Clem. Elog. de h. la Cat. iluslr.

10 (.Mein. Acad. ¡list. G. ilO). — ci) Met.
Aplicado á cosas, Igualar una á oira en el

grado ó en las cualidades. Admite las mismas
construcciones que en sentido propio, a) Con
acus. ó dat. t El Conde Lucanor — anterior
sin duda al Detameróu de Bocacio auni|ue en
mérito no le compila. i> Mor. Orig. disc. hist.

(I!. 2. 151). i Al cabo de siglo y meilio toda-
vía reina esta bella comedia [El desdén con el

desdén] en el teatro, y con un lustre tal, que
apenas hay otra alguna que la compita. >

Qiiint. Las reglas del drama, nota II (R. 19.

83-). — 3.7.) íiecipr. « Heroico lustre de Es-
paña,

I
En cuya persona juntas I La nobleza y

valentía
¡
Se compiten y se ayudan — j .Mar-

rón, La manganilla de Mkilla, 1 (R. 20.
30i'). « Si quieres ver, Zaide amigo, | Todo
el cielo en una bella,

|
Y competirse herma-

nadas
I

Bondad, gracia y genlileza — » Lista,

rom. 3 (R. 07. 335-). — ,3) Litrans. Uno de
los nombres sirve de suj. y el otro lleva con.
t Sus penas compilen con la eternidad de Dios,

y la duración de su miseria con la duración de
la divina gloria. > Gran. Mem. del crist. 1.1,
§ 1 (R. 8. 200^). t Penas — que son tan nue-
vas y tan extrañas, que compilen con la inge-
niosa crueldad de los antiguos tiranos, y en
algunas cosas la sobrepujan, j Rivad. Cisma,
2. .38 (R. 60. 283'). i Son los mejores [libros]

que en verso heroico en lengua castellana
están escritos, y |)uedcn competir con los

más famosos de Italia. » Cerv. Quij. 1. Ü (lí.

1. 267-). < De esclava le serviré,
|
Tu ropa

competirá
i

Con la del rev. > Lope, El mejor
mozo de España, 3. 6 "(R. 11. 62G-). < Es
aqueste hospital obra famosa

|
Entre las más

que aqueste nombre tienen;
j
Que aunque el
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de Zaracoza lo sea lanío, |
Que pienso .iul.

con él .ompolii- pude, |
Este puede a su lado

T-,rH frente --- » U- J^os locos de Valencia,

t'^aVn %'). « El maduro racimo
]

Quo

competir" parece I
Con la púrpura m.sma.

iuntamcntc. |
Como despojo opimo

|
A U

i' po, ofrece I Y á Silvano, en los oan.p s

nres denle. í L. Argcns. Cdiic. 2 (R. U-

IhV) ,Vor ti con los jardines
|
Mas próspe-

ros compilen estas peñas,. |
Quo entre ffvamas

risueñas'l Te producen v'ole as y jazm. es. »

B. Areens. cai>c. Filis, naturaleza {W. U-

9<-\^°-) i No canses el ingenio nía mano,
|

Kn

inülar las luces á la nieve,
|

Lelio de aquella

farcon que se atreve |
Arte sub ime a con

.

,,etir en vano.^ Uioja, /o/i._ 23 (U.^^^.á//_).

[i

iioiu en víiiiu. * n»víj", <j".v- -- \

«Era el palacio un edificio tan suntuoso, que

ludiera competir con los de Motezuma. í bo-

iTconq. de Méj. 5. 17 (U. 28. 3/1^). « Ca-

barrús, hombre extraordinario en «luien com-

Dotian los talentos con los desvarios, y las

Fi^ás nobles calidades con los mas notables

defeclos í JovcU. Def. de la Junta Central,

9 1 m 16 5:5--). í Núñez de Guzmán, cuya

fama compitió con la de Lebrija cuando am-

bos enseñaban juntos en Salamanca, le exce-

dió acaso en discípulos ilustres. í Uem.üío;/.

deis, la Cat. {Mem. Acad. Ilist. 6 o2) - r

Con en, para expresar la propiedad que el

un objeto exhibe en igual grado que otro

í Tal V tan grande la hermosura desta ciudad

IValencial, dada por beneficio del cielo, que

puede competir en esto con las mas principa-

les de Europa, i Mar. Hist. Esp. 12. 19 (lí.

30 361') d Acontece estar una nube escura

en la parte del poniente al tiempo quf el sol

se va a poner; el cual tomándola delante^ y

hiriéndola con sus rayos, la pone tan dorada

que compite con él en bcrmosura í Oran.

Serm. Resurr. § '2 (II. 11. ló«). « Daban [los

rayos del sol] en los cabellos de la mora, que

con los mismos del sol en ser rubios compe-

tían. . Cerv. Nov. 2 (R. 1. 127'). í Saco la

suya [su bota], que en grandeza podría com-

petir con las cinco. . Id. Quij. 2. 5i (R. 1.

518'). » Pasemos este verano
|

En esta lici-

mosa ciudad, j
Que compite en majestad

|
ton

el aplauso troyano. » Lope, El arenal de be-

villa, 1. 15 (R. VI. 531^). . ¿Hasta cuando,

enemiga, I
Competirá en dureza

|
lu duro

corazó^i 1
Con las más duras piedras? »

Gong. rom. 27 (R. 32. 513^). ^ Se dedico

nierreral, á imilación de los grandes escrito-

res antiguos, á formar un lenguaje poético

que compitiese en pompa y riqueza con el

que ellos usaron en sus versos. » Quint in-

irod. al Parn. esp. 3 (R. 19. m')- « Si bien

la mezquita de Córdoba no compite en nerlcc-

ción arlislicani con el Parlenón ni con la cate-

dral de Strasburgo, siempre debe ser tenida por

una de tas obras más admirables de las ma-

nos del hombre, s Valora, Pocs. y arte de los

áralies, 3,p. 33. « ¿Quién hay que en hermo-

sura 1
Con la rosa compita?» Id. ib. i, p- 1 //-

per. »n«<-ci. Siiilo XV : 1 No conpetir

os requiero I
Con quien no falla porlero. »

Canc. de G. Manr. 1, p. 127. « 1.a hzo

señora Ac. Cartago, que a la sazón con ella

conpetia de pariedat fs/f]. » Ib. 1. P- 226.

i:(im. Port., cat. competir; it. competeré:

del ha. competeré, dirigirse junlamenle, pre-

tender á una, comp. de ctim, con, y pelere,

dirigirse, pedir. Competer y competir, son

formas divergentes, ambas sin duda de origen

erudito, como lo demuestra la conservación do

la í. Alguna vez se halla competir usado por

competer; véase Nov. Recop. 10. 15. 10 (4.

280); Y R. 25. 463'.

ConjuK. Tiene estas formas irregulares :

compit-o, es, e, en; compit-ió, ieron; com-

pit-a, as, a, amos, ais, an; compit-iese,

ieses, tese, iéfcmos, iescis, tesen; compit-icra,

leras, iera, ieramos, icrais, ieran; compit-

iere, ieres, iere, icremos, icrcis, ieren; com-

pite' tú; compitiendo.

COMPI-ACEB- V. a) Acceder uno á lo fine

otro desea y puede serle útil ó agradable

(trans.). a) « No os dejéis cegar — del deseo

que tenéis de complacer á los italianos, por

estar, como estáis, en Italia, s \aldes. Dial.

(Mayans, 141). « Si rae he puesto en cuentas

de tanto' más cuanto acerca de mi salario, ha

sido por complacer á mi mujer. í Cerv. Qtii}.

'9 7 (R 1. 418-). I Los caballeros de la ciudad

por complacer á D. Antonio y por agasajar a

D Ouijote y dar lugar á que descubriese sus

sandeces, ordenaron de correr sortija de allí

á seis días. .) Id. ib. 2. 62 (R. 1.
536S).

« De-

seaba complacer á los españoles con un genero

de cuidado que parecía sujeción. » Solis, Conq.

de Méj. 3. 12 (R. 28. 283^). — aa) Como el

compl ordinario de este verbo es un nombre

de pers., en llegando á serlo uno de cosa, tiene

cahida la prep. á. n Jamás en vida ni en muerte

has de decir á nadie que yo me retiré y aparte

deste peligro de miedo, sino por complacer a

tus ruegos, i. Cerv. Quij. 1. 23 (R. 1. 300').

_ R) Con en, para expresar la cosa que se

hace por dar gusto á otro. « Quien te lo pide

sabrá complacerte en lo que tú quisieres pe-

dille. 5 Montera. Diana, 5(170). j Juro— si

en eslo. señor, me complacéis, de serviros con

las veras á que me obliga el ser quien soy. i

Cerv. Quij.í. 24 (R. í. 309^).. - y) Abso.

Suele tomarse por Agradar. « Siempre agrada

el ver los primeros pasos de una literatura que

después ha sido tan fecunda, asi como com-

place el hallarse junto al manantial de algunos

de esos grandes ríos, cuyo inmenso caudal de

ainias va á regar extensos y florecientes impc-

rfos I Gil y Zarate, Resim. Iiistór. p. 23. —
u) Rcll. Tener gusto v satisfacción en alguna

cosa, a) Con en, para expresar el objeto ile la

satisfacción. Esta es la construcción raas co-

mún hoy. í \ en el furor se complace
|

Con

que sus hombres de armas |
Como furibundas

fieras I Roban, destruyen y matan, i A. Saav.

Un embajador español, 1 (3. lOu)./ El len-

enaie propio y exclusivo de la poesía se com-

place en las trasposiciones atrevidas, en la su-

presión ó repetición de voces, en construcciones

Elesusadas que no se atrevería á emplear el

prosista. » Lista, Ensayos, \, P- '^J- — " "

licrtasson mis dudas,
|
Que Heraldo y tu com-

bates,
I i

Cruel ! 6 en afligirme 1
Tan solo le
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complaces. » Mel. Anacr. Gal. i 1 (R. C>^. 1 10-).

< Se romplacicron cu explanarlo yconienlailo

|á Pliiiio] Lebrija, Ileniáii Núñez de (juzíuáii,

el italiano Flaiiiiiiin, [irofesor de Salamanca, y
el valenciano Slrany. » Cleni. Elog. de I.t. la
Cal. iludir. Ki {M'cm. Acad. Ilisl. 0. llói.

< Se complace [la poesía] eii descriliir no las

escenas, las acciones y los sentimientos á que
estamos acostumbrados, sino un mundo ideal,

en el cual se perfeccione y se embellezca
todo. » Lisia, Ensiii/os, á, p. ?,'¿. — ¡3) Con de,
que expresa el origen del gusto. «¿ iNo es ella

[la humanidad de Cristo] el Hijo de su amor
que Dios llama, y el de (juien únicamente se
complace, como certificó a los discípulos en el

monte? » León, Nomb. 3, Cordero (3. lUá).

« Tiene [la soberbia espiritual! cuatro actos—
El tercero, pensar de si (¡ue tiene muchos más
bienes de los (jne de verdad tiene, así en
virtud como en lelras, ó en oíros dones natu-
rales o adquiri<los, complaciéndose de ellos
consigo mismo. » Puente, Med.l. IS (I. 15.")).

« Resolvió para este fin hacer nueva embajada
y regalo á Cortés, cuyo pretexto fue compla-
cerse de los buenos sucesos de sus armas, y
de que le ayudase á castigar la insolencia de
sus enemigos los llascaltecas. » Solis, Coni/
de Mej. 3. 21 (I!. t>,S. ¿(ii^). - « El cual [el

pueblo] se complace de obedecer por señor á
(|uien entre todos aclama por más dií^stro. j

Saav. Emp. 3 (R. "25. IG'). « V asi quien reci-
bió de un principe muchas mercedes, puede
esperallas mayores, porque el haber empezado
á dar es causa de dar más; fuera de que se
complace de miraile conioá deudory no serlo,
que es lo que más confunde á los principes, j

Id. ih. 21 (R. -25. 6.52). , Jij corazón lal vez se
complacía

|
De saber que me amaba. > T.

Iriarte, El huérfano de la China, I. 1 (5.
I!)0). < La tradición vulgar dice que moró en
ella no ha mucho tiempo la Joana, grande he-
chicera, que en vida soba convertirse en gato
y tomar otras formas á su ¡liacer; y que aíiora
su sombra se complace de visitarla de tanto
en Lanío. > Jovcll. Descr. del casi, de liellicr
(R. IG. 102'). < Lo que no podía sufrir ron pa-
ciencia era que el conde se complaciese v aun
se gloriase de ir subiendo por mayores a.>;pere-
zas y de estar luchando con dilicullades más
radas que las que ella le había excitado en
balde á subir y á vencer. > Valera, Pasarse de
listo, p. I8S. — 3z) Con una prop. suhj.
«Cuando la verdad abre camino para uesa^ra-
viar los principios de un hombre que supó'ba-
cerse tan grande, debemos seguir sus pasos y
complacernos de que sea lo más cierto lo que
está mejor á su fama. > Solis, Conq. de Mrj I

13 íR. 28. 220'). _ Y) Con con, que señala lá
causa bajo el concento de instrumento con que
se produce la complacencia. « Pero en esta ga-
lena no está lo mas precioso, y el que se com-
place con las buenas piezasquc" contiene siente
después una especie de arrcnenlimiento al ver
la \enus, el Apolino y las (lem.is estatuas que
la acompañan. > .Mor. Obr. pósl. 1, p. :j;j.i.

< El rey niño empezó de pronto á mudar dé
semblante, á no manilcstar el contentamiento
que solía, á no complacerse con nada ni eco

nadie. ;> Quint. D. Ah\ de Luna (R. 19. 3722).— S) l'arl. « ¡ Cuántas veces he gozado yo de
tan agradable especláculo, mirándole compla-
cido desde mi all;i atalava ! » .(ovell. Descr.
del casi, de licllvcr (li. .i6. iiil'). t Con eslo
me consuelo

|

Y vivo más feliz y complacido,
i

Que si cónsul mi abuelo,
|
V mi padre pre-

lor hubiese sido, t J. Liurgos, Ilor. sdt. I. 6
(3. 161).— aa) Con «¡6'. i La naturaleza, com-
placida de ser el único objeto de vuestro estu-
dio y contemplación, os abrirá su fecundo seno,
derramará ante vosotros su rica cornucopia. í
Jovell. Orac. inaug. del Instil. Astur.ík.íf,.
322').

i«ep. untcci. Siglo XV: t El rey por com-
¡ilacer á la condesa le dixo que él aseguraba á
todo_s los que le habían ayudado. » Crón. Juan
II, 7. Ki (li. 68. 355-). a (hcyeiulo cada uno
complacer al infante, cada uno quería entrar. >
Ib. i. 21 (R. 68. 321'). ! Pues se te ofrece en
que agora puedas interponer tu buena diligen-
cia para que en cosa no digna de menosprecio
conplegas á grandes i poderosos vecinos tu-
yos, í Pal. Bal. campal, 13 (16). n Todas las
rosas que ella sabia é entendía que le podían
complacer, todas las procuraba é facía con mu-
cha diligencia, i Cron. Alv. de Luna, 7 (2 i).

« Lo amaban mucho, é procuraban de lo com-
placer é agradaren lo (|ue podían, n Ih. 2 (9).
«Los reyes no dan galardón á quien mejor
sirve ni a quien mas virtuosamente obra, sino
á quien mas les sigue la voluntad é les com-
¡ilace. i P. de Guzmán, Gencr. 10 (R. 68.
701-). í Por lo cual, yo tcmieiiilo que en la
historia de Castilla del presente tiempo haya
algún defecto, especialmente por no osar ó
por complacer á los reyes — » Id. ib. \ (R.
68.(198']. I Pensé do le complaser

|
Fasiéndole

luego ser
|
Asentado tras el fuego, s Cano, de

Slüñ. p. 161. < En verdal, señor, en otros fe-
chos de mayor importancia, aumiuc á mi mas
trabajosos, quisiera yo complacer á la vuestra
nobleca. » Sanlill. p. I. t E assimesiiio por
servir e complascer al señor rey de Navarra,
á mí me plasce — » Sen. de Tordes. 82
(lio-;.

KUni. Port. comprazer: cat. compldurer;
fr. complaire; it. complaceré : del lat. com-
placeré, comp. de cum, com, con, que es
aquí intensivo, y placeré, agradar, placer.

t'onju^. Tiene estas formas irregulares :

complazco; complazc-a, as, a, amos, ais,
«n. Nótese que son rarísimas é inusitadas in-
lle.\iones cori-espondientes íi plugo, plega, etc.

CÓ.HPMCK. s. com. n) Compañero en el
delito, a) Absol. < Isaba de los malos como
cómplices, huía de los justos como de acusa-
ción. » (Juev. Entremetido (R. 23. 367'). « Re-
conociendo que iba de veras su castigo, ten-
taron el camino de hacerle cómplice para
escapar las vidas. » Solis, Coni/. de Méj. 3.
20 (R. 28. 299-;. t Sacrilican su conciencia á
los vencedores, y por no ser víctimas de un
riartido, se convierten en sus cómplices yauxi-
mres._ > .M. de la Rosa, Esp. del siglo, 1. 3
(5. 237). « La mayor desgracia de la Polonia,
asi entonces como en épocas más cercanas.



CÓMPLICE
— '270 — CÓMPLICE

(laliu lau j>oio
|

su i- expresar

''^

''^l"a '}:;i'dega\Ília>-l" defensa' .lol

homicidio C.1 If ««"'l'''f
'.""

,,-:J„ada de la

en la facilidad Lgeya 5.
^^f^^"

j*^"?. '
15.,.).

mulliuul-?» Uucv. ^"-'"'.^i ninguna cosa

, ;,
Que. dice

'•1'1"F,,",V" «i dic'o 'c"i».
I

^'

,' ^'r.il orli:' o ""¡"o tanto
1

Cón^lico
ha ''"•"' ,7 '?",c La hermosura abarre-

,,aia hurlada Lsasa. a l^

^^^^^^^^ ^ j^,

lanihi.'ii, 1
Que lúe toiui

^^^^.^^

^"
'".rcon'risa déspridadl;. |

Y por otros

por 11 con
'>fp

"^ ^^
I Cü.iiplices en tus sen-

garzones de u estola, l^>o
^^ ^^

das y cuidados » '*• ^¿?'=
^ j,, g es criado

sríTS.CeShSt.?u^^&
'l'có^midice en las ^f¿^^¿^T)l%
el delincuente preso ha '^onlesaao.

ru:;a£ll|^fo>c6.r>iccP-t; Ln^

,,erte de m he|M.>ano. » O.
J"

-^"í-^,).

'"fíSasón dd 'c^cuSo des^ub.erlo, 1
El

« \ el ""is**","'-
, f,.„,„.és traía, Cómplice

mismo Mue .ante:» el antes ra
| 1^ ^._

en la traición ya le pie^ona \v
^^_

í;Ti?)í(3Seníi^SlSel^%-
i^'H;.^^(i^^^^:.^i':us:';:;;erhe:ho:

• ,r,nr<-.liidorv cómplice en el hecho,

y ten.lquepol^ab.aoly c p
^^^

ó ya para ^^ "''J""
¿^¡/ j,en. So/rf. Pi»í/-

ffs (11 18 3 i').'"Llbiendo una per-

o,r:Víue!Mu.e^susna4uezasee„ta 1

f'^^tt'S^'itlésSa /caJ.La
hace 1

La sa'va j = Ninguno

í.'''",f'añZaríe'l es cierto 1

Que, có^mplice
l'uede an'pa'^'if' " ^on el. » Id. Argenis y
en su delito,

\^^'}^'YZW ^ Al instante
|

tos 1
1.a Nutiut u

Ingrato á mi amis-

'T' 1! i rn rueío I Y cómplice tal vez

,„< naciones, no fue el que menos contribuyó

!» nu-co que iban á tener las cosas. »

o.iiitV''í''"'« (''•'•'•
'^-"^')-V'''^':*^" "';„,; 11 V va herido á ampararse de sus

ünmh un\aí Antonio Grasso, jefe popular,

í o de Pcrrone y cómplice en aquella con-

Winón » A. Saav. Masan. \. 1"2 (5. 95).

I Y n raól intento, ya en si injusto como h-

L a' ü nr aienas culpas aun en el cómplice

' n,tención pero no en el acto, se valieron

'/ol neor medTo loúM.^- . \. Galiano, Recuer-

'^° ' P' tu' se luscnta un caballero, de cuyas

S'^ñK'sinUará ese criado Le-
í

' ...
¡ g god^o cómplice

V ^°"
. „,. 1 hp Anarda me ha referido

P,'"'""nréhavas do
I

Cómplice de aqueste
[^ero no q"«¿g'^^'^.° Llores del mundo, 3.

i Síed^qu^ estadías
I

gndcñuiWia

í?..s^^]S?:t;fSirs;^dória
Cuando, sa mi H embuste

i

Inla-
Sancha,

1 °' ^""^^^^^g ., , la. La verdad sos-

£ón eí haler hecho ^ «tros cómplices d

I^V:ietrsi í:^aíd:f eJ i^'esdi-

Si;eÍrí?n seria lanado
g^>-^e su

oie, aunque nombra '«dos los cómplice .^c

^?'- ,' =in« tres I Cald. £i astrólogo fin-

«°r'\ íl. 7%\^ .% Porque el coche en

E^T^r^riü^rrard i

SúS;¿nohansido |UespeUiostu.m>^.

t'^^'^nl/s aTvie «e de ese irimen atroz

Tin i au' enSí ciiuelido t
No he sido cm

'iv^ , n > IHrtz La jitra en Santa Gadea, 1
.

'J

SoV^ La omisfón de su nombre en a

uH de Pío H, y •=! "« haber comparecido

ír?s r a írs'onVÍ quien \c ha acompaña o

^n él delito, t Desleales que disfrazan t_^n

en ei '".'''"„•,
, ouc a rey venden pm

apariencias hngiiias,
1

«ju^
^.-Ji,..,. 1 Cóm-

cfertoTser cómplice con lilanca en el de 'o- »

¿¡¿, Los peligros de la ausencia, S.ua^-
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34. i21'). — ii) Mct. Aplicado á cosas, a) Con
en. í Es

I
Una rriinldad muy fiera

|
Que liaya

dfi ser siempre el alma
| Cómplice en sus pro-

pias penas, i. Mío. (?) Ln {ticrza del nniíiiriL
:<. 3 (R. 39. 2-23^). - ¡3) Con de. a Espcia,
que anics

|
Es iiien, porque no se di;,'a

|
Oiic

de vuestro amor ser pudo
|
Cómplice la casa

mía,
I

One á I.ísida hayas de dar
|

l.a mano. t>

Cald. Agradecer y no amar, 3.22 (li. 9.(116^).
« Cómplice A la noche hice

|
De hurtos de

amor agradables,
|
Y cómplice hice á un jar-

dín, j Id. El (jalan fantasma, i. 1 (R. 7.
20|2). e ¿Para qué liicislc A (u voz

¡ Cómplice
de tu deseo?» Rojas, Entre bobos anda el
Jitego, 3(R. !í.i. 32-).

i;»im. Port. cómplice, ciimplice; cat. ców-
]'Ure; (r., it. cómplice: del lat. complicem,
Compte.T, cognado de complicare, complicar.'

f-OMPo:«i-n. r. t. n) Formar de varias
rosas una, cumliiiiándolas ó colocándolas con
nrrlo modo y onlen {trans.).oí) a Ser del lodo
iinposihle que puedan conocer la íaciillad de
las medicinas compuestas, ni componerlas, ni
seguramente usar dellas los que ignoran la
natura y virtud de las simples, demuéstralo en
muchos lugares Galeno, j Laguna, Diosc. 1,
pref. (I. -i). « Tus dedos me formaron, con lii

mano,
]
Señor, me compusiste á la redonda j

l.eon, Erpos. de Job, 10 (1. 182). — « Y
aunque la ingratitud ó la ignorancia

|
Vertió

lu sangre, enl.>nces componía
|
Tus eternas

i-oronas y trofeos, i R. Argins. canc. Hoy
nietre (R. .i2. 339'). — aa) Pas. » Este Ia1
cahallo, según es tradición antigua, fue com-
puc>lo por aquel sahio Merlín. j Cerv. Oiiii
i. iO di. 1 .iHT'). -

'ffi) Part. . No hav cosa
en el mundo de peor mantenimiento que una
olla podrida — y la razón es, porque siempre
y a doquiera V de quienquiera son más esli-
madas l.is meilicinas siniples que las compues-
tas, y Cerv. (;,„;. 2. .17 (li. 1 . .-,01')- - ¡i; Con
ae, para expresar los clemenlos que se em-
plean para formar una cosa, j Asi romo á Dios
no le hizo ninguno, lam(ioco |mdo componerle
de diversas parles; fuera de que si Dios fuera
coinpueslo de alguna cosa, va huhiera habido
alguna cosa nrimero que Dios, porque huhiera
habido aquello de que se componía, t Nieremb
llcrmos. de Dios, 1.8. 2 ^1)7). « Delineadas
estaban en tu libro,

|
Sin omitir ninguna I

Todas las parles y las calidades
|
De que én-

lonccs mi esencia compusiste. » Rebolledo
Selva siif/radn. 139 Í3. 257). — y) Con con'
en sentido análogo, t Les daba [la naturaleza]
la grama, las palmas y el laurel, con que sin
costa las coiniinsiesen [las coronasl. > Saav
Emp. 23 (R. h. 63'). - S) Empléase cornti
sujeto el nombre de los individuos ó elemen-
tos, f Con la bellida, en efecto,

| Oue el opio
la adormidera

!
Y el beleño compusieron l'

Ka <• a la rárccl estrecha
| De Segismundo'. »

i^-ii'i. l.a vida rssiieño, -2. 1(R. 7. (i*). € Siendo
hermosa y admirable cada una de las partes
que romi.onen el cuerpo humano, si se con-
sideran después todas juntas v la unión yproporción grande que guardan entre si, ofre-
cen un objeto mucho más hermoso y admi-

rable. » Scio, Gen. i. 31, nota. -- aa) «í/7.
en seniido pasivo. No se usa otra lucp. que
de. I Presentó á Grijalva unas armas de oro
íriio, con todas las piezas de que se compone
uii '-""iplH o arnés. , Solís, Conf,. de Mej. 1 . G
(I.. 28. 2I.Í<). — « No puede haber engaño
que lio ii: componga de la malicia y de la
mentira,

y ambas son opuestas á la ma^-
iiauímulad real. » Saav. Emp. .43 (R. 25. 109'")~ ¡i[i) Part. « Traía cada uno una hermosa
.guirnalda enroscada en el brazo, compuesta
de diversas y agradables llores. í Cerv. Gal.
I (li. 1. 1 1-). e) Part. Sustantivase á menu-
do

: Agregado o combinación de cosas oue
constituyen un lodo. « En resolución, el tomó
sus simphs, de los cuales hizo un compuesto,
mezclándolos todos y cociéndolos un buen es-
pacio, í Cerv. Quij. 1. 17 di. 1. 28SM. « iil
1" para que fue fabricada toda la variedad v
liclleza del mundo, fue por sacar á luz este
compneslo de Dios y hombre, ó por mejor de-
cir, este juntamente Dios y hombre míe es
.lesucnsto » León, Nomb. 1, Pimpollo {3.
W). — b) ConsliiMir, formar, dar ser á un
cuerpo o agregación de varias cosas ó perso-
nas (trans.). a) Componer una junta.— B) Con
de, para expresar los individuos ó elementos
que se emplean para constituir un todo, n \u-
inento — el número, la calidad y hicimienlo
de a familia real, componiémiola de gente
noble, mas o menos ilustre, según los niinis-
leiios de su ocupación, j Solis, Cona. de Mej.
3. lo R. 28. 288'j. - y) Se emplea como su-
je o el nombro de los individuos ó elementos.
1 .laime Rauzá, uno de los ochenta soldados oue
componían la guarnición, empezó á temer v á
hablar

'''; '^"Icega , Jovell. J/«n. del cast.de
J,eUver{l\. 40. 416'). - aa) Hc/l. en sentido
pasivo. l\o se usa otra prcp. quode. « Los edi-
hcios imblicos y casas de los nobles, de que secompoma la mayor parte de la ciudad, eran
de piedra y bien fabricados, j Solis, Co/i». de
Mej. .i. U (R. 28. 285'). . Esta galeria se
compone de veinte y un grandes arcos puntea-

!!r''-.óm'"";.^^f'''-
''«' ca..í. de tíellver (W.

ib. .Í9l'). . Oue las Sociedades se compongan
únicamente de personas capaces de llenar el
objeto de su instituto, j |,|. Dirt. sobre decad.
de las .50f ccon. (R. .^,0. 60'). , Componíase el
ejercito de más de treinla mil hombres. »
Ijuint. Gran Capitán (li. 19. 2682). « La his-
toria de nuestros amores se compuso de una
serie^de peloteras diarias. » Valera, Comend.
Mendoza, o {:]>). - j) i)¡,cse especialmente
de las unidades que forman un número • Su-
mar ascend.M' á determinada caniidad. i Sus
Inndaciones, dotación y ¡-enla

| ¿ D.í qué cru.v
rismo compondrán la suma.

| Por más letras y
y ceros que consienta ? i Valb. Grand. mej. 8
(/8). í De manera que todos doce juntos rom-
pongan trescientos y cincuenta v cuatro días yocho horas, cuarenta y ocho minutos y casi
treintay ocho escrúpulos. > Mondéjar. Ejamen
cronológico, S M(Dirc. Autor.). . Diodoro le
da [a .>inive] cuatrocientos y ochenta estadios
oe longitud, que componen sesenta millas.»
icio.fen, 10. 1

1 , nota. — «•) Impr. En especial.
formar las palabras, lincas y planas juntando



COMPONER — 272 — COMPONER

las letras ó caradores (trans.).^) » W oIíckiI

fre po ulió : Soñov, esto cabalkro que aqu.

'

s,\ .1 ha liadu.iJo un libro loseano en nues-

ra lengua castellana, y esloüe yo eompo.nen
Jo

la imprenlai con lodo su acompañamiento, y

*o t ?ar en una parte, corregir en otra, com-

uonc" en ésta, enmendar en aquella, y final-

CntetódaaqieUamáquinaqueenlasempren-

tas "randessc muestra, i^t^erv. Qmj. 2. 0^

11 f m^) — a) (iram. Formar un vocablo

combinando' dos ó más {Iram.), a) * (conten-

to émctan.bién si me decis si, cuando com-

nonlis un vocablo con re, es por acrecentar

K^ -n cación ó por otra cosa,
j

Valdcs,

D/aT" Mayans, 7<»). - aa) Part. « Los voca-

b/ofiÓmíuestos ^-eprosen.an nccc^anameijte

como susi. luasc.^'Por la misma razón indi-

cada al tratarse de los primitivos y de na-

dos suelen lambién los compuestos dile.eu-

ciar'se algo en su estructura, de los simplos

mírenteos, por ejemplo,
-y<^-'^lf°J^

frente, t Acad. Gram. P-
«^-i- — ?> ^"'^

Tiene aplicaciones especiales técnicas .j.)

Arit Se dice del quebrado que representa

;„aó más partes de las iguales en que se con-

sidera dividido otro quebrado. — P) Ai.quit.

Se dice del orden que se compone á^=l doñeo

el iónico Y el corintio. — t) Bot. aa) Apbcasc

á las 1 ores que presentan una agrupación .le

mu, has pequeñas asentadas en un mismo e-

centáculo v recogidas por un involucro común,

"'ep) DicLe denlas p\antas de una familia de

vasculares que comprende l"f r'^=f
'Z';^"

°? ^

algunos árboles, caracterizados por sus hojas

s mples ó sencillas y por sus llores compue.-

?á",Te donde se ha t(,mado la denominación

Se usa como sust. plur. fem. ¡lara designar la

familia. La dalia, el «Jenjo, e alazor la al a-

chofa, el cardo pertenecen a la famüía de las

romnúcstas. - ñ) Se dice de la hoja que es a

Sda eñ vaSs hojuelas, separadamene

articuladas; como la de la acacia blanc^ y 1

castaño de Indias. .\cad. Dice. - *)«''>"'•

Se diré de los tiempos en que se expresa la le

lación temporal mediante la comii.nacion de

mía "nnexiSn del verbo con otra ú otras pala-

tos como había escrito, había de escubir

están jugando. . El futuro de >nJ'cfvO;/i;^«

hoy es tiempo simple, se uso en lo anticuo

como compuesto, según se ve en varios luga-

res de nuestras leyes, crónicas y escrituias

anticuas. í Acad. Gram. p. 'J'J;
,

«"a) Tratándose do obras científicas o liU-

rariasy de algunas de las artísticas. Hacerlas

. -oduc^irlas (irans.). a) . Componer un ratado

'de matemáticas, un drama, una poesía, u a

ópera, un baile. . Acad. Dice. <^ los ano pa-

sados muy poderoso scñor,pnbl.que a I sto-

via general de España, q"e eompuse en lat. .
»

mv.Hist. Esp. dcdic. (R. JO. Li-
^
Y^i

a

esto me respondiesen que los que ales 1 os

componen los escriben como cosas de mentí, a

y que asi no están obligados a mirar en deli-

¿aiezas ni verdades, responderles hia yo — »

Cerv. Quij. 1. 47 (R. 1. 389')- « Hay algunos

que asi componen y arrojan libros de si como

si fuesen buñuelos. » Id. ib. 2 3 (li. 1. 411'.

5 Para componer historias y libros de cual-

quier suerte quesean, es menester un gran

inicio Y un maduro entendimiento. » 1,1. íC.

2 i (R 1 411'). « Rogó al bachiller que, si

era poeta, le hiciese mercetl do componerle

unos versos que tratasen do la despedida que

pensaba hacer de su señora Dulcinea de lo-

Lso. » Id. ¿6. 2. 4{R. 1. 4i;i').« Suele la

indignación componer versos,
|

I ero si e

indignado es algún tontO;.
I .E'lf„ '^'^'í'-^" !"

todo de perversos, t Id. \ laje, 4 (U. l-.o»'")-

t Favoreció también con su trato y amistad á

los escritores más distinguidos de aquella

época, y les exhortaba A componer piezas dra-

máticas, s Mor. Com. disc. prel. (R. ¿- ¿1/).

i Alterando el primer acto y haciendo de nuevo

el segundo, de una zarzuela defectuosa com-

puso una comedia regular. » Id. E barón,

advcrt. (R. 2. 373). - aa) ras. « También

he oido decir que [el Amadis] es el mejor de

todos los libros que Ac este genero se han

compuesto. í Cerv. Qrnj. ^. 6 (R. 1. 26o=)

.

« Con esto me despido, ofreciendo a vueslia

excelencia Los trafiajos de Persiles y Sigis-

munda, libro á quien daré fin dentro de cuati o

meses, Deo vélente ; el cual ha de ser, o el

más malo, ó el mejor que «".""est™
^fn"

se ha compuesto : quiero decir de los de en-

tretenimiento, í Id. ib. -1, dedic. (R. 1. 40J).

_ ,. Absol. En especial, a) Hacer versos

« Todos los del bajel se entretenían. Unos

glosando pies dificultosos |
Otros cantaba,

otros componían. í Cerv. Viaje, 3 (R. 1. ( 8o •

_- 6) Hacer composiciones músicas. Acad.

njcc—c) Fraguar, trazar, como una mentira

ó enredo trans.). . Porque consideraría, s. lo

llamo Y después le quiero preguntar por lo que

ta abLí, Libra tenido Sayavedra ocas.ou
trataban, nauía ici.^^ ^-j.

i\^„,.\,,

mra componer lo que quisiere, s Alemán,

luLZyi 5 (R^ 3. 31)2'). . ¿ Pues había

de nient r el señor D. Quijote, que aunque

Juisiera no ha tenido lugar para compon., 6

imaginar tanto millón de mentiras? » Ceiv.

nuil 2. 23 (R. 1. 453-).

^3 a) Arreglar y poner ó preparar conve-

„ienleinente''(íraL.,. a) . después de haber

templado su arpa y compuesto ^egun su a te

las cuerdas delgadas con las gruesas y las

medias con las extremas, causa una cierta

nclod a y suavidad. . Nieremb. iírmo.. de

Dios \. \. 4(243). « Con grande priesa co-

rac^nzóá aderezar su casa, y á componer todo

b necesario para la iglesia y nuestro acomo-

damiento. » Cap. adic. a las F^^d %Sta.

Ter por la M. Ana de Jesús (R. 53. 5b4-).

rRia":! heno en vez de pluma
1

Para tóo

les compone. » Gong. rom. 14 (R. 3-
J>'¿'

)•

. Tornaron á componerla «o su caj . » Roa,

Vida de D". Sancha Carril o, 2. 13 (li).i).

-Ttíuesi crió á todas las demás cjsas con

orden"; y si las compuso entre si con admirable

armon'ial no dejó al hombre sin concierto .

León, Expos. de Job, 28 (2. 86). -
,f

>
C°"\

trúvese algunas veces con o, asemejándose a

diSoner.\ Sus manos ala guerra compusiste,
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Y sus brazos fortisimos pusiste
|
Como ol

arco acerado, j Uerr. 2, cana. 3 (II. 32. 3U7').
« .U cstrépilo bárbaro ccrcauo

|
Llega aiihc-

laiile Lisis, iloiule opone
|
Tan ürmes voces

al tiiniiilio insano,
|
Oue á su atención los áni-

mos compone. » Jáur. Urfeo, 5 (l-'ern. 8. '¿ütí).— i>) Aderezar ó preparar con varios ingre-
dientes el vino ú otras bebidas, para mejorar-
las real ó aparentemente [tratis.). Acad. Dice.
i Componer una agua con aromas, i Salva,
(¡ram. — c) Reparar lo descompuesto ó roto
(Irans.). « Con motivo del mal estado en que
quedaron las referidas pinturas que se reco-
gieron, se sirvió resolver que don Juan de
Miranda, su pintor de cámara, las fuese com-
lionicndo, á cuyo lin — se le entregaron en
varios tiempos muchas de dichas pinturas,
que compuestas las ha vuelto á este olicio. i

Docum. de I7i7, en 1'. de .Madrazo, Viaje ar-
list. p. 216. — a) Met. « iNo se desconsuelo
usted, señorita, que todo se compondrá,
isted tiene mérito, y no le fallarán propor-
ciones mucho mejores que la que ha per-
dulo. » Mor. Ld comedia nueva, 2. S (li. 2.
371'). — «I) Ucforzar, restaurar, restablecer
{trans.) (fam.^. i K| vino me ha compuesto el
estómago. » Acad. Uicc. a) A este sentido
puede reducirse el pasaje siguiente : i ; Y
[iiuej estando en sazón el fruto.

|
Upimo, llo-

rido y bello,
I

Eche á perder una lluvia
|
Lo

ijue tantas han compuesto ! » Hojas, Proijnc y
fitoiiienu, 1 (li. 51. -15'). — c) Urdenar, con-
certar lo desordenado [Irans.). n Ten memoria,
y no se te pase della cómo te recibe, si muda
los colores— si levanta la mano al cabello
para componerlo, aunque no esté desordena-
do. > Cerv. Quij. 2. 10(11. 1. 122»;. t El ca-
bello compone, ajusta ol manto. » Valb. Bern.
11 (R. 17. ¿.j'j-). _ t) Adornar una cosa
{trans.}. x) i Componer la casa, el estrado. »
Acad. Dice, c Animáronse luego todos á com-
ponerlo [el portal! : unos colgaban, otros
componían el altar, otros sacaban tierra, i
\epes, Vida de íita. Ter. 2. 15 {Mist. 1. 172).
« Se cargaron todos — asi de los ornamentos
y tapices como de todo lo demás ((uc era ne-
cesario para componer la iglesia. » Id. ib. 2
15 (.l/i.ft. I. 172j.— aa) Parí, t Diéronse taii
buena prisa que al amanecer estaba ya [el
portal] todo compuesto, entapizado y orde-
nado muy convenienlenienle. i Venes, Vida
de Sla. Ver. 2. 15 (.líw<. l. 172). -i gj Ata-
viar, engalanar (trans.). ¡X) Ya están compo-
niendo a la novia. — ai) ¡(ell. < Con las sali-
vas de su divino rostro y corona de espinas
IpagoJ por los aderezos y galas con que el
linaje de las mujeres se compone, para ser
lazo hermoso del enemigo. » (jraii. Sunb. 3.
1 1, S O (R- 6. 121'). ( uecía que nunca los
mancebos gastan tiempo y dineros en compo-
nerse y ataviarse para estarse recogidos en
casa en sus negocios, sino para salir á ver v
ser vistos. . Palma, Vida de C. de la Palma,
p. 23. ( Santa Catalina de Sena, de una vani-
dad que tuvo en componerse siendo niña, tuvo
que llorar toda la vida. > Vejies, Vida de Sta.
ler. \.H (.Muí. 1, 2<j;. , Oe aquí [nació] el
componerse a veces y aUviarse, venciendo en

cuüBvu. üiec.

esto su condición, cuque órala misma Ester. »
i^oa, y Ida de D'\ Ana Ponee de León, '¿.A(6í¡.
t Ouicro irme á componer,

|
Ya que éste ha

1 e subir. > Lope, El dómine Lucas, 1. 11 (1!.
2.1. n->). i (jue ya quédala novia componién-
dose,

I

V toda nuestra casa alborotada, j Id.
Ll ausenle en el lugar, 3. Il (n '>.i ->7u')
« El: saberse componer

|
iNo es la m^eiíor her-

mosura
|
De una gallarda mujer, i, Id. \donis

antes de llegar a Tezcuco, por complacer á
Chechimecal, que pidió algún tiempo á Gon-
zalo de Sandoval para componerse y adornarse

i"^ te"'- \^ff' ^'o«V- 'le Mej. 5. 1 i (R.
2,S. 365'). -m Pan. a De donde nace que
cuando yernos alguna persona bien aderezada
y con ricos vestidos compuesta y con pompa
de cria( os, parece que por fuerza nos mueve
y convida a que la tengamos respeto, j Cerv
U«y. 2 5 (H. 1. 415'). « ¿ Es mucho que una
mujer

|
(Jue ha de estar un dia compuesta,

I
Vaya a ver si está bien puesta

| La toca ó
el aliiler /

1 Lope, La viuda valenciana, i. 4
(R. 24. /U'). í Las ninfas fregonas, muy com-
puestas y con muchas llores en el mono sir-
vieron luego copilas do rosoli, j Valera' Co-
mend. Mendoza, 7 (4.5). - p) Con de, 'para
expresar el adorno (raro), i Compónese de
llores el manzano. í Lope, Arcadia 3 (Ubr
sueltb. 213). - h) Afeitar, y metafóricamente
Adulterar una cosa acomodándola á un fln
dañado (trans.). z) «: Ni lampoco le mires al
espejo para t;omponerte la cara, j Liíón, Perf.
cas. 12 (3. 474). — i Comenzó á decirme tales
razones, que no sé cómo es posible que len.^a
tanta habilidad la mcnlira, que las sepa com-
poner de modo que parezcan lan verdaderas i>

terv. Qitij. 1. -¿s (i(. 1. 3-26^). < Los buenos
lodos se llenaron de espanto, oyendo los su-
cesos de Sevilla en el dia 24 : sucesos iiue la
malevolencia componía y el terror exa-eraba
para aumentar en los otros la amargura. >
Jovcll. Def. de la Junta Central, apend. lU
(i. iO. 6U(,^) _ aj) Part. t Soy una desdi-
(liada doncella, a lo menos una que lo fue no
ha ocho días, y lo (lejó de ser por inadvertida
y loca, y por creerse de palabras compuestas
y aleitadas de fementidos hombres. > Cerv
Nov. y (li. I. 2ÜU^). - í Aun con Dios parece
que tienen alguna fuerza las palabras bien
compuestas. í Saav. Emp. 11 (R. 25. 35^).

1. n) Aplicado al semblante y exterior do
las jicrsonas, Disponerlos de modo que mues-
tren modestia ó serenidad

; y en general. Dar-
les tal ó cual aspecto (trans.). a) « El' com-
poner por defuera el cuerpo y la cara, y el
ejercic.o exterior de las ceremonias— aunque
son cosas santas — » León, Nomb. 3, Jesús
(3. .wl). j Como ya le avista,se de lejos, com-
puso el rostro y ademán ; como quien viendo
perdida la ocasión, aparenta ofrecer de buen
grado lo que ya le robó la fortuna. > M. de la
Rosa, Is. de Soüs, 2. 8 (4. 333). — c Com-
ponga el |inni ipe de tal suerte el semblante,
que, conservando la autoridad, aficione. »
Saav. Emp. ¿'j (|i. ¿5. lou'j. _ ^a) /{e//.
< I SI mudo mi rostro : esto es, y si me com-
pongo esforzándome, y sereno el semblante. >

II. — la
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León, Expos. de Job, 9 (1. 1G7). - m Part.

c Traíalos |sus ojos] fuera do casa tan com-

pueslüs y humildes, quo mostraban bien la

sencillez y pureza del alma, y componían á

los quo la miraban. » Roa, Vida de W. Sancha

Carrillo, 1. 7 {i. M). — P) lín el siguiente

lu^ar tiene un valor análogo, pero la construc-

ción le acerca á las aplicaciones señaladas en

1. 1J) P> y 3' o. ? " ^'' ^^ al'ivo semblante,
|

Hermoso cuanto altivo, |
De tierno ateilo y de

piedad compones. » 1.. Argens. canc. 10 (U.

42. 285-). — »») Tratándose de los afectos y

pasiones, Moderar, templar (írans.). a) i V no

sé en qué modo suena en lo secreto del cora-

zón su concierto, (luc le compone y sosiega, t

León, Expos. de Job, 38 (2. 275). « La expe-

riencia me mostraba que la música compone

los ánimos descompuestos, y alivia los trabajos

que nacen del espíritu. » Cerv. Qui]. i. 28

(1\. I. 320'). « V aunque era en hermosura y

gciitiicza un ángel, tenia tan dulce gravedad

en su semblanie, que componía á quien la

miraba. » Roa, \'tda de L)" . Ana Ponce de

León, 1. i (1. 21). — aa) yic/í. « Hernán Cor-

tés, (|uc fallaba pocas veces de su bulo, porque

se moderaba y componía en su presencia,

trató con todas veras de persuadirle á lo que

más le importaba. » Solís, Conq. deMéj. i. 15

(R. 28. 328-). — c) Morigerar, arreglar, co-

rregir (trans.). a) i Sólo mirar devotamente á

Cristo en la cruz con los ojos corporales com-

pone un hombre y le hace volver sobre si. »

J. de los .\ngelcs, Cuuq. dd reino de üios,

dtál. 2, § 10 (69). I Demás de que nos cuenta

los azotes de Job y su paciencia, también nos

compone las costumbres, y nos profetiza algu-

nos misterios venideros. » León, Expos. de

Job, dedic. (1. xxivl. « La censura ajena

compone las costumbres propias. » Saav.

Emp. U (R. 25. 40-). t Kn él jen el príncipe]

como en un esjiejo compone el pueblo sus

acciones, i Id. ib. 21 (lí. 25. 59'). — n Gran

descuido hay en componer los ánimos de los

príncipes. Arrancamos con tiempo las hierbas

infructuosas que nacen entre las mieses, y

dejamos crecer en ellos los malos afectos y

pasiones que se oponen á la razón. í Id. ih. 1

(V\. 25. 23'). — I Y... componed vuestra len-

gua,
I

Que estáis ya muy atrevida, j Lope,

Al pasar del arroyo, 3. 14 (R. 24. 404-).

p) Part. Morigerado, arreglado, i Y si le

convidáis viene más presto
|

Que un gavilán

que ceban á la mano, 1
Y no es en el convite

el más compuesto, d L. Argcns. cpist. Aquí

donde en Afranio (R. 42. 208'). c Los sabios,

y los graves, y los naturalmente compuestos

no se aplican bien á lo que se escribe mal y sin

orden, j León, Nomh. 3, introd. (3. 270). i Y

ai revés, el hombre de ánimo bien compuesto,

y que conserva paz y buena orden consigo,

tiene atajadas y como cortadas cuasi todas las

ocasiones. » Id. ib. 2, Principe (3. 212). « La

gloria de Melcbiades \sic] por la victoria que

alcanzó contra los Persas, encendió tales lla-

mas en el pecho de Tcmístodes, que consu-

mieron el verdor de sus vicios, y compuestas

sus costumbres antes depravadas, andaba por

Atenas como fuera de sí, diciendo — » Saav.

Emp. 9 (R. 25. Si')- « Con uno de estos [ca-

sos] queda escarmentado y compuesto un

reino. » Id. ib.ii (11.25. 00'). — aa) Aplicado

á personas, admite un complemento con de

significativo de la parte en que se ve el arre-

glo. « Kl, compuesto de ánimo, ni mudó de

fugar ni de semblante, como quien conocía la

ligereza del pueblo, j Saav. Emp. 37 (R. 25.

95'). « La [nación] más compuesta de costum-

bres eslá á riesgo de estragarse, i Id. ib. 1

2

(R. 25. 38*). — <i) Sosegar, calmar ítroiis.). a)

j ¿ No veis el silencio que tienen at;ora todas

las cosas, y cómo parece que mirándose en

este espejo bellísimo se componen todas y

hacen paz'enire si
—

'? ¡> León, Nomb. 2, Prin-

cipe (3. 201). — aa) Part. « El viento escucha

mudo, el mar compuesto ; |
Solo eres tú mi

ine.\orable opuesto, a Jáur. Fars. 10 (Fern.

8.275).
. , ,.,

a. ») Tratándose de disensiones o diteren-

rias, Apaciguar, terminar por medio de tran-

sacción ó avenimiento itrans.). a) i Buscaban

akún camino para componer estas diferen-

cias, r, Mar. /Así. Esp. 13. 5 (R. 30. 377').

« Interpuso |el Papa] su autoridad para sose-

gar estos bullicios y componer todas aquellas

diferencias, o Id. ib. 12. 3 (li. 30. 314M.

í Acordaron se nombrasen tres jueces por cada

una de las partes para componer estos deba-

tes, í Id. ib. 10. 16 (R. 30. 301*). « Por esto

juzgaba, v era así, que á cualquiera de las

dos partes vendría más á cuento componer

aquel debate por bien que por las armas. »

Id. ib. 18. 5 (R. 31. 9'). « Para componer

aquellas alteraciones se dice hie el priniero

que inventó los nombres de oiisia que quiere

decir esencia, y de hipóstasis que quiere decir

supuesto ó persona, s Id. ib. 4. 10 (R. 30.

108'). i Y si entre ellos hay algunas diferen-

cias ó pleitos, luego los componen, j Rivad.

Cisma, 3. 23 (R. (50. 334'). i Si había en su

casa alguna disensión, trabajaba por compo-

nerla, j Quev. Vida de S. Tomás de Villan.

(R. 48. 60-). d Siendo pues las sediciones y

guerras civiles una enfermedad que consume

la vida de la república, dejando destruido al

príncipe con los daños que recibe y con las

mercedes que hace, obligado de la necesidad;

es prudente consejo componellas á cualquier

precio. » Saav. Emp. 73 (R. 25. 202-). « Si lo

que el uno quiere el otro niega,
| ¿ Quién

podrá componer lucha tan ciega"? i Valb.

Bern. 11 (II. 17. 259-). « ¿ Cómo es eso? en

la iglesia de Corinto — ¿ no se encuentra un

solo hombre, que pueda juzgar y componer

las diferencias de sus hermanos V » Scío, S.

Pablo. Corint. 1. 0. 5, nota. « Los síndicos

velarán sobre la conducta de los artistas,

compondrán amigablemcnle las diferencias que

nazcan entre ellos v los particulares — »

Jovell. Inf. sobre el libre cjerc. de las artes

(R. 50. 41=). í Perdóname : compongamos
|

Todas las desavenencias ; |
Y lo pasado, pasa-

do. J T. Liarte, La señoritíi. malcriada, 3. 8

(7. 295). « Pensativo eslá el monarca
|
Discu-

rriendo cómo pueda |
Componer aquel dis-

turbio
I

Sin hacer á nadie ofensa. » A. Saav.

Vn castellano leal, 2 (3. 180). — aa) Pas.
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€ No falla auion diga que en este conrilio por
autoridad de los uadres se compuso la dife-
rencia que entre los arzobispos de Sevilla y
Toledo andaba sobre el primado. > Mar. //(',<(.

Esp. Ü. S (R. 30. UíO-j. € Si entre ellos asi-
mismo y en su casa nacían algunas diferen-
cias y debates, todo se componía y apaci-
guaba por el arbitrio v parecer de los reyes
de Castilla. > Id. ib. l7. 5 (R. 30. 50i'j. —
¡jfi) Part. € Sólo don Ramóu y el rev don
García no tenían del todo compuestas sus
diferencias. > Mar. Hisl. Esp. 10. 18 (R. 30.
305-). — b; Tratándose de personas enemis-
tadas ó discordes, Poner en paz, concordar,
concertar lirans.). ai i A las que entre si

altercaban, tornaba á componerlas con pala-
bras amorosas. > Sig. Vida de S. Jer. i. 12
(364). < ¿ Quién dio a Narvácz cuidados

| De
los casamientos ? Di.

|
¿ Por dicha es nuestro

alfaqui
I

Oue compone los casados "? » Lope,
El remedio en la desdicha. 3. ;i iR. il. 152").

€ Por maravilla hay nleitos y diferencias entre
ellos, porque todas las dejan en manos de los

padres y sacerdotes, v ellos los componen
contóles parece, j Rivád. C/'smo, 2. 30 (R. 60.
267-). € Macedlo por quien sois y por mi justo
celo, porque me ha dado al alma que podré
componeros. » Ccsp. y Men. Sotd. Pind. i,

S !• 'R. 18. 292-). — p) Con co)}, para señalar
la otra persona que entra en el concierto.
€ Cada mes les daba [á los presos] una vez de
comer, y las pascuas, que se sacan algunos
que están presos por deudas, componiéndolos
con sus acreedores, él también acudía con
buena cantidad de dineros para ayudar ;i pagar
estas deudas y dar libertad á estos presos, j

Palma, Vida de G. de la Palma, p. 64. — ix)
Refl. t Consiente de presto con tu adversario,
cuando andas con él por el camino y vas á
parecer delante del principe, porque si entonces
no te compones con él, te entregará al juez, y
el juez al verdugo. > Puente, Med. 1. O (1.
|iHi.. , i>ero es menester templar el rigor,
• jecutándole en pocos, y disimular ó compo-
nerse con los que no pueden ser castigados, y
granjear las voluntades de todos. "» Saav.
Emp. 73 (R. 25. 201-). c Deseaba componerse
amigablemente con él, y a este fin le envió
algunos indios de paz que lo [s/c] aconsejasen
volviese á su pueblo v no temiese nada de los
españoles. > t}<i¡nt. ' Balboa (R. 19. 290').
€ Cuando la causa llegó á su tribunal, forzó
á Dión á componerse con él por veinte v cinco
mil pesos duros. » Azara, Vida de Cicerón, I,

p. 106. — pp\ fíep. Met. c Asi, Fabio. me
muestra descubierta I Su esencia la verdad, ymi albedrio

| Con ella se compone v se con-
cierta. » Episl. moral (R.;i2. 389').'€ Corrie-
ron al rio por un rato arroyos de sangre mo|i-
cana tan abundantes, que* bajando sedientos
los españoles á buscar su corriente, fue nece-
sario que aguardase la sed. ó se compusiesen
con el horror del refrigerio, t Solis, Cono, de
Méj. 5. 16 (R. -28. 369'). « Setruridad á que le
puilo inducir lo que le favorena Mutezuma, los
amibos que iba ganando — para que á vista
de cuanto pudiera desear no se acabase de
componer con sus esperanzas. > Id. t6. 1. 3

(R. 28. 305'). — e) Cortar un negocio por vía
de transacción

; dicese en especial cuando se
teme algún daño, y se trata por este medio de
acallar al que puede perjudicar con sus quejas
o de otro modo ürans.\. x) < Yo tengo para
mi que la corle trataba .<ólo de hacer dinero,
y que con dineros compuso esle negocio,
aunque confieso que los apuntamientos del
doctor Teriasa. de donde he sacado esta no-
ticia, nada dicen sobre los medios de la cora-
posición. > Jovell. Mcm. del cast. de Bellver,
nota 6 ^(i. 46. 427'). — « Mas el alto Señor,
que otro dispone,

|
Y en vuestro bien por su

piedad lo ordena,
|
Que cuando faltan méritos

compone
|
Con su sangre y pasión la deuda

ajena— > Ere. Araitc. 18 (R. 17. 72'). — p)
Aplicado á personas. Apaciguar ó acallar por
medio de transacción ó indemnización. A veces
se toma en mala parte. « Estos son los que
para sí hacen la ganancia con las compañías,
teniendo menos gente, ó robando los hués-
pedes, ó componiéndolos. » Mend. Guerra de
Gran. 3 (H. -Jl. I07'i. ( A los albanos introdu-
jeron en su república, y la poblaron con los
que ames eran sus ene'mitfos. A los sabinos
compusieron con los pr¡viÍe?ios de ciudada-
nos, í Saav. Emp. 92 (R. 25. 241'). —aai Rc/l.
Con con. t Especialmente que piensan de com-
ponerse con la cruzada, aunque sus deudas
sean muy líquidas v conocidas. > Venegas,
Agonía, 3. 11 (Mist'3. 6S). — ai En general,
.^justar, concertar {Irans.). x) « No pudieron
algunos embajadores componer la paz entre
ellos. » Saav. Cor. gót. I iR. 25. 276'). t ¿ Y
ese don Serapio es amigo del autor de la co-
media?— ¡ Toma! Son uña y carne. Y él ha
compuesto el casamiento de "doña Mariquita,
la hermana del poeta, con don llcrmógenes. >

Mor. La comedia nueva, 1. 1 (R. 2. 3,">9'). —
xx) fíecipr. f Entre todos se compusieron en
levantar y pagar cuatro mil gastadores. » Co-
loma, Guerras de los Est. Bajos, 8 (R. 28.
1

1

7';.— e) Met. Tratándose de cosas de cualida-
des opuestas ó diferentes, Poner de acuerdo,
hacer que concurran conformes en un mismo
sujeto (trans.). Con con. x) t No hallaba ca-
mino de componer la soberanía con la disimu-
lación. > Solis, Conq. de ifej. 4. 14 (R. 28.
:{27'). ( Abraham no podía componer ni ajus-
tar la muerte de su hijo con la fe de las pro-
mesas divinas, sino con la fe de la resurrec-
ción. ) Scio, S. Pablo, Ilebr. II. ]>.), nota.
« De hoy más no hay otra grandeza para mi
que el acierto en componer lo deleitable con
lo útil. > Forncr, E.requias de la lengua cas-
lell. (R. 63. 389'). — ax) Refl. « Los limpios
de corazón son los que ven á Dios — y esta
limpieza suele componerse más bien con un
hombre sencillo y plebevo, que con un grande
ó un sabio del m"undo. > Scio,Hiblia, introd.
(I. uv). € Si es [el cuerpo] como al presente,
será pasible y morial, como ahora lo es, lo
que según vosotros no puede componerse con
'•1 resurrección. > Id. S. Pablo, Corint. I.

L>. 35, noln. — p'^) También se usa como
recipr. t No pueden componerse en un mismo
corazón amor de Dios y amor del mundo,
porque el que no está con Dios, está contra
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l)ios.»Scio,Suníi«í70,4.i.'i«'a-«¿"^""W|;"C'lo

componerse que l.abiln. en un nnsiMO lu^ar

Coiint. ^1. I i ^h nota. -t)Uoi. nell Ar-
larse, in-cniaise para salir ile un apuro u o-

i-rar algún Ün (fam.). € No tenemos donnitu-

?ios ..I
— iNo le hace. Vo en la cocina

1 )
en

la sala me compongo. » \iv,¡\ó¡^ Aleda as

extraordinarias, O (i. m). « ¿ \ si hay

ak'uien .luc se oponga? |

— No se yo ese

pc'sünajc
I

De que modo se componga »

llaru El bachiller Mendarias, 4. 'J (15o).

j ; Oué hacendosa andas tú hoy, por no ha-

llaiio ú solas conmigo ! Creerá usled que se

ha compuesto de modo que aun no he teuulo

ocasión de reñirla V í id. Jmn de las I mas,

-1 -> (317) í l'ero ¿ cómo nos vamos a compo-

ner"para hacer lo que señora madre ha man-

dado •' í Trueha, Cuentos de color de rosa,

La madrastra. 5 (M). - a), l^o nnsmo que

haher, avenir, admite el idiomalico las.

t \mes de llegar hasta mi había el conde

tomado informes, y yo no sé como diablos se

las habia compuesto que, á pesar de vuestra

fu<^a precipitada en un pesetero, sabia ya como

os" llamabais, dónde vivíais, quienes erais,

quién era tu marido, y mil cosas mas. » Va era,

Pasarse de listo, 9 (MI). - P) ^f
de '"'«»

componer : no ser exigente (lam.). « No voy

contra las novelas mismas, boy de buen com-

poner, Y doy por sentado que todas son exce-

lentes. > Valora, Apuntes sobre el nucco arle

de escribirnovelas, i [i'-))-
. .

«. t:omparar (Irans.). Ls puro latinismo

inusitado hoy. t ^i mides de una parle a otra

el mundo, |
Mayor es su medida, y con su

anchura
I

Compuesio el ancho mar es muy

segundo. ^ León, Jo6, 11 (1. lüO). a \ dicen:

Muchas otras han querido 1
Mostrarse valero-

sas, mas con ella |
Compuestas, como si no

hubieran sido. . Id. Poes. i, Proc.(4. bol).

ver. «nteci. Siíjlo XV : í ¿ ¡Jue diligencia

tan viva |

Tuviéramos toda hora,
|

i tan

presta, I En componer la captiva, |

Uexaiulonos

fa seiiora I
Descompuesta V » J. i'laur. toiAas

(Fern. Iti. 5Ü). t Füadelfo egipciano
|

Non

amó más el saber, |
Nin las leyes componer [

Supo más Justiniauo. i P. de Cuzman Ciar.

var. 33U (liim. ined. Ü'2U). i Igualábase e

componíase con otros de muy mayor estado,

ca él mantenía bien su estado, i. Id. Oener. K
(K Ü8. 7U7'). € Non ha mucho tiempo quales-

quior de(;idores é trovadores destas partes,

agora fuessen castellanos, andaluces o de la

Extremadura, todas sus obras componían en

lengua gallega ó portuguesa. » bantill. p. 1..

t l'or mi se alcanza el cuento de las letras de

las cuales se constituyen y componen os nom-

bres parala pronunciación, i Vis. delect. \. 4

(11 3ü. 348'). í Allí las figuras de las palabras

et las sentencias. Allí todo lo (jue convenía a

compuesto y hermoso decir. » /6. 1. 3 (H. ob.

¿ir-). « Necesario es que haya arle que de-

muestre las letras y las sílabas y diccioi.es de

las cuales se compone la escritura, lio. 1.1

(U. 3U. 34"i^- < l>L'sde lliescas a Cabanas
j

Co'npusse eslo que leo. > Canc. de IJacna, p.

18-2.— Siglo XI V : » Couuiene viiiiliueuto omne

se conpnnor. í Rim. de Pal. G31 (R. 57. 445').

t El los lie palacio que se compongan con a

rioni (lue se y ayuntar do cada casa de la

behetria. » Corles de Alcalá, año 1348 (C. de

I ti C l.r>7"2). « Et compuse este nuevo libro

en que son escritas algunas maneras e macs-

trias e solilcsas cngannosas del loco amor del

mundo. 1. Are. de Hita, pról. (U. 57. ^2-m-).

í El francés odrecillo con estos se compon,
|

La reciancha mandurria alli fase su son. i- Id.

l-'ü" (1>. 57- áO,')'). « La razón por que es

animal mortal razonal, es poripie es com-

puesto de ánima el de cuerjio. i J. Man. (>tt-

ball. et cscud. 38 (U.5I. í24ü';. --%io A//i;

d El esta virtud es tal como noble vestidura a

que todos paran mientes, é compone mucho á

los reys é perlados é grandes señores, en los

cuales lodos ponen los ojos. í Casi, é docum.

16 (U.51. l'2(j-). i Acnjiemplo del rey se com-

pone ioda la gente del su regno. > Ib. lü (II.

51. 1"23-). « Sy a ti compusieres de buenas cos-

tuiiib"rcs, derechamente faras todas las otras

cosas. í Crón. gen. 1. H'J (930- i Se cataua

en el espejo e punaua de la componer [lacaraj

do gestos mucho espantosos, i Ib. 1. 101) (76').

i Compuso el emperador üctaviano muchas

levos por que se manlouicssen e biuiessen las

«entes en paz. 7, Ib. i. 167 (7-2'). í l'izierou e

conpusieron grandes libros en que conlaron

los sus lechos. » Ib. 1. 4 (5'). i E compusimos

este libro de los lechos (|ue tallar se pedieron

desde el tiempo de Noe fasta este nuestro. í

Ib pról. (t-). t Etpor ende el pueblo — debe

siempre decir palabras verdaderas al rey, el

guardarse de mentirle llanamente et de decirle

lisonia, que es raenlira compuesta. > Part. z.

13. 5 (-2. 106). « Si aquel á quien lo debe non

se quisiese componer con él — et por este

miedo luyese de la cglesia, non ha porque o

demandar á los clérigos. ¡> Part. 1. 11. 3 (1.

374). d E si non la y ovier, diga verdad a Uios

e a Santa Maria que la non a, e délos la capa,

e la piel que ovier, e compónganse con ella, j

Fuero viejo, 1. 8. 5 (44). « Meioró en las casas,

e ensanchó heredades. |
Compuso la eglcsia,

eslo bien lo creados. » Berc. S. Uom. 108 (U.

57 43'). « Farian de nos escarnio e compo-

nían canciones. í Id. Duelo, 171 (K. 57. 136-).

Ktiiii. l'ort. compúr; cal. compondrer; prov.

compondre,compoHrre;il. componere, com-

porre : del lal. componere, ó sea, poner

juntamente, de poneré, poner, y com. cuín,

con.
, , .

Conjug. Sigue en un lodo lude poner.

Conxir. Trans. : en general. — Absol. : 1,

c, a ; "2, b. — liell. : 1, a, *, '^^i L "'J' "*^!

3 a, a, aa ; 4, a, <x, «a ; 4, b, a, ax ; 5, b, p,

aa, Sñ'; 5, c, ^, ««; 5, e, a, aa ; 5, f.
— Re-

€,»-..-ó, d, a,aa; 5, e, a, p?. —Part. : 1, a,

a, B3 ; 1, a, S, p?; 1. a, ^\ 1, d, a aa; 1, e;

3 ¡7, a, pp ; 3, /f, a. aa ; 4, a, a,m 4, C, p

;

,i j, a,<xx; 5, a, 7., PP; ^. — Con a: 3,

0, p. — Con : 1, a, Y ; 5. b, p ; 5, c, p, aa
;
5.

e, a; G. —üe; 1, a, p;\,a, S, aa; 1, b, p;

1, />, Y,
aa ; 3, fií,

[i ; 4, a, p ; 4, c, p, «a.

«uMPHAa. V. a) Adquirir por dinero el

dominio de una cosa [trans.). a) » Del habito
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que Irnlnnins no poilenio'! disponrr. pnrqno
iiinlic comprii lii i|ui' no lia do traer; paia
Iraello es prohibido, para vendello es inútil. »

Mend. Currra de Gran. 1 (It. 21. 73'). i Los
moros no ronsicnten que reneg^ado alguno
i'omprf ni tonfra barra, sino es Iiajol grande
para ir i-n rorso. j Ccrv. Quij. 1. 10 (\\. I.

:!(!S'i. d (Cuando L). l.luijole daba voces á Sancho
que le trujóse el yelmo, estaba él comprando
unos requesones que los pastores le ven-
dían. » Id. ih. 2. 17 (W. \. Í37M. <t Desla ma-
nera compró .losef toda la tierra de Egipto

;

porque todos vendieron sus posesiones por
la grandeza de la hambre que padecieron. >

Cran. Mem. vida criü. 1. 1, § 3 i\\. 8.

208'). « Llegué á Venecia tan rico, á mi pare-
cer, que la podía comprar á toda, j Espi-
nel, EscHd. 3. 7 (R. 18. i5G'). « Compró, por
si acaso hiela.

|
De paño una mala capa. »

Rojas, Oliliíjadon i/ ofendidna. 1 (R. r^l. ñli).

€ Todos y de todas paites venían á Eiripto y á
Josef para comprar trigo. » .Scio, Gen. II. .55,

nota. — < Compra lo (pie no has menester, y
venderás lo que no podrás excusar : d refr.

con que se reprenden los gastos siiperlluos.
— II) P<is. ( Iba tomando considerable cuerpo
la armada ; y al mismo tiempo se compraban
bastimentos, municiones, armas y algunos
caballos. » Solis, Cnnq. de Méj. 1.11 (It. 2.S.

i\H'.) — 3¡i) Parí. ( Qxúso decir que la mo-
neda que interviene en las compras da al com-
prador el uso y dominio de la rosa comprada,
no por la materia en que se labró, sino por
la ley del peso ó cantidad á que la levantó el

decreto del príncipe. » Márquez. Gnh. rrist.
2. 39 (2. 1391. c El trigo comprado en el mer-
cado de León tiene en la capital y puertos <le

Asturias de veinte á veinte y cuatro reales de
sobreprecio en fanega. » .lovell. í.ei/ agraria
3'. ríase (R. ,->0. 12S2). — p) El .lat. de pers".

tiene con este verbo doble significado : 7.2.)

Denota la persona (|ue vende." « Compró un
día por cierto raso a su hermano el derecho
del mayorazgo. > León, Xomb. 3, lliin (3. 323).
« Encarece |Estrabón| la riqueza de la Anda-
lucia por la muchedumbre ile mercaderes que
á ella venían á comprarles los frutos de la
tierra para llevarlos á Italia y Roma. » Aldreie,
Orit/. 1 . 2 (9). c N'o piidiendo comprar á los
propietarios, que nunca venden entonces, es
c-laro que comprará á los cosecheros. » Jovell.
I.eitagraria. 1'. c/flí« (R. .50. 113'). « El gitano
tenia un asno rabón — sacóle al mercado,
comprósele un labrador por diez ducados. »

Cerv. Col. (R. I. 211»). — pS) Significa la
persona para quien se destina la cosa adqui-
rida. < Kl ify don Enrique III de pobrisimo
que era, tanto que aconteció no tener dineros
ni crédito para comprarle un poco de car-
nero --- con mirar el y su hermano el infante
don Fernando por sus rentas, llegó y dejó á
su hijo gran tesoro. > Mar .Mon. de vellón, 13
(R.31. .592-I. < Uno me daba le comprase lo
necesario, otro míe le limpiase la ropa. > Ale-
mán, Guzmán, 1. 2. 5(R. 3.221»). < Me com-
pró los vestidos que yo le mandé, y un caballo
en que me fuese. > Montem. Diana, 2 (79).
< ;, Los niños siempre lan guapos ?—

| Mirad,

quiero en estas ferias
|
Comprarlos á cada uno

I
Un coche y una muñeca. » (ül y Zarate, / Cui-

dado con lax norias / 2. 9 (10). — yy) Ya se
deja entender que no ha de emplearse el dat.

en el último sentido sino cuando no queda
lugar áduda. Si lo hubiere, debe usarse para.— y) La persona (|ue vende se señala tamb¡(;u
con de (lat. emere doinitm de aliqíio), si bien
con menos frecuencia en nuestros días que en
épocas anteriores, i Se piensa que aun hoy
vive en las casas que alquilaron frontero de
Santa Paula, que después las compraron de
los herederos de un hidalgo húrgales. > Cerv.
Ñor. i (R. 1. 158'). i Sucedió "pues que de
unos cristianos ya libres que venían de Rer-
beria compró anuel mono. » Id. Qiiij. 2. 27
(R. 1. 462'). a Hicieron agua aquella noche,
recogiendo y comprando del huésped todos
los bastimentos que pudieron. » Id. Pers. 1.

18 (R. 1. 582-). I Yo compré á Auristela y á
Cloelia su ama y á otras dos hermosísimas
doncellas de unos piratas que me las vendie-
ron. V no por el precio que ellas merecían. »

Id. /ft.2. 17 (R. 1.0152). «Compróla fá la niñal
de su palrón, | Cualroilohlándole el precio

(

(,)ue había dado por ella
| A Alí, comprador

primero. » Id. La gran sultana, 3 (Coik. 2.

102). d El diamante que tu hermana
( Compró

ayer de aquel platero.
|
Le hurtó la perra que

miras,
| La de los ojos honestos. » Lope. Los

melindres de Belisa. 3. 15 (R. 2i. 3.35-).

« Hny, si alguno ha de vestirse,
|
Le desnu-

dan dos primero,
|
El mercader de quien

compra,
|
V el sastre que ha de coserlo. »

Quev. .V«srt (1, rom. 17 (R. 69. 16,5-).— í)
C(m con, para especificar el dinero que se
emplea en la compra, i Todos los años les

viene plata á los cargadores, ron que pueden
comprar lo que les viniere á cuento, como
lienzo, papel y bujerías. » .Mar. Mon. de ve-
llón. '.) (H. 31'. 585'). < En aquel caso el que
comenzase á comprar con los nuevos escudos
ó reales de á ocho, entraría haciendo una
paga imaginaria. » Márquez, Gob. crist. 2.

39, § 2 í'l. i61). c Para hacer esto era nece-
sario que tuviésemos siquiera doscientos de-
iiarios, y que fuésemos á comprar pan con
ellos. > Scío. ,S. Marcos, 6. 37, nota. — 0.7.)

En un sentido análogo se emplea de, seña-
lando el caudal de que se saca el precio. « Ya
tenia comprados de su propio dinero dos famo-
sos perros para guardar el ganado, n ("erv.

Qnij. 2. 71 (R. 1. .5.5(r). j ¿ Oné se me da á
mi que mis vasallos sean negros ? ;. Habrá
más que cargar con ellos y traerlos á España,
donde los podré vender, y adonde me los pa-
garán de contado, de cuyo dinero podré com-
prar algún título ó algún oficio con que vivir

descansado todos los días de mi vida? > Id.

il). 1. 29 (R. 1. 3315). f No había cómo ni de
qué comprarse [la casa], y asi no sabia qué
se hacer. > Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. I

{Mist. 1. 1 19). — e) Con en ó por, para expre-
sar el precio. » Este campo compró Jacob á
los hijos do llemor, padre de Siquén, en cua-
trocientas onzas de plata. > Márquez, Goli.

crist. 2. 39 (2. 436). < Si dicen que todo se
baje, deben advertir que'será grande novedad
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V erando confusióii, piirs el marco de piala

labrada on un liompo so lial)rá do romprar on

dilorenlc prooio del quo en otro tiempo so

labrare. > Mar. Man. (le rellún, 11 (11. 31.

5¡{>)>|. _ ( Ofrecerá por su pecado un carnero

sin mancha de los rebafios, que puede com-

prarse por dos sidos. » Scío, Li^i'it. 5. 15.

— aa) Por señala á veces la canlidad quo se

invierte en una compra. « Iremos á comprar

pan por doscientos denarios, y les daremos de

comer. > Scio, S. Marcos, li. 37. — í) Con d,

que lija la especie en que se hace el pago, liara

vez se usa fuera del compl. rí dinero, t Asen-

taron que vendiese á dinero el doreolio quo

á dinero comprara. » Mar. Hist. Esp. 18. 3

(li. 31. 6-). í Montalvancs y Agíanles
|
Se

tienen aquí en nada
; |

Porque, por Dios, si

quiero,
|

Que los compre á dinero. » Cerv.

La casa de ¡os celos, 'i (Com. 1. 95). € Por

esto la Escritura dice en una parte que com-

pró Jacob este campo á precio de plata, y

en olra que en cien ovejas, s Márquez, Goh.

crist. t. 3"J (2. ¿37). — 0.x) La misma prop.

figura en otros complementos como al fiado,

ai contado, á plazo. — r.) Alisal, i Solo se

atendió á que compraban barato para vender

caro, como si esto no fuese propio de todo

tráfico, en que las ventajas del precio repre-

sentan el valor de la industria y el rédito del

capital del iraficanle. i JovcU. Letj agraria,

1". clase (U. 50. 1Ü8-). i No soy amigo de bus-

car vidas ajenas, que el que compra y miente,

en su bolsa lo siente, j Cerv. Qiiij. I. 25 (11.

i. 313'). — !•) Mct. a) t Con)o veía los marti-

rios que por Uios los santos pasaban, pare-

cíame compraban muy liaralo el irá gozar de

Dios, i Sla. Ter. Vida, 1 (II. 53. 21'). « ¿Ouiéii

en el mundo |
Compró tan caro el triste privi-

legio
I

De hablar de la desdicha? t M. de la

Bosa, episl. (1. -17). — p) Con con. i M
queremos comprar la gloria perdurable con

la guarda de los mandamientos divinos, habién-

dola comprado los santos mártires con eldespcj-

dazamiento de sus cuerpos, s Gran. Simb. 2. 27

(R. G. 354'). € Dio motivo á algunos caballeros y

prelados del reino, en corlo número, para que

se resolviesen á comprar con las vidas la liber-

tad de la patria, i Meló, Guerra de Catal. i

(R. 21. hW). < ¿ Cuántas mujeres en los par-

ios compran con sus muertes las vidas que

dan á sus hijos? j Uivad. Trib. 1. 2 (R. ÚO.

362' j. € Rehusó el comprar el reino tan caro

como con la muerte de su lio. í C.oloma, Gue-

rras de los Est. Bajos, G (R- 2^!.7i'-). i Quien

de dos claros ojos |
Y de un cabello de oro se

enamora |
Compra con mil enojos

|
Una men-

guada hora,
I

Un gozo breve que sin fin se

llora. í l.eón, l'oes. i. ¿ Qué vale cuanto vee

(i. 301»). « Propóncme el de Aragón
|
Que es

un grande inconveniente |
El juntarse tanta

gente |
Por tan leve pretcnsión,

|
Y cosa, iior

mhumana,
|

Que nuestras hazañas horra,
|
El

comprar á Calahorra |
Con tanta sangre cris-

tiana. > G. de Castro, Las mocedades del Cid,

1'. pte. 3 (R. 43. 255'). » Contento, ufano y

alegre 1
Moriré de ver que compro

|

Tu ala-

banza con mi muerte. » Cald. í,o gran Ceno-

bia, 2. II (R. 7. 19(J-). — aa) Pos. < Pues

ron el proprio daño |
Se compra, bien que

tarde, ol desengaño, i R. Argens. canc. Quien

vil-e con prudencia (R. 42. 325'). « Una

guerra se excusa y una vitoria ó una paz se

compra con la generosidad. » Saav. Emp. 40

(R. 25. 103-). « Con la paga de unos_servic^ios

so compran otros muchos. » Id. ib. 58 (R. 25.

157'). a Huye el placer que con dolor se com-

pra. » J. Rurgos, trad. de llor. epist. i. 2

(4. 37). — -r)
C.on por. « <,

Qué miel puedes

tú hallar en todas las riquezas y bienes del

mundo, que merezca ser comprada por esto

precio? í Cran. Guia, 1. 10, § 1 (R. 0. 45').

— í) Con (í. í Compre á injurias lu presencia

I
Mi amor, que lance esbarato.» Tirso, Pala-

bras y plumas, 1. 1 (R. 5. 1'). - a») P«s-

d Las prendas que se compran a deseos y tie-

nen su estimación en el alma del comprador,

aquello valen que vale un alma, que no hay

precio en la tierra con que aprecialla. » Cerv.

Nov. 4 (R. 1. 150-). i El desafío
|

Ha de ser

á lodo trance,
|
Porque grandes honras deben

I
Comprarse apeligres grandes, jld. Lacasa

de los celos, 3 (Com. 1. 114). — c) Met. Obte-

ner por dinero alguna cosa; sobornar o ga-

narse con dinero á una persona (Irans.).

Admite las mismas construcciones que en el

sentido propio, a) « Camacho es rico, y podra

comprar su gusto cuando, donde y como qui-

siere. » Cerv. Quij. 1. 21 (R. 1. 440')- « El

estaba enseñado á escoger, y no a comprar

los soldados. » Coloma, Tac. Ilist. 1. o (0).

( Con ocasión de la comunicación que había

entre unos y otros, iban comprando los áni-

mos de los centuriones y soldados para que

el ejército romano (maldad nunca vista ni

oida) prestase juramento de fidelidad y obe-

diencia á gente extranjera, s Id. ¿6. 4. .»7

(267). t Veinte mil moros que, tomada la ciu-

dad, se retiraron al castillo, fueron forzados á

comprar sus vidas por dineros. » Mar. ¡list.

Esii. 10. 18 (R. 30. 30G'). i Todos coman al

rey comprábanle la misericordia con grandes

sumas de oro y de plata, n Monlcm. Diana, /i,

(15i). í Comprará con dinero j
El saber quien

ha reñido. » Rojas, No hay amigo para amigo,

\ (R.54. 87'). í Jovas trae esa criada
|
Para

que compréis ufano
I

Vuestra libertad aloro, s

Id. Ohliiiados y ofendidos, 3 (R. 54. /9').

< Compróle á muchos dineros el quererle en-

señar lo que sabía y lo que tenía entendido

de las tradiciones de sus maestros, n Sig. Ytda

de S. Jer. 5. 2 (398). — aa) Part. i Los fran-

cos fueron en aquellas estrechuras cercados

por todas partes, maltratados y destrozados

en tanto grado, que, compradas las treguas

á dinero, apenas últimamente con voluntad

de Teudiselo pudieron encumbrar aquellos

montes v salir a campo raso. » Mar. IliH. Esp.

5. 8(11. '30. 134').

Por niiíeci. Siglo XV : « Después que

Simón Mago quiso lomar y [éj daua pecunia a

sanl Pedro porque le vendiese la gracia que

él tenia, dixole sanl Podro : Tu pecunia sea

contigo en perdición, porque quesisto com-

prar el don de Dios. » Val. de las tiist. 9. 4.

3 (270). í Dicese quo los huespedes milesios

compraron lo que sacasen en una redada los
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coyos. i VA\.Pliit.Solón(\.'2bi).— Siglo XIV:
( Tenemos por bien mandar qiio sse non coja

alnauala iiingnna de los rauallos nin de las

armas que se vcnriieren o conplarcn. j Cortes
(le Alcalá, año KU.") (C. de L. ¡j C. i. 483).

€ Libertad c soltura non es por oro conipla-

do. > Are. de Hita, liKi (R. 57. 2:{3'). t Que
conpren nin camien cassas nin lieredaminnios

de los logares que deven IVazer los mis Ifueros

e los de los conceios; ct aíiuellos que los

conplaren, que los dexen c ffinquen Horeros, n

Corles de Zamora, año IliOl (C. de L. ¡/CU
155). — Siglo XIII : t Si el señor mandase
al siervo comprar alguna cosa — nol diciendo
señaladamiente (|ual luesse la cosa, mas dicien-

dol : cómprame un caballo ó una bestia ó otra

cosa qualquier — » Part. :5. "20. 1."? (2. 739).

< Si sentencia fuere dada contra el vendedor,
ti'rná daño á aquel ifiio compró la cosa del. »

Piirl. :'.. "22. "20(2. (u3). n .Mas si el comprador
non fuese sabidor del engaño, el liobiese rom-
prado aquella cosa á buena fe, debe cobrar
el precio que iiabic dado por ella, d Par!. 3.

7. 13 (2. 'wO). <! (lonpraii los ornes unos de
otros beredailes, e depues acaesce que los

conpradores demandan a aquellos que gelas

vendieron que les muestren las cartas que
tienen dellas, para provar los términos, o para
saber donde las ovieron. » Espéc. 5. 7. 5 (0.

L. 1. 31U). «.Mandamos que ningún omnenon
compre ninguna cosa de omne (|ue non co-
nosce, si non lomare buen fiador, que non
pueda depues dizer que non sabe de quien lo

compró. » Fuero Juzgo, 7. 2. 8 (122). « E si

alguna cosa ovieren (le sus padres ó de sus
parientes, ó si ge lo dieron, ó si ge lo com-
praron ó lo ganaron por otra manera cual-

quiera — » Ib. 2. 1. .') (10). í Ruega por la

yglisia que Dios ovo comprada, |'Oue del

mal enemigo non sea mal menada. » Rere.

Sacrif. iW (R. 57. 83^). « (íidiierna los tus

siervos, tu, buen gobernador,
| l.os que con

la tu sangre romprasl ron grant dolor. » Id.

Himnos (11. 57. 1Í4^). < .-V Myo Cid calos suyos
abástales de pan e de uino.

I
iNon lo compra

ca él se lo auie consijío. > Cid, (i8 (II. 'ü. i').

t Vedada l.in ronprar dentro en liurgos la

rasa. > Ib. <>2 (R. 57. i').

T*»». lat. hi«p. t El habcanl libcram licen-

riam comprandi heredilates in tota Ierra
regis. et ubirumque compravcrint, babeant
franram et ingenuam. > Fuero de Labraza,
año H9<! (Mor. Pror. Vasc. i. 312). < Et
habeanl liberam liccntiam comprandi berc-
ditalem in totam terraní regis. > Fuero de la
Guardia, año I Kil (ib. i. 175). c Et ad vicino
cni pignoraverint percamprare \sic] cavallo,
videat concilio sua bona, ct si babuerit ad
comprare, comprel. » Fuero de Calatayud,
año 1131 (Muñoz, F. i()t>).

Kiim. Pon., cal., prov. comprar: fr. anl.
cnmparer, romperer, comprar, pagar ; il.

comprare, comperare ; v.'il. campará: del
lat. comparare, compuesto de cum, que es
aqui intensivo, y parare, comprar, diferente
de comparare, comparar, que viene de par.
I,a acepción Pagar, del francés antiguo, exis-
tió también en casi., según la Acad.

coMPRKtnKR. 11. I. «) Ceñir, rodear,
abarcar por loilas partes {Irans.). i Mas vos,
Señor, sois infinito; no liay cerco que os
comprehenda. t Gran. Simb. 1.2 (li.fi. 186').— a) No es fácil determinar si en el lugarsi-
guiente significa Rodear, empleándose la frase
para traducir el renit nox de S. .luán, 9. t, ó
si es una adaptación desacertada del Icncbrae
cam non comprcliendcrunt : t Asi nos con-
viene caminar mientras dura esta luz, antes
que se esconda y nos comprendan las tinie-

blas. > Puente, Med. 1. 35 (1. 232).— b) Te-
ner dentro de sus limites, incluir, tanto tra-

tándose de lo material como de lo inmaterial
ilnins.). a) <í VA dominio de España coinpre-
liendc muchos reinos y provincias. » Terreros,
í Debajo deste nombre de Francia no entiendo
todas las regiones que Julio César dijo que
comprehendia la Galla, n Aldrete, Orig. 1. 12
(71). « La Rctica, según la más común divi-

sión, comprehende el reino de Granada. » Id.

ili. 1.15 (101). « Es indudable que esta ciu-

dad [Nuiíiancial debía ser una de las que
comprehendia el país de los Pelendones. j .1.

Cornide (:Ve»i. Acad. Ilist. 3. 103). — «Tra-
tóse por algunos días aquella negociación en
consultas y papeles secretísimos : era de her-
mosa apariencia en orden á la utilidad del

principe, y comprehendia inleriormenle ries-

gos á la república, i Meló, Guerra de Catal.
1 (R. 21. /t(M'). « Luego sígnese que estas se-

tenta semanas comprehenden el número de
años en que este castigo vino, j Gran. Simb.
5. i. 1, S 10 (R. 6. 722'). < C-oncibió un plan
magnifico, que no sólo comprendía las habita-
ciones de ceremonia y uso ordinario para la

real persona y su familia — sino tam-
bién iglesia patriarcal, consejos, biblioteca

V otros muchos objetos importantes.» .lovell.

Flng. de V. Itodr^ nota 3 (R. ííi. 370'). « .No

hay instrumento que á un mismo tiempo
pueda comprcbendertan completamente como
el órgano y el clave todos los sonidos rpie or-
dinariamente caben en la escala de los tiples

y en la de los bajos, t T. triarte. Mus. 3, nota
(1. 205). « Es como definición ijue descubre

y explica la naturaleza y propriedad de lo

que un nombro en sí tiene encerrado y encu-
bierto, y pone didanle los ojos lo (|ue una pa-
labra comprebende. » Aldrete, Orig. 1. 11
(01). t Hombre es un género que comprende
las especies pastor, labrador, artesano, ciuda-
dano, y mucbisimas otras. > Relio, Gram.
Ji
Oi. — ¡3) Tiene cabida el compl. refi. en si.

« Mas ¿ cuántas proezas comprende en si

aquesta proeza? « León, Nnmb. 2, Brazo (.3.

158). — e) Ser extensivo y aplicarse igual-

mente á cierto número de personas ó cosas
(Irans.). a) <r Tod.as aquellas maldiciones que
Dios echó á los primeros padres cuando peca-

ron, no menos les comprehendieron espiri-

tualmenlc qtie corporalmente. > Gran. Mem.
vida cris!, .i. 1, § 1 (l{. 8. 280'). « Fueron
por parte de Dios avisados que se fuesen á
otro lugar á morar, porque no los comprehen-
dícse aquel terrible azote que Dios quería en-
vi,ar á la ciudad. » Id. Simb. 5. 4. 1, § 10 (R.

O. 722'). « Lo segundo
|
Que en tu carta me
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dices coniproliciule |
No miónos A Minlriil que

á loilo el imiiido. » R. Arsens. cpisl. ^'o te

pifíifo peilir (R. 12. 315')- « Eslas oliserva-

cioiics j;enoiales no coiiiprrliendcn sieiiipro ú

lodos los individuos, pues en la nación más
infiel é injíiNita so hallan hombres ¡íralos y

fieles. » Saav. Einp. SI (1\. 25.-2ISi). « La se-

gunda parte conslitiitiva do un discurso es la

narración ó explicación. Pondreinos juntas á

oslas dos, va porque las comt)renden unas

mismas reglas, ya porque comúnmeiUo so di-

rigen á un inisnio intenlo. » .lovoll. Iliimnii.

casteU.Uclór. (W. áC. 1352). t Pero culpóos en

la parte |
De ser mi amigo, y en osla

|
(Ion

más culpa os comprchende |
La culpa que

tuvo ella. í Cald. La devoción de la cruz, i.

o (R. 7. So')- « No negaban los castellanos

que lo hubiese [voto de Santiago]. Pero insis-

tían en que á ellos no les comprendía. » R.

Montejo (Mnn. Acad. Hist. 3. 275). — a.7.) Pas.

c Se promulgaron los tales edictos, en que

no solamente el vulgo sino también lodos los

nobles y hidalgos se comprehendían sin sa-

car á nadie. » Mar. Hist. Ksp. 11.21 (R. 30.

333-). « <,
Cómo no vieron que en una censura

tan general, en que todos los actos del Go-

bierno Central eran comprendidos y en que

ninguno desús miembros era exceptuado, ha-

cían recaer su venganza sobre aquellos que

no podían ser objetos de su odio ni de su re-

sentimiento? I JovcU. Def. de la Junta Cen-

tral, \. 2 (R. 10. ,523'). — ¡3p) Parí. « Le-

yendo tales promesas por una parte y tales

amenazas por otra, y viéndose tan claramente

comprehendidos en ambas cosas, ;. todavía

perseveran en su obstinación? s Gran. Simb.

i. 18, § 2 ÍR. G. 521=). — ii) Hacer que una

cosa quede dentro de los límites de otra, in-

cluir, tanto con respecto á lo material como á

lo inmaterial (trans.). a.) Con en, pra seña-

lar el objeto dentro de cuyos límites queda

otro, c Otros, extendiendo más --el nombre de

Cantabria, coniprehenden en su distrito todos

los pueblos comarcanos á la Cantabria de

Plolomeo, hasta dar en los montes Pirineos

y en la Guiena. » Mar. ¡Ust. Esp. 3. 21 (R.

.30. 81'). — (I 1 Oh cuántos misterios compre-

hendió el ángel en estas tan breves pala-

bras ! í Gran. Adíe, al Mem. med. A (K. 8.

511'). 1 Y para comprchenderlo todo en una

palabra : si — j Id. Onic. y consid. 1, cap.

iilt. § G (R. 8. 9Í-). í Este monologo se re-

duce á explayar un pensamiento grave, que

comprendió enérgicamente el poeta en un solo

verso. í M. de la Rosa, Tnio. esp. (2. 49).

— na.) Pas. í En el reino de León se compre-

hendían las provincias de Galicia y de Portu-

gal, y parte de Castilla la Vieja hasta el rio

de Pisuerga. t Mar. Hist. Esp. 9. 1 (R. 30.

2152). ^ Comprendíase [Calés] cu el espacio de

tierra que Julio César pone á los pueblos mo-

rinos y al pucrio Ilircio. > Coloma, Guerras

de los Eú. Bajos, 9 (R. 28. 133'). « Lo (|ue

se comprende cu el campo es lo más puro de

lo visible, y como el original de todo loque

do ello se compone y se mezcla. > león,

.Vo»i6. 1, Pastor (3. G3). — Pp) Part. « Por

ellas se entiende aquel requiebro del Esposo :

Tu estatura es semejante A la palma; en que

no quiso alabar solamente la gallardía del

cuerpo, sino también las calidades del ánimo,

comprehendidas en la palma, símbolo de la

iuslicia l)or el equilibrio de sus hojas. »

'Saav. Emp. 3 (R. 25. 15=). — |3) Con otras

preposiciones de significación local que deter-

minan los líuiitos. í Vega no muy dilatada,

pero hermosamente cubierta y abundante, que

se coniprehonde entre los dos ríos Llobrogat

— V Rosos. í Molo, Guerra de Catnl. 5 (R.21.

528-). «: La parte superior [del brazo], quiero

decir la que se comprende do la espalda al

codo. 1 .lovell. Human, cnstell. Declam. íR.

.'iG. 147°). — t) Con ron, que representa al

objeto continente como instrumento que limita

ó reduce aciertos términos, i Sin tiempo y en

un abrir de ojos, y con un ravo de luz súbita

comprende largas razones Dios muchas ve-

ces, í León, Expos. de Job, i (1. 64). i V llá-

malas ansí en su lengua con una palabra que

en castellano, ni condecir gracia, ni con otras

muchas palabras de buena significación, ape-

nas comprendemos todo lo (pie en aquélla se

dice. I Id. Perf. cas. 16 (3^ 499). « Cenias cuales

palabras comprehendió todo lo que había di-

cho. » Aldrete. Orig. 1. 15 (99). — í) Con

bajo, debajo de; para expresar el término

que incluye otros, t En tercer lugar pone Pli-

nio los pueblos latinos, ó del derecho del La-

cio, que fueron por todos cuarenta y nueve,

debajo de los cuales entiendo que compre-

lieiuíe las colonias lalinas. d Aldrete, Orig. i.

3 (17). « Es verdad que bajo de esta palabra

pueblo no comprendo yo los propietarios ni

gentes acomodadas, i jovell. Disc. sobre el

cst. de las ciencias nat. en Ast. (R. 40. 3022).

6 Debajo del nombre de nuez comprehenden
algunos el coco de la India, la nuez mosca-

da— T> Laguna, Diosc.h 1 12 (Dice. Autor.).

— sta) Pas. I Finalmente toilas las virtudes,

asi las tres teologales, como las cuatro cardi-

nales con todas las otras que se comprehenden

debaio destas. s Gran. Simb. 5. A. 4, § 2 (R.

6. 727-). I ¿ Qué promesas hay que no se com-

prehendan debajo deste nombre de padre? í

Id. Mem. vida crist. 7. Padre nuestro (R. 8.

405-). t Pone la hermosura de la buena mu-
jer, no en las figuras del rostro, sino en las

virtudes secretas del alma; las cuales todas

se comprehenden en la Escritura debajo desto

que llamamos temer á Dios, n León, Perf. cas.

20 (3. 512). — Pí3) Pai-t. t Los maestros, bajo

cuyo nombre creo comprendidos también los

oficiales, no llegaban á sesenta, s .lovcll. Mem.
del caU. de Bcllver (R. 4G. 412').

e. Met. Estrictamente, Couocercn un objeto

todo lo que en él es conocible ; y on sentido más

lato, Llegar á conocer la naturaleza ó modo de

ser de una cosa (trans.). a) s Si la inteligen-

cia, en el alma que llega á Dios, no ve ni

comprende lodo su ser, bástele con percibir

algún atribulo para no quedar perdida y ani-

i|uilada en su ventura. í Valora, Doña Luz,

p.80. I Aquel ignora el ser de los cosas, que no

coniprehende todas sus partes. í Molo, Guerra

de Calal. 2 (R. 21. 482^). f Muy activo es el

fuego cu calentar y el sol en alumbrar, y mucho
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se oxliende su virtud; mas todavía reconocen
estas criaturas sus fines, y tienen términos
•que no pueden pasar. Por esta eausa pnode la

vista (le nuestra ánima lleirar de calin á eal)0

y rompi'elienderlas. porque todas rilas están

énrerrailascada una dentro de su jurisdirción. j

r.ran. Simb. 1. 2 (H. fi. 18(i'). t' El hábito de

la fe inclina nuestra entendimiento á creer

todos los arlirulosde la fe, puesto raso que
ron luiesira razón no los enmpreheiidamos. i

Id. ib. r,. 2. I (H. 6. 615'). ' La causa del

poco saber nuestro es — el no poder abra-

zar juntamente ni comprender la orden que
entre si tienen las causas. » León, Expos.
(le Job, 2S (2. H'A. i Es sobre todo lo que
comprende ol juicio la grandeza de razones

por las cuales (Cristo es amable. » Id. \omb.
:>, Amado (3. 332). « Luep-o, si va fuera de
comparación el amor, no la puede haber en la

santidad y pureza, ni hay leufrua que la de-
clare, ni entendimiento que comprenda lo que
es. í Id. Xomb. 3, Conlrro (3. i02). a. Esta
oscuridad no está eu las palabras, sino en al-

frunas de las rosas, que ipiien no tiene de
ellas experiencia, no las sabe comprender. »

Id. Apnl. Ohr. Stn. Ter. (1. 219). « Tales
cosas obra Dios en ol alma asi convenida, que
ella misma no las comprende. » .1. de los An-
peles, Cnnr/. del rrinn de. Dios, dial. I, Ü í

(25). i lúa cosa es leer la guerra, otra man-
darla; ningún juicio la romprehendió aun den-
tro en las experiencias. » Molo, Ciieria de
Cntnl. i (R. 21. ,5032). t ,Mal comprende la

filosofia quien la mira como un conjunto de
vanas cavilaciones sobre objetos poco impor-
tantes. > Raimes. Filos, elem. Jlist.G?, (002).

« Si amada quieres ser, Licoris, ama;
|
Que

quien desobligada lo pretende, I O las leyes

de amor no comprehende,
| O A la naturaleza

misma infama. » R. .\rgens. .«on. que princi-
pia asi (R. 12.200'). «Con una clara verdad,
que comprehende en un momento lo que en
mucho tiempo no pudiera alcanzar trabajando
la imaginación, de lo muy nada que somos y
lo muv mucho que es Dios. > .Sla. Ter. Cnni.

perf. 32 (R. .53. 360'). « Las palabras [del Se-
ñor] son muy diferentes, y con una se com-
prehende mucho loque nuestro entendimiento
no podría comprehendcr tan de presto. » Ead.
Mor. 6. 3 (W. 53. iO,5!). t No sabiendo ahora
á qué causa ó razón atribuir una tan breve y
increíble mudanza, gasté no pocos ratos eii

comprenderla. > Césp. v Men. Sold. Pind. 2.

10 Ifí. 18. .3301). € Sin duda que el hombre
nació para estudiar la naturaleza. A él solo fue
dado un espirito capaz de comprender su in-

mensidad v penetrar sus leves. > Jovcll. Orac.
inauíi. riel ¡nstit. .\x(i(r.'iH. 46. 320^). _
« Si su propio discípulo lo vende, I De eserú-
iiulo herida la conciencia, I ;. Quién su vidain-
lernal no comprehende ? > Hojeda, Cnsí. 3üt.
17. 422'). € \ con las simples aves sin ruido

I
liarán las bravas sierpes ya su nido :

|
Que

mayor diferencia comprehciido
| De ti al que

h.as escogido. » Oarcil. égl. 1 (R. 32. 4'). f Es
dura cosa

|
Que, dando entrada al marqués

|

Amante, quiera después
|
Darte á Blanca por

esposa.
I

— Sus fínesnocomprehendo. > Alar-

cón. La prueba de las promesas, 2 (R. 20.

il2'). « Yo que sus intenciones comprehendo,

I
Para mi Inz á mi razón enciendo. » Rojas,

Progne y Filomena, 2 (R. 54. K!'). t Diré de
tus pocas partes

|
Las pocas que compre-

hondo. » Ouev. Mtisa l,rom. Yn que descan-
san (R. 60. 2632). — oax) Refl. <i Es tan inex-
plicable el ser y perfección divina, que al

mismo Dios, ipio solo se comprende, parece
le faltaron palabras para declararse, j ¡Nin-

renib. Ilermos. de Dios, 1. 1, § I (S). — pp)
Pns. <¡ El más claro testimonio

|
De la verdad

que sustento
| Es no ser comprebendida

|
Su

soberana venida
|
Del humano entendi-

miento. » Alarcón, El Anticrislo, 1 (R. 20.

362^). « En los siglos do la ignorancia se

creía maravilloso todo lo que no se compre-
bendia á primera vista. > V. de los Ríos, Anal,
del Qiiij. 196. — p) Con una prop. infin. i El

cual [intento] por conjeturas comprehendo
|

Sor de gran importancia y fundamento. «Ere.
Arauc. 12 (R. 17. 47'). — y) Con una prop.

interr. n Ve todos sus bienes, que son infini-

tos, y ve y comprende según qué formas los

puede comunicar. i> León, Nomb. 3, Hijo (3.

200). — J) Los siguientes pasajes, en espe-

cial los de Santa Teresa, patentizan la dife-

rencia sinonímica entre comprender y enten-
der: « El entendimiento, si entiende, no se

entiendi" cómo entiende : al menos no puede
comprebender nada de lo queeniiende. i Sla.

Ter. Vida, 18 (R. 53.61'). «Entiéndese queso
goza un bien, adonde juntos se encierran todos

los bienes, mas no se comprende esle bien, i

Ead. ib. 18 fR. ,53. .50'). « Desbácese Inda |el

alma], bija, para ponerse más en mi, va no
es ella la que vivo sino yo; como no puede
comprebender lo que entiendo, os no enten-
der entendiendo. > Ead. ib. 18 (R. 53. 61').

• El alma os reverencie, que os entiende,
|

Que riel velo mortal, divina idea,
|

.No esglo-
rla para vos la reverencia, l (Jue quien como
deidad no os comprehende,

|
Aunque dé lo po-

sible que desea,
|
Con no entenderos niega

vuestra esencia, t I", de la Torre, 1, son. 24
(23). i Imagina quien ama que le entienden,

I
Porque su corazón muestra en los ojos,

| Y
que sin pronunciar le comprehonden,

) En
mirando, su gloria v sus enojos, n Hojeda,

Crisf. (> (R. 17. 451 2).

3. Coger, como en un delito, en un lazo

«raíl.'!.') (ant.). a) « Hizo una sutilísima red

en que romprehendió al dios Marte envuelto

con su Venus, j Gran. Simh. í. 10 (I!.

6. 407'). t iNo hay consejo contra Dios, ol

cual comprehende, como dice la Escritura,

á los prudentes en su astucia. » lÜvad.

Cisma. 2. 36 (R. 60. 270'). — ota) Pas.

«¿ Cuántas veces acaece que una honrada ca-

sada viene á ser comprebendida eu un adul-

terio, mas no por esto condenamos á todas

las casadas? » Gran. Serm. contra cscánd.

R. 11. 422). — ,3,3) Parí. « Y i'omo él todavía

legase esto, el judío añadió dicieixlo : ;. Por
]ué niegas lo que te pregunto, pues ayer á

.lora de vísperas, llegaste á darle una palmada
en las espaldas? De lo cual maravillado el

obispo, y viéndose com|irehondido en aquella
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compenre, comprencr ; fr. comprcndre; it.

comprendere ;ilel lal. comprendere, contrac-

ción (lo romprehendere, coiup. de cum, con,-

y prclmidero, prendere, coger, como si se

ilijeia (.oj;ei' junlamenle.

ortoftr. y proM. CovaiT. y ol Dicc. Autor,

lio tiacii sino comprchender : üudiii y Terre-

ros traen también comprender. La primera

forma, comprobada por la medida de los ver-

sos en miirlios pasajes de nuestros clásicos,

fue suprimida en el Diccionario de la Acade-

mia, bástala Ti» ediiión, rn (pie lleva la nota

de anticuada. Es indudable ipie siempre fue

netamente erudita. No bay para qué decir que

la pronunciación actual se usó también en lo

aiiliííuo : í Aquí no se comprcheiulen las pru-

dentes
I

Que siguen las virtudes, j L. Argeiis.

sát. Muy bien se muestra (R. /i2. 272-).

toMi»Ki::«.siBi,E. adj. a) Que se puede

abarcar ó cdniprcudcr (raro), t Aquel regla-

mento se hizo para un distrito corto y com-
prehensible; esto es, para solo el consulado

de Turin. j .lovell. Inf. sobre nuero mét. de

hilar la seda (li. 50. 6X-). — i.) Perceptible

por medio de los sentidos (raro). Cp. lat.

« oculis comprohensibilis ». t Entre ellas na-

cen con visible parto las llores blancas, ma-
yores que las del naranjo, y tan aprisa en

anocheciendo, que por movimiento comprehen-

siblo suceden unas á otras. » B. Argens.

(Caiim. Teatro, i. 37.j). t El remedio es im-

posible,
I

Cuanto el daño lamenlable,
|
Y sin

que lengua lo hable,
|
En tus ojos compren-

sible. » Tirso, La ventura con el nombre, 1.

1 (R. 5. 519'). — í El que yo busco, con nin-

gún sentido ni ingenio es comprensible; pero

Fas almas puras le pueden abrazar y reci-

bir, í J. de los Angeles, Conq. del reino de

Dios, 1, § O (41). — c) Que se puede com-

prender, a) I Todas las criaturas, como son

limitadas, asi son comprehensiblcs ; mas solo

aquel ser divino, así como es infinito, así

es incomprehensible á todo entendimiento

criado. » Gran. Guia, 1. 1 (R. 6. 16-). « En
esto, que no parecía haber medio, el saber

no comprebensible de Dios lo halló. » León,

Nomb. 1, Padre (3. 97). i Y según las secre-

tas y no comprensibles formas de su infi-

nita providencia y (loder, los ha ido y va

deshaciendo |á sus enemigos], s Id. ib. 2, lieij

(3. 198). c Por donde lo grande, y lo aue más
espanto nos pone, y lo que más nos demues-

tra lo inmenso de su no comprensible poder,

es— J Id. ib. 2, Brazo (3. 152). < Mas

¡cuan no comprensibles son las maravillas de

Dios! > Id. ¿6. 3, ¡lijo (3. 311). t V de aquesta

manera
|
Sucederá que alcances fantasías

|

Comprehensiblcs con afecto pío, |
Y que so

rinda á otras tu albedrío. » Oucv. Doctr. de

EpiCt. 50 (R. 69. -103^ El original : javcaif»;

y.aTa>,r,7tT!xo<c). « Complacíase el pueblo en oír

y leer cuentos; pero los quería desnudos de

invención y de adornos : el hecho sencilla-

mente referido, bien comprensible, y nada

más. í Quint. ¡ntrod. d la Musa ep. (R. 19-

159'). — ¡3) Con á ó para, para señalar la

persona ó facultad que puede comprender.

culpa, confesó lo que antes había negado. »

Gran, tíuia. 2. 6, S I (R. 6. 132').

4. Prender, arraigar [inlrans.). Es lati-

nismo inusitado hoy. i El primer cuarto |de

la luna] abunda de caliente y húmido, como
las (lersonas jóvenes, con lo cual las simientes

y plantas más comprenden y crecen que con

io caliente y seco. » llerr. Agrie, gen. i. 1

(1.53).
Ver. anteci. (Nótense el pretérito com-

priso y el part. compreso. El comprisa de

iS'. M. Egipc. puede mirarse como galicismo.)

Siglo XV : < É porque mas brevemente vues-

tra merced lo comprebeiida, certificóos, señor,

que podrian bien afirmar que los jueces no

ahorcan hoy un hombre por justicia por nin-

gún crimen que cometa en toda Castilla, u

Pulgar, Letras, 25 (279). t E también delie-

mos considerar i[ue si los juicios de Dios

no podemos corapreender, menos los debe-

mos repreender. » IJ. Ciar. var. 2 (22). € Por

ende que les encargaba mucho — que
— se trabajasen por quantas vias les fuesse

possible de se avisar de los fechos, é assi-

mismo de lo avisar á él de lo que compreen-

der é saber pudiessen. » Crón. Atv. de Luna,

i08 (286). t Itera, que yo é — todos los otros

grandes, contenidos é comprchendidos en el

dicho mi seguro, fagamos c fagan juramento

de — j Seg. de fardes. 5 (13'). — Siglo

XIll: í Si rieres á una hora muy de corazón

é en pos do aquello llorares á poca de razón,

darte has por de mal seso, c el juicio de Dios te

habrá comprebendido. » Cast. é docum. 51

(R. 51. 178'). í La culebra — por las pala-

bras santas que le dicen, la comprenden toda

é la tiran de la saña é de la ponzoña que

en sí ha. p Ib. -i (R. 51. 95'). « Generales son

llamadas las cartas quecomprebenden muchas

cosas non señalando ninguna. » Part. 3 18.

ió (2. 572). í Si alguno gana carta sobre algunt

pleyto señalado, et su contendor gana otra

carta general en que comprebenda muchas
cosas, maguer que en esta segunda faga

emiente de la primera, si non fablare de

aquella cosa señaladamente sobre que el otro

ganó la primera carta, decimos que se pierde

la segunda el debe valer la primera, a Part.

3. 18. 37 (2. 567). « Et por estas tres ora-

ciones [Paternósler, Ave, Credo] comprehcn-

den los cristianos la santa Trenidat. » Part.

1. i. 71 (1. 131). í Ya compresa rae tenie el

su castigamiento, pues era sabidor de_su
muerte.» Buenos proverbios (Kuiist, 59).

II E tus pecados yunlaronse sobre ti, e tienen

te conpreso. » íh. (Knust, 5ü). <¡ Diga cada

uno de nos tal palabra que comprenda muchos

sesos. > Ib. (Knust, 16). j Aguisó Dios que el

dia que se ayuntaron, que passassen las grúas

porque oviessen emiente aquellos ladrones de

aquel fecho malo que fizieran, que los coni-

prisiesse Dios en aquel pecado, i Ib. (Knust,

3). i Compriso todol mundo, commo son tres

armones. » Aler. 2-295 (R. 57. 217'). « Tanto

la auia el diablo comprisa
|
Que toda la noche

ando en camisa.» S.M. Egipc. (R. 57. 310').

Etim. Port. romprehender, ant. compren-

der; cal. compéndrer ; prov. comprendre.
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( Comprensible al cnlendiniiento. » Acail.

Gram. í Por eslos niolivos y otros que le

serian presentes al espíritu del cardenal, por

ventura no compreliensildes á nuestra corte-

dad, se dispuso á introducir su industria, las

fnerzMS do su reino y la autoridad ile su rey

en el manejo de las cosas de (!ataluña. n Molo,

Guerra. deCatal. 3 (1!. 21. 4'J|i). « Ksla ca-

lillad consiste en disponer de tal modo los

conceptos que concurren á probar una verdad
ó esclarecer una proposición, que se hagan,
si es posible, compreliensibics á todos. >

Capm. Filos, eloc- i (I7¿). € Que la frase de
Calderón es á veces poco comiirensible para

nosotros, no hay por qué negarlo, j Ilartz. (li.

7. XII).

Kiini. I, al. compreliensihilia, derivado de
comprelicn.<!um, comprckcndcrc, comprender.

OrtoKr. y pro». Aplicase á esta palabra lo

dicho sobre comprender. El pasaje de Tirso

comprueba para lo antiguo la pronunciación
actual.

f'OMPnKií»<ivo, A. adj. a) Ouo com-
prende, contiene ó incluye. Con de, para de-

notar lo comprendido. « Habiéndose concluido,

impreso y publicatlo en el afm de 15Ü7 en dos

lomos comprehensivos de nueve libros, i

Aor. Recop. I, p. xi,. t Prescindo de las difi-

cnltades que ofrece la ejecución de un regla-

mento comprensivo de todas las manufacturas
que pueden trabajarse sin sujeción á gre-

mios. » Jovell. /»/. sobre el libre ejcrc. de las

artes (II. 40. 3:i'). < Acostumbraban — - pre-

sentarle un tomo ó cuaderno comprehensivo
de los principales puntos que convenía discu-

tir y resolver. > .Martínez Marina, Origen de
la iiionarq. p. 77. € Aplaudióse entonces uni-

versalniente el decreto acordado en aquel día,

comprensivo de las proposiciones formaliza-

das por los señores Muñoz Torrero y Lujan. »

Torcno, Hist. Ui (I!. (U. áS'J'). « Él se pre-

sentó con un escrito en que había treinta

proposiciones comprensivas de todo lo que
pensaba, respecto de lo h'-clio en Indias, j

Quiut. Las Casas (11. IH. 17:{'|. — b) (Jue

tiene facultad ó capa<^idad de comprender ó

entender. « Solo el i'adi'e conoce la persona

y esencia del Hijo, y el Hijo la persona y esen-
cia del Padre, con noticia perfecta y compre-
hensiva. » Fonsera, Vida de Cristo, l.pl. 22S
{Dice. Autor.), t En esto no quiere decir el

apóstol, que el conocimiento que tendremos
do Dios en la gloria, será igual al que Dios
tiene de nosotros, sino solamente semejante;
porque el nuestro será inluiliro, y solo el de
Dios es comprensivo. > Scío, S. Pablo, Cor.
I. 1:í. ii,nota.

Eiiai. Pon. comprehensivo: prov. com-
prehensiu; fr. cnmprelienstf ; it. comprensi-
vo : del lat. compreliensirus, derivado de
comprehendcre, romiirender.

ortoicr. y proa. Ticnc todavía algún uso
comprehensivo. Véase CoMpi-.F.NDF.n.

roMPHOB.tit. V. Probar ruroplidaincnlc;
Terilicar y cooGrinar una cosa cotejándola con
Cira ó repitiendo las demostraciones que la

prueban y acreditan como cierta {trans.). o)

<t La semejanza del nombre no es conjetura

bastante para asegurar (¡ne haya en particular

sido fundada por este Jbigón, como quier i\uo,

no haya para comprobarlo otro testimonio de
escritores antiguos. > Mar. Hisl. Esp. á. 1

i\\. 30. "28"). t Es opinión, empero sin autor
que la compruebe bastantemente, que la mu-
jer del conde murió apedreada. > Id. ib. (!.

-21 (I!. ¡ÍO. 1SS'). « No sólo reconocieron la poca
vigilancia del cuartel, pero la comproliaron
trayendo á la Vera Cruz un caballo que pnilie-

rori sacar de la misma plaza sin que huhiesi"

quien se lo embarazase. » Solis, Conq. de
Mej. -i. S (II. -JS. 315'). í Es preciso confesar

que en lo sustancial tenemos hoy el mismo
Homero que en su tiempo leyeron lleródoto,

Turidiiles y los demás autores ipie sucesiva-

mente le citaron por es|)acio de diez siglos.

Suponer que antes de las primeras cilas que
podemos comprobar estaba alterado el texto,

es suponer lo que se disputa. » llcrmosilla,

//. disc. prel. (I. vi). — ¡xa) Pas. « En cosas
obscuras que tienen necesidad de luz, la dan
muy grande los ejemplos; por ellos se com-
prueba y suple mucho de lo ijue no se puede
hacer demostración, y sirven para lo que las

historias pasaron en silencio. » Aldrele, Anlig.
I. "¿X ilÜ7). « V con ira. y saña é indignación

muy grande los arrojó de su tierra, y los echó
á tierra extraña, como hoy se comprueba. »

Scío, üeute.r. 21). "28. — ,3,3) Part. <l El oiigcii

que les dahan no era aquél, teniendo otro

cierto y verdadero, comprobado por muchos
autores, s Aldrete, Orig. 3 7 (333). — p)
Con con. t Comprobar con fechas. » Acad.
Gram. « La muerte de Yuharra se verificó en
31 de eiiei'o de 1736, y no en 1735 — Para
com|)robar este hecho con un documento irre-

fragahle, publicamos la adjunta partida de en-

tierro. > Jovell. Elog. de \ . Undr. nota i (li.

iú. 376-). < Se vale de su misma confesión

para comprobar su desacierto con estas pala-

bras — » Solis, Conq. de Méj. i. 11 (I!. 2.S.

322'). — f) Con un pred. precedido de de ó
¡inr. c (Comprobar de cierto, j .\cacl. Gram.
« Es'os fueron comprobados por fieles, y les

fueron confiadas las porciones de sus herma-
nos. ) Scío, Ksdras, 2. \'.\. 13. — S) El suj.

es con frecuencia un nombre de cosa : Con-
currir á probar, i En esto de la loga hav mu-
chas cosas que lo comprueban. » Aldrete,

Antig. I. II (71). < Algunos ejemplos ilustres

nos da la edad presente, muchos nos dio la

pasada, de mujeres dignas del imperio. Dos
solamente comproliarán esta verdad : la reina
doña María, mujer del rey don Sancho el

liravo, y la reina doña Isabel, mujer del rey

don Fernando el Católico. » Saav. Polil. // razón
de estado, 7 (\\. 2.">. 132'). f Expondrá á los

ancianos de aquella ciudad todo lo que pueda
comprobar su inocencia. > Scío , Josué,
20. 1.

Kiim. Porl. comprovar : cat., prov. com-
prolmr ; it. comprobare : del lai. compro-
bare, probar completamente, en que la partí-

cula tiene fuerza intensiva.

ronjBK. Ticnc estas formas diptongadas :
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rompnief>-fi. ns, n. nn : comjtrurh-e. m, n,

en: campriifhíi til.

COMPnOMF.Tlín. r. n) Poiipt- do romúii

anipnio rn manos <1(* un loirorn, liaciéndolo

¡irliitro, la ilolprminación Ac un punto solirc

quo se ronlipndo f/ríJ»s.). T.on r», para i>x-

presar la porsona Aquioii sr toma por árliilro.

al « ConiproniPlamoson ól, llami\ndolo aparir,

nnoslras difrvpncias, y pasemos todas por lo

qiio sontonciare. í Tirso, Los tres marhlns
bitrlnilos (H. 1S. 181'). « Con él se ha de tra-

tar
I

Este raso, no conniis:©. |
— Si en él lo

comprometéis, I
I. a noralniona desde lioy

|
A

don Fernando le dov. j Alarcón, La culpa

busca la pena, 2. i'(R. 20. 201'). «Todo se

lo consultaban, conipromeliendo en él suí; di-

ferencias los caciiiues y parliiulares de los

pueblos comarcanos, j Solis, Conq. fie Mcj.

5. 5 (U. 2R. '.\W). — (X3.) Pas. « Adoptóse al

fin el medio de nombrar cuatro caballeros de

un bando y otro, en quienes so comprometie-

sen estos debates, y decidiesen lo que se

debía resolver para evitarlos escándalos que

amenazaban, v fijar las rosas en paz. » Ouint.

D. Ah\ (le Lnna (W. 10. 386«). i Estas con

dicinnes venian á resumirse en que se com-

prometiese el arreglo definitivo de estos de-

bates en personas ¡mparciales. » Id. ih. (l\.

19. 110'). — ?) Met. Confiar (raro). « Es—
costumbre muy antigua que el día que se en-

tierran semejantes personas, se comprometa

el pulpito en el mejor predicador que bav. »

Césp. V Men. Sold.'Pind. 1. HÍ (R. 18. 302'^.

— b) Met. Exponer, poner á riesgo 6 peligi'o,

empeüar en arrióii ó empresa aventurada

(trims.). a) t El obispo puesto en pie insistió

en excusarse, dando las mismas razones y
añadiendo que él no venia allí !i comprometer

en una disputa su autoridad v sus canas. t>

Ouint. Las Cnsns (R. 19. 118'). « Cúlpase

mucho á Pizarro por esta desatinada elección

que comprometía en tanto grado los intereses

vel honor de la nación castellana en aquellas

regiones. > Id. Pizarra (R. 19. 3262). „ f„c

siempre [Escóiquiz] ciego ndniirailor de Rnria-

parte, y creciendo <le punto su obcecación,

comprometió al príncipe, su discípulo, y se-

pultó al reino en un abismo de desgracias, i

Torenn, IHst. 2 (R. fii. 2.5=). i T-es entró el

fundado temor de que podían penetrar allí

los soldados, y el menos racional de que, si

entraban, pagarían todas las personas en

aquel lugar refugiadas la pena de hallarse en

mi compañía. Así fue que un rumor sordo

empezó á declarar deseos de que saliese de

entre gentes i las cuales estaba comprome-

tiendo. » A. Galiano, fi^ííeív/os, p. ÍHO. «Co-

nociendo Filnmarino cuánto iba á comprome-

meterlo este paso, con que sancionaba la

rebelión, se excusó con el mal estado de su

salud.) A. Saav. Mní^nn. 2. 20 (5. 2f.i). —
aa) Bcfl. c No omita decirme cuanto se pueda

fiar á una carta, sin riesgo de comprometerse

el que la escribe ni el que debe leerla. >

Mor. 06r. pdsf. 2, p. 210. «Me pide nada menos

que una cita á solas, ó yo no lo entiendo.

Darle la cita serla comprometerme demasia-

COMPROMETER

do. í V.alcra, Ihis. del Dr. Faiinthw. 7(171).

« l.os indios -— tomaron la bamlei-a |de Cas-

lilla] y por dar gusto á su huésped la alzaron

tres veces, bien asi como por burla, no cre-

yendo i|uc se comprometían naila en ello. >

(Juint. /'i:íi)ro(R. 19. :íllM. < Estas intrigas

y esta conlrailicción, aumiue tan poderosas,

se hubieran al fin superado por la decisión del

ejército y por la pora disposición (¡ue la na-

ción tenia, según ya he indicado, á compro-

meterse en una ¡jiierra civil, n Id. Cartas á

L. Ilnlland. I? (R. 19. 519'). - (3p) Part.

« Alli encontró el duque á su familia — á la

mayor liarte de los altos empicados públicos, y

gran número de personas comprometidas. »

A. Saav. Masan. 1. O (5. 62). t Fue grande

la consternación entre los conjurados. De

ellos huyeron algunos de los más cnmprome-

lidns. » 'A. Galiano, Rectterdos, p. 2:!7. « Fue

el primero qne abrió los ojos á la Academia,

V la hizo reconocer que una olira en que es-

taba comprometida su reputación no debía

salir al público sino acabada y perfecta. »

.lovell. Inf- sobre los man. de Gran, y Córd.

(R. í6. ?,iW). — -jy) Part. Aplicase á veces á

la cosa misma en que hay riesgo. Cp. aventu-

rado. I Casi siempre siis afectos, en el cú-

mulo de negocios arduos, excitantes, peligro-

sos, comprometidos, secretos unos, públicos

otros, que había abarcado — no hallaban

tiempo ni cabida en su vida, j F. Caball. Las

dos Gracias (Obr. 1. 177). — Siip. « Aunque

no sea más que por esto, escribir es compro-

metidísimo para las mujeres. 5 Valera, Pa-

sarse di; listo, p. 30. — c) Met. Constituir en

oblisación, poner en el trance de hacer algo,

oblicar {Irans.). c) Con a, para expresar

aquéllo que alguno se ve precisado á hacer.

« Mantuvo el campo con el corto ejército que

le quedaba después de guarnecidas las plazas,

sin qne los franceses pudiesen comprometerle

á dar acción ninguna, i Ouint. Carlas d L.

Hollartd, 10 (R. 19. 586'). « Con sus falsas

relaciones y apasionados consejos le habla

comprometido á usar de sns fuerzas físicas y
morales para verlas desairadas, i A. Saav.

Masan. 2. 13 (5. 224). « Si le digo
|

Qne el

conde es traidor, con él
I
A un lance le com-

prometo. » A. L. de Ayala, El tejado de vi-

drio, i. 7 (2. 200'). — aa) /?<;// « lionaparte,

al ahogar la libertad bajólos trofeos, se com-

promeFió á triunfar siempre ó á descender

del trono, s M. de la Rosa, Esp. del sifilo, 6.

20 Í6. lO'i). 1 Contestó respetuosamente, pero

sin comprometerse á nada, manifestando harto

que la desconfianza con que lodos lo miraban

le ataba las manos para todo. » A. Saav.

Masan. 2. 13 ir,. 227). — ¡3) Con en, para de-

notar aquello en que uno se obliga á tomar

parte. « Comprometerse en una empresa. »

Acad. Gram. — y) Con con, para expresar la

persona á quien se hace promesa ó se da al-

guna prenda. « Y se encerró en seguida en su

"abinete á meditar detenidamente cómo im-

pedir la ida del duque deC.nisaá Ñápeles, sin

comprometerse con él, ni con la corte, ni roír

los napolitanos. » A. Saav. Masan. 2. 18 (n.

252 1

.
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Eiini. Port. comprometíer ; cat. compro-
mi'trer ; prov. comprometre ; ir. compro-
nicííre; II. comprometiere : ha. compromit-
Icre, coinpueslü de cum, con, y promiUere,
proiiielcr, oslo es, prometer juiíiaiiieiiie.

f'OMPi:voiR. V. £1 sentido elimolúgico de
Punzar (ipie la Acad. da como ant. y ;iuii no
tenemos comprobado) sirve de base al niet.

de Causar compunción, o sea seuliuiieiito do
babor pecado, y en general Causar dolor o

tristeza grande {Irans.). a.) t Much.is cosas
bay. Señor, muy poderosas para compungir
los corazones de los bombres y traerlos á co-
nocimiento de su jiecado. > (jran. Mem. del
crist. 'I. (i (il. 8. Jí.i'). í Sacaba de lo que se
ofrecía por el camino pláticas de Dios, con
(|ue entretenía y compungía mucbo á los que
la acompañaban. » Vepes, Vida de Sla. Ter,
'1. 36 (,.»/isí. 1. áüO). « Las voces de aquella
liabla secreta — le trocaron el corazón y le

compungieron, trajéndolc á la meniona lo

que Kl le babia dicbo : que antes que cantase
el gallo, le negaría tres veces. > llivad. Vida
de Cristo, p. 'i^. t Liitonces, la consideíacióu
de aquello á que se juzgaba obligado, y el ver
que no le salían de adentro la alliccioii y el

lloro, le com(iungían de nuevo y producían
en él el prurito y el Ilujo. i. Valora, CumenU.
Mendoza, p. -¿Stí. — aaj l'as. í Podrá ser
venga algún día cuando le cante mi gloria, y
DO sea cum|mngida mi conciencia. > Sta. Ter.
Exclam. 1 / (,1!. oi. i'J'J-;. < .Maravillados de
tan grande fortaleza en tan tierna edad, liie-

i'üii de tal uiuueía compungidos, que cono-
cieron la virtud de Cristo, que en aquella vir-

gen Iriuofaba, y se convinieron á el. j (jian.
Simb. t. \\i (K. ti. 3:J1-). — ^f) l'art. c ejer-
citarse mucbo en el temor del Señor, que
trae al alma compungida y humillada, i Sta.
Ter. .lusos (11. .>j. -287';. < si alguna vez
trataba con sus bijos de cosas de la liacienda

y tomaba algún poquito de calor en la plática,

quedaba tan compungido como si hubiera
litícho un gran sacrilegio. » Palma, i'idude G.
de la ¡'(lima, ¡¡. i5. — ^j lie/l. Contristarse ó
dolerse de lalta o pecado propio ó de allicción
ajena. < Viviendo apartados en soledad, esta-
mos duros é indevotos; y morando con los
otros muchas veces nos compungimos. > Gran.
Esc. espir. ¿(i, § 3 (K. 11. 358=;. c .No tienen
mejor llura — para recogerse, y compun-
girse y arrepentirse de sus pecados, que
aquella en que reciben la sagrada comunión. »
Id. Siinb. 5. 4. I, J 4 (K. tí. 729*). « Uebe
bumillarse y compungirse cuanto le sea posible,

y desear ser despreciado de todas las criatu-
ras. > Id. Urac. ij consid. luties en la nuche
(K. 8. ál';.

¡ Uli cruel [JudasJ — es posible
que no le buyas agora compungido con este
ejeiiiplo?» Id. ib. I, ¡unes por la man. (U.
8. tjj'). « Con csla vista se ablanda y com-
punge el Corazón y coiiiicn/a a desear per-
dón. ) llivad. TrU). 1. 7 (P.. (JO. 36'J'). < Por
el ronlrario, si él por ser colérico hablaba
alguna Tez ron enojo ó d.sentonadanienie,
luego se compungía. > Palma, Vida de O. de
la Palma, p. 48. « Y anlcs, en veí de com-

pungirse, peca. í Villav. Mosq. (j (H. i 7. ^'Ji'-,,

< Miraba Sancho á D. Ouijute de hito en hito
cu lauto que los tales ulujienos le decía, y
coiiipungioso de manera que le vinieron ías
lágrimas á los ojos, y con voz dolorida y en-
Icrnia le dijo — > Cerv. (Jinj- ~- 'M 0>- 1-
•iü5';. — aa) Con de, para señalar el origen ti

causa del sentimiento. «Eran empero aiiuellas
palabras elicaces y de gran fuerza para mover
los ánimos de los oyentes — á llurar prove-
chosamente y compungirse de sus pecados, t
Itivad. y¡da de b. lyn. 3. á (11. OU. 5t>').

1 \ieiulose sola delante de Cristo nuestro
Señor, se compungió de su pecado graiidc-
nieiile, avergonzándose de haberle cometido. »

Puente, Med. 3. 27 (2. 11)5). 4 Vieron que la
gente se compungía de verle, y le coulesaba
por justo y por Hijo de Uios. » Id. ib. i. 53
{¿. t)-M). i Lloraban unas, gemiaii y suspira-
ban otras, y todas se eouipungian de Ner la
humildad de la santa, \ de oír las palabras
que Its decía. » \e,)es, \ ida ue uta. Icr. t.
38 (.Uísí. 1. '27Sj. « Alligirme

|
Del lloroso

cure, y acostumbraba
|
De la miseria extraña

cümpungiiiiie. » León, Expus. de Job, :JU (1.
IM). — l'art. « Los mismos émulos — com-
pungidos délo hecho, vinieron con toda humil-
dad, juntamente con los otros, á pedirle el
acostumbrado pasto de su doctrina. » Cran.
y¡da Ue 6. Juan Cliiii. (11. il. tSü-j. « Ha-
llándose [ellaj présenle á la muerte, compun-
gida parte del dolor que le bacía y parte de
la devoción y santidad que veía en el, deter-
mino de conlesarse con un religioso duelo que
había confesado a su padre. 1 León, Vtda de
Sta. Ter. ('2. 3üS). ítem, Vepes, 1. [) (Misl. 1.

33). 4 V compungido de maldades raras,
|

Harto de hurlar a palmos con la mano,
|

(Juiero alguacil hurtar cou ella á varas. *
tjuev. J/msu o, son. 31 (11. G'J. 133-).

liiini. Port. comptinijir; it. compungere,
Cuiiipuyncre : lat. cumpunyare, eompueslo de
cuín, cou, que es aquí intensivo, y punrjere,
punzar.

ortogr. Antes de a, o se escribe
y y no y :

compunjo, compunjan.

t.'0.virLCi.«R. V. a) Uar la sagrada comu-
nión (trans.). x) « Le envió un obispo amano
para que conforme á la costumbre que tenían
los cristianos, le comulgase aquel dia á fuer
de los amaños. » Mar. Hiít. Esp. 5. 12 (U.
30. 143'). » Lii ningún tiempo dio mayor
muestra de santidad que á la muerte. Comul-
góle don llamón, arzoliisiio de Sevilla. » Id
ib. 13. o (li. 3tJ. .iti-l'¡. < He lo dicho tambión
se sigue cuan mal hacen los sacerdotes que se
hacen dihcultosus en comulgar á los que lo
p[dcn. > Cran. Uoctr. crist. 3. -li (ll. II.
175-). f Vino a crecer tanto esta su pena, que
si no las comulgaban cada día, parecía que se
iban á morir. > Sta. Ter. Fund. (i (It. 53.
lyl'). < tjueriéndola comulgar el obispo don
Alvaro de .Mendoza, fue tan grande la tuerza
del arrobamieii o, que sin poderlo resistir se
levantó más al, > que la ventana por donde le
daba la comuiiiuii. t Vepes, Vida de Sla. Ter.
1. 15 {Jdist. 1. 07). 1 Le pcdi dijese uiua y
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410S comulgase A todiis. » Lap. lulic. a las

Fund do Sla. Ter. por la M. Ana do Jusus

(R. r>i 5GI-). < Uiceiiles misas, coiifiésaulos,

comúlL'anlos, échanh'ssu heiidiciim. » Ilivad.

C/s»ia 3. '2:! (It- <>"• 3oí'). « Lo tercero coii-

sidcraíé cómo Cristo nuestro Sefior comuljíó

á todos ios apóstoles, ponderando la reverencia

y devoción allisima con que los apóstoles to-

maron aquel benditísimo pan y le comieron. >

Puente, Med. 1. II ('2. «3). c Asi los comulgo

divinamente. |
Y les dio el sacro y nuevo sa-

cerdocio. . llüieda, Crist. 1 (U. 17. My). t A

todos comulgc. el eterno Hijo,
|
\ al mismo

•ludas. > Id. il>. 1 (II. n. IÜ5'). « Aquí llego el

I' M Avila, V saludándolos según es cos-

tumbre, dijo "al conde : Comulgar quiero A

vuestra sei'ioria. J Uoa, Vida de U". Ana

Ponce de León, "2. 5 (72). - fi) /i<7^ '''''.ma-

riamente vale Darse uno mismo la comunión ;

pero ordinariamente se toma por Recibir la

comuuión. Es de sospechar que la construc-

ción se originó de la analogía con conlesarsc.

Uov no tiene uso. « Como ((uiso [Jesús] ser

bautizado, así quiso comulgarse también, t

Puente, Med. -i. M (2. 424). - « Pasaron de

dos mil los que se comulraron aquella maña-

na. » Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 8

ÍR. 28. 1 15"). < Confiésate y comúlgate mas a

menudo que sueles, j Quev. Vida dcv. 3. 2i

(R 48. 303'). « Comulgábanse en la cena sa-

crilega de Calvino, ó hacían que los escribie-

sen como si hubiesen comulgado, Y <»»"

secretamente misa en sus casas. » Kivad.

Cisma, 3. 14 (R. 6U. 318i). i Nos debemos

ciercitar en todas las obras de piedad y vir-

tud— como son— el confesarse y comulgarse

á menudo con la disposición debida — » Id.

Trib. i. 8 (R. 6U. 423-). — t) ¡'a't. Que ha

recibido la comunión. « Al amanecer, con lo-

sados y comulgados ordenaron sus batallas

en guisa de pelear. » Mar. Ilist. Esp. 11. 2i.

(R. 30. 337-). 1 Mira lo que dices, Paulo;
|

Oue murió crislianamcntc, |

Confesado y co-

mul"-ado. > Tirso, El condenado por descon-

fiadl, 3. 21 (R. 5. 2U2-). - S) Con con.

« I uégo destinó á Pedro para que llevase una

de las porciones consagradas á su madre y la

comulsase con ella, i Valverde, Vida de

Cristo, (i. G (2. 99). — aa) Esta construcción

es la que se usa en la expresión metalorica

Comulgar á mho con ruedas de molino

:

hacerle creer las cosas más inverosímiles o

disparatadas. — b) Recibir la sagrada comu-

nión (inírans.). a) « El día que comulgare a

oración sea ver que siendo tan miserab e

ha de recibir á Dios, y la oración de la

noche, de que le ha recibido, i Ma. 1er.

Avüos (R. 53. 286^). « Estaos vos de buena

gana con él, no perdáis tan buena sazón de

negociar, como es la hora después de haber

comulgado, i Ead. Cam. per/. 3. (1. ooJ

;

en K. h. 363= falta la frase). « Cuando no ro-

mulgáiedes, hiias, y oyéredes misa, podéis

comulgar espiritualmenle, que es de graa-

dísiino provecho. » Ead. ib. 3o (u. oó. 304 ).

í i
Oh apóstoles sagrados, suplicad a vuestro

maestro y mío me dé el santo temor y
amor

con que comulgasteis, para que le reciba con

el provecho que vosotros le recibisteis. »

Puente, Med. -i. 1 1 (2. 423). < Dijese antes una

misa de Espíritu Santo, y en ella comulgo

Hernán Cortés con lodos sus españoles. » So-

lis, Comí, de Méj. 5. 20 (R. 28. 370'). — p)

Con con. « Jamás pasó ponlogma ni precepto

de Cristo comulgar los legos con las dos es-

pecies, í Terreros, s. v. comunión.

Per. niticci. (Nótese la forma comungar,

i<rual á la gallega.) Sii/lo XV : « Puedo comer

iromme aquel santo Pan por deseo é por fe.

Goramo dice Sant Agostin : Si crees en el santo

sacramento, ya lo has comulgado por devo-

ción. > Luna, Consol, de la rida lium. 12 (R.

51 593.^. _ Siglo XIV : « Di'íole la misa et

comulgólo. » Crón. Alf. XI, 251 (R. 66. 325-).

— Siglo XIII : « Et el obispo liase de llegar

al altar el quebrantar los panes que fueren

ofrecidos, á que llaman obladas, el comulgar

al nueblo dellas, dando á cada uno sendos

bocados. . Part. i. 4. 48 (1. 106). « E que

coman é beban con los buenos cristianos, é

que comulguen con ellos. » Fuero Juzgo, 12.

3. 20 (200)! t El nuiíqua sea comungado, foras

á sua mortc, todavía si se rcpenlir. » Ih.

predmh. 10 (xi). « Se gran persona fuer, non

lo comunguen por uno anuo entrego, e se tur

menor persona, denye G azotes. » Conc. de

Coyanza, año 105ü (C. de L. y C. 1. 28).

í Cantó el mismo missa, mandóla comulgar. >

Rere. S. üom. 332 (R. 57. 50=). « Con pan e

vino solo los quiso comulgar. í Id. Sncrif. Oo

(R 57 82''). n Pasqua es en que deben chris-

tianos 'comulgar. 1. Id. S. Oria, 192 (R. 57.

Ii3=). í Su ahal missa les canta,
|
Después

todos los comulgaua. y> S. M. Egipc. (R. 57.

313=). I Quiero seer comulgada. » Ib. (R. o7.

316=).

Etim. Gall. comungar : port. commungar ;

cal., val., malí, combregar (por comnegar,

como lumbre = lumnc) ;
prov. cumengar,

cumenciiar, citmeniar, communiar; ir. com-

iiiunier': it. comunicare, comtinicarsi^ : lat.

cummunicare, comunicar, que en la baja lati-

nidad se usaba ya por dar ó recibir la comu-

nión. .. ,

ortoer. Antes de e se escribe gu : comulgue,

comulguéis.

coHt'M. adj. t. a) Que pertenece ó se

extiende á todos ó á varios, sin ser privativa-

mente do ninguno, a) « Ignoraban estas dos

palabras de tuyo y mió. Eran en aquella santa

edad todas las cosas comunes, j Cerv. Quij.

1 1 1 (li. 1. 275'). < Pues con este socorro [el

vientol tan deseado de los navegantes, corre-

mos en breve espacio hasta los linos de la

tierra, llevando las mercadurías que en una

parte sobran y en otra faltan — y desta ma-

nera se hacen todas las cosas comunes, y to-

das las tierras abastadas : y finalmente de

lodo el mundo hacemos una común plaza, y

una ciudad que sirve á todos, i Gran. Simb.

1 7, § I (R. 6. 201-). í Eo que tenían todos

ei-a de cada uno, y todas las cosas tenían co-

munes para el uso do todos. » Puente, Mea.

5. 25 (3. 138). f Están los religiosos reparti-

dos : unos viven en coniuuidiid y dicen el
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•oficio divino en la iglesia, y comen en nn re-
fofloiio común; otros — » Yepes, Vida de
Stii. Tcr. i. 11 {Mist. 1. 1(15). « Por su medio
[do la palabra] se hacen comunes todos los

bienes y todas las verdades. » Jovell. Orac.
iiiaitg. del ¡uslit. Astur. (1!. 10. :í-2|i). j Sin-

tieron [los hombres] la necesidad de reunirse
para hallar en la fuerza y razón común la se-

jjuridad individual, i Id. Trat. de cnxcñ.
Etica (li. ii;. 2.">l'). « Estos cuerpos politices

habían sido también considerados en el repar-
timiento de las tierras, señalándose unas para
el aprovechamiento común de los vecinos, y
otras como propio patrimonio de la comuni-
dad. » Id. Disr. solire la Icgii^l. ij la hUt. (It.

•iü. 291-). < Seguí con ella el ciervo, el veloz
gamo,

I

Y era común la caza y el contento, i

Jáur. AmiiUa, 1 (1!. i2. 135-). c Se tuvo
nueva de la liga que lasanlitaddel papa Pío V,
de felice recordación, bahía hecho con Vene-
cía y con Kspaña, contra el enemigo común,
que'es el turco. « Cerv. Quij. I."39 (|i. I.

;íG3'). « Ya Micifuf en casa de Fórralo
|
.lun-

taba deudos, provocaba amigos,
|
l»e su dolor

testigos,
I

.Acusando el cruel bárbaro ti'alo
|

Del común enemigo, que este nombre | (^omo
al turco le daba. » l>opo, Gatoin. 6 {Obr.
siielt. l'.l. 212). í I,os soldados nombraron seis
de su parle, y los de la tierra otros tantos,
para que de común parecer y acuerdo se pu-
siese precio á las vituallas. > Moneada, Exped.
i I (R. 21. 12'). — pj Con á. para señalar los
individuos á quienes se extiende ó |iertenece
algo, f Deja esas poesías, que no es habla
conveniente la que á todos no es común, la

3ue lodos no participan, la que pocos enticn-
en. > Celest. X (li. I!. .i(|i). » \o negamos

empero baya sido [la vizcaína] una de las mu-
chas lenguas que en España se usaban anti-
guamente y tenían : sólo pretendemos que
no era común á toda ella. > Mar. ¡lisl. Exp. 1

.

.5 'íí. '.iO. 6'). < Estas miserias que aquí be
coiilado, son comunes A buenos y malos; los
cuales asi como navegan en un inesino mar,
asi están sujetos á unas mosmas tormentas, t

Gran. Giiiii, i. 2!t, S 2 (ñ. (i. 1I2-). t Mas
esos gandes favores no son comunes á todos,
sino a los que de todo su corazón so enlroira-
ron á Dios. > Id. Simb. 2. 11, S I (I!, (i. :iO!'t-).

«Tiene nombres que por su divinidad le con-
vienen : unos propios de su persona, y oíros
comunes á toda la Trinidad. > I.eóii. Xnmb.
I, inlrod. S i ¡'.i. 22). « Poras cosas tenemos
íjue no sean comunes á lodos, excepto la mu-
jer ó la amiga, que queremos que cada una
sea de! que le cupo en suerte. » Orv. .Yor. I

(It. 1. 10!»i). ( Mas estos bienes y males tem-
porales ha querido que sean comunes á los
buenos y á los malos. > Hivad. Trib. \. 2i
(It. 60. i07'). t No te congoje, llídimo. la
falta de la visla ile los ojos, comunes á hom-
bres y anímalos muy imperfectos, sino alé-
grale porque te dieron unos muy parecidos á
los de los ángeles, con quo Dios se ve, y se
contempla su luz divina. > Sig. Vida de
S. Jer. ,-.. i (.Wt). < No so manchó en los vi-
rios comunes á la niñez ni se oyeron mentiras
de su Iwca. > Koa, Vida de D". AnaPonccde

León, 1.2 (19). t Propio es de los santos,
cuando padecen alguna necesidad que es co-
mún á muchos, no quejarse de su solo daño,
ni [icdir para sí solos el remedio, sino dolerse
di'l daño de todos, y pedir que todos sc.an
remediados. 5 Puente, Med. 2. 'M (1. i05).
« ¡Oh amado y amigo nuestro, cuan bien
cumples esta ley de la perlecla amistad,
haciendo que tus propios bienes sean comu-
nes á tus amigos! n Id. ib. 6. 9 {'.i. 303).
í Pasará [el bienaventurado] sin comidas ni
bebidas, sin sueño y sin las demás obras que
son comunes á las bestias. > Id. ib. G. 52 (3.
555). í Tienen fuertes y dobles coseletes,

|Arma común á lodos ¡os .soldados. » Ere.
Araia: 1 (II. 17. 5'). <r A los dos, en penas
tales,

I

Comunes son los bienos y los males.»
C.ald. Peor está que estaba, 3. lO (II. 7. IO(i-).

t De las carias que reribo de lu (¡arle — in-
fiero una gran contradicción en los españoles,
común á lodos los europeos. » ('adalso, Cart.
man: 31 (2. 118). <i Colocado en la altura
que lú apeteces, no comeré más, no dormiré
mejor, ni tendré más amigos, ni he de liber-
tarme de las enfermedades comunes á lodos
los hombres. » Id. ib. 55 (2. 222). t Este dia-
leclo ó lengua nunca fue peculiar al Languc-
doc, ni á la Provenza, ni al Limosin, ni áolro
punto del mediodía de Francia, sino común ú
tc.dos ellos, y con ellos á toda la costa del
Mediierráneo español. » .lovell. Descr. del
cast. de Bellver, nula (i (R. ití. iOÍ'). « Ksios
descuiílos y eslos vicios son y pueden ser
comunes á todos losniélodos. »'ld. Inf. sobre
nuevo mol. de hilar la seda (li. 5Ü. ti8').

« Para mostrar los lugares y personas, ¿no
hacen [los brazos] las veces de adverbios y
pronombres, de lal manera que — éste parece
ser un lenguaje comuna todos los hombres"? i

Id. Human, caslcll. Dcclain. (li. ítí. U7«).
j La elocuencia de la naturaleza es común al
hombre civil y al salvaje. » Capm. Filos, eloc.
inlrod. (II). « Cultivaron [los provenzaics]
un género de poesía que les fue peculiar y— llegó á ser común á lodas las naciones
modernas. I Mor. Oriy. disc. hisl.(l\.'2. 151).
t Las [voces] que son de composición caste-
llana, como hiennacido, reciénvenido, son
comunes al verso y á la prosa. » Lista, En-
.^ayos, 2, p. 17. « l'ácil es conocer que no le
impulsaba meramente el deseo de engrande-
cimiento ó el móvil de la ambición, común
más ó menos á todos los gobiernos. » M. de
la liosa, Esp. del siglo, (i. 16 ((;. Hñ). t El
honor, la fidelidad, la galantería, el respeto
hacia las damas, la generosidad con los ene-
migos, fueron rasgos comunes al carácter de
moros y cristianos. » (iil y Zarate, ¡iesum.
Iiislór. p. (i. — y) Expresado uno de los indi-
viduos á quienes toca algo (ó como suj. del
verbo tener ó como dat. de .s-er) el otroú otros
van precedidos de con. «(Quieren antes seguir
el ímpetu y furor de bestias, preciándose y
usando más de la parte más vil que tienen
común ron ellas, que de la más divina. >
Gran. Guia, 2. 9 (I!. G. 135'). « Aquel Señor
que tantas especies de hierbas medicinales
crió para la cura destos cuerpos mortales, que
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leñemos comunes con las bestias, no había de

dejar sin medicina á las ánimas inmoilales,

nue tenemos comunes con los angeles. »

?"%.»./-. "-Í. 10, S -.i (li- ti- ^050-, < U cual

1 ánima sensilivaj tenemos común con lo^

brutos animales, nue tienen los mismos sen-

tidos uue nosotros. » Id. i6. o. 1. 1, S J il«-

0. GU5-). í Tiene el hombre anima y cuerjio;

ei cuerpo tiene común con las besuas, y el

ánima con los ángeles. > id. tb. 5. J. ¿, S i

(K 6 üTJ'J. t Procede del instinto animal, que

nos es común con los brutos, y por lo misino

se llama inferior. > Jovell. Trat. de cnsfii.

Moral yelnj. ^l- '46. i26"2'). - J) Igualando

esta relación á la de reciprocidad, empleamos

entre, para señalar los objetos á quienes per-

tenece ó se extiende algo en igua grado.

. Según las leyes del amistad, entre los ami-

<Tos todas las cosas son comunes. í Oran.

CÍMÍ«, 1. ¿y, § y (H- C- in-)- "6^1"^ ''»>'
,

^"^

común entre los serios y proluiidos estudios

de un magistrado, y el sublime y delicado

conocimiento de las bellas ^rl^s;!i Jovell.

EiüQ. de tas bettas artes (IV. 4b. áüÜ'). ;
¿,Uue

hav de común entre mi baja suelte \\ el

seüor soberano de Viseo? » (Jmnt. hl duque

de Viseo, 1. O Ui- 1^- ^^')- - ') '^ "^''^^ Ve-

reca construirse con de, pero en este caso es

de creerse que la partícula no va con el adj.,

sino que depende del sustantivo a que éste

acompaña. Cp. lat. « Vitiuní commune onini-

um est. > 1 Con saber que no estaba obli-

gada á guardar esta ley —- quiso con todo

eso cumplirla enteramente— pürconlormarse

con las demás mujeres y por guardar las leyes

comunes de todas. » fuente, Med. 1. 24 U-

¿?'>). í A esta pregunta, que es común de lo-

dos los hombres cuerdos y celosos, cierta y

cumplidamente solo Uios puede responder. í

llivad. Trib. -2. y ai- l^U. 424'J - to) t.ram.

Eu especial, a) Se dice del nombre que con-

viene á lodos los individuos de una misma es-

pecie, como hombre, caballo, iiOro. i Hay

unas palabras ú nombres que se aplican a mu-

chos, Y se llaman nombres comunes, s León,

,\umb. í, udrod. i t {i. 14). c Siempre que

el nombre que iiarece común, se da a uno por

su nombre proprio natural, se ha de entender

que aquel á .luien se da llene en «')";'»»

íuerza del nombre. > Id. ib. J, Jesús {¿. á- J).

t El nombre de Jesús, Sabino, es el proprio

nombre de Cristo; porque los demás que se

han dicho hasta agora, y otros muchos que se

nueden decir, son nombres comunes sujos,

nue se dicen del por alguna seniejanza que

t'.ene con otras cosas, de as cuales también

se dicen los mismos nombres. » Id. lU. [á-

a5i) — 'v) Itíeesc del nombre que con una

sola terniínación puede ser masculino o leme-

nino; como mártir, tigre, con que se dice el

mártir, el liyre, y la marlir, la tigre. - aaj

En la gramática latina se dice de un suslan-

livo de esta clase que es cumun de dos, a di-

ferencia de los adjetivos que con una sola er-

minación, como [du; se aplican a los tres

L'éneros, Y se llaman comunes de tres. — pp;

Se dice también del genero o clase que com-

prende los sustautivos de uua sola termiua-

xión para el masculino y el femenino. El gé-

nero común, t Seis géneros Heno el nombre,
,

Masculino, femenino |
V neutro, común de

dos, I Con epiceno y ambiguo. . J. Inarle,

'r/ui lat \.l>Í.— -i)VA\Uit¡r¡xmdUcii'¿ncS¡>.

V latina se dice del verbo que bajo la forma

uasiva admite los dos sentidos pasivo y ac-

livo, como complecli, abrazar y ser abia-

^¡,aü — c) General, público, c ¡Sos dijo que

— u-iiia una sola bija heredera de toda su

hacienda, y que era común opinión en toda a

ciudad ser la más hermosa mujer de la lleibo-

años estériles lasan el trigo a precios muy

bajos, no obstante que en la común estima-

ción los tenga muy subidos. , Márquez, 6ob

crist -2. 3y (2. 454). a Kn los [discurso»] que

se hacen para el pulpito y el loro licúen [las

d.visionesl á su lavor la practica común, y

está fundada en razones de bastante peso^.

Jovell. Human, castell. Helor, (li. 4b. Ub ).

_ .1) Ordinario, que no se aparta del curso

natural de las cosas ó de lo usual y acosluai-

brido d Como se ve por inlimlos ejemplos, de

que ansí lu vida común como la historia esta

llena. > León, Somb. t, introd.
(f

Id^). « Lo

más común es ser tal la vejez cual ue la mo-

cedad, í Gran. Guia, 1.. 'l^, ^A (K. b. 9o ).

Esta es pues la dolencia común del geucio

umano. »ld. ^mb.b.¿.i,%í O»- 6. b78 ).

4 Si en el ingenio somos semejantes a Dios, y

en las fuerzas comunes á los animales, mas

..lorioso es vencer cou aciuél que con estas, d

Saav. Emp. UÜ (W. tb. 250'). a Es una verdad

constante que en España hay algunas provin-

cias que no cogeu los granos necesarios paia

su subsistencia, y que otras en años comunes

co-^eii más de ¡o que necesitan, s. Jovelt. uy
Sraria, 1». t/así\K. 40. IIU^).. Los oíros

oíiciales de su clase solían en los días d

acción vestir armas comunes, para no llainai

la atención de los enemigos : Gonzalo, al con-

trario, en estas ocasiones se hacia distinguir

„or la bizarría de su armadura. » Quint. (jran

U»la,i (U. Jy. 252'). - a) Por lo común:

comúnmente, oidiuariamente. « li estío y los

peusainientos de un autor están eulazados an

intimamenle, que es por lo común dd'Ci J>s-

l¡n<'uirlos. í Jovell. Human, castell. Helo)
.
(l\.

40.^30'). 4 Las iglesias de Turin son peque-

ñas por lo común. . iMor. Obr. post. 1, p.,524.

t Los pueblos por lo común, y mucho mas en

tiempos de revolución, tienen tendencia á

creer favorable á la libertad lo que decreta

el congreso de sus representantes, y contrario

á ella!o que propone y deliende el Sf-'^J^'-no.
.

M. de la llosa, Esp. del siglo, 2. ->o (o. 101).

_ e) Erecuente. <i Siendo frecuentes los ic-

cursos sobre preferencia en los arrendamientos

de casas de Madrid - y.
habiéndose hecho

también común el abuso o exceso de traspa-

sarlas los inquilinos eu otras personas, sin

noticia ni cousenlimiento de sus dueños — »

Nov. liecup. lU. lU. 8 (4. 24U). « Estas gra-

cias [de permitir á los colegiales levar los

libros de la biblioteca á sus cuartos] no debe-

rán ser comuDes, para evitar los extravíos a

que pudieran dar ocasión, j Jovell. Heyl. cut.
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di' Cnbilf. I. 3 (l(. 40. 179'). — f> Bajo, de
iiifi riiir il:is.' y <les|)re iab e. « llrcihi. di- lo
(|iii' li' i'Mxialian ilc la iiie>a lO iná^ i oiinin y
(le iiifii is gu-io. t Hoa, Vida de D". Sai ilia
Ciinllii, I. (i (lái. — (t) Aplicado á pcrMi-
iia-, (,)ui' lio fs iiiilili', vulgar.» i.iiln- la gonle
copiiÚM iK'iii' lugar (Ir nio-liaisc jiddi ruso i-l

guslo, |c ro lili Ir lia ili- U'nei- i nire la iiiilile »

Cerv. Pns. t I ilt. I. hWV). « I su, liics. no
puede >er;

| (Jiie es de comunes iiiuj. res; Y
si guarda'' lioiiia i|ui'ies,

j
I no soiu lias do

(|uiTei. » lope, Ln I oche toledana, i. ¿{W.
t\ ¿I I'/. (I II ule saco, y sal. n ricos

|
Los

sol lados más lomuiie.-. t Tirso, Los iiiiiaiiles

de T-ruel. '2 iH. .">. 70--). « .\o asi la leiua
]! I)i'in;idiir.i, alma roiuúii, cariuter uruina-
rio, iiiliáliil al iiiaiid.), indócil al consejo, y
rieciainenle relo-a dr su aillo idad. t iju ni.

1). Mv. de Liiii'i (I!. I!l. ;i7í-). - u¡ l'or l.ili-

nisnio se lia usado p .r l'ami i..r y alalile con
todos, a) a .No rnticndo ai|ui por benignidad
la (|iie es laii lOiiinii i|ue lau^a desprecio, iiio

la <pi esl.i iie'/rl.iiia de giav d d y auloridad
oui laii diil e |Ui lo. (incil.i liig.ir iil amor del
vasillo, iii'io a. ompaíiadu de revi-riiicia y res-
pelo. 1, S lav. Emp. -.yj (,,. -25. m-). — p) Con
d. « .\ 1 apru 1)0 i|ue el principe sea tan co-
mún a (Olios, ipie se diga del lo ijue de .lidio

.\gnri li, ipie era lan II ,no en sus vestidos y
luí famdi.ir. c|ue miuli.is husralnn en él sil

fama, v poros la lialljliaii. t >a.iv. Emo üi»

(l¡. á5.'.9^j.

«. Susl. mnac. a) Todo el
i
uelilo de una

provincia, ciudad, villa ó lugar, a Es co no
decir raulÍM)s del c iicejo, c)ue sirven á la
ciudad en las obras [lúidicas i|ue hace, y en
oíros ollcios; y estos tales cautivos tienen
muy diliciillo-.i su I berlad, que como son
del común y no lieneii amo particular, no
liay ron i|uicn Irat r su rescate, auii.|Uft le

tengan. . Cerv. (J,iij. 1. 10 (It. I. ;{fói).

t l.as fuerzas ipie lenian los particulares

y i|iie habían seru lo para la ilefeusa di" los
est dos, separad.is ile este digno objelo, se
eui-ib-aron unas contra ol ns en dañó de los
mismos parlicu ares y del i omnn. » V. de los
lÜís, ,l;((//. \<J¿. t \(pi.-||,„ comunes cuva
rxistcnca se itresenla bajo tin di'erenles
foniias, cuyos d.-recb is, priv legios, lu 'ro- v
lib'-rlad.-s ofre en un aspecto tan va la lo y
complevo — > lialines, ¡'n.text. i>> (1. Il.i).— « i.)iiii'n sirve al común, sirve á inn.'ún : »

rcfr. ipie mam iesia ipie los servo io- be bos
a pu"bl is ó ( uerpo^ son po"- lo regular poco
agradec dos. Kl I'. iiifHíJ. (¡riego : < i.miícii

bacH por co .m i. ba. e por ningún. » — h^ El
vnUo. € V a-i en nnesli o ligar rpa lan (|ui'-

rirlo de los priu' ipab's de e. y derc.múii,
'lue no se trataba entre ellos sino de la
di-.rrcción, graiia, gemileza v Gira- leienas
liarles de ipie su moreda I era al .rn ida. »

Moiilem. lUnna, :í(IO.!). < Se noven el c.i-

niún y caballeros
j
.Megres d' lie. adán buena

guia. » Ti\ Aranc. It II 17. 5J'i. c l.as
engañosas armas previni ron,

| M viendo d.-l
co nÚM las volnnlades Aparejadas siempre á
nove.lades. » I l,íft 17 (11. 17. K(i»». c Kslos son
lo* que ponen Cü errores

i
Al liviano eumnii

trfiivo. Oicr.

ly — CüMl,\

con su elocuencia. » Id. ih. | (|¡. 17. (;i,_

(I Aun acá en el . omún e- habla vieja
| (Jiie

nunca del león nació la oveja » Id ib
1;í (li. 17. o->i). — X) Con lin com, ¡. se
loma por l,a genenlidad la mayor parlo.
« Vemos por e.vpeiiencia cuan lej.is Csti el
coioúii de lo li.iinbres de vivir ciiiilurme á la
lazóu y virtud. » (jran. Simb . :!. -2, S 1 (li. (i.

HMS). (I l-.l común del pneMo. como más sen-
cillo

y
;tócil, eia mas acreedor á las gracias

((ue el Señor dispensaba por luinisleiio de los
apostilles. » .Sdo, lính. a/iost. 5. 12, ti'dn.
« Si <1 eonuiii de los leclores no se saiislacc
con ella |ci.n e^ta razon|, puede ser qu- Ins
arlislas y alicionados den a nue-mis rellexio-
iies algún aprecio. «Jovell. Eliig. dr V fíndr.
notiis. nilieit. (\{. i(i. iCt)!). «Isabel los
amaba [á sus liijos] lodavia con mavoi n.len-
sió . que el común de las niailrcs. » Cl -11).

Eloy, de Is la (.ni. [Mein. Ariid. Hist. ti. líil).

* Kl común de los padres y el común de los
jóvenes se g'iardahan miiy'liien de hacer los
gaslus y eiii,ilear id ti.'iiipo en uní da-e de
ed icacióii que se aiireciaba en poio. » Ouint.
liif. üoOre iiialntrr.¡mil. (I!. 1;). ISO-).'- o
Letrina. « .1 autor se exiiende Ineg.i en tra-
tar de este ramo de pidici 1 de las ciudades,
reciTdaudo y descrilucnilo las cloacas máxi-
mas de Itiiiiia, los cnmniics núblicos y sunii-
deriis de Se illa, las alcaiil .cillas de To'edn \

las grandes obras >ublerr;ineas de Valeniia. »

Mesoiiiro, El iiiitifiuii Miidrid. I, p. !)i. - d)
En comiin : a) Kn t;enri al, p.,ra I do-i. « .\o

porque algunos Inmaii o, a-ión de pecar con-
viene á la saliidiiria de Mius mudar — In ipie
es en si conveniente y bueno para la iialnra-
leza en común, k l.eó.i, .\oiiil, á. Ilnizo (íi.

i'iti). « I ales su prolesión de vida en coniúi!,
aunque en parlicdar baya algunos que sn
desvien ji Mend. diicrní de (iniíi. I (li.il.
7ü-). » l'are e que basla eslo. Ir lado en co-
mún para tolos; lo qii icarecidamenle le
pido es, que me digas algo en parliciilac de
las Irdmlaciones interiores, u .1. de los Ange-
les, Coiii/. dil reino d- Diii.i, í. 7 (l."i¡).

« .Nineú.i parliiiil.r debe olenderse de lo ipie
se dice en ciiinún. » T. Iriarle, l'ali I. nidne
(¡. I07i. - ,J) .iiinlis Ind s I s individuos de
un cuer|Mi; de común ai iieiiin. a [)iiri¡ ni agra-
via as y m d aciviMadas muclias per onas mi
parlicu ar y en lomuii. d L ó. i. Cnrlim. :!(i.
I.wl. « I nos li diibres Ice ucnltMiienle cniigie-
gados á solazarse v div.ri r^e en común, tor-
ui rán siempre un pueblo uiiidn y alectnoso. r

Jove.l. Mem. snlue C'/i el. i (Í!. li!. Mi-).
1 l.a coniu.iida I si- v^ iigre;;ara

| ar 1 los a los
de gobieniii, de pied ni \ lileíaliiia ine deben
eje. ulrse en ciuiinu. » Id. Ileiil. col. de Cn-
lalr. I. i (li. Kl. I,S|-). -- « (lobrrnábase la

ciudad y reino 1 omo cnlre pobladores y cnm-
pañ. rus. con una lo. ma de jiislicia arbijnria.
únalos los peiisaiiiienlos, las residnciones en-
caminad .s en común al Inen oúlilico i> .Nb iid.

Guerra de llnm. I ili. 2i. 70'i. - v) Cui los

verbos te er, ¡inscer, f/ozar, e/c.dénola que
Si- go/.a ó posee una co-a por mncbíis sin que
pertenezca a ninguno en juiri cirar. • l.e. nios
que los beles que en It pciiiiiliva Iglesia le-
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iiinii los l)iei't's i'ii loinui. rriiii He una voliin iciiiii. l'i'ii. nimiKKit; ciil. cnm/i.
111:111 IU> wiri» o » it > w • • ' - ,..,... - .

lailv.ünsnilin.ifiiiu.Mi I.kIm. » Wm-^wa, (¡oh. cum,. u. < omu .
W.aimmii,,, i(. ( o/«../í,- ; lal.

OS/ I
"'• Si

•'(- lio- « í^' '"» li' riMiTus (0/1 »(/(»«. ioiií|">eslo lie ((//», (M.ii, V /«.««»,

,|,.i |,..'.'liif',óii il.Ti-.i» u itIi-í<is(..s (|ii.' pin- cinj,!., i.li iu; asi iiue liU"iu;mriii« M^inlica

(l,n iiosrer l.i.iM-s .11 t-mmin. s.; im .Iu |..mI r « n'"'
''••"' ^'l ""-'"','1 ^'"'í''" " >' *-"" '"*'""'"

|h, .l.visiói. del, liciri, i;Ma„lc.'l|i.hv|iTlr- insiw. , .ine (Irl.e llcvaiso i.ual.iirnl.- » :

si;i>iiro. . F.bi-. iiov. Tnit. de ¿uvciii. ij ixu- ,omii,„uc ufticum, res cummams Ul''ial y

/if. "2. I. 1;! (1.0,1). It,iill\).

i»«-r. niitrri. (Nótese el fem. cntwinn.)

SiiiluX\':<i hiMiiiii." MaiiiiJeCafu'liMMa.iru lowi >n %«io\. ,•;./. O Aniuii y el.' Iu

(I, SI.' \lvaro tí.' 1 u.a.f e miin.!rMmv loiiimi, de c..iiiiiii(.ar o .-. 111. limarse. .. hiilie .ll.)s

el i.adre le I. n.a en |m..o. '> don. h'iin II, 1. |iivl.Tiia l..s 1. oii.icimi.-Mk.s| que so» |.reli..,i-

I ili. (i8. ¿0:í'). 1 üvü batalla eoii el loiiuiu .1.' iiaies v suliM.liarius, respe lo d.- eslas livs

Valencia, e veiu-iól.is. » I', de l.u/.mán, Í.V/i.t. la.ai.tad.'s poiiieii .. .'ii su c.h, um. a.iou laulo

-15 (U (W. im-). « Kn .-oiilas uialeri.les | li más luid al.s cuauLi iii.'uos pM.-.leii esperarlo

relorea c.Mii.iiia — I t:"" -^iH' ' «'li" ••'" '' d.- ,a eUí.Miaiiza pul.li. a, eu .uy. plan lalcriuo

triijuua —
I

Vi al ¡¡rau pa,lor de l.uua. » Id. no .c hallan .n luaiieía al-un
1
lu.-luulos »

tlnr. car. 3Ná (ll.m.in^il. ;!28). «; Syeuipre Jovell linjl c-í m-Cilntr. 2. .
(II. id. 'M).

e> vuestro senihlanle
|
Ea una I riiia cus- « Enloun's, s.djre lus coiio.iiui.;iil.»s .l.'ln.los

taiiie
I
.Non .oaiuiuiia, mas .slreina. » CííC. á su pn.pia ob-ervaciou y expeiicn. la alian-

do' aiuñ. p. 10. « i.a singular, non .omiiua.
|

z.irá [.I liouilne| pur co .
uni.'acion las que

Vos llama lo.la la yeiile. » Ib. p. I .1 « l'a- lian ail.pm ido sus scui.'.,anl.'>. » Id. //•-/<. ./(.'

blate suniniariaii.eiiie
i

Claro -
|
.SeLí.ind mi ei.señ. 2'. (/(.«<. (II. 'i(i. ^:(2 ). « Asi .uno es

(lara ni.nioria | l'or arle Ilaaa runiii iiia. » Ib. propiio, se^uii d'jinio<, de la suma hou.la.l su-

p ll.y « .\uiiesla es la condiciu.. | tí- las mu- mani.'iit.' eomunicarse, a 1 esla suma .:iiUliini-

P'ies comuna. » Ib. n. .¡ili). . V .li¿o ques la ra, ion es aiyuín.'nlo.-.laro .le ser suma Itomiad

dulemia I
'luva y la desla eomuua. n .Mena, la .|u.' a>i se nos romiiniro. » (.rao. íiimb .i.

Vicios U < irl. (Ciiron. 2,.'). « .\ las personas <liul. 2, Ü 2 (I!. H. '.(i2'). « l'regunl. os si el lin

religio>as no le> lian de hablar como á las pur.p..' eri.) Dios lod s las co^as tiie so ámenle

HÚiili.'as. ni á las 1.. lesla.ies como a las ro- por romuuicarse con ellas, y si esla dadiva y

niuiies. » Vis. deli-ct. 1. 3 (I!. 36 347'). .1 .\lli comuui.a. ion acontece en dil.'reMte> iiianeras,

vio las naturas de los verbos — et por qm- coa, o babemos ya visto. » León. AomO. 1,

algunos se decían neutros el oíros depone 1- l'impollü (3. 3U). — 1.) .\clo de a ar de una

les. 1 coniunis. « /6. I. 1 (II. (1. 3Í3-). « .»ias pane á nlra. t Eran las calles bien niveladas

segnnd cuiiiuna ivgl.i,
|
Aunque viven por y espaci.sas, unas de agua 1 oii sus puenles

aiiioio I .\ mu. líos .luiíaii enoio. » Cnnc. ilc para la coniuni. ación de sus vecinos, olías de

buena, \>. 2.SÜ. « Eutrvucar E preguiilar | E lierra sola beclias á la nian.'. y otras d.- agua

dis utar
I
N 11 es para arte comuna. » //;. V tierra. » í^olis, C'hil.uJ Mcj. 3. 1.1(1.. 28.

p 2(1 ' « Mas pin- el arle co la |
I robo ya 285'). « A c,te auK r ilustrado y sabio del bien

svn alegría. » Ib. 11. Ili7. - Sti'o XIV: « An- púidi.o. -pie resplamieció siempre en las pro;

l.'s deve e . común a o..os aprovechar. » «'»/. vi..encia> de Nabel, se debieron as ipie dicto

de l'ul 5il2 (II. .j7. 11.1-1. « El riy envió sus sobre consiruccion de caminos y puentes

mandaderos al duque . I al .omnn .'le G.'iioa. » paia lacl.lar las .omunica iones inleriorc'^ y

Cion Alf. A/, "Zl2 (U. ti i. 3Üil'). « A esio com.'iciale- del r.'ina. » (.h'ni. Uog.de is.la

d.'zimos que lenen.os por bien e mandamos Cí. (.Wcw. A<ad. Hnl. (i. ;.0). — c) Junla o

que los privíllegi.,s e las cartas que a-si son umun .!. una cosa con otra m.-dianle .-ilgun

lena.las conira sus comu es. que non va'au pa>o, abe. tura o piai o <e c.mlaclo. .< A la sa-

uin huseu d.'llas. e que los conceíos q le lo- liiduria .leí lia .'dor y buen orden .le iiatu-

ni.'u sus comunes e los a\an. v Cn.Ics de .Me- raleza p.'rt.'i.e- ia que, cuino había comuii.ca-

diiia del Ciim,w, año 1305 (C. de L. // C. 1. c un y pas" en,r. I.^sdos maresal pu.oantarlico,

\ht\.~6iijlo Mil: i Mas d.'beii segui" las asi también la hubiese al polo ariic,, que

d.-lect.iciones del e..tendimi.'nto é <le las vír- es mas principal. » Acota, Uisl. In.l.
.J.

lu.les qu.' las de los se>os, que s..n .'omun.'S á 1J (D/.c. \iilor.). « l'n.lo ser qne Incies- fie

l.is b.'slias. . Ol'l. e donim. (íi (1¡. T.l 1.l2^). pr pósito b. j.'.ir a.^i. Ha li.'ira. para .¡escubrir

« D.'la lercra propicia 1, en c 1110 los r.'vs p r .'Ha la . . muiii. acinu .l.'l nii mar con el

il.b.'ii ser .omiiues é coiivi.la.lores, liav muy olio. » ü.alle lliü de Chile, pl. IU< (ÍJ'CC.

buenos eiijiem(.los, asi .Orno \a di|i s ,1" Aiilor.). - .1) En sentid, cnrr.'lo, U pasO,

Trajano, une tan común era.'.nie lodo .'1 c. nu, etc. q.ie su ve para ir de u.i lugar a

muii 10 lo amaba. » Ib. ,^5 (11. 51. 1S2-). .< I.e otro, a La gruta de l'uzol es una excavación

n'prcbendian sus amig. s |a Trajano| .pie era be, ha en el moni.! de rosMli|,o, .jue le aira-

uiuy común á todos, mas de cuanto convenía vi.sa de una á otra parle, sirviendu de coiiiu-

á ein|,er...lür. » Ib. 12 (I!. 51. I Ib'), a Después iiicaciou entre l'uz„l y .N.ipul.'s. 1. iMor. mr.

que üclaviano Tesar ouof.'cbo todas .-slas co- posl I, p. 371. « \ <lmi Luis I,;
.
lerim noticia

sas l.iri.ó niuv alegí e a liorna, e plugo mucho d,' esa es, ab'ia cuand-, cou.pro 1
1

<
asa

;
p.'ro

con él a lo.lo' el .ouiun de 1. <;¡b.la.l. » Croii. nunca bahía !• ni.lo u, cesi.la.l de bus.arla. ni

(ini. I. III" (¡7-). « tln,l: míe. ios faz.'ii mu- cuno í.lad tampoco. \o m. po..|U.' Iialiie ,110

¡lias vezes los con.-.'i s .!. ..isas ,|ue p,i|,i„s- d.-ucn ai la^ liabila 1 ii,'S de .'iitia'.-bus pisos,

ten asucumua.» E.-'pec. í. 12. il (U.L. I.2(i.l). Il.'sta con.u..icacióu me xcdüa muy luen. »
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ll,ir'7. /,í7 I/'»' (incíV?. 2. n í"2:n). « Ks miiyro- lidos á los prinrip. s la d.- i.intns ingenios
n lili \ri lili hucii II , crio Mil (011. iini( ación al- i|ii(' haiaii rmi flos, y l.a.-iin.ra la's aii-
giiiiíi iiilfi'or. V ii.u-iias coniiiniíailoiii's mu dini ¡a- (in'iin-ilila.las las |i.il,tlira> y las Va-
|iiiiTios — el

I
iiii.-i|iail<i .li- Asliirias, (|iif. zo p^. o Saav. Iv,/,. 2n (|i. ->5. -5Í)

i"""c iliaiio- y iiia o-, lii'iie iii.i.- di- linnti f, l-.s.iil.i ile laiá li>r nlii ial ilj"iLri,|„ auna
piiPi-ü-, lio liiih! c. iii.cit.óii algu la lie pris. na snlir.- a n del s. rvicjo mihlico rn
riii'da> c.iii rl .érlil ruin» di- l.ioii. » .Invcll. I,.s ilrp,Ni(lrn,ia> d> I l•;^ladl., o vol.rr li.s rro-
Lci/ ..Uriiiin. :','. cl.i.se i\\. 50. I.il*). «•) pio> m- aiyinia i.rpoia .011. '« Snre .¡ó hjon i-l

Tra 1', coiTfspoiidrii ia Hiilrt- dos ó más pcrso- a di<l en .Mr.uiíiu. za. sin ijiic ciiconlia^f l'I

na-, a) « ll.'u lo y ani sla.l st- pií-r.li- i-.m la poria.ior il,rprini.'r pi go liop.czo alKiino
lalla de la roinini a -ion. » Sni. Ct. Cnm. nryí-iidnsc allí vcnl,i.,cio cniís.irio de .^ui hel-
peif. il\{\\.T) .

:!.">n-). « Cumumizú á eincr rn 11 r o i\w a,.i vsiiins.' el d.- Erol.-s á xi.cdir
sil iida ipiP d.jaha una imcr a aliitrla para la srgiinda roiiiunira ion. romo pn Torlosa
(| 'p ron iilnl.i d'ioouiii a.- óo .s.driliial s.- valii'nd .sp ahora iiara ello d.-l avudaiile dé
.iiliM^clapar ! 11 y ponv u fiilo. » V.'p. s, i- lado iiiaMir don Jo e Ha zi. > lorciio ///*/
\nh,l,-^r,. ler. 2 :!7 iM,.4. i 2,1) .lum 2t (l¡. ü.. 5(i0'|. - g) l;.i Figura que con-
d- 1111 pailri- y co Icsor, no lie li;.lilailu con si.-<tc en consullar la persona que habla il
¡""'¡'' ' •''« ''» 1" *'•!

, y á 1
oros he oíd» pancer de apiclla ó aquellas a iiui. nes «c

lia.l.ireii la .la ronin,. nación que urda ilis- doij/e, :, migas ó conlraii.is, niaiiileslandose
Mogol. I^s por el_soni lo d- l.i halda. » Cerv. ronveiicida deque no puede s^ r dislmlo del
.\or. (i(li. I. Ili7i). t ¿ Oué nación, qué rey, snvo propio. Lapiii. tilos, eic 3 ü Ü *>

que pr vin la hay hoy (lia en el intuido laii apar- (itOl.
•

,
s-

lada de la (•0iou..i aVioii y s^r Iimiiiiuo, (I< ndo p^r. nn«>ci Siglo XV: f Plací le coinuni-
su vea 1,1 q .<• ;eusi en Ingh.tna? » l!i- ca-ion d.- Iionihres verdatleros e conslanles »
vad. (./<»/«, ;i. 2/ (I!, (id. :!10-,. « Se tro- Pulgar. C/rtr. r,//-. (¡ (.".(ii. . I'laciale asimesmo
pezalia en e-liSiomoiiicacioiies con nii incalí- la coiiiunicaciijn de personas ieli>'¡osas (í de
\ei.i lili- ir.cniídiahlc, .1 cual (onsis ia en homhies sabios.» Id. ¡/<. ;! (•'.di. J En la'co-quecUoiid- upo lalr I.rcn lo- c..| jurados iiiunicaiion de la >i,la. si halla no liobie^c
siiKi per el coiid.ico de una o dos pelsooas. » por venlura se'ia imposible haber cosa lien'
A.l.a 1..110. II, Clin,.,. s. p. 22.Í. — ¡D Kl u o ordenada cnlre los hombres. » I7,<!. iklrd I

co.i.uo (•,. s. n lar las p. rs. 1, .s que s- traían ó 3 Oí. 36. 3U;s). ,< ,\o hav duda que si Úios
roriojioiidin o 1 iiiIik o niii, .segua la ron- criare agora un hombre que iuc,.e sabio el no
liuc 10 1

i|Uise d.' a l.i ha e : a l.a c .iniia- bnhie>e h d.ido comunicación (leakuna .^entenon pi.lrc los dos .; .l.a roniu icacion del dud.oia por que u,,ns miembros" se babi.ul
|.a re .o.i el liijo. » « hi re(dg,mie,,lo y re- mas de eniobrir que olios. » Ih 1 "> di ¡ti
li'O que exig.'ii la proiesión é i.^sHuto de los 3l.".-).

' ' ^

in livi.luos .el elegió. 1,0 pueden s-r -oiiipa- K.im. I', rl. rnmmtnwafíno: fr. romm,'ni-
l.lil.-s con 1.1 coiMiioa ooinni.a ion que li ca ion; il. c mii„i azion^ ; lai. commiini-
o.-iosi.l.-id Miele oraMenar eiiire lo< de algunas ailwnem. commuiñoiUo, derivado de com-
ci.iiiuiii.lade>. . .lo<ell. «//, (0/ r/c C'..u/r. H,H«/t.(í/c. comum ar.
1 o ilt. iii. I."() ) « Kslah. n den. los mivcs la-
sados (on par.enies unos; y lamhieii c^l ouo ro.wi'kir.tn. v. %. Hacer á otro parlícii)ebirio -I r>0 de l.,„s, que esuilia .-a a o c„n de lo q leuiio lie„e ,/,„„,.,. I.i.-ese |o ,

'
o

s,
i'

'Te;.";;:;';'-
.''¡•.'

'-":"í'ív,""
"";'••'«"•.» ;''• i;- ••-.ui qu.. de u, i.,i,iater ai. .^

,

e,,

b'iC'a I 'en Id .ñ :.
' '!';-'

'•
" ;'' ''?' '" "'"°"''' '"-'" í*" """ '-•''"liaiiia dni e, coi.M.a.b.n .,iden.(l,i>, los que aiilign meóle qn.en aci i.l oá su go/.o c. i.andolo. .

'=' '"•' "'""" ^'-y?- '"'¡"^ >">' "da, 011 l,eó 1. /V//. eos 2 ( I. 1:í;í,. „ .\„ sabr a de-iM.squ-licoinu.iiea lon-üiilo-eMiaño y .le (ermí larme .Ioiq. dos ui oovenienles cual
.1 ..•vnles .os nu.b.cs. . l.eo.i, /,;,/.,,•.,., S 10 sea el mayor : ó de quien con ligé . za '-
(f.K..,.. U.ec»>ap...dsermas.iisla,nu.,as sean.lo , ooiunicar (.•! al mo que d^l cielo |,aiM-n.-os. ui n.as>aii. .. 1,1 mas l.i ..a ,l.s; I„- rccihi.l», l.iiinian.. se avuiu a a ofre.e • losm q eelamm:. que „e,ie -raloy nniuiii a, ion irnos de su Ingenio á .-u a

1

'a v á. igos ó
;•;:" '";',%%•

'"'i"-
" "' " T"^- •••'• S i .i

M-.,. de pm-., escmpu oso'-' Min.'í s^. íC(I .X. I(,2-,
. .vuo.,.,. moro, 11. u se ,. r'aco- t-rm.i.a á d.siubrir V .omunic

"
siis est^rtn.»n,e..ion .|ue be l i,„l., con cri.s,,ano-. . ue ,.,s. . Cerv. G„l. prol. i|{. 1.2, .Sollosa s ..... a.l cons.sle en .a car.d.id. bi.m I .a ., I r. eros [,i, bres] h.s ,p,e tiene isu.i as nqne• "....enea y pol.r za. . (.erv. y „,. >. i i ,,,. ,. ,„.' 1,, ,,„,!,„, „¡'

|^,^ ,o,„„„i ^ >>, ;«

J." 'J .

"•'""".•';-'0" .''« 'iu'^>i>os F,inlu^,„a 2 (li. 18. Ui'). , .Nj buscaba ala-georraes con lo inte ,or del re -.ni., en fre- b .lizas, coi lento con iiic-e, orlas ni se ill acuete. . To.cno. / ,.„. I.-, ,11. ,;í. xw,. j..| ,„„„„ sien.,. • a, sioio le cm, u1 i"' ^'1 «' !'"•• '^ l'="'.-' "'lohie,. r/c. I á„. .a,- el propio. . J.ivell.'i'/oo T?" fio?
"

.

"

.lo>eel.om|.|. como n. diti aii<o de semulo .l(i. IT.V) -Siiond \ JJ,Í a , •
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lisie aire fresco que ab'ora nos lura nos n-

l're<ca; y |)oco anlcs de agora, cuaiulo estaba

üiHOiululo, nos comunical)a su calor y eiicon-

,11a. » León, yomh. "2, Principe (:i. álti). « l'or

li escritura se habilita para eoinuniear por

medio lie la palabra escrita sus ideas y cono-

ciniienlos á cuantos sepan leer su lengua, en

cualquier lugar y tiempo que vivieren. » .lo-

vcll. /'íiin de instr. pnhl. (11. 1(>. "209-). « .Aun

rallará al canonista la peculiar y mas necesa-

ria prcparaiióii para el estudio do su lacnl-

lad y por lo mismo serA cuidado did regente

comunicársela por el método nue ahora pres-

ci-ibii-emos. » Id. Hajl- col. de Lalalr. 2. ^t

il; 4G -nS-). 1 Cn,.ndo trata «le oLjelos ipic

toJan vivamente su corazón, ha de comunicar

de necesidad á su esiilo los movimientos de

su animo. » Capui. F//<i.s. doc. <ntro-l. (oOj.

X l.nfurecidos con la noticia del he< lio alroz

V p rlidü de la guarnición de t;adiz, roui-

pieron en allos clamor s, v comniiicaron .sus

) usami-nlos v aledos al vecindario. » A. (.a-

liano, neníenlos, p. ^rl. — « ¡
Ai geiile

inlame, digna por vuestro li.ijo y vil enten-

dimiento une el cielo no os cmniini.|u.' el

valor que se encierra en la caballería an-

dante ! » t'.erv. Quij. 1. 45 (U. !• •»' ).

4 Quiso ser más nuestro que suyo, tomando

para si el trabajo, y coinuuicaiidonos (! pro-

vecho. » flian. Adíe, al Mem. mal. "21,
^

1

íll. 8. 581-]. <t Va el celebre Alhuiso .
e Hc-

n-era á impulsos did buen cardenal (.isne-

ros había comunicado á sus compalriotas

cuanto supieron los geopónicos griegos y biti-

nos V los lisíeos de la media edad y de a suya

en el arte de cultivar la tierri. » Jovcll. Lí-'í/

agraria, i\ cí/i.s« di. 50. I "23'). - aa) Pa.s.

a I enéis va la hermosura do todas las cria-

turas visibles, y después la de las invisibles

— Y sobreesto tenéis en vosotras inlmilas lier-

mosui-as, que á ninguna criatura se cumuMi-

caron. » Gran. Adic. al Mem. i. li, consid.

i (II. 8. 479-). — t) Algunas veces, en lugar

¡iel dai , se usa mi compl. con con. « Es de

creer que no solanienle guardaron su lengua,

pero une la coiiiniiicavon con las oirás iiacio-

¡les. í Valdés, Uial. (Mayans. ¿ü). — « l'ara

que uno se diga v s a hijo de otro, conviene

— - le représenle siempre en si, y le haga

maniliesto, v b' comunique con todos. » I.coii,

\omb. ;J. Hijo (3. 2Sl) - í) l.on de. pai ti-

iivo (raro). € Levantándolos |á mis pio.|imus|

del modo que vo pudiere, comuiiicaiido cun

ellos (le mis biene. corporales y/"spintualcs.

haciéndome — » Puenie, Mnl. 0. lOt.J.oOi).

— í) R.fl. Pasar y exlciulersc de un individuo

á otro, de una cosa á olra. x Parece venia

•jubre su alma una inflamación tan .le eilosa

COI. o si de presto viniese á los sentidos un

olor suavísimo, y se comunicase por tmlos

ellos. í. Yepes, IV./a de Sla. Ter. I. 1
.
t.Uist.

] 63). f Toda la caballería qui^ estaba en

Castilla se arrima alas fronteras de Portugd,

con el (in, según dicen, de formar un cordón

para evitar se comuninue la peste que se ha

descubierto en AlnieKla. » Isla, Carlas, .

107 (IV 15. 'MV). « Mi cofre desventurado

está va hecho v dispueslo para inarcbar en

.¿ _ CU.MUiMOAK

eciiiipaoia ile su amo, á la primera noticia que

h iva de haberse comunicado á la ciudad el

contagio. 1) Mor. Obr. ¡lost. i, p. "269. « Con

esto empezaron poco á poco a ser aborrecidos

los poetas, y al lin el descrédito de los poetas

se comunicó á la poesía. » Jovell. Poes. car-

la dedic. {\\. 40. 3). — aa) Antiguamenle se

decía en por á. i IJomunicábase el miedo de

unos en otros. » Mcnd. Guerra de Gran, 'ó

(II. 21. n»i'-)-

« u) llar parte, hacer saber, nianiteslar,

descubrir \hans.). a) « Estoy desde el miér-

coles con la señora doña Mana de Mendoza,

que por ha .er estado mala no había podido

verme, y tenía necisid d de comunicarle

algunas "cosas. » Sla. ler. Curtas. 1. ;'>8 (R.

5.'). 11'). « llícela mi igual; comuniquele mis

mis secretos pensamientos, y entregúela toda

mi hacienila. t Cerv. .Y«l'. 7 (li. I. I«'2M.

« Calló Y d spues cDiiiuiiicó á l.abeón sn in-

teiilo. » ónev. .1/. bnito (en 11.-23. 114- falta

II) « Pidió lieen ia pira i oiiiuní ar aquel ne-

gocio á los sacerdotes, po que en punios de

reiioión les dejaba ó les cedía la suprema au-

l.nidad. » Sol'is Conq. de Mej. I. 15 (li. "28.

'-','l. « ("^011 sus capitanes andaba menos re-

cibido; comunicábales parte de sus recelos;

discuiria com.i de pre.emión en los acciden-

tes quc'se podían ofrecer » Id. //(. 4. (J ll>.

28. ;íIÜ-). « Se tomarán las medidas arrei;la-

das á 1,1 providencia que has dado y me comu-

nic -s en tu carta. » Isla, Ca'lus, 1. "20 (H. lo.

i-.ii') a Contestó á la consul'a comunicando

al señor (iail todas las noticias que po lian

serle útiles. » Clem. (.Vem. .Arad. Hist. b.

\xxiv). « Yo le comunico con tanto mas gusto

mis trabajos, cuanto más alicionado le hallo a

estos óblelos. i> Jovell. Corresp. con Posada

(ii. 50. Í7l'). —oíOLiRfCipr. « Para su propia

utilidad se aplican; |
Mas no se comunican

1

Sus ideas en mutuo bcni licio. » T. Iriarte,

Mus. 5(1. 272). « La primera escena del acto

cuaVlo — es siimameole hermosa : en ella se

comunican mutuamente Edipo y Vocasta sus

fatales secretos. i> M. de la llosa, E'Upo, ad-

rcrt. (3. 2 ;ti). - ??) PnrL « Mas yo le ruego

agora, 1
Si c.^lo no es enojoso que dmando,

|

(lúe particularmente el punto y hora,
1

La

causa, el dafio .uentes y id proceso : |
Que ed

mal comunicado se mejora. » Üarcil. «</(. 2

(U 32. 7-). « Comunicado el dobir, ' Se aplaca

si no se vence.» Cald. El ¡irimiitc cuiisl.nt:\

1. 11 (R. 7. 249'). - ti) En lugar del dat. de

pers. se ha usido un cooipl. con con. i Alha-

nio, si tu mal comunicaras |
Con olio, que

pcil^alas que lu pena
]
Juzgaba coio ajena—

vo confieso I Que fuera bu -no aqueso que

ahora haces, i. Carel. Ci,l. 2 (II. 32. 9-). «Lomo

el presidenle y oidores o alcaldes no le co-

mo nicaban los secretos de su a -líenlo, asi el

no comunicaba con ellos los de la guerra. -

Mon.l. Guerra 'le Gran. 2 (II. 21. 84-i. <' Ape-

nas se los hubo dado [los co .sejos escritos]

cuando se le cayeron, y vinieron a manos del

dunne, (lue los comunicó con la duquesa, i,

Cerv. Quij. 2. 41 (U. 1. l'J5'). « ¿>o es cosa

cieria que comunicó Dios con Abraham eslc

seereiu' . T.cóii. .\ow(-. I, Faces (i. lOV —
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•/I Con entre. <t Coinuiii'aron sus pensamientos
eiilrc sus valedores y amibos. i> Moneada,

Exfx'd. i (It. -21. o'i. — H) Kn cs|ii'cial, llcs-

ciiljr>i' ó Mianirestar algiuia losa consultándola

y loinaiido [larecer [tidiis.). i) « Leemos de
uno de ai|Ucllos padres de Kgipto. que torno

lü.ii'se oración muchos días poniuc Dins le

declarase una iluda que tenia, como eslo no
pudiHse alcanzar en mucho tiempo, dcicrniinó

de ir á otro monje, que inoi'aha en aquel de-

sierto, á coiuunicaila. » (iian. Orar, i/consid.

á. 5, S :{ di. 8. I í;í-). 5 .\t|uella su humildad,
si bien se apura,

|
Cuando los propios versos

comunica,
I
.Más pretende alalian/a (|ue cen-

sura, í II. .\rgens. tpisl. Don .luán, ija se me
ha i'Ue^lo (li. i'i. 351 'i. — ¡i) Con con, para
señalar la persona cuyo parecer se loma. « Pa-

recióle coniunicar el negjocio con el Miramo-
lin. » .Mar. tli.1t. /•;.</). (j. '2i [W. 30. I«l').

« Ellos asistían con él, y él les revelaba sus
secretos y los coinuiiic,il)a con ellos. » Sig.

Vida de i>. Jcr. 3. tí (,1^ ') « Comunicó con el

obispo el negocio dt-l divorcio. » liivad. tjix-

ma, I. 5 (It. tifl. 191'). « Era >u amij;a verda-

dera, y con quien Ca atea sus pensamientos
roniuniraha. » Cerv. Gal. I (li. 1. 12')- « Inni-

giiiaba que por sei' Mireiio tan amiyo suyo,

con el, más aliiertainente que con oiro, su do-

lor comunicaría. » Id. ib. 3 (II. I. 3S-). a An-
drés le bahía hecho sahidor de toda su histo-

ria por p.ider comunicar con él sus pensa-
mientos. » Id. .Vor. I (li.l. Ilt-). « Kn un
instante coniuniró su pensamiento con sus
ramaradas, y en oro instante se resolviei'oii

de volver y robinia. i> Id. .V 4'. f> (li. I. Kili').

€ Viio biégo fet niédiro] : oomunicó á solas

con é su enfermedad, y lo que di' su pl.ilica

resultó lúe i|ue mandó el médiio <|ue se le

hiciese la cima cu otr.i parte. i> Id. Xor. S

{[{. I. I!l5'). 1 Pídre, ri-s|Mind.ó el duque,
claro eslá qu" las tristezas del lOiazón sahn
al rostro; en los ojos se he la rela.'ión de lo

que esté en el alma; y lo pror es, (|iie por
ahora no pueilo comumcar mi tristeza con
nadie. ,> Id .Vf<e. 1(1 (It. I. ii{\'-). « Sin pedir
licencia á su dueño, lomó |ltocinante| im tro-

lillo algo picadillo, y si- fue á romuuirar su
neC'Sid id con ellas. » Id. Quij. I. I.'hH. I.

áí<3'). « Y si me fuera licito ahora, y el audi-
torio lo ie(|uiriera, yo dijera (Osas acerca de
lo que han de teiii-'r los libros de raballería,

que quizá lucran de provecho y aun de gusto
para al^funos; pero vo espero qu.- vendrá
tiempo en que lo pueda comunicar con quien
pueda remediallo. » Id. ili. i. 3"2 ilt. 1. 3Í(I').

« l,e respondió que no comunicase su pensa-
miento con otro alguno, que él tomaba á su
cargo aquella empre-a. /> Id. ib. I. 33 (li. 1.

3li-i. • Aunque yo me holgaría mucho de
que ansi fuera, como sola y sin madre no sa-
bia con quién ronuinicallo.' > Id. ili. I. i:{ (H.
1.377'i. « ;. I'or dicha vuestras mercedes, se-
ñores caballeros, son versados y peritos en
eslo de la caballería andante".' porque si lo

son, comunicaré ron ellos mis desgracias. >

Id. it). 1. 47 iK. I. 3««'). « Kl bachiller fue
luego á buscar al cura, á comunic.ar con él lo

que se dirá á su tiempo. > Id. ib, 2. 7 (U. 1.

il7'). — :iJ) Con una prop. inleir. . Kl (inluc

comunicó cnn don Kernando, Cardenio y el

cura qué debía hacer en aquel caso, contan-
do elo con las cazones que don l.nis le haliía
dicho. » Ceiv. Quij. I. í."> ill. I. 3.S3-). — (í^t

/^«.s-. « Km el negocio de las despensas del
nuncio, aquí se comunicó con letrados, antes
que se escribiese allá. » l.r;ón, Carlas, I (i.

2(1(1). —
-¡-o Part. í Coniunícado el negocio

en .Madrid con su madre y con el rey su tío,

se hicieron cabezas de los pueblos iiinulina-

dos. 9 iMar. Hist. Esp. 16. 13 (li. 30. .i7l)i).

« -No creo tendrá por mal empleado el tiem|)o

que yo gastare en a|mniar aquí algunas di' sus
virtudes conocidas de todos, y Itjuiios ile sus
buenos dictámenes c.oniuuicados conmigo. »

Palma, Vida de G. de la Palma, p. !). — c)

Met <i Kii courusión me pusiera, .Sabino, lo

(pie habéis diclM, si ya no osluvitra usado á
hablar en los oiilos (ie las estrellas, con las

cuales comunico mis cuidados y mis ansias las

más de las noches. » l.eón, Namb. 2, Rei/1'.i.

1(15). « Los árboles desta moni aña son mi
compañía, las claras agn:is destos arroyos
mis espejos, ron Ins árboles y con las aguas
cdniíimco mis pensamientos y hermosura. »

Cerv. (jaij. I. li (l¡. I. 282-}.

s. a) .luntar ó unir dos cosas por medio de
un paso, camino, etc. (trans.). a) Es menester
comunicar Ins dos cuartos. - xx) Se usa tam-
bién como suj. el nombre (hd paso, camino, ele.

(' Tiene
|
Secreta escaleía (¡iie

¡
Comunica los

dos cuartos. « Cald. El escondido i/ la lanada.
1. 12 (K. 7. m-¡. — |5) Hecii»-'. Tener co-
rrespondencia ó paso diis cosas entre si. « Di-
vídela fá la ciudad de lluy| el río por medio, y
comnuícanse ambas pares nm nii pnenle
hario hermoso, de piedra. » ('(doma, Guerras
de los Est. li jos, S (I!. 2.S. Itl2'). « Por esta
p;irle al liii latierra liie den

|
los dos océanos],

I
Y pueden por aquí comunicarse.

| iMaiía-

llaiies, señor, lúe el primer lioiiibre
\
Oiio

abriendo este camino le dm nombre. » Ere.

Aranr. I (It. 17 i'). — xx) Con el rompí.
entre si. '< Comunicarse dos lagos entre si. »

Acad. Gram. — y) fic/7. El uno de los objetos
aparece como suj. y el oiro va precedido de
ron. «. Kslaha esle lugar dentro de la misma
laguna, y se comunicaba con la (ierra por una
calzada ó puente de pidlra. i> Solís, Con<i. de
Mej. 5. 15 (It. 28. 3()(i'). < Marchó el ejército

la vuelta de Surhiuiilco, población — sobre
la ribera de una laguna dulce, que se comu-
nicaba con el la^ro mayor. » Id. il). '<. 18 (li.

28.372'). — S) Inlruns. En el mismo seiilidn

que las construcciones recíproca y refli^ja.

1 Este edilicio aislado comunicaba en lo anti-

guo con la exfilanada por un puente Imadizo
ya demolid i. ,> .lovell. Desrr. del casi, de
Hellrer (II. ili. 3113- ). í A ízi|uierda del Ebro
eslá el arrabal, (|ue comunica con la ciudad
por medio de un puente de piedra. » Toreno,
llist. 5 di. (11. 11(1'). — í) Intrans. En sen-
tido absoluto, llar paso, establecer comunica-
ción. Con li, sin duda por analogía con dar,
salir. < Kn el fondo habrá una puerta (pie

romunique al cuarto interior. » .lovell. El de-
lincuente honrado, i. I (II. id. Íl3'i. «Con



(.Ü.Ml'Mt.All _ ¿y, _ COMUMO.Ml

. wi.,o.l-. saficiontomenlo dcnoslra.la la no- Con .1 misino sonli.lo y conslr.irción <\n^.

ó^li.H o
' on los .-.nnnos inl-noros .le cuan,!., n 11. « >o aa.-idan ,le aljíunos .,nf .1. .

CCMitau ii( nr< jui.ii lu.
ciiiiii-i une iiarctia fraii V(nriiiosa 1

ir le reino. . I>l. Ley a,, n i.«, :!". cl..se d- 5:1. is,'; '.oninniro a) . I .na .M I .a,

S 'üa'á ía vi,i ío tío ;or ^"S Ira n, .^.hI e.la en M:uln,l .leñase Ih .s

^T^{^.±';rr¿r-ni ;-í::;:raVrsí:^::;;;;n::;;;s;!:,r.rad:
con e a en la misma te. » iii. .>(/«". - -i n>- ; , „ .1 ,; , /i¡ r;-, mti^ ,, h'l nailie .,,n-
r 'W-.í! « Si- iihii-lió á l.s i-enúli leas ensila- Cnrlus, i. ti

!
US. £> '• -i-^'')- «

f',' l''"'"^ ,".
0. .Wi-). « M ainiiiiu a Ms i> i'iM

i,.„,..,o .. ninvii ofni e-ta Oía-ió'i, riiinenzo a
mis aue se "uanen de comunicar en la des- tieía» -- iiovmo c m i- i'' "'

'

,

üíJer^ca,,; los p,.epó.tos .sn,a..os. ,.;,. eo,.,nn,....|o y M---^;-;,;; ^ J,;:",';:'^ ll/;;

coinni.icaran .! el casillo
. «^ '^ ^.^"'^

. 'm„v ^e ,l,le..l„.M,l.,rs. nuui.es, ,.oela>. .Ii.-s-

'%l';t,"cr:nt,S'a^;¿o:«S S;isde^;,oei..;id.O"iy:.-. iM|^.V

^Ea-^o:;-:;p^ S¿í!;rfiHE

4 «> C.nver ai', Iralai- con alguno de pa- > -^M"''""' '"^""'^^''^.^ "7, ' ', ,„ .,,

'"^T,^ "z •?i:t:is;^;;,ñ.í; i:.:^: ^s;:::co"„radraiia q;:'.:!
;!

•';!:. ";

¡ie'''i-';'-''pv'r:--;¡;ni:;,;r¿ n5:ur!i!;l::.aeo.iJuon.esva.ies.éa,a.e

,il„.,l„..„.,i.,-,,,o„,..r.i,..-..l!..™«.-;i.;i;;;. j;-;. V'',:';';;,'"' ,n'i.i.n'< ......

•
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os que siiniariclo ó su pudro solo manduii
: .I,; niosnio jdcsus dnni-s •' » (.raii l,//c al Mrm

niMiaiius.au.ivos se dejan Inilary <-i)iiiuMÍiai- 2, fjivawh. (i.. .S. -.V.Hh. « Coiiio liü.» si-, no
aun mas do aqi.ollu .|1m-^ sena razonable. /. >ul.,ni.nlo br.ono mas sunianionle hu.-n. , v la
C.rv. (j,uj.\.U (li \.:,bs-). - b) Ln cs|»-.ial, „,ím»,, l.ond.d, sijíu.-so .|u- rl sea suniamo'nic
luii.iM- Uf aLi.fido |.aia alyuna oporaiioa ((iniiiiiicativo d.- si mismo; y no lialiia nlia
(anl.). /,<;,/. ^o>|ictlioso qno on es.a linida sum i manera do cuniiinioarso al Imniliro sino
lu.o parlo la loina duna l.conor, y qno .1 tumnni.áinl.ilo su pn pno M'r » Id Suiíh '!

tundo se loini.n.co rüi. Olla, qno cansada de d ul. i, S
"2 (11. (i. Kil'; « Kl s„| es ••nin-Vis

SU jen.o se in, Imalia a las cosas de l'oilu- cnauna cornorak-s la mas cnnimii ativa do
gal.. Mu,: lltsi. hsi,. \». S (II. ai. 1^'). snluzy dosuralor, lamo, qnosiloronáisla
« ísübre lo do l'oiln-al so comnni, o coi. ncpiol puorla para dolVnd. ios d"l, 'l s.- os enira por
rey, .on .pie .|nma,las sns li.orzas y lir.lia U rosquirios dolía á comunicaros el I.. neíiVio

'r"\f;'t?''.';',.
'''')''','•'''''''.'''; ''''"•''• » ''I- '''• do su luz. » Id. ih. i. 5, ü l (It. fi. itt.s-').

I 1. 10 (... .i((. .IN-). 9 í-e hablan comniinad.. , Como o.slc ol.nionlo [ol fuoffol soa inn i.oblo
los jndi .si con los nidios do Af i.a do lovan- y ,;„i ,rli o j c, mnmoatro do so v,iln,l, mo-

táis.- y enlrosar a Kspana a los muros. » Id. nasos liabé.s lloga.,oá ol, cuando ya co ioiiza
i(;. o. « (11. .,(1. 1 ,(>-).

, „ ,
á oiilroKaros todo 1" «jno tieno, sin ex.-opción

». Tomar paño, par i.ipar (tram.). Es la- d„ ninguna cosa, basta l,a o.os dol lodo senie-
linismo raio o inuMl.do b..y. t Asi como la janlo á si. » Id. Orac. y 'OnsiJ. W. |. 1 ij -t

pcrdi.mn onlio por un Adam, .-uva culpa (It. «. I6.V;. - 1.) lU.osV lambion .lo la misma
In.-o coniu.H. an nuoslras almas en jnnián- pro,.ons,ón v do las cualida.los. a) a Vio qnc
.10,0 con '''Iranio

: asi — » (.lau. Ae/m. Amo. á i¡.n suma bo^ dad era .-.nivonieoli imo on su
6<RA///,. Sá (U ll.-Jo-).

.. ^ ^ ,

equidad, V como,bbi.lo y lor/oso.roniunicars..
p.T. «•M.Ti (Nolesc la acopcion doComnl- pura obrar s.-gúu su in, íi .ación con, nni, alna,

gar.) ,si<//o A I ; a l'laciale a=liiie.>nio la co- y .-.¡.r. or su liboralida.l v niis.ri.ordia. »
niuniaciun do por.s.mas religiosas é de bom- M. Agro.la, I. 35(/>íCf .4« or ). — S, C.)ii
b.es sabi.,s, con los quales comunicaba sns de. « lioodad Uin , oninni.aliva do -i misma
co^as. » l'u.gar, Unr rar. i (JU). í .Mo ,li>- ,,ue no .se contenió con babrrs- voslnlo .1 I

|.nso a ocn^mr .lo algunos claros varon.,-s, sa.o d nuo.-tra carne — sino qm> .aie.ien-
p.rla.lo>

j cali,.llor..s natnralos d,' vuoslr.is dolé lodo eslo pnco, quiso darse lambión por
r.vno», q..o so conoscí o comuni,|ue. „ M. ,/;. ni ujar y susl.'nlo de ellas [de nuost as al-
./, dic. (.,). . L.,» sa.aron |ias hazañas] de las „,,is|. » liivad. Flos SS. Sn.o. Suram. ( Vida
iislonas. e licioron dolía, Iracla.los a,.arl.-, á ,le Crislo, 3.5.)). — c, llel. lacil v a.vosiblo
ni qu<- lu.-sea mas co onm. a.las, sognn lizo al Halo do los dennis. « Ya n-olíará I'onrin
\a.orio Mayinio o l'lularco. o Id. //). dviHc. cuando monos so pi. nso : os monosler -loiai-le
(I). « .Nibicis, señor, ,pio ui mo comunica con su genio lalorioso v .omiini.alvo. , Jo-mu ho su Sonona i.i me .1.. nada su in.,gnill- vell. ConcKp. o.» po^^nila ,H. .",(1. -hV,. « El
c. n. 1 .. » Id. L'tnts. I ¿ (20li). « \ el que no fonl Ma— ao.'alu/. mnv ia.iu.-. muv hablador
1.. lien IV. y lii.are sin coul.'siou y sin conini i- y muy coiniiolcalivn, vciiia á bab ar . On los
iii.n. |U.I..-ii.lo o liarer, porque paivco ui .rir Viaj.'ñ.s. » Val.Ta, Disrrl. p. is;
.sin fe. pierdo la m.'i.ad do su» b.on.s - ,.:„„,. I'nrl. (•o,/,»,//r«//ro.- cat., prov. co-
I.TU .jiie si linaro p,,r eso. qn.' no piid.. . on- mmúcnli,,; Ir. ,nw„.H„icalif: il. .nminñ.n-
loss .r ni . o-unmiii. ar, q . no incnr, a .n pena //, „ ; h,t. bajo commirnicutiuis, derivad., «lo
nh.gnu.i. . (Inln,. rc.l s, I. 1. S (i/,,). rommunicrc, comiimrar.

Kiini. I'orl atiiiiiiiiiiii ar; cal., prov. comu-
nicar: ir. cuinniHU <iiier; il. común. en. c : ,.«v prpp. i,as a-epciones van disiribuidas
lal. c..mm„i,aurv, .b.rivado de cninmun.^, co- .nsi : \, a) en compañía de (,as..s do concor-
'""'•

. , . ., d.iuc a. íí). 6) aiel., () significa agregación, rf)Orto*r. Anl.>s de e se escribe ,¡u : comu- ni.ivimienl.i hacia la persona ¡'i .lui.'n va uno
""/'"'• «'^"""'"/"e". ájnnl.rso. e) de con:- -i. apli.-.,.la al tiein..o;— ;<. II) s.iiala la . o-a m iloiial qu-- uno lli'va
ro.Ht%M'tTlvo, A. ii'lj. n) One lleno ap- ó lion-, h) ladispo-i ion .lo cm-rno ó ánimo ó

l.lnü o 10 lili... ion y propen.si..u natural á co- las circnnslamias .luo .leiornnnan ol modo de
liiunica, a..>r.. lo .pie pns,.e. a.) . V si .1 bi.'u hac.M- algo, r) la .oiis, cue,„ ¡a ó resol i.b.. (/)
es comunicalivo, y cuano es mayor .'I Ineii es „„ („„ .

- i, „) s.-ñala ol i is|, uní nio ó ine-
niay. r su comuní a. ion. M,i,d,. Il os i ,iia- do. mai.-rial, /.i en g.'ooral, .1 ni.-dio (con un
iiienlo l.nono.ii amonio se hado comiioi- ¡olio., 3i, ,| la persona ..no sirve ,|o n.e.lio.
car

. I.iva.l. // .s ,s.S. Hnn. Irnudml ( Wda d) pasa ó signi'icaoión caiis.l; - .5. m s.ñala
rtc tr.sl.,, .2 1). « lai.to n.as ancha y .ap-.z .-s lu .onloni.lo o a.ljnnlo. /., si"„i(i, a conla. lo;
la cusa cna lo ñas delgada, y lan-o mas .lif.i- _ fi iralón.loso .io a.cioues ó n- aciones r.M i-
siva y comuuicaiiva es . nanlo mós es d.-li- pro.as. la M.van : n< v.-rbos y expresiones .le

S'',i?' j- .. ,"i'" ,
' ''' "'. *' *"" ''" """" s-iiiiJo reciproco, h, voi b.is écíp.ocos. r) ver-

_ (II. 2,. ->., I. - ¿¡) I „„ ,/,., ,,;,ra expr.-sarlo |,os roll-ins. d) vo -es q.io signilicao i naldad.
que so comunica. . M .si- fu..«o ir.atoral cougruenia, o id.nh.lad. diferencia, r, f.on.a
""'. '""'"'

""; «•""." ':
'
s» "'I'"- " 'I" 011- frases rom a.aivas; - 7, a) s.-ña a la , ers.na

quiera .|ue so a b-ga a .1 -,•. cnaiilo loás hará q.ie iip„e parlo ó . omnuion en algo, b, a.in.lla
eslo .Tpi.l .v.ior. que asi como es inüiiila- ;{ .,uieii se di.ige un acto ó senlim.. ut... r)
nie..l.- mas noble. a»i es mai comunicalivo de si aquella en quien se influye ó Hala de inlluir,
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,/. ;..HI.II,l H (IIMIS U|M-. >r U'-llr MUTUO O tle-

lllrnl.l, n a.lMl-ri.l ll»!' illllM'-ilMUMMl lili SlUfSO

,1 lo iiioliva, f) ¡aid ¡n: f<, iDriiia Irascs

nicunslamialrs usiimlalil.'s ,i !n^ .OMii.ii.'-.as

(I,- ¡r.Tuiulio n |.ailiii|iio (I á |iro|iosi(ioii>'s suli-

onliiiadas ; (/i en ti . oiirt-pln il>' m ilo. In tle

coiulicióii (co/i lal que, ron <iue, ¡3), c) ilc opo-

sición 6 couliariHclad (con eso, con lodo eso,

V), d) de <lislanci;i ó ilivergeiiciíi.
'

I a) EiMomiiafíia ile. a) « Aipii enmja ln n

e' ii'fíiiii, dijo Samliü. de dinie ron «line -

das.deiir ! lie (|iiieii eri's: á ilase vir sa iiier-

Cfií'ioiieiicaniailosaviitios y vijilaiiles; iiinad

si es imichii i\n<' ni C(iin;i ni ilueinia m eiilras

con ellos an.iuvleie. r> C.ew Qiiij. t. 'i;! (1.. I.

.453i). « Viva, viva el rico r.aniaclio con la in-

órala Ouilena largos v fe ires S'glos. » Kl. ib.

2. -21 (h. I. 448'i- o Uon (.luij le se encerró

ron Sancho en su aposen'o. » Id. ib "2. i lH.

1. 108-). t Entró con ella el señor don l.npe

Meléndez de Alinendarez. s Id. Ñor. II (II. I.

i-24'). « Todos los que venían con él, que eran

cuatro criados, dijeron que asiera la verdad. »

Id. Co . (H. I . "2;Jü'j- « Ya los pastores que por

los campos del caudaloso Ezla apacentaban

sus ganados, se comenzaban á ino.--lrar cada

uno con su rebaño por la orilla de sus cris-

talinas aguas. » Monlem. Diana, "2 (.)ll).

« Suplico á Dios que si fuere
|
Cnn mis ove-

jas al rio.
I

Se seqne cuando me v ere. y

'id. lí/. 2 (()"). « Habiendo enlia lo dentro con

algunos solidados, no siguiémlide los demás,

le mataron con los que entraron con él. j f^o-

loma, tiuerras ilc tus Est. tíajos. •'> (I!, i^-

08'). « Envia del cielo v de la silla de tu

grandeza el espii ilude la sabiduría, de dmde
ella procede — para que eslé conmigo y tra-

baje conmigo, y sepa lo que más t.- agrada,

poniénd lo Inéio por obia. » Puenie, .\li-il. ',i,

intiod. i
'¿ {1. lU). 8 Hernán Cortes se alojo

en la ciudad con sus españoles, i Scdís, Conq.

de Mej. .">. :! (I!. 2.S. ;U5-).« Oova esta ya, con

la señ'iray los rbiqudlos, en mi buen cnato

amueblado yin buen paraje » Mor. 06r. /jo.W.

3, p. 18. — ¡3) Cuando un susl. en singular

que sirve de suj. á un verbo va inmedia'a-

meiite rnl iz nlo á oiro su-t. por esta pi-ep., el

verbo d. bieía en ri-or ir en singular, y de

hecho se emplea este número ^obl•e Lulo

cuando el primar snsi. domina en la frasi';

pero, a|iare. ieiido los dos en pie de i/na dad,

tai que (Hiedan mirara' como en azad.'S P'O' ;/,

se lisa el verbí en plural. En la mayor parte

de loi casos es iiidilerenle ei emiileo de uno

ú otro minero. « l'edro con su hijo olnvo ó

esluvieron á visitarme. » Sa!vá, Craiu. liello

da la iM-elerencia al plural : « l.a madre con el

hijo fueron arrojiídos á las llamas, i (¡rirm.

§ 319. a, I !'. « Arrastrados del mieilo, con

grande escánd.lo ensangrentados, y los pu-

ñales desiiu los, huyeron todos, y llroto con

sus compañeros se retrajo al Capitolio. »

()uev. M. Ilriito (H. 23. I.")l'). <t Mételo con su

campo rompió la tierra adentro v llegó hasta

la Andalucía. » M ir. Ilist. Esp. 3. 13 di. 30.

73') «l'ore vcih odor Siía fue oroscripto Ser-

torio con otros muchos. > Id. ib. 3 12 (R. 30.

7"2»). » Se fue á buscar al bachiller, con el

cual iolvii] de allí á poco espacio. • t.en.

ünij 2. 2 (U. I. 'iO'J-'). « Oyóle decir esto el

eslmiiánle poeta hijo d.- I», lii'-go, que con su

loadle había salido a recibirle, i. Id. ib. 2. 18

di. I. llii-i. « Dijese antes una m sa de E^pí-

riíu Santo y en ella comulpii llenan Cortes

con lodos sus españoles. » Solis, Coiiq. de

Mrj. ,'). 20 (II 28. 3"¡(iM. « Y cnmo l.abán con

sus beinianos le linbiese alcan/a lo. lijo liun-

biéii su til nda en el misino iiionle de lia-

laa.l. » Scio, Gen. -1. 2."). — « Ya se que el

con el niaiqiies — |
Te hacen señor de Nasa-

llos.
I
Y conde te harán ilespiies. » I irso, Ven-

nini le de Dios, lujo. I. 7 {Teatro eMOii. 3.

27'>). « El con ütio habían entrado en el iiio-

ñesterio buscando á l.uscinda. «Cerv. Qaij. I.

;!() (II. I. ;í.'»7-). ' lemenciii sin razón tacha de

incorrecta esta concon'ainia. « >an lio fue á

turnar su 'Ui lo; la muerte ron todo su escua-

drón volante \ol>ieion á sn carreta y prosi-

onieron su viaje. ., Id. ib. 2. II (I!. 1. i2(.').

1 En pos de ella [de la cdumna de fuegu) se-

guían, sus banderas tendiilas, Judi con sus

compañeros. » León, ^omb. 2, Estioso (3.

2(i7). « Criáronse en este valle
|
Amaranlacon

Jacinto 1
Vuestros hijos regalados.

|
Desde pe-

queñiielosniños.»Lnpe,£/i>c)rfarfe;ortm(iíiíe,

2 \\\. 2i. I^i')- " Avisado también por sus

corredores i ónio l>eienguec ion sn ge^ te ha-

bían puesto 1 1 p e en tierra, apiou ó el ca-

mino. » Moneada, Ixped. 32 (11. 21. 31 'i. —
V) liel'uérzase el valor sociativo de la parli-

¿nla acompañándola de jmlo, jimlnmenle.

I. Aiio|iló por h'jo y nombró por em eraMor

después de su mnei le á Ceyonio t'.ómodo Vero,

iiadre del otro Vero que imperó :iilelalite junio

con Marco niel o AntoniíiO el lilóso o. ¡>

Mar. Hisí. Esp. i. 5 (11. 3t). il,V-). « Acabó su

hijo de sujetar la pr vincia de .lu.lea, entró

por fuerza'y asoló la santa ciudad de .lerusa-

lén Iriunió en liorna juntamente con su

padre. .. Id. ?'-. i. í di. ¡W. 02^). - b) Mel.

Aplicado á lo i mati rial ó i leal, llenóla las

111, is veces unión en senumienlos, afectos ú

oiiiniones. 3ci o Lloraba con el Señor y le su-

plicaba remediise tanto mal. » Sla.Ter. Cam.

¡lerf. I (li.5!. .MiS*)." Heme, si iiene ahí algo

que coma y l'eve, y quédese con Hios su mer-

led y lodos los caballeros andantes. • i'f^rv.

Qiiif. I. 31 di. I. 338' I. « l'or amor de Hios,

señor caballero an laníe. «pie si otra vez me
eiicuntr re. aunque vea que me hacen peda-

zos no me socoria ni aviide. sino déjeme con

,„i 'des. lacia. » Id. ib. 1. 31 (li. I. 338^;.

í Con til abundancia, á lu placerle dejo
|

l'or

un lin\n >ín luz pero benigno. » li. Argens.

riiist. (Olí til liceiica. Fabiii {i\. 42.312=).

,. Mis penas el alma llora,
|

Déjame conmigo

estar. » Hojas, Casaixe por rení/a/'Se, 2 (d.

,54. 112-). — « El que no es con oigo, conira

mí es; y el ipie no allega conmigo, e^parce. »

Scío, 'S. .Matro, 12. 30. « Aun suponiendo

ron muchos juriS'on-iillos ipie la facultad

de testar sea derecho de gentes — » .lovell.

/«/. sobre renta de casas de las ho<pi-

inles de M idrid (H. .50. 02'). « ¿ No llorare-

mos siiiuiera con I is hitas de .lerusalen, va

que no le ayudemos á llevar la cruz con el Ci-
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riiieo .' » Sta. Ter. Vidn, Ti (I!. 5:i. «3-). « l.a

voluntad, con sos'Cjro, con un no osir alzar

los n)ns<onol |iul)iica'io, li ut! iná> liiciniii-.^lo

ili' grai'ias, ipu' cnanlo i^l fntcmlí nieiilu ion

Iras. ornar la rclór ca ()or «cjiuira puede ha-

cer. » Kad. ib. 1.5 (It. .") 1. .")i-|. (i Ks 1 1 sí;íiií(¡-

cai'ión (|np pI caldeo sijfiie ai| lí luiilameiile inn

oíros li inilircs dorios y anliíjuos. > León, Hx-
¡10!^. lie .loh, :! (I. lOt. — ci Sijf'iiilca agn-ga-
clon, ad.ción, inrlnsii'in rn ricrio niinoTo.

* tjnien aipii (ene 'a a^iicri'Zi ile Ki pMiileii-

cia, veiidni á liacrla ali ele. iii, y cnii esto iii-

frueluüsa. » (¡ran. Orne. // ini>s il.'.i. t. .i, § I

Hi.S. l*li-). « Kdilicar.iná Alniada. Villaverile,

Arruda, /.ainlinya, C.a'iaiV'ila. cim olms nne-
l.los. » Mar. ///s/. /•;>/» 1(1. I!» (II. :!0. W.^).
« A la ninfa dei loria ilns(re y bella | Mi inia-

jren doy, y el eeraziin ( o i ella, n Mur. riiii/r.

."> (It. i. (KKi'i. « Si^Miiendii el cniso de sos

venganzas a(rores, vino á dar hien |ir.inlo en

el despeñadero donde pei-dió el relio con la

vida. >' Ouinl. Cnrlas a /,. Ilnllinid. 10 li.

I'.t. .jXi'i. <t íbamos, cnimiigo, ciiuo monjas,

y ona conipañera ipic ha días i|u - iba con-

migo. » .Ma. I'er. Fiiml. i',) (11. ..3. '¿'M-). —
*) l'íir una especie de prolepsis señala la per-

sona a (piicn uní) va á jiinlarse. » Me voy con

mi pulre i> vale en e> e ca-o : « Voy ailonde

está mi padre pii.i j intarine con el. « « Kl

niayoc deli(o ipie el ni.ieslre tenia cnmelido,

era ser amigo de don .Inan Alonso de Albu-
quer(|iie, y ser parle en el consejo ipie se

tomó de suplicar al rey volviese con la leina

dnñ I lilan a lu gn i|iie l.i de ó. » ilar. HiM.
Ksp. I(i. I.S ^li. .1(1. 188-1. « 1.a reina de Na-
varra, asini'smo mal s i grado, fue (orzada á

volver con so maiilo. ii Id ih. I!), (i (K. :tl.

'ÁH'). (i si (an((i deseáis vcdveros á viiesir i casa
Culi vnesd-.t mujer y liijus. no (lermiía Ilios

ipie yo os :o impida, n ()erv. Qnij. i. ríSdi.

I. 1(11-1. < l'ropiiso iMi su corazón d- esper.ir

en lo i|ue paraba aipiel viaje de su amo. y
<pie si no salía oii la l'e.ici.lad ipie él pensaba,
(leliTiiiinalia de d -jalle y vo veoe con su mu-
jer V sos hijos á su arnsdimbrado (labajo. .>

Id. //;. 1. -ii (H. I. lU(M). < Vo me iré ciin mi
almaiiraba.y Iñ te ipieil ras cnn ti fegoni. «

Id. .Yoc. 8 (11. I. U(i-i. < (leseo viTilti- dila-
tado y libre de esta ráfel o^ciica. y vulanon
JesHcrist'i. t Sig. Vida ile .S ./c;-."(i. :t (-'itüli.

< >e huyó á Larisa, y desd>- al i esi-nbió á(;é-

sar. «(U", alegrando e de «abi-r Imbicse esca-
pado ..tin herida, le mandó se vinioe con i-l. i>

(jiii'V. M. Hritiii (II. H. i:{7-). « I.0S hijos de
mis eiili-añ.is

|
Haz rnenla ipie ya caminan I A

Ksiiaña con su» abiiebis,
|
llondi- venganza les

pidan. 1 Lupe, /,.i fuerza iti.tlimoxit. "¿. 1(!

(R. 41. áfi'.t'i. t Yo os prometo
I
He estar en

estar ciudad,
|
t.lue e» mi (-áici-l en eieto;

j

Mas mis hijos; no uod án í Ir •oii mi p i i'v'! »

(ijilP está en Kerraia) Id. El pindnnn rrn--
Ciiinn. i. 4 (K. il. ó.jl'i. . Ya l-s escribo el

sentinii>'nto inio,
|
Y cómo la enviaba con sus

deudos,
I
Y q le al pasar ile a^iiicl i fausto rio

I •.biPlirándo«e la puente i-..yó de tro. • Id.

Im hrrmosiirn tihorreri'Ini i. II lU. M.
I(M>'). < .No sin causa snlicila

| (^ue vuelva
Lauro con él. > Id. La hermosa fea, i. 10 (K.

Si. 359'). « V diciendo la traian á llenia con
unos deudos que alli teman, llevando una
niicbe á aq-iel monte — habían li.-clm de ella

el barbarn y li^inosn sacnlii io que habéis
oído. > (.ésji. y Meii Es/i. (kr. i. "2 (li. 18.

l(i;j'). « iNo me alievi á |•a^ar á una aldea en
quien Mvia mi madre — Luego, con mi
criado, sin oira di ación, comci.'é á disponer
el irme con mi nía iie. » Id. SiUil. Piinl. '¿. 8
(li. IS.IWo', :j:¡7'). <i I I dnipie de(;alabria,eii

vez de ser dejado C" libei(ad p.ira ir-e c(m su
l<adre. fue iii iadn en una ga.iri á h).-.paña. »

'.iniiil. 'i/í/n Ci//;í.'í7/( (II. li). :2lil'). o l.exaiiló

el sido y sr' volvin con su padre el r. y, tpie

e>taba en .Mniiqielier. >> lil. ülir. iiiéil. p. 1 id.

« Vele al pii (o
!

Wie (0 i (ii (iadre> : lleva
|

Kn mediii de lo laniili i
|

F.l deslimior y la

afi. lita
j

(,lui' me ri'servabas. » ("lil y Zarate.

í'n iiiiii ili'$¡iit(S lie til linila, .">. i (5(i) « Ten-
dré

I Al lio que enviarla á Arginda
|
(Ion su

padre. > V. ile la \ega, Kl hniithrf de inundo,
;t. :¡¡(8I). < Aprisionó, en una alida que hizo,

á siele ú nchn inucliaibos cristianos, y en vez
de hacerles daño, le* loi ó suaveiiicn(e con la

lanza, diciéndolcs : Id, niños, id ion vnes.ras
madres. » Valera, Pocít. // arle ile Inx arnbes,
I, p 7(1. It Me voy ca izando de mi ri'~itli'iicia

en este lugar, y cada día siento más deseo de
volverme con usted. » Id. Pef. Jimniez, [i. "11.

(i Cuando vohemos á casa de cnabpiiera de
estas expediciones vuelvo á insistir con mi
padre en mi ida con usted. » LI. ih. p. 55.

<! Va no tienes motivo para no irte con tu lier-

niano, qnc te llama ¡desde M.ilrilj. f Ki rn.

Caball. Las dox Graciiix, 10 {Ohmit. 1. 17H).
— *) La coMibinai ion //e con, que signili :a se-

par.ción de la persona áqnií'ii uno aiompaña,
está hoy casi del iodo ohidaila. <i I levá'iinme
en casa ile mi hermana que residí i en una al-

dea, para veila, que er.i exlrenei el amor que
me lenía, v á ..-u querer mi sa iea Vo de con
ella. » Sla.' ler. Vid ,..i (11. .">:{. '¿,'¡. - llac.d

cuenta que ha muchos años que so ha ido ue
en su espo o. » Ead. Caín. perf. ii'i (I. 'A'i.

En I!. 5 !. ;'.-)0-
: « Se ha i lo huida de su es-

poso. DI. <i llebia de ser hijo de algún cinila-

dano. que con tan mala considera lón como
la mía, se iba de con sus pa Iresá ver mundo, b

Alemán, lliizmán, 1. "2. 7 (I!. 3. áiíl-i. o Y
lui'go (|ne >e acabó la p ática del que hablaba
con el, subió Dios de con Al) aliam. i> ^clO,

Gen. 17. '22.

Cal Irasl daila á signili ar tiempo señala

rniicurrencia en un niisnio pun'o ó época :

« Llegar con el día » es n Llegar al tiempo
qui' llega ó aparece el dia ». y con menos Ire-

cueiicia n a. tes de acabar el dia o « Sancho
amigo, la . oche se nos va e ilraudo á niá> an-

dar, y ron mas esrundad de l.i que babiamos
m iie~lei- para alcanz.ir á verrón el ilia al To-
boso, t (árv. {Iiiij. "2. 8 (It. I. il..!). < Sacó
con el día el iliii|ne de lliimena su geii'e del

alojamienio. > (cdi nía, (¡un ras -e los lisl.

fíiijos. 3 (II. -28. :)(l-i. « A nardaron laiila-

mi'iile á que con el día se abrieren las pueras
d I palacio episconal. > Id. ih. 8 (It. 2'. IOá-|.

< rueíoii llega. ido ron el día los indios de
carga que se habían pedido y algunos bastí-
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momos. » Solis, 0<H7. </»• M'-i. 3. 7 di. i^. a;ni>l. lá (H. 40. r.!'8M. « Fdifi.ios — llenos

"•; 1) « has s„ ;:;.i,ii.lr sin tiüljonio --
|
Kl «l.'.-i,, ul cius o «losli ados a ..h.|.ios .mejmn;-

r,„ vr' liiial'alfiiiÓM >M:i I
' ( Illa i>i II a iiiz iKioii ó cayoioii oii ilis|iioCiii ci> i la liloia-

dil Vían, .l.a. " V. «lo la T-no, :t/.;// I (Mi). "la. » lil. El0!¡. de 1. ¡todr. noln (i (li. K..

« ll.lfii.lós.- .1 .as.illd como |iimI.). y liir ( ii- :!7.s').
,

,

na iir.ui la iiiMiieía liiz.io la iiiañaii... » Mfln, a. n) Sniala la cusa malonal ,|nu nuo 11-.,,,

Caeint (/f (,«/,.í. .". U'- "•!' •"•-I"»- « ^<|''i-(."" l'^'"' " 'i"'"'"-
>

'1"^' •'" '"''" """'" '" '""'";

40 -i'-ilia II- lino .U-s|UTt„lias ni. la l.a .a laña. " l'iiso l.y quo iiiii;;.,iio .i.lia.-e oii rl

• ñ.ra — •' l.ui"'. ¿"S eilusilv .I/í/.m .s. -.; . ay ....¡eiilo .le .u cnnla.l ..ii. anuas. íl.orv.

i, I «MI.. 21. 5.5'). o Vosa;-, n.i. I., an- C„l. (II. I. Üi:!'). «1.1.1. .. ni la hn.-iMa u.ro

i^oí;, iV-.i- oM.í.s vnles.Ma.ls. „ 1.1. ,h. V. nam. l.o «al,,» y l.i-i. a
,
,vza .. con u, os

líp -' (illt -H. 5I.>'). « l'ailiii .o.inn.... v |.a,>. los en la mano.» I.l (''. (H. 1- i>¿)-

•o,.' ol'all.a Uo'a. » .Inr. fors. 10 (I. iii. '. « '' lüil." "on una larta al.i.'.l.i oi. la mano. »

->".,. ¡•...•s..Ts on ....l.M. lO- lio ri,o v .1 Id Qn¡j. I. 21.1! 1.:51(lO-« ll'=". Ls.ua-

ñ'.v '.Kl. 00 . ol all.a s.ili.o sus oo lra.i..'s. » orU ros, c .mo se lia iliclio, c n sus .-c-iie-

Ouinl Chl (K. 1¡). 201'). « Del. rmina.ios .lo las. « 1,1. / ;. I. 17 (K I. 3x7-;. . I.os .
hispo

s

ih lo, i' .0 I an'..'lla mo. is on I -ol so nu- o (..ibh.o sioini.re and.n con i-o.|nole. » M..r.

lo., á oi,-n,isa. . Mar. I,M. Es,: V.i. 1 .11. H sl. K-p 2:í. 20 .11. 31. 180',. . l.a c non..

•{(I 17 '2j " Toi,.n. iin li ..Tío !
O,,.' ,01, la |ii¡- por oira |,a,t.' and ha con un manió ,1o li..ll,n

maúr'. Tl),^ l"'lla ll..r oul.ion" I Va miirstia y unas locas do r,Miiza » (Jnev. Enlnm lito

o osi o,'a,iza ol ti„t.. , -.. lo. . I.'on. /',.-..•.
1

,

1 11, 2 I 3..1
' ). « Dos ,, a,„ali os, 'a'V-'os ,

«

;
Q,i,' ,tescn„..d„ .ida (1. -Jl). - « D.'jo cjas y p,oli,i, s d,- 1, ib s, ^;^''''»= ;';.;-

a.iui de lelon oíros .pie a,abMi-oM la poiiilin- sjou oon osr.rcolas al lado v llau's pendiei os

cía 00,1 la vida. . (¡ra,,. lUw,, ±. \\ ,11. (!. AA o,nl.., .'la,, poneros v fe";¿Md,,s de a.,ne a

\M\i\ « Mli fuo lil.i-ado atviol d.iben'." do do- pu.'i'las. s, Saav. íie¡). ili. 2u. 3!li.-). « A.iuti

loro onesc acaban en la vida. . Id S,n,h.:\. de las cojas cai.L.s y nanz aj.i,ilona, o" anto-

11 S3(ll (3. I21'i.. I.l aripiioclnia l.a..ada jo~ de la.-a visla, desoníadido y .ortesano,

iü'tioa I vo d.. d,.iació., 1,0 ' S1..I0S : na ¡ó on ,;.iy..s pasos crios ganan mas Morra .,ue los

,.i \||| V ahora pod.'inos docr .|ne a,abó dema.-, es Lor„ol,o la,ilo » Id. ih. (II. -o-

oo,¡o W. » Jovell. Ilng. ,1c V.fíodr. noln 12 3llN'). « Ooien bnsra mnj, r muy h.-rmosa,

(W ili' 3.s6-). -- « Caenó la cla.l. y ron olla can,ii,a .on oro por U rra de salt.-a.lor.'S. í

el amor .lo enlramhos. .. Corv. ^«,7 1 . 2Í , 1\. i-cóii. Perf. cas. 20 (3. ol í). a Itespondioron

V 3IÜ.) - 1.) C.ando la pr.p. „o va roo nn qne — hablanan oon sus nu.yores y volvenan

non.b.o .ine i\c sovo ha-a rotoivnc.a á liempo, con la r.'Sf.uosla. . So,i., Con,, d- Mej. I

.

b

de o a coVvi t.-no.a .lo on arto oon . tro soiíio- (11. 28 213^). - « V i-ro ,
qne vonia a pasar

j

,'

o lol obioto s,.,-. ,1a lo por l„ p,o,,. , f, n por | n.l.- osaban uno oon «' ;;:'¡;"^- Hj «

il me fabólclo a,.oyo » os .o.no si se .li.i.ra : po, c r,ii, ..<!.„, haca
«';':;';';

,''.-' ^¡.';''

, O fallar íl. mo' faltó .,.do ap, yo. » ..as. p..r el su.-lo. |„..a,-o„ .110 d-d,„ de s,-, lah.a-

siemn,o se sn}rio.'C n„a rola i,',n .le cansa y ,lor. o (..-rv. Qiuj. 2. !) (1.. 1. i21 ). - « t»'^

efrlo . rou.i^o ral .ció a fnorza ra,-a
i

Co.i lal el c,i....|e .1,-1 p,-Meiso cío.o, 'l'-e-
'

''

Lo .lesnn.lo el animoso a. .-.-o,
|

.Si á a .-lava .ni.lo 110 acu,lie:an, l'-f-'^o
no n

u^
.h ja.a con

Jo Vicos ,-o-p -lara. -^ I!. Aigcos. eU-g. Ci/n, la v.,la. . Mond. Laza 1 fl . A. 80 ). - « .MU

¿^ • (R 42. 3 4-). . Coi, V.láz.iu.-. mori.', eslan, los pies oon g.illos, las piornas en a-

f m e, on l•^.palu, la , loria do la'piol'-a. » d".a-. I"S h,a/os .o„ sogas, las n.a.ms con

..vOll. Kl;„. d /-s l.n US .WO.S- ,11. ' ,i. 357^). esposas. » S. . e l-.,uer,.a,
:

'».''';'''
;/',^' ^^¿

fl M rió la ,'oi,.a l-.liol — l'.-saparoc o,-,.ii cu - »i Aqi" enl.an rasos .lipL.ab oi. .pie se

oli, para ,1 -Obi rno ,l. 1 noo.o „i„,id.. h.s mo- .-.ohaza al que v.one ,-oi, p,op„e.-'as, .si-ecos

i V. s' h' Vm--'o*"la,l. .I.- ora, .l.-/a, .!.- h mi- ó pr c.-.limu-ntos ...a-eplab lo<. . .\ "n' I-'"''»

d ;i V Vro-eoc ó o .lonunahai, on .•) pocli.. .lo ,o„ oso Lii-so. . « l-.s'o
I'''';;".'!"'

;•;,'''';'
'

„„..ol a nini.-r singular. . (J i..l. Las ta.sfls ,,ar p.i.o y .p,e la conisto., . inre ioolI o.._ N.

I I J). « Tanlos daf.o-, l!i.|,i.-za. Han á "i en .-^as. » .lovol . /•./ deUnnj nt.' hon-

;;,i I, .onlLo á los .....ríalos |
.)iio aun mdo. 2. 10 ,11. Ki N! ').- ..) S. n.la la d.s-

n. 1,. ,0 pag.mos á la o.u.Tl.-. No cosan p..M.io,i .1- corp.. ó .le anim.. e
1
.|ue uno se

nnos ro mal: » \\u^:>.^Un, 10 d!. 32.3SV). halla al ha. cr algo y .-1. ^''"7' ."^,; ';;:"-

„ .oii.igo, .
oh invo.ilml ! .•oiiügo na.-o

I
Kl .-ii- lanoias .p.o aenip na,i n..a o, ,. .leU^ mi-

i„M,M,"oVi-.l..nle I

O ,.T.-bala ha. i, .1 bion, nan.lo la m n,-,a con o so efe In.,. « (.nai .10

có, ¡
.', ov,.ira...) ninl./JosíW. deínj„ve„l„d esiá en el a,cide,,te do sn lo.n.a, aon,|ne los

r,"' 'f -XiA _«To.lase.|ass ñai.-.s ,|.- lo.nor paM. .-os se lo obo/can .le b.en ^-.alo ..o

á l')i.;sn.ovi,i.r..n .0,1 1. oración » Sla. T,-.-. I„ a.lnnlo, sino ,,n.- o lon,a a p„n .,b.s. . Lo. v.

r , I 5^t 31'). . .Voon.ero con lo> osla- Qxij 1. 2:1 ,11. 1 .lÜO'). c D ,.io ii.g,. una pos-

,,:.'. lo o la elegancia .le las I iignas. . l.nia .loiilro do las hipas .011 t n g,av,s,n,os

l.M, I. Gnrrra .le Crm. 1 .11. 21 . 7o'). . I'.r d.-io-os, .,,„; o,a b.on
;';''';'7;'V; l;^'';'

"f','.

';^

,„n,.|.o .|„.- .lu,e |la fa.nnl. se ha .lo ac.bnr «on n.cen. .a lo ;, .- ol N- ,or bal ... |.uos
.
en

.•.,„ el I, .smo ..iiiii.lo, ,|.„- lio,..- sn (in s.-iia- su aln.a » S'a. Por. tumi.
\ ¿ í\\ .i-. - " )

,., J ,'orv o"! í i II 1. i20'). <. Kl .10- » llal.i:, ., lado „„,v ,..d,n-. y H'-a '«r ron

.-..cho .lo la na i.,, .-spa.n.la á sor .on,, la.la lanía al.-jiia co.no la ri.|„.za.. I-'"'-
'^; '

en oor-es ..ació. l-ord,! irlo asi con la mona.- .11. M. iW';. « hnmo a ,,na .ma^-en ,1o N,. .-s-

qüla i. Joven Def. </«- la Junta Central, Ua ScVoia y supli-inela luese .... n.ad.e, con
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mii''lins l;'i<rritiias. n Eml. Vidn, 1 ííi 5^ •¡i'). r:\ho ilo tros (li;is tprni'nó [In íiisiiit'Tc'ó i del
1 Si i'siáii (le li lu^ liiiu ins rmi c|<i' rrll )~, I V lil d - rrnyol ci)ii l.i nina il< I iianiílo c|.- la

|. s iiialiis mil riil.i^ \ i<rc i.i.idos - - » I. .\i-- Ciio.nla. i .\l. ili- la liosa, /-.'.«/i. ilrl fin o. Ti. 5
í;oiis. .<'<». ü íl¡. li." á.:i-l • \l(Mii/;iiis.' |lo^ ( . :;| I. — «')Ks|ii iiiiiin la r(ii< li arióii

lili- li's ilcl mil ilo| ma lialiiijo, iHi I- ns • o i no raii, C'\ii\\¡i\i- Ir i\ sin \ I' niia la á la Ira-

riiiíl il •, |i 1 i-.l Si- lili il'Jii . » (ii'Hi. .\tlif. 7:{ lie no .'in u \ vi-i un- i-iilio
| Nn i oii mi

ni \irni. i. II. c nxil .'•. !> I (lí X IX -|. Ci n -ri lilll riilii. u I rsii, Dfl eil'Viiiio i'l ¡ivi-

iiiilrla.l 1(111- II ill.;i) I li mi' ri' a ron ai|.- i,.er tnnxi- o. I). ."> (li. .">. (l(i."r-| laiiilo" II '" I" .I'!' .. -.I.... I. ii'iiiiii' fii,' !•#>.. I •..•'••' III. .r i
I

- i.iiillIlllllTilt

1(111 Ijiii'ii I Vil lU a-I lo i|iii! Ii' p ilí . » l!(.'i'V. (MI sil -Csd, lo pule por amor de llius o li'< y
(Jiij- "-. i"> '1. I. l'ili-|. 'I l''iiiMii.. a_i («a'ailos ci in 'i laiii 'mIc, y nndi' i'iic rilo liiiirlia^ ¡ífa-

i.'ii la a ili-l e (lili 1.10 con amor, ciii alniíida i- cÍin. v no con allí d- l,i;íriii.as. » (!cr\. (Jiiij.

cu y ion hiiiiic/i. » Id. ''/s :i. MI (It. I. I. Z.\ 'W. I. :!li!) i. — ai Kn los siírniií.li'S

(il'i'i. « V'er'Oisc ye. moldar iisc a iiclla o li<' ciciiiplns iic lien • i^Mlal va'or f-la •oiiilima-

JMiilo.s rl iiiMriiii'S \ (d 1-01 de, daiii'o I pi- cji'iii. por(|iic li n ¡íkíÓh se iclicre só o á

meo la Mía o en (d '.ol i r o con in dcs'ia pa e 'lid i íi-iiicnlo: « lluii .\loii-(i.<ii |i jo,

ver 'adera, y no adiiiiliiMl idi- id «cirnnl ion pi r o ra p lie si! ^olieniaha eii lo .'e Mnr ia

lililí dihiil ((iilesana. i> Üiilniiia, (¡n rnix ilir no cmi menor pi osperi lail, » Ma'. II, $1. H^/i.

In.i E I. H ijn.i,'>{.\. IX. ¡i'). (1 \i|iiel ni n s- I :..i il¡. 3 1. :!7 I' ) = « coi pros,ier d.iil nonio-
Ico sera á p opii>ilo para e ! is |para lio iieg i- iioc. » « \ las in i(ed'S(|'ic ¡nos ni" lia he Imen
cio-|. (pi- — cu sn ivj.la I ppipoia, con liacrnne hijo de lales

|
adres cono fueron los

|. Ii-raacia eS(Miclie, con viveza 'epli |iii-, con iiiios, y a' i'a'-iiie no con mano escás i los liie-

sai'aiii'nd di-imnl-. » Sa iv. /•,' /i. :!() (II. ¿'i. nes, si 'os ipie llaiiian de na'nraleza e ino
Xli*i. dViiiieen nric'ins aipn I dia, y andaliaii los de Inri' na nn p i.- lo \o cnrns nnider con
enir- lo< soldados (oa a'cjrc ami'!a'-id d. d aiiPade imieiilo ipn- lle!.riie al li'ii icc(diido »

Solis Con;, ilr. Mej. I. I.") I!. i'X iii'-,. « Al {'.í-\.Qhj. I. :!;i ili. I. 3ÍI'I. « l'nes¿i|n(' es

coiile iipl I'- I I alejíref ! li inza '• n une ^e pre- e lo sino nn pfrl'iti'-i'no relriln (! la mu-
sí? talla ilehí' le de acH' I ino arca á ipiieii se daiiz i ipie i I ninadn liizo, y de la e ipie rcce-
s ipo la lan desioiiliailn y laii ir ilad c n i I, li i'i ciia ido este .Nefior vino a (d ; y eslo no enn
todos «o i|iieilar ii s sp 'iisos. » l.> di t. lirin otros iiis'Mimenlns (|ni! Clin la liinnilda I de la

Cnp liin í\\. '!( i'i\-\. n Los _"a (|e< imp lios en a n n ii'ia. y ( oii 'a Íjt'ioiiií na de u la ion,

no se niaiiti mil y co ve"van c m i er'za v y '» la predicación de iiims (lolires v rudos
descuido, siim con ejcrdiar los -(.| I (dns v en- fiescadnres "? » Gran. .1 lie. ni .Mem. ined. I I

IrMlenell s s p.|j re con nuevas enipn! -a^. » (li. X. ."li 'i.

Mar. ///>/. E II I 1. I íl!. :!l). i'd^i. <r Oi!-as -i. n) Nñala el instrnin'nto y «'i ge-teral id

iiin I as c sas, ne ipi ea coi cnid ido iiiere iiird'o in-iteri il ipic ~e enialea para 'ngrar nn
a rovecliar, ir p ez^i inii lias ve es e i ellas. « fin. it (',i ii h ipia-s de acero — es ni"! in rn
Sti. TiT Vi-ln. \(\ (\\.::\. Kt).', i;nyo lla-t >, plati niaravillnsas liifur s. » .Siav. lien. ilt.

¡
idi niaridii ! V ciivas vnres

|
'le dirá >ii e-cri- "1 >. ;i!l¡-|. « ;.

Ilmi a^'aardas, valoro o a i án,
10 io si s,.|i Ije'es. I Si con il lo i jad loren- ipi'' no ni" 'piilis la vida can ese niiiVil ipie

n c -s ¡> li. Vr.eas. e/ii.i<. .\o le ¡i fnxo ¡le-lir Iraes al la lo .' ,> .s.oli , loi'f. de Mi'j. ."i. ¿5
(li i '. '11^1. « \en(pie los iln(|ie- pensar n il! ¿X :¡m;-). o Se defendió con los ni s, con
ipip seiii ik'nna li ula ipie sus i riadas ijiie- las inano<, c ni los diei.tes y co la I n.'iia. n

líi'ili rer á I». O lij lie. iilavja vi in'o con el C.erv. .Yoc fi(l(. I. KiT-i. « l,o (|ne lie cnií'ado
allí lili ipie I I niiiiec sn-pirilia, ¡rcniia y llora- lo vi por mis p-o d is ojos y lo ioi| lé con mis
In. los tuvo dadosns y s ispenso». t i'.c-v. mismas nía o«. a Id. (hi>j¡'>. '!'.] i\\. 1. i.'> !-).

(Jii'i- i T)i (V, I. .'iKií) ir Kl cinl lyelin
I
se « C.iniasli- id 'rlnlcon manos d.-ñosis. » (¡ar-

le inili' >o ei b in a "llera, y me hice eíiiP cil. .so/i. -2."> It. !¿, :','>').< l.lnien ni ana I iró-

(!• I con I •(•í inia y lii-il i |ios"si(ín. o Id. ih. I. jinio ipie ve ( oa sus ojos, /. c nio amará i Hios,
11 (II. I. '.'H -I c <:o'i t.ii-ilos v aleila Ins pa- une e- iiivisihle ?

»
'l'neiile, .\led. I. 1.5 (I.

sos ent'ó "n el ip(iS"iito. » Id. ih. I. I.> di. I. 13 '). " •Jiic 'ieiiamenle lo ipie leenins en las
¿X'i-i. • Ciii iiiláliala sn lio mil niiK lio recito liislirias de ai|ne los lienipos. c o niisno ve-

y con nuil lio e..cerramiento. » Id. //). I. I'2 nios a^ora con los oj is en sms (Mstnnilires. »

(11 t. íT"'!. • I I ni il vien •, el lien se aleja
|

l.eóii. ilrdr. Ohi: .s(',( Tcr. (i. 2 iTV « It •seme
Con I in li era .oiTÍda i (,» le forma nej is 'n con -ii lio a á mi (d mi ain.idn. » Id Ca 1. I

vida
I

|(e fpie la nincrle la deja, t "d. Hil. :t (1. l.Mi. a Sieadiri entonces el ci lo con las
ilt I U*i. « I- n 'a fiie-a ei trai'ás de diis esliellis. o II. E.rpot. ilf .lo'i. ü.'i i í. ](l'li.

II n>.
I

' a'uro v liien fTc-anado coinn esniíra
|

« .Mi liimlire con -osniros de^aviino n Id. ih.

I.oji Imnii sa/(ineii añnliiieno. » eiín. i )'. ."> :i i|. .'i i). « Los calialleros an. Jantes no se
M.'.tlt. < K la me lo mnied o con coiidicii'in lian d mantener y -Ustenlar sino ion fruías
nne iriijiüo á Lrnna'-d.'i 'nnmi ro. • Cerv. fínl. si cas y ion las liierlias del i:!mpo. •> Cerv.
t i|l. I .tI'i. — r) Sefnli la cono n-ncia lí O'i.i- - I! i". ' i'IlM). « Seanii á Ins Ires
resnltado liiiiinr.il'i, i'iitno r(is:i i| 'O a oni i ifi i iin pecMiiiaj ' de c >erpo a^'i<ra ladn amanlido,
á 'a can-a. • f.a ó n-i trr.ni ped.i/o di I iiitir", no i|ii" vsli In, cnn nna n",'risim.i loli i » Id.
con niMP le lie a'Ernnn< de !• s mo.ns eer a- ih. i. Itti i|t I. H-J'i. o lliiá^ cnmo los medi-
(I s • Mend Giirrní ilr Gran. I til. ?l. ro , no ipiiei o. I Al i fraudo la mano á 'a pre-
1IÍ'> « Salía 'ó'o a i|ii • le vie en. en i p an sea Con i|iie to esti? rn^nido e' majilero. n

re o i n de la '.'e-i-e de •nirn- á -ii pri<i ¡pe. « L. Arpr'iis. «í//. !/«// ',/(,';( .< mu xlrn di. li.
iXieruiiik. Ihrmoi.deDioj, I. 2, §¿ (i\). « Al 2,1'). — < Con esU anua ^la oraciónj pelea-
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i.in los santos, con ésla vpncioron A losilemo-

ni„s .(irán. Cnm. I. ¿I Oi- ti. .SO',. - •.)

S.ímiii !' ?''"''' »' ""''"' M;"' r'^
^'"M''''a

,,,„.;, logar >in lin. a) . |l>i'iic'| l)aj:>r cmi ¡-I

„.„.ai.ii.-nlo a I.mIos I s iM,iles y vi lo^ de la

¡iu.la.l. . Vrn.--as. .l.'/mu,,, .i. 10 (.W»>f. .!.

lio . . r-nanilo par.i a lonlenijilar nii vuIh,

I V t-rlio los "ios i'on mi peiisaniiriil >
|
A viT

los lasos niiiniliros sin a icnio, Y la rolmsia

.•'al (Milla inrcitli. » l.i'ón, Pocs. 1, Sun. </«e

pvnHiiun <».<' 'i. :i'.ll,. « A losqu.- hr eiiaino.

rulo i 011 la V si 1 lu'.lpsfnnaña io . o i las pala-

bras » C.'-rv. Q-iij. I. I i (II. I. •¡«•i-'>- «'^on

i-(>.Talo. "i-anilcs casliiíiibaiios mis il.-lUos. b

Mi Tcr. Viilil.
' <l'- '^'•''- •*'*'• « ^i "O '""^^^

ron milaüio. seria ini|iosilili- snlVirlo la lla-

nu"za nauíial. » Kad. .l/o/'. 0. 1 1 (II. r,;i. 4S0^').

i'
• A iiuieii lio .-aiis,! la in lyor sahiiluiia. síes

severa y no sabe h uersi- am ir y eslimar con

las aiie> liberales y con las bin-n is Idras? s

Saav. Ewi>- íi (H- i^>- "-i'')- « tJi";'lan'n con

esta experiencia los zrmpoiil.'> más ¡aiiles a

la nersua>ión. » .>^olis, Coi'q. ili' Mej. t. \l (K.

'>8 2»S'i. « Con lo que á un hombre cansa,

otro reposa. » Moniem. Dí''I"'(. I (li^i. « E^'as

son lielmenle Irasla.la.l.is las pal .bras con ipie

las relit-rc Antonio lloilri<;mz ile Ava'os en la

tra<liic-ión de e.-te libro. » Ouev. PoUt. de

Dios, "2. '20 (II. 23. 90' 1. « Y á los unos y a

los otros los alaba con bermo.sos apodos, t

León, Somb.i, Esioxo (li. 2(i7i. « licrrnsruele

establece una nueva sinielria por la observa-

ción del aniigiio, la iiuioriza con sus obras,

V alrae á su opinión t. dos lOS artistas. » lo-

vell. Etiig. lie ifis lii'l ox nttea il!. Ifi. 3-V22).

« Al mismo tiempo que deteiidía la patria con

las armas, la gob rnaba ron sus coiisi^jos »

Id. h;¡ minina. I' (/"«« (15. 50. lOi-). a Si

a.asn doliiarcs la vara de la jusliia, no sea

con el peso de la dá.liva. sino con el Oe la

niiseri.ordia. « Cerv. Qiú . i. Kl di. I. W'25).

— tí) Con un inli '. equivale al íjerundio. « \o

ciiL'iiñ á otras hartas con de. irles lo me nio

qu?. a mi m.. habian .liibo. » Sta. T.-r. Vula.

.-) (R.5;5. :10'). « Aunque os dejiba yo a vos,

lio me dejasles >os a mi tan del todo, lue lO

me teníase á levantar, con darme vos siempre

bi ii,a-o. !> lad. //( 0(1!. ")3. ül',. « «'.rece la

candad ce n ser cnmunicada. » Kad. ih. .
(li.

5a. 3n'). « l'afa 'Sto nos |.o.lenios mucho

avudar con consideíai nuestra b jeza. » Kad.

ih. 10 (It. 5;í. i"iv. « (>on quererlo él. tenia

\a disiu pa con todos. » Ead. ih. :i2 (H. 53.

ítít^). Y les| tan poco el miedo que yo ya les

iie, con ver que no Se pueden menear, si el

Señor no les da liiemia, qui » Kad. //). 31

(l;. 53. 05'). n Habiéndole preguntado la causa

de sus lagrimas v ciin>. ládola con dalle espe-

ranza ciue sus icdiajo- liabriau el lin que ella

deseaba le dijo — .• Mirntem. Ihnnix. 5 (Hir,).

(1 |)eS|iidieroiise las criadas con pnmieterles

el I pgro que cuamlo menos se pensasen las

ibimai'ia á oir iuim muy bue a vo?. » t'.erv.

JY'or. 7 <lt. I. 170-1. 8 Sera el verdadero tes-

tig.. de vuestra \oUii.lad, y de la merced que

á su heniiaiia . ueieis hacer con ad ilirhi por

^u.s!¡a. J. Id. A'oc 9 (K. 1. 208-'). < .Mas tem-

|ih'> e e-.ia furia por entonces, ron pensar de

poner aquella misma no.he por obra lo que

luse » Id. C'"'y- I- '-'^ '"• '• •''^''')- " ^ I'""-

sar que de vera- las decías (estas cosas|, no

cciisintlera que tan adebín e pasaras, porque

conno e-curhiirte previ iera til larga arenga. »

M iU. 1. 33 (li. I. 342'). « Kl quere enga-

ñarte, cnn hacer que mi le Irn.as por deimi-

iiio. » Id.íí). I. 47(11. 1.3«7'i. « Con lavarles

bis pies les advierte que miren como pisan,

uoniue el lugar es sanio, divino, de suma

reven'ncia. » Sig. IV.. <( f/c S. ier. 4. 12 (•i72).

(( El amado disci|iulo c luye su evangelio

con decir que Jesucrisl . había hecho otras

muchas obras. » l.i'al. IV m ile Crislii, p. 4S.

« Acab'-mos pues este d scurso con invocar

con entrañable anecio la gracia d. 1 E-i.inlu

Santo. K U\.Flns >S..Pciilcc [Vida 'le Cnslo.

3I2|. <i Yo os quiero desagiaviar
|
i.on daros

este diamante. » l.ope, ¡ji mócente HDif/rv, i.

1! (II. 52 302' I. <i l'ues nos va bien cmi adu-

lar, Cratilo,
I

Itiiidamos la verd¡id á la cau-

tela. » li. Argens snn. (¡lie ¡iriiicipin «s/ (It.

42. 322»). «"Con mirarte he suspendido
1

Kl

furor que me inritaha. » Cald. Jii Uis Miuahen,

I. 10 (R. 7. 31 i') « Con no matarle y p.ider

I
()u. liáis mejor >aiisfecbo. o Itojas, Nu hay

umiiio para amigo. 3 (K. 54. 101'). « IJusca

la luz, y cnn hallarla gime. » T. Inarte.

Eneida, h (3. 320). — «•) Si el nombre á que

precede es de persona, señala aquella por

cuyo medio se hace algo. « l.lamólus Cornelia

con el ama, á quien resprnidienm que lei.ian

determinado de no poner los pn'S en su apo-

sen'o. » Cerv. A'oc. 10 (II. 1. 215^). « Pero

no fal!Ó quien avisa e á Cortés con el mismo

damica de todo lo que pasaba. » S.'lis, Conq.

de Me}. 1. 13 (II. 2S. 2I9-). — U) A veces

f isa con la signilicación lausal; lo que se

explica lácibiiente, porque puestos los ijos en

el efe lo, se olvida la di-tim ion entre el me-

dio Y la causa que han inlcrve ido para pro-

ducirlo, a) « Mu hos, con c d cía de d.ir en el

lid yerran el blanco. » Cdcsl. I di. 3. 12').

(i li Gran Capiliin no se descuidaba con la vic-

l„ni. » Mar. HiM. Ex,,. 2S. I di. 31. 200').

« No siente el mailir su lormento con la con-

siileración de su corona. » Cran. Sfrm. Todos

'u,sSimlosa\. II. 33'1. » .No etán mu el |siii

el seso], con el uraii fuego del a.iior ile Dios,

como lo estaban los apóstoles, y ansi c dienta

poco esta llama, t Sta. Ter. Vida. Ki (11. í)3.

57'). « Con parecerl.'S que n.> tienen .-osas de

pecailo- g andes, cnmo los que ven á otros,

están en esla falsa paz. >- Ea.l. Concep. 2 (11.

53. 391-). « Con temer de continuo algún

grande trabajo, y ci.ii no saber por i|Ui- lado

le vendría, sienqire procuró de tmnar los ca-

minos lodos por donde suelen venir, para qnC

nunca viniese, f l.eón, E.i}<os. de Joh. .,.

(I. 51). « Ouedó Carlos con su muerto (de

ManlVedol principe v rey de las dos Sieilias »

.Moneada, E.rped. r(ll.'2l. 3'). . En una ve-

ro. la i
Con lau'i-ande polvareda,

i

Perdimos a

don iiellrane. » Tirso. Dnde Toledo á Madrid

1. 4 (li.5. 18.'). « Con la edad, la lor'una, el

iiilerés v la pasión se va mudando. > Saav.

Emp. 4() (H. 25. 115'). « Habia declinado con

la edad y con las desgracias. » Quiñi. Obr.
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inéd. p. lio. « La provincia <|Uf'dó cu gran
parlo yerma de Mioratlorcs, y con tatito los bar-
liaros liiiierou sus asiiMilDseii divei'sis partes
ilflli. t ílar. Hist. Esp. 5. 1 (II. 30. 1I8-).
« liriinonoí- iDUi'ho conel mucliaclio. » Kspinel,
Escutl. 3. 15(1!. 18. liió-j. (1 Con esie lin liice

|ircguiilar si alguno lialiia ln-clio observacio-
nes fii otros edílicios notables ^le la ciudad. »

Jovell. Mein, dul oíst. de Hetliir (11. i6.
í \'.i-). f (Ion esia mira liemos dictado niuchas
de las providcn ias contenidas en el présenle
rcglameolo. ) Id. licit. col. de ddatr. >. 5
iK. i(i. til-). — « Si lem.'S lue ti- fiui'da co-
nociT con la lialila, liá¿ole saber — y» l',: f>\
Sov. li (II. I. I()7-). — ¿3) Se innla á verbos y
adjetivos i|ue laiiliié i pu leu llevar </. ó ¡tnr.
ci Supii. ole le ivisa^e de su buena tj itiala

suene, para alegrarse coit ésta ó e it islií-

tecerse con aqnell i. > Cerv. Q.iij t. 7 (li. I.

H9'). t
;, Ouieu no se li.ibia de admirar con

c>ti.-.' » Id. ib. i. m (i¡. I. 518-). 1 Mas lian
de mirar qne sea til |el tnaestro|, ijue no los
enseñe á ser sapos, ni i|ue se contente con
qne se muestre el alma á sólo cazar lagarti-
jas. » Sta. Ter. Viía, I.! (K. ,')3. iS'). « Los
ciudailanos, alegres on csla nueva, siguieron
la huella y rastro de lo^ romaiios. ¡> M ir. Hhl.
Esp. 3. 7"(lí. 30. 67"-). .( Volvió en seguida
al Hariéti. reo con I is lespojos de Ponía. »

(>u ni. biilhon (I!. 19. áS7-i. — a;i) Cuando son
igiia mente admisibles con y de, se emplea de
ordinal io la primera si el nombre lleva arti-
culo ú otro determinativo : así decimos
« ciego de eiiojí) ó del enojo .>, y sólo « ciego
con el enojo « ; » alim.'iil.irse de ilusione-: »

y € a inient irse con la oración. » — ,?,i) .Noiese
lamb'én la diferencia c|iie produce el a lifulo
en con tkmp ' y CO" el tiempo : la primera
expresión vale .Xiiticipadamenle, en tii-nipo
opnrlutio: y la segunda, .Vndando el tiempo.
< Los i|ue iiuedarotí vivos fueron los que, le-
coiioi iendo con lieoipo id desonl'-n v perdida
— se pudieron en seguro con la huida, s Mon-
eada. E.Tpeil. 10 |il. -21. i|i|. „ llonvieoe
mucho curar con tiempo esta enfermedad del
ánimo. » .Saav. Emp. 7 (t!. >:,. i:,-). < Aquel
que con el tiempo en Palestina

i
Se llamó

liclcebub. i Jovell. Pnriiiso pi'il. (II. m. -¡7').

». »)S.ñala la cosa qne está cnnleitda en
otra ó a legada á otra. « lluego yo á Dios me
saque de pec.ido oimtal, que lo mestno será
si rae sa a desle peligroso olicio de escudero,
Cii el cual be incurrido segunda vez, cebado y
eng.ii'iado de una bolsa cm .ten dn ad .s que
me hallé ui di.i en id corazón le Sieria .M i-

renn. » Cerv. (Juij. 2 I . lU. I. l>!(ii. , lijé-
ronme un vaso con a,'iia > Ibiev. Gian Tnc.
3 (R. i{. liO'i ( Coi ser lan caros los ma-
nas ritos, v tan caros los metales preeiosos,
había n ella |eii 1 1 capill i| siele misiles de
periiainmo con tablas cubiertas de lalileie
verde, y ademis si-le peqii ños cibc-s de
plata sobredoiada. » Jovell. .Mein, di Cil.it.

de Be lier. nota 7 (K. 4(1. I 7'». — b) signi-
fica conla lo al acerrarle ó locar una cosa á
oli|a ii c Poniendo su rostro con el suyo, te-
niéndole estrecham-nle abrazado, lo dijo — »
Cerv. Sor. 7 (K. I. 181 »). < La lomó a abra-

z.ir V juntar su roslro (unel suyo. „ Id. (jir/.
I. 3ü (I!. I. 357' i. « Sobic el estaba casiamor-
t'Cida;

I

linca con boca co,¿p la pnslica
!

Parte del aire qu-? solía dar vida .\l cuerpo. >•

(¡arcil. egl. 3(11. 3á. >>'). n Jumándose los
dos pecho con pecho

|
Van las úliiinas fuerzas

apurando » Krc. Araiic. 10 di. 17. ii')
« Cerró presto con él pecho con jiccho. » Id.
ib. 19 (li. 17. 7í'). « lioca cmi buca así le
conjuraba. » Id. //). 13 (¡i. 17. 51-). « Espal-
das con espaldas se juntaban

| \lguiios de
rodillas ciimbaMen. lo. i> Id. ih. 15 (li. I7.,")!lí).

«Tai trasport.iilo en sus iniitrtna iones ve-
nia, que pa>ó lado con lado ile I s pastores
sin que los viese, o Cerv. (.'(/'. 5 (li. I. NU-).— ¡3» Ks de uso conriii ron verbo- de este
sentido, ciioio .Vcomodar. ,\jii-|:\r, Juntar, To-
car, Tropez.ir, et . « Lra de ver cómo so en-
traban algunos pobres cutre media docena de
r.y(>s que tropezaban ton las coronas. » Onev.
Sueño (li.-2i..¡00'). «I on las nubes soberbias

I
Frisan sus techos p.ijizns. í lio as, l.asursc

por í-Y/íí/así.', I (I!. 5i. I03-). « Si CU) haber
el Señor juntado la gloria y majestad de su
resnirecc ón con el alialiinienio é ignomin a
de la cruz, hay lautos inlielcs y f>-^uliles (|ue
no tienen á Cristo p.ir Dios, j- gaiid i .-er

cosa i.idtgna de Idos el morii - » liivad.
Fws í,S. Hes'irr. ( Vi la ilr Ci ,,<//), ái7). —
•;i Se usa potideralivainenti- ron verbos como
Encontrar, .Acertar. Aliiiai-, Topar, etc. « Con
la iglesia hemos dado, Sancho. Va la veo.
res[iütidió Samdio, y plepa á Ilios que no de-
mos con nuestra sepultura. > Cerv. (Juij. "2. '.<

(li. I. i'il-;. d Toparon rnn unos saltea lore-.

y capea lores públicos qi:e a .Jaban huyendo
unos de otros. > Uiiev. Sueño (li. 23. ÍM-i.

». Tratándose de accienes ó ridariones re-
ciprocas, señala el uIijcIt (|iie coulribuye .li

niisn'O tiempo q le el snjelo de la Irase á eje-
cuta' . acción, ó que representa el otro 'cr-
tfi .(e semejante reí icirin. n) Con verho-
y .ipresiones de sen. ido recípro o. <¡ .No na-
reció al rey venir con ellos á batalla. » .Mac.
///.vi. Es,', ti. 17 (I!. :il. ll'O. « La espe-
ranza qu '(Liba en don lairiqne de (nizin.-in.
dnqne ,ie .\l dina Sidonia, bien que II i aá
cansa qne dein is de I is enemistades parlicii-

1 ir s qne lení i coa el m.irqiiés de t;ádiz, de
nuevo le irritaran -- ? Id. ih. 25. I ,l{. 31.
213'). « Tra anm de liarní- .ilianza .on el re\
de Aragón i Id. ih. '1¿. I(i (lt. 31. Ill-j.
1 Lucharon á mi despecho

|
(;o..lrapneslos en

mi peciio,
I
Mi aírenla nni tu Itmniosuea '

(i. de Castro. Lm morcdrid sdel Cid, I", ¡i'c.

2 (II. i.i. 21/'). tf |li,.o
I

(jne a in coi ser lo
qii" soy,

I
\o coiii ilieía conligo. » Lope,

, 5,
no vi rnn ax majcrrs! i. M di. 3i. .5S5".
« Es lina reclilml y orden ,;iin que el nombre
estalla en paz con Ihos y consi.'ó mis no.

j
le la sen rio sobre I idos s is afectos y pas o-
nes nalnrales. » l.ivad. /-'//w SS. ínmnc. C n-
cepr. {Viilii de 1 1 Virgrn, ll). « Va i esta
sazón estaban en paz los li i(>snedes con el
vent i-o. >. Cerv. Qnij. I. II (i{. ). 3.SI-..

< Plalicando un día Verdiig i con algunos c.i-

pilanes italianos, qu d'-eaba meter al uno
oellos en Coebordeii, se ofreció bonradatneni»-
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,.,„ , ,.. .,. .1. OH. . .:o,... .;..-.. j.
riñe.

;^-:;^;;¿ ';i:,;;j:::í-;/J;:';¡v.:'í;:;.;;

és.ado siu mouM-.MC a.,-, '^mlulo t.m rg.) '^
^.^^ de yalio.v .!; .onli-an.s

i,„„.i„an.lo.üiu.. se,. I
1>"C i.üíanw,. a (. ..u o '

'!
, ,

^.^"^ ^, a,,,,,,. . león. Cu',- V.

a Tus, ülvi.l.'s » I' üíueroa ../í. /;</«' U '• [^ - . ,.,.o,,ac. 1. primavca. lal vez

ro'.l.iüs. .< l'iucun'ii au.ais.- iimcl.o un..^ .0 1 P'''
!,.,,„ j,. ,;,,,, ,.,,11 lují d.í>le .-alLiH. ro

„,>a c n .1 .M se en.b.avece. > Lrc. A - «t 1 »,„„„, „ ^ „i. . ^Ca,...,. Tcv,/<o. i. My>).

\\\ 17. I!) ). « '••••o n<. pioMU .i.is. l.-n„u , '^^^ '"^ „„ ¿ ! .,, 1,',^ ie.,„i, os por ni..-

^1 , a,.lo lu. r d- ,n.,unas
| 'J^';' "•;-, -'

;í^„" ,';'„, .„. .,uc i.-i-.-nsa voz al.iina i,Me

oi.ns M' e.i.i.e.i'i-aii. » ll"j:is. C'(-v.í.«6 p 1

''„,,:,,,,, ',001. im lón, bi.sla |..n eslalil.'-

? irs.. i ai. 51 U^').
-^''Zu::"t ?^ M.an'-l- -.1. en es'. 'aso Kn .o.n-

,-..|lcio.>. Cuando u.i verliü es Mise.-f.l I. t
'

••

"..•..',,,_
^;| s,.„ieoie pasaje d. a en-

'e5 arso .on.o .-e.-p.-oco ,. ellos >e ab.'a/.. - P^ !>

J.'

'
f,, ,.;,.. ,„,„ d,. p .e.ie hal.er

r,„ . « .-s'as eosas ..o se coin, a.lei.Mi »»,.s '"
'

, ^,| ,ie \« vla,.ü,..T, .olo ar

on'^n.e cambia.- la conM.u ..ou p o„ , 1 ;•).',';/ .í^., ,, , „, , oe olro pa.a es..-

C0M..S..J.-1,. del verbo .elb'iu ""0 d- lo- ...
_

_ ,^.^^^ ,„,|,„,^ ,

^-,. ^.u.. r nu.ia-

...los .!. .lUe s.- l.ala y a.'u opa.iaa. o .1 00 u . 1 _|^,
^^^ ,^_ ,^ ^ ,„ ,

,.^^, ,„,.

...
I

-,.. e le d.sp. s.'S ..onn-,., » H".- ^. <-« ' '
,,„ ,.,i,, |,,,i duu.a .'sp ..ota, .n." .. a

Y la v.r.la.1 mas .lis..u..l.ula .,u.- ,.«.1 :>;,.
m,..-

;;:,l"";,,,, „„.„„,o|e ,,, „„ ,1.a r.e en que

Kin.ise. . Ce.v. Q'iij. 1. V iH- '• •"' >• '

\ f," ,, le oar.. la .lue eílaba su ing. .'on los

^ é,io.a c sa meoijne.yo .^e "'a re c .

"^;' " ^ -.

J,„a,, e>.ii.o y es. r b.au, me

i, \l..,i,l I ilZ'ir. I (II. ...yu*). «;.lü il.ie .|Ui .... r,
1 . ^ ^

a r.. s,.,.' o 1.- s.,a, 1 \ me aco.lul.e ,
o . -

I"
•- »

._ ,,
_

,.,.' ,,„. , Ks .0.. s..s

Alar óu. Ao A..// /""'</'•« I'"'- ".'". '
; ,,; „o, a ,1 eve en b.s .\1 es ..e,.'.;.. » Id-

n. loo... .1 •
1

!'"n a p-' .0* y a J'.'f
•

'

• "
'

'''¿'..a .s , Cr . ron. 1
>e^úa v.Lgo ya .;e

.,. ,,i ,,,, /,„ ,e:, nln ''"''"•""'••;.•'•:
„.Í,'J So. Vi.iorre y I' H -ni .0 j

Cou-

pa,'a .|ue ..| ar -i a ,
.o.u. .•..,. un di lo u 1.

^ ^ ^^^ ^^ ^.^^.^.^ ,,^ ' ^""'
"J

líos .1 .e i..lerMe..e.. .'U la ac 10.1, 5
adti ..s 1 .

^ 1^1 ^,,^ pmirp'^ V'r-

\,^¡ o'buar 1:. di'ieiil:ad .,..0 o rere eu .-.e s ,0 1. . u I

^
_. ^^^ ^,, .,^^^ ^ , ,„„

ra>os la r, n>nu c o., r. eip.-o. a. ' ^ ^ n ,
'O. /

^^^^ ^^ ^.^ ^^ ^^^^^ ^ ,, ¡^„

,„ „ : , V..n^d i.-s y V.... .d.^ .e m /. a »

^^^^ j ^ ^^^^ ^,^„^^,.,
, , ,. .! ¡I.. 4.

,.,., „ ;
pr>0 .^e, . , .u.,...s.ble ...u. « J ^ ' ^, ^ ,„ ,, ^u u.. e. l.'O.

!
M. .•>,''-

|„s ven e.lores s.' m'Z.la.oM.. « \l /-I...I0.0.
^

" ^
-^ | || ..,, ,, ,, ,„. ,0.. | M

1;,: ve... edoivs. el día s K"- "e >^! -'; ^ .^
,

^ ., ..^ l-nl.sU. . . ir-, -W" ¿ //.'"«''¡''^.

,ia„ ^e |.usi en sai .>. » .M .'•• "''',.„:,;
-j. |-2 ai. 5. Il^^^ •' Con las lovas son

[
.s

S ,1;. .•.!.' Kiil',. -..^ C.,n voees n- « '" -
^,, ,.V^, ,

^ .lingn^ias o pe,,u..nas._. ... ¿í

i.nad .1 lou.iu-n.-.a. « I sl..s onia no i.
u ,(./f O, :5. I ai. «>• -'",}•

^Vá: e-, a.-. I.is .,..e so. 'on- a. q.m p..-'- "!/-'" „;/,„„ ,

,',„« ,.| eond,.? - bs

d n s.'i- no .giL.la.. ron > '.ií';"'''^^'' ,'"
• ,« > limo tro .ou el. » Id. f ichso pni-niÍP, I.

v.uo pod.-r. ,1. au. (Una, 1 1. S 1 " <•• '«
:

"' "'¿•*
J.;.). ,

¡
|a„do lugar! - tlin.Mor;

, |.,| 'lüso pr f.in.l. imo .in,'
rodra la .-i la Kl

-j^- ^^'/^ /^,.,„ ai.^a^^ . .\1:..; on, Los



CON _ 303 _ CON
lien,. IS (H. 17. .S.1I'). . Esla .<s íil.inra — I n, mi.-pT |„ ,,.1,. ,„„.,l,- • • • .

l.l;M,a por Maj o .le llor.
|
nue es con . ., h, lio de' e=le poder . e ,.,

"„'
' V

lOllllllMena por ,«a}0 .le llor.
|
n„e es eon lu h, lio de' e=le poder -me lien Vj ,7/^, ", ''fcolor iiope (.ualarraiiia. » 1. ¡h -¿ ,|i -,< ;í|!, _'^„ ., ,' " '"• '»• -• l¿ M.

9^). . Ili I..S vers..s.- bu„ valie.iie I- íoD."- ., iW •. n-
''% •" .''"^ I""' "" P 'lazo de

es .«..,¡.0 no.el. . Id. Entre Zo¡ [JlZl 1 m '1.: as J i':;, ''Z^ ? ' ""
"r^'f-

J'l.go, > (I!, r.l. -iS';. « Coa sus ojos s,.o l>.,„. a.n'a ó.- it tL v 1 i.^^^^ ,i H .''"'i
*-"

'''i' ''«^

g>s las n^lrellas. » Mto. ,|«/,„c.' v .SV ,uc„. de ,„ , ro' , '

; n A ,
','' "J•'.^^'V"í••'•

I ÍH. :W. ;í:» ). « t,..,e la ¡i.iaida una hi 1 ¡ . i' , :. ,

""• ' '• ^'^ ' <"• «•

con ella. \ Id. üe fj-a .'«.'„"¡. Tol '^
, Ü',

''I .^^''l'.rir'^al'ó'? T" '';^^'"""-

0/ }. í .\no.|i.e es tíii IH. pie isa en su nersoni 7V,/, • V ,7 '
/. ^ ^- " *'"'*'•

""'P "•

I U .e Venu's f ,e r.,n ella un f -«."n
'

I l" m i , o V,- n l.ñ, .'^
""^'"" '"' ''' ^''^"'•'•••'^'-

it>. I. I (U. :í'J 57 ^ « (:e|,.^t,na I \o su
'

r M.ez.' .

" """^l^'""-'""'*'^"» 'asi. nras y
emhn-.es eon el. . Id. .V„ ,„c..e Jer . t'¡ [e ''a 'l?/ hj^ ""v •

''"' "" '"' """"' '«"^

(lt..:!'.l. 19.').» AM,i ,Me sirNV un cna.lo
| ( oÚ . "rece /os 7 l'.í'

,,'''''"';'' 'I'"'' ';""""'
q:.ien vierlin su, o menos. ), Id. ih. I. 3 (I TC emo^rJ r^^V' '7'''"^ " ''"*'•

nidio d.- sai Ai.' s I Es ron el s.K i-J,-, !• 1

<- u>n t q n le j,Mi.a, aii,„|ue mas

1.1. 1... U,^,
. |.„ ,„,, h^,. sa ...^.Mia KJ ,. V^< T «

'X'^ a í^^'
:""

";:i''"V"

n'ne:.;r!;,a:':"ti::C'J íl -';,;•:
í:;ra l^:'-'r^^'^

^'''-•'-' -- S
. I'nes

;. .pie son con las . orias s leíi, v ;

'," í f^''"'^' '^ ;"''« >^'\ "al.'j • .V |.eli.

Un al. l'cUu/n, -2. 2 (it. H. G-s, ' f, mi , , . i

' " ^
•^''"' '*' ''=^ '''-'

I'" J'''""'

.. -, ^rá; ,a peLoa
,, ''./¿no ó á .piien Iri/'^ e ^eon'í Sl.se 'le.^rl' T'""se da parle y comunión en algo, a Es caliMiio l'ueo.e, .\Je,l i 7 ('> 3 • '""'t'''/.'"

'^ '"^ "

de cruz, y en si 1 e un g.slo muy ,le valor, t.vos. . ¡üli «r.índ^'za I.' H '"1. 1" .'" ^V,a nii parcrer, poiipie no pañi, ipa con el ruerno am.,r .le )V, s .^o? , 1, .

''¡"" '"' ^' '''''

s.no pena. . Ma.'lVr. l/,/„. ío (|t. 53. üü'') .'

/ ,3 O'h 1 f
"""'"•'>• » '^'on,.Vom6.

. <;oii la- unas tiene |el I, „i,l,re| cuerpo , orno nío a mm dél hó o 1

""" T """"'• '"''^
lo (M-nen todas las otras cosas' corporales, v "'ni. O ñ7 " ' ,7'¡ " ".",''",''• ' "''"-

con las ..tras tien.. espíritu, como 'lo ticii, u po nr -o, éi ri lu d'i, „ m,
'"1

.
'"" ""

II. ':i;:i^?'co:iísr::i:;;í -;;.-;-
^:;.:;S::;:;^rírí:.irr;'-^"^''--'-

sXisür's;;";;;;;::.':::;:; r^^í ¿ --,í r^:í^^;í» t '^ '-Í- » í^--: i)i^

J..,.,..

tiene e.'esp„so parte r^h', ''; o'^' Kí'; r !' ^.'^í'!^^' ; ¡^ "7""—
de 1:mIo lo.p.e tiene la e.heza parlirió.n los taiili in ¿-Lr , '.

, . • '', '
'•"" "

n.iemliros. . (¡ran. 0„c. ,, cUhl I en ime.. t
."''• ''•J'' "' ''""'"• -

" /. .1!. N. i>3-,. , |.a m.,woe in ,0 pañM,^ í-^i •

'

'u .liw 1 1 T'''";'" " ^•"""^'^- ^""'
comunica^.- •, >u pri.„a |,;,h,| a„uel .-il /-Ve ,

,,' / /
''" "" '''S' ""V . Korner.

nialM. le.oro .p... /, ,t.ia recil, I o, .'e ,, , .'e tl^^^ '" '",""'"" '"*'."• '"• '''- i'^"''-

con .lia d.. los .livi.o, ,lon.-s c i/.p,! es Im a., é n , Z' "1"
•"'' '' '""y " " M"^'

n.os pan, ipanle. a, C.,„ verl.os ó f, s ver- I ', , \ . ,0, , o li , , .

"'''"' '^''"'"'- *'•
bales. . i.oii lo.la, l.al.l .. , .Ma. T,.r C„rl,< 1, l! . .

'" '"'"">"•'
.V a olios ro-

I. 5á ,|(. 5-.. íM'u . Este IM rl á'.u K h nm . i o:'T nl^f;'/""'"';","""
"' "^ ^^ "^" "'^

Iremeiieu.oc .-..u
,

In. Dea; rices v lus i; ,- ,7 / ^^1 r r ^'1",'' "•* '•'"'' '^^^'""
ras. . |!o,a>, .1, e rl o/,., 3 il! -,i 1 • .,;

'
'^'',° '^' "'"'i' a .pn. n el vicio

;
^'••'«1'

.
l-usi. , man.'-; .01,0 di .cnh^'i ! 'r'.^o'i'v"

''" '"' "Í"'""'"^ '"'" ''"
•
^'"

I-Mano c.n \i,s,|,„o. . Ccrv O'ni I
' ,1! ,

' ^
"" '" '"''' •""'" ^-s''' <•"" i-O

r.ioj ,ba ron los eria.los. , M.n.ucz 1;.,,,., ;, n ,'
" °^ '''"'''• "'•".'"">" <:o sus

fi/.o I l'i-.i .1 I !
.^'

1

"'!• "• ami,o>, liiTiiocon su e.Miiisa .. i.i n. , -

rcn

['•'"'«. i. l;»5. .,... n. le T'i^.- no ;-!;••
'"•'"•"•;"'

=^" '-'l-sa e l,i,o.. lev-r.-nle
•I- .-1... ,.e....ñu-l-.s.'no lo I, ei l ,s . „ .

',•"' ''" '"' ""i"^- "^ ^•'••"^^ ^"•"" «

«.'•>< I

.

l.í'J». . .VlacMia conmigo lu bo.'da. - V Co i i
.«,;,."""""

,

'"'""
•'•

•"'
t.o»,i juol.1 t!:s .)ue. sieiid.i vos laii e^rl*
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uui.MU's !,• tui-roiic.m-les. » U- «''• - (- •*-'':

S.UM-rui..e.onlal.y ,l.>son,MOCo„c

señala .lol,i.,o..¿.;;^o->-^¡¡o;>;;

500 ) «
i

Vava con .'I vi.jo «le, q..c uo .
o .

-K¿f/i^.í"caLir^Kr;r¿

2U). * ;C:na,ul.acon a
'"".^''-l

,'1"'

/...^^.X

,ue se U'i.Hl. mudo, ifgo y sordo. ). Id. L- S

Hui =1- ')
_ ,,,., ., . i'.,,.^mlin ron elmu st n

/.y,). « ¡Caramba con el

h^mlre á ay /Baus, Lnns de konor,

(•o . el s 'nor ! » Id. Ln hola d,: nfvc, "í. 1 • -p)
^:- ala el' objeto ,oo se arroja ó - P-'^^a «

viokMitamenle á alguna carie. Es as liases lu

vieron sin du la por modelo
^^V?-'',. si "nial

calla /> « Abajo con t.nlo » deh.o d. sign

e-ir . Yele con lodo abajo . ;
pero en la !,-

ne-

nlidad de los -asosno se pue.le ya sup ii <
s.t-

lerlo v los .l.'« sugiere ol sentido no adonlen

UUoñslrueclón.Asipnes,la.arU.u.as.-naa

de por si el objelo de la au:ion. «

J
', ' ', na

nie/a menéale. Aba|o con lodo. Pagar el ga>lo

í^s, habecho, sa^.rloseal,alosyma^

íí;Í;;í'ü!ol barbero .--Ueo,^U^one^

Í.rld.-.ii.oeleura-.-l"uesa.ies,d,oela.a

vencían, y al cornd con ellos. » Id. ^^. 1 •
'•

,11 1 "'(iii'í. « t'-ai-í;ad con ese menaje, I \ a

mibabilación r„n él » Ibelóu, Meduh^ e.i-

Y eonlornos |
Us one al P'-»"g» ''^ "'^V

'. I
¡, ,

Y en bailándole, á U nave L. n el, y amai i nle

ínn moo. «llarlz. havindn' de l-elano, .\.

2U.S). .lla.ia . I olvido con ella,, Oae yo

Tp s-,c'.ré dello. » Mío. El iimeado en bi

yr-'V! :VJ.MP).-^)l"onoouepr.-.

ce lo sé e el a de ver por .p.e bay verbos M.i'e

ÍKU.Iacon,.ru,Aonlransh.w>pc.la.nj

l.ansilivaen .p.e .v.l>-a, C-» 1'^'» J>«"a »'
,^

.

ob,em.v^gc. ..Vabaraalg....o.y<. Aa^^^^^

con algn..o .. « Arro^har los
p^

1 g ü,
^

y

, Arrostrar con los pelig.'os ., « '"'[8''. .'

c.ia . V . r.a>var con la c;,ja », « Ln.besl.. a

aleuno'» v a " mbeslir con alguno » — «)

SM-..Ma íersona en q lien se ...Huye o Irala

de inlluir' p,ra „lgún'efec.o. . '
«•-;;.^

^ i;"«]

curé con más ániu.o con el pa.i.e P
J^';''»'

... qtip se fuese y nos dejase. » ^'la. »ei.

Fund M (U. 5;í. -i4li'). « llalgaria
|
(Jue fuese

.os,, en .lue vo
I
C.n su A-jesla.! os sirva. »

-)'iS') ,. .Moslió a dun ladriqnc u,ui caria del

n-Y de Ar;.g..n — .,IV. cieodo de ..nl.^ de (.on-

ra 10 l.an/.a que solicilaria con aqu.-l monarai

todo cu .nlo .-onviniese á su sc'vnio. » (tumi.

«. de huuia ilt. l!l.-2-i'J-). » »"»'.' padieron

a.abar con .1 alcaide .,u.. perm.Mese se_ le

b,cie.-e ningún daf.0. » Mar. H sí. E-V; 1 '• t^

di. ;¡0 500-^;. «Vale mumIio con l"»^ 'a «ra-

ción conlin.... d.d josio. » l'uenle. Med .i. .11

I-» >->t\ " II' po.li .0 laolo eonniig,. e valoi

de Vi.es'.ra eñoria lluMnsIma .]ue in¡' ba qui-

tado el mido.. t;crv. í;„í. dedic.^\. I. n.

„ llcsdicbaoo del irisle sin ventura |
(,Uie pa-

,bce,le celos la d.d.nc a,
|
Cm .piirn 110 va en

fuerzas ni cordura.^. Id. ib. ¿ Ht. 1. '^^',)•

„ De Merl.ii es el lieclio, 1 <Jue no bay razón

oue valga con su .•ncaiilo. » Id. Ln iilM de

los celos, 1 ^Com. 1. 8:!). « «.onmigo no lian

Je ser de ningún ..f.elo lus f orzas. !. Id.

Uiiii I. iS ('i. I- :''2'''- «
^'''" '• '""""' 'l"^

tiene c..nli-;o ms luerza la razón .¡ne el a.e-

„lo. »ld.r6.l.3tMll-l--'^-')-« l'-a'Totias

razone, mas no .lu.ero 1
Pues con vos la ra-

z,.n tal fu.T/.a tiene. » brc. ^n(«c. Ib (li. 17-

0-,5) « No es parle con .Uos i.i e. trabajo, ni

la pei-MHUcbín, ni el miedo de la munrle, ni

otra alguna adv.-rsidad, por oscura y espan-

tosa qi^e bs sobrevenga, para qne aparten de

H ni su nienioiia 111 su vol..iita. . » l.>'on,

Éxu::c. delsnL.o U it. 10 ). « Mas po.l.-ro.

V ,s Min laquel a- con-idera 1 '.lesl con el coca-
'

„ bumano pira d.s,.erlarle al amor y l.'i.ior

. Dios. I. (irán. Üoclr. cnsl. I. lí. (11. M-

S^n"'rYa°sá"b'é"is aimí fu^rl s son
|
Con un

mozo caballero |
lluei:o> de benuosa mujer. >

Marcos La cuera de Salamanca, ¿ (U- ¿»-

l)s.u _ ,1) señala la persona á cuyos ojos se

ii,
,, algún mentó ó demérito, ó ante la rual

se aparece con esta o aquella cualidad o papel.

a, Con verbos ó irases verbales. « Siempre

volvían escar neniados sin a reverse a d.-cu

o,üelessu.e,luM'orno.l..^au.onzarseco.,

el pueblo » So;is, 6o«7- ''''
^'''J-

f- ^^^¿
->-|í) « Sal de tu licrrac ngo.

|
— lerütie

ñmclio . o i.ig.. ; I
Uu- es .le 1 vi '.as mu.,.-res. »

Ma.cóo, El drsl'ctia'loe,, ¡injn; 1. I (U. -O-

yI^. L „ |!.,en cr.liio cu vos tengo
|
or

cieco.
I

l'u.-s no- 1 oráis de mi.Hlo ya oor

mu-rto. . 1 fc. .lrtt..c. 1 . (U l/.oi^). MM
que tu dices .,ne quieres '"l«"l="- J P""¡;^

/''

obra, mleba de abanzar gloria d.¡ l'Ks, ni

bienes .b- la lortuna, ni fama con los b m-

1, ;rrán. anas de un vie. o M.on tu edad auto-

ridad í lo í. La liúda valenciana, 1. 4

,11 -ii. 7(l').'<! Ilaid en vos. y csiuvo agra-

d./ci.a lOue ya leueis l.ncna o,,.nion .-ou

ella.» Id. ü'iieii ama no hiiil" /íe»'.4, • . t"-

2 . 437^). . El que tiene oíacia con Dios no

riene qm- t.-n.er.'» Ouev. PolU. de ¡JT;^;^^
(It '>:t (ífs-l. a Conocí inlo lo «ine bahi.i cíe

;.'i;i„\on e,los su aulmnlad. b-s -"^;'"^' 1';;

limpiasen el templo » xdis. (,0.-7- de Me -

1-2 (II. -28. ¿l«n. « Maiiiu bamar a pnmei

L;.erdote-yquele traiesen .los o tres .le
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la misma profesión, gente que tenía grande
auloridad iron los caciques, y mayor con el

pu.hlo. r, Id. ib. '3. 6 (li. 28. "2733). t No per-
illo por eso con las damas el favor que antes
tenia. ¡. Oninl. D. Alv. de Luna (I!. 19. 373').

í .Mgarotti gozó de gran valimicnlo con el

monarca prusiano. » A. Galiano, Hist. lil.

p. ÍO'.l. « Aquel ministro tenia escaso inllujo

con el rey. j M. de la llosa, E^p. del siglo,

2. 18 (5. 127j. í Luego tuvo gran valimiento
con üoabdil. n Id. Is. de Solis, 1. 2í (4.26S).

í El talento de este hombre extraordinario,

y el favor que con el público disfrutaba le

aseguraron una especie de magisterio sobre
los demás dramáticos, s Id. Com. csp. i (2.

188). 4 Tal es el fin que tuvo Enrique de Lo-
rena, varón de los más señalados de su
tiempo, á quien el lustre de sus virtudes
granjeó en el pueblo infruluoso favor, entre
algunos nobles perniciosa envidia, y con el

rey peligrosa desconfianza. » Coloma, Guerras
délos Est. Bajos, I (II. 28. 15'). —

j Que con
el mundo, á efectos atenido,

|
Solo es culpado

el infeliz vencido. » .láur. Fars. 13 (Eern. 8.

18). d Yo en todo esto
|
No soy más que in-

tercesor
I
(^on vos, consejero no. i Alarcón,

La culpa busca la pena, "i. 1 (R. 20. 201').

« Con el no tiene precio el oro; para él es vil

el reino más grande. » S. de Figueroa, Aina-
rilis, 3 (221). — p) Con sustantivos, t Estas
expresiones, lejos de argüir arrogancia ó va-
nagloria en un varón de tanto mérito con Dios,
inaniliestan por el contrario su natural candor
é ingenuidaíi. » Scio, Gen. advcrt. (1. i.xi).— c) Finalmente, viene á señalar la persona
que interviene de un modo ú otro en un su-
ceso, ó lo motiva. « Es una cierta historia que
me pasó con una grande hechicera. j> Cerv.
Col. (II. I. 229^). ( Les fue contando lo que
le aconteció con el loco. » Id. Quij. 1. 27 (U.

1. 320'). i La huéspeda les contó lo que con
él y con el arriero les había sucedido. » Id.

ib. \. 32 (11. 1. 338í). í Esto sucede con la

mujer de .Sarmiento, que aunque habladora
también insufrible, se ve obligada á callar

por la imperturbable charla de Uoldán. n

Cil y Zarate, Hesum. Iiistór. p. 305. « Este
desastrado lin tuvo Uoger de Flor — hombre
de gran valory de mayor fortuna, dichoso con
sus enemigos y desdichado con sus amigos;
porque los unos le hicieron señalado y famoso
capitán, y los otros le quitaron la vida. »

.Moneada, Exped. Ti (li. 21. 2(i'j. — t} La
combinación para con es tan usual hoy como
lo fue en épocas anteriores. < Para conmigo
no hay palabras blandas, que ya yo os co-
nozco, fementida canalla, dijo 1). Quijote, n

(-erv. IJuij. 1.8 (li. I. 2701). « Si el hombre—
liega á tener esta fe y lealtad con Dios,
¿qué hará para con él aquel, cuya bondad,
cuya caridad, cuya lealtad es inlinitamente
mayor? > Cnin. Guia, I. Ifi (1!. tí. 5<J*). e Y
pui's madre eres, baste ' Para contigo el ver
mi desamparo.) León, {'oes. 1, Virgen, gue
el mi mas pura (i. 337). i De suerte que
según la sentencia del ángel, este niño seria
perfecto con todos los modos que hay de per-
rcrión, para con Dios, para consigo y para

II tuvo. Üicc.

con sus prójimos.» Puenle, iWtíd. 2. 13(1. 325)
8. Introduce una circunstancia accesoria

del hecho de que se trata, las más veces con
cierta independencia que permite equiparar
tales complementos á cláusulas de gerundio
ó participio ó á proposiciones subordinadas.
n) En frases que se reducen al concepto de
modo, y en las cuales puede reemplazarse la

preposición por un gerundio como Uniendo,
llevando, etc. n No se puede dudar de la vic-
toria con tal guia, con lal escudo, con lal

valedor, i Uivad. Cisma, 3. 31 (li. (iO. :',í'.)').

« La obra está escrita con toda la templanza
y moderación que se requiere; pero, con
iueccs tan antojadizos, con partidos tan aca-
lorados, nada puede hacerse. nMor. Obr. póst.
3, p. 120. « Con un principe como Luis .Y VI,
resuelto á hacer reformas saludables de que
tampoco podía prescindir, el Parlamento opo-
nía el mayor obsláculo al bien apetecido, n

Jl. de la llosa, Esp. del siglo, 2. 3 (5. 60).
j Pensaban los catalanes, con ¡loca noticia de
la guerra, que su multitud, su reparo y aspe-
reza del lugar los hacía ine.xpugnables. j Molo,
Guerra de Calal. A (I!. 21. 507'). « Dadme
pues la rodela, conde amigo,

|
Que, con ra-

zón, ¿quién teme á su enemigo? » Lope, El
testimonio vengado, 3. U (U. H. 120').
I Más deleitable es el trabajo con amor que
cual(|uiera cosa que de suyo sea deleitable con
desgusto. I Gran. Mein, vida crist. 5. 1,

§ 2 (R. 8. 290'). « Discípulo [Villegas] de líar-

lolomé de Argensola, no tuvo su buen juicio,
con el cual hubiera igualado á los más aventa-
jados escritores. íGii y Zarate, Hesum. histór.

p. 84. i Arremetió á él con la espada desnuda. »

Mar. Hist. Esp. i. 5 (li. .30. 95-). i Se peleaba
muchas veces con el lodo á la rodilla. » Solis
Conq. de Méj. \. 17 (H. 28. 226'). d Siempre
habíamos venido con el río á mano iziiuicrda

y su margen y orilla junto á nosolros. i> Césp.

y Men. Sold. Pind. I. 16 (li. 18. 308^).
ii¿ Qué hicisteis

|
Del inmenso poder que se

e.\tendía
|
Con pasmo universal de polo á

polo? ¡> Quiñi. Poes. Pant. del Esc. (li. 19.

37'). — 7.) En los siguientes pasajes no es tan
obvia la sustitución, por más que los comple-
mentos aparezcan algo desligados de sus ver-
bos, í Desembarcó su gente con el silencio do
la noche y arrimaron sus escalas. » Moneada,
Exped. 18 (li. 21. .íO'). i

¡ Dichoso el labrador
que del arado

|
Vuelve á su casa con la blanca

luna I í Lope, El cuerdo en su casa, 3. 19 (li.

41. .162'). í Filadellia, ciudad señalada por el

río Pactólo, (|ue con hermosas y deleitables
riberas la riega. » Mar. Hist. Esp. 15. I i (II.

30. ii8-). — ¡3) Aunque por regla general el

gerundio no puede aconijiañar á un sustantivo
precedido de ¡¡reposición, el carácter indepen-
diente de estos complementos hace que aquél
|>ueda figuraren ellos, sin olcjiderel genio de
nuestra lengua. Véase Caro, Tratadn del par-
ticipio, ^^ (j2, 91. < Con su báculo venía ujia

vieja ó espantajo — con una cara hecha de un
orejón --esmaltada de mortájala tumba, con un
rosario muy grande colgando, i Quev. Visita
(R. 23. 3il'). i Por la misma calle poco detrás
venía un azotado, con la palabra ael verdugo

II. — áü
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dclaiilf chillando, y con las mariposas .Kl

~uaulos d.U-as. . Id. Hora de lodos 1

(\{ -ni 38Ü'). « l.as bulas y
pei-aminos

|

ton

íanló sello coleando 1 ff ^' '«> '"M'^'^ '-l';;^'

I
l>ai-a lio cüiucí- (.oseado. » Mor lum. ¿ (.!>.

í} (iOli) _ ^) Aiiuí podn.iu ayi-eg.u-se ciertas

fiMSfS que se caploaii para indicar una Iransi-

ci6n.ysoncouvc.,iblesenclausula.depai-ic.-

niü. . Con eslo se fue . = « bicho hecho

esio se fue. . « ^o se pon^a a disputar con-

mijíó, p"" S"^^' 4"'-' *0Í baelullec por bala-

niauca que no hay niús que baduUcar, ics-

poudió ..ai-rasco. < con eslo se lúe e a.na, y

el baeliiUei- se fue luego a buscar al cura. »

Terv Oiui t. 1 (H- LiH')- « ^'^ doncella sc

en erró en él [en el casliUoJ como de nuevo,

yc^u esto se acabó la daaza con gran con en o

de los que la miraban. . Id. ib. ^ ,¿0 O-. •

iíü'-). c Hice corazón y buen rostro a o» Ua-

b.ii..s, conque, dejando mi venia, me luí visi-

lamlo las de adelante. . .Meman, GuzmaaA.
* ") (U 3 219-)- « V con decir que naüía-

ñlol errado la cura - me ^lejo y se aparto de

mi.» Espinel, fscííd. 1. 4 (h. 18. d8/'). - •»)

En frases de sentido condicional, a.) Con un

iulinilivo. Kála combinación ';'l"'^'»!'^„|^^'",^,'^"

al crerundiü. Véase arriba í, b, p. « Con mos-

tral- don .\ntonio la caballería de lo alto en las

oras del lugar, los enemigos fueran retenidos

ó se retiraran. » Mend. Guerra de Oran, ó

(11 -M 97i) 1 lUniliósele aquella ciudad — a

partido que no violase los templos, que pu-

Siesen vivir como cristianos, que a cada uno

quedase su haeieuda con pagar c.er o r,l mo

que se les imponía asaz tolerable í Mai. i/t^t.

i"» e. 25 (K 3U. 185^). - P) La las combi-

naciones con talciue. conque, t Les oijo que

con tal que le asegurasen de hacerlo as ,
se u

contenta. » Ouiut. U. Ah. de Luna (K. 9.

3'Jlí) € \o te perdono la ofensa que me has üc-

cho.con solo que me prometas y jures que --

la cubrirás coa perpetuo sileucio sin decirla a

nadie..Cerv.Aoi-.6(K. i. 16; ). « lom u

por partido dichoso que me acabaia a pu a

fuerza de desdenes y desagradecimiento., con

que no diera descubiertos aunque honestos

favores á Corueho. » Id. Soc. 2 (11. 1. l^l')-

, Licito es al poeta escribir contra la invidiay

decir eu sus ve.sos n.al de los luvidiosos, y

asi de los otros vicios, con q»c_ 'lO señale peí

-

soiía altruna. » lü. C"";- - '•' ^'^- ^- *'^' ''

Tnolellos [de los capilulos de nuestro con-

cicrtol fue que me había de dejar hablar todo

aq, ello que quisiese, con que no luese contra

el prójiuio ni contra la autoridad de vuesa mei-

cci í ld.¿í/."2.2UiK. l.iirr;.. Ahora bien, jo

te perdono con que le enmiendes, y con que no e

nme^tres de aqui adelante tan amigo de tu n-

lerés. >id. ii ¿.2S(ICl.i05'i. .Elmedio

la palabra, con que no se tardase nmcho

Sla.Ter. Fund. 3 (U. 53. Ip). « Con e.te

buen suceso, trató el emperador con los mis-

mos gcnovcses que en. prendiesen 'le echai á

los catalanes que estaban en Gal.poli, y ellos

se lo ofrecieron con que Ic^ diese seis mil es-

cudos. » Moneada, Exped. 33 (U. ¿i- á- ).

, Atormentad mis miembros uno a uno
|

Oon

que después de aqueste tal castigo 1
Volváis a

ser mi Hios, mi buco amigo. » Lcon, Pocs. 1,

Kn el molu:tdo (4. 3UG). t llenuucia
\
La he-

rencia con que le demos
1
Tres mil ducados

de ayuda I Ue costa. » Lope, Ut mal vasadu,

3 lüi,i;. 34. 31)7-'). 1 Uase un reiuo á un rey

extraño, 1
Con que le í.uarde sus '"cros. »

Alarcón, Mudarse por viejorurse, o. 3 (II. iU.

115'i. i \o revelare el secreto,
|
Con que licen-

cia me deis, 1
V os pido que le guardéis í Mto.

Kl ¡lO'tcr de la umislud, t. -1 (l>. iJ- ¿{ )

« V dile de mi amor cuanto tu puedas,
|
Cou

que añadís que siempre corto quedas. í 1).

Couz. El lrn>n¡o de Manzanares [U.M. \Ji ).

— c) En frases adversativas, a.) Con un sus-

laulivo : .\ pesar de. MeJiai.te un geruudio, se

diría- Aun teniendo. » Con tuda esta santidad

eramuv álable, aum¡uede pocas palabras, sino

era conpreguntarle.i. bta. 'ler.) if/u,27 (11.53.

84'). d Con elcrédito que tenia de ser tan sabio,

no supo mirar por si y
prevenirse. í Mar. /íísí.

Esp 13. 9 (11. 30. 382-;. í Con todo lo que

adquiría y tenia, jamás tan avariento ni tan

mezquino hombre no vi. J Mend. Lazar. 1 (U.

3 79' I . t Con todas estas diligencias tue tan

desdichado, que al cabo vino á hacer un poco

de ruido, bien dilereute de aiiuel que a el e

iionía tanto miedo, i Cerv. Qui]. I. 2lJ (U. 1.

297-). a Me precio de ami"0 de mi amigo cou

mis tachas buenas ó malas. » \. de buev.

Diablo Coj. 1 (li. 33. 22'). t V con todas las

nales que aquí muestro, |
Era Leugo mas

suelto y más pujante. » Ere. Arauc. 10 K.

17 41-). t Diréis que traigo nuevo amor atiS-

paíia : I l'or Dios que os engañáis con \U'->sti'os

años, i Lope, e¡ust. 13 (Ubr. siiclt.i. i^i).

i Con lodo el conocimiento que lema de los

vicios V ridiculeces comunes, no supo trazar

iin solo carácter. í Mor. C'om. disc. prcl. (U.

a> -¿Q^) _ p) Con un inünitivo. Equivale a

Aunque, con indic. ó subj.ó al simple gerun-

dio - í Con ser ¡> = t Aunque es o sicnlo,

aun siendo. » « Con ser de haría hermosura,

jamás se entendió que diese ocasiou a que ella

hacia caso dolía. í Sta. Tcr. Vtda, 1 (U. 53.

^^i') t Ansí se hacen después pequeños estos

Trabajos, con parecer incomportables, y se de-

sean tornar á padecer. í Ead. ib. M (U. oJ.

9->n í Con ir cansada, hube de ir a misa a un

monasterio de nucslia orden que estaba ala

entrada del lugar, y era tan lejos que ine do-

bló más la pena, i Ead. l-und. 10 (11. o...

lytjs) í Con ser muy ocupado, como se lo peai

por amor de nuestro Señor — me confeso. >

liad. ií).30 (IL 53. 240^). t Cosas son todas

estas de que Séneca, con scriilosolo b'C''"'' «c

alrentaba v avergonzalia. j Oran. Onia, . IJ,

Ü 1 (It C 7U^). 1 Muchas veces acaece liabci

al-unas menlirasque, con ser mentiras, tienen

mas apariencia de verdad que las ""'smas ver-

Les.'.ld.¿6.1.29,§6(ILÜ. 115'). cNoiay

dos ángeles de igual perfección con ser ellos

innumerables. í id. Smb. 1 3,5 I (H. 0. t8!> ).

c Con ser la vid un árbol tan l'equeno, no

es pequeño el fruto .|ue da. > Id. >b. 1. 10,

S 3 (R ü 209'). i Y con ser ansí une la noche

es reparo de los miembros cansados — y con

ser ansí que templa el aire encendido ---ni

las plantas, ni los árboles, ui los animales y
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cuerpos se reparan ausí con la nuilie, cuauío
las tiiiiel)las de ella acarrean niejüraiuienlo y
balud al alma (|ue un ellas vda. j León, Ex-
pos. lie Job, I (1. (J5). « V aiisi era su casa
una iniayí ii del inlierno en e>lo, ton ser en
lo demás un paraíso. » Id. I'cif. cus. Iti (o.
.VlOi. i .Nos irae liin eiigañudas á las une so-
uuis lijujas, que con hacernos mil Imrlas, no
le podemos dejar. » Ceiv. Col. (V,. I. 2;í,s-).

< betia muiljo bien del giyaiile .Moríanle,
ponjue con ser de aquella generación grgan-
lea, que lodos >o¡) soberbios y desco^uieiii-
düs, el solo era afable y bien 'criado. » Id.
Qiii/. i. 1 ^l¡. I. ¿57-). f Mejor inloriiiado
liabla Juveiial de los judíos, que Couielio Tá-
cito, con ser bisloriador. j Ouev. Job (li. .18.
2lü-').t Con ser purísima, gusló de purilicarsé
más, guardaudo la ley de la punlicacióu. j
l'uenle, Med. '>. U(í. 37¿). « Con ser tan
eiuiiiigo suyo, no se cansa de hacerle cada día
nuevos beuelicíos. tld. ib. O, mlrod. (3. íitój.

í llasla el ceulurióu. con ser gentil, se tuvo por
indiano de que el .señor entrase en su casa, d
liivad. Vida de S. José {\ tda de la Vinjen,
ot'i). ( Es Tilimout, con no tener othocientas
casas, de mu. ho mayor circuito de murailas
que bruselas. » Coloma, Guerras de los Est
bajos, i(li. -¿H. \H'j. 4 Sarcauo Turco, con sa-
ber que el ejército de los catalanes estaba
deulro de la ciudad, se atrevió á correr su
ve^a. > Moneada, E.iped. 16 (li. -21. Ujij,
t Con ser aquellos tiempos tan sospechosos,
nadie se atrevió á oiendelle. j id. ib. 24 (li.
"21. -¿i*), i Con ir tanto peso, van descansados
a su [larecer. > V. de Guev. Uiublo Coj. 7 (li.

33. 34-). ( En más de cien años que se le-
vantó [la monarquía de España], apenas se ha
visto un desconcierto grande, con ser un
cuerpo ocasionado á él por la desunión de sus
partes. » baav. Emp. 57 iH. 25. 154*). t Pues
con ser los poetas en exceso,

|
Más se quejó

[la nave] del vieiitoque del pe^o. » Cope Lau-
rel de Apolo, y {Ubr. suell. 1. lü<S). « i\o hay
(irailos de mas verde hierba en Mandes,

|
Con

no llover jamas. » Id. epüt. 5 {Obi: suell. 1.
Játi). « V con ser causa del daño

| Oue por sn
ocasión padezco,

|
.\un respuesta no me-

rezco. » Id. Ea mayor virlud de un rey, '2.

ti (II. .il. tj7 ). c Más e^tinlo tu obediencia I

Uue cuantas virtudes tienes,
| Con ser de

tanta excelencia. > Id. El despertar á outen
duerme. I. 5 (li. 41. 34ti-'). t llago verso.-í, con
tener

|
Us pocas letras que tengo. > Id. De

cosartoá cosario, :',. 1 (li. u. 409'). c Oél
me »eogo á des|i.-dlr,

|
Y de vos, para una

ausencia
|
lan forzosa, que con ser i Vos mi

dneno, la he de ha.er
| .Aunque no me deis

licencia , Alarcon, L;s ¡leclios privileyíados,
1. iO (I! -20. 417 ). . .Nada de esto supo, con
ser académico. > Korner. E.reiiui.is de la len-
.juacaKlell. (Ii.ü3. :;««*). «

j .Misera! que al
destino ni aun es dado.

|
Con ser tan pode-

roso, devolverle
|
Su malogradlo bien. , ()uint.

Poes. A F,le„oa\. I!l. Ki'i. - t; Üe au'ui las
frases conjuntivas con eso, ron lodo eso, con
todo. « Aunque el junco v las junqueras no
nacen ni se rnan sino en lagunas húmedas v
cenagosas, por lo cual parece debían durar

siempre en verdory frescura; mas con eso les
aconlecc loque Inégo añade, y se sigue — ¡>

León, Lxj.us. ,le Jub,^ (1. 14',). , Tuvo aviso
el duqui' de l'arma de que se retiraba el ene-
niiuo, y con todo eso no se r. solvió en dar li-
cencía de airemeierásu caballeria. > Coloma
üucniís de los Est. liajos, 5 (U. -JN. 54')!
8 1.011 lodo, jjaia mejorar la educación dei
pueblo, otia r.loima parece más necesaria. »
Jovell. Mein, si.bre ra¡i,ct. 2 (11. 4ü. 4'Jti'). —
d.i Son rar.is las combinai iones siguientes :

« I es lo bueiKj que el olro, con que sabe I

(Jue m.ento si lo alabo, por ocleitc
|
Tiene

que diga lo que en él no cabe, j I,. Argens
epist. Aquí donde en .ifianio (1¡. 42. 2(J7-).
t Con estar yo harto mala, inc eslorzaba, ycon que en faltarme él, me faltaba todo el
bien y regalo — tuve tan gran animo liara no
le mostrar pena— i Sta. Ter. Vida, 7 (U. 53
36-). < Si se hallare |el alnia| hambrienta de
virtudes, con cuanto el \ieiitre este lleno de
preciosos manjares, será condenada á los tor-
nienlos elernos. » Cran. Guia, 2. 8 (11. 6.
134'). d iNo diga vuesa merced, señor Monipo-
dio, mal de aquel maldito, que con cuan malo
es, le quiero más que á las telas de mi cora-
zón í Cerv. AoD. 3 (H. 1. 141-). — d) Señala
la distancia a que alguno ó algo se queda para
llegar a cierto punto, va en sentido propio, ya
hyuradauíente. Parece que con se loma aquí
en el sentido de agregación, de modo que « .Nc
llegar con cien leguas i sería como si dijése-
mos : d Aun con cien leguas más, andando
cien leguas más, no hubiera llegado. í « Nin-
guno con seis brazas llegar pudo

|
Al tiro de

Urompello señalado. » Ere. Arauc. li) (R. 17.
411) t Zurita — recibió grande engaño di-
ciendo que la tierra (|ue pasaron se llamaba
Valaquia — á la Valaquia no llegaron los
nuestros conciben leguas, i Moneada, Exped.
<>"- (R. 21. 57-). « El pi¡iu-i|ie tuvo ()ue en-
viarla nuevos embajadores — intimándola que
no se acercase ni con cuatro 1. guas á liarce-
lona. j (Juint. Pnnc. de Viana (II. I!}. 2ÍÜ-).
« íambien la hallé yo, y no quise llegar á ella
con un uro de piedia. i Cerv. íIhíj. 1. 2:1 (li.

1. 308-).i Puesta en comparación de mi hija,
no la llega ton dos leguas. » Id. ib. 2. 48 (li.
I. 504-). f No era tan ohedienlo

|
Como yo.

con mil quilates. , Hojas, El más impropio
verdugo, 1 (li. .54. 170*). « No igualan con in-
nmlos i|uilatesá Dios. » l.eón, Expos. de Job
25(2. .50). f No lleg:a (el deleite) con gran
parte á lo que después atormenta. > Id. ¿6. 3
(I. 4'J). c Crandes vicios son los del comer ybeber, pero no tan grandes con mucha parte
como 1.1 alicióne.vcesiva del aderezo y afnte. »
Id. I>erf. cas. 12 (3. 482). « Decían <|ue me
Quería hacer sania, y i|uc inventaba nove-
dades, no habiendo llegado entonces ton gran
parte aun á cnni|ilir toda mi regla, ni á las
muy buenas y sanias monjas (|ue en casa ha-
bía — » Sta. Ter. iida, 19 (li. 53. (i2»).
«Otros trabajos ipie dan los demonios exte-
nores no deben s.r lan ordinarios, y ansí no
hay para qué hablar en ellos, ni son tan peno-
sos con gran parle. > Ead. Mor. 6. 2 (It. 53.
Mii-). < La industria de todos los pintores no
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basla lU'ualar ni .ou gran parí, la liorniosina

de lo (lUL- on stMiirianlcs v)s.on(>s se ve. .

Venes, Vida de Sta^Ter. I. U OW;s(. 1. 00).

por «ntoci. (Nótese en Bercco la asimila-

ción conna = con /«,; rp. ,.orl. anl c^m na

1 a asimilación es aqui progresiva, al paso qut

en it e regresiva : colla- Uchqu.as de esto

conserva el asturiano .lioicn.io cola cabera,

co¡es\^ñes.) Siglo XV : . Emlnóle «n leo,,

é una leona con collares de oro "'"Y ''C"-/

Sen po sin dubda suele domar los .""y bravos

recios, i no se alongará que con todo tu

L> and coraron ayas deseo de tus fuerzas. .

17 Bat. campal 17 (56). « l'elcan contra su

rcY ó para mejor desoír con su rey. í Oon

aÍv de Luna, M (lU). « Passó por medio de

Todas aquéllas gentes que avernos dicho que

lenian ¿creado al rey, 6 metiosse con el ley

dentro de a villa. » ih. 48 (i34). « Sabían que

eo.i -rand parte non tenia tanta gente como

ellos »/'^. ^0(67). « Se soltaban á cscaramu-

S unos con otros. . Ib- 20 (70). « Le rogaba

é requería con Dios, que non quis.esse in

diesse lugar que tanto mal v.niesse en Ls-

Sña , Jb. 20 (69). « Si tu cárcel fuesse, Ibas,

Tt^omo tú pides. Vor cierto ('-ou mayor ra-

cen liberto
I

Uue presso te llamarías. í San-

?Xp.lU3.Vl.^'lMUxa con todos se ouog-,

Madrid, 1 SOI] anegar, i- Mena, Lab. 1«4 (bh .

Sialo Y/r : «¡Pero con todocsto nunca des-

;;¡perar f Uc iJios el omne deue. . Rim. de

Pal im (li- '''7- 'l'ÍS')- « Quanto mas ya to-

„,ando|Conel libro porfia, 1
Tanto ira ga-

nando 1
liuen saber todavía. » Seni loD, áiá

m 57 ;351'). < La infanta con grand mesura

•ogóles mucho afincadamenle que la de^sen

ir al Alcázar viejo. » Cron. Alf. X, 68 (K.

fifi ^M5') < Movió al rey otro pleito que le

di¿se por camio de Vizcaya üuipuscoa con

Sant Sebastian é Fuente Habla é con balva-

tierra, que es .Mava. J Cron. Fern. i
,
u

(\\ m \W). « Los tabardos e los pellotes

\nc sean tan cortos que non lleguen con dos

dedos a tierra. í Cortes de Burgos, ano I0..8

C deL. y C. 1. 455). « Y andando el alcon

con la garza, tornó otra vez el águila al fal-

con. í J. Man. C. Luc. 21 (R. 51. i04').- S -

alo Xllí : « Tan fermosa cosa es de lacei mi-

sericordia con reys,como de vencerlos. í Casi.

é docum. 12 (U. 51. 115^). « N. •>:,'","/"*,=

ñeque venire lecura. Reyes, 3. 1.3. 16 (Scio •

. Se vieron alli unos con otros » Cron. gen.

9 51 (195-). t Assi fue la verdad que era lijo

de vn escriuauo aforrado de Anolino. Pero con

todo aquesto era ome muy sabio. í ¡b. 1. i4i

(113') i Llegaron al trezeno día tlel nasu-

micnl.) de nuestro señor Jesuchristo a la eib-

dad de líetbleem al logar do estañan el nino

con su madre.» 76. 1.107 (73').. Maguer que

en estas dos leyes sobredichas lablamos de a

guarda c de la onra del rey - con todo

Kqucsto queremos fablar de cada una. » hs-

„cc 9 I. 6 (ü. L. 1. 14). « Quando el rrey es

torticero está mejor el que le non conosce,

que el que tiene con el grand lugar. » Vioc. de

oro, 1 (Knust. 8:^). a Si el padre o la madre

mumn sin fabla, las ermanas deven aver

e-ualmicnlre la buena d'^' pafrf.fon lo» her-

^r." o. . Fuero Jazgo,i. 2. 1(6/). . Deve—
emendar el pleyto el obispo cum el mez. .

;h
"

'>S (22). € Pero con todo el danno, el

Sñp-o vV;un;4s; . Fem. Com. 404 (K. 57^

m*) c liendixo sal e agua conna su sancta

'nano. líerc.S.Dom. l78(li.57.54')..Tan

crant amor coió conna obedieng.a Que —
Nun. na moversequisoaningunafalencia. , Id.

•; lu1,11 57 /iSM. « Era conna veiez en Qa-

t •aídf;írS.iWn/.2(;0.(R.57.73;>
i Non serie organista, nin sene violero- |

Nin

eslrüment.nin lengua, nin tan claro vogero

Cuyo canió valiesse con esto un dinero. . Id

jífTo (u. 57. 104'). «
Ci'

j-.-r-';™,! T, X") -
tincaran en ranpo. » Cid, 2áo4 li. 5/. ^b).

'T^dobomine'quinrireauumouel li.ode

uczmo con lanza o con espada --- j hueo

de Madrid, año 1202 {Mem. Acad. Hísí. 8 2J).

Fum. Pon. com; it. con; val. cu : del lat.

cumiw las inscripciones también com). cuyas

a nidades en las ícnguas indoeuropeas aun no

están sulicientcmentc esclarecidas. Ln los dia-

íedos españoles cognados del provenzal se

usan ab (cal., val.), umb, emb, cmba (malí.),

coriespondientes al'prov. mod. ab, am, amb

ambefem, emb, embé, anl. ab, ap, amb,

nmbe. del lal. apud. .. ,

TÍ;.»». En Ingar de con mi, con ti, con

si, se dice conmigo, contigo, consigo, y en o

antiguo se decía connwsco, concMsco combi-

Sn tautológica, que resulla fe
aiUeponer

la nrenosición que ya va pospuesta en el lal.

.

LS! tecu,.l secim, nobiscum voM
(en lal. vulgar noscum, voscum). ha port.

Zimlgo, clmtigo, etc., i^meco^ teco, y

pleonáslicamente con meco, con teco.

^ ,."«« Como partícula monosílaba procliica

caíeee de acento; no obstante, en nuestro

poetas antiguos ocupa á váces el sexto lugar del

^endeca'ilabo en caLs en que hoy se reqne^-

ria una silaba acentuada ; como se \e en estos

dos de Garcilaso y Er. Luis d« León que qu-

dan copiados arriba en 4, a, y
f
'}>•*•"

g^Z
taste e\ árbor con manos dañosa^ ,« V echo

los ojos con mi pensamiento. í \edse UE.

c«:«<'EKiR. i'. »> Hacerse preñada a

hembra, a) Absol. . Le trajo el ejemplo le

su Tima sabel, que, siendo vieja y estéril

habh concebido. Aivad. FlosSS. V^dajeh'

nrnen (8). « La madre delMesia había de con-

cébfr i gen por virtud de Dios, y s.n obra de

varón, /lcó^u, Nomb. .'./.'W.^j^¿¿ !_ B) Trans. « Ana concibió a la \ gen sacr

tisima á los ocho días de diciembre. »Riva.

Flos SS. Vida de la \irgen (o . - « M co

c. b,r esta ave los huevos y «1, P«"^''
"l^.'^í";

lodo io que pertenece a esta obra y Irabajo,

cinto d'e su 'parte es, fue Irabj^o vano ^.nu-

lil > I con E.TI)0S. de Job, .W (¿- -»-» • **'

PUS 'Habiendo sido concebido.por v.r nd del

Espíritu Santo - qu.so ser enido po ''^l»
d«

Jo é. « Uivad. Flos SS. ^'<t"J%^'f;y g:
» Lo hizo todo en un '"o.™*'""'' y.^" '.'f

,

mero en que se concibió aquella tai nt.»
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iiuinilde, no reposara sobre ella el Espíritu
Santo, y si no reposara sobre ella, no conci-
biera por virluii ilél; porque ¿cómo pudiera
concebir del sin él ? Queda hieíjo entendido
que para que del hubiese de concebir, como
ella dice, miró el Señor á la humildad de su
sierva mnclio más que á la virginidad. » Gran.
Adic. al Mcm. mcd. 3, S 2 (li. 8. 507'). i Del
hombro cuyas son estas cosas, he concebido. »

Scifl, Gen. 38. 25. « Cuyas fogosas madres, que
reciben

|
l.a esperada virtud por el olfato,

|

De los fecundos céfiros conciben, s fí. Argcns.
eleg. Cayó, Señor {l\. 12. 311-). — i Concibe
la concha del roció del cielo, y en lo candido
de sus entrañas crece y se descubre aquel
puro parto de la perla, s Saav. Hiiip. 3á (ü.
25. 8 i'). — b) Mel. .Aplicado á seres no ani-
males, í En los montes por la mayor parte
se conciben las fuentes y los principios de los
ríos. > León, \omb. \, Monte {'¿. 81). « Impa-
ciente yo al humo, qne sin llama

|
Entre mo-

jados leños se concibe.
|
Soy huésped de unas

lejas desleales. r> B. Argen's. .son. Más teme
ensuraiz{R. 12. .322'). — c) Met. Trasladado
á los actos intejpctuales, Formar ó trazar en la

mente, y di^ aquí. Formar idea, representarse,
comprender {trans.). 2) t Entonces se deco-
raban los concctos amorosos del alma simple
y sencillamente del mismo modo y manera que
ella los coneehia. sin buscar artificioso rodeo
de palabras para encarecerlo.» Cerv. Quij. I.

II (R. i. 27.51). « Presenta la idea con la mis-
ma claridad con que la concibe, t Jovcll.
Human, castell. Hetór. (R. i6. 115'). j Si
concebimos un gigante de cien varas de altura,
sin afirmar qne exista, tenemos una represen-
tación á que nada corresponde. » Raimes,
Filón, i-lem. ¡m/. -2. i. H 16I1. c En un ins-
trumento de música es indispensable en tal ó
cual sitio un pedazo de madera ó de metal :

¿diremos queesle pedazo es quien ha concebido
V quien ejecuta la música? » Id. ib. Psicol.
I (303). < Desde que concebí el <lesignio de
escribir el presente poema sobre la músi-
ca --- » T. Iriarle, Miis. pról. <\. J-JD). « Con-
cibió el pensamiento de arrojarlos de allí, y
hacerse señor de aquella capital. » Onint.
Cid (R. 19. -208'). € Este hombre audaz había
concebido el proyecto de minar el castillo íle

.Santelmo. > .\. Saav. Masan, á. 5 (5. ISO).
< Lo que una vez concibiere el pueblo del,
siempre lo retendrá. > Saav. Emp. 15 (R. -25.

14'). « De dondií nacen tan desconformes opi-
niones y pareceres como hay en los hombres,
concibiendo cada uno diversamente lo que ove
ó ye. » Id. Rep. (R. 25. .390»). c Porque no le
miramos ya como á juez airado, sino como á
padre amoroso ; ni le concebimos ya como
á enemigo nuestro poderoso y sangriento,
sino romo á amigo dulce y blando. » León
?iomh. >, Principe Ci. -221). « Leer las
Escrituras el vulgo le era oíasión de conce-
bir mui hos y muy perniciosus errores. >

Id. ih. 1, introd. (3. 3). < ¿ Oué escrituras
hay. aunque entren las sagradas en ellas,
de que un ánimo mal dispuesto no pueda
concebir un error? > Id. dedic. Ohr. Sta. Ter.
4. áli), < Con amor ly con honra la» ha de

levantar y animar, para qne siempre conciba
pensamientos honrosos. > Id. Perf. can. i (3.
íli). — « ¡

Oh cuánto ha menester quien lo
que escribe

|
Vestirlo piensa de inmortal me-

moria,
I

Y en cuerda alma y cuid.ado fiel con-
cibo

I

El parto heroico de uiia grave historia ! t
Valli. ¡iern. 3 (R. 17. MI'-). — m) Pan. c Lo
que claro concíbese en la mente

|
Se pinta

fácilmente. » M. de la liosa, Poét. 2 (I. 100).
í Lo qne no puede cniicel)irse es cómo la
Francia contempló á sangre fría aíjuella usur-
pación escandalosa. » Id. Rxp. del siglo, .',. (5

(5. 187). I No era bien volver á (lar una ciudad
como aquélla del almirante Villars, do quien
cada día se iban concibiendo más ruines sos-
pechas. » Coloma, Guerras de los Est. Bajos,
5 /I!. 28. 62'). « La fama y opinión se concibe
mayor de quien se oculta a ella, t Saav. Emp.
10 (R. 25. ,3-2-). — (3?) Parí, s Hay artes con
que puede el elegido mantener la opinión con-
cebida de sí. » Saav. Emp. .59 fR. 25. 161-).— ¡3) Raralt tacha con razón de afrancesada
la aplicación de este verbo para denotar la
forma con (|ue se expresa el concepto, ó sea
cuando se emplea por Redactar, ordenar, dis-
poner, etc. 4 La

I
cédula] de 2 de setiembre de

8í, expedida á consulla de esta junta, conspira,
al parecer, á fijar la generalidad con que es-
taba concebida la cédula anterior. » Jovell.
Inf. sobre el libre ejerc. de las artes (R. 50.
33-). Pero el mismo crítico carece de razón
cuando hace el mismo cargo á la acepción si-

guiente : — «I) Met. Con respecto á los afectos
ó pasiones. Cobrar, empezará sentir (trans.).
a) t Concibiendo en sí mayores esperanzas,
teniéndose por señor déla joi-nada — comenzó
la subida, s Mend. Guerra de Gran. 2 (R. 21.
s:!'). (I Pues para que cobremos afición y con-
cibamos deseo de lo que nunca habernos gus-
tado, preséntanoslo Dios deb.ajo de lo que gus-
tamos y amamos. » León, Ñomb. 2, fírazo
(3. U6). i Por tanto ilespierte el qne ansí es,

y conciba ánimo fuerte. > Id. ih. 3, Jesús (3.
37.5). « Y así la oveja viendo al lohn concibe
enemistad, y por el contrario amistad viendo
al mastín. » Gran. Simb. I."20(l!. (i. 256»).
i No hayáis miedo, porque Dios vino desta
manera para probaros y para qne concibiésedes
un tan grande terror del, qne éste os apar-
tase del pecar, i Id. ili. 1, dial. 7, § 2 (R. 6.
.563'). » Ks tan grande el furor, y eí despecho
y la rabia que conciben contra" si mismos y
contra quien á tales penas los condenó, que
ninguna otra cosa hacen perpetuamente sino
blasfemar del cielo, y de la tierra y de todos
los santos. > Id. ib. 5. 2. 30, S I (R. 0. 674').
f ;.

I,>ué palabras podrán aquí explicar adonde
lle^ó el alegría, la devoción, el amor, la admi-
ración y el espanto que de tan grande mara-
villa concibiii? > Id. Adic. ni Mem. med. 20,

S 4 (R. 8. 57S»). « ¿ (Jué rabia, ó qué rencor
desatinado I Habéis contra vosotros conce-
bido >. » Ere. Arnuc. MSíW. 17. 65'). «Concibió
en su corazón odio perpetuo contra í;risalvo. »

lierv. Gal. I (R. 1. 8»i. < El enojo que contra
l>. Fernando concebí, junto con el temor de
perder la prenda que con tantos años de ser-
vicios y deseos tenía granjeada, me pusieron
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lias ^ M. 1"'J I- 57 (R. 1. 355»). « /,
Oninn

' ',„ vo i|iii' espanto no concilio ? » Hoicdn,

¿rht S (R. 17. Wi'). « r,on"ilii(S extraño

qhorrcciinionto ni pecado y aniAv á 'a poni-

'icncia. > noa, Vñln ,1c D: fia»rhn Oirnlln.

«9 13 nrif^>- « 'Ip donde concilio el pnctiln una

¿¿scMimación del principo, y un odio y ibo-

rreciniiento ü sii persona y acciones. » Sanv.

Pmn fiO (R 5r.. 1(17'). « Cnnrihiendo nnevas

esperanzas del fervor con qno se le ofrecían

los soldados, so pnMicrt la jornada. > Solis,

idoas de Colón, concilio el mismo eninsiaímn,

V oVece sns .ioyis, si fnere monoíter, pira lo'*

Mstos de la exnodi.-ión (pie se prepara >

Clom Elnq. dr h. le Cnt.íVem. Ararl Un^t.

O "^ni «Y en osla idea,
|
Ira ta' y tal colera

concilio I

Contra él v contra mi, por liaber

viiello I
A mirarl.>liivisla,el pecho á amarle--»

« Se conce1)ían v difnndian sospechas y odio-

conlralos más inocentes ciudadanos. » .Invell.

Def de l'i Jnntn Central, 1. 1 (R. Afi. .^i1 ('V

— 33) Pnrt «Lajnsla y mortal ira qiio contra

ese traidor tenia concebida no me dio ln^ar á

más moderados discursos. » Corv. G'll. I (R_

1 53, « Mas In qnc al lin le hizo \('^ efertnl

niavor que ambas cosas fue el aborrecimiento

concebido por nnicha parle dHlos contra Ra-

liñi „ Coloma, Cncrnis di' los FM- fí'ijo^ í<

n\ 9S 1'-''^) « Cae sobre él la envidia y los

od'io''s 'concebidos contra el valido. » Paav.

Bmp 5'^ (R.55. 13"2M. « Importó miicbo que

se hiciese notoria esta manifenarión de su

ánimo, antes que el dia — les diese resolu-

ción para cobrarse de la pusilanim dad nial

concebida. » Solis, Conq. de Méj. i. 10 (R. 28.

310')
"

rer. nnícei. Siolo XV : « Los miedos vanos

nnncalos concibió buen soso, i Pulgar, Ldrns,

=>^ (5'!0). (I Son concebidos é nascidos on vir-

tu 1 de muchas ple?nrias é sacrificios, s Id. t'>.

9 (|00) < Couoscida la g^ran suficiencia desle

caballero, é como siempre le s'rvió — conci-

bió del erand amor. t> Id. dar. rar. 5 (M).

t Concibieron tan dañado concepto, que al^u-

nis veces coninraron contra t-\ para lo prender

ó malar. » M.íh. 1 W. « Tenianya srand temor

concebido del maestre, t Crón. Me. de Lvnn.

7H Í"^n0). « Es mas fiaca fia mujer] a res Mir

I I,á pasión, e mas lisrera | .\ la ira conreb r,

E á 'on-^anca mas fiera. » P. de C.nzman,

rrov 01 f RíW. inéd. 353). « E cuasi la mavor

mrte de la verdad parece ser ya en vuestro

corazón concebida. . Vh. delrrt. pro^mw (R.

3r, 3Í.0V — Siqlo XTV : ' Alilóle biejo al

fijo que él della conrihió. » Tiifn. de Pal. W
(R. 57. 457M. — S»í7'o XIIJ : o Cuando con-

ciben saña, roncibenla muihn. n Cnxl. é do-

cum. 70 ÍR. 51. lOOM. . En aquel año que

Emina concibió de osle Mahoma.l — fizo vna

tan "ran seca por toda la tierra de Arabia, que

• solm'^ente non podien arar nin sombrar. » Crnn.

fien 1. 30(173'). i Decimos que — si aracs-

ciere que después que la compra conciba el

para sevendn en sn poder, que el fruto que

asi ha della que lo puede ganar por tiempo. í

Part 3 20 5 Í2. 735"|. «'Estos son los i'ias

(1110 deven seer srna-dados : la Asumpeinn de

Sánela Maria é la Anunciación ruando conce-

ii'ió del S intn'EspiriHi— » Fvrn .Tiizgn 12.

\ fí MOn- • concibió^ « nizia nue nunca fem-

i.ra denia'concobir. » .4 npnU. 2r,S (R. 57. 202'V

( Peniostrnle al rev un sendero podrido I
Por

vou"-ar el desneclin que avie concebido. I

Rere S. Pom. 'l6'i (R. 57. -15<). « A ti me en-

cnmiondn, Vir^o, madre de piodal,
|

Que con-

cebirte del Spirifu Sancto, o esto os verdal, d

Id. /.oom, 1 (R.57. 9T).

rtiin. Porl. cnnreber; cal. conrehf. cnp-

cé'trer- x>rov. corfe'ire: fr. concroir : il.

cnnreperc, concepire: del lat. ronnpere,

compuesto de nim, con, y rnpere, esto es,

lomar juntamenle ó por completo.

ronjns. F.ii las sifiruientes formas se con-

serva la ¿"orisinaria \c6nrib-n, es. e. en; con-

ci'i-irí, ierori :cnnrib-n,ns,a, amos, ais, an;

cúiiríb-iese, ieses, tese, iésemns, ieseis, iesen :

ci}»cih-iera, ieras, iera, iérnmos, iernis,

irrnn ; cnncih-iere, teres, tere, ieremos,

ier,-is, ieren ; concihe tú; concibiendo.

fO%cr.%tr:». r. n) Har ó hacer por fa-

vor ó nracin lo que otro pide ó lo que creemos

nue le conviene Itranít.]. cf.) « Muchas veces

os mavor "racia el necramos Dios lo que le

pedimos, se?íin nuestra fia^a y desordenada

naturaleza, que el concederlo. 1 Rivad. ! los

SS Vida de Cristo ÍRIV « Muchas veces nos

cislin-a Dios concediéndonos lo qu'^ importunos

lo pedimos. í Ouev. Prov. de Dins 'R-.*^-

<9fí0i) í Conociendo él que no oran finírmos

ñfrocimienlos, vino á conceder lo que Elicio

ro-raba. i- Corv. C.nl 1 (R. 1 .
7'). « Y asi, ven-

cidas de sus ruOROs, por sor ellos talos, con-

cedimos lo (|up nnoria-. » Id. )f). 1 ".'•. 1-1^ '

« Ofrecióselo el sallardo pastor, pidióle que

sf viniere con él ásns tiendas, húbolo de con-

ceder 1). Onijote, V asi lo hizo. » Id. Qiitj.

'I 5S (\{. 1. 52fi-).« Concedió licencia el arzo-

Viisno para que con sola una amonestación se

hiciese. » Id. Nov.i (V,.\. 110'). .Inocen-

cio III concedió 1,1 enizada para la (ruerní de

E'rpaña que llamaban saofrada. í Saav. Emp.

'>5 íR "5 fi02) « Es menester conceder privi-

ícios I\ los labradores, v librallos .le los pesos

de^la ffuerra. . h\.ib. «O (R. 25. 101^).- ^)o

bien sé que me quedo muy atrás de todos

ellos- pero, como al mismo tiempo no les

concedo ventajas en el deseo do acertar, me

contentaré eonexnoucr aquí los medios de que

me he valido. i> Scio, fíi'>lin, diserl. prel. 1,

8 4 (1 x\\). — a«^ Pa»- « í^'e parece que

antes del tiempo (|ue se nos concedía para que

hiciésemos ausencia do España, ya tema el

rigor de la pena eiecutado en ini 'persona y en

la de mis hiios. í Cerv. 0"'í- 2- r>l(R. I.- 51S-V

, Si es que los afiisidos tienen licencia para

hablar ante los venturosos, eoncedáseme a mi

por esta vez. » Id. Pcrs'. 1. 14 (R. 1-5/0').

\ I,as riquezas v frcarias que fueron conce-

didas A aquella Sacratísima Unmanidad, ;.
que

entendimiento sino es el de Dios lo puede

entender? . Rivad. Flos SS. Encarn. Vda

de Cristo, 13.5). « Si A los sutiles espíritus

fuera del dominio de la muerte, es csncedidn
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el sentir — » Valb. Siglo de oro, 10 (205).
— n Kn la rumbrt! de un monto sohoraiio,

|

Tan altd qno nnii apenas fc roncoili-
]

I,logar

allá las aves inn su vuelo. > L. Argens. canc.
En tanto quo gnznhnn (R. i'2. 2()0'). — p¡3)

Part. f Srt valia [Villciia] de la seguritlail cou-
ceriiila, para maquinar conira su persona
real. > Saav. Emp. 3"2 (R. 25. 85'). i .\o se

teme en los hombres el vicio, porque los bace
eselavos ; lavirlml sí. porque los hnce señores.
Dominio tiene roneedido de la misma natura-
leza sobre los deui:is, y no quieren las renii-

blieas que esle dominio se halle en uno. sino

en todos repartido igualnieule. i Id. il). II)

fl!. -25. ^'2'). — ¡3) Met. Con suj. de rosa. « No
le queda al soldado m:'\s espaeio del que cou-
eeden dos pies de labia del espolón. » Ccrv.
Qiiij. I. 3S (R. I. .lOM). « ,\hora lo lie eslailo

miranilo por el lu'j^ar que eoneede la entrada
deslallave. «Id. ib. l.:!:i(R. 1.:U.52|. t Harto
reposo será para mí. dijo Dorotea, entretener
el tiempo oyendo algún cuento, pues aun no
tengo el espíritu lan sosegado que me conceda
dormir cuando fuera lazón. » Id. ih. 1. 32 (R.

I. 3 10-). — oix) Con una prop. sub¡. i l.as

malezas y malos pasos de aquellos lugares no
concedían que anduviesen tanto los de á ca-
ballo como los de á pie. » Citv. Quij. I. 20
(R. 1. 331'). — h) I, a analogía de sentido con
rondexcendcr ha iniroducido en conceder las

construcciones siguientes, que deben mirarse
como anticuadas, x) Con con v un noinlire de
cosa. € Estaba para conceder con los ruegos
del rey de Aragón, cuamlo otra guerra más
importante— se lo estorbó. » Mar. Hiü. Esp.
17. \K (R. 30. ó20i). « Rien pudiera ella antes
de ponerse en el trance forzoso y último de
dar la mano, decir que ya yo le había dado la

mía ; que yo viniera y concediera con todo
cuanto ella acertara á fingir en este caso. »

Cerv. Quij^ 1. 27 (R. 1. .321'. Asi la Acad.
edic. de 1782: las modernas condencendiern.
El oiro verbo se adapta mejor al conlexlo).
< Esperando que aquel año podría ser curado,
concedifron ron su nueva intención y aproba-
ron por discreía su locura. > Id. if). 2. 73 (R.
1. 55fi'). < No había querido conceder con su
demanda. > Id. Pera.?,. 15 (R. I r.52'). c Que
ser quien sois os obliga

|
A conceder con mi

ruego. > Id. La cnm de Iní^ celos, 1 (Com. I.

82). € Porque el que calla concede
| (Ion el

mal que de él se dice. > Id. F.n enlretenidii, 1

(Com 2. 18i) € Concedió con cuanto quiso. »

Tirso, La vi 'lana de Valleras, 3. IS ÍR. 5.

68'). < Concede con el enredo
| Y finge no co-

nocerme. » Id. Mnrt'i la piadosa, 3. 7 (R. 5.

i.Vi'V « \unque en mi vida la vi,
| Mi fingida

majestad
I Ha de cnncedor con todo,

|
Pena de

echarme á perder. » Id. Ln ventura con el
noml>re. -2. 12 íR. 5. .520'). t A pura persua-
sión

I
De doña Ana — I Concedió con su em-

beleío. I, Id. /,o,, halcones de Madrid, 2. 10
(R. 5. b>>y). — |3) t.on en y un nombre de
cosa. < Ríen pensaba yo que ilespués que con-
cedisle en mi buen consejo, que no hablas de
tornarle airas. > CHenl. 1 íR. 3. .32')- « El
Tirlnoso mancebo considerando la gravedad
del crimen, no quiso conceder en la voluntad

d(3 la madrastra. > Comend. Griego, Lab. 63
f2t'). < lüeii es verdad que nunca concedí en
su horrcnilo prcipósilo, si bien tampoco lo

excusé V desvié. » Césp. v Men. Sold. Pind.
2. 27 (R. 18. 371'). — y) Además de en y un
nombre de cosa tiene cabida ron y uno de
persona, i Con deseo de conocerle le atendían
con presupuesto do seguirle el humor y con-
ceder con él en cuanto les dijese. » Cerv. Quij.
2. 30 (R. 1 . 168'). < Vile tan fuera de seso,

|

One porque no se empeñase
|
En disparales

mayores,
)
iloncedí en todo con él. » Tirso,

Desde Toledo n Madrid, 2. 9 (R. 5. tóO^).

í No se ha de apartar el sabio de los bienes
verdadiMos, por conceder en los aparentes con
los amigos. » Qnev. Dorlr. de Epict. 25''Saa-
iha, ."i. ()I8; eu R. 09. 396' se lee conde.ircn-

der). — « Señora, en lodo concedo con lu ra-

zón. » Cele.'íl. 9 (R. 3. 42^). — S) Rs raro el

ilat. de pers. en lugar de con. j Si ahora des-
pierta, sin resistencia te concediese con t:in

abominable gusto, podrías imaginar que mi
desmayo fue fingido. > Cerv. \oi\ 6 (R. 1.

I(i7'). — c) Asentir, convenir en lo que otro
dice ó afirma (Irans.). a) t Es, como hacerse
suelo disputando en la escuela, conceder el

que respondo lo que presupuso el que argüía
para inferir lo que quiere, y habiéndolo conce-
dido, negar lo que de ello colige. » León,
Expos. dfí.foh,0 (1. 156). « Para mayor prueba
lie lo que pretendemos probar, concedemos
al adversario algo ile lo ((ue él nns opone, v le

mostramos que no concluye aunque se le con-
coda. !> Id. ib. 7 (I. 134.). « Elena, á tantas
verdades

( ;. Qué respuesta darle puedo,
|
Pues

que todas las concedo
| Sin poner dificulta-

des? » !,ope. La esclavnde su (¡alan, 1. 1 (R.

34. Í87'). I El discreto filósofo considera el

sentido de la proposición para prevenir lo

que ha de respoudei', conceder o negar. »

Id. norntea,:\. 7 iObr. suelt. 7. 23.5). ~
aa) Parí. « Ilaboiuos de decir que por al-

guna cosa crió Dios este mundo, lo cual con-
cedido, diromos que esta causa por que Dios
crió el mundo no puodi» sei' sino una de ilos,

ó que está en el mismo Dios, ó fuera de Dios. >

Venegas, .Xijonia, 1. 8 (Misl. 3. 10). — ,3) ('on

una prop. imlic. ó subj. según la estructura de
la frase. « Puesto que concedo que está allí

fia clavija |, no por eso me obligo á creer las

historias de tantos Amalises ni las de tanta

turbamulta de caballeros cou)o por ahí nos
cuentan. » Cerv. Quij. I. 49 ÍR. I. 394'). « No
puedo yo negar, señor I). Quijote, que no sea
verdad algo de lo que vuestra merced ha flicho,

especialmente en lo que loca á los caballeros

andantes es[)añoles ; y asimismo quiero con-
ceder que hubo dore pares de Francia. » Id.

ib. I. 49 (R. I. 394'). 1 Puesto que se conceda
que hay Dulcinea en el Toboso ó fuera del, v

que sea hermosa rn el sumo grado que viiesa

merced no< la pinta, en lo ilela alteza del linaje

no corre parejas con las Orianas, ron las Alas-

trejareas — .Id. ib. 2. 32 (I!. 1 . 4732^. < Pues
si se me concede que el amor es deseo de be-
lleza, forzosamente se me ha de conceder que
cual fuere la belleza que se amare, tal será

el amor con que se ama. > Id. Gal. 4 (R. I.
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r,ti\ _ « Oiic tengan los animales
|

Ciovlas

vir udos secretas, |
Gonceilo » Morcón La

cunn de Snlamnma, :i (lí-'-íO- H'ü'). « No rs

i.osil.le nue vosolros enneciáis qnc uno <|ue no

'sea ilaliann ten-ja buen estilo en lalni. > N ai-

llos Dial. (Mayans, liO).

rcr. nn.^oi. íiiglo XV : . Demanaando las

matronas que les fuese lieilo llorarlo por U'jmp

,ie iliez meses, gelo concclieron. i> Pal. ¡ I"'-

CorioUnio (i. Itil). « ^<:^or, estas gentes mu-

chas buenas razones d.cen e justamente m-

den : razón os que concedades a ellas c les

otm-guedcs lo qie piden. . Crón, P. Ntno

n l(?l t Suero dixoque non sena sinon con el,

Vsin lanza; é entonces Merlo c los jueces

concedieron con él é salieron de la liza »

Pa.s-.s^o hom-oso, 45 (39'^). - Sfo XIV ._« 1*. ,

señor pues vos esto conecdedes, ct sodes el

mejor borne del mundo, pidovos por mei-

"eÍ-,J.Man. C.L"C. 1'2(n. 51.4Í3').

Fun. I'oit. conceder ; ca\. concedir ; fr.

coúcédcr : it. conn-derc : del lal. concederé,

compuesto de cum, con, y cederé, ceder, esto

es, ceder juntamente, completamente.

coxcEiTBtn. V. a) Rcunir en un centro

lo separado ó disperso {Irans.). a) « Dice que

nanCdrea Doria, general del ala derecha

cristiana queriendo envolver la iz.iuicnla de

los turcos, extendió dema.^¡ado su frente; y

nue el lUhali, aprovechando esta coyuntura,

concentró rápidamcnie sus fuerzas, y romjiio

latiniza enemiga. i> Clrm. Coment. á, p- |a/.

a lüen babria sido esperar a que entendicn

dose con los constitucionales de dentro de la

Peliiiisula los de fuera á punto de concentrar

sus operaciones, encontrasen los invasores

una ayuda, no sólo útil, sino absolutamente

necesaria.» A. üaliano. Recuerdos,J>. hiS.

— 8) Con en, para señalar el punto donde se

iunla lo sci.arado. Concentrar las tropas en

un lu-'ar. t Los claros se han de concentrar

en uniólo paraje, j Azara, Obras de Mengs

,, 37-{ _ 1,) Met. Aplicado a lo inmaterial

íVfiH'!.'). a) í lín toda fábula escénica se pro-

mueve el interés concentrándole : si se divide,

se debilita. í Mor. Orig. catal. 15/ (K. ¿.

o,.)-)i) —aa)Refl. «Exasperado |el jirolestan-

l'ismo I
con las medidas coercitivas, o las resis-

tía abiertamente, ó se replegaba y concentraba

para empezar de nuevo sus ataques con mas

furiosa violencia. » Ualmes, Protcst. 1 (1. 8).

— 3) Con en. « Concentrar el poder en una

mano. » Acad. Gram. d No puede negarse que

su objeto constante |de Sila| fue —concentrar

Inda la aulnridad pública en el senado. » i>ista.

Ensayos, 1, p. 120. -aa) Re//. « ^".d^""^"

ción i
de la epopeya) debe ser proporcionada

al tamaño y naturaleza del argumento, pero

concentrándose en el espacio conveniente como

los rayos del sol en un foco, para que sea mas

vivo el calor é interés en el animo de los lec-

tores. » Clem. Coment. 1, P. xxv. t Cuando se

representa la catástrofe de un pueblo, ha-

llando el interés de l.is esi.ectadores campo mas

vasto en que ensancharse, se concentra a du-

ras penas en un solo punto, y por consi-

"uicnic es menos vivo. » M. de la llosa, La

viuda de Padilla, adverl. (3.29).- mf'art.

, Proporcionaba |aquel mcdio| que el comer-

cio de Ultramar (|uedase roncentrado en ma-

nos españolas y se estorbase el contrabando,

que sin esto era irremediable. » Clem /./o^

(),. h. la Cal. ilnstr. 1 1 (Mem. Aca.d. ¡ut. b.

Q7.n — y) Con sohre, para señalar la cosa

mi'e viene á quedar dominada ñor los_ vanos

ohieins reunidos. « La moral, la justicia, la

aniistad la humanidad no merecen repara-

ción : lodos los cuidados es preciso concen-

trarlos sobre el criminal, tratándole como a

un enfermo. . Raimes, F/íos. elem. Etica, ^1

f450\ _ S) fie//. Con con, que sonata el oD-

iclo al cual se junta otro como en un centro.

a El amor une el alma con Dios; y asi, cuan-

tos más grados de amor tuviere, mas prolun-

dameme entra en Dios y se concentra con el. »

S Juan de la Cruz, Llama de amor, \. ó

(Ú 27. 219=1. « V usi si tiene un grado de

amor, va está en Dios, que es su centro, por-

que un grado de amor basta para estar en

Dios por gracia. Si tuviere dos grados, habrá

concentrádose con Dios otro centro mas aden-

tro V si llegare á tres, concentrarse ha como

res.Vld.¿b.1.:MR.27.220'). -clQuiin

Dar mayor densidad auna solución, o sacar

el a"ua que está mezclada con un liquido

(traiis.). - d) Met. Dícese de las pasiones a

que se da pábulo calladamente sin desfogarlas

?,rnns ) — Parí, a Empero heroico aliento y

Imicentrada 1
Soberbia á la venganza siempre

nronla 1 Anunciaba su ceno. s. Jovell. Paiaiso

lerd. (l\. 46. 31'). -«) «<'/'• Reconcentrarse.

Acad. Dice. - a) Part. dcp. « La mayor, Uns-

lancia, que tenia diez y "i,7V'""'''r f^.h-In'
concentrada, arisca y callada. » b •

Cabaii.

Clemencia, l.^ (1.5).
^„„r,.ii

E.im. Comp. de con y centro. Fr. caneen-

trer- it. concentrare, ti Dice. Autor, y le-

rreros no traen sino el part; pero como se ha

visto arriba, el verbo se halla usado poi

S. Juan de la Cruz.

co'»ck:»t«i«-o, a. adj. Geom. Dicese de

las figuras y sólidos que tienen un mismo

lentro
«" k una parid ó en un sue o se tra-

zará con curvas concéntricas la corona del ta-

maño del cañón, j Bails, Arqiut. cail, p. 42/.

r¿ No ha oído usted hablar de las coronas de

CoUia? Son unas peñas que se hallan en e

camino de Pilona, á que por su forma se ha

da™ este nombre. Sus labios circulares, ele-

vados sobre la tierra, á la altura y con la apa-

íiencia de una cerca ordinaria, y tal que parccqn

hechas aposta, lorman diferentes plazas gramhís

V de distintos diámetros, unas concéntricas y

otras separadas. . Jovell. Corresp. con Posada

ül 50 l35^). « Sus tres magnilicns arcos con-
(lyM. -00 . ? „, Máxima], su bóveda
céntricos de la uoaca Maximi>\,

,1
imponente por la cual, cuando la. agua 'leí

,io^escienden se puede F"etrar en ha a

determinan el inlUijo de 1^,.,'"1"';"'','^^

etrusca. > Catalina, Roma, p. 5.!. - « <-onio

tuviese aviso por medio de sus conhdcnt« ¡e

nue el duque de Cuisa quena emi.e^ar su cam

íaña aíacando á Aversa- tuvo que rcconceii-

liaí surfuerzas para impedir esta operación.
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Efoclivameiilo el principe francés inti^ntaba

acometerla ; mas cuaiuin supo el movimiciilo

concéiUrieo de Tullavilla, la dejó para más
adelante. » A. Saav. Masun. "2. áO (5. -¿Cyt)). —
P) Con rí. « El interior de la forlaleza se com-
pone do un muro medianero, y fuera de él una

galería, circulares y concéntricos al muro exte-

rior. » Jovell. Drscr. del crntt. tic Hcllcer

(It. 46.3932). _ ^) Oon con. í El arco— con-

céntrico con el primero. i> Raíls, Ari¡uit. ci-

vil, p. 4"2l. — S) Con (le. e Es círculo concén-

trico del sitio,
i

Monte, por lo S'reiio y lo

luciente
|
Emulo del Olimpo. » Hebolledo,

Ocioa, fot. 407 ( Hice. Autor. Sancha :
"1. 2. i5i).

Etim. Compuesto de con y céntrico.

^^OüCErTiiR. V. a) Hiscnrrir con ai,'u-

dcza V valiéndose de conceptos (ant.'i. Este

sentido fue c\\ el (|ue se usó primeramente cl

verbo, y es el único que trae el Dice. Autor.,

apoyándolo con ejemplos de la Atjuilezn y
arte de ingenio de Cracián. « Exiremaila

correlación enlreella crnel y su palria, madre
de fieras y víboras. Esio es propriamente con-

ceptuar con sutileza, y este modo de concepto

se llama proporcional. » Cracián, Agudeza, í

(2. 1 i).— b) Formar concepto, juzgar (//•an.s.).

a) Con una prop. indic. « Conceptuando por

esta razón que no debe darse entrada en el

cálculo á los años en ipic el trigo bajó de rt ó

subió de 1(> reales, consultaremos únicamente
los diez V siete restantes, n Clem. Elog. de Is.

la Cat. itiistr. -20 {Mem.Acad. Hist. fi. 552).

t Conceptuamos que la generalidad de los

hombres con quienes vivimos llama á cada

acción con s\i verdadero nombre, sin que falsee

su juicio el desarregln (pie tul vez pueda haber
en su conducta y Bálmes,/'/o<c.st. 29(2. 152).

€ Ojalá ¡oh gran genio! le parezcan pocas

[mis octavas) por haberlas oído sin cansancio,

y bastantes por cuanto conce|ilúes que llena-

rán su objeto. » Maury, Vis. apohfi. (II. 67.

171*). — p)('.on una prop. interr. « Para con-

ceptuar de qué libertad gozaron los diputados,

hasta decir ipie fue en liayona y á vista de
.Napoleón donde celebraron sus sesiones. »

Toreno, llist. I (R. 61. HV,'-). — y) Con un
pred. t Dio aviso de un copioso descubri-

miento de monedas de nuestros rcyesgodos—
acompañando al^'unas observaciones sobre
la lectura de muchas de ellas que conceptúa
desconocidas hasta cl presente. » CAem. {Mem.
Acad. Hixl. 6. wxi). t Habia sido — llevailo

á la cárcel por los paisanos, que le conceptua-
ban sospechoso, n Toreno, Hist. 5 (I!. 6i.

Ill'l. t I.a Uef,'encia nunca publicó este docu-
mento — Echóse lii colpa de tal omisión al

traspapelamiento que de él había hecho un
SDJcto respetabilísimo, á quien seconceplual)a
opuesto á la reunión de las cortes en dos cá-

maras. » Id. ih. 11 (R. 61. 2il'). < Más im-
portaba atender ai fondo que no á la super-
iicie, sin retardar por motivos livianos la

propagación de verdades útiles, que tales á lo

menos las conceptúo, después de haberlas
visto ensayadas en la piedra de loque de la

experiencia. » M. de la Ros:i, Esp. del siglo,

advert. (5. i), < Bien fuese porque el go-

bierno francés conceptuase más preciso y ur-

fTcnte acudir á otros ptinlos, á la sazón ame-
UiiZiulos, bien poríjue — » Id. ih. 5. 22 (.'').

/i(l5). t Cuidó meramente de atender en lo

posible á la defensa de los dominios de Ul-

tramar, temeroso de los riesgos á que se ve-

rían expuestos, si llegaba á verilicarso el

rompimiento con Inglaterra, que conceptuaba

más ó menos cercano. » Id. ih. 6. S (6. 39).

d (Conceptuaba indispensable, para lograr sus

fines, arrancar al Portugal de la alianza britá-

nica, í 1(1. íV). S. 15 (6. ÍI7). I Creo de tanta

importancia la aclaración de las ideas en este

punto, presentando las doctrinas sobre él pro-

fesadas por los teólogos católicos más escla-

recidos, (|ue conceplúo muy conveniente con-

sagrar á este objeto un capitulo entero. i>

Raimes, Protest. M id. 209). — ¡xa) Ueft. t Y
que se pregunten con entera calma y despren-

dimiento, si aun en aquellas materias en que
se conceptúan más aventajados, no sienten

repetidas Vííces sojuzgado su entendimiento
por el ascendiente de algún autor de primer
orden. » Raimes, Protest. 5 (1. 75). — pí3)

Part. 8 Arremetió contra los del llano, con-

ceptuado centro del ejército español. i> To-
reno, Hist. 6 (U. (!i. 145'). — 't) Este pred.

va en ocasiones con de y rara vez con por.
1 Siempre le conceptué de gran sujeto. » Te-

rreros. I Conceptuar á alguno por docto, b

Salva, Gram. — aa) Part. <¡ Esta excelente

doctrina, aunque anunciada por un hombre
conc('ptuado generalmente de sabio y juicioso,

no podía ya ser provechosa, por(iue chocaba
con la opinión pública, i iMartinez Marina,

Disc. sobre el orig. de la monarquía, 93

(103). — s) A veces ocupa un compl. cl lugar

del pred. « Retiráronse y abandonaron unas
estancias que ellos mismos conceptuaban de
dificilísimo acceso, t Toreno, Hist. 23 (R. 6í.

'Í78-). « Romana se unió el 30 en Astorga con

el general Moore, lo ( ual desagradó en gran
manera á éste, (|ue le conceptuaba en las

fronteras de \slurias. » Id. ib. 1 (I!. 61. 1.56').

— 2X) Hefl. « Hallándome en París hace pocos

años, me ocurrió por primera vez el pensa-

miento de escribir una novela histórica : no

porque tuviese mucha afición á esta clase de
composiciones, ni menos porque me concep-

tuase con todas las calidades necesarias para

salir con lucimiento de mi empresa, sino más
bien — » M. de la Rosa, Is. de Soiis, advert.

<i. 193). — 1} fíefl. (iranjearse lal ó cual con-
cepto. I t;ualquiera de estos sistemas que se

siguiese en las Cartas Marruecas tendría gran
número de apasionados

; y á costa de mal con-

ceptuarse con unos el autor, se hubiera con-

graciado con otros. I Cadalso, Cart. marr.
introd.i-2. 13).

Rtim. Derivado de concepto, á la traza de
efectuar, exceptuar. Port. conceituar.

COüCKRiiiK^TK. adj. Oue concierne ó

atañe. Con á. t Alégale autoridades concer-
nientes á la inmulabilidad de la justicia divi-

na. » Venegas, Agonía, ''. 9 {Mut. 3. .56).

f A lo que creía v pensaba. Monipodio había
de leer una lición de o|iosición acerca de las
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cosas concpmiíntes A su arte. » Cerv. Nov. 3

(W. 1. U5''). « Los (l!as pasados me hallé en

lina coiiveisaoión de anii¡;os. donde se Iraló

de remedias v do las cosas á oll:is ooneer-

nienlos. » Id. Coi?), pról. (1. i.x). < Yo os

asrradezro, señor rab.illero, el deseo que mos-

IrAis lener de fiívnrerentie en mi erran enitn,

bien así enmo caliallero, n qnien es anejo y eon-

cernienle favorerev á los huérfanos y menes-

terosos. > Id. Qiiii. 1. i'i Mi. 1. 3)^5'). » Ad-

mirado quedó el eanóniíjo de oír la niezela

que I). Onijole hacia de verdades y menliras,

Y de ver la noticia que tenia de todas aqnellas

¡•osas locantes v concernientes á los hechos

de su andante cnhalleria. » Id. ?ft. 1 . 49 f II. i

.

39/1'). « Ya me tiene ohlip;ado á dárselo [mi

favor] el ser cahallero, á qnien es anejo y con-

cerniente favorecer A toda suerte de muje

res. í Id. ib. 2. 3fi (R. i. i^V)- « Fislierto,

venid ;
que tengro 1 O"*' deciros muchas cosas

I Concernientes al bien vuestro, x Tirso, El

celoao pnidoite, i. 9 (I!. ?>. (HS'V « Hizo al-

punas preirunlas al piloto Alaminos, concer-

nientes á la navegación, i Solis, Conq. de

Méj. 3. 1 (R. 28. 264-). » Hacia breve men-

ción de las órdenes que se despachaban con-

cernieules á su conservación v seg-uridad. í

Id. ih. ?,. 8 (R. 28. 35f)n. t Estos papiros es-

tán entre cristales, v allí puede leerse lo que

contienen, que todo es concerniente á dona-

ciones hechas á la iglesia de llavena. » Mor.

Ohr. póst. I, p. 562. « I.as re?las concernien-

tes ó la égloga se derivan todas de su propia

naturaleza : ¿dan, pensamientos, palabras, ver-

sos, lodo en fin dehe ser acomodado á la si-

tuación de pastores en el estado de inocencia

y felicidad en que se les supone en la edad

primitiva. í M. de la Rosa, Anot. á la PnH.

•i. 3 (1. I6fi>. o Pasé allí la noche más dado á

trabajos concernientes á nuestra empresa que

al sueño. » A. Galiano, Becuenins, p. 259.

i»or. aníooi. í^iglo XV : « En lo concer-

niente al robarde las mugeres, falleció honesta

defensión A lo que fizo Theseo. s Pal. Pliit.

fíómulo Í1. 119).
.

vAim. Derivado de concernir. En lat.baio

roncrrneii^. part. de concarnere, concernir.

Pnrl., it. concemente : (i: concernant. Es de

creer que en el siguiente pasaje haya de leerse

conveniente : t ;, Oué diré de la dueña siempre

alerta, ! Porque si el uno eutró, y estotro

llama,
1
Que todos hallen A sus solas puerta?

I

Y sí entre los amantes se derrama I
Poco

interés, ir arrimando aparte
|
l.os menos con-

cernientes á la dama, i Jáur. sát. Bien pen-

sarás (R. 42. 119M.

co^TiER*!». V. Atañer, tocar (intrans.).

No se usa sino en las terceras persouas de

ambos números. Con á. a) t El rey — amo-

nestaba V rogaba á los prelados que no sólo

determinasen lo que concernía A las cosas sa-

cadas, sino tambu'u diesen orden en el estado

ciel reino. » Mar. Hist. Esp. 6. 9 (R. 30. 162').

f Prisión V detención que se hizo por ciertas

causas justas v razonables que concernían al

buen estado, "segundad, paz, quietud v pro-

vecho del mismo rey. » Id. ib. 18. 18 (R. 31,

31'). t Estoy resuelto — ayudarnje de vues-

tros avisos y prudencia en todo lo que con-

cierne al gobierno de mi reino, s M. ib. 19. 1

ÍR. 31. 332). , Pero dejando el campo franco

A los ingenios piadosos para ésta y semejantes

alegorías, sigamos nosotros una que concierne

más á nuestro argumento. > Márquez, Gob.

crist. 1. 24 (Ii2 : Pamplona, 1615). f Si la

reina sabia ceder y perdonar en lo que con-

cernía á su persona, en los asuntos del go-

bierno era imperturbable su constancia. »

Clem. Elofi. (le Jx. In Cnt. ilnxtr. 8 (Mm.
Acrid. Ilist. 6. 202). t Están descubriendo su

incansable solicitud en desenterrar todas las

instituciones, patronatos, cargas y dotaciones

de los beneficios, v cnanto concierne al régi-

men de una iglesia, n .1. Villan. Viaje, 3, p. 9i.

d Como este último punto concernía tan de

cerca al imperio, rehusó por largo tiempo el

Austria arreglarlo por sí sola. » M. de la Rosa,

Exp. del si'glo, 7. 15 (6. 183i. « IJu secreto

instinto le decía que nunca estarían de acuerdo

en aiiuelloque concerniese al general, t Fcrn.

Caball. La fnri.wa, 5 (Obras, i. 276). — p)

Tratándose de personas, este complemento es

convertible en dat. pron. En lo que le con-

cierne.

i»cr. antepi. Siftlo XV : I Por Dios y por

su passion niirese agoraron mucha diligentia

que hay que emendar en todas las cosas que

pueden recibir emienda, que hay que añadir

de bien y de diligentia en las que conciernen

las personas, las'familias, y los reinos y seño-

ríos J Fr. H. de Talavera, Cíirta d h. la Cal.

(Mem. Acaá. Hi.^t. 6. 366). t Enviará su em-

bajada é rogará aquellas cosas que concernen

á la paz. t. Pulgar, Letras, 26 (285V « Facía

del grand confianza, especialmente de aquellas

cosas que concernían á la guerra, i Id. Cla7\

rar. 7 (69). « Otorgarían que los de Espanna

norecen en estas dos cosas solas; pero en las

que principalmente concernen á la cauallería,

iuzgarianlos mucho ínliriores á nosotros. »

Pal'. Triunfo militar (oi). i Mas el goco to-

mado por lo que á vuestra parte concierne, se

atibia. í Santill. p. 491.

Etini. Port. co ncenur ; fr. concerner; it.

concerniré ,-lat. bajo concfií-Herc, propiamente

cerner juntamente, de donde mezclar, é in-

transitivamente, tocar, atañer.

ronjiiR. En las formas de que por su signi-

ficado es susceptible este verbo sigue á dis-

cernir; asi que son di|iiongadas : concierne,

conciernen, v concierna, conciernan (si lle-

gare el caso de usarlas). Por otra parle, fuera

del presente, casi no se usan sino conrernta,

concerninn, y, según la Acad., el gerundio

conce/n/fMf/o.

co\CEnTAn. V. *. n) Fijar de común

acuerdo, pactar, ajustar Itrnns.). a) t Puesto

que estos señores legisladores han hallado

por sus leyes que sov tuva— no quiero .serlo

sino es con las condiciones que antes que

aquí vinieses entre los dos concertamos. »

Cerv. Nov. 1 (R. 1. lOO^). « Manifestaron re-

servadamente al principe español que no le

serla difícil concertar un ventajoso acomodo,
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fomn no infervinirsp on ('1 ol virroy, rnyo
lintiiliiT ora odiosn ;i In unción, s A. Saav.

Mnsnn. 2. "2S (5 "2SI). — « Sólo mo rntilenlo

ron qiip rl ptan II. Onijolo sf loliroá su lucrar

tin añn, 6 liarla r] linmpo que por mi le fu('rí>

ninnHado. como ronrorlamos .inl'^s ilp onlrar

en rsla lialalla. » Orv. Oiiii. "2. Cii (U. I.

5t'2'). — aa'l Piif. I Porqiip rl i-ndorlordo la

rasa volvió A pnlir dp niipvo ''lás precio do
lo qtip ?e liaiiia ronrprlado, rn deshizo la

venia, y se ronrerló la de las ra as que psla-

l)an jimio A la iírlp«ia. )> Yrpps, Viiln de Slrt.

Teríl. 31 (Mht. 1. 2471. — p,3) Parí. <r Es-
las rondicioiips no afrradaron al pnolilo ro-

mano : por lo cnal diez varones, enviados ron
auloridad de ronefrir y ronrlnir esle Iraladn,

añidieron mil lalenlos {\ la snma qne eslalia

concerlada. > Mar. Uiitt. F.np. 2. 6 fit. :!0.

?<'i°). « Aqn"lla MOilie linMé ron l.uscinda, y
le diie lo que con H. Fernando quedaba ron-
rerlado. » Orv. Quij. 1. 27 (li. 1. ^i\^.
€ Aquel mismo día despacliaron lui rorreo á

Ñapóles, avisando á su hijo .se viniese hiéso,
porque le tenían roncei'lado rasamienlo con
una mujer hermosa sobremanera. » Id. Nnv.
6 ÍR. 1. ITlI'i. « El siíjuienle di:i se repartie-

ron cuatro pagas, i-nnio estaba rnncerladn. »

Moneada, E.rped. 7 (I!. 21. 9'). — 3) Con una
prop. subj. « Sc'ñalarou de acuerdo para la

liabla una puente del rio Séoiana — Concer-
taron nirosi que acompañasen á los principes
cada diez hombres armados. )> Mar. Hiat.

Esp. 20. O (U. 31. IT-). « Futre muchos
amigos y parier)tps se concertó que con sus
hijos, mujeres v hijas, vecinos, amioros v pa-
rientes nos viniésemos:'» holgar á esle sitio, i

Cerv. Om- 2. 58 lli. 1. 52fi'). « Vuelve
A la corle; ve á su señora por donde suele;
roneiérlase que la pida ,á su padre por mujer
en papo de sus servicios. » Id. ih. I. 21 (11.

I. 302'). — f) Con un infin. » F*uso el castillo

en tanto aprieio que su ¡ruarnición concertó
rendirse, si dentro de treinta dias su rey no
enviaba socorro » Ouint. R. de J.nnrin (\\. 111.

230-). — xí\ En los siflos \ VI y .VVII se ante-
poiiia de al infiu. » Allá me afruarda, porque
avcr conrertanios las dos de apacentar hov
aJIi nuestros g-anados. » Cerv. Gal. \ ÍR. l'.

ll'K — |3¡3'> Pnrl. t Tenían roncertailo entre
si de avisarse y ('espertarse unos á otros á esto
con cierlas señales. » Gran. Mem. vida cviat.

5. 3 (R. 8. 303-). «los parientes de I.eopersia,
con quien su padre tenía concertado de ca-
sarle, habían sabido que Grisaldo quería fal-

tar en la prometida palabra. > Cerv. Cal. v\

(R. I. 70-). < Eran amigos del paslor lusitano,
con quien el venerable Aurelio tenía concer-
tado de casar á Cialal>'a. > Id. ih. fi (\\. 1.
97''). < Tenían concertado de hablarse por
una venlana baja del aposento de I.upercia.

»

Clem. Comenl. ."i, p. 277. — J) Con fon,
para expresar la otra persona que inter-
viene en el pacto, c Es miir natural — con-
certar los amores los zagales con las zagalas
por las florestas y arboledas, y por donde
se topan, i l.eón. Cantaren, 8". 6 a. i 40).
« Con todo eso le habló y concertó con él que
le pasase á él y á trescientas cabras que lle-

vaba. » Cerv. Quij. \. 20 (R. 1. 297'). i Con
el cual amigo concertó que le enviase á lla-
mar con nnichns veras, para tener ocasión con
Camila de su parlida. j. Id. ib. 1. 33 ÍR. 1.

31.")-). a Vo concertó con tu madre que vi-
nieses aquí A vei' si enamorabas á Costanzay
te enamorabas de ella. t> A'alera, Lns ¡luHnncs
del l)r. Fnuslinn, p. 210. — « Ella alegre
sobre modo concertó con el duque y con sus
doncellas de hacerle una burla quelnese más
risueña que dañosa, j Cerv. Quij. 2. i(i (W. 1.

109-). — í) Con entre. « Concertar las paces
entre dos contrarios, i Acad. Gram. « Me acor-
daré de la alianza perpetua que ha sido con-
cerlada enire Dios y toda ánima vivienle de
toda carne. » Scio, Gen. 9. IG. — i>) Dícese
del rasamienlo ItrnnK.). a) .'^inndo acus este
mismo. Tratar, disponer, n Nos enseñan que
Ilios por su persona concertó el primer casa-
miento que hubo, y que les juntó las manos
á los dos pi-imeros rasados, y los bendijo, y
fue juntamente, como si dijésemos, el casa-
mentero y el sacerdote, t León, Perf. cas.
intrnd. (3. 120). « En este tiempo con la her-
mosa Derla, | Te Cario, rey francés, querida
heimana,

|
Santo himeneo el montañés con-

cierta. I Valh, Bern. 1 (R.17. liS'). — < Sa-
bían nueslros padres nuestros intentos y no
les pesaba dcllo, porque bien veían que cuando
pasaran adelante, no podían tener otro fin que
(d de casarnos, cosa que casi la concertaba la

igualdad de nuestro linaje v riqueza'^. «Cerv.
Quij. 1 . 2i ai. 1. 310'). — p) Con acus. de pcrs.
Tratar, apalabrar (ant.). <r Como Filipe, rey
de Francia, hobiese concertado á doña .luana,

heredera de aquel reino, con su hijo Filipe,

que le sucedió después v tuvo sobrenombre de
hermoso — i Mar. ///s/. Esp. 11. I (11. 30.
102'). « Concertó asimismo otras dos hijas
bastardas que tenia, con los dos hijos de don
Alonso de Aragón. » Id. ih. IX. I (R. 3l. 31).

— aa) Part. < Estaba roncerl.ida poi' medio
de embajadores doña Violante con Roberto
duque de ("alabria. 1 Mar. //mí. Esp. ivi. i

(I!. 30. <30-). í Envió á Alemana á doña Isa-
bel, sti hija, que tenía concert.ida con Fede-
rico, duque de Austria, para que se efecluase
el casamiento. » Id. «7». I.í. 12 (R. 30. ÍI7-).
« Su hijo bastardo estaba concerta<lo con doña
Isabel, hija olrosí fuera de matrimonio del
rey de Portugal. » Id. ih. 18. 1 fll. 31. 3').

— A veces va con rfí, como arriba, a, v. i Es-
taba concertada de casarcon Conrado, duque de
Snevia; mas ella se excusaba por las cos-
tumbres de los alemanes v jior el largo ca-
mino. . Mar. ///.«í. Esp. 11. 20 (R. 30. 332').
— c) Tratar la compra ó uso de una cosa
fijando de común acuerdo el precio (trans.). ¡z)

€ Contiada en Ilios, entró en una tienda y con-
certó las varas de lienzo que le pareció bas-
tarían para aquel oficio de piedad. í Rivad.
Ci.ima, 2. 36 (ü. 60. 279-i. « En un poco de
tiempo que estuvo allí, concertó una casa de
un caballero llamado Pedro de la Randa — y
hubo en el concierto grandes dificultades, por
ser casa de mayorazgo, y tener el vendedor con-
dición algo fuerte v rigurosa. > Vepes, Vida
de Sta. Ter. 2. 22 (jtfí.-!í. 1. 201). t Fermín.
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— Siiñiii-. — l'artc liu'go.
I

Y l)iiscn y con-

rierlaun coche. » l.opp, Klbobo del colegio,

1. IKli. 24.185-'). «Al Arenal se parle,
|

Ycoii-

cortaiiili» un barco con un paje, I Se fue solo á

Saniúcar. » Id. El umigo nauta la muerte, 1.

10 (U. 5-- '¿i'')- « ^l^" tardé en la Plaleria,
|

Ciertas iovas concertando, n Alareón, La ver-

dad sospkhom, 1 . 9 (U. -20. 3á(iM. í Danles

por la obra... —¿Cuánto'?
|

— Ouinicntos;

pero yo digo
|
Que concertaron barato, s Uo-

ias, Oliligados y ofendidos, 3 (11. .5'i-. 78»). —
I A los póbrecitos que andaban vendiendo por

las calles ensaladas ó manojos de hierbas, so-

lía ponerse con ellos á palabras, y concer-

talles toda su mercaduría de una vez, y pa-

galies algo más del concierto, i Palma, Vida

de G. déla Palma, p. 67. — ax) Pax. <l Tuvo

pues que concertarse primero la libertad de

Rodrigo, el cual partió para España, j Quint.

Cervantes (lí. IH- 88'). — p¡3) Parí. «Esta

noche ]
Ya veis cuánto vale un coche,

| \ con-

certado no está. » Alareón, />a.s /(«redes' oyen,

2. .5 (U. 20. 53'). — ¡3) Con en, para cxnresar

ei precio. « La emperatriz, por nombro Marta,

con el deseo que tenia de librar á su marido,

concertó su rescate en treinta mil marcos de

plata, n Mar. Hist. Esp. 13. 16 (R. 30. 393').

« Fuime á los plateros, dije á uno que me lo

limpiase y desabollase, que estaba mal tra-

tado. Concertólo en dos reales. » Alemán,

Guzmdn, 1. 2. 5 (R. 3. 22.5^).- aa.) Pas.

I Fue menester pagárselo adelantado porque

se levantasen, y se concertó en treinta cuar-

tos, í V. de Cuev. Diablo Coj. 9 (R. 33. 43').

y) Con por, en sentido análogo. « Concer-

tar por tal precio, s Salva, Grnm,. — ^) Con

acus. de pers. i Una vez estando en una ne-

cesidad, que no sabía qué me hacer ni con

qué pasar unos oficiales, me apareció san

José, mi verdadero padre y señor, y me
dio á entender que no me faltarían

|
dine-

ros], que los concertase, s Sta. Ter. Vida,

33 (R. 53. 102'). t
i.

Apercibióse el co-

chero'.'
I

— Ya, señor, lo he concertado, s

Alareón, Las paredes oyen, 2. 1 (R. 20. .50-).

— €i) Ponerse de acuerdo, convenir en el pre-

cio, a) Reripr. « Y si quiere que se los pague

[los romances], concertémonos por docenas,

V docena cantada, docena pagada, j Cerv.

Nov. 1 (R. 1. 1022). _ p) liefi. Con con. « Y

diciendo al capitán que querían pasar en Es-

paña para ir á Santiago de Galicia, se concer-

taron con él V se embarcaron. » Cerv. Gal. 5

(R. 1. 69'). «Se concertaron con un carretero

de bueyes que acaso acertó á pasar por allí,

para que lo llevase en esa forma — » Id.

Uuij. 1. 46 (R. 1- 386'). t Se concertó con los

pescadores, y pagó por el barco cincuenta

reales, i Id. "¿6. 2. 211 (R. 1. 407'). « Sale en

amaneciendo á llamar obreros para su vn"ia,

V se concierta con ellos por su jornal. »

Puente, Med. 3. .54 (2. 315). « Deshizo su lío,

sacó del un herreruelo, calzones, ropilla, dos

camisas y unas medias de serta, como si todo

se hubiera hecho para mi ; concertóme con él

en cien reales; no valia más, que, aun(iue es-

taba bien tratado, el paño no era fino. » Ale-

mán, Guzmdn, 1. 2. 7 (R. 3. 232'). - ax)

Absol. Ainstarse como sirviente. « Ouerría yo

saber —- cuánto ganaba un escudero de un

caballero andante en aquellos tiempos, y sise

concertaban por meses ó por días como peones

de albañir. . Cerv. Quij. 1. 20 (R. 1 299')

s. n) Poner do acuerdo, traer á identidad

de fines ó propósitos (trans.). a) « Habíanse

enviado sobre esta razón diversas veces de

parte de Castilla y de Francia muy solemnes

embajadas al rey ile Aragón, cosa muy honrosa

para aquel principo, que fnese como juez ar-

bitro para concertar dos reyes tan poderosos. >

Mar. Hist. Esp. 14. 4 (R. 30. 405'). « El es

desvariado: yo mal sufrido : conciértame esos

amigos. í Cékst. 7 (U. 3. 32'). « Tristán á los

dos concierta,
]
Que deben de estar reñidos. »

Lope, £/ perro del horielano,'i. 18 (R. 24.

353*). « Aquí os estaba escuchando;
|

Que en

tanta conformidad |
No es menester concer-

taros. I Id. De cosario d cosario, i. 16 (R. 41.

49Ü-). a Estaban anteriormente encontradas

las voluntades de hijo y padre con disgustos

domésticos, enconados miserablemente por los

mismos que debieran concertarlos. » (Juint.

Gnzmán el Bueno (R. 19- 212^). « Triste y

merecida suerte de los que en las discordias

civiles quieren servir á todos los partidos á

un tiempo, y contemporizar con encontrados

intereses por la vana esperanza de concertar-

los. I A. Saav. Masan. 2. 13 (5. 229). « Uio

poder el rey á estos dos principes para que

en su nombre concertasen y recogiesen los

moriscos, y les volviesen las mujeres, hijos y

muebles. í Mend. Guerra de 6ra?i. i (R. 21.

117-2). __ aa.) Recipr. « Excita probablemente

en los espectadores la idea de cuan poco na-

tural sea ([ue los conjurados se expongan á tan

claro riesgo viniendo á concertarse al lugar

menos oportuno. » M. de la Rosa, Trag. esj^.

(2 117). _ j Sov infeliz : ya con esto
|
'le

he dicho que se conciertan |

Contra mí amor

y fortuna. » Cald. Peor está que estaba, 2. 2

(R. 7. 97»). — P) '"on en, para expresar el

punto á que se reduce el acuerdo. « Final-

mente, uno dellos, que parecía de más razón

V discurso, los concertó en que se echase la

cola contra un cuarto del asno á una quínola ó

á dos y pasante. » Cerv. Non. 8 di. 1. 193').

- ax) Recipr. « Será bien que todos tres os

concertéis en el orden que queréis llevar en

vuestras preguntas, porque no os confundáis

en ellas. i> Valdés, Dial. !Mayans, 15j. i En

un instante se concertaron entre si en lo que

habían de hacer. » Cerv. Tía fing. (R. 1.

250'). « Y viendo Clárenlo que no se concerta-

ban en las apuestas, ni los premios le salían

á gusto — í Valb. Sif/lo de oro, egl. 4 (86).

_ BS) En los siglos XVI y XVll se empleaba

de antes de un infin. y se omitía toda partícula

antes de que. « Finalmente Anselmo y yo nos

concertamos de dejar el aldea y venirnos a

este valle. í Cerv. Quij. 1. 51 (R. 1. 3972).

— « Corcertáronse que por entonces subiese

el cura [en el caballo], y » trechos se fuesen

los tres mudandn hasta que llegasen a la

venta. » Id. ib. 1. 29 (R. 1. 332'). « Se con-

certaron los poderosos reyes Enrique Vil de

Inglaterra, y don Fernando y dofla Isabel de
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España, qun Arturo, liijo pi-omogénito de En-
ri(]Utí y principe de Inglaterra, se casase con
la infanta doña Cat:iliiia, hija de los mismos
Reyes Católicos.» Rivad. Cisma, 1. I (U. (JO.

liS7').€ Torearlas nos concertamos
| (Juefuese

esta noche á verla, i Lope, Dorolca, í. 5 {Ohr.
siiclt. 7. i.)2). — I'aii. n Quedamos concer-
tados de vernos muchas veces, t Montem.
Diana, 1 (37). - y) Rcfl. Con con, para ex-
presar la otra persona que queda acorde, i Por
esto determinaron los cartagineses de concer-
tarse para el año siguiente con ios celtiberos,
gente Icroz y brava, y convidallos con grande
sueldo para que los ayudasen, j Mar. Hixt
Esp. 2. 17 (R. 30. .W). i Lo cual señalada-
mente tomaron á cargo san Pedro y san Juan,
concertándose con san Pablo y san liarnahé,
para que ellos predicasen en la gentilidad!

y san Pedro v san .luán — en .ludea »'

Gran. Siinb. 5. i. 6 iR. 6. 73-2^). i Parece
imposible que — llamase á los turcos que
estaban en Asia y se concertase con ellos, s

Moneada, Expeil. 45 (R. 21. i.i'). i Ni iodos
se aunan con el juez para hazme la barba y
hacerle he el copete, ni todos los alguaciles
se conciertan con los vagamundos y fulle-
ros. > Ccrv. Col. (R. i. 235'). « Y porque
no le faltasen en esta fundación icomo en
las demás) liabajos á la santa madre, túvolo
muy grande en concertarse con la princesa, s
Yepes, Vtda de Sta. Tn\ 2. 21 (Mist. 1. |<)7).— 3.3.) En absol. Entrar en conciertos. « Hi/o
ahorcar á Chacón, (|ue trataba con los cristia-
nos, por una carta de su mujer que le halla-
ron, en que le persuadía á dejar la guerra y
concertarse.» Mend. Guerra' de Gran. 3 ili.

21. !I5-). — á) Con d, para expresar el fin ú
objeto del acuerdo. — ¡iedpr. i ¿Señas nue-
vas? ¡Vive Dios

I
Oue se han las tres concer-

tado
I

A enloquecerme! » Tirso, Amar por
senas, 2. 15 (R. 5. 174'). — i.) Dicese de la
misma diferencia ó discordia que se convierte
en armonía ó paz. c Don Rernardo de Rojas v
Sandoval, cardenal de Toledo, concertóla di-
ferencia y rcslituvó ásu iglesia aquella digni-
dad. » Mar. Hist. Esp. 12. 1(! (R. 30. 3ii5').

< Sosegó el conde de Tendilia y concertó el
'""•'" <l':'.\'ljaicín. » Mend. Guerra de Gran.
I (R. 21. ,0'). c (irán gusto son unos celos, I

bi un dulce lin los concierta. > Mto. Trampa
adelante, 1. I (R. 39. 115'). « Sintió esta di-
licultad un gran dofor, v para concertarla
dijo que pudo David usar 3e aquellos adema-
nes. > Márquez, Gob. crist. 1. U (77 : Pam-
plona, l6)o).

«. •) Reducir á armonía ó conformidad
hacer que una cos.i se avenga bien con oira
{tran.t.). a) c Par.-c que quería concertar
estos dos contrarios, tan enemigo uno de otro
como es vida espiritual v contentos v gustos v
pasatiempos sensuales.', Sta. Ter. Vida, 1
(K. o.{. .1/'). , Paréceleá lüidad que decir esto
Joh, es decir que Dios es injusto, v no sabe
concertar entre sí hacer justicia Dios, v ser
azotado Job no siendo malo. » León, Expos.
de Joh, -l, ,2. iS). , He Ja eternidad de la
vida de Dios saca Eliú el conocimiento claro
que tiene de todas las diferencias de tiempos

y cosas, y de esto infiere que las templa á
todas entre si, y las concierta unas con otras,
y hace de todas ellas una dulce armonía » Id
Ib. 3(j (2 228). « Es la paz de todo lo diferente"
y el nudo que ata en sí lo visible con lo (lue
no se ve, y lo que concierta en nosotros la
razón y el sentido. » Id. Aonih. 3, Je.m.'< (3
•iilj). í lina de las mayores rudezas y cruel-
dades (le la opinión vulgar es, á mi sentir dar
un nombre feo, mal sonante y do vilipendio
tanto (|ue no me atrevo á esl-unparlo aquí i
las mujeres ya viejas que conciertan volunta-
des. » V alera, Las ilusiones del Dr. Faus-
tino, p. lei. — X3) Hecípr. « Fue asi que
muerto el papa Liberio, los votos de los elec-
tores no se concertaron : algunos arrebatada-
niente y con pasión nombraron en lugar del
diluiito á ursino; pero la mayor parte^v más
sana eligió á Dámaso, español de nación. »
.Mar. //,.sí. E.y,. 4. 19 (R. ;J0. 1 1 1^). - «) Con
con, para expresar el otro objeto que queda
en armonía, s Dice dos cosas, una, que dirá
o que siente, y que concertará con el pecho
la lengua, n León, E.cpos. de Job, 33(2. 157).
« ¿Como era posible concertar lo (|ne habían
dicho los de Cangas con lo que aseguraban los
de Viena? d Mor. Auto de fe, nota 52 ÍR. 2.
fa28 ). — 1.) Concordar, convenir, compade-
cerse, a) Reapr. d Valiente y sabio Pocas
veces se conciertan, j Ccrv. El gallardo es-
panol, 3 (Coiii. 1. 45). <t Pues, señor, mal se
conciirta

|
Estar loco y ser prudente. > Alar-

co¡i,PJ tejedor de Segovia, '2\ pte. \. 3 (R.
-Ü. 39.)'). d Sueña el hombre cosas I Oue
entre si no se conciertan, j Gald. El purga-
torio de S. Patricio, 2. 14 (II. 7. 158-).
«Aunque la criatura más justa sea, puede
Dios destruirla sin caer en injusticia ni en
culpa y -— cabe todo esto y se concierta bien
en el JUICIO justo y santo de Dios, enviar dolo-
res y males en el sujeto criado que está lleno

u\ ^'.''ü.íf
^' '"''":« » l.eón, Expos. de Job,

40 (2. 300). -^) RcH. Con con. t Con s.-r taii
grande la promesa del ángel, no se cebó luego
en ella, hasta ver cómo se concerlaría con el
voto que tenía hecho de castidad. » Puente,
.Utv/. 2. 7 (I. 290). - Y) Intrans. xz) En sen-
tido recipr. <t Ealta averiguar, si podemos el
tiempo en que nació; porque no todos ¡los
.^utores] conciertan. » Sig. VidadeS.Jer. I.
I (21). t V para que mejor se entienda lo mal
que conciertan desastre y vida, dice »

León, Expos. de Job, 3 (1. ifí). t;()HÍén

f "•'
,

í''''''"°
y ^'"'''-

I
- iUP'lá que me

ilivierlan!
¡
— Música y amor conciertan I

l.ien; en la canción n-iiara. » Lope, El perro
del hortelano, 2. 12 (li. 2Í.35I-). — Con en,
para expresar el punjo á que se refiere oí
acuerdo. « Eslo dicen don Rodrigo y Lucas de
Tin, dado que hay quien diga que murió en
<-abezun pueblo junto á \ alladolid, y ni aun
en el tiempo de su tránsito conciertan los au-
tores » Mar. Uisí. Esp. 9. (i (R. ao. 254').
< lodos ellos

I
los profetas

|
así como profeti-

zaron con un mismo espíritu, así conciertan
en las profecías que nos dejaron de Cristo. >
.ran. Simb. 4. 4 (R. 6. 48(5*). € Cuand.. entre
los dos no concertaban en la vocal ó en el
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acento, ponían U |una lección on el cueipo y

conlexo, y la olra íueía. . b.tf. Y ida de

si" i 1 U:í<J). « ¿ V cómo eonceiUiou en

e¿la falsedad g.'iHcs lan espaicidas yov d

están tan unos y co„sluut..s .' . id. i ... i

CÜOi í Coucerlabaii e.i las Uniguas, dicie.ulü

UMUS N otros ciuc Dios l.alna t.a>do a,,ae

Uomb.e para reu.ed.o de los ma es de aquel a

cTu ad. . Id. ib. i. 8 <oV-i). >^\i"o la saula

ra,runal^mla.aluodeK,Mpto..or y^^^^^^^

ciertau lus esciitoies eu que este sea el Mío,

V el ">s..m que la Santa Esentura llama bi-

Lryl'.són. ilJ-'í'- I- 10(;}iS).« Mas como

Sus razones que ambad.je, y como apa.-

landouos halló «lue coi.cenal.aM,o= eu e d

eíio. eslu^o perplejo. » Lspu.el i^^"'- - -

(íl IS l(il-) 1 /• Vibtclu-.' — Desde la puerta
'

ui la
'

oi,a; y en aquesto
|

Toda Verona

clac, na." . LoVe. Cu.icUuus , liau,«..s

-> Vi (11. ht. 11-). — t't') <-»" '-'"'•. * '^"y '"

í;üereu lláu.aso y después l^latma Lonc.ertau

con Pulidero olrus. . Si-. I- ula de b.Jti ...

tí (180). 1 E porque parecía pur aquel sueno

los dYo'ses estar ai.ados, para aplacar su sana

mandaron sacrilicar mucl.as victima», y a^-

ismo para ver si las asaduras de los anima-

'e concertaban con^ el sueño. » Coa end

Grie-o Lab. :ilt; ^^i'^ « Uijo que Cbto |l.i

uíi'ec.al concurría ea don temando y con-

rír aba con el tiempo. . Mend. Uaena de

S nuestro renegado y nos dijo ---odo

lo cual concertaba ';"",» /I"V'^.'''^,";,' 'I

mana Inés, no concierta [
Con el honor de»td

asa I Ver qniea á tal hora pasa
|

Hombres

hablando á sn puerta. . AlarcOn, Las favuns

del mundo, i. io (V^- Í0. O"). «Se acerco y

ib airr mas palaLras |
Hallar le lúe impo-

sible que concierten |
ton los recnerdoo de a

pobre Elvida. » \. »aav. Moro expos. Si.

¿80). — Con en. « iNo quiere hacerlo, poi no

concertar con ellos aun en el modo de

hablar. í Sig. Vidade S. Jer.o. o (,lM).—e)

Acordar un instrumento músico con otro

(Lran^ ). a) í Utras veces. Silvano, concertá-

balo;! La zampona y rabel con que lama-

mos. . 'Montem. i;.-..a, ri.-^i-;,;',!''''
'"

nautas y caracoles, cuya desigualdad de soni-

dos concertaban con algún genero de conso-

nancia, le cantaban d.lerenles composiciones

en varios metros. » Solís, Couq. de Mej.o. lo

(ll -'8 -'S'J-) — « K» lus bosques Iructileros y

amenosl Música dulce, oh pájaro, conciertas. í

ÍNMor. Caza, 'i UL •¿- ^''')- " í^'
toa con.

í Ui-'alu a voces el aura |
(Jue en estas hojas

se inueve 1
Uuejosa. P"'-'!"", ""^../''"^ ' ;„""

sus clausulas concierte. . Uld. Ll yalan fan-

tasma, -1. r¿ (11. 7. 2'J'J-'). - aa) liell. vl.a

Escalanla, quitándose un chapín comenzó a

tañer eu ¿1 como en un pandero; la (ganan-

ciosa lomó una escoba de palma nueva, (lue

allí se halló ac.iso, y rasgándola hi/.o un son

que aunque ronco y ^V^^o^ so ^""C..rU,bacm

el chapín. » Cerv. Aor. d (.11. I- '

'f >-^^i
Con a. t Vuelan las unas lavesj. y las otras

quedan 1
Al murmurar del agua concertando

I Los! dulces canlos',cn que nos remedan. i>

\\x\h. Siíjto de oro, 3 (71). - S) Part.i Con

lastimada v concertada voz comenzó a can-

tar. . Cerv". Gal. 5 t"- 1. «''i- « La salud es

un bien que consiste en propon ion y en aimo-

ma de cosas dilercnles, yes una con.u mú-

sica concertada que hacen entre si los humó-

les del cuerpo. » León, ,\omb. 3, Jtsus {o.

¿-,Qj, _ a) hu lenguaje gramatical, Lonior-

dar.a) Tians. t Lo piimero que enseña la

sintaxis es á concertar unas palabras con

ütias; eslo es, á estabUccr entre ellas la co-

insrondeucia y ionloinudad debidas. » Acad.

Gi am. >. t rilb). - P) luirán., t Ll adjetivo

ha de coi.cerlar con el susiautivo en gtí'"L;i;o.

número y caso. . Acad. Gram. i. '1 (210).

— e) Comprobar la conlornudad entre dos

cosas, cotejar (í/uns.). « Mmidamos que —
cuando hubieien de ngistiar las nuestras

cartas las registren en »u casa o en el lugar

d'eputa'do, y no en la calle ni en otra parte

ul-uua; Y antes que la legistre, por su peí-

suna propia concierte la caita ó provisión o

nrivilcLio .lue hubieiede registrar, con el que

ha de .incdar en su poder. . Noc.Hecop. ^.

•n t (k. -iSU. Uicc. Aidor.). t Y la dicha

üei-sona que por nos seiá deputada — de y

entrene por ante escribano un marco de

ocho unzas — y que todos los que tuvieren

cualesquier marcos y pesas dcUos los trai-

gan a concertar con el dicho marco. » Ib.

y. lU. 7 ti. 71).

4 o) Aplicado á lo moral, Ordenar, compo-

ner' (í/a/is.). a) « Concertando dcsta manera

el cuerpo con todos sus sentidos, quedauos

aoora la mayor parte desle negocio, que es el

concierto del ánima con todas sus potencias, n

ür;,n. Guia, ± 15, § 5 (11. 0. 146^). « Cosa

enoiosa, cosa superba, cosa atrevida, cosa in-

considerada y aun peligrosa es querer uno con

lu pluma ordenar la república y concertar a

uu lu-íncipe la vida, a (juev. tCapm. fealro,

-> r,|) « V verdad, raiueiite escaso, no se si

disa vergonzoso o dunosu, decir que las bue-

nas no son poderosas |.aru concertar sus ma-

ridos, siendo las malas valientes para indu-

cirlos acosas desatinadas, que los destruyen.»

León, Perf. ca.s. 18 y¿. oOo). - p) Part.

i Mudó de vida, y trajola eu adelaiue muy

concertada, k Uoa, Vida de //'. Sancka Cíí-

/•»¿i7o "2. 8 (\t¿}. « lie considerado que Ue

las buenas y concertadas r( públicas se habían

de desterrar los poetas, como aconsejaba 1 la-

tón, a lo menos los lascivos. > Cerv. Quij. ~.

38 (11 1 485'). « l'oi bueno, no luí premia-

do; 1 Y viendo revuelto el l.olo, |
Fui malo, y

fui castigado; 1
Ansí .¡ue p„ra mi soloj Algo

el mundo es concertado. » Uuev. .Musa o, lelí

íiU tú (11. O'J. U.l'). « Los liomb.es concerta-

dos y cuerdos, aun por solo el gusto no han

de perder esta liesta que ha.e toda la natu-

raleza á el sol por las mañaiías . Ccoii, <;'.

cas. 7 (3. .Í57). « Hace lia ley
^';^.

l""!
hombres concertados y compuestos, ^'•"^";'

sufridos, blandos, conversables. . \ alb. Uu n.

5(11. 17. 18Ü'). - iuyj. .Al íin este mundo

es una república concertadísima, donde se

hallan personas eminentes y de autoridad, em-
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peradoi-es, reyes, duques — y otras inferio-
res y más bajas, que sirven de manos para
ejecular lo ordenado y mandado. « J. de ios
Angeles, Coiiq. del reino de Dios, 5. 10 <-20 i).— 3.1} Con en. « Si casada fue dilrgente y
concertada en el gobierno de su casa, monja
Jira muy cuidadosa y siolicita en el servicio de
hi de Dios. 1) Koa, Vida de ü'. Ana Ponce
Ue León, i. I ili'J^ <i Llegó — un man-
cebo, deudo suyo, brioso con la lozanía de la

edad
; y con las ocasiones de ella menos con-

cerlado en la \ida y más descuidado de su
salvación de lo que debiera, i id. Vida de
D". Sancha Cuvrillo, i. Vi ill'J). —

'fi'^)

En sentido más lalo, Compuesto, caIiuado;'y
respecto de las cosíis, .luicioso, cuerdo. « Pasó
furioso el moi'o; el doncel, visio

|
Su riesyo,

revoluó más coucertado. n Valb. tíern. '¿ (R.
17. ITÜ') i Estuvo alenla la sobrina ú las
razones del tío, y parecienmle más conceita-
das que él solía "decirlas. » Cerv. Qtiij. '2. 74
iR. 1. 55tí-). — ii) Aplicado á lo material.
Componer, arreglar, ordenar (trans.). x) <í En
esto Pcriamlro Calaba sin sentido en el lecbo,
adonde acudieron nmestros á curarle y á con-
certarle los deslocados huesos. » Cerv. Pers.
3. 15 (K. 1. 651-.). I Si seles quiebra al;;ún
pie, tomen vino y aceite, y con unas lanas'su-
cias todo bien enijiapado conciejlon bien la
quebradura, y envuelvan el pie con ellas. í

llerr. Aijitc. ijen. h. 11 (3. ;i63). « He curado
una pierna al dios Esculapio, y he cojicerlado
un brazo á Raco, que los dos habiendo tas-
lado ciertos vinos en la isla de Candia, dieron
consi^TO [lor una escalera abajo, s Tinioncda,
Los Mcnemv.os, 11 (11. t. '¿úi-). «Ahogáronle
dos hombres : uno tirándole de una parle y
otro de otra de la cuerda, que le cruzaron en
la gaiganla; el mismo se dio la vuelta como
le luciesen menos mal; concertó la ropa, cu-
brióse el rostro. » Mend. Guerra de Gran. 3
(R. íl. l(U'). í Habíanse aqui muchas pala-
bras en alabanza de Dios, sin concierto, si el
mesnio Señor no las concierta; al menos el
entendimiento no vale aqui nada, n Sla. Ter.
Vida, 16(1!. 53. .jtí'). < Hospedó al duque don
Diego de lliarra hasta que puso v concertó su
casa. > Coloma, Guerras de los fe/. Bajos, ti

(R. "28. 73'). — XX) Ptirt. « Ya Venus con sus
ninlas concertados

|
Railes ordena. » León,

Pors. -2, irad. de Hor. 1. -I (4. 477). —5)
lirfl Componerse, asearse (anl.). Acad. Uic'c.— XX) Part. Comimcslo, arreftlado (anl.).
Acad. Uicc. — r) En general, Trazar, idear
(IraHS.). a) « ¿ I>ara qué me quiero cansar en
pediros cosa ordenada pormi deseo, pues lodo
lo que mi enlcndimienlo puede concertar, v
nii deseo desear, tenéis vos ya entendidos sus
Inies.y yo uo entiendo cómo me aprovechar"' t
Sta. Ter. Exclum. 17 (R. .53. l'J9'). < Todos
los caballeros lienen sus particnlares ejerci-
cios : sirva á las damas el cortesano, autorice
la corle de su rey con libreas, sustente los
caballeros pobres con el espléndido plato de
su rac-a, concierte justas, mantenga tor-
neos — , Cerv. Q,„j. -2. 17 (li. i'. 4iÜ').
e Inadvertidos de su daño, ni sabían huir, ni
defenderse

: deseaban la resislencia, mas no

ia concertaban, j Meló, Guerra de Catal. i,

(I!. -21. .">()!)-
1. i Mas él, lejos de desmayar por

el mal éiito de sus primeia.i teulaliva's, con-
certó sucesivameiile otrus que tumbiéu se
dL-sgraciarou. »> Ouint. Cbn untes (I!. l'J. 88-).
« ¿ Que ingenio liumauo fuera capuz de con
certar en breve tiempo uu plan acertado y
completo, colocando e.i lugar propio íiiiidi'ii-
tes Verosímiles, encadenándolos unos con
otros, y llevándolos naturalmente al deseado
termino / » M. de la Rosa, Com. csp. i (2. 182).— XX} Pus. í El suceder estas visiones sin
acordarse de ellas, ni haberlas jamás pensado,
y ver eu un punto representarse cosas que en
gran tiempo no pudieran concertarse eu la
imaginación — s Yepes, Vida de Sta. ler.
I. i3(.Uii¿. 1.57).
' 5. Miint. Ir los monteros con los sabuesos
al monte divididos por di tersas partes; visitar
el monte y los lugares fragosos de él, y por la
huella y pista saber la caza que en él hay y
la parte donde ha de ser corrida (trans.j.
nAcad. Dice. X) « A cuyo caryo está tener cada
uno en su casa un sabueso de trailla ijue el
rey le da para concertar y emplazai- el jabalí,
venado, gamo ü oso. n Argote de Molina, Dis-
cur/,0 de la nwiUena, 13 {Uicc. Autor.).
« Al que sigue la caza mayor y la concierta
con el sabueso y mala, le dan nombre de
montero. ¡> Espinar, Arte de llalleslena, 1. 4
(Dice. Autor.), i Mus .si los cuerpos grandes,
diligentes

)
Del más galán venado piocura-

res—
I
Aprende en los frondosos gamallares

|A concertarle, s N. .Mor. Cuza.b (li. 2. Gl'). —
ax) Part. « Ya han los fuertes mancebos em-
pujado

I
Rlaiidamente la caza concertada, i

.\. iMor. Caza, ti |1!. 2. 64-).
Ví-r. aniei-i. Siíjlo XV : « Que saquen de

vuestros libros la copia de los moiilerus que
están en ellos aseiiludos — |iorijue todas estas
copias se \ean juntamentce se concierten ese
vean quales son ahiles para los dichos o!i?ios. »
Cortes de Ücañu, año I46'J (6'. de L. y C. 3.
^0(i). t En csla torre de Alamin se vieron é
hablaron el infante don Enrii|ue é la infanta
doña Catalina, hermana del rey, é alírmase
que alli se concertó su casamiento. * Cráu.
Juan ¡I, 14. -21 (1!. 68. 388-). j E llegando á
Zalamea, concertáronle un puerco, é matólo,
en qnc rescibió placer, i Ib. 5. 1 (R. 68. 334').
« Volvieron á la habla con el alcaide é con
los moros del castillo, é concertáronse en csla
guisa — í Ib. i. 34 (I!. 68. 33U-). i Algunos
desleales servidores que buscaban discordia
entre la reyna y el infante, tenían forma c|ue
no se concertasen. « Ib. I. 18 (R. 68. 2S3-).
< .Mandó llamar á sus monteros, é dixoles é
mandóles que le concei lasen monte cerca del
camino por donde el rey e la reyna avian de
venir. » Cron. Alo. de Luna, 74'(I'JI). « Los
nicnsageros ovieron licencia del rey para en-
trar dentro de la villa é concerlar con los de
dentio aquel fecho. > Ib. 70 (187). < Muestra
la palabra blanda é amigable para concertar
á los que tan desconcertados estaban por lanía
enemistad. . Ib. 38 (119). < Kl su fecho assi
concertado, llegaron 'al condestable á ge lo
facer saber. > Ib. 32 (102). » El non lo dcbia
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(10). tCalmlgo uon '^"'''
,. , )„ f,,ie lemán

aleones en las "'*"°«'/
V^" \; 5). « No»

una garza ^^o";;^-^

f¿- ^on el s.s pirienlos
sola.ncntc avian placu ^ t^„i;u> ma-
mas aun los que ¡'«

,
'^^^ í .. 7 U«)- « 1^»

, acse concer a u,n cL^»^^^^
^,^,^^^^ ^

la mano deietlia lu'ui
cinioslia lema un

unapie.a de 1''°'"°'
«^^ ''\X '/«'''Ct. 1. 5

con, ,as muy ^•onfer "lo Vtv
^^^^

.

^._^^compás muy
^•«"f,';"""' ,;, '.hos'tiatos, 6 vino

(U. ¿6.348»). » AlU o « " "j^os infánles, é

la reina de '^^'^S'^
.'nos como e otro irato de

concenóse poco menos como
^ ^^^

Monlalvan. » C'-Oíí. i •
^'«O' I

j ,.^, je fa-

tulos .onccrlados
«"'^.f/^^y,' ¡valencias. .

varra é infante cer^Ylí)
« Nunca se podie-

Scg. de Tordes- h¿ ^'''
L >„. otros, señala-

roí concertar los un.s con os^ot^^^,^
^,_ ^^,^

damenle ene desalai ae j

Ucniponon
(655). t E visto como en « '"^

j
p.-iroga-

L podria concertar F"5^™^^rriÍe^conc''er-
ron el tiempo -

^/J-.;i^, 'trecientas lanz-as

lado m. rescate
¿^"'^fa,,,os de Mdan. »

rompidas pov el asía coi
^^ „„

Passo honroso, ^^,•^,/•/„
'"

rlado, l'ara yo

estado 1 «'"'"".«ff^CdrSdo' aver fol-

sser despossaclo |

üond.^ a _
ganca. » Caíio- '"'

„i curh lio que la-

hade ''"J'-/"' J,,,„ /.i; (/¡¿di. i-i'íl. 3. 3..i).

L. de Ayala, Ca^u, *^ \7"' ^.-bar que non

, Todo era P^^'f" P"' J eoni¿nzada é con-

üciese la armada que «n a con^e
^^^^^^ ^^

cenada para tacer S^er'
a^^

<;'
«'¿^^^0 «n el

10. 7 (H. 66. .193' . í l^^ P^,
e nóvenla e

año de la eram. e tn.sc nto^
^^^^ ^.,^j,,

«lualro anos ---
'";?,,';,,, „„s tFtieroMjo,

fuero, e partido en rinto UDros. j> i
.^^^

proljd « Kespondio
[i-^^V^hos en qual ma-

íon él, el concenana los lecho e^^l
g^_

ñera pasasen. » '^'Of„„ ;'',;,:,Vás e non aya

210'). t El P^''^^*^ 'n,-p mudar en ellas

;.a/.¿n de, tirar e
«"'«"f ' ;„''~i,,er de-

cada vno lo que '\'''''l\?'^'~L,U-o seello

Has Jos libros, vno seellodo con n
^^^^^^ ^^

de oro, el otro «col ado con nu
^^^^^^

plomo ..ara lem-r «•' ^"^
''"'''^e\s concierten

!,ue en lo l^e d"
r^,"" .^'to^^afo 1348 (C. -/«

f"
ell--

,'

^ots
f^,fXmos las rrequc.-^

faJViüd^síi-Lncertareemena^enalgu-

lias cosas que cunp -a. íí»- ¿'^
¿^^ .iVasiro

si vieren amos a dos q"*- " -^l^.g
,r su ida

del mejor v«..ado,..ran amos a dos
p^^^^^ ^^

fasta que lo concierten "> e^
"^^ , ^^^^^^

facienilolo desta S"'^^' ^^°"„
, coiu que

en menos tiempo, et " i " •»'

oñiue p-lrien

non llamándose Por pa
f'^^ ''^^1 1. S^/í-M-

enojar el.venado . M «í- A
J-^A^

\,,^.„.

rcH. 1. '•''): «
í''-,""'f'?„.o< Mue yo ti/., q>'e si

rcn cualquier de los l^l"'"^ 'l^*-
J ,, , on pon-

fallaren alguna
'«f '

'^' fVea,', Lie volumen
gana milaculpa fasta que vean c

^|_

"que yo mesmo conce.tc. . • ^
,.^^^,..

5?UoTcí£;-el'cnbanJporsis.n

1 ,„ ,1M ind"ador concertándola con el

'"""t , 01 íe ^"e primeramente sacada. »

registro '"",,/"' ..L,, ^ e, ,,,dos los ximios

!^r:!::í^.Sn¿nt?¿tconcene,oconlaopi-

,.;(im. l'orl., cal. «'««'^ ' '"
¿ j,e,j la autori-

dad de los que ven «"
^^ ."^i ."ji' u,ar, no se

certare, co"".a;'^ ,--P
'^;'fJ,;"íido: Acaso

percibe conexión a'^u"» " eompueslo
^eria más al'»=^f °

^f^^ ,V» T éste significa

de curio, paralelo a aceu"
¿^

hacer cierto un ado (v- g j^"^ /'^i j'j,)

/mccr cierto, de con un acuc. do (V. fe

^^ ^^^^^^

y de aqui l.jar
'^.^^ ''^^^^^^ la co-

cón otras, co'npof'- ''"\^'*^
os ^^„,arando

"*"'•
Tiene estas formas diptongadas :

*"":.Tn as¡ an: conciert-c, es, e, en;
concierl-o, o*, "> ""»

4, 'b, p, aa; 5, a, aa - ^o" «.; -^ p'. 3', b,

Con m/íti. . 1, a, I- '
'

^^

a, p, PP

6 ser compaüide. a) l^-^'™
conciliables

mente á vanas co^as. No pa.ecen
._^_^.^^

las dos opiniones «1 n manos at^^
^__.^_^^^^

la amalgama, P»'?'!"^"*^;?"' esencia y entre

ac dosSscuelas de tandive acsen^c^^J^

sí poco conciliables lue una
^q

núSad li^^^^^^S ñdo ^^¿no solo de

(11. 61. cu). - P
. ;'"i'e','rcon. ^ 'Vun por eso

los nombres, el ol. o lleva
^^^^.

la borraría ahora de »"^' '

''gstán conipro-

sural, si en un "«1°""
¡'^'^Tque nací y el de-

metidos el honor del pa s en q
^j^^^^.^^

ber de mi repy^'^'^;Soso motivos que me
conciliable con los podciosos 11 1

, ^^

obligaron á romperle. JovcU^ /
^ ^^,_,.

Junta Cení ral, advct.^J^. ;, ,,^^^i„

lioso <iue por "".I""
i"^' a visita de Cnesla

,le los demás, ni atribuí 'a v su

.

„i,.,ün oculto dos.gmo .
PO 1- ^>o.^^

j^ ,^

liaba conciliable con la '^ca
|j,

públicos n.
'•^enmane.aal una

.

, ^^
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Ktim. Derivado ile conciliar. Vv. conci-

liable; il. conciliabile.

voJH-ii,t\n. V. i.a) I'onerpazy aniioiiiii

haciendo cesar las causas que mantenian se-
parados y opueslos los ánimos itnin.t.í. « Con-
solaban á los más alligidos, rellenaban á los
más desbocados, conciliaban á los enemista-
dos, hacían á todos rezar, y rezaban con ellos. »

Niereniberp, l'ida del I'. Jiuní NiiFiez Bá-
rrelo, "J iUicc. Autor.). « Conteníalos el ma-
gistrado á duras penas, y deseoso de conciliar
entre si entendimientos tan dignos de ser
amigos — > Forncr, Exequias de la lenr/iia
castcll. (I{. 63. 4Ü7-). <t (Jue si en licciones su
pesar mejora,

|
Es cuando ya ni alivios seme-

jantes
1
l,e dará el cielo, tiúe en su mal conci-

lia
I
Auu concordes al sueño y la vigilia. »

.láiir. Ffií-.s. 13 (Feni. 8. 2). — a) Dicese tam-
bién de las voluntades o pareceres. < Conci-
lláronse en lin los pareceres de todos. » Meló,
t'.nerra de Caial. 3 (1{. 21. 4111 'j. — i,) Met.'
l'oner en armonía, hacer que concurran sin
repugnancia en un sujeto ó en un tiempo cosas
diferentes cutre si (Irans.). a.) Siendo acusa-
tivo el conjunto délos objetos discordes. « De-
cía también que los servicios do Gonzalo
habían sido púlilicos, y sus ofensas secretas;
sin duda para conciliar el honor con que le
trataba en público, y el disfavor y estorbo que
ponía á su cngrandeeimieulo. » Ouinl. Gran
Capitán (I!. I!». '279'). « Olvidando la utilidad
del teatro, y no atendiendo sino al deleite, en
vez de proponerse conciliar uno y otro, toma-
ron por materiales de sus dramas lodos los
hechos que les ofrecía la historia, las fábulas
de la mitología, las tradiciones más absurdas— sin exigir más condición en los asuntos de
sus composiciones que la de sorprender y di-
vertir al público. > .M. de la Rosa, Com.enp.
í I "2. ¿Oá). « llovidos de estas consideraciones,
liemos creído conciliario todo, proponien-
do — í (,>uint. Inf. sobre instrncc. ptihl. (R.
!!•. IS-i'). — jí) .Aparece como acus.nnode los
objetos y el otro lleva con. t \o podían conciliar
la idea que habían concebido de la grandeza
del Mesías, con el abatimiento y humildad exte-
rior del Hijo de Dios. » Scio, S. Lucas, 7. 10,
nota. « l,a política de los primeros príncipes'
que dominaron en España, pretendió conciliar
el interés del pueblo conquistador con la uti-
lidad del conquistado. > Jovell. ¡)isc. sóbrela
legisl. II la bist. (R. 46. 2!t6i). c Tuvo la ven-
laja de conciliar mejor que Sacchetti la belleza
y comodidad <le los accesorios con la majestad
y conveniencia del objeto principal. > Id
Elog. de V. Rodr. (I!. 16. 370'). «Cuando
concilia [el arquitecto] la solidez con la con-
veniencia, y la belleza con la comodidad todo
está hecho. » Id. ib. íR. 46. 373'). t frate-
rnos, núes, de conciliar en estas demostracio-
nes el gusto con la utilidad. • Id. Carta al
redad, del Diario de Madrid iR. 16. 38!)*).
« Nui-slra voz penetró hasta el retiro de los
claustros, y un individuo, que supo conciliar
el estudio de las verdades dogmáticas con el
de los principios económicos, salió de ellos
para arrebatar la corona que parecía destinada

CUERVO. Dice.
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á otras manos. » Id. Disc. en la Sor. Eroii
de Madiid (H. 5(t. 30'). « Descubrir las ver-
daderas causas del atraso de nuestra agricul-
tura; hallar los medios más convenientes iiara
restablecerla; conciliar la libertad, sin la cual
nada prospera, con las leves, cuya intervención
hacían necesaria los abusos —'tal fue la ein-
¡iresa cometida á la clase por el Consejo
en 1777. » Id. Dije, sobre decad. de las Soc.
Econ. (R. .jO. 57-). t ¿ l'odrá parecer ajena
de nuestro celo la proposición de un medio
que concillase los miramientos debidos á tan
piadosa y autorizada costumbre con los qui^
exige el bien y la conservación del estado'' »
Id. Leí/ agraria, 1». clase iW. 46. 102-'). j |,a
mayor dilicultad ijue á mi ver ofrece la poesía
es el conciliar la suma sencillez con la ele-
garicia. » Arriaza, Pocs. prnl. (li. 67. 45-).
I Se allanó [Lope| á escribir según el gusto
que dominaba entonces — y aspiró á conciliar
por este medio, poco plausible, las lisonjas
de su amor propio con los aumentos de su for-
tuna. » Mor. Orifi. disc. hist. (1!. 2. I6í). —
ax) l{efl. « El fervor que debe 'animar aun
predicador y la grandeza é importancia de la
materia juslilícan y aun exigen expresiones
ardientes y animadas, pues se concilian tanto
con la claridad y sencillez. » Jovell. //«/»««,. (V(.s-

tetl. lictór. (R. 46. 134^). <¡ |^os instrumentos
que á la voz auxilian,

| Y con ella so alternan
y concilian,

|
Son en la mayor parte secula-

res, j T. Iriartc, Más. 3 (I. 21 i). « Temía
|

De Horacio la censura,
|
Que con la fantasía

I
Pretende se concilio la cordura, n Id. ejiist.

8 (l\. 63. 3 i'), f Será ejemplo constante
| De

que la piedad sólida y sincera
|
Siempre se

ha conciliado
|
Con el bien verdadero del es-

tado. » D. Conz. oda ¿ Por que tan riguroso
(R. 61. I01-). jEI amor á la libertad y'el odio
al despotismo ([ue hay en estas poesías se con-
cilian bien y concierlan con el respeto á los
reyes y la adhesión á la nioiiar(|uia. » (Juint.
06/-. póst. p. 89. c ¿ Cómo so concilia su ca-
rácter necesario con el de un precepto (|ue
debe suponer libertad? > Raimes, Filos, elem.
Etica, 1.5. 2 (398). « Mal la pasión se concilia

I
Con el disimulo. » Hartz. La madre de Pe-

layo, I. 5(196). e l'cio cuando la coordina-
ción armónica de las palabras no se puede
conciliar con el orden lógico. ¿ qué medio ele-
girá el orador? > Capm. Fí7o.s. eluc. I. 2 (100).
« De cuantas maneras se puede conciliar la
concisión con la claridad de la idea y con la
libertail gramatical de nuestra lengua, só-
braniios á cada paso ejemplos. » Id. ib. 2,
concisión {\HH). « Le componían una especie
de corte que, en cnanto podía concillarse con
su cautiverio, no desdecía absolutamente de
su majestad y dignidad antigua. > (Juint.
Pizarra (R. 19. .326'). — c) Met. Conformar,
descubrir conformidad entre autores, doctri-
nas ó proposiciones que parecen contrarios
(trans.). t Fácilmente en este caso les pode-
mos conciliar |á I'achimerio y Montaiier|,
porc|ue sólo ditieren en que I'achimerio da
por constante que el Papa pidió la personado
llogrr á don Fadrique, y Moiitanerdiie que se
temió el caso pero que no sucedió. > Mon-

II. — Jl
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éxl anio''os!, V ol .lescü .lo conchar a.los se-

ía.i; cü^. mirra an.es .le ser cn.c.l.ea,lo, y los

s..l.lados vinagre ,.uro, .lesin.es <1<;
«*t»"; *= ''

eniz » Síio, S. Lnms, t.\. ;í(., ñola. « U u c-

lodo .le Mucl.al.lo, e.ilre oirás ventajas leu. ra

r.ío eo!.eili.r.los "P"-io|"-%'¡''^V''
'

'^^ ,!
.certa .le eslc asunto. » Jovell. rrai- dt ui-

;XMomMd/ír(U.46.258').«Pcrocnd
m-o-ncso .le la .liscusión, que lúe renula, o u-

! Ufun me.lio de .-onciliar uno y o n. .he a-

nien. t> Id. Di-(. de la Junta Cenlral, 2. 2 (11.

^^',^^i)\'laeer favorable, granjear, dicho de

las personas, los ánimos ó voluntades (tran.s.).

iT« tlalha l'uljiera con.iliado los á"'"''os, s.

huí iera sul6 algo liberal. , Saav. Emp. 100

1(
->-, -'61)-). <t Este titulo de hermoso conc-

ia más las voluntades. » Nicrcmh. Ilermos.

de Dios I. :5.§ IC»). - |3) Con « o un dat.

fve nos asi !<;« ti,res y Icones, \
Q"e 'os un-

petus .luicbran y lala.Ues En cárcel Ineve s.

'el imperio Y mano |
Del hombre _al táralo lo.

eonciha huinano. » .huir, luirs. t Cera. /.

•)2) « Aun era más la cabida que tema con el

sumiller l.uxao, á quien su clo'''.c.jna sus

modales, su convcrsaiion entreleii .U y t -

riosa se le concillaban del todo. » Qu.n Iais

Casas (ii. 1'J. IM-)- " Uey, «"'"'. '>' 'o'

revés de su tiempo, reunió todos los respetos,

se^.^ncilió todas 'las voluntades » I/-
^'"«f-

de Viaiía (U. H». 242'). — Y >'''*''' « ''" ''^

fdeal la elocuencia, además de argun.entos

sólidos Y método claro, entran to.las las arles

de conciliar é interesar. » Jovell í«m«n.

castetl. Relór. («. 40. l.^l')- - ••) '^»«'- ,^,':*"-

iear, moveí' ó excitar un afecto lavorahle, y

yor extensión, desfavorable (trans.). a) « La

íicrmosura de esta alma, si se viera con los

oíos corporales, ;,quó corazones "^;' '•"': ';';';'

li'as si, nué amores no concillara? j Mono/,

VUa <lc r.ran. 3. 10 (20'). « I-uego que la

atención del auditorio |
Con un preparalono

Kxordio concilló, según es uso,
|

l'c'^as <1l

aquella máquina se puso. . 1 .
Iriarle, lab.h

(1 i;í) d l'or lo mismo que este bien [la ic-

pu'laciónl no resille en nosotros, sino en a

opinión ajena, nos mueve po> eri.sanu te

hluia el niéritoque la 7,¡>^\I;.=';,V ^'^
Vi

'

o
de cnseñ. Moral retuj. (I . M,.

'f
'''.' ";

llora mueve á compasión, y 'a ^i^""'l'a^'";'

siempre concilia amor. » Capni. lulos, eloc.

Eloc. exlev. 2 (tiól). - ¡3) l^o" « " '"' ''''•

f A su singular opinión deque las Par lüas en

su formación se llamaron el Libro de las pos-

turas, se esforzó mucho para conciliar alguna

verisimilitud don llalael de Moranes. ti rol.

á las Part. (1. x\v). « Esto es lo que al pare-

cer ha conciliado algún favor al lom.) seg.m-

do. . Ouint. Vidas, :!, prol. U. 10. ..08).

t Estos" trataban de rrlurmar la Iglesia por
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medios legítimos, do hacer al clero más >eiic-

rable haciéndole más virtuoso, de conciliar

más acalamienlo á la autoridad santilicando

las personas qiie la ejercian. » Italmes, / ro-

(cst; 70 (4. 22/). - í Son para los de fuera

inaccesibles, con los de la casa se hacen in-

tratables, con un género de entono .pie l.-s

concilia poca benevolencia. » .Mmmz I i<la <ie

(¡rail. 2. 2 (80). « No ya las populares ala-

banzas
I

Del ruidoso teatro la concillas. »

T. Iriarle, Más. 'y (1. 25Í). « Sólo .•stas dotes

le podrán conciliar la consideración «leí mo-

narca, el amor del pueblo, y la conlianza y

respeto .le su clase. » Jovell. Def. de la Junta

Central, 2. 2 (U. 40. 551^. « Esta hrnuv.a y

valor de la reina le concillaba el sumo respelo

que sus vasallos le profesaban. » i.Mm. Eog.

de Is. la Cal. ilaslr. 8 (Mem. Aca'l. I isL^^-

90"2) — xa.) Este dat. es á menuilo rell. i ne

aquí es que varios legisladores le han atri-

buido lá la divinidad 1
las 1 leyes] que promul-

gaban para conciliaise y concillarles mayor

veneración. » Pról. á las Parí. (l.iv). « l'ro-

duio aquellas composiciones, que aun.iue tan

pocas se conciliaron al instante una esliuiamni

Y un respelo que los tiempos siguientes no

han cesa.ro de confirmar, s Qmnt. Inlrod.al

Parn. esp. ¡í (II. 19. VAT-). « El g'''iu) de Ca-

'ías por otra parle, á veces excesivamente con-

üadü, v otras irritable en demasía, no era

imiy á "propósito para conciliarse ''cspcto, ni

lanípocó conlianza. » Id. ¡-as Casas (11. 10.

45.IV « l-os militaivs como avergonzados y

pesarosos .le haber atado su pais a una -'o-

yunda tan ignominiosa y funesta, querían al

parecer lav.rse ,!,• csla mancha y concillarse

su amor rcsiilinéndole a la libertad. » ,1.1.

Z^ZiL.Uoiland,\ , U. 10 532^. « b. la

.tunta Central se hubiese instalado en Manii.

— se hubiera conciliado mejor el amor y el

respeto de to.las las clases > «ve 1 DeA ''«

la Junta Central, 2. 1 (1. '.0. ^á"")- *
"^

nuevo regente va concillándose el concepto du

las L'enles. j. Id. Corrcsp.con Posada (n. ol).

171i) «Si logró al lin IColon] concillarse la

protección de'í^sta última Ide España ,
parece

¡nie fue sólo para acreditar al niuiulo la in us-

I cia con .pie debían ser preniuulas sus giaii-

des hazai'ias. » Jovell. Inlrod. a un esa ito

mente, como se ve por muchos de los pasajes

cilados, Conciliarse el respeto de todos, leii-

riéndosc el coniiil. con de al sust. anterior ;

pero también alguna vez se mira c.imo perle-

lieciente al verbo, por Irisar «I ^«"IV".
ff

« .'V

con ol de adiiuirir, alcanzar, i El horioi a

la novedad, la indocilidad de los ricos hom-

bres v el poco respelo que don Alonso supo

conciiiars.' de sus vasallos l'j'^"''-"'',^'"",'"'; ';'

empresa. » Clem. Elog. de Is. la tal. (Mem.

Uad llist O 24). — S) Por la misma razón

'se emplea con, para señalar la persona a

cuyos ojos se gana algo, a Tales pad-'" «'

complacieron en asignara los libros cabale

roscos sus verdaderos autores, para contit al-

ies autoridad y crédito con los lectores igno-

rantes é ilusos. í Clem. Conient. 1, p. la-»-

el Conciliar el sueño : lograr dormirse, aoi-
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mirse. c ¿Oue niño no serena
| Las lágrimas

y el ceno,
i
O no loncilia el sueño I Al ¿ón de

la uniforme eanlilena? . T. Iriaite, Mtix. !{ (I.
2O0J. « Agitado conlinuamenle mi corazón en
una especie de combale, nn me nermilia con-
cihar el sueño. » Mor. Hamlut, 5. í (ii. 2.
oto). í Después de vanos esfuerzos por conci-
liar el sueno, empezó su menlc á devanear n
.M. de la Rosa, /s. ile Sotis, I. II (i ^>J|)
c llasla vuestra propia casa

| Os vine.'se'ñor'
siguiendo.

1
Ln vano, vuelto A la mía, I Huisc

conciliar el sueño :
|
Kl ,|ue lia derramado

sangre
|
Ao puede dormir sereno. » Id Fl

español eii Viiurid, i. i j:;. .vjgi , \, hój.
tome

;
crece

I
El dolor; procuro en vano I

Conciliar el sueño. » Tamayo v liaus, La hola
<h nme, -1. o (52). - x) .Sc emplea también
como suj. c nombre de la cosa que da sueño
o lacilita el dormir. < Di en pasearme v en
rezar, entendiendo que aprovecliaria para no
dormirme, siendo losa que más coiúilia el
sueno de cuantas hay en el mundo. 9 Espinel
tscnd. I. 2-2 (li is. .121',. « j.as pildoras de
opio, calmanilo la tos y coiiciliando el sueño
me permitían algiin descanso por la iioclie »
io\eil. Dcf. lie la Jimia Central, '2 J.R ii;
538-).

Per. anteel. Sif/lo XV : « Conciliar luieiios
amigos : concilio, as. » .Nebrija, Vocati
t Aunque las sabinas podieron conciliar á los
mandos el a los padres, el converlieron la
guerra cu amistad y en paz. « l'al. Plul Cn.
riolano (2. 1.50).

E*iiii. I'ort., cat. conciliar; Ir. concilicr
11. concillare : del lat. conciliarc, denomiiia-
livo de concilium, concilio, concejo ó sea
reunión liecha en virtud de llamamiento (decum ycalari; llaman.
Pro». Sigue la norma del sust. concilio

1/0 concille, ellos concillan.

C'OxriTtR. /. „, Agitar, mover violenta-
mente {trans.) (gongorino,. a» < Montes de
espuma concitó herida

| i.a llera, horror del
agua, cometiendo

¡
Va á la violencia, va á la

fuga el modo
|
De sacudir el asía.» Góiig. .So-

led. 2 ( a. :í->. 171.,. _ ^^ p,„_ , Y si es eii-
loiiccs de centella breve

| Concilado el azufre
espesa nube

|
\ ceniza es después cuanto fue

lleve. > Alarcón, .Yo hay mal q„e por liinino venga, 3. 2 (R. 2o. isg^,. L p?) /v,/;/*
« kn el mar espumoso concitada I La furia de
encontrados elementos— , Alarcón, La amis-
tad castigada, 2. 1 (R. 20. 2rMM). _ h, MetMover poderosamente á un acto, instigar
itrans.). a) < .Solamente la podían tocar lia
bocina sagrada) los sacerdotes cuando iiili-mahan la guerra y concitaban los ánimos de

-Z(K. -«. .«!«,. , Cual gustas nos inflamas,

J/í?"^'f^,«f'ñas. , Mel. Anarr. Calatea.J (R. 63. 18^,. , Baja vestida al l'rado. cual
pudiera

1 I na maja con 1 rueño v rascamoño
|— a ojeadas y meneos La turba de los tontos

concitando. . .lovell. saL n Anit-Ho. 1 di. i6
•¿- . « bspan.i. concitando sus guerreros,
Magn.inima se apresta á nuevas lides >
Qoint. Pocs. Trafalgar (R. I!i. 18--,. _ „*,

Pail. » Arrepentido pues y concitado I Gran
parte de mi reino, forma alarde I De un
grueso campo de soberbia armado. » Lodo
Cor. trágica, 1 {Obr. siicll. 1. 21). _ 3) ¿on
contra, para señalar el blanco de la ins-ti^a-
cíon. , Con esto y con serle forzoso al rev va-
erse de las armas del de Rearne y dé las
luerzas liugonotas. acabó de concitar contra
SI los ánimos de casi todas las ciudades nriii-

i (ti. 2.S lo'). « .\ la señal de esta voz eran
los soldados católicos embestidos terrible-
menle en sus cuarteles de lodo el villanaie
eomaiéaiio. que el ejemplo de Rarcciona con-
citaba contra los reales, j Mein, (liierra di-Ca.taLUlltl.m'). . El fundado témorcie
que Iban a concitar contra su patria á las po-
tencias e.Mraiijeras, eran motivos tan podero-
sos para encender los ánimos y provocar me-
didas acerbas, que — „ M. de la Rosa E^n
del siglo, 4. (i (5. 2.Í3). « Ninguna potencia
manifestó quiza desde el principio una aver-
sión niavor á la revolución de Francia que la
l.usia

: habla concitado contra ella á los do-mas gobiernos; enardecía con alabanzas v
promesas la comezón de gloria iiue atormen-
taba al rey de Suecia — , Id. ib. i. 13 (5
!().{). - y) i.oiuí, para expresarel designio con
que se instiga. « Maquinaba hacerse tirano
concitando a sedición y motín el pueblo »
Quev. M.tírido (Ii. 23'. 131'). , Llegaron al
extremo de prorrumpir los concurrentes en
gritos frenéticos de : ¡ Abajo el ministerio !

¡Muera Arguelles! y salir en tropel como
concitando a sedición y tumulto, j Ouinl. Car-
tas a I Holland, í (R. 19. .553^).^» Entonces
lodos levantad a un tiempo

| El líero grito de
improvista guerra,

(
Y proclamando en él laey la patria,

|
Los fieles concitad á defender-

as. > Id. Pelai/o, 3. i (R. i!). (i8i). — e) Met.
.xcitar, levantar, causar itrans.). a) t El ha-
ber vos concitado,

|
En estado tan tranquilo,

I

Las guerras que hace á mi reino i Mov Te-
bandro vuestro amigo — I Es yerro y delito
grave. . Mto. El poder de la'amistad. 3. 4
(I!. .W. 3o'). c Mis querellas

| El odio más
cruelme concitaron. » T. Iriarle, Eneida, 2
(.!. !b). i A Dalboa por el contrario, luego
que callaron las miserables pasiones que su
inerito y sus talentos concitaron eu su daño,
los papeles de oficio, igualmente que las rae-
iiiorias particulares y la voz de la posteridad,
le llaman a boca llena uno de los españoles
mas grandes que pasaron á las regiones de
.\merica. » (Juint. lialhoa (R. íi). 3002).
« Iban concitando su castigo los amotinados
de íMquem cada dia con mayores insolencias
y atrevimientos. > Coloma, 'Cucrrax de los
hsl. Bajos, 7 (R.2S. 'jgs).

, Prosiguió el gabi-
nete de .San James en su firme propósito de
guerrear con él á todo trance, va concitán-
dole enemigos en elcontincníe. v Va prevalién-
dose de su prepolencia marítima'. > M. de la
Rosa, Esp. del s„ilo, 8. .1 ,6. 3-23,. — j»)
Pas. .Luego se conriiaron grandes clamores,
v los discursos diferentes confundiéronla ciu-
dad en tumulto suspenso. > Ouev. J/. Bruto
(R. -23. L51';. _ jip) Pnrt, , Esforzándose el
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,,, ,1 „„r mr.lio (lo un;i oaloiiUii-a, coiicilada ilc

l'va inuiiiinación .!.• su alVcnta en po«os

.lias dejó la vida. » M.-lo, (Uicrra de tatal. 2

^"Kti«.."?orl. concilar; il. concitare :

>\f

lal. concitare, fn-ciuMitalivo o uUonsivo .o

concicre, niovor fuorlenieiUr, compuesU) do

am, .0.1, V Cin-e. poner en mov.mieuto, U.

-

na" Conatar cslá notado do vo/ no cono.- da

i o da en castellano en el Comento contra

Zlenta //
tres slancia. QrJ^VLÁ!''Z.ÍÓ

Alarcón ha escrito, etc. (1. o'l. ^]-^^_
fue de las primeras inlroduccionCi del gou

gorisnio.

roxcLiiH. V. ». K'TU- drlinilivamente

.•onudelo, consumado ó aiM-eglado Uratis.}- aj

1 \ Uun á decirle cómo .le all á fes d,as .d

:T,,du.-osopaslo.-ven.kiaás«aldeaacpnclun-

el lelicisimo desposono. t Oerv. (jal. ' ' •

.)-'). « Kl que llevó la embajada luc l-oUn..,

V el -lue concluyó el negocio. » •''•0«.'¿- ,••'•;

ill. 1. :!W^). « Vayase a -"^ •"•/''
fg'"^/'^,^

coMcluva.nos osle ue-ocio. f Id. (fa. 1-

I 337'). . .Mli concluyc.-on las pac.-s según

nue á ellos mejor les pareció, y, U:u-. Ilist.

LNn 1(1 n (U. ;íO. 4S(i^). « Vino \.me ix, su

capiláu, con diez compafuM-..^
¿^

«^«¡jf
'V;,;;'

Halo. i. Moneada, Exped. U (1.. ¿I. 4-).

í Su liu Y ol.j.'lo era concluir cuanto antes 1

1

tratado, í,ue^-. entrambas l'^^-tf .;¡?''^'='»«¿;

M. de la llosa, Es;', del siglo, 7. 2b ( .
¿^0).

í Conociendo el daño -lue se .lu.laba y c

provecho .lUC se esperaba de .(ue el caso se

efectuase --- le ofrecieron baeor cuanto l.^s

mandase, y le animaron a concluirle. > I iso.

Los tres maridos liurlados (U. LS. -IX/ ).
-

a° 'as. « Importó lanío el no me tardar un

dia más, i-ara lo que tocaba al negocio desla

bendita casa, qnc yo no sé como pudiera con-

cluirse, si entonces me detuviera. » Sta. 1er

Vida 35 (W. 53. IOS'), i Con embajadas que

K;a;Lyotras./enviaron aUiuM- -o-

vsc concluyeron las paces. » iMai. ««;.£. Lsi

.

"II 18 (W. 30. 3-2!)'). « Ninguna paz se puede

concluir con .lecenciani con ventajas, si no so

capitula v lirma debajo del escudo. > Saa\

.

Emp%\\\. 25. 255',. - ??) Part. « Iloger

vino á Mcsina, .lo.ide el rey oslaba, poco des-

pués de concluido su cas^amicnlo con l.cono.,

hiia de Carlos. » Moneada, Exiied. ^ (U. 21.

«. «) Determinar y formar juicio sobre lo

,,ue se ha .;sta.lo tratando (Irans.). a) « lodos

I -ataron de la gramle hermosura y (rallar.

.

disposición dernuevo huésped, .conc"íuycndo

,,„¿ jamás lal belleza Imbian visto í Ce v

VoV 'MU 1. I'.lí)')- « Mii'áronle |el cintillo

adornado con diamantes] entrambos; y con-

cluveron que si todos eran linos como pare-

ciaii, valia más de doce mil escudos. » Id.

Nnc 10 (H 1.-213'). « Al fm, lia, todas con-

cluían que .\rtidoro, el pastor forasl.3ro había

llevado la ventaja á todos. > Id. I.'ll. 1 (IV. I-

\y) — « Todo mosquito con temor se tnrlia

I Y muerto su caudillo, huir concluye. » V i-

llav! Mosq. 12(11. 17. 022'). - a^) ''";•« t;''

cincuenla dias <|ue se gastaron en estas .It-

mandas y respuestas no se !'"'>«.
'«'''^'''."•.V,'?^;'

ab'una. » .Mar. Ilist. Ev -"• '' l"' "" ''•*^-

— i) Se usa intransitivamente con en para

siM-Kilar lo .lue se determina. Construccn.n o -

vidada hoy en que se percibe la mlluencia de

resoleer^een. « llov le he escrito una manera

de petición, .pie l¿s ha parecido lo haga, y

veremos en .pié conclnve, i.ara irme. », Ma.

nués de muchas demandas y respuestas, .:oii-

'cluvó mi mayordomo en J^'' I""" lA¡onisa cinco

niiL y por mitres mil escudos. * Ce v. ^ov.

"ih 1 l">2'). <i Después de haberle ilicho

Mue no se deshiciese de la haci.Mi.la --que

iiosolros éramos mozos para saber g'"'-"'-».

vine á concluir en que cumpliría su gusto. »

Id. 0«/í. 1. 30(U. 1. 362-:). - I.) Inlerir, de-

.hui:- una verdad de otras .|uc se admiten o

presuponen (Irans.). a) «No os concc.le,
.

o

au presto lo iju.- concluís. » Valdes, Dial.

Maians, 23). i Su libro [la (ialaleal tiene

Airo di; buena invención, propone algo,

v^iio concluye nada. » ('•«"• C'í'M- ^- *>

,i.;,i y "I-oiuduye que Dios en sus Ix'c'ios es

listo, ,.or cuanto es Uey sui.remo y Uey por

•

u misma naturaleza. »
'-'ó"-

f-'7^«-^-, '« f
'''

34 (2 IS7). 1 Por ser vos tan bueno halle yo

.nic podía ser malo; y por haberme lie.lio an

.íraudes beneficios concluí yo (lue pedia la-

ceros tan grandes ofensas. í UrM. Mem. iida

rril"(Ul\ 8 221-). — « l'or donde con-

cluye ríulio] proceder esta obra de una suma

'pZlencia^^abiduria. que en ninguna

cosa falta, y en ninguna yerni. » ^-.S "^''-
;

cmi cuan simples y breves if-^^-^l^V^^ll
verdad se concluye'.' » 1-eon, Nomb.2, Bia.o

^3 03) . Luego bien se concluye que los

.Mártires que dieron por su querido J^f'
'<^n^ "

la vida, ..¿edaron de esle trance y P"'''"''^ '"^'l'

nurificados y santísimos. » Sig. \ tda de .v

Jcr 5 5 (I3(i). - P) Con de, para cxm'csar la

prcn sa ó fundamento. . Kspántome deso que

ecis, v (luerría ver cómo concluís eso de

r;;e-hisia «q''i
'!*'r^

-;,'•''''•
;,,^.''t':

b^^s lo'que concluyo I
Del amor con que

el señor Infante le hace favor .'

!
Jm

debcTer hijo suyo. . Tirso, Averíelo Uu-
«« ^> \ U. 5. 070'). « Concluyamos de

a, ni, .pe perfeccionando el órgano de i.nesIra

,,„p,4nsi'óu, debemos aplicare » «í^";
"

miento de los entes que nos '-odcan. » .
ovel .

nrar inaun. del Instit. Astur. (11. ib.. 21- .

-%l>aTAhn- lo cual dice .este lilosol.j

.,,,0 h divina providencia y la inmortalidad

las ánimas an.lan juntas y se conclnve la

,n de la otra. » Cían. Modo de cateq. ..(U.

8 It^m. . l'c lo que se dice en estos versícu-

los v de lo que acabamos de notar se han de

conclu r tres verdades mny importantes. .

Seo én!\^. 10, nota. . De esta ordenanza

de h lev judaica no se puede concluir .|ue sea

íioáVn cristiano --quitar la vida a oro

, i„t..utase robarle los bienes o '-«c-ei b
•
'

l-'vodo 22. 2, nota. — -f
-lí-soí- « '"' !' '

í;; como sai: Agustín breve y verdaderamente
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roiicliiyp, una orden susrgaila. t I,eón, Koiiih.
i, l'nnci¡ic (3. 20:í|.« i\o i-stainns seguros de
i|ue inoduzcaii los [jícanos] sulicienles; y eslo
liasla para eonrluii' por la libre iinpoilaeiói). »

Jovell. /,()/ aijrorw, \\ cliisc d!. 50. IKI'i.
« Kste doble arrúmenlo, fácil de comprobar
por las aduanas, basla para concluir corilra
¡a exislencia del sobranlo en años comunes. »

Id. ib. (li. .".Ü. 115'). — c) Con snj. de cosa,
l'robar, demostrar (Í!/-a«s.). a) i Se divcriian
á cosas que, concedidas, no concluían en ma-
nera alífuna lo que se pretendía, j León, Ex-
pos. de Job, 16 (I. i'tth. « I, as razones (lue se
alegan por la una y por la otra parle ni con-
cluyen que la diclia fórmula sea de san Isidoio,
ni tampoco^ contrario, n Mar. Hisl. Esp. G.
."> (li. HU. 157',i. « También esa razón convence
mi entendimiento como la pasada; y así la

una como la otra vienen á concluir" que la
muchedumbre de los pecados son causa de
permitir Dios que se pierda la candela de la
le. > Gran. Siwb. 1, íliul. W, ^ ?, (|{. fj. 5il8-).

< Todas ellas [las observaciones] concluyen
que el cultivo se lia acomodado siempre á la
situación política que tuvo la nación coetá-
neamente. > Jovell. Lrij agraria, prcámb. (1!.

5(). 81 'j. — p) Absol. Probar, demostrar se-
gún buena lógica. « Y aun se entiende i(ue to-

dos estos pueblos á un mismo tiempo vinieron
de la (ialia y se deiramaron por España, por
conjeturas probables que hay para crecllo,
pero ningún argumento que concluya, i Mar.
Hisl. Esp. I. |.l(li. :íü. 17'). « Quiso Dios que
no se cobrase [la inmortalidad] en el bautismo
por algunas razones, entre las cuales son dos
que_concluyen. > Venegas, Agonía, 2. 2 (.Mist.

3. 15). < Para mayor prueba de lo que pre-
tendemos probar, conccdenios al adversario
algo de lo que el nos opone, y le mostramos
que no concluye aunque se le conceda, n l.cón,
E.rpos. lie Job, 7(1. 131). « Haber el duque
seguido

I
.\ Leonora me ha mostrado

| (Jue no
está desesperado,

|
Cuando no favorecido.

|— No concluye ese argumento,
| Supuesto

que vos también,
|
.\unque os trata con desdén,

I Venís en su seguimiento. > .Piarcón. Todo
es ventura, '2. 3 (11. 20. lati') t No usaras

|

De cautelas, si iiensaras
| (Jue en ello gusto

me bacías.
|
— No concluye esa razón. » Fd.

Eldiieño délas eí¡lrctlas,'\. 13 (R. '20. 271-).
« No liay que andar dándole vueltas, que la
figura del segundo silogismo no ¡lierdc pinta
al primero. Si el uno concluye, el otro con-
vence. > Isla, Frn>i Ger. cari, apolog. 3 (li.

15. 331 -). c El dilema no concluye, porque
entre la pena de muerte y la absolución hay
otras penas. > Balmes^ Filos, elem. Lóg. -2.

5. 5 (71). t Las razones en que acaba defun-
•larse la necesidad del libre comercio interior
de nuestros frutos, concluyen también en fa-
vor de su comercio exterior, y prueban que
la libre exportación debe ser protegida por
las leyes. > Jovell. /.«/ agraria, \\ clase
(H. .A). 113'). « Si por una parte conviene
¡este principio) y se conlirma ron lodos
los hechos consignados en el expediente
de l,ey agraria, por oira roncluvc contra
todas las falsas inducciones que sé han sa-

cado de ellos. » Id. ib. preámb. (K. .50. 7;)2).— «D Igualándose {\ convencer, admito acus.
de pers. : Convencer, dejar sin qué responder
u replicar, a) t Os parece que me concluís con
vuestras razones sofísticas. » León, E:rpos. de
Job, ir. (1.266). « Pues ¿á quién no concluirá
este argumento para creer (pie nos queréis
bien?» Gran. Adic. al Mem. 2. M con-
sid. 3 (II. H. 483'). « Hasla [esta profecía] para
convencer y concluir todos los enlendimicn-
tos_^del mundo, u Id. Simb. i. 20 (I!. Q.
535-). j Yo lo haré; v traeré si quieres, i Dos
argumenlillos más.

|
- Y dos cadenas ten-

drás,
I

Si en ellos me concluyeres. í .Alarcón,
La amistad casliyada, 3. /t(R. 20. 297'). j Lo
que dáhades al conde

|
¿Cómo puedo pensar yo

I
(Jue nie lo neguéis á mi ?

|
— Concluyólo,

vive Dios. » Id. Los favores del mundo,
3. 23 (Fi. 20. 213). . Don Lope, don Lope,
en vano

|
Imagináis evadiros,

|
Cuando hay

para concluiros
|
Tanto testigo en mi mano. 'i>

'lirso, Amar por razón de estado, '.',. 2 (R.5.
-435-). — 3.x) Par!. « Fiastantemenle quedó
satisfecho y concluido (|ue la más conveniente
manera de vida que el Salvador había de se-
guir era esa que escogió, j Gran. Simb. 3,
di/il. 3, S 1 (R. 6. i6l'). j No pienso habrá en-
tendimiento por cie^o que sea, que, si consi-
derare esas conveniencias que habéis pro-
puesto, no quede concluido y atado de pies y
manos, y que no vea claro "que con ningún
otro hábito más proprio, ni con otra manera
de vida había de venir el que venía á refor-
mar el mundo. » Id. ib. 3, dial. 3, § 1 (R. 6.
i65'). <í Concluido y como atado de pies y ma-
nos quedo con esa respuesla. j Id. ib. ^,^diál.
i, .!? 2 (R. 6. Í73-). I Yo, Inés, había deseado,
I Reconociendo el estilo

j De las mujeres, sa-
ber

I

Si habrá caso tan preciso
| O tan claro

desengaño,
|
Donde alguna se haya vislo

|
Sin

tener que responder,
|
Concluida en su de-

lito, j Mío. El lindo I). I)iego.i.?jin. 39. 352').— ¡3) Con de y un pred. c Concluir á uno de
Ignorante. » .\cad. Gram. — y) Refl. Suj(!-
tarse, someterse (raro). « /. No pudiera algún
error

I
Dar asunto á mi dolor

| Y empeños á
tu cuidado ?

|
Luego, aunque yo me concluyo,

I
Debieras á mi albedrío

I Proponerlo. > Mto.
El lindo D. Diego, I. 1 1 (R. 39. 355^). — ,-)

Met. Acabar, destruir (trans.). t Concluid-
los, Señor, porque vean mis enemigos que li-

bráis á los que confían en vuestro socorro. >
Venegas, Agonía, 3. 9 (Míst. 3. 57). — t)

Met. En la esgrima, Ganarle la espada al con-
trario con el puño ó guarnición, de suerte
•(ue no pueda usar de ella ilnnisA. t Ganados
los tercios de la espada del contrario en
esta forma, le concluirá haciéndose dueño de
la guarnición de la espada ron la mano iz-
quierda. » Narváez. Verdadera destreza fol

210 tlJicc. .iiilor.).

a. For.En especial. Poner fin á los alegatos
en defensa del derecho de una parte, después
de haber respondido á los de la contraria, por
no tener más que decir ni alegar (ahsol.).
Aead. Dice. « Mandamos que por evitar dila-
ciiin en los pleitos, que con cada dos escritos
que las parles presentaren, sea habido el
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iileito pori-oncluso, aimqui; las parles no con-

Kn » iVor. Hecop. II. ir.. I (Dice. Autor.

1 "Vos «.ves f.ulúlicos, afiü ir.ü;i). . S.endo

os solas'las lp«rtes| q..o liligan. y con.- u-

Voiulo la «na/se tiene el i-leMo Ijor co.ulu.o

Icgilimamente. » Febr. «ovi.s. ... 2. 11 (•!.

"^4' Las acepciones precedentes lijan la liife-

ren¿ia sinonímica entre este verbo y acahar.

ko se'-ia acertado .ondenar la «eneral./.ae.o.

de siRuilica.lo .,«8 iguala al primero eon el

segunllo, cuando' de.unos conchur vn am,MO^

una obro: p<mo tampoco lo sena el diipl.u

'asíimlanl^.Mon.pllta de lasoo.slrucaoi.es

Va Iluerla iSinoii. l'.l) tacho de improp as las

exp es.oues Conrhur do llorar. do,esonh,r. y

lo mismo podría decirse ,\eConchi,rporfa^ -

(liarse, en s<tcí;/oso. Tampoco es a.epli.ble (

I

emplea especial por l'criecciünar, una vez .|u.

acabar cs^ el término propio en la pintura

Concnn- con era más frecuenle .'ii nuc. ros

anl guos que hoy, y es conslruccou normal eu

nue la Fu'licula se'ñalael blanco de la acc.ou.

IvAse Con <i, b. Hechas estas uidicaciones,

o„;,meram¿s los significados y consnrucr.ones

en que se coulundcn los dos yerbo.. » Dai

i"
'á una cosa, dejarla completa (/r«»s.). a

«Me prometía poder continuar la obra ha.la

concluirla; pero -debo ahora eoulentarnu-

con ofrecer traducida la tercera parte d

esU3 largo poema. » T. Iriarlc ív/ie/d«, proL

(3 xvu). -^ Es claro que vale mas concluir

,n camino ([ue empezar muchos > Jovell.

Ley aoraria, S». cUm (II. 5U '^'J; • " «^

Pal i Esta parte es concluida, |
Olía falla

; concluiráse,
i

Si bien el alma costase

Lrao ha de costar la vida. í Ua-v. Ifcasa

I;X celos, 3 {Com. 1. 11|). - m Pf-
, Concluidas las licslas de Zaragoza, que se

hicieron muy grandes, volvió el nuevo rey su

¡ei an enio^f las cosas de la Iglesia. » Mar.

Wst Lp. 20. ü ti!. 31. m- * Empresas unas

concluidas, oirás empezadas, otras cont^lmlas

Y delineadas, todo anuncia vigor y lo'anuv,

lodo promete al parecer prosperidad y p
0-

gresos en lo sucesivo. » Clem. {Mcm.Acad-

Hitt Ü xwvii). — ¡i) Con con. « Asi se ila

?Ór regla general de' buena versilicación que

se procure concluir los versos con una voz

principal, como verbo ó sustantivo, y no con

'un ad elivo ó un adv.M-bio. » Lista, Ensano^,

-) M It; « Debía concluir su obra con la rela-

jón' de la muerte de eiilrand.os "'a''l'"-«s. »

M. de la llosa, Trag. csp, ("2. '').-T>'^>g "

vezvaleAcabardcconsumir. » Una olla de algo

m-is vaca que carnero, salpicón las mas noches,

.hielos y
quebrantos los sábados, lantejas os

viernes: algún palomino de añadidura los

domingos, consumían las tres partes de su

hacienda. El resto della concluían sayo de

velarte; calzas de velludo paralas üeslas con

sus panUillos de lo mismo, y los días de entre

semana se honraba <on su ve lori de lo mas

lino. . Cerv. Quij. I. I (H. L 2o-'). - *)

Refí. Llegar á su liii. « Oirás [cosas] deja por

castigar, para que entendamos que reserva su

castigo para la olra vida, y que no se concluye

lodoSn ésla. « l-.ran. Simh. 2. 2S (U.U. 3..(. )

1 Kl teatro de liorna estaba adornado con una

especie de tapicería, y ésla se .luilaba al con-

clnirse la representación. > I. Iriarle, Arte

poel.de llor. «oía 45 (1. 82). «Muerto e

general de las moscas, (|ue es el M»''cs ^e'

poema, se concluye éste. . M. de la liosa, i'tí«.

i-o (2 3(i). « La comedia debe representar una

acción sola y única, procurar que se concluya

en el término de un día ó antes, ).ara que no

so ilisipe la ilusión, v por la propia causa no

variar el lugar de la escena. > Id. -Inoí. ala

loeí 5. 25 (1. 25ÜJ. — aa) Con con. « Con

Sidis se concluve la lista de nuestros antiguos

dramáticos de" fama. y> M. de la llosa, Com.

eso 4(2 201). - h) Intnrns. En el mismo

sentido que la conslruccióu rell. a) « Se armaba

una dispula, que nadie trataba de ca mar ni

de impedir, y que concluía á puñaladas, lla-

mándose unos a otros forajidos y pa;'}'df'-'f

,le Maddalone. > A. Saav. Masan, t. 1 (o. 158).

_ 3) Con co?i, para expresar lo que constituye

el lin. « Concluye este diálogo c>n v^erso conun

villancico. » Mor. Orig. catal. 8 (l\. 2. 1/9-).

« .lasüii y los suyos se embarcan— y concluye

la pieza con un coro. «Id. Obr. post. \ , p. ¿«1

.

« Lo mismo en una que en olra tragedia, con-

cluve el primer acto con un diálogo entre el

principe y su secrelario. » M. de la Rosa,

Traq. esp. (2. 47). « ¿ One diremos cuando

concluye un periodo con dos o tres monosíla-

bos seguidos-? í Capm. Filos, eloc. 1. 2

(KIV) — t) Con en, en sentido análogo, i Li

miniero de las silabas es once, á no ser que el

verso concluya en silaba aguda o acentuada,

la cual allí tiene el valor de dos. » Jovell. HM-

man. castcll. Poét. (H. ,''<). ,¡40- ). . l>eJ
nombre I La infamia, y el baldón de su fami-

lia I
One ya en él no concluye, y los liorroies

I i)e su afrentosa situación de pronto I Ues-

enbre. . A. Saav. Moro expós. 1 (2.. .24/).
—

o) 1/isoí. llar fm, llegar al fin. a) « Uijo que el

esl'aba allí pronto i.ara obedecerle ; y que con-

duvese con la mavor brevedad que pudiese. J

Cei-v. Qicij. i. 3\ll. 1.201=).- ¡3) Con un

inlin. precedido de con, ó bien con un gerun-

dio «Sólo concluyó con decirme que de allí

adelante tuviese liiás cuenta con lo que a su

honeslidad era obligado. » Lerv. Lal. .3(11. 1.

:>,',') «Y habiendo ellos y ellas concluido con

dejar loslpellejos sin ahna, se tornaron a su

costumbre antigua. » Espine ,
Esciid. 1. ^

(11 18 3'J4'). í Coiicluvó con hacerles enten-

der que era preciso ,,ueohedeciescn a reydc

Castilla.» Ouinl. ¡'iznrro (ü. 1!). .511 ).
—

i Del estilo no digo nada, porque se nació con

V. P. V ése había vo menester para saber ala-

bar esta obra, y ¡lor no decir lan poco della,

concluyo suplicando á nuestro Señor more

siempre en el ánima de V. I'. » Cran. caita^

á liivad. en Muñoz (vi). . Después de habe

contado largamente los beiielicios hechos poi

el rev su señor á la corona de Francia en sus

auerras civiles — concluía protestando que el

fnlento de su Majestad no era romper la paz

capitulada y jurada con los reyes l<;S"'m''S de

Francia. «Coloma, Guerras délos Lst. Uajos.

8 (li "'8 101-1. « Concluye el tanlo cuarto ce-

le.Inundo el eniíisiasmo .pie inspira la música.

»
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M. de la Rnsa, Poes. ditldct. ("2. 18). — () Con
con, para expresar el objeto ó término de la

arción, ¡xx) Tratándose del fin de una narra-
ción ó enumeración. « Concluid con esto, por
vuestra vida, poniue tensramos tiempo para lo

demás, i Valdés, Diát. (Mayans, 1(1:2). t Con-
cluyamos con este rey con decir que acabadas
tantas cosas en ícuena y en paz, ganó para sí

gran renombre, para sus descendientes esta-
dos muy grandes. » .Mar. Hist. Esp. 8. 1-i (H.
;}(). 2i4-). « En lili, por concluir con la tra-
gedia de mi desgracia, sabrás, discreto pas-
tor— » Cerv. Gal. I (R. I. 9-). «V porconcluir
con todo lo que no hace á nuestro propósito,
(ligo — í 1(1. Xov. 7 (li. 1. 172-). « l'ara con-
cluir con todo, yo imagino que todo lo que
digo es asi, sin que sobre ni falte na(la. » Id.

(Jiiij. \. 2.") (R. I. .316'). « l'ensó perder el jui-

cio; y para acabar de concluir con todo, vol-
v¡(''ndose á su casa no halló en ella ninguno
de cuantos criados ni criadas tenia. » Id. ib.

I. 3.") (li. 1. S.li'). « Por quien Dios es, San-
cho, dijo á esta sazón ll. (Juijotc, (|ue con-
cluyas con tu arenga, (|ue tengo para mi que
si te dejasen seguir en las que á cada paso
comienzas, no te quedaría tiempo para comer
ni para dormir, que todo lo gastarías en ha-
blar. » Id. ¿6. 2. -2(1 (R. 1. tí.".'), i Si aqueste
no es Vozmediano,

|
(Concluyo con (|ne estoy

l(K-o. í Id. El ijallanlo español, 3 (Com. 1.
'ñ). — p,3) Tratándose de la terminación de
cualquier acto, j Pidiéronle enviase soldados
de refresco para apretar v concluir con el cer-
co^ » Mar. Hht. Esp. '6. 12 (II. 30. 1(39').

€ Cnandíp este tercio se amotinó — la conve-
niencia de concluir con aquella alteración •—
hizo cederá la necesidad por entonces.» Colo-
ma, ÍÍMcr/a.? de los Ext. Bajos, :i(l\. 28. 39').
(i ü ya que fuese por las amenazas de D. (.tui-

jdte, ó por(|ue Ambrosio les dijo que con-
cluyesen con lo (|ue á su buen amigo debían,
ninguno de los pastores se movió ni apartó
(le allí. » Cerv. Qiiij. I. 14 (R. \. 283').
• A tiempo has venido,

|
Señor, en que he con-

cluido
I

Con tnscarlas. > Tirso, Pricar contra
snijHSlo, 3. 2 (i!. 5. :¡."j8'). t Luego que con-
cluyamos con este próximo consorcio, trataré
de irme al campo. » Mor. Obr.póst. '.',, p. Iji.

€ En cuanto concluyó con los manjares --
I
Del sillón se extendió sobre el respaldo, s

A. S.aav. Moro e.rpés. 10(2. 390). «FA le había
dicho que si no concluía ron los incendios y
.isesinalos, iba á tener mal fin. » Id. Masan.
1. X (."i. I3.J). — YY) Tratándosií de lo que se
destruye ó desbarata, sea persona ó cosa,
nialerial ó inmaterial. « Parecía — que luego
que concluyese con sus sobrinos, menospre-
ciaría á su padre, i|ue va por su edad iba de
caída. » Mar. Hist. E.y'i. II. t (R. .30. 10.5^1.

« Importunó á sus esclavos que otro día con-
cluyesen con Ilalima, y la arro¡asi-n al mar
amortajada. > Cerv. Sor. 2ili. I.I3I'). c Pen-
saba concluir con él [con el gobernador]
nqnella misma noche, haciéndole la burla úl-
tima que traía en comisión de hacerle. » Id.
Oiiij. 2. .-.I (R. ). .-,1-21). « Arrepentido —de
las maldades que romo hechicero v encanta-
dor debía tie haber cometido, quiso eoncluir

con lodos los instrumentos de su oficio, y como
á principal y que más le traía desasosegado,
vagando de tierra en tierra, abrasó á Clavile-
ño. » Id. ib. 2. 41 (R. 1 . 49(i'). « Desnuda pues
la espada,

|
Concluye de una vez con su mali-

cia
I
Contra mi vida armada. » Lope, salmo

34 (Obr. suelt. I. 373). «Si le digo que pre-
tende

I

Casarse sin gusto suyo,
|
Con sus in-

tentos concluyo, t Id. Kt aniii/o hasta la
ííít/ffííe, 1.2 (11.52. 324'). (5

¡ Pluguiera al cielo
que antes las armas viles de mis enemigos
hubieran concluido con esta aborrecible vida!»
Ci'sp. y Mcn. Esp. lier. 2. 1 (R. 18. 201'). j Él
viento con su esperanza

|
Y con la llama con-

cluye, í Cóng. rom. 50 (R. 32. 52í'). — J)
Con de y un infin., para expresar el acto que
se completa. « Ina esperanza buena

|
Y una

gloria mal firme
[
Sustentan una vidajllel

cielo perseguida;
|

Mas una ausencia concluyó
de liundiimc. j I', de la Torre, 2, canc. 'i

(03). « Concluí (le colgarlo como despojos de
mi victoria en el templo que ya amorme'babia
señalado, i Valb. fiKjlo de oro, 5 (103). « Lo
cual sucedió después de haber concluido de
hacer las obras del mundo, cuando dejó de
criar de nuevo. t> Scio, *'. Pablo. Hebr. i. 3,
nota, n Al concluir de enumerar los males que
se originaron del pecailo del primer hombre,
se nota cierto calor que prueba no menos el
buen gusto que la sensibilidad del poeta. »

M. de la Rosa, Poes. diddct. (2. 15). a Yo, mi
bien, yo necesito

|
El nombre de vuestro es-

poso,
I
No más que el nombre, y concluyo

|
De

desear y pedir, j Hartz. Los dmanles de Te-
ruel, 3. 2 (15). <t Concluvamos de leer

| Rlslas
razones fatales. » Id. El hachille.r Mendarias,
3. 9 (145). — e) Con en y un infin. « Veo —

|

Que por la envidia cmpt'-zando
|

Concluyes en
ser celosa. » Hartz. Houoria. 4. 2 (243). —
O Con por, que representa el fin como una
salida, j Concluir por las mismas letras.» Sal-
va, Gram. t ¿Como haremos?

|
—

;, Cómo
qué? traer contados

|
Los veinticinco duca-

dos,
I

Y por ahí concluiremos. » Timoneda,
Farsa trapacera i\\. 2. 200'). — aa) Con un
infin. <t Desde el momento en que se admite
en un estado un |)oder que no es legal, con-
cluye siempre por ser el más fuerte. » M. de
la Rosa, Esp. del sii/to, 2. 14 (5. 102;. t Es
de suyo [el jacobinismo] intolerante y opresor;
y como ejerce su duro imperio á nombre de la
libertad, empieza por deshonrarla v concluye
por hacerla odiosa. » Id. ib. 5. 1 1 (5. 3i7).—
ll) Perfeccionar, dar la última mano (trans.).
-— Parí, tf Deben ser

|
los episodios] lo que las

figuras de segundo término en la pintura, que
no han de estar tan menudamente dibujadns,

y tan concluidas como las del primero. » 'Cleni.

Coment. 2, p. i20. « Es fel (Juijote] un bo-
rrador, un bosquejo de primera mano, con har-
ta más valentía y frescura porcierto que otros
mil cuadros bien concluidos. > Hartz. Ohserv.
sobre un cnmcnt. del Quij. (378).

p<T. nntrri. (Nótese la acepción de Cerrar.)
Siglo XV : < Acá nos dicen que se concluve
paz con el rey de Portugal. » Pulgar, Letras.
2fi l2S3^ f Tandiién vistes la fuerza é la ma-
nera que fue menester para traer el otro vnes-
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li-o .ol.iin.. á i|ii'> concluyese el (•iisanneulo

ueliz... > 1.1. ib. U (-¿7-2). . (;om-lin.las las

n,sa> .le aquel comilio. volvu. al leyno .0»

lama de honil.rc iuaj;nilieo. » 1.1. (./<"- «'«'«

,">) «Sv vos coiicliiy.les, fa/.eiles va/.oii
|
IMi

pocas inlabras, la.. Lie» arli/.a.las - |
(}ue

liil.ilo onc.Tcailas ilezir uin can.uon. > C«)ic.

,W;..i;«ur. I.,.. 1)5. .Grlohal.ianemlna.l..

\ ro"ar, porque caso ilc tan ¡íraii iiiipoflan-

cialel lili ileleis.nal.- lanío .UMiiiliilei-o al sor-

vinUl..i)ios.^all.en.l.; a.hns.>amla. se

concluyese.. Cr.oi. Jn'in /
,!l.

' (»• '»^-

^'.f¿
i E por mucho quo rl inlaiile porlio, todavía sc

coníluy.^ que pusiesen H^nterose a tfueri^

ñor esle año cesase. > /''• 'i- 5 (11. i>><- •>"' )

[ Concluyeron con los mensajeros aq.iellos

íratos' . Cr6„. Alv. de Luna, 70 (187). « Des e

medio plogo al infante por estonce e en e.lo

concluV(> don Alvaro con ellos allí. » ¡O- 1

m) » K las luengas dilaciones |

1-ueron allí

concluidas.» Canc. de Siiin. [>. /S. « l.ra-

ciosa, por non tardar,
I

Aquí quiero concluir. »

¡b p ''ii. " K" efecto concluye que a.-epta el

dicho riMiuiriniiento. J Seg. de Tordas. li.>

m'). <i Después .[ue i^l rey ovo visto — que

las cosas estaban en punto .le se concluir — »

í/i '>i (30'). «K ronipi.) su lanza, concluyendo

con "sus armas, . los jueces los .-nviaron por

buenos á sus possadas. » l'asso honroso. >'

ar-). I Uogó a Suero de Quiñones que si algo

lo siiccdiessepordonon pudiesse concluir con

su empresa, le subslilnyesse dendc luego a el

para la concluir. > Ih. l'i (1«^)- ' ^' d Je me-

Siodia tvene concluydo |
De nos .-1 poner (-n

peligro '^estraño. » Canc. de ««(«((, p. d'^-

« lil mucho tesoro será derramado,
|

^egumi

lo concluyen los sabios prudentes, n lli. ]>.> i-

« l,as puertas conclusas que lueron veladas

l'or muy luengo lienpo, seguul «lu.- yo leo,

Vos las abrir.,"d.-s. . Ih. p. .^1 '• - S'tio Xlll

. Véyolo i.or dercdi.., ca bien o condueles »

Avpoll. 1-2 (It- r.7. -2'J7'). « Abrió Peyl'-" '"^

oíos que tenia concloidos. » lierc. S. Dom.U^

(i\. 57. 57'). « Concludia los maesli-<.s,_ solvía

las prof.;cias. » Id. Loores il (I .
"••:>•

8 La puerta del buen uerto luego fue coiu lui-

da. » Id. 0;«'/o, S4(ll. 57. i:5l').

|.-«i..i. l>orl. roncluir; cal., malí, concloii-

rer- i.rov. cnucliiirc, conclnre ; U: cnncinre.

il conchindere : .leí lat. condudere, com-

puesto di; cum, <on, y daudcrc, cerrar, esto

ps cerrar coiiipletamente.

foiijiiB. Tiene estas formas irregulares:

ronchni-o, es, e, en: eoncluy-n, ns, a, amos,

ais, an: onclnve tú. Kl parí, puramente la-

lino concluso se usa como adjetivo, y es de

esnecial aplicaci.'m en lo forense. Véase ani-

In :! « Y ya .lue ha dicho del leinor y mise-

,i.' secreta .|ue enturbia y liare agria la feli-

, iilidde los malos, descubre la fuente de donde

les' mana para qiw, entendido cuan poderoso

es el autor, y la justa ra/.ón .jue le mueve,

,i„ede entendido v concluso cuan perpetuo es,

V cuan cierto, v cuan no evitable .! míe. lo y

temblor .im- pá.lecen. » l.cóii. hxpos.de Joh,

15 (I. -217». « Kl papahígo .lepnso
|
Para b'cr

los testigos
I

Del proceso ya concluso
|

Que

publicar mambud hado, |
Cual mas, cual menos

Mcriuio. )> C.óng. rom. 57 (U. M. .")-2(i'). « Dan-

do el negocio por concluso, coiilandido a su

mujer y hija, el dia siguiente se parlió alas

monta.'ias. j t".ésp. y Meii. Sold. Pind. 1. i (I!.

IS. -2SI-).
, , ,

ortogr. I.a i no acentuada de las tenniiia-

cioiies, como en ii), iera (¡lart-ió, ¡xirl-icriú,

se pronuncia y escribe y : concliujo, con-

(luyésemos.
ITOM. La / va acentuada en las mismas in-

llexioucs en que lo está en partir, y cu estos

casos forma silaba separada lanío de la vocnl

precedente como de la siguieiili-, cuando la

liay : eonclii-ir = partir, conclií-i-a = par-

tid, coHclu-i-do = partido.

«'oiiNtr. Trans. : en general. — Uitrniis. :

">
fl, B; 2, c, ¡3; 3; -I, 6, C. — liefl. : '2, (/. f,

í „_ ¿\ _/<a,-í. .-l.a, |3p;-2, d, a, aa; i, a, a,

83 •'4, d. — Con con : 4, a, ¡3; i, a, S, pp; 4,

l>, P ; l, c, p, -í. - üe 2, b, p ;
"2, d, p ;

i. c,

S. — En : i, l>, T, i- c, e. — Por : -2, l>, f,

4, c,^. — Con prop. indic. : 2, n, a; -2, b, a;

2, C, a. — l^on i/eriindio : i, c, ¡i.

t'0'»«'oiii».*:%Ti':. (idj. <)ue coni'iierda.

« Serla fácil liaducirla del francés, y no difícil

acolar al pie eu lugar de las ordenanzas de

Trancia las leyes concordanlcs del derecho de

Casulla! í .lovell. carta al Dr. Prado (I!. 50.

jlí^i).— a) Antiguamente se construyó con «, y

asi se halla en el pasaje que luego copiamos de

la /-('I/ atjraria, según aparece en el tomo quiii-

10 de' las Memorias déla Sociedad líconómica,

p. r>7, y en las ediciones comunes: Salva incn-

ciona c\ mismo régimen con referencia á .lo-

vellanos. No obslante, en li. 50. 101- no se

encuentra en el mismo pasaje d sino con; la

norma de concordar reclama hoy esta cons-

trucción, y es indiferente que Jovellanos come-

tiese a.iuel arcaísmo ó no, pues su ejemplo no

lo abonaría. « Aunque lleno |el Fuero .luzgo]

de máximas del derecho romano, y casi con-

cordante á él en el orden de las sucesiones, no

presenta la menor idea ni de subsliluciones

ni de (ideicomisos. j .lovell. I.ey atjraria,

\\ clase (I!. 50. 10l=).

i.,-r. «iitpci. Siylo XV: « K Diana concor-

dante
I

Quiso ser en vos obrar, n Sanlill.

11 4-'i. <¡ Por ende non es animalia mas con-

córd'anti' al caballero que el buen caballo. »

Crón. P. Niño, p- 8. « >« conté — de las cosas

que sc corlan é tajos de aiiuellas, por cogi-

tada ordenaiiQa e arlisa.la doctrina, concor-

dante a los términos de rrason. » V illena,

\rle cis IS (108). « Que muchos comigo están

concordantes, |
Teólogos altos é grandes do<-

lores. » Canc. de ¡iaena, p. 292. « K seys a

seys bozes en alto alternando , |
Fe Deum

iaudamus to.las concordantes. > Ib. p. I.».»-

Ktiiii. Lal. concordantcm, concordans,

parí, adivo de concordare, concordar.

«'0%4'onntii. r. n) Poner de acuerdo lo

„ue no lo está. Diese lo mismo de las perso-

nas <|ne de las cosas {Irans.). a) « Si el odio

pasaba adelante — no quedaría .'spe^'f•>„'•

con.oidarlos. » Mar. ]list. Csu. 5. (. (1. ..0.

I-2'.I'). » Kl papa Cregorio \l. deseoso de pu-
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iior paz Piilre cslos principes, envió á Arafrón
ni rarJenal «le (^.oniinge para que los contor-
cíase. » Id. ib. 17. 17 (l!.:i0.5-24-). f l'or.lon.le

también se ve cuan poderoso es cualquier
modo de humildad para concordar los cora-
zones desavenidos. » Puenlc, Med. i. 33 ii.

527). c Sobre éste sólo he prevenido á Concha
que corrija aquella expresión y que nos con-
cuerdc. > Jovell. Conesp.con Podada (11.50.
195"). — t DiGcultoso es concordar cslas opi-

niones, ni como juez sentenciar por la ver-
dad. > Mar. Ilist. Esp. 7. tí ilt. 30. 200').

€ Quedó concertado — que los dos revés de
Castilla y Francia se juntasen en Bayona para
se hablar y tratar allí en presencia de todas
sus hacienclas v concordar sus diferencias. »

Id. ib. 1 1. 10 ÍR. 30. 118'). í Se juntaron en
el monasterio de Saha^ún por ver si podrían
concordar aquellos debates. » Id. ib. \ó. 12
(R. 30. Ii7'i. < Aqui [se encierra] el valor de
la española tierra,

|
Aqui la llor de la francesa

gente,
|
Aqui quien concordó lo diferente,

|

De oliva coronando anuella guerra. > Cerv.
Poes. (R. I. 70.')'). — i Va venis larde, señora,

I

I'ues de don Tello la causa
|
Tiene ya justa

sentencia,
|
Que de mi mano firmada,'

|
Justi-

cia y piedad supone,
|
Y la concuenlaii eii-

traiñbas. » Mto. El valiente justiciero, 3. 2
(R. 39. 3il-). — ax) fíecipr. t Los reyes de
Castilla y de Aragón, convidados con la cer-
canía délos lugares, acordaron de tratar de
concordarse entre sí. » Mar. Hist.Esp. 10. 17
(R. 30. 186-;. t Sucede lo mismo en la segunda
y tercera elección, sin llegar á concordarse. >

Saav. Kmp. 46 (R. 2."). I17-i. < Asi como aca-
baniois de concordarnos y escoger nuesti-os
ejercicios, mi padre nos' abrazó á lodos. »

Cerv. Qi'ij- '• ?'!' (R- I- 362^). < Concordán-
dose el son de la triste música, y el de la triste

armonía de los jilgueros -— » Id. Gal. fi (I!. 1

.

S3*). — ^¡¡) Pas. € Muchas veces las discor-
dias internas se concordaban y componían con
el miedo de los males de fuera. » .Mar. ¡IL't.

Exp. 10. :> (R. 30. iOX'). € Con la cual distin-
ción se concuerdan muchos lugares de autores
antiguos i|ue parecen contradecirse entre si. >

Id. Mon.de vellñii, (! (R. 31. .jXP). < le decía
que — cuando las cosas cslnhan á punto de
concordarse, el conde y la condesa de l-'o\ lo

habían estorbado. > (Yuinl. Princ. de Viatia
(I!. 19. 232í(. — Yf, pait. t Hubo sobre el
asunto virios tratados y conferencias, y con-
cordados de una y otra parle diferentes artí-
culo?, se redujeron á arto piildico. > .lovell.

Owrr. de la lonja de Palma IR. 4li. Hi'j.— p» En lugar de aparecer como acus. los
objetos que quedan de acuerdo, figura uno
solo como tal y el otro va acompañailo de
con. € El leñero es pacificar .i los prójimos
entre sí, procurando concordar á unos con
oíros. > Poenle, Mrd. 3. II (2. ÍMl). < Refirió
ron bastante extensión las diligencias prac-
ticadas por el legado don Rodrigo de Borja
para concordar al rev con bis príncipes. >

r.lem. Etog. de 1$. la Cal. ilnulr. 2 (Uem.
Acad. Hitt. 0. 105). < ¡Oh cruz que cada día
pariticas v roncuerdas las cosas de la tierra
ron las del rielo! > Cran. Simb. 3, dial, i,

,§ I (R. ti. i(í9-). < ¿Cómo concuerdas pues los
atributos

| He humilde y manso, de cordero y
niño.

I

Que da salud y 'libertad y vida,
|
Con

ser hoirible al mundo su venida ? > Alarcón,
El Aiiticristo, 1 (I!. 20. 3(35'). « Para concor-
dar la \ ulgata con el hebreo, distinguen al-
gunos intérpriítes dos especies de sidos. >

Scío, fíen. H. 22. nota, c El que apoyado en
reflexiones humanas registre todo lo que pasó
entre Jacob y Esaú en lodo esto suceso, no
sabrá fácilmente concordarlo con la bendición
que Isaac dio á Jacob. > Id. ib. 3.!. 15, nota.— ai) He/I. < El primero [motivo] es concor-
darme con mi muv caro y muy amado hijo. «

Quiñi. I). Ale. de Luna (R. '19. 121'). — y)
Con en, para expresar el punto acerca del cual
llega á haber conformidad. < .Mas como quier
que no se concordasen en el punto principal
de la posesión del reino, perdida la esperanza
de ningún concierto, ordenaron sus haces en
guisado pelear. > .Mar. Hist. Esp. 17. 10 (l¡.

30. 513'). « Todos se concordaban en obede-
cerle como príncipe de tanta calidad y el más
viejo de Francia. > Coloma, Guenax de lo^t

E.tl. Bajoit. 8(R. 28. Ill'i. t Este aborreci-
miento lie ambas naciones llama el Apóstol
pared ó muro de división que había entre es-
tos dos linajes de gentes : que era un grande
impedimento para venirse á concordar en una
misma fe y creencia. » Cían. Simb. i. f 1 (R. (>.

500'). f Su carne no codiciaba contra el espíritu,
ni el espirilu hallaba dilicultad en gobernar la

carne — antes con sumo gusto se unían y con-
cordaban en sujetarse á la ley. i Puente, Med.
2. 3(1. 265). — b) Estar de acuerdo, conve-
nir. Se dice tanto de las personas como de las

cosas {intrans.). ¡z) Aparecen como suj. los

objetos conformes. < Y como ellos [Rucero,
Pedro Mártir, etc.] no concordaban, antes an-
daban varios y duilosos, no tenían tanto crédito
ron el pueblo ni lanía autoridad. > lüvad.
Chnia. 2. 3 (I!. (iO. 237'^ « .No concuerdan
bien ni moran en una casa majestad v amor. •

Gran. Di.tc. de la Encarn. § 2 iR. 11. 229-).
€ Es menester que aire y tierra concuerden
para la pioducción y conservación de las plan-
tas. > Ilerr. Agrie' i/en. 3. 2 (2. li. f En me-
dio de su fértil campo verde

|
Hará que el

coro todo se levante
|
De ninfas, que con dulce

voz concuerde. > llcrr. 2, elcg. tí (R. 32.315').— j5) .Vparecc como suj. uno de los objetos
conformes y el otro lleva con. < Viene el

hombre á pagar en la salida de la vida las an-
gustias ajenas con que entró en ella, pade-
ciendo los dolores al tiempo del salir que su
madre padeció al ti'inpo del parir. Y así ron-
cui-rda muy bien la entrada con la salida. >

fir.in. Guia. I. 7,^ I (R. 6. 33'). « Considera
cuan mal concuerda eso que haces con lo que
vas á hacer. » Id. Orac. y con.tid. 1, martes
en lanoche (R.8. 30-i. t Muy grande conviene
que sea en nosotros el deseo y ardor de las
cosas celestiales, para que ron la grandeza
de los premios concuerde la grandeza de los
deseos. > Id. .Mem. vida crisl. 7. 3, § I (R. 8.

38."i'). t Mucho se alegra el entendimiento
humano cuando la razón concuerda con la fe. »

r.ran. Simb. i, dial. 9; $ 1 (R. 6. ,'.85').
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( George l'aquimcrio ya coiicuciihi con Moii-

laiier v aliniia i]ue fueron odio mil los i\m

liasaioíi. » Moncaiia, Expcd. 7 ( li. i 1
. 80. « Ma

nioiiesier anle lelas cosas tormarsc pn su

nifnle una iiloa clara y dislinla (Id caracler

uuc da á cada uno de los personajes que lia

croado --- cuidando — de que iiermanezca

siempre igual : es decir, que en todo el drama

concuerden sus acciones y palabras con el

círácler que hubiere moslrado desde el prin-

cipio » M. de la Wosa, Artí^ poet. >lc llor.

ñola i;! (I. '.!'J«)- — «='> ''^ ^''""^" '""''' -"'"

cuando sólo uno de los iioinlires es de per-

sona V en general ciiiindo uno di' ellos es

promii.enle en la IVase . Y con eslo con-

cuerda san C.regorio diciendo —» Avila.

Audi 5-2 {Misl. 3. '230). t Inocencio III tiie

de este parecer, y concordó con el Sixto \ ,

ordenando que el colegio de los eaidenales no

pasase de setenta y dos. . Sig. V nía de S.Jer.

h 6 (tí<"i). « Revolvió diligentemente los libros

dé aquella iglesia y memorias antiguas :

halló (lue todo concordaba con la verdad. »

lJl!.r hüt. Esp. 10. 20 (II. 30. 3US')... Lslo

suelen hacer las personas láciles e incoiis-

tintes ó las que andan buscando nareceres

,iue concuerden con el suyo, y no descansan

hasta hallarlo. » Uran. Orar, ij conaid. 2. :).

8 3 (K K lli')- * Todas ellas testilican y

aprueban esta verdad, y todasconcuerdan con

ella. » Id. Stmb. i. 32, S 1 (H- '' ."lí" '•

( Señora, tanto apurar |
Mal con lii intento

concuerda, 1
Y á loca me harás pasar, i. Mío.

De fuera vendrá, 1. 10 (H. 3i». (.2'). « No es

de este lugar, ni concuerda con nuestro pro-

pósito, entrar en el exam.-n de esta medida

económica. » M. de la llosa, Esp. del siglo,

2. 15 (5. Mi). — f) Con en, para expresar el

punto acerca del cual se conviene. í lodas

fias crialuras], como una música concert.ida

de diversas voces, conciierdan en el servicio

del hombre, para quien fueron criadas. »

Gran. Snub. 1. 3. §5(1!. (i. ¡OIM. « l'are-

ciéndoles modo provechoso,
|

T "''o^^ «"'
«flf

acuerdo concordaron. í Ere. Árauc. S
( .. W-

3iM « He ambas las mismas parles lo be

aprendido, |
Y pongo juslamenic solo aquello

1
En que todos concucrdau y coidieren,

Y en lo que en general menos dilieien. » Id.

ib I-' (li. 17. 50-). í .\dvertido el que eslo

leyere ciue Kieéforo Gregoras y l'aquime-

lió, amores griegos, y jior serlo encmi-

uos. V Monlaner catahni, conciierdan en lo que

,.are¿e más increíble, tendrá por vei-Jad lo

¡iH.- escribimos. » Moneada, fc r/)ív/..i(. il.. l\-

34') c No escaparon de nueve mil hombres

que tomaban armas, trescientos vivos, y en

¿slo conciierdan Nicéforo y Monlaner. . d.

ib 13 (U 21. 40'). d No concnerdan los liisto-

riidores en el níimern de galeras nue había de

una parle v ile olra, aunque todos alirmau

fiuc eran muchas más las enemigas. . Ouiiit.

/{ de iMitria i\\. 10. 220^). « Del conde nadw

concuerda ', lÜen en la conspiración » ¡lojas.

Del rcii abajo ninguno, 2. I (It- ••*. <> )

< Tú convienes conmigo en (pie llios tiene

perfecta ciencia y noticia de lodo; yo c(in-

li-To concuerdo en dar á ¡tios la perleccion

del saber. » l.eón, E.rpos. de Job, 30(2.2171.

« l,os moros concnerdan con nosotros en decir

grandes alabanzas de f.rislo, y de sn Madre

santísima, v de san .luán üaulisla y de los

santos patriarcas. » Uraii. Swib. 4, dial. I,

!j I (11 0. 510'). « Y si me preguntas que es

piedad, dígole que vacar á la consnbracion.

birás por venlnra que en esto no cüiicnerdo

con a(iuel que dijo que la [dedad era (;u lo de

Ilios. » Id. Orac. V consid. 2. 3, s / (11. K.

r-'O') « Concuerda ía misma ley en csle punto

con la 13 de la l'ailida I, tít. de las Sepultu-

ras (lue prohibe enlerrar á los muerlos con

ricas vestiduras. » Jovell. ¡left. sobre nso de

las sepulturas (H. 10. ilV). - ax) Con una

prop. indic. ó subj. c Los padresJdc san .Ició-

íiiniol lodos concuerdanen que fueron nobles

V vuos. t Sig. Vida de S. Jer. \
. 1 (I"). « Tu-

vieron luieslros capitanes consejo del camino

nue lomarían, v concordaron todos en (jue vol-

viesen olra ve¿ hacia las provincias orienta-

les. . Moneada, Exped. 1(1 (U. 21. 1(.'). « Exa-

minados separadamente, dijeron con poca ro-

sislencia la verdad, unos en el lormcnto y oíros

en el temor de recibirle, concordando todos

en nue aquella misma noche se había de dar

sesnndo asalto al cuartel, i. Solis, Loni¡. de

Mei -' 20 (K. 2S. 201'). — ¡3,^1) Con una prop.

inlerr < No concnerdan en cuánto deba pagár-

sele » I-ara introducir laprep. en el siguiente

te\lü sería menester adoptar otro giro : < hn

dui' parle de España aquel templo y sepulcro

Je Hércules haya estado, no ;;n"'«;"er¡ =»'' los

amores. » Mar. Hist. Esp. 1. i (H. 30. 11').

_ c) C.ram. En especial, Guardar armonía en

los accidentes comunes las voces relacionadas

entre sí (tntrans.). « ti articulo, el pronombre

V el participio concnerdan con el sustantivo,

iomo el adjetivo, en gtmero número y caso. »

;\cad.«cfíin.2. 2 (210).

POP. «ntoci. Siglo XV: « Entendió muchas

veces é con grandes trabajos del cuerpo e del

espíritu en concordar al príncipe don Enrique

con el rey su padre. » l'nlgar. Ciar var. «

(76| t Eiilouces habló con .Mvaro de Luna, e

concordó con él la manera .|ue 'Mn^ ^^^^'1

para se remediar. « Cron. Juan II, i 1. 20

il! OS. 300'). « Mandaron (pie pusiesen por es-

criplo lo (Pie todos dixesen, no diciendo (|uien

era cada uno, ni (jual era su intención, e a

revna y el infante verian las opiniones de

todos, no diciendo las nersouas ¡1>"'J"S
t'Miian.

é que ellos las concordarían, n ¡h. 2. .1 ilt.tiS.

301-) « Vos ruego que — pues todos los Ires

estados deslos reinos están agora aquí junios,

queráis con ellos ver é tener é concordar todas

las cosas que son i,cc(;sariasj.ara !•' I"0^¡7-

cion dosta guerra. » Ib. I. / <1.. (.«. 2SI ).

t E en efecto todos (oncuerdau e asientan csle

acuerdo, que él deba morir. » Crón. .\lv. de

I una 127 (371). • Detnvose el rey ende en

.aquel 'val a.iuel dia con el siguiente, p.nra

concordar con el principe e con el condestabb

— la manera (ine debian Icner en prosegim

los fechos contra el rey de Navarra. » Ib. ..N

(l.'-.l) « En sus maneras é coslumbres concor-

dábase con la tierra donde vivía, 'I'"' ''sj'f!'-

,ia » r. de ('.uzmáii, í.'cíicr. 31 (I.. (i«. ni-;.
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< En eslo lodos eoncuerdaii que esle nombre
miles, que eavüllei'o decimos, del cnenlo de
mili descendió, i Sanlil). p. ido. « ünine tú,

Pallas, fauor ministrante,
|
A lo qne se siirtie

depari tal orden
|
Porque mis meirosal lieiho

concorden
i

Y goze vt^rdad de memoria du-
ranle. > Mena, Lab. 211 (.VJ'i. t El qnnl
[Amor] es tal medio de dos corarones,

|
(Jue

la voluntad que eslaua no junta
| í.a su dulce-

dumbre concorda y ayunta
|
Ilaziendoles viia

sus dos opiniones. » Id. í6. II.jCíT-). * Haza
tus obras como se roncoi'den,

[
Oue todas las

cosas regidas por orden
I Son amigables de

forma mas vna. » Id. ih. 7 i i-i. « Concordóse
al presente que por servicio del rey el infanle
se fuese dende. » Crón. P. Xino, p. 2(.i|.

f Olrosi que del día que por vos me fuen- no-
tificado o enviado notificar que los diclios
negocios non se concucrdan — p Seg. de Tar-
des. 25 (.17-1. fE rescebido dellos eljuramerlo
é pleyto éhomenage concordado en los capitu-
les de suso nombrados — eiilraron en esta
ordenanza. » Ib. 11 i21'i. • Pues en lireve
tienpo assy concordastes

| A dos reyes primos
que son comino liermanos. > Caiic. de ihunm,
p. 51)2. « Con esta rrason concuerda

[ El
maestro Suelcbote. > Ib. p. 357. « Kl noiiper
del agua eran tenores

|
Oue con las dulces

aves concordavan.í Ib. p. I!(8. «Sus cantigas
dulces muy bien concordadas

¡
Asy en caste-

llano roinmo en lymosyn. » Ib. p. 98. — .S/-

glo XIV : < .Mucho le desplacía por los non
poder concordar á él é al rey de Aragón. »

Crán. Ptdrol. 10. 7 (R. fití. Íll3'i. « Por mu-
chas vegadas trató entre ellos : pero non los
pudo concordar, ca non quiso el rey. i Ib. 6.
l!l (R. fíC. U'M-). • Et deslo vi algunos escrip-
tos que dcpartiandesto, pero non concordaban
unos con otros. » L. de Ayala, Caza, pról.
(Bibl. ten. 3. U2). « De los que av esluuie-
ron,

I
Pocos se acordarán,

j
Y ile comino lo

oyeron,
|
Nunca concordarán. » Sem Tob, i 17

(II. 57. .350' I. — Siglo .XUI : . Por ende las
obras del buen perlado deben concordar con
los dichos, que todo concuerde de lo [so] uno,
dichos é fechos. > Cast. é dociim. I(i (li. 51.
125'). c Ca en cabo de sus dias las buenas
obras quel comencó a fazer en primero, non
quiso que las postrimeras ile su vida concor-
dassen con ellas. » Crón. gen. 2. 32 (16U-).
« El el borne que se quiere consejar debe con-
cordar con aquel que se conseja en el buen
acuerdo. > Cal. é Ih/nina (R. 51. IS',. < M:is
dimesi oiste alpuna cosa, ó si te fabló alguno
cerca destc fecho, é si concuerda con lo iiue
yo asmo que fue mezcla. > Ib. iR. 51. :W).
« Onando quier que araesciere que aquellos
encreidos se asolvieren de las sogas é de los
lazos del diablo — e concordaren sus huebras
con el testimonio dellos (de los obispos) —
nos é los que depues de nos venían, podé-
mosles facer merced, y Fmro Juzgo, 12. 3.
2< (203 1. f Si los padres se concuerdan con
aquel que levó la flin por fuerza, que era des-
posada ron otro, pechen al esposo en qualro
duplos quantol prometieron con la esposa, é
aquel que la levo por fuerza sea siervo del
i'sposo. » ///. 3. .'!. 3 (.53).

Eíliii. Porl., cal., prov. concordar: fr.

concordrr; it. concordare : di-l lat. concor-
dare, denominativo de concors, concordis,
concorde.

rnnjiie. Tiene eslas formas diptongadas :

ccnciii'rd-n, as, a, an; conctierd-e, e.t, e, en

;

concuerda tú. Algunas veces se ba conjugado
regiilarmeiile, como se ve en los pasajes de
.liian de Mena y en el siguisnle : « ¡Üli Com-
po! lú liarás que se concorden

|
En el pasto

Curbali) con Francenio,
|
Que me da pesa-

dumbre su desordeji. » (íerv. La casa de los
celos. ttCom. 1. 90).

«'o\«-OK»R. rtrf/. a)Que conviene con otro
en un mismo sentir y parecer, a) <r En la mano
está [el provecho], si sois concordes. » Celes!.
1 (li. 3. 11-;. i Razón es que los cristianos
sean concordes, y se amen á veces en Cristo, n

Venegas, .\gonia, 3. 20 {Mist. 3. 115). í Lo
que principalmente suele ennoblecer las ciuda-
des, es la condición de los ciudadanos : si son
nobles, si son muchos, y concordes entre si. »

Cran. O/v/c.í/fOHSírf. \,sáb.e,n la noche (K. 8.
51^). d Por gran milagro tuvo la Escritura,
que se hubiesen juntado hombres ruines para
hacer guerra al cielo con el edificio de aquella
torre soberbia qu(í levantaron en Babilonia

;

notando como cosa prodigiosa, que gente pe-
cadora hubiese estado concorde por algún
tiempo. í .Márquez (Capni. Teatro, i. 178).
« Reinaron junios eslos reyes largo tiempo con-
cordes. » Quev. liúnmto (li. 23. 121*). « En tanto
que las armas catalanas y griegas se ocupaban
en su misma ruina, los turros, libres del miedo
que el ejército de entrambas les pudiera dar
si concordes y unidos prosiguieran la guerra,
volvieron á seguir el curso de sus vilorias. »

Moneada, Exped. 15 (R. 21. i2'). — j3) Se
aplica á cosas en que aparece la conformidad
de pareceres ó senlimienlos. « Y' donde la

Iglesia nodelerminn, hemos de seguir la con-
corde y unánime inlerprelación de los santos,
si no queremos errar, j Avila, .iMrfi, 4G {Mist.
3. 217). d Esta es nuestra fe, ésta nuestra re-
ligión y concorde sentencia. » Gran. Simb. 2.

18 (R. G. 329'). « Suenan las armas y un con-
corde grito :

I

.Muera razón, y viva el apetito. »

I!. Argens. canc. Apenas la razón (R. 12.

S23-). « A \Yamba hizo el pueblo junto
| En

concorde elección rey poderoso. » Valb. Bern.
2 íll. 17. 158'). — vj Con con. n Es necesario
que el espectador halle concordes las expre-
siones con el senliiiiiento que se haya procu-
rado imitar. » M. de la Rosa, .irte poét. de
Ilor. nota 12 íl. 297). — í) Con d (raro). Cp.
el lat. concors filiae. t Mas lú, Grecia, con-
corde á la esfieranza

|
Egicia, y gloria de su

confianza;
|
Triste, que á ella pareces, no

temiendo
| A Dios, y á tu remedio no aten-

diendo. » llerr. 2, canc. 3 (R. 32. 307'). — b)
Met. • Y como está compuesta

| De números
concordes, lueiío envía

! Consonante respuesta,

I
Y entrambas á porfía

| Mezclan una dulcí-
sima armonía. » León, Poes. I, Kl aire se se-
rena (i. 302). c Que como ron la música se
hace

I
Concorde son con el agudo y grave,

|

^ de diversa voz se en¡;endra y nace
|
Por la
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¡•'ualiliiil (,'1 annonia siiavp. » l.i>)>i\ .\ngi'l.'.'<

{Ohr SKI'//. - 17).» Yoli(Ml('niorirmi',iiiaii(li>

„o lo \'^u'vc, 1
l'.M-o sr i\ü,' srrá niaii.ln Dios

inamii' 1
Oiit; mi i'oiicmili- iiiaiiiiiiia si'allcio. »

l,l.fuis//M lOhr.siidl. Ilt. U!l).

i'cp. «nioci. Siíjlo XV : t !•: asi (iiioda-

vuii coMciiitlrs la irvna ó los ilichos .-alia-

lleíos. » Ciun. hiitull, 1(1. II (il. <i><- :n"2-).

( E iiai-lioroii iloii.lo amWns á ilos, ó fii(;roii á

llunlco — c fiH'roii coiuorilos on (>l casa-

mienlo. > ///. 0. 11) y\\. 08. 31S'). < Non se

partió ilellos fasta que los. Iizo allí 1ui-¡ío aiiii-

"os tanto lióles é concordes, (]ne la su amis-

Uiiiiluró cnli'e ellos en lodo lienipo. » Ciúii.

Alv. (/t';.Hn(i,;58(ll'J). < Vemos ser mas ami-

gos a(iuellüs i]iie se entienden et son concordes

en una habla que no los otros. » Vis. detect.

I. 1 (H. ;Ui. '¿\i-). « 0"ü i'U estos qualro ca-

sos, si todos ocho non fueren concordes, el

rey' nuestro Señor esté al consejo de la mayor

liarle de los dichos ocho en número de |icrso-

nas. > Seg. de Tordes. "il Cl'.l'). « l^as lis/.o

consultar — poique, .|nando lucsseu con-

cordes, se liscicsse relariun dello al re>. » Ih.

"':! (:í()'). « E maguer que non do mis í;r.i(.Kis

mundanas I A las vuestras concordes, mas á

mi tálenle — Canc. de Hacnn, p. t\\b.

Kiiin. l'ort., it. concorde : del lal. coiicor-

dem, concois, compuesto de cuín, con, y cor,

corazón, ánimo (t Alus coripsum animus vide-

tur
• e\(pio excordes.vecordes.concordcsijue

dicuntiir. » Ck. Tuse. \. 9. i8).

co:%<-onni.%. s. f- «) Unión ó confoi'inidad

de los corazones ó los espíritus. « .Xdonde

asisten malos y luienos, no es posilile la cou-

ciiidia y es forzosa la diferencia. » tjuev. M.

línito (11. -2:5. ITio')- « K" ':» rcpúhlua donde

lio fueren hreves y pocos los pleitos, "« pucile

haber paz ni concordia, n Saav. Km¡). z\ (l>.

"íB 5'J'). « l.a ciudad que por la coucür-<lia era

una ciudad, sin ella es dos y á veces tres o

cuatro, faltándole el amor, que reducía eu un

cuerpo los ciudadanos, i Id. ili. 8!» (II. -o.

.7;5.-,i). _ x) Se di<e de las cosas en que aparece

conformidad de espíritu ó doctrina, t No hahra

allí jamás discordia; ponjue todas las cosas

están en suma paz v concordia. ¡> Gran. Guia,

\ !), § 3 (H- •'• ''"'»• •'"«'i'''" ''O" ''^ «'oncordia

las cosas pequeñas, y sin ella caen las mayo-

res. » Saav. KiHp. 8'J (11.-25. -2;!.V).- ¡3) l)íc<;se

concordia de, entre dos personas, y lamliK'u

de una persona con otra. «Quien i|iiiera

que todo esto considerare, verá luego clara-

mente la concordia de muchas autoridades de

la Escritura divina, de las cuales unas li;icen

este camino áspero, y otras suave. » (.rau.

Guia I. 28, § i (11. ü. lOll'). « El concento es

concordia dei son grave y del agudo. » l.ope

Dorotea, r.. :! iOln: surtí. 1. :!«i). < Hebe el

príncipe atender mucho á no tener en los

puestos dos ministros de igual grandeza y au-

toridad, pnr(|ue es difícil que enlre ambos

bava concordia. » Saav. ICmp. il (II. 2o. ..I-).

, No puede haber concordia ni paz enlre los

.me sienten diversamente de Dios. » Id. /«.

(10 (R. 25. 1(i()'). « V con esta alabanza se junta

otra, que es la concordia adiiiinible del Tes-

lamento Vicio con el Nuevo. » Craii. Siinli. 2.

í). S 1 (U. (1. :50;i'l. • Unos booiloes nobles

désta misma ciudad recibieron la palabra de

Dios con grande fervor y devoción, escudri-

ñando cada día las escrituras para ver la con-

cordia dellas con el misterio de (jisto. » Id.

il>. i. I, S I (H. <i. *'<"')• — r) '^« concordia,

en concordia : de común acuerdo v consenti-

miento. « Eílando en ella santo Domingo,

vinieron de concordia nueve mujeres de las

engañadas por los herejes, <iue a.iuella mañana

habían oído el sermón del sanio. » Castillo,

¡lid. deS. Dorn. 1.1.12 {Dirc. Autor.), t No

quiso aceptar el obispado de Calahorra, para

el cual fue elegido en concordia de lodos los

votos del cabildo de aquella iglesia. í Mar.

¡list. Esp. 17. \A (1!. :!(!. .Mil'). — ••) Ajuste 6

convenio entre personas que contienden ó

litigan. « (tueden reducidas al tres por ciento

tod"is las concordias en que las comunidades,

pueblos, universidades y particulares hayan

ajustado el rédito á más que á tres. » Nov.

íiccop. 10. 15. !l (i. 279). « El francés no

venia en ninguno destos partidos, y el trueque

no le estaba bien por no privarse de la ciudad

de Ñápeles y del lílulo de rey de Ñapóles y

lernsalén, que coiirorine á la concordia hecha

"le pertenecían. » Mar. Hist. K^p. "il. 13 (íl.

31. 27'J-). « Delante de él y de los do su con-

sejo rompió ll'oiiseca] los tratados de concor-

dia, hechos antes enlre ambos reyes. » Saav.

lünp. 33 (11. 25. 88i). € Dio al instante el

príncipe oídos á la composición; y propuso á

su padre una concordia concebida en los tér-

minos siguientes, i Huint. Priiic. de Viana

(II. li). 2'.i7-). — e) Insliunienlo jurídico, auto-

rizado en debida forma, en el cual se contiene

lo tratado y convenido entre las partes, i To-

das las concordias hasta entonces ejecutadas

en la forma referida por los oiilores de Zara-

goza desde el nuevo gobierno, «lue no estu-

viesen aprobadas por el consejo, las declaro

por nulas. . ^0l,. Itecop. 10. 15. 10 (1.280).

» También he sido yo el que saco de la Regla

colorada la concordia del cabildo con el con-

cejo de l'ravia sobre pesca, j .lovell. Corresp.

con Posada (11. .50. 170^).— a) Unión, o sea,

anillo ó sortija compuesta de dos, enlazadas o

eslabonadas entre si. Acad. Dice.

|.or. «moci. Sillín XV : s l'enescula por

concordia esta guerra de Aragón, el rey don

Juan encomendó á este caballero la frontera

de los moros. » Pulgar, Ciar. iv/r. 5(U.). « I.a

elecriiui del maestrazgo de Sanctiago se lizo

en ((incm-dia por los caballeros é eomenda-

ilores de la orden en don Alvaro <le l.una,

condestable de Castilla. » Crnn. .\lv. de Luna,

(11 (|(ill|. « E luego los señores de aquella

iglesia — en concordia de todos eligieron al

.ficbo arzobispo. . ll>. .Í2(I28). « Puede alguno

acompañará mi enemigo por traernos a buena

concordia ct amistad. » Vix. delerl. I. 2 I..

>,; •¡|.-,í) _ siiilo XiV : « Non puede el diablo

ser nunca morador |
En casa «1"'^,^vpas con-

cordia e buen amor. » fíim. de Pal. olU (11.

57. .i42'). « Fabló con (d rey por traer los fe-

chos á buena concordia entre él ó la reviia

doña Itlanra. - Cron. I'i-drn. I. U. 10(11. l>i'.
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U)8-). t Eeslo lizo |)orc|uc á una voz en con-
cordia lodos lomasen por rey al rey don Fer-
nando sn hijo. » Clon. Fern. ¡V, I (li. (l(i.

tU'). « Hahed enire vos ambos concordia c

pas. » Arc.de Hila, N(J3(U. ól. iTú'). — Siglo
Allí : € Ki eslo |el dcreclio de gentes] fue
fallado con razón el olrosi por fuerza, pori(nr
los honics non ])odrien vevir enIre si en con-
cordia el en |>az, si lodos non usasen del. o

Pait. I. I. ¿ (I. it). { La concordia de los

cilidadanos venze los enemigos. » Fuero Juz-
go, I. "i. (i (.">).

Kliiii. I'orl., cal., piov., ¡í. rumordid : fr.

concorde : del lat. concordia, noinhrc abs-
tracto sacado de concor.s, concorde.

roKCRKTiR. r. n) Ueduciránn solo punió
ó materia ron evclusión de oíros [Irans.). a)
Con á. € nuisicramos que en el invierno y
verano del segundo año de iiistilucione.s canó-
nicas, enseñase el regente á sus dis(i|iuliis el

compendio de la bisloria eclesiaslica del llerli,

y el de la disciplina de Alejo l'ellicia, que
hemos señalado para los teólogos ; ampliando
y concrelando eslos estudios á los de bisloiia

y disciplina parliiular de lispaña. » .lovell.

Hegl. rol. (/<• Cnlatr. '2. i di. i(i. ál i-|. — xx)
Re/I. liedncirse á Iralar ó liablar de una cosa
sola, con exclusión de otros asuntos. « Se
diferenciaba nolableinenle, por ser una aso-
ciación puramente política y concretarse á los

negocios del país donde estaba esiableciila. »

A. Galiano, Hccncrdos, \k 378. — ii) I ;om bi-
nar, concordaralgunases|iec¡csócosas(í)7/ns.).
Acad. Dice. Esta acepción la comprueba Te-
rreros reliriéndose á la Aprob. del fí.P. Andr.
en la obra Desagravios, etc. contra el liar-
badiño. Ks la única (]ue registra esle lexicó-
grafo. En el Dice. Autor, aun no aparece el

verbo.

Kiim Derivado de concreto. El verbo sig-
nilica primeramenle en porl. y fr. Cuajar.

('0«('iRHK:««'it. A-. /. al El aclo de con-
inrrir ó irá una leimiim. (jon d, para expresar
el lugar ó junta, c Si hubiere dos ó nías que
deban concurrii- á la universidad ¡i la misma
hora, irán precisamente juntos, aunque la

concurrencia sea á distinta cátedra ó acaile-
mia. » Jovell. Hegl. col. de Catalr. I. I (li.

iCi. ISS'). < Se teme que eslos males nazcan
de la concurrencia de las señoras á nuestras
jumas. > Id. Mein, sobre admisión de señoras
en la Soc. Econ. di. 50. 5.5*). « Ora se gra-
dúe ésta por la concurrencia de sus indivi-
duos á las juntas semanales, ora — > IH. Disc.
sobre derad. de las snc. econ. d!.50. 5'^). —
*» Junta de varias personas en un lugar. « Se
conoció en la elección de personas tan cali-
ficadas lo que deseaba el acierto de la sen-
tencia, porque no tenía entonces el reino mi-
nistros de mayor salisfacción, ni pudo for-
marse concurrencia en «(uc se hallasen mejor
aseguradas las letras, la rectitud y la pruden-
cia. > Solis, Conij. de Mcj. :>. S íll. -28. :{5i^).

« La lie perinilido que vaya á concurrencias,
a aiversiones, que baile,' que frecuente los
teatros. > Mor. La escuela de los maridos,

1. "2 (R. á. W()'j. c En I.oja vivió desde en-
loiices, siendo su casa la concurrencia de
Indos los señores de Andalucía. » Ouinl. Hriiu
Capitán (II. I!). 277^1. — c) Acb/v efcclo de
biillarse o suceder diversas cosas eri uu mismo
liciripo. ,( Por lo cual dijo David que la mise-
ricoiilia y la verdad se salieron A i-ecibir, y
la iiislicia y la paz se ilieron ósculo amoroso.
Pues en la encarnación del Hijo de Dios, para
redimir con su niuerle al mundo, vemos á los
ojos la concurrencia y conformidad destos dos
alrdjutos que parecen lan contrarios, i .\ie-
remli. Hermos. de Dios, 1. 8, § I (93. Dice.
.Ix/or.l. it Para lo cual eran necesarias lautas
concurrencias, del tiempo, de las mareas, de
las comentes y de los bancos, que casi no se
hacía caso de la n)ás urgente, que era el po-
der de Inglaterra y Holanda, n Coloma Gue-
rras de los Est. Üajos, I ili. -28. 8'). t Mizo
consliluciÓM de que la licsla de los Santos
cuairo Máilires no se celebrase en adelante
el dia31 de Mayo, por evitar la concurrencia
de la Ascensión ó Pentecostés. » J. Villan.
) taje, 1 1, p. 32. — <i ) Conipciencia en compra
ó venta. « Alanillcsta |la abundancia de orde-
nanzas gremiales que entonces se hicieron] —
que se subdividian los olicios, que los artesa-
nos temían la concurrencia, y en resolución
que se acrccenlaba la induslri.a. » Clem. Elog.
de h. la Cat. ilustr. II (Mem. Acad. Ilist.
6. !2(i2). { 1,0 necesario nunca saldrá de un
[tais donde el comercio sea libre, porque donde
hay concurrencia no hay monopolistas, j Jo-
vell. Apuntes para una mem. econ. (li. 50.
51-|. — « Ni se crea que esle sistema puede
favorecer la concurrencia de los paños extran-
jeros con los nuestros. i> Id. Dict. sobre em-
barque de paños (H. ."iO.

72i).
« lia protegido

|ior lodos medios su industria en la concu-
rrencia con la del extranjero. » iVI. de la liosa
Esp. del siglo. I. 1 1 (5. I?,). — c) En gene-
ral, Competencia en cuabiuiera línea, t Per-
sigue [la ambición

I
el mérito modesto, cuya

concurrencia Icnie. > .lovell. Tral. de enseñ.
Moral relig. (U. 16. 2(ji-'). < La perfección y
la abundancia nacen de la concurrencia y de
la rivalidad de los esfuerzos imlividuales. »

Quint. Uif. sobre instriicc. piibl. (li. 19.
1781). < Si el ingenio dramático de Tirso de
Molina hubiera aparecido aisladamenle y sin
tener que sufrir la peligrosa concurrencia del
asombro de su siglo, el gran Lo[ie de Vega,
él solo, sin duda, hubiera bastado para impri-
mir á nuesiro teatro el carácter magnífico que
le distingue de los demás de Europa. > Meso-
nero (H. 5. xviiii.

Ktim. Derivado de concurrente. Port. con-
currencia; fr. concurrencc; i!, concorrenza.

<'o:«<'i'RRK\Ti-;. adj. n) (,tue concurre ó
se clirige al mismo punió qm- oira cosa. < Pa-
rece qu(í el bien y el mal distan tan poco el
uno del oiro, que son como dos lineas concu-
rrentes, que aunque parlen de apartados y
diferenles principms, acaban en un punto. >
Cerv. Pers. i. 12 ili. I. (wó*). — bi One va á
una reunión, t^on frecuencia se usa como siisl.
X) € Cada cual de los concurrentes brinda por
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nl|{ílll Sliji'lo dr su ^^^illl;^^i(lll, amigo Ú anilla

niisonlf, y lodos lichcii, icpiliriulo el lirimiis

iiuc iliil.i'. » Mor. Ohr. pósl. I, p. I(>1. — t^'

(.011 (t, para cxpri-sar el lii¡,'ar ó ii'unióii.

« Don Vciiliira Kodriffuc/. fue uno ile los pi i-

nieros ipio se adst-riliioron á iiucslra Soii('d:id

Efoiióniira — y fur ili-spui's uno ilc los iiiili-

viduos más coiícuncnli's á las jiiiilas oidiua-

lias. « Jovcll. Eloíi. (le y. lililí i: iiolii 17(1;.

Iti. 3SS-). 1 .\si luvirra usli'd ii la mano aljíuiia

historia del inonaslt-iio doS. l'Vliú do Guixols,

cuvo abad llriiiaido, concui-rcnlo á fsla toii-

(|u'isla, fui- nominado antes ipie rerrario para

esta silla. Id. Corrisp. con l'osddn (li. 50.

253'). — « Knire los concunenles al teairo,

siempre lialuá mnclios de a(inellos que sólo

tienen sentidos. » Id. Mem. xohrc cspect.t

(H. 1(!. WS-). t Yerro gravísimo (ine proenre

yo con otros pocos impedir, jémlmne de hanco

á banco á reconicndaí- la prudencia, y lecla-

inando que guardasen orden los coiunrrcntes

ii las tribunas. » A. C.aliano, liecuirdos, p.

435. « Ciallcíio era muy amijío de (Juinlana, a

cuya tertulia era roncurrenlc asiduo. í Id.

ib. p. !tS. « l.c oirán los concurrentes á sus

lecciones, y espero que sacarán de su snll-

cieneia más provecho i|ue de la inia. » Id.

Uisl. lit. p. li. « l.a servidumbre did ilnqne y

los concnrreiiles á sus sermones — parecían

más dispuestos á escuchar primores retóricos

(ine la sencilla palabra de Dios. í iMora, Vida

de (inin. (li. (i. wi). « (^ae el telón, y una

parle de los concnrrentes al teatro se marcha

al café. » llartz. í'ií enlreacto (3i9i. — c)

Que existo en el mismo tiempo, t La contraria

opinión de que fue casto, y que no se casó, la

alirinan v aseguran Tertuliano, casi concu-

rrente de los apóstoles, í/c .Wonoí/rt»ní«; san

Epilanio — X tjnev. Vida de S. Pablo (H.

IS. i:!'i. — •!) <.'u(! pretende lo mismo <|ne

otro, competidor. Se usa también como snsl.

ai « Hizo (ionzalo á los italianos concnrrenlcs

toda clase de bomas, como si á su valor estu-

viese liada la fortuna de aquella guerra. »

(luinl. Gran Capilán (¡1. fü. 2114-). — « ¿,
Es

comerciante? Combinará sus especulaciones

con detrimento público, suplantará^ ó enga-

ñará á sus cimcurrenlcs. » Jovell. Trat. do

enseñ. Elica «R. '16. -i57'i. « Un concurrente

de esta clase debía ser de mucho peso en la

balanza v poner en duda el vencimiento. »

(juinl. M'rlendcz (II. V.K II1-). « La lucha no

pnilia durar mucho tiempo entre dos concu-

rrentes tan desiguales jel rey de Castilla y el

de Leónl. » Id. Cid (li. I'.l. 'iOÍ',!. « Papel que

nadie ambiciona ; |
V como no hay concurren-

tes,
I
Me hace á mi la olla gorda. » líretón,

Me voy de Madrid, 3. 4 ('2. 09). — aa) Con <i.

< Si vuestra alteza se dignase de convidar con

un gran premio de utilidad y honor al cpie

escribiese obra tan importante, lograra sin

duda algunos concurrentes á esta empresa.

.lovell. Leu agraria, t\ clase (It. "lO. 125').

( liemos examinado cincuenta y cinco dramas

concurrentes al premio, y liallado ser los me-

jores dos comedias, una pastoral intitulada

Las bodas de Camaclio. v otra civil. Loa iiw-

uestralca. » bl. Carlas'tn. .óO. 3I1-). — c)

Llániasi' cantidad concurrente la parle de una

suma que basta para pagar ó compensar otra.

< Señalo y consigno para la paga de estos

réditos, hasta la concurrente cantidad, y por

hipoleca especial la renta del labaco. » Nov.

Hecoji. I". I.'i. "25 (.i. 2!»7i. « Esta ya vendida

la plata del señor l'(da, cuyo importe hasta la

(oncnrrejite cantidad de su deuda, nos ul'recon

entii'gar inniedialamcnte. » ,)ovell. Cartas

(W. .50. :!30i).

':niii. Lat. coniarrenlem.conctirrens, part.

activo i\i' conriir rere, concurrir. Se usó lani-

bién la torma popular concurriente. « tiuar-

dando aquella rregla (|ne la pena vna ves dada

en algunt caso, en aquel mesmo, sy concur-

riente las caliilades de persona, manera c

grado, injunga penas e non mas. í Villcna,

Arle cis. 17 (lOU). « Con dilaciones sordas le

divieili'
I

Entre unos verdes carrizales, donde

I

Armoinuso numero se esconde |
De blancos

cisui's, de la misma suerte
|
(Jue gallinas do-

niéslicas al grano,
|
A la voz concurrientes

del anciano. » (jóng. Soled. 2 (li. 32. 472-).

coivcrititiH. V. a) Juntarse en un mismo
lugar liiilrans.). x) s Dio orden |Egicalquc

se jumase el decimoquinto concilio toledano.

Coiicuirieron de todas partes sesenta y seis

obisiios, año del Señor de seiscientos ochenta

y ocho. » Mar. ¡lisl. Esp. 0. IS (I!. 30. 17.52».

« Vinieron antes <lon Juan Núñez de Lara y

don Juan Manuel, y caila día coni unían nuevas

coni|)añías de todo el reino. » Id. ib. Hi. II

(II. 30. 175-1. « Como aiiuí de provincias tan

distantes |
Concurren, ó por gracia ó por ius-

licia,
I

Diversas lenguas, trajes y senddan-

tes — í I!. Argens. epist. Dicenme, Ñuño (11.

42. 310'). « Trabóse el combate, i(ue ya por

las fuerzas que concurrían, ya por la auimo-

sidad de los combatientes, ya por las conse-

cuencias importantes que tuvo, fue el más

ilustre de los que hasta entonces se habían

dado por mar en a(|uel tiempo. » ()nint. H. de

l,auria(\\. 10. 220-). « Se volvió á Uerlanga,

para pasar á otro día con su gente al Hurgo,

domle dijo debía concurrir con otras doscien-

tas lanzas don l'edro Manriqm^ » Cleni. Elog.

de h. la Cal. tliif1r.:> iMan. .inid. llist. li.

83). — ¡i) Con ((, para señalar el lugar ó el

acto á que acuden los que se juntan. « Con-

currió al entierro de la santa madre toda la

gente de a(|uella villa. » Vepes, \'ida de Sta.

Ter. 2. ;!0(J»/t,sí. I.2S5). « Se encerró al ama-

necer con sus ca|>¡tanes y con algunos de los

soldados principales ([ue solían concurrir á

las juntas por su calidad ó entendimienlo. »

Solís, Conq. de Mej. 3. 18 (II. 28. 2!I5«).

í Desiuiés de comer concurrirán los indivi-

duos did colegio al cuarto del rector. » Jovell.

Hegl. col. de Calatr. I. i (li. 10. 183'). « El

iiutor de El viejo y la niña, al mismo tiempo

(lue escribía esta comedia, concurría al taller,

V llegó á ser oficial de platero. » llermosilla.

Juicio crit. I, p. 155. — VI Con en. Este régi-

men, no raro anliguamenle, apenas tiene hoy

alguna vez cabida en el compl. en casa de.

n En dias señalados concurrian en el hospital

á tratar de su rebelión con esta cubierta. »
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Mtiul. niiena de Gran. I (I?. "21. 7á'».

( Coiislniítirio — iiiatido entró en el concilio
niceno llevó un acompnñaniiento modelado, y
no se ásenlo liasla que exprcsanienle lo per-
niilicron los |iadres, conrnrriendo en él no
como juez sino como iirolcctor. » Saav. Cor.
íjdl .

!."> (V\. -J."!. 3:!.")-). » Suelo conoun-ir en casa
de un cxcclenlcsujelo, español transatlántico. »

.Maiirv, Vis. apoloijcl. di. (i?. IU,")i). - xi\
Es dilerenlc la relación señalada por esta
prcposiciiin en el pasaje siguiente : « En el

si};no del león
¡
.M:irtc v Venus concurrieron

|

l)i- mi nacimiento el dia. » .Marcón, Liis ¡la-
rcdcs oijen, I. 7 (1!. "¿0. 15'). — Ji Parí.
IHcese del lugar ó reunión donde se halla
mayor ó menor número de gente. < El consi-
derar cómo estaría en otros tiempos |la ca-
tedral de Córdoba], concuirida y honrada de
lanías naciones que venían á venerar aipiel
lugar sanio. > .Mor. Olir. poxl. Í2, p. 17. « I,os
bailes públicos, l.iu concuiridos que no se
podía bailar. > id. ih. ->, p. ¡Utí. c Desde enton-
ces empezaron las juntas a ser más concurri-
das. » .lovell. üicl. sohre decail. do las xor.
ecoii. fl!. 511. bü'i. € Su entierro liic muy con-
currido. > (".onde, Domin. i. Gl il7li.'« Los
caminos estaban llenos de viajeros cpie iban y
venían, las calles pobladas de gente, los silio's

de diversión y recieo concurridos á porfía. «

Ouint. Carlas d L. Holland, 2 il!. i;). 5i.'>').

< Todo eso era lo (|ue enlusiasmaba á los
espeeladores i|ue aplaudían las comedias de
(Calderón ; así como todo eso es también lo que
en la actualidad las hace menos concurridas
en el teatro. « (lil y /árate, Resin». hislór.
!•• t^'i- — I») Trasladado al tiempo, Coincidir,
existir ó caer en un mismo lieinpo íintratis.).
« Este año concurre el domingo de liamos con
la (festividad de la Encarnación -— El dia S>
de julio concurre Santiago con san Cristó-
bal. > Dice, .[iilor. t Este pobre lienélico
concurría en su eda<l con talentos superiores
al suyo. » Korner, Exequias de la lengua
castell. ill. fil!. 3'.ir.'). — c) Hallarse juntas en
un sujeto cualidades ó circunstancias diferentes
[intrans.). Con en. « Aquel sacrosanto miste-
rio — aquí es revelado sin alguna manera de
figura ni de velo á una mujer, en i|uien (au-
las bajezas coiicunian. » (jran. .l(//i-. '(/ Mein,
med. 1-2 (R. K. ,-,36V). < Esie pues dije al prin-
cipio que era el mayor de todos los milagros,
por concurrir en el lanías maravillas juntas. >
Id. Simb. 2. 30, S 3 (I!. (>. 3S3i|. « i'ues Dios
nos daba cierlas señales para conocer este
repar,idor, no había de permitir que hubiese
PD^ el mundo persona en quien todas eslas
icñab-s concurriesen. > M. ih. 1. í, ;> I ifi. (¡.

187*1. < Pues es inanilieslo que concurren en
H ledas las propriedades de Hijo que he dicho,
'que en ningún otroeoncurreu. » León, Nomb.
!, Hijo (.i. 2.S5). « A este lioiubre parece que
uando iiarió se le rieron los cielos, según
oncurrian en él parles que le hacían amable. >
'alma. Vida de G. de la Palma, p. 28.
I l>uaiido en los casos concurren unas mismas
ircunslancias. no disimulen los reyes con
inos y castiguen á oíros, porque ninguna
o»a los hará más odiosos que esta diferen-

cia. » Saav. Emp. 22 íli. 2.5. Gl^). , El ayun-
tamiento, en i|iiieii reside hoy la represeula-
cion de nuestio rey, piwde en su real nombre
proveer el gobierno de sus armas, eligiendo
persona en quien 110 coiicurran estas nulida-
des, i. Soiís, Conq. de Méj. 2. 7 (H. 28. 210'^).

«^
Eligió para esta negociación al padre fray

liarlidomé de Olmedo, en (luieii concurrían
cuii ventajas conocidas la elocuencia y la au-
toridad. « Id. ib. i. 6 (l\. 28. 311 'i! « Pero
recordaré tan sólo dos apreciables circuns-
tancias míe en ella concurren [en la silva] :

una es la variedad, agradable á cualquier
oído (|uc aborrezca la monotonía, y otra la
dignidad para asuntos nobles. » f. Iriarle,
iliis. prul. (I. I.",li. f Aun(|ue esta pausa [ó
cesura], peculiar del verso, sea distinta de
las que exige el sentido y son comunes á la
iuosa, debe procurarse en cuaulo sea posible
que concurran unas v otras en el uiismo
punto.» M. de la liosa, Anot. á l<i Poét. 3.
2(1. I,"(3). í Hijo que esto [las circunstancias
de la profecía] concurría en don Fernando y
concerlalia con el tiempo. » Jlenil. Guerra de
Gran. I (II. 21. 7 i-'). — « Menos derecho que
en el duiíiie de Cuisa concurrió en la persona
lie Hugo Capelo. » Coloma, Guerras de los
Eü. Jiajns, 1 di. 28. I i^). —d) Juntarse para
producir un efecto {iiitrans.}. ai « Y si cada
uno de ellos por sí no fuere bastante para
descubrir la verdad, á lo menos lo serán,
cuando todos se juntaren y concurrieren en
uno. « liivad. Trib. 2. 19 (li. fi(i. lll'). « Las
causas que concurren para adquirir, no asis-
ten s[emprc para mantener. » Saav. Eiiip. ,5!)

(li. 25. l.'iíl'). « I'ocos concurren con su voto
para premiar, y todos le dan para condenar. »
Id. ih. 10 di. 2.5. 32'). - . ¿Qué tal será la
obra en que concurren la omnipotencia del
Padre, la sabiduría del Hijo y la bondad del
Esi>írilu Santo? » Uivad. Flos SS. Todos los
Santos (Vida de la Virgen, Wfí)). a Abrieron
el paso á la religión, coneiirriendoen sus ope-
raciones, con especial a><istencia, el brazo de
Dios. » Solís, Conq. dcMej.'.i. 7 (li. 28. 275-i.
« Arles usadas siempre de los que manejan
hacienda de príncipes, aunque e» esta deten-
ción concurría el emperador. » .Moneada
E.rped. 20(1!. 21. l!J-'i. < Envió á decir expre-
samente al rey de Aragón la discordia que
entre ellos había, y lo bien que sería reme-
iliarla, ofreciéndose de su parle á concurrir
en ello confoniic; él se lo mandase.» Oiiiiit.
IJ. Álr. de Luna (li. 19. 3K9'). — ¡ii Con d,
para expresar el efecto que se conlribuve ;¡

lograr. « i\i una paja se puede levantar' del
suelo sin que concurra á ello su omnipolen-
cia. > .Nicremb. Ilcrmos. de Dios, 2. I . !) (2.59).
« Así yo espero un tiempo en que reposes;

|

U<ie pues comurren lautos á un intento,
[ No

podrá contrastarlos uno solo. » L. Argcns
son. .il hijo fuerte di. 12. 287'). • Entonces
los que concurrieren en alguna parle á la
reforma de las eosliimbres públicas, serán
acreedores á la gratitud de sus coulemporá-
neos y á la memoria de la posleri.lad. » Jovell.
uisc. en la Soc. econ. (H. 50. 32*). « No es
de este lugar descubrir todas las causas que
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coiiriim'ii .1 iiro.liuiílií [i-slo lL'ii..meiio|. » Id.

rr Ur/.'.s;..TÍ. -2 (It. .U¡. W'i'). . As> es

mociso V iuslc
I

''u«' i'<iiiiiiirun do esto arlo

;,1 ..jeixiciü 1
La sonsil.ili.hul, iiiijcmo y Kuslo

I Con la iiiedilatiüii v ion i-l juiuio. » I •

Iriarle, Mus. I (\. l^!»)- « iod" ;"M.,iin¡o

put-s á la niiiia de Itaiitoii, ijuc indoli'iitc dr

suyo — ineiiosprifió avisos, im loiini |iici:hi-

cioiiPS V aguardó ini|.Avido el momcnlu .!.•

la pelfa. » M. de la llosa, hsp. del siijlo, <
1.V (5 -¿m). i Un sistemad.! ruedas uii una

uiáiiuina iiroducc eleelos á (lue no alcaiinana

una sola - pero — para .•oncurrir al l.n, es

necesario .|ue lodasse snl.ordiuen a las condi-

ciones del sistema general. . Italmes, ^í/ü.^.

elcm. Etica, 2"2 (W"). - t) Lo" con, para

expresar la persona ó cosa a i|iie se presta

a.opera.i«')n para conseguir un íiii. « ^unea

falla leí lispirilu Santo 1 á (|uieii hace lo que

es de su parte, y asi coiieurre ron ai|.iellos

•lUC se aiiliiau liuiiiiliueiite á la consideración

de las cosas divinas, para ilespertar en ellos

esle aféelo eeleslial. » Gran. Mcm. vida cnü.

5. I, §3 (II- «• -'•'-J- " '-'"'^ "' instrumento lio

"se moveria de si si no le moviese el maestro,

V la causa segunda uo haría cosa por si sola,

si la primera causa uo eoneurricse priiieipal-

mcnle con ella. » Venegas, Agonm, 3. ID

(Misl ! 01). « Kl lo '>»'« 'O''"' '"^ *"'" PO"''!"*'

desde su priniiido compuso las cosas para

olio sino laiiibién porque cuando se liacc.

concurre ¿I con las causas. » l.eóu, E.rpos. de

Jiili, :!7 (-2. ÍIW). — «-^ Conlrihuir, y en espe-

cial' Contribuir con una cantidad para deter-

minado lin rntriins.). « .No olvidemos jamas

que nos fue dado leí instrumento de la razón
|

para mejorar nuestra e.\istcu(-ia, y concurrir

al liicii del género humano. » .lovell. ürac.

inniui. del Instit. Aslin: (li. -ifi. ;i21'). < ¿
^o

es i'Mial cu todos la obligación de concurrirá

la renta pública destinada á la protemon y

defensa de lodos? í Id. Leij ngraria. I», rlnse

(U .')Ü. ll'J')-<i l'OS que vivían en lugares In-

butarios lio dejaban de concurrir con los de-

rechos debidos al imperio, nue quedara de-

fraudado de las rentas sin las cua es no se

nodia sustentar. » Aldrete, Onij- 1- * <^''-

¡< Antonio y Manuel concurrieron con veinte

doblones. » .\ead. Dice— f) Convcnu-en pare-

cer ó dictamen iintrans.). a) Con en. « Con-

currieron todos cu el mismo senlir. » Solis,

Comí, de Méj. i. :í (li- 'i«-
i^""'-»-

« ''^" «^'^ ^"^

ha variado mucho después ¡.or los mismos

aue al principio concurrian unánimes en la

ncccsidid de aplicar la mano a tales ¡i.noya-

ciones. . Quiíit. Cartus a L. Ilolland, 1 íll.

l'l 5:!.V-). « Y hay alguno que siempre tiene

un paje, I Que concurre en sus voces como

eco » I.. Argcns. tere. .\qiu donde en Afra-

nio (II. i2.2(iS'). — ¡3) Ahsol. Convenir, acce-

der (raroi. « (iastó la noche sin sueno en per-

suadir al maripiés que le mandase con ein-

cuenla soldados á reconocer el Inerte de los

enemigos— Concurrió el marques, mostrando

hacerlo más por permisión y licencia que

mandamiento. ^. Mend. auerra de Oran. 2

a\ ->| S2-). — m Presentarse preleiidiemlo

ganar el objeto de una oposición ó concurso

(i/iínuis.). « \o concurrí r„n luLuiu en l.i

oposición de la cál.^dra de teología . />iu

.

Autor. — a) Con (i, l'ara expresar lo que se

nrelcude "anar. « No teniendo aun siiki die/. y

ocho años, arrastrado l-or su pasión a la poe-

sía ansioso eulonces de celebridad y de glu-

ci,' pero combatido al mismo tiempo por

uduVlli tiiiiidez V modestia compañera inse-

pir ildedel verdadero talento, concibió el pro-

ledo de concurrir al premio. » Silvcla, \ida

dc.\l<^ratnt (.Mor. 01»: /»i.sí. •.¡'•.'''-

|..-.-. ......Ti. Si(ilo .W : « Uuiso leí leonl

facer cortes, á las quales concurrieron los

principales animales. > l'ulgar, Letras, 2.5

->5r)) € A quien lodos los negocios (leste reyno

("los'suvos proprios cu tan poco de espacio a

manera .le tormenta arrebatada coiicurrieron.

é los sufrió con igual cara. » Id. ib. > (1/1).

í Visto que concurrian en el todas los cos.is

dignas de aquella dignidad, '«••''g'^:'';"' I'';''

maeslre en la provincia de l.astilla. . 1.1. Uai

.

iHir K! (!l7).uEn las cortes y en las casas

r.-alcs coiicuireii muchos hombres |l"«
1'"'"

.liversas vias van tras sus deseos » Id. it). «

1
7'') j Kii a.inellos tiempos «le guerras con-

cunian en aiiuel reyno hombres estrangeros

deto.laspartes.»ld.¿fc. 7(011. ..Como eslas

mis obras, viniendo a poder de vn señor tan

.'laude como vuestra iuer<,-ed es, en cuya casa

tantos parientes y nobles concurr.-n - • tone.

rf« «. i^/<(<H^ K 1'- 1«^« "'« '"''='^
'^'^r'í,;;

''

la cibdad concurrían a la ribera. » I al. / tul.

Temht. {i. 1'JI). «Avia dos puertas, de las

duales la una salia á una sala donde concur-

rían los caballeros «• gentiles omes. 'tivn.

Alv. de Luna, lOi) (28St). i A la .pial ja la lo-

ria .le Medina del Campo] suelen venir e con-

currir á ella grandes tropeles de geiilcs «le

diversas iia.iones. » ¡b. 85 (222j. . Concurrió

en esta sazón 1
Con ól Caco, el gran gigante. .

l\ de Guzmán, Ciar. var. 10 (Knn. ined- 2/4).

í A la hora que fue ungido 1
Üos señales pre-

ce.lieron,
I

Que todas las gentes vieron I.Híe

alli liabian c.mcurrido. » Id. / /. IIS (fi"":

inrd 2X(ii. « Si la vida toviessc .le Noe,
|

1- si

d.' la veiez todas señales |

Coneurnessen .'U

mi, non ccssaré j
De vos servir, b'al mas (iu<-

leales. . Sanlill. p. '287. « '.ouc.irrio i>n eslos

tiempos un judio que se llamo 'í-.'"/^''"/»- *

Id. n. 11. » lí si hoy él ge la da, el diste que

esta presto de la rcscebir, non embarganle

,,,1,. en la escusa suya - concurran, como

dicho ha, otras mas e mayores cosas. » í^eij.

de Tordes. m(m-\. « K aunque lodo concurra

avuiitada ó apartadamente — » /6. •((/).

|;ti,... I'ort. concorrer; cal., prov. rom»/-

rer- Ir. concourir ; it. concorrerc :
del tal.

concurrere, compuesto ''c cim, con, y cw>.-

rere, correr, esto es, correr junlamenle ó a

un mismo punto.

rwi;ni'-.<-OKin. r. »i Ilustrar á >'i'". "T'»

títulos ó condecoracion.-s itrans.). «) « ',',"'';»

comlecorarle como su li.MV.I.-ro, y
'•'•'f'»

«

p,incipa.lo el estado de Viaiia. para que ULSc

!,e allí en adelanle el titulo y i;;"!"""" '
I'

b,s primogénitos .le Navarra. . H.int. I
>
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liiiii maridos |las roncubiiias do. MotPzumn|
oiilrc la getlle de mayor ralidad, |iori|uc sa-
lían ricas, V, á su parcciT, condecoradas. »

Solis, Conq. (le Mé¡. 3. 15 (15. "2N. -2S8-,. « E[
redor convidará primero á que pregunten las

personas condecoradas del concurso, r .lovcll.

fíegl. col. de Calatr. -1. 5 (R. i(i. "iá.')"). < A es-

la jerarquía se sigue otra de nohles menns
condecorados y poderosos. > Cadalso, Cari,
vinrr. 7 {i. IX). — ¿í) Con con, para e\prcs:ir
el honor ó condecoración. « Conileconde cnii

el collar del toisón de oro en el capitulo (pie

celebró en l'trecli. » Onint. <Jhr. incd. p. I li.

t Su dimisión fue al liu aceptada poi- el mi-
nistro Arguelles, que le condecoró, al admi-
tírsela, con la cruz de Carlos III. » Sonioza.
.\ot. biogr. iH. (37. i52). t Condecoróle el

rey [,i 1). Manuel Codoy] en lo de Enero de
IsilT con la dignidad de almirante de España
y tratamiento de alteza, t Toreno, llist. 1 (II.

04.5'). € Dispensó también la Central otras gra-
cias á los jefes españoles, condecorando á don
Cregorio de la Cuesta con la gran cruz de Car-
los III. » Id. ih. y (H. 6i. 209*). « Su religión le

condecoró [áFr. Luis de [>eón] con varios em-
[ileos, siend j el último el de provincial, j Cil y
/árate, Resiim. Iiistór. \t. 51. — ax) Refl. « .\

los que se hubiesen condecorado con insignias
del intruso gozando de otras antiguas, privá-
baseles del uso de éstas. > Toreno, Hist. 21
(R. 64. i37»). — ¡i'fi) Pax. « Asi él como su
hermano fueron condecorados con la cruz de
Carlos III y con el titulo de inquisidores. »

J. L. Villanñeva, Vidn, \, p. 83. — yy) Part.
< Venia ya conderorado por el rey con el titulo

de mariscal. « (Juint. Pizarra (l\. 19. 32X').

€ Eran ambos personajes de mucha impor-
tancia en el reino, condecorados con la excelsa
insignia del toisón de oro. » A. Saav. Masan.
I. 7(5. 69). € Estudió [Saavedra Fajardo] en
Salamanca, y condecorado muy joven todavía
con el hábito de Santiago, comenzó su carrera
eclesiástica y política al mismo tiempo. > Gil

y Zarate, Rrsiim. histór. p. 511. — f) En el

part. se usa también con de. < Condecorado
de títulos. » Salva, Cram. — Sj Con suj. de
cosa, f Cerca de una de estas fuentes —
veíase sentado una tarde á un anciano sacer-
dote, de rostro sereno y digno, cuyos negros
hábitos condecoraba la roja cruz de Santiago. »

Fern. Caball. Leonor, 2 (Obras, 2. 28). — bi
Met. € .No hay extravagancia que no se conde-
core con tan sublime nombre [de filosofía]. »

Cadalso, Cari. mnrr. H (2. 60|.
Eífm. Lat. condecorare, compuesto de

cum, con, que es aquí intensivo, v decorare,
honrar, adornar; decuf, honor, adorno.

rosBEXAR. V. I. a) Pronunciar el juez
sentencia imponiendo al reo la pena corres-
pondiente ilrnn.f.). Es acus. la pers. contra
quien se da sentencia. >) < Si el juez es codi-
cioso, no dudará en condenar al pidirc que no
tiene que le dar. > Márquez, Goh. crisl. 1 . 20
M2I': Pamplona, Hiló». < l'ui-s están en un
fil las razones de condenarle ó asolverle, que
le dejen pasar libremente, pues siempre es
alabado más el hacer bien •{!< niil » i',<'rv.

CCERVO. (Hcc.

Quij. i. 51 (11. I. 511'). — aa) Pas. « Mavor
maravilla es que Dios sea s?ntenciado, con-
denado y muerto en cruz. » (¡raii. Adic. al
Moni. nied. I(!. S i (It. 8. .557-i. — ¡3^) Part.
« Asi acontece al condenado desviar los ojcs
del acero que salx; le ha de ministrar el su-
plicio. » .Meló, Iluerra de Cnlal. 2 (li. 21.
178^). — pi Con á, para expresar la pena.
í Mas en oyéndole que .lesús era Cristo, que
es el ungido, luego se juntan á condenarle á
muerte. » (luev. ]'idu de S. Pablo (R. 18. 21 ').

«Buscaban algún falso testimonio contra Je-
sús por donde le condenasen á muerte. >

Gran. Orar, ij consid. 1, miérc. por la man.
ili. 8. 71'). « Condenólos á cárcel perpetua,
para que asi enflaquecidos acabasen la vida. »

Id. .Simb. 2. 22, ^ 5 (li. 6. 314'). — ax) Pas.
« A la cárcel, de allí, y de allí á la muerte,

|

Sin más culpa y razón fui condenado. » Valb
Bern. ñ (li. 17. 199'). — ¡i-¡) Part. .¿ iVr-
mitirá mi amor que sufra y calle

| Viendo al
que me balilirado

|
De la uiuerte, á la muerte

condenado? j Cald. Los tres mayores pro-
digios, 2 (li. 7. 276^). — y) En casos cu
que hoy empleamos á, dijeron también
nuestros clásicos en. « Ventilóse su nego-
cio, condenáronle ea destierro, i Mar. Hisl.
Esp. 2. 1 (li. 30. 29'). c Alcanzó que á su
padre fuese alzado el destierro en que le con-
denaran. » Id. ib. 3. 13 (li. 30. 73-). i Hicie-
ron le cargos graves y feos, acordó de ausen-
tarse y huir, condenáronle en rebeldía en
privación de todo su estado. > Id. ib. 12. 10
(I!. 30. 354*). « La condenaron en privación
del olicio de priora, de voto activo y pasivo,
sin poder tener cargo perpetuamente en la

religión. » Muñoz, Vida de Cran. 2. 9 (114).
í V mando á los espíritus soeces —

| En diez
años de celos les condenen. > Villav. .Mosq. H
(R. 17. 002'!. — ax) Pas. « L'ltimamente Va-
lerio fue condenado en destierro. » Mar. Hist.
lísp. í. 12 I li. 30. 101"). — p;;) Con una prop.
subj. « Sólo le condenaron en que perpetua-
mente sirviese de esclavo en aquel templo. »

Mar. Hist. Esp. 5. I i (li. 30. 1 I7<i. « La con-
denó en que no sirviese más su oficio, y ei:

diez escudos de oro para Isabela. i> Cerv.
iVor. 4 (II. I. 1,54-). — S) Este régimen se
usaba en especial y se usa hoy tratándose de
las costas del [irnceso ó do mulla ó condena
que se reduce á dinero. « Deste mi yerro,
aunque no ha procedido de malicia, quiero yo
mismo condenarme en costas.» Cerv. Quy. 2.

2(í (R. I. 4(51'). f De presente le condenaron
en gran suma de dinero, y que para adelante
en cada año pagase cierto" tributo y parias. »

Mar. //isí. Esp. 10. 1 (I!. 30. 27(J'). < A Vasco
N'úñez se le condenó en los daños y perjuicios
causados á Enciso. » Quint. Balboa (li. l'.i.

291'). — t) También se emplea con para las

costas, porque se miran éstas como cosa acce-
soria ó adicional á la condena. < Condenar á

pagar la muía con las costas del proceso. »

Salva, Gram. — íi Con por, que expresa la

causa de la condena, f (iastigarpor un delito,

por haber robado. Salva, Gram. — ai) Con
un pred. ' También píense que queda tondc-
nadn

I
l'nr rebebí'' v traidor i|iiien no ven-
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cicnT. . Krc. Mane. '25 (U. 17. ',17'). - j.)

Alisol o Oiiie" iKnJ^'"' "O o.vi'iido la parle,

luiivli' liai'cr iusliiMa mas no snr justo. »

OU..V. ¡nlrcmetido (11. 'i3. 3(li'). . Vosi.usmo,

(iuc iiistamciile comlonúis, itiailosaineiUc ah-

solvei<i . Gran. Adic. al Mem. mcd. Ul, ¡5 I

(K S '57-). — »•) Mct- l>"i:i'S'' ''•'' iiiJ'ci" o

lipi'ho quií acarrea la condonación. •< Si sábi-

la r.'ina que yo lie criado á rsla nifia a lo ca-

tólico de aquí viene á inferir que todos los

desta casa somos cristianos : pues si la reina

le nrCL'Uiila qué es lo ((ue ha aprendido en

ocho años que ha que es prisionera, ;
que lia

de responder la cuitada que no nos condene ?..

Cerv.A'or. 4 (U- '• 1^^)- « Mía verdad le

salva la mentira le condena ií¡;ualmc-nle. » Jii.

Oh// "2 51 (11.1.511-). — cMlcll. Incurrir cu

lii pena cierna, a) « Kl padre decía : Maldito

seas hiio, que por dejarle neo me hice usu-

rero' V por esto me condené. Y el hijo decía :

Maldito seas, padre, que pensando que nie

hacías bien me dcslruisle, pues me dejaste la

hacienda mal ganada, \w la cual me con-

dené I (".ran. (trac, i/ cónsul. i,vicrnesen la

noche {W. H. 51')- « Vo suponjio que soy tan

malo que me quiero condenar. Vo se que eres

tan bueno que quieres que me salvo » ()ucv.

Cuna ,i:ícpuU. '. (U. 18. 94')- « S' le repli-

care Icl demoiiio| : llondenarásle, — resnoii-

derle • Tú condenado eres, no condenador :

enemi<'0 y acusailor, no juez, i Id. Uoctr.

vara morir (11. i«- 9()-). « (,
Heme de conde-

nar mi Dios divino, I
Como este sueno dice,

ó h¿ de verme |
En el sagrado alcázar crista-

lino? » Tirso, El condenado por desron-

liado, 1. :M»- 5- ''«S')- ' •'=' segunda cosa

que le dalia grandísima pena era ver las mu-

chas almas de los luteranos que se condena-

ban. » Yepes, Vida di- Sta. Ter. 2. 1 (MiU. 1.

^07) — B) Parí. So usa á menuilo comosusl.

( Pena do sentido es la que atormenta los

sentidos y cuerpos de los condeiuulos, y pena

de daño es haber de carecer para siempre de

la visión y compañía de Dios. » Gran. Orac.

II consid. I, viernes en la noche (U. 8. i!)*).

— cíot) Mel. Endemoniado, perverso, nocivo.

« Condenado |
Vicio li(Mies de reírte

|
Guando

una está suspirando. » llariz. llonona,\.\

(214) < Huyó despavorida hacia el interior de

la casa temerosa de que lo cnuocieraii en a

cara el'desquiciamieuto que aquel condenado

hombre había producido en su ah"»- » ' •
'«'-

dos, Fortunata ij-íacinta, 8. 4 (I. 2/G). « l.a

sopa no había cristiano nue la pasara do tanta

sal como le echó aquella condenada. » Id.

ib -^ '> 5 (2 8G). - n) Mel. Declarar, juzgar

culpado (Irans.). -A « Aunnue con los ojos

veas pecará uno, no por eso le condenes ni le

fies (lellos," porque también éstos se P«e','i'"

engañar. > Gran. Use. espir. 10 (¡i- [I-
•'.'f}

i¡

« Verdaderamente es de gramle humildad

verse condenar sin culpa y callar. » Sta. ler.

Cam.perf. 15 (II. 5!!. Xiti'). * Si no, dígame

vuestra merced, ;.por cuál de las mentecate-

rías nue en mi ha visto me condona y vitu-

pera? . Gerv. Quij. 2. 32 (IV. i. 471'). - ^y)

Gon de, para denotar el cargo o culpa. « 1 or

esto condenó Tibiilo á sus dioses de que no

hubiesen dado orden de eternizar la lierino-

sura. » Niercmh. ¡Icrmos. de Dios, 1. 12 S '

(lll¡. - 1^) "«/'• Guiparse asi iiiisnio, decla-

rarse lulpado. Gon de, para expresar laculiia.

^ l.os santos — de cualquier pe.iueña culpa

se condenan fácilmente, t Sig. Vidadc S.Jer.

1 V (i',)). « Desea descansar de tanta pena,
!

Conociendo va larde ti desengaño,
|

Mi alma,

hecha á su' dolor e.Mraño,
1
\ del po';'li'lo

tiempo so condena. > llerr. I, son. 42 (11. d'¿.

"Ití'M).
—

f) t'-on suj. de cosa, t ¿tjué señales

daré "de mi tristeza V
|
Suspiros tristes y llo-

roso acento, I
Due condeiicn del hado la as-

,ei-eza. - llerr.'t , CÍc'í/. 18 (II. ;!2. 21I4-). -; e)

llepidhar la autoridad competente una doc-

trina ú üiiiuión, declarámiola por perniciosa y

mala (Irans.). a) i Condenaron en amiel con-

cilio todas las herejías y en parlicii ar la de

Maeedouio. 9 Mar. llist. Esp. 4. 20 (II. .»».

1
i;>i)_ _ -(.^) ¡>art. I Mas esto es lalso y coii-

ilcnado, ven cierta manera injurioso á la ver-

dad de la" divina Escritura. » León, Expos.dc

j'vh 1 (I- 3). I Seguían la secta condenada en

rl primer concilio general Niceno. i> Sig.

Villa de S. Jer. 8. :! (150). » Las tiranías de

los malos principes se han de mitigar con pa-

ciencia y oraciones cristianas, no con asechan-

zas ni traiciones, como á algunos les pareció,

cuya doctrina está condenada en el concilio

de Constancia. » Márquez, Gob. crist. \. 8

C!',)! : Pamplona, 1G15). — f) En general, Ue-

prohir desaprobar, tachar, tildar {trans.).

a) d Tanto esfuerzo en vos se encierra,
|

Que a

veces por ser tanto lo condeno. » Ere. Araur.

10(1! 17 G5'). •! El antiguo y nuevo lesla-

mento, los l'adres, los concilios y aun los es-

critores profanos condenan la usura como una

cosa contraria al derecho natural, a la justi-

cia á la caridad y al más acertado gobierno

de 'las repúblicas. , Scio, ü,-ro(/o, 22.2o, noía.

í Ni i)or eslo se crea (pie condenamos el uso

del silogismo, sino su abuso. > Jovell. Hegt.

col. deCalalr. 2. 5 (II. IG. 221'). « -S, había

muchos que abusasen de la libertad de intro-

ducir voces nuevas, no laltarian otros tan rí-

gidos Y escrupulosos que condenasen absolii-

ramenle semejante facultad. .M. de la llosa,

Arle poét. de Uor. ñola b (i. 2!).!). « bu

arroio ciei'O
i
Ni condeno, ni alabo; mas le

sigo'Vid? /J/ !•/«'/„ de Vadilla, 1. 2 (3. 52).

— 3) Con por y un pred. para expresar la

ciusa Ai' la desaprobación. « Este la maldice

V la llama antoiadiza, varia y deshonesta;

luiuél la condena por fácil y ligera. » Gerv.

o't/y. 1. 51 (11. 1. 307-), « Tiene malicias que

le condenan por bellaco y ilescuidos que c

conlirman por bobo, x Id. 'ft- 2. 32 (R. 1.

471') « Ovidio, á quien los buenos juicios

comlenan por lascivo demasiadamente — »

Li'óii (i. 175). í Se engañan - y le condenan

por malo de lo que si juzgaran bien, pu'liera»

lenerlc por bueno. » Id. E.r.pos. de Job, .1 (1.

IGO) i Para condenar una obra por mala es

menester encontrar en ella una larga sene de

errores bien patentes. .. 1'. Iriartc, Donde las

dan las toman (Ü. 22). - y-V ¡'as. « i Uue

locura acpiesla — mieiilras temen de ser con-

denadas de sus maridos imr feas, condenarse
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|iui- tales ellas á si mismas V > León, Perf. cus.
\i y.\. Í7.S). — ¡3¡3) Es de creerse que en el si-
guiente pasaje está viriado el lexlo : « ¿ En i|ué
razón cabe condenar un lihro malo |>oniue es
guia de un camino bueno? » León, Apol. Ohr
Sta. Tcr. (i. 218). — y) Con de y un pred.^
para expresar lo i|ue se ñola romo taclia ó de-
fecto. « Los condena no sólo de falsos razona-
dores, sino también de consoladores necios, t
León, Expos. de Jolj, ili (1. i>|-2';. t Algunos
condenarán mi historiado triste. No hay modo
de referir tragedias sino con términos
graves. > }ilp\o,i; tierra de Cntat. pról. di.ál.
•i(!ll). < De imprudente condenas la fortuna, l"

Que te dio á tiento tantas cargas de oro >
Valb. Bern. 1 2 di. 17. 26(i-). — S) Se halla
algunas veces con á (cosa no oída en nuestros
días), como si el juicio desfavorable que se
forma de alguna cosa fuese pena de la culpa,
c Atormente, alargue, impida,

| (Juile, condé-
neme á loco; I (Jue todo, mi .\rdeiiia, es poco

I
Si duran tu fe y tu vida, n .\larcói^ El dea-

dicliddo en fingir, 2. 3 (U. 20. liti^). , Oue
mostrárseme penado

|
Deste susto que me han

dado
I
juera más alta tineza

|
Oue conde-

narme á liviana
|
Con taula resolución, n Id

Los favores del mundo, I. 6 (R. 20. 3'). —
« En lodo pone duda, como ve cosas no ordi-
narias; en especial si en el alma que las tiene
ve alguna imperfección, que les parece han de
ser ángeles á quien Dios hiciere estas mer-
rcdes, y es imposible mientras estuvieren en
este cuerpo, luego es todo condenado á demo-
nio o melancolía. » Sta. Ter.Mor. 6. I íAsi las
edicionescomunes; U. a;í. 4(il- dice : « O de-
monio ti meicncolia, > sin anotar la variante.
La otra lección es preferible, y la comprueba,
ademas de los pasajes anlcribrcs, la manera
con que Yepes parafraseó éste : < Cuando en
ella veían ó sentían [sus confesores) alguna
imperfección, luego era el condenarla á demo-
nio ó melancolía, como si hubiesen de ser án-
geles á los que Dios hace estas mercedes »
I ida de Sta. Ter. 1. 12 (Misl. 1. 50). — aa,
Hefl. < ^0 he de rendir á este hombre I O he
do condenarme á necia. » lito. El desdén con
el desden, 2. i il!. 3ÍI. W-j.—gt Met. Sujetar,
h.iccr padecer alguna penalidad, como si
fuese pena de una culpa {Irans.). í.) Con á.
€ lodo su intento es acunar v guardar dinero
acunado — en entrando el real en su poder,
como no sea sencillo le condenan á cárcel
P'^'n'e'i'a y oscuridad eterna. > Cerv. Col.ÚX.
I. 212'). c Si vuestro dueño lo sabe, v no los
cree, me condenará á destierro de vuestra
(icrsnna, que será lo mismo que condenarme
a muerte. > Id. .Yor. N ÍR. 1. 192'). - . El
cielo en mis dolores

|
I argó la mano tanto I

<.'uc a sempiterno llanto
|
V á triste soledadme lia condenado. > Garcil. egl. I di. :{2 ."t^i

« Porque hay arpias rapantes
|
Oue apenas unhombre ha hablado

| Cuando va lo han condc-
nailo

I A locas, cintas v guantes. > Alarcón,
.Vudartr por mejorarse. I. II (R. 20. 101')
« Nacrifican á un vano orgullo los senlimien-
los de la naturaleza, v á trueque de engran-
decer su nombre, condenan su posteridad al
desamparo y la miseria. » .b.vell. Ley agra-

ria, l\ clase (R. 50. 107^;. < j |>,ir qué |sc ha
empezado! arrojándome del suelo de mi pa-
tria desterrándome á una isla remola, confi-
nándome en una triste reclusión, v condenán-
dome á tanta vergüenza y atañías privaciones''»
Id. Def. de la Juitia Central, apcnd. .', (I!
4b. .5/;)í). - c,a) Hefl. . Por el gran miedo
que había concebido de las penas del ¡nlierno
se liabia condenado á ha er tan áspera peni-
tencia como el allí describe que hacía morando
en ti desierto. « (jran. (),;,c. i/ consid \

viernes en la noche (R. N. 48-). — M) Part\
« Llorad sobre vosotras más prudentes I Y
sobre vuestros hijos desgraciados,

| A grandes
justos males condenados. » llojeda, Crist. II
(li. I ,.18',)-). — yy) Con una pi-op. subj. » Mi
duro amargo hado,

| Mi inexorable estrella,
[

Mi voluntad que lodo lo consiente,
| Me tie-

nen condenado,
|
Melisa ingrata y bella, I A

que te sirva y ame eternamente. » Cerv. Gal
3 (R. I. 12'). — ¡3) Con en (raro). « Lo que la
gloria vana alcanza apena,

|
Por quien se cansa

la ambición profana,
|
Y en mil graves peli-

.gros se condena,
|
La virtud menosprecia so-

berana, í llciT. 2, eleri. II (R. :}2. :j2(ii). —
h) Met. Dícese de las cosas en sentido análogo
(Irans.). Con á. a.) u Te pido | Oue esas mis
juveniles diversiones

| Condenes al silencio y
al olvido * R. Argens. einst. ¿ El titulo mu
d(i.i (1>. 42. 3u2-). . Pero veréis que cu este
(lulce canto

|

Su inúlil voz condeno á eterno
llanto. . Lope, Eitum. 2 (Obr. siielt. 2. 432).
« Demasiado célebre ya por sus obras dramá-
ticas, hubiera condenado las demás á perpetuo
olvido, SI el ver algunas de ellas impresas, v
otras manuscritas divulgadas va entre los afi-
cionados á este género de literatura, no le hu-
biera precisado, en cierlo modo, a corregirlas
y darlas á luz. » Mor. Obr. póst. ''<, p. 2H. —
€ Llena está ya de espinas y de abrojos

|
Que

a próxima ruma la condenan. > Jovéll. cpist.
a Posidonio, 1 (R. 46. 45^'. — ca) Rcfl. > Si

"'''f.'dn, I
.(erusalén, cual quedas, te olvidare,

I
Mi diestra se condene á eterno olvido » R

Argens. Irad. del salmo 130 (R. 42. 331^').

«. •) Tabicar una habitación, ó incomuni-
carla con las demás teniéndola siempre cerrada
Itrans.). « En habiendo escalera,

| No me
atrevo á salir fuera

|
Por no volverla á subir.

I
- El remedio es fácil : vive

| En el bajo tú,

y lu gente
(
En el alto se aposente. [

— ,Yqué
gusto me apercibe

|
In almirez al moler i Y

un lacayo al palear?
|
— ¿Pues hav más que

condenar
|
Lo que viniere á caer í .Sobre tu

vivienda? — Di,
| ¿ «Jué es condenarlo? —

Tenello,
)
Para no servirse dello,

| Cerrado,
se llama asi. » Alarcón, AV, hay mal que por
¡lien no venqa. I. 1 1 ÍR. 211. 182'). — b) Tra-
tándose de puertas, ventanas, escaleras, pasa-
dizos, etc., (;juilar el uso de ellos cerrándolos
o tapiándolos (trnns.).— Part. « Tiene

|
Se-

creta escalera, que
I
Comunica los dos cuartos,

I

Aunque condenada esté,
| Por ser los hués-

\ ili n"'-*
*'•''''• '^"' <^^fondido y In lapada,

I. 12 ÍR. 7. 46:5^). « Esta última lescalera],
condenadas las oirás, sirve solamenic en el

(,'•" M."',"^''"-
^"f- ''«' <"»' «í* Bellrer iR.

w. dJl«). c ¿No les advirtió á ustedes Rai-
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nmndo .'sla mañana que estábamos buscamlo

,.s.alc.-a ocullaV - Si c.-eo que nos ha-

r.üi.lc una,.uerla.on.lenaila. » UarU. La n-

"r:t.l;-ÍS;.XK;.Tual,sencial.
,on<I.M'i;i, aiiiKiue seas limpio (le cnnien. .

'Xa.- L'íras' -i;? (-200). c Job nos condena

L ;,.;..le vivir pocos días e de sufnr muebas

híeiias. . Id. ib. 1 (150). « E Neso v. que los

mil-a I El mismo se condenaba. » Cune, dt

Sí, S n 71. . E bien como el que por yerro

lie' Timen es condcpnado
I
A muerte de

eruel (ierro— » Sanlill. p. 'd'-li. « Amor, puer,

í„e me obraste 1
De lan^n-ant tnl>ulac,on

!Jo non sse por qual nuon
|

Agora me conde-

naste. » Canc. de Ihtetw \u ..I. - í.'í '"

Y/V • í El sy después que al-uno fue ron. e-

So'en esli peni, tuer fallado que d,o o r

a

vez a logro, que pierda la ""^y^.^J ^ «us

bienes. í Corles de Alcalá, ano de U! S (C

de L. V C. \. 531). - Siglo XUI » l-"^

hcre-ves después que son condcpnados por

sen c>ncia dc^la be.' g-. T^'^^'T'Ü-^^
lamento. í Part. Ü. 1. 10 (> 30>>). « Mas si

esíe lue fuese condepnado á muerte es ca-

ballero licieron los labios anliguos deparli-

miento en razón del yerro Po'-.'iue era jad-

eado. » Parí. ti. 1- 1^ (!•*')•
\ ^'V'''",^

^uel inicio fu.í dado derccbamente, debelo

2o,^firmar. el condenar á la l>-t-l-^««^;;-

en las costas que su contendor iuo. » lait.

V n'^1 C 607). í Dcbel condenar en tanta

c¿ntirquanla el demandador probó. > Parí.

TU m (-2.0-22). t Como los judgadores do-

ven e'ondepnar al vencido en las costas salv,.

01, cosas ciertas. . Espec i. i. 17 (t^. 1- •

Mi). « Es condempnado de muerte l'O
,

P'
"

cado que li/.o. » Fuero Juzgo, b. 5. Ib (1
1

/ ,.

. ¿"tos átales son eondempnados de muerte

^e<7i.nd la lev de Dios, t ¡b. "2. i. h (...>)•

«Sci .omlapnado enna pena del iníierno con

q diablo ct con sos angeles. . Ib, P';««^ j-
'

,X) « El sea condainpnado ante Dios el l'ad.e,

et ante todos los ángeles, con todos sos par-

c o cros. . Ih. 9 (ix). t Sea escomungado el

seaconjámpnadode la sentencia de Cbnsto. .

,

"
iv). I Seria mal '•"-'«"P"=^': » r',

"

que non sabemos. » Dcrc. MU. Ui (R- 57.

'".•un. I'ort., eat. condcmnar; prov. con-

dnmimar; fr. condnmiier; it. condennure,

conlannáre . del lal. co-M/.-mm-re, compnes o

de cum con, que es aquí intensivo, y dam-

««r", condenar. I.a combinacjón mn se ba

convertido aqui en n, y no on n cnnio sucede

Indañar, dmo, otoño, sueno, dueño, á causa

de la inliuencia erudita, que ba conservado

aquel verbo en una forma menos lejana de la

original.

co-^DKWtK^nKXCiA. 5. A Acción y eleclo

de condescender, a) Absol. . ;.
Por ventura os

señores que bien gobiernan sus casas m. li-

jan de industria algunas cosas a sus criados
j

ic las permiten, para experimentar en que

manera' usan de ellas, si moderadamen e. si

bien.' Pues ¿qué loado es allí e míe se . b>-

ene 'le todo el que se recela de la condes-

cendencia del amo? » León, Perf. cas. H (.1.

4')0) « Kncargainos al rector que cuide_ qn>'.

lei'iea de él (de este punió : la entrada de

muiens en el colegio] no baya ciiulescemb'ii-

cias ni disimulo .|ue ndajen tan uli estableci-

miento. » .lovell. liegl. cul. de í.alatr. I. > (li.

IG lyU") « Ni las promesas, ni los juramen-

tos ni las risas, ni las lágrimas deben ser su-

(icientes á disculpar l'amiliariilades ni condes-

cendencias que, en ve/, de lomentar el amor,

llegan á inspirar desconlianza y desprecio en

el mismo á cuvo favor se otorgaron. . Mor.

Obr. púsl. -2,
i».

"2-2;5. - ?) Con o, para ex-

iM-csar la rosa con <iuc uno se acomotla.

[ ¡ Ouién será el (lue no crea que la facibdad

con lUie se dieron |los mallorquinesl a Al on-

so 111 no fue un efecto de infidelidad ni cobar-

día sino una condescendencia á las ordenes

secretas que tenían de su soberano'.' »Jovel.

Mein, del ca.s-í. de Bellver, nota ;i (R. 40.

l-)52) í El rey [estaba | dispuesto a recobrar

su poder antiguo, y ya apenas eonteulo con el

ministerio moderailo, por él mismo escogido

V lleno de condcsecndencia á sus deseos. »

A (ialiano, liecuerdos, p. ii'JG. — y) Con con,

para expresar la persona á quien uno da gusto

o el punto en que conviene con ella. « lodo

se convertía por estos malsines envidiosos en

su daño : sus condescendencias con los sol-

dados, sus dádivas continuadas — la venera-

ción v respeto de los estados de Italia. » nuiíit.

Gran Capitán (l\. H). 273^). t Esto dependía

de su excesiva docilidad y condescendencia

con el dictamen ajeno. » Id. Melendez (11. 1.».

1"'0').

'eíiiu. Derivado de condescendiente, con-

descender. Pon. condescendencia; fr. con-

desccndance; it. condescendenza.

foXDKSt'KxnuK. ü. ») Eiimológicu-

menle, Abajarse basla una persona o cosa para

acomodarse á ella (inlrans.). a) Con o. » i.as

perfecciones que pertenecen a la majestad --

decláranse liaciendo obras grandes ;
mas las

(lue pertenecen á la bondad, por el conlrario

llaciendo obras humildes; las unas haciendo

obras de grande magnilicencia; las otras de

erande piedad ; las unas subiendo a cosas muy

litas Y las otras descendiendo y condescen-

diendo á las necesidades humanas. > Cran

Smb. 3. dial, i, i i (U. U. 474'). «Viendo

esto la divina clemencia y condescendiendo a

la naiiucza humana, no les quiso quitar los

sacrilieios, sino ordenó q"C,.'"^«';f'«%".,;;'

verdadero Dios. . Id. ib. i, dial. Díli.b. oS2-).

« Esles consuelo cuando trabajan ver que lo

ha de ver el perlado ;
que aunipie esto no es

cosa importante, banse de llevar mujeres tan

encerradas, que todo su consuelo esta en con-

tentar al perlado, alas veces condescendiendo

á iniestra's llaqueos. » Sta.Jer. Modo de vi-

ülar (U. 53. 294-). - aa) Con un inlin ,
paia

expresar el acto á que uno se abaja. . So n. •

ravilla más de tan incomprensible bondad,

que asi se inclina y condesciende a queiei

,!„er sns deleites con tan V^^.^rTr^^
Cían. Orac. i/ consid. 2. 5, S 1* («• « '••'

•

— 1.) En el uso común, Aromoilarse por bou-
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dad al guslo y voluntad ile oIto (intrans.i. x)

Absol. « Y es seguir en todas las cosas el ra-
nilno G<"1 y derecho, sin torcerse por el inierés,

ni condescender por el miedo, ni vencerse por
el deleite, ni dejarse llevar de la honra. >

I.eón, Komb. 3, Amado (3. 3i5). « O ijue na-

turaleza condescienda,
I O que vencida deje

obrar el arte,
|
Y serle en vano superior pre-

tenda,
I

Al lin jamás se ha visto en esta parle

I

Objeto triste, ni desnudo el suelo,
|
Ü cosa

que de límite se aparte. > L. ,\rgens. tere.

Hay un lugar (U. lá. áiS3-). — ¡íi Con d y un
nombre de cosa que representa la voluntad ó

gusto que uno nuiere satisfacer. < Condescen-
dió el de Castilla á los ruegos de su lia, sea
por compasión y lástima que la tenia, ó con
deseo de eiisancnar su señorío. > Mar. Hist.

Esp. 10. 13 (R. 30. 298^' I. € Condescendió el

rey á los ruegos del abad, por ser tan justifi-

cado lo que le pedía. » Id. ib. 11. lü (R. 30.
3á7'). c Le despertaban á nuevos trabajos;
condescendía á tan justos deseos. > Sig. Vida
de S. Jer. i. fi (293). c Mas condescendiendo
á los ruegos de sus amigos, apañóse á una
casería cercana, i firan. Siinb. 2. 20 (li. 6.

352-). c Y' aunque de aquella inocentísima
carne procedía aquella agonía del huerto, y
aquellas voces que decían : Padre, si es po-

sible, pase de mi este cáliz; nunca el Padre
eterno condescendió á estas voces tan doloro-
sas de caine que él tanto amaba. » Id. ib. 5.

3. 10 (R. 0. O'.ll')- < Asi la triste joven luego
luego

I
Demandaba la muerte, de manera

|

(Jue algún simple de lástima á su ruego
|
Con

bárbara piedad condescendiera. ¡Erc^.irauc.
32 (R. 17. HX-j. € Y no condescendiendo al

inipio ruego
|
En gran peligro la ciudad po-

nemos. > Id. ib. 33 (R. 17. 122-;. « Le pidió

que honrase por aquella noche su ciudad, con
tanto afecto y tan renetidas instancias, que
fue preciso condescender á sus ruegos por no
desconfiarle. » Solís, Conq. ile Mej. 3. 9 (R.

28. 279';. « Pidieron el permiso de tomar di-

chas casas por cuenta del colegio para arren-
darlas á quien le pareciese. A todo lo cual

condescendió benignamente aquel soberano. »

Jovell. Descr. de la lonja de Palma (li. ÍC.

4ii-i. c Ora se haga por elección ó por suei-te,

la Junta Suprema deberá condescender á sus
deseos. > Id. Def. de la Jimia Central, apénd.
5 (R. 10. 5S7'). — y

I
Con con y un nombre

también de cosa, en sentido análogo. Esta par-
tícula denota conformidad, mientras que á
expresa .iproximación. c Condescendió el pon-
Uficecon tan justa demanda. > Mar. Hist. K.</).

7. 10 (R. 30. 20l'j. « Por espacio de veinte
días tuvieron al rey encerrado sin dalle liber-

tad alguna hasta tanto que condescendió con
muchas demandas que le hicieron. » Id. ib.

12. 11 (R. .30. 357'i. « l-a persona que he
dicho, por condescender con mi gusto, que
Cira vivir desconocido, disimuló. > I.eón, Poes.
pról. d. 292). « Jamás quisiste admitir mis
di>cnlpas ni condescender con mis ruegos. »

f.crv. Gal. I (R. I. l'f ,. , Vencido de su her-
mnsurR. mil promesas, mil regalos, mil ame-
nazas le hizo porque viniese á condescender
con la desordenada voluntad suva. » Id. ih. .5

(II. I. 70-). < Contentóse Halimadc la disculpa

y de la relación de su querido Mario, á quien
ella iliera libertad antes del término del voto,
como él condescendiera con su deseo. » Cerv.
Aor. 2(U. 1. i.30'). « Determinaron de con-
descender con lo que él les pedía, que era le

dejasen andar libre, y así le dejaron. » Id.

.\or. 5 (R. 1. 161'). s En efelo la conclusión
de la plática de los dos fue que él condescen-
dería con la voluntad della. » Id. A'or. 7 (li. i.

Í80-). < No era mucho que una doncella reco-
gida en casa de sus padres, hecha y acostum-
brada siempre á obedecerlos, hubiese qucridí)
condescender con su gusto, pues le daban por
esposo á un caballero tan principal. » Id.

Qiiij. 1. 27 (R. 1. 323-). « Pidieron á D. (Qui-

jote se pasase á su estancia á cenar con ellos,

que bien sabían que en aquella venta no había
cosas pertenecientes á su persona. D. (Juijote,

que siempre fue comedido, condescendió con
su demanda, y cenó con ellos. í Id. ib. 2. 59
(R. 1. 529-). í Cuando te curan, te queman y
corlan, y tudas voces; mas el médico no con-
desciende con tu voluntad, por darte entera
salud, i liivad. Trib. I. 5 (li. 60. 367'). i Le
olVeció de hacerle grandes mercedes v darle
grandes dones si condescendía con su" volun-
tad, j Id. Cixma, i. 10 (li. 60. 195'). n Es
fácil que su padre condescienda

|
Con las pe-

didas bodas. I Valb. liern. H (R. 17. 226').
« Yo, penetrado

|
Ue dolor compasivo,

|
Con

su ruego tan justo condesciendo. » T. Iriarte,

Miis. 5 (1. 273i. « Tuvo Alfonso la flaqueza de
condescender con sus deseos, y apoyó la de-
manda del auxilio que se pidió á Jucef. >

iJuÍDt. Cid (R. 19. 2UG';. « Los notables con-
descendieron con las propuestas del g<d)ierno,

y quedó disuclla la junta. » M. de la Rosa,
A'.tp. del siíjlo, 2. i (5. 63). « .\o sólo había
condescendido con los deseos del monarca,
sino que se disponía á presentarse en las ra-
fias con mayor séquito y maguificencia que lo

que tenia de costumbre. » Id. h. de Solii, 2.

4 (i. 31

7

1. — S) Con con y un nombre de
pers. que representa aquella cuva voluntad
satisfacemos. « Habiéndole advertido [su ayu-
dante] — que se aventuraba reputación en
retirarse, no habiendo hacia el enemigo puesto
seguro que ocupar, condescendió con él, de-
jando por entonces de mudarlos. » (>oloma.
Guerras dn los Est. Bajos. 3 fli. 28. 38-). t A
los maestros dellos benignamente amonesté
que condescendiesen con ellos, dejándolos á
tiempos en la compañía y á tiempos en la so-
ledad. > Gran. Esc. espir. 8 di. H. 331'). —
< Aprovecha también para curar esta dolencia
no dar lugar á los escrúpulos en cuanto sea
posible, ni condescender con elhis en lo que
piden. » Id. Orac. ;/ consid. 2. 3, § 3 (R. 8.

115'). — e) Concn, que representa la materia
ó punto acerca del cual uno cede, coujo campn
donde se muestra la condescendencia. < Rué-
gale en aquella carta venga en que el obispo
de Salamanca se traslade á Santiago de (íali-

cia, y que condescienda en esto con el deseo
del clero v pueblo de aquella ciudad, que lo

pedia. > Mar. Hist. Esp. 10. 16 (R. .30. .301').

< Por vnnlura se podría condescender en algo.
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si con Imiiiildail rogase. » l(i. ///. lü. I.! fll.

30. 3SS'). c Tieiii' más ücso y coi'a/.ón más cs-

for/.ailo, y sabe i'Oiidesceiuli'r en unas cosas y

llevar con paciencia alíiiinas olras. » l.oón,

Fe»/, cas. i (3. iii). « 1.a Suprema llcjíeiu-ia,

en vista rie esta represenlación, nn condes-

cenclió en mi retiro. > .loveil./Ji'/'. <le la Junta

Centnil, á. 3 (K. -lli. r.(ili). « l'i'le á su prin-

cipe cpic linja derribarle de su gracia, ponerle

preso, y perseguirle en juicio por causa ile

iraicióii. Kl principo condesciende en ello. í

l.isla, Ensai/ox, -1, p. !i:!. < l'ronone la con-

desa, como recurso para salvarle, cncerrarb'

por toda su vida en una torre; .Mnianzor no

condesciende en ese plan. » M. de la liosa,

Traii- exp. r2. KIS). « Kl bullicioso .losé 11

intentó con astutos manejos apropiarse la

Baviera — la lUisia coiulescemlió esta vez en

ello, para comprar así el apoyo del .\ustria. »

Id. Ksp. fiel siglo, 3. 8 (.'j. 193). — ax) Nótese

cómo los dos |)asajes siguientes no están do

acuerdo con lo que ;vj)arcce en los citados an-

teriormente : « (.ondescendiü el rey en la ile-

maiula del africano. » M. de la Hosa, Is. de

Snlix, 1. 1(1 (1. 2"29). » Sale, pues, á biz este

elogio tal cual so nresenló y leyó á aquel

ilustre cuerpo el sábado 8 de noviembre del

año pasado : condescendiendo en obsequio

suyo el autor, no sólo á la publicación de un

escrito incapaz de llenar el gramle objeto (pío

se propuso, sino también á no alterarle, y

renunciar el mejoramiento que tal vez pudiera

adquirir por medio de una correcciiin niedilada

y severa. » .lovell. Elog. ile Carlas III. (id-

vert. (lí. U). 311'). — C) Es incorrecto el uso

transitivo que ofrece el siguiente lugar :

€ Condescendióle sus ruegos |
Cloris, y luego á

la llora
I

Hierba y flores á jiorfia
|
Le tejieron

una alfombra. » iióug. rom. 103 (li. 3"2..Vi3').

Per. Biiioci. ^'íV//o .VI'.- I Con tanta ins-

tancia ge lo suplicaron — cjue linalinente el

rey condescendió á ello. » Crón. /\lv. dr Luna.

lli (29(i|; Ítem, 33(101). « Kl conde de Cas-

tro condescendió á entregar la villa al rey cun

ciertas condiciones. » Ih. "22 (73). « Velan que

el condestable non (jueria condescender á las

grandes demandas, assi de villas é tierras

como aun de cibdades, que á el rey ile cada

dia facían. > Ib. Ki (.">ü). « El rey de llastilla

non quei-ia condescender al ruego del rey de

Aragón. > //). 15 (l!S). « Por ende, señor, te

ruego
1
Que lo dexes padescer,

|
One con nial

condescender |
A bien lo faremos luego. »

Cittic. de Stdñ. p. 107. < Lo envió á requerir

cnie le ploguiesse de condescender ala honesta

<! licita petición de las dueñas argianas. »

Santill. p. 7S. « l'or olla veredas que conde-

Qondistes
i
A todo lo mas por mi repelido. »

Canc. de Ititcnii, p. Ii5.

i'Uiiii. I'ori. condescender: cat. condescen-

dir; jiiov. condri/ssendre ; fr. conde^ct'ndic:

it. condcfcendcve : del lat. condescenderé,

compuesto de c«m, con, y descenderé, descen-

der, bajar.

i-onjiiff. Diptonga la e en las siguientes in-

flexiones : condesciend-o, es, e, en: condes-

ciend-a, as, a, an; condesciende tú.

4'o:vDic:;vo, a. adj. Dicese de lo que co-

rresponde y se sigue naturalmente á otra cosa

en razón de mérito ó demérito, a) < Si el

t;ielo á los piadosos galardona,
j
Si en ellos

liay justicia, si conocen
|
Los áiiimos, te den

condigno premio. » Lope, Giízmdn el llravo

(Uhr. snett. S. 1(i8. Traduce á Virg. A. 1.

tiUo : < prai^mia digna. »). « llemite sus ala-

banzas I Ai logar donde caminas,
|
(.)ue alli

las darán condinas
|
Al valor que tú no alcan-

zas. » Cerv. El nifidn dichoso, 3 (Com. 2.

.'')l). « No son condignas las pasiones dcste

tiempo para merecer la gloria venidera. »

Crau. Imil. 2. 12 (It. II. 397»). « Si bien co-

nozco
I

Oue no es ardua ni célebre oroeza
|

Dar muerte á una mujer, será loable
|

l,>ue

reciba di" mi condigna p<'iia
|
l'or sus mal-

dades, í T. Iriarte, Eneida, 2 (3. li!)). — p)

V.\ régimen vacila entre « y de. « Después de

haber cumplido con el entierro y honras con-

dignas á ¡ni amor — me partí á la corte. »

Césp. y MiMi. .Sold. I>ind. 1. 23 (IL IS. 322^).

< Las leyes de Esparta y otras no señalaron

pena al parricidio por hallarse aquellos anti-

guos legisladores incapaces de dársela condig-

na á tan atroz delito. » Colonia, Cuerra.f de

los E.H. Bajos, 2 (li. 2S. 21*). - d Todos

cuantos le conocian afirmaban que aquella

])ena era condigna de su culpa, por ser el

mayor maldiciente que se conocía, s Cerv.

Pe'rs. 2. 14 (li. 1. (IHI'). —Y) ''eol. t)c con-

digno : con igualdad perfecta é intrínseca

entre el mérito y la recompensa, entre la

culpa y la salisfaci-ión. « Y sobre lodo esto es

mucho más de notar haber hecho el Señor

i'stii por pura gracia y misericordia; que es

;int(ílodo mereciniíenlo tuyo; porque en aquel

estado no se puede hacer (^)sa que tenga de

condigno mérito ni precio delante del. » Cran.

Mem. vida crisl. 7. 2». píe. § ."> (IL N. 39(i^).

It De manera que las mayores obras de Cristo,

como el ser azotado, coronado de espinas y

criicilicado, si las hiciera las mismas uu

honibre jiuro, aumpie fuera por igual inten-

sión (le caridail que tuvo el alma de Cristo,

no filiaran bastantes para merecer gracia dig-

namente, ó como hablan los teólogos, de

condigno, á otro hombre, n Nicremberg, .Iprf-

cio de la divina gracia, 3. S, § I [Dice.

.\iitor.). c En las escuelas se disputa si una

|mra criatura puede satisfacer de condigno,

para lo cual era necesario que su bondad mo-

ral igualase en razón de bondad á la malicia

del pecado, t Terreros, Dice.

i'Uiíii. Port. condigno; fr. condigne; it.

condegno : del lat. condiyniis, compuesto de

cum, con, que es aquí intensivo y realza la

idea de congruencia, v dignus, digno. ICI

cjemiilo de Cervantes ofrece la pronunciación

popular condino, correspondiente á diño por

íligno.

«'o:\itoi.i':n . r. n) ("ánsar compasión

{Iriinx.). Este uso es raro y no tiene su fun-

daineiitii en la etimología sino en la semejanza

de verbos como a/ligir, a/ligirse: el empleo

como rellejo da ocasión á (|ue se suponga el

sentido correspondiente para la forma activa.
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f Si el gemido | De una misera victima os

conduele,
|
¿ (,)ué es, decid, de su suerte? »

Qnint. El duque de Visco, i. i ^it. 19. .i3').

— b) fic/í. Sentir compasión, compadecerse,
lastimarse, a) Ahsol. í Supe su encantamento

y su desgracia,
|
Y su Irasformación di' gentil

llama
|
En rústica aldeana : condolime. i

Cerv. Quij. t. 3,"> (ti. 1. 480'). < ¡Üh, cuál

entonces se solaza y ríe,
|
Ama y socorre,

llora y se conduele! » Jovell. epist. d Mora-
tin (Ü.ifi. i7'l. « Vuestra hermana

|
Me vio,

la conté mi historia,
|
Condolióse al escuchar-

la. » Mor. El harón, ± 7 ÍR. '2. 38(5'). « Se

conduele, y no puede apartar los ojos del ob-

jeto de su dolor. » Capm. Filos, eloc. "2. i

rlH). c Los vientos á su voz se condolían,
|
\

;'i Euridice lianiaha,
|
V Eurídicc los montes

respondían. » ()uinl. Poes. A Luisa Todi (R.

lít. 7'i. — 5il Parí. dcp. « Suspende, oh ca-

minante,
I

El paso dílioenle,
|
V cuando no

admirado,
|
Condolido detente. » Gong. rom.

70 (R. 3á. r)33'i. — ¡í.i) Todas las ediciones

de la (iatomaquia que tenemos a la vísla se-

paran el pron. del verbo en aquel verso de la

silva segunda que dice : i Amor enfermo á

condoh^r se inclina, n (Lope, Obr. suell. i'-).

IK.Ti; pero es indudable que se debe leerco«-

dolerse, pues el sentido es que el amniile en-

fermo mueve á compasión. — ¡5) Con ile, que
representa el objeto de la compasión como
origen de ella. 1%) l^on un noníbre de pers.

« Es el que solo con obra y con verdad se con-

dolió de los hombres. » León, Nomh. i. Pas-
tor (3. (>8). ( Ninguno es tan crudo que no se

conduela de los que mal padecen. » Id. Ex-
pos. de Job, 30(2. 10.5). « Y si no fuera por-

que el amor, condoliéndose de mí. depositó

mi remedio en los martirios dcste buen escu-

dero, allá me quedara en el otro mundo. 71

Cerv. Quij. 2. 70 (R. 1. 551'). n Como sobre
enemigo de la cruz de Cristo subió á la digni-

dad del apostolado, se condolió grandemente
Ac los que via enfermos. > Márquez ((!apm.

Teatro, 1. 101). < Taml)i(''n sacaré propósitos

dfi aprovecharme de esta luz— condoliéndome
de los pecadores que aborrecen cosa tan buena
para pecar más á sus anchuras. > Puente,

Med. Ü. 19 Í3. 363). « Con natural piedad me
he condolido |

Deste pobre mancebo. » Lope,

Servir á señor discreto, 3. X (R. 52. 80-).

< Señor, mis hermanas son;
|
Si su mercedes

Otón,
I
De mi se conduela y dellas. » Id. La

mayor ritoria, I. O iR. 52. 223-). — Parí.
€ .Admiróse el mancebo; y condolido

| De la

ingrata belleza — I Corre á librar la dama
desmayada. » Valh. fíerii. '.) (R. 17. 23i'). —
pf!) Con un nombre de cosa. « Mirad que im-

fiorta este aviso para sabernos condoler de
os trabajos de los prójimos, por pequeños
que sean. > Sla. Ter. Cam. pcrf. 7 (li. 53.
3ÍX»). f Y lo otro, para que quien había de
ser pastor, y como padre de todos los fieles,

con la experiencia de su propia flaqueza se
condoliese de las que después viese en sus
siibdilos y pudiese llevarlas. > León, Komli.
I. iniroil'. i i (3. 10). t El natural remedio
para los que se desmayan de amor, es ver
juntos consigo á los que aman, y que les

muestren señales de favor y voluntad, y se

conduelan de su mal.» Id. Cant. 2. 6 (4.. 35).

«
¡ Ay! como si salud á mi locura

|
Diese lo

que ahora triste voy diciendo,
|
O como si del

mal del pecho humano
|
Supiese condolerse

aquel tirano. » Id. Poes. 2, éijl. 10 {i. 437).
« Antes oigan mi afán — | V se conduelan de
los males míos,

|
Libia ardiente y desnudo

Islando frío. » Herr. 1, son. 151 (R!^ 32. 289-).
í Pues por estas tales entrañas, y no por in-

terese ni por necesidad, os condoiistes de
nuestros errores, y os apiadastes de nucslro
cautiverio. i> Gran. Adic. al Mein. 2. 13, con-
sid. í, § 2 (R. 8. 105'). t Si los suspiros que
habéis dado, y las palabras que halléis dicho
no me hubieran movido á condolerme del mal
de que os ()uejáis, entendiera — ((ue mi alma
era de piedra. » Cerv. Nov. 9 (R. 1. 200-).

í ¿Oue no (|ueréis comloleros
| De mi pena y

desnudez? > Lope, Los locos de Valencia, í.

5 (1!. 24. 117'). c Retiróla misteriosamente de
los españoles y — empezó á condolerse de su
esclavitud y á persuadirla que se apartase de
aquellos extranjeros aborrecibles. » Solis,

Coni/. de Méj. 3. 6 (R. 28. 273'). « Pondera
después las virtudes del difunto rey don En-
rique; se conduele 'le la traición y alevosía do
quien le causó la muerte, n Clem. Elog. de Is.

la Cat. iliislr. 19 {Meni. Acad. Hist.G. 505).

j Tomi'i la palabra el virrey — elogiando al

pueblo, pero condoliéndose de los excesos ine-

vitables que habían tenido entrada en aque-
llos días de confusión. » A. Saav. ^Vasan. 2. 7

(5. 194). « En vez de dejarle perecer, se había
condolido de su suerte, y lo había entregado
al pastor de Corinto que estaba delante. »

M. déla Rosa, Anot. día Poct. 5. 15 (1. 237).— € Envió á .luán Bautista de Tassis y al

señor de Rasiñi al elector, á condolerse de
aquel suceso, y ofrecerse al castigo de ariuclla

insolencia con todas sus fuerzas, j (]oloma.

Guerras de los Est. Bajos, 8 ÍR 28. 103'). —
Part. i Y si de mi tormento condolida | Tu-
vieres de mi muerte sentimiento — > I', ile

la Torre, egl. C> (139). c Mas viéndome un
soldado así afligida,

|
En parte condolido de

mi suerte,
|
.Medio por acabarme esta herida. »

Ere. Arauc. 32 (R. 17. 118-). « Acudieron
luego sus amigos á favorecerle, condolidos de
su miseria y lastimosa desgracia. > Cerv. Quij.

2. 21 (R. 1. 4i8'). t Mi voz escucha en lágri-

mas bañada
|
Y de amorosa caridad vestida,

I
(^on vivo sentimiento lastimada

|
Y de tu

mismo daño condolida, t Hojeda, Crist. 10
iR. 17. 478'). t Pero los piadosos cielos,

j

Condolidos de mis ansias, |
Con un desengaño

breve
| Serenaron la borrasca. » .Marrón,

Mudarse por mejorarse, 2. 10 (R. 20. 112').

« Condolido, Román, de tu pena estoy. » Id.

Quien mal anda en mal acaba, 1. 6 (R. 20.

212'). « La hacia [el Señor] participante de
muchos

I
secretos) : las más veces para que

ejercitase la caridad con sus prójimos, avi-

sándolos dcsus'peligros, para que los huyesen;
algunas para que condolida de sus trabajos,

le pidiese remedio de ellos. » Roa, Vida de
ir. Sancha Carrillo, 2. 8 (117). « Enton-
ces, quizá entonces, mis excesos

I

Encontraran
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perdón, y condolidos
|
Los ciclos de mi afán,

ilisiiimian |
Ksle notfio terror en inic agoni-

zo. > Quiñi. Kí (/m(/«c de Viseo, 2. .". (U. 19.

5|i). _ ^y) Kn los si¡;uienles ejemplos dc no

sipnillra el objeto, sino la eausa del pesar :

< Condoliéndose de entristecer á otros ó con

la reprel)ensión ó con el castigo, no se oponen

á los inconvenientes. » Saav. Emp. S (II. "2.^.

-2;,i). — «El rucio reliuzna condolido de

nuestra ausencia, y Uocinante procura po-

nerse en lilicrtad para arrojarse tras noso-

tros. > Ccrv. Quij. '2. -21) (U. I. ídli')- « El "''o

condolido 1
He lástima corrió como sidia. »

Lope. ¡íiin. ilf Hiti(i. canc. Ya pues ¡¡itc to-

dos (Obi: sinlt. II). iü5). — -f)
Con poi\ para

expresar la causa. « Inquieto Micifnl se con-

dolia I l'or dilatar de su venganza el <lia. i

Lope, Calom. (I (Obi: suelt. 10. í'á'.l). — S)

Con con. para señalar la persona cuyo pesar

compartimos, t Condolémonos con ellos, jun-

tando con sus lágrimas las nuestras, i Sig.

Vida de S. Jcr. é. "1 (5(i:!). « Hondo dice ó

visitarle, el original dice d mover la cal)eza,

(jue es el meneó y visaje que luuian aiiiigua-

ineiitc los queso condolían con oíros. » León,

Expos. de Job, t (I. 3(1). « Y después de con-

dolerse con los fugitivos y de informarse por

sus relaciones — > A. Saav. Masan. 1. 8 (5.

7-2). _ e) Con en, puesto por de : es peculiari-

dad del lenguaje poético de Herrera. « En este

duro eslreclio me lamento 1
Porque sea mi

daño manilicsto,
|
Y alguno se conduela en

mi cuidado. » lierr. 1, .so/i. 21 (II. 32. 260').

ü) Como los demás verbos que signilican

emociones del ánimo, debe regir subj.;asi.

no es dc imitarse la siguiente construcción :

t Dice que no bay justicia, y se conduele
|
De

que la probidad es nombre vano. » Mor. epist.

;) (II. 2. 58(i2).

i»er. nntoci. (Nótese la acepción Mirar con

compasión.) Siglo XV : a Mn por ruego sois

movida,
I

.Nin por muerte condolidaJ Hesle

fuego que me guia. » Canc. de Síiiñ. p. 81.

Siglo Xlll : « E comenzó á sospirar é con-

dolerse muelio, é dijo — i. Cast.é docum. i i

(K. .51. 120'). » Coiuloiisles la mi vez j> =
doluistis vicem meam. Heijes, 1. 23. 21

(Scio).

Etim. Pon. condoer; cat. condolreme, con-

doldrerse: it. condolcrsi : del lal. condoleré.

compuesto de cuín, con, y doleré, doler. La

forma incentiva condolecerse fue bastante

usada en el siglo XVI : t Las aves que me
escuclian, cuando cantan

[
Con diferente voz

se condolecen, |
Y mi morir cantando niea<li-

vinan. » (iurcil. énl. \ (H. 32. i-). « Al menos

aprovecha, yo te digo,
\
Para (|ue dc un amigo

que adolezca I
Otro se condolezca, que ha

llegado I
He bien acuchillado á ser maestro. »

Id. rgl. 2 (11. 32. 'J'). « Pues no se condolece

de mi pena
|

l'ii pecho ingrato y sin amor,

lloroso,
I

Sus iras impias v mi mal resuena. »

llerr. 2, eleg. 5 (11. 32. 31 1=). « Hasta los ani-

males, que "carecen |
He vuestro racional en-

tendimiento,
I

l'saiulo de razón, se condolecen

I
Y muestran doloroso sentimiento. í Ere.

Arnuc. 7 (It. 17. 28'í.

ConjuK. Tiene estas formas diptongadas :

conditel-o, es, e, en; condurl-a, as, a, an;

conduele.

4'OMti«'<'i«»^'. .<!.

f.
«) Acción y efecto dc

conihii ir, llevar ó guiar alguna cosa, al t El

campo se hallaba alligido por falta dc víveres,

no dando lugar el ticnqio ásu conilucción por

agua. 5 Meló, Cucrrn de Catal. -I í\\. 21.

."lO'l'i. « Del |del tesoro
I

se apartó el quinto

del rey, en los géneros más preciosos y de

menos'volumen, de (píese hizo entrega formal

á los oficiales que llevaban la cuenta y razón

del ejército, dando para su conducción una

vegiiai suya Ido Cortés] v algunos caballos

heridos. . Solis, Cong. de Méj. i. 18 (It. 28.

33.Í-). « Quedó aplicado el resto de sus levas

para que asistiese á la conducción de los ber-

gantines, í Id. ib. 5. y (U. 28. 357'). « Supo-

nemos (pie este precio [del aceite] es el más

alto, por(|ue ya trae en si los costos de con-

ducción, que importan uno, uno y medio, dos

ó más reales en cada arroba. » .lovell. Inf.

sobre extracc. de aceites (It. 50. 5'). t La

reina, después de haber abierto siete leguas

de camino para la conducción dc provisiones

y pertrechos — no daba indicio de cansancio

ni llaiiueza. í Clem. Elog. deis, la Cat. (Mem.

Acad. Hist. 6. 17). — ,3) Con o, para señalar

el lugar adonde se lleva algo, c No dejaban

los cabos catalanes — de molestar toda

aquella tierra con correrías y asaltos, impi-

diendo particularmente la c óuducción de vi-

veres á la ciudad, t Meló, lliierra de Catal.

i (R. 21. 502'). « Por otra parte, sólo los co-

merciantes son capaces de — emprender la

conducción de grandes parlidas de granos á

grandes distancias, y por medio de grandes

dificultades v riesgos'. » Jovell. Le>i agraria,

1». clase (K" 50. 111-). — i») Acción y efecto

de dirigir ó manejar. « El desorden en la

conducción de los negocios es un man.antial

continuo de desconciertos. » Raimes, Filos.

clem. Lóg. 2. 1. 1 (2i)). — ci .Vjuste y con-

cierto hecho por dinero. Acad. Dice, c Esti-

man en treinta mil plazas las que pagó y man-

tuvo Cataluña en los siete meses que duró el

sitio, hacienilo repelidas levas de infanlería y

continuas conducciones dc gastadores para

maneio v forlilicación del ejército. » Meló,

(¡utrra de Catal. 1 (lí. 21. Uil').

Ktiin. Poii. condiicnio : cal. condiicció

;

fr. condiiction: it. conduzione : del lat. con-

thiclionem, conductio, reunión, contracción,

alquiler; en castellano se ha acomodado el

sentido al del verbo.

€'o:*nrc'K!«TK. adj. tjue conduce, opor-

tuno, ailecuado. a) .Wwoí. « Hemos probado

con arguiniHitos generales la necesidad de

reunir el estudio dc la historia al de las leyes,

pero las pruebas más conducenles se deberán

tomar del ¡mimo v particular enlace que hay

entre la hisloria de cada país y su legisla-

ción. » .lovell. Disc. sobre la legisl. y la

hist. (I!. K>. 28Í)-). < Pero, en fin. á vos os

loca, 1
No á mí, procurar los medios

|
Más

conducenles. > Mor. La mojigata, lí. U(IL
2. 400-'). — p) Con a, para ex|)resar el objeto
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3uesc puede lograr ú conseguir. « F-as sueiles,

ice, (supuesta la ¡íravedad del negocio con-

ducente al servicio de Dios y mayor gloria

suya) no tienen cosa alguna de malicia, poniue
sólo es buscar la solución de las dudas. » Cor-

nejo, Crón. lie S. Fianc. I. \. i'¿ {Dice. Au-
tor.), t Asi éstas como algunas notas muy
conducentes á la perfecta inteligencia de cier-

tos lugares de \ irgilio — quedarán reserva-

das para cuando me sea posible dar á luz mi
Iraducrión ya completa. > T. Iriarte, Eneidii,

prol. (A. XM). « l'or esta consideración dijo

el Apóstol que toda escritura divinamente ins-

pirada es útil para — ejercitarnos y dirigir-

nos en toda obra buena y conducente á nues-
tra salud. > Scio, Biblia, introd. (I. i.ii).

f Estas obras fueron hechas muchos años
después, y de ellas daré á usted individual

noticia, como de rosa más conduceiilc á mi
propósito. > .lovell. Mein, de ¡os conv. de S.

Dom. y S. Friinc.(l\. 4(i. .i:íí-i. « Para poner
en e|<'ciir¡ün este breve, le envió el duque de
l.erma á la real cámara, á nombre de S. M.,
con los papeles conducentes á la materia. »

Id. Jurisd. del Coiis. de liis órd. (\\. K!. lüT-).

« El autor eligió de las dos clases de fábulas

precisamente la más difícil, la que lian prac-
ticado los mejores maestros, la más eonroinic

á la verdad de la naturaleza, la más condu-
cente á desempeñar el objeto de la poesía
dramática : instruir deleitando, s Mor. Obr.
póst. 1, p. 65. < Desenlace [el de El viejo y
¡a niña] — el más conducente á manifestar
cuál puede ser la suerte de los que mal unidos
en lazo tan indisoluble, conocen larde el pre-

cipicio adonde su imprudencia ó su lioinlez

inocente los arrastró. » Id. ib. 1, p. Hl. « Ha-
bían concurrido á aquel sitio ron recalo v por
distintas vias. después ile ilejar apercibido
cuanto estimaron conducente á su intento. »

M. de la llosa, h. de Solis, 2. 10 (i. :j!ll).

« Estaba extremándose en dar pruebas de ad-
hesión al gobierno restaurado, más ofensivas

á los caídos y á los parciales de éstos, que
ronduceniPS al fín de dar á la autoridad ver-
dadera fuerza. » A.Galiano, Rrcuerdo.'i. p. 21 '2.

« Miran la doctrina de la Iglesia en este punto
romo conducente á la esclavitud de los pue-
blos. > líalmcs, Prolesl. iX (3. ;()8). — yi

Con parn. en sentido análogo. € llisrurría

medios su celo para reducir á los pecadores,
y enseñábale muchos su ingeniosa caridad, y
él no rehusaba ninguno por dilirultosn que
fuese, romo pareciese eonducente para el lin

que deseaba. » Hivad. Flos. SS. S. Tomas de
yatan. (Dice, .iiitor.). « Yo creo que si hay
alguna en que esto |e| empleo de voces anli-
guas] pueda y deba tener lugar, es en la tras-
lación de los Libros sagrados, cuando prnule
ser conducente para dejarla más literal y pa-
recida en un lodo al original. > Scio. Hiblia,
diferí, prel. I, § Id. \\vi). t Ningún medio
será tan ronilucenle para aumentar el ciiIIito,

como aumentar las proporciones v facilidades
del ronsiinio. > Jovell. Ley ngrniia, :!•. clase
(R. .'lO. 128'). « Aprobó, en cí año de 17ím,un
plan que se le presentó, en que se contenían
ideas muy justas y conducentes para verificar

eslc común deseo, j Mor. Obr. pósl. l,p. Ii3.
t Este era el medio más conducente y opor-
tuno para neutralizar la subida de la mano de
obra en la Península. í Cb'ni. Etoii- deis, la
Ciit. iliistr. II i.Ut-m. Acad. Ili.-it. t\. 272).
it 1,0 (|ue están diciendo los adores en las

primeras escenas, no es necesario ni condu-
cente para la acción, sino expuesto allí coiio-

ciilaniente (uira que nos enteremos del asunto
y cúmprendiunos lo restante del drama. í

M. de la llosn, Anuí, d la Poél.b. 12 (1. 2:31 1.

« Inserta algunos versos muy conducentes
para aclarar la historia de nuestro teatro. »

id. Com. esp. 1 (2. 171). « Yo be recomendado
á Joaquinita la sumisión y respeto que debe á
su madre; las ventajas que se siguen de este

matrimonio; las buenas prendas que adornan
á uslcd, y en lin cuanto me ha parecido con-
diuente para persuadiiiaá que secase cuanto
antes. ¡> llretón, A la vejez virueliis, 2. 12
il. lili.

i:íim. Lat. condiicenlem, condiicens, part.

activo de conduccre, c inducir.

('O.^ni't'in. r. f. ni Ir hacia un paraje con
una ó más personas dirigiéndolas ó gobernán-
dolas (tvans.). ol) « I na estrella nos guía; un
amigo 'IOS conduce. » Huerta, Sinón. 31.

« Una columna de fuego guió á los israelitas

en el desierto; Moisés los condujo á la tierra

prometida, y los reyes de liabilonia los lleva-

ron en cautiverio. » Mora, Sinóu. p. 81.
« Mandó luego al uno de aquellos dos prin-
cipes sus colaterales que se quedase para con-
ducir y acompañar á Hernán Cortés hasta su
alojamiento. » Solis, Coiiij. de Mej. '.'>. 10 (li.

2S. 280-). í Eufemo, el bijo claro de Treceno

I

Y nieto del gran Ceas, conducía | Los Ci-
cones, soldados aguerridos. » llermosilla, //. 2
(1 . 72). — »») Pai I. « Conducidos por Aquilcs,

I

Venido habían en cincuenta naves. » Her-
mosilla, //. 2 (1. 01). — p) Con a, para seña-
lar el lugar adonde se va. t ¡,.\. qué piensas,
barquilla —

|
Oue cisne te conduzgo á esta

ribera ?
|
A cantar dulce, y á morirme luego. »

Cóng. Soled. 2(1!. 32. iíi'). t Finge el autor
que, hallándose dormido, se le apareció una
mujer, armada como figuran á Helona, y
que conduciéndole á una altura, le repre-
sentó durante el sueño aquel suceso memo-
rable. > M. de la liosa, Poes. ép. (i. 33).— Yi Met. « El obispo desde aquel dia

fatal se propuso en su corazón renunciar
á conducir un rebaño tan indócil v turbu-
lento. » Quint. Las Casas (R. 19. iilsi). — b)

.Met. Aplicado á los negocios etc.. Dirigir, en-
caminar, guiar tlrans.j. x) » El vecino de
Fromista ó de Monzón, que conduzca sobre
las orillas del canal de Castilla una labor de
esta clase, sembrando sus tierras de año y
vez, ¿podrá hallar en el riego suficiente re-

compensa del aumento de gasto y trabajo que
exige? » .lovell. I,ey ayrnria, \'. clase (I!.

50. 90"). » Siglos ha que este sistema preside
á los tratados de paz v conduce las negocia-
ciones políticas. » Id" ib. 2'. clase (li. 50.

120'). « .\ conducir las primeras operaciones
con la presteza y resolución con que habían
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realizaJo su armaniciito, o\ honor de la cam-

iiaña era suvo. » t>uinl. Ohr. inéd. p. I4(>.

< No le lallalia destroza para conducir siilil-

iiionlc una intri^M, cuandr, la ocasión lo ro-

niieria. » M. J). Mr. de Luna (II. H>. 115').

— ax) l'arl. « Kl píihllco ha juzgado ya quo

la comedia de /;/ viejn ij la niña tionc loda la

acción quo hasla para oxcilar su atención, y

que osla conducida v desalada, como las de-

más del autor, con la intoliííencia necesaria

para merecer su aplauso. » Mor. Ohr. príd.

1^ p. (¡G. _ ¡iJiCon d. « Sólo se diferenciaban

011 el modo de conducir al deseado lin una

empresa tan ardua y de tanta importancia, j

l'.olonia, Guerras de los Est. liujos, 8 (R. "28.

121'). « Mucho adelantan las cosas semejantes

tratos, si bien piden prudencia para saber en-

trar en ellos v conducirlos al dedo, s Id. ib.

-2 iH. á8. 17'). — ío) Part. « Haba por aca-

badas y á felice lin conducidas cuantas aven-

turas pudiesen sucederle de alli adelante. »

Orv. Qnij. ± U\ {í\. 1. 431-). — c) Met. Kell.

Manejarse, portarse, comportarse, t Una niña

bien educada, hija de buenos padres, no

puedo menos de conducirse en todas oca-

siones como es conveniente y debido. » Alor.

El si de las niñas, i. 3 (R. 2. 4.21-1. « Lejos

de conducirse por estas máximas, so hizo

lodo lo contrario, i Clom. Elog. de Is. la

Cal. ilustr. VI (Mcm. Acad. llist. 6. 276).

« Sabemos más, si se quiere; tenemos menos

preocupaciones; poro nos conducimos peor en

las relaciones sociales, s Lista, E7isayos,"l,

p. 198. í (aiando era necesaria mayor dili-

gencia en gobernar, mayor circunspección en

conducirse, entonces se dio la señal entre nos-

otros á todos los caprichos do la arbilrarie-

dad. í Onint. Mdendrz (1!. I'.l. MO'). « En

fin, so condujo con tal humanidad y cortesía,

(lue los hizo suyos (á los prisioneros] en gran

parte. » Id. Piznrro (H. li). :ír.2'). — .i) Met.

Siendo sujeto un nombro de cosa, Ser causado

iHíe una persona ó cosa llegue acierto estado

ó paradero (trans.). Con á. «) « Su afabilidad

y hermosura atrae los corazones do los que la

tratan á servirla y amarla; poro su desdén y

desengaño los conduce á términos do desespe-

rarse." » Corv. y»y. 1- '"^C'- '.•
-^'''^- «.I'"'-''''

esta imaginación mia conducirme á mas dos-

esperados términos. » Lope, Dorotea, 3. í

iObr. siirlt. 7. 2011). i Al vencedor gazano
|

Condujo á triste lin femenil mano. » León,

Poes. \. .Yo te engañe el dorado (1. 317).

í Mas al fin me conduce á obedecerte
|
La lás-

tima que tengo á tu cuidailo. t Alarcón, Mu-

darse por mejorarse, 2. 1 1 (II. 20. I Itl'). « La

vida eterna, con las buenas obras que nos con-

ducen á ella, nos ha sido preparada de todaelor-

nidad por una misericordia enteramente gra-

tuita. íScío,.S. /'//^io,/iom.6.23.no<a. «/.Qué

de (ibjcliis, agitaciones y sentimientos, qué

do revoluciones, acaecimientos y conllictns

no presenta el orden natural y moral de las co-

sas, para interesar y mover el corazón humano,

V conducirlos hombres ala virtud y al bien? »

Jovcll. Mem. snhrr cspcct. 2 (R. í(i. 'H)7').

( l,as miserias públicas debían despertar al-

guna vez al patriotismo y conducirle á la in-

dagación de la causa v ol remedio de tantos

males. . Id. Elog. de Carlos III di. Ui. 313').

« Kii el corlo periodo qiio sucedió di^sdo su

erecrióu hasta el dia, se ha escrito más y

mejor que en los dos siglos que lo procedie-

ron, sobre los objetos (|iie pueden conducir

una nación á su prosperidad, t Id. /.«»/ agra-

ria, 2». clase (R. .50. 120-). « Y canta las vir-

tudes inocentes |
One hacen al hombre justo,

y le conducen
|
A eterna bienandanza. í Id.

epist. (i sus amig. de Salam. (R. 40. 38-).

«
¡
liado cruel quo á enemistad y fraude

|
Y

siislo y guerra eterna le conduce ! » Id. epist.

á .Moralin (II. W. 47'). ' Kn el mundo poli-

tico, la ignorancia conduce necesariamente

las naciones á la inferioridad, y tarde ó tem-

prano á la pérdida do su independencia. »

r.lem. Elng. de Is. la Cal. (Mem. Aciid. llist.

6. í7). « Se ensanchaban mis iileas y nie coii-

dncian al deseo de emprender un libro más

digno do tan interesante argumento. » ni! y

Zarate, Uesum. histór. advert. (v). — ««)

Part. « A términos tan tristes conducido
|

Me

tiene mi ventura, ([ue vo temo
|
Al enemigo

airado y ofendido. í Ccrv. Gal. 3 (R. 1. 31^).

—
|3) Omitido el acus. « Le facilitó los medios

que conducian al lin determinado, s Solls,

(Jong. de Méj. 5. 9 (R. 28. 357'). « Las vanas

parles á unidad reduzca —
|
\ la quo al lin

propuesto no conduzca |
Como inútil y frivola

condene. » M. de la liosa, Pnét. 1 (1. 98).

u Sin arte, |
El huir de un delecto á otro con-

duce. J Id. Arte poét. de Hor. (I. 270). « La

anarquía conduce al despolismo, el despo-

tismo engendra la anarquía. » Raimes, Pro-

tesí. 03 (4. 132).
,

...
s. Met. a) Dícese del camino o comunicación

que' va á dará tal ó cual parte. De ordinario

se usa sin acus. alguno. Con á. a) i Stnpiniggi

dista tres millas y media de la ciudad : con-

duce á él un hermoso camino, ancho y recto,

con varios árboles (pío le adornan. » Mor.

Olir. póst. 1, p. 533. t Vimos una luz en la

"aleria que conduce á su habilación. » M. do

\[i llosa. La conjuración de Venecia, 2. I (3.

;!SX). — p) El siguiente pasaje |ireseiita un

uso análo.go, con acus. : « l'erdido y solo en

las (iiiiebras |
Destas pardas peñas duras

|

—
me hallo, sin que encuentro

]

lie humana

planta ni bruta,
|
O vereda quo me guíe,

|

O

liuellaiiue me conduzga. » Cald. Kí Conde Li(-

«nioí-, 1(11. 12.417-).— •»)Met.Sorápropósilo

para algún lin, servir, convenir(!>itra«S.). a)

Con íí. « Los que reprcsenlan prescindirán de

si el marqués de la Uomaiia tuvo ó no autori-

dad para hacer lo que hizo; porque ;, á qué

conduciría este examen ? n .lovoll. Def. de la

.lunta Central, apénd. 10 (II. 40. 593-). — p)

Sin eompl. alguno. « Mas tal vozno conduce

Oue algún hecho en las tablas se pr,actii|ue;
|

Sino (i'ue al pueblo evpliipie
|
Una fiel narra-

ción lo (MÍO no vea. » T. UímU\, Arte poet. de

llor. (4. 20). — f) En el lugar siguiente osla

empleado impropiamente por Referirse. «En-

señarán con particular cuidado los regentes

cuanto conduce al establecimienlo de a Igle-

sia su autoridad y jerarquía. » Jovell. Ilegl.

col rfeCaiaír. 2.2. (II. 40. 201').
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3. Llevar, Iransporlar de una parle á oira
Urans.). ot) < Kra ¡ol iilolo] ile figura humana
y estaba sentado en una silla — de cuyos la-

dos salían cuatro varas ton cabezas do sierpes,

á que aplicaban los hombros para conducirle
cuando le manifestaban al pueblo. « Solis,

Conq. (le iléj. 3. 13 (I!. iS. áSO'i. « Hizo jun-
tar los indios de carga que habían de conducir
elbas-aje. > Id. ih. .i. 7 (K. -J8. 31 i'). « Mandó
fabricar un puente de vigas y tablones — que
fuese caiiaz de resistir al peso de la artillería,

quedando en tal disposición que le pudiesen
mover v conducir hasta cuarenta hombres. »

Id. ib. i. 17 (W. Ü,S. 333'). « Conducen [las

mujeres] á los mercados distantes, y sobre sus
cabezas, efectos de comercio. » .iovell. fnf.
sobre el libre ejerc. de las arles (U. ."¡(i. 3i').— c<j) Pas. t l'ues /.qué diremos de la facili-

dad con que una reina ó emperatriz heredera
se conduce en los brazos de un andante y no
conocido caballero ? » l'erv. Qiiij. I. i7 (l't. 1.

389'). < Como en esa vida trashumanlc á que
se ha querido condenar á los españoles, no
pueden conducirse los edificios, la máxima de
arruinar los pueblos no ha ofrecido dificultad
especial. » Reinóse, Infidel. 6 í li). — p) Con
(i. c Al sepulcro le conducen

|
Cubierto de

bellas flores. » Mor. Hamlet, 4. \i (R. 2.

ñSO). — y) Aplicado á las aguas que son en-
caminadas por un canal, se acerca mas al sen-
tido primario. « Los aplicaron — á hacer
dinues para contener las aguas del Nilo y ca-
nales para conducirlas y regar los campos. >

Scfo, Kx. i. 11, nota.
<«. Ajustar, concertar por precio ó salario

(Irans.). «i « Conduta : la provisión despa-
chada por el consejo de guerra, para que el

capitán conduzga y levante gente. ^ Covarr.
€ Otro |dice] qué se conduzgan los ale-
manes. Otro, que con dinero se granjeen los
helvecios. > Ouev. Carta á Luis Mil (R. Í3.
2(j!»'. Traduce á Tomás Moro : < Dum alius
consuluil conducendos germanos, alius pecu-
nia demuleendos helvéticos. >) — «í) Part.
t Misero ganadero, á quien fortuna

|
Tiene

por conducido jornalero
|
Al trabajoso oficio

del ganado. » F. de la Torre, "2, canc. 3 (57).
Etfm. l'ort.ronrfiiriV.cal. conduhir: prov.

cnnduire. cnndiirre; fr. conditire; it. con-
diirre : dellal. condiicere, guiar juntamente,
reunir, tomar en alquiler, é intransitivamente,
convenir; compuesln de cnm, con, y diinre,
giiiar.

CoBjaK. Tiene estas formas irregulares :

conduzco; rondii:c-a. as, a, amos, ais, aii

:

condiij-e, istc, o, irnos, isleis, eron ; condiij-
use, eses, ese, ésemos, esris, esen: ronduj-era,
eras, era, éramos, erais, eran: conduj-erc]
eres, ere, eremos, eréis, eren. Nuestros anti-
guos decían también conduzga per con-
duzca.

ro%w:\tú%. s. f. ai Etimológicamente, El
aclu ó efecto de ligar ó enlazar una cosa con
otra; en el uso común, Estado ó condición de
las rosas maleri.iles ó inmateriales que tienen
entre sialguna relación ¡enlace, concatenación.
a) < Con gran atención consideraban los prin-

cipios y causas de las cosas; la recíproca co-
nexión de los elementos. » Saav. Rep. (R. 25.
401 1). « No siempre corresponden los sucesos
á los medios, ni dependen de la conexión ordi-
naria de las causas, en que suelen tener alguna
parte los consejos humanos, sino de otra causa
prinu-ra que gobierna las demás. » Id. Emp.
2U (I!. 25. 77'). « No puede |el entendimiento
humano

I
contemnlar clara y distintamente

sino un objeto solo, y si atiende á dos ó á va-
rios objetos, principalmente á los que tienen
semejanza ó conexión, se halla confuso y em-
barazado. » Jovell. Human, caslell. Helor.
(,R. 16. 115*). t ¡Qué conexión, qué orden,
qué artificio

|
Kn huesos, nervios, venas se

guardaba! s I). Gonz. Las edades, \ (R. 6i.
200'). — p) Se usa con las partículas que de-
notan reciprocidad ó conveniencia, congruen-
cia : nüre, con, según el giro de la frase.

« I'or lo cual es necesario que haya conexión

y orden entre las divinas personas, y que no
sea cada una de por sí y de si, sino que las
dos procedan, y que la otra sea fuente y ma-
nantial de toda procesión. » Nieremb. Iler-
mos.de Uios, 1. II, § 2 (110). i Aunque no
hay afinidad natural entre el sonido, cual-
quiera que éste sea, y el movimiento, sin em-
bargo hay una afinidad fuerte en la imagina-
ción, como aparece por la conexión entre la

música v la danza, j Jovell. Human, castcll.
ñelór. (R. iti. 1 1S'). (I Para ser la fábula con-
veniente, deberá existir una inmediata co-
nexión entre la máxima que se establece y el

suceso que ha de comprobarla, n Mor. Com.
disc. prcl. (R. 2. 321). t Hace ver la conexión
que hay y hubo siempre entre el lustre ó de-
cadencia de las lenguas y el lustre ó deca-
dencia de los imperios donde se hablan. > C.lcm.

Klog. de Is. la Cal. ilustr. 16 iMcm. .Xcad.
Hist. 6. íOO). — d Las cuales obras tienen tal

conexión con la caridad, que el que más tu-
viere dellas, tendrá más caridad; y el que
menos, menos. » (¡raii. (liiia, 2. 16, 1 1 (R.(i.

151*). t Estos dos escritores han dado á los

hechos del héroe húrgales más verosimilitud,
más conexión y concierto con la historia ge-
neral del tiempo y con la cronología. » (Juint.

Cid, apénd. (R. i",). i77'). — y) Es menos co-
mún la combinación de... á. i En el cual [en
el reloj! •'^ lan grande la conexión y depen-
dencia que hay de las unas ruedas á las otras,

que no sólo una que pare, mas un solo punto
que se embarace basta para embarazarlo
todo. » Gran. Orac. y consid. 2. 5, § 17 iR.
S. 1,56'). — b) Ditese en especial de las rela-
ciones que hay entre las personas ó por ra-
zón de la familia ó del trato y amistad, a)

« El modo de permitir ella que la pidiese á sus
padres, las diligencias practicadas entre las

dos familias, no obstante la conexión que ha-
bía entre ellas— > Cadalso, Cart. marr. 11

(2. 02). < Amigos comunes les hicieron cono-
cerse [á .lovellanos y Meléndez], escribirse v
formar aquella conexión que duró la mavor
parte de su vida. » Ouint. Poes. caslell. del si-

glo XVIll, .5 (I!. 10. 15.5»). « No sabemos cuál
era la conexión que tenía con ellos [Cervantes
con los Argensolas], ni las obligaciones que
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reciprocamciile los unían. > M. Cercanlcs (II.

I9_ .)ii). _ p) So usa de ordinario oii jiliiial

y';i menudo ou sentido concreto : llelacioncs,

ainislades, personas con quienes hay manco-

munidad de ideas ó intereses. « l'or su digni-

dad, por sus servicios, por sus conoMones do

familia y por todas sus circunstancias era uno

de los primeros personajes de Castilla. «

Ouint. IJ. Ale. de Luna (II. l'J. idS-). « Ca-

dalso, que con sus EnidilO!^ á la viulota, con

sus Of/o.s-, con su amable carácter y sus co-

nexiones literarias ha dejado un nombre tan

grato Y dulce á las letras y á las musas. » 1
1

.

l'oes.ciiüell. del siglo XV111, i (K..1'J. !«')

_ ( Traía á colación — los consejos qne el

rey don Enrique el Enfermo daba en su testa-

mento de que sus descendientes continuasen

las conexiones matrinumiales con la casa real

de .^rasión. « Clem. Eloij. de U. la tal.

ilustr. t (.Wt'W. Xcad. llíü. (i. 80). « Esto

explica sus conexiones y amistad con el arzo-

bispo Alonso Carrillo. » Id. ih. iliislr. \i ub.

G. 32'J). » Si á estos dones se añailcn — sus

conexiones con las primeras clases do la so-

ciedad, donde era altamente estimado y aco-

gido— » Quint. Mvlciidez (11. lü. 1I1-). « Mi

n-enio es poco popular; mis conexiones no

eran con mis paisanos; yo no concurría á los

parajes públicos que ellos frecuentaban. » Id.

Oln: ined. p. lüU. « Su desenvoltura, su des-

pilfarro, sus conexiones con la íjentuza y

hasta sus desórdenes y calaveradas lo hacían

«ralo á la muchedumhre. » A. Saav. Masan.

1 8 (7"2). « Como tiene conexiones
|
Con per-

sonas de alia lava... 1
— ¿.SÍV Dígale usted

que vaya ]
A pedirles cien doblones. » Crelüii,

Un mivio ¡iiira lii niña, i. (i (1. 3,51). —
n ; Cómo pues es posible ni verosímil, que un

hombre solo, sin partido, sin conexiones,

después de tantos años de ausencia de Jeru-

salén y en el espacio de cinco días haya po-

dido mover la sedición de que me acusan? »

Srío, llecli. a¡iost. i2i. 18, nota, t Si — me

viese en cualiiuicr corte de las principales de

Europa con pocos años, algunas conexiones y

mediana fortuna — i Cadalso, Garios man:
««(i. 357). « Su erudición | de los Argensolasj,

la severidad de su doctrina, sus conexiones,

V.i "-rande protección que les dispensó el

conde de I-.muos, fueron las causas de aquella

especie de magisterio que ejercieron sobre

sus contemporáneos, «(hiiiil. ínlrod. al Pura,

ap /i(n. 10. 130'). íOiiüfre Desio, entendido

militar, liel á la corona de España y sujeto

de altas conexiones en el consejo colateral. »

\. Saav. Masan. 2. 5 (5. 180;.

Ktim. I'ort. ronnexTio; fr. conne.non: il.

connessionne : del lat. conne.vinneMí .
con-

ne.rio, derivado de conuectcre, enlazar, li-

gar.

coni'ixo, A. adi. Dicese de la cosa iiue

tiene alguna relación con otra, ó que esta

agrcgaila áotra principal y depende de ella, a)

Con entre, que expresa reciprocidad. « \ son

tan conexas estas virludes entre si, rpie ape-

nas se pueden hallar la una sin la otra, n

Cían. .l'//c. al Mcm. med. 8, § i (II. 8. Sáü').

< V son tan conexas estas virludes entre si,

(ine apenas se halla la una sin la otra. » Id.

Serm. Viirijir. § Ü (ü. H- 10'). -
fí)

Con

con. « Estos hechos tan acreditados, tan co-

nexos con la religión, exigen el asenso de tod«

racional v cristiano. » .1. li. Muñoz {Mem.

\cad. Ilist. ."). 200). — -f)
•'"" "• « '^ '^^'*

excelencia susodicha de la fe es muv conexa y

conjunta otra singular excelencia de nuestra

saii'iísima fe y doctrina cristiana : que es ser

ella muv religiosa. ¡> Cran. Sinib. 5. 2. .'j (R.

(;. 01'.)*)'. « kT Consejo reconoce que este go-

bierno y las prerrogativas á él conexas, uo

eran iguales en todas, n .lovell. Jurisd. del

Cons. de las órd. (II. iO. i.V.»-).

i»iT. niii.'ci. Sitilo XV 1 ^ tengo de ha-

ber las dichas tierras por título de principado

é mayorazgo, v los otros hijos primogénitos

herederos de los reinos de Castilla é I.eon,

que después de mi vinieren, como cosa anexa

vconnexa á mi, y á ellos perpetuamente, para

siempre jamás. » Uocum. de llii {Esp.sagr.

3"). 303).

utira. I'ort. connexo; fr. conne.re; it. con-

nesso : del lat. connexus, part. pasivo de

connectere, enlazar, comp. de cum, con, y

necterc, ligar, sans. nah, ligar, atar.

«•oxi'ABii-AR. V. a) Conferir, tratar una

cosa entre dos ó más personas (¿íiírans.). a)

8 Due una pobre mujer se crea favorecida

coii particulares benelicios del Cielo; que se

fi<'ure oír con frecuencia la palabra de la Vir-

<ren;que se imagine que confabula con los

angeles que le traen mensajes de parte de

Dios : todo esto podrá e.xcilar la credulidad

de unos y la mordacidad de otros, pero a

buen seguro que no costará á la sociedad ni

una "Ola de sangre ni una sola lágrima. »

lialmes, Prolesl. 8(1.1 10). — ?) Conde, para

expresar el asunto de la plática, n Allí conta-

liulando de diversas cosas, y agradeciendo

mucho la venida de la amiga, por leslojarla

hará Circe que por el estanque venga un gra-

cioso escuadrón de sirenas y tritones, t Pa-

nel citado por Pellicer en su Tratado hisU)-

lico soiire el origen g progreso de la comedia

en España (li. ". 389). —i.) Rell. Ponerse de

acuerdo dos ó más personas sobre un negocio

en que otros tienen parte ó inleiés. Tómase

por lo común en mala parte, a) « Ofendidos

los caudillos de esta resolución, se confabula-

ron y convinieron en resistir la providencia a

loilo riesgo. » Conde, Domin. 2. 105 (282).

<í ¡ (^.onque de acuerdo los dos...
|

— Si; uno

á otro se estimulan 1 Y lodos se confabulan
|

l'iia hacerme... i> Bretón, Dios los cria y

ellos se juntan, 3. 13 (3. 103). - ¡i) Gon CO».

a Confabularse con los contrarios. » Acad.

Cram. .. , ,, • o.

i».-r. outeci. (La acepción de Decir o icre-

rir fábulas, que trae la Acad., se funda proba-

blemente en el pasaje de Lucena que copia-

mos.) Siglo XV: « llnycs de la virtud y

abrazas el vicio : no es esto lo (lue de Mer-

cóles roiifabulasle. » l.ucena, Vita beata, fol.

'.){Dicc. Autor.).
, , I ^

v.tim I'ort. confabular; fr. confabulen.



CONFEDERAR — 3W — CONFEDERAR

ii. confabulare : del lat. confabulari, coni-
miesio do cum, nm,y fabulari, liablar. Véase
Habi.au.

C'oxi'Kui^itAK. r. a) Unir por medio de
alianza ó lijja itraiis.). a) Sioníloacus. los in-
dividuos unidos. « l'orestocl que venía á con-
federar estos dos pueblos quilo los ofensivos de
ambos. » (¡ran. Simh. 5. 2. (5, íj 1 (ii. 6. &2:i').

f Itavul y Salomón, que fueron reyes podero-
sísimos, no luviernu más [que desde Dan á
Itersabél, y asi lo dice la Sania Escritui-a,

excepto los (pie rnnfederaron en amistad, des-
pués de haber tenido guerras con los veci-
mos. > Sig. i'ida de S. Jer. 5. i (i23i. « En
reciproco amor las confedera, i R. Argens.
elet/. Con feliz parto (H. i2. 313-). t Había
podido |Prochila| confederar entre sí al papa
Nicolao III, al emperador de Grecia y al rey
de Aragón, j Ouint. It. de Lauria (R. lii.

"2I9-). — xx) Reripr. í Entró en pensamiento
que si los crislianos, de cuyas discordias tan-
tos males lesullaban, se confederasen y jun-
tasen en uno sus fuerzas, podrían aprove-
charse de los moros v deshacer su poder. «

Har. Uist. Esp. 8. !) Tli. 30. 236'). t Los que
poco antes eran competidores y enemigos muy
grandes, al presente se confederaron y hicie-
ron alianza, n Id. ib. 13. 15 (R. 30! 390').
De este agravio hecho á Menelao, formaron
queja común los reyes griegos, y se confede-
raron para vengarlo, como lo consiguieron
con la ruina de Troya. » Clera. Coment. "2,

p. 3IS. í Empezó á tratar con don Pedro de
Stúñiga, ya conde de Plasencia, y otros ca-
balleros, de confederarse para ponerle en li-

bertad. > (Juint. D. Alv. de Luna (R. I'.t.

-ill-i. — « Entre si se confederaron contra
él, y aunaron las quejas propias contra el

principe. > Uuev. .W. Bruto (H. 23. lll'i.
€ Casi todas las demás potencias de Europa— se.íiegándose de la alianza francesa, se
eonfedeiaban entre sí. t Toreno, Hisl. 22 (1!.

61. 150*). — ¿i) Siendo acus. uno de los indi-
viduos unidos, y yendo el otro señalado por
eon. Confederar al uno con el otro. — xx)
fíefl. f Comenzaron en puridad á confederarse
con otros pueblos sus vecinos. » Mar. Hist.
Esp. 3. 1 di. 30. 59-). f Renunciada por sus
reyes de armas la fe y lealtad que tenia ju-
rada, se confederó con los reyes de Aragón y
de Gran.ida. > Id. ib. 15. 20 (R. .30. ÍÓX'-,.

• No fue menos sagaz en valerse de la oca-
sión (|ue le presentalla el descoque el mismo
rey de Francia tenia de confederarse con él »

Saav. Emp. 79 (K. 25. 213'). < Si con el pueblo
ingrato

|
Se confedera el príncipe latino — x

.láur. fV/rs. 19 (Fern. H. 209). , Queriendo
don Juan Pacheco tener la ciudad á su devo-
ción, sn confederó para ello con el conde de
Hiensahda > Clem. Elof/. de h. la Cal
tluflr. 3 (Meni. Arad. lUst. 6. !2«). c eÍ
fraile aspiraba á ser obispo, v le pareció que
el mejor camino para ello "era lisonjear el
partido de los flamencos v confederarse con
Casas. > íjuinl. ¿a» Casas' H{. 19. ii9'). _
« E-lo hizo mayor y más colmado el regocijo
de l.is fiestas; que iin rey tan poderoso, de su

voluntad, desde tan lejos pretendiese confe-
derarse y tener por amigo un caballero par-
ticular, í iMar. Uist. Esp. 10. í (R. 30. 2«2-j.— Y) Part. Oue eniru ó está en una liga ó
contederaeión. <¡ No se duda que salió de
Tlascaia Hernán Corles con más de sesenta
mil hombres, y eslo sin los que remitieron
después al canjíno y á la plaza de armas las
demás naciones confederaJas. i Solís, Coni/.
de Mej. 5. 9 (R. 28. 357'). « Confedérase con
el en este desacuerdo .losef Ceco en su Tár-
gum sobre este lugar, como judío confederado
con los que^crucilicaron á Cristo, s Qucv. Job
(R. i8. 232-). — XX) Se usa á menudo como
susl. í Hacían correrías y entradas por aque-
llas parles, con que trabajaban á los confede-
rados del pueblo romano, i Mar. Hist. Esp.
3. 2 iR. 30. 62'). « Era [AugusloJ juslicieru
con los subditos, v modesto con los confede-
rados, í Saav. Emp. .59 (R. 25. 162-). t Pon-
deró cuánto deseaba el supremo emperador— sor amigo y confederado del prínci|>e
fnande á quien obedecían los españoles, j So-
fis. Con f/. de .Mej. 3.2 íR. 28. 265^). i Vengo
á visitaros como embajador del más poderoso
monarca que registra el sol desde su naci-
miento, en cuyo nombre os propongo que de-
sea ser vuestro amigo y confederado. » Id. «6.
3. 11 (R. -28. 282').— j) Con á, para expresar
el lin de la unión (raro). « A obediencia yamor nos confederas, t R. Argens. rfoic. Pues
las piadosas lágrimns (R. 42. 3.55'). — ii)

Met. Aplicado á cosas, x) n A las copiosas me-
sas se sentaron,

|
Donde más la amistad con-

federaron. > Ere. Árauc. 11 (I!. 17. 41').

«^ Pudo, al consorte y padre muy amorosa,
j

Reducir su discordia á unión compuesta,
j

Ciinlcderando, sin rigor de espadas,
|
Ambas

diestras pacíficas y armadas. í Jáur. Fars. 1

íl'crn. 7. 10). i La esclarecida
|
Sangre del

gran Pompeyo confedera
|
Nuestra paz á in-

mortal vínculo unida. » Id. ib. 19 (Fern. 8.
200). — p) Con con. t Dios para su castigo
no necesita de confederar su justicia con la
calamidad del delincuente, j o'uev. M. Bruto
iR. 23. 139'). — XX) Re/1, t En los más
ilustres V gloriosos capitanes y emperadores
del inundo el estullio y la guerra han conser-
vado la vecindad, y la arte militar se ha con-
federado con la lección, í Quev. .1/. fíruto (11.

23. 136'). — ¡íp)Parl. t Su justicia está con-
federada en amistad perpetua con Dios, imi-
tándole cuanto puede. » Puente, .Med.d. 6 (3.

283). « Y en tal fe con la paz confederadas

¡
Se reportan las bélicas acciones,

| One
sirven á las leyes las espadas. » R. .Ar-

gens. cleg. ¡ Oh tú en cuya cerri: (R. Í2.

3i6').
"^ ^

Per. nn<ori. Siglo XV : t Recelauílose del
rey de Cordoua, confederóse con el rev Aii-
dalla de Toled... t Rodr. de Almclla. i", i. 8
ÍII3'). < En nombre de Antarton te ruego
quanto mas rogarte puedo, qvieras confederar
con nosotros amistad perpetua. » Pal. Bat.
campal, 13('i6i. < Assi por servicio del leysu
señor, romo del principe su lijo, con quien ju-
ramentado é confederado se avia. > Criin.
.Ur. de Luna, 99 (258). t Partieron dende
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muy aniisos li iiiuclio reconciliados ú coiifoilc-

nulos. . //». 80 (2;í5).

aun. l'i>rl., cal., prov. conMernr; Ir.

rnitffdi'rer : il. confederare : Aol lal. confoc-

demre. comiuifslo t\i: ciim, con, y fuedoare,

,1,-iivaiio .\i- foedus, alianza.

«•o.\i'i-.iir.:*»i *»• r. l'lalicur mía ó varias

personas con olraú oirás para arro^jlar óatla-

rar algún ininlo ó negocio {nUrans.). a)

Sicmlo snj. tos nomlircs de las porsonas que

intervienen en laconf(Mencia. Kstovn-ron com-

lerenciando largo rato. — ?} Siendo snj. una

de las personas ó grupos que inlervienen en

la conferencia, la otra ó el oiro llevan con.

t l'eleando á veres con los iniiioa, y a voces

conl'cronciando con ellos, pudo lomar alsniía

noticia de las gentes del Perú. » Ouml. I'i-

znrro (W. 19. 'Mi'). « Dio señales .Maitlaud

de querer desembarcar, pero dejúde roali/.ailo,

eonferenciado que hubo con Eróles. » Tureiio,

llist. áü (lí- 'j'^• I^IJ-). « Lei cuantos autores

de aquellos sucesos tratan, v conferenció lar-

"anientc con los eruditos del país. » ,V. Saay.

Masan, ¡iról. (5. xx). n Volvió á entrar en la

iglesia y á conferenciar más largamente con

ef principe de la Uocca. í Id. ib. 2. 2 (.5. I (10).

« Me importa conferenciar |
Con liernarda_ al

punto. I llarlz. Alfonso el Casto, W. I (¡i>).

—
Y» Con sohi-e, para expresar el asunto de

la conferencia. « l.e convido á que subiese al

castillo para conferenciar juntos sobre el

caso. í Quiñi. Gran CapUán (11. ID. '¿-'i'-)-

« Primo, yo os Humé á mi corle para confe-

renciar con vos sobre los beclios pasados. »

1(1. ü. Alv. de Luna (11. l'J. :í«l-)- « A medio-

día vino el duque á palacio, y Genovmo y Ar-

pava fueron á conferenciar con él oslciisible-

menle sobre el modo de verilicarla ceremonia

del juramento. » A. Saav. Masan. I. IG (5.

121). í .lunlos los tres caudillos en un apo-

sento ajiartado, conferenciaron largamente

sobre los males (jue amagaban al reino. »

M. de la liosa, Is. de Solis, i. 27 (i. 282). —
S) llarisimavez se halla como trans. a seme-

janza de conferir. < t^onferenciándose y acor-

dándose entre los dos secretarios las dudas

i|ue iHiodan ocurrir. » Nov, tiecop- 3. ü. i.<,

año I7S7(I. 411).
. n .

laiiii. Derivado de conferencia, l'ort. con-

ferenciar. No se halla todavía ni en el Dice.

Autor, ni en Terreros.

coiii'-ivnin- V. I. Cotejar, comparar

itrans ). ol) Siendo acus. los vanos objetos

comparados. « Considerando su largueza y

nuestra cortedad, conliricndo sus dádivasj

las nuestras. » Sta. Ter. Cartas, I. 8 (''••';,>•

28(í'). « Ilicardo, ya despierto, confería
j

l'.l

sueño v la verdad, i l-ope, Jerus. i (Obr.

SHctl íl. 121). i
i
Vive Dios que es el papel

i
Del guante de doña lílanca,

|
V que es la

mayor industria ] Une pudo .ser invenlada

Para conferir las letras. » Id. El yunnle de

doña manca, t. i (i!, ü. 23»). « llizo ese

deredio civil ipie llaman las leyes de Partida,

lauto mejor dispuesl» (|ue el que .lusliniano

hizo A-' pedazos dr (loctriiias de eonsullos,

cuanto 1» entereza ilel uno y las faltas del

otro inaesiran clarainenle á (pilen i|iiisier))

cuiiferillos (iin p;isiún. » P. S. Abril (U. r>5.

»)(j7ii_ __ jij Si(!ndo acus. uno de los objelos

comparados, lleva el otro con. « Conliriendc)

unas señales con otras, de todo punto cerlilicó

ptir verdadera su imaginación. » (íerv. iVot». (!

(11. 1. I01I-). « Pesa tu ingralitud y la bondad

iniinita de Dios, y conliere la una con la

otra, n J. de los Angeles, Conq. del reino de

Dios, 2, S ^ (^8). 1 A la noche, antes de dor-

mir, haré otro examen — confiriendo las

veces (lue falté á la mañiina con las que fallé

á la larde. » Puente, Med. I. 21) (I. 208).

( Mario es aquel, ([ue del Minturno lago
|
Al

África, por él doni.ida, huyendo,
|

l.e vemos

sus ruinas confiriendo | Con las alias ruinas

de Carlago. » 1!. Argens. son. <¡ne ¡irincipia

asi (U. 42. 326'). « Si de las manos (;onliero

I

I, as lineas con las señales
|
Del rostro, de

vuestros males, |
Señora, entender espero

|

La

verdadera ocasión. » Alarcón, Quien mal

anda, cu mal acaba, I. 17 (11. 20. 2I(>').

« Si conferimos las victorias de los gentiles

con las de los cristianos, hallaremos (|ue han

sido mavores éstas. » Saav. Ivnip. 26 (II. 2.5.

70-). « Doña Marina, que tenia baslaute saga-

cidad, confirió esta prevención con los demás

indicios. » Solis, Conij. de Mej. 3. 6 (K. 28.

273'i. 1 Para conferir con estos orígenes las

obras del guslo gótico, se debe tener á la

vista su carácter general. í Jovell. Elog. de

V. Itodr. ñola 11 (11. 16. 3«3i). « t-ireg9no

López lio dio razón ninguna de los ciídices

manuscritos de (|ue se valió, ni si siguió de-

Icrminadamenle alguno por texto y le confirió

con los demás. > Prol. á las Parí. (1. xxxi).

— aa) Part. í Y pasa en ella su misma natu-

raleza entendida y cotejada entre sí misma, y

considerada en todas aquellas maneras, que

comunicarse puede, y como si dijésemos, con-

ferida y comparada con lodo lo que della

puede salir. t> León, Nomb. 3, ¡lijo (3. 290).

t Imperio intluyen tan benigno y justo,
|

Que,

con la antigüedad bien conferido,
|

Oueda sin

opinión la paz de Augusto, i li. Argens. eleg.

¡ (til tú en cuna cerviz (l\. 42. 346-).

s. b) Tratar y examinar entre varias per-

sonas algún puiím ó negocio (trans.). a.) Siendo

suj. las varias personas que conferencian,

í Tomaré para esto una buena camarada, es-

tudiante de mi profesión, porque juntos con-

tinuemos los estudios, pasemos las liciones,

confiramos las dudas, y nos ayudemos el uno

al otro. > Alemán, Gnzmán, 2. 3. 4 (K. ¿.

:][',ti-). t i
Oh Señor, cuáles serían,

|

Pues tu

les dabas'sujeto, |
Las pláticas que en secre-

to
I

Tus dos siervos conferian I i B. Ar-

gens. redond. ¿Qué mucho es (K. 42. 340»).

« Ksla es una academia de los mayores inge-

nios de Sevilla, que se junlan en esta casa a

conferir cosas de la profesión y hacer versos

á diferentes asuntos. » V. de Cuev. Utablo

Coj.'.) (li.33. 40-). «;, Cuántos ratos gastarían

en conferir y platicar los misterios soberanos

(ie Dios, admirándose de las entrañas de su

inmensa piedad, que por tales miulios y tan

costosos para él (lucna redimir al linaje hu-
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mano? > Rivad. Flos SS. Visit. (Vida de la
Virijen, Uli. « Dicen que cstal)an junios eu
un aposento, y que conferian lo que escri-
bían, t Sig. Vida (//• 6'. Jer. i. 'A (238).
t Coulieren sus hurtos y el modo que tuvieron
en iiaccllos. » Cerv. Col. (W. 1. 2U-). « La
relación de las parles del primero, llenas de
afabilidad y blandura, teuíau [sic] resuelto
al duque de l'arnia en esperarle en Firuselas,
conlerir las órdenes del rey, y encaminar las
cosas por el cainiuo que pareciese más con-
veniente. » Coloma, dueñas de los Est. Ba-
jos, 5 (11. -28. t¡8-'j. — xxi Pas. « Kn el con-
sejo, se confirió el estado de las cosas, la
importancia de llevar la empresa al cabo, y
lialósc de elegir los medios convenienles a
este lin. > Colonia, Guerras de ¡os Est. Bajos,
I (IÍ--2S. II-;.— ^;í) Part. « Calló liapüsü,y
luego del senado I Kl voló conferido,

|
En la

guei'ra quedó determinado. » l.ope, (laíom. (i

tOhr. suett. 19. áW). — vy, (:un un compl.
recípr. i No les faltaba tiempo ni ocasión pura
Iratullo y conferillo enlre si. t Colonia, Gue-
rras de los Est. Bajos, 6 (U. 28. Tü'j. ( La
mañana siguiente confirieron entre si los dos
buenos casados el sueño ó revelación que lia-
bjan tenido, t füvad. Flos SS. \. Sra. de las
Meces (Vida de la Virf/en,'¿Oí).t Se volvie-
ron ;i sentar como estaban para esperar la
respuesta. Confiriéronla entre si brevemente
los senadores. » .Solís, Comj. de Mej. 2. 16
(U. 28. 253-). — f Vicronse Roña y el duque
de .\uinale, y conferidas entre si sus inteli-
gencias, resolvieron que se procurase sacar
de allí al gobernador. » Coloma, Guerras de
los Est. Bajos, 8 (l¡. 28. 105'). — U) Con
uua prop. interr. < Ordena

|
Que en esta junta

de sabios
¡
Se dispute y se confiera

¡
Si es li-

cita ó no la magia. > Alarcón, La cueca de
Salamanca. 3 iR. 2'). 99'). — .3) Siendo suj.
uno de los que conferencian, el otro lleva
con. t Y si el apóstol san Pablo fue á conferir
el Evangelio que liabia aprendido en el tercero
cielo, con los oíros apóstoles sus compa-
ñeros

: ¿quién osará liarde su proprioespirilu,
sin registrar lo que entendiere por el juicio
ne los ministros de Cristo? i tiran. Orac ii

con.$id.-¿. 5,!! 3 (R. 8. Ii3^). . .Acabada ía
visitación del dia, conferia con los visitadores
lo que liabiaii hallado. » Id. Vida de B. de los
Mari. 7 (i!. II. I3il'). , Con saber que había
recibido por revelación de Dios su evangelio,
quiso conferirle con los demás apóstoles. *

Puente, .Med. 5. 31 (3. 183). « Ilíce que vi-
niese aquí de la ciudad de Tiberíadcs un muy
docto varón de los hebreos, tenido cutre ellos
en cosa de la ley como en admiración : he
conferido con él, como dicen, de pies á Ciibcza
todo lo que á este propósito locaba. > Si".
Uda de S. Jer. 5. i (.121 ). t Si queja tienes ]Por haherexcusado al parlamento

|
Kl conferir

con el micasamienlo,
| Saiied que fue forzoso

L oí^o'"^'',''"'-
* ''"I'*'- ^^ >»'ii»osa fea, 3. 10

I H. di. 3b í'i. < Otros muchos hav en el ejército
que se acordarán dcsto mismo," con quien lo
podran conferir suAllezay vuestra Evcelencia
cuando fueren servidos. > Coloma, Guerras
délos Est. Bajos, I2^R. 28. |;,5i,.

, Grande

es la escuela del reinar, donde los ministros de
mayor juicio y experiencia, ó suyos, ó ex-
tranjeros, coulieren con el principe los nego-
cios. » Saav. Einp. 28 (li. 25. 75^'). t Conve-
niente es que alguno le asi^taal ver y resolver
las consullas de los consejos que suben á él
con el cual confiera sus dudas y sus desi'^-'
nios, y de i^uieii se informe y se válela para
la expedición y ejecución de eilos. » if. ib. ii)

iR. 25. 120'). I Xo altere [el valido del rey)
el curso de los Consejos en las consultas
pasen todas al principe, y si las confiriere
con el, podrá entonces dccille su parecer, sin
más afecto que el deseo de acertar, j Id. ib.
50 iR. 25. 133-;. « .Señor, un negocio quiero

Conferir con vuecelencia,
| l'ara tomar su

consejo. » Cald. El sitio de Brudd. 2. 4 (li. 7.
I IÜ-). — aa) Part. « Cuéntame tu dolor, por
ver si alcanza

|
Alivio el mal conmigo confe-

rido, i 1). Gonz. egl. (li. 61. 181'). — pp) Con
una prop. indic. « Con Teodora confería,

|

llnslrisinia señora,
|
Oue la ocasión que le

obliga
I

A las banderas que has hecho,
|
Por

olios pasos camina. » Lope, La boba para los
otro.';, 3. 8 (li. 3í. 537'). — y) Con un compl.
refi. n De aquí subíi á la medilación, confi-
riendo consigo misma lo que había leído, v
buscando nuevas verdades que ilustraban sli
alma. » Puente, Med. 2. í (1. 272). j Oh
Virgen soberana, enseñadme á conferir dentro
(le lili mismo lo que la fe me dice de vuestro
Hijo, y lo que vos conferiríais de él en vuestro
corazón! d Id. ib. 2. 19 (1. 352). « Esta Se-
ñora guardaba en su corazón los misterios v
maravillas que veía, y las confería enlre sí
para alabar y magnificar más al Señor, s Ri-
vad. Flos SS. ^'atic. {Vida de Cristo, I7U).— I») Con el mismo sentido se usa como in-
Irans. « El gran Cipión — i Con quien sus con-
vidados Lelio y Enio,

| Al tiempo que en la
olla hervían las coles,

j Conferian en pláticas
de ingenio. » B. Argens. e¡)ist. Dircsme,
yuno ili. 42. 309-). « ,-, De quién habláis? -^
l.onferimos

|
Acerca del marqués. « T. Iriaile,

El filósofo Clisado, i. 6 (5. 136). « Se llevaron
todos los papeles rclalivos á la materia, v so
empezó á conferir sobre ella. » .lovcll. ./«V¡;í(/^
del Cons. de las órd. (R. i6. 168').

a. a) Conceder ó dar. Díccse do algunas cosas
como premios, dignidades, empleos (trans.).
21 « Sus ninfas convocaron,

I (Jue ¡untas ad-
miraron

I
El caso nunca oido,

|
Y' el laurel

confirieron promeiido. s Lope, Laurel de
.\polo, I i^Obr. suelt. I. 8). c Le confirió el
destino de tesorero siivo, ([uc sirvió muchos
anos. > Clcm. Elog. de Is. la Cal. ilustr. H
Üleni.Acad. Hist.G. 198).— xxi Pas. « Pon-
dérase en el concilio la importancia de este
servicio, confiérese el premio que le com-
pele. » Saav. Bep. (R. 25. 391^;. » Solía
conferirse este empleo para premio y des-
canso de algún oficial retirado del ejército. >
•lovcll. Mem. casi, de Bellvcr {l\. iii. 122' i.— ?f!) Part. f Sea mil veces enhorabuena
por el beneficio simple conferido á Fran-
cisco en tiempo tan oportuno. » Isla, Car-
tas fam. I. 128 iR. 15. 171^). — ^) La
siguiente construcción, sin ningún uso, parece
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; os 1 ñ 'roda. » Mora, Vida de (han. iH.

V > ,ii,.iivn •.nlicadi) á un substantivo,

rouS' nS a^^c'Kisnnnuj., según la

^'"''r''o::r"i:.rrarsS^=r'«M:
r- ?o ir, I. « (;.-a.Kl tiempo lo lovo cons,.'0

e, . as 1-Novo .le Nápol, .on qu>ou eInu.

V .ne .lo confei-ia ó plali.-aya ..'slas arle. »

e'sSis veraadc-os con que «s cour.e.vn

en el tenor deja carta, o — » tspec. 4.

^"^Fum'l'ón?, Mt. conferir ;ív. conférer; il.

fonr"^-« rtel lat. conferre, compuesto de
toniet n t ui-

conferre ulro-
"""'' '"'

.'.IM es poner «na cosa junto á otra

l'n ñe to los conruerdan y contieren. » En.
I

hnque ooos
, Sc declaró a bande-

ín;;Jo¿l pJrnJunenñgodonUodrigo,
^^.í^dLosámibermanoyanu^or^os
autores de sus hernias. í (-esp.y Mcn. i>í.p.

^'^^Ij-i^TÍ^e'-tas formas irregulares:

.'»%rf-4iit. r. «) Manifestar ó aseve-

-

,,c hVnhos ideas ó senlimienlos
i"ír lino SUS nCCllUb» lui-»»^ " -

iSo mi ;.^.um.:,r" Castillejo, 3. r¿iarf«S (t 3-^ 231'). c Entonces comenzó a

?ve go árse V á teí.erse en poco, y a .-stnnar

pañas afligido ; |
i, '" »", ^^<' i

ponderado) |
Mujer <|ne su alicióu lia eoiife-

s- o 1 V sin ser remediada |
be ve perdida y

í a' desairada. . Hojas, l'U mm mproi»o

;,.,,„„,, "2 (U.r-l. 1-8'). .¿Mano Mjorlall.-

s.s I Tú de Dios bijo y redentor del mun.,oí

¡N.'irando estás lo mismo .lue «O"'"-^;!^- '

Alar.ón. lU Anttcrislo, I (H. 20. 362^).

« nando el poderoso rehusa dar a otros os

bo ores debidos (prinripalmentc en los actos

ni lieos) mejor es roballos que .hsputallos.

F,u'itdúda.\lesconlia de su. mérito Ou^^^^^^^

disimula, eouliesa sn indignidad. » ¡íUcU.

/',p 3; (U.25.88'). -aa) t:on una prop.

Mn- « 1.1 anamenic y sin doblez ninguna les

r;;coníesadoc6moyohabia<kseadoquelu

me alabases. J 1'. S. Abril, tic. /'"<». ... ¿

i
¡1 . a El principe que confiesa que Ic.iic,

icoiseialo desprecien. > Uuev. M. Bruto (\i.

23 Uan « l'ucs T'^
"O'* conocemos, no hay

para qué aquesas grandezas ni altiveces : coii-

Kn'os llaLmente que no tenemos blai, a m

inn zapatos. í t.erv. Nov. 3 (U. 1- l3o i.

Stoi un inlin. . El que se """"^ Xw
o'rlnna confiesa no haberla merecido. ,^a.

•

Vmi) 33 (1!. 25. 80'). t Todas jlas gtnics|

c;» .'se 1 ser Dios una cosa tan grande, que

no se puede pensar otra mayor. » Oran.

""»«
; i 2 (U. 6. 183^. - n) l'art. « Vinie-

ron desarmados á manera do reos, llevando

en el silencio de los semblantes confesada o

"conocida la confusión de su delito. . Soh^.

s-df,iS^-L¿:L?.ít'^-t^b^:2s

S.sarátan,bu.i^^d¿ante^d^.o^.nde.

Í,'''^n;ildVaíx^l.r-ía calidad que

L^re'conoL enía persona. '/'- este indico

:Í2S.e:irse^ 0,5^2.^0^^
.ladero rey J/^'-Jr'icl mundo. » Ü.M'C^

r'Sjíel'ií^^rUbiólíieal^dróu
,;; le confesaba por rey y le pedia se acordase

él. » Id. ib. med. 17 (K. 8. o60-). « --- Pof

«o í'ual Apolo le conliesa. > Cerv. V «ye. -

ni lam « i
No basta ya que he hecho

eoneses, todos los tartesios, todos los 'as eli

"''^,
; \. ., ,|. ,;

'.^t) « Yo me conhesú poi

:rÍ."n.S" de'..; excesos. . Alemán,

, .
., ,

6,,i> •! .)(;.SA. — í Juntos aili,

^rdla:óViamlop¿iiú;jo,.r.n.eroeracon.

;¿¿ ;or indignos .b..:ui.¿.en y.

~

,loSí' humiMeim-nte d.' suMlt-lenos
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levantábanse. » Sig. Vida de S. Jer. i. '2 (230).
< Ni quiso nialarásu enemigo, ni menos qui-
se confesase por rendido : sólo se contenió
con qiie dijese y conociese que era tan bueno
inibrio como él, lo cual Pransiles confesó

de buena pana, j Cerv. Gal. 3 (i!. I. 37').
t No bay bonibre ignorante, Bruno,

| Oue
se ronli.'se por necio. . Lope, El villano
en m rinrón, 2. 7 il!. 3í. líi"). — v) Ei
pred. puede ir sin prep. sobre todo cuando el
verbo se usa como rell. « ¿Qué entendimiento
tiene, si le eonliesas pobre ? » l,ope, Dorotea,
I. 2 iObr. siielt. -7. 12). — t ¿ o„ién eres,
ilijo, que asi te confiesas envidioso de mi

ir'qLí
*•'""'

V
'^' "'"»do por de dentro (R.

-J. dU) ). d ^0 vengo á vuestra presencia
como SI lie-ara á la suya, sin otro lin que el
de su servicio, en cuvo celo me permitiréis la
ambición de no confesarme vuestro inferior j
Solis, Conq. de Mej. -1. 7 (Tí. 28. áiO'i « V
ti. Señor, con toda el alma mía

|
Me confesaré

siempre agradecido. » Carvajal, Salmos, 2
(Ifi). — c) En el lenguaje de la Sagrada Es-
critura, Alabar itrans.). c Confiésente, Dios
mío.

I
Los pueblos v naciones. > Carvajal

Salmos, (16 (163). i Confesarán tu Woria l'

Señor, los cielos, publicando á voces I Las
maravillas de tu excelsa mano. . Id. ili. 88
1233). f Confiese cuanto cerca el ancho rielo

I

lu nombre, ¡oh nuestro Dios, nuestro
consuelo ! » Herr. 2, canc. 3 (R. 32. .307-).

*. o) Reconocer y declarar lo que no se
puede negar ó revocar á duda (trans.). a)
« Luego la fama del que resucita muertos —
mejor fama será para éste y para el otro siglo
que la que dejaron y dejaren cuantos empe-
radores gentiles y caballeros andantes ha
habido en el mundo. También confieso esa
verdad, respondió 1). Quijote. » Cerv. Quij. -1.

^u-"" ^; í'-'-'"*- ' '^'*'' '''''"10 ei'írañoso qué
ahora alabas

[
La rabia al fin confesará'; "^i-

micndo. > Quiñi. Pelai/o, I. 1 (R. 1'J. .-,!H).
-— Parí, t Con esto queda suficientemente
demostrada la necesidad de mejorar los ca-
minos — necesidad que ha sido siempre más
confesada que atendida entre nosotros. > Jo-
vell. Ley agraria, 3». clase (R. 50. 128^). —
ix) Con una prop. indic. i Muerto sois, caba-
lleiü, SI no confesáis que la sin par Dulcinea
•leí loboso se aventaja en belleza á vuestra
Casildea de \ andaba. » i erv. Qiiij. 2. II iR.
I. i33'). < Yo os quiero confesar, don .luán
primero

I
Que aquel blanco v carmín de doña

tlvira
I

No tiene de ella más, si bien se mira,
I
Que el haberle costado su dinero;

| Pero
también que me confieses [sic] quiero I Oue
es tama la verdad [otros : beldad) de su men-
'!'?,' ,,'-'"•'. •"" y»"" i competir con ella aspira

I
Belleza igual de rostro verdadero. > L. Ar-

gens. « Es preciso confesar, en honor de los
que roní,ponian entonces esta junta, que en
aquella época la animaba un ardiente deseo
«le repuLarión y de gloria. > .lovell. Inf. sobre
losmonum. de Gran, ij Cnrd. l\\. i6. :{66»)
» Es pronto confesar que el atraso de la es-
cena y la retardación de su reforma ha con-
sisli.lo mas principalmente en sus defensores
y apologistas. . Id. .)fcm. solirc cspecl. I (I!.

CIERTO. Dice.

•iO. ij|i|. — fi^) Por analogía con conceder
leva alguna vez una prop. subj. t Confieso,
dijo U. Quijote, que todo lo (¡ue dices. San-
dio, sea venlad. » Cerv. Qnij. 2. 28 (R 1

4GI-I. — yy) Con un infin. « Si no'lo sabes
mío el cabrón era,

|
Y el mismo Üamo serió

confesaba. . León, Poes. 2, gl. 3 ,.i. 105). -
I») .tlanifestar o declarar uno la verdad que le
perjudica obligado por coacción ó apremio de
cualquiera especie (trans.;. a) t |,c ai-í^uvc
que lúe confesión sacada más por miedo ib-
pena, como quien confiesa puesto á cuestión de
tormento, que hecha de voluntad. » Veneeas
Agonía. 3. I i 0U'- -. Valiadolid, 1.583). t \
este pecador le dieron tormento, y confesó su
delito. í Cerv. Quij. 1. "22 ÍR. 1. ,303^') ^ e„.
cerróse con ellos, y confesaron luego los car-
gos de haber roto la paz de su autoridad, haber
provocado con las armas á los españoles do la
\era Cruz y ocasionado la muerte de Aro-üe-
iles. í Solis, Conq. de Mc¡. 3. 20 (R.28. 298-)— ") Con una prop. indic. « Y él confesó eii
el tormento

|
Que, inducido del demonio

|

Aquel falso testimonio
|
Tuvo primer funda-

mento 1. Lope, El cardenal de Belén, 3 (R
^1 OOI^'). - m Con un dat. de pors. á más
del acus. «Confesar el delito al juez. « Acad.
Gram. — ,3) Absol. « Cuando dan tormento á
alguno, SI no habla ni confiesa lo tienen por
valeroso, por h.iber callado lo que le había de
dañar, j Espinel, Escnd. 1. 18 (R. 18. .ilii)!
«Le maltratan, y ani(|uilan y escarnecen ytienen en poco, porque confesó y no tuvo áni-
mo de decir uones. » Cerv. Quij. \. -22 (R. \

303-j. í Señor caballero, cantaren el ansia so-
dice entre esta "ente non santa confesar en
el tormento. » Id. ib. I. 22 (R. 1. ,303-') _
V Confesar de plano : declarar lisa y llana-
mente una cosa sin ocultar nada. <t La pobre
moza salló, atónita y desmayada, de su empa-
redamiento, y con el temor del castigo con-
feso de plano lo que pasaba. . Rivad. Cisma,
2. li (I!. (iO 218<). _ I Tomó el tal vicario la
confesión a la señora; confesó de plano man-
dola depositar en casa de un alguacil de corle
muy honrado.» Cerv. Quij. 2. 38 (R. I. 1852)
« Dioles tormento y confesaron de plano »
Espinel, Escud. I. 14 fií. 18. i08^;. , Acaban
de traer a la cárcel á Juanillo, el criado del
marques

¡
Pobrete ! Ahora .endrá que confe-

sar de plano, si no quiere cantar en el ansia »
Joyell. El delincuente honrado, I. 2 f[!. i(i.
81-) — í) El que la confiese, ó quien la
confesare, que la pague : expresión familiar
con que defendemos nuestro silencio en cosas
que son de perjuicio. Acad. Dice. — c) En
especial. Declarar el penitente al confesor en
el sacramento de la penitencia los pecados
que ha cometido, a) Siendo acus. las culpas ó
circunstancias que se declaran, t El penitente
trabaje por guardar la fama del prójimo, con-
tesando de tal manera sus iiecados que no
descubra los ajenos. . Oran. Álem. vida crisl.
i- -2. I. § 6íR. S. 229'). , No basta confesar la
es|)ecie y numero de los pecados, sino es tam-
bién necesario confesar las circunstancias de-
llos. . Id. ib. 2. 2. 1, § 3 (R. H. 227»!. . .Vues-
tro Señor, qup p„i- esta vía le quería labrar,

II. — i<
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ucniíilia uno muchas voces le rcnionlicsr l:i

ron" encia y le escarbas.- el gusano, v au.lase.

"^Uonfesé bien "q"'•^l"^ ¿=^' /'"í'" .^
esto-' i si (liie con.o se lialiian .le .1. eir loüa^

a"ciíc«nslinciasV.UivadM-¿./r, {/.;>.»;•

s¿medc io.lo¡ :ú)ucllos l'";"'«^n,"f
'''';',''!;

os^onfesé; y allende deslo, ,1.-. la « ¿ " '

;

ñor donde asora soy oLliRado a i erai esia

•nnfesión. » Gran. iWew- ntM vnsl. ¿. -•. ,-

ÍK 8 ^iir^) - &) m. Ksta construcción

,ue.le lene.' por base la senu-jan/.a .lo «C«:

Cí, IclaZnc culpado, ó la de „(;nm' .-

sea .escubrir uno su conciencia, «loo
tíempo antes .lue se conliesc para exam na.

su conciencia. .- Gran. M>-m. vida cpst. ± 2.

1 8 m 8 -'-ÍT'). « lícpl'có üas.lio <iue en

ñínc-nna manek se confesaría si primero •
u.-

cm no le .labala mano de ser su esposa, .
c

aniel contenió lo adobaría la volu,, ad y o

(liria aliento pam confesarse. » Cerv. Quy.
í " (

1 IW'). «Salió Files en campana,

v\nlcs éniars.) á todos <iuc se confesasen,

,~ d^lr^nanora era imposible ai™-
iwim buen suceso.» Moneada, hxped. 09 I •

|'f;"¿2.).
_ aa) Con de, para ^Nl-vesar 1. s

cupas. Este régimen arguye en favor .le la

ana ogia con acusarse. « Asi también se le d,

docima para saberse confesar dolías Ido as

,uí,a 1 Y satisfacer á nuestro Señor con de-

1,^ ilifacción. , Gran. Mcm. vida <ynst.

I n V* "XIU i El reo pr meramente se

ion ..-s La de"u 'pecadóL ^Mar. Wst. Ksp.

í-*^

7 ns •!0 1;í;5') i confesóse onteramcnlo

de su "pecados la vispera de ios gloriosos

Mnóslolessanl'edroYsanl'ablo.» ünad, Vida

tf)nn\. 1 (It. tiO. 13-^). « Confesóse gc-

;,i;iÍ.lelo.lasuvi.lap<,rescr.lc.ycon

oiurbo cuidado, o Id. ih. I. Ml«- W. 1 / )•

S Concón, para expresar el e^'^sor. « Es c

niílre dominico, (luo era muy bueno y leme

£ de D os, me bizo harto provecho, porque

ureonfesé ¿on él, y tomó á ''a-- b)^^" a m.

alma con cuidado. » Sta. 'ler. 1 ida. 1 (U. •'• •

7" _
v-rt Con á. Hoy no tiene uso sino en

•

a confeslin general : \ Yo. pccador me coii-

lieso á Dios lo.lopoderoso - » « '-ome
.
n

fosará su confesor y estuve en su casa mu

rhns dias » Sla. ler. 1 ida, tí U>- ''^•^."' ':

TNo 61o la si.lo medio para traerme 1 ios a

u'servtio, poro para f-rme de e ini^rno,

lo cal saben mis confesores a 1" " "1« '«

confesado genoralmente. . Ead. U.tas. ... 1

,'U -Vi \ W). —y) •''• la conslr. 1
ell. se na pa

l?¿o ai u o iitrans. . Es .lovotisiina do iNues-

írSeñora; condesa y comulga ca.ia me^ »

Vrv Vor.8 (II. I. IDO'). . Estése en su casa,

aíiendaá su hacienda, conlieso a mcnu.lo

íll::;:;.Lálospoljr..s,ysobre.m—
mil le fuere. » d. Quu. "2. /•> (H- 1- J''" •,

AuTal) En sentido pasivo se aplica a as

ulp .-. pecados. . A los pecados "o eou a-

los que 'le trujoro á la memoria el d, lo

pn.s'élestácn pasamiento y no
'f

"« fa«"^
,^.¡

b;\rSr^irrs^é;í^osí'

=
,l,.si.nés .1.' .onfosa.lus y llora.los, so lian .lo

^L como los hijos do Israel "'"¡'1;^"' ;' "^

milanos ahogados en el prolundo .lol inai
.

»

J. do los Angeles, Conq. del reino d, Ihos, 1.

7 ídin — 331 ¡)ep- Oue se ha conf.'saclo. « .\l

,Scor,'¿^;nlesl.dos y comulgados urdemj-

ron sus balallas en guisa de pelear. » Mar.

dices l'.ulo; lOiie murió cristiaiiamenlc,

Ssadoy.^mulgado^Tirso,W.on<^.«^
vor dcsroufiado,:\. íl (H- >• "202-).- los

rri icos do de Herrera, han notad.> de pro-

saico eí signienle pasaje de üarcilaso que

sólo burlando pudo copiar ^""go"-,."
„, .-

el mundo la causa porque muero,
I }

m»' "''

\ lo menos confosado. » Garcil. canc. 4 ( j.

V .>)í, « Culpa ha sido el ser yo tan .lesdi-

di'ado, í Mayor de condición tan eneog'dag

De ambas me acuso .mi osla despedula
1

1 or

morir á lo monos confesado. > Cong. ""í-
Jf-

11 V2 115'). --)Oir el conicsor al pem-

tcñle on el sacranionlo do la poiiilencia

Srns). La analogía de cnnulnaro mas bien

«soi-eílejo ha .rcasionado el transito de la

anterior acepción á la présenle. « De la su

confesor - < ue no dudaba de que scjba dc-

•0 ho al ciel¿, porque había algunos anos que

e confesaba, y'loaha su 1 imp.e.a .le concien-

cia í Sla. Tor. Vida, 7 11. o.\. á/'). « ;0
«lue

í, alV'aba mucho ora no hallar por alh otro

ermitaño ,,ue le confesase y con .piien conso-

larse J> Corv. Quij. 1. "20 (U. 1. -ili ). « asi

upUeo .,uo enlan/o .,ueel señor eu-a me con-

fiesa, vayan por el escribano. » Id. í6. 2. /

11 í :h).\ Who salir la gonle el cu.-a, y

mietlósc solo con él y confesóle. » i^- "^^'^

71 (U. 1. 557').-.') Confeso : este part. de .

mramenle latino se aplica en c loro al qim

iia confosado su delito. « leniemlo |el leyj

simLuo presente que el reo esta Uu.amen e

.onfoso en su delito, se ha ^erv o lesoUer

.lue V. S. ponga en ejecución la senientia üt

uerlc » .lovoll. El delincnenle honrado,

<) U. i6. 90^). - =<) Sustantivado, aa) .lu-

dio ó judía convertidos. « Ninguno P<ied.! v(í.

las cosas que en él se muestran q. o tenga

't.ina raza de confieso, ó no sea hab..l..y

>o" tado de sus padres de legitimo ma r,-

onio. « Cerv. El retablo de las maraalla^

'0,2 "295). - ri,i) Monje lego o dona.lo, ó

v-iiida que había entrado á ser monja. Acad.

'^
ícr. «ntcci. Siylo XV : c Un poco parcscc

á ía ordenanza que ficieron los pedreros de

ToledodonoamostrjU^suocma^on^cs n.

inino. í Pulgar, Lciias, ,>. v— '••'• » "

^ido é resceludos los 'liv-ales sacram,.ntos

llogó á muy grand peligro. í Con. Alv.ac

una :!6 (lll)- « Como el ques puesto ator-

mento'
I

EÍor LerpaJ Su mal vene a co^fcs-

sar. s Canc. de Slun. p. •>! t ^^'J'P^i:{

Te por en.le la culpa sea bien confesada I

V.OU Immildo coraron sin ser nuiíeam^dí^.

lUm de Pal. l'2"2l (11. -'V. lOo ). « Senoi, sta

Km/str^nercoddememaiKlardar^md^^^

rico con qu en me condese. í C)on. t'e'í'O''

V^6 R.OÜ. íll^)-^Etsyassynon rrespon-

dier, quo sea anido por confeso por su ne-
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liclilia por osla nui-i-ira ley. i Cortes de Al-
calá, año 13 iS (C. d,\ L.

II C. I. .-.00). t Con
Uios non seas eslranno,

) Vna ves e syn cn-
¡íaniio,

j
lia lo menos en el anno

| Te con-
hesa. » Tiuct. dr ¡a doctr. (I!. 57. .370').
« l)osc|ne lo vio á la niuerle, consejóle que se
confesase con sánelo Domingo, qiie era es-
tonce en Bolonia. » .1. Man. C. Luc. 15(1!.
• il. '¿Hi-). t Mas cada que tos confcsardes, si
el confesor fuer bueno ct enlendudo, él fará
en guisa que en cualquier manera que liava-
dcs caído en cualquier deslos pecados, que" él
vos dará consejo, n Id. Cilmll. ct esrud. Ú'.S

(I!, ol. -2Í7'). — Siglo XIÜ : < Non del.e fol-
gar, mas trabajar é quebraniar el cuerpo con
grandes ayunos, babicndo dolor é contrición
de sus pecados, confesándose dcllos con mu-
chas lagrimas. » Casi, é docum. S5 (li. .51.
íil'J'j. < I II luego con todos los tuyos yrás
por la gran mañana, e confesar vos íiedes de
vuestros pecados muy bien, e rescibiredes el
cuerpo e la sangre de nuesiro señor .lesu
(.brislo. j Crrin. fjcn. ?,. \{ (23-2'). j Que-
remos mostrar — cómo ninguno non puede
nin debe confesarse por mandadero nin
por carta; et por qué razón puede deman-
dar el que se confiesa á su confesor quel
de licencia para irse á confesar a otro —
el en que manera deben los confesadores ab-
solver a los enfermos que se les confiesan de
sus pecados. . Part. 1. í. .-„s (I. l|fi). « En
las cosas manifiestas, o notorias, o publicas o
confiesas derechaniiente, non deve niuf'uno
aver alzada.» Expéc. .">. U. II (Q. L. 1.
i5Si. c So tal condición que s'confessen é
que conoscan por palabra, é que non lenc-an
en los corazones ál. > Fuero Juzqo, 12. 3 13
(191). € K si lo confessar, faga emienda cuerno
manda la ley de suso, n Ib. 0. 1 3 (|0">)
€ ^alló fuera del leclio, confessósc privado. »
Berc. S. JJom. 3U.S ,|i. .-,7. iuh. i Los que
heles fueron, murieron confessailos. » Id. ib-
/9(r.. .'.7. 121). , Confessosse al presle de to-
dos sos pecados. > Id. MU, 2(17 (I!. .->7. 111^1

F.tiin. Pon., cal. coiifcss-ar ; prov. con-
fcfSfir cofrsxar; fr. ronfcsser; il. confes-
sare: lat. b.ip. confesxure, formado de coii-
fesstts, parí, de confiteri, confesar; éste es
compuesto de ciim, con, que es aquí inten-
sivo y (aten de la misma raíz que fari,
hablar, \ease Habla ii.

íonjnr. Tiene estas formas diptongadas :

confies-o, as, a,nn: confic.i-e, es,e, en;con-
pesa ta. » > »

t'OiFitvKt. .,. f. „, Esperanza firme que
se tiene en una perdona ó cosa, x) Ahsol.
• Espor.-n en el Señor, que lo que ahora tie-
nen en deseos su Majeslad liará que lleguen á
tenerlo por obra, con ora. ion v haciendo desu parte lo que es en si : porque es muy ne-cesario para esie nuestro llaco natural tener
gran confianza v no desmayar, ni pensar qneM nos esforzamos, dejaremos de salir con vil
oria. . Sin. Ter. V.dn, 3í ,1!. .53. 90») , Es-taba y.i muy desconfiada de mi. v ponfa todami confianza en Idos. > Ead. ih. '.) (|{ 53W I. . tnire otras condiciones que la oración

ba do lencr ¡lara que alcance lo .lue pide lamas principal es que vaya acompañada con
confianza. Y asi dice el Salvador : Cuando
vais a orar, creed que se os dará lo que pedí.
^,^.']!'"' ?^' ',''• ' ''"'"• Si»il>. 5. 3. fO (R. i\:m ). « En los mayores peligros y calamida-
des cu-indo fallaba en lodos la confianza v
estaba sin medios rl valor y la prudencia hu-mana, salió mas triunfanle de la opresión »
Saav. Lmp. 35 (R. 25. 91'). , .\o siempre se
escarmienta cu los daños propios, porque una
necia confianza suele dar á entender que no
volverán a suceder, j Id. ib. 93 (I!. 25 -H'")
1 hs el peor enemigo el que apárenla" I "No
poder causar daño; porque inlenla,

| Inspi-
rando confianza,

| Asegurar su solpe de ven-
ganza. > Saman. Fdb. I. 12 (U. Gl. 300-)
« Huye con ni,; veloz esos lugares |

tigna morada de los ligres fieros 1 One 'los
habitan, do respiran sólo

| El negro' horror
que en sus entrañas ceban.

|
De donde huv.'i

el sosiego, huyó por siempre
| La dulce con-

fianza. » (,'uinl. Pocs. A Cicnfucjos (R. 19.
•il }. — ij) La persona ó cosa en que so funda
la esperanza, la señalaban á menudo nuestros
antiguos con un genitivo objetivo, t Y esio
no va cou soberbia, que bien entiende el alma
que no puede de si nada, sino de mucha con-
fianza de Dios. í Sta. Ter. Vida, 19 fR. 53.
!)•!-). <t I'uede la prudencia humana ser da-
ñosa, SI 110 la acompañan el temor y la con-
fianza de Dios, í Ouev. Poüt. de Dlo.^, 2. 23
(ti. 23. 103-). t La sobrada confianza do si

"iV^"]? "-V"'^
-'^ '''^'^- * i*''""':"!". Exped. Oi

di. -_I. o.j'i. « l'idole, pues. Señor, que la
memoria desle suavísimo nombre despida de
mi toda desordenada pusilanimidad y fiaqueza
y me de firme confianza de tu misericor'lia. »

'ñr,"' ?/"• -'''" '''*'• ^- •""' <""C- 1 ^R. X.
..00 ). « le rogamos — tcng.ns por bien soco-
rrernos, dándonos, en aquella triste agonía,
lorlaleza y confianza de tu misericordia. » Id.
Adic.alMeni.med. 16, sj 2 (R. S. 5.55-». « El
ser celoso es señal de poca confianza del valor
de SI mesmo. » Cerv. Gal. 3 ÍR. 1. 1,5^). t Es-
cribió á su rey mostrando tanta confianza de
sus fuerzas, que le suplicó, según afirman los
tranecses, que no volviese las espaldas á las
cosas de liorgoña.y le dejase \ él h honra de
defenderle aquella ciudad. » Coloma, Guerras
de los Est. Bajos, X (R. 2S. 1 1

7' 1. — aa) Este
compl. significa también la cosa que se es-
pera. < La confianza del penlón hace atrevidos
a ios subditos. » Saav. Emp. 22 íR. 25. C,'»'-)

< Sido con la confianza
| Mvo de que he de

morir;
|
Por.jiie muriendo el vivir

| Me ase-
gura mi esperanza. > Sia. Ter. Poes. Aquestadmna unión íli. .53. 509'). — Antes de una
prop. indic. se omitía con frecuencia la parti-
cuhi cosa que acaso hoy parecería desaliñada.
« fcl segundo remedio es tomar lodos estos
cuid.idos y arrojarlos en los brazos de Dios,
teniendo entera confianza que él pondrá buen
cobro en lo .pip fiáremos >le sus manos. >
tiran. Orne, y cotisid. 2. 3. .§ O (R. X. 1 l7-i.
*[-'""«' 'o '•••''^••i I'or no tener confianza qué
ella sabría gobernar su casa, que probase por
aquella vez. . Cerv. QuiJ. I. 33 (Tí. I. 31.5»).
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'^3, Ks foTOSO emplear ,le n, 1:. locución

iiiiicu L>, ii""-
, ' i|.,,,,_ .•, paho esta obra,

"••ínmUÍlconUrSsus fuerzas,

'S. .ancla en^ol trabajo, y«lf«-'j;'»;
,„o necesario P^'^e'Uregar oda su da u

,mnns de la nos eridad. » \MU, ^ *"i'."7 ''

rector, podrá ser nombrado po «' '
"'"J'^i'^

c«í;-r;^íí -í'^ecí^s se; -.ú el primer

ronl nüe' leve tras si su barbero; y aun es

riJ'c^nnanzael Imcer la barba,pc^^

ünnin caballo. í Cerv.yy- '• - "• ';
i

-TETconfianza : sobre la P"';'''-"» ''^ '1";

rccil'c ó ba recibido la cosa, y sin dar ni o-

mir rcsLuardo iilRuno. Se usa con verbos
mar 'c^feu ir u r

Tiranos c.iemplos

rdf'ía'dd; nos dieron las pasadas de

muchos parienteJ que '"cieron Foi'.os los

i„os.¡Lereab,eronencanQ -.^Saav.

Síad;;ite-u;í;i:;;^m¡ esperanza
I
Pim-

íos en ronlianza IC.on pesares de contado. »

-]. 3 (i\. -20. ISl'). — ^í' 'í" secreto, b.ijo si-

gilo. « Esto os digo en confiaiiza,
1

' «':!"'

estando secreta | 1.a causa, mnde.s de inten-

to , Lope, Más pueden celos qne amor 1 .1

IV 31 h;n. - í) Hacer conliauza .-liarse,

on rfc. V Vero por la confianza
i

Que has be-

';ocíen.i,yo,ui'ero \
Cagarte con olnUan a .

\ nne Los Tellos de Mcneses, P. pie- ¿. ^'^

\7% mi ^ Mas olvidó la palabra.
|

Que

1 -palabras^ plumas
|

Es y;,''"';» '-;;; T^,
liinza » Tirso, La rillanii de la Sngra, -. •'

í 5 :it(3').
- e) El acto y cfecto.dc confiar

2-^\;!isí¿:pre unción y vana
0^^^

mismo. « IHiicn el daño no preMen( , |

ACi si.

su co.fia.ua. » Marcón, Miuhrr^'-por wcjo-

mm 1. 1 (1^- "20- I'"')-' i
Oh ¡como hu-

Lí^^ídadol Castigo A la s.^.i-rb^con^.anza^

Del invasor innsto. » Mor. oda 1U(II. -. JJ-
•

'.¿.•a tal la •co..fia..za y la soberna < e

sicilianos, vencedores s.cmp.-c en el mai
i
o

t-u oíanos, que quisiere., al pu.üo acometer

iTm-de., ni' co. cierto ¿las ga eras cncuu-

.ras. » Ouinl. U. de Launa {W- l'J-

¿f
)

f No te decía vo que no hablases de con-

i¿aV Pues mira tu retrato á los p.es de a-

ima i> Pé.-ez de Hita, Guerras civ. de ürm.

1 10 («. 3. 535'). -.1) Animo, aliento y vigor

ua.'aob.-ar i La confianza que deslos pr.nc.-

dL los aragoneses cob.-aro.i Ine tan grande,

Fpt pasado''el rio üne.o, por Uer,-a de Pa en-

cía llegare., hasta León. » Mar. W/.Sf. Ví.^^

Vo 8 (fi. M. 2S>)'). c Luego con an....osa con-

r'^'í-^rP^W^-oSmaH:
s:;:,-rru:aSfc2icS-'"."p'i"-"^-y
ceremonias. » Sólo por la mañana, para na

n? sTó" alguna visita de confian/a, se ponen

1 velo eif la cabeza.» Mor. Obr. post
.

V,3t; í Oennaro Aúnese, mientras se acaba-

"a de pi-eparar los macarrones, haciendo

'ala de di confianza con su huésped, se puso

muy oportunamente á curar co.. c.eraos n-

'^^LJ una llaga Pestif^'^a y cauce osa q..

i,-nía en una p erna. » A. Saav. Mn.san. -. í<

;-"':
03) _ a) En sentido co.icrcto, Acto <

«

imi^ti^a franqueza ó lan.i!ia.-idad. « Lmdadn

olra vez, y sob.-e esto no .•ma...os,n. me haga

ustid ai'repe.itir de tener con usted las con-

fi^Ls que no tendré con 01.^ »WlpC;
rrcsv con Posada U. 50. 23u-)- — O '

ai o

ü convenio hecho oculta y roservadamcnte

en re dos ó más personas,. partH;ula.-_mei^tes

s, tratantes ó del comercio, n Ni sena menos

,
pern ilir la con.pra de buques extranjc-

•os -^-tomando á lístc fin las l'-'C"»""""'

onvenientes para evitar
.^'f,.

/'.^^^^Ji^^^'.t

confianzas que pudieran n'^''' "'
J'" 'J,"'

'L
,,i,,lad de los buques. » Jovel . In. SOün^O

co":;::;zr;ren':f:s¿<!rzointeriSryenla

^ovil^ion ilxterior no tenéis agoi-amenoam-

mo que tovistes al principio. » u gai hi

tZ<t 13 (210). <t V con esta confianza,
|
> con

rré 't;.ll^..era |
Que >en6,s ;r .d cm,

mie^trenu^aétan entera confian.M„„,^

,h. él, á que parcsria que en todos los líenos
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non tenia otro qnorer nin otro non quercí'
salvo a(|uel qiio al mismo maestre |)aicscia. »

Cróii. Alv. lie Luna, 9tí (-253). « E \iiestro
apolliiio en mis obras llamo

| Aviendo en
vncslro valor conlianra. > Canc. de Buena
|). (iO;!.

Kliiu. Deiivadn de confinr. Poi'l. con-
fiíiiiiii: cat. co¡i/i(insa: fr. confinnce; it. coii-
l'nlnnza. Esta voz lia reemplazado en el casi,
moderno al anli<ruo jiucid : a Por mejor [vo-
cablo] tengo confianza que fiucia. j Valdés
f)ial. (Mayans, 8(í).

•roN. La pronunciación más autorizada y
conforme á nuestros principios ortológicos es
ronfi-anza, en ruairo silabas; sin embargo,
tanto en lo antiguo como en lo moderno' sé
baila una que otra vez como trisílabo. Arriba
liay ejemplos de Rojas y Samaniego; copiamos
olro : « Lloro un hermano mió y un amante

I
De su vida homicida v mi confianza. » Tirso,

'/'/;//( la piadosa, I. 1 (R. 5. 4iái).

«'O^'Fi.iR. V. a) Dar ó descubrir una cosa
I una persona, dejarla á su cuidado, en virtud
de la seguridad que se tiene de su fidelidad ó
integridad itrans.). a) Con acus. de cosa y
de para señalar la persona en quien se tiene
confianza, c Dudaron el general y el virrcv el
fiarse del renegado, ni confiar del los cristia-
nos que habian de bogar el remo. í Cerv.
Quij. ± 63 (R. 1. .^11'). « No confío mis se-
cretos

I
De otro que de él, porque basta

|
Solo

un amigo si es bueno. » T. Iriarle, El filósofo
tasado, 3. .í (.5. ÍIOj. t De vos quiero confiar

|

I n negocio bario sulil. » Haiiz. El liaclñllcr
Mendarias, I. ó (1-23|. — aa) .Met. t Por no
poder, para veros,

|
Yo de la corte fallar,

|
Ni

cslas cosas confiar
| De carias ni mensajeros. >

Aiarcón, Los pechos privikfíiados, '1.
1 (li.

áO. 4á0^(. — ¡3) El compl. con de se reem-
plaza á menudo con un dal. « Confiar el se-
creto ú su mujer. » Salva, (iyam. — ax) Met.
e Asi con fe sencilla

| Confía el campesino la-
borioso i_ Al surco lasemilla.íMartz. Lacam-
pana lül).— iti IVir extensión. Encargar, en-
comendar,poneral cuidado (7/<;h.>;.|. Con dat. de
pers. a) « Le confiaron la dirección de la obra. »— «i) Pas. « Se confió el gobierno político y
militar á una junta, que se instaló en la casa
de correos. » Toreno, Hist. ti (R. (ií. ií(y-).
• Tal vez un ministerio de la guerra, que fue
confiado al general López de Ranos, no caía
mal en el. > A. (¡abano. lieciierdos, p. 3!I8.— c) Uefl. Depositar la propia confianza, po-
ner firme esperanza en una persona ó cosa.
''(Con rfeyun nombre de pers. « El rev Pirro
el famoso Aníbal, el cónsul .Mario —"no lle-
varon lanía láslima de este mundo por haber-
los la fortuna lan cruelmente abatido y atro-
pellado, cuanto por haberse en prosperidades
mal regido, y de .«i mcsmos lanío confiado >
l.uev. (f.apm. Teatro, i. \-Ht. i No es menes-
ter firmarla, dijo D. ijuijote. sino solamente
poner mi rúbrica, que es lo mismo que firma,

I

para lies asnos y aun para trescientos fuera
bastante, ^o me confio de vuestra merced,
lüspondió Sancho. » Ccrv. O'iij. 1. 2.') (R. L
3l(i*;. c Pues con traerle engañado

( V con-

liarle de mí—
|
Segura puedes leuer I La vo-

Ijiiilad que te di. » Lope, El sahcr puede da-
ñar. I.5(R. 11. Ilií,. «Tomando en su com-
pañía un animoso y valiente criado de quien
el se confiaba — tomaron el camino de la
Bélica, i Césp. y Men. Esp. Ger. í. ?, (|¡. 18.
|<).ji). _ y.<x) Par!, (jue pone la confianza ó
esperanza, i Las gentes que le veían tan con-
fiado de Dios, y tan desamparado de él le
preguntaban — . León, Expl. del salmo Ú
(4. ISá). t Porque los sabios confiados de si y
que presumen valerse, y abrir camino por si,
lacilmente se pierden. » Id. Nomb. \, Ca-
mino (3. 57). — p) Con de y un nombre de
cosa. ( Los moros confiándose del sitio, le
habían escogido por depósito de sus riquezas
de sus mujeres, hijos y vituallas. » Mend'
Guerra de Gran. 1 (R. '21. m). i Ténganse
su tesoro

J

Los que de un llaco leño sc°con-
fian. í León, />o«s. i, ¡ Qué descansada vida
(i. z9o). « .\uiica me confié de mi ventura I

Tanto, que pretendiese tal vitoria. i Hcrr. 1,
cleg. i (R. ¿1. 26i'). d Vos me aconsejad,

\

1 lies que de vuestra amistad
|
Y saber me be

confiado. » Aiarcón, Quien mal anda, en mal
acaba, ?,. 15 (R. 20.220^).— aa) Part. «Pero
confiados del favor de .lesucristo, y ayudán-
dome en ello vuestros santos deseos, comen-
cemos á decir lo que él nos diere j León
^omb. 1, Padre (3. 95). « ¿Quién será tai!
atrevido que, confiado de la comunicación que
tiene con Dios, desprecie la doctrina de sus
oficiales y ministros? j Gran. Orac. y consid
2. o, § 3 (R. 8. 1132). t Y de vuestra larrueza
condado

I
Por la justa razón con que lo pido

I
Espero que, señor, seré escuchado, j Ere

Jro«r. 18 (R. 17. 09'). - y) Con en, en sen-
tido análogo, i

¡ En mí se ha confiado v vo la
vendo ! » M. de la Rosa, La viuda de Padilla,
%. 1 (01). — ü) Del uso rcH. ha nacido el in-
Irans.

:
Esperar con firmeza y seguridad, a) 1/;.

sol. í No se ha de confiar eifla prosperidad' ni
desesperaren la adversidad, j Saav Emn 31
(R. 25. 89^). — rx'j) Part. Que confia, lleno
de confianza, t Con lo cual dejó confiados á
los caciques sin olvidar la satisfacción de Mo-
tezuma. » Solís, Conq. de Mej. 2. 9 (R.28.
'2li'-).~p^fi) Part. Por extensión. Presumido'
que pone la esperanza en sí mismo. « Ha-
cíanle la grandeza de su estado, la alteza de
su sangre, el mucho favor que su madre con
la rema tenía; hacíanle, digo, estas cosas más
de lo justo arrogante, altivo v confiado >
Cerv. \ov. I (R. 1. 152'). í Mirad que los
amantes que eulraii pidiendo celos, ó son
simples ó confiados. » Id. \ov. 1 (R. I. 105-).
« Decía también que el gran pastor de I'ilida
único pintor de un retrato, había sido más
confiado que dichoso. > Id. Col. (R. I. 229').— « Amia el confiadillo en centinela ¡PoT lo-
grar un conceto ó dicho bueno. » U. Argens
episl. Uicesme, Xuilo (R. i2. 3(192). ^\
Crédulo. Fue muy confiado, y le engañaron.
« El genio de Casas, por otra parte, á veces
excesivamente confiado, y otras irritable en
demasía, no era muy á propósito para conci-
llarse respeto, ni tampoco confianza, i Ouinl,
Las Casas IW. 19. 45»'^ — ¿i, Con cn.^ara
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exiuvsai'eUiíiulanu'iilo .lela amlianza. « Ooiiio

la t:s.'.-ilm-a ilice : Mejor es e.uoi.t.-ai- c.m una

osa que le. hau louiado los mjos, quo eou i.u

„cci¿ que coulu. eu su neee.la, . » Av.la, Audi,

54 {.Mist :!. '2^"-2)- « llescuiiliado el lionihíe

de si luesmo, convierta todo su espíritu, y lo-

dos sus i.eusaniienlos y ospcran/.as a Dios :

en c\ estribe, en él confie, a el llame. » (.lan.

devoto de nuestra ^enora y conlio siempu

ca la misericordia divina de üios nuestro

Señor.. Cev^.Quij.-l.U>{l\.\.\.H>')-^^l

necesidad se pierden si conlian en si. í

lltu N,ml>- 1. Cammo (i! 57). « Sosegaos

pues, y confiad en la l'rovidcncia que nunca

'desampara á los virtuosos. «Jovell. El delm-

cuente honrado, 3. 8 (U. -I • '-m- - f) ^9"

de Olí sciitidu análogo. Esta construcción

es 'hoy menos usual que la anterior. « Des-

pués que con larga posesión de la castidad

comenzaron á engreirse y confiar de si mis-

mos en aquel punto fueron desamparados de

lam'anod¿ Dios, é hicieron lo que «ra suyo

propio, que es caer. » Avila, Audi, 5/ (J/i*f.

•! "UOi. « One pues que de mi conlia,
|

Ouar-

dkrie delio amistad. . Alarcói), Lp$ favores

del mundo, -.1. UU. 2Ü. 1'k). c Mas confiaba

de mi honrada condición, que de la solicitml

que ponia en guardarme. í Ccrv. ^ov. U (R.

? '>il') i ¡ \h, dijo Anselmo, Lotario, Lota-

viorv cuan mal correspondes á lo que me

debes y á lo imul.o que de ti confio. í Id.

Ouii 1. ¡Ü! (11- 1- 3i5-). t Hogandole que le

sane v remedie, muestra que reconoce su po-

der v'que confia de su infinita bondad. í León,

Expos. de Job, tí (1. 1-26). í Los del pueblo

de Israel confiaban mucho del numero y va or

de su eiército, v hacían tan poco caso de los

de la tribu de iienjaniín, que los acometieron

por un cabo peligroso y dañoso P^Ji'^-^u'
mismos. í Hivad. Trib. 2. 11 ^R. bO. 4-28').

t Poco confiaban de la educación y de la razón

V libre albedrio, que son los que «orrigen los

defectos naturales.» Saav.i-miJ. 1 (1-25.11 ).

_ S) Con de ó en, para expresar el objeto de

la confianza, t Mas aunque él le ayuda tanto,

I De la victoria confío. » Alarcon, La cueva

de Salamanca, 2 (U. '20. 95'). « Confiaba to-

davía el rey de Ñapóles en que aquellas fuer-

zas venían destinadas á socorrerle. íOnint.

Gran Capitán (,11. lÜ. 2ü0'). - c'») Delante

de un infinitivo ó de una pro^. imlic. se

calla de ordinario la prep. « Confiaba con

su paciencia y ejercicios de piedad ablan-

dar algún tiempo y ganar el cruel animo dt

su marido, i Mar. Uist. hspy>. ¡
(l\- >^-

132') < Y pues merecer confia
|
Clona en

vuestra tiranía, |

Permitid que la merezca,
|

ü para que desfallezca 1
Dejad ya vuesira por-

fía í li Argeiis. glosa Senara del alma mía

il\' 42 2'J3'). — « Confiaban que los revolto-

so¿ con sus buenos servicios recompensarían

la pasada deslealtad, i. Mar. Ihst. Es]i. 18. 13

(R 31 •'^'). « Confiamos que si en los cuatro

primeros lañosl hubieren adquirido los cono-

cimienlos que .lejamos indicados al parralo

precedente, ios progresos de su estudio se-

rán — más rápidos. » Jovell. Hojl. col. de

t:alalr.-2. 4 (R. 4tí. 213^). - p¡3) También

admite el neutro lo, por donde se echa de ver

que el verbo se ha vuelto tians. Lo mismo

iiuede decirse cuando aparecen conjuntamente

la piop. indic. y los otros compls. con de ó en

niopios del veibo. « Como si fuérades vos,
|

Se"uro podéis tener
|
Su tratamiento y re-

'

^0 I __ Asi de vos lo confío. í Lope, La

lociiJ toledana, 1. 9 (R. 21. 207^'). - « Y en

lo que toca á la consolación de banclio l'anza,

mi escudero, yo confío de su bondad y buen

proceder que nn me dejará en buena ni en

mala suerte, d Cerv. Quij. 1. 4(¡ (II. 1. 38(i-).

« Y si por las ocupaciones deje de estar con-

versando familiarmente con el amado, mas

confío en él que no me aparte de su amor. »

Gran. Adíe, al Mem. med. iú, S 2 (R. 8. 531-).

d Anímale, hija mía, que yo confio cu la sabi-

duría iiortenlosa dcste señor que brevemente

recobrarás tu salud. J Mor. El medirá á patos,

"> 5 (R. 2. 4(i7'). — -a) Parí. Esperanzado.

'iVw el duque á estas vistas más pomuo no

quedase cosa por tentar, que confiado de nin-

<'ún buen efecto. » Coloma, Guerras de los

Esl Bajos, 4 (R. 28. 51'). « Basle decir que

en sosegada calma |
l'aso el mar amoroso,

confiado I De honesto triunfo y vencedora pal-

ma, i Cerv. Gal. 4 (R. 1. 52'). - Hoy parece-

ría desaliñada la omisión de la prep. dolante

deoMC. — e Confiado que en lan sosegada

noche ninguno le escucharía, se sentó al pie

de un árbol, y templando su rabel, desta ma-

nera cantando estaba. ¡> Cerv. Gal. 3 (R. 1.

3G') í Ya os vienen á buscar de lucñes y

apartadas tierras — confiados que lian de

hallar en ese forlisimo brazo el remedio de

sus cuitas y trabajos. » Id. Qvij. 2. '¿ti (R. |.

^^•^i), _ í De todas maneras nos ha apretado

nuestro Señor año v medio, mas yo estoy con-

fiadísima que ba de tornar nuestro Señor por

sus siervos y siervas. i Sta. Ter. Curtas, \.

17 (R. 55. 204'). — •) Proviene lambien del

uso refl. el causativo de Hacer esperar, in-

fundir confianza, a) «Tus lágrimas me asegu-

ran 1
Tus regalos me cnircliencn, |

Tus favo-

res'me confían, | Y tus celos me enloquecen. »

Lope, Doroto/, 1. 5 {Obr.suelt. 7. 43). «La

industria del Pobar no alcanzo á confiarlos,

(lue era el primer paso de aq^uel negocio. >

¡líelo. Guerra de Cataí. 3 (R.^1. 494'). . So-

lía favorecerlos y confiarlos con oír su dicta-

men, í Solís, Conq. de Mej. 2. 17 (R. 28.

255') «Cuando se trataba de satisíacerle y

couliarle, no era tiempo de juntas reserva-

das, í Id. ib. 4. 3 (R. 28. 305'). «Oyólos

benignamente, y haciéndoles quitar las pri-
nenigiianiuint, v n.-i.-..-.-.^— i

;, , ',
sienes, procuró satisfacerlos y conliarlos. > I<1.

¿ft. 5. 4 (R. 28. 347^). - ?) Con de, para ex-

presar el objeto de la confianza. « hsla la

prosperidad 1
los confía de las riquezas, los

enlaza con la vanidad, los ciega con el gozo, x

Onev. Entremetido (R. 23. 379|). -T),4fcso/.

i El número no es fuerza : confia y l'uila mas

que vence. » Qucv. Polit. de ÜiOS, 2. 22 (i..

23 982).

i.cr. nnícci. Siglo XV: « Siempre se con-

fiaba la salvaguarda del tal lugar do se jun a-

ban á este caballero, é la una parle e la otra
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confiaban sus personas de su fe y palabra, j

Pulgar, Ciar. var. 3 (28). « Si alguna grande
y señalada confianza se avia de laecr^ en el

reyno, quier de personas, quier de forlalczas,

ó de oira cosa de qualípiier qualidad, siempre
se confiaban del. » id. ib. 3 US), i Mandó
otrosi á Gonzalo Chacón, su camarero é per-
sona á quien el mucho avia amado é amaba,
é de quien niurbo se confiaba. J Cróii. .1/r.

de Lima. 8¿ (¿10). « Como quiera que para
esto el maestre tenia puestos ornes que tovie-
sen dello cuidado; mas non se confiaba que se
faria segund convenia á servicio del rey —
si él por su persona mesnia non andaba pro-
veyendo é trabajando en dar orden en todas
cosas. > //(. tii (168). ! ¡Con quanla constan-
cia osado

I
Fueste contra su malicia,

| Con-
fiando- en la Justicia | Non ya de ambición
tocado! » P. de Guzínán, Cl<n\ vnr. 380 (Rim.
inéd. o2[l). t Confia el corazón I De su marido
en ella. » Id. ih. 353 {liim. inéd. 32-li. t El
qual dicho seguro de otra guisa yo non diera,
nin fisciera, nin aun de mi non" se confiaran
las personas á quien yo le di. » Seg. de Tor-
dcs. (>7 (88-). d El fiaba tanto de su persona ó
lealtad élinage, que tanta fianza, é qnenjucho
mas fuesse, podia del muy bien confiar. > Ib.

EtiDi. Comp. de con y fuir. Fort., cat.

confiar; prov. con/idar, c'oftzarjfv. confier;
it. confidare. Los usos transitivo y reflejo pa-
recen liaber sido los más antiguos en las len-
guas romances; por lo cual no es de creer que
sea el lat. confidcrc, mediante el cambio de
conjugación.

Pro». En todas las inflexiones la / forma
silaba separada de la vocal siguiente : confi-
iimos, confi-aria. confi-cmos.

reiiFiDcvTE. i. adj. a) Fiel, seguro, de
confianza, xi t El, entretanto, con los deudos
y amigos confidentes, dispuso los ánimos á se-
guir su parecer y consejo. » Moneada, Exped.
19 (li. 21. 17'). t Las guardias de naciones
confidentes, el lustre y grandeza de la corte, y
las demás ostentaciones públicas acreditan el
poder ilel príncipe v autorizan la majestad. j>

Saav. Emp. 31 ([i.'áS. 82-;. « Mandó llamar
reservadamente á los indios más capaces y
confidentes de su ejército. > Solís, Conq. de
Méj. 3. 18 (li. 28. 295'). — ¡3) Con de y el
nombre de quien se merece confianza. « Pasó
más adelante el comendador Juan Moreo
cuando se introdujo la Liga, y ganando á este
hombre y á su mujer, míe le gobernaba, con
gruesos presentes, le íiizo uno de los más
confidentes della. » Coloma, Guerras de los
Est. Bajos, 7 fP,. 28. 80'i. e Quedó encomen-
dado al conde de llelin, caballero gascón, muy
confidente del duque de Ilnmena. > Id. ib. 3
(R. 28. .37'). — -j) Con a, como leal, fiel.
« Llamó á don Luis Monsuar, baile general de
Cataluña, hombre muy confidente a su rey. >
Meló, Guerra de Calal. 5 (I!. 40. 521').
« Varo, pretor y á Fioma confidente,

| (}ue ho-
nor fue ya de la nación latina,

| Armas go-
bierna de Ponipevo ausenta. /• .láur. Fars. 8
(Fcrn. 7. 227). — J; Suslantivado, Persona de

CONFIDENTE

confianza. « Fue á un puesto donde ciertos
eonlidentes suyos le tenían aparejado un ca-
ballo. » Coloma, Guerras de los Est. Bajos. í

(R. 28. i3-). « Todos estos embustes tramaba
liocafort, seguro que aunque después se des-
cubriesen, no le causarían daño, por tener de
su parte á los turcos y.turcoples, que juntos
con los confiílcntes, era la mayor parte del
ejército. » Moneada, Exped. 50 (It. 21. W|.
j El empeño la hace fá la multitud] más in-
solente, y con el tiempo se declaran los dudo-
sos y peligran los confidentes. » Saav. Emp.
73 ( R. 25. 202-}. u En esta forma escribían
desde Barcelona á los confidentes. » Meló,
Guerra de Catiil. 2 (R.21. Mi'-). « Ejecutóse,
mas no con tanto secreto que los catalanes no
recibiesen aviso de algiin confidente, j Id. ib.
i (R. 21. 503'). — 1.1 Aplicado á cosas. « Es-
taba triste de verle triste, y corrida de estarlo
por la vista, y no por la comunicación confi-
dente, j Quev. M. Bruto (W. 23. i47').
ir Deste y otros secretos es abismo

| El confi-
dente amor de una víícina. i B. Argcns. epist.
Dicesmc, Ñuño (R. 12. 308').

8. Sust. a) Persona á quien otra fía sus se-
cretos ó le encarga la ejecución de cosas re-
servadas, (t Decíanle que se acordase de que
le tuvo preso y disgustado, y que pocas veces
salen buenos ios confidentes que se hacen de
los quejosos. > Solís, Coni¡. de Méj. i. iú (R.
28. 217'). « El, como mi confidente, sabía mis
cosas secretas, y yo, como amigo, las suyas. »

Quev. Alguacil ill. 23. 30í'). d Flaquezas pa-
dece la dominación, en que es menester des-
cansar con algún confidente, j Saav. Emp. Vd
(R. 25. d2G'). « Mas advertido consejo es po-
ner al lado del príncipe algún confidente, cu
quien esté la dirección y el manejo de los ne-
gocios, como lo hizo Vespasiano, cuando dio
la pretura á su hijo Domiciano, y señaló por
su asistente á Muciano. í Id. ib. I()0 (R. 25.
2(i2'). (t Eligió entre sus compañeros de niñez
á alguno que fuese el confidente de sus breves
penas, de sus bulliciosos placeres, de sus ideas

y sentimientos infantiles, i Lista, Ensayos, \,

p. 6. « Tú, de mis penas confidente an-
tiguo,

I

Tú, que fuiste mi cómplice, me
olvidas. í Qumt. El duque de Viseo, \. 3
(R. 19. -4i'). — x) Para el feni. se ha dicho y
aun se dice la confuiente; pero el uso actual
prefiere las más veces cambiar en a la termi-
nación, diciendo confidenta, forma no sancio-
nada todavía por la Acad. n Vos sabréis

|
Como

confidente suya, Leonor, lo que se hizo del. »

Tirso, Los balcones de Madrid, 2. I (R. 5.
5fiL').< Yo soy una vasalla vuestra, que desea
naturalmente vuestra feliri<lad. y soy una con-
fidente suya, que sabe todo el secreto de su
intención. » Solís, Com/. di; Méj. 3. 19 (R. 28.
297'). í Ingunda, confidente de Dosinda. » Jo-
vell. Pelayo, actores (R. 16. 53'). < Se va des-
esperada, y una confidente refiere que se ha
precipitado en el río. » Mor. Obr. póst. 3,

p. 18(i. — í ¡ Si cual tú, de mi Filis
|
Amable

confidenta, 1 Inocente gozase
|
Sus sencillas

finezas! j Mel. La paloma de Filis, 19 ÍR.

03. ni'). < Una parienta anciana fue la única
confidenta de su cuidado. » .lovcll. El delin-



C.O.M'I.N — 360 — confín

cuente honrado. 1. li.Ol. iii-iil')- « l'na ¡k-

éslas ora Placorilomiviila, iloiici'lla de unulio

ingenio y agudos liiclios, conliilciila (le Cariiie-

sina cu sus amores cun TiiMiite. n Cloni. C(i-

nu>/ií 1, P-
í'^i»' " '-í' ilonccihi (iariiida, conli-

(leula lie los amores ile Oiioloria, lo bautizo

con agua del mar. » Id. ih. "i, p. G"2. t ¿Quien

li;il)ia de imaginar que cliioa tan mona y en

tan verdes años se limitaría á hacer el triste y

poco airoso papel de eonlideiita? » Valera, A'i

Comendador Mendoza, p.8S. — b) Met. « No

,micro liaccrte relación de mis trabajos, de

mi liumor negro ni de mis proyectos porque

seria materia larga, y un papel es conlhlcnle

poco seguro. » Mor. Obr. póst. % p. -'" - V
Fspia. Ks el término olicial y decoroso. Almi-

rante, Dice. mil. — iii Canapé de dos asien-

tos. « Saludando con aire marcial a losji'venes

... se sentó en wn conlidenle. s Mesonero,

¡>„nor.matrit. Las-liendas (\p).

i.-tiiii I'ort., il. conlidenle: fr. conftdenl :

del'lat. confidcntcm, confidens, part. activo

de conMcre, conliar. Signilica pues fc.1 ijue

confia V no Aquel en quien se conlia; esta

dislocación de sentido es parecida á la que se

observa en fr. cuando se dice robe liouloii-

vantc, tojfi' salissante.

«'u:\ri:«'. «. adj. n) Confinante, a) Absol.

d Cala también africano de nación, competi-

dor anticuo de Siface sobre términos o pundo-

nores que suelen recrecer á gentes vecinas y

confines.» Ocampo, Cron. o. 37 (2. o..U).

t Las fortalezas confines hacen rostro at cne-

mi^o; las demás hacen guerra al señor. )>

¡Nieremberg, Dict. reales, decaria 7 (pico. Á "-

lor V _ 8) Con á, para expresar el objeto con-

tio-uo í A esta desatinada locura escogió por

sitio la vecindad del quemadero de los cristia-

nos, tan confín á su recreación, que a la so-

berbia de su deleite servia de copete aqiiel lu-

<'ar que infestaba con horror los ojos. í Quev

Viriade S. Pablo (II. 48. 50'). « Kl uno hd

que nace] está confio á los umbrales de la

nada de que salió nueve meses antes; el otro

leí (lúe muere] está confín á la eternidad, que

le ao-uarda poco después. t> Id. Fantasma 2

(R ^8 112'). « Grandes palabras, conlines a

los mayores misterios de nuestra fe. í Id.

Pror. de üios (II. 48. 1'Jo'). - y) <<"' '""•

en semillo análogo, t Se precian de ser natu-

rales de las tierras conlines conlndea. s IJuev.

Uoclr. estoica (li. (iO. 410). « .\1 fuego, que

no se deja tratar, que como monarca de o. o,

tiene su trono confín con las estrellas, le ha lo

escondido en las entrañas del pedernal. í Id.

Prov. de Dios (II. 48. 17;i'). - S) Con de, en

sentido análogo. « Que no dejaba toca ni va-

lona 1
Que no escondía por aquel tejado, |

Confín del corredor de un licenciado. » Lope,

Calom. 1 (Obr. snell. 19. 174). -- b)_Suslaii-

livado Vecino, el .lue habita el país coiili-

„.iiile « Tuvieron diferencia con otros anda-

luces lurdelanos sus confines, sobre cosas que

suelen acontecer entre pueblos vecinos. »

Ocampo, Crón. i. 15 (Dice. Autor.).

c Sust. m. n) Término o raya que divu e

las poblaciones, provincias ó reinos y señala

los limites de cada uno. i Y Idcbrian los

icvesl no consentir entrar
|
Avaricia en sus

conlines. » Castillejo, I!, Consil. (11. 32. 234').

« A la parle del septentrión, á los conlines de

los cellibeíos caían los arevacos. » Mar. Ilist.

Fsp I li (li. 30. 17'). <i Está asentada jAl-

uieiiai á la ribera del mar Mediterráneo á los

conlines de Andalucía y del reino de Murcia.»

Id. í'J. 10. 18 (II. 30. 300'). t Los conlmes

del estado vecino son muros del propio, y se

deben guardar como tales. í Saav. Emp. 91

(U. 25. 210-). « Los bandoleros desmidan al

caminante que pasa de un confín á otro, i Id.

,7). 07 (U. 25. 185-). I A tres leguas de mar-

cha se volvieron por no estar acostumbrados

á pelear lejos de sus conlines. » Solís. Coiií-

rieMej. i. 8 (li. 28. 3I4-). d Parle confines c

lii..ar profundo
[

Al mundo nueslro y al

tartáreo mundo. » .láur. Fars. 12 (bern.

7 3i0) — »») Met. « Con feliz parlo

puso al heredero 1

Séptimo en los conlines

de la vida [ La gran consone del monarca

ibero. > li. Argcns. cleg. que principia asi

(11. 42. 342-). t A muchos dio grandes inge-

nios, á pocos gran prudencia. Sin ella, los

más elevados son más peligrosos para el go-

bierno, porque pasan los conlines de la razón

Y so piei-deu. i Saav. Emp. 28 (R. 2o. li').

« Inventó nuevas reverencias y ceremonias,

extendiendo el respeto hasta los conlines de

la adoración, d Solís, Conq. de Mej. 2. ¿ (li.

28. 235=). t Ved aquí el limite en que se de-

tuvo la geografía práctica de los griegos —
pues que ni la escuela de Alejandría, ni los

'studios de liorna, aunque ennoblecidos con

los nombres de Plolomeo y Eslrabon, deMcla

Y Plinio, la pudieron sacar de tan estrechos

confines, s Jovell. Disc. sobre la geogr. lust.

(lí. 40. 327?). I Desde estos tiempos bástalos

unes del siglo corrieron para este Consejo

muchos años^ de jiaz y de esplendor, sin que

nos conste que en ellos fuesen notablemente

turbados los confines de su jurisdicción. » Id.

Jurisd. del Cons. de las órd. (li. 4b. 404').

« El mundo va á ver — perfeccionada la na-

veo-ación, las arles, el comercio : las ciencias

exfcnderán prodigiosamente sus conlines. n

Clcm. Elog. de Is. la Cat. (Mem. Acad. ¡hst.

20). « Este sentimiento no comienza a des-

envolverse basta que el hombre toca ya los

conlines de la adolescencia, d Lista, E/i.fOJ/oS,

1 p 8 — c) Se usa en un sentido extensivo,

á' veces algún tanto vago, según se ve por los

eiemplos siguientes : « Vela llorar el sol al

mediodia, |
V vela del confín del ocidente

|

Cuando á alumbrar al indio se desvia. > Jaur.

cleg. Partió la noche (li. 42. 109'). « Cajas y

clarines
|
llesonando por todos los conlines,

|

Señalan el compás v movimiento |
Del ejercito

hermoso, n Mto. In'riuslrias contra finezas, á.

15(11.39. 280'). « Otros conlines busca; I 1 ucs

no son éstos los que Apolo Delio
|
Te indicó, ni

morar te manda en Creta. j> T. Iriarle, hniida,

;! (3 191). « Hable ahora por mi la deleitable

I

Estación ¡oh Sileno I en que pretendes
1

Abandonar este confín. » Id. Poemas vanos,

b (li 03. 47-). « Ouedó la Euro|ia en paz, sin

oírse más eco de guerra que el (pie sonaba
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hacia uu coiifiíi lej;iiio, miciili'as luchaban
lirazo á brazo la Rusia y la Turquía. » iM. de
la llosa, Exp. del siglo, 3. 11 ló. ¿17).

Por. nnicri. Siglo XY : s I ñadí- las cosas
(]ue los royes comarcanos vos an envidia, es
tener en vuestros conlines genle con quien no
solo podéis tener guerra justa, mas guerra
santa. » Pulgar, Letras, 11 (iOi). < El infante
llegó con los reyes á Huerta, que es en los

conlines de Castilla é Aragón. » Crón. Alv.
de ¡Aína, i\ ("'2i.í Tan quebi'antados queda-
ron ' Ueste encuentro los malsines

|
(lúe ja-

más nuestros conlines
,

.Nunca con armas ten-
taron. > P. de (¡iizmán, Ciar. var. 'loo IRim.
inéd. 3(1'.)». « Va las lumbres, al alva con linas,

I
l.os cultivadores al campo llamavan. » San-

till. p. 1-20. t E la mas conlina esphera
|
A los

mortales sentia
i
La diurnal alegría,

|
Maguer

fuessc postrimera. » Id. p. 33Í. « l.os dichos
infantes contra su volunlail me ovieron de
adejar [sobra el ile ó el a] las dichas villas é
castillos, sacado Albnrqiicrquc é .\zagala, que
son en los conlines de mis revnos. » Docum.
de I VoX íCrón. Alv. de Lima', iOü).

K<im. I'orl. coafiiii :U. cou/iiie:{r. coiifnis,

conlines : del lal. confinis, que tiene limites
comunes, comp. de cum, con, y finis, limite,

término, Un. En lat. hay adem.is coiifiíiiiim,

que en la forma confiíiio usó lierceo : i 0\¡-
iiirna, liio durbel con lodo su conlinio — »

Berc. S. .1//7/. 170 (K. .57. 79'). Para el confina
del M. de Sanlillana se puede suponer un
mase, confino, como en it., ó bien asemejarlo
;'i comuna, frecuente en el siglo XV.

(-oxFi^'t^TE. adj. (lúe confina ó está
contiguo, vecino. Iticese de las comarcas ó
estados y de los habilantcs y soberanos, a)

.\bsol. « iN'o dificultó arrojarse desde el ala
del susodii-lin emiiienie tejado, como si las
tuviera, á la buharda de otro que estaba con-
finante. » V. de Guev. Diablo Coj. \ {\\. 33.
ál'). « Hecha la elección, como se ha dicho,
quedaba el nuevo rey obligado á salir en cam-
jiaña con las armas del imperio y conseguir
alguna victoria de sus enemigos ó sujetar
alguna provincia de las confinantes ó rebeldes
antes de coronarse. » Solis, Cong. de Mej. 3.

17 (11. "28. á'.t-J-). ( Aman [los veronescs] con
extremo la música, v en las provincias con-
finantes tienen fama (le locos. » Mor. Obr. ¡lóst.

I, p. I."i3. « Este [precio] se nivelará natural-
mente entre las diversas provincias confinan-
tes. » Jovell. Apuntes para una mem. ccon.
(R. 50. ij|'). < Tras éstos parecieron los r|ne
lleude

1
Las confinantes ondas del Eufrates

|

Hasta el arroyo que divide á .Siria
|
lie la

egipciana tierra, so los nombres
| De Raalim

y Astarol, aqueste de hembra
| Y el otro de

v.irón, fueron servidos. » Juvell. Paraíso
perd. (I\. Ifi. 3tr). — < (juc se obligaba el
duque á procui-ar alcanzar perdón de los prin-
cipes conlinantcs aliados del rcv. > floloma,
Guerras de los Est. Bajos, > di. -¿8. 17').

I Atiende á la paz universal y á la buena
correspondencia ron los principes confinantes. >

Saav. Enip. 7.3 (It. 25. iOt,-). « Todo este dis-
curso es lie hs amistades enirc principes confi-

nantes, émulos y competidores en la gran-
deza, í Id. ib. DI (R. -25. "IW-). t De una ó de
otra suerte defendamos al principe conlinanle.
que corre con nuestra fortuna, depcndiunle
(le lii suya, s Id. ib. 91 (R ¿5. ÍU)-). — olxi

Suslanlivudo. i Si yo con ella me caso,
| O si

la espada por dicha
|
Contra algún principe

saco
I

Deslos confinantes nuestros,
|

¿ Lo que
me quitan restauro ? » Lope, El castigo sin
venganza, 2 (R. 24. 576'). i Xo solamente se
hade procurarla paz en los reinos adquiridos,
sino también en sus confinantes. » Saav. Einp.
59 (K. !25. lül^l. « No siempre es dañosa la

vecindad de la mayor potencia : á veces es
como el mar, que se letira, y deja provincias
enteras al confinante. » Id. ibi 'olW.'lo. 2ll(i-).

« Tuvieron al principio de su paite la justicia
de las armas, porque la opresión de siis con-
finantes los puso en términos de inculpable
defensa. » Solis, Conq. de Mcj. "2. '.) (i!. 2M.
Ü35'). — ¡3) Con con. « Estaba lanibién levan-
tado el valle y río de liolodui, paso entre tierra

de (luadi.v, Baza y la mar, confinante con el

Alpujarra. í Mentí. Guerra de Gran. 3 (R. il\.

lOl-j. « Orea del mar, con la arenosa Pilos
|

Confinantes están, pobladas todas
| De ricos

ganaderos y pastores, s llermosilla, II. 9(1.
"¿óí). 5 L'n solo ejcmido, entre muchos, dará
á conocer las artes de que se valia para apo-
derarse de los estados de otros principes, con-
finantes con el suyo, s Valora, Poes. y arle de
los drabe.<!, 2, p. 10.

Ktim. Derivado de confinar.

royuíXAU. i. a) Tocar los confines de un
pueblo ó comarca con los de oiro (í?ií;-o)ií.) ot)

Absol. Los dos reinos confinan. — p) Con con.
n Confinaban con el señorío de don .Moiiso,
rey de Aragón, his tierras de Zaragoza. í Mar.
Hist. Esp. 10. 10 (R. 30. "291'). « Rompió por
aquella parte de Lusitania (|ue confinaba con
su reino y hoy se llama E,\lremadura. • lil. ib.

12. 3 (R. 30. 3ii';. « Era muy á propósito el

reino de .Navarra que se tenia por los fran-
ceses, para estos intentos, por confinar con
Castilla y A -agón por diversas parles. « Id. ib.

14. 4 (It. 30. 4(J5'). í Con vuestro esfuerzo,
valerosos soldados, tenemos ya sujetas todas
las provincias que con nuestro imperio con-
finan. » Id. ib. 10. 7 (R. 30. 472). « Para que
se entienda que no sólo no era [Fenicia] pro-
vincia de ninguna de las.Vrabias, jiero que ni

confinaba con ellas por ninguna parte. » Al-
drete, Ant. i. 23 (KJOi. f Habíase metido en
ella |en Bona] —y con fuerzas no despre-
ciables la sustentaba á pesar del elector de
Colonia, cuya es, con notables daños de ai|uel

nobilísimo arzobispado y de las provincias de
Limbourg y Gueldres, con quien confina. >

Colonia. Guerras de los Est. Hajos, I íR. 28.
1 1'). « .Mira á Persia y ''.aramania, que confina

I
Con Susiana al lado del poniente. > Ere.

Arañe. 27 iR. 17. 102'). t ,-. (.)ue hay España
no has oído,

|
V que confina con Francia '.' »

Lojie, La llave de la honra, 2. 17 (R. 31.
127'). « V á su convento he llegado

! Desde
aquel nueso lugar,

| (Jue ya sabéis que con-
fina

I
(;on Cazallay Cnnstañiina. » ¡d. S. Diego
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,/,.l/rfl^».í(IV5f
r.21^)..Ma,uló,m.n..u-

.•llasc ol cjÍMTilo ala provim-ia ile ll.i>uila,

cuyos t.-n. iuos tarilaiMU i.oro ca descul.nrsn,

oniuc conli..al.au con los
j^|>

Zocollan. . Sol.s,

había sido sojuzgada por el ivy mas pod.Toso

do España, Íon cuyos oslados con u.aba .

Omni Cid (U. 19. 209-). -•• l'or cxtcnsmu

«Lia es la casa de Antón, |
Cuyas paredes

confinan 1
Con las n.ias, .

'-«Pf '

''''."«"^í.f
el Comendador de Ocana,o. 1 " ' ?^'

•

-l'^;,

"

,No os será dilicultosa la salida de AigU

descolgándonos por la vecna «mnMlla <iue c. n

nuestra casa confina. . Césp. y Men. tsp. Ger.

')^MIl 1« '•)4ü').í Madama Laura, mi amiga

7 Y mi vecina, con quien j
Esosjardu.es con-

li„.u,. I
.Me envió con un cnado

• 'l'l'=";:"
^

Cald Mejor está (¡iie ealaba, 1.1 (H-.v.
f¿'>

)

1 \ ia parte del ó'sle se l.alla el predio deSO«

,>rmaduns, cuyas cercas forman por el oesti,

el lindero orieiílal de l¡ellvei% mientras por e

norte v sur conlinan con dos caminOb que

baian a la ciudad. » Jovell. Uescr. del caü.

eBelleer (W. iO. iOá'). « 1-as potencias cuyos

estados conlinan con el «áltico se aprestai-on

Dor su parle á la delensa. » M. de la llosa,

^Esp del siglo, -. 10 («• m- - ») Mct a)

Con can. «Imitar tales virtudes heredadas

obligación es de tanta fatiga como gloria .

contnmarlas en su dignidad,, muy dilc,

crecerlas v aumenlarlas es acción que con ina

cmie injosible. . One.. Vida do S.Pahlo,

,lc\lir (IV W. ''). * ^0 •''' <1« conlinar la au o-

,' aul'aVl vasallo con la del señor natural. U
dis.aiuia enlre ambas es foso que asegur^a

maieslad. J Saav. Cor. got. 11 («• ^o. .n'i, ).

!^|') Co. ü (raro). « Las meditaciones de bs

misVerios de la pasión de -lesucristo núes ro

Señor pertenecen, según se dijo en la intro-

ducció, de este libro, á la vida iminat.v ,

especialmente á lo snprenio ¿e ellaje coi-

fina á la vida unitiva, i Puente, Med. 4, íii-

"'?!)
Í)esL-rar á uno, señalándole lugar

donile baya de permanecer {Irans.). a) « hi

me hurgan, me inquietan, me zarandean, y

unieren confinarme ó internarme, tanto me

i ernaró que habré de escribirte desde Lo o-

nia ó Florencia. » Mor. Ubr. post. % p. JJ«.

"
Muique confinaba [1). Manuel Godoy] ejos

de la corte v desterraba á cuantos creía desa-

fectos ó le^desagradaban, ordinariamente no

llevaba más allá sus l>«'-sccuciones n, fue

cruel por naturaleza. > 'loreno, «
f;^. ; /;

n^ — 3)Conrt, para expresar el lugar adonde

es enviada la persona. « Anadio <V'c --- JC"

bia tomarse conmigo la providencia de ilcs-

lerrarmepor diézmanos de Madrid, coninan-

lóme cuatro á la plaza de !ada.,o/ . (Jnint.

Ohr inéd. n. "i:'.:!. « Recibió la orden por a

cual se le despojaba de la liscalia, y con la

mitad del sueldo se le confinaba a /.amora. »

Id. Melendez i\\. 19. 11'-)- - =',») /.«« " •''

familia que los acompañó en su destierro an-

tes de cumplirse el año fue separada de su

lado y confinados algunos de sus;^iudividuos a

varial ciudades de Francia. » Toreno // s^.

l-i (II. 04. 261'). — r) ^on en, que señala pio-

pi luieiii'- el lugar donde ha de estar el des-

eir 1(1(1 y por una especie de prolepsis el lugar

adonde Ve le hace ir. « Confinado (mientras no

uie alcen el destierro) en este infeliz lugar —
cu llen-ando el caso de separarnos, no se donde

he de^meleY la cabeza. » Isla, Cari. fam. \.

"'IIH (II 15. 5-20'). « A Malaspina, d(íspues de

haber sido preso en el cuartel de guardias de

c,H-i)s y confinado en el castillo de San Antón

de la Coruña, se le permitió restituirs(! a s_u

,),is í.l L. Villanneva, Vida Uler. \,'p. -m-

— ii) Mct. l)i('ese de la persona á quien se

obli('a á vivir eu lugar que parece destierro

(Irans ) a) « ¿ Conque á lielchite'í — 1 ¿ i>ps

quiere usted confinar |
En un mísero lugaf »

liretóu, El pelo lie la dehesa, 3.4 (.i. _.>!).

— aal lielL I Confinarse á vivir en un rincón. »

Salva (Í/U. - ?P) i'arí. c Si inl.ábi para

las letras I
Le dispensan del estudio,

|

t.onli-

„ado en un taller 1
Sudagotascomo ej puno.

.

iirelón La vida del hombre, 2 (... i/S). - cj

Mct. Ilelegar ilrans.) Con d, cu. « hstos y otros

cuentos ¿doptados imprudeiitcmcnte por la

historia han sido va confinados a las novelas,

á los romances v'al teatro, j Omni. C«í (l>.

1() '){).',') í También contribuyo al mismo

eie'cló el superior saber del estado eclesiástico,

el cultivo do las ciencias casi confinado eu los

monasterios - i> M. de la Uosa, Esp. del siylo,

'ÍJr.'.ínü-ci. Siglo XV: « Es cercana á la

mar, é confina con la ciudad de Malaga. »

Pul-ar. Ciar. var. 5 (47). í Las syrlcs de

Aramon do son las trípodas |
Con o que coii-

lina la tierra de Lopia. i. Mena, Lah. 49 (1.*-).

t Venian de una tierra que confina con liciia

del señorío del Catay. i> Oonz. (dav. p. L.J.

« Se llaman las puertas del '''Cto cerca ei-

niil, que confinan con el terreno de la India

menor. í Id. p. Mi-
rtim Pon., cal., prov. confinar; fr. con-

fina- : it. confinare :Ut. bajo confinare, des-

iindar, lindar, desterrar. Este ultimo sentido

viene acaso del concepto de enviar a los con-

liuos, á lugar remolo.

«'O-vi'-iKMAn. i. «) Dejar sólidamente es-

tablecida por medio de pruebas o argumentos

la verdad ó certeza de alguna cosa (/'"'is.).

a) « Tuvo [Lactancio] más vigor escribiendo

contra los errores gentiles que eficacia coulir-

mando nuestras verdades. » León, ^omb

Bra-o (3. 152). j Puesto que lo he sido
|

loco |.

no querría confirmar esta verdaj en m.

uiuerle. 1> Cerv.Qiíy. 1. 74 (11. 1. .^5;'). lodo

lo confirmó el barbero y lo tuvo Por 1) -u y

por cosa muy acertada. » Id. ib.\.b[\\. I.

icen I ; Oué podían ser sino fantasmas j

Kcntc del otro mundo? Y coufirm() esto por

haber visto que cuando estaba por las bardas

id corral mirando los actos de tu triste tra-

¡redia, no me fue posible subir por ellas, ni

fneno; pude apearme de Uocinanle, porque

me debían de tener encantado, j Id. ib. 1. 1«

(11 1 "'90') « Si fuesen necesarios ejemplos

naia 'confirmar esta doctrina, ¿cuántos no

.rcscnlará la historia anligna y moderna de

iodos los pueblos? >. .lovell. i.mj agravia.
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i', clase {{{. 50. 93'). — aa) Pas. t Se connrinó

en toda la corle ser nosotros los matadores de
aquellos dos caballeros. > Cerv. Nov. I (lí. I.

1 13-). — ¡3) Con suj. de cosa. « Este tal queda
agraviado, pero no afrentado ; y lo mismo
conlirniará otro ejemplo. » Cerv. Quij. "2. 3^
(U. ). 4Tá'). < Todo lo cual dicen que eon-
lirnió una daga que le hallaron no se en qué
parte de sus vestidos, s Id. ib. i. 28 (II. 1.

3áS-|. « No dejaré de andar advertido ile aquí
adelante, á ver si descubre olra señal que
confirme ó desfaga mi sospecha. > Id. ib. i.

lllli. 1.195M. — < .\cabó de confirmar ser

verdad lo que la doncella dccia, llegar los

corchetes con su hermano preso. » Id. ib. á.

•19 (R. i. 50S'). — y) Con con, para expresar
lo que corrobora. « Hay algunas personas que
á su parecer están desasidas y asi lo puldi-

can— mas conoce bien esta alma desde muy
lejos los que lo son de palabras, ó los que ya
estas palabras han confirmado con obras. »

Sta. Ter. Vida, '21 (R. 53. 69'). « Desta úl-

tima razón de D. (Juijote tomó barruntos el

caminante de que D. (Juijote debía de ser al-

gún mentecato, y aguardaba que con otras lo

confirmase. > Cerv. Quij. 2. 16 (R. 1. Í35-).

« Las máximas principales de estado cimfirmo

en esta impresión con testimonios de las sa-

gradas letras, j Saav. Emp. advert. (R. 25.

1). < En esta parte confirmaré mi dictamen
más bien con ejemplos ([ue con raciocinios. »

.lovell. Inf. sobre el libre ejerc. de las artes

(l\. 50. 38^). — í) Con en, para expresar, bajo

la imagen de campo donde se verifica la ac-

ción, la persona cuya opinión ó creencia se
corrobora, t Confirmé yo esta opinión en mis
jiadres, porque les conté lo que con Artidoro
liabia pasado, j Cerv. Gal. I (W. 1. 51'). « El

canto de Llamón acabó de confirmar en Tim-
brio y en Silerio la buena opinión que del

raro ingenio de los pastores que allí estaban
habían concebiilo. » Id. //'. O (R. 1. 92'). < El
pecho, los dedos, los brincos — ron loda
verdad confirmaron en el alma de la corregi-

dora ser Preciosa su hija, s Id. Nov. 1 ÍR. 1.

117'). — i) Se usa en sentido análogo el dat.

de pers. t Se imaginó que era cosa de aven-
tura, y que á él solo locaba como á caballero
andante el acometerla; y confirmóle más esta

imaginación pensar que una imagen que traían

cubierta de luto, fuese alguna principal señora
qne llevalian por fuerza aquellos follones y
descomedidos malandrines. > Cerv. Quij. I.

52 íR. I. 398-1. < Hallaron en un arroyo caída,

muerta y medio comida de perros y pirada de

frrajos, una muía ensillada y enfrenada; lodo
o cual les confirmó la sospecha de que aquel
que huía era el dueño de la muía v del co-
jín. > Id. ift. I. 2;! (R. 1. 308'). - h) Con un
pred. precedido de por se emplea para expre-
sar el conceplo que. en virtud de pruebas ó
argumentos, forma uno de alguna persona ó
rosa. X) t No hay duda con señas tantas :

|

Por mi hermano le confirmo. > Lope, .4/ pa-
iardul arroi/o, 3. 9 íR. 21. 103'). < Si un
amigo me contara —

|
Oue amaba sin ver á

quién,
|
l'or loro le confirmara. > Id. Amar

tin saber á quién, 2. i (R. 31. 151 'i. « Crevó

todo lo que del había leído, y confirmólo por
uno de los más solemnes mentecatos de nues-
tros siglos. í Cerv. Quij. 2. 7 (R. 1. .lIS'i.

« Pues el buen Sancho es gracioso y donai-
roso, desde aquí le confirmo por discreto, i Id.

ib. i. 30 (I!. 1. i(!8*). «Con sólo haber enten-
dido su afición, la confirmo por la más her-
mosa y más discreta mujer del mundo, n Id.

ib. 1. 21 (1!. 1. 311'-). « Cuando Cárdenlo le

oyó decir que se llamaba Dorotea, tornó de
nuevo á sus sobresaltos, y acabó de confirmar
por verdadera su primera opinión, t Id. ib.

\. 28 (R. 1. 327'). — ¡3) Alguna vez se halla
con en; uso raro que no merece imitarse,
c Retírale, Hernando, agora;

|
(lúe pues con

celos te veo,
|
Ya te confirmo en mi amante. »

Tirso, La huerta de Juan Fernández, 2. 7

(R. 5. 642'). — yi También se usa alguna vez
de, lo que se apoya en la analogía de califi-

car, t Cita en prueba de su aserción dos an-
tiguas composiciones, que él de propia auto-
ridad confirma de tragedias, pues ni una ni

otra recibió ese nombre de sus padres, n M. de
la Rosa, Trag. eup. (2. 88). — c) Revalidar lo

ya aprobado (írans.). a) <¡ Hizo convocar un
concilio [irovincial — medio de que se valió

también el rev Ervigio para afirmar su elec-

ción en el reino y confirmar la renunciación
del rey Wamba. /Saav. Emp.21 (l\. 25. 72').

t üiole fueros y privilegios Alfonso el VI, que
confirmaron y ampliaron Alfonso Vil y Fer-
nando IV. í .lovell. Cnrresp. con Posada (R.

.50. 188-). í ¿No dijiste en mi presencia
| (Jue

tu amo don Juan de l.ara
i

Es primo de don
García,

|
Confirmando la palabra

|
Que en este

papel se incluye? d Mío. Trampa adelante,
3. 13 (R. 39. 163'). « Oyendo decir que aquel
casamiento por haber sido engañoso no debía
de ser valedero, dijo que ella le confirmaba
de nuevo. » Cerv. Quij. 2. 21 (R. 1. 118-). «Y
asi de nuevo confirmo el don que os he pro-
metido, y juro de ir con vos al cabo del mun-
do. » Id" ib. 1. 30 íR. I. 334'). « No finieras,

.\stor, leplicó Nísida, confirmar la sentencia
que aun el juez no tiene dada. » Id. Gal. 2 iR.

1. 30-). — «Y' para acabar de confirniar esta
desgracia, les sucedió una aventura, que sin

artificio alguno verdaderamente lo parecía. »

Id. Quij. i. 19 (R. 1. 293^). i Vosotros levan-
tad las diestras manos

|
En señal que aprobáis

el voto mío.
|
— Todo ¡o que aquí has dicho

confirmamos. > Id. Xumancia, I. 1 (Arriela,

10. 9). — ¡i) Con nombres de persona ó de
empleo. Aprobar definitivamente el superior
á quien corresponde, el nombramiento ó elec-

ción ya hecha. « Tiénenle elegido por prior;

no se sabe si le confirmarán. > Sta. Ter. Car-
tas, I. 12 (R. 55. 4Í-). c Decían que estaban
descomulgadas — y confirmaron otra priora,

con la menor parte. > Ead. ih. I. 3 'R. 55.
161 2). « Bástanos saber que aun vivía el abad
de San Feliú para inferir que el papa no quiso
confirmarle. » Jovell. Corresp. con Posada
(R. 50. 257'). — í Mas don Diego —

|
En vir-

tud de In promesa
|
Solemne de confirmarle

|

I Justicia mayor, lo hará
j Como ninguno. >

V. de la Vegai ü. Fernando, I. 4 (1.S1 1. —
•;) Mel. < Vanas serán las leyes, si el principe
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(111.! las pi-oimilga no las confinnai'p. y defeii-

ilicre con su ejemplo v viiia. » Saav. A»i/). 21

(H. -i."), r.',»'). « 1a lama, lilire de oslas pasio-

nes, después de la muelle da sciilencias ver-

daderas V iuslas, que las conlii ina el Iribunal

de loss¡¿los. . Id. ib. lÜO (U. 25. áóil'). « Km-

pezaron á darlo el Ululo dcÜran Opilan, ipie

sus hazañas posteriores eonlirmaron con lanía

"loria suya. » (Juinl. Crnu Caiiilan (It- I'-.'-

il,-n¡. — ¡XX) Poit. lieinatmlo. « lisiaba Uoci-

ñanle maravillosumeiile piulado — lan eliio

conürmado, que moslraba bien al descubierlo

ron cuánta advcrleniiav prO|iicdad so le había

puesto el nombre de lloeinante. » Ceiv. Qiiij.

l.i)(ll. l.íT-i').
, ,

«. Dejar á uno firme, asegurarle en aljíuiia

rreeneia, sentimiento, modo de proceder, ele.

{Iians.). aM^on en, que représenla la opinión,

conduela, ele. como base donde queda asen-

tada la persona. « Muchas veces hablaba el

demonio cu el Ídolo algunas cosas para coii-

lirmarlos cu esta falsedad. » Gran. Smb. i.

II (II Ü. SOU'j. II Conlirmó diversas nacioues

por lodo el mundo en su obediencia. » Mar.

Ilist. Esp. I. 8 (li. 30. 9-). c Mira que prue-

lias (luieres que haga paia confirmarle en esla

verdad. í Cerv. Pers. 2. 7 di. I. 591)'). « Ina

noche, para conlirniarlas más en mi riqueza,

cerróme en mi aposento, que estaba dividido

del snvo con un tabinue muy delicado; y sa-

cando 'cinrueula escudos, los conle tantas ve-

ees que oyeron contar seis mil escudos. »

Ouév. Cran Tac. 18 (II. 21!. 516^). « l-o hizo

español de corazón y le conlirmó en el aborrc-

eimienlo contra los herejes y sus fautores. »

Coloma, Guerras de los Est. liiijon, 3 (II. 28.

:«i). « Estos obeliscos — nos confirman en la

alia idea que es necesario formar del poder

de lloma, que se enriqueció con los despojos

lie tanto imperio, s Mor. Obr. Jióst. 1, P-^'^l'

<i Me e\liorlaron á que la ocupase |la silla do

.\,.¡„sto| —- ciláronn.e, para animarme, vanos

duques v rondes, y miladis, y embajadores y

ministros que se "habiau sentado en ella; y

oslo me confirmó de nuevo en la resolución

de no sentarme. > Id. ib. 1, p. MI- « -M

mismo tiempo (luc conlirmó [''' rey] en siis

derechos al monasterio, por la misma real cé-

dula — dispensó álieltráu lloig las siguientes

.'I-acias. í Jovell. Mem. del Cd.sí. de Bellver

(l\ II). ^19'). « Luégoque los crió losconlirmu

en su y gracia ¡iisticia. » l.eón, Expos. de Job, i

(I (i8). I Vuelve, mi regalo y bien,
|

.\ con-

fiíniarmc en tu gracia, j l.opc. Los locos de

\„lnicia, 3. i (It. 24. 130'). « Los confirmo

lllios á los ángclcsl |
Kn gracia que no tuvi-

mos I Confirmada, los que andamos
|

Ln el

cicloi''|pt;regrinos. » Hojas, /J. /Jcv/o (/<-' noclic,

1 (H. 51. 218'). — aa) Uefl. « l-os buenos

leyendo esto se confirniaráu más en el amor

de la virtud, v echarán más hoiulas raices en

ella. » Cran. Hiiíh, pról. § 1 (I!. 0. 13). « Ven-

drá el hombre con la vista de cosa lan pura y

lin nerfeita -- á confirmarse en la verdad

de la fe.» Id. Snnb. .5. 2. 2 (It. li. (117').

< Confirmándose en la intención que lemán

de hacerles algunas burlas, que llevasen vis-

lumbres y apariencias de avenluras, tomaron

motivo de la que l>. (Juijolc ya les había con-

tado de la cueva de Monlesinos, para hacerle

una que fuese famosa, t Cerv. Quij. 2. 31 (II.

1. i77-). n l.a necesidad le había obligado á

din- de palabra satisfacción á lodo el ejército,

poríjue si no lo hiciera, se acabaran de con-

firmar en sus sospechas. 1 Moneada, Eupcd.

25 (.li. 21. 21-). « lie de hacer tres cosas :
la

primera, confirmarme mucho en los propósi-

tos de la enmienda. » Puente. Med. 1. :!2

(I. 222). « Como yo se lo afirmé, se con-

lirmó'eii ello, i líspinel, Escud. 2. K (II. 18.

í-ill'). « l'ero la noticia que un amigo mío

me ha dado de aquella obra pocos días hace,

ha llegado siempre á lieiupo para confirmarme

eii mi primer diclamen. » T. Iriarte, Donde

las dan lan toman (6. 12). « Confírmate en

la idea de que la naluraleza del hombre esta

corrompida; y para valerme de tu propia c.\-

pvcsión, suele viciar hasta las virtudes mis-

mas. » Cadalso, Cart. marr. U (2. 192).— ,Vj

Pili t. t l'os|)uesto lodo inconveniente, confir-

mada en su verdad y firmeza, delante de tus

ojos tiene los suyos bañando de licor amoroso

el rostro y pechó do su verdadero esposo. »

Cerv. y«í7.1.3ti(U. 1.35l3n. — «^" es incom-

patible entrar en el conocimiento de una ver-

dad dudoso, y perseverar con la lu/. della con-

firmado, í Colonia, Guerras de los Est. ¡lu-

jos, 7 (1!. 28. 90-). - P) t'On en y una prop.

indio, e Esta señal nos confirmó en que al-

guna cristiana debía de oslar cautiva en aquc-

ña casa. i. Cerv. Quij. 1 . 40 (II. I. 300'). «Su

hermano Fernando, predecesor cu su reinado,

en lo pacífico confirmó á la nación en (jue su

nombre siempre había tenido buen agiiero

para Hspaña. í Cadalso, Cart. marr. -3(2.

299). « l.a mayor [fineza] ijuc me pueden

hacer es la de iniilar mi silencio, y coulirmar

á don Cristóbal cu que 110 se responde porque

no hav nada que responder. » Mor. Ubr. pOsl.

2, p. 182. —OLX) Kn los siglos XVI y XVU, al-

gunas veces se oniilía la prep. « Con esla re-

lación y con lo que él había vislo, se acabo

de coniirmar que aquel era su hermano. »

Cerv. Quij. 1. 42 (U. I. 375'). « Mirando al

peregrino, conoció ser el mismo llicotc, ([ue

topó'el día que salió de su gobierno, y con-

firmóse que aquélla era su bija, s Id. ib. I.

(i3(l!. I.5Í0').

3. n) .\dminislrar el santo sacramenlo de la

confirmación (íííííis ). «} « Agora se usa con-

firmar los niños en los brazos de sus madres ;

parecía más convenienle aguardar los anos de

discreción, asi porque se acordasen como pm--

que supiesen siquiera la doctrina cristiana y

se solía usar autiguameiile. » Cran. Doclr.

crist. '.. 8 (11. 1 1 .
151 '). — ,^<^\IY- « S^ '•

nía por infamia v gém-ro de impiedad y digno

de casliu'O el no ser couürmado antes de siete

años. » Ilivad. Cisma, 2. 18 (li. 00. 253'). --

i,3)l'art. « l'or ordenación dellos mismos jde

los apóslnles] se hace hoy en esta forma, y

con esta materia del óleo santo, para signifi-

car la invisible é iulerior unción del hspiritu

Sanio, V avisar al confirmado con esla suave

nnciói'ique ha sido alumbrado eon la luz de

la fe v encendido con el calor de la candad. ..
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fjraii. Doctr. cri.st. A. 8 (I!. II. 151'). — i,i

ruó 011 algún lionipo coslunibrocamíjiarnl nio-
raeiilo de la ooiiliriiiaciúri el nombre rocihiilo
en ol banlismo ; a osto se aludo en los pasajes
sijíuionles

: ai « l,im|pias puos sus armas,
lieoho del morrión celada, puesto nombre á
su locin, y coulirmádoso á si mismo, so dio á
onlenderque no le fallaba otra cosa sino bus-
car una dama de quien enamorarse. » Cerv.
Oiiij. I. 1 (I!. I. -JOS'). , ¿V es bien hccbo
que se llame

|
l'na enlendida mujer

| Sera-
lina? íiusque nombre

|
Que en la letanía esté,

I
Confirmeso Serafina,

|
Que yo no lie de

hablar ni ver
| A quien por el nombre o.vlraño

I
La conozcan en Arjjel. » Rojas, Lo que son

mujcirs, I (I!. 51. I95'K » ¿Ñuño? —
¿, Se-

ñora ? (¿IJué obispo
I

Me conlinnó? ¿¡No ora
yo

I
Lope no lia un hora'.' if Id. Don Dieno

de noche, 1 (II. 51.2173). i ¿Vos don tíilv —
Si en serlo muestro

|
Cosa que no os esté bien,

I
Oque no gustéis, desde boy i Me volveré á

confirmar.
[
Va no me pienso llamar

| Don
Gil; solo aquello soy

|
Que vos gustéis. »

Tirso, D. Gil de las 'cahíU veriles, I. S (P,.

5. 106'). — XI) Part. i Salió á dar la bolsa
al alguacil, y Cortadillo so quedó oonllrniadn
con ol renombre de bueno, bion como si fuera
(Ion Alonso Pérez do Guznián ol Bueno j
Cerv. A'or. 3 (li. 1.1 10'). _ p) Con en. •> Por
pedigüeño en caminos I El que llamándose
•luán,

I
He noche para las capas

|
Se conlir-

maba en Tomás — » Quev. Musa 5, ;ác. S
(W. 09. 107';.

•cp. notcci. Siíjlo XV : t No quiso con-
firmar á Arevalo al señor duque. » Pulgar,
Letras, o (171). « Se le confirmó la sospecha
((ue tenia que lodo lo que se trataba era fal-
so. » Clon. Junii //, 11. 10 (U. (;,S. :JS(;').
f Confirmó las alianzas que oslaban hechas
entre los reyes do Francia é Castilla, b Ih. i.

15 1 1!. (iS. '.',->i'). t Entonces se llamaba eslr
mozo Pedro de Luna, y el Papa lo conlirmó v
lo mandó llamar Alvaro. ^ Ib. "2. I (|{. OS.
303' I. « La sentoníia se firma, é se afirma, é
se confirma por el rev é por los de su con-
sejo. » Crol». Mr. de'Luna, 127 (.')7.5). «Va
fecho é conlirmado maestre de Sancliago, par-
tió con el rey de Avila. » Ib. 01 (101). « ^or-
quc yo pueda ronfirmar é sellar la comenzada
obra con el lu precioso nombre. » Vi. pról.
(1). € E asy, las rreglas aprendidas rrocuer-

• j ru!*'^''"'''''""'
^**'''' T"" ^''''° "^ «^ostunbro

inililible se en él profundamente confirme »

Villena, .tríe cis. 20 (lid). —Siglo .MV :

< >os pidieron — que sea la nuestra morcod
•le gpjos mandar confirmar [sus prinillo.'iosl
en la nuestra chanoilloria. > Cortes de lliir-
gos, año 1.345 (C. de /,. ,/ C. I. iOI). , .\in
gnerades — salir riel consejo de los físicos
fasta que la salud sea bien ronfirmada. t
J. Man. /.i/,ro i„fin. 2 (l¡. .".I. 2(17^). , Con-
firmóles p otorgóles lodos sus fueros c priui-
lle;;ios. » Ciirh:i ilc Hurr/os. año 1.301 IC de
/.. y C. 1 1 10). — Siglo .Klll . , Si hubiese
contrastado al diablo en la lenlarión, nuestro
Señor Dios lo hubiera confirmado en gracia »
Cast. edociim. pról. (II. 51. 87'. El lexlo dice
malamente rorformadoK < Lo dijo Jesucristo

que non doslalleciese la su fec é confirmase
á sus hermanos, i Ib. 32 (li. 51. I l'Ji). « Con-
firmó Dios lo que era aparejado on nos. » //;.

7 (li. 51. OIM). < Fasta el día dol ¡uicio, que
les ha de ser confirm;ido ol su' mal para
sienipre jamas en cuerpos é on almas. > Ib. 2
(I!. 51. 92-). < Vino estonces el rev liocareilo
al concilio e oyó lodo aquello rjuc pusieran, c
louolo por bien e pagóse dello e confirmól. »

Crón. gen. 2. 10(175'). «Ellos privillojos
(jue mandare conliriiiar el rev que vnlan asi
como valieron on tiempo de afgunt rev ó des-
pués fasta tiempo señalado. » Part'.). 19. 5
(2. 036). « .ludgando decimos que don .Martin
judgó bion ot (¡onzalo Puiiz se alzó mal, ol
confirmamos la sentencia sobredicha de don
Martin. » Part. 3. 18. 110(2. 023|. « üli-osi
puede camiar [ol aposlóligo] obispo ó electo
confirmado de una oglesia á otra. i> Parí. I .

5. .5(1. 190j. 5 Confirmares palabra que (|iiioro
decir lanío como facer firme la cosa que homo
face ó ha fecho. > Part. 1. i. 52 (110).
« Otrosí ha muy grant virtud el sai'ramento
do la conlirmacion, ca eslc confirma el cris-
tiano en la fe de nuestro señor lesu Cristo. »
Part. I. i. O (I. 50i. c Parte aquellos lermi-
nos o confirma aquellas cosas do las que los
otros dieron. » Ksiier. i. 12. 13 (0. L. I. 255).
t E fincó el arlo a sus dccíplos scgund que la
01 confirmó. » Boc. de oro, 8 iKnust, 120).
« E las casas de los llaveros por olla se fin-
chen, o el rroynado por ella se confirma. » Ib.
2 (Knust, 107). .t El rey confirme lo qucl se-
nioiaro que es derecho, t Fuero Juzgo, 2. 1.

28 (22). í E las leyes que fizienios conira los
indios, mandamos que valan daquel tiempo
adelantro, que fueron confirmadas por nos. n

76. 2. I. 1 (7). d Aun la conquista non os bien
confirmada. » Ale.r. 1081 (1!. 57. 199'). <i Con-
firmólo el bispo, diol minislramiento. t Dore.
.N'. Doiii. 21 1 (P,. ,57. i6-). < Confesó —

|
Como

con el diablo ovo pleito taiado,
|
E commo

fue por caria el pleito confirmado, j Id. 3/(7.
835 (R. 57. 129'). « Esta fosla preciosa que
avemos contada

|
En gom-ral concilio fue

luego confirmada. » Id. ///. 05 (R. 57. 105-).
i'Uini. Port., cal. confirm'ir: prov. confir-

mar, confermar, cofermar: fr. con/irmcr:
11. ronfermare : dol lat. confirmare, com-
puesto de caní, con, que es aqui intensivo, y
firmare, hacer firme, derivado do firmns,
firme.

CO'k'FOKMtn. 1-. ni Establecer armonía
entre personas ó cosas, concordar, ajusfar
(/rans.).a) Siendo acus. los objetos que quedan
conformes. « Si es verdad

|
(jue me queréis,

y el amor
]
Ha conformado á los dos,

| Mos •

traído aquí. > Alarcón. No hay mal que por
bien no renga, 2. 7 íli. 20. 180'). t Pero
cuando son on todo

;
Iguales los dos sujetos,

I
No hay, si el amor los conforma,

| .Más pa-
raíso en el suelo. > Id. El examen de mari-
dos, 3. 10 íli. 20. 1S0-). < ¡ Mué reñidos se
apartaron,

| V qué fácil conformaron
[
Otra

vez las voluntades! > Id. La cuera de .Sala-
manca, 2(R. 20. !):!'). « Tú rindes ánimos,
juniascorazones, conformas almas divididas. »



COM'OUMAll — ;!6r. — C.OM'OliMAl!

S. .Ir, liguci'oa. AmanliS, U^'J;- « •>''=-

hau — 3e recibir y luaiidur onlencs a loilo a

nais .1.- allanar .huías y confonnar couipote»-

— oix) Parí, (i-aio; en su liii^ar se ilicc coit-

formk « l'^staban dife.Tul.^s y .•uconli-ados;

1
Conlnré la .•le.ciún tan podía. ;.,

|
\ .;..<> «

al lili iHie.larou ronformaiios. » \w- Aiait.

;l(i (U. 17. rj:J-). - ,i) Sioi'lo acus. uno .le Uis

übjelos, va el otro |.roc.3.lHlo .1.^ coi, <iii.j tv-

uresa a.iui congruencia o coiiformiilad. < Uñ-
ando confornrar la lengua easte lana .:.h. la

latina, en los seniciai.lcs vo.ablos quHan

sicuinro la c donde la latina no la pon.- »

Val. •sJ>¿áMMayans, ir.), t De que ol .hablo

e. lie el paciente conforma su volunla.l con

la divina, tiéntale por vía de in.(.aciericwi. »

Venosas, Agonía, ;i. O iMisl- • • ^'-)- « V""

formando mis su voluiita.l con la de sus cnm-

los que con la del rey, vivía en su casa Im^

de negocios aunque "">!« P!,'f' 'n'h . No
Mcnd. ««ín-a (/-• Gran. -2 (U- 21. DO'). « >o

hay mayor argumento para creer «lUC uno ha-

U¡ de corazón, .,ue verle hacer lo que de
.

; conformar la vida con la coctrma. » ..ai.

« Desta manera enlen.lemos aijuí a "'OS, es

„-echándoloy confonnándolo '^o» la medid,

de nuestro entcndimienlo. » Id. »«";•'?'

Mnn ->.-2(U. 8. 113^'). « Desea conformar la

•ida'. fue vive con la fe que profesa, » Id. i^.

J,,/ ">1 5 t (R. « íi«;i')- « '•'Sta misma fe le

óLligalá I esmerarse en la virtud y a con-

formar la vida con su creencia. » Riva .

Tríb ". 10 (1\. 00. -I^T'). í Conformad mi

.-spiHlú con'vuestro Espíritu y ""P^.X'
füíi vuestra grandeza, s Id. Fio» S6. Pcntcc.

¡vida de Cristo, :ii:!). * Todo tu estudio sea

conformar tu vida con la del Sa vador » Es-

tella, Van.del mmdo,Z{Mist.i. 5). « Si salí

desnudo del vientre de mi madre y desnudo

tcn-o de volver á ella, no es mucho que viva

desmido al modo dicho, eonformando e me-Lo

de la vida con la entrada y saliila de ella. J.

Puenle,.l/ed. 1. 10 0-lOS). «No dijeron:

Maestra, si quieres - sino absoluamen e

«lueremós; pretendiendo traer la voluntad do

KoTla uva, y no conformar la suya con

la de Cristo.» \<l.il,. 3. 23 (2.159). « ^sloes

aírcoifpropiedad mi olicio, 1
Y conformar

el mió <:on tu gusto. » \ alb. Grand, mjA {1).

í Con la grave embajada ronvcnicn c.
|

)jo>

V traie v parecer conforma. » ll.ijeda, Ciesí.

^>a\ \i Vl«'). « Atiuel tribuno Cuno .juc

clociente |
Conformar supo lo eficaz d.^ abio

1 Con lo feroz del corazón va lente. > .l.ui.

SnlLqueToJ haya da.lo de balde un tan

precioso dechado, sino coiilormaos ton . 1 y

'reformaos en vuestro .s|.iritu. . l.ran. iím' •

•! 1(1 (11 O i"2.S'). I Es cosa maravillosa ti

cuida.loquc pone el Espíritu ^^'}^%''\''"-

lormarse con nuestro estilo, remedaiido nues-

tro lenguaic. » Li'.hi, Cant. prol. (i. ¿)-
—

, Con la lengua hebrea se conformo la casl.^-

llana en no variar los casos. » Val.les,

Uidl. (Mavans, 3-2). « La virtud consiste

nifs prin.-ipalmenle en el constante deseo

,1,. s.-uirla|laley de Di.isl, y .mi .pie loda.

nuestras ideas y sentimient.is se confoi-

nieii .on ella. » .lovell. Tral. de cnsni. Mo-

ral rW/ff. (11. 10.200-). --r),!'^» >a misma

couslrucci.'.n y con sentido análogo se usa u,

.rué expresa la conformidad mediante el con-

ccplo de aproximaci.m. <l Pero el Espíritu

^anlo que pretendía ronformalle del todo a

ia imagen de Jesucristo, le inspiro deseodcsta

virtud » l'alma. Vida de C. de la Palma,

II 80 « No es la menor prudencia contormar

ei estilo y la materia del sermón al auditorio ;

de una nianera s.; ha de predicar al principe y

sus .onseios, á los nobles y i los doctos, que

á una multitud que fuese vulgo. » Muñoz,

Vida de Gran. 1.20(77). . El artilicc nuc en-

cierra en oro alguna pie.Ira preciosa, la con-

l'orma á su engaste. » León, .\omíy. 3, Cor-

dn-o (3. IÜ7). í ; llegado os en.lureceis .'
|

.No

á la sangre que len.iis |

La.co.ulición conlor-

máis. í Marcón, Ciinnr amtrios. 2. 12 (11. ¿V-

i50'') í Vconroriiiandoal luyo su desprecio,
|

Lo tendrán por tu amor en sumo precio. »

llojeda, Crik C. (li. 17. ',50'). . Hasta los

iueces del territorio perdieron de vista ti

norte á que antes conformaban sus procedi-

mi.>ntos. I .lovell. Jurisd. del Cons. de las

órd (II. 40. 474'). - ^^.t «?/'• « ^'=''a l'rt-ciso

usarla [la voz guüo] para conformarnos at

lenc^uaie común, s Lista, Ensayos, 1, p. itJ-

_ I ¡ ihié mal el cuerpo al alma se conlorma,

I Pues" fue de tan hermosa arquitectura
J

La

luateria cristal, bronce la forma. » Lope «iw.

de «urí. son. 21 (Obr. suelt. 1',) 21).» A mas

mi buril se alreve, 1
Pues sin color el reliey. ,

1
Cuando al vivo se conforma,

|
La perfección

.le su forma 1
Sola los afectos mueve. . .laur.

dial. TA, venerable maestra (R. 42. II. i-

í La traducción se conforma generalmente al

sentido del original. » Ouint. ElCtd deCoj-

neille (R. 67. l'Jl'). « La tragedia le Virues,

por conformarse á los
^^^^pí^^'^'^^^^^^nn

ilivididaen .•incoados. » M. de la llosa, Traíi-

es» (2 (13). «; De dónde dimana la necesi.lait

de ¿slas verdades? ¿Acaso de nuestra razón í

No- antes por el contrario la verdad .le nues-

tra razón depende .le que se conforma a I as

mismas. » l'.almcs. Filos. elem.Feod. 4 (-29).

_ í) La siguiente conslruccion, cu que ei

verbo ha de tomarse en el senti.lo .le Ue.liicii

,

ni se acomoda á la etimología ni es usual.

j • No barias I
Por conformar a Mlvia en que

le'' hablase |
Aminla solo, .;

tó .leíante, un

dia?..lánr..l»nní.,2(l(. 42. L!9').--0L^

impropíala conslr. « Conformar su semblant.^

po el'ajcno, . que trae Salva «ram.; l>or n^

fniedc t^pliarse en el.sentido de onlorii i-

dad, sino cuando cabe imaginar el obj.'to . e

que se trata como un camino (lU.- «« j^'íí"''

,vu-i lle-ar al lin : « Arreglar, adornarla casa

,'orelgirstomoderno.»Kslono|H.e.leyerificarsc

n conformar. - M /!r/í. Co-'^e""' <;"
»

misma opinión ó dulani.'u, ponerse dcatuei o,

estar conforme. ,.) Sien.lo sujeto las P.ersoíi. s

Teosas a,•ordes..|^..l..s|lossab,osl.llce..m

su hija,
I
Y unáiiiuH.s >e conforman |

I a. n.

n I I ,.11. nfanle. ,> l.nn,., Contra valor no han

;ÜÍ;2. Hl Ui.'u. 10-^). «Se tenia por
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liii.slaiilo (Musa |iar:i ol ilivoicio ciuíí so coiil'or-

iiKiseii los dos. j Solis, Conq. ile Mt'j. '¿
i\\.

'2X. '29'.'j'). t licsolvciá lo ((lie le pareciere
juslo, y lo poiuliá en eiceución si las parles
se coriioriuaren. j Jovell. Iiif. sohre el libre
ejvrc. (Ir las artes (I!. .")0. íi-). « l,e aseguró
que esperaba á su hermano y que se confor-
iiiarian los dos. > Quiñi. Pizarra (R. 19.
3üÜ'). — € Suplico á vueslra merced reciba el
pobre servicio de mano de quien lo hiciera
más rico, si su poder y deseo se conforma-
ran. > Mend. Lazar. prOl. [\\. ?>. 77). a No so
conlormaban su enlendimicnlo y su valor, y
todo eia balallar sin resolver. »' Solis, Confj.
de Mej. i. II (li. ¿S. IJ-iii^). « Los pareceres
uo se_ conformaron. > Mar. Uist. Esp. 'J. 5 (li.

30. áól-). — ¡í) Con en, para expresar la base
de la conformidad. < Lo declaró cómo él era
el mayor enemigo (jue el amor v los enamo-
rados lenian, rofrándole que pues lanío en las
opiniones se conformaban, tuviese por bien de
no enfadarse con su compañía. > Cerv. ílal.

I (II. 1. (13-). « Muchos hay, y de varias na-
ciones, y todos se confot-miin en las cos-
tumbres licenciosas. » Meló, Guerra de Ca-
tal. 3 (R. 21. Í87-). c Unos querían al rev,
otros la república ;éslos y aquellos se cnnfoi-
maban en disponer su daño, s lá.ib. 1 (R.'ál.
515'). í Los príncipes cristianos no se confor-
maban en un parecer, j .Mar. Hist. Esp. •>{

.

13(1!. 31. lO'J-). t Se conformaron lodos los
capitanes en que sólo era posible ó menos
aventurada la resolución de adelanlar la mar-
cha, t Solis, CoHí/. de Méj. i. I!l (1!. áS.
338'). < Veo que nos conformamos mucho en
las ideas de virtud, amistad v vicio, i Cadalso,
Cari. marr. 17 v2. ádtl;. ~ j Después de la
muerte del reverendo don Rodrigo obispo de
León, no se conformaron los voios del clero
en la elección del sucesor. > Mar. Hist. Esp.
12. 1 (R. :!(!. 3il').— 7» Admite otros compls.
que no ofrecen dilicultad. c l'ara tratar dcllo
se vieron en la ciudad de Soria : allí secreta-
mente se conformaron conira el rey de .Ara-
gón. » Mar. Uist. Esp. 17. (I(R. 30. 505').
€ Ilivididos en parcialidades y aficiones, no po-
dían conformarse para acudir á la defensa. »
Id. ib. 13. -Já (R.3(l. 3U8-). . Vuestro nombre
sea santificado en lodo el mundo de tal manera,
quelodaslasnacionesylenguas.todaslasedades

y cualidades de personas en todo lugar se con-
formen para alabar y glorificar vuestro santo
nombre. » Gr.in. .Vem. vida crist. 7. á. I

, S 1 1

,

constd. i (II. 8. 107^). . Conformáronse mo-
ros y cristianos

|
,\ idolalrar la nieve de dos

manos. > Quev. \ec. de Orí. 1 (R. Gil. 2ül'^.— J) Siendo suj. una de las personas ó cosas,
la otra va precedida de mn. < Comenzaré eslc
iMbajo desde el principio del año 1588, que
fue en el que llegué á los estados de Flandes;
jiorquc no me conformo con los que escriben
historia de lo qne no vieron. » Coloma, Gue-
rrat de los E%t. Jiajos, I iR. -28. i'), t Fue
muy conveniente que el niño .Icmís guardase
la ley i qu.- est.iba obligado, v que la Madre
se conformase con su Hijo [lara nuestro reme-
dio y ejemplo. » Riv,id. FlosSS. Pnri/ic.(\ida
de ¡a I trgen. I.%7). — < Estáis

! V.n un pare-

li' — CU.M ÜRMAR

cer conmigo,
|
l'ucs en oslo os conformáis I

Con lo mismo que yo digo, j Castillejo, 3,
I ida de corle di. 32. 222'). í En un Barco,
conformándose con el parecer do Sabino so
pasaron al solo. » León, Ay/HÍjys, 2, introd.
(.i. 13 ¡;. <s \io que la pastora era tan enemiga
de amor como parecía, y que lan de todo en
todo con la condición desamorada suva secon-
lormaba- » Cerv. Gal. .l.(R. 1. 63';. '« El celo
inmoderado suelo hacer errar á los que Go-
biernan, porque no sabe conformarse con" la
prudencia, s Saav. Eiiip. 85 ("li. 25. 228').
I Cuando le paie( ian más acertados sus iiare-
ceres, se_conlormaba con ellos, i Id. /O. 55
(R. 25. U7-). « Estamos muy distantes de con-
formarnos con el dictamen de los <|ue sientan
que deben preferirse [las versiones parafrásti-
cas! :í 'as literales. » Scío, Bibliii, üiserl.
prcl. 2, § o (1 . \L\). — « En fin se vino á con-
formar el parecer de lodos con el que dio el
discreto Damón. » Cerv. (¡al. 3 iR. |. .Uij.
í Pagúeos el cielo, pastores, respondió Tele-
sio, la sinceridad de vuestras inlenciones, pues
tanto se conforman con la de aquel que solo
vuestro bien y provecho pretende. ¡> Id. ib. 5
(I!. 1. 8ü-).« Las leyes en el mundo recibidas,

I

Si son entre cri-tianos, no son ¡usías I

Cuando con las de Dios no se conforman'. »
Lope, Ln fverzn lustimosd. 2. )l (R. .ü
2(181). « Muero por ver á Madama

|
.Antes que

entre en la ciudad,
|
Por saber si la beldad I

Se conforma con la fama. » Id. La corona
mere.cHln, 1. i (R. 21. 228-). c No sé cómo
esla paga se conforme

| Con servicios tan cla-
ros \ leales. » Id. La inocente sangre, 3. 5
(li. 52. 306'). i Ríen se conlbrnia con vuestra
fama y nombre vueslra puntualidad y corte-
sía, j Césp. v Mcn. Sold. Pind. i. 18'(R. 18.
311-).— ci En igual sentido se usa como iii-
trans., aunque es hoy monos usual queenépora
anterior, a) Siendo suj. los objetos conformes
« ¿Oué quieres? Deben de ser

| Estrellas que
no conforman. » Lope, í>. Jwin de Castro I"
pie. 2. 1» (R. 52. 387'). - ¡í) Con en. «Los
villanos prisioneros y espías conformaron en
tener el enemigo la genio que se ha dicho. »
Coloma, O'/ícr/wji ,/,. ¡os Est. Bajos, 0(1!. 28.
81-). t Sólo conformaban en el lenguaje co-
mún de que todos usaban, i Mar. Uist'. Esp.
0. 1 (R. 30. UU'). « En esto conformaron los
capitanes competidores juntamente con los
turcos y lurcoples. » Moneada, E.rped. 51 (1!.
21. .l!|i). « En esto mismo conforman

| Mis as-
trólogos, que han hecho

| Recto examen de su
inllujo

i
En mi triste nacimiento. > .Uarcon,

hl dueño de las estrellas, 2.2 (I!. 20. 274').
' Todo conforma en mi mal. >'ld. Ln indm-
l'i'i

!/ la suerte, 2. 11 (R. 20. 31'). — v)
Siendo suj. uno de los objetos acordes, el
otro lleva con. t Fue un gozo espiritual, yun entender mi alma í|uc aquel alma me había
de enlendcry que conformaba con ella. » Sla.
ler. Vida, 33 il!. 53. 102'). . Otros decían
que era claro demonio : solo el confesor, que
aunque conformaba con ellos, por probarme,
según después supe, siempre me consolaba, i
Ead. ift.2.D(R. 53. 79'). - « Cualquier deslas
difiniciones conforma con la de Juan de
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Meiin » r.oincml. {,r\cg:o. Lab. V.'>i (;)5'). « El

¡„u- áke Muc oonoce á Hios. y no -uarda sus

,
,a.u!;.mienlos,esU' tal no se osci.paile monU-

,.üso, porque no conforman la^t"[f/i'"
'"

n„o diré. I Venogas. .ItfOHm, 1. 'á (.Wisf- 3,-2).

« Ten;;o esta onl.Mi en f,"»"
vcnera.ion.

porqne los l.e Irala.lo nmrlio. y veo '•""^"'!>;'

L. vida conlo qnc el Se ,„r
"Jí:

'» ''" « .^

Mes áenlonder. . Sta. 1er. 1 irf«. áS (U- ^'i-

US') « l.a vida que Inician el y sus eonipa-

ñcros conformal.a nuiclio .„„ •'Ui"''l'''' '''g
;';

»

Ead. Fu»d. 17 (11.5;í.-¿0-2). , Hay efelo. muy

diferenlcs en los fingidos arrobaniienlos —
Las señales y efelos no

<--0'''f
;;'"',•^7,. 'i\"

gran merced.*. Kad. Mor. (i. i (U. 5,3 4(.S- •

; Al lin con voz pu.iante y espedida,
|

(,Uu

poco con las canas
«•«¡''«'••'"''V;,; ' n xs^T

miedla me dio. í Ere. Ariiiic. "23 (11. I /. ««-)•

a Tenemos tinalmenle no solo ejemplos sino

también ilnslrisimos testimonios y dichos de

santos que conlbrmau con sus
^^i^^iW

Cran. Onic.y (oiisnL.^.'l. •]• ^ 1 I"- *<• -"J
•

, En li
1
Conforman las palabras con el lie-

dlo > León, Pocs. H, satino 50 (4. 5S'i). «No

me holgaría de liaherme engañado si no con-

forma su condición con su hermosura. »

Cerv Cul. "2 fU. 1. !«')• « l'-ien conlorma lu

agradable semblante, nombrado Tirsi, con lo

.lue de tu valor y discreción en las cercanas

V apartadas tierras la parlera fama pregona. .

id (6 "> (li 1- '23'). « El (jue la leyó [la can-

ciónldiíoque no le parecía que conformaba

.011 la relajón que el había oido del recalo y

bondad de Marcela, porque en cllasc qnejaha

Grisóstomo de celos, sospechas y do ausen-

cia. . Id. y«á-. 1. li(H. 1.281^-. € Mas tu

gracia me puede trocar, para que la vida con-

forme con fa profesión. Kl'ucnlcMcrf. 3. ...

(-1 'íM) « En viendo el hidalgo la silla y el

freno, halló que conformaba con las señas que

vo le hal.ia dado. í Espinel, EscikI. 1. 16.(11.

18 i 11-) « l>a color á lo menos, replico el

asirólogo, no conforma con vuestra salislac-

ción : dadme acá ese pulso. » lirso, /.os tres

maridos tmrlados (U. 18. I8á'). « Muy b.enc

nombre conforma, |
Laura con s" "• '.^

forma. » Id. Palatiras ?/
plumas, 2. II (t..

t-, i;ji) d No tiene igual vuestro ingenio.
|

—
Con su hermosura conforma. » Lope, Ladamit

boba, 3. 27 (U. 2.i. 310=). i Pero comiencen

va las nobles Musas |
Las justas alabanzas,

sin nue formen |
l'-on la ignorancia excusas.

Cuando no con los méritos conlormen. . d.

Lnurrl di' Arólo, 1 (Dbr.suetl. 1. 13i. < Mal

conlorma tu gentileza y brío con tan libia res-

puesta, mal tu 'lonaire y gracia con tu seve-

ridad, p Césp. y Men. Sotd. Puid. 2- « (H-
^f

336^) « No puedo negaros que me ha puesto

en "ran cuidado lo que coiifornian estas senas

con las de esos extranjeros. » bolis, Lonq. dr

Méi 2. IG (li. -28. 2532). , No conforma lesta

dulzura! con lo demás que sabemos de su co-

dicia, soberbia y ambición. > d ib. t. ii> m.

^S i.bí^). t La doctrina toda del padre niacs-

Tro Fray Luis — conforma en todo con lo que

esta santa religión ha siem|)re ensenado y

practicado. » Muñoz, Vida de t.ntn. ó. i

17')). « l'ues para mí este silencio
|
No con-

forma con el nombre |
Clarín, y callar no

puedo. » t'.al.l. La vida es sueno, 3. I (li. i.

1:51). d l'or csla señal no podra saberse si e

texto que nos dio confcM'maba con el original

ó si se desviaba de el. » Prot. a tas Part. (I.

XXXI). t Los soldados miímos hicieron pedazos

á lodos aiiuellos miserables sin que el (.lan

Capitán castigase este exceso, (pie conformaba

iiiuclio con la severidad que el usaba en la

disciplina militar. » tjuint. (.'(«h (ji/u aii (li.

lO "2iii)J). — « Conforma con esto (jue los con-

cilios de los obispos, que por este tiempo se

liivieron en España, ponen al principio el

nombre de Teodorico y también el ano de su

iTinado. » Mar. Ilist. Esp. 5. 7 (li. 3ü. M ').

< liien conforma con esto lo que se cuenta ha-

ber dicho un cierlo mozo romano de la taiiii-

lia de los Cracos. » León, Perf. cas. 18 (3.

5Q¡^\ _ í) Mucho menos frecuente es la cons-

trucción con á. t Este llevar Dios el cspirilu

Y mostrarle cosas tan cxceleelesen estos arre-

batamientos, paréceme á mí conlorma mucho

á cuando sale un alma del cuerpo, que en un

instante se ve en lodo este bien. » Sla. ler.

r¿rfrt,38 (l!.5;i. lili*). « Cuan bien, obscura

noche, al dolor mío |
Conformas. » Herr. 2,

son 5 (li. 32. 299-1. i A veces
|

No conlorma

al cuerpo el alma. » Lope, Lahermosa fea,\.

7 (li :!i '¿bt-). « Bien conforma esa presea
|

Al oliciodc losdos. » Id. La notireza estimada,

1. 1 (W. 52. UP). « Y viendo que conforma
|

Tanto el retrato á su primera forma,
|

Ame

vuestra hermosura, » Id. Dorotea, 5. I K.twr-

siielt 7 3<>l). « En tu presencia conforma
|

1,0 que mi oído acivdila |
A lo 'l"e "ñs ojos

notan. » Mto. El catmttcro. t. 17 (íi. 39. 30-2').

— il) ne.jl. Iteducirse, sujetarse uno volunta-

riamente á hacer ó sufrir alguna cosa para la

cual tenia alguna repugnancia, x) Absol.

« Esto iiide resignación, hermano. Tú has te-

nido la culpa, es necesario que te conlormes.

V hará muy mal en no conformarse, y Mor.

La escuela de los maridos, 3. 7 (li. 2. 1.59').

— S) Con con, para expresar aquello a que

uno se resigna, i No penséis que esta la cosa

en si se muere mi padre ó hermano, conlor-

niarme tanto con la voluntad de D'os, quejio

lo sienta, i Sta. Ter. Mor. 5. 3 (li. 53. 45/-).

i Unas decían : Amiga, nada se remedia con

llorar. Otras : Sin duda goza de llios. (.ual la

animaba á que se conformase con la voluntad

del Señor. í (Juev. El mundo por de dentro

(I!. 23. 328'). « Al lin su misma confusión los

advirtió (lue era me)or conformarse con el mal

que habían experimentado, que nileiitar el re-

medio, í Saav. Emp. 4(i (H. 2,-,. II i-). « O el

cosechero de Ecija se hade conformar con los

precios á que vende el de Carmona, o no ha

¡le vender. » Jovell. Jnf. sobre e.rlr. de aceites

(H W V-). « El rey no tenía facultad de con-

ceder ó de negar la sanción, sino que debía

meramente conformarse con ellas y pi-omu';

garlas. 1. M. de la liosa, Esp. del stijlo, "2. 1-

i...'.-.' «ntcci. Siglo \y . « l.a honestad de

su vida se conformaba con la abundaiicia de

su sciencia. . Pulgar, Clnr rar. 18 íll •

í El leen, visto luc todos los grandes ani-
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males coiilonnabaii, íw ton si reñido a lo en-
viar. > 1(1. Letras, 'l.ir^btíj. t Soy iiiaiavillailo

de los que facen fmulamenlo destc reyno que
vos dan en la discordia de los caballeros é
genios del, como si fuese imposible la recon-
ciliación eiilre ellos, é conformarse conira
vueslras gentes. » Id. 16. 7 (ItUi. < Vos debéis
conformar ron la razón y levanlaivos dcsla
via, é turnar vuestro camino para vuestra
tierra. > Cíoii. Juan II, I. 51 (li. 6«. áyil'i.

« E porque veáis e conozcáis mi voluntad i|ue
se conforma con la obra — » Cron. Atv. de
Luna. 1 15 (31 1 ). « Aquello sigue, con aquello
se conforma, é en aquello estudia é se tía-
baja, i ¡h. 'J7 r2.55). t El maestre trabajó niuclio,
jioniendo en estrecho á los de dentro por mi-
nas é ingenios — fasta que el adelantado
niego .Manrique se confoimó con el servicio
del rey e entregó la fortaleza, t Ib. 71 (18S).
« Justo es, vista mi vida

|
De tanta contrarie-

dal,
I

Conformar la voluntad
j
Don la IrJstesa

cumplida. > Caite, de Sliiñ. p. I5Í. < .Ama é
onra la verdal,

,
iNon desviando,

|
Mas á

aquella conformando
j
Tu amislal. 1 Sanlill.

p. "ló. • (Jonformados en un canlo I Decían —

»

Id. p. ?.UÜ. « (juitó la tal permisión é manda-
miciilo, roi;foriiiando su vnlonlad con las lev es
de su reino. » Scy. de Toldes. (J'J (93'). —Si-
ijlo XIIJ : « Todos los o:iies del mundo se
conforman e semejan a la manera de su rej
•|ue han. > don. (/en. -1. 55 ("203-;. « Confor-
maba sus fray res, lenieles bien lecpion. »
ilerc. .S. Uom. "217 (l¡. 57. 4(i-). j Pues ende
vino en tierra, al siervo se conformó. » Id.
Loores. I(j (U. 57. 94'^

Kiim. l'ori., cal
, prov., conformar: fr.

conformcr; it. conformare : del lat. confor-
mare, componer, acomodar, compuesto de
(•«;», coD, y formare, form;ir, denominati\o
He forma, forma.

('O^VFOR.MK . Originariamente adjetivo,
cobró valor de adverbio á fuerza de emplearse
como predicado, y una vez arraigado en seme-
jante carácter, e.vperimentó nuevas inodillca-
ciones por causa de la analogía de otras voces.
.Asi, las expresiones conforme á como, con-
forme como se simplilicaron á la manera (pie
según que se i'edujo á según (por semejanza de
cumo), y vino conforme a ser adverbio relativo
capaz de enlazar de por si dos proposiciones

;

Igualados en este ollcio conforme y set/ün, se
extendió la igualdad al uso preposicional.

1. Ádj. a) De igual forma ó iguales condi-
ciones, que guarda completa correspondencia
ó proporción. z>Ahsol. heliriendose á los obje-
tos iguales ó correspondientes entre sí. t En
la forma del decir, la razón pide que las pala-
bras y las cosas que se dicen por ellas, sean
roiiformes, y que lo humilde se diga C(in lla-
neza, y lo grande con estilo más levantado >
Ij'on, Aomft. 3, inirod. (3. "27.5^ « Eran nues-
tros albergues

j Kien juntos, pero más los
corazones;

|
Conformes las edades,

| Pero los
pensamientos más conformes. » Jáur. /Iminííi,
I (li 4-2. |.!.5'>. < Vivía sin recelo y andaban
conformes so intención y sus palabras > Solís
C'OMv. (le Me). 4. 1 di. ¿8. ÜOI-). . lia un

COEHVO. Dice.
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año que está
|
En un convento,

y yo tengo
| De

uno y oiro tribunal,
| Del señor nuncio y vica-

rio,
I

Dos autos cojiformes ya. > liojas Abre
vi OJO, 1 (1!. 54. 125-j. « V el pueblo con
iiunediato y conforme eco reproducía las
voces de su general. í A. Saav. Masan. 1. 14
(5. 109). — j3) Con en, para e.vpresar l.i cir-
cunstancia que constituye la correspondencia
ó Igualdad entre los objetos. « Esto liare yo
de muy buena gana, respondió don Alvaro,
puesto que cause admiración ver dos D. tjui-
joles y dos Sanchos á un mismo tiempo lan
conformes en los nombres como diferentes en
las acciones. 1 Ccrv. Quij. "2. 72 (H. 1. .55i^).
t Observóse esta misma circunstancia en toilos
los ídolos que adoraba aquella gentilidad,
dderentes en la hechura y en la siguilicación,
pero conformes en lo leo y abominable. » Solís
Conq. de Mej. I. 15 (11. iS. '¿ti*). « Serían
hasta doscientos nobles de su familia, vestidos
de librea, con grandes penachos, conlornies
en la hechura y el color. * Id. ib. 3. lü (li.

28. 280';. — aa) Con por, en sentido análogo
(raro). « Los conlornos del nuevo eslableci-
mieiito estaban habitados por dileienles tribus,
bastante conformes entre sí por las costumbres,
pero separadas y divididas, ya por las guerras
que conlinuamenle se hacían, ya por la natu-
raleza del terreno. 1 Quint. ílatijuu (li. 19.
Í85'). — Pji) Aun más raro es de. ü Nos vimos
Dorotea y yo tan conformes de estrellas, que
parece que toda nuestra vida nos habíamos
tratado y conocido, j Lope, Dorotea, i. 1

(Ohr. suell. 7. 27(5). — y) Heliriendose á uno
de los objetos, se señala el otro por medio
de con. t ¿ Veis cómo el efelo os doy

|
Con-

forme con la promesa ? » Alarcón, La man-
ganilla de Meliila, 3 (1!. 20. 319^). 1. César y
Tácito, dice al propósito Montesquieu, se ha-
llan de tal modo conformes con las leyes de los
pueblos del Aorle, que leyendo sus obras, se
tropiezan á cada paso estos códigos, y leyendo
estos códigos, se encuentra en todas partes á
Tácito y á César, j Jovell. Disc. sobre la
letjisl. y la historia (R. 4tí. 291'). i Si ésta
era una ley, sin duda era tan recomendada
por la justicia y tan conforme con la constitu-
ción, que es muy difícil inventar un titulo que
la hiciese digna de censura, i Id. üef. de la
Junta Central, 1. 1 (li. 4(j. 521 -). « Son tan
conformes [las lisonomías de Calígula, Cara-
cala, Otón, etc.] con las pinturas que de ellos
nos hace la historia, (|ue sorprehende la
semejanza. » Mor. Obr. ¡lósl. 1, p. .3.J3. « V
(^s esto tan conforme con la naturaleza, que
ésta comunica á los ánimos tiernos una iiilini-

dad de modulaciones afectuosas y deliciosas
de que carecen las personas que no sien-
ten. » Capm. Filos, cloc. apend. 2(643;. — í)
Cond, en S(;nlido análogo. < liaremos que i'os
di^a su opinión sobre que lengua tiene por
mas conforme á la latina, la castellana ó la

loscana. » Valdés, Dial. (Mavaiis, 10). c Le
quitó la vida |el balazoj con grande senti-
miento de donjuán, conforme al mucho amor
que le tenía. » .Mend. Guerra de Gran. 4 ili.

21. 113*). < .\o lienc menor necesidad el

hombre dé! para las cosas que son sobre su

11. — 24
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nal«vale.i^.,«e el briUopa,-a lasque son con-

lünm-sá la suva. » l'i'i»»- ''«".'• ': ,'"' ^"•. '•

55* . No sólo 1.0 son conl.anas a la razón

mi ames son ..ran.U'menle conlormesa olla. >

Ul V mí', i- I (lí- ^i- •''«='')• « "^ ''"'"'" ''"''"'

s ¿arv toM.arlas [lil.,Tasl.iue.,u.sifsen - sin

andarías nicn.ligan,lo cío na.lie, n> lauíl.icando,

eon.0 dicen, el ce.l.clo ,un- sacarlas conlonnes

á sus deseos c intencione^. » (e.v. Ouy. -.

t) (K i /lóO'). « Informado (.anno d.> la

;Óln\.lad de l.oónida, y vien.lo ser eonlorme a

li une Silvia le lial.ia dicho, ordeno — t> lil.

r,ü \ II •••'I. ^ Uue nunca fueron las obras

t'
•

1 .pa abras coníorn,es. K^-V'^'^'>'\%''

valoreo Inuí dc>>d,cha,'¿. 10 (U- «• I5')-

I ronl inada lia o;danleria de los antit;uos

abSr oi las^ideas de un siglo mas cu lio

ó usirado, fuera más co.iforiuc al csp.r n y

á os debe es de la noble/.a. » Jovell. Alcm.

tobro csuect. 2 (U. 40. -Wl'». «i Ojala .|uc de

eslé e'lablecimicnlosólo se pudiese decir .,ne

no era análogo ni conforme á nueslra antigua

consímición ! . Id. D«c sobre niontcpmpara

nobles (U. 50. H')- « Aunque en gcne.al sea

nura V recomendable [la doctrinado (.rocío,

^e l'nirendorfl es en algunos PU-'^^P^ ,^«
'l

forme á nuestra creencia y a n^"'' >

'"f
tiana » Id. liei/L col. de Lalatr. 2. i (H. -ii).

I ü^ « La general estimación que oblnvo en

¡queldia esta comedia no P'^^%^¡2"^i
forme á los de^eos del autor. í Mor. Obi.poU.

In ')1 1 Estas ideas tan poco conlorines a

ósi-e'ctos principios de la justicia, se fueron

nodilicando después. » •^''•"-
^^íí ''

; .u^s
v„. . El [«sol aclLial es g^'^'a men c mas

confonne A la etimología. » Id. ib. I,
I

..07.

, I Ipaid'i es va la ciioca de dar a nuos las

ac ícMuias a, "ella planta magnilica y grandiosa

"que es confoí-me á'la dignidad y « c;;-'"»,;;

nuestras nuevas 'nsUluc.ones. » Oum «/•

sobre instr. públ. (U. 19. 89). * " '' I-';.

dono las injurias que me dice, en tonsnicia

ción al celo\,ue seSas dicta;
f""'l".<j

í:"^"^;.'

f»
nue son poco conformes a la candad cris-

^ana . 1. . Obr. ined. p. 101. « Siempre que

un ; otra [la composición y la ejecución]

s"án'conforn'.es al objeto que se qu'-- J .;_

cribir — se produce en losaulmo^ — 1. impif-

íagradalde que es el tributo eugido pol-

la belleza. » Lista, Ensayos, \, p- !«• » -^l;';

lia a imitó á Tilo Livio. poniendo en boca de

¿s personajes razonamientos conformes a sus

ideas é intereses. » Id. (''. I. P- 9^- « '.«"o

eso di-o, no me i.arece muy conforme a la

renla.fd'e la imit'ación y descubre sobra, a-

mcntp la mano del poeta, n AL de la Kosa,

m^ aZert. (3. M- « ^\ los "snntos lu

1 ,s deas fueron por lo general conforiue la

l-nlización e.paiíola. ó á l^'s

"«-?f;';
,','

,°-

rales ó intelectuales del pueblo, i 1 y /-uale,

ReTum. bistór. p. ü-23. -- -«) A'g""; vez

aunque con poco acierto, se '•^'''«•'''í"™-,' '^,"

su recinto umbrío v silencioso, |

.Mansión la

n?ásco .forme para un triste, |
Entro á pensar

en n?cruel deslino. . .lovell. cp<sí. « Anfnso

fn
"

,j ^12). _ „) Acorde con otro en nn mis-

mo diclamen, en unos mismos senlimienlos o

rsignios. a) cenándose ban de desposar dos,

se traían si son conformes, y >inc el uno y el

otro miieran. y aun que se vean, para que mas

se s isfagan ¿1 uno del olro. » Sla. Ter. Mor.

t t ili Vi 45y-)- « ^' «"" ''""'""* '"""''"'OS

l/.an V Jacob, y vive, como en lierinanos con-

formes el Esp ritu de Cristo que se derniina

,01 e os. , 'León, Nomb. 3, ílijo ,3. 3-ioi.

rVsiaban lodos los apóstoles juntos en un

mismo lugar, tan conformes y unánimes como

dos iCvi^ran una sola a .na y un so o co-

raz . . Ilivad. Flos SS._ PeiiUc. (Uda de

Aixtn ^m). « No es el olicio del principe de

désun.;- los'ánimos, sino Jf
'"'.erlosconlormes

V amibos. » Saav. hmp. S'.) iU. 2o. .¡-io ,i. « si

lll le n la-a. lojalál la arrojes
|
De tus bra-

me¡ » r.ald. Los Ires mayores prudu.im >

/ll 'l "^Sl-'l. « En vano procuraron el os,

le¿pnés"de estar con fo..nes entre si, eü.'cil.ar

también íi los naiurales. » Quml. ¡'i-ano{\\.
'

345'). - P)Con en, para expresar a.|.iello

en que aparece acuerdo ó conformidad. « l.a

mljax^ade las costumbres y ¡d 1"^ '8™ M"«

ambos co-rian, los l'.ac.a.i con loi-me. en a^

voluntades. » Mar. Hist. Lsp. \o. 2 (l>. ..U.

/.4
'

i Vinieron lodos á ofrecérsele, co..l..i-

mesen la lesolución de as.sl.rle, aunque dite-

miles en el modo de darse i ei.lender. . So i^.

Cona^tilej. \. 13 (U- 2S. 220^)- » Mn haber

Scb ^mtes plática ni cuncic..oes^.;J"P^

.onforines e.. no =>'>'''"'«"'"
\"'.f',/V\ é

ffilirmlnodeílrelación^.Uelasman-
cillas de la carne puros ^a gnoian sus

Sillas: antes «'M AP.«-''\''ttií v l^Ua'
sanios muios |

Oueda espiritual, sutil y bel a,

Tconforme cin ol alma, y ^e
<=°",'f

""" I

¿f
lue el alma si..lió,siente conelh. » li. Aigens

(en: A la fuente anhelo (li. 42. 330')- « L,sta

„ ,y bien \L cuela que usted me envía, y e oy

conforme con ella. » Mor. Obr. post. 3. p. H5

!1 1 Dicese de cosas en que '">^''-v'«"e este

acuerdo de ideas ó sentimientos. <t \ vi con

O a un tiempo la., unido, |

Qne entre dos tor-

íolillas más cíonforme |
Ei-lel-Jad m se v ,.m i

ha visto. » Jáur. Aminta, 1 ('*:. ^7.^•'^'•

. El reino que no sulVe compau.a 1
Se v o

reoido entonces por dos reyes, 1
\ no con dvi-

s,ó, v cetro alterno. 1
De parecer eonforme

d°lan leyes. » L. Argens. canc. Aquellos do>,

i sufrir advcrsdades, resignado, o.) Absoi. en^ de sus desgracias se moslraba muy

conforme — P) Con con. <i Estaba muy con

o,^°e con la^ioluntad de Dios, ai.nque me

deiaseansi I lullida] siempre. » Sla. leí. Uda

ü ( 53 3Í'^). « Pasaba todos estos irabajos

col. gran 1:o.!for,..idad y ^^jeg-'Vd'e 'dIo
n,uy conforme con la voln.. al de 1) os .

Sq^^^írc^lis^riaí^^S^

ti:'Stí:r'r3i*íÍ3Í: V

Sue estás tan conforme con tu suerte, que «

le prometiendo esi.canza de remedio no sa es

pedirle más de lo que le da. > Montem. Diana,

1 C20)-
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«. El empleo da esh' a.lj. ruino iiieil va
referente al suj., ya al acus., ha clelermi.iado
el uso adverbial. Cp. t Sola ella ó sólo ella
trabaja, » t Ella se fue dereclin ó dererlio á
«asa, í etc. Los siguientes ejemplos pueden
(lar Idea de este tránsito, si se reemplaza
ciinfoniie iim un adj. como ajiistadu, propor-
cionado, scijuii el caso, i Los que estaban por
la exiraciion y los que la resistían, todos cieian
Igualmente proceder conformes á la citada
real provisión. » Jovcll. Inf. sobre e.rlraccion
(le aceilrs (1!. 5U. l'j. « l'rocfdió U. Cuijotc
imiy conlorme á la práctica comúnmente
observada en los libros de caballerías. » Clem
Lomenl. I, p. 19. , Ahora el leraor, ahora ei
artíllelo, le hacían que ya obrase conforme á
la razón, ya (|ue disimulase según la conve-
nK-iicia. í Meló, Guerra de Cntal. 1 (H. 21.
l;l'). — í Será bien convidar aquel día á
l.rislo en sus pobres, haciéndoles ah^una
limosna, conforme á mi posibilidad. » Puente
Med. I. 35 i'l. i':!5l. « El hacedor de mal re-
coge el fruto

I
Conforme á la simiente que ha

esnarcido. . León, Expos. do Job, -i (I 73)
« En mi testamenlo. que ya está hecho, dejo
declarado lo que se le ha de dar, no conforme
a sus inuchos y iiuemis servicios, sino á la posi-
bilidad mía. > Cerv. Quij. I. lU (I!. 1. 386-).— •) Conforme d es pues una locución adver-
bial que sigiiilica : x) Con arreglo á, con pro-
porción ó correspondencia á. « Lo gobernaba
lodo a su voluntad conforme á la calamidad
(le aquellos tiempos aciagos. > Mar ///s/ h\i,
H. 10 (R 30.-238^). , IJábale pena entretenerse
eu aquel cerco, porque conforme á su soberbia
aspiraba a cosas mayores. » Id. ib. 1. i5 (I!.
JU. 19'). í Si tuviera más larga vida, fuera
muy señalado príncipe, conforme alas f^andes
nuestras que daba de valor y de virtud i Id
«6. 11. M (H. 3(J. HV). . Otras [veces I leía'
poro, otras mucho, conforme á la merced que
el Señor me hacía. . Sta. Ter. Vida, í (W.),;'.
2!)). í Me iba su Majestad llevando conforme
a raí flaqueza natural. » Kad. ib. -28 (lí 53
84'). t Mirad que no son tiempos de creer á
lodos sino a los que viéredes van conforme á

-»*'Ijir
*^'"'*"'- ' ^"''- ^^'"- P'^>'í- -I (liM. .Ub>). € En las casas de renta conviene niuv

mucbo que se ordene el gasto conforme i, l."i

renta. . Ead. .Modo de tisilar {l[. 53. 29 i'

i

€ Conforme á mis maldades
| No me mire^'

¡jcnor, con ojos de ira :
| Conforme á tus pie-

dades
(
Por tu bonda.l me mira,

1 Por tu bondad
por quien lodo respira > Uó„,Poes. :i, salmo
3» (1. o(),t, 0,0). I .No has usado con nosotros
conlorme a nuestros pecados, ni nos pagas
conforme a nuestras maldades. » Id \oml>
3. Jesús (3 38«,. < Pidió el lastimado Lisaudró
brencia a Lbcio para volverse á su tierra óadonde pudiese, conforme á sus deseos, acabaro poco que á su parecer le quedaba de
»ida. » Lerv Gal. 1 (K. I. IS',. , p'rovevóse de
camisíis y de las demás cosas que él pudo
conforme al consejo que el ventero le habíadado.. Id. Qu.j.U 7,1!. I. 208^1. «Dadme
señora, un término que siga. I Conforme á
Tueslra voluntad corlado. . Id. ib. 2. 12 (li
1. 4»'). — (i) Al lenor de, ajustándose á, dé

acuerdo con. í ¡Oh gran libertad, tener por

nrt.M^^, 'leí mundo! d Sta. Ter. Vidii lü
(I.. o3 57'). tSi á este hombre le deiamos
pasar libremente, mintió en su juramento, yconlorme a la ley debe morir. , Cerv. Ouii V^
.. <li. 1. oll^) . Asiéndole de las manos lodijo

. Si tu me dieras estas conforme á nuestro
concierto, nunca tú te vieras en este paso

"

'^''^•¿^6ü(li 1.532'). .Verá áDiof tra-
tara con el conlorme al estilo del ciclo. » León\omb.i,Reyp 198). , Le aplica su fuerza
y le menea, y le hace que obre conforme á la

•V"«'!í^.i^•'l"'í''"""'""' 'I"'' ^'""^ y conforme
a su cualidad y manera, p Id. ibí 2, Esposo

\Lu^' ' ,''"";' '''^""'^'^ Pradillo, seg.-m la
legla general, conlorme á la qnc los nombres
a abados en o precedida de consonante forman
el diminutivo mudando la o en iUo. . Cleni
Coment. 2, p. I3(i. « Conforme á una costumbre
propia del espiriln de aquel siglo, el príncipe
dormía con la espada colgada á la cabecera
le a cama j Id. /í/oj. de h. la Cal. ilustr.U (¥m Acad. Hist. (J. 386). _ < Puede en

' ste estar o hacer muchos actos— para ayudar
a crecerlas virtudes, conforme á lo que diceun libro llamado Arte de servir á Uios » S|a

dio [del justo] es matarla vida carnal - bastí
quedar como muerto para todo lo que es pe-
cado, conforme á lo que dice san Pablo : Teneos
por muertos al pecado y por vivos á Dios. .fuene, .\fed. l.i) (|. 105). c Otra cansa de
esto lúe para movernos á la unión de unos
con otros por amor - conforme á lo que diio
e profeta Malaqi.ías

: ,; Por ventura no es uno
e adre de todos nosotros? . Id. ib. 6. 26 (3
j-iü). — T) «ótese el empleo que hace Mariana
de este adverbio para e.vpresar el mismo con-
cepto que en latín se drenóla por medio dequam pro y uu comparativo (t Minor quam
pro tumullu cacdes .). í La matanza fue m?-norqnc io»/orme á |a victoria. . Mar. JUst.Up. II. o,H. 30. 313 ). í Su andiura Ide Lis-bona es menor que conforme á su longura. .
Id <b 10. V.) (ii. :w. 3tl6^). - I.) Esta iScución
adverbial se empleaba delante de una frase
reía iva acarreada por como, á la manera .iiie
'" it. se dice conforme a che. « Ansí se lo (lije
al cy)nfesor y lo dejé todo conforme á comome lo mando. » Sta. Ter. Vida, 2 i (11. 53. 76-!)
i le suplico y te pido que nos descubras va a
u 111)0 y Salvador nuestro, conforme á como

la voz publica ,le tu pueblo lo pide. , León.
•\omb. 1, Faces (3. 42). . Cuanto más de él
tuvieren, tanto sentirán la dulzura más, con-orme a como la experiencia lo demuestra en
los animales. » Id. ib. 2, Esposo (3 253) t Yaunque está en el alma todo él, no obra en
ella luego que entra en ella todo lo que vale
y puede, sino obra conforme á como se lo
rinde y se desnuda de su propiedad. » Id ib
>.Hi,o 13. .317). . En lo cual, demás del sen-
li.lo que he dicho, puede querer decir, conforme
a como decimos en castellano, que entre día
pasa como Dios es servido., U\. Expl. del

que, habiendo llevado primeramente que (. Lo



C.üNl'OUMK
¿'¿ — CONI'UllMI

mírete.
;
'''•",.-''

i ,ie Kig.ieroíi, .lii'n-

o me'el 2i..líl».iml... |
P,,.e,„ o y .on-

Lúe se tca.le lo que Montaner en su us-

son (le mi profesión, mas ^e ton u

,T,enos claros y -«r.laden^,
se 'uu^^^

^^^

aquella gc.ile, ansí se la ti o ai. >

ir .i>- V cp aventaian enire si '"=
son «lifei-enies y «e avemaj

.
(;{ .¿ó'.i).

!r¿sr3e';:¿™/íf'5? 'i
pn\ii vivir roiilinuanicnle sulm-nilo. » m. iw.

aa) le igual sucrle o nianrra q» . « loao i

fo devuelvo según y conforme lo leubl.

_ m So rn.nlea eliplicamente para <lar a

entender nuo la pregunta ó rueslión que se

nro o e u . puede resolverse ó contestarse
P'^l": „,. .,.,-,-nía in osa o llenen-
¡:!;nn.::eí;;;- no,' l^n^s;: -lujosa o.lepen.

I,,.,le varias circunslnnrias. . ¡M po.lnamos

hacer una transacción úlil á uno y otro, ya que

s aos queremos nuestra lil.crla. . y por des-

. acia ecesi.amos dinero-; |

---««0'"" y con-

(>''9(il t Anii-uito, yo bien so
|
(Jue esta en

casa
'- Ksta^ ni está, |

Según y conforme,

nués I

- Somos muy amigos ^«yos- » ' Y

_vv, kn este seiitidose usa taml.ien ronKme

sol!) « l'ero: no le amas? - Conlornie. Si

• mor es 'sentir penas, |
Ansias. .

esvelos

fuisas — 1 Vo no tengo tal amor-J I ero si

esLor gustar 1
De su aire, ^e su viveza---

I

Y huenp.co. yo <'sioy ciega |
I or el. . f.

Iriarie. La scñorila malcnaUn, I- lU- ¿\V-

_c) U analo^'ia desc,,«-l determino también

el uso preposicional que aparece en los ejein-

5 os siguientes, y que liny
''ff ."

i'' ^^ 'Jl
amante conforme la casta v'-lu^l ;'''''''

^"f
nmada la suva templa. í (erv. dal. i (H-

•

calidad deste remedio, el tesoro de \ene(ia,

la minas del Potosí Ineran poco para pa-

garte Id. ih. t. 71 (U.1. r.5-2i). . Era cicr o

nue liabian de seguir la torluua. conforme la

"osp ri^ad ó adversidad do los sucesos .

'coloma, ú.erra^ de los E^l. '"!J"^'
*

''¿,.,¡-;„

/,,1'). I Se estuvieron lirmes.confoin e laoi ten

, ,e se les dio. » Id. ih. 8 (U. 28. 11.!" • « l'OS

„ ;^UÓ a la disciplina, no P>}d^-";°^^^^f'

,,uc habia becho un gran servicio a «se or

Meló GKcrra de Calul. i (H-.^'' "•"•>'•

'

Obi'-andó conforme la ra^óii, de ninguna cos^a

se debe avergonzar. . Saav. ¿'"P;
'J';.J;^„

5¡4í). _ a) En la combinación ronro/w«'.o» o

7\ .cimer elemento es l"-<>Pf
"^'"''.' '°S

.,u¿ ¡^egiin en según que. .
^''^^

X')^'''^^,^

Ln este becho, conforme '•""'°
"^ "J\,^

,'!

le tocaban los "'"«^'«^^ .1'?
,'

"i^' wiV

é,"o;'; muy subsígales écon» a iM-

íXiú^rS^i^íX^r-ciá-Uii^a.
iodo. . .1. Manr. Coplníí (l'ern Ih. 61). «

o.ios

:;;,evetinánimesécm,J.nesc^ermina.m.^^.

íiel:í:"íí>;;..í:e¿fopin,ol,Asi,n.^

la'r diligencia. . í-'«''^.

,f,.*^
' „,P;

VsanliH.
tiempo e á la sacón

|

,^''> 'O"'""^".^,
„' son al

n ;í7. » El sirio y el caldeo ^''"""V*,",
"

'hebreo en la pronunciación de mncba. leí. as
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et ronformcs Pn mnlliind de palabras. » Vis.
dclcct. 1. I (II. :i'i. :U:{')- « Porque niniciin

cal):illero ó Kcntil orne de.\o de venir á la

prurlia del l'asso con recalo de que non se le

guardará ¡uslicia conronne a su valor — >

Pasxo liinio^n, '2\ 16').

Kiiin. I'orl., cal., fr., il. conforme : del lal.

ronforiiiis. de ¡ínal forma, compuesio de ctaii,

con, y /ormn. Inrma.

(-OüFORMintn. ,!.
f. a) Cualidad de los

objelos que son conformes, correspondientes
ó iguales enlre si. x) i Si el valimiento nace
de la conformidad de I is virtudes, se pierde
en declinando de ellas el principe, porque
aborrece al valido como á (¡uien acusa su mu-
danza. » Saav. Eto/í. .".0 (U. 25. 129^). « Mira
que le hablo español, que es la lengua que tú
sabes, cuya conformidad suele ^engendrar
amistad entre los qne no se conocen. » Cerv.
Pers. 2. 9 (l¡. 1. mi'). « Que la industria so-
licita y forluna

|
Tienen conformidad y andan

á una. » Ere. Aratic. II di. 17. -iti'i). « El
Acuerdo, conociendo la conformidad de ambos
asuntos, ipie deben regularse por unas mismas
razones — ha determinado evacuar ambos
informes b.njo de un contexto. » ,)ovell. Inf.
sohrr e.rtr. de acrile^ (I!. ."lO. I'). — ¡3) Con
entre. < Kn ellos hablo la elocuencia con di-
vina expresión por la conformidad grande que
supieron acomodar enlre la alteza de sus
asuntos y la manera de persuadirlos. » Forner,
E.requias de la lengua caslell. (U. (5.3. 416').
t La antigua legislación de que hablamos es
digna lie nuestros elogios por la absoliila con-
formidad que había entre ella y la conslilu-
ción coelánea. > Jovell. Disr. .tohre In legisl.

V la hist. (li. Ifi. 295'). — y) Con con, para
señalar uno de los términos de la relación.
< El c|ue se convenciere de que la traslación
de las sagradns Escrituras debe hacerse con
la mayor fidelidad, exaclilud y conformidad
que pueda ser ron la letra — » Scío, Biblia,
Dinrrt. prcl 2 (1. wwi). t Ve que su felici-

dad se cifra en la conformidad de sus acciones
con el fin par! ¡culac de su existencia y con el

fin general de todas. > Jovell. Trnt.de enscñ.
Moral relig. (li. ifi. 2(;6M. < l.a conformidad
de una acción con lo i|ue debe ser es la única
fílenle de su belleza ó de su sublimidail. »

Lista, Knsaijos. 1, p. 15. — í) Algunas veces
se junta con a. siguiendo la norma de con-
forme. « Las acciones libres han de tener
alguna regla; y en la conformidad á la misma
debe consistir la moralidad, t iialmes, Filos.
elem. Etica, 3 f.368). — i) Es también raro el

empleo de un genitivo objetivo, c Con esla
presciencia dispuso el orden eterno de las cosas
en conformidad del movimiento y ejecución de
nuestra elección, sin haberla violenlado. »

Saav. Emp. «8 (li. 25. 2:)*'). — xa} So obs-
tante, es frecuente la expresión en conformi-
dad de : conforme, de acuerdo con ; en la cual
se suele reemplazar el compl. conunpron.pos.
« Y vistos y examinados estos estatutos por el
director y Academia Real Española en osle dií
ios aprobamos en lodo y por lodo, para que se
observen de aquí adelante con la mavor pun-

tualidad para el buen gobierno de esla Acade-
mia, en conformidad de lo resuello por su
Majpslad. > Aciid. (I)icc. Autor, i. xxx).
« Llegado pues el liern|io en que cumpláis á

Dios la p.iliihra qne le ilisles en la persona de
su siervo y obedezcáis pnniuilmenle á la ley
que él os puso, y en cuya cnnforiniílad os me-
tió en la posesión de vuestra haiiiMnla, vues-
tros hijos, mujeres y ganados pueden quedarse
donde ahora están. » Márquez, Gol), crisl. 2.

.'>(223 : Pamplona, I(il5). « Calvo coiilesló con
brío, prometiendo — que en la mañana
siguiente se les comunicaría la definitiva reso-
lución, en cuya conformidad pasó al campe
francés don Emelerio üarredo, llevando con-
sigo una respuesta, n Toreno, Hist. 5 (R. (il.

112-). — ¡3p) De aquí se ha sacado la locución
En esta, en tal conformidad : en este su-
puesto, bajo esta condición. « Ue venirlo en
declarar que las vacantes que se causaren por
resignas puras y simples hechas ante los ordi-
narios en los ocho meses reservados, tocan á

mi real presentación, y sólo corresponde á los

ordinarios la provisión de las vacantes por
resignas puras y simples que se hicieren en
los cuatro meses ordinarios

; y en esla confor-
midad quiero que se entienda la resolución
lomada á consulla de la misma cámara — »

Nov. Itecop. I, 18. 7 (i. U2). « Y los alcalde.'

mayores enlregadores admilan las dichas
apelaciones en la conformidad referida, j Xoi.
Hernp. 1. 27. 5. U (.'i. 309). — i.) Con res-
pecto apersonas. Semejanza, igualdail de espí-

ritu, senlimienlos ó diclamen, a) < Nunca se
niega

I
la gracia) al que se ipiiere conformar

en la vida en todo lo que pudiere con la vida
de nuestro liedenlor .lesucrislo, cabeza di'

loda la Iglesia; la cual conformidad — con-
siste en que el crislinnn tome su cruz á cues-
las, y siga los pasos de nuestro liedenlor. >

Venegas, Afioma, 1. 10 (Mist. 3. I2|. « La
fama general que dello hay lo muestra, fundada
en lo que los escritores aniiguos dejaron escrilo
con mucha conformidad. > Mar. Hist. Esp. 7.

11 (li. 30. 201^). « La igualdad y semejanza
|

No está en que sea principal, I O húmido v

nobre el amante; I Sino en la conformidad |'

llel alma y la voluntad. » Tirso, El vergim-
znso en pnlario, 3. 8 (It. 5. 22l'l. — p)'Con
con. e No le venían ya viluallas, que las ville-

las ó villajes de la comarca, ó por no tenerlas,

ó por la conformidad de religión y amistad con
el enemigo, no acudían con ellas. > Coloma,
Huerrns de los K.s-Í. Bajos, (i (li. 28. HV).— «En tu mirar muestra la ira

I Tanta con-
formidad con la demencia,

|
Que no sé si

amenaza ó asegura » li. Argens. son. ¿ Cuál
mérito aspiró (li. 12. 290^;. — y) De confor-
midad : de común acuerdo, con unión y con-
formidad, t Sus venerables ojos se llenaron
de lágrimas, acompañándole en ellas casi los
más de los circunslanics, los cuales todos de
una misma conformidad se ofrecieron de acu-
dir otro día adonde Telesio les mandaba. .

Cerv. Gal 5(li. 1. 80'). — xx) Por extensión.
Kn compañía, t Vistiéronse los dos, y de con-
formidad los llevaron á la cárcel. >"Alemán,
Giizntán, t. 2. 8 (H. 3. 234M. « A las diez de
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la maiiiina cnlranios en la corte : fiiiiDOiios a

apear de conformidad en casa de los auiiKos

.\e don Torihio. j Quev. Cran Tac. Ii (H. fi-

-,09') i Knlralian á visilar el fnryo dom.'slico

(lue á su parecer, mediaba en la paz de los ca-

sados, V daban siete vueltas á él si^uienilo al

i;accrd¿le, con cuya diligencia y la .le sentarse

«lespués á recibir el calor de confürniulail,

nuedabapcrlcctoel nialrimonio. i SdIis, Co»//.

de Méj. 3. n (U. -¿8. 29;-,'). -c) (.oncordia,

;n-nionia v buena correspondencia entre ( os o

más personas. í Todas eslas cosas, dejado el

«ran l)icn que traen consigo, ayudan mucho a

Ta nnz y conl'orniidad de unas con otras. » bta.

Tcr. Caw. rerf. ' H. «4; falta la frase en I..

-,3 •!'">'! « Ni ncuna de estas cosas se alcanza

siri libertad, ni ésta sin guerra, ni la guerra

sin bríos y sin conformulad. » 1>- ^'8.7^^;

(Capm. Teilro, Í.391). « Contal conformidad

como la nuestra |
llccibióp"'' venluia el padre

,Iano
I
Kn su reino á Saturno desterrado t> l¡.

Argens. caiic. Ai¡ncllos dos msUiles (W. r>.

-Ki^i) _ 5 Visto el riesgo que coman lie ser

señoreados jior extraños, se juntaron en una

conformidad para defender su patria v su l.bcr-

Uul. . Mar. Ilist. Esp. \1. 8 (U.
f-

^"¿,'-¿

_ ,1) \clbesión íntima v total a la voluntad de

otro. Con con. « Muclio imporlará pedir muy

lie veras i\ nuestro Señor que nos de una per-

lociisinia conformidad con su volunlad. » lU-

vad Trib. 1. 1'' (H- (*"• ^'-^S'»- - *'\En espe-

cial', Suieción á la voluntad divina, resignación,

sufrimiento en las adversidades, t W estar

tullida [me duró] --- casi tres anos, (.uamlo

comencé á amiar á gatas, alababa a Dios.

Todos los pasé con gran contormidad. » Sta.

T.M- lírfo, (i(U. r.3. 3-2^). 1 Eran grandísimos

los trabajos que tuvo de mucbas maneras;

lodos los pasaba con grandísima conlormidad.J

Ead ib. I ÍÍ5- 53. 3Ü'). « Aunque nunca de

Dios regalos, dará una paz y conformidad con

„uc anden más content:-.s, que oíros con rega-

los% Ead. J/or. 3. 1 iR. 53. .U3^)., « Hay

algunos que en tiempo de paz están a su pa-

ret-er suietos á este padre y conformes en lodo

cou'su voluntad; los cuales en el tiempo de

la adversidad desmayan, y dan bien a entender

Mue era falsa y engañosa aquella conformidad,

mies al tiempo del menester la perdieron. »

hran. í;«¿«,2.17.§(1(H.<í. 15;').-')^»"^-

iria V debida iiroporción entre las partes que

romi.onen .111 lodo. « No lia dos días que viste

ñor lu^ mismos ojos la liermosura y gallardía

de la sin par Dulcinea en toda su entereza v

natural conformidad, y yo la vi en la fealdad

y baieza de. una zafia labradora. í Cüvv. Quii.

-> |(i (R. 1. 431-). — a) Significa también la

congruencia de una cosa con la razón, la cua-

lidad de no ser repugnante ni envolver contra-

dicción, c Articulo de fe y suma verdad reve-

lada es que Dios crió todas las cosas visibles

y invisibles de nada. I.a conformidad desta le

es que oslo no repugna á la omnipotencia divi-

na que es poderosísima para hacer algo de

nada. Conformidad de parle de lo criado es

(uie esle mundo visible no es eterno, porque

l„v„ principio, que si no tuviera principio

luera eterno. » Venegas, .igontn, 1. / (.WSt.

•í >)) « One aunque la fc no se pueda pndiav

noc razón nalural, no se sigue que es contra

azón, ni excluyelas .onlorniidades que en la

razón se i-uedan bailar. » Id. ib. 1.6 (iW'SÍ. -.

\^,.. «ntoci. Sidlo W: «Pues asi paci-

ficada.
I

l'logo á la nuestra ribdat En una

conformidat |
Fuesse por mi gobernada. » San-

lili ,. -200. « Mas otras razones mas justas

,.on\.ocan |
Los coracones a las a-n'^lj"'':^;

Virtudes e vidas en conlormidades. > Mena,

lab. 111 (37'). « Es la tu regla ser muy

^forme, | 'ru conformi.lad es no ser con-

forme, I
'lu_ desesperas a toda esperanza. >

'''i.'nH."l)er¡vado de conforvie. I'ort. confoi-

mi'duúe : cat., prov. con/ormí/rií; fr. confor-

Zté ; il. conformüá. Nótese que en el pasaje

de la Ccón. .
(/• A7, citado en el Dice. Au loi

.

el tex.o de Ce/dá v Rico (R. («i- 177^) no dice

de conformidad sino de comnno; de modo

que aquella expresión fue introducida en la

edición de SebaMián Martínez.

lOWlOnTAR. «0!»1I0RTVB V Eslos

dos verbos se usaron conjuntamente hasta el

So XVII. en que el último, que ya vmiia

descaeciendo poco a poco, ipiedo completa

ente olvidado^; aunque en los '•'^niposmode -

nos no han faltado Icntalivas para rehab li-

arlo Trataremos separadamente cada verbo,

,
^mo muestra interUanle de la pc;s-s e"'¿'-'

con que el régimen se conserva vinculado en

la forma etimológica, por mas que el men-

tido Y la scmeiauza material hayan concu-

n ido á la ideniificación de dos vocablos difo-

''"(irro^FOKTAi». «) Dar fuerza y vigor

(trans.). o.) í Conforta la vista esta goma al-

coholándose con ella., . Herr. Agncocn^^.
')t (9 191). « Me paré entre aquellos naianjos

;• limones, cuya fra.gancia de olor con gran

suavidad conforta el corazón. » t-^p ne
,

^>s

cud 1. IS (R- !«• i<3->- « Es cahcnte fia

canela! y conforta d estómago flaco. » J- de

los Angeles, Conq. del remo de Dios, 8 /

302). í El ámbar v bálsamo y otras cosas ole-

osa confor.an con su fragancia »o solo al

que las toca, sino á otros aunque este, algo

apartados. » Puenie, Med. 6. íi (3. 515). «Kl

:Soño - templado -J.forta, y den^asiadode-

bíHta. I. Saav. Emp. 7-2 (R. 2.^. 197). « Las

primeras coronas fueron de vendas, no en se-

ñal de majestad, sino para conlortar las

síiie .R.2b(R.2.5Lv.'). .l-levoosa

su cuarto, púsoles la mesa nara conforlai

su debilidad, mostrando toda su famili,

suma alegría, viéndose en el relmno di

Evangelio. » Ouev. Vida de S. Mío (i.

A8 3-"') « Sabrosa cena y amigable biazo
|

l-.l

abatido pecho le confortan « A. Saav. .MoroS n (2. 35f.). - aa) Part. ' Cuando es

d?Dios (la visión] no se puede encarecer la

iqiéza iue queda' en el alma y aun el cuerpo

queda con más salud, >' «O"/.»';'''':'»-,-' ^ '''"';

Vidn de Stn. Ter. 1. 13 {Mist. i. 5/). - b)

Me .Dar fuerza ó valor al flaco al n"-.l'"ede

des allecer ó caer Itrans.). a) « Sufriólo el
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mozo — y murió confortando al hermano,
que (lescaliezaroii. » Mend. Giterra^de Gran.
I (fi. i\. 78'). « Dulce oficio de amigos y pa-
rienlis,

|
Oonforlaral amigo en hora triste. »

1(1. cleij. Si no puede razón (1!. ?,'!. 67-).
« Danso muchas reglas para conocer si [las
hablas inierioresj son di,-l Señor; y una es que
sean dichas en tiempo do necesidad, ó de al-
í;un gran proveclio, asi como para confortar
al hombre tentado ó desconfiado. í Avila, en
Yepes, Vida de Sta. Tcr. I. 21 {Mist. \. 101).
« Así como él muestra al alma esta grandeza
y gloria para regalarla y engrandecerla, asi
la iavoicce y conforta, amparando al natural,
mostrando al espíritu su grandeza con blan-
dura y amor. » S. Juan de la I>hz, lAama de
amor, i (R. á7. "2í:j'j. « l.as madres conforta-
ban á los hijos, los niños á las madres, los
sacerdotes al pueblo, y los más distraídos se
ofrecían con más voluntad al martirio. » Mend.
Guerra de Gra». 1 (11. 21. 78'). « Alababa á
los fuertes, confortaba á los liaros, y daba á
todos ej_em|ilo con su persona. » Saav. Emp.
82 (R. 2.5. 222'). « Ks(a consideración ó buena
inspiración me confortó algo, j (jcrv. Nov. 11
(R. 1. 225'). — aoí) Re/1, j (Confortóme con
eso : que no debo

|
.Más á mi bien, que no

hava merecido, t llerr. 2, eleg. 5 (R. 32.
312'). «[¿Qué estás diciendo"? esfuérzale y
conforta,

|
Que otra ninfa hallarás, si te des-

precia
I
lista cruel. » Jáur. Atniuta, i iR. A2.

135'). t Por lo cual dice san Lucas; que cre-
cía y se iba confortando en el espíritu : esto
es, que crecía en el cuerno y también en el
espíritu; porque el Espíritu Santo le confor-
taba y ayudaba, a Puente, Med. 3. 1 (2. 23).—

(¡fi) Part. < ¡Nos esfuerza diciendo que —
estemos en pie, confortados con su socorro,
para que veamos sus maravillas, s Avila
Atidi, 21 [Mist. 3. 108). « Os conviene andar
conforlado con la buena esperanza, y alegre
en el servicio de Dios. » Id. ib. 21 (Mist. 3
173).

Per. «ntrci. Sirjto XV : » Citatoria é mu-
nitorya

|
Enbias que me confuorte. » Canc.

de Buena, p. 5iU. « Por ende, señor, que Dios
vos confuerle.

|
Une esto me sea por vos de-

clarado. » Ib. p. 87. — Siglo XIV : <¡ Le ro-
gaba que le quisiese ayudar é confortar en
aquella manera que él viese que le complia. »
Crón. Pedro 1. 18. 30 (II. 66. 574-). < Se trató
que el dicho duque de Aiigeus le ayudase é
conforl.ase. » ¡b. 18. U (R. 66. .5592|. t Está
mucho triste, non falla quel confuerle > Are
de Hita, 101(2 (R. .-.7. 26in. - Siglo XIíí:
« E el niño desque la vio turbada, comenzó á
haber alegría é á confortarla — E con esto
que dijo el glorioso niño fueron todos conhor-
tados. » Casi, é docHin. 31 (R. 51. 115^).
f El vino alegra el corazón del home. et el
pan lo conforta é lo mantiene. » Ib. i (R. 51.
95';. c Con su carne [del cordero pascual] se
confortaban los que habían de hacer aquella
jornada, para comenzarla v proseguirla con
eshierzo, > Pnrl. 3 4. '.) (i. 413). c Sennor,
dniorontodos^asnosbien confortados, t Alex.
748 (It. ."17. 170'i. < Entiendan la tu gracia,
ond sean confortados. > Rere. .S. Dom. .303 (íi.

57. -19'). « Tornó a sus discípulos que sedien
en ardura,

j
Confortólos e dixoles, dormit.avet

fulgura, i Id. Sacrif. Ib (R. .57. 82^). <i Con
esso que dipides, mucho me confortados. »
Id. Duelo, 99 ÍR. 57. 131^).

(II) ('o>iioRT,%K. a) Dar ánimo v valor
liara hacer algo (Irans.). Con a, para"cxpre-
sar lo que se ha do acometer, a) « Por conso-
lar sus congojas,

!
A la boda del marqués I

Don Fadrique la conhorta, s Alarcón, Kl
examen de maridos, 2. 3 (R. 20. 475'). —
aa) Refl. « No tendrá mucha pena de dejar el
jiiesón alquilado el que |ior cumplii' con el man-
damiento de Dios se conhortare á dejarla vida
en manos de quien le darácien tanto, y más la
yidaperpeiua. » Venegas,/lí/onía,3. 7

'(.Uí.sí.3.

53). i Todo aquel tiempo que está pecando, se
conhorta á posponer el mandamiento de Dios
al cumplimiento de su voluntad. ¡> Id. ib. 2. 9
^Misl.'i. 26). « Todos por vos se conhortan

j

A dar guerra al mismo infierno. » Alarcón,
El tejedor de Segovia, 2\ pte. 3. 13 (R. 20.'

41 1'). — h) Met. Dar fuerza y ánimo al afligido

y atribulado, consolar {trans.). a.) (t ¿A quién
rae quejo, que no escucha cosa

|
De cuantas

digo quien debría escucharme ?
|
Eco sola me

muestra ser piadosa:
|
Respondiéndome pueda

[* prueba] conhortarme
|
Como quien probó

mal tan importuno;
|
Mas no quiere mostrarse y

consolarme. » Garcii. egl. 2 (R. 32. 10-).
i Dcsta manera pues concurren todas las vir-
tudes á conhortar el corazón ilel justo cuando
lo ven atribulado, y, firan. Guia, i. 22 (R. 6.
82'). « Es siempre grata la pintura de la sen-
sibilidad de un héroe al tiempo que se separa
de su familia, es bello aquel volver la cabeza
alejándose, y que entonces le esfuercen y
conhorten los mismos á quien da el ejemplo
del esfuerzo y la constancia en las batallas. »

Quiíit. Inirod. al Parn. exp. 1 (R. 19. 1262).— aa) A veces aparece como acus. la pena á
que se da consuelo, t No conhorta al fin esto
mi tormento :

|
Que tanto mi dolor es más

molesto,
I
Cuanto de ajeno pecho más llo-

rado. » lleiT. 1. son. 21' (R. 32. 2GÜ'). « Si en
esta de mi bien cruel mudanza

|
Mi triste afán

conhorto y sufrimiento,
| De fortuna mejor no

es confianza. » Id. 1, eleg. 10 (R. 32. 276=1. —
p) Refl. t hs todo consideración muy á propó-
sito para conhortarse cada cual y' llevar en
paciencia sus trabajos. » Mar. Hist. Esp. 5.
5 (R. 30. 127-). c Si callaran y b- dejaran solo,
él se conhortara en alguna manera consigo,
ó callando ó hablando! » León, Expos. de
Job, 16 (1. 258). — rx-j) Con con, para expre-
sar lo que se emplea como medio para conso-
lar. « (ionbórlome con lo que usa el refrán
que dice : De servidores leales, se hinchen los
hnspitale.s. j Valdés, Dial. (Mayans, 87). —
Part. « V entonces, di. ¿no volverá á su cár-
cel,

I
Con tan rica esperanza conhortado,

| ¥
el alma henchida en celestial consuelo? n jo-
vcll. epist. n Posidonio, 2(R. 46. 46^). — PS)
Con de, para expresar aquello que causaba la
aflicción. < Conhortarse ha del ausencia de la
mujer, y los hijos y los amigos, pues todos
junios no son bastantes á libralle del estrecho
juicio. » Venegas, Agonía, 2. iOíMist. 3 28).
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_ r\ Umi- fiiiM-za V vigor (tniits.). %) i Parece

nue linio i'l liomlire interior v exterior cnn-

liorta lomo ú le echasen en los luélanos

una n'nción suavísima. » Sta. 'I'er. Concep. i

(U 53 ItlIS^; en las ediciones vulgares :
' se

roiiforia). « Ks eierlo que lo muy ordinario es

sentir una recreación, que no sahna yo dar a

á entender, con un deleite interior, que to(la

el alma me coniíorla. » Kad. Vida. 31 (li. :•'•

01') — xx) l'ait. « Acunóse ¡luede encnrecrr

la riqueza que qued.i. aun al cuerpo, de sa-

lud V queda conlinrlado. » Sta. Icr. \ tdn,

38 (» f'3' *^''')- ^' '-'''*'' '' <^Jc"'Plo de \epes ci-

tado arriba, 1, 1), a, |3p.
,„ , , .

per ....<«Ti. Siiilo XV : « Toda la noche

estuvieron con él a(|uellos frayles, couortan-

dole é diciéndole que muriese como ehns-

liano. » Crón. Juan ¡í. '.6. "2 (U. tíX (iX3').

í fLe diiol que se aconortasse, ca ya el señor

rev le avia dado para él la contaduría mayor. »

Crón Alv.de Lnna,\\b(i\'2}.- Sifilo MV :

1 lo< de la villa que ante estavan cercados,

rueron muv conortados con la su venida. :>

Crón. Sanilw IV. 2 (K. 66. H-). « Conortose,

mies enleudia que otro habia mas pobre (¡ue

l,onél. y .1. Man. C. Í.»C. 31 (U. 51.379').-

Siillo .\IU « Non aura y ninguno alan gran

esforgado que desmayado non sea; masconnr-

tarlos lias tú luego lo mejor que pudieres. »

Crón. lien. 3. 18 (241^). <c Los del Cesar die-

ron en'cllos pues que se vieron conortados del

a"ua que el nuestro Señor les enbiara. » In.

i" \'li (100-). i Dezicndolcs estas palabras e

olras'muchas e conortandolos, tizólos tornar,

e lirieron en los de Camora. » Ih. 1. i5 (21)-).

« Débelos el cabdiello conortar et estüizar en

dos guisas : la una de palabra, deciendo que

non ' son los enemigos tantos como pares-

ccu — » Part. 2. 23. 22 (2. Wi). « Eronnrt;id

;i los dolientes (c) doloridos, j Boc. de oro. 1

(knust 96). I Me conortastes con el vuestro

grand conocte e conplido. j Buenos prnver-

tiOK iKnust, 41). I Quando yo liz esta carta

fue mi .asinamientn de vos conortar con ella. »

Ih. (Knusl, 4ü). « Cosa veyo en la que niucbo

,ue Vonuerla. > Appoll. 302 (li. ol. 21)3^.

t Valas conortando e metiendo coraQon. t (.id,

2804 (H. 57. 30'). « Enades que pa»"'- I'-"'

nuestros yernos : tan osados son — 1
"ja «^

conortar, si uos vala el Criador. » ¡0. i.i-«

(U 57. 26').

Fiini. I'ort. confortar, fr. conforter. il.

confortare, que con nuestro confortar son el

lat confortare, compuesto de cum. con, in-

tensivo, V forlií<, tuerte. En prov. se hallan

cnniunlamente confortar y conortar. con-

fort V conort, confortamni y ronortamen,)¡

adenrásco(io/7os. aconortar, di'^conort, dea-

conortar, lo mismo que en casi, confortar y

conhortar, conforto, conforte, ronjarrln y

conhorte, confortamiento y conhortamiento,

confortador y conhortador, y además conhor-

toao, aconhorlar (nue se usó aún en el siglo

XVI : í Mas aconliórlanse luego |
l.as mas

„rov no l'uede liabcr tomado estas voces del

.•,si
' V auuella lengua no conoce el cambio

doV't'n /(, ó mejor dicho la desaparición de la

ri'pinaAseoliaWf .9Ío/í.p.XS:tiad.ab.in.)

„ue las dos iormas representan la conlnsion

je confortare y cohortwi; en apoyo de lo

I lili diremos (|ue nuestro conhortar se baila

en las Partidas y en la Crón. ijen. por Ani-

mar ó alentar álos soldados jiiira el combate,

precisamente como el lat. colwrton y .luc

en el Cid aparece conortar 'jj
no eonjortar a

pesar de que en esta obra no bay ejemplos

del cambio de f en h.

viudas de sus penas. » Castillejo, 2, Condic.

. II. 32. lili*); el cat. tiene también
de las muj. ... >-. ,, ,

conort, nconorlnr, usados por Ansias Marcti

(Ohras p. p. 2(i. 35 : edio. de 1864). Como el

«o:\rKO:«TAK.t). ») Poner á una persona

un IVeiite <le otra, carear (trans.). a) Confron-

tar dos testigos. - ,'il Siendo acus. uno de

los términos, el otro va precedido de con.

„ I o (lue sobre todo extrañaban era que los

hiios pagasen por los delitos de los padres,

,iue no se supiese ni manifestase el que acu-

saba ni le confrontasen con el reo ni hobiese

publicación de testigos. » Mar. Hist. tsp.l 4.

17 íU 31 202'). — »») Cotejar una cosa con

otra;' dicese especialmente de los escritos

(Iram.). a) t Tal es la breve y sencilla histo-

ria de la agricultura nacional — La Sociedad

no ba podido confrontar los hechos que la con-

lirinan, sin hacer al mismo tiempo muclias

importantes observaciones, «.ovell. '-'•'/".'/'''

na, prcamh. (H. 50. 81'). . Como en ella jen

I.Hi.loria de Argel de Haedo] se daba noticia

de algunos hechos del cautiverio de (.er-

vanles, y éstese preparaba a publicarlos tam-

hién en la novela del Cautivo, es regular que

ambos se buscasen para tratarse Y o"!''';''!^'

sus respectivas noticias. » Navarrete, V ida de

Cerv 1 12. « Anhelando confrontar y saber

eúvo "fuese el fragmento latino de la pagina

•m impreso como prosa, ni advertí que era

nn 'verso v parte de otro, "¡sospeche que

nn.liera ser de Juvenal hasta después de lo-

{eadas todas las oraciones de Cicerón contra

Yerres i Fernández Guerra (II. 2.Í. 31-). —
e.) Con con. Confrontar la edición con el ma-

nuscrito. - x^} Part. <i Aunque es preciso

confesar que confrontada [la legislación] .on

la constitución era buena y sabia, también es

cieno que participaba de sus vicios y delec-

tos » .lovell. Disc. sobre la legisl. y la hist.

iH'46 295-).— c) Estaró ponerse nna per-

sona ó cosa frente á otra. Acad. Dice. La ma-

nera con que se construyen este verbo en por-

luo-ués Y el cognado nAontar (véase) en caste-

Ua^no hace sospe.har que no es exarta la ca-

lilicación de trans. que da aquí al verbo la

Acad. >o tenemos ejemplos ijue oponer peí o

nos disonaría : Mi casa confronta la de co-

rreos, —aa) Se usa también como retí, y'"''-

n.rc — d) Confinar, alindar (niícíJn.'í.i.Acan.

D (T Kl empleo intrans. nace del rell. que

acaba de mencionarse. - o) /í<'/í. Convenir

conformarse, parecerse una cosa A «ira. a»

Siendo sui. los obictos conformes. « ,.Uuien

sin escucha pudiera, |
Ya <,ue tanto se r^on-

frontan |
Las inclinaciones

'"":f
"/u, V^^,",

bogar contigo el alma? « '«'^, ,^
í'""'

,t
,?;or,.c,f;rr,ó»»1.i3íR.

7.74M..Medi-
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iiste que deseabas
|
En fe cíela inrlinarión

(

Que se lia confronlailo en amhas. | Desnhog-ar
lus desazones

|
(loiimign. > Id. ib. '1. 5 (li. 7.

77' (. — ¡3) Siendo snj. uno de los léniíinos,

lleva el otro con. « Sus naturales |de los etii-

bajadores], su insrenin y IiMto se confronten
con los de aquella nación donde lian de asis-

tir, t Siav. Em/i. 81 (II. ¿5. "2111'). — -i En
lugar de la eoiistr. red. tiene r;iliida la in-

trans. Esta es la que se usa hoy. « No con-
frontan las ideas |

De mis tíos con las suyas. »

Bretón. Lo.s don xohrinos. i. 1 (I. M). « .\nn

ai|nellos cjue menos confrontan con las opi-

niones del egregio vale, coneuerdnn en esti-

marlo como á legitima gloria de la fdad pre-
sente. » Cañete n,)iiint. Ohr. ini'd. xwixi.— S¡ Parí, i Ya no era posible arrancar de
mi pecho la anti^riia voluntad empleada en un
mozo gallanlo y confrontado con mi sangre,
por sujetarme a un hombre de desisiiales

méritos. > Césp. y .Men. Sold. Pmd. 1. -2ll(li.

1S. 315'). Para mejor inleligencia de este pa-
saje conviene copiar lo que dice ("ovarr. s. v.

frente: t Confrontarse dos personas es asi-

milarse en las condiciones por ser de una
misma complexión y calidad; (jue el italiano

dice n/frotitarsc ilsanguc. » — t)f¡e(l. En es-

pecial. Congeniar (ant ). i Habiendo de estar

una de las dos naciones en Italia, más se ron-
fronla con ella la española, parlicipandn am-
bas de un mismo clima, r(ue las hace seme-
jantes en la firmeza de la religión, en la ob-
servancia de la justicia — » Saav. Eiiip. Mli

<R. '25. "219'). f lion Luis
1 De Mendoza, y don

.\nlonio
I

De Ayala, que son con quien
i M.is

en Madrid me confronto. » Cald. ¿Cuáles
mayor perfeniñii ? 1. 1 /I!. 7. 6!*').

Per. nntorl. Sif/lo XV : <t Ya contigo, vvl

mendigo.
|
.Mi voluntad nn confruenta. * C'iiir.

de Bainn. p. 101.

Riim. Porl., cat., prov. confrontar : fr.

confronter: it. confrontare : \at. bajo cnn-
frontari. lindar, compuesto de cum, con. v

frons, frontis, frente. Véase .Afrontar

rovFi^niR. i". «) Mezclar dos ó más co-
sas diversas, de modo que las partes de las

unas se incorporen con las de las otras (trans.).
a) ( Si intentas imitar mi luz hermosa,

i

Templar, oh grande artífice, procura | En el

candor de nieve llama pura,
|
V confundir los

lirios con la rosa. > llerr. 2, son. 8 (h. 32.
.301'). < De ellos brotan no pocas fuentes, que
juntas en arrovuelns con retorciilas vueltas
hermosean y fertilizan la llanura, confun-
diendo después sus corrientes con las veloces
de Jarama. > S. de Figiieroa, .4m'jriíis, 1(1).
« Es fama que el rio .Mfeode la Elide, abrién-
dose hasta allí secretas vias por debajo del
mar, confunde ahora con tus aguas, oh \retusa,
sus f?) ondas sicilianas. » Ochoa. Viríjitio.
Eneida. 3 ("292). — « En la dram.átira acusa
el autor á nuestros antiguos poetas de haber
confundido los dos géneí-os tr.ñgico y cómico. >

Mor. ñola li la Lección pnel. (H. 2. 613').
« Deploraréis el maligno hado que se com-
plació en confundir en su memoria, como en
b do Tolón V Maiíallanes. la gloria v el infor-

tunio. » .lovell. Disc. sohre la geogr. hisl. (R.
4(). 32f)'i,— a7.) Ref. » Dando [Valbuena]
rienda á su imaginación inventiva, amontona
e[iisodros sobre episodios que, cruzándose y
confundiéndose entre si, forman un laberinto
sin salida, d (Jiiint. Inlrod.n la Musa ep. (H.
1!). 172'). — ¡j¡3) l'as.s l'ero si Cueva aparece
culpable de una parte del daño, injusto seria
no añadir en su defensa que. en vez de querer
que se confundiesen ambos géneros de com-
posii'iones dramáticas, como poco después se
hizo, señaló con acierto algunas barreras, para
que no las salvasen los poetas. » M. de la

llosa. Trní/. csp. (2. 68). — •;() Part. i En-
tonces se vieron ya confundidos los géneros
cómico y trágico en los argumentos de la fá-

bula, en los personajes, en las pasiones y en
el estilo. I Mor. Orij;. disc. Iiist. (K.2. 163).— I») Introducir una cosa entre otras en tér-

minos que se oscurezca ó no pueda dislin-

giiirse itrans.). 3.1 (]on en. para e.\presar los

objetos que oscurecen al que cjueda entre
ellos. « La fábula épica se confunde en una mul-
titud de incidentes episódicos que alteran la

unidad, turban el progreso del poema -— »

Mor. nota á la Lección poet. (lí. 2. 613'). —
ene) Part. € Así la arción, auniiue perdida y
confundida á la mitad del poema en el sinnú-
mero de incidentes y episodios con que, abu-
sando de la liberlad novelesca, el poeta la

recarga y la destruye, vuelve á lomar su curso
épico. » Quiñi. Introd.á la Musa ep.iñ. 1!l.

171*).^ ,'í| fíi'p. Dicese de la persona que se
introduce y oculta entre otras, ('.(uifundirse en,

entre la mucbediiinbre. — Part. « A la anti-

gua ciudad volviste, y hora
|
Vas confundido

entre su necia turba, d .lovell. epist á Posi-
donio. 2 di. Añ. 46'). — aa) Con con, en sen-
tido análogo, t No podiendo aparecer en la

sociedad con el decoro necesario á la nobleza,
corrían á confundirse con la plebe, y á escon-
der en ella su necesidad y su miseria. » Jo-
vell. Disc. sohre montepío para nobles (R.
.íD. 17'). — ¡i^i Con á (raro), c Yo sólo res-
pirar puedo entre tanto

|
Que á los demás vi-

vientes me confundo,
! Y sus tinieblas roban

de mi vista
| El objeto fatal que me contrista. »

Arriaz.a. epist. 2 ílí. 67. 72"). —- c) .\o hacer
la distinción debida entre diversos objetos,

equivocar {trans.). ») Siendo arus. los oíijolos

no distinguidos < Y no siempre es debido que
confunda

| El lúgubre carácter y el horrendo :

I

Este pide por si confuso estruendo;
|
Aquél

los ecos débiles del piano
|
(jue imitan sordo

estrépito lejano. » T. Iriarte, 3/h.s. 2 (1. lOil).

« (^,on este motivo debo indicar la difiTencia

que hay entre lenguaje y estilo, dos cosas
que algunos han confundido v es importante
distinguir. > Hermosilla, .Arte de halilar,

p. 292.— -i'j) Pas. t Puede quizá haber influido

en que se confundiesen en nuestro antiguo
teatro la tragedia y la comedia, el tenerlas
líos igual número de actos. » M. de la llosa,

Trag. esp. (2. 61). — ¡i) Siendo uno de los

objetos acus., el otro lleva con. « Presenta un
espejo donde deben mirarse los iiiililares que
no confundan la ferocidad con el heroísmo. »

(.liiint. Vidas, prót. iR. 19. -201). c Mas siem-
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nic percibimos [
Su semblante y su gesto; y

la liel eopia |
('<on su bello iiioilolo eonfuiuli-

mos. í M. de la llosa, Poét.5 (I. lil). — y)

La analogía de convertir lia deti^inimado la

conslniceiüii eon cu, inadmisible boy. « ¡Que

profaniMi sus leyes, ]
Viviendo en la opiesióii

de laníos reyes, |
Ven su voy verdadero

|
Con-

fundan en cruel lo jnslieierü! » Tirso, El riij

(Ion Pedro en Madrid, 1.3 (li. 5. 5i)4').— <i)

Mel. Terlurbar, desordenar (Irans.). a) « Des-

pcienios el lieclio principal ipie sirve de lun-

ila'menlo á la fábula, y |ire.scindiendo por un

niomenlo del diluvio de inridunles que le con-

funden y entorpecen, veamos cu in desa.boga-

dameule se piola en la fantasía, cuan oporiu-

namenle se comienza, cuan épicamenlc se

termina — j Qnint. Inlrod. á la Musa cp.

(R. 10. 171'). «'confunde lodas las leyes divi-

nas y linmanas, y no sólo abandona á sus más

fieles vasallos, sino que pone á su madre y

hermanos cu poder de sus enemigos. » Id. li.

de Lavria (li. 1!>. 227'). — ««) Pa,'¡. « Aña-

dióse á los daños de la guerra males y divi-

siones caseras, que entre los príncipes suele

ser el último y mayor de los trabajos, porque

con él se coniunde'n los consejos, y se enlla-

quecen las fuerzas, s Moneada, Expcd. 37 (R.

"21 . 3(i'). — P) Con en, para señalar el resul-

tado de la perturbación (raro). « El sereno

esplendor del sol eterno |
Se confunde en

una bórrida tiniebla. » Hcrr. 1, canc. 3 (R.

32. 273')- — «) ^'ct. Ocasionar á una persona

desorden en las ideas que ya tiene ó comuni-

carle otras sin la distinción y método conve-

nientes (Irans.). « Por no confundir al lector,

acordé de contar sncesivamenle la vida de la

sania madre sin interrumpirla con otras co-

sas, í Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 10 (Hlist. I

.

1871.— r) Mel. Turbar á alguno endiari;áii-

dole el uso de la palabra ó del entendimiento;

suspender, pasmar {trans.). «) « l'ero que

lleve la leña
|
Al monte que la produce,

|
Afli-

giendo desde Inégo |
Con carga para él inútil

I

Al joven, que fatigado |
l.a intrincada senda

sube —
I

Es circunstancia que más
|
(jne la

esencia me confunde.» Cald. ñuto Primero //

serjiíndo Isaac (\. 327). i Apenas, Fabio, lo

qiie dices creo,
]
Y leyendo tu carta cada día,

I
Alas me confunde cuanto más la leo. t> Mor.

Lección poét. (R. 2. .'')7(;-). « Me pasma, me
aterra, me confunde lo que sabéis y discurrís

,iliora las mncbac.has. » Valora, Ims ilusionen

del Dr. Faustino, p. 220. — aa) fíe/l. <l Al ver

á un tiempo en los dos |
Dos monstruos de

la fortuna,
1
¿Qué mucho que me estre-

mezca V
I

¿Oue mucho que me confunda? »

Cald. El conde Lucanor, 1. C, (R. 12. ilS-').

i Todos se confundían, sospechando
|
Que

aquello era linrlarse de la gente, i T. Iriarte,

Fáli. 5 (I. ]i). a Al principio se me bacía el

desentendido; pero Inégo que le aseguré que

tú propia me enviabas, se confundió, no acer-

taba con las palabras. » Mor. La escuela de

los maridos, 2. i (R. 2. ííd-). i l.a mayor

prudencia se suele confundir en los casos de

la guerra. » Saav. Emp. 22 (R. 2,5. (i2'). « La

mayor prudencia se confunde tal vi'zen lo más

claro, y juega con los negocios el acaso. » Id.

ih. 30 (R. 25. 80')- — «) i*'p'- Avergonzar,

humillar, abatir; es de especial uso entre los

místicos para significar la humillación que

viene del conocimiento de sí mismo (ííuíis.).

ot) « Fiscal lias de decir, dijo I). (juijote, que

no friscal, prevaricador del buen lenguaje,

(|uc Dios confunda. » Cerv. Quij. 2. 19 (R. 1.

.114'). « t;on estas y otras semejantes maravi-

llas pretende nuestro Señor confirmar los lides

en la fe dcsle sacramento, y confundir los be-

rejts y infieles, para que no tenga excusa su

inlidelidad. í Gran. Si?»6. .5. 4. 4,,^ i (11. C.

73U'). « Estas señoras me confunden á favores,

me ahilan á regalos, me embelesan á diver-

siones. » Isla, Cacta.s fam. 1. 32 (li. 15.4372).

(t Confundió á los igiioranles que suponían

imposible que una obra escrita con regulari-

dad V buen gusto agradase al público de Ma-

drid." í Mor. Vida de N. Moralin (W. 2. xt).

« Usled me confunde con elogios que no me-

rezco, señor don Elenterio. > Id. Líí comedia

nueva, I. 4 (R. 2. 3(i3'). - <t Pedirán á los

montes que los hundan,
|
O en el infierno

mismo los confundan. » Hojcda, (]risl. 7 (R.

17. 455=). — 'jA Pus. d Mngún dolor, replicó

Sancho, llegó á la afrenta do las mamonas, no

por otra cosa que por habérmelas hecho due-

ñas, que confundidas sean. í Cerv. Quij. 2.

70 (R. 1. 550'). — ¡3) Pi'fl. « Con esto que

había de confundirse y conocer cuan poco lo

merece su bajeza, se tiene luego por santa, n

Sta. Ter. Fund. 8 (R. .53. 105'). « Es ésta fia

verdad] muy encogida y poco cortesana, y se

retira <le ellos [de los palacios] porque se

confunde en !a presencia real, s Saav. Emp.

48 (R. 25. 122-). — « Si me faltaren los

amigos, no por eso me confunda yo. »

Crañ. Orac. y consid. 1, viernes por la man.

(R. 8. 81^). — « Es una de las grandes

mercedes qu(í el Señor me bu lieclio, y de las

que más me han hecho confundir y avergon-

zar acordándome de los pecados que he he-

cho', í Sla. Ter. Vida, 40 (It. 53. 12.5"-). — aa)

Con de, para expresar la causa de la confusión.

« Y contemplando las glorias de aquellas ri-

quezas inmortales, confúndese de ver cómo

las perdió por la pobreza destos bienes tem-

porales. > Gran. Guia, I. 24 (R. (>. 8()-).

d Conl'undiréme de haber empleado mal el

dia que Dios me dio ))ara obrar bii'n. t Puente,

Mcd. 0. 27 (3. 412). — fip) Con un gerundio.

í Llegando aquí la santa, estaba considerando

la gran penitencia que allí bahía hecho la ma-

dre Cardona, y confundíase, pareciéndole que

siendo mayores sus pecados, había sido menor

el castigo que bahía tomado de ellos. >

Vepes, i'ida de Sta. Ter. 2. 20 (Misl.i. 240).

—
fi Parí. I De confundidos no osan alzar

los oíos ni pueden negar su delito. » Avila.

Attd/, 71 [Misl. 3. 240). « Asi como cree y

siente que hiede ante los ojos de Dios, asi

también imagine que hiede ante los hombres

y ángeles, y así ande como corrido y confun-

dido en presencia dellos. i Gran. Mem. vida

crtst. 4. 2. 2, S 2 (R. 8. 280'). — S) Con acus.

de cosa. « Lo cual trae él por argumento para

confundirla desobi'diencia v desacato de los

hombres. » Gran. Snnb. \. S (R. 6. 202»).
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t Asi coníundia la lorpe adulación de los mu-
chos que le fatigaban solicilaiido su moiiiacióii

y su amistad.» Mor. Com. disc. piel. (R.á.
olli. 9 AI déhil da la palma y la vicloria;

|

Confunde la allivez y la inaidad. t M.dela
Rosa, Pocs. Iiimiio sacro (I. Ai). — ii) Mel.
('oncluir, convencer á uno en la dispuia; re-
halir, refular concluyenlemento una opinión ó

doctrina ífn/HS.i. « 'i'am|ii)Co se lian de refe-

rir los errores de los herejes, aunque sea pira
confundirlos. » Gran. Proí. (jaléalo, § 3 (R.
(i. (i), (t \'<\cA no puede figurarse cuánlo senli

no saber toda la historia para confundir á
aquella mujer. í fiallego. Los novios, 8 (91).— « Conviene que aguarde tiempo para vol-

ver por sí y por las demás dueiías, para con-
fundir la mala opinión de aquel mal boticario. »

Cerv. Quij. "2. 37 (li. l.iS!3-). « Vo me ofrezco

á confundir y desvanerer cualquiera imputa-
ción calumniosa que se haya levantado contra
mí. » lovell. /)<?/. ¿c la Junta Central, apmd.
3 (R. i%. 580^).

Per. anlcci. (Usábase también la forma
netamente castellana confonder, y además
cofonder, coliomler.) Sií/lo XV : « Ruégete
ayas noticia

|
De la virtud de franqueza.

|

I'orque con su fortaleza
| La tal confondas

malicia. » Canr. dr G. Manr. 1, p.32l('con-
fondala tal malicia).» Econ ellos los mayores

I
E mas fuertes confondiste. j P. de tiuzmán,

Ciar. yar. 1 1(1 {lUm. inéd. 289). « Es auaricia
do quiera que mora

|
Vicio que todos los

bienes confonde. í Mena, Lo6.99 (33').— i Lo
que fase la cahesa

|
La cola non lo cohonda. >

Canc. de liaena, p. .^(17. — Sújlo XIV : « Ca
por vil presgio que toma, confonde su deuo-
fion. » Rim. de Pal. 9(10 (R. 57. 'w7=i. t Los
gigantes muy grandes que la torre fisioron,

|

Por su grant snberuia allá se confondieron. »

/fr. 68 (1!. .")7. tí~i'\. í (guando el caballero que
la liziera [la cantiga] oyó como aquel zapa-
tero confondia aquella tan buena obra, bobo
ende muy grande pesar. > .1. Man. pro/, f/en.

(R. 5f . 233). t Comenzaron á decir ¿ qué des-
aventura ó qué pecado fuera aquel porque en
tal manera confundiera así mismos el á ellos,
pl perdiera toda su fama? i> Id. C. Luc. .39

(R. 5). ÍI6-). d El los unos pasos se confon-
deu et otros se facen. > Id. Caza. 12 {Hibl
ven. 3. 126).— ,S)V//o MU: „ La Virgen .Santa
Maria --- ronfondió al diablo, é sacó á lodo el

humanal linaje de captivo. » Ca.^t. r dociim.
83 ÍR. 51. 217'». « Te anda buscando dapno
para te confonder rada que podiere. > //i. 18
(R. .51. 175'). < Spv apericliidn en el tu cora-
ron, que el diablo ie lo face por tal de confon-
der la tn bondal. > //-. 39 (R. 51. 163'). t Mas
les valdría la mui-rle que non cuando confon-
rlen su generosidat é estado con vida vil é
sucia. > Ih. 1 (R. 51. 91'). « (irand vergüeña
serie sy el traydor de Paulo, que ha confun-
dido la tierra por engaño e non por armas, se
osasse parar aniel poder de los godos. > Crón.
Urn. 2. 51 (188'i. f Confundido e vencido de
aquella guisa fuvó muy lazradamente. > Ib.
i. .36 il70«i. t liebe usar della á buena fe
guardándola, el non la pmpporando nin la
«•onfondiendo por su rulpa. > Pnrt. 3. 31. 27

(2. 769). i Los maldecientes confonden quanto
ellos pueden el buen prez el la buena fama
que han los houies. » Parí. \. ."..55 (1.210;
el texto de Gregorio López : <¡ cohoiiden »). « Et
comenzó el torpe á jurar el confundersc que
lo non fecieía. j Cal. é Dt/miia (R. 51. 32=).
« \engan sobre mí todas las maldiciones de
la ley con las quales confondió Dios á todos
los que faisán los mandamientos de Dios, n

Fuero Juzgo. 12. 3. 15 (198). « E [es cosa
muy desabrida que los judíns] somelan é
ensnrien algún miembro de los miembros
de Cristo, que nos ondramos, seyendo ellos
confoiulidos c lijos de confoiididos. » //). 12.
3. 12 (193). t ij'cyndo me por palabra, yo
mismo so confondydo. j Feru. Gonz. 585 (R.
57. '1-07'). i Mas fue del otra parle Darío mal
ronl'ondido. i Ale.r. 912 (R. 57. 175-). « Con-
londioii los oíos malatia coitada. j Berc. 5.
Dijm. 622 (R. 57. ,59-). « Por cssos mismos
grados que fuemos confondidos,

i .Son)os en
los solares amigos revestidos. » Id. Loores,
lio (I!. 57. 97'). í DiQÍen : Dios lo confonda
a tan loco varón, t Id. Mil. 25 (R. 57. 130-).

i Denna nos defender
|
One non pueda la carne

la alma confonder. > U\. Himnos (lí. 57. 1 14-).

1 Respuso Rucar al Cid : confonda Dios tal

amistad. » Cid. 2í12 (I!. 57. 26-). — i Dios
cofonda la mujer que non ama mas la vida de
su marido que la suya mesnia. » Cal. r Dymna
(I!. 51. 5|2). « Cofóndalc Dios como eres de
mal seso, j Ih. (R. 51. 29=). » Que mas puede
vn malo en concelo cofonder,

[ Quenonpueden
.\. buenos assintar nin poner. » Ale.v. -íOi (R.
57. 160'). t Avie de podagra los piedcs cofon-
didos. í Rere. S. Dom. ,592 (R. 57. 58-).

KHm. Port. confundir: cal. ronfondrer:
prov. confandre, cofondre: fr. roitfinidre: it.

confondcre : del lat. confundere, compuesto
de rum, con, y fundere, verter, derramar;
esto es, verter juntamente. Confonder creí h
forma popular castellana que fue vencida por
la erudita confundir. Cofonder presenta la
fonética provenzal (cp. coferniar, cofessar,
cofizar, cofort, etc.). Coliander alcanzó á
usarse en el lenguaje popular por lo menos
basta el siglo XVII : n Una oveja sarnosa á las
veces cohonde todo el hato, t llerr. Ayric.
gen. 5. 31 (3. 14-3). « Si la buena suerte no
ayudara á vuestra merced, y encaminara el

guijarro á la cabeza, como le encaminó al pe-
cho, buenos quedáramos por haber- vuelto por
aquella mi señora, que Dios cohonda. > Cerv.
Quij. 1. 25 (R. 1. 312'). V,aldés advertía :

» \h. no deriojos cubil — Esto mesmo le ha
arnnlecido á cohonder por gastar ó corrom-
per, estando también él usado en ¡iquel re-
frán que dice : Muchos maestros cohonden la
novia. > ÍJidl. (Mayans. 8 i).

4'OXFi'«o,.t. adj. a) Mezclado, revuelto ó
incorporado sin orden ni concierto, a) < Vaso
acomodando (la uiullitnd]

|
V una masa com-

pacta, en quf confusas I ürillan colores dife-
rentes, forma. » A. Saav. Moro e.rpós. II (2.
398). í Ya los claros del cielo y los escuros

|

Tan varia mezcla en el orasn hicieron, ("orno
dejan confusa los pintores

|
La tabla en que
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hnn ipiiidolas colores. » Lope, Jn-us. 2 (Ohi-.

stiill IV 51 1- « l-iii-go Pi\ narii'iuin lamo el

0,0 anuflla cm.fiisa masa y lo loriiia sus

mionil.ros; si la cL-jara endii.ocor no (mm la

obrar on olla. » Saav. Emp. "i (11. i5. 12').

_ 8) Como si fiipsc |iarliii|iio ilo cniíliindir,

scconslruvo ron iiroposirioiics quo <lHcn n-

liiciónálaaorión ilc aqnol vorl.o. Hoy no tiono

uso en esla forma . DokIoKIís vino Alloo multa-

monte,
I

Corriendo por dchajo ol mar lunoso,

I
Cuya agua con la (uva, oh .\rctusa, 1

Ksta y

estará siempre confusa. > llern. de \ ciasen,

Eneida, ^(itó). . Oye lú solo, eterno y sacro

rio I El "cavo y mustio son de mi lamento,
|

Y confuso en In fírando crecimiento, |
Mczc a

en ol pomo inmenso el llanto min. i llerr. 1,

.90,1. 171 (K. ¿t. -iiir,^)- - V "'i'-''^» ^'f' '•' f

-

sena une se mozxla ó introduce entre otras

personas ó cosas : confundido (raro). Con c«.

I Poruue suelen tal vez andar las musas
1
hn

las anuas v pólvora confusas, i Lope, Los ra-

M(7¡c/M fl? Miulriil, 1. 5 (11. 5-2. 'Mm. - j)

Mol Ucvuelto, turhado. « Lo cual no pudo

sor sin graudo valor v prudencia suya, poderse

sostener y crecer en honra en tiempos lan

confusos y de príncipes tan tiranos, s JliMia,

Hist. imp. Galha, I (Dice. Aulor.). « /,
Donde

eslá don Diego? |
— En mi aposento le tengo

I

Mientras estas cosas andan |
Tan coiifusas. »

Unías, Don Diego de noche, 3 (R. oí- f^2 ).

_i,l Cuyos olomontos ó parles no se disün-

<ruen claramente, difiril de distinguir, poco

pcrccplible. a) « Vistióle de una ropa que

compuso,
I

En extremo bien hecha y ajustada,

I

De un color hermosísimo, confuso,
|
Uue

entre blanco se muestre colorada. í Céspedes,

Piut 1 (H 3-2. 36-2-). « Un hermoso paraninlo,

cercado de resplandor - doró súbitamente

las vecinas nubes, y distinguió las cosas que

la tiniebla de la noche tenía contusas. í Lope,

Past. de Belén, 3 (Obr. suelt. 16. "2Í0). c Oye-

ron asimismo confusos y suaves sonidos ile

diversos instrumentos, como de flautas, tam-

borinos, salterios, albogues, panderos, y so-

najas. » Cerv. Ouij. 2. 19 (R. 1. 4U^). « Las

cornetas, los cuernos, los alambores— forma-

ban tollos juntos un son tan confuso y t.-in

berrendo que-» Id. íft 2. 3i (R. 1. 4/9',.

« Descubrió una confusa claridad que pareció

ser va de día, y que por alffuna parte enlra-

lia.» Id. ih. ± 55 (li. 1. 5"2(1«). « Caen todos

on ciegos errores, confusa aquella divina luz

que ilustraba V unia los ánimos. » Saav. Emp.

•h (R. "25. '3')^ < Todo lo que huye la presencia

del sol, queda on confusa noche. » Id. ib. 18

(R -25. M').— a«") Siip. « A este tiempo vagaba

por la ciudad un confusísimo rumor de amias

V voces, j Meló, Guerra de Catal. i (R. 2 .

471') _ c) One no eslá expresado ó redactado

con ol debido orden y distinción, embrollado,

oscuro, a) « Había dado confusa la orden, de-

jando libertada los capitanes. > Mend. Guerra

í/,' Gran, i (R- "21 I If)"). « I,
f'"'''*^ ag'adar a

quien sepa la distinción que hay de una colec-

ción selecta á un fárrago confuso ? > T. iriarte,

Donde las dan tas toman (6. U4). - [i) Dicese

({,' la persona que no expresa sus conceptos

con orden y distinción. « f'ersio — es tan

ridad, temo adelante no so aprovechen deljíi- »

\cpes, Vida de Sin. Ter.i. .U inist. -2. 2/1).

« Cuando yo me vi do aquella manera quede

admirado y confuso, y estaba dudaiido si era

sueño aquello que veía, i (.erv. bal. o (.K. 1.

6<J') « ; Cómo queréis vos que no me tenga

confuso el qué dirá el aiiligno legislador que

llaman vulgo - ? » Id. Qnij-i, prol. {i\.]-

-'bi) » Confusas estaban la ventera y su hija

V la buena de Maritornes oyendo las razones

del audanlo caballero, que »V
'as entendían

como si hablara en griego. » Id. ib. 1. 10 (K-

1 -'S6') « Ouedaron confusas y temerosas de

nu¡ se habían de ver sin su amo y tío en el

mismo punto que tuviese alguna mejoría. í. Id.

ib 1 5-2 (K- • 4Ü02). t Apartase .Vrgalia con

espanto, | Y Ferragul, contuso en su fiereza. »

Ou. V. lYec. de ürl 2 (R. 69. 295^). .Lo que

el vulgo confuso ama y procura, I luis. »

llerr. -J, eleg. 10 (R. 32. 32.1*). « lúe de todas

1 Tan amado, que sospecho I
Que traía en la

elección 1
Confuso el euteiidiniiento. » liojas

Don Dieqo de noche, 1 (H. 5p. 218-'). — ^)

Con de, para expresar el origen o causa de la

conrusióii. í Oucdaria sin duda
]

Conluso del

temor que allí le ofrece |
-a obscura noche v

muda. » Cerv. Gal. 3 ÍR. 1. 43^). « N.sida y

Blanca se miraban sin l'al^l''[s« P-'^^b';». *;«'
'

lusas del estruendo. » Id. ib. 5 (R. I V
';

« Comenzó á correr por la peña abajo, dejando

los pastores admirados de su condición y con-

fusos de su corrida. » Id. ib. 6 (R. 1. -'o-).

„ Oucdó muy confuso y pensativo de lo que

haí.ia oido decir, que ahora "O sf»/»' ».:'.,<;»

baílelos andantes. » Id. Qmj. 1 . 32 (R. 1
.

34tU

.( Tanta solicitud en la obra puso,
|

Que en

poco tiempo la dejó peifela,
|
V de «-">««"'»

á Júpiter confuso. .- \illay. Mos,, 9 <. •

604'). » Con esto quedo don l'edro, si l)i' n

confuso del suceso y de su primera turbación,

advertido también para hacer animo en las

ocasiones y eslimar las queel Señor le enviase. >

Roa, Vida de D'. Sancha CairtUo 2. í>

(120) < Te vi, te vi, de admiración contuso,
[

Llanto afrentoso dcriamar. » Harlz. Alfonso

el Ca.sío, 3. 5 (76). - aa) Con un infin. .
Estaha

confusa de ver en él tanta esquiveza. . Cei v

Ouii. 1.33 (R. I. 311' I. « Quedaron los ineji-

ranos atónitos ó confusos de oir semejante

escuro, confuso v intrincado, que cuando le

hubiera olendido, pudiera no durse (lor oulen-

diilo, pues nadie entendería si lo que dijo es
¡

por ció por otro. » Saav. liep. (R. 2.). 41U').

- y) En confuso : confusamente, sin deter-

minar los pormenores. « Como tras desla ma-

ñana se sigue olio dia la fiesta de los loros,

acuerdóme (le lodo en conliiso. » Espinel.

Escud. 2. 11 (R. 18. 439-). « Es de tal condi-

,,01, esta verdad, que tratarla en eonluso es

nombrar ejemplos. » Ouev. M. Bruto (IL 23.

\\()i), _ ,i) (Jue mi sabe qué pensar O que

decir, suspenso, turbado, a) « Comenzada pre-

eunlar.que me leñéis confuso hasta saber qué

misterios son estos que queréis entender de

mí^ » Valdés, Dial. (Mavans, .5). t Muy con-

fusa estoy on este punto que puse en las cons-

tituciones, i.orque aumpie cuando se hizo

esla conslilucióii había mucho espiiiluy since
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resolución. » Solís, Cnnq. de Mpj. i. 3 (R. á8.

305^). — pp) En este caso se usaba lanibién,
aunqiip rara vez, en. « Estoy confusa oii pen-
sar qué causa les hiiirá movido á dejai- Tirsi

sudulco y (jucridii H'ili, y a Darnón su lií'riiiosa

y lioiipsla Aninrili. » (.érv. Cml. á (R. 1. "21 -i.— o) Avergonzado de la propia indignidad ó
incapacidad, turbado porlaconrienciade haber
obrado mal. a! « Señor, ruando yo pienso tu

dignidad y mi vilezi, tengo graii leiiibloi-, v

hallóme ronfuso. » Gran. ¡mil. i. (i di. 11.

láS'l. i Quitaron el cernadero del pecho de
Sancho, y todos confusos v casi corridos se
fueron. n'Cerv. (Jmj. á. 3i (R. 1. I7ó'j. « Muy
confuso se halla un juez ruando le apelan la

sentencia que dio con pasión, no siendo ya
señor della. » Kspinel, Escii'l. '2. 5 (li. 18.

430-). í Lesarrojó el cuchillo, vellos huyeron
confusos y ultrajados, y Roa, Vtda de ü". San-
cha Cnrrillo, 2. 5 \\t)-¿). — <¡

¡
Qué confusa

se halla una lechuza cuando ¡lor algún acci-
deiile se présenla delante del sol! » Saav.
Emp. 1-2 ^R. 25. 36^^. — |3¡ Usábase en casos
en que hoy preferiríamos el parí, confundido.
t Ninguno puso en el Señor su esperanza que
quedase eduluso. n \enegas. Ayonia, 3. 9
i.\tisl. 3. 5S). <! Kii li nii alma puso

|
De su

bien la dclensa y de su vida :
| No quedaré

confuso,
I
Ni la gente perdida

|
Se alegrará

soberbia en mi caída. » i.eóii, Poes. 3, salmo
24 (i. 56!l). « (Confusos siempre fueron

|
Los

que sin causa al bueno persiguieron. » Id. ¿6.

(4. 569;. í .lesús estará lonmigo como fuerte
capitán, y tú serás confuso. » (irán. Im/t- 3. 7

(R. 1I.400-). < No sea yo confundido,
|
Señor,

pues te he invocado
; |

Sean confusos los im-
píos

I
A quilín está el profundo destinado. »

Rebolledo, Selia sar/rada, 31 (1. 49).
I»cr. nnicri. Siíjlo XV : í Kn Itoncesvalles

vencido
I
fue confuso e mal tratado. » I', de

Guzmán, Ciar. rar. I3S (Rim. ined. ¿92).
« Cierto es que la naiurileza del hombre co-
mienza por aquello que es mas imperfecto el
mas conluso. » Via. di-lcct. 1. I (li. MG. 31:',').

— Siglo XIH (t Andas por conlonder toda
christiandat,

|
Mas tu serás confuso, eso será

verdal. > Rere. i'. Latir. 43 (R. fi?. 91-).
Rdm. I'ort., it. confuso: ca!., prov., fr.

confus : del lat. confusus, pan. pasivo de
confundere, confundir.

c'oxciR\iAR. t). Tener dos ó más personas
genio, carácter ó inclinaciones que se avienen
fácilmenie (intrans.). a) Siendo suj. las perso-
nas que concucrdan. < Tengamos la liesla en
paz.

I
Nocongeniamos losdos. > Nnñezde Arce,

Justicia providencial, 1 . 1 (233). — p) Siendo
suj. una de las personas, la otra lleva con.
€ Está en la misma posada que yo di'sde antes
de la noche que llegué : ha congeniado suma-
mente conmigo por su franqueza, corlesaiiia y
persona. > Cadalso, Cart. viarr. 4.5 (2. 199;.
« María Rárbara de Portugal, su esposa, con-
Ifenialia en gran manera con el ; celosa del
decoro de la m.ijeslad, liberal, magnilica — >

Mor. Com. disr prel. (R. 2. :íl3)! « Veo que
usted no congenia

I Conmigo. — Pues nace un
año

I
Que en armonía pertccla

| Nuestros ge-

nios, nuestras almas...
|
— Son otras ya mis

ideas. í Rretón, La falsa ilustración, 2. tí (1.
223;. — y; Alguna vez va como segundo tér-
mino un nombre de cosa. Pudiera tacharse de
impropia esta construcción

; y con más razón
el empleo de un nombre de cosa como suj.
« Enionces no era más que párroco y conge-
niaba mucho, al parecer, con sus ideas de
(iredicación y de paz. » Quint. Las Cusas
(li. 19. 4ü5*;. « Apenas hubo español de buena
fe que no congeniase con sus seniimicntos y
sus deseos. » Id. Cartas a L. Holland, 8 (li.

19. ."371-;. « Conozco que ha congeniado con-
migo aquel carácter y reliro. » Cadalso, Cari,
matr. 70 (2. 291).

Eiim. Compuesto de con y genio. El Dice.
Autor, calilica de moderna esta voz.

coMCOjtR. t. Causar congoja, fatigar, alli-
gir (trans.). Hoy se usa más bien acongojar.
a) « Así que, Sancho amigo, no te congoje lo
que á mí me da gusto, n Cerv. Quij. \. lu
(R. 1. 271'). t 1,0 pasado le da pena, lo pre-
sente le allige y lo que está por venir le
congoja. í Gran, «muí, 1. 2 1 (R. 6. 79'). « No
niego yo que de sentencias llena

|
La agudeza

sin límites congoja,
j
Y al rigor con que hiere

nos condena. » R. Argeiis. e¡)tst. Yo quiero,
mi Fernando (R. 42. ;i4«i). — « Lo que más
les acongojó de pronto fue que aquella noche,
reconociendo á oscuras las defensas del caslillo^
el rey se hincó un clavo en la planta del pie.

»'

Quiñi. D. Alv. de Luna (R. 19. 379'). <t Imá-
genes auguslas,

¡
cuan terribles

| Acongojáis
mi atormentado pecho ! » Lista, Poes. amor.
14 (R. tí7. 324'). — oíx) Cuando sirve de sujeto
una piop. introducida por que, lleva ésta su
yerbo en suhj. n No te congoje, Tristán,

|
Que

entre y salga iiuien quisiere :
|
Parientes suyos

serán_. » Lope, El anzuelo de Fcnisa, 2. 1 (R.
41. 370'). — p) Rejl. d Señora, no se congoje,
que yo iré á ver lo que el señor corregidor
quiere. » Cerv. Sov. 8 (R. 1. 194-). « Así que,
amiga, no debes congojarte, sino acomoda tu
brío y lu limpieza. > lil. El vizcaíno fingido
(Com. 1. 2.i5). < /. Cómo podrá dejar de tem-
blar y congojarse, viéndose tan solo y desfa-
vorecido en el juicio divino ? » Gran, (iuia, 1.
24 (R. 0. ,S7'). í Cuando siendo reprehendidos
de nuestros mayores nos alligimos y congoja-
mos, traigamos á la memoria uuesli-ns peca-
dos. T> Id. Esc. espir. i, !Í 3 (R. II. :i(ili). « En
nueslia alma, como sabéis, hay dos partes.
I'iia divina -~ (Jira de menores quilates, que
mira á la tierra y que se comunica con el
cuerpo, con quien tiene deudo y amistad;
sujeta á las pasiones— que teme, que se con-
goja, que codicia, que llora. í León, Nomb. 3,
Hijo ili. 37. 178'). t Si no tuvieren hijos, no
se congojen demasiadamente ni se turben y
disgusten entre sí. > Rivad. Flos SS. Pun/ic.
( Vida de la Virgen. 1 55). — t Calor insufrible

;

me acongojo en medio del camino; ide;is Ins-
tes de desamparo y muerte. > Mor. Ohr. póst.
1, p. 29 I. — ai) Con de. para expresar el ori-
gen de la congoja, t Aun me congojo de las
cosas que aquí nos vienen á encargar supli-
quemos á Dios, hasta pedir á su Majestad ren-
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las y dineros. » Sta. Ter. Ccim. pcrf. 1 (K. 53.

3VJ'). i l'araque no os con^'ojóis ilel Irabajoy

conliailieión que hay oii el raniiiio, y vais con

ánimo y nii os canséis. » Kad. ib. I i) (11. 'oo.

•¿í:V). « No li;iy por qué nos congojemos, her-

mano l''abro, del mal de Simón, que no morirá

desta dolencia que tanto le fatiga. » Hivad.

Vida de S. Ign. i. U (it. (JO. 15' i. « Iteslo se

congojó miuho la gitana vieja, temiendo en

aquel escrutinio no se manifestasen los dijes

déla Preciosa. » C.erv. Noc. 1 (11. 1. 115-).

í De lo que Sandio se congojó mucho, espe-

cialmente cuando oyó (jue el rucio so quejaba

tierna y dolorosanienle. » Id. Qtiij. '2. aó (11.

1. 5"illi). i l'or eso me i-oiigojo y mo lastimo

I

De verme solo en pie, sin (jue se aplique
|

Árbol que me conceda algún arrimo. » Id.

KíVy'c, 4 (II. 1. <>>>«')• — 1 Se acongojaba el

alma de verse detenida en el cuerpo. » Iloa,

Viria de iJ". Sanclia Carrillo, i. O (l"25).

— p¡3) Con ¡jor, para expresar la causa de la

congoja. í Asi que no debes congojarte por

las desgracias que á mí me suceden, pues á

ti no te cabe i)arte dolías. » Cerv. Quij. 1. 18

(U. 1. 292-/. 1 Asi ella como el que la traía se

congojaban por la falta del aposento. » bl. ili.

1. 37 (U. 1. 3.VJ')- — 1Y) ''O" <'"• " ^' "*= 1"''.''"

que á critico me arroje
|
Para darle sazón,

será pedirme
|

Que en fecundar lo estéril me
congoje. » li. Argens. epist. ¿El título me das

(11. 42. 3.V2-). — f) Part. i Primero que vomi-

tase le dieron tantas ansias y bascas con tantos

trasudores y desmayos, que él pensó bien y

verdaderamente que era llegada su última

hora; v, viéndose tan adigido y congojado,

maldecía el bálsamo y al ladrón que se lo ha-

bía dado. » Cerv. Quij. 1. 17 (II. 1. 289'j. « ^

asi, congojado y pensativo,
aunque sin hambre,

sin aiicarse del rucio siguió las huellas de Uo-

cinantc. » Id. ih. 2. 21 (1\. !. 449'). — Sup.

« Maritunies estaba congojadísima y trasu-

ilandode verse tan asida de D. Ouijote. í Cerv.

Quij. 1. i(> (I!. 1. 287'). « Iba [la cautiva]

congojadísima y llorosa, t Espinel, Escttd. 2.

13 (li. i8. 433'). — aa) Con de. t Desta ma-

nera el cerco se alargaba mucho tiempo, tanto

que el rey, congojado de la tardanza, pensaba

si seria bien desistir do aquella empresa. »

Mar. Ilist Es¡>. 25. 13 (11. 31. 232-). - pp)

Aplicado á cosas que muestran o llevan en

si congoja (raro). « Suspiros tantos de dolor

(lespidtMi, 1 (Jue para su querella congojada
|

Ya fallan fuerzas á la voz cansada. » Jáur.

canc. \'a ijue en silencio (K. 42. 107').

i».T. nntoci. Siíjlo XV : « Congoxar a otro :

anijo, is, aii.ri. » .Ñcbrija, Vocah.

Ktini. Derivado de coni/oja. Port. congo-

.riir : cal. comjuixar, aconguixar.

«'«t^uK.ii'i.iR. V. Granjearse la gracia ó

benevolencia de alguno {trtms.). <x) « Mas es

1 ()ue los congracia el marqués 1
Porque ve

qne están borrachos. » Cald. El sitio de

Brrdá, 1. G (R. 7. 112'). — « Basta va de

aojo de los cuerpos vivos; tratemos de los

muertos, saltando de extremo á extremo, por

congraciar á la curiosidad. • ¡Nieremberg, Fi-

as, oculta, 1. 4 {¡)icc. Autor.). — p) Re/l.

Esta es la forma en que se usa generalmente.

0.3.) Alisol. t O por la parte que le puede ca-

ber, ó por congraciarse, cualquiera dará no-

ticia á la justicia de dos mozos caminantes de

á pie, cansados y hambrientos, y con dos zu-

rrones de moneda. » Espinel, Esciid 1. 13

(11. 18. 405-). — jüp) Con con, para expresar

la persona cuya benevolencia se solicita,

ti,os hombres son amigos de hablar, y ganar

voluntades y congraciarsi^ con olrus. i Cran.

üoclr. crisl 2. 9 (li. 11. 110'). i Estudien,

lean, aprendan algo de virtud; qne no ha do

ser todo congraciarse con el señor derribando

al uno, desacreditando al otro y amenazando

á aquél. >. Espinel, Escud. I. 8 (li. 18. 39G').

d Le pareció á aquella maldita vieja que, con-

graciándose con los amos, por este camino

pasaría mejor vida (|ne hasta entonces. » Id.

ib. 2. 10 (II. 18. 438'). « Cuatrocientos profe-

tas por congraciarse con el rey Acab, de (|uicn

esperaban "honras, le aconsejaban, no la ver-

dad sino lo que el rey quería. í Eslella, Van.

del mando, 1. 28 {Mist. 4. (J5). <i Congracián-

dote con ellos 1 Los traes embaucados |
Y ven-

didos. » Castillejo, 3, Dial, entre la Yerd. y
1(1 ]/is. (li. 32. 238-'). « Por congraciarse con

el pueblo puso en libertad á los dos hijos de

llaxem ben Abdelaziz. d Conde, Domin. 2. 60

(163). n Veréis que con el negro me congra-

cio. I Arriaza, El desenfado patriótico (li.

07. 151-). t La admiración de unos, la lisonja

de otros y el deseo en todos de congraciarse

con el rey, habían arraigado la costumbre de

apellidar á la hermosa doncella con el sobre-

nombre de Zoraya. I M. de la Rosa, Is. de So-

lis, 1. 32 (4. 299). I Le importaba más con-

graciarse con la Rusia, cuya amistad estaba

recabando, que con el Austria. í Id. Esp. del

siglo, 7. 15 (6. 180). — iy) Con á, en igual

sentido. Construcción caprichosa, i 'l'ú cou-

gráciate al cielo en sacrihcio
|

Solemne. »

Maury, Dido (R. 07. 177'). También pudiera

analizarse este pasaje tomando el te como

dat. y al cielo como acus.

i'pr. anteci. Siglo XV : « Temiendo del

vencedor o por se con el congraciar, a dos

sieruos suyos matar lo mandó, s Canc. de G.

Manr. 1, p. 223. — Siglo XIII : « E congra-

ciaré al que oviere de congraciar » = el nriise-

rebor cui voluero, E.rodo, 33. 19 (Scio; 'en-

graciaré). <t Mandó luego el rey adnzir la

cabega de Ponpeyo e la sortija, e cuydandose

congraciar con ello con Julio (lesar pararon-

gelo delante como por presente quel fazie

él. » Cron. iien. 1. 98 (55*).

Ktiin. Compuesto de con y gracia. Port.

congrarar.
pi-oH. Se acentúa siguiendo la norma de

gracia : congracio, congracien.

ro!i«UATi;i..%K. V. Manifestar alegría y

satisfacción á la persona á (|uien ha acaecido

un suceso feliz (trans.). Es acus. el nombre

de pers. a) i Varios individuos de la tertulia

se amontonaron regocijados á congratularle. >

T. Iriarte, I.iter. en cuaresma (7. 29). « Lue-

go que le vio papa, le envió una embajada

á congratularle y hacérsele propicio. » Quint.
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/}. de Lanria (R. 19. -227^). t A pesar- de
os bien mciecidos elogios que de Italia v de

I rancia se unieron á los de España para con-
.íi-,;.iular al aulor — » Id. Meléndez (R. J9
lio ). — p) (.011 de ó ¡lor paia expresar eí
objelo, la cansad.- la satisfácción. « LleM lia
Liona

I
a congralulailo de los frutos

j Oue la
serena paz en li il.Trania. . T. Iriarle, i/ na-
cim.ild inf. don Carlos (R. 63. 3;)'). «Todos
e congialnlahan por su habilidad v buena
loriuna. » Ouint. Obr. inéd. p. 150. — y)
Refl. llenóla el placer que nos causa un
suceso feliz, espresando que nos damos iiara-
b.enespoiel. (.on .//, para indicar lo que oca-
siona la felicilac.on. í Se congratuló n'uv par-
icnlanncnlede que se hubiese eumplidoVnsu
lienipo a profecía do los extranjeros. » Solís
Lon,,. de Méj. 3. lá ,R. i8. m% « Pudieron
las musas congratularse <le esla feliz nove-
dad. , Oaiiit. M,'U;,d,'z íli. I'J. ||8',. _ ^j,
(>on con, para expir^ar la persona á quien co-
municamos la satislacción que nos causa subuen suceso. « Deseaba mucho — ir á verse
con su buen amigo l.oiario, congratulándose
con el ,1c la margarila preciosa que había
hallado en el desengaño de la bondad de su
esposa. . Ccrv (juij. |. 34 (,¡. ^. 35^,,
€ rengo la satisfacción .le congralubirnie con
vosotros mismos de los progresos que en este
corto periodo debí a vuestra aplicación y

íir-í" .'«," " "''"^'"- '"'^'•- <"" '«^'oc. Econ.
(H. M. ib). « .>,e congratula contiso de (lue
viendo que la educación es la priniera fuente'
en que esla instrucción debe buscarse, hayas
concebido la idea de un establecimiento lite-
rario que la mejore. » M. Trát. de enseñ.
preamb. (R. Ki. m<). . iluiere [la direcS
ser la primera en congratularse con vosotros
ele ver realizado al fin un instituto de tan se-
iia.ada importancia. » Quiñi. Dise. en la Uni-
|vrs. C.„<r«/,|i. U). n»,;i.). - , Se congratu-
laba con lodos, encareciendo como hazaña desu buen proceder aquellas dos ó tres horas
decnnslancia. , Solis Co«y. deMéj. 1- I6(R. I.Z-U- « I.OS embajadores procuraron disim'i-
l;<r su eonlusión aplaudiendo el suceso deaquel dia y Hernán Cortés se congratuló con
lios. . Id. (¿1. 3. / II!. -28. 275'). í .Scame
icilo. en iin. congratularme con la escogida
porción de ciudadanos que - se erigen en
.-naeslros de sus hermanos. , Jovell Di^cxohre el e.H de In lengua (R. 16. 30

1

í

€ Concluida la estocada se solía congratularcon e anfiteatro de un modo tan halagüeño é

riim, con, que es aqui intensivo, v (jratnlnri
l.Tivado de gralus, grato, nicdianie un di-
niiii. 'gralulus.

inim lable - , Soraoza, R.-aierdos {W. 67
4. s-,. _ j> fl^£.,^„. , (Congratulábanse des-pucs unos con otros, de que va tenían se-gura la duración del mundo' por otro siglo. ,
Jolis, Conq. doSíej. 3. 17 (R. 28. 292*1 -_,^Hoy no tiene uso la construcción latina conarus. de cosa y dat. de pers. {, Ei voce ma-

ÍTrmaln'T f?'"''"/• " ' '«^hermanos
v li, iman.ns de Job acudieron á congralulallea mer,ed que l.ios le había hecho de res i-

Vida 4, r' TT\^''^'''''^''^- ' fonseca,

«?.« I

;':""; '• P'- ""•' ^fi^cc. Anlor.K

litl«> del lat. rongratulari. compuesto de

to%r.nrE%fix. s. f. Cualidad ó circuns-
tancia de acomodarse y proporcionarse una
cosa a oira o, en general, á la razón ó al caso,
a) í Juzgúelo quien lo leyere, que nosolros no
bailamos razón de congruencia política ó cris-
tiana para que se perdonasen tantos inconve-
nientes, j Solís, Con,¡. d, Mej. i. I (R. 28.
rfU-;. d leca contra la congruencia el
que, baldando á un supciior ú orando no
tia a sus palabras el tono de respeto ó vene-
ración que debe — el que, predicando en el
templo, exhortando á un concurso, perorando
en un consejo, no proporciona su pronuncia-
ción al lugar y auditorio. , Jovell. ¡¡aman,
caslell. IJedam (R. -46. Itó'). ^ , También
[alaban la morada de Jcruíalénl poroue ha-
bían vivido allí muchos profetas, y porque los
tres iionibres Jebus, Salem, y JeVusalén son
símbolo de la Trinidad, y oíros muchos ar<ru-
mentos y congruencias. » Sig. Vida de S. Jer.
1. J I3UI).

(( Algunas veces atiende nuestro
Señor en estos llamamienlos á algunas con
gruencias y disposiciones del hombre, en or-
den al lin para que le llama, para animarnos
a que procuremos las mismas. » Puente, Med.
.j. O (1. o2i. « Estas congruencias, señor, me*
ban sido necesarias para vencer el miedo re-
verente con que pongo á los reales pies de
\ ueslra .Majestad esta primera conquista de
la l\ueva España. í Solís, Cuna, da Mei de-
dic (R. 28. 205). « Hallaba menos disonancia
en la religión de los españoles, inclinarlo á
las congruencias que le dictaba la razón natu-
ral. » Id. Ib. 5 5 (R. 28. 318^). . Estas consi-
deraciones pudieron ofrecerse — aumiue el
ser coníesor de un príncipe tan grande le dics(!
mucho honor y estima enire los hombres, con
(.lias rongruencias. í Muñoz, Vida de Gran.
... 11 (2lá). « Ll mismo siente su debilidad v
le Oiréis confesarque habla por congruencias
por analogías, no más que para darlo á en-
tender mejor, í Raimes, Protest. 69 (i. 219)— ?) Con entre. <t Es [el uso] arbitro legítimo
de los aciertos de la lengua, y pone ó quila
como quiere aquella congruencia iiue halla el
oído entre las voces y lo que signilican. » So-
lís, Con? de Mej. \. 7 (R. 2,S. 21 í^). « For-
midable habilacióii - donde se le aparecía
con mas facilidad el demonio, fuese por lo que
ámalos horrores el príncipe de las tinieblas'
o por la congruencia que tienen entre sí oí
espirilu maligno y el humor melancólico. » Id.
tb.3. li (R. 28. 287^1. - y) Con con. « ; Y á
quien no sorprende la congruencia de esta or-
ganización [animal] con el elemento que debe
habitar, el alimento de que debe vivir y las
lunciones en que se debe ocupar cada es-
pecie y aun cada individuo? i. Jovell Orac
Qním "' .?' '^'^ '"* ciencias nat. (R. 46!
ó-,J ). f Ue este feliz discernimiento nace
la ajustada congruencia de los epítetos con las
caudales de las cosas que acompañan, en tal

"foc. í^f^lj^
--""«'ancia. . Capm. Filos.
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rii.... l'oit. corKiruencia; fr. congruencc;

it congrucnza: .leí lal. ruiujruenUa, ücri-

viidü de conoiuens, roiigrnenle.

Pro». Véase C.onüiiuünti;.

4-o:vunvE:i«TE. adj. l'roporcioiíado á l;i

razón ó al caso, (onvenienle, oporliino. a)

Abaol J l'.oll^'ruenle cosa es, y de la inmensa

bondad de Uios es don y merced copiosa, qne

Dios oiga la plegaria de aquellos niños. J \e-

neZ¡^igoma:'>. áü (M,sl. 3. 4;!). . Kl po -re

;, quien congmenle |
Susleiito señalareis,

1

Si

;,u-mue.iei-e, sabréis 1
l)ue ha sido ilicila-

mente » Alancen, El dueño de las catrellns,

•{ s (H -'O "'79'). «Cualquiera cosa lici-inosa

nué sea'compuesta de diversas parles, dice

c.te íilósolo, no sólo debe eslar bien ordenada,

<;Íno ser también de una cougi-uenle inagni-

iud, pues la liermosura consiste en la propor-

•U). V él orden. » V. de los Hios, Anaí. 19.

«Murió sin corregir su obra; y as. no es de

extrañar que en la disposición de las materias

no hava I veces aquel orden y método con-

;^ruentc que piden los escritos didácticos .

T Iriarie, Arte poét. de llor. nota 1(1. 6 ).

, Vara éstas [las ideas de senlimicnto] no te-

nemos signos bastante congrueiiles i. .lovell.

,„na» castdt. Declam. (It. 46. 148'). - P)

; óñ « (como en lat. con dat.)..« Esto nos pa-

rece muv congruente al proposito de esta me-

moria V al lili á que aspira
'^^'^ff.f°'Xn6<)

Jovpll. Traí. de eiuen. 5».C"MÍ. (R. 4íi. 240).

; N- quién explicará los vanos y d'yersifica-

dos movimienlos de esta acción mullifaria [la

organización animall, siempre certera siem-

pre congruente á tantas y tan dilereriles fun-

í^iones, Y siempre determinada á un lin cono-

cido, y jamás equivocado m alterado. » •

Orac sobre eleü. de las cienans ««(•(•

/^ 339í\ _ v) Con con, que realza la idi a

de' conformidad. « Esta expresión áehejcv

decorosa, humilde, agradecida; en su.pP

análo-a, congruente, de una parte con la

grand-'eza y Sondad de Dios, 5.^''
.f^í

-"

nuestra pequenez y gratitud »ovell. I,>,t.

de enscíi. Moral relig. (It. «'• 2f^
>

. „,„,
E(in> l'orl., It. contiruente, cal., piov.

congruenl : del lat. cougruentem, co«3';»;;"^;

parí, activo de conyruere, coincidii, convi

"'pros. La combinación ue forma dos sila-

bas, como se ve en el lugar de Alarcón.

coiíiionT.vii. Véase CüNtoRTAU.

COWJETl».*!». K. Hacer ¡uicio probable

de una cosa por indicios y observación

(írans.). a) « Esla dama que contigo t ..e. se

am N sida; y aun por lo que yo puedo -on-

e u;ar, la o.'ra se 1''""»
P'^/'-í.-J/Vs o"

mana. . Cerv. G -/. 4 H. 1- t''^'). » Si no.

véase si se alcanza con las fuerzas corponile

•, saber V conieturar el intento del enemigo. t>

ti!tR.'.¿n.t,i;.^6;r).-.^_,Con.^

I

porinJi- l^>^'^ida^>=''^'^''•^^^'^?r

elurar.q"e por ver á Timbrio ausente se 1
a-

ria partido en su busca. > Cerv. üoí. } U'-

4 38') í Sin embargo, conjeturamos que

hasta después de la conquista de Toledo no

nudo engrandecerse ni mejorarse su estilo

Ule la arquitectural. > .lovell. Elog. de V.

liodr. nula 9 (li. W. ;i79^). - PP) <-o» u"»

n,op. mlerr. « Si con todo este adorno podía

venir enlonces hermosa ó no. por las reli-

quias oue le han quedado en tantos trabajos

se podrá conjeturar cuál debía de ser en as

prosperidades. . i:erv. Qa>]. 1. 41 (H, 1- 31,9').

— a Con por, para expresar el indicio o mo-

tivo del juicio. « iNo podemos entender las co-

sas que e.v;eden nuestra capacidad, sino por

otras menores, haciendo una couio escalera

de lo bajo á lo alto, y conjeturando las unas

norias otras. » tiran. Urac. y consid. 1, dom.

\wr la mari. (R. 8. 89M. ^ Hay razones y cou-

eturas y testimonios de las ^antas Escritu-

ras — por los cuales podemos en alguna ma-

nera conjeturar qué tan grande sea la

suavidad de este mana, i Id. í,rmb. ! 11- 8 i

(11 G ;JU7'). 1 Con gran deseo quedo el cana-

llei-ode la Triste Figura de saber quien lucse

el dueño de la maleta, conjeturando por el

soneto V carta, por el dinero en oro y por as

tan bu¿nas camisas, que debía de ser algún

principal enamorado. » Cerv. Qi^J-^-rf}^-
I Mr) 1 Una de las señales por donde con-

¿turaron se moría, fue el haber vuel.o con

tanta facilidad de loco a cuerdo, s Id. to. -

71 i\\ 1 5371). « l'or domle conjeturo que el

tesoro' de la fermosuradesta doncella, le debe

de guardar algún encantado nioro,
I' "o/^;f

de ser para mi. » Id. ib. 1. .H (ü- 1- ¿^M-

„ Por la frente del principe inliere el pueblo

la gravedad del peligro, como por 1» de Pi-

loto conielura el Pasajero si es grande la tem-

nestad. í Saav. Emp. ¿¿ (« "25. «'')- V
K«, que representa el -d'eío.como tuen te

ú origen de que se saca el juicio. « l)e este

omúü estrago conjeturo
|

Que nos da a cono-

crr quien lo permite |
(tue te guarda un ugai

,„ás limpio y puro. i. 15. Argens (ere. Joven

"lí ai.'42. 34ü^j. . Me ha sido necesario

buscar la verdad con poca luz. o eonjelurarh.

de lo más verisímil. » Solís, Conq. de Mej.

adven (K.i8. -2U7). ^ Halda llegado j.oco

a„"es aviso de que se mantenía Cortés <ie la

otra parte del rio, de que no sin alguna d s-

".ulpí conjeturaron que -]> ^^1^^/^!^'
por aquella noche. . Id. d>.A. 9 (R.28 ¿ i )

« Anduvieron solícitos en el hospedaje de los

españoles, y al parecer poco recelosos, le

cu'ya quie'tui se Conjetura .a q"e/f:!:'".í

paz los de su nación. » Id. >b. 2. 8 (K. -»•

^^4-2'). - 'í) Absol. í Por el rastro conocen las

pisadas de cualquiera fiera o persona y con

lama presuza que "<>
/- 'leuenen a conjtu-

rar. i. Mend. Guerra de üran- 2 (U. -'•;'•

. Permitió qne la (.rudcncia '"""i"» j
'f

'^se

-^"íon'rTii^nSx^ri^r-r:

^^^.^rr;:£/?il-^«i"uédese empero

pensar, si escogiendo la mas sana parte e aun

los autos pasados querenios conjelurar. o •

estos señores ovieían la victoria, B"-" '
."'

la persona del rey, como otras veces h.tie
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ron. » P. de (luzmán, Gener. 3i(K. 6X. 7|iji)

»':niii. Ilerivado de conjetura. Port. con-
jcctiinir: h: conjccturer ; it. conqetturare,
cotiglucttunire.

«-o%jr:vTO, A. iidj. «) Unido, coiidguo. a)
1.011 (i. í til ,i„a sala conjunla á este aposenlo
estaba la lía. . Cerv. Tia finr/. (H.1. 247^). —
'fif Con con. < No nnede volver atrás, por es-
lar muy conjunta la una lúnica con la otra .

<.ra„. Srmb. I. 20, S I ,R. (I. 250-). « No da
vida al miembro que eslá corlado y apartado
del cuerpo, sino al que eslá conjunlo y unido

?V': :
"'-í'.^''- ^'°^ *'*'• •S"»"- Sacram.{Vid,i

(le Cnsto, .Wll). « Llena fue de gracia la Vir-
gen como no caudaloso que nace de la fuente
y esta conjunlo con ella. » Id. ih. Encnrn.
{Vidii de Cnsto, I2.5i. — i.) Por extensión,
Intima o csircchamente unido ó ligado; dícese
de las cosas y de las personas, de lo material
V de lo inmaterial, ii Ahsol. << Pues como
haya muchos grados en esta materia, los Iros
mayores y mas conjuntos son el de los herma-
nos y el de padres é hijos, v el de los bien ca-

% (ti. 8. INI-). « Porque sin la doctrina de la
pccioii¿. en qué se podrá fundar y sustentar
la meditación, siendo lan conjuntas y herma-
nas estas dos cosas entre sí, que son lección
V meditación — .'

.. Id. Pról. (¡aléalo, (j 2 (R
t). 5). « Juntando consigo la carne humana, le
comunico esta virtud, que ella también, como
instrumento conjunlo del, fuese dadora de la
vida, o Id. Simh. .5. 3. 2 (li. ñ. íi77-). « f)e
aquí se sigue, porque en Dios lodo ha de ser
sumo y perfecto, que estas tres Personas han
de ser muy conjuntas, teniendo un admirable
orden entre si. » Nieremb. Hermos. de Dios
1.11, S 2(110). - ¡31 Con a. . Y cuanto lá
carne es a nos mas conjunta, tanto más nos
conviene temerla. » .Avila, Audi, r^ (Misl. 3
I.Í5). « .as potencias de tal manera están con-
juntas al ánima, que son una misma cosa con
ella. .J. de los Angeles, (Joiu/. del reino de
Dios, dml \,i 5 (321. - .A esla excelencia su-
sodicha de la fe es mnv conexa y conjunta otra
singular excelencia de nuestra santísima fe v
doctrina cristiana, que es ser ella niuv reli-
giosa. • Gran. Simb. 5. 2. .5 (R. (j fiítl^)
• Pensé al principio que fuera

|
El fiero at^re-

sor aleve
|
De mi honor, mi huésped, va

j Per-
suadida inútilmente

I
.A queel ser traidora in-

justo
I
Fuese conjunto al ser huésped. . CaldAo hay cosa como callar, i. i {\\ 7 557:))

«Pues la humanidad conjunla
| \ la sabidu-

ría como
|
Hinoslálicasseunan,

| Satisfacción
infinita

I
Tendrá la infinita culpa. , Id. auto

La vida es sueño (i. 28). , Ya, concebida
esia laea,

|
Para que mejor se esculpa,

| .Me
dio su docil materia

|
La tierra al aire con-

iT -;«>'i ^v"
?»''""" rf'' Prometeo, I. 2(IÍ.

1-. /U2 ). . Y si tus ravos, Febo, hov ao-re-
sores

,

fueran conjuntos al león de .Álcides,
I
Inflamaran diafanos ardores

| La región
¡oda que fecundo mides. . Jáur. Fars. 2 (Icrn

Ln^L7 "•'.'"" '^'"'- '?'" son [aquellas cosasi

ipli.^r"" ^ ?,^'"««»«das con la misma
religión que me obliguen á escribir dcllas. >

CDtRVO. ÜKC.

Rivad. Cisma, 3. 16 (H. 60. 32i'). « La virtud
esta tan conjunta coa la razón, y es tanto su
hermana que la misma razón es la regla
della, como .Aristóteles diline. » Cran. Simb^%í 1 (H. (i. 401'). í Por lo cual dije ser
esta excelencia muy conjunta con la pasada
porque lo que la una confiesa, la otra predica
y alaba. 3 Id. ¿6. 5. 2. 5 (R. (!. 61!»^).,, Está
tan conjunlo el Espíritu Santo con el Hijo v
esta lengua divina con el Verbo, que ninguno
puede decir provechosamente Señor Jesús
sino(;on la gracia y favor del Espíritu Santo. I
Hivad. Flos SS. Penlec. {Vida de Cristo,
2y!S). « V asi no se debe dudar sino que fue
mas — encendido en amor, el que estaba más
conjunto con el fuego divii.o. » Id. ib. S Jov^
( Vida de la Viiyjen, 32.5). — c) Met. Unido
por el vinculo ile parentesco ó amistad. « Los
muy deudos y conjuntos ponen las manos en
su sangre, y el hermano (|uita la vida á su
liermano.

¡> Rivad. Trib. 1. 2 (R. (¡0. 362^)
« También se despieria mirando á la .Madre'
que como persona conjunla se alegra coií
el. 9 Gran. Disc. de la Encarn. § 4 (R. (i.

232'). — e Hermana muy conjunta v familiar
de la pobreza es la abstinencia, tid Vida
de Avila, 4, § 4 (R. 11. 471"^). - d) Sus-
taniivase en la terminación mase. : Colec-
ción, agregado. « El conjunto de palabras de
que se valen los españoles, franceses ó in-
gleses, y de que se valieron los hebreos
griegos o romanos, se llama propiamente len-
gua castellana, francesa ó inglesa, ó bien
lengua hebrea, griega ó latina. » Jovell. Hu-
man, castt'll. Gram. gen. (R. i(j. IQÍ'). « \o
me avergüenzo yo de exponer al público eslas
menudas circunstancias v pequeños acaeci-
mientos de aquella época, pues por poco im-
portantes que aparezcan, de su conjunto v
conocimiento se debe componer la completa
exposición y juicio de mi conducta, n Id üef
de la Junta Central, 2, 1 (R. ifí. ,540'). » Doñ.-l
Isabehta

|
Es un conjunlo de gracias Y per-

fecciones. I) .Mor. El barón, 2. 4 (R. 2. 383')
« Por el mismo tiempo fue destituido el maestre
de Alcántara don .fuan de Sotomavor proce-
satlo el conde de Casiro, v hecho prisionero
el intanle don Pedro, por un conjunto de cir-
cunstancias y acontecimientos casuales qu»
parecen más propios de novela que de hisio-
ria. í Quint. 1). Ali\ de Luna (R. II». ioí').
i .No se limita la imaginación á la reproduc-
ción de las sensaciones pasadas, sino que, lo-
mando deellas lo que le conviene, forma con-
juntos ideales á que nada corresponde en la
realidad. » Raimes, Filos, elcm. Estét. 15
(loo).

Per. antcci. Siijlo XV : t Anticiparse nin-
guno a desatar ai^uel conjuntísimo é natural
atamiento que el animo tiene con el cuerpo
temiendo que oiro le desate, cosa es mas para
aborrecer que para loar. . Pulgar, Ciar. rar.
- (¿U. ' Por ser conjunta al dicho rev en
grado prohibido — fueron separados el rév de
Le^n y ella. » Rodr. de Alnieía, 4. 4. !l (114).
« E mi voluntad es de dar por ello buen ga-
lardón a vos é al infame don Pedro — romo á
muy leales servidores é primos niios tan ron-
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iuntos cu d.-b,lo. . Crou. iunn 11, 1 i-

'^'

J\\-

eiibc-acion .í.-riuau.le, sieiulo poisona lauto

cSla ¿^alU-ijada po.- dobdo de real sangr;-

ar-ev de CastiFlaV ^Cron.Al,. de Luna \.

(i-)\ Kl coi-azo., - tanto fue a vos mas con-

, , o. cuanio el deseo sal)ido era a el mas se-

e able el conumi.ablfi. » Ves. dclect.proc-

» i 3«'- 3311). - Siglo Xin . . tonjun-

tosV= simul inútiles facti sunl. í>almo U.

^
KMm.' Lat. conjanctus, part. pasivo de

coiiiunaere, juntar, compuesto de cum, con,

quedes íqui intensivo, y junyere, un.r. jun-

tar.

t'o:vJi'R«»- 1-. l-as acepciones se dividen

Pn dos grupos : el más antiguo tiene por base

el uso ecle'^iástieo y judicial, que en a k.ja

latinidad moditicó el sentido del clasico con-

TuZc; el otro grupo presenta este senlido

intacta; y sus orígenes no parecen anteriores

^'i'^ln n) Decir á una persona ó cosa exor-

cismos en la forma dispuesta por la Iglesia,

pa^al brarlade la inüueneia del espíritu ma-

ligno (Irans.). « Tan cierto les parecía que

e'nia demonio, que me querían conjurar
^j-

aunas personas. . Sla. 1er. \ida, 29 (R. oJ.

S8'> «Había por entonces en un convenio ¡le

dominicas de Cangas tres monjas endemoma-

das V el padre vicario, como era de su oDli-

eación, las conjuraba muy á menudo para sa-

farla los demin.os. . Mor. Auto de fe, mía

5') (K "2. 6'26n. «
i
Ah ! \o la conjuro a usted...

rl;Estoy acaso endiablada? »T- Inerte,

la enonta malcriada, 1.7 (7 15o). . Pues

Tsu aposento? aun arañas no labia en e

'conjuraba los ratones de miedo .,ue no le

rovesen algunos mendrugos que guardaba. »

Qu^ev Gmn Tac. 3 (R-'-^S. |8Ü'). « ¿ Ajue
propósito esa melancolía? Hazme gu^to de

conjurarla como se conjura a 1"^ ""alados.

para que vaya á descargar donde no baga

5año. » Isla, Cari. fam. 1. oO (U. 15-
f^-fJ;

h) Met. Represéntase un daño u peligio u

7e impide i evita bajo la imagen Je ""««'.

ó borrasca disipada con exorcismos tíflvK

, Creyeron conjurar la nube estrechando la

confederación que tenía aquel rey con el prm-

eSe de Viana. . Quint Pnn,^//. «m<, I.

l'l ->í-¿') € Creyó poder conjurar la nnl»

y'elido á tratar personalmente con su ene-

S. . Id. Obr.Unéd. p. 17-2. «Solo inte -

taron por medio de treguas, de dadivas j
of e-

cimienlos, conjurar la tormén a .(ue 1

an.agaba,'y con.prar unos
^f^<^^'^'f^ ¡^

vida » -M. de la llosa, ?:s¡). dd siglo, h. o (i>-

-M) « Consiguió en pocos miniilos conjurar y

deshacer completamente aquella borrasca. .

A. Saav.:Wa.s-ín.'2. 8 (5. 2U0).

* «) Rogar ó pedir solemnemente, .ii\ >-

cando el nombre de Dios, de los cantoso de

„„.o objeto venerable Urans.). Con un o .

subi.; el que parece lomarse en el s iituio

"nal de para gue. de suerte que el verdades

acusativo es el nombro de persona, a» . M
principe de los sacerdotes le conjuro por parle

,1,. Dios iiue le dijese quién era » l^i/^d. '•'•í/a

di Cristo |70). « Conjuróte de parle de Uios

ívo ueims digas si%ú eres (írislo.JO e

Dios. » Gran. ü/ac. y coimd- t, mine. /-"<

aman. (U. 8. 71'). « Mandaba a un rou.pa-

}",rsüvo que se la diese \U d.sciplmal, con-

u;Llo]e 'de parte de Cristo
fl^^'^J^f,^

bien la mano sobre él. » (.ran. Smb. 2. - ,

<< 1 í\\ 6 3(J8-). « Con muchas lagrimas It

íogaron y' conjuraron por Dios y por sus san-

tol que no fuese á despenarse, y a P-^'dtr y

aestruir temerariamente su l'«rjO'ia fan , ,

reino v todas sus cosas, t Mar. IM. t>,p. 1
-

•

ÍS (l!.~30. i87^). . Conjuróle por todo aquello

que puedo conjurarte como •^"^.o'»^;"

,'=';'f,^'f

"'

que me digas quién eres; V s. '•^C' <»''"* ^"

nena, dimc qué quieres que íiaga por t • » Ce
.

thiii t 55 (R. 1. 521'). « Por el siglo de tus

psados, Sancho mío, te conjuro <!,"«
me d.-

las una verdad : díme — » Id. ib. 2. o/ (R. 1.

V)l'| « Os conjuro por la cosa que en csia

s:pr;o'';ufdeb;;'nubond^íidei^
i"ma me seas buen intercesor con tu dueño. .

i ^¿. 2. 38 (U. 1. 18 r-). « No soy sombra

vana iñn cuerpo macizo. - Pues con todo

eso por la fuerza de mi desgracia le conjuro

que' me digas quién eres, y qué es lo que bus-

cas por esta chille. . Id. La gvarda cnulad

C-om. i. 221). « Conjúrele, la.tasma o lo que

eres que me digas quien eres. » Id. (/«J- 2.

48(R 1.503'). « Con nuevo ruego y linne

juramento |
Me conjuró y rogó que e contase

^
1 I.a causa de mi grave pensan.icnto. . Ui -

el enl. 2 (R. 32. lU').- « Para hacerlos pics-

bilcros era menester forzarlos y tapar es las

bocas para que no conjurasen en el nombre del

SrV-- no los pusiesen en Ujn altos ofi-

cios í Sig. yida de S. Jcr. 2. 2(89).— t
^o

e quiero probar evidentemente como no va

encantado : si no, dígame, así Dios le saque

desta tormenta, y así se vea en los brazos de

mi señora Dulcinea, cuando menos piense.

Traba de conjurarme, dijo D. Quijote, y pre-

guliU lo q.ue quisieres, que yate he dicho que

te responderé con toda puntualidad. » C r

Ouii.i. i«(l^- 1. 392').- aa) Parí. « Solo el

[Moisésl tuio licencia para subir al monte, >

la canalla y el pueblo se quedaron en la —
adera e él, conjurados so pena de muer e,

qü „o le inquieltn ni despierten eon sus c a-

Siores Y voces importunas. . J. de os Angeles

Cong. del reino de Dios, 8. / (320).- U) hn

¡General. Pedir con instancia y con alg"''a es-

pecie de auloiidad. rogar e.uarecidament

\¡rwns.). Con una prop. subj. . Conjuróos, oh

iia de Jcrusalén, si sabréis de m. amado,

e o digáis ciue desfallezco de an.or. , León,

•adores de la celestial .lerusalen, que si top..

in mi amado, le digáis cómo es oj,^

-

rrésííIía/lí^C^ÍonjiííyÍ

sr^i!K2SS^í*q--
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IV i«b-i. ( Niinia os puedo persuadir, I l'or
mas .jue os conjuro y ruego,

| A que acabéis

3. Juramentar, hacer declarar con iura-
m.Milo (ant.). Ocurre en los anti<ruos códigos
" '.onjure la esclava, y ella

| -'confesó
| Las

Sevilla, 'i. !) (H. -2i. I n-<j_

* (II) n) Jurar juntamente con otros, li-
barse mediante juramento (anl.). a) Intrann
« Mucio bcevola dijo al rey que trescientos ro-
manos habían conjurado consigo para le ma-
lar. . Comend. Griego. Lab. [10 CH'-.
« Irecenti conjuravimus principes juventutis
liomanae. .,. - p, La iJea de reripmridad
por una parte y por otra la analogía úe Huarse
ulinrsc, han ocasionado el empleo de la cons-
trucción rell. en lugar de la intrans. aoi) Con
<h- y un mlin. , Allí los hijos de Ozmín - se

3 (1!. ,?IL m<). í A bandas y escuadras se pro-
metían y coniuraban do en los peligros favo-
recerse los unos a los otros, y de no volver á

fr*7'"'if o,', ",*'-?r"''
•="" '=> victoria. » Id. ib.

10. / ill. ót) ii\i), « Conjuráronse todos de
guardar su libertad, mirar por sus lucros v
SI menester fuese, defenderlos con las armas ',,

Id. ,b. 6 13 (I! 30. i7,S^). . Ellos con otros
diez caballeros de su linaje, se habían conju-
rado de malar al rey y dividir el reino enlre
SI. > Monlem. Diana, í (V-,\). _ ññ) Con á vun inlin. « Todos entiendo

| ()ue os habéis amatarme conjurado. » Alarcón, Los (arores
ihlmindo, 3. 3 ili. 20. 15'). _ ,., Hacer liga
contra el soberano ó superior ó contra otra
persona, c) Intrans. Con contra. « A estos v
a otros muchos herejes y personas lu-incipales
que liabian conjurado contra ella, deseaba la I

reina perdonar. . Rjvad. Cisma, 'i.. 13 (í¡ 6(1'
1»/ I. í lodos los pueblos y reyes y cinpera-'
uores, todos de común consentimiento conju-

r.fll°."
''"í"''"' •'"''• » <i>an. ítjmfr. 5. 2. 1 i (R (i

.2,-). . Tomaron las armas v conjuraron con-

^>f=>u
'""' '•'' '''^'o- " ''!'• ib.i. 13 (li (i

ái2 ).— p) Refl. M.) Con contra, i Corría por
este mismo tiempo fama que toda África se

i""!"'''', ? ^"•"r,^ í^artago. » Mar. im. Esp.<I..2IM 11. 30.25'). « En el entretanto A nio
^capuja, es a Saber aquel que se conjuró con-
tra Longino — , Id. ¡6. 3. 20 (li 3(1 m>)«Se conjuraron contra ella y la miisieron
matar. » liivad. Cisma, 2. id (1! fíO 2K52)
€ U pienso que si acaso los hermanos I Quó
contra tu corona se conjuran— > Lone tiduque ele Viseo, 1. lo ,u. 41. m'). , ¡fio
luíste tu quien me alirmó por cierto I Oue el
tinque contra mí se conjuraba? . Id. La mó-cenle Lnura,^. 12 (li.-'52. m% - g) Con
f'-n para expresar el cómplice ó cómplicesde a ronjuración. . ¿Qué hizo el conde'—- I robar ansí que con vos

I Se conjura, y al

ti n'^ I V'^nder á Milán pretendo. ,

in I' r^-i7''"'¡P'*
*' P'im'^r consejo, 3. H

rlÚ- ^^- * .''«'"'OSO'
I

l'el bien común.conmigo se conjuran. . Alarcón, .Vo hai, malgucpor bien no renga, 3. 2 ílt. 20 189») —
T) l'arl. dcp. Que se conjura, que entra' en

una conjunción. Se usa á menudo como susl.
« Dentro del palacio del rey don Pedro el
Cuarto de Aragón entraron los conjurados
coulra el, y poniéndose delante dellos los so-
segó. , Saav. Emp. 73 (li. 25. 200^). , Viendo
que no podía escapar de los conjurados que
lo buscaban para matarle, él los libró de ese
trabajo matándose con sus manos. ». Gran
jS»»/; 2 28 (li 6. 357-). « Escribe Tulio hl:
blando de Calilina y de los otros conjurados
que hablan tragado ya todas sus rentas y pa-
trimonios. » Id. Orar, y consid. 3. 2. 2 ^ i
{h.H. m,'). í En el mismo instante qué los
conjurados empezaron á dar la muerte á
i.esar, se turbaron de suerte que por herirle
se liirieron unos á otros, j (Juev. M. Itruio (I!
23. 153-'). € Las armas se 'les cayeron á los
conjurados viendo el agradable semblante du
Alejandro, j Saav. Emp. 3'J (R. 25 99')
í Los demás conjurados derramaron luego
.sus tropas y trataron de recurrir desarmados

Mej. 1 2(R.28.3(U'). -c) Met. Ponerse de
acuerdo muchas personas, obrar de consuno
nuichas cosas para hacer daño á alguno ó
perderle, o.) hitrans. ao,j Con contra. « ;Con-
.¡uraslcs contra Uios? Justo es que conjure
toda la universidad del mundo contra voso-
lios. í Gran. Guia, 1.3 (R. 6. 21'). , Parece
que de todas parles les tiran saetas, y que
todas las criaturas han conjurado contra
ellos. í Id. Mem. vida crist. 1 . 1 j 1 (R 8
2(10 ). í Persígame uno, inquiéteme otro, con-
juren contra mí todas las criaturas. » Id. ¿6
l..á (li. S. 211').. Pues ¿adonde. Virgen
mirareis, cuando el cielo y la tierra parece
que han conjurado contra vos? » Id. Adic. alMem. med. 17,§ 1 (R. 8. 56i'). í Todas lasmaturas son lazos para los pies de los hom-
bres Ignorantes, y todas ellas parece (lue han
conjurado contra nosotros, i. Id. Simb. 3. IS
', :

','• '';-^,"^ — ?>?) Con en, para expresar el
olijelo de la conspiración. « \a todo el mundo
se mueve

[
A conjurar en mi daño, i Mend.

curta Gloria y dcscanxo (R. 32. 9i') _ r)
lii'tl. € Por más que se conjuren I El odio yel poder y el falso engaño,

|
V ciegos de ira

apuren Lo propio y lo diverso, ajeno,
extraño,

I

Jamas le harán daño. » León, Poes.
1, Ao .iicfnpre es poderosa (i. 300). — aa)
Con contra. « Todos se conjuran contra el
que más sabe, ó es envidia, ó defensa de la
Ignorancia, si ya no es que tienen por sospe-

/!.'?-..?;"' "O alcanzan. . Saav. /í»,». 43
( .. 2o. 110'). € Mucho tiembla este edificio.

I
io(los contra el se conjuran. » Alarcón, El

semejante á si mismo, 2. 15 (K -'o 74*)
« Cada día

|
Mis hermanos á porfi.i Csc con-

juran coiura mí. , Cald. La dama duende, 2.
5 (li. /. 1/0'). — , Mas á mí ¿quién habrá
que me asegure

|
(,)ue mi mala fortuna ron

mudanza
| \ olvido ronda mí no se con-

jure? , Carcil. ele;/. 2 (li. 32. 2(5^). « Ite ma-
nera que parece que todas las cosas que crio
IMOS para servicio del hombre se conjuran
nontra el hombre, y son tanto para su daño

(J^^'"q,'¡?'''''
^" servicio. íRivad. Trib. 1. -(1!.

0<i. JOi;. f Contra aquellos que no están bien
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con Dios, y los ilcja de su mano, se conjuran
con Dios, y los ilcja de su mano, se conjui.m

V liacen á una ios liomb.-es y todos los males

¿. iuforlunios del mundo. » Mar. lli»t. tsp.

IG 18 (R. 3Ü. 'IS7-). « Todo parece que se

conjuró conli-a mi, el cielo y jos hombres y

Dios. í l.eón, Ex¡>os. de Job, J ( . -ib). «Pa-

rece
I

One contra mi amotinada [la sana de la

lortunal |
O so conjura o se .nueve > (-ald.

Los tres muiiorcs pioJniios, loa (l>. /• -oi-).

— 83) Con en. « De ser conde no estuvo en

un tantico, |
Si no se conjuraran en su daño

1

Insolencias y aíjravios del tacaño 1
!>ig »• »

Cerv. Quij.\,son.d Sandio P'inzn (11. i-

mr-). . Sin duda cosas tales
|

Oue en núes ro

daño todas se conjuran, |
De venideros males

I
Muestras nos aseguran. » León, Y oín. i,

Los (lUC tenéis en tanto (.1.301). « ISi se sabrá

lanipoco, si los ciclos |
No se conjuran en tu

daño y mió. > Lope, Los locos de VdíffHna,

i 11 (R 2i l"21-). « Fuese, ¡lodo asi
I

Se

conjura en afiigirmc ! » Alarcón 0«¿cm «<««

anda, en mal acaba, \. 19 (R. 20. 2i - )•

, Asi todo se conjuraba en España en ruina

del desdichado don Carlos. » Quinl. ¡•rinc (te

Viana (R. 19. 211'). - t) i'."','- '^^P-
'''"'i

conspira, ai) Con contra, i Ciclo contia mi

gloria conjurado, d F. de la lovrc,.i, eyl. o

am. « ; Cómo quieres
1
Uue triunfe de dos

mujeres' Conjuradas f,»,"'''»
">' Vf.^.T.""'

¡Qué hombre tan amable! 3. 16 (.3.2 !)•
—

38) Con en. « Mas torno sin cesar a la mu-

danza I De la suerte, en mi daño conjurada. í

Herr. 1, son. 138 (R. 32. 286'). « Todo les es

enemigo, y como conjurado en su daño les

hace guerra todo, los hombres, los animales,

la tierra. » León, E.rpos. de -lob, o (1. «/).

c Mi mal no ablanda y mueve
1

Vuestra alnia

en mi desdicha conjurada, t Cerv. Ual. - («•

\ 32'). d IPecho] A (luien el fuego, el aire, el

mar,la tierra
1
Hacen comino guerra,

|

Todos

en su desdicha conjurados, i Id. ib. 4 (H- i-

532). j Conjuradas están en daño mío i (llan-

tas cosas aplico á mi provecho. » L. Argciis.

,on. que princiviaasi{\\. 42. 26o^). « Morir

unidos
I

Demandamos al cielo en noclio

aciaga, |
Cuando natura toda parecía hn

nuestro daño v ruina conjurada. » M. de la

Rosa, La tormenta (1. 42). - tt), Con ron.

c .lunlas estáis en la memoria mía, \\ con

ella en mi muerte conjuradas, j Carcil. son-

10 (R. 32. 33'). « El enemigo brazo levan-

tado 1
Me espera y la feroz aguda csiiada.

Contra mi con tu saña conjurado. » Cerv. (.«í.

3 (R 1. 34-).— <•) L» general, I'onerse de

ucuci-do, convenirse, tanto en buena como en

mala parte. » Estando ellos y sus libros tan

esparcidos por todo el mundo, que ninguna

nación ni libro lo están lauto, es imuosiblc

coninrarse todos en liacer esta lalsedad y alc;

vosia. í Sig. Vida de S. .1er. 4. 4 (2(.0). « Si

dudas, pregunla á los hebreos : pues sera

cosa difícil que se hayan conjurado todos en

mi favor. » Id. ib. 5. II i523). « ^o duerma

scuro— coiiliaiido que bastará la comunidad

de^su pueblo á librarle, aunque se b^vante y

se conjure toda |)ara su defensa, i. León,

Expos. de Job, 30 (2. 226). - e) El uso refl.

ha sugerido el trans. ; asi « El se conjura í Ha

dado margen á « El los conjura, » esto es, los

hace entráronla conjuración, los subleva (hoy

no tiene uso). € ;, Oué armas ha juntado Car-

los
I

Oué escuadrones ha compuesto,
1

tjue

vasallos os conjura, | O quó castillos ha he-

cho'' J Mto. La misma conciencia acusa, ¿.

3 (K 39 109'). « No faltó quien procuro
|

De

secreto conjurar |
La genle. » Cald. La í;»v//i

Cenobia,Í. 2 (R. 7. 193^. « V» disimu o y

convengo |
En ello, que mientras viene

|

l.a

dispensación, intento, I
Conjurando mis va-

sallos, 1
Tenerlo lodo deshecho. » Rojas, La-

sarse por venqarse, I (U. 51. 100'). « Sabed

que teni;o noticia
|

Que á mi hermano desde

ayer I Tenéis oculto en la quinta,
|

> que

viene á conjurar 1
Lo más noble de Sicilia

|

Por quitarme la corona. » Id. ib. ó (H. o'i,.

Per «nteci. Siglo XV : « Concibieron tan

dañado concepto, que algunas veces conjura-

ron contra el para lo prender ó matar, j 1 u -

gar, Ciar. var.\ (8). « Señor -Icsu Cbristo,
|

Por él te conjuro que digas (luien eres. »

Canc.de Bae.na,'p. 352. « E si le dixeren

que beba aquel vino por amor del señor, o si

le conjuraren por la cabeza del señor, hanlo

de beber todo, que una sola gota non dcxen. »

Gonz. Clav. p. 157. - Siíjlo .\1V ; í Et los

pesquiridorcs deucn fazer al querelloso e a

los otros dos sobredichos — poner las manos

sobre sánelos euangelios, et conjúrenlos que

dieran la verdat de lo que sopieren de aquello

qu'e les preguntaren, e desque lodos tres lue-

?en conjurados — »> Cortes de Alcalá, ano

1318 (C. de L. y C. 1. 576). « En buen hora,

don fulano, pues tanto me conjurastes et me

afincastes que comiese convusco, non me se-

meia que seria guisado en conlradccir tanto

vuestra voluntad nin vos facer quebrantar

vuestra iura. í J. Man. C. Luc 31 (R. ol.

3851). — Siglo .\I1I : « Conjurol e rogol que

le dixesc verdad si era ome fidalgo. i Lron.

(icn 3 20 (251-). t Conjuróles muy luerle-

menle esle rey e mandóles por mandamiento

,iue aniassen siempre al senado e al pueblo

,ie Roma. . Jb. 2. 32 (lOG'^). c Mnt Pedro con-

iuraua aquellos malos espillos por la virtud

de Dios.
'

7/í. 1. 1 1 1 (82-). í E el que tomare

la iura de a(iuel que deuiere jurar, halo de

coniurar desta guisa. > Cortes de Jerez, am
1268 (C. de L. y C I- 82). « Entonce el jud-

eador debe tomar la jura á aquel que pide la

carta en aquella mesma manera que <lesuso

dcximos, et demás debel conjurar que non es

pagado de aquella debda de que P'de quel re-

legan la caria. » P<(W. 3. 19. 11 (2¡('iO)-«t-t

a,niel que tomare la jura del que hobiere de

jurar, hale i\v. conjurar deciendo de esta

guisa : Vos me jurados por Dios P;"l'''' — ,»

Part 3 11. 19 (2. 184). « Estos han poder do

coniurar en el nombre de Dios á los demonios

„ue salgan de los bomcs et que non tornen &

é'liosanias..Purt. 1.6. II (1.258).. (.orno

deben conjurar la sal que meten en la boca al

(lue quieren bautizar. » Pan. '• '• 'a ('•

58). < E aquel (lue tomare la iura de aquel

quedcve lurar.' y a lo de <:omt¡rar dest^

guisa - s Leyes nuevas,'21 (0. L. 2. Ui).
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í E estos deven jurar, conjurándolos de
aquella manera que dixiemosen esta otra ley,
que digan verdal destas tres cosas sobre aquel
lecho que les demandan. » Espéc. i. 7. 16 (0.
I.. I. itil). « Conjura al diahlo por meterlo
en alguno, et si bien non le sibo conjurar,
entra el diablo en él mismo. > Cal. // Uymna
(R. .)l. tó'). I Conjurólos que sacassen el
ataut lo mas nobleniiente e lo mas apuesto
que pudiessen. > Buenos proverbios (Knust,
03). € E rrogólos e conjurólos que por amor
de Dios, quel' toniassen lo que tenie, e que
normalassen. » ¡h. (Knust, i). « Ningund
niño, que sea ferido, non deve ser conjurado
fasta siete años, mas deve ser conjurada la
madre o el ama que lo cria, e vale el aprecia-
niiento. » Fuero ciejo, 2. 1.8 (65). « E que
los coniuren con las iuras que son en esta
constitución. » Fuero Juzgo, 1'2. 3. I.J ÍIOl).
« Coniurámoslos por Üios el padre sancto que
eUos amonesten á los alcaldes. t> Ib. i'2. 1. .)

(175). € E non deve venir al sagrainiento de
las partes nin las deve conjurar livianamien-
tre. > Ib. 2. I. i\ (ISi. « He amonestamos los
nuestros príncipes et conjuramos pella Sanóla
Trinidad, que ellos non parcant á los clérigos
ó á los legos que esto fecierent. > Ib.preámb.
10 (xt). t Fuelo coniurar por Dios e por su
ley,

I

Que quisies emplegar la su lauca en
el. » Atex. Um (R. 57. I78-). « Dixo, yo te
coniuro, maestro e amigo,

|
Por ell amor que

yo tengo establecido contigo,
|
Como tu lo en-

tiendes, que lo fables conmigo. » Appoll.
2.30 (R. 57. 291M. « Dixo el leedor. porChristo
le coniuro,

j
(Jue me digas que vedes, que me

fagas seguro, j Rere. S. Dom. 691 (R. 57.
62'(. < Por Dios vos coniuramos, decitnos )a
verdal. » [d.Mil.iií (R. 57. 117'). « Conju-
rola Amunna a su fixuela Oria :

| Fija ---
|
i)e-

cilmelo demienlre avedes la memoria. » Id.
.S. Oria, 17-2 (R. 57. 1 i-2-). t Coniuro-le por
Dios el grant

|
Que non vavasdaqui adelant. »

S. .V. Egipc. (R. 57. 31.5').'

Kiim. Pon., cal., prov. conjurar: fr. con-
jurer : il. congiurare : del lat. conjurare,
romp. de Cttm, con, y jurare, jurar, es decir,
jurar juntamente; como queda anotado, el

sentido de éste se modilicó en la baja lati-

nidad, acomodándose sin duda á los lisos de
aíijurnre.

covMivtR. r. m) Amenazar llrans.). Es
vnz erudita que casi no se usa sino tratándose
fie penas ó castigos. Las construcciones son
iguales á las de amenazar. 2) Ahxol. « La legis-
lación más perfecta seria aquella en que no
se debiese nunca conminar, nnr aplicarse á
hombres que no necesitasen del temor de la

pena para cumplirlo mandado. » Raimes, F¿/os.
elem. Eíica. ia (iil ). — ?)Con acus. de cosa

y dai. ríe pers. Esla construcción, puramente
latina, está olvidada hoy. < Conminaban [los
monitorios de Gregorio \IVj nuevas censuras
á los fantores del principe de Bearne. > l'.olo-

ma. Guerras de los Est. Rajos, i (R. 28. 1-2').

« Pretendía un judio cortar una onza de carne
á un cristiano, pena sobre usura — Mandó el
gran juez traer peso y cuchillo, conminóle el

degüello si cortaba más ni menos. » L. fira-
cián, Héroe, 3 {Dice. Autor.). — y) Con acus.
de pers. y con para expresar la pena ó apre-
mio, t Empezando á — conminarles con las
nuevas provisiones, el buen recibimiento que
le hicieron se convirtió al inslanle en odiosidad
y repugnancia. » Quiñi. Las Casas (R. 19.
16-2'). « Es triunfo cierto sobre el hado ciego I

Que con futuros males nos conmina,
|
Esa ino-

cente prenda de sosiego
|
Que en brazos del

monarca da Cristina. » Arriaza, Cant. lir. 13
(R. 67. 113-). « La sanción religiosa consiste
en los castigos con que la Divinidad ofendida
conmina á los que violan sus leyes. » Relio,
Der. iiitern. noc. prel. 3 (1. Iti). — í) Con
el solo acus. de pers. « No se debe esta pru-
dencia á tus respetos ni á los míos, sino á don
Vicente, que le ha contenido y conminado s>

Isla, Cari. fam. 1. lifi (R. 15. 4.80-). — b)
Eor. En especial. Apercibir el juez ó superior
al reo ó á la persona que se supone culpable,
amenazándole con pena para que se enmiende
ó diga la verdad, ó para otros fines {trans.j.
Con acus. de pers. « Si el testigo se resiste á
declarar, se le conminará haciendo constar
en la cabeza de la declaración su rebeldía, «
Febr. nov. Juicio crim. 3. 2 (i. 737).

Ktiin. Lat. comminnri, compuesto de cum,
con, ((uo es aquí intensivo, y minnri, amena-
zar.

«o.t.NOVER. V. Mover fuertemente ó con
eficacia, perturbar, inquietar (trans.). a)
Aplicado á lo material, a.) « El daño, si viniere
no conmueve esla roca. > León, Nomb. 3*

Amado (3. 346). « Y cuando el viento de tra-^
^es ''¡''ere,

|
Resonará en el aire con tu gloria

i

El árbol que sus hojas conmoviere. » Herr.
2, égl. i (R. 32. 337-). e Como si de repente
embravecidos

|
El céfiro y el bóreas, que de

Iracia
|

Soplan opuestos, á encontrarse llegan
El mar conmueven v las negras olas (En

alto se levantan. » Hermosilla, //. 9 (I. 217).— X7.) Pas. t Siendo [el mar] un cuerpo tati
poderoso y noble, se conmueve y perturba con
cualquier soplo de viento. » Saav. Emp. 8 (R.
2o. "26'). — ¡i¡i] Part. t Conmovidos I Sus'
miembros todos tiemblan. » León Expos de
Job 39 (2. 292). - I.) Aplicado á'lo iiimáte-^
nal, a los afectos del ánimo, a) « Así el temor
frenando á la osadía,

|
Por más que la ocasión

la conmoviese,
|
Las riendas no rompió de la

obediencia. » Ere. Arauc. II ÍR. 17. 451).
( Todo lo cual me incitó y conmovió el ánimo
y el deseo de verme en la jornada que se es-
peraba. > Cerv. (juij. 1. 39 di. I. 363'). < Los
naufragios, vislos desde la arena, conmueven
el ánimo, pero no el escarmiento. > Saav.
Emp. 30 (R. -25. 79'). < Cualquier accidente le
conmueve [al pueblo], v cualquier sombra de
servidumbre ó mal gobierno le induce á tomar
las armas, y maquinar contra su príncipe »
Id. 16. 73 (R. 25. 199'). « Todo es paz, silencio
lodo,

I
Todo en estas soledades

|
Me con-

mueve, y hace dulce
| La memoria de mis

males. > Mel. rom. 31 (R. 63. 1493^. , Les
conmueve más la hermosura de una expresión
que la profundidad de un pensamiento. > Capm.
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Filos. eh>c- á. 1 (:2¡!(i). « Cien añosanlfts lial)í;i

i'sn-ilo el I'. Tiabriol Téllez, coiiofido bajo el

iioiiibre lie Tirso de Molina, lu toiiicilia de hU

burlador de Serilla, la más á projiósilo para

conmover v delcilar ^ la plebe ij^noraütc y

crédula, i "Mur. Com. disc. prcl. (It. 'i. ¡iOT)

« I.as causas del descontento no conmovían

solamente á la gente plebeya, sino también á

ios nobles, que se liabiaii vislo bumillados por

ios orgullosos flamencos. » M. ile la llosa,

Guerra de las comuiiidudes (:!. :!l). i Mi tierno

ilauto
I

l.os reinos del horror conmovería. »

üsla, Poc.s'. nwor. id (U. 63. :IÍH-). — a^)

/le/). « .\1 pueblo le parece qne es sobre la

naturaleza común no conmoverse en los bienes

ó no perturbarse en los trabajos. » Saav. Emp.

•M (U. '2.5. 83'). — ¡3,3) Part. t Apiadado y con-

movido de sus ruegos, le hice libre (lor dos

días. > Monlem. Diana, I (103). « Yo, hasta

entonces contento, |
Conmovido lloré, perdí

la calma. > Niifiez de .\rce. Idilio. — y) Cou

(i, para expresar la dirección ó el término del

movimiento, n Instinto natural que nos con-

mueve
I

.\ levantar los pensamientos, tanto
|

Oue apenas llega allí la vista humana, o

(^,erv. Gal. i (H. í. til'), i Todos se movieron á

rogar á los ministros de aquel cargo fuesen

contentos de lomar su dinero, haciendo cuenta

que aquel hombre no haliia sido en el mundo,

y que les conmoviese á no dejar viuda á una

mujer, ni huérfanos á lautos niños, s Id. Pers.

3. Í3 (It. 1. 6i8^). i Semejante manejo en cir-

cunstancias tales conmovió justamente á in-

dignación á todos los buenos españoles. »

Quint. Cartas á L. Ilolland, 8 (U. 19. 574-).

— cta) Ite/I. « El duro caso que á doler nos

lleva
I

Ks tal, que será pecho de diamante
|

Kl que á llorar en él no se conmueva. í Cerv.

Gal. 6 (R. 1. 8í'). —y) La misma partícula

significa otras veces la ocasión, t Vine á caer

¡oh misero ! en lu mano,
|
Que tarde se _con-

raueve á tierno ruego. » Herr. i, sun. 127 (R.

32. 283^). I España toda se conmovió á su

llegada, casi como lo había hecho al tiempo

en que Colón vino á presentar el nuevo mundo

á los Reyes Católicos. » Quint. Pizarra (R. 19.

3432^. — aa) Part. « Conmovido |
Al llanto

del opreso, de la viuda
|
Y huérfano inocente,

presumiera |
Tranzar acentos dulces. > Jovell.

cpist. á sus amigos de Salam. (R. 46. 37-).

i) Es raro que se emplee como acus. el

nombre del afecto que se excita. í Saben

ellos las linas inquietudes |
()ue este accidente

conmovió en mi pecho. * Jovell. Pelaijo, 2. 3

(R. 40. 58-).

iN-p. anirri. Siglo XV / « la hora que yo

é tu madic le vimos apartar de nosotros y en-

cerrar en ese encerramienlo, se nos connio-

vieron las entrañas. > Pulgar, Ijira^:. "J:!('i45).

c t^onmovió á los que ya estiibim |iuiigiilos de

iniuria, que enviasen sus embaxador.'S á lio-

rna. » Pal. Plut. Coriol. (2.138). < No se con-

movían viéndolos inclinados á sus pies lloran-

do. > Id. 16. Temi.st. (2. 191). « Camilo, que

desde la fortaleza miraba todas las cosas que

pasaban, conmovióse á lágrimas. > Id. ib. Ca-

milo (2. 2il). t Luego le dio el corazón que

aquello avia salido é proceilido del su mal

31)0 _ r.ü.N.MITAi;

cri;iilo é Iravdor de Alfonso Pérez de Vivero, á

lili lio indignar é conmover al pueblo contra

él. » í;/-'/i/.''.l/r. de l.uiia, 1 1 i CiOO). t Estonce

el inaestre conmovido .ilgniid tanto en malen-

conia conira el obispo, ilixole : Obispo, callad

agora vos. > Ib. 122 (314). « El pueblo de esla

cfbdad eslá niuy indignado, é muv cscandali-

zailo, é connmv'ido contra vos. » ¡o. 124 (3,"i5).

« Más |M-esto fue deslruydo
|
El ri^' l);uio —

1 ()ne l'abricio cunmovido,
|
A cobdii.ia. •>

Sañtill. p. 54. c Y ouo noticia pliilosoplianJo
1

Del mouedor y los comouidos,
|
De fuego de

ravos, de son ite tronidos,
|
Y supo las causas

del nmndo velando. » Mena, Lab. 120 (.")0').

í Empero si el austro connunue el tridente,
|

Tornan en conira de como vinieron |
Las

aguas que nunca lernán ni touieron
|

.Mil

donde digo reposo pacienlc. » Id. ¿6. 11 (5-).

. < E mi entencion de á vos conmover
|
Fue por

provar vuestro buen ungüente, i Cune, de

Baena, p. 58í.

Eiiin. Port. commover: cat. conmourer

;

fr. rornmomoir : it. commwivere : del lal.

cGtnmovere, compuesto de cuín, con, intensivo,

y moveré, mover.
coiíjii;:. Lo mismo que morer, tiene estas

inllexiones diptongadas : conmuev-o, es, e,

en : conmuev-a, as, a, an; conmueve tú.

c-oiVMi T.tH. r. n) llacer que unacosa venga

á ocupar el lugar de otra, trocar, cambiar

itrans.). a) « El esclavo no tiene derecho paia

permanecer sienipre en la casa de su señor,

pudiendo éste venderle, donarle ó conmu-

tarle, i Valverde, Vida de Cristo, 4. 23 {Dice.

Autor.). 1 Otras veces la eufonía y en algu-

nos casos el capricho — iiilrodncen ciertas

alteraciones que conviene tener presentes, y

que se reducen á conmutar, añadiré suprimir

al"una letra ó sílaba. » Moniau, üicc. elim.

p.''30. —
fi) Con en, que primeramente señalo

el tránsito aun nuevo estado (« commutare ali-

quem in avem »), y por extensión ha venido a

mostrar el objeto que reemplaza á olro. « De

airado se tornó manso, y la maldición con-

mutó en bendición. » Avila, Audi, 19 (Mist.

3. 1(54). « Vamonos á casa de nuestra muíala,

aimorzarás y conmutarás en sueños la pen-

dencia, í V.' de fiuev. Diablo Coj. 10 (R. 3...

4;!-). t Sus calidades líquidas conmuta
|

Ln

seco polvo el centro, t Jáur. Fars. 7 (Eern. 7.

198). « Es tan difícil en reyes 1 No conmutar

en desvíos | Y rigores las privanzas. » Tirso,

Privar contra su jií.sío, 1. 12 (R. 5. 351-).

í Satisfizo de manera por nuestras culpas, que

la eternidad de las penas que por ellas mere-

cíamos, la conmnlü en las temporales suyas. •

,1. de los Angeles, Comí/, del riino de Dios,

5. 10 (202). < (Quisiéramos morir sin muerte,

v que la vida iñicva conmutara en si la ya can-

sada v caduca. > (Juev. .Muerte ij scpult. (R-

48. '.li-l. í Saca su espacia y i|uiere ijue con-

mute
I
En sangre su primer piedad España. »

Valb. Hcrn. 20 (11. 17. 349'). € Antes que Ce-

res conmutase el bulo
|
De las encinas sacras

en espi|;as, |
Y á costa de sudores y fatigas

|

l.a tierra diese al labrador tributo. » L.Ari;ens.

son. 12 (li. 42. 203-t. « Si pnibi un hondux"
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irracional sin soso
|
Tu esperanza rumplir, y

en esa silla
|
Kl cepo conmnlar do estabas

preso — > Id. tere. De David en el truno di.
l"¿. '27!l'). « Hice : y de Epiro id favnniMe asiento

I
«Conmuta en selvas de Tesalia amenas. ».lánr.

Fais. II iFern. 7. :Já6|.< Kjeniplar de Mario—
I
Cuando en prisiones conmutó v cadenas

| El
Iriunfal solio y el aplauso varió. » Id. ib. 3
(Fern. 7. (il). » Se le ofreció ocasión, animado
de los bríos de su edad de veinte años, de con-
mnlar los intentos que más mozo lial)ia tenido
de vestir el hábito reli^'ioso, en oíros, á su
parecer, de no menos punto v nobleza cris-
liana. • (;apm. Teatro, i, p. ij. — m purt.
• .Asi, en latín, la d de nd se encuentra coii-
mut.ida en c {ac-clamare), en f {af-fircn')— «

Moniau, Dice. rlim. p. 30. — v) Con por, que
denota aquí reemplazo l« commutare vinnni
pro oleo »). Conmutar su alma por la fama.
• Conn)utar una escopeta por un fusil. » Salva,
fírnm. — -f) Con con, que denota el medió
que se emplea para verillcar el cambio. « Sin
querer desamparar su primera esposa, aunque
por indiillo aposlólico del papa l'io V tuvo facul-
tad de conmutarla con la iolesia del Japón. >

.Alcázar, Cnin. de la f.nmp. de Jesús. I, pl.

10 {Dice. Autor.). — b) En especial, Cambiar
uiia pena li oblií,'acióii en otra menor, a) « V
mire bien si le conmutaren algún voló, que
sea con gran prudencia. » tiran. Mcm. vida
rrist. i. '¿'. pie. i (II. X. -230'i. - ¡i, Con en.
< Tenemos ley del reino que nos da licencia
para poder conmutar la pena de muerte en
galeras. » Espine), E.uitd. I. lid!. 18. 408^).
« l,os ayunos se los hablan coninulado en que
diese de comer á Iros pobres. » Palma. Vida
de C. de la t'ahiia. p. !l-2. < Cuando perdona
la culpa mortal, conmuta la pena eterna en
alguna temporal. » l'uente, Med. 1 . 3() (I . áliü).

€ Cúiiiulgaha más por necesiilad que por vo-
luntad, porque un confesor le habia conmu-
tado ciertos votos en esla frecuencia. > Gran.
Srrm. contra escand ^H (H. II. ."li^. < aÍ
marqués, usando de cieniencia, conmutó la
pena capital en destierro de Andalucía, y en
que se arrasase la fortaleza de Monlilla. >

Ouint. Gran Capitán (li. líl. 277'). — aa) Pii.<.

€ l'nr via del sacramento de la penitencia
recibe perdón y la gracia perdida, conmután-
dosele ordinariamente la pena del inlierno, que
es eterna, en pena temporal. > Avila, .\udi,
18 (,WÍJÍ. 3. lli-2i. < Por haber confesado la
verdad, se le ha conmutado en deslierro la
pena de muerte. > .M. de la liosa, íji conju-
ración de Vemcia. i. i i3. 38!t). < Proponía
al rey que se conservase la vida á los condes,
y la pena de muerte se conmutase en prisión
perpetua. > (juint. Ohr. ined. p. i.\iii. . Fue-
ron también presos y conducidos á Francia
conmutándose la pena de muerte en la de per-
petuo encierro. » Toreno, Hist. fi iK. 6i.
1 1!)'). — r) Por extensión y mcLifóricamenle.
* Isabela no perdió la vida, que el quedar con
ella la naturaleza lo conmutó en dejarla sin
cejas, pestañas v sin cabello. » Cerv. Sor. K
(R. I. I.")3'». « No sabe

|
Oue han conmutado

en dinero
|
l.as damas á los galanes

| l.as mú-
sicas. » Rojas, El ma* impropio verdugo, I
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Ifí. .">l. I71-). í Nunca en votos fies
|
Que con-

muta el amor en penitencia. > Tirso, Palabras
)/ pliimai, I. 6 (15.5. i^).

Per. iintcri. Siglo.W : t Prisciano habia
renegado la fe et habia comutado su alma por
la lama. » Vis. delect. I (It. 36. 3i3-).

Etiiu. Port. commutar : fr. conimuer
;

'ú.

commutare : del lai. commutare, compuesto
de cum, con, intensivo, y matare, mudar

rowtTi'RAr. (/(//. Propio ó conforme á
la naturaleza del individuo, a) Absol. i Y así
es muy bueno traer e.vamcn particular de esto,
para que con esa advertencia y costumbre
liuena quitemos esotra mala y casi connatural
que tenemos. » liodríguez. Ejercicios de per-
fección, '2. 3. 28 (Uicr. .íutor.). — ¡3) Con á.
«El amor á su especie, connatural á cada in-
dividuo, estrechó más y más los vínculos de
esta asociación. > .lovell. Tral. de enseñ. Etica
(R. 16. 253-). « El [amor de Dios

I
es connatural

al hombre é inseparable de su ser. > Id. ib.
.Moral relig. (R. 16. 263'). i Por puro impulso
de la piedad connatural á los ánimos españo-
les, se extendían demasiado estas gracias. »
Id. hif. sobre indultos (H. 46. 451'). < En la
tierna edad se desenvuelven y fortalecen casi
simultáneamente tres instintos connaturales
al hombre. > Lista, Ensayos, I, p. 137. c El
deseo del bien es connatural al hombre, j

ilartz. (üisc. .icad. Esp. 1. ,")8). —
-¡t Con en,

que representa el individuo como campo donde
aparece la cualidad. « Despertó el hombre
confuso; y como sea tan connatural el temor
en los delincuentes, no hizo del sueño tan poco
caso que no lo consultase con sus conlidenles. «

Cornejo, Crón. de S. Francisco. I. 6.-20{üicc.
.\utor.i. € Basta que un sentimiento, que una
facultad sea común á todos los hombres, y que
en todos obre de una misma manera para in-
ferir legítimamente que es connatural en noso-
tros. » Lista, Ensayos, \, p. 10. — S) En el

siguiente pasaje aparece de por zeugma : t La
naiuraleza encorporada con el aite es hecha
artilice v connatural del arte. » Cerv. Gal. 6
(R. I. 82-';.

Ktim. Compuesto de con y natural. Pon.
connatural; fr. connaturel ; it. connaturak:

«'O.v.n.ATl'RAi.ixtR. II. a) Hacer connatu-
ral ó conforme á la naturaleza del individuo,
hacer propio de ella Urans.i. a) Con en, que
representa la persona como campo donde queda
la cualidad ó accidente. « De quien [de la corte]
mil veces nos dijo

| Tanto mal —
| (Jue con-

naluralizó
| En nosotros desde niños

j
Su sabio

aborrecimiento. > Tirso, Privar contra su
gusto, 1. 12 1 R. 5. .350-). — ax) Part. « Loque
en ellos es natuial y costumbre ya connatura-
lizada, fuera p'nitencia niuv gr.ánde en otras
naciones, t üvaile, Hi.H. de Cliilc. pl. 8:i

[Dice. Autor.), f Muchas veces de esta verdad
se repetirán en la obra presente testimonios

;

y muchos otros en la misma podrá observar
cualquiera de iguales transferidos adornos, ya
connaturalizados en nuestro lenguaje, que
tanta aptitud tiene para recibirlos y conver-
tirlos en suyos naturales. > D. Josef Auton'o,
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dedic. de ¡a Musa •>'. de Quov. (I!. 01). 355-).

._ ü) Con con. que donóla la lonfoniiKlad.

« Siciuío luu-s la auloriilad palenia imagen

de la nionaiquia, fue ésta adoptada general-

mente la consagró el uso, v los hombres se

connaturalizaron con olla. í M. Marina, (Ing.

de ¡11 monarq. 37 (II). i De otro modo lialda-

rian, si se viesen precisados — a limar la

traducción de suerte que no pueda conocerse

si lo es, y á connaturalizarse, digámoslo asi,

con el autor cuyo escrito traslada, beliiéndole

las ideas, los alectos, las opiniones. > T. Iriarle

Uter. en cuaresma (7. 9í). « Llego de tal

modo [IJsta] á connaturalizarse con el len-

guaic artificial, que es á menudo ditnso y

palabrero. » Cueto, bosquejo lusl. lü (K. 01.

^xcv). — aa) Pan. n Como todos los cam-

pesinos que cslán connaturalizados con toda

clase de riesgos v peligros, no era hombre que

conociese el miedo. » K. Caball. Simón Verde

{Cuadros de costumlires, i. 31). — -y) Alguna

vez se halla en. « Estaba ya su alma tan trans-

formada y connaturalizada en estos deseos,

que solia'decir que el padecer no tenia nece-

sidad de otro liu sino padecer. » llivad. Flos

SS. Sin. Teresa {Dice. Autor.).— ») Hacer

que un viviente se acostumbre á cosas á que no

estaba hecho, como al trabajo, al clima, á los

alimentos, etc., y que vengan á serle connatu-

rales (trans.). Se usa más como rcll. — c)

Aplicado á cosas, en sentido propio ó figurado.

Aclimatar ilrans.). t Se ha obstinado por espa-

cio de doce años en connaturaliz ar en España

— una planta venenosa, que aun ensu tierra na-

tal — no ha podido prevalecer. » llermosilla,

Jacob. 1 ,
p. 73. « A pesar de los cortos ensayos

que se han hecho para connaturalizar entre

nosotros los metros latinos — » M. de la llosa

Anol. á la Poet. 3. 1(1. 1i7). — «D Rep-

Naturalizarse, adquirir derecho de naturaleza

en país exlranjei'o. « Ni podían quedarse en

la segunda patria del Japón, donde se habían

avecindado y connaturalizado. > l'alalox, Conq.

de la China, fol- 496 {Dice, .\ittor.).

Eiini. Derivado de eonnaiural.

ortogr. Antes de e la ; se convierte en c ;

connaturalice.

€-o:%xivi::»«'i *. s. /. ») Disimulo ó toleran-

cia en el superior acerca de las transgresiones

que cometen sus subditos contra las leyes o

rc'las bajo las cuales viven. « Desde el mo-

mento de su formación [del Lazareto] todo es-

taba en desorden, tanto por el desenlreno de los

que estaban encerrados en él, como por el des-

cuido V connivencia de los dependientes, j (.a-

llc"0, Les- novios, 31 (il7).— h) Por exten-

sión. Disimulo ó tolerancia por ¡larte de ((uien

puede oponerse á alguna cosa, consentimiento

tácito, a) € Es notorio que la puerta á las digni-

dades eclesiásticas estuvo siempre abierta a

lodo el que acreditase, no ejecutoriada nobleza,

sino simple limpieza de sangre; que aun en

esta parle liiibo bastante connivencia— » ller-

mosilla, Jacob. 3, p. 83. « Ya habría corrido

entre ellos la noticia de lo acaecido con el lava-

torio délas barbas de D. Quijote y de la con-

nivencia del duque, manifestada con mandar

que también se las lavasen á él las doncellas.

»

Clem. Coment. 5, p. iü9. « llabia soplado el

Juego de la insurrección en Crecía, abrigando

el designio de convertirla en república v con-

tando para ello con la connivencia del Aus-

tria. » M. de la llosa, Esp. del siíjlo, 3. 1'2t5.

211). « Le convino captar para sus fines la

connivencia del gabinete inglés, t Id. ib. 5. 23

(5. il9). « Aparecía complicado en ella [en la

conspiración |, á lo menos con su connivencia

V silencio, un célebre guerrero. » Id. ili. 7.33

(ü. 291). « Ueforzábase esta contradicción con

la connivencia de los antiguos consejeros y de

muchos cortesanos inclinados á apoyarla. »

Ouint. Las Casu.K (H. 19. 14Í-). — |i) Con á,

liara denotar aquello que se consiente hacer.

« Seguros ya |
los franceses] de la connivencia

de los pueblos á sus intentos, ó |ior lo menos

de su estado pacífico y pasivo, se precipitaron

sobre la Andalucía. » Quiñi. Cartas d L. Hol-

land, 9 (11. 19. 5782). _ ^, a acto y efecto de

confabularse oponerse do acuerdo para un fin

dañado, a) « Contribuyeron también á este

escandaloso acontecimiento sugestiones de

extranjeros ; v para dorar su indigna conni-

vencia entraron también á la parle del agravio

V de la impostura, v nos calumniaban á por-

fía. » Onint. Carias á L. Holland, 1 (11. 19.

53t^>). 1- p) Con coíi, para denotarla otra per-

sona que entra en el trato. <i Aun tachaban de

connivencia con el enemigo cualquiera opinión

que con la de éste coincidía. » A. Caliano,

Hist. lit. p. 374. 1 Aquella mujer que dormía

apierna suelta después de haber estrangulado,

en connivencia con Torquemada, á un infeliz

deudor, estaba intran(iuila ante los problemas

de conciencia que lo había planteado su sobrino

tan candorosameiiie. t P. Caldos, Fortunata

w /ffljín/a, 2. 3. 4 (2. 151).

Etim. Lat. connicentia, derivado de conni-

vere, cerrar los ojos. Port. connivencia; ir.

connivence; it. eonnivenza.

ro^vocER. V. i. a) Tener la idea ó noción

de al"una cosa; llegar á saber por el ejer-

cicio ele las facultades intelectuales la natu-

raleza, cualidades y relaciones de las cosas

{trans.). o.) a El alma del hombre conoce lo-

dos los objetos de la naturaleza por medio de

los sentidos; y después de conocerlos tiene la

lacultad de conservar su imagen. » Jovell.

Human, castell.yreámb. (11. 40. 192-). « La

inteligencia, lomada en su mayor genera-

lidad, es la facultad de conocer las cosas.

Esias pueden ser conocidas de una misma

itianera, y sin embargo ser objeto de sensa-

ciones imaginaciones y sentimientos muy di-

ferentes, í lialmes. Filos, etem. Ug.prelim.

2 (K). « Cuando conocemos perfectamente la

verdad, nuestro enlendímiento se parece á un

espejo en el cual vemos retratados con toda

fideliilad los objelos como son en si. i Id.

Criterio, 1 , S 2 í2). « ¿Cuál es el mejor car-

pintero' El que mejor conoce la naturaleza y

calidades de las maderas, el modo particular

de trabajarlas y el arte de disponeilas del

modo mas adaptado al uso á <iue se destinan. »

Id i6 I !! 4 (4). « Siempre el sol sale a su
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hora, siempre hace con su inovimienlo los
cuatro tiempos tiel año, y lo mismo hacen to-
llos los otros planetas y estrellas. De donde
procede que los que conocen la orden destos
movimientos, pronoslicaii de ahí á muchos
años los eclipses del sol v de la luna, sin fal-

tar un punto. > Gran. Simb. I. i di. 0. I!)5-).

« .No conocen del todo la bondad del Señor
por experiencia, aunque la (;onocen poi' fe. >

Sta. Ter. Cam. per/. "23 (11. 53. \UH',. < Asi
por lo visihie conocimos

i Lo invisible de
Dios, cuya grandeza

i
Kn la naturaleza pcr-

cebimos. » Lope, ,>pist. |;i ^o&). <<iielt. 1.

IÍ.JI < Conozco lo mejor, lo peor apruci)0 >

tiarcil. X0II.6 (li. 3-2. 3i-). « ^ hoy conoceréis
la fe

I

Üc quien habéis perseguido, j Alarcón,
Ganar amitjns, 3. 13 (I!. "20. 356'). « Conozco
la flaqueza de mi dictamen, y dejo lo que
afirmo al arbitrio de la razón. » Solis, Conn
de Méj. adrert. (I!. -28. 207). <t No conocían
otra virtud que la fortaleza, y si conocían
otras, eran inferiores en su estimación. > Id.
ih. -2. 3 (li. áS. -235' •. — , Describiré — las
juaneras

|
Del apartar la lana y hacer queso—

I
Y conocer los perros por el hueso. »

\:\\\). Siglo de oro, i (.50).— aa) Pas. t la
hermosura ilel cuerpo es lo visible por quien
lo invisible se conoce. > Lope, Dorotea, "2.

5 (Qlir. sitell. 7. 12(1). j Cada uno habla y
escribe ron alguna diferencia de los otros, v
tiene su propio dialecto para darse á entender
con no sé qué distinción, que sólo se conoce
cuando se comparan. » Solis, Conq. de Mej
adrert. (R. áS. -2ii7i. i Esludió |Cervanles]
humanidades con el presbítero don .loan Lope
de Hoyos — Estos son los únicos estudios que
se le conocen. > Gil y Zarate. Ueítum. Iiislór.

p. (iüO. — ;í,3) Parí, t Asi pues, conocido el
Criador y conocida la criatura racional, v en
On, conocidas las relaciones entre uno y otra,
se hallarán naturalmente establecidos losprin-
cipios de la ética acerca del Sumo liien v del
fin de las acciones humanas, los del bien y el
mal, y los de la virtud v el vicio. > .lovell.
Human, caslcll. preámit. (R. ,l(i. loi-). c El
mar sus peces espantó bramando,

j Via tierra
tembló de su bramido.

| A quien mil mons-
truos fueron afeando

( De vista v talle nunca
conocido. » Valb. Hern. I il!. 17'. Ili'i. — p)
Ahsol. < El conocimiento v el juicio de la ver-
dad está únicamente en el entendimiento. Las
demás facull.ides le auxilian ofreciéndole ob-
jetos exteriores ó afecciones de la misma
.lima; pero ellas en sí mismas no conocen. »
llalmes. Filos, clnn. prelim. 2 (8). t Para el
conocimiento cierto de las cosas dos disposi-
nones son necesarias : ile quien conoce, v del
sojeto niie ha de ser conocido. » Saav. jimp.
46 (l!.Z.>. lU'). — € Antes que conozcas, ni
alabes ni cohondas. . Refr. en el Comend.
tiriego; recomienda que no se exprese juicio
favorable ó desfavorable sin que preceda
exacto conocimiento de las cosas. — y) Part.
I»icese de aquello que todos saben, que á lo-
dos es notorio. < La sangre real que inte-
resa I \oeslia rasa, es conocida.

|
Y de mi

siempre estimada. . Tirso, Palahras V plu-
mat, I. (i (R. 5. i'), t Tengo tratado casar I

Por carins en Oriliuela
|
Con un hidalgo á

Leonor,
j De tan conocidas prendas,

| (Jiie él
la merece, si hay

| Alguno que la merezca. »

liojas, l.a Irnicion busca el castigo, 1 ^i.
54. 236'). € Jluerlo el padre, se querellaba
que en la división del reino se le hizo cono-
cido agravio : que todo el reino se le debía á
él por ser el mayor, n Mar. /íi.sí. Esp. 9. 7 (II.

3(1. 251-). « Las [comedias] imaginadas como
las de historia, todas ó las más son conoci-
dos disparates. > Cerv. Qitij. 1. 48 (li. 1. 390").
-;- Sitp. í Los ejemplos son infinitos y cono-
ciilisiinos en cada renglón de la Santa Escri-
tura. » Sig. Vida do S. Jer. 5. 2 (102).-- ai)
De conocido : conocidamente, notoriamente.

^
« Pues si la pierdo callando

|
De conocido, v

babl.ando
|
Me arriesgo sólo á perdella,

j

,-. I)ué tengo que recelar,
| Si entre hablar v

enmudecer,
I Callando es cierloperder,

|
V ha-

blando puedo ganar? » Alaicóii, Los empeños
de un i'iigaño, i. 12 (R. 2(». 2.52^). « Eran mu-
chos los que decían con poco recato que no
querían perderse de conocido por el antojo de
Cortés, y que tratase de volverse á la Vera-
Cruz. > Solis, Conq. de Méj. 2. 18 (R. 28.
áof*'). — '•) Aplicado á personas, Tener no-
ticia de ellas, por haberlas visto alguna vez ó
por otro motivo {trans.). -x) i Era una moza
rolliza, zahareña, y tiraba algo á hombruna,
porque tenia unos pocos bigotes, que parece
que ahora la veo. ¿Luego conocislela tú?
(Irjo D. «juijote. No la conocí yo, respondió
Sancho, pero quien me contó osle cuento me
dijo que era tan cierto y verdadero, «|ue podía
bien, cuando lo contase'á otro, afirmar v jurar
que lo había visto todo, t Cerv. Quij. 1.20
(li. i

. 2í)7'i. d .\o os conozco, amigo, res-
pondió D. (Juijole, ni sé quién sois, sí vos no
me lo decís. » Id. ib. 2. 66 (R. f.5i5'). « Oh
Pedro /tan mal hombre es ése que ahí está,
que por tan gran vergüenza tienes aun ha-
berlo_ conocido? i Gran. Dnrtr. espir. 1 I (li.

1 1. 2.)()'i. — « (,)iiien no te conoce (ó conozca),
ese te compre (ó que le compre) j : frase alu-
siva á w\ cuento vulgar, con la cual se da á
entender que ya esl.i uno al cabo del engaño
o malicia de alguien. — ¡}) Adniile compls'.con
de (I por significativos de modo. € Conocer á
otro de vista, de nninbre, por su fama. »

Acad., Salva, (¡rain. « Mis pailrcs v hermano
I
Casarme en Castilla tratan | Con don Diego

de Mendoza,
|
Ouc vos conocéis por fama. »

Rojas, Don Diego de noche, 3 iR. .54. 231')..— y) Con de y un pred.. para expresar el
oficio o empleo que desempeñaba la persona
cuando uno la vio por primera vez. « Me
acuerrlo que le conocí en Salamanca de cole-
gial, y á fe qiio entonces era bien enamo-
rado. > .lovell. El delitinientr honrado, 1. 5
(R. 16. 85'). — í) Part. « Vo tengo por sos-
pechosos ofrecimientos v caricias de gente no
conocida. * Espinel, Escud. 3. 9 ÍR. 18. I.582|.

€ No se diga de él que muere desconocido á
si mismo quien vivió conocido á todos. > Saav
Emp. 101 (R. 25, -205'. < Hui, notus nimis
ómnibus,

| Ignotus nioritnr sibi. > Sen.
Thqe.ites. La traducción de este trozo atri-
buida á Fr. L. de León dice : c El que de todo

/
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.1 iimiulo ccMiociao
I

Solo (If si ilcsconocido

iMiuMO. » 1. [I. .Vil.). — ^'^'^ "'O'SP '!•' 'n F"!-

soiía :'i Miiieii lo<los conocen; en especial,

Aci-oditado, ilustre. « Y si cuanto la peisona

jusliciada os más alta y más conocida, lanío

mavoi- espanto nos pone su caída, vosolios,

ándeles liicnaveiituriidos, luo tan hií-n cono-

cci's la allcza dcstc Señor, /.qué «enlistes

cuando allí lo vistes? » Gran. Cuitt, 1. i (l;¡

(i. 21-). — «•) A|dicado á personas, Salier cual

es su carácter, sus apliluiles ó su modo de

proceder {Irniis.). a) € Como le conozco,

Sancho, respondió 1). Ouijolo, no liajio caso

de los palaliras. « C;erv. Qiiij. ± '23 (U. 1.

i.">4'). « l.a liisloria solamente le podra ense-

ñar á conocer los liomlires, j á gobernarlos

se>Min el dictamen de la razón y los preceptos

denlas leves. » .lovell. Disc. $ol>tr la IcífiM. y

la liisl.'iW. 1(!. 'i8'.)',i.— aa) nrcipr. t l-os

buenos espíritus se conocen y entienden. »

Yepcs, Vida de Sia. Tcr. 1. 21 (Mhl. 1. 98).

— 3) Con un prcd. para especilicar la cuali-

dad' ó tíslado de la (leisoiia. « Mi mozo, que

basta allí le bahía conocido perezoso y lerdo,

se había vuelto un corzo. » Cerv. .Yoe. II il!.

i. 221').— OLo.) Hcjl. « Sólo en el báliilo me

conozco religioso, siendo en lo demás hom-

bre del siglo. í .1. de los Angeles, Ouii¡. del

reino de Dios, I, § 1 (4). — « lÜ'"" i^omo «'

ciervo, al conocerse herido |
De enherbolado

arpón, las cumbres altas
¡
Sube, i Mor. idilio

d la ausencia iR. 2. (109').- f) Ksle pred. va

á menudo con por. « Ni consienta jla casada

perfecta] que conozca á otra antes qiio a ella

por madre, ni quiera (jue en comenzanilo a

vivir se comience á engañar. > León. ¡'erf.

ras. 18 (3. 510). t Ni los deudos ni amigos nos

recibieran en la patria, ni ella nos conociera

por hijos, si, muertos nuestros compañeros

alevosamente, no se inlentarala venganza. »

Moneada, Exped. 30 (1(. 21. 28'). « Como

nuestro Señor me conoce por tan miserable,

siemiire meavuda con palabras y con obras. »

Sta. Ter. Fiiiid. 31 (II. 53. 213'). « Si conoce

leí ilemoiiio| á uno por mudable y (|iie no esla

lirme en el bien — miedos le porná é incon-

venientes, que nunca acabe. » Kad. (j(im. perf.

23 (U.53. 3i8'). « No se había curado Sancho

lie echar sueltas á llocinantc, seguro de que

le conocía por tan manso y poco rijoso, que

todas las vegiías de la dehesa de (córdoba no

le hicieran tomar mal siniestro. » Cerv. Qiiij.

\. 15 (li. 1.283-).— na) fie/?. í Asi que,

<iuien aquí llegare, .alábele mucho, conózci.^e

por muv deuilor. » Sta. Ter. Viiltt. 10 (I!. .>3.

42'). « i'orque la humilil.id verdadera, aunque

se conoce el alma por ruin, y da pena ver lo

que somos — no viene con allmrolo ni^ desa-

sosiega el alma. » Ead. il>. 30 (11. 53.91-).

t O si abren con el azote los ojos, conoccnse

por tan necios, que eso mismo los derrueca,

que tuvieron por su firmeza y amparo. »

i.BÓn, E.TIIOS. de Joh, 4 (1. 72). « Dios no es

injusto; v ansí es necesario que él se conozca

por culpado, pues es notorio que Dio> le allis;e

yazola. - Id. (/<.8 (1. IH»)- « T.irnándole á

Dios después del pecado, tanto más diligentc-

ineiile te ocupa en buenas obras, cuanto por

las malas que has hecho te conoces por más

merecedor de castigo. > Gran, (luía, 2. 6 ÍR.

(i 1 30-). « Ouien no se conoce por enfermo,

no procura la medicina. » Id. Orar. ;/ comid.

2. i, S9 (R. ^- '•'•'*)• ' ''<"' ®'""' "'' ''''^""'.y"

ñi desconfío, aunque me conozco por tan iii-

di'Mio de ser amado. » Id. .\dic. al Mem. 2.

It" ronsid. 3 (R. 8. 183-). - 'fi'?)
Part.

» Hombre de grande oración y espíritu, «le

vida sanlisiiiia, v conocido en todo el remo

por tal. » Ye|.cs, Vidii de Sta. Ter. 1. 21

(Mist. 1.98).— S)l<ep. .luzgar justamenle lie

si propio. « Has de poner los ojos en (juien

eres, procurando conocerlo á li mismo, que

es el más difícil conocimienlo que puede iina-

-vinarse. » Cerv. Qitij.^1. 42 (II. 1. 492'). t Ks

cosa tan importante este conocernos, <iue no

querria en ello hubiese jamás relajación, por

subidas que estéis en los cielos; pues mientras

estamos en esta tierra, no hay cosa que mas

nos importe que la humildad. > Sta. 'I er. .Mor.

1. 2 (I!. .53. 438')- « No hay quien tan bien se

conozca asi, como conocen'los que nos miran,

si es con amor y cuidado de aprovecharnos. »

Ead. Vidii. 16 (li. 53. 57'). « Torna [el alnial

á cobrar el tino ]
Y memoria perdida

|
De su

origen primera esclarecida. |
Y como se co-

noce,
I

Kii suerte v pensamiento se mejora. »

León' Poes. 1, El aire se serena (4. 301).

« Dos cosas son precisamente necesarias al

que emprende la guerra : la primera es cono-

cerse, la sesumla conocer á su conlrario. »

Meló, Giierrh de Calnl. 3 iR 21. 188'i.-- 7.x)

Con para. Se usa pon<lerativamenle deno-

tando la habilidad (pie uno reconoce cu si

para alguna cosa. « Ks verdad, como que soy

el hombre que se conoce para cortar lena. i.

Mor. El medico á palos, 1. 3 (R. 2. 4(.3-. M
original : « Je suis le premier homme du

monde pour faire des fagots. »). — «•) Apli-

cado á personas. Tener trato y comunicación

(trans.). i) « Vino por aquel tiempo á Avila

el santo padre frav Pedro de Alcántara— No

le conocía entonces la santa madre, pero co-

nocíale una señora de aquella ciudad, n.ii\

noble V virtuosa, llamada doña <..uioir.ar ile

Ulloa. > Vepes, Vida de Stii. Ter.\.H [Misl.

I il8). « 1) tengo poco conocimiento, o son

aigunós de los (|iie vienen en este barco per-

sonas que vo conozco y me conocen. » Cerv.

'Pers. \. 12(R. 1. 577').— aa) Henpr. « \ le-

ronse en efecto cu aquella ocasión Hernán

Corles y l'izarro, que se conocían ya desde

su primera residencia en Santo Domingo, y

aun se dice que eran amigos, f Omiit. Pizarra

,1, li),
:.¡.2i). _ ¡3¡3) Ite/I. con con, en sen-

tido recipe « Si vuestra señoría se conociese

con el protector de nuestra orden, que dicen

es sobrino del Papa, él lo acabaría con nues-

tro padre general. » Sta. Ter. Carlas. I. .! (1>.

55 1(12-). — ¡3) Parí. Se usa á menudo como

süsl. rpersona ron quien se tiene (ralo y co-

municación, pero no amistad. <t Si uno de co-

razón ama, por ninijuna cosa deja de amar, y

si el tal jura que ama y
p«M- otra p.irte depi «le

amar, al lal no le han de llamar enamnrailo,

sino vecino ó conocido. » Cucv. Episl. taiii.

-> 8(R. 13. 202'). « l'n conocido el alto helio
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lieiio,
I

¿Oiié lüíid iiij cDiKicido? lili venladcro
I
Aniioci.ciin ()iiitín sólo se enli-eticne. » (Jerv.

Giil. C< (lí. 1. NT'). < Kii la rueda de la iiiiulia

genlc que, como se ha dicho, sieuiprc le es-
talla oyendo, cslalia un conocido suyo en liá-
hilo de lelrado. » Id. A'kd. .'> il!. I. 'iCJ-'). c V
lambién le olrezco lodos los sanios deseos de
los devotos, y lodas las necesidades de mis
padres, hermanos, amigos v [laiientes. y de
lodos mis conocidos. » (¡rjin. Imit. 1. O (T!.

II. í-i(i'). — o) l'or eufemismo, Tener el
liomhíe arlo carnal con la mujer itnins.).
.\uii(|ue e.-la acepción era usiialeii lalin,como
lo es en muchas olías leiig:uns, es proliahlc
^ue á la nueslia ha\a venido de las sagradas
Escrituras, donde ocurre repelidas veces.
€ Conoció carnalmente á su herinaiia ("anace. »

Coniend. (¡riego, üih. 103 (:¡5). « \unca co-
nocí mujer, mas no por esto me tengo por
virgen. » .'sig. Vida <le S. Jci: 1. í (1(1). a Las
leyes eclesiásticas proliilien que ninguno se
pueda casar con la hermana de la que antes
carnalinenlo liuhicre conocido. » lÜvad.
CLiliia, I. 10 (Ti. 60. 1!)."»-). t j.os aleinanes
por cosa muy afrentosa leniaii lialier conocido
mujer anles de veinte años de edad, s l'.oa,

Vida de D". Ana Ponce de León,-!. 7 (s:!).

€ Tenia aquel conde de Mandes una hija, á
quien conoció el joven Guifredo. » Esp. siK/r.
á9, p. I(i2. — f) l'or metonimia, .Sentir, e\pc-
rinienlar (/ran.< ). jl) « V seotia el Iraliajo, v
conocía el hambie. s León, .\iniih. 3, Hijo (3'.

3(W). « Del reinar sólo conoció las fatigas v
peligros. > .Moneada, K.iped. 6 (f{. l'l. 8').

• Los guerreros de Baeza, testigos del liiunfo
de Isabel, llegan á conocer el desaliento. »

Clem. Elog. de Is. lu Cal. (Mein. Acad. Uisl.
(i. 18). — aa) Con una prop. inlerr. f Xuiica
conocí qué es miedo, j Cerv. Qiiij. i. -20 (fí.

1. U(i-). — Ki Aplicado á personas, üeíoiio-
cer, respetar (trdns.t. a) < La gente lihie,
mal mandada, peor disciplinada, que no co-
noce capitanes ni oficiales, que aun el sonido
(le la caja no entendían. » .Mend. (¡nena de
Gran, i (|{. -21. 1IÜ-). — « Indómitas co-
rrientes,

I
(jue un tiempo imitadoras del dilu-

vio,
]
No conocieron márgenes ni puentes. »

B. .Argens. epint. Para ver acosar d!. 12.
300'). — p) Con per y un pred. signilicalivo
de la calegoría en que se reconoce á alguno.
€ Anda el mundo tal, que si el padre es más
bajo del estado en que está su hijo, no se
licne por honrado en conocerle por padre, x

Sla. Tcr. CVim. perf. 27 iR. 53. '.ñi^i. < A ti

solo
I
l'or príncipe conocemos, I Xo al de Mos-

covia. » Cald. La villa es shci.o, 3. 2 (fi. 7.
13'). « Del córilo la Filis pues se agrada,

]
Al

córilo conozcan por rey solo | El mirlo y el
laurel dej crespo Apolo". » León, Poe.i. i, egl.
I (1. 425). < Entre las llamas renunció [el
oro) la lierra;

|
Ya no conoce al risco por pa-

riecle. . (jucv. Musa 2, non. 9:, (|{. 69. 31').— Yi Por extensión. < Las venas de Castalia yde l'irene
| llobosarán por li en su ondo^o río,

I
Y vendrá á conocclle señorío | (juicn fue

«epulcro al hijo de Cliniene. > llerr. i. son
123 (H. 32. 3.32').

t. ) Percibir el objeto como distinto de

lodo loque no es él ; y por extensión, Dislin-
giiir {Irans.). xt <i Entre mil diferencias ile

hurlias que hay en el campo de un mismo
color, conocen la que es de comer y la que no
lo es. í Cran. Simb. i. 3, § 8 (I!. 6. 103-).
« ¿Estoy yo obligado, á dicha, siendo como
soy caballero, á conocery distinguirlos sones,
v siiber cuáles son de batanes ó no? » Cerv'
(Jiüi. I. 20 ,|¡. I. 299'). — XX) Pas. « Hien só
que el caballero cristiano en las adversidades
se conoce, i ñoa.Vida de D". Ana Ponce de
León, i. i {(}',). — b) Echar de ver que un
objeto es el mismo de que ya uno tenia idea
(trans.). x) » Como vio á don Pedro su her-
mano, estuvo un poco sin hablar, como es-
pantado : la grandeza del hecho le tenía alle-
rado y suspenso, ó no le conocía por los
muclins años que no se vieran. » .Mar. Ilist.
Es/i. 17. 13 (l¡. 30. 510';. n Como los vio, co-
nociendo á su amigo Damón, con increíble
alegría le salió á recebir. j Cerv. Cal. 2 (R.
1. 23'). n Se le puso á mirar con atención, y
al lin le cono ió, y quedó como espantado di)

verle. í Id. Q.,iJ. I. 29 (R. I. 33I-). « ¿No me
conoce vuestra merced? pues míreme bien,
que yo soy aquel mozo Andrés, que quitó
vuestra merced de la encina donde estaba
atado. » Id. ib. 1.31 (li. 1. 337-). « Le vi á la
|inerla del mesón (uieslo en bá))ilo de mozo
de millas, tan al iialiiral, que si yo no le li ii-

jera tan retratado en mi alma, fuera imposibli-
conocerle. » Id. ili. I. 13 (R. 1. 377-). « ¡ Ab
señor cura, señor cura! ¿Pensará vucslra
merced que no le conozco, y pensará que yo
no calo y adivino adonde se encaminan estos
nuevos encanlaiiienlos? 1) Id. ih. 1. 18 (I¡. I.

3S8-). « Viniendo con la señora princesa Mi-
comicona, conorí mi asno, y que venía sobre
él en liáhilo de gitano aquel (jinés de l'asa-
nionle. » Id. ib. 2. 1 (li. I. il2'), « Aunque la
encuentren en mitad de la calle, no la cono-
ceráii^más ^ne á mi padie. « Id. /ft. 2. II (R.
I. í25¡). < Entonces .Sancho le miró con más
atención, y comenzó á refigurarle, y linal mente
le vinosa conocer de todo punto, j Id. ib. 2. 5i
(R. 1. 518';. « ¡Desdichado de mí que estoy
tal que no me conocerá vuestra merced ! »

(Juev. fíran Tac. i (R. 23. /i92'). t Todos os
cubrid los rostros;

\
Que es diligencia impor-

tante
I
Mientras estamos aquí

|

Que no nos
cono_zca nadie. » Cald. La vida es siiñio, 1. 3
(I!. 7. 2'). í Conozco la mano de Dios en esta
obra que emprendemos. > .Solís.tojí». de Mci.
I. I i (W. 28. 222'). — XX) Pas. t Por no ser
conocida, estaba cubierta y lapada con un
manió. > Yepes, Vida de Sla. Ter. 2. 20 \Misl.
1. 19i). — p) Con en. para expresar lo que
sirve de indicio para comprobar la identidad,
í Conocióle en la voz y perdió el tino

|
Con ol

gran alborozo y abgri'a. » L. Argens. tcrr. Dn
David en el trono (R. 12. 279-). c Como habla
disimulado

)
.No le conozco en la voz. » Rojas,

Entre bobos anda el juef/o, 2 iR. 51. 26').
« Conocila, respondió D. (liiijolc, en que trae
los mismos vestidos que traía cuando tu me la
mostraste. » Cerv. Qnij. 2. 23 (R. I. 1.51'). —
Y» Con por, en sentido análogo. » Presentán-
dose su padre, Bcllrán le conoció por el escudo
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(lo sus armas, y arrojó su lanza pnr no pr-

Icar. > C.lcin. I.'omerxt. I, p. "i'M. « Yo lo co-

nozco l>icn por i'l escudo
|
Y perla alta cimera

del almete,
|
Y su carro es aquél, s Hermo-

silla. //. 5 (I. 13.">i. — S) Con por v, como

pred., el noml)re <le la persona cuya idenlidad

se percibe. « Kn llegando más cerca fue cono-

rido de lodos por el gallardo Basilio. » (lerv.

Quij. i. -2\ (H. I- UT-). « l.a cual fue luego

de lodos conocida por la cruel Oelasia. « Id.

(¡al. ('. (II. I. !!,'>'). — í,i llcll. Se usa en frases

negativas, aplicado tanto á lo físico como á lo

moral, para ponderar el gran cambio (|ue se

ha vcrilicado en una persona. « (,)uedó tan

otro de lo que antes pareria Cárdenlo, (jue él

mismo no se conociera aunque á un espejo se

mirara. » Cerv. Quij. I. "29 (U. 1. 3;M-).

c Otras veces me hallo tan asida, y de cosas

que por ventura el (lia antes burlara yo delln,

que casi no me conozco. » Sta. Ter. Cam.

perf. 3S (K. Tvi. 3(iSí). « Te verás tan alio y

tan sublimado (|ue no te conozcas, y no sal-

drán defraudadas las promesas que te ha fe-

cho tu Inien señor. » Cerv. Quij. 1. i() (.11. I.

W^fíi). — xa) Admite un compl. con de en sen-

tido causal. « .Aquesta tan sencilla |
Y tan

pura amistad, quiso mi hado
|
En diferente

especie convertilla :
]
En un amor tan fuerte

y tan sobrado, 1
Y en un desasosiego no

creíble, |
Tal que no me conozco do trocado. »

Garcil. é(il. t (l\. 32. S^-

s. n) Presumir ó conjeturar lo que puede

suceder (íroíis.). i Conocer que ha de llover

presto por la disposición del aire, n Acad.

])icc. « Asimismo dije -— que por cuanto l(is

agricultores ponen reglas y arte de astroiogia

para que los labradores conociesen y suniesen

enlcniler y adevinar los mudamientos de los

tiempos — enseñaría y poinia otros avisos

mas fáciles de entender. » Herr. Agrie, gen.

(!, pról. (i. X~). « -Vh" 'íís animalias brutas

por instinto natural conocen y adevinan los

tiempos. » id. ib. 6 (i. 135). t Y porque con

indicio verdadero |
Podamos conocer lo que

viniere,
|

has lluvias, loscalores, los estíos— »

León, Poes. 'Í,Geórg. (i. 156). — h) En ge-

neral, Echar de ver, advertir, entender, saber

(trans.). a) « Conociendo el enfermo el pc-

lirrro líe su dolencia, procura el remedio. »

(Irán. Simh. 3. Í2 (li- l>. 100- 1. « Querría avi-

sar á vuestra merced para (jue si por aquí le

tentari' |el demonin], tenga alguna luz y lo

conozca, si le dejare el entendimiento para

conocerlo. » Sta. Ter. V¡<la, 30 (II. 53. !)l-).

— c Ihen conozco en el peligro
\

Que está mi

honor. » Lope, La llave de la honra, 3. 5 (li.

34. 13(1'). — 3) Con una prop indic. t Yo

conozco con el natural entendimiento ([uc

Dios me ha dado, que todo lo hermoso es

amable. » Cerv. Qitij. I. M (H. l.íSá'). « Vio

una gran torre, y luego conoció que el tal edi-

licio no era alcázar, sino la iglesia principal

del pueblo. » Id. ib. t. 9 (R. I. i-21-). « lletu-

vicronsc lodos, y conocieron que el que hacia

las señas era U. Quijote. > Id. ib. 2. 17 (IL I.

139'). f Yo conozco (|ue dice verdad; iiue si

vo fuera discreto días ha que había de haber

dejado á mi amo. » Id. ib. 2. 33 (R. 1. 47.5').

« liien es que conozcan los potentados que su

Majestad mantendrá siempre con ellos buena

amistad y correspondencia. » Saav. Em-p. 97

(It. 25. 251'). í Vuestra merced se puso á la

ventana, |
Y luego conoció que era poeta,

\

(,tue la pobreza nunca fue secreta;
|
Sin duda

se lo dijo mi sotana. » Lope, l\im. de lliirg.

son. 51 '(()/)). iiiéd. 19. 51). « No hablaremos

aquí de la dotación de las sociedades : cono-

cemos que sin facultades será menor la suma

del biin que puedan hacer al público, x .1u-

vell. Dict. sobre decaii. de las sor. econ. (II.

.50. (i(l'). « Apenas hubo lomado posesión del

mando, conoció lionaparte (jue nada urgía

lauto como separar el ejército austríaco del

sardo. » M. de la liosa, Esp. del sigla, (!. 5

it). 17). « Dios dará remedio á todo, y pro-

veerá que mi padre y yo conozcamos (pie sois

tan líeles servidores como debéis. » (Juint.

Princ.de Viann (II. 19. '237').— aai Vas.

» Aunque le asiste la circunstancia de haber

visto lo ijue esíribíó, se conoce de su misma

obra que no tuvo la vista libre de pasiones. »

Solis, Coiiq. de Méj. I. 2 (li. 2S. 209^). « Se

conoció en su resistencia que traían capitanes

de reputación. » Id. ib. 5. IS (R. 2S. 373'). —
-¡) Con un infin. « Por más que procurase fingir

alegría de aquel suceso, se le conocía no ha-

ber sido del todo conforme á sus designios. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 1 (R. 2«.

li'). — S) Con una prop. interr. < Tu pecho

fementido, | (Jne, ya de furias, ya de amores

nido
I

Jamás conoce si aborrece ó ama. »

Lisia, Poes. amor. 16 ÍR. 67. 326^). — s) Con

en ó por, para expresar el fundamento de lo

que so piensa ó lo que conduce al conocimiento.

« Pero la discreción de Calatea conocía bien

en los movimientos del rostro lo que Elicio

en el alma traía. » Cerv. Gal. I (R. 1. 3-). « Ni

el necio que dijo en su corazón que no había

Dios, ni el descarado Selio que dijo con la

boca que no había dioses, dejaron de conocer

por todas las criaturas y por el orden y con-

cierto del Lniverso, que había Dios. » l)uev.

Pror. de Dios (11. i8. 19i').

4. a) For. Entender como juez en un nego-

cio para juzi;arlo y sentenciarlo, a) Trans.

iraroi. Cp. lat. « co'gnoscere causam. » « Los

principes soberanos carecen de juez en la

tierra — pues nadie puede conocer causa ile

quien por lev divina v humana le es supe-

rior. » Coloma", Guerras de los Est . ]iajoí,(> >
It.

2X. 713|.— ¡3) liilrans. Con de. Esta constrnc-

eión,quenos ha venido del latín, tiene sin duda

por fundanienlo el uso absoluto del verlin.

(« Yerres adesse jiibebal. Yerres cosrnoscebat,

Yerres jndicabat.í)» Lle^'ado.i aquella cuidad,

se asentó para conocer de aquel pleito, mando

gran número de obispos, que allí se hallaban

presentes por su llamado, dijeron á voces no

ser lícito (lue alRuno iuzíiase al sumo Pnntí-

lire. , .\l.ar. Hist. Esp. 7. II (R. 311. 205').

« Presos los enviaron á Valenci.i para que allí

se cnnocies'.de su causa. > Id.í/i.l- I2(li..'!0.

101'). € El original dice : maldad de justicia,

esto es, maldad que por ley pertenece á juK'io,

y de quien los jueces, según lo establecido,

por derecho conocen, para condenarla a cas-
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tipo. » León. Ed-po$. de Job, 31 (i. láá).
« Esle pleito, si ya no aii(es, empezó en 1 118,
pues que á "20 de enero — nombró [el rev] á
Juan Serralla y Juan Kerriola, mercadeies" de
Mallorca, para que conociesen de él y le dc-
lerminascn. i Jovell. Descr. de la lonja de
Palma (II. It;. 4il' . « Colorado pues en
aquella sala de hijosdalgo, que entonces co-
nocía solamente de las causas de nobleza,
fueron singulares la aplicación y el desvelo

.
ton que desempeñó las funciones" de su nuevo
ministerio.! Id. Elog. del M. de los Lluiios
(It. 46. 'ÍHo'-\. < Es preciso repetir en este
jugar que á la Iglesia pertenece la custodia é
inlernretación de las santas Escrituras, y que
ella debe conocer de las traslaciones que se
han de poner en manos de los fieles, i .Scío,

Biblia, Disert. prcl. 2(1. xi\). — ax) Alguna
vez se usa en. t Habiendo sido traída mi
causa á tu tribunal, en que como gobernador
ocupas el lugar de César, no toca ya á los ju-
díos conocer en ella. » Scío, Hecli. apont. "25.

10, nota. — bt Met.Ser conocedor, estar ver-
sado en una materia, entenderla íinlrans.i.
Con de. Como saber, entender, etc. admiten
igual construcción, no es forzoso suponer que
este uso de conocer nazca del forense, t l.a

hubieran enterrado si su padre no lo esloibara
muchas veces, porque conocía mucho de
nulso V no podía creer ipie estuviese muert.t. »

Yenes, Vida de Sta. Ter. 1. 6 (Mist. \. "21).

« Otro debe de ser del nombre mío ¡ El que
tiene ese potro v que conoce

|
De caíiallos. n

Lope, La niña de plata, I. 1-2 di. 21. 27S").
• Conozco bien de pinturas,

| Hago comedias
a pasto. » Hojas, Entre bobos anda el juego,
3 (II. 51. :!(>'!. € Sabed cpie yo también soy de
vuestro oficio, y tengo más "lia de veinte años
rarla de examen, y conozco muy bien de lodos
los instrumentos de la barbería. > Cerv. (Itiij.

1.15 (R. 1. 38á').

». Isábase en casos en que hoy decimos
llcconocer. m Por Confesar {trans.). En este
sentido es muy común en los antiguos códi-
gos. • A cuya razón no tuvieron que replicar.
antes la conocieron v confesaron con ingenui-
dad. > Solis, Conq. de Mej. 3. 7 (R. 28. 27.".-i.— h) Mostrar agradecimiento {tnun.). xi
t Dios premió á Job con hacerle pobre el ha-
ber sabido ser neo. y Job conoció á Dios el
haberle hecho rico "con saber ser pobre. >

«.•uev. Fantasma i (R. iM. 1 18'). — oix) Part.
« ¡Oh pan mal conocido! Oh promesas mal
colocadas I Oh hombre que tiene más de bestia
nne de persona. » Cerv. Quij. 2. 28 (R. ).
•16o').

rrr. antvri. Siíjlo XV : t En este ntundo
viviendo,

I
El mundo no conoció

|
Su deidad. »

J. Manr. t:opla.t (Fern. 16. J6). « Vio á Zovdc
Alemin é conosciólo. porque lo había visto ya
en Vebz. » Cróii. Juan II, i. 23 (R. 68. 325').
« Era ronoscida cosa que para esto le daba el
principe su entero favor. > Crón. Ale. de
Luna, 80 (205i. t El rey don Enrique, como
aquel que era muy conoscidn c muy virtuoso
principe, no se le" olvidó la mucha honra é
buen acogimiento que aquel caballero en su
casa é tierra le liciera. > Ib. 2 (8). t De^iplo

yuoiante, tu desaventura
|
Te fase que lomes

atal atrevencia
|
Contra un sabio que toda Va-

\enq\a.
|

Non conostria su desenboltura. >
Canc. de Baena, p. 482. t Dixo que le placía
de le conuscer señorio é de facer (rebuto. >
Oonz. Clav. p. 95. — Siglo Xl V : tE ouo sus
dos lijas él niesnio a conos(.er. » Him. de Pal
103 (II. 57. .Í2.S-). <t Mandóle meter á tor-
mento, et ante que lo atormentasen, conosció
la verdad. » Crón. Al/. XI, 273 (R. ()6. 3í7').
n Et el escudero conosció luego que sí, que "c
lo mandara. » //;. 139 (H. 6(1. 265-1. « E graiul
ayuda le faria

|
Si le aquesto fesiese,

|
É gelo

cognosceri_a_
i

Si a (al lienpo beniese. » .4//. A7,
2197 (H. 57. 513-). c \o lomé guerra muy
mala.^l Connosco me por culpado. » Ib. 576
(R. 57. 494'-). « Et si non fueieu conoscidos
[los canes], que los prendan et pregonen,
porque vengan por ellos. > Mont. Alf. XI, i.
12 {Bibt. ren. 1. 124). « (Juien bien conos-
ciere el rastro viejo, mejor coiiosecrá el
nuevo. > Ih. 1.2 (Biül. ven! \. 17). « Sea te-
nudo de responder derechamiento a la de-
manda contestando el pleito conosfiendo o
negando lasta nneue días continuados. » Cortes
de Alcalá, afio 13i8 (C. de L. y C. 1. 506).
« El SI non ouier y querelloso, que non conos-
can del pleito. í Cortes de Alcalá, am 1345
{C. de L. ij C. i. 478). « Rogóles mucho ho-
miildosamente que guardasen señorío del rey
don Fernando su lijo, é que en esto farian lo
que devian, é él é ella siempre gelo conosce-
riaii. t Crón. Fern. IV, i (R. 66. 95^). i Yo
vengo nuevamente

|
A esta vuestra (;ibdad;

non conosco la gente. » Are. de Hita, 320 (R.
57. 237'). t Et otrosí conosció en la labia que
aouel era Saladin. » J. Man. C. hite. 12 (R. 51.
422^). — Siglo XIII : t Para mientes, mío
lijo, cuant grand miíjamicnlo é cuant grand
quebranto dio Dios sobre el rey Nabucodo-
nosor poniue se non conosció "contra él. >
Cast. e dorttm. 90 (li. 51. 227'). t Antes (¡ue
se conozcan puede cada uno dello.s entrar en
orden é dejaral otro, é asi se suelta el matri-
monio. . //). 77 (H. 51. 20sí|. ( Si alguno pro-
metiere á alguna mujer que casará con ella,
e (lespués la conociere, el derecho judga que
allí bobo verdadero matrimonio. » Ib. 7() (R.
51. 207'). « Deben ser muy devotos en oír sus
misas, é en facer sus oraciones é en conocer
á Dios cuanta merced les fizo.» /6. 74(R.51.
205'). < Yo só buen pastor é conozco las mis
ovejas, é conocen á mí las mías. » Ib. 16 (K.
51. 123*). ( Aquella gente a quien los do
Roma, que eran señores de toda la tierra, fin-
caron los ynojos cognosciendoscles por venci-
dos. . Crón. gen. 2. 55 (2(i2'i. . Empero si
aquel que dio ó prometió alguna cosa al jud-
gador — lo descobricse veniendo conoscido
de su grado, et lo podierc probar al rev ó á
otro que fuese mayoral, non hava pena" nin-
guna. . Part. 3. 22". 26 (2. 678) ."t Et si mu-
chas demandas le ficiere el demandador por
escrinto ó por palabra, debe responder el de-
mandado en cierto á cada una dellas aparta-
damente, fueras ende si las quisiere conosccr
ó negar todas en uno. » Part. 3. 10. 3 (2.
4(j5). « Conosccn a las vegadas los demanda-
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doOo iiuc les demandan .-n juicm « l'iirl. :!.

•! 8 C' 38S). « Oiial(|uier (iiic lo leciose po-

si,ro.r"(iu.! Can- Irayoion conosz.ula . Parí.

-) -)-|
I 1 r¿ i'M). « SoleiTado s«yeiulo el rey

finai'ló, deh^-n los liomcs honrados - venir al

,.oy nuevo para conoscerle honra de senono

en dos maneras. » l>art.'i. i-^. M (¿. 1 •»)

, Ki los .luc contra eslo lee'csen a sa ..endas,

farien aleve conoscida. v> Part. % U- i-^ K^-

1 lih. , Ahora conozco ((nc temes á Idos, pnes

un.l uhcdccisle. . ¡•«rl. t. \i. 9 (i 11 2).

. Tarien Iravcion coii'.szu.la por que dehen

nerder los cuerpos ot ([uanto que hohieren. »

Pml '' "' 8 rl (mi. « Kt conoscienitosc que

,.irú,'e't'li'al)iendo le et esperanza - si en este

conu'dio nioriere, non puede ser perdido »

l'arl \. i. 'il (1- '
''•') ' '-'"c c"i"P'" 'l'V"

el rev mandare, fueras end.- si fuer li^aydor o

alevoso conoszudo. » Lcijcs adclant. .. (U. i..

2 170) t Alzándose para ant(í el judgador se-

rinr a quien deíienden las lejcs que non co-

rn)sca de pleitos espirituales — » ''-V";-
•'

l'i i;i (O. L. 1. íllHI). « K por ende deziinob

,n,'e
.'..

Isi'l aquel a ipii demandaren, o su per-

sonero. o su vozero, conosciere o que de-

mandan, que non es lenudo el deman.lador

d,. dar otra proeva en a'l"ello ¡|ue eon,.seeo

su contendor.» Ib. h. 12. 1 (O. I- I. 'M).

, El quefaze avenencia en lal p!e. o sen.e^M

que viene ende conoscido. » In. >. 11- Hl (ti.

I I l(li) 8 E si acaescieri^ que alnuno non

quic"ra responder a la pregunta quel te/iere

el iudgador, tanto vale como si la conos-

::ieL."W6.r,.-.20((. I,. l.:r,h..Uuesea

orne bueno, e coñusra l.ien el derecho. » Ih.

"->
1'» ÍO. I-. 1. -IVá). « Déhcle facer mas

hieli, ct aquel á quien lo lace del.ele hacer

„as -racias é conocér-elo. . Cal. e Üummi

u 5"! 'í'i^)- • Nu" ^^^^^ ''" '•'*'"' ''"'"
'"fr

.rner lelo non conoscan. » üoc. de oro, 1

1

Thiusl, 19.1). « Kaserbien al que lo non co-

nosce, es perdido el su buen lecho . /6. -

(Knust, 111). « Ay, madre de Alexandre, gia-

desce al sennor de todo el mundo, e conosce

uue es poderoso sobre todas las cosas. » ¡Uie-

nos pr¿r(TÍ/¿0S(Kuusl,56M L sabio conosce

d torpe pon,ue fue torpe, y el torpe non co-

nosce al sabio poniue el non uc sabio. » íl>

(Knust :'A). i Hl q»'" ""I' »•>'*'' connoscer el

bien del males tal commo bestia. » ll>. (Rnusl,

ISí « El que se connosce non se pierde anle

los omnes! » Ih- (Unust, \i). « E si gelo el

conosiiere qno lo li«;o.devel pechar quinientos

sueldos. » Fuero Viejo, 1.5. I'i (24). » i» el

siervo qu,. fuye dice que es libre e non es

connozndü — » Fuero Juziio,'J. 1. 12 (loi,

•cono-ido, conoscido, eonnoscido). < Hy estos

mandamos que sean creydos en tal manera,

si el icv los a conuzudos por buenos e sin pe-

ndo »' /'' "'• 't. i (*^; •conoszudos). « K si

„mi fueivii .-n la tierra, deven otros meter

en su logar, «lue connoscan .aquel l'leyto, e

que lo determinen segund el derecho. > /O.-.

1 11 (i5; * connuscan, conosz.un. « I or eso

lonuceraiil los omnes que sodes míos disci-

nlos, si vos amardes entre vos. » Ih. preaml).

<j (IX). « Ya conocie Dário por oío la trayvion,

I
Conovie la páranla quel dixiera l'adron. »

Ucj. l.MÜ (.!''• 5". l'Ji-i- «
•''''"

M"''
soe (le

todos de menor connosQer, |
A lo que a dito

iol cuydo responder. » Ib. 1101(11. .)/. l-»'2-)-

, Conecioron las armas quando el fue lle-

gando. . ¡b. 594 01- &•
"i^'í-

« •^o»"';*«"

bien grammalica, sé bien toda natura,
1
liien

dicto e versilico, conncsco bien ligura. » /''

'W (II 57 11S-). « Connosco que a li lo dem

gradcger. » Ib. :i7 (11..̂ 7. IÍ.S-). « Qui quisiere

a Tarsiana primero conyoscer, |

Vna l'urajii

DIO aura hi a poner.» Appoll. W\ (U. .•-.

290-1. í t^a non le coiinvosQemos, e podrie-

mos errar, o Ib. ir-H (li. b7. 2S«'). . Algunos

connuvicron(|ue lijo de Dios mataron. > lierc.

Loores, 70 a<-57 %'). « Sabie bien el obispo

derecho connoter. . ld..W</. 901 (II. .w. 131').

5 Itieii conosgióa Oria, sopo su poridal. » Id.

,S. Oria, -204 (U. 57. 143*). « (Juando lo vio

Kerran (io?alcz. eonugo a Tizón, v C/rf, 301J

(II .57.37'; Vollmdllcr : coiiutio|. « \iolos el

lev e c.Minos(;ió á Mmino Guslioz. i /6.;293"-

(i;' ,".7. ;!l'i. s Essora lo connosge Myo l..id el

de Iliuar I
Oue a menos de batalla nos pue-

,len.len quitar. » í¿. 983 (II. 57. 13').

rtiiii ('all. ciiüerer: porl. conhccer; cal.,

„iaíl.f(/Hí!.itír,val. coiicixcr; prov. vonoscer

conoisrn-: fr. connaitrn: il. conosccre; val.

ntnoasre ; del lal. co(jiioscere. compuesto de

cum, con, intensivo, y iioscere Ujiwscere),

forma incepliva de la raiz giio. ancliamente

exlendula en la familia indoeuropea : gr.

Y.-i",Mo/.<>, sans. (i'diKimi: alto al. ant. knuii,

gol. kaiin: esc'l. ziiati; irl. ant. ad-gen-sa

icoiiiioví). ba forma portuguesa y,
gallega

qno se halla en el Moa: es la misma de

este pasajií : « l'ia, qu'es hombre hado,
|

(lue volo'coñezo ya. » T. Naharro, com. Tro-

fea. \ (1. 27.5). El roiujoxcer del •\/'P''"-..«'-"J*

su|.oiier que connoscer {conocer, Vollmoller)

se nronunciaba con ñ.
.

t'onj ••$!:. 'I'ifi»« estas formas irregulares .

conozco: conozca, as, a, amos,dis,aii.

coniir. Trans. : en general. — liitmiis.

:

4, a, p; 4, í<. - Kell : 1, c, p, «; l.C Y.

c, a, aa; 1, d, a, aa. - Part. ; 1, a, a, ^p;

1,«. y; I. b,S;i,c,-í,píi;Ud,?;.^.b,l.
aa. - Con con : U d, a, pp. -De : , K i;,

Y
• -2 ^, e, aa ; 4, o, p ; 4, 6. — £» ¿. í*. t^ <

ft e. _ Con pioyi. t/idíc. .• 3, o; 3, O, p.
-

í. - Con pm/. ; I, '',y; l.c, fi;!,». ¡i- 2

('OVQri;. comí- I-os siguientes pasajes no

ni-esentan la prep. con combinada con el re

lativo me en el senli.lo de lo cual, refirien

dose alconoeplo expresado cu una proposicioi

anteriíu- : « Ouiso como buen caballero anaili

;,| snvo el nombre de la suya Ide su patria |.

llamarse llon (.)uiiote de la Mancha, con qo

i, su parecer declaraba muy al vivo su linaj

y patria, y la honraba con tomar el solm

nombre d¿lla. . Cerv. Quij. I. 1 (H- 1- '2«>«'

. El nrincipe envió el mayor numero por ts

co-er la parte más segura; con que enseno
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lio (Jfsprcci:ir al enemigo, ¡por puto ((iie se
conciba del. » Márquez, Cob. crisi -'

IG
(203 : Pamplona, Itíló). « K,, la ciudaj ño se
padecía falta de oira cosa que de carne; con
que comenzaban ya á matarse calialios en las
carnicerias, y esto á precios excesivos. » Co-
lonia, Guerras de los Est. Bajos, lU (II. á8
l-)-'l. « Antes de desalojar de Linguen tuvo
nueva deque los Estados le hacían gracia de
aquella villa y su distrito para él y los suyos-
con que volvió mucho más contento y animado
a mayores empresas, que el premio es el ver-
dadero estimulo de la virtud, hasta en los ini-
iiios y corazones que la prolesan. » Id. ib. |l
(H. "-8. \,i-). , ,No siempre corresponden los
sucesos a los medios, ni dependen de la co-
nexión ordinaria de las causas, en que suelen
lencr alguna parte los consejos humanos, sino
(le oIra causa |irinieia que gobierna á las de-
más; con que salen inciertos nuestros presu-
puestos y las esperanzas fundadas en eílos. y,

^aav. £wp. 2y (li. 25. 77'). .\qui vemos tam-
bién como las oraciones enlazadas por dichi
combinación pueden tener cierta independen-
cia, segiin bastantemenlelo indica la puntua-
ción, lal es el origen de la conjunción cono«c
(cp. porque), a) Es ilativa, ó sea, enuncia una
consecuencia natural de In que acaba de de-
cirse. < Cuanto más vivas, más le durará el
marido; conque por lo mismo que le amas
tanto debes cuidar de conservarte más »
Isla, Cari. fam. 1. 102 (li. 15. I(i2'). , Las
reales cédulas establecen una regla g.-neial
y permiten a las mujeres todos los trabajos
que no están comprendidos en la evcención
Conque, si algo resta (jue averiguar, será so-
lamenle cuales son los trabajos que repugnan
a la decencia y fuerzas mujeriles. . .lovell

',"/; ^""I" *í ''*'« «Í«>''^- de tas arles (II. 50.
JJ). € le educo, tedio carrera v le acude en
odas tus necesidades : conque ño tienes mo-
ivo sino para estarle muy agradecido. . \cad
(.ram pie. \,cop. 10. « .\o tiene mucho, mucho'
que digamos : dos millones : yo tengo uno

'

ronque ya vesquepara mi no es unagan-a. » Ta-mayoy tíaus. Lo positivo. 1 . 5. . Aunqnt^es justo
que se llore

¡
.\ los difuntos, aqn i

|
Encajacomo de molde

]
Aquel refrán de los duelos I

tOH pan... í/ ce^/«; conque
| Ituegue usicl

f
Diospor el. ^ por muchos años /oce : Con

a inesperada herencia
| l-:i condado de \|ba-

irír"- V "'''""• "B''a<"» de Dios.' 1. 7 (.3
ibJ). , ^o, para servir á vuestra serenidad;
hago coplas, que llamo versos - Yo tengo en
a una al l.engifo- y entiendo medianamente

I.1S himnos del breviario. Conque,
; qué no

SnlT' ''"r
P""''-'

t'"'" '" '«^ l'"«'as más

7ll r* ,««""• ^^^?«'"« 'I" la lengua
(I . &.:. 3SX<^. _ t,, Introduce frases in-
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nen.lo asesinara lodos los señores?; Conque
liaia un paquete de cartas ? ,; V mis compañe-
ros me estaban aguardando ? Daiia cualquier
cosa por encontrarme cara á cara con aquel
mercader de los diablos al otro lado del

Hp ',irn"i5!''ri '''""'V P''«?""'«'-''^ despacio
de donde había sacado aquellos cuenlis. ,
Cal lego, Luí novios, 17 (¿23). . ,• Conque en

muerto 'v
^''^"'«.

I ^-^/nceió un iXil,:"
II uei to n lio venís a decirme

|
Que está va

(í< ^cuua,^{j. ,j). „ Pues digo á ustedes que
no soy medico. -

;. N'o ?
_"

,Xo. señor. -
.Conque no .' - K| diablo me lleve si entiendo
alabea de medicina . Mor. Et medico á pa-
'M, I. .1 (lí. 2. i6l'). í

¡ Conque tú eres, en
lin,a,|uel Eneas

)
Que concibió de Anquisescl

dardanio
|
Venus divina ! , T. irime, Infida,

l{á. b.l). (t ¿ Conque no siempre se cierran I

llel poderoso en el templo
| A la humanidad

,n 'i'íri^n-
* !^"""- ^°''- ^ "«" '""í"-'"'

II. K. lo'). < ¡tonijue en vano ha sido sos-tener tan grandes guerras, verter tanta sanare
y ganar tantas batallas, si al lin los misinos
dclensores que elegimos — nos enlre-an á

,'" '»'?• "' \- "
¡
Oh unión inconcebible

I

e perfidia y jdacer ! , conque engañoso
l'nede ser el halago, y la ternura

| Lleva tras

(l'i"TÍ1i^[
«'"'"^'a' ' IJ- Poes. .Xriadna

Kiini. y Pro». Yuxtaposición de con v une,
.1 la traza de porque, aunque. Es notabfe queen eslos dos al lin de verso predomine el
atento del ultimo componente, mientras uneen con?ue sucede al revés; y no cabe explicar
el hecho alegando lo moderno de esta cnn^^lo-
nieracion, pues nuestros clásicos acentuaron
de igua manera el con que condicional sus-
tantivado « lúe recudido debajo de seguro
con que se presentase delante del emperador
Androiuco. » Moneada, Exned r,"^ (R -)\

oU^). Véase Con, 8, b) : , Uniéronme el s'u-
sodicho,

I
Y tras este que depone,

j l'or su nie
se vino el fajlo

|
Aconlnaña.lo de conques.'^ 1:

<Juev. Musa^,, jac. 7 (A. (lü. 105'). . Én casa
no hemos de estar

|
Yo v la vieja de los

conques;
|
lu quieres que' te enagüele, I Yo

N-> (I!. 6). 220'). ^ esto á pesar de que en la
íi-,ise relativa con que era en el pronombre
don.lc cargaba la fuerza de la pronunciación :

c ,on otros salga á comprar
|
Aves v dulces

con que
I

.Se pueda mejor pasar
j Lo quehasla

Mesina rosta. , Cald. El encanto sin encanto,

rr¡ -.{¡J'^- ^^^^- ^'"^"^^^ Cuervo, .ipunl.

catt. (I
..,_„„ ' " ' •"/ ""uuur iiiises in-

TKe \' y,^'"-'«'"«'"' i;'^ T"' se enlazan

anh^s r.n n r
' "í^^^a-'o '""•"'liatamenle

,
'

."¡T
''''"^" ''

•''K'' sabido de antemano
> sufc.. Ido por el contexto. » /Conque esli"sred de enhorabuena? . , Conque .^ os vi-nos o nos quedamos? , Acad. IJicc. í .\„dab,pues por la senda adelanlc. é in.criormen e
• ba discurriendo por sí de esta manera
tCooque yo be ronulido mil diabluras, quc-

«ovQiiMTtn. r. «) Adquirir ó ganar á
lucrza de arin.as una pl.iza. ciudad, provincia,
estado o reino «,a„v.). a) « Vinieron á jun-
tarse jior casamiento, y después por armas
conquistaron el reino de Valencia, que era de
inoro.s. , Valdés, Dial. (Mavans, 26). . Con la
te se hi leron fuertes y valerosos y conquista-
ron remos sin que les pudiesen Vesislir las
naciones. , Saav. £,„;,. ¿,; (R. 25. 70»).
« Alejandro Magno lloraba porque no podía
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coiKiiiislar muchos mundos. « Id. il>- 5'' l'i-

"1-, 158'). « SiilVis al riii'mii,'o en vuestro

"isiciilo I
(»uc (luioie romo ;i brutos conquista-

ros, s lirc. Áraiu: 10(11. 17. '«'>-/»)

Part i No quedaron sin remedio aijuellos des-

ordenes, enviando contra ellos losUexcsU-

lólicos severos comisarios — sin iiuc después

de conquistadas aquellas vastas provincias se

ochase menos la ausencia drl nuevo señor.»

Saav. Emp. \i (ü. 'ir.. ;57^). - [J) Con ,tc,

para expresar la persona que poseía lo que se

lana. « Itel ley de Aragón acaba
|

Don 1 a-

drique el esforzado 1
De conquistar a .il-

la. , A. Saav. El alai:ar de ScnUn, •!> •

'u, _i,)Mel. x)i Ellos conquistaron el ciclo

A fuerza de hrazos, porque el cielo padece

Tuerza. » Ccrv. Quij. '1- o8 (U.
.

-'^o').
-

„ I-rimero romperás lo menos duro
|

De.le

arle poru á poco conquistando. » (.espedes,

l>in¡ 1 («. --il :!''!'). - ^^) Parí, t No menos

fabriea su fortuna quien la conserva que

„cn la levanta. Tan difícil es adqninlla, como

'.

cil su ruina. I mi hora sola mal adsxrtida

derriba lo conquistado en muchos anos. .

SaavA'mu. X« (1>- 25. Ü35'). - c) En gene-

ra? Ganar á fuerza de armas Uram.). « Pen-

1 ganar el arnés que.eu las tales lu.st^^^

se conquista, s Cerv. Qui}. 2. o2 (11. .oíd ).

la)ÍUl. (lañarla voluntad, traer a su par-

,\,\n (trans ) ^A « No lardó mucho en ofrc-

cede qu él la conquistaría [á la dpncellal

nara el?os. » Cerv. Tia M- ('>• ^- f^''>- '
^°

m¿ conquistes con ciencia. 1
Conquístame con

^no' Lope, Los locos de Valencia, 3. 4

a 24 rJun. « No tuvo - 1
N. conceptos

Doesía, 1
Ni las tinieblas licencia.

1

Ni

la Cisca instrumento,
i

Ni amor tercera

Iliscíila Con que no me com,mstasen. .

Id Virtud, pobreza ij mujer, 2. \
(ic >-

Ímü' U diputados negociadores qu.-

:ieron con disimulo conquistar a .lulio Ceno-

vino, que estaba refugiado en C- elnov^

trataron de abocarse con el. d A. Saav. -Hnsfiií.

-'
(1 5 186). - P) Absol. « Otros conquisla-

b'in con amor y dinero, y éstos raras veces

ibaüde^encL., porque f
"•»'«---?';«

^

.lobles » »uev. Casa de locos de amoi ili.

i^\ \Í&) - V Siendo el acus. nombre de

cosa. «Sin visitarla no puedo
|

Conquistar su

voluntad-,
I

Oueseengendralaamisad 1
le -

Se v valor 1 Ni del príncipe el avor
|

Sí sien su ;elistencia f . Alarcóu, Vo^.ay

mahiitc por bien no vnuja, 1
. 9 ÍU-/»'- 1,^^"

);

H.-r ..ntec. (Conquistar se nUrodi^,o u

,.| M^lo .\V ; en su lugar se usaba coíí7«^''
;

,1p .mese hallan vestigios aun en el siglo Wl.
ÍVrM4uivalavitoriall)ella.a,^nqu.-

rió en san-rrienla guerra. » lien. ¿, son. 1
1

y

í
3-' íF'V) Siüfo .\T.« Este ano conquis o

f^L \LU de Aragón a^ conde d

C0N(.)L1STAII

l,;,,,,ld.(;.«crl(R.68.697^-).-«t\o';';;-
.. s de cada día non poco me solic.tau e lon-

nui^M en, demandándome alguna ciertae verda-

I rüíortrina. » Crán. Mv. de Luna, proL (i)

, )exó" s reynos et tierras. 1
I.as ajenas con-

3"
h nu idal. . Santill. p. :!r.2 « N.n Perseo

ín valiente |
Se mostró. Vl"»"JV;:;ririÜ-

Lastreshermanas,qu.5nssolCmU! -
plandescienle. i. Id. p. .¡«i. « -\' "^'''

{, ,,,5,

,

«ano conquirieiido. » Mena, Lab. ^ ('•>
•

fconquiso Sepúlveda con lo ganado. .Id. lí'.

-)7G 02"). « Mientra mas reynos comiuicre el

marido Mas ella zela el ya conquerido. » Id

ft 77V^7^). « E la que irucse repisa,
1
Aino

itei-ua cu cadena
I

Como liso a dona Elena

'í PodupUer con'quisa , Canc.de llaem

, iis . El noble Alyxamlre quando por con-

uistal El mundo por fuerga todo conquii^a^»

b p. 350. « Tanto que me conquyrio
|

(.01 su

'est'l delycado. . Ib. \>. lO- - •''.'9 " ^'[^•

^ F H sieta fiere I
Al viuo sy le a?ierlc.

|

Mas

hiera conquere En la vida y en la muerte. .

SemTob!451 (U. 57. 359»). . "••''n;>«/l'Vn\
quista la tierra de Álava et tomada a os na-

varros siempre ovo señorío apartado. » Lron.

4/V \7 07 fU. Ii6. '231'). « <>ue es rey muy

Suido A que todos miedo han;
1
Sy este

i^cre onqucr do, |
Todos los otros lo. serán .

Uf \f 1'3"2 (U. 57. 505^-). « El quisiera esta

pleVte ia con condición que los arrayaccs luc-

hen conquislos é desfechos. í Cron. Alf. A

48 (R 663(1'). « Aviendo voluntad de servir

S'lSs fí^iendUalédaiio^los moros pens

;;rer^re conquerir la tierra que

viau » /¿ 4 (R. 66. o^. » Será vuestra pro

'vos a udar^iorque otro borne extraño lU,

vos conquiera ni vos destruya. » .1. Man. ü.

r.- 9 R. r„. 378J).
« |í;'-.;'l^''vosde serón-

nuerido del extraño. » Id. ¡6. — f>i0'O aí/i •

Tm ndVel rey que las dcffesas que eran

•1. mello que fue conquisto en tiempo del n J

d n UTcIsso, que scali assi como eran ento.H^

,. en lo que se conquiso depues de ley do

AlffonVo a acá (lue las drnesas que las tag.u

a^ui acias. . Cortes de Vallado id, ano 12..>

ifdeL.il C. 1. 62). « Las huestes e la

Guerras efazen por estas dos cosas, o par;

ÜSi- lo suyo d^ los enemigos o para co^

.morir lo que ellos tienen. » hsptc. o- '

'^0 1 1 82K « Escribió él en una su cari;

u ando conquiso todas las villas - ^ Bueno

•o««-6íos (Knust, 33). « Los reys as eonqui.

os, las serpientes e"í,^anadas. >. .A «.r- - '^

11 -,7 212'). « Ouerries cercar lo?, maie.

^"^-^eVir Js peccadosl Quebrantar os in

icrnos que iazen sofondados . /*. H'
^^^

inéd 30:?). . No demandaron premio ni guii

rdonn riquezas, salvo el renombre o titulo

de aquella provincia que vencían c conquista-

se i>u.X|cbol^iodo^s.s:^A^^^
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--*J¡m" ^'"lí"
''^ esH'"*'' 'e''"'- » 10. ú:í iI¡.

>'. 1 l;l ). « Y;i cobcliíiaiía armas e coriduerir
regnado. . /6 15 (|{. 57. 117^). , Nuc'a k-y
piedicaioii, el mundo conquisieíois. j Berc
Loores. ItíU di. 57. 9X^1. , Tierras de Bor-
riaiia_ todas conquistas las lia. i Cid, 1093
(l|. 01. Ui). .r Legaron a Valencia la (lúc Mvo
<,.id a conquista. » ¡Ij. 1630 (R. 57. I!1^').

'

Klim. I'orl. conrjuistar, roniiuenr, con-
quercr; cal. conijuistar, ant. roiinucrrer
prov. conguhtar. coiK/itcrir. connunev con-
querré. U: con(¡HéterVMn. conqiicsteri' con-
querir; it. conquistare, coiiquiderc : en lal
iiaioconqnaerere: el clásico fo»o(,¿,r,-(. si^ni!
Iica buscar cuidadosamente, de cum con "iii-
lensivo, y quaerere, buscar. Conquistar es de-
nvadodel part. conquisto, lat. conquisitus.

riin?i*'***"**"-
,'• • "^ Apropiar según

r lo alguna cosa a la Uivinidaí ó á su cSllo
(frnHS I. a) , U,ii.a!:ró la iglesia, y se encargó

10 (H. 30. 29-2<>. , Catorce veces ha consa-rado
aras ¡campanas, ocho veces ; cálices y patenas,
casi lodos los días. » Esp. sagr. 23, p. Oti!

T~ "'.""«• 5 f'l 'einplo pues de Compostela ó
de Santiago fue por aquellos obispos con grande
solemnidad consagrado, á siete de mayo, día
lunes. . .Mar. Jlist. Esp. 7. IS (R. 30. ''215').— p,Ji Part. < En esto plugo á la bondad in-
mensa

|
liarme otro sOr más alto que tenía I

Itanandonie en el agua consagraba. , I.eón,
foes. 1, An el profundo del abismo (4. 363).— ^1 (.011 a. Lste compl. es convertible en dat
pron. ruando se trata de personas. » Domadas
ya las islas Baleares,

|
Al pió culto el Celtibe-

rio Augusto
I Consagraba los bárbaros alta-

í-í^'r!!-;
•^'?*'"5- '<"< '/"« empiezan asi (I!.

1

•''^''^— ."^^^ i'ns. ( Aunque estos espectá-
culos no hubieran sido consecrados á los falsos
dioses, no deberían los cristianos verlos ni
hallarse en ellos. . Rivad. Trih. I. l\ (R. 60.
.iiH-).—-;¡ En unsenlidoanálogo se usa paw
f .>o es suyo (su cuerpo|. sino del Espirilu
ísanlo, que le consagrd para si en el bau-
tismo. > León, Perf. cas. I-J (3. 175) — íi
(.on fM para expresar el deslino que se da al
nbjelo (hoy no tiene uso). . El siguiente mes
a diez y siete de diciembre consagraron la

0. 2 ,\\. .311. -2,9'). - . Acabemos pues este
discurso con — suplicarle humildísimamenle
que descienda y more en nosotros, y nos con-

^nf»1*"i
'?''''

'í

""'" í^'"' 1""' Kocemos de la
solemnidad y alegría de tan grande fiesta. .
Ilivad. FlosiS. Pentecostés ( Vida de Cristo
•i\z). ~ ci fcn un s'Mitido análogo se dice mr
mnr.T 1

V7^»?'-«s"''"*^ PO'' leniplo, v hícememorada del demonio. , (,ran..Wm. vidacrist.

:JJ \" '• ~ "> ''"' ' •^"' f"i »dop-

^uLr" ^J"'/ '""sagrado como templo
vueslr... y ungido como sacerdote. . Gran.Mem rrla cr,.sl. ->. 4 ,|,. s. iiih. - h) En '

•gual sentido se dice de las perdonas v en
especial de los obispos y ,ev¿s Uranl). a)
• Üe monjes de «san Ife-nilo, que lo eran en emonasteno de .Moreruela, 110 lej

| «6,,
los sacaron para obispos y los ronsagraioii eii

(.1 Lino, llKC,

CONSAGRAR

iiM Jia. .. Mar. Ilist. Esp. S. II iR. .30. 2.í|i)

« liecibieíonle por su prelado ; diéronle las
insignias episcopales, é hiciéroalc consasrar 1
Id. >l>. 17. 8(1) 30. 511-',. , übligabaifásus
reyes, cuando los consagraban, á que jurasen
que administrarían justicia. B Saav Emn I"
(R. -2(5.39-). í En Francia, donde ha subsistido
hasta estos últimos años la ceremonia de con-
sagrar a los reyes, el prelado pregunta al
pueblo, en medio de la ceremonia, si se somete
a aquel principe. . M. de la Rosa, Esp. del
Sítf/o, 1. 2(0. ll).-aa) Re/l. « Habían vuelto
de Méjico el obispo Mairoqiiín, que había pa-
sado alia a consagrarse, y el adelantado Alva-
rado. » Quint. Las Casas (R. 19.458'). — 83)
Part. « Después de consagrado, mientras es-
tuvo en Lisboa, jamás salió fuera á caballo 1.

Gran. Vida de B. de los Mdrt. 2 (W. II. 4331)— 0) Con un pred. solo ó precedido de de«En fin. para el arreglo y servicio del culto
divino, fue consagrado obispo del Darién fray
luán de (Jucvedo. » (Juinl. Balboa (R. l<j
294.-). « (.uenta [Juan diácono] los obispos que
el santo consagró de presbíteros cardenales •>

Sig 1 írfff de S. Jer. 3. 6 (186). — «a. Este
pred. se ha usado con en, partícula que diso-
naría hoy. í Mandó [san Epifanio] á sus diá-
conos y presbíteros nue le tapasen la boca |á
Haulimano] asi cuando le ordenó de diácono
como cuando le consagró en presbítero j Sitr'
1 ida de S. .fer. 5. 8 (181). — « Este año t¿
consagro en la ciudad de Lérida don .luán, hijo
del rey de Aragón, en arzobispo de Toledo. »
M.nr. Uist. Esp. 15. 17 (R. 30. 451'). — « Es-
taban los nuestros tan ciertos que tomarían la
ciudad, que tenían antes de tomalla consa^^rado
en obispo della á l'edro Librana. » Id. ib 10
0(li 30. -292',. .;. .No eres tu el que parles

la Iglesia, que mandas á tus clérigos que si
alguno dijere que l'auliniano eslá consagrado
en presbítero por Enifanio. no lo dejen entrar
-n ella ? •> Sis. Vida de S. Jer. 5. 8 (487)— «•) Keilicar, conceder la apoteosis, como los
romanos a sus emperadores ttrans.). \ menudo
leva uu pred. precedido áe por. * Consagró
el senado romano] por diosa una mujer pú-
blica llamada Hora, porque cuando niurio le
hizo heredero de una grande hacienda que
había ganado en aquel oficio tan honrado .

I.ran Snnb. 4. 1(1, § 1 (R. 6. 497-). » Los es-
panoles con grande voluntad le consagraron
por dios [a Hércules], y determinaron se le
hiciesen honras divinas. » Mar. Hist. Esp. I.

^'"•, .''í!- ''!' * •'" vida'e consagraron por
dios [aSafon] y le edilicaron templos. . Id. /&.
1. -20 (I!. 30. 26'). _ , V agradó.sc el cincel en
su tarea

; |
()ue al fin en ella á consagrar no

aspira
|
Aquellos hijos del poder que triste I

La tierra siempre v con terror admira. »
(Juint. Poes. .1 ¡a duquesa de .Alba {\{. 19. 3.5').— «li Mei. Hacer venerable, v por extensión,
autorizar (tran^.). ai < Es [la leugua sirocal-
daical la vulgar de Palestina, v la que nuestro
Señor y su santa Madre con eí coro apostólico
«•onsagraron. hablando con ella. » Sig Vida
de S. Jer. :,. 3 (409,. , Después de haberla
•Milirmado [su doctrina] con la santidad de su
vida, la consagró ron la p.acicncia y voluntario

II. - i(i
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.¡aorilicio (le su nuicilc. - .lovoll. Tnit. de

e^" Moral reUy. (\^. W- ^200'). >-
í

e.s

c'iViianos, 1 liu la forlu»;» nuestra ley csui U .'

"
Elielo hi consagra con viclor.as > os aban-

dona. . »>ninl. Pdaiio, i. I (U- I'-»- t'S')- "''

Suelas ñdiculas que aulor.^a v consagni el

'

„l,-i-. . Mor. Ohr. posl. 1, p. 5 i5- —
°íf

' «' '•

t" ;;;:,,, ,,,M„,yeesre hecho ;MlaunonJa fama

:, Saló,,, c..nlinna.la y consagraila por el .
i. .-

,n,o proverbio hUino y griego, es a íMm

Gran dios Safón. . Mar. ¡hst. Lsp. 1. 2(1 (W.

^•^i^^'lonunciar con inloncim. -1
/"^«¿o';^

l,-»s palabras déla eonsai^rac.on sobre I'' J' I"''»

nileria ílrans.). a) t Consagra Lol sacerdote]

"líe e aLie sacramento en las espece^ .^^

pan V vino ; v, consagrado, muéstralo al pueblo

f ra\,ue. ciiño creen ,,ue alli está J.'^ucns o ~
asi lo adoren. i. Cran. Doctr. cnst. 3. 21 (H.

i] |-.iev _ aa) ¡'as. « Y no solamente

,.,;,este consagrarse Cristo en el pan es un

ciln-lo nacer, mas es como ""^'
f "'f./^ f"'

nacimienlos. » León, i\9»i6. .1, llijo (.i. ál^)-

^ 8)Con m, por analogía con convertir.

« Nace en cierta manera en la hostia, cuantas

íeces en el Bit r ios sacerdotes eonsagra>i aquel

pan en su cuerpo. » l.eon, Nomb. ¿, Hy«j^.

W) € Luego so celebraba el santo misterio

de a redención del mundo, consagrando el

Jan y el vino en cuerpo y sangre de "uesl.^

Dios;. Sig. Vid'i de. S. Jer. 4.2 (23ü).-i[)

,16^0/. t Ansi <iue parece que Cristo nace allí,

Íorque comie,'i/.a á ser de nuevo allí, cuando

el sacerdote consagra. » León, Nomb. 3, liiio

^^3^») Dedicar, ofrecer á Dios por culto ó

voto {iram.). a) A menudo lleva un dat de

ncrs.t Al cielo y su autor bendito
|

Grauas

Y altar le consagro. » Lope, Don Juan de La,-

tro,Í'- pie. 3. 15 (R. 5"2. iH-). ,t Consagrai

nueria I Su roto barco al tlios que lúe su guia. »

h\h. Bern. 4 (K. 17. 183^). « l"^'!-';"'>no con-

sagrar á üios, demás de su espíritu, juma-

mente lo que á los hombres tanto agradaba

; asi hiío voto de perpetua v'Vg''"d='J- »

tiran. Smb. 3, dial. 1(11. 6 VOS-), -a.)

Rell. € Consagróse luego con voto de pe. pctua

vir-rinidad, v guardóla en cuerpo >
alma ciiii

püi^za de Vngel. . lloa. Vida de W. Sancha

Carrillo, 1.6 (3'.l). i ¡.
tjue tiene qnc ver esto

Mas Vestales! con millares de v-irgincs nobi-

lisimas, que en todas las parles de la cristian-

dad se consagraron á Üios, despreciadas gran-

des riquezas y casamientos? i> Oran. ^f>>'l>-¿

10 !i 1 (li. (i. 305'). « Mas no solo el, sino

también otros muchos sanios— que dende su

niñez se consagraron a '»'0S;^ » ;'•
^''"".

los hombres consagrados á Dios, y que con

religiosa virtud testilican su fe. no son estas

prisiones sino ornamenlos. » t.ran. Siiiiii. -.

l(), i5
1 (II. 0. 3I'.J-). « nuedode marmid simu-

lacro eterno |
A su templo teriMble cons.i-

"rado. > r.dc la Torre. I. son. io (th). — i^)

£on en, para expresar el designio o intención

del ofrecimiento. € Levantó el corazón a su

Majestad, y consagrando, si iiienester luese,

su s.ilud V vida en rescate de su limpie/.a y dt

la ofensa divina, se arrojo en ella. > Uoa, V tda

de U' Sancha Carrillo, 2. 5 (IOj). - V A

esta acepción se acercan más o menos estos

nasaies « Y si es que espada en tu cobarde

fani Valla á la llrocid'ad. alii va la mía;

Oue yo consagro mi inocente hijo sobre

lascaras de mi patria amada. > (>uinl. i'oís..

I

t< L.M.UiJH0(U.l'J.I3M..Ansilasa,T^

coiié Imis comediasl en un cofre, y las con-

sagré v condené al p.^rpeluo silencio. . Cerv.

Com. pról.(Com- l.i.xiii).» V el nombre sera

fempfe celebrado 1
A la ''"«-•'••I"'»'' p'^«;-

sa-rado. > Ere. .Xra'ic. 21 (11. I -. 7ü-). - »

)

Met Krigii- en perpetua meinona de una poi-

sona ó suceso {Irans.)- Con dat. de pcrs. « i.o-

loca sobre esta plaza un robusto P^";^^':^
drado con graciosa portada, y en su inteiim

consagra el primero' y más ^y^S^Y"^^—''^
á la inemoria del gran l'elayo. » Jovell. blog.

deV. Hodr. (II. 4(i. 373=). « No os llore como

suele el mundo en vano, 1
Mas conságreos

altar, ofrezca olores [
Con voz alegre y o

semblante enjuto. . ^'íí'ír^^A/'"'- '

li n
lirhol (Fern. p. 8). — O Mel. ütrecer, leduai

en calidad de homenaje ú obsequio (r.HS.)

a) « Saturno se apresura a consagrarte 1
I el

si<rlo de oro sus antiguas glol•las^ » Jau.
.
tai c

.

Ya la corona i.\\. 42. 12S'). « Va.con vihucl s

dulces I Y sutiles zamponas Músicas me coi-

OT I Tirso, El burlador de Seeilla, 1;
Hi

(R. 5. 574',. < Consagra á su n"»'"'""^, "* ,'"?:

tautes I
Oue de ella ausente estes. . M. de a

U^sa ipl.sí. (1- 48)- « Tres siglos han pasado

,llloZ muerte de la reina calobca dona Isa^

l.el V el cuarto empieza con los públicos
;,

soknines loores nue la academia consagra a

su memoria. > Clem. Eloij. de h. la Cal.

Jlem. Acud. lUst. (i. 1). ^ No le olenda

seiíor, si lan humilde |
Tributo te consagro .

Zr.oda 4 (U. 2. 582^. « Estas pocas l,nea>

qué consagramos á su memoria tendrán por

K^menos,"» falta de otro mérito, el de ja cer-

teza Y de la exactitud. . (Juint. Melende.iW-

9 1(37) « Después de haber expuesto su ibei-

üy ividafor la tama y la honra de su

lúe?, señor, supo también consagrar e su lo.

-

luna. 1. Id. D.Alr. de Luna IL
\^-^^^'l-

, A ios. mujer sacrilega; acaricia Al inso-

eÚte moro á quien .floras, I

Consagra e tu

abominable vida. . Id. Velado. 2. b (
i

.

J-

05'). « rara mostrar de su valor lo fi me,
|

\

la tierna amistad que le

'^^'"f^'f;;- 'f
'•='«;

la boda y al nupcial banquete '•"» ^" [-^"^^

scncia dar más lustre y fama. . )• ^•';\'^^ '''^i'!

expos.X (2. 15). . /.Yo amarle? » 1 » «
^

od o mortal |
Es el alecto que yo

|

Le
i

nditia

ronsa"rar. . Hartz. La jura en Santa (.adea.

esposa,
I

lllaudamente "je
;i<"-f,;'g;7-

?", ^\°^^^'

Cnvirse »or vennarse, 2 U. »'. X^>p >
\
?°>

ffiei-éi en quien 1
Pocos suelen obrar bien

I Y obrar sin mi es gran milagro.
|
\ cual soy

le me cons igro
I
l'or siemp.-e ja.nas amen. »

Ce C«'7.2 -itKlL 1- illr)--.P^ Co'i en,

uai'ev resarcí designio ó intención del olre-

&,it!,.. Si el molesto, dolor que me
q^^^^^^

brama — |
Me dejase al;.M,ii taiiio — .ons.

.-raria en honra vueslr., .1 .a.ito. . Il.u. 1,
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cune. I (I!. ;}2. á'Jl-). . Si, gran Si'villa, si,

í,'pnerosos sevillanos, yo voy á coiisajínir mi
lengua en vuestro obsequio. » .lovell. é'/o».
de /(/.> hcUas artes (R. i6. 353-). — a) MpI.
Ili'iln ar con sutna eficacia y ardor á deler-
liiiii.i 1(1 fin {trans.i. Con d. ( Don Vt-nlura
lin.lngnoz, dedicado á la primera, á la más
difícil, á la más iniporlinle y necesaria de las
bellas arles, consagró á su ejercicio y perfec-
ción su vida y sus tálenlos. » Jovell. Eton. de
r. Hodr. IR. .16. 3G9'). « Desde su fundación
lialiia consagrado la Sociedad sus tarcas al ps-
ludio de la agricultura. » Id. Leí/ mirarin
^iirámb. iR. 5(1. 79'). < Por mas' iniportanlé
que sea este objeto, no es el único á quien la
>ücieilad ha consagrado sus tareas : otros
muchos de público y general interés la han
ocupado utilmente. . Id. IJisr. en la Snc. Econ.
de Madrid en ii de dieicmhre de ITHi (R. 50.
:¡0'). < Iviiie todas las profesiones á que con-
sagran los hombres sus talentos, apenas hay
alguna á quien su estudio [de la hisloria] no
convenga. » Id. Disr.sohre la legisl. y la liist.
(li. 4(i. '2S9'). « l'ero hablemos solamente de
la obligación de entender las leyes patrias :

obligación primitiva, fundamento de toilas las
di'iiiás, y á que debe consagrar el magistrado
lodas sus vigilias. >. Id. Oi.sc. sobre el est. de
laleiujua (R. W. -29!)«). . Admíralos, Kymar,
mientras, muy dignos

|
Ue eterna gralilud, al

bien consagran ' lie su patria v hiriiianos sus
fatigas. » Id. episl. á Eymnr iR. iñ. :i6-). t \
oira ilusión consagra sus vigilias

| Aquel que
huyendo de la luz y el lecho,

|
De la esposa yamigos, la alta noche

| Kn un garito ó mísera
zahúrda,

|
Con sus viles rivales pasa oculto. >

Id. episl. d Bermudo i\\. U]. it-). <¡ Todos se
aterran de consagrar su vida á un trabajo de
exilo dudoso, y cuya gloria no podría quizá
gozar el autor. . Lista, Eimii/os, -J, p. .ji).— el Mel. Dicese de las personas en sentido
análogo {trans). x) t Aquél, valor de la mar-
cial campaña,

|
A quien su padre consagró á la

guerra,
|
De sus victorias la mavor hazaña >

l.ope. epist. i íOhr. suelt. 1. 3Í7). — < .M,is
considero

|
(Jue es tiempo ya de consagrar al

ocio
I
De una pared mi veterano aceró. > 1!.

Argens. epist. Para ver acosar {H. i-2. 3(i3i)!— ai) fíe/l. € Desde la primera edad se con-
sagro á las ciencias. > Lope, Lo cierto por lo
dudoso, dedic. (R. ál. l.Mi. , Nadie se consa-
gro al servicio de su patria con más prontitud
y mas entusiasmo que él. > Ouint. Obr inrd.
o. 177. c Kueroii la gloria de la patria mía I

Los que al culto del bien se consagraron 1

Para felicidad de los mortales. > Soinoza ?on
20 (lí. 6,.W,h. - € ¿í)uc vale la instrucción
que no se consagra al provecho común ' >
Jovell. Orar, tabre el csl. de la liter. ii ¡as
aeuciax (R. 4«. 3.3;}').- < Aunque desgra-
ciado, es noble.

I
Y á adorarle se consagra >

Lista, rom. 11 (H. 67. 351-1. t A prepararse á
entrambos saci-amenios.

| Y á instruirse en la
fe santa, los dos novios

| >e iban á consagrar '»

A. Saav. Moro expos. Uti. i:^5). — ¡¿\ Parl
dep. « Sólo al provecho

| Los verás de su pa-^
Ina coiivigrados. » Jovnll. epi-tt. n EymartV,
40. «ü ;. < .Nacido como yo de un padre

| \i

campo consagrado y su cultivo,
| Leonarao es

i'seo, l.o(R. III. io'). -^) Con pam raro).
« Digo que me consagro desde agora I Para
limpiar tus llagas, y curarte,

( Hasta el fin de
mi vida o su niejora. d Cerv. El ru/kin dichoso.uCom. 2. U). _ f) Mel. lin general, Desli-^
nar una cosa á cierto fin {trans.i. Con «
« I areceme que el mejor método seria diviilic
cu dos ramos el estudio y las horas dadas á
el

: uno el estudio de las fuentes, dando á él lamayor y mejor parte del día ; olro los estudios
auxiliares, como son lenguas, erudición his-
toria, consagrándoles la olra. ¡> Jovell '

/«s--
Irurc d unleol. (R. 46. áTS-^,. , a los pies ¿e
luimillen

|
De la siempre insolente tiranía

|hn tanto que nosotros consagramos
I Las horas

al placer y á la alegría. , Qni„t. Poes. Para
nn convite fll. 19.

-¿-¿'i. , A„ quiera Dios que
la Sociedad consagre su pluma al desprecio de
unos instituios, cuya santidad respeta. ,. lovell
Ley agraria 1\ clase (II. .50. 102'/. . Este es
el día que el celo de nuestros mayores consa-
gro al desempeño de la más importante v pro-
vechosa obligación de nuestro iiislilulo .Id
tlog. de las Ijcllas artes (R. 46. 350') ' _ Á
hn espeiial. Destinar una expresión ó palabra
para una particular y determinada significa-
ción, como as palabras co«s«6s<ancía/: tran-
siibstancial. Acad. Dice.

V- ')*",'
u"*"^'- ''^;ó'ese la forma consegrar.)

i>igto \V: t i.ian inquisición fizo Achimelech
sacerdote, antes que diese el pan consagrado
a David. , I ulgar. Letras, 3 (IGi). , Defpnes
de avcr seido consagrado é alzado el cuerpo
de nuestro Señor verdadero Dios é orne — vol-

r,'.lf
;'

to-los los que presentes estaban. .

fa le id.
7.^' f '"•",' ^"^*-'^'^- * i

U'' '"«"«de
talles, dd

I

Contra el monte generoso I Consa-giado! > Canc. de Stinl. p. -2io. , E,piando
consagran (los armenios], non echan a¿ua en
el cálice. , Oonz. Clav. p. 85. - i;iglo''.\IV-
' h hsola consagrar [la mesquital A religiosos
per ados. . Atf. XI, -'iü' (II.' 57. Ssi^")-- Stglo .\III . La cual corona es aquellacon que hoy día se consagran c se coronan
pnmeramcnte los reyes de Inglaterra. . Castedorum. 7 (R 51. 99'). . Divo'sant Atendió lamissa en su logar e consagró la crisma. ,Uon. gen 1 1 i7 (139»). . £ desque! templi
fue acabado de fazer e consagrado, embiaron
a sus mandaderos munchos e munchoonrrados
..1 wlolo delsoL . Ib. 1. 107 (7H). .Otrosí
auino que vna compaña de cauallos que Julio

iiueuas dellos anie que muriesse que non aue-
ríen comer ninguna cosa. . //*. i 106 (61*)
« .Sagradas cosas decimos que son aquell.is n,io
consagran los arzobispos el los obispos, asicomo las eglesias el los altares dellas. , Part.
i. 28 13 (2 /I i). , Acabada el complida
sevendo la eglesiade todas sus labores, puede
e obispo en cuvo obispado fuere consagñ'rla. .
lart. I. (I. 1-2 .1. 3(m). . Primado el pa-

consn,'!/''";''-'"''"""':"'"'^"""^''^'»^- '•Si como
cons.-igrar eglesias el facer altares en ellas de
ii'ievo. ./'„,<. 1.5. 13(1.2031. , .Sa„i .sjj.



CONSECUENTE - 104 — CONSECUENTE

vcslic napa uuando coi.sagrabu alKUMt aliar

.. Ouamlo el obispo liobicre consufeMa.l. cloUo

para los enter.uos - ha de tornar a .leer a

sacra .le la misa. Parí. 1. i. W (1- -'•>

, Lcuauan por rcli.iuias ui> lue^o coiisa-

.M-ar..A/J.805a^-7. 17-2'). ..Casa 0^

Flios esta coii criMiia coiiscgra.la. . "«-y^^- •;•

\m. 166 (II. r.7. 70'). . El pan q"« s» "^' ''

ara consegra el abl.a. 1 En so .arm; so lorn,

esta es la verdal. " 1.1- í^acri .
t^' ("•/.;

S^sn « Coiíieroii mu.-hos miedo de ta..xi tai

«ecca.lo 1
1)0 ,i...O,i a„tar eslesia o logar ooi.-

fuTlllefonssodon.aim-d.gmdat rianbienso

ronscgrado commo ol por vrrdat. .Id. íí '

(K 57 105-). € Madre, a li coinendo —
1

Mis

pio.los . mis manos, pcroiiuc eonsograilas. .

Id. Ihii'lo, -iUS (U. 57. 137-).

Kinn. l'orl., cal. consaí/nir .
prov. cu,i>.c-

,irar, rousecrar : d: r.onsacier: il. cn,is,i-

erare : lal. consecran-, comp. de fj/m, o.ni,

int.'nsivo, V sficrore, denominativo úcsacei,

1 .M-ado. Co«S(v,rar es la forma popular -lu.;

verdaderament¿- corresponde al verí.o latino,

Z,sa,,rc,r deja ver la inlluenc.a .le sagrado

ronseirar (que arriba vimos en un pasaje .le

Uivadeneira) es de origen erudito.

l'o:\«*Eí-iKXTE. adj. i. ») <.'ue se sigue

naturalmente de otra cosa, .¡.le esta iiitima-

Inentc relacionado con ella, a) .UisoL « Estando

repartido mi despacho universal en tres so-

cíe rías, es consccuenl,- el que cada una

tenga col, separación .lestinados U.s neg..c.os

.mJ^dehc dirigir. » Nov. rccop. ^-W^-
'Oü, _ S) Con íi. « .Vsi que no es esto felseí

lenia.lol señal de rcorobacion, sino cosa

,„„„al V consecuente al estado en .lue han vi-

vul.i. . Cran. úrac y cónsul, i- k i?
'(<•»•

i;¡|^i. í Pues otra .osa ana.lire a es a muy

consecuente, y
proporcionada .:on e a. que

roliere Eliano, la cual podra dejar de cieei

,,„ien quisiere, mas yo la .reo, "«' F';^ ^';'

.'onsücuent.., á la pasa.la, .•orno por s.i 1) os 1

4uelasgohier.ia....ld 6-m/Kl.lH.Sl(B. -

h)-). .' Otra prolecia ooiiios en el IfV'" n'-'"

consecuenle á ésta. )- Id. '«'• '• •''' ií ' ¿."- •

;;xc,M; it.mi, ¿/». ri(li-ti-'iS'')-.--
'''•f

=*"•

inamonlo raro \ aun no muy proino en ol sen-

tido material de Oue se sigue en orden rcs-

,,,.cU) de una cosa, ó situado o colocado a su

continuación. « Las Filipinas y '«las conse-

ni.Miles, según personas planeas que de ellas

relieren, corren mis de novecienlas leguas »

Acosla, Hist. nat. y mor. de Mu,s, 3 2..

{Dice X'itur.í.— b) iJicese de la persona

l;u a ;ondn. ta^^slá de acuerdo con sus princi-

pios ó con sus anlecedentes; .pio pro.ede

conformándose con lo que antes piolesaba o

rcconocia. a) .Usol. < La cuarta y ultima ca-

lidad de los caracteres es -lue sean conse-

cuentes, es decir que se muestren en todo el

.;urso del drama como aparecieron al priiici-

uio. . M. de la liosa. Ánot. o la Poel. o. .l«

(1 ¿iil). « El carácter más bello y e mejor

reiraladü do la tragedia (la Raquel ^\c Ijucrtal

es .! do Hernán García : se le admira siempre

ioiial, consecuente, elevado, k Id. I rag.esp.

(5 118) 1 Soy tan escéptico que no almo a

cn-or en las creencias de los oíros. Se me

ti-rura qne los más consecuentes suelen ser

lo's mellos sinceros; que son consecuentes a

fuerza de ser testarudos. » Valora, Pasarse de

lisio, V. 156. « Entre sus pretendientes se

contaba don Claudio Martineií, cousocuonto

hombre politi.^., y.liputado á Corles casi per-

,„.tuo poV ol distrito do que lorinaba paite

Villabermoia. » Id. /,(ís ilusiones del ür. t aus-

lino i>
l'i9. « Son nobles |

Sus senlimienlos;

su trato I
El más amono; es muy dócil,

|

Muy

ii„u, muv consecuente |

Y nio fallan expie-

si.mcs I
i'ara ensalzar su talento. » ürelun,

ühnreln, 3. l'i H.'Mo). - p) Con con y nn

mon rell. ó un sust. « En la epiq)eya, y por

¡a misma ra/.óii en el drama, los caraciercs

d.. lüs personajes dobon sor coiilormes a lo

„„,. nos roliera la historia ó la lradi(;ion, t

roiis.'cuentcs consigo mismos, cuando el poeta

liava"inventado algunos. » M. de la Uosa,

.[nol.álaPoet. 6. 13 (1. "256). « Consecuenle

el inil.lico con sus hábitos y gustos — » ba-

rall. ¡Hcc. ijalic. s. v. — T) ^o" a, P^'^ ex-

itresar aquello á que uno se conforma en su

conducta. « Es difícil, por no docir imposible,

ser consecuente á los principios, cuando so

urelior.! serlo á interés del cueri.o, a pasiones

lio facción V á preocupaciones envejecidas. »

(luinl. Obr. inéd. p. 180. « (Jueríendo ser

Consecuentes á la fe jurada a sus reyes les

conservaron el trono y reformaron la nona -

nuía » I.l. Cartas a L. Holland, 3 (U. U.

5.ÍÜ'). « Los princiiies de la tierra y sus con-

seieros so vieron precisados á mostrarse con-

secuentes al celo que ostenlabaii por a pro-

pagación de la fe. i. Id. Las Casas (U. K».

1752) « Parecía que debia ser mas consecuonle

á los vínculos que lo unían con el privado, y

sostener mejor su causa en aquel juicio, t 1.1.

D Alv. de Í,u,a (K. I'J. 387 ). « La idea qu-

nos formamos del estado do encantamento

lleva consigo la suspensión de ciertas tun-

ciones vitales — Consecuenle a oslo, un go-

bornadnr de Sicilia que presentaba los prin-

cipes Alpalracio y Miramima, .ino es aban

ciicaiilados había ya dos mil anos, al rey

.\madis, le decía : Comer ni hablar ni mas d.,

lo (lue les veis hacer no han bocho. » Clom.

Comcnt. 4. p. 4W. - í) Con en, que repre-

senta el campo dondo se muestra la conse-

cuencia. .. Consecuente pues ol cristianismo

en sus principios do IVatornidad y deanioi,

tuvo por uno de los objetos mas dignos de s.i

carilativo celo el rescate de los cautivos. »

lialmes, Prolcst. 17(1. "256). .Consecuente

on su sislema. negaba \enotanos la creación

V hasta la producción. » Id. tilos.elem. ¡Iist.

!) ,483). /Uio un inaiavodi á cada mendigo

de los que antes le habían insulla.lo, .os

cuales consecuentes en su caraclor, le insul-

uron también entonces. >. Ilartz. El mercader

^^*!'Sast. m. ») Proposición que se deduce de

otra, que se llama antecedente. « Cuando ra-

ciocinios, colocamos el consecuente después

del antccodenlo, esto es, primero enuncia-
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mos la proposirión que contiene á la otra v
.fe.pues la quo percebimosque está oni.toni'da
fii 1.1 prinieiM. » [,¡sta, Ensni/os, l,p Mi __
í) « Kii las proposiciones condicionales la
parle en que eslá la condición se llama anle-
redenle, y lo condicional se llama consecuenleM Incve habrá cosecha. Si llueve es el anie-m eme, habrá coaecha es el consecuente. .
Balmes, F//OS. elem. Loo. 2. i. 7(57) — b)
Arit. y (.eoni. Serauídn término de una razón
va sea por diferencia, ya por cocientes, á dis!
Unción del primero, que se llama antecedente— «•) (.ram. Segundo de los términos de h¡
relación srr.imaiical. En esle sentido es noc.
usado. Véase .\\tki:ki.kntk, á. a a
Per. an«ocl. Sifflo XV ;

,' Ca muy atarde
al absenté

|
Fallan justo,

| Nin por conse-
qucnte inpislo

! Al présenle. > Santill n i'!
« U sil cl.aridal vencia

|
A lodos oíros ",|,-,-

rnres;
|
Sol . luna é sus lnl}fnr,-s I l'nr coii^^e

'{"fi'il; facia. , Id. p. :i(lo. « 1)0 h, ^„al alirm.,
"" ''»' ''O'i'^'Hiuente,

,

n„p aunque^ Dios sabe
que me he de perder,

| Con la su ayuda puedo
salvo ser. » Canc. de Baeiin, p. Mi'2.

Kiini l.al. ronsequentem,conseqHens, naii
aciivo de conxef/ni, segruir, sefruirse, 'on,-
pueslo de cuín, con, intensivo, v nequi si>-
?iiir. Aparece con la forma .•orrespnndi'enle
en las demás lenguas romances.

i^ONSEflflTIVO

tandad, han de volver á ser vivos los muertos?»
Ouev. Prov. de Dios (R. ÍH. 1Í)0-). , El |„
dice consecutivamenle á los versos referí-
dos. > Id. Joh (R. ^8. -2.15').

Eíim. Ilerivado de coni^ccliro, mediante
el sufijo ¡nentr.

«'OKMKcrTivtME^TF:. adv. h) Unodes-
piles de oiro, por su orden. » \o fue una
noclic sola la platica, que fueron dos conse-
cnlivamenle. . C.erv. Nov. 11 (R. I ->•>(!-,

« l-.n cualro restos consecutivamente pe'rdíó
los cuatro cuarlos del asno, v ganóselos elmismo que se le había vendid¿. ,, Id. \oc 8
IK. I. I!M ). «Deste malrimonio nacieron don
(.arcia, don Ordeño y don Tiuela, que fueron
lonseciitivameule reyes. . .Mar. Hist. Esn 7
7.R no. 213^1. .Tuvo tres hijos, don pTdn.;
Ion Alonso y don Ramiro, que lodos consecii-
nvamenle fueron reyes de Aragón. . Id. ih. 9
/ (H. JO. á.wí,. , Aquellos sucesos, apacibles
a su liliertad, consecutivamente iban aficio-
nando los ánimos de algunos que no rehusa-
iiaii la sedición más de por el daño que U--
inían » Meló. Guerra de Catnl. -1 ¡R -'|

,' ;:
~ .'" 'nmerfialamente después, luéso

«) «.Seguí,-» a la vanguardia lodo el carruaie'
iras el quinientos alemanes con el coronei
.nrcio, y luego cons^rulivamenle toda la ar-

os que han venido, y luego que son seme-
jantes a los dioses, y consecutivamenle queson dioses. , Ouev. Vida dn S. Pablo ÍR. iS— ». < fcl doctor Juan de León consecutiva-
menle nasa al apóstol desde el Laminio á Ma-drid y dice: Que pi.ó la orillade Manzanares.y
bebía sus cristales. . Id. iT.. (R. ,i8. (¡,. , f)-.-,dioses en plural cuando dijo que los hombi4
van.

n los dioses; y dijo Dios m singular, con-
secutivamenle, tratando de que Uios venia al

.„¡»l I
,'• ~ '* '"" ''• • '-^ P""- qu'- "Oantes de mil anos, que es el plazo que Pilá-

Ifoi-as puso. V no consecutivanienio á la mor-

€•o^í,ErrTivo. t. ndj. .., Aplicase á
'iiiJiMos que se siguen ó suceden sin intcrnin-
eion. í De una virgen llamada Clara se dice
qne por una nequeña lenlación de vanagloria
qne tuvo, le f,,e quita.lapor espacio de quinceanos consecunvos la gracia de la consolación
,V regalo interior deque solía gozar.» .1. délos
Angeles, Conq. del reino de Dio.';, i. 8 {ny,i
• '•''iipifza a poner su acusación contra.lob v
la prosigue sin dejarla, con esforzada enert^ía
por seis e.apilulos conseciiiivos. » Ouev
oh (I. W;J)n.)..Esdras -mandó innlar

lodo ..| pueblo en una granile plaza v levó
siete días c^onsecutivos .-1 libro de la íey y de
las sauta.s Escrituras. „ Scio, fíihlia, ÍJiserl
prel. I (I. XVI). , Duraron sus primeras re-
presenlac.ones veinte y seis días consecuti-
vos . Mor. El si de las niñas, adverl. (R. "2.

418). . Recomo una parle de la vega de Gra-
nada, empezando entonces la tala, que por
espacio de muchos años consecutivos, como
plaga de estío, asoló aquellos fértiles cam-
pos. » M de la Rosa, /.?. de Solis. ± i.5 (i
42b}. t Los asesinatos de setiembre, conti-
nuados por espacio de tres días consecutivos
lio lueroM obra del acaso ni el desfogue del
luTOi- popular. , Id. Esp. del siglo, i. 19 {:,.
iN/). — I,) Que se sigue á oira cosa inmedia-
tamente, o.) MjsoI. , Si vivo el vencedor
obsequias niega

|
Y honores al vencido, el

siglo pudo
I
Consecutivo, sin temor ,lel ve-

rro,
I
En excelso delubro honrar su entierro .

•
aur. Fars. Ili (Fern. 8. I28,i. « Con elfervor

¡I»- la victoria impera
| Con.secutivo asalto á

os reales
|
De l'ompevo desiertos. , Id. ¿6. I i

fhern. 8. ,5fi). « fueron con él consecutivos
¡nales

I

Kn ser mayores, en sentir no iguales. .
IJ. tl>. 10 (fern. 7. 2911). _ ^) Con%, para
e.vpresar lo que precede. < Resta averigu.ár la
nlibda.l que resultó de e.sla incredulidad que
obligo a Cristo resucitado á tan soberana pa-
ciencia. Consecutiva al lugar referido la de-
clara san Pedro Crisólogo. « Duev Polit de
Dios, "2. 20 (R. 2.3. 87^,^ . .lamas consecuiivo
a hermcos hechos

| Cupo tanto pavor en tan-
tos pechos. > .láur. Fars. i iFein. 7. 100) _
v< Aplicado al discurso, se dice : o<) jip |o que
no va interrumpido por episodios ó digre-
siones. » Guardaré para la postre los sucesos
de Flandes - y as, podrá ir la relación más
inteligible y consecutiva. » Coloma, Guerras
de los Est. Bajos, i íR. 28. 11-,. JL .) De?„
que se enlaza y relaciona inlimameule con lo
que prereile. c Reparo con admiración en
ires rosas

: la primera, consecutiva á mi dis-
curso, que los impíos dilatan el castigo de
sus culpas en las prolijidades de la muerte .
Quev. Prov. de Dios dt. i8. 2IU-).
Etim. Formado sobre el |al. coitseculus

parí. i\e ronsequi, seguir, conseguir, á la
manera de demonslratirus. hnrlativiis, pan-
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-. ;nr,

pn'lciiilf: (tnuif

«r,M etc. (Véase hühiuM-, ¡Jii- Hnuim },

. Llegar al (in que se

I IM-oprio es dil sabio,

lieíenuim^ó'eUií., encoger m.HÜos JJiopo.xio-

a o para conseguirlo. . (Ira,,. í^tmb. .!</-«•

r> a\. C. 173'). « Aunque se mamlo que

ú„lie le noml.rasc ni hiriese ñor palal.ra ..

r escrito mención .le su non.ljre porque nn

usieuVese el lin .le su deseo, todava se

s ,0 m e se llau.al.a Króslrato. . Cerv. Qu¡j

^) S m 1 '.20'). » Siempre consigue el di-

;i,l|Wqnein..;n.aeldesgra.:iad(> v^^^^

*••/ do^dcti con el (larden, 3. 10 (i. •>» \« i-

Con menos ,onlia>,za y más decisum hulnora

; Ual tal n,enosr;,l,.) y eonseguulo la c.my

p . a inlro.lucción del socorro. » For-^no / .s .

1- W 64 339^). - ao.) Pas. « Pues este Jin-

,"n ( de divertir la comunidad! se consigue

on úalquier comedia buena ó mala, no hay

,a a qué poner leyes, ni estrechar a los qu

as ,0 npon..n y representan, a que las
. g. n

•orno d¿l.ian hacerse, pues como 1'" "'"•

con cualquiera se eons.guc lo que con ella se

melende. » *'erv. Quij. 1. w (11. 1- ;'•)•

IS .'» pudo tem.r entonces aquel alomo

e fe vi"a cL, que se merecen y consiguen los

milaeros. » Soli>, Cunq. de Mej. 4. 1 (W. ¿K.

W-'M « ror.,ue la sed, ansi como cuando se

enciende en ll cuerpo pasa de .U^eo y es «na

manera de rab a que no suire tai danza, ans

r la sa-rada Escritura cuando se pone en el

•i imo Y%e dice .le las cosas que se apetecen

V oTsiguen con sólo el espirilu. es encare.-.-

Lie to de un deseo ar.lcnlisimo y .lue saca c

"na de todos sus quicios. «León, Erpl. del

s ¡"l (4. 181). - ??) P'ot- \^''^. 1"'

B^^r reciben muchos trabajos y afliccones

?oÍo el tiempo .lue no alcanzan o que -

sean- pe.-o después de conseguida la cosa de-

adá,'se des Suelve en descanso y conteij^a-

miento » Monteni. Dtma, i (1 í->)- — P)
«^"n

u .1 n , Acompaña.los de los infantes fran-

ceses á quienes' se arrimaron, consiguieron

:r;o;,ers^ en forma .le -P'-r.r'ím '' »«-
Meló Guerra de Catal. 5 (». ii- •'''•> )• « "°.

libase anbién falto de pólvora, y consiguió

'poco.l'-sP"'- «' fabricarla de ve...ajosa cali-

la.). » Solis, Coixi. de Mej. 5- •',(':
J,';;.

: V ñ . I-ara los que conseguían el Ilegal

•^u^presenciainv..m6m.evas^ve,..^^_y

rSonal iailientoiWroy'paso,!

Pnospo lo ""^"«^ consigo! No ausentarse

Ion Fernando. . C-ald. Mannna sera otro

j! i IX (II 1 544-). — Y)r.onuna proi..

S].';; uÍmÍi] Santí María .le ^lova

r 473 alzaron el grito, y c.uisigu.eron en In

ue anulase sol.;mnemente todas lasena,ena-

ciom's V -M-acias hechas en los diez anos pre-

redentel.^. Vdem. Elog. de /.s. i. Cut. {Mem.

sar la persona ó cosa qu.' .l-> o <-on e, e lo q.i.

se pretende. « Kl inalrimonio se electuo, p. i .)

i ll almirante ni don Juan c"."^'K-eio" "
,.sia alianza el fruto á que asp'":aban. » U ir

l'n,>c.de Yiana (K. ID. -230'). . loe nun

c.oNSEr.riR

ilid . eiiliinccs .'0 el vulgo la Opinión de que

'.'si , 'irlirada la consiguieron los moros de

,lon .\lvaro i.or una gran suma .le oro <,ue e

enviaron.» Id. Ü. ^íi'- de Luna (li. lü. 402-).
laron.í lu. t/. /in. -u "-.

, -

I a) Se"uir venir ó suceder una cosa des-

pués .le ou-a aran!'.) (ant.). « A la muerle

'segunda de culpa sigue la mu.^rte tercera

\si como á la vi.la d.' gra.-ia consigue a vicln

,le "loria. » Venegas, Aíionia, t. . (-W'St. .1.

i;,".— 1,) Jic/Í. Seguirse una cosa a otra como

i.feclo natural ó consecuencia lógica (ant. i.

<,\ Con <i, para expresar la causa o lunda-

nionto.o (^.oiisiguenye á lasmorded.irasde esta

n.'ra los mismos accidentes iju.. ;. las .le la v i-

bnracomúnmente sobrevenir suelen. «Laguna

WUnc. II. r,;'. (fir.). . Knsancha las nances !el

cibillo! y las ligura por una manera ll.'ua .1.

una disposición señoril, á .|ue se consigue .mi

los que le miran espanto. » l.eon, A./yio.s. de

loh ;l') ("2. 2;)1). « l'.omúnmenle tíS cierta cosa

'(lue's'e consigue á tanta felicidad tal blasle-

n,ia » Id. ¿í," 21 (11. 37. 390'). . (.orno las

.losoblifó .le los negocios y conlralacioiies de

fuera a'iisi las libertó de lo que se consigue a

la contratación, que son las muchas platicas

y Habrás. ,. Id. W-f..«.s. 10(3. 49S).;, Mío

sollámente es sencillo y no mu.lable, sino, lo

que á esto se consigue, p.Kleroso y cticaz para

10,1o lo que determina y quiere. » \á. hxpos.

de Job, 23 {i. í:>). « Y si esto es ansí, á ello

se consigue por fuerza qu." el corazón en la

otra manera, esto es, el af.-clo malo de su in-

clinación, sea desapiada.lo y crudísimo, t lil.

ib 41 r' 31(1). « 1.0 cual, demás de que lo

pi.'le la razón de ser Padre, consigúese iiece-

UiiiMieiile á lo que antes de eslo dijimos, t

U ¡\omh. 1, Padre (3. 110). « l.a tercera

nropnedad, y que se consigue i lo que agora

lll.clainos, es - - » Id. ib. (3. 10-2). - -) En

Inear del compl. con á se halla un dat. pron.

j Veamos i.rimero qué es ser Hijo, y sus coii-

.liciones cuáles son, y qué cosas se le consi-

..n.'ii como anexas y proprias. > León, ^omD.

^ ¡lijo (3. -m). -- ¡i) Con de, por semejanza

con deducir, inferir. « Agora entra en su

causa, y diré lo prini.TO lo .jue a su parecer

se consigui", .lo las palabras que relien- luego

lie .loh, además de las .lidias, y es que aprueba

por su sentencia, y favorece y da calor al vi-

'vir .le los malos. .. Le..n, Kxpox. de .lob, .1.

í") IX'') « Ksto no es— otra virtud mas pai-

ircilar .lue las dichas, sino antes escomo una

cosa .lue se consigue y nace .leí as. » Ui.

Perf. cas. 8 (3. Artí)- « Sena el colmo .le la

use salez negar á l.ios la facnlla.l .e alterar

esta a. tividad, y la serie de ef.'clos o lenoine-

nos que de ella se consiguen, cuando .•!

lionibrc V .'1 animal irracional a cada momento

l-i iltcriin v uiiMlilican. í Mir, Armonía entre

iacwnriaiiUi fr. 13 (2Sl : 2». cd/r.).

por. iin«.-c-l. (Nótense las acepcmnes :
o.) Sfl.

guir; íi) Perseguir; i)
Alcanzar.)

^'íf''' -^, ^
« Knlendia aprovechar poco la linijueza iit

«lerpo é .le las ropas — si no se conse^niai

,on .'lio la sinceridad de los pensamienlo,

,-. la limpieza de las obras. » Pulgar, Uai

rar "> íl"7). < Consiguió con grand lionr

el liii'íe a<iucllas empresas (|ue tomó. > M
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ib. i:{ lí»;). « Miiiieion cíi ol medio de sus
(lias sin coiisi'síuii' el fiiit.i ile sus deseos. »
l<l. Lclrnx, i; I ISO), c Viilo iiuo esie levno no
le pudo solVir, ni el suyo ayudar, ni mucho
menos el de Francia remediar para ooiise"uir
su propósiio. t Id. «6. át! (281). « Consejo dig-
no de ser loado ron grandes loores, consi-
guiessc ó non consiguiesse efecto.» Crón.
Alv de Luna, 1-20 (.S.'iá). > .Si ;i é\ non acaes-
riera aquel dcsaslrado caso — la iniqna
traynon non consiguiera el efecto que consi-
guió. . //,. 11-2 CJüd). c Ninguna gloria su se-
ñoría ludria alcanzar nin conseguir en vencer
á los vencidos. . Ib. 90 i-237). « El assieuto é
contieno fecho en lllescas quedó en su ser é
firniez,!, é consignió efecto assi acerca de lo
uno como de lo otro. > Ib. «ti ("22!l). « Fuese
de Toledo á lllescas á tractar é concertar
como aquella cilidad se tornasse al rev, é
consiguiesse dehido eferto lo en Moníalvo
concluido é nssentado. j ¡b. S(i (227). « Los
passos del invidioso

[
Non consigas,

|
Nin sus

vias, enemigas
,

A reposo. » Saniill. p. (31.

« \ esía consiguen las siete doncell.is
|
Oue

suso he tocado en otro higar. > Id. p. 112.
• ahí parescicron Esson é .lasson

| Con los de
Thesalia, que los consiguieron. > Id. \\. 13(i.
t Asyconseguimos aquélla carrera

| Fastaque
llegamos en soiiio del monte, s, Id. p. 24(i.
« \si es el alma cuando de las intelectuales
uriudes consigue las pláticas et morales, i

\is. ildcct. I. -2 (R. 3(i. aU'i. » 1.a cual
|leclie| era en refecion et nutrimento de
aquellos que aun no hablan conseguido la
nalividad et producion de los dientes. » ///. I

I (R. :!G. •ii\'-K -- SiíiloXlV : « El busmar.in
njurho, el conseguirán el rastro de la caza, et
husniarán los lugares ó estido. » Mont. Alf
.\í.2. 2 !t(fl/7(/. reí). I. IT."?). - Siglo XIII :

• hallaras cual fue el grand Héctor é Archiles
é Troylus e oíros muchos que le conseguieron
en fortaleza. . Cnst. e docum. 38 íR. .51.
Ifil'l. « Doñeas quel engarnio de los jiidios,
que avernos siempre de conseguir que non aya
poder de crecer en ninguna manera. » Fuero
.hizijo, 12. 2. I.'. (183). < Oueremos yr a Poro
conseguir c buscar, i Alo.r. 2016 (R. ",.

±W). t .Mandó luego mouer el su real foii-
sadn

I
Por conseguir a Dário que era abado. >

Ib. 129.5 (R. .-,7. 187'). * .Mvo Ci.l el de Binar
laslaalli legó en alcanz,

| Con otros quel consi-
gcn de sus buenos vas.sallos. > Cid, 1729 (R.
57. iO'i. « Con otros ciento caualleros bien
nos ronssigrá. » ¡h. I i(J5 (R. :ü. 1 7-). < A la
tornada si nos falláredes aqui,

| Sinon do so-
pieredes que somos, vndos conseguir. » Ib.
8.33m. .'.7. 11-').

Kiim. Pon. conseguir; caí. conseguir, nul.
consegrer; prov. conseguir, cosseguir, con-
segre, cosfgre, seguir, perseguir; fr. ant.
consegre; il. conseguiré : del lal. consequi,
seguir, seguirse, perseguir, alcanzar, comp.
de cum, ron. intensivo, y sequi, seguir.
ranjac. l,o mismo que xei/uir, tiene estas

formas irregulares : conaigo. consígii-es. r,
en

.
consigu-ió. leron; consig-n, as, a, nmos,

ais, an; consigu-iese, ieses, tese, iesemos,
ieteis. lesrn: consigu-irm, ierns. irra. iéru-
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mos, ieniis, ¡eran; coiisigu-irrc, irres, ¿ere
leremns, tcreis, ¡eren; consigue tú: consi-
ijuiendo.

oríogr. Antes de o, a no se escribe qn sino
g : consigo, conxigu.

«-o\;»«ei;tir . v. i. a) .\dmitir con volun-
tad determinada el dictamen ó propuesta
ajena, ó las sugestiones de los propios afectos
o pasiones (!H/ra;is.). a) Con á, para expresar
la persona ó cosa á que uno cede ó condes-
ciende. La partícula denota aqui allegamiento,
ailaplación. c ¿ Cómo le podréis hacer negar
a Dios por consentirá los hombres? » Gran
Snnb. :',. 21, § 1 (R. fi. 410-1. « .Más quiero
morir y sufrir cuabiuier pena que consentir
a ti. í Id. Imit. 3. 7 (R. 11. 400"). « Yo
siento en mi carne la ley del pecado que
contradice á la ley de mi alma, y me lleva
cautivo á consentir en muchas cosas á la
sensualidad, j Id. ib. 3. 60 (R. II. 418-).
« Los pecados somos obligados á confesar, no
las tentaciones de los pecados á que no con-
sentimos. » Id. .\íem. vida crist. i. 2. 2, § 7
1 11. 8. 282«). « ¡Oh si con esto — hicieses
que en ningún tiempo consintiese á ninguna
fea delectación ! » Id. ib. 5. 5, orac. 5 (It. 8.
308-). j Alcánzame, Señora, verdadera lim-
pieza del ánima y del cuerpo, de tal manera
que ninguna fealdad me ensucie, ningún
vicio me posea, y á ningunos deleites con-
>ienta. i> Id. ib. 5. 7, orac. 1 (R. 8. 323^).
* Luego la Virgen con humildes paiabras y
llevóla obediencia consintió á la embajada
celestial. » Id. ib. (i. 5 (R. 8. 3.35-); Ítem
-l/t>nt. del crist. 32 (R. II. 207'). « Todo ei
pueblo al contrato cousiniió. » Jlend. carta C,

(R. 32. 1)1-). í Verdad es que después del
bautismo no puede dañar esta concupiscencia
á los que no consienten á sus deleites. >
Rivad. Flos S.S. Inmac. Concepc. tVida de la
i irgen, U). < Dio aquel si que alegró el
cielo y la tierra, v consintió á las palabras
del ángel san (ialiriel. > Id. ib. Visit. (ib.
122). « i\o creveron á la verdad y consin-
tieron á la maldad. j> Id. Trib. 2. I (R. 60.
i 1 7'). 1 .Me acusará de todos los pecados qué
hice por su persuasión, consintiendo á sus
tentaciones, p Puente, Mcd. I. 9 (I. !)9). c Y
sean condenados toilos los que no creyeron
á la verdad, antes consintieron á la iniqui-
dad. > Scío, .S. Pablo, Tesal. 2. 2. II. «Ni
Dios permita que nunca

[
A tal tentación cou-

sienta. » Mor. rom. I (Ji. 2. 602' i. — p) Con
con, en sentido análogo. La partícula realza
el concepto de conformidad, congruencia.
1 Llama si por caso hallares alguno que te
responda, esto es, que consienta contigo, ó
que en algo te favorezca. > León, K.rpos.de
Job, 5 (I. 77). * Consiente de presto con tu
adversario, cuando amias con id por el ca-
mino y vas á parecer delante del principe >
Puente, M,d. I. 9. (I. 99i. — « Amenazando
pues el presidente á la virgen que la man-
daría cocer en una tina de pez derretida si
no consentía con la voluntad de su señor, la
virgen alegremente consintió en la muerte
por no consentir en el pecado. » tiran. Simb. :},
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didl i (II. ti- i^S^'- « Do ilonde sacaré lo

inui-ho que mo imporia conscnlir siempi-e con

las inspirariont's v Inicuos iliclámenes di'

estos dos lides compañeros, conciencia y

ángel. > Puente, Meit. 1.0(1. 00). « El pri-

mero [de los aelos de eand.ull e.s resistir ;i

los malos movimientos, de modo (jue aunnue

sienta acomeliniieiilos de tristeza por el liien

del prójimo, no consienta con ellos, n Id. ili.

1. 2;{ (I. 178). « Inspiramc lo que quisieres,

qiie apareJMilo estoy á conseiilir con cuanto

me inspirares. » Id. ili. "i. ü (I. ".¡^'2'. «Su
palabra — es poderosa para abrir el oído y

entrar dentro del alma, y bacer en ella lo

que quiere, trocándola para que consienja

con lo que manda. > Id. ib. 3. "27 (2. '¿'.io).

f Aquel se dice caer en sus manos, que mise-

rablemente consiente con sus persuasiones,

V admite la culpa ([ue llamamos mortal, i Id.

ií;. 3. 50 (2. "201)). « Bebemos el veneno sin

qiie nos dañe, cuando nuil (lue nos pese sen-

limus las sugestiones y tentaciones de la

carne, pero no consentimos con ellas. » Id.

ib. 5. 11 (3. 81). 1 Mi prima es, ayudaréla;

1
Ouc con los ojos me pide I

Qne con su

engaño consienta. > Alarcon, El semejante á

sí mismo, 3. "23 til. "20. 81^). .Añadióle que.

á no consentir con lo que de él exigía, seria

muerto ó prisionero. í Toreno, Hist. .5(11. 04.

11 2-). - y) Con en, para expresar el objeto

del consentimiento. « Consentían [los empe-

radores! en los decretos de los padres, mas

nunca los confirmaron ni determinaron cosa

alguna por nn pasar — los términos de su

autoridad. . Mar. Hist. Esp. 5. 15 (II. 30.

1i9-). < I.éntulo dijo; en cuya voz consiente

I
El senado, y sus órdenes aprueba. » Jáur.

Fars. 9 (Fer'n. 7. 2i"2). « Así es fuerza que

consienta
|
En mi intento, por tener

|
Fin del

mal cine le atormenta, t Alarcón, Los favores

del mundo, 2. 13 (U. 20. 12'). « Sólo consiente

la voluntad en aquellas mercedes que goza. >

Sta. Ter. Vida, 17 (U. 53. 57^). « Pues quiso

el cielo, que en tu bien consiente, |
I al glo-

ria, tal bonor, tal fama darte,
|
Cual te la

adquiere á tus riberas bellas |
líaltasar del

Alcázar, que está en ellas. » Cerv. Gal. 6

(U. 1. 88'). « Arrancan de su flaiiueza que

consienta en tan injusta muerte. » M. de la

Uosa, Trag. esp. (2. 54). « Despojados del

mando y proscriptos dos de los directores,

(lue no" babiaii consentido en el atropella-

mieiito de las leyes, fueron vendidos por sus

compañeros. » Id. Es/), del sir/lo, 6. 11

(0. (i"2i. — a») Con un intin. ó un pron.

neutro. í Por la fuerza de los tormentos

babia consentido en adorar el sol. » Gran.

Simh. 2. 21 (li. 6. 3.50-). « Consintieron en

perder sus vidas por no perder la fe ipie

debían á su legítimo rey y señor. » Id. ib. 3.

24, § I (R. G. 439^). t I na de las mayores

cosas que por él puede hacer, es consentir en

carecer (leste gusto y suavidad espiritual,

cuando él es desto servido. » Id. Orac. ij con-

sid. 2. 4, § 2 ( R. 8. 127'). « ¿ Qué habéis de

querer, ó qué ha de ordenar el cielo fuera de

consentir en volveros? > Cerv. Qnij. 1. 44

(R. I. 380'). € Todos de un mismo parecer

consentimos v venimos en decinrnrie la verdad

del caso. * Id. ib. 1. 40 (li. 1. 307'). a Acordó

de llevará Camila á nn monasterio en quien

era nriora una su hermana. Consintió Camila

en ello. j. Id. ífc. 1.35(R. 1. 353^). - íi Se

usa también como trans., siendo acus. el

obieto del consentimiento, aquello que se

admite con voluntad determinada. « Mientras

aquel propósito bueno de no consentir cosa

mala estuviere vivo en lo más alto del ánima,

no puede hacer la parte sensitiva — qun

haya pecado mortal. » Avila, Audi, 15 (Misi.

3. 1,54). t Uéle á entender que ningún pensa-

miento hay tan sucio ni malo que pueda eii-

snciar el anima si no lo consiento. » Id. ib.

28 {Mist. 3. 180 1 « Y no salien que va mucha

diferencia de sentirlos á consentirlos. i> Id.

ib. "25 {Mist. 3. 170). « Una cosa es sentir el

mal, y otra consentirle. » Oran. Mem. vida

crist. i. 2. 2, S 7 (R. 8. 282'). « Mandóle

volver á la cárcel, creyendo que por la larga

prisión se doblegaría á consentir lo que le

¡ra mandado. » Id. Simb. 2. 24 (R. 0. 3^0^).

(i A lodos pareció bien la sentencia de Tirsi

;

los dos pastores la consintieron, y se ofre-

cieron de hacer lo que Tirsi les mandaba. >

Orv. Gal. 3 (R. 1. 40-). « Quiere que calle

el mal. v que consienta I
La pena que me

aq.S: I flerr. 1. son. 37 (l\. 32. 262^^).

« Angélica, obligada al falso trato
i

De su

ami"a, consintió el convite. » Lope, .Anfiél. 10

(Übr. suell. 2. 155). — aa) Parí. « Lo que

de su naturaleza es pecado mortal, puedo

ser venial por una de dos vías; esto es por

ser la cosa pora — ó por ser la obra imper-

fecta por faltarle entero consentimiento y

deliberación; como puede acontecer en los

malos pensamientos no consentidos, pero mal

resistidos, j Gran. Mem. vida crist. 2. 2. 2

(H. 8. "234^). « Y plega á Dios no sean [sus

pensamientos] sucios y torpes, consentidos

ó mal resistidos. » J. (le los Angeles, Coni/.

del reino de Dios, 8. 5 (312). — b) Tener

por cierta la realización de un deseo, do un

pensamiento, de un temor, al Inlrans. Con

en, para expresar el objeto del pensamiento

ó afecto. « Consentir en la nrebenda, en obte-

nerla. i> Salva, Gram. <i Escrita ésta, llegó

un hombre de Villar de Frades con la caña

de marras — Yo, cierto, habla consentido en

que era caña de pescar; porque ;.
cómo había

de pensar que tú y tu marido fueseis tan

locos que regalaseis á un frailía con un bastón

de capitán general"? » Isla, Cart. fam. 1. I

,R. \ñ. 4-232). _ aa) Part. dep. Que tiene

por cierto. « La Asamblea se separó consen-

tida en haber asegurado por aquel medio

larga vida á su obra; al cabo de pocos meses

la constitución no existía. » M. de la Rosa,

Esp. del sil/lo. 2. 22 (.5. 1.55). « ¡.lesús! htjy

llega el maitines, y vo no sé dónde dar de

cabeza. ¡ Mi hermana que está tan consen-

tida en esa boda, v tan ajena délo que pasa! »

Fern. Cabal!. Clemencia, i. 5 (1.50). — fí)

Trans. « Consentí morir helado, ahogado y

ahorcado, por(|uc estuve consultado para lodos

estos tres géneros de muerte, nlsla, Cart. fam.

1.78 ÍR. 15. 456'). « Me ocurrió tanto que es-
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nihir en aquel correo, que conseiili no tenerle
llieinpo] para escrihirle á li. » M. ili. I. (¡(i

(H. 15. .151-). — lOL) Parí, t Era niavor mi
dolor porque se desvaneciese la esperanza
que casi leiigo ronsenlida de besarla la mano
y despedirme de su merced ames que nos
loquen á marchar al otro mundo. » Isla Cari
Inm. I. 11 (lí. l.l.l.W). í Hallánionos esla
semana sin el correo de ese reino, lo que no
me cogió de susto, teniéndolo cojisentido desde
que quince dias lia lardó la posta de ¡Madrid
en llegar aqiii (asi un día natural más de lo
ordinario. * Id. ib. I. Il(;(|¡. i,",. .',071).

«. a) Dejar con conocimiento y voluntad dc-
lei minada que otro haga algo ó que una cosa
sucedatín/n.'!.).i;Siendoacus. unsusl. « Nunca
se acomodó al sitio de Harcelona por aquella
parle; consentíalo forzado ó respetoso. i> Meló
Guerra de Cntal. 5 (1!. 21. .V2.")'). « No es
mi inlención en lo que digo condenar el cum-
plimiento de la palabra que se ofreció; admi-
róme de que habiéndola ofrecido, consintiese
a los catalanes nuevaesperanza de su auxilio. »
Id. íVa .') (U. -21. .-,19^^. c Que no puede haber
deshonra

|
Como consentir la ofensa, j Lope

D.Juan de Castro, i'.pte. "2. 5 (fi. 5-2. /i0.5')!
«Y más por averiguar

|
La sospecha que me

í jT '--"^ •""" ''^"''•^ ese gusto,
I

Consentí
la dilación. » .Piarcón, A"o liaij mal iiue ixir
hien no venga, 3. 5 (F!. -20. 'lOI-i. « Si lo
Ignora [el robo y soborno de los ministros]
es incapaz; si lo consiente, floio; si lo per-
mile. cómplice, y tirano si lo afecta. » Saav.
Emp. .53 (K. 25. U2'i. « Estalló con ésta en
Madrid un motín que duró tres días, consin-
lieiido el alboroto los ministros. » \. Galiano,
Ueciierdos, p. 347. « Algo es menester con-
sentir en los peligros para vencerlos, t Saav
Emp. :ifi (U 25. 92'). - -.-.) Pa.^. » Y esto
I
mi reloj y la valunlad se tome en cuenta

|Tara que algún error se me consienta. » Ere.
Arniic. 12 (fi. 17. 50^). « Pudiera parecer
acaso que a lo menos con la mavor instruc-
ción y culiura de aquel siglo, ¿e hubiesen
mejorado algún tanto las representaciones
que se ronsenlian en las iglesias. » M. de la
nosa, Com. «p. 1 (2. 137). — ¡í:í) part.
* No le pareció conveniente volver atrás, ni
de buena consecuencia el dejar consentido
aquel atrevimiento. . Solis, Comí, de Mpí
I I- (R. 2S. -225*); Ítem. 2. II (H. -28. 2i6');
;>. 20 (R. 2X. 3;(i-|. — ii) Con un inlin. ó un
proii neutro. « Siendo, romo éramos, todos
Iguales, no consentíamos haber entre nosotros
principes. > (íuev. (Capm. Tenlro, 2. 02).
« ¿Por ventura no merecieron más gloria los
de las ishis íialeares en no consentir enire sí
haber oro ni piala, que no los vanos griegos
que por robar minas de España, vinieron á
ella desde Grecia? . Id. uli. 2. 121). . Con
linieblas ensuelve el claro dia,

| Y en medio
deilas hace armar su tienda,

| Sin consentir
serviste por la vía. > León, Poes. 3, salmo l'i

(1. 0..I). < líruto. por no cometer maldad, no
mato ni consiniió malar á Antonio, y per-
milio leer el lestamerlo de César y enterrar
su ojcrpo con solemnidad pública. » Quev
.V. ñrulo (R. 23. I.SS'i. - . Mandaron á un

paje me le quilase, nins vii no lo consentí. >

Cpi-y.Cul. (11. I. -J3I'). 1 (Quisiera M. Ouijole
mirar si el cuerpo que venía en la liiera eran
huesos ó no, pero no lo consintió Sancho «

Id. Qiiij. I. lii (lí. 1. 295'i. í La menesterosa
doncella pugno con mucha porfía por besarle
las ¡nanos; mas I). (Juijole, que en lodo era
comedido y corles caballero, jamás lo con-
sintió. » Id. ib. i. 29 (H. I. 33i'). « Se quiso
arrojar del coche para besar los pies y las
manos del gran Roque, pero él no lo consinlió
en ninguna manera. 1 Id. ib. 2. GO (H. I.

533-). — ay.) Pus. f Tampoco se conden.q,
aun cuando no deba consentirse fácilmenli',
dar á una palabra castellana una acepción
que lio tiene de ordinario. » .M. de la llosa
Aaot. á la Poet. 2. 12 (1. 137). — ,3¡2) Con
un ilat. de pers. » Los moros y turcos no per-
siguen los cristianos que moran en sus tierras
por solo titulo de ensílanos, antes les con-
sienten vivir en su ley. b (Jran. Sbiih. .i,

diiil. í (R. C. 5i0'). « No me consientas.
Señor, partirme de li ayuno v seco. » Id
Imit. i. 16 (R. II. 429í).'« El duque en nin-
guna manera le consintió hablar hasta que se
levantase. » Cerv. Quij. 2. .3(1 iR. 1. Í82-/.
t No nos consintieron estar medio dia en la
isla. » Espinel, Escud. 3. -23 (R. I«, 476').
« .Así, por más que Apolo en algún día

|
Me

consintió jurar que cu lo futuro
|
Los versos

y la lira olvidaría,
|
Hoy á cantar de nuevo

me aventuro. » T. Iriarle. son. El padre de
los dioses (7. 346). — c No (|uierea ver, ni
aun que otros oigan ni vean, ó no se lo cnn-
sienlen sus mismos domésticos v ministros. »

Saav. Emp. 13 (R. -25. 40-). < Yo quiero ser
juez en esle pleito, si me lo consentís. >
León, Xomb. 3, introd. (3. 2>i0). — En el
pasaje siguiente el uso de los debe mirarse
como descuido ó como errata. « De criar los
hijos consintiéndolos andar ociosos, vienen
los padres á ver exorbitantes delitos, j Espinel
£.sc«d. 3. 26 (R. 18. 479'). — vy) Rara vez
atrae á sí los pronombres pertenecientes al
inlinitivo signienie. « Mandaba á los virreyes,
audiencias y gobernadores de ludias que no
los consinlicsen imprimir [los libros caballe-
rescos), vender, tener ni llevar á sus dis-
tritos. « Clcni. Comcnt. 1, p. xii. — -n Con
una prop. subj. < Por amor de Dios, suplico
á Vuestra Majestad no consienta que anden
en tribunales testimonios tan infames. > Sta
Ter. Cartas, 1. 1 íR. 55. 1.50'). « No consin-
tamos, oh hermanas, que sea esclava de
nadie nuestra voluntad, sino del que la com-
pró por su sangre. » Ead. C'im. perf. 5
(R. 53. 3-24'). » Por lo cual no consintamos
que este espacio de merecer se nos pase
sin fruto. > Gran. Giiia, 2. lü (R. 6. I.36-).

< No tengo de consentir que hijos ajenos
coman el manjar de los inios. » Id. Simb. I.

14 (R. 6. 215-). < ¿Por qué, Señor, conscn
listes que una Virgen tan pura y tan .-ijen 1

de culpa padeciese tan grande jiena? » Id.
Adíe, al Mem. med. 10, ij 1 (R. 8. 529').
< Injustísimo amor, ¿ por qué consientes
Que el triunfante contrario de mi vida

|
Des-

precie los despojos ofrecidos'.' > Y. de la Torre.
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1 fi/l i (li;!i. « No lonsienlas, señor, (|iio

!ii .raro Tain so 1.' •iiiito la i>r(Mi(la que lo .•iiri-

,,uoc.<. . (>rv. r.nl. T. ílt. I. '<>') ' Nü «-on-

sinliú la reina .iiie liieaicdo cslnvios.- .le

rodillas ante fila. « 1.1. .Vor. HH. I. 1>>1').

,( No consinlieroii «iiie Lencadia iii su lii.io

volvips.Mi más á la casa Je sus pa.lrps. » j.i.

Vor. 11 (II. I- l'O'). « llaco.l, señor, (|ue a

esle niño le paladeen con un (kho .le miel,

V no consinláis <iuc á estas horas le lleven

por las calles. » Id. Ñor. 10 (11. I. 2 1').

« No me puedo persuadir, oh amipo Anselmo,

á que no sean hurlas las .osas que me has

di.^io. que á pensar iiu.' tic veras las decías,

no cousinliera que lan adelante pasaras. í Id.

(liiij. 1. ;!í (lí- 1- '!i-'>- " N" gusto de niur-

ñiurar ni consiento que .leíante de mi se

Munmúre. . Id. i/.. "2. 16(11. I. «ti'). « Antes

.hirmiri- vestido, que consentir que na.lie me

desnude. » Id. //*. 2. lí (U- L i95^)..« Se

.k'clar.) al lin por .d francés — consintien. o

que en medio de la plaza se quemase a

l'ffura de una mup'r .jue representaha la

\?\a:\. 1 Coloma. Ciierras de los Esi. Hiijox, 1

(h! -iS. Sil-). «- Leemos de Augusto, deTiherio

Y (le algunos otros, que jamás consintieron

que les llamasen señores. > Moneada, Erped.

'^0 (Pi. 21. 20'). « No consienta el principe

que alguno se tenga por tan poderoso y lihre

do las leyes, que pueda atreverse á los que

administran justicia. » Saav. Emp. 22 (R. 25.

01'). « El pap:i Sixto IV consintió que las

iglesias diesen por una vez cien mil ducados

para la guerra de Granada. » Id. ib. 2o

(R. "5. 69-). « ,-, Ouién podrá llevar en paz —

-

fiu"e asi consienta
I
el gobierno] que la juventud

estudiosa v llena de talento pierda su tiempo

V su razón' eu aprehender desatinos'.' i> Mor.

Obi: póst. 1. P-
52S. « Ni en los últimos

alientos, al recibir los extremos socorros de

la religión, consintió que se le desculincsen

los pies. » Clcm. Elog. de h. la Cat. {Mem.

icad. Hisl. 6. 36). — « En conociéndole no

consentirá estés ocioso. í S. de l-iguerna,

Xiwirilh, 1 (.'.). - '«) Pas. « »)ue quien

inn luengamente |
Amó, no se consiente

|
tjue

lan presto del lodo se olvidase, i Garcil. ív/í.

-> (II. :12. M-). « Asi como se consiente en

Tas repóhlicas bien concertadas .|uc haya

jucos de ajedrez, de pelóla y de trucos ---

asiese consiente imprimir y ipie haya tales

libros. » Ccrv. Qiiij. 1. '>•! (R. 1; MW).

—

33) l'.on un dat. de pers. « Se lúe a poner de

hinoies ante Itnrotea. la cual no le consintió

nuc hablase palabra basta que se levantase. >

Cerv. Ouij. i. 'i6 (R. 1. IWl^i. <• No •« «"on-

seniiré que muestre el oilio
|
Sino contra los

vicios. » 1. Argens. tere. .Ií/m' donde en

Afranio íR. i2.2G'.)^'). — 'h Pnrt. dep. Dícese

del marido que sufre la afrenta que le ha.e

su mujer. « Era una deshonra. I'asaba yo

por un marid.i sufíiilo v consentido. » Valera,

¡•astirae de lisio, p. 212. - b) Se usa con

ricus. de la peis. a quien se d.'ja hacer algo

ó permanecer i'n cierta silnnción ó estado. »)

« Y con verdad hacia mucha misericordia

conmigo en consentirme delante de sí. » Sla.

Ter. Vida, O (R. 53. lis). — a«) Cm\ un pivd.

. ; Oué mucho, niilord. .pie la .orle sufriese

borrachos k los .pi.' hahia .•onsenli.lo as.'-

sinns'' » Ouint. Cartas n L. íhdUind, (.

||, |<, r,(;;ji| _ , No consiiilin la lira el

an-o 0.-ÍOSO, 1
Ni se iieg.| la vo/, al instru-

mento. » .lAur. lirfeo, 2 (I ern. S. 2(.9). - r)

En especial. Miniar ó mal.riar a los hijos; ser

s..bra,lo indulgente con los niños ó con los

inferiiircs. Es de muy frernenle uso en el

part « Como niño consentido, avezado a con-

venir los favores en exigencias, no se con-

tenta con las palabras de la Escritura. »

A. Duran (R. 5. 721'). « Ülanca era pr.'.^iosa

V muy joven, pareciéndolo aun mas por haber

'pasado sin sentir en una vida regalada sin

¡-nseñanza ni sujeción, ile la e.lad ile nina

c.Miseiiti.la á la de joven mi .la. » l'ern.

i'.aball. I. a corruptora y la buena maestra

iObras, I. 343). — .i) Mct. Si.muIo suj un

nombre de cosa, Ofrecer comodidad, o laci-

lidad admitir, sufrir, ser compatible {Irans.}.

x) l^.on un snst. « El puerto [de Cales|, com..

todos los demás de aquella costa, no consient.'

bajeles de mucho porte. ¡> Coloma, l.uerras

délos Est. Bajos. !l (R. 2S. 133=). « l.a his-

toria .le las variaciones de los protestantes

de Rossuet es una de a.piellas obras que

anotan su objeto
;
que ni dejan réplica ni con-

si"cnten añadidura, o Raimes, Protest. 1
,
nota

/^ 6)91) — « No abierta senda usada le con-

siénTc.
I

Sino la breve y ásp.M-a. ed desvelo. .

.láur. Fars. \Q(Vcyn. 7.209).- 13) Con unindn.

ó un pron. neutro. « Alguno de ellos ido los

estanques era] tan espacios.., que .onsenlia

celebrar dentro de su recinto juegos y com-

bales navales » M. de la Rosa, h. de SoliS.

"> 3(4 311). € Hizosc el escuadrón cuadro rie

uente, por consentirlo el terreno, capaz de

poder ser acometido por todas parles. > Co-

loma, Guerras de los Est. Bajos, 7 (R. ¿s.

9 ¡i) _ -j.^) Pas. t Mas no supo decir del

acii.iente | La causa principal, bien que pen-

saba I
One era mal que decir no se c^n-

sient¿.". Garcil. eql. 2 íR. 32. 7^). - t) t'"».

una prop. subj. " La angustia en que mi

hermano .lue.la puesto no consiente que uii

punto más aquí me detenga. » Cerv. (.ni. .•

(11 1 80'). « Rogaba que le dejasen allí moni

.

po'rque el dolor ,le las heri.las no cousenl,;.

nue más ad.danle pasase. » 1.1- Qi'iJ- 2- ••

'

(H 1 ."..i2'|. » En esto sesga la galera vas.'
|

Rompiendo el mar con tanta ligereza,
|

l.ine

el viento aun no consiente que la pase. » la.

Maje, 3 (R. 1. 685'). - ») Con acus. de pers

, l.lcar empero á Urabá y descubrirse a

instanle con nuevos infortunios que aquel

país no consentía europeos, t...lo liu' uno. »

Ouint. Ballma (R. 19. 282'). ;

a. Met. ..I Mar. Disminuir o templar lí

fuerza con que se boga .le una banda, par.

..ue la proa de la embarcación caiga o gir.

hacia ella (/«/(rtíi.s.'). nicc. .»;.«<i. — hX-eiie

allojarse las piezas que roini><>niMi un mueni

íi otra construcción, resentirse, hacer se-

miento (intrans.). Acad. Dice. — «!/

Cascarse, rajarse ó prin.ipiar a ron*

alguna cosa'. < El buque s.. consin".

vararse. ^ Ara.l. Dicc.
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Por. anlrrl. Sifilo VI: . Xiitlia lii,' ci\
iinieric de al^'uno ni la ciiiisiiilin. i l'nljrar,
<:tar. car. C, lóHi. t l.:i prudencia es la qno
í;uliieiiia,<; nociiiisienlpfealilnd en las cosas. »

Id. I.i'trns, n ii7:?). . Y por gnalardon de
un tal lienefii'io

|
Consiente jiislicia ijncinar

lo mejor. í Cnnc. de G. Manr. i, ¡i. i?,ti.

« Y consiento en mi niorii-
| Con volinilnd

placcnlera
|

(dará
y
pura. » ,1. .Manr. <:oplas

(l'erii. Ili. 01 1. ., Kl emperador quisiera que
tnera eleijido papa á sn volunlad. é los car-
denales "no lo consinlieron. » Crón. Juan II
10. 7 (I!. C,H. 3T|í). « El condestable fue avi-
sado por algunos graniles oines sus ami^'os é
otras personas sus cri;.dos. ipie non consin-
tiese en aquel Fernando Alfonso, ca non Ira-
laha sus fechos segnnd la confianza que del
facía. > Crón. .\lr. de Luna, Ki (.M). < .\on
lo con.sienle rason

| Poder haber esperanca. »

Canc. de Stnñ. p. 3.".. « .\in vivo porque con-
siento,

I
Nin murro porque padesco. > Ib.

j). Xi. , Al hombre razonable, no consentir
á la razón es como la puente no eslar en el
no. i Vis. ácicct. I. S (R. .'íi!. r.-ji,. , p; ps,,,
dó por mi respuesta, non consintiendo en
rosa alguna de lo fecho e pedido por el dicho
rey de .Navarra. > Seg.de TnrdcK. 6!) (!»:!-).

< Non consintades nin pcnnitadcs que sea
quebrantada |la seguridad) en cosa nin en
parle alguna. . Ib. :¡ (6'). - Siqlo XIV :

€ t.a Dios nunca consiente nin ¡amas consen-
tirá

i
Oue el omne que él crio de nada que

padescerá
|
Sin justicia algunl mal. » Him. de

P'//. I3l3(r..5/. Ui8'). « Rl porque consenlia
mucho los iiialfechores, tenia consigo muv
grand compaña de oiiies lijos- dalgo. > Cróri
.\lf. XI, l.-)(i (l¡. fiC. -27.-,'). . Sabia por cierto
que desque la reina lo sopiese, que lo non
consenliria. porque era dai'io del rey. „ Crón
lern. /C, 7 di. IS. lis"). , El ¿navaz de
Malaga, que era vasallo del rey don Alfonso,
non lo consintiria pasar por su tierra > Crón
.Uf. .V. (¡9 (11. Gr,. .-,1=1. € Tomastcs toda¿
las rentas de Castilla la Vieja, é él consintió-
voslo. » Ib. 30 (R. f.il. -i:,'-.. , Vo non lo con-
senlna como tu me lo rogueste. > \rc de
Hita, \m (R. .-,:. 27l'i. , .\on consintré
.laqni adelantre que las llagan ellos. > Cortes
de » alladolid, año 1.32-2 (C. de L. y C. \. 361).
« A esto digo que piden bien c derecho, el
que non consiiitn- a ninguno que lo faga nin
lo tome en ninguna manera. > Corh.<! de
IhirgoK, año I3I.Í (C. de L. >/ C. 1. 2i(7). « ,Me
j.reguolasios — por qué consiente Ilios que
los buenos hayan mucho mal, ct los malos
rnucho bien. > .1. .Man. Cab. é esciid. 31 (R.
:)\. iW). I Tecnia que facia muy grant fal-
sedad SI yo vos consintiese su mal nin su
muerte. » Id. C. Liic. 4.-, (R..-,l. 105^). _
Siglo .Mil: , Olrosi me pidieron que non
consintiese a los obispos -- que pusiesen

. scnlem :a de descomunión sobre uos por las

L
«?'"» '•""PO'-ales- » Corte.1 de Valíadolid,

(4 ano 2í.<.,C. rfcA. vC. 1. III). . ünspues
mal ue bobo acometido el pecado é consentido
iDitKsu mujer, luego reportó sus penas. > Casi
«u c doran, prói (W. 51. S7'). , ConsenlirÁ
M. «os que haya |el pecador] buena andanza en

este mundo, é estálc allá guardada la mala en
el otro siglo. , //,. 21 ai. .-.I. I.!7'j. « (Juando
alguno sotierra ó consiente soterrar á algunt
borne en el logar de que era tenedor con
entencion que linqiio lii soterrado para
siempre, i Parí. 3. 3(1. 1i (-2. 7.=i3j. < El
sodredicho Johan (Jarcia otorgó et prometió
á Martin Esteban rescebienlc por si el por su
lija Teresa que él la lomará por sn mujer et
coiisinlirá en ella asi como santa eglesia
manda al plazo sobredicho. j> Part. 3. fs. «I
(2. 60ti). «I A mi place de lomar et de rescebir
á vos doña Teresa por lüi legítima niuger, el
consiento en vos asi como en mi legitima
nniger. » Parí. 3. 18. S5 (2. (lOll). a Con-
sienten las mujeres á las vegailas las v('ndidas
que facen sus maridos. » Parí. 3. IS. ,',8

l2. 5S2). « El judgador non debe consentir
á I ingnna de las partes que aduga mas de
doce testigos. » Parí. 3. Ifi. .33 (2. .''.32).

« Ella non quiso consentir á sn volunlat. »
Parí. 3. 7. 6 i2. I4(i). « Et si acaeciese que
amas las nartes quisiesen que se alongase el
plazo, si los avenidores non rpiisiesen con-
sentir por alguna razón derecha que se alon-
gase, entonce non son tenndos de lo alongar. >

Part. 3. -1. 27 (2. 111). « Non consienta á los
mayores que sean soberbios, nin tomen, nin
roben, nin fuercen, nin fagan daño en lo
suyo á los menores. ¡> Part. 2. 10. 2 (2. 88).
« Mas si el obispo quisiese facer ó liciese
algunt menoscabo en ella |en la egiesia], el
padrón lo debe mostrar al arzobispo que non
gelo consienta. » Part. 1. 15. 3(1. 102).
« l.os facedores del mal et los que lo con-
sienten á facer egualmenle deben ser llena-
dos. » Part. 1.5. 48 (1. -233). « Et si el rric
omme o oiro omnie alguno cossinliere sacar
cauallos o ganados o aueres uedados sin carta
del rey por sus tierras, o por los logares que
tienen del rey -— que pierdan las tierras que
tienen del. > Cortes de Valíadolid, año 1258
(C. de L. ?/ C. 1. .-,7). es Tengo por bien que
non consintades (|ue estén en los iuizios nin
conseien. » Leyes nueras (O. I,. 2. 2(18). « E
dezimos asi que aquel que lo feziese, sin la
pena que sania cglesia le diere, que nos non
gelo consentiremos, i Kspec. I. 3. ,-> (0. L.
1. 12j. « Señor, siempre me alove al tu buen
enseñamiento en acompañar al pariente é al
extraño con mansedumbre, siguiendo su sabor,
é consinhendo su talante. » Cal. é Dymna
(R. 51. 51*). « El león non querría cosa de
traición nin la eonsintirá facer. > //;. di. 5).
30')- < Si consienten á sus sabores -- non lo
aciertan bien, é niélense á gran carga. > Ib.
di. 51. -28-1. < (Jnando Platón vio la rres-
puesla del mofo asi afincado — consintióle
que sobjese. > Boc. de oro, preámh. ti

(Knnst, 78i. t Non lo conlradigades -— el
maguer que sean palabras mintrosas, consen-
lildas. j Buenos prorerhios (Knusl, 62).
f El rrey justiciero non consienlc fuerca nin
soberuia. » Flor, de filos, ti (21). « Consentir
á los que non deven secr consentidos, mas es
descreencia que signo dayudar á la verdad é
ampararla. > Fuero Juzgo. 12. 3. II (192).
» Non deven seer dichos ladrones tan sola-
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nii.Milie los (|ii«' faziMi rl linio, n\:\> N>s i\ur

lo salioii, ! lo coiisiciileii. > Ih. 7. "2. 7 (l"iá).

4 Se lo sopiei-oii, ó po lo conscntiovoii, non

lleven nver nada de la Imona ilel pailrc, mas

llévenla averíos fiiosilai|uel á (juien él malo. »

Ib. 6. 5. I" (Il7i. « Kl casamiento sea des-

l'eclio, si la iiiiiiei- non quisiere conseniilio. »

¡I). ;!. ^^. II (5i). « Si — dan sn hermana á

alRuno (iiie la iicvo por fuerza, ó la ennsienlcn

i|iie la lleven — deven perder la mcelad de

(jnanlo an, é develo avor la manceba. )> //'.

A. ;?. i (ri3). € Non consienta la carne al rey

lie los pecados. » líerc. Himnos (II. 57. li'i-).

« t)e mas solire todos yes el rey don Alfonsso

l'or querer id dereclio el non consenlir el

merlo. » C'/rf. ;!.")i'.MH. .".7. :W)- «.'-*"'.' "'"

i|iieraini)s yr de noelí no nos lo consintran. »

lli. litis (II. 57.;»-).

Kiim. Port., cat., fr. consentir: prov. con-

sentir, rnssentir: it. consentiré: del lal.

nnusenlire, romimestn ile riim. ron, y sen-

tiré, sentir; esto os, sentir nm otro, lo

mismo que olro.

t-onjiifc- Lo mismo ([ue sentir, tiene estas

formas irregulares : ronsient-o, es, e, en:

ronsint-ió, ieron : cnnsient-a. as, a, consint-

amos, ais, ronsient-an; ronsint-iese, ieses,

iese. iéscmos, ieseis, ieseu ; ronsint-ieía,

ieras, lera, iéramos, ierais, ieran : consint-

iere, ieres, icre, iéremos, iereis, ieren:

consiente-tú : consintiendo.

«'o:V!t>i':nv.%K. r. a) Maulenei' una cosa en

cierto estado, cuidar de su |ierinaneiii-ia. no

deiarla perdCr ijniiis.:. x) Aplicado á lo ma-

terial. « Y si como hay muchas fuentes y rios,

no Imhicse sino sola 'una fuente, /.cómo pro-

curaran todos conservarla'/ » Nieremli. Her-

mas, rie Dios, I. S, S :! Hü:í). « Iti que muy

más que o-aiiar
|
Es conservar lo ganado. »

T. Naíiarro, com. Trofeo, 5(1. '27Si. « No sólo

ciinservaiá lo que su marido ail(]uir¡ere, sino

lauíhiéu ella lo acrecentará por su parle. »

león, l>erf. vas. S Ci. -i.íil). « No hay poela,

según dicen, que sepa conservarla hacienda que

tiene, ni granjearla que no tiene. » (lerv. A'oc.

I 1 1!. I. lilO-). « Que las armas y las letras i

(¡onservan imperios grandes
|

(.»ue se perdie-

ran sin ellas. » l.ope. La mnijor ritorin.

I. II (H. i1. "225'). « l'-l niar conserva algún

tiempo su movimiento aun después de cal-

mados los vientos. » Saav. /-.'w/). (ii (H- '2.).

1771). _ ¡3) Aplicado á lo inmalerial. « l'or

donde se tiene casi por cierto que aquella

nación conservó, pintamenle con la liherlad,

sn primera lengua. » Valdés, Diol. (Mayans,

IS). « Klmás excelente medio de todos cuantos

hay para conservar la salud es no liinchirse

de manjares. >• flran. (Irac. ;/ consid. '.'>. 2. 2,

S 2 (11. S. 1S5'i. f No es tan necesario el pan

de la boca para sustentar la vida nalnral,

como la doctrina de la palabra de Uios para

conservar la vida espiritual. » Id. Duclr. cs-

¡lir. advert. (11. II. 237). t Kslaba aquejado

y pensaba cómo mejor podria conservar su

reputación. » Mar. ilisl. Ksp. 17. K! (It. 30.

51i'j. « Tanto es más gloriosa la virtud,

cuanto ha sido más terrible la contradicción

("iONSERVAÍl

en conservarla. Puente, Med. 5. 31 (3. 179).

j Otros — tuvieron principios grandes y los

fueron conservando y los conservan y man-

lieneu en el ser qiie comenzaron. » Cerv.

Qidj. 2. 6 (.11. I. lll''). « Ni es menos sobe-

rano el que conserva á sus vasallos los fueros

Y privilegios que justamente poseen, j Saav.

Emii. 20 íll. 25. .55-1. <¡ l.a justicia es la que

le dio el cetro y la que se le ha de con-

servar. » Id. ili. 22 (It. 25. (;2'). « Kslas

sólidas razones detuvieron la revocación del

privilegio y conservaron las utilidades de la

preferencia á la marina de Aragón. » .lovell.

Iiif. sot)re fomento de la iiinriiin mercante

lll. 50. 22'). — X3.) I'as. c Mnntesquieu ha

dicho que las repúblicas se conservan por

la virtud Y las iiionarquias por el honor. »

llaliiies, Prolest. 2!) (2.1 íi). — m ¡''l>l- ' •'''

honor de los subditos con cualquier cosa se

mancha; el de los reyes corre unido con el

lienelicin público : conservado éste, crece;

disminuido, se pierde. » Saav. Emp. 32 ilí. 2.->.

X.ti). —Y) fií*/'- Mantenerse sin menoscabo,

no perecer; existir después de haber durado

por mucho tiempo, n (>onsérvase con ello jcoii

el aceite] la madera, que ni se carcome, 111

cria chinches si está mojada en ello. » llerr.

Agrie, qen. 3. 35 (2. 3it). « Volvió al lirm,

que guardaba
|
Aquel verdor que tema.

|

V contra la tiranía |
Del tiempo se conservaba,

I
Y dijole — » C.ald. Homltre pol)re todo es

irnzas. \.6(\\. 7.506'). « Elevadas |las bellas

artes) á su mayor perfección en el largo go-

bierno de Pericles, el protector y el amigo de

Fidias, se conservaron en todo su esnlendor

basta la muerte de Alejandro, n Jovell. Kloii.

de l<is ¡¡ellas artes lU. id. 3,50';. « El primer

poema castellano de los que hoy se conservan

es el del Cid. » Mor. Onq. disc. Iiisl. nota .!

(íl 2. 1(i5'-). « Ue allí á pocos dias presento

un escrito, del que todavía se conserva una

iniíuita en extracto, en que propuso diferentes

medios de aliviar á los indios. » Qnint. I.as

Casas (R. 10. iii^). - ax) Part. dep. Que 110

se ha deteriorado. « Toda su sillería y la del

muro que corre desde el garitón que esiá á sn

izquierda hasta cerra del de la derecha, pa-

rece de obra mucho más fresca y conservada

que la que está á uno v otro lado. » .lovell.

Mem. del rast. de Delíver (R. 16. 415-,. —
h) Aplicado á personas. Mantener vivo o sin

daño- hacer perseverar en cierto estado

iírt7»í.'!.). OL) .< El es el que te hizo, y el que

te conserva después de hecho. » Ciian. íii/"i,

I 3 (R. 0. 21'). — aa) ii/'/'- « Conservarse

con salud. » Acad. Cram. « llerecho absoluto

I

el lie trabajar para vivir|, que abraza todas

las ocupaciones útiles, y tiene tanta extensión

como el de vivir y conservarse. » .lovell. !nf.

solire el libre eje'rc. de las arles (R. 50. 36 ).

— 33) Pus. « Vives al fin, y conservada fuiste

j
M amoroso llanto v los suspiros

|
De la

amistad. » íluiul. Pop.v. A la duquesa de .\lba

lU_
|i) :¡.-,r). _ ,3) Con en, para expresar la

cualidad ó estado en que uno persever.i.

« Este pensamiento te conservará en humil-

dad Y despertará en ti el deseo de la perfec-

ción. ' . C.ran. (¡vio, 2. 4. S I 'R-O. 126«).
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<¡ ijiie la gracia (juo ile El lie recibido,
| tri

lodo bien me ha siempre conservado. » León.
Pocs. 3, salmo 17(1. 55-2). « Encomendadmi!
a Dios en vuestras oraciones, (|ue yo voy á
liacer lo misino por mi \ por vosoiros, poriiiio
el nos libre y conserve en nuestro trato pcli-
«roso, sin sobresaltos de justicia. » Cerv.
Nov. S (I!. I. UÜ-). « Si traes buena muier
;'i tu casa, f;i<il cosa seria conservarla y aun
mejorarla en aquella bondad. » id. Quij. -¿. •¿'2

(It. I. il'Ji). — 3x) fíe/I. < Conservarse cu
salud. » \cad. Oram. « Coiiseivaise en la ino-
cencia. » Salva, Cram. — y) Con un pnd.
« \ cuando esto no suceda, sino que el cii-lo
piadoso le guarde y conserve sano y vivo,
podrá ser que se quedo en la misma pobreza
que antes estaba. » Cerv. Quij. I. 38 (li. 1.
361'). « La ley le constituye y conserva prin-
cipe v l^e arma de fuerza. > Saav. Eiiip. 21
(II. áó. óT'i. — xx)ñe/l. í Conservarse bueno. »— í» Re/l. Permanecer en un lugar, no ale-
jarse de él. (T Los présenles trabajos de Carlos,
rey de Inglaterra, no hubieran sucedido si se
conservara en Londres. » Meló, Guerra de
Calal. 2 (li. -21. 477'). . Hallándose \a en
conocimiento de que seria temeridad vulvei-
al empeño de Tacuba con aquella uueva opo-
sición de los mejicanos que se conscrvab.m á
la vista, trató de retirarse á Tezcuco. » Solis
Con,/, di' Méj. 5. 15 ( n. 28. ?M1'-). — c) Hablán-
dose de costumbres, virtudes ó cosas senie-
janlcs. Continuar la práctica de ellas ítruiis.).
• l'or muchos años antes que muriese con-
servó con gran perseverancia la costumbre
de. confesar y comulgar cada ocho días. »

l'alma. Vida de fí. de la Palma. \>. W. —
«íi Piiil. « .No sólo en la inocencia y gracia
conservada de Dios, sino también en la llaqueza
permitida, se muestra la bondad v grandeza
suya |de los santos]. ». Ye[.es, Vida de Sla.

I''/.
I.S(.l/,s/. 1.28). — üjCuardar con cui-

«Jado una cosa para cjue dure sin perdeise
o menoscabarse {Irnns.). x) t Criase [aquel
insecto |. á lo que creo, en el foso, pero se ve
alguna vez en las habitaciones altas, v aunque
nc procurado conservar dos, no lo pude lofrar
por ignorar el método. > Jovell. L)e»ci\ del
C'iü. de Bcllier (I!. K). 3'.i7-;. « .\|go me
parece que peca contra estos dotes el modelo
que conservamos suyo. > Id. Eloq. de V. Hodr
nota 2 (H. 4(j. 370'». « En la anaquelería
o vasares de la despensa suele conservar, con
provida y rica prolusión, un tesoro de comes-
liüles. > Valera, La cordobesa. — < .Ucnlísi-
mamente le esruchaba Sancho, y procuraba
conservar en la memoria sus consejos. > Cerv
ptt//. 2. 13 di. I. W3'.. XX, Part. . Satisfice
la liamhrc con un poro de pan conservado en
lina servilleta. > Espinel, tlscnd. I. 8 (II. 18.
i'M'i. — c| Hervir las frutas con azúcar ó
miel, hacer conserva 'tnins.i. c Los mcmbri-
l')s conservados en miel mueven la orina. .

Laguna, í>ioíc. 1. 132(1. 180). — r) Preservar,
ju.irdar 'íni«.<.l. x, , La envidia es estimulo
Je la virtud y espina que como á la rosa la
;ouscrva. » Saav. Emp. 9 (II. 25. tJ'},—
;>Con de ant.».» La persona que lo usare
:omer a las mañanas y eo ayunas, será con-

CÜ.\S1I)EH.\C1Ó.\

servada de muchas enfermedades interiores »

lili' iVs'i"^'
'"'"" ^" ^^ '^' ^^'^- "^'"' '* '•

Per nntecl. Siíjlo .W : „ Uando é destri-
Iniyendo ganaba mas hacienda é conservaba
m¡',|ui- la ávida. » Pulgar, Ciar. var. 6 i57,
«tea deseoso como todos los hombres de aver
Dienes, e súpolos adquirir é acrescentaré muv
bien conservar, o id. ib. 3 (30). « Kuier lo
liciesen por conservar lo ávido, quier* por lo
acrecentar é añadir mayores rentas á mis
grandes rentas erraron de la viaque la razón
les obligaba. » Id. ib. I (14). « Todos natural-
mente querríamos conservar este ser » Id
Letras, I (l,52i. < Es por cierto sania ó buena
I
la orden del matrimonio

| á los que en ella
bien se conservan, i Id. ¿6. 23 (2í8i « los
cápalos sin las suelas

| .Mal conseruan a ios
pies. » Caiic. de G. Manr. i, p. m. « E loma
por defensión

|
La tennranca qu'es virtud

I

IJue conserva la salud
|
En buena di.spusicion .

Ib. 1 p. j{27. « .\si con tal entender,
I Todos

sentidos humanos
| Conservados —

| Dio el
alma a i|uien se la dio. . .1. Manr. Coplas
(lern. l(i (i2). . Ninguno ha servido á vuestra
merced como vo, en especial acerca de vos
conservar la voluntad del señor rey j Cróii
.4/1'. de Luna. III (2!)7). « Ik-ben los lijos de
os grandes ser dados al mnv noble c muv
honrado olicio de la caballeria.'el qual señorea
e conserva todos los otros oficios, i Ih (il!
(

I
' ÍV « Para las qnales |cosasJ facer é acribar

paresce ser c|ue Dios le tenia conservado é es-
cogido. » Ih. 8 (25). I En esta manera fue el
maestre e condestable don .Alvaro de Luna
conservado en la limpia crianza que ovo. . ¡b'.

- (9). « Castilla mejores para imanar de nuevo
que para conservar lo ganado. , P. de Guzínán,
Gener. 2o (I!. 68. 708^). « Vos amat á quien
vos ama

|
Conservando vuestra fama

| De len-
gua mala que ofende. » Cañe, de Sliiil. p. 3Í(i
« He los bienes de fortuna

| Tantos toma
|Une conserves de carcoma

| Tu colupna. .,

Santill. p. 56. . Disce el dicho conde de Cas-
tro, que el non tiene cabsa nin ocasión para
se iiarlir de sus amigos, mas para conservar-
los. » Seg. de Tardes. (iS (91-'). <, El bien
seruirlos conseruaráenellos[eii sus olidos I, t
Villena, Arte cis. II (!»6). . .\ los que mas
sufro avraii mayor pena | Por que la justicia
sea conservada. » Caiic. de Baena. p. 379. —
Sirilo XIV : i E los nuestros amigos

| (luar-
demos e conseruemos. » ¡lini. de Pal (i88
(K. 5/. Ii6*).

Enni. Port., cal., prov. conservar; (v.coti-
server: it. conserrare : del lal. conserrare
compuesto decMw. con, intensivo, v servare'
guardar.

€o.'c.«iuKR.%('iú.\. s. /. «, Acción de cuii-
siileiar. x\ t Por lo cual es aipii menester
mucha couMderación y tiento, porque nadie se
engañe con^igo mesmo. > Cran. Adic. al Mein.
'- 9 (11. 8. 453'). í Siguiendo todos el orden
v parecer ijue con discreta consideración v
largo discurso muchas veces habíamos dado
tuvimos el buen suceso que deseábamos. .

Urv. Quij. I. ¡I (H. |.:j70'^. . Cu.ando la
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lorliiK-/.ii es acomiiañaila d<- |iiiia.Mi.i:i <l;i lii-;^:ii'

á la coiisiiieraciÓM. » Saav. A'm//. ;w <lt. "->.

<)in - :í) t'.oii ^'ciiilivo olijrlivo. « 1.a olni

puerta por iloiide soy .•nlra.lo en esta üi.uiioii

rsla coiisiilcranóii de los vocablos raslellanos;

poriiiie luaiiilo me pongo á pensar i-n ellos,

hallo cine imulios do los míe «o son latinos o

aráUicos, son griegos. . Valdés, Diáí. ( Mayans,

-Hli. « La causa de nuestros males no es tanto

Falla de le, cuanto do consideración do los

misterios de nuestra le. » Gran. Orar. ;/
con-

xU I, prol. (11. «. !)• « l'i'^s el agradeci-

miento de los l.enelicios de Dios— ¿ de donde

i.roceile sino de la profunda consideración

dellos ! » Id. /7*. I . I , S i (li- «• «'» « "os '^"**

ha iiue por la coiisideraciiin del rigor con iiue

me has tratado, i
.di más .loro (ine marmol á

mis quejas, empedernido caballero ! lie estado

muerta. . Gerv. Qiiij. t. 70 (H. 1 5,)0í). «
^f\

viene que no se adelanten jsus palabras] al

riilendimiento, sino que salgan después de la

meditación del discurso y dü la consideración

del tieiiHio, del lugar y de la persona. » Saav.

/•:»M>. lMH-'i-'>- -i''- -T» lis '•« parlicuar

uso entre los mislieos con referencia a las

verdades divinas. « l>a consideración es una

"raiide avuda, uo para una virtud sola, sino

mira todo género de virtud. » (irán. Orar. ;/

\omid. I. I (lí. «• :*',>• - í),J'"'««'-
f.«

'•<"}-

sideración una cosa : considerarla digna de

al.Micióii. Acad. Uicc. « .No tenemos ni cono-

cimientos ni tiempo para descender al porme-

nor de los objetos, l'or eso si so nos ve tomar

al'uno en consideración, entiéndase que lo

hateemos sólo para coníirinar con ejemplos las

máximas generales - » .lovell. LUsc. sobre

lo.^ meilios de promover la (che. úc .\sl. i >.

50. ii7-')- « t""C pi'fs iireciso que el concilio

toledano celebrado en los años de I5ü5 y l.)t'0,

tomase otra vez en consideíación este punto. »

Mor. Oriíj. disc. hist. {l\. "i. K-l). « esquiva-

ron las corles providenciar en el negocio, y no

le tomaron en seria consideíacióa hasta el

marzo de 181"i. » Toieno, Htst. -21 (11. Oí.

,137'). f Kxpidió el gobernador general un

bando en que se mandaban regocijos públicos

por el nacimiento del principe don Carlos,

hijo primogénito de Felipe IV, sin sospechar

lu' lomar en consideración el peligro que podría

resultar de la mucha alluencia de gente en

senieiantes circunstancias. » llallego. Los no-

vios, o\ (111)- — «») lloclarar una asamblea

iMic'nna proposición merece ser discutida.

\cad Dice. — s) l>c consideración : digno de

con-ideraise ; de monta, importancia ó conse-

cuencia. « Kn Castilla y en Aragón continua-

ban las alteraciones, bien que no eran do

mucha consideración. i> Mar. Ilist. Esp. l'i.

lU íll. 30. 354-). « Ni estás en las torres del

mar Negro, como cautivo de consideración que

larde ó' nunca alcanza la deseada libertad. »

Cerv. Sov. í (It. I. 11'.»-). « Dejando hasla

treinta muertos, se dejaron también mas de.

oíros tantos presos, y entre ellos un manchal

de campo, persona de consideración. » Colo-

ma, Guerras de /o.s Est. Bajos, 1 (K. "28. 92-).

• Fue la presa, y lo que se ganó en esta ba-

talla, según Montaner, de mucha ronsidcia-

,,„„ . MoM.ada, ;;,tm'./. 13(11. -21.14'). . Kl

baldar xda una palabra es en aquel santuario

tan grave culpa como lo pudieran ser en otras

parles cosasde mucha consideración. » Y»>_pes,

\'ida de Sla. Tn: -2. 1 1 iMtst. 1. Ibl). . I'aso

adelante su ejército, llegando A los términos

de Tlascala sin accidente de consideranoii. »

Solls, Co/ií/. deMcj. Tj 14 (li- '^X- :!ü5'i. - bolo

propondrá á Vuestra Alteza que multiplniue

ios institutos de útil enseñanza en todas las

ciudades v villas de alguna consideración, esto

es en aiiúellas en ((ue sea numerosa y acomo-

dada la gente propietaria. . .lovell. /,«{/ agra-

ria, 2'. f/asc (li. T.O. 124-». • - b) Weclo de

considerar : los pensanneiitos misnios tormu-

lados V enlazados entre si. ;.
«.Unen pudiera

decir ahora los sobresaltos cjue me dio el

corazón mientras allí estuve, los pensamienlos

nue me ocurrieron, las consideraciones (|ue

Le?»Cerv. Oiuj.l. -27(11. l.;;^:}).-* W
mesmo Señor la da lia humildad |

de manera

bien diferente de lo que nosotrus podemos

wanar con nueslras coiisideracioncillas. j Ma.

'Ter. ri</<f, ir. (It. •>!. 55'). - a) Kxtensiva-

mciile se toma por Uazóii que mueve a obiai

de éste ó el otro modo, i \ si esla considera-

ción no le mueve á estarse quedo, muévale sa-

ber de cierto que entre lodos los que allí están,

aunque parecen reyes, principes y emperailo-

res no hay ningún caballero andante. » Cerv.

Ottii -2 11 (II. 1. 4-20-). < Se abren o cierran

Ks aduanas á los frutos nacionales ó extran.ie-

ros por consideraciones siempre relativas a los

intereses del comercio y la industria, Y "";";'

á los del cultivo y cultivadores. « Joyell. I.tn

aviraria.\^. clase (\\.r.U. H!»-)- 7 í^.' ''''' ,

'';

libros espirituales. Asunto o materia sobi.

que se ha de considerar o meditar. « \ porqm

a veces un i.unlo es largo y abraza tres
}

cuatro consideraciones, cuyo número se apunU

en el margen, será bien reviarlir el tal puní,

en muchos, y recoger para la meditación bre

veniente d¿s 6 irel verdades de aquellas con

sideraciones para run.iarlas mas J^^pacio

Puente, Med. introd. S lU (1- 5I)_. - «>
^

«

ción que se presta á algo en razón de su iii

portancia. a) Con genitivo objetivo (raro). . .

Itios le hubiera tratado según su poca le
1

l.otl, hubiera perecido en medio de las llama,

pero le libró en consideración de la san u :

V ruegos de Abraham. » Scio, (.en. If- "

iota.— Í3) Con á. « Habiendo consideración

daño V confusión que trae la multitud de K

olicialís que por razón del tal acreccnlamien

,.„ los cabildos y
pueblos se ha lan --- » Ao

¡iccop. 7. 7. 3 (Uicc. Autor.). « fenien

consuleracióu á esta razón, ordeno e lev d

Alonso el Sabio, que en la edad pupilar di I

reyes gobernase uno. ó tres, ó cinco, o sicie.

Saav. £mi.. 70 (lt.25.193^).-aa) Hoy casi

se usa sino en la locución Enconsideracton

« (lúe el fomlo del luoiiie, en considerador

su'corte.la.l, no pueda le'o;i- '"-'^ i!''';;¡;'^

míe á su mismo aumento ya la redeiiLioii

capital prestado por Caslillo. . .
ove1. li

sobre un montepío en ^eviUa (W. o». ^^^

i Espera que en consideración a ellos
|
a -

esfuerzos] sea bien a.lHiili.ia esta prece.lcn
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CD la manilostatión de su alegría. » Quiñi.
Disc. en lii Inivers. Central (l\. li». 19:íM. —
d) Respeto, iniíamieiilo. a) « Tan recomen-
dable conducta jiisliücó el aprecio y conside-
raciim con iiue siempre trató Cervantes á doña
Andrea, u .\avarrele, Vida de Cerr. § l-Já.

• Mnguno de ellos pudo arrebatarle el cetro
<iue leiiiii en sus manos, ni la consideración
que tantos y tan célebres trabajos le babían
adquirido. » Quiñi. Intiod. al Pani. cap. ¡

(I\. li). 1;J9'). « Si las prendas del entendi-
miento le dieron lama entre los sabios, esta
úliima baliilidad fen el manejo de las armas|
y su porte caballeiesco le granjearon conside-
ración enire la nobleza. » (iií v Zarate, Re-
sum. hislór. p. Ul.'i. — c Estando ya mi alma
que no podía sufrir en si lauto goiio, salió de
sí, y perdióse para más ganar : perdió las con-
sideraciones, y de oír ai|uella lengua divina,
en que parece babiaba el Espíritu Sanio,
diome un gran arrobamiento, (|ue me bizo casi
perder el sentido. » Sla. Ter. Vida, 31 (li. .kJ.
IÜ6',I. — ¡i) Con o. c l.a consideración al rey su
marido, menos delicado que su mujer en estas
materias, el respeto con que oia sus dictámenes
y cedía en otros asuntos á sus insinuaciones,
no fueron parte para que allojase un punto de
la austeridad de sus máximas en el nombra-
miento de prelados. » Clcm. Elog. de h. la
Cal, (Mem. .imd. Hist. (i. .í¿). « Traía de
excusarla [la palabra demostina\ el du(|ue,
sin duda por urbanidad v por consideración á
V. Quijote que la había usado. » Id. Conienl.
o, n. 157. <L Esta consideración á las universi-
dades ora independiente de la supresión de
todas las que no fuesen necesarias. » Ouinl
Itisc. en la Univeis. Cenlral{\\. I'J. lijii,.

« Ainguna consideración á sus virtudes, iiuiv
poca á sus talentos. > Id. Carlas n L. Hollnnd,
í (I!. 19. 55^-). —

Y) En plural : Üemostra-
cíones de respeto v aprecio. « En este mismo
articulo habré de hablar de este digno gene-
ral, á quien yo particularnicnle debí conside-
raciones excesivas para una persona (|ue, como
yo, contaba en(oiii-es pocos años. « A. (ialinno.
Recuerdos, p. I.".. « Logró (l.opej aquella fama
inmensa que le granjeó el aplauso de grandes
y plebeyos, la admiración de los extraños, las
consideraciones de los revés. » (iil y Zarate
Resiim. Iiistór. p. 89. — e) l.a facultad de con-
siderar, discurso, pensamiento. < Gastaba mu-
chos y grandes ralos ocupando su considera-
ción en lo mucho que, a su parecer, había
ofendido á Dios. . Yenes, \ida de Sla. Ter.
I. 9 {.Mist. i. ?,3). ( Va ninguno esperaba la
llora de la victoria, sino la de la muerte, ni su
consideración se ocupaba en el modo de pelear
con reputación, sino de escaparse con ella. >
Meló, Guerra de Catnl. 5 di. -21. 5:il'). t Si
os detiene la grandeza del Bey Católico, acer-
caos a ella con la consideración, v la perderéis
il temor. > Id. i6. 3 (R. -21. 490-). « Y caí-
gando yo la considera( ion, se me representó
aquel prodigio del rey Wamba, r uando eslón-
dole ungiendo el arzobispo de Toledo, se vio
que le salía una abeja de la cabeza. > S.iav
hmp.iiiW. ió. um. « Y sobre todo cargó la
'onsideracion en la mala consecuencia de vol-

ver las espaldas ala amenaza de aiiuellos bár-
baros. » Solis, Cunq. de Mej. I. i9 íR. 2S.

Pop. «1.ÍCOI. %/o W : . JVro el maestre,
ávida otra consideración en aquella parle c
como a la sazón la villa de PorlilJo estaba por
el — acordó que su tesoro se debía levar á
aquella fortaleza. » Crón. Air. de Luna, 11-2
(dOl). « Mandó que el combate cesasse' por
aquel día, mayormente ávida consideración
que en caso que el baluarte se ganasse, non
se ganaba por esso la villa. » Ib. 95 (249). t E
sy al-oentendistes,

|
Encobristes

| Alta consi-
deración. » Canc. de Baena, p. 171.

Kíiiii. f'ort. considerado ; cat. considera-
no; prov. considerado; ir. considératiov
II. coiLSiderazwiie : del lal. considerationem.
consideratio. derivado de considerare, consi-
derar,

«o^xinKKA.K. r. a) Aplicar la mente á
un objeto con cuidado y atención para formar
JUICIO o sacar alguna consecuencia práctica, j:)

Trans. t De muy buena gana os diré lodo lo
que acerca desto he considerado. » Valdés
K/aí. (Mayans, 18). « De la reina de Sabá se
escribe que desfallecía su espíritu conside-
rando la sabiduría de Salomón y las obras
que con ella había fabricado. » Gran. Simb.
I. 3, Si 8 (li. (i. 195' I. < Siéntese más aprove-
chamiento de conocernos con una palabra
destas, que en muchos días que nosotros con-
sideremos nuestra miseria. » Sla. Ter. Vida,
38 (R. 53. 118'). » Acometían por diversas
partes las tierras do Castilla, sin tener cuenta
con la cristiandad, ni considerar lo que la
fama diría dellos. » Mav.Uist. A>. 11.19 (ü.
30 331'). í Mira, Sancho, yo be considerado
bien la extraña habilidad deste mono, v hallo
por mi cuenta que sin duda este maese Pe-
dro su amo debe de tener hecho pacto tácito
ó expreso con el demonio. » Cerv. Quij. 2. 25
(R. I. 458-). < l.usciiida, ali Luscinda, mira
lo (|ue haces, considera lo que me debes,
mira que eres mía y no puedes ser de otro.

»'

Id ib. I. 27 (R. I. 323'). « Sancho, que con-
sidero el peligro en que iba su amo de ser
derribado, salló del rucio y á toda priesa fue
á valerle. i. Id. ib. 2. H (R. |. 421)'). « Consi-
derar los peligros es prudencia de cobardes
habiendo de entrar en ellos. » Quev. .W. Bruto
(li. 23. I30-). 1 No mires lo presente, pero
considera lo que está por venir, t Eslelia. Van.
del mundo, (i (.\lht. í. 13). » Habiendo de
enviar Tiberio á Asia un ministro, que era de
igual calidad con el que estaba gobernando
en aquella provincia, consideró el inconve-
niente;

y porque no hubiese competencia con
el, envío un pretor, que era de menor grado, o

Saav. Emp. 9 (R. 25.31^). . Esta importancia
del premio y la pena no consideraron bien
los legisladores y jurisconsultos, porque todo
su estudio pusieron en los castigos, y apenas
so acordaron de los premios. » Id. ih. 23 (R.
25. 64'). t Üelénle, hermana :

|
dúo en nii

error considerando La mucha razón que
Uenes,

| Quiero excusar estos daños. » Mío.
So puede ser, 3. s (R. 39. 2oi'). . Si no con-
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siiliTHinos ron i;sei'U()ulosii atciu'ión las jiala-

Í)ras. jamás fscriWircmos con ciineccióii v

propieilail. » Capiii. Filos, eloc. 1. ¡Mllli). ^
jta) Coii una iirop. indir. « ^o lo ilyeraii, si

nmsidcraran priuii'io (pif <'s olicio del saliio,

aillos niii' haldi', Miiíai- liicii lo (iin- dice. •

l.oón. Siimli.:\. iiilnid. k!. ilU). « Kii aipicl

silfucio V soledad de mis siestas, cutre olías

cosas consuk-raha iiuc iiu debía de sor verdad

lo (lue liahía oído contar de la vida de los

paslores. . Cerv. Col. (I!. 1. "i-W-)- « Hl n-

iiiedio consiste en el conocimiento propio, en-

trando el principe dentro de sí mismo y con-

siderando (pie — le exceden muchos en las

calidades del ánimo, más nobles que su ¡íi'an-

deza. « Saav. Kmp. H (K. "¿5. lO.J'). —
fi'fi)

Con un inliii- " Cünsiderando ser imposible

(iiic pareciendo Silcrio pudiese Darinto al-

lanzar lo (pie deseaba — » Cerv. CaLít (l>.

I 7"i'i. « Me era gran deleite considerar ser

nii alma un liuerto, y al Señor que se paseaba

rn él. « Sta. Ter. Viila, 14 (K. 53. 5-2^).— 7T)

Con una prop. interr. « Asi no será cuidado

perdido considerar de cuan livianos principios

Y causas particulares se viene á colmo de

grandes trabajos, dilicultades y daños públi-

cos, v cuasi fuera de remedio.» Mend. Guerní

de (irán. 1 (U- 21. ü8'l. « Considere pues

vuestra alteza si iguala su valor al de su ge-

neroso padre, su piedad á la de su agüelo, su

prudencia á la de Felipe 11. » Saav. Emp. ll«

!n. A'>. 4.')'). " lleben los príncipes considerar

bien si lo que se introduce es causa ile reli-

gión ó pretexto en ¡lerjuicio do su autoridad

V poder. » Id. ib. "27 (11. '2.'.. 7-2-i. « Ya puedes

considerar enál habrá sido nuestra alegría al

ver aclarada tu inocencia, s Mor. El barón. I.

;i I II. "2. '.Wli-i. — üS} Con nombres de per-

sona y predicados referentes á ellos. « Como

el alma mira á Dios y le considera tan de

bable piadoso y beneiiciador para con ella,

nace luego en ella, y actualmente se enciende

un amor para con Dios entrañable. » l.oon,

li.ipos. de .lub, 3:¡ ("2. 17U). > Considérame

impreso en las historias, famoso en las ar-

mas comedido en mis acciones. » Cerv. fjiúi.

"2. (id (K. I. 5-28'). -- «) Pas. « l-as cosas del

aiiiia siempre se lian de considerar con ple-

nitud, V anchurii, y grandeza, pues no le le-

vantan nada, que capaz es iU: nniclio más que

podremos considerar. » Sta. Ter. .Mnr. 1. "2

(II. 53. 437-). « Verdaderamente, SI bien se

considera, señores míos, grandes é inamliías

cosas ven los que profesan la orden de la an-

dante caballería. > Cerv. Qiiij. I. 37 ¡W. I.

•j(30i).— i( l'ara estose lia de considerar alen-

tamente, primero de dónde nos viene la tri-

bulación, y quién es el autor y la causa de

,;lla. . Ilivad. Trib. 1.3 (II. (iü. 3Ü3-). — CO

Parí. « Digo que me parece ésa una cosa

muy bien considerada y muy verdadera. »

Valdés, Dial. (.Mavans, 130). « üien se que

tienes muv coiisi(íerados |
l.os pasos i|uc yo

di por cuahiuiervia,
]

Mis huellas y caminos

numerados. » León, Poes- 3, lecc. de Job, 4

(4.1)11). « Sancho le prometió con muchas

veras de coserse la boca ó morderse la lengua

antes de jiablar palabra i]ue no fuese mny a

(lUNMhKÜAl!

pi<pp(isilo y bien consideíaihi. » Ci'iv. <Jiitj.

:>. 31 (li. i. iü'J-). « \ bien considerado, so-

lamente tenia razón en tasar su vida y su sa

lud en tan bajo precio, ipie no le merecía un

ochavo de gasto, n i)av\. Fdiilnsma "2 (It. iS.

IH-'). c Introdujeron que les hablasen por

memoriales, y respondían por escrito, |iara

tomar tiempo y i|ue fuese más considerada la

respuesta. > Saav. Emp. 1 i (II. '25. 35'). i No

lodo so ha de consiilerar, ni en todos tiempos

ha de ser muy considerada la consulla. » Id.

ih. 37 (». "25. Ü.5-). — r.f.) Sobre el uso de

bajo con este verbo véase H\.io, t.j h. — ¡i)

Absol. '< Kl hablar sin considerar, siempre es

mucho hiiblar. » León, E.rpos. de .lob, '¿ (I.

'¿'). —
'i)

Intrans. Con en, (jue représenla el

objeto como campo donde se ejercita la consi-

deración (ant.). « Considerando en el amor

(|ue me tenia, tornaba á animarme, n Sta.

Ter. Vida,d (\\. 53. 41'). « Muchas veces,

cuando considero en esta fundación, nic es-

pantan las trazas de Dios. » liad. Fniid. 15

(II. .53. 204"). « Cuando considero en C(Jmo

decís qne son vuestros deleites con los hijos

do los hombres, mucho se alegra mi alma. »

Ead. E.rclam. 7 (K. 53. 495'). « Es ansí qne

muchas veces considerando en esto -- y pen-

sando si un alma — » Ead. Mor. 5. 2 (U. 53.

15()-). « Causaba su tristeza el vencimiento, y

la alegría el considerar en la virlud de San-

cho, como lo había mostrado en la resurrec-

ción de .Utisidora. » Cerv. Qiiij. 2. 71 (H. 1.

552'). « Asi se fue á pensarlas |las palabras

con (lue respondería] y á considerar en los

consejos que le bahía dado. » Id. Vers. i. 5

(H. 1.5!ltí'). « Lo mismo acontece en las pri-

siones del alma, (|ue en dando el tiempo lu-

gar y espacio para consideraren ellas, fatigan

hasta quitar la vida. » Id.i7í.4. 13 (H. l.(;77'i.

«t Kiilre tanto el ermitaño dijo — .tuguemos

avemarias; y dejó caer de lá manga el des-

cuadernado. Diome á mi gran risa ver aquello,

considerando en las cuentas. » (,>uev. Grav

Tac. 10 (II. 23. 5U3-). « En su Señor amado

considera. » Hojeda, CVí.sí.ti (1!. 17. .i50'-).

—

aai Alguna vez se halla con á, como mirar,

adcertir. « Si <(insideranios á los ciclos,

¿qué admiraiión no cansa, aun mirados desde

acá abajo, donde apenas se ven sus astros? •

Nieremb. Ilermos. de Dios. t. 17.2 (25!3). —
b) En sentido menos estricto, Hallar ó tener

como objeto de rellcxión ó estudio (trans.).

d En Cristo, consideramos cuerpo, y conside-

ramos alma, y en su alma podemos considerar

lo que es en ísí para el cuerpo, y los dones qn(í

tiene en sí por gracia de Dios y el estar unida

i'on la propia persona del \crbo. » León,.Yo/«/'.

;'., Cordero (3. 10.5). i La gramática considera

el hablar concertado ó bárbaro. » Lopp, cpisl.

1 [Ohr. Siielt. I. 310). — c) .luzgar, reputar

[traus.). Con un jn'ed. a) « Como no se con-

sideran mortales, vienen á morir con doblada

muerte. » León, Expos. de Job, I (1.71). —
j.j) Pas. i Eran más bien accionados á la poe-

sía que verdaderos poetas. Kaltáhaics, para

er considerados tales, aquel entusiasmo por

, as musas, aquel ciercicioconlimio, aquel — •

Ouinl. Pocs.caskU.del sigloXVIll,'^ (II. I'J.
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''''"'•— í^» t-s'*" P'od. v;i á ruenudo cot) como.
€ I\o deslallnce ni se ve oprimido

|
Del vaiV.ii

fuerte el corazón coiislaiiti^,
|
Que su mal

fr.5'/'''.r,??.""*''.'^''''-
' Argui.io.so«.rt Baco

(li.Ji. „J¿^. < >o consideraba los liomhres
sino como siervos de su interés, ó como víc-
lirnas de sus resenlimienlos. i> Quint. Ptzano
1 1!. 19. 3

1
i'). € Se deben considerar las pala-

bras como inseparables de las ideas. > .lovell
Trnt. di' cusen. Helor. iH. id. mv-,. t .\

Carlos IV era común suponerle bueno, pero
débil y necio: á la reina considerarla como
mala nnijer, y al l'rincipc de la Paz como á
un monstruo. > A. Caliano, líecuerdus, p. 17.— u-/) l'art. t Kramos en compensación ob-
jeto de burla para la mayor parte de los "a-
dilanos, por quienes estábamos considerados
como ridiculos copleros. » A. Galiano, He-
cuerdos, p. ir.. — 7) Alíjnna vez va con por.
< Consideraban por el mayor daño la pérdida
del aliento en los vasallos. » Meló, 6í(e>r(í de
Lalal. > Ut.¿8..-.l!)')._ „) Imaginar, lig,,:
rarse (trnns.:. « No cabía de comento coiísi-
üerandosc en una casa pobre, vestida de un
saco, junta con otras de su trato v espíritu »

tepes, Yida de Sta. Ter. i. I (}¡lu[. \. 109)— e) Tratar con denioslraciones de aprecio ó
respeto (/j-aiis.). — l>mt. (Jue recibe do los
(lemas muestras repelidas de atención y res-
pelo. € Nadie le da jovas, ni palco, ni coche
porque eclipse á Lucrecia; de manera que
sigue tan desvalida y poco considerada como
ames. > \ alera, lhmonc% del ür. Fmislino,
o. Ib. — r) Pnrl. dep. Que tiene por costum-
bre obrar con meditación y rellexlón. -x) « Kc
su natural era considerado y recatado » Mar
///.5/. Esp. li 1 -li. 30. ÍOO'). « Eran más
I.Tvorosos y esf.u-zados que considerados y su-
fridos. . Id. ib. 17. 1(1 (R. 3(1. .-,1:!'). , Al re-
ves de lo que á los buenos y considerados
aviene, que lo que es de precio en ellos
cuando mueren se va con ellos, y muertos los
sigue. > I.cón. K.rpos. de Job, i (I. 7|,
« Preciaos .le considerado

| Como de discreto
agora. » lirso, ha celosa de s, mixma 1. i

(K. .>. 131') t Se le dio [el perdón], sabien.lo
el ejercito la satisfacción que liabia tornado
por sus m.inosdc aquel hombre incivil y poco
«onsider.ylo, que tan mal supo distinguir la
calidad de las personas. . Coloma, Guerras
de los Est. Bajos, i ,|í. á,s. 17^^. , ^^ ,¿1,,
fue leste hecho) osado y valeroso, pero pru-
dente v medido, cual se pudiera esperar de
un gobernador considerado. > Márquez Coh
cnst. I.C Í3I : Pamplona, 1615). .Conside-
rada anduvo a naturaleza con-*] unicornio.
bn Ja frente le puso las armas de la ira. »
Sa-iv. A,„^. s (R. p 20-^. _ ¡,, Con en. . Es
justísimo juez, cristiano v discreto, y de eran
consideración en cnanto 'dice y hace, no pre-
cipitado ni arrojadizo, sino niuv templado vconsiderado en todas sus acciones. » Espinel
tscud.i. .,(R. 18. m>i , Replicó fervoroso
en MI aféelo, no considerado en la porfía • Nome lavaras los pies elernamentc. > Qucv
Poht. ac Diof. I. ;i ((i. 23. ar-K , Muv cir-
cunspecto ha de ser el poder, y muy conside-
rado en mirar loque emprendn . Sa.Tv. Emp.

CDERVO. OicC.

09 ih áo 189-'). -
Y) Mal considerado : in-

considerado. Aplícase á personas y a cosas
• \i un medico ignorante y mal considerado
que se puso á deshonrar é injuiiar un eii-
lermo. » Gran. Esc. espir. -2(], ij 1 (B. il
...já'j. « ¿Piensas, por ventura, soberbia vmal considerada doncella, que contigo sola se
lian de romper y faltar las leyes y fueros que
en semeíaiUes casos en el mundo se usan >

1.

Cerv. Nov. 2 ,li. I. l-2l>). _ , Hería el aire
con suspiros — persuadida (lo que no era
asi) que le corría obligación de ofrecerse á
Dios en sacrificio, por el mal considerado voto
de su padre .leTté . lioa. Vida de D'. Sancha
Larnllo. i. 10(13,5).
Per. antea. Siglo XV : t Consideraba

muy bien la calidad del negocio, el tiempo,
el lugar, la persona é las otras circunstancias
que la prudencia debe considerar en la "-ober-
njicion de las cosas. » Pulgar, Ciar. var. (i

(00). i Üs pido por merced que consideréis
que eu todos los tiempos ovo destierros do
jicrsonas mayores, iguales é menores .lue
vos. » Id. Lelras, 2 (15(5). t Si bien conside-
ramos vuestra persona, vuestra sanare vues-
tra orden, vuestra feriday el lugar dolaoviste
[.SíC|, mas es para dar alegría que para po-
ner tristeza. .Id. ib. 17 (231). « Considerada
vuestra condición y edad conosci que asi como
Dios permite turbaciones á los turbulentos
.>,',*'')-.;?>' ^"^"'e'f sosiego á los quietos. . Id. ib.
29 (-292). i Amigos, considerad

|
En esta tan

cruda cuenta. > Catic. de G. Maiir. I p 337
• Non cessaba en quanlo su juicio é si¡ pensar
abastaba de le buscar é considerar quantos
plasceres-é deportes podía. > Crón. Ale. de
Lunn 10o (-2/51. i Todo esto por ti conside-
rado de ligero, podrás conoscer é imaginar
quanto en alto grado serian notables las lie.s-

\f }:^'',^}J^^
""' •'" Escalona rescebidas. .

Ui. 83 ('2l6i. < (»vo voluntad de le guardar
considerando á los servicios suvos j P de
Cuzman, Ge/,r;-. 5 fl{. 68. 702^;. i Ved que el
justo es llevado

|
De la faz de la maldad, 1

Cuya virlud c bondad
| Ninguno ha conside-

rado, t Id. Clitr. rar. Vii (Bim. iiiéd. 291)
« E quered considerar

| Sy deleyte es desear,
I
(tuanlo mas ser deseada. , C¿uic. de Sttiñ.

p. 13. t Dien podra
| La gente considerar

| El
menor mal que sostengo

|
Qual será. » Ib.

p...9. « l>a SI bien cousiderades,
| Mases obra

I enemigo
|
Apurar mucho el testigo, I Que

1 amigo verdadero. » Saiitill. p. ;i85 c Le
dijo como á ella decían Astrología, el que su
olirioera considerar la altura y el movimienlo
el la cuantidad de los cíelos y estrellas >
lis. delcct. I. 7 (11. 36. 3i9-,. € Consideraba
el son de los ferreros con la martillos produ-
ciilo, y el caimiento de las gotas sobre el
agua. . Ib. 1.6 (U. ,36. .3i9<). < E si algunas
donaciones por mí son fechas, yo consideré
bien a quien las fascia. c las cabsas por qué »
Se,j. de Tardes. 50 (TO'j. , Devries una cosa
lii consvderar. . Canc. de Baena, p. 592. —
Siglo MV : t En el graiit poder de Dios mu-
cho^ consideraba. > Bim. de Pal. 898 (|{. 57.
l.>.i'). t Divo al rey de Aragón que le plo-
giiipse de consiricrnr é r.niar quanlos prove-

11— 27
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rhos W. vfiiiau ile la paz. » Cróii. Pedro I. !•'.

Ktiin. \'orl., cal. considerar; piov. co¡ni-

rin; cos.iirar, cosirar; fr. considerer; il.

considerare : del lat. considerare, voz ori-

•'iiiariamente propia do la asliologia, coni-

puesla de cum, con, y .<idus, sidens, astro,

es decir, observar los astros. Cp. Contemplau.

f'OVMiCOiKiiTi':. n) udj. Que se sigue ó

ileduce de otra cosa como de su causa o pre-

misa, a) « Prefirieron la ganadería a las co-

sechas, y el pasto al cultivo. Fue pues con-

siguiente que se respetasen los campos

vacantes, como reservados al pasto común

V aumento del ganado. » .lovell. Leí) agraria,

'I', clase (II. 5U. 81'). « Divididas las ciencias

en varios ramos, fue consiguiente dar a cada

uno mavor estudio y mcdilacion. i Id. Tral.

de enseh. Lógica (WAH. -219-). í IIc adoiilado

siempre aquella lección y aquel sentido en

(lue conviene la mavor parle de los comenta-

dores, Y que parecen más consiguientes, na-

turales ó verosímiles. I T. Iriarte, Arle poct.

(/, llor. disc. prel. (4. i.vi). « El dinero que

hallamos en lo más alio de los costales te lo

volvimos á traer desde tierra de Canaan :

I pues cómo es consiguiente que hayamos

hurtado de la casa de tu señor oro ó plata? »

Scio, Gen. 41. 8. — ¡3) Con á, para expresar

lo que se mira como fundaincnlo o antecé-

deme. « Y consiguiente á esto es lo que

añade, s I.eón, Expos. de .Job, 34 (2. 2ül).

« l'asau de cuatrocientas las visitas — aña-

diéndose otros quebraderos de cabeza consi-

guientes al minisierio. » Isla, Cari. ¡am. \.

«O (H. 15. 4572). t La misma escasez de bue-

nos caballos — será el mayor estímulo de los

criadores, por la carestía de precios consi-

guiente á ella.» Jovell. Ley agraria, 1". clase

(II. 50. 86'). I l'ero el dictamen que formo el

Consejo, en vista de tan extraños antecedentes,

fue consiguiente á la tremenda exposición ou

que le fundó. » \A. Def.de la .lunta Central,

"> ',5 (H. í6. 5071). 6 Su escrupulosidad en

¡iegir los ministros v jefes de la religión fue

consiguiente á la rígida severidad de sus

urincipios. » Clem. Elog. de Is. la Cat. (Mem.

,Und. Hist. 0. 4-2). « Consiguiente a esias

máximas y costumbres fue que en el aclo (le

armarse los caballeros interviniesen también

ceremonias religiosas, j Id. Comcnt. ,

p 44. < Disfrutaba [el reino de Navarra] de la

felicidad consiguiente á los sabios y modera-

dos principios establecidos por Carlos el

Noble. J Ouint. Princ.de Viana (11. 1'.'. '2.1b').

« El resto de la conversación fue consiguicnie

á este principio : rogó al padre Espina que no

le desamparase en aquel trance. » Id. I). Air.

de Luna (11. 19. 429^). « Sus palabras fueron

i:oiisi"uienles á su situación v á sus intereses.

»

Id. Las Ciisns (11.19. 449^). « Consiguiente a

la importancia de este objeto ha sido proponer

que para él solo se funden establecimientos

nuevos. » Id. Iiif. sobre instrucr. ptibí. i\\.

19. I80-). < Sólo se señalaban jaqucllos dis-

cursos] por lo vacíos de ideas y por la insulsez

á ello consiguiente. < A. (¡aliano, Hecuerdos,

p. .!(í:¡. 11 Donde hav muchos elementos muy

varios, muy opuestos y todos muy poderosos,

os necesaria una acción reguladora míe ---

evite la guerra continua, y lo que á ella sena

consiguiento, la deslrucción y el caos. •

üalmes, Prulest. 01 (4. lO'i). « En todas las

obras de Lope se ve el placer con que des-

cribe — las dulzuras de la vida del campo, y

la sencillez de costumbres que es consiguiente

á ella. » Gil v Zarate, Hesum. Iiistór. p. 319.

. Salta pues a los ojos
1
Que, á tales piernas,

,-ra I C.OMsiguieute y precisa la cojera. »

llaitz. Fdb. (i2 (44S. Este pasaje es curioso,

porque con la puntuación que nene, es inco-

rrecto el uso de d, v aplicado ese compl. a coii-

siquic.iiti; resaha incongruente el hnal déla

cláusula.). — y) Son menos usuales las

construcciones siguientes : « Esta piueDa

va consiguiente con las demás a que usted se

remite. iJ. L. Villauueva, Cflctas edcsiasl.

M (80). í La tercera [manera de nuierle|.

porque es consiguiente de la segunda, es tan

pésima que no liene redención. » \enegas,

\gonia, t.i {Mist. 3. 17). ~ i.) adj.Qw. obra

o procede con regularidad, sin variar de con-

ducta ó dictamen en sus acciones, escritos o

asuntos. Se usa más á menudo con los verbos

ser, ir, proceder, a) « Seamos, pues, consi-

'niienles, y no nos dejemos arrastrar de un

falso impulso de caridad, s .lovell. üí.sc. sobre

montepío para nobles (W. .".0. 18'). » Expl'";^

la pasión más dominante; |
El loco en ella sola

es consiguiente. > Quint. Ikglas del drama,
;• ,\\ n). 7<ji). — p) Con á, para denotar los

anlecedentes que determinan la conducta.

. Pero antes, el rey don .luán, consiguiente a

lo (lue había prometido á su hermana envío

embaiadorcs al rey de .Aragón. » Quint.ü. Ale.

de Lnna{\\. 19.'393--). - c) sust. log. Se-

gunda proposición del entiniema o del argu--

nienio que sólo tiene dos proposiciones. — il)

Por el mismo coiniguientc, por el const-

quiente, por consiguiente, de ronsigiticnte :

por consecuencia, en luerza ó virtud de lo an-

tecedente. La primera expresión esta olvidada,

V la sei-unda liene liov su resabio de vulgar.

í Y por el mismo consiguiente lieredaiiios el

deseo de iieriielnarnos en nuestros hijos. »

C.oiv. Gal. i (II. 1- 59'). « Yo vengo á quedar

deshonrado, v por el mismo consiguiente sin

vida.» ld.y«'J-l-:«(ll. 1.312'). .Quiero,

Sancho, (lue estés bien |con la comcdia|, te-

niéndola en tu gracia; y por el mismo consi-

guiente á los que las representan y a los que

las componen, y. Id. ¿6.2. 12 (II. I. 42/').

<! Cuando los bienes comienzan a crecer, pa-

rece que unos se van llamando á otros, yflue

no tienen lin donde parar, y los niales por el

mismo consiguiente. » Id. Pcrs. 2. 19 (II. 1.

(3|-s\ _ « Las ordinarias correrías de ios

moros v el peligro forzaron á que los obispos

de Pamplona pasasen su silla al dicho monas-

terio de Leire, por estar puesto entre las

cumbres de los l'irineos, y por el consiguionto

M-r más segura morada que la de la ciudad. »

Mar. Ilist. Esp. 8. 14 (11. 30. 244'). « Res-

londile que era esclavo de Arnautc Mami -
'roTunlómc por el consiguiente si era liomlm
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lie ii-scale ó no. d Ccrv. Quij. I. II (|i. |

•'!()!•!). « Pero como la viriud dé aliíiina luz do
Si ---viene .i sor estimada de los al'ios v nobles
espintuí, y por el consiguicnle favoreeida. .

Id. ,h. i,pról. (li. I. 401). í Tengo iiolicia
i|iie gobierna como un girifalle, do lo que
esloy muy contenía, y el duque mi señor por
el consiguiente. » Id. //;. 2. 5(1 di. I. 50Ú-)
« kstoy muy quejoso de la descoricsia que
conmigo se usó eu pariirse vuestra merced
(lesie morí le sin despedir.se de mí ni de mis
iNjas, sabiendo cuánto le soy aficionado v las
lusas por el consiguienlc. 1." Id. Adjunta il!.

I. /Ol-i. « Hacíale creer que — no había sido
llios el que alli la había traído, y que por el
consiguienle era lodo ilusión v euTaño .

lepes, i ida de Sta. Ter. 2. í.j {Mixt'i
I i i). - « l.levaron mal cslo los españoles.'
<|ue los soldados exlranjeros v mercenarios v
por coiisiguienle poco seguros, fuesen prefe-
ridos a su conocida lealtad. ? Mar Hist F-<n
-MI^:í0.118M. »Eliu.merofdelo^moroí
era grande, y por consiguiente el peligro de
que con alguna ocasión se levantasen; s Id
'''•!• IMIi. 30 208',. « El cristianóse hice
particionero de los merüos de la pasión sacra-
tísima de nuestro liedenlor Jesucrislo v ñor
consiguienle se hace hábil heredero del
cielo. . Venegas, Agoiiia, i. i (Mist. 3. (i).

. Ihslo fue] para significar que Cristo nuestro
beiior era — hombre celestial y venido del
ciclo, y por consiguiente, que su vida v doc-
nna, su ley y todas sus obras eran celes-
tiales. . Puente Mcd. 3. 3 (2. 31). , Está he-
cha [la traducción de Espinel] en verso sueltosm consonante ni asonante,

y por consiguiente
sin aquella armonía que, dcfeitando el oído
da a los preceptos una agradable cadencia que
los encomienda más fácihnenleá la memoria. .
r. Iriarte, Arlepoél. de Ilor. disc. prel. (1.
M). « En los [anos| de abundancia el triffo
se encuentra por l„das parles, y por consi-

tiustr. 11 iMcm. Aaid. Hist. r, '>h:í) —
< Prueba inronleslable .le que nosolr'os, para
arreglar e nimo ,le nuestros versos, no pres-

mÜ;!""" Í
' l"-"!l'o.que evigcn para su rccí-

lacion.yde consiguienlc que para hacer un
verso no bas.a que tenga las seis, ocho, dieu once sihbas que indica su nombre. , Her-

ÍIZ';'' F
'"-"' ''"*'"'••

P- ^'''^-
' ''<"' foZZhubo en España una poesía nacional, v naturalde consiguiente, pues son inseparables ambns

cosas. . .\. (¡allano, A. .Saav. 2! xii . llaTlá, !
doseya atestada la inmensa pero única o aab.erla cerca del Lazareto, v quedando de
consiguiente en muchos punios sin emerrar
los nuevos y numerosos cadáveres que daba

f\m
'" * ^^«"'•g"''-^" nor/o.,. .32

»•"• "i-ci. Shjlo XY : » En la cibdad dellueca cslc noble maes(re seguían "avian

'.'"''v Iv^i o dri"'"'
'^*'"" '"••'"« '^'^ Albor o

Hñ. iL ? ^ i'""-''
— « H"'" '""siRiiienle lo-

ín .?'"í".' '"""«r 'I'" l'mpios linagcs queen es a cibdad e en la tierra comarcana á "lamoraban. . Cro„ Al,-, de L,n,a, epU. (392
« E SI aquello es lo qne mucho les conviene

por consiguiente es cosa muy complideía óImederaa los que son cercanos á los revé,
a raerlos '• me hilarlos - á que lo pongan ei,
electo . Ib. 8í (217). , Pudierasc por consi-
guicnle seguir de ello oíros non reparables .
mnrlio mayores daños ó inconvenienlcs. . '//;

SU (205). «Ausente desla vida el rey don Kcr-
nando de Aragón, por consiguicnle se ause.i-
laron del reyno de Casulla la paz y la con-

-Vi, \ "^ (iuzmán, Gcner. 23 a\ 08

llt?'f í'?'"' '"í'" '* ''«"'e
I
Yollamada

como fuego,
|
Los ojos en mal sosiego

I Laboca por consiguiente, i, Mena. Vicios y vir-
ludes (Canc de G Mam: I. 2.-S0). -''sigloMU

. í (jue! sea la mierta abierta, por quel
consiguiente

(/] le Jé la bendición perdu-
rabbí del lavamieato celestial, j Part. 1. i. 1,5

Ktim. Derivado de conseguir. Es la forma

aumt7
''"*' '^"''''^P""''^ » 'a erüdha. conse-

co^HUitiKXTunKXTii. adi\ «) Como
consecuencia, guardando consecuencia, a)
« Leyendo ansí no hace mal sentido, v júntase
consiguientemenle con lo que antecede". » León,
h.Tpos. de Job, .3i (2. 191). _ |3) Cona.pará
e.xprcsarel antecédeme con que so enlaza al-o
4 Lonsiguientemenleá esto, y recordándosc'el
capiuilo XLIII, se dice que D. (Juijole - >
Cien.. Louient. 2, n. a.j. - „) Por consecuen-
cia, í \ porque diciendo esto se le ofreció
que aunque le miraba no le veía, y aunque
razonaba con El no le respondía iialabra, con-
siguienlemenle desea poder hablar con él
en la manera que con sus compañeros ha-
blaba, j León, E.rpos. de Job, 1(1 (1 -)67)
« Se queda

I
el hombre

|
como un vaso de b'arro

Ii-agil y quebradizo, y sujeto como antes á la
alteración corrupción y muerte, y consiguien-
emenle a las enfeimeJades y miserias íc estaMda. , |{„,,d. Trib. I. 2(; (R. 60. 410',.
« llabieiidose podido prometer sin ofensa
de Dios la segundad de que se trata, consi-
guientemente se ha de poder cumplir lícita-
mente. » Márquez, Cob. crist. 2. 2i (' ^>-'7,- c) En seguida. . Del primer golpe Íe"cor-
aron la mano derecha, y eonsiguientementc

linf """"v",-
• ^'"- "'^^- EsP- li- 12 (I! 30

421 ). < \ olvio su pensamiento á dar orden en

I '^?^f^ j '*" '^'^^'^ y consiguientemente en
e estado de la república. » Id. ib. 5. 14(R.
•ÍU. liri'y.

Per. a„,eci. Siglo XV : , Semejante ¡ura-
meiito íicieron los otros va nombrados, ju-rando de todos tiempos mirar al servicio del
rey — e consiguientemente ficieron jura-mcn o los unos á los otros — de guardar .1
esladoe honor del otro. , fírón. Ale de Luna,
''J U;.>). t t respondían las parles é los sa-
cerdotes e descian : Amén. E consiguiente-
rnen e desmembraban la puerca. , //,. 89
(—lo).

Eiim Formado de consiguiente con el su-
fijo mente.

tOxtitHTK\TK. adj. i. a) Estable, pcr-
manenle. c Porque aun del uso de las cosas
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(ciuporalos y caducas ganemos la clrinuliu

V lo pe.iuofm volvamos -rando lo mu.lablc

cousÍsUmIu-, V lo niorlal iiiniorlal y sm Im. »

Mei-cml). Difcr. cnlre lo tcmii- y cierno, ^.

1 (Dice. Autor.). . Us árabes sp clii-la .ii;"- «"

ven los oLjelos del mundo oxlonor con claros

V determinados contornos, sino envueltos en

inia niebla luminosa, que desvanece y es urna

las lincas, haciendo que ni se sienta el deseo

,le darles forma consistente, j \ alera /om.

resistente. « Acordándose de haber oulo ala-

bar las picas ó lanzas de que usaban en sus

guerras, por ser de vara consistente y i e

mayor alcance que las nuestras J'spuso que le

trajesen luego trescientas. » Solis, Coiiq. de

Mei. i. Ü (II. 28. 310^).
. ., . r

i Que consiste, que esta consliluido o lor-

„mdo. Con en. « Alli se veía si es licito va-

lemos de esia expresión, el Sancta Sancio-

n,m, consistente en Ires capillas conliguas

eon áreos de herradura dentellados. i> \aleia,

Poesía de los árabes, '¿, p. •!! •
.

Ktim. 1-al. consistentem, consmicns. pait-

de consistere, consisiir.

v»%stSTtu. V. «) Subsistir, ser lirnie ó

.luradcro (intrans.) (ant.)- « Quitada [la paz|

,|e en medio, el mundo no podría en alguna

,„ancra consistir, antes del [de] lodo punto

perecería. .. Comend. Griego, Lab «•' (¿¡ ;)•

{ No puede consistir la parcialidad donde

„o puede haber ignal.lad. . Saav. Emp. -Ü

mentó, tener por principio ó razón de existen-

cia (inlraus.). Con en. para expresar lo que

se mira como base ó asiento, x) «Toda a

perfección de la vida cristiana consiste en la

imilación de las virtudes de (.nsto. í (^van-

Orac n consid. \, cap. nll. o (1>- ?>• -'-s-).

, I,a hermosura corporal consiste en dos cosas,

en la buena v graciosa proporción de las lac-

eiones, v en la 3isposici¿n gentil del cuerpo

León, 'cantares, i. ^ {í- C-e)- « Consiste la

justicial en dos cosas : apartarse de^ lo malo

V poner en obra lo bueno, s Id. hocpos. de

'Job 1 (1 . '>) « I-i santiilad consiste en la ca-

ridad, humildad, fe, obediencia y pobreza. »

Cerv. Quij. 2.i4 (W. 1- Wü') . U verdadera

nobleza consiste en la virtud. » Id. lO. i. .i>

(11 1 356') « El agradecimiento que solo

consiste en el deseo, es cosa muerta, como es

muerta la fe sin obras. » Id. ib. 1. .>U (ii. i.

395'). « Esto si, lierganza, quiero que pase

por filosofía, porque son razones que consisten

en buena verdad y en buen entendimiento. í

Id. Col. (II. 1. 232'). « El servir o ser ser-

vido, 1 En más ó menos riqueza
|

Consislcsin

duda alguna. > Alarcón, Ganar amigos, .5. iS

(R 20 35Í'). « l-a mayor fuerza de los reyes

eonsiste en el amor de sus vasallos. í Solis,

Conq. de Mej. 2. (i (II. 28. 2i9-). « >i es de

creer que lo permitirá Dios [el hallazgo de la

piedra filosofall, porque se confundiría el co-

mercio de las gentes, que consiste en las mo-

nedas labradas de metal precioso y raro. i.

Saav. Emp. 6 (H. 25. 22'). « La verdad con-

siste en un punió, y son inlinilos los que esiaii

en la ciicnnfcrencia, donde puede darla ma

i,cia. » Id. ib. 13 (11. 25. 11U-). « El mérito

de una época literaria consiste en los mayores

e'ifuerzos para sacudir la ignorancia. » Clem.

¡•Ion de ¡s. la Cal. iliistr. 1C (.Mcm. Acad.

ilist l¡ 429). í Ea diferencia esencial entre

las bellezas de la naturaleza y las del arle

consiste en dos principios. » I-isla, Lnsayos,

I p 17. _ ax) Con un inlin. o un pron. neu-

tro « Su "obierno no consiste en dar leyes ni

en poner 'niaiidamienlos, sino en apacentar y

alimentar á los que gobierna, t León, ^omb.

i Pastor (\ t!3). « En no conocerlos consistía

todo el toiiue de venir á ser eniperador su

amo. .Cerv. Qnij. 1. 29 (II. 1. 330-). « l,a

fortaleza del príncipe no solo consiste en re-

sistir, sino en pesar los peligros y ren-

dirse á los menores si no se l'"'-,'^en vencer

los mayores, t Saav. Emp. 3/ (K. 2.). Ji ).

<L Pero en lo que no quería consentir de niodn

al"uno era en lo iiue se le pedía acerca del

re'ino de Navarra, como si todo su honor y su

.'loria consistiesen cu negarse á la condición

más insta de las que se le proponían. » fjuinl.

Princ. de Viana (II. f9. 24üf).
- .J'ropns,.

cu su corazón de acompañar a su señor lia>la

las últimas partes del mundo, si es que en

ello consistiese (|uilar la lana de aquellos ve-

nerables rostros. » Cerv. Qiiij. 2. 40 (U. 1.

iXíjí) _ c) Ser efecto de una causa (intrans. i.

Con en « 1.a ciudad de Aiich me ha parecido

triste: ó tal vez consistirá en que no estoy dr

muy buen humor. . Mor. Obr.póst. 2,p. 1 'i.

< Si pasó su vida sin ser ni uuacosa ni olra|iii

mártir ni héroe 1 no consistió en el. » I
.
(-al-

dós, Gloria, \, p. 1 1- - •') Estar constituido,

formado ó compuesto {intrans.). Con rn.

I Krigióse este [montepío] j«or los anos He

1 741 Invo su aprobación en el de 4... hntonce>

consistía su primer fondo en cuatro mil

reales. » Joveíl. Inf. sobre un montepío en

Sevilla (U. 50. 8"). <i La habitación del intantc

duque consiste en tres o cuatro casas unidas,

sin adornos ni magnificencia. » -Mor. unr.

póst. 1, p. 318. - c) Estar y criarse una cosa

encerrada en otra (intrans.) (raro). Con en.

« Tiene dentro de si abrazada otra cascara

imiV más dura, en cuya concavidad y seno

consiste la nuez moscada. » Laguna, Diosc.

I. 141 (l)icc. .\ntor.).
,. , , ,

ror. ....«.-oi. Siylo XV : « Si te han dexado

triste I En mi desdicha consiste. » Lanc. de

a
'

Manr. 1, p. 73. <t Lo qual visto, cuyda-

ria — I
En el solo carcelero |

Consistir la

meioiia. » Ib. I
, p. 132. . E si por ventura en

ellos consiste esfuerzo é discreción, non tienen

habilidad liara el exercicio de aiiuello. »

Crón. Ale. de Luna, prol. (2). . liucna e» la

virtud en sus debidos lérminos, la qual con-

siste en el medio. . ¡b- H" (32U), < Los fechos

de la "uerra mas consisten en discreción para

los saber regir ó administrar, que en romper

lanzas. . //>• 82 (208). . E si l'"^"-'''";^
»

bienaventuranza] en este [mundo], en que

cosas consiste, como vamos cuan diversos

son los hnes del hombre, et cuasi iiifinilos los

modos de vivir. > Vis. delect. proem. )h. 30.

339). € La cual [bienaventuranza] consiste .ii
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lios tosas priiicipalmenle. > Ib. i. -2 (li. 36.
3il'). c E fase á los sabios hevir en rrudesa :

I A los abonilanlcs consiste en pobresa. i
Cañe, de Buena, p. 3S7.

Ktim. Poil., cat. consistir; fr. coiisister:
tt. consisleic: del lat. consistcre, comp. de
cinn, con, y sistere, parar, detener, lijar.

('oi;<i(oi,AK. V. «) Aliviar la pena ó aflicción
o procurarlo empleando los medios conve-
nientes {Irans.). Es acus. la persona afii<;ida.
a) « Cnando yo estoy triste no querría que me
(^nsolase el que está alegre. » (iuev. (Capm.
featro. •>. ilS). « Si es cosa que puede liacei-,
razón es <le consolarle, i|ue harto esti de pa-
decer. , Sla. Ter. Cartas, 2. 10 ,1¡. ,55. áSÍ').
•c )o con gran compasión la consolaba,

( Ha-
ciéndole seííuro ofrecimiento

!
Do entregarle

el marido y darle frente
|
Con que salir pudiese

libremente. » Ere. Araiic. 21 (R. 17. 80').
< Han llorado conmigo consolándome, I Sin
saber de mi mal la dura cansa. » Figueroa
rgl. past. ireni. p. (í-2). « Y no piensen que
las crio Dios y las dio al horiibre solo para
que le guarden la casa, sino tnmbién para
que le consuelen V alegren, j León Perf rus
16 CJ. 199). ^ zx) hejl. 1 Con lodo eso me
consuelo, porque en lin en cualquiera figura
que haya sido be quedado vencedor de mi
enemigo. > C.erv. Quij. 2. IG (R. 1. íii.^i). _
pp) Recipr. « Viéronse v consoláronse aquella
noche juntos el marqués" y el conde. » Coloma
Guerras de los Est. liajos, "2 (li. 2.S. 22'). —
rr) Part. t Dejóme consolada y esforzada. »
Sla. Ter. Vida, 2:i (R. 53. 75^). - Sup. « De-
jóme consoladisima y con mucha paz. » Sla
Ter I ,rfa, 33 (R. 53. 103'). < Con este favor
«le Dios, quedaron consoladisinios Joaquín v
Ana. liivad. Flos &&. yatir. de XIra Srá
{Vida déla Virgen, ",). — ¿i) Puede ser su).
un nombre de cosa. < Consuela, como de
aquí se entiende, lo poco que el demonio
puede sin licencia de Dios. > León, E rnos
de Job. I il. 14). . No sabiendo qué babiatk'
ser de mi, leí en un libro — que decía san
Pablo, que era Dios muy fiel, que nunca á los
que le amaban consentía ser del demonio en-
gaitados. Esto me consoló mucho. » Sta Ter
nrfrt,23 (R. 53. 75'). - v) Con co»,' para
•¡¡presar lo que se emplea como medio para
aliviar. . D. (Juijole que vio el llanto v supo
la causa, consoló á Sancho con las mejores
razones que pudo. » Ccrv. Quij. I. 23 (R. I.
306*). ( Sancho la consoló con las mejores ra-
zones que él supo. » Id. ib, 2. 19 (R.l. 5(i7í).— «2) fie//. « ,Mc parece á mi que aunque delló
no me aprovechara, con la vista dello m<> con-
solara. , rMznr. 2 ÍR. 3. 81'). , S, ^on el
tiempo que ligero vuela,

| Ni con los m.dios
que el ausencia ofrece

I Mi alma fatigada se
consuela. . Ccrv. Gal. 2 (R. 1. 22'). < Oue-
daron los padres de Leonora frislisimos,
•yunque se consolaron con lo que su yerno l-s
había dejado y mandado por su leslamenlo >
«lAor

, (R. I. 1H30. , Consuélase con esio
la rollada, y procura consolarse por no dar
mal indicio de si á sus padres, t id. Quij. 1.
-I <R. 1. 302')- — Con una prop. indic.

« Cuando errare, consuélese con que tal vez
es menos peligroso errar por sí mismo que
acertar por otro, j Saav. Emp, 28 (R n 1V-)— ,á^)Coiiun¡nl¡n. « Habiéndole preguntado
la causa de sus lágrimas y consoládola con
dalle esperanza que sus trabajos habrían elbuque ella deseaba, le dijo— , Montem
Diana 5 (165). _ ¡{efl. . |(,do esto se íe reJ
novo a D. Ouijote en la soltura de sus puntos
pero consolóse con ver que Sancho le había
dejado unas bolas de camino, que pensó po-nerse otro día. I Cerv. Quij. 2 li (R i
i9(3'). I Se consolaban con decir que el marido
debe ser de su mujeramado más que temido. »
Uuev. Casa de locos de amor (R. 23 35i2)

^
Me consuelo con llorar

| Donde he perdido

Idla 2 R. 20. 308^1. « Si — tuvo el desabri-
miento de no hallarse en aquella solemnidad
y regocijos, pudo consolarse fácilmente con
no ser testigo de las desgracias ocurridas en
ellos. » (jumt. D, .ilv. de Luna (R. 19. iOSn— hn el mismo sentido se usa el gerundio
«Kl renegado les coasoló diciéndoles enmono
Iban eaulivos. ,> Cerv. Quij. i. U (R. i. 37^,)— TT) liefl. La misma partícula señala la per-
sona a quien uno comunica sus penas en busca
de alivio. 4 Aquí hallará á quien imite y á
quien le esluerce, y con quien en lodos sus
trabajos y aüicciones se consuele. » Gran
Simb.A, 18,^ i (R. 6. 431'). . Con vuestra
merced podre consolarme, pues sirve á otro
amo tan tonto como el mío. » Cerv. Quij, 2. 13
(R. I. 429*) t La duquesa de Arcos — fue á
consolarse con la condesa en cierta ocasión. >
loa 1 ida de D". Ana Ponce de León, i. 5
1X2). J Libia, yo te quiero bien,

| Contigo
be de consolarme,

|
Por ver si con referirlas

I ucden mis penas templarse. » Rojas
Progne y Filomena. 3 (R. 54. 523) _ jjj
Es hoy inadmisible la omisión de la partícula
delante de una prop. subj. t Si el padre pre-
sentado fray Domingo Ráñez, que es mi con-
lesor, a quien le daré antes que le veáis, viere
que es para vuestro aprovechamiento v os le
diere, consolarme he que os consoléis."» Sta
er. Cam.perf. 42 (1 . 592). - ee) Part. t Ha-

llóse consoladisiraa la bienaventurada madre
con tales compañeras. « Vepes, Vida de Sta.
ler. 2. 29 Q!,st. I. 211). - S) Con de, para
expresar la pena tiue se trata de aliviar: En
lat. (< Consolad aliquem de communibus mi-
seriis í) la partícula señala la materia á que
se reliere el consuelo; en casi, tiene el mismo
sentido, aunque á veces parece inclinarse al
que tiene con librar, sacar. « Sepa que con-
solando yo á fray .luán de la Cruz de la pena
que tenia de ver.se en Andalucía, antes de
ahora, le dije que como Dios nos diese pro-
vincia, procuraría se viniese por acá. » Sta.
Ter. Carta.s, 2. 10 (R. 55. 283^). , Tanto pue-
den los vicios en los padres, que consuelan
de sus desgracias, por grandes que sean á
los hijos. » Quev. Gran Tac. 7 (R. 23. 498')
• Por el mismo estilo místico-sublime con-
suela el maestro Avila á una señora de la
peidiJade una religiosa amiga suya. » Capm
Illas, eloc. 2. 1 (240). , Hasia este irislíslmo
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rocuiM-ilo acrecentaba la lenuica del co-

meiiilailor para con svi hija, como si se la lui-

hiese concedido Dios, en su inliiiila miseri-

cordia liara consolarle do tamaña perdida. »

M de la llosa, /s. de Solis, I. 1 (i. It>f<)- —
( ^olo

I
Tener san>,nT luya pnede 1

Consolarme

dcsledaño. » Cald. Arijeimt ij l'oUarco, :i. 10

(K. 7. tóT-). «Cuadro L'raiulioso y encantador,

cuya consideración debía llenar de placer el

pecho de nuestra princesa, pero que no al-

canzó á consolarla de las desgracias domesti-

cas qu.! atliííieron el postrer periodo de sn

vida ^ Clem. Eloy, de ¡s. la Cat. {Mem. Acad.

Hist. 6. 5:t). « VA mundo ideal creado por su

imao-inación brillante y risueña le consolara

de los amar¡,'os desabrimientos del mundo

real en que vive. » Quint. Cervantes (R. 1!'.

I00-). « l'ero el cargo de almirante de Aragón,

el de vicealmirante de la Iglesia, el estado de

Con^Miiaina, y el enlace de su luja üeatriz

con don Jaime de Kjérica, primo hermano del

monarca aragonés, consolaron a Uogcr de las

pérdidas que hacia en Sicilia. » Id. R. de

Lanria(n. 19. -¿'.W)- « !^u inocencia y sus ca-

ricias me consolaban de todas mis penas, j

M de la liosa, Lfi conjuración de Venecia. 3. •>

(3 402). — aa) Rell. « Siempre será tenido con

razón por tal [porambicioso] y por temerario—
quien se consolaredeestarcnatromeses, cuanto

niAs años, ausente de la plaza que se le tiene

encomendada, s Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, 3 (U. 28. 27-). « Bien puede el trato

del discurso nuestro |
Consolarse con vos de

algunas cosas, |
Si bien indignas del ingenio

vuestro. í Lope, epist. 6 {Obr. suelt. 1. 3ál).

« Oueda I Con quien consolarse pueda
|

De su

de^sdicha y pesar. » Cald. El principe cons-

tante, 3. i (R. 7. 2r,6'). - pp) Reopr.

« Después de haberse consolado unos a otros

de aquel infortunio, consullaron los mejores

expedientes parala defensa de París. » Coloma,

(iuerras de los Est. Bajos, 3 (11. 28. 31-). —
eI Con en, para expresar la situación o caso

en que se encuentra la persona y que motiva

los consuelos. « Publicaba venia a consolalla

en su tristeza y trabajos, j Mar. Hist. Esp.

19. 4 (U. 31. 37'). «i La cruz nos consuela en

todas las enfi'rmedades y angustias. » Cían.

Simb. 3, dial. 4, § 1 (II. 6. 409*). — aa) Rcl¡.

( Tomaré aviso para sacar razones mas divi-

nas fine humanas con que consolarme en mis

trahaios. » Puente, Med. 4. 22 (2. 475). —
d Coiiio verdadera amadora de la santa po-

breza iamás se podía consolar en tener len-

tas. > Yepes, Vida de St<t. Tcr. 2. 17 {.)list.

1 ^78) Sp) Con un inlin., conforme al

uso de ios siglos XVI y XVII, denotaba el acto

que ofrece consuelo. « Antes (¡ue le lleven [el

niño!, vuélvanmele á traer, que me consuelo

en verle. í Cerv. Noe. 10 (K. 1- 214'). — ü)

t;on a, para expresar la pena á que uno so re-

signa consolado (raro). « V deleitándose en ser

descorteses, se consuelan á vivir malquistos. i>

t»uev. Premdticas (11. 23. 422*). — i.) Se usa

como acus. el nombre mismo de la jicnj que

se proiura aliviar, a) « Don Gregorio se ira

conmigo á consolar la pena que sus padres

deben tener por su ausencia. » Cerv. Quij. 2.

Ció (1¡. 1. r.í3-). t Traigo un pesar
|
Y vengóle

á consolar |
Con vos, que me aconsejéis, n

C.ald. Cusa con dos puertas, 2. i4(U. 7. 140' j.

i Antes que de mis ansias
|
La novedad

escuidies, ] Será bien que las tuyas
\
Con-

sueles V asegures. » Id. Ni Amor se libra de

amor, 2. Li (I!. 12. G70-). « Son Erídano y él

I

¡lijos míos desde el dia
|
Que con ellos con-

solé! La pérdida de ('.limeño. í Id. El hijo

del Sol, Faetón, \ (li. 14. 1783). _ ^ ijsied

comprenderá sin que yo se lo diga, cuanto

consolarían este desierto tan agradables é ino-

centes objetos, t Jovell. Descr. del cast. de

Bellver (U. 46. 401 -). — ¡3) t:on un dat. de

pers. « Consolábanle los pastores su d.sdi-

cha. » Lope, Arcadia, 4 (Obr. suelt. (i. 291).

— c) Met. Confortar, recrear (Irans.).

« Dadme un tiaguülo si tenéis, para consolar

este estómago, que tan desmayado anda de

contino. » (;erv. Nov. 3 (11. 1. \iO'}. « Por

cierto, poco pudiera consolar un rato de mú-

sica á corazones tan ijuebrantados. » Márquez

(Capin. Teatro, 4. 128|.

i»ep. antfci. Siglo XV: i Muy ligeramente

se consolará por muerte agena aquel que toda

hora pensará en la suya. » Pulgar, Letras,

1,5 (221). I Le habia embiado á consolar é le

embió á decir como el reyno de Cecilia le per-

tencscia de derecho. » Crón. Juan II, 4. 27

(li. 68. 327-). 5 Fue ¡el infante] á ver al ade-

lantado é á le consolar en la nnierle del hijo,

al qual el adelantado dixo que le tenia en

merced lo ((ue le decia, pero quél estaba niiiy

consolado en su hijo ser muerto en servicio

de Dios, é del rey, e suyo. » Ib. I. 50 (R. ()8.

298*). « K con esto él fue muy contento é con-

solado. » Crón. Alo. de Luna, 128 (377).

i Idgelo á descir luego é consoladlo á él e a

vos mismo, j Ib. 115 (311). « ¡Nuestro Señor,

que consuela | A los ((ue están en dolor. » P.

de Guznián, Ciar. var. 112 {Rim. ined. 2S8,i.

» lian querido consolarme,
|
Mas non yo ciuc

me consuelen. » Canc. de Stúñ. \>. 20. « Non

sé á quién me consuele, |
Nin io me quiero

aconsolar. » Ib. p. 361. « Consoláme vos, flor

de desidores, |
tlon alguiid julepe de buenos

olores. » Canc. de Buena, p. 491. — Siglu

XIV : I Mas tú allí veiiiste, Scnnor, consola-

dor,
I

Alegrando e consolando tu pobre serui-

dor. í Rim. de Pul. 1453 (It. 57. 472'). a Sy

el que va a otro por le bien consolar — y Ib.

1076 (li. 57.461'). « Pues consolación quisiste

I

Ouando trabajo touiste, |
Por ty sea bien en

jelf triste
|
Consolado. » 7Vfl((. de la doctr.

{W. 57. 375'). — Siqln XIII : i iiionaventura-

dos son todos aquellos que lloran, que serán

consolados en la gloria del paraíso. > Casi, e

docnm. 80 (I!. 51. 221'). « María es signih-

cada fuente de piedad, de la cual son conso-

liidos todos los que en verdad la llaman en

sus angustias y tribulaciones, i Ib. 82 (It. 51.

2 15-). « Una de las cosas que ayudan al borne

á consolarse do sus cuidados é á asosegar .su

corazón, es verse con su amigo. > Cul. é Dynt-

na (li. 51 . 46'). « Rt nunca se consuela el honie

entendudo de la amistad del que lo ha menes-

ter, í Ib. ílt. f)l. 42'). » Nin amigo a_ainigo

nos pueden consolar. » Cid, 1 177 (11.57. 15 i.
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Eítni. Port., cal., prov. consolar; ív. con-
soler; ii. consolare .del lat. cousolari, com-
pucstn de cum, con, intensivo, y solari, res-
taurar, cunsolar; eslií úliiiiio verbo, es seaúii
la opiíiiiiii más probable derivado de sollus,
t-ntero.

fonjug. Tiene estas formas diptongadas :

conxiiel-o, as, a, an; consuel-e, es, e, en;
consuela tii.

«'OKMo>.«\ci.4. s. f. a) Concurrencia ó
comliinacióii de sonidos que, oyéndose a un
mismo tiempo, producen una impresión agra-
dable, por efecto de la proporción que tienen
entre si. » Segó el alfanje el desmayado
cuello;

!
Estremecióse el cuerpo, el pecho

brama,
|
Y al palpitar las manos con instancia

I En las cuerdas formaron consonancia, j

Valb. Bern. 8 (li. 17. -227-). « Cantad por el
río vosotros,

|
(Jue liare linda consonaneia

| El
viento por esos olmos,

| l'or esas peñas el

a.sua. í Lope, Por la pítenle. Juana, 3. 13
(li. 31. 551';. € Es como el clavicordio, en
quien cargan ambas manos para que de la
opresión_res_ulle la consonancia. uSaav. £/í/p.
()l I II. 25. 17ü-(. í Como si en dos instrumen-
tos

I
De lina consonancia mcsnia

| Kl uno to-
can, el otro,

I

Sin locarle, también suena, t
Alarcón, Irt cueva de Salamanca, 3 (li. "20.

99-). € Si tocas de un instrumento
| Sola una

cuerda, verás
1
Que están mudas las demás

j

Si es disonante su acento;
|
Mas si alguna

está en distancia
¡ Y en consonancia debida,

I

Suena sin tocarla, herida
j
Sólo de la con-

sonancia
I

De aquella que se locó. j> Id. Los
empeños de nn engaño, 1. I (li. 20. 219').
< Vemos que en la música conviene que haya
esla mesma diversidad y mucheilumbre d<"

voces, con unidad de consonancia, para que
asi haya en ella suavidad y melodía. > Gran
Guia, 2. 21 (II. G. ir>(i').< Y si es tan delei-
table cosa oír esta consonancia y armonía de
voces, ¿cuánto más lo será ver la concordan-
cia (bí los cuerpos y ánimas lan conformes' >
Id. ib. I. 9. § 3 m. 6. .il'). « Y enseñó al
pueblo de Israel á loará Dios de lodo corazón,
y bendecirle, y predicarle cada día en conso-
nancia de voces. » Id. Imit. i. 1 (li. II. 1-22').

« ¡
Qué sería oír las voces de los ángeles, los

instrumentos, la armonía y consonancia de
lodos aquellos espíritus bienaventurados ! »

Rivad. Flos SS. Ascens. {Vida de Cristo,
S79i. < No moderé á la sátira el estruendo,

I
Ni añadí consonancias ú la lira. > D. Ar-

gens. eptst. ¿ El titulo me das (li. 12. .352').
» Alguna luego de sus cuerdas mira

| Si á la
precisa consonancia ofende. > .láur. Orfeo, I

(Fern. 8. 2íHt). < Tales nnisicas hacen apa-
cible consonancia á los oídos de Dios. » .Már-
>\uei<Caf,m. Teatro, 1. I15i. — h) Mel. Rela-
ción que tienen entre sí las cosas que apare-
cen combinad.-is con orden v correspondencia
reciproca, a) Ahsol. < Aquel nue con lan
maravillosa consonancia ordeno los movi-
mientos de los cielos, v los cursos de las es-
trellas, llamando á cada una por su nombre,
ése ordenó lodo aquel innumerable ejército de
bienavenlurados, con lan maravilloso con-
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cierto, dando á cada uno su lugar y gloria se-
gún su merecimiento, s Gian.Orac.y cotisid
i, sab. en la noche (R. 8. 55^. « No será
fuera de propósito esclarecer y conOrmar los
ánimos de los líeles en esla sania fe, decla-
rándoles la excelencia, la hermosura,' y las
conveniencias y consonancias suavísimas que
hay en ella, d Id. Simb. dedic. i-i. u : Madrid
1/88). í Su citara, su espíritu v deseo I Eii
consonancia angélica acordados,

| \ cantar
comenzó el divino Orfeo. » R. Argons. salmo
El santo pastorcilto (II. 12. 329'). « Nunca á
disparidad abre las puertas

¡
Mi corto ingenio,

y hállalas contino
|
De par en par la conso-

nancia abiertas, s Ccrv. Viaje, tí (l\. 1. 693-j.
c Se cuidado la abundancia, florecen las artes
y las armas, y se ve en lodo un orden cons-
tante y una igual consonancia, movida de ¡a
mano del principe. » Saav. Emp. 31 (li. 25.
8t'). t Príncipe de rara hechura, en quien ha-
cían noiable consonancia el peso y la grave-
dad, í .Solís, Coni/. de Mej. 2. 8 (R. 28. ái2').— ¡3) Dicese la consonancia entre dos cosas,
de dos cosas, y de una cosa coh otra, t Cuando
descubre alguna gran consonancia de propie-
dades entre cosas que son en naturaleza di-
versas, alégrase mucho. » León, Nomb. 2,
Brazop.MiQj.t Esto mismo se usa agori'i
en Inglaterra para que veamos la consonancia
y correspondencia que hav entre esla perse-
cución presente y las anliguas. » fsivad
Cisma, 3. 13 (R. 60.317'). «Siente [el corazón]
una cosa, y proliere otra la lengua, debiendo
haber entre ella y el corazón uii mismo movi-
miento y una igual consonancia. » Saav. Emp.
l-_ (II. 2o. 36'). < Esto sucede cuando la pru-
dencia advertida en su conservación, se vale
de la astucia para ocultar las cosas se?ün las
circunstancias del tiempo, del lugar y' de las
personas, conservando una consonancia entre
el corazón y la lengua, entre el enlcndimienlo
y las palabras, j Id. ib. i3 (R. 25. 1092). , |,j|

autor del presente artículo se acuerda ahora
de que vio á Cádiz en 18U, en días para él
no felices, y que admiró con extremo de dolor
la decadencia de una ciudad antes tan flore-
ciente, decadencia mayor aún que la de su
propia persona y fortuna, aunque entre estas
y aquellas hubiese consonancia, j A. Galiano
Itecuerdos, p. -20. — j Todos [estos milaorosí
los comparaba la Virgen entre si y enlendia la
consonancia y la correspondencia maravillosa
dellos. i> Gran. Adic. al Mem. med. 5, § 3 (R.
8. olC). t Es una melodía suavísima, que
vence toda la música más artificiosa, la conso-
nancia de dos voluntades que amorosamente
se responden. » León, Cantares, 7. 9 (i. 128).
t De la consonancia de los constantes y los
osados pende la armonía de la victoria. » Meló
tjiierra de Catal. 5 (R. 21. 528'). — t Vengo
á ésta, que es la consonancia de todas estas
excelencias susodichas con la verdad de la fe

y religión cristiana. > Gran. Simb. 2. 32 (R.
6. 390'). f He copiado ficlmenle sus palabras
para que se vea su consonancia con las de la
consulla. . Jovcll. Def. de la Junta Central,
I. 1 (R. 46.522-1. < La consliliicióii en que
esla acogida la Iglesia, admitida y protegida
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su jiTarquia, y con cuya legislación debo lle-

var conl'ormiilad y consonancia su ivgimcn y

gobierno paiticiilár.j Id. Uegl.col.de Calntr.

-i. i (It. "lli. '212'). « Cuabiuicra disposición

contraria — - londría muy poca consonancia

con las micas bcnélicasy ¿candes que lian ins-

¡licado á la aulocidad (d pensamienlo y los

deseos de rcl'ormacla (la iiislrucciónj y pro-

moverla, j Ouinl. ln(. sobre instrucc. públ.

(ii. 19. 178'"). í Si los hubiesen alzado en-

tonces [los manlosl hubieran dejado ver dos

caritas ajenas de toda ctuisonaiuia con la fes-

tividad de aquel dia, que ya hemos dicho era

i\c pascua. » Ilartz.Ao,? í/().s liofctones (;32S).

—
f) En consonancia fie ó con: de acuerdo

con, en conformidad con. « Cuando el arle y

la prudencia sal)eii valerse del natural del

principe y obrar en consonancia de él. í Saav.

i:mp. M (It. 25. 1-25'). i )-a Konlana, en

aquella ocasión, obró en consonancia con lo

que pasaba fuera de su recinto, t A. Galiano,

Jiccuerdos, \\. 347. — o) Accidente prosódico

y métrico que consiste en la identidad de so-

¡lido entre las letras linales de los vocablos

desde la vocal en que carga el acento; como

entre agua, /ragua; pueblas, nieblas ; cuida,

mida: cálido, inválido: son. oración: di, Ici,

zaquizamí. « Las palabras ó partccillas que

so ponen solamente por henchir el verso ó

por hacer la consonancia, ya vosotros podréis

ver cuan mal parecen. » Valdés, Dial.

(Mayans, 120). « Comenzó con adinicación á

decir unos versos, que ellos llaman coplas,

(•on unas consonancias ó consonantes dilicul-

losos, y parando en los cinco versos do la co-

pla, so detuvo sin darle fin ni á la copla ni á

la sentencia, por no ofrecérsele tan de ini))ro-

viso los consonantes necesarios para acabarla,

mas el otro caballero — la prosiguió y acabó

con las mismas consonancias. » Ccrv. Nov. "2

di. 1. 127'). i A la aguda dice luego
|

Su

consonante picuda;
\
Y así la llamo en sus-

tancia
I

l'icuda, (piizá sin sello,
|
A lo menos

sin querello, |
l'or sólo la consonancia. » Al-

cázar, Quisiera la pena mía (II. 32. ilO-).

n Maestre, esto de hablar en consonancia
|

Y

juntar de los versos la armonía, |
No es la

sentencia, el arte y la elegancia
|
Con que se

lorna y viste la poesía. > I.ope, ¡M niña de

^ ata, i. 5 (15.24.275-1. » En él [en el Poema
ílel Cid

I
todo es deforme : el lenguaje, el es-

tilo, la versificación y la consonancia. » Moc.

Urig. disc. hisl. nota 3 (1\. 2. 1(55-1. « El

lenguaje de Joan Lorenzo es ya mucho más

culto que el del Poema del Cid, la versifica-

ción mas sonora, la consonancia más exacta. »

Id. ib. (K. 2. 1ti5-). — a) Vicio que consiste

en usar intempestivamente ó á distancias en

que lo percibe el oído, voces que consuenan;

como SI dijéramos en el verso suelto, en los

romances, en la prosa.

Ktini. Pon., cat., prov. consonancia; fr.

ronsonnance; it. consonanza : del luí. con-

siinantia, derivado do consonan.t, part. de

consonare, consonar. El siguiente pasaje no

es (leí todo terminante para probar el uso del

vocablo en el s¡;;lo XV : « E tornarulo (!ste la

lri>iii|>el;i did Liunbanln, la loci'i ron lanía

fuerza é con tantas diferencias de sonadas é de

consonancias que el Lombardo — se dio por

vencido. » Passo honroso, 59 (50-).

ro:«MO:«'.«n. t;. n) Corresponderse armó-

nicamente dos sonidos, sonar acocdes dos ob-

jetos {intrans.). a) Con con. « ¿(Juicn, como

él, atinará á la consonancia que entre sí los

cielos tienen moviéndose, 6 quién consuena y
hace música con el ciclo como él, acordando

su cantar con sus altos y bajos? i León, Expos.

de Job, 28 (2. 274). « üeconozca sus cuerdas

y procure que las mayores consneuen con las

menores, i Saav. Emp. sumario (II. 25. 8').

—
P) (>on íí, en scnlido análogo (raro). « Ha-

lagaba el sonido | Al piélago sañudo, al raudo

viiMito,
I
Su fragor encogido,

|
Y con divino

alíenlo
|
Las Musas consonaban á su intento. >

llerr. 1, cune. U (K. 32. 28l)-,i. — « Yo triste

V mudo habilanle ]
De esta funeral campiña,

I

Consonaré á vuestras voces
1
Sólo con lá-

grimas pías. » Lista, J-o»i. 18 (It. (57. 348-i.

— ii) Met. Estar en armonía, tener conformi-

dad, correspondencia (intrans.). a) Siendo suj.

los objetos que armonizan. « V viene muy
bien que consuenen y se respondan ansi eslas

dos Escrituras, nueva y antigua. » León,

Somb. ], Faces (3. 43).— [i) Siendo suj. uno

de los objetos, el otro lleva con. « El hombre

noble debe trabajar porque sus palabras con-

sonen con lo que tiene en el ánima. » Comend.

Griego, Lab. 93 (32^). í La señal de ser una

cosa verdadera es concordar y — consonar

todas las cosas con ella. » Cran. Simb. 2.32

(Ii. ü. 390'). <t Y ansimismo el parecer que

entrega Dios á Satanás la salud y los bienes

de Job, consuena con la licencia que iior orilen

de sn providencia le dio para herirle y ten-

tarle, t León, E:rpos. de .lab, 1 (1. 1 1 ). « Esto

no es grande novedad sino cosa ordinaria v

usada; y ansi no consuena con lo pasado, lo

cual todo es inqiosible. » Id. ib. 11 (1.233).

« Aquí conocerás que tienes ley cual los otros;

aquí verás que por medio de ella, como las

demás criaturas, consuenas con todas las

parles del mundo. » Id. ib. 28 (2. 8Ü). t El

ánimo bien concertado dentro de sí, y que vive

sin alboroto, y tiene siempre en la mano la

rienda de sus pasiones y de lodo lo que en él

puede mover inquietud y bullicio, consuena

con Dios, y dice bien con los hombres, y te-

niendo paz consigo mismo, la tiene con los

demás. » Id. ^omb. 2, Principe (3. 213).

c, Consonaba el horror y tristeza que causaba

tal espectáculo con el efeclo iiue produiia en

los ánimos la consideración de desventuras

recién ocurridas, i A. Caliano, ¡tecucrdos,

p. 35. — y) Cond, en sentido análogo (raro).

í Alégale finalmente con estas cosas, todas

las autoridades que consuenan á la senlcncia

definitiva, j Vcnegas, Agonía, 3. 14 iMiü. ''>

i^5). — c) En especial. Sonar un cuerpo sn-

noro, instrumento músico ó bélico, dando el

mismo tono á la tercera, quinta y octava que

el que da otro con el cual está acorde (in-

trans.). Acad. Dice. — «i) En especial. Acon-

sonantar, a) Intrans. Ser una palabra ó verso

cdnsonaiitc de otra n otro. y.oi) Siendo suj. las
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voces ó versos qtic aconsonantan, t l.os ha
oblif^aiio auna suieción más digna de a|irecio,
por la diliciiltad de enronliar con abundancia
voi-ps esdiiijulas que consiienen. i. T. Iriarle,
Arte poi'l. (le Uní: disr. prel. (i. wvn. « E¡
consonante debe prescnlr.r al oído una seme-
janza completa; por lo qne noronsuenaii ver-
daderamente amenaza v casa, caliallo v en-
sayo, t Helio, Oriol, i/metr. p. Iá5. — p¡j)
Siendo su¡. una de las voces ó versos que
aconsonantan, el otro lleva con. « Por haber
nacido en ella |en Andalucía] González Carva-
jal, lia hecho consonar en el salmo V á tasa
ron rechaza y á ¡jocen con rebosen. > Salva,
iiram. ¡'ros. y mkr. « MelénJez en la oda El
fanatismo ha hecho consonar el verso se-
gundo con el séptimo, interpolando cuatro de
diversas consonancias. » Id. ib. — pi Trans.
Kiiiplear una palabra como consonante de
otra, reducir á consonantes (raro). « Pero si
no le hallares desenvuelto

|
En consonar

nuestro lenguaje, fia
| La empresa al gene-

roso verso suelto, j U. .\rgens. epi.it. Yo
quiero, mi l'ernamlo ílt. 12. '¿il'-).

Per. antcri. Süjlo \V : n Cuva fama se
eonsuena

|
Ser mas bella que no estaba I a

fermosa griega Elena. » Cañe, de Sliiñ. p.
:tO/. f Si vds concluydes, fa?edes ra^on

|
En

pocas palabras : taíi bien artigadas,
| Tan

i-ierlas al pesso, tan bien consonadas I Vo
dubdo encerrarlas decir nin canción. ¡> Sanlül.
p. .^30 (en el Cano, de Gómez Manrique •

. que dubdo. » 1 . p. fj.-i). , E á los franceses
iprehero) de los itálicos en el guardar del
arle

;
de lo qual los itálicos sinon solainenle

en el pesso e consonar, non se l'apen mención
alguna, j Id. p. il. « ¿nui¿n es que metrifi-
rando

|
1 or coplas nin distinctioncs,

| En pro-
sas nin consonando

|
Tales dillormes visiones

I
Sin mullilud de renglones, I YA su fechó

di'vir puede? > Id. p. 378.
Etim. Pon. consonar, consoar: cat. prov

consonar :fr. consonner;\l. consonare : del'
lal. consonare, compuesto de cum, con, qne
denota coexistencia, conformidad, y sonare,
íonar. I,a .Aead. da como ant. la acepción dé
Salomar, que aun no tenemos comprobada-
pnreslo no podemos decidir si no hav errata'
comolopar.-ce, cuando la califica de transitiva!
Coojue. Tiene estas formas diptongadas •

consiien-o, as. a, an; consuen-e, es. e, en
cnnsuena tú. Con excepción del ejemplo del
l.omend (.riego en que se lee consone, no
hemos hallado otro que apovc la opinión de
.Salva, quien, contra el uso autorizado v el
sentir de la Academia, da este verbo por' re-
gular. '

ró«8o.iio,.«. ailj. „) .\corde. que suena
lormando armonía ó con.sonancia. c En Ira-
nado

I
Coro sonaban varios insirumenlos

| í)e
suave son y cónsonos acentos. > Valb liern
b (K. I /. áofjí,. « Y entre el ronco alambor vsorda grila

j «jue en bárbaros sonoros inslru-
nicnlos

I Por la ciudad, en miisira exquisita,
I
Arordes dan y cónsonos acentos. Asi la

ronfusioo ataja y quila
j Su melodía á los par-

leros vientos. » Id. i7». 23 (R. 17. 374») , Kn
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los espejos,
|
El eco y cónsonas cuerda.s, I Por

percusiones reales
|
Obra la naturaleza. «

Alarcón, La cuera de Salamanca. 3 (li. 20.
inO'l. — hl Met. Ouc guarda conformidad ó
correspondencia. Con d, para expresar el ob-
jeto con el cual está otro en armonía. < l,n
cual es por cierto mas cónsono á la verdad
que lo que dice Anselmo. » Comend. Griego,
Lab. U (11'). « No hay cosa más cónsona á
razón, que aquel que por su voluntad se vino
á la culpa, que contra su voluntad sufra la
pena, i (iuev. Epist. 1. 1,5 (P,. 13. !)y2, _ ,,
En especial, Mus. Diccsc del tono que puede
formar consonancia con otro hiriendo nuestros
oídos con dulzura y suavidad. Acail. Dice.

>rr. .iiKcri. Si'ylo W : <¡ Mosirósenos .lu-
bal, primer iiivniíor

|
De cónsonas bozes e

dulce armonía. » Mena, Lab. 120 (46').
f.tim. Pon., il. consono: del lal. consonns.

compuesto de cum. con, y sonare, sonar.

«o.vMOKTr;. s. »í. y /. a) Persona que tiene
Igual suerte, igual parte ó interés que otra
en una cosa, ai Absol. « /.Qué casligo tan
espantoso fue aquel de Datan v Abiróii yde lodos sus consortes, los cuales tra^ó lii

tierra vivos? t Gran. Guia. 1. 1(1 (U. 6. Vi').
í Venció á Vela y á sus aliados v consortes. >
Mar. Hist. Esp. H. 7 (R. 30. 229'). t Busca-
ban al.üún medio para sosegar á don Juan
Manuel y sus consortes.» Id. ib. 15. 21 (li.

30. .160'). « Así lo entendían el arzobispo de
Santiago y sus consortes, j Id. ih. 18. 16 (li.

31. 27-/. n V estos males permitió nuestro
Señor, para que el pueblo entendiese cuan
|)oio había que fiar en el protector y en los
otros sus consortes.» liivad. Cisma, -2. 7 lli.

60. 2il2). í Mi pensamiento, ya no como
preso,

I

Sino como consorte y gralo amigo,
I
Reprueba los que vuelan con exceso. » I!.'

Argens. .««i. / Esos eon.<ieiosdds (R. 42. 302'».
« Manda | Lucifer] llamar —

|
A nuevas

grandes generales cortes
|

El osado escua-
drón de sus consortes. » llojeda, Crist. 4 (R.
1 /. 428'). a En las almenas,

|
Para más le au-

mentar rabia y coraje,
|
líe los consortes de

Garilo llenas,
j
Con duras piedras le hacen

hospedaje. » Valb. Jiern. 15 (R. 17. 290-). < No
permite consorte el soberano

| Trono v do-
minio en practicados fueros. > .láur. Fiirs. I

(Fern. 7. 0). « Tremolad formidables los pen-
dones

i De quien fueron consortes las victo-
rias. » Id. ib. 2 (Fern. 7. 32). — p) Con de, para
expresar aquello en que se participa igual-
mente, f No hay otro contra quien más se en-
cruelezca el hombre, que contra el consorte
de su misma naturaleza. » Gran. Orac. i/ con-
siil.i, martes en la noche (R.s. 32')'. « No
dejarás perecer á quien criaste á lii imagen y
semejanza, y ¡inr quien te heciste consorte dé
nuestra mesma naluralezn, nuestra carne y
nuestra sangre. » lil. Mcm. vida crist. 5. 6,
ornc.8 ÍR. 8.31 íin.« No despidáis de vuestra
gracia á los que hecistes hermanos y consortes
de vuestra mesma naturaleza, t Id. ib. 7. 2.
1, .í

O, consid. 3 (R. 8. iW). t Me hecistes
hermano vuestro, deudo vuestro v consorte
de vuestra mesma nainraleza. » liL .\dic. ni
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Mem. "2. 11, consid. 7 (H. S. 191'). « Conve-

nía que fuese parlicipanle de nllc^lrns fiíligiis

y dolores — para que asi esluviésemos más
ciertos de su compasión y misericordia, como
de consorte v compañei'o de nuestras mise-

rias. » id. ih.'vied.iO, i 1 (11. K r."2'J-). « Nom-

bre nuevo — hijo de Dios, consorte de la di-

vina naturaleza. » Sii{-. Vida ilc S. Jer. (i. ;}

(5GS). i l'oi'o des|iués se ejecutó la misma sen-

tencia en otros cuatro caballeros, cnmo con-

sortes del mismo delito. > liivad. Cisma, i. 8

(K. tiO. '212"). « Viendo á mi lado la hermosa

I
De mis desdichas consorte--! .Marcón, />«

verdad sospechosa, Ü. 9 (11. "20. 3:iU<). « l'ues

incapaz de sostener combates,
|
l<onsortes de

su mal busca penales, s ikar.Fars. l(i (Fern.

8. lOi). — y) Con en, en sentido análogo.

t Fue mayordomo suyo en el tiempo de su

prosperidad, y después [iiu!sto e» pi'isión como
consurte en el delito ([ue le acliacahan. > Mar.

¡list. lisp. áü. I(i (U. 31. 8(JV). í Indicio es do

gran llaqueza no consentir consorte en el

amor ni (pierer que otro sea tan amado como
amante. » Itivad. Ftos SS. Sina. Trinidad

(Vida de Cristo, 'SiÚ). t Bulleron tantos ra-

tones, que sin poderlo resistii' royeron y aca-

baron al rey y á su mujer (|ue liabia sido con-

sorte en el delito. i> id. Trib. 1. 3 (li. 00.

364-). i Le fue corlada la cabeza en la ciudad

de Namur, y juntamente con él a un su cu-

ñado, que era su consorte y compañero en la

traición. í Id. Cisma, 2. 39 (li. 00. -2W-). —
S) .\lguna vez se halla como adj. « (Juiso por

su infinita bondad levantarnos — dándonos
como dice san Pedro, dones preciosísimos de

gracia, por los cuales seamos consortes y con-

lormes con su divina naturaleza. » Puente,

Med. 6. 9 (3. 302) -- i.) Pl. En especial, For.

Los que litigan por una misma causa ó inte-

rés, formando todos una sola parte, ya sea de

actor, ya de reo dcniandadu en el pleito.

Acad. lií'cr. n Se pronunció contra Paulo y sus

consortes sentencia de muerte afrentosa y
confiscación de bienes, s Mar. Hist. Esp. C.

13 (K. 30. 170-). « Dio por ninguna la sen-

tencia que en Almazán se pronunció conti'a

don Enrique y sus consortes. ¡> Id. ib. 17. 5

(H. 30. 503-)." — c) Marido respecto de la

mujer, y mujer respecto del marido. « El

amor que nace do la comunicación de la

carne, divide del padre y de la madre y

de los hermanos, y toda su afición pone en

el consorte, n León, Xomh. 3, Amado (3.

Sí i). « Ahora si que te echo menos, malo-

grado de ti, don Juan de liracamonte, nial

desdichado consoite mió. y¡ Cerv. Tia fing.

(H. 1. 219-). í Si acaso enviudares, cosa que

puede suceder, y con el cargo mejorares de

consorte, no la tomes tal qui^ le sirva do an-

zuelo y de caña de pescar, y del no quiero de

tu capilla. . Id. Qiiij. 2. i-2 (It. 1. 492-).

( Siempre estaré al servicio vuestro y al de

mi señora la duquesa, digna consorte vues-

tra. > Id. ib. 2. 30 (li. 1. 4(i8-). c De que
vuestra señoiía haya hecho gob(;rnador á

Sancho mi consorte,ha recebido mucho gusto

lodo este lugar. > Id. ib. 2. 52 (K. I. 514-).

( Dice que la honestidad
|
De vuestra con-

sorte es tanta,
] (Jue le admira y que le es-

panta, i Id. El rufián dichoso, i {Com.% 9).

( liana llorando el ofendido lecho
|
De Cola-

tino la consoite amada.) .Arguijo, son. 15 (It.

32.394'). t El soldado de (¡raso
|
Infame con

la hái'bara consorte
j

Vivió, y al postrer paso

I

Llegó de la vejez, teniendo
¡ oh corle,

|
Oh

costumbres ! abrigo
|
En las armas del suegro

su enemigo. » ¡j. Argens. canc. Porque en
el cielo truena (R. 42. 288^). a Diana —

|

A Casimiro elige por consorte, j Tirso, Quien
calla, otorga, I. 3 (R. 5. 92'). t Yo le bus-
caré

I

hija mía] consorte
|
Caudaloso y bien

nacido. í Id. La celosa de si mi.wui, 2. 10

(li. 5. 141'). í Esplende en la divina compa-
ñía I

Nuestro primero Castro : el castellano
|

Fernando, y su consoite Estefanía. > Jáur.

cleg. Partió la noche (li. 42. 108^). « ¡ Ali

!

que haciendo infeliz á mi consorte, I Iba á

serlo yo mismo, a T. Iriartc, éijl. (11. 03. 50').

j Había perecido en el cadalso, en tanto que
su ilustre consorte, hermana del emperador,
aguardaba igual suerte.» M. de la Rosa, K.s'/i.

(/(/ siglo, 5. 8 (5. 320). « Verdad es que no se

disuelve por eso el vínculo del matrimonio, ni

ninguno de los consortes queda libre para

pasar á segundas nupcias. > Raimes, Prolesl.

25 (2. 81). t Ese rey, al ser mi esposo,
| Me

prometió no tener
|
Otra consorte que yo. »

llartz. Los amantes de Teruel, 1.1 (1).

Ktiiii. Port., it. consorte; cat. consort; fr.

consorts (plur.) : del lal. con.sortem, coH.vor.s,

compuesto de cum, con, y sors, porción, parte,

suerte.

4'OA'isiPiRAn. V. Conforme á la etimolo-

gía, Soplar conjunlamenle; según el uso co-

rriente : a) Concurrir varias cosas á un mismo
lin (inlrans.). a) Con á, para señalar el fin.

í Aun por eso el teatro seria el espectáculo

más digno del hombre, si la ignorancia y la

malicia no conspirasen á una á corromperle y
desviarle de su lin. » .lovell. Tral. de enseñ.

Moral reiig. (R. 40. 200'). « La idea princi-

pal de una oración puede estar dividida en

dos, tres y cuatro sentencias, que juntas cons-

piren á esclarecer, amplificar ó corroborar la

proposición general, s Capm. Filos, cloc. 1.

1 (70). I ¿ Por qué, pues, se exige en toda

cuniposición pureza, corrección, naturalidad,

facilidad y sencillez, sino porque estos requi-

sitos conspiran todos á la claridad? n Id. ib.

2 (174). í Las noticias particulares y aun las

probabilidades todas, conspiran á absolverle

de semejante imputación. » ()uint. Cartas á I..

Ilolland, 7 (R. 19. 508'). « Mas si discordes

partes mal trabadas
|
A un lin único y simple

no conspiran,
]
En vano con esmero trabaja-

das 1
.Muestran ingenio v arte prodigioso, j

M. de la Rosa, Poét. 1 (1. 97). « Todo pues

conspiraba á prometerle mucho éxito en la

difícil carrera que einpreiulia. n Id. Trag.

esp. (i. 121). « Todo pues conspiraba á hacer

rica la nobleza para que fuese rapaz de de-

fender gloriosanienle el estado, t .lovell. Disc.

sobre iiionlcpio para nobles (R. .50. 10').

« Todo conspiíalia á crear un teatro de índole

enteramente nueva y marcado con un fuerte
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sello de nacionalidad. > Gil y Zarate, llesnm.

Iiixtór. p. 25:!. n Todo á liuiiiillar la luimani-

dad conspira. > Quiíit. I'oes. A Juan de Pa-
dilla (I!. 19. 3'). « Vuestro tesón ya es inúlil.

i 'iodo á que cedáis conspira. » V. de la

\ega, D. Fcrniindo,'¿. II (iSh). — « Estos

[coiisumosl crecen y menguan en razón de la

celeridad con que caminan las modas, entre-

tanto que la legislación gremial conspira a

lijar las artes y el número de individuos que

delien trabajar en cada una. » Jovell. /»/.

sobre el lihie cjerc. de lus arles (lí. 50. 38').

.— 3a) Los últimos ejemplos, eu que figura

un colectivo, muestran por dónde lia llegado á

emplearse el verbo, no sin impropiedad,

cuando se trata de nn solo objeto. « Su an-

tigua Musa, que á vencerlo eterno
|

Conspira,

y tiempos sucesivos doma,
|
Pide al arle es-

pañol triunfo moderno. » Jáur. I'ars. i (l'ern.

/. 2). í Es creíble que la codicia de los acree-

dores bubiese introducido sobre este punto

algunos abusos, á cuyo destierro conspiraba

esta ley. > Jovell. Ue/I. sobre uso de las se-

piilt. (H. ÍG. IT'J-). < Estos planes en que va-

rios personajes fingen una intriga para escar-

miento de otro, son incompletos y conspiran

contra la convicción, que debe ser el resul-

tado del arte. » Larra, 2, p. 1"2I. — piCon en

(anl.i. « Si diésemos inlinito número de cau-

sas, seria imposible conspirar todas en un
niesmo intento, t Márnucz, Goh. crist. 2. 23
(Dirc. Autor.). — y) "oy "O se admitiría la

siguiente consirueción : € Todas estas exce-

lencias — vienen á conspirar y testificar la

verdad de nuestra santísima fe y religión, t

r.ran. Simh. 5.2. 29 (R. 6. 670-). — b» Obrar
de consuno en favor ó en contra de una per-

sona ó cosa (inirans.). t Creyó, como os

amaba.
|
Que por vos con el duque conspi-

raba. > Tirso, Ücl eiv^migo el primer coíWíyo,

3. 7 (It. 5.6(i6' I. < Inmensa armada en su fa-

vor conspira | Del medo y persa, egipcio y
macedonio. » .láur. son. Sobre las ondas (I!.

12. \0V). . ¡Oh dulce patria,
| Oh amada li-

bertad ! ¡ En favor vuestro
|
También conspi-

ran las heroicas almas! » .lovcll. Pelayo, i. I

(R. i(i. (35'). f Tal es, que este furor y horror

tremendo
| Y cuanto conspirare por su daño

I
Rendido ante ella quedará gimiendo. »

Herr. 2, elcf/. 6 (R. 32. 31 1-). t Y contra la

fortuna de mi vida | Amor y el cielo airados

conspiraron. > Id. 2, eleg. 3 (R. 32. 305-). —
e) En especial, luirse algunos contra su su-
perior ó soberano (iHÍ/'nns.). a) Con ronlrn.

< Todos cinco reyes conspiraron contra él,

no queriendo pagarle el Irimilo ni reconocerle
vasallaje. » Guev. M. .\iirelio,\. 30 (Dirc.

.\iilor.\. t Yo tengo, noble Itión, j Indicios de
que conspiran

|
Contra mi corona algunns

|

Podi'rosos de Sicilia, t Alarcón, La amistad
rastillada, 1. I (R. 20. 2st)'). < Pregunt.ándolc
Nerón [.i Sulpicio Aspro] la causa por que
había conspirado conira él, le dio esta breve
respuesta : porque no era posible poner de
oira -nanera remedio á tus maldades. » Co-
loma. Tac. Anales, )5. KS 12. 212». c Ya no
era capaz su hermano de volver .i reinar, ha-
biendo conspirado contra su principe. » Solis,

Coiiq. de Mej. 1. 2 (R. 28. 303^. — |3) Con d

y Uii sust., un inlin. ó una prop. subj., para
expresar el objeto de la conspiración. « (lon-

funilidosse miren
|
V llenos de rubor los ase-

sinos
i
<Jue á mi muerte conspiren. » Carva-

jal, Salmos, '.i9 (100). « \ mi me importa ir

esta noche á Constaiitinopla á alboiotar el

serrallo riel gran Turco y hacer degollar doce
ó trece hermanos que tiene por miedo de que
no conspiren á la corona, i V. de Cuev. Dia-
blo Coj. i (\\. 33. 28'). í Tengo indicios

|
De

que ya traidores pechos
|
Secretamente cons-

piran
I
A privarme del imperio, i Alarcón,

La ainislad castigada, \. 1 (11. 20. 285').

« Por tu poca edad, y hacer
|
Reparo á tamos

tumultos,
I
tjOnspiraba á que eligiesen

|
üc

tu sangre rey ailulto. » Rojas, Del reij abajo
ninguno, 3 (R. 51. 15').— f) Par!, dep. Que
conspira, que ha entrado en una conspiración.

« El clérigo conspirado contra el rey ó contra

el reino, ejercitando tumultos y moviendo
gente armada contra su persona y estado,

puede ser casligadu por el juez secular, sin

que preceda aclual degradación. > liolaños.

Curia Filip. 3. 3. 23 (fl/rc. Autor). « IJando

juntamente ánimo á los demás conspirados,

para que, encrueleciéndose con aquel dichoso

cadáver, le moliesen el rostro y gran parle

del celebro, j Niercmberg, Vida del P. ¡toque

González (Dice. Aulor.) — «i) Lna curiosa

analogía con conjurar ha ocasionado el uso
trans. en la significación de Convocar, llamar

en au.vilio. Como en aquel verbo la gradación
sintáctica es ésta : conspirar (inirans.) :

conspirarse (raíl.) : conspirar (trans.). Hoy
no tiene uso.« Vuestros valientes aceros

|
In-

dignados se conspiren
¡
Contra mi vida, y en

ella
I
Las satisfacciones libren, s Rojas, Sin

honra no hay nmislad, ''< (R.5i. 317'). < Por
diversas que sean las herejías, se juntan \

conspiran con el fin de hacer daño á la Igle-

sia. > Márquez, Gob. cri.'it. 2. 23,§ 2 i2. 2'l8i.

j Por mi diestra que has de verme,
|
Oh padre,

probar su brío,
|
Aunque más conspire diablos

I

En su defensa propicios, n .\. Panlaleón,

rom. i (Dice. Autor.). í .No es tan culta su

bárbara belleza. ' ijue no conspire en su fa-

vor las galas. >.lá'ur. Fars. 19 (Fern. 8. 219).

t Duda el celeste coro, y prevenido
|
El si-

lencio, con ánimo inllamado
|
Vierte en la

exhortación que los conspira,
|
.Así la majestad,

asi la ira. > Torrepalma, Deucalión íR. 29.

i83').

Kfim. Porl. conspirar: fr. conspirer : il.

conspirare, cospirare : del lat. conspirare,

compuesto de ciim, con, y spirnre. soplar.

<'0>«iT.i:%'l'it. s. f. I. a) (dualidad de loque
no cambia, de lo que se manifiesta siempre dr

una misma manera. « La constancia de las

leyes de la naturaleza no implica su iumuti-
hilidad; aquella es la simple perseverancia

en un oslado ó manera de ser; ésta es la per-

severancia unida á la imposibilidad de cambio
ó mutación. » Mir, Armonio entre la ciencia

1/ í(( fe, 13 (285; 2* edic). « Aprovei-ho la

ocasión para anunciará usted que por la lelra

lie este chico podrá inferir las que dará núes-
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Ira escuela, en la cual la ¡(jiialdiid y constan-

cia (le la forma compile cüii su lietleza. >

.lovell. Conefi). con Posnila (It. 50. 'lúi').

< Ihiliii comedias de dos ó Iros iuj^ciiios ó au-

tüios, y se deja considerar lo (|uc se obser-

varía la doctrina de las unidades, la cons-

tancia lie los c:iraclen's y el enlace de los

incidentes. > Clem. Coiiient. 15, p. iOG. —
i .'<iinliolo |la palniaj de la justicia por el

equilibrio de sus hojas, y de la fortaleza por

la constancia de sus ramos que se levantan

con el peso. > Saav. Emp. 1} (II. 25. 15^). —
i>) Cualidad del que no cambia ni alloja en
sus empresas, {¡ropósilos ó resoluciones, a.)

t l^ste punto ¡lide de parle dií la Sociedad

mucha constancia y mucho estudio para ven-

cer las pieiu'ii|iaiiiincs que hallará siempre

en la üposicióinb' sus (iesijjnios. i Jüvell.Oí.vC.

sobre los iiiriinisilc ¡itouKiverla felicite Asi.

(li..^O. iíG').— ,'J) Con oi, para expresar aiiucllo

que se continúa con perseveíancia. i h\ ca-

mino real para Dios en ninífuna ¡larte se

puede hallar sino en la verda(lera niorliliea-

ción de los vicios y en el verdadero ejercicio

de las vii'tudes: cu el cual has de tener cuiis-

tancia y perseverancia, y en ningún tiempo
declinar de él cuanto un cabello. » J. de los

Angeles, Coiiq. ilel reino de Uios, ?,. 2 (86).

« Más vale la constancia en esperar, que la

fortaleza en acometer. » Saav. Emp. 8iS (15.

25. 231'). « Combaten la soberliia, la arro-

gancia,
I

La avaricia, la envidia vengativa,

I

Y en la virtud encargan la constancia, i

Korner, E.requids ile la lenyiia custell. {\\.

(i3. ^22'). ( Áliremos como una desgracia del

espíritu humano que sea más propia de su

condición esta inquiela curiosidad de saber lo

(|ui' menos le importa, ((ue la constancia en
ailquirir lo que más le interesa, i .lovell. Disc.

siibre la ijfogr. Iiisl. (li. 4(i. 32i)-). — c) En
especial, (íunlidad del que no cambia on sus

afectos, y sobre todo en el amor. « I;a cons-

tancia es el recurso de los feos, dice la célebre

iNinon de Léñelos en sus lindas cartas al

marqués de Sevigné. j Larra, 2, p. \'i1i. i Si

la fortuna
j
Nos persiguiere contraria, | Cuan-

do on nosotros, míAlcino,
|
Descargue toda su

saña,
I

Dos bienes no ha de robarnos,
|
Que

son ternura y constancia. » Lisia, rom. 24
(li. (i7. 352'). — a) Cualidad del que no so

deja quebrantar por los peligros ó adversi-

dades, a) n lleprcsentábanse grandes dificul-

la los, trabajos y peligros, que la eonslancia

del invencibierey (¡icilmente menospreciaba, s

Mar. Hisl. Esp. 10.10 (II. 30. 2i)l-). i l'or

hacerse superiores á los acaecimientos, no lo

sieiulo, língen en todas sus adversidades una
constancia estoica, y hacen punto de grandeza
de cjue ni la muerle de la mujer, ni del hijo

les arranijue una lágrima. > Márquez, Goli.

crist. 2. l(j (Kil; l'amplona, 1(JI5). ir Ijuitado

te han el triunfo de las manos,
|
Muriendo

con magnánima constancia. » Ceiv. .Ví(J/ííi«-

rlii. i. 3 (Arríela, iO. SI)). « Puede morir con
violencia, mas no sin constancia. > IJuev.

M. Brillo (II. 23. 1 1I'). < Y con la misma li-

bertad le^tificó lo mismo delante de Anas j
Caifas y de todos los príncipes de los sacer-

dotes, admirándose ellos de su constancia. >

l'uenle, jWcí/. 5. 24 (3. 133). c Ofreciera con
gran constancia las inocentes vidas de sus
hijuelos, á trueco de que no se derramase la

sangre de aquellos miserables.» Mclo, Cuerrii

lie Caliil. i (IL 21. 512'). t Siguen las opi-

niones ajenas, aunque conozcan que no son
acertadas, por no tener constancia para re-

plicar, eligiendo antes el ser convencidos que
convencer. > Saav. Emp. 8 (R. 25. 25'). « Ni

en los jueces falló entereza y constancia para
condenarle, ni en su Majestad rectitud para
oíllos sin indignación. » Id. ib. 21 (ii. 25.

(iO'). í I na noble y modesla constancia es

una virtud rara ((ue debe aparecer de cuando
en cuando en el mundo. » .lovell. Corresp.
con ¡'osada (II. .50. 174-). t Quise que nunca
mi dolor profundo

|
Con tu vista vinieras á

aumentar.
|
Hoy te agi'adezco que mi ley que-

brantes,
I

Plácida recreándome la idea
|
De

(¡ue Gonzalo la constancia vea
|
Con (|ue mi

jiena sé sobrellevar, s llartz. Isnliel y Gon-
zalo (lOC). — |3) Con en. « Por este ardiente

celo y constancia en la religión católica me-
reció el rey líecaredo el titulo de (Católico »

Saav. Emp. 2i (K. 25. C7-). j La constancia

del ánimo en la fortuna próspera y adversa le

granjea la admiración. > id. ib. 31 (It. 25.

83').

«) Cualidad de lo que tiene cabales las

partes de que ha de constar ó componerse.
f Cuatro cosas se han de procurar en la me-
dida del verso : constancia, número, corriente

y espíritu. La constancia se alcanza procu-
ranilo (|ne no lleve más ni menos silai)as de
las que cada género pide, m Kengifo, Arte
poeí. 15 (23).

i»«T. nntcri. Siglo XV : » .\quello fue por
otros mislcrios de Dios obrados en aciuellos

que fueron sus amigos, por experimentar en

ellos la virtud de la fe, de la paciencia é de

la costancia para ejemplo de nuestra vida, n

Pulgar, Letras, I (149). « Sentía su brazo es-

tar lodo bañado en sangre; pero véase qué
constancia é qué fortaleza de animo de caba-
llero, (jue nin por tanto se partió jamas de
los suyos. » Cróii. Alv. de Luna, 95 (249).

í
¡
Con quánta constancia osada

|
Fueste

contra su malicia ! » P. de Cuznián, Ciar. rar.

386 íRim. inéd. 320). n Pues constancia es

perfeclion
|
Do se muestra bien amar, |

Non
quieías desesperar, j Canc. de Slüñ. p. 308.

a La su poca constancia le fará perder la ver-

güenza é caer en dcsonor, p Crón. P. Niño,
p.G.

Ktim. Port., cal., prov. constancia: Ir.

constance ;il. costanza : del lal. constantin,

derivado de conslans, constantis, constante.

coxMTAiVTi:. adj. 1. Que consta, claro \

inaniliesto. c Lsta cuenta no parece muy cab;il

ni constante : antes se contradice. » Sig. Viila

de S. Jer. 5. 10 (514). « Ks constante que al

paso mismo que la i'eligiún cristiana se fue

|u'0|)agando y estuvo ya de asiento en varias

naciones, se hicieron diferentes versiones de

la lüblia en sus respectivas lenguas vul-

gares. > Scío, /(//'//'(, Diserl. prel.i. ü 3(1.
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xl). < Es conslanle que el Fuero Heal fue pu-
blicado en l¿5ri. > Jovell. carta al l)r. San
Miguel Ui. 50. 1 19'J. € Pero es conslaiite que
el que no sabe la razón de cada una de las
operaciones, no se puede decir que las sabe. »

\a.Tial.ile eiiseñ. Primenu letras (li. i(j.

:2i-J-).« Porque siendo ronslante que los hom-
bres lio obran sin que al^rún impulso mueva li

delerniine su acción -— » \d.Def. de ¡a Jimia
Central, I. 3 fli. .16. 53U'). « Que sean ligu-
ras de ornato en la oración es constante, por-
que salen y se apartan del común modo de
hablar. > Capin. Filos, eloc. apéntt. 2 Í6-20).

*. Que consta ó está compuesto de ciertas
partes. Con ric, para expresar las parles.
« Concedió pues á .\rqurlao lo que jiropria-
Miente era .ludea, constante de las tribus de
.luda y BenjauíÍM. i Vahcrde, Vida de Cristo,
-'. 1 (Dice. Autor.).

3. n) Que no cambia, que se muestra siem-
pre de una misma manera. < Lo que se llama
versilicación no es otra rosa que la artificiosa

y constante distribución de una obra en por-
ciones simétricas de determinadas dimen-
siones. . Hermosilla. Arte de hablar, p. :!:)7.

Estudiad en ella [en la naturaleza] esta varia

y magnilica colección de seres, este orden
constante, estas inefables armonías que los
enlazan — y ved cómo predican, cómo de-
muestran al hombre la oinnijiotencia, la sabi-
duría y la bondad de su Hacedor. » Jovell.
Orac. inaiig. del Instit. Astur. ÍR. iC. :já3').
t Las inspiraciones del vigilante ministro que—

- sabe promover con tan noble y conslanti^
afán las artes y las ciencias — lograron al
lin restablecer "el imperio de la verdad. » Id.
Elog.rie Carlos III (H. lü. 3lfi2). í Ni|quiso]
en caducos y frágiles cimientos

|
Labrar una

pasión constante y firme. > Lista, Poes. amor.
13 (C. (j7. 3i3-). f Y esto no es precisamente
un consejo, es un hecho constante en la expe-
riencia, un resultado necesario de la situación
de las cosas. . Quint. Cartas d L. Holtand,
3(R. 19. .-46').— b) Que no cambia ó afioja
en sus empresas, propósitos ó resoluciones, a)
* Ir adelante por el despeñadero, más es de
necios que de constantes; no rs perseveran-
cia, sino ceguedad. > Quev. Polit. de Dios,
t-id (Pi. 23. 101-). < El griego vencedor que
lautos años

|
Vio contra sí constante la fnr-

Inn.T — > .\rguijo, son. 18, Ulises d!. 32.
39Í-I. — p) Con en, que representa una em-
presa ó resolución como campo donde se ejer-
cita la constancia. » Cervantes, impertérrito á
Indas las amenazas y sordo á todas las seduc-
ciones, estuvo consiante en decir que él solo
era el culpado. > iNavarrcte, Vida de Cerv. 3-2.

< Mi padre es la bondad misma; pero al
mismo tiempo, en llegando á lomar una reso-
IjiciOn, es tan constante en ella! > .M. de la
Kosa,

/ Lo que puede un empleo ! i. 'i Í3. í>).— Snp. t Tan riguroso verdugo era de sus
gustos, que romo otros son cuidadosos de
lograr bien los que se bnscan, ella era cons-
laiiiisima en malograr los ofrecidos. » l!oa,
» Ida de D-. Ana Portee de León, i. 3 (168).— r) En especial. Que no cambia en sus afec-
to», "tobre lodo .-n ..) amor. » ; Pero quién es

tan constante amigo de la verdad que los
descubra [sus errores]? » Saav. Rep. lit. (II.

á.j. 39Xi). , súio niurió de constante
|
La que

está bajo esía losa;
|
Acércate, caminante,

|

Pues no murió tal amante
|

lie enfermedad
contagiosa. ¡> Cadalso (lí.Gl. 2~,(p¡. — ,ij (Juc
no se inmuta ni desmaya en los peligros ó
adversiilados. a) t Y resuelto una vez, como
constante,

|
Mo quiso menos que victoria ó

niuerie. j L. Argens. son. Aquel raijo de
Marte (H. i-2. 263'). « A los famosos varones
no será tan loable emprender los casos arduos
voluiitariaiiiente, cuanto el llevar constantes
aquellos en que los nielió la fortuna. » Mclo,
Gilvria de Catnl.i (i!. 2S. 513'). c El (|ue in-
clino por humildad la rodilla, sabrá en la oca-
sión despreciar el peligro, y ofrecer conslanle
bi cerviz al cuchillo. » Saav. Emp. 26 (U. 2,t.

7Ü-). í L)e ciega plebe el vocear insano
( .No

conmueve al varón constante y justo,
|
Ni de

su pensar recto el ceño adusto '| Le aparta del
tirano. > ,). liurgos, trad. de llor. od. 3. 3 (2.

' 'V T~ f '
f'"" '^"- * ''OS españoles aman la

religión y la justicia, son constantes en los
trabajos, [irol'undos en los consejos, v así tar-
dos en la ejecución. » Saav. Emp. 81 (R. 2."i.

217'^). i Esta guerra fue más dificultosa de lo
que pensó, por la aspereza de los lugares, la
falla de bastimento y la condición de la gente,
conslanle en guardar la fe y lealtad á sus se-
ñores. » Mar. Uist. Esp. I 1. 12 íil. 3U. /i212|.— v) En el siguiente lugar señala á el objeto
con respecto al cual se muestra la constancia :

« A mis desdenes constante,
| Solicita mis fa-

vores, j Cald. Sal)er del mal i/ del bien, 1. 1

ift. 7.20').— í) En un sentido análogo se
dice de las cosas. < En un ánimo constante

|

Siempre se halla igual semblante
|
Para el

bien y el jnal. x Cald. El principe constante.
1.5 di. 7.2Hi'). <i Al ánimo conslanle nin-
guna dificultad embaraza. » Saav. Emp. 71
(IÍ.2.J. 195'). < Asi han de ser [sus palabras]
sin desprecio graves, sin cuidado graciosas,
sin aspereza constantes, v sin vulgaridad co-
munes. > Id. ¿6. II (li. 2.135-). — Sup. « Sin
turbarse pasó adelante con semblante coiis-

tantísimo. » B. Argens. Conq. de las Malu-
cas, 2, fot. 76 (Dice. Autor.). — aa) Con en.
í En teniendo [el favor popular] loque desea,
vuelve á desear lo que tuvo, constante sólo en
no admitir ronstaiicia ven pagar siempre con
iiigralilud á sus bienhechores. » lioloma,
Guerras de los Est . Ijajos, 6 (K. 28. 75').

i'or. nntocl. Siglo XV : « Seyendo cons-
tante en el camino de la virtud, fue niuv
aceptado é honrado. » Pulgar, Ciar. lar. 8
'73). t Fagote, mientra biuieres,

|
(lúe seas

siempre costante,
[ E tu fe non se quebrante

i
Doquiera que la pusieres. > Caiic. de li.

Manr. 1, p. 31. « ¡Oh constante é leal maes-
tre, quánto le fuera sano é honroso c prove-
choso aceptar lo que tu amado, é querido é
obedescido rey assi le ovo fablado ! > Crón.
Ale. de Luna, 117 (317). « Syempre es vucs-
lio semblante

|
En una forma constante. >

Canc. de Stúii. p. 10. c Pero en las persccu-
liones

I
Se mostran los corazones

]
Conslan|e>

en bien amar. » II). p. 25. « Srd en-íLmir íh.i-
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inor.ulo,
i

Non tloxeys vuestra pui'fia. t Ib.

11. H.V!. c Tiie lioiiibro de buena y clara voluu-

lail, pero ni muy sabio ui muy constaulc. »

P. lio (¡uziiiAu, (icncí: 27 (II. lis. 710'). t Uisce

(lue uou solanipule él, mas otro mas foiis-

laiilc, auu.]uc fucsse salvo ile toda levcreiicia,

á viT'nioña suva podría e dobria caer. » Sen.

(le Turdcs. ÜSV-H-)- - S'f/'o -^"'
•„* '"*',"'•

niuv firme o coustaule, sabiüuos,
|
bu toilas

-us" batallas delaiilern lu vemos. » Riin. do

h,l. 1;í.17(U. r,7. lli!)').
_ , ,

.Hiiii. I.al. conslantnn, cunslitns, parí, de

roiixlare, constar.

(o.\MT.in. I', n) Existir, bailarse (in-

triins.) (mM.). « No puede inlelisiblo conslar

ente, |
Como sin luz no viven bis colores,

|

Sin

este' noble enteudiinienlo agenle. » Lope,

enUt. 10 (Obr. sticlt. 1. ii)í). « Se siislcnla-

ban de gruesas contribuciones que sacaban de

lodo ei país de llenao, y del que onnsla entre

los dos ríos Sambra y Mosa. » Coloma, (¡ue-

rras de los Est. lUij'o.^,*' (U. "2S. SO').— i.)

líxistir como resullado de la agregación de

parles ó elementos ;oslarcompuesto(¿fíírans.).

Con de, para expresar los componentes, i Cons-

lalia el ejército católico de seis mil infantes,

dos mil napolitanos— i Colonia, Guerras di:

los Est. Ilnjos, I (li. áS. 11'). « Constaba

laquel presidio] de mil y quinienlos luíanles,

V irccienlos caballos, ingleses y Hamenios

¡•asi todos. » Id. ¿6. "2 {l\. "2S. 10'). « Halló que

constaba |el ejército] de mil inlanles y cien

caballos. » Solis, Coii(¡. de .Mi'j. í. 11 tl<- "¿b.

321"). « Hizo llamar y prevenir en su apo-

sento una uran junta que constó de los mayores

ministros de España, de varios magistrados,

dignidades y ollcios. » Meló, Guerra de Ca-

ta!. 2 (K. 2Í. 480'). « No podemos lijar el nú-

mero de palabras ó miembros de que debo

constar una buena sentencia, j Jovell. Human,

riislell. ¡tctór. (11. i6. 115-). « Constaba [el

puenle de Mantiblc] de tremía arcos de mar-

mol y dos torres cuadradas, también de mar-

mol blanco. » Clem. Coment. 3, p. WS.

j Consta la historia de las Indias de tres ac-

ciones grandes, que pueden competir con las

mayores iiuo han visio los siglos. » Solis,

Cohn. de .l/.V. 1.1 (II. 28. 208'). « Consta

esla virtud de la prudenciado muclias partes,

las cuales se reducen á tíos. > Saav. Emp. 28

(U. 25. 71-). — c) Sensu praegnnnti. tra-

tándose de versos. Tener lu medida y acen-

tuación correspondientes á los de su clase

(intrans. y ali.ioL). i Se encuentran en la

traducción de Morcíl mucbos versos que abso-

lutamente no constan, y otros en que, para

que consten, es preciso forzar la pronuncia-

ción, í T. Iriarle, Arle poét.de llar. dtsc.

prel. (i. XIV). < Gomo los niucliaclins compu-

siesen versos que constasen, más que luescn

lánguidos, insulsos y chabacanos, y aunque

estuviesen más atestados de ripio que pared

maestra de argamasa, no babia iiicncster más

para coronarlos con el laurel de Apolo. >

Isla, Fr. Gerundio, 1. '3 (R. 15. 92'). < Se

loman ejoinnlos más concluyentes [de los

poeliisl que 'de los autores prosaicos, porque

la lectura se afianza en la medida de los ver-

sos, que de otro modo no constariaii. » Clcm.

Ciimviil. 1, p. 100. í Ya lo indican las asonan-

(i;is que en el dia ban dejado de serlo, y la

medida de algunos versos que no constan.»

Id. ib. 5, p. :!ilO. € Nosotros tenemos también

largas y breves, mas no las dislinguinios ni

las" valuamos en la pronunciación sino por

liis acentos. Pueden hacer más sonoro ó más

duro el verso — pero no imeden inlluír en

(lUc conste ó no conste. » í.isla. Ensayos, 2,

p. 7. — d) Existir como resullado ó efecto de

una causa, depender {intrans.) (ant.).Con de,

para señalar la causa ó agente.» ¿No hay re-

medio? — No hay remedio;
|
Que mi mortal

parasismo ]
No consta de mi, porqué

|
Consta

de ajeno albcdrio. » Cald. IJarlo todo y no

dar nada, 3. 3 (11. 12. 155'). « lleiiian sólo.

I Lejos del fértil cielo y manso Irlo,
]
Vientos

Mue constan de un cierno eslió. » láur. Ears.

IS (lern. 8. lUO). — c) Existir á los ojos del

eiilcndimienlo; ser claro y manifiesto; estar

comprobado por dalos ó documentos feha-

cientes (intrans.). a; .ibsol. » Kn el dia ape-

nas hay persona por buinildo que sea, cuya

patria y edad no consten de un modo irretra-

n-able. J Clcm. Eloí/. de Is. la Cat. ilustr. 1

LMem. .Uad. ¡lixl. C. 56). — t En no cons-

tando, Clarín, |
l'or escrito, no hay tratar

|
De

poderle ver ni hablar. » Lope, La ley ejecu-

tada, 2. i {]{. H. 188'). - « Pizarro hizo

constar judicialmente laautoridad y facultades

que tenia por las provisiones reales. > (Juint.

kznrro (U. l'J. 32'J'). — ¡3) Con un dat. de

pers. t lia mucho que no tiene necesidad de

nueslro juicio, pues le ha dado la Iglesia y

consta al mundo. » Sig. Vida de S. .ler. 5. .)

(490). e A los tales reprehendía y no les daba

las órdenes basta que le constaba la emienda. »

(irán. Vida de li. de los Mdrt. 7 (U. 1 1
.
412').

d Tengo yo de atizar en mi alma semejantes

deseos, pues me consta la grande necesidad

que lenco de este divino Espíritu. » Puente,

Med. 5.^20 (3. 107). t Mas ¿cómo creo
|

Tan

fácilmente tan atroz delito, ]
Constandome la

s;ingrc, la nobleza, 1
Y la virtud del duque

sobre todo! s Lope, La inocente Laura, 2. 9

(1!. 52. 480'). < Los libré, ]
Por constarme su

inocencia. í Tirso, La prudencia en la mujer,

3. 14 (li. 5. :íOG-). « Aquél es soldado por vo-

cación, me consta su valor personal, y su ca-

beza no es menos guerrera que su brazo. >

Cadalso, Cari. minr. .55 (2. 223). « Se pre-

sentarán al rector antes de entrar en sus

cuartos, para que le pueda constar la hora en

que llegaren. » Jovidl. Itryt. col. de Cnlatr.

1. 5 (R. 40. 188'). — T) Ei suj. puede ser,

además de un sust., como en los ejemplos an-

teriores : aa) Una prop. indic. u subj. < ¿ I or

qué no os armáis contra quien os lo imindc,

y más constándoos, como os consta, ipie

(luicre esla honra para si, publicándoos a vos

por indigno della? » Coloma, Guerras de los

Est. Bajos.d (li. 28. 74*). « Esta revelación

ó profecía no nos consta que es de Dios, m
estamos obligados á recibirla hasta que lo

sepamos. . ISivad. VWft. 2. 20 (U. 00. 411').

« Por lo dicho i .msta que aunque tenemos
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muy graiidfs niolivos |iara leuicrln justicia ilo

Hios, |ioio mayores los tenemos para esperar
en su misericoriiia. » l'uente, Med. G. 12 {'.i.

.'!-'0). « A mi me consta (|ue el dia
|
Que el de-

lito sucedió
I
A que Encinas ayudó. I A vos,

don lliego, os servia. > Alarcón, Ganar ami-
gos, 3. 1.") (R. -20. 35(5-). « Venia resuelto á su-
plicarle — que se fuese luego al alojamiento
lie los españoles, determinándose á no salir
del hasta que constase á todos que no había
cooperado cu aquella maldad. i> Solis, Corvi.
de Síéj.i. 19 (R. -28. aUi-i. « Consta lamhién
que la primera idea de este código fue coiici'-

bida por el buen rey san Fernando. » .lovell.

caria al Ur. San Miquct (R. 50. IÍ'Jm.
€ Consta que acostumbraba hilar y bordar en
loí ratos ele descanso y de ocio. » Clem. Elo(i.
de Is. la Cal. ilnür. |-2 (Mem. Acad. Ilist. (i.

310). t Me consta ipie en julio del uño de
1806 se hallaba en la biblioteca del real con-
vento de San Isidro de aquella ciudad, y

Quint. Cid, apend. (R. I'J. 177'j. < Consta que
fue un buen puerto y hoy se la ve más de dos
millas tierra adentró. > Á.Saav. Viaje á Pesio
(5. 321). — € .\o consta que supiese el dia [de
su muerte] hasta este punto, j Yepes. Vida
de Sla. Ter. 2.38 {Mist. 1. 277). t No cons-
tando que los alemanes la hayan inventado |la
arquitectura gótica], mt-jorado, ni ejercitado
jamas exclusivamente, creemos que no hay
razón bastante para atribuirsela en ningún
conceplo._» Jovcíl. Elog. de V. Rodr. nota 10
(It. 4(). 379*). — ¡ip) Vn infin. u No pondn'
por verdad sino lo que en la mesma sazón nic
constó haberse recibido por tal en el ejército.
? en la noticia y crédito del general. > Co-
loma, Guerras de ¡os Est. Hajos, 1 (R. 28. 4-).
t Ninguno loquerr.i hacer,

| Aunque le conste
el saber Kl buen fin que se desea. » Lope
El acero de Madrid, I. I tR. 2í. 3fifi'). — fvj
l'na prop. inlerr. < Acabada su capilla en
1448, parece que fue trasladado á ella, según
Opina_ Cuslurer, aunque no consta dónde se
colocó. » .lovell. Mem. de los conv. de S. Pnm.
y S. Franc. (R. ÍC. 131-). < .No consta que
años tenia Isaac cuando eslo acaeció. > Scio,
GcH.22. 13, iioííi.— Ji Con en, imra expresar
el documento ó lugar donde se halla la com-
probación. € (Jonslar en los autos. > Acad.
Gram. < Y ésta es la desilicha del escrupu-
loso, que en daño de su alma forma y añade
nuevos preceptos y obligaciones dentro de la
ley de Dios, sin que consten en ella.» ,1. de
los Angeles, Conq. del reino de Dios,!. 11
(2821. < I,as muchas dignas personas qne se
nombraron para estas juntas, los vocales de
la comisión de cortes, que las presidieron, v
la inslrncción que se dio .í cada una, consiV-
rán en las .actas de nuestra comisión.» Jovell.
uef. de la Junta Central, 2. 2 (R. 16. 518).
< No basta el amor, no basta I la bendición
del altar,

]
Ni constar como casado

1 En el pa-
drón vecinal. » Bretón. EZ/íj cj él, 12 (2. 280).— «)Con por, que señala el tesiimonio ó do-
rumonlo como camino para llegar á la certeza
ó como razón para tenerla. < l'ara averiguar
el caso, lomó gran número de testigos, por
cuyo tesiimonio constó claramente la verdad.

»

firan. Simb. 2. -2í), ij 13 íR. (|. 374* . , p,„.
tantas razones, ejemplos y experiencias nos
consta que no se halla la felicidad y descanso
que todos buscamos en el mundo, sino en
Liios. j Id. Guia, I. 29, Sj 9 (R. o. 11S<).
« Por donde consta que no es contra la humil-
dad reconocer en sí los dones de Dios. »
l'uente, Med. 2. 12 (I. 319). i Demás que en
los aulénluos anales

|
De los archivos de la

gran .Mosquea,
|
Por testimonios consta ori'q-

iiales. J. \illav. Mu-'iq. I (R. 17. .573'). « lie
visto ctra escritura en la curia episcopal, por
la que consta que el destierro cesó, t J. Villan.
Viaje, 1(, p. S. < Es |el criierio de sentido
común] la inclinación natural á dar asenso á
cieñas proposiciones, que no nos constan por
evidencia, ni se apovan en el tesiimonio de la
conciencia. » liulnies, Filos, elem. Lóq. 3. 1

(S5). — :) Con de, que représenla el ' docu-
mento ó testimonio como fuente do la certeza.
« Lo hacia con grande espíritu y maravillosa
doctrina, como consta de todos sus sermones
y escritos, j Gran. Vida de Avila, 7 (1!. 11.
4862). ( Usted confiesa que las Partidas se hi-
cieron para ser publicadas, y eslo consta de
su mismo prólogo. » .lovell. carta al Ür. San
Miijnel (R. .50. 1 i9'). < Los trabajos relativos
a esta empresa ó cesaron del todo, ó constarán
de oíros documentos que no he visto. » Id.
ln[. sobre los mon. de Gran, y Córd. (R.46.
367'). í La .lunla se ocupó por mañana ynoche en el grande nlijelo de la defensa del
estado — según consláiá do sus actas. » Id.
/'(/'. de ¡a Junta Central, 2. 2 (R. 46. 5i3').
« La fortuna de Roma, superior al valor hu-
mano, la hizo señora de España, como de lo
restante del mundo, menos algunos montes de
Cantabria, cuya lolal conquista no consta de
la historia, de modo que no pueda dudarse. »

Cadalso, Cari. marr. 3 (2. 27). «. Este grito
no se acallará hasta que se nos citen los pa-
sajes de que constan la falsificación á sabien-
das y la impropiedad de los razonamientos. »

Lisia, Ensai/os, I, p. 100.— r.\ Con de se se-
ñala también el objeto acerca del cual hay
noticia cierta. < Aunque es de creer que lodos
estos hijos de .lob fueron hombres señalados
y aventajados en lodo, mas de los varones no
consta, y pudo ser no lo fuesen. > León,
F:.ri,os. de Joh, 42 (2. 330). - En el pasaje
que precede sirve de suj. el inlin. halterio
xido, quií el contexto sugiere. Pero en esta
ronsiruc'ión el verbo se usa ordinariamente
como impers., lomándose en el sentido abso-
luto de Haber certeza, haber prueba cierta
(cp. lal. < Cum de fado el de auclorc constal,
de animo quaeri polesi »). f En este libro
,-. qué escribe? el tesiimonio de lo que cree, para
que á lodos conste de su verdadera y firme
esperanza. » León, Erpos. de Joh,'i9 (I.
298). f Vea qué milagros no vio Faraón en
Egipto, v los pontífices y fariseos que conde-
naron al Salvador, pues les constó de la re-
surrección de Lázaro, y de la del mismo Sal-
vador, y con todo esto perseveraron en su
ceguedad y malicia. » Gran. Simb.5. i. 3 (R.
6. 726'). < En conslándole de que había que-
brantado su orden, lo mandó matar por ello. »
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Meimiioz. Gob. crist. % 17 ('270 :
Pamplona,

lOirti.n lia qutíndo Dios que so ilescubrinbr

lia iiislriu-cióii secreta
1

para(iiie por ella coiis-

lasi! lie la vonlatly se entciiiliesu la falseda.l

liel eilielü. » Itivail. Cisi)ia,'¿. Ü5 (K. GÜ.3;)/ ';

• loiislaso la vcriiadi.í Uespoiidiúseles (iui; se

alc;;raliaii luuilio, y que en (•oiisláiuloles ilc

haher obleiiiilo la ciiclia absolución des» Saii-

liilad, hariau. sim;iiii Dios y sus concieiu-ias,

lo .lue les pareciese más justo. > Coloma,

nucrnu de tos L"sí. Bajos, O (II. 2S. 7o").

tTumaudo llojíer sus libros de las raciones y

cuentas, donde constaba de los ¡gastos excesi-

vos que los soldados liahian hecho, los quemo

en la plaza pública de Cizico. » Moneada,

Expcd. H (It. "il- ''i')-» I"-» '^'"S'' J« ""

parle es muy dudosa, por cuanto me consta

de la culpa que cometí, y no de la verdadera

penitencia que hice, j l'uenle, Mcd. \. S (I.

'(5) t Cuando me consta de la voluntad de

IJios, no puedo dudar de su oninipolencia; y

cenando no me consta de lo iiue qui.;rc tengo

de decir lo ipie dijo el otro leproso al lleden-

lor : Uomine, si vis, potes, j Id. ih. i>. ib (ó.

3,51)1 í Y cuando no les consta de lo que Uios

quiere, cada uno hace lo que juzga mas con-

veniente para el bien del que esta a su

car<ro. » Id. ib. ü. 3i ^3. it!5). « Ya os consta

de la ofensa, 1
Y, aunque dulces amigos,

|

Se-

réis también jueces. » 1-ope, ¡ilom. 2 {Obr.

suelt. 2. 466). « Mas como á mi de la verdad

me consta, |
Quise enviárosle allá disimu-

lando, í Id. Et gran duque de Moscovia, ...

13 (U. 5"2. 275-). i No excusa el atrevimiento

I E\ venir yo. — ¿ l'or qué no?
I

— Porque

consta á estas señoras |
De mi inlenciüu. » Id.

ilJe cuándo acá nos vinof i. 19 (H. "-I-

"Hnm. j ül'reció el reino de Castilla un ser-

vicio de ciento v cincuenta mil ducados, con

tal que luvicse 'los libros del gasto y recibo,

para que constase de su cobranza, y si se em-

pleaban bien. > Saav. Emp. 67 (H. 2,í. 18o-).

« Mandó se informasen de quién era; constóle

de su humildad y su pobreza. í Muñoz, Vula

de Gran. 1.2 (4). « De la solemnidad con ijue

estas juntas públicas se celebraban, y del

aparató conque se adjudicaba cu ellas la vio-

leta de oro, consta por un precioso Iraginenlo

del mismo don Enrique. > .lovell. De.wr. del

cast. de liettver, nota 6 (I!. 46. 406*). « ^o

existiendo en todo este recinto ruma ni ves-

ti"^io de iglesia ni caserío— ni constando tam-

poco del establecimiento de tal parronuia, no

se puede asentir á su existencia. » Id. Mem.

ddcast. de tíellver (l\. 46. 411-).* l-uégo que

constare de la vacante, la diputación se jun-

tará para nombrar nn nuevo consejero de re-

gencia í Id. Def. de la Jimia Cenlrat,

apénd. 17 (II. 46. 601-). « Uepito que debía

ser muy conocida de ustedes, y que les cons-

tase muy á fondo de su bondad. » Mor. Obr.

póst. 2, p. 328.

Uim. Port. coíi-sfaf,- fr. conster; it. con-

stare, costare : del lat. constare, compuesto de

cum, con, y stare, estar en pie; la partícula es

en unos casos iniensiva.cn otros denolaunion,

junta. Coíisiar, forma iTudita, y costar, forma

popular, refireseiilan uu mismo verbo latino.

«oiNTiTi in. r. 1. a) Tundar, erigir, es-

tablecer (//víii.s.i. « entonces los capitanes,

apartados en iii-dio del campo, constituyeron

ciertos premios á los vencedores. > P. de Oli-

va, An^trión (1. IU2). « Como lodos los pue-

blos de aquellas partes recibiesen de Saturno

grandes emolumentos y provechos, después

que murió ficiéronle dios y cou>tituyeronle

altares y sacrilicios como á los otros dioses, i'

Comend. Griego, Lab. 46 (18»). « Cuyas ha-

zañas bastaron
|
A constituirles reinos

|

hii

los llanos de León |
.'\ príncipes que en Oviedo

I
Entre riscos parecían I

Más que reyes, ban-

doleros. » Tirso, Amar por arle mayor, 1. 8

(II. 5. 427'). « Constituyeron un colegio de

veinte sacerdotes ijue llaiuaban feriales, para

intimar las guerras v concluir la paz. » Saav.

Emp. 44 (11. 25. 1Í1'). « l^onstiluístele á él

para vivir |
Los términos con línea tan medi-

da I
IHíe no puede aumentarla ni añadir. »

León.'i'OM. 3, tecc. do Job, 5 (4. 642). « Cons-

tiluvcn comúnnienle los médicos tres especies

de causas morbíliías. » Laguna, ¡Jiosc. 6. 3.')

(52j. _ 1,) Dicese de cosas como mayora/gos,

censos, hipotecas, cuya firmeza se asegura

coiilorme á la ley con la garantía de algunos

bienes (trans.). a) i Salvo si otra cosa estu-

viere dispuesta por el que primeramente

constituyó y ordenó el mayorazgo. » Nov.

fíevop. 10. 17. 5(4. 310). «Se prohibe que en

lo sucesivo se pueda constituir censo perpetuo

nuf! no sea con doble capital que el redi-

mible. » Ib. 10. 15. 12 (4. 281). — aa) Pos.

i En todos estos casos se constituirá redimible

el censo. » Ñor. Recop. 10. IT.. 12(4. 281).—

83) Parí. <t Esta ha di; ser una clausula gene-

ral y precisa en los tales instrumentos— para

el electo lie que dichas hipotecas se entien-

dan coustiluidas. í Xov. Recop. 10. 16. 3 (i.

;jQ8). _ p) Con sobre. < Constituir un censo

sobre una dehesa. » Acad. Grain. — i) En

len"uaie forense se aplica también á otras cosas

qué' se' hacen con las l'orinalidades necesarias.

I Se procederá á constituir depósito judicial del

caudal que hubiere sobrante. > ¡Sov. Hecop.

10. I.">. 14(4.283). — ax)Consliluir la dote:

sei'ialar y obligarse á entregar al marido, á

plazos ó de contado, la dote que lleva la novia.

Acad. J)icc. I La dote puede constituirse y

aumentarse asi antes como después de con-

traer matrimonio. í Febr. novis. 1. 2. 3. 6 (1.

:¡S). — c) Aplícase en general tratando de ob-

jetos inmateriales (trans.). a) « Asentaban

'por firmes sus proposiciones, constituyendo

algunas cosas como bienes, y otras como

males. » Saav. Rep. (11.25. 31)0;). - aa)P«rí.

« Constituida con templanza la libertad ilcl

pueblo, nace della la conservación del princi-

pado. ¡> Saav. Emp. 20 (It. 25. 55-). « De

estado redunda también la reputación del

principe, cuando en él están bien constitui-

das las leyes y los magistrados — cuando la

felicidad de los estados pende del principe. »

Id. ib. 31 (R. 25. 83^). « Si la república no

está bien constituida, y muy dóciles y corre-

cidos los ánimos, poco importan las leyes. »

Id. ib. 21 (1\. 25. .'.O'). 1 liastantcs leyes hay

va constituidas en todos los reinos; lo <\iu-
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loiiviiMie es que la varied;u¡ do explicaciones
lui las haga más dudosas y obscuras, y ciie
pleitos. > Id. ilj. '2\

I li. ¿."5. 58'). — ¡3) Con en,
fiara expi esar- lo que se mira como fuiídameii-
10. < Mli conocerias el deseoncierlo de sus
opiniones euconstiluir la felicidad del liOniUie;
poriiue Epicnro y .\rislipo la consliluyeron en
las delicias. I'itágoras v Socraies eii la vir-
lud — > Saav. ¡lep. (l\' 25. 107'). « Mas ya
<^iie sois curiosa

|
De cerimonias loipiillas,

I

Fuera liien consliluillas
| En otra suerte di-

cosa
I

Sin despecho. > Castillejo, .! ([!. 32.
"235"). — XX) f>arl. « Con razón está consli-
luiílo el honor en la opiniíin ajena, para que
la temamos, y dependiendo nuestras acciones
del juicio y censura de los demás, procuremos
satisfacer á todos obrando bien. > Saav. Emn.
U(íi. "2,j. 11').

«. «) Colocar con más ó menos solemnidad
en lal ó cual situación ó condición favorable
ó desfavorable {Irans.). Con en, para expre-
sar la nueva condición ó posición de la per-
sona, x) t Levanta [la paciencia] al hombre
sobre las estrellas del cielo, y le constituye
en aquella región de paz y tranquilidad adonde
no llegan las peregrinas impresiones y nubla-
dos de este siglo tempestuoso. t> liivad.
Vtda de Cristo, p. 12. — < Yo quiero parecer
presidente en publicar ahora, después de mi
oración, unas pragmáticas que guarden los
divinos ingenios que me hau constituido en
esla dignidad. » V. de Guev. Diablo Coj. 10
(R. 33. i'¿-). « ¿ (Jué me resta que hacer.
sino presentar á vuestros ojos las ventajas que
os promete, y la obligación en que os consti-
tuye? » Jovell. Orac. inaug. del Instil. As-
tur. (R. i6. 318'). c Y si esta razón consti-
tuyera en pobreza, todos fueran pobres, unos
respecto de oíros. > tjuev. Fnnlnsma 2 (l¡.

18. Ill'i. <Tus manos. Dios eterno v sobera-
no,

I

Hicieron y adornaron mi figura,
|
Cons-

lilnyéndoia en el ser humano. > León, Poes.
3, lecc. de Job, 3 (í. (litl). — xx) l'arl. « La
tercera cosa para que sirve esta virtud, es pa-
ra conservar el hombre con ella la autoridad

y gravedad que pertenece á su persona v oli-

cio, si es persona constituida cu dignidad. »

Gran. Guia. 2. 15, § 1 (li. ti. 113-). « .\ las
personas constituidas en dignidad, sean ó no
sean superiores nuestros, tenemos obligación
de tratarlos ron reverencia v corlesia.» Espi-
nel, Escud. I. 12 (R. 18. i03'). « Las mujeres
ni pueden huir ni tienen para qué esperar, y
lo mismo los cousliluí.losen la sacra religiiin '»

Cerv. Quij. i. 32 (R. I. 172'). t Era lo que
más convenia á las personas constituidas en
mandos v oficios graves. » Id. i7). 2. 51 (li. I.

511'). < Da lástima y enojo ver la miseria v
abandono en que desile la muerte de su jefe
se hallaban consliluídos. > Ouint. Pizano(\\.
19. 363'). « Se subió á su cámara, v quedó
constituido en prisión. . Id. J). Alv.'de Luna
(R. I!». 128').— ¡i) fi«/í..Sedice para explicar
la forma de gobierno que adopta un estado al
organizarse. < Se han consliinido en repúbli-
ca. . .Mor. Uhr. póst. 2, n. 352. t La declaración
primera de los sublevados en favor del papa, v
su ulliraa resolución de constituirse en repii-

CIERVO. fiicc.

blica, aguijonearon de nuevo á Fonlenay. »

.\.Saav.,M(isan.2. 17(5.218). « Hubiera podido
Nápolcs cambiar de dominación, pero nocoiis-
tiluijse en estado independiente. » Id. ib. 2.
20 í5. 2ül ). — y) No es de imitarse esta cons-
Irucción : < Va desviado ¡este ejercicio de ae-
char trigo) de lodo lo que hacen v deben hacer
las personas principales que están constituidas
\ guardadas para otros ejercicios y entreteni-
mientos, í Cerv. Qiiij. 2. 8 (R. I.'il9-). — b)
Elevar á un empleo ó dignidad {trans.). Con
un |ired. que expresa el titulo, a) t Como si
ios hubiera Dios constituido jueces de! mun-
do. » .1. de los .Yngeles, Coiii/. del reino de
lhos,'.l í (312). «¡Oh Fortunio de Rojas!
desde ahora

|
Mi justicia mayor os constituyo,

I
N canciller mayor de España os hago. »

Lope, Elscrvir con mala estrella, I. 16 (I!.

52. 52'). — f Y todo este marítimo hemisferio
I

.\ su pesar testigo constituyo
| Con invio-

lable fe de que soy tuyo. » Id. Andróm. (Ohr.
siiell. 2. 51,5). — xx) Re/!, i Transige impar-
cial toda rencilla,

]
Testigo ó (¡ador se cons-

liluye, \ así á gan.ir los pleitos conlribuve. »

•I. liurgos, trad. de Hor. epi.<il. \. 16 (i. Í57).
« Embargaron ahí á un conocido ; me pidió
que me consliluyera su depositarla por unos
días. » Hartz. id visionaria, i . (i (265) . —

p)
Este pred. puede ir precedido de por. < Para
este efelo constituyó Faraón por señor de su
palacio á Jo.sef. » Saav. Emp. 1 (li. 25. 10').

« La habia — constituido por reparadora del
pecado que con tan rigurosa sentencia con-
denaba. » Rivad. Flos A'.S. Inmac. Concepc.
(Vida de la Virgen, i7). — xx) ¡kfl. t No
más, que desde aquí me constituyo por vues-
tro defensor y consejero, y tomo á cargo la
satisfacción ó venganza de vuestro agravio. »

Cerv..Vyp. 10 (li. 1.216'). — ?¡i)Pa.^. c Cóns--
lanos también que el hombre fue consti-
tuido por Dios por señor deslas criaturas in-
feriores. » Gran. Simb. 3. 25 (I!. 6. 113'). —
Y) Con menos frecuencia se halla en. t Hubiera
sido nreciso — constituirse realmente en un
jefe de partido, con toda la afanosa actividad
que necesita, y con toda la audacia que In

acompaña, s Quiñi. Cartas d L. Holtand, 6
(K. 19. 5602). — xx) Part. c .Mandé á un pin-
tor que me hiciese

|
Del (del relialo| una ima-

gen de Venus.
|
Esla, pues, constituida

| Va
una vez en deidad — » l.ald. El mayor mons-
truo los celos, 3. 3 ili. 7. 11)6'). - J; Se usa
á veces con el solo nombre del empleo, como
en la frase forense constituir apoderado.
t Elige y constituye los rectores de los cole-
gios. > liivad. Vida de S. Ign. 3. 21 (R. 60.
8li). < Los religiosos profesos pueden consti-
tuir apoderado para su defensa, si se ven
oprimidos por sus superinres. » Febr. novis.
2. 1. li. 6 (2. 362). — o >lcl. Se dice de las
cosas que determinan la condición ó posición
do las personas ó de otras cosas (trans.). Con
un pred. que denota la calidad ó condición.
IX) € La ley le consliluve y conserva (irincipe.
vje arma de fuerza. » Saav. Emp. 21 (R. 25.
57'). € Quéjansc de los tiranos más los que
reciben beneficios que los (|ue padecen casli-
g"S : porque el beneficio del tirano constituye

11. - 2S



CONSTITllli —

ilclinciuMilcs y cómplices. » Quov. llora de

todos W (K. 2;t. .Iá3'). < Kl uso que Gonzalo

hizo ili- su inlUijo le coiistituia á los ojos de la

llalla el scni""li' ''" aiitmidad y en poder,

piTO el priiiifiii (MI dijíiiidad y en bi'uevolen-

fia. í (Jiiiiil. Cían Capitán (II. líl. '271*).

< l.as circmislaiii-ias i|iii! oii id icspiaiidecian

le coiistiluian la inavor gala do la corle de

Isabel. » Id. ib. (K. ID. "25I-). « ¡No están

igualnicnle deteiinlnados la educación, los

progresos, las diliculladcs y los medios de

superarlas : circunstancias que constituyen

grande un personaje, y lo hacen sobresalir

éntrelos demás.» Id. Vidas, iiról.{\\. 19. 201).

— « l'.l principio responde al medio y al lin,

de nianiMa ipic oonsliluyen el poema alto, so-

noro, heroico, ileleilable y sustancioso. » Ccrv.

Col. (1(. 1. 2ii'). « Hay 'en ellos [en los Ar-

¡lensolas] infinidad de rasgos, preciosos algu-

nos por la prolnndidad y valentía, y muchos
por aquella ingeniosidad de nensamienlo,

aiiiiclla facilidad y propiedad do e.vpresión

que los constituye proverbiales. » (juint. Iii-

trod. al Pani.'eni). i (K. ID. IIÍC). — aa)

Ite/I. « Falla — examinar si hay en los seres

mismos alguna cualidad, indopendienle del

placer que producen en nosotros los objetos

bellos, por la cual se constituyan tales.» Lista,

Eimaiios, i, p. 12.

3. ii) Formar, componer {trans.). a) « Y

romo dicen del camaleón, se hacen [las letras

hobreas) á todos los accidentes de aquellos

cuyos son los nombres quo constituyen. »

León, i\omb. l,ínlrod. S 2 (3. 1S). «Tiranos,

¿ por cuál razón, siendo las mujeres de Las

(ios partes del género humano la una, quo

coiistiluve mitad, habéis hccliu vosotros solos

las leyes contra ellas, sin su consenti-

miento, á vuestro albodrio? » Quev. llora de

lodos, iO (II. 23. i20-}. i Poseerán a(|uellas

virtudes sociales y domésticas que constituyen

la felicidad de las familias y la verdadera

gloria de los estados, t .lovell. Le;/ agraria,

i\ clase (U. 50. 00'). t Para ocurrir á todos

estos gastos, que constituían unacarga enorme
y cierta, se contó con un fondo eventual. >

Mor. Obr. púst. 1, p. I i5. t Por haber consti-

tuido la literatura popular, merecen [los ro-

maiii'csl particular osUidio yatención. » Cleni.

Coiiient. ."), p. ;58(). i líl géiiero animal, junto

con la diferencia racional, constituye la es-

pecie de hombre; el mismo género, con la

diferencia irracional, constituye la especie

de bruto. » líalmes, Filos, etem. Lóg. 2. 2. 1

(32j. « Por si solas [las anlignedades etrus-

cas y egipcias del Vaticano
|

podrían consti-

tuir el caudal arqueológico de la capital de

un reino. » (;atalina, liorna, p. 2S7. — aa)

Part. € ijuiero ver — 1 Tu dichoso escuadrón

constiluido
I

Para tan alto y señalado hecho. »

Ere. Araiic. 31 (U. 17. 1I.5-). — ?) Con de,

para expresar los elementos que componen

algo. « El olicio did poeta es enseñar do cuáles

y con cuáles cosas se constituya el ejemplo, t

ío\>c, epist. 7 (dhr. suelt. 1. 3í3). — ».) .Met.

« llcunió en sí todas los dotes que constituyen

un arquitecto consumado » .lovell. Eloij. de

V. Hodr.{\\. itj. 3(iO').

i
__ CONSTIlKMll

I. Kstablecer, ordenar, ilispinier (tci/n.s.).

x) i Kl no hacer lo que las leyí's
|
V la razón

constituye, |
La autoridad disminuye

|
De los

principes y reyes.» Lope, La inocente sangre,

3. 12 (11. 52. 3()1)'). — aa) Part. < Hicieron

fuegos, señal constituida entre ellos para avi-

sarse del peligro. » .Meló, Cucrra de Catat.

i (II. 21. .502'). — p) Con una prop. subj.

t Constituyó que á los soldados árabes se les

diesen doscientos dineros cada ilía de sueldo.»

Mármol, Descripc. de
.\
frica. I, p. m{l)icc.

Autor.). - aa) Part. i ;,
ijué me aprovecha,

si eslá constituido en mi triste forluna que

ningún gozo me venga sin zozobra? » Lazar.

3 (R. 3. 802).

vev. antoci. Siglo XV: «Para refrenar

esta mala inclinación nuestra son puestas y

establecidas leyes é penas, é fueron por Dios

constituidos reyes en las tierras é ministros

para las executar. » Pulgar, Letras, iü (23!2).

í Como constituyese que ninguno sin su licen-

cia saliese de la hueste á pelear — » Id.

Ciar. var. 1(38). <¡ Dos príncipes escogieron,

I
Los (juales constituyeron

|
Por cónsules

soberanos, t P. de Guzmán, Ciar. var. 102

{lüm. inéd. 200). «Por mi se alcanza el cuento

de las letras, de las cuales se constituyen y

componen los nombres para la pronunciación. »

Vis.delect. i. 1 (li.30.348'). t E me pedistes

é suplicastes quo yo do mi propio motu é po-

derío real absoluto lisciesse é constiluyesse ol

dicho mayorazgo. » Dúcum. de I43S (Crón.

Alv. de Luna, iOO). i Fasciendovos é consli-

liiyendüvos procurador é autor en vuestra

causa propia, s Ib. (ib.)

Ktim. Poit., cal., prov. constituir; fr.

constiíuer: it. constituiré, costiluire : <M
lat. constitucrc. compuesto de cum, con, y

slatuere, establecer, estatuir, derivado de

status, reposo, estado, condición.

Conjuic. Tiene estas formas irregulares :

constituv-o, es, c, en; constiluij-a, as. a,

amos.áts, an; consíitMge tú. La ?/ do otras

inllexiones es la i propia de la terminación,

que se ha convertido normalinonie en espi-

rante por ir sin acento entre dos vocales;

compárese consUtu-yó con part-ió.

i'ro». La i se separa de la u : constitu-i,

constitu-ia.

«oiVNTitiviiH. i'. n) Med. Apretar y ce-

rcar, cornil oprimiendo Urans.). ol) t Constre-

ñir las tripas, el \ionlrc. » Dice. Autor. —
aixillvjl. t Cuantas voces se constriño y aprieta

el agua con el demasiado frío, sobreviniendo

el calor del sol, so disuelve y desala. » Scío,

/ía,odo, '1,2 1, noííí.— I») Poner en la nece-

sidad de hacer ó dejar de hacer (trans.). a)

« Al principio 4 los nuevos amonestan que

oren, mas no los constriñen. » Gran. S'imh. 1.

12, § 3 (II. 0. 50Í-). <t Si así os constriñe il

amor que nos tenéis, que no queráis alargai

el plazo de vuestra venida — » Id. Mein, vida

crist. 1. "I. I,§ II, consid. 3 (R. 8.400-').

« .Nunca sus lugares eran grandes, y los mu-

daban frecuentemente de un sillo á otro, se-

gún la necesidad ó el peligro los constreñía. »

nuinl. naiboa (II. IH. 285'). — aa) Part.
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« Nunca mas Lomió <anie, si no fue en cnfcr-
modad grave, y entonces constreñida por olie-
diencia. > Yepes, Vida de Sta. Ter. •» 15')

(MiM. 1. -i89|. - -i) Con d, para expresar lo
que por necesidad ha de hacerse. a.x) Con un
susl. c Gran reverencia se le debe á un niño;

I
t,n los principios su salud consiste : I Por

eslo a su observancia le constriño > B \v-
gens. epist. Dice.ime, Xtiño (R. 42. 307') —
Pus. . Los que están á la guerra dedicados I

.>o son a otro servicio constreñidos. > Ere
Ar.,>,c. i (|{. 17.5').- ¡3^) Con un ÍDfn>:
« i.

I or ventura murió algún rey en nue<;tros
remos, que en su testamento vos dejase por
herederos, para que con aquel titulo nos colis-
Irinesedes a ser vuestros vasallos'» Guev
C-aprn. Teatro, ± .59). < Robarla quiere, vque esto a constriña,

| Con gusto acedo ó vo'-
luntad sabrosa,

,
A serle torpe amiga ó dulce

esposa. . \alb. Bern. 5 (R. 17. 18'/). « Calló
por algiin tiempo ¡1 los comuneros, v aun los
.onslrinó a mezclar sus voces en el coro de
alabanzas tributadas á los ministros » \ Gi-
ano, fífcuerdos, p. l!5. - Pas. « V sin ha-

ber cumplido con el sueño, seas constreñido á
le levantar. , Avila, Audi, 6 (Mist. 3. 138).— Hart. t Todos ellos dispsrsus y oblio-ados
a huir, los unos por los campos convecinos
os otros constreñidos á encerrarse cou Bar-
barroja en Túnez. » (Juint. ()l,r. incd. p. 131
• K veces se ha visto constreñido el poeta á
desleír sus pensamientos. , M. de la Rosa,
Trag. esp (± lOü). _ y^., Con una prop.
siibj. . ¿Como habia de permitir que el papa
Uániaso le constriñese á que se encargase dealgún titulo, amando tanto su libertad'' j Sirr
Ida de S. Jer. 3 6 (197). , Los cuales, conrn

lucsen presos y los constriñesen á que sacri-

(R.6 3á9f).- Alguna vez omitían los .mti-
gnos la prcp.; cosa hoy inadmisible. . Notoria
cosa es cómo esta ave saca sus hijos al sol v
los conslnne que miren con los ojos en hito
hacia e . > Comend. Griego, Lab.ií (fji) _
T) Ah$ol. < .yunque no hubiese infierno que
amenazase, ni paraíso que convidase, ni man-
damiento que constriñese, obraría el justopor 50 o el amor de Dios lo que obra ,
Avila. A„d,. .50 {Mhf. 3. 2-27). — «) En sen
Itdo material se halla usado por Estrechar
contener, forzar (íran.,.). ,, ? Los afectos
oprimidos - dan en desesperaciones, comoen rayos las exhalaciones constreñida cXc
lebrel de Irlanda generoso.

I Que el jabalícerdoso
y (iero mira,

| Rebáfase. o pirafoerza y riñe.
|
Y apenas le constriñe el

á"-
dura., Garril.,^/. h\\. .32. 19'). -JpJ;]
nido

1
Recibo forma en sí de corvo arado. »1-e.m. Poes. 2, Ceórg. I U. 4i6)

mn"!^'' "*r"j ^'í'''' ^''-
' f^onstriñóá losmoros q.,. le diesen parias algunos años po?!

q. e no les ficese guerra. . I'i.lgar. C/dr. rar.M Z). . La vergnenza que padoí. ia por faJta

ri«A
• '^'>-' '^' '"y >:>•'"< odonosor cons-«nño a sus mágicos que le dixcsui el sueño é

le mostrasen la soltura. . Id. Letras, -21
(.8, . « Costrineron al condestable salir de la

« ^o habiendo maestre para ello, ni alguno
e^COSlrinendo á aprender', antes défendSo-
gclo el marques - , Id. ih. 28 (R. 68 7I0-)
« ¡

Tanto las tribulaciones I De -uerr4 Iok

¿yti). t hste rey fue costreñido
1 A fazer re-

.
m d 2.b). . La (ee, la verdad é fortaleza delmundo era constreñida en ti sola. » Santill

p. ^8ü. « .\oii le constriño por que él peres-ncsse. . Canc. de Baena%. 575. -'s%/oA/1
. . Les mandamos que costriniesen a al-

¡í^,.^,^'-' i"
•"c«/a. año 1318 (C. deL.yC. I

002). « Le pedia por merced que le coiitri-

n
,
U (R. bh. 149'). í (jue mande e costringaque vengan tales aleadas de cada vno destos

dichos logares a aquellas ciudades e villa aque ssohan venir. , Cortes de Valladólid, año
.;2o iC. de L. y C. 1. 382). , (jue los cos-

iniigan en quanto les ífallaren fasta que lopechen asM commo dicho es. , Corles de Vn-
tUidoíid, año 1307 <C. de L. « C 1 188) _
S,f,io XUl : c Constringua Í = coaSa^
eos 6a/,«o,,. 34. 5 ,Seío).'c Comencé de con -
tremí la tierra et fazer mucho mal. , Cróngen.-S., (222*) c Debe mandar «crebir 1 ¿preguntas que ficieron antél, et enviarlas see-
lladas con su seello al otro judrrador - ro-
gaudol que costrmga al señor del pleyto et le
Inga venir ante si. . Part. 3. 5. 2i> (2 430)
« Ante decimos que debe costreñir al deman-
dado que responda llanamente si ó non a lademanda quel facen. , Part. 3. :!. 10 (2
380). « Debe rogar al obispo ó al perlado quebobiere, que el de su oficio los costringa que

m^Vi"!-*'.?'^^
'""'"" «-ostumbre. . plrt. I.

I ^. .J (I -ijU.íCostivñir puede el obispo algu-nas vegadas, SI quisiere, á los clérigos de su
^'''fPado que reciban órdenes. , plrt 1 6

iJl:!' i

' ^' " """ "^ 1»'si'-'-en avenir endos ornes bonos que roscil.an la prueba de lasospecha, aquellos alcalles mismos coslril"gane> fasta que se avengan en ellos. , Fnero
><al, I. ,.9 (O. L. 2.2ÜI. í El jud-ador lodeve coslrenir dende adelante que obedesca
a su juyzio sin alra.la. . B.speV-. 5. U ^'2 lO

;
'•.*•'')•< W cuydado e la que.xedumbre

prlT^" "I
;-ora?ones assi como otras en-

fermedades de los cuerpos. , Buenos prover-bws (knust,I7K < Et'onstringanlo Iquellós
pesqucsidores fala que lo peche. , Fuero d¡
.»fo/Mia, ano 1152 (Llor. Prov. Vasr i 13.3)
< .Nos nos membramos que. ron bien é cond.Tceho, en otro tiempo nos constrinnestes

Ttrí r'Tn' P'','"" ''«''•ip'o por mandado
del reyCintilla. » Fuero Juzgo, l-j. 2. 16(1X3)
« bl enganno de algunos nos constrinne mu-
7 Minf''" íl"*" f»S^""<*^ nueva lev. . [h. 7. 5.

11 i'' ' -y"?""" "1" sea rokrcnido por,A '"
L-'^"1'

'' """ 1"i^iere. , //,. h. i.

¡uJrÍJ-' " '?' "'•'•Pf
'••'> 'lue el principe por

fuerza e por voluntad conslringa ¿I pueblo de
guardarlas leyes. » ///. 2. I. 2 (8; , la
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laccr del rcv. » /fc. ¡ireamb. 17 (\ ii). « 1
oi

eme ulai- eslas cosas no,, nos .oslnnne razo..
tnieiHMi e»i.

,,,.,,,;„./, /,. (v; 'coslrenne,
solamieiUre. » io- pnavw- ' ^V' .^;,„ ,,, ,.,

conslrinL'e, ronsli-.Mi};e). « ^ea coslregnido ilt

P';;¿ldoiaoae.u,uella cosa mal Uj.mu^^^

!u|uella cítlesia. > Cortes de León, ano 1 -«S

'ntim." i'orl. coHrinyir, constraiifin-; cal.

co«sír/»(/¿/-, con.stre)!;/<!r; 1"-"^. cys<n'ií/n<.,';,

conlntnin; contrniij,;; conlraujiie ,
li.

'";;;:",./.«; i..
-««""'ír^'M ' oX»:

,",/ c,; n.pueslo de cim, con inlenMvo, >

sin' r/./c. aiuelar, eslrecl.ar El Mf^uuM.lc pa-

s lieSVneha la exislcncia de conünn.j,rvn

f. siX XVI « l'ero como Egipto c.uislnn-

.Mcsc por fuoaa al dicl.o Dánao para (lue le

die^e sus hijas para «lue casasen con sus •jos,

y no pudiese ál hacer - » Comend. (.ncgo,

''"«•«ní«¿^ Tiene estas formas irregulares :

fo«.s"n« o, n, e, en; con.ürin-o, eron ;^ons-

ír S-a as] a amos, dis, an; conslnn-esc,

eses ese, ¿sernos, eseis, osen; consinn-era,

en era, éranws, erais, eran ; consrtn-ere

creí ere eremos, eréis, eren; constriñe tu;

X¡tiñendo. .Nólesc que las. lernnnaaones

nueon ,-<irí/r empiezan con í jio acentuada

unrl-u viirt-ura), en constreñir la pierden,

iC Xr'sé embebida en la ñ. Kl snb con.^

trinna, usado por nuestros mayores, debe ex-

plicarse más bien conioformatradicional.repre-

sontanie áeWal. constringam (cp. crezca, co-

„o~ca) cim' como formación nueva en que la ij

í/i,, ; nacido de la palatal scgn.i lo parece

él lennn = port. tenha, = * tenya = lal. 1e-

Z'm valy¡= valla =^*valya = hü. va.

leam.

fo:«siiisT.*^*-'*«- adj. Oue es de la

misma sustancia, individua naturaleza y es( i-

.
> ' m otro. Acad. Dice, a) AI>iol. « Aquella

lu' cer y PalalJ'-'^ ''''' ^'^^'' '">/^l'=''>'^7'

es cr , sin . palabra fecunda -lue juntamente

co e 'adre produce al Espíritu Santo, que es

amor co'.sub tancial. » (.ran. Orac y comid^

T[ ¡^ (11. S. rr). -¡3) r.on a. . Decretaron

Vei¿mplo del concilio sirmiense que eu ade-

lante nadie usase de aquella palabra /tomo»

-

on ni dijese que el "¡Jo -.-"mí ílO-;
al Padre. » .Mar. W¿st. Ksp. i- 1

' (í^-^^-f ^^ I-

Ti o que enseñaba era que el Hijo de Dios no

era consubstancial al l'adre, .p.c es decir que

no en iS-al al Padre, ni verdadero Dios sino

eriatura% ílivad. Cisma, ü. .51

(J\f^-J^^'l\
cTres verdades establece en e=,te lugar <-'

apóstol. Primera : que el 1 ijo de Dios es coe-

iZo con el Padre; segunda : <!"« e.'^;;»"?";'

¡

uncial al l'adre; tercera • 'l^. ,«"%'«" .'

poder con el Padre. » bcio, S. l'nbto, ¡Ubi .

n nota. - ^a) Mediando el verbo .sn_s es

compl. es convertible en dat.
F,-",'.

.l''" deí
.-orno de un mismo principio del 1 a e >

dt

llii., y les es consubstancial, coeterno, y .
n

mln iL'ual v IJios verdadero como lo es el

Padre y"«es^l Hijo. . Uivad. Flos SS. Pen-

lccosl,'s(\ida dr Cristo, m,).—í)
Lo» <«."-

eu ¡cual seutido. « San .luán en su evangelio.

habFaiulo de la persona de .lesucrislo, usa .le

las mismas palabras : Un el P>'n<l'P">;\'':\l

no dice fue criado ó fue /ícc/to, sino eia, lo

!uH dci»'la su ser eterno y consubstancial con

,!| Padre. « Scio, 6Vn. 1.1, noí«.

i-íim. I.al. consuhstanlialts, c.mipuesto le

cum con, v substanlia, sustancia. Ea ü suu-

sisíeen esU palabra, por ser de uso exclusí-

vamente erudito.

C'Oivsi'i.T.4ii. «. I. ») 'l'iatar y
discurrii'

viri-is personas lo que se debe hacer cu un

:,íyo,ii. aT/«ín..i.'. « Kl galün y el padre

iu.ñrado
I
Salen luego consultando > 1. .-Na-

harro Comedia Serafina, argum.{\. 1á9)- —
aal C¿n sobre, para expresar el objeto acerca

,i..Í cual se confiere. « En las i>lazas esta-

ban los tribunales y asientos ile los jueces,

V de los que se juntaban para consulta

Lbre el buen gobierno y ¡-«tí'm'e'^o del

pueblo. í Eeón, Per .cas. .\ (•^•/O- •

-;
33) Con de, cu sentido análogo. « Mas <lc

otras aves no faltó ninguna, |

Sino las iine el

derecho hizo excusadas, |
A consultar de su

común fortuna. I li. Argeus. eptsl. Ao te pien-

so nrdir (U. W. lilO'). « Alli trataron de sus

haciendas y consultaron de ir á la mano al rey

en sus desatinos y temerarios míenlos. «Mar.

¡list. Esp. 16. l« (11. :«' '!««')
,«
Ku dallado-

lid se consultó de hacerle vo ver por fuer-

za » Id. ¿ft. 10. 1« {W.'M.irñ- «í^c suee

hacer ansí eu las cortes de los"eycs, ;«'"•'

o

de algo se consulta. » Eeon, hxpos. de Job

\ í\ \0). í Con esto luvieronlugar los amigos

del Cesar de llevarle á su tienda, donde se

consultó del remedio > Coloma, -Tf- ^«-
'

.,|; (, 1(1 , _ ft) Trans. Siendo acus. el asuii-

'to sobre el cual se delibera. « Para consultar

esta dificultad y la resolución que debía .
sco-

gerse, juntó Verdugo á consejo las
J-a

'«^as del

eiércilu.» t:oloma, (;«cnn.s </<: /os hsl. //-yo.s,

ti (U "2S 84-).— aoi.) Con una prop. mtcrr.

I Cuando consultaban si sena bien hacer al-

guna cosa ó no, seguían con mucha paz y con-

cordia todos lo (lue parecía a la mayor parle.

.

píívad.K/da</.6'./!/"."-i-7(lUi0.43')..l.on-

sultóse cómo el rey habría en su pode. .1

niño don Ñuño de Eara.. .Mar. //(SÍ. Esp. 10.

iponeren esto duda' el papa, v .mandar que

de nuevo se consultase. ConsuUose, y resol-

vióse toda la congregación en lo mism^ que

antes había determinado. > Uivad. Ktda (/-(

P ¡ainz i. li (It- liü. 15-2=). « Mb [en los

Conseiosl se consultan todos los negocios de

justicia i
gracia tocantes a cada uno de los

reinos ó provincias. . Saav. hwp. 57 1. 2...

írn -n) Par!. « Mandóles que callasen

Y que él consultaria lo .pie se debía hacer, y

Mu¿ consultado, lo .-jecutaria » M..n.a. a

l-rved "21(11. -21.-21').- b) Pedir pam-n,

dictamen ó consejo. A este s.-ntido se -«.hi.'^i

los casos en (inc figura como suj. una de las

persogas .,ue i'nlervi'enen ..„ la •consulta; ,^«
a partícula que se emplea para

l'^^'^l<'lll^^{^
persona, se presta á una diferencia notal.te.
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Cotí, que denola parlicipación, da á ontciider
que la persona que i)ide parecer deliljcra junio
con la oira ú otras para llegar á una dclernii-
iiación. y de aqui proviene que en el sentido
esla construcción se allega bastante á la

precedente; a sugiere (|ue el consultante se
remite al parecer ajeno : El rey consulta con
sus niinisiros; el penitente consulla algo á

su confesor, x) Ahsol. € No queda defraudada
la gloria del príncipe que supo consultar y
eligir. » Saav. JSm/i. 5,5 íli. "25. 148'). —
¡i) Intran^. Con con. « Yo tengo acá con
quien consultar sin que peligre el secreto, j

JoTcll. Cont'sp. con Pnsmla (11. 50. 236-).
« Si yo hubiese consultailo

|
Con él, no me

sucediera
!
Este chasco. » Mor. El viejo

y la niña, 3. i (11. i'. :;5I'). «Si continúa
ron tanta flaqueza la pobre baronesilla, antes
de ponerla en manos de los médicos de alii,

no deje usted de consultar con el de Uayona.»
\i\.Ohr. ¡mt. :'., p. 1± t l'idele el rey Üionís
ron amor nuevo,

|
C.onsúllase conmigo, yo lo

apruebo, t Kojas, í«. Ixahel. trina de l'orlu-
ijnl, '1 (P..51. "2(11 I. — y) Trans. t llejando
[Saúll los verda<leros profetas, mando buscar
una endeoKmiada para consultar sus nego-
cio?. » Navarrete, Conserv. de monnrq. :>

(H. 25. i6l'). — « líuégote consultes al pre-
sente qué es lo que dice el Señor. > Scío, Pa-
ralip. 2. 18. í. — 2x} Con con. t Del mismo
parecer fueron todos los otros con quien el

rey por espacio casi de un año secrelamcnle
loconsiiltó.» liivad. Cisma, 1. 5(li. (1(1. 191').

« Volvióle á decir que tornase á consultar con
Hios este negocio. « Yepes, Vida de Sin. Trr.
i. "21 (.\fist. t. 2-27). í En la [comisión

i
que

tuvo llazael del rey de Siria lienadad, para
consultar su enferníedad con el profeta Eliseo,
ni mudó las palabras, ni aun se atrevió á po-
nellas en tercera persona, n Saav. Einp. :!0

i\\. 25. 81'). ( Suelen los príncipes pagarse
lanío de un consejero, que consultan con él

todos los negocios, aunque no sean de su
profesión. > Id. ilj. .55 (R. -25. líT'). « No se
apartaban de l;i presencia del rey Asuero sus
consejeros, con los cuales lo consultaba todo.»
1(1. ih. .55 íR. -25. liT^). « Escribesme que
tlésar consulta sus cosas contigo. » P. S. Abril

,

Cic. rpht. 7. II (-2. .'509). c Se resolvió sin
consullaUo con nadie, de acometerá un fuerte
cTcano de San .luán Eslicn. » Coloma, Gitp-
na$de los EH. Bajos.li ill. 28. 7ít3). t Leamo

I
Y venero de manera,

I
Que de no haber

ronsultado
| Mi matrimonio con él

|
Me resul-

la un grave cargo, • T. Iriarle, El filósofo
rotado, I. 2 (.5. 8(. « Anarda la bella I Tenía
un amigo

|
Con quien consultaba

|
Todos sus

• iprichos. » Saman. Fáh. 9. (i (R. (il. :i8'j').

Si se juzgare indispensable reformar del
i'^do alguno de los puntos principales del sis-
l<'ma literario que dejamos establecido, en
•-te caso deberá el rector eonsullarlo con la
l.inta. > lovell. Rctil. col. do Calatr. 2. 5 íl!.
lii. 218'). ( l'araesle lín acudió al obispo (Jue-
vedo, con quien Pedrarias, según la instruc-
I ion que se le había dado, tenía que consultar
MIS providencias. » Quint. Hallioa (R. 19.
-"'i'i. < ílehió. .inles de entablar negociación

alguna sobre un asunto tan grave, consultarlo
con el rey. > U\. U.Alv. de Lunn{\\. 19. -il9*).
« Sus ansias vino á consultar conligo » Id.
Poes. A Cienf. (li. 19. :i['-). — « Al 'principio
de la guerra civil consulté contigo por caria
qué le parecía que hiciese.» I". S. Abril, Cic.
epist. II. 28 (:j. 411). t Mujer

|
l.e quiero á

Enrique buscar;
|
Y porque sin vos no es bien,

I
(Juiero consultar con vos

| (Juién será, t

Eope, Lo cierto por lo dudoso,"!. M (R. 2i.
4ll,5i). — I Estando el pastor consultando con-
sigo mismo el consejo que tomaría, vio venir
hacia sí una ninfa. » Monteni. Diana, 5 (181).— §¡i) Con a. í Ha dado en ser hechicero,

|
Y

sus hazañas consulla
[
Al demonio.» Lope, El

cardenal de Belén, 2 (R. H. 596*). t Estuvo
el maesiro el tiempo que duró este razona-
iniento de la marquesa, si bien atento á sus
palabras, mucho más á las de Dios nuestro
Señor, á quien interiormente consultaba la

respuesta de ellas. > Roa, Vida de I)'. Ana
Ponce de León, :',. 4 (12í). <t Si os conviene,
consultad

|
Mi deseó á vuestro padre. » Mto.

El parecido en la corte. I!. 7 (R. 39. 327').— Este dat. es convertible en dat. pr(in. «Dí-
nos, reina, tus enojos,

| Consúltanos tus pesa-
res. » Rojas, Santa habrl, reina de Portii-
iial, 3 (R. 54. ü!(!í2). — S) Por analogía con
aconsejarse se ha dicho consultarse "con al-
guno, d Más acierta un príncipe ignorante que
se consulla, que un entendido obstinado en
sus opiniones. » Saav. Emp. 55 (H. 25. 147^).— « Se consultan más con los astrólogos que
con sus consejeros. » Id. ib. 4 íR. 25. 19^).— c) Se usa también como acus. la persona
cuyo parecer, dictamen ó consejo se pide
(cp. abajo, e, yl. a) i Por sal.io v capaz que
sea el príncipe, no sólo no lo ha de liar todo
de sí, pero ni ha de dar un paso sin consultar
sus consejeros. » Márquez, Gob. crist. 2. 18
(272; Pamplona, l(il5). «Reconócela obliga-
ción que tenían nuestros reyes de llamar y
consultar las corles para establecer nuevas
leyes, y corregir, mudar ó allerar las anti-
guas. » .lovell. ücf. de la .lunta Central, I . I

(I!. 40. .521'). « Les dio por respuesta que los
repartimientos estaban fundados en la autori-
dad dada á los reyes de Castilla por la Santa
Sede, y en el dicta'men de muchos sabios teó-
lng(i.s y juristas á quienes se había consultado
para ello. > Huint. í,fls Casas iR. 19. 139").— aa) Part. « Los grandes de Francia que
présenles se hallaron, con su acostumbrada
nobleza todos muy de corazón v voluntad,
consultados, respondieron que se debía dar el

socorro que aquel rey su aliado v amigo pe-
día, í Mar. Hist. A'.vp' 18. 1(1 (n.'31. il'í. .-
¡i) Con sobre, para expresar la malcría ilc la

consulta. < Aquí entra la mujer de .leroboam
á consultarle sobre su hijo, que eslá enfer-
mo. » S( ío. Reyes, 3. 1 1. 5. < Héctor, de los
caudillos rodeado

| (Jue asisten al consejo, y
del bullicio

I

llistante de la tropa, baria el

sepulcro
|
Hel antiguo rey lio les consulta

I

Sobre lo que ha de hacer. > llermosilla, //.

10 (1. 30(1). - olí) Pas. t Sobre las calid.idrs
que había de Icner un soldado para merecer
una corona de encina fue consiillado i-l empe-
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railor Tiberio. > Snav. Emp. '23 (R. '2",. GA').

—
Y)

Con de, en senliilo análogo. < 1.a man-

scilumljre de eslo Cordero salvó á la mujer

adúltera, que la ley coiideiialia : v ciiatulo se

la puso en su presencia la nialicia de los

fariseos, y le consulto de la pena, no parece

(|ue le cupo en la boca palabra de muerte. »

León, Nomb. 3, Conlero (3. 3'JÜJ. « (Juince

dias esperó el duque de Nemurs á ver si Au-

ristela mejoraba, y eu todos ellos no hubo

ninguno que á los médicos no consullasc de

la salud de .\urislela. í Cerv. Pera. i. H (li.

1
(¡7;{i), _ í) Con en, para expresar aciuello

á que pertenece el punto sobre el cual se pide

parecer. « Del emperador Alejandro Severo

refiere l.ampridio que á cada uno consultaba

en las materias en que, conforme á su prole-

sión, se suponía estar práctico. *_ Navarrele,

Conserv. de montirq. 1 (R- -•'>• ^'''í^')- * Con-

sultábale sobre mis trabajos ; él me consultaba

en los snyos. » (Juinl. Obr. inéd. p. "206. —
tCousnltar las voluntades |

Del pueblo en las

novedades |
Ks el modo de acertallas. » Alar-

cón, El dueño de lux cstrellns, 3. 8 (R. 20.

27()i). __ a) En especial. Inquirir la voluntad

ó disposición divina, ya en espíritu y en ver-

dad, conforme á la verdadera religión, ya por

medio de prácticas supersticiosas (íran.v.). al

« La causa del yerro señala la Escritura, di-

ciendo que ésta lúe haberse guiado por su

proprio parecer, sin haber consultado á nues-

tro Señor. í Gran. Vida de Avila, 3, §11 (R.

11. 108'). I Este personaje es Egeo, rey de

Atenas, viejo venerable, que viene de consul-

tar el oráculo de Apolo. » Mor. Obr. ¡mi. ''>,

p. 131. « Edipo habla con el pueblo sobre la

causa de sus males, y le anuncia que ha en-

viado á Delfos i'i consultar el oráculo. » M. de

la Rosa, Edipo, adrcrt. (3. 241). « Pregunto

á los Ídolos, las entrañas consultó, i Scio,

Ezeq. 21. 21. — aa) Part. t Consultado el

oráculo de Delfos, para excusar diferencias, á

quién tocaba, respondió que al más sabio. »

Saav. lirp. lit. (R. 25. 399'). í Corrí impa-

.•icnte hasta llegar á Delfos.
|
— Por tres

vsces
I

Consultadlo el oráculo tremendo,
|

Enmudeció, j M. de la Rosa, Edipo, i. 2 Í3.

270). — En el siguiente pasaje la construcción

es imitada de la correspondiente de pregun-

tar: í Consultado id oráculo de üellos por

los atenienses cómo se podrían defender de

.lenes — respondió que fortificasen su ciudad

con murallas de leño. » Saav. Emp. ÍT, (R.

2.5. 08'). — P) Con xobre. t Allí el monarca
|

Su curso encaminaba, con la idea
|
De consul-

tar al numen sobre el medio
|

De vencer a la

Esfinge.» M. de la Rosa, Edipo, 3. -2 (3. 2/1).

— c) Met. Dicese de los objetos materiales o

inmateriales que pueden darnos luz y guiar-

nos, ó que debemos tener en cuenta al obrar.

Mediante una nueva metáfora, se emplea como

suj. un nombre de cosa, a) Inlran.'í. Con con

y el nombre de aquello en que se busca luz ó

dirección. < ;,
Por qué consullas, dime,

|
Con

las estrellas, Kahio, |
Y vas en sus mansiones

I

Tu horó<co|io buscando? > .lovell. Poes.

A un siipemticinso (R. 10. 10'). — « Ya no^

volvió |el capricho en las arles] á consultar.

con la naturaleza ni con la razón, sino que

huyó de entrambas para seguir libremente sus

ilusiones. » Jovell. Elog. de Y. liodr. nota

11 (R. 4G. 383'). — aa) «e//. á semejanza

de aconsejar.^e. i Asentó treguas con el,

remitiendo la venganza para cuando la& cosas

de su reino estuviesen quietas, en que se con-

sultó más con el bien púl>lico que con su ira

particular. » Saav. Emp. 8 (lí. 25. 2S'). « Y

porque — ni adulan l^los libros], ni callan, ni

disimulan la verdad, consúltese |el principe]

con ellos, notando los descuidos y culpas de

los antepasados.» Id. í¿. 28 (ii.25. 71^- «Que

sepa contemporizar — y consultarse con el

tiempo y la necesidad si conviniere asi a la

conservación de su estado. » Id. ib. 32 (R.

25. 81-)- í l'or su profusa largueza perdióla

corona el rey don Alonso el Sabio— consul-

tándose más con la vanidad (pie con la pru-

dencia. » Id. ¿6. 40 (R. 25. 103'). — t Por

necesarias las juzgo [hs orejas] en los prin-

cipes, como estén bien advertidas y se coii-

sulteii ron la prudencia, sin dejarse llevarde

las primeras impresiones. » Id. ib. 8 (R. 25.

27'). í No se consultan con la razón las sos-

pechas, ni el recelo se detiene á ponderar las

cosas. » Id. ib. 10 (R.25. 32'). — Part. dep.

« No hay estado tan destituido de la torluna,

iine no le pueda conservar y aumentar el va-

lor, consultada la prudencia con los acci-

dentes. » Saav. Emp. 3(i (R. 25. 93'). - p)

Trans. Siendo acus. la cosa para que se

busca luz ó dirección, aa) Con con. t Como

consulta la dama 1
Con el esnejo su tez,

|

;,>o

consultará una vez |
Con la honestidad su

fama? j Cóng. déc. Ya de mi dulce in.itrii-

inento (R. 32. 184^). lEn su inocencia pura
\

Con la vecina fuente |
Sus adornos consulta y

su hermosura. » M. de la Rosa, Poét. i (1.

400). — t Algo me encogí, temiendo aquel

rigor en mis Empresas políticas, aumiue las

había consultado con la piedad y con ja

razón y justicia. » Saav. Hep. /lí. (II. 25. :!9j-).

t Consultad con la honra y la obligación mi

discurso, que yo fío de vuestro valor que no

le faltará voto. » Ouev. M. Bruto (R. 23. 144').

—
¡j|3) Con á. t A consultar comienza al pen-

samiento I Un srandevvaronil atrevimiento. >

Lope, A»gél. 8 {Obr. sueli. 2. 118). - r)

Trans. Siendo acus. el objeto en que se busca

luz ó que se tiene en cuenta al obrar, c Sabe

consultar el espejo en cualquiera ocasión,

mirarse en él con cui.lado. » León, Perf. cas.

12 (3. 488). d Ponerme i|uiero menos largas

tocas;
I

Consultaré el espejo. » Lope, ].a dis-

creta enamorada, 2. 10 (R. 7. 109'). « Puede

sor que hava dicho algo ijue no convenga con

la historia* de aquellos tiempos, o (jue ella

desmienta, porijue no tengo á la mano libros

que consultar. » .lovell. Corrcsp. con Posada

(11. 50. 219'). — « Si cumplirlo creíste, tu lla-

queza |
Consultaste tan sólo, no mi .ilicnlo. »

M. de la Rosa, La viuda de Padilla, 4. 4(3.

67). í Si igual hado teméis, consultad antes

Cien veces y otras cien las propias fuerzas. » Id.

Poét. 1(1- i'5). — aa) La personificación hace

admisible el uso de d con el acus. Véase la prep.

A, 9, e. Nótese, con lodo, que aquí como arri-
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ba (c) puede alguna vez liabev oonfusióii de
dos conslrucciones : « Consultar el plan á su
amigo » Mal.) y « Consullar á su amigo t
(arus.); de suerte que en < Quiere consultar-
les sobre el plan, » c Debemos siempre con-
sultar al oiilo, » bien pueden el pron. v el
compl. con á ser dativos. « Otras |veces|' se
han de colocar

|
las palabras| ora al principio,

ora al medio, ora al fin de la frase, consul-
tando en todos estos casos al oido. » Capm
h-ilos. eloc. i. 2 (101). _ I Si consulto á mi
honor, me advierte que su veneno (el de la
calumnia] fue derramado sobre todos los
miembros del gobierno central. » Jovell. Def
de la Junta Central, introd. (R. lü. .HoG-K
€ Hemos concluido la tarea que nos impusi-
mos al principio de este cnsavo. en el cual
hemos consultado menos á nuestras fuerzas
que á nuestra vohinlad. i. Clem. Eloq. de h
la Cat. ilii.Hr. U\ {Mem. Acarl. lUst'. ti. i30l.—

^'fi) Pero en otros casos la prep. recuerda
laconslrueción laiina < consulcre reipublicae,
diguitati, I. y el verbo vale Tener cuenta con
mirar por. < Podrán reparlir esta pensión
equitativa y prudentemente, consultando al
bien común con el menor perjuicio posible
delparticnbir. » Jovell. Ucgl. rol. de Calntr ''

5(R. It). -217'). i Al med'itarv deierminar'íá
.tunta estas bases principales de organización
para la primera enseñanza, ba consultado más
a la utilidad yá la verdad que al brillo v vano

?¿'"'"í?>'";o\/-'"'"''/- ^"f- ^°'"'« in.'^trucc: pMl.
(K. 19. ISO'). í hn los establecimientos pro-
puestos hasta aqui se ha consultado princi-
palmente a la necesidad v conveniencia "ene-
ral de los que aprenden, t Id. ih. (R. 19. 185^)

t.«iDaralreylosronsejos,tribuiialesúotros
cuerpos dictamen por escrito sobre un asunto.
a) Intran.t. < Subió este punto al examen del
.Supremo Consejo, cuyo tribunal, con profunda
Ilustración, después de haber oido el informe
del real proloniedicato, consultó favorable-
mente al señor don Carlos II. » Jovell. /))/• ^o-
ore la Soc. Médica de Sevilla (R. if!. íl'.)-).— aa) Con .folire. < Expidió un decreío eii
que se prometía juntar las corles por esta-
mentos á la usanza antigua, encargándose al
(.onsejo de Castilla que consultase sobre el
modo y forma de celebrarlas. > l)uint. Cartas
aL.Holland, -2 (R. 19. 511^;. , En efecto, se
mando formar una junta compuesta de dife-
rentes ministros teólogos y juristas, á la cual
se ordeno que ronsullase sobre la materia >
Id. Us Casas (V,. 19. .i.')!)^). _ 5) Trans
Siendo arus. lo que se propone ó representa.'
* Ks cierto que Cristo Jesús, Rev de los revés
no admitió el castigo que consultaron v' hi-
cieron en estos dos que acusaron. , (luev

hilrio ha de tener el que manda en mudar
añadir o quitar lo que le consultan sus minis-
tros. , ,Saav. Em]>. 5,í (R. -2.").

1 W). , Mán-
(lasme que consulte memoriales. » Rojas
.N Isabel, reina de Portugal.'! ^\.ViK áfijn
« Ordeno á todos los del Consejo que eñ
cuanto pertenezca á su instituto me consulten
con celo, cristiana libertad, suma pureza y
«in humano respeto lo que juzgaren ser d^
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mi obligación y más conveniente á mis reinos »
.^oü. Recop 4. 9. 5 (2. 60(. . Prevengo últi-mamente al Consejo trate y me consulte los
niertios de ordenar su archivo general, i 76.6
.). ,

("2. 3/6). — y) Acaso este significadn'há
¡ado ocasión a que en el siguiente p.isaje sehaya usado el verbo por Juzgar, considerar
« Seamos amigos en tanto

| (lúe espada v oa-
sion indigno

|
Para cobrar este honor I Óue

ya consulto perdido. . Rojas, Obligados y ofen-
didos. 2 (R. 5i. 09»). _ b) Proponer al Vev
sujetos para un empleo los consejos, tribu-
nales u otros cuerpos «rans.). x) t Podrá el
principe acertar en la elección, si sccrcta-
menle se informare de las partes de los suje-
os propuestos, y de los fines que pueden ha-
ber movido á los que los consultanm. i Saav
Emp. -rl (R. 25 líl^). , En esta exposición
no se propone el Consejo tratar de la juris-
iliccion graciosa y voluntaria que ejen-e en
las materias de gracia, gobierno v patronato.;!
iionibre de los soberanos, como maestres de
las ordenes, y en virtud de la cual consulta to-
dos los empleos civiles y dignidades ecle-
siásticas de ellas, j Jovell. Jnrisd. del Com
de las órd. (K. i6. 457^). - a^) Part. < Todas
lasMilazas salieron

|
Sin ser Melchor proveído

I
U consultado á lo menos. > Alareón La

prueba de las promesas, 3 (R. 20 Üqi
.

í Pienso que estoy consultado I Y á otro¡
preferido. » Lope, El alcalde mayor, 2. .^ (R
oL. .U ). í Discurríase en el senado de Roma
solire la elección de un gobernador para Es-
paña, y consultado Sulpicio Calba y Aurelio
Colla, dijo Scipión que no le agradab.in. »
.Saav. E7np. 53 (R. 2é. 143'). - ¡3) Con para
V el nombre del puesto ó dignidad. « Consul-
táronle muchas veces ú una persona grave
para una dignidad; mas nunca la proveía,
aunque se la pusieron en primer lun-ar. »
¡Nicreniberg, Virtud coronada, i, § '2 (Dice
Aitlor ).~ aj.) Pas. t .\inguno podrá ser
consullado para esta dignidad [de rector] que
no se hallare graduado de licenciado por esla
universidad. , Jovell. Regí. col. de Calatr. 1.
• (K. U>. 1,6'). — y) Con por, y un pred. « Y
asi os quiero consullar —

|
Por general de

r^f,,ÍT'';.V'"''"'' ^^« ''strellade Sevilla, 1.
r, (R. 2i. 1.39 ). _ S) Se ha usado con en. sin
duda por analogía con proveer, como lo da á
entender el siguiente pasaje : « Estovconsul-
t.ido en uno de tres castillos y plazas que es-
tan vacas en el reino de .Vipoles; conviene á
saber, Cáela, Rarlela y Rijobes - Si no se
cae el cielo, tengo de salir proveído en una
de estas plazas. » Cerv. La guarda cuidadosa

I ?'".• ^-
u^^^)-

- ') *''=*• * Consentí morir
helado, ahogado y ahorcado, porque estuve
consult.ido para todos estos géneros de
muerte, i Isla, Cart. fam.i. 77 (R. 15. 456').

Pt^r. nntrei. Siglo XV : t Consultaban
entre si de la guerra que facer debiesen. >
Pal. Plut. Coriolano (2. 1.34). » La costumbre
era consultar los dioses ante que la pelea se
comenzase. » Id. (7;. Camilo (i. 259).
Kiim. Pon., cal. consultar: (r.cnnsulter-

11. consultare, consultarsi : del lat. cónsul-
tare, inlcnsivo de consulere, etimológica-
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nieiiic Sentarse .iuntaincnle, y de ;iln Knlnir

011 consulta ó delil>era.ióii; compuesto de cim,

con, y serfeo, sentarse (cp. so/mm por so-

dium: oleo, odor). Sobre otras explicaciones

véase Corssen. Nachlr. -28"2 sgs., VaniceU, etc.

covNi'H.tn. r. ») 1-levar a caho de todo

,.,1 lodo {tnni!!.). a) « Sesenta años había que

la corona .le Portugal ocupaba las sienes de

los reyes castellanos, con que no solo consu-

maron su imperio en toda España, mas tuvie-

ron entonces ocasión de ceñir con sus armas

lácilincnte el universo, i Meló, buena ao

Catitl. i (11. -¿1. 517'). « 1-0 qu« se escucha

con respeto y se ejecuta con esmero uni-

versal es todo lo que puede acelerar y con-

sumar la ruina total de la nación. » l-adalso,

Cari. marr. 88 (2. 35i). « A"'"'»» .^"^

fábricas, despobló sus villas y consumo la

miseria y desolación de sus campos. » Jo-

vell. Ley agraria, I", clase (U. 50. lUU-i.

« .No pudiendo consumar su empresa, muclws

murieron peleando. » CAp.m.Comenl. .!, p. 1 "•

_ aa) Pas. » Asi, antes que la ruina se con-

sume, 1
Mira cómo alejar de los a(|neos

|

La

muerte de que están amenazados. » llermo-

silla, ;/. y (1. 259). - p?) Parí. Consumada

la traición. — P)
Consumar el matrimonio :

tener los legítimamente casados el primer

acto en que se pagan el débito conyugal. J Se

queiaha que antes de venir la dispensación

liobiese consumado el matrimonio con su

biia. » Mar. Hist. Esp. 18. 12 R. 31. 21)-).

t Los principes manirestaron haber contraído

matrimonio, no ignorando el tercer grado de

consanguinidad que lenian; que lo habían

consumado y tenido sucesión. > (.Aen^.Eog.

de Is. la Cdt. iliislr. 2 (Mem. Acad. ¡Iist. b.

107, — b) Perfeccionar (tra)is.). a) « Satie aiu

muv bien el alma que es condiciónele Dios lle-

var^ á las tales almas antes de tiempo, por

darles los bienes y sacarlas de los males, con-

sumándolas en breve tiempo y dándolas por

medio de aquel amor lo que en mucho tiempo

pudieran ir ganando. » S. JuanJe la Cruz

Llama de amor, \. 6 (U. 2/- 222i). - «a)

l>arl. « Consumado en breve, cumplió mu-

chos tiempos, por(iue su alma era agradalile a

Dios, y por eso se apresuro a sacarle .lol

mundo, i S. .luán de la Cruz, Llama ;íe amor,

\ 6 (U. 27. 222-. Es del libro de la Sabiduría,

,s' 13) 'Z. ü) liell. Perfeccionarse, llegar al

mayor grado en una cualidad. Con en, para

expresar la cualidad. «; Los perversos se con-

suman allí leu los presidios
I

en su perversi-

dad, y los que no lo son vuelven perversos. »

.lovell.ííiA. sobreindulios (I!, ib. 4o3 ). — c)

Part. Perfecto en su linea, oc) Aplicado á co-

sas « Oh ,luez supremo de los bonibres, cuya

iuslicia será tan cumplida y consumada como

lo ha sido tu misericordia — » Puente, Mcd.

,1. ,50 ("1. 01 1). « El conocerle á Ti es la justi-

cia consumada. » Scio, Sabid. 15. I!. « Lo có-

mico eslá en las debilidadesy miserias .pie no

traspasan ciertos limites y <iue no llegan a

una perversidad consumada, la cual no lian;

reír ni divierte á nadie. > Valera, Disert. p.

-)00 — Sup. « l'ue [la Virgen] consumadí-

simo de.hadode toda perfección y contempla-

Mu '
.;ran. Mem. del criM. 35 (K 1 1

.
2ÜU').

_. H) Aplicado á personas. « > si alguno luere

consumado entre los hijos de los hombres, y

,10 tuviere este conocimiento |de si
|
acompa-

ñado con la virtud, no tiene do que se glo-

riar. » C.ran. Gu¡a,^. 1 (I!. 6. 122'). « Ben-

dito sea Dios, dijo D. Quijote, habiemlo oído

el soneto á D. Lorenz.), que entre los minutos

noclas consumidos que hay, be visto un con-

sumado poeta, como lo es vuestra merced. »

Cerv U«y. 2. 18 (U. I. i^- - «^) <í"" «"'

para expresar el campo donde aparece la emi-

nencia.» Entre los latinos Cipriano, Ambrosio.

\uííustino, llierónimo — y el consumado en

todas las ciencias humanas, junto con la elo-

cuencia, Doecio Severino. » Üran. Siwb. 2. i.)

(H O 317'). j Años enteros y muchos necesita

rl iiombre para saber algo de las ciencias hu-

manas; pero en la critica, cual se usa, desde

el primer dia es uno consumado. » Cadalso,

Calt. marr. 58 (2. 235). - Sup. . Entre los

cuales I doctoiesl unos hubo consumadísimos

en todo género de lilosofia moral, y natural, y

sobrenatural, (lue llaman metafisica. . Gran.

Smb.'l. 15 (R. G. 317'). i Había pasadose a

nuestra parle, y dejado al enemigo, un inge-

níelo alemán, llamado HansHancre, hombre

consumadísimo en el arte. > Co orna, Guerra.-

de los Esl. Bajos, 12 (R. 28. U)6').

..cr. «ntcoi. Siglo XfV : « Con el grand

avcr qne él avia, [catabaj que le faria desgas-

tar et consumar [V] todas las rentas que avia. »

Crd»..W/-. A7, 17i(R.06.285-).

Ftini Pon., cat., prov. consumar, fr.

coiisommer: il. consumare : del lat. coiisnm-

mare. sumar, completar, perleccionar, com-

puesto de ciim, con, y summa, suma.

coiíAiMiK. V. i.Consuj. de pers.») Em-

plear ó gastar completa é imprudentemente

(írans.). a) « Para hacer oro, consumían el

poco que tenían, i. Saav. Rep. liL («•-•

400-) í Habían obrado como aquel que. Ha-

lando únicamente de salir de un apuro, con-

nmiese en pocos días el capilal de mu los

años. I. M. de la Rosa, Esp. del sigh.b- 3 b

9) c Si el gobierno cedo luego al impulso

que le ha arrollado, echa meros las fuerzas

que consumió sin fruto, y 1"^ ''c^'^"" fI'
virle para contener con mano fuertelos des-

órdenes y demasías. 1. Id. 'b-^-^^\f^-~
aa) /(-'//. en sentido pasivo. > Dejando mi

venia me fui visitándolas de adelante con

alguna moneda .le vellón ganada con ajena

guerra v de algunos mandados que "'^^e^e
;'

poco, y ¿onsuniTóse presto.. Alemán, ('^zmin.

1 2 2 (R. 3. 2l9n. - ¡3) Con en, para expre-

sar el deslino que se da á lo gastado «La

mitad de mis rentas
|

''«"^""'e
«"!?.?» a

ñas » Rojas, .S. hahel, rema de Poituijal, -i

51 26H').-aa) /.V/í. en sentido pasivo.

V Ahora digo\,ueqlM..s que se consuma en

tus salarios el .linero qne tienes ni'o > Le
y

ÜHii 2. 28 (II. 1. ib5'). « '"nesta un sombi.

-

rilo lio que antes un estado, y se consume

I

En un festín la dote de '"""..•,"»"
'j ó

,.'

vell. sat.á Arnrsln,\ (11. ib. 31'). . Lo .(u.
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proiliicían las contribuciones todo se consumía
en l'ormar ejércitos y coiiiiucirlos á la pelea. »

Mor. Com. disc. pr'el. (K. i. 310). — « ¿Qué
vida es la de aquel que ve consumir su nalri-

niiinio en los antojos de su mujer? i \,cóa,

Perf. cas. í (3. til). — y^ C'O" con, para
expresar el medio que se emplea para gastar

y acabar. < I,as imposiciones son justas cuando
es forzosa la necesidad que obliga á poner-
las; pero cuando el principe consume la ha-
cienda con dádivas ó gastos impertinentes v

excesivos, ninguna justilicación pueden te-

ner. > Moneada, E.rpett. 12 (R. '21. I-2-). — b)
Aplicado al lienjpo (trans.). a) < Vo juro do
ponei- cuidado sumo

|
Kn hacer á las musas

larga enmienda
|
Cor este tiempo ocioso que

consumo. > L. Argens. e/jt.s/,. Aquí donde en
Afranio (R. ii. "2(58-;. < (;uántos silvestres so-
litarios días

[
He consumido en vano,

|
Que

pudiera ocuparlos
|
En estos amorosos pensa-

mientos. > JAur. Allanta, I (11. í'i. 133ij. —
fl) Cou en, para expresar la ocupación ú ob-
jeto á que se dedica el tiempo. < El rey de
Aragón don Juan el Primero — ociosamente
consumía el tiempo en la poesía.» Saav.Emp.
li (II. áo. "22M. 1 Me dolí mucho de verles tan
laboriosamente ocupados en aquella vana pre-
tensión de engendrar metales : obra de la na-
turaleza, en que consume siglos.» Id. l\ep. lü.
(U. '25. iOO-^ < liu español de esle siglo gasta
cada minuto de las veinte y cuatro íioias en
cosas totalmente distintas de aquellas en que
su bisabuelo consumía el liempo. » Cadalso,
Cart. marr. 35 (-2. lüij. « En arengas

|
El

tiempo consumían. » llermosilla, //. 18 (2.

227). — XXI Hefl. en sentido pasivo, t La pri-
mera época se subdividirá en dos : una des-
tinada al análisis gramatical, llamado vulgar-
mente construcción, en lo que se deberá con-
sumir muy poco liempo. » .lovell. Rei/l. col.
de Calalr. i. 1 (R. 46. 193-). i Se consume
luucho tiempo en enseñarles la música, la

danza, la esgrinja, y en cultivar lodos los tá-

lenlos agradables o inútiles. » Iil. Tral. de
enseñ. Etica (fi. i6. 251-). — f) Con un ge-
rundio, para expresar el modo de pasar el

liempo (cp. lal. « Moctem conlinuumque bi-
duum eputando polandoque consumpsit »).

• (ionsumo las horas
|
Haciendo sonetos. »

Gúng. rom. 102 (li. 32. 512-). — í| Con á,
para expresar el medio ('raro). Véase A, 17.
t Callaré pui'S que presumo

j Cubrir mi desa-
sosiego,

]
Si puede iDcubrirsc el fuego,

j
Sin

mmiifeslallc fl humo.
| Mas bien podré, si

consumo El liempo apalabras vanas. » Tirso,
El cergonzosn en palacio, 2. 3 (R. 5. 21 P).— e) Gastar comestibles ú oíros géneros
(traiis.). a) < Aunque se Iraia continuamente
gran copia dellos |de baslimentos] por el

mar, la gran muchedumbre de gente breve-
mente los consumía. » .Mar. Ilist Esp. 16. 2
(R. 30. 463*). < l'ero siemlo muy corlo el nú-
mero de personas que consumen estas produc-
riones, en comparación de las innumerables
3ue consumen las obi-as trabajadas por la in-
uslria popular, siempre resultará que — •

Jovell. Ühc. sobre el est. de las ciencias
nal. en A.it. tW. iC. 303'». < V «erca .1.. su

11 — CONSUMÍ!',

carro los bridones
|
De la blanda cebada v

verde avena
|

101 abundoso pasto consumían.»
llermosilla.//. 8 (1. 2Ui). — xxi Parí. « To-
máronse hasla veinte y cuatro piezas de arli-
lleria, entre grandes y pequeñas, y pocas mu-
niciones, por estar ya consumidas. » Coloma,
Guerras de los Est. lUijos, 8 (U. 2S. IISS).— ü) Con acus. de pers. Destruir, acabar, re-
ducir á la impotencia [trans. ). x) « Puso
[Milridales] espanto y teri'oren la misma ciu-
dad de Roma, hasla que la felicidad de Sila,

y el valor de Liirulo, y la grandeza de Pom-
peyo le consumieron, i Ilivad. Trib.i. 1 í (li.

(iO. 133'). « Más con oraciones que con solda-
dos y más con su autoridad que con ejército

y espanto los sosegó y consumió (á losi'nquie-
tos|. » Id. Cisma, 2. 20 (R. 00. 254-). — xx\
Recipr. j Vespasiano dilató por algunos días
la guerra, viendo lo que los mismos mora-
dores divididos en tres bandos hacían, consu-
miéndose cada día unos á otros. » Gran. Simb.
i. 16 (R. 6. 515'). -

|3¡3) Ke/J. Acabarse,
extinguirse, c Se hablaba |en las Raleares ¡ un
lenguaje medio griego, á lo menos después
que los godos entraron en ílspaña, y se con-
sumieron los romanos que estaban en ella. »

Sig. Vida de S. Jcr. L 5 (285). < .Xinguno

I

ningún daño] mayor que el consumirse en si

mismo un ejército. » Saav. Emp. 85 (R. 25.
228'). —

f-f) Pas. í Pues de aquella manera
recogido

I
Fue el pequeño escuadrón del ho-

micida,
¡
Y en un espacio breve consumido

Sin escapar cristiano con la vida.» Erc..4raí/r. 3
ÍR. 17.132).— ci .Met. AUigir.apui'ar, desazonar
en sumo grado (trans.) (fam.). a) « Sucedióle
á Saiiíillana en la iglesia verá un galán oyendo
misa_ bostezar, y como es de ordinario hacei'
lo mismo el que lo ve, aconteció hacerlo i.il

vez .Marcela, y pensar que esto era seña entre
los líos, con que llegando á casa la consumía
pidiéndola celos. » Lope, Nov. 8 (Obr. sitell.

8. 3.58). c Perdón por los borrones y faltas del
rapaz. .\o se la bago cojiiar, porque es tan
lento que me consume. > Jovell. Corresp. con
Pofailal.l\.r,i). 211').— ax) Re/l. t No cesaba
de afligirse y consumirse, por estar con i>|

impedimento del precepto de su prelado v
confesor, que le impedía socorrerlas. » Palalox,
Luz ú los viros, fol. í3 (üicc. Autor.),
i Era su celo tan increíble y tan fervoroso su
aféelo en miiar por la honra de Dios y en
aumentar la perfección religiosa en la Compa-
ñía, que parecía consumirse si veía cosa que
estorbase á este aumento. > Meremberg, Vida
del P. Pedro Jiménez tüicc. Autor.]. — p)
Parí. Este necio me tiene consumido. — 7.x}

Por extensión, (,lue suele afligirse y apurarse
con poco motivo (fam.). Acad. Dice.

2. Con suj.de cosa, a) Destruir haciendo
de>aparecer [trans.). x} t Añaden ser impo-
sible — si se considera cuan gran parte de
humedad y de agua en el discurso del verano
por la falla de lluvias consume el calor del
sol. . Mar. Hi.<l. Esp. I. 13 iR. .30. Kis,. . \o
parecía sino que las mesmas piedras de qui-
las casas fabricadas estaban, otrecian aconio-
dada materia al encendido fiietro que lodo lo
consumía. » Cerv. Cal. 2 ÍR. 1. 27*i. » El a».
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sano consume v cori'onipc i'l inailero liomli-

rslá. > iM-an. íísc. espir. 2;i (II. II. :il3')-

« Los montes ciicumhnulos trueca y sume
|

Con tan presto furor, nue apenas vieron
|
Kl

golpe (lesceniler que los lonsuuie. » I-cón,

B.rpo.s. (/(.' J«&. !• (1- Ki'Jj- < Esle amor es e¡

que, si consumió á los troyanos, engrandeció

:! los griegos. » Ccrv. Gal. A (U. 1. (>0'). —
1 Si no tuviéramos prendas seguras que las

puertas del infierno no lian ile jirevalccor

contra la Iglesia, hubiera ocasión para temer

que este fuego, que ha ahrasado lanía pnrle

della, la acabara de consumir. » (Irán. Simh.

I, diiil. 1
1 , § i (li. 6. 'o'.m. — P) lie/l. en sen-

tido pasivo, t Kn el fuego que hacemos, se

(luema \ consume la leña, y pierde su ser y

forma de leña. > liivad. TnT). 1. i (11. 60.300').

( El ánima sola y sin maestro espiritual que

la encamine, es como la brasa apartada de

otras, que se consume luego y no hivanla

nuevas llamas. > S. Juan de la Cruz, Scnt.

espir. Í.W(sí.3. Tul). « Bien ansí como la mo-

jada y encendida pólvora, que sin hacer es-

trépil'o ni levantar llama en alio, entre si

mesma se consume, sin dejar de si sino el

rastro de las consumidas cenizas, i Cerv. fíal.

i (li. 1. 6'). « Quemarse ha la vaca de lal

manera, que la carne, y la sangre, y la piel y

el estiércol della arda y se consuma con la

llama. » Cran. Simb. 3. 27, S 10 (H.6. 4522).

I El hierro, si no usáis del, poco á poco se

cubre de orin v se consume. » Id. ib. 4, dial.

H,§ 3 (11. 0. 598'). « (^on el desuso el hierro

se 'toma de orin y se consume. » León, Felf-

eas. 9 (3. ili2). i Con la sangre que vierte [el

hierro], se cubre de robín y se consume. »

Saav. Jíínp.9(U. 25. 29'). « La espada ociosa

I

Entre el polvo y orín se consumía. » Quint.

Poa. A la paz (R. 19. 8-). t Como mise en-

mienda en mi comer y beber de noche, fuese

consumiendo la gordura un poco, y yo sintién-

dome más ágil para cuahiuiera cosa, n Es-

pinel, Escud. 3. II (li. 18.461'). « Entrañen

España mercancías que, ó solamcnle sirven á

la vista, ó se consumen Incgo, y sacan por

ellas el oro y la plata, j Saav. Emp. 08 (11.

25. 187-). — aa) Con de. para expresar el

agente. « Tiene vivo el calor del corazón sin

ceballe, y sustenta los espíritus sin que se

evaporen 6 se consuman del uso. » León,

Nomb. 3, Hijo (3. 307). — [3¡3) Con d, en el

sentido de exposición. < Consumirse á fuego

lento. » Acad. Cram. — y) Part. t Cuando la

abrieron después de muerta] ala reina María],

la hallaron el hígado gastado y consumido, t

Hivad. Cisma, 2. 20 (H. 60. 255;). « Para lo<lo

tenían necesidad de recoger dineros, de (pie

se padecía gran falta á causa de los gastos

que los años pasados se hicieran, y de los

bandos y pasiones que continuaban y todo lo

tenían consumido. » Mar. Ilist. Esp. 12. 5 (li.

3U. 349'). — aa) Con de, para o.\presar el

agente. « Como liahlan tanto y tan mal, pa-

rece que han de tener la lengua ga.stada y

consumida de hablar. » Espinel, Esciid. 1. 19

(R. 18. 41.V). — I.) Aplicado á la acción des-

tructora del tii'injio (lians.). t Todo lo con-

sume y liiuc idvidar la antigüedad. » Mar.

Ilisl. Esp. 9. 17 (II. 30. 200'). t ¿Pues qué

mayor desdicha puede ser, replicó Sancho, do

aíniella i|ue aguarda al tiempo que la consuma

y á la muerte nue la acabe ? » Cerv. Quij. 1.15

(It. 1. 285'). « V aunque el tiempo de contino

consuma reinos y ciudades, jamás ha podido

quitar á esta comarca la antigua costumbre

de seguir los campos. » S. de Kigueroa,/lw!íi-

j'/7/.s-, 1 (2). i. Con la gente (|ue andaba por

defuera |
Hiciéramos un hecho y una sueite,

1
Oue no la consumieran tiempo y muerte. »

Ere. Arauc. 12 (It. 17.49-). -- o) Aplicado á

lo inmalcrial (íífín.s.). a) « El sacramento de

la Eucaristía se ordena contra la perversa in-

clinación del amor propio, <|uc va consu-

miendo la vida del espíritu. » Puente, II/pí/.

0. 28 (3. 'i83). t Señores, ;. ipié desatinos
|

Nos pretenden consumir
|
El seso con la pa-

ciencia'.' > Tirso, Los balcones de Madrid, 2. 3

(11. 5. 503'). — aa) Iteft. en sentido pasivo.

« Aquí nuestro autor lo dice por la presteza

con que se acabó, se consumió, se deshizo, se

fue como en sombra y humo el gobierno de

Sancho, j Ccrv. Quij. 2. .53 (U. 1. 510').

í Muévate, socarrón y mal intencionado monslro,

que la edad tan llorida mía — se consume y

marchita debajo de la corteza de una rústica

labradora. í Id. ib. 2. 35 (U. 1. 48(»-). «No
tiene mayor remedio la ira que el silencio y

retiro. Por sí misma se consume y extingue. »

Saav. Emp. 8 (U. 25. 27'). — m Part.

« Arroja sobre mi como llovidas ]
El Señor sus

saetas vengadoras, j (Jue tienen ya mis fuerzas

consumidas. > León \'!\,Job, O (4. 032). — |3)

Hefl. Hablándose de empleos ó destinos. Extin-

guirse, quedar suprimidos. « Porque las escri-

banías de rentas de nuestros reinos somos

informados ser oficios no necesarios — es

nuestra merced y voluntad que las dichas

escribanías, así como fueren vacando, se con-

suman ; y desde agora las habemos por con-

sumidas, y no entendemos hacer ni liaremos

merced á persona alguna dcllas. > Nov.

liecop. 7. 7. 8 (3. 31). Lo mismo repetidas

veces en el mismo titulo. — fi) Met. Se dice

de las cosas que ocasionan gasto, pérdida ó

despilfarro total {tram.). « Una olla de algo

más vaca que carnero, salpicón las más noches,

duelos y quebrantos los sábados, lantejas los

viernes, algún palomino de añadidura los

domingos, consumían las tres partes de su

hacienda, t Ccvy. Quij. 1. 1 (R. 1. 257'). « Su

mejor edad y hacienda
]
El juego y mujeres

viles
]
Finalmente consumieron. » Lope, La

hermosura aborrecida, 1. 3 (R. 31. 9(í-).

« Los vicios del anligiio régimen consumían

en Traneia más población y más riqueza que

los horrores de una revolución espantosa. >

M. de la liosa, Esp. del siqlo, 1. 4 (5. 10). —
o) .Met. Dícese délas enfermedades y demás

causas que van deslruvendo el organismo

(trans.). a) « Estaba enfermo de una enfer-

medad lenta, que poco á poco le consumía. »

Itivad. Cisma, 2. 9 (R. 00. 212'). « En el mez-

quino lecho
]
De cárcel solitaria,

]

Fiebre

lenla y voraz me consumia. » (iallego, elfif/.

4 (It. 07. 403-). t Pedíale que favoreciese á su

hermana (|ue mucho amaba, antes ipie de
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todo piinlo la (onsuinieseii el lloro v lágrimas
que v¿da_!an amarga le causaba. > )iia\\ Hisl.
Esp. o. 7 di. 30. 13-2'). < Son ó esos mismos
dolores que le ronsumcn, porque iiinimia
cosa gasta ni consume más (|ue ol dolor, ó '— t

León, Expos. ile Job. 3(1 (2. KiSi. , V si
no quieres que en el centro obscuro

|
líe

esta prisión la pena me consuma,
|
Déjame

al menos que levante el grito
| Contra el' des-

orden. > Jovell. xnt. á Aniesto, 1 (R. IG.
33'). ( \ed cuál sea la iinioiada allicción
que asi le consume, para que descubriéndola
procuremos su alivio. > Alor. Hnmlct. •'. 3
(R. á. l;i5i. — ai) Refl. « Consumirse 'con
la liebre. . Acad. Giam. « Dejólos consu-
mir en la estrechura y en la humedad de la
cárcel con pesadumbre increíble v apreta-
miento de prisiones. > Gran. Snnb.'ll. "23, § -2

ÍR. 6. 3i7-;. < ¿ Has de consentir que se con"
suma y acabe en continuas peregrinaciones yen asneros y duros trabajos este tu cautivo
caballero? > Cerv. Quij. 2. 1-2 (R. 1. i28').
» Ttfrpensarás que guardaré tu puerta ---

I

^ que cuando á las horas matutinas
|
So levan-

tan los frailes, y durmiendo
j Tus émulos

están y tus vecinas,
|
Me estaré vo en la calle

consumiendo. , \.. Argcns. mt.'d Flora (lí.
t-2. á6".i*i. --

-fp) Part. Flaco, extenuado v
inacilenlo. t El mismo cuerpo tenían tan con-
sumido, nue la vida parece que coleaba de un
lulo. > Palma. Vidn deG. de la Píilma, p. 79
< Sallo con desmayos; vuelta consumida v lu-
llid.i. estuvo ansí en la enfermería de sumo-
nastcno tres años sin poderse mandar >
León, i,da de Sla. Ter. (2. 36(1). « Al lin de
tantas medicinas, la que se había ido á curar
con desmayos, paró en consumida v tullida >
lepes, rirfo de Sla. Ter. I. 6 (.V)st. I. 20i.— ¡3

1

(,on de, para expresar el medio que se
emplea para aniquilar. El uso de esta eons-
iruccion aciiva se debe sin duda á la inlluencia
de la refleja y riel part. c Amenaza que les
hará el cielo de metal y la tierra que bollaren
<le hierro, y que en lugar de agua les dará
polvo, para consumillos de hambre. > Cran
Smb. I. 7, § 1 m. (i. -201'). _ 2x, lien.
« Lamo— SI quitase Dios la gracia v favor
ael rey a algún ministro malo que privase
mucho con él, y él. como suele acontecer á
las veces, se consumiese v muriese de pena

!, I^"^ "'•^"- » '-''ón. Expos. de Joh. IS
( 1. 2«<)i. — ^^, Part. < \ emos pues á muchos
ninog en sn tierna y pura edad afligidos v con-
sumidos de enfermedades. > liivad Trib \
áO (R. (id. 110'). < Consumida de pesar y me-
tancolia, conocié que se acercaba su lin ,

,r"'\M^?0- ''o '"• '" Cat. (Mem. .irnd.
liU. (). ..3). < Alojóse toda la caballería caló-
¡ca en este vallado, por hallarse — los caba-
los con.Mimidos del continuo trabijo v falla de
(orrajes. , Colonia. Guerras de /o.v Fst
Ha/os, :, ,R. i>i. 5i,i,. _ , .,¿,^, , ^^,;^,;
I"

' mal es duro y fuerte
| Y tiene su furor

«las ."I mío es d<' tal suerte,
|
Que con-

"oa poco.
I
Hasta llegará la muerte.*

_^
;'"»'• /><" lot tormentos de fiiiior (fí.

... fvs ,. _ r, >|p, Aplicado exclusivamente
> lo moral, se dice de los afectos, pasiones ó

vicios que aquejan elfánimo. ó de los pensa-
mientos que fatigan el enicndimienlo(íran«.).

7-5 ¿ '-'""••s lo que en un ojo le incomoda
I

1 dilicres curar años enteros
| La dolencia

que el alma le consume? » .1. Ruegos, Hor.
ejií.st. 1. 2 (3. 35). < Con lanío ahinco me'
comenzó a fatigar el ausencia de Grisaldo y
los celos de l.eopersia, que la ausencia del
me acababa y los celos de ella me consumían, i
Cerv. Gal. i [l\. 1. 51'). « Este celo de vuestro
bien que ahora me consume. » Jovell Orac
inaiiij. del Inslit. .Mur. (R. 16. 3212). <i Ahora
puedo — testilicaros de nuevo el deseo que
me consume de la felicidad de mi país. » id
Di^c. sobre el cst. de ¡as ciencias nal. en
l.sí. (R. i6. 302-). — ¡3) Re/l. Con de, para
exnresar la pasión que aqueja el ánimo
i Otros afolles hay que no los sumo, I Porque
en imagínanos tamo hieden,

| Oue de congoja
y rabia me consumo. » ),. Argens. sal. áHora (W. .12. 272^). - o,x, También se usa
con, pero es menos enfático, porque no repré-
senla la acción directa de la pasión, sino su
concomilancia. « .Mi alma se consumía con el
deseo de verla. « Cerv. Quij. 1 . 2¡ (R. | . ijios).
< Consolaríanie con su daño, y con verle pa-
decer [de celos] y consumirse con un perpetuo
desaso.sicgo. » Espinel, Esctul. i. 22 (1¡. 18.
122'). — y) Refl. Con en, que señala un aféelo
o pensamiento como campo donde el ánimo
so halla aquejado. « Consumirse en medita-
ciones. B Acad. Gram. t D. Quijote se estaba
consumiendo en cólera y rabia, j Cerv. Quij.
2. 31 (li. 1. 170-). « En cólera v furor se con-

fn"'!M \Pn
^°"^- ^-'' ^'i^rcielaiio alevoso

(U. til. 186*;. í Se consumía en deseos de
hacerse notable. » A. Guliano, Recuerdos,
p. 218. - í Mudar presto le hace el ejercicio I

La vengativa mano de Cupido,
| (Jue hizo á

Apolo consumirse en lloro. » Garcil. égl. 3
(R. 32. 2I-). < Consumiéndose estaba en el
veneno

I De la afieniosa injuria recibida i
\alb. fien). 1 (R. 17. I i I*). - xx) Part. « Se
reía de los que vivían más consumidos en
incendios amorosos, i S. de Figueroa, .ima-
rilis, 1 (12). í Si me quilan cnanto \o me
podran dar,

| /. No me be de quejar, I Cousu-
niido en llanto ? ¡. F. de la Torre, 3, endecha

3. Recibir ó lomar el sacerdole en la misa
el cuerpo y sangre de nuestro Señor Jesucristo
bajo las especies de pan v vino. x> Traní
t lluro esla vez el gozarla [la vista de la
mano de una dama que estaba en misa]

| Sin
la prisión avarienta,

| llusta consumir el
cahz. » Tirso. La celosa de si misma. 1 . 3
(I!, .j. 131)2). _ jj, p^^^ , ,,j,^ ^^.^^ ^1^^^
Alonso Coronel cuando le dijeron que se en-
traba la villa : no dejó por tanto de oírla hasta
que fue la sagrada hostia consumida. » Mar
Hist. Esp. 16. 17 (R. 30. 4,s()í|. _

p;) Gene-
ralmente se usa en absol. < Todo esie tiempo,
desde sanctiis hasta consumir, debe el pueblo
estar arrodillado. > Gran. Doclr. crist. 3. 21
(R. II. 1/1-). c ^ no se le pasaba día en que
no oyese misa, hasta el mismo día en que
muño la quiso oír, v en acabando el sacer-
ilole de consumir, cerró los ojos v nunca más
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los al.iió. . Iliva.l. Cisma, "2. "iü (W. liO.

''Íi!or ....«.•el. iSi- lii.llii '>s;ulo por Suioir ó

,,,1,,,, el uno .lo li. al.lurion en la ...isa. v

p,,„,aoronta. .l'ulija.;. (/ar,n„-.-20(l.'l .

1. ,.;, i,;,i„a horho sus l.o.ias o '-«"SU'" ''«.^'

•iS.i'l « l.os lechos é los altos uogocins <li'l

•o<rnó rcpossan é lian ilescanso eii H. el» por

.•iFisi lio aquellos le consumes e ninguml

reposo é imígun .les,a.,sü resc.bes. . Cron.

o, oíos -.1 rcv su sc.-.or, los apesgaba sobre si.

. sT-o. sümia 00.. ellos. . //'• 85 i^). « E vos

MUMlesoue ..aeisles ] l-as behta.les se consu-

Xa^llirmi graml'rap.ivi,la.lli;ou los

fnu-los .le trislesa |
Do plas.Mfuccousu.m. o »

/;, „ s;! « l'o.ilo s.' [sil alg.» piesumc
|

D.i

,„i' líaco senlin.iento. |
Es porque n.. pousa-

mie.ilo 1 Kii vuesira virlu.l consume. > II).

, n; « El el.Migo lómase al aliar, e oon-

su.u'o a.iuol sellciue eslá en ..khI.o .leí pan. i>

('.".z riav p. H-.:- Siglo XIV : * tjuien v.n-

los .'orporales co.i que .leuen do cobnr
1

El

CU.M-P0 .le nuestro Sennor antes .el coi|su-

,„i, '- . mm. de Pal. m (li, o7. 43Í-).

, f.onsumi.'. con ella el nialr.momo ascon. ula-

menle en el palaoio. » Ciun Pedro I, I. 1-

V",!;; 10')') - Siglo Mil : « N"> «" ""

ovo que faga e.i tierra cuide lacer -^Iconsu.n.r

olag. a toda que va por .;l r.o. » (.'St. >
'lo-

man, iti ni. r,l. 173'). « El buen pe.lado que-

brantando c marti,Í7.a.ulo las sus C'.rnes —
Tasla . consume en si a semejanza de la ' a .-

déla que arde . alumbra á los otros^. í ¡b. Ib

(1! 51 115-1. t "lie co'.pre.i o vendan — en

a valia desta n.ono.la nueua que agora mando

|:a.rar (Tasta que ella por fj^.^"¿"^;if
Corle.'! de Palencia, ano 1286 (C. de L.y i>.

i ')\\) « El triste non tan solamiente consu.iie

la ear¡ie, mas desgasta los huesos. . Purl.;i.

-| \i ("' 33) « l'ero si en la primera .nisa

iiohies.'' consumido aquel vino quel echan

sobre' los dedos quan.lo los lava después que

Z recebido .d rorpus üomwi, non pue.le

.lospues decir la misa segunda. ? ''"'•'•'•';

I0(i(l 178). « El como qu.er q.u; aqu'd '1>.

del iuevi-s de la cena consuma e .d)ispo o '!

sacer.lote que dixiere la ...isa la sang.e d.-

nuestro señor Jesn ( rislo la hostia debe se.

cuanl.ida fasta olro día ei.lerame..le. « / -uí.

I 4 18 (1 i'lt)). € Se consu.ne la tu li..man.-

iKd'en la tierra, e perderse ha el tu sentido. »

Boc d oro, \t (Knusl, 218). . El sofrir con-

sume lo.las las cosas. » Hneno^ proverbio,

(Knusl, 17i. .11
Kti.n. l'ort., cal., prov. ron.s-nmr .

d.l

lal consumere, compuesto .1.! cnm, con, ...-

tensivo, v snmere. lomar. El fr. constmer y

ol il consumare hanca.nbiailodeconjugaci..n;

ol primero ha comprendido al-unas veces v el

scpundo si'M.ipre las signiRcacioncs de consn-

viir v consnmnr. confusión que l.imbien no-

tamos va .M. nu.'Sln. consnmir. EsI,- s.' usa

hnv en A.n.-rica por Sumir, snm.-rgir. cosa no

tlosco..oci.la de nuestros autores ; « Oual liello

.isiie sobre .'I crespo vado
1

De Meandro, sin

„ue en ¿1 se le consuma
!

Del blanco pecho

,!l tumbo levantado, |

f.ercoscnga.-za.le mana

..spunia — .Valb. ficrn. Üill. I-.^S*").

«'o:«T%«¿i«K. r. ••) Comunicar ó pegaruna

onlormedad contagiosa (írnns.). El acus. es un

Moiub.e de pers. ») « Tus manos están negras,

V aun ...al hueles. |
Huye al punto de im, no

ine contagies. > Mel. idil. Kl pai¡uero{\\.^^.

1:j,í, - A) nejl. . ¡También, exclamaba,

taml i'Mi el doctor se ha contagiado también

el médico se vuelve loco! . llartz. Ln locura

contaniosa (377). - aa) « Contagiarse con

por del roc¿. . Aca.l. Uraw. . Contagiarse de

u.ia enfermedad. . Salva, Oram. - .) Met.

Pervertir con .d mal ..jeniplo o mala doctrina

í/vins- ). a) í El ej.Miiplo de liauza había coii-

a"ia.lo tanto á sus compañeros, mu.' arrastran-

.lo^consigo hasta setenta y seis, a.-sampararoi»

el^siUo. . Jovcll. Mem. delcasl.de lifver

a\ H). 416»). - aa) Part. . M.ichos .le los

nuc querían corregir el mal, eslaban sin sen-

tirio ellos, contagiados en gran parle.» Capm. il

Teatro, i, P- i- - ?) f^""
.''"'V Pí^-'^f l'.'-«^'|:;

lo que se toma como medio de contagio, la

•osa misma que se pega. « Hay también con-

tagio para los espirilus; pues en vez de que el

bueno ordenado v sensato, sobre mas ilustra-

d'' us'e'l, .-omunicase al de l'erez aquellas

.lotes ,1.10 le faltan, el .le .-ste 1.- contagio con

aírunas de sus dolencias. . .lovell. Corresp.
|

Co"n Posada (K. 50. --'-21;, < E.i este generoi

sobresalió, v aun aventajo á Iriarte otro po.-taj

que esle escritor había c.nlagia.lo con su!

llrosaismo: don Félix Mana Sanianiego . < 1

Y Zarate, liesum. lu.^tor. p. b.!0. - t) «
/'^

Conlasiarse con el mal ejemplo. Coiilagiaise

de prosaísmo. - aa) Parí. . '-'-"7«'
» -;-

«

sus iniilaciones de Séneca se mués ra ti.nn. n-

.M'ie.ae no ...enos contagiado con los v.cios de

estilo de sn modelo, .p... p'Miel.ado de su do.

-

.riiia. » O.iinl. Parn. rsp. liioja. — i) t>f

emplea también como suj. la .osa misma que

salega . La locura del amo había .•oulag.ad.

al ¿sendero. . Clem. Coment. 1. p. á;>- «
''•'

„„o la deli.Mule [la naciónl d.- la "^va^sio ,
e-

oiro la arrebata á las conquistas; este quier

.

salvarla .le la .orrupción .pie la contagia,

aquél enciende la antorcha que ha de pone
.

on combuslión. . iluint. Vidas, proHW. I'

'""".i'im. Derivado .le contagio, l'orl. conla

,,;r:fr.co»í«ff.>/. El D.cc. Autor, ira.' m

i'ieinpl.i de Paravicmo. Panegíricos, ¡ol. -i

«'»-«'' vHi:»'in. • <'-u" !i'-us ^e cosa. «

lV„el,ar la inm.,mlicia u.i cuerpo, causan.l

,„ ,1 ,„,„,l,:,s y mal ,dor lA.-ad. l),cC.),yo

,.,.,„.,al, Man.l.ar, .'..sni-iar Urans.). a) « l^

ri.Mnon.ostriunfab.anyha.ianh."sta conlan,

„ando lelas las cosas con la sang .- humo '

CMS sicrilicios. í Oran. Simb. :>. '2. lit, i)
d ('

;
(iriM.Mi.asal{orbon..cupe, ll-ueslonc

os voluntad vuesira;
I

Contamine sus parede

I Sus blason.-s envilezca. > A. Saav. / H ni
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tellano leal, 3 (3. I8"2). < Has descubierlo
secretos escoiuliilos, y contaminado linajes

claros.» Ceiv. Pers. l.'UlU. i. 57"J-). «Pues-
to que mezcléis mis lascivos huesos con los

(le esa casta doncella, no los contaminarán,
(|ne las reliquias buenas siempre lo son donde-
<|uicra que estén. » Id. ih. I. iO |l!. I. 587').

t Aun en sus epístolas no quiso nombrarlos
[á los hcrejesj, por no contaminarlas con el

nombre de ellos. » llivad. Trib. "1. 8 (H. (¡0.

lü-). « El vicio no es seguro, y menos el

medio de las virtudes, por((ue contamina la

virtud. » Ouev. Humillo (U. t.i. 1 1 i-). — aa)

Pus. « (Jue no convenía á la majestad divina

ni á la disi ipiina evangélica que la honestidad

y la honra de la santa Iglesia fuese cnnlanii-

nada con cosa tan fea. t liivad. Trib. 1. 1 1 (li.

liO. 380*). « Vuestro Mijo, más limpio que el

armiño v más blanco que la nieve, y más puro
que la luz, no quiso morar en casa que en
algún tiempo hubiese sido contaminada. »

Rivad. Fíos SS. Inmac. Conccpc. [Vida de
la y'irgen. tit). — pp) Part. « Es con raziui

mediodía aquel lugar que pregunta, adonde
está la luz no conlaniinada en su colmo. »

León. Somb. i. Pastor l'i. t\¿). t >i es

deleite tosco — sino divino bien, y gozo
intimo, y deleite abundante, y alegría no
contaminada, que baña el alma toda, n Id. ih.

i. Esposo (3. 2.")8). — iii Apeslai-, inlirionar

(trans.). < Esta mortificación, que eligió paia
si solo, se hizo de participantes, porque la

hediondez de la carne podrida coniaminaba
lodo el dormitorio. » (Cornejo, Crón. de S.

Francisco, 3. á. 31 (l)icc. Autor.). — « l,a

ley antigua mandaba que el crucificado fuese
quitado el mismo día de la cruz y sepultado,
porque era mahlito el que moría en ella, y
pocípie no contaminase la tierra con su mal
olor. » Puente, Mrd. 1. 53 (2. ñiO). — c) En
el lenguaje de la sagrada Escritura, Profanar
ilrans.). « (Conforme á sus pecados,

|
Asi al

castigo y premio el brazo extiendes,
| (Jue tu

ley contaminan,
|
(^on que á rigor tu mano

eterna inclinan. > Lope, trad. del salmo 5i
ÍOhr. stiett. I. 371.Vulg. : « Contaminaverunt
lestamentum ejus;» Scío : «Contaminaron la

alianza de él, » y en nota : « Profanaron todas
sus leyes. ») c So entre del velo adentro, ni

se acerque al altar, porque tiene defecto, y no
debe contaminar mi santuario. » Scío, Levit.
21 . 23. « ¿ Qué puede prometerse un cristiano

que se atreve á contaminar la santidad de este
nombre, entregándose á los deseos de la

carne? > Id. S. Palito, fíom. 1. -26, nota. —
é) Corromper, adulterar, viciar, como un texto
(tran.^.\. a) « Estos dos autores [Casiodoro de
heina y Cipriano de Valera] fueron calvinis-
tas, se apartaron de la Vulgala latina, y con-
taminaron su versión y ñolas con el veneno
df sns errores. > Scío, Hililia, iJiscrt. prel. 3
(I. wiv). < De aquí han procedido las especies
falsas, desfiguradas ó mal entendidas que con-
taminan y osrnrecen nuestra historia en esta
parte tan principal de ella. » Conde, Uomin.
niol. (vili. — la) Ptts. t Aunque ellos |los

I.W] iraslailaron lidelisima y religiosaraenle,
lon el liempn y oii el descuido de los escri-

bientes, se había contaminado aquella pura
verdad y pureza. » .Sjg. Vida de S. Jer. i. 3
(248).— c) Aplicado á lo inmaterial, Malear,
corromper, desvirtuar (tnitis.). a.) « Navarra,
ni su vecindad y deudo con Francia, ni la an-
tigua contienda de su derecho contaminó su
obediencia. » }ilc\o. Guerra de Catal. 'i di.
21. 488-j. t En este oficio solo

|
Quiero pagar,

pues otro no me (rueda,
|
El amor (¡ue me

tuvo; bien que puede
| Contaminar esta homi-

cida mano
|
La piedad de la obra. » ,láur.

.\minta, I (K. 12. Ii7')- « Esto es el vicio

que ha contaminado á la elocuencia moder-
na. « Capm. Filos, clitc. I. 3 (128). — oax.) Pas.
« En breve se contaminaron estos libros con
lodos los vicios del culteranismo. » Gil y Zá-
i-ate, liesum. Iiistór. p. 579.

e. Con respecto á las personas. «) Conta-
giar, inficionar (tran-f.). x) t

| Fatal desgracia
de nuestro frágil ser, que baste un enfermo á
contaminar muchos sanos, y no basten muchos
sanos á dar salud á un enfermo! j Paloni.
.Museo pict. í. 3, § 2 (Dice. Autor.). — ¡i)

Absol. « También lecata
|
La sociedad en su

agitado seno
|
Monstruos que al respirar vier-

ten veneno,
|
Ijiie contamina y mata. » llartz.

.1/ Instituto Español (íOil). - i») Aplicado á
lo moral é intelectual. Mancillar, pervertir,
corromper (trans.). a) < Entre nosotros se
ejercen las acciones más heroicas y más bellas,

y se evitan por otra pai-te muchos vicios que
contaminaban á los antiguos. » lialmcs. Pro-
test. 29 (2. 1 i9). i Virgen no inficionada

| De
la común mancilla y nial primero

|
Que al hu-

mano linaje rontannna. » León, Poes. \, Vir-
yrn (¡ue el sol más pura ( í. 338). — « En la

sustancia de nuestra alma y cuerpo nace,
cuando ella nace, impresa y apegada esta mala
fuerza -— la cual se apodera de ella ansí, que
no solamente la inficiona y contamina, y hace
casi otra, sino también la mueve y enciende

y lleva por donde quiei'e. j Id. Nomh. 1, Monte
(3. 09). i Aunque no hubiesen manchado su
cuerpo [los viciosos pensamientos!, habían im
obstante contaminado su corazón. > Quev. Vida
drv. 3. 13 (1!. 48. 29(i'). — a<a| Pas. « En las
representaciones, como dijo Salviano, lodos
los sentidos son combatidos y contaminados. »

líivad. Trih. 1.11 (I!. 60. 381'). — p?) Parí.
< Ve que todo el cuerpo de nuestra nación
está contaminado y podrido. » Cerv. Quij. 2.

65 (11. 1. 513-). t Esta [el alma] también fiuc-

dó por el pecado contaminada, y estragada c

inclinada á la carne. > (irán. Orac. i/ consid.
3. 2 (li. 8. 171'). — ?) Rejl. «. Kecáto y cir-

cunspección que en semejantes cosas, por pe-
queñas que parezcan, deben tener los católi-

cos, para no contaminarse. » lüvad. (jisma,
2. 22 (H. ()0. 256-). — zx) Con con. < Eran
honradores de Dios, y no se habían conlaiui-

nado con la compañía de los idólatras. » (iraii.

Simb. 2. 29, § 2 (U. 8. 361'). « Iban á los

templos de los calvinistas, y oían sus ser-
mones, v se contaminaban con sus impías
ceremonias, participando del cáliz del Señor
y del de los demonios, y juntando á Cristo

y Üelial. » Rivad. Cisma, 2. 25 (li. 60. 250^1.
— Parí. « 1.11^ iiiisinMs lilósolos que profe-
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Süliaii 111 virtud en (Irecia c'Slal)aii cuiilanii-

iiadiis con vicios feisinios. » Gran. Simh.

:>. '1. I(> ilt. <). f¡:!l'). « Timen los pas-

tores los ánimos sencillos y no cojitamínados

con vicios. » León, Nomli. 1, l'aslor (li. 62).

( Siendo los c'Ípiii|>los que aijni présenlo do
autores españoli's tlel tiempo en que no eslalia

la nación contaniinaila con lecturas ni traduc-

ciones francesas, íC apienderá no sólo la elo-

cuencia, sino también la liuena frase castella-

na y la Índole de la lengua. > Capm. Filos,

eloc. ¡iiól. (XV). — ¡2,3) Oon ¡le. « (lontanii-

nai'se de la herejía.) Acad. dram. — yy) Con

en. € Contaminarse en la herejía. » Acad.

(iraní, i Contaminarse en los vicios. > Salva,

Cnim. — c) En el lenguaje de la sagrada l'Js-

rritura. Causar impureza legal {trans.K a)

( V la (|ue tocare inmundicia de hombre ó de

bestia ó de toda cosa que puede contaminar, y
comiere de semejantes carnes, perecerá de sus

pueblos, t Scio, Lcvit. 7. "21. — aot) Hiil. Con-

traer impureza legal, t Ellos no entraron en

el pretorio por no contaminarse y por poder

comer la pascua. > Scio, 6'. Juan, 18. á<S. —
¡i'fi) Parí. € Los moros abominaban del nom-
iire cristiano y ron sólo tocar la vestidura de

los nuestros, se tenían por contaminados v

sucios. í Mar. Ilist. Esp. 7. 15 (11. :i(). '1H>'¡.

l»or. anU-rl. Sitjlo .W : í Entendiendo que

era mejor morir (|ue no conlaminar la ley de

Dios -- resislicrou virilmente a la tyrannia. *

II. de Almela, 1.1.3 (IU-). <i Nin creo ressollo

libial vipei-ino | .Mas contaminasse alguna le-

rida. n Sanlill. p. \i'.\. « \i la liiupha que ma-
ñana

I

Muy limi)ia y que no estaña
]
Contami-

nada de frondas, » Mena, Coron. 34 (lOti :

Madrid, ISUi) : « Contaminada quiere de/.ir

ensuziada. » Id. ih. (17').

Eiiiii. l'orl. contaminar; fr. contaminer;
it. contiiminnrr : del lat. contaminare, poner

eneonlacto, manchar, compuesto de cum, con,

y 'lamen, 'tagmcn ((qi. ¡¿lamcn. por 'e.nuj-

mcn\, derivailo de tangere, locaí'. La idea

peyorativa que aquí aparece en este verbo se

nota igualmente en los cognados conlaijio,

intacto, integro.

ronTxu. r. i. a) Notar uno por uno, ó

por grupos, objetos homogéneos para saber

cuántas unid.ides hay en el conjunto (trans.).

a)« Tantas son ¡mis ovejas |,(iue si me pruebas

I

Y pides dellas razón
|
Para decii' cuántas

son,
I

No sabré dar dello imevas
|

iNi rei'.ado :

I

tjue nunca las he contado,
|
Ni visto tan

nrala vez, | <Jue de pobres honjbres es
|
l'oder

contar su ganado. » Castillejo, 1, Polifemó
(li. :i2. I'i;!-). « Del ganado no pongo, ipní

doy cuciila
I

Por horas á mi padre, y una dura

1 .Madiasira aun los cabritos lanibién enenta. »

León, PoM. 2, éyl. 3 (1. ítlG). « De las pala-

bras ipu' todos baldan, elige Lis que coiivieniTi,

v mira el sonido de ellas, y aun cuenta á veces

las letras, y las pesa,y lasmide, y las compone
para que no solamente digan con claridad lo

(|ue se |)relende decir, sino también con armo-
nía y dulzura. » Id. .\omb..i, inlrad.Ci. ¿7(5).

€ l'asé en .Milán tres años, como hombre qu(!

está en la cama contando las vigas del tedio

trescientas veces. > Espinel, liscud. '•\. li (li.

IM. 41!)-). — aa) Pus. i Con ser negocio de
sus dos enemigos, y pudiéndolo estorbar con

solo [ledir ipie so contasen los votos, no habló

palabra. í 1'. S. Abril, Cic. e/iisl. H. 1 1 (i. iliS).

« Esta moneda gasta lauto tiempo en contarse
((ue es nei-esario un día para eontarmil duca-
dos. » Mar. Mon. de vellón, 10 (II. lil. 58tj').

—
fifi)

Parí. « Aun los cabellos de vuestra

<abeza están todos contados. « Scio, S. Maleo,
lU. :iU.— p) Con dat. de pers. < La estadística

es un verdadero primor do ciencia, y á lin de
ipie de ella formen pi-onlo los profanos el

concepto que merece, podemos deünlrla la

ciencia que nos cuenta los bocados. ¡> Valera,

Un poco de cremalislica. — y) ''On a, pai-a

expresar la manera, t El licenciado le contó á

eslocadas todos los botones de uiui meilia

sotauilla i|ue traía vestida. » Cerv. Quij. i. I!)

ili. 1. il'i-). t ¿Contaron bien el dinero?
|

—
Cuarto á cuarto le han contado. » Hojas, Abre
el ojo, 1 (11. 5í. lá;)'). « Ene fuei-za já Carlos

(Juiuto] dar vuelta á Elandes,
|
Dejando en el

desconsuelo
|
De la ausencia de su rey

|
A

España, (|ue como centro
|
De la lealtad y el

amor,
|
A fuer ile dama, el pequeño

|
Espacio

apenas de un año
|
Le contó á siglos eleruos. »

Gald. El postrer duelo de Esitañn, 1.1 (II.

11. 1"27-'). — Pas. í A docenas se contarán los

ingleses, y aun los españoles, ijue han hecho
más disparates que Lord ¡íyron. » Valera,

Disert. p. 171. — aa) Es rarísimo el uso de
á en el sentiilo de agregación. < ¿Y sabes si

á este día claro y puro
|
Otro podrás contar

ledo y seguro'.' » llioja, silva (i (U. lia. 383-).

— í) Con por, para expresar el medio ó

instrumento con que se notan las unidades.

i Después que estuvo un gran rato echando la

cuenta, por días y dedos contando, dijo : si

no tuviera á tan bueu recaudo esta arca, yo
dijera que me habían tomado della panes. »

Lazar. "2 (R. '.',. 82'). « Porque no pierdas por

carta de más ni de menos, yo estaré desde

aparte contando por esti^ mi rosario los azotes

que te ilieres. í i'.crv.Qiiij."!. 71 (li. 1. 552-).

« Siempre disputando marido y mujer sobre

si la escena es largaó corla, siempre contando

las letras por los dedos para saber si los

versos están cabales ó no. » .Mor. La comedia
níícra, 1. 2 (11.2. 36ü').— aa) También denota

el grupo que se toma como unidad, a Contar

|)or docenas, t Salva, Gnim. — s) Con de,

desde, para expresar el punto en que comienza
el cómputo. í Los judíos cuentan los días no

de la mañana á la noche, sino di' la víspera

de un día hasta la de otro. > Gran. Adic. al

Mem. tni'd. li (I!. 8. .")48'|. í Los hebreos

comenzaban á contar los días desde la tarde

anleccdenle. » Scio, Gen. 7. 13, nota. — 3.a.)

Pus. í Desde él [desde (larcilasol se cuéntala

verdadera era de esplendor y gloria para las

musas caslellauas. > (ill y Zarate, ¡iesum.

Iiislór. p. 43. — í) .Misal. « Aiás de mil azotes, si

yo no he contado mal, le has dado; bastan por

ahora. » Cerv. Qaij. "2. 71 (li. I. 553'). — r.)

I'íirl. Mal contado se emplea para significar

que el número c|ue se lija es aproximado,

sugiriendo que en realidad es mayor. « Te-
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uian ciili'C iiiiilias iiiiis di' ücIio mil iisilcs ;il

Año, Muo junios á los Jorp mil mal contados de
don liraulio, sumaban una lalcguita anual
nuij corrida y larga de lalle. » \a\cra, Pasarse
de listo, |i. iS. —i) Part. Dicesc de las cosas
i|up, por ser poco numerosas, se cuentan
rácilmente : Haro, escaso. « Mas hay por
nuestros pecados, tan pocos, tan contados que
no tengan discreción demasiada en este caso,
que creo es liarla causa para que los que
loniienzan no vayan más presto .i gran perfec-
ción. > Sla. Ter." lidn, 13 (ít. 5:}'. M^). « Si
tan pocos y tan contados son los escogidos— ¿cómo no temerás lii en ese tan común
peligro y diluvio universal? > (Jran. Guia, I.

i', S i (I!, (i. lUi'i. € Tan difícil es acercai-se
en la poesía diJ.irtica al punto de perfección
á que llegó Virgilio, que son muy contados
los poemas de esta clase, asi antiguos como
modernos, que hayan alcanzado más de me-
diana fama. » .M."de la liosa, Pocs. di'ldct.
{i. ;ji. — h) .Más que un aclo pasajero, expresa
la f.acullad de llevar cuenta de objetos que
tiene uno en la memoria, á la vista ó á su
disposición : Tener en cierto numero (írans.).
21 < Contando quién treinta años y quién más
de servicio. > Coloma, Tuc.An. I. 3.")(1. 30).
< (Cuento gran número de mercedes recibidas
de su mano, sin descuento de servicios mios. »

Hoa, Vida de D'. Ana Ponce de León, '2. 4
((i7). < En el espacio de menos de un siglo
contó España muchos poemas épicos. » .M. de
Itosa, Pocs. ep. ("2. ¿ii. < No más tarde que
en el primer tercio del citado siglo conió ya
tres autores trágicos. » Id. Tiag. esp. CJ. iO).
• Hasta lincs del siglo decimosexto no sé que
contase España niiijíún poema didáctico. » Id.
Poes. diddct. (-2. i), c En una conversación
con este buen muslím dijo el rev Abderahmán
ijue. .ijustada bien la cuenta de 'los momentos
de perfecta y pura tranquilidad de ánimo en
los cincuenta años de su reinado, apenas con-
taba catorce días de sincera felicidad. > Conde
Uomin. i. NT íáiSi. _ p, flc/f. en sentido
pasivo. Haber, hallarse, existir en cierto nú-
mero. « El campo, en que se contaban mil
hombres de armas y cincuenta mil soldados,
volvieron asaz menoscabados en número,
menguados de fuerzas y contento. » Mar!
//!.»/. £íp. i:,. 1 (R. 30. 129Í). « Desde
tiuadalauívir y el templo augusto de .laño
hasta el mar Océano se contaban ciento v
Teinie v una mill.is » Id. í6. 3. 23 (|{, 30. SI')",

f En el reinado de Guillermo III se contaban
en Inglaterra y el principado de Gales un mi-
llón y trescientas mil rasas. » Mor. Ohr. póst.
I, p. 179. c llesde entonces hasta la edad
presente, se cuentan treinta y tres 6 treinta y
cuatro erupciones masó menos terribles. > Id.
i6. I, p. :mí9. < Dicen algunos que se contaban
en Córdoba doscientas mil casas, seiscientas
me/quilas, rincoenta hospicios, ochenta es-
cuelas públicas, y novecientos baños para el
común. > Cimde, Domin. i. ül (ál3). _ ,,
Entregar varios objetos uno á uno ó por gru-
pos hasta completar cierto número, pagar
{Irans. i. >» » Contóme los escudos en la palma
de la mano. » Alemán, Giizmán, 1. 2. 10 (R.

3. -238'). . Ilcmas [queria] que por los gastos
hechos en esta guerra el rey de Aiagón le
contase quinientos mil jlorines. » Mar. ///,s/.

Esp. 17. -2 di. 311. .m'-,. « Se concluvernn v
firmaron las paces con estas condiciones —
que a ciertos plazos contaría |don Enrique

|
al

rey de Aragón cíenlo y ochenta mil llorínes
por los_gas_los de la guerra, d Id. ilj. 17. |,S

(I!. 30. 5áS-). — t \'ov el dinero restante le
dio en rellenes á un hijo de don .luán liaiiiirez
de Arellaiio, llamado como su padre, por estar
el tesoro del rey tan gastado que no se pudo
contar de presente. > Id. il>. 17. l:l(Ti. 30..")á!l-').— ¡3) Parí. Se halla usado adverbialnienie :

Pagando luego, sin (jucdar debiendo, t V son
[esas condiciones], que juguéis contado,

|
V

habléis contadas razones. » Alarcón, La ver-
dad .'iospechosa, "2. í ^íi. :20. 3á8-). — y) De
contado : dando luego v en efectivo el dinero,
con dinero contante. . Tenia mandado que
sus despenseros no comprasen ninguna cosa
linda, sino todo de contado y por justo precio. >
Mar. Hüt. Esp. 17.9 (I!. 30. 5Í2-). t Prestó
ac|uel rey cincuenta mil escudos de oro; veinte
mil se dieron luego de contado, los demás en
pólizas. > Id. ib. lli. 10 di. 30. I7i-;. « Dioles
de conlado una gran cantidad de llorines, y
prometióles otra paga mucho mayor para ade-
lante, í Id. ib. 17. 7 (R. 30. 508^1. i Les hizo
enteramente sus pagas, parte en dinero de
contado, que se recogió del reino con mucho
trabajo, parte en cédulas de cambio. » Id. ib.
18. 12 (II. 31. áO'). f También pecan contra
esle mandamiento — los que venden en más
al liado que de contado, saliendo del precio
riguroso que corre de presente. -> Gran. Boclr.
crist. -2. 8 (li. II. IU8'). « Un nuestro tío
compró toda la hacienda v la pagó de conlado. >
Cerv. Quij. I. 39 (R. '{. 36-2-)- « No fuera
contigo, si como me prometes doscientos
escudos, me dieras aquí de contado cuatro-
cientos, i Id. ib. á. 51 iR. I. 5l!|i). < Azótate
luego, y págate de contado y de tu propia
mano, pues tienes dinero mío." > Id. ib. 2. 71
(R. 1. .j.r2'). € Iláb.inse prie.sa á pasar á los
acreedores lo que les debían, y los salarios á
sus criados, y á comprar heredades y tierras
de contado, en la moneda que hoy valía veinte,

y mañana había de valer quince. » Rivad.
Cisma, 2. 7 (R. (10. 211^). . CÍien escudos son.
no más —

|

— Pues yo vov á mi aposento
| A

dártelos de contado. »"
y\[o~. El parecido en la

corte, 3. I (H. 39. 321^). € Mamó [Planto] día
con ojos á aquel en que se vendía v cobraba
de contado. » Saav. Emp. 51 (R. 25. 130'.
Alnde al « oculata die venderé, » Pseiid. I. 3).
« ^ los defensores se obligaron á dar y pagar
á Vilasolar ñor dicha obra — 2.S0 libras de
moneda de Mallorca ; las T>0 de contado, y las
restantes según que fuese obrando dichas
claraboyas y remates. » .lovell. IJescr. de la
lonja de Palma (R. ifi. il5'|. « De otro modo
estas dos clases sólo trab<ijarán lo que se les
pague de contado, y cuando no acudan los
veceros, es preciso qiie huelguen y perezcan. »

Jovell. caria á Campomnnes (R. .50. Iil*i.
aii Mel. I.uégo. al punto, al instante,

inmediatamente. « No se contentó con decirnos
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„,„ il am- ani.i-ei.orsu ainor todas las cosas

; ; as K. n^pomlerá cienlo lanío porcada

!;: ,ne aun aíiuide presente V.lo co„a.lo>

venial- mas aun nos <ho su ical pal. hia, (UK

,'
Miinero l.ns.-a.e el re.no de los eiMos

V .ntn.nsiere á lodos sus cuidados i-sle, se e

la. odemáspo,-añadidura..Ms. i^^í

coñudo ;\ l.-s fervorosos, prennandolos

éJ;"; dándoles todo el aumento de ¡gracia y

, i-raad .ine han merecido. . l'u'Müe Med. ..

>, ,! -Vi) « i>M'so la casualidad «ine un

;;-iado áv un olicial .,ue luuia al^m. |;enero

de comercio en los viajes de su amo, levase

unas • lanías docenas [de anteojos ; y de coñ-

udo s .usieron los suyos el olicial. algunos

Íie le icompañal.an y la tnpulanon de a

.nrha » l'.adalso, Cart. muir. 00 2. -¡in.

1 chivo fue.Viiulo de su tono, I A aticm a

'tinmio. íiarhenlloalamado.l^eafeio

Mi señorilo de contado. » haman. ¡nh.l. I-

.

i üS.'i-l. « l'or lo cual que le eonipren

e mandado 1
Kse cumplido chai y ;««"'«".-;

lilla 1
i'ónlelos de contado . Hartz. luib. <

"oi -a3) Por de con/(.-/o; por supuesto,

de seguro'^ .Tampoco pudo ser la composición

de \madis muy anterior á la época de a

'.tal le Náiira. l'or de conta.lo puede

olar e que Petrarca y Bocacio - al habla

de 1 os' de caballerías - no nombraron el

MbrodeAmadis. .Glem (;o»«fi/.t. l.P- Jo.

L í, \l contad» : con dinero conlantc. Ls

U

..xpres'ión es sin duda más "loderna que (

_

conlndo, V .lebe su nacimiento ala analogía de

n i¡,.ln '(i vlazo. « 1.a falta de comercio c

M d 11 á, vVoi consiguienle de capitales en

o ,s provincias, nunca proporcionara las

ve tas al contado. » Jovell. Lcij agraria,

.' «.•<; (II. r.(i. tó'). - •«) i-o»"'- « "'«"•'•
f"

ue 11 (t/-«».s.). a, a Contar, meter cncuenU

como contar uno los días que se ocupo en lal

Y al .-osa. . Covarr. . Al pagar
1

^e os tengo

d,. contar |
Al menos ducado y medio. . 1

.

.Naharro, Com. Soldad. 5 Pro^a- 1-

f¿^)^
« Más luLlas en la ensalada, 1

()ue la ogcs

ñor coi-rales, I V cuentas cada vegada
|

lo. lo

menos .los reales. » Id. Com. Tmelarm, í

pZa A- i":*'- ' E" esta obra ¡en lacolun.ua

Trahiual hay cerca de dos m.l y quinientas

í,.' ui^a I u.nLas, sin .-ontar cabaUos, niaqu.nas

de Ruerra v edificios. » },Iot. Obr. jm». .

n 13'> « Las rentas del estado vahan cada

ai-io «loce millones de milcales de o.-o, sin

contar las rentas 'le --.1-^'luc - pagaba..

en frutos. » Conde, üomm. 2. 94 (¿V)-
—

í^f

i4-. Seiscientos mil hombres saco Dios de

Kgipto para llevar á la tier.a de p.-on..s.on

sin mujeres y ni.-.os, qm. no s.- cuentan

concilio se cuenta por A onceno en re los le

Toldo.. Mar. //,n<.&í;.0.
'^^'V J-, se- a, Moder.iameiite y a iisan/,a f''a"ccs. s

emplea .-orno intrans. por Co.ila.-se. « S> 6»cc<

hTde .ontar por sola una sílaba, y viéndoos

úni.an.ei.te p.'r dos, cla.-o es -in.; l.ab.-a . c

leerse crér y viendo., ó ff »-'••';•
/:';'7.'¡ ]'

medida. » Hartz. (11. •)• i\). — Yl >!•;'• <-o" "'

JLra expresar la cuenta á q.ie nos l.gnrauH.s

se agrega la partida. <i Salii.le Amor al través

I C<m liarla descortesía, |
(,Uie se le puede

contar I
\ n.uy grande cobui-dia. » T. .Naharro,

Pronal. rom. 4 il. I lU)- « l'^st'í .'S el susle.iKi

de su vida, y si no se lo pagares, clamara a

Dios V serte ha contado á pecado, d C.'aii.

¡Joctr. crisl. '1. í-i (II. H. nU'). . .Ninguna

cosa que hiciese le seria contada a gran va-

lenlia si la hiciese usando de su poder abso-

luto » León, .\omb. '2, lirazo (3. 1..-2). — '))

Met No ser bien contada, ser mal contada a

luw una cosa : a«) Serle censu.-ada o aleada.

,( Cosa que á él fue causa de grande od.o, y le

fue n.al contado eulre los bárba.-os, lauto que

para purgarse y aplacallos le lúe iiecesai-io

lasar -i África. \ .Mar. Ilist. K^p. M. 22 (It.

;;0 3'.!i-). « Sus servicios han sido lales, ijuc

me seria mal contado decir otra cosa. » Mon-

lem. Diana, (i (191). « Mal contado te sera,

se.'iora duquesa, si al lal Sancho Panza le das

ínsula que gobierne, po.-.iuc el .lue no sabe

.robernarse á sí, ¿cómo sabrá goberna.- a

otros-? > Gerv. Quij. i. 3:! (li. I. 4 /ir). — flp)

Tener malas i-esullas para la perso..a. « .\bsol-

vedme, dijo, l'apa, |
Si no seraos ma cou-

lado. .. Humane, di. 10. iO.-j'). « Mel.o la

mano en los tesoros de los templos, que lue

u-rave e.xceso, y aun le fue muy mal contado ;

lan Isidro y ot.-os santos, con graves castigos

uue del lomaron adelante, vengaiou aijuella

iniuria. » Mar. Ilist. Esp. 10. 8 (H. 30. 289-1.

t En lo que tocaba á los caballeros de Santiago

Y de Calatrava, dijo ..o peilenecia a su juris-

dicción aquel pleito por ser personas religio-

sns v á él seria mal contado si en sus cosas

se e.npachaba. . Id. ib. 17.1(11.30.495').

.( Hermana, ésla debe de ser la ronda— vente

iras mí corriendo, por.iue no nos conozcaii,

une nos será mal conlado. » l.erv. Qiiij. 2. U
(li 1 508'). — •) ^''"- l'oiK"" '^" «'e'-'o ""-

mero, ó en la clase ú opinión .jue corresponde'

arans.\. ai Con entre ó am, para e.\ presar el

o-rupo de que viene el objeto á tormar parte :

Fa primera partícula denota que el objeto pe.--

tenecc naturalmente al grupc); la segunda

sugiere una agregación discr.'cional o arbitra-

ria í Siguió la opinión de aquellos lilosofos

une tienen sólo por bien las cosas honestas,

sólo por mal las torpes y feas, contando entre

los bienes indilerentes el poder, a nobleza y

las olías cosas ijue eslán fuera del anin.o. >

Coloma, rác. Ilist. 4. 5 (220). . Entre los

afectos V iiasiones cuenla .\nstoleles la ver-

güenza. . Saav. Kmp. 8 (11. 25. 2i^i. . Siempre

copiaron las cosas de lau i uslre P^'s:'"" «";'';

las de público interés. . Jovell. Mem. de los

cunv. de S. Dom. // >S. I'ranc. (H. 4b. ^.y-i.

.- í Contará alguno con los muertos. > i^alva,

Cram. i Chico, tu esperan/.a |

Cuéntala ya

con los muertos. . Uretón, Los dos solninos,

- j(, ^i) ^xoí) Pas.i Aquel .Mil.-e los hero.'S

;.; conlado,
I

Ouc el p.-emu. merec.,., ..o qui.'u

li' lie iiiz i
' l'oi- vanas consec.iencias del esia-

,|o' .'iCnist. moral (U. 32. 387^). .. Lo que

boy se e ecula sin .jemplo. se .•«"»^" '',«.*'l'"^:'*

cnlre los eiempl.is. . Saav. ¿m;.. 29 (R. 25.

77») . Se lieben contar las ciencias entre los

instrumentos polilicos de reinar. » Id. il>. I
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(H. -5. I"'). — « Fue contado con los inicuos.»

Scio, S. Lucas, "li. 37. t Y les echaron suer-

tes, y cayo la suerte sobre ílatiaS; y fue

contado con los once apóstoles. « Id. Hechos
apost. l.iG. — ¡3¡í) 7í«/;e puede reemplazarse

por circnnlo(iuios como el siguiente : « .\unque
iiiciésemos una estadística de los liomlires ijuc

se cuentan en el número de los genios, y
resultase que habían sido más los desdichados

que los dichosos, esto no probaria ((ue era
condición esencial del genio la desdicha. »

Valera, Disert. p. 171. — ¡3i Con un jired.

acompañado de por, para expresar la clase,

categoría ó concepto en que quédala persona

ó cosa. « (iucnlame por gitano desde luego, y
haz de mi todas las experiencias i|ue más qui-

sieres. » Cerv. Sor. 1 (1!. I. 10.5-). « Si gustáis

(|ue callando mi fatiga
|
Mueja. conlauíne va

por acabado. . Id. Quij. 2. \i (I!. I. í'iS').

a Por mia cuento esta diosa. » Id. La casa de
los celos, ;! iCoHí. 1. Iríi). « Despedazare á

Agramante, 1 Y á su ejército en un punto;

I
Cuéntale ya por difunto. » Id. (7;. 3{Com. I.

lili. < Ningún ciudadano cuenta por suyo el

honor ó beneficio que recibe la comunidad :

la ofensa si ó la sospecha. » Saav. Eiiip. 10

(H. '2b. 32i|. < Cuentan por ¡¡erdidos á los que

la muerte arrebata. » Scio, S. Pablo, Tesal.

i. \i, ñola. — « Sé que me costarán menos
que las hilas que podré gastar en curarme la

cabeza, que ya me la cuento por partida y
dividida en dos partes. » Ceiv. Quij. '2. líili.

1. 131*1. — aa) Ih'fl. « Mi suerte ha sido tan

buena en hallar al señor L). Ouijole, que ya

me cuento y tengo por reina y señora de toilo

mi reino. » Cerv. Quij. 1. 30 (li. 1. 331').

< San Pablo se cuenta ]ior el mayor ile los peca-
dores, V dice que no menee sec llamado
apóstol.'» lüvad. Trili. 2. 10 (li. Ol. iil-i.

< Nuestro médico soberano muestra más su

bondad — dando vida y salud á los que se

contaban ])or muertos. » Id. ib. i. 7 (li. (iO.

12P). « Si os da el cielo, señor ilon Juan,

respondió ijornelia, poder para remediar como
gracia para consolar, en medio deslos mis
trabajos me cuento por bien afortunada. »

Cerv. Sor. 10 (II. I. 216-). —
?'f) Pas. < Sin

el cual [conocimiento de Dios], el honibi'e

más se puede contar por bestia que por hom-
bre. » Gran. Simb. i. II (li. (i. lOO-). <i Ya

no es posible usar de más templanza, ni

siempre el perdón se cuenta por virtud. »

Meló, (iiierra de Catnl. 2 (R. 21. i82'). « Se
cuenta por uno de los primeros libros que
imprimió Juan Fausto en Maguncia el año de
1160. » Clem. Eiog. de U. la Cal. iluslr. 17

iMem. Acad. Hist. G. ICXi. — -jy) Contar por
hecha alguna cosa (fam.) : eslimar, dar
tanto valor al deseo ó pi'omcsa de hacerla
que podemos tenerla por realmente ejecutada.

Acad. Dice. — Y' Con un pred. precedido de
como en igual sentido. < Rastaba la misma
razón de su disculpa para que los contásemos
como delincuentes. > Nielo, (inerra de Catal.
i (I!. 21. 182*1. » Los convidó á comer con
términos tan expresivos y con instancias tan
vivas, que contaba como una gracia y agasajo
particular el que condescendiesen con sus

crr.Bvn. Dice.

deseos y súplicas. > Scio, Gen. 18. 2, ñola.— íi Rara vez aparece el pred. con de ó sin

anunciativo alguno, i No han quedado otras
señas de mis tercianas, que la sobrada debi-
lidad con que me hallo, precisándome á con-
tarme de enfermo todavía. » Isla, Cartas
fam. I. 188 (R. 15. IS),5'). « Mejor es algo que
galgo;

I
Pero cuéntate casada,

| Ya que de
galgo me valgo, j Cope, Servir á señor dis-
creto. 3. 25 (R. 52. 00'). t En España al

principio, cuando todos se contaban presa de
Napoleón y veían abierta delante de sus pies

la horrenda sima á que les habi.i conducido
el desenfreno del poder arbitrario, tronaban
contra él v clamaban por remedio, j Ouint.

Cartas á L. Hnllanil, i (R. 19. 536'). — t) En
nuestros días dicen algunos ala francesa coíi-

tar por contarse, ser contado. « Sé que has te-

nido empleos, que has hecho pingües negocios,

y que hoy cuentas ya en el número de los capi-

talistas, í Fern. Cahall. Las dos Gracias, O
{Obras, i. 168). t Los demás poetas judíos
españoles nuyas obras publica y traduce Sachs
en su libro, y cuyas vidas refiere, cuentan
lodos ó casi todos como filósofos. > Y'alera,

Disert. p. 222. i Muchos hidalgos y ricachos
la han pretendido ya. — Pues yo no cuento
en ese número. Te repito que no la conozco. »

Id. El Comendador Mendoza, p. llí. « Así

Stendhal, que cuenta entre los románticos eu
las historias del romanticismo, en las obras
doctrinales de Zola cuenta como naturalista.

Contó como romántico por los apasionados
senlimientos de sus héroes y heroínas; y
cuenta como naturalista por su análisis del

ser humano. » Id. .^puntt's sobre el arle de
escribir novelas, 5 (109). — f) Hacer, formar
cuentas según reglas de aritmética, calcular.

a) Trans. t .Acabado el dia, el mercader se

asienta á contar sus péi'didas y ganancias. >

Crau. Esc. expir. 19 (II. II. 338»). — p)
Intrans. i Lee y escribe como un maestro de
escuela, y cuenta como un avariento. » Cerv.

Quij. 2. 18 (R. I. 50 1-). t De aue se sigue
que hayan de saber con precisión leer, escribir

y contar. » Orden, de liilbao, 2i. 72 (87).

t Dígame usted : ¿sabe usted contar ? ¿escribe
usted bien ? — Si, señor, lo que es asi cosa
de cuentas, me parece que sé bastante. >

Mor. Im comedia nueva, 3. 8 (II. 2. 37i-).
« El maestro Hortcnsio Félix Paravicino nació
en .Madrid en 1.580, con tan peregrino ingenio,
que á los cinco años ya sabía leer, escribir y
contar. » Mesonero, .Antiguo Madrid, I,

p. 3()3. — g:) Mel. Con con. Se emplea para
significar que se tiene en cuenta á una persona
ó cosa como unidad que ha de completar un
conjunto, como elemento cuya acción es nece-
saria para el logro de lo que se pretende, a)

Tener presente, hacer memoria, no dejar de
pedir el parecer ó cooperación, tener en cuenta.
• Contó con ellos para el convite. » Acad. Dice.
€ El cristiano debe siempre contar primero
con Dios en todas sus disposiciones, usando de
aquella expresión : Si Dios quiere; si Dios me
deja vivir. > Scio. Santiago, i. 13, nota.
* No dejaré yo de contar con él, porque sil

silencio— puede suponer reserva, y no más. >

II. — iO
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Jovell. Con-cs¡). con Posada (li.oO. ii'i')- —
c Poro los csciiloros modernos no han contado

con la imaginación, con el carácicr y con los

háliilos propios de nueslia nación. » Quint.

lieylax del drama, iiola 'J (lí. l'J. S3').

< Aumiuo parezca el caso inverosiniil, no

contaba para nada con sus versos, y los gnar-

(laba en cartera hasta que los hallase buenos

con toda evidencia, t Valora, l.as iliisionr.'i

del Dr. Faiislino, p. 88. — ,3) Confiar ó tener

por cierto que una persona ó cosa servirán ó

ayudarán para el logro de lo ciue se desea, ó

símplomenle que sucederá ai^o. « Y qué,

,-. no deberá usted contar tanilnéii con esta

santa Providencia vigilante, que jamás pierde

de vista las acciones buenas'.' » Joveli. Cor/'f.s;).

con Posada (W. 50. ti\'). t Yo la daré á

entender á esa desvergonzadn, (¡ue si ha con-

tado contigo para seguir adelaule en su desa-

cuerdo, se ha equivocado mucho, j Mor. La
escuela de los maridos, '.i. I (R. 2. 4.5,")').

« Semejantes operaciones hubieran sido más

cumplidas si don José Caro, con quien se con-

taba, no hubiera por su parte procedido —
tarde y malamente. > Toreno, llist. 1"2 fli. tíi.

276-). « ¡Callad!
i
No contéis conmigo

|
Para

ese empeño inhumano I > V. de la Vega, U.

Fernando, 1. 115 (2()5). « Cualquiera persona,

por puco simpática que sea, cuenta de seguro

con unos cuantos amigos que aventurarían por

ella la vida. > Valora, Un poco de crematís-

tica. « L'stedes cuentan para emprenderla

[sn obra] con la protección del gohierim, y sin

ella no les aconsejaría que la intentasen, j

Mor. Obr. póst. 3, p. 10',). « Contando con el

apoyo de los malcontentos, meditaba volver á

entrar poderosamente en Castilla. » Clem.

Elog. de h. la Cal. (Mem. Ácad. Hist. (>. H).

t Contando con su arrojo y denuedo — ende-

rezó sus pasos á la fortaleza del Salar. » M. de

la Rosa, H. P. del PuUjar (1. 15). « Sí, hija;

vamos á pensar en tu alivio, y cuenta con la

ternura de im padre que no es capaz de

olvidarse de lu bien. » Jovell. El delincuente

honrado, 3. 8 (li. 40. i)2-'). — « Hay algunas

provincias en que se puede contar do seguro

con un sobrante anual de granos en años

comunes. » Id. Leí/ agraria, I", clase (It. 5(1.

115'). « .\penashay uno que pueda contar con

su subsistencia para el día de mañana. » Id.

Def. de la Junta Central, apénd. 20 (II. Kl.

608'). « Nadie está libre de verse acusadn. y

el acusador puede contar con una im|inni(lail

y un sigilo absolutos. • Mor. Obr. póst. 1.

p. IIIO. — (XX) Con una prop. indic. « Contó

con que la locura de su protagonista excusaba

una prevención que con personas de juicio

sano lucra necesaria. » Clcm.Coí/ic/íí.á.p. il6.

— 2p) Con un iufin. t Contar con poder acudir.

»

Salva, Gram. — vi Son notorios galicismos :

aa) El uso de sobre en lugar de con. Véase

liaralt. Dice, galic. c — Contando no sobre

sus fuerzas, sino sobre los auxilios de aqucd

que es todopoderoso para sostenerle. » Scío,

•S Pablo, Kom. ?>. 28, nota. « Kspaña, unida

á l'raiiiia por el vinculo de los tratados, era

indudaldemcnte la potencia sobre la que ilebia

contar más el primer cónsul. « M. de la Rosa,

,'1 _ CONTAR

Esp. del siglo, 'i.;ii di. 271). — ^?) 1.a omisión

de con antes de un inlin., usándose el verbo

como trans. en el sentido de Pensar, esperar.

« Llevó la carta á Sobradisa, capilal del riMtio

del mismo nond»re, donde contaba hallará Ama-
dís. • Clem. Comrnt. 2, p. 27:!. « Proseguí n)i

viaje á Medina-Sidonia, ilonde ronlaba pasar

la noche. » A. Caliano. Hentcrdus, p. 2.">H.

«. Decir, señalando mayor ó menor número
de cii-cnnslancias.lo(pic ha sucedido ó lo que se

linge haber sucedido, n) Trans. x} « Acabando

de cenar, la sabia Felicia rogó á Kelismena que

contase alguna cosa, ora fuese historia ó algún

acontecimiento que en la provincia de Vandalia

hubiese sucedi(lo. » Monlem. Diana, i (1-45).

« Kl cuento es muy bueno, y vos, buen Pedro,

le cuntáis con muy buena gracia. > (lerv.

Quij. I. 12 (R. 1. 277'). 1 El poeta puede

( ontar ó cantar las cosas no como fueron, sino

como debían ser. » Id. ¡7;. 2. 3 (R. i. 410-).

— aa) Pas. 1 Ella fue correspondiendo á su

deseo con mil honestos favores, tanto que se

coutahau por entretenimiento en el pueblo los

amores de los dos niños Basilio y (Juiteria. »

Cerv. Quij. 2. 1!)(R. 1. 4í3'). « Los más im-

portantes sucesos se cuentan en dos palabras. »

Conde. Domin. prúl. (\\.n}. — p^) Part. «No
me puedo persuadir en ninguna manera á

(¡ue toda la caterva de caballeros amiantos que

vuesa merced — ha referido hayan sido real

y verdaderamente personas de carne y hueso

en el mundo; antes imagino qne lodo es ficción,

fábula y mentira, y sueños contados por boni-

bres des|iiertos, o por mejor decir medio

dormidos. » Cerv. Quij. 2. I (R. 1. 107-1. —
•¡-y) Se usa en ciertas frases que pomloran el

pidigro de qne alguno ha escapado ó en que

muchos han perecido. Por poco no lo cuento.

No quedó quien contara el cuento. « De seguro,

señor, no lo contara,
|
Según él se empeñaba

en acallarme, !
A no haberme escondido entre

unas peñas, |
Desde donde al momento reti-

rarse 1 Vi á nuestros vencedores, á la bruja
|

Llevándose consigo. » A. Saav. Muro expás.

V) (i. 342). — SS)'E\ siguiente pasaje muestra

cómo delsentidodc Enumerar se ha llegado al

de Referir, i ¿Quién bastará á contar los

escuadrones
|
V el número copioso de galeras,

I
La multilud y mezcla de naciones—? »

Ere. Arauc. 21 (R. 17, 90'). — ?) Con un dat.

de pers. « Otra cosa no menos verdadera, ni

menos digna de ser nolada, me contó don

Fernamlo Carrillo, siendo embajador en este

reino, s Gran. Prut, gatéalo (R. 6. 10). i Te

hago saber que no tengo el alma tan contenta,

qne no sienta en el punto que es razón las

miserias qne me contares, j Cerv. Gal. 1 (R.

1. 7i|. í Ella con breves y discretas razones

contó todo lo que nnles había contado á Car-

denio. í Id. (.>"//. I- 3li(R. I.357-). « Contaron

á sus amigos, vecinos y conocidos, cnanto les

había acontecido en la busca del asno. » Id.

ib. 2. 25 (R. I. 157-).,< Rogóle la duquesa que

le contase aquel encantamento ó burla, y

Sancho se lo conló todo del mismo modo que

halua pasado, t hl.ib.i. 33 (R. I. l'ib^). «Yo
tendré lugar de contarte lo (pie me ha sucedido

des|uiés iine me parlí de nuestro lugar. » Id.
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ili. -I. r>l lU. I. .jIS'). í Sou como enfermos
que cuüiilan

|
A todos su enferniedail. i Lepa,

Al pasar ilel niroi/o, I. II lU.íi. ;{9I'). — vi

Cofi una prop. indic. « Cuenta pues la historia
que. .SaucJKi no duriniú a(|uella siesta. í Citv.
ihiij. -2. ?,3 (II. I. 175'). — 'f) Con una prop.
inteir. « No sé de mi nueva cieita | lla.sla que
liabiendo sol nuevo

| Me riienlan cómo lie

dormido,
( Y asi de nuevo les pido

|
Que me

den néctar y huevo. > Alcázar, üesedi.^, serwr
Sdrminito il!. :]-2. 107'). — t) Con un pred.
precedido de por. « Acontece tener un padre
un hijo feo y sin ^'racia alguna, y el amor que
le tiene le pone venda en los ojos para que no
ve,! sus faltas, antes las juzga por discreciones

y lindezas, y las cuenta ásus amigos por agu-
dezas y donaires. » Cerv. Quij. \,pról. (W. I.

¿51).— b^ Intrans. Se usa con de, á la manera
de hablar. Cada uno cuenta de la feria como
le va en ella. « El favorecido cuente de las
misericordias de Dios; mas el jusliciailo de
sus^juslicias. > firan. Guia. I. ''27, § 2 (U. 6.
1II3-). < Y pndiérate contar ahora, si el dolor
me diera lugar, do alijiinos que sólo por el
valor de su brazo han sid)ido ;i los altos grados
que he contado, j Cerv. Quij. 1 . 15 (l{. I . áS Í-).

< Volvieron á las alabanzas del huésped ence-
rrado, y contaron de su desmayo y encerra-
niienlo, y de ipie no había querido cenar cosa
alguna. » II. \ov. 9(li. 1. 19U-).

Pop. aiiicri. (Kl part. se usaba por Deter-
minado, señalado.) Siglo .\V : i Por cierto
non dubdo que Dios non sea en ello servido,
é que assi ante Dios romo ante el mundo,
lOifo me será contado á bien éá virtud. > Orón.
Alv. lie Luna, III (307). < Luego á jornadas
contadas se vino á Olmedo, n /6. 11 (I!.'};,

c Seria trabajo inmenso
|
Los sus actos glorio-

sos
I
(juerer contar j)or extenso. » P. de Guz-

m.in. Ciar. rar. 11-2 iRim. inéil. 293). « En
algunos tiempos se contaba la gente á cuenta
de laucas, é aun tura oy este modo en los liljros

del rey, ,-isy en la tieiVa como en el sueldo c
alarde, c a las veces cuentan por omes de
armas. > Santill. p. ÜIÜ. « E por el capitán
l'ero Niño non avcr mas gentes de su nación,
le es c debe ser mas loado é mejor contaiio
quanlas buenas cosas el fizo. > Cron. P.Mño,
p. 1 10. » Contailes á desmesura

| .Mi escrip-
lura. » Caiic. de. fíaena, p. 36:!. t E que me
sena contado á vjlesa | Sv non viese fvn del
dicho amargoso. > ¡b. ji. 311. Siíjlo XlV :

' Kl estando allí, mandó contar et saber qué
gentes tenia allí de caballo et de pie con
el. . Crón. Alf. \í. 19.5 i [\. 6(). -297'». « Et
/igora la estoria dexa de contar desto, el con-
tará de las corles que se íirieron en la ciub-
dal de l'alencia. > ///. 2 <H. m. 17.5'). < El
el tiempo de la espera que les ssca cnutado
desde que ffue Hecha la abenenoia, contándolo
ffasta que ssen conplido t,-,nlo tienpo commo
es este tienpo que vo di de espera. » Cortes
de Madrid, año 1329 (C. rii" L. ij C. 1. 423).
« Et mandó— que ellos mismos viessen contar
los dineros e medirel pan. > Cortes dePaten-
na. ano 1313 ií;. de L. y C. \. 22H). , Fuese
para aquel su cativo, et contóle lodo lo que le
conlesciera con el rev. > J. Man. C. Liic. 23

(R. 51. 370*). « Le contó la aventura que le,

acaesciera en el camino con el caballero ermi-
taño. 1. Id. Caball. é escnd. 24 (It. 51. 2.38-).
- Siglo XIII : « Los provechos é los dapnos
de l,)s otros, cuéntalos por suyos. » Cast. r
docum. 32 (I!. 51. 152'). t Las sus obras
malas non las cuenta él por malas, mas tiene
que son buenas. » Ib. 21 di. 51. I37-). » Contó
[san Luis] todas las rentas de su reino é par-
tiólas; asi que mas daba á los pobres, que
retenia para sí. i Ib. U (R. 51. I2Ú2». « Creed
firmemente é abiertamente que uno solo es
verdadero Dios, perdurable, grande, é non
movedizo, firme, del cual puede borne contar
firme e complidamentc. > Ib. 7 (I!. 51. I(IO-).

« Fallarás muchos enjeniplos desto, entre los
cuales te quiero contar uno. » Ib. 1 (11. 51.
90-). « Tornó los judíos a la tierra e dioles
priuillegios c franquezas; e mas honrrados e
mas contados eran los judíos en las ygresias
que non jos christíanos catholicos. » Crón.
gen. 2. 55 (199-/. « Auie ya reynado en tiempo
de su padre qualro años; mas aquellos quatro
años al padre son contados o non a el. » Ib.
2. 50 (1SI-). t Fizieron muchos templos a
honrra dcl.e contáronlo éntrelos sus dioses. »

Ib. 1. 121 (99'). i .Mas aquí queremos fablar
de Europa porque tañe a la estoria de España,
de que vos queremos contar, t Ib. 1.1 (3').
<r Et que sepan leer, et escrebir el contar, j

Part. 2. 23. 21 (2. 251). « Los que pasan por
tal muerte non deben contar que mueren, mas
que nacen de nuevo. » Part. i. 23, predmb.
íl. i86). I E débenla decir [la misa| en horas
contadas, asi como á tercia ó á sexlaó á nona. >

Part. I. \. *¡i7(l. 17(3). « Establecido fue
en santa Eglesia por los santos padres quií el

clérigo non di^a mas de una misa, sinon en
dias coiilados ó por razones ciertas. » Part.
I. 1. 107 (1. 179). < E otrosi de aquel día se
deven cuntar los tres meses, o los seys de
aquel asentamiento. í Espéc.5. 3. 1 (O. L. 1.

302). í Voz pueden tomar por sí e por omes
contados aquellos de que fablaremos en esta
ley. » Ib. í. 9. 2 (O. L. 1 . 233). . Los engaños
que los omes fazcn en las cosas que ganan
por guerra son de tantas guisas, que non las

podemos todas cuntar. » Ib. 3. S. 3 (O. L. I.

121). « Onde los tres meses que diviemos
desta hueste se deven cuntar del dia que lle-

garen a la cerca. > Ib. 3. 5. (i (0. L. 1. 88).
< El bueno cuenta sus maldades, e el malo
cuenta sus bondades. > Boc. de oro. 9 (Ivnusl,
1 12). < Cuenta que lu eres el rrey que estorcio
de las manos de sus enemigos, e tu eres el

rrico i|uc estorcio de la mar, e ahóndele el

estado en que eres. » Ib. 7 (Knust, 121).
« /.Commo puede ser contado ¡lor acucioso el

que dexa lo que le aprovecha, e se trabaja de
lo que le nusc? » Ib. I (Knusl, X(\). < Yo te con-
taré lo que en ello aprendí, i Ib. preamb. 2
(Knust, (i8). c E qiiandn barajan [vnj bueno e
[olrol malo, amos á dos son contados por
eguaíes. > Flor, de (¡tos. 11 (lOi. « Assi que
ssean cunlados los dias que non les dieran la

cebada, cuerno devien. » Fuero Juzgo. 9. 2. (i

(1.59; 'conlados). « Luengo serie de todo
quaiilo uio contar. » Ate.r. 2313 (R. 57. 219').
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t Taiilo inulric iml .nmio el mió poder asiiuir

I
Oii;iiilo eslaseiiiiiMile uüsiiodiiedcsciiiilar. ).

;/,.'7(>6 Oí- ^"- l'l''- « '•'"^" ^' ""•'' I""' "','',"

lo quisiessiMiios cuiitar, |
lly vocnaii — > 10.

(iOy (,r>.
5". Hiü'). < Itixo vil csiiuleroque hu'n

lü coiinos<,ia, 1
(.Un; fctliunis f maiiiias el (;«

las cimlana. . //*. 1-5 (11. r.7. l..l-i.« Que

nuil ilisaii 'lui; befo, avii quino ciieiilai',
I
M

laila viia uirlul de los pannos di'inoslrar. »

/(;. SS (U. 57. 15U'). 1 1.a obra del escudo vos

sabré bien mentar. > Ib. 85 (11. 57. \oU )

f El será el tu bon precio fasta la lin contado. ¡>

Ib. 7i (.U- 57. I W-)- « lo :> ^"^ '" '•omieii.lo,

cuento que e paftado : 1
lo por quito me ten^o,

ca a vos lo c dado. t> liei-c. .Mil. 0/1 (1>. •J'-

|<i)l') c liieii ge lo contó ella, non lo aprendió

éfnial. » Id. N. liria, 171 (11. 57. Hi-). « Myo

(id 1\UY Diaz el Campeador contado — » Liu,

ÍVS¿ il(. 57. "27'). í El oro e la iilala¡_ qiucn

vos lo podiie contar-.' í Ib. V2\'i (K. 57. 15-i.

j ITablaua Myo Cid comnio odredes contar, i

¡b. 1)81 (11. 57.9-). « Plazme, dixo el (,id, da;

qui sea mandada; 1
Si uos la aduxier dalla.si

uoii contalda sobre lasarcas. j Ih. 1811 (1.. o..

32) « .\reuos los a la tienda del Campeador

contado. > Ib. lóá (H. 57. :!'). i Yo desso me

na"o
I

\mos lodos tred al Campeador con-

laío. » Ih. 1 12 (U. 57. ;}').

Ktim. Porl., cat. contar; prov. comtar,

condal- : Ir. compter; it. contare : del lal.

computare, compuesto de cum, con, y putare,

calcular, pensar. Véase Apoi.AU. l'sose tam-

bién en lo antiguo el comp. nconlar (prov.

acunlnr,ív. ant. dco/i/cr) - «Es acontado por

ne^cio el que pone en su .abeza el ornamento

de los pies el en sus pies el de la cabeza, t

Cal. r l)i/mnaa\. 51. íl-). t Su fecho non es

sinon mentir é fallir, é descreer, e desco-

nocer, ol facer grandes pecados, et acuen-

tanlos por muy ligeros é por pequeños. » Ib.

i\\ ,")l. 59').

4'oniuK. Tiene oslas formas diptongadas :

cuenl-o, as, a, an; cuent-c, es, e, en;

cui'nta tú.
, , ,

fon»«r. Truns. : en general. - M/''»^--

l,rf, ¡í; l,e, .;1, a?; U; 2, &.-(</?•• >

b, 3 ; 1 , e, 3, aa. — Parí. :\,a, a, pli; I
,
a,r., O,

le 3 Y í;l,</,5;2,u,a,??. — Cono:l,fl,T;

i' d' V.-Con ; I, e, a; I, ;/. —De: 1, n, =; 1,

c s\ "i, b. — Desde : l,«, í. - £« • '. «. ^.

&S,.- Entre ; 1, «, a. — i^or : 1, «, S; U e,

S"2 a, t.— Sobre: 1,!/, r. ««• — Con daí.;

I a. 2; 1, c, a; 1, d, S; -2,o, ?.—Con un prcd.

:

I, e. ¡3. T. *• — ^"^ '"/'" •' '' ^' "^' ^'^'

roXTKMPi-AB. <. I. n) Aplicar la mente

á un objeto alentamcntc y con algun par-

ticular alecto, como de amor o admiración.

X) Tran.i. « Yo con pesar infinito
|

^ola tus

males contemplo. »T.Naharro,/Vo/m/.(l. Olí.

t Todo esto trazó y ordenó aquel soberano ar-

tificc con lanía orden v providencia, que pone

LM-andc admiración á quien lo sabe conlcni-

plar. > Gran. Smb. 1. ^0 (U. 6. ÜIM'). « I'-sta

es Tirsis, la fuente do solia |
Contemplar su

bridad mi Kilis bella. . F. de la Torre, -l.sou.

7 (35i. • Como cstov subido en alto,
|

.Mil co-

sas miro y contemplo, |
Unas que me causan

risa 1
Y otras i|ue me poiifu miedo, t Coiíg.

/cíe. C'ií«í mus, cuál menos (li. :''-2. M ).

« No nace de ahi Imi contento], respondió el,

sino de contemplar la hermosura de l-'s pas-

toras de vuestra aldea. J Cerv. Cal. 2 U\- '

IS') « ttue si el pensamiento mira
|

1 n sujeto

levantado, |
Contémplalo y se retira

|

l'or no

ser caso acertado ]
l'oiier tan alta la mira. •

Id. ib.\ di. I. I'). » Contempló y miro en el

leu el Ebrol la amenidad de sus riberas, la

claridad de sus aguas, el sosiego de su curso,

Y la abundancia do sus liquides cristales, j

id. (Jiiij. -2. "29 lU. I. -405-). « l'os ojos encla-

vados en el cielo, |
Su grave desventura con-

templando — 1
.\si soltó la rienda al triste

llanto. 1. Kigueroa, Sobre nevados riscos

{Vera. p. 31). <i Ni en clara fuenle
|

l'or nuevo

adorno contemplé mi frente, j Valb. Bcrn. "2

(II. 17. I(i3'). « A la margen de un arroyo con-

templaba su corriente. » .Saav. Rnp. lit. (K. "25.

/lÜO'). « Moisés nos representa aquí á Dios a

semejanza de un artilice que, después de ha-

ber hecho una obra, la contempla, y aprueba

su utilidad y hermosura. » Scio, Gen. I. .1,

mita. « Uesíie la ventana de la celda contem-

plaba en calma el mar. ¡> A. Saav. Masan. 1.

20 (."i. 119). — « lleude allí contemplan al liey

en su licrmosura, v sus ojos ven la tierra de

lejos. í Cían. I'.ina, 1. 15, S 1 (H. Ci. 5/').—

3.7) Con una prop. indic. s Mi espíritu se turba

y se confunde, al contemplar que Cicerón, el

más elocuente jurisconsulto que admiró la

antigüedad, se hallaba en un pais dcscono-

cido° cuando para acusar á Yerres de sus ro-

bos en la prelura de Sicilia, tuvo que hablar de

los artistas y las arles. » Jovcll. Elug. de las

bellas arles (lí. Ki. 350'). ??) Pus. « Uuiso

ser [la iiaturaleza| no solamente mirada sino

lambién contemplada. » Cran. Snnb. I. 1

(11. (1. 183'i. 9 l.es es necesario el teatro y la

procesión, y la muchedumbre de los miradores,

Y el vaguear por las iglesias, y el detenerse en

las calles, para ser contempladas de lodos. »

l.cón, Perf. cas. 12 (3. .i82i. - ?) Ahsol.

í La misma naturaleza nos crio, no solo para

obrar, sino también para contemplar. » Gran.

Srmb. I. 1 di. ü. 183'). — t) Intrans. Con

en, que representa el objeto como campo

donde se ejercita la contemplación. ' Aquellas

piadosas lágrimas que derramaslc siguiéndolo

hasta la cruz, pon siempre en mi pensamiento;

porque contemplando en ellas, salgan tantas de

mis ojos, que basten para lavar las máculas de

mis pecados. » Gran. Mem. vida crist. o. 7,

o«ic. 7 (li. 8. ;!27-). « La Virgen santísima

se aprovechaba de estos ejemplos de su Mijo;

porque contemplando en ellos, á su imita-

ción crecía también <dla en sabiduría y gracia

delante de Dios y de los hombres, t l'uente,

Mi'd. 2. 31 (1. ill). « Mas cuando en la hu-

mildad contemplo mía, 1
Y en vuestro dulce

afecto v su nobleza, i
.No hallo causa justa a

más suspiros. . llerr. \,son. 102 (U. 32. "292-1.

t Descansa v templa ]
Del trabajo ¡lasado

1

Un alma triste, que en su mal contemjila. »

r. de la Torre, 2, canc. 3 (5t!). « C.errarontc

los ojo.s, V presentes |
En tu faz, que moría,

contümplarou. » Mend. elcy. Si nu puede ra-
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:ó¡i líi. 32. 67-). « Era la gloria liahlarle,
|

Y coiilcmplar cu lu <;csto. »' Id. caria Noche
turliiii (1!. :}"2. 102'). » (Cuando uno ama, este

olicio, i|uc es de pensar é imaginar, nunca lo

emplea en si, sino en aquella cosa á quien

ania.conti'mplandocnella, y tratando siempre

(le ella. » León, Canlnrea, 5. '.] (1.82). i Con-

ictnplaba Carrizales en sus barras, no por

miseralile. porque en algunos años que fue

soMailii aprendió á ser libeial, sino en lo que
había de harer dellas. » Cerv. A'ol). 7 (H. 1.

173')- < llejpondiómc : ;. l'n fdósofo camina

I
Buscando el oro que desprecian tantos,

|

l'or contemplar en la virtud divina? » Lope,

epiat. II iObr. Siielt. 1. iól). « Hermosura
j

(Jue la del gran origen te (igura i Tan bien,

que en contemplando en olla, sales
|
De todos

los conlines naturales. « Ti. .\rgens. cune.

Cuando »ieparo(\\. 42. o23'). « .\ venir yo

menos triste, |
En la beldad contemplara

| Úe
quien son curiosa esfera. » Tirso, Desde Toledo

á Madrid, I. 1 (li. 5. 182"). c .\dvicrte bien

en sus hechos,
|
Y contempla en sus pala-

bras. » Id. El condenado por descon-

fiado, 2. 17 (il. 5. my). « Muda estatua

el más sabio quedó hecho,
,
Absorto con-

templando en lo que via. n Valb. liern.

12 (II. 17. 27I-). « Contenjplando en unas

llores
I
Está Palemón; las toca,

|
Las deja,

loma á mirarlas,
¡
Las deja otra vez y llora, t

Ciení. El cni/ado (li. 67. 11'). — « Yo ([ue

bailar la miraba.
!
De que gran plaier habia,

I
Eu la moza contemplaba, | Y cada vuelta

?uc daba
|
El corazón me iieria. » Castillejo,

(15. 32. 115'). € Virgen, que al alto ruego

No más humilde si diste que honesto.
|
En

quien los cielos contemplar desean. » León,

Poes. I, Virgen, i/ne el sol máspiirn (i. 338).

« ¿ Por ventura has contemplado
|
En mi sir-

viente .loli, que resplandece
|
De perfecta vir-

tud raro (lechado ? d Id. Expos. de Job, 1

(I. 30). € El padre que tiene solo un hijo,

romo en un espejo se mira y contempla en él,

y no se desvela sino en acrecentar la hacienda

V en instituir el mavorazgo para él. » lüvad.

Trih. 1.7 (H. 60. 36'J'^ t Acaba ya de entre-

garle á los banderizos años dése mozo en

quien contemplas. > Cerv. iVow. 2 íll. I. 121').

f En vos contemplo, padre Cruz, v leo
|
La

paciencia de Job, y su presencia
i

En vuestro

rostro deslustrado veo. > Id. El rufián di-

choso. 3 ( Com.2. 13). € Otrosi, conlenqilando

en los galanes de ciertas señoras, y atendiendo

á que ellos y los judíos se parecen en el espe-
rar sin fruto, los mandamos desterrar por va-

gamundos. > (Jucv. Prcmalicas (li. 23. ill-i.

« Como tan celoso vivo, I Siempre que á Vito-

ria alaba
{ La pUnna, lengua de amor,

¡
Con-

templo en doña Leonor. » Tirso, Amor y celox,

i. I (ÍL .">. I5X'). € Sin ti no reposo; en li con-

templo y pienso las noches v los días. » Ccsp.

y Men. Sold. Pind. I. 8 («.18. 2«'.l'). « Y re-

cibe estas lágrimas ardientes, |
De despecho

y de envidia, que mis ojos I Al contemplar en
íi vierten ahora. » Huinl. I'oex. .1 7i. Moreno
(li. 19. 2.S»). — IX) Este uso inirans. denota
de suyo una acción más intensa, como que se

fauda en el empleo absoluto, representativo

del acto puro y perfecto. « Cuando quieras con-

templar
)
En el cielo, en lu aposento,

|
Con

mucho rccogimicntü, i Tendrás, l'enisa, lugar.

¡
Desde allí contemplarás

j De su grandeza el

proceso. > Lope, /.'( discreta enamorada. 1.

I (li. 2i. 155'). € Contemplad en mis gemidos,

I
V contemplad mi suerte: aprisionada,

;

Arran-
cada al halago de los míos,

|
Aquí suspiro

en vano. ¡> (Juint. El duque de \'iseo, 1. ,5

(II. l!l. 4-5'). — b) En especial, en la teología

mística. Tener el alma intensamente lija,

por la mayor parte sin operación de las poten-

cias, en lá vista de Dios, de sus perfecciones

ó beneficios, -jíj Absol. « Allí enciende Dios

el ánima con su amor, y la unge con su

gracia; la cual asi ungida es levantada en
espíritu, y levantada contempla, y contem-
plando ama, y amando gusta, y gustando
reposa. » Gran. Orac. y consid. 3. I. 1

(li. 8. 16I-). — ^) Inlrans. Con en. n Avisan

mucho que a|)arten de sí toda imaginación
corpórea, y que se alleguen á contemplar en
la divinidad. < Sla. Ter'. Vida. 22(11. .53. 70').

<• .\ la mañana dice David en muchos salmos
que se levantaba á pensar en Dios y contem-
plar en él. » Gran. Orac. y consid. 2. 2, § 10

(I!. S. 109-). í Yo de manjar invisible me sus-

tento, i)ue es ver á Dios y contemplar en él. )

Id. ib. 3. 1. I, § 2 (R. 8. 166-). « Se escribe

de un simple ermitaño que teniendo el error

de aquellos herejes que ponían en Dios miem-
bros humanos, como fuese desengañado deste

error, no acertaba á contemplaren Dios como
solía, y i|uejábase diciendo :

i

Ah ! que me
han quitado á mi Dios! » Id. Simh. 3. 14

(II. ti. 411)'). « Pues si el oficio de María era

contemplar en Dios, ,'. cuándo esta Virgen dejó

de contemplar en él, por más ocupada que
estuviese? » Id. .[dir. al Meni. med. 23 (R. 8.

588'). Ítem, senn. ÁsundW. II. 27'). c Fre-

cuentemente contcnqjla en Dios, y en esta

contení ¡dación suavcnient; rorreado, y tanto

más felizmente cuanto con mayor frecuencia.»

.1. de los Angeles, Conq. del reino de Dios,

10. 15 (403). — « Estando una vez [santo To-
más] contemplando en el misterio de la San-
tísima Trinidad, y teniendo eu la mano una
candela encendida, acabándose la candela, se

le quemaron los dedos, sin que él nada sin-

tiese. » Gran. .\dic. al Mem."!. 15, § I iR. S.

496'). « De algunos santos leemos que con-

templando en las perfecciones v hermosura
deste Señor, se arrebataban y salían de sí. y
se levantaban en el aire. > Id. .Meni. vida

crisí. 0. 5, S 8 (li. 8. 311'). « Hay agora algu-

nos i|ne contemplando en las obras de Dios,

asi de naturaleza como de gracia, ó leyendo

las Escrituras santas y doctores santos, sienten

grande gusto v suavicíad. » Id. Orac. y consid.

2. 5, S 6 (R. 8. 1 10'). — y) f-on menos fre-

cuencia se usa como Irans. t (Jueda luego

averiguado, que si su ejercicio |de Dios) es

contemplar, y contemplando es bienaventu-

rado, y no contempla otra cosa lucra de sí,

que siempre está contemplando á sí ; y con

esto es infinitamente bienaventurado. » Gran.

Adic. al Mem. 2. 1 i, consid. 2 ll\. 8. IWH).
— c) l'or extensión. Mirar, considerar, juzgar
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(trans). a) < Asi que, si la pliilica nuo los dos

Ikim loiiido, do más que de pastores le ¡larece,

(oiitéiiiplalos como l'iiei'on, y no como agora

son. > Cerv. (lal. í (11. 1. CÍ-). « l.a conlem-

plo como conviene que sea una dama (pie

contenga en si las partes que puedan liacei la

famiisa en todas las del mundo, j Id. Qtiij.

2. I!"2 (I!. 1. 17:!-). « El general, ronlempiamlo

la mullilud de indios que el inca tenia consigo,

envió iras él oíros veinle caballos para que le

hiciesen espaldas, j Uuint. l'izuno (li. lil.

323'). í Unos le conlcmplan [el verbo] como
expresión compuesla de oirás dos, (pie son, el

verbo ser, llamado substantivo, y base común

de todos los verbos, y de un adjetivo, que re-

presenta calidad, acción o fiasión. i Lista, liii-

sayos. I, p. M. — aa) lifll. « Conlcmplábase

y mirábase en un instante sin mujer, sin amigo

y sin criados.» Cerv. Qiiij. 1.3.5 il!. I. ',)')}').

— p¡5) Con un iiiliii. « Próximo á la salida,

contemplaba |
Kslar libre del riesgo, (guando

llega
I

A herir nuestros oídos un eiinlinuo
|

Estrépito de pasos. » T. I liarle, Eneida, 2

(3. Kil). — YT^ Con una prop. indic. « Con-

templé que si la extensión, solidez y utilidad

de los preceptos (pie contiene, correspondiesen

á la elegancia de su estilo y lluidez de su ver-

sificación, seria inútil el trabajo de quien de

nuevo (juisiese escribir en versos sobre la

música. > T. Iriarte, Mus. prol. (I. 131 V
« Es(í mismo proceder

|
Mió ion que usted

conleni|ila | I-a agravio, es un teslnnonio
|
De

inclinación verdadera. » Id. La señorita mal-

criada, 2. 5 (7. 200). « No tú solo
|
Y sin

tener quien te defienda, esperes
|
A ese ada-

lid. Contempla que vencido I Serás por él, y

dolorosa muerte
|
Pionto hallarás, j llermo-

silla, //. 22 (2. 316). — p) Con un pred.

c En viéndote tan hermosa,
|
Te contemplé

desdichada, n Alarcón, La amistad castigada,

2. 3 (U. 20. 290')- « Va te contemplo casada

I
Y (le serlo arrepentida. » Cerv. Gal. 3

(U. 1 . 39-). (t l,es pulió consejo sobre la per-

sona que contemplaban más digna de recibir

la borla del imperio, j Ouiíil. l'izarro (II. 19.

332-). « lian de tener adquiridos los (onoci-

mieptos de ciencias exactas, de ciencias mo-
rales y de literatura que contemplamos pre-

cisos para entrar á estudiar con fruto la cien-

cia que han de cultivar. > Id. Inf. sobre ins-

trucc. pnl>l. (II. 19. 1S.V-). — aa) /ic/?. « Ellos

se conlemplardu perdidos del todo si no mi-

raban por si, y apelaron á lo único que les

(luedaba, esto es, á su desesperación y á su

valor. » (Juint. Pizarra íli. 19. 3()i'). — ??)

I'as. « Se contemplaba más útil un bu(!y que

una oveja. » Scio, £.roí/o, 22. I, nota. « Se

hicieron todos los juramentos y pb'itos home-

najes que se contemplaron necesarios para la

seguri-'ad de unos y otros, t (Juint. Pizurro.

(R. 10. 3.")."i'). — -fY* Ocupa á veces un compl.

(d lugard(d pred. « Contemplóle ya en Coimbra,

si no le sucedií) algún a/ar en el camino. »

Isla, Carl.fnm. 1.1 (ii. I.'.. 123-).

». Complacer, ser condescendiente |ior

afecto, respeto, intíM'és ó lisonja (írn/i.s.). a)

« Estando los homhies continuamente en el

ejército, tenían (|ue dcjailas dueñas de lodo.
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y que conlcmidarlas por lo mismo y llamarlas

señoras, n llanz Iloinanillos, Plul. Licuriju

(I. SI). « ,-. Si querrás (pie te contemplen |
Y

que te traten con mimo '.'

|
Vaya;

¡
iiu falt;(ba

más!
I

;. I'or qué no naciste obispo? d líretón,

Lus dos .sobrinos, 1. 5 (l.25j. « Tú no tienes

padre, y no recibes sino (|ue das á los tuyos,

por lii cual, lejos de contrariarte, d(berian

contemplarte. » Kern. Cahall. Las dos Gracias,

S {Ubnis, 1. 100). — p) Absot. i Política mi-

serable, propria del tirano, dominar con so-

berbia v contemplar con s(;rvidnuibre. » Sidis,

Coni¡. dcMrj. 3. 12 (U. 2S. 2H3-).

i'«T. niitvri. .S//;/o XV : « l'.n bis annires

que tenia el otro vuestro primo vimos — i|U(í

temor avia de enojar, y que humildad en el

rogar, y que deleyle en el contemplar, y que

diligencia en el visitar, i Pulgar, Letras, 24

(271). i Siempre se ejercitó en cosas vanas, y

en juegos, y en buscar las liguras de las mo-
nedas de los tiempos más antiguos, y en mirar

sus tesoros é ¡liedras preciosas, en lo cual

siempre contemplaba. » ü. de Valora, Mcm. de

haz. 63 (l'i. 70. (12-). « llecnerde el alma ador-

mida,
I

Avive el seso y despierto
|
Contem-

plando
I
Como se pásala vida,

j
Como se viene

la iiiuerlií
|
Tan callando, » J. Manr. Coplas

irern. 16. -il). « Oian continuamente sus

grandes fechos, é avian graiid sabor de lo ver

é contemplar en un solo orne tantas fazañas 6

parles de virtud é bienaventuranza. > Crón.

Air. de Luna, 72 (190). t ;, (Juién seria aquel

(pie, contemplando la su grandeza del condes-

table — non se le inclinase por reverencia? »

Ib. 28 (92). « Vos veo en el santo templo
|

llonde á la Virgen contemplo
|
Descender. »

P. de Cuzmán, Ciar. car. 396 (¡Hm. inéd.

330). « l.a falsa gloria del mundo 1 E vana

in-iisperidad
|
Contemplé, j Canc. de StUñ.

p. í2. ir A todos fases contentos,
j
A todas cosas

conlieniplas. » Ib. p. 204. n Itexada la (¡ena,

todos estavan (-unlemplando en él. » Santill.

p. 1 16. d Mas quién non vos amará
|
Contem-

plando tal belleca. » Id. p. iiO. i Maestro Se-

ñor, sy bien lonlenplastes
|
Con ojos del alma

el vuestro irablado — » Canc. de Haenu,

p. .54S. — Siíilo XIV : « Scnnor, la lu graijia

nuiy mucho es menester
|
Para que nos poda-

mos estos bienes auer,
|
E en ti conlenplar e

ál nunca (pierer, » l\im. de Pul. i;i(!9(H. 57.

469'-). « Loor e alabanza sea para siempre
|

Al alto scnnor que con piadad me liena
|

.\

su santo reyno a donde contemple
|
Por

svempre jamas la su magostad. » Danza de la

muerte (li. 57. 3S3-).

i:«iin. Port.,cat., prov. contemplar;h. con-

templcr; it. contemplare : del lal. contem-

plari. compuesto de cuín, con, y tcmplum,

templo, lugar demarcado en la tierra, espacio

señalado en el cielo para la observación de

los augurios; asi que este verbo buho de apli-

carse primitivamente en el lenguaje rilual ó

religioso ícp. considerar). En la baja latinidad

se decía contemplationc nostri, pm- consi-

deración á nosotros, significación que conservó

este sust. en casi, y en port., en Ir. y en it.;

las (los últimas leiig'uas no tienen el cm|deo

eorrespondiciile del verbo, por lo inal es de
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creerse que en la nuestra lo liemos sarado
del susl.

co:vt1':mi>okí:«rahe«te:. adr. En la

misma époea. por el mismo tiempo. Salva.

Dice. Con o (raro). » t'ontemporáneamenle ú
Tiriano el duque de Mantua ocupaba á Man-
leña, y en .Módena se establecía la primera
Academia que lia habido en Italia. » .Vzara,

Obr. de Menyx, p. ritíO. < .Me inclino á creer
que fue pintado contemporáneamente á la

cúpula de San Juan. > Id. ib. p. í!)i.

Eiini. Formado de contemporáneo mediante
el sulijo mente.

co^'TR.wi'oni.VEO, A. adj. ijuc existe

al mismo tiempo que otro, a; t \,o mismo se

puede decir de la pintura y escultura contem-
poráneas. » Jovell. Elog.' de las bellas artes
di. ifj. :i5l-). < Por aquí 1 tiempo estaba flore-

ciendo en Francia una literatura nueva, ani-
mada con nuevos pensamientos, y si bien la

literatura que nosotros imitábamos |la del
siglo de Luis XI V| era preferible á la fran-
cesa contemporánea — » A. Galiano, Hhl.
lit. p. lál. — xz¡ .Sustantivado. Persona que
existe al mismo tiempo que otra. < Escribió
la vida y los hechos del dicho rey fio?eno su
contemporáneo. » Mar. Ilist. Esp. 9. 20 (U.
3it. 271'). ( Y nuestro bienaventurado padre
santo Domingo, su contemporáneo, de tal

manera tenia repartidos los tiempos, que el

dia gastaba con los prójimos, y la noche con
Uios_. > Gran. Orac. >/ consid. .3. 3, § 2 (I!.

8. 173'). ( Del cual Rasiiio escribe Gregorio
teólogo, su contemporáneo, que aunque en
todas sus escrituras sea admirable, en ésta
lo fue tanto que parece, á modo de decir, que
estaba al lado de Di»s, cuando criaba las
cosas. > Id. Simb. I. 13 (R. 6. 2li-i. « Con-
temporáneo suyo fde Góngora] fue Bartolomé
Leonardo de .Ugensola, gloria de Aragón y
oráculo de Apolo. » Saav. Rep. lit. (R. 25.
397'). < Ni el gijonés Cifuenies, su contempo-
ráneo, ni Tello, ni Gómez, cercanos á su
tiempo, y todos comentadores de aquellas
leyes, cuentan el Ordenamiento Real entre los
códigos legales. » Jovell. carta al Dr. San
Miguel (R. hO. 1.52*i. — ¿í) Va con de para
señalar el otro objeto, cuando es pred., cuando
va en aposición, y, en general, cuando está
sustantivado, c Contemporáneo dellos fue
Juan, prelado de Sevilla, que tradujo la Biblia
en lengua arábiga, i .Mar. //i.<:/. E.'<p. 7. 3
(R. 30. i!l5*i. « p"ue contemporáneo de don
Rodrigo, arzobispo de Toledo, v ejercitóse en
los mismos estudios. » Id. i7»."l2. 12 (R..30.
359'). « Kucron contemporáneos de los santos
cuyas vidas y milagros escribieron. > Gran.
Smb. 2. 20. § 7 (R. f.. 3011^1. « El noela Vario,
del cual sólo nos han quedado algunos frag-
me.".to-¡, fue contemporáneo de Horario. »
T. Iriarte. .\rte pnet. de Hor. nota 11 (i. 72).
-;- « Podro t^luniacense, varón de grande auto-
ridad y contemporáneo de san Bernardo. »

Rivad. Flos SS. .Asiinr. (Vida de la Virgen,
23íi|. < Plutarco, escritor griego, rontempo-
ráneo, según se cree, de Trajano, escribió

varias obras. » Clem. Coment. 1, p. luí.
í Dos poetas (griegos, .Mosco y Bión, contem-
poráneos de Icócrito, sobresalieron en estas
composiciones. » M. de la Rosa, .{nol. á la
Poet. I. 1(1. 170). — t Otros hubo que con
estos estudios juntaron la llor de la elocuencia— cuales fueron entre los griegos el gran
Basilio, y su hermano Gregorio Niseno, y su
amigo y compañero de sus estudios Gregorio
N'acianceno, y el contemporáneo dcstos, san
Juan, llamado por su grande elocuencia Cri-
sóslomo, que quiere decir boca de oro. t

Gran. Simb. 2. 15 (R. 6. 317'). t Los contem-
poráneos de Cervantes que le despreciaron ó
persiguieron mientras vivió, trataron también
con igual injusticia su memoria. » V. de los
¡¡ios. Vida de Cervantes ii). — -¡-i Va con d
cuando, como adj., se construye inmediata-
mente con el sust. <t La tasa toma por regla
unos valores establecidos, y no los que pudie-
ran dar las circunstanciasrontemporáncas á
ios arriendos. » Jovell. Leí/ agraria, 1\ clase
(R. 50. 91)'). t Se encuentran mui-lios ejem-
plos de esta misma fraseen las obras contem-
poráneas á Cervantes. » Clem. Comen!., fí,

p. 71. « Miguel de Luna, morisco granadino,
fingió

y
publicó por los años de 1600 una his-

toria de la pérdida de España, que supuso
traducida de la que escribió un árabe contem-
poráneo al suceso. » Id. ib. 2, p. 45S. — aa)
.\o obstante, tal cual vez se halla de. « La
noticia era falsa. No se halla rastro de ella en
los escritores contemporáneos del suceso. »

Clem. Elog. deis, la Cat. iltistr. 19 {Mem.
Ácnd. Hist. 6. .51)2).

Per. anirci. Siglo XV : í La contemporana
istoria

I
Vuestra asaz me informó

|
De vos. >

P. de Guzmán, Ciar. var. 397 (Rim. inéd.
330).

EUm. Pori., it. contemporáneo; fr. con-
temporain : del lat. contemporaneus, com-
puesto do cum, con, y Icmpus, temporis,
tiempo.

ro.vTEMi«ORix4R. V. ») Propiamente,
Acomodarse á los tiempos y circunstancias;
conforme al uso común, Acomodarse al gusto
ó dictamen ajeno por algún respeto ó fin par-
ticular (in/cdns.). Oí) Ahsol. ' Es muy propio
de los reyes contemporizar y ganar con cari-

cias v benignidad las voluntades. » Mar. Hist.
Esp. 19. i (R.31. 36*). í De suerte que, agra-
viado y obediente,

| Le da otros plazos y con-
temporiza,

I
Aunque conoce que otra vez le

miente. > B. Argens. epist. Dicesme, Nnño
(R. i'2. 310'). « La idea de nue contempori-
zando algún tanto y alterando los artículos
más ofensivos de la constitución se conjuraría
la nube y se conservaría alguna parle de la

libertad, empezó á estar muv valida. » Quint.
Cartas á L. Ihillnnd. S íR". 19. 575'). < Lo
exhortaron á la prudencia, manifestándole
que no se pndia acabar de un golpe con el

poder colosal de .Masanielo, y que era nece-
sario contemporizar hasta que comenzara á
declinar su prestigio. > A. Saav. Masan. I. 16
(5. 122). f Su carácter fde Luis \VI] le ale-

jaba de .abrazar un plan decisivo, v le indi-
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naba á coiilem|)orizar y áespor:!!- su saliul de

lu-i mismos ai'onlocimiiMitos. > M. de la llosa,

Esp. del .sií/ío, 2. i;i (5. 9(i). - ¡3) t;on con,

para señalar la persona á riiyo gusto se aco-

moda niu). t Con oslo liMneráii las prioras y

andarán ion cuidado. Ks nienesler no andar

coiuciiiporizando ron ollas, si siciilcn prsa-

duinlire ó no, sino ([ue enliendan que han de

pasar ansí siempre. » Sla. Tcr. Modo de

lisititr (H. 5;!. "2;).".-). « Ki rey de Aragón con

una profunda astucia y sagacidad y con una

infinita ambición contemporizaba con el rey

de Francia, y parecía prctemlia más agradarle

que favorecer á su deudo. > Mar. Ilisl. E<P-

IG. I"2lll. 30. 477'). « Acomodábase á la dife-

rencia de tiempos, lugares y personas — ya

no circuncidando á Tito, poniue los judíos no

preso ndesen que su respeto ó temor le nu-

pediala libertad apostólica, ya reprehendiendo

\ san l'eilro el contemporizar ion ellos. »

Ouev. Vida de S. Pablo (II. W. -O-). « Mien-

tras sé
I

Si me tiene voluntad
|
La soberana

beldad |
De la condesa, podré |

i::oiiteniporizar,

l^.hincbilla, |
Con Clávela, j Tirso. El castiijo

del ¡wníteiiw, "2. I (K. > 78'). « La necesidad

me hizo |
Contemporizar con todos, i Id. ili.

2. II (U. ."). 8"2-). » íNi saben servir al tiempo,

ni contemporizar con los demás, acomodán-

dose á sus condiciones y estilos, i Saav. Emp.

:!0 (I!. 2."). 80-). « Con otra semejante tem-

planza pudo la reina doña María contemporizar

con los grandes, y satisfaciendo á sus ambi-

ciones, conservar la corona de Castilla en la

minoriilad de su hijo el rey don Fernando el

Cuarto. T> Id. ib. :iG ííí. 25. 1)2^). « Si los reyes

hubiesen de contemporizar con los malos, ¿de

qué suerte habían de coronarse de justicia'? »

Meló, liueira de Catal. i (W. 21. 474-). « Mas

como el darnos por entendidos era muy peli-

groso, con disimulación contemporizábamos

con él, esperando otros medios, j Césp. y

Men. Sold.Pind. 1. O (II. 18. 292'i. « Hube,

al fin, de esperarle, y en tanto ((intempori-

zando con la dama, divertí sus deseos, y aun

mis peligros, con pasar las más horas y días

fuera de casa. » Id. ib. 2. 'J (li. 18. 3:57').

< Sentía interíormente la disonancia de tanto

contemporizar con los que merecían su desa-

grado. » Solis, Conq. de Méj. i. 14 (U. 28.

327' )• < Su espíritu no se atrevía aun á re-

inonlarse sobre las antiguas ideas, acaso por

contemporizar algún lanío con sus apasio-

nados. » Jovell. Elog. de las bellas artes

di. 4G. 352-). « Sus conliuuas guerras y riva-

lidailcs con el rey de Francia le ponían en la

necesidad de conlemporizar con los oslados

V príncipes de Alemania. » Ouinl. Obr. ined.

p. 1 II. — I») Met. Aplicado á cosas. Con con.

f Ya no es hora
|
Ite contemporizar con los

sentidos. » I!. Argens. .son. ¿ Kn (¡ué veré que

tú (U. 12. 326'). « Confesó
I

Cortés 1
con inge-

nuidad que su naturaleza y la de todos sus

soldados era mortal; porque no se atrevió á

conlemporizar con el engaño de aquella genle,

cuando tralaba de volver por la verdad infa-

lible de su religión. » Soíís, Conq. de Mej.

3. 3 (U. 28. 26S'). f Envió en seguimiento ilc

bis tropas fugitivas á sus mismos cabos, para

(jiie las deliiviesen, contemporizando ron el

miedo que llevaban, basta ijue, pasados los

ocho días señalados por el oráculo, llegasen

á conocer la incerlidumhre de aqmdlus vati-

cinios. » Id. ib. 5. 23 (II. 28, 382-). c Hicie-

ron cuanto les fue |>osihle para mantenerse

cerca, forcejando á veces, y á veces contem-

porizando con el viento. » íil. ib. 1. 11 (11. 28.

221'). « Contemporicese, pues, con esta de-

licadeza, nacida de la opinión : sepa la poli-

cía que hay tales posadas, y cuáles son, y

denles sus dueños el nombre que quisieren. >

Jovell. carta d Ftoridablanca di. .50. 144').

n No era ya soportable conU'mporizar con las

libertades de Lope, ni con las marañas de

Calderón. » Mor. Com. discjirel. (H.2. 320).

o IJecidiósc pues el gobierno á contemporizar

algún lanío con el deseo pi'ihlieo, y expidió

un decreto en que se prometia juntar las

cortes. » Quiñi. Cartas á L. ¡lolland. 2 (R.

19. 54I-). — c) Hállase á veces usado coniu

trans., cosa hoy inadmisible, a) «
¡
Dichoso

vos, dije yo, qué sin andar contemi)orizando

las pompas y soberbias del mundo, habéis

alcanzado lo (jue todos desean poseer ! » Espi-

ml, Escud. 3. 17 (U. 18. Ui9-). « Contempo-

rízad prudente
|
De la fortuna sucesos,

|

Ciegos como quien los guía, n Tirso, Celos con

celos se curan, \. 10 (H. 5. .368'). — aa)

Part. « Todos los españoles que tenían algún

lu"ar en su gracia se hallaron asistidos y con-

temporizados. > Solis, Conq. de Mej. i. 1

(15. 28. 300«).

Etim. Compuesto de con y temporizar.

Port. contemporizar.
Oriofcr. Antes de e la o se vuelve c : con-

temporice, contemporicemos.

«'o:vTE::VDi!:n. r. ») Empeñarse en vencer

por la fuerza y de igual á igual á un contrario

(intraus.). a) a Trísle el cielo aun el ánimo

embaraza |
Más belicoso, y á terror le exhorta

I
Con presagios, que atento á la amenaza

|

Ni contiende el valor, ni el metal corta. »

.láur. Ears. 2 (Fern. 7. íGi. — fii Con con.

para señalar el contrario. «Vengo á contender

contigo y á probarlas fuerzas de tus brazos. »

t>.rv.' Quij. i. ()l (K. 1. 51I-). « Dos fustas de

Marsella contrastaban |
Ina de César, y en

igual porfía
¡
Por sus costados ambos la aco-

saban,
I
Y ella con ambas sola contendía. »

Jáur. lial. naval di. 12. 113').— y) Con por.

que representa bajo el concepto de causa de la

contienda, el objeto que con ella se pretende.

« Nacen las sediciones de causas pequeñas, y

después se contienile por las mayores. » Saav.

Emp. 73 (IL 25. 1 99-). « No eran éstas segura-

mente proposiciones de un rebelde; puesto qui'

en ellas se ilejaba al padre toda la autoridad

soberana, por la cual se contendía. » i)uiiil.

Princ. de Viana (I!. 19. 237-). — ai) Tam-

bién señala el instrumento o el medio (ep. lai.

t contenderé armis »)• « En la cual había d.>

ser tan dudoso el suceso, como si se hubiera

de contender por las armas, j Zuríta, .{nales,

II. ,S7 (Dice. .Autor.}. — S) Con so6rc. para

expresar el motivo de la contienda. < Sobre

.•I imperio de Al'rica conlendian con gran por-
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Ha Alliohali, que era del linaje de los Almo-
rávides, y Alidelmóii, de los Almohades. »

Mar. Hisf. Esp. 10. 17 (I!. 30. m:V-). i De dos

padres allá la fe contiende.
|
Sobre algún cuer-

po, cuya faz se ignora. » Jáur. Fars. ti (Fern.

/. 1711. — ii) Met. Trasladado á lo moral
iintraní.). ai i En los campos del Tiber y
junio á la metrópoli del mundo era donde
debían contender la reliiíión que naría y la

relisiiin que expiral)a. la feroci<lad tiránica

de Majencio y la magnanimidad heroica de
Constantino. » Quiñi. Introd. d la Musa ep.

(11. 19. Iti7n. — ¡3) Con con. « V a.si digo
|

(Jue tú contiendes conmigo
¡
Corno el mal con

la salud. » Castillejo, 3, IJidl. mire la Veid.
1/ la Lis. (ii. 3á. ál.j'). — -ji Con contra.
c No recibirá corona de gloria sino el que en
la pelea espiritual contendiere varonilmente
conlra todos sus adversarios, n Venegas, .\go-

nía. i. ii) (.W/s/. 3. ili. — el Mcl. Disputar,

altercar lintrans.). x) i En bandos dividido

I
Ves el concurso de la docta escuela,

i

Que
al repartir sus cátedras contiende. > Jáur.

ranc. Útil y cierto amigo (R. ii. 1 11-). « Kl

dulce y docto contender cantando
|
De Alfeo

y üamón, que embebecida
|

l.a novilla ad-
miró — > l.eón, Poes. "2, «;//. 8 1 1. i2."ii.— ,3)

Con con. < No clamará, no contenderá con
nadie, ni se oirá su voz en las plazas.» (íran.

Siinb. 5. 3. IS,
15 i (K. (I. 70li-). t Tu seso

contender con él no puede,
| Ni es suyo dar

razones por menudo De cuanto por su mano
acásureile. > León, Espos. de.Job, 33 (i. 171).

—
f) Con por, para expresar la causa de la

dispula. « Este fin tuvo el ingenioso hidalgo
de la .Mancha, cuyo lugar no quiso poner Cide
llámele puntualmente por dejar que todas las

villas y ciudades de la Mancha contendiesen
entre si por ahijársele por suyo, como conten-
dieron las siete ciudades de (irecia por Home-
ro. » Cerv. Quij. i. 74 (Ii. 1. 558'). — S} Con
tolire, para expresar el asunto de la contienda.
« 1.a muerte de .Mesalina puso en revuelta la

casa del principe, contendiendo entre si los

libertos sobre cuál había de trazarle mujer,
Tiéndele resuelto á no esiar sin ella, como
nacido para serles sujeto. » (".olonia, Tdc. l/i.

lá. I (1. 3li. — d) Álet. Competir, rivalizar

{intran.f.K a) « Animadas |sus doncellas] con
el ejemplo de la señora, contiendan todas entre
si. procurando de aventajarse en el ser ha-
cendosas.» l.eón, Perf. ras. 5 1 1. l.íOi. - ,3 i Con
con. < Después afirmó que sola la belleza do
l.uscinda iiodía contender con aquélla. » Cerv.
Quij. I. íH (Ii. I. 3-25' 1. — v) Con en, para
expresar la materia de la competencia. « Con-
tender con alguno en hidalguia. » Arad. Gran).
— í) tion n, para expresar la acción en que se
compite. Véase A, 5, b, •;. f Asi contendiése-
mos á porfía, vos á hacerme obras de padre,

y yo á haceros servicios de hijo. » Gran. Mem.
tilia rrist. i. ti (R. 8. itm.
^•'••í^el. (Se nsalia además por Esforzarse,

«•mpeñarse.i Siglo .VI'; « Mas quería conten-
der con el aspereza del tiempo, que non con
falu en que podia ca-'r non socorriendo á la

neccssídad. » Crón. Álv. de Luna, 77 (I9.S).

Mas contendía con el glorioso sobre la gloría,

c con el virtuoso sobre la virtud, é con el hon-
rado sobre la honra, que sobre otros ningunos
bienes. » Ib. 37 (lili. « Parece que poi'liando

I

De virtudes contendieron. » P. de Cuzmán,
Ciar. var. ?,ii {fíim. inéd. 3iyi. « El quinto
goso — -

I

Es poder en lasennora
|
El servidor

contender
|
Su servicio qualquier hora

|
Ofre-

ciéndole plaser. » Canr. de Stüñ. p. .")ti. n
¡ Guay

de quien con vos contiende ! » Sanlill. p. 4li.
— Siglo .V/r ." « Los i|ue ovicron la partida

de África contendieron muy luengos tiempos
con los romanos. » Crón. Alf. XI, 259 (I!, titi.

.')35' |. « O vos fallo cantando ó vos fallo leyendo,

I

O las unas con las otras contendiendo, ren-

niendo. » Are. de Hila, 1371 (1!. 57. 2711-1.

« Et de que contendieron asi ima gran pieza

[lor el camino, el don .\lvar vio que su sobrino

iba muy triste el en gran cuidado, dijole asi. »

.1. Man. C. I.HC. 5 (1(. 51 . 398^). - Siglo XHI

:

s En India las mujeres contienden é vienen á

juicio ante los alcaldes cuál mujer se quemará
con su marido. » Cast. é docum. 77 (II. 51.

209'). t Lo segundo,
|
piensa] cuál es el fecho

sobre que vienes á decir aquellas palabras, é

que digas palabras que ))ertonczcan, é contien-

dan, é convengan con aquello, é non otra cosa.

»

Ib. (i\. 51. 142*. Aquí parece significar. Ten-
der, referirse ; aunque el texto puede estar

viciado.) « Ayuntáronse en dia puesto el rey,

c el primado, e el legado, c gran muchedum-
bre de la clerezia e del puebro,e contendieron

e departieron sobré ello mucho. » Crón. gen.

4. 3 (308'). « E teniendo que ferien en los

omes e en las bestias, ferian en las sonbras;

e tanto contendieron en esto fasta que ouieron

echadas las armas, t Ib. \. 75(15^). i Quando
las parles contienden sobre alguiit pleyto en

juicio, deben los judgadores senr acuciosos en
puñar de saber la verdal del. » Part. 3. 4. II

(2. 398|. { En otra manera contienden aun los

homes en razón de tenencia, como si alguno
dize que es tenedor de alguna cosa e otro gela

embarga. » Espéc. 5. 8. 2X (O. L. 1 . 378). « Non
me paresce que es bueno que lidies con el

león, nin que contiendas con él por ti mismo. »

Cal. é Dijmna (Ii. 51. :il-i. t Yo non quise ál

sinon contender con mi alma el defenderla de

se non abrazar de las cosas. » Ib. (R. 51 . 15').

t Muchos omnes an sabor muchas veces de

contender; por ende camian muchas veces el

cntendemicnto de las leyes. » Fuero hizgo,'.^.

1. 18 1 155). t Ca muchos omnes suelen con-

tender, si el nimio que es nacido c muere
ayna. si puede avcr la buena del padre. » Ib.

1. 2. 18 (71 1, e Viemos ya muchas vezes los

liios é los nietos contender sobre tales cosas

entre si. » Ib. 2. 5. 16 (43). « Se tu en ál con-

tiendes serás mal coiisciado. > .Uex. 171)6 (B.

57. 201 -). € Contendió quanto pudo por lo la(;o

sollar. y Ib. 789 (I!. 57. 1 71-). « Varones, dixo

él. en qué nos conlondemos'.' » ib. iOO ili. 57.

I.59-). « Plorando de los oíos contendie en

orar. » Rere. S. Dom. 579 (R. 57. 58»). t (Con-

tendiendo con menges, comprando las men-
gías. » lil. ib. 3S!) (R. ,57. 52'). « Este libro

finamos, en otro contendremos. » Id. ib. 2XS

(I!. 57. 49"). « Contendie en bondades yvierno
e verano. » Id. ib. 47 (R. 57. 41'). « Coiilendia
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por levarlos todos a. meioria. j lil. .S. Mili. '.H>

(li 57. 6S'). « Upst'iiil siempre i-onlioiule de

vaier a cuitados. » Id. Mil. (i-23 (i!. 57. Mi*,.
.. r.oiitendieel bou omiie, qiieriesse levantar. »

Id. ih. ISÜ (li. ,57. l\X-\.

t:uni. Port. contender ; cal. ant., nrov., fr.

aiit. cinilendre: ii. lontendcrc : del tal. cnn-

tcndrre. ten ler cen fuerza, esforzarse, lucliar,

eoiiipuesto de ciini, con, intensivo, y tendere,

tender.

Coiiiiii;. Tiene, lo mismo que tender, estas

formas ili|ilciiiguiias : conliend-o. es, e, en;

couliend-a. as, a, an; contiende tú.

('o^'TKXi:». r. n) Llevar, tener dentro de

si; dicese de lo l'isieo lo mismo que de lo

moral itrans.). a) « El jíraiio de la simiente

del árhol, aunque virlualmenle contiene dentro

de si la sustancia del árbol, todavía tiene

necesidad déla virtud y inlluencias del cielo,

y del benelieio y riegos de la tierra, para que
salíja á luz lo que alli está encerrado. « Gran.

Or'ac. ¡iconsid- 1. I (\\. S. 4-i. « Distinguíanse

las capitanías por el color de los penachos y
por la diferencia de las insisínias — que —
contenían siiinilicación y acordaban á los sol-

dados la ^'loi'ia niilitai- de su nación. * Solis,

Conq. de Méj. ;l. r> i li. "28. "27I'j. « Ülro nuevo

[lazarelo] se estableció tambit-n coii casillas

y cabanas, cerrado con tablas y capaz de con-

tener cuatro mil personas. » Gallego, Lo$

novios, d'l (1'2'Ji. n Giento y nueve son las co-

medias que contiene la colección impresa de

Calderón, n Gil y Zarate, Rcsiim. Iiislór.

p. 418. — ct»i Pus. 1 Cuando Felipe III tras-

ladó y lijó la corte en Madrid, su población se

contenia entre las mierlas de .Moros, Cerrada,

Guadalajara, el Sol, Santo üomingo, San Vi-

cente, etc. t Jovelí. carta á Floridahlanca

(li. 50. lii-). — ¡B) Part. t Es el Conllent

país fértil, no muy largo, contenido entre

Rosellón, Cerdaña y .Xmpurdán, casi corazón

del principado. » Meló, Guerra de Cutal. o

(I!. i\. 495'). — "'A Se usa á menudo como
sust. l'i contenido de la caja. — y) Con mucha
frecuencia lleva en. « Esto es para que el

nombre contenga en su significación algo de

lo mismo que la cosa nombrada contiene en

su esencia. » León, Nomb. 1, introd. § :i

(?¡. 15). < Un día pieguntó Magiscatzin á

Corles si era morlal, por(|ue sus obras y las

de su gente parecían más (|no naturales, y

contenían en sí aquel género de bondad y
grandeza que consideraban ellos en sus

dioses. » Solis, Conq. de Méj. ¡i. 3 (li. 28.

2681). _ XT.) Refl. ' Por herencia lo son |prín-

ci|)es|, V se conservan en ella |en su gran-

deza] sin aumentarla ni disminuirla, conte-

niéndose en los limites de sus estados

pacificamente. » Cerv. Qnij. i. (!(ll. I. 41(i').

— ¡í¡i) Pus. « Se acordó que — los demás
pueblos y ciudades que se contenían en los

contéstanos, que eran el reino d(! Murcia,

fuesen déla conquista de Castilla. » Mar. ¡lisl.

Esp. II. n (II. 30. 3'24-). « ¿ No hay más
sino á iroclien)oche entrarse por las casas

ajenas á gobernar sus dueños, y habiéndose

criado algunos en la estrecheza de algún pu-

pilaje, sin haber visto más mundo que el que

puede contenerse en veinte ó treinta leguas

lie distrito, meterse de rondón á dar leyes á

la cabidleria y á juzgar de los caballeros an-

dantes.' » Cerv. Quij. i. :'>'2 (li. I. i71'j. « En
el cumplimiento de esta ley se contiene la

perlección del hombre natural, civil y reli-

gioso. > Jovcll. Trat. de enfeñ. Etica ill. 4(1.

4'yVi. — I») Dicese de la signiliración de uu

escrito, de las especies que en él se hallan

(trans.). a.) « Era grande el deseo ((ue tenía-

mos (le entender lo (|ue el papel contenia. »

Cerv. Quij. t. íO ill. 1. 30(1-). « .\unquc este

libro es en el nombre humilde, contiene y
encii;rra en si cosas muv buenas y substan-

ciales. » Id. ib. i. 02 di." 1. 537«). f No es

como (]uicra una carta la santa Escritura : es

un solemnísimo testamento que contiene las

disposiciones más augustas de nuestro Padre

celestial. » Scío, liibíia, disert. prel. 1

(I. xv). t Estos eran los que sabían y podían

declarar lo que las coplas contenían. » Quint.

Las Casas (11. I'J. 157'). — ««) Pus. « Favor

á la Santa llermamlad; y para que se vea que

lo pido de veras, léase este mandamiento,

ilonde se contiene que se prenda á este saltea-

dor de caminos. » Cerv. Quij. I. i'> (U. 1.

383-). í Escribióse un largo memorial en que

se contenían los desastres pasados, los muchos
castellanos que habían muerto, la opresión

y cauliveiio en que gemían los que restaban, i

Quiñi. Pizarro (II. 19. 307'). — m Part.

En el siguiente pasaje parece alusión festiva

al estilo notarial ó forense. « Parecéis, como

se parece un huevo á otro, al mismo caballero

que yo vencí ; pero según vos decís que le

(lersiguen encantadores, no osaré afirmar si

sois el contenido ó no. » Cerv. Qnij. 2. 14

(II. 1. Í32-). — •yY)Co?no en ello se contiene:

expresión con que se afirma que una rosa es

puntualmente como scdice (fam.). .Vcad.Di'cf.

—
p) Part. « Las especies contenidas en la

carta. » — »») Se usa á menudo como sust.

t Mc! sería de mucho consuelo ver letra tuya,

siempre en la suposición de que el contenido

no pudiese comprometer á nadie. » Mor. Obr.

piist. "2. p. 219. t Encontrado el escrito, el

gobernador, que se enteró por su contenido

de la e\tremidad en que aquella gente se

hallaba, determinó enviar por ellos. > Quint.

Pizarro i\\. 19. 307'). —!) Met. Querer decir,

significar (fam.). n <. Qué contiene este hábito"?

— Una promesa. — ¡. Habéis estado indis-

puesta "? — Y con gran peligro, t Lope, Do-

rotea, 2. 3 {Obr. suelt. 7. 87). — c) No dejar

que algo traspase ciertos limites, repriniiró

suspender su movimiento, impulso ó acción

Itrans.). i Entro el capitán y Iras de él los

alabarderos uno á uno, conteniendo los últi-

mos á la gente con las alabardas. » (¡allego,

Los novios, 12 (ion. « El rey su marido á la

frente íle un ejército contenía los progresos

de los invasores. » Clem. ¡iloij. de Is. la Cat.

(Mem. .icad. Hist. 0. 7i. t No pmlic-ras con-

tener los lágrimas de ver tantos géneros de

gentes cautivas. » (niev. (Capm. Teatro, 2.

71). « Yo no puedo contener la risa cuando

veo la vanidad y vanagloria de algunos de los
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celebrados por doctos en esla república, j

Saav. Uep. lit. (II. ¿5. ÍÜ5-). « Si Iruocan i'>

desamparan el verdadero camino, contiene él

su favor, y apodérase de ellos el mal y el

desastre. » León. Expos. de Joh, cS (i. li;]).

— € Hubieran pasado adelanle á no liabcrios

contenido la intrepidez do los sitiados. » To-
reno, Hist. 7 ill. (ji. Itií)-). « La vidí

|
No se

atrevió á quitarle por su mano,
|
Oue el temor

de los dioses le contuvo. » Ilerinosilla, //. 6

(t. 17'J;. — cii iMft. Iiepriniir, moilerar una
pasión, vicio ó abuso (trans.). « Lo que no
alcanza á contener ó reformar la ley, se alcanza
con el temor de la murmuración. » Saav.
Eiiip. II (K. 25. iO-). — €) Jlet. No dejar que
una persona saljia de su deber ó de lo que se

le impone (íron.i.). a) « .\o se han de fiar

grandes provincias de gobernadores noveles,
ni de cuya opinión no se pueda esperar que
tendrán ganada autoridad para contener el

pueblo en obediencia segura. > Mári|uez. Gob.
Ciist. 1. 9 (50; Pamplona, 16l.'i). « .\lababan
todos su gobierno y encarecían su grandeza

;

ó contuviese á los de aquella opinión el paren-
tesco del cacic|ue, ó les hiciese njenos atre-
vidos la cercanía del tirano. » .Solis, Conq. de
Mej.?). !Ü I \\. 28. -279-). « Y ni azotes ni tundas
consiguieron

[
Su condición templar y conte-

nerle. » .\. Saav. Moro expon. 8 ('¿. 278). — ¡2)

He/l. Con frecuencia se representan los dicta-

dos del deber ó la conveniencia como limites
que encierran á la persona. Con en. « La
Koesia es una bellísima doncella, casta,

onesla, discreta, aguda, retirada y que se
contiene en los limites do la discreción más
alta. • Cerv. .\ov. 1 (R. 1. 1Ü6-). t Preciosa
no ha querido contenerse en los limites del
silencio, y ha descubierto quién soy. j Id. ib.

(R. I. 1 18-1. < No conteniéndose en "los limites
de su ignorancia, suelen condenar con más
rigor y menos justicia los trabajos iijenos. t

Id. Qiiij. I, dedic. ill. I. -251). t Parécéme que
me dices que ando muy limitado, y que me
contengo mucho en los términos de liii modes-
tia. » Id. ib. -2, prót. (I!. I. 101). ' Los hidal-
gos dicen que no conteniéndose vuestr'a mer-
ced on los limites de su hidalguía, se ha
puesto Don, y se ha arremetido á caballero,
con cuatro cepas y dos yugadas de tierra, y ron
un trapo atrás y otro" adelanle. » Id. ¿6. 2. 2
(K. I. V09'). « El buen juicio de estos escri-
tores les hizo contenerse en los limites de-
bidos. > (¡il y Zarate, Re.-iiitn. hintór. p. 95.— III Parí, f Instaban — firmes en que no
era posible, pero contenida la determinacic'm
en los limites del ruego. > Solis, Comj. de
Mfj. :\. 5 (R. -28. 272'i. - ¡i¡3) Otras veces
donóla la partícula el campo en que se muestra
nif.deración. « Contenerse en sus deseos. »
Aiail. Gram.— -¡íRefl.Con de.ii semejanza de
"""'''""'"•'í.para expresar la rosa que uno deja
Ao hacer » cuya privación se impone. « ¿ (jué
oj"s «e pueden contener de lágrimas teniendo
delante de si tal figura '? » Gran. (trac. »/ con-
iid. 1. Jiifreg por la man. (R. 8. 75M. c l.on-
liénelí-, dice, del agua ajena, v de la fuente
»jcna rio bebas, t León, Perf. cñs. 12 CJ. 182).
« i No se poni-n entredirho algunos de las

cosas que Dios cria, y se conlie/ien del vino, y
se deslierran del comer carne— ? > Id. ib. 12
(3. 189). — xa) Con un infin. « Si por otra
parle dices que en este tiempo no te podrás
contener de pecar — á esto respondo — »

Gran. Mcm. vida crist. 3. 5 (l¡. 8. 250'). « Y
ansí le dice á Dios que se contenga de más
herirle, si no por lástima, á lo menos por lo

que toca á su honra. » León, Expos. de .fob, 7
(1. 132). — S) Hej}. Con sin y un infin. para
expresar aquello que deja de hacerse. «¿Cómo
puedo conlonermn sin amaros con todo mi
corazón? n Gran. .\dic. al Mem.'i. U, consid.
i íll. 8. '(.85-). « Y fue tan grande la claridad,

y el amor, y la suavidad y (ronocimienlo que
alli recibieron de Dios, que no se pudieron
contener sin salir en público y decir á grandes
voces en todas las lenguas las grandezas y
maravillis del. » Id. ib. med. 22 {K. 8. 587')'.

— í) ¡{e/l. Por latinismo (« nequeo contincri
i|uin — s) se construye en frases negativas
con una prop. subj. (aul.). i Dime, si andando
tu camino y asentándole al pie de una torre
cansado y muerto de hambre, estuviese uno
desde lo alto proveyéndole benignamente de
todo lo necesario, ¿, cómo te podrías contener
que no levantases alguna vez los ojos á ver
quién es ese que así te provee? s Gran. Guia,
1. 3, § 1 (K. (i. 22'). s Cuando ve que añaden
dolores á los clamores, y aflicciones á las
oraciones, entonces no se contiene que no les

responda, y que no convierta sus lágrimas en
alegría, n Id. Orac. // consid. 3. 2. 1, .^ 3
(11. 8. I81-). d La madre que cria un niño,
cuando la llama y le pide los pechos, no todas
veces acude á dárselos; mas cuando le ve
llorar, y porfiar, y matarse por ellos, no se
puede contener que no le acuda. > Id. ib. 3.

2. 1, S 2 (R. 8. I8I-). <! De lo cual maravillado
.\vicena, gran filósofo, aunque moro, no se
pudo contener que no alabase la divina Pro-
videncia. » Id. Shnb. 1. -2(i, § I (R. (i. 250-).

« No me puedo contener, maestro, que no
prorrumpa en irracias v voces de alabanzas. í

Id. ib. i, dial 7, 2'. >/e. § 1 (R. (j. 570').

< Por donde podrás conjeturar qué tan grande
seria esta luz y alegría, pues no se pudo con-
tener que no redundase en el cuerpo y se
declarase ron aquel salto y movimiento tan
desacostumbrado. » Id. Mem. vida crist.
G. 5, § I (\\. 8. 33(í'). t No se pudo contener
que no fuese luego á efectuar la prisión del

Salvador. » Id. Scrm. contra escdnd. S 6
(R. II. 531). < V fue esta gracia tan copiosa
i(ue no se pudieron contener que no saliesen

á las plazas á pregonar la grandeza é inmen-
sidad de la bondad de Dios. » Rivad. Flos S.S.

Pentcc. (Vida de Criün. 301). — . ") Parí.
Que se comporta con moderación y templanza.
« Si alguno [algún periódico | dio una noticia

falsa, luego se le echan encima todos los

demás — Esto les hace bastante contenidos. »

Mor. Obr. póst. 1, p. 232. « De festivo, gene-
roso y conteoido que antes era, se había con-
vertido en temerario, desabrido v aun cruel. >

Quiñi. Balboa (R. 19. -283-' i. — ii. Con en,
para señalar el campo doiule se guarda mo-
deración. < Era contenido en los desórdenes
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lie la gula, y motliM-ado en lus nicciilivus .Ir

la siMisualiilad. » Solis, Coh'/. de Mrj. 1. 1,>

(U. "2S. :t:!0'). — ??l <"> '"O", ['•"'i <''íl"'9*ar

líi persona á qiiion se muestra moili'iación.

« Si asi traían á su rev y á sus ministros, no

liav (lue esperar que seaii más contenidos ron

las" demás naciones. » Mor. í)br. pósl. 1,

Ver. iintroi. (Nótese el uso rcll. por Con-

finar, estarconliRuo, Y I»"i" Haberse, nurlarse.)

Siiilo X\' : « Non pudo contener las lagrimas,

(in'f á la llora le salieron porel rostro, t Cro».

Alv. de lAíiM, \-i'> Í-WU- « ;,
«.'uién fuera

aquel que pudiera contener é refrenar las

láWimas — •.' t Ib. 1»2;J (3541. « Queriades

qm' por mi vos fuese hecho un breve compen-

dio del lin de cada sciencia, que cuasi proe-

mialmente conteniese la esencia de aipiello

que eu las sciencias es tratado, n I is. delerl.

nromio (II. 3(1. ;!39). « Vinieron á las islas

pequeñas que se contienen con lirclaua, mas

son del señorio de Inglaterra. » Crón. P.

Sino, p. 111. « íii acacscicre que qualquier

de los susodichos quehrantare el seguro e

promesa que los unos á los otros se faráii,

sei'und que en adelante se conterná -— » Scg.

de' Titrdes. 5^0 (lOG'). « Juramos --- de lo

assi guardar é tener é complir, segund e por

la forma é manera que de suso se contiene. «

ili. ?,\\ (.")S-). I Ítem, que yo — é lodos los

otros grandes contenidos é cómprehendidos en

el dicliü mi seguro, fagamos é fagan jura-

mento-» Ib. .T(13'). « Es cercada lia cuadra

de la iglesia] al derredor de tres naves muy

grandel é anchas, que se contienen con la

dicha cuadra, que no hay deparlimienlo entre

ellas. í Gonz. Clav. p. 59. « Tiene una torre

alia que se contiene con el dicho caslilln. »

Id. p. 29. n Aviendo después conquistado toda

tierra de Moiíalia, que se contiene con este

dicho imperio Ide Samarcantel y con tierra

de la ludia menor. » Id. p. 25. — Sujlo MV :

< Et envióles decir que — según sabían que

se conlenia en los cuadernos ([uc cada uno

dellos levó en esta razón, que les enviaba

roTar et mandar ({ue guardasen las villas para

servicio del rey. . Cron. Alf. XI, li ílí. l'G.

IXli). « Alcornocal Kermoso que es catante a

l'uerto Llano, como se conliene desde la senda

de la líuytrera fasta la laguna de l'uerto Llano,

es muy real monte de oso. » Motit. Mf. M,
3. 30 iliibl. ven. 2. 402). « Et dende á la co-

llada del Pico de Fonfarango, (pie se contiene

con la cabeza de Itiodese. » Ib. 3. Q> iliibl.

ven. 2. S7). « <}ue sea guardado al rey su de-

recho, segunt que en ía carta ile la encarta-

ción se conlouiere. » Corle/, de Alcalá, ano

Í34S(C. de L. yC. \. 564i. « Mostró Inego

tres dedos contra el griego tendidos,
|
LI pol-

gar con oíros dos que con él son coiitenidiis

I
En manera de arpón, los otros dos encogi-

dos. . Aro. de Hita, 40 til. 57. 22S^). « Me

páreselo que las razones qne en él |eii el

libro] se conteiiian eran muy buenas. » J. Man.

Cab. (/ enciid. 2 (I!. 51. 235'). — .S'í¡?/o Mil:
« Conviene que vos conlengadcs bien eu

aquestas cosas ipie vo vos diré ; en seer me-

surados en vuestro comeré en vuestro beber.

e eu seercaslos. t Hiiciiox inarfibios i\\nn-\

.

62). « l'eche — los chinnuis ipie son conteiiu

dos en esta ley. > /•'«(.'/•() Juzíjo, 0. 4. 3 (10''

< lleve ri'cebir la pena que es conlenuda iii

la lev del sexto libro. » Ib. 2. 3. 4 (3iii.

a Abiinda por fazer iuslicia, las razones,

las palabras, é las leyes que son contenuda-

cn este libro. » Ib. 2. 1. S (12; * contenidaM.

II MaudaniDS que ningum orne non reciba iiin

contienga á los obispos sos aldiailcs uiii las

abbadesas de so visjio. » Conc. de Leiiii, aim

1020 (C. de L. y C. 1. 12. Eu Muñoz, /.,

p. 75, se lee asi el pasaje : « Mandamos iiue

nenguul orne rreciba, nen contenga a \'<-^

obispos sus abades, uen las abadesas de m)

obispado. ») ,1,
otim. l'ort., gall. coHÍí';- ;cat., val., malL

contenir; prov. contener, conleiiir; fr. cmi-

tenir; it. conteneré : del hit. continere, com-

puesto de cum, con, y tenere, tener, esto es,

tener por todos lados.

«'onjiifc. Siguiendo á tener, es irregular

en estas formas :co)i/<;«áíO, contien-es, e, en;

conlitc-e, inte, o, irnos, isleia, icron; con-

tendr-é, (i», d, emos, éix, án; contendr-ia,

¡as, ia, timos, iais, ian; contena-a, as, a,

amos, ais, an; conluc-iese, ¡eses, tese, tese-

mos, ieseis, iesen; rontur-iera, leras, iera,

ieramos, ierais, ieran: coniuv-iere, teres,

iere, iéremos, iereis, ieren; conten. Eray Luis

de León dice contiénete por contente, además

del pasaje citado en e, y. «» o'''» '•'' '" ¡^-^¡pos.

de Job,'l. 10 (1. 132); boy se miraría esto

(omo error, n Tú que agradas á Dios, apiádate

de tu alma, y contente. » Scio, Eclesiáslico,

.W. 21.

«'Uü'TKiíTtn. r. 1. Satisfacer el giislii ó

las aspiraciones de alguno (trans.). n) Siendo

sui la persona que deliberadamcnlo quiere

dejar contenta á otra, a) « l'idió á su madre la

reina le diese aquel caballo. Estaba para con-

leiilalle, sino que le avisó Pedro Scse, hombre

noble Y caballerizo mayor, que el rey recibiría

dello pesadumbre. » 'Mar. Ilist. Esp. 8. L.

(H. :í(i. 2í3'). < El cadi le pidió le pusiese las

manos sobre la cabeza, porque él llevase

esperanza de sanar de su herida : en lodo le

contentó Leonisa. > Cerv. .Sov.'i (K. I- 132 ).

— xoi\ fíell. « Y pues sabe le contenta en

aciuello y su intento no ha de ser comentarse

á si, sino á El, alábele mucho, ipie hace del

conliauza. » Sta. Ter. Vida, II iH; )3- 4;. ).

— « Las voces de los amigos de liasilio luerou

tamas, pidiéndole já Camacho] que consin-

tiese que Ouileria le diese la mano de esposa,

porque su alma no se perdiese par do

desesperada tiesta vida, que le movieron y

aun loizaiou á decir, ipie si (.luileria quena

dársela. (|ue él se conlenlaba. » Cerv. QniJ-

•'
">l (II. I. l'i,S').— .'í) Con coit, para exproar

ci 'medio que se emplea, el objeto que se

prnporeidiia para dejar satisleebo á alguno.

Ordinariamente sugi. 'I-e que lo que se daño

i.'uala á lo .pie pudiera esperarse o prelen-

d1n-se. V que el que recibe ciñe y bmila su

deseo ó (i'ii la consl. lell.) sn poder. « Kii a

mil, Til' Clin sola una mortaja y siete pies de
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tierra nos lian de foiilentar. » Orozco, Epist.

ciist. i, fol. ÓS (Dice. Autor.). — aa.) Refl.

liarse por conlenlo, quedar contento. « Nos
daba lionesla y liberal pobreza | El sustento

bastante; que con poco
|
Se suele contentar

n;ituraleza. » Lope, epist. 5 {Obr. suelt. I.

l{-il). € Tenemos lo que queremos, pues nos
contentamos con lo que tenemos. » Cerv. Xov.
I (I!. I. 100*). « Se contenían con muclio menos
de lo que por nuestros aranceles les loca. í

Id. Sov. :í (R. I. \i'2'j. t Hijo que él se con-
tentaba con la presa que tenia, y que no í|ueria

tocar en ningún puerto de España. » Id. Qiiij.

I. II (li. I. '.il'.i'). f Ya he dicho á mi amo que
me contento ron el gobierno de alguna ín-

sula. » Id. ih. 2. 13 (R. I. 129'). « Yo soy de
parecer que el pobre debe de contentarse con
lo que hallare, y no pedircotufas en el golfo. »

Id. ib. i. 20 (li. I. lío'). € Contentáronse por
entonces con el dinero que se les dio, y con él

se fueron á lialipoli. » Moneada, Exped. 21

(R.21.2|s^ « 1.0 cierto es que el sujeto tenilrá

que contentarse con sus quince doblones i|ue

le darán los cómicos, si la comedia gusta, v

muchas gracias. » .Mor. Ln comedia nuera, I.

3(R. 2. 361'). — Con uninfín. «Contentóse el

marqués con rompellos, gaualles el alojamiento

y esparcillos, teniendo que bastaba, sin seguir
id alcance para sacallos de la Alpujarra. » .Mend.

(hiena de G/an.3(U.21.9U-). f No se contenta
con proveerles de lo necesario para su conser-
vación, sino también de cosas fabricadas para
su recreación. » (irán. Simb. I. 10, § 1 (R. tí.

206*). i Ha de tener mucho de Dios el que se

viniere á contentar con ser pobre. » l'.crv.

IJuij.i. li (R. I. l'.Hii). « Si algún hombre se
contentara con ser muy rico, pudiera llamarse
rico; empero pocos .se tienen por muy ricos

en tanto que ven en otro algo. » Quev. Fan-
tasma 2 (R. 18. 1 15-). « Pudiendo destruir, se

contentó con amenazar. > Meló, Guerra de
Catal. I (R. 21. 463'). « Se cnnlentalian con
no dejarse vencer, y aspiraban sólo á conservar
entre las üeras su libertad. » Solis, Com/. de
Mej. 2. 3 (R. 28. 23,5'). « Los que hasta ahora
han recibido igual honor, mirándole como una
recompensa debida á su aplicación y á sus
talentos, pudieron contentarse con expresar
sencillamcnle aquella dulce satisfacción que
producen en un alma modesta y generosa las
mismas distinciones que les atribuye la justi-
cia. > Jovell. Uixc. sobre el e.st. de la lenijua
(R. 16. 20O'i. « No creemos que nuestra alma
se contente con gozar: necesita además cono-
cer. > Lista. Ensayos, 1. p. 8. « Dejando estos
puntos de controversia á la pluma encargada
de defender la buena memoria de Risco, yo
me contentaré con decir que Rodrigo Díaz "es

un personaje muy principal de nuestra histo-
ria. > Miiint. Cii1,'apend. (R. l!t. 177'). — Cou
una prrip. subj. « Omtentámonos conque ellos
flos anliguo~| hayan sido diligentes, sin pro-
nirar ser nosotros más que unos testigos de lo

3ue ellos estudiaron. » <Juev. Cuna y sepult.
iR. ix. 90'). — Y> *'<"! (I'\ pai'a señalar el

objeto que se mira como fuente de contento y
salisfacrión. Hoy no tiene uso este régimen;
pero la Arad, no lo da aún por ant. < ¡De

cuan ligero premio el dios alado
|
Contenta

sus secuaces ! > Jáur. Aminla,ó(\\. 12. U7*).— aa) Re/I. t Y lo que Dios niand.i, eso ama,
y porque dello se contenta lo manda. > León,
i\omb. 3, Cordero (3. iOI). « De puro escrupu-
loso, perezoso y tardio, jamás acabando de
contentarse de lo que hace y entiende, teniendo
sólo por acertado lo que no alcanza, nunca se
determina á descubrir y comunicar sus escri-
tos. > Cerv. Gal. prol.ilX. 1.2). « Nunca de
todo punió dio á entender que de la solicitud
mía y amor de Timbrio se contentaba. » Id.

ilj.:i (R. 1. 31'). « Contentóse Timbrio dello,

y diciéiidoselo á Nisida, vino en su mismo pa-
recer. > Id. ih. .5 (R. 1. 66-1. « El otro, que
era comedido y amigo suyo, se contenió del
trueco. » Id. Nov. 9 (li. I. 202*). <i. De lo que
más se contentó 1». (juijole fue del maraiilloso
silencio que en toda la casa habia. j Id. Qiiij.

2. 18 (li. 1. 141-). « Los criados se contciiiaron
de cuanto I). Luis queria. » Id. ib. I..Í6 (li. I.

384-). « Sólo sé de<irque si la señora .Maga-
llanes ó Magalona se contentó destas ancas,
que lio debia de ser muy tierna de carnes. »

Id. ib. 2. 41 (R. I. 49G')'. « El la recibe y con
el rostro afable

i
De su beldad y gracia se

contenta. > Hojeda, Crisl. 2 (R. I/. 413'). « A
Ütavio subió á buscar

|
A este cuarto, v al

momento
|
Se contentó del, y del

|
Llevó" las

llaves él mesmo. > Cald. El escondido y la
tapada, 2. 5 (R. 7. 467'). — « Tomando el

traje de gitano, habéis de cursar dos años en
nuestras escuelas, en el cual tiempo me satis-
faré yo de vuestra condición y vos de la mía

;

al cabo del cual, si vos os contentades de mi
y yo de vos, me entregaré por vuestra esposa.

»

Cerv. .Vor. I (R. 1. 105'). — Con un infin. Da
á entender meramente que cesa la resistencia
que se oponía á la ejecución de alguna cos.i.

t Tras largas altercaciones, se contentaron ilc

marchar, recibidas dos pagas. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28. 56').

« Sosegadas pues estas pendencias, que erait
las principales y de más lomo, restaba que los
criados de D. I.uis se contentasen de volver
los tres, y que el uno quedase para acompa-
ñarle, i Cerv. Quij. i. 46 (R. I. 384^.). « Clis-
terna se contentó de quedar en rasa de su
suegro hasta que Ricaredo volviese. > Id. Xov.
4 (R. I. I51-). — Con una prop. subj. « Yo no
espero de ella otra cosa, sino es que se con-
tente de que vo la quiera. » Cerv. Gal. 2 (R.
1. 21'). — í) .Suestros clásicos no observaban
rigurosamente la diferencia que dejamos esta-
blecida entre las dos construcciones conten-
tarse ron y contentarse de y empleaban á
menudo la última donde hoy sólo suena bien
la primera. « No se sufre, ño se sufre. Dios
mío, ni querría yo que sufriésedes vos, que
haya en vuestra sierva cosa que no contente á
vuestros ojos, l'ues mira. Señor, i|uc los míos
están ciegos, y se contentan de muv poco :

dadme vos Inz.' > Sla. Tcr. Cam. perf. 15 (I!.

.53. 336'). < A la verdad, la paz no fue dura-
dera, ni los que estaban acostumbrados á go-
bernar y mandar, se podían contentor de vida
particular y reí irada. > Mar. Hisl. Esp. 12. 7
(li. 311. 352' I. . No se contentaron aquellos
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principes desUi respuesta, iii cesali;!!! ile liacii-

mstaiicia. » 1.1. /(;. 19. > (U. :!1 • :i«'.l. — « Mis

lujos, 11(1 nos loiilcnlcMnos de sijíiiifioar a

nueslros hermanos amor con huenas palabras,

sino con la verdail de las obras, i Ciian. Dnrtr.

crist. :!. 5, S :'('< 'I- 'i"">- • .Mí,'"»" ''''

robar no .se contenía
i
l.a casa que le da

cierta ventura — |
liusca la incierta y deja la

segura. » Ere. /lí-rt«r. 7 (II. 17. :i()i).« Muchas

veces se contenta |el ciclo] de l'ati^:arnos con

sólo tener ocupados nuestros ánimos con aliiún

especioso temor, sin que se venya á la ejecu-

ción del mal que se teme. > tlerv. I'.al. T»

(\{. I. 71-). « lias de advertir, Sancho, (liie no

se coiiliMitaron estos traidores de haber vuelto

y traslorinado ú mi Dulcinea, sino que la

Irasforniaron y volvieron en un.i lii;ura tan

baja y tan fea" como la de aquella alileana. !•

Id. Q'iiij. i. 10 (11. 1. i'24-). í Va no me con-

tento como la Esposa de sentarme á tu sombra

V coger de tus dulces frutos, sino también

"deseo que entres dentro de mi y me hagas

una cosa contigo. » l'uenie, Med. (>. i"! ()

506).— OLX) También omitían á veces la partí-

cula antes de una prop. subj. < Tomás, no me
duele nada, y asi, ni tengo necesidad de lus

palabras, ni ilc tus oraciones : conténtate que

no le acuso á la Inquisición, y no te canses. »

Cerv. .Vor. 8 (li. I. 191'). « Conténtate que

por mi no serás descubierto, y prosigue en

buena hora tu camino. » Id. (Juij. i. 54 (H. 1.

51i)-). — £1 Ser de hiicn ó mal conlcnlar

(lam.) : contentarse fácd ó difícilmente, i El

público debe respetar mucho áesa dama; pero

tal vez no será de tan buen contentar como

ella. « T. Iriarte, Uonde lax dan las toman

(6. 170). — I») Siemlü snj. la pers. ó cosa

cuyas cualidades ó circunstancias satisfacen

el gusto ó el deseo, a) Ahsol. « Habéisme

puesto en trabajo á mi, que después de vos no

sé qué podré decir que contente. » León,

Nomh. .S, Hijo (3. 3'2yi. a Como — el buen

olor sea cosa que deleita y contenta, no es

posible que ellos |los demonios] huelan cosa

buena. » Cerv. Quij. 1. i7 (II. I. :!X7'). — ?)

Parece vacilar el uso en el empleo del acus. ó

del dat. para designar la pers. cuyo gusto se

satisface; creemos que nadie diria en este

sentido : Eso no lo contenta. « En el estilo

peca muchas veces |el autor de Ámailis] con

lio sé (pié frías afectaciones que le contentan, t

Valdés, Dial. (Mayans, 1 1). « liada cual podrá

seguir la opinión en esto que más le conten-

tare. I Mar. Ilist. Ksp. I. 10 (H. ;!0. H-i.

<r Contentóle (•"lorencia en extremo, asi por

su agradable asiento como por su limpieza,

suntuosos edificios, fresco rio y apacibles

calles, t Cerv. Sov. 5(1!. I. i'tí-). « .^ algu-

nos huéspedes que aquí la han leído |esta

novela! les ha contentado mucho. » Id. Quij.

I.iiád!. I. :jUI'i. < Todo esto le contentó mu-
cho á Anselmo. > Id. ih. I.M (1!. 1.:U.")').

< Como él dice, no tiene necesidad de lavarse;

Y si nuestra usanza no le contenta, su alma

en su palma. » Id. ih. ± 3"2 (ii. 1. i7.^').

< Llamaron sus amigos al médico, tomóle e\

pulso, y no le contentó mucho. > Id. ih. 'i 7í

(II. I . hhlV'}. — t Cosa justa es que, siendo vos

tan cortés y bien criado con todo el niiiiiiln

como lodos" dicen i|ue sois, lo seáis también
i

con nosotros, holgando ipie hablemos csla

larde en lo que más nos coiilentare. » Valdés.

Dial. íiMayans, :'.). i O digamos de otra ma-

nera, que "es la (pie más me contenta. » León, .

E.i¡m. de Joh. 1!) (1. 20-2). t liuena es la !

española, [hm'o no me contenía el traje. »

Cerv. .\ov. i i\i. I. U7'i. « Estoes, señora

mía, todo lo que os puedo decir desle músico,

cuya voz tanto os ha contcnlado. » Id. (Jtiij.

I.'i;! (U. 1.377-).i A todos eoiileiiló en extremo

su niuclia gracia, donaire y hermosura. » Id.

ih. I. "21) (II. I. Ii30'). « No hay por ¡lué de

aquí adelante se acongoje nadie si sus trabajos

no contentan á todos; pues pudo haber oca-

sión para que los de .lerónimo no contentasen

á Augustino. » Sig. yidcidi- S. Jcr. 5. II (523).

í Ariiol no habrá que á Kebo más contente,

I

(lúe el (pie tu nombre escrito en si tuviere. »

Ileir. -2, ryl. \ (1¡. 32. 337^). — « No veo per-

sona (pie mucho me conlente, ((ue luego que-

rría verla del todo dar á Dios, con unas ansias

que algunas voces no me puedo valer, i Sla.

Ter. \'ida, 31 (il. 53. I01-|. « Mas muy mucho

más me alegré cuando lo comencé á tratar;

porque según me contentó, no me parecía le

habían conocido los que me le habían loado, i

Ead. Futid. 24 (1\. 53. 222'). « Los mozos,

como quier (¡ue eran más apuestos y galanes

que fuertes y guerreros, no contentaban en

sus costumbres á su suegro y cortesanos,

criados v curtidos en las armas.» Mar. Hist.

lisp. 10". 4 (li. 30. 281"). € Mas si te digo

verdad,
|
El hombre no me contenta. » Lope,

la ausente en el lugar, 1. 7 iH. 21. 252'). —
I) Tratándose de cosas, aparece ó no la prcp.

a, según el sentido ó el grado de personifi(;a-

ción : d contentar la codicia » es di^jarla satis-

fecha; « contentar á la ira s puede ser

lisonjearla. « Pero estos presentes ó no llega-

ron a su poder, ó no fueron bastantes á cou-

tcnlar su codicia, i Ouint. fíalhoa (R. 19.

28i'). t Estas declaraciones no contentaban á la

ira ni la apaciguaban, n Id. Prinr. de Viana

(li. 19. 244-). — S) Siendo snj. una prop.

subj. « No fallaban personas á quien conten-

tase que, creciendo los inconvenientes, fuese

mavor la necesidad. » Mend. V.iierrade livan.i

(Ii."21.92-). a Manda Amor en su fatiga
|
Que

se sienta y no se diga;
|
Pero á mí más me

contenta | "Oue se dina v no se sienta. » Cóiig.

iWc. I0(li.'32. Í93-).

8. Com. Endosar (frnn.s.). í«alva nota (le

anl. esta acepción. Sale inmediatamente de

lotiteiita, endoso, \ éslc á su vez debe su ori-

gen á la fórmula «Soyconlcnto — > empleada

al efecto. Dice. .[ulor.

p..r. B11ÍC.-I. Siiilo .W: ' E la carne poluo-

ricnta
|
Oucde nadaseconienta

¡

De los vicios

desuiad. » Canc. de C. Manr. I, p. 337.

í Érale forzado de dar lugar á ello, auiifiue

contra su voluntad, lo uno por complir la ley

de la guerra, lo oiro por contentar á la su

gente de armas. » Crón. .\lv. de />hji«.23 (80).

» El se avía tan cnerdamente con aquellos

grandes, que coniontaba á los de la una parte

é de la otra. » ¡h. 1 (19). t De grado
(
De tus
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males se contenía. » Canc. <le Stiiñ. p. iiu.
c Allí l'iilgaroii loilas las gentes, é sojomaroii,
é rccreai'on de sus trabajos que iviaii |iasailo

asaz. El capitán contentó á la galera de .\ra^'oii

é á la de Cartagena. » Cnjn. I'. Niño, p. SI!.

KUm. Derivado del adj. contento. Port.,
cat. contentar; ív. contenter: il. contentare:
lat. bajo contentare. En cal. Iiav adeiii,i.s

acontentar y en prov. escontentar.

«OüTKXTO.A. adj. n) (lúe no e.vliendc
sus deseos ó aspiraciones á más de lu que
disfruta ó posee, a) Alisal, i Uesta manera
pues caminan los justos, desnudos v contentos,
pobres y ricos. » Gran. Guia, I. á3' (Pi.6. 8i-).
€ Opinión fue de no sé qué sabio, que no
habia en todo el mundo sino una sola mujer
buena, y daba por consejo que cada uno pen-
sase y creyese que aquella sola buena érala
suya, y asi viviría contento. » Cerv. Quij.'2. '22

(lí. I. 4l!l*). c l.a mujer que ame á su marido
no nccesila fausto jiara vivir contenta, j llariz.
La viiiionaria, I. 5 (2. áCl). — p) Con en,
para señalar la situación ó estado donde con-
templa uno llenas sus aspiraciones. « Pon tus
ojos en lo que ba de ser después de esta breve
vida, y vivirás conlcnlo en el estado en que
Dios te puso. » Estella, la», del mundo, I. 2;i

(Mist. i. 5;J). — 7) Con con, para expresar,
bajo el concepto de instrumenlo, lo que llena
los deseos, f Contento con su suerte. » Acad.
Gram. c Desembarazados y aliviados destas
cargas, y conlenlus con poco, se levantan á lo
alto. » Gran. Simh. I. I (II. (5. 18á-). « Si
buena espada me traen,

| V csloy con ella
contento,

|
La suya me dicen que es

| De más
antiguo maestro. » Rojas, El Cuin de Cata-
luña, I (K. 51. -273'). « Vivir contento con lo
que se tiene

|
Es el buen modo de vivir, Aris-

lio. ) ,1. Burgos, trad. de llor. episl. I. Iil

(i. I09i. — aa)S«/). í Essin duda maravillosa
obra y muy digna de Dios hacer — del nece-
sitado del favor de los otros contentísimo con
vivir pobre y á solas. > I.eón, Expos. de Joh,
'¿'J (á. 28,"j). — J) Con de, en un sentido aná-
logo. Hoy tiene menos uso que con. i (Juc si
TOS estáis contento

|
Del campo y de su ganan-

cia,
I
\o aspiro á corles de reyes, j Lope, Los

Tello^ de Meneses, i', píe. 1.3(1!. 24. 513';.
t Nadie está contento

|
Del estado de su vida >

O; ¿0.N- emliustes de Colauro, 3. 8 (R. -21.

I0(> ). « ¿De dó, señores, nace
I Que nadie de

su estado está contento '? » León, Poes. I , Los
'¡ue tenéis tn tanto (1. ;J.5S^ < En ninguna
parte be vislo al pueblo más contento de su
pobicrno. » Mor. Obr. post. I, p. .".OO.— «,Y de
tanto destrozo aun im contento

| Al espantoso
mar mueve la guerra? > Carcil. éijl. 3 (R. :>,>.

i!'i. « ^ aun no «ontento deslo,' osadamentr'
;
Se arroja dentro en medio de la frente >

Krc. Araiic. I'.i (1!. 17. 7ií». « No contenta mi
loriuna de haberme quitado de mis estudios— ordeno de sobresaltarme en lo que va por
qmelud y descanso tenia. > Cerv. (;o/.'(li. I.

T' I
' * Tuviste siempre una tonta seguri-

<l.id. nacida de corazón vano y de si contento,
v muy IIpuo de sus esperanzas. . León. E.rpos.
de Joh, 1(1. 59). - XX) Siip. , .Se dejan caer
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en el amor proprio, quedando coiiteiitisimos
de sí. » S. de Figueroa, Amarilis, 3 (218;. --
s» Hoy se miraría como incorrecla la omisión
de la panícula delante de una prop. subj. « iNi

en las costumbres se mejoran, ni en la ciencia
dan un paso, contentos que los llamen amigos
del padre Fr. Fulano, que dicen que es muy
santo, j .Sig. Vida de S. Jer. i. (! ("2'JI). — h)
(Jue no tiene motivo de queja, disgusto ó con-
tradicción. De ordinario sugiere que más bien
hay motivo de aplauso ó satisfacción, x) i \
todos habla bien y muestra la cara alegre, v
honra á lodos, porque teniéndolos contentos
le ayuden á subir y á valer. » Kstella, Van.
del mundo, 1 . 28 (Mist. i. 66). « Quien á Dios
tiene contento, todo lo demás tiene seguro. »

Gran. Guia, 1. "23 (I!. 6. 85'j. « Sin placer
vivo contento,

|
Pues que por vos lo perdí. >

Castillejo, 1 (li. 3-2. 108'). t Por masque tra-
bajo y sudo, y me derriengo á fuerza de escri-
bir, no puedo tenerlas á ustedes comentas. >
Mor. Ohr. póst. 2, p. 229. —¡i) Con con, para
expresar la persona con quien está uno bien
avenido ó hallado, t De don Francisco no sé
más de que me e.scribió poco ba su suegra le
habían sangrado dos veces. Está harto contenía
con él y él con ellas. » Sta. Ter. Cartas, 2. 53
di. 55. 274-). —

Y,) '-on de, para expresar lo
que causa la salisfacción. « Coiilenlisimo de
la buena presencia, ingenio y desenvoltura de
Tomás, le rogó que se fuese con élá Italia. »

Cerv. Nov. 5 (R. I. 159'j. « Prometió pues
premiar igualmente la agudeza de los concetos
y la suavidad de las voces, quedando los pas-
tores conlenlisimos de sus palabras, por la
certeza que tenían de sus obras. » S. de Figue-
roa, Amarilis, i (245). — S) Ser contento :

no oponerse, asentir gustosamente, condescen-
der. « No me aleguéis otra vez para la lengua
caslellana el autoridad de Lebrija, andaluz,
que me haréis perder la paciencia. — Soy
contenió; pero tampoco vos no os atuféis por-
que el hombre os diga lo que le hace dudar —— Nos queréis que os sufra yo vuestras pre-
guntas malas ó buenas, y no me queréis sufrir
á mi mi cólera, sin razón ó con ella. — Sea
desla manera, que vos nos sufráis á nosotros
nuestras preguntas, y nosotros os suframos á
vos vuestra cólera : ¿Sois contento? — Con-
tentísimo, porque os hago saber que para mi
110 hay igual tormento que no poderme enojar
ó mostrar enojo por lo que oigo ó.veo, que no
es según mi fantasía. » Valdés¡ Üidl. (Mayans,
i7i. 4 Le dijo al renegado que rae (líjese le
hiciese merced de soltar á aquellos moros y
d.;ir libertad á su padre — El renegado me lo

'l'.i". y yo res|)ondí que era muv contento. »

Cerv. Quij. I. 41 (U. I. 37l'i. — aa) Con de.
«No soy contento de hacer lo que dices, San-
cho hermano. » Cerv. Qnij. I. 19 iR. I. 392-).
» Fue contenta la Juliana de obedecer á su
niayor. . Id. .Voi. 3 (R. 1. liP). c Había pe-
dido con muchos ruegos á su maestro fuese
contento de cantar v tañer aquella noche al
torno. > Id. Aoc. 7'(R. 1. I7Í'). i Y mi fiel

amislad pienso merece— I Que me descubras
lo que á lodos celas.

|
— Tírsi, yo soy con-

tento de decirte
j
Lo que las selvas, montes, y
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los rios
I
Va sab.-n, v los lionilwes no lo sil-

ben. > Jáur. Aminta, I (W- i'2. Uo')- — ,-^-)

Con « (larisimo). « Va lo enti.-ndo, y soy con-

liMilo h sufriros ol uso ilcstos voiablos. » V aldi's,

/Ji((/ I Mavans, M). — c) Lleno inlcnormento

ilr nla.iT.\^ .W)SOÍ. « Pupslo caso quo la mú-

sica es tanta pMlr para liaccr a<Tccrnlar la

irislcza del triste, como la aleona del (ine

más contento vive, no es nii mal de suerte ipn-

pueda ser disminuido ni acrecentado con uin-

unna industria liumaua. .. Monlem. I)iiiii(i,.t

[|70i. _ « Vine de C.onstaiilinopla |a Arjiel |,

;il.'0 eoul<'nlo por estar tiin cerca de Kspaiia. »

C.en-. Qiiij. 1. iO (H- !• :!(i5')-. - «'-") ^'"/':

« l.os cinco traidores, contentísimos como si

hubieran hecbo alguna laniosa liaíaña, se vol-

vieron á su aldea. » Cerv. Ihil. 1 (i!. I. H'''-

_. d Vo quedo aqui contentísimo por parc-

cerme que voy mostrando en algo el deseo

nue tongo do servir á Vuestra Excelencia. »

Id Aou. ili-ilic. (W. I. !lí>)- " Estaba Sancho

soiii-e su rucio ciui sus alforjas, maleta y re-

puesto contentísimo, porque el mayordomo

del dmiue, el que fue la Trifaldi, le bahía

dad« un bolsico con doscientos escudos de

oro. . Id. Qmj. ± 57 (li. 1. 5i;i-|. — p) Un
con. para expresar, bajo el concepto de ins-

trumento, lo que produce el placer «hl rey

Mlüuso, contento con la conquista de 1 oléelo

que acababa de hacer, le recibió con las

muestras mayores de honor y de amistad. J

Ouint. Cid (li. I'.t. "¿Ü6'). - ''•') ^'M/'- « <•"»-

l'iíntísimo quedo el cadí con el parecer de sus

esclavos. . Cerv. Ñor. i (II. I- 1"28')- « One-

daron los emperadores contentísimos ton la

no esperada embajada y ofrecimiento dejos

catalanes. » Moneada, E.rpcd. 5 (1!. "¿I- ' )

— y) Con lie, en sentido análogo, expresándose

la causa bajo el concepto de fuente u origen.

„ Del cual venturoso suceso quedo tan con-

tenta, cuanto es razón lo quede la que lauto lo

deseaba. » Cerv. Cal. i (lí. I. M'). «Acabo

Sancho sn tarea, de (jue quedo II. •-'"'J" «

,-ontento sobre moilo. » Id. Qiiij.'i. ("i (K-. I;

")5.">') II C.on grandísimo gusto me olreci a

uarlir luego, contento de la buena compra

lecha. » Id. ib. 1. ti (II. 1. :t'21^). « í,,No

suele al niño enojar
!
Uuicn la joya le iiiiilo,

I V en dándole una manzana, |

Contento de lo

que gana, |
Olvida lo que perdió? » Al-'\';co"-

La culpa busca la pena, I!. 5 (li. .¿i
.
'Mf).

<¡ Kn otros brazos la veas |
Contenta de oíros

amores, j Cald. Lo.t tres mayures prodigios,

-' (11. 7. "281 '). 1 Parece que amenaza caer

¡obre las casas contiguas, cuyos inquilinos

pagan poquísimo dinero de abiuiler por esta

circunstancia y viven contentos de este aho-

rro á costa de morir aplastados, t Mor. ODr.

póst. I, p. i.V2. — Sup. t De lo cual quedara

contentísima la infanta y se tendrá por con-

tenta y pagada además por haber puesto y

colocado sus pensamientos en tan alta parte. J

Cerv. Quij. 1. 21 lU. 1. 301-). - ^^} Con un

inlin. « Está tan contenta de sólo verse cabe la

fuente, iine aun sin beber está ya harte, t Sla.

Ter. Cam. ¡>er(.:\\ (li. 5;!. líMi-). . Abrién-

dole la puerta de la venta de par en par, se

salió della muy contento de no haber pagado

nada v de haber salido con su intención. »

Cerv.'C'y. 1.17 (U. I. 2ll0<). - S"P- « Ouu-

daron doña lloilríguez y su bija contentísimas

<le ver que por una via ó pcu- otra aipiel caso

había de parar en casamiento. » Id. ib. t. .>li

di. I. 523'!. — « Si han sido el cielo, amor y

la fortuna, |
Sin ser de mí ofendidos,

|
Con-

tentos de ponerme en lal estado,
]

1'^» vano al

aire envío mis gemidos, t Id. Gal. 2 (ll. I.

-)-,i|. _
fi,'i) Con una prop. subj. « (Jiiedo coii-

UMilisimo Andrónico de qne los catalanes le

hubiesen obedecido. ^ Moneada, E.rpcd. IS

(H .)|. ixi). — ü) Con en y un mlin. (ant.).

í ; (Uic, cierto es éste Sireiio 1 muy contenta

estoy en hallarte. « Monten). Diana, 2 (/2).

« Por cierto estov contento en mirar cómo
|

Corresponde á mi gusto la ventura. J Cerv.

Snmiincia, 1 (Arriela, lü. 4'0. i Teofraslo

i'aracelso estaba ipieiándose del tiempo que

había gastado en la al(|nimia; pero conlenlo

en baberescrito medicina v magia, que nadie

la entendía. » <Hiev. Zahúrdas (li. 23. 320').

« Altamente reposa, 1
Contenta va en ser

iuual.
I

Si no al águila real,
|
A la simple

luariposa. i Üóng. déc. La que na fue (li. 32.

i»or. nnicci. (1.a Acad. trae la acepción de

Contenido, moderado.) Siglo XV : « Por no

sufrir una sola cosa, les acacsee sufrir mu-

chas, é á muchos á quien de fuerza han de

tener contentos para conseguir su poco sofri-

miento. » Pulgar, Ciar. car. I3(!I7). « Todas

las honras v virtudes son contentas con sus

términos; loque excede no es bueno. » liodr.

de Mmcla, :>. 1. 1 (130'). « Era contento dn

se ver con él en Niza, por ser lugar mas cu

comarca. » Crón. .hiiin II, 8. 12 (H. GS. 3bl-).

í l'resciaron mucho la respuesta, e fueron

muy comentos del condestable. » Crón. Ale

de Luna, ir. (-iS). « Aquellos días (lue don

\lvaro de l.una non estovo en la corte, el

revnon se alegraba assi como solía nin estaba

as'si conlenio de si. » Ib. .5 (13). « ¡Sm vivo

porque consiento, |
Nin muero por(iuc pa-

desco 1
Mas peno porque contento

|
rallo

mi querer eseiilo |
En dolor que non iiie-

resco. í Canc. de Sluñ. p. 84. — Siglo MV

:

c Porque todos los de su regno no eran con-

tentos del, non se atrevía á dar batalla. t> Crón.

Pedro I, 16. 3 (li. liO. 53.^). — Siglo XIII :

c El conde don Forran Gongalez quando eslo

sopo, louose por contento e por guando. »

Crón. lien. 3 I!) (253'). « El rey Kequiliano

auieiuló por reyno a Calizia e a toda tierra de

I mena, non se tono ende por contento nin

por complido. I. //). 2. 2S (I5ÍI').

i''.«ini. i'ort. contenle: CA\., prov., Ir. ron-

leni: it. contento : del lat. contentas, parí,

de continere, contener. El sust. contento

sale de contentar y no del adj.

ío^Ti-.WTArió*. s. /. ») Acto v electo

,le contestar ó deponer en conformidad. < .\se-

..urós.' don Alonso de ser esto verdad por la

coiilcslacióii (le los demás janlineros. » Salas

ÜarbadiUo, Caliallero perlecto, fol. 10 [Dice.

Autor.). « El cura — requiriendo y proles-

lando las inmunidades de la iglesia, puso al
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alcalde más en termino y le sacó della, y cu
el Ínterin, por ilifereate parle, iiiienli-asdu-

raban las contestaciones y protestas, tuvimos
puerta v venturoso escape. » Césp. v Men.
Sold. I''in<l. 1. 15 (íl. 18. 306n. — b)" .Acto y
i'feclo de contestar ó responder, ct) « Tengo
va este papel en mi poder, que con efecto me-
icce conlestación, porque eslá escrito con afec-

tada modestia v con rellnada malicia. » Isla,

Cart. (am. I. Ü9 (l\. 15. 18I-). <r lin los seis

días primeros de este mes la esi'ribi una carta

que pedia pronta conlestación. » Mor. Obr.póst.

:!, p. ¿9. — ¡3) Con gen. olij. « En la carta de

que ésla es conlestación. » (II. 50. 2i'.i'). —
V) Con (i. » Por esla vi z la tardanza en la con-
lestación á la favorecida de iislod no es como
otras por culpa inia. » .lovell. Corrcsp. con
Haycii (lí. 50. 159"). « Desde que recibí la

contestación á mis informes — no be tenido

una hora ni un pnnlo de descanso, j Id. Co-
rrcsp. cotí Posada (I!. 50. 17)-). « I>a conles-

lación del ventero á 1). (.luijole maniliesla que
él también sabia el romance. » Cleni. Co-
ment. I,

i'.
:i5. — ci l'or. En especial. Escrito

en que el demandado opone evcepciones á la

acción del demandante. Acad. Dice. «) « Con-
lestación es el primer acto que el reo hace en

juicio, negando ó confesando la demanda que
le puso el ador. » Bolafios, Cur. I¡ii¡). I.l'i

(l)icc. Autor.). « Sin demanda y conleslación

no puede tener lugar la semencia deliniliva. »

Febr. novh. 3. 2. 7. 5 (3. 178). — p) Con
gen. obj. « La contestación del pleito. » Ñor.
Herop. 11.6. 3 (i. 399. Véase el pasaje abajo
en el Per. anlccl.) — y) Conff. « La conlesta-

ción ;'i la dcmandi. > .Acad. Dice. — d) .\1-

tercación ó disputa. Esla acepción se lomó
del francés en el siglo pasado, j /. Cómo per-
mitirá esla delicada virlud |el recato de las

damas] que vengan á piesentarse en una con-
currencia de hombres de tan diversas condi-
ciones y estados ? — á confundir su débil

voz en el bullicio de nuestras dispnlas y con-
leslaciones? > .lovell. }íem. stohrc ndmisión
de neñoras en la .Soc. Lcon. (lí. 50. 5(i').

< En las discordias y conicstacioncs políticas

no se oyen alegatos ile justicia, ni se siguen
trámites de foro. » Quint. Obr. ini^d. p. Kllj.

« Después de algunas contestaciones en que
hubo arrestos y animosidad bastante, los mal-
contentos Irataron de sorprender á Vasco .Nú-

iicz y ponerle en prisión. » Id. Balboa (\\. 19.

289'). € Por lo mismo lo que convenía á Pe-
drarias era tenerle necesitado y envuelto en
ronicstnciones y pleitos. )Id. )ft.(R. 19. 2i)5'-).

' Diciendo [Paredes] que — al fin losfrunceses
eran lan buenos caballeros como ellos : Por
mejnps los envié yo al campo, respondió Gon-
zalo, y puso fin á la contestación. » Id. Gran
Capitán í\\. 19. 2fi3'). « Interpúsose Sámano,
y la contestación no prosiguió. » Id. J^as Ca-
sn$ (II. 10. i\'^\. « Se le ve entrar en una
vana contestación de palabras y de política

rjín el ministerio. » M. Caringa L. Hotland,
3 (II. 19. 5(7-1. f Mientras duraban las eon-
Icsiacinnes re>petlo de la siicrie del hijo de
I.uis NVI, murió el desgraciado huérfano. »

M. de la Rosa. Eap. dtl siglo. 5. Í9 M.47-2).

i;i1;r\o. Dice.
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« Si entrábamos en contestación, sobre perder
tiempo, le conlirmaria yo en su opinión en
vez de convencerle, n \. Galiano, Recuerdos,
p. 131.

Por. nnieci. Sitjlo XIV : f Mandamos que
la conlestación de los |deilos pueda ser fecha
en cada vno de los ilicbos nuene dias, quier
sea feriado ó non. » Cortes de Toro, año 1369
(C. de L. V C. 2. 169). Reproducido en las

Orden, reales, 3. 3. I.

Rtiiii. Porl. cnntestacáo ; cat. contestado;
fr. contestntion ; it. contextazione: del lat.

coHlestiitioneiii, contestatio, derivado de
contesiari. Véase Contkst.vii.

«'o:\'Ti':wTVB. r. i. n) Contestan lilem
era entre los romanos entablar el pleito; de
a(|ui en el derecho español, Contestar el pleito

ó la demanda es Comparecer en juicio confe-

sando ó negando la demanda del actor. »)

Trans. « No es lenudo de contestar el jileito

el que liobiese alegado contra el juez incom-
petencia del juicio. «Hugo Celso, liepertorio,

s. V. contestación (Dice. Autnr.). — a») Pus.
t Anles que se contesle la demanda no se

pueden admitir testigos á prueba. » Roíanos,
Curia jiiip. I. 11. U (73). — fifi) Parí.
« Ainiquc no se conleste la demanda negán-
dola ó confesándola ex|ircsanieiile el reo, por
ser babidci por confeso, habiendo contumacia
en contestarla, es habida por contestada. »

Bolaños, Curia fiiip. I. 11. '2 (72). « Des-
pués de contestado el pleito se pueile proceder

á la recepción de testigos. » Febr. naris. 3.

2. 7. O (3. 181). í Lina vez contestado el

pleito, aunque fallezca uno de los litigantes,

puede el procurador que lo contestó conli-

nuarlo basta su (¡nal decisión. » ]b. (3. 181).

— ,3) Inlrans. Por analogía con responder se

consiruye land)ién con íí. « El reo debe con-

teslar á la demanda ante el juez y escribano

de la causa. > Febr. noi is. 3. 2. T. i (3. 178).

- b) Por extensión, Responder, hablar ó es-

cribir en correspondencia á lo que oiro pre-

gunta, habla ó escribe. ») Trans. Aparece

como acus. la pregunta ó lo que se mira como
tal.s Yo conleslo en las mías [en mis carlasj

todas tus especies; lii olvidas en las luyas

muchas de las que toco cu las mías. » Isla,

Cart. fam. I. 271 íl\. 15. 530'). — a,.) Pas.
K (tiiince dias después recibí otra carta tuya
— la cual no eniró en esta ciudad liasla el

día 22 del mencionado mes de diciembre, y
fue contestada por mi en 27 del mismo. >

Isla, Cartas fam. I. 276 (R. 15. ,53|2). — ¡3;3|

Part. «De camino quedará también contestada

la [carta] que me encontró ya aquí el día de.';-

pués de mi arribo. » Isla, Cartas fam. I. 91

(I!. 15. i58'). — ¿i) Trans. Siendo anís, la

respuesta ó lo que se mira como tal. * El pes-

cadero oyó la einh.njada con graveilad y casi

altanería, y contestó pocas palabras, discre-

tas y oportunas. » A. Saav. Masan. I. li

(5. 108). — XX) Pas. € Reclamó el duque con-

ira aquella infracción del armisticio, y le fue

contestado que la obra estaba hecha desde el

día anterior. > .A. Saav. Masan. 2. 6(5. 184;.

— •;) lntran.<. La analoüin de responder y la

II. - 30
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t(iiivciiii'iici;i do ilisliiiguii- las dos lonslrut-

lioiies prccedciitos han ocasionado ol ompliMi

tiilians. con (i, para exprosar la premunía ó

lo iiuf SI' mira como lal. t El no conlcsla
|

A inúliles preguntas, i T. Iriailo, Eneida. -1

i:!. 117). « Voy ahora á conlcslar niás iiulcla-

nuMitcá la cai-la tnjaquo rocihi imi l'alcniia. »

Isla, Calina fnm.'i. ül (II. 15. 158'). « «'•n"-

tcstando á la de usted, tengo el gusto de de-

lirlequc he recibido con gran satisfacción las

noticias que nie da de sus Iraliajos elinioli'i-

gicos. í .lovell. Corrc.tji. ron Posiida (K. 511.

"2U-). » Vo usted por lo dicho (jue contiíslo á

h»s dos de usted de :2li del pasado v 1" del

corriente. » Id. ih. (U. 50. "ItW). « También

lie querido templarla seriedad de esta dispula

en obse:]uio ibM público, y hacer más lleva-

dera la prolijidad con <iue tengo por conve-

nienle contestar aun á los cargos ridiculos. )

,l.l,.Villanueva, Carlaseclesiast. prót.{x\'U\).

« Ni contestó jel gobierno |
á sus propuestas,

ni prestó atención á sus virtudes, ni les

dio gracias por sus servicios. í Quint. Las

Casfis U'- '''• 14'')- « N' mostraba curio-

sidad de saber cosa alguna, ni contestaba á lo

que le decían sino con hrevisimas respues-

tas. J M. de la llosa, h. do Solis, I. 16 (1.

"211). « A las reclamaciones y quejas de la

Prusia, expresadas con tono más lirmc y re-

suelto de lo que por lo común acostumbraba,

no era de esperar que contestase lionapaile

en términos comedidos y amistosos. > Id. /íx/i.

del siglo, 8. '.) ((i. :!58). — c Aunque natural-

mente escritas [las Memorias de (iodoy] con

la parcialidad que (ís de suponer en el propio

protagonista, contestan, á nuestro ei\teiider,

victoriosamente á muchas de las vulgaridades

eslampadas por sus implacables enemigos, i

Mesonero, Anligiio Madrid, i, p. 105. — í»

Con dat. de la persona á quien se dirige la

respuesta. « Kspero pues (|ue usted se tomará

la molestia de contestarme, diciéndome si

podré contar con su favor á lin de que no se

inserte en el Diario ninguna respuesta á el

mencionado papel. » Mor. Ohr.póst. t, p.l8a.

« Ella me leyó fu carta. Dice que no te quiere

contestar. Escríbele otra y verás cómo le con-

testa, í Valora, Las ilusiones del Dr. Faus-

tino, p. "21'2. — « Llegábamos ya cerca del cor-

tijo, sin que el caballero me hubiera contestado

á materia alguna de cuantas le loqué, j Ca-

dalso, Cart. mnrr. 7 (2. 55). a Ya dos cartas

le escribí |
V á ninguna me contesta. » A. L.

de Ayala, Un hombre de estado, 'i- 7 (I. 161).

— a) Es sumamente raro ipie, por analogía

ion piegiinlar, se emplee la pas. ó el parí,

con referencia á la pers. que inquiere, habla

ó escribe. « Todos eran recibidos con benevo-

lencia y alición, todos entendidos y contesta-

dos en su lengua y en su ramo. » Ouint. ¡'oes.

rusten, del siglo XVIII, 5 (11. 19. 155'). -
f) Por extensión, llesponder, corresponder

a) Inlrans. s liecibí la favorecida de usted

chorreando tinta y gracia; y aunque no puedo

contestar á uno iii otro, porque las de aquí

van en tortugas y se riegan con sudor y amar-

gura, quiero porlo menos ser el caballero pun-

tual, que es lo poco que puedo. » Jovell. Cn-

CU.M • lAR

rrcsp.con fosada (W. 50. '215-). —¡i Tnins.

f Disparando sus armas, fueron contestadas

por las del pueblo. » A. Saav. Masan. I. 11

'5. '.'i).
, •,

I

«. a) Declarar y atestiguar en conlormiilad

completa con lo cine otro ú otros declaran ó

atestiguan (Irans.). c) « (Jue todos contesta-

ban ipie era un hombre
|
De estimación co-

mún V poco nombre, j Vax. Araiic. 33 (II. 1 1.

125')! « No cslá tan generalmente reconocido

que procediese lanibien IConslantinol á deiri-

bar los templos; pero contestando este hecho

Orosio, san .lerónimo, Kuiiapio, sería liMiicii-

dad desecharle déla bisloria de a(iuel tiempo.

»

.lovell. Etog. de V. lUidr. nota 0(1!. íO. 37 .-i.

« En la pregunta décimaoclava del intcrro-

'^alorio (ine iiri'senló para la información con-

fesó él mismo |
Cervantes ] haber estado cinm

años cautivo, y esto lo contestaron y conürma-

ron los testigos. í Navarrele, Vida de Cero.

2. 113 (366). — «a) Con un dat. de pers.

(I Después de muerto se apareció al maestro

Porta v al obispo Ccbrián, que solos en una

casa, cada uno en su aposento, estaban llo-

rando su muerte — Preguntóles por qué le

lloraban; consolólos con la vista y con las pa-

labras, asegurándoles de su descanso y gozo,

V desapareció. El uno al otro se contestaron

la aparición. » Onev. Vida de S. Tomás de

Villan. i (U. i8. ()7-). — p» Intrans. (raro).

« Comenzaron las diligencias por la prisión

del mesonero, (|ne bien descuidado estaba di-

poder ser por aquel delito, y creyendo sólo

era por la capa, lo hacia todo risa, como cosa

de burla, por falla de información que había,

y de quien contestara con el arriero de ha-

berme visto entrar allí con ella. > Alemán,

Guzmún, 1.1. O (15. 3. 203'). — b; Compro-

bar, conlirmar unánimemente (trans.). a)

8 Todas las [memorias y noticias] que han

quedado contestan (lue residió y murió en

Madrid, s V. de los lUos, Vida de Cerv. 49.

« Hermosa dama, | (Jue merecisteis ser hija

I Suya, ó deuda muy cercana,
]

Según los in-

dicios veo
I

Yloconleslanlas caras.
|

Quecomo

si entrambas fueran |
Dos cristales, se trasla-

ihm. í Kojas, El mas improjiio verdugo, 1

(lí. 5í. I7.^)*|. — »•») l'art. « l'.on ote suceso

tan público, iiatcnte, contestado y comprobado

se conlirman. » Palafox, Luz á los vivos, [ol.

81 (Uirc. Autor.). — c) Convenir, estar de

acuerdo (intrans.). ») Siendo suj. jas perso-

nas todas (|ue están conformes. « Todas las

saiíi-adas religiones de la Iglesia contestan

uniformes cn la estima del padre fray Luis y

(le sus obras. » Muñoz, Vida de tiran. 3. !•

(2'l(i). « En el capítulo no se habló del Padre

Idiáqne/, por contestar lodos en que vivo nos

sirve de mucho, y muerto de nada. » Isla,

Cari. (am.t. 71 (li. 15. .585'). - p) Siendo

sni. una de las personas que están de acuerdo,

ia'oira lleva con. « Es esta historia de grande

autoridad, porque contesta id un historiador

con el otro. t> Cran. Simb. \. 12, § 5 (K. 8.

506'). í Y .lulio César, ijue pues los venció

sunoconocerlüs.contestandocon Floro, dice— »

Ouev. Carla á Luis .V///ÍU. 23. 268^). « Con

el cual ¡con Estrabónj |.arece (|ne contesta
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Pliuio. » Aldielr, ()ri(j. I. 15(103). n De los

dos que están aquí
|
Mejor la verdad sabre-

mos,
I
Porque dice el duque Olavio,

| Con
quien contesla Fíjieo,

j

Oue le trujo su deseo

I
A ver su celoso agi-avio. » l.ope, La ley

ejeciilatln, "2. 8 (R. II. \'M'). t Ino el agra-
vio denuncia,

|
Los otros con él contestan,

| V
él con falsa inforniaciiin

|
Justamente me con-

dena. » Alarcón, Los favores del mundo. I. I)

(R.20. i'). € Eu lo cual contesla [el Profeta]
con lo que san Juan escribe en su revelación. »

Gran. Adic. al Mcm. med. 21, §3 (R. 8. 585' i.

( Contesta con esta verdad el ajióstol cuando
dijo — í Rivad. Flos SS. Pcnter. (Vida de
Cristo, 2!tl)). — d) Se usa en sentido análogo
llevando SU), lie cosa. < Con lo cual conlcs-
ta el diclio del Apóstol, pues no quiere que
se prediquen cuestiones, sino doctrina que
edifique. > Cran. I'ról. gatéalo, § 3 (,R. 6. 6).

« Y no contento el Señor con el testimonio de
los profetas, quiso que contestase con ellos el

de las sibilas, que testilican lo mismo. » Id.
Siiiib. i. i, Ü í (R. (j. 487-). < Se casa la fe

con la lazón y la lazón con la fe, contestando
la una con la otra. > Id. ih. 5. I. I (R.(i. (i03').

Per. antpcl. Siylo Xl\' : t K si non fuere
dada la demanda en escri[ito o la non louiere
escripia el cscriuano, que pueda contestar el

pleito ante qualquier escriuano publico del
lugar donde es el judgador. » Corles de Toro,
año I3(i'j (C. de L. y C. 2. 170). « Del dia que
Ja demanda fuere fecha al demandado o a su
procurador, sea tenudo de responder derecha-
miente a la demanda contestando el pleilo
conoscicndo o negando fasta nueue dias con-
tinuados. >• Cortes de Alcalá, año 1348 (C. de
L. y C. I. 5UÜ). € Sy el demandador o el de-
mandado pidiere plazo ilc auogado ante del
pleito contestado, aya tercer dia para esto, del
dia que fuere puesta la demanda. » II). {ib. I.

503). í Nin fue el pleyto contestado, porque
fueron escusados. > Are. de Hita, 357 (R. 57.
238'). < Con ra/on tengo que vos non excusa-
desde contestar á mi pregunta. » J. .Man. Lih.
de los esl. I. 83 (I!. 51. 32!)^). « No las puede
poner, niu le deben ser rescebidas después
del pleylo comenzado et contestado, que
qni're decir en romance comenzado por res-
ywA:\. > /,,//(« del í si. I ((J. I,. -J. 2:j5,.

Ktlni. I'ort.. cat., prov. contestar: fr. con-
teslcr; ii. contestare: del lat. contestari,
invocar como li'>iigo, comprobar, v hablán-
dose de un pleito, entablar. En este sentido
debe su origen, según Feslo, á que al ini-
ciarse el juicio soban decir las partes : Tes-
Irt estole. sed testigos. Las acepciones no co-
rren paralelasen todas las lenguas romances:
al paso que en cast. la acepción forense ha
legado a la significación de Responder, en fr.

lia parado en la de Disputar, poner en duda;
por otra parte la acepi i..n de Comprobar v l.í

influenria de ,on>eslr explican las deinás
raslcllana^. En eslc siglo se ha querido dar á
nuestro verbo la signilicación francesa como se
nuo en el pasado con conlestarión: \ii^vo se
viene á los ojos lo inconveniente de reunir en
un vocablo dos significados contrarios, c Esta
diferenna de acogida se debía á la diferente

naturaleza de las dos obras y no á la de su
mérito. Estoy muy lejos de contestar el que
tenia la suya. > (Juint. Ohr. ined. p. 206. f Ni
por lo pronto se negaron los desterrados á re-
conocer en el general e.\-guerrillero esta co-
mo supremacía que después le fue tan contes-
tada. > A. Galiano, Recuerdos, p. 461. « An-
dando el licmno, si la reputación de Piltcomo
politico ha sido más ó menos contestada, su
concepto como orador nada ha decaído » Id
llisl. lit. p. 341.

roxTiCiiinAi». ,s. f. Cualidad de lo con-
tiguo, circunstancia de estar una cosa tocando
ó lindando con otra. « La contigüidad de las
tierras de .Navarra y Aquitania, oportunidad
de los tiempos y trabazón do sucesos arguyen
que los navarros miraban con mejores ojos la
faccnin de Pipino que la de Carlos. » Moret,
Anales^ de Xavarra, 6. 3. 5 ÍUicc. Autor.).— a) El régimen natural parece ser d, cuino
cnconligno)' en los sustantivos ínmcí//aCi'íH,
proximidad ; no obstante, la idea de contac-
to se expresa muy bien por medio de con.
« Al ver la protección que disfrutaban las
.Musas en aquel reino | de Aragón] — y la con-
ligiíidad con la nación francesa, (|ue por la
misma época empezó á proteger la dramáti-
ca — era de presumir que por aquella parte,
antes que por otra, empezase á introducirse
en España tan importante novedad. » M. de la
Rosa, Com. esj¡. 2 r2.|4|).

Ktim. Derivado de contiguo. Port. conti-
guidadc; fr. contiguité; it. contigiiitá.

«OliTlCiio, A. adj. Que está locando á
otra cosa; por extensión, Próximo, inme-
diato. 3.) Alisol. € El alojamiento que tenían
prevenido se componía de dos ó tres casas
grandes y contiguas. » Solís, Cong. de Mcj.
3. (! (R. 28. 272-;. « El palacio del rcv no es
más que una casa reducida y sencilla — El
jardín bolánico, que está contiguo, contiene
una exquisita y numerosa colección de plan-
las, í Mor. Ohr. póst. I. p. 224. cr Después de
haber asentado la población de Baracoa, y
repartido las tierras é indios de aquella tierra

y las contiguas, tratii de ir reconociendo la
isla. í Quint. Las Casas iR. H). 4.36'). < Salló
con .lynda de los frailes las tapias de un corral,

y pasando á unas casas contiguas, fue al con-
venl^odelos Angeles. » A. Saav. Ma.tan. i. 6
{>. 59). -- ^) i;on a, para expresar el objeto
ron que otro toca, e Fue depositado su cuerpo
en la iglesia parroquial de Santiago de Cobcr-
gas, contigua al palacio de Rrusclas. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 8 iR. 28. \0A->.
• Se alojaron en aquella iudad sin contradic-
ción, despoblada ya como lo estaban los demás
lugares contiguos á la laguna. » Solís, Cong.
de Méj. 5. 2Ü íR. 28. :i7fi?). , La península
llamada España sólo está contigua al conti-
nente de Europa por el lado de I" rancia, de la

«jue la separan los montes Pirineos. > Cadalso,
Cart. marr. 3 (2. 25). < Entró en casa de
uno, que se llamaba Tilo Justo, temeroso de
Dios, cuya casa estaba contigua á la sina-
goga. » Scio, Hech. npost. 18. 7. i Este teatro
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t;sl;i ciiiUitíiu) al palaciü, y iKula amincia m Id

i'xU'i-ior su iiia};iiilic(M)cia. » Mni'. Ohr. póxt.

I, p. 3S.i. 1 Las ||>ioviiicias|(|iu' (iiieilaliaii su-

iotas á la autontlad ilc l'i'diarias eran sola-

iiienlp las conligiias al golfo. » Oniíit. lialbon

(I,. 11). "297-). « Si! alojó en Soyo, piiclilo cuii-

llguü al rio y ocupado por los pi-iiiicros_i|iie

pasaron. » Id. Cían Capitán [í\. I'.'. Í70'i.

< Alravcsaiuti los aroiialos conlijíiiüs á la

plava. í Id. Ulir. nml. p. 11."). < l.a arcalni-

ctüía conli^iiia al loso puso oii respeto á aqne-

Ijos ciiliidlüs y los hizo retirar. » Ul. ii). p. l-'i:!.

» Ocuparon a viva ftier/a los pontos contignus

á palacio. » Id. Cariáis á /.. Ilollnnil. 11 ili.

l!l. 5l_)li). i l.a turre en ipie encierran á Aben

llaniet está eontijína al ¡ardin. » M. de la

llosa, Triui. e$¡). (i. \-2'>}. « Menos esperanzas

había de que la conservase |
la nenlralidad

1

por

su parte la Holanda; bastando la posn-nin de

aquella república, cnjo territorio estaba con-

tiguo al (le los l'ais'es üajos, que probable-

uienleibaná servir de teatro á la guena, pura

ipic se viese enii)eñada en ella dentro de un

plazo más ó menos breve, i Id. Esp. del

sillín, i. i:> (5. tM). (f Kl |puerto|de Vig^i,

por ejemplo, que tal vez es el mejor de Ks-

paña. con la ventaja de estar eontigno ,i un

reino extraño, no tiene camino alguno tra-

table á lo interior. J .lovell. Leu aijrnria,

:!». clase. (11.51). I31-). « llnbia caído la misma

noche en la sima contigua al castillo. » Clcni.

Vomi'iü. p. '.)3.

iciiin. I'orl., il. coiitiíjiin; fr. conliqii : del

lat. contiijiimí, derivado de conüiiycir, tocar

con, compuesto de cuín, coi\,y laimrrc (tctigi),

locar; foi niación ^emejante á conlinuus, divi-

iluus, exiiinus, olc.'V.\ comentador de las

coplas añadidas á las trescientas del Laberinto

de Juan de Mena dice que enelsiijuiente lugar

conliyuo está por continuo : « Uestos [cuatro

clenientosl ipiesisle que lu cariui sancta
|

Fuesse Dios V hombre contiguo hombre Dios. »

18 (U)l-). lili la edición de Madrid, l>*l)'i, se

lee <! contigo n.

Í'O.^TIXIOXTE. adj. t. iij Oue ccmliene. a|

<í V su imperio capaz, no liniilado |
Aun con

los mares v universas tierras,
|
A cuyas pose-

siones faílan nombres, |
Continente logar

niega á dos hombres. » Jáur. Fais. 1 (l'ern.

7. 10). — ¡j) ^ustanlivado, l.o qne contieno i'u

si otra cosa, t Ks claro qne los nombii's ilcl

lodo V de la parte, del continente y del conte-

nido. "de la cualidad y del sujeto en que se

halla — se sustituyen uno por otro. » llei-

mosilla, Arle (le hn'htnr, p. t-l'-'-

t. Hi <J"i" se contiene, (pie )io>ee y practica

la viiiud de la continencia, a) « Yo, pur hacer

(lid coiUlneiile, dije : señor, no bebo vino.

\"ua es, me respondió, bien puedes bebiM'. »

Lazar. ;i (l;. :!. Si-), t Kl sabio dice (pie

nadie pueile ser continente y casto sino por

especial dónde Dios. » tiran. Simli. i. l'¿, S
."•

(It. ti. .^iOG-i. f Continente es aipiel (jue puesto

en medio de las tentaciones y lazos, trabaja

con todas sus fuerzas por alcanzar paz, y Iran-

qiiiliilad de corazón, y Imonas costumbres. »

Id. Esc. espir. I (U. 11. -ÍH"^-}- « No soy de

los enamorados viciosos, sino de los platónicos

continentes. > Cerv. Qaij. "2. :ii (U. I. l"l-)-

« Kl estallo del malrinionio en grado y per-

tección es menor ipie el de los continentes ó

vírgenes, i León, l'rrf. cas. inlrod. C,. líU).

- u/) S'H/). « .^o tenia | Catón 1
cosa superlUia

ni demasiada, sino solo aquello quií le er.i

necesario — para lo cual le aproveclni ninclio

el ejemplo de Manió Curio, (pie era un riHiiano,

hombre continentisinio. » Coinend. Criego,

/,(//). '217 (7(i-]. <r Muchos lllósofos, aun()uc

continentísimos, leemos haber tratado oficios

de mereadores, como Solón, legislador de los

atenienses. » id. ib. 85 tal)-). — i») Hiccse de

las cosas en sentido análogo. « Concertáronse

entrambos de hacer vida santa y continente. »

Sig. Vida de S- .ler. 4. II (:!5i).

3. a) (.)ue toca ó confina (aiil). Con (/.

4 Tengo un caballo obediente
|
A las leyes de

la riiMida |

— Kn ('d
|
Cuanto está al mar

continente |
liegistrari'. » Cald. Los tres

mayores prodigios, 1 (U. 7. 20.^). — h) Hi-

cese de la tierra (ine se continua con otra, en

contraposición á las islas íaiit.). ai u No se

paró ni se detuvo de propósito en parle nin-

guna de este viaje, hasta tocar en la tierra de

Cáliz, qne dicen ser en aquellos años tierra

continente, junla con lo lirme de Kspaña en

las riberas de Andalucía. > ücampo, Crón.

(Ir Esi)aña, 1. Kí {Dice. Autor.). « Muchos

creen que la tierra del estrecho de Magallanes

es continente. » A. llerr. Dcc. 1. 1.0(1. 10).

— íl) Con con. « |Sc puede entender qne|

verdaderamente quiera mostrar la causa de

ipie tuvo principio el estar tan apartailo de

nueslra región a(|n(d mundo ipie esluyo con

el nnesiro continente, ó á lo menos más ci'.r-

cano á él, como de Platón se colige. » León,

Expos. de Job, 28 (2. 81). « Ouién dice que

hacia el norte Ciolandia es continente con

Kstotilant. s A. llerr. D(^c. 1. 1. (5 (1 .
'.>).

« Pretenden que como (d capitán Hernando de

Magallanes halló aipicl estrecho del sur, ha

de haber oiro al norte, y tiuicren que estii en

la tierra continente con la KIorida. » Id. ib.

I. 1. (i n. 10). — c) Como sust. mase, es hoy

lérmieo geográlico : Crande extensión de tierra

no interrunifoda por el agua. Es la división

primera y niavor que se hace de las tierras,

f A(piel gran navegante | Colón |, que primero

en 1 l!)8 recorrió y visitó el nuevo contineiitií

por las costas de Paria y Cnmaná, intentó

cuatro años después poblar en la de Veragua, i.

Onint. naiboa (ti. 10. 281"). « Nada |cono-

cieronl de los vastos países situados hacia el

Ártico y en los extremos del Asia; nada, en

fin, del nuevo inmenso continente de AuK^rica.

cuya extensión abraza 1>/(Í los circuios po-

lares. I .lovell. Di.fC. sobre la (jeof/r. Inst. (R.

ÍO. :!28'). « lleunidos aipiellos reinos á los de

Castilla por el matrimonio de Isabel y Fer-

nando, se gobernó la navegación de lodo el

continente (íspañol por las sabias leyes quo

cslos dignos monarcas promulgaron. » Id.

¡nf. sobre fomento i/c la marina mercante

di. 50. 22'). — a) En el siguiente pasaje so

baila usado como fem. á usanza latina (en

esta lengiia se suiíentcndia térra) : " > annpie
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la isla (le Xlo parece que por tener aquel
gran canal en medio puiliera ilcfendnrse, no
lenJiMido los lañaros ai-mada, el golierjiiidor

della |iasó á la conlincnle, y con grandes pre-
sentr-s y suhmisiones la ofreció y rindió á Ta-
miir. s (lanía de Silva (Gonz. ClaV. á'28i. — ii)

l.as ediciones de iiiieslros clásicos vacilan

enlrc c» contineme y ciicontiiiente, por in-

ronliiiriiii ii\nc es como hoy se dice); siendo
1.1 expresión latina españolizada, no cabe duila

que es prelerMjic la escritura en dos palabras.

El valor etimoló^'ico es el mismo de en se-

guida. * A'ieron a ¡junes enemigos, con quien
se escaramuzó sin daño de las partes, mos-
trando Aben llumeya su vanguardia — pero
en continente subió á la sierra, n Mcnd. fíucrra
(le Gran. 3 (It. "21. 99'). s En continente

|

.lunlo del aparece. » l.cón, Pocit. i, liad, de
Pind. (4. 511). « Sacando en continente la

mano debajo del herreruelo, mostró en ella

cinco caperuzas. » Cerv. Quij. "1, 45 (R. 1.

197-). < Pedidinela, que yo os juro -— de
dárosla en rontinonle. » Id. ib. I. -ilí (l>. I.

378'). « Sucederá tras esto luego en cnnli-

nenle que ella ponga los ojos en el caballero. »

Id. ib. 1.-2I (I!. I. 301í).'« Ni en tragando el

p>'z el anzuelo en continente le abren y le

hacen pedazos. » Ilivad. Trih. 2. 13 (U. Gd.

Por. antoci. (En lugar de en continente se

decía también de continente : lal. d ex cnnti-

nenti ».) Sifilo XV : « Fue muy continente en
su comer, ca nunca se curó de manjaics su-

perfinos. > 11. de .Mmela, i. i. l() (Hí-i.
• .Mas acuerdóme que leo

|
En el tratado pre-

sente.
I

Séneca Lucio .Anneo
|
De vida muy

conlinente. > P. de Gnzmán, Ciar. rar. 51

{Rim. inéd. 279). c E de continente
|
l,os

nobles hermanos é toda la gente ¡ Sintieron
aquella Iristera é dolor. » Sanlill. p. Iá!l.

« Itcspuso de conlinente. J Id. p. 35.S. t A la

que VI conlinente
|
He mayor autoridad

|
Ile-

iiiandc muy mansamente
|
Quien era aquel

nierecienlc
|
De fanla felicidad. «Mena, Coron.

40 (19'). — Siglo Xm : í Et de conlinenti la

mandó echar del palacio. > Cast. é dociini.
fi I II. 51. 97^).

Ktini. Lat. conlinentem, contincns, parí,

lie rniitiiiere, cu sus varias acepciones de
incluir, moderar, confinar. Este .idjetivo con
las aplicaciones que admite al sustantivarse es
de origen puranienle erudito, y no tiene co-

nexión histórica con el sus!, continente, por
Airr lie! semblaulc y manejo del cuerpo; el

rual es mucho más antiguo, y corres|ion(lc al

uso de contenerse por Haberse, portarse, asi

como en fr. ant. contenant se refiere al usua-
lisimo se conli-nir. Más aún : la forma antigua
contenente no es de traza castellana, ni puede
mirarse como verbal activo de contener, pues
HSle seria conleiiientr: de donóle es licito cole-
gir que aquel snst. es voz extranjera, qtie se
modín -ó luego á inlluencia del adj En ruanln
á la afilicación del fr. contenant m|uc aparece
ya en la Clian.<oii de Hnl'ind\, cp semblnnt,
semblante. Agregaremos ejemplos para ilus-

trar la historia del vocablo, advirtiendo i|ue
en los ejpuiplns de 1,ts Parlidns el lexlo de

Gregorio López dice siempre contenente (le-
ñemos á la vista la edic. de Valencia, 1759,
con los Apuntumientd.'i de fierni y Cátala) :

« Deiaudo ár.lavileño, con gentil conlinenlese
volvieron por donde habían venido. » Cerv.
Qnij. "2. 4i di. 1. 48,>-). « Tras éste pasó
otro carro de la misma manera — Luego por
el mismo continente llegó otro carro, n id. ib.

2. 34 (l¡. 1. 479'). í So traía arma ningu-
na — el conlinente, el paso, la gravedad y la
anchísima presencia, cada cosa de por si y
lodas juntas me suspendieron y admiraron. »

Id. ih. t. 23 (11. 1. 4.52'). a Memos de matar
en los gigantes á la soberbia, á la envidia en
la generosidad y buen pecho, á la ira en el

reposado conlinente y quietud del ánimo, t Id.

ib. i. S (li. 1. 42U')" « Con gentil continente

y con inirépido corazón los ha de acomiter y
embestir. » Id. ib. 2. (i (H. 1. 4 1 5-). « Detrás
de lodo esto iban el cura y el barbero sobre
sus poilerosas muías — con grave y reposado
continenlc. » Id. ih. \. 47 (I!. 1. 387-). « Euc
Sancho cabizbajo y pidió la mano á su señor,
y él se la dio con reposado continente. » Id.

ib. I. 30 (II. 1. 335'). « No parecía sino que
oslaban amenazando al cielo, á la tierra y al

abismo : tiil era el denuedo y conlinenlc que
lenían. » Id. ib. 1. 9 (I!. I."272«). « Embra-
zando su adarga, asió de su lanza, y con gentil
continenlc se comenzó á pase.ir di'lanle de la

pila. » Id. ib. \. 3 (li. 1. 261'). i Al rigor del
tormento resistieron I Con gran con<iancia y
firmes continentes. » Ere. Aranc. 25 (R. 17.
95'). « Me narecía, según su hábito y conti-
nente, ser el que yo había menesler. t L'izar.
o (R. 3. 84'). — « Mas vi la fermosa

| De buen
continente,

|
La cara placiente,

|
Fresca romo

rosa. í Sanlill. p. 47(). t Luego los abesauan
tener el cuchillo — con buen conlincnle, non
meciendo el cuerpo, sy non el braQo tan sola-
mente del corlar. » Viilena, Arte cis. 18 (1Ü7).
« Guárdese en el cortar que non esté reso-
llando en la mesa o los bragos echados, sy non
las manos tan solamente, con buen conti-
nente o apuesto. » !d. ib. 5 (41). — » Andad
en la danca con buen continente. » Danza de
la muerte (R. 57. 381'). « La color loda mu-
daila

I
E muy triste continente. » Alf. XI,

574 í\\. 57. 494-). < Et así bravo v sañudo,
faciendo malos continentes, tornóse h sentar á

la mesa. » J. Man. C. Luc. 45 (R. 51. 405-).— « Para míenles á los locos, é verás que en
el conlinente del su andar paresce la su lo-
cura. > Cast. e dociim. 27 (It. 51. 1 12-). « Non
cae al rey facer mal continente, nin de se asen-
tar mal, nin de y.acer mal. » //(. II (R. 51.
1I3-). f En el couienente de la cara » = ab
orcursu facici, Eclesiast. 19. 20 (Srío). t En
contenente fde ramera] « = nrnalu mcrelricio,
Prov. 7. 1(1 fScíoi. t Otrosí acuerda el rey —
que estén [los abogados] ante los álcxldés en
pie e en buen conlinenfe. i Cortes de Zamora,
año 1271 iC. de L. tj C. 1. 88). < La vio él

muy grande e muy fermosa e enseña<la e de
muy buen contenente como le dixernn della. »

Crún. gen. 4. 3 Í3I3-). c Contenente bueno
es cosa que face al home secr noble el apuesto. •

l'art. 2. 7. 8 (2. .50). « >on puede secr que
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non ri'ciha d niño imulio ilil coMliMiciiti' cl^le

l;is costumbres ik'l ama. » l'art. -1.1. 3 (-2. 45).

« l,a priiueía Imaiioia ili- ol>rai| de que

queremos agora fablar es el loiilineulc, ca en

rslo debe el rey seer muy aiiucslo, lambieu

en su andar como en eslaren pie, el olmsi en

seyondo et en eavaljjando, et — > l'üil. t.

Ti. 4 (-2. 27). « Mas sobre lodo eslo d.'be guar-

dar que faga l)uen conlenenle qnanilo la-

blare. » Ui. ("-• ''-^)- * (•«Mus en lalin lanío

quiere decir en romance romo eonlenienle. »

Part. 1. 2'2. 17 (I. 485.1. « K en su eonlenenl.'

deben olrosi ser apuestos andando en l)nena

manera el honesta — ca naluralmenie las

semejanzas el los conleneules que los bornes

demiieslran de fuera en sus fechos facen en-

tender qnales son sus voluntades ct sus

obras. « Parí. I.r, :!í) (1. 2-24). « Non parando

mientes á la cara del penitonciador, mu al

contenente que feciese quando se peniícncia-

se — » Part. 1. í. 7-2(1. \-Vl). « Ca por oslas

preguntas o por señales que verá en ellos, en

coníenentc o en olra manera, enlendrá si

di7.e alguna cosa por amor o [)or desamor. »

£.snec.4.7.1SiÜ. L. l.-20"2). « L non las desde-

ñen |las carias del rey] en dicho mu en lecho

nin en contenente, diziendo palabras villanas

e sobervias, e ronpiendolas o echamlolas en

tierra e non las queriendo tomar, d ¡b. 2. 11.

5 (0. L. 1. 58i. « l,a porlia tuelle al omne el

seso e la ligeresa tuelle el continente. « Boc.

de oro, 5 (Knust, 1 lli). « El tu buen contiiienle

(lue hauías mostrado, |
Con osla granl Iristena

iodo lo as afollado. í Appoll. 170 (K. 57. 28í)i|.

« llel su conlinienle ouo grant pagamiento,
|

Porque toda su cosa leuaua con buen tieiilo. •>

Ib. llOiR. 57. "2882_i.

C-oxTi-\l'»ii. V. i. Con rcspeclo al espa-

cio n) Hacer ipie una cosa quede locándose

ó comunicándose con olra como si formasen

un solo cuerpo. Con con, que expresa contado,

comunicación, a) Trans. « Deshizo el l'enon,

(jue eia isla; continuóla con la tierra ürme. »

Mcnd. Cnn-ra dr Gran. '2 (11. 21. 'Jl^). « Es

de sentir que continuase dicho edihcio con los

dos adiuntos. «Mesonero, Antiijuo Matlnd,'!,

,, |;)3; _ ¡j) Retí. Tocarse, eslar comunicado

o unido. € Kra el peñón por dos parles sin

camino, mas por la que se continuaba con la

montaña, habia salida menos áspera. » Mend.

Guerra de Gran. '2 (U. 21. 83-). c (.on estos

dos montes Albaicin v .\lcazaba se continua la

sierra de Cogollos y la que decimos de Pun-

tal, í Id. ib. 2 {l\. 21. ÍIÜ-). « Kstis yienlos

llevaron la naveá aquella parte de Sicilia que

se llama Hezo, y entonces liegio, por done e

algunos aliiman que se continuaba la isla

con Italia. í Sig. Vida de S. Jer. i. ',) (;i25).

« Habían .luerido ganar una muralla o defensa

de media milla de largo, puesta en la parte

que el cabo se continúa con la tierra lirme. n

Moneada, Erped. '.) (15. 21. 10'). « l'ue en lo

pasado este istmo morada de los crnseos, y

hubo,eu laparlequesc continúa con la lierra

lirme, l.isimaqnia, célebre por su fundador

Lisimoco que le dio el nombre. » Id. ib. 1!>

ÍH. 21. I!''). « Kslas camisas se prenden y

ciinlinirui ñor una parle ron las oleas Idas de

que lodo i'l nido está vestido. » (Irán. Simb. 1.

18, i'.',
lli. 0. 2:í:{'). — í V por no curiar el

liilo de la devoción con diversos afectos y ma-

terias, puede el hombre continuar esta parle

,(iu la precedente. » Id. Orar, ij con.iid. I. ti

lU. 8. 13'). — t) liHrana. En igual sentido

(¡uc la coiisir. roll. « La casa del prolonniario

\ illanueva, contigua al convento y (\ur ciuili-

iiuaba con él, existe aún. » Mesonero, . I íi/íJUo

Madrid. 2, p. 1 12. — H) Parí. « Era excu-

sable esta manera de delVnsa por ser avcnl urera

ia gente, muchas banderas de poco numero,

mantenidas sin [lagas, con solos aloiamicntos, la

ciudail grande, conliuuada con la montaña— »

Mend. Guerra do Gran. 2 (It. 21. '.)U'). « Vi-

viendo en la ciudad de Ecija, hie un día á

comulgar en el monasU'rio del glorioso (ladre

san .\gusliu, que estaba cnluuces, no como

ahora conlinuado con las casas y población

del logar, sino lejos de ella. > lloa. Vida de

])'. Sandia Carrillo, 2. 2 (81). t Esta canal

eslá por la parte superior continuada con el

coladero, j (¡raii. Simb. 1. 2(1 (W. 0. 219').

< Esc mundo visible y corpóreo se gobierna

por el cielo; y por eslo dice .Vrislóleles que

es menester que eslé continuado con él, para

que mediante osla continuación haya paso

para esta coninnicación de la una parle á la

otra. s> Id. Orac. y consid. 3. I. 3, S 3 (K. 8.

1771). _ 1,1 iMct. ») Trans. « Castalia largos

ratos tratando con Dioslas materias de estado

de la eternidad, y aquel único é iiuporlanlí-

simo negocio de continuar su reino lemporal

con el eterno. i> Muñoz, Vida de Gran. 3. II

(-212). — ¡3) llep. « Quieren algunos que sea

este negocio tan antiguo, que lengan el lugar

los de este olicio [de cardenal] que tenían los

setenta viejos que ayudaban á Moisés en el

gobierno de la sinagoga. Y que como osla

iglesia se continuó con aquélla, asi también

ha sido conliuuada la dignidad y el olicio. í

Sig. Vida de S. Jer. 3. O (18.")). — c) Hacer

una cosa seguida, sin inteiTupción o laguna

{trans.). « Pocas cosas memorables sucedieron

en España en tiempo de los emperadores Au-

gusto y Tibei-io; sin embargo, se relalarán

algunas, más por continuar la historia, que

por ser ellas muy notables. » Mar. Hist.

Esp. 4. -1 (11. 30. 87-). « Ni tampoco es

cosa fácil recogellos lodos ¡los nombres de

los pretores] y continuar siempre la his-

toria sin quiebra, por la falla que tenemos

de las memorias antiguas. » Id. ib. 2. 2G

(U. 30. .")8-). — «I) Extender en dirección

loiigiluilinal, prolongar, a) Trans. i Propuse

conlinuar la via directa de norte á sur, pro-

longando la calle de Carretas por la tahona de

la Trinidad hasta la plaza del Progreso. »

Mesonero, .Mem.de ini sHcnlon, 1.'). 2 (2. 204).

— -/•/) Se usa como suj. el iionibre de la cosa

que se extiende en la niisina dirección longi-

tudinal ()U(- otra, empalmaiulo con ella. « La

calle de Embajadores, qw, conlinúa la de los

Esludios y de San Dámaso, hasta el portillo de

aiiui'l uoiiibre, cuenta ya bastante caserío. >

Mesonero, Antiguo Madrid, 2, p. 18. « Esta

Cava lie San Francisco y la ile San Miguel,
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i|ue la continúa, lian conservado, hnjn la

forma de calles, su nombre morisco. » lil. ih.

I, p. I'.l!'. — ,:) /(/'//. Exlcnderse en dirección
longitudinal, c Desde este alcázar sale y se
continúa otro muro menos fuerte — y con
grandes vueltas abraza el primer muró casi
lodo. » Mar. Hixt. Esp. 1. U (R. 30. lOU').

€ Pasado el fuerte que guardaba el río, S(!

continuaban los redutos hasta una iglesia
derribada, llamada San Ole. > Coloma, Gm--
rrns ile los Est. linjos, S i\\. "28. \ 18-j. — -p

Intrans. En igual sentido que la constr. rell.

« l'or larguísima distancia continuaba |el paso]
en aquella angostura. » Meló, (liierra de
Catal. (R. 21. .Vil'). « Arrancando por detrás
del Alcázar, y en la parle baja, del lado que
mira al poniente — continuaba [la muralla]
recta á la puerta de la Vega. » Mesonero.
Antiguo Mailriil, I, p. 177.

«. Aplicado al tienino, al proceso de un
íiclo en el tiempo, a) Llevar adelante, no dejar
interrumpido lo comenzado. ») Trnns. « Iba
continuando su marcha cuando volvieron los

batidores con iioliciadc que venia de Zempoala
el secretario Andrés de Duero, n Solis, Coiin.
de Méj. i. 8 (l{. 28. 316'). t Los cristianos
conlinuaron su camino sin reparar hasta lle-

gar á la raya de Castilla. > Mar. Hist. Esp.
10. i (R. 3(1. 2822). , El ppíiicipe fip Gales le
reprehendió con palabras casi afrentosas, por-
que después de alcanzada la victoria conti-
nuaba los vicios que le quitaban el reino, s, Id.

•6. 17. 10 (R. 30. ,514'). « Lo mesmo acaece á
las ánimas flacas, cuando dejan de continuar
esta tan saludable medicina jior culpa suya. >

Gran. .Wcm. rida crist. 3. 10 (R. 8. 2.581). "<r g^
perdieron porque no supieron continuar aque-
llos medios buenos con que granjearon la gra-
cia del príncipe. » Saav. Emp.50(l\. 25. 130-).
« Y tú, pueblo laborioso, primer objeto de mis
desvelos, tú clase menos recomendable á mis
ojos por tus olvidados derechos que por tus
inocentes fatigas, mientras tanto que las con-
tinúas en beneficio de todos los órdenes del
estado, envía tu juventud á educarse cu este
Instituto. > .lovell. Orar, inaug. del Instil.
Astiir. (W. i(i. 32.3*). t Ofrecíanle á porfía sus
fuerzas y ayuda para llevar adelante tan pia-
dosos intentos v continuar tan buenos jirinri-

pios. > Mar. Hist. Esp. 0. 1 fR. 30. ll!l»(.

« Envióse aquella misma tanle nuevo emba-
jador mejicano á la ciudad, con pretexto de
continuar la proposiciim que llevó á su cargo
el sacerdote. » Solis, Coiiy. de Mej. 1. 18
(R. 28. 331'). « Lo que conviene es que el
señor don Justo coniiiine la lectura de la cri-
tica del colector d^d I'arnaso. » T. Iriarte,
Dondr las dan Ins tomnn (fi. ti). < Desde que
de orden del rey vino á continuar la causa el
nlralde don Justo de Lara, es infinito lo que se
ha adelantado. » Jovell. El drlincuenle lion-
rado. I. 3 (R. .ifi. 83»). c Para no malograr
tan felices principios, fue nuestro socio en-
viado á continuar sus estudios á la universidad
de Alcalá. > Id. Elog. del M. de lo^ Llanos
(R. 10. 2X1"). ( Aunque el itien^ajcrn aver-
Ifnnrado <ie eTeusó con él de aquellos pa-
so», le mandó cnniinunrios v no rehusarlos
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para evitar algún incidente desagradable. »
A. Saav. Masan. 1. I(> (5. 127). cí^y) Pas.
» De manera que los tales vicios — ni auti
aquí acaban, sino «ontinúanse en perpetua
eternidad. » Gran. Guia, I. 25, § I (íi. 0. 93').
í Se comienza [este tormento] en esta vida,'

y se continuará en la olía, n Id. ib. 1.17 (R. (¡!

01-). < Esta [alegría] se comienza con la buena
vida, y se continúa con la perseverancia, y se
acaba con la gloria. « Id. ib. 1. 17, § I (R. fi.

6o'). — |3¡3) Part. Seguido, sin interrupción,
c Allí el lugar es ancho — el tiempo de una
manera : no ya distinto en tarde y mañana,
sino continuado con una simple eternidad. »

Gran. Orac. v cnnsid. 1, .idb. en la noche
(li. 8. .53-). 11 En los eclesiásticos, así obispos
como presbíteros era tanto más serio y conti-
nuado este estudio, cuanto les era más nece-
sario para la exacta instrucción de los líeles
en todas las paites de la doctrina cristiana. »

Scio, Biblia, introd. (I. lvi). — « Tengo por
buenos muchos de los romances que están en
el Cancionero ijeneral, porque en ellos me
contenta aquel su hilo do decir que va conti-
nuado y llano, í Valdés, Uidl. (Mayans, I2(i).— 1 En cuatro años casi continuados' parió
cuatro hijos. » Mar. Hiat. Esp. 18. i6 (R. 31.
29^). — p) fífí/l. Dícese de las cosas que se
conservan transmitiéndose de unos individuos
á otros sin interrupción, t De donde nace el
continuarse en ellas [en las familias], de pa-
dres á hijos, ciertas costumbres particulares. »
Saav. Emp. 2 (R. 25. i 2-). « Comenzó su ca-
rrera [la orden del Carmelo] novecientos y
veinte y tres años antes del nacimiento de
Cristo nuestro Redentor, continuándose esta
religión por los hijos de los profetas. » Yepes,
Vida de Sta. Ter. i. 2 iMiH. 1. 2). « Mi hijo
es otro yo, en el cual se dilata y se continua
el ser del padre, n (>erv. Pers. '.'. 11 (R. 1.
6i9^). — y) Intrans. Seguir durando lo co-
menzado, prolongarse. < Cuando empezaba á
llover, corriaii á la parte alta un gran toldo;
si continuaba la lluvia, los (!spectadores pro-
curaban acogerse á la parle de las gradas
debajo de los corredores. » .Mor. Com. disc.
prcL (R. 2. 310). — bj Aplicado á la compo-
sición literaria, al discurso. Agregar una parte
cuyo contexto se enlace y encadene con lo que
precede, sin que aparezca interrupción, o)
Trans. « Esta indicación equivalía á una ver-
dadera promesa de continuar la historia que
quedaba pendiente. > Clcm. Coment. 1, p. 8.
« Otros poetas, manifestando más á las claras
lo que daba ocasión á sus composiciones, con-
tinuaron el argumento del Ariosto. » Id. ib. I,

p. XVII. — ¡ü) Absol. Scfj'uir hablando ó escri-
biendo, í Yo, continúa lernández, le he espe-
rado y no viene. » Clem. Coment. 1, p. 8.

€ ¿Lo sufriremos, continuó don Luis — ¿lo
sufriremos'.' » Larra, Doncel, 19 (I. 281). —
ora) Con con. t Sr deja arrebatar del humor
caballeresco, y continúa con este discurso. »

Clem. Coment. 2, p. 20. — n Ejecutar varios
actos en serie no interrumpida itrans.). ai

• Llegado á Goa, fue preso por el gobernador,

y |íif
I
por las graves oillnas y delitos que

continuo en el Maluco. » I!. Argens. (Capm.
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Teatro, i. '.'>'}>') « ll:ilii:i i'ii'cios y joyas sefu-

la>las,
I
Que minea los Iroyaiios'ni los ¡irir-

"os,
I

Ciiaiulo los jiic¡;os "más cmitiiiiiarmi.

"l
Tan ricas y estimadas las sacaron. » Kic.

Arauc. :! (H. 17. Hi-). — ¡5) (ahí un (iat. íW

neis. « Fspcro ([ue lisia so aseguro ile esla

venlad, y ijiif ronlinuáiulome sus a|u-cciablis

iirilcnes, disponga á su arliili'io de mi lina

vtduulad. » .lovcTl. Inf. solire la Soc. mal. ilr

Sf cilla (i!. i(i. ¿Si-). — t) Parí. « llaiUi

conocidas son vuestras malas arles y la más-

cara de amistad con (\»e encubrís vuestras

continuadas jierlidias. í Toreiio, Uiü. 5flt. (ii.

I
1^2-). — ¿) lie esta acepción, poco usual hoy,

si no es en el parí., es extensiva la dcí Kre-

cucnlar, visitar á menudo, ya del todo olvi-

dada. « l.as ^M-andes riquezas" que liallaroii los

l'cidces en Kspaña— les movieron á (pie con-

liiuiasen y frecuentasen con sus navios nues-

tras marinas avecindámlose en ellas, ¡o

.Mdrelo, Anlig. 'i. 4 (24"2). « Los primeros

días, como todos los de lioda suelen ser

alegres, conlinno !,otario como solía la casa

de su amigo .\nselmo. » Cerv. Quij. 1. :!'J

(11. \.'UO-). — '-Ji-^)Pas. « No se han de visitar

ni continuar las casas de los amigos casados

de la misma manera que cuando eran solte-

ros. » t'.crv. Qiiij. 1. :!:! (H. I. rfiO^}. « .\cordé

de vestirme como Irulián, y con una guitarra,

onlrarme en casa de iNísida, que por ser,

como ya he dicho, sus padres de los princi-

pales de la ciudad, de otros nuichos truhanes

era continuada, y Orv. Cal. 2 (I!. I. 28-i.

,1) Hacer ([ue una cosa duro ó se conserve

sin interropcirm. a) Trans. € Llegó á Sevilla

cubierlo de luto y de tristeza : Iraje que con-

tinuó algunos años. » Mar. Hist. Esp. IX. !l

(It. ;{l. H)'). « í^' "O pudit'remos continuar

esta manera de atención á Dios, á lo menos

procuremos levantar el corazón á él muchas

veces entre día y noche con algunas breves

oraciones. » tiran. Doctr. espir. :53 (1!. 1 1

.

2(35'). t .\ tiempos miran por sí, mas no conti-

núan este cuidado, i Id. Meni. vida crist.l. I

.

5, ^ -2 (I!. 8. 31ttl'). « Y pues cada día prosigue

tu largueza continuando este benclicio, cada

día proseguirá mi agradecimiento continuando

el servicio que por ¿1 le debo. » l'uente, .Med.

(i. '21 (3. 37S). « Y tú no bien salislecha,
|

Con

tenerme ya deshecho, ,
Aun conlimias mi des-

pecho. > Castillejo, 3 («. 3-2. '2I0-). « Tiberio

continuaba los <-argos, y niuehas veces susten-

,laba algunos niinisirós en ellos liasla^ la

muerte. « Saav. hlmp. 5i (II. 25. I í í'). « Cor-

les escondía su recelo, jiero continuaba las

guardias eii su alojamiento, t Solis, Conij. de
'

Mej. 3. 3 (It. 28. 267-j. « En las vidas de los

tiranos continúa la divina Providencia la ruina

de las provincias y las muertes de los subdi-

tos. » (Juev. l'idd de S. Pahlo (Ii. 48. 4!»^).

t Í)esdeiiiñoi'omenzó [.\lilón|á llevará cueslas

un bei erro al templo; y continuándolo, aunque

.-recia el (leso del hccítrro, también crecían

sus fuerzas y arte para lo llevar. » Palacios

itubios (Capul. 'rf«íí-o,2. 8).— aa)/'í/.s. « Con-

venienle es el Irabajo, pero no se puede conti-

nuar, si no se interpone el reposo. > Saav.

Emp 72 (W. 25. Iíl7'i. t Avisaron dello á sus

seiTores, procurando — que se fuese ronti-

iiuanilo la asamblea. » Coloma, (hierras de

los Esl. Bajos, (1 di. 28. 7,"V'). « Conlinuáronse

las juntas, y hubo diversos pareceres desalen-

tados II animosos, según obedecía el cnlendi-

mieiilo á los dielánienes del corazón. » Solis,

Ijinq. de Mej. ^. 21 (Ii. 28. 383^). c A pesar do

la sombí a, es el pasado |
Día con luz mayor

coiuinuado. n I!. Argeus. canc. En tanto i/ne

nos liace(\\. 42. 351'). — p^ái Parí. « (Jucdólc

á (¡ranada elnombreque será insigne y célebre

en lodas las edades, como puesto del gloriosí-

simo apóstol, conlinuado y repetido de sus

sanlisiiiios discípulos. ¡> Aldrete, Antiíj. t. 25

(:\-'>\). — yt) '^oii por, para expresar el tiempo

que algo dura. « Continuó allí su |)redieación

piir muchos dias. j Oran. Vida de Avila, 5

(II. II. 47Ü-). — ¡i) Hefl. Seguir sin inlerrup-

ción en el mismo estado ó circunstancias que

antes, durar. « Se hallaba en gran cuidado

iior [larecerle que el aborrecimienlo del pue-

blo todavía se continuaba. » Mar. H'st. Esp.

ti. il (11. 30. 175-). I Continuábanse todavía

los desabrimientos y diferencias entre el de

Aragón y doña Leonora su madrastra. » Id. ib.

IG. 5 (Ii. 30. 4(i7'). « iNo continuándose el

rumor y quietándose las poslas, comenzaban

ya á retirarse, cuando volvió á gritar la cenli-

nela. i Coloma, Guerras de los Est. Hajos, 3

(Ii. 28. 35-). — xa) C'On par, para expresar la

duración, i Se continuó [la sequedad de la

tierra] por espacio de veinte y seis años, y

comenzó no mucho después de lo ({ac queda

contado, i Mar. Ilisl. Esp. I. 13 (R. 30. l(i').

« (¡raiules fueron estas revueltas y que se

continuaron por muchos años, romo se irá

notando adelante en sus lugares. » Id. ib. 4.14

(Ii. 30. t(l(i-). « Continuóse por loda la ma-

ñana la temida entrada de los segadores. »

Meló, Huerra de Catal. 1 (Ii. I. 470'). — t)

hilran.i. En igual sentido que la conslr. rell.

< Los bullicios de Castilla continuaban. » Mar.

¡list. Esp. VJ. 4 fli. 31. 36-). « No esperaban

ser socorridos por las alteraciones que todavía

continuaban en África. » Id. ¡7). 10. 15 (R. 30.

482*). « llobo este año grandes crecientes con

las aguas, que eonlinuaron desde antes del

mes (le agosto, hasta veintey seis de diciem-

bre. » Id. ib. 13. 1 1 (II. 30. 3X6-). < No satis-

fechos con el armamento de la hermandad que

todavía conlinuaba, meditaban otro sistema de

mavor extensión é importancia. » Cleni. Elog.

de ís. la Cat. ilnstr.f\ (Mcm. Arad. Ilist-C).

ISl). — el he los usos reflejos que hemos ido

señalando ha nacido el emplearse como in-

trans. en general por Estar, hallarse ó mos-

trarse una per>ona ó cosa en la misma situación

ó en las mismas circunstancias que en un

espacio de tiempo inmediatamenle anterior.

a) c Pitaco se muestra desde el principio cual

continúa después, magnánimo y generoso. >

M. de la liosa, Trao- esp. (2. 12!))- « El real

conlinuaba sin alteración, y el marco de plata

valia de consiguiente lo mismo. » Cleni. Eloij.

de Is. la Cat. tiusir. 20 {Mein. Acad. Ilisl. i>.

.-,-2,-,). _ ¡3 1 Con Cíi, para expresar, oii lo físico

el campo donde uno permanece, en lo moral el

objeto que uno prosigue, de que no desiste.
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€ Mientras el opositor continuare en su oncie-

rro, la junta hará que se publique el punió dol

ejercicio. » Jovell. Ri^gl. rol. de Calatr. 'i. 5

(ít. 46. ¿22-). « Suscitáronse sobre la enlri'ga

ya njnsiada de los condados varias dilicullades

que (iblij^aron á los reyes á continuar en Bar-

celona. > Cloin. Elo^. lie Is. la Cal. iluslr. 13

(.WcHi. Arad. Hisl. 6. 3.V2). — « Los de la casa

de l.ara toda\iacontinual)an en su pretensión.)

Mar. Htst. Esi'. 1"2. 5 (I!. 30. 3I7-). t Llevaba

adelante las pretensiones de su padre, y con-

tinuaba en la codicia y trazas de hacerse rey :

mal incurable. . Id. ib. 18.6 (R. 31. W). a Al

colegial que fuere reprobado en el examen, no

se le permitirá pasar adelante en sus estu-

dios, sino que continuará en los que acaba de

hacer mientras no obtuviere aprobación en la

forma que va dicha. » .lovell. fíegl. col. de

Cnlatr. "2. 5 (K. l(i. '2'2(i-). « Y no siendo po-

sible que tantas y tan dignas personas (¡lasa-

ban de cincuenta) se hubiesen hecho indignas

dcconlinuar cu sus funciones, nuestra súpliía

tenia en su favor todo el apoyo de la razón

y de las leyes. > Id. Def. ile la .liintii Central,

i. á (li. 16. ."ilG-j.s Aun existen aquí los padres

de esta orden extinguida, y continúan en la

enseñanza de la juventud. » .Mor. Obr. póst.

1, p.299. € Luis XVl continuaba en su sistema

de indecisión, llucluando entre un partido y
otro. > M. de la Rosa, Esp. del siglo, 2. lo

(5. 105|. ( Verdad es que sobraban dalos de
que el partido realista continuaba en sus tra-

mas y maquinaciones. » Id. ib. 6. 12 (6. 61).

— ai) Con un inlin. € El rey de líranada con-

tinuaba en hacer guerra con los do Gua>li.\ v

los de Málaga. » Mar. Ilist. Esp. 13. 20 (R. 30.

3!)6-). c Finalmente nues'.ra plática se pasó
eo flores cnatio días que continué en visita-

Ha. » Ccrv. Sor. 1 1 (I!. 1. 223'). « Continuaba
el Aux en inquietarle. » Meló, Guerra de
Catal. 5(R. 21. óiO')- « /.Ese padre conlinúa

en solicitar á su hija luego que sabe que
loes? No : nada; al contrario. > Forner, Carla
n L. de .Aynla (li. 63. 376'). « Noe.\traño

]
Uue

usted, con una franqueza | Tan noble, haya
continuado

|
En frecuentar esta casa

i

Mientras
seguían los autos. > T. Iriarle, El señorito
miniado, 1. 6 (1. I6(»). < Quisiera que te que-
daras conmigo y que continuaras en sci"-

virroc. » Scío, fíen. 30. 27, nota, t Y conti-

nuando en oír y leer las indiscretas censuras
con que por todas partes se insultaba sindislin-

cinn, sin justicia ni miramiento á losqiie compu-
simos la.lunta Central — resolvimos— » Jovell.

Dtf. déla Junta Central, advert. (R. 16..')03').

< Continuando los catalanes en negarle la obe-
diencia — le forzaban á solicitar socorros de
los grandes castellanos. » (^lem. Elog. de h.
la Cal. ilustr. 2 (Mem. Arad. Hist. ti. 6"j.

— ») Con un gerundio. Cp. gr. Jurs/eii íitx;

¿•¡niíj;. < Continuaron los cabilleros militares

gomando tranquilamente de su fuero hajo la

sujerión de los mai-slres, hasta que, erigido
este t.oiisi'jo por los señoris Reyes Católicos,
se le mandó conocer en primera instancia de
todas bis rosas pertineciente> A ellos. • Jovell.

Juritd. delCom. de las ord. iR. 16. 165-).

• Todos esios colegiales, aunque existentes

en Salamanca, serán y continuarán siendo

iníenibiiis de la comunidad del sacro i-oiivento

de Calalrava. » Id. Higl. col. de Calatr. i. 1

(R. 16. 171'). « ijue esUis sean todavía sus

miras, se infiere de la dirección que continúa

d.indo á sus ejércitos. » Id. Def. de la Junta
Central, iipend. 16 iR. 46. 603-1. « Coniiiuia-

ron los portugueses en lodo aquel si^Ho culti-

vando (1 arle dramática. » .Mor. Oríg. cutál.

48 (R. 2. I7,'i). « Las dulces prendas eran las

tinajas del Toboso que tenia á la visia tí. Qui-

jote, y cuya fábrica era en tiempo de Cervantes,

y continúa siendo en el nuestro, la principal

industria de los habitantes de dicho pueblo. >

Clcm. Coment. 4, p. 321. € Y contrayéndose

de nuevo al caso presente, continúa Horacio

manifest.indo que no es la primera vez que su

malaveniuiado poeta ha hecho oiro tanto. »

M. de la Rosa, .irle poéi. de llor. nota 40
(I. 316i. € Se sentía al mismo tiempo pro-

penso, no menos por conveniencia que por
principios políticos, 4 conlinuar promoviendo
el trastorno do antiguos estados. » Id. Esp.
del .>iglo,G. 13 (6. 68i. <r Asi, los más pacíficos

no pudimos continuar siéndolo [insultados],

por más que nos doliese empezar la campaña. »

A. Galiano, Recuerdos, p. 'i02. « Continuó tra-

bajando con ardor infatigable y prodigioso en

su edad avanzada. » Cii y Zarate, fícsum.

Iiislór. p.616.— J) En lugar de las dos cons-

trucciones anteriores se empleaba á veces á
con iiifiíi. * Con teneros por tales que no cnc-

rezcáis aun entrar en las terceras |moradas|,

le ganaréis más presto la voluntad para llegar

á las quintas; y de tal manera le podréis

servir desde allí, continuando á ir muchas
veces á ellas, que os meta cu la mcsma morada
que tiene para si. » Sta. Ter. .í/or. 7.4 (1!. ."k!.

189'; dice : acontinunndo). « Ron Rodrigo cu

cierta ocasión continuó á llevar su cruz de-

lante alzada como lo tenía de coslumbre. »

Mar. Htst. Esp. 13. 5 (R. 30. 376-i. — ax)

I'odia atraerlos pronombres pertenecientes al

iiifin. « Puede ser que al principio cuando el

Señor hace estas mercedes, nn luego el alma
quede con esta fortaleza, mas digo que si las

continúa á hacer, que en breve tiempo se

hace con fortaleza. » Sia. Tcr. Cnm. perf. 36
(R. 53. 366-). € Demás deslo los gobernanores
romanos, como se comenzó á hacer desde el

tiempo del emperador Antonino el Filósofo,

se continuaron a llamar comités ó condes, así

bien cu F^spaña como en las demás provincias. »

Mar. Hist. Esp. í. II (I!. 30. I03<|. — f¡.3i

Nótese que admite el lo en aciis. aunque el

verbo reproducido por este neutro no podría

restablecerse en igual oficio sintáctico : dicese

« Lo continua > con referencia á dar ; pero no

cabe poner continúa dar sino dando ó en
dar. « Es como quien da b-ña á un horno, que
si no lo está continuando, se apagará el fue-

go. » Nieremb. Hermos. de Dios, 2. 5. 3

(3.'>2i.

—

¡iCoii un pied. c Mientras las tierras

continúnn abiertas y mal divididas — no
habrá que es)ierar abundancia de tales artí-

culos. » Jovell. Ee;/ agraria. I", ríase i\\. .VI.

109*).— 01») Rara vez se representa este pred.

con lo. « En tiempo de Cervantes estaban ya
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anticuadas lias partículas ende, lii], y lo coiili-

lu'ian por des¡rra('ia iMi el nuestro. i> Cleiii.

Comeiit. I, p. nS. — ¡3¡3) Cuando el pred.

si¡jnilica empleo ó desliim, llova ili'. » La espe-

ranza de nirioi'aria |su Inrlunal — le obligó

á conlinuar (le coinisaiii) del pniveedor l'edi'o

lie Isuiiza.» Navarrele, Vula di- C.erv. 79(173).
— 1) Con señala circuiislaiirias que acompañan
la perseverancia ó permanencia, ya en general,

ya como manifestaciones de arlividad, ya como
(a'n|)o en que ésta se ejercita. « Continuar

con salud. » Acad. (¡rain, i No amainó el tem-

poral, y al retirarse las cortes y el concurso,

continuaron el ciclo con sus rigores y la turlia

do concurrentes con su entusiasmo y vivas, t

A. Caliano, lifcitcrdo.s, p. 1!)7. <¡ Hace bien en

loulinuar con esa tarea, (|ue es muy diver-

tida, í Mor. Obi: póst. 3, p. !),">.

—

n) V.onpor,

|)ara expresar en lo físico ó cu lo moral el

camino que uno sigue. <t Continuar por buen
camino. » Acad. Gram. « Moratíii veía con

mucho placer las composiciones de aquel

nuevo alumno de las musas [Meléndcz]; cen-

suraba los defectos, aplaudía las bellezas y
estimulaba á Cadalso á que le biciera continuar

por aquel género. » Mor. Vida de N. Mornlni
yW. á. wiii).

i»pr. «níeci. í^iíjlo XV : « Desde su menor
edad continuó el estudio. » Pulgar, Ciar,

var. m (113). « Mandaba continuar en su casa

justas, é ordenaba que se ficiesen otros ejer-

cicios de guerra. » Id. ib. í (35). u Continuó

algunos tiempos guerra contra los moros. » Id.

ib. 1 (1"2). I El qual [el rey don Alfonso]

continuando las guerras y grandes conquistas

que hizo en Gicilia y Ñapóles y otras partes,

muy poco coutinuaua v continuó con esta

reyna. j R. de Almela, -í. í. 10 (11 4-). « El

infante don Fernando conliimó su camino,

como dicho es, para Valiadolid, donde llegó á

dos de abril, j Crón. Juan II, ^>. i (li. f'8.

335'). í E fuese al Esperílla, continuando su

camino hasta Toledo.» Ib. 1. 21 (U.(i8. 2S(;').

« Aquestos pagas siempre continuaron con él

íasia que fenescieron sus dias. » Crón. .ilc.

de Luna, 1*23 (357). « Avia mandado — que

continuamente üciese venir cierto número de

gente darmas á continuar á dormir en su po-

sada, t ///. 1 1'.' (3"25). « Ninguna cosa sea,nin

continué ó se faga mucho; ca lo mucho cierta

cosa es que se torna enfadaniienlo. t Ib. 117

(320). < El traidor continuaba de ir cada un

ilia dos veces á la possada del maestre. » Ib.

1 13 (.303;. « La gotera cava la piedra cayendo

en ella por continuadas veces. » //). 100("it)0).

« El infante don Pedro continuaba á salir á

una buitrera cerca del castillo á tirar á los

buytrcs. » Ib. 32(1112). « llien tenia visto é

ronosciilo (¡uanto complia á su servicio é al

bien público de sus regnos que el su condes-

table continuas(í en la su corle é acerca de él. »

Ib. 17 (5(1). € En esta manera comenzó don

Alvaro de Luna á continuar la corte del rey de

Castilla. > 76.3 ( 11 i. t E agora conlinuando

I

lie sofrir, ]
Vame ya desamparando

|
El vi-

vir. » Canr. de Stúú. p. 2iS. < La qual Come-

dieta, muy noble señora, yo continué fasta

c|ui' la Iraxe en fin. i Santill. p. !tí. « Loando

vuestro animoso propóssito, con toda atención

vose\liorloá(pic rondiligencialoconlinucdes.í

Id. p. 'i'.)2. ( E ya tiempo es que continuemos el

camino comenzado. » Vis. delecl. I. 2 (K. .30.

;!l()')." E yo vos ruego é mando — que, conti-

nuando vuestro trabajo, en tal litMiqío non vos

nartades. j>SV;/.(/e Tardes. 77 (Iii2').« Los ca-

balleros continuaban justarlos mas de los dias.

Pero .Mño, otrosi, continuaba mucho la justa.»

Crón. P. Niño, p. 17!l. « Caballero primera-

mente es dicho por onie (pie continúa cavalgar

caballo. » //;. p. 7. t Por ende conplidero es

que qual cpiier que la dicha arte do cortar

aprendiese, por la manera in el precedente

capitulo demostrada, la continué cortando ante

otros. ) Villena, .\rlc cis. H) (lO'J). i Curioso

e soli(;ito deue ser el que tal of^io tiene, con-

linuando el palai.io real, mayormente en las

oras del comer. » Id. ib. 5 ^35). « Nunca yo

(;esé de guerras
|
Treynta años contynuados. t

Cune, de Buena, p. 335. « Las tres continua-

.van el su canlar santo. » Ib. p. 218. — Si-

ijln XIV : « (Juabjuier de las otras, sy fuere

continuada,
|
Asas tiene ruido sinon fuere

emendada, n Rim. de Pal. 1285 (R. 57. 467').

« V, después partió de a(|uel lugar de Aren,

contiimando su camino para Castilla. » Crón.

Pedro I, 18. 33 (R. 0(i. 577'). « Continué

trabajar,
|

Quicja fallará puerto. > Sem Tob,

171 (lí. 57. 342'). « Denes bien continuar
|
La

yglesia para orar. » Tract. de la doctr. (R.

57. 376'). « Sea tenudo de responder derecha-

miente a la demanda contestando el pleito,

conosi.'iendo o negando fasta nueue dias conti-

nuados. » Cortes de Alcalá, año 1348 (C. deL.

y C. 1 . 501)). (T Mandó que vinieren todos á él

el mes de abril, porque pudiese continuar la

guerra (|uc tenía comenzada con los moros. »

Crón. .\lf. X, 14 (R. 6(i. 1 1'). — Siíjlo XIII:
€ Las sus palabras son vanas é desvariadas,

que non continúan las unas con las otras. »

Casi. I' docum. 27 (R. 51. 142-). t Entonces

el home puede estar en grand esperanza de

Dios, cuando siempre es entendido á facer

grandes obras por su enlencion á vegadas, é

(Jespues á menudo continuadas. » //'. lll(R.5l.

124' I. « Pero Martínez el escribano prometió

et obligóse al (loan de Toledo de escrebirle el

texto de tal libro — et que ¡^elo escrebirie ct

gelo continuarie fasta que luese acabado. »

'Part..',. 18. 75 (2. 590).

Uini. Port., cat., prov. continuar :{i\ con-

tiniter: il. ronlinnure : del lal. continuare,

derivado de continuas, continuo. V.u lat. bajo

S(! hMíiconlinare (cp. contino): pero no po-

dríamos asegurar que el texto siguiente está

correcto : « E si todavía deliberáredes conti-

nar en vuestra pertinacia, considerad agora,

buen caballero, (|uanto os será cargo las

muertes, captiv(MÍos y estragos que dariades á

la cibdad de liaza. • Crón. liei/es Cat. 3. 122

(R. 70. ,5110').

i>roH. Se pronuncia continúo, conliniie; se-

gún esto la u forma silaba separada de la vocal

siguiente : conlinú-o, continn-ar. No obstante,

si no carga el acento en ninguna de las dos

\ ocales, la combinación puede contarse por

una sola silaba : conti-nun-vdn : cosa que en



f.ONTlMO CONTIMO

el leiiguiíje Camiliar se extiendo á iiillo\ioncs

como continuaba, continuado : t
¡
No es

nada'
|

¡
Ca|nioliinila se quiso

|
Meleí'! Es

cosa muv sania,
|

,, Ouién lo duila? Pero debes

I
Considerar que no aloan/an

|
Todas una

resislencia
|
Tan grande y tan continuada

|

Como allí se necesita. » Alor. La mojinata, '.i.

2ili. i. lOXi).

«'OIÍTIIIO, A («0:%TlliO, .4). Ilílj. (El

iilliino no pritcnectí hoy al lenguaje común.)
1. Con respecto al espacio, a) Sedioede aquello

cuyas parles están unidas entre si. < En el

cuerpo siempre que se corta ó que se divide

lo uno de él, y lo que está ayuntado y conti-

nuo, se descubre luego un dolor agudo. » l.eún,

Somb. i. Principe (3. i'¿i). — a) Se usa
como susl. mase. : Conjunto de partes unidas
entre si. .Arad. Dice, t Estos ¡los espíritus

animales], por su extrema sutileza, pueden
penetrar por cualesquiera poros del cuerpo
animado sin la más leve división del conti-

nuo. » Feijoo (\\. 50. i7á-'j. — ii; One se

extiende sin interrupción. « A las cinco salí

en posta. El camino hasta Bruselas muy an-

cho, con arboledas continuas aun lado y otro. »

Mor. Ohr. póst. i, p. 274. « Se apiñaban más
[los árboles] en los bordes del monte, cuyas
sombras caían en una continua alfombra de
hierbas y flores amenísimas. » Forner, Exe-
quias de la lengua castell. (R. 63. 387'). —
e) Se usa en denominaciones especiales ó

técnicas : así, se llama papel continuo el que
se hace por medio *e máquina y forma piezas

de varios metros de longitud; proporción con-

tinua en las malemáticas es aquella en que el

consecucnle de la primera razón es igual al

antecedente de la segunda, como 2: 4:: i: 8.

t. Con respecto al tiempo ó al proceso de
las cosas en el tiempo, ai (Jue dura ó perma-
nece sin interrupción. < Ilizolos [á los cuerpos
celestes] incorruptibles y impasibles, con estar

siempre en continuo "movimiento. » Gran.
Simb. i. .1(11.6. I9.1-). í Discurrir á diversas
parles, de ahí volver á casa; medir el peligro

cada uno con su temor, trocados de continua
paz en continua alteración, tristeza, turbación
vjiriesa. > Mend. Guerra ¡le Gran. 1 (R. ¿\.

I i'). € Sepa vuestra señoría qnc todo el mal
desla doncella nace de ociosidad, cuyo reme-
dio es la ocupación honesta v conlinua. > Cerv.
Quij. i. 70 iR. I. 5."M2). f I,!i voluntad estará
llena de Dios, unida'con su divinidad con una

'11 de amor, que sea perpetua, conlinua,
líiable V amigable. » l'uente, Med. 6. h'2

'•'•'•). « El estado de liherlad es un eslado
iinuo de vigilancia, v frecnenlemenle de
l'iles. > (Juiul. Carlas li L. Holland,

' 'R. 19. 532). — « Puédese considerarla
Krandeza de una afición en el espacio que
dura, que ésa es mayor la que comienza pri-
"""", y siempre persevera conlina, y se acaba

< 'aómuy tarde. » León, A'omft. 3, Amado
• Autor.; 3. 331). « ;. Hay piedra que

' cargue las espaldas de Sísifo, como
- I el amor conlino los pensamientos de los

llorados? » Cerr. Gnl. I ÍR. I.5fi«i. » Coal
narro de las olas azotado, |

ijue sin limón ni

velas, al contino
|
Batir de hórridos vientos,

va ligero
|
A fenecer en mísero destino. » Mel.

eleg.h (R. 63. 25"2^). — i.) Ouo se repite con-
secutivamente ó muchas veces en eierlo espa-
cio de tiempo. •: Pero á lodo esto se oponía
mi honestidad y los consejos conlinuos que
mis padres me daban. « Cerv. Qnij. \. 28
(11. 1. 326-). « Mis continuos v profundos sus-
piros moverán á la continua las hojas deslos
monlaraces árboles. » Id./7;. 1.25 (I!. I. 311').

« Eos continuos dolores forzosamente se han
de acabar ó acabar á quien los padece. > Id.

A'op. 2 (li. I. 12i'). c De esla manera pasaba
este tiempo con estas continuas ansias y deseos
de Dios. » Yepes, Vida de Sta. Ter. 1. 9
{.Mist. 1. 35). € Las enfermedades gi'andes y
achaques continuos que padecía parece la

tenían alada para hacer tanta penitencia como
ella quisiera varonilmente. » Id. ¿6. 1. 11

tMist. I. 46). c Rola la tienda del emperador
('.arlos Quinto cerca de Ingolstadl con las con-
tinuas balas de la artillería del enemigo, y
muertos á su lado algunos, ni mudó de sem-
blante, ni de lugar. » Saav. Emp. 33 (R. 25.
8G-). — c) Se usa adverbialmente lo mismo
que mucho, poco, infinito, cierto, etc. :

Conliniianiente, sin intermisión. « Y éste es

el suelo que continuo ha sido | De mil me-
morias lamentables lleno

|
En los pasados

siglos y presentes. » Cerv. Quij. 1. 40 (R. 1.

364-). « No es posible que esté continuo el arco
armado, ni la condición y flaqueza humana se

pueda sustentar sin alguna licita recreación. »

Id. /<*. 1. W (I!. 1. 391 -). í Quieren que les

estén continuo dando. » Quev. Musa 6, sdt.

(R. 69. 236'). «¿ .Mi edad causada — |
De uno

y oiro dolor continuo herida,
|
Al filo del dolor

caerá rendida?» Reinoso, oda 14 (R. 67. 223-).
— «

¡
Oh Señor mío ! pues parece tenéis de-

terminado que me salve — ;. no luviérades
por bien, no por mi ganancia sino por vuestro
acatamiento, que no se ensuciara tanto posada
adonde tan contino habiades de morar? » Sta.

Ter. Vida, i (R. 53. 2i*). « El mal que me
lomaba muv conlino, es muy de tarde en
lar.le. > Ead. ib. 7 (R. 53. 36'). i Aunque era
tan ruin, traía temor de Dios lo más conlino. «

Ead. ib. 32 (R. 53. 98-). « Con gran hervor
los suyos esforzaba,

|
Trayéndoles conlino á

la memoria
|
El gran premio y honor de la Vi-

toria. » Ere. Arauc. 24 (R. "l7. 93'). < Suele
acontecer contino

)
Que, huyendo el peligro y

mal presente,
|
So suele ir á parar en un

camino
|
Que nos coge y anega la creciente. »

Id. ib. 28 (R. 17. 10.5=). « Templa foh Damón]
el duelo,

| Consideramlo bien que no conlino

I
Nos quema el sol, ni nos enfria el hielo. «Cerv.

Gal.iiW. I. 22i. « Aquello que falla Y no puede
la lengua,

|
Suplan mis ojos conlino llorando.»

Id. ift. 3(R. 1. 41 'i. <;. Será posible que con-
tino sea

I

Esclava de naciones extranjeras, | Y
que un pequeño tiempo yo no vea

I
De liher-

lail tendidas mis banderas ? » Id. Nwnancia,
1 (.\rrieia, 10. 18i. c Así que no excusarás con
el secreto tu dolor, antes tendrás que llorar

conlino, si no lágrimas de los ojos, lágrimas
de sangre del corazón. » Id. Qnij. 1. 33 (R.

I. 313'). < RuiMiii sería por eierlo que lodos
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eslos iiisi¡íiics|uioblos st» con-icseiiy vengasen,

V iimliivicseii conliiio liL'clias las (!S|ia(las sara-

Imches ácmlquioi- piMuliMii-ia por pi'.|irMia qin'

fuese. » 1.1. íí). 'i. "¿7 (II. 1. Ki!'). « No es mi

trislc/a — sino por liahi-r si<lii tal mi ilcsciiido

iiu(> me ti i\;iii cii^Milo tus soldados sin el liTiiii,

cslaiido yii (il)lit;adii, sfjííiii la orilon di" la

aiulaiitf cal) illiTia (iiic prolcso, á vivir coiiliiio

aliM'ia. » lil. ili. "2. (¡I I II. I. 5:íI'). » .No pm;do

sufrir sus impi'rliiHMicias. ni estar coiiliiio

alcnla á riirar todas sus enfcrmi'dailcs, (nie

son sin número. » Id. K/ )'"; ''< In" 'Ufor-

ciox tCom. t. IS7l. • Mis ojos i|iii; admiran
|

Tu lalli" írcntil — |
Conlino lo dicen

|
Ui"«

nuuM'o pir li. » Bretón, Mtircela, '1. I {\. "Ihi).

— a) De continuo : rontiiinamcnle, sin inter-

misión. Cp. de cierto, de seguro. « ¡
Üli las-

timoso y miserable estado,
|
Ho de rontinuo

el roj-azón se lleva
1

ite la rabia al dolor !
>

Oiiint. l>oes. A Fileno(\\. 1!l. 16')- — « ¡Olí!

suene de rontinn, |
Salinas, vuestro son en

mis oi los,
I

Por (iiiieii al bien divino
|
Des-

pii-rtau los sentidos,
|

Quedando á lo demás

aniorleridos. » León, ¡'oes. i. '(' F. Saliniii

(iMerino, (i. 11!). « Kires la buena ventura,
|

Y

dasla mata de conlino;
|
tjne no van por un

eamino |
Tu iiitenrión v tu berniosura. » Cerv.

Sov. 1 (II. 1- Hi;i'j- « No loma ocasión su

amarillez |
le Belerma] -- sino del dolor que

siente su corazón por el que de coutiim tiene

en las manos. > Id. Quij. i. ¿I! (It. 1. í.m').

d La pcr.sonaque es a;;radccida á los que bien

le han hectio, da indicio que tamt)ién lo será á

Dios, que tantos bienes le hizo v de conlino le

iiacc. í Id. !/). "2. 51 (li. 1. 51-2^). — p) Ala
conlinuri : continuadamente, con continuación,

j Como traían á la continua y muy de cerca

sus propios deferios, suelen caer en grandes

tristezas, descordianzas y pusilanimidad de

corazón. » Avila. Audi, 08 (Mi-'it- 3. "259). « En

lin pelearse cada dia con enemigos ; frió, calor,

baml)re: l'.illa de municiones, de aparejos en

todas partes, diiños nuevos, niuerti's á la con-

tinua. » Mend. Humo de Cran. I (11. "21. DX-)-

« Trayendo tan á la cDutinua la lanza en la

mano', mal podia (lesend)in-azalla para la

pluma. í Id. ih. "2 (11. "21. SI-). «;, Cómo, reci-

biendo á la conlinua laníos benelicios, no al-

zarás alguna vez los ojos al cielo á ver (juien

es ese que te hace lanío bien ? n (irán. Ciiio,

I. :í, § :l (li. (i. '22'). « Hii aiinellos dias, yo

llaniei llorat)a á la conlinua por espacio de

tres semanas, y en todo este tiempo no comi

pan que bien me supiese, n Id. (Inic. i/ ron-

xid. >. "2,
.«i

II (li. S. 111').

3. a) l,»ue olira ó se muestra de un misnio

luoilo durante cierto es|);icio de tiempo. :.l

II Desde entonces Siiilio lile continuo y cruel

aciisadordc los criminales. » Coloma, Tac. An.

M. ."i (-2. í). echáronse á dormir eiilranilios,

dejando á su alliedrio y sin orden alguna pacer

de la abundosa Inerlia, de que aquel prado

estaba lleno, á los dos continuos compañeros

V amigos liocinanle y el rucio. » Cerv. Quij.

-i. .")9 (11. 1. .V2S-I. — f¡)Con en, para expresar

el campo donde aparece la persistencia. « Kra

[sania IViula] muy cmiliiiua en derramar la-

grimas de deviii ii.n, « Cían. /')''//. ijiilenlo,

S "2 (U. (5. .'))• « VeiTios que muchas destas per-

sonas son muy continuas en estos estudios y

ejercicios, á las cuales si se ofrece un;i obra

líe caridad ó de obediencia, ó de algún trabajo

corporal, Inéiio vuelven las espaldas y procu-

ran ecliarli) á puertas ajenas. « lil. Oruc. ij cou-

sid. i. 5, S H' (!'• ^- lül'). í El mozuelo era

couliuiio tildas las noclies en venir á cantar.»

Lspinel, Kfcud. I. "2 (II. IS. :!SI-). — li) Se

sustantiva para designar al que asista constan-

teniente en alguna parte ó cerca de una per-

sona. « Los llama [á los cardenales] coadju-

tores, colaterales, Íntimos y conliuuos del

i'apa. • Sig. Vidnde S. Jer.'.l. O (19.!). « Traía

su origen de Alemania, su padre lücardo

l'Toro, familiar y conlinuu del emperador Fede-

rico, j Mar. Ilisl. E^p. 1."). 11 (H. 30. US-),

o También aqui es continuo el licenciado
|
Ce-

leilón, gran sujeto y gran lelrailo. » Mío. lie

fueravendrá. i. I (li. :i'.l, 57'). «Señora, ai|uel

estudiante |
Y el otro amaiile soldado,

|
Los

continuos de tu calle, |
Los que andan por li

perdidos,
I
En el jardín escondidos

|
Los ba-

ilé. » Hojas, Sin honra vo liai/ nmislad, 2

(I!. 5i. ItÓS'j. — c) Sust. mase. En especial,

Cala uno de los cien individuos que antigun-

niente componían el cuerpo quo servía en la

casa del rey para la guardia de su persona y

custodia del palacio. « Don Sancho de Luna v

Rojas, hijo de don Antonio de Luna, comiede

l'uenlidueña v capitán de los continos. » Colo-

ma, Cuerraidelos Est. Bajos, (¡(I!- "¿X- "'i-
f Uesolvieroii -- que se avisase al capitán de

los continuos estuviese pronto. » Meló, (lucrra

de Calal. "2 di. "21. 'iSi'). j Logró un simple

escudero llamar la atención de los reyes, que

fáciles y prontos á galardonar el nierecimicnlo,

le nomiiraroii continuo de su casa. » M. de la

liosa, //. /'. del Pulgar (i. !)). — «i) Siisl.

mase. El allegado á un señor y muy favorecido

de él, y á quien este mantenía. Era obligado

á seguirle, obedererle, y cu tiempos antiguos

aun á vengarle cuando no podia más. Arad.

Dice.
Per. nn(<>ci. Siglo XV : <í Era asimesino

reglado en sus gastos continuos, i Pulgar,

Ciar, car.'.) {'¿0). « Casiaba cada año en sueldo

para la gente de caballo continua que Iraia

en su guarda otra graiid cantidad de dinero. >

Id. ib. 1 (111). « La piedad oficio es conlimio

de nuestro liedentor. » M. Letras, 16 ("227).

« E quedaron con el inlanti; don .luán lodos

los grandes que ende eítaliaii, cada uno con

sus continuos. i> Crón. Juan II, I i. 1 i (II. OH.

:wri'). ( El rey dio de vestir á todos los conti-

nuos de su casa, asi caballeros é donceles

como oficiales, muy ricamente. » Ib. S. 3 (H.

OS. :!.V,)'). « Por non ensuciar su fermosa blan-

cura en el lodo, lonianse de contino del

camino ipie levan fuyeiido. a í'/ó». Alv. de

Luna. I"2ll (337i. « K mandó el maestre llamar

algunos caballeros mancebos de los princi-

pales de suca^a, que con él andabanconlinos.»

Ih. 71 (l!)l). € El rey — lizo derramar su

gente, é el coiidestable la suya, s;ilvo los que

traia continuos en la su casa. » ///. 15 (4!l).

n Le proveía á él é á les suyos que Iraia en la

corte continuos.» ///. 5 (íí). € Por conliouo
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dozc años
|
Contra Roma guerreó. » I*. ileGiiz-

ináii. Ciar. rar. "20 (Rim. inéd. 276). « De
mis males el menor

|
ts coiilinuo sospirar. t

Cune, de Sliiñ. p. :)(i9. « Cierto non sé qnléii

tan digno
|
l'ne en lieslorias de amadores,

|

(Jue sufriessc
|
L'n dolor tanto continuo. » Ib.

p. '.Vj'i. € Veedes que estos tenemolos no son

nuliada que passa, mas pluvia continua del

escuro invierno. » Santill. p. 4112. — Sifilo

Xl\' : « Con lodo el mundo tii-nes continua
eneniislaii. » .\rc. de Hila, I I9tí (l>. 57. 27í-).

— Siyto .Y///; « l.u colxlicia Irahe abaxa-
micnlii piesentc c iiuexcdunbrc c laserio con
vcrguenra c vida con pesar e pohicsa conti-

nua, t Flor. (/(' fi'os. 35 (7'2). « Los plazcres

del mundo son en ella niuv conlinos. » .\lc.r.

1303 (H. 57. 187^).

Riim. I'ort. conlinxo, coidinn; cal. conti-

nuo: prov., ir. continii : ii. continuo: del

lat. contiituus, derivado de co«/í»eíe, tocarse
una cosa con otra, contener.

t'0.«TRA. ;)/•('/). I. ni Enfrente, al frente

lie. « Su tienda estii cunlra la casa del corre-

j-idor. » Salva, Giam. sint. 7. « Hay lanibién
nlras nueve islas, llamadas Stccadas, contra
.Marsella. í Comciid. Criego, Latí. 51 (20-).

— b) Se usa para designar la orientación de
los lugares : Hacia la |iarle de, mirando á.

€ En el amojonamiento se puso un mojón con-
Ira oriente. » Acad. Dice. « Esta liahitación

está contra el norte. » Acad. fíriiin. p. l'Jó.

« Poseía más otro gran trecho contra la vuelta

(le levante, hasta casi juntar por allí su juris-

ilicción con la de Carlago. n (Jcampo (Capni.

Teatro,'!. 361). e Corriendo | la sierra] hacia
el Ginestar y otros pueblos fronteros á Ehro
coolra el mediodía, viene á caerse en la mar
por esotra parle de Tortosa. > Meló, Gucrní
de Cíttal.i (R. 21. .50(3-). — c) IJenota expo-
sición , colocación acomodada pai'a reci bir algo.

«En una selva al asomar del día
|
Estaba En-

dimíón triste y lloroso
|
Contra el rayo del

sol, que presuroso
|
l'or la falila del monte

descendía. » Figueroa, son. que principia mi
(Fcrn. n. 60). t El que en la guerra, por mos-
trar su nrio,

I
Pone contra mil balas unavida.í

T. Iriarte, .'ion. lít que de su quietud di. 63.
51*). — d) Denota la dirección del movimien-
to, señalando el objeto hacia el cual éste se
cncaiiiina (ant.). < Y desdeñando el limite
africano

|
El vuelo contra Europa alza ligero

Jáur. Fnrs. 18 íFern. 8. I7!)i. < lleleneos,
dijo Juliano alargando contra Sabino la mano.

»

l.eón,.Vom'í. 1, Pimpullo (3. 3i). — ai Es sin
linda portuguesismo el empleo que de esta
prep. hace Moiilcmayor después de decir y
vernos semejantes, cuando boy usamos a. En
Oiicangc se halla « reddere rationem contra
missos iniperatoris, contra comitem, > en lu-

K»r de mix.iis, romiti. t Cuando esto acabó
Sircno de oir. dijo contra Silvano. > Moniein.
Diana, I íilj. « Cuando e-lo hubo oído la

hermosa Fclisniena, dijo contra las pastoras
fielisa y Sclvagia — > Id. ih. I (121). < Rién-
dose Felicia contra Felismcna, le dijo al oído.

»

fd. ih. i (I2ii. < Mas el pastor después ijue
dio lin á su canción, soltando el rabel, rfijo

contraía pastora: ¿ Estás contenta, Amarilida,
que — í Id. il). 5 (173). « Y llegándose á la

puerta de la choza, dijo contra Amarilida :

lleiniosa pastora — » Id. ib. 5 (17 i). — c)
Denota apoyo ó resistencia, señalando el ob-
icto que detiene un peso, empuje ó golpe. € lin

laúd con ambas manos
|
Apretaba contra el

pecho. » A. Saav. La buena renlura, i (3.

112). « Mas cada vez que retumbaba el trueno

I
Trémula contra el seno me estrechabas. >

M. de la Rosa, La tormenta (I. í2). i Respón-
dame, ó le atravieso

]
Clavándole contra el

poste. » Id. El c:^p:uiol en Venecia, 3. 2 (3.

mil. « Ni incréduli) presencio de las olas
|

Salir el lal.il monstruo, abalanzarse.
|
Y el

infeliz Hipólito en su carro
|
Contra las duras

rocas estrenarse. » Id. Poét. 5 (I. 112). i Al

estrellarse
|
Contra las rocas de la vasta orilla

I

Rraman [lasólas] furiosas, i Hermosilla, //.

2 (I. 12) — Rainlt mira como galicismo * Le
clavó contra la pared. » — r) Al significado de
correspondencia, equivalencia, originado del

de situación enfrente y común en la!, arcaico

y vulgar como boy en fr. (« poma veneunt
contra auruin », « cbanger du vio coiitre de.

riiuile í), pueden acaso reducirse las siguien-
tes aplicaciones : c<) Señala en el juego

y en las apuestas el objeto ó cantidad que
uno admite como equivalente de lo que va á

arriesga!'. Apnslar doble contra sencillo. « Los
concertó en que se echase la cola contra un
cuarto del asno á una quínola, ó á dos y
pasante, d Cerv. .\ov. 8 (R. 1. 103-). —
¡3) En lenguaje vulgar y provincial se emplea
en el sentido de cuanto, para denotar corres-

pondencia ó paralelismo en el aumento ó dimi-
nución de intensidad entre dos actos ó cuali-

dades. € Contra más pobre más generoso

;

contra mas frío hace, más se agrava. » Rorao.
— y) En el siguiente pasaje es copia exacta
de la Vulgata (Isaías, 27. 8) : t Desta manera
pues, como dice el profeta, se da allí medida
contra medida, cuando el malo sea castigado.»
Cran. .]!em. vida crist. I. I,

¡i
4 (R. 8. 200').

«. n) Señala el objeto á que se dirige el

ataque, oposición, animadversión ó mala vo-

lunlad. í) Reforzando ó determinando la idea
(\f oposición en un verbo inmediato, t El de-
cir esto, y el apretar la espada, y el cubrirse
bien de su rodela, y el arremeter al vizcaíno,

todo fue en un tiempo, llevando determinación
de aventurarlo todo á la de un solo golpe. El

vizcaíno, que así le vio venir contra él, bien
eiilenilió por su denuedo su coraje. > Cei v.

Qnij. 1.8ÍR. 1.271'). " Yo no puedo ni debo
sacar la espada — - contra quien no fuere ar-

mado caballero. « Id. ib. 2. II (R. I. i26=).

« Yo me tengo la culpa de lodo, que no había
de poner mano contra hombres ((ue no fuesen
armados caballeros como yo. » Id. ib. 1. 15
(R. I. 281'). « Contra cuerdos y contra locos

está obligado cualquier caballero andante á

volver por la honra de las mujeres. » Id. ili. 1

.

25 (R. 1. 31 2-). t Luego que le vieron obrar
tantas maravillas, se amotinaron contra él al-

gunos de la sinagoga. » Quev. Vida de S. Pa-
blo (R. m. 17'). t Señalándola daban gritos

contra olla. > Id. Suiíño Ifí. 23. 299'). « Se
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iiiKstrnroii fiivori-cciloros ilo Carlos y ciiciiiigos

ili' ilüii Pcilro.y lomaron roiilra ¿1 las ni-mns.»

Moneada, /í.i/u'ii. I (W. i\. :!•). c Ajíaloclcs

ri'v tie Sicilia pasó con una annaila á la Alrica

cunlra los caiianiiicscs. » lil. ih. 'M (lí- -'•

;i"2-). « Va se lialiian icvaiilailo contra el re-

ciente viigo do Castilla alj;nnas villas v aldeas

de la cosía v del vallo. » M. de la liosa. //. /'.

del ¡'iilijiir ll. ;!:5). ! Kilo á alfiniio i|ne le

si;;a
|
l'órselva y nioiile, v que por ti lomlialn

I

Contra el valiente jahali v el oso. j .lánr.

Amiiila.i (II. 1-i. l-íi'i. t Hállele amiíjo ver-

dadero,)' liállonie con esto cmi un señorío, i|ue

Míe parece podría resistir á todo el nunnlo quí;

fuese contra mi. > Sla. Ter. Cartns, 2. I '2

(1!. í>¿. 1.")0'). c ruinic de la iglesia con esta

allicciún — sin tener persona con (|uien tra-

tar, porque lodos eran contra mi. i> L,ad. Vida,

25 (W. 5:!. "'J'). « El caso es que en cayendo

uno, al monieiito
|
Todos son contra 61. »

\.cón, Job, (i 1,1. 117). I Por lo cual dice David

en el salmo de la penitencia, que contra Dios

solo lialiia pecado; como quiera ((uo lani-

hicn lialna pecado contra Drías, á i|Uien nialú,

y contra su mujer, á quien deshonró, y contra

todo su reino, á quien escandalizó. » ijran.

Guia, I. 1, § I (IC li- lí^'-). « Pues la viste en

la entereza cabal de su hermosura, — el en-

canto no se extendió á turlKirtc la visla ni á

cncuhrirte su helleza: contra mi solo y contra

mis ojos se endereza la fuerza de su veneno.

»

l'.erv. Qiiij. -2. li (U. I. 425'). « ¿ijué géneros

de tormentos crueles inventaron los tiranos

contra la inocencia, que no los hayamos visto

en obra, no ya contra bárbaros inlmmanos,

sino contra naciones cultas, civiles y religio-

sas? í Saav. Einp. 12 (U. 25.37-). « La gente,

desazonada con tanto proyecto frivolo, se preo-

cupa contra las innovaciones útiles, n Cadalso,

Cart. man: 2. ;!i (2. llKij. « Por esto nuestro

médico celestial nos ensenó y predicó la humil-

dad contra la soberbia, y la pobreza de espí-

ritu contra la codicia, y la aspereza y peni-

tencia contra el desordenado deleile y regalo. »

llivad. Flos SS. Sntiv. {Vida de Cristo, 14:!).

t Había siete años que estaba en muy peli-

groso oslado, ron afición y trato con una mujer

del mismo lugar, y con oslo decía misa. Era

cosa tan pública, qíic tenia perdida la honra y

la fama, v nadie le osaba hablar contra esto. »

Sla. Ter.' Vida. 5 (11. 53. '.)()-). i Contra esto

dicen (|uc al fatal decreto,
1 (Juc las celestes

máquinas gobierna,
]
Vivo el vigor de la ra-

zón sujeto. > li. Argens. cpist. Xo te pienso

pedir (I!. 42. ül 4'-). n l.a libertad que os dio

mi anteicsor .lunio Hrulo contra Tarquino, os

da Marco üriito contra .Inlio César. » (Jucv.

M. ¡indo {W. 2:;. I51-). i ;. De qué otra ma-

nera había de vivir, sino biiiiiilde contra

nueslra soberbia, y pobre contra nuestra codi-

cia, y con vida ás|iera y trabajosa contra los

regalos y gustos de nuestra carne".' • (íran.

.\diC.al.\ívm.imd.Z (U. 8. .504^). .íi lApre-

sáiniose la idea de oposición por medio do

un sust. < Usan de los socorros y medicinas

que esta santa religión nos propone para ayu-

darnos á la virtud y criar en nuestros cora-

zones temor y amor de Dios, y odio contra el

pecado. » (.can. Simii. 2. Id, S 2 (II. li. iW).
< ¿Tan grande es el aborrecimiento que Dios

tiene contra el pecado'.' » Id. (hac. ij cun>,id.

\,sáb. porliimañ. (II. 8. 81'). c .No aguardes

ni confies que id discurso del tiempo Iciiiplc

la justa saña que contra li leii^o. » Cerv.

.Yor. 1) tU. I. 1(17'). « Habiendo hecho una
maliciosa sátira contra todas las damas corte-

sanas, no puso ni nombró en ella á una dama
que se podía dudar si lo era ó no. j Id. Quij.

'I. 8 (I!. 1. Ii9-). « En estas cortes se hicieron

preniáticas contra los demasiados gastos. »

Mar. Ilisl. Ksp. II. 2:j (I!. :;ii. 335-). « Abri-

gaba esto partido niuclia desconfianza contra

la corle, n .M. de la llosa, Esp. del siglo, 4. 3

(5. 235). « Ha de castigar el principe las ofen-

sas contra su persona ó coiilra la majostad,

hechas en su tiempo. i> Saav. Kmp. 22 (11.25.

(JP). í Perdóname la ofensa | (Jue contra ti.

Dios mío, lie cometido. » León, Pues. 3, salmo

50(í. .583|. I Perdonaba muy fáeilincnte las

injurias y delitos que cimtra ella se cometían,

y castigaba sevcranienle las que eran contra

Dios. í llivad. Cisma, 2. 13 (R. (iU. 247*).

í Sara, mujer de Abralián,
|
Fue contra Ismael

protervo
|
Inquisidora, i llarlz. Duna Mcncia,

2. 1 1 (tO). — i) No era de cs|)erai' que se em-
please para señalar la persona ó cosa de quien

se alcanza victoria, como que al triunfar cesan

el ataque y la resistencia; no obslanti", parece

denotar enfáticamente el ímpetu del vencedor,

que no repara que el enemigo está deshecho.

« Mandando el profeta Elíseo al rey Ji^as ([ue.

tirase una saeta con un arco, para signili-

carlo la victoria que le había Dios de dar

contra el rey de Siria — > Ciran. Mem. vida

crist. 5. 2, ij
I (l\. 8. 300'). i l.a Cruz es es-

peranza de los cristianos, — tormento de los

malos, triunfo contra los demonios — > Id.

Simh. 3. 2G, S 1 '11. 6. 414'-). <i Puso en los

secretos juicios de Dios el haber salido ven-

cedora su maldad contra la bomlad vuestra. •

Cerv. l'crs. 2. 22 (l¡. I. (122' i. — i.) Señala la

persona cu cuyo daño icdiinda algo ó que

tiene que hacer alguna pérdida ó desembolso.

« Pues ¿qué diferencia tiene
|
Del rey quien

en nombre viene I
Suyo?— Mucha contra mi.

>

Lope, El mejor alcalde el reí/, 3. 18 (H. 24.

490'). » Si durante el término de la letra se

aceptare por la persona contra quien se libró,

ó por otra, cu este caso cualquiera de ellas

deberá gozar de los días corteses que adelante

se e.vpresarán. » Orden, df HiU)ao, 13. 28.

<L Sube el tot:;l do la venta á un 25, 30, y aun

mucho más por lieiilo de pénlida contra el

comprador. ;> Jovell. cnrlii (i Campomancs
(II. iS. l'il-). " .Mando I (Jue si alguna cuentii

tengo
i
Contra li, se dé nor nula, t Mor. El

viejo ¡I tu niña, 2. I (11. 2. 3 14-). — c) Señala

la doliMieia ó accidente que se combate coii

un remedio. « \quella misma tarde atosigó á

Isabela en una nuisorva que le dio, forzándola

(liie la tomase |
orser buena contra las ansias

de eoiazóii qic sentía. » Ci'rv. A'H'. 4 (R. 1.

153'). ' V(i I
• daré A vuestra merced una be-

bida contra i .lidas j' moliiMÍculos que luego le

vuelva en su prístina eiilereza y vigor. > Id.

Quij. i. 53 (li. I. 517'). € Cosa es que estimo



en más de cien ducailos, porque es contra el

dolor de estómago. > Ouev, Uran Tac. i

(II. 23. 4!i:!'). c 1.0 que es saludahlc contra
un humor, es conlrario para olro. » Gran.
liuia, i. -jn, s 1 (H. (í. 7,')- — ^) Met. t \o
es otra cosa este divino sacramento sino una
espiritual triaca contra aquella antigua pon-
zoña. » (Irán. Adic. al Mcm. nicd. 15 di. 8.
55-2S). c En las parles de. l.eonor,

|
(Cuando

Octavia me quisiera.
|
Aun pienso que hallar

pudiera
|
Itemedio contra su amor. » Lope,

Mas iiiieileii reíos f/uc amor, 1. til!. 3í. 177').

a. NI La idea de ataque, tomada reciproca-
mcnlc, da la de lucha, en que entra como ele-

mento la defensa ó resistencia; los siguientes
ejemplos ponen de manifiesto coméenla pre-
posición contra viene á predominar este últi-

mo concepto : i Lo blando contra lo duio,
|

Lo claro contra lo obscuro
|
Pelean continua-

mente,
I
Mal contentos.

|
Los vienlos contra

los vientos
|
Son muy bravos adversarios. »

Castillejo, 3, Dial, entre la Verá, y la l.is.

(R. 32. 2v.'>'i. « En desigual batalla vio metidos
I
Calorce armados contra diez heridos. i>

Valí). Bern. 1 ilí. 17. álH'». « La colocó en
medio de sus enemigos, sola contra tantos, v
desarmada contra tan poderosos y Meros. »

León, Soriib. 2, introd. (3. I32l. — b) En ge-
neral, denota resistencia ó defensa, señalando
la persona ó cosa á cuyo ataque ó acción
opuesta resistimos, a) licfiriéndose á la idea
expresada por un verbo. « Todas las tierras y
partes de aquel reino estaban pertrechadas y
fortilicadas contra los intentos de los sicilia-
nos. . Mar. Hist. Esp. 1 í. 10 (R. 30. iW-).
• llefendieron esta santísima religión contra
las calumnias y falsedades de los herejes que
se levantaron contra ella. » Gran. ,Sim¿. 2. 32
|ll. 6. 390-). « El sentimiento profundo de su
inocencia y la noble elevación de su ánimo
le sostuvieron alli contra el infortunio. •

i.'uint. Poes. castell. del siglo XVIII, 3 (R. I'J.

U!t*). « El objeto del gobierno es avisar al

público que se precava contra la mala calidad
de los géneros libres. » .lovell. Inf. sobre
nuera met. de hilar la sedn (li. .'lO. 69»). « La
muerte, rontra quien no vale defensa humana,
no <'s más fuerte i|ue el amor que vo le tengo. »

León. Cantares, 8. 8 (i. líh. íSu música y
belleza contra el liero

|
Amor no le valió. «

Id. Poes. i. trad. de rih.(l. :,\i). . ¡Oh fuerza
poderosa de amor, contra quien valen poco las
poderosas nuestras. • Cerv. Gal. 2(11. I. 29').
• t>inlia un temor de olvido no iiprovei;ha

|

I- irme esperanza de dichosa suerte. » Id. (Jnij.
I. II (R. I. 281',. . Por eso hay Dios en el
nelo

I
Contra el poder de los hombres. »

l.opí, l.a llave de la honra. 3. i (R. :!i.
I2;t'(. « Aprovecha poco ruando el Señor
quiere, que no hay pod.'r contra su poder. •

sia. Ter. Le/a, 20 (R. 53. iil-|. . Contra cual-
'|uier pesar mostraré brío. » R. Arirens. epist.
l.on tu licencia, Fabio (R. 12. 3IO=i. « .«as
venes entre armas pueden tanto

I Como con-
tra el león el ciervo haría. » León, Poes. 2,

'^^P,^'^'
^^'- * fue contra el cierzo violento

I Mor que de nacer acaba. > Alarcón, 3/tt-
'lane por mejorarse, i. 11 (R. 2i>. 112').—
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ji) Refiriéndose á la idea expresada por un susl.
« Ese sea el tutor de tus hijos, ese el cui-ador
dellos, ése sea contra todas las injuiias del
mundo su protector. » Gran. Orac. ij consid.
3.3,!; II |R. 8. loy-). « Su resistencia fue
inútil y sin provecho contra el esfuerzo y ga-
llardía de nuestra gente. » Moneada, E.rpcd.
10 (R. 21. I1-). < Atendió -- á su defensa [de
los indios] contra la ferocidad de los caribes y
contra la avaricia, todavía más destructora,
de los europeos. > Clem. Elog. de [s. la Cat
(Mem. Acad. Hist. 6. 21). c Pudiera desme-
nuzar toda la villela, á no ser la muralla de
tierra sólidii, que es sin duda la mejor fortili-
cación contra los cañones. » Coloma, (iuerras
de los Est. Bajos, li (R. 28. 173^). i Habrá
quien navegando noche y día

|
Corte la honda

Miiir; quien ponga muro
|
Contra el asallo

fiero y batería. » León, Poes. 2, égl. i (1. il 1).
« En la sierra, demás dcslo,

|
Hemos de elegir

MU puesto
I

lie nadie jamás pisado,
| Donde

reparos forméis
|
Contra la nieve y el viento, i

Alarcón, El tejedor de Segovia, "2". ¡ite. 2. I

(R. 20. iOI-'). € ¿Dónde podremos, santa paz,
hallarte,

|
Si no hallas tú secreto, ni seguro

I
En la naturaleza contra el arle? » R. Argcns.

tere. .Joven real (R. 42. 316^). « Yo me alegro
de que haya

|
Sido contra una traición

| Sa-
grado vuestro mí casa. » Cald. A secreto
agravio secreta venganza,'!. 17 (R. 7. 605-').

1 Tuvieron por guía y por reparo contra los
ardores del sol una nube. > Scío, S. Pablo,
Corint. 1. 10. I, nota, a Su asilo y su abrigo
contra esta tempestad de confusión y de dolor
era el convento de Sanio Domingo". > Ouinl.
Las Casas (R. 19. .i5iM. <. ¿Acaso piensas

[

Oueelque amjiaran los dioses necesita
|
Con-

tra el brazo del hombre otra defensa? y M. de
la Rosa, Edipn, 3. I (3. 268). « La fuerza, sí,
la fuerza es el escudo

| Contra la atroz vio-
lencia. » IJ. La viadi de Padilla, 2. 3(3. 57).
« Una triste experiencia acababa de conven-
cerle que en la ambición de los aragoneses
tendrían sus hijos un enemigo perpetuo y po-
deroso, contra el que ninguna precaución
seria por demás. > Jovell. .Mem. del casi, de
UcllreríW. iñ. il3'). < El valor de Leonora
fue tal, que en el tiempo que más le convenía,
le mostró contra las fuerzas villanas de su
astuto engañador. > Cerv. .Voi'. 7 iR. 1. Í8I').
« \o hay razón, no hay fortaleza,

|
Resislencia

ni valor
|
Contra el imperio do amor

|
Y el

poder de la belleza. » Alarcón, Aa mnnyaniUa
de Melilla, 2 (R. 20. 311'). t ¿Cuál poder efi-

cacia
I
Contra el destino tiene? » Hartz. La

campana (IKi). — y) Refiriéndose á la idea
expresada por un adj. < La edificó |su casa]
sobre peña viva; y por eso estuvo firme y se-
gura contra todas las aguas V torbellinos desta
vida. . Gran. Gida, 1. 18, § 1 (R. G. 67-).
< Enipezaron á íeraerse de nuevo de ellos v
de si mismos, tan cuidadosos contra el arte
como contra la fuerza. > Meló, Guerra de Ca-
la!. 5 (R. 21..526' I. €¿Dó está el deseo va del
honor justo?

|
¿Dó el amor verdadero de la

gloria?
I
¿l)ó contra el vicio el corazón ro-

busto? > Herr. 2, eleg. 13 (R. 32. 33.3';.

i. n) Denota esfuerzo en dirección opuesta,
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s.M.aWui.lo el ol.iflü ciiy^i ;><'i-"' I,'.''''"' """ ''"^

s,)l.n-i>iii;ir ol)i-aiiilo .ii la misma luirá cu que

rllii bó eji'i'cil;!. « i^l 'l'ic l'iiS'' '"' '""' ""l'e-

luoso lio se coiileiila con atravesar |ior medio

,lcl rio, sino antes siil).' hacia airiba, y corla

el a"ua contra la corricnio, por eslar mas sc-

.i-nio <ie irse Iras ella. » Cran. Cnid. i. I /. i5''

di (i 155'). « Ouien á tuerza ile remos iiavo^'a

contra la corrienlc de un río arrelialado, imi

descuidándose del remo, luéijo vuelve Jiacia

leas r. Id. Simb. 5. ;!. lü, .«i 1 d- •'• '"'•';)•

€ lliamos en busca de cnsirios, los cuales

nunca navejían contra viento. » t.erv. Pi'is.'..

17 (U I (ill-). — 0-) K" el siguiente lugar

smIo si-»nilica dirección opuesta: « l'.anges, que

él solo" contra el sol de Oriente
j

Disenrre por

el indico terreno. » J.iur. I^nrs. oll'eni. ' i'>l •

I.ucano : « Canges, tolo qui solos m orbe
1

Ostia nascenti contraria solvere l'lioebo
1
Mi-

,lel Pt adversum lliictus impoUil ni Kurnin. »

3 -KW-'l.) - I») Denota contravención, viola-

ción V en '"-eneral oposición, contrariedad.

a) u'eliriéndosc á un verbo. « Me han muerlo

contra toda ley y conira toda razón y usanza de

Tucrra, dos soldados de los mejores qnc en

estas galeras venian. » Ccrv. Quij . 'i. M (W. 1
•

53;)-!. < Tú, anlLS de tiempo, contra la ley del

razonable discurso, te ves premiado de tos

deseos. « Id. ih. 2. M (li. \. 'M'}- « E^« 'I'''-

contra el estilo y autoridad de su persona y

edad, se vistió de ropa l>'''"f «II
«'!""

alcria. i Cran. Simh. % i% S •' («• ^- •'i'>')-

t ciomelen mil pecados mortales los que eslo

conocen, mayoniienle en osla materia de obe-

diencia, haciendo conira lo que la Iglesia nos

manda. » Id. Orac ij cónsul. :!. "2. .., ^ 1 (l>- ^•

l'jii'). <! Personas bav que pecan contra lodo

su propósiio y determinación, por pura naqucza

ó negligencia. . Id. //;. i. 3, S i («• « •
'5-)-

. Las penas qne vais á padecer no os dan mu-

cho gusto, y — vais á ellas muy de mala gana

V muy conira vuestra voluntad. » Cerv. Qiiij.

1 M (li. 1. ^05'). « I.a penitencia es muy

poca" la honra que me hacen mucha; bien con-

tra mi voluntad hartas veces. » Sta. Ter. Cnr-

Ins •> \1 (11. 5;!. 150'). » l»o lal manera creo

ser' verd'adera la revelación, como no vaya

contra lo que está en la sagrada Es"!!'"-''.. «

conira las leves de la Igle-ia. . Kad. I ida, .>i

(li 53. 100'"». « l'.uaudo nos hicieren alguna

honra, ó regalo ó buen tratamiento, saquemos

eslas razones, iiue cierto es contra razón nos

lo liaban en esta vida, j Kad. Crm. pcrf. 1.5

(R ,53 331'). « t'oiiio cuando nuo contra razón

y insllcia persigne á sn prójimo, ó le acusa y

Mlumnia falsamente. » lUvad. ¡r>>. 1. t

(R GÜ. 3G5'). « Conira toda razón celebran por

rrloriosos ii los quc sc dieron niuerlc por no

venir á poder de sus enemigos, t tHiev.

M. ¡{litio (11.23 150«). « i'.ontra razón conde-

nas
I
\ quien imr ver perdida la esperanza

1

1)0 volverU á cobrar, hizo mudanza. » .Mar-

cón, El semi-ionte d siwhmo. 3. l'i (II. 'i'l.

78'). í Llevaba en la frente solas ilos bande-

ras, 1 cutía el Uso común de nuestros tiempos,

que suelen ponerse en medio del escuadrón,

como lugar más fuerte y defendido. » Moneada,

Exped. 10 (R. i\. II')- « VenííH sus émulos

_ 180 - «^0'"^ "<^

qne la loiiin en (pie el duque lialiia hecho la

guerra, y el dinero que contra la costumbre

tiancesa' iba derramando, mostraba bien el

arcaduz por donde le venia. » Coloma, Hiierias

ilr los Kst. Il'ijos, 1 (R.-28. W). « Noinbrá-

niosle contra costumbre, porque lo hallamos

nombrado de todos. » Meló, <;/f«nvi de Calal.

5 (II. 21. 521-). « Kra conira el estilo de aque-

lla tierra el pelear de noche. » Solis, í.'oilf/.

de Mt'j. 2. lil(R- 2.S. 25!l-). « Con esta cuiilianm

obedecía al confesor, v le creía conira todo lo

(lue á ella le parecía. - Yepcs, \'nhi de Sin.

Ter. 1. 11 (Mísl- I- <>l)- ' ''"""^ amaba lanío

á la santa no la cpieria dar pena, y asi calló y

consintió muy contra su gusto y parecer. » Id.

ih. -2. l5(.U'.sí. I. I'l). ' \ proporción que

las naciones (uim-oii menos ignorantes, sc nolo

que era más dilícil conducirlas i-ontra su pro-

pio convencimiento. » M. de la Rosa, /•>>. del

siglo, 1.6 (5. 22). » Contra el parecer de todos

iiabia' salido de Guatemala, contra el parecer

<lc todos estaba en el l'erú. » (Jiiiut. IHzairo

(li. 19. 3;i!l'). « Prevalecieron felizmente la

..eiierosidad y bizarría castellana, y conira lo

que frecuenlemeole se observa en las discor-

dias civiles, el trofeo de Olmedo no se ve de-

airado á lo menos con la comparsa InucsM

de patíbulos y de justicias. < Id. 1). .Uc. </c

¡Aína (R. 19. \\V) « Aun los bienes de la

vida y la misma vida sc desprecian, contra el

deseo natural de iirolnngalla. por un breve

espacio de reinar. » Saav. 7im/). 5'J (R. 25.

|.í8-).« Estos [delilosl siempre locan al honor

del príncipe, y son conira el beneficio público.

»

id. il). 50 (R. 25. 132'). o lia de procurar un

hombre sn bien sin mal del prójimo, porijur

lo demás es contra caridad, n Lspiuel, Esciiil-

3. 15 (lí. 18. l(>7'). « Tú me tienes por amigo,

y quieres quilarme la honra, cosa que es con-

ira toda amistad, i. Cerv. Quij. 1. :i3 (R- I-

\\\y.). —
i3)

Rcliiiéndüse á un susl. « \ a lle-

váis entendidas las ordenanzas (|ue se han

intimado á todos; cualquiera delito conira

ellas tendrá en vosotros su profíia malicia y la

malicia del ejemplo. > Solís, Oni/. de Mej.

5 '.I (li. 2X. 3.">7-). « Ninguna enfermedad del

ániíiiü más contra el decoro del príncipe que

ésla » Saav. Km/i. 8 (li. 25. 2(i'). « Los vicios

contra la claridad del estilo son vanos y

proceden de diferentes causas. » Capm. ¡'^ilos.

eloc. 2 (1711). • ¿Sabe usied que lo que niu

propone es un alentado conira las leyes divina

y humana? > llar'.z. Juan de las Vinas, 1.

5(313).
». En castellano antiguo era cncoKÍco pre-

posición equivalente de conira : « cnrontra

inií, como sus semejantes en prov.,fr.<; il.(cp.

en pos : Cuervo, .1/)í(íií. crit.', § 399); em-

pleóse luego como adv. (cp. anic, acerca): « en-

contra de mí », y, fiualnieiile, separándose los

,los componentes, vino á lomarse el segundo

<omo sustantivo, y se cambiaron los coiii-

plenientos de mi. ilc ti en los posesivos mi,

111, mia, lai/'i. x) .[lisol. En contra : en opo-

sición, í l'or la parte de abajo con ruido
|

Les

sale un escuadrón en conira, dando
|

lina lii-

rinsa carga y alarido. » Ere. .[rniic. 1';" «• ''•

75'). i \ aunque osla en mi opnuon dellas Os
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una,
I
La voz común en contra me convence. »

Itl. ib. 32(11. 17. 117'). « ¿'Juiéo, conira lodos
los agüeros que en contra se le habían mos-
trado, hizo pasar el Rubicón á ("ésar? » Cerv.
Qtiij. i.H ÍR. I. 4--0'i. < Matilde, en conira,
por razón probaba

|
Uue el niayoi'azgo solo á

aquel pariente
|
(luc fuese más cercano daba

nombre
| De su señor, ó l'ucse mujer ü hom-

bre. » Tirso, Pala ras y plumas, \. o (1!. 5.

3"). < A subir mi carácter el resistir tan
abiertamente la voluntad ajena, baria de buena
gana oficios en contra. » .íovell. Coricsp. con
Posada (R. 50. 170'). t Algunos opinaron por
la jurisdicción privativa de este consejo —
pero la mayoría estuvo en contra. » Id. Jurisd.
del Cons. de las óid. (\\. iti. iti'J-). « Levan-
taron el grito en conira, apoyados y sostenidos
p_or los revoltosos. > A. Saav. Masan. 2. 10
(5. 209). — ¿3) Con de. í Quiero, señor, sacri-
Ücar la vida,

!
Por escapar la tuya desle

aiirielo;
|
Y en contra de mi patria aborrecida

I

Volver las armas y áspero decreto. » Krc.
.irauc. 31 ilt. 17. l'U*). « iNinguna cosa de
cuanias me dijeres en contra de mi deseo, ha
de ser de algún provecho para dejar de ponerle
por obra. » Cerv. Quij. 1 33 (R. i. 311 -).

« l'n silencio valeroso
¡
Opuso en contra de

su grave ofensa. » Hojeda, Ciist. 7 (R. 17.

459'). t Descuídale y verás cómo levanta
|

Gentes en contra del rounno imperio, n Id. ib.

9 (R. 17. A'i'). í No se atrevió entonces á
mostrarse abieriameníe en contra de un hom-
bre favorecido de la autoridad y de la opi-
nión, í (Juint. Obr.incd. p. 186. —y) Con un
pron. pos. aa) Antepuesto, t Tribunal do se
lia de ver

|
Lo que el amor delcrmii;a

j
Kn

mi contra ó mi provecho. > Cerv. La entrete-
nida, "2 (Com. i,. á06). « Pienso seguir otro
estilo, sin genero de pasión en su contra,
conservando basta en eslo mi natural condi-
ción. > Colonia, Guerras de los Est. Bajos,
1 ili. "28. 13"). « Y si él en nuestra conira no
se halla,

|
Vencerá el gran Mirnuca la bata-

lla. » Víllav. Mosif. 6 (R. 17. 594')- » Vio
caminar por la cercana orilla

|
Y que en su

contra se venia dercciía,
|
Una estantigua flaca

v amarilla,
|
A la humana íiguia contrahecha.

»

Id. ift. 6iR. n.59-i-). c Junto á ella para darle
ayuda

|

[Vi] el mirlilón, el tábano y mosquito :

I
En su conira la araña vi zancuda. » Id. ib.

9 (H. 17. 60ü'j. < Como no puedo en su contra

I
Respirar; como mi vida

|
Es suya —

|
De

otro blanco necesito
|
Para mi pasión celosa. »

Hartz. La jura en Santa Garlea, 2. 10 (177).
« l-as mismas prendas que en ti admira se
Tuelvcn en tu contra : te reconviene por lo
mucho que vales. » M. de la Rosa, [s. de
Solts, i. II (4. :il5i. c .Manifestaba su aver-
»iÓD al nuevo' régimen, preparando en su
contra las armas, y buscando como aliadas á
laspoiencias extranjeras. » Id. Esp. del siglo, \.

6(5.211). < (iomo quien avisa generosamente
á un antiguo amigo antes de resolverse asacar
en sn contra la espada. » Id. ib. 7.22 ÍO. 220).
» Cuando al cabo la Europa entera se levante
en su contra --- veremos a llonaparte, aun
después de vencido, no desistir de su plan de
dominación. » Id. ¡6. 8. 7 ((i.346i. —

?'fi) Pos-

CVEHVO. Dice.

puesto, t A las nuevas de los atropellaniientos

de Jerez se añadían ya los anuncios del albo-

roto de Sevilla, y resoluciones de su junta,

que sin duda se auliciparon de propósito para
prevenir en conira nuestra la opinión pública.

»

.lovell. üef. de la Junta Central, >. 2 (R. .i6.

.559'). í Corta fuerza sin duda para la que
estaba ya preparada en contra suya. « Quint.

D. Álv. de Luna (R. 19. 426'). « Tenía tam-
bién en contra suya el partido de la Girouda
varias y no pequeñas desventajas. » M. de la

Rosa, Esp. del sir/lo, 5. 2 (5. 300). < Natural-

mente debió valer la idea de valerse en conira

suya del mismo medio. > Id. ih. 6. 11 (6. 60).

« Y en vano es alegar en contra nuestra el

gran número de perversos romances que se

han escrito. > A. Saav. íiom. histór. pról.

(3. XI). « No he menester ventaja cu contra

tuja. •» Id. Moro exfiós. 11 (2. 414). c Están
el cielo y la tierra i En conira tuya irritados. »

A. L. de Ayala, El conde de Castralla, 2. 1

(2. 291). « Pero si yo erré, con reconocerlo ya

y con apartarme del error, le induzco á que
me imites, aunque te dé armas en contra

mia. » Valera, El Comendador Mendoza,
p. 129. —• f Y' con heroicos ánimos detienen

|

l)e los indios el im|ietu furioso,
¡
Y la dispo-

sición del duro hado,
|
En daño suyo y contra

declarado. » Ere. Arauc. 6 (R. 17. 25*). — í)
Con á, á usanza italiana (cp. en medio á, en
lomad) (hoy no se usa), c En contra al austro

I
Nos rige atentos á la luz del Plaustro. »

Jáur. Fars. 15 (Fern. 8. 82). « De roble en-
durecido

I

Y de redoble acero
i

Tuvo ceñido

ou torno el pecho frió
|
(Juien al embravecido

I

Mar entregó primero
|
De frágil leño el

cóncavo navio,
| Sin miedo al austro acuoso,

I
Que pugna en contra al aquilón rabioso. »

Id. Nave i/ue por entrena (I!. 42. 110-). — O
Más todavía se aleja de su origen esta locución

-en el pasaje siguiente, en que lleva articulo :

« Y viendo el apellido extraordinario, | Y á

[ya (¡uef y (¡uei] que en la contra suya se

encamina,
| (Jniso llamarse el rey y sus varones

I
Lno .Mirpredo y otros Mirmilibñes. » Víllav.

Miisq. 3 (R. 17. 586'). — í) A la contra ifam.)

:

por el contrario. < .No tenía poca cruz con su

hija Panfila, la que, á la contra, era holga-

zana. > F. Caball. La suegra del diablo

íObras, 1. 533). — r) Hacer la conira d uno
(fam.) : dificultar el logro de lo que quiere ó
desea. Acad. Dice.

«. Sust. a) (Concepto contrario ü opuesto.
Se usa en contraposición á pro. Antiguamente
fue fem., pero sin duda la inmediación de el

pro, lo volvió mase, que es el género que hoy
tiene. « Agora, visto el pro y la contra de tus

bonanzas, me parecen un labirinto de errores.

»

Cclest. 21 (R. 3. 73- 1. c Encubriendo descu-
bren el eiigaño :

| Veis el blanco y el fin donde
atinan,

|
El pro y el contra, el interés y el

daño. » Ere. Arauc. 17 iR. 17. 66'). t Tomás
es incapaz de sostener el pro y el contra. »

Acad. Uicc. — b,i Fem. Dificultad, inconve-
niente (fam.) « Para mi es de loda evidencia
que este modo de explicar el malestar social y
político que nos aqueja, atribuyéndole á la

perversión moral de los que más se distinguen,

11. - -31
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lionc lascoiiti-as ya referidas. » \aliia, Discrt.

p. -iÜ-J. < Entre liuiclias contras lieiu; oslo la

lOlitra gravísima iine cxinesa, niojor i|ui-

nada, 1111 dcrir liarlo laniiliar y liajo. pero muy

grálico. » Id. Soliie el itrio ilc csrnbir no-

velas, 7 (lfi',l). — «•) Fem- lísgr. Moviiiiienlo

de la espada qu.' acomete, sejjuid» por laque

acude al reparo, formando riivnlos concén-

tricos, í Si él aipiclla treta tienla.
|

liien sé yo

la contra de ella. » l'.erv. Kl lalicrinlo di'

amor, 3 iCom. 2. 171». — a) Met. « Pienso

que no le estábien |
Mostrar al marques amor

I

Porque es la contra mejor |
De un desden

otro desdén. » .Marcón. El examen de mari-

dos, 1. liilí. 20. iir-).

». Siut. iiiitsc. Mús.iiH.ontrallo (anl.). Lla-

mábase asi porque con esta partícula se desig-

naban las voces destinadas á hacer armonia

contra olra. Melcior, ¡)ivc. mus. n No son

contra ni tenor, 1
Todos son tiples mayores. "

Castilleio, 1 (1!. ;í"2. 1 1Ü-). — n) Bajo más pro-

fundo en algunos órganos (úsase de ordinario

en jdur.). Son unos caños cuadrados, hechos

de labias, que tienen pie redondo y, á corla

distancia de él, boquilla como los demás caños.

Acad. Dice. Melcior, Dice. mus. — «•) i'edal

en el órgano. Mámase así porque, locándose

por lo regular con los pies los bajos llamados

contras, sirven de pedal en las tocatas que los

llevan. Melcior, Dice. mus.

por. niKcci. (Nótensela forma ciieiitra, el

compuesto esconíra, escnenlia, y las acepcio-

nes : 3) Con, para con, en favor de;
J3)

Para

con, en coni|iaraciüii de; y) Por, designando

tiempo (lat. bajo « contra natale »). l'sábase

además li contra de.) Siglo XV: « Miró contra

la mar é vio de lueñe venir un batel. » Ain.

lie Caula, i. i*! (H- 10. 3ü7-). « Por vos fallar

tan ingrata |
Y contra de mi plazer,

|

(Jiien-ia

non vos (jueicr. t Caiic. de (¡. Maiir. 1 , p. >'i.

j l.loranan. plañían parientes y ermanos —
|

l.a contra fazian los perros paganos. » //'. I,

p 101. 1 ihieiria ser su tenor,
|
Su merced

esme la coiitra. » //). I . p. 125. « Es el tu querer

primero 1
Contra do toda virtud,

|
Y de tu

propia salud |
Enemigo lastimero, i 11). 1

,

p. 301. « Todas las cosas iban mucho contra

de su pensamiento. » Crón. Juan II, i. 21!

(K. OS. 32.")'). « E cupo á la reyna de los

puertos contra Castilla, é al infante contra

el Andalucía. • //'. I. I!» (H- <'X- 281')- « K"

esto solo y en los hijos le fue muy contra la

fortuna. » P. de (¡iizmáii, Ikncr. 31 (I!. 6S.

716^). <f El iniáiite ovo la parte de aquende

los puertos contra Toledo é Andalncia. í Id.

ib. 33(11. OH. 7 12-). « Ayas piedal et mesura
|

Contra mí. » Cune, de Stúñ. p. I. - l.as contras

el los temores [tenoresl |
Morando por fuerza

llevo. » Ib- p. <'7. « E bien como los cantores

i
Ccssaii, (iiiaiido el preste caula,

|

(;essó la

fiiuiilia sánela
|
Los triples, contras, tenores. »

Santill. p. 3011. « lii(;essantes leran] los dis-

eores . De melodiosas aves, |
Unísonos, muy

suaves
I

Triples, contras étenores. » /(/.p.30r>.

í E las sus fustas bogava |
Contra la nuestra

rivera. > Id. p. 382. « No consientas que

malicia 1
Pueda cuentra caridat. > D. Alv. de

Luna ¡Canc. de Baenn, i.xxmii). Se dize

(1110 contra su grado |
Tencdes al vuestro buen

rey oppressado |
Siguiendo la contra de sus

opiniones, n Copla li '/' las añadidas ni Lab.

de Mena (!18'). « Avn que la contra creo que

sentían I Los une quisieron auer confianza—

»

Mena /,((//. 237 (í<3'l. « V contra el Trion luego

parecieron 1
Los monh's Itípheos y lagos Me-

roes. J Id. ib. 12 lili'). « Contra do le vido

mostrarse la puerta
|

Se yua licuando inc ya

de la mano. » Id. ib. 27 (O'l. « Comienco ya

(luanlocon mas eloqnencia,
i
En esta un cuyta

(le dialogar \
Al pro v a la contra, y a cada

lii"ar,
1

Siempn- diMÍiia llamando clemencia. «

Id? ii). I'.l (8'). 1 ^'«s coniencé mi jornada
|

Contra la selva nombrada, |
Oue tan mucho

roiiualesce
|
Como el hombre i|ue guaresco

|

De fusta desbaratada. » Id. f.oioii. 27 (U*;.

« Yo pongo la eternidad del mundo, lo cual

dice [él] que es contra la verdad. > 1V,<. delccl.

1.7 ! 1!. 30. :!,')0'). « E si orne viniese de contra

la tierra en aquellas seis horas ipie dura la

menguante, bien podría decir ijue alli nunca

ovo 'mar. « Crón. I'. Mño. \>. 130. « Plogo a

Dios iiue contra hora de nona calmó la mayor

parte del viento. » Ib. p. ÜO. í Muchas veces

(lian ladrar jierros e iban contra alia. » Ib.

p. 72. í Levantóse á deshora una niebla muy

e.scuia, (|iie venia de contra la cibdad. » //'.

p. 5.1. 1 Ca es cosa grave é contra natura
|

l,»ue

fan-an iuntanca dos cossas contrarias, i Canc.

de llama, p. 517. « E de la re(|nesla
|
Sos-

tengo la contra para sania Itrolyna. » ¡6.

p. í55. — 'i E á su rcyno tnrnadns
|
Todos los

aragoneses, |
Castellanos e leoneses

|
En con-

tra fueron juntados. » P. de Cuzmán, Ciar,

vnr. 237 {n'im. inéd. 307). — « La vide venir

esconíra el ryo. i Cune, de llnetuí, p. 231.—

Siglo MV: i Ovó (pie el rey de Castilla facía

.rand bondad contra él, et .pie le era amigo

verdadero. » Crón. Alf. -V/, 207 (U.60. 363^l.

(! El luían contra Algecira. el á la sierra (iiie

estaba y cerca. » Ib. 2(10 (IL 00. 30P). « El

(les(pie'veno el quarlo de la noche contra la

mañana, salió dende et fue contra Peñalíel. »

Ib. 103 (IL 00. 278-). « El noble rrey con la

su "cnte,
I

Contra Dios fueron láser
|
Ora(,-ion

deuolamienle. . .Mf. A7, 1080 (II. .57. 537').

« Et es el armada contra ó solie estar la Torre

de liiaño. I Mont. .Mf. Xí, 3. 5 Htibl. ven.

-2. 70 1. « E es (esta yerbal así como soga, el

apócase á las paredes, et sube contra arriba. »

Ib. 2. 2. 37 (Hibl. ven. 1. 208). í El la cola

(pie sea mas contra gruesa ipie contra del-

gada. » ///. 1. i I (llibl. ven. \. 110). « El

contra el alba viene una como niebla. » Ib.

1. 2 {líibl. ven. 1. I5i. « E coiiimo qnicra

que este quilamíenlo é merced vos pide agora

porque los onies vean cnál es la vuestra volun-

tad contra el iiitanle por le facer honra é bien,

por el debdo (pie convusco ha. t> Crón. Alf. X,

10 (11. lili. I i-i. • Pero (pie el su talle sea mas

contra luengo que contra redondo. » .1. Man.

Caza. 3 (Hibl. ven. 3. 21). f De. que fiiciv

contra la tarde, puede ir trebejar de píe ó de

bestia.» U\. Lib.de tosest.i .I>1 {W. 51. 310^).

f Saltaron todos en la mar contra los moros,

et desque los vieron venir contra si el vieron ipic

iiondubdabaii la uinerte.el .pie veoian contra

I
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ellos (aii liravamciilc, non ios osaron esperar.»
lil.C'./>MC. l(K.5l.37í{-|. « Eu el vuestro vuelo
liabedes (aii grande ligereza, que vos non
embarga el vlcnlo de ir contra el, por recio

que sea. » Id. ih. "lli (I!. 51. 'ólTt-), « (Comenzó
a decir don .Mvarfañcz qui? a()upl rio corri:i

contra la jiarle donde nnscia. i Id. //(. ."i di. .')l.

5J98-). « Volvió los ojos contra su mujer muy
bravamente, el dijole — » Id. ib. 15 (U. 51.

406'). « El cuando lúe contra la larde, llenó
el lijo de la buena mujer. » Id. ib. i6 (K. 51.
407')- — « los ssus castillos non tengo

|
Es-

contra ssu voluntad, j .^lf. XI, 31 "2 (R. 57.

i86*|. « El son las vocerías la una guardarle
que non pase á Guadialo esconira la sierra. »

Moni. Alf. XI, 3. -25 (Bibl. ven. "2. :íi5). « El
es el armada esconira Cadahalso en el camino
?ue viene de la Torre contra Sanctivañez. >

b. 3. 21 {Bibl. ven. 2. "293i. « El es la vocería
escontra la Sarzucla. » //;. :!. 21 iBihl. ven.
± 292).— Siglo XI II : t Ordenó que los moros
orasen contra mcdiodia. n Cnst. é docnm. 2o
(R. 51. 136'). « Pompeo fue y muy piadoso
contra el rey de Armenia. » '//;. 12 (R. 51.

115*). « Guardaron el nuestro sscnnorio con-
tra los mouimientos malos c faissos que el

iulfante don .lolian lizo contra nos. » Corlea tic

Valladoliil, año 1293 (C. de L. ;/ ü. 1. 118|.
c Ouo muy gran sabor de visitar los mones-
terios de ornes de orden e de ser contra ellos

como padre piadoso contra sus fijos. » Crnn.
gen. 3. 23 i268'). » Contra la noche fueron
desmayando e enllaquecicndo los de Anto-
nio. » ///. 1. 1117 ((i8'i.' « Allende de Ebro
contra dentro fasta la tierra llana llamaron
toda Carpentania. » ///. I. :', (i'i. < (luitan los

honies muchas veces las debdas que han con-
tra otros. .. Pnrl. 3. IS. NI (2. 603i. f liieii

asi como quamlo ellos ficieren contra el rey
loque deben. » Part. 2. S. I (2. 55i. € Tornar
se debe el obispo contra el pueblo desque
bebiere consagrada la misa, el bendecirlos. »

Part. I. 4. ií (1. 9(1). » Valedero non dcve
seerel juyzio que fuere dado contra el ordena-
miento destas leyes. » Espcr. 5. 13. 15 lO. L.
I. 135i. » Tanto deven aveí' los que an aque-
llas heredades, quanto les copier desde la señal
coDlral su cabo. > ¡h. 5. 8. 10 (O. L. 1. 363).
€ Et si yo he puesto en mi corazón de le ma-
lar ó te prender, et desí el juicio de Uios es
contrp de lo (|ue yo quiero, non lo podré vo
acabar. > Cal. r Dymna (R.51. .59-). t E salió
fayendo contra una ahlca ribera de un rio. »

Ib. (R. 51. I9-). « llwia aprendido aquel su
fijo, porque el podiese faser contra el lo que
los rreyes honrrados griegos fisieron sienpre a
los buenos fijos. > Boc. de ovo, ¡ireánih. 6
(KoQst, 7Hi. < Si callasse el que non sabe,
eallariela contra. » Bnennx /iryrír/íío.'ilKnust,

16). < E tovo ojo contra el rielo, e vio grúas
que volavan. > Ih. (Knust, 2i. « E iuro por
aquel que libró á .loseph del cnganno de sus
hermanos, é lo ondró contra Faraón por librar
por sus manos lodos los fijos de Israel de l'am-
bre. 1 Fuern Juzfio, 12. 3. 15 (I97i. t E el
inei, porque iudgó contra verdad, peche otro
lanío de lo suyo. . Ih. 2.1. Hl(l8i.« Devemo.
gardar contra los principes la leí el el prome-

timiento que lli avcmos fecho enno nomnc de
Uios e de Sancta Trinidat > Ib. preámb. 9
(i\). € Si alguno dellos por orgullo ó por po-
derío veniorconti-a esta lee, ó for cruel contra
sos poblos — sea esconiungado. v ¡h. preámb.
3 (IV). < Del anionestaniiento de los obispos
contra los principes, como deven seer mansos
contra sos sometidos. » //;. preámb. 3 (iii).

« Mando que ninguna carta — de ninguno de
mios antecessores no pueda valer contra esto
que yo fago, i Dncnm. de 1239 (Mem. Acad.
Hist. 8. 58). « Eslava apeado—

|
Escudo con-

tra pechos, en la mano su espada. » Fern.
üonz. 107 (R. 57. 4(11-). f Estas nuestras fo-
gueras amarinan como lie!,

|
Serien contra

essas plus dolpes ((uc l.i miel. » Ale.c. 225i
(R. 57. 2I6-). « Tormí al aluergada contra
hora lie nona. » //). 282 (R. 57. 15(1'). i Et
fueron onentra Asia las cabefas tornando. »

//-. 2.11 (R. .57. 151^1. « Fue cuentra los Tobas
el rey muy fellon. s /6.2(J3(R. ,57. 1.53^).» As
contra amos estado muy l(!yal amigo. » Appoll.
551 (R. 57. 30I-). í Él cantar de la duenya
(|ue mucho alabauan,

|
Contra el de Apoloiiio

nada non lo prcciauan. » //;. 190(11. 57. 289-).
« Fue conlral pescador, sallóle a la carrera. »

II). 122 iR. 57. 2872). « Ficieron contra él toda
humanidal. j Rere. S. Dnm. 632 (11. 57. 60').

« Recibiéronme ellos de fermosa manera,
|

Veniendo contra mi por media la carrera, t Id.

ib. 236 (R. 57. 47'). < Servio a los pai-ientos
de toda volunlal,

| Mostraba contra ellos toda
bumiidal. » Id. rt.lOdi. 57. 39-). « Conira nos
es el mundo con sus adversidades. » Id. Loo-
re.s, 222 (R. 57. lOO^'i. < One conira los sus
bienes el mundo non es nada, b Id. .S'. Oria,
152 (I!. 57. Ii2'). « Manyana sse leuanló Ma-
ría,

I
Contra oriente prende la vía. » 6'. .1/.

Egipc. (R. 57. 3I2-). — « Oue en i|ual qnier
lugar serian buenos y presgiados,

| Mas en
contra el conde lodos (íesaiienturados. i Fern.
Giinz. 739 (R. 57. 41 1-). c Traie en contra
tierra los_oios bien premidos. » Rere. S./Jom.
12 (R. 57. 40'). c Cerca es de Rerceo ond él

fue natural,
|
En conira la Cogolla un anciano

val. » Id. S. .Mili. 27 (R. 57. 6()'). € Fizo en
cuentra mi la primera venida. » Id. Duelo,
152 (R. 57. 136'). — t Los siervos cristianos
que retuvieren los judíos consigo á conira de
la ley — > Fuero .luzgo, 12. 3. 13 (194).

« (Jnde nengLm judío non sea osado de aver
siervo cristiano, nin de facer á contra del
establecimiento d'aqnella ley. t Ib. 12. 3. 12
(193). f Todo omne, quier sea judío ó judia,
que labrare — ó ficiere otra huebra alguna
en casa ó en el campo, ó en vngueria, acontra
de la noble costumbre de los nobles que es
usada entre los cristianos -- rayanle la cabeza,
ó reciba C. azotes. » //;. 12. 3. 6 (190). —
< Cansarán toda la noche faldando, e esconira
a la-mañana dormirse han. » Crón. gen. 1. 2
(288-). < Fallóse otrosi con los otros moros qur
yuan esconira él. » Ib. 3. Id Í229'i. « El buen
amigo es el que desvia a sns amigos del mal
esconira el bien. » lioc. de oro. 11 (Kmist,
I75i. f I,a muerte es commo la saeta enviada,
e la tu vida es con quanlo pudiere yr escontra
ti. » Ih. 2 (Knust, 99). » La dncnná fue artera
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esfOiilra tú coronailo. > ¡'cni. Gonz. (iil

(R. 57. lOOM. « Qiio cata csijuaiilra Itamasrn >

= quae rcs|)icil contra Damascnin. Caiil. 7. I

(Scio). « Aturare oscucntra ly > =; ncrsrviTavc-

i-it — aiiversuiii te. Heycs, i. '20. 13 (.Scio).

« Esiiuantral sol sallicnt » — contra solis

orlum. .Innur, 1. Ki (Scio¡.

Ktim. l'ort. ronira, ant. esconira; cal.

colina; prov. contra, encontru. excoiitra:

fr. coiitre, ant. encontré, encuntre; it.

contra, incontra: val. ((íícíí, coiiíívi (C((-

/ni S(¡((r(/, por la tardo) : ilel lat. cnnlra

{inconlra, ecuntra en lat. Iiajo; vuliiarmcnle

(lcl)ia decirse e.rconlra), forniiiciüM análoga a

intra, e.rtra, en que el Ira es el mismo siilijo

comparativo que aparece en oirás voces (le

sigmiicación relativa ó qne suponen un ter-

mino de comparación, como, de.rter sinister,

noster ve.ster. La forma diplonijada ruentra

hubo (le ceder el campo á cantra por causa

del carácter proclitico de las preposiciones,

que supone la atenuación d(d acento.

>'o«n. lin la Introducción, p. i , calilicamos

de italianismo el uso de contra de por contra

en el Centón epistolario, teniendo presente

este pasaje, cuyo aire y Iraza deja ver mny

bien la inlluencia extranjera : « .Mas Vm. no

será abastanza poderoso para facer creer que

andar contra del lley es por facer servicio a

s(i Señoría. > 70 (U- 13. "27^). No obstante,

aunque raros, dejamos citados ejemplos del

siglo XV, V según lo que exponemos en la

pi-ep. De, esta combinación es comparable á

</((S de, ante de, cerca de. Sepíilveda metri-

licando este lugar de la Crón. gen. : t Tome-

mos agora nuestras espadas debaxo nuestros

mantones, e vayamos agora contra aiinel

peón. I 3. 21 ("258'), escribió contra el uso de

su tiempo : i Ciilamos nuestras espadas,
|

Oue nadie nos las veria,
I
IJcbajo de nuestros

mantos, | Y vavamos por la vía
|
Contra de

aquel peón. í (15. Id. U3-). En el lugar si-

guiente de .1. de Mena la edición de Madrul,

ISUí, no trae el de : t Tornándose contra del

cuerpo mezquino,
!

Desque su forma vido ser

immotn, |
Con biua culebra lo hiere y a(;ota. »

Luí). -¿iO («7-). Según la copia del testamento

de Alfonso el Sabio que publicó el .Un». Iifsl.

csp. y cuva letra dicen es del siglo XV al XVI,

se lee (i, p. 120) : t Todas las otras tierras

que son de los enemigos de la fce contra de

la Iglesia de Roma; » el texto que se halla

impreso en los preliminares de la edición de

las l'artidas hecha en l'aris, 18GI (p. xui),

dice con mejor sentido y mayor corrección :

€ Todas las otras tierras que son de los ene-

migos de la fe é contra la Kglesia de Roma.

»

f'o:vTii,«»i':i'iR. f. n) Decir lo contrario

de lo que oiro dice ó afirma, a) Con acns. do

la cosa sobre la cual se dice lo contrario.

Esta conste, parece la más común en lo anti-

guo, y por lo mismo la propia del verbo en

casleilano. t T,m amigos son de la verdad los

que aqui están, que ni aun burlando la

contradijeran. » Cerv. Gal. i (R- I- 33').

f Con la razón que va de mi liarte puedes dar

por vencidos á todos cuantos quisieren contra-
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decirla. « Id. Quij. 2. 58 (R. 1. 527'). « Scme-

janle< aventuras tienen más aire de novela

que de historia, (iómara las ciu-nta, Herrera

las calla, Garcilaso las conlradicc. » üuint.

Pizarra (H. 1!'. 30I-). « Nos parece (pie no

conliadirá nuestra explicación— ni la tendrá

por helerodoxa. > Valera, /í.sí. crit. 2, p. 382.

— ax) Pas. « Kstos dos milagros prediió este

santo doctor en presencia del pueblo ipie le

oia, como cosa que era reciente y notoria á

todos : donde no pudiera decir cosa falsa, que

no fuera de todos contradicha, si no hiera ver-

dadera, x Cran. Simli. 2. 21), S 4 (R. C. 361').

« Principios ignorados, y aun práclicainentc

contradecidos por aiinel tiempo en Castilla. )•

Clem. Eloy, de Is. la Cut. {Mem..\cud. Hist.

(]. 301). — p'fi)
Con un dat. de pers. a \iendo

pues que ésta era su voluntad, no quisieron

contradecírsela, antes se ofrecieron de ir con

él. j> Cerv. Cal. 5(R. 1. 73'). « Tii alegas que

por ser el primero en ofrecer el precio, ha de

ser luya : llazán le lo contradice. » Id. ;Yor. 2

1 1!. 1/12.5-). — p) El nombre de la cosa puede

también ir con d. Esta construcción parece

haberse extendido á inlluencia del latín.

.1 (Juerian algunos que se volviese á palacio,

otros que se fuese al Capitolio, muchos que se

ocupasen los Rostros, no sabiendo los má.-

sino contradecir al parecer ajeno, t Coloma,

Tac. Ilist. i. 39 (33. El original : « Senlentiis

aliorum contradicerent j). « Porque esforcé tu

justicia
I

Y contradije á su error. » G. de Cas-

tro, Las mocedades del Cid, -2". pie. I (R. ¿3.

¿(3/,,2). _ y) Con dat. de pers. Este uso intrans.

se funda por una parle en la constr. cast.

« Yo se lo contradigo » (cp. t Yo le escribí »,

(t No le abrieron »), y por otra en la imitación

latina. Por de contado (lue el empleo del dat.

no es perceptible sino en los pronombres de

tercera persona : n Resolví no eonlradecirle,

no contradecirles » son frases «iiie se usarían

tratándose de hombres y mujeres; y en que

difícilmente habrá (piien diga contradecirlo,

contradecirlos. «No supieron, ni pudieron, ni

(luisieron contradecirle los (los enamorados

turcos. » Cerv. Noc. 2 (R. I. 125-). « El cura

algunas veces le contradecía, y otras concedía,

lioríjue si no guardaba esle artificio, no había

lioder averiguarse con él. i Id. Qnij.i. 7(R. I.

-i(i8'). « El fue quien á rostro lirme tachó de

ilegitimo el enlace de los principes, y no hubo

tpiien le contradijese. » Clem. Ktog. de ¡s. la

Cal. ilnslr. 2 (Mern. Acad. ¡list. (i. 113).

« Aconsííjólc que debía irse á Toledo, donde

estaría niuy á su placer, acompañándide sola-

mente los que quisiese tener consigo, y que

nadie le contradiría. > Quiñi. /). Alv. de Luna

(W. l'J. 379-). t Respondió qne no era cosa

nueva que dos senadores en la república fue-

sen de varios pareceres; habiéndole sucedido

á él también contradecir machas veces á Tra-

sca. > Coloma, Tac. Uist. 2. '.»1 (138). « Contra

nadie escribo, á nadie contradigo ni me opon-

go; sólo procuro con verdad decir mi sentí-

miento.» AldrctcOnV/. 1.1 (4). « Allí ninguno te

resistirá, ninguno se quejará de ti, ninguno je

impedirá ni contradirá. » Gran. Imii. 3. o*

(R. 11. 41.Ó-). < Y si de aqui se siguiere que
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muchos me conlradigaii y persigan, (engo do
gozarme deslo. » l'iieiile, jiled. 2. 25 (I. 380).
€ Esto es una cosa que escribí largo en otra
parle, que aunque me lian contradecldo cii

ella V dicho que no lo enliendo — » íita. Tcr.
Mor'. 0. 7 (fi. 53. i7á-). — ax) No obstante, so
usa la pas. como en otros verbosanálogos.v. gr.
obedecer, servir, t En cosa i|ue ellos votan,
no quieren ser contradichos. » (iuev. (Capni.
Teatro, 2. 85). < Esie Monle es envidiado y
contradecido de muchos nionles. » León,
Nomb. U.\lonte(Z.9\).—S) Refl. Incurrir en
contradicción, decir uno lo contrario de lo (juo
aules ó en otra ocasión ha dicho. < .Masanielo
redoblaba su actividad y sus medidas de terror,
pero obrando sin plan ni concierto, y contia-
diciéndose á cada momento en sus palabras y
en sus acciones. > A. Saav. Masan. I. 18 (5.

13i). — aa) Con de, que representa a(|uello

con respecto á lo cual dice uno lo contrario,
como punto de que se aparta, t Parecequeme
contradigo en este capitulo pasado de lo que
babia dicho, s Sta. Ter. Cam. perf. 20 (R. 53.
313-). < Podrá ser que en estas cosas interiores
me contradiga algo de lo que tengo dicho en
otras parles. > Ead. Mor. 4. 2 (li. 53. ii9»).
— pp) También se usa con, lo mismo que
cuando el suj. es nombre de cosa. Véase abajo
b, J. € Con esta acusación ensartaron otra mis
émulos, que era suponer que me había con-
tradicho en mi voto favorable a los derechos
esenciales de la nación con lo que acerca de la

autoridad de los reyes tenía escrito en el Ca-
iecismo_ del estado." » J. L. Villanueva, Vida,
l,p. 215.— b) Con suj. de cosa, Estar en oposi-
ción ó contradicción, ai Trajis. « El imperio no
contradice la urbanidad, antes la engrandece, n

Meló, Guerra de Catal. i (11. 21. 511'). — ,i)

Intrans. Con á. c No quieren perder la gloriadel
mundo, pues según sus reglas que ellos ponen,
no contradice á la gloria del cielo. » Venegas,
Agonía, 3. 20 (.Visí. 3. 110). « Y no piense
nadie que contradice esto á lo que arriba diji-

mos de la confianza con que ha))emos de llegar
á este misterio. » Gran. Meiti. vida crixt. 3. 5
(R. 8. 250'). t Sabed que soy caballero

|
Y que

quilalle el honor
|
Contradice á mi valor. »

Lope, El remedio en la desdicha, 2. 6 íR. il

.

142*). « Tu falsedad declaraste,
) Pues á todo

lo qno dices
|
Conlradirc lo que haces. xAlar-

cón. El dueño de las estrellas, 1. 16 (R. 20.
272';. c Cuando eras fabulosa y lisonjera,

|

¿Usaras de un estilo y de un lenguaje
|
Que

tanto á tu opinión contradijera? * R. Argens.
?at. ¿.Esos consejos das íR. 42. -29'.)^). < Y
aunque el moverle después

j
Contradijo á mi

opinión,
I
En fin en la condición,

|
Ilijc, más

que estatua es. »Ccrv. Gal. 6 (R. l.%3). c La
misma verdad de haber salido primero á bus-
carle, á ti y á mi nos contradiría, i Lope, Ar-
cadia, i ibtir. siiell. ti. 13). c No cree que
ningtina de las vidas que ofrece ahora al pú-
blico pueda ser tachada de contradecir al
Ululo del libro. » tluint. Vidas, pról. (R. 19.
201). — » Lilis de León, aunque natural de
(jntnada, se formó y vivió en .*^alamanca, v por
consiguiente no contradice á esta observa-
cien. » Mninl. Jntrod. al Parn. esp. 3 íR. 19.

13Í'). — y) Recipr. t Daños é intereses se
contradicen, como se contradecirían perjuicios

y provechos. » Cleni. Coment. 3, p. 111. j Es
cosa que muchas veres pone á los lectores en
confusión, pareciéndoles que se contradicen
unas sentencias á otras. » Gran. Simb. i
dial. 10, § 1 (R. 6. 590'). « Lnas [leyes] se
contradicen á otras, y dan lugar á las inter-
pretaciones de la malicia y á la variedad de las
opiniones. » Saav. Emp. 21 (R. 25. 57^).— í)
Rep. Aparece como suj. una de las cosas opues-
tas, y la otra lleva con. i Finalmente cada
vez que se contradice tu voluntad con la divina,
siempre la luya es vencedora y cae vencida la
divina. í Gran. Urac. y consid. t , lunes por
la noche (R. 8. 23'). — c) Por extensión.
Obrar en contra, contrariar, oponer resisten-
cia, a) Trans. t Y si es tan dañosa aquesla
desorden, el carecer della, y la paz que la
contradice y que pone el orden en todo el
hombre, sin duda es gran bien. » León, Nomh.
2, Principe (3. 208). i En nada contradiré

|

Lo fjue Celia determina, j Lope, El molino,
3. 17 (R. 21. 40-). c Pero aunque el rey Fran-
cisco en lo público mostraba favorecer esla
petición del cardenal, en secreto la contrade-
cía. ¡> Rivad. Cisma, 1 9 (R.fiO 191'). « Si no
se anda con gran cuidado, y cada una, como
en negocio más importante que todos, no mira
mucho en andar contradiciendo su voluntad,
hay muchas cosas para quitar esta santa
libertad de espíritu que buscamos. y> Sta. Ter.
Cam. perf. 10 (R. o3. 331'). c Levantó una
estatua á un consejero poique le contradijo
un triunfo. » Saav. Emp. i8 (R. 25. 123'i.— « Mas lo que parecía temeridad y lo fuera
sin duda en otro que en él, fue resolverse á
mantener arguella conquista, á pesar de las
enormes dificultades que lo contradecían. »

Ouint. Cid (R. 19. 209*). — aa) Part. a Esta
obra fue la más reñida y más contradicha de
acabar de cuanias jamás se vieron en el
mundo. » Gran. SÍ7nb. 2. 13, ,§ 2 (R. 0. 314').— ,3) Intrans. Con á. « Respondieron que —
si tuviese por bien de pasar el estrecho, que
ellos en ninguna cosa contradirían á su volun-
tad. » Mar. Hist. Esp. 10. 1 1 (R. 30.475-). « Y
no sólo contradice al espíritu la carne, sino
también el mundo, que, '>ome dice san Juan,
eslá lodo armado sobre vicios. > Gran. Pról.
gnleato (R. 11. 1 1). « En esla Señora — la ley
de los apetitos no contradecía á la ley de la

razón. » Puente, Med. 2. 3 (1. 265). i Todo
eslo era principalmente en la parte inferior
del alma, á cuya natural inclinación contrade-
cían los dolores del cuerpo. » Id. té. 4. 3(2.379).
• ¡Oh Dios oinnipotente ! mándame con tal

eficacia lo que quieres, que nunca contradiga
á lo que me mandas. > Id. ib. 6. 17 (3. .355).

« Ves este niño, será caída y levantamiento
para muchos en Israel, y como blanco á quien
contradirán muchos. » León, Nomh. i,
Monle (3. 91). • A su voluntad nunca contr.i-
digo,

I
Y pronto y diligente,

|
Sin dar jamás

un_ paso atrás, la sigo. > Carvajal, Isaias, 50

Por. anteci. Siglo XV : « No habría quien
contradixesc su voluntad. > Orón. Juan 11,
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11 :!7 (H. liS- :5;M-|. « V. amninr ;il|íti liiisc

dfli'iiiiiii:iilo fii el Consejo— si ella|lii leyíKi]

lo coiiirailecia. no se hacia otra cosa ile loiiui'

ella (lueria. . Il>. I. "2 (U. »«. -27S'). . I'or otia

iiai-leconti-nilii-iendoloiloaMuelliilaconscieiiKia

f la razón. » Ccc». .Wr. dr l.inia, \il (:i75).

. 1,0 iiuil vo no coiiirailiria; antes me place

(lue asy se rrea é sea enteiuliiio. > Sanlill.

|i. -Kt. i Menos son el mas liajos que los hiatos

inaeionales, ca aauellos siguen su natura, y

isliis eorronipen la suya el eontrailicen ser

honilires prineipianlesf.'! ra/.on. * l'/s. dcleii.

I

'> (II. ;'ti. ;!i.">'). " l'ieeu que sohrc el euin-

niii'el niauílaniiento ilel señor, dehcn malar

( penar á quien se quisier, é no ay quien se

lo eontrailiiía. » Gonz. Clav. p. Dil. — Si-

tjlo \ÍV : " !'«' <'i"'« I" f'"'^-" '' cerrar el cas-

tiello, ponjue vean si lia tan gran! poiler (lue

nin"un olro lo pueda conlriuleoir. » .1. Man.

l.ib. de /o.s- ,-sl. I. 5;! (II. .-.1. 307'). « Creo

que vos nin honie del niuiulo con razón non

pueden contradecir que la lev de los cristia-

nos non sea la mejor. » Id. ih. 1. 3.^ (H. .51.

29(¡í). _ Siglo XIU : « Nunca contradicen

flos poderosos] á la cobdicia nin á la ambi-

ción. » Oíst. é docum. 7.5 (R. 51. -áOi;'). . E

cuando contradecimos al señorío de los peca-

dos—estonces ganamos derecha libertad. »

//). 68 (II. 51. 197'). « Deben aborrescer las

cosas que manifiestamente contradicen al bien

divinal é al bien común. » ]li. fia (li.51. 1S(M).

( Falló — - las gentes pocas e Hacas, de guisa

quel semejó que non le contradirieu ninguna

cosa que y ([uisiese fazer. » Crán. (jen. 1. 53

(25'). <i Si le dezien algnnd falago en la razón,

non dubdaua de lo contradezir luego, n ///. 1.

HIS (7i'). < Mas los otros que la non í|!iisiernn

otorgar [la servidumbre en un edilicio], bien

lu pueden conlraderir cada uno dellos, tam-

bién por la su parle como por la de los otros

iiue la otorgaron. í Vari 3. 31. 10 (2. 7fiO).

( Si el personero otorgase alguna cosa en

juicio estando el dueño delante et coiitradi-

ciéndola luego, nol debe empescer. « Parí. 3.

13. 1 ('2. t!l5). « Debe jurar-- ijue la demanda

ipiel face su contendor non la contradice ma-

liciosamenle, mas porcpie cuida amparar el

mostrar su derecho. » l'iui. 3. II. 23(''2. i^!S).

« E Isi] las cartas se contrailixieren la una a la

otra, ninguna dellas non vala. » Fuero real,

"2. íl! 7 (0. Ij. "2. 5i). € E si algún christiano

-- non quisiere creer todos estos articolos e

los contradixiese lodos o alguno délos, es

hcreieconoscido. í /?.!;)«(•. 1.3. 2 (0. 1.. 1. 1 1).

« .No se temen de fablar sus sabores á tuerto

ó á derecho, ca él non gelo contradirá. » Cnl.

e Dymna <\\. 51 . 3U-). f E i|uando oyercdes lo

(jue dizen los omiies, quier sea bien quier sea

mal, pues nonio contradigades por lal de non

aver baraja nin rroydo. » Hítenos prnverhios

(Knust, (ii¡). ' Depues de aquellos VI. meses

non puede mas contradezir las leslimonias. t>

Fuero Jitzijo, i. 4. S (30). < Quanto es de los

pleytos iudgar, defeiidéinoslo, é cnntradezimos

que Ins no usen. « /''. '2. 1. « (1"2). i .\si como

nos cuidamos, asaz ye contradicho por el dé-

cimo concello, el por esta lee del muy glorioso

principe — » Ib. preámb. t{\\). < Quiero uos

bi-eiieiiiieiitre eslo coiiliadizer. » .\le.v. li(U

(II 57. l'.'2-').« Non te puedo (pie quiera, l'aris,

contradezir. . Ib. 3li(i (11. 57. 15S^). « Mas

conlradivol todo qnanto avva fablado. > Ib. "2(»!>

(1!. 57. 395-). « El dicho del buen padre nojí

lo conlradixieron. i' Ueir. S. ¡)om. 513 (II. .57.

.5(11) , Non conlrailixo omiie, nin graiit, nin

poiiuilleio. » Id. ib. tm (U. 57. Ui^).

:iim. I'ort. contriidizer; cat. contradtr:

prüv. niniriidire: U-. contredire: U. contra-

diré : del lat. contradicere, compuesto de

mnlra y direre, decir.
. .

«onjue. No hay duda en que sigue a dear
enestostienipos:cowí)adií/o,co«í/-arfíCfS,eíC.;

lonlradeci-a, as, ele: conlradije-e, iste. ele;

cnnlradiq-a, as, etc.; contradijes-e, es. etc.;

coiitradijer-a,as,etc.;contradijer-e,es,etc.:

roDlnidicirndo.SiUii y Helio ih» contradiré,

roiilrudiria, y la .Scad. contradeciré, con-

Inidrciria: Un\os tres convienen en el part.

(V))iO(/í/ír/ío y el imperativo coHÍrniít'cc. .Arriba

hallamos autorizados contradirá, contradiría

por el libro de Calila v Dimna, por el marqués

de Santillana, Kr. Luis de León, l'r. Luis de

Cranada, Mariana, Lope, (Quintana y Valera;

contradeciría no lo hallamos sino en Clemen-

cin. Usan contradicho el fuero Juzgo, Gue-

vara, (¡ranada y .1. L. Villanueva; contrade-

c»/o'sta. Teresa, l'r. Luis de Leóny Clemencin.

i'oxTB*»i«'<"i"^'- s. f. a) .\cción de con-

tradecir, ó sea, de decir lo contrario ile lo que

otro dice ó impugnarlo. « Lo míe es muy de

extrañaren usted, y no admite disculpa, es esa

obstinada y perpetua contradicción, esa tena-

ciciad en ilar por falso y por malo cuanto yo

alego en defensa del espíritu de la Iglesia

solH-e el uso general de la Escritura. » J. L.

Villanueva, Curtas eclesiást. 15 (101). — i»)

.\cción y efecto de contradecirse : afirmación y

negación que se combaten y reciprocamente se

destruyen. « Sin elevar el teatro á la altura de

una cátedra de moral, sostenemos no sólo que

debe respetar la virtud, sino también inclinar

v disponer los ánimos á ella. No tardaremos

en disolveresta aparente contradicción. » Lista,

Ensaijos, 2, p. 59. « Pensar y no existir es

una contradicción manilicsta. »'líalmes, Filos,

Innd. 1. 19(1. 33). « No hay contradicción

en que baya muchas substancias que len-

izan atributos semejantes en todo. » Id. Filos,

elem. Tcod. 10. -> (339). « El fun.l.'tmenlo

principal de todo raciocinio es el principio de

contradicción : es imposible que una cosa sea

V no sea á un mismo tiempo. » Id. ih. Lóg.

i. 5 ((il). — 3) Envolver ó imi>lirar contra-

dicción : alirmar una proposición cosas con-

tradictorias. € llecorramos lodos los objetos

conocidos por nosotros, indeterminada ó intui-

tivamente, y veremos cpie ninguno se niega

de Ilios sino en cuanto implican contradicción.

»

lialmes, Filos, fnnd. S. Ifi ('2.3-24). . El rostro

de la Dolorida es el del mayordiimo, pero no

por eso el mayordomo es la Dolorida, que, a

serlo, implicaría contradicción muy grande. »

Cerv. Qiiij. "2.11(1!. 1. i95').- c; Oposición,

contrariedad, circunstancia de repugnar entre

si ó no coiiciliarse una cosa con otra, a) «Ansí
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hace qiii' se enruentreii el enleiulimieiUo y la

volunUid eiilre sí, de donde se encieiulc cu

nosotros mismos una guerra morial de conlia-

dit'ción. » León, ?ínml). "2, llcy (3. IHO). « Se

ilisruri'ia sobre el modo de sujetarla (la scdi-

rión] y deshacerla— poniendo en ludia y con-

tradicción las pasiones y varios deseos de ios

amotinados. í A. Saav. 3/(i.<rtn. 1. 7 (."). '35j.

« Lamentábase de la niullilud, contradicción y
oscuridad de las ya envejecidas leyes. » .Mor.

Vida de N. Morntin (li. i¡. \ii). — « El |Cer-

vantesj, desairado é indigente entre los demás
poetas que gozaban de crédito y de riquezas,

es una contradicción que verdaderamente
escandaliza. > Ouint. Cervantes (R. li). 97').

— ¡i) l"on entre. « No se pueden pensar cosas

que mayor contradición tengan entre sí que
ley de Evangelio y la inclinación que tiene el

hombre á pecar. > Avila, Audi, -i'i (.Wi.ií. 3.

:Í07). € Mas como entre Villanueva y el concilio

no hay la contradicción que usted pretende,

puede usted volver las riendas y archivar su
pregunta, f J. L. Villanueva, Cartas i'cleskist.

1 1 (ilti). " La contradicción enire apremiar á

un hombre para que trabaje en provecho de
otro V asegurar que está libre, es demasiado
palpable. » Oninl. Las Casas (R. 1!». 437-).

« l'or una contradicción que no es rara entre
los preceptos y la conducta de los que mandan,
el emperador don Carlos prohibía, como se

dijo arriba, á sus vasallos la lectura de his-

torias ca!)allcrescas, y so deleitaba en la de
don Relianis de t'irecia, una de las más dis-

iiaratadas y monstruosas de la fantástica bi-

blioteca. » Cl^m. Cnment. 1, p. xiv. « No vale
el testimonio de los sentidos cuando los halla-

mos en contradicción entre sí. > Raimes, Filos,
elem. I.úg. I. 1 (lá). —7) Con con. < Estas
razones de Teresa — se hallan al parecer en
contradicción con lo que se reliere en el capi-
tulo quinto. » (>li'm. Comcnt. 6, p. 11. < S'o

debe admitirse el testimonio de los sentidos
ruando está en contradicción con las leyes de
la naturaleza. > Raimes, Filos, elem. Lóg. 1 .

1

di). — d) Oposición v resislencia á la acción
de otro, ai « Me escribió, como supo la gran
ronlradición y persecución que teníamos, se

holgaba fuese la fundación con contradición
lan grande, que era señal se había el Señor
de servir muy mucho en este monasterio,
{Mies el demonio (anlo ponía en que no se
liciese. > Sla. Ter. Vida, 30 (R. 53. Il'i').

« Olvidar vuestro bien por el suyo, aunque
más ronlradición os haga el natural. » Ead.
Mor. .'•.. 3 (R. .V!. ir,H'-). . Hale hecho Dios
tantas mercedes, que todo lo que á otros sería
ronlradición, Ir daba contento y se le hacía
tteil. > Ead. Fund. 21 (R. 53. ál6«). t Doce
días ha que llegué, y no se ha hecho cosa de
la fund.irión, porque hay algunas contradicio-
nes : un poco va al modo de lo i|ue alii pasó. »

Ead. Caitas, i. Iti-J íR. .-,5. 318' 1. < (juien
leyere lo que las letras sagradas en los libros
de Nehemias v Esdras cuentan del estado de
aquel pueblo en aquella sazón, verá mucho
trabajo, mucha pobreza, mucha ronlradición,

Í
ninguna señalaila felicidad. » León, S'omb.

, Pimpollo í3 H). c Agora v cuanto durare

la sucesión de eslos siglos, reina en el mundo
Cristo con contradición, porque unos le obe-
decen, y otros se le rebelan. » Id. ib. 2, Retf

(3. 198). t Procuraba de hecho IPaclis] estor-

bar á los carlujos el cobro del salario de su
caslellanía, á cuyo fin hizo formal oposición de
que se les entregase ante el procurador real

de Mallorca -— Extrañando la conducta de
Pachs y desechando su contradicción, manda
al dicho su procurador real que pagase al

monasterio de Jesús Nazareno, y no á olro

alguno, las referidas cincuenta libias. » Jo-

vell. Mem. del cast.de liellier iñ. iti. 419^).

í Durante esta enseñanza hubo de sufrir el

doctor Llobel algunas fuertes contradicciones

en Mallorca. » Id. Mem. de los conv. de
S. Dom. !i S. Franr. nota II (R. 46. 437-).

— ¡3) Con genitivo sujetivo. « Entre tanto

puso su guardia en la sierra de Arbolo, con

liarla contradición de los enemigos, porque
junlamenle acometieron el alojamiento del

du(]ue, y trabaron una escaramuza tan larga

que duró Ires horas. » Mend. Guerra de Gran.
I (R. 21. 1 19'). « L'iio de los mayores trabajos

de la tierra era el que había padecido, que
es contradición de buenos. > Sla. Ter. Vida,

30 (R. 53. 91'). — y) Con á, para señalar el

objeto de la oposición ó resislencia. n Por-

que contradición de buenos á una mujercilla

ruin y flaca como yo, y temerosa, no parece

nada ansí dicho; y con haber yo pasado en la

vida grandísimos trabajos, es éste de los

mayores. » Sta. Ter. Vida, 28 (R. 53. 87*).

— S) Con con, en sentido análogo : i A todo

eslo se añadía la gran contradicción que la

madre tenía ron oficios y prelacias. » Yepes,

Vida de Sta. Ter. 2. 24 (Mist. 1. 210).

i»or. antee!. Siglo XV ." « Defenderlos has

en tu tabernáculo de la contradición de las

lenguas. » Pulgar, Letras, 23 (263). c Bien es— que sobre cosa tan alta é tan ardua haya
en vuestro Consejo alguna plálica de contradi-

ciun disputable. '• Id. ib. 7 (182). t En m(8

días abatidos |
Fueron males repartidos j Syu

haber contradición. » Canc. de Stúñ. p. 129.

« Ca implicaría contradicción; porque no

puede recebir el cuento de diez que cinco no

sean su mellad. » Vis. delect. I. 2 (R. 36.

3t5'). « E que vos non pongan nin consientan

poner en ello nin en parle dello embargo nin

conlradicción alguna. » Seg. de Tardes. 7

(]''). — Siglo XIV : « (jualquier délas partes

que ouicr de prouar las contradipiones que
fueren puestas contra las presonas de los tes-

tigos o carias de la otra parle el dixiere — »

Cortes de Atenta, año 1348 {C. de L. y C. 1.

507). « E en las defensiones de las partes, e

en los plazos, e en las contradiciones de los

testigos — » Ib. (ib. 1. 500).

Etim. Vori. coiitradicfilo ; ral.coniradic-

ció : prov. conlradictio, conlradicio; ir.

contradiction: ii. contradizione : del lat.

contradií tionem, conlradictio, derivado de

contradiri'ri', contradecir. En Covarrubias

como en Nebrija se halla con una sola c; la

ortografía y pronunciación actuales son efecto

do reacción etimológica.
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coiVTR.iKR. V. 1. a) Encoger, como un

nervio, niúsdilo ú cosa senicjanic itrans.)

i) f Y por su cánlcna boca | (.>ui' ¡tpudo el dolor

conlrao,
|
En pos su Abelardo el alma

|

Invo-

luntaria se sale. » Mel. rom. "25 (li. i>'i- lil')-

— aa) Hefi. « El iiis tiene la propiedad de

fruncirse ó dilatarse según las impresiones do

la luz; lo cual produce invcrsatnenle la con-

tracción ó dilatación de la pupila, quedando

el agujero más estrecho cuando la membrana

se dilata, y más anelio cuando ésla se contrae.

»

Balmcs, Filos, elem. Estel. "2 [\H). « Tiempo

tenemos de hablar... conicsta don Micasio, y

su lisonomia se contrae con muestras de te-

dio. 1 Id. Crit. 3-2, § 5-2 (-250). « Todo su rostro

hermoso, pálido ya de una palidez traslúcida,

se contrajo con íina belÜMina expresión de

melancolía. » Valera, Pepita Jiménez, p. 127.

—
f!;3)

Pait. « l.os nui.Mulos empleados en el

acto de la deglución están lan implicados con

los de la mandíbula inferior, que mientras los

de ésla se hallan conlraidos, los primeros no

pueden moverse con libertad. » J. L. \ illa-

nueva. Teol. nat. de Paley, 7 (79).— i.^ I'ros.

Tratándose de vocales concurrentes, lieduiir

dos ó más de ellas á un diptongo ó á una vocal

larga {tran/í.). a) < No les es prohibido [á los

poetas] contraer alguna vez las dos vocales y

formar con ellas un diptongo impropio. í Be-

llo, Oriol, y mdr. p. 50. — ax) Re/l. en sentido

pasivo. « Es colisión ó conjunción con vocales,

casi enemigas la una de' la otra, que no se

pueden contraer juntamente. » Herr. sobre

el son. 1:í (le Garcil. iüicc. .Aulor.). « Por-

que allí dijimos que se contraían las dos vo-

cales úllinias, y que ambas no hacían sino una

silaba. » Kengífo, Arte ¡wét. silva de esdnij.

(376). € Dice que en el italiano vulgar aquellas

dos vocales muchas veces se contraen y hacen

una cierta manera de diptongo. » Id. ib.

í Nunca dos vocales fuertes se pueden con-

traer en fin de verso. » Acad. Gram. p. 33'2.

¡3) Con en, para expresar el resultado de la

contracción. <i (Juisiera yo que el poeta no

hubiese conlraido en una sola silaba las dos

voces sean, seas, a Hermusilla, Juicio, 1,

p. -2-25. i Estando el acento en la vocal üllima

ó penúltima, es violento contraerías ambas en

una sílaba, i Salva, Gram. Pros.— «) Aplicar

á un caso ó á una proposición particular pro-

posiciones ó máximas generales {trans.). Con

d. a) ( Contraer los principms á la cuestión. »

Salva, Grnm. — aa) Pas. « Este principio

aplicable á todos los objetos de la legislación

económica, es mucho más perspicuo cmndo se

contrae al de las leyes agrarias, j .lovcll. Ley

agraria, predmlt. '(H.50. 8-2-). — «D lleducir

e¡ discurso á una idea, á un solo punto (trans.).

Acad. Uicr. a) « l.a ganadería de l'orlngal y

África i lui podrá prosperar y crecer cuanto

decaiga y mengue la nuestra? Y para contraer

más la rellexión, ¿no podrá el mismo Portugal

fomentar sus yeguad.as, y hacer con el tiempo

la remonta de su caballería con potros do su

cria—'.' > .lovell. Leí/ agraria, 1". c/a.s<(li. 50.

114'). — OLÍ) Pait. í En este ver^o empieza

la segunda parle de la sátira, contraída á re-

futar la exageración de la doctrina de los

estoicos. J .1. liurgos, trad. de Uor. sal. i. 3

(;^_
i||) — j'j) En sentido más estricto. Deter-

minar, tiinr lo (|ue estaba indeciso. « Cunlrao

esta n'iuerte jde Juan 11 1 al día "20 de Julio de

liói. í J. M. Flores, Cron. Ale. de Luna,

aiiend. p. 445. — «) /ie/í. Ileducirse, concre-

tarse, l^oii d. « Nuestros pensamientos se

contraen á cosas que existen en la naturaleza,

ó á cosas que miramos como existentes. »

.lovell. '¡'ral. del anal, deldisc. (li. iü. 155').

t. n) l'or. Celebrar contrato {intrans.).

Dice. Attíoí-. Salva, üicc. i AnnqU'' la mujer

necesita la licencia del maiiiiu para contratar,

se entiende con un tercero, peco no con ai|uél,

porque por el hecho de contraer con ella es

visto dársela, i Febr. nocís. 2. 4. -2. 2-2 (2.

143).— li) Dícese en especial del contrato ma-

trimonial {trans.). a) < <'on la prenda de

llenrico más amada |
Contraerá don_ l-elijie

casamiento, i Ere. Araiic. \H (li. 17. 70-).

d Como al mismo tiempo que Cervantes publi-

caba e.-tas aventuras, galanliíalia á una dama

principal de la villa de Esqiiivias, llamada

doña Catalina de Palacios Salazar y Vozme-

iliano, con quien poco después contrajo e.spon-

sales, no puede (piedar duda de que ésta fue

la verdadera Calatea. » iNavarrele, Vida de

Cerv. ()8(1G.5).— ax) Part. « llebcca tenia ya

conlraidos esponsales con Isaac, y esto no

obstante, cuando le vio venir, se cubrió inme-

diatamente. » Scío, Gen. 24. (i5, nota. — e)

Por extensión se dice del resultado de un

contrato, convenio, vínculo recíproco ó condi-

ción Ipgal (trnns.). «) Contraer obligación,

deudas, parentesco. « Contraer amistad con

alguno. J> Acad. Gram. i Moisés nombra aquí

los que eran príncipes ó cabezas de estos pue-

blos antes que los sujetasen los hijos y
des-

cendientes lie Esaú, V puede ser también a

cansa de las alianzas que contrajeron con

ellos. í Scío, Gen. 3G. "20, nota. « Contrajo

relaciones con los principales inaleniáticns de

aquella época. » J. E. Y.Uanncva, Vida, 1,

p. 58. í Es verdad que yo he contraído la

deuda, pero¿ qué? ¿quiere usted que yo tam-

bién la pague? -- Véase usted ron mi conta-

dor. » Larra, .Vo más mostrador, 2. 9 (4. 23j.

~ aa) Pas. « No es lícito en moneda de baja

ley pagar las deudas que se contraieron

cuando la moneda era buena. » Mar. Man. de

vellón. 10 (1!. 31. 586^-).- ¡3?) /'<(''• "El
cumplimiento de las obligaciones contraídas

por estas comunidades, n Jovell. ¡nf. sobre

el libre ejerc. de las arles (11. 50. 45*). — ii)

En general se dice de las costumbres, vicios,

enfermedades, méritos ó deméritos (^ne ad-

quiere una persona ó qne [lor cualquier cir-

cunstancia vienen á encontrarse en ella

(trans.). a) « El rey don S.incho falleció en

Toledo, aquejado de la enfermedad que con-

trajo por sus' fatigas per.-onahs en el sitio de

Tarifa. » Ouint. Giizman el Bueno (It. 19. 216').

t También Lorenzo contrajo la enfermedad, v

so curó por sí solo. > Callcgo, Los nodos, 33

(444). t Usted lio habrá ignorado la indisposi-

ción que contraje en Salamanca, por una con-

secuencia del mucho trabajo, del gran frío y

del desabrigo de mi habitación. » Jovell.
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Correap. con Posada (R. 50. IT'i*). < Salgan
nuestros labradores de los poblados á los

campos; contraigan la sencillez é inocennia

de co>lunibies que se respiran oii ellos. » Id.

Ley agraria, 3". ríase (II. .50. I3Í-). « No han
sabido contraer ninguna especie de mérito

que los elevase á alguno de tantos empleos
como ofrecen las oficinas de la corle. » Id.

Disc. sobre monte¡iio para nobles (1!. 50. 18')-

« Generalmente se deberá poner cuidado en
la variedad; esto es, en demostrar todas las

partes más hermosas del asunto y de las figu-

ras, pero sin contraer el vicio de demostrar
siempre ciertas partes y esconder oirás, k

Azara, Obras de Mengs', p. 378. « ¡ Cuántas
veces contrajeron el odio del príncipe los que
inís se desvelaron en hacerle exiraordinarios
servicios! > Saav. Eiiip. i" (R. 25. 119'). « En
España, dice Ñuño, ha sido hasta ahora [el

tener talento] uno de los mayores inlortunios

(lue puede contraer el hombre cuando nace. »

Cadalso, Cari. marr. 73 {i. 310). — ax) Pas.
< Había dicho y predicado que era peste,

que con el contacto se coniraía, y que si no se

acudía presto al remedio, resultaría un conta-

gio general. > Gallego, Los novios, 32 (135).
— fl,3) Parí. « Los achac|ues contraídos cu
sus viajes y en el encierro deterioraron su
robusta salud. » .1. L. Villanueva, Vida, I,

p. ."i5. c Creo lirniemente que todavía se mur-
muraría en el mundo como basta aquí, por
mera costumbre y por vicio contraído, n T.
Iriarlc, Liter. en cuaresma (7. 13). « Después
de contraído ya el odio y la invidia, se atri-

buyen lestes preservativos! á malicia y enga-
ño. > Saav. Emp. 50 (R. 25. ISl^).

Per. anteei. Sifilo XV : t Conlraxo aquella
afinidad con los hermanos, et crió á la Uias

pequeña de todas las fijas. » Pal. Plut. Te-
mí st. (2. 229).

Eiiai. Porl. roní/rtic, contvaliir; cat. con-
Iraurer : del lat. contrahere, compuesto de
ciim, con, que expresa unión, y trahere,
arrastrar, traer. En casi, se usó también la

escritura ortográfica contraher.
taninic. Sigue la irregular de traer :

conlraii/o, contraes, etc.; contraj-e, iste. etc.:

contraig-a, at,etc; contraj-ese, eses, etc.;
coHtraj-era, eras, etc.; contraj-ere, eres, etc.

roxTHtnRcno. ». Véase Contrecho,
nota.

C«iiTR»PR!«tR. r. a) Servir de contra-
peso, producir equilibrio igualando los pesos
(trans.). « Basta de volatín, que mal podré
volar. SI los que me miran desean que caiga;

y quien me hilanza v contrapesa me cruci-
fica. » Ouev. ¡lora de todos, 23 (R. 23. 397';
* balanza). — b) .Mel. Igualar, hacer que una
cosa no exceda ó sobrepuje á otra (trans.). a)
< I,a conservación del estado de cada uno en
particular dependía de la común providencia
y amistad que lodos entre si debían tener, y
de contrapesar las fuerzas de bis príncipes por
e»la forma. > Mar. Hist. Esfi.h. fi (R.30. 1292).
» Perlenecía á su dignidad quebrantar la so-
berbia de aquel fiero mozo, porque aumentado

su poder, no destruyese á los demás; que
siempre es bien contrapesar las potencias. »

Id. ib. 11. 1.1 (R. 30. 324*). f Ni había en la
constitución vínculo que los uniese [los tres
poderes], ni balanza que los contrapes.ase y
mantuviese á cada uno en sus límites, p .lovell.

Def. de la Junta Central, 2. 2 (1(. 40. 549').
« El dudar [en el príncipe] es cautela propia
que le asegurii, es un contrapesar las cosas. »

Saav. Etnp. 51 (R. 25. I3(i'). — « Que yo por
contrapesar

|
Vuestros justos sentimientos,

|

Añadiré á vuestras galas
|
Pavores, agora,

honestos. > Tirso, Celos con celos se curan,
1. 10(11. 5. 368»).— aa) ñed/);-. t Estén pues
los principes muy advertidos en la máxima de
estado de no engrandecer á alguno sobre los
demás, y si fuere forzoso, sean muchos, para
que se contrapesen eutre sí, y unos con otros
se desbagan los bríos y los desínios. n Saav.
Emp. 54 (li. 25. 144'). i La nación española
tiene la gloria de haber sido la primera que
mostró en Europa tener cabal idea de monar-
quía templada, en que se contrapesen todas
las clases y autoridades del estado, s M. de la

Rosa, Guerra de las Comunidades (3. 4t)).— ¡3) Con con, para expresar lo que se emplea
para igualar ó compensar. « En ningún caso
de éstos habrá inconveniente, si el príncipe
supiere contrapesar su gracia con su autoridad
y con los méritos del valido. » Saav. Emp. 49
"(R. 25. 127-).— la) Part. « Ha menester Italia
una potencia extranjera que, contrapesada con
las externas, ni consienta movimiento de ar-
mas entre sus príncipes, ni se valga de las
ajenas. » Saav. Emp. 95 (R. 25. 249'). — c)

Met. Dícese de la cosa misma que sirve de
contrapeso ó compensación, a) Trans. « Res-
petan como un sagrado que á nadie es lícito

violar cualquier libro que para contrapesar
sus defectos no tenga otra recomendación que
la que el conde Algaiolti llamó misera ripu-
Inzione de l'anticliilá. > T. Iriarte, Eneida,
pról. (3. XX). c El ingenio y el lenguaje no
contrapesan lo irregular del artificio. > íjlem.
Coment. 4, p. ix. « Mas aunoue ya su opinión
fuese bastante atendida en el consejo, no era
todavía bastante para contrapesar la de Anto-
nio de Leiva. > ()uint. Obr. ined. p. 134.
c No son bastantes [aquellas dotes] á contra-
pesar los defectos de aquella obra. > M. de la

Rosa, Poes. didáct. (2. 14). « Puede muy bien
servir para hacer ver los defectos que va los
críticos de la antigüedad notaban en ese poeta
|Eurípidcs],y las bellezas que los coiitrapesa-
lian hasta el punto de granjearle tan alto re-
nombre. » Id. Trag. esp. (2. 41). < Mientras
más se exagere el pernicioso influjo y los des-
astres de la revolución, mayor serála nece-
sidad de convenir en que las cansas benéficas
que han contrapesado, y con rancha ventaja,
tantas pérdidas, deben de haber sido extre-
madanienle poderosas. » Id. Esp. del siglo, I.

4 (5. 15i. — ax) Pan. e¿Cómo lo podríamos
llamar triunfo, habiendo de ser contrapesado
de pérdidas infalibles? » Meló, Guerra de
tV(/a/. 2(R.2I. 481'j. — ^,3) Part. « Es con-
veniente procurar que tales reprensiones sean
generales, sin señalar las personas, cuando
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„n ,•- púliliio i'l cscáiulalii, y no lian |)n>codiilo

la amoncslación ovaiigélira y oliMS nicuiis-

laiicias coiitiapesailas ion el Inen imliliro. »

Saav. iím/^.r).-. (It. -¿5. IW-). « Kl piulcr .le los

i-pyes eslaha, no coiilrain-sailo. snio comiin-

inido y riuu'slamcnl.' coarlailo |Hir .•! ilc una

arislocracia oi-giiUosa. • llerniosilla, Jiicnli. 1,

p. SI. < Kslas vi-nlajas a.li|uiii.las mu- las

armas reales eoiislernaroii á los relieliles. \

viemlo une no estaban conlraiiosadas fon la

loma de Aversa — l'ue "'livei'sal el despe.ho

Y ahaliniienlo. . A. Saav. Masan.-'. 23 (i>. ¿i<4).

— fj) AbíOl. t En i-naldad de parles, y aunque

otros excedan algo en rilas, lia de eontrapesar

la calidad de la nohle/a, y ser prelerida por

el mérito d.' los antepasados y por la estima-

ción común. í Saav. £»«/>. 17 (H. 2;>._4/').

—
Y) Iiilians. aa) Con por, para señalar

aiiuello cuyo valor se iguala ó compensa.

. Kn leniciiilo uno graiia, por poca qne sea,

ella sola contrapesa por cuantos pecados lia

hecho » Nieiernhort;-. Aprecio de la ilivma

(inicia. I. U), § 1 {Dice. Autor.). — m «on

d, igualándoso el verbo á la frase liacer con-

trapeso. 1 Cuya autoridad no era tanta qne

pudiese coiilrapesar á la sanli.lad de un san

l'rancisco. » Cornejo, Crón. de S. l'ranciíico.

I Ü. :M {Dirc. Autor.). — n) t^on fon, e^n el

sentido de igualdad, correspoiulencia. í Aun-

que esto es de mucha tuerza, no es de tanta

que baste á conlrapesar con la autoridad de

laníos hombres doctos, y (|ue derribe tan

larga tradición. » Sig. Vida de S. .1er. 4. "-

(.)|i),._,i) Pesar, examinar una cosa comparau-

dola con otra (ícrtHSl. « Ponían de bullo los

estorbos, contrapesaban las ventajas, y no se

mostraban pagados de su propio diclameii^

»

M de la Uosa, /s. de Soli:í, I. 24 (t. 2b9,i

— Esta aplicación no se ajusta bieu con el

valor primario del verbo.

Etim. Compuesto de contra y pesar, l'orl.,

prov. contrapezar; Ir. nintrepeser: it. cun-

trappesnrc.

roiTKAi'oivion. r. u) Poner al l'reiile,

dirigir hacia el liri.lc (Inins.). a) « ;,
Qué es

esto oh lusitanos, que engañados
|

Contrapo-

néis el olistinado pecho,
|
Y con armas y bra-

zos condenados |
Onecéis violar lasleyes y el

derecho?. Krc. I ia«c. 37(lt. 1 /. 13,.-). -- aa)

Piirt. « llel fuerte sol ipic asi le ofende

J

Con nube contrapuesta le deliende. « llnjeda,

Crist. fillt. n. iir.-i. « Se gano a cuchilla-

das el lu"ar, echando á los enemigos por [a

parle contrapuesta. » Solis, Coii(¡. de Me], o.

16 (II -'8 30SS). d De mejor gana ofreciera

el pecho al peligro y rigor de mil contrapues-

tas armas, que no lá mano á dar esta amorosa

carta. > Cerv. Gal. 2 (li. 1. 3(1-). «Por su

nación Y por su rev, se arrojan intrépidamente

por la mitad de mil coiiirapuestas mncrles

que los esperan. » Id. (Jinj. 1. '•:' (IC I.- 34--).

.-€ Pasaremos preslo por la linea equinocial,

nue divide v corta los dos contrapuestos polos

rigualdiLncia..ld./^.2.29(li. l.lti(i').

< Levantaron remolinos las aguas, pelearon

enlre si los contrapuestos vientos, anegáronse

los bárbaros. > M. I'ers. 1. 1 (R. 1. 5()1-). —

,:) Con (/, para señalar el objeto (|ue se halla

enfrente. < Concluia ICIodoveo] con decir qufi

convidando él jieodoricol con la paz, y oí

enemigo presentando la guerra, deseaba le

hubiera dailo la naturaleza dos manos dere-

chas, la una para contraponerla á Alarico, y

dar ía oira desarmada al mismo Teodorico. >

.Mar. Ilist. ¡:sii. 5. (i lll. :ill. I21H). — aa)

¡•nrt. » Subió al terrado contrapnesln á la

mayor avenida. » Solis, Cunii. de Mej. i. I i

(lt.28. ;127-). « Pero el engaño y la envidia,
|

Cual nube al sol contrapuesta,
]
Asi eclipsa-

ron sus dichas. » Mel. rom. M (R. (13. 1 Wi.
— to) Met. Poner al frente por via de ataque

ó defensa; oponer (Iraiis.). a) « Contra el ar-

zobispo de Tréveris se alegaba estar desco-

mulgado — La otra parte contraponía que el

arzobispo de Colonia hirió al cardenal de San

Jor<Te legado del pontilice romano, y prendió

un ob'ispo. . Mar. Hist. lísp. i:í. 1U (U. 30.

'.¡H.')'). a Demás que Elbora, la de los carpe-

taños, contrapone otros rastros y memorias

no menos en número, ni menos claras, que

destos santos tiene. » Id. ib. 1. 13 (l¡. 30.1U5')-

« El amor natural quedó confuso
|
De verse

aborrecido, y tú venciendo
|
Todos cuantos

horrores contrapuso. » li. Argens. eleg. Con

feliz parlo (It. i2. I'.i:!-). — p)Con(í.« Acor-

daron de procurar con todas sus fuerzas de

poner en libertad al conde de Cijón para con-

traponelle á los contrarios. » Mar. Uist. Esp.

18. 1()(R. 31. 28'). < ¡Si le parecía conveniente

contraponer sus ciudadanos y soldados á

aquella r.ilea de hombres desesperados. » Id.

ib. 3. 10 (R. 30. 69-). í Reprimió el orgullo

con que se disponían á seguirle, contrapo-

niendo á las instancias del senado algunas ra-

zones aparentes. í Solis, Conq. de Mrj. 4- n
(R. 28. 321-). € Pues contrapon á aqueste

vituperio, |
Si del gusto le abstienes,

|
Las

justas alabanzas que previenes. 3> (juev. Uoctr.

de Epict. 40 (R. 60. 402'). « Kntonces es

cuando se adivina, ó por mejor decirse siente

la sabiduría del eterno llegulador en contra-

poner Moisés á los Faraones, la ley de .lesu-

cristo á la idolatría. » Ochoa {Mist. 1. ix.

Véase la urep. A, 9. j, a, ^¡.) — »») liefl.

< Pues, si la vida se contrapone á la muerte, y

el remedio hade ir por las pisadas del daño,

necesario es que Cristo, en ambas á dos cosas,

produzga salud y vida : en el alma con su

espíritu, V en la carne ayunlando á ella su

cuerpo. /León, \omh. i. Esposo (3.247).

« ihiizás lo sobrenatural, el espíritu no este

por fuera, no esté cuno separado de la natu-

raleza misma v contraponiéndose á ella. Qui-

zás que la penetre toda y la anime. » Valera,

has ilusiones del Dr. I'irustino, p. 428. —
¡) Ksle comjd. .s convertible en dat. pron.

« Cristo en el pobre le pide, y no le das di-

ciendo que lo guardas para los hijos. Yo te

pongo (leíanle á Cristo, ,-, y tú me contrapones

á urs hijos'.' » Gran. Orác. ij coiisid. 3. 3

¡^ 1 1 (l'..'8. 199-). — ?') Hefl- « Pero nada ma

iúliesta mejor la imporlancia de esla virtud

iinc los efectos del vicio que más se le eüiitra

pone. > .lovell. Tnit. de etise». Etica (11. 46

feüi). — c; Met. Poner cnlrenle por vía de
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contraste ó roinparacióii ; couiiiarar ó coti'jar

cosas contrarias ú diversas (tratu.).rx) « Cuan-

do en los niii'mbros del período se comparan

ó contraponen dos cosas enire si, delie procu-

rarse guardar la mayor semejanza en el len-

guaje, porque la concordancia ó discordancia

de ellas aparece más perfecta con la seme-

janza de las expresiones. > .lovell. Human . cnx-

lell. fíetór (It. 1(5. 117'). — (3) Con «, para

espresar el otro término del contraste ó com-
paración. « Es mi intención, hija, que tú se lo

digas, y alcances de ella el si, que tanto me
importa ;

que á lo (|ue creo, no se le hará

muy dificultoso el darle, si con su discreción

recompensa y contrapone mi autoridad á mis
años, y mi riqueza á los suyos. > Cerv. Pers.

2. 5 (fl. 1. 59ti«). — ota) Pax. i Si se conlra-

rionen á las cascadas que construye el arte —
as cataratas del río de San Lorenzo —

,-. quién no sentirá en su alma aquel placer

mezclado de asombro que produce esta prodi-

galidad, esta tosca magnilicencia en las obras

de naturaleza ! > Capní. Filos, eloc. Ü. 1 (¿38).

f rieneralmente se contrapone la belleza á la

sublimidad, y no sin razón, atendidos los di-

ferentes efectos que nos causan, i Lisia, lin-

saijos, 1, p. 20. « Peio /. quién quila — - (|ue

se contraponga en fin á la descripción ho-

rrible de la maldad la hermosa perspectiva de
nn alma adornada y fortalecida por las vir-

tudes? » Id. ili. I, p. (3(1. — Y) '"" con, en
sentido análogo, á semejanza de comparar,
cotejar. * Asi como lo blanco se echa de ver

mejor par de lo negro, y la luz cabe lo escuro,

asi el espíritu celestial destos varones emi-
nentes, flerivado de aquella fuente soberana
de la sabiduría de liios, resplandece más
cuando le cotejamos y ('ontraponenios con la

perversa ignorancia de los maestros insi-

pientes. » Hivad. Trib.-l. (i (R. (iO. 11!»»).

' Contrapuso con jírande artificio Frav Luis
de León a la Virijen vestida del sol — con su
Dios Hijo vestido de nieve en el Tabor. »(ira-

cián, Agudeza de ingenio, 14 (á. 8i). — í)

Part. € El verdadero contrapuesto de la be-
lleza es la deformidad. > Lista, Enstavos, I,

p.21.
Riim. Port. contrapor; il. contraporre;

lat. cnnlrapoiii're, compuesto de contra, y
¡lonere, poner.

roniaic. Sigue á poner : contrapongo,
contrapones, etc.; conlrapus-e, inte, etc.;

rontrapondr-é, tis, etc.; contrapondr-ia,
tas, etc.; conlrnpong-n, ax. etc.: ronlropus-
me, iesn. etc.; ronirapus-icro, ierax, etc. :

contrapus-ii'rr, ((,'»•(•.<, etc. ; contrapon : con-
trapiieslo.

f'*XTR«po<«irió:«. .<. f. Acción y efecto
de contraponer ó contraponerse, a) < En
coanlo á éstos [los caracteres], conviene que
algunos sean ridiculos, pero todos no, porque
sin esta contraposición no aparecería la defor-
midad en loila su Inz. » Mor. Com. diíc. prel.
(R. i.^ii). « Algnnas veces se hace el careo
mAsporronlraposiciónque por conformidad. »

íiraciAn, Agudeza de ingenio, li lá. SI). —
P) Aparecen los objetos contrnpui'sius r>n grupo

enlazado por g y procedido de entre ó de.
t En materia de prosperidad y de trabajos
hay una conlraposición galanísima entre el

pecador y el justo. » Fonseca, Vida de
Cristo, i, p. 281 (Dice. Autor.). « La vista

parece que se pasea por entre las figuras, y se
dcliene como encamada de la armonía que
forma la contraposición de las varias luces y
sombras, j Azara, Obras de Mengs, p. 77. —
y) El mismo sentido reciproco puede expre-
sarse por con. La contraposición de una cosa
con otra. — &) (Cuando solo uno de los térmi-

nos va con el susl., se emplea de, como si

fuese genitivo objetivo, i La sublimidad no es

una conlraposición de la belleza, sino una adi-

ción. » Lista, Ensayos, 1, p. 21. « En contra-
posición de lo malo resplandece más lo bue-
no. » iNieremberg, Hermas, de Dios, 2. 1, S (j

(2.50). « Llán)ase pureza el uso de aquellas

voces y construcciones que pertenecen á la

lengua que estamos hablando; en contrapo-
sición de aquellas palabras y cláusulas loma-
das (le otros idiomas, arcaísmos, voces nue-
vas ó sin propia autoridad. » Jovell. Human,
castell. fíetór. (R. 46. lU^). — e) La fraseen
contraposición lleva con frecuencia d. Véase
la prep. A, 4, a, i, «•<. « En completa conlra-
posición á la poesía de los antiguos, en la cual

todo es figura y contorno determinado, la ará-

biga se difunde en mil aéreos paisajes, que,
cuando parece que van á lomar una forma
perceptible, se desmenuzan de nuevo en bri-

llanlcs colores. » Valera, Poes. y arte de los

árabes, 2, p. 100.

utiin. Sacado de contraponer á semejanza
de los sustantivos análogos que salen de los

demás compuestos de poner. Port. contrapo-
sicho; it. contrapposizione.

fOWTRAPl XTEAn(t'0:»TRAPl-.'%TAB).
r. n) Cantar do conlrapunlo. y.) Ahsol. No sabe
contrapuntear. — »>) Mel. t .\sí como el contra-

punto presupone el canto llano, y quien pre-

dica loma un tema que después declara, di-

ciendo sobre él las doctrinas y punios que se

le ofrecen; así quien ha de tener oración,

después de haberse apercebido y preparado

fiara entrar en ella, conviene que ¡ea en algún
ibro, para que, teniendo en la memoria los

conceptos que lee, pueda el cspiritu contra-

puntear con la meditación. » .1. (íracián. fot.

177 (Dice, .iulor.). — [i) Trans. « Al princi-

pio de comer no corría la vena, y asi callá-

Í)amos como en misa, y aun más, que para las

mujeres que contrapunteamos una misa á lo

jirguero, no es nairho encarecer. » Pie. Justi-

na, 1.2. 1. .3 (R. 31!. S4' ; Dice. Autor.). —
b) Mel. Decir una persona á otra palabras pi-

cantes ttrans.). Acad. Dice. También se usa
como refi. V como rccipi'., y en este caso

se dice también coulrapuntarse. Acad. Dice.
<¡ Contrapuntearse de palabras. > Acad. Gram.
— o) Met. Rep. y recipr. Picarse ó resentirse.

Se dice también contrapuntarse, «i Er. sen-

li<lo recipr. » Es que ... usted no sabe ... las

«los familias están ahora contrapuntadas. »

fiil y Zarate, Kl entremetido, I. 7 i03). — ,'íi

Como refi. lleva con para señalar la otra per-
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sona. t Conlrapuntcarse con alguno. » Atad.

Gram. —Es muy posible que la frase cs/ac

de punía liaya co'iilribuiílo h detcrminai- esta

acopción. — «11 Colejar, comparar ilrans.)

(ani.). Acad. Dice.

Ktim. Kerivado de contrapnitlii. l'orl. ron-

trapontear: fr. conlrepointfr.

«'o:«TH iiRiAR. V. «) Ser contrario, obrar

(11 contra, oponer obstáculos, a) Trnns.

.1 Agora en placer, aíjora cu tristeza : ¿ qué

planeta liubo que tan presto coiilrarió su ope-

ración'.' » Cde.H. 19 (It. ;!. 7(1-). «Tomando
aqui por pretexto la seguridad pública, y allá

la conveniencia privada, contrariaba [la envi-

dia) á todas horas y en todas partes los desig-

nios tiue esto gran ingenio formaba. ».)ovell.

¡noy de y. l\odr. (R. ili. :i7-2-). < Hallóse al

llegar con nuevas dilu-ultadi-s que contraria-

ban harto desgraciadamente los designios de

los dos descubridores. » (juint. Pizarin (li.

19. 301-). « 1.a tendencia natural de las cosas

— en asuntos <le riqueza pública contraria

siempre y neutraliza hasta cierto punto los

errores de la autoridad. » Clem. Elog. de Is. la

Cat. ilustr. II {Mem. Arad. Hht. (i. 303).

• ;, Oiiién no recuerda las ponderaciones de las

prerrogativas de la potestad real, cuando se

trataba de la expulsión de los jcsui'.as, y de

lontrariar la autoridad pontificia? » üalines,

Protest. 52 (3. "287). — aa) Recipr. i No qui-

so el cielo, no quieren 1
l.as opui'Stas condi-

ciones
I

Que en los dos se contrarían,
|
Que

suerte tan feliz goce, t Tirso, Del enemigo el

primer consejo, I. 1 (R. 5. fi53=). « La misma

voz que evoca los siglos y los sucesos dispone

estos últimos de manera que se ronlrarien sin

dcslruirse, de modo que de su misma contra-

riedad resulte el orden. » Ochoa (üí/sí. 1. i\).

— pp) Pa.<i. « Nuestra voluntad es que la

nuestra justicia florezca y aquélla no sea con-

trariada. » JVot). Recop. 3. A. h, (Recop. i. U.
i; Orden, reales, '.i. VI."!; Cortes de Rriiies-

ca, aao 1387 : C. de L. y C. "2. 371). — p)

Absoí. i Si ella se hallara presente en aquel

debate de la manzana con las tres diosas, nun-

ca sobrenombre de discordia le pusieran, por-

que sin contrariar ninguna, todas concedie-

ran Y vinieran conformes en que la llevara

Melibea. > Celest. O (R. 3. 3I-). — ¡)Iiilrans.

oLX\ Con á, como la frase ser contrario. « Las

faltas ajenas sufra mansamente ;
pero las que

contrariaren á la honra de Dios, procure con

diligencia enmendarlas a-nigablemente. »

Gran. Mevi. vida crist. i, i', pie. '2, § 7 (R. 8.

282'j- « Conviene no perder nunca de vista

que la gramática general versa sobre un he-

cho dado, y que por consiguiente nunca deben

las teorías contrariar á la observación. »

Balmes, Filos, elem. Gram. 1 (-2-27|. — ¡3¡3)

Con con. por seme.ianza de estar en contra-

dicción (raro y no merece imitarse). « Hechas

I
las confesiones de Dorotea] delante de un

auditorio niinii-roso, icnitrarian singularmente

con el iiudiir ipie era iinqiio de una doncella

encogida v sensible. > CXfm.Coment.'.',, p. 98.

— b) Contradecir, oponer obstáculos á los

propósitos ó intenciones de otro (trans.).

cí) « Va (|ue la guerra nos contrarié opuesta,
|

liuscamos en la paz honor más cierto. » Jáur.

Fars. 5 (7. 139). — qíx) Parí, i Despechados

de verse todavía contrariados con las intrigas

de don Alvaro, le hicieron retraer de su pro-

posite) á fuerza de reconvenciones v de que-

jas, í (.hiiiit. D.Alv. de Luna (R.'l9. IU7').

« Siempre que el dinero sobre,
|
La ostenta-

ción juslilico.
¡
Pues sé que el lujo del rico

|

Knciende el hogar del pobre.
|
Pero hoy, á

decir verdad,
[
Tan contrariado me veo,

|
Que

se opone á mi deseo
|
La dura necesidad. »

Núñez (le Arce, Quien debe, paija, 1. i ÍI17).

— p) Hoy se emplea con frecuencia, por gali-

cismo, para significar el disgusto ó enfado

c|ue nos causa lo que sucede contra nuestros

deseos ó esperanzas. « Recibió por respuesta

(lue la señora no recibía — Esto le contrarió. »

K. Caball. Clemencia, 3. 9 (i. 202). < Pensé,

chico, no encontrarle,
|
Y me hubiera contra-

riado
I

Tu ausencia, d Núñez de Arce, Quien

debe, paga, 1. .'> (1 19). — xa.) Parí. «
¡
Ay,

niña Costanza ! exclamó doña Araceli, casi

con lágrimas en los ojos, muy contrariada y

atribulada, n Valora, Las ilusiones del Dr.

Faustino, p. 2"29.

i'or. niitoci. (Era muy común contrallar).

Siglo XV : « No sé como la infelicidad debe

ser loada, ni qué loor puede conseguir aquel

que repugna la natura y contraría la razón. »

Pulgar, Ciar. var. 3 (-27). — t Entró en el

campo Lope de Aller por defensor, é con ca-

lentura, é muy contra la voluntad de Suero de

Quiñones, que le non quiso contrallar. > Passo

honroso, 63 (.54'). « Mi ventura es tan esquiva

I

Que falle quien la contralle. » Canc. de

üa'ena, p. 56. — Siglo XIV : « pierio contra-

riamos a Dios e a La su ordenación,
|

(juando

nos esfoi'camos ya contra la dispusicion
|
De

aquello quel ordena contra la tal opinión. »

Rim. de Pal. 1537 (R. 57. i7.i-). — « Sacaron

muy grand presa de vacas, et de yeguas, et de

ovejas, et de moros et de moras cativos, et non

fallaron quien ge lo contrallase ninguna cosa. »

Crón Alf. XI, lOI (R. 66. 366-). «Et nunca en

toda su vida contralló cosa en que entendiese

que á él plaeia. » J. Man. C. Luc. 5 (lí. 51.

397'-). 1 E no la destoruedes [la justicia] nin

contralledes en ninguna cosa por que los

mios mervnos e los mios oflJQiales non la pu-

dieren ffázer. í Cortes de Valladolid, año

131-2 (C. de L.yC. 1. -208). — Siglo XIII:
I, Cirntrariauanme « = molesti erant milii.

Salmos, 51. í (Scío). « Al enemigo fuerte é

valiente non ha cosa en este mundo con que le

contraríe home su fuerza mejor como some-

térsele. » Cal. é Di/mna (li. 51. 5ü-). « Si —
qniser contrariar los Pillos del rey. ó osmar

dellos facer m.il, ó <lampno eu alguna cosa,

sea dejiartido de la conipanna de los christia-

uos. í Fuero .luzgo. preámlt. 15 ixiii; ' con-

Irareare). « Se omiin' de la vila quisier ir

morar á rogalengo, venda sua heredade, et

leve suo aver, et nenguno no lo contrarié. »

Fuero de Villavicencio, aiw 1-2-21 (Muñoz, F.

181). — i Amigos, quiero yo responderá Gon-

zalo Díaz c contrallar todo quanlo el ha dicho.

»

Crón. gen. 3. 18 (5!ii')- < Desierraua todos
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qaantos le contrallauan laeregia. t Ib. i. 150
(lii-). t Non roiilrallaroii a los romanos lo

que faziíin c rescibieronlo por emperador. » Ih.

I. III (83'). € Non fallaron quien los contra-
llase e g.inaron la tierra. í Ib. i. 15 (10')-

« Eso mismo serie si alguno toviese viga me-
tida en pared de su vecino — ol contrallase
que non alzase su casa porquel non lollese la

lumltre. » Part. 3. 31. 15 (á. 7(í"2). i Et
otrosi pronielió de ampai'arle esta cosa quel
dio de todo lióme que gela quisiese contra-
llar. . Part. 3. IS. 67 (± 591). . Onde man-
damos que ninguno non sea osado del em-
bargar nin del contrallar por ello. » Part. 3.

18. II ("2. 553). í Olrosi los honrados liomes
et poderosos que porsu poderio ó por su honra
quisiesen contrallar defacereslas pagas pasa-
dos los plazos, deben pagar doblado aquello
que deben. » Part -1. "26. 32 ('2. 303). « La
guerra so debie facer — por acrescentar los
pueblos su fo et para destroir los que la qui-
sieren contrallar. > fart. 2. 23. 2 (2. 228).
f Et auD si el marido — gelo contrallase, te-

nuda es ella de obedecer mandamienlo de sn
marido. » Part. I. S. 8(1. 324». n Son tenu-
dos — de defenderla [la Iglesia] por razón
verdadera el derecha de los hcreges et de to-

dos aquellos que la quisiesen contrallar. >

Vari. 1. 5. I (ItU). e Pues el rey tenudo es,

e poder a de fazer merced, que ninguno non
gelo contralle nin gela embargue. » Espec. i.

6.8 (0. L. I. 179). < La tercera [manera de
palabras desaguisadas] es la iiue contralla la

verdal. . Ib. 2. 2. I (O. L. 1 . 20». « El que
contralla al rey muere ante de su tiempo e el

rey que non contralla a los viles pierde su
honrra. > Üoc. de oro, 13 (Knusl, 259).
« Ouando contrállales algunt tu enemigo, non
obedescas á la lu yra. » Ih. 12 (Knusl, 222).
« La nescedad del onine es conoscida por tres
cosas, por non haver cuydado de enderesgar a
si mesmo, e por non coiitrailar su cobdicia e
por guiarse porsu muger. t Ib. \\ (191). « En
vida del suo marido non la puede contrallar,
nin le puede demandar. » Fuero V'ejo, 5. 1.8
(122). c Nin seya osado de la conlralInr [la fee],
díu nengund omne non ose despreciar los
evangelios. > Fuero Juzgo, i'¿. 2. 2 (177;
* contrariar).

EtiH. Porl., cat., prov. contrariar: fr.

contrarier: it. contrariare : del lat. bajo
contrariare, derivado de contrarias, coii-
trario.

Fro». Se acentúa contrario, contraríen,
apartándose el verbo de la norma del adjetivo.
Esta pronunciación es antigua como aparece
de la selva de consonantes de Rengifo y del
pasaje de Tirso citado arriba; es de creerse
que en ella se apoya el sustantivo contraria
{AleT.lUl). contrarea. Por lo que hace al
rontrárie de Jáaregui, no sabemos si es pio-
nnnriación caprichosa ó si más bien se funda
en variedad del uso por esos tiempos.

'•'AmiEBAD. s. /.a Circunstancia
oe ser dos cosa-) contrarins entre si; oposición
que tiene una c/ísa con olra. ^) Aparecen las
cosas opuestas en plural ó enlazadas por y,

precediendo de. < Con esta contrariedad de
pensamientos iba lidiando, los cuales aunque
por una parte la cansaban, por otra la entre-
tenían, j Monleni. üiana, 5 (170). « Estas
contrariedades do apetitos v afectos contra-
rios, mas parece que estorban á Dios que la
nada, porque ésta no resiste á su iMajestad v
el apetito de criatura si. » S. .luán de la Cruz"
Monle Carm. I. 6 (R. 27. 10-^ < Las e.vpe-
rjencias de aquéllos se cautelan con los temo-
res de éstos, como sucede cuando intervienen
en las consultas consejeros flemáticos y coléri-
cos, animosos y recatados, resueltos y consi-
deradlos, resultando de lal mezcla un tempe-
ramento saludable en las resoluciones, como
resulta en los cuerpos de la contrariedad de
los humores. » Saav. Emp. 30 (R. 25. 81 -i.

1 No es difícil de presumir á pesar de la obs-
curidad de los tiempos y contrariedad de los
escritores, cuál fue la suerte del Cid después
de su destierro. » Quint. Cid (R. 19. 2052).
•t Ponderaré la contrariedad del mal espíritu
y del bueno que se descubre en este hecho;
porque el buen Espíritu llevó á Cristo nuestro
Señor á la soledad para huir de las vanas ala-
banzas de los hombres — pero el mal espíritu
le sacó de la soledad y le puso en el pináculo
del templo delante de mucha gente. > Puente,
Med. 3. 5 (2. il). — ¡i] Exprésase la recipro-
cidad por medio de las partículas entre ó con.
cada una en su propia construcción. < Cono-
cido lo mucho y lo dificultoso que se había de
hacer [para la obra de la Redención], v la
contrariedad que ello entre sí mismo tenía; y
conocido cómo las unas partes dello impe-
dían la ejecución de las otras — n León
Xomh. 2, Brazo (3. 153). € Los (|ue preten-
den descubrir contrariedad de la razón con la
fe, debieran haber notado que entre los escri-
tores cristianos, aun de los primeros siglos,
se cuentan filósofos eminentes. > Raimes Fi-
los, elem. Ilist. 31 (527). ~

-f) Con d, lo mis-
mo que contrario, t Había descubierto en
el ánimo de don (iaspar de Guzmán, conde-
duque de Sauliicar, portentoso favorecido del
Rey Católico, cierto género de contrariedad á
la corona francesa. » Meló, Guerra de Calal.
1 (R. 21. Ui'2^). « La contrariedad á la razón
hace las cosas feas. > Nieremb. Ilermos. de
Dios, 1. 3, § 1 (36).— í) En absoluto. « Pues
siendo ésta una tan grande desorden y una
como cisma entre las parles del mismo hom-
bre, ¿ cómo lo había de criar aquel sapientí-
simo artífice con esta manera de división y
contrariedad, que es el principal impedimento
de toda virtud v honestidad? » (irán. Simli
3. 2, S 2 (R. 6. i02';. t

¡ Extraña contrarie-
dad !

I i
Que hoy no tenga voluntad

| De lo
que la tuvo ayer ! i Lope, Querer la propia
desdicha, 3. 19 ÍR. U. 287"). < Y esta gran
contrariedad

|
Acrecienta mi fatiga,

|
Porque

su mocha beldad
|
Convida mi voluntad,

|
Mis

ella me es enemiga — » Castillejo, 1 (R. 32.
1II-). — «Toda es contrariedades la invidia:
crece y aumenta las cosas ajenas, y para des-
hacerlas las hace mayores, deshaciéndose á sí
misma. » Quev. Pe.u'e 1 (R. 23. 105^). — b)
En sentido concreto. Accidente que impide ó
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,,,,anl.. .1 l..^Mn ,1.- „ur>l,ns ,l,;s.'os. . Ki. .'s-

las .oiitianr.hulcs romcnzo a ;illign-so nm

lautas r,.ní;oj;vs, que no hallamio el .;smnlu

desalío;; o alguno — en p..a).s .has dejo la vi-

.la. . Úc\o.r,ucrra ,/,; C./.ií. "i (!'• --¡I; " /-)•

, Desafiamos á «inc uns cilou uua exisleiina

más llena <lc sufrimientos y lesiííiianon, de

conti-aiiedades v ronstanria, de lial.ajos y pa-

ciencia de cómbales v vencimientos, <iiie la

,lr santa Teresa. » Uilioa [Mixl. I
.
w).

rer. ......TI. Siíilo XV : « ;.
Qual es mas

conlrariedal ,
M eoragoii 1

t,>nc tener jual et

boiulal 1 Sin división? » Cinc- de SUin. p. -i-

, Ira, sanna el crucldat 1
Sojusgan Inergan y

premien. |
Syn olra coi.lranedat, |

Del campo

fa libertad |
llel poderlos ,,ue conlieiiden. »

;(, p Sil, í Di\oiiie : Non reQeledes
1

He p.is-

sar, maguer veades | Kn las letras nue lee,W

I
Extrañas contrariedades. » Santill. p. .>•'-

i Las palabras suyas tan ciertas eran, et taiila

lirmcza dejaban en el cora/on, que no que-

daba ninguna duda ni temorde contrariedad.

»

Vi.'<.drlecl.\.9 (ll.;!<i. ir.-i'). « Vestromi.y

t-cnlil asseo. |
(iavuido en toda bondat,

|

Sle

conquista, pues que veo
| 'frca la eonlrarye-

dat. . Canc. deliacna, p. U». - ^íí/í'> A •

« Et nos si (leñemos seguir la voluntad
|
De

uiuel .lues soberano e syn eontrarie/al. »

Him. d: Pal. 15:16 (1!. 57. XU"). « Porlacon-

irariedad de los vientos en el comienzo del

mes de noviembre, ovo muy grand nicngua

de viandas en el real. » Ciori. .U/. A/, d-o

(U (i6 ;m-). « Et sv alguna contraricdat pa-

re¿ciere en las leyes ^ohvM^^ er^^v<^jy
mismas o en los fueros - . /:•«'

''V''/*'í-?
':

año i;!iS (C. de L. !i C. I .
oií). - ¿íí/ío \lll

« Et la secunda regla lia dos contrariedades. »

Furl. í. Ti. 7 (1. 33;!). « E vi entre ellos gran

contrariedat enelcriador, el en las criaturas. »

Cal. c Diimnn ÍW. 51. 15-). « Non devenios

dexar de fazer ley de aquello que aviencmu-

elias vezes contrariedad. > Fuero Juzyo. •>. i-

|!l (88; • contraridad, contrariedat, coiitraria-

''i-ñiii. l'ort. contruricdade; cat., proy.

nwtrarietat; Ir. conlriniété; it. contraríe-

td: del lal. contrarieUiteni, coiürarirtas,

derivado de coiitrarius.

<'«»vriitnio. * "'Ij. '•"> '-'"p "f^ '''"''

•il frente froiM.Mo, opm'sto. « l'nmero aseii-

taroii eiiYibira, (¡ue antiguamente llainabau

iUibcris. y nosotros Elvira, puesta en el numir

contrario" de donde ahora esta a eiud'id .

Mend. Guerra de Gran. 1 (ü. ^ü- «S-^- « '^

los muros contrario un cerro asciende. »

Jáur Fars. V> (r'T'i. 7. 1431. - i.) Opuesto,

anc diliere totalmente, a) .4 ftsoí. aa) lleliiien-

,lose coniuntaniente á los varios objetos que

se cxcliiyen. « Dos cosas <iue son contrarias,

aun.iue se iiinten, no se pueden mezclar. »

I eóii, Somb. i, ncy <3. 1«0). « l'or donde se

ve cuan contrarios son los juicios de t>nst^o y

los del mundo. » Puente, Mcd. 3. "ii C!. ' '";•

, Se pe.liria á lo más que se relormasen en lo

poco en que iludieran estar coutrarios uno y

Otro código. . .lovell. Carta al l)r. i>an Mi-

fl«f/(H 50 Mll^). f Junta moiistruosainentc

lia natnrale/.al grandes virtudes y grandes vi-

cios en lili sujeto, no de otra suerte que cuando

en dos ramas se ponen dos ingertos contra- U

lios (lue siendo uno mismo el tronco, rinden I

diversos frutos, unos dulces y otros amargos. > M

Saav. Fnip. I (U. '¿5. I1-). < I-as cuales vir- H

ludes, aunque no sean entre si contrarias — |l

mas todavía son tan diferentes entre si — - que

pocas veces se hallan personas que sean emi-

nentes en las unas y en las otras. « Gran.

A,l,c alMfui. i. 10 (I!. X. 15i-). -pp) Seña-

lando uno de los olqolos como opuesto a

otro (iiie se nombra ajiarle. « .No podia creer

luie SI el demonio hacia esto para engañarme

y llevarme al inlier tomase iiiedio lan con-

trario, como era quitarme los vicios. » Sla.

Ter. Vida, "2S (U. 53. S7'). « La última reso-

hiciiiii l'ui; socorrer á la Eera, no re|iaramlo en

los daños representados por la opinión contra-

ria. » Coloma, Guerras de Ins Est. Jinjox,']

ilt. iiS. I31-). « No se hizo cosa cpie oliese a

crueldad ó exceso, digan lo (¡ue dijeren los

historiadores franceses; que yo porque lo vi

lo di"o y dijera lo contrari;) ingenuaiiienlc si

lo viera. . Id. ih. O (11. 2S. I3ti-). « Será me-

nester no esquivar el parangón, ya que hacer

lo contrario seria desentenderse del espíritu

del siglo, y manifestar recelos de que el calo-

licisnio no puede salir airoso de semejante

cotejo, i Italmes, Protest. 57 (1. Wj. — _r)

Con' ((, que realza el concepto de oposición,

d Tambión era .lulio César de vuestra prote-

sión; pero no tuvo por cosa contraria a el a

con la pluma en la mano escribir de noche lo

(Uie con la lanza hacia de día. » Valdes, Dml.

(Mayans, 1 i). « l'na virtud no puede ser coii-

iraria á otra, t Gran. Druc. i/ con^id. 3.3,

!( I3(H. í^. 201'). « l'ues;, cómo unos liombro

laii sabios vinieron á creer una cosa tan coii-

iraria á toda razón V prudencia humana . »
]

Id. Simb. t. 2'.' (K. ti. 3.V.)'). t V como es a

virtud
I
la purezaj es muy alabada en la ey de

n-racia, asi es grandemente aborrecido el vicio I

contrario á ella. .. Id. (fe. 5. 2. 7, SI (1\-"-
\

()2.l'(. .( Todo lo que es desemejante 6 contra-

rioá Dios es lamhión contrario á su amor. »

Id. Xdic. al Mem. i. i» (It. H. -i3«')- ' ><> '

tienen muy buena excusa los (jue escogen i

Olra manera de ^ida contraria a esla. . Id.

Vnln de ¡i. de hs Márt. i» (R. 11. /Ho').

. Uepiendian su doctrina como contraria a la

ilúclrina de Dios, y á lo que Meisés y los anli-
I

cuos sabios de laley les liabiau ensenado. »
¡

flivad. Vida de Crhto, p. 53. " «evuelve y ,

come deslo, miembros mms, |
Manjar a lu

dolencia bien contrario. » 11. Argeiis. ocl.MOS

cruel espectáculo (11. i2. 331'). « Como es un

mismo espíritu el que habla v revela a os san-

ios los escondidos secretos del pecho de Uios.

iicccsariamenle, aunque las personas y tiein-

nos sean diferentes, la sustancia y verdad de o

que revela ha de ser la mesma. «lue no puede

ser Dios contiaiio á si mismo. » ^epes, •
'""

de Sla. Ter. i. 13(.Wtsí. I. 15li). « 1' ñera por

lo mismo contraria á la justicia una ley que

prolongase v lijase el tiempo de los arriendos,

pmqne delraudaria á los propielarios de esta

Mslaiililidad. ...lovell. /.--V
"!/'•"'"'• '

'•'"^'^

I
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(íi. 50. !U-). < Hoy dia nada se juieilo iiii|iii-

iiiir en F)spai"ia, y en esto se sij^ue un sistema
tan loiiliai'io al siglo y á la cultura f^eneral de
Europa, que será deniasiailo culpal)lc el que
espere eoritenlar á la auloridad que |iro-

hihe la Imhistria popular y la Ley ai/ni-
ria. > Mor. Obr. post. :i, p. ilil. « Ko piíede
haber belleza en una composición contraria
á las buenas costumbres, porque la deformi-
dad moral es la mayor de todas. » Lista, En-
sayos, I, ¡1. I(i8. — y) Con de, que realza el

concepto (le diferencia, separación. < ¿ Cómo
decimos en la oración qu(! tanto repetimos :

Señor, perdónanos nuestras deudas, como
nosotros las perdonamos á nuestros deudores;
pues van las palabras tan lejos de lo que está
en el alma, y la oración tan contraria de la

obra?» Sig. Vida de S. .leí: I . I (-20). t Cuando
en otra parte dice algo (|ue parece contrario
de esto, no se ba de entender sino — t Id.

t6. I. I (47). í A cada cual de las partes refe-
ría en nombre del otro condiciones para asen-
tar la paz muy pesadas y muy contrarias de
lo <iue los mismos |)rincipps pretendían. »

Mar. Hí.s-í. Esp. 14. I'J (li. ,!0. iiO^}. « l.os

cuales [pastores] podría ser, y aun es asi, que
se bubiesen sustentado y sustentan de man-
jares simples y en todo conti'arios de la vana
compostura de los nuestros. » Cerv. Gal. 4
(U. I. 53'). c \ tu buena consideración dejo, oh
Mahamut amigo, que consideres cu.il iría mi
ánimo en aquel viaje tan contrario del que yo
esperaba. » Id. ^^ov. i (11. I. \tt'\. « Gomo
veo que lo alirman y lo dicen, me doy á en-
tender que no carece de misterio el porfiar
una rosa tan contraria de lo que nos muestra la

misma verdad y la misma experiencia, > Id

ü'">. I. i.". (R. 1. 383'). — < Dios lo remedie,
que todo este mundo es máquinas y trazas
tontrarias unas de otras. » Id. ili. i. 29 (R. 1.
467'). c l'oned los ojos*—- en la diversidad de
las sedas de los filósofos, contrarias unas de
otras. 1 Gran. Siinb. 4, dial. 6 (li. 6. 559-).— a3)Siip. f Demás de las sectas infinitas de
perdición que hay entre ellos, conlrarisimas
y diferentísimas unas de otras, se levantó
una nueva secta pestilentísima de los que se
llaman puritanos. > lüvad. Cisma, 2. ¿S (R.
liO. 263-). — ci Sustantivado, o) Mase. Cosa
opuesta ó repugnante á otra. « So solamente
tengo eso por prudencia, pero lernia el con-
trario pongnorancia. » Vafdés, Dial. (Mayaiis,
55). » Así como en la medicina se cura un
jontrario ron otro, que es lo frío con lo i a-
lienie, y lo caliente con lo frío, asi la satisfac-
rión de las culpas se hace con virtudes á
ellas contrarias, esto es, lasoberbiacon humil-
dad, la ay.iricia con largueza. > Gran. Simtj.
•t. o ÍR. (i. 408*). c Parece que quería concer-
tar estos dos contrarios, tan enemigo uno de
nlro como es vida espiíitual y contentos, y
gustos y pasatiempos sensuales » .'^ta. Ter.
yida 7 (R. 53. 37'). . por lo .pie padecen,
mando están vacías, echamos en alguna ma-
nera de ver lo que gozan y se deleitan ruando
ne su Dios están llenas, pues que por un con-
Irario sp da luz del otro. ..S. Iiiaii de la Cruz,
Llama de amor. 3. 3 |l!. 27, 231 -i. < Ksle

tan fácil á mi corla suerte
| Ver con la amarga

muerte
|
.lunla la dulce vida

| V estar su mal
á do su bien anida,

|
(juc entre contrarios

veo
I

Que mengua la esperanza v el deseo. »

Cerv. (Int. 2(i;. 1. 23'). — ¡i) Fe'iii. Opinión ó
proposición opuesta. « Llevar la contraria;
salir con la contraria. » Acad. Dice. — di
Lóg. a) ,Se dice de dos proposiciones opuestas
en calidad solamente. « La universal afirma-
tiva y la universal negativa son contrarias :

Todos los africanos son negros; ningún afri-
cano es negro. » Raimes, Filos, elem. ¡Mg. 2.
4. (3 (52). — j3) Los contrarios : Teoría de la
fílosolía antigua, y principalmente de la peri-
patética, en la que descansaba la clasificación
de las ideas. Acad. Dice.

9. a) <Jue se mueve ú obra oponiéndose ó
resistiendo al movimiento ó acción de otra
cosa. « Ser el cielo sereno ó ser escuro,

|

Ser prósperos los vientos ó contrarios
|
l'or

mi seguridad poco me importa, d Roscan, 3,
Hero y Leandro (318). «Cuales contrarias
aguas á toparse

|
Van con rauda corriente

sonorosa,
|
Que resistiendo al tiempo de mez-

clarse,
I

Aquélla más violenta y poderosa
|
A

la menos pujante sin pararse
|
\olverla con-

tra el curso es cierta cosa — » Hlrc Arnuc.
9 (R. 17. ;!7'). « Las naos por el contrario
mar rompiendo

|
La blanca es|mma en torno

levantaban. » Id. ¿6. 13 (R. 17. 53^). <rKn el
centro del pueblo un bosque había

| De ame-
nísima sombra, al cual llegaron

|
Antes que á

playa alguna los fenicios,
|
Impelidos devientn

y mar contrarios. » T. Iriarte, Eneida, 1 (3.
¡)0). « Contrario el viento

| Mis naves en la
playa retenía. > .1. Rurgos, Hnr. sát. 2. 3 (3.
313). — « Ven acá, pecador; si el viento de la
fortuna, hasta ahora tan contrario, en nuestro
favor se vuelve, llenándonos las velas del de-
seo — - 9 Cerv. Quij. 1. 15 (li. I. 284'). — b)
Oue obra resistiendo ó frustrando la acción
de otro objeto, a) Con a. « Si por otra parle
no hay un espíritu contrario á esta carne y un
afecto espiritual contrario á este sensual, que
deshaga lo que éste hace, é incline á lo con-
trario que éste inclina, ¿ en (|ué podrá parar
el hombre, sino en hacerse todo carne ? »

Gran. Orac. y consid. 3. 3, .^ 2 (R. 8. 175*).— aa) Este compl. es convertible en dat.
pron., mediando un verbo. « No se puede per-
lectamenle cumplir la voluntad divina, si no
se renuncia la humana, que le suelo ser con-
traria. > Gran. Mcm. vida crist. 7. 1. 5, § 1

(R. 8. 390'). — o ()ue daña ó perjudica, no-
civo. Con á, ó un dat. pron. cuando interviene
un verbo. « Ir yo á Burgos con tantas enfer-
medades, que les son los fríos muy contrarios,
siendo tan fría, parecióme que no se sufría, t

Sta. Ter. Fiind. 31 (R .53. 24i'). — «) Apli-
cado á personas. Que resiste ó trata de frus-
trar nuestros designios ó pretensiones, ene-
migo, adverso, a) Alisal. « Le respondió que
tciiía en su vientre dos linajes de gentes con-
trarias, que jielearían siempre entre si. >

León, Afomfe. 3, Hijo (3. 323). . Reservó para
despuc.s el discurrir con sus capitanes lo que
SI' hubiese de intentar, según las noticias que
llagasen dd ejército contrario. » Solís, Conii.
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trariü quedaron imierlos nuince soUl;nJos, un

allércz V un capitán. > Id. ib. i. 10 (U.-28.

320'). « No extrañaba tamo que luescii ene-

migos por alfuua querella particular lOtiio

quo siendo vasallos de un rey acaudillasen

(los ejércitos de contraria facción. » U\. th. i.

7 (11. -28. 313'). « ^"s, sus, calad las lanzas

animosos, 1
llompan los iiierros los contrarios

pechos. í Ere. Acuite 5 (W. H. 23'). — p)

Una. í Yo solo en esto caso
|

Contrario ha-

bré de ser á ti y á ellos. » Cerv. Gal. 3 (II. I.

,í;¡1). _ « Kn sentir de otros varios i A esta

opinón contrarios, 1
l.os vinos excelentes 1

Eran los más recientes. » T. Iriarlc, tab. 1)3

I. <j<j). _ ax) Este compl. es convertible en

dat. pron., mediando un verbo. « Antes por la

muchalexperiencial (jue yo tengo de sus obras,

le soy tan contrario como muestro y mostrare

n)ieiitras la vida me durare. » Cerv. Gal. i

(11. i. 54-). i Hizo degollar luego cuatro mo-

ros de los más principales que le habían sido

contrarios. » Mármol, linlielion, 1. 13 (11. '21.

I4311 _ j Favoreciéndome el cielo y no me

siendo contraria la fortuna,
|

pienso] en pocos

días verme rey de algún reino, n Cerv. Qui].

I .^U (U 1. 3'J5'). — c) Sustantivado, o.) Con

respecto á cosas. La que se opone, dañao ner-

iudica. u El mavor contrario que en su des-

gracia tenía era su mucha hacienda. » Cerv.

huii "2 I (li. l.iOe'). d El mayor contrario

une el amor tiene es la hambre y la continua

necesidad. » Id ib. t.'li (R. 1. 419^). - « La

diliiítMicia es madre de la buena ventura, y la

pereza su contraria jamás llegó al'é''>'i">o'l^«

pide unbuen deseo.» Id. ib.'¿. 43(li. I. 4ÍI3-).

— aa) En general. Impedimento, embarazo,

contradicción (ant.). « V los nuestros tesore-

ros y oliciales de las nuestras casas no hayan

hi^ar de les poner embargo ni contrario al-

guno, í Rccop. 5. -21 . 11 (Dice. Autor.). « l.es

dijo — que se escogiesen cincuenta personas,

las de mayor crédito y conlianza, i.ara que

éstas fuesen platicando y discurriendo el ne-

gocio con las conveniencias y contrarios que

en él había. » .Moneada, L'.i'ped. 50 (K. '21.

,17-). « ¡Oué recelos, qué temores
|
Persiguen

mi pensamiento!
i

¡ V qué de contrarios sieii;

to
I

En mis secretos amores ! > (-erv. Gal. o

(H. 1. 66-).— ¡i) Con respecto a personas, 71)

La que tiene enemistad con otra o contradice

sus pretcnsiones. <i Los tales encantadores sus

contrarios ha más de dos días que irastorma-

ron la figura y persona de la hermosa üulcinea

del Toboso en una aldeana soez y baja. »

Cerv. Quij. 1. i4(R. 1.43!'). « Y tu, Iroiidosa

rama, |
Oue te compadeciste 1

De verme ar-

diendo eñ amorosa llama, |
Y el fugitivo curso

entretuviste ' De aquella mi bellísima contra-

ria. » Jáur. s'ilra En la espesura (II. 4-2. I H) ).

» Delia, no sé quién le ha movido a ser tan

contraria de quien jamás lo ha sido luya. »

Moiitem. Dmna. 2 (¡5). - m La que sigue

pleito Ó pretensión contra otra. « El gran go-

bernador preguntó al acreedor que respondía

á lo que decía su .-ontrario — l'reguntaronle

de donde habia colegido que en aquella cana-

heja estaban aquellos diez escudos, y respon-

dió que de haberle visto dar el viejo que ju-

raba á su contrario aquel báculo en tanto que

bacía el juramento. í Cerv. ^'"7. í- 45 (U. 1.

^ij^i). —
Tf) La (jue lucha, conliende o pelea

con otra. « Parecióle al duque, y con razón,

que el verdadero liemiio de asen lar jiaccs

avenlaiadas es cuando el contrario las pide. »

Coloma, Giirnas délos Est. ¡lajas, I (IC '28.

(i'). » Ningún bravo peleante, según a mi se

me alcanza, está obligado á más que á desa-

fiar á su enemigo y esperarle en campaña ; y

si el contrario no acude, en él se iiueda la in-

famia, y Cerv. Qkíj.'I. 17 (li. 1. 43'J'). c Los

del escuadrón se estuvieron allí bástala noche,

Y por no haber salido á la balalla sus contra-

rios, se volvieron á su pueblo regocijados y

alegres. » Ui. ib. 2. 27(11. 1. 463^). « l'ara

mavor seguridad, tras mil caballos (|ue envío

delante, él mismo se apresuró para cargar

sobre los coulrai ios con lo demás del ejer-

cito, í Mar. Ilisl. Esp. 3. 'J (I!. 30. 6H').

í Cuando el caballero solo vio muerlo a uno

de sus contrarios, arremetió al tercero. » Mon-

teni. üiana, 1 (213). » Se arrojaron todos

como leones sobre los contrarios, sorprendi-

dos ron el súbito y furibundo ataque. » lu-

reno, ¡Iist. 5(11. 64. 116'). « La rienda allojH,

apóyase en su lanza, | Y espera que el con-

trario al campo acuda, t A. Saav. Moro

expós. II {± mu
., ,

. ,

». Locuciones varias, n) Al contrario : al

revés, de un modo opuesto. í) « Parece una

cosa blanca muy más blanca cabe la negra, y

al contrario la negra cabe la blanca. > Sla.

Ter. Mor. i. 2 (t!. 53. .438'). «A veces un

príiici|ie que merecía ser aborrecido, es

amado, y al contrario. » Saav. £?»]>. 38 (K. zu.

1)8'). « Él deleite mucho mayor es imaginado

(lue gozado, aunque en los verdaderos gustos

debe do ser al contrario. » Orv. Col. (« 1-

210'). « Si tú por dicfta, Mario,
1

Juzgaras por

presente el bien que esperas, 1
Y viniera al

contrario, 1
A los dioses v al cielo aborrecie-

ras í B. Argens. canc. Quien vive con pru-

dencia (U. 42. 3-2:.'). « Es mi ventura tan

corta
I
Oue aquello en que mas se esmera

|

Mi cuidado, le saldrá |
Al contrario. » Tirso,

El amor medico. 1. 8 (U. 5. 386'). - « Es-

toy muy lejos de creer que su conducta lue

efecto de largas y profundas meditaciones;

antes al contrario lodo muestra que no proce-

dió con sujeción á plan alguno lormado de

antemano, t l'.lem. Comcnt. 1, p- xxvn.

— 3) Con de. « Cuentan las partes del celo Jf

la tierra al contrario de 'nosotros. » Mend.

Guerra de Gran.i (11.21. 87^). « Bien admiro

Teodoreto esta maravilla de no tener Dios ne-

cesidad de nada para obrar; al eonlrario de

lus hombres que están necesitados de otros

para sus Tiersonas y para sus obras. » iMe-

¡emb. líennos, de Uios, 2. 6. 3 (3/1). . Los

dejos Ule las visiones de Dios] son de gusto y

suavidad, como lo experimentó Daniel proleta

V oíros santos; al contrario de las del demo-

nio, iiue eulra con suavidad y acaba con se-

quedad, turbación y digusto. I Vepes, Uda ae

Sla. Ter. 1. 13 (.l/ist. 1.55). « Es [el amoi

divino] como fuego, y como aguijón y cspuei.i
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que apresura y hace correr con más fervor á

la oliediencia --- AI conlrario del amor pro-

pio que va con pies de jdonio á los cjercjiios

Iraliajosos de la virtud. » IHiCJite, Med. i. 2

(2. 374). — b) üe lo contrario : si oslo no se

verilica, en el caso conlrario. s l.os lexlos

ol)scuros, que abundan en el Arte Poética de

Horacio — necesitan por lo regular más bien

una declaración que una traducción, pori|uc

de lo contrario dojariamos las cosas tan en

latín y tan confusas como se están en el ori-

ginal. » T. Iiiarle, Donde las dan las toman
(6. 50). í Limitáronse las pláticas á insistir

estos en la entrega de Zaragoza— con la ad-

vertencia que de lo conlrario convertirían en

cenizas la ciudad. > Toreno, Hist. 5 (li. (ii.

iri^). — c) En contrario : en conlra. a) Tra-

tándose de la dirección en el espacio (anl.).

Con de. c Dos estrellas hay en el cielo que se

llaman nortes : la una es esta que vemos cada
noche que está en conlrario del mediodía, é

llámase en griego polo ártico; é la otra está

en contrario desta, é llámase polo antartico, i

Comend. Griego, Lab. 8 (5'). « Ouien quiere

tener virtudes sin ella [sin la humildadl es

como quien llevase ceniza en su mano en con-

trario del viento. » Avila, Audi, .jiS {Misl. 3.

245). — ^) En el orden de las ide.is. i Le d(!-

rlaró que podía muy bien quejarse como y
cuando quisiese, sin gana o con ella, que
hasta entonces no había leído cosa en contra-

rio en la orden de caballería. » Ccrv. Quij. I.

8 1 1!. 1. 2(3!)-). í Dimc, Anselmo, si el cielo ó

la suerte buena te hubiera hecho señor y le-

gitimo posesor de un finísimo diamante — y
tú mismo lo creyeses así sin saber otra cosa

en conlrario — > Id. ib. 1. 33 (R. I. 3í3').

< Este barco que aquí está, derechamente y
.sin poder ser otra cosa en contrario, me está

llamando v convidando á que entre en el. »

Id. ib. i. iO (II. 1. 465-). i Eso tengo yo por

servir al señor gobernador, con cuyo parecer

me convengo, entablo y arrimo, aunque haya
otra cosa encontrarlo. » Id. El retablo ilc las

maravillas {Com. 2. 2í)(i). — 3.7.) Con de.

€ Puilicra traer aiiuí muchos ejemplos en con-

trario de los que Iruje de los efelos buenos
que el amor hace. » Cerv. Gal. 4 (II. 1. fiO-).

— € Mas la culpa
|
Ajena me disculpa, que si

fuera i Yo la causa primera desta ausencia,
|

Yo diera la sentencia en mi conlrario. » Gar-
cil. tgl. 2 ÍR. 32. 12'). Véaseen el Per. antccl.

un ejemplo semejante de la Crón. Alf. XI.
— d) Por el contrario : al conlrario. Se
emplea de preferencia para contraponer dos
acciones ó dos hechos, c Por la dolencia co-

mún del pecado original nuestro espíritu (¡ui'-

dó muy Maco y debilitado, y la carne poi' el

contrario con lodos sus apetitos c inclina-

ciones muv furiosa y rebelde. » Gran. Simb.
5. 3. 19,§"l (U. 6. 71)!)'). « Debiendo por su
carácter predicar la iranquíliilad y la concor-
dia, era por el contrario uno de los principales

anlofi'S de los disturbios del reino. » Lleni.

Elng. de ¡s. la Cat. (.Mem. .\cad. llist.G. 3).^

• Esaú el primogénito servirá á .Jacob, qucl

»erá el segundo; no en su persona, porquej
esto no se lee en la Escritura, antes por el'

CDEavo. Dice.

contrario vemos que Jacob se sometió y hu-
milló á Esaú; sino en su posteridad. » Scío,

Gen. 25. 23, nota. — x) Los dos pasajes si-

guicnles del Anfitrión de Villalobos, en los

cuales el original de Plaulo dice contra, pare-

cen dar á entender que á principios del siglo

.\V1 no se había deslindado el uso de las

locuciones en contrario y por el contrario
tan precisamente como se nota en épocas pos-

teriores. I Recontada la respuesta por nues-
tros embajadores, luego Anfitrión manda mover
todo su ejército, y por el conlrario los tcle-

boyanos sacan de laciudad todas sus huestes.»

< Los enemigos caen á montones, los nuestros

en contrarióse levantan. » (li. 36. 463-, 464').

Por. antccl. (L'sábase también la forma
contrallo.) Siglo XV : t Al fin vencidos sus

contrarios por batallas en campo, é muerto
su principal capitán, alirapió aquellas sus

montañas de la tiranía en que por largos

tiempos avian estado, i Pulgar, Ciar. var. 9

(79). n Mas veras quan enemigo,
|
(^uan con-

trario, quan cruel
|
Se le mostró,

| Habién-

dole sido amigo, i J. Maur. Coplas (Fcrn. 16.

52). I Acordó de enibiar otras cartas del rey,

por todo el reyno, del todo contrarias á lo que
las cartas del infante don Juan conteniaii. »

Crón. Juan II, 14. 11 (R. 68. 384^). d Ello
hiciera, creyendo que le servia en ello; pero

todos creyendo el contrario, j P. de Guzmán,
Gener. ¿í (R. 68.712'). t Ca seria crueldal

|

El tal perdón |
E contrario á la rafon

|
De

humanidal. j Sanlill.p. 41. « Ca estos paresce

que, si bueno fuese el saber, en grande tra-

bajo trabajarían por alcanzarlo, et vemos lo

contrario conuinniente. 1 Vis. delect. I. 8 (R

36. 351'). í Esto no es verdad, ca lo contra-"

rio vemos en las bárbaras naciones, n Ib. i.

i (R. 36. 343'). € E después de todo aquesto

el contrario se lisiera. j> Canc. de Baena,
p.555. «Non podían doblar el cabo para tomar
el puerto de Ibiza, por quanto avian el viento

contrario. » Gonz. Clav. p. 28 (El Dice. Autor,

cita esle pasaje poniendo contrallo).— n Cor-

rámoslo como a gallo
|
El que non ovo me-

sura
I

Üe poner tanta tristura
|
Como hay por

su contrallo. » Canc. de Sltiñ. p. 166. « Asas

es provado
|
Ser la verdat en contrallo desto. »

Caiic. de Baena, p. 299. — Siglo XIV : « Si

el contrario lisíese sería grant maldat. » Rim.
de Pal. 1203 (R. 57. 404-). t En este mes de

setiembre los vientos fueron muy contiarios

para los que traían las viandas por la mar. »

Crón. Alf. A7, 312 (R. 66. 373-). « Avicndo

srído don Alfonso tan contrario de su padre

et de su abuelo — » Ib. 92 (R. 66. 228^).

t Aquellos caballeros siempre fueran en su

conlrario dcllos en el tiempo ile las tutorías. »

Ib. 11 (R- C6. 199^). í E este caballero era

muy contrario en que non mandase entregar al

rey las sus villas é castillos. » Crón. Fern. IV,

II (R. (36. 132"). « Pocas son las cosas en

que algún contrario non puede acaescer. >

J. Man. C. Luc. 2i (R. 51. 371 -|. t Desta ra-

zón non plogo mucho al ermitaño, ca él cono-

cía muy bien al rey llicliarlc — et sicm|ire le

viera facer vida muy contraria de la suva. »

Id. ib. 4 (R. 51. 373-). « De lodo lo ál que el

11. - 3á
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Pnii..Ma.lor quería, facía d a sicmpn; .! cmi-

,
'-alio. . Id ib. 5 (K.5l-:Wf.^)-.

«f^^
^' '',","

Alvaifañczconlcsciólclo .oulrano deslo. » Id.

ih. 5 (II. 51. :W7'). t Kni "'"y «""-ana do

a.iuel mancebo, que cuanto aquel .nance jO

lialiia de buenas nuuuTas, tanto las lialiia ej a

,le malas el revesadas. > id. íft. 45 (11. ..1.

105') « Kt b» prnel)a es que lodos cuantos

esta ciencia mantovieron derechamenlc, que

siempre los lizo Dios bien el se fallaron ende

bien en las almas et en los cuerpos e_l el

contrario. » Id. Libro ui/i». 1 (i • 51. 2(...-).

_ € IJe todo (luanlo fase |
Kl onbre se arre-

piente; 1 De lo .lue oy le 1'
a^P ''"^ <^-

irallosyenle. » Sem '1'", >' > <•»• -^ • ^^'M-

« Mas vale pnco contrallo
|

Que mucha mele-

sina » Id. l'J5 (U. 57. 313^' contralla poca).

« Ma*; ir a li non puedo que tengo un gran

contrallo. , Are. de Hita "289 (R 57. 23G').

i Siempre los cuerdos se llegan a los cuerdos,

el los bien coslnmlirados con los biencoslum-

brados, et asi de todas las otras cosas seme-

ianles, también de las buenas maneras como

de las contrallas. J .I.Man. Cabull. e escuil. 31

(11 51 ''lÜ"). í Kl seso le amostrara — como

debe "uerrear cuando hobiere él mayor po-

der qíe su contrallo ú este lo bobiere mayor

Muc61.íld./6.i9(U.51.237i).-ií»/oA///:

« E aun lo que ven siempre lo toman a la

mejor parte; mas los viejos facen todo el

contrario. » Cast- e docum. /I (U. :''• -^UO')-

í Después comencü afazer lo contrario dello i

Crón. mi. 3.20 (255'). » Ass. fue Claudio

sin otro contrario al?ado por emperador de

Uoma. J Ib. 1. 110 (77^). «A las vegadas es-

criben verdal et á las vegadas el contrario por

olvidanza ó maliciosamente, j Part. á- i».

121 (2. 632). « Et si de otra guisa licieseii,

acaesc'erles hia todo el contrario. í Part. 3. 4.

13 (2 3'I9). « Et al que por sus malos peca-

dos asi non lo ficiese, darle lia Dios el contra-

no deslo. » P«rí.2.2. 2(2. 10). t Et desto

dixo Arislotiles que la natura non se face a

obraren contrario. > Part. 1. i. 123 (1. ISO).

I Mal et bien son descosas muy contrarias. .

Part 1 '> 10(1.3i). ( Los buenos se mue-

ven inas de ligero a faser bien a los oni.ies

,,ue faserles mal — e los malos fasen el con-

trario. » iioc. (/c oro, 12(Knust,22í<). í Llvmo

c la sapiencia non pueden morar en uno, que

son dos contrarios. > Ib. H (Knusl 198). <iEsi

fuere de bucnals] costumbiclsj -- sírvase

d el, e si fuere el contrario, quítese del. i to.

\ (Knusl, Si). « Ouando \o li/. esta carta liie

mi asmamicnlo de vos conortar con ella; pues

non farades contrario de mi asmamieiito. »

Hítenos proverbios (Knusl, M). « E asi que

el (lue lleve fazer ley, faz el contrario de la

lev el que devo loller las cosas que son con-

traíias a la lev por derecho de la ley. > Fticro

Juzgo, 1. 1. 9 (.i). í Al lobo maleilo de las

almas contrario |
Tenielo reherido biei-a (bl

sanctuario. > lierc. S. Dom. 123 (11. 57. i. 2).

« El enemigo malo de lielgcbud vicario
|
Que

sienipie lue e cslo de los buenos contrario. »

Id Mtl. 7X (11. 57. 106';.— «Porque otra

cosa non les lineara en el mundo que gran

contrallo les fiziesse sinon aquella. » Croii.

(len 1 CG (31^). « l'ero si la una Idcmanda]

inese contralla de la otra, non la puede fazer. x

E.'-réc. 5. 7. 27 (0. 1.. 1. 351).

í'Uiii. l'ort., il. contrario; cat., prov. cun-

trari fr. c.oniruire : del lat. conlranus, de-

rivado de contra, contra. Contrallo supone

la disimilación 'conlralius (cp. maravilla

= mirabilia); en Ir. ant. se decía contralier

por conlrarier.

«o:%Tii ISTAR. !'. I. «) l'onerse en contra,

hacer frente, resistir, a) Ábsol. (raro). í (Jue

si tu diligencia no contrasta, I
Mil danos ame-

nazan á la espiga. í l.cmi, 2, üeorg. 1 (4. 44/).

— 3) Intrans. Con á, para señalar el objeto a

que se resiste ó hace frente. « Pasando el mar

Leandro el animoso — ]
Vencido del trabajo

presuroso, |
Contrastar á las ondas no pu-

lüi-üilo
I

Alas ondas habló desla manera.

»

Carril, son. 29 (11. 32. 35-). « Muerta la rema,

dentro de pocas horas murió también de unas

cuartanas dobles el cardenal l'olo para que

iuntamente se acabase la esperanza del reine-

'ilio, Y no hubiese quien resistiese a Isabel, ni

pilotó experto que pudiese contrastar a los

furiosos vientos y á las espantosas cas (icl

mar. i liivad. Cisma, 2. 19 (li. 60. 2,)3-).

« Ardian en deseo de contrastar á los inlcntos

(le los cartagineses y desbaralalles sus tra-

zas, í Mar. Hisl. Esp. 2. 8 (U. 30. 3--). * Se

dio á si mismo la muerte, sea porque su

conciencia le acusaba, sea por no poder con-

tcastar á la rabia del pueblo. » Id. 10. 4. 1

(11 30. 88'). « Era bien aparejar armas, caba-

llos Y las demás cosas necesarias pai'a hacer

la guerra en Alemana, y para sujetar a os

que contrastasen á sus intentos, j Id. lO. id.

22 (U. 30. 397-). « Eos l'ontilices tenían cierta

entereza y grandeza de corazón para contrastar

á las condiciones desordenadas d»: '»? nías

poderosos reyes y emperadores. » Id. ib. 1.).

15 (II. 30. 151'). « Mucho padecían los nava-

rros, pues en un mismo tiempo eran forzados

á sustentar la guerra contra dos reyes muy

poderosos, sin ser bastantes para contrastar

al uno solo, á su grandeza y poder. í Id. ib.

IS. 1 (11. 31. 3'). « Y asi resisten, matan y

destruyen ¡
Contrastando al destino, que pa-

rece 1
Oue el valor araucano disminuyen,

1
1

el suyocon difícil prueba crece. > ErclcaMC.

6 (li. 17. 25-). II Ijue yo no puedo ser al Im

tan fuerte 1 Que contraste gran tiempo á lanío

daño. í Uerr. 1, son. 116 (11. 32.288-). » Mas

aunque el valor vuestro y su grandeza
1
So

admiten de mis versos la rudeza,
|
V do Icaro

el suceso peligroso |
Me vuelva tenieroso, \\

el riesgo á que me obligo atento veo,
|

INo

puedo contrastar á mi deseo. » Id. 2, cano.

5 (II 32. 3152). « Mas aunque sin igual lue

mi osadía, |
V el mal que sufro; por tu fuego

iuro
I

Oue contrastar no puedo a ini norlia. »

Id. 2, clcri. 8 (II. 32. 321'). « V que huyendo

asimismo
I

De la magnesa llip(|lila l'eleo,

I

Casi al tartáreo abismo
|

l.o hundió por

contrastar á su ilesco. i li. Argens.Crtnf. ¿ Por

qué. Asteria, Irad. de llor. od. 3. 7 (I!, ti.

;;.-,9i). « Ni pueden ser dichosos
|
Los que no

contrastando á la fortuna, |
Entregan desva-



CONTRASTAR i99 CONTRASTAR

lidos
I
Al ocio })lanilo lodos los sentidos. >

Cei-v. Quij. 1. 43 (I!. 1. 377'). — ¡nx) Siendo
suj. un nuiíiliro de cosa, c Mal podrá un brazo
de mar | Contrastar á mis dos brazos. » lióng.

rom. 55 (\\. 32. 52í-). « Desde el vientre

de mi madre salí con esta rebelión de mi
carne, que contrasta á la rectitud de vuestra
ley. i Arias Montano, Expl. del salmo 50
(León, i. 258). t Eso lenia fuera de los cuar-
teles una gran parle dellos, desamparando
sus banderas, salvo los del tercio de don
Alonso, en quien la lionra contrastaba á la

necesidad. > Coloma, fíitcrríis de los Est.
Bajos, 5 (li. 21. 67-). i Las diligencias oficio-

sas
j
Cuando á los liados contrastar pretenden,

I

Vienen á ser ridiculas y ociosas. » B. Ar-
gens. cpist. No le, pienso pedir (R. 42. 314-).
— y) Trans. El acus. denota también el

objeto á que se resiste. < A nuestra ligereza

no la impiden grillos, ni la detienen barrancos,
ni la contrastan paredes. » Cerv. Aov. 1 (It. I.

109'). « Siguióse la vitoria por nuestra parte
hasta que del todo se rindió (ialera, sin dejar

en ella cosa que la contrastase que todo no lo

pasasen á cuchillo. » Mend. Guerra de Gran,
i (R. 21. 1 12-). » Contrastas con valor su saña
ardiente. > Herr. 1, son. 79 (1!. 32. 273-).

€ ¡Dichoso quien su miedo venció, y pudo
|

Contrastar su pasión. » Id. 1, son. 93 (II. 32.

277'). ( Quien por el contrato empieza,
|
Se

priva, Otavio, del bien
|
Ue contrastar un

desdén,
|
De vencer una esc|uiveza. > Alarcón,

.Mudarse por mejorarse, 2. i (li. 20. 107-).

< Dos fustas de Marsella contrastaban
|
Una de

t>ésar, y en igual porfia
|
Por sus costados

ambos la acosaban, i.láur. fia/, naval {[{. 42.
113'). < Peleando desesperados, contrastaban
la industria y esfuerzo de los nuestros, y po-
nían en balanzas la victoria, n (Juint. /(. de
Lauria {\\. 19. 221 'i. n Y do la iniquidad mis
ojos miran

|
Allí impávido curro a contras-

tarla. ) V. de la Vega, I). Fernando, 1. 8
(191). — ax) Pus. « (iuando el piloto advierte
que no se pueden contrastar las nías, se deja
llevar delias amainando las velas. > Saav.
Emp. 36 (R. 2.5. 92'). — ¡3,3) Parf. t Tan
contrastada inocencia,

|

Que se hallaba en un
momento

|
Sinsaberlo, desdichada,

|
Ydichosa

sin saberlo. » Cald. El jardín de Falerina, i.

2 (R. 9. 295^). < Cargada allá se ve de mer-
cancías

I
La nao, contrastada

|
Del instable

elemento,
|
Pe miedo ir y de codicia llena. >

Carvajal, Salmos, 103 (276) — yy) Siendo
persona el objeto á que se resiste, no siempre
•sc puede decidir si el caso es acus. ó dat.
« Temió el no tener fuerzas suficientes para
sostener tan gran peso y contrastar á tantos
enemigos. • Coloma, Guerras de los Esl.
Bajaos, 6 (R. 21.74^). < Después le diste gente

I

Con amias temporales,
|
Para que castigase

I La que le contrastase. > L. Argens. canc.
Dirinn patriarca (R. 42. 282'). t Quedó con
ello tan lozano, contento y orgulloso, que el
peligro de la batalla que esperaba, por ninguno
le lenia, parecicndole que en ser favorecido de
su señora, aun la nicsnia muerte contrastar
no le podría. > Cerv. Gal. 3 (R. i. 35'). t Pero
li me ayudaras, ¿qué romano

|
O griego ca-

pitán me contrastara,
[
Que al lin su intento

no saliera vano? » Id. ib. 3 (R. 1. 35'). « Lo
que os ruego y suplico es, que — me deis
consejo con que pueda huir los peligros que
me contrastan. » Id. Nov. 9 (I!. 1. 20I-). —
SS) Así como luego veremos que el uso de
con determina el significado de contienda, lu-
cha, así también el acus. parece alguna vez
realzar el de vencimiento. « Habiendo visto
[Satanás] que no le había contraslado la pér-
dida de todos sus bienes, y sus hijos — y que
la propria mujer con que había contrastado
en Adán su inocencia y todo el género humano,
cu Job lio le había sido de algún efecto, alista
con él tres amigos que tenía, i Quev. Job <H.
48. 229'). — S) Intrans. Con contra, que
realza el concepto de oposición, resistencia.
I El impío apóstata .luliano al cabo conoció
que no podía contrastar contra Dios y dijo :

Vicisii Galilaee.i Uivad. Cisnta,3. 29 (It. 60.
344'). í Viendo cs^ Fetala, no quiso contras-
tar contra la fortuna que tanto le perseguía y
así— se dejó correr por el ancho mar.» Cerv.
Nov. 2 (R. 'l. 123-). I ¿Qué puede contrastar
una mozuela

|
Con la déliil carrera ó con los

brazos
|
Contra mí, tan ligero y poderoso? »

Jáur. ,\minta, 2 (R. 42. 138'). — e) Intrans.
Con con, que determina el concepto de lucha,
contienda de igual á igual, i Los grandes del
reino no se atrevieron á hacerle contradicción,
ni contrastar con el que tenía en su poder los
soldados viejos y las huestes del reino, i Mar.
Hist.Esp. 6. 8 (R. 30. 160'). < No tenia poder
bastante para contrastar con su enemigo, t

Id. ib. 15. 15 (R. 30. 450-). « No se alreíió el
Cid á contrastar con aquella tempestad. » Id.

ib. 9. 11 (l\. 30. 261'). í ¿Parecerle ha al

conde de Fuentes que puede contrastar con
tantas dificultades y ganar por fuerza una ciu-
dad tan grande y tan bien defendida? > Colo-
nia. Guerras de ios Est. ¡injos, 8 (R. 21.1 20-).

«El don Rodrigo, frenético con el lugar que
violentaba, no receló de contrastar con todo. »

Quev. Grandes anales (R. 23. 206-). c Una
nueva virtud sentí aquí dentro,

|
Una fuerza

que, igual á mis deslinos,
|
Rastaha sola á

contrastar con ellos. j> Quint. El du'iue de
Viseo, 3.3 (R. 19. 54*). — í) Intrans. Eu sen-
tido recíproco. Contender tenazmente. Con
sobre, para designar el objeto de la contienda
(raro), i Los catalanes y aragoneses anduvie-
ron alborotados entre si y contrastaron sobre
los términos de cada uno de aquellos estados,
porque entrambos pretendían que Lérida era
de su jurisdicción. > Mar. Ilisl. Esp. 13. 3
(li. 30. 375'). t Tenía por cosa grave y peli-
grosa, si no fuese con voluntad de la reina
contrastar de nuevo con las armas sobre el

reino de Ñápeles. » Id. ib. 21.5 (R. 31. 98').— b) Mct. Mostrar notable diferencia, ó
condiciones opuestas, dos cosas cuando se
comparan una con otra (intrans.). x) « Re-
coma en compañía de su esposa las huertas y
jardines, que se extienden á la falda de la po-
lilación, tanto más agradables y amenos cuanto
contrastan con las peladas sierras. > M. de la

Rosa, Is. de So/is, 2. 14 (4. 351). t Lo que
gana el entendimiento en extensión, lo pierde
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en i.i-dfiiiuiiilail, y la hiillaiit.'/ Wimrn coii-

lra^la laslimosanieiilo con la iiii|i()liMicia pi'ác-

tiía. » lialiiics, Piotcst. 'M ('1. 177) d Macdo-

luiUl iraló 011 un prinriiiio de ¡jraiijeui'se las

voliiiilailcs lie lus liahilaiilcs, conlraslando su

[Kirli' cdu la fiMoridad del mariscal Auijcrcaii,

i\ai' lialiia. [uic decirlo asi, guarnecido las ori-

llas de alonóos caminos con palibulos y cadá-

veres. » Toreno, llüt. I'2 (11. (¡i. "275-). — p)

Kara vez so iialla usado cnnio tnins. en eslc

ciMice|ilo. « Doii Sallerio es un muchacho
|

iUio habla más que una docena,
|
Y con chi-

llidos contrasta
I

l)e su esiiosa la rou(iuera. >

T. Iriarte, Poes. var. (11. (13. (il-). — y) M:is a

memulo se usa como traits. por Presentar los

objetos de modo que resallen sus cualidades

opuestas, t El primer sinrelo de las sátiras de

lloracioes, nolaori¡,nnalidadde los caracteres,

como dijo al.íún critico, sino la novedad con

que él ios coloca en el cuadro, la exactitud

con que los dibuja y la habilidad con que los

contrasta, i i. íiurgus, Hor. sai. 1. 1, nota

,3. is). _ a-x) l'iiit. « El conde don .luliáu

[en la Profecía del Tajo de Fr. L. de Lcón|,

atento á la venganza y no á la fama, único

personaje que señala el Tajo en contraposición

ton Uoiirigo, no es lisura que pueda sufrir

comparación con los dioses y con los héroes

señalados por Nereo, y contraslados en su va-

ticinio con el afeminado troyano. » Ijuint.

Parn. es/'- ^''- ''" ¿- ¿"-'O"-

í. n) Ensayar ó comprobar y fijar la ley,

peso y valor de las monedas ó de otros objetos

de oro ó piala, y sellar estos últimos con la

marca del contraste cuando ejecuta la opera-

ción el perito oficial {trans.). Acad. Dice. —
I») Tratándose de prisas y medidas, Comprobar

su exactitud por ministerio público, para ijue

esléu ajustadas á la ley, y acreditarlo sellán-

dolas (tnins.). Acad. Uicc. — a) Por exten-

sión, í Suplicaban á los presentes que no se

moviesen de alli, hasta que llegase el juez

del distrito, al que ya habían mandado á

llamar para contrastar é inventariar lo que el

difunto dejaba. » 1'. Gaball. La corruptora ij

la Inicua maestra (Ühr. 1. 351).

fer. niiteci. Siíjlo XV : I Tanto que dau

ocasión, |
Kablando con vos verdad,

)
A non

poderlarazon |
Contrastar la voluntad. » Crt/íc.

de G. Manr. I, p. 51. t Ninguno le contras-

tando
I
En el su trono asentado — » P. de

Cuzmán, Ciar. var. 327 (liiin. incd. 3'2(i).
« El

primero movimiento
|

Al segundo
|
Nunca

pude contrastar. » Canr. de Stiiñ. p. .")S.

1 Syu tiento pido la muerte --
|
V contrástalo

ini suerte, |
(Jue le piase io padesca. » II).

p. 392. € E non contrastes las gentes
\
Mal su

grado. > Santill. i). 29. < E la virtud se con-

trasta
I

(Jue por el linaje cobras,
|
Sy no res-

ponden lus obras
|
A la tu tan buena casta. »

Mena, Vicios >i
virtudes {Cano, de G. Manr.

1. 259). < Antes resistiremos do fecho, é con-

trastaremos é daremos todo favor é ayuda á

vos, el dicho comle de liaro, para resistir é

contrastar á cualijuicra persona. » Srg. de

Tardes. 3 í7'). ítem, ib. 33 (W). < Non le

I)uedan contrastar
|
Enemigos de laley.íCanc.

de üacna, p. 5í5. c E porque coülrastaron

con él, mandóles corlar las cabezas. > Gonz.

Clav. p. lO'.i. — Siglo XIV : t l.as maneras

para contrastar las sus maestrías son estas. >

1. Man. Lil). de los esl. 1. 7ü (I!. 51.321').

Siíjlo XIII : « Si hubiese contrastado al

diablo im la tentación, Nui'siro Si'ñor Dios la

hubiera confirmado en gracia. tCast.é docnm.

¡irol. (U. 51. 87'; dice « conformado »). € Et

si por aventura la otorgasen algunos [la ser-

vidund)re en un edilicio] el non todos, aque-«

Uus (|nc la posiesen non la pueden después

contrastar que la non haya aipiel á nui la

otorgaron.» Part.:\. 31. 10(2. 7G0). < l'na de

las cosas del mundo de i|ue mas se deben

trabajar los reyes — es de contrastar á la

malicia de los homes de manera que el derc-

ciio noJí |)ucda scer embargado \wv ellos. >

Part. 3. S. 15 (2. 452). « El quien los quiere

contrastar [á los reyes] face contra el orde-

namiento de Dios. í Part. 2. 13. 15 (2. 114).

< Van los homes en salvo et alegremente á

sus logares con lo suyo, el dende adelante non

gelo puede ninguno contrastar. » Part. i. !).

2S (2. 81). I Ca luego que el rey dize estas

palabras es asentado el demandador por de-

recho en tenencia de aquella cosa, e el de-

mandado non gela deve contrastar nin for-

zarle della. í Espóc. 5. 3. 1 (0. L. 1. 302).

í Nos devenios a contrastar por nuestra iuslicia

á la maldad de los mulos, j Fuero Juzgo, 2.

5. 8 (10). d Pueden ir contra los enemigos, c

contrástanos, t 76. 1. 2. G (5). t Ca el poderío

non vien sinon de Dios, et quien ([uier con-

trastar á so mayor quier contrastar á lo ijue

Dios mandó, s Ib. prcümb. 9 (x). « Non es

omne nacido quel pueda contrastar. » .Uex.

2267 (l\. 57. 2I0-). « Omne en lodol mundo

contrastar non podria. » Ib. 788 (11. 57. 171-).

« Por amor si la as de la tu dulce amiga.
|

Que

cantes una laude — |
Non quiso Apolonio la

(luenva contrastar, |
Priso huna viuela. >

Ap¡i¿ll. 1 85 (It. ,57.289^).

utim. Port., cal., prov. contrastar; fr.

contraster, ani. contrcster; il. contrastare

:

lat. bajo contrastare, compuesto de contra

y stare, estar, ponerse en conlia. Aplic.ido á

los metales preciosos y á las pesas, es indu-

dable que nace inmediatamente del sustantivo

contraste.

t'O^'TUATAn. V. a) Pactar por medio de

contrato, a) Trans. « Céntralo casarse con

Ciermana do Fox, sobrina de aquel monarca.»

Onint. Gran Capitán (11. 19. 273-). —- aa)

Part. < Celebró con ellos un solene concierto

— y le mandó escribir en el volumen en que

estaba escrita la ley de Dios y levantar una

gran piedra debajo de una encina en testimo-

nio de lo contratado. > Márquez, Gob. crist.

2. 38 (380 : Pamplona, 1G15). t Y si todavía

dijeren que pesa más la seguriilad de tantas

almas sencillas como podría pervertir un here-

siarca, que el pundonor de eslar con el á lo

contratado— responderé— » Id. ib. 2.2i (3tl(i

:

Pamplona, 1(115).— p) Intrans. Con con. t N()

puede el hombre pretender achaque en (¡ue el

que contrató con él es infiel á Dios, para dejar

de estar & lo jurado. » Márquez, Gob. crist.
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i 2. 21 (301 : Pamplona, 1015). — ii) Comerciar,
hacer tratos ó contratas, a) Absol. c No podrá
conservarse Iticii una república que torta sea
de nobles, porque para que ron recíprocos so-

I

corros se ayuden unos á otros es forzoso tenga
cabeza que gobierne, sacerdotes quo oren,
consejeros que aconsejen, jueces que juzguen,
nobles que autoricen, soldados que defiendan,
labradores que cuiliven, mercaderes que con-
Iralen y arliiices que cuiden de lo mecánico. »

Navarrele, Conxeir. de monarq. 10 [Dice.
Autor. R. 25. 17"2-). — ai) Con con, para

' expresar la otra persona que inlervicne en la

contratación. < Alli edificó una ciudad por
nombre Axis ó Exis para desde ella contratar
con los naturales, i .Mar. Hist. Esp. 1 . 15 (R. 3(1.

j

18'). t Y el lionibre que licne fuerzas para

I

desvolver la tierra, y para romper el campo, v
para discurrir por el mundo y coiitralarcoii los

nombres, negociando su bacienda, no puede
asistir á su casa á la guarda de ella, ni lo lleva
su condición. > León, Perf. cas. 3 (3. 137).

I

— p) Trans. ( Que la marina entre á comprar

I

sus maderas sin privilegio alguno, y que las

contrate como otro cualquier particular. »

Jovell. Ley agraria, Iv clase (li. 50. 92').
c Ni los mercadanles de Fenicia habían nece-
sidad de intérprete en el contratar de sus
mercaderías con los antiguos de España. >

Valdés. Dial. (Mayans, 23). — f) Refl. (aut.).

I I Bretaña, Grecia", Flandes y Turquía,
| Con

I lodos se contrata y se cartea;
|
Y ásus tiendas,

¡bodegas y almacenes,
|
Lo mejor destos mun-

dos acarrea. > Valb. Grand. viej. 3 (i2). — c)
Tratar, comunicarse (iiitnins.) (ant.). < Con-
fundióse el lenguaje común de que antes lodos

I

usaban, de manera tal que no podían contratar
unos con otros, ni onlendersc lo que babla-
iban. » Mar. Hisl. Esp. 1. 1 (R. 30. 1'). < Y
son tan grandes los males que vienen de
aquesta soberbia, que turban á todos con
Iruantos contrata; porque con quien defiende
porfiadamente su parecer propio y es amigo de
el, ,-.(|uicn hay que en paz pueda vivir? »

Avila, Audi, 51 {Mist. 3. 231).
Pfr. •«cri. StgloXV : Contratadlos sacri-

fi(;io5
I
Con manos linpias e puras. » Canc. de

\G. Mnnr. 1. p. 333. c Con amor é diligencia
|

¡Honor c solepnidades
|
Conlraclé las deidades

I
E devida reverencia. > Santill. p.201.

I

E«iin. Derivado de conlcalo. Port. con-
tralar, contractnr; cat., prnv. contractar;
fr. contracler; il. coutrattare.

CA^TKATR.'crié^. s. f. Acción V efecto
- -travcnir. o) Absol. t Celeron e"l mayor

' la observancia de cuanto va prevenido,
ría al rector de cualquiera contravención
-cubriere. > Jovell. fíegl. col. de Calntr.

16. 180'). f Apenas había empezado la
'III de la disciplina teati al, ruando se
viii de un severo maestro, que recla-
1 observancia de los preceptos v censn-

' > onlravención. > M. de la llosa, Trng.
01). < Ejivió al español un mensaje,

l'isc de la conlravenrión que se hai ia
"gua pactada en Átela. > Qninl. Gran

apilan (R. 19. 256»;.— p) Con d, conservado

el régimen del verbo. < No hay en ellos [en
los imperios] mal, no hay vicio, no hay abuso
que no se derive de alguna contravención á
estos prindpios. i Jovell. Elog. de Carlos III
(R. 16. 315-). a Mandáronse demoler lodos los
teatros, prender y azotar |iúhlicamente á todas
las personas convencidas de representar co-
medias, en contravención á la citada orde-
nanza. > Mor. Ohr. póst. 1, p. 257. < La
contravención á este último artículo era con-
siderada nada menos que como un atentado
contra la seguridad general. í M. de la liosa
Esp. del siglo, 5. 20 (5. 395). — y) Con geni-
tivo objetivo. « \ asimismo podrán conocer y
conocerán de todos los agravios, heridas y
malos tralamienlos que se hicieren en cual-
quier manera por todas y cualesquier perso-
nas, comunidades ó justicias de estos reinos
á los hermanos pastores y ganados de nuestra
rabana real en conlraveiición y quebianta-
niiento de sus privilegios, j Recop. 3. I.i. i.

21 {Dice. Autor. A'oc fíecop. 7. 27. .5). < Se
dirá acaso que por esle medio se abre una
puerta muy ancha á la contravención del pri-
vilegio. > Jovell. Inf. sobre fomento de la
marina mercante (R. .50. 2(r). t Las casas de
comedias fueron demolidas, y los cómicos
muertos en las guerras, ó perseguidos y deste
rrados á diferentes parajes, por el temor de
que no volviesen á reunirse, en contravención
de lo que el gobierno había dispuesto. > Mor
Obr. póst. 1, p. 257.
Eíim. Derivado de contravenir á la manera

de invención, convención, etc. Port. contra-
veneno; fr. contravcntion; il. contravven-
zione.

ronTRAVEii'IR.r. n) Obrar en contra de
loque está mandado ó pactado {intrans.). a)
Con a, para señalar lo que se quebranta. « Si
se pudiere contravenir á la ley sin castigo,
ni habrá miedo, ni habrá vergüenza. » Saav!
Emi). 22 (R. 25. C2'). . De lo cual los gitanos
se desesperaban, diriendo que era contravenir
á sus estatutos y ordenanzas que prohibían la
entrada á la candad en sus pechos. > Cerv.
Nov. 1 (R. 1. 111 1). c Yo no puedo contrave-
nir á la orden de los caballeros andantes, de
los cuales sé cieno, sin que basta ahora haya
leído cosa en contrario, que jamás pagaron
posada ni oira cosa en venia donde estuvie-
sen. > Id. Quij. 1.17 (R. 1. 280^). < Yo te hi-
ciera vengado -- aunque en ello supiera con-
travenir á las leyes de caballería que — no
cousicnlen que caballero ponga mano contia
quien no lo sea. » Id. ib. 1. 18 (R. 1. 290').
€ Sancho iba niiierto por razonar con su amo;
y deseaba que él comenzase la plática, por no
contravenir á lo que le tenía mandado. > Id
«/'. 1. 25 (R. I. 312'). f /. De modo, dijo San-
cho, que no dejareis de dormir por otra cosa
que por vuestra voluntad, y no por contra-
venir á la mía? > Id. ib. 2. 49 ÍR. 1. 507')
c El duque mi señor me hizo dar cien palo,
por haber contravenido á las ordenanzas qUg
me tenia dadas antes de entrar en batalla. ,
Id. it). 2. 66 (R. 1. 5i5'). « Propuso que- se.
ría bien acercarse á ella y proveerse de algu.
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nos l.asliinpiilns de ro^'alo ¡lara oí viajo, inics

(«staiulo aiiiiilla polilaiiói! lan ilislaiilc (lela

ciiúlad il.' Santiago, ilomlo lesiilia Diego Ve-

lázciiioz, se coiitravoiiia iioco á la sustancia

ilol precepto (jue les puso Cortés para (iiie se

apartasen do su distrito. » Solis, Comí, de

Méj. ;5. I (R- -*^- ¿•'i')- « -^ vuestra voluntad

todo es sujeto, |
Aunnue el soherliio mar coii-

travinieudo |
lio los liados al áspero decreto,

I Arrancando las lionas de su suelo
|

Mezcle

sus altas olas con los cielos, j Krc. Aniuc. 10

(11. 17. li'2'). « Se prohibió representar pieza

alt^una sin que precediese expresa licencia

dJi Lord i:iiamlicrlán — con graves penas a

toiloeliiuo contravinieseáoslasdisposicioncs.»

Jlor. Ohi: pó:^t. i. p- '¿M. « Esto había sido

contravenir á los tratados de paz, si con la

siliiduria de la Señoría se hubiese ejecutado. »

Monc. Expcd. 40 (H. 21. 41'). — « Estaba sin

recelo de que pudiesen contravenir a la paz

(lili' tanto liabian deseado. » Solis, Conq. de.

Mrj. :í. :! (R. 2S. 268M.— « Aque los enemigos

dieron nombre de huida, y los amigos de ne-

cesidad, como suele suceder, deseando mejo-

rar cada cual sus acciones, que, sin contra-

venir á la verdad en las que pueden interpre-

tarse indiferentemente, más es lícito que repro-

bable. > Colonia, Guerras, de los Est. Bajos,

') iW. 21. (i2'). — ¡3) Con contra (raro).

< Hasta ahora me parece que no he contra-

venido contra el tal capítulo, i Cerv. Quij. 2.

21) (11. i. 14")-). — 7) Es excepcional el uso

transitivo, ocasionado por la semejanza de

(lurlinintiir V otros verbos análogos. « Pero

lio he podido'yo contravenirla orden de natu-

raleza, (juc en ella cada cosa engendra su

senieiante. t Cerv. Quij. 1, pról. (R- 1- 2Si).

_ I,') Üponerse (ant.). a) i Mas el rey don

Felipe, que al sobrino [
Vio moverse á la em-

presa tan ligero,
|
Al errado designio contra-

vino I
(^on consejo de padre verdadero. » Ere.

Araiic. :í7 (R. 17. 13r>-). « Astuta y sabia-

mente
I

Al consejo de muchos contravino,
|

Discurriendo por términos y modos
|
<,)ne re-

dujo á su voto los de todos. » Id. i7/.21 (R. 17.

80i). fc) Con dat. pron. t Vista por ellos

esta manera en nosotros y temiendo que con

mayor aparejo les contraviniésemos, determi-

naron algunos do los principales de juntarse

en Cádiár. » Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21.

7)2). _ ¡i^j) El uso roll. parece sugerido por

avenirse. « El tratado no les concedía más de

la esperanza del perdón, que no obligaba al

rev cuando la piedad so contraviniese con la

conveniencia. > Meló, Guerra de Catat. i,

(R.2I. r.l2>).

Por. nntoci. Siglo XIII : « Otra tal pena

lieven [los indios] "por los vinos si lo contra-

vioiicrc salvo como los cristianos. í Fuero

Jnzfio, 12. ;i. 7 (190'-).

lúini. Porl. contravir; cat., prov. ronlra-

venir: fr. conlrcvenir; it. contravvcnirp :

del lat. coiUravenire, compuesto de contra y

venire, venir.

conjiifc. Sigue h venir: contravengo, con-

irarinies, etc.: contrnvin-e, iste, etc.: con-

íravendr-é, as, etc.; conlravendr-ia, tas, etc.;

contraveng-a, as, etc.; contravinies-e, es,

etc.;contrav¡nirr-a,ns. etc.; contrarlnier-e,

es, etc.; contraven; contraviniendo.

«osTBKCiio, A. adj. Raldado, lisiado, ct)

Ahsol. < Eos ciegos cobraron la vista, los

sordos el oído, y los rojos y contrechos se sol-

taron para andar. » Mar. Hist. Esp. 9. 3

(R. 30. -240'). i Unos le pedían já Dios] míe

les tliese aquí alguna gravísima enfcriiiedad

— otros que los hiciese contrechos y lisiados

de \iíes y manos, para que con estos males

presentes mereciesen escapar de los adveni-

deros. » Cran. Mem. vida crist. 2. 3. '2

(11. 8. 238'j. « l'nos deja tullidos y contre-

chos,
I

Otros para en su vida lastimados. »

Ere. Arauc. O (R. 17. 37-). n Temía si queda-

ría ó no contrecho Rocinante, ó deslocado su

amo. í Cerv. Quij. 2. 04 (R. 1. 542'). « Ver-

dad es que si mi señor 1). Oiiijote sana do esta

lierida o caída, y yo no quedo contrecho dolía,

no trocaría mis esperanzas con el mejor título

de España. í Id. ib. 1. 1(!(R. 1.280'). c ronjue

si nascilurfnetus \
Ipso dominante \^alurm],

ó muere I O vivo íalto y contrecho. > Lope,

El bobo del colegio, 3. 15 (R. 24. 198*).
,

« Las manos mancas y los pies contrechos. >

Id. epist. 11 {Ohr. suelt. 1.422). « Era .1

Engaño — |
Vario, mudable, sin lealtad, ro

trecho,
I
De alma falaz y astuta hipocresía.

Valb. Bern. 15 (R. 17. 300'). — p) Con de,

para señalar la parte lisiaila. c También
,

podré decir : Pensóse D. Siniuequc que me

engañaba con su hija la tuerta, y yo, por el

Dio, contrecho soy de un lado. » Cerv. Nov. 1

1

(R. 1.225').
, ,

i»or. niiíori. Siglo XV : « Contrecho, do-

liente, (/f/(i7(S.t Nebrija.—Síí/io XIV: < Ronco

ora el otro, de la pierna contrecho. > Are. de

Hita, 432 (R. 57. 240-). — Siglo Mil : c E sp ,

extienden los contrechos, é se endoreszan los

paralíticos. » Cast. é docum. 2 (R. 51 92*).

i E fizo andar los contrechos, é resuscitó los

muertos, s Fuero Juzgo, 12. 3. 15 (I96«).

« \vie otro eontrecto que non podio andar.»

I'.erc. ¿\ Uom. 597 (R. 57. 59'). « Sobaron los

brazos que contrechos estaban. » Id. ib. 554

(R. 57. 57"-). n Mas nuiíqua de los miembros

non fueron bien sennores, |
Siempre hieron

contrechos, siempre raendigadores. í Id. .Wi'í.

397 (R.57. 115-).

Ktim. Pon. contreito; cat. contrct : prov

contratz: fr. ant. coníret : it. roníni/ío; del

lat. contrarlus, part. de contrahere. conliacr.

\nU\. El part. contrahecho (de contra-

hacer) se dice de la persona que tiene torcido

ó corcovado el cuerpo; acepción que proviene

de la oposición entre lo verdadero y lo falso

o fingido, en que lo último aparece como de-

fectuoso. Los ejemplos siguiontes demuestran

esta gradación : e Converná iiuc hayas de ser

buen lapidario para conocer cuál es la mejor

(• la más lina, é cuál es non tan buena c

non tan fina, é cuál es la mala ó la con-

irafocba. > Cast. c docum. 15 (R. 51.121 ).

(1 Mando que todas monedas contrah'chas

el malas el falsas — » Corles de Burgos, año

i:!0:! (C. de L. y C. \. lOü). c Por la su

voluntad se alumbran los ciegos ct andan los



CONTREi^.llO — 503 - rONTIUBlÍR

contrahechos. > J. Man. Lib. de los est. 2. 1

(H. 51. I]li'). c Queremos vos decir en que
manera ciilinclemos que se han á desfacer los

malos raonleros de pie conlrafechos, que en
un año usan correr monte, et en caho del
año sahcn tan poco como el dia primero. í

Moni. Alf. XI, i. :J7 {BWl. ven. i. 106).
f Pensó aquello ser fingido e conlrafeclio á lia

de lo premier á él. » Crón. Air. de Luna, 108
(2S5). € l.evaiilósse un ruido conlrafecho entre
fictos peones é gente del obispo de Avila c
otros algunos de la corle — E la secreta
cabsa del tal ruido principalmente fue a fin

que el maestre saliesse á lo despartir, é allí

elprendiessc muerte. > Ib. lül ('¿6i). — t Yo
no lo puedo creer

|
Hasta que vean la letra

|

Los maestros, y declaren
|
íi es antigua ó con-

trahecha
I

Uecientemenle. j Ilarlz. El ba-
chiller Mcndarias, i. 11 (lóü). í Su lirma
tengo contrahecha. > Tirso, Palabras ij plu-
mas, i. i'.i (H. 5. (i-). « Parece natural, v es
coiilraliecho. s Valb. Bern. l.j (II. 17. 3ÜÜ-).

< Por donde ya el hombro no andaría derra-
mado buscando en las criaturas los falsos y
contrahechos deleites. » Gran. Mem. vidj
crist. 7. I. 1, § 1 (H. 8. 379i). < Me tenté la
cabeza y los pechos por certificarme si era yo
mismo el que allí estaba ó alguna fantasma
vana y contrahecha. > Cerv. Quij. '2. i:i

(It. 1. .Í5I-). e Todo esto es fingido y cosa
contrahecha y de burla. > Id. ib. 1. 25 (U. 1.
3Mi). < Jamás supieron ni pudieron desenca-
jarle !a gola, ni quitarle la contrahecha celada,
que traía atada con unas cintas verdes. » Id.

tb. 1. 2 (I!. 1. 200'). í .No dejes de mirarme
blanda y amorosamente, echando de ver en
esta sumisión y arrodillamiento, que á tu
contrahecha hermosura bago, la humildad
con que mi alma te adora. > Id. ib. 2. 10
tli. 1. I2i'). € Vio caminar por la cercana
villa —

I
Una estantigua flaca y amarilla,

|

A la humana figura contrahecha, > Villav.
Mosq. G di. 17. 5'.t2'). € Niendo aquella figura
contrahecha, armada de armas tan desiguales
como eran la brida, lanza, adarga y cosele-
te-- > Cerv. Quij. i. 2'l!. 1. 25'J2). « Ítem, es
chico, y tan chico,

|
Hccogido y contrahecho,

I
<Jue, á ser menores las fallas,'

| No se vieran
en el cuerpo. » Mío. S. Franco de Sena, 1. 6
(IV .lí». Mi'-). « El otro hermano fue Ricardo,
duque de Glorester, principe contrahecho de
-n persona, corcovado, seco de un brazo, y

disforme todavía por su conducta feroz v
inaria. > Clem. Elog. de Is. la Caí.

Ir. 2 {Mem. Acad. Hist. 6. 70). — Itel
mismo modo se usa el part. correspondiente
en cat., prov., fr. é ital. Es de notarse que se
confunden á menudo conírer/io y conírrt/iícAo,
ya sea por la analogía del sentido, va por
ci<"la afectación de cultura que, haciendo

'"har que contrecho es corrupción de la
^"Z mas larga, impulsa á restablecerla,
irando los dos pasajes de liivadeneira
s por el llicc. .\utor. en las dos voces,

'" ina uno á pensar que en nmbos debió
••' una misma palabra, v que acaso hav

al^-nn vicio introducido en el texto por los
impresores ó copistas.

t-o:«'TRiui ÍR. V. a) Dar ó pagar cada
uno la cuota que le cabe por un impuesto ó
ropariimiento. a) Trans. Aparece como acus.
lo que se da. t Lo primero que debe determi-
nar la junta es el cuánto de la renta pública,
ó lo que debe contribuir la nación pnra com-
ponerla. > Jovell. Instrucc. á la Junta de
Hacienda (lí. 50. 77'). t Fíense estos cargos
á individuos de las mismas provincias, y si

fuere posible á individuos escogidos por ellas
;

líeseles la distribución de los fondos que ellas
mismas contribuyen, j Id. Ley agraria,
3". clase (lí. 50. 133-). — aa) Con un dat. de
pcrs. í Hoy existe [la Universidad literaria

|

con la corla renta de 37.000 reales vellón,
produelo en la mayor parto de un arbitrio sobro
la sal, que le contribuye el principado, i .lo-

vell. Corrcsp. con ¡'osada (l\. 50. 189^).— í Sobro bis comisiones, almacenajes y con-
ducciones que paga |el género extranjero]
hasta los puertos de salida, contribuye á su
Majestad los derechos de ésta y los de entrada
en los ptierlos de las colonias. » Id. Dict.
sobre embarque de paños (1!. 50. 72'). — ¡i¡¡)

Con para, que señala el objeto ó destino de
la contribución, c Concluyó con el rey Fran-
cisco — que para los gastos de la guerra
contribuyese Enrique treinta y dos md du-
cados cada mes. » liivad. Cisnia, 1. 9 (I!. GO.
lili-). € Estos regentes y catedrático contri-
buirán anualmente la cantidad de 85 reales
vellón para los objelos de gasto común. * .Jo-

vell. Regí. col. de' Calair. 1. 2 (li. 46. 174').— (3) Omitido el acus. « l.os pueblos se uian-

darían con mayor facilidad, contribuirían lo-

dos más contentos, servirían más listos te-
niendo cerca del rey á su hermano por tes-
tigo, í Mend. Guerra de Gran. 2 (U. 21. 87').— xx) Con un dat. de pers. « (jozaba el an-
tiguo monasterio de Santa .luliana de grandes
exenciones, de no contribuir al obispo, ni ad-
mitir merino ni sayón, etc. > .lovell. Pclai/o,

nota y (K. 46. 74^). t Junlamlo consigo
hasta doscientos soldados desmandados de la

costa, forzó á los vecinos que le alojasen y
contribuyesen extraordinariamente. > Mend.
Guerra de Gran. 2 (li. 21. 82'). — « lioger
recogió muchos ducados y se hizo contribuir
más de lo que debiera. » Honcaila, Expcd. 14
(li. 21. 14-). — « Salió el ejército del valle y
bajó á Tesalia, sin haber enemigo que se fe

opusiese; con que libremente se hicieron
contribuir de la mayor parte de sus pueblos
que viven en lo llano. > Id. ib. 62(11. 21. 57*).

—
Y) Inírans. Con á ó para, que denolan el

objeto ó destino de la contribución. < Contri-
buir para tal cosa. > Acad. Dice, t Para un
armamento extraordinario necesitan cargar
tributos sobre el pueblo, y éste no puede con-
tribuir á tales gastos, i Mor. Obr. póst. 1,

p. 302. — b) Dar voluntariamente junio con
otros para determinado fin. a) Trans. Ap.i-

rece como acus. la cantidad ó cosa dada.
f Ya tenía consumido el dinero que le pres-
taron el papa y el rey de Francia, que el de
Portugal ninguna cosa contribuyó. > >lar. ¡lisl.

Esp. 16. 11 (f{. 30.475'). f Contribuyeron es-

cuadrón frecuente j El lebano, el Cefiso y el
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dirceo. » Jáiir. F^irs. 5 (I'-M-n. 7. I^fi) "
"a) Con a ó para, que señalan el ol).|Oto o

merecen, no seria el vnlgo el qnc coMir.lmyese

á.vi,limas al suplicio. » Mor. Ohr. post. ,

1 3V! - íi'fi) M''l- « ^0 usa mal el nionle ile

i nieve de su cumbre nioducula lie los va-

pores que contribuyeron los campos y valles;

antes L conserva para el eslió y poco á poco

la va repartiendo, suelta en arroyos, entre los

mismos .luo la contribuyeron. » Saav. Lmp. 'M

,,, .,-, iVí) _ ¡3) Omitido el acus. t \o lie

urmilulo",,ie otras iglesias, más pobres que

I, viiemra contrihuvcsen a mi subsistencia,

f iiaiulo estaba dedicado á serviros a vosotros, t

Srio >-. Pablo, Corint. 2. 11. l,nota. - t)

hilrans. t:ou con, para expresar lo que se da.

IfI rev Y los particulares contribuyeron con

sumas ¿uanliosas para este establecimienlo. .

Mor. Obr. póst. 1, p. 218. - «-) Con un dat.

dei.ers « Cuntiibuia con gente y dineros a

los'rcbeldes contra la m^iestad Católica »

(hiev. Carta a Luis MI (U. 2J. iW) j.

¡ Conlrilniyemo con algo |
Pues es mi nece-

sidad 1
Tal, que tomo dc-1 verdugo

|

l.os ju-

bones que me da. » 1(1. Musa T^, jac. i

(W 6M ')S-) — S) Con en, en sentido análogo

(ant r « lI^l'H-n'lo^c labrado algún edilicio

suntuoso, se celebraba la grandeza y el pro-

vecbo del, baciéndosc memoria de los que

eontribuveronen el gasto. > h Mor. Ant.disc.

gen. dedic. (1. ül). - c) Ayudar, agi'e?"Jos

esfuerzos propios á los de otros para el log o

de un lin lintrans.). Con a, para expresar lo

que se hade conseguir entre vanos. «Lejos

3e contribuir ['"crvantesl á mejorarle [el

teatro!, como pudiera baberlo he:ho, solo

atendió a buscar en ellos socorros que necesi-

taba suliabiinal pobreza, escribiendo como los

demás. í Mor. Oru/. disc. hist. (W. 2. Ibá).

í Si en al"0 pudiera contribuir con mi pre-

sencia al 'alivio de ustedes, no me movería

de aquí, i U. La comedia nueva, 2.1 (U. ^.

•Í70') « En Meléndoz el anhelo de subir

estuvo siempre unido al noble deseo de tra-

haiar de ser útil, «le contribuir por todos

medios á la prosperidad y adelanlamiento de

su patria. » Ouinl. Melrndez (U. W. 120 ).

— d) Met. Con suj. do cosa. «) Con a. « Otra

L'ran fuente del ornato del estilo vamos ahora

a descubrir, que contribuye cu gran manera

i, su fuerza v hermosura, y es
f', ''''¡f"»J«

firrurado. » .íovell. Human. ca:^tell. lietor.

(íl M\ 118-). « Kslo. y el estar situado leste

teatro i
en un extremo de la ciudad, contri-

bnvó mucho á la falta de asistencia, d Mor.

Ol,r.pnst. 1, p. "2(il. «Todo cuanto contri-

buye sin traspasar los limites ile la lengua, a

dislinguir el habla poética de la prosaica,

contribnvo al mismo tiempo a dar noldeza y

elevac-ióñ á la poesía. > M. de la liosa. .\not. a

lii Poet 2 12 (1. I'.iíí). € l'nras causas contn-

hnveron tan poderosamente á la destrucción

def régimen feudal como el impulso Unto.

pero incesante, de la industria y del comer-

cio. » lil. /-</'• del siglo, 1.9 (.">. :í!). -- «')

Con una prnp. subj. < Aun dejando aparte las

causas generales que coutrihuian a que en

aquel tiempo toda orden fuese poco obe.ie-

..jll;!
... , (iallego. Los novios, '¿i (io5). —

n Con para «'"Todo el mundo sabe cuánto

conlribuiancnlonces estas asambleas para con-

servar la paz interior del reino, y a mantener

l;is clases en su debida deneiidenci.i, y a re-

fi-enarlos excesos de la ambición y del poder

de los magnates. > Jovell. IJisc. sobre la le-

i...r «níoci. Siylo XV : i No consintió que

ninguno contribuyese cosa alguna para el

Icdilicio]. salvo él solo, acordó do lo facera

sus expensas. » Pulgar, Ciar. var. 2.) ( ..).

t Porque en las guerras servían
1
bin sueldo 6

contribnian 1 En pechos é imposiciones. >

p de Cuzmáu, Ciar. rar. 1/i (/<""• ined.
j

'XJS) d Mandando c ordenando que todos e

quales.iuier que eran pecheros o lijos de pe-

cheros c fueron fasta aquí armados caualleros

o lo fueren de a<iui adelante — pechen e pa-

rruen e contribuyan, e sean lenudos de pechar

e na^ar e contribuyr de aqui adelanto con los

otros pecheros — en los vuestros pedidos e

monedas e pechos e derechos e d;;"a"ias. ,

Cortes de Valladolid, ano li5l (C de L. y

C 3 ÜI4). Ítem, Orden, reales, i. 1. 11-

'Etim. l'ort., cat.. prov. contribuir; fr. con-

trihuer\L conlrihuire:M lal. contnbucre,

atribuir agregar, contribuir, compuesto de

cuín, con, y tnbnere, repartir, asignar, con-

ceder La .\cad. da á nuestro verbo, con l.i

nota (le ant., la acepción de Atribuir, que

aun no tenemos comprobada.

c-oiijus. Tiene estas formas irregulares :

rontnbuij-o, es, e, en; contribuy-a.as o.

amos, ais, an: contribuye í«. La ;/
de otras

inflexiones es la i inacentuada de la teriiiina-

ción : contribu-ijó, contribu-yese = part-iu,

parl-iese.

co-^TBiüíTAB. V. Causar mucha tristeza,

llenar de tristeza {trans.). a) « Ll le reprcn.hó

con severidad, d(^jándole sin otro castigo. I

porgue no se hallaba en tiempo de contristar

h ente con la demostración que merecía. «

SoHs. Cong. de Méj. 5. 23 ( U. 28. 382') . Ues-

ordeii que por ser de todo punto contrario a
.

los cánones, y que las orejas católicas no lo

sufren, tanlo más nos ha contristado cuanlo es

mayor la afición (pie te tenemos. » Mar. Hist.

Ks¡ 10 (i (II. 30. 2S.ii). « Ll actual abandono J

me contrisia |
De las dormid.is musas caste-

llanas. I T. Iriarte, cpist. i (1.. M- ^J '

« Aquel héroe que adversidad ninguna, nin-

gún trabajo pudo contrislar, se vio veneno

por este eonl'atiempo. . Oumt. Cran Ca,,Uíin

li 1') 278') « Une le contrista en el alma
[

Tan (Vnra resolución. » llarlz. Primero yo.

9 9 f.)S) — Ü) Hefí. í Su corazón se conlrislü

p,-o"fundamenle ante la idea .1>^ loV-'f*^'*;;"/'"!"

se Dcrdian por sus errores. . üchoa [Mis 1.

\J-o.^) ('.om,. en otros verbos signi icalivos

de afectos del ánimo, la causa (pie los pio-

dnce se puede señalar con de, con o por.

. Volvióse á contrislar Motezuiiia de que s.v

jiese con fuerzas tan desiguaU-s . ^»>'n/;0
f

de ^Ui.^. 7(11.28.311'). « Lllos se contiis-

taron de manera con esta proposición, qut



CONTUMAZ .- 50o - CONVAI.Kf.ER

sólo respondían con el llanto y el gomiilo. j

Id. tfc. i 1-2(11. 2S. -2481).

Per. nn«eci. Siglo XV : í Mas si por caso

se fueren,
|
Nos vos lieuevs contristar. » Cune,

di' G. Mtinr. I, P. 3:í-2. — Siglo Xlll : « Y en

la muerte non fue cont istailo con miedo de

sus piiimigos. > Fuero Juzgo, i. '2. 14 (TOi.

f l'iziestcs lo Horrar, aucdes lo contristado. »

AppoU. 177 (H.ST.Í-y').

F.iini. l'ort., cat., prov.conícísííir; fr. con-

tiisler; il. contristare : del lat. contr-istare,

conipucslo de cum, con, intensivo, y tristis,

triste.

«o^Ti MAX. adj. a) Que mantiene con te-

nacidad y porfía un error ó una resolución

reprensible, a) c Habiendo en lo pasado Eliú

avisado á Jol) qne se liuniille, le amenaza
agora, si no lo bace y si nersevera en ser

ronluinaz, que no liai)rá poder, ni intención,

ni precio ó redención que le salve. » León,

Expos. de Job, 36 ("2. "2-2G). « Y quiso ha-

blarles ansí porque entendió que para ios que

entre ellos eran y babiau de ser buenos y

fieles, aquello bastaba, y que á los contumaces

perdidos no se les debía más luz. i Id. Nomb.
2, Brazo (3. U8,i. « El que delicadamente

cria su siervo dende su primera ed.id, des-

pués lo hallará rebelde v contumaz. > Gran.

Adic. al Mem. \. 4. §i (11.8.431'). Ítem,

Guia, '2. 1."),
Í! <J il5- 6. 148'). t (Jucbrantará

después con aspereza
|
Del contumaz rebelde

la dureza. > Ere. Arauc. 37 (II. 17. 131-).

t El bárbaro escuadrón parado había;
|
Solo

el contumaz llengo porfiando
|
Desistir de la

empresa no quería. > Id. ¡7;. 9 (II. 17. 3'.)').

c Porque no digas que soy contumaz, y
que jamás hago lo que me aconsejas, por esta

vez quiero lomar tu consejo. > Cerv. Qiiij. I.

23 (U. 1. 306'). e l'arécemeque yerran aque-

llos que sospechan que los fielmente dados á

la filosofía son contumaces, y enemigos y
dcsprcciadores de los magistrados y de los

reyes. » (juev. Dorlr. e.síoíca (11. (J9. 413).

f ¿ Por qué, pues, gente adúltera y malvada,

I
(^umplicndase en Jesús las profecías,

|

(jOn-

lumaces negáis que es el Mesías? > Alarcón,

El Ánticrislo. 1 (li. 20. 365'). « ¡Oh contu-

maces, pérlidos, profanos !
|
Si veis el celio

de Judá perdido. | Ved en .lesús las otras pro-

fecías,
I
Y le tendréis por el común Mesías. »

llojcda, Crisl. 5. (li. 17. 437'). t Pidiendo á

láscelos paces | Para aplacar su fuior,
|
Que

son herejes de amor I Y peían de contuma-
ces. > Tirso, ¿7 amor y el amistad, 1. 3 (R.

5. 330'). — 3) Con en. para expresai' lo que
se niaiiliene o continúa con porfía, c Se mos-
traba no sólo excesiva, pero contura.iz en el

ejercicio de las mortilicaiioncs corporales,

hasta llegar á no admitir el aviso contrario

que san Epifanio su obispo le había dado á

este fin. » Quov. Vida dJv. 3. 2 ili. 48. "281').

« Si viciosos [son] al lin, y contumaces | En
lujuria y en gula, vengan presto, | Tráelns á

la corle, muy bien haces. » I!. Arijens. epist.

Dicetinc, yáño (\\. t2. 307' i. « Él valor y la

virtud se pierdi-n por contumaces en su ente-

reía. > Saav. Emp. 36 ^R. 2j. 93'j. < Aconsé-

jele con libertad graciosa — y sin ambición

(lo parecer celoso, contumaz en su opinión. )

Id. ib. 50 (R. 25. 133'). — f) Con a, por ana-

logia con rebelde, para denotar aquello que

se rechaza con porfía, t Amantes he consul-

lado
I

Sin dicha y favorecidos;
|
Y, á consejos

prevenidos
|
Contumaz, desesperado

|
Me veo

morir, n Lope, Los milagros del desprecio,

i. 2 (R. 34. 235^). — b) Mel. Aplicado á cosas

en sentido análogo, i Entonces, irritado por

la defensa de su ley, con indignación contu-

maz se arrojó á la persecución de los cristia-

nos. » (Jucv. Vida de S. Pablo (R. 48. 12-).

«
I
Oh descaminados y contumaces deseos de

los hiimbres, que por el contagio de la culpa

os procuráis la pena ! í Id. M. Bruto (R. 23.

i:!7'). « Los que tenéis en tanto
|
La vanidad

del mundanal ruido, |
Cual áspide al encanto

I

Del niáíjico temido,
|
Podréis tapar el con-

tumaz oído. » León, 1, oda que principia asi

(4. 3,j6). « Y sé que la ignorancia me desdeña,

I
Como la contumaz solislería, |

Resuella en

sí de que acusando enseña, n B. Argens.

epist. i El titulo me das (R. 42.352'). — c)

l'or. En especial. Rebelde, que no responde ó

no comparece en juicio dentro del término de

la citación ó del llamamiento hecho por orden

del juez, n So pena de seiscientos maravedís

por cada vez que cada uno fuere llamado, y

fuere rebelde y contumaz, y no pareciere ante

ellos ó cualquier dellos. i Becop. 3. 16. 1

{Dice. Autor. Nov. Bccop. 8. 10. 1).

i»or. antpci. Siglo XV : <l El papa Bcncdito

fue condenado por perjuro, rebelde, é contu-

maz, é cismático é hereje. í C'íOií. /íí«u //,

10. 7 (R. 68. 371'). e Fuyeron como rrapases,

I

Dexaron los contumases
|

El campo á los

generosos
|
Fidalgos é venturosos. » Canc.

de Baena, p. 331. — Siglo X¡¡¡ : < Ca si

este pleito al concejo períenescia, et el con-

cejo fuera conturaás — et ellos non qncsieran

venir — » üocum. de 1269 {Esp. sagr. 35.

443).

Etini. Porl. contumaz; cat. contumas;
prov. contumax; fr., il. contumnce : del lat.

contutnacem, contumax, voz de origen oscuro.

c-oxvAiEC'Kn. »'. n) Ri'Cobrar las fuer-

zas perdidas por enfermedad (intrans.). a)

c Y con este mismo manjar se renuevan tam-

bién las fuerzas de los cuerpos, cuando por

falla de mantenimii-nto están debilitados y
flacos, como se ve en los enfermos cuando co-

mienzan á convalecer. » Gran. Simb. 4, dial.

8, § 2 (R. 0. 571'). « Que sí al enfermo quiere

l)i()S sanarle, |
Por su costumbre y tiempo

convalece. » Ere. Arauc. 9 (R. i7. 34'). t Co-

mo el que estuvo enfernio y convalece,
|

Atiende desvelado |
A guardar la templanza

I
(.lúe de la nueva mejoría alcanza. » (Juev.

Do'ctr. de Epict. 53 ÍR. 69. 404-). • Por bue-

nas nuevas os dov
I

Que el rey ha convaleci-

do. » Tirso, l.a villana de Vallera.s, 1. 6(R.
5. 46^). < Se explica [su temprana muerte]

por su complexión delirada, sus frecuentes

partos, y sobre lodo la cruel enfermedad que

tuvo después de uno de ellos, de la cual csluvo

desahuciada y convaleció casi milagrosa-
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mpnte. » Lista, Fiisai/os, i. p. 160. — ax)

Viirt. dep. t Volvió por la posta á su padre,

que, va uoiivalociiio, i-ra licitado á ToIimIo. »

War. 7//.st. Esp. 13. "> ({{. :iO. ;i7:i2). « Eli la

fundat-ióii pasada do l'aleiicia dejo diciio la

pran conli'adicióii que tenia de fundar poroste
tieni|)0, por haber estado con una gran enfor-

niedad, (¡uo pensaron no viviera, y aun no
estaba convalecida. » Sta. Tor. Fund. :fl (II.

h'.i. :2t;i'). i i\las luego que me vi convalecido,

I
Toi-ando en las Terceras vine á España. »

Ere. Arnuc. :!li (\\. 17. 133-). « Esto le es-

cribo, estando mal convalecido en la misma
quinta de ('¡¡lión .Africano. > (Juev. Fantasma
3 (U. iS. \U\-). 1 Aunque no ilia muy recio

ni convalecido, llevaba algunas galillas de
soldado, i Espinel, A'sci/í/. i. "21 (II. 1S. /Í11)').

— p) (^on de, para expresar la enfermedad de
que uno sale. < Algunos dcllos en convale-

ciendo de las heridas, de su voluntad se ofre-

cían otra vez, y con sus carnes convidaban á

los ministros de sus tormentos. » Cran. Simb.
3. 2í, § -1 (ü. (!. 4Í1'). « Te pido que con bre-

vedad salgamos desla tierra, que en otra

quizá convaleceré de la enfermedad celosa

que en este lecho me tiene. » Cerv. Pers. "1.

I (R. 1. 600'). í En lili,
;,
que ya convalece

|

Ue su enfermedad el conde? uLope, La fuerza
lastimosa, 3. 1 (I!. i1. 272-). t Después que
su bendición

|
Esta señora le ofrece,

|
De sus

males convalece. í Id. Fl bobo del colegio, 1.

8 (R. 2i. 184-). í Tú verás
|
Cuan aprisa con-

valece
I
Del dolor, si llega á ver

| A su esposo,

Catalina;
|
One una boda es medicina

|
(Jue

sana á toda mujer, j Tirso, .Yo hay peor sor-

do, 3. .5 (R. 5. 28Ü-). í Así les respondió Cor-
tes, tomando |)or este medio algún tiempo
para convalecer de su enfermedad. » Solis,

Cnnij. de Mej. 2. 20 (R. 28. 262'). « Conocerá
el remedio cuando convalezca de la enferme-
dad. !. Id. ib. i. i (R. 28. 303'). j Ya Teobaldo
de la heriila | Convaleció, y ha quedado

|
Con

salud. í Cald. Amor, honor y poder, 3. 1 (R.

7. 37'J^). f .Me levanté antes de ayer sin tener

que convalecer de otra cosa (|ue ile mi absti-

nencia, í Isla, Cari. fam. 1. 107 (R. 15. iü3-).

« Si algún colegial se bailare enfermo en el

día de los exámenos, y la enfermedad no
fuere afectada, su examen se verificará luego
que baya convalecido do ella, s Jovell. Heijl.

col. de Calatr. 2. 5 (li. iO. 223-). — av Parí,
dep. € Convali'cido de la enfermedad — pasó

á España. » Mar. llisl. Esp. 3. 20 (R. 30. 8il').

( Estaba en la sazón en Avila, apenas conva-
lecido de una dobmcia que poco antes tuvo en

Salamanca, tan peligrosa qiii^ casi le desaliii-

ciaron los médicos.» Id. íV). 1 i. 8(1!. 30. íl2-).

€ Hallóse al lanto allí la reina doña Costanza,

va convalecida del parlo, j bl. ib. 1."). 11 (R.

30. til-). < Aun no bien convalecida de su
enfermedad, salió de Valladolid. » Yepes,

Vida de Sta. Ter. 2. 31 {Mist.i. 215). « ,-.(,lue

va está convalecido
|
De su herida aquel ga-

lán? > Lope, Im pobreza estimada, 2. 3 (li.

52. 150-). « LiU'go que convalecido
|

Te viste

del accidente -— » Alai-cón, Los enijirños de
nn engaño, 3. 8 (R. 20. "ItíS-')- — b) Met.
Aplicado á lo que puede mirarse como males

del espirita (inlraiis.). a) Con de. t No quiere
(d lisonjero que el principe convalezca de sus
errores, porque el desengaño es hijo de la

verdad, y ésta enemiga de la lisonja. > Saav.
Fnip. iX (R. 25. 121*). « Pero un pequeño
accidente

|
Me retiró, y aunque del

| Mal el

alma convalece,
|
Sin besar antes tu mano

(

No be querido recogerme. > (lald. Fl secreto
á roces. 1. 18 (R. 7. 117-). — \i) Con á, para
expresar el estado áqiie uno llega recobrando
las fuerzas (raro). « l'or la confesión se cura,

si enfermó; por la extremaunción del todo

convalece á las primeras fuerzas. » (irán.

Doctr. crist. 3. fi(R. II. 1 i8'). — ax) En el

siguiente pasaje á señala la cosa con res])ecto

á la cual está ya uno fuerte y sin temor.

< Poco á su fortuna debe,
|
Pues, la tierra y

mar contrarias,
|
Convaleciendo á un peligro,

I

Dan en otro sus desgracias. » Cald. Maña-
na será otro día, 2. (1 (R. 7. .530-). — c) Met.

Aplicado á cosas que recobran el vigor, fuerza

ó prosperidad que habian perdido (inlrans).
a) « Si una vez enférmala gracia [del valido],

muere, sin que baya remedio con que pueda
convalecer, n Saav. Fmp. 50 (R. 25. 132-).

(f Revocáronse las órdenes y los embargos de
Sevilla, convalecieron las importancias de
ai|iiella empresa, volviéronse á celebrar las

hazañas de Cortés, j Solis, Conq. de Mej. 5.

7 (R. 28. 351')- « Y siente crecer tanto, y
convalecer y afinarse el amor, que parecen
en ella [en el alma] mares de fuego llenándola

toda de amor, n S. Juan de la Crui, Llama de
amor, 2. 2 (R. 27. 224'). « Si las partes con-

sienten la sentencia nula, se confirma ésta,

porque el acto nulo convalece por convenio y
conformidad, como se dice en el derecho. >

Febr. novis. 3. 2. 16. 2(3. 325). —xa) Parí.
« Vino al cabo la guerra do la independencia,

y con ella la pérdida de nuestra América con-

tinental, y entonces recibió Cádiz la herida

mortal de que hoy está convalecida, pero sin

volver á su ser antiguo. » A. Galiano, Recuer-
dos, p. 25. — €i) Aplicado á las plañías (in-

trans.). Los dos pasajes siguientes son tra-

ducción literal de Séneca, cpist. 2 : « Nunca la

llaga viene á cicatrizar, en la cual muchas
medicinas se tientan; ni convalece la planta

que muchas veces es traspuesta. í Celcst. 1

(11. 3. 11'). t No convalece el árbol que mu-
chas veces remudan. » Comend. Griego, Lab.
201 (89-). — c) Por extensión se dice de la

misma dolencia que desaparece (ant.).

(I Hallo que convalecen tus primeras
| Penas. »

Alarcón, La prueba de las promesas, 3 (R.

20. íí'S'). s IJue tristezas de mujer
|
Rien

con galas se remedian,
|
líien con joyas con-

valecen, í Cald. La dama duende, 3. 3 (R. 7.

182').

i«ep. nntpci. Siglo XV : t Luogo como el

rey un poco fue convalesciendo, hizose llevar

en andas hasta Sancta Maria del Puche. »

Crón. Juan II, 9. 8 (II. 08. 303-). < Estuvo
doliente bien dos meses, é luego que conva-

Icsció — > Ib. 5. 23 (R. 08. 3Í0-). « El in-

fante estando ya más convalecido de su enfer-

medad, fue certificado que se le hacia gran

engaño en la gente que pagaba. * Ib. 1. 29
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(R. 68. 289'). í Era ya coiivalescido de la fo-

rida de que .ivia quedado en la cama en üter-

desillas. » Cróii. Alv. de Luna, H'2 ("29'JK

€ Cuando la cabeza es sana
|
Todo el cuerpo

convalesce. » I', de Guzmán, Ciar. vnr. 101

{Him. inéd. 286). i Mas comencé mi jornada

I

Contra la selua nombrada
|
One tan nniclio

conualesce — > Mena, Coron. 27 (i 1-). « Esto

es assi noloiio que la sabiduría y sciencia

sobre todas las cosas conualesce. í Id. ib.

Kiini. I'ort. cnitvatcscer; cat. convalci.rcr :

del lat. couralescerc, compuesto de cuín, con,

intensivo, y valcsccre, inceplivo de valere,

cobrar fuei zas, valer.

Conjne. Tiene estas formas irregulares :

convalezco; convalezc-a, as, a, a7nos, a/s,

roxvAi-KCiKüTE. (Tí//. ») Oue está reco-

brando las fuerzas perdidas por enfermedad.

Se usa á menudo como sust. «) « Me deja sin

berida |
De todo punto sano

|
Pero— con una

tal flaqueza
|
Ouc aunque sané del mal y su ac-

cidente,
I

Diez años ha que soy convaleciente.»

l.cón, Poes. \,En el profundo del ahismo

(1. 366). e Don Marlíii ha estado enfermo, y
creo que aun se halle convaleciente. » Hartz.

Los aniante$ de Teruel, 2. 3 (6). — c Se

entraron los dos, uno tras otro, pasando un
zaguán, donde estaban algunos de los conva-

lecientes pidiendo limosna para los que esta-

ban furiosos.» V. deGuev./)iaí»/o Coy. 3(R.33.
26'). € Tenía más bien la apariencia de un con-

valeciente débil, que de un enfermo en peli-

gro. » Jovell. Def. de la Junta Central, 2. I

(U. i6. 538-). < Y ¿ por ventura el exterior

repugnante que suele acompañar al convale-

ciente, el desconcierto que se nota á veces en

sus actos y palabras, dan autoridad á n.idie

para sumergirle otra vez en la enfermedad
de que salió? > Quint. Cartas d L. Holland,

8 (ft. 19. 570-). — ¡3) Con de, para expresar la

enfermedad, e Convaleciente ya de las heri-

das
I

De los crueles celos
|
De Micifuf, Marra-

maquiz valiente —
j

Paseaba el tejado y la

buharda. > I.opc, Gatom. i (Obr. suelt. l'.l.

18.Í). € Y siempre á Maríene asiste
|
Sin po-

der seguirme, á causa
|
De quedar convale-

ciente
I

De ai|uella herida pasada. » Cald. El
mayor monstruo los celos. 2. 10 (Pi. 7. l!M-).

« Estas tristes noticias hallaron á la princesa

doña Isabel convaleciente del parto de su pri-

mera hija. > Clem. Ehg. deis, la Cat. ilustr.

2 {Mem. .{cad. HUt. G. 99). < .\consejaban [á

mi madre] los módirns pasar una temporada
en el campo por estar convaleciente de una
grave enfermedad. » A. Caliano, Recuerdos,

§. 4S. — bi Mct. a) « Asidos de las manos
ulcemente, | Ibin mirando la esmaltada casa,

I
Ouc se regala amor convaleciente

|
Cuando

á vista del bien los males pasa. > Lope, Cor.
trág. iyObr. suelt. i. 4/). — 3) Con de.

t Pensando en quién pusiese (inalmenie
|
De

toda la gatesca bizarría
|

l.a dulce enamorada
fantasía,

|
Para verse de amor convaleciente,

I
Se le acordó que enfrente | De su casa vivía

nn boticario,
| De cuyo cocinante vestuario

|

Una gata salía. > Lope, Gatom. 2 {Obr. suelt.

19. 193). « Tomando tierra en el puerto de
Santander, halló sus reinos todavía convale-

cientes délos males internos que habían pade-
cido. > Solis, Conq. di: Mej. 5. K i W. 2S. 35i-).

Ktini. Lat. convalesccntem, conoalescens,
parí, de convalescere, convalecer.

<'0\VFCi:«o, A. adj. t. ) Situado en las

inmediaciones, cercano, próximo, a) ct Sin

duda al molino vino
|
De algún pueblo conve-

cino
I

Y yo no le he vislo entrar, t Lope, El
molino, 1. 10 (H. 21. 20-). « Y quiere que

forme un campo
|
De mil hombres, en afrenta

I

De los condes castellanos
|

Que le han deja-

do llegar
|
Al Tormos, con tanto estrago

|
De

los pueblos convecinos
|
Y sus campos, como

cuaiido
I
Ilompe las puentes soberbio, j Id.

Los Trllos de Meneses, 2>. pte. 2. 17 (P.. 21.

.'ill-l. K Aquella noche hubo un baile á la

puerta de la posada, de muchos mozos de mu-
las que en ella y en las convecinas habia. »

Cerv. Nov. S (R. 1. lilO'). t Y en la historia

que escribimos de la Cisma de Inglaterra ha-

llará asimismo el estrago y destrucción que ha
hecho en aquel reino y en los convecinos esta

pestilencia infernal, n ilivad. Trib. 2. i (I!.

00. 417^). t Se alojaron en ella [en la ciudad]

cuatro tercios de infantería, repartiendo los

más por los lugares convecinos. » Meló,

Guerra de Catal. I (R. 21. 510'). < Guarne-

ciéronle
I
el fuerte] con nuevo y grueso pre-

sidio, habiendo recibido aquella noche más
de cuatro mil infantes de los lugares conve-

cinos. » Id. ib. 5 di. 21. 534-). « Al amanecer
se halló el camino sin alguna oposición, des-

pejados ya y libres de asechanzas los llanos

convecinos. > Solís, Conq. de Méj. 5. 1 (K. 2iS.

340'). € Las ruinas de un templo antiguo

donde se colocó una parte de su ejército, les

dieron algún reparo contra la humedad; el

resto fue repartido en los lugares conveci-

nos. > (Juint. Gran Capitán (R. 19. 270').

c Por eso le llamaban tierra de guerra, para

distinguirla de las demás provincias conveci-

nas, todas ya pacíficas y nuietas. > Id. Las
Casas (R. 19. 456'). c Preguntadlo á los

montes convecinos, |
Oue de nuestros dulcísi-

mos amores
|
Ya tantas veces cómplices han

sido. > Id. El duque de Viseo, 1.5 (R. 19. 45*).

—
P) Con á, como cercano, próximo. < Lle-

gué á este nionte fuerte, coronado
|
De torres

convecinas á los cielos. » Gong. son. 8 íñ. 32.

428'). c A las estrellas convecino,
|
Del sol

quieres, oh monte, coronarte. » Jáur. Ears.

I (Kern. 7. 80). € Pues cnanto más del suelo

se levante
|
Máquina excelsa, al cielo conve-

cina,
I
Tanio más cerca atiende á su ruina. »

Id. son. ¡ Ayl de cuan poco sirve (R. 42.

101-). —
"c)

• on menos frecuencia se halla de.

I ¡Oh soledad, de la quietud divina
j
Dulce

prenda, aunque muda ciudadana
|
Del campo

y de sus ecos convecina ! > Gong. tere. burl.

(R. 32. 4.58*). — i>) Que vive en las inmedia-

ciones, f Envió prontamente sobre ella al di-

putado re,il Miguel Juan Quintana, para que
juntando las gentes convecinas, ya por indus-

tria, ya por fuerza, tratase de su recupera-

ción. > Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21.
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Jí%-). € Enviado yov el rey á coiilener las

coTTcrias de los moros l-ouvocíiios que iiiíiiiic-

taban c\ campo de Algeciras, se enlró por las

serranías de Gaussiii. » tjniíit. Cuzmnn el

Jitieno (H. 19. '21S'). — a) Suslaiilivado. « V

asi no sé dónde fueron
|
Mi comió se convoca-

ron
I

l.os devolos convecinos
|
De templo lan

visitado. » Cióng. »o»íi. 55 (It. ',it. 5á3').

«. (.)ue tiene vecindad con otro en un mi^smo

])neldo. Se usa á menudo como snst. «
¡
Eslar

viendo
|
One sin razón apalean

|
A los ¡¡obres

alileanos
|
Que vienen á bonrar la lii'sta,

|
Y

pcrsejíuirlos, eo vez
|
L)e castigar la insolen-

cia
I

l)e lus convecinos ! » üretón, A Madrid

me vuelvo, -2. i (I. 8U).

Kiiin. I'ort. convcsinho, conrizinho :\n-oy.

convicin : it. cuitricino : lat. bajo convicinus.

compuesto de chíh, con, y vicinus, vecino.

coxvExn:». t'. I. n) Precisar con razones

eficaces á admitir ó á abandonar un dictamen

{trans.). i Convencer es probar al entendi-

miento que una cosa es verdadera ó falsa;

persuadir es determinar la voluntad á que

obre en consecuencia de este convenci-

miento.» Hermosilla, A/-íed« habliir, p.'.UU.

— a) i Vinieron á disputa; y el padre Salme-

rón los convenció de manera que quedaron

afrentados y corridos. > liivad. Vida del P.

Salmerón (Dice. Anior.). t Para persuadir á

un hombre que está i-n su jnicio, es preciso

convencerle. » .lovell. Human, caüell. fíetór.

(11.40. 131'). « 1.0 que comúnmente se hace

en él leu el epilogo], es recapitular los prin-

cipales argumentos, para que asi reunidos

bagan más impresión en los oyentes y acaben

de convencerlos y decidirlos á nuestro fa-

vor, t Ilermosilla, .'l;¿c de hablar, p. 30'.).

t Deberá pues |
el orador sagrado

|

presentar las

pruebas de tal manera que, al mismo tiempo

(jue convenza la razón, gane los afectos. »

Lista, Ensayos, 1, p. O". — « 'l'ú, Sansón,

I
¿ Es posible (lue pasión |

De mujer le con-

venciese? » T. .Nabarro, Propul. S (I. 5i).

— aa) Jiep. Por más razones que le han dado,

no ba querido convencerse. — j3p) fíecipr.

t A esto repuse en breves razones, cual con-

venía entre dos personas que, decididas irre-

vocablemente, no podían convencerse una á

Cira. > Ijuint. Obr. ined. p. 174. — fT) i"'"'-

c Dijiste
I

Que al pecador que llora
|
Perdonas

á la hora, I
Que en mi tan claramente lo cum-

pliste,
I
Dejando convencido

|
Al que dudar

aquesto se lia atrevido. > l.eón, Poes. Z, salmo

50 (4. 5S4). — € Se rendían y converlian,

convencidos de la fuerza de la verdad. »

Hivad. Vida del P. Laiiiez, 3. 2 (I!. (JO.

15C-). — i'íi Con de, para c.\presar el dicta-

men admitido. < Ina ojeada, aunque rápida,

sobre la geografía de los antiguos, acabará de

convenceros de esta verdad. » Jovell. i^í.sc.

sohre la f/eogr. hi.il. (li. 40. 327'). « Sólo qui-

siera qué hubiese quien se encargase de con-

vencerlos del bien que pueden sacar de estu-

diarlas lunas cartillas rústicas] y seguirlas. »

ld.Le.'/aí/í«íí'í,2'.c/(i.'if (U. 5(1. 120'). — Con

unaprop. indic. « l.a observación y la experien-

cia nos han convencido intimamente de que es

inútil estudiar las leyes sin entenderlas. >

Jovell. tir„l.rol. de Calatr.'i. i{\\. 4(i. 213').

c Tanto tiempo en lin perdido, tan inútiles

tentativas, tantas fatigas, tantos drsaslres, de-

bieran ya convencerlos de que la empresa era

imposible. > Quint. Pizarra (11. l!l. 307').

í No quiso predicar cu desierto ni Imtar de

convencerlos de que el verdadero concepto de

la política era muv difi'rente. » Valera, Dona

Luz, 10(100).— aj) fic/í. < Doña Luz se con-

venció de que doña Manolita no babía tenido

intención de deslustrar en lo más mínimo la

pureza de sus relaciones amistosas con el P.

Enrique; y doña .Manolita liizo por convencerse

V basta se convenció por el momento de que el

\\ Enrique ni siquiera como Dante amó á Bea-

triz, como Petrarca amó á Laura, ó como don

Ouijote amó á Dulcinea, era capaz do amar á

doña Luz. J Valera, Doña Luz, 12 (129). — ¡JS)

Part. « Porque luego, como convencidas de

cuánto les es útil y hermosa la paz, se comien-

zan ellas
I
las almas] á pacificaren si mismas. »

León, Xomb. 2, Principe (3. 203). c El go-

bierno, convencido de su msuliciencia, ha te-

nido que buscar nuevos arbitrios, i .lovell. Inf.

sobro el libre ejerc. de las arles (l\. 50.38').

— a Estamos al mismo tiempo convencidos de

que la comodidad ile los precios (jue se goza

en perjuicio de los agricultores, solo se goza

precaria y momentáneamente. » Id. Inf. sobre

extraer, de aceites (R. 50. 2'). — r) Con «,

por analogía con forzar, obligar, persuadir,

para expresar el diclamen que uno se ve pre-

cisado a admitir (ant.). <i A quien esta razón

no convence á consolarse con los trabajos, no

sé con qué le pueda persuadir. > Cían. serm.

Puri/ic. S 1 (11. n. 9-). i Es cosa que me con-

vence á no creer esto. í Sig. Vida de S. Jer.

4. 3(247). í Para mi es el más fuerte argumento

de lodos, y el que me convence á creer que la

Iglesia santa no tenia en su escritura la fideli-

dad y limpieza que se requería, ver el impulso

grande del Espíritu Sanio que movió con tanta

fuerza á este doctor á emprender trabajo lan

grande. » Id. ib. 4. 4 (253). t Convénceme el

interés |
A guardalla y reprendella. > Tirso,

Por el sótano y el torno, 3. 2 (II. 5. 241'). —
au) Refl. « Se convenció á hacer lo que le su-

plicaba. > Muñoz, Vida de Gran. 1.11 (37).

— p¡í) Pas. a Algunas veces es uno conven-

cido á conceder un imposible, j J. de los An-

geles, Conq. del reino de Dios, 3. i (93). —
YY) Con una prop. indic. t Pues ¿qué será

porfiar á convencer el criado á su señor áipie

sabe más que él ? » Quev. El entremetido {W.

23. 3G0-). — íí) Con una prop. subj. _« La

ilustración interior y la fuerza de la divina

gracia, y la divinidad que resplandecía en el

divino rostro y palabras de Cristo nuestro Se-

ñor les convenció |á los apóstoles
1 á que se

rindiesen. » Puente, Med. 3. 6 (2. 57). — J)

Alisol. « Dos cosas parece que concurren para

for'iiar un orador, la r.izón y el corazón, aquél'a

para convencer, y éste para mover y pcrsua-

ilir. » Capni. Filos. cIdc. introd. {\i>). — oa)

Aun faltando 1 1 acus., tienen cabida los otros

conipls. t Oficio es del filósofo convencer de la

yeldad, > Jovell. Human, ojslell. Itelór. (It,
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tfi. 131'). c El cuerpo del hombre encierra
lanío cnudal de previsión y sabiduría, que él

por si solo baslaria para convencer de la exis-

tencia de un supremo Hacedor. > Balines, Fi-

los, clcm. Teod. 5 (330). — i») Probar el error
ó culpa de alguno de manera que racional-
incnle no la pueda negar(</-ans.). Con de, para
expresar el error ó culpa, i) « Saben [los que
describen regiones no conocidas) no hay quien
pueda couTencerlos de mentira. > Mar llixl.

Esp. 1. 7 (R. 30. 7-). < Insisle lodavia en su
intcnlo Elifaz, y comienza otra razón para
convencer á Job de pecado. » León, Expos. de
Job, 5(1. 7()). í Eli aquel día convencerá álos
pecadores de culpa, y los sujetará á pena per-
petua. » Id. ih. 31 (i. l'2í). í Ni el príncipe
de este mumlo halló en el cosa suya, ni sus
enemigos le pudieron convencer de algún pe-
cado. » Puenie, Med. 3. II (-2. H{)}. < Hernán
Cortés resolvió asistir personalmente á la pri-
sión de Villafaña y á las primeras diligencias
que se debían hacer para convencerle de su
culpa. > Solis, Co7iq. de Méj. 5. U) (li. 28.
37i-). « l'ara convencer á estos malsines de
ignorancia y de torpeza, no hay necesidad de
acudir á los principales políticos y publicistas,
maestros de toda Europa en estas materias. »

Ouint. Obr. ined. p. "237. — o.-x) Pas. c 1.a di-

cha .Margarita fue convencida de adulterio. »

Mar. Hist. Esp. 15. 15 (lí. 30. 450'). « El
mismo castigo se dio á otros muchos ciudada-
nos de Córdoba, sea por ser de la misma par-
cialidad, ó porque fueron convencidos de
olrosdelitos muy graves. » Id. ib. 15. áO (11.

30. 15SÍ). — ,3^) Part. « l'ueron presos, y
convencidos del deiilo, pagaron con las cabe-
zas. » Mar. Hisl. Esp. 17'. 18 (R. 30. 5-26').

c Hado caso que por la alcabueiería de los
afeites no vengas á ser con los hombres desho-
nestay adúltera, habiendo corrompido y violado
lo que hizo ea ti Dios, convencida quedas de
peor adulterio. » León, Perf. cas. I"2 (3. i7T).

« Finalmente no podía culparla, sin que ella

primero no quedase convencida del mismo
delito. > Cerv. Pcrs. 2. 3 (R. I. 594^). « Cayo
Cominio, caballero romano, convencido de ha-
ber hecho versos en vituperio de César, al-
canzó perdón á instancia de un hermano suyo,
senador. > Coloma, Tac. An. i. 31 (I. -¿\\).

• Mandáronse demoler lodos los teatros, ¡ircn-
dcr y azotar públicamente á todas las perso-
nas convencidas de representar comedias. >

Mor. Obr. post. I, p. 257. — ,'í) Con un pred.
c Eslo es, antes lo que dijimos fue sabio, y el

arguinenlo de que usamos elicaz para conven-
cerle á Job de pecador. » León, Expos. de Job,
32 (á. M9). ( l'ocas leyes saben convencer de
delincuente al que hurla con consideración. »

•Juev. .tf. HnUo (R. 23. 135'). € Los m;is de
nuestros escritores le convencen de mal in-
formado en esta y otras enormidades que dejó
e,srrila5 contra los españoles. > Solis, Conq.
dcMej. i. 12 (R. 28.323'). < Satislizo alcen-
sor con una carta particular, en que le con-
venció de iniuslo. > Forner, carta á L. de
Atjala (R. 03. 377^1. — -j) La construcción
con en y el empleo del infin. sin prep. son la-
tmismos inadmisibles hoy. < Según él, lodos

eran convencidos en crimen de traición y re-
belión, y por esto dignos de muerle. > Meló,
Guerra de Calnl. i (I!. 21. 512'). c Por el
mismo caso que presumían defender á Dios
con mentira, quedaban convencidos en si mis-
mos tener á Dios por injusto. » León, E.rpos.
de Job. 13(1.213). — S) Es rarísimo el uso de
un pred. sin prep. t Y si el concepto que se
tiene de la iniegridad de Catón basta para
convencer reo á Murena, sería inieua cosa
y bien miserable la suerte de la humanidad,
haciendo depender la fortuna de los reos de la

cualidad de los acusadores. > Azara, Vida de
Cic. I, p. 21!). — e) Part. Se dice en especial
del reo á quien legalmente se ha probado su
delito, auni|ue no lo haya confesado. Eii el foro
se usaexclusivaineniela formalatinaro»rir¿o.
c Pusieron á cuestión de lornienlo á los que
tenían por culpados, y como á convencidos ios
justiciaron. » Mar. Hist. Esp. 18. II (R. 31.
19-). — t Convicio y aun conl'eso de ellos [de
ciertos proyectos] el miserable preso, no po-
día evitar la suerte rigurosa áque se exponen
siempre los que traman semejantes atentados
contra la existencia de un gobierno eslable-
cijlo.» Quint.Carífls (i L. Ilolland, 5(R. 19.
555-). « Probado eslo, que á su parecer era
facilísimo, quedábamos convicios de haber
querido subvertir las leyes fundamentales del
eslado, de ser traidores y rebeldes al rey, y
por consiguiente sujetos á las penas capitales
que en todas las naciones tienen contra si se-
mejantes delitos. I Id. Obr. inrd. p. 229.
í Convictos de traición fueron iiimediatanifnle
sentenciados y condenados á muerte, y sin
más esperar, ejecutados. > \. Saav. Masan. ^2.

11 (5. 2l2).(t Se les probó que habían recaído
en el judaismo. Nada menos que doscientos
cincuenta resultaron de una sola vez convictos
de reincidencia. > Raimes, Protest. .30 (2. 290).— c) .Met. .Aplicado á cosas (trans.). Con de y
un pred. « Sobre esta certeza, que después
convenció de vana la experiencia, fabricaban
los ministros todo su discurso, j Meló, Guerra
de Catal. 3 (R. 21. iOi^). i Los testimonios
que dejamos alegados, nos excusan de repetir
las pruebas que convencen de falsa esta pro-
posición. > Jovell. Jurisd. del Cons. de
las órd. (R. ití. 172-). « Cuando una teoría
tiene uu objeto práclico, el mejor modo de
convencerla de falsa es probar que es imprac-
ticable, i Raimes, Protest. ¡50 (3. 253).

8. Hacer patente, demostrar con evidencia
ítratis.). a) c Pero ¿ pareceos á vos que hay
necesidad de razones para convencer un des-
atino lan claro? » León, Nomb. 2, Brazo (3.

130). € Obra larga y de mucho trabajo, pero
que el lector tendrá por bien empleado el

tiempo que gaslare en leerla, por convencerla
mentira con fuertes argumentos. > }\nr. Hist.
Esp. 7. 8 (R. 30. 202'). « Su método sinlélico
[de Aristóteles] es admirable para convencer
el error, pero no para descubrir la verdad. >

Jovell. Orar, sobre elest. de las ciencias nat.
(R. 16. 336*). < .\ lili de convencer esta ver-
dad, hablaremos según las ideas de nuestro
siglo. > Id. Disc. sobre montepío para nobles
(R. 50. 17'). c ¿ Qué medio quedaba entre la
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nccosiaa.l Y los iiu-oiiveMÍonl.-s de solicilai- la

ilispfiisaVViiijíiila: no en noiiilirc lU'l papa

ici'iaiUe, (luo la ilrsmenliria y convoiircna la

imnosluia de los lalsai-ios, sino del papa anlc-

rior, de quien no- había iiue recelar iiilcnier. »

Clon.. Hlog. de /»'. la Cal. itustr. 2 (Mnn.

Xcad. Ilisl. (i. 1 Itl). 1 t->iic fue porluguesa, ic-

sullad.'l tesliinonio de los escnlores de aqueUa

nación; y no hay fundamculo que conven/a lo

lonli-aiio. í M. Comcnt. 1, p. l-ü- - « ^ "i

,-s eslilo poco guardado de Uios en lales casos,

encañar todos los consejos de los hom!)i-es y

liacer ejecutar los suyos l)or los medios mas

nacos, para convencer la duda de quuMi Inee

autor. > Coloma, Guerra de liis Est- ünjox, '-

t\\ 2>S. 23-). — «í") Cununa prop. milic. o un

pron. neutro que la represente, i 1,a razón

convence que Cristo tiene mansedunilne de

Cordero inlinita. » León, í\omb. 3, Cordero

(3 lül). t Seré yopormihoea condenado
|

si

hablo en mi defensa : limpio y puro
|

Sera, y

convencerá que soy culpado. í Id. Espos. de

Joli 9(1- l'l^*)- « '^os mismas aranceles cou-

veucen que era libre por aquellos tiempos a

los buijues extranjeros carftar cu nuestros

Huertos. « .luvell. Inf. sobre (omento de la ma-

lina mercante (II. ÓU. 2->-). <i Esto convence

sin réplica que el l'almcrin impreso en \ob¡

no pudo ser el original, i Clem. Coiiient. 1.

p \->i) d Estas indicaciones bastan para con-

vencer que cuando se trata de sojuzgar una

pasión, lo primero .pie debe hacerse es opo-

nerle una valla insuperable. » l'.almes, Proles .

2") ("' 8'.i)- — « No puedo negar (jue en aquella

époirá había en España algunos eonoci-

niientos económicos. Las obras de Moneada y

Navarrele, iiue son de aquel tiempo, lo con-

vencen » Jovell. carta á Campomancs (11.

5U y.yj-}- « Pretenden que fue escrita por san

l'ablo en hebreo, y que la trasladó en griego

san Lucas, que era muy docto en esta lengua;

mas no alegan razón que lo convenza. » í>tio,

S. Pablo, llebr. udvert. — pp) Pas. « \ de-

más de su testimonio, que es de grande auto-

ridad, se convence lo mismo de nue en el salmo

sesenta y seis — comienza el Profeta con las

palabras de aquesta bendición. > León,

Nomb. \, Faces (A. W). « Hoque porscr llijo

engendrado se concluye que no es la misma

persona del Padre .[ue le engendro, sino otra

Y distinta persona, y por estar en el seno

del, se convence que no tiene diferente na-

turaleza del, ni distinta. > Id. tb. A, llijo

h 289). — YY)
'''"''• * """ ''''^''^'"'

(iicndü de las cosas mayores á las menores, y

de las más dificultosas á las que parecen mas

fáciles, para que si ni éstas las sabe y alcanza

Job, quede lo que Dios pretendo mas conven-

cido. > León. Expos. de Job, 38 (2. 2b/). —
S) Omiti.lo el acus. « Desde el tiempo de

Abrahán se acostumbró en Cananca no solo

contarla [la in.ineda|, sino pesarla también,

para que constase que no había engaño en la

cantidad, como el 1'. Uibera convence de niu-

chos lugares de la Escritura. » Márquez, üoO.

crist "' '9 § 2 (2. 4"5).

Pcr.'nntccl. Siíjlo XV: c Vos, mi bien,

tan solamente [
Sois la que non se convenio

1 De mí, de quien tanta gente
i
Por sobra de

amor se \eni,e. > Canc. de Sldii. p. 17. i Naya,

si vos paiesce, la llazon, et convénzalo con

razones. . l'/.s. delect. I. 7 (U. 3Ü. 350-). -
Siiilo V;r .- < Ya vistes cuánto yo liz por sacar

il inlanle de voluntad poniue non hobiesc a

Tablar eii aquellas razones, el él convencióme

siempre tan con razón, que por fuerza le hobe

á decir lo que ¿1 queria saber. > J. .Man. LW.

délos esl. 1.18 vil. 51.2891).

•-liiii. l'ort.,cat.,prov. coni'C»«T; Ir. ron-

vaiiu-rc: il. conrincere : del lai. convincere,

compuesto de cum, con, intensivo, y vincerc,

vencer.
\ . .

««rtoer. Antes de a, o la c se vuelve - .

convenzo, convenza.

('o\vrxiíii.e:. adj. n) Conveniente (ant.).

a) Absol. « Entre los tiempos de la ora-

ción, el más convenible es el de la media

noche. i> Cran. Urac. y consid. 1. 1, Í5
lU

(U 8. 199') d Aunque no estoy aparejado

para celebrar cada día, vo trabajare de recibir

los misterios divinos en los tiempos conveni-

bles. » Id. \b. I^. 3 (U. 11. 123-). «Las

circunstancias convenibles I
Que acreditan

los éxtasis, que suelen 1
Indicios ser de san-

tidad notoria, 1
En los tuyos se hallaron. »

Cerv. Poes. stielt. (R. 1. 7 19^'). « Ya sosnecho

Oue buscarle es remedio conveiiib e._ »

Lope, Servir á señor discreto, 2. U ili. .)-.

¡j.ií) _ 3) Con á. í Más convenible tuera

afniesla suerte 1 A los caus.ados años de mi

vida. » CaiTil. .•!//. I (R. 32. 5'). « La edad

,,uc es convenible |
Al ([ue la guerra manliene,

1 Esa misma le conviene I
Al amador aj.acible

Requebrado. » Castillejo, \, Serm. de

amores (IL 32. i:.4M. . Yo quedare en mi en-

tereza,
I
No procurando imposibles, |

bino

casos convenibles |
A nuestra »^lu'-''lf »• ,.'

Cerv. La entretenida, 3 iCom. 2. 2iU). « U
salir es imposible, \

Y á mi honor es conve-

nible I
Ouitar esc mal encuentro. » Lope, bl

molino: i. G (R. 21.21;). - v ^on para.

t Entrambos buscan medio convenible
|

1 aia

tiue aquel terrible furor luco
]
Les empeciese

,!oco. i C.arcil. ¿¡/í. 2 (R. 32. 18^). «'lomada

oportunidad é tiempo convenible para peleai,

ó les hacia cierta é indubitable la victoria. >

Comeiul. Griego, Lab. 139 (r,G«). t Busca

tieiipo convenible para estar contigo, y piensa

á menudo en los beneficios de Dios. > Oran.

¡mil. 1. 2ü (R. 11. 388'). t Le pareció con-

venible y necesario, así para el aumenlo uc

su honra, como para el servicio de su repu-

i.lica, hacerse caballero andante. » t.erv.

Q„ij. 1. 1 (R. i. roV). - b) Iratandose

del precio, Cómodo, razonable, moderado.

( El retrato que vuestra merced tiene, ya

se le tengo comprado al piiitj)r por pivcio

convenible. » Cerv. Pers. 4. / (R- '-I;''/-

í El tenía conocimiento— en una casa domie

se daba de comer razonablemente y •' P"''
¡^'°

convenible. » Espinel, Escud. 1. '' I'- '°-

3y<ji). _ c) Aplicado á persona, IralaDie,

que se conviene fácilmente ron los demás.

i¡ Bien quisieras este día |
Irle de aquí

.

--

1 Si, por Uios I 1
— Pues vete; .juc yo dire

|
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A lu gente, cuando llcgnc,
|
Que (u rcsrate

me cniiegue.
|
— Dices bien. (En liuona fe,

|Que oí iiiganlo es conveniMe.) j Calil. La
puente ¡le Manlihle, t. 1 1 (II. 7. 21 1^).

nor. anirci. Siíjlo XV : i Ya quanilo la
miieile viene en oporluno y conveniljle tiempo :

coniiene saber, que tome al lionibie como liei

X|iiano deue estar. í Mena, Coron. 18 (l'2i).

€ Los cabellos parescian oro, distintos et dis-
puestos en orden muy convenible, i Vis
(leiect. I. 3 (I!. 36. 3i(J'). « Dende, sacar a
luengo lo tierno de los pecbos e parlillo en
parles convenibles. > Mllena, ,4 ríe cis. 8 (58).
« El tiene agora consigo dos llores

|
One soii

convenibles para su talante. > Canc. deBaena,
p. 29;i. — Siglo XIV : f Las razones susodi-
clias non eran convenibles, nin razonables,
nin verdaderas, i L. de Ayala, Caza, 24
(Bibl. ten. 3. 261). < Lo traería luego á vistas
con el rey de Aragón en lugar (|ue se pudiese
fascr é fuese convenible. > Ción. Fern. IV,
12 (R. 66. 135-). i E lovo que estos enlerra-
uiicnlos que non eran convenibles, s Crón.
Sandio IV, 3 (H. 66. 74-). i liien puedo ca-
lialgar o cazar en la manera conucnible. i J.
Man. Lib. de los esl. 1. .59 (R. 51. 311-).
« Olrossi que en casa de nuestro ssenaor el
rey que sea puesto tal alguazil que sea para
ello convcnibre. > Cortes de VaüadoUd,
año 1322 (C. de L.yC.\. 358). — Siglo XIII :

« Uébelo él mismo leer — sevendo asentado
en aquel logar do suele oir ios pleytos o en
oiro que sea convenible para ello. * Part.
3. 22. 5 (2. 658). < Et estas cosas— puédelas
el patriarca o el primado bendecir en la eglosia,
et aun en su posada ó en otro lugar que sea
convenible para tales cosas facer. > Part. 1.

5. 14 (I. 205). f Si el vendedor non es conve-
nible, dcve dar fiador al comprador. > Fueio
Juzgo, 5. 4. 2 (X5). < El deve seer guardada
I
la ley

I
segund la costumbre de la cibdad, é

dcve seer convenible al lr)gar é al lienipo. >

Ib. 1.2. 4 (5). t .Non es convenible cosa que
el entienda de fazer gran roydo, mas de fazer
la ley. > ¡b. i. ^. 2 (2i. < Entendemos cosa
por muy necesaria que — feciemos las
cosas que eran convenibles á Dios. > Ib.
predmb. i (ii). < Non llama glotoma comer
nmnc farlura

|
En boras conuenibles pora

mantener natura. > Alex. 2217 (li. 57. 215').
Eiim. Derivado de convenir; it. convene-

rote: port. conrcniavei; prov. convenablc,
concenhablc; fr. convcnable,

roxv(::«iEiífi4. s. f. «. a) Cualidad de
las cosas que guardan correlación, proporción
" confonnrdad entre sí. a) < ¿ Qué cosa m,is
conveniente para encaminar á un linaje de
Vi li que todo es cruz sino otra Cruz? Y si

•^ aun más claro entender esta convc-
'. considera atentamente qué cosa sea
islíana. > Gran. Oruc. y consid. i,

'• S 6 ('*• 8. '.H'). < El que comienza á
¡ar y entender cslos míslerios, pri-
1 de creer lo que le proponen, y des-
i entendiendo las conveniencias admi-
'le cada cosa. > Id. ib. 2. I, J 6 di. 8.

I. < ¿ Quién ha sondeado todavía los pro-

digios que abraza [la organización animal], la
muchedumbre y delicadeza de sus partes, su
trabazón y enlace, la proporción relativa de
cada una, su conveniencia reciproca, y aquella
tendencia uniforme con que concurren á la
unidad de acción que les fue prescrita V »
Jovell. Orac.^sobre el est. de las ciencias
nut. (U. 46. 339-). « Para causar una impre-
sión fuerte, es necesario que el pensamiento
se visla de una imagen que, además de su
ajustada conveniencia, sea grande y no gigan-
tesca, y noble, mas no hinchada. » Capm.
Filos, eluc. 2. 1 (213). — ¡3) Con un conipl.
con de, que representa los objetos que se co-
rresponden, í Así como de la conveniencia y
proporción de los miembros y humores del
cuerpo nace la hermosura corporal que lleva
los OJOS en pos de sí ; asi de la conveniencia
y orden de la vida nace una tan grande her-
mosura en la persona, que no sólo enamora
los ojos de Dios y do sus ángeles, sino aun á
los malos y enemigos es amable. » Gran. Guia,
i. 30 (li.6. 1182j. í Y por eso quiso Dios qué
los miembros fuesen muchos y el cuerpo uno,
porque así habiendo muchedumbre con uni-
dad, hubiese proporción y conveniencia do
muchas cosas en una; de donde resultase la
perfección y hermosura de la Iglesia, j Id. ib.
2. 21 (U. 6. 166'). — Y) Con enlre, que de-
ni)la la correspondencia recíproca, c Todos
los filósofos dicen que entre el objeto y la po-
tencia ha de haber alguna conveniencia. »
NirTenib. Hennos. de Dios, i. 2, § 4 (29).
<t Es innegable que cnire todas las panes de
estos edificios hay una proporción y conve-
niencia visibles. j> Jovell. Inf. sobre tos mon.
de Gran, y Córd. (lí. 46. 368i). — S) Yendo
uno (le los objetos conformes señalado por de,
lleva el otro con. i Según el marques AlalTei,
el palacm de Estopinigí — es la más bella de
sus obras

;
pues sin deleclos ni extravagancias,

se hace tan recomendable por la sabiduría ybuen gusto con que Yubarra observó en ella
los principios del arte y los buenos documen-
tos de laanligüedad, como por la conveniencia
de cada una de las partes con su destino. »

Jovell. Elog. de V. liodr. nota 2 (U. 40.
376'). e Además todos los buenos poetas han
atendido cuidadosamente á la armonía, ya en
cuanto al sonido general, ya en cuanto—

á

la conveniencia de los tonos con el pensa-
miento. » Lista, Ensayos, 2, p. 17. — ai) A
este caso se reduce ci siguiente : « Procede
por esta via, declarando y confirmando los
principales misterios de nuestra fe, por la

conveniencia que la razón humana tiene con
dios. » Gran. Modo de cateq. i (li. 8. .598').— b) Cualidad de lo conveniente, oporluno y
acomodado á las circunstancias. < Los demás
I
caracteres de la I{aquel\, ó por falla de con-
veniencia dramática, ó p(n- inconsecuentes,
han merecido la desaprobación de los críti-

cos, t Mor. Com. disc. prel. (11. 2. 317).
€ licspondió que él estaba acostumbrado á
combatir cuando la ocasión y la conveniencia
lo pedían, y no cuando á su enemigo se le

antojaba. > Quint. Gran Capitán (11. 19. 264^^
< Corre mucho el que va libre, y sería injusto
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P,¡.ir ¡gniil osadía y prest>-za M M'<''
tiene

|

„„; ir suielo á laníos ülros nni-,mu.nU.s .le
^

nv.nion.ia y v.MOsinwl.Uul . Id. P«.^.

os nosilile que pensase |el condoslal.U
1

.
ii I

provéelo Mue Mariana le alnl.iiye ""I"'-':

,ie¿e las buenas cosas .pie le luuc .Km,

V en csla parle el historiador le oru o ,.Uo .

la ronvenicncia, tan lielniente ol.seivada [mu

sus n>odelos los historiadores a„l>guos»d.

/). \lv. ,leLHna(\\.VJ.:\i\'-).-^} iM'pl'-

al lo usan hoy algunos por RaUcisnio cou

si.rnilirado de Deeoro, dceencia, hien pareu i.

«Meno de temor de fallar, no ya á un pie-

,. ño de lev, no va aun ret;lan>ento de polu-.a

,r,,na,si,\o alo Mue llaman foni-.-n-C»ia'.s,

, ué se ha de esperar .,ue do de s. un seno-

•i o pol.re, digno de la mas sonedla y pe-

Istre novela? . Valera, Las ilusiones del

'¿"''-Wuo, p. 151.-0 ¡•n^

conveniente y ventajoso; "'• ^lad ,uo ve 1 o

4 l,a conveniencia o dauo de esta o aquí na

ed cación se vieron en el ;ey ;'»"•'."»"/

Ve-Tundo vel rey don l''crnando el (.alol.co. »

Saa fimp's (I '25. 1 IM. < Los particulares

;; gobiernan á su modo, os pn.u'.pes según

hi conveniencia común, j Id. ib. / (11. -o- -* •

, I a ira en los principes uo ha de ser movi-

miento del ánimo, sino de la conveniencia

n 1, ica. . Id. th. « (!!• ^^5. 'IX'). « Ln la

I ¡-rra, .londe el valor es lo que mas se eslima,

Tiene c'oiivenicncia el levantar a los mayores

"rados á quien los merece por sus hazanns,

aunque falte el lustre de la nohle/.a. .Id i>.

17 (11 "'5. I"'). « Kcsülucion a (¡ue se hallaha

i„c inado — por la conveniencia de tener

"a y dejar amigos á las espaldas para

en qu<-i- accidente que se le « '-f

'"íf
;.

'

r^}^/a;=:?=.-=
:-shhl.'i^.T^oi^T¿.rrnan£
conveniei.cia en traer diverüdos aquellos áni-

mos i ..ielos. de cuya -fidelidad yivia rece-

loso/ Id. Í6. :!• 15 (U- '28. "2^)^. Hi.eii preso

so echó de ver que la conveniencia del e>lado

es dél.d vinculo'de voluntades y llaeo aniien o

n.ra asentar una paz duradera. . M. de la

^nl,X de Soüsl \. 17 (i. "^*^')-
<:

^"'
-"".^

alria, más religión n. mas moral que su

'conveniencia propi.i tienen siempre en lo.

labios estos sagrados "omb e.s. . ^d^
^

Lo

une mede un empleo I 1. D (i- 10.- —.« =>!V"

í las dos mi afición, 1
1.a una por ..icl.naeu.n,

I a otra por conveniencia. .Cald..U«n„«a

era otrora, \.
H^^-'-i''^f\\-^

lleea á tratarse el casamiento |

Délos dos, sin

uf medie la violcneia, Se ha de ajustar

ambién la conveniencia. |
, Vos no habéis de

dolar á vuestra hermana? > Mío. i am/a

ajelante. 1. 7 (»• :» l'^'')-. * ordenarlo

JÍÍ^'^asi.ll^ienieeseonvenuMU-iaami^

koias, Pingue 1/ Filomena, I (U- •<*.>•* )•

; l^oneu toda su conveniencia en e alimen o;

son tiranizados de la comodidad » Jutv

M Bnilo (U.23. 1 i:¡'). - ») t» P'"'''!- '/
\os catalanes exhortaba al arrepculiraiento,

prometiéndoles perdón y conveniencias. »

Meló, Guerra de cual. '.UW. "21..i-.i"2-). » Vino

á la corte, como dijimos, á solicitar las con-

veniencias de Diego Velazque/.. . isolis, Conq.

de Mri 3. 1 (U. iX- "2til'). « l'o'os días antes

le 'lialiia repetido las ofertas de morir a su

lado, con ocasión de poner en sus manos una

caria que le escribió Narváez, llamándole á

su parlido con grandes conveniencias. » Id. íO.

I S (K. tiS. -.il.'»'). a Ülros son bajos y aba i-

,los que solamente se dejan granjear del

interés v de las conveniencias propias. > Saav.

Eiin,. -M (U. Í5. 71)^). . Y pues i^>or mi cuenta

corren 1 l.as conveniencias de l'.arlos,
|

Yo le

haré tantas, que quede 1
El yerro 'iese-upe-

ñado,
I
Y esposo de

, '^'"i=^
.,^«.í- ^,.*'

"".f
'

licenciado \idncra. 3. lo (K. -''•
. .

,,^

sábado de carnestolendas me retirare a ini

cuarto del hospital, que es una vivienda com-

pleta con todas las conveniencias posibles y

con toda la asistencia que se puede desear. .

Isla, Ca/-^/-«m. l.SOill. lo.4..b-).-«^) '•

especial, Utilidades que, ademas del salan..,

se daban por ajuste en algunas casas a cierl..^

cria.los, como dejarles guisar su comid,.,

darles las verduras y otras menudencia-..

Acad. Dice. - -) Comodidad. « Ls amigo de

su conveniencia. » .\ead. Ihcc. « Es alegre

imi residencia], está limpia y adornada, ^

ofrece una mediana coiivenieneía. » .
Iriari. ,

evist. 7 (II. 63. 33'). - « Lnvi.liosa lia zorra

de ver que á conveniencia |
(.hupaba la del

ni.-o lia eigiieñaj á su pres.-mia,
|
Vuelve,

-

ti nía discurre. Huele, se desaliua en fm

se aburre. , Saman. F«6. 1. 10 'U. ('I- 30Ü').

_ al En plural. Haberes, bienes, rentas.

( Los nue gozan conveniencias I
Sun los que

están obligados |
.\ dar el más digno ejeniplo

I
De apli °uión. . T. Iriarte, ti senoiUo mi-

mado 1. S y'i. 177). . Entre los demás auNi-

. s íue pueden prestarse al adelantamienlo

,le elta instrucción, es de contar el eslaldc-

cimi^uloy multiplicación de bibliotecas publi-

cas, (lue son de tan grande auxilio, para que

lo« literatos, que de ordinario abundan poco

c":conveniencias. hallen en ellas las obi'as y

recursos que de suyo uo pueden poseer .

Jovell. Pl'in de inslrucc. ¡mlil. (U- '<'. .¡'- )•

. 1 a nobleza— al mismo lienq.o que imponía

obligaciones imposibles de cumplir sin conve-

niencias, no pcrmilia buscar las conveniencias

como fruto del honesto l;-;'l'''.l<'-.» \]:'\"^:

subir monlepio ¡mra nohles (\\. oO. li.-). « a

bien que Dioi le ha d ulo l'^stantes convcMiie -

cias para vivir donde.iuiera. .Id. tones¡.

con Posada (11. 50. k>i'). « Me vi ¡En la

situación amarga 1
De abandonar "'"s amigos.

I Mis conveniencias, mi pairia. » Mm. í.

¿ron, -2. 7 (II. 2. 3S(iM. . *'"""'»,'"!.«;•

algún sujeto de conveniencias, se pon. i a su

p,rertad¿s personajes alquilones, vestidos d

,e.'ro de arribaabajo. con sombrero ••«''' 'hIo.

Id übr. iiosl. 1, p. '2-20. t Dej.os de esas

ntera^ | 's sabed ^ue tengo ya
1
Novio con

,„as conveniencias. » t.il y /arate, /
'-"""«'

dado en el pueblo y favorecido de lo odt_

rosos, y moriremos llenos de conveniencias, i
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r.aclalso, Cart. mair. 83 ("2. 341). — e) Aco-
modo de un;i persona para servir en una casa.
c Preguntóme que si quería dclcnerme allí á
coger aceituna, que me daría rada día medio
tostóu y de comer — Parecióme que era
buena conveniencia, y asi tuve por bien de
sTvirlc y estar con él más de veinte días >

Esteb. (Ion:. 4 (It. 33. 306^). — a) También
se dice con respecto al matrimonio, t l'ues es
el medio mejor

j
Que tú cases con mi her-

mana,
I

Y taiubién que doña Juana
|
Dé la

mano á don Melchor
; |

Pues desla suerte con-
sigo

I

Hacer con sabia advertencia,
| A ti

aquella conveniencia
|
Y esta liiieza á mi

amigo. » Hojas, Sin honra no ha;/ nmixtad,
3 (|{. TA. 31 S'). « Mire usted que hombre :

después de haberme traído en palabras tanto
tiempo, y, lo que es peor, haber perdido i)or
él la conveniencia de casarme con el boticario,
que á lo menos es hombre de bien, y no sabe
latín, ni se mete en citar autores, como esc
bribón... j Mor. La comedia nueva, 2. 8 (I!.

2. 371';.

«. Acto de convenirse ó ponerse de acuerdo;
convenio, ajuste, concierto, c Hicieron sus
acuerdos y conveniencia con estas condi-
ciones. » Mar. Hisl. K.s-/). 11. -2(1!. 30. 30!»-).

« lia de ser condición de nuestra batalla, que
el vencido ha de quedar á la voluntad del
vencedor, para que haga del todo lo que qui-
siere, con tal que sea decente á caballero lo

que se le ordenare. Soy más que contento desa
condición y conveniencia, respondió 1). Oui-
jote. » Cerv. Quij. -2. II (ii. I. m'-). i En fin

I Nuestros enojos concierta I Con que rija cu
Portugal

I

l.a mitad del reino, y tenga
|
En su

poder al infante.
|
Vine en esta conveniencia, a

Tirso, El vergonzoso en palacio, 3. 1 (Ii. .5.

2I8-^I. < Carlos, mi primo sois vos,
| Y eso

por vos me ha empeñado;
|
Y así siento, vive

Dios,
i
Que imposible hayáis dejado

|
La con-

veniencia en los dos. > Mto. La misma con-
ciencia acusa, 3. 7 (R. 39. 117'). « Esa

|

Conveniencia que hacéis | Aceptaré, como sea
I
Tal que á todos esté bien, j Cald. El sitio

de hredá, 3. 9 (H. 7. l-2.ji). — , Mas yo sabré
con prudencia

|
Obligarlos, recorriendo

\
Los

cuarteles, v pidiendo
|
Su voto y su convenien-

cia. > Id. í7;.3. 11 (Ii. 7. 125^).
Per. anieci. Siglo XV: i Allí la diversidad

délos instrumentos á (ej la convenencia de
los sones, y la modulación de las voces. » Vis.
delecf. I. fl (Ii. .36. 319'). . Y estas maneras,
lodas sou de considerarcomo acompañamiento
de palabras et gesto convenientes á la hermo-
sura et conveniencia del principio el de |á| la
delectación del medio, et subsecucion del
saludable et provechoso fin ct agradable. »

Ih. 1. 3 (I!. 36. 3i7'). € E con la tal conve-
nenpia

|
Fise jura en nostra ley,

|
A Dios é á

TOS mi lirey, ' He lomar por abstinencia,
|

Que por nioguna atrcvencia
|
En quanto bivo

sercy,
j
Nunca d.adosjugarev,

| >in tablas por
espirenna. i Canr. de Baena, a. I!I6. —
Siglo MI! : < El en la miinta p.nriida fse trata

]

de los emprcstilns, el de los ramios, el de las
niiercas et de lodos los otros plevlos et conve-
nencias que los homcs facen oníre si. > Vari.

!
— CON'\E.NIE.\TE

pról. (I. 9). « Tod orane que quiere venir
contral pleylo é contra la convenencia que a
fecha cuerno dcve, si la non fizo por miedo ó
|ior fuerza, ante que! iuyzio sea dado peche la
pena que es contenida en el escripto de la
conveneucia. E la convenencia y el escripto
vala. » Enero Juzgo, 2. 5. ñ (3')'). t Non dc-
seredcy orfauo nii; falsey coiiuenencia. » Ale.r.
1513 (Ii. 57. 195-). í Non falsarie por nada las
pucsljis convenen?ias. j Berc. S. Dom. 41
(11. 57. 41 1). d Los castellos finquen en manos
de los fieles en toda vida del rey de León, por
fcr cumplir todas las otras convenenzas, como
en esta carta dice. > Docum. de 1206 {Esp.
sagr. 36. cxwv).

Test. lat. hisp. í Et facimus vobis talo
paclum et convencnliam de illo, quod malum
nunquam fiat nisi cxoai vobis. » Docum. de
11:11 (Dicr. de la Itioja, 2.S7). d Haec esl
carta de combenientia quod fccerunt intcr
Enero (larciam el illos vicinos de Tudelleu
cum Domnns (¡uillelmus Abbas de Tilero el
cum lotos illos mnnachos ilc Filero. » Docum.
de 1161 (E.^p. sagr. ,50. 416).
Kíim. Port., cat. conveniencia: prov.cou-

vcniencia, conveniensa, convinensa, covi-
nensa: fr. convenancc; it. convenienza: del
lat. conrenientia, derivado de conveniens,
conveniente. En el sentido de Convenio nuestra
antigua forma convenencia, lat. bajo conve-
nentia, tiene por correspondientes el port.
ant. convenenra, conrcenra, convcnca: cat.
vonvencnza, convincnza: prov. covcnensa

:

it. convenenza.

<'o:«vR%ii.:%TK. adj. a) Congruente, con-
forme, concorde, a) <t Bien se dejaba en-
tender ([uc no eran testimonios convcnienles,
porque ni venían bien unos con otros, ni
eran tales ni tan bien probados que fue-
sen convincentes para concluir sentencia de
muerte, j Palma, Hist. de la pasión, II
{Dice. Autor. Aquí se exponen los dos sen-
tidos q^ue se dan al conrenientia de S.Marcos,
14. .56 : Concorde y Bastante, suficiente).
« Para ser la fábula conveniente, deberá existir
una inmeiliaia conexión entre la máxima que
se establece y el suceso que ha de compro-
barla. > Mor. Com. disc. prel. di. 2. 321). —
S) Con con. < Servir á tan noble genle

|
No

fia sido mal pensamiento,
|
Si el servicio es

conveniente
|
Con tanto merecimiento. » T.

Naharro, Com. Tinel. intr. {Propal. I. 343).— I»
I
One corresponde ó se adapta á su objeto;

adecuailo, proporcionado, decente. ».) .{'hsol.

f Pues si con ellos [con los enamorados] ha-
blan, jamás conviniente respuesta vuelven. »

Cetesl. 9 (I!. 3. 12*). — ,3) Con d, para expresar
el objeto á que otro es proporcionado ó ade-
cuado. «Allí tomó él tu ánima por esposa y
la adornó con atavíos convenientes á tal esta-
do. » Gran. Orac. y consid. I , dom. en la noche
(H. X. 61-1. í Abridme, oh sacras Musas,
vuestra fuente,

|
Y dadme nuevo espíritu v

aliento
|
Con estilo y lenguaje conveniente

| A
mi arrojado y granile atrevimiento. » Ere.
Aran-. 2i (II. 17. 9(11). « Eran seis cañones
ruteros v otras piezas necosarias, hasta el
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número de vciulc, y los más pcflreilios coiivr-

iiienlcs á su caniiilnil. n Meló, tíuerra de

Cutid. I (K. 21. nn'i. « Kl que \nnu: mano al

arailo y mira airas no es conveniente al reino

lie Dios, t .1. lie los .\n^'oles, Ci»ii¡. del ruino

de üios, dial, "i, .íí I (iti)- « Kminvmiía olía

obra en l'alma, para tener liahilaeion conve-

niente á su estado y iligniílail. i .loveil. ,V(;íh.

del cast. de Hcllvcr (W. iCt. .il5'j. « Del estilo

iliré que es (luro, perspicuo y muy conve-

niente á la materia, n I<l. Coricsp. con Pa-

sada (W. r.(». IÜI-). — Oíx) Sup. i Si no puede

alcanzar esto la evidencia de la razón humana,

es convcnientisiino á la grandeza de la divi-

nidad que sea sobre toda razón, discurso y

entendimiento criado, j Nieremb. líennos, de

üios, I. i», § :5 (i1"2).— y) Co" ;""«> '•" .sen-

tido análogo, aunque connotando designio ú

lin. j Y parece por otra parlo que son per-

sonas no convenientes para esta representación

los pastores, porque son toscos y rústicos, i

León, Xomb. 1, Pastor (3. (J"2). — a.x) Sup.

e No es otra cosa oración, si se hace como

conviene, sino una disposición y aparejo con-

venicnlisimo para la gracia. » C.ran. Orac. y

consid. 3. 1. 1, .Si í2 (II. N. lO'r). « Obliga —

a

(lUe do dia y de noche estén ocupados en con-

tinua oración v meditación déla ley del Señor;

por aquí hallaba un medio convenienlisimo

para lo que prclendia. i Yepes, Vida de Sta.

Tcr. "2. I {Mist. 1. IOS). — c) Que tiene cua-

lidades para jModucir el efecto deseado; opor-

tuno, útil, provechoso. -^) Absot. i Volvióse el

e]ército á invernar, y en lugares convenientes

se dejaron presidios para que guardasen las

frontcM-as. « Mar. Ilist. Esp. 16. 9 (li. 30. iTi-').

K Asi como son convenientes en la paz la jus-

ticia y la clemencia, son en la guerra el pre-

mio y el castigo, j Saav. Emp."!"! (II. 2.".. (i I- 1.

« Si los vicios son convenientes en el príncipe

para conocer á los malos, bastará tener de

ellos el conocimicnlo v no la práctica. » Id. ib.

IS (11. 25. 50-). <t Esta buena conformidail es

nniv conveniente en los ministros, cuyo celo y

atención delie ser universal, t Id. ib. 55 (lí.

25. 1 1Ü-). e Dijo I). Quijote á D. Antonio que

el parecer que' habían tomado en la libertad

de 1). Gregorio no era bueno, porque Icnia

más de peligroso que de conveniente. » Ccrv.

Quij.'í. 61 (li. 1.54! 1). o líecibiólüs Hernán

Cortés con aparato y severidad conveniente.»

Solis, Conq. de Méf. 2. 20 (li. "J8. 261-i. — -^-A

Siip. t Contra esta dificultad y iicsadumbrc

lu-oveyó la divina sabiduría de convenienlisimo

remedio, que es la virtud y socorro de la de-

voción. » Gran. Doctr. rspir. 2S di. 1 1. 2UU').

—
;;;;) Se usa como prcd. de un infin. o de

una prop. subj. f Advirlióseics también de

(|uc si les parecía convinienle emplear entre

tanto aquel ejército tan llorido — n Coloma,

(hierras de los Est. ¡¡ajos, O (II. 2S. 73').

í Ibase ya retirando por todas partes el ene-

migo, y no pareció conveiiienle pasar á mayor

empeño, por(]ue no era posible seguir el

alcance sin doabrigar el cuartel. » Solis,

Cünq. de Mcj. 1. 16 (II. 28. 33"2'). <t Tuvo por

más conveniente darla paz y la tranquilidad a

sus estados, que sostener sus pretcnsiones á

costa de una guerra á la cual no veia lin. >

(jnint. H. de l.nuria (I!. 111.
226i). — < Fue.

cmiveiiienlisimo que al principio se Inmhise

Clin tan extremada pobreza coiiiu liabemos

dicho. í Vepes, Vida de Sin. Ter. 2. 17

(.l/ísí. I. ISO).— ¡i) Con d y un susl. ijuc

expresa la persona á i|uien algo es útil ó pru-

vechosii. í Era Tortosa asaz conveniente á

cualquier partido, por ser paso del Ebro. »

Meló, Guerra de Catal. 3 (II. 21. V,)(i-'). — y)

Con á y un sust. que expresa el efecto (lue se

desea conseguir. « Fue segumla vez enviado

el Vandestraten con mayor poder de infaiiteria

y cahallcria, para que ganase los puestos

convenientes al paso del ejército. » Meló,

Guerra de Catal. i (li. 21. .504-). «Se dispuso

con facilidad todo lo que pareció conveni(ínte

á la defensa. » Solis, Coiu/. de Méj. 2. l'J

(li. 28. 200'). — a-A liara vez se usa con un

inlin. « ¿Qué le ha faltado?
|

— Las partes á

servirte convenientes. > Lope, Servir á señor

discreto, 3. 5 (li. 52. HV). — í) Con para y
un inlin. ó prop. subj. que expresa el fin. « De

aquí nace ser este ejercicio conveiiiiíntisiiiio

para reformar el hombre sus costumbres y su

vida. > Gran. Orac. y consid. 1. 1, § 5 (It. 8.

7'). 8 Eran [estas injurias] convenientísimas

para que ine declarases la grandeza de tu .

amor. » Id. ib. I, jueves por la man. (W. 8.

75-). — :) En el siguiente pasaje está sustan-

tivado á la traza de inconrenienle. 5 Mirado

todo en buenos ojos y puestos delanle los con-

venientes é inconvenientes de una y otra

parte, resolvióse — í Sig. Vida de S. Jer. 2.

3 (91).

Per. niKcci. Siíjlo XV : € Aca nos dicen

que se concluye paz con el rey de Portugal,

é por cierto cosa es muy santa é conveniente

á ambas parles. » Pulgar, Letras, 2(1 (283).

« (Quisiera el rey quedarse, é Alvaro de Luna
se lo estorbó diciendo que no era lugar con-

veniente para él se poner. » Crón. Juan 11,

li. 21 (H. 68. 388-). d Su Alteza lo sabe muy
bien, é non es cosa conveniente yo les deber u

vosotros contar, n Crón. Alv. de Luna, 123

(354). s \'cnia cabalgando en un caballo en-

cobertado, lo (¡ual por cierto bien era á el

cosa non usada, nin al ser suyo, nin á su

persona é oficio convenienlcs [sic\. » Ih. 101

(266). I Tovo manera con el rey su señor

como so fucssen á Ocaña, por quanlo aquella

villa estaba en conveniente comarca. » //'.

86 (225). « Que quando el rey de Navarra se

partiera era de noche, é (|ue non era lienipo

conveniente para gente d'armas jielear una

con otra, i Ib. 49 (137j. « Gentil dama, cuyo

nonihrc |
Vos es asy convinienle I Como á

.lliesu Dios é onibre
|
E al sol claro e tupiente.

»

Santill. p. 438. t La ira non conveniente
|
De

fermosa os face fea. » Canc. de Sliiñ. p. 9.

« Non menos complia entender en las otras

cosas al bien del rey c del reyíio convenien-

lcs. í Seg. de Tardes. 82 (1 10'). « E jior lo.ios

fue acordado ser via muy convenienle al ser-

vicio suyo é al pacííico estado de su reinos. »

Ib. 2 (3'-). i El por esto face |Dios| todas las

cosas ordenadas, posibles et convenientes. »

Vis. dclect. I. 7 (li. 36. 3,50'). < Y oslas ma-
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ñeras, (odas s»n de considerar, como aconi-
^iiiñaiiiiento de palabras ct geslo convenientes
a la hermosura el conveniencia del princi-
pio — . Ib. I. 3 (R. 30. :U7'i. « E quaiulo
vieron las galeras, ücieron tolas vela, cui-
dandoquclas galeras pasarianallendelacibdad
el rio arriha; mas non era cosa conviniente,
ca la rutera todavía se iba estrechando. »

Crón. P. Niiii), p. 'Jl. — Süjlo XHí : « Uehc
facer allegar todos los clérigos et los legos de
aquellas a que non pudiere ir, en lugar que
SL-a conviniente, et visitarlos todos en uno. »

Parí. I. ii. i (I. 1771. < (ionvenienles non
son los niños para haber beneficios en santa
Eglesia fasta que hayan catorce años. » Part.
I. 16. 3(1. llá). c Oaenquanto los pecados
lii eslai^ non es lugar conveniente ú Dios, j

Purt. \.i. Óü (1. 117). « Ituega á Dios que le

abra la puerta de la su piadad, porque —
proveche do dia en dia, et que el conviniente
pueda llegarse á rccebir la gracia del su
bautismo. » Pítrt. I. i. U il. 57). a l'ues cosa
conveniente es c derecha de [se| guardar de
lodo oiinic que seso non a. > Buenos ¡iroi er-
bios (Knust, iú}. « Cantarán en el forno cantos
muy convenientes. » Fern. Goiiz. 110 (Fl. 'ü.

3',h2^). «Asmó—
|
Ganar los montes claros lo-

gares conuenientfs. > Ale.r. "ááDV (K. '¡I. '217-').

c Era mozo coinprido, de mannas convinien-
les. > lierc. i". Dom. 13 (li. 57.10 ). « .Avie ilos

omnes bonos en la villa de Prado,
| .Marj<lo o

mugicr, un eonvcnicni casado. » Id. i". Mili.
3i2 (R. 57. 75').

t;uni. Lat. conicnienlcm, toíuen/cH.s, part.
do con 'cnir?, convenir. Port., i t. conveniente:
cat. lonccnient: prov. conieniens, coiinens

;

fr. conveiiant. Este adj. ha reemplazado
completamente á convenible, tan común entre
los anllguüs. La forma convinifuie muestra
la misma acción del diptongo ie que se nota en
la conjugación de convenir.

l-OüVE.viK.'tTKMKVTK. adv. De una ma-
nera conveniente. /) < Uuericndo hacer nuevns
hijos, hizo convenientemente un nuevo Padre
de quien ellos naciesen. » León, .\omb. I,

Padre <3. KWj. < V si por entrar la carne de
Cristo en el pecho no limpio ni conveniente-
mente dispuesto, como agora decía, just.a-
menle se le destempla la salud corporal á
quien ansí le recibe — > Id. ib. 2, Esposo
(3. H6). t Asi como el profeta dijo : Si no
creyéredes, no entenderéis; así también con-
venientemente se puede decir : Si no deseá-
redes, no amaréis perfectamente. > Gran.
Men. vida cri.^t. 7. 3, ü I dt. 8. 385'). — aai
Sup. < La cual [ceguedad de los mundanos

|

convenienlísimamentc es figurada por aquellas
tinieblas de Egipto. > Gran. Cuia, 1. í'J, s 4
(R. 6. 113»). c Tras de la humildad, conVe-
r/ienlísim^flienle se signe luego la fe y con-
fiania, que es la t<rcera condición 'de la
oración. . Id. }fcm. lidí crist. .5. -2. § 3 (R. S.
2!W'). Por lo cual conveninniísimamenle el
Salvador qiiisocelebrar la Pascua nueva cuando
se ceinhraba In vieja. » Id. .{,lir. ni. Mem
TOc¿ 11 (R. N. 51».,. , Son las dos parle., de
la divina >abidurin <onvenientísímamenlc
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figuradas por aquellos dos querubines que
estaban a los lados del arca del Testamento. »
Id. Doclr. crist. 2. 2 (R. II. ;)5i). _ g, (]o„
a. t Es la ley una invariable regla de obrar
bien, o lo que es lo mismo, de obrar conve-
nientemente á los lines v objetos de la sociedad
civil a que el hombre es destinado por su na-
turaleza. > Pról. d las Part. (I. tv);

Kiini. l'ormado de conveniente con el sufijo
mente. •"

1'0%TK.VIR. V. I. a) Acudir varias per-
sonas a un mismo lugar, juntarse (intrans.)
(latinismo olvidado hoy). < Convinieron á esta
[sínodo] de todo el mundo, trescientos y diez
y ocho obispos. » Comend. Griego, Lab. M
(15'). « Como anliguamenle había pocos pres-
bíteros

y diáconos, todos convenían ala elec-
ción [del Papa] y los llamaban á los acuerdos
y concilios. > Sig. Vida de S. Jer. 3. O (191 1.— I»

I

lor. En especial. Acudir ó concurrir al
tribunal competente á litigar las causas ó
pleitos (intrans.) íanl.i.ii Convenir á juicio. »
Acad. üicc. — a) Lsábasc también como
tifins. por Citar ajuicio, poner demanda judi-
cial (rp. Ducange). « No sólo se reijuierc
que haya ador [en el juicio], sino que sea
legitimo, teniendo acción para convenir. »
Roíanos. Curia filip. i. 8. "21 (i7).— xa) Pas.
« Respondió que había tornailo la cruz para ir
a la guerra de la Tierra Santa; cvcusa de que
muchos se valían para declinar jurisdicción y
no poder ser convenidos delante los jueces
ordinarios. » Alar. Jlist. Eso. 12. 10 (R. 3(1

(354»).
f \

«. b) Unirse en un mismo pensamiento;
ser de un mismo parecer ó dictamen i in-
trans. ). ''.) Con en, para expresar el punto en
que concurren los pareceres. íc?) Siendo suj.
el conjunto de los individuos que quedan
acordes. < Conviniendo todos en esta unión
con Dios, quedarán también unidos entre sí. t
Puente, Mcd. i. 19 (2. 159). « I.» clavo á los
ojos, como dice el Espíritu Santo, v un dardo
al corazón son entre sí los que no" convienen
en la religión. > Saav. Emp. (iO (R. 25. 166').
< Cada economista formaba un sisleiiia pecu-
liar; cada uno le derivaba de diferente ori-
gen, y sin convenir jamás en los elementos,
cada uno caminaba á su objeto por distinta
senda. > .lovell. Elof/. de Carlos ///(R.46.
3131). c Se ha convenido generalmente en dar
á la poesía el primer luu'ar entre las arles de
imitación. > Ouinl. Introd. ni Parn. esp. 1

(II. 19. 125').— Con una prop. indic. « Todos
los contemporáneos de Vcnegas. y sus obras
lo prueban, convienen en que fue varón de
profunda erudición sagrada y profana. > Gil y
Zarate, fiesuw. Iiixtór. p. .j(J2. — j3p) Siendo
suj. el individuo que se allega al parecer de
otro, c Aborrecía de otros tiempos su obispo,
y aunque su sentimiento fuera igual, por sólo
no convenir en su opinión mudara de ánimo. »

Meló, (hierra de Calnl. 3 (R. 21. .189'). t E¡
Conde-Duque y los suyos sentían con gran di-
ferencia el acomodamiento de las cosas, no
pareciéndolc decente convenir en la voluntad
de hombres ini|uiclos. » Id. ib. i íli.21. í7<í).
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, Kiio lUMu.llKunar. y .l.'l sci.a.K,
1

MoslK, c\

M.lai.so convenir oii ello. » l."|>c, Anijet. •>

illbr. suetl. i.' i)- - <^"n C0«, para .xpnsai;

la persona á cuyo pan-cer so al c(;a olea. « Mi

cai'ácler V '"' con.liula — me liahian ganado

el apreci'o liasla lio a(i»ellos mismos <iue no

convenían conmitíO en principios de cnliLa y

de "usto. » Oninl. Otir. ineit. p. IOS - (.on

una pcop. sulij. « Cünveiiiio en qne el polire

necesitado anhele por lencr que comer. »

Cadalso, Cart. man: .".5 ("2. '¿-¿i). — |i) Con

fOH, para expresar el parecer a i;uc nno se

allca. « .lamas tuvimos pensainienlo de olcn-

deros ni convenimos en niiinnn modo cui la

¡mención de los nuestros, ,,ue ju>lamenlc

han sido desterrados. » ifvy. Quij.l. 0..

(H 1 5UI-). « l'OS más, advertidos dól sem-

blante del valido, estaban dispuestos a con-

venir con su sentimiento. » iMelo, Ciirrra de

Cntal. t (11. it. 483'). « Man.lesló por luí el

duque de Arcos á los diputados del pueblo

.iuc no podía convenir con el arlicnlo en iiue

se l>edla la entrega del castillo de Santelmo. »

\. Saav. Manan, i. O (•">• 18S). — T) í''"'';

dei) « lista conleslación no dejaba lugar a

réídicas v los dos quedaron convenidos. »

(Hiint. ¡Míi Cnsax (IC !!•• i:',?'). i Vamos a

ver, señor ilon Mcasio, si quedamos convein-

dos delinilivamente. í Üahues, CiiL Ti, § o'.

("'50) — b) /ic/í. roii'M-se de acuerdo, concor-

d'irse, comp.uicrso, ajustarse. Esta construc-

ción se funda en la analogía de verbos

transitivos como los que hemos dado por

equivalentes, ai Siendo suj. el conjunto de los

individuos que so acuerdan, i fácilmente nos

asasaiamos v convenimos, trabando vanas

pbiiicas con que divertir el cansancio y entre-

¡cner la siesta. » Cósp. y Man. Sold. Pmd. "2.

II (11 IS :U7-). « Va ha tratado conmigo

alguno de los libreros de l'aris, pero estamos

ninv distantes de convenirnos. 9 Mor. Obr.

pósl. :í, p. SI- 1 Comiue ¿ lo be de imprimir

o lo he de (luemar? Convengámonos, n Id.

Aldo de [c (li. 2. mV). - «•/) Con en. t Ln

c«to se .:oiivinicron los dos amigos y se fueron

á la posada. » Cerv. Noi'. 8 (H. 1. l'JU'l. —
Con una prop. indic. t Al lin de una reñida

disputa, se convienen |
Minerva y Neptuno] en

que cada uno de ellos hará un milagro para

nuc se vea cuál es más podcro.so de los dos. »

Mor. Obr. póst. 3, p. lÜO. — P) Siendo suj.

uno de los individuos que se allanan a ajus-

tarse. 1 Todia Almagro haber añadido para

iuslilicar su pocaimlinación á convenirso, que

'aunque el gobernador había dado á Kspinosa

Y sus compañeros poderes aui|dios para ne-

gociar, un ll.roáu (ion/.ále/, que venia con

filies, le traía también secreto para revocar

cuanto hiciesen. » (Juint. Piznrro (11. I'.).

351'). < Si no me rejdicas nada,
|
'le lo digo.

_Mc convengo. » M. de la llosa. La nnia en

caví, 3- I (•!• ÍO"?)- « i*'""* 1"'^ "^ acuerdas,

Juan!
I

— Si digo qne me convengo. » Id.

Loa retos infundados, 1. S (3. loT). « Como

iiic des ese gusto... |
— Si es tu gusto, me

convengo. » Id. ib. 1. 12 (3. 101 1. « 1.a lectora

amable se conviene sin dilicultad confesando

paladinamente que jamás había leído prólogo

de novela alguna. » K. Caball. ( na en ulra,

¡ivul. (Viil). — '/7)Con a. para expresar aque-

llo á (|ue uno se allana. « Siempre ipie la masa

lie acreedores no se convenga á veiilicar el

reintegro ilcnlro del preciso término de un

mes. í JYor. Hecop. 7. -211. 7 (3. '202). « l'or no

verme en lal conllicto,
|
Desde ahora nití con-

vengo
I

A entrar en ciiabpiier ajuste
|
Y qne

lo pague el dinero, n T. Iriaile, /;( .señorito

mimiido, 3. 11 (i. 2S)|). « 1.a ven sus amigos,

la informan de lo cpie tienen disimesto para

salvarla, y ella se conviene á todo. » Mor. Obr.

posl. 3, p. l'iü. o Instado de nuevo, se convino

á ser en aquella causa <-ómpl¡ce como dipu-

tado, y al mismo tiempo infórmame ó testigo,

V juez. » J. I.. Villanueva, Vida, "2, p. 13'.).

'<• i'az octaviauií. Y un hijo
|

Caiia año. ¡Oh

gloria! oh delicia! |
Criarlos es mucha brega,

"^1 Mas vo á lodo me convengo. í bretón. Un

irixeró ni disco) din, 1. 7 (1. 313j. — Con

una prop. subj. « l'ero i'ilades parece que

cede demasiado presto, y se conviene con

nincba docilidad á que Urcstes muera. » Mor.

Obi: pósl. 3, p. I"2y. — ¡i?) Con con, en sen-

tido análogo. « No se convinieron con la deci-

sión, persistiendo furiosos en que se rompiese

la negociación. » A. Saav. Masan. 2. C (5. 1S8i.

-¡-l)
Con señala también la otra persona

(|ue iulerviene en el ajuste, i Al cabo tU-

algunos años después de la muerte de la santa

madre, no pudiendo [las religiosas] convenirse

con aquel caballero, dejaron su casa, y se

pasaron á una que era hospilal del llosano. >

Vepes, Vida de Sta. Tei: 2. 22 {Misl. 1. 201).

—
f)

Iguálase en un todo á los dichos verbos

transitivos, empleándose como tal : aa) (!on

aciis. de pers., Concordar, avenii'. « lÜen in-

tencionado
I

Desea á los dos conveniros,
|

Antes que á más rompimiento
|
Llegue el

lance. »Cald. El postrer duelo de España, 2. i

(li. I i. 13i'-|.— pp)Con acus.de cosa, Ajustar,

pactar, s l'orquc él ha de ser tu esposo;
|
Que

así lo hemos convenido,
|

Siéndolo yo de su

hermana. » Mto. Trampa adelante, I. 13 (li.

31J
|-,(ji). _ Parí. « Es el último esfuerzo

(lue de vos exijo. —Y la úlliiiia concesión que

os Iwvo. Convenido, pues, i Carra, ü. Juan

de Austria, -i. G 1 i. 102). — c) Aplicado á co-

sas, Avenirse, confoimarse(inírans.).«Wlosoi.

d Valiente eres : bien convienen
|
I,o enten-

dido Y lo brioso, j Cald. La Vinien del Sa-

grario, 3. O (II. 7. 34Ú>). — p) Con cwi, que

establece la relación de conformidad, con-

gruencia. « Esfiero que he de hallar, si 110 el

remedio que mejor convenga con mi desven-

tura, á lo menos el medio con que pueda

sobrellevarla, j Cerv. .Yol', li (U. I- I 'U').

( Tomó el niandamicnti) el cura, y vio como

era verdad cuanto el cuadrillero decía, y conio

convenia con las señas con D. (Juijote. » id.

Ouij. 1. ir> (11. 1.3S1'. El texto osla sin duda

viciado, como lo apunta Clemencín; el pasaje

de Alarcón (lue viene en seguida da a enten-

der (jue Cervantes escribiría : « con las senas

de I). Iluijole i. Ca corrección de llarlzen-

busch : « en las señas con D. Ouijotc », p.irece

menos acertadai. 1 Basta para conoccllo;
|

(Juc cuanto dices conviene |
Con las senas
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claraincnlo |
Ui; Kólix. j> Alarcóii, Qiiiim mal

anda, en muí ncaha, "2. I (II. "Jn. '2\'<}.

c Piensa lú ijiió puedo tlarle
|
Que convenga

con tu eslado. » Id. La crueldad por el

honor, 3. 3 (H. 20. !6Ü'). í Terrena ])arte

con ¡os brutos lienc, |
Aunque por la suprema

inteligencia |
Conviene con la angélica subs-

tancia. » Lope, son. 8 {Olir. sueit. 1. 381).

c Conviene con tu berinosura
|
Esa condición

piadosa. > Id. El despertara quien duerme,
•i. S (H. II. 3.".!-). í ¡Ob labradora fingida!

I
Esa razón no conviene j Con el rústico len-

guaje. » Id. La mayor Vitoria, 1. 8 |H. il.

i'i'i'). ( Si las cosas convienen con los nom-
bres, el fjuc le dieron á vucsamerced [Angela]

no fue sin causa. « Id. La corona merecida,

dedic. (R. 'il. 2'27 I. < llijome, abric'udo un
cielo por dos rosas,

[
Que se llamaba Clara, y

claro estaba
i
Que si el nombre conviene con

las cosas,
i
En él su claridad significaba. >

Id. Porfiar hasta morir, I. 13 (R. il.98').

€ ¿Cómo es vuestro nondire? — Blanca.

I
—Con vuestra beldad conviene. » Rojas,

Üel rea abajo ninguno, 1 (R. ."il. 3'). t Se

llama Clavileño el Aligero, cuyo nombre con-

viene con el ser de leño y con la clavija que
trac en la frente. » Cerv. Quij. 2. 10 (R. 1.

187-/. « No convenía con la viveza de su espí-

ritu aquella diligencia perezosa de los estu-

dios. » Solís, Conq. de Méj. I. 9(R. 28. 2l(lf).

< ¿Cómo imagina que puedas
|
Ser feliz,

unida á un liombre
|

Que es imposible que
tenga

|
Costumbres, bábitos, gustos, |

Ijue

con los tuyos convengan ? » M. de la Hosa,

La boda y el duelo, 1. 3 (3. 4-37). — o.j.) Con
en, para expresar el punto de conformidad ó

semejanza. « La comedia conviene con la tra-

gedia en estar sujeta á todas las reglas que
dimos para la formación de ésta. » .lovell.

Human, cnstell. Poél. (li. lü. li.'i-). — y)

Con ó. que presenta la conformidad bajo el

concepto de aproximación, ajustamiento. « Con
ansia extrema de mirar qué tiene

|
Vuestro

pecho escondido allá en su centro,
|
V ver si á

lo de fuera lo de dentro
|
En apariencia y ser

igual conviene,
|
En él puse la visla. > Garcil.

.«on.22(R. 32. 3.5'). « Porque fuera requiebro

impertinente
|
Si se llamara Pedro, .luán ó

Hernando,
|
Que convienen las llores á los

frutos
I
Y á las cosas también sus atributos. >

Lope, Gaiom. 6 (Asi en lern. II. 178; en las

Obr.suelt. 19. 210, se lee con en el penúltimo
verso). — J) Se usa como refl. por semejanza
con conformarse, ajustarse, etc. t Oye, y en-

tenderás con facilidad eso que asi te parece
contrario, qué bien se conviene. » (Juev. El
muHilo por de dentro (R. 23. 3"27ij. « ¿Pues
r6mo se ba convenido

|

Obedeceros infante,

I
Y joven no? > CaM. Saber del mal i/ del

bien, i. 18 (R. 7. 302 1. — i) El uso relí. ba
ocasionado el trans., igualándose en un todo

el verbo á sus expresados sinónimos. « Para
adunarlo y convenirlo lodo, rogó el papa Dá-
maso á Jerónimo que ordenase lodo esto. >

Sig. Vida de S. Jer. í. 2 {220i.

s. MI Venir bien, corresponder, pertenecer
(inlrans.). x) c Volved, que á los honrados
vida honrada

| Les conviene, ó la muerte ace-

lerada. » Ere. Arauc. 7 (R. 17. 28-j. «i Pues
yo pienso. Señor, que no convienen

|
Sus partes

á un perfelo secretario. > Lope, Servir á seDor
discreto, 3. 5 (R. 52. 81^). n

¡
Qué alabanzas

habrá que no te convengan y cuadren, aunque
sean hipérboles sobre todos los hipérboles? »

Cerv. Quij. 2. 17 (R. I. 438^). « Sepa, señor,
que no vale dos maravedís pai'a reina ¡condesa
le caerá mejor, y aun Dios y ayuda. Enco-
miéndalo lú á Dios, Sancho, respondió D. Qui-
jote, que él le dará lo que más le convenga. »

Id. ib. I. 7 (R. 1. 269'). « Ha de ser junspe-
rilo y saber las leyes de la justicia distributiva

y conmuiativa, paca dar á cada uno lo que es

suyo y lo que le conviene. « Id. ib. 2. 18 (R. I

.

íll'i. í Estudiar, leer y filosofar y ser capaz
do doctrina, son cosas que convienen al hom-
bre, porque son conformes á su naturaleza,

que es ser criatura racional. í («ran. Simb.
3, dial. 2, sj 2 (R. 6. -161'). í A ninguno más
que al príncipe conviene la sabiduría, t Saav.

Emp. i (R.2.J. 17-). t Mientras unos maestros
adornaban su entendimiento con los conoci-

mientos que convienen á un principe, otros le

enseñaban la deslreza de las armas. » Clem.
Elog. de Is. la Cal. (Mcm. Acad. Ilist. li.

39).— j.-j.) Con un infin. « Los reyes ya cantaba

y Marte insano,
| .Mas al oído l'ebo me decía:

(
Conviénete, mi Títiro, primero

|
Ser guarda

de ganado y ser vaquero. » León, Poes. 2,

éql. (i I i. ÍI7). « No conviene á un rey de
Francia vengar las injurias del diic|uc de
ürlicns. » Saav. Emp. 8 (R. 25. 27-). — i»)

Ser á propósito, tener las condiciones ó cir-

cunstancias adecuadas para producir cierlo

efecto (intrans.\. « Pedido ya el remedio para

los vicios, pide luego todas aquellas virtudes

que más convienen para tu salud. » Cran.

Orac. y consid. I. 7 (R. 8. II'). « El cura le

contó en breves razones la locura de D. Qui-
jote, y cómo convenía aquel disfraz para sa-

carle de la montaña. » Cerv. Quij. 1. '21 ÍR. 1.

3I9-). « Diré —
I
Cuáles cosas convienen,

cuáles dañan. » J. Burgos, Hor. Arte poél. 1 1.

337).— c) Ser oportuno y ventajoso {inlrans.}.

Sólo se usa en las terceras pers. de sing. x)

Siendo suj. un inlin. < De todos los vicios con-

viene tener preservada la infancia, pero prin-

cipalmenlc de a(|uellos que inducen torpeza ú

odio. » Saav. Emp. 2 (I!. 25. I2^i. — ai) Es
raro que se tome como sujeto de convenir un
susl. plur. que es sujeto del infin. pas. siguiente.

Así, aunque se dice : t No pueden ni deben
escribirse tales cosas, » no se usa : t Convie-

nen hacerse los gaslos. > Cp. Bello, Gram.
§ 3i8, ;/. € En Segovia se tornaron á juntar

corles de Castilla á propósito de dar orden
("11 las derramas que convenian hacerse pora

recoger dinero. » Mar. Hist. Esp. 18. 10 (II.

31. 17'). — ¡i) Siendo suj. una prop. subj.

« Bien eslá eso, dijo D. Quijote; pero yo sé

lo que ahora conviene que se haga. » terv.

Quij. 1. 22 (R. I. 305*1. < Paréceme que
habéis guiado el agua muy desde su fuente,

y como conviene que se guie en lodo aquell"

(|ue se dice, para que sea perfectamcnle en-

tendido. > León, Nomb. I, introd. § 2 {''•. 13 1.

< No convenía para la quietud de aquel reino
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que residiese In poteslad absolutfi en persona

(le tan altos pensamientos. » Solis, C0117. de

Mej. I. I (II. -*<• 211')- « A fin de aconhir los

fundamentos sol)re que so deban asentar los

iirini ipios del método y doctrina elemeiilai ile

la en^eñanza general, convendrá que la .hinla

medite v ilclermiiie las propnsieiones si^,'nieii-

les. » Jovell. I'tan de iiislmcr. pnbl. (I!, ili.

271'). « Nunca conviene más (|ue el comei'cio

de granos sea libre (|ue en los años do esca-

sez. » C.lem. IClog. du Is. la Cat. ihi.tlr. 11

(Mem. Áciid. Iliat. (i. 'i><'.\). — () V.n frases

elípticas. « Kl jumento está como conviene, la

montaña cerca, la band.re carjía; no liay que

hacer sino reliriirnos con gentil compás de

pies, f Cerv. Qiiij. 1. lil (II. I. "2ít")'i. « Unien

gobierna á todos, con lodos ha de mudar de

aféelo, ó mostrarse, si conviniere, desnudo

dellos. í Saav. y-:»);). 7 (11. 25. ái-). i Nin-una

acción sale como conviene cuando se atravie-

san intereses propios, t Id. ib. 5:5 (H. 25.

1 12'). « No s(! respetan como conviene las

órdenes, cuando se entiende (pie las recibe y

no las toma el principe. » Id. ¿6. 55 (II. 25.

•lis-). — aa) A veies es dudoso ó vario el aná-

lisis, d No dio el paso que convenia t : puede

tomarse i¡iic como sujeto, de suerte ([ue po-

niendo piisoí^, se diría coniHunan: pero tam-

bién puede suponerse la omisión (leí verbo

anterior, v en este caso que sería acus. y

fo/irour iria en singular, aun precediendo

pasos, i Creció la obra, v aunque reconocí

que no podía tener la perfección que conve-

„¡a _— nie obligaron las instancias de amigos

(en mi nuiy poderosas) á sacalla á luz. » Saav.

Emp. advért. (H. 2.">. 3). — S) Con un dal. de

iiers. « Hecha esta diligencia, me fallaba

hacer otra que era laque más me convenia, y

era la de avisar á Zoraida. » Cerv. Qiiij. i.M
(It. I. :!()8-).« Puesto que tú no quieras ni ser

aconsí^jado ni favorecido, no por eso dejaré de

hacer lo que te conviniere, como suele ha-

cerse con el enf(írmo que pide lo (pu' ik) le

dan, y le dan lo (|ue le conviene. » Id. Xov.

2 (lí. 1. 121'). — € Como no le convenía re-

partir sus fuerzas en muchas partes, asi le

convenía (juc las del rey católico esluviescn

repartidas y ocupadas. \ Mend. Guerra de

Gran. 1 (It. 21. 7."'>'). « Cuanto más llaco y

enfermo se hallare, tanto más le conviene bus-

car el médico de su salud. > Oran. Mem. vida

crist. ?,. 10 (R. 8. 259-1. € Esle mism(3 tér-

mino y modo me convendrá usar conligo. »

Cerv. tjuij. I. 33 (II. I. 312«). — o,-y) En los

pasajes siguientes atrae el pronond)re perte-

neciente al inlin.que va luego, lo que hoy cau-

saría estrañeza. « Pues poroso con todo estu-

dio V diligencia le conviene armar contra esle

enemigo. » Oran. Guia, 2. 7 (II. (1. 132*).

< Cosa es dificultosa y trabajosa vencer el

sueño (iel mediodía n\ tiempo de eslío. Por lo

cual entonces principalmente nos conviene

ocupar en alguna obra de manos. » Id. Esc.

espir. 28, S 1 (R- 1 1. 3(59^). — s) Traláudose

de cosas, no puede afirmarse que el comple-

mento sea dativo, á causa de no permitir el

uso representarlo por un dat. proii. < buscan

su honra y no hacen sino lo que ven (¡ue con-

viene áella, ) y no « le conviene, t « Propuso

l.olario de no hac er más de aquello (¡ue viese

(|ii(' más (Oiivenia á la honra de su amigo. >

Cerv. (Jitij. \. 33 (R. I. 3il'). « No saben

aprobar sino lo ipie conviene á su ambi-

ción. » .lovell. Def. de la .lunla Central, i. I

(II. ili. 512'). — «i) Ser necesario (ant.). « iMe

turbé de manera (pie no a'erlaba á dar paso

concertado (mi el baile, lauto que le convenia

á Artidoro llevarme con fuerza tras sí, porque

no ronijiiese, soltándome, el hilo de la con-

certada danza. í t^erv. Gal. 1 (R. 1. i(i').

« Habiéndose trocado el viento, nos convino

volver hacia tierra, y hacer fuerza de remos

por no embestir en ella, n Id. Quij. 1. 41

(It. I. 372'). « Para remediar nuestros males,

le convenia que los sintiese. 1 l.eón, Nomb.
3, Hijo ('.!. 3Ü()). — €) Conviene d saber : es á

saber, esto es; enipléaSe para ex|)licar ó enu-

merar lo que colectivamente ó en general se

ha [exnnsado antes. « Me atrevo á hacerle

creer (o (lue no lleva pies ni cabeza, como fue

aipiello (le la respuesta dit la caria, y lo de

habrá seis ó ocho días, que aun no está en

historia, conviene á saber, lo del encanto de

mi señora doña Dulcinea. » Cerv. Quij. 2. 33

(11. 1. 175-). I Este nombre alboyucs es mo-
risco, como lo son lodos aqmdlos que en

nuestra lengua castellana comienzan en al :

conviene á saber, almohaza, almorzar — »

1(1. ib. 2. G7 (R. 1. 5i(i-). — =<) Kr. E. de (.ra-

nada dice á veces conviene saber, acaso

teniendo presente el scire licet, sciliret de

los latinos. í Con oslas tres obligaciones cuni-

)ilirá el hombre perfcctisimamenle, si tuviere

estas tres cosas, conviene saber, para con IHos

corazón de hijo, y para con el prójimo corazón

de madre, y para consigo espíritu y corazón do

juez. í Gran. Guia, 2. lí (R. 6. Ii2'). t Me
llego á vos y os pido tengáis por bien darme

todo esto que os debo yo, conviene saber, que

asi os adore, asi os tema y reverencie — como

conviene para vuosira gloria y para mi salva-

ción, í Id. Mem. vida crist. ... <i, orac. 7

(II. s. :]\r,'-).

i'i-p. iintprl. (Se usaba además por C(dia-

bilar, lener comercio carnal con una mujer.

Pnrl. i. S.) Sií/lo XV : « Algunos lilós()fos

(lixeron que el buen varón no debe aver ira,

é Aristóteles en las Eticas dice que la debe

aver donde conviene, é por lo que conviene. »

Pulgar, Letras, 32 (2i)7). « I.0 otro, ponpie

en tiempo de división, así á vos de vuestra

parle, como al rey é á la reyna de la siiya,

coiivemá dar é promcler, rogar é sufrir á

todos, j Id. ib. 7 (IHS). i No convenia á nin-

guno durar en su casa si en él fuese conoscido

punto de cobardía. > Id. Ciar. rar. 13 (92).

t lüa hombre airado en los lugares que con-

venía serlo, é mostraba tan grand ferocidad

con la ira, ([ue lodos le avian miedo, n Id. ib.

7 (di). « La razón está bien clara
|
(jue por

quanlo Adán erró
!
Al Señor le coni»inio

|

Mostrarnos acá su cara, t Canc. de G. Manr. 1

,

p. H)7. (I Muchas voces so baila disposi(;ión

para poderse ganar algunos lugares, é piér-

dense por no tener portrechos los (jue para

ello convienen. > Crón. Juan II, 1. .". (11. tíH.
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279'). € Disee que seria muy sosegado ó paci-

fico el vivir (le aqueste mundo entre todas

genles, si cesassen entre ellos estas dos pa-

labras, conviene á saber, mió é luyo. » Crón.
Alv. de Luna. 87 (230). t Todos ellos resce-

bian Irab.ijo do dos partes, conviene á saber :

del tiempo que les facia muy caluroso, é de

ios de la villa, que los ferian con mucbas

riedras é saetas. » Ib. 6.") (171). < .\mó unicbo

así : Crón. Juan II, p. 588', Valencia,

177í>| mugeres más que á tan sabio caballero

como á él se convenia, i P. de fiuzmán, Gener.
7 (R. (i8. 703'). e Para ser más virtuosa

|

Glo-

ria que tanto deseas,
(
Conviene que piadosa

I
Contra mí forcado seas, i Canc. de Sltiñ.

p. 59. « Del qual [Macias] non se fallan

sinori qualro canciones; pero ciertamente amo-
rosas é de muy fermosas sciiten(;ias, conviene
á saber : 1°. (Salivo de miña tristura; 2". — »

Sanlill. p. 13. c Me recuerdo d'aqucllo que
Homero escribe en la L'lixea, conviene á

saber, que como por naufragio ó fortuna de
mar, l'lixes, rey de los Refálenos, desbaratado
viniesse en las riberas del mar — Id. p. 1

1.").

< Conviénete de buscar
|
Casa nueva donde

vivas. » Id. p. I.líi. « Muy alarde de consuno

I
Agua é fuego se convienen. > Id. p. 430.

« Famosas son aquellas [proposiciones] en las

cuales no duda ninguno, el todos convienen
por afirmarlas en una manera. » IVs. delect.

1. 2 (R. 3(3. 315'). c Las lenguas lalinas han
sido cuatro, conviene á saber : pribca, latina,

romana, mixta. » Ib. I. 1 (fi. 30. 313').

€ Ordenanza era en la ley de los patriarcas,

que quando fuesen en liiiesle, ninguml orne
non tomase muger para convenir con ella. »

Clon. P.Nim, p, Wi. — Siglo XIV : i Et
otrosí veyeuílo lo que les convenia á facer para
amparo ct defendimienlo de la lieira — j

Crón. Álf. XI, 2i.'.(R.()0.3312). íLaduodccima
manera ae amor de corte es cuando un borne
se muestra por amigo de corto, et dicel bue-
nas palabras, et son acontemprados el conve-
niilosen uno. » J. .Man. Man. del amor (li..")l.

277-). « Et como quier que aquello era bien
fecho para en aquella cosa, porque non era
atan pranl fecho como convenia de facer á
rey, las gentes en manera de escarnio comen-
zaron á loar aquel fecbo. > Id. C. Ltic. i

(R. .^1.1 10'). — Siglo XIII : t El que está al
sol, conviene que sea escalentado. » Cnst. é
docum. 73 (R. 51. 203^). c Toda cosa que ba
comienzo, conviene que bava fin é acaba-
miento. > Ib. iT,tl\. r.l. 17l-).'€ Convernáque
hayas de ser buen lapidario para conocer cuál
es la mejor é la mas fina. » 76. 15 (R. 51.
121'). ( I.c reprcbemlian [á Trajano] sus
amigos que era muy común á lodos, mas de
cuanto convenia á empcrailor. > Ib. 12 (R. 51.
HO'i. « En especial conviene de notar prime-
ramente lo que dice saiit .Agostin en el libro
primero de la Doctrina cliristiana. ^ Ib. 9
(R. 51 . liCj'). < Todas aqneslas cosas que aue-
mos oy de dezir nos cnnlra vos, todas han de
ser de vuestros libros, bien como conuerná á
TO? dezic do los nuestros libros contra nos
ülgnna co^a. > Crón. gen. 1. 1 13 (122'). « Fasta
este logar vos conuicne de esta guysa a venir

con armas, e non mas. t Ib. 1. 8i (15*). t Mas
porque esto non conuiene en los fechos de
España dexanios de fablar dello. t> Ib. i. 7

(7'). « Deben sacar lo que han de haber las

guardas ct los quadrillcros ct los otros oficiales

que convienen á aquello, s Part. 2. 26. 19
(2. 289). « Et por ende convien en todas guisas
que los reyes teman á Dios. » Part. 2. 2. .í

(2. 17). c Conviene quel conoscan [á Dios], et

coñosciendol que lo amen. » Parí. 2. 2,
predmb. (2. 1 i). « Et mostramos — en la

segunda [Partida] de lo que conviene de facer

á los emperadores, et á los reyes, et á los

grandes señores, también en si mesmos como
en los otros sus fechos. » Part. pról. (1. 8).

« Pues convienevos quando los vierdes, que
alcedes vuestros ojos a Dios, i Boc. de oro, 2
(Knust. Oi). (! Esto es lo que vos conviene a
saber e a fazer primeramiente, e ricspues con-
viene que vos contengades bien en aquestas
cosas que vos yo diré. » Buenox proverbios
(Knust, 02). í El que se trabaja d'otra cosa
sinon de la quel'conviene de fazer empece a
si e a lo quel'conviene de fazer. » Ib. (Knust,
1 i), d Conviénete aver vcrguenga de Dios e
de ly c de los oinnes. i Flor, de lilas. 1 (10).

d Convien seer en el inicio muy mansos et

muy piadosos. » Fuero Juzgo, predmb. 2
(lili. I Verdal uos cuydo dezir, assy uolo
conuengo. » Alex. 1 I9i (R. 57. 193').

K(im. Port. conrir; cal., fr. convenir; prov.

convenir, covenir; it. convenire : del lat. con-
venire, compuesto de cum, con, que denota
junta, unión, y vcnire, venir.

roniníT. Sigue la de venir : convengo, con-
vien-es, c, en; convin-e, iste, etc.;convcndr-é,
ás, etc.; convendr-ia, as, etc.; conreng-a,
as, etc.; convin-iese, ieses, etc.; convin-iera,
ieras, etc.; conrin-iere, teres, etc.; conven:
conviniendo.
ronN«r. Trans. : \, b, a;2, 6,t; 2, c, £.—

Intraus.:en general.— Refl.:^, b: 2, c, í.

—

Part. :i, a, ;; 2, b, y, p'fi.
— Con a : 1, a, b:

t, b, ¡i, x7. ; 2, c, Y-
— Con : 2, a, x, ¡¡¡i; 2, a,

p; 2, b, ¡i,
"fip, re, 2, r, p. — En r2, a, a; 2,

b, a, aa; 2, c, ¡3, aa. — Para : 3, b. — Con
dat. : 3, a; 3, c S, t; '¿ d. — Con infin. : 3,

a, a, «a; 3, c, a; 3, c, í.— Con prop. indic.

:

2, n, a, aa ; 2, b, a, aa. — Con prop. subj. :

2, a, a, ¡3,3; 2, 6, ¡3, aa;3, C, |3.

co:vvER<¿KR,<'o^vr:RGiR. v. ») Geom.
Dirigirse dos ó más lineas á unirse en un
punto (intrans.).— b)Met.Con r/.t Por donde
se ve que, á los ojos del discípulo como del
maestro, la moral prepondera sobre todo, y
las investigaciones psicoló^íicns convergen á
un solo punto : el conocimiento del hombre
como ser moral. » Dalmos, Filos, elem. Hist.

2 ( 173). i A ella [á la Puerta del Sol] convergió
la energía y el valor revolucionario de las

masas populares en sus frecuentes asonadas. »

Mesonero, Madrid antigno, 2, p. 121. t Si-

guió, siendo, con mayor motivo, centro adonde
convergían los fieles de apartadas tierras. >

Catalina, Roma, p. 85. < Centro lógico y sus-
tantivo adonde convergen todas las ideas de
la razón, lodos los principios de la ciencia,
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loclns las ciiseñai)/!ns do In liislorin. > Mir,

.\nii. cutre la ciencia y la fe-, H {'lUi).

i':«ini. I'orl. concenjer. convergir: IV. ron-

rerger; il. convergeré : del lat. convergeré.

conipuesto de cum, con, que denota junta,

reunión, y rsrgerc, inclinarse. Es \oz nio-

di'riia.

t'0\ii:ii«iAlt. r. 1. Il) Vivir, lialiitar en

conipañia de otros (ífl/cíins). «I « Perdió su

reino, y fue alanzado de la ronversaiióji de

los lioiuhres, y le fue dado corazón de bestia,

y conversó entre las bestias, n .\vila, .\)íí/i, 12

\Mist :f. liO). I Kl que luinianó su deidad,

I
Y conversando en el suelo,

|
Send)ró su pa-

labra santa,
1
Que fruto le da perpetuo, n

.lánr. tnid. del I'ange liiigiia (II. íi. 1"21-).

« Tú liaces que conversando el bonibre en la

tierra sea poseedor del cielo. » (¡raii. Adic.

al Mcm. 2. (1, S
" <"• 8- '''"'O-). « Se hizo

lionibre por nosotros, y viniendo á la tierra,

conversó con los hombres, d Id. S'nnh. 2. 22

(11. C. :13()-). « En todos los años diputó un

cierto tiempo en el cual los animales tuviesen

estas incliiKuiones tan vehementes : y acabado

este tiempo, del lodo cesasen y volviesen á

aquel reposo primero, y conversasen los ma-
chos con las hembras con toda honestidad y
templanza. í Id. ih. \. 12, § 1 (lí. 0. 212').

« I,a vida del campo y el labrar uno sus

heredades es una como escuela de inocencia

V verdad, l'orque cada uno aprende de aqije-

llos con quien negocia y conversa. » León,

Perf. cas. '.'• {?>. 438). t Estas solas palabras

encierran un perfecto elogio de Ilenoc, tanto

más recomendable por su virtud y por la ino-

cencia de su vida, cuanto eran nu'is corrom-

pidas y estragadas las costumbres de los

hombres con quienes conversaba. » Scio, Gen.

5. 22, nota, c Pero el rey, como dijimos, no

había aguardado osla sentencia para casarse

con Ana, aunque secretamente, y conversar

con ella, como con su mujer. » Rivad. Cisma,

1. 2:! (H. 00. 208-). — p) Alisol. n Acontece

que cada parte de una provincia, tomando

algo de sus comarcanas, poco á poco se va

diferenciando de las otras; y esto no sola

excelentes que acostumbras á leri', y los s;i-

bios hombres que conversas, no te hayan qui-

tado de esc error, i I', de Oliva, Diiil. (li.Oú.

;!S(1'). « Todo lo ordena para gran bien de las

almas que conversa, y no ]);irece trae otro

estudio sino hacer por to<los lo (pie él ve se

sulVi', y contentar á todos. » Sla. Ter. Vida,

i'.\ (U. 5:!. 73-). « Grandisinia cosa es tratar

con l(is que tratan desto; allegarse no sólo á

los que viere en estos aposentos que él está,

sino á los que entendiere que han entrado á

los de más cerca, porque le será gran ayuda,

y tanto los puede conversar, tpie lo metan

consigo. í Ead. Mor. 2. 1 (I!. 53. 440-i.<( Debe

tener una benignidad y afabilidad para con

todos, tratándolos y conversándolos benig-

namente. > Gran. iWt-m. vida crist. í, 2, § 3

(II. 8. 285-). « Envió un ángel del cielo, y no

de los menos principales, en ligura de cami-

nante, para que acompañase su hijo en un

camino largo, y anduviese con ¿1 — tratán-

dolo y conversándolo familiarmente como un

caminante con otro, d Id. Adic. al Meni. 2.

11, consid. I, § 2 (R. 8. -ÍT.',-). « Apurada la

bolsa, me dieron de mano, ninguno me Ira-

taba, nadie me conversaba. » Alemán, (¡uz-

mán, 1. 2. í) (R. 3. 237'). « Y como se hubo

con sus discípulos cuando anduvo con ellos,

que los conversó primero, y dado que los

conversaba, duraban en ellos los afectos de

carne, de que los corregía poco á poco por

diferentes maneras — » León, Nomb. 2, Hijo

(3. 321). d Por cierto me afirma quien la co-

noció muchos días, que nadie la conversó que

no so perdiese por ella. » Id. Vida de Sta.

Ter. (2. 3(10). t De suerte que afirman por

cierto todos los que la conocieron y trataron

muchos días, que nadie la conversaba (Uie no

se aficionase y perdiese por ella. » Sepes,

Vida de Sla. Ter. I. 2 (jWisí. 1. 0). « Para

amar los amigos dijo que era necesario buen

juicio (aquí entiendo en el escogerlos), deleite

"en el conversarlos, y seguridad de su ánimo

en las necesidades que .>,e ofreciesen, d Lope,

El dóminelucast, dedic. (11.24. 4:'.). t Y creo

que lio hubiera nadie que en Diana pusiera

los ojos que osara desear otra cosa sino verla

mente en el hablar, pero aun también en el y conversarla. í Monleni. Diana, I (20). « Los

conversar y en las costumbres. » Valdés,

fíiál. (Mayans, 20). — y) Met. « No siempre

va en un mismo peso la historia, ni la pintura

pinta cosas grandes y magnificas, ni la poesía

conversa siempre por los cielos. » Ccv<i.Pers.

3. 14 (R. 1. 041)-). — i>) Tratar, comunicar

amigablemente, a) Inlrans. Con con. « El

casado -- tanto cuidado bahía de tener qué

amigos llevaba á su casa, como en mirar con

qué amigas su imiier conversaba. » Cerv;

Qiiij. 1. 33 (11. 1. 3ÍI'). « Según esto el ca-

mino para alcanzar esta sabiduría es tratar

siempre con Dios y conversar día y noche con

él. > Gran. Adic. al Mcm. 2. 1, %\ (R. 8.

410-). — 0.0.) Met. (1 Felipe IV, príncipe que

conversaba con las .Musas, que entendía y
ejercitaba las arles, y se gloriaba de proteger

a los poetas y á los artistas.» Jovell. Elng. de

las bellas artes d!. 40. 350'). — 3) Trans.
(ant.). i Maravillóme, Aurelio, que los autores

mares y los vientos la temían [á .Medusa],

i
Los dioses conversarla recelaban. » .lánr.

Fars. 18 iFern. 8. 17S). s Por ti nos fafilili

este desierto
|
El conversar á .lúpiter --

Abre tu pecho al escrutinio cierto
j

De la voz

sacra. » Id. ib. 18 (Fern. 8. 170). — aa) Ue-

cipr. <L El verse y conversarse cada día faini-

liarmente, el conservarse en una suavísima

paz, concordia y amor -- los entretenía y

animaba para ir delante en sus buenos propó-

sitos, í nlvad. Vid,i de S. Ign. 2. 4 (ILOO. 4i)«).

— c) Hablar amigable ó faniiliaimenle una ó

varias personas con otra ú otras, x} Inlrans.

« Fui conocido de muchos soldados de Flandes,

.Vlemaniaé Italia, con los cuales me fue fuerza

liacer camarada, por no andar solo y por

tener con quien conversar. » Esleb. Gonz. 12

(I!. 33. 356-). « r.onversando una vez sobre

poesía con el poeta Alkania, se recitaron

ambos mutuamente sus versos, n Valora, Poí-
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sirt !/ arte de los árnlics, 1. p. V.). « l'edro

conversa con sus espías acerca de una conju-

ración que sabe tramarse conlia la repúlilica. n

Larra, '2, p. "i'2"). — 3.x) I.a coiislrucción cou

en (« ('.on>ersar en nialcrias fútiles, r Acail.

Grnm.ise funda en la semejanza de Hablar

en un asunto, y no tiene uso boy.— ¡3) Trans.

No se usa como acus. simí ali,'una voz neutra

ó de sentido general. « Según lo que vulgar-

mente se conversa entre nosotros, el templo

de Dios lia de durar basta la consumación de

los siglos. I Valverde, Vidii de Cristo, 5. 'M

{Dice. Autor.).
». Mil. Hacer conversión (intrans.). t En

este caso las divisiones conversaban, es decir

tomaban la nueva dirección girando como una

tabla sin peider los hombres el tacto de

codos, y teniendo que acortar cada uno su

paso en proporción á su distancia del costado

saliente. » Almirante, ¡Jirc. mil.

Por.antccl.Sí;//!) A T; « Con quien avia con-

versado en muy familiar é en muy estrecha

conversación, casi por espacio de quarenta

afios. » t'ro». Ale. ile ÍAtna, 1 19 (Í'.-JI ). « Keue
lodauia reprehender al rrey — con aquellas

palabras reuerenciales que se converssa a lo

alegado e al grado del señorío.» Villena ^Artc

cis. p. I.V). — Siíjto XIV : « l-'ablaron con el

dicho ("lutier Fcrrandez secrclamcnle, é co-

mían é conversaban con él. » Crón. Pedro I,

í). líl (R. 66. :>W-).

Ktim. I'ort., cal., prov. conversar; fr.

converger: it. conversare : del lat. conrer-

sari, vivir con otros, frecuentar, compuesto de

cum, con, y versari, hallarse habilualmente,

morar; versare, voltear, frecuentativo de rcr-

tere, volver, de donde nuestro verter.

COliYKRMió.V. s. f. t. h) Acción y efecto

de convenir ó convertirse. Con en, siguiendo

la norma del verbo, t La prueba de esta ver-

dad, esto es, del ser divino que se ocultaba

en Jesucristo, debía ser la prodigiosa conver-

sión del agua en vino, a Scío, 5. Juan, '2. i,

nota. í Entramos ahora en la cuestión más
difícil y espinosa do toda la psicología, cual

es la de la conversión de los sentimientos en
ideas. > Lisia, Ensaijos, I. p. ,"). — b) Muta-
ción de una cosa en otra, i Le parece |á cada
uno] que consiste su libertad en mudar las

formas del gobierno. Este es el peligro de los

reinos y de las repúblicas, y la causa principal

de sus raídas, conversiones y mudanzas. »

Saav. Emp. 51 (ti. ár.. U;i'). « Hallóse de re-

pente fcl Consejo líeal] sometido á ella [á la

Junta
I, y esta súbita conversión le hubo de ser

tanto más amarga — » Jovell. Def. de la

Junta Central, i.'l (II. 46. 511)^). — c» Mu-
danza de mala vida á buena, a) < Era yo muy
devola de la gloriosa Mndalena, y muy muchas
veces pensaba en su conversión, en especial

cuando comulgaba. » Sta. Ter. IVda, íí (It. 51!.

tO'|. € Alégrase Dios v toda la corle del rielo

en la conversión del pecador, y solo tú, por
conformarte ron el demonio, te entristeces ron
él, y le ayudas á apai lar del servicio de Itios

al que comienza á servirlo. » Kslclla, \an.drl
mundo, 10 (Uist. i. 21).— ,3) Con a, siguiendo

la norina de courcrtirse. « La humilde con-

versión á Dios, y el amor para con él encen-

dido, lodo lo repaiay lecohra. i> León, E.rpos.

de Job, :!() (i. "¿2.")). c ¿t.luc efecto pensáis

tendrá su conversión á la fe, sino la resurrec-

ción gloriosa de todos los lieles? » Scio, S. Pa-
lito, Rom. II. 15, nota. « Medio siglo hacía

(|ue se había descubierto la América, y puede
(iecirsií que desde entonces no hubo provisión

ni despacho alguno del gobierno, en que no se

encaigase el buen trato de los indios, y no se

declarase que su conversión á la fe y su ade-

lantamiento civil eran el objeto primero y
principal del gobierno. » (Juint. Las Casas

(li. líl. 4511-). — <i) Mil. Mutación del frente,

volviéndose hacia diversa parte. « Veo siem-

pre á nuestras tropas muy despacio en batalla

y en conversión, y creo sería útil acoslum-

brarlas también á un paso acelerado — los

cuartos de conversión sirven pocas veces si no se

foi'uian apriesa, i M. de Santa (h-uz, ñe/í. mil.

3. "27 fAlmiranle, Dice. mii.). — el Lóg. « La

conversión de las proposiciones es la traspo-

sición de sus términos, colocando el sujeto en

el lugar del predicado y el predicado en el

del sujeto, j Balmes, Filos, elem. Lóg. 2. 4. 5

(.jO). V. gr. c( .Ningún metal es viviciile : »

< Ningún viviente es metal. i> — f) liet. « La

conversión se hace cuando una palabra misma
se lepite muchas veces en el fin de los miem-
bros ó períodos de la oración, como cuando

Cicerón, cu una invectiva contra Marco Anto-

nio, dice al senado : ¿Lloráis la perdida de

tres ejércitos del pueblo? los perdió Antonio.

¿Sentís la muerte de nuestros más ilustres

ciudadanos? os los robó Antonio. /,
Veis hollada

la autoridad de este orden? Hollóla Antonio. »

Capm. Filos, eloc. 3. 3 (361).

«, l'uelilo de indios convertidos á la fe cris-

tiana. Salva, Dice. « La falta de misioneros

en estas nuevas conversiones del Marañón no

ilebe recaer sobre la Compañía, n Juan y

Ulloa, Noticias secretas de América, p. 36'.).

i»er. onieci. Siglo XV : í E fue hebreo de

gran linage de aquella nación : fue convertido

por la gracia de Dios, ó por conoscimiento que

ovo de la verdad, que lúe gran letrado en

ambas las leyes ante de su conversión. »

I", de Guzmáu, Gencr. áO (II. 68. 7(11)').

KUin. I'ort. convcrsáo: cat. conrersió;

prov. conrersio, corersio; fr. conversión; it.

conrersione : del lat. convcrsionem, conver-

sio, derivado de convcrtere, convertir.

co>'«I':ktir. V. t. ») Volver, enderezar

hacia cierto punto ítrans.) a) t Convierte ya

tu cara, |
Aplica á mis querellas tus oídos. »

Léon, Poe.^. 3, salmo lá (1. 5V3). c Convierte

piadoso
I

Tus ojos, y nos mira, y con tu mano

!
Arranca poderoso

¡
Lo malo y lo tirano. >

Id. Poes. I
, ¿ Que santo o (¡néglóriosa (4. 33"2).

€ In ravn, cuando hiere en un árbol, con la

fuerza del golpe y de su secreta virtud, con-

vierte á aquella parte donde hirió, las ramas y

hojas del árbol. » Ve|ies, Vida de Sta. Ter. 2.

I i.Muí. I. 108). — a.x) Ri-jt. < Adonde vues-

tros pasos se conviertan \
Estoy pronto i se-

guiros sin demora. » T. Iriarie, Eneida, 2
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(3. Ifil). — P) Con contru, en el scnliilo de

alaqup, oposición, t Kl liioi'ro agmlo , el

Í)razo boiii'oso, |
Contra mi. hiien soldado, lo

ronvierle. » Ccrv. ^'iiiiianíid, i (,.\irieta, Itl.

7'J). < I,es hizo dejar las selvas y l)OS(|uos, y

convertir sus armas contra moros, ocupadas

antes en dar muerte á lleras. > Moneada,

IC.rpcd. 7 (U. i\. S'i. — aa) /(<•//. « Aliíuna

vez reprehendía los e.vcesos y lilierlad de la

soldadesca, y otras se convertía contra los

mismos moradores. » Meló, Hiieiid df Ciiinl.

I (It. ±\. ílió'). — pp) Viivl. « l'eni viéndose

solo y mal herido,
j
Y el ejército liárharo

deshecho,
|
Y todo el fiero hierro conveilido

I
Contra su fuerte y animoso pecho — »

Ere. Avduc. ¿O (11. 17. 7(i'). — yi Con en, en

igual sentido iraro é impropio). « liuen testi-

monio desto nos han sido
|
Las hazañas do

antiguos señaladas,
|
(.>ue por la cara patria

lian convertido |
Kn sus mismas entrañas las

espadas. » Ere. Anmc. "29 (11. 17. 1(18-). —S)
Algunas veces se loma como causativo, Hacer

volver, atraer {irans.). Con á. « La buena

|niujer| en su casa reina, y resplandece, y
convierto á si juntamente ios ojos y los cora-

zones de todos. I León, Perf. cas. introd.

(I!, lió), i Los árabes cercanos
|
Tributo le

darán, y los deseos I De todos los vivientes
|
A

sí convertirá. > Id. Pocs. ''>, salmo 7á(.í.59l)).

— I») Met. Aplicado á lo inmaterial (trans.).

x) Con (jó hacia. « Y como con sangrienta luz

extiende I Sus prodigiosos crines el cometa,

I

(,)ue aflige y inquieta
¡
Los ánimos tiranos;

desta suerte ] A confusión el de Luzbel ron-

vierte, í 1!. Argens. cañe. Pues i¡ue no hay
voz (U. i'2. 337-). « Convierten sus sermones

á niñerías y impertinencias, no sacando más
fi'uto que el predicarse y oírse á si mismos, i

Yenes, Vida de Sta. Te'r. i. ',{Mist. 1. V2i).

« Pero, señores, ¿podré yo ahora convertir

mis rcllexiones hacia los vicios y defectos de

osla constitución? » .lovell. Disc. sobre la

legist. y la hist. (11. 4(i. -2'.)V-j. — xx) Refl.

t l'ues asi este espiritual mendigo busca el

lugar del silencio y de la soledad, que es más
conveniente para orar y pedir limosnas á Dios;

y de ahí se convierte á los santos, que son

como casas de ricos piadosos, para pedirles

también ayuda. » (irán. Mem. vida crisl. 7.

1. I, S 1 (IL 8. 38(1'). í El pecador abraza

diis grandes males que son, apartarse de Dios,

luetili' de agua viva, y convertirse á las cria-

turas por gozar de sus deleites perecederos. »

i'uente, Med. 1. 17 (1. 1 í8). n Desa))ridos son

todos los misterios de Cristo al que se con-

vierte á las cosas exteriores y vanas. > Estella,

IVií!. del mundo, 3 {Misl. 1. (>). « Conside-

rando leí alma] el enojo mereriilo de Dios y
doliéndose di' él, ansiosa por aplacarle, se

convierto con fe, con amor, con dolor á la

misericordia de Dios y al rescate de Cristo. »

León, Noiub. 3, ///}o (3. 317). < Dejará [el

comerciante
I

todas aquellas [especulaciones!

en que halle sujeciones ó aispendios, y se

convertirá á otras, en rpie no los halle. j>

Jovcll. Dicl. sobre embarque de puñox (1!. .")0.

73*). — ¡3) Con contru. « l'arcce que hasta las

instiluciones más piadosas se han convertido

contra la nlilicbul de la industria y de sus pro-

fesores, í .luvell. ¡itf. sobre vi libre ejerc. dv

las artes (H. >(). 38'). — yi En el siguiente

pasaje la construcción iguala el verbo á trasla-

dar. « Entre estas ligaras ocupan el primer

lugar los tropos, llamados así porcjue en

ellos se convierte una palahia de su verda-

dera y propia signilicaiión á otra. » Lista,

Ensayos, 1, p. .">{.— <•) Met. Aplicar, em|ilear

itrans.). x) Con d. t Aumentando cada día este

sobrante, por medio de las mejoras de su

agricultura podrán al lin convertir una parte

de esta ri(|ueza al establecimiento de algunas

manufacturas, «.lovell. Ley nijraria, 1". clase

(11. 51). 11 1-). — jií) Con (( y un infin. « Des-

deña el arte y su anhelar convierte ( A darse

vida y darse movimiento
|
(jue á cada instante

la atención despierte. » (,)uint. Heglas del

drama, 3 (11. li). 8(1'). — xx) Hejl. « Olvidada

la santa de su quietud, de si mesma, de su

premio y de su gloria, se convirtió y entregó

toda á procurar, como ella podía, el remedio

de estas almas. » Yenes, Vida deSla. Ter.2.

1 {Mist. i. 108). i El defecto de genio para

mejorar los establecimientos de la vida civil

hace que se conviertan á trastornarlos, fu ndando

su gloria en destruir, no en edificar, j I'orner,

Exequias de la lengua caslell. lU. (i3. 387').

« ¿ l'or qué no te convertirás á amar lo que

nos mejora y levanta, y no lo que es inútil y

tal vez abominable? »Md. ib. (I\. 63. 38'J').

« Bastará que los sabios, abandonando las

vanas investigaciones, que sólo pueden pro-

ducir una sabiduria ¡iresuntuosa y estéril, se

conviertan del lodo á descubi'irverdailes útiles

y A simplificarlas y acomodarlas á la compre-

hensión délos hombres iliteratos, n .lovell. Ley

agraria, t'. clase (I!. 50. 125-). s l'odemos

prevenir al regente que, fiando enteramente

la enseñanza elemental al estudio y explica-

ciones de la universidad, se convierta del todo

á dar en el colegio los demás conocimientos

auxiliares que son tan necesarios en el estudio

de los cánones. » Id. Pcgl.cnl. deCalatr. "1. 1

(R. m. 2LÍ-). —
J3í3)

Part. dop. A este uso se

refiere el pasaje siguiente : « No pienses que

cantado
|
Sea de mí, hermosa llor de Cnido,

I
El fiero .Marte airado,

|
A muerte convertido,

I
De polvo y sangre y de sudor teñido. »

Carcil. canc. 5 (I!. 3"2. 30-). — y) Con en.

1 Ahórrase una hora de cenar y dos de parlar,

que comúnmente se siguen después del ce-

nar : las cuales logra el que ayuna para con-

vertir en sus buenos estudios y ejercicios. >

(irán. Orac. y consid. 3. 2. t, § 'l (\\. 8. 181*).

— XX) fíejl. « Le dijo — que estaba |el estu-

diante! acabando de escribir la comedia de

Troya abrasada, y que sin duda debía de

haber llegado al paso ilel incendio, y se con-

vertía tanto en lo que escribía, i|ne habría

dado aquellas voces. » Y. de Guev. Diablo

Coj. i (IL 33. 28*). í ["ácilincnte se deja ena-

morar de las ricpiezas el corazón luimano, y

se convierte en ellas, v Saav. /íw/i. (i'.l (IL 25.

18!)').

e. .Met. En especial, aplicado á lo moral,

lleducir á la verdadera religión al que va

errado, o traerle á la práctica de las buenas
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cosliinibres llrans.). a)r,onn; éstacs la conslr.

pritnitiva. f Ha de despedir de si palabras de
fucjio, qiif ciicipncian y abrasen los corazones

de liis hombres y los cimvieflflan á ilios. >

.1. de los Aiijíeles. CoH?. del reino de Uiox, X.

i (;!(IS). { No se Iralaba de converlir á la fe,

sino de forlaleccr en ella ;i los oyenles. »

Lista, Ensiiijos, I, p. tíi. — aa) lUlf. « Algu-
nas provincias que él en su libro liare

cristianas, se convirtierun á la fe niucbos años
después de la pasión. » Valdés, Üiiil. (Mayaiis,

i:Mi. f l)ice|Oseas| que en el lin y después
(leste largo cautiverio, en que agora están los

judios, se convertirán al Señor, t l.eón,

Somb. "1, Bruzo (:!. i;!7i. « ¡Oh si todas las

naciones del mundo se convirtiesen á vuestro

Hijo! > Puente, Med. "2. lá (I. ¡iiii). — ppi
Pnrl. « Hespués de convertido á nuestra fe

|fue| gran defensor de ella. > Sig. Vida de
S. Jer. 5. 2 (

íil.S). — vy) Con una prop. sulij.

í (Convirtió [san liernardo] ;'i un gran señor de
aquella tierra, por nombre Landulfo, á que
dejase el mundo v se hiciese monje. » Gran.
Vida de Avila, .í. 5 ^li. 1 1.479^).— |3)ron de,

para expresar la creencia ó conducta que se

abandona. « l.os convirtieron de la idolatría

y los liiirieron cristianos. » Rivad. Cisma, I,

'ai(iiim.(ñ.lM\. IX,")). — aa) Hefl. « Vade aquí
adelante prometo convertirme de n)i maldad. >

Nierenib. Heimos. de Dios, 2. 10. 2 (i'.i^). —
¡ífi) Parí. » Para lo cual me pareció conve-
nienie medio introducir aquí un calccúmetio
recién convertido de la ley de Moisén á la

gracia del Evangelio. » (Jrán. Simb. I, dial. I

(II. (i. .'iSS'). — Y) Con el solo acus. « iNi lodo
lia de ser contemplar, ni lodo convertir
almas. » .1. de los Angeles, Coiiq. del reino
de Dios, X. i (.Wt). — «a) Ue/l. « Tardar en
ronverlirsc, error notable,

|
Y diferirlo de

uno en oiro día, I I.oea desvanecida fantasía. >

l.opc, Rimas sacras, 2 {Obr stielt. i:!. IX,")).

« Dejando ir á Rcrbería :i los que no quisieron
ser cristianos, se conviilieron los demás allí

V en todo el reino. » Mármol, fíebelión, 1. 27
(R. 21. 157-). — |3¡3i Part. s Informó con
autoridad del prelado que los nuevamente
convertidos eran moros v vivían como moros.»
Mármol, Rebelión, 2. 9 (R. 21. \C,:i^). — í)
Converso : este participio puramente latino
se dice de los judíos y moros convertidos á
nuestra religión, t Otro encargo que allí se
lomó fue el de proteger á los conversos y á
los moros de aquellos contornos contra las
injurias y los agravios que el odio de los cris-

líanos les acarreaba. » Oiiint. Gran Cnpilán
R. 19. 277-). — aa) En algunas ordenes reli-

iriosas, Lego. «Allí tomó el estado más liumible
le los conversos ó frailes legos, que no sonM coro. > Rivad. Hos SS. S. Diego de
Mrntá {ñire. Axior.).
*. Hacer que una cosa pierda su naturaleza

icnalidades lomando otra ú otras. Rícese de lo
Tialerial y de lo inmaterial (írans). »> Con
n, para expresar el nuevo esl.ido ó natura-
' ' Est- fue el primer milagro que obró,

' 'ndo el agua en vino y mostrándose
lisolulo de todas las criaturas. > Rivad.

rioi A6, ndo de la Virgen (17i. » Le dijo

cómo ella había converlido a sus hijos en
perros, por cierto enojo que con ella tuvo. »

Cerv. Col. (R. i. 238-). i Convierte el mar en
sangre. » Carvajal, Salmos. lOi (282;. « Los
llevan [los frutos] á Inglaterra, los mejoran y
los convierten en objetos de necesidad y de
lujo, y vuelven á venderlos con nueva forma á
las mismas naciones á quienes los compraron
ó los hurtaron primero. » .Mor. Obr. póst. 1,

p. 203. « Y fue tan eficaz y tan poderosa esta
|)enitcncia, que bastó para amansar el furor
do Dios y converlir su ira en misericordia. »

(irán. Orac. yconsid. 3. 2. I, § I (R.8. I80-).
t En un momento

|
Su juventud en senectud

convierte. » Herr. 2, eleg. 15 (R. 32. 33X-).

« El ejercicio de virtudes heroicas, le han
converlido en un enireienimienlo gustoso, en
que muestran bien por la obra la verdad de
la palabra de Cristo, que su yugo es suave, y
su carga ligera. » León, dedic. Obr. Sta Ter.
(i. 207). I Veo agora y puedo hacer lo que
antes no hacía. Y líame convertido este tra-
bajo el Señor en mi luz y salud. » Id. Xo7nb.
I, iiitrod. (3. 5). « Llescubre [la aurora] al

campo la beldad que había
|
Convertido en

esiiaiito la cerrada
|
V eseurísima noche, y de

pasada
|
Enriquece la tierra de alegría. »

F. de la Torre, i, son. 2 (2). n Y apenas con-
tenta

I

Con mi perdimiento,
|
Todo aquel con-

tento
I

Convirtió en mi afrenta. > Id. 3, cnd. 9
(83). « Así lo hacen no pocos nobles en las

provincias scplenlrionales de España, y —
convierten en útiles y honrados ciudadanos
muchos miembros inútiles del cuerpo de la

nobleza. » Jovell. Disc. sobre montepío para
nobles (R. 50. IX^). « En suma, el apetito
desordenado de estos bienes, corrompiendo y
extraviando el interés individual del hombre,
convierte el principio más activo de perfección
social en el instrumenlo más funesto de co-
rrupción, de iniquidad y de miseria pública y
privada, n id. Trat. deénscñ. Mnralrelig. (II.

hC>. 205'). « El hombre nace sujeto á muchas
necesidades, y guiado por su instinto á soco-
rrerlas, empieza observando los objetos que le

rodean. La experiencia le enseña á distin-

guirlos, y la razón á convertirlos en su pro-
vecho. » Id. ib.preámb. 2*. cuest. (R. 46 232*).

í El abandono,
|
La impiedad, la venganza,

!
Tal voz convierten en afrenta el trono. »

Mor. oda 2 (R. 2. 587'). < Si os imagino rigu-
roso,

I

Verme culpado me convierte en hielo. »

Lope, Rimas sacras, 1 {Obr. siielt. 13. 79).—
aa) Re/l. c El Señor les mandó henchir seis

tinajas que allí estaban, de agua, la cual se
convirtió en delicadísimo y excelentísimo
vino. í Rivad. Flos SS. Vida de Cristo (47).
«Allí el pan con su palabra,

|
Y el vino se con-

virtieron
I
En pura sangre y en carne

|
De su

vivo cuerpo entero. > .láur. Mueve la voz
(R. 42. 121^). « Es tradición — que este rey
no murió, sino que por arte de encantamento se

convirtió en cuervo. > Cerv. Qnij. 1. 13 (li. 1.

278'). f La nube, convirtiéndose en lluvia,

pasa y se deshace de manera que no vuelve
jamás. > León, E.rpos. de Job, 7 (I. 128). < Me
persuado que cuanto hiciere me será más tor-

mento, y que los medios de alivio se me ron-
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vei'iiráii t'ii ilolor y pena, y ansí no pspi'ro

niejona. > U. //<. 9 0- •(!"). « No hay liicn quo

en nial no scconvii?rla v muilc. ( ('arcil. (;//. 1

(U. '>-. .')-).« ¡Cuan presto se convierlo
|
Kii

súiiitn pesar una alogi'ia,
|
Y sigue escura

i„h1i,. ;.1 claiodia! í ('.erv. (¡al. 2 (l\. I.á5').

4 V» liaré que i-slüs llantos se conviertan en

risa, ann'iuo á mi me cueste la vida. « lil.

Soc. i (II- I- I '(')• " ^' "O ""^ dieren remedin,

á lo menos no me darán culpa, coiivirliémlo-

seles el enojo de mi descnvoltuia en lástin)a

de mis desgracias. » Id. Quij. \. "27 (R. 1.

;}21'). í Algunas veces se atesora con grandeza

de ánimo para poder ejecutar gloriosos pensa-

mientos, y después se convierte poco á poco

en avaricia, v primero se ve la rnina de los

estados, que 'se aliran los erarios para su re-

medio. iSaav.íimíi.tiOd'..^,"). l«)').ii Knlonio

el llanto ardiente |
One hoy riega mis meji-

llas,
I
A vista de tu llanto

|
Converliráse en

risa. nJovcll. Poca. Anfriso ü Ilelisa, 1 (li. W.

l"2-l. 4 Sin la buena división y población de

las labores, los mismos auxilios dirigidos a

favorecer la agricultura sn eonverlirán en su

daño. í Id. iJii tKjravia \\ clase {W. ,')0.'JÜ-i.

— ^?) Pas. í A nadie en particular puede con-

vertírsele en delito que desease, propusiese,

y promoviese lo (|ue todos deseaban, projio-

iiían y rccdamaban. » Quiul. Obi: iiuUl. p. 18'2.

— yy) I^o't- « l'arcce que se te ha ido de las

mientes haber visto á Dulcinea convertida y

transformada en labradora, y al caballero de

los Espejos en el bachiller (;arraseo. t Cerv.

Qiiij. Ü. 67 (R. I. 515-). « Ya tu muerte han

llorado |
Las ninfas de los ríos,

|
Los montes,

los collados y las gentes,
|
Las selvas, el ga-

nado,
I

Y más las ojos míos, I Que están ya

convertidos en dos fuentes. » Valb. Siglo de

oro, iO ('209l í No muestra su cara
|
(Conver-

tida en llanto. i> K. de la Torre, ;!, cild. O (.S'2).

4 t'.liispeaban rcllejando las luces del bien

alumbrado salón dé baile en que estaba con-

vertido el teatro. » A. üaliano, Iti'cucrdos,

p. 22. n Un hidalgo de muy buen enlendi-

miento se vio tan lleno de trampas por el juego

v tan sujeto á la costumbre, y convertido ya el

uso en naturaleza, que reprendiéndole su

misma madre — » fespinol, Ksciid. I. 22

(II. 18. 121'). « Y desta manera cualquier cosa

buena puede ser en mala convertida. » Cerv.

Gal. iili. 1. 59-). --p) Con de, para e.vprcsar

el estado ó condición perdida. « ;. (Jué rigor de

estrella ha sido, |
Señor don Antonio, aquel

I
(Jue de piadoso en cruel

|
Contra mí os ha

convertido? » Cerv. La entretenida, 'i (Com.

2. 207). — ^J) Pas. í La arle en tanto ino-

cente, de sincera, |
Casta y grave matrona, es

convertida |
iín infame ó adúltera ramera, i

Forner, sdl. (II. 03. -.iOV). - m Purt.

i Hallóla encantada y convertida de princesa

en labradora, de hermosa en fea, de ángel en

diablo, de olorosa en pestífera, de bien

hablada en rústica, de reposada en brincadora,

de luz en tinieblas, y linalmenle de Dulcinea

del Toboso en una villana de Sayago. t Cerv.

Quij. 2. .32 (R. 1 . 473'). — y) Son raras 6 ina-

ceptables las construcciones siguientes : 4 El

villano de Isabela I (,)uc se convirtió á escu-

i
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dero,
,
Ouiere hablarte. » Lope, ¡Sino vieran

\

/«.•> mujeres ! 3. 12 (It. 34. 5911'). c
¡
Mira cuan I

al revés salió tu cuenta! ]
(,)ue bi que tú por

honra descubrías,
\
En mi se convirtió para tu I

afrenta. > L. Aigens. sdl. .Muí/ bien se mues-

tra (11. 42. 27U-). Ai|ui están trocadas las

proposiciones en y jiara. En el siguiente pa-

saje el texto está palpablejnente viciado, como
lo di'muestra el lugar del salmo 82 de que es i

imitai ion : « lia persequeris illos in tempe- I

State tua ; et in ira tua turbabis eos. Imple

facies eoruin ignominia. » « Cual fuego abrasii

selvas cuya llama | En las espesas cumbres

se derrama, |
Tal en tu ira y tempestad se-

guiste,
I

Y su faz de ignominia convertiste, t

llerr. 2, canc. 3 (11. 32. 307').

i'or. anieel. Siíjto A'F.n Áviendo conosci-

miento de la verdad, so convírlió á la nuestra

santa fe católica. » I'ulgai-, Ciar. rar. 22 (1 2(1).

4 Sus agüelos fueron de linaje de los judíos

convertidos á nuestra santa le católica. » Id.

ib. IS(1II9|. 4 El aborreseimiento ijue primero

tenia, poco á poco se le convertió en un anuir

tan ferviente é tan loco — » Id. Letras, 21

(272). t Les ha convertido todo su placer en

tristeza, é toda su alegría en miedo. » Id. ib.

10 (222). « Podría ser ()ue las enemistades e

discoi'días que entre ellos tienen — todas se

saneasen é convirtiesen contra vuestra gente,

por el odio que antiguamente entre ellos es. »

Id. ib. 7 (187). « El tiempo bien despendido
|

En las liberales artes | En canas y baluartes

1
Es agora conuertido. i Canc. de l¡. .)lanr.

I, ¡i. 131. < Era converso, hijo de nu converso

de Vélez.» Crun. Juan ¡I, í. 23 (li. 08. 325').

4 Esperando que por ;ilgunos otros buenos

medios — podría convertir de mal en bien

aquel mal criado suyo. » Crón. .-ilv. de Luna,

lOi (273). 4 Cessaron en aquella cmpressa

las escaramuzas é las peleas — é fue todo el

negocio convertido en tractos é en faldas de

una parte á otra, s Ib. 9.") (2."i0). 4 El capitán

de los conversos era en Toledo uno ipie se

llamaba .luán de Cíbdad, que era un granil

recabdadoré rico c atrevido converso. » Ib.HW

(21 i). 1 (". I'or qué yo no pensaré de algunos

de los conversos, lo que vi de todos aque-

llos? » P. de (iuzmán, üener.Hi (li. 08.71U').

4 Fue convertido por la gracia de Dios, é por

conoscimiento que ovo de la verdad. > Id. ib.

20 (R. 08. 709'). 4 Fue esto varón loable
1
De

los ehreos nasgido,
|
E después de convertido

I

t'.hristiano muy venerable. > Id. Ciar. rar.

4115 (lUm. inéd. ¿32). 4 Tú convertiste la llama

é gehena, |
En la qual grandes tiempos ha

que ardía,
|
En mansa calma, trantjuila e

seriíiia. |
E mi grave langor en alegría. >

Santill. p. 2!I0. « El agua en vino
|
Converlió.

»

Id. p. 3,11. 4 Todo principio de amores
|
Co-

mienca con grand dülfura,
|
E después con

mili errores 1 Se convierte en amargura. >

Canc. de Sliiñ. p. 302. « ¿Cuántos hombres

el mujeres h.ibemos visto, porainom'stamíeplo

ó increpación persuasoria de otros, de la yiila

toipe et bestial ser retraídos el eonvertiilos

á la virtuosa et bonesla? » Vis. delerl. 1. 3

(R. 30. 3,4(1-). 4 Era de oro puro convertido

en metal muy avillado de plomo. í /''• I- '
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(II. 3(i. 3il'j. € A las fruías conueiticiulo fl

desirque se mondan e corlan, especial platica

conibiene mostrar. » Villeiia, Arte cis. I I

(S:!). « La muerte nos llama c fas convertir
|

En polvo é ceniza, i Gane, de Buena, p. lí'.li.

— Siglo Xiy : i Oue Dios los acorra e sean
conuertidos. » R¡m. de Pal. 1 1 li(R.57.47l-).

< üe conuerlirse a liios nunca le viene

cmiciito. . ¡b. Il'2l fll. 57. ICd'-). « Se fue

don linrique añilando predicando por toda la

tierra, asi que todos los converlió á la su
parte. » Crón. Feni. IV, 1 (11. üii. !)l'). «Son
muchos los convertidos á la su santa fe ct

creencia. » J. Man. Lih. de los est. \.'2'.\

(R. 51. 25)1 ').— Siglo XIII : <¡ Esto es verdal

do hay esperanza que el uno convertirá al

otro. » Cast. é docitm. 77 (11. 51. 208-). « En-
vióles el Espíritu Santo á predicar éá convertir

todo el mundo. » Ih. 31 (I!. 51. 151'). « Tanto
era de fcrniosa, que todos los ojos de los

liomes convcrtia á si. j Ib. "23 (R. 51. 110').

e Después que fue convertido [Constantino]

fue muy bueno é muy virtuoso. > Ih. 10 (U. 51.

I07-). € Luego que comeuQaron areynareran
''entiles, e conuerlieronse a pocos dias a la

fe. » Crón. gen. 1 .
13-2 (l(ltii|. < .Mató [Herodes]

con él [con Santiago} de so uno al que lo

guardaua en la carmel mientra cstodiera
preso, pori|iie lo conuerliera Santiago, j //;.

I. lio (78*). 1 Si abat, ó prior de ulgunt con-
vento, ó maestre de alguna orden, demandase
á otro que era su monge ó su frcyrc, ó su ron-

verso — i Parí. 3. fl. 10 (-2. 478). « Si se

convertiere coiiosciendo su pecado et quisiere
tornar al moneslerio á facer emienda del, debel
su perlado recebir. a Part. I. 7. á!1 il. 310).
• Di\o que non querie la muerte del pecador,
que se entiende por la del iiilicrno; mas que
se fonverliese et hobiese vida con él en el

paraíso, t Parí. I. 4. 80 (I . I l.l).« Conviértete
(lesta nescedat el desta locura. » Cal. é Uyiiina
(li.51. I5i). € Va si el alcalde se defendiere
por alguna razón torticera, é non quisiere
desfacer el iuicio que iudgó, amonestándolo
el obispo de se convertir dello — estonce el

obispo puedíí iudgar el pleylo. 5 Fuero Juzgo,
I i. 1.3 (175). « Saben con sus sermones los

otros conucriir. » Mex. "2-230 (í!. 57. 2I5-).

< Conuerliola sant Paolo después a la uerdat. »

Ib. 175 (R. 57. 153' I. < l'orcaridat te ruego c
n don le lo pido,

| (Jue me digas tu nomne,
loqueas solTrido,

|
Ont eres natural, commo

fiist convertido. » llerc. S. .U/íí. 81 (lí.57. 67-/.

» Conforta ios enfermos, convertí los errados. »

Id. Loores, -2-27 (It. .57. 100^). , Sobre los
nvertidos fa(;e grandes mercedes. » Id. Mil.

III di. 57. 110').

K<im. Pori. ronrertcr; cat., fr. convertir;
«rov. convertir, cocertir: il. conrertere,
'ontertire : del lat. conrertere, compuesto
le cum, con, intensivo, y verteré, voltear,
olver. Sobre el cambio de'conjugución, véase
ichachardl, Vokal. I. 407.
onjaic. Tiene estas formas irregulares :

• t-o. e.i, e, en: conrirt-ió, ieron; con-
, Oí, íi. an; ronrirt-anioKyáif.cnnvirl-

I '•'•>, icse, tesemos. iescLi, iesen: rnni irt-

'", líra.t, iern,icrnmos. ierai.i, ierun: ron-

virt-iere, ieres, ierc, iéremos, iereis, iercii;
concierte tú; convirliendo.

«'w\« !»«(. Í-. «) Hogar una persona á
otra qu(^ la acompañe á comer ó á una fun-
ción (Irans.). a; « Convidar con un billete. »

Arad. Gram. « Convidar por esquelas. » Sal-
va, Gram. « Alguna vez cómo con mis vecinos
y amigos, y muchas veces los convido. »

Cerv. Quij. "2. 10 (li. 1. 'i.30'). < ítem, que si

algún poeta llegare á casa de algún su amigo
ó conocido, y estuviere comiendo, y le convi-
dare, que aunque él jure que ya ba comido,
no se le crea en ninguna manera, sino que le

hagan comer por fuerza, nuc en lal caso no
se le liará muy grande. » Id. Adjunta (lí. I.

70-2-). — a--^) liecipr. « Todas [las galeras] se
juntaron, y se convidaron los capitanes con
mucha llaneza y seguridad. » Moneada, Expcd.
57 (R. "li. 51-). í Oue cuando i-eina el frío y
hielo crudo,

|

Los labradores por la mayor
parte

|
Gozan de lo allegado, y juntamente '| A

veces se convidan dulcemente. » León, íoes. '2,

Geórg. 1 (4. 453). — ¡3) Con «, para e.xprcsar
aquello á que se invita. « Pocos días después
de su vocación celebró |S. Mateo] un banquete
suntuoso, al que convidó al Señor. » Scío,
.S. Lucas, 5. -28, nota. — Pas. n Habiendo
sido convidado á ciertas bodas con su bendita
Madre y con sus discípulos, la sacratísima
Virgen avisó á su Hijo de la falla de vino que
había, para que la supliese, i Rivad. Flos SS.
Vida de Cristo (17). — Part. « La boca des-
compuesla

|
Con que los convidiulos á la tiesta

I

A risa provocaba. » Lope, Laurel de Apolo,
O (Obr. suell. 1. 1-23). — xx) Con un inlin.

€ l,e convidó á comer el día siguienic, y con-
vidó también á los capitanes de su confidencia,
para que le ayudasen á persuadirle. » Solís,

Com/. de Méj. 4. 8(R. 28. 3l5i). n Me convida
muchas veces á cenar, porque sabe que soy
tu amigo. 1 P. S. Abril, Cic. episl. 7. íl

(2.303). — y) Con para, que e.\prcsa el objeto
de la invitación, c .\ndaudo con estos cuidados,
le convidó el cabildo de la iglesia principal
del lugar para una fiesta grande que hacía, j

Zabalela, Teatro del hombre (IJicc. Autor.).— í) Part. í Las bodas y el banquete está
aparejado, y los que estaban convidados no
fueron dignos de venir á él. s Puente, Med.
3. .50 (2. 3-28).— aa) Se sustantiva á menudo.
e Hicieron un convite solemne y una cena
grande; y después de aparejada, enviaron sus
criados para que llamasen á los convidados. »

Puente, Med. 3. 56(2.3-20). < Cada convidado
se ve en la precisión de beber, lo menos, tan-
tas copas cuantos sean los concurrentes á la

comida. » .Mor. Ohr. póst. i, p. 104. — i») En
general. Mover una persona á otra con ruegos
o palabras amistosas á una acción en que ella

toma parte ó que le interesa (trans.). a) Con
á, para expresar el arloáque se excita, c F'ido

á todas las criaturas que ellas también junta-
mente conmigo os alaben y adoren

; y así las

llamo y convido á esto con aquel cántico de
vuestro profeta. » Gran. Mem. del crist. I

(li. II. 184'). — ai) Con un infin. « Cuando
convida á jugar un 'Oiiocido áotro, llevándole
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á inirlc no saliida, vaya con ciiiilado, sea cu

|Mil)!iio ó on soci-olo. » líspinol, Esriiíl. 1. \'-\

(I!. IS. 'iO(i-). 1 Kiivió con los luoicatici'cs

cnanilo se volvieron á tlnatemala, nn inancclio

hermano snjo. con picsenles para los IVailcs,

y conviiláiulülos á venir á su |iais. » (,)nint.

ht$ Cnsns (II. V.K 157').— ¡ip) Con una prop.

snhj. € Convidó á oirás |señoi-as| sns amigas

;i que viniesen á honrar A su huésped, y á

gustar de su nunca vista locura, t Cerv. Quij.

"i. (i"2 (11. 1. .">:!(>*). í El dice de si que es

manso y liumilde, y nos convida á que apren-

damos á serlo del." J l.cóii, J\"üw/>. I, Faces

(;?. Í.S). i Si huscas la verdad, yo te convido á

que leas; si nomás dcldeleile y policía, cierra

el libro, satislecho de que tan á tiempo te desen-

gañe. » .Meló, (¡nrira di' Calnl. luhcvt. (11.

"21. 15;)). « Y es lan majatlero qn. se fia de

ella y la convida á que vaya con él á incen-

diar'la dicha nave de Jasóii". » Mor. tibr. pust.

I, p. ;!!)(). —;;) l'-n los siglos XVI y XVII se

omitía con Irccuencia la prep. i l^on los tres

mancebos (jue estuvieron en el horno de l'.a-

hilonia, convidaré á todas las criaturas que

alaben á Dios y lo gloriliiiuen; y con David,

convidaré á ni! misma alma y á todas sus po-

tencias, que bendigan al Señor. » l'uenle,

Med. I , introd. ij
"2

1 1 . 15j. ¡i Otras veces, con

los mancebos que estaban en el horno de lia-

bilonia, convidaré á todas las criaturas ijne

alaben al Señor por esta merced qu3 me ha

hecho. T> Id. ib. 1. 35 (I. 2:!:!). « Convidó á

todos que aprendiesen de él la humildad de

corazón, j Id. /7;. 5. "21 (;i. I12).<i Envió — á

pedir ayuda al dni(ne do .Aleucastre, y á con-

vidalle se coidedei'asc con él. » Mar. Hisl.

Ksp. 17. IS (11. :!0. 52S'i. — ¡b) Con para,

que denota el lin ú objeto de la invitación,

t llabiale convidado el Espcrnán el dia antes

para reconocer la capacidad del sitio, i Mclo,

Guerra de Ctttal. i (I!. 21. 51 :!^). — «•) Met.

Mover, incitar halagando, atrayendo, a) Con

acus. de pers. t Seniblant(í y trato eran lan

sencillos y sin majestad, que á nadie onco-

gian, y convidaban aun á las menores. » íloa.

Vida de D". Ana l'onre de León, i. 1 (15:!).

— noL)Part. 1 Convidadas de la claridad del

agua de un arroyo, que poralli (norria, deter-

minaron de lavaVse los hermosos rostros. »

Cerv. (M. 1 (li. I. 12')-. « El también ((uiso

(|uedarsc con ellos, conviilado del sitio de nn

hermoso valh? que á la vista se les ofrecía. í

Id. Quij. 1. iS (I!. 1. 3!)!-). — 13) Absol. « No

liéis, no estéis seguros aunque se os niuestrc

el mar en bonanza y que convida.» Sig. Vida

de S. Jer. 1.4 (lli). «Aunque á la misma
norma

|
Del canto y recitado se conforma,

|

Tiene ¡lor iliítintivo I
Cierta expresión (luida,

i
(J naturalidad, cierta viveza

]
De estilo que

convida, n T. Iriartc, Miis. i (1. 217). — y)

(;on «, para expresar aquello á (|ue uno se ve

movido ó atraído. Esta consti lución se usa sea

(pie inl('rv<'nga ó no un acus. « El (pie de ver-

dad ama á Dios, en todas las cosas ve á Dios,

v lodo le parece ipie le convida á su amor. «

Gran. Orac. ;j consid. 2. 2, sj í (It. 8. iW).
( Pues si tantas y tan grandes cosas nos con-

vidan á la virtud, (. cómo son lan pocos los
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" amadores y seguidores della'.' > Id. jWcin.

vitla crist. I. 5 (W. N. 2IÍ'). « Aparejaos,

Virgen, para las lágrimas, pues el lienipo y el

lugar no os conviilan A otra cosa, s Id. .Idic.

al Mcm. med. !), S I (It. K. ,52(i-). j Tu qno

de Cclidón ciin dulce plclro
|
luciste resonar

el Uduibrc y lama,
|
t^nyo admirai)le y bien

limado metro
|
A lanro y Irinnlü le convida y

llama, t Cerv. 6'íí/. (i (II. I. Sl)i). (! Nuestra

presente situación política nos convida al es-

tablecimiento del más poderoso ciillivo. » .lo-

vell. /.(// aíjraria, 1
'. clase (H. .5(1. NI-), n El

cielo des|ie"iado do Caldea convidó á sus ha-

bitantes alestndio de la astronomía. » Lista,

Ensaijos, I, p. 7. — n Convida á dulce sueño

I

.\i|iiel manso ruido
|
Del agua que la clara

fuente envia. » Carril, rgl. 2 (11.32. 7'). « La

seguridad de la victoria suele convidar á Ja
injuria. » I-eóii, Expos. de Job, 31 (2. 127).

j El tiempo y la ocasión convidaban á la gue-

rra. » Moneada, E.r/)fí/. 12 (li. 21. 13' i. t Na-

die se atreve á una cohina derecha ; en decli-

nando, el más débil intenta derriballa, por(pic

la misma inclinai-ión convida al impulso. «

Saav./ÍJ»p.3l (li. 25.81i). — aai Coniininlin.

i Ver su buen celo me ha convidado á liar de

él este negocio. » Sta. Ter. Carlas, 3. 1 (U.

55. 27-). « Aquí el tiempo templado
|
Te

convida á huir el sol caliente. » llerr. 2, égl. 2

(IS. 32. 341'). « El suave olor, la no vista be-

lleza
I

Me convidó á poner allí mi asiento. >

León, l'oes. 1, Mi trabajoso dia (4. 313). —
« La virtud siempre convida á ser amada, y

ésta, con el favor de Dios (espero yo en su

Maieslad) siempre la habrá en las desla casa, t

Sta. Ter. Cam. prr/. i (li. 53. 32i'). - pp)

Con una prop. subj. « El verde prado al de-

rredor ceñido
I

Destos olmos que crecen á la

par,
I

El agua clara y limpia en que nos ve-

mos
I
Convidan á qne nn poco descansemos. »

Mend. Adonis (I!. 32. 7U'^ « Todo lo cual

bacía al sitio más agradable, y que convidase

á (ine en él es|icrasen la vuelta de Sancho. »

Cerv. Quij. I. 27 (li. 1. 32U'). — í) Con pura,

í Convidó asimismo al rey don Sancho esta

victoria para que se pusiese con su gente

sobre Tarifa. t> Mar. Ilisl. Esp. li. 15 (li. 3U.

125'). <! Si algunas Icindades] lomaron, fue

porque el descuido del enemigo les convidó

para que lo pudiesen hacer sin aventurarse

mucho. » Moneada, Erpcd. 3(i (U. 21. 35').—

íj Estas mismas construcciones se emplean

cuando se trata de las cualidades exteriores

de las personas. « Convidaba lAlmagro| más

al desprecio que á la estimación cuando no se

le consideraba más qne por el exterior solo.

»

(Jnint. Pizarra (1!. 1!). 3I4-). — «i) Lo mismo

que en lalin se decía invilare pocnlis, deci-

mos en castellano convidar con aly una rosa.

en el sentido de Ofrecerla, tanto en sentid"

propio como figuradamenlc (irans.). a) Con

snj. de pers. y aplicailo á lo material. « Saco

un jarro desbocado y no muy nuevo, y desque

linlio bebido, convidóme con él. » Lazar. >

(11. 3. Si-). « Convidarle lian con dos panes,

y tomarlos has de su mano, i (irán. Smb. 1.

A (H. (!. 18(>'). í Aderezaron con mucha priesa

su lúslica mesa, y convidaron á los dos, con

J
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inurslras de nmy buena voluntad, con lo (|iie

tenían, n C.orv. Qiiij. i. II (I!. I. 271-).
€ Apeándose en un punto, convidó al cuca con
la silla, y él la lomó sin liacei'se mucho de
rogar. » id. ili. 1. 29(11. i. ;i3á'). « Se apea-
ron de sus caballos y cada uno nos convidaba
con el suyo para llevarnos á la ciudad de Vélez
Málaga. > Id. ib. I. il (I!. 1. T,i'). « Convidó
el duque A D. Quijote con la cabecera de la

mesa. » Id. í*. "2. 31 (H. I. i70'). « Con vos está
desabrida,

|
Más amar};a que la biel ; Al otro

dale la miel,
|
Y conelia le convida

|
Muy pa-

gada. » Castillejo, I, Senil. <le nmores (\'>. ;!2.

153'). « Y ¿ qué hacia él entretanto para dar
motivo á estas sospechas odiosas? — Negarse
á las gestiones de los barones de Ñapóles que
Gira vez le convidaban con aquel estado. »
Quiñi. Princ. de Viaiía (lí. 19. 2i2-). « Se
dice que convidaron al infante con el trono, y
le incitaron á que se llamase rey. n Id. D. Alo.
de ¿ana (II. l'J. 37i')- « Sería fuera de pro-
pósito hablar de esto : convido á mi lector
para mejor ocasión con mis apuntaciones ro-
manas. ) Mor. 06r. ¡mi. I,p. 339. « Pero pon-
gamos caso que me pida

|
iü si fortuna, que

le pide á pocos,
|
Y con rentas y cargos me

convida. » 11. Argens. .sai. ¿ Esos consejos d<ts

(R. 12. 3(12'). — í¡) Con suj. de pers. y apli-
cado á lo inmaterial, o; ¿ Estos, éstos son
aquellos premios magníficos, éstas las honras
con que convidas á nuestros soldados ? » Mar.
Hist. Esp. 7. 2 (li. 30. 192'). t Se determina-
ron

I
los reyes de Castilla y Aragón] hacer con-

cierto con Abenjuccf, común enemigo de cris-
tianos, y no tuvieron por cosa fea ser los
primeros á convidalle con la confederación. >
Id. ift. M. 19 (li. 30. .331'). » Vino con gran-
dísima mansedumbre, convidando á los hom-
bres con la paz, y llamándolos á penitencia. >
Gran. Orac. y conskt. \, jueves en tu noche
(R. 8. 15-). » El, como aver'goiizado de que le

convidasen cou esta compra, vuelto á su hijo
le dijo — > Palma, Yidü de (i. de la Pnlma.
p. 76. < Aunque os convidé con el perdón,
no le aceptasteis. » Puente, Med. 1. ió
(I. 1.36). < Entonces procuraría conversar
contigo, y oír tu doctrina en este tem-
plo, y convidarte con lo que mucho deseas,
dándole todo mi amor con muchos aféelos y
obras de caridad. » Id. ib. 2. i (I. 275)'".

' Quiere que — ellos primero saluden á los
huéspedes y les ron\iden con la paz del Evan-
Rclio, y entren pidiéndola á Dios nuestro
Señor para ellos. » lil. ib. 3. I.> (2. 118).—
'^1 Pus. « Fue resuello por lodos que — ma-
'n-fesiándose la juslicia real con todas las

del nnindo, segunda vez fuesen los ca-
> convidados con el perdón. » Meló,
'de Calal. 5 (II. 21. ."i-25-). € Propuso
no sin induslria, pedir á la diputación
id un diputado y un conseller por acom-
- : previno con ilcstreza que con mi-
de la provincia llevaba más segura su
cia. y que ellos también, viendo con-
cón la autoridad que miraba al cas-

' podrían dudar de que se ileseaba sa-
r al principado. > Id. ih. 2 ili. 21.

• — T' '-on suj. de cosa. « A nadie le
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era necesario para alcanzar su ordinario
sustento tomar otro trabajo que alzar la
mano y alcanzarle de las robustas encinas
que liberalmenle les estaban convidando con
su dulce y sazonado fruto. > Cerv. Qiiij. 1.11
(K. 1 . 275'). « ¿ Y con tan puros,

|
Tan mági-

cos placeres te convida
j El campo, y iú"le

esquivas? s Quiñi. Poes. A C¿enfuegos{l{. 19.
315). _ a-x) Omitido el acus. fcp. c, p, (). «La
naturaleza convida con la defensa, el arto la
perfecciona. í Meló, Guerra de Cnlal. 5 (R.
21. ,")2|i). « Eligióse el sitio [de la ciudad de
\illa-li¡ca| en lo llano, entre la mar y Quia-
bislán, media legua de esta población, tierra
que convidaba con su ferlilidad. j Solís, Gong
de Méj. 2. 10 (R. 28. 2U^). « Al pie del ave-
llano

I Convida el césped con llorido lecho,
|Donde á la fresca sombra,

| Despierta sueño
la fragante alfombra. » llariz. ^1 tas aguas de
Panlicosa (407). — o) ¡lefl. Se dice ¡.rime-
ramente del que se presenta á acompañar á
oiro ó á hacer algo sin que preceda invita-
ción, a) j ,-. Has almorzado ? — 11c subido

|

Paia almorzar. ~ Me convido. » A. L. de
Ayala, El tejado de vidrio, 2. 14 (2. 1 17). <t El
amor verdadero no mira on puntillos de crian-
za ni en pundonores, ni espera á ser convi-
dado primero, antes él se convida y se ofrece. »
León, Ganíares, i. 6 (/*. 18). « Para que
creáis esta verdad y la toquéis con la mano,
aunque parezca que sin ser rogado me con-
vido — os contaré — j Cerv. Qitij. i. 50 (l{.

1. 396'). — p) En general. Ofrecerse volun-
tariamente. « Es gran crueldad dejar los ami-
gos que padezca solo en muerte al que los
evtraños en mediano peligro se convidarían á
socorrer en la vida. » Venegas, Agonía, 2.
idíMist. 3. .iO). 1 Créese que nunca se convi-
daría á dalla de corlesía, el (|He se alrcve á
pecar, si así le dejasen en su mano v cu su
libre albediío dar ó no dar la cuenta de to-
das sus obras. > Id. ilt. 2. 9 (Mist. 3. 27).
«;, Ello no lia de ser de noche?

|
— Clarees.

—

Pues yo me convido
|
A guardaros las espal-

d.is.í Rojas, Obligados y ofendidos, 2 (II.

51. 70-). € Yo fui quien se convidó
|
A esta

jornada. » Id. El Caín de Gatatumi, 1 (R.5i.
^7'')- — y) Í''S "luy raro el empleo de un dal.
de pers. t Convidaisos á comer con un Za-
queo, pero era principe do los publícanos —
A los otros él se convida, pero con éstos roga-
do y casi por fuerza. » M. de Chaide, Maqd.
2, § 2 (R. 27. 289^ 290'). c Kn oirás parles la
codicia humana

\

Entra por oro á desvolver
la tierra —

|
.Mas aquí él solo por los riscos

mana —
|

Y como convidándose á sus
gentes,

|
l,os arroyos lo manan y las fuentes. »

Valb. «crn. 16 (li. 17. .308').

i'cr. nnirci. Sigto XV : t Como — un
caballero de la hueste contraria convidase á
la batalla singular de uno por uno al lijo

deste cónsul — » Pulgar, Ciar. var. i (38).
< Qualquiera, ¡lor nescio que sea, presume
dar consejo

; é aun muchos se convidan con él
porque nuestra humaniílad nos trae natural-
inenle á ello. » Id. Cetras, i (155). c l.a mesa
sin los manjares

|
No farla los conbidados. »

Gane. </<• (;. .\í(,nr. I, p. 191. «El mismo
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nolilf macstic los convidaba que comiesseii

(leliKiue mas (|ucnaii. » CrOn. Mr. de lAinn.

|-'-2(:{l8). f Páresela que los roiividaba a las

anuas. » ¡b. 'J5 (ÍIH). « Kl comleslabl.; iioii

se lovo con la revna nin con sus ilueñns é don-

cel las quaiiloqucsiera— por ser con vid ¡ulo del

rey de Navarra, el qnal le avia niuulio enviado

á ro¡íai- que comiese con él aquel dia. » //).

17 t(iü). « lisiando allí nascio al rey de.Navarra

un lijo que ovo nombre Carlos, ¿ convido el

rey de Navarra por compadres al rey d.- (.as-

tilla c al conde don Alvaro de l.una. « //(. \¿

a:\). t¡ lUial sánelo canonisadn
|
Kuc lanío

aperccbid¿
i

One non baya fallescido
|

Si de

amor fue convidado? » Canc. de Stun. \). '2¿^.

( Los Macos Iriqueles con la su mezana
|

\i

leuanlarse no de buena gana,
|
l.)iiaiido los

vienlosse nos conibidauan. n Mena, Lab. I().>

((15-). i Tú C.aliope me sey favorable —
Combida mi len'ina con algo qne bable. » Id.

it). :! (:!'). I Y eslos lodos fueron Iraidos por

fner/.a de la elocuencia, cebándoles adelante

el deseo de la bonra el de la fama, et convi-

dánilülos á ai|uellas. t Vis. delccl. 'A (11. 3G.

31()-) « K Suero convido á cenar al aloman. »

Ihnso honroso, 1 i (1 2-). — ^''ff'o XIV : « El

diio que non era su bonra, aviendo entrado

el' rey de Aragón en su tierra comnioavia en-

IraJo, si él non entrase en la suya é en el su

reyno, domas aviéndolo enviado convidar con

liatalla. - Crón. Siiia-lin IV, (i (U. •J^';, i^'')-

t Convidí) el de la villa al mur de Monfe-

rrado, |
One el martes quisiese ir ver el su

mercado,"! K como él fue suyo, fnese el sn

convidado. . Are. de Hila, i:ili; (II. 57. -l&J-).

t Convidol a yantar, c diolc una faba. t Id.

i;Vil (11. 57. "iii'J-J. « Seméjasme, dis, sandio,

que ansi le convidas, 1
Noii te llegues a mi. i

Id. 5)50 (11. 57. i'.57'). 1 l.Uialro de nos qne-

riamos irvos a convidar |
(Juc nuestra sánela

fiesta veniesedes a boiirar, |
DesiiMios buena

misa el tomar buena yantar, s Id. 714 (lí. 57.

"250"). » Por le láser plascr ct mas le alegrar,

I

Convidáronle todas, qucl darien a yantar. »

Id. 71! (U. .57. ±1'J-). « Porque el arzobispo

babia ante convidado á don .loban, fue comer

con el. I .1. Man. /-//;. deloscst. 1. 8a (11. 51.

3:íI').i! El tanto debe seguir la corte en cnanto

pudiere, el dar, et convidar ct facer nnulio

placer al rev el á los de su corte, que non

parezca en él el en sos feclios ninguna men-

gua. » Id. IJb. iiifni. 1 (li. 51. 'im-). í Con-

vidase de grado |el iieciol, convida mal el

tarde. » Id. C. Luc. il!. 51. i'27'). « Une si

el concejo de la villa principal convida a algún

señor, que las aldeas lian de pecbar junla-

mcnte en la costa. » Lei/rs del esl. I "20 (t). L.

-2.;í-2S). - - Siglo .\III : « Cuando vos fccierdes

grand yantar, non coiividedcs á vuestros

amigos, nin á vuestros liermanos, nin a

vuestros vecinos, nin á los ricos. » Casi, e

docum. m (P.. 51. tii-). 1 Cuando fueres

convidado i algunas bodas, non le quieras

posar en el primer lugar. > Ib. lü (II. ;>1.

1G5'|. « .lesuscristo vino á folgar á casa de

un fariseo de los indios, que le convidara. »

Ib. oi (II. 51. li',)'). < K acacsció un dia

que el rico avariciilo babia convidado á
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pieza de sus parientes, t Ib. 7 di. 51. 'J;)-i.

« Ellos venicn afcrca del, e eüinbidananlc

que saliese, e dezianle que non osana salir. »

Cróí\. i/rn. i. :! (iflX'). « Coinbidólos ijuc

fupssen con el a Coslanlinopla. > Ib. 2. 18

(153-). « Aquella ley c a(|oel ordenamientu

tememos nos, e [a] aquello combidaremos nos

a lodas las gentes del mundo. » Ib. 1. 113

(1"2I^). « Viniéronlos que me querían malar,

e oue de que los combidasse. n /6. 1. 115

(88-1. « De voluntad es aqmdla
|
iural queda

el un contendor al otro fuera de juicio convi-

dandol (|ne jure que aquello sobre (¡ue lian la

contienda es asi como él dice. ¡> l'nrl
.

'.'. II.

2 (-2. i7 1 )
; Ítem, Espec. 5. 11.2 (0. I.. 1

.
:!()8).

« Et que non duren las bodas mas de dos días, e

si el padreo la madre de los nonios, elnouioo

la nouia o el fazedor de la boda mas combidaic

de quanto manda este coto del rey, que pecbc

por cada omine diez inr. » Cortes de ValUi-

doüd, año 1258 i Corles de L. y C. 1. (i'.t);

ilem, CoWcs de Jerez, año 12(í8 (í';. /ll).

« Conviene al omne en este mundo que sea

comino el convidado en alguna yanlar que

(Miando le dan el vaso rrescibelo, e ciuando lo

trasiKisaii ncui lo cala, nin lo demanda. > Boc.

de oro, 8 (hnust, 131). « Convido a lodos los

omiies del mundo para obedecer a Dios con

setenta e dos lenguages. » Ib. (Knust, 88).

« Combidará los iuslos Dios por rcgnar con-

si-'o. 1. Berc. Loores, 175 (U. 57. ili)'). * La

companna preciosa de .\po consagrada,
|
Del

padre bendiclia, del fijo coinhidada,
|
Entrara

en el cielo alegre e pagada. » Id. ^kjhos, 50

(U. ,57'. I02-). « Eiio, bien te lo ruego, e lo te

me convido |
Oue esta petición non caya en

oblido. í Id. Duelo, 80 (U. 57. i:!:!-). « Com.

bidarte venimos, nuestra bermaiia,
|

Embia-

nos don Cbristo, de quien todo bien mana,
|

Oue subas a los cielos. » Id. S. Oria, IW (U-

57. 13S-). « Convidarle yen de grado, mas

ninguno no osaua. i Cid, 21 ill. 57. I-).

iótim. Porl., cal. convidar; prov. conndary

covidar: fr. conrier; il. convüare. Derívalo

Diez de invitare, suponiendo que se cambió

el prefijo por la ¡nilueneia de coiivivium: e¡\

mismo procedimiento observamos en acudir,

y aun podian aducirse como análogos los ca-

sos en (|ue se cambia un prefijo apárenle : es-

tibar entibar, estrerer, atrever.

roiivorin. v. ») Citaré llamar á varias

personas para que se junten en determinado

lu^ar {trans.). a) « Mandó convocar todos os

lió'mbres principales del reino, con todos los

sacerdotes y levitas y con todo el pueblo,

donde el menor basta el mayor. » (.ran. Pro».

Qaleato.^\ (II. (1. 3). t Como el religiosísimo

Teodosio' Augusto entrase en la ciudad de

Milán yconvocase allí á lodos los obispos de

Italia— sucedió laminen — J Sig. Vtda de

S. Jer. 5. 5 (í:!8). « Determinaron de usar de

fuerza y de apretar el cerco de aquel castillo :

convocaron para este efecto socorros de todas

partes. » Mar. Ilisl. ICsp. 1 1. U» (H. M ^m.
, Su reina la at lama el pueblo,

|
^ como

gentes convoque, |
l.abande admilir. «Lope.

Dineros son calid<id, I. Id (11. H-'ii '.« Lo



C.O-WOCAU i-20 — COOl'ERAU

salir mejor ton su inteiUo, hahian convocado
en su favor muchos caballeros de la ciudad de
Avila. » Vcpi's, Vida ile Sla. Ter. "2. 21 (.l/ís/.

1. 211). i Lograré esta dilación
| Eulregándo-

selií al duque
|
Mientras convoca mi voz

|
I.as

armas de mis estados. » Mto. Ln misma con-
ciencia acusa, i. 9 (R. 39. 1 12-). « Hallaron
[los indios] en Cortés y en los demás tan favo-

rable acogida, que convocaron á sus compa-
ñeros, t Solis, Conq. do Mcj. i. 15 (R. 28.

222'). c Llamó á su presencia el conseja de
sus militares y ministros, convocando a los

sacerdotes de los ídolos, que tenían voto de
Frimera calidad en las materias públicas, j

d. ih. '). 22 (R. 28. 38ü^). « El inca convocó
secretamente á los principales señores de las

tres provincias convecinas, y hechos. muchos
sacrilicios y ceremonias á su usanza, les pro-
puso el estado de las cosas. » (Juinl. Pizarra
(\\. 19.31.")*). — t En todos estos lugares to-

caban sus campanas para convocar el pue-
blo. > Mar. His¡l. Esp. 7. 15 (R. 30. 210').

« Fue [Ayllóti] de sentir que se debía convo-
car antes una junta, en que se hallasen lodos
los cabos del ejército. » Solís, Conq. de Mi'j.

i. 6 (It. 2S. 312'). « Mizo convocar un conci-
lio provincial cu Toledo, á título de reformar
las costumbres eclesiásticas. » Saav. Enip. 27
(R. 25. 72'). € Fue preciso al rey don Fer-
nando pasar á aquella provincia, convocar
ejército, y seguir en persona á los alborota-
dos. > Quint. Gran Capitán {i\. 19. 258*). —
n) Recipr. t Se conoció del silencio y dili-

gencia con que se andaban convocando y dis-

poniendo, que trataban de pasar á nuevo de-
signio. » Solís, Conq. de Mrj. í. 13 (R. 28.
321"). — í ¿ Habrá, cielos, más desdichas,

|

Habrá, cielos, más temoies,
|
Que en mi

agravio se conjuren,
| ()ue en mi daño se con-

voquen? > Cald. El escondido ;/ la lapada,
2. 23 ü!. 7. 472'). —

'ff) Pas. t De esta
manera se convocó y celebró en Nicea, ciudad
de Riiinia, el concillo niceiio. > Rivad Trib.
2. (I (R. (10. lin-i. < Convocóse la gente á voz
de pregonero. » Solís, Conq. de Mej. 2. 7 (R.
28. 211'). — yy) Part. « Tres obispos de Es-
paña fueron envia<los á Mantua, ciudad de la

Galla Cisalnina ó Lombardía, para donde
tenían convocado concilio con intento de so>e-
gar aquel cisma tan perjudicial. » Mar. Hi.'tt.

Esp. 9. 5 (R. 30. 253-). — ^) Con á, para
ev|ire-ar el objeto ron que se llama. « Dicen
almuédano al hombre que á voces los con-
voca á oración, porque en su ley se les pro-
hibe el uso de las campanas. > .Mend. Guerra
de Gran. ) (R. 21 . 77-). t Y locará una Irom-
pela—-ron la cual convocará todas las gentes
ajuicio. > Cran. Orac. y consid. \, jueves en
la noche (R. 8. 15'). c Para el valle de Arauco
caminaron,

|
Ho á las usadas fiestas los sol-

dados
1
Üe toda la provincia convocaron. >

Ere. Arauc. 10 (R. 17. lO'i. « Dijo el Atrida
« los heraldos

|
Oue en resonante voz á los

valii-nles
|
Guerreros de la Araya convocasen

!
A junla. > Hermosilla, //. 2(1. 31). — ai)

Con nua ¡irop. subj. « Considera — aquel
•onido temeroso de la trompeta que locará el
arcángel para convocar todas las generaciones

ciERVii. Dice.

del mundo á (|uc se junten en un lugar y se
hallen présenles en juicio. » (irán. Doclr.
espir. O (R. 11. 212-). — y) Con para, que
denota designio, propósito, t Hinquemos agora
todos las rodillas, y convoquemos á todas las

criaturas para que nos ayuden á dar gracias
por tan grande gracia. > Gran. Adic. al Mem.
med. 15 (R. 8. 552'). — aa) Part. « Concor-
daron en decir que estaban convocados todos
los caciques de la comarca para asistir á los

de Tal)asco. » Solis, Conq. de Méj. 1. 19 (R.
28. 227^). n Tardaron poco en dejarse ver al-

gunas tropas de guerreros— gente ile Tacuba,
Escapuzalco y Tcnecuya, convocada por los

mejicanos para que saliesen á entretener la

marcha, n Id. ib. 4. 19 (R. 28. 337'). — i.)

Aclamar (Irans.) (raro é impropio). « Estaban
mal obedientes á Vitelio, y deseaban y convo-
caban el nombre de Vespasiano. » Mejia,
Historia imperial, Vitelio (IJicc. Autor.).

Per. antoci. SiyloXV ." « Mas otras razones
mas justas conuocan

|
Los corazones a las

amistades,
|
Virtudes e vidas en conformi-

dades. » Mena, Lah. 111 (37). t La qual [casa]
toda creo que mas obedece | A ti cuyo santo
nombre conuoco,

|
(Jue no a fortuna que tiene!

allí poco
I

Isando de nunibre que nol perte-
nece, í Id. ib. ib (8^).

Ktíni. l'orl., cat., prov. convocar; fr. con-
coquer:h. convocare : del lat. convocare,
compuesto de cum, con, que denota reunión,
junta, y vacare, llamar, denominativo de vox,
VOZ.

orioisr. Antes de e se escribe qu : convo-
quéis, convoquen.

('OOPi':n,iR. t;. a) Obrar juntamente con
cttri) n otros para nn mismo (¡n {intrans.). a)
Con (i, para expresar el objeto á ([ue se aplica
el trabajo ó bien el fin que se pretende lograr.
cNosc embaraza [Dios] con nada, ni se rauda en
tanta variedad ymullilud y mudanzas de obras
criadas á que asiste y coopera : al volar de
las aves, al nadar de los peces, al andar de los
animales — > N'ierenib. Hermos. de Dios,
1. 13, § 3 (171). 1 (juitados eslos impedimen-
tos por la paz interior ¡(ue Dios comunica
cooperando el alma á ello, es capaz de los

consuelos que se dijeron al fin de la medita-
ción pasada. » Puente, Med. 5. 9 (3. 51).
< Ponderó lo que se aventuraba en la desu-
nión de los españoles; cuánto adelantaría
Diego Velázqucz su derecho si cooperase con
aquellas armas á la perfección de la con-
quista. » Solís, Conq. de Mej. i. (.! (li. 28.
311*). ( Cedo al estimulo de mi corazón, y
escribo para cooperar en cuanto pueda á un
designio en que tanto se interesa nuestra
patria. > .lovell. Trat.de enseñ. preámb. (R.
iC. 230-). € .Ni á ti, Olivieri, ni á vosotros,
celosos miembros de la junta creada por
Feli[>e, [se podrá negar] la [gloria] de liabcr
cooperado á los inlenlos del soberano y del
ministro. » Id. Eloij. de las bellas arles (R.
16. 3.59'). í \ esotros, señores, vosotros que
cooperáis con tanto celo al logro de sus pa-
ternales designios, no desconoceréis cuál era
este espirilu que faltaba á la nación. > Id.

- II. - ;u
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i:i„r,. de Carlos III (R. M>- :5I'2'). « Kn hi'¿M-

ilf cooperar á sus designios, les oponen fon-

linuos estorbos, y se coniplíuen en tVnslrar-

los. í l'rol. á las Pnit. 1,1 • "U- « l'arcnóle al

virrey lionilirc útilísimo en aquellas eircuns-

taneias para cooperar á sus planes. » .A.Saav.

Maíiui. 1.
" ("' 'i')- « ^"'" "''''* niiseraliles

osaron "sustraer algo— Mirámlolos con horror

cuantos á la destrucción cooperalian. luerou

llevados ante el inllexihle Másamelo. » id. ib.

I. 8(5. 75). t Aunque liabia cooperado a las

últimas negociaciones, lo liabia ''C'''"»J;^"
frialdad y corto empeño. » M. ib. "2. "í) ^5.29d).

« Cooperaba (Torenol á los planes de los

conslitucionales más activos basta con celo. »

A. (laliaiio, licciiei-tloa, p. 501. « Se unio este

con el cuer|)0 principal del ejército en los

primeros dias de diciembre, no habiendo con-

descendido, al pasar su división por cerca de

Madrid, con los ruegos de don Tomas de

Moría, dirigidos á que entrase con aquélla en

la capital v cooperase á su defensa. » Toreno,

Ilist.'i (11.61 151'). d lleplicóle — que no

solo se mantendría en donde estaba, sino ijue

también y de buen grado cooperaría á cual-

quiera plan que se le propusiese. » Id. ib.

(I!, lii. 155í). — ¡3) Con eii, que representa el

acto ejecutado entre varios como campo donde

se trabaja. < Es menester después desto no

declarar nunca el tercero que habrá coope-

rado en tu pecado, y esto cuanto te sea po-

sible. » (}uev. Villa dcr. 2. 19 (H. 48. 2XU-).

f Sus parientes v amigos anteviendo su caída

I
del valido] y el' peligro que los amenaza —
son los primeros á cooperar en ella por po-

nerse en salvo. » Saav. £/i/p. 50 (li. 25. 13'.;-).

« (Juien á éste y á aquél hace buena su causa,

coopera en la de ambos. » Id. ib. 94 (R. 25.

244'). « Venia resuelto á suplicarle que — se

fuese luego al alojamiento de los españoles,

determinándose á no salir de él hasta que

constase á todos que no había cooperado cu

aquella maldad. íSolis, Coiiq. do .Viv'. 3. 19

(I'i. 2S. 29(1-). « Ordenó después á uno de los

capitanes de sus guardias que le trajese preso

á Cualpopoca y á los demás cabos que hubie-

sen cooperado en la invasión de Zempoala. i

Id. ib. :',. 19 íl;.28. 297-). « Novedad que puso

á Cortés en mayor cuidado, por el indicio de

que hubiese cooperado Motezunia en la fac-

ción de su general, j Id. ib. ''>. 18 (1!. 28.

29.")-). « Se hallaron obligados á los ilascalle-

cas por lo que hablan cooperado en su de-

fensa, í Id. ib. 5. 13 (11. 28. 303-^). » Procuro

conservar unos cuerpos que creyó necesarios

á la salvación de la patria, les conservo la

autoridad necesaria para cooperar en es(o

"rande objeto. » Jovell. Def. de la JuntaCen-

/ni/, 1. 1 (I!. 1(J. 519'). « Se expidió lia pro-

visión | en Vitoria á 3 de diciembre de 1 i8J

sobre el modo de cooperar las fuerzas maríti-

mas en la guerra con los moros, para cuyo

efecto se manda pasar la armada de \izcaya

al Mediterráneo. » Cli'in. KIoii. de Is. la Cnt.

ilustr. 6 i.Mein. Ácad. Ilisl. 0. 108). — aa)

Nótese que, mientras que el uso dea es siempre

admisible, no sucede lo mismo con en. Cuando

decimos cooperar en la defensa, en la des-

trncciún, pueden concebirse estos sustantivos

como un espacio dentro del cual so obra; no

así en cooperar en nn fin, porque esta voz

signilica el término, el imnlo á que se enca-

minan los esfuerzos, y no el campo donde se

ejeicilan. — t)
^onparii, que señala el desig-

nio con que se trabaja, t l)cspues — de ha-

ber cooperado por espacio de ocho meses con

todas las fuerzas de mi espíritu para el arrc-

;lo de su organización |de las Cortes], y la

preparación de sus trabajos, ;. i|ué me que-

daba que desear, sino el ver empezada esta

grande obra? « .lov.-ll. Def. de la .liuila Cen-

tral, \,introd. (II. 46. 5(ií^). — S) <'.on con.

para expresar el colaborador. « Su conato,

luego (pie abasteció á Ciudad Rodrigo, se di-

rigió principalmente según las órdenes de

Napoleón á cooperar con Soult en Extrema-

dura. J Toreno, Ilist. 14 (li. 01. 328^). «El

daño vino — de la repugnancia invencible

que el rey tenia al gobierno constitucional, y

de su disposición siempre constante á coope-

rar con cuantos tratasen de destruirle, t

Ouint. Cartas á L. Holland, 6 (11. 19. 501=).

-^
(I Dígolo solamente para congratularme con

vosotros en el advenimiento de este día, cuya

gloria es de lodos, poniue todos habéis coo-

perado conmigo á su logro, v .lovell. Orac.

.fobre el est. délas ciencias nat. (li. 10. Mí)').

« 1.a Sociedad — después de haber presen-

tado, con la noble contianza que es propia de

su instituto, todas las grandes verdades que

abraza, podrá tener la gloria de cooperar con

vuestra Alteza al restablecimiento de la agri-

cultura, y á la prosperidad general del es-

tallo y de sus miembros. » Id. Leijanraria, fin

(1\. ."¡0. 1362). _ « Al mismo tiempo que lle-

nan las obligaciones de su instituto, cooperan,

por decirlo asi, con el gobierno en el impor-

tante ministerio de labrar la felicidad del es-

lado. » Id. Disc. en laSoc. Econ. de Madrid

[\\. 50. 29'). í V si queréis hacer á Carlos un

obsequio digno de su piedad y de su nombre,

cooperad con él en el glorioso empeño de

ilustrar la nación para hacerla dichosa. » Id.

Jilog. de Carlos íll (11. 16. 316-). « Basta-

ráles saber que no están excluidas, para con-

tribuir desde sus casas á cooperar con noso-

tros en los lines de nuestro instituto. » Id.

Mem. sobre admisión de señoras en la Soc.

Econ. (IV 50. 50'). — « El fervoroso medra

por su diligencia, cooperando con la gracia

de Dios, que previene v ayuda á su libre albe-

drio. > Puente, Med.'':\. 58 (2. 339) . Con

esto queda declarada la diligencia que de nues-

tra parte podemos hacer en estas niedila-

cioncs para alcanzar su fin, cooperando cmi

la divina gracia, i Id. ib.<\, introd. (3. 2i9|.

^ d Üastábanos por entonces que aquel gabi-

ni'le lio entrase á cooperar con la injusticia

de los demás. » (juiíil. Cartas á /.. Holland,

10 (R. 19. 5X7'). — h) Aplicado á cosas. Con-

tribuir, servir para la perfección ó consecu-

ción de otra (intrans ). Con «. « Hios hace (pie

lodo coopere á su adelantamienlo en la vir-

tud, j Scio, S. Pablo, Hum. 8. 28, nota. «A

nuestros pasatiempos | la música] coopera. > 1

.

Iriarte, Mus. 1 (1. 225). « Son tantas y tales
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las (lificullades que ofrecen para su ejecución
estas obras complicadas y majesiuosas, lan-
ías y lan emiiicnlcs las deles licl escritor (luc
SI! proponga vencerlas, y lan singulares en
lin las circunslancias que han de cooperar á
su Innnfo, ()ue el concurso de lodas eslas
v-nlajas á una época dada v en un liomhrc
solo e> cierlamento un prodigio, más bien ipn'
un fenómeno orilinario. » (luinl. hitrod d la
Musa rp. (li. l!t. I5.s'j. , De amor el nudo

|A su poder, conservación y dicha
[ Ilicisle

cooperar. > Heinoso, epist. i (li. (17. ±26-}.
Eíini. I'ori., cal. cooperar : ir' coope'rcr:

it. coopcriire : del lat. coopcrari, compuesto
de co por cuín, con, y opeiari, obrar.
Pros. Coo forma naturalmente do^ silabas,

como en el pasaje de Inane; peo no es in-
grata la sinéresis, usada por Iteinoso.

COPIAR, i'. ai Escribir lo mismo que está
escrito en otra parto (Irans.). a) Copiar un
libro a plana y renglón, t Habiendo hallado un
buen catálogo de priores de San Marcos y otro
de varones ilustres, lio dado orden de que me
jos «0P"".n- » Jovell. Corrcsp. con Posaila
(n. oO. 1/8'). j Para dar una exacta idea de
estos castillos, copiaremos la descripción que
hace la llisioria de Ullramar del primero que
se construvó en Oriente por arquitectos euro-
peos en el cerco de Mcea. » Id. Elon. de V.
Rodr. nota II (li. i6. 383-). í Inscribióle en
lin una carta que todos los analistas copian,
y cuya sustancia viene á ser — j ()uint
Pnnc. de Viana (R. 19. U'I^). — xa) Pas.
* Pero ningún poema tuyo intente,

| Luego
como se copie o se concluya,

|
.\ la pública

luz salir reciente. » It. Argens. ,'pist. Don
Juan, ya se me ha puesto (II. Í2. 350-). -

p)
liun de, para expresar el original de que se
sata la copia, t El traducir de lenguas fáciles
ni arguye ingenio, ni elocución, como no le
arguye el que traslada, ni el que copia un
papel de otro papel, i. Cerv. Qiiij. ->. 6-2 (H. i.

}' ~ ""^ I''esciibiendo lo que dice otro en
un discurso seguido (Irans.). t El colector
copio de la memoria de los que lus cantaban
algunos [romances] que no halló escritos. »
Clem Comenl. 5, p. 393. - c) Hacer una
onra de pintura ó escultura á entera semejanza
ae otra que se tiene á la vista Itrans'.). a)
« l.e hizo copiar en miniatura dos cuadros de
lUfacl. , Uara, Ob>ns de Mcngs, p. vi. « En
i-ol. se hizo encargo formal al presidente de
la chancillería de (¡ranada para que, valién-
dose del mntor de aquella ciudad don Manuel
Jiménez, hiciese copiar enteramente los retra-
105 de los reyes moros y otras antigüedades
pintada., en las bóvedas de la Alhamhra. .

mH' !!?/:
*"'"'' ''^« """'• '^'^ ^'""'- y Córd.

(n. \b..»,o^,. _ XX, Fas. « Si mi dibujos.- copia
Dien en madera, se hará ahí loque no se hizo
aquí sino muy mal con otro pequeño. > .lovell
í.orre>p. con Posado IW. .50. U-2<). — 3) Con
"<". par.i expresar lo que sirve de original.
' I ero al lin me sucedió'

, Como al mal pintor
que copia

I
Üe nerfeto original : i Fui ignó-

rame, copié mal :
1 Vos sois la pintura pro-

pia. » Lope, iniar sin saber á ijnién, >. I'.i

(R U. .io ,^) _ c.) p«,. , E, frontispicio
actual es de forma mny sencilla y grandiosa,
alcndida la cual no tengo duda que se copió

conv. di S. Dom. i/ S. Franc. (It. ÍG. .i35').

^ .1) Hacer una obra de pintura ó escultura
imitando la naturaleza «/«««.). a) , Zeuxis,
para haber de ha_cer un retrato muy perfecto
de Elena mando juntar las doncellas de
mayor belleza que se hallaban en la tierra de
los crotoniatas, y copiando de cada una la
mejor facción, sacó una imagen muy perfecta y
horniosa. , Nieremb. ¡lermus. de Dios, 2. I i,

,^
-' (I8üj a A retratada

| Comienza, si humana
mano Al vivo puede copiar

| La belleza sin-
gular

I
De un serafiíi. » Tirso, El vernonzoxu

en palacio. ± U (li. .5. aiS-^). » Casi nada
Hay en la naturaleza que el pintor pueda copiar
coino lo ve. j Azara, Obras de Mengs. p. 310.— y) Con //(, en la frase Copiar del natural.
1 f.ste linaje de estudio le importará mucbisi-
nio para tomar inteligencia del claro y obscuro
y habituarse á copiar del natural. » Palomino
Mus. pict.^. I § 1 (2. 37). - XX) La relación
entre el original y la copia se ha representado
siempre en nuestra lengua bajo el concepto
lie extracción; por esto miramos como im-
propia la expresión « Copiar las ropas por el
nalural,».Salva, ficrtm. Por significa el medio
y en consecuencia disloca y relájala conexión
cutre los dos términos. — o) Met. P.eprcsenlar
exactamente (trans.). a) \ Tú, antes que
escribas, a pensar aprende;

| La expresión
copia siempre al pensamiento. » Arriaza Arle
poet. 1 (li. (37. 119^). « Aquella edad imita lo
que ve y oye, y copia en sí las costumbres del
compañero. » Saav. Emp. 2 (li. 2.5. U=). —
xx) Refl. í El maestro se copia en el discípulo
y deja en él un retrato y semejanza suya »
Saav. Emp. 1 (li. 2,5. 10'). - ¡3) En esp¿cial,
Keprescntar lielmcnte con palabras, describir,
pintar. < No sus luces, sus rellejos

| Será
razón que te copie,

|
Que no es Ir'alabie la

llama
j

Por serlo los resplandores. « Salazar,
También se ama en el abismo, i (Dice.
Autor.). — r) Met. imitar ó remedar á una
persona (Irans.). » De Cervantes puede de-
cirse lo mismo que Veleyo Patérculo dijo de
Homero : M tuvo antes á quien copiar, ni des-
pués ha tenido quien le copie. > Clem. Coment.
1, p. xxill (j iXciiue ante illum, qnem illc
iniitarelur, ñeque post illum, qiii eum iinitari
posset, invcntns est. > 1 .5). « Se persuadió
que ya lo contraharia [á Mnilarr,i|

| Con tal
primor V tan exactamen'c,

j
(Jiie por el mismo

original que copia
|
Aquellos dos incógnitos

le llenen. > A. Saav. Mitro e.rpns. 8 (2. 299).
- b) Met. imitar servilmente el estilo ó las
obras de escritores ó artistas Urans.). a)
€ Serla cuento de nunca acabar el ir citando
aquí otr.is imitaciones ó copias que ha hecho
Hray Luis de León de llor.acio, fie Pintón, de
Píndaro, de Cicerón y de Virgilio. Eso sf; él
tenía muy buen gusto v no imitaba ó copiaba
sino lo muy bueno. > Valera, IJisert. p. 1.39.— ¡3) Con de. < En suma, (Jóngora ha copiado
de todos los poetas latinos, de muchos grie-
gos y de no poco.s italianos. » Valera, Disert.
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,, (37 _ xx) Pait. « I.as Soledades son un

ló.'Mia nediintisco y ilcleslicl)le, iloniio, á par

(lUc lio liav vei>o ni itlea iiiie no estén iiiiila-

,los ó copíadüs (le algún clásico, la originMi-

il.ul ^c tunda en lo violento, artiliciosn y arclii-

culto del estilo, o Valcra, üisert. p. 137.— t)

Misol. i ¿Y como se imita? Copiando; y co-

piando con tollas las desventajas que nacen

di' l;i diferencia de idioma, costumbres y tra-

diiiones. » J. J. Mora, iifd/. d los Ensayos de

Lista (\. vil).

lotini. Derivado de copia. Torl-, cal. co-

piar; fr. copier; it. copiare.

('OIMOM4». .*. adj. 1. n) Uno tiene, con-

tiene ó produce gran cantidad ó número, st)

\bsiil. « O por ventura signo enamorado
|

En

'medio la copiosa v gran vacada
]
Alguna vaca

hermosa que le agrada, i l.cón, Poes. i, ('(jl.

li I i. l-iO). < V dando á l>ios loor en copioso
|

Pueblo dirá : Pequé, fui condenado
|
Con ley,

V fue en mi pena Dios piadoso, i Id. E.i'poa.

'de Job, 33 ('2. 175). « Casaron la vuelta de

Filadellia, siguiendo lentamente al enemigo, y

temiendo alguna gran emboscada de sus co-

piosos eiércilos. í Moneada, E.rpeil. 13 (II. -I.

I.i-). « juntáronse por toda la campana algu-

nas bandas copiosas de gente suelta, tomaron

los montes por donde había de hacer sus mar-

chas V en las angosturas de los valles baja-

ban 'a ofenderle. » Meló, Guerra de Catal. '2

(11. 21. 474'). « Dejó en su guarnición a los

maestres de campo — cuyos tercios, si bien

no eran copiosos, parecía que por entonces

podían hacer resistencia al contrario. » Id.

tb. 5 (R. "21. 521 •)• « En Cataluña [se pelea-

bal con naturales bisónos y mal armados, de

quienes no se podía dudar la victoria, embis-

tiéndoles tan copiosos ejércitos. i> Id. ib. 4

(R. 21. 517'). « Este sería llamado ejercito

real,"v por eso más copioso y de mejor gente,

pues el rev lo había de gobernar por su pro-

pia persona. . Id. ib. 3 (1!. 21. 4115'). « De

los lepifframasl latinos tenemos la colección

completa de Marcial, sobradamente copiosa

para que sea toda ella escogida, s M. de la

llosa, ^ino/. n la PoH. 4. 15 (I. I'''')-
-

( La tierra labrarán, ()ne no envidiosa,
|

.Ale-

grará copiosa ' Con rico v dnlce fruto á sus

señores, t l.eón, Poes. :^,' salmo lUtí (4. 613).

í Fuera de la ciudad tenia grandes quintas y

casas de recreación, con muchas y copiosas

fuentes, que daban agua para los baños, y

estanques para la pesca. » Solis, Comí, de Moj.

3. 14 (li. 28. 2H"-). I Del torrente copioso de

cónlenios I
l.es darás á beber si están sedien-

tos, í Uebolledo, Selva sagr. 3G (4. GCI).

c Oncdé en Alcalá al abrigo
|
De un copioso

heredamiento ] (Jue en este lugar fundaron
|

Mis ricos nobles abuelos. > Mto. /•,/ loliente

justiciero. 1. S (H. 30. 334^). n Ksperanzas

ofrece |
Del rústi.o al sudor, premio nial

cierto, I
lüen que sabroso engaño,

|
De los

frutos que espera 1
En el copioso ramo y en

la era. » llioja, siUa fl íl!. 32. 383').— a^)

Sup. í Creo lirmemenle lodo lo (iu(! tiene y

cree la sania Madre Iglesia, y espero en los

mérilus de la sacraiisima v copiosísima pasión

de mi Señor Jesucristo, i Vencgas, Agonía. '¿.

22(.U).<Í. :í. 118). » Se podrán pnqioner á los

fieles estas copiosísimas fuentes, para que

beban de ellas la pureza do la doilrma y la

santidad de la vida, i Scio, ¡iihlia. disert.

pivlim. 8 2 (1. xxi). - ¡i) Con ilc, para

expresar las cosas que abundan (cp. tal.

< oiiiiiduiii copiosum re cibaria »). « Tierra

— abundante de agua v copiosa de árboles,

cuva vecindad facilitaba el corte de madera

paí-a los edificios. » Solís, Cfini¡. de Méj. 2. 10

(li. 28. 245'). i llecibió á Corles lan copioi,a

(le afectos su alegría, que tocó en exceso y se

llevó tras sí la majestad, t Id. ib. 4. H ("

28. 322'). « Copiosa está de guerreros
|

l.a

estacada. » Alareón, El examen de maridos,

1 7 (li. 2(1. 471'). 1 Mi casa de modo
1
Es

copiosa de aposento, |
Que cuantos en la ciu-

dad
I

Nobles son, guardar pudiera. » Id^

lYo hay mal i¡ue por bien no reinja, \. i

(II. 20. 17!!-). « En el crespo Archiiuelago

copioso
I

De ásperas islas, un preñado immte,

I

De la jovial Creta al golfo ondoso,
|
Su ca-

beza descubre á mi horizonte. » Valb. Hern.'l

(li. 17. 1 58-). < Entre las obras escénicas mas

aplaudidas hace unos años ligurau La rueda

de la fortuna. Bandera negra y El hombre

de mundo, ({UK no son de seguro más copiosas

de acción que las siete citadas. » llartz. (Ure-

lón, 1. IX). « Quien viere el suntuoso
|
'lu-

muio al alto cielo levantado, |
De lulo rodeadci,

I
De lumbres mil copioso — » l.eón ('.') Poes.

1, Quien riere el suntuoso (4. 367). — aa)

liara vez se aplica á personas. « ^ cenaremos ,

bien, que estoy copioso |
De maduras manza-

nas, de castañas |
Enjertas, y de queso muy

sabro^o. » l.eón, Poes. 2, egl. i (4. lOOi. —
y) Con en, en sentido análogo (raro). « hrmc

Israel en el Señor espere — |
RedenciLin dila-

tada I
Une copiosa en piedades

|
l.a redima

de todas sus maldades. > Rebolledo, selva

sagr. i:;0 (1. 245).— i.)Enespecial,aplicadoa

obras literarias. Que contiene muchos porme-

nores, dalos ó noticias, n Hizo con singular ad-

vertimiento
I

De su jornaiia relación copiosa. >

Ere. Arauc. 31 (R. 17. 1 10'). « El trabajo de

este historiador |
Herrera] es hasta ahora el

más copioso y el más instructivo de cuantos

se han beclio sobre las co>as del Muevo

Mundo, j Quint. Pizarra, apend. / (R. l'l-

501-). « Al lin de los dos Teslanientos pondre-

mos índices copiosos, con la mira de que sean

de la mayor utilidad y conveniencia, para que

lodos puedan con su manejo hallar tacilmenie

lo que necesiten ó deseen, i Scío, Biblia,

disert. prel. § 6 (I. xxxiv). - a) También

se dice de la lengua que posee muchos

términos y modos de hablar.» Esta lengua
|
a

loscanal és muy dulce y copiosa, y digna de

loda estimación. » Lope, El desdichado por la

honra (Olir. siielt. 8. 78). — c) Aplicado a per-

sonas, Muy liberal y generoso. « Es otrosí

sumamente amigo de los buenos, y agrace-

cido á sus servicios, y coinoso üa'ardonauo"-

dellos. > Cran. Siinb. 5. 2. I (I!. 0. 618 ).

t Porque como vos. Señor, seáis un abismo

de misericordia, como sois copl0^o en el ga-

lardonar, asi sois piadoso en el castigar. »
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Id. Áfiic. al Mem. 2. 14, consid. 1, § G (R. 8.

178^')-

*. (Juc se llalla, se juiíla ó se produce cu

gran caiilidaJ. a) « Les enviará el agua lluvia

á sus tiempos, con que la lierra y los árboles

den fruto copioso para su manleniniicnto. t

Gran. Simh. 1. 7, Si 1 (1!. 0. 201'). « Pues

¿qué diré de las viñasy de los olivares, cuyos

frutos tan copiosos y tan sabrosos no pertene-

cen á las bestias? » Id. ib. i. 3(i, § 1 (R. 0.

268-). < Uáme, si tienes, con que me limpie,

que el copioso sudor me ciega los ojos. »

¿TV. Qiiij. i. 17 (11. 1. 437^). - xa) Sup.

< \ dio nuestro Señor tanta eficacia á esta y

otras palabras que sobre eslo dijo, que se

allegó una copiosísima limosna, mayor de lo

que se puede encarecer. » Gran. Vida de

Árila, i, § 7 di. II. 474-). « Con las an-ias y

agitación del vómito le dio un sudor copiosisi-

mo, por lo cual mandó que le arropasen y le

dejasen sido, j Cerv. Qiiij. 1.17 (li. I. 288^).

Per. anioci.S!í;/o AT ." c Escribió sobre el

texto de la Sacra Esrriplura una muy copiosa

declar.icion é de gran doctrina. » Pulgar, Ciar,

raí: 21 (130). « Todavia lúe [Villcna] muy
sotil en la poesia, é gran bistoriador, é muy
copioso V mezclado en diversas sciencias. »

r. de (iuzmán, Gcner. 28 (H. 68. 7100- < Vo

paso ligeramente
1
Por sus actos virtuosos,

i

Poniuc son tan copiosos
|
Que non so sufi-

rirnle | A ello, nin diligente
|
A lodos los

explicar. > Id. Ciar. var. S.'íl {Rim. intht.

324). « E como campo abundoso
|
Eertil de

diversas plantas, |
Asi de virtudes lanías

|

Fue ornado et copioso. » Id. ib. 102 (Rim.

inéd. iX~). i l.a su clara fama es tan gloriosa

I
(Jue bien es dilíicil en tan nueva edat

|

Vencer las pasiones de Immanidat,
|
E ser cu

bondades tanto copiosa. » Sanlill. p. 1 1 i.

t Copioso viene de copia que los latinos dicen

por abastanca. j Mena, Coro». 2 (3-).

Etim. Pon., il. copioso; cat.,prov. copios;

fr. copit'ur : del lat. copiostts, derivado de

copia, abundancia.

Pro», l.a combinación io forma hoy dip-

tongo, pero, como no lo era en latín, es admi-

sible la diéresis.

<-OBo:«.t('ió«. s. f. ») Acto de poner una

corona en la cabeza, a) < El dolor de esta

sacrilega coronación no tiene igual sino la

impiedad de ella misma. > Valverde, Vida de

Cristo, 6. 32 (2. 176). — ?) Eo especial, Acto

de coronarse un soberano, c Le rogaron é im-

porlunaron mucho por parle de la reina

Isabel, que se hallase presente á la solemnidad

V fiesta de su coroi\ación. » Rivad. Cisma, 2.

22 ifl. 60. 2.Ó6I). e Ayer esta ciudad fuerte
|

Fue mi retiro y prisión; |
Y hoy á mi corona-

ción
I
Teatro con mejor suerte. » Cald. La

Virgen del Sagrario, 3. I (R. 7. 339'). — y)

Conserva el régimen del verbo primitivo en

ciertas expresiones : xx) Con de, para expre-

sar lo que forma la corona. « El tercer dolor

de la Virgen fue la coronación de espinas de

Cristo. > Rivad. F/o.s .sS. Dolores dn Nira.

Sra. {Vida de la Virgen. 17.")).— ??} Con

por, para expresar la dignidad que la corona

simboliza, i Verdad es que hoy celebramos en
un día tres licstas de nuestra Señora deliajo

del titulo de la Asunción — la tercera es de
su coronación por reina de los ángeles y
señora del universo. » Rivad. Flos SS. Asunc.
(Vida déla Virgen, 2Ul). — u] Arquit. Coro-
namiento, adorno que se pone en la parte
superior deledilicio y le sirve como de corona.
í Toda ln coronación compuesta de lemple-
cilos, pirámides, agujas y obeliscos, pródiga-
mente sembrados y repetidos por el frente y
costados, realzan tan notablemente el carácter

de las obras góticas, que nadie podrá desco-
nocer en ellas esta gentileza i)ue la distingue

de todas las demás. > Jovcll. Elog. de V. Rodr.
nota II (R. 46. 383').— c) Met. Coronamiento,
lin de una obra. « Como por especie de coro-

nación de su obra, supone que un día de
premios generales en la Academia de Relias

Artes de jjadrid, se presenta el Rúen Gusto, y
reclama á favor de la Música la misma pro-
tección y ventajas que disfrutaban sus bernia-

nas en aquel útil eslablecimienlo. » M. de la

Rosa, Pocs. didáct. (2. 18i. « Presentando
como fin de su sistema y coronación de su
triunfo la felicidad común, que llevabii escrita

por mote en sus banderas, creía aquel partido

levantar á su voz al pueblo y arrollar todos los

obstáculos. » Id. Esp. del siglo, 0. 4 (6. 12).

Per. nntcci. Siglo XV : i I.e mandó |cl

rey] que enibiase su gente, e ijuedaso allí

basta ver su coronación, s Crón. Juan If, 7.

19 (R. 68. 356').— 67(;/o XIV : « Et mientra
que venían aquellos por quien avia enviado el

rey, los que eran con él non quedaban de
honrar la fiesta de su caballería el de su
coronación, los unos lanzando á tablados cu
muchas parles de la villa, et los otros bofor-

Jaban á escudo el lanza de cada dia. » Crun.

Alf. XI, 99 (R. 66. 234=).

Etim. Port. coroaráo; cat. coronado;
])rov. coronatio; it. coronazione : derivado

del lat. coronare á semejanza de los muchos
sustantivos de esta terminación.

f'OROii<«R. r. I. n) Poner una corona en

la cabeza (íraiis.). a) » Rajaban á los prados
|

Para mezclar las hojas con las llores,
|
Lo

verde y las colores
|
V coronar al victorioso

Febo. » Lope, Lanrcl de Apoto, 6 (Obr.

suell. I. 126). — X2) Rep. t Muchacho, dame
agua,

I

.Muchacho, dame vino,
|
Róseas guir-

naldas trac, Que á coronarme aspiro. » C. y
Ayeiisa, Anacr. 55 (177). — t Este valle en
.que Agosto se corona,

|
Es la patria del par.. >

1!. Argens. epist. Para ver acosar (W. 42.

305'). — ¡3¡3) Pas. c Y siendo por mis ninfas

coronado,
|
Resonará su nombre por doquie-

ra. » Gil Polo, Diana, 3 (153).— t() Part.
i Ala muerte condenado,

|
Quiero morir coro-

nado, 1 Pues como victima voy.
|
Dadme, her-

mosas flores bellas,
j
Rubí, zafir y esmeralda

I
Para hacer una guirnalda. > Lope, Et reme-

dio en la desdicha, I. I (R. 41. 135^). — í)

Con con, para señalar la clase de corona.

Esta partícula se usa más de ordinario ion un
nombre determinado. < Los honran [á los

poetas], los estiman y los enriquecen, y aun
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los coi'onan ton las hojas ilel áiliol ú quien no
olVnilc i'l rayo, coimo en señal (|ue no han de
ser olenilidos de nadie los qne con tales coro-

nas ven honradas v adornadas sus sienes. »

r.erv. Ijuij- "-i- Itj'íH- I- i:!'?')- « Ka pues,
moradores lU; (^arfienln,

|
\'eMÍil, y ron fíuir-

naldas de oluroso
|
Mirlo lejidas, y de venlo

hiedra,
|
Venid y eoronad al nuevo Iniésiied. »

Jovell. í/iíxí. .1 l^ymar (li. iü. '.i''), s Traían
los cahellos por las espaldas, i|iie en rubios
jiodian roinpelir ron los rayos del mismo sol;

tos cuales se coronaban con dos guirnaldas de
verde laurel y de rojo amaranto tejidas, n

C.erv. Quij. 2." 58 (li.'l. oíd'). — ex) Part.
i Salid, bijas de Sion, salí á porfía,

|
Veréis á

Salomón rey coronado
|
(¡on la corona rica,

([ue en el día
|
Ue su goxo su madre le liabia

dado. . León, Ciiutarcs, 3 (i. il¡X¡. « Vieron
venir hacia ellos basta seis pastores vestidos
ron pellicos negros, y coronadas las cabezas
con guirnaldas de ciprés y de amarga adelfa. »

Cerv. Quij. \. 13 (11. 1. 278'). « Tenia la

cabeza sobre una almohada de brocado, co-
ronada con lina guirnalda de diversas y odo-
ríferas llores tejida. » Id. i/i. 2. (59 "(li. 1.

5Í8-). — y) t'On (/(', en sentido análogo, sólo

que suele preferirse con un nombi-e (¡ue no
está determinado. « Solo el necio mancebo

i

Que corona de flores la cabeza,
|
Es el que sólo

empieza
|
Siempre á vivir de nuevo. » Ouev.

Miim ;), salmo 7 (11. 69.332'). « El troyano
I'aris coronando estaba de nuevas guirnaldas
los vencedores toros, i Valí). Siglo de oro, 7

(117). t Habiendo primero el ilustre Anlime-
donte coronado de verde arrayán sus blancas
sienes — > Id. ib. 12 (228). t ¿Quién fue el

cruel (|ue de tu frente
|
Pudo la nieve man-

cillar?
i
¿Quién de ese circulo inclemente

|
Tu

sien hermosa coronar? t I). Solis, Cdnt.
sagr. i (R. 67. 260'). <¡ Yo, numen de los amo-
res,

I

I,e coronaré de flores,
|
Y atándolo en

tiernos lazos,
| Colocaré enti-e sus brazos

|
La

más insigne beldad. » .\. Sanv. El deseiiiiañn
en un sueño, 1. I (i. H9). — aa) llep.

t A cuya grave trompa [de Encano |, |
Si en

algo mi atrevida voz comparas,
|

I Taño pen-
saré que (MI alio vuelo

| Ya me corono de la

luz del cielo. » .láur. canc. Ulily cierto amií/o
(11. 42. 1 12'). -

i3p) Pas. <¡ Las sienes de sus
profesores fueron y son coronadas de laureles.»
S. de ligueroa, Amurilis, 1 (K>). — -¡-j) Part.
f Alli veiás á Augusto

|
Coronado de olivas,

I

De laureles á César,
|
De hiedra á las sibi-

las. II Villegas, cunlil. I (R. .í2. 553-). « V
perdiendo el sol doiado

| A Dafne ingrata y
crnid, I (Juiso del mismo laurel

|
Andar siem-

pre coronado, i Alarcón, La minuiunilln de
Melilla, 2 (R. 20. 308^. « Emperatriz del
sueño,

I

De ciprés coronada y de beleño
|
Tie-

nes la adusta frente
|
En el lóbrego imperio

de oceidejile. » Cald. Mejaresti i/ur i'Mnlin,

2. 8 (It. 7. 231'). < Asi aquella, que al homlire
solo es dada,

( Sacra razón y pura me des-
pierta,

I
De espleiulor y de ravos coronada, j

Epht. moral (l(. 32 3882). « Filis más bella

y más resplaiidi'cienti'
|
Que el claro cielo y

el ameno prado,
[
Este gamo de flores coro-

nado,
I
Que á su madre (|uité, te ofrezco

ausento, t F. de la Torre, 2, son. 8 (37).— -í-í)

l'or más extraño que pari'Z.a, el siguiente
pasaje ile ("Kingora puede ilar luz para eiilender

el de Moralin qui' agregamos desj)ués, si es

qiu' nuestro verbo es ahí algo más que voz
¡)Oclica:i Sicilia, en cuanto oculta, en cuanto
ofrecí'.

I

Copa es de Üaco, liueito de l'oo)ona;

I

Tanto de frutas ésta la enr¡i|uece.
|
Cuanto

a(|uél de racimos la corona. > Gong. Polif.
(li. 32. 460'). « Ya los felices campos que
corona

|
Profundo el Po y el Alesis fecunda,

I
Oigo sonar con voces de alegría

|
Que repi-

ten los ecos. í Mor. Odti \ (R! 2. 58fj-). — S)

Con en, en sentido análogo. Es peculiar del

lenguaje poético de Herrera y sus imitadoics;
fúndase acaso en el uso provincial de cu por
ron, ó más bien representa la cabeza dentro
de la corona. (Cp. en la Vulgata « Coronavil
eum in vasis virtutis. > liccli. 15. 9). « Cantó
<d ci'inadü Apolo

|
Entonces dulcemente,

|
V

en oro y lauro coronó su frente. » Ilerr. I,

Cfinc. 6(1!. 32. 286-). — sa) Part. t Vén. no
esparciendo al aire tus olores,

|
Citerea, ni en

mirto coronada,
|

iNi mezclando las rosas á las

llores. » lleiT. 2, égl. 1 (R. 32. 336-). () \
semejanza de ceñir, vestir, se halla en el

siguiente lugar con acus. significativo de la

corona, a No dudo yo de mi heroico
|
Animo

mi'recimientos
| Para el laurel que corono, i

Cald. Im gran Ctnoliia, I. 2 (li. 7. I88-|.— 'Q

A veces sirve de sujeto la corona misma ó
aquello que la forma, i Sacarán las náyades,

I
l.as dríadas y oreas,

|
Aquellas de las ondas,

i

Las otras de las selvas,
|
Las frenles, que

coronan
[
Corales y verbenas. í Lope. Doro-

tea, 3. 1 (Ohr. súclt. 7. 161). — h) Dicese
también con respecto á objetos inanimados
(í)-nn.s'.).ít) « Entran el puerto dulce y deseado,

I

Cargados los navios de provecho,
| Alegres

con laurel los marineros
|
Coronan á los ár-

boles veleros, n León, Pocs. 2, Geórg. 1 (4.

451). — [3) Con con. « Y del vino las urnas
los donceles

i
Cor-onaron con flores olorosas. >

Hermo-illa, //. 9 (1. 2.55). — y) Con de. « El

sepulcro de flores coronaron,
|
Y á su sagrado

rio se tornariin. » E. de la Toi're, 3, eijl. 2

(105). « ¿Ijué mayo con diversos instiMunen-

tos —
I

.No coroné sus jambas y linteles
|
He

mirtos, arrayanes y laureles? t Lope, cgl.

.[marilis lOhr. suelt. 10. 169). a Corona tú

tus lares
|
De arrayán y romero. > J. Rurgos,

llor. od. 3. 23(2. 139). — S) Se cmph'a tam-
bién como suj. el nombre ipie significa la

corona. « Laureles de la orilla
|
Solamente co-

ronan
I

.Navios de alto boi-do
|
(,)ue jarcias de

oro adornan. > Lope, Dorotea, 3. 7 {Ubr.

suetl. 7. 243). « Frescas giiirn ildas de lem-
jiranas flores,

|
iNinfas, coronarán vuestros

altares, |
Si |iropicias guiáis nuestros amo-

res, t Valí). Siglo de oro, 4 (93). — t] Met.

<¡ Antes que las sierras
|
Coronen las cumbres

I
De cordiisas nieblas — > Cóng. rom. 23

(I!. 32. 5I2-). « Con lágrimas turbando la

corriente,
|
El llanto en perlas coronó las

flores. í Id. son. 135 (li. 32. 4Í3'). — aa.)

Part. « Moncayo, como suele, ya descubre
|

Coronada de nieve la alia frente. » L. Argens.
son. Uceó tras si (R. 42. 275'). — c) Met.
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Tómase á menudo en el sentido de Premiar,

por alusión ñ la corona que se daba al vence-

dor {trans.j. a) « Al Irono me elevaron : justo

y recto
I

l.a virtud coroné, castigué el cri-

men. » M. de la Rosa, Edipo, 1. á (3. 257i.

f Pues no son tan funestos á mi pecho [mis

remordimienlosj 1
Como la gloria, la fortuna,

el brillo,
I
Que siempre coronaban á Eduardo

I
Para eterno baldón y oprobio mío. » Quint.

El duque de Viseo, I. 3 (R. \9. 11'). — xa)

Pas. « ¿Quién es tan varonil que desee vivir

por durar más y merecer en esta l)alalla? En
la cual no se corona el que no peleare legíti-

mamente, í Venegas, Agonin, t. 5{Mist. 3.

i!(). 1 Acordémonos que por muchas ti'ibula-

ciones nos conviene entrar en e! reino de Dios

y que no será coronado sino aquel que varo-

nilmente peleare, j Gran. Guia, 2. 10 (R. 0.

1362). € Si vencemos, merecemos ser corona-

dos; si somos vencidos, castigados. > Id. Exc.

espir. 15, § '2 (R. 11. 333'). — ¡i) Con con.

€ Y con premios
|
Eternos corona y paM

j

Los afanes de esta vida
|
Transitoria. > Mor.

La mojigata, 3. I (R. 2. 410'). i ¡Oh espíritu

mío, alégrate en Dios tu Salvador, porque te

cornna con misericordias y llena tu deseo de

innumerables bienes! » Puente, Med. 2. 12

(I. :'22). — ai) Pas. « Y [murieron] muchos
de otros estados más bajos, cuyo número
llegó á diez y seis mil mártires gloriosos, que

con diversas maneras de tormentos fueron

coronados. » Gran. Simh. 2. 13 (R. 6. 312-).

—
f) Conde, c Y con vuelo ligero

|
Viniendo la

victoria
¡

Corona al vencedor de gozo y glo-

ria, i León, Pnes. 1 , JYo siempre ex poderosa
(1. 301). c ¡Mil veces, oh señor, felice tengas

I
Las merecidas glorias

1
Que eterno te coro-

nan de victorias! » Cald. Lo.< tres mayores
prodigios, 2 (R. 7. 27()'). c Que se dejaba

pedir aquel caribe de don Bruno (Dios le haya
coronado de gloriai los veinte y los treinta

reales por cada papelillo de pildoras de colo-

quíntida y asafétida. » Mor. El si de las

niñas, 2. 2 (R. 2. 126'). -• ax) Itefl. f Rico

ya se coronaba
|
De glorias el corazón, | Sua-

ves bebiendo en oro j
Rigores del cie^o

Dios. > Gong. rom. !I5 (R. 32. 5i0-). t En
torno

i

Estaban de Patroclo, y conibalinn
¡

Por llevarle á IhVm, y de alia' gloria
]

Coro-

narse esperaban, i Hermosilla, //. 17(2. 17.j).

— d) En especial, Poner solemnemente la

corona A un soberano cuando entra á reinar

{trans.). i) < El pueblo hizo gran demostra-
ción de alegría, v los cardenales legados le

ungieron y coronaron conforme á la coslum-
hrc. > lllescas, Ilist. pontif. 6. 1 {Dice.

Autor.). — XX) Re/l. I'nas veres el sentido es

pasivo, otras parece fundarse la construcción
en el hecho de ponerse el rey mismo la corona.

« No aceptó la elección hecha por los carde-
nales en su persona hasta tanln que el clero

de Roma viniese en lo mismo; y asi no se

coronó hasta los quince de octubre. » Mar.
//Mí. E$p. 10.11 (I!. :íO. 2!I3'). < .lunfó los

grandes y prelados en las Huelgas, monasterio
cerca de Rurgos, en que los reyes de Castilla

acostumbraban á coronarse. > Id. ih. 19. 1

(R. 31. 32*). — fi^; Pas. < Esto declaró muy

bien un rey que, habiendo de ser coronado,
primero que le pusiesen la corona en la cabeza,

la lomó én las manos, y la tuvo así por un
poco de espacio, diciendo — í Gran. Guia, 2.

i (R. 6. 12G'). — •()) Part. « Le llevaron á
caza de montería, con tanto aparato de mon-
teros y cazadores como pudiera llevar un rey

coronado, i Cerv. Quij. 2. 31 (li. 1. 1772). —
< Lo que se afea de las repúblicas — no com-
prehende á aquellas repúblicas coronadas ó

bien instituidas, cuyo proceder es generoso y
real. » Saav. Emp. advert. (R. 25. i). — En
el siguiente pasaje se junta mediante de con el

nombre del imperio romo si se subentendiese
emperador. « Imaginábase el pobre ya coro-

nado, por el valor de su brazo, por lo menos
del impelió de Trapisonda, s Cerv. Quij. i. 1

(R. I. 257-). — p) Con un pred. que expresa
la dignidad, c ¿Y' qué hacía él entretanto para

dar motivo á estas sospechas odiosas? — Ne-
garse ú las repetidas instancias que se le

liicieron para coronarle rey de Sicilia, j Quint.

Princ. de Viana (R. li). 2122). _ ^j,) Refl.

« Así por la tierra extraña
|
Es estimado y

querido.
¡

— Coronóse emperador,
|
Título en

sus reyes nuevo.* l.opc, El .servir con mala
estrella, 1. 1 (li. 52. 17'). t Se llamó y coronó

rey de su nación en Damasco, nobilísima ciu-

dad de la Siria. » Mar. Jlist. Esp. 6. 26
(R. 3Ü. 186'). — p|3) Pas. « El príncipe fue

coronado por el papa mismo rey de Sicilia y
señor de Polla, Capua y de Calabria, t (,>uint.

/{. de Lauria (R. 19. '225' |. — f) Kste pred.

puede ir precedido de por.« Bien podría ser que
antes de seis dias ganase yo tal reino, que
tuviese otros á él adherentes que viniesen de

molde para coronarte por rey de uno dellos. »

Cerv. Quij. 1. 7 (R. 1. 268^). « Casado con

Floripes Güi de Borgoña, el emperador los

coronó por reyes de aquella tierra. » Clein.

Comcnt.'^i, p.'iW. « Paréceme que acabáis

de vencer á loilo el mundo, y que os coronan
por reina y señora del. > Montem. Diana, 1

(151). — áx) Pas. t Había sido coronado por

rey de Siracusa, si bien era mozo de quince

años. > Mar. Hist. Esp. 2. 15 (R. 30. í6'). « A
dos de junio, Ana fue coronada por reina, con
la mayor pompa y aparato que ninguna otra

reina lo había sido. » Rivad. Cisma, I. 23

(1!. 60. 2082). _ s) >ict. < No hay posada,

hermano; vaya con Dios, y menos golpes, que
le coronará por necio un orinal de seis días. «

Tirso, Los tres maridos burlados (R. 18.

i8(ii). — XX) Rep. « Las tiernas gracias y el

pudor mostrando,
|

De la beldad se coronó por

reina, i Lista, Pnes. filos. 3 (R. 07. 303=).

— o) Mcl. En el juego de damas. Poner un

peón sobre otro que llega á ser dama, para

que se distinga de los demás {trans.).

í. Las siguientes acepciones se toman de
la forma y de la cnldcación de la corona : «)

Piodear, ceñir (trans.). x) < Este es sin duda

I
El vendido aduar : el paraíso

¡
Do está la

gloria que mi alma busca.
|
Con la caballería,

como es uso,
|
Le puedes coronar á la redonda,

I
Porque apenas se escape un solo moro. »

Cerv. El gallardo español, 2 (Com. 1. 32).

< La hermosa vista del lago y los moniccillos
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luic le .•oroiian, ililalaii r\ .iiiiiii.i con ulijclüs

más a^i-iul^lilfs. t Mor. Dhr. post. I, p. i;i:i.

« \iviil frliifs y lucn^'os años en ('I iiuiiulo,

oh ilii-liosos y bellisimns anianles; coruni'ii

preslo liermosisiinos hijos vuestra mesa, y á

largo andar se dilate vuestro amor en vues-

tros nietos. í t'.erv. Pfis. 1. It) (,U. I. 575').

« Sii'le liermosos maiieel)0S eoronalian
|

La

soliria mesa, t A. Saav. Maro e.rpós. H Cl. Sí ).

XX) Parí. « l,Oc (|ué sarta de perlas no

tenia
I

La candida ííar^anta coronada?» Lope,

(gl. Amarilis (Ohr. siielt. H". 170). — i.) Po-

nerse en la parte superior, como de una for-

taleza ó eminencia, ocuparla ilrans.).^ ¡x)

« Con paso largo y ademán compuesto,
|
Todo

el monte coronan » C.erv. Viaje,' (H. I. 0!I5').

« Los hárhai'os, (jue de no muy lejos lo mira-

han, (piedaron más suspensos, y en un nio-

meiilo coronaron la rihera, armados de arcos

V saetas. í Id. Pcrí'. I. "2 (li. I- 5(|.i'). - p)

Rcp. en sentido pas. « l'asó la noticia |de que

venia el enemigo | sin hacer mido; y como

cayó este accidente sohre la prevención ordi-

naria de nuestros soldados, so coronó hreve-

menlc la muralla, y se dispuso con facilidad

lodo lo que pareció conveniente á la defensa, s

Solis, Conq. deMej. 2. 19 (II. 28. 2(10'). -aa)
El agente so señala siempre con de. « Coro-

nóse luego todo el puerto y la rihera toda de

cristianos. » Cerv. iVoi'. 2 (li. 1. 122'). n En

un instante se coronaron toilos los corredores

del palio do criailns y criadas de aquellos

señores, diciendo á grandes voces — j Id.

Qtiij. 2. 31 (IL 1. ítJll'K « Estando en esto,

me pareció por entre la dudosa luz de la

noche, que la peña que me servia de puerto,

se coronaha de los mismos lohos que en la

marina hahia visto, i Id. Pers. 1.5 (R. 1.

568'). i En viendo la ocasión, se coronaron de

gente los pretiles y dieron la carga disparando

sus flechas y sus dardos. » Solis, Conq. de

Méj. i. 16 (H. 28. ;i31'). — t) Pa>t- « Hallóse,

cuando llegó el ejército, puesto en defensa,

porque los mejicanos que le hahian ocupado

lenian coronada la cumbre. » Solis, Conq. de

Méj. 5. 16 (R. 28. :!69'). — aa) Con de, para

expresar el agente. « Va en este tiempo esta-

ban el duque v la duquesa puestos en una

galería que caía sobre la estacada, toda la

cual estaba coronada de infinita gente que

esperaba ver el riguroso trance nunca visto. »

Cerv. Oi'Ü- - 5'' '"• 1- •^"222). — c) l'oner en

la parte superior (trans.). «) Con de, para

expresar lo ijue figura la corona, t Exirañas

aiegrias |
Hacen en Teruel. — De luminarias

I

(forona su muralla, y las vacias
|
Torres

ocupa de invenciones varias I De pólvora y

de fuego. > Tirso, Los limantes de Teruel, 'i

(1!. 5. 7ii:!'). « Mandando [.N urs| coronar

toda la muralla de mosquetciia y arrojar

grinaldes de al(|uitrán encendidas al foso, co-

menzaron á ojear á los realistas con muerte do

los más atrevidos. » Coloma, Guerras de tos

Est. ünjos, :', (R. 28. 35^). — aa Pas. i Ni

César levantó tan de repente
j
En 4)irraquiola

cerca mila^;rosa — |
Cuanto fue de nosotros

coronada [
IJc una gruesa muralla la mon-

taña,
I
De fondo y ancho foso rodeada. í Ere.

.\ranc. 17 (li. 17. 67';. — il) Estar dcupando

ó adiirnaiiilo algún lugar elevado { trans.). a.)

» CoicOKiha la orilla cuando salieron una mu-

chciliunhre de indios ((ue conleniplaban pas-

mados aquella máquina minea vista. » (juint.

Pizarra (R. 1'.'. HU8-|. i l'n numeroso gentio

coronaba la muralla, atento al espectáculo

(Míe presentaba a(|uel extraño desenlace. >

1(1. Cartas á /-. llaltand, ',) (R. lü. 5832).

« Se (luemaron |
Los olmos y los sauces, y los

mirlos,
I

Y la grama, y el loto y el cipero,
|

Que en abundancia mucha las orillas
|
Del

caudaloso rio coronaban. » llermosilla, //. 21

(2. 300). — « Aluden [á las virtudes de la

Esposa] los follajes deazucenas que coronaban

las columnas del templo de Salomón, para

pcrlicionallas. » Saav. Emp. 6 (R. 25. 21').

t He cuadros de primor ricos encajes
[

Coro-

nan la impirial tapicería,
|
Con faunos, fuentes,

riscos y lollajes, |
Dianas, Venus, cazas, mon-

tería. » Vaib. Bern. 1 (U. 1". 153^). « Es

también circular |la torre] y su cima se ve

ceñida en torno de treinta y ocho grandes

modillones almohadillados, que naciendo del

muro con tres pies de alio y dos y medio de

proyectura superior, se avanzan en forma de

tornapuntas á recibir el antepecho volado en

la cumbre, y la coronan majestuosamente. »

Jovell. Deser. del casi, de Betlver (R. W.
:i'j:!-). 1 ¿Sabes — |

si á este tiempo, ya

deshecha |
La flaca resistencia de los nues-

tros,
I
Coronan sus cabezas las almenas

|
En

los muros del pueblo? » Quint. Pelayo, 5. \

(R. 19. 72'). — I Tras importunas lluvias

amanece |
Coronando los montes el sol claro. »

L. Argens, son. que principia asi (R. 42.

¿771). — ría) Pas. « Ondean las copas de los

cedros y de los otros árboles soberanos de que

el Líbano se corona. » León, Nomh. 1, Monte

(3. 88). I Vense | (Jue, descollando entre la

selva, asoman |
Dos gigantescas puntiagudas

torres, |
Oue de cruces de fierro se coronan, j

A. Saav. Moro expós. 10 (2. 377). < Los altos

monumentos se coronaron de almenas, y el

Anfiteatro l'lavio, el mausoleo de Adriano y

tantas otras maravillas de la arquitectura fnc-

ron cindadelas. » Catalina, Roma, p. 2iS.

— pp) Part. t Cuyas riberas claras corona-

das
I

De blancas llores, de purpúreas rosas —
I

Unas suben al cielo levantadas,
]

Oirás caen

en las aguas sonorosas. » V. de la Torre, 3

é(il. 1 (87). c Fresca es la fuente entre el

florido acanto, |
De rosas y violetas coronada.

»

Valb. Siglo de oro, 4 (Uii). i Aqui las reales

mesas coronadas
|
De costosas vajillas de oro

fino, 1
Con preciosos manjares ocupadas, |

Vestidas dio aquel día el blanco lino. J Id.

Bern. 1 (R. 17. 151-). t Pardo risco de saiices

coronado; |
Alegre y fértil prado — > Rojas,

Casarse por vengarse, 1 (R. 51. 103'). — e)

.Mot. Perleccionar, completar, dar feliz termino

(trans.). a) Siendo suj. un nombre de pers. o

cosa personificada. « El inmortal Rufl^on —
corriendo con pasos de gigante toda la tierra,

coronó niiuid glorioso monumento que PliniO

halda levantado á la naturaleza, t .lovell.OrrtC.

solire el est. de las ciencias nal. (R. |C.

3371 1. í Así es como vuestra alteza podrá
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coronar la graiilc empresa en qui- trabaja

tanto tiempo lia. > Id. Ley agraria, fin (W. 50.

l:i5-). « Y vcl aipí el noble impulso á que

fueron ilcbirfas aquellas empresas memora-
bles, que sólo pudo coronar la generosidad

del poder, reunida al amor de la sabiduiia, y
que levanlaron á lanío esplendor la ciencia

geográfica. » Id. Disc. sobre la geogr. Iiüt.

(11. ití.l'iáS-). « Que rara vez corona la foituna

I
1,0 que el furnr frenélico aconse.ia. » (Juiíil.

Pelayo, '').
I íñ. Hl. (ió')- « Si la victoria en-

rona sus primeras empresas, al ruido de su

nombre y de su gloria acuden guerreros de

todas partes á su bandera, i Id. Cid (fi. H*.'

2ii.">'i. « Kl éxito corone tu esperanza; i
La

fortuna te guie... » M. de la liosa, /.a viuda

de Padilla. 4, 2 (:!. (I.'>). — « Se quedó solo

[un soldado anciano] entre aquella gente mal

reducida, para cuidar del culto de la imagen,

coronando su vejez con este santo ministerio. »

Solis.Couí/. de Méj. '2. \i (II. 2S. -JW-). « Con

aquel decreto — coronó sus ilustres aunque
desgraciadas tarcas.» .lovell. Dcf. de la Junta

central, I. I iR. 1(1. .5Hi',i. « Se suplió esta

falta con el último memorable decreto de

29 de enero de este año, con que la .lunta

Central coronó sus servicios acordando la

organización del primer congreso nacional. »

Id. ib. 2. 2 (II. í(i. 550-/. « Sólo me resta en la

adversidad que me oprime, coronar mis prin-

cipios con mi nolde sufrimiento. » (Juinl. Obr.

ined. p. 2:5(i. « Corona ya tus hechos inmor-

tales
I

Con un hecho que á Indos oscurezca :

1
Volviendo á Homa sus antiguas leyes

¡
Y

su antigua república. » V. de la Vega, Lfi ;//(/<;//<;

de Cenar, 1. (i C>I8). — ¡3) Siendo suj. un
nombre de cosa. « Ved aqui el más sublime

de los dones con que plugo al Allisimo enri-

Succer al hombre, y el que corona todos los

emás : su alma, j .lovell. Orac. sobre el est.

de las ciencias mit. (R. l(í. .íll-i.

Per. antrci. Siglo XV : t Determinó de se

partir para Zaragoza, é partióse á diez do

enero de mil c cuatrocientos é catorce parase
coronar, como es costumbre de los revés de

Aragón de coronarse en aquella cibaad. j

Crnn. Juan II, 8. I (R. (18. :i,58'^. « I.os prin-

cipes delicados —
|

L"ngi<los e rociados,
|
E

de rosas coronados — | Miren al rey monta-
ñés

¡
De cueros crudos calzado. » P. de (iuz-

mán. Ciar. rar. 185 (Rim. ined. 29!»). t Te
suplico, non porque io sea digna, mas por

reverencia de aquel que de tantos ynlinilos

peligros le ha guardado ct de laníos triunfos

et victorias te ha coronado. > Canc. de Stúñ.

K.
ÜI9. « Et> todos tienposel leal amador

!
De

ondad é onrra sus fechos corone. » Canc. de
Raena. p. (509. — Siglo XIV : < Enpero con
quantas llagas Satanás lo mansillara, I Con
otras tantas enronas de viloria coronara. >

Rim. de Pal. 12.50 (R. 57. l(iG'). « De todos
los c.irdenales por papa fue tomado,

|
Después

solepnemcnic por ellos coronado. > Ib. 1118

ÍR. .i7. 4:?P). < E luego fizo laccr el rey don
Enrique en las Huelgas — muy grandes apa-
rejos, é coronóse alli por rey. » Crou. Pedro I,

1 1. 7 (R. (10. 511'). « Et el día que se ovo de
coronar veslió sus paños reales labrados de

oro el de plata á señales de castiellos et de
leones, j Crvn. Alf. XI, 100 (R. 06. 23,-)').

« E luego fuese pai a Toledo, é fizo.-e coronar

á él y á la reina doña Mana, su mujer; é coro-

náronlo cuatro obispos í Cron. Sancho IV, 1

(I!. (i(i. ()!!-). « Ha de ir á otro castillo do está

la corona con que lo han á coronar por rey de
Alimunia. » J. .Man. Lib. de tos est. i'.) ÍR. 51.

:¡(il-). — Siglo XIII : « l.a piedat sube coro-

nada con corona de oro é de piedras preciosas

á los cielos. » Casi, é docum. 30 (R. 51. 145').

« la cual corona es aquella con que boy dia

se consagran é se coronan pr. meramente ios

reyes de Inglaterra, n //;. 7 (R. 51. 99'j.

« E ordenó nuestio Señor que el empera-
dor de Constantinopla fue muerio entonces,

(I dejó el imperio á la lija; et como la fama
divulgada de la bondat de aqueste mancebo
veiiiise á los griegos, luego í;ela dieron por

mujer á la dicha tija del emperador muerto,

c lo coronaron por emperador de Grecia, j

Ib. I íli. 51.91'). <t Los maestros del canto

e de los cslormentes auien estalilesi'ido entre

sy de fazcr plazcr a Ñero de le embiar
todas las coronas e las cantigas de los que
veiiíien e eran coronados por ende, s Crón.

gen. I. 111 (80'). « Fue coronado por rey

i'yrros. ^ Ib. 1.11 (8-). « (Juando los empe-
radores ó los reyes se coronan ó se facen

caballeros, alléganse hi grandes gentes para

les facer honra, t Parí. ?,. 28. 48 (2. 732).

« Et por coronarnos en el cielo consintió su

Fijo (|uel posiescn corona de espinas. » Parí.

1. 4. Ii8 (I. 127). í Sedie el mes de Mayo co-

ronado de llores. » Alee. 2:i95 (R. 57. 22(i-).

« (Juaiido auien en (¡regia rey a coronar
|

Alli

lo auian a altar, non en otro lugar, t Ib. 170

(R. 57. 15:!'). d Estas tres sánelas virgines en

cielo coronadas
|
Teiíian sendas palomlios en

sus manos alzadas. » Rere. S. O/vn, 30 (R. 57.

138").

F.tim. Port. coroar; cal., [>rov. coronar;
fr. couronner: il. coronare; val. cu)i;/na .•

dei Int. coronare, denominativo de corona.
votmtr. Trans. — Refl. ; I, o, a, olx; I, a,

Y, n; 1, c, Y> ^^', 1. d, a, aa; ), rf, ¡3, aa; 1,

d, ». 'j-i; 2, 6, p. — Part. : \, a, a, yy; 1,

a, p, aa; 1, a. Y, YY '> '> "'''• "* > '' í*'

e, az; I, d, «, YT ! 2, a, a, «a; 2, b, y,

2, d, a, í3;3. — Con con : 1, a, S; 1, 6, p;
1, c, ¡3; 2, e, a. — De: I, o, y; I. o. T. 'l '> <^>

y; 2, b, a, aa; 2, b, y, «a; 2, c, a. — En : 1,

a, S\\, b,S. — Por : I, d, y, S. — Con un
pred.: \, d, ¡3.

roRT.«R. «.Las acepciones van distribui-

das así : 1, separar con instrumenlo afilado :

a) lo excesivo, b) una parte del todo á que
pertenece, c) dividir en partes, d) herir con

instrumento afilado, e) aplicado á instrumen-

tos; — 2, rt) castrar las colmenas, 6) capar,

c) dejar de decir; — 3, á) trinchar, b) apli-

cado á la pluma de ave, f i recortar, d\ apli-

cado al vestido ó calzado, e\ á un idioma,
/) al verso, jfi grabar; — 4, interrumpir la con-

tinuidad ó unión :a) interponiendo un cuerpo,

ft) aplicado al puente, o á una parle de ejér-

cito, i) á la leche, huevos, etc., e) rcíl. á las
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lolas,/') á la l)an\,ia,^) i)iiii.al cslilo ;
— ."., im-

pedir la coiiliiuiaiióii lie cosas ó arciones :

a) aplicaili) á la conmiiicación, b) á la conver-

sación y relaciones, c) al camino, al paso,

(i) á diferencias ó ne¡,'ocios conlenciosns,

(') al a¡;ua, víveres y socorros, f) poner tcriniíio,

desbaratar, //) aplicado á las t'uciüas físicas ó

morales, i'l turbar, j) aplicado á la cólera; —
tí, a) abrirse paso por un líijuido ó un Huido,

b) atravesar cierta línea, r) iliviilir ó separar

un territorio, </) hacer abrupto ó tajado; —
7, rell. redimirse.

t. Dividir y separar con inslrumento que

tenga tilo, al ('.on\o etimológicamente vale

Hacer corto, el caso eii que más se aproxima

á este signilirailo originario, es cuando la

acción se aplica á la parte excesiva ó super-

llna que se quila á algo (traiis.). a) « I.n

primero que le encargo es que seas limpio, y
que te corles las uñas, sin dejarlas crecer

como algunos liacen. t Cerv. Qnij. 2. 41!

(H. 1. 49:5'). « Cuando [.Vbsalón] se corlaba el

cabello (lo que ejecutaba una vez al año, por-

que le agravaba la cabellera), pesaban los

cabellos de su cabeza doscientos sidos. »

Scio, Rei/es, "1. II. "¿tí- « Vencióle y prendióle

en batalla |l.cuvigildo á Audccal.y despojado

del reino le cortó el cabello, que, conl'oi^me á

la costumbre de aquellos tiemnos.era privalle

de la nobleza y hacelle inbábil para ser rey. n

Mar. Hist. Esp. 5. KJ (U. liO. ili'). — aal

Part. « l.üseoipcios acostumbraban llevar el

cabello cortado desde muy jóvenes, i Scío,

Gen. il. 11, ñola. — b) Dicese cuando se

separa con instrumento de lilo una parte ó

miembro del lodo á que pertenece, ó una cosa

de la parle en que se apoya (trans.). 7) « Si

es ramo desvariado, longazo, sin yemas, de

mala becbura, sin muestra de ser bueno,

mayormente en tal árbol que sea menester

conservarle en el estado en que está, córtenle

como á enemigo de todo el árbol. » llerr. A gric.

(jen. 3. 7 ("2. 62). « Esta primero les mostró el

arado,
|
líual otro Osiris, y sintió la tierra

|

El liierro por el vientre no tocado --
|
Esta

cortando el rústico sarmiento
|
De racimos y

pámpanos salvajes,
|
En la cavada tierra les

dio asiento,
|
Mezclando á su licor varios

linajes. » ].o[>p., AngiH. \H(Obr. suelt.i.'lH'.l).

t Hicieron notables crueldades para sacar

dinero, cortando miembros, atormentando,

degollando los desdichados griegos, i Mon-
eada, E.rjied. 15 (II. '21. W). « Si el sustento

de to<los los hombres del mundo sólo le diera

un árbol, ;,qué cuidado se tuviera en que na-

die le corlara?» Nieremh. II fmíos, di' Dios,

\. H, i :] (11)3). « M la niebla las cnvaNcce

lias miescs], ni la seca las disminuye, ni la

langosta las corla, s l.eón, Expox. tic Job, "11

(2. 3(i)- — " l'fi ^'orte de tijera con mi buen

ingenio sallé á cortar bolsas. » Cerv. Ñor. 3

(lí. i. \:','i'). — '''A Part. t Teniemlo cortada

una pierna á cercen, la traía puesta de palo, i

Mármol, liebdión. 1. !» (It. 21. IDO'). —
8) Con un ilat. s Muerto que lúe, le cortaron

la cabeza y la mano izc|uierda en (pie tenia

el anillo ponlilical. » Alar. Ilist. Esp. 11. 1

(11. 30. 4UI-). « Le corlaron la cabeza y se la

Irujeron al general de la armada Inrqucsca. »

Cerv. Qnij. 1. ;!".» (K. 1. '.idl'). « Si te cortares

los callos,
I

Sangro las lu^ridas viertan. « Id.

ib. 2. 57 di. I. 521'). 1 .\brí los ojos y vi una

paloma muy blanca, (pie volanilo se jiuso

sobre mi mesa, y allí la corlaron la cabeza y
muriii. » Iloa, Viilii tic l>". Sttiifhtt (barrillo, i.

!l (12"J). II Dieron tantas heridas á la yegua

que cayó muerta, y en nn instanle le cortaron

la cabeza, dicen que de una cuchillada. >

Solis, Conq. de Mi^i. '2. 17 (II. 28. 25ü'). —
«2r) Pas. i Quería que á aquel mensajero se

le corlase la mano por mentiroso — y al lin

se contenió con solo corlarle un dedo. » (Juiíit.

Pizarra (W. 1'.). 3iH-). — y) Con por, para

señalarla parte en que penetra el instrumento.

t Cortar por la rodilla. > Salva, Gram. s Debe

cortar el sarmiento ó por el nudo ó á lo menos
nunca por más cerca de por la mitad del

cañuto. í llerr. Agrie, gen. '2. 12 (1. 38.5).

« No corta el labrador por el tronco el árbol,

aunque baya menester hacer leña para sus

usos domésticos. » Saav. Emp. ü7 (11. 25.

IS:!'). — '/») Pas. « Ningún árbol ha de cor-

larse por el pie sin los requisitos que adelante

se dirán. » Nov. liecop. 7. 21. 22. 20(3. 25!)).

— <?) Con de, para expresarla parte de que se

separa algo. « Corló el astuto verdugo
|
De

los hombros la cabeza, i Romane. (R. 16.

til-). La construcción <i Corlar de raíz > es

imitación de n .Vrrancar, sacar de raíz; » la

prep. no señala ya un régimen especial del

verbo, pues el compl. se loma en sentido ge-

neral, d Primero la colgaron y cruelisima-

mente azotaron, y después retorcieron uno de

sus virginales pechos y se lo cortaron ile

raíz. » Gran. Simb. 2.
'17, § 1 (II. (i. 32(r).

I Pasan mayor trabajo con estos sentímicnlos

tristes y desesperados que de la tristeza se

siguen, que pasarían en cortar de raíz las ma-

las afecciones y peligrosas ocasiones que les

impiden de servir á Dios con fervor, j Avila,

Audi, 23 (Mist. 3. 172). — t) Absol. «Nin-

gún médico curó jamás el cáncer con unciones

y remedios blandos, sino con navaja y botones

de fuego, que, abrasando y corlando, ataj^en la

contagión, n ílárquez, GÓb. erist. 2. 33 (351'

:

Pamplona, 1615). — c)Porextensión,Dividircii

parles con instrumento agudo ó de lilo (truns.).

a) « Adormécense ó entorpécense á unos los

dientes de ver cortar con un cuchillo un

paño; tiembla tal vez un hombre de un ratón,

v yo le he visto temblar de ver corlar un

'rábano. í Cerv. Pcrs. 2. 5 (R. 1. h9r>-).

I ;, (,)ué hemos de hacer ahora? ;.
Qué? res-

pondió D. Quijote : santiguarnos y levar ferro,

(|u¡ero decir, embarcarnos y cortar la amarra

con que este barco está atado. Y dando un

sallo en él, siguiéndole Sancho, corló el cor-

del, y el barco se fue aparlamlo poco á poco

de la ribera. í Id. O"'!- '^- "^'^ (»• '• ''''"')•

c Vuela el pescador entonces,
|
Al batel ligero

salta, I La bañada sirga corta,
|
La vela ex-

tiende á las auras. í Lisia, /íoíh. 10. O (R. 67.

3i4'). — C1-/I /'((.< « Allí por la maldita
|

Mano el sagrado cuello fue cortado. » León,

Pocs. 1, Las sctcas conmoriera (i. 326). —
p¡ Con por, para denotar el lugar donde en-
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Ira el iiistnimento (iiie divide. < Luego antes
que saiga de su poJer [una n:oneila falsaj, la

•orle por meilio. » .Vor. liecop. 9. 17. i

4. 1 10). • Ksle engeiir de coronilla se hace
iesla manera : corten el árbol nuiy solilnicnte

;on una sierra ó puñal, de tal suerte que no
lienda, ni la corteza reciha daño; y esto lia

le ser por donde el ramo ó tronco esté sano,
mevo, verde, fresco, liso sin ñudo ni car-
onia. > llerr. Agrie, (¡en. 3. S i'2. H6). —
ij) Pait. í I nos concibieron el mundo como
ina enorme barca, y otros como un inmenso
ilindro corlado por los polos. » Jovell. Disc.
obre la geogr. hist. (R. -46. 327'). —

i-) Con
n. para expresar aquello á que queda redu-
ido lo que se corla. « La quitaron la piel |á
a oveja], y las entrañas I Sacándola, en peda-
os la cortaron. » Hermosilla, II. 2t ('2. 4-21).

- a») Pas. t [Las raici-s gruesas] para mejor
ecarse deben corlarse en ruedas, y después
le enhiladas, colgarse. > Laguna, Dioso,
iiocm. (1. 1,5). — í) Absol. « Si nudo gor-
liano cortó el .Magno .Alejandro, diciendo :

'anto monta corlar como desatar; y no por
•so dejó de ser universal señor de toda la

isia, ni más ni menos podría suceder ahora
•n el desencanto Je Dulcinea, si yo azotase á
•ancho á pesar suyo. » Orv. Qiiij. 2. 60
II. I. 530*). « Y alzando el lilo en la robusta
nano,

|
.\ todas parles hiere, corla y siega. >

.ofe, Jerux. 8 (Ohr. suclt. 14. 272). — au)
odavia tiene aquí cabida el compl. con por.
Cortar por lo sano. > Arad. (¡rain. — t Ya
enia informado que vuesa merced me había
e negar csie bien : por amor de mí, que se
isponga á ello, y en lo demás corte por
)ndc quisiere. » Espinel, Esrud. I. 23 (R.

><. i23'). — d) Herir con instrumento de lilo

Iraiis.). ai < Al Iresquilar baya mucho tiento
corlen alguna [oveja]; mas si alguna ho-

iere herida, es bueno untárselo con pez rala
liquida. > llerr. Agrie, gen. 5. 30 (3. 442).
- «») fif/7. .Me corlé haciendo una cuña. —
') Part. « ¿Cuántas veces la sangre vertida
le rúbrica de la ofensa, y cuántas en la cara
orlada del ofensor se leyó por sus mismas
icatrices, como por letras, la infamia del
fendido? > Saav. Emp. 32 (R. 2.5. Hb¡). —

1 Oicese del instrumento ile filo que separa
na cosa deoira ó penetra dividiendo las partes
e un cuerpo continuo, -x) Traiis. t .No pende
elicario de toca, ni hay faldriquera tan escon-
ida. que mis dedos no visiten, ni mis tijeras

corlen. > Cerv. Sov. 3 (R. 1. I3.")i). —
.ALicl. t En la madera del sauce toman
cuchillos muy gentiles filos, y corlan con

lio snavemcnte. > llerr. Agrie, gen. 3. 41
¡. 421). — » Tajo hay que empieza

| A cor-
ir desde la frente

|
Y hasta el ombligo no

ara_. > Cald. La puente de Maniible, 3. 6
>. /. 2IH*). —

Y) Met. Se dice que corre ó
•ice un aire que corla, cuando éste es muy
10 y peDetranie. Dice. Autor.
«. Ln especial, con relación al concepto de
"llar una pane con instrumenln de filo :

1 Aplicado á las colmenas. Castrar (tnins.).
cad. üier — h) Capar cml». Salva. Es acep-
on común en otras lenguas. — c; .Met. Dejar

de decir algo, ó señalar lo que no ha de de-
cirse en un discurso, sermón, comedia, etc.,
coi; el lin de abreviarlos {trans.}. « Fue á
poner cerco sobre Ferrara, en el cual pasaron
muchas cosas, que las voy corlando por no
me detener. » lliescas, íli.it. pontif. 6. 2
{Dice. Autor.).

s. En especial, con relación al concepto de
Dividir en parles ó las parles, ó reducir á
cierta forma con iiislnimenlo de filo : n) Apli-
cado á las viandas. Trinchar (trans.). < En la

mesa del señor,
|
Angela, ponen una ave,

|
Y

allí la corta el que sabe
| Con mucha gala v

primor, i Lope, El amigo hasta la muerte,
3. fi ;R. 52. Sil'). — n) Tratándose de la

pluma de ave para escribir, Darle en la extre-
midad del cañón los tajos convenientes y
abrirle puntos á fin de que se pueda escribir
con ella (trans.). a} í Convirtió el lienzo en
delgado papel — hizo la tinta y corló las plu-
mas de las aves. » G. de Montalvo, Pastor ile

Filida, (! (294). t Ya había sacado los anteo
jos, cortado uña pluma nueva y probádola en
el sobrescrito de una carta, n Cadalso, Cart
marr. 67 (2. 2íiS). t Traduciré noticias; al

trabajo; corlo mi pluma, desenvuelvo el in-

menso papel extranjero; ahí van tres colum-
nas, í Larra, 2, p. 104. — cta) Part. t Mande
vuestra merced á Fiancisco, que me envié
unas buenas plumas cortadas. » Sta. Ter.
Cartas. 2. .jü (R. 5.5. 131-). — ¡3) Met. « Cuyo
valor, hazañas y prodigiosos hechos piden
más larga historia y merecen más delgada
pluma

; que la mía solo se ha cortado para dar
una breve y concisa noticia de la buena suerte
conque ha favorecido el cielo los felices prin-
cipios del gobierno del marques de Daiiles. »

Ovalle, //ís/. de Chile, pl. 302 (Dice. Autor.).— a-y) Pavt. t Quisiera yo, señor, que allí

llegara
|
Do llega mi deseo, el corto vuelo I

De mi grosera mal cortada pluma. » Orv.
Gal. 4 (R. 1. 5II-). — «) Formar en papel ú
otra cosa varias figuMs con iiistruinenlo
agudo ó de lilo Urans.). ») « Habrá sacristán
3ue le dé á vuesira merced la ofrenda de To-
es Santos porque para el jueves sanio le

corle florones de papel para el monumento. »

Cerv. Nov. 3 (U. 1. 131-). « In caballero
conozco yo que se alababa que á ruegos de un
sacristán había cortado de papel treinta y dos
llores para poner en un monumento sobre
paños negros, i Id. Col. (R. 1. 230=). « Como
niño que corta con tijera

|
Eii un papel do-

blado, sin aviso
|
De lo que ha de sacar ni lo

que espera. í L. Argens. epiíít. Aquí donde
en Afranin ÍR. 42. 26G-). — »'/> p,ut. € Ni
puede el ánimo menospreciar las ricas porta-
das, y los zaquizamíes de marfil, y las mesas
de arrayán corladas á lijera — si"— » Gran.
Simb. 1. I (R. 6. 1S22). — P) Dicese también
corlar de tijera. « Hay algunos oficiales que
cortan de lijera en seri,i ó en papel mil dife-

rencias de figuras y quimeras de la manera
que quieren. > (¡ra'n. Simh. 1. 8, ¡j 1 (R. li.

2113'). — d) Dar con las tijeras á las diferen-
tes piezas de tela ó de cuero de que se ha de
componer una prenda de vestir ó calzar, la

forma conveniente y apropiad!i(<ranj.). a; Se
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usa romo acus. la premia .(ue so va ;\ lian>r.

«Pii la señora, ni las hijas, iii las criadas se

senlaban cu todo el dia, eorlaiulo y aderezando

vpsiidos. » l'idMia, l/'/'i itf O- <le hi Palma,

11 "¡O íMo cnseñóácorlaranliiiaras.iiuft como

vu.sa merced bien salic son meilias calzas

ron avampiés, que por su pro|.io nonil.rr se

Mielen llamar polainas; y cortólas tan bi.'u

nue en verdad qnc me podría exaniiiiar de

maestro. » Orv. iVor. ¡i [W. I. l-l")- « '*''"o"

á hu^^car á remando, ]
Que le queremos cor-

lar I
Inas camisas. » l.opc, Por la puente,

Juana, i. -20 (II. :Vl. 551^. . Oliciales míos

íou, I
Vizcaínos, hnena gente.

|
\o corto lo

une ellos cosen, n Id. Santinoo el \ erde, t.

")S (U :lí 208'). í Más eres .sol que sastre,

rextrañoeaso! |

.laime.pues solo el sol dicen

que lia sido 1
Ouien á la Aurora le corlo ves-

tido
I

t'.oii randas de oro en turquesado raso;

1 Tú lo mides el pecho, aunque de naso
|

\

vo en mis versos mis desdichas mido
|
(.or-

lando ítalas en papel perdido
1
A manera de

s.^tredel Parnaso, t Id. ¡Um. de fíurfj. son.

20 {Ohr. suelt. U). -10). « El arle de cortar,

anunlar Y armar sombreros. » t.adalso, Lart.

man- 01 (2. 251). « Kilos mismos [los liuerla-

nosl tejen los paños, lienzos ó lelas de que se

visten; cortan y cosen los vestidos, i Mor.

Qbr. póst. 1, p. 205. « Ue aqui en adelante,

on París me han de cortar todos los vestidos. >

itrclón, .1 la rojez viruelas, I. 1_(1- 2|. —
a/l PüS í Suso, córtense libreas a todos los

criados de mi casa. í I., de Rueda, Eufemia,

5 5 (l\ 2 "202'). « K.ste traje no se ha de cor-

lar á l-.i medida del aniojo'ó del uso vitupe-

rable V mundano, sino conforme a lo que pide

la honestidad v la vergüenza. » l.eon, Perf.

cas. 12 Ci. 471)'. - ¡i) Se dice cortar ¡le rest^ir

como dar de comer.licber o rcí<tir,\'ease ük,

3 a
'

a-/. jV quien ha de hacer hablar |
A una

'bestia', en el cortar |
De vestir será elegante. »

Orv. La aran mltana,'! (Com.% 89). « A esto-

tra parte estaba el estrado de las señoras, sobre

una esterado esparlo, de retorno del invierno

pasado, tan remendados todos y todas, que

parece que les habían cortado de vestir de

aspes de los muladares. » \ . de (.uev. Diablo

Coj. 9 (11. ;!;). 42'). t Tengo |
(irán opinión

por allá
I
Kn el cortar de vestir. » Mío. Ao

;„.;;;;•;..' 10,^39. 19..). -..)Met.

Murmurar v decir mal. « l'onense en la iglesia

mavor sobre la losa del canónigo cinco o seis

de los iiue cortan de vestir sin ser sastres; y

sin tener atención á lo que dijo l'indaro, que

á los muertos se debe más respeto que a los

vivos Y con ser cosa cierta que, si estuviera

vivo no se atrevieran á mirarle, cuanto mas

á bollarle y murmurarle, comienzan a decir

las cien mii leyes. » Konseca, Tral. del amor

de DioK, 1. 32 {Dice, .\ulor.). - ¡3,3) hn sen-

tido ¡"nal se dice cortar sayos. « No tema

más que un defecto : no lo nodia remediar,

era murmuradora. A pesav de su nobilísimo

corazón, esgrimía las tijeras del modo mas

cruel, -dcjánJose arrebatar por el amor al

arte de cortar savos. p Valera, Ar'inlcs sobre

el nuevo arte de escribir novelas, / (152).—

i) Con por, para expresar el modelo que se

sigue. « Vamos á ver si por esta camisa te

corto las .lemas. » l'ronlaura, La.i tiendas, 1\

I ni) — í) Mol. « Alza tu rostro, limpia el

ncnsamieoto, |
Sacude el alma, corla á la me-

dida I De sola tu ventura el sentinueiilo. »

Valb. .sV!y/o de oro, U (22:!). -- c."^) Par-

\iuslado, proporcionado, acomodailo. < •-Slc

ho'ubiv lue viene á mí 1
Collado. -Prueba^

trie » Hojas, Lo (¡ue son mujeres, 1 (H. o*.

10-,') « E'i salir todas las cosas tan cortadas a

la medbla .lue deseaba y tan cierlas conforme

á lo que decía, es evidente seüa de lo que va-

mos diciendo. . Vepes, \ ida de Sta. lei.t

r)(Mís( 1 l'D- « 'l'odo m\ contenlauíienlo

e'staba'en ella; mi alma tan corlada á medida

de la suya, qne todo lo que en su rostro no

Labia me parecía feo, excusado y sin prove-

cho en el mundo. > Moutem. DíííHfi, i 1.>'í).

, Ya usted sabe que mi genio...
1
- No le hay

en toda la tierra |
Tan corlado para e mío .

T Iriarie, La señorita malrrmda, '¿- 10 (/.

-)Í0| _ e) Met. Tratándose de un idioma, y

con ios adverbios 6¿cíi ó mal, Pronunciarlo con

exactitud, limpieza ó claridad, ó al contrario

(trans.). Acad. Dice, y) « V el que menos

sabía en Konia se la ganaba al que mas letrado

ora do los latinos en la blandura de la voz, y

en el cortar de la lengua y dnrle su sonido »

Mdrete, Orir/. I. M l88). i No hay que temer

señores, les dice en lengua castellana (que la

corlaba tan bien como si el lo
f"f.'"').

'^^'.',";•

po tenéis por vuestro. » Ov-Me, list.de .hn>.

pl. 217 {Dice. Autor.). - -.» Part. . > ncl as

liablan bien y entienden mal, y otras hablan

corto Y no muy corlado, y tienen entendi-

miento para mucho. » Sta. Ter. Lam. perj.

ífíR. 51!. 335^-). -r) Met. Tratándose del

verso Y ron los adverbios bien o «¡a/. Ileci;

larlo'conio lo pide su puntu.ición y sentido, o

al contrario {tran%.\. Acad. UiCC. « .Vtores \

actrices hemos conocido, y muy estinialilrv

por cierto, que aunque capaces sin du'l'T-.l'i

Uillaren mejor escuela, nunca quisieron des-

poseerse de la tradicional en que se educaron,

V como de ellos so dijese que cortaban bien

\\ verso Y pisaban bien las tablas, a poco más

so limitaba su ambición artística. » Hrelon,

Pronr. n est. actual del arte de la declam.

1 MAlí : liaudrv). - s) tl'-'l>-"-- f^^f"
{trans.) (anl.). -^)« Este verso cortad en mi

memoria : |
Ino aqui yace que amo lirnie en

vano; 1
V cuando espero bien, aborrecido 1

La vida lo dejó, y huyó su glorni. » lien
.
2,

son 71 (II. 32. 320').— «»,! Pait. « De la

misma manera l.nngino, de quien hemos tra-

tado, fue diferente de otro que asi se llamO,

cuyo nombre hasta boy se ye cortado en uno

de los toros de piedra de (..usando con oslas

palabras en latín — » Mar. Ilist. bsp. 3. 1»

^'^^'
Kn geiieral. Hacer qnc cese la continui-

dad'ó unión. ..) Aplicado á objetos cuya conti-

nuidad se interrumpe por la intorposicioi de

„li.o (ínULs-.). «I'inlaiiae estemuylinpny

claro para hacer brillar más el resplandor de

la nube; sin dejar de poner ^''K"'>''^,»'~

que contribuyesen á bermosearle, n. de bañar

el horizonte de una suave y hermosa luz. para
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ai-lai' las figuras que le corlasen. » Jovoll.

Corresp. con Btu/eu (W.íá). 15tí-). t Ni aislada

roca, ni escarpado uioiile
|
Del diáfano liori-

zonic
I

Kl indeciso término corlaban. » Niiñcz

de Arce, Iililio. - i») Aplicado al puente. Des-

truirle en todo ó en parle para impedir el

paso. x< 1 En lugar de ir luego á cortar el

puente que sale del castillo á la villa — se

resolvieron en salvarse y desamparar la

plaza. í Colonia, Giicnas de los Est. Bajos,

3 (lí. 2S. 2G-;. t Se replegó á Andoain el ge-

neral Foy y cortó el puente. » Toreno, Hist.

"22 (H. 61. "170"). — aa) Part. « Atravesando

por el puente de Marraolejo, que, aunque cor-

lado anteriormente, estaba ya transitable, se

situó al efecto en las alturas de Sementera, i»

Toreno, Hisl. I (W. 6i. lOi')- — ') Mil. Dejar

una parte del ejército enemigo sin comunica-

ción con una plaza, con su país ó con el resto

de su gente {tians-). a.) d Con todo eso cerró

don Carlos, y cortando con su vanguardia las

tropas enemigas, comenzó á seguir á las que

«¡e iban encaminando á la ciudad, n Colonia,

r.uciras de ¡os Est. unjas, S (R. 28. US'),

c Ouedarnn á la retaguardia, para proteger el

movimiento, algunos batallones de la división

de Martinengo v asturianos, al mando de don

Nicolás de l.laiio Ponte, quien poco avisado,

dejándose corlar por el enemigo, nunca se

voUiü á incorporar con el grueso del ejército. »

Toreno, Hisl. tí (R. 6í. 141'). « Cuando vi

que la facción
|
Nos cortaba, me lendí

,

Por

aquellos suelos y... |
Me fingi muerto. » Brc-

lón, Pascual i/ Carranza, 14 (4. 135). — aa)

Parí. I Igualmente quedó cortada — una

pane de la vanguardia que guiaba el conde

de Cartaojal. s Toreno, Hist. 6 (R. 04. 145-).

— ^) Con de, para expresar la fuerza ó el

pumo de que uno queda separado. € Arrima-

dos los franceses al diamantillo, viendo lo que

les habia de costar el ganallc, acordaron cor-

talle de nuestro socorro — Viendo Hernán

Tello que no podía ya ser socorrido el dia-

mantino, mandó retirar la gente. » Coloma,

Guerras de Ins Est. Bajos, 10 (R.28. IGI^).

t Después que de los suyos le corlaron,
|
A

Dolón perseguían, sin dejarle
|
Tiempo de

respirar. » llermosilla, //. Id (I. 21(8). c Mu-

cho
¡
El alma teme que el ligero Aquiles,

|

De la ciudad habiéndole corlado ' Y dejádole

solo, persiguiendo |
Va por el llano en rápida

carrera
|
A mi Héctor. » Id. ib. 22 (2. 337).

— d) Hacer que se separen y pierdan su con-

tinuidad é incorporación natural los compo-

nentes de rierlos cuerpos, como los huevos, la

leche, las naiillas (tmns.). a) « Su cuajo es muy
eficaz para corlar la leche ó sangre, qu'' se

cuaja en el estómago. » Martínez de Espinar,

Arte de bullesleria. 2. 42 {Dice. Autor.). —
X.XI Refl. c Es como la leche delirada, que

con cualquiera inconvenienle se corla y estra-

ga. » Mar. Mon. dr vellón, II (R. 31. oS9').

—
^P) Parí. « Yo vi leche reposada

|
Tornar

corlada y aceda, | Y vi voluntad Irocaila
|

Cuando pudiera estar queda. » Mend. rednnd.

Nndn fie en nlegrii di. 32. 82'). — e> licp.

Abrirse una lela ó un vestido por las arrugas

y dobleces que hace. Acad. Dice. — t) En el

juego de naipes. Alzar ó dividir la baraja

{trans.). — e)Part. Aplicase al estilo en que,

por regla general, no van los pensamientos
encadenados unos con otros en periodos lar-

gos, !-iiio sc|)aradamenle en cláusulas breves

y suchas, n Estilo cortado es aquel que se

compone de proposiciones, breves, indepen-

dientes, y lodas completas en su linca. >

Jovell. Uumau. caslctl. ñctór. (R. 4(1. 113^).

n El [estilo] cortado, cuando es sentencioso y
profundo, aumenta la gravedad de la senten-

cia; y dispuesto con cierta simetría, realza,

como en los Libros Sagrados, el carácter poé-

tii o de la elocución, n CoU y Vehi, Elem. de

lilerat. p. 1U8.

B. En general, Interrumpir la continuación

de las cosas ó el curso de las acciones, a)

Aplicado á la comunicación, Impedirla, hacer

que no sea posible (trans.). a) « Importaba

iiuiclio que no hiciesen pie los mejicanos en

aquel paraje, cortando la comunicación de

Tlascala, que se debía mantener en todo

caso. » Solís, Conq. dcMcj. 5. 13 (R. 28. 362^).

« l,a gloriosa insurrección de Zaragoza corló

dentro de pocos días toda comunicación con

Barcelona. » Jovell. Def.de la Junta Central,

2. 1 (R. 46. ,536'). « Se situó en Leiria, y dila-

tándose hacia la marina, cortó la comunicación

entre Welliiiglon y las provincias se[itentr¡o-

nales de Portugal. » Toreno, Hist. 14 (II. 6t.

3I2-). — accí) Part. « Temiendo el enemigo
que, dueños los nueslros de aquel pueblo,

quedase corlada su comunicación con Bayona,

destacó por su derecha un cuerpo numeroso
para recuperarle. » Toreno, Hist. 22 (R. 64.

468-). — I») Aplicado á la conversación ó plá-

tica, lolerrunifiirla (trans.). m Habló concerta-

damente, y cortó la plática de los cumplimien-

tos con despejo y discreción diciendo á Cortés

que se retirase á descansar del camino y alo-

jar su gente. » Solís, Conij. de Mcj. 2. 8

(I!. 28. 242-). « Cortando la conversación se

despidió cortesanamente do sus dos prisione-

ros. B Id. ib. 5. 25(1!. 28. 387'). — « Con el

mismo cuidado corlará toda leciura triste y
desagradable, considerando -- que la virtud

misma reconoce un tiempo ^)ara llorar y oiro

para reír. » Jovell. Hefjl. col. de Caialr. 1. 4

(R. 46. 184-). — a) Se dice también de las

relaciones y trato amistoso. « Cuando rotas
[

Las cadenas de l.ara, vio por tierra
|
A Veláz-

quez, y claio que no logra | La gracia v el

favor del nuevo coiule,
|
i^ortó con él sus re-

laciones todas. » A. Saav. Moro e.rpos. 10

(2. 381). € Es |la delicadeza] la continuación

de los buenos procederes aun después de

enemistarse y cortar relaciones. » Eern.

CabaH. Clemencia, 2. 3 (1. 181). — e) Apli-

cado al camino, al paso. Atajar, impedir

(trans.). 'j) t Le agradaba menos la resolución

de salir ocultamente, porque seria ponerse de

una vez en términos fugitivos, y Molczuma
podria con gran facilidad corlarles el paso. >

Solís. Conq. de Mcj. 3. 18 (R. 28. 295.-). t Sue-
len lomar los pasos al enemigo, y coHarle el

camino, y sabiendo por dónde pasa, ponerlo

celadas. » León, Expos. de Job, 30 (2. 106).

— y.-t) Part. f Los otros caminos más verda-
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dcrainrnli' son dosü/adoros ó ilospcñadcios,

(jiic ciKiiulo iiiiMios SI- piensa, ó cslán corla-

dos, ó debajo do los ¡iies se sumo» olios, y

echa 011 vacio ol pie r\ niisoraldo que cami-

naba soquen. í l.oún, A'ohW). i, Camiiiot'.'i.'i^x.

—
¡3) Mol. i Siendo dniíasiado corlo |(d ni'i-

niopo de los actoresl bailará lanibión el jiocla

dilicullad en conservar la escena para (|iio

nunca ilegne á verse enleramenle vacia, lo

([ue no debo suceder por corlarse con eso el

curso al scnliinieiilo, y algunas veces á la ilu-

sión de los ospecladores. » .lovell. Iliimun.

castell. Pocl. (,11. íii. 1 15'i. — ii) .\plicado á

diferencias ó negocios contenciosos, Transi-

jrir, decidir como árbilro (traiis.). ») « l.os

padrinos, como personas de juicio, hicieron

esfuerzos exiraordinarios para corlar el lance

aniistosauíenle, conviniendo en súplica corles

la aiiieiia/.a del conde. » Valora, Pasarse de

listo, p. 174. aa) Fas. « Corto : el medio

que se da en un negocio on el cual las partes

no cslán conformes, y se da comisión á los

terceros que corlen por do quisieron y les pa-

reciere, í Covarr. — e) .\plicado al agua, á

los viveros y socorros. Impedir que lleguen á

una plaza (trariK.). o Ordenó — que ponién-

dose en emboscada en el casar de Nava, pro-

curase cortar lodo el ganado que de mediodía

abajo solian sacar los enemigos á pacer, t Co-

loma, Guernts de los Est. Bajos, 7 (li. 2S.

97'). I Tomaron el camino de San Feliú con

pretexto de cortar los socorros de Barcelona. »

Molo, Guerra de Catal. 5 (U. "21. 523-). i El

monarca aragonés, siempre sobre ellos, hosti-

gándolos con encuentros continuos, corlándo-

les los víveres, no los dejaba ni marchar ni

descansar, j Quint. R. de iMiiria (II. H'. 22;!' i.

« Eran ya [los confederados] los embeslidos y

sitiados en realidad, no cesando de hostigarlos

los imperiales, cortándoles sus convoyes, in-

quiolándulos continuamente, do noche con

encamisadas, de día con escaramuzas, v Id.

Obr. itiéd. p. 152. n Copons [movióse] para

incomodar ol llauco derecho de Sucbet y cor-

tarle los víveres. » 'l'oreno, Ilist. 22 (li. (ií.

475')- — f) Mol. Impedir que una cosa perju-

dicial continúe durando ó se reproduzca

(trans.). He ordiiiario se aludo á la planta ó

ramo dañoso, ó al miembro encancerado,

a) « lis muy alabada la virtud de la pobreza

ovangóliía, á la cual perionecc corlar de un

golpe todas estas curiosidades y demasías. »

(irán. Orac. y consid. 2. 3, S X 'l\. 8. 121').

d Con más acierto y vigor
|
Oue la severa in-

vecliva,
i

l'na critica festiva
|
Corla ol abuso

mayor, s T. Iriarle, La señurita mnlcriadn.

(¡lii/rafe (7. 97). « Todo parecía autorizar al

gobierno para cortar de una voz en su origen

abusos tan notorios. » Clem. Eloy, de h. la

Cal. (Mnn. Acad. ¡list. fi. 12). « .\ lin do cor-

tar do ntia vez los disturbios del Darién, doter-

iniíió el gobierno enviar un jefe ijue ejerciese

la anloridad con olía solemnidad y respeto

que hasta entonces, t Ouinl. ¡lallma (11. 19.

291'). « (;onlii-Mió ol derecho auligno, corlando

el abuso ([ue hacían do su libertad los propie-

tarios. » Jovell. /.<•// agraria, 1\ clase (11. 50.

87-). < Su empeño hubiera podido causar

desavenencias, que relizmeiilo corlaron la cor-

dura y tino de ilustrados ¡lalriolas. » Torono,

//is/. :'>("• fi'l- íii')- « Insimiamos autos varias

de sus proviiloncias y las que do consuno con la

Junta de Madrid se haliían tomado para cortar

las connioiiones sin tenor ipie venir á las ma-
nos, 'i Id. ib. í (11. (lí . 9:!-). a llosi-ubrieron y
corlaron o|)ortunamenle. y casligaron con gran

rigor conspiraciones muy serias y tratos nmy
adelantados con los franceses para entre-

garles el reino. > .\. Saav. Masan, i. 1

(5. 28). — |3) Alguna vez se usa como inU'ans.

con por. t líl peifccto siervo de Dios ha de

cortar por todos los gustos, y afecciones, y
cuidados, y codicias, y negocios y ocupaciones

demasiadas que le fueron impedí mcnlo dcsla

l)calísiina unión. » Cran. Siinh. 1. 11, ,*) 4

(U. 6. 22n-). — e) Mot. Kn general. Poner tér-

mino, hacer desaparecer, desbaralar (ííííji.s.).

ot) t Esos agravios que tanto roen tu corazón,

de la propia concupiscencia nacen, en li se

criaron, y le cortan la vida. » EstoUa, Van. del

mundo, 2 (Miit. i. 1). « Llega una desman-

dada bala — y corla y acaba en un instanle

los pensamientos y vida de quien la merecía

gozar luengos siglos. » Cerv. Quij. 1. 38 (It.

í. 31)1-). « Había ganado á Túnez y quitado

aquel reino á los turcos — cortando las espe-

ranzas que de volver á reinar en él tenía Muley

llamida. d Id. ib. 1. 39 (H. 1. 3iy¿-). t La

muerte cortó sus intentos, (¡ue le sobrevino

en el lugar de Hañ;u-es. » Mar. Hisl. Esp. 13.

•11 (11. 3U. 385-). « lia hecho que la mujer y la

familia y los amigos no sólo le falten, que

fuera mal pasadero, sino que le atormeulcu
— cortando las cansas de consuelo y acrecen-

tando las de dolor y pena. » León, /¿.cpos. de Job,

l(j (1. 259). « Pues Dios sabia que se habían

de cegar, tomando de aquel lenguaje ocasión,

¿por qué no corló la ocasión del todo? i Id.

¡Sunih. 2, Brazo (3. 145). — ax) Pas. j No es

mi dictamen que se corlen los aféelos ó que se

amortigüen on el príncipe, k Saav. Emp. 7

(II. 25. 24'). — p) A veces, desembozándose

la metáfora, so representa bajo la imagen de

un hilo a(iuollo que queda interrumpido ó ter-

minado. « Poro cortóle ol áspero destino
|
El

hilo de la vida en ol camino. » Ere. Araiic. 13

(1(. 17. 52'). (t Sin quejarse ipu' lo cortaron el

hilo del sueño — sucedo en ol olicio de la

vola, t Gran. Simb. 1. ll!, § 2 (li. C>. 225').

It La demasiada atención á cada una de ollas

|delas palabras al escrihirl jiuede corlar algu-

nas veces el hilo de las ideas y resfriar el calor

de la imaginación. » Jov(dl. Human, castell.

Betór. (U. 46. 130'). — ii) Met. Dicese en

sentido análogo de las fuerzas físicas ó muía-

les y do la razón (trans.). « Corlóme un hielo

cada coyuntura, |
Turhóseine la vista de

repente,
I

Y |)rocnraiido de osfoi'zarmc cu

vano,
I

So mo cayó la pluma de la mano, i

Ere. Arauc. 17 (l't. 17. (¡7-). c ¿(,)uó prodigio

es aqnésic? ¿ ( Uié porlonto?
1
O por niiíjor

do ir
;,
qué mal agüero,

|
(jno así mo corta el

briü y el aliento/ " Cerv. \'iiiji\ 7 (li. I.'()95-).

« La grave pena,
|
Corlando la razón, dejóle

mudo. » Lope, Galom. (! (Obr. snelt. 19. 2iG).

<s El sofocón que he lomado, el frío que hacía
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al salir del toalro, me han cortado el ruerpo.

Tengo escalofríos. » Fern. Caball. La Gnviotii,

i, p. 170. — i) Por sinécdoque se dice de las

personas : Causar turbación, hacer ([ue falten

palabras {traní!.).iií) < El miedo le tiene tal,
|

Que aun no responde. — No importa.
|

—
Mucho <>1 ver la muerte corta

|
Al hombre más

principal. » l.opc, Castelcincs y Monteses, 2.

23 {I!, ñi. li'i. — jj) licfl. Asi es como se

usa más comiinniente. « Este pobretón, aunque
bellaco, habituado en semejantes maldades
y curtido en hurtos, esta vez cortóse con
el miedo. « Alemán, Giizmán, 1. 1. 5
(K. 3. áül-|. « Conoció (pie se había corlado
el chico, y para alentarle añadió : No extraño
que siendo lú un niño y no habiendo más que
un año que andas á la escuela, no supieses el

número de las letras. » Isla, Fr. Gerundio,
1. 6 \\\. 15. 79-). « Incurrieron en la ridiculez

de afirmar que yo me había turbado y cortado
ante el espectáculo solemne (jue presentó á
mi vista su sociedad reunida. » A. Galiano,
fíecuciflos, p. iO!t. — y) Parí, t Vemos agora
que cuando en la mar se levanta alguna brava
tormenta ó cuando en la tierra sobreviene
algún gran torbellino ó terremoto, cuáles an-
dan los lidoibres; cuan medrosos y cuan cor-
tados y cuan pobres de esfuerzo y de consejo. »

Gran. Orac. y consid. \, jueves en la noche
(R. 8. ií^). t No puedo hablar, Inés; que
estoy corlada.

|

—
¡ Ay señor ! mi señora está

turbada. > Mío. El caballero, 3. 7 (H. 3i».

30(í*). t En hahiándolc recio al hombre, se le

deja corlado. » Hartz. La coja i/ elencoqido,
1. 2 CáSi). — ji Aplicado á la cólera ó bilis.

Atenuarla tomando alguna cosa al efecto. Por
analogía se dice de otras cosas itraus.).
a.) í De cólera venia ciego

\
Y enfadado. — Y

yo también.
|
Vamos á cortarla aqni

|
Con un

polvo de lo caro. » Cerv. El rufián dichoso,
\ (Com. 2. 22). « Desayunábanse á días,

|

Y corlábanse las flemas
|
Con dos garnachas

maduras
|
MagníHcas de Venecia. » Con".

rom. 18 (R. 32. .521 2). — ax) Part. « Bebie-
ron del agua del arroyo de los batanes sin vol-
ver la cara á mirallos, tal era el aborreci-
miento que les tenían por el miedo en que les
habían puesto; y corlada la cólera y aun la
melancolía, subieron á caballo, i Cerv. Ouli.
1.21 (R. 1. 301').

•. Met. n) Abrirse pnso por un liquido ó un
fluido (Irnns.j. x) « Ina (lecha corla el aire;
un buque el agua, n Acad. Dice, i El agua
clara con lascivo juego

| Nidaiido dividieron

y cortaron. » GarciT. rgl. 3 (R. 32. 2|2).
c Corlo el río v traspaso el monte en vano. »

Herr. \,son. 21 (I!. 32. 2(!0'). t Dije : No cor-
lará del ponto incierto | Jamás mi nave la
temida vía. > Id. I, son. ,39 (R. 32. 202»).
« Cisnes, que la corriente

| Del líetis vais cor-
tando. > 1,1. 2, canc. 2 (R. 32. 30iS). < Na-
dando corta el Tibre y su braveza. > Í,eón,
Poes. 2, Irad. de Ilór. od. 3. 7 (1. 195).
f Corla las aguas con los blancos brazos! I,a
ninfa. > Espinosa, Fah. ilelJenil ñ. 29. l/ÓM.
f Asi á nado y á remo con gran pena I El mo-
lesto y jirolijo mar cortaron. > Ere. .irntic.
19 (R. 1 /. 71'). < Todo fiero animal por ti ves-

tido
i
Va diverso en color del vario velo —

|

l.os que cortan el mar, y el que tendido
| Su

cuerpo arrastra en el materno seno. > Céspe-
des, Pinl. I (R. 32. 302^). « El caballo, como
son atrevidas estas bestias para cortar el
agua, se arrojó á ella. » Espinel, Escud. 3. 3
(li. 18. ii!)i). a Otros cortaban la corriente
de un rio fiados á un tronco mal seguro. »

Mor. Derr. de los pedante.'! (I!. 2. 5(ii-).
II Golfos del ancho mar cortan ligeros, i Valb.
Bern. 11 (R. 17. 253-). « Burlada la prisión,
el aire blando

| En ligero cortó y delgado
vuelo. I Id. ib. 11 ÍR. 17. 202 2). ^ Contrarias
aves en conforme vuelo

| Los aires cortan, y
en iguales puntas! Las plantas suben ala-
bando al cielo. » L. Argens. tere. Hay un
lugar (R. 42. 283-). t Corta los cielos, y al

volar sonoro
|
Rómpese un escuadrón de

estrellas junto. » Lope, Jerus. K (Obr. suelt.
H. 123). a. Y luego el airo, ya sereno y manso,

I

A cortar empezó, soltando riendas
|
Con

favorable curso á sus caballos, n T. Iriarte,
Eneida, I (3. 19). — « El nadar es como el

volar, y como el vuelo corla el aire, ansí el
que nada hiende por el agua, i León, \omb.
3, introd. (3. 278). — p) Se usa también
como intrans. con por. t Por los tendidos
mares

|
La rica navecilla va cortando, n León,

Poes. 1, Las selvas conmoviera (i. 326). —
b) Pasar de un lado á otro de una línea en
dirección perpendicular ú oblicua á ella
{trans.). a) j Corlar el ecuador ó la linea, un
paralelo, el rumbo. » Dice. Maril. « Si todas
eslas cosas supieras, ó parle dellas, vieras
claramente qué de paralelos hemos corlado,
qué íh: signos visto, y qué de imágenes hemos
dejado atrás y vamos dejando ahora. » Cerv.
Qiiij. 2. 29 (li. 1. iOO^). —

f¡) liecipr. Se dice
de las lineas ó planos, s Ángulo : Inclinación
relativa de dos lineas que se cortan en un
punto, ó de dos planos que se cortan «n una
linea, j Acad. Dice, t Intersección : Punto
común á dos lincas que se cortan. » Acad.
Dice, t Coiiiún sección es aquel sitio en que
dos líneas, dos superficies ó dos cuerpos se
cortan recíprocamente. » Palomino, Mus. piel.

1, p. 219. — 7) .Mar. Cortar las aguas de un
buque : atravesarlas por un punió más ó
menos distante de su popa, viniendo de
sotavento para barlovciilo. Dirc. .Maril. —
c) Dicese de cosas malcriales como ríos ó
montañas que corren dividiendo un lerritorio

{trans.). a) e Desde a!lí el dicho Tajo corla
por medio la Lusitania — y aumentado de
muchos ríos ijiie en él entran, se mete en el

Océano junto á la ciudad de Lisboa, i Mar.
Hist. Esp. I. i (R. 30. O'). « Lo dem.'is de
Scaudia cortan unos montes con sus cordille-
ras continuadas. > Id. ib. 5. 1 (R. 30. 1172).
— « florla el gran río, ó plácido ó severo,

(

No sin desdén, la playa polvorosa,
| Ouc

alguna vez inunda, osado y fiero. » .lovcll. Poes.
epist. A Ponrio (R. Ki. "l8-j. En eslc pasaje
parece impropio el uso del verbo, porque la
playa no puede considerarse como indepen-
diente del rio, ó sea como superficie que éste
pueda atravesar; tampoco se diría que el río

corta sus riberas ú orillas. — xx) Part. i La
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ronaucción de este tren inmenso nercsilal).-»

,1,- caminos pi-oporcionailds i\uf no siempre

Labia en pais lan fragoso y corlado . ;•
nu.n-

lañas como el .lo (¡ranada. . U<'m. Lo,j ,h.

h la Cat. ititslr. (i {Mrm. Acad. Ili>'t- U.

i7'!) — ÍJ) Con de, ¡iíualándose el vcrlio a

,cpámr. . l-as sierras corlan "n'\l",":^ ""='-;.

de otra. . üicr. Autor. - i) lurL Bla^- í>e

dice del escodo (pie eslá parlulo liorizontal-

meiilc en dos partes iguales. Acad. üifC. —
a) Dicese de las modilicacioncs del terreno

que constituvcn abrupto ó tajado un silio

(trans.). " A un lado emi-ina yerto inmensa

rumhrelEl monte bórrido, opuesto al alio

cielo;
I

Corta un dc'spenadero la o ra parle f

íícrr.l, son. -Ii( 11. :!'i."-27;3'). » Descansaba

su derecha en una niontaúa que corlaba por

el frente un profundo y enriscado barranco. »

Tüíeiio, HUÍ. ti (U. ül. 170-).

i Retí. Redimirse (ant.). Acad. Dice. U
Dice \utor. deline asi : « Se dice cuando

aleún esclavo lia ajustado con su señor la li-

bertad en el precio en qne han convenido. »

per. ant..<-l. Sujlo XV : ^ Marco Antonio

su enemigo le corló la mano é la

^^^^f'^-J'
l>ul-ar. Letras, 1 C W'- ' P'"'* l'0."P!"

"=" "'"•''

la partida, hizo cortar pendones e hizo nomi-

nas de lus qne babian de ipicdar con el rey e

de los que habían do ir con e la. » Lron.

Jnann\\. ^^ ^^- ^^'^ ^'\' YTIX-^
ellos é les corlaban las cuerdas de las balles-

tas. » Crón. Alv. de Luna, tib (\ rM. « L como

el escribano que envió se alajasse o medio

corlasse, é non los acerlasse a leer, yo 1 ero

Rodríguez Delena, escribano del rey nuestro

señora que asistía en el l'asso se os leí. »

P,m¿ honroso, 31 (27'). . Vsan [los franceses]

eucliillos muy delgados con vientre e disen os

InnrIuKlorc's, corlando con ellos lasia ade-

hnite muy menudo, d Villena, ^/-«c CiS. i (2.i).

^- SíV//o A'/r.« Auia arandes conliendas en

la nu> stra tierra sobre las parlitiones de los

términos e sobrel paQor e corlar. » tortcjde

Alcalá, año 13W [C. de L. y L. 1. o.lJ .

« Diéronle con una espada en la '"'"?/ ji»,'-

láron^ela. > Crón. Suncho /I, 5 (1.. dt)- U }

« K corlauan las huertas e las MJ'"as ^ ««

iianes. . CorUs de Valladolid. ano l.ítii iC.

rl!' C.1.U>U).--.S',//oA///.-Onando

a alguno mandass- mos derribar casa o torre

o cortar vinnas - . Cortes de \aUadohd, ano

\'m {C.deL.ijC 1. 1-2(1). « E met.ü mano

á su espada.' corlóle la cabeza e ni.' lolaen la

tale-a do levaba el pan. > Casi, e docum. S-

ÍR ">l "'17') « Di'sque la vina es bien exca-

vada, po'darla has bi.'.i é corlar los sarmien-

tos, .píe non dejes uno. que si solo uno dejases

que b. non corlases, por allí s.' gas ana toda

la vid. . ;/'. :!2 (II. T)!. ir.t').« Kl primero

año de su imp.'rio corló las nanzes a Eracliona

e asu madre Martina la lengua, o Uon.pen.

"i ti; (iH-2'). « Fallo una espada iine yazie so

íicrra. c no lenie sino mny poco descobierto;

e entendió iiue en ella se corlara la vaca. »

//)
•> '>6 (157'). í Teniéndolo preso en .-l

barco" sus enemigos corlóles las manos con .juc

lo lenicn e echólas en el barco. > lb.\. 101

(H'") i l'esquiridores son dichos aquellos que

son imeslos para cscodrinar la verdal de las

cosas mal fechas encobierlamente, asi como

de muerte de borne ,ine matasen en yermo o

d.- noche — ó de niieses .pw .luemasen, o de

viñas ,. de árboles .im corlasen. » i'art. .i.

17. ;i {i. 510). t l.as mnnduras del yebno

tmias "elas corlaua. » Cid, 3(152 (U. 57. ;!-').

<i Diol tal espadaila con el so diestro bravo,

I Cortólo por la ..iiilnra, el medio echo en

campo. . //'. 751 (R. .57. lU^). - « lof l}"-

niine qni caluuipnia balnierit a peclare a los

(¡adores et non lialiuerit unde peclare, .le

dúos morabelines arriba corlen suas cretas. >

Ftiero de Madrid, año 12t)-2 {Mem. Arad.

Ilist S. 3'2). « Todo moro a qni .lissieren :

esto fnrtestes, lirmen cnm II. lestes bonas et

córtenle el idede. » Ib. (ib. 8 3U). . lodo

boinine nuo.l cortarct niñea ucl orla abena in

Madrid uel iii suo termino, f'''f''
'l*^' '""T

iusticia (luomodo de latroiie. J Ib. (i6. «. Í2).

r.tim. l'orl. cortar : .leí lat. curiare,

icorlar recortar, derivado de curtus, corlo.

En la liaia laliniílad se usó ya en el sentido

que hoy tiene : £ M quis alieni eaballi comain

inroaveril, ant candam cnriaverit — s tuero

Julio, S. i. •', (111). « Quod qui curlavent

pollicem manus, debet pro calupiiia
¡

soli-

!los í. Fuero de Nájera, año 107(. (Muñoz,

p -)9/,) _ hope diptonga en boca de un pas-

tor'el imperativo corta: si en realidad esta

forma ha si.lo popular, se podría coinpjirar a

inie- = iniccm, nuera = nurus, medianilo

sin duda formas con o. i Tú cuerta un hueii

asador I De aquella carrasca seca,
1
> In la

helada manteca j Pon do se abrase a calor»

Lope El cnerdo en su casa, 1. á (R- *'• *"*')•

ronstr. Trans : en general. — Intrans-:

5, A ri;(l, a, 'p. - Aljsol.:'í,b,^;\,c,í;
. ' k v. — nefl. : 1, d, a, «^ ;

'*. ''. «•
'i'^'

//, e; 5 i, ¡3; 7.- Reápr. : d, b. ?. - Part. :

1, a, a, «a; I, &, '., ca; 1. c, i¡, «^; j' ''• »;

3,e,a, «; 3,í¡f, «.«a; 4, b, a, aa; ^, C. a, a»;

4, d, a, pp; i, a; ó, a, «, «a; 5, c, a, «. »,

i, y; 5,/. a, ao.; 6. C, a, «o.; 6, c.
J- - Co»

4, r, 3; ti, c, 3.- £ri:l,c. y- - P?'" •
"'

// y; 1, c, i3; 3, rf,Y; 5, A ?• " ''O" »"

dat. : \,a; 1, b, ¡3; b, g, p.

«oiiTO, .*. adj. •• I») Que no es largo, de

poca longitud, a) «Tenga asimismo e macho

ili' cabrio! la cabeza muy chiquita, las ore-

as grandes y caídas - el V^'^^j^^.J^'^'^
"onlo. » llcrr. Agrie, gen. 5. 1.5 l.l. toi.

í i'or haberle sa.-ado .le ella | de la pierna
1

veinic pedazos de huesos, ipiclaba cola y

contrecha, de suerte que no po.lia andar m

tenerse sobre sus pies. » Riva. . 1 ida '''>•

Jan. \. 1 (li.GÜ. li'). « Tniulio el cop.'te,

huyeron las guedejas, |
l.a barba reformo, y

en'lo restante |
Era el pelo mas corlo que las

ceias » I!. Argeiis. cpist. Para ver acosui

(R i"2. :¡l»l'). i Tuvienm creído que. no lema

necesidad v que estaba proveído baslanlc-

nionte en Adra, de donde era el camino mas

corto y seguro : tenían por .bficulloso •;',;" la

Calahorra. » Mend. Guerra de Gran. - (H-
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"21. 98-). t Eli el modo ilc conducir el ejército

luibo varias opiniones, y al Un se resolvió en
el consejo que se llevase por el camino más
corlo. » Colonia, (iiífirran ile los Est. fínjos, 5
(U.ÍS. 5li-|. c .\costaráse temprano, que el

viaje que ayer hizo de Gandaya, no fue tan

corto que lio haya causado algún molimiento, j

Cerv. Quij. "2. 41 (li. 1. W5-). « ¡Oh señor!

repliqué, que tiene el paso
|
Corlo, y no lic-

uará en un siglo entero. > Id. Viaje, "1 (I!. 1.

OS I'). — ,3) En lugar de decir que alguno
llene el talle corto, se dice lamhién que es

(Olio de talle. « Será bueno de fuerza «1 toro

que loviere estas señales en su hechura: el

|ha'?l de ser corto de cuerpo y ancho, que
sea cuadrado; la fronte ancha, vellosa mu-
cho — » ller. Agrie, (jen. 5. í2 (3. 530).

Son— cortas de cuello, grandes de cabeza, n

i;. de Salazar, Carlas, 5 (R. 62. 305'). t Y los

liguros cortos de cabellos,
|
Que un tiempo

alimentaron esparcidos
|
En tronzas de oro

por los blancos cuellos. í.láur. Fars. i (Fern.

7. 40). — aa) Sup. « Es un caballero flaco,
|

Uesvaido, macilenlo,
|

Muy corlisimo de talle,

I
Y larguísimo de cuerpo. » Rojas, Entre bo-

bos anda eljucijo, \ (11. 5í. 1.S'). — i») Que
no llene la longitud correspondiente ó la de
otros obji'tos de la misma especie, aj « Salió

Teresa Panza su madre hilando un copo de

estopa, con una saya parda. Parecía, según
era de corta, que se la habían corlado por

vergonzoso lugar, con un corpezuelo asimismo

Sardo y una camisa de pechos. » Cerv. Qiiij.

_. 50 (R. I. 509'). í Parecía con los cabellos

largos y la solana misera v corta lacayuelo de
la muerte. » (jucv. Gran Tac. 3 ÍR. 23. 489').

« Romero el estudiante,
|
Con sotanilla corta,

I

Y con ol quídam pauper,
|
l<os bodegones

ronda. > Id. Musa 5, baile 8 (R. 69. 124-).

c El ferreruelo está corlo.
|
—Más de media

liga tapa, 1 Y ahora no se usan largos. » Cald.

Cain con dos puertas, '1. 12 (R. 7. 139-). —
P) En lugar de casaca de faldas corlat se

dice tandiién casaca corta de faldas. « Venia
vestido con una casaca de paño azul, corta de
faldas, con medias mangas y sin cuello. » Cerv.

Qii'j- 1- 37 (R. 1. 359'). « Según se mudan los

trajes de los hombres, parece forzoso haya
también mudanza en las armas, pues las que
venían bien cuando se vestían <-orlos de talle

y lio so usaban pelos, no vendrán ahora, que
se traen jubones muy largos y con seis libras

de lana, t .Navarreto, Conserv. de monari¡. 33
ÍR. 25. .520'). — V) Mol. « De manera que las

perfecciones que lodos los enlcndímienlos
criados alcanzan del Criador le vienen tan

corlas, que con más verdad se las negaremos
que se las atribuiremos. » Gran. Simb. 1. 38,

§ 10 (R. 6. 283'). — -J) Üe corto, En corlo :

con vestido corlo, f .\ndar de corto, es en los

eclesiásticos no iraer los hábitos largos, sino
TO'.lir el traje ó hábito de la moda secular,
que llaman roirularmenle de abale. » Dice.
.\utor. < Antes que adquieran sus miembros

I
F,l nreciso desarrollo,

|
Lo desnudan de

nianiillns
| Para vestirlo de corto. » lirelón, La

tidn del hombre, I \ Poesías, 173). — * Dis-

frazada y en corto | (ion perlas pide perlas. >

CUERVO. l)>cc.

Qucv. Musa 4, rom. 8 (R. 69. 69*). f
¡ Agua

va señores !
|
()uc las nubes vacian

| Cuando
Anica en corlo

|
Por mi calle baja. » (¡óng.

rom. 1 13 (R. 32 549-). — c) Aplicado á me-
didas de longitud, da á cntcndor que, cu el

caso de que se trata, falla algo para ijue estén
completas. « Me aconsejaba y suplicaba que
fuese con él á un cortijo de su abuelo, que es-
taba á media legua corta. j> Cadalso, Cart.
niarr. 7 (2. 51;. a Eligió un sitio á dos leguas
corlas del mar, v cuatro de Pachacaniac. »

Quint. Pizarro (R. 19. 34Ü-). — u) Aplicado
á la vista, se dice de laque tiene poco alcance,
que no percibe con claridad los objetos leja-

nos. Se usa en sentido propio y ligurada-

menle. a) « Nuestra vista es muy corta para este

género de cosas. » Gran. Adic. al Mem. mcd.
19, § 1 (R. 8. 5H'). « Es muy corta la vista

del pueblo, v no mira tan adelante, n Saav.
Ewp. 67 (R.'25. I85<). — ¡i) En lugar de te-

ner la vista corla se dice también ser corto
de rixta. « Confieso mi pecado, que soy tan
ignorante ó tan corto de vista, que aunque he
visto la silla, no be echado de ver la clavija, y
más siendo tan grande como vuestra merced
ha dicho. í Cerv. Quij. 1. 49 (R. 1. 394')-

c Por esto, y porque él era algún lanío corto
de vista, mi señora le despidió, j Id. ib. 2.

48 (R. 1 . 5042). n ;, Antojos irae ? — ;, Por qué
no?

I

— No los vi en sastre jamás.
|

— Si el

sastre es corto de vista
|
Y ve bien por su cris-

tal,
I
¿Por qué no se hade poner

|
Antojos ? »

Mto. Xo puede ser, 1.11 (R. 39. 393'). t Por
esta duda es la política tan recatada en sus
resoluciones, conociendo cuan corta de vista

es en lo futuro la mayor sabiduría humana. »

Saav. Emp. 29 (R. 25.77-). t Y nadie más que
el virrey, corto de vista en todas ocasiones,
participaba de estas ideas. » A. Saav. Masan.
2. 10 (5. 207). — •;) Por analogía se dice
t corto de oido. » Salva, Gram. — c) Por alu-
sión al cabestro ó ronzal con que se alan las

caballerías, se usa en las locuciones alarcor-
to, tener corto, privar de libertad ó facultad
de obrar, tener sujeto. Véase AT.\n, 2, b, y.

í A mí no me atan tan corlo, que corto la so-

ga. > Fern. Caball. La maldición paterna
(Obr. 2. 12). c les parecía que bastaba tener
á Francisco de Molina corto con poca gente, y
ellos hacer rostro á la del duque. » .Mend.

Guerra de Gran. 3 (R. 21. 106*). — Por el

ejemplo de lirelón puesto en el artículo á que
acabamos de remitir al lector, se ve que corto
es aquí naturalmente predicado y por tanto

concuerda con el acus. inmediato; no obs-
lanic en la frase ot'ircorío, usualisima, se ha
adherido de tal modo al verbo que á veces
aparece invariable, como si fuera adverbio.
f Era muy mala, muy descarada, y había que
atarla corto. » P. Caldos, Fortunata y Ja-
cinto, 2. 2. 6 (2. 87).

«. Trasladado al tiempo : a) Do poca dura-
ción, a) « Vuestra merced no se considere
vida muy larga, pues lodo es corlo lo que se

acaba tan presto. » Sta. Tcr. Cartas, I. 35
(R. 55. 117'). « Mejor sería [para la oración

|

un rato largo que dos cortos. > Gran. Orac. >/

consiri. I. S, üO (R. s. 19*). « No hay vida

II. — r.
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laii corla, qiii' im lciit;a haslanle espacio para

olii-ar goiiei-osameiilc. » Saav. i:iii¡i. l."> ^li.

-25. 13') « Al anillo curso ilc la piMia mia
|

ÍUialiiiiiiMa tiempo es corlo, y breve el ilia. »

Valí). Hn-it. i; (I!. 17. "-!0;l'). « Si al a.ahar de

la coniiila pareciere al redor suspender la

ieelnra para deslinar un corlo rato á hablar

de la materia á i|ue luibiere perleiiecido, la

mandará cesar. » Jovell. llfijl. col. de Cnlatr.

1. 1 (\\. lli. 185"). — ^^) •*»'"/'• « '.''. ^''''^ ''^''

lineii relijíioso — es un largo martirio. I-ars^o,

iioriine para compararle á los (|ne de presto

los deíiollalian, puédese llamar largo; mas

toda la vida es corla, 5 algunas cortisillias. 5

Sta. Ter. Caín. ¡icrf. I "2 di. ."i3. :t:!;{'). « Cor-

tisimasin dudaos nuestra vida. » S. de l'i-

xueroa, .l»i«ri7is,3 (201). i l>¡o á entender—
que el tiempo del servicio seria cortísimo

;
que

apenas conocerian el iieso cuando ya se le qui-

tarían ilel hombro. > Meló, Guerra de Calal.

1 (I!. 21. i(i5-). —
i'i)

Alguna vez se halla

aplicado al objelo mismo que dura, acom-

pañado de un ronqil. determinativo. « \ dijo

prosiguiendo : Kl hombre es nada,
|
Muy hijo

de mujer, muy corto en vida. » León, Job, 1 i

( 1. 23ol. — ••) Ilicese de la respiración cuando

se siguen rápidamente los actos de aspirar y

espirar. « llonca la voz. el pecho levanliido.
1

Corlo el aliento y el hablar ansioso. » llojeda.

CriH. II (11. n. 190-)- « Llego domle lia^ilio

estaba, ya los ojos vueltos, el aliento corto y

apresurado, i Cerv. Qtiij. 2.21 (U. 1. liS-).

— c) .1 la corla ó á la larqa : más larde o

más temprano; al lin y al caíio. « Doy á usted

gracias por su cuidado en poner los dos duros

mensuales á la lotería, que á la corla ó á la

larga nos han de producir sumas enormes. »

Mor. Obr. ptiat. 3, p. 85.

3. En "eneral, a) De poca extensión, a)

( Éii eslos lugares cortos, de todo se trata y

de todo se murmura. » terv. Qitij. 1. 12 di.

I. 277'). « Km este corto aposento,
i

Que sale

á esta galería, |
Tendréis, mientras pasa el

(lia
I

llecatado aloiamiento. > Alarcon, La
c,d¡,n hmra la pena, 2. 13 (11. 20. 201^).

(I ¿ A quién la avara suerte humilla tanto
|
Que

de mi corto albergue nei-esita? » Jáur. Fiirs.

10 (Kern. 7. 278). « Los pronombres, partícu-

las, adverbios y
palabras cortas son tan desa-

gradables al oído en la conclusión, como in-

compalibles con la energía, i Jovell. Human,
canten. Helor, (li. ili- WV-). — «m Stip.

« Hallóme ahora obligado a dar alguna noti-

cia de Cataluña — todo procuraré hacer en

cortísima digresión. > Meló, (hierra de Calal.

I (It. 21. 408'). — ?) Se usa adverbialmcnle

con el verbo escribir. Cj». calzar anyosto,

vestir ancho. « .Nuestro padre escribe muy
corlo : lio debe poder más. » Sta. Ter. Car-

ias, 1. Oí I II. .55. OO'i. — b) De pocaeiilidad ó

estimación ; reducido, limitado, ai .1 Kl mayo-

razgo es corlo, el aparato |
Abundante de

¡ovas y de lelas ]
l'ara servir al ídolo de or-

na'to. » li. Argens. cpist. Dicesme, Sano (li.

12. 308'). ( Al gran gaslo
|
De la guerra son

cortos sus tesoros. > Valb. Bern. O (li. 17.

203'). « Duró esta guerra, si tal puede lla-

marse, muchos (lias, sin que los españoles,

id _ t:üllTO

fuera de los cortos despojos ipie en los pri-

meros encuenlros recogieron, sacasen más

que sobresalto, cansancio, y algunas veces

heridas. » (Juint. I'izarro (II. 10. 316-'). « Los

servicios del mariscal eran tan notorios en la

corte, que aun aquel galardón parecía corto al

rev y al consejo.» Id. //;. lli. I'J. 3'i'i').

—

a listan corto él enlendimienlo humano, que

muchas veces viene á ser dañoso aquello que

primero se juzgó prudeiitemenlc que sería

provechoso y saludable, i Mar. Hist. Esp. 16.

;) (11. :!(!. i73-). « Ks tan corlo el saber del

honihre, y tan liniitailos los términos de su

enlendimienlo, que vinieron á decir los filó-

solos ipie la mavor parte de lo que sabemos

es la menor de ío que no sabemos. » Gran.

Shnb. i, didl. 3, § 5 (11. li. .551-'). t Me pare-

ció necesario— tejer esta hisloria desde sus pri-

meros priiici|iios, descubriendo primero los

Unes (|ue, á nuestro corlo entender, se puede

conjeturar que Dios tuvo en formar en nues-

tros tiempos una santa lan grande. » Yepes,

Vida de Sla. Ter. 1. I {MiU. i. 1). < Dice

(lue le tiene por apócrifo leí quinto capilulo|,

poique en él habla Sancho l'anza con otro

estilo del que se podía prometer de su corto

ingenio. » Cerv. (Juij. 2. 5(li. i. 113-'). « Del

contador Gaspar de üarrionuevo
|
Mal podrá

el corto llac.o ingenio mío i
Loar el suyo _así

como yo debo. » Id. Viaje, 3 (li. 1. 685-).

« Mas el ingrato dueño, lu enemigo,
|
Ni aun

de corla piedad mostró señales. » Arguijo, son.

y (It. 32. 3'J.!-). « V enternecidas truecan el

semblante |
Las lieras, ¡

corlo alivio ! mien-

tras crece |
Del ya perdido bien la justa

pena, i Id. son. 24 («. 32. 3'.l5'). t Y ved aquí,

señores, por qué, desde el siglo .\ll al W, se

hicieron lan cortos adelanlamienlos en las

artes. í Jovell. Eloij. de las bellas artes (K.

16. 3.52'). « No eran i;orlos los peligros que en

tal confusión corrían los viajeros. » A. Ga-

liano. Recuerdos, p. 110. < Aun hay más que

vencer : á vuestro brío |
Es corto triunfo esa

ciudad vecina. » Mor. Toma de Cran. (lt.2.

57 ¡2). — ;</) Sup. « Parecíales cortísimo el

ejército, de que hasta entonces no habían

visto sino la menor parle. i> Meló, (¡iierra de

Calal. i (li. 21. 507-'). « Se des|iidió y volvió

á embarcar, regalando primero al cacniue y

á sus criados con algunas bujerías de Castilla,

que, siendo de cortísimo valor, llevaban el

precio en la novedad, i Solís, Coni¡. de Méj.

1.6 (li. 2S. 211'). — i'i) liefiérese también,

seguido de un compl. con de, á la persona (Hje

dispone limiladamcnte de algo, t Corlo de

medios. » Salva, Gram. « Estaban los Esta-

dos á la sazón muv cortos de dinero. » Colonia,

Guerras de los Est. ¡¡ajos, 2 (lí. 28. 10').

« ;. A(|uel colorado y gordo,
|
Dullebulle, de

vergüenza |
Como de talento corlo? t Gil >

Zarate, ín año después de la liodu, 3. 3 (li).

— c> Aplicado a la suerte, Poco feliz, escasa.

a) f Preguntándole el malemálico de qué se

(luejaba, respondió (jue de su corla suerte. »

Cerv. Col. (li. 1- 2íi'j. « Cuando no suceda,

por la suva ó por mi corta ventura, el poderle

yo darla'insula ó otra cosa equivalente que le

tengo |irometida, por lo menos su salario no
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podrá perderse. > Id. Qiiij. '2. lli (li. I.ÜSG^).

t Yo sola soy sin vpiiliira :
| Fs tan corlo el

hado mió,
|
(Jiie no lia alcanzado mi lirio

|
Lo

que inifiide la hermosura. > Id. La ciilnte-
nidii, I! iCoin. i. 539). t .\un>|ue su dicha es
lan corla

|
Que sirve, es muy hien nacido. »

Alarcén, l.a verdad sosprcliosa, '3. 1.(1!. 1.

:i:U'i. « Y á li lamhién. sin culpa, desdi-
chada,

I

Corla suerlc iii estrella le ha ofre-

cido. » Valh. hcrn. II (I!. 17. 2.jS2|. — ¡íj

\plicase, acompañaili) de un conipl. con de,
I ia persona poco dichosa, « r.oii í;raii deseo
rsperaha la neriunsa Tenlinda el venidero
día — con inlención de feíipcer la vida en
triste y amarga soledad, si fuese lan corta de
venlura, que del amado pastor alguna nneva
no supiese. » Cerv. Gal. I (I!. I. i7'). i Pro-
curando suhir sobre una alia encina — fue
lan corlo de venlura y tan desgraciado que se
desgajó la rama. » Id. Qtiij. ± 31(1!. I.477-).
n

I
Muc tenga de ser tan corla do venlura la

sin par Dulcinea del Tohoso que no la han de
ilcjar á solas gozar de la incomparahle fir-

meza iiiia! í Id. ¿6. '2. ii (li. I. .197').

t. Aplicado á personas. ») Oue no alcanza
á explicarse en los términos requeridos por el

asunto; falto de |ialabras y expresiones para
explicarse. «) « Si las llamase [á las mujeres
regaladas) cieno que corrompe el aire y le

inficiona, y abominación aborrecible, auii se
podia lener por muy corto. í León, Perf. cas.

10 (3. .iei). <c Parece que me alargo, y mucho
más podría decir, y á (¡uien Dios hubiere he-
cho esta merced verá que (luedo corla. » Sla.

Tcr. .Vo)-. 5. 2 (R. 53. ish»). « iNo querría
pareciese encarecimiento, porque verdadera-
mente voy viendo i|ue quedo corla, porque no
se puede "decir. » Kad. ih. (i. II (I!. .j3. .i7!1-).

« Heme extendido mucho en esla materia, y
con lodo eso es lan poco lo que tengo dicho
de lan gran mislerin, que no se de cual de las

dos cosas pida perilón, ó do haber sido lan
prolijo, ó de haber quedado lan corlo. » (irán.

Simh. I, dial. 8,§ 7 (R. (1. ÓXO')- < ¿ Luego lodo
aquello que los poetas enamoraílos dicen es
verdad ? En cuanto poetas, no la dicen, res-
pondió Lolario, mas en cuanto enamorados,
siempre quedan tan corloscomo verdaderos. »

Cerv. Quij. I. 31 (R. 1. SIT^). « Que si de
amor discurre,

| Parece que le enseñan : I

Corlo razona y frío
|
Con perezosa lengua. »

ÍMiT.Aminta,2 (R. 12. 111?). — ^) Con en,
pnra expresar la materia que no se alcanza á
«Xfdicar debidamente. € Y si en ellos |en tus
loores] yo agora corta qnedo, Hcbiéndnse á
tu ingenio los mayores,

|
Ls porque el tiempo

es breve, y no me atrevo | A poderle pagarlo
que te debo. > Cerv. Gal. C ÍR. I. S7'). < Si
fuera persona que tuviera autoridad de escri-
bir, de buena gana me alargara en decir muy
por menudo las merceilcs i|ue ha hecho este
glorioso santo á mí y á otras personas; mas
por no hacer más de lo que me mandaron, en
murb.Ts cosas seré corta mfis de lo que qui-
siera, en otras más larga que er.i menester. >

Sla. Ter. \tda. 6 (R. 53. 33-'i. < La? grandes
virlndes y hazañas dcste nuevo prelado mejor
•era pasallas en silencio que quedar en este

cuento cortos. > Mar. Ilisl. Es/i. \l>. ."> (11.3(1,

i672). c Señora, de haberos visto
| )lc huelgo.

Cierto que ha andado
|
Muy corlo allá vuestro

tío
I

En vui'Stro encarecimiento. > Mío. De
fuera vendrá, 1. lí (R. 39. (iS-). t Vista des-
pués la consulla, hallé que me había quedado
muy corlo en mi impugnación. » Jovell. rarla
al .]!. de \'illanui;ra del Prado (1!. 50. 375-).— 7) Corto de razones : que habilualmenle
se explica en pocas palabras. « Es gente |los
vizcaínos] corla de razones; pero si se pican
de una mujer, son largos de bolsa. » l^erv.

Tía fing. (R. 1. 2l,S'). « Era [Amadís] un
hombre alto de cuerpo — corlo de razones,
tardo en airarse, y pronto á deponer la ira. »

Id. Quij. "2. I (R. I. 407^). « Fue
I
Roldan] do

mediana estatura — corto de razones pero
muy comedido v bien criado. » Id. ib. 2. I

(I!. I. 408'). « llable mi silencio aquí, | (juc
ya vos sabéis de mí

|
(jue soy corto de ra-

zones, t Tirso, Palabras 1/ pttnnns, 3. 13
(R. 5. 18'). <( Era el Arce hombre industrioso

y severo, hermano de ministro acreditado,
corto de razones, estimado por virtuoso v

entero. » Meló, Guerra de CatnI. 2 (R. 2!.
173-). — S) Alguna vez se dicede las razones
insuticientes. t Mejor es que le loe el silen-
cio, que no las palabras, que han de qucd?r
tan corlas, i Sig. Vida de S. .1er. 2. 3 (93).
« Tan hermosa, que á los dos les pareció que
todas cuantas alabanzas le había dado el mozo
de muías, eran corlas y de ningún eucareci-
iniento. j Cerv. ,Yov. S (R. I. 187'). i Pero
después que acabé y lo torné á leer, juzgué
que oslaba tan corlo, que no sólo no decía
todo lo que ron verdad se pudiera decir,
pero — !> Palma, Vida de G. de la Faima,
n. 2. — I») Que no alcanza á hacer ó no hace
lo que el caso requiere, ct) < Por mucho que
nos parezca que nos linmillamos, ((uedair.os

bien corlas para ser hijas de lal Madre y es-
posas de tal Esposo. » Sla. Ter. Cam. verf.
13(1. 453; falta en R. .53. 334'). « De ió que
antes bacía, razón tenían, que era exiremo ;

mas de lo que era obligada al hábito y
profesión que bacía, quedaba corla. » Ead.
Vida, tí (R. 53. 7.5-). « En medio está
el valle hermoso

¡
Coronado de tres cuestas,

I
(>uc quedara corlo Apeles

] Cuando
pintarlas quisiera. » Tirso, El burlador de
Sevilla, I. 14 (R. 5. 57()'i. — ^) Con ni,
para expresar aquello que no se hace ó
no se alcanza á hacer. « Vos, Señor, no sois

como los hombres, que son largos en palabras

y cortos en las obras. » Gran. Adic. al .\lem.

2. I i, 1? 5 (R. 8. i7(j'). — d Los hombres sue-
len ser muy largos en prometer y muy cortos
en cumplir; mas Dios por el contrario es
largo y tan magnífico en el cumplir, que todo
lo que suenan las palabras de sus promesas,
queda muy bajnen comparación de susnbras. »

Id. Giiia.'firiil. (I!. I.. II). a Esta es la histo-
ria que prometí contaros. Si he sido en el

contar prolijo, no seré en serviros corlo. >

Cerv. Quij. 1. 51 (R. I. 39S<). «Obra será
ésta, aunque pequeña por el descuido de ios

antiguos, largos en hazañas, corlos en escri-

birlas, llena de varios y extraños casos. »
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iMoiiculii, Ksjiol. ¡iiiHiinh. (V,. "21. '2'). « El

iL-mor de esla poca fe hizo amlar a imcslra

sania recalaila y tan .-orla en escrihir las

incrocilos iiue Dios li' hizo, mu- fuoiou las mas

lasque calló. » Vep.s, Vida di- Sla. Ter. 1.

1',) (\lixl. 1. SD). « Oh hios lie mi alma, si tan

gramlcs son las mciTeiles (jue me has heclio,

; (iiié haré vo para no ser corto en agraile-

íeílas? . Pílenle. Med. 1. :i-2 (I. tíiu -< l'iu|s

Dios quieie ser largo en ilar, no tenüo )0 (
ser corlo en pedic, sino peilncomo quien pule

alllheralisinio Dios. » id. lí'. 1. I« (2- ;!•'•'>•

( Pues el pecho |
l.iheral (¡ue me moslniís,

|

Pienso que se agraviada |
Si yo amluviese

ianiás I Corlo en pediros. ».\larcün, Lapiuebn

de ItLipromc:^'!», -2 (U. 20. '.11 'j. « Kn el ha-

blar, (lue es con lo que se granjean las volun-

tades, y por eslo lo hizo lan fácil la nalura-

leza, era <orlo en demasia. » Mar. Hist. Esp.

IS. 7 (li. 31. 1 1'). — t) -Mg»'";' vez se dice de

las cosas, t Para piular las partes de .\nasla-

sio
I

Será coito pincel el de l'arrasio. » l.ope.

Laurel de Altólo, 7 {Obr.suelt. 1. 113). — <•)

Poco liberal y generoso, a) a Por no moslrarse

de su parle corlo y desagradecido, junlanuMilc

le enviá seis muv hermosos y enjaezados ca-

ballos, con seis adargas y lanzas, i Montem.

Diana, i {\M). — p) Con oi, para expivsar

aquello de que uno es poco liberal. « Cuanto a

los [Ijienesl del cuerpo y de la fortuna, que

son bienes falseados — es corlo en ellos y

como escatimado con los suyos Dios, y largo y

liberal con los malos. > l.eoii, Expos. de Joli,

X(l_ |.i;i)._-p Con COH. para expresar la jiersona

á ipiien se muestra poca liberalidad. « Para dar

á los que lo merecen, es menester ser corlo

ton los demás. » Saav. Emi>. iO (11. 2."). 1U2-).

•//) Siip. « Asi como Cristo nuestro Señor

en medio de sus fatigas tuvo sed dos veces, y

ambas br negaron lo que deseaba— asi yo

soy corlísimo ron él, porque ó le niego lo que

me pide, como la Saniarilana, ó le doy á beber

vinagre, i Puente, Mcd. (1. 13 (3. 331). — 'í)

Mel. Aplicado á cosas, Poco abundante o pro-

ductivo. « Y dov esta poipiedad
|
Poiqui' el

año ha sido corto, i Hojas, Del rey abajo

niitiiiino, I (IC.Vi. 1').! ¿Qué dinero llevas V

_ i'oío. \
— Pues;, no has hurtado estos días.'

I
— \iida muy corlo el olicio. » Alarcón, El

tejedor de Segovia, "2^ pie. 2. 3 (H. 2U. 'IU2').

— ii) De escaso talento ó instrucción, u)

< l'nos son cortos v rudos : á éslus ha de con-

vencer la demoslráción palpable, no la suti-

leza de los argumentos. í Saav. Enip. 31)

(li. 25. 7'J-). — 3) Con en, \>ar.\ especificar lo

que escasea. « l.e publicaba un buen señor,

oficial francés emigrado, enlrado en años,

corto en saber y no sobrado en luces, i A. Ca-

liano, liecnerdos, p. 13. —f) Tímido, enco-

gido. '/) « Dinie, Tirseo, ;, y sabe tus amores '!

I

Une vo de corlo nunca me he atrevido
\
A

coiüarlí; á la mía mis dolores. » Valb. Si///o

de oro, 9 (ItU). — ¡3) Con de. « Del que es

irresoluto y (jue de cualquiera cosa se

embaraza, se dice que es corto de ánimo, j

Dice. Autor. € Dicen que no soy fe», pero soy

desmañad!), torpe, corto de genio, poco

ameno. > Valora, Pepita Jiménez, p. i\-

( _ C.Olil'.KCli;

« Criado suMupr.' ni el .ampo, era corlo de

cenio Y no lenia nada de lino ni de eruilito. »

Pern.'caball. Cicwencía. 2. 1 (I. 117). — y)

Alguna v,'Z se aplica á cusas. í Aconseja

I
S Pablo 1 álos padres que no provoquen a los

b'iioscon la dureza del tralamienlo, porque no

los ba"aM pusilánimes y de curto corazón. »

\lar<iiM>z,(;o/í. Cí-íS/. 1. 12(00: Pamplona, ltil5).

i»or. MiH«-cl. (Sobre el empleo por Cortado,

cp el Dice, porlugués de Yicira.) Siglo XV :

«Tenia la cabeza grande y el gesto •ohuslo,

el pescuezo corlo, n Pulgar, Ciar. var. 24(131)).

« Era un poco corto de visla. i Id. ib. 2

(17) « A muy grandes saltos venia la serrana,

I
Vestida miiv corta, de panno de crvaje. »

Caiic. de Stuií. p. 38Ü. - Siglo XIV : < Que

mano besa ome, que la quema ver corla. »

Are. de Hita, !1UI (II. 57. 255^). « -a vida es

,„rla et el saber es luengo. > J. Man. Libro

inlin. prol. (U. 51. 2(i5',i. — Siglo XHI :

« l'eriensc de muv grandes golpes, de guisa

que los yelmos auien ya corlóse las n.aiiMS

(le las lorisas. » Crón. gen. 1. 2 (2yo'). n De-

lien traer sus paños cerrados el non cortos. »

Part. I. 5. 39 (1. 223). « E dixo : la vida es

cinta, e la arte es luenga, e la pro[eba] es

pclicrrosa, e el juysio es grave. » Boc. de oro,

3 (Kiiusl I2!i). « Oni trajere cuchiello en Mo-

lina eniui villa o cuna aldea, el cuchiello haya

un palmo entre el mango e el fierro, e sea el

imiiiti. cmlo; qui lo tuviere agudo, peche dos

inaraveilis. » Fuero de Molina, am 1 l:)2(l,lor.

Prov. Vasc. i. MI)- « Dissieronli la cueyta

que lis era venida, |
One una de las vigas era

corla exida. . lierc. .S. Mili. 230 (II. 5/. r2').

s Nen muylongasnen muy curtas. » Conc de

LedH, año 12(57 {Esp. sagr. 36.229). « llem

establecemos que los clérigos aian — vesti-

duras— nin muv luengas, nin muy curtas. í

Conc. de León, año 1228 (ib. 36. 219).

i:tim. Port. curto; cat. cnrl; cat. ant.,

prov. corl; fr. rourt : it. corto .del lat. CMr-

tus, que pertenece á la raiz representada en

zcnd por liar, cortar, sans. rv/r. romper, he-

rir liiirt. cortar, rocorlar. El val. skurt co-

rresponde, como el it. .acorto, á un compuesto

latino con w.

«'OHRl':<-lH. V- * «> Enderezar, reducirá

la forma natural ó conveniente llrans.). t ^i

ensancha leí afeite | la fíente angosta, ni los

ojos pequeños los engrandece, ni corrige la

boca desbaratada. » León, Perf. cns. 1,-

(3 173) « l'.s conveniente ponerle al lado meni-

nos de virtudes opuestas a sus vicios, que los

corrijan, como suele una vara derecha corre-

cir lo torcido de un arbolillo, atándola con

él. I, Saav. Emp. 2 (I!. 25. I i'). - «) Aquí se

refiere la acepción de Afeitar, que como aiit.

trae la Acad. - i.) Pu'-gar de error o falta

(trans.). a) « Los remendones nuc escritos

aieiios I Corregir piensan, acaso de errores
|

Suelen dejarlos diez veces más llenos. » 1.

Iriarte, F(lb. 56 (1.8S). . En los intervalos

que le dejaban sus males leia 6 se hacia leer

corregía sus poesías, y las disponía \wa
\^

nueva edición que proyectaba. > Quiiit. aie-

Irndr: (l\. 19. 1192). .Til sabio y recto juez
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los versos flojos
i

Condenará; corregirá los

duros. > M. dé la Uosa, Arte poét. de Hor.

(I. 28S). < Nadie lia podido entender este pa-

saje, y cada cual lo lia corregido á su manera
para inlcrpictarlo. » Oast. y Ayensa, .\nac7\

p. 219. — y-jí) PdS. t Todos ios lugares que el

sanio doctor reprende en la traslación anti-

gua i|ue en su tiempo se usaba, los vemos
corregidos como él lo dice que se hablan de

corregir. > Sig. Vi)l(i de S. Jer. 4. t (á(l!)). —
pp^ Part. « Corregidos los lugares en que

parecía se mudaba el sentido, lo demás todo

se quedó como se estaba. » Sig. Vida de S.

Jer. i. i ("270). — c) Hacer desaparecer un
defecto ó error (traiis.). a) i Los defectos del

telar corrige la tijera — y deja con mayor
lustre V hermosura el paño, j Saav. Emp. 14

(R.25."40'). « Me dicen que sólo me podrán

ir enviando un juego de pliegos correspon-

diente al primer tomo, para que vaya dis|io-

niendo el Índice; y que aun éste ha costado

mucho triunfo sacársele al impresor, por las

penas de que están amenazados para que no

entregui-n libro alguno impreso hasta i|ue se

haya presentado al Consejo para cotejarse con

el original, corregir las erratas y disponer la

lasa. » Isla, Cari fnm. l.'.IO ílí. 1."). i65').

c ¿(Jué nación hay que no tenga mucho que

mejorar en los instrumentos, mucho que

adelantar en los métodos, mucho que corregir

en las labores y operaciones rústicas de su

cultivo?» .lovell. Ley agraria, "2'. clase

{\\. 50. I'2'2-). € Epiciclo, que corrigió des-

pués en muchas cosas lo que tenía de más
duro el estoicismo, endulzó también los pre-

ceptos de la mesa. » J. Ruegos, Trad. de

Hnr. aát. 1. 3 (3. 93). — p» Ahsnl. i Eulió

dentro |á la imprenta] con todo su acom-
pañamiento, y VIO tirar en una parle, co-

rregir en otra, componer en ésta, enmen-
dar en aquélla, y nnalmenle toda aquella má-
quina que en las emprentas grandes se mues-
tra. » Cerv. Quij. 2. 62 (R. 1.537^). — dj Apli-

cado á lo moral (trans.). i) < Si se deja-

ron llevar de algún vicio que los hijos lo se-

pan, siguen el mismo camino; y para corregir

y enmendar vicios heredados de sus mayores,

r,asi es menester y aun necesario que no co-

nozcan á los padres. > Espinel, Escud. 1.7

(R. 18. 3!J1'). < Mientras tuvo competidores

Vilelio, corrigió sus vicios; en fallando, les

dio libre rienda. > Saav. Emp. O (R. 25. 31')-

« Los ingenios grandes, que casi siempre son

ingenuos y dóciles, reconocen sus errores, y
quedando enseñados con ellos, los corrigen,

volviendo á deshacer piedra á piedra el edifi-

cio mal fundado. » Id. ih. 65 ÍR. 25. 178').

€ Esia buena dirección dada en la educación

Íiúhlica, no sólo perfeccionará las facultades

¡sicas eu los ciudadanos, sino que corregirá

los vicios y malos hábitos que hayan contraído

en la educación privada. » .lovell. Plan de

in$tr. púht. (R. iC. 268*1. — « Le daban

derecho (estas recomendaciones] á esperar

alguna recompensa que corrigiese el rigor con

que al principio le había trat^ido la fortuna. »

yninl. Cenantes (W. 10. 87'). — "} Pax.

( Kl daño está en el abuso v <lesorden dellos

[de los afectos], que es lo que se ha de co-
rregir en el príncipe, procurando que en sus
acciones no se gobierne por sus alectos, sino
por la razón de estado. » Saav. Emp. 7 (R.

25. 21'). — ¡i3) Part. « (Corregidos pues, si

fuere posible, ios vicios de los palacios, y co-
nocido bien el natural é inclinación del prín-

cipe, procuren el maestro y ayo encamiiiallas

á lo más heroico y generoso. » Saav. Emp. 2
2 (R. 25. 13-).

—
'e) Mol. Disminuir, templar,

moderar la actividad nociva de alguna cosa
{trans.). a) « Les ponían al lado cuatro insig-

nes varones — el segundo muy moderado y
prudente que corrigiese sus afectos y apeti-

tos — í Saav. Emp. 2 (R. 25. 12')." « .Muy

presto se convierten en selvas, si el arle y la

cultura no corrige con tiempo su fecundidad.

»

Id. ¿fe. 66 (R. 25. 17ÍI'). « l'or ti, como solía,

I

Del áspero caballo no corrige | La furia y
gallardía, n Garcil. crtnc. 5 (R. 32. 31'). « La
lozanía de las mozas más gallardas corregía

con más frecuentes ayunos. » Sig. Vida de S.

Jer. i. 12 (36Í). « Debemos creer que fue con-

veniente su instabilidad [de los sucesos huma-
nos] para corregir la destemplanza de nues-

tras pasiones. » Solis, Conq. de Mcj. í. 2

(R.28. 302'). ü Y pensando que eras tú
|
Por

cierto engaño que dudo,
|
Le respeté, corri-

giendo
I

Con la lealtad lo iracundo, t Rojas,

Del rey atiajo ninguno, 3 (R. 5'i. 15'). —
y.'/.) Pas. « Hasta las pasiones nobles del ánimo,
como son el amor y la liberalidad, han menes-
ter corregirse cuidadosamenie. » Coloma,
Guerra de los Est. liajos, \ {W'. 28. I't'). —
f) En este sentido tiene particular uso en len-

guaje médico (trans.). « Rebida una dracnia

de su raíz, corrige la superfina humedad y la

tlaqueza y grande ardor de estómago. > La-

guna. Diosc. 1. 21 (63). d Estas cosas bebi-

das, junto con la virlud purgaliva, tienen tam-
bién facultad de corregir y embotar la fuerza

de los venenos, t Id. ib. 6, proemio (15). « Sir-

viéndose pi'imero de unas hierbas saludables

y benignas para corregir la inflamación y mi-

tigar los dolores de que procedía la calentura,

pasaron por sus grados á las que disponían y
cerraban las heridas. » Solís, Conq. de Méj.
5. 1 (R. 28. 312'). - -í) Met. d Resolvió apre-

surar su jornada por apartarse de las quejas,

y la ejecutó creyendo volver con brevedad, y
que no le seria diliculloso coricgir después
aquellos malos humores que dejaba movidos. >

Solís, Coiiq. de Mej. 3. 1 (R. 28. 265'). — ajt)

Part. « Conociéronse muy presto los efectos

de esla mala conslilucióii, dcsleinplándose

enteramente los humores mal lorregidos de

que abundab.t la república. » Solís, Conq. de

Méj. I.3(R. 28. 210^).

*. Aplicado á personas : n) Quitar, hacer
dejar el vicio ó defecto (trans.). a.) < Cuando
halla [Dios] á un pecador no mira á cómo ha
de ejecutar en él la pena que merece, sino

cómo le corregirá y le hará mejor, n Mcremb.
Hermas, de Dios, i. 3. 8(327). t Conoció que
tal vez la publicación de aquella obra desani-

maría al colector en vez do corregirle. » Mor.
Vida de X Moratin (R. 2. Mil). — '^z) /fe//.

Enmendarse, dejar el vicio ó lacha. < Por eso
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ps lili liulia más sufridera que la ile los otros,

pr.niiu' la conozco, y |)nr tanto hay csporanza

i|Ut' me corregiré un ilia ú otro; y por eso son

l;is lie los otros menos siifrideiiis nuelas mías,

jiorque no las conorcii, y por lanío no se piie-

ilen enmendar. » Valdés, l)ial. (Mayans, lili;.

» A .Nabucodoiiosor casti-fó, y á los ninivilas

iiilimó poní profeta .lonas la sentencia de su

.iesInieeiÓM para que se corriLMCsen. » ¡Vie-

remli. Ilermos. de Dios, ± I). S (:!"27). —
< ili'|iravado luia vez el palario, no se corrige

>i no se unida, ni cpüire principe bueno. »

Saav. Kiiip. i (li. "i.'>. l:5'l. — ¡^¡3) /'«•<. « l'n

priiiiipe malo puede sim- corregido de muchos

ministros liiienos; pero no nuiehos ministros

malos de un principo hneiio. » Saav. lunp. 5^2

(li. 2."). Ki'J-). — ¡i} Con (/(', paia expresar el

error ó vicio que uno di'ja. « También te

(¡uerria corregir de esta opinión con el ejem-

plo de las divinas letras, porque escrito está :

¡So como el hombre ve, asi ve Dios, que Dios

mira en el corazón, y el hombre en la cara, d

Sig. Villa de S. Jcr. 5. 9 (í!)5). « Duraban en

ellos los afectos de carne, de que los corregía

poco á poco por diferentes maneras, con pala-

bras, con ejemplos, con dolores y penas, t

León, Aomh. ;!, //yo (3. Sil). « Horacio cueiila

entre sus defectos el hacer versos en los nio-

mentosde ocio; yaunque espera ijue el tiempo,

los consejos de sus amigos y sus propias re-

tlexioneslc corregirán de todos los otros, se

reserva continuar con éste. » J. liurgos, trad.

de llor.sdl. 1. -4(3. 1"23). « Luego que esle-

inos casados \ La corregiré, lo espero,
|
He

esos pueriles resabios. » lirelón. El luiiiijo

mártir, i- • ('• ^'9)- — ''") ^"fl- " Andando

el tiempo se corrigió algún tanto este escritor

[Nifoj, en sus comedias y en sus poesías líri-

cas, del artificioso estilo tan común en la

éjioca de su mocedad. » Cueto, Hollejo hist.

(U. (51. r.iii). — f) (Ion en, que representa

iilealiiienle el campo donde se echa de ver la

enmienda. » Como le conozco, Sancho, ri's-

pondió II. l.hiiinle, no hago caso de tus pala-

bras. Ni vo tampoco de las de vuesa nieiced,

siquiera íiie hiera, siquiera me male por las

que le he dicho ó por las que le pienso decir,

si en las suyas no se corrige y enmienda. »

Cerv. ()/(/;. 'l.á:! (R. I. 454'). — J) Part. Mo-

derado y templado. « Era Orompello —
1

Manso, tratable, fácil, corregido,
|
V en oca-

sión metido valeroso. » lírc. Araiic. lU (U. 17.

/i|i). « llabia resuelto marchar á Zempoala —
siendo el principal motivo de abreviar su jor-

nada lajusla consideración do no permitir que

se acercasen á su corte, por componerse aqnid

ejército de gente menos atenta y menos co-

rregida que fuera razón para liarse de sn vecin-

dad. » Solis, Con<i. de Mi-j. i. 7 (li. "2S. lii:!-;.

c Almas devotas. gi;nle corregida, i Valb.

Üraiid. mej. 4 (.">0). — « .Ninguno fue de Inii

excelente y lan corregida vida como él. »

Mán|uez (Capni. '¡'filtro, t. 8!)). — '') Con

en. n l'ue uno dellos l'isislrato, en cuyo liem|i0

llmecia el lüó-ofu lianióiiidas, varón por cierto

muy lorr-egido en el vivir, v elocuentisimu en

v\ hablar. » Cneií. EiiiH. í. 1.") (H. K!. H'.l ).

< Varón | David] según el corazón de Dios, lan

blando en las venganzas y tan corregido en

sus iras, ipie leniendo en las manos á mi

eiieiiiigo Saúl, se contenió con i|iiilalle nn

girón (leí vestido. > Saav. Emp. S (11. 2.').

"27'). — i>) Aplicase por extensión á los

animales {trans.). « Si para domar y corregir

un caballo se han invenlaíjo lanías diferencias

de bocados, frenos, cabezones y mucerolas — «

Saav. Em¡). 5 fU. 25. 20-). — c) Amonestar,

advertir (trans.). Aqui se reduce el verbo á

significar la parle que corresponile al agente;

romo si se ocultara á éste la enmienda por

parte del amoiieslado, la cual integra el

conccplo. '•<) « San líernardn coirigió á l'edro

Abailardo secreta y caritativamente, no obs-

tante que por sus escritos conocía muy bien

que se liabia a|)arlado de la dotriiiade la Igle-

sia, y dogmatizaba muchos errores. » .Márquez,

Col), crist. "1. 3li (304 : Pamplona, U)I5).

« Llamóle á solas, y corrigióle con palabras

tan graves y tan cristianas, que el criado i|uedó

corregido de su culpa y ol)ligado á la merced

que le hizo, i Iloa, Vida de l)<^. Ana Ponce de

León,'!. 7 (l.8()). — ¡3) Ahsot. « Horacio con-

suela al paso que reconviene, halaga al paso

que corrige, enseña al paso que divierte. »

.1. liurgos, trad. de Hor.sát. 1. I (3. 30).

i'or. iintoci. Sif/lo XV : « Dios, que ni

dcxa al hombre sin punición, ni le niega su

misericordia, le dio tiein|io en que se corri-

giese arrepentiéndüse. » l'iilgar, Clnr. var. 7

(70). í Ninguno es bien corregido si pura-

mente non es arrepentido. » Id. ib. (í (60).

« Uespondió el raposo; neseio eres si miras

en la fonua del corregir, é no en la manera
de tu emendar. » Id. Letras, 2:i (25'.l). «Si

algo vieredeserrado, |
Sea porvos corregido. »

Canc. de G. Manr. 1, p. 13. « Deleytabasc

nuicbo en facer corregir sus armas, é reque-

rirlas é tenerlas netas, é limpias é á punto. >

Cron. Alv. de Luna, (58 (182). « Yo espero en

Dios que él se corregirá é enmendará. » Ib.

15 (iS). o llabia |el censor en Uoma] jioderde

esaininaré corregirlas costumbres de loscib-

dadanos. n I', de Gnzmán, (lenrr. 1 (li. (58.

()'J7'). « lluego á (|uab)uier letrado
|

Ouesto

quisiere leer ¡
(jne im^ ipiiiia coreger

|
Si en

algo fuere errado. » Ciinc. de Huina, p. 6l"2.

« Corregillo vos, como quien más siente,
|
Si

lo falláredes corrniilo ó errado. » Sanlill.

p. 331. — Siglo .XIV : < Desia Elibu con sabor

de fablar —
|
Mas que querir corregir a Job

nin conortar. í Itim. de Pal. 12515 (11. 57.

Kill'). « .Mas quien quiere corregir a otro de

sofrimiento,
|
Primero en si mesino deue po-

ner escarmienlo. » //). !I57 (11.57. 157-). € Que

luego sin mas enganno
|
Sse parla esta guer-

ra,
I

Corrigame todo el danno
|
(,lue fiso en la

mi tierra, i, Al(. XI, (i52 (li. 57. 197'). — Si-

(¡lo XIII : í Corrige al sabio é amarte ha; si

al loco corriges fará escarnio de ti. » Cast. é

docinn. 35 (li. 51 . 156'). « El padre les dijo

así : Agora veamos, mis fijos, de vosotros me
han dicho cosas que nn son buenas; guardal-

vos de aqui adelante; desla manera les corri-

gió á desuso. E nneslro señor Dios, desr(ue

vído la corrección del padre ser vil é falsa é

rainal é infintosa é inreveieiile A Dios, en-
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viole asi á decir : Por tanto corno lias popado

á tus hijos ct non los li;is corrigido vigorosa-

mente asi como buen padre, por esto moirán

delante tus ojos á mala muerte. > Ib. I llt. .".I

.

90-).

Edni. Port. rorrigir; cat. corregir; prov.

corrigir: fr. corriger; il. correggere : del

lal. forrigcre, compuesto de con, ciim, que

es aqni intensivo, y regere, dirigir.

«'onjuis. (luarda en estas formaslatdcsu ori-

gen : corrijo, corrig-es, e, en ;corrig-ió, ieron ;

corrij-a, ns, a,amos,dis, an; corrig-irsi', ieses,

iese, iésemo!i,ic>!eis, iesen: corrig-iera, ieras,

icra, ¡éramos, ¡erais, ¡eran; corrig-iere, ¡eres,

iere, ¡eremos, iereis, ieren; corrige tú; co-

rrig¡eiido.

ortogr. Antes de a, o se escribe ; : co-

rr¡jo, corrijan.

«•OBBKi.ATivo, .*. oí//.Uiccse de objetos

que tienen entre si relación reciproca, que se

presuponen mutuamente, a) Refiriéndose

conjuntamente á los varios objetos. < Pues

por la fuerza de los términos correlativos, que

entre sí se responden, se sigue muy bien que

donde hay nacimiento liay hijo; y donde hijo

hay lamluén padre. » León, .\omb. I, Pailre

úí. 95). < En reconociendo el principe el

mérito, reconoce el premio, porque son corre-

lativos; y si no le da, es injusto, i Saav.

Emp. ii'iW. '25. (U' I. — ¡i) lieliriéndose sepa-

radamente á nno lie los objclos, el otro se

señala : xx) Con ilc. « El premio es deuda

correlativa (le servicios y méritos. » Navarrete,

Conscrv. de monarq. i' i[\. "2.i. 505-). « La

obligación de obedecer es correlativa del

dcreclio de mandar. » Balmes, Protest. 55

(i. 2i). « El derecho de mandares correlativo

de la obligación de obediencia. » Id. FHos.

elem. Etica, \' (li:'). — ??) C-pn ron (raroi.

f Explicansc con mucha extensión las obliga-

ciones del pueblo jiara con su principe, y todos

los derechos que son con ellas correlativos. >

Pról. á tas ¡'art. íl. xii). — xí' ^o sc'"'^

impropio el uso de n, con que aparece el ant.

correlato en esle pasaje : » Mas no le llamaré

señor propriamente, en cuanto señor es co-

rrelato á siervo. * .Mañero, Ápol. de Tertul. 31

yDirr. Autor.).

r.iini. Compuesto de co, con, y relativo.

Pori.. it. correlativo; fr. correlaUf.

«ORRKR. r. Las acepciones van dislri-

buidas en dos grupos, conforme se aplican de

preferencia á objclos animados ó inanimados,

asi : I, 1, a) caminar con velocidad, b) met.,

C) ponderalivamenle, dt recurrir, e) recorrer,

(\ recorrer liorra enemiga en sóa de guerra,

g) saltear, arrebatar; — i, a) cabalgar un

iiiimal haciéndolo caminar con velocidad,

')! sacar el caballo á carrera abierta; — 3, a)

1 aminar con velocidad huyendo, h\ hacer huir,

perseguir, o avergonzar, confundir; — I, a)

caminar con velocidad por aimesla ó en la

liza. b\ en fiestas y hacieinlo pruebas de

destreza, C) tener trato y buena correspon-

dencia, — 5. arrendar; — II, O, o) moverse,

-er impelido de un lugar á otro, b) hacer

andar, tirar, c) dicho del dado, la suerte, d)

deslizar, e) hacer que algo se deslice ó pase

de un lado á otro, f) aplicado á velos, cortinas,

g) á cerrojos, llavi's, li\ desalar el nudo del

cordón con que eslá cerrado un talego; —
7, n) navegar, //) (iicho de lemporales, tor-

mentas, c) de peligros y riesgos, rf) arrostrar;
— 8, a) soplar, dominar un viento, b) un tem-
poral, c) ser el tiempo favorable ó desfavo-

rable; — 9, a) transcurrir el tiempo, h) irse

devengando un sueldo ó rédito; — 10, ai

aplicado á líquidos y Huidos, ft) á los ríos y

demás corrientes de agua, c) denotando la

dirección de éstos, d) extenderse en dirección

longitudinal, e) parí., que se continua sin

tropiezo ó interrupción; — II, a) aplicado al

curso ó progreso de las cosas, b) al descnvol-

viniienlo de las obras literarias, C) al verso,

al estilo, d) á los negocios correspondientes

á un empleado ó dependencia, e) á pagas,

sueldos, salarios; — 12, a) aplicado á la

moneda, b) á los libros y cosas parecidas, c) á

la voz, fama ú opinión, — d) á las cosas con

respecto á su precio, e) estar admitido ó bien

visto, í) tener fuerza ó eficacia, ;;) valer por

cierto tiempo.

*. (1) a) Trasladarse de un lugar á otro con

mayor impulso y moviendo las piernas con

más velocidad (juc al andar, x) Intrans.

« Los paslori'S [solemnizan la líesta| con

desafíos de correr, sallar, luchar y tirar la

barra. » Montem. Diana, I (lili. « (n día de

fiesta claro y sereno en (lue pueda |el pueblo]

libreuienle pasear, correr, lira^ á la barra,

jugar á la pelota, al tejuelo, á los bolos,

merendar, beber, bailar y triscar por el

campo, llenará todos sus deseos. » .lovcll.

Mein, sobre espcrt. 2 (U. -Ki. i9l-). « No sé

otro
I

oficio] sino que corro como una liebre y
sallo como un gamo, y corto de tijera muy
delicadamente. » Cerv. Ñor. 3 (11. 1. I3Í-).

( Los de la procesión que los vieron venir

corriendo, y con ellos los cuadrilleros con

sus ballestas, temierOHi algún mal suceso. •

Id. ()((/;. 1. 52 (li. I. 399'). « Se levantó más
ligero que un gamo, y comenzó á correr por

aquel llano, que no le alcanzara el viento. »

Id. ¡b. I. 21 (I!. 1. 300'). « No querría yo que

fueses tú para conmigo como es el cazadorque

en alcanzando la liebre que sigue, la coge, y la

deja por correr tras otra que le huye. • Id.

iVÓr. 1 (R. I. 110'). c Por entre unas matas,

I

Seguido de perros,
|
No diré corría,

|
Volaba

un conejo, i T. triarte, Fdli. 11(1. 19). « Los

nuestros se retiran, y en su alcance
|
Corren

encarnizados los infieles. ».lovell. Pelngo, 5. 1

(U. tO. (19-). « rtesesperado corro |
Por todas

parles en tu busca, y hallo
|
En todas parlen

soledad. » Cienf. En la aiisenr¡a de CAoe

(R. 07. 21-). í Pipi, muchacho; corriendo,

por Dios, un poco de agua. » Mor. La romed¡ii

nueva, 2. O (1!. 2. .'iOO'). « Correr á cuatro

pies. > Salva, Grani. — « En cuanto por las

cumbres ya pacien' ' Del monte el jabalí ;
en

cuanto amare
|
El río, y en el agua el pez

corriere. > León, Poes. 2, cgt. 5 (i. ijO). —
ax) A máí Correr, á lodo correr : caminando
con la mayor velocidad posible. » Como hn-
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liasen los reales vacíos, á más ((hiit vuelven

á la ci\iilail para il;ir aviso lic lo niu' pasaba. »

Mar. /iist. /-.Nií. :i-
"

(15- ;10. (;,-!. € y con

iiresteza lal en ciialiiuier trance
|
Me saca

lucra lie la vil canalla,
|
Oue lui liay(;anio que

á más correr me alcance, n León, l'ncs. li,

milmo 17 (í. ."15'.!). « .Vcudió Sancho á soco-

rrerlo á toilo el correr ile su asno, y cuando

llegó, halló une no se podía menear. > Cerv.

Qtiij. 1. S (II. 1. 2(i!)'). « Kiciendo esto, á

lodo correrse volvió á entrar por el monte. »

Id. Cal. I {W. 1. ">-). í A Indo correr liajó del

recuesto, sijiuiéndole su hermana y su esposa. «

Id. Kov. 9 (11. I. "¿10')- — ?íit '-' '/'"' loeiiDS

corre, vuela : frase proverbial que da á

entender el disimulo con ciue obra alguno,

afectando descuido ó indiferencia al mismo

tieni|io que solicila las cosas con más eficacia.

Aiad. Dirc. — ¡31 Con acus. homogéneo. (Ip.

« cüsdem cursus currere n ísóij.''' tp^Z""'-

« Comenzó á correr su carrera como l'uerle

figante tomando á pechos la olira de nuestra

íedención. » Avila, Audi, (!8 (.Wi.-./.. 3. 'illl ).

t iba en un caballo muy hermoso y lozano.

Antoiüsele de correr una carrera. » Mar. Ilist.

Esp. IS. 115 (U. :{1. -23n. — •») Met. a) « Entre-

tanto corren los hombres al término de <\iw

huyen. » Venegas, Á;it>iiia, 2. 3 i.Mist. 3., l(i).

» Trabajemos los mozos ardientemente, y

corramos con toda sobriedad y vigilancia. »

Gran. Esc. espir. 1 (1!. H. "290-i. » En cada

uno deslos beneficios había mucho que enca-

recer; mas yo no haré por agora más que

correr sumariamente por cada uno dellos. »

Id. Mem. vida crist. 7. i,predmb. (11. S.IJ'.ló'i.

€ A mi parecer los ímpetus amorosos corren

á rienda suella hasta que encuentran con la

razón ó con el desengafio. í Cerv. Nov. 1

(1!. 1. 110'). « Desdén, que .suele ser espuela

aguda
I

Que hace caminar el pensamiento
|

Tras la amorosa deseada empresa,
|
En mi lu

efeto y condición se muda,
|
(Jue yo por ti me

aparto del intento |
Tras quien corría con no

vista priesa, n Id. Cal. 5 (il. 1. 7S2). « Como

caliallo desbocado y sin freno, corría Iras

lodos los vicios y maldades, y principalineiile

tras la Injuria, avaricia y crueldad. » llivad.

Ci.^ma, i. IS (It. (lÜ. 2322). _ p) Con arns.

homogéneo. «
;. No se representan por ahí

casi de ordinario mil comedias llenas de mil

impropiedades v disparati'S, y con todo eso

corren lelicísimiimi-nte su carrera, y se escu-

chan, no sólo con aplauso, sino con admiración

y todo'.' » Cerv. Quij. 2. 2(1 (li. 1. idO-). —
f) El gerundio, usado adverbialmente, se

toma con frecuencia por A toda prisa, muy
velozíiienUí. < Como hierba de heno son los

""días del hombre : nace, y sube, y llurece, y se

marchita corriendo. » León. Xomh. '', ./('.s».s

íü. ;J:í.S). «Corriendo se vendían antiguamente

las rosas, |ior(ine galas tan caducas no per-

mitían asiento. > Capm. Filos, eloc. 2. 2 (25S).

— r) Ponderativamente, Partir de ligero á

poner en eiecnción alguna cosa; ir con prisa,

ansia ó solicitud. Ilicese en sentido propio y

liguradamente {iiilrans.). a) Con á, {lara

expresar el objeto de la prisa ó ansia. € Cada

cual solicito corría |
A lo más necesario y

) _ CÜI'.liKK

peligroso. » V.rc. Arauc. l:t(l'i. 17. 7,"i'). » La

ociosidad V el fastidio que viene en pos de ella

|de la villa regalada] hace necesarias las

diversiones; y ésta es la verdadera explicación

del ansia con que se corre á ellas en los

lugares populosos. » .lovell. Ulnn. solirr

eapcrl. 2(li. 'i(i. 4113'). « Anhelando vencer,

c.in-'' furioso
|
A la lucha fatal iiue se aproas-

taba. » Quint. A Juan de Padilla (li. 1í). 3-).

« Con desprecio escucharon tus postreras
|

Voces de paz; corrieron á las armas. > .M. de

la llosa, Ea viuda de Padilla, i. I (3. (53). —
¡i) Con un infm. « Corred, pues, amados

conqiatriotas, á cultivar este inocente y pro-

vechoso estudio. í Jovell. Orac. inaug. del

Instil. .\stur. (11. i(>- 320'). « Después de

haber fomentado y auxiliado el primer glorioso

esfuerzo de nuestra i'evcdución, eori'ió |la

nación británica | á reconocer solemnemenle

el •'obierno ijue había nacido de ella, j Id. Def.

de ¡a Junta Central, 1. I (U. 'iH- ''H-i.

« Corramos presurosos
|
A aplacar á Hoabdil. »

M. de la liosa, .Moraima, 2. .') (3. 205).

« Todos corrían á trabajar, siendo el entu-

siasmo general y extremado. » Torcno, Hisl.

(i (li. (ii. U()-). — ota) En el imperativo no

sólo se usa la subordinación del segundo

verbo, como en los ejemplos anteriores, sino

taudiién la coordinación y aun la yuxtaposición.

« Corred, Sancho, y l)esad la mano á vuestro

señor, v pedilde perdón. » Cerv. Quij. 1. 30

(li. 1. 335'). t Corre, querido Felipe, díle á

mi esposa que ya está vengada. » .lovell. El

dfíliucueiile honrado, 3. i> (II. iO. i'l-l.

« Déjate de eso, y saca ]
Chocolate, corrí'. »

.Mor.' El viejo ?/ la niña, 1 . 2 (li. 2. 339-). —
II) Met. Uccurriri/HÍiaíiS.). « Corramos, pues,

á esta saiilisima \irgen y Madre de Dios,

como nos exhorta san Crisóstomo, para con-

seguir nuestra felicidad por medio de su

patrocinio, i liivad. Flos SS. Patrur. de Mra.
Sra. {Vida de la Virneit, 268).— o) liecnrrer

iiraiis.). Este empleo es extensión de la

locución « correr una carrera, » que ya

explicamos en a, p. « Después Aquiles al (|ue

más ligero
|
El estadio corriese una brillante

I
Irna ofreció. » llermosilla, //. 23 (2. 3S0).

í l'n trecho seguido han de ir corriendo
|
Por

una ás|iera cuesta pedregosa;
|
Y al puesto y

Mu del curso revolviendo,
|
Le dan a] vencedor

alguna cosa. » Ere. Arauc. 1 (li- 17. i-i. « El

no vencido Alejandro con la espada en la mano

y como un rayo, en brevísimo espacio coiiió

iodo el mundo. » León, .\'omli. 2, Jirazo

(3. 139). « Si navega el mercader y si corre

las mares, es por tener paz en su codicia que

le solicita y guerrea, t Id. ib. "2, Principe

(3. 20i). d Con quien gusta del campo y su

labranza
|
No será parte de Átalo el tesoro

I

A menearle del, y hacer (|ue corra
|
La

mar hecho medroso navegante. > Id. Poe.s. 2,

De claros rc>ies (i. 171). « Yo, misero, corro

el valle
|
l'na y otra vez en vano. » Lista, rom.

10. 7 (li. 07. 3W-). (t Baste de iglesias :

correrlas todas seiia no acabar jamás. » Mor.

Olir.póst. 1, p. 3Si. f Yo los vi ciegos
|

Correr

calles v plazas. » M. de la liosa, l.a viuda de

Padilla, 5.2 (3. (i9). « Llegará el día venturoso
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en que veas á tus hijos llevaiiilo on la mano
osla carta, fruto de sil celo y sus luces, correr

tollos ios ángulos de Asturias, indagar las

varias clases de vivientes que los pueblan,

los vefrelaies que los adornan, los minerales

que los enriquecen, y observar y ordenar y

describir cuantos doiies derramó sobre ellos

la Providencia. » Jovcll. Disc. snhrc la geogr.

hisl. (ii. l(>. 3"2i)-). « Ya os vienen á buscar de

lueñes y apartadas tierras— merced á vuestras

grandes hazañas que corren y rodean todo lo

descubierto de la tierra. » Cerv. Quij. 2. 3l>

(R. 1 . 183'K — « Bien parecéis cortesano,
|

Y que el mundo habéis corrido. » i.ope. El

mitestro de danzar, I. 8 (U. I]l. T.'i'). — a)

Met. t Tomó el camino de la inortilicación y

corrióle con denuedo. » Roa, Vida de D". San-

cha Canillo, 1.6 (10). — «») Pas. « Ordenó

también las lecciones que se habían de decir

por todo el año en los maitines, cogiendo de

los libros sagrados la parle que vio convenir á

rada tiempo; de suerte que toda la Santa

Escritura se corra poreliiiscurso de un año. »

Sig. Vida de S. 3er. i. "2 íá'21). — f) líii

especial. Recorrer en son de guerra territorio

enemigo itrans.). a) < El rey de Marruecos

tomó cargo de correr la campaña de Sevilla :

el de liranada se encargó de hacer entrada

por las fronteras de .laén. > Mar. Iliat. Eap.

11. 1 di..30. iOI't. « Con estas gentes corrió

las tierras de Extremadura y se puso sobre la

villa de Ciceros. > Id. ib. 12. 10 (R. 30. 35.V).

«Con una armada de sesenta naves corrieron líos

normandos] todas las marinas de España, por

cuanto se extienden al uno y al otro mar. 9 Id.

ib. 7. 16 (R. 30. 2I-2M. « Mandó á don Miguel

de Moneada que con mil y doscientos hombres
corriese aquella tierra. í Mend. Guerra de

Gran, i (R. 21. 121 -). « Corrió y estragó la

tierra del marqués de Vélez, el lugar de llue-

vas; quemó los jardines, dañólos estanques. >

Id. 16. 3 (I!. 21. 102'). € llame parecido es

menester como cuamio los enemigos en tiempo

de guerra lian corrido toda la tierra, y vién-

dose el señor dclla apretado, se recoge á una

ciudad, que hace muy bien fortalecer. > Sla.

Ter. Cam. prrf. 3 (R. 53. 321'). < Viéndose

tantos juntos, 110 solamente trataron de de-

fender>e. pero comenzaron á correr la tierra

como plálicos en ella. » Moneada, E.r/icd. 67

(R. 21. til'), f Sarcano Turco, con saber que

el ejército de los catalanes estaba dentro de

la ciudad, se atrevió á correr su vega, llevan-

do á sangre y fuego cuanto se le puso delante.»

Id. 16. l(i(R.2l. I6-). — «Ya tenían deter-

minado irse á los montes de Toledo, y desde

allí correr v garramar toda la tierra circunve-

cina. » l>rv. Snv. I (R. 1. I W). — 0,71) Pas.

« Rizóse la misma diligencia en los demás
adoratorios. y después se corrió la ciudad,

que á breve ralo quedó enteramente despo-

blada. » Solis, Comí, de Mej. 3. 7 (R. 2«. 27.5').

— ^1 L'n sentido parecido tiene en Correr
monte, Ion montes : ir á caza mayor. — (ti

Met. Arrebatar, saltear y llevarse alguna cosa

ilrans.i ifam.). i) « Decían los compañeros
que yo solo podía sustentar la casa con loque
forria, que es lo mismo que hurtar en nombre

3 — COliliEi;

rebozado. > (luev. Gran Tac. G (R. 23. 407';
' nombre revesado). « Los convidé para otra

noche á verme correr cajas. Vinieron, y ad-

virtiendo ellos que estaban las cajas dentro la

tienda y que no las podía tomar con la mano,
tuviéronlo por imposible. » Id. ih. (i (R. 23.

i'.Mi'). « En lugar de limpiar la república,

cazáis y corréis los ladrones ratoncillos que

cortan una bolsa, agarran un pañizuelo, qui-

tan una capa y corren un sombrero. » Id.

llora de iodos, '13 (R. 23. 3SÍI-!). t De noche se

va al mercado,
|
Sino hay otro mal quehacer,

I

En otro traje, á correr
|
Asadores de adoba-

do. » Rojas, Obligados // ofendidos, 1 (H. 54.

64^). — p) .-ibsol. « busqué nuevas trazas de

holgarme, y di en lo que llaman los estudiantes

correr ó rebatav. » Quev. Gran Tac. 6 (R. 23.

iík;-).

«. a) Dicese de la persona que cabalga un
animal haciéndolo caminar con velocidad, a)

Intraii.':. « Puso piernas al castillo de su bue-

na muía, y conwnzó á correr por aquella cam-

paña más ligero que el mismo viento. » Cerv.

Quij. 1. 8 (1!. I. 270-). « Doñal.uz se compuso
de suerte iiue hizo galopar al padre y hasta

correr á todo escape, y el padre galopó y co-

rrió sin vanagloria de hacerlo bien, haciéndolo

perfectamente. » Valera, üuña Luz, p. 71.—

¡í)Conacus. homogéneo. « En concertado tropel

corrieron, no una, sino muchas carreras por

el prado con regocijada algazara y grita. >

Cerv. Qiaj. 2. 20 (1!. I. 416'). — y) Se usa

también por Recorrer. « No de caballos gene-

rosos gusta
j
Para correr los montes y los

valles
1

Del Relgio helado y do la l.ibia adus-

ta. » Ii. Argens. episl. Uicesme, Siiño (li. 42.

3001). — b) Sacar á carrera abierta, por di-

versión, apuesta ó experimento, el bruto en

que uno está montado (Irans.). « Acuerdaste

por ventura
|
De aquel galán forastero,

i

Kl

que corriendo el overo,
|
tjue en bronce ó en

plata pura
|

Esculpirse mereció,
|
Te agradó

de tal manera?» I.ope, ¡Mporttigiiemy dicha

del forastero. 3. 1 (II. 3i. l(iS'). 1 Señálanse

los de África en la destreza de volver y revol-

ver los caballos con toda gentileza, eü saltar

en ellos, en correllos, en apearse v ¡u^ar de

las lanzas. » Mar. //(.sí. Esp. 18. 13 (R. 31.

23-).

a. ) En especial. Caminar con velocidad

huyendo (inirans.). « Salió el oso de repente,

y ellos, turbados de color, volvieron apriesa

las espaldas : el primero corrió bien y en-

tróse en la ciudad, el segundo se subió en un

árbol que halló cerca, y el tercero, que no

puilo tanto, cayó en las manos de la liera. »

Márquez, G06. cnsí. 2.31 (341 : Pamplona,

161.5). « Saleen el codicioso seguinnenlo |
De

la española gente que corría
|
Con furia y li-

gereza más que el viento. » iírc. Arauc. 9 ÍR.

17. 38'). « I no, dos, diez y veinte desmanda-

dos
I

Corren á la bajada de la cuesta, j Sin or-

den ni atención ajiresurados. » Id. ih. 6 (R.

17.25'). <
i

Victoria por Peña-aguda! |
l.os

de la vecina aldea |
Por los barrancos abajo

|

Corren que el diablo los lleva. » Bretón, A
Madrid me ruelro, 2. 2 (I. 79). — « Pero sí.

va estaban ellos en estado de venirse á bue-
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ii;is : rol rer t\w- !' niñeras c.mik. galgos, sal-

liir iicíiasi-os, alialiaiicaí- inalrzas y im dar

oídos ;i ciiaiilo l.'S ili'i-iaii : cslo lue lo cnw lii-

citTOii. » Mor. Derr. rfc /«s iwdnnti's (II. '1.

-,7.»). - 1,1 Kii íL-iilidocausalivo, Hacer liiiir,

"prrsfgiiir, acosir (/nois.l. ^) « i'ia lia lialudo

(le correr un jimle á dos lioinhres de armas

de ellos, estando armados y con sendas lan-

zas de mano y correllos y inelerios á lan/.adas

noria halallade su ¡¡uanla. » Ayora, Carlas,

') (li 11! "!')• « •'"'' 'i"ilic nos corrieron a mi

"v }i mi amo |el alguacill á pedradas y á palos

irnos relraidos. y A mi amo, qnc nsoero.

irataroii mal; más :'i mi no me alcanzaron. >

la'íir. 7 (U. :!. !'•!'). « l'or esa dama qne ga-

lantea y por qnienle lia corrido la jiislicia esta

noche Y <le quien después le conlare maravi-

llas me llamo desla manera. » \ . de (.uev.

Diuhlo Coj. i (II. :J;í. 22'V «Antes cual correr

suele solire apuesta |
Tras las fieras el puel-

che en desafio, ]
Los corre, afliije, apnela y

los molesta. » Ivc. Arauc. !l (li. I'- •>>)

t Kn diversos encuentros desliarataron a los

moros y los corrieron por toda la tierra
|
de

Sicilia!' hasta lanzarlos de aquella isla » Mar.

Uist. E^p.9. I i (II- :1'1- "^6-i')- " l''vuliíose la

cortesía de mi esposo, lanío, que los mucha-

chos le corrían por las calles, v Cciv. Quij.

'1 18 (U. 1. ">IH-'). — p> l>>ccsc en especial

con rcspeclo á la caza de ciertos aniiiiales.

« Y estando la una y olra retirada
1

Ue»le

real hosnue en la agradable vida,
|

I na en

correr las liebres ocupada
J
V otra en rendir

las fieras divertida — » \ alb. lin-n. 14 (U.

17 -)87^). « Los llanos de la Mancha propor-

cio'nán á sus iialurales la diversión de correr

liebres género de caza á que son muy incli-

nados, 'v en que el rocín y el galgo son requi-

sitos esenciales. « C.leni. Oimeiit. \, P-
-•

—

e) Met. Avergonzar y conlundir itmiis.). a)

, No te desprecies de decir qne vienes de la-

bradores, porque viendo que no le corres,

niii"uno se pondrá á correrle. » Cerv. Quij-

") 42(11. 1. ID'i'). « rinalmente conocieron y

supiéroii cómo el pueblo corrido salía á pedear

con otro que le corría más de lo ¡"sl" y ;

'"

J"

iiue se debía á la buena vecindad. « id. i). -

27 (U 1. 402-1. « Persigue [la ambicion| a la

inocencia, cuya pureza y candor la corren y

nersi'nic á la virtud, ciivo modesto esplendor

h de'sluce. » .lovell. Trat. di: cusen. Morid

relia. (II. 4Ü. '¿Cl^i. — p) «(/'• " "•«'e'-. ''''

su propia significación que es ciirrere, tiene

oír 1 V es ésla que decimos que se corre uno

cuaiido burlando con él y motejándole se

cnoia. » Valdés, DiiU. (Mayans, !l(i|. « rernian

por' afrenta, v entre si se correrían, si pensa-

sen que porque se han de acabar los bienes

deste mundo los dejan, sino que aunque dura-

sen para siempre, se alegran de dejarlos por

Dios. . Sla. Ter. Vida, I.', (li. 5;i. :.:.').« lor

ellos hasta el cielo me levanto, |
V sin ellos me

corro V me avergüenzo. > l>rv. Giil. ('< iH- I-

||1') «Viendopuesl». Quijote que Sancho hacia

burla del, se corrió y enojó en lanía manera

(ine alzó el lanzón y le asentó dos palos. >

Id Qiiij. 1. '20(1!. I."2'.IS-|. « Mascomo se oyeron

llamar doncellas, cosa tan fuera de su profe-

sión, lio pudieron tener la risa, y fue i\<- ma-

nera que 1). Ouiiote vino ú correrse, y a ile-

cirles... > Id. tb. 1. -2 (li- I- '2r>!l-i. . I.,is

señores disimularon la risa, poripie H. I.Uii|Ole

lio acabase de correrse, habiendo enlendido la

malicia de Sancho. » Id. ib. 2. :JI (II. I. 110-).

- aa) Conde, para expresarla causan origen

de la veigíieiiza. « Vergiienza he que me vea

I

Niiigunn.'ii lal cslado,
|
De li desamparado,

I

V di- mi mismo ya me corro agora. í llarcil.

((//. I (I!. :!2. :',-).'* No te corras, hijo, de los

e'xlremos que lias hecho, sino córrele de los

que no hicieres, cuando sefias lo (|iie no quiero

tenerle más encubierto. » Cerv. Ñor. (i (II. I.

171-). « Kste es don remando el Picaro. L)ijo

don femando volviéndose á él : ;. líii qué lo

echaste de ver? Uespondió id picaro : Hasta

aquí en que lo oia decir, y ahora en que no

os habéis corrido de ello. • Ks|iinel, Esciid.

1. 1 (H. IS. ;!80'|. — « (".Oóiio no se corren y

avergüenzan de decir una falsedad tan mani-

liesta y tan desvergonzada? d (irán. Simb. 4.

7,sí -2 ¡li. (i. i'.i:!'). « Correos agora, si no es-

táis corridos
1
De verane este pequeño pueblo

hispano |
Contra id poder romano se defienda. »

Cerv. .\Hm uncía. 1 (Arricia, 10. (i|. c Podría

ser (lUe al tiemiio «lue ellos llegasen, estu-

viese ella rastrillando lino ó trillando en las

eras, y ellos se corriesen di' verla, y ella se

riese V enfadase del présenle. » Id. Quij. I.

25 (li. I. :?1.V|. • (Juiso que su verdadera

madre María, y José, su padre putativo, fuesen

pobres para que ninguno se corra de serlo, m
se allija si lo fuere, t liivad. Vida de Cristo

(7). 1 ¡. No le corres de decirlo.' » Hojas. .\'o

hiui iimigii para amiíjn, '.i (li. r>i. '•'•"'">--

d Córrese la pluma de escribirlo, pero pídelo

la verdad, t Cidoma, Ciicrras ile /o.'i Kst. Ha-

jo». G (li. 2S. .S(ii). í Calla, no ofendas remiso

I

(ion razones semejantes |
Mi pundonor, que

se corren
|

.Mis oídos ile escucharle^ » liojas.

El más impropio verdugo. 2 (li. .M. 1S2').

« Sacaba vo corales,
i

(,Uie como se corrían
1

De ver.sec'on tus labios, |
Más linos parecían. »

Lope, Dorolcii, ': S íObr. siidt. 7. ¿ni). --

[iii Con /)«/•. para expresar la causa de la

vergüenza, i Ello se está dicho, que es ncce-

dinfcorrerse por sólo oír un rebuzno. » Cerv.

Oiiij- 2.27(1!. 1.4(í:¡-i. — Ti''"''- « To'lo esto

oia el licenciado, y callaba, y iba más confuso y

máscorridoque cuandoeslabasinjuicio. 1 Cerv.

JVor. .5 (I!. 1. I(i5-). í Miióle Sancho, y vio

que tenia la cabeza inclinada sobre el pecho

con niueslras de estar corrido. » Id. ^"17. I.

20 (li. I. 2'J^-). « Ha negado
|

Conocer á quien

íe hirió. |
— Ncgarálo de corrido. 3 Alarcóu,

Todo es ventitra,^. 4 (11. 20. t;V2'). « Auii(|uc

estimo tus avisos, |
Casi corrida me siento

|

Sospechando ipie imaginas |
(>ue yo necesito

dellos. » Id. Mudarse por mejorarse, ?•. >

(1!. 20. Il.">'). « l'n malicioso arrojó en el corro

unas habas, y corrido Pitágoras, cubriendo

con el palio ['i cabeza, se entró dentro .le a

licnd.i. . Saav. /{(;). <li. -25.405'). - c Quedo

tan coiTidisiuia que me (|uerría iiieler no se

dónde. » Sla. Ter. Carlas. I . :!2 (li. 55. |-2(i'i.

— XX) Con de. ( Kstaban corridos del temor

y llaipicza que antes habían niosiralii. i. Ilivail.
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Clima, 2. 7 (li.üO. -211'). € Estaba afrentadí-

sima y muy corrida de lo que el predicndor
deria. » Yepes. Viila de Sta. Ter. "2. 5

{Mist. I. l'l'l). < Parte n halilarla, sin que iles

I

A enloiider ijueusioy corrido
|
De lo que me

ha i'cspondido. » Lope, Lo cierto por ¡o du-
doso, '1. 15 ilt. -2!. 4(ir>-). « lista gente,

aunque desliaralada y vencida, podría ser que
cayese en la cuenta de que los venció sola

una persona, y corridas y avei'gonzados deslo,

volviesen á rehacerse y á buscarnos, y nos

diesen muy bien en qué enleiider. j C-erv.

Quij. I. I'.t (li. 1.2;C)i). — » Corrida es!oy,

ami^a í.eonela, de ver en cuan poco he salii lo

estimarme, pues siquiera no hice que con el

tiempo comprara Lotario la entera posesión

que le di tan presto de mi voluntad. » Id. ib.

I. iíi (H. 1. lUSí). « Quedaron corridos de
ver que se hiciese tanta honra á quien ellos

habían robado cuanto tenia. » Moneada. E.r-

ped. 56 (K. -21. 5:íI). « Kl piloto, corrido y aun
desdeñado de no verse creído, pidió licencia

para saltar en tierra. » (^ésp. y Men. Sold.
Pind. 1. -2:5 (R. 18. 3-2IJ-). — « (jutí<ló corridí-

simo I). (Juijole del cuento de .\iidrés, y fue

menester que los demás tuviesen mucha cuenta
con no reírse, por no araballe de correr del

todo. » (ierv. Quij. I. :\i (It. I. 3;!8-).

— ^^) Con por. « Oh dulce .lesús, corrido
estoy en tu presencia por la repugnancia
(lue tengo á padecer trabajos por tu amor. »

Puente, Med. í. 3 ('2. 378). — S) Con de y una
prop. suhj. « Quiso tentar otra vez la fortuna,

procurando picar en la retaguardia, corrido de
que el duque volvie-^e vencedor y sin daño
alguno. > Coloma, Guerras de los Est. liajns,

3 (li. -2.S.38').

í. al En especial, Caminar con velocidad
por apuesta ó en la liza(í»i7)íHiS.). < Pues que
en Vitorias fáciles te empleas,

|
Venciendo á

perezosos. Atalanta,
¡

Ponte á correr conmigo
si deseas

|
Ver dónde tu presteza se adelanta. »

Mend. Adonix (li. 32. 71'). < ¡, No sabéis que
los que corren en el estadio, todos en verdad
corren, mas uno solo lleva la joya? » Stio,

S. Piililo, I. Cor. it. 21. « Tomando al ins-

tante una lanza, lozaneando su caballo, se

puso enfienle de la carrera, y roriió tan
bien que llevó la sortija dentro de la lanza. »

Pérez de Hila, Guerras cir. de Gran. \.

10 (II. 3. .531-). — toi Se usa para denotar
varios géneros de fiestas en que se hacen
pruebas de destreza corriendo y las más veces
a caballo. Lleva por acus. el nombre de aquello
3ue c.iracteriza la fiesta ó en que se muestra
eslreza. ('.orrer arlcsilla, cañas, cintas, esta-

fermo, gallos, gansos, galos, lanzas, el palio,
parejas, sortijas, vi » Presurosos salid á co-
rrer cañas. > Villav. Mnxq. 5 (li. 17. .58!!').

t Después que el fuerte Cazul
|
Volvió de

(ielvrs ron vida
| De correr celosas cañas

|

Para su dulce Celinda,
| En la plaza de .San-

hicar
i
La misma larde ala brida

| >o presenta
dando vueltas

|
Al puerto de su alegría. >

Romane. íli. |((. 21'!. « Luego conocí que
queiínn las barras correr (d palio, que ~e mos-
traba puesto en el ái bol de otra barca desviada
'" lis cuatro como tres carreras de caballo. >

Cerv. Vers. 2. II (Ti. 1. (¡I36'). « Los de acá,

como discretos,
|
Son jinetes de ventajas;

|

Que en pelo corren parejas,
|
Muy cerquita de

las ancas, i (,)uev. iíusa 7, rom. hurí. (II. (i'.l.

2(>2'). « IJaballero, nosotros no tenemos re-

tratos lie damas para ponerlos en competencia;
queremos solamente correr cada uno con vos

una sortija, como es fuero entre gente hidalga.

Abenámar respondió ()ue era contento dcllo, v

empezando á correr su lanza con cada uno,
los abencerrajes lo hirieron tan bien, que el

mantenedor perdió muchas joyas. > Pérez de
Hila, Guerras civ. de (Jrdít. I. IÜ(R. 3. 53(ií|.

« H izóme unas cubiertas de guadamacil, y
una silla pequeña que me acomodó en las es-

paldas, y sobre ella puso una figura liviana

de un hombre con una lancilia de correr sor-

lija, y enseñóme á correr derechamente á una
sortija que entre dos palos ponía; y el día

que había de correrla pregonaba que aquel
día corría sortija el perro sabio. » Cerv. Coi.

(R. 1. 2371). « V en la orilla del mar toda su
hueste,

|
O ya arrojando el disco, ó ya co-

rriendo
I

Lan/as, ó al blanco disparando fie-

chas,
I

LI ocio entretenía. » llermosilla, //. 2

(1. (li)). « A correr la sortija ambos caudillos,

I

Mudando de caballo se preparan. » A. Saav.

Moro expós. I (2. 2(!). — rj) Aplicado á toros

y fieras, Lidiar, sortear, n Si á dicha con otros

moros
I

("orre loros, juega cañas,
i
Jamás le

pierde de vista
|
En las tiestas y en las zam-

bias. » Romane. (R. III. 8i). V Estando co-

rriendo un toro
i

Que su bravura es|iantaba,

I

Se presentó un caballero
| Sobre un caballo

en la plaza. » //;. (R. Mi. 22'). « Oía decir que
corrían toros, y jugaban cañas y se represen-
taban comedias. i> Cerv. Quij. 2. l'.t (li. 1.

.507-). — aa) Pas. « El tropel de los toros

bravos y el de los mansos cabestros, con la

multitud de los vaqueros y otras gentes que á

encerrar los llevaban á un lugar donde otro

dia habían de correrse, pasaion sobre D. Qui-
jote, y sobre Sancho, Rocinante v el rucio. »

Cerv. Quij. 2. .58 (R. I. 527-). — p'p) Parí.
€ A la una de la tarrle ya estaban corridos

doce toros. » Pérez de Hita, Guerras civ. de
Gran. I. fi (R. 3. .525-). — yy) Met. Llámase
familiarmente toro corrido al sujeto á quien
es difícil engañar á causa de tener mucha ex-
periencia. De aquí el aplicarse el parí, solo á
la persona de mundo, experimentada y astuta.

Acad. Dice. — •;) Algunas ile estas expresiones
se usan figuradamente. < .Ninguno iguala ni

puede correr lanza con Dios en el saber y po-
der. » León, Erpos. de Job, 37 (2. 2.5(1).

« i.uide de uosotios como de sí mcsmo, pues
nuesira conservación y vida corre pan-jas con
la suya. > .Moneada, E.rpcd .5(1 (R. 21. i8').

« Pues si hahcmos de correr
|
Los amos y los

criados
I
Parejas en los cuidados,

|
Paciencia

habré menester. » Lope, La discreta veti-

gunza, 2. 2 (I!, il. 311'). t ,-. <,)ué manulisa,
qué clavel, qué guinda

|
En púrpura con él

corrió parejas? t Id. Rim. de Rurg. son. (í8

Ulhr. suelt. I'.l. (iS). < Afirman que era su her-

mosura tanta. I Que lorria parejas con la in-

faiUn. > Villav. Mosq. :'. i\\. I7.'.5S|||. « Mur-
muran cuantos la ven

|
(,tue en ella corra el
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tlesdi'ii
I

l'ari'jiísoon su liclli'za. «Tirso, Qiiii'U

calla otnnja. I. I [W. >. '''-¡-I- — *l Ali^imas

veces so caniliia la cdiistruccicMi dcvíilMiiidn

al verbo su carácd-r ile iiilians. t Vili' iiui' ;i

la sazón se apiMcihia
]

l'ara corrcí- al iialio

ncosluiiibrailo, |
i.Híe ima milla ile Ircclio, y

más, tenia !
W lériniíio ile curso señalailo. »

Ere. Áiaitc. "iH (U- !" "^-i- « ''""o suele

correr desnudo atleta | lín la arena marcial al

palio opuesti)
I

Con la imaginación liicamlo el

puesto, I Tiil sitine á llal'ne el fúlgido planeta.

»

l.ope, Itim. lie liuiíi. son. 'l'l [din. siicli. \'K

->>). <
I

Olí l.ulrones ! lücn sabia
|

IJue, co-

rristes á porfia
1

Al palio de aipiestc umbral, i

Id. La pobreza rsliiiiada. '.'>. "21 (11- •">-. l(il-).

« Corrían en don Alonso á las parejas las

artes de la guerra y de la paz. » .Mar. Ilisí.

Esp. 1. i (U- ;10. \'Xt-). « Su hermosura y mo-

destia corrian á las parejas. » Id. ih. '. /Ü'

(li. :'.ll. Í\H-). 1 V que no se han dt; acabar ja-

más |
aquellas penas] sino que han de correr

á las parejas con Dios, t Ilivad. Trib. I. X

(11. (ill. :i'i'-). « Corria á las parejas su valor

con su obstinación. » Coloma, Ciieiras de lus

Esl. Hajoi,-i (II- 2><- I''-)- « Con ella [con su

espada! y con la furia que alcanzaba, [
IJne a

las parejas con su amor corria,
|
Al español

buscó. » Valb. Hern. i (U. 17. 181^). « Su

pena coirerá á las parejas con llios en la du-

ración. » Ciran. Doctr. crist. I. I (i, S">t"- '1-

Dli). € Mira otrosi la anliííiiedad desla elec-

ción, pues no comenzó con el nuindo, antes

es más antigua que el mundo, pues corre á la

pareja con Dios. í Id. Iliiia, 1. 11(11. Ü- ">1').

< Kstaes la mayor pena de los miserables, sa-

ber (jue Dios V su pena corren á la pareja. > Id.

Orac. y consid. I , viernes en la noche (K. S.

,V22).— c) Mel. Tener trato y buena correspon-

dencia íí/itraiis.). «) Con con. J In hermano

y un primo de Cristóbal Lechuga, sargento

mavor de aquel tercio, sin que él lo supiese,

porque él no corria bien con su maestro de

campo, se resolvieron en volarle con una mina

que hicieron debajo de su barraca. » C-oloma,

Cverras délos Esl. Bajos. :! (II. "iH. lül'i. « No

puede ser virtud la qutí no es habito cons-

tante, y está en un ánimo resuelto á coiivtMtii'la

en vicio y correr, si cmiviniere, con los malos. »

Saav. E'iirp. IS (1!. '>:<. .">Ü'). « Por algunos

disgustos de los que nunca fallan entre yernos

V s'iiegras, no corria con su bija. > Césp. y

Men. Sold. l'iitd. I. il (I!. IX. -21)1-|. « A los

soldados ordenó que — sirviesen y resiictaseu

con mayor solicitud v rcndimienloá Motezuma;

(lue corriesen de buena conformidad con su

familia y los de su cortejo, d Solis, Coiuj. de

Méj. 1. 7 (II. "2S. ;ili')- « Corríase bien con

Motezuma; consistía en su benevolencia toda

ia seguridad que se go/aba — l'nes/. qué pru-

dencia pudo aconsejar (juese intentase contra

la vídunlad de Motezuma semejante contra-

tiempo? o Id. ib. 1. I lli. "¿S. 'Mi'). « Dile á

Castillo que corra contigo en los términos que

lo bacía con el olro; sobre todo, encárgale

que vemla mucho. » Mor. Dbr.post. "i, p. líl.

_ rx-jt) Mel. Aplicado á lo inmaterial. <¡ liay

coslumhres que todos las repruehan, y todos

corren con ellas. » Saav. Ilep. (I!. 'i:>. .!97-).

_ r.OllKKIl

— í) Tal vez falla el icmipl. dicho. » Knvióse

a(iiiella misma tarile nuevo embajador meji-

cano á la ciudad, con pretexto de continuarla

proposición i|ne llevó á su cargo el sacerdote;

diligencia ipie pareció conveniente para des-

lumhrar al enemigo, dándole á entender que

se corria de buena intelligencia en el ti alado. »

Solis, Com¡. de Me}, i. IS (li. -Ix. ¡id'i')- - T)

Damos este lugar á la presente acención por

ser en este grupo donde la ac<'ión do correr

apari'ce con más frecuencia ejecutada de

conformidad con otra persona ;
por ejemplo, en

las parejas y cuadrillas.

&. Arrendar, sacar á pública subasta

(trans.). Acad. nicc.

«. (II) a\ Moverse ó ser impelido con velo-

cidad de un sitio á olro (intrans.). i Hacia

uno y otro lado se dilata |
An<ho camino en

(|ue correr los carros
|
Cómodamente pueden. «

llec silla, //. t.\ ("2. 35'J). « Tanto se adelan-

taron al Atrida |
(Cuanto suele correr discoque

arroja ]
De algún mancebo la robusta mano, j

Id. ib. i'.\ ("2. 36.")). » Comenzaron á discurrir

muchas luces por el bosque, bien asi como

discurren por el cielo las exhalaciones secas

de la tierra, que parecen á nuestra vista

estrellas que corren. » Cerv. Quij. 2. ?á íll. 1.

/i79'). « l.as luces se apagan [en la fírolln

del Cañe], y corre la llama con dirección para-

lela al suelo, basta que sale por la puerta de

la gruta, j Mor. Obr. pOst. i, p. 405. i Se

puso á escribir en hojas sueltas. La inspiración

entonces vino sin duda en su auxilio. La

pluma corrió precipitada como si el torrente

de ideas que tenia ([ue verler le imprimiera

un movimiento extraordinario. » Valera, ¡Joña

Luz, 16 (171). — ü No deja el alfarero correr

tan libre la rueda ni lleva tan inconsiderada la

mano, que empiece un vaso y saque olro di-

ferente. « Saav. Emp. 63 (It. ÍTi. 174'). —
it) En sentido causativo, Hacer correr, arras-

trar, tirar (/ní/i.s-.i. « Salo Zamudio corriendo

un tostador, y cae en el teatro, i Alarcón,

La cueva de Salamanca, i (li. "20. Xi-). —
c) Dicese del dado, y metafóricamente do la

suerte {intrans.). « ). Y es de muy gran peli-

gro esa hazaña".' preguntó Sancho Panza. No,

respondió el de la Triste Figura, puesto que

de tal manera podía correr el dado, ((ue echá-

semos azar en lugar de encuentro. » Cerv.

Quij. 1. í.') (It. I. 313'). í Tal podría correr el

dado — que lodo lo i|ue dices viniese A ser

verdad, i Id. ib. I. "2(1 (U. 1. "20!)'). « Sólo sé

<ine lodos |los escuderos
|
servían á merced, y

(|ue cnamlo menos se lo pensaban, si á sus

señores les había corrido bien la suerte, se

hallaban premiados con una Ínsula ó con otra

cosa equivalente. » 1.1. ib. i. 7 (1!. 1. 417-).

1 Es cosa muy acertada encubrir eso i|iie

decís, porque "si la suerte no corriere como

debe, no es bien que quede asentado debajo

de signo de escrinano ni en el libro ile las

entradas : fulano, hijo de fulano, vecino ile lid

p.arle, tal día le ahorcaron. > Id. .Vor.3(ii. I.

i;iS2). — ii) Deslizar, pasar rápidamente Itn-

Irans.). a.) « La esperanza tan cierta y segura

(¡ue tenían, de que, acabando de correr los

tilos del cuchillo por la garganta, liabiaii sus
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ánimas ile volar á la gloria — disminuía gran
parle lie sns dolores. » Gran. Adic. al Meni.

mcd. 17, Ü 1 (R. 8. SW). — ¡i) Dícese del

peso cuando se inclina y cae una halanza por

tener más peso que la olra. — aa) Parí. Hue
exrede un poco del peso ú de la medida de

que se trata. .\cad. üicc. — e) Eu sentido

causativo. Hacer que una cosa pase ó se des-

lice de un lado á otro (traii.t.). a) « Corre esa

silla. » .\cad. Dice. * .Mando que la adúltera

muriese apedreada. No quiso que la ahogasen
ni degollasen, porque al correrla el cuchillo

la podrían tocar en el cabello. » Márquez
((japm. i. 186). c Ya es tiempo que el cuadro
corras

| (Jue disimula el secreto,
\

V que á la

puerta te pongas. > Cald. El postrer diichi dv
España, I. l'JiR. li. ISI'i. « Itetén la mano,

I

Y no de bronce la etcrnal barrera
|
(forras,

que esconde mi estación florida.
|

¡
llura ne-

cesidad ! ¡ Oye mi ruego!...
|
.Mas no me escu-

cha, y la corrió. > Quint. Pocs. üespedida de
la juventud (R. 19. 26-). — ¡i) liefl. Pasarse,

deslizarse con suma ó demasiada facilidad.

De aquí se llama nudo corredizo el que se

corre ó deshace por deslizar los hilos que lo

forman. Acad. Uicc. s. v. corredizo. —
y") tíefl. Tomar lugar más hacia la derecha
ó hacia la izquierda los que están en linea.

.\ead. Dice. — h .Met. fíe//. Excederse, espon-

tanearse demasiado (fam.i. .\cad. D/cc. t Pro-

bablemente seremos padrinos, y habrá i|ue

correrse con un buen regalo. » P. (jaldos,

Tormento, p. 20'J. — s) Mel. fie/7. Ofrecer

por una cosa más de lo debido. < No le co-

rras. » .\cad. Uicc. — íi Part. « Vi salir de su

casa á ,\rquimedes, la frente corrida á los

ojos, y éstos en tierra, tan suspenso y diver-

tido en la invención de sus máquinas, que
llevaba descalzo un pie, > Saav. Uep. (R, 2.5.

iOi'), — r) Hablándose de velos, cortinas, etc.,

Moverlos de un lado á otro de modo que,

extendiéndose ó recogiéndose, cubran ó dejen
ver lo que está detrás (Irans.). a» € Porque
no dudes

| (Juién soy, este ne.i;ro velo
[
Corre,

y mi aspecto descubre :
|
¿Conócesníe? » Cald.

El mnyor encanto amor,.'>. Ki (li, 7. IOS').

t Ese velo corred
\
.M rostro desa infelice. »

Id. Fineza contra fineza, 3. l.i(R. U. "278').

• A la reliquia divina
; Del apóstol Santiago,

I
Ilcl moro español estrago,

|
Corre, esposa,

la cortina
|
V pídele que me ampare

| En una
grande aflicción. > Lope, D. Juan de Cnutro.
1'. pte. 3. 3 (R. 5-2.il P). < Es solamente |cl

valido] quien corre los velos al retablo, y solo
el principe quien hace los milagros, > Saav.
Emp. .50 (R. 25. 13i'i. < Corrieron el telón;

abrieron las puertas; salió renegando toda la

gente. > .Mor. La comedia nuera, 2. 7 (R. 2.

370|). — aa) Parí. < Ni desde que aquí llegué,

I

Sino es en coche ó en silla, I Con las cor-
tinas corridas,

|
.Nunca he salido de casa. »

Tir.so, La villana de Vallems, 3. 3 íR. 5.

62'). — ¡i) .Met. « Correr un velo sobre lo pa-
sado. > Acad. Grnm. « Correr me ha concedido,
ante tus ojos. El velo diamantino (,iue cubre
el porvenir. > M. de la Rosa, Zanigoza (I.

84). — Bi Tratándose de cerrojos, llave>,ctc..

Echar (fran.í.). — h) Desatar el nudo ó lazada

de una cinta, cordón ú otra cosa que baga
lazo y con que esté cerrado ó asegurado un
talego, bolsa, etc. (<íf//i,s.). Acad, Dice, t Corrió
la cinta de su zurrón, y sentada entre unos
juncos buscóla [la carta] entreoíros papeles. »

Lope, Arcadia,'! {Obr. siielt. 6. 112).

9. b) .\plicado á embarcaciones. Navegar
[iutrans.). Correr á nalo seco, c .\trevesando

I
la carabela] esle golfo, diole muy gran tor-

menta, é forzosamente corrió la vuelta de la

isla Fernaudiua ó de Cuba. » Oviedo, Hist. de
Indias, 4-, p, 181. « Aquella noche y el si-

guiente día
I

Corrió con viento próspero la ar-

mada, t Ere. Arauc. 32 (R. 1/. I20-). « Iba

por el lamino ile la vida espiriinal, con la

prosperidad y ligereza que suele una nao con
viento en popa y bonanza, que todo cuanto hay
la ayuda á correr. » Yepes, Vida de Sla. Tcr.
I. 13 {Mist. 1. 53). c Fue necesario que los

bajeles se apartasen para no ofenderse, y
corriesen impeluosameute, dejándose llevar

del viento, j SoIís, Conq. de Mej. 1. I í (R. 28.
221 'j. « Veremos — la increíble ligereza con
que los navios corren por la mar. » Gran.
Simh. I. 36, § 1 (R. 6. 269'i. t Comenzó fia

borrasca] á reforzar con tanto brío, que fue

forzoso volverle la popa y dejar correr el bajel

por donde el viento quería llevarle. » Cerv.

-Yor. 2 iR. 1. 123'i. — U) Mar. Correr un
temporal, ini tiempo; correr tormenta, for-

tuna : navegar en popa ó á un largo con
muy poca vela ó á palo seco, por no per-
mitir la fuerza del vienlo y mar reinantes

hacer otro rumbo, sino el conveniente para
huir de las olas y evitar que se introduzcan á

liordo é inunden las cubiertas. Dice. Marit.
— He aquí en el uso común se toman frases

semejantes por Padecer lormenta llegando á

riesgo de perderse (trans.). t Mas como, en-

trados en la mar los navios que quedaban del

armada, corrieron mucha tormenta, echaron
el defunlo licenciado á la mar, é los hombres
que quedaron aportaron por estas islas. »

Oviedo, llist. de Indias, i, p. 537. t Veinte y
cinco mil caballeros [caballos?]

|

flio al conde
don Julián,

|
V pasándolos el conde

|
Corrió

fortuna en la mar ;
]
Perdió doscientos navios,

I

Cien galeras de remar,
¡
Y toda la gente

suya,
I
Sino cuatro mil no más. » Romane.

íR. 10. 101 'i. e Se hizo á la vela, pero no
llegó á Cartago, porque corrió fortuna y se

perdió con todas las naves, j Mar. ¡lis!. Esp.
2. 1 (II. 30. 28-/. í Corrió fortuna alli la nave
mía. » Herr. 2, eleg. 5 (R. 32. 31 1-). c A cabo
de dos meses corrimos una borrasca que nos
duró cerca de cuarenta días. » Cerv. Pers- i . H

(R. 1 . 573'). «Tres veces fui azotado con varas;

una apedreado; tres corrí borrascas deshe-
chas y naufragué. » (luev. Vida de S. Pablo
(R.48". I'.l*). c Menester habéis jdlolo —

|
Ite

más valor y experiencia
|
Para no correr nau-

fragio. » Lope, La boba para tos otros, 1. lU
(R. 3i. 526-). — c) Met. Experimentar las

resullas de sucesos contingentes; hallarse

seriamente expuesto á ellas (trans.). ai < Re-
volví sobre mí, considerando | La maldad y
traición que cometía

|
En no correí' con mi

marido á una
|
Un peligro, uua muerte, una
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I.Mluna. . KiT. /biMU-. "i.S (11. 17. loii'/. « Kl

rslabii r(>-iiic'lloilr rorn>rla forliiiia(|iic olios. »

Moneada, E.rpnl. 21 (li. ál. ii'). « Sacamlo

lie las alí'orias, ijiic lambir-ii haliiaii corrillo la

mesilla lor'lmia il.' la cai.la. un pcilazo de

lian, lo tlio á su jiunenlo. » Cerv. I^luij "i. 5.>

(\{. I. Ti'iOM. « Kii la !>:>' SI' riiiisiiloraii los nie-

rilüs y se i'\aiiiiiiaii las rausas; en la ¡íiierra

la inocencia y la malicia corren una misma

r,u-|uiia. > Saav. /•:»ip. Hü (II. '2:>.'>r<V). « Km-

liislieroii CDu el i'lolo. arroiámli.le del aliar

hecho pedazos —Corrieron la misma forluna

oíros adoralorios. » Solis, Coiki- de Mfj. I. 1";

íll. "28. "¿"23-1. í El de Tiancia lemia iiue si

veiiiau á manos v poder de su lio. correrían

peligro de las vidas. « Mar. ///.sí. Exp. I i. t

(II. 30. 1050. « Corría pel¡!,'ro do perder en

hreve lo ¡janailo, si iio buscaba al^niiia traza

para acudir á este peligro, j Id. ib. (j. 5 (II.

;{ll. 15G'). í Hon una puñada dio con el á sus

pies, y luego se subió sobre él y le brumo las

costillas muy á su sabor. El cabrero, 'lue le

quiso defender, corrió el mismo peligro; y

después ijiie los tuvo ¡i lodos rendidos y mo-

lidos, los deió. » r.erv. Qnij. 1. '21 (11. I.SIS'i.

« Después de haberle dicho muchas cosas

acerca del peligro que corría su honra en no

procurar la libertad de su esposa, dicen que

le dijo -- í Id. ib. "2. 20 (U. \.iWr-). « Hablé

con don Gaspar, contóle el peligro que

corría el mostrar ser hombre; vestile de

mora. í Id. ib. -2. OH (it. 1. oW). « Estoy

sudando, y no querría resfriarme, que los

nuevos disciplinantes córrenoste peligro.»

Id. il). "2. 71 (li. 1. .'loo'). « En cuanto vi-

vimos, corremos mucho riesgo, j Sta. Ter.

Cim. pn-f. í"2 (I. 58!); falta en I!. 53.

:!7:!-). « Nunca se peligra con segundad sino

cuando se pone el hombre a riesgo por servi-

cio suyo, y lo corre hasta el fin. » Márquez

(C.apm. i. lO'.l). 4 Corren riesgo donde no lo

hay, padecen tormenta en la bonanza, t Hoa,

Vida de I)'. Sundín Carrillo, i. O (109).

— p) l'or extensión se dice de una contingen-

cia feliz, t
i
Y cuan dichosa suerte correrían

algunos, si como de otros se alejan, pudiesen

huir de si mismos! i Hoa, Vida de D". Sancha

Carrillo, I. 8 (58). — y) En los siguientes

pasajes está acomodada la construcción a la

de oirás acepciones: « Ningún peligro le corre

lá esta lorre] 1
Itc ser jamás escalada, n Cas-

lillejo. 1(1!. ;!-2. 111'). « l'.omo era |don Pe-

dro ¡hombre lan lierii, no hacia caso del peligro

qne le corría. » Mar. ///.SÍ. Csp. 17. 7 (li. 30.

:>ua'-). t Juro
I
Que si no se apercibe tu persona,

i

(lúe le corre peligro á tu corona, t Villav.

Mosij. 11 (li. 17. 570'). « .Ionios salimos,

juntos fuimos v juntos peregrinamos : una

misma l'nrtnna v una misma suerte ha corrulo

por los dos. » t'erv. Qiiij. "2. -> (11. 1. lOS^).

— Véase abajo II, d, a; 1-2, f, ü, v.-í) Estas

locuciones han servido sin duda ile modelo a

correr prisa : ser urgente, necesitarse con

urgencia. « Cuando envíen ustedes las cami-

solas (cjue no corren mucha prisa todavía),

pondrán nst.do in r\ pa(|nelc aquel libróte

do Giizmán de Mfararhc. t Mor. (Un: post.

"2, p. 237. — d) Arrostrar, entregarse a con-

; _ CUliliEl;

t¡n"eiicias delermiuadas ó ¡ndelermiiiailas

(tnois.). a) « Correr aventuras, correr la suerte

de soldado. » Acad. Dice. « Si no queréis venir

á meriTil conmigo y correr la suerte que yo

corriere, (|ue Diosijuede con vos y os haga un

sanio. » Cerv. Qiiii. 2. 7 (K. I. H8'i. « l'ierde

1
En aventuras la noche. ! Cuando no ha

vuelto á palacio... ]
— Es posible. Pero ¿en

dónde |
V con quién .' Sabéis qne sólo

|
Con

iwe bribón las corre, i Níiñez de Arce, /•,'/ haz

de leña, 3. 1 (113). — í¡) Con el idiomálico

la : Andar en iliversiones ó en lanci^s pell-

o-rosos ó ilícitos, especialmente si esádeshora

de la noche (fam ). t l'or aVi cruzan á mi'dia

luz — abates nndancólicos, jóvenes (jue van á

correrla, emigrantes franceses — » Mor. Ubr.

nó.sí. 1, p. 180.

í*. n) nicho de los vientos, Soplar, dominar

{iiitraiis.). « Casi todo el aíio corren vientos

recios, brisas y levantes. » A. Ilcir. üec. I. 3

(I . (i5). í Si llegare [el sol] á la parte de donde

sopla el viento iiue corre, o si de la parle

donde está el sol ó adonde va se leyanlarc

algún viento, denota qne habrá serenidad. »

Zalnorano. Croiiol. ii reperl. de la razón de

los tiempos. í. (Kllerr. Aiirir. 1. 101). «Sobre

las nieves cayeron heladas, y sobre lo uno y lo

otro corrieron cierzos, con que mucha gente

pereció. íMar. ///.sí. £.sp. 21. 12 (li. 31 .
I08'i.

— iti l'or extensión se dice del temporal que

domina fiíitrniis.). t Casi loda la semana

corrió un licmpo muy templado. » Isla. /.'«rí.

fam. I. O (li. 15. Í2G'). « El temporal i|uc

corre es de los má^ terribles que habernos

visto aquí, j Jovell. Corrcsp. con Pasada

(II. 50. 237-). — c) Met. Se dice ademas del

tiempo, del aspecto favorable ó desfavorable

que presenta {intrans.). a) t Con esto y con

las muchas victorias que ganó en esta empresa

se hizo muy conocido; pero por correr adc-

iante los temporales muy turbios se retiró, y

se fue á vivir á cierto lugar apartado, t Mar.

Hist. Esp. 'i. i (H. 30. 92-). « Favorable tra-

montana tuvieron los godos — desplegando

luéoo sus estandartes, que penetraron hasta

las'colnmnas de Hércules, términos entonces

de la tierra. Pasó aquel temporal, y corrió

otro en favor de otros imperios. » Saav. Kmp.

t)i (II. 25. 17" 'i. « Será gran prudencia dejar

pasar el mal iulluio de las estrellas que ahora

corre. > Cerv. Quij. 1. 52 (U. I. 390-). « lias

de advenir que no todos los líempos .son uno^s,

ni corren de una misma suerte. » Id. ih. 2. 58

(1!. 1. ,525-). — ?) .1 todo turbia correr, a

turbio correr, cuando todo corra turbio :

por mal que vayan las cosas, por desgracia-

damente (jue siiceilau. « Cuando todo corra

turbio, y el peligro sea cierto, yo tengo de

perseverar en este buen propósito. » Mar.

Ilist. Esp. 15. I (li. 30. .i-2!li). , Y cuando lodo

corra turbio, menos mal haie el hiiiocrila qne

se linge bueno que el público pec;ulor. » Cerv,

Quij.\ 2i (li. I. 155^1. » lílofrenmienln les

pareció muy admisible, aun cuando no liiiliie.se

sido más que por la innieiliarióu ile aquella

quinta ásii Ini^ar, pues á lurbio correr, liuluc-

ran podido abrazarse en el próximo verano. >

Gallego, Los novios, 25 (338).
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». a) Aplicado al lieiii|>o, l'asar, Iranscunir
iintrans.). « Corrió el tiempo, y no con la

ligereza i|iic él iiiiisicra. > Cerv. Xov. i (l{. 1.

l.">-2'i. « l-a villa liuiiiana corre á su lin, ligera

más queelliompo, sin esperar renovarse, sino

es en la oira, que no tiene términos (jue la

limiten. » Id. Quij. '1. 53 (l\. 1. 516'). « Si á

los ^idos de los principes Helase la verdad
desnuda sin los vestidos de la lisonja, oíros

siglos correrían, otras edades serian tenidas

por más de hierro que la nuestra. » Id. ib.

z. -2(1!. I. 40!)' 1. 1 Hasta hacerse asi no corren

los términos ile los remates. » Holaños, Curia
filip. I. 15. 132 (¡!i2-). t ¿Ves cuáu acelerados,

I

Nisida, corren á su fin los dias? n iMor. oda
6 (li. "2. 589*). - - < Corría en esta sazón el

año de Cristo de 12'2-2. » Mar. Hisl. Esp. 12.

10 (H. 30.355'). « Corría el año diez y nueve
licl imperio de Diocleciano, en el mes de
marzo, acercánilose la alegre solemnidad de
la Pascua, cuando por toda la redondez de la

tierra se pregonaban los edictos del César. »

Gran. Simb. 2. 18 (R. 6. 328'). í Corría el

año de 1517, digno de particular memoria en
esta monarquía, no menos por sus turbaciones

que por sus felicidades. í Solis, Cout/. de Méj.
I. 3 (l{. 2S. 20!)-). — b) .Aplicado á pagas,

réditos, sueldos ó salarios, Irse devengando
Unlrans.). ol¡ « Mandamos --- que los réditos

3ue en adelante coniesen [conieren], se rc-

uzcan y bajen á la dicha razón de treinta y
tres mil y un lercio el millar. » \or. Hccop.
10. 15. 8 ( í. 279). « .Ningún marinero [)odrá

salir del navio una vez que esté cargado y
corriendo su salario sin licencia expresa de su
capitán.» Orden, de Bilbao, 2í. !)"J (8!)-'). —
&)Part.dep. « Que sin dilación el infante don
Enrique fuese puesto en libertad, y todas sus
honras y estados le fuesen vueltos con todas

las rentas corridas que tenían depositadas. »

Mar. Hisl. Esp. 20. lí (li. 31. 83'). f En cuanto
á lo corrido de los dichos censos, mandamos,
que los corrillos desde el día de la contesta-

ción se reduzcan y paguen al dicho respecto
de catorce mil maravedís el millar. > A'or.

Recop. 10. 15. 5 (1. 277). í Sólo les había de
socorrer cada un año con treinta mil escudos

y con ciento y veinte mil modios de trigo,

dándoles el dinero de las pagas corridas
hasta el día dcste concierto. » Moneada,
E.Tped. 23 (R. 21. 23'). — aa) Isábase como
susl. en pl. : Caídos. Véase Caer, 8, b, z. pp.
t Los sinsabores y disgustos que padecoi
son censo perpetuo" y corridos ile sus peca-
dos. > lioa, lirf'í de If. .inn Ponce de León,
1.8 a5).

••. a) Aplicado á los líquidos y Huidos,
Moverse progresivamente de una paVte á otra

(ínír(iní.).5ii.4fc.so/. « Salid sin duelo, lágrimas,
corriendo, i Garcil. egl. I ili. 32. 3M- c Aquel
pueblo gi-neroso — vio altera'la su tranquili-
dad, aunque por pocas horas. No corrió, gra-
cias al cipIo. ni uiw gota de santrre. » .lovell.

Def. déla Junta Central, apend. 1!) ill. 16.

WK>'). — |i) (ion preposiciones de signilicación
local. » Aquí descubre un arroyuelo, cuyas
frescas aguas, que líquidos cristales parecen,
corren sobre menudas arenas y blancas pedre-

zuelas. » Cerv. Quij. 1. 5ü (li. 1. 3!M-). < Yo
vi coi'rer la sangre por el suelo, y la cabeza,
cortada y caída á un lado, que es tamaña como
un gran cuero de vino. » Id. ¡6. 1. 35 íll. 1.

352-). f Como los requesones se apretaron y
exnriniiei-on, comenzó á correr el suero por
lodo el rostro y barbas de 1). (Juijole. » Id. ib.

2. 17 (II. 1. 137-). « Procuró vengar su injuria;

mas yo uo le dejé poner en efecto su honrada
determinación, ni á él la sangie que le corría

de la cabeza, de una de las dos heridas. » Id.

Pers. \. 5 (li. I. 507-). c V en el otoño frío
|

Ve en el lagar correr de mosto uii rio. > Valb.

Siglo de oro, 2 {;>()). « Copioso
|
Sudor de todo

el cueipo les coiría. » llermosilla, //. 23 (2.

37!)). I La causa de la inundación está en que
unas enormes piedras impiden que las aguas
corran con libertad por su cauce. » lialmcs,

Filos, elem. Etica, 20 (i2lj. « El joven al lin

tiene delante de sí tiempo pai'a la enmienda y
disculpa en la sangre ardiente que corre por
sus venas. ¡ Larra, 3, p. M. c Pues todo el

cuerpo con todas sus parles se ha de mante-
ner, y á todas conviene que corra el maute-
nimiento, es necesario (]ue en todo él haya
caminos por do corra el mantenimiento, y los

espíritus y el calor á todas parles. » Gran.
Simb. \. 25 (li. 6. 247-). — « Causó una llaga

muy dañosa en su reino, y de que mucho
tiempo correrá sangre, i Márquez, tiob. crist.

I. 16 (87 : Pamplona, 161.5). — y) Dicese de
la tinta cuando lii-ne la Iluidez necesaria para
escribir. — Sj Hefl. Dicesc de la vela, cirio,

hacha, cuando fluye derretida la cera ó el

sebo por haber caído alguna pavesa encendida
ó estar el pabilo torcido. — i») Dicesc de los

ríos y demás corrientes de agua tintrans.).

a) « El cristaliiio río coronado
| De blancas,

rojas y purpúreas flores,
|
Impetuoso corre re-

sonando. » F. de la Torre, 3, égl. 2 (!)7). « Es
cosa de gran trabajo sacar un rio caudaloso
de la madre por do ha corrido muchos años. »

Gran. Cuia, 2. 2 (li. 6. I22«). « ¡Qué río

caudaloso no se burla de ella [de la vista],

pues para saber hacia dónde corre, es menes-
ter una paja ó ramo que se lo muestre ! »

(Juftv. El mundo por de dentro (li. 23. 330'».

« Crecen corriendo hacia la mar los rios,
j

Crece amando mi amor, j (luinl. Pocs. A Gé-
lida (R. 19. 18*). í Cuando corre el arroyo en
la llanura,

|
Cualquier fiágil estorbo lo de-

tiene. » A. Saav. Moro e.rpús. 8 (2. 272).— ¡3) Por extensión se dice del conducto por
donde pasa actualmente un liquido, n Xo por-
que corra un caño de una fuente más veces
que otro, serán desiguales. » Xieremb. ller-

mox. de Dios, 1. O, .§3 (77). t .Mira no sea tu

ánima como canal de igua, que á tiempos
corre, y á tiempos está vacia, agotándose con
el ardor de la soberbia v de la vanagloria. »

Gran. Esc. espir. 25 (R" II. 346*). — y) Se
usa á menudo como anís, lo que lleva ó arras-

Ira un río ó lo que mana ó fluye de alguna
parte.» Corran leche las fuentes cristalinas. »

Valb. Siglo de oro, 10(210). « Temblaron los

edificios,
I
Llovieron piedras las nubes, I Co-

rrieron sangre los rios. > Cald. La rida es

sueño, 1. 6 (K. 7. 4^). c Nolescs suficiente—

r
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ni la u.iir do Tiro, ni lo quo vicno do Elio-

,„a, ni el rio l'acU.lo «lue corre oro » León

l'irf caí l">(3. 4S2). « l.uando l;i llaga i'slá

frpscii y rorriendo sangro. íif\^^ f '«i;!"-

dio. . C.ran. Esc. espn: o, ü I (U. 1 1- ^il-i")-

< l'ara lo uno está tomo yesca muy si-ca, >

para lo otro como lefia verde y corriendo

acua. » Id. Mein, lidn crist. 0. 7, 1'. pIc- ^ -

(U 8 :!7:l-j. « Mira al dulce Hijo extendido en

un madero, v sus manos iiiocenles corriendo

saneic. » Id. ib. 5. (i, orne K! <ll- 8- •i^^')-

. l>uso los ojos en el Señor que eslal.a eu a

cruz corriendo sanare. . bla. fer. ¡•und.ll

(H 53 21 7-). o llav árlioles eii esta ciui ad

eñ una embarcación |, no de los que sudan

saludables gomas y licores aionialicos, sino de

los que corren comino puerca pez y Hediondo

sebo. » lí.de Salazar, Cartas, H,\\.U'l. ¿.^1-).

_ o) Por extensión se usa para denotar el

curso, dirección ó extensión de los nos {in-

tnins.). Meva complementos de siguilicacion

local. . Corre ñor medio del [del reino de

Toledol el rio Tajo, por sus arenas doradas

suavidad del agua, fertilidad y liermosura de

los campos que riega, el mas celebrado de

España; corre liacia la parle de poniente mas

revuelve alu'ún lanío bacía el mediodía, j

rio eu medio d.' los dos camiios : pasóle don

Enrique.» Id. ¿í;. 17. 10 ÍU. :!0 ol.!-). « Se

ve fácilmente por dónde corren |los grandes

riosl V dilieultosamento de donde n-^^'-»; »

Coloma, (¡uerras de los hst. Biijus. (. (U. 2S.

T-:)'» i Vinieron á parar á un prado lleno de

fresca bierba. junto del cual corría m. arrovo

apacible Y fresco, i f.erv.Ouy. I • l.>ll<- 1-^-.'.)-

_- ü) En general. Extenderse en la dirección

de la longitud, ai Mrans. Con complementos

de significación local. « Alpujarra llaman toda

la montaña sujeta á Granada, como corre de

levante á poniente, prolongándose entre la

tierra de Granada y la mar, diez y siete leguas

en lar-'o, y once en lo más ancbo, poco mas o

menos i> 'Mend. Cnerra de Gran. I (15. 'i .

75') « Ves volviendo a la costa los collados
1

Oue corren por la banda de Atacama. » Ere.

Aiaur. 27 (li. 17. 104'). « Las dos sierras de

Tuspa y de Tusla — corren largo trecho entre

el inar v la provincia de Tlascala. ) N>lis,

Cow. I Me). 1. S ill. 2S. 215') c A la

iziMiíenla la cordillera de montes de que ya

1„. becbo mención, que corre constaiitenK'nlc

de Nortea Sur. » Mor. Ohr. posl. I, p- íi'O.

. femaron el partido de retirarse por las

lomas que corren á conlinar con el termino

de Hur-'ueza bacia el norte. » Jovell. .Uííih. d'

I

,asl. de liclliei; nota 1 (U- Wtíi-}. f l.a

l ada de grandes concbas bivalvas, de que

balda el texto, corre borizonlalmente este

oeste. » Id. Descr. del casi, dr Itcllver, nota

til (11. lll. -107-1. - « Corre [el caniinnl por la

cima de un monte, á quir-n otro repecbo une

(Hieda á la parte de levante sirve de caba-

llero. . Meló, Cierra de Cntal. i (H- 21. .,0.'/.

, Corrían desdc> este fuerte, distancia de otro

tiro de cañón, doj trincheras cu ligura de

arco. • Colonia, r.urrras de los Ksl. liajux. 8

(li 28. 1 18-). • En una calle vi que por la una

V otra parte corrían tiendas de barberos. »

Saav. Ueii. (II. 25. 105'). . Están los coros de

los religiosos en el reino de Portugal — inme-

diatos al altar mayor, en bajo, corriendo las

sillas por los lados. » Muñoz, Vida de Gran.

"' 1(1 (ll'J). < Toda su sillería y la del muro

,nie .-orre desde el garitón que esta a su

i/quierda basta cerca del de la derecha» pa-

ri'ce de obra mucho más fresca y conservada

iiue la (lue está á uno y otro lado. » Jovell.

Mrm. del casi, de liellver [W. W. llo^').,« b-»

medio
i
de la mesa] se sentará el rector a sus

lados los dos re-entes, ó uno, y el catedrático,

v eu las lilas dé bancos ó sillas que correrán

á una V otra banda, los convidados. » Id. //eflí.

col. dé Calalr. 2. 5 (U. lU. 221»). t •lema un

princiiic de Tartaria un vaso con que lieliia,

labra.lo en los cascos de la cabeza de otro

nriiiciiie de Moscovia, el cual queriendo e

quitar el estado, babia perdido el suyo y la

vida, V corria por la orla del vaso este letre-

ro --- » Saav. Emp. 5i) (li. 25. 1583). _ , \

cu la ancba costa que bacia el norte corre,

I
El Ferrol y Vibero por parejo

|
Gozan un

fresco mar, cuyas arenas
|
.\zotan lo/.-le ''"fs

Y ballenas. . Valb. Ilcrn. \b (li. I'-.. 311').

« Señalándole hacia el oriente, le dijo que

toda aquella costa corria delante y S'u luí,

(lue era tierra muy rica. . Omni. Halhoa

(II l'l 202'). « Desde este cabo donde se re-

mata la Galia que antiguamente se decía

Narbouense, hasta lo postrero del estrecho de

Gibraltar, se extiende y corre con riberas muy

largas entre .mediodía y poniente el uno de

los cuatro lados de España. » M;ir. I 'st.l\sp.

1
-> (U :;0. 2-). a Corria su longitud [del im-

perio de Méjicol de oriente á poniente más de

quinientas leguas. » Solis, Conq. de Mej. 2. .!

(U «S '•';il-). « Corria su longitud [de la

lueiíal más de media legua, y poco nicnos su

latitud!. Id. ¿fe. 5. 17 (11.28.3/12). «l'ero las

provincias septentrionales, que corren desde

la falda del Pirineo á Portugal— > jovell. Ley

aararia. V. clase (IC .50. Xh'-). . En los dos

lados que corren de mediodiaa norte, se des-

cubren algunos restos del muro d;^l'"'; »• "

M. de la llosa, /s. de Soüs, 2. • '- •
'^)-

, Corria su dominación á la par del Medite-

rráneo, desde el famoso luierto de A nien a

basta más allá de Málaga. . Id. ih. 1.0 (l.22(.).

I fueron extendiendo su culto, su dominación

V sus leves, por la inmensa región que corre

desde Chile basta el ecuador. H.lumt. í'izarro

i\\. 19. 310'). - ?) Algunas veces se usa

comoacus. el lugar en que se extiende aouc lo

de que se trata. « Unos | montes] bajan de las

serranias de M.mserraON y otros corren la

li.Tra, pasando poco distantes de narcelona. »

MeK(Vr.'/¿0'/«'.5(ll.2l.r.2'i..lor

la parte interior de la muralla estaban as

habitaciones de los sacerdotes y dep.Mulientes

de su ministerio, con algunas obcinas que

corrían todo el ámbito de U P^''^,^"' °f::"'i"

el cuadro. . Solis, Onai- de .\lej. .?. ' /' •.^•

^)K5i) — Yi Se usa también como retí. inte,

hirit. . Toda esta costa se corre nornoruesle

V sursucsle. > Primer naje rfí 'o'"
*•, I':

';

¡Jal, lUoss. aaal.). - «•) I'art. dep. a) Ihtesc
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di' alprunas cosas i|uo se |irolongaii sin canihio

(lií foniia ni inlcrruiuióii. « Do aquí se sube á

la plataforma — I n antepecho corrido la

ilelientle al exl.'rior, y ile otros dos más bajos,

el uno su orilla ¡nlerior, y el otro divide en

líos liarles su plano. íJovell. Di'scr. del cast.

,le Belíier (li. l(i. 39 1-). — h) Dicese de la

letra cuando los caracteres están hechos con

facilidad y soltura. — y) Kícese del aclo que

se ejecuta rápidamente y sin tropiezo ó intc-

rinpción. < Después de la preparación se sigue

la lición; la cual no ha de ser apresurada ni

corrida, sino muy sosegada y atenta. » tiran.

Orac.
¡I

conaid. I. 5 (U. 8. 12i). — aa) De
corrido : rápidamente, sin tropezar. « La pa-

sión [de Cristo], hijo, no se ha de pasar por la

memoria de corrido y con poca atención, sino

ron lodo afecto y con una llorosa y amorosa
compasión. > .1. de los.Vngeles, Coini. del reino

de Dios, 5. 1 (179). « Casi siempre se procu-

raba que no aprendiesen á escribir, y apenas

si se les enseñaba á leer de corrido en El A ño

Cristiano. » Valora, Comend. Mendoza,
p. 10.

1. Met. n) Aplícase á denotar el curso ó

progreso natural y espontáneo de las cosas ó

el quclcs corresponde según las reglas ó dispo-

siciones del caso únlrnns.). a) i Retiróse

después á su aposento, y dejó correr la consi-

deración por lodos los inconvenientes que

podían resultar ile aquella desgracia. » Soiís,

Con?, de Mrj. 3. 18 (R. iX. '295'). c En estas

galantes asambleas, la conversación, toda de

armas y amores, corría de ordinario por los

lances de la pasada fiesta, y por los objetos á

que iban consagrados. » .lóvell. Mem. sobre

especl. I (R. Ki. i87'). — € Si Dios [dicen los

impíos] tiene cuidado de lo que pasa en el

mundo, ;. cómo se compadece que ande tan de

capa caída la virtud, y tan favorecida la parte

de los que se burlan ilella? Los que viven mal,

ricos y honrados, y los que bien, pobres y

afligidos, indicio es de que no se le da mucho
de que las cosas de acá corran como co-

rrieren. > Márquez, Gob. crist. i. 23 ('296 :

Pamplona, 1015). «
;. Qué Cuera de nosotros si

el mundo coiTÍera hasta agora de la manera
que entonces corrió'/ > (irán. Simb. i. 10,

S 3 iR. 6. 499'). c No desea que las cosas

corran bien, porque en la bonanza cualquiera

sabe navegar. » Saav. Emp. .^0 (R. 25. 132').

« No se oponen á los inconvenientes, aunque
los reconozcan, y dejan correr las rosas. » Id.

i6. 8 (R. '25. '25'). < Aunque Seyano era malo,

fue peor Tiberio cuando, fallándole del lado,

dejó correr su natural. > Id. ib. 49 ÍR. 25.

126'). 1 Deja correr las cosas sin reparar en

los inronvenienles que puedan suceder. > Id.

í6. 51 (R. 25. 136-). < El principe que, reco-

nocido el daño de sus resoluciones, las deja

correr, más ama su opinión que el bien

público. » Id. ib. 65 (R. 25. 178'). « Dejar

correr libremente á sns ministros, es soltar

las riendas al gobierno. > Id. ib. 13 (R. '25.

10«). < Se descuidan y sueltan á los sentidos la

rienda, y se dejan correr al mal, romo si no
los criara Dios para el cielo. » l.eón, E.rpos.
'!<• Job, 36 (2. 220). c Los caciques acudían

cunto. Dice

con puniualidad al obsequio de Cortés — I,a

provisión de las vituallas corría con abun-
dancia y liberalida<l. » Solis, Cono, de Méj. 3.

6 (R. 28. 272-). < Siguióse que los socorros
ordinarios de los soldados no corriesen
entonces con aquella igualdad y concierto que
pide la infalible nccesídail de los ejércitos. >

.Meló, Guerra de Catal. I (R. 21. 161^). —
p) ,K veces tan sólo denota el progreso nalural
de la existencia. « l'odria acontecer que el

amador de lo bciiiioso liiese feo, y siendo lo

feo digno de ser aborrecido, cae muy mal el

decir : Quiérele por hermosa, hasme de
amar, aunque sea feo. Pero puesto caso que
"¡orran igualmente las hermosuras, no por eso
han de correr iguales los deseos; que no
todas las hermosuras enamoran. » Cerv. Quij.
1. I i (R. 1. 282'). « líicu es verdad que corre
diferencia

|
iMuv distinta en los dos. j Lope,

Circe, 3 {Obr. 'suelt. 3. 69). — y) Otras veces
sugiere prosperidad en el curso ile las cosas.

« No se suelen enfadar los mercaderes y ofi-

ciales de que se les ofrezca ocasión de ejercit.ir

sus oficios; antes mientras más corre el oficio

y más marchantes acuden á ellos, más se

huelgan. » S. A. Rodr. Ejerc. de perí. tomo 3.

6. 8 {Dice. Autor.). — h) Denota el progreso
con que se desenvuelve el argumento de una
obra literaria (intrans.). « El plan de la

acción está en general bien dispuesto; y espe-
cialmente en los tres primeros actos se desa-

rrolla y corre con facilidad y soltura. » M. de
la Rosa, Trag. csp. {'i. 105). - c) Dícese del

verso fluido y armonioso (intrans.). x) « Re-
prendido es Lucillo porque no es poeta muy
terso, ni sus pies corren con suavidad, mas
sus donaires y agudezas loadas son de todos, j

Sig. Vida de S. .1er. 3. 4 (162). « El agua
misma á que alude la bella composición de
estas estrolas no corre con más fluidez que los

versos y las palabras, j .M. de la llosa, Anot.
á la Poct. 2. 16 (I. til). — jí) En un sentido

análogo se dice de la oración, del estilo. Dice.

Autor. — d) Pasar un negocio por donde
corresponde {intrans.). -x) Con por. t Para que
lodos tengan la noticia necesaria de esta real

instrucción, se pondrán ejemplares de ella en

lodos los oficios por donde suelen correr estas

materias. > Xov. Hecop. 10. 21. 11, § 151

(4. .367). f Cuando los archiveros de las Secre-

tarias por donde han corrido esos papeles,

preguntados legalnienle, me carguen á mi la

ocullación ó pérdida de algún documento,
entonces será bien preguntarme á mí y que
responda yo. > Quiñi, übr. inéd. p. 257. < Lo
que toca á los tribunales y consejos, corra por
ellos. » Saav. Emp. 49 (R. 25. 127'). « Hecha
la elección romo conviene, no les impidan el

ejercicio y curso ordinario di^ la justicia :

déjenla correr por el magistrado. > Id. ih. 21

(R. 25. 57'). « La doy cuenta
1
De cuanto en

su agravio intenta
|
Vuestra leve voluntad;

|

Que las quejas que tuviere |
De vos, por mi

han de correr;
| (Jue fiscal vuestro he de

ser — > Tirso, Amar por nrte mayor, 2. 8

(R. 5. 431''). — ¡i) Tiene especial uso en las

locuciones correr á cargo, por cuenta de.

t La tesorería y depositarla de lodos los

n.— .36
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cauíliilos y su invorsióii ha de coiTor — a

rarco «le la ilirccción ilo la cumpañia de

loniei-ciii d(> iiiiMcailcrcs de los cinco grciiiios

mayores de Madrid. » .Vwr. nccop. 10. 15. 29

(4. 30"2). € la Jimia salic ciiáiilo debe esperar

de la sabiduría del señor l.ardizábal, á eiiyo

car"'0 lia de correr el dar loriiia á inieslros

Irabiijos. » .lovell. üiscrl. sobif las /ei/f.v

risiíi- (U. ii!. VM-). — « llcsde ahora intimo

á viieslra merced, señor escndero, ((nc corra

por su cuenta todo el mal y daño que de

nuestra pendencia resultare. » Cerv. Qnij. 2.

li (li. I. -lí'.á'). « Séannie tcstijíos cuantos

a(ini están — de ([ue protesto á este señor que

lodo el mal y daño que eslas bestias hicieren

corra y vava por su cuenta, n Id. ib. i. 17

(U. 1. i38'j. « llar ministros á la Iglesia toca

á ía iuspiración del Kspiritu Santo, y asi corre

por su cuenta regir la voluntad de los electores

en la provisión. > Márquez, tíub. crist. 2. .'!

(217 : Pamplona, IGI.")). « l.a prosperniad de

tantos sucesos repelidos ei-a una señal casi

evidente de ((uc corría por cuenta del cielo

osla conquisla. > Solis, Conq. de Mi^j. T.. 10

(R. 2S. 3(i7-). — oi'j.) Son análogas estas

expresiones : « l.a que vo vi fue una labradora,

V por labradora la tuve, y por tal labradora a

juzgué; y si aquélla era Dulcinea no ha de

estar á mi cuenta ni ha de correr por mi, ó

sobre ello morena, n (".erv. Qiiij. 2. ;!3 (I!. I.

470-). « Se ha de considerar — por quien

correrá la iiitamia ó la gloria del suceso, o

Saav. Emp. Ii3 (li. i'<- 17i-). « Mas si es

orden del brazo soberano
]

(,)ne el mar entrena

y las estrellas rige,
|
Kl es el dueño : corra

de su mano ; 1 \ su cuenta está todo. » Valb.

Hcin. 12 íll. 17. 2(i7'). — y) Inviniendo la

construcción se dice : Corre}- con alguna

cosa : entender en ella, encargarse de ella,

c Demás del consejo de hacienda, que corría,

como hemos dichoj con las dependencias del

iiatrimonio real, había consejo de justicia. »

Solis, Com¡. de Mcj. 3. l(i (II. 2S. 290-).

< Machuca, pintor, escullor y arquitecto, fue

el que corrió con la obra del alcázar de

Carlos V en aquella ciudad, n .lovell. Elog.

de las bellas artes, iiolaiirt (11. 413. Sdl^j.—

o) Aplicado á pagas, sueldos ó salarios, No

haber detención ni dilicullad en su pago

(intrans.). .\ead. Dice.

ic. Met. Pasar de unas personas á otras con

común aceptación : ó conocimiento, u) l„-i

moneda {intrans.). t La moneda que aquí

corre deslos cuartos es baja é ruin, é los

reales que en Castilla valen á treinta é cualro

corren ai|ui á cuarenta é cuatro maravedises. »

Oviedo, llist. de Indias. 1, p. r.S2. n Quiere

decir (lue es muy buena y muy perfecta,

aprobada de todos los ipio la ven, conforme á

lo que en nuestra lengua solemos decir de la

moneda de ley, que es moneda que corre. t>

León, Cantares, .".. (i (1. S7l. « Que se labren

monedas del mismo peso y valor que las de

otros príncipes, |)errailiendo que curran

también las extranjeras. » Saav. Emp. (i!)

(H. 25. l'J3-). — < V.n el oro mezclaban el

veneno |
I.os tiranos de Grecia y de Sicilia :

I
Siempre el barro corrió inocente y bueno. >

II. .\rgcns. epist. Con tu licencia, Fabio

(11. 42. 31 1-). — b) Los libros y otras pro-

ducciones semejantes [intrans.). » Divulgó

un libro supuesto de los malos iratainienlos

de los indios, con nombre del (ibisjio de Cliiapa,

dejándole correr iirimero en hspaña, como

impreso en Sevilla, por acreditar mas la

mentira, v traduciéndole después en todas

lenguas. > Saav. Emp- 12 (II. 25. 37'). « El

senado romano mambí quemar los anales de

t'.reniucio por libres; pero los escondió y

divulgó más el apetilo de leerlos, como suce-

dió también á los codicilos inlamalorios de

Veyenlo, buscados y leídos mientras fueron

prohibidos, y olvidados cuando los dejaron

correr, t Id. ib. 14 (11. 25. 4I-). « No creo que

sea tan general el aplauso con (jue corre la

obra del Parnaso español. » T. Iriarte, Doni/c

las dan las toman ((i. 15íi).
<¡ Seguirá el

método iiue adoptó el doctor Silvestre Pueyo

en su reciente Código de derecho canónico

naci<mal — que corre impreso en un tomo en

folio. » .lovell. Iteiil. col. de Catatr. 2. 3

(H. 46. 2(17'). « Kntre tanto se trabaja con

ardor cu la traducción de Columela, que

por ser el príncipt' de los geopónicos latinos, y

natural de nuestra España, tenia un doble

derecho á que corriese en el idioma del día. »

Id. Dict. sobre decad. de las Soc. Econ.

(li. .50. 5S-I. ( En el año de 1787 escribió el

autor una zarzuela intitulada El Harón, que

se <lel>ia repiesenlar en casa de la condesa

viuda de Üi'navente, lo cual no llegó á verifi-

carse; pero la obra corrió manuscrita con más

aprecio del que efectivamente merecía. »

Mor. /•:/ barón, advert. (W. 2. 373). « Corren

impresas unas ochenta comedias suyas. » Id.

Com. rfísc. prcl. (11. 2. 312). « Mas una vez ipie

se dan en el teatro |las obras dramáticas] y

corren en el público llevando al frente el

nombre de quien las escribió, vale masque se

den como él ha i|ucrido que estuviesen, y no

como la incuria y la ignorancia las hacen

correr ahora. » liuint. El duque de Viseo,

udrert. (11. 19.41). « Torpes libelos
|
En que

tu honor y dignidad excelsa
|
Por el lodo se

arrastra, cu liorna corren. » V. de la Vega, La

muerte de Cesar, 1. 2 (303). — c) La voz,

fama ú opinión (intrans.). í,i « Ni temía las

censuras eclesiásticas, ni aun hacía caso ni

tenía cuenta con la fama que de sus lOsas

corría. » Mar. Hist. Esp. 13. 13 (U. 30. 3S8').

(t No había lugar donde no se hablase de la

gallarda disposición del gitano Andrés Caba-

llero, y lie sus gracias y habilidades, y al par

desta fama corría la de la hermosura de la

gilnnilla. » Cerv. Nor. 1 (H. 1- 111')- « Corre

la voz por la ciudad. > Villav. .)l<)Sq. i (U. 1 '.

,57'.l-). « Fingió ser Agripa, á quien se parecía

mucho. Creyó el pueblo romano que vivía

aún : corrió la opinión por el imperio. > Saav.

Emp. 22 (li. 25. 00-). « C-orrió esta voz entre

sns siddados y cayó sobre ellos el espanto y la

tncbación. > Solis, Conq. de Mrj. 4. 10 (II. 28.

3IÍI'). d Pizarro jen Santa Marta] diera ali;un

descanso á su giMile, á no habérsele empezado

á desbandar, desalentada con las Instes y

desesperada» noticias que corrían de los
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países adonde iban. » (.luint. Pizarra (R. )'J.

;!lü*). — € l.a lengua vulgar era la latina, la

ciialcnrria y se usaba por todas las provincias

del imperio. » Aldrete, Oruj. 1.15 (95). i La
lengua vulgar y que más corría en España,

era la latina. » Id. ib. (101). « Prometía

obediencia á la Sede apostólica, y de enviar

sus embajadores para dársela públicamente,

estando sosegado el reino, y libre ya de los

temores que á la sazón corrían, i Uivad.

Ci$ma, 2. 12 (U. 60. 2.1(3'). — j.-x) Con una
prop. indic. t Ya hacen correr que el hijo de

Pompeyo |
Se alza segunda vez. » V. <le la

Vega, La muerte de César, i. I (300 1. —
a) Las cosas con respecto á su ¡irecio ó á la

especie en que se venden (intratis.). í) Con
(i, para denotar el precio ó la especie.

< (Correr algo á tal precio, j Salva, Gram. « La
subida de las rentas sólo se ha experimentado

donde corren á dinero. » .lovell. Ley agraria,
1'. clase (R. 50. 91-). — ¡3) Con por, en sentido

análogo. « El aceite, el vino pasa y corre por

tantos reales. » Dice. Autor. — •;•) También
se dice del precio mismo. « Moderó el precio

de todo calzado, principalmente el tie los

zapatos, por parecerle que corría con exorbi-

tancia. > Cerv. Qtiij. 2. 51 (R. 1. 513^). — c)

Estar admitido, recibido ó bien visto (intraiiíí.).

X} € Habiendo resuelto que en el reino de

Aragón — se introduzca y corra el derecho
del papel sellado en la forma que hoy corre en

Castilla — » Xov. fíecop. 10. 21. ü (í. 252).

€ La misma fe y los mismos dogmas que los

santos tuvieron desde el principio del mundo,
esos han corrido por todas las edades siguien-

tes hasta la nuestra, y correrán hasta la fin

del nmiido. > Gran. Simb. 5. 2. 10 (ll. (5. 627<).

« Pensando que aun duraban los siglos donde
coirian mis alabanzas, volví á componer
algunas comedias. > Cerv. Coin. pról. (1.

l.Xlll). - ¡3) Por extensión. Notarse, experi-

mentarse comúnmente, t Siendo poeta, podrá
ser famoso, si se guia más por el parecer

ajeno que por el propio; porque no hay padre
ni mailre a quien sus hijos le parezcan feos,

j en los que lo son del entendimiento corre

más este engaño. » Cerv. Qiiij. 2. 18 (R. I.

412- . € Aunque los reinos y repúblicas se

guarden el respeto y amistad que profesan
entre si, no corre lo mismo en los particulares,

que ordinariamente se desdoran v tienen

enemistades unos con otros. > Espinel, Escud.
3. 1 'R. IS. 117')- « En antojándoseics sacar
alguna nueva forma, se abroga y desecha la

que dos días antes era la valida y estimada.
Daño que corre en todos los trajes de los

españoles, sin tener estabilidad en cosa
alguna. > .Navarrete, Conserv. de monnrq. 33
{Dice, .\utor. I!. -25. 520';. — i) Tener fuerza

ó eficifia {inlrnns.). 'j) Con por, para expresar
la persona ó cosa con respecto á la c.ual algo
tiene fuerza. < Ni diga nadie que este género
de obras es necesario para solos los princi-
piantes, y no para los perfi'clos. Porque — las

mcsmas razones que corren por los unos,
corren ñor los otros. > Cran. Orac. y consid.
2. 5, ,§ 2 (Pi. 8. Li3'). < Dijo que pues su señor
no había querido pagar, que tampoco él

pagaría, porque siendo él escudero de caba-
llero andante, como era, la mesma regla y
razón coma por él como por su amo en no
pagar cosa alguna en los mesones y ventas. »

Cerv. Qiiij. I. 17 (II. I.-2S9-). i Cuiíndo algún
pintor quiere salir famoso en su arte, procura
imitar los originales de los más únicos pintores

que sabe, y esta mesma regla corre por todos

los más oficios ó ejercicios de cuenta que
sirven para adorno de las repúblicas. > Id. ib.

1. 25 (R. 1. 313'). € La misma razón corre por

los principes, vicarios de Dios en lo temporal. »

Saav. Emp. 31 (R. 25. 82-). i Y esto mismo
corre por los hombres, si el advenedizo no es

como debe ser entrando en jurisdicción ajena. »

Espinel, Escud. 3. 1 1 (II. Í8. itíO'-). — ¡3) Las
construcciones siguientes son menos comunes :

« Esa costumbre, señor escudero, respondió
Sancho, allá puede correr y pasar con los

rufianes y peleantes que dice
;

pero con los

escuderos tic los caballeros andantes ni por
pienso. í Cerv. Quij. 2. U (R. 1. 131-). t .No

sintió tanto la caída de Roma ni la muerte de
tantos amigos, ni aun creo que sintió más la

muerte de su santa madre Paula, (borren para
este sentimiento muchas razones graves. »

Sig. Vida de S. .ler. (5. 2 (561). — () Tiene
particular uso tratándose de la obligación. « Y
si en lodo tiempo coi re esta obligación, en la

muerte se dobla. » Venegas, Agonía, 2. 19

{Mist. 3. 10). i (Jucdaron suspensos de velle

tan trocado cuando más prendas y obligaciones

corrían, j Moneada, E.rped. (ií (R. 21. 58-).

— xol) Con dat. de pers. j Y si los que nada
les toca tratan de buena gana de sus virtudes

[de nuestro padre] para arrimarse á la imita-

ción dellas, ¡cuánta obligación nos corre á
nosotros de tendías muy sabidas y entendidas

y presentes en la memoria para seguir su

ejemplo! » Palma, Vida de G. de li Palma,
p. 9. t Dios lo baga respondió I). (tuijole, y
los cielos te den gracia para que caigas en la

cuenta y en la obligación que le corre de

ayudar a mi señora. > Cerv. Quij. '2. 67(1!. 1.

5Í5-). « (iuiso hacerlo Verdugo-— sin reparar,

por la conservación de aquella plaza, en la

obligación que le corría de quedar con la

gente de quien tampoco había quien se

quisiese encargar, i Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, 6(R. 28. 85'). « Regaba la tierra

con lágiimas, y con inconsolable llanto plañía

el arrebatado lin de sus días, y su mal lograda
virginidad, aunque persuadida (lo que no era

asi) que le corría obligación de ofrecerse á

Dios en sacrificio, por el mal considerado voto

de supadie.lepté. » Roa, Vida de D". Sancha
Carrillo, 2. 10 (135). « Deben los hijos,

por la obligación natural que les corre, antes

encubrir y celar los mínimos defectos de sus
padres que publicarlos. » Césp. y Men. Sold.
Pind. I. I (R. 18. 277-). — (3;3) Por analogía

:

c A quien le corriere deseo de saber cuan
difícil paso de la vida de este santo es éste,

póngase por algunos días en tan desacomodado
asiento. > Sig. Vida de S. Jer. 2. 1 (69i. — s)
Pasar, valer una cosa durante el año ó tiempo
de quw; se trata (intrans.). c «.lúe los [libros]

que hubiesen de servir para más tiempo de un
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iiíio, corian hasta que se acabo pI papel (lue se

iiusiesc p:ira su nriinera lormacioii; y i-" el

ano t'ii quií so arabascn, se cieñen con el sello

reservailo en lin de las iiUími;is iiarliilas — y

se llagan otros ilol papel sellado qne lumeso

aiiuel año en que se cerraron; y siendo lihros

en que no haya inconveniente cesar en cada

un año, se cerrarán tanibión en lin del que

acaba — fomiáiuiose otros para el año

siguiente con el sello que en él hubiese de

correr, i íYop. Rccoik 10. ii. 1 1 , S '.W (1. i.í.'i).

for. iiiiicci. Siíjlo XV : « Enibiaron gente

de caballo en pos del, los quales lo corrieron

hasta encerrarlo en la villa de Olmedo. »

Crói>. Juan II. 1 1- •") (U. CS. 3S:>=). n Espan-

tados de aquel tal tiro, é con miedo que se

lirarian otros, de que non menos peligro

corriesse á ellos que á los contrarios, retraxe-

ronse ya del combate. » Crún. Alv. de Luna,

',15 (2W). « E la rcyna con sus dueñas e

doncellas sobieron en los cadahalsos que el

maestre avia mandado facer, donde mirasen

correr el monte. » Ih. 74 (1112). « Si avian de

correr monte, él íeria el puerco o el oso ante

lodos. í ¡b. C (IH). « Ouando conoscio que

aquel era el rey don Enriíjue, e vido como

venia corrido, ó desbaratado, é destrozado el

é su gente, rescibiúlo lo mejor que él pudo. >

Ib. 2 (7). 1 Pos|iuesta toda vergüenza é hones-

tidad, se dexaron correr á grandes vicms.j

P. de (luzmán, Gener. :!l (H. 68. i17 ).

« Venian lodos corriendo
I

Como se fuessen

corridos, i Canc. de Stúñ. p. 7;i. i Corrámoslo

como á gallo
|
Kl que non ovo mesura

1
De

poner tanta tristura |
Como hay por su con-

trallo. » Ib. p. 1»1<). " l>os quales [plazos]

corran del día que el dicho señor rey fuere en

el dicho luo-ar de Tordesillas en adelanle. í

Sea. de Tordes. 27 (39M. « E este .\rripay —
corría la canal de Flandes tan poderosamente,

que non pasaba navio en Flandes ninguno qiie

fuese que non era lomado. > Orón. P. Niño,

p. lOi. « Corria alli la corriente tan recia que

las levaba [las galeras] todavía al golfo, i Ib.

p. 102. i Por ende acorred en breve
|
Pues un

vyl juglar se atreve )
Conlra mi. comino non

dcvé,
I
E me corre commo rallo,

|

Sabe Dios

porqué me callo, j Cnnc. ue Dacna, p. 108.

— Siglo XIV : « En todo el camino lúe

corriendo el rey ct los que iban con él, qnanto

los caballos los podian levar. > Crón. Al[. XI,

91 (U. (;0. 2"2U-'). « E con muy gran mancillaj

I,e corria ]don.!ohan] la ssu tierra. i> Alf. XI,

296 ÍR. 57. i8(i'). J Porque si le dijeren los

que van en la ida, que tienen cierto el venado,

ct fuere tiempo en que pueda correr el monte,

pueda poner sus armadas et su vocería, segnml

dicho es, ct correrlo ese día. » Moni. Alf. Xí,

1. 11 {liihl. ivn. 1. 48). « Como omen non

siente tanto frío, sí corre,
]
Corrí la cuesta

ayuso. í Are. de Hita, 981 (li. 57. 258').

( Desque la vi pagada, levánteme corrienda. ¡>

Id. 95i (H. 57. 257'; rimando coi\ entienda,

merienda, conlienda). «; El león orgiilloso

con ira e valeiitia,
|

Quaiido era manvebo.

todas las bestias corría,
]
A las unas mataba

c a las otras feria. » Id. 302 (H. 57. 236-).

í Ouc ssalio a ellos Pero Fferrandes de

f.OlillER

.Nabares, e que los corrió (fasta di-nlio en la

villa de Roa. > Cortes de ValUidoUil, año

1322 (C. de L- 11 C. I. 303i. « Comenzó á

deci'r tlon Alvariañez que aquel rio corria

conlra la parle donde nascia. j .1. Man. C. Luc.

5 (H. 51. 398"-). « Toparon un escudero ipie

venia de correr monte et habla niucrto un

ciervo. >.ld. ib. 12(11. 51. VlV).—SiiilnXll¡:

« Non le atrevas en el tiempo oiie cada üia

corre, n Caü. c docum. 11 (li. 51. 100'). « E

ipic esta [moneda] corra en toda mi vidaassi

como promety en lUirgos. » Coíím de Falen-

cia, año 1280 (C. de L. y C I. 90). ' \ m
como estaña toda ] Zamora] en pena tajada,

e fuertes muros e las torres muchas, c espesas

c fuertes, c de la otra parle el rio de Duero

quel corrió al pie. » Crón. gen. 4. 2 (290*).

« K vn día andando corriendo monte esle rey

don Sancho, auinol asi que falló vn puerco en

vna cueua. » Ib. 3. 23 (274'). < .Non ayades

miedo, ca yo corrí ya este campo bien tres

vezes, e llevé ende muy grandes robos e muy

grandes ganancias. » ¡b. 3. 21 (2(;0'). « E quel

daría por ellos mili marcos de la moneda que

a ese tiempo corrie. > Ib. 3. 19 (2i8'). a E por

la gracia quel anic en el su tablar deslizo

iiuanto ellos enseñauan, e corriólos de toda

España, e lizolos dende salir mal e dcshon-

rradamente. y Ib. 2. 5 (185-). « E estos andauan

en nauios e corrían todos los puertos e la mar

toda. » Ib. 1. 73 (39'). i Acaescio que vn ome

onrrado de aquella tierra— corria alli monic

c falló alli vnosso. » Ib. 1.12 (9'). « Cordrás >

= delíciisafllues. ,/ofi, 22. 20 (Scio) (Inllexión

acomodada á la norma de tendrás, vendrás,

etc.) i Múdanse los ríos de los logares por do

solíen correr. » Part. 3. 28. 31 (2. 721).

j Decimos que debe seer de la moneda me.ior

(lue corriere en la tierra que non sea de oro

nin de plata. i> Part. 3. 19. 15 (2. Oi3).

« Contiendas nascen — querellándose algunos

que de labores altas que fueran fechas por

mano de homes corren aguas que les facen

daño en sus heredades ó en sus casas, t Part.

3 10. 30 (2. 529). t El agua de tal fuente

corre siempre. » Part. 3. I. 1 (2. 351). « Nin

correría tiempo conlra ellos pues iiue por

fuerza de mandamiento lo hobiesen á dexar. »

Part. 2. 29. 10 (2. 335). « El que lo acojan en

ellos [al rey en los castillos] qnando hi

quisiere entrar, et que corra hí su moneda. »

Part. 2. 13. 22 (2. 121). « Dezimos (¡ue dcvc

seer de la moneda meior que corriere en la

tierra. » Espec. 4. 12. 00 (0. L. 1. 283).

(t Esto dezimos de aquellos que corriesen o

fuilasen por razón de levar algo, j Ib. 2. 1. 9

(0. E. I. 17). í Fue á dar leí rey de los buhos]

sobre los cuervos en el árbol donde estaban

asosegados, sin miedo alguno, et corriólos

atante (ine mató dellos et llagó muchos

dollos. » Ciil. é Di/mna (11- -"1. 47'). «Dicen

que una cíbdat que decían .Macuca corriéronla

enemigos, é mataron muchos liomcs, é levaron

otros cativos. i> Ib. (R. 51. 39'). t Va [la

mosca] á buscar el agua que corre de la oreja

del elefante joven, i Ib. (R. 51. 29'). i Que

ningiinil eredamíento del roy, que non corra

a Ins lijosdalgo nin a monesterio ninguno. »
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Fuero viejo, I. I. á (5i. t Si algún omnc
Ilutar el agua, ó la face correr por engarnio
|i ir Ciro logar que non suele, por cada cuatro
lloras lit'l (lia i|ue la ficiere correr á iubrc,

pecho un sueldo. > Fuero Juzíjo, 8. í. ;U

(H7). « Si algún onine que lieva beslia

emprestada la Ja á oiri que la corra, é que
faga en ella carrera sin voluntad de so sennor
de la bestia, por diez leguas pecho un sueldo
al sennor de la bestia. » Ib. M. i. 2 (li2).

€ Entre pocos chrislianos corre tal aniizat. >

Alex. 1858 {\\. ~ü. 201-}. « Corrienli por las

cuestas de sangre regálales. ¡> lierc. Duelo.
21 (R. r>7. 132'). I Legaron las nueuas al

conde de Rarcilona,
|

Que Myo (jid Ruy Diaz
quel corrie la tierra toda. » Cid, 958 (II. 57.

12"). c Dent corre Myo Qid a Huesca e a Mont-
aluan. > Ib. 1152 (R. 57. 12-}. j Quando vio

Myo (,;id asomar a .Minaya,
¡
El cauallo cor-

riendo ualo abracar sin falla, j Ib. iHÍ) (I!. 57.

12*}. « El Campeador salió de la felada; corrie

a Casteion sin falla. » ¡b. Uií (li. 57. 7'}.

Ktfm. Port., cal., prov. correr; fr. ant.

corre, courre, boy courir; it. correré; val.

curge, cure {curimf, aprisa, corriendo; : del
lat. currere; al cual corresponde, según la

opinión común, el sans. h'al, moverse, andar,
recorrer.

conair. Eu general, intrans. — Trans. :

I, a, ¡3; 1, ¿>, ?; I, e, f, g;-2, a, .3, y; 2, 6; 3,

6, c; i, b: 5; (1, b, e, f, g, h; 7, b, c, d; 10,

b, r, 10, d, p. — Refl. : 3, c, ¡i: (!, e, ¡3, -f,
S,

«; 10, a, J; 10, d, -(. — Part. : 3, c, y; i, b,

P. tt; 'i- «, !;; 'J. /". «, «» ;

'', b, ?; lo, e. —
Cono : 1, i, a; 1, c, a; 1, d; i,b, S; 7, a; O,

o; 10, íl, p; 10, d, a; II, d, ¡3; 12, d, a. ^
Con : i, c, a; II, d, i; 12, f, ¡3. — De : 3, c,

?, o»; 3, C, -r,
<!

; 3. C, í; 10, a, P; 10, d, a;
II, rf,

f!,
ij. — Desde : 10, </, a. — Ed ; 1,

0, í; 10. 6, i; 10, c: 12, e, ¡3; 12, /, 7. —
Entre : 10, d, a. //«Wa .• 10, b, x; 10, c;
10, d, a. — Hasta : 10, </, a. — Para :

12, A p. — Por; I, a,a; 1, fc, a;3, c, Íi,í3?:;

3, c. Y, j3j3; 7, a; 7. c, y; 10, a. ¿i; 10, 6, x;

10, r; 10, d, a; II, d, a,
'fi:

12, d, .3; 12, f, x.

— Sobre : (I, f, p; \0, a, ¡i. — Tras: I, a, a;

1, 6, 5t. Con dí?í. ; 7, c, y; 12, /, Y-
— Con

frop. indic. : 12, c, a, az. — Con prop. fubj.

:

, C, o

.

COKKEMPO.ünKiif'iA. s. /. «. al Comu-
nicación por escrito de una persona con otra.

« Ni quejarse, ni sentirse les era lícito, ni

comunicar por letras sus dolores, porque los

reales, informados de los otros sucesos contra-
rios, procuraban estorbar las corresponden-
ci.is, donde se les podía seguir aliento y espe-
ranza. > .Meló, Guerra de Cataí. 2 'R. 21.
i70'|. c En estos tiempos que la monarquía
española se ha dilatado por provincias y reinos
exlr-injcros, es muy necesario [saber lalin el

secretario de estado], siendo frecuente la

correspondencia de cartas latinas. > Saav.
Emp. 50 (II. 25. 151*). « Después de encargar
á una comisión activa que diclase las órde-
nes, siguiese las correspondencias, y pro-
reyese á los negocios que ocurriesen en el

curso del viaje —- procedió á establecerse en

Sevilla. í Jovell. Def. de la .Junta Central,
1, preámb.(R. iü. 507'). i Dicen que el estilo
se debilita y empeora en la vejez. Puede ser
cierto en las obras de elocuencia, en que
tanta parte tiene la imaginación, pero no,
voto á tal, en el de la correspondencia episto-
lar. > Id. Corresp. con Posada (R. 50. 252*).
« Desde algunos ar"ios antes estaban Lafayette

y Torrijos en correspondencia epistolar muy
amistosa, i A. (ialiano, Recuerdos, p. 532".

« Lo mismo hizo con otros que le dijeron ser
criados de Maddalonc, imputándoles que lle-

vaban correspondencia escrita en cifra, y
escondida en los zapatos. » A. Saav. Masan.
I. 16 (5. 123). — b) En sentido concreto : x)

Correo, conjunto de cartas que se reciben ó
despaclian. Todavía no me han traído mi co-
rrespondencia. — |3) Colección de cartas de
una persona á otra ú otras, i Entre los ma-
nuscritos ocupados á los jesuítas al tiempo de
su expulsión de los dominios españoles —
hay varios tomos de correspondencia familiar
é intima enire algunos padres de la Compa-
ñía, durante la primera mitad del siglo XVII. »

Mem. Iiist. esp. 13, p. v. i Ni las costumbres
ni la historia de otros tiempos pueden ser
bien conocidas mientras no se acuda, como á

la fuente de verdad más limpia de todas, al

testimonio de las correspondencias privadas. »

Ochoa (R. 13. vil). — c) Trato que tienen
entre sí los comerciantes sobre cosas de su
comercio, i La reina llamó á un mercader
rico que habitaba en Londres, y era francés,
el cual tenía correspondencia en Francia,
Italia y España, al cual entregó los diez mil
escudos y le pidió cédula para que se los en-
tregasen al padre de Isabela en Sevilla ó en
otra plaza de España. » Cerv. Nov. i (R. 1.

lo-i-}. t Rien está vuesa merced en la cuenta,
respondió D. Quijote; bien parece que no
sabe las entradas y salidas de los im-
presores, y las correspondencias que hay de
unos á otros. > Id. Quij. 2. 02 (R. 1. 538'}.

*. a) Reciprocidad de afectos, conformidad
de voluntades, a) t Por la buena correspon-
dencia que los dos tenían mientras él fue sol-

tero, habían alcanzado tan dulce nombre como
el ser llamados los dos amigos. > Cerv. Quij.
1. 33 (R. 1. 311'). í Dulcinea se está entera,

y mis pensamientos más (irmes que nunca;
las correspondencias en su sequedad antigua;
su hermosura en la de una soez labradora
trasformada. » Id. ib. 2. 59 (R. 1. 529^). < Y
así me pasaré de claro á Rircelona — patria

de los valientes, venganza de los ofendidos, y
correspoinlencia grata de firmes amistades. »

Id. ib. 2. 62 (R. i. .554'). t Más [loderosas son
las repúblicas con los príncipes por la buena
correspondencia que por la fuerza. » Saav.
Emp. th (R. 25. 206*). — p) Con entre, para
señalar las personas que tienen trato recí-

proco, i Es muy importante la amistad y buena
correspondencia entre los príncipes comarca-
nos. » Mar. Hist. Esp. 9. 16 (R. 30. 266'). —
h) Procederé afecto con que se corresponde á

los actos ó afectos de otra persona, a) < Aprobó
la determinación de don .luán, y le alabó la

buena correspondencia que en él liabía hallado
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la conliaiiza lio Lorenzo lleiitilio\li.»('erv.iVof.

|0(R. l.'217'Ví Asi lia algunos años que sus-

tentada mi esperanza con vina honesta corrcs-

ponilencia amorosa, lie vivido tan alegn' y

salislei-luí de mis pensamientos que me juz-

gaba por el más dichoso pastor que jamás

apacentó ganado. » Id. Gal. 5 (II. 1. 73-). € Si

los sustenta [á los eclesiásticos! la repnhlica,

justo es que halle en ellos recíproca corres-

pondencia para su conservación y defensa. »

Saav. l-:mp. "25 (11. 25. ti'M). » A su propia con-

veniencia
I

Dirige amor su fatiga;
|
Luego es

clara consecuencia |
(,>uc ni con amor se obli-

ga
I
Ni con su correspondencia. » Mto. hl

rfe.s-rfc» cuu et desdén, ± 2 (H. 3ii. íl')- -
f)

Admite varios complementos iiue denotan la

persona o cosa á que se corresponde. « Ea,

buen Sancho, dijo la duquesa, buen ánimo, y

buena correspondencia al pan que habéis co-

iniílo del señor 1). Quijote, i Cerv. (Jiiij. '1.

3,") (li. 1. ISI'). « l'ero, señor don Mariano,
|

Vunqiie mi correspondencia |
A los obsequios

de usted |
Ha sido lina, con ella

|
l'.reo que

jamás he dado |
iMolivo á tanta llaneza.

|

— O

somos novios ó no : |
Tú por tú, sin etique-

tas, í T. Iriarte, El scñorilo militado, lí- '>

(4. 2ü't). í Los favores y mercedes que de su

mano recibió, más fueron correspondencia i\v

méritos, que acrecentamiento de oliligacio-

nes. I Uoa, Vida de W. Ana Ponce de Lean,

2. O (7li)- " 1'anla fue la afición y volunlad que

la "-ente de guerra tuvo á Kocafort, que jamás

la pudieron "borrar sus maldades y ruin co-

rrespondencia con los amigos. » Moneada,

Ea-ped. .59 (II. 21. 55^). — c) En sentido ma-

terial. Comunicación de un lugar con otro;

punto intermedio ó final en que aparece esla

comuni nación. « Cien enlendieion qui' debia

de haber caido por la correspondencia de

aquella gruta, que de tiempos inmeinoiiales

estaba allí hecha. » Cerv. Quij. 2. 5.') (U. I.

521'). 1 Supone que la caverna iba desde unos

edilicios muy antiguos hasta la inmoiliación

de la quinta de los duques, los cuales sabían

muy bien que había aquella correspondencia

de tiempo inmemorial. » V. de los Ilios, Aval.

29 <.

s. o) Conformidad, armonía, simetría que

resulta de la recipnieidad de acción ó situa-

ción entre varios objetos, a) « Con grande

ánimo salimos muy en orden, hechas tres

hileras, y las cajas sonando en sus puestos

con gentil correspondencia y aire. » Espinel,

Eaciid. ''< 2'2 (II. IS. 171-). « Se descubrió

una calle muy larga y espaciosa, de grandes

casas edificadas con igualdad v correspiMulen-

cia. í Solís, Conq. de Méj. :',. U) (11. 2s. -JSII' ).

— p) Con de, para señalar los objetos que

guardan entre si armonía. « No solanienle

segíin la divinidad es |.lesiis| la armonía y bi

proporción de todas las cosas, más lamliicn

según la humanidad es la música y la buena

correspondencia de todas las parles del

mundo. í León, Somh. 3, Jesúx <?,. 37U). —
-f

) Con entre, que señala los objetos que están

en armonía. « Y á esla [orden] pertenece que

para recebir tan grandes dones se (lis[ionga el

hombre con grandes trabajos; para que haya

i
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alguna manera de proporción y correspondencia

entre lo que se da y nuibe. » (jraii. Adíe, ni

Meni. I. tt (11. S. 'l3il'). « Conviene que en

toda coiiinosición, ciiabiniera que sea su clase,

liava unidad en el conjunto, proporción en las

partes, variedad en el ornato, corresiionden-

cia entre el asunto y el estilo. » M. de la

liosa, l'nes.pról. (1. -i). — '5') l-oii con, para

señalar uno délos objetos que están en armo-

nía. < Y esa correspondencia de unas cosas

con otras es una dulcísima armonia y conso-

nancia para nuestro entendimiento. i> Gran.

Simb. 3, didl. I, S 2 (U. S. 17.".'). « A esto

lunar, dijo I). (luijole, según la corresponden-

cia i|iie iieiien entre si los del rostro con los

del cuerpo, ha de tener otro Dulcinea en la

tabla del muslo que corresponde al lado donde

tiene el del rostro. » Cerv. Quij. i. fü ÍU. 1.

121-). i La perfección de una obra artística

consiste pues, así como las bellezas naturales,

en la coirespondcncia de las parles con el

todo, de tal manera que el interés se sostenga

y se aumente en toda la composición. » Lista,

Ensaiios. I, p. 18. — »») En sentido concreto,

Palabra ó expresión riue corresponde á otra,

que la traduce ó explica. « \o apostaré una

buena apuesta que adonde diga en el toscano

piace, liice vuesa merced en el castellano

place; y adeude diga piii, dice más; y el sii

declara con arriba, y el ¡/iii con ahajo. Sí

declaro, por cierto, dijo el autor, porque esas

son propias correspondencias, i Cerv. Quij.

2. (12 (11. I. 537-). « Kl intento de la Academia

en las correspondencias latinas ha sido dar á

conocer á los exlranjeros las voces que com-

]ueliende el diccionario. » IJicc. Autor.*

pról.

utini. Derivado de correspondiente. Port.

correspondencia; fr. corresponda nce: it.

corrispondenza.

conuioüii'oiVMKU. V. 1. a) liesponder,

lener coníjruencia ó proporción una cosa con

otra, á la manera que la respuesta con la pre-

gunta {intrans.). a) Con d, para expresar el

objeio á que otro se proporciona o ajusta.

« íiestia, dijo 1). (luijote,
;.
qué quieres que te

respondan? ¿No basta que las respuestas que

esta cabeza ha darlo, correspondan á lo que se

le pregunta? » Cerv. Quij. 2. (i2 (11. 1. 537').

« No he visto ningún libro de caballerías que

haga un cuerpo \le fábula entero con su8

miembros, de manera que el meilio corres-

ponda al princiiiio, y el fin al principio y al

medio, j 1(1. ib. I. /iS (R. I. 38'J^). t Llegó en

esto ailonde los cuatro estaban un hermano

de una de las dos pastoras, vestido asími.smo

(le pastor, con la riqueza y galas que á las de

las zagalas correspondía. i> Id. ib. 2. 5S (II. L

52G-). « Y si es que el valor de vuestro fuerte

brazo corresponde á la voz de vuestra iniíior-

Uil fama, obligado estáis á favorecer á la sin

ventura, iine de tan lueñes tierras viene. » Id.

ib. 1. 21) (II. I. 330-). « El tomaba á caigo el

ponerme en estado (|uc correspondiese á la

estimación en (|ue me tenia. » Id. ib. I. -»

(li. I. 311)-). t Cuando en lo que fabricaba,

pensaba y ponía por idira. no rorrespomlía el
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suceso á la inlcnción, luego sin abandonarme

llneia v buscaba oira esperanza que me sus-

tentase. » Itl. ib. I. 10 (K. 1. 365'). « No poco

reía de veimc tan tiuhanamentc vestido; y

por ver si la liabilidad correspondía al hábito,

me dijo i|ue haciendo cuenta que él era un

eran principe, v iiuo vo de nuevo venía á visi-

tarle, le dijese algo.". Id. Gal. 2 (W. 1. 28^).

( A no locarme tanto, quizá os la alabara de

manera, que me fallaran encarecimientos por

no poder ningunos corresponder del todo á su

belleza. » Id."^ Ñor. 10 (II. 1. álG')- « V dejé

entrar el sueño — |
El tiempo, la ocasión, el

oportuno |
Lugar correspondían al efelo. > Id.

Vidjc, 6 (11. I. (ÜI3-J. « No debes admirarte,

aunque el pcrfelo amor sea hijo de razón, que

no se gobierne por ella, porque no hay cosa

que después de nacida menos corresponda al

origen de adonde nació. « Montein. Diana, i

(U3). « Nunca corresponde el conocimiento de

las parles del principe á la opinión que^ se

tiene dellas. > Saav. Kmp. II (B. 2.). 35').

c Ninguna cosa más dañosa ni más peligrosa en

los principes, que la desigualdad de sus accio-

nes y gobierno, cuando no corresponden los

principios á los Unes. » id. ¿ft. 63(11.25. 171').

c Carecían de los auxilios y de la inteligencia

que hubieran sido menester para que el des-

empeño hubiese correspondido á su celo

laudable. > Mor. Oiig. prol. (K. 2. 1 i7). « La

piedad de Isabel fue sincera : sus obras co-

rrespondieron á su creencia. » Clem. Elog.de

h. la Cat. (Mein. Acad. Hist. 6. il). a. Las

ciencias no dieron al pronto muestras sensibles

de la revolución que acababa de verificarse :

sus progresos no correspondieron á los de las

letras humanas, y asi lúe preciso que suce-

diese. . Id. ib. ilustr. 16 (Mem. Acad. Hist. 6.

Mi). € El cacique le hizo el recibimiento i(ul-

correspondía á la estimación que tenía conce-

bida de su nuevo huésped. » Quint. Las Ca-

tas (R. 19. i57'). € Si el éxito de la campaña

de Í7!I3 estuvo muy lejos de corresponderá

las esperanzas délos aliados, aun más funesta

fue para sus armas la campaña del año si-

guiente. » M. de la Rosa, Esp.del siglo,'). 21

(5. Í2I). — € ;. Y á vuestro amor corresponde

I
Que énlre otro que vos adonde

]
Vo estuviere

recogida? » Rojas, Entre bobos anda el juego,

3 (R. 51. 31'). — aa) Con un nombre de per-

sona. « Corresponde la gravedad á un magis-

Irado. > Salva, Cram. < Horacio dice que si

Télefo v Peleo no h.ablan en el teatro como
corresponde á los hombres desterrados de su

patria y reducidos á la mendicidad, ó se que-

dará dormido, ó se reirá de ellos. > Lista,

Ensayos, i, p. 60. — Salva trae también

< Corresponde la gravedad en un magis-

trado; > locución impropia en que se da al

verbo el mismo valor y régimen que á sentar,

caer bien. Esta prcp. no tiene cabida sino en

el sentido que explicamos en 2, a, i. —
P) Con ron. en sentido análogo, f Señala la

era seiscienlos y cuarenta y ocho; que viene

á corresponder con el año seiscientos y diez. >

A. Mor. Crón. 12. 12 íi. 60i. « ¿Qué puedo

hacer agora, le responde
i

El afligido Palemón
llorando,

|
Si nunca mi fortuna corresponde

|

Con lo que me consumo deseando? » F. de la

Torre, 3, égl. 1 (92). « ¿Qué sé yo sí agradaré

I

A esa dama, que habrá hecho I Ausente re-

tratos míos
I

Alláenol enlendimienlo,
|
Y por

no correspondí r
|
El original con ellos,

|
.Me

aborrezca, pues no iguala
|
La verdad á los

deseos? í Tirso, La celosa de si misma, 1. 7

(R. 5. 133^). « Corresponde robusta su dureza

I
Y nervios con el alma excelsa y fuerte. »

Jáur. Fars. 1 1 (l''ern. 7.311). « Esta en manos
del poeta, á quien principalmente loca eslo,

el darnos una viva idea del movimiento que

quiere describir por medio de sonidos que en

nuestra iniaginación correspondan con aquel

movimiento. í Jovell. Human. castcU. Retar.

(R. 46. II 8-). « ¿Dónde está, dónde
|

Vuestro

amor, vuestro firme juramento?
|
Mal con vues-

tra palabra corresponde |
Tanta irresolución

en tal momento. » A. Saav. D. Alvaro, 1. 7

(1. 126j. — •(•) Hí'cipi'- • Claro eslá que cuales

eran los resplandores de su enlendimienlo,

tales eran los ardores de su voluntad, porque

lo contrario sería poner imperfección en aque-

lla ánima bendita, si no se correspondiesen

estas dos tan principales potencias del alma

entre sí, sintiendo tanto la voluntad, cnanto

alcanzaba el entendimiento. > Gran. Adic. al

Mem. med. 5, .^ 3 (li. 8. 516'). i Traíanle

sobre sus hombros otros indios de su familia

en unas andas cubiertas de varias plumas,

cuya diversidad de colores se correspondía

con proporción, i Solis, Conq. de Méj. 3. 9

(R. 28. 278'). « Los aledaños destas provincias

de Rética y Andalucía no se corresponden

puntualmente. » Mar. Hist. Esp. 5. 3 (R. 30.

Í2I-). — í) Absol. « Dame de tus entrañas

I

Todo el cariño
[
V acaba de criarme,

|
Que

soy muy niño. | Y en siendo hombre,
1
Yo le

daré el cariño
|
Que corresponde. » Cant.

pop. esp. 2, p. Ui. — O ^pl'ca'lo á personas.

Obrar de conformidad con su deber ó antece-

dentes. Con H. í Mira que si no correspondes

á lo que me debes, que rogaré al cielo que te

castigue. í Cerv. Gal. i (R. 1. 18-). tMas por-

que no se piense que no correspondo á lo que

á su amistad estoy obligado, enséñame, Au-

relio, á qué parle íe dejaste, que yo quiero ir

luego á verle. » Id. ¿6'. 5 (R. 1. 72-). < Con

lodo eslo me eonlento de ver que mi Teresa

correspondió á ser quien es, enviando las

bellotas á la duquesa, que á no habérselas

enviado, quedando yo pesaroso, se mostrara

ella desagradecida. » Id. Quij. 2. 57 (R. 1.

523-). < Correspondiendo á su bucna^ sangre,

con cada hurto que sus maestros hacían, se le

arrancaba el alma. > Id. Nov. 1 MI. 1. 111').

€ Válgale el diablo, el mozuelo;
í
A quien eres

correspondes, w Rojas, ObWiados y ofendi-

dos, I (R. 51. 66'). — I») Tocar, pertenecer en

virtud de la naturaleza de las cosas ó de las

reglas y disposiciones del caso {intrans.). Con

á o con dal. pron. t Hechas las paces, se va

á ocupar el sitio que le corresponde. > Isla,

Cart. fam. 1. 56 d!. 15. 4i7^). « Decía — que

tenía que renunciar sus gananciales, y yo

eslov bien cierto que por este titulo nada le

corresponde. » Jovell. Cartas (R. 50. 336').

c El bibliotecario tendrá en el Instituto el
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mismo gnulü y dignidad quo corrcsi.oi.de ;i

los lu-ofesoies. . Id. Oíd. para el ical Instit.

.UM.5 (u. 50. iüo-i . i.os '•« '";'''7''' ;;'

U-mÍü áque corri'spondicieii. » Ui.lieijt. lOl-

,l7calatr. [:M\\.m. ISl'). < ¡'asar/uiinmedia-

tameiite al arcliivo, y se rolocaraii segiiii el

orden que les eorrespoiula en la ilasilicacion

<»cneral de sus docuiiieiilos. » Id. ih. 1. •>

fu 40. ISl-i. í Si la saiijíre se vendiera,
|

Fueras tú rica y yo pobre, |
l'orque tienes en

lus venas I I.a que á mi me corresponde. »

Canl. pop. np. >, p. "¿47. -- o) Tener salida

ó comunicación (intrans.). Cou a. « Seis na-

rriles mi industria ocultos ti.Mie |
Une una

bóveda esconde, I
V al cuarto de l^adnípic

eorresponde. » Tirso, rrivur contra su

tnislo, i. -23 (W. 5. 35G-). <l Celia, ponte tu a

esta nuerla, |
<>ue á ese cuarto correspomle

I
De tu señor, y esto alerta. > Cald. Peor esta

que estábil, ^2. V¿ (U. 7. lUl'). « liien podéis

áeiarme sola |
En aquesta galena

]

One a ese

iardin corresponde. > Mto. La misma con-

ciencia anisa, 1. 10 (K. :W. 105-). « Ksla es

una galería; |
l'or allí se va á una huerta,

|

Que á otra pieza corresponde, t l.ope, piitrros

son caliiliid,2.\ (U. 11. 70'). « Ksta Ipncr a|

es la falsa, que la principal cae en otra calle,

que corresponde a ésta, aunque todas ilcDcn

Je ser falsas. » Id. Dorotea, "2. 3 íühr. suclt.

7 SO). . Apenas abrí para ello
|
Esta puerta,

que á la calle
|

Correspoiule, cuando denlro I

ílallamos unas tapadas. » Solis, L'n bobo lince

ciento, I (11. 't7.2U')- ...
s. o) Obrar igualando relativa o proporcio-

nalmente nuestras acciones ó afectos á las

acciones ó afci:tos de otra persona para con

nosotros mismos, a) ¡ntrans. (.on a, para

expresar la acción ó afecto que se trata de

igualar ó pagar. « Correspondiendo a los

leales y señalados servicios que de sus escu-

deros habían rccebido, les lucieron "olablcs

mercedes, j Cevv. Qiiij. 1. T.O (II. 1. ..1)5- 1.

i Para corresponder á la devoción lan graní e

iiuc había en aquel caballero — acepto la

donación. > Yepcs, Villa de Sta. Ter. 1. Ib

(J/isí. 1. 177). » Digo, señor, que Enrique me

quería, |
Y que grata á su amor corresiion-

dia. > Uoias, Casarse por venijurse,:', (H- •J'-

115"). «), Viene usled á interceder por el, a

recomendarle para que sufra sus visitas, para

que corresponda agradecida á su insolente

amor? i. Mor. Ln escuela de los mandos

2. 10 (U. '2. 15'!'). « El héroe que idolatras
1_

Corresponde á tu amor, t Lista, l'oes. amor. á5

(R. 67.331'). í Si tú gimes, mi pecho amoroso
|^

Corresponde á tu tierno (juebranlo. » Id. idil. o

(R. 67. 354-). — ii) l'on con, para expresar el

medio que se emplea para pagar. « Al cual

amor pluguiese á Dios que yo pudiese corres-

ponder con lo demás, pero corresponderé á

lo menos con amor; ron lo cual conlio de U

que le tendrás por satisfecho. > P. S.de Abril,

Cic. epist. 15. •2\ (1. 3S9. El original :

c respondebo >.). » Basilio se enamoro de ()ui-

teria desde sus tiernos y primeros años, y ella

fue correspondiendo á sii deseo con mil honcs-

los favores. » Cerv. Quij. 2. 10 (U. 1. 443').

f ¡Y cómo sois desagradecido, que os veis

levantado del polvo de la lieria á ser señor de

liUilo. y correspuiulcis á lan buena obra con

decir mal de (|uien os la hizo ! » Id. //). "2. 30

(II. I. ;'.;!í-). « No quiere mi suerte darme otra

cosa con (jue corresponda á las buenas obras

(iue me hacen, que buenos deseos de salisfa-

cerlas. » Id. ib. 1. 24 (R. 1. 30'J^). « Estrella

de mi ventura, así el cielo te la dé buena en

cuanto acertares á pedirle, que consideres el

lugar v el estado áque lu ausenta me ha con-

ducido, Y que con buen lérmi.i» coiTes|iondas

al que a mi fe se le debe. í Id. ib. 1. 2o (U.

1. 314'). — p) Inirans. i'.on con, que realza

el concepto de congruencia en las acciones.

Esta construcción parece en algunos casos

debida á la analo!;ía de otros verbos. « ^

como ha de ser sciior |
Deste estado, corres-

iiundc
I

Con lo mucho que le quiero,
|

Pues me

envia adelantado |
En vos tan noble criado >

Tirso, Quien calla, otorija, 1. Ii (R. »• J3')-

t Antes se dejara ahorcar iiue corresponder

con el deseo 'de tan mala hembra. » Cerv.

Nov. 8 (R. I. 180'). « No era tan ignorante

Eotario (lue — no liubiese dado en la cuenta

lie lo que ella pensaba hacer, y así correspon-

dió con su intención lan discretamente y tan

á tiempo, que hicieran los dos pasar acjuella

mentira por más que cierta verdad. » d.

(Juij. 1. 31 (R. 1. 3.^0-). 1 Para corresponder

de nuestra parte con lo que pide la excelencia

y grandeza deste sacramento, conviene que

nos lleguemos á él, iior una parle con gran-

dísima humildad y reverencia, y por olra con

grandísimo amor y confianza. » Cían. Doctr.

cri.ü. 3. 14, S 3 (íl. 11. 162-). « Aquel noble

I Y valeroso Amir, y que me delte 1
I.a li ber-

lád y vida, corresponde |
Mal con su obliga-

ción pues no ha buscado
|
Modo de penetrar

hasta la torre
|
En donde lautos anos be vi-

vido. I A. Saav. Moro expús. 7 (2. 233). —j)

I ntrans. C.on dal. de la persona cuyas accio-

nes ó afectos quiere uno igualar, t Conionza-

1011 á moverse [las galeras] y á hacer un

modo de escaramuza por las sosegadas aguas,

correspondiéndoles casi al mismo modo inlini-

tos caballeros, que de la ciudad sobre hermo-

sos caballos y con vistosas libreas salían. »

Cerv. Quij. 2. 61 (R. 1. 534'). « Mostraos vos

agradecida, I
Eavorecedme agradable,

i

Co-

irespnndedme propicia. í Tirso, Celos con

celos .se curan. 3.6 (R. 5. 376^).. Fue tan

¡[[rata (jue no le correspondió con su volnií-

lad, aunque sí con su agradecimienlo. » Isla.

Cart. lam. 1. 42 (R. 15. 4il'). « Oye a su

za"al querido 1 Y le corresponde tierna. »

Me!, rom. 13 (R. 63. 138'). « Cada vez que me

miras 1 Y yo le miro, |
Te digo con los ojos

\

1,0 que lio digo. |
Como no hallo

|

(.Uie lu me

correspondas, |
Te miro y callo. » Cant. pop.

etp. 2, p. 135. — an) .\ pesar de no usarse

sino te, por lo cual damos el verbo como in-

trans., se emplea la pasiva y el part. « Cuando

fuera ansí que yo tuviera algunas gracias,

; qué cosa más contra mí, para ser correspon-

dido? » Cope, Dorotea, :!. 8 [Obr. suclt. /.

2r.5). « El venturoso Anfriso,
\

Correspondí, o

amante,
I

Vio su iiasión conslanle
|

Premiada

con tu fe. » l.isla, /'///• 1 (R- li7. 352-). —



CORRESPONDER — 569 — CORRESPONDIENTE

S) Cou en, por analogía con pagar, como si se

traíase de la especie en que se hace un pago.

( \ pues discreta y principal doncella
|
Es Sol,

y ser tu amiga solicita,
f
Procura en amistad

correspondella. t Marcón, La iiidiistria ti la

xuertí', 2. i:{ (\\. 20. 35'). « Dispon que la

responila en esquela aparte con todo el cariño

que pueda, correspondiéndola en el mismo
tratamiento. » Isla, Cart. fnm. I. 33 (1!. 15.

13X'). — t) Tvans. Sirve «le acus. el nombre

del afecto ú obra que se quiere pagar. « Aque-

lla honrada vergüenza que consiste en bailarse

un corazón agobiado de benedcios, sin arbi-

trio para correspondcrlos sino con un agrade-

cimiento prolundo. » Isla, Cart. fam. 1. ií

(II. 15. li'i-). € ¿l'or qué mi pecho, Elisa,
¡

Con el desdén no heriste?
|
Por qué corres-

pondiste
I

Con dulce amor mi fe? i Lista, iilil.

\i (It. 67. 358'). — xx) Pan. c De si misma
es |la virtud] premio bastante, siendo mayor
su perfección y su gloria <'uando no es corres-

pondida. » Saáv.£mp.i7 (R. 25. riO^).— 13¡3)

fart. « Ouicn no ama con sus cinco sentidos

una mujer hermosa, no estimad la naturaleza

su mayor cuidado v su mayor obra --- De todas

las cosas del munáo aparta y olvida su amor
correspondido. > (Uiev. Mundo por de dentro

iR. 23. 330'). « ¿Quién eres, hermoso jo-

ven — ?
I
El correspondido amor,

|
Oue rey

en el orl)efui 1 Antes que el interesado
|
Amor

me obligase á huir. » Cald. La fiera, el rai/o

y la piedra, 2 (R. 9. 501'). t ¡Oh, nunca del

amor correspondido
|
La sonrisa en tus labios

sorprendiera! > Lista, Poes. amor. 12 (R. 67.

323^).— í) Ábsol. i Yo pues, agradecido á la

merced (|ue aquí se me ha hecho, no pudiendo

corresponder á la misma medida, contenién-

dome en los estrechos limites de mi poderío,

ofrezco lo que puedo y lo que tengo de mi

cosecha. » Cerv. Quij. 2. 58 (1!. 1.527'). — b)
Mcl. c A mayor trabajo correspondía siempre

I
la tierra] con mayores productos. » .Jovell.

Ley agraria, pren'mb. (R. 5Ü. 82'). i Aquella

mies sin duda corresponde i Con loque siem-

pre el labrador desea,
|

Que en dos tiempos

el hielo en sí la esconde,
|
Y en dos tiempos

el sol la ve y recrea. » León, Poes. i, Gcórg. I

(4. ill). «De ordinario aquel grano cori-es-

ponde en gran cosecha sembrado en ánimos
sencillos. » Meló, Guerra de Catal. 2 (R. 21.

175-). — «) Comunicarse una persona con

otra por escrito, a) Recipr. « Ordenó— que el

dueño y cabeza de esta acción fuese el 'I orre-

cnsa, |iropio maestre de campo general del

ejército; que el Caray gobernase como tal la

otra parte del, corres|ioniliéiidosc y ayudán-
dose unos á otros, conforme lo pedía la im-

iiorlancia del caso. > Meló, Guerra de Catal.

o (R. 21. 520'). — ji) licll. Aparece como suj.

una de las personas que se comunican, y la

otra lleva con. < A esta sazón estaba en la

corte pretendiendo un hábito, medio año había,

de donde se correspondía ron doña Blanca, y
ella ron él, sin fallar ordinario alguno de

escribirle. > Lope. La quinta de Laura (Obr.
tuell. 8. 33(1). « En lu vida me hables del,

|

Ni ron él le correspondas;
,

Que vive Dios que
si sé

I
Que le escribes, que me enoje. » Cald.

Saber del mal y del bien, 3. 1 (R. 7. 31''i.

« Los que después con Rcrenguer de Entcnza

vinieron, estaban unidos para s\i daño, y no

para su defensa, porque se correspondían

secretamente con los de Sicilia. » Moneada,

E.rped. 21 (R. 21. 21'). « Correspóndese con-

migo,
I

Como este retrato muestra. » Tirso,

Amar por arte mayor, 2. 8 (R. 5. 131 'i.

i Desde que tengo uso de razón, no le he

visto corresponderse por escrito sino con el

marqués de la Victoria. » Cadalso, Cart. marr.

7 (2. 53). « Acordó también — que cada una

[de estas juntas] nombrase un secretario para

refrendar sus acuerdos, y corresponderse con

ios de la comisión. » .lovell. Def. de la .Junta

Central, 2. 2 (R. 46. 517^). i Ocupado — en

escribir algunas obras en prosa y verso y en

corresponderse con los hombres eruditos y

humanistas de su tiempo — » Quiíil. Princ.

de Viana (R. IS). 212-). « Enlrelanto se car-

teaba y correspondía con él; lo mismo hacía el

rey de Navarra; los dos se acusaban recípro-

camente de venderse al enemigo común. » Id.

D. Álv. de Luna (R. 19. 389'). — y) De esta

acepción y aludiéndose al uso especial de

correspondencia en lenguaje comercial, pro-

viene la aplicación siguiente : « Acorde de

volverme á Barcelona, adonde, como ciudad

más grande, podría ser hallar quien me aco-

modase de lo que me faltaba, correspondiendo

á Jerez ó á Sevilla con la paga dello. » Cerv.

Gal. 2 (R. i . 26-). — <i) Recipr. Atenderse y

amarse recíprocamente, a) t Alentándole á

acercarse á Florencia, donde por el afecto con

que se correspondieron sus padres-- pensaba

integrarle en su antigua autoridad » Belis-

sana, Epil. de Guichardino, 1, pl. 41 (üicc.

Autor. — oí<x) Part. dep. « Aunque peca de

inconstante, |
Es Hernando vuestro amante,

I

Y viéndoos, no fuera justo
|
(Jue de amor no

mejorara; | Pues siendo Conde con vos,
|
Co-

rrespondidos los dos,
I

No es mucho que me
olvidara. » Tirso, La huerta de Juan Fer-

nández, ?,. 13 (R. 5. 618').

Etim. Compucslo de con y responder. Porl.

corresponder; cat. corrapóndrer: fr. cor-

respondre; it. corrispondere.

C-0BHE!iiI*01il»IK:»T13. ndj . t. a) (Kie

tiene congruencia ó proporción, aj Absol. i El

todo y sus parles son |
Correspondientes, de

modo] (Jue me muestra la razón
|

Que en las

partes y~ en el todo |
Asiste la perfección. »

Cerv. La gran sultann, I (Com. 2. 65). — p)

Con a, para señalar el objeto ron ci cual otro

guarda proporcii'ni. « Y pues que recompensa

I

No hay correspondiente
|
A la ofensa infi-

nita,
I

Con tu sangre bendita
|
Se supla lo que

falte. > León, Poes. 3, salmo 50 íl. 586).

< Ordenó el Señor para honrar más á su

sicrva y satisfacer á sus sanios intentos, que

hubiese en su religión esta profesión lan alta

y lan correspondiente á sus primeros deseos

y motivos de dar principio á esta nueva refor-

m.ición. » Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. I i

(.l/i-sí. 1. 165). í Sus conversaciones son co-

rrespondientes á sus costumbres. > Cadalso,

Cart. marr. 43 (2. 191). « De dos maneras
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se pueile íikmiitíi- en este defecto : eligiendo

palahi-as poco correspondientes á las ideas, ó

colocándiilas mal. » Jovell. Ilumiiii. caslell.

lietór. (II. Vli. Illi'i. « l-'i iiilcrior |ile San

l'alilo de l.ondre»! es coniípoiulienli! á la

grtln mole de esle edllicio, si bien se pierde á

la vista una '.íran parle de la lonnilud de la

nave principal por el atajadizo que forma el

coro. » Mor. Olir. ¡mt. 1, p. 17-2. « VA concurso

que asiste á ellos [á los naseos de iioma) nunca

es correspondiente á la población. » Id. ih.

I,p. 117. ! El universo tomaá nuestros ojos el

aspecto correspondiente á la pasión que nos

domina. » 1-ista, Eiisaijos, 1, p. (il. — y) ^-O"

con (raro). « Cualquier poema, lo mismo que

nn cuadro ó una eslatun, debe presentar sus

varias partes unidas entre sí, correspondientes

los unas con las otras, y concurriendo juntas

á formar un todo único y sencillo, j M. de la

llosa, Alie Poct. (le llor. nota 1 (1 .
'291). — u)

Aplicado á las palabras, (.)ue traduce á otra,

equivalente, n .Me bastarla el ánimo ú daros

dos vocablos castellanos, para los cuales vos-

otros no tenéis correspondientes, por uno

que me diésedes toscano. í Valdés, Dial.

(Mavans, 10C>). — c) Con respecto al lugar,

Coliicado en situación semejante y simétrica.

Con (i. i En el aposento de abajo, correspon-

diente al de arriba, se ponia el que liabia de

responder, pesada la boca en el mesmo ca-

ñón, í Cerv. Qiiij. 2. 6-2 (li. 1. 537')- « U
verdad es que estas dos columnas | de Hércules]

son la una el Peñón de (iibraltar, tan alto que

se disminuyen á la vista los bajeb's de alto

berilo que pasan por allí ; la otra colunm.i es

otro cerro muy alio en .\frica, correspondientes

el uno al otro. » Espinel, E.tcud. i. 7 (R. 18.

4;)-_¡i). _ d) tlue corresponde ó pertenece en

virtud de la naturaleza de las cosas ó de dis-

posiciones especiales, a) Con d. » Quedóse tu

pliego, correspondiente á este correo, donde

él lo sabrá. » Isla, Cari, fniii. 1. !>5 (1\. 15.

iüO'i. « Pero en ellas |en las poesías amatorias

de Sanlillanal brilla más (jue la sensdniídad

y ternura correspundienles al género, la afec-

tación de conceptos agudos y de ingeniosas

nlusiones. > üd v /árale, /{««/«. hixtór. p. "28.

— pl /l/;.soí. <,>ue corresponde al caso, conve-

niente. « Si pareciere a! rector que no basta

para este ministerio una sola ( lavandera],

podrá nondirar dos— dividiendo su asi^ti'ncia

por nnlad entre los individuos, y señalán-

doles el salario que fuere correspondiente. »

Jovell. Heol- col. dfí Calatr.\. 1 (11. 46. 171').

( El rector y consiliarios visitarán el libro de

anales cada seis meses, y entonces le rubri-

carán, poniendo en él la correspondiente nota,

que firmarán con el analista, j Id. ¿í*. 1. :!

(K. Ki. 1HU-). « Esla regla tendrá las excep-

ciones que se explicarán en los títulos cnrres-

poudientes. » Id. iti.\. 1 (11. iO. 171-). « Tengo

un cuarto magnífico, cun sus muebles corres-

pondientes, cama, luz, brasero y asistencia. »

Mor. Obi: póst. i, y- -20Ü. « En cuanto al

vitalicio, el Sr. de Pérez daría disposición de

que en ella [en la ciudad de Italia donde

hubiese de permanecer] se me pagase, á las

¿pocas correspondientes, por algún correspon-

sal de su confianza. » Id. ib. "2, p. 153. t Llegó

á saber que algunos efectos de su amo, que

se creyeron presa de los soldados, estaban

intactos en casa de algunos vecinos del pueblo,

y mortificaba sin cesar á don .\bundo á tií\ de

que hiciese las correspondientes reclamacio-

nes. > Gallego, /.o.< noiiot, 30 (107).

t. n) (Jue corresponde á los afectos ú obras

de otro (aul.) a) Absot. « [Soy de que le amáis

testigo,]
I

Y él correspondiente os ama. >

Tirso, Amar por señas, ''>. ti (11. 5. i7G'). t De

mal correspondiente me dan fama,
|

Poique

como el ausencia causa olvido,
]
No ba de

olvidarse de escribir (juien ama. » l.one,

epist. 5 (Dbr. suetl. I. 3(lí»). « Si á la facilidad

del responderos no disculpara la conmisera-

ción de vuestro penoso cautiverio, creed, de-

rardo, que procuráramos excusar aquesta

diligencia, aunque en vos quedáramos por mal

correspondientes. » Césp. y Men. Esp. (Jer.

"2. 1 (II. 18. 21á'). — ^a) A()licado á cosas.

! Voluntades concertadas, ]
(.orrespondientes

deseos,
]
Crueldad es contradecirlos. > Tirso,

No hay peor aordo, 3. 18 (P.. 5. 286^).

c Estuvo IJanion atentísimo y casi sin pesta-

ñear al discurso de Menandro, causándole

admiración la afición correspondiente de los

amantes, i S. de Figueroa, Amariliíí, 1 (37).

c Tuvo comunicación y trato con el vicario de

aquella villa, con quien profesando una corres-

pondiente amistad, era socorrido y á veces

visitado por su propia persona, s Cesp. y

Men. Esp. Cer. 2. 1 (U. 18. 2'21 ').-??)
Sustantivado, f Eco, de nuestras voces

]
Uni-

versal oyente, ]
No es va sino de ijuejas

]

hel

correspondiente, t Gong. rom. 70 (U. 32.

5323). _ ¡i) Con ((. « Sirena en fin— ]
Corres-

pondiente al principio
|
A pretensiones hones-

tas— » Tirso, Celos con celos se curan, 2.

10 (R. 5. 372'). — I.) Que tiene correspon-

dencia con una persona ó corporación. « El

fue el primero [nombramiento] que se hizo en

la clase de socios correspondientes. > .lovell.

Corresp. con Trigueros (R. 50. 101-). — «)

Se usa como sust. mase, n 1.a lengua y la

pluma son peligrosos instrumentos del cora-

zón, y suele manifestarse por ellos ó por lige-

reza "del juicio, incapaz de misterios, ó por

vanagloria, queriendo los secretarios parecer

depósitos de cosas importantes, y mostrarse

entendidos, discurriendo ó escribiendo sobre

ellas á correspondientes que no son minis-

tros, í Saav. Emp. 5(5 (R. 25. 151-). — ^3.)

En lenguaje de comercio se usaba frecuente-

mente por Corresponsal. « El mercader, des-

contados sus intereses y ganancias, dijo a la

reina que las daría |las cédulas] ciertas y

seguras para Sevilla sobre otro m.-rcader

francés su correspondiente. » Cerv. ^'or. i

(R. I. i5i-). « Para algún corresnondiente ]
llc

los que en Flandes tenéis, ]
Cédula darme po-

déis. B l.one, El ausente en el liifiar, 2. (>

(R 2A. 200'). « Asi en correspondientes de

Sevilla
I

Y de la corte cédulas librando,
|

De

Sanlúiar pisé la antigua orilla. > Tirso, La

villana de Valleras, \. 10 (R. 5. 48'). « Aque-

lla escuadra desalvajcsqne vienen en jumentos

dü albarda son contadores, tesoreros, escri-
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baños de raciones, adniiiiisiradores, historia-

dores, lelrados. correspondienles, agentes de

la Fortuna. » V. de Gucv. Diablo Coj. 7 (U. 33.

355). « Tú ¿lio nii' (iijisle á mi
|
Que este don

Pedro es preciado (
De amigo, y aun de pa-

rienlc,
|
Con el marqués de Villena,

|
Y que

desde Esiiaña ordena
|
El ser su correspou-

dicnte
1
En Méjico, donde está".' í Mío. Ao

pidHlc ser. "2. 1 (R. 39. iOl^).

Ktini. Derivado de corresponder. Porl.

correspondente: fr. corrcspondani

;

ii. corris-

pondente.

roRROHi'Eii. r. a. a) .Mterar y Irastro-

•ar la forma ó estado de una cosa, echar á

perder, dañar (Irans.).ix) d Idámanse húmedas
en el grado — cuarto, las que en su e.xcesiva

humedad, relajan, corrompen y hacen caer á

pedazos toilos aiiuellos miembros que en sus

senos reciben, n Laguna, Diosr. procm. (1.

16). « Dijo Platón — que la mujer era como
la hiedra, que arrimada al tronco se sustenta

verde y fresca, y apartada se seca. Más dijo,

que corrompe y arranca la pared que acaricia

y abraza. » Quev. Casa ilc locos (ti. 23. 355").

i La tierra no tiene fuerza para obrar, mas
liénela para resistir; poríjue ni fuego, ni agua,

ni aire basta para corromperla y mudarla en

otra substancia, i tiran. Simb. \. 6 (U. G.

200'). — aoL) Re/l. « Si queremos conservar

bien los zumos — debemos primero clarifi-

carlos cociéndoles — y después colarlos y
meterlos en alguna redoma de vidrio, echán-

doles iMuinia un poquito de aceite que del

aire exterior los delietida y los guarde, por

cuanto se corrompen muy fácilmente, j j^a-

guna, Dioxc. procm. (I. 15). « Estando dos

horas [la sangre] fuera del cuerpo — se cuaja

y corrompe. » Vepes, Vida de Sin. Ter. 2. iO

i.l/jst. 1.295). « Las materias más delicadas,

si se corrompen, quedan más dañadas. » Saav.

Emp. SI (II. 25. 2ISI). — ¡3) Mel. .\plicado á

lo inmaterial, t /.Qué vale el no tocado
|
Te-

soro, si corrompe el dulce sueño? » León,

Poes. i. En rano el mar fatiga (i. 306).

c Corran siempre lodos los ejercicios de la

república, sin dar lugar á que los corrompa
la ociosidad, como sucediera al mar si no le

agitase el vieiilo v le moviese el flujo v re-

lliijo. > Saav. Eníp. 71 (R. 25. 190-)'. — aa)

Rc/I. t Corromperse
|
Senli el sosiego y liber-

tad pasada,
|
\ el mal de que muriendo esto,

engendrarse. > Garcil. rnnc. i (l¡. 32. 30'}.

— « Los que primero se desordenaron fueron
los que estaban más al pie de la muralla
enemiga : tan preslo el mayor valor se co-

rrompe en afrenta. » .Mido, Guerra de Cntal.

5 (II. 21. 533'^ — h) En csoccial, Poner cu
eslado de pulrefaccióii, podrir (trans.). a)

t El calor excesivo corrompe la comida; Las
moscas muertas corrompen los licores. »

Terreros. — n) /{c//. < El agua del mar se

corrompería sin el (lujo y reflujo. > Terreros.

« Después de tres n cuatro días empezaba el

cadáver á oler mal y corromperse, llenándose
de gusanos v hediondez. > Nicremb. iJif.

entre lo tem'p. y et. i. 2, § 1 (3/ijí. i. i32).
« El aire no sacudido se corrompe. > S. de

Figueroa, Amarilis, 2 (168). í Pero parece

mas cierto que la confianza que hasta entonces
había mostrado Marta comienza á vacilar

luego que percibe el hedor (|ue se exhala del

cadáver: Ah, Señor, ya no es tiempo do pen-

sar en restituirle la vida, porque ha comenzado
ya lodo á corromperse, n Scío, S.Juan, II.

39, nota. — j3¡3) Parí, c Tú que tienes asco

de ver en una sepultura abierta los huesos de
otros medio podridos, has de estar todo hecho
gusauos y corrompido entre siete palmos de
tierra. » Ñieremb. Dif. entre lo temp. y el. 2.

2,§ 1 [Mist. 4. 432). t .Ulí la colgó de la viga

en que, ya corrompido é inficionando el am-
biente, oslaba aún el cuerpo mutilado del

infeliz hermano don José Carafa. » A. Saav.

Masan. 1. 15 (5. 119). « Giras veces vendían

sus servicios, negándose á llevarse cadáveres

ya corrompidos, á menos que no se les diesen

tantos escudos. » Gallego, Los novios, 32

(i32).— o) Met. Oler mal, apestar {intrans.).

< Este manjar corrompe con el olor. » Terre-

ros. — <i) Causar desconcierto en el vientre

(Irana.). a) < El acedo destos frutos, si es

poco, corla la cólera, y leposa el estómago

y asienta el vómito; y si es demasiado le

aceda y corrompe. » Hcrr. Agrie, gen. 3. 32

(2. 305). < Salamanca, tierra frígidísima,

donde un jarro de agua suele corromper á uu

hombre, i Espinel, E.^ciid. 1. 9 (R.I8. 3982).

« Les corrompió [el azúcar] el vientre en

tanto e.xlremo, que en quince días no volvie-

ron en su primera figura. » Id. ¿6. 2. 7 (R. 18.

433'). — aa) Rc/I. « Corromperse uno es

desmayar yéndose de cámaras, n Covarr. — c)
Mel. incomodar, fastidiar, irritar (trans.)

(fam.). « ¡Vuelta al lloriqueo! Me corrompe

tanta sensibilidad, s rirclón. La independen-
cia, 1.3(4.142).

s. Mct. a) Alterar la forma ó estado de una
cosa que se hallaba buena ó perfecta, estra-

gar, pervertir (trans.). a) t .Vunque no des-

terraron [los godos] la lengua latina, todavía

la corrompieron con la suya. í Valdés, üidl.

(Mayans, 23). t Es relación sin corromper sa-

cada
I

De la vertad, cortada á su medida, t

Ere. Arauc. i (R. 17. 4'). t Tradujeron la

sagrada Biblia en latín y en inglés, y la co-

rrompieron, en infinitos lugares, con glosas y
anotaciones ponzoñosas y contrarias al lexlo. >

Hivad. Cisma, 2. 2 (R. 60. 236*). « El árabe

dijo bir á la cisterna, y también iubb, de que
el español corrumpió nlgibe. > Aldrele, Ant.
2. 2 (lOOj. < Corrompen [los franceses] y
vician los nombres y apellidos de nuestros

principales autores, Ilamanilo verbigracia á

Lope de Vega López de ^ ega. » T. Iriaric,

Lilcr. en cuaresma (7. C)5). « Es ya muy fácil

señalar las causas que la alteraron [la legisla-

ción], y por mejor decir la corrompieron. »

Jovell. Disc. sobre la tegisl. y la hist. (R.46.

296'). € Así fue que apenas se empezó á culti-

var la poesía escénica, los mismos (|ue la ade-

lantaron contribuyeron á corromperla, mez-
clando en sus composiciones personajes ó

incidentes exagerados, fantásticos, imposi-

bles. » Mor. Ong.disc. hist. (R. 2. 160). « Los

modernos han corrompido el guslo, el idioma
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y la frasn poélica. i lil. Obi: póst. 3, P. lí-

'—
i Aiisi que cüiroiii|icii esta saiiliilad, y

corrompi-ii laiubiéii, lo tiui- i's mayor mal, las

sanias coslumliics. > I.eóii, .\¡)mb. 1, Moiile

(:!. S7). < En Aleiiiaiiia la variedad de i'oligio-

iii's, las guerras civiles, las naciones que mi-

litan en ella, han corrompido la candidez de

sus ánimos v su ingenuidad antigua. » Saav.

7:»!/). SI (I;, i'i. ilS'i. « Estos errores, co-

rrompiendo lodos los principios de moral pú-

blica y privada, natural y religiosa, amena-

zan ¡gualniente al trono (|ne al altar. » .loveli.

Tral. lie nisrñ., Elici (II. Üi. '2'>\-). « El

artista (jue sólo se propone halagar las pa-

siones, corromiiiendo las costumbres, es un

hombre que abusa de sus talentos y olvida la

misión sulilinio que le ha encomendado el

Criador. » Üalmes, Criterio, l'.l, S \i (IH'.»}.

-- aa) /ií'/í. <( Ene corrompiéndose |el latín
|

con mucha rapidez en boca del pueblo, y no

es fácil averiguar cómo le hablaba al em|iezar

el siglo Vil. I Mor. Oriíj. disc. hist. (U. i.

150). i En la misma época en <|uc se corrom-

pió la arquitectura en Roma, padeció la

escultura notable decadencia. » Id. Uhr. póst.

1, p. ."ititi. —
p'i¡)

Parí. í Dije ([ue la lengua

castellana consiste princiiialnienle en vocablos

latinos, así enteros como corrompidos, y en

vocablos arábigos ó moriscos, n Valdés, Dial.

(Mayans, SO). « Fundaron otra ciudad que se

llamó Pax .Sugusta, y bov corrompido el nom-
bre, se llama Badajoz. i'Mar. Ilist. Esp. ?>. 24

(li. ;íO. SI!'). — i Contra la naturaleza corrom-

pida está — la gracia divina, y contra el

demonio Dios, n Gran. (Jí/ia, 2.2 (U. 6. 123').

— I») Violar, pervertir ó seducir á una mujer

ítruns.). t El Señor permitió corrompiesen

las vírgenes de lioma los bárbaros Mdos. n

Síg. Villa de S. Jer. I. 4 (50). « Y no se

tenga en poco esta liberalidad de soltar á los

cautivos V no corromper á las vírgenes; por-

([ue mucíias veces los vencidos son vencidos

con los armas de los vencedores, y los vence-

dores se pierden en los regalos y vicios de los

vencidos. > Cnev. M. Aurelio, 1. 21 {Dice.

Autor.). € Júpiter convertido en forma de

Diana la corrompió lá Calislo] y de los dos

nació Arcas. » Comento sobre las coplas

añadidas al Lab. de J. de Mena. 17 ÍI01-).

— c) Sobornar, cohechar con dádivas ó de

otra manera {traiis.). a) t Ni caricia, interés

ni ofrecimiento |
Jamás á corromper bastó i

ninguno. » Ere. Arauc. 32 (11. 17. 118').

« l.os embajadores son espías públicas, y sin

fallar á la ley divina ni al derecho de las

gentes, pueden corromper con dádivas la fe

de los ministros. > Saav. Emp. 7!) (II. 25. 213-).

— XX) I'as. c l'ueron corrompidos á poder de

dinero para que ayudasen á poner en efecto

esta maldad. » Mar. Ilüt. Esp. 15. (i (II. 30.

.i37'). — «I; Pervertir, apartar d(^ las luienas

costumbres ó principios (trans.). a) « La

instrucción que trastorna los principios más

ciertos, la que desconoce las verdades más

santas, la que sostiene y propaga los errores

más funestos, ésa es la que alucina, extravia y

corrompe los pueblos. > Jovell. Tnit. de cnseñ.

\'. cuestión (11. 16. 232'). « Corrompieron su

CORROMPER

alma con Ins vicios de la ligereza, ingratitud y

falta de vci-;^ueiiza. : Oninl'. 1). Air. de Luna
(11. l'.l. 1115'.. — xx) Hefl. « Corromperse; en

las costumbres. » Salva, Crum. — '{/{i) Part.

í La inmensidad de los líeseos que en vida

ex|)eriniinlanios, aunque varios y con harta

frecuencia extraviados, se dirigen todos á la

felicidad : esto busca el sabio como el necio,

el virtuoso como el corrompido. » lialmes,

Filos, elem. Etica, 28 (i53,). — yy) Se aplica

en sentido análogo á cosas. « Jesucristo con-

denaba sus máximas Ciuromiiidas. » Scio,_ ííe».

í\. .55, nota. < Virgilio — escribió su Eneida

en el siglo más corrompido de Roma, cuando

ya ni había creencias ni coslumbres. i> Lista,

Ensinjos, 2, p. .50. — p) Ahsol. a Se dirá tam-

bién que la instrucción corrompe, y es ver-

dad. » Jovell. Trat. de enseñ. 1". cuestión

(II. .iO. 231-).

i»«T. Biitccl. Siíjlo W : « lie la iiiuil
|
for-

taleza! se ha de lornesi-er de tal manera ipial-

(|niera que face prolesi(jn en la orden de la

caballeria, que ni el amor de la vida, ni menos

el temor de la muerte le corronq)a para facer

cosa que no deba. > Pulgar, Letras, 13 (211).

(í Nin los disfavores lo endaquecieron, nin las

pérdidas lo alteraron, nin lo coi'rompieron los

partidos, n Crón. Aív. de Luna, 07 (180).

< Eortuiia et sus fundamientos, |
Poniendo el

mundo en su rueda,
1
Non creays que iamas

pueda
I

Corromper mis pensamientos. » Canc.

de Stúñ. p. 351. « Et es imposible natural el

sol estante ser escuro el cielo, y estante el

cielo corromperse, y el fuego estante ser frió

y coi-romperse, s Vis. dclcct. 1.2 (R. 36.3-Í5').

"i Porque primeramente vemos que el cuerpo

se corrompe, allí no hay bienaventuranza. »

Ib. proemio (R. 30. 33'J|. « Bivia syn orden

asas largamente, |
Enbuelta en pecados é muy

corronpida. » Canc. de Buena, p. 290. — Si-

ijlo XIV : « Oue con jues lo auemos que le

non corronpe pecho. » liim. de Pal. 1380

(li. 57. 170'). « Vendicha [tú, María,] la don-

cella i|ue nunca corronpiste. » //(. 731! (R. 57.

4iS'). « Al comienzo fueron llamados nebís et

por el tiempo corrompióse este vocablo, et

dícenlos ncblís. » L. de Avala, Caza, 2 {Dihl.

ren. 3. KiO). « Por tirar a las partes ocasión

(lue non cori-onpan los testigos, mandamos— n

Cortes f/e.Ucíító.año 13í8(C.í/eL.//C. 1.50SI.

I Debemos creer, et es razón et verdad, que la

divinidal que era ayuntada á la hunianidal de

Jesucristo, et el su poder era et es tamaño

que asi lizn sotil á la liumanidat que lum

debió corromper nin corrom|iió á la bendita

Señora Sancta María, s. J. Man. Lili, de las

esl. 2. 8 (I!. 51. 350"). — Siglo XIII : «Vie-

ron que lo non [lodian corromper por cobdi-

cia. » Ciist. e dociiin. 23 (R. 51. 1 iO-). « El

(jiie la mujer virgen corronqie tenudo es, por

tal de meiíguar é emendar en su pecado, de

la meter en orden ó de la casar, o de la dar

otro buen consejo. » Ib. 20 (R. 51. 131'). « E

cierto es que la ira es el mayor enemigo que

ha el borne de aquellos ([Ue corrompen el

regno del alma. » //;. V.\ (11. 51. 1 18'). » Todos

los oines de la tierra aiiien corrompida su

carrera e cnsuziada su vida. » Crón. ijcn. 2.
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51 (l'J9'). « (íoiTompieron gran partida de
España dizicndo mal de la virginidad de Santa
María. » Ib. i. oO (185-). « Corrompiólos él

[Teodisco los lil)ros de san Isidro
| en manera

de fe. » Ib. i. 10 (I8IJ-). d Sy non porque
(orrom|M'n los oines las palabras e las mudan,
lo (|ue ilizen moneda, numeda [de .Nurna]

deuieri dezir. n //;. I. IÜ7 (66-). t Decimos
i|ueol ([uc comprase alguna cosa del pcrsonero
de algunt liomc corrompiéndolo maliciosa-

nioiile por alguna rosa que le diese ol prome-
tiese á dar pori|ue lo vendiese aquella cosa
por menos prescio de lo que valie — non la

podría ganar por tiempo. » Part. 3. 29. 1

1

(2. 738). « Non deben seer sin pena los con-
tendores que corrompen á los jueces que los

han de judgar dándoles ó ](romctiéudoles

algo porque judguen torlicerainenle. » l'art.

3. '2'2. íH ('2. G7Si. ( Et otrosí si fuese pleyto

en razón de alguna moza que dicen que era
corrompida — j Parí. 3. \i. 8 ('2. 506). « Ca
si el lionie face cortar á si mismo el miembro
de su cuerpo (¡uando es corrom[)ido, poríiue
nol co Tompa los otros — j Parí. 2. 8. 2
(2. 56). « Et todo orne que corrompiere á oiro

por ruego, o por algo quel de o que! prometa,
o por algún engaño, e le fecier decir falso

testimonio, el que lo corrompió, e el que dijo

la falsedat, ayaii la pena de los falsos. > Fuero
real, 2. 8. 13 (0. L. 2. 17). t .\si como el

enfermo en quien se corrompe la cólera et

la sangre ct la flema é los otros humores, que
ge lo non puede loller sinon salvo un buen
físico. » Cal. é Dymna (I!. 51. 32'). « Non
alcedes vuestro clamor á Dios con nescedad nin
con voluntades corronpidas. » Boc. de oro, 2

íKnust, 90). < E si por ventura el iucz fuere
corrompido por precio c condempnare aquel
que non devie, el que lo corrompió liy el

íuez deven seer penados segund la ley cuemo
falsos. • Fuero Juzgo, 5. 7. 8 i96; 'corrum-
pió). « Estonz aquel que demostró el escripto,

si pudiere provar el escripto por buenos testi-

gos que es bueno é non corrompido — » Ib.
z. 5. 16 (43; * corrompido). « E tod omne que
corrompe á otrí por ruego ó por enganno, é

le faz dezir falso testimonio, pues que esto
fuere provado, el que lo corrompió, é la testi-

monia que díxo falsiednd por mala cobdicía,
sean ambos íuslicíados cuemo falsos. » Ib. 2.

i. 6 (35; 'corrunipe — corrumncó). < En
bien yvan los griegos ponícmlo las feridas,

I
.\uien de fieras guisas las azes corrompi-

das. » Aler. 1896 (ti. 57. 20.">2). j Fagamos
lo que suele el bou maestro fazer,

|
(jue quícr

la carne mala de la oira togcr,
|
Que la que

essaoanon poda corromper.
| Ermanos,ycrua

mala, diz, non faga rayz. > //(. 169) (11. 57.
199'). « Fuerte yba la invidia los sabios co-
rrompiendo. > Berr. Ijiores. 55 (11. 57. 95').

* Se algunl lego quisiese corronper esta
coustitucion sea cscomungado. » Conc. de
Coyanza, año lo50 (Muñoz,' F. 215).

Eiin. Porl. corromper; cal. corromprer;
prov. corrompre, rorrumpre; fr. corroinprc:
il. corromperr : del lai. corrumpere, com-
puesto de ron, chw, y rfíHipcrc, romper, esloes,
romper el conjunto ó completamente; en lo

moral, ofrece la misma metáfora, en sentido
contrarío, que tH<«/e/-, integro (Uréal y Baílly).
En lugar de corrompido ha sido usual en
lodos los tiempos de la lengun corrupto,
lomado directamenle del latín. « Kl 1'. Labbe
considera /o,5a»/('comocorrupto de loxanglc. »

Moniau, Dice, etim.p. 398. j Un airo corrulo
en hora menguada, trabajando en una viña
me Irabó mis miembros. » fjuev. Gran Tuc.
21 (H, 23. 522'). « Es maldad de perversa
¡mención y entendimiento corrupto y de con-
ciencia derramada decir un hombre'las faltas
ajenas de que no ha sido testigo. i> Espinel,
Escud. 3. 7 (1\. 18. 455'). « Dejando á ti del
bien eterna fuente,

|
Con ansia tan ardiente,

1
En aguas detenidas

|
De cisternas corruptas

y podridas
|
Se echó de pechos ante tu presen-

cia. I León, Pops. 1, En el profundo (i. 361).
<! Y el mismo ejemplo se puede poner en el
aire corrupto de la peste, s Gran. Simb. 1. 27,
<! 1 (U. 6. 255'). 5 Todos los españoles tienen
en este tiempo y usan do una lengua común
que llamamos castellana, compuesta de ave-
nida de muchas lenguas, en particular de la
latina corrupta, j Mar. Hist. Esp. i. 5 (R. 30.
6'). í Año de noventa v ocho

]
Y entrar en

noventa y nueve,
|
Agua' y nieve

|
Y vientos

bravos corrutos. n Encina, en Mari, de la
llosa, 2, p. 151. < Hijos, estará corruta la
letra; por trece tres. » Cclest. 9 (|{. 3. i\-).
« Si esta fama se escribe corrupta ó menti-
rosa— j P. de (juzmán, Gcner. I (li. 68.
698'). « Algunas órdenes, que en algunos mo-
nesteríos estaban corruptas é disolutas. » Id.
ib. 26 (II. 6S. 709^'). <r Purga [el físico] el estó-
mago de los humores corruptos y excesivos ó
nocivos. » I7.S-. drlect. 8 (H. 51. 351 -). t Que
nunca puede ser junio

| En un cuerpo pcrfc-
cion,

I

Salvo toda corrupción
|
Pues en sy es

tan corrulo, j Canc. de Baena, p. 366. «"Nin
me viene_bien...

|
Disputar con un corruto. j

Ib. \>. 167. I Omes de congieiicia non sean
omísiados,

|
Nin por algunos corruptos nin

inancebos quexados. > Him. de Pal. 678
(I!. 57. 116'). « Algunos han el apílilo co-
rrupto é desordenado, así como los pecadores
é los malos. » Cii.st. é docum. 65 (H. 51. l'J22).

< E esta pena misma sufra lodo maestro que
fuere osado de cnsennar á los mozos tales
libros corruptos. » Fuero Juzno, 12. 3. II

(192).

l'OMKn. c. I. nj 1 nir con un hilo pasado
por medio de aguja ó instrumento semejante
ytrans.). «) Siendo acus. las piezas que se
unen. « Habiendo ellos echado de ver que es-
taban desnudos, cosieron unas hojas de hi-
guera, y se hicieron delantales. » Scío, Gen.
3. 7. — cta) Part. c Este [el fuero de Aviles],
de apariencia cuadrilonga y de sólo una hoja,
compónese de dos muy gruesos y desiguales
pergaminos, empalmados y cosidos fuerte-
mente con una correa. » Fernández-Oucrra,
Fuero de .iciles, p. 20. « l.os [librosj más
antiguos [estaban escritos

| en hojas de palmas
cosidas sutilmente entre si. » Saav. fíep. (W.
2.». 398-). — p) Siendo acus. el objeto cuyas
parles se han unido. « (^oser un vestido á ó
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,,ara l:i señora. » Salva, l'.ram. t Allí aprendió

¡nuv nei-fectaincM.tc á hilar laoa y lino y soda y

liolamla, rosor y labrar los ornanicnlos sacor-

dolales y lodo lo que era nu-neslcr (.ara el

culto del lemplo. i Uivad. F/os í>i- V »'« '''' '«

Viraen (r.). — •^•^) Part. « No con leu la ron

darles vc^tl.los.dáhasclos cosidos de su mano.»

Iloa, Vida de D- Ana Po)icc de Lean, 1, 8

( 17) _ .f)
Siendo aciis. uno de los objetos que

se unen, el otro se expresa con á (> dal. in-on.

< l'alta coser un vuelo al Iraje. i. » Pusiéronle el

balandrán, v en las opaUlas sin (Uic lo yiesc

le cusieron un pergamino, donde le escribie-

ron ron letras ¿randes
:
'«'c «^ !>•

''rli-" f
'''

la Mancha, j Cerv. Quij- 2. 02 (R. 1. .'S3,.-).
-

« Cosinic sesenta reales, que n,e sobraban, en

el jubón, V con esto me mcli á pobre. » ijuev.

Gran Tac. 21 (R- 2^. 52-2'). -««) Tratándose

de objetos que se hallan en pie de igualdad,

sentaría bien con. « l'ara cubrir este espacio hay

que coser la una tela con la otra. » -i.) Apli-

cado á las heridas (írans.). « Le di desde

oreja á oreja |
Cuchillada tan igual, i.Híe con

ser de á media vara 1
La dijo el que la cosía

|

Oue le pareció que había |

iNacido en la niisnia

cara. í Rojas, Obligados y ojendidos, .j (li;

r,i 7731 _ c) Met. -.() 5 Tornando de nuevo a

'co¿er ó anudar la conversación pasada scnta-

monos al brasero. > Espinel, Ksotrf. ¿. }
!«•

1^ ,l.>7i) _ ¡3) Con con. « Fue conveniente

cok coser esta parábola con las pasadas, para

(lue no piense el hombre que por solo lius-

carle Rios le ha de venir la ventura. )> Fon-

seca Vida de Cristo, 3, paráh. del lujo prod.

i Dice. Aulor.). - ;) Ponderativamente co-

serse la boca es Callar, no decir palabra

(fam ) < Sancho lo prometió con muchas veras

de coserse la boca o' morderse la lengua antes

de hablar palabra (jue no fuese muy a propo

sito v bien considerada, d Cerv. Qnij. '.. .-1

(R 1. .i()9-). í Acuérdate que eres padre ile

un iiuemado; cósetela boca, y de)a de hablar,

V hald.' quien le toca. » Quev. Hora de lodos

(R "'3 .m-) — «I) Hacer dobladillos, pes-

nunlés y otras labores de aguja. Cuando se

usa el verbo en absoluto, se entiende de es as

operaciones y de la primitiva do unir dos

piezas con hilo y aguja, i (.oser de sastre-

ría. » Salva, Gram. « Suele el coser y el la-

brar 1 Y el estar siempre ocupada |
Ser anti-

doto al veneno |
De las amorosas ansias, i

Cerv. Quij. 2. 4Ü (R.l.W'.»-). « Itiome muchas

quejas d.! su hija, que, divertida en hacer

versos habia olvidado los olicios y ejercicios

caseros de coser y hilar, que es la ciencia mas

di-'na y propia de las mujeres. 1. Saav. liep.

ÍR. 25.' iOíl').

« La operación de la costura da margen a

dos órdenes de metáforas, según que se noiien

los ojos en la unión estrecha de los objetos

cosidos, ó en el acto de atravesarlos con la

aeuja. o) I iiir estrechamente, pegar Urans.).

ai (ion foii. '^ l'ara volar se sacuden |las avesj

del polvo Y cosen el pecho con la tierra, y asi

se levantan. . i. de los Angeles, Cnnq. del

reino de Dios. 3. I (05). - <xx) Uefl. « ti

cuerpo I de los reyes magos! se humillo lo mas

que pudo, hasta postrarse y coserse con la

tierra. » Puente, Med. 2. 23 (1. 308). « Supli-

cad al Señor que atajó vuestros pasos, me de

una luz tan grande que ataje los míos, huini-

ilando mi allivcz, enfrenando mi ira, y cosién-

dome con la tierra para «jue vuelva sobre ini

Y del leilo me convierta á Dios. » Id. ih. j.

Í2II (;l. 101). « Alondra no con la tierra
]

?e co-

sió al menor barrunto
|
De csinerjón, como la

triste 1
Con el tronco de un saúco, i Cóng.

(•om.57(R.32. .5-2IÍ-). i Sancho, desamparando

al rucio, se cosió con la duquesa y se eniró en

el castillo. » Cerv. Quij. i. 31 (R. 1. Wy')- —
t Todas tres se arrimaron á un rincón de la

sala, y cosiéndose las bocas unas con otras, se

¡untaron por 110 ser oídas, i Id. Nov. 1 (R. !•

107'). — p?) Part. í Se le echó á los pies,

tendida de largo á largo, la boca cosida con

los pies de D. (Juijolc. í Cerv. Quij. 2. 52

(R. 1. 513"). «
i.
Cómo tengo de caminar, des-

venturado yo, respondió Sancho, que no puedo

jugar las choquezuelas de las rodillas, porque

me lo impiden estas tablas ijue tan cosidas

tengo con mis carnes? > Id. ih. 2. u3 iR. 1.

SUf'). c Sancho estaba lan junto y cosido con

él (lUC casi por línea recta subían los vapores

bama arriba. . Id. ib. \. 20 (R. 1. 21)8').

I Véote, rey mío, cosido con un madero; no

hay quien sostenga tu cuerpo sino tres gar-

fios de hierro, j Gran. Orac. y consid. 1,

viernes por la wañ. (U. 8. 80'). « Lo mesmo

hace el corderico, (lUC luego se junta con los

¡jares de su madre, y entre mil madres que

sean de una niesma color la reconoce, y

s¡eni|M'e anda cosido con ella, como quien

dice : Aquí me dieron lo que tengo, aiiui me

darán lo que me falta. » Id. Ginn, \. 2, ^¿

(II. (i. 20'). í Oró de rodillas, postrado y co-

sido con la tierra, j Puente, Med. i. 21 (2.

/i(j<l) i Volví las espaldas, y topé cosido con-

iin^o á don l)¡ego de Noche, rascándose en

una esquina, t Ouev. Visita (\i. '¡'i- 31 1-). tV

los carros
[
Lnas veces cosidos con la tierra,

I Y otras .al aire alzados se veían. > llernio-

sÜla, //. 23 (2. 3lil). - p) Con d « Coserse

unos á otros, i Acad. Gram. « Acecho el mo-

meólo en (jue ésta |la cenllnelal le volvía a

espalda, salló, casi se cosió á ella, yendole

detrás, y ruando el soldado dio la vuelta ydetrás, y ruando el soldado dio la vuelta y ,

i,

tomó la contraria en su paseo, él sin correr ni (|

dar sospecha siguió en la dirección opuesta. »
¡^

A. Caliano, ¡{ecuerdos, p. 200. — s<-^l Paif-

€ ; Hasta cuándo andamos arrastrados y co-

sidos á la tierra como gusanos '.' t Nieremh.

Uermos, de Dios, i. 10 (125). - V l.on con-

tra, connotando que se hace fuerza apoyándose

en al-^o. « Otro mozo de cordel (jue sube con

un estanle me corta la retirada : cósomc con-

tra la puerta del cuarto segundo, y la puerta

se abre y caigo á la larga. > llartz. Tropiezos

de una escalera (.lil). - *>) Atravesar cla-

var (trans.). a) « Viendo á un principe de su

pueblo entrar sin vergüenza á una simora nia-

dianila, tomó una espada y los cosió juntos en

su pecado. . Cían. Doclr. crist. 2. 7 íR. H-

1II7-) -
:i,) Con complementos que signilicaii

el instrum'enlo ó la clase de bernia. « Kiitio

el leño por tierra gran jiedazo
1

(.on el gi
.

11

peso y fuerza que traía, 1
<Jne visto Valenzucla

L
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p1 t-mbnrazo
[

Del bárbaro y el tiempo que él

tenia,
|

Mcliemlo con presteza el pie y el

brazo,
|
El pecho con la espada le cosía. i>

Ere. Araitc. I'.t (I!. 17. 7."»'). < Si los mis fami-
liares y garzones

| No dijeron á una : ¿ Ouién
cosiera

[

Del amo al maldiciente con harponcs'/n
León, E.rpos. di' Job, '.)[ {i. i:!'.l). — « l.e

fiareció --- que su hermano entraba por aque-
las puerlas y la cosía á puñaladas. » Cerv.
Xor. 1l>(li. 1. 217^;. c Lo mete en paz a(]uella

música fjue dan á cuatro voces en esotra calle

unos criados de un señor á una mujer Je un
sastre que ha jurado que los ha de coser á
puñaladas. > V. de (Juev. Diablo Coj. 2(1!. 'So.

21^). í Se agolparon á la casa, la allanaron,
cosieron al dueño á puñaladas, y mieslo sobre
una estera, le arrastraron por las calles. »

Toreno, Uist. (i il!. (ii. li/'). -- « Los ojos
con que osó verla agraviada,

|
Ambos se los

cosió do una estocada. » Valb. Bcrn. 1 (1¡.

17. 150^). — ii) En el siguiente pasaje se
combinan los dos sentidos de unir y atravesar.
€ Voto á tal, don bellaco, que si no abrís luego
luego las jaulas, que con esta lanza os he de
coser con el carro. » Cerv. Quij. "1. 17 (I!. I.

43«').

Per. antecl. Siglo XV : < Nin la fabla non
le empachaba que, disciendo esto, non ando-
viesse apretando su gente — é cosiendo é ayun-
tando los unos con los otros. > Ción. Alv. de
Luna, 38 (1-2(1). — Siylo XIV: « E desque
fuere asi ligado, cose el paño con buen filo de
guisa que se non desate. » L.de Ayala, Caza,
ás (Bihl. i:eii. ?,. 27i). — Siyto XIII : » Asi
como el paño cuando es (ajado ¿ partido por
medio é después lo ayuntan de so uno cosién-
dolo ron el aguja é con el lilo, bien asi — j

Cntt. é docnm. :!(! (It. 51. 15S-). j El cual
f¡iaño| ha de facer tajar é coser, e después halo
de vestir. » Ib. 90 (I!. ,J1. 228'). « Echóla [el

asta] Xoas por amor de su amiga,
|
Cosióle

con la tierra aquel fi de nemiga. s Alc.v. 48.j

(II. ."i7. I(i2'). f Volauan por el ayre las saetas
texidas, i Al sol togien el lumbre, tan nenien
de cosidas. » Ih. iQJ (11. .57. 177'). « Fue el

cuerpo bannado de sos pannos vestido,
|

En-
ícrrailo en tablas de clavos bien cosidos. »

Bcrc. S. Mili. 31 1 (I!. .-,7. 71-). i Luego que
de la loca trabó en [el?] mal fadado,

¡
l'egóseli

tan firme en el punno cerrado,
|
Que con cn-

glnl ninguno non serie tan trabado — I Quando
vio la toca ron la mano cosida,

| Divie que tal
justicia nunqua non fue oida. > Id. Mil. 883,
WU (11. ."17. |:!0-|. í r.osieronli con clavos los
piedes e las manos. » Id. Duelo, 33 (R. 57.
132*). -- » Et non ilent quinta de nulla ropa
que sit laiada vcl cosida. > Dociim. de Hi'.i
(Llor. Pror. Vasc. i. 212).
Etim. Port. coxer; val. cosir; malí, cosir,

cusir; cal. cusir; prov. coser, rozer, cozir,
cusir: fr. cnndre, je causis: it. cucirc ; val.
cooic : del lat. consucre, compuesto de con,
eum, y suere, coser, en gr. xittvw por x-jiti-

">'>, sans. sir, gót. siuja, ant. al. siivan, siu-
Tfln, anglos. seovjan, siorjan (ing. sew), etc.
La sincopa de la n en consucre es semejante
a la que vemos en mensa, ansa, sponsus; \a
de la « recuerda á batuere = balir (véase

I

Schuchardt, Vokal. 2, pp. i(!i sgs.). En casi,
tenemos también cusir, que se toma por Coser
mal, formando costurones : el uso despectivo
en la turma dialéctica es testimonio curmso de
la mayor habilidad de los sastres ó costu-
reras castellanas.

Conjug. El Dice. Autor, comprueba la forma
COSIJO con un pasaje de la Viaa de Cristo de
Fonseca (í. 1. 2); nn es imposible (¡ue sea
uso provincial ó vulgar, como lo es la dipton-
gación : " Cordurera sin dedal cuese poro y eso
mal. » llet'r. asturiano en Canella Secados,
Extiidios asturianos, p. 2711.

C'osTAii. r. a) Adquirirse, conseguirse ó
disfrutarse por cierto precio {intrans.}. a)
Con una voz neutra que significa indetermi-
nadamente el precio. « Imagines que con
tanto recato se llevan, sin duda deben de ser
buenas. Y cómo si lo son, dijo otro; si no,
digalo lo que cuestan, que en verdad que no
hay ninguna que no este en más de cini:uenta
ducados, j Cerv. Quij. 2. 5S (U. 1. 521-).
« También se suele decir, dijo Camila, que lo

que cuesta poco, se estima en menos, j Id. ib.

I. 34 (1¡. I. 3i8i). í Y es razón averiguada
fjue aquello que más cuesta, se estima y debe
de estimar en más. » Id. ih. 2. 38 (U. l.'3fll-).— ,3) Con un susl. que solo ó modificado de-
note el precio. « (juiso comprar un jubón;
pidióle el oficial tres ducados por él, y él le

dijo : Llevadlo á vender á quien pueda gastar
tanto dinero en su persona; que con tres du-
cados ¡luedo yo vestir un pobre de pies á ca-
beza, v á mi no me está bien jubón que cueste
más die ocho ó diez reales, j Quev. Vida de
S. Tomás de Villan. 3 (R. 18. (j3-). — aa)
Este compl. representa el ablativo con que el

verbo latino se construye, y no puede reem-
plazarse por medio de un'acus. pron.; asi,

habiendo hablado de que algo costó cuatro
pesetas, no podría decirse : j\'o las costó. —
y) Con un dal. de jiers. c Más quiero pagar
las tales libi'as, que sé que me costarán me-
nos que las hilas que podré gastar en curarme
la cabeza. » Cerv. Quij. 2. li (li. 1. i3l-).
«Cierto

I

Que me parece este cuarto
|
Muy

bien —
I

¿Cuánto os cuesta, doña Clara? |

—
Cuesta cien ducados, j Rojas, Abre el ojo, i

(R. 5 i. 129*). — S) Nótese la diferencia entre
« Los sombreros costaron diez duros » (lodos
juntos), y € Los sombreros costaron á diez
duros » (cada uno), t Hay dos bufetes maguí-
ticos de nogal, que me costaron allí á doscien-
tos reales cada uno. » .Mor. 06»'. póst. 2,

p. 278. — b) Met. Ejecutarse, conseguirse
con cierta pérdida, pesar, trabajo ó cuidado;
causar ú ocasionar la ejecución ó consecución
de alguna cosa cierta péidida, pesar, trabajo
ó cuidado (intrans.). x) Siendo suj. un susl. y
representándose lo que se mira como precio
con otro susl. común ó una voz neutra. « .Mil

penas cuesta una gloria,
|

(Iii contento mil
enojos. » Cerv. Cal. 5 (I!. 1. 07'). < Y |es]
más noble cuando cuesta

|
Menos sangre la

victoria. > Cald. Et sitio de lircdá, 1. 5 (R. 7.

111'). < Todo fue confusión y desorden, y la

obra de la civilización que haliia costado siglos
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,1,^ sal.i.lui-ia V p.M-seve.'ann;i. so vriiKesUm

,„„• inom.Milo^. » Ouinl./'ii'ino (1.. I"-'»'-^ »•

, ll;u-las láitrimas cvi.'Sla y liarla sangro
1

La

.liscon\u, .-ivil. . M. .lo la llosa, Moranna. '1.

-, cí ->(i:.) « 1,0 cnie cuosla trabajo iio es coii-

\cVn'r al l.o.ul.iv ,1o M"''
'jl"!» '"^''.

I''"?
'"''

cerlc pordoi- ol hábito do obrar ...al . lia ...os

Proti-St. :!-2 (-2. -207). . G01....I0 lia do eos ai- ol

pecado comciido para ser perdonado. > Avila,

Uiili. 17 (.M-.S-/. :í. IHO). - aa) 00.1 un dat.

¡le pers. « No .^ostó á los porlusuesos poca

san-ro la vidoi'ia : no falla 40.011 escriba fal-

taron dos mil de los suyos. . Mar. //iSf. hsp.

18 't (U :!1. lü'). « l'orquo 110 digáis, como

soléis, (luc siempre os cuesla lo qiio me oís

muc ; '.ueN'Os -- -luioro decir de otro noni-

;;,c de Cristo. . l-oón, Somb. 3, Amuelo

(3 ;!31). « V pues aquel lan sabio ll.jo lU

Dios la.ilos caminos anduvo soliro este not(o-

cio, como fue bajar hasta la tierra, bastad

pesebre, hasla la cruz, hasta el sepulcro, ha> ta

una parto del inlierno, argumento es que ilcí),

ser <Ti-andisimo el negocio que trata, pues

lanías expensas y caminos lo cuesta. > Oran.

6-i/«6. 3. 13, § 1 ("• 'i- ''\^-í- » -^
Ansel'uo lo

cosió la vida su imporlii.enle curiosidad. »

Cerv Ouii. 1. 35 (11. 1- 3,V2'). « Agradezco

nuicho la merced que se me hace, y la buena

opinión que de mi se tiene, la cual procúralo

que salga verdadera, ó me costara la vu a
>

aun Mías si más coslarmc puedo. . .Id- ''';'•

-7 (II 1 35!l'). «
i

">'¿ congojas, que smloies

cuoslai. 'líos rudi.nentos de las lotrasl a a

iuveuU.d!.Saav. ¿m;;...(li.'2o. l'J «'

p.pel vengo á ver s. hallo respuesta, Que

no lia costado hoy toda a s.esla
|
Ue estudio

porque fuese bien escrito. » lUo. üe fiicia

nJlrá,Í- '1 ("• ^•'- '^''')- ' Est« sistema

menos tenebroso, pero más extendido qu,; el

precedente, y demasiado conocido po.- la sau-

¡rre v las lágrimas que ha costado a la huropa,

se lía prelcnaido establecer sobre una ba.e

,,„e la sabia ."i/óu uo puedo reconocer m
aprobar. » Jovell. Trat. de enscn. Etica (U.

iii 'Kto'). « Encargaba por todas partes ora-

ciones v rogaciones liara que los triunfos de

su marido en el Uosellón costasen menos

Íái?rimas á las madres y esposas del enemigo. .

Cien.. Elog. lie Is. la Cul. {Mem. Aca<l. Ili^t.

C,"i) . 1 os dos bandos de Niarros y '.ad.d s,

„ue tanta sangre costaron al principado. » Id.

Coment. Ü, p. "21S. . ¿Qué a tu ferv.onte

•u.holo 1
Cuestan jamás los sacrlul0^.' .

(luií.t. Po^'S. Despedida de lajiiientiid ^1.. 1.'.

.)\;í| _ i) Siendo suj. un inlin., y compl. un

¡ust. í Veamos por ventura que cosa puede

desearse en esta vida, que el abanzar a no

cueste fatiga y trabajo, p Ceiv. (.al.
j^

(' •
1-

tm. í Siempre costaba un disgusto
j
llablai

en elciisamiento. » .Mto. El calieiarjustu;ero,

I S (11 3i'.l. ;13P). — a») Con un dal. ilo pers.

» Le costó barias lágrimas no poderse ir a

trocar por un cautivo. > Sta. Tor. CoHCcp. 3

(il V! 397-) «/Dué nos cuesta pedir imictio,

nuo¡ pedimos á'iioderosoV > Ead. Cum. perf.

\-> (II r.3 371-). « l'-slas obras no coslaruu

n¡^is ai Hacedor de lo que costaría á iin hom-

bre que estuviese par de un caudaloso no

(I ir un iarru do agua á quien se lo pidiese. »

,,',a„. .S,»í//. 5. 3. -21,!? 3 (11. (i. 711').. Ejem-

plo los do l.ihico |s/ci homicidas, ' \ oíros

í,„e los cosió oí hablar las vidas. « Ere. Arañe.

I-) (I! 17 i7'. Er. E. de l.oóii dice « El ave

vén'^adora I
Del Ibico », I'oeK. I, liecogc i/rt

en el ¡^eii'i.) « Alcanzar alguno á ser omínenle

en letras le cuesla tiempo, vig.has, hambre,

desnudez, váguidos de cabeza. i..d. gestiones

de estómago y oirás cosas á oslas adhei-entes

— mas llegar uno por sus tern..nos a ser

buen soldado le cuesla todo lo que al estu-

diante, en tanto mayor grado, que no tienen

comparación, porque á cada paso osla a pique

depcrdorlavida.»Cerv.y"¡/.l-.«(l.l-''l''--

« lia lie ser — manlenodor de la verdad,

aunque le cuesto la vida el defenderla. » d.

il)
•> IS (11. 1. ill'). « Aquí es donde ellos

alar-an niás'la pluma, como les cuesla poco

nromeler lo que jamás piensan ni pueden

;.„, li,. „ Id. ,7-.-2. 3S(,U. 1. Í85-). .l.eelo

Imi cuenlol. pues que á ti ol leerlo menos

I Te costará, que a mí ponerlo on verso. »

B Ari'ons. episl. Don Francisco, auminc

í/a«M (11. i-2. 318^). . Clauílio publico en un

dia veinte 1
edictos |

con que ol pueblo andaba

tan confuso y embarazado, que le costaba mas

el sabollos que el obedecellos. 1. Saav. Lmp. "2J

,|. -25 57^).— p¡3) Suiíliéndosc el inlin. por

el contexto, n Ninguno de vosotros se mueva

(le aaui si no quiere que le cueste la vida. »

Cerv Quij. 1. il (lí- 1- 37Ü-). « Déjate que-

rer I
Pues que no te cuesta nada. » Hojas,

El 'Cain de Cataluña, "2 (l\. 5'.. "282-) - -ci)

Nota Salva la diversa construcción de oslas

dos Irases : 1 Cuesta mucho el adiin.rir (o

adquirir) buena fama ., y » Ea buena fama

cuesta mucho de adquirir, t El análisis gra-

matical de una y otra es el siguiente :
en la

primera es suj. el ad^iuirir buena (ama y

mnrlw, voz neutra iiue vale mucha cantidad^

laiiui lifuradamenle mucho trabajo) es el

eoiiipl. que señala el precio; la construcción

es la misma iiue en « l.a casa cuesta nimlio

dinero. » En la segunda es suj. la hiiena fama

V mucho el compl.; de adquirir r<, otro

compl. que particulariza ol concepto do a ca-

restía señalando el lado ó aspecto por el cual

se considera; dicese 4 Ea fama cuesla mucho,

«

como í Ea lección es difícil ; d y el compl. con

de hace el mismo papel .lue en t Ea lección

es difícil de entender, de aprender. » Nótese

la paridad (jue ofrecen con las frases cuestio-

nadas estas otras : « Es difícil comprender la

lección . y «Ea lección es dificil de compren-

,l,,r I _ V) Costar caro : resultar mucho

daño ó perjuicio de la ejecución ó consecución

de una cosa. Dejamos dicho en Cmui, c, x, que

en esta frase se usa como adj. o como adv Uc

ordinario lleva un dat. de pers. « Mas yo liare

que aquesta ofensa cara | Ee cueste al oten-

sor. . C.arcil. son. 35 (11. 3-2. 3(1^. «Mas pues

sabéis cuan cara me ha costado, |
Ihen piioU"

do mi dicha lamentarme. . Figueroa son.

lian tanto que temer (Eorn. p. -U). « Desiiu-

dáiidosc el pellico, le entrego a las aguas del

claro Taio, que junto al pie de la pena corría,

l'o aial vlsl'o por los pastores - comenzaron
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á subir la pcfia para estorbarle que no liicifsc

algún otro desatino que le costase más caro, i

Ccrv. Cal. (i (li. 1 . 95-). < No te igualó en lige-

reza el bipogrifo de Astolfo, ni el nombrado
Frontino, que tan caro le coslóálíradamante.

»

Id. Qiiij. 1.25 (11.1. 31 1-).« Hubiéraledecostar
caro si I). Ouijotc bajara un poco más la mano
cuando corló la cabeza del rey Marsilio. » Id.

//). "2. 17 (1!. 1 . 4C2-). « Les aconsejo que ven-
gan conmigo á darlo la obediencia, ó si no,
no se atrevan á liurtar sin su señal, que les

costará caro. » Id. Nov. .3 (II. 1. 137'). —
« Estos deleites, que seguí sin freno,

\ (Juc al

Un tan caro cuestan, me trajeron
|
Siempre de

confusión y temor lleno. > Ilcrr. 2, cica. 13

(R. 32. 333').

i»cr. iintrri. Siglo XV : « Rescatólos á
todos por nuiclio mayores precios de lo que le

costaron, j Pulgar, Ciar. var. 7 (66). <t Dice
asimismo vuestra merced que andando por
mandado de la reyna con el duque de Viseo
vos cuesta saber la lengua portuguesa tanto
como al conde de (>aslafieda la morisca, qnan-
do se róscalo de la prisión de los moros. Cier-
lamcnte, señor, ambos comprastes caro, por-
que ni la una lengua ni la otra valen la inci-
tad (lelo que costaron.» Id. Letras, 30(2'J4).
c Entiendo defenderla [la torre], fasta que
mas non pueda, aunque la vida me cueste, i

Seg. de Tonies. 73 (9X'). t Respondió — que
si non lo íiciese, que 61 querría mas que le

costase la cabeza, n Cróii. P. .Sino, p. I8i.— Siglo XIV : t Ltis : por trcynta [doblas]
vos lo do, mas nunca él [el panno[ cumnla el

anuo,
[
Si non le costó (juarenla ayer de vn

omne cstranno. > Rim. de Pal. 2'J9 (1!. 57.
131-). t Hernando el rey de Portogal que que-
ría que le diesen recabdo para pagar en la

corte de Roma lo que avia de costar la

dispensación de los casamientos. » Crón.
Fcrn. IV. ñ (R. 66. 117'). c El todas las cosas
que mandó traer non costaban mas de dos ó
tres dineros. > .1. Man. C. /,mc.8 (R. 51. 387-).
< El creed que toda esta bondad que les cos-
tará muy cara^ » Id. ih. 12 (R. 51. 121').

« Pues s! todo lo fizo el non le costó mas de
In querer, bien entendedes vos que, si qiii-

sicr.i, menos le costara de redimir el perdonar
el pecado del primer homc. » Id. Lih. de los
est. 2. 37 (R. 51. 3.59'). t Pues es cierto que
Hios fizo todo el mundo de nada, ligeramente
pudiera redimir los pecadores, si quisiera, non
le costando nail.i.> Id. ih. 1. 58 (R. 51. 310^.
— Siglo XIII : < Dezie a vno que comerie
otro día con el, c a otro esso mcsmo, e dcsi
comie con ambos en un dia, vna vez con el

vno, otra con el otro ; c non avie nenguno a
costar menos el guisamienlo de quarenta mili
dineros de la moneda que corrie. » Crrin. gen.
1. 11 i (Md'f. t El las duennas fagan quaics
pannos quisieren e con tales adobos que cues-
ten fasta dosienlos mrs. el par de los pannos e
non mas. > Cortes de Jerez, año 1268 iC. de
L. u C. 1. 68). f Desamparó a Canoas do mu-
cho lo amaban

| Parientes e amigos qui muí bn
li costaban. » Rere. S. Dom. ()t> (R. 57. II-).
t Prisicron al enfermo los omnes guel costa-
ban,

I
Ca con la luenga cneyla enoiados csia-

CDEKTO. Dice,

han,
I
Leváronlo al presle de qui lanío fabla-

ban. » Id. S. Mili. 128 (R. 57. 69'».

Test. Int. iiiü|>. « Et omnes populalorcs
pcctenl regi vimnli quatuor morabelinos in

auno jiro prandio, vcnicndo ad villam; et si

venerit regina cum eo, pectent Iriginla soli-
dos; el si plus cuslaveril praudiuní, solvat
re.v. í Fuero de Miranda, año 1099 (Muñoz,
F. 3iS).

Kíiiii. Port. custar; cal., prov. costar; fr.

ani. coster, couster, hoy coúter: it. costare

;

val. cusid : del lat. constare, estar firme ó
cierto, constar, componerse de, costar. Con-
stare tiene pues dos representantes en casi.,

uno popular y tradicional, costar, otro, intro-

ducido por los eruditos, constar.
ronjng. Tiene estas formas diptongadas :

cucst-o, as, a, an; cueste-e, es, e, en.

COTEJAR, r. a) Examinar un objeto para
estimar el grailo de sus cualidades o las cir-

cunstancias que lo constituyen mejor ó peor
que otro (trans.) (anl.). «

¿, (Jué perro es éste,

que tiene señales de ser bueno? Rien lo puede
vuesa merced creer, respondió el pastor, que
yo le be cotejado bien, y no hay señal en él

que no muestre y prometa quelia de ser un
gran perro, t Cerv. Col. (R. I. 228*). « Pare-
ceráles que no se compadecen con nuestra
edad y vida acciones tan hei'oicas, porque la

impiedad de sus ánimos no les deja ahondar
más profundos cimientos : son los suyos de
arena, y como deleznables, cotejan y regulan
por si mismos los efelos ajenos. » Césp. y
Mcn. Sold. Pind. 1. 21 (R. 18. 317'}. í Coii

una inodeslia excesiva dio [el duque de Guisa]
en cotejar á su lio y en temer ser rey. » Co-
lonia, Guerras de los Est. Bajos, 6 (R. 28.
7i-). í Cotejad ahora brevemente osla dife-

rencia; ¿ quién somos, señores, y contra i|uicn

nos armamos? » Meló, Guerra de Calal. 3 (R.

21 . 488'). — I») Comparar y confrontar una cosa
con oti'a teniéndolas á la visla. Se dice de lo

material, y por extensión de lo inmaterial
ítrans.). a} Aparece como acus. uno de los ob-
jetos comparados, y el otro lleva con, cual si

fuese la medida, el tipo que se emplea para
la estimación. « Como hacen los mercaderes,
cotejando unas piezas de púrpura con otras,

para que lo subido dcsta descubra lo bajo de
aquélla, y se haga esUmación cierta de ambas. »

Saav. Emp. 10 (R. 25. ii-). « A cada palabra
que leía ponía los ojos en íi. (Juijole, y iba co-

tejando las señas del mandamiento con el ros-
tro de D. Quijote, y halló que sin duda alguna
era el que el mandamienlo rezaba, n Cerv.
Quií. I. 45 (1!. 1. 383-). d Este libro de Val-
cavado habían traído agora aquí á León para
cotejarlo con estotro de san Isidoro, y asi yo
lo VI. » A. Mor. Viaje, p. 52. c No solamente
he trabajado en verlos [aquellos libros] y exa-
minarlos, que es lo que el Consejo mandó,
sino también en cotejarlos con los originales
mismos que esluvieron en mi poder muchos
días. » León, dedic. Obr. Sta. Tcr. (1. 210;.
f Por tanto, todos han de procurar, y princi-

palmente los sacerdotes, aplicarse alas len-

guas orientales, para no llegar á interpretar

II. — 37
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cosa alguna sin liabcrla bien antes examinado

Y loleiailo con las fóculos oii^'inalcs y indares

íiaraiclos, valiéiulosc para oslo do las conior-

daucias, y oíros snlisidios. » Siio, HiIiIki.

discrt. prd. "¿, § i. — « Aumiuf en oslo decía

verdad [el fariseo 1,
colejalia su juslicia con

las ohras exlorioces pasadas del pulilicano;

por lo cual salió condenado por pn'suniir de

justo. I VenegasiCapni. rc-i/n), "i. "i/'i). < hs

inclinado | nuestro entendiunenlo| a colejar

unas cosas con otras, discurriendo por ellas. >

l.eóu, ^nmb. '1, Hruzo (3. lili). « Quien con-

sidera lo que deben ser las mujeres y lo que

ellas mismas se hacen, y quien mira la alteza

de su naturaleza y la liajeza en que ellas se

ponen por su mala costumbre, y coteja con lo

uno lo otro, poco dice en llamarlas ansí. » Id.

t'eif. cas. i) (:!. Uil). « i.astiniame mi vida.

Señor, cuando la cotejo con la suya. « Sta.

Ter. Fund. i (U. 53. IST'). « Cotejando con

suexperiencialab'cción del Eclesiaslés, viendo

como era lodo uno — trocó tolalmcnte la

vida. » Sig. Villa de S. Jcr. í. O ciíKi). « Este

fue el lin de la sania reina doña (.alalina ---

Veamos el (iu de Ana lioleiia, que le sucedió

en el reino, y cotejemos linaje con linaje, vida

convida y muerte con niucrle. » llivad. Cisma,

1. 33 til.' 00. il«'-). « Ui'ieii 'c leyere
1
aquel

decreto
I
y cotejare bien lo que en él so dice

con lo (luc en verdad pasa, verá claramente

nne se hizo sin tenor noticia de la verdad. >

Id. Vida de S. Iu>'- i- lili'- <5"- 'Oí<-)- «1^0-

leiaban los méritos con las mercedes. » Meló,

Giiena de Catal. 1 (U. ¿1. .10.5^). « ülros di-

cen que cotejándole con su instrucción secreta,

juzgó ser éste el uno de los casos en que se_le

'ordenaba la retirada. ¡> Id. ih. I lU. 21.51o ).

í Cuando el espectador ve rcpresenlar al vivo

lo que oyó contar desde su infancia, siente un

placer sumamente grato; coteja con gusto sus

va-'os recuerdos con los sucesos que ve ante

sus ojos. > M. de la liosa, Moraima, adicrt.

(3. 101). < .No basta, repilo, hacer una enu-

meración iirolija de lo que lucieron los gobier-

nos, sino cotejarlo con las necesidades de los

iiueblos, V volver la vista á lo que dejaron de

hacer. » Id. Esp.del iiolo, 1. 5(5. 17). - aa)

Hejl. í (• Qué locura y liviandad
;

Ls (pierer

tú en dignidad Colejarle aquí conmigo? «

Castillejo, 3, dial, entre Mein. ;/ ülv. (K. -ii.

"213'). c iNunca dejemos de examinarnos yjuz-

íarnos, ni de poner los ojos en las vidas y

costumbres de aquellos clarisimos padres i|ue

resplandecieron como lumbre del ciclo, ('xa-

minándonos V cotejándonos con ellos. » Gran.

ICsc. espir. i'2. (H. M. •3.iri'). -J?) Pcis.

« Parece que dan muestra de cdincio mis

nuevo, si se colcjau aquellas murallas, mayor-

mente las dichas torres, con la parte de los

muros de Toledo ijue edilicó el rey Wamba. »

Mar. Ilisl. Esp. í. 11 (11. 311. IDO')- « I;-" ''os

epístolas escritas á Dámaso eslá repartida esla

disposición, en ([ue san Jerónimo hizo prueba

de su ingenio. Cotéjense con lo más erudito

de toda la Iglesia griega y latina si se hallará

cosa más grave ni más cabal, |)ara (|ue se en-

tienda que en lo que Jerónimo probó la mano

y donde comenzó su ingenio, es donde podemos

s _ CUl'lvIAli

ili'(:ir(|ue acabaron los muy aventajados padres

de la Iglesia » Sig. Vida de S. Jer. 3. I (107).

« ¿ No seria regular iiue, cotejándose los de-

fectos del sistema antiguo con las ventajas del

moderno, se abrazase éste? > T. Iriarlc, Li-

Icr. en cuaresma (7. 37). « Cotéjense sus com-

posiciones jde Mena] con las de los poetas

coeláneos suyos, y se conocerá fácilmente

esta inlención. » Lista, En.iaijos, "I, p. 18.

—
fY) Parí, i Ellos, cotejado el un tiempo

con el otro, juzgaron les estaba más &

cuento y mejor obedecer á su principe con

scuridád, que la rontuniacia con peligro y

daño. . Mar. Ili^l. Esp. 13. fl (II. 30. Iiys^).

«
;,
Qué pnqiorcióo puede haber del tiempo

breve á la itcniídad, con la cual colejados

diez mil años no son más que una gola de

a"ua respecto de la inmensidad del mar?»
Ulvad. Trih. I. 8 (II. 00. 373'). — p) Con á,

á semejanza de comparar (raro). « Ya que de

estas cosas se entienda, no quiere <|ue se tengan

en poco en si mismas, sino cotejadas á otras

mayores. » Avila, Audi, 70 ('2. 21).— y) Aparece

como acns. el conjunto de los objetos compa-

rados, í El cotejar después los unos y los otros

ejeiuplares, que era menester á cada paso,

I
era

I

trabajo incomportable. » Sig. Vida de

S. .Irr. i. i (255). t Las sepulturas -— tienen

todas sus epitafios en latín, en verso algunas

y otras en prosa, y llénenlos muy íiclniente

sacados los canónigos en una tabla, que yo

los cotejé y los llevo. ]> A. Mor. Vidje, p. M.
d De alli sacaba la azucena y rosa, N la lle-

gaba á su purpúreo rostro
|
V á su candido

cuello, cotejando
,

Las colores, y luego muy

ufana
¡

IJe la victoria, un tanto se reia,
|

Como diciendo : Yo en efeto os venzo. » Jáur.

Aminla, 2 (li. 12. 138^). c El nrimero [el

Fuero Ueal| quedó en vigor en todo lo que no

fuese contrario; y quien cotejare los dos códi-

"os hallará que la derogación pudo alcanzar

apoces V si'oalados artículos. » Jovell. carta

alDr. San Mnjiiel (H. 50. 151'). « Cotejando

entrambas obras, me |iaiece que se descubre (j

en la portuguesa el verdadero original. í M.de

la liosa, 'frar/. csp. (2. id). « Y asi colejando

las suenes dé estos dos hombres [Lázaro y el

ricol, tengo de escoger para mi la de Lázaro. > dJ

l'uente, Med. 3. 2Í (2. 172). - aa) Con un ||

compl. recípr. t No solamente haga vuestra al-
;

II

toza esla com|iaración de sus virtudes y ac-

ciones, sino también coteje entre si las de sus

anlepa>ados, poniendo juntas las púrpuras de

uiKis manchadas con sus vicios, y las de otros

resplandecientes con sus acciones heroicas,

porque nunca mueven más los ejemplos une al

lado de otros opuestos. > Saav. Emp. 10 (li. -o-

45S). _ p-j) Pas. e Cotejáronse luego los tro-

zos de la cadena, y hallaron ser las señas ver-

daderas. » Cerv. Ñor. 8 (l¡. 1. 10.'). — KT

Parí. « Cosa fue de notar la gran diversidad

que tenían estas gentes, así de li-nras y sem-

blantes, como de sus armas y Iraje :
tanto ime,

colejados entre sí, no parecían hombres los

unos á comparación de los oíros. > ücampo,

Crón. 5. 31 (2. r,;!l). - S) Admite un compl.

con en para expresar el punió a que se reUere

la comparación, como el campo donde se co-

'

\t
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locan los objetos para el cotejo, c Si se coleja

[San Pedro de Roma], ya en ¡as proporciones,

ya en los órnalos, con las pocas que ha per-

donado el lienipo y que nos acuerdan la feliz

época de las artes en la antigiiia liorna, se

halla por cierto que es muy inferior á aquellos

modelos admirables. » .Mor. Ohr. posl. 1,

p. íii. — £) Kalta á veces uno de los térmi-

nos de la comparación por sugerirlo el con-

texto. « .No se dice en él [en el manuscrito] de
dónde se sacó la copia, pero se ven señales de
la escrupulosidad con ([ue se hizo en las en-

miendas meramente ortográlicas que se en-

cuentran entre lineas, é indican que su duci"io

la cotejó después de escrita con la mayor y
más exquisita diligencia. » (deni. Elog. de Is-

la Cat. iliistr. 115 (Mein. Acad. Hist. 'i. IJ5l).

« El que deseare ver hasta qué punto puede
Uegarnuesha lengua á competir con la italiana,

coteje la traducción del Aminta hecha por.láu-

regui luchando con un poeta tan esclarecido

romo Tasso. » M. de la Rosa, Anot. á la Puét.

1. IH (I. I W).
i«pr. nnioci. üigln XV : «

¡ <Jue cosa lan

d'esrusar
|
Vender miel al colmenero •--

|
E

con blanca llor de lis
|
Cotejar symientes

prietas I » A..Montoro iSanlill. cAXii). d Coteja

con los ajenos
|

.MI ¡lecado. y fallarás
1
ijuanto

es en fama mas
|
Tanto sei' en culpa menos. >

Mena [Canc. de G. Manr. 1. 1''¿).

Eiim. I'ort. cotejar. En it. quotarc es poner
por su orden, señalar el lugar que por su or-

den corresponde á algo; en prov. ijuotar, Ir.

coter, marcar por su orden; en cat. colar,

tasar, medir; en val. cot, regla, medida ó ta-

sa, que es nuestro coto por postura, tasa y por
la medida que consta de los cuatro dedos de la

mano cerrada ésta y levantado sobre ella el

pulgar. Todas estas voces proceden del lat.

quotiif:, cuál por su orden, cuál en la serie

(correspondiente á los ordinales prinius, se-

cundiiK, etc.). El sufijo de nuestro verbo es

etimológicamente el mismo que car (lat.

icare) en cuartear, prorratear (véase Uiez,

Gram. i. 3(>() sgs.). .\sí que ("ovarrubias andu-
vo acertado diciendo que se dijo de qnolus, a,

um, € porque apreciamos cada una cosa en lo

que vale y se puede estimar. » En Apuhar no-

tamos cómo del sentido de Calcular, estimar,

se pasa al de Comparar, lomándose una cosa

como medida de otra. Agregaremos el ejemplo
no menos curioso de asmar = aestimare, que
de Apreciar pasó á significar Comparar : c Si

él podiese probar manincstamente quel fue fe-

cha fuerza, ó robo ó engaño, maguer non po-
diese averiguar quantas cosas perdió por aque-
|la razón, nin qiianto vallen, ilebe el puede el

judgador asmar et apreciar según t su alvedrio

aquellas cosas que dice que perdió. » Part. 'i.

11. i {i. 171). t El juzgador debe calar qual
es la persona de aquel que lo aprecia el otrosí

la del muerto á quien lirieron la deshonra, el

si viere que es mucho aquello que demanda,
asmadas estas cosas débelo estimar segunt su
alvedrio. > Pnrt. 1. 13. lid. :!;)()). < El jud-
gador deve calar estas cosas, e asmando las

unas con las otras, si fallare que son eguaics,
deve judgar asi como dixicmos cu el comienzo

desla ley. > Espcc. i. 7. .']:i (0. L. I. "2i:i).

« Non fables ante ningún omne fasta que oyas
sus palabras, e asmarás la tu sapiencia con la
suya. » Buenos proverbios (Knust. 5!»).

«niHi:!!. r. n) Tomar aumento insensible-
mente los cuerpos naturales (iutrans.). a)
« El árbol que tiene sus riegos ordinarios á
sus tiempos, presto viene á crecer y dar su
fruto. El niño que tiene la leche v los pechos
aparejados á la hora qnc quiere, cada dia
crece y se hace mayor, n tiran. Orac. y
constd. 2. 3, § O (K. S. 121 2). « .N.icidos eslos
animalülos, luego comienzan á comer con
grande hambre, y comiendo crecen y se
hacen mayores. ¡> Id. Simb. 1.21 (R. (i. 237').
í Crece frondoso

|
Con una y otra edad árbol

robusto. I) Uor. trad. de Hor. 7 (R. 2. ü'JS-).

« Do rosas crecieron, la zarza se ve. » M. de
la Rosa, Poes. La Alhambra (I. 19). — ¡3)

Con dat., para e\()resar la pers. ó cosa á que
corresponde la parte que toma aumento, n ¿ Y
los encantados comen ? dijo el primo. No
comen, respondió \). Quijote, i]i tienen
excrementos mayores, aunque es opinión (|ue
les crecen las uñas, las barbas v los cabellos. »

Cerv. Quij. i. 23 (R. I. 153'^). t Se habia
dejado crecer la barba [el ayoj, porque diese
auloridadásu cargo. » Id. Aor. 8(lt. i. 181-).
í Como ya le había crecido el cabello y barba
sulicicntcmenle, le afeitaron. » Tirso, Los
tres maridos burlados (R. i 8. i90'). — y)
Con d, para señalar la dirección del creci-
miento, t A las plantas que miran y se
inclinan hacia el suelo — ron horquillas y
estacas que les arrima las endereza y levanta,
para que crezcan al cielo. » León, Perf. cas.
i (''). íii). I Cor li el paso desvia

|
De la pro-

funda noche, y resplandece
|
Muy más que el

claro dia
|
De Leda el parto, y crece

| El
Córdoba á las nubes, y llorccc. > Id. Poes. 1,
Virtud, luja del cielo (4. 2%). — la) Con
menos frecuencia denota el nuevo estado que
resulta del crecimiento. < Súbitamente creció

I
A hermoso y fuerte mancebo, t Alarcón, Kl

Anticristo, 1 (R. 20. 35!)2). — J) Con en, para
expresar la parle donde aparece el creci-
miento, tj. Crece en barriga? Estréchase con
fajas, como si trenzase el cabello, con que va
derecha y cenceña. » León, Perf. cas. 12 (3.
MI). — e) Parí, t Mas después do ya crecido
[.lesúsj, junlamentc creció con él su gloria. »

Cran. Adic. al Mem. med. 3 (R. 8. 503-). « La
hierba de los prados estaba crecida un palmo
alta, bastante para encubrir el terreno. »

Moneada, Erpcd. Ii5 i\\. 21. 59^). < Los pas-
tores bozales de aquella tierra lenian por
tradición que en la cumbre de él [del monto
llorcbj habitaba cierta deidad, á cuya causa
no llegaban con los ganados tan arriba, y así
estaba siempre muy viciosa y crecida la

hierba. > Márquez, Goftcni. crist. 1. 9 (1.90).
< La ocupación de mis negocios es lan grande,
que no tengo lugar para rascarme la cabeza,
ni aun para cortarme las uñas, y así las traigo
lan crecidas cual Dios lo remedie. » i>r\,
Quij. 2. 51 (R. I. r>l2«), c Las discretas damas
en los reales palacios crecidas y al discreto
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trato de la cort. =HostulMlM^ulv»,^. uuua.

Mor dichosas do ,.an-r.Mla en alíJO . Id. t^«

(U I ;í'). » Ove á vma Insle doncella
1

r,^l:«i,i«i..t^.ite,p»'i»'t-,,'„n'ó\"re-
/!'

I 7!'i « Kl ái'hol corinilcnlo |
\e ue ue

o das ponas agobiado. . llarl/.. /-'i campana
' '

O
'^-

S«í- « l.e dio Dios á entender que

n ia de se.- rondadora y madre de es a

uevarctonnación,vqneestanoevaplana

vemlria á sev en la Iglesia
^¡í^^'^r M

simo í Vepes, Vida de Ma. Fer. 1. lo i.Wí r-

n qS'sc nU'esU-a el c>-ecin>iento . Crecuo

S,3e;incs.osdosn,ed,osq«ec,™.en
ol alma las virtudes, con.o en el t.im po las

mi(>ses sin la lluvia. » Sig. \ ida dr S. Jei
.

4.

riiüsl Arrancan.os con tiemno las.luerl.as

nf uc uosas ciuc nacen entro las nueses y

dciamo crecer en ellos Ion los ánimos
1
los

Ssnlcctos y pasiones quc^ oponen al

m-inci >ios al parecer pequeños y -luc cuas, no

^e ce an de 'ver, no sal.'réis cómo m de que

1 am'a nace lia virlud] y '^'•«'^«.,y ^^¿'«^'^

'

Lrevisimo tiempo á lucomparable g a"f^;^- .

I pón Sotnb. , Monte ('> «'.') — '•) ''eLi»"

aun ento or agregación de nueva matcr a

HnZiS.). a) a^C.^cer el montón. » Acad

üíccVEX did de la Ascensión creció tanto el

do V fue tanta la agoa.iue enlr,. por la c.ndad,

^?r^T35(tetl"^ó8).. 'otras fuen.es

V ot'ros -ios
I
En esta región se ofrecen,

|

()uc

ni en los inviernos crecen, 1
^i menguan en

los cstios. . Ouev. Mxsa 7. redond Pasan

mil calos por mi (U. (i!).2ll'). « Halnan crc-

c lo U.S a.'uas de manera, con el inv.c,-no

, ici ado"lo aquel clima, -lue anegando cas.

; 1 , lo los íuer.os de llor,.e y llemert, hubo

de mandar el conde desalojar las "acones de

snhro leusden. i>
CoUnm^JH'errasde los hst.

£. 2 (l\ 2S. -iü'). « Y »« "ccen [los

S^lco tantoyms^moentran^eo...

!::"príp;ekr^ryecl.ituíeel^reci-

n i'e .10. « N¿so desde.ia aquel varón prudenle

(Jue de ciencias adorna Y e";''!'^";
,j ^

i ,nnio pecho, .Ic mirar la fuente I Que u.

n ics ro mont.; en sabias aguas crece. » Cer .

or ¡a del arroyo de Martín González, que con

?a lluvias de' la primavera venia muy cre-

ddo » M. de la liosa. Is. de Solis ± f
di:,:,). - c) Dicese del mar cuando siilu.

,„r la marea (ó.ínu,.,.).. Tiene [la lunal la.

!I?,nde iurisilirión sobre la mar, que como a

criado familiar la trae en pos de si; y asi,

_ Clil.i.Kli

snbicndo ella, crece, y
jipándose ella se

abaia. » Uran. Simb. 1. .i, ü i (I-- '•• '••''•

^l-Uá poco, segíin que se escribe e.. Job,

c-cco v mengua lámar. > '''•
, '-^'^,/*/!,

*

1 \\\ II -'M'). t El agua |dcl Medite-

r.-á,\e;i ni" crece ni n.engua sino de con-

linoeslá de un ser. > tomend. (.negó, Lao.

-l?V:H\t _ .,) Dicese do la luna cuando

va descubriendo mayor parlo de su disco

iialrans.). « l>a luna tiene dos cuartos de

l'úgmento ó crecer, y oíros <l"s 'le- '"'"»-

rión » Herr. Aiinc. gen. I. / (I- o.i). t *.i

"niendo la luna] al sol de tal manera, que

Smretii..eluzenlapa.-teq.ielem,r^^^^^^^^

lleno, V en la otra — va menguando hasta

nue se acaba, y luego va creciendo maravillo-

sainento has a quesellena. > l'ucnle, Med b.

^>Tn'm) - e) En ge"eral, Ir aumentándose

;,, VVlonsión, .lurac.ón, cantidad, número

uensión (Mrans.). a) « Cuando a mujer

asiste á su oficio, el mando la ama, y la

íñ lia anda en concierto, y aprenden virtud

os iios V la nazi-eina, y la hacienda crece. .

león Peí cas. mtrud. (3. 425). « En un

mu.tó I E mar se turba, el viento sopla y

'en ce ^ Cerv. Viaje, 2 (It. 1. <iHl'); « I"--"'

»

1
o";curidad,yel^,eg.-o.v.lo;De asoijra

escondió en su luto el cielo. » \all. «"«•
-^

fl! 7 IS'l-l - « En el oto.-.o los días son os

,e van acortándose, al paso que crecen las

och . M. de la llosa. Libro de los n>nos,

ZL - V mira cómo crecen Mis e^^ion^s

más cada momento. » León, Pocs. J- «a"''°

n (I ^71) « M^ó al ciclo lia emboscada] una

siíbit;. algarada, 1
Las salidas y pasos ocu-

pando,
I

Creciendo indios asi, <ine parecían
,

uc de las hierbas bárba.-os nacían. » Ere.

irau' 28 (11. 17. lUG^- « Acabe y menee c.

: úe" es tar^e, y los enemigos crecen y as

voces se aumentan, y e peligro "> S;'-
' C« rv.

Ouij. 2. 53 (11. I. 5Ui- . <c La gente iba cíe

ciendo Y era ya bastante para dividirse \

,ce carsl á (^.onltantinopla. » Moneada, Erpel
= S II

-'
:17'). - ^ l'.omo se de.io, y quedo

an£ confirmóse más ser todo disbaraie de

nniéres V á crecer la murmuración sobre

n Vs L^^er. Vida, 33 (U- 53,,I0(>^; desba-

rau.-). ^ Vo no >le^ca.ia otra oración sino la que

n.e hiciese crecerlas virtudes. » Ead. C" íaS'

? ^)'
(11 55 115'). « Como la rosa y el hl.o,

lu,' j 1 os crece la gentileza de, entrambos

Tagi^adan á la vista y dan olor inas que c:ula

íino^ior si. » León, Cantares, 2 1
(H- • 7¡

')5(ii . 1 De la memoria nace el deseo, \ nci

üt^a imposibilidad; y de lo uno y de

5t?o cece. in. dolor W H ^ar
'

/"
Alrn rrOCC lili tiuiui iiu---"* '•' ry- ,.

n avores quilales. » Id. E.rpL del salmo i

( VsS). .';.En qué seso cabe eroer que n.ul-

¡, lioái dose las culpas será mas ligero el

on creciendo' la dolencia, sen. ma

ácil la medicina-.' » Cran. 'í"'"- 1-. "
; V.

i C, ')?,'). « Ouedó la duquesa admirada dt

adesenvoltura de .Mtisidora, '!"«
«"X« , ¿

tenia por atrevida, graciosa y '^««"^
^'f^','

°

en erado que se atreviera a sentjanes

lcse^ivolu,r?s;ycomo,no estaba ad-d
dcsla burla creció mas su ad, rac.ón-

^.

Ccrv. QuiJ- 2. 57 (U. l. o-* ;• « •»' i J
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fiaso deslas virtudes, que yo creo que lo son,

creció mi hermosura, si es que leiigo alguna. »

Id. ib. "2. G'2 (íí. 1. 5I]9-). c Fue rrcrieiiilo la

edad, y acordó ol padre de Quilcria de estor-

bar á Basilio la ordinaria entrada que en su

casa tenía. > Id. ib. 2. 19 (ií. I. IW). « Con
la igualdad no hay competencia : en creciendo

la fortuna de uno, crece la invidia del otro. »

Saav. Emp. 9 (Ií. 25. 2!J'). t Grecia con esto

el enojo, crecía la rabia del demonio; no
sosegaba, ni la dejaba sosegar. > f!oa, Viila de
ü'. Sancha Carrillo, 2. tí (110). c .\s¡, cre-

ciendo el enojo en la contradicción de los

sucesos, hubo enlomes el odio de arrebatar

fiara sí las acciones que antes sólo ejecutaba

a ira. » Meló, Citcrra de Catal. I (R. 21.

i02'). € Crece la fama del campeón cristiano,

I
Y en breve acuden á su blanca enseña

|

Guerreros infinitos, j ¡íiir.Atitesf/ucel fuerte
(It. 12. 12!)-). t l.a ganadería de Portugal y
.Vfrica, ;. no podrá prosperar y crecer cuanto

decaiga y mengüe la nuestra'.' » Jovell. Ley
agraria, 1". clase (R. 50. lli')- < Siempre
ayudado en la diligencia y las fatigas de ios

individuos de toda su familia, sus fuerzas se

redoblan, v el producto de su industria crece

y se multiplica. > Id. ib. (R. 50. 90'). « El

público, cuya imagiunción se exalta siempre
al paso que crecen sus peligros, murmuró
altamente en éste de la conducta del virrey. »

Id. Mem. del casi, de Bcllver (R. 40. 421^).

« Mas ¡ ay ! que también siente
¡

Mi corazón,

al paso
I

tjuc crece tu hermosura,
|
Dolores

uiás amargos. > Id. Poes. (R. i6. 1 1-). c .\caso

hubiera sido plausible determinación, si no
hubiera crecido el lujo, la pompa vana y la

escandalosa disipación en los palacios del

principe. > Mor. Obr. póst. I, p. 378. c A pro-

porción que crecía el poder de (bastilla y la

cxteosión de sus dominios, crecía también la

moderación y parsimonia de la reina. » Clem.

Elog. de Is. la Caí. ilustr. 12 {Mem. Acad.
Hist. 6. 312). < Pero si el rey aparece grande

y magnánimo, crece á la par la indignación

que deben inspirar los nue insisten en pagar
con la muerte tan repetidos beneficios. > M. de
la Rosa, Trag. esp. (2. 130). — ¡3) Con dat.

de pers. f Comenzáronme i crecer los des-

mayos. > Sta. Ter. Vida, i (R. 53. 28').

€ Comenzóme á crecer la afición de estar más
tiempo con él. » Ead. ib. il (R. 53. il').

t Tienen por dichosos á los que acá se quedan,

y créceles con esta invidia la causa de su

dolor. » Gran. Guia, 1. 7, § 1 (R- ". 33^).

€ Aquella mañana habia tenido nn poco de

frió, y entonces le crecia la calentura. »

Palma, Vida de G. de la Palma, p. 93. t Con
la pérdida de Orla v el asalto de Tamarit
creció la reputación á las armas provinciales. »

Meló, Guerra de Calal. I (I!. 21. 515'). < l.o

que perdió de memoria ! Le creció de entendi-

miento. » Mto. El parecido en la corte, 2. 3
(R. 3'.t. 319'). — xx) En lo antiguo se usó en
esta forma por Venir, resultar, t Los dos

Scipiones romanos residentes en España,
Tiendo sus cosas prosperadas y que siempre
les crecían amigos— tuvieron esperanza que
podían allá negociar algo de lo muy cumpli-

dero para su conquista. » Ocampo, Crón. 5.

38 (2. 552). « Reputando Terco, si esto fuese
descubierto, la grande ignominia y infamia
que le crecería, añadió otra maldad" á la pri-

mera. D Comcnd. Griego, Lab. 103 (35'). t Y
luego en segundo lugar diremos del misterio
desta subida; y en tercero de los frutos que
della nos crecieron. » Gran. Serm. A.'icens.

(R. II. Ití'). — y) Con d, para expresar el

punto adonde llega una rosa en su crecimiento.
« En tiempo de tres dias llegaron cuatro
banderas de Raeza, con que crecia el niarqnés

á mil y ochocientos infantes. í Mend. Guerra
deGran. 1 (R. 21. 79'). c Se manejó el negocio
con tanta destreza, que fueron creciendo las

firmas á número considerable. » Solís, Conq.
de Méj. 5. 19 (R. 28. 37ii). « Creció el desacato

á desprecio : dijéronle á grandes voces que ya
no era su rey. » Id. ¿6. -i. U (R. 28. 328').

— aa) Rara vez expresa dirección (véase la

prep. .\, 1, a, x). € Cubre la gente el sucio,
|

Debajo de las velas desparece
|
La mar, la voz

al cielo
I
Confusa y varia crece,

|
El polvo roba

el día y le escurece. » León, Poes. 1, Prof.
del Tajo (i. 313; * Confusa incierta crece).
— J) Con, con, para expresar lo que ayuda al

crecimiento. < V creyendo también que su
fortuna crecía con las ruinas de la repiiblica,

por instantes mudaban en aborrecimiento la

primera afición que le tenían. » Meló, Guerra
de Catal. 1 (1!. 21. 405'). i Entre dos cora-
zones rectos, la amistad crece con el trato. »

Cadalso, Cari. marr. iO (2. 20i). — t) Con
de, para expresar el punto en que comienza
el crecimiento, t Muchos poderosos reinos
crecieron de semejantes principios : la secta
de Alahoma falsísima por este camino ha
cundido, j León, Nomb. 2, Hrazo (3. 100).— ?) Con en, para expresar aquello que
constituye el crecimiento. <l De aquí vino á
crecer grandemente la autoridad y poder de
aquella familia en estado y renta. > Mar. Hisf.

Esp. 14. 10 (R. 30. 118'). « La revolución iba
creciendo en Ímpetu, á medida que proseguía
su curso. ¡> M. de la Rosa, E.sp. del siglo, i. ü
(5. 2i3). — r,) Part. Grande, numeroso, con-
siderable. < Vimos á deshora parecer la caña
V otro lienzo en elb con otro nudo más cre-
cido. » Cerv. Quij. 1. 40 (R. 1. 3fj6'). « Partió

sin otra cosa de nuevo más de eirores en la

guerra, cargos de unos ministros á otros,

dados por vía de justificación, necesidad de
cargar con mayores fuerzas, crecidas las de
los enemigos con la diminución de las nues-
tras. > Mend. Guerra rfeGran. 3 (R. 21. 101').

« A su pueblo libró del cautiverio de Egipto
cuando estaba mi'is crecida la tribulación que
padecía. » Avila, Audi, 21 íMist. 3. 174).
« Con crecido deseo estaba esperando y
mirando desde unos altos corredores mí tor-

nada. > Cerv. Gal. 3 (R. 1. 37'). < Debió de
tener consideración A que las costas de la

labor eran crecidas. » Mar. Mon. de vellón, i
(R. 31. 580-). — Sup. t De tanto número de
hombres sólo se salvaron ocho personas; lo

que manifiesta el corto número de los que se

salvarán, á vista del crecidísimo y casi infinito

de los que se condenarán. » Scío, Gen. 7. 23,

rVli



c.nixr.n - riS-2 - r.r.F.r.EH

„o/„ __ f) Aplii'ftilo A personas, Adc^hintar en

iiialciiiiei- linea (í/iííííhs.). a) « Si no pwniiais

vii-tiulcs y hay ejeiTÍcio dellas, siempre os

(lucilaréis enanas, \ aun pleca á Hios que sea

sólo no crecer, pnniuc ya sabéis (Relimen no

crece, descrece. » Sta. Ter. Mor. i. i (II. .'•t.

.Í87-). » El qnc llofíó al snprenio srado eiilrc

los liombrcs, solanienle luiinillándoso puede

crecer. » Saav. Emp. 41 (ü- 'l'>- ^0:>-). « Todus

los buenos 1
De virtud en vuiud iran cre-

ciendo. » 1!. .Vrgens. tere. El sirntopitstorciUo

(11. l"2. 3-2!!-). — ¡3) t",on en, para expresar lo

que la persona va teniendo mayor ó en mayor

erado. « Grecia en gracia y privanza de suerte,

uue le eoniunicaban torios los secretos, i Mar.

Ilül. Ksi>. t!. '21 U'«- :w- 1^**')- « 1''" '='"^." '•'"

crecía en alri'viniiento y crueldad. > Id. ¡h. 9.

15 (lí. ;!0. 2()l'). € Crecían los portugueses

cada dia en fuerzas y reputación. » Id. ih- \^-

i:5 (U. ;!l. "2;V). a En naciendo [el Sennr]

escogió pobreza, frió, deslierro, y creciendo

en edad, creció en trabajos, y el Im de su vida

fue acrecentamiento de otros mayores, t Avila,

Audi, 7G (i. '21). d De donde se infiere que el

que más continuamente se ocupare en aniar a

Dios, ése crecerá más en ese amor, j Oran.

Ailic. al Mem. "1. i (II. H. AW-). « Comenzaron

Tarsila y Emiliana á crecer cada dia mas en el

amor de su Criador, i. Id. (¡uin, 1. '21, §
'2

(l\. Ü. 8!)'). « V especialmente mire cuanto

crece cada dia en humildad, asi interior como

exterior. í Id. Orac. ii ronsiil. i. 5, S I '"• 8.

IM'). ítem, Doctr. espir. :!l (H. II. 2G3').

1 I'ucs la primera cosa que hace el Señor con

los suyos cuando los quiere hacer crecer en

esta virtud, es darles á probar un poco de la

inestimable suavidad destc vino. » Id. Mein,

vida crist. 7. 3 i\\. S. 3S.i'). i Estaba como si

diiésemos en la tlor de su edad, y había con-

forme á W edad crecido en conocimiento. *

León, Nnmh. i. Esposo (3. 209). « Crecía en

humildad, en amor de soledad y recogimiento,

en deseo de las cosas de Dios, en deleite en

sus pláticas, y linalmente en el afección de

lodo lo bueno, j Id. Vida de Sta. Ter. ("2.

308). t Porque siempre favorece Dios a los

buenos, y como crecen ellos en virlud, el

crece en mercedes, t M. E.tiios. de Job, 8

(1 143). < Si como en valor subido
|

\ as cre-

ciendo en arrogancia, 1
So le arriendo la

"anancia I A la edad en que has nacido, n

Ccrv. Nov. I (U- '• 1"^')- • ^'''"''''
'""'I

'""

hermosa, y siempre fue creciendo en belleza,

V en la edad de diez y seis años fue hermosí-

sima. . U.Qnij. 1. oi (U. 1. 390^). « Y asi

hizo su i.rofesión, v por ella se desposó con

Cristo, con gran determinación y contenió, y

fue siempre creciendo en el por todo el

espacio de su vida, al mismo paso (pie en las

demás mercedes y favores que el Señor la

hacia, i Ycpes, Vida de Sta. Ter. I. ;> (Mist.

1. 17). t Asi los muy buenos como los muy

malos crecen en el tiempo de su vida, unos en

santidad v otros en maldad. » l'neiile, Med.

3 45 (2." -273). « l."s recibió (Cortesl con

¡"ual aparato, adornándose del respiMo de sus

c!ipitanes y soldados, porque le pareció con-

veniente crecer en la autoridad para tratar

ron ministros de mayor principe. » Solis, Conq,

de Mcj- "2. I (II. "28. 2321). « Algunos de sus

hiiüs I thíe como en años, en valor erecian —
1 A los filos del Tártaro expiraron. »

T Iriarie, El liiierfunn de la Cliinu, 1. 2 (5.

lO'ii. _ y) ¡>,irt. « Más se han de temer las

iiüleiuias que empiezan á crecer que las ya

cricidas, porque es natural en éstas su decli-

nación, y en aquéllas su aumento. » Saav.

Eiiiii. 81(11. 25. 219-). — aa) Con eu. « Cre-

<ido en bienes. » Acad. (iraní, t (,)ue de una

manera pace Cristo á los ílacos, y de otra á

los crecidos en fuerza. » León, Smiib. 1,

Pastor {'',. 70). — a) En sentido rau>ativo,

Hacer crecer, aumentar, añadir (trans.) lanl.).

a) í Llevó comisión para crecer en la guardia

del reino alguna poca gente, t Mend. Ciierra

de (¡rail. 1 (U. 21. 72-). « V no se compadece

I Airado el cielo, que tus males crece. » I', de

la Torre, 1, Cfinc. 2 (21). « Los bienes con su

apariencia |
Crecieron mi sanidad;

|
Los males

con su verdad |
lian doblado mi dolencia, i

Cerv. íi'a/.3 (IL I. 39'). i Sus cuidados solicita

reparte,
|
Va la enemiga fuerza alenuandc,

Y va creciendo la de su guerrero. » I!.

Argens. cune. Piics que no hay voz (H. i2.

33(i'). « De los sucesores nobles suyos |de

Junio Brutoj, no sólo heredó Marco liruto la

virtud, sino que la creció, i (luev. 3/. Bruto

(li. 23. Ki'i'i. « Amor en sueños crece la

bcileza, |
Y el más trio corazón vuelve amo-

roso. > Valb. Ilern. 5 (11. 17. i9()'). < Vna

necia astrologia |
Le causa melancolía

|
Y tu

la creciste ahora. » ti. de Castro, Las moce-

dades del Cid, 1". pte. 2 (U. 43. 250'). « l'cro

no lo osó intentar
|
Por no crecer su disgusto. »

Id. /7). 3 (I!. í3. 252-). c Si al conde Allonso

amaras,
|

¡ (Joé de esperanzas verdes marchi-

taras !
I
V porque le aborreces, | 1

Qué de

favores en mi dicha creces! » Tirso, _fif/

enemiqo el primer consejo, 2. i (U. 5. 0.58').

a Cualquier diverlimientn |
Crece su senlii-

niiento. » Cald. Et secreto á roces, S.Ty (U. 7.

429'). « Este es Guadicla cuyas ondas puras
|

Van á crecer del Tajo la corriente. » Mor.

idil. a la ausencia (II. 2. 008-). — p) Con un

dat. t Enviaron las ciudades nueva gente de

á pie y de caballo; crecieron algunas qnc no

tenían proprios los precios á las vituallas para

gastos de guerra. » Mend. Guerra de tiran. 3

O!. 21. 110'). « Y pues vosotras, celestiales

almas, |
Veis el bien que deseo,

|
Creced las

alas á tan buen deseo. » Cerv. Gal. 1 (II. 1.

O-). « ¡ Av, ojos de (piien recelo i (,)ue si soy

de vos mirado,
|
Es por crecerme el cuidado

I

Y por menguarme el consuelo I » Id. ib.

5 (U. 1. 00-). « l'or no dar causa á la bebida,

evitan
|
Manjares, y abstinencias apetecen;

|

Asi con hambre y sed se debilitan,
|
Y al mal

preciso el voluntario crecen. » .lánr. Fars. 7

(Kern. 7. 199). i Y |
verás

|

que el quererte

quitar
|
El laurel que estás gozando,

|

Es

porque mi amor más grande
|
Te le vuelva

(le su mano,
|
l'nes crecerán mis deseos

|
El

luimero á tus vasallos. » Mto. I.a misma con-

ciencin acusa, 3. 1 (11. 39. 1 15'). - f) Con á,

para expri'sar el punto hasta donde se hace

crecer algo (raro). « Veo salir ¡fuerte lance!
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De junio ú riii loclio un liomlirc
|
Ouo el snslo

creció ú Rigaiile. s Hojas, El 7nás impropio
verdugo, 'i[\\.':^'^. I8I-^|. — J) Conoi.finsenlidn

de conversión. « lín oíros ninclios lugares cita

Séneca á Ei)icuro, que dejo por no crecer en

lihro este cuaderno. » Ouev. Ucf. de Epicuro
(li. (ii). ii^i). — £) En especial, aplicado á la

moneda, Aumcnlar su valor. En este senlido

no está aiit. según la Acad. « El real ilc á

ocho, que antes valia ocho reales de plata y
con la reducción de doce de vellón se creció á

diez de plata v quince de vellón — » .Vor.

Recop. 9. 17. 5 (í. 117'). — 1) Itc/l. (raro).

€ La estrella que hasta enlonces con modesta
1 Y recogida luz resplandecía,

|
Deja crecerse,

y reluciendo apriesa, |
Su pompa y rayo por

el cielo envía. » I!. .Argens. canc. á la adora-
ción de tos Itcyex (I?. 4"2. 332').

Por. aiitrri. (Nótese el pret. croco y el

part. creziido.) Siíjlo XV : « |.a buena fortuna

del caballero cresce crcscicndo su esfuerzo. ¡>

Pulgar, Ciar. var. 13 (Mi. í Kn esta división

se despenó la colidícia é creció el avaricia. »

Id. il¡. 1 ( I.")!. « ,-. Pues la sangre de los godos-,

I
El linaje y la nobleza Tan crecida, Por

cuántas vías y modos Se pierde de su alteza

I
En esta vida? r> J. Manr. Coplas iTern. ll!.

48). ( E fue certificado quel rio iba muy
crcscidoc no se podia pasar. ¡> Crón.Jiian II,

7. i (R. l>8. 35(1'). < A lodos les avian crescido

los corazones, é cada uno se avia mas encen-

dido en virtud de bien facer. » Crón. Ale. de

Luna, 67 (181). < El rio Xeuil venia crescido

por las muchas aguas que avia fecho, s Ib.

3.") (I 10). Itcni, ib. II (3li). i E conquistando

crescieron
| A Navarra e su comarca. > P. de

Guzmán, C/flr. var. 18'2 {Rim. inéd. i'.W. t Los

moros veyendocrescerlos engannos— » Mena,

Lab. 177 (67-1. « Como el rio de Nilo, del cual

toda la tierra de Egipto es regada, crcscicse

ct cubriese todas las heredailes et desatase

todas las señales, comenzaron á partir et

dividir la tierra con medida. íTií!. dclect. 1.

5 (R. 3(1. 318-). ( E como viene el mes de

abril comienza á crecer jel rio], y crece

quairo meses continúes. » (ionz. Clav. p. 137.
-- Siglo XIV : c Non podian pasar a(|uendc

por el rio que venia muy crescido. » Crón.

Alf. XI, 273 (li. (K!. 318'). « Et crecióle la

tierra dándole de sus rentas. > Jh. 15 (I!. (Ifi.

Í0\'). € E en el camino supo comnio era

muerto, é creció las jornadas para ir á buscar

al infante don Sancho. » Crón. Alf. X, (i5

(R. (i(í. 51 -|. c Nunca vos la tollió fel rey

vuestra tierra], ante vos la creció todavía

lanío, que nunca fue rico orne en España que
Linla tierra bebiese de rey ó de señor. > Ib.

30 (R. ()(i. 2(1';. • Seguid verdat por la mentira
foir,

I
r,a su mal ci'ece<|uien usa de mentir. »

J. Man. C. Liic. 42 (I!. 51. 3li(i'). « Nasció á

ocho días por andar del mes, el ya entonce
sognnd el moviiiiienlo del sol, porque se llega

ñ nos mas, comienzan á crescer los días. > Id.

Lib. de los est. 2. 15 (R. 51. 3.53'). e Porque
él [el despensero] non ha de su olicio ninguna
renda cicrla, et ha de pasar por su mano
cuanlo el señor despiendc — et porque vcc
que está en sn poder crécese en cobdicia. » Id.

ib. I . !)7 (R. 51 . 311 1). — Siglo Xllf : t Oes
cíale de la Virgen amor e devoción. » .S. Ildef.
(I!. 57. 323-). « Asi como cresce la cobdicia en
ellos, así cresce la ambición. » Cast. é docum.
75 (li. 51. 2Ü(V). t Loando el bien, cresce al

home el corazón de lo facer. » Ib. 35 (R. 51.
151-). í Lna vez al año cortaba los cabellos,

que le crescian mucho é le agravaban. » Ib.

22 (I!. 51. \:\\)'). t Siempre cobdicia que Dios
mengüe en los días de su vida é crezca en la

de su lijo. » Ib. 5 (R. 51. 95-). <t Dizen que
miando aguclrio Eua cresce mucho en tiempo
de las aguas e sale de madre, que paresijen e
veen oy en día muchos huesos e muchas
señalesde los moros. » Crón. gen. 3. 2 (209').

< Crescen los rios á las vegadas de manera
que tucllen el menguan á algunos en las

heredades que han en las riberas dellos. >

Part. 3. 28. 2(> (2. 719). a El alcalle de quien
se alzaren debelo facer dando traslado de todo
bien et lealmciile, non cresciendo uin men-
guando ninguna cosa. » Part. 3. 23. 2() (2.

li'.llii. ítem, Piirt. 3. 18. .55 (2. 579). « Débelo
luego fa<eres(rebiró escrebirloél mismo bien

ct lealnienle de guisa que non sea hi menguada
ni crfíscida ninguna cosa. » Part. 3. Ki. 26
(2. 527). 4 liieii asi como es razón de crecer

las vestiduras á los niños como fueren cre-

ciendo, oliosi — > Part. 2. 7. 10 (2. 51). i Et
cuando los sus fijos fueren asi criados con
gran ahondo, crecerán por ende mas aína, et

serán mas sanos et mas recios, j Part. 2. 7. 2

(2. ii). « Quándo pueden poner cicnso á las

iglesias et después quel pusieren, sil pueden
crecer ó minguar de nuevo. í Part. i. 22. 10,

til. (I. 48I|. « E esto dezimos por que todas

las cosas de que nace pro a los ornes deven
seer crezudas c alongadas, e las otras de que
les viene daño, deven seer minguadas e acor-

t.adas. 9 Espéc. 5. 13. 27 (O. L.'l. íli). t Mas
si por aventura por fuerza de nieves o de
luvias, tanto creciere el rio que cubra algunas
tierras — i Ib. 5. 8. 9 (0. L. 1. 362). « El

traidor falso de mi amo — me mengua la

cebada é me cresce en la lacaria continua-

mente. » Cal. é Dijmiia (li. 51. 56-). t Los
primeros que conoscen la mengua del rrcy

son los ojos, e si mas crece muevcnse las

lenguas, e si mas crece muevcnse las manos. »

Bor. de oro. 12 (Kiiust, 215). c E fuele cres-

ciendo el frío fasta que llegó á sus costados. »

///. II (Knusl, \i)-'>). í E non crescades a los

doloridos dolor, mas conorladlos e ayudadlos. »

//). 2 (Knusl, 96). « Todas las cosas que Dios

tizo nacen pequennas c van creciendo. »

liucnos proverbios (Knusl, 41). « ijue non le

cresca el coracon quando le alabaren. » Ib.

(Knusl, ''O). « El pequenno mal puede crecer

tanto que fara muy grande ilapno. > Flor, de
filos. 9 (32). t (luien mete ganado en prado
defesado en lal tiempo ipie la yerba non pue<la

crescer pora segar, si es siervo reciba quarenla
azotes. » Fuero Juzgo, 8. 3. 12 (140). « E si

se prendiere |el fuego] en restrojo ó en paia

seca, mátelo, que non cresca mas. > Ib. 8. 2.

3 (137 ;• crezca), c Con esta segurancia al rey
creciol coraron. » Ale.T. 380 ÍR. 57. 1.59';.

« Por mugieres al mundo grant alegría rrovo. »
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lU-rc. Looirs, lOU (R. 57. ii7'). t Esle casa-

luiciilo oy se otoi-gc en esla corl, I Ca crece

uos y oiulra e tierra e oiior. » Cid, 3113 (li. "J.

35'). t Marauilla es del (:iil, que su omlra

crece laiilo. t ///. 1«>1 (H- •"'"• -I")- « Crecfjn

el eoraiun por cjiíe eslaili-s delaiil. > ¡b. lü.).i

(11..'t?. Í!i-). í Mucho crecen las nucuas de Myo

(;id el Campeador : |
lüea easarieiiios con sus

lijas pora liuel)OS de pro. » H). 1373 (II. Ti,.

17M. í Ya le erece la harha, e vale allou-

faiido. » Ib. 123S (II. 57. I5-). i IMofío á Mvo

Cid porque creció en la ianlar. i Ib. l'.Ul

(V.. 57.5').

Ktim. Port. crecer; cal. crei.rcr; prov.

cn'Sfcr, crcisser; fr. ant. crcistre, crestre,

hoy croitre; il. crescere; val. oescf; :
del

lat. iTíscecí, cognado de creare, crear.

Conjiiff. Tiene eslas formas irregulares :

OTceo ; crczc-a, as, a, amos, üis, an.

« iir.itii.inAD. 5. /". I») Calidad de cré-

dulo; crédilu ó fe dada con ligereza, a) i Ha-

eialo'él porque pasando voz de (¡ue madre é

hijo se hahian reconciliado, \iniese ella á su

poder con mayor conlianza; echándola lam-

bitMi con aquellas fiestas y regocijos, cosa

con que se engaña más fácilmente la natural

credulidad de las mujeres, s Coloma, Tdc.An.

M. .i ("2. 131)). « ¡ Oh demasía mía, diré, o de

los míos, ó de lus unos y de los otros, y nena

credulidad! Nuestra opinión y el crédito que

de tu lealtad teníamos nos engañó. í Mar.

Hist. Ksp. 13. \i (li. 30. 3«70. « No es

menos peligrosa infelicidad privarse |ior vanas

sospechas de los ministros líeles, que entre-

garse por ligera credulidad á los que no lo

son. í Saav. Emp. 51 (II. 25. 13(1'). « Dice lo

(lue ovó V lo alirma con sohrada credulidad, j

Solis, C'o»,/. de Mej. i. i (li. 2S. iiO',)').

« Aduló la ignorancia vulgar, pintando como

posibles las apariciones, los pactos, los hechizos

y todos los delirios que una vana credulidad

autoriza, s Mor. Ori(/. disc. hist. (R. 2. 163).

<
i
Oué niomento tan oportuno para repre-

sentar los Centrales como fugitivos y traidores

á la credulidad de un vulgo tan acostuinhrado

á oir esta voz! » .lovell. Def. ilc la Junta

Central, 1 . 3 (li. iG..5'2S-). « Declama y acusa

valiéndose para ello de lodos los cuentos

que le vienen á la mano, adoptados por la

credulidad, V aun quizá á veces sugeridos por

su fantasía.» (Juint. Las Casas (li. 1(1. lüü-).

t Tero /.quién ha de tener paciencia al ver á

ese egoísta abusar de la credulidad de tu

padre — hasta el punto de hacerle risible

para con las gentes sensatas ? » .M. déla liosa,

Lo i¡uc ¡itiede un empleo, \. 1 (3. ,5). — p) No

se ada|ita fácilmente á complemento especial;

asi es que suena meior la construcción peri-

frástica del primero de los ejemplos siguientes,

que la directa con d del segundo : t Sabrá

sin (inda corregir con advertencias y notas

oportunas las ei)uivocaciones iii que hizo

incurrir á Caro su credulidad en orden á los

falsos cronicones que por aipiel tiempo se

fraguaron en Toledo. > Clem. {Miiii. .\cud.

Hist. G. wi). < Tú sabes ipie me iiiMilló pú-

blicamente, sin otro ínndameiito que su dema-

siada credulidad 4 las calumnias de un

perverso. » lirelón, .1 la vejez viruelas, 3. 11

(l_ is). — 11) Creencia, fe ó asenso dado á

una cosa fant.). a Mas otras veces suelen los

sanios v el uso común del hablar, llamar

creer al tener una opinión causada ele razón

ó conjeturas, la cual llaman credulidail ; y si

es vehemente, llámase fe. » Avila, .\udi, -W

iMist. :'.. 1X7). « ¿l'oniué no tendremos esta

cieilulidad de que Dios nos amparará en

nuestros peligros, pues que no doce, sino

muchas veciís hemos experimentado su socorro

en las tribulaciones'.'» Id. //;.3(^(;U«.>i<. 3. ISG).

< Es tan grande la majestad de las obras de

naturaleza, que muchas veces sobrepuja la fe

y credulidad humana. » Cran. Simb. 1. 11

(11. G. 210-). « I-a grandeza desta momesa
parecía sobrepujar la fe v credulidad de los

hombres, j Id.ó'iiirt,!. 2 1 (li. G. SU').

i'cr. unteci. Sií/lo XV : « Tanta era la

ceiiidumbre et credulidad que sus sentencias

tenian, que era imposible de negarlas a

hombre razonable. ¡» Vis. delect. 1. 'J (II. 3G.

352'). « La costumbre se torna en naturaleza,

et cánsale en el alma del tal hombre una cre-

dulidad muy lirnii". » //). I. S (11. 3G. 351').

i:(im. I'orl. crednlidade: fr. rrédulilé;

it. creduUlá : del lat. erediilitalem. (Tcdti-

litas, derivado de credulus, crédulo. En el

latín eclesiástico se tomaba por Fe.

«'RÉni'i.o, A. adj. It) (}ue cree ligera ó

fácilmente, a) c Y más dicen, que el deseo

de cosas semejantes abre puertas en las mii-

jeres que son crédulas, para que el demonio

las engañe con ilusiones. > l.eón, Apol. Obr.

Sta. Ter. (i. 220). « l.a adúltera gentil, con

los fingidos
i

Celos, de su consorte se ase-

gura.
I

Ya se desmaya y lurha los sentidos

—
I

Su noble esposo crédulo la mira
|
Enter-

necido y obligado. » B. Argens. epist- No te

pienso pedir (II. 12. 314-1. « Los hombres

muy crédulos son también temerosos. » Espi-

nel, Esciid. 1. 23 (li. 18. 121=). 1 Vosotros

veis que cuando los entes mitológicos no

existen ya sino entre los adornos de la poesía,

todavía un mundo ideal, poblado de seres

imaginarios, llena de terror al vulgo crédulo,

con sus genios y hadas, sus espectros y

duendes, sus brnjas y adivinos, sus encantos

y sortilegios. » .lovell. Disc. sobre la ijeogr.

hist. (II. íG. 327'). d
¡
Ay ! goza del présenle,

Y nunca fies,
|
Crédula, del futuro incierto

día. í Mor. trad. de Hor. od. 1. 11 (li. 2.

5Ü3-). ( Sus profundos estudios no lian evitado

que sea más crédulo, inex|)erto y fácil de

engañará los sesenta años ijue cualquier njño

á los doce. » Somoza, Recuerdos (11- 07. 155').

« Lograron persuadir á este personaje [á l.a-

favelte], á veces por demás crédulo, de que

Mina cedía muiho á los consejos é intUijo del

duipiede W'ellinglon. » A. (ialiann, Hecur.rdos,

p. 532. c Le presentó aquella resolución como

quien crédulo ofrece un don cjue imagina gra-

tuito. > M. de la liosa, Esp. del siíjlo, 7. 28

(5. 2í!l). — ?) Coníi, para expresai aquello á

que se presta crédito. « No será demasiado

— llar más luz del daiio que se ¡luede seguir,
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asi á las almas ospirilualcs como á los maes-
tros que las gol)icriian, si son muy crédulos á

ellas [á las visiones], aunque sean de parle de

Dios. » S. Juan de la Cruz, Monte Caim. i.

Í8(R. Í7. i-2').« Cuando pensé que ya estaba

i

Algo crédula al cuidado
i

(.Uie en mis ansias

lo mostraba, ' Vo no sé quién la ha trocado

JDe cordera en tigre brava, s Cerv. Pedro
e Urdcmalas, 1 {Com. 2. "2l"2). t Pues ¿con

qué seguridad,
¡
Si dentro el alma os admito.

Crédula á vuestras palabras. Viviré, según
lo dicho, I Si vos primero la amastes — ? »

Tirso, Desde Toledo á Madrid, 2. 13 (R. 5.

41l"2^). t Tímida, delirante, seducida, i Tu

libertad me liguré segura, Créiiula al pro-

meter de la impostura. » llariz. Doña Mencia,
3. II (50). --

Y) El régimen del siguiente

ejemplo se explica por la circunstancia de
estar sustantivado el adjetivo. « También jo

era uno de los crédulos destc error. » Cerv.

Pers. I. 18(11. 1..j81').— ••) Aplicase á cosas

en sentido análogo, t Tus palabras lisonjeras

¡
\ mis crédulos oídos

[
Me han dado bienes

fingidos. » Cerv. Gnl. 3 (R. i. 3!)'). « Ya co-

nocida la verdadera religión, mejor le estu-

viera al mundo una sincera y crédula igno-

rancia, que la soberbia y presunción del saber,

expuesta ú enormes errores, s Saav. Emp. (M
(R. '25. i80'). « l.a dilicultad consiste en saber
usar de la una y de la otra á su tiempo, sin

que la confianza dé ocasión á la infidelidad y
á los peligros por demasiadamente crédula, n

Id. ib. .Jl (R. S.".. 136"). « Sobre todo le

hablaba de una tístalua de oro de su padre
del tamaño del natural, cuyo paradeio era

conocido de él. La codicia es tan crédula

como ciega : diole fe Hernando Pizarro. »

«Juint. Pizarro (R. 19. :Uü').

Kíim. Port., it. crédulo; fr. crcdule : del

lat. credulus, deriv. de credere, creer; son
formaciones semejantes tremitius, garrtilus,

auerulus, etc. (Ropp. Venjt. Gramm. i 9;!9;

Kiihncr, AiisfUltrl. Gramm. der Latein. Spra-
che, 1, S '2-i, g-) Pudiera colegirse por el

siguiente pasaje que esta voz fue introducida

ó usada exclusivamente por los cvilleranos;

no obstante, ya la habían empleado como
corriente escritores puros muy anteriores á la

pieza de Morolo : < Y si él pregunta : cómo
estáis : acaso, ¿ Qué le be de responder? -

Engaratusa: ' Libidinosa, crédula y obtusa.
— Pues ¿ qué ha de entender él, si eso no es

nada?
|
— Acasoentcnderá queeslás preñada. »

Mío. El lindo D. Diego, 2. 7 (R. 39. 3fll'i.

El Üicc. Autor, trae el adj. creduloso apoyán-
dolo con el ejemplo de Kspinel que ritamos
en íi, a; en el Dice, vulgar se ha omitido con
razón, siendo pura errata del texto. Salva,

que á veces no examina bien lo que halla en
oíros libros, agregó como ant. este imaginario
adjetivo.

f'HKER. V. ) Dar fe ó crédito, a) Con dat.

de pers. < Creer á uno por su dicho. » Acad.
Grnm. < Creer á alguno sobre su palabra. »

Salva, Gram. « Creer d Dios es el segundo
grado para nuestra salvación; y es creer que
Dios es verdadero, y que habla verdad y es la

misma verdad, y por esta razón dar crédito á

sus promesas y a sus amenazas. > Gran. Doctr.

crist. 1. 2 (R. II. (11-). « Mia fe, madre, no

creo á nadie. — Extremo es creer á lodos, é

yerro no creer á ninguno. » Cclcsl. I (R. 3.

I i-). € Júpiter no te creerá á ti, porque sin

juramento me creerá más á mi que á ti jurán-

dolo. » Villalobos, .'Uilitrión (R. 3t). i68').

i Aunque la razón no alcanza cómo un ciego

pueda ver ó un muerto tornar á vivir, á lo

menos alcanza que es razón de creer ú tales y
tantos testigos. > Avila, .Ixí//, 32 (Mist.'S. 191).

í Mirad que no son tiempos de creerá todos,

sino á los que vierdes van conforme á la vida

de Cristo. » Sta. Ter. Cam. perf. 21 (R. 53.

316'). n Conviene que el que comienza á

aprender, crea al maestro que le enseña,

aunque por entonces no le dé la razón de las

cosas. i> Cran. Modo de calcq. 3 (R. 8. 001').

d Confesó sin apremio que Vicente de la

Roca la había engañado, y debajo de palabra

de ser su esposo la persuadió que dejase la

casa (le su padre, ()ue él la llevaría a la más
rica y más viciosa ciudad que había en todo el

universo mundo, que era Nápolcs; y que
ella, mal advertida y peor engañada le había

creído. » Cerv. Qiiij. 1. 51 (R. 1, 397-).

í Calle vuestra merced, no diga tal blasfemia,

y créame, que le aconsejo eu esto lo que debe
de hacer como discreto. » Id. ib. I. 50 (R. 1.

394-). I En tanto piensa tú lo que te importa

I
.Más que la fuente y caza; y si no sabes,

|

Cree que no sabes, y á los sabios cree, s Jáur.

Aminta, 1 (R. i2. Wi^). « Los españoles,

señor, tenemos otra vista con ([ue pasamos á

discernir el color de las palabras, y por ellas

el semblante del corazón; no hemos creído á

vuestros rebeldes, ni á vuestros lisonjeros. »

Solis, Conq. de Méj. 3. 11 (R. 28. 282').

n ¿ A cuál creeré de las dos ? » Cald. Fineza

contra fineza, 3. 1 i (R. II. 278'). «Créame,
señor vecino, déjese de gastar la pólvora en

salvas. » Mor. La escuela de los maridos, 2.

7 (R. 2. 451'). — P) Con dat. de cosa, e De

do viene una cosa, que si fuera | Menos veces

de mí probada y vista,
|
Segi'in parece que

á razón resista,
|
A mi sentido mismo no

creyera, j Garcil. son. 18 (R. 32. 3i-). c Ex-

traña incredulidad fue la de aquellos que

habiendo visto en Egipto las maravillas de

Dios, y las victorias y favores que en el desierto

obró Dios con ellos, no creyeron á su palabra,

ron que les había prometido la entrada en la

tierra de promisión. » Avila, Audi, 30 {Mist.

3. 187). < .\o eres cristiano, pues no crees á las

palabras de Cristo, i Gran. Orac. ?/ consirf. 3.

íi.Ü 10(1!. 8. 198'). t
i,
Por qué no creerás más

á la fe que a tu propio parecer y juicio? » Id.

Mem. rida crist. 1. I! (R. 8.' 212'). « Más
razón había para creer á lo que la guia del

cielo les decía, que á lo que la razón humana
juzgaba, pues en ésta puede haber muchos
engaños; en la otra no. » Id. Adic. al. Mem.
med. 7 iR. 8. .J20'). < Cree á las palabras de

Dios, cree á sus santos v á sus profetas, y

huirá de ti el enemigo. > id. Imit. 4. 18 (R. 1 1.

Í3U»). — t) Con acus. de pers. (rarísimo).

» Como en amar á Dios no hay modo ni medio.



CIIEF.R ns'í — CüKRli

tampoco lo hay on ci-ecrlo; porque ruanlo

niiis le amán-mos v más li- frcyóii'iiios, lanío

más pcil'ecla si-rá' mioslra camlail y nuestra

r,-. » Craii. Snnh. -1. -"I (U. (!. :'>:>'>') « Haliiéii-

iliile iliiho Uuliis sus cnmpafu'ios [a santo

Tomásl, como testigos de vista, (|ui' liahian

visto al Señor resm'itado, era nuiy conlüriiie

á toda razón que los creyera, i id. il¡. i. "Ül

(11. ti. ari!)-). — -jA l'as. l'.sla conslrnccioii es

comnnisinia, no olistante la rareza de la activa,

f Ni (juiero ijue yo ni tú seamos creídos en

esta parte, sino que lo sean los sanios, por

ruva hora habló el Kspiriln Santo. » tiran.

aiiia, 1. -21"., Sí I fli. 8. '-«i')- « l'i'« ensalzado

Josel' en Egipto, y Cristo fue creído y adorado

en el munilo. » Id. Simli. :!. "27, S
<"' (H-.^-

•il;)'). « Llegando el autor desta grande his-

toria á contar lo que en este capitulo cuenta,

dice ijue (piisiera pasarle en silencio, temeroso

de que no halda de ser creído. > (".erv. Quij.

H. 10 (II. 1. 'lii^)- < .lamas son creídos en

cosas que digan. J Espinel, Ksnid. 1. IX

(11. 18. -llli-t. t .\unqne con voces y ruegos

procuró detener los que huían, no fue oído ni

creído. í Moneada, E.rpcd. (iS (15. 21. <il'-).

- '¿i'^) Piiit. i El piloto, corrido y ann desde-

ñado de no verse creído, pidió licencia para

saltar en tierra. » Césn. y Men. Sold. I'iiul.

1. 23 (I!. 18. :!20-). — ü) (;on acns. de cosa.

t' El santo patriarca, aunque no veía razón

para esperar tal fruto, creyó fielmente la

palabra de üios. » Ciran. Snnb. 2. 1 (It. G.

287'). t (Ion estas cosas, Señor, me persua-

diste, no solamente que diese crédito á las

santas Escrituras — mas aun que tuviese por

muy culpados á los que no las creyesen. >

Id. ib. 2. I (U. ü. 2S(i-). ( Lágrmias he de

j,.ee,..
I

_Yo he de creer las palabras.^ n

Hojas, Sin honra no hay amixtad, 2 ílí. .51.

30o'). » I'" ruego, y mis ansias
|
.Mliva no

cree; I
Suspiro, y desdeña

|
Mi voz atender. »

Mel. Idr. O (II. ti3. 122^). — i.l Tener por

cierto ó verdadero {Irans.). a) « Si oyesedes

decir que un ciego de nacimiento hubiese

cobrado la vista súliilanienle ó que un muerto

hubiese resucitado, claro es que vuestra razón

no podría alcanzar cómo esto se puede hacer

Mas tantos testigos y tan abonados os

podían alirmar que lo habían visto, (|ue no

sólo no fuese liviandad el creerlo, mas fuese

incredulidad v dureza de corazón no creer. »

Avila, .l"r/í,"32 (Mmt. 3. lUli. « No sera

discreto |
El que contare cosas que no espere

I
Duc las ha de creer ipiien l:\s oyere. »

AlaVcón, Quien vial anda, en mal acaba, '.'>.

12 (U. 20. 2"2.")^). « t'.on tanto ahinco afií^maba

1)" Quijote que eran e'iércitos, i|nc Sancho lo

vino á creer. » Cerv. (Jnij. 1. 18 di. 1. 2',)l'i.

« I'aréceme, señor hidalgo, que la iilática de

vuestra merced se ha encandnailo á qiuM-er

darme á enti'uder — que todos los libios ile

caliallerías son falsos — y que yo he hecho

mal en leerlos y peor en creerlos. » Id. ih. I.

•i!) (II. 1. 3'.I3-). « Véngase alguno de vuesas

mercedes conmigo, y verán con los ojos lo

(lue no creen |ior los oídos. > Id. ií'. 2. .'¡O

íll. I. 5II'V « Es gran cosa no creer noticia

alguna ha-t.i después de seis meses de verifi-

cada. » Isla. Cari. fnw. I. 71» (R. I."). ir.3i).

c Vamos. anii(|ue lo vea por sus ojos, no se lo

harán creer. » .Mor. I.a e:<niela de los mari-

(/».<, 3. 1 (li. 2. l,")7-i. — « Tira un vaso desde

una vi'iitana, <liciendo que si no se- roiniie,

creerá la santidad de san Antonio. > Mor. (ibr.

póst. 1, p. llil. « llel unicornio cuenta mara-

villas,
i

Y el ave fénix cree á pie juntillas. »

T. Iriarte, Fdb.O (1. I2i. «a) Pas. « La

equivocación del nombre |
Dio causa ¡¡ara

entender Qnc fuese yo el muerto : ¡
cuánto

l'na meiüira se cree I » i'.ald. A_srcreto

aip-avio secreta vcnijanza, 2. 1 1 (11. 7. 1103').

,':,;i Parl.<i El tal error creído tiene nombre

di' 'bereiía é incredulidad. » Avila, ^1u</í, 30

(.l/i.s/.'.l. 187). « Engaños del diablo son éstos,

y creídos di: gente que no tienen asiento en

la fe ni santidad en la vida, n Id. ib. U {Misl.

3. 21Í). i Tú vete, por si se ariiij.in,
]
Creído

mi peligro, á entrar, n Gald. /•.'/ ¡luslrer duelo

de España, I. 15 (II. II. 133-). t Pero vos

sois excepción |
De este creído proverbio,

|

Ouc no siempre la fealdad Se ha de alzar

con el ingenio, s liojas, .Yo han amiijo para

nmiqo, I (11. 51. 87^). « El nue la mirare,

crea |
t.lue soy su enemigo. — Pues Ya yo lo

llevo creído. » Cald. El segundo Scipióii, 1

(11. 11. 337-). - ?) Con una prop. indic.

< Creo que ha;/ Dios, es el primer escalón

(jue luibemos dc'subir para nuestra salvación;

esto es, que creamos que hay Dios y que es

verdad cnanto deste Señor se escribe en la

santa Escritura. A esta fe llamamos historial,

y es común á nosotros y á los demonios, jior

que también ellos creen desta manera. » Cran.

üoclr. crist. 1. 2 (R. II. di'-). « Habló tan

atentadamente, que el ca[)ellán fue forzado á

creer que el loco estaba cuerdo, i Ccrv. Quij.

2. I (11. I. 'iO(i'). « No será muy difícil hacerle

creer que una labr.ulora, la p'iimera que me
topare por aquí, es la señora Dulcinea; y

cuando él no lo crea, juraré yo. í Id. ib. 2. 10

(11. 1. i2:i').« Aunque vengáis á servir
1
A mi

hermana, creed, señora, (,)ne en la estima-

ción debida,
]

Serviréis siendo servida. »

Cald. Primero soi/ ijo, 1. 13 (R. 11. O-'). —
¡XX] Pus. 1 l'or unos pocos y falsos milagros

que hizo Maboma fue creído de los alarbes y

gente bestial que era mensajero de Dios. »

Avila, ,Uidi. 32 (.1/i.sí. 3. li»2). - y) En

llevando negación, puede construirse con in-

dic. ó subj. « Asimismo quiero conceder que

hubo doce Pares de Francia; pero no quiero

creer que hicieron todas aquellas cosas ([UC el

arzidiis|io rur[nn dellos escribe. » Cerv. Quij.

1. .'ill (II. I. 3'.)í'j. « Viéndote tan miserable.

No puedo creer que eres Franco. » Mío.

S. Fí(7»ro (/c.Sc)ia,3.n (11. 3'.1. 137'). «Ese

es otro error, respondió D. «Juijote, en qnc

han cMÍdo mncbns que no creen que haya

habiilo tales caballeros en el mundo. » Ccrv.

Quij. 2. 1 (11. I. 1117-]. — S) Con dat. de la

)iers. c|ue alirma ó da jior cierto algo.

( Créanme vuesas mercedes, dijo Sancho, que

el Sancho y el D. I.lnijote desa histnria deben

de ser otros que los que andan en aquella ijue

compuso Cide llámete llenengoli. ipie somos

nosotros. » Cerv. Quij. 2. 51) (II. I. 5*1^).



CRKER CREER

-- < Y si esto no se me cree, tampoco
creei'í'i viit'sa nierceil cómo, ilcscubrióndome
por junto ;i las cejas, mn vi tan junio al cielo,

que no lial)ia ile mi á el palmo y medio, s

ld.í7).-2.ll (R. I. lili'). i) Eamiliarmentt!
lieni; cabilla el datinifi commodi (véase A,

8, e), que puede haberse introducido por
analogía con persuadirse, figurarse, i Se
enamoró do mí ó se fingió enamorado. ?<o sé

cuál me crea. » Montem. üiunti, '2 (7(1).

€ Sepa [vuesa merced] que está su fama por
acá esparcida niuchos dias ha. Yo soy un
ñoco vano, y no poco; creímelo, y le dije :

Vuesa merced conóceme? t Kspiíiel, Escud.
I.9(R. IS. :W8-). i Nada soñado es invero-
símil, ni lo es tampoco (|ue un loco se crea
lo que sueña. > Cleni. Comciit. i, p. 1'20.

c
I
Fingía !

^
—Y el buen señor fue tan bobo,

I

Oue se lo creyó de veras. í llartz. Primero
yo, 3. 8 (1

1

1). « Créele que no todos los locos
estañen las jaulas. » Mor. Obr. póst.'l, p.,3ii.
— 'í

¡
la to creo! (fam.') : es evidente, no

cabe duda. — c) En especial. Tener por cierta

una cosa que el entendimiento no alcanza;
dar firme asenso á las verdades reveladas por
Dios y propuestas por la Iglesia, al Trnns.
f Conviene saber que unas veci's se loma
freer por aquella obra que el entendimienlo
hace alírmándose en las verdades de la fe

católica con suprema certidumbre, n .\vila,

Audi, :)0 (.1/ísí. 3. 1S7). € Esla [la fe infusa]

es una especial y soíirenatural lumbre ilel

Espíritu Santo, infundida en el entendimienlo
del cristiano, la cual lo inclina efuafisima-
menle á creer lo qnc la Iglesia le propone,
sin ver la razón en que se funda, d (íraii.

Simh. ± I (R. (!. axii-). « La fe nos enseña lo

que debemos creer, y la razón hace que con
alegría lo creamos. >"ld. ib. 1. I! di. 6. I87-).

c Muy bien se compadece ser las cosas que
creemos sobre razón, y ser mny conforme á

la razón que las creamos, cuaiido vemos la

verdad dellas confirmada con algún milagro ó
cosa equivalente. » Id. ib. 2. i (I!. 0. áS7-).

< Ha de estar el siervo de Dios tan constante

I
en la fe], que aunque le parezca haber con-
trariedad en las cosas que IHos di -e, no por
CSC las ha de dejai- de creer, n Id. ib. 2. 1

(R. (i. 287'). « Con la misma facilidad ó las

desprecia y cae en impiedad, ó las cree lige-
ramente y cae en superstición. » Saav. Einp.
27 (R. 2.J. 73'). ( Creyó lo que no podía com-
Crcnder, y lo crevó sobre el lestimonio de un
ios infalible. >'Scio, fíen. 12. 3, nota. —

ai) Parí. < Consiste |la le] en ser toda creída,
sin que prueba ó razón humana la ayude á
creer.» Venegas, .igonia, i. 5 (.Visí." 3. 8).

« .Así como el perro tiene miedo del palo que
»c en la mano del hombre, asi el diablo teme
la cruz enhiesta, que es la cruz creída, y por
fe viva ensalzada, y esta tal cruz firmemente
creída es la que hace huir al diablo, andándose
pastranilo de su espacio delante de la otra
cruz material, romo el perro delante del palo
tendido. > Id. ib. 1.3 f.W/sí. 3. ói. f >'o otro,
cierto,

I
fue] sino la mano de Ilios creído y

amado, como en la Iglesia cristiana se cree y
•c ama. » \vila, Audi, 3(; ()íist. 3. I9S).

— ¡3) Absol. Tener fe. « Y Jesús le dijo : Si
puedes creer, loilas las cosas son posibles
para el que cree. Y exclamando luego el padre
del muchacho, decía con lágrimas : Creo,
Señor, ayuda mi incredulidad.» Scío, S.Marcos.
0. 22, 23. — € Y el que cree contra esla fe se
llama y es hereje é incrédulo, á boca llena. »

\v¡la, Audi, 30 (Misl. 3. 187). —y) Intrans.
Tener fe. Con en, para expresar el objeto de
la fe. « Cieo eu Dios Padre todopoderoso,
Criador del cielo y de la tieiTd, y en Jesucristo,
su único Hijo. » Credo, t Creer en Dios es el

tercero grado propincuo á nuestra salvación,
porque esta manera .le fe nos hace poner en
Dios toda nuestra confianza, amámlolo como
á sumo bien, y encaminar á él por la ejecu-
ción de las linenas obras, como á nuestro
último fin. » (irán. Doclr. crist. I. 2 (R. 11.

6i-). € Quien la finge [la religión] no cree en
alguna. » Saav. Emp. 2í (R. 25. G6-). —
í Creían en la inmortalidad del alma. » Solís,

Con/¡. de Méj. 3. 17 (It. 28. 293'). — S) l,a

última conslrucción se usa extensivamcuite por
Tener confianza ó fe; tener por cierto el

mérito, firmeza, eficacia ó significación de
alguna cosa, t Cuando un hombre está ya
sazonado, y habilitado el ingenio en las veras

y con la experiencia bien enterado en la

ventad, que sea locuaz, tiene caudal para
serlo; pero que, no teniendo esla capacidad
bien fundada, sea hablador y atrevido, ni

creo en él ni en quien hiciere mucho caso
del. » Espinel, Escud. 3. 16 (li. 18. 467^).

« Ni en amor conties,
|
Ni en mujeres creas. »

Gong. lelr. 50 (R. 32. 501^1. < En vano se le

tacha |á Plutarco] — de creer como una vieja
en sueños, oráculos y prodigios. » (Juint.

Vidas, pról. (I!. 19. I9Í1). s No creo yo en la

llama
|
De amor tan repentino,

|

(}ue tengo
mucha escama

|
Y usted va de camino. »

Rretón, La batelera de Pasajes, i. 5 (3.357).
« Gente —

i
(Jne en Meca cree y su Alcorán

adora. » Valb. Beru. 7 (R. 17. 2ÍG'). — M La
aplicación que acabamos de mencionar ha
acercado nuestro verbo á fiar; complélase la

asimilación cuando lo usamos como refi. con
(/('. t Creerse de habladurías. » Acad. (Iraní.

< No me creo desos juramentos, dijo Andrés;
más quisiera tener agora con que llegar á

Sevilla, que todas las venganzas del munilo. »

Cerv. Quij. I. 31 (R. I. 33.S'). m) Ahsol.
Significa de ordinario la confianza ó crédito
que se da sin suficiente fundamento. Se dice
también creerse de ligero, t En gran riesgo
está España de perderse,

| Preñada de costosos
enemigos,

| Ligero el rey, y fácil de creerse,

I

Y sin lealtad y fe los más amigos. » Yaih.
Ilern. I (li. 17. U7^). < Lo cual denunciado
por dos aslnlisimos embajadores, que para
esto escogieron, los idiimeos sin más examen
do la cansa, creyéndose de ligero, juntaion
veinte mil hombres. » Gran. Simb. i. 1(!

(ñ. (!. 5I5-). » Como creerse de ligero, y más
en cosas tan graves es vanidad, asi también
no creerlas cuando la razón y auloridad las

persuade, es períinacia. » Roa, Vida de
D\ Sancha Carrillo, i. 10 (I3X). — ¡5,3) Parí,
dep. (Jiie cree ó se fía. « Se reí irán creídos
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de nue liabiau imicrlo ;i D. (Jiiijotc. » Clcm.

Coment. "2. p. X5. . De un afecto e.i otro, 1.'

una esperanza y olra. y mil érenlos,
j
Hallan,

liuyen.lü el liien, falife-a y nuierle. » Mn.-.

epist. i (lí. '2. m--). - .1) 'cnsar .)uzj;a.-

drans.). t Oirás veros suelen los sanios, y el

uso conuin ilel lial.lar, llamar creer al lencr

una opinión causada de razón o conjelnras. n

Wihx! Au,li,20(Misl. X IS7). 'A Con una

prop. indio, t Le quiero ¡iregunlar una rosa,

V si me responde, como creo que me na de

í-esponder, tocará con la mano este encano.»

Ccrv. y»']- 1- l« Oi- 1- 3!H-0. «H I'"''!'!"

siempre cree que los <iue le golnernan son

causa de sus desgracias o felicidades, i baav.

Emi) 1:í iU. 2">- :!'•'')• • ^'" "'-'"^ I""' ^'*"*

expresión es de ecremonia, porque me naco

de lo intimo del alma. » Isla, Cari. (niii. 1.

il (11. 15. l'ii-')- « ^0 creerán que mi voz se

dir¡"e á sus oidos para inspirarles ideas menos

convenientes á la gravedad de los que oyen,

que a la modestia d,d que J'scurre. » Joyel •

Dtsc. sobre la leyisl. y la lust. (W. U). i'Jo').

— 3) Con una prop. sulij. Este modo comu-

nica á la sentencia cierto aire conjetural.

< Yerras, hermano mió, yerras, si crees que

eso sea esperar en Dius. j (Jran. Guia, 1. 17,

8 2 (li 0. 101-). I Pues si casaros queréis,
1

Pedilda; que al punto creo Quclogreisvuestro

deseo, 1
l'ues venturosa la hacéis, t Alarcun,

Mudarse por mejorarse, "i. 1 (R- ¿0. 1U7-).

i Yo viendo luz tan juira, |
Suspenso y admi-

rado.
I

Bien crei ([ue en el cielo me hallase, i.

Valb. Siíjlo de oro, 1 (7). « Yo en fe de tu

buen gusto creo que su hermosura y suerte

por si sola merezca ser de tan gran enteii-

ílimicnto celebrada, s Id. ib. "2 (í/). i Muchos

de los que alli estábamos, rreinios que alguna

amorosa ninfa de la vecina s.dva dentro de

su misma corteza [de aquel iirl)ül| bajas_c^ a

oir nuestra conversación, i Id. ib. t (/;)•

t Yo creo
|
Que te agrade, si le ves. » Hojas,

Lo que son mujeres, 1 (H.51. I91-).i; Creéis

nue en dones suyos no haya fraude? j T- Iriarle,

Eneida, i (3. S'J). a Si se trata de a dirección

de las acciones y el ejercicio de las virtudes

que se refieren á estos principios, siempre

creeré (lue esta parle sea tan dificil cuando

no inasequible á la disciplina de los semi-

narios, por buena y vigilante que sea, como

fácil Y adecuada á la vida y educación ilonies-

tica.í .lovell. Trat. de euscu. \',\ cuestión

(R. iii. '235-j. « Yo creo que el gobernador

coetáneo á este suceso no hubiese sido el

caballero Hugo Pachs, pues consta que entro

á cobernar en üellver por concesión de dun

Juan II de .Viagón. t Id. Mem. del nist. de

Belloer (U. 16. 41!)»). « Creo que se suponga

gratuilamentc asi la contrariedad de la legis-

lación Alfonsina con la ya recilmia, como la

repugnancia á recibirla. » Id. caria al l)r.

San Mlquel (U. 50. UO'i. « lüen creo yo que

para sus juntas tuviesen los negociantes ;il^uiia

casa ahiuilada ó comprada, y aun también

.uic la llamasen Lonja. » Id. Descr. de la

Lonja de l'atmn l\\. .W. i'vl'). « Creo (jue lo

dicho sea snliciente para que formes de tu

huésped un cunci'pto menos favorable, t i.a-

dalso, Cart. man: 70 ci. "i'.Ml) . Yo creo I

Ouo en vez de tanto rodeo
|
lliihiese sido

meior I Con entera conlianza
|

Llamarme. »

Nn'ñez de Arce, (Jalen debe, paya, t. 9 (102).

— a..) Kl siguiente pasaje pone a la vista la

diferencia ([ue establece el uso de uno ó otro

modo « Celauro, yo creo que vives
|

Llisios

campos y creo |
Oiie las ondas de Aqneronte

,
Movidas de mis himentos

|

Te den paso í

Cald. Fineza contra /íiiesn, 1 . 1 i(li. 1 i.207').

—
Y) Con una prop. inlin. i Poniue en el

eiclo truena, |
lleinar allá el gran Jupiler

creemos, i L. Argens. se.rl. (¡ue pruiniiian

asi (1L42.2SS'). « Tales fueron los principios

generales (pie Moratin creyó convi'inr al

lealro cómico, i Mor. Com. disc.prel. (li.2.

322). í Parliéronse con esta permisiun a llar-

ccloiia los dos capitanes y el piloto Alaminos,

creyendo hallar la corte en aquella ciim ad. »

Solis, Conq. de Méj. 3. 1 (II. 2S. 20.1*). « Hemos

creído á lo lejos
|
Oir cajas y trompetas. J

llartz. La jura en Santa V.adea, t. 3 (04).

— aa) Nuestros clásicos anteponían tal vez

de al infin., cosa hoy inadmisible. « i»>¡s

crarfios los romanos aventaron, ]
Creyí^ndo de

aferrar una saetía, |
Y en vez de aquella,

á Lisida enclavaron, j Jáur. Bal. naval

(1\. 12. II 3-). — S) Con un pred. < El publico

no cree buenos artistas á todos los que son

maestros. » Jovell. Inf. sobre el Ubre ejerc.

de la.s arles i\\. 50. 3'J2). « Este amigo no

aprueba ¡el proyecto] ni yo tampoco, sola-

mente poniue creemos á usted capaz de escri-

bir cosas más útiles, y á la nación mas nece-

sitada de ellas, n Id. Corresp. con Tnyueros

(U ,50. lOi'). J Mas no creas |
Su memoria

vacia. Oye, y diráte
|
De Cándido y Marchante

la progenie. i> Id. sdt. d Arnesto, 2 (11. 46.

:!i-). « Corrieron á él creyéndole muerto. »

Ouint. Pizarra (It. 10. 30i'). i ¡'.reíanlos

seres superiores á ellos, hijos de la divinidad,

venidos para remediar los males que suiria

entonces el estado, j Id. ib. {l\. 19- 320-).

I iNo ve superioridad que no crea usurpada. »

M. do la Rosa, Esp. del siylo, 1. 12 (1. 4/).

t Mas ¿ sana creeré vuestra cabeza,
|

Si a

sabiendas un crimen habéis hecho Por con-

servar quimérica grandeza Y dejar vuestro

orgullo satisfecho? » J. Burgos, irad. de ]¡or.

sdl. 2. 3 (3. 313). - aa) ¡lell. « liándose el

parabién de tenerle por caudillo, se creían

invencibles y felices en su dirección y go-

bierno, í Oni'iil. Balboa ú\. 19. 293^). t Ovidio,

Vir'Mlio y Horacio podían creerse enviados de

Aliólo, sacerdotes dií las musas, asi como

César creía en su forlnnay Bruto en su mal

genio. I Lista, Ensai/os, 1, p. IOS. — P?) A

veces interviene ser. <l Oue ser por su valor

ella se cree I Lo que la finges tú por lu vileza. »

Ouint. Pastor [ido, I (I!. 19. 23^. « I'»''

s'epultado 1
Briareo | con sus compañeros dehajo

del monte Etna, cuyas explosiones se creían

ser los gemidos de los gigantes que allí

vacian. » Clem. Coment. 1, p. I '2. — Yf) *

veces se usa un compl. con el mismo valor del

pred d Creo de mi obligación enterarla de

las razones — » Jovell. Diserl. sobre las leyes

visiq. (R. 10. 455'!. « Es un mal sumamente
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iiicúiiHido, por la Irisleza que produce, auiii|ui;

no le creo de iiiuclio peligro. > Mor. Olir.

póst. 2, p. 3S."j. « Aunque creía de difícil éxito

esta empresa, se preparaba á lenlarla. i>

A. Saav. Mnsan. '1. 20 (•>. "¿(i5i. « floiiozco

como tú que era razón prestarle cslc corto

obsequio lenviarie el Fr. Cerundio]. Hijo

corto, respecto de cada uno de los que son

ó se juzg:an acreedores á esta atención
;
pero

muy cosioso respecto de todos los que se creen

ron derecho á la misma. » Isla, Cart. fam.
I. V.M (H. 15. .i73'). — O En nuestros clá-

sicos este predicado lleva por. c lluslió su

cnteudiniienlo [de la Saniaritana] con verda-

dera fe, para que conociese quién era el que
hablaba con ella, y le creyese por llesías. >

Puente, Med. 3. "26 ('2. 1S«). « Solicito mi
causa, aun(|ue por vana

I
Esta ambición algún

contrario crea. > Lope, El perro del hortelano,

I. li ilt. 21. :!l5n. — 7.7.) Part. t Tenerle

creído por grande, hermoso, justo y poderoso,

bueno v misericordioso, y solo verdadero Dios— pareccles que esto es amarlo sobre todas

las cosas. » Gran. Doctr. crist. 2. 2, § I

(R. II. 9(5'). — 1} Con de, para expresar la

persona ó cosa acerca de la cual se form.a tal

ó cual concepto, i Si no creyera de mí Causas

para ser amada, Viviera más consolada Con

que no lo merecí, i Cald. Judas Macabeo, 1 . 3

(U. 7. 3I2'). € Inlrodnjéronse en el gobierno

militar algunos hombres mozos, á quienes el

áninro ardiente del bien de su patria había

hecho creer de sí más de lo que era justo. »

Meló, Guerra de Catal. 5 (II. 21. 519').

I Kcijoo creía de sí mismo ser elocuente sin

haber estudiado el arte. » Forncr, E.requias

de la lengua caúelí. fR. 03. 105-;. « Si la

obediencia la obliga. Como vos se lo man-
déis. No creo yo de su obediencia Ijue

quiera hacer resistencia. » Mío. Lo que puede
la aprehensión. 3. 1 íl!. 39. IWPj. - c) Tener

por verosímil ó probable (trans.). a) c Mañana
me partiré; Dentro de ocho días creo,

'

Señora, que volveré. > Cerv. Los haños de

Argel, 3 iConi. I. l'.S). « Burlas dejemos,

Y vamos á la verdad. — Esta lo es, á lo que

creo. » Cald. El postrer duelo de España, '>.

II (R. II. I i5-). e En vista de la última tuya,

fecha en Ilayona — creo que estarás ya en la

plazuela de' Sania Ana. > Mor. Ohr. ¡lóst. 2,

p. 323.— ¡J) llislócaselaconslrucción haciendo

preceder creo ó creo que al término á que
se refiere la conjetura ó cálculo, t El libro,

desde creo dos ó tres días después que se fue

el obispo á la lorte, le tengo acá. > í>la. Ter.

Cartas, i. ()3 (I!. 55. 392». c Le escribí tres

tí cnatro días creo que ba. » Ead. ///. 2. XO

(R. 55. 69'). < Estotro no se hizo sino decír-

selo un día, y decir qui" aunque más ocupa-
ciones tuviese, vernia caila semana, con un
contento como si le dieran el arzobispado de
Toledo; ni le tuviera creo en tanto, según es

bueno. » Ead. ih. 1. 23 (R. 55. 73^). t He
comprado un término — cerca de Avila, creo

legua V media, y aun no tanto. » Ead. ih.

S. Hi (li. 55. KiJ)' t Se vino á Constantinopla

I
Creo el año de seiscientos. » Cerv. La gran

ttUtana, 3 {Com. 1. 102). c Fuimos á ver lo

que quería, y á puerta cerrada y delante de

sus criadas, casi con lágrimas en los oios nos

dijo creo que estas mismas razones. » Id. Nov.
x'(R. 1. 195').

Per. nntrci. (.Nótese el prel. crovi.) Si-

glo XV : t Bien creo yo que aquellos romanos
que alega ovicron honrada vejez; pero tam-
bién creo que el señor Tulio escribió las

prosperidades que ovicron, y dejó de decir las

angustias é dolores que sintieron é sienten

lodos cuantos mucho viven, j Pulgar, Letras,

I (I IX). « No creáis en sueños, porque los

mas son inciertos, n Id. //). IS Í232i. « Creo

que salgan con ello, según la priesa le dan. j

Id. ib. 25 (279). « Tiene los enemigos flacos,

hambrientos, divisos é tan caídos, que se cree

á pocos vayvenes sean derribados, i Id. ih. 2S

(2S9). f Yo creo de la riqueza Menos que se

dize della, E creo de la pobreza Mas qucl

pobre se (luerella. » P. de Guzmán, Prov. 20

(Rim. inéd. 317). « Agora vos hacia creer una
cosa et otorgar ser buena, et luego vos hacia

aborrecer aquella por mala, i Vis.detect. 1. 3

(li. 3(). 310'). « Por quanlo es fama que bive

en Camora E otros me disen que cree en

Atora, E otros allegan que allende de Lora

Su triste sospiro vos da Iribulaufa. » Canc.

de Baenn, p. 491. « Virgen, crey muy sin

dndanra (>ue el señor derechurero,
\
Dios

contigo verdadero. Se quiere en ti encarnar. »

Ib. p. 'loo. — Siglo \ÍV : « Contra esto,

Sennor, pequé de cada día,
|
Creyendo en

agüeros, con grant malivia mía. j Rim. de

Pal. 22 (It. 57. 425-). « ;. Cómmo podisics

creer tales cosas, é tan malas, é tan feas

é tan sin razón de mi, que bien sabedes la

verdad? » Cróu. Fern. IV, 15 (li.66. 158').

d El mesmo se mató con su espada : pues vey

Si debo fiaren ti, a la fe non ansi lo crey. »

Are. de Hita, 299 (li. .57. 2:!0-i. « Los legos

non son tenidos á saber dellas, sinon creer

simplemente lo que santa Eglesia manda. >

.1. Man. Cab. é cscud. 34 (R. 51. 212'). t Et

creo verdaderamente nue me he á salvar por

creer complidamenle la santa fe católica, et

faciendo tales obras que pertenecen á los

buenos cristianos qua creen en la fe verdade-

ramente. » Id. ih. 3i (li. 51. 2i2'). € Non
quiso

I
Roboan] creer los consejeros amigos de

su padre, et creó los sos consejeros man-

cebos, í Id. Lib. infin. 10 (R. 51. 2712).

í Cave en dubda el en sospecha de lo qucl

diceii, et otra vez cuando le dicen verdad non

la creve. » Id. /.('//. de los csl. I. IX ÍIl. 51.

289').— Siglo XIII : « Non creas que la ven-

tura reina sobre Dios; mas crey lirmemcntc

que Dios reina é ha poder sobre la ventura. »

Cast. é docum. 35 (R. 51. 155'). c Cierta-

mente creo que digas verdad. » Ib. 6 ÍR. 51.

97^1. « El emperador fizol, e creó lo que

dixera aquel ereie. > Crón. gen. 3. 2 i209-).

f E en se creeré! en este reyAlila en a(|uella

batalla fazic mucho de guysa,ca sabie que eran

sus parientes los de la otra parle. » Ib. 2. 20

(1572). , E porque non creó al ángel perdió la

fabla. » /ft. 1. 107 (72'). t E non crouo >

= et non speravii in Baalim. Paro/Zp. 2. 17.

3

(Scio). ( Escribanos públicos de concejo,
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cuyas ciii-las ili-luMi sccr creídas poc todo i'l

re¿;no, iiiii^'uno non los ¡uicdc iioncr, si scña-

ladaiiiciile nol fui;sc oloi-iíadn del rey podcrio

de lü facer. » l'arl. 3. l!l. 1] Ci. H:'>:<). « ^o^

delie nin puede seer apremiado ilü jurar ((ue

di'M en aquel pleylo sinon lo qne cree ú lo

(¡uo sabe. . /'(()(. :i. 11. "21 ('^- l«'di-, « Et

juran Julo desla guisa, debe ser creida la jura. »

'¡'art. :>. II. "i ("¿. 171). « Estos átales non

creen que lian de resucitar en el dia del

juicio. » Piirl. I. I'.l. 7 (I. lüil). « Otros lii

liovo que cri'yeron de otra manera, (jue resu-

cilarie el cuerpo con el alma el dia del juicio. «

l'art. I. i:!, preámli. (1. liXÜ). « nuando

ayuntan el ai,nia con el vino en el cáliz, imi-

tíéudese (pie se ayunta el pueblo de los cris-

tianos á Jesu Cristo en qnií'u creyeu. » Parí.

I. 1. lU'J (I. I8U). « Si boy non se sume esta

cibdal, nuuea Joñas sorá creído de cosa que

diga. » Pait. 1. i. X'i (I. l.JO). « Si creyese

lirmomienle en sa voluntad que era bautizado,

et babiendo esta creencia recibiese la orden,

tanto le vale para salvarse mientra que lo

crevc maguer non lo fuese, como si lo bubiese

seiáo; ca pues en la fe de nuestro señor Jesu-

cristo el itc la su santa eglesia creye que es

bautizado, aquella creencia que lia le aboiida

para ncebir orden et usar della, mostrando

lodavia el faciendo eiilender todavía que leiiia

et crcyi' iiuc era asi. » Paii. I. 1. "27 (I. 7ü).

í El pregúnlel que si creye en el Kspirilu

santo el en la santa eglesia — el respondan

que cree. » Part. I. 1. 17 il. 118). « Non

prenden el consejo sinon de tres consejeros;

el uno es consej[cr|o piadoso, e el olro bueno

de ley e temeroso a Dios, e el tercero omne

creydo. j Buenos proverhios (Knusl, 1G|.

« Todo omne ijue fuesse traído por la locura

de alguna secta de las sectas estranuas eré-

ticas, é la croviere — sea cebado de la tierra. »

Fuero Juzíjo, l"2. :!. 1 (lH7i. « El siervo non

(leve seer creydo contra sus sennores. » III. ü.

.".. 1-2 (1 15; 'crido, creudo). í E todos los otros

siervos de nuestra corte non deven seer creydos

en lestimonla, fuera si lo iiiandare el rey. »

¡b. i. i. .") {'M). « El iuez deve prinieramientre

calar quales [de las testiinonias| deven seer

mas crcydas. » Ib. "2. i. "2 (;):!). « (juando me
conoscieres, non creyó que te non gozes. s

Appoil. oSd (II. 57. ::0:!'). « l'i'io, romo ajni

misino esto deuedes creycr. » Ib. iill (I!. 57.

21II-). « Demás yo uos conseio, e uos creyó

me lo deuedes, f .M rey vuestro padre vos non

lo enfaniedes. » ¡h. l'U (11. 57. -2s:!'). « EíqoI

creycr que non era culpada. » Ib. 8 (li. 57.

"28'!'). € (jre(li(j que su favleuda serie jiieii

rccabdada. » lierc. S. Dom- 51(1 (li. 57. 57').

« t^ieyo vo una cosa, e se bien i|ue es verdal. «

U.ib. 14(11.57. lO').«Sia.Millan crovi.'ssrn,

fízieraii muy iiieior. p Id. S. Milt. '2x8 (li. 57.

7;i-). t Ellos non lo (luisieron creer niii escu-

rbar. » Id. ib. 2S-2 (li. 57. 7:!-). « Oeamoslo
de liriiie lo que oydo avenios. > Id. lloares, l'Ji

(U. 57. 'J'J'). « C.rouicron-lclo, lodos, mas non

saben la verdad. » Cid, '.V.'dt't (I!. 57. iil-).

« Knbiar la quiero a Alfonsso el castellano,
|

One rrouiesse sos nueiias de Myo <jiJ ((ue

auic algo. » Ib. 17'Ji (W. 57. "2U-). t En li

I
_ (IllAK

crono al ura, [lor end es saino de mal. »

Ib. X,! (II. .57. 5^).

r:<iiii. l'ort. crer; cat. ant. rreire, boy

crciirer: prov. crctrc: Ir. ant. rreire, boy

criiire : il. rrederc; val. rrede : del lal. crc-

derc. sans. (;rad-dadkñnii, poner el coraziJn;

el priiiier elemento es idéntico al gr. /.;»íi;t,

/.7.f')\7.,
lal. cor, cordis, y el segundo es dita,

gr. riO/.y.i, qne en lal. se confunde en conipo-

siciiin ('ou da, 'íí''íc>u.i, como se ve, por ejemplo

en abderc, cnndere, (jue corresponden mis

bien al sentido de l'oner que al de Dar. (liréal

y Dallly.) Nuestro anl. ccoio es uno de los

"varios "pret('M'iliis que se formaron por el mo-
delo de Imlio, /oro. Crei/er^crei/e provinieron

sin duda de la iiilluencia de otras inlle.\iones

en qne la í/ es normal, como creyó, creyeron,

rreiiese.

rros. Teóricamente, ere- forma silaba de

por sí en toda la conjugación : cre-a, amos;

cre-c,cre-en, crc-em¿s,crc-éis, creeré, cre-

eríamos; cre-i, cre-imos, ere-ido; cre-o.

No obslanle, en cree es común la pronun-

ciación monosilábica (arriba hay ejemplos de

Jáuregui, Calderón y .Meléndez), y en creeré,

creería es sin duda ingrata la separación,

según se nota en el pasaje de J. líurgos. La

sinéresis en otros casos, como creo, creer,

creed, creemos, creamos, no la admitiría hoy

un versilicador alildado.

cniíK, »nii*«. i'. La primera forma,

netamente popular, prevalece en las aplica-

ciones Je este carácter, mientras que la

segunda sólo iiene cabida en el lengua^je

elevado, técnico ó literario. En cada acepción

ira indicado siso usan ambas promiscuamenle

ó tan sólo la una.

I. «) (criar, crear) Producir algo de nada;

dar ser á lo que antes no lo tenia (traiis.). a)

! Criar, hablando propriamenle, no es hacer

de una cosa otra, porque esto se llama genera-

ción, sino es hacer de nada algo, i Gran. Simb.

1 . ;!8 (II. t). "275'). d .A su Teresa Crislo en visión

clara,
1
Que no sufrió ni Iransparenle velo :

|

Si lio hubiera criado, esposa, el cielo,
|
Para

ti sola, dijo, lo criara. » li. .\rgcns. son. que

principia' asi (11. i"2. :il"2i). « Libres son las

linmanas voluntades. |
El cielo las crió sin

ligadura. » Valb. Siíjlo de oro, 3 (1C>). c En el

principio crió Dios el cielo y la tierra. » Scio_,

Gen. I . I . « Cnandi) lo (jue pasa de no ser á

ser es sustancia, el causar se llama criar ó

sacar de la nada; cuando es modiíicacióii se

llama formar, mudar. » Balines, Filos, elem.

Ideot. II rjni). í Las tinieblas estaban sobre

la faz del abismo; Dios Jijo : — Sea la luz, y

la luz fue. Lslo os crear, j Id. ib. Teod. il

í;;IS). « Inlorviene en su obra, no ya para

comunicar á los agentes criados aipiella

cooperación ó concurso (¡no necesitan las

causas linitas y contingentes para producir

sus efectos, sino para obraren ellas, ya siispeii-

diendo las leyes que les imprimió al criarlas,

ya causando efectos ó fenómenos que exceden

su capacidad. » Mir, Arm. enlre la ciencia y

la fe, 13 (-279). « Creó el mundo p(ir(|ue

quiso; por efecto de un decreto libérrimo Je

1
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su voluntad, jironuució una palabra, y todo
fue liedlo; ni:uulii y todo fue creado. De esta

libertad de Dios en criar y sacar á luz esta
universidad de cosas que venios, se colige que
entre Dios y su obra no hay relación de
absoluta necesidad. » Id. ib. i:í r28(i). — xx\

Pas. < San Juan en su evan^'elio, hablando de
la persona de Jesucristo, usa de las mismas
palabras : En el principio; pero no dice : fue

criado ó fue hecho, sino era; lo que denota su
ser eterno y consubstancial con el Padre. »

Scio, Gen. 1. i, nota. « Hay también | seres

|

cuya existencia se opone á que hayan dima-
nado de otro cualquiera, á no ser que hayan
pasado instantáneamente de la no existencia

a la existencia, es decir, sin haber sido

ci'iados. » lialmes, Cart. d un cscept. ',) (U7).
€ Ks asi que esc comienzo no ha podido ser

por agregación de varias partes, pues que el

alma es simple, luego ha debido ser pasando
de la nada á la existencia, es decir, siendo
criada. » Id. Filos, clem. Tcod. II {'-HS). —
pp) Part. « En vez de suponer al hombre
creado de repente por un mandato divino,

supusieron que provenia del desenvolvimiento
de otras especies infci iorcs. » Valera, Discrt.

p. 79. — ¡ü) Con de, en sentido de extracción.

« De nada crió Dios todo este mundo con todo
lo que en él hay. » Gran. Simb. 5. 3. 21, § 2
(R. (i. 713-). < (¡on vuestro infínilo poder, de
nada me criastes. » Id. Adic. ni Mein. med.
8, § 3 (H. 8. r>-2(;'). — Y) Paii. .Se usa para
denotar mera existencia, sobre todo en frases

negativas, en las cuales corresponde á veces
enfáliramenlc .i alf/uiio, ninguno. « ¿ A qué
cosa criada es escondido

|
One Dios con pode-

rosa y sabia mano
|
Crió la tierra, el cielo, el

sol lucido'.'» I.eón, Erpos. de Job, 12 (1.208).
« Y el tercero y principal oficio y lo más
dificultoso es ser consejero del Papa, decir su
parecer siempre que fuere necesario v en
provecho de la Iglesia, sin respeto criado,

aunque sobre esto pierda la vida. > Sig. Vida
de S. Jcr. 3. ü (l!)|). — i.) Met. (crear) Dar
existencia en la fanla.sia, imaginar (trans.).
t Debe usted saber que no estoy combatiendo
im gigante fantástico que yo haya tenido la

humorada de crear para partirle do un lajo. >

Dalmes, Cnrt.á un escept. 10 (l.'j"2(. c Suelta,
no lemas, las brillantes alas,

\
A tu imagina-

ción, y nuevos orbes
| De ventura y bondad

fecunda cree. > (lallego, epist. 2 (fi. (i7. il2').
€ Tal vez engaño de sus piopios ojos,

|
Forma

falaz que su ilusión creó. » Espronc. Eslud.
de Saiam. I (!!•:!). — c) Met. (crenr) Tratán-
dose de obras artisticas. Producir, componer
con vigorosa originalidad (trans.). a) < Por
más que en la critica literaria se usa con
preferencia de las voces ambiciosas crear y
creación, el genio nada crea; y tan nada, que
le es imposible jirodncir únasela belleza cuyo
tiponoexistarnel universo. » Lista, Ensayos,
\, p. I'.t. f Ha menester |cl poeta | ante todas
cosas formarse en su mente una idea clara y
distinta del carácter que da á cada uno de los
pcrson.ijes que ha creado. » .M. de la liosa.
Arle Poél. de Uor. nota 13 (I. 298^ — ¡3)

Abtol. < Los antiguos crearon, y nosotros

iniitaniüs. » Jovell. Onic. xulire el cst. de la

Ittcr. y las ciencias (R. l'i. 331 -). — ii) Met.
(criar y mejor crear) Establecer, fundar,
introducir por vez primera (trans.). t Crear
una industria, uli género literario, un sistema
liliisólico, un orden político, necesidades,
dcicchos, abusos. » Acad. Dice. « Fernando,
en un periodo más breve, pero más fiorecicntc

y pacifico, sigue las huellas de su padre;
cria la marina, fomenta la industria — >

Jovell. Eloy, de Carlos III (R. iO. 3I3^J.
< Vuelve [el hombre | hacia sí, contem[)la la

naturaleza, ciía las ciencias que la tienen por
objeto. í Id. ib. (I!. 46. 31 1-). i Quiso imitar
el atrevimiento laudable de Corneille y de
Moliere, que haciéndose superiores á las ideas
comunes de su siglo, crearon la tragedia y la

comedia en Fianci.i. » Mor. Com. disc. prel.

(Ii. 2. 323). « Crvó Corvantes un nuevo género
de composición para el que no había reglas
establecidas. » Clem. Cument. I, p. xxill.

í Fas voces carbasos, el birsro muro, abu-
siones, la menstrua luna, tientan por pro-
curan, pruinti, semilunio, y otras muchas
aglomeradas en pocos versos, no usadas nunca
eti la prosa castellana, anuncian muy á las

claras en el poeta cordobés la intención de
crear un dialecto poético. » Lisia, Ensayos, 2,

p. 10. t Fn ideólogo, un hábil gramático de
nuestros días podrá crear un lenguaje que
piesunia de universal. » Valera, Disert. p. 98.

« Creó el gobierno de José una junta criminal
extraordinaria. > Torcno, //isí. N iR. 61.I73-).
— a) En especial, Hablándose de un expediente
ó de un negocio, Formarlo, entender en él

desde sus principios. Acad. Dice. — «•) Met.
{crear) Ya\ general, Fundar, establecer
(trans.). « Para comprender el empeño que
mostraba el Directorio en crear tantas repú-
blicas, es indispensable indicar las varias

causas que á ello le iiicilalian. > W. de la

Rosa, Esp. del sifilo, G. 16 (6. 87). — f) Met.

(criar, hoy crear) Instituir un nuevo empico
ó dignidad (Irans.). « Acordaron criar un
magistrado de cien hombres, con cargo y
autoridad de lomar cuenta á los capitanes que
volviesen de la guerra. > .Mar. Hist. Esp. 2. 1

(li. 30. 29'). « Leyes instituyó criando oficios

I
Con que el pueblo en razón se mantuviese. »

Ere. Arauc. 33 (R. 17. 122'). c Hizo y creó un
alguacil de pobres, no para que los persiguiese,
sino para que los examinase, si lo eran. »

Cerv. (Juij. 2. .JI (R. 1.013*). t Esta flaqueza
humana obligó á formar consejos y tribunales

y ácriarpresidenlcs, gobcrnadoresy virreyes.

»

Saav. Emp. Í9(R. 25. 126'j. — g) Mol. (criar,
hoy crear) Dicese de la persona misma á
quien por elección ó nombramiento se da un
puesto ó dignidad. Se usa tratándose de
dignidades muy elevadas, por lo común ecle-
siáslicasy vitalicias ttrans.). a) Sirve de acus.
el nombie mismo de la dignidad. < A devoción
de los reyes de .Ñapóles, los papas criaron los

años pasados muchos cardenales de la nación
francesa. » Mar. Hist. Esp. 1.5. 8 (R. 30. i39').

— xx) Pa$. t Iliciéronse las escrituras y
privilegios, y, leídos, todos los presentes
aclamaron con gran aplauso : Viva el conde.
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r ,1 luo la ( o-luinlire y ceroinoiiia cun que se

, naba» los .onil.'s en aquella era. » Mar.

)"
os — de .MiUMHU-rcn las elecciones de los

n.;,KÍslnulos que se han «le criar — que m

, or enlre sueños querrían .itie les pasast eslo

mr la memoria. . üran. .Uir. al ./<». I !.,

K I (U S i'IÜ') < Manila en esle ediclo ipie se

'icpulcn V c. ien comisarios parlicularcs y que

se envíen á lodas y a cada »";' ''«
l'';^

J '°-

\incias ó condados del reino. > Uñad. Usina

;-, -)l (11. (10. IWr.'). - P) Sirve de acus el

nombre de la persona y va como prcd. el i e

1° ignidad. i l'or su dodrina y ejemp o

llonilaTio VIH le creó cardenal y ol^'^PO/•:

Oslia. . Muñoz, VhUl <lt Gran. 1 1 (.!). « H
vev don Enrique lo hal.ia creado conde de

Sad n. «'•leu.. /•>?/. '/'•/.s.í"C«/.«/.-s/r.

fniem..Uad.}list.i\.\t.\).' \ "O Inflán-

dose las dcmosiraciones de rederico a sola una

•un pompa le creó duque de Sanl Angelo. .

o:m,S»C«p/í«n(l\.19 2r,8.)..l.ec.mo

faherio, que fue como el don liamon de la

Crn/ de a'iuellos t¡cm|H)S, mereció (lUC .lulio

('.s-ir le crease caballero en recompensa de

^rialento. » .1. üni-os, trad. dcUor.sat. 1.

10 \wla (3. 22(;V « Hallóse en el en c con-

io d l.eónl lUunerio que de fn.ile clnnia-

cense le crió cardenal el papa 1 rbano. . Mai_.

cardenal el papa (demente. > Id. il). K •
!>

(i SO IS".') «Mli le criaron primero obispo

le'Coimbra y después ar/.obispo de liraga»

1,1 (6. l'J. (i (U. :!1. 10').- a^) l'aí<. ' iMie

rícelo en -eneral de loda su orden, y después

ccado obispo y cardenal. , Gran. F.íom

(i S ".')3') —y) I"^' empleo de en con el

p,;d'.'es\-onlrario al uso latino; y se apoya

en la analogía de elegir (rarot. « l'ara esto

clificaron un altar que llamaron liucigo, que

c o inismo que yVgo de bueyes ;
criaron

innlo con eslo al mismo labrador en sacerdote.

.

M r. Í//SÍ. /Í.S/.. 1- l.i(». :!0.1'^'•«l-''H'^

meros legisladores de los griegos i>o I.ernn-

licron criar en supremos "lag.slrados a lo^

hombres por casar. » Márquez, Uob. ( int. l.

7 (35 : ramplona, 1015).

2 Met ») icriar, mejor crean l'ro.lucii,

diclio de los efectos de la indnslna liumana

itrans.). i Ks error el creer .|ue para ser rica

una nación debe crear por si misma cuanto

necesita. » Clem. Elog.deljla Cal üusU.

11 (Mem. Acad. IHM. 0. 2/S). - •.)('»?«')

Producir, dicho de cosas en .pie no in erviene

a industria humana Urans). 'A « Jardines

;l- mal cultivados, y Henos de hierba que la

misma naturaleza criaba. » «pinel, A.scí /.

3 ii(U IS -i5"2-). « El agua dice: — le ciio

infinitas diferencias de peces para que comas.

»

Gran. Cun, \. :'. (W. i<- m- « ''>'.';="'V'
conserva con la sal sm corrupción; mas

fallando ésta, luego se daña y cria !:'<>sa""s. .

Id. Mem. rida crM. 0. /, 1'. ])«»•> -^ ( '• >^-

•!73h < Asi como la abundancia del cs-

licrcol cria mudiedumhre de gusanos, asi a

muchedumbre di- los manjares es causa de

malos pensamientos, y c«i'><\5- ^
^"f !"'?.¿'if

vanados, s Id. Esc. cspir. -27^1- H- -^e-'')-

a Us mismos montes Ide Córdoba] con las

copiosas fuentes crian viñas y olivares, y toda

manera de árboles. » Mar. Ilht. Kap. 12. IK

il!. ;!U. :ii)7-). « V los soleos (|ue ya criahan

trigo,
I

De avena y grama estéril se cubrie-

ron. » León, 2, cr/í". 5 (Tern. 10. lili; Mermo ;

c llevaban »). « Úijo INaturalezal (pie vuestro

ingenio peregrino |
l.c hurtó |)ara hacer frutas

sus pinceles; |
ijue no pintáis, sino criáis

claveles, ¡
Como ella en tierra, vos en blanco

lino. » l.ope, san. i1 (¡Hir. suetl . 1. 309).

. l,a India marfil, la Arabia olores cria. >

Valb. r.raiid. mej. 5 (55). « llibera clara, de

los dioses coro — 1
Honde Tlora y Natura ;--

I

l.os descasados árboles tejiendo,
|

Clarifi-

cando el sol, mostrando el dia
|
Puro y sin

nube, cual la luz le cria. » K. de la Torre, 3,

rijl. 2 (96). 1 N'o se precia | Guadiana] de

criar en sus aguas peces regalados y de estima,

sino burdos v desabridos, bien diferentes de

los del Tajo dorado. í Cerv. (Jiiij. 2. 21! (U. 1.

152»). « Ea, canalla, respondió I». Ouijote;

para mi no hay toros que valgan, aunipic sean

de los más bravos que cria .larama en sus

riberas. » Id. ib. 2. ,58 (li. I. 527-). « Yayo sé

de experiencia que los montes crían letrados,

V las cabanas de los pastores encierran filó-

sofos. > Id. it). 1. 50 (II. 1. 390',. « Cria esle

suelo bellas zagalas, i S. de Eigueroa, .\ma-

rilis, 1 (3). i La naturaleza cria pocos varones

fuertes, y muchos la induslria. » Saiv. Emp.

82 (K. 2S. 222-). « Ningún siglo crió tan pro-

digioso número de poetas como el pasado. »

.lovell. Poes. dedic. (W. «i. 3). « Asi como la

tierra cría los hongos sin especial cultura,

cria también de la noche á la mañana una

docena de cómicos de ambos sexos. tT. Iriarte,

Litcr. en cuaresma (7. 79). « El alma mía
|

Se pierde, una Mor sola contcm|dnndo,
|

I na

de cuantas Mayo alegre cria. » Mel. Disr. 3

(H. 63. 262-). — ai) Rtil. en senlldo pas.

Dícese de cosas que se producen y nacen como

espontáneamente, i Volví el rostro hacia el

lado izquierdo, v vi un arbolillo pequeño que

se criaba de la humedad del agua. » Espinel, «

Escud. i. 22 (II. 18. /i2Ü'). t Criase, solía

decir, la polilla en el mejor paño. » lioa, I ida

de D". Ana Ponce de León, 2. il t98|. « Las

encinas se crian en los montes, y el pan nace

en la tierra gruesa, n Márquez (Capm. Teatro,

i. 175). « En la iglesia militante hay semina- ,m

rios, donde se crien soldados espirituales que

la defiendan, i. Saav. Emp. 82 (It. 25. 223«). ||

j
i
Y cuál es la nación — que no ha sufrido

vicisitudes del bien al mal, y del mal al bien,

que es cuando se crian estos hombres extraor-

dinarios ? » Quint. Vidas, prtil. (11. 19. 200).

— p) Con de, en el significado de origen

ó procedencia, t ¿No se crió aquel árbol

tan grande de una bellota'.' » Avila, Encar.

3 (3. 89). — c) {criar y menos liicn

crear) Aplícase á lo inmaterial, y se toma

extensivamente por llar ocasión ó motivo

para que resulte ó se produzca algo {traiis.).

a) í Y en lin se dejó, ó porque no bas-

tase la gente — ó, como dice el pueblo,

que escudriña las intenciones sin perdonar

sospecha, con razón ó sin ella, por criar la
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pucrra entre las innnos. » iMciid. Guerra de
Gran. '4 (li. -21. 96'). < Trabaje para lomar
ocasión (le cuanlas cosas viere, oyere, leyere

ó mcdilarc, para criar más y más amor de

Dios y más aborrecimiento del pecado. ¡ Gran.

Guia, 2. 3 (U. 6. 121'). c Y asi pida inslaiUc-

mcntc al Señor v procure criar en su pecho
esta segura conlianza. » Uivad. Trib. I. 13

(It. (iü. '.iS'o). ( O las veré vengadas, si el que
cria

I

En mi este brio no hace que me falte. »

Valli. Bcrn. 11 (R. I". 2.")i-). « l'ero exponerse
á esta necesidad, criarla de propósito en la

conlianza de un recurso tan casual, lan lento,

lan precario, ¿ no seria una temeridad, ó por
lo menos una imprudencia política"? > Jovell.

Ijei/ agraria, I", clase (I!. 50. lifi'). — e El

frescor del aire cria salud y lava las tristezas

del corazón. » León, Perf. cas. 7 (3. 157).

« En cleto cria
|
Ka soledad mal humor, s

Lope, L'i portiiipiesa ;/ tlicha del fora.'^tero,

1. 13 (I!. 3Í. I(iü'). — < .Aquellas cosas que
bien no son pensadas — comúnmente crian

desvariados efetos. » Celcst. í (H. 3. 20'). —
€ El no sentir en su alma el halago de Dios,

estando derrocado en tan gran desventura,

criaba sospecha en el, y justo temor de si Dios

le tenia ya desechado. > l.eón, E.rpos. de Joli,

3(1. ¡ló). € Y ansí el calor despierta continua
hambre, y la flaqueza cria congoja en co-

miendo. > Id. ih. H (I. i9). í Y ser mi oficio

éslc, juntamente con la disposición de mi
ánimo y con el testimonio de mi conciencia,

criaban en mi esperanza cierta de vivir y
morir en paz y sin revés ile fortuna. » Id. ih.

29 {i. 90). < Como el tronido viene sin pensar

y estremece los corazones sonando, y cria en
ellos pavor y maravilla de Dios; ansí la voz

del Evangelio — crii'i admiración de Dios, y
de conlinuo la cria en los que la experimentan
en si. » Id. ib. 20(2. 62). t Pió ha de haber en

ellos (en los palacios] estatua ni pintura, qu<;

no crie en el pecho del principe gloriosa

emulación. > Saav. Enip. 2 (lí. 25. 132). < £[

largo mandar cría soberbia, y la soberbia el

odio de los subditos. > Id. ib. 10 (Pi. 25. .15^).

€ Cria
I
la envidia) discordias y bandos, de

donde nacen las guerras civiles. » Id. ih. 9

(R. 25. .30'). € 1,0 que conviene es que la

variedad de explicaciones no las haga [las

leyes) más dudosas y obscuras, y crie pleitos. »

Id. ih. (li. 25. .58')."— e El espíritu mercantil

I
— crea un seniiniiento de igualdad que
inOuye luego en las costumbres. > M. de la

Rosa, Esp. del siglo, I. 11 (5. t7i. < Por estos

medios creó Isabel la consideración y prepon-
derancia que oliluvo la nación por largos años
entre las demás potencias comarcanas. > Cilem.

Elog. do h. la Cnt. (.Mrm. .[cad. Hisl. (5. 20).
— ai» /}(•//. en sentido pas. « .Multi|dichndo

obras de amor de Dios, se va criando y fnrli-

ficando este santo amor. > Gran. .Xdic. al Mcm.
1- i, is I íli. S. i31'i. — d) (criar) liiccse por
extensión del objeto mismo cu que algo se

produce ó naco, sin que intervenga acción ó
voluntad directa tlrans.). t El muchacho cria

piojos. > < Criar carnes. > Dice. .Uitor. < .V lo

menos lleguemos á tratar nuestros cuerpos
de la manera que trata un discreto padre á un

COE»VO. íiícc.

hijo (|ue cría muy bien criado : al cual nunca
muestra rostro alegre, sino severo y grave;
acostumbrándolo á trabajos, y proveyendo
cómo el comer, el vestir, el dormir, y todo lo

demás, sea áspero y ajeno de todas las'dclicias

y regalos del cuerpo; para que asi crie los

cueros duros, y haga callos en el trabajo,

y se habilite para todo lo que con viitud

y honestidad convenga hacer. » Gran. Adic.
al Mcm. I. i, S 2 (II. 8. 133'). «¡ Voto
al sol que no habían

) De pasar los zagales de
treinta años!

|
Luego. que canas crian,

|
Son

de Iratar y de sufrir extraños. » Lope, El
piadoso veneciano, 2. II (R. II. 5,50''). — a)

ÍJet. d De()ecados pequeños nacen, eslabonán-
dose unos con otros, pecados gravísimos, y se

endurecen, y crian callos, y hacen como incu-

rables los corazones humanos en este mal del

pecar. » León, Xomb. 2, inlrod. (3. 133).
t ()uicn ociosamente ha de pasear sobre el

mundo, jioco importa que sea delicado; el que
le ha de sustentar sobre sus hombros, conviene
que los cric robustos. j> Saav. Eiup. 3 (II. 25.
15"). i Mas no por esto un punto vigorosos

j

En la ral)ia y el ímpelu allojaban",
1 Mostrando

en el lesiin y larga prueba
|
Criar aliento nuevo

y fuerza nueva, j Ere. /l?-rt;íc. 30 (R. 17. I1I-).

í ;. Ouién no se goza | De ver que, tan bella

moza,
I

Tan santas costumbres crias? j Lope,
La viuda valenciana, 1. 1 (R. 21. 09^). —

'fi)

Gei-m.Por extensión, Tener {trans.). .1. Hidal-
go, V'ocah. «. Si godas cam|)anas crio,

|
El me

las había palmado. » Hom. de germ. p. 18. « Y
délas quinas que crío

|
Mercaréis baldeo y ro-

dancho. » Ib. p. 19. « Di nones á los requiebros,

I

No fíes á quien no cría. » Ib. p.OU.
3. n) (criar) Nutrir, alimentar desde el

nacimiento hasta la edad conveniente con la

leche de los propios pechos (trans.). ».) t La
madre que cría un niño, cuando la llama y le

pide los pechos, no todas veces acude á
dárselos. » Gr.in. Orac. // consid. 3. 2. 1, § 3

(R. 8. 181-). í Mas en los pechos de las

mujeres — puso dos fuentes de leche para
criar los hijos que naciesen. 3 Id. Simb. I. 32
(R. 6. 20tJ-). « Guando volvió, estaba ya la

niña dada á criar por mi orden con nombre de
mi sobrina en una aldea dos leguas de aquí. »

Cerv. Noc. 8 (I!. 1. 195-). « Diéronle que
llevase la cadena, con orden de darla [la

criatura] á criar en la misma aldea. » Id. Pers.

3. 3 (R. 1. 027-). c ¿ Cabrá una manda
|
De

cien ducados á un niño
| (Jue me está criando

un ama ? — ;. Hijos tienes? » Mto. La fuerza
de la leu, i. 3 (R. 39. 82'). € Sola una cabra

tengo toda mía,
|

.\ criar dos cabritos ense-
ñada,

I

Y ordeñarse dos veces cada día. »

Valb. Siglo de oro, i (21). — < (Jucdóle este

hijo niño, que ella criaba á sus pechos. » Gran.

Simb. 2. 22 (R. 0. 3.30'). < La obligación que
tiene por su oficio á hacerlos )á sus hijos]

buenos, ésa misma le pone necesidad á que
los crie á sus pechos. » León, Perf. cas. 18

(3. 506). t Nunca la fiera madre al hijo lieruo,

I
Como otras suelen, á sus pechos cría. »

Villav. ,Wo.í</. I (R. 17. 576^1. — ax) Parí.
< Los [perros] que quedaren en casa chiquitos

críelos la madre, que mucha ventaja llevan los

II. — ;}8
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ciiailos con la lecho de la madre. » lliir.

A<iric. gen. r.. \i (3. 3.15). — ¡3) Ahsol. « Kl

criar arrufa, y el parir alucia : » reír, cjuc

donóla (iiie la mujer ((ue cria suele desmejo-

rarse, y la ([uo liare se poue de mejor sem-

iilaiilc. Acatl. Dice. « Hacia juei,'os de cunliiiuo

delante del l'adre, romo delante de los padres

hacen las amas que crian. » Leun, Nomli. ¡í,

Hijo (;!. "¿'.I'.i). « r.asalda, y veréisla estar
|

Ocu-

pada vdivertida
I
En el parir y el criar, j l.ope,

La dama boba, 3. :! (II. "21. 31 1')- » V ella,

tornada más brava |
(,)ue leona ruando cria,

|

Diio asi. í Castillejo, I, íim». de (mores {\\.:M.

iril')- « lÜenavcnturadas las estériles, y los

vientres que no concibierüii, y los iieelms ([ue no

criaron. -> Gran. Guia, 1. t', % I U'- ''• '"-')•

ítem, Orac. yconsid. 1, vicnifs en la noche

(II. S. .^)0-). — i) I*or extensión, n Criar con

leclie de cabras, i Acad. Gravi. — S) Met.

( ¡
Oh celos — criados á los pochos de falsas

imaiíiuacioues, crecidos entre vilísimas envi-

dias ! . Cerv. Gal. 3 (1\. 1. 15-). — £) Mol.

listar uno criado (fam.) : poder bandearse o

cuidarse sin que otro le dirija ó ayude. Acad.

DJcc. — ii) {criar) Por exlciisióii, Hacer cria

[intrans.). « Las palomas de mejor gana crian

en los altos que en los bajos, porque piensan

que allí están más seguras, d Herr. Agrie, gen.

5. :!3 (3. .'lü'J). « ¡ l'lega á Dios que por casligo

I
Tan vieja en nn mes le vea,

|
(,)ue tus callos

desafien |
Las conchas de las tortugas,

|
\ el

verano, en las arrugas |
De tu cara, chinches

crien ! » Alarcóu, El semejante á « mismo, 3.

15 (U. "20. 79-). — c) Por extensión, Alimentar,

cuidar y cebar las aves y otros animales

(trans.). -x) « Poseía muchos ganados, [lor la

grande comodidad y aparejo de los pastos y

dehesas, v industria (|ue tenia en criarlos. »

Mar. Ilisí. Esp. I. X (H- 30. S-). « .Vcordose de

un vecino suyo que tenia un muy gentil corral

de gallinas— criábalas con el pan ([ue le daban

de limosna, y de noche las encerraba deiilio

del aposento mismo en (¡ue dormia. » Alemán,

Guzmán, 2. 1. 3 (II. 3. -20'.)-). i lia dado en

criar conejos,
|
V va á vellos al corral. ^s>

Tirso, El '¡rrelendicnle al reces, 1. 5 (». o.

•¿2'). d Válale el diablo : ¿y acá estás'.';. Para

ipiién crias esos pollos? dije yo. iQnev. Visita

de tos cliistes (It. 23. 3íO-). « Arguelles leía,

hablaba, disputaba, criaba ruiseñores, t (.Uiiut.

Obr. ined. p. 228. — '^«) Pas. t KHas |las

ánsares] se pueden criar para dos lincs, que

el uno es criar muchas para vender y para

sacar ganancia dellas, el otro es para haberlas

de engordar para comer. > Uerr. Agrie, gen.

5. 10 (3. 323). I Aquí sale algún pavillo
|
Que

se crió de migajas |
Üe la mesa. » Lope, El

villano en su rincón, 2. II (II. 31. li.j').

í¡¡i) Keft. Crecer, desarrollarse, t Antes que

comiencen los grandes trios del invierno no

es seguro cebar pollos, como ya mediado

diciembre ó por enero, y entonce salen me-

jores, y se crian más sin enfeimedades. j

llerr. Agrie, gen. 5. 20 (3. 380). — P) Por

extensión, f El emjierador Justino roncedio

por privilegio á los árabes sccnitas, que solos

pudiesen crialla [la seda] y bem licialla. s

Mend. Guerra de Gran. 2 i II. 21. 'JO-), t So-

correrá con ella al que la quisiere para pagar

sus deudas, para hacer sus labores de toda

suerte, criar ganados y seda. » Mar. Mon. de

vellón, 7 (II. 31. 583=). - .i) (cnac) I ar edu-

cación conveniente (trans.). «) « \olveos a

vuestra casa, y criad vuestros hijos, si los

tenéis, y curad de vuestra hacienda. í (.erv.

Qiiij. 2. .'.I (U. i- 171'). I Kl amorque le tengo

por iiaíjer sido su ayo y criádole desde iiiño,

me luidiera llevar á decir mucho, n Id. I'crs.

4. 12 (K. 1. 070' )• « Aquéllos [
bendecían

]
a

(inien tan bien criado le criaba, d Id. Nov. O

(II. I. 109'). « Supo que bahía en Segovia un

lici'nciado Cabra, que tenia por olicio criar

hiios de caballeros, y envió allá el suyo. »

Duev. Gran Tac. 3 (U. 23. «8^). « Huyase

del
I
del palacio |, como lo hizo el rey don

.laiiiie el Primero de Aragón, viéndose tirani-

zado de los iiuc le criaban y que le lemán

como en prisión. » Saav. Kw¡). 2 (II. 2.>. 1.. ).

j Los reyes godos criaban en su iialacio a los

liiios de los españoles más nobles, no solo

para granjear las vohmliides de sus lamibas,

sino también para que con ellos se educasen

Y eiercitaseu en las artes los principes sus

iiiios. » Id. ih. 3 (I!. 25. 10'). - aa) íie/'- en

sentido pas. í Me llevaron á un muiiasleno

que había en osle lugar, adonde se eriaban

nersoiiassemeiantes, aunque no tan rnincs_i'n

costumbres como vo. « Sla. Ter. Vida, 2(H. o...

201). « Cosa usada en otra edad en aiinelia

casa de los Pouces de León, criarse los

muchachos peleando con los moros, y tener a

sus iiadres por maestros. » Mend. Guerra de

Gran. í (I!. 21. 121'). « Críamenos los dos

juntos. J Tirso, Del enemigo el primer con-

sejo, 1. i (P>- 5. 052n- I No me he eriado en

la corte, ni he estudiado en Salamanea. »

Cerv. Quij. 2. 19 (U. 1. ül')- «Mame la le

católica en la leche; crióme con buenas cos-

tumbres : ni cu la lengua ni en ellas jamas,

á mi parecer, di señales de ser morisca. > Id.

ili i. (i3 (U. I. 539=). i Desde la primera

iniaiiciaos habéis criado con él, y existe entre

vosotros aquella intimidad nacida de la

in-ualdaden los años y el genio. » Mor /f((»iíet,

2 3 (II. 2. 495). c Ibiiiró la j amistad \
de Isabel

á la célebre marquesa de Moya, doña lieatriz

de liobadilla, con iinien se crió algunos meses

de su niñez en las calladas y solitarias estan-

cias del casliUo de Maqueda. » Clem. htog.de

Is. la Cal. (Mem. Acad. Ilist. 6. 37). - p) Con

para, que expresa la profesión o carrera a que

es destinada la persona. « Criar para las

armas, i Acad. Gram. (^ El pa.lre que cria un

hijo para clérigo ó letrado, deiule niuo le

comienza á ocupar en cosas de iglesia o en

ejercicios de letras, y todos los pasos do su

vida endereza á este lin. » Gran. Guia, \. (>

(U. 0. 30=). — « Debemos, en cuanto sea p"-

sible, criar nuestro ánimo para lo grande, y

tenerle siempre Heno é hinchado, por decirlo

así, de cierta elación noble y generosa. »

Capm. Filos, eloc. 2. I t2;!2). -j) Con en,

para cxpres.ar el ceiitio, la atmosfera en que

se educa la persona, i Trujo consigo a — su

hijo mayor, de edad de doce años, para em-

idcílle desde luego en servicio del rey J
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niallo en tan buena escuela. » ('oloma, Gne-
nasde Ins. Esl. Itnjos. 8 (R. 28. 101'). c Quedó
Isalii'la como liuérfaiía que aeaba de enterrar
sus padres, y con temor que la nueva señora
((uisiese que mudase las coslumbres en que
la primera la halií.i criado. •> Ccrv. .Vor. i

(I!. I. llSi). «El turco tiene esto cuidado,
recogiendo en serrallos los niños de todas
naciones, y criándolos en el ejercicio de las

armas, con que se forma la milicia de los

jenízaros. » Saav. Emp. 82 (II. "lo. 223'). —
<í)i;on de y un pred., para denotarla condición
en que se educa alguno. <l Don ,luan I'aclieco

caballero de extracción portuguesa, que se

liabia criado de doncel del rey de Castilla

cuando era principe— » Clem. Elog. de h. In

Cüt. ilustr. 2 (Mcm. Acad. liisl. (i. ül). —
OApücadoá la educación física, í Ejercita tus
fuerzas, críate robusto, y cásate con una mu-
jer liunrada, rolliza y trabajadora. » Cadalso,
Cart. marr. 88 (2. oSO). — t) Por extensión,
Formar, sacar, dar la educación propia do
cierta profesión ó estado. « Procuraron criar

un orador perfecto, tomándole dendc la cuna,

y llevándolo iior todos los pasos y escalones
desta facultad, basta ponerlo en la cumbre
della. » (jran. Mcm. vida cr/.sí. pról. (il. 8.

á03). € Tomó [fray (jarcia de Toledojun oficio,

que le mandó el piovincial, de maestro de
novicios, que para su autoridad era cosa bien
baja; aunque no se lo dio, sino porque su
espíritu y virtud aprovcebase á la orden,
criando aquellas almas conforme a el. d Sta.

Ter. Carlas. I, fragm. 1 (I!, .".."i. 8'). « Los
mismos señores particulares, las iglesias y
monasterios subdividian también supropiedail,

y repartiéndola en menores porciones, criaban
vasallos que los asistiesen en las guerras co-
munes y privadas. > .íovell. Disc. sobre la
legisl. !i la Iml. (\\. ,1(5. 2!)3'). -r.)Part.
Con los adverbios hicn ó mal, (lúe ha recibido
buena ó mala crianza ó educación. « Deteneos,

y sed más bien criado, y dadme cuenta de lo

que os be preguntado, si no, conmigo sois
lodos en batalla. » Cerv. Qiiij. I. 19 (li. 1.

291'). f Fue [üoldán] — corto de razones,
pero Miuv comedido v bien criado. » Id. ib. 2.

\ (II. I. Í(l8i). € Al caballero pobre no le que-
da otro camino para nioslrarque es caballero,
silfo el de la virtud, siendo afable, bien cria-
ilo, cortés, comedido y olicioso. i Id. ih. 2. (3

(K. i. ll(>i). < El labrador porfiaba con el hi-
dalgo, que tomase la cabecera de la mesa, v
el hidalgo porfiaba también que el labrador la
lomase, porque en su casa se había de liaccr
lo qne él mandase; pero el labrador, que pre-
sumía de cortés y bien criado, jamás quiso,
hasta que el hidalgo mohíno — > Id. ih. 2. 31
(R. 1. 170'). < Dijole un diablo que hablase
nías bien criado, y verdad, que padres sin hi-
jos nn podía ser. > Quev. Entremclido (í\. 23.
3*>í'). — 3.x> Con ron, para expresar la perso-
na á quien uno se muestra cortés ó descortés.
« lias de hacer dos cosas : la una. ser bien
criailo con todos. > Cerv. (Jinj. 2. 51 (I!. I.

512' (. — ^3) Se halla aplicado á cosas cu
sentido análogo lanl.). « Sin él fsin entendi-
micntol estaría, respondió el duque, señora

condesa, el que no descubriese por vuestra
persona vuestro valor, el cual, sin más ver, es
merecedor de toda la nata de la cortesía, y Je
toda la (lor de las bien criadas ceremonias. »

Cerv. Qiiij. 2. 38 (It. I. 48i'). i En esto
llegaron los de la barca á juntarse con ellos,

y todos se hieieion bien criados reccbimien-
tos. y> Id. Pcrs. i. 12 (I!. I. 577').

Por. anicci. Siglo XV: t Estando para ser
creado cardenal i-n edad de cincuenta ó cinco
años, fenesció sus días. » Pulgar, Ciar. var.
23 (135). t El papa le fizo mucha honra, é á
suplicación del rey don Juan le crió cardenal. »

Id. ib. 18 (III). « Et tu, amada fija, si crián-
dotc en nuestra casa ovisle alguna buena doc-
trina, debes pagárnosla en oraciones agoi'a

que somos viejos é las avernos menester. » Id.

Letras, 23 (269). « ¿ Para qué os armáis —
sino -— para que se gocen los tiranos é roba-
dores é hombres de escándalos é sangres con
la división continua que vuestra señoría cria

é favoresce ? i Id. ih. 3 (105). c ¿ Como que-
rcdes vos, señor, que yo yerre al rey de Nava-
rra, qne me crió? > Crón. Alv. de Luna, (19

(181). « .\ cuya cahsa Dios le avia criado rey c

administrador. » ¡b. 15 (130). n Aunque el ca-
vallero, quando lo crian, esto non diga — »

Santill. p. 502. « Con el desseo de ver las tie-

rras estrañas desamparó a las deesas amas
que le criaron. » .Mena, Coran. 31 (17'). t Es
comparada la sabiduría al agua, porque no
hay elemento tan noble como ella es, sin la

qual no puede biuir ninguna cosa criada. » Id.

ih. (17'). ! Señor, sé c creo que tú me for-

maste
I
A la tu yniagcn de una non nada,

|

Criando mi alma me vyvificaste. n Gane, de
Bacila, p. 3.52. « Los ficiera llevar consigo
para los facer criar, por quanio su padre era
orne de buen linage. » Gonz. Clav. p. 1 3 i. —
Siglo XIV : « (fuéremos vos decir como lodo
montero debe facer para haber el criar bue-
nos canes el lindos, s Moni. Alf. XI, i. 38
(Bibl. ven. 1. 108). t Supimos por los (|ue

aquí ITueron ayuntados connusco en la nuestra
corte, que auia muy grand mengua de caua-
Uos por que los non mantenían aquellos que
los deuían mantener, nin los críauan muchos
de los que los solían criar, j Cortes di: Alcalá,
año 1 3 18 [C. de L.y C. 1.013). « Crió |el rcy|

é cría cu su casa muchos lijosdalgo. > Crón.
Alf. A', 31 (U. 00. 27'). « Perdíame de sed:
tal pereza yo crio, I ()ue por non abrir la boca,
de seil perdí el fablar mío. » Are. de Hita, 135
(lí. 57. 210"). It Otros crían caballos, el aves,

el ganados, el canes. » J. Man. Cahall. elescud.
i5 (II. 51 . 253'). I A la segunda | cosa] que me
preguntados como debe ser creado [el papa|,
vos respondo que lo deben crear los cardenales
en esta manera. > Id. Liti. de los rsl. 2. 30
ílí. 51. 357'). c Los (pie crian los fijos de los

señores han muy grant honra el muy granl
aprovechamiento, ca si de buena ventuiM
fueren el sus criados fueren buenos et de
buenas maneras — serán las gentes de la

tierra bien andantes — » Id. ib. 1. 93(11. 51.
33S-). ( Un heme bueno liabia una cosa en la

montaña, el entre las otras cosas que criaba

CD su casa, criaba muchas gallinas el muchos



CI\1.\I\
— w.m — ciui:i

ello.. . M. C. liiC. •.!-2ir...M. 3S1') . In

ruv lialiia un lijo ol iliole á n-i:u- ;i un lilnsolo

, Aconlaron lo.los — «liu- yo la iliclia reina

ilonna María que cric e Icn^a el dic lO vn

fasta que ssea de heilal. j Corh'S dr llimios,

año ]i\:^{C.d,L.yC. 1.27;!). . Por iiur la

mi tierra era niuv vernia c muy pobre — me

pi.lien por merced (lue quisiesso po ¡lar c criar

a los de nú tierra. » Cortes de \ "ladoM.

año lüllT (C. de L. U C. 1. 1S7). --S>í,l<, Mil :

t Kl mal gusano confunde lodo el árbol enque

sec ó cria. 5 Cíi.sí. c docum. W (It. 51.1 /b-|.

« E estonces vn ayo ijue le criara de niuo vmo

a el lloiaiulo de los ojos— c dixol su ayo con

Tan saña : liien entiendo que oy morras

vencido e afrontado, e por ende (luiero yo

morir antes que vea tu pesar, ca lo crie con

"rand femeni.ia — e asy entro por la baz ile

los castellanos, c asy mono por non ver muerie

del rey su criado. » Crón. (¡en. 4. I ['-'>' •

t Dios fue vn comienfO de todas las cosas que

fueron, son o serán jamas, c crio todas las

cosas buenas, e si algunas son malas, assi

como el diablo c el orne malo, por si se tor-

naron tales e so tornan, cael buenas las crio, s

;/; 1 i;íi) (ll'i'). í Ninguna judia nm mora

uou cric a su leclie lijo do cristiano nin gela

dé. ). Corle» de Jerez, año l"2fi8 (C.dcL. y

C 1 77). « Entonce bien puede el bueiiano

tallar, ct non es lenudo de responder al pleylo

fasta que sea de la edal sobredicha, criándose

en los bienes do que fue entregado, i Purl.

'ó. 22. 7 ^2- '•''*''• " '''"' ''*' '^O""' f'' """' ^"

.'iibi'ériía el se cria en el cuerpo de la iiiadi e

Ei^ta qu(^ nace, bien asi se gobierna el se cria

del ama desde .luel da la lela fasta que gela

luelle. I. Part. 2. 7. '^ (i. .1'.). « E las amas

(ine sus flijos criaren, ijue las escusen por

(luatro anuos, mienlre ol f!i.;o criaron, o non

mas. » Docum. de 12ü2 (Mein. Acad. ¡lid. S.

(ill). « Tienen por bien que ninguna cbristiana

que noncrielijodejudio nindc moro.» Cortes

de Valladolid, año 125K (C.dc L. y C .(>2).

« lina íi:ir/.a. criaba cerca de una cueva de una

culebra, é osla culebra comiale cuantos pollos

sacaba, s Cal. é üijnina (lí. .",1. 33'). « Hios

crio los i)obres e crio los rncos de un cria-

miento, e son eguales ant'el. 1 l!oc. de oro, 2

(Knust, !I7). « Si algún oinnc tomar el uinno o

la niiiña echada, é lo criar, é los padres le

conocieron depues — » Fuero Juzíio. 1. i. '

(7,")1 « Vo los criey ambos de peiiuennos

mocuelos. » Alex. 1533 (11. 57. líH-^). « .\co-

miéndole la fiia, e dótela a criar. » A¡ipoU.

31li (II. 57. 2iJ5'). i Levad esli ninuuelo a

fuían mi amigo, |
l)o?id quem lo crie, io assin

gclo digo. » lierc. Mil. 531 (U. 57. 120'). « l>"

buen ora te crie a ti en la mi cort. j Cid,

2902 (It. 57. 31'). 1 .\qui está con Myo C.id el

obispo don Ihcionimo; |
El bueno de .\lbar

l'ancz, caualloro lidiador,
|
Eolios muchos que

crió el Campeador, i Ib. 2511 (U. 57. 27^).

iotini. I'ort., cat.a-e«r, criar; prov. crear;

fr. creer; it. creare (sicil. crian) : del lat.

creare, gr. /.jaivw cumplir, acabar; sans. kri,

hacer, que s¿ reducen lodos á una raiz har.

El cambio de la e en i es de antigua data,

como lo da á enlender el hallarse ninliones

,.„ „n instrunirnlo de 7S() (Muñoz, /•
.
HM.

|.,.«. En toda la conjugación se sciniran a

i ó la (• de la vocal siguiente, de suerte cinc la

.oniliinación nunca forma diptongo :
cn-o,

eri-ura, cri-emos.

«nisTii.ixtn. V. Uedncir á cristales,

coiuü se hace por medio de ciertas operaciones

nuimicas, con las snslancias salinas, torreas,

metálicas Y otras (Irans.). a) « Este procedi-

miento Ido los fundeulesl se considera como

„„u .le los medios más enérgicos de crista-

lización, habiendo llegado á obtener algunos

físicos y mineralogistas, mediante el, crista-

lizar la esmeralda, topacio, zaliro, etc. »

La creación. 8, p. 5«.-p) /i'7'- üoducrse a

cristales. — aa) Con en, jiara CNpresar la

forma de los cristales, i Cristalizarse en

mismas. I. .\cad. Dice. - V /«(ra/iS. lomar

¡iertüs cuerpos formas geomelncas al pasai

del estado liquido al sólido. Con en, para

evpresar la forma do los cristales. í Crista-

lizar en prismas. « .\cad. Cniín. . I.a pinta

de hierro v laboradla -cristalizan «""''«s-

»

La erea¿ion, 8, p. 7^). « El cobro fundido

cristaliza en prismas rectangulares rectos, t

jl, _ S) fart. « .Además va en el cesto una

pieza que me enviaron do .Mabóii con el nombre

de madrépora, y no es olra cosa .luo una

planta marina petrilicada, o mas bien crista-

lizada por meíio do algunas sales aglome-

radas sobro ella. . Jovell. Corresp. con Posada

(U 5U "'18-). — aa) Con en. « I ñas veces se

másenla lia cal carbonatada de llaüyl crista-

lizada en romboedros del sistema romboédrico,

v otras en prismas exagonales que corres-

ponden al pris_^nia rectangular recto. » La

creación, 8, p. 7-.
, , , 1 1 .„.

Kiim. Fr. cristalliser, de donde lo hemos

tomado; derivado de crisirt/.

ortogr. .Vntes de e se escribe c ; crista-

licen.

«itrr.i.. ad¡. n) LUie se deleita en hacer

mal á un ser viviente, a) 1 Los jueces crueles,

.(luo liarán, sino matar inocentes? i (iuev.

(Capm. Teatro, 2. G7). 1 Entonces el cruel

tirano mandó que le pusiesen hachas encen-

didas en el cuerpo, i Gran. Simb. 2. .1 li."-

3:!1<). « .\dvierlo ¡lue las mu|eres |

Hablamos

cuando callamos, |
Concedemos si negamos :

I
l'or oslo y por lo ((un ves

|

Nunca cr.-dito

nos des 1 .M crueles ni amorosas. » Lope,

El mejor alcalde el rey, 1. 2 (11. 24., A/o'),

t No es menos cruel el que perdona a todos

que el que á ninguno. « Saav. Lmp. --

(II 25. 02-). t Vo mi amor lo olreci — lu

preferiste ingrato mis rencores: |
Me ofendiste

cruel : cruel me vengo, i Hartz. Los amunles

de Teruel, 3, 2«. pie. 2 (17). - a.) Sup.

< Y entre las mcsmas lieras, ñor crudelisimas

que sean, hay común paz : la fiereza de los

leones cesa con los de su genero, «l.ran-

diiia, 2. 9(li. ü. 134-). c Es vendido con

engaños y traiciones, y es vendido a t¡! "' "

simos mercaderes, que no ¡luieren mas iiei que

la sangre y el pellejo para hartar su hambre. >
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Id. Orne, y consid. I, wnrtes por la wañ.

(I>. 8. 69-). í No liay cosa más peligrosa que

(lar entrada á una afición tiestas : poniue es

meter en casa un crudolisiino tirano, un des-

Iruidor de la inocencia. » lá.Mem. vida crií:t.

2. 1. I, S iJ (l^- i^- "*'^- — ?) í-' ^'^'" viviente

á í|ue se hace padecer se señala : aa) Con

co)i. € A unos no hacen limosna y á otros

roban la capa : desapiadados con unos y in-

jnslos con oíros, v crueles con todos, i León,

E.rpos. de Job, ii ('2. ;'!7). « Crueles fuimos

los dos, pero tu más conmigo, como quien tenia

más valor V onlendimienlo. » Lope, DoroUu,
3. (i (Obr/sitell. 7. "2'29). « ¡ Oh mi señora, oh

mi Dorotea! ;.Cómo pudiste ser tan cruel

conmigo? » Id. ¡6. 3. 7 {ib. 7. "239). « Trai-

dor fuiste con la ley, j
Lisonjero con el rey,

I Y cruel conmigo fuiste. í Cald. />a ridn es

aueño, 2. 3 (1(. f. 7^). c El cruel con sus hijos

es Lépido, y no los que declaran á Lépido

enemigo púlilico. n Azara, Vida de Cicrróii, i,

,,_ 147. _ pp) Con contra. « El que inlonlare

II osare ponerse delante, y tocar á esta beslia,

será cruel contra sí mismo y quedará muy
escarmentado. » Scio, Jub, il. 1, nota. —
f-f)

Con para, para con, « Cruel para con su

esposa. » Acad. Grain. c Es cruel para sí, por

ser piadosa para con él. > Cran. Guia, 2. Ifl,

§ I (R. 6. I.')2'). < Te has mudado en cruel

para mí. » Scio, Job, 3U. 21. — M) Con á

(raro). «
;. Ouién podrá ser cruel á los que

Cristo fue tan piadoso? » Avila, Audi, d^

(2. 12(1). Este complcmeiilo puede convertirse

en dat. pron., mediando un verbo. í Hace

que — se muestre humano con quienes le

fueron crueles, t León, E.rpos. de Job, .42

(2. 327). — Y) Con de, para expresar, en lo

moral, la parte en que reside la crueldad.

< Cruel de condición. » Acad. Gram. - «íH'.on

en, para expresar un acto ó procedimii-nto

como campo donde se muestra la ( rncldad.

€ En siendo uno enamorado, se vuelve de la

condición de un niño simple y antojadizo, que

es ciego en las pretensiones, ligero en los

punsamientos, cruel en las obras, j Cerv.

Gal. i (I!. 1.57'). — I») Que se complace en los

padecimientos ajenos ó no se compadece de

ellos. « liueno sería que yo enviase á mis

insulanos un gobernador cruel, de entrañas

pedernalinas, que no se doblega á las lágrimas

délas alligidas doncellas. » Cerv. Qiiij. 2. 35

(R. 1. IXi'). < Tú anhelas sólo que en mis

ansias muera,
|
Y asi en ellas le gozas de

roir.irme, Burlándote, cruel, de mi tor-

mento. . Mel. nha 2 ili. 03. I08-). — c) Met.

(Juc hace padecer física ó moralmenle ; ho-

rrible, riguroso, insufrible. ») e Allí estaba la

cruz, y los clavos, v los azotes, y las espinas,

V la lanza cruel. ¿ Gran. Orac. y consid. 1,

viernespor la moÑ. (11. 8. 82'). t Más cruel,niás

cruel la medicina Que la misma dolencia se

me muestra. » B. Argens. cpist. iVo te pienso

pedir (It. ii. 313*). « Lazos crueles,
|
¿Cómo

me resistís?
i
Ligan cordeles

|
Al que hierros

quebró! i Harlz. Los amantes de Teruel, 3,

í". pte. 3 (17). < Entre esta horrible con-

fosión, huyendo El cruel asjieclo del feroz

gigante,
|
El día fue su luz desvaneciendo. »

Valb. nern. 22 (R. 17. 378'). — < El

tiempo está cruel, y sólo pueden cotejarse

los fríos del año de 39 con los de 55. j Isla,

Cart. fam. 1. i (R. 15. 125'). < El sábado
estuvo tan cruel la larde que no pudimos
montar a caballo, i Jovcll. Corresp. con
Posada (R. 50. ISi^). — t El linaje de
muerte, que fue de cruz, es uno de los más
crueles que hav, porque no se acaba en breve

como el de un }iombre que muere degollado. »

Oran. S'nnb. 3. 21 (U. (J. i35'). n l'ienso

dejarme morir de hambre, muerte la más
cruel de las muertes, i Cerv. Quij. 2. 59

ÍR. I. 528'). « Las selvas no remedian mis
pesares,

|
Ni la cruel herida de que muero. »

León, Poes. 2, égl. 10 (Kern. 10. 131). t Quien

siente un dolor cruel,
|
Cuando os [losible

vencelle,
[

Pena más que en padecelle
|

En
procurar salir del. > Mto. ím fuerza de la ley,

2. 1 (R. 39. 88'). — aa) Sup. « De su lanza

cruelísima se encarga, | De horrendo peso,

y sin medida larga. » Villav. Mosq. 19 (It. 17.

iílO'). — t Se padecen |en Norvegia] cruelí-

simos fríos. i> Mar. Hist.Ksp.5. 1 (li. 30. 1172).

« Fue la carga de los amotinados tan terrible,

que en menos de media lioia murieron de los

nuestros más de doscientos, la mayor parte

españoles y gente particular, muchos dellos

casi sin poder tener las armas en las manos,

de puro trío, por ser á 13 do diciembre y hacer

un tiempo cruelísimo de hielos. » Colonia,

Guerras de tos Est. Bajos,' (R. 28. lOír-).

« El tiempo ha estado cruelísimo. » Isla, Cri/í.

fam. 1. 73 (R. 15. 155'). — « Mandó matar

cuantos cristianos se pudieron hallar en Roma
con cruelísimos tormentos. » Gran. Simb. 2.

13 (R. G. 3I2-). « Sí, Edipo, los pesares en

mi alma
|
Una herida cruelísima han abierto. »

M. do la Rosa, Edipo, 1 . i (3. 2.59). — í /,
Por

venlura no es éste el autor de la vida, el cual

llevado como oveja al matadero, no rehusó

padecer un tan crudelísimo linaje de muerte ? »

Gran. Metn. vida crist. 5. 6, orac. 1 1 (R. 8.

322'). í A Dafni pastor muerto con traidora
'

Y muerte crudelisima lloraban. » León, Pocs.

2, égl. 5 (1. 413). — d) Por extensión, En que

se muestra crueldad, sañ;i ó encarnizamiento

excesivo; sangriento, violento. ») « Tilo Livio

alaba á Tulo llostilio, rey de romanos, de la

muerte al parecer ciuel que mandó dar á

Meció. > Mánpiez, Gob. crist. 2. 17 (271 :

Pamplona, 101 5). < Descargando una y muchas

veces sus arcabuces y mosquetes sobre los

nuestros, comenz.Tron a hacer cruel matanza. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 1 (K. 28.

I0-). « Por un decreto cruel
]
A muerte están

condenados. > Cald. La sibila del Oriente,-!. 9

(R. I i. 208'). í Cruel cosa es quitar el agua

de la boca del que tiene sed. » Gran. Esc.espir.

29 (R. II. 371*). t ;.
Qui- decís? ¡Válgame

Dios,
[
Qué cruel empeño seria ! > Mío. I^o que

puede la aprehensión, 1. 9 (R. 39. 17l|!. —
<xx) Sup. e Edipo, instigado de cnielisima

furia mató á su padre. » Cerv. Gal. i (R. 1.

59'). — < ¿Veis pues cuánta luz nos da este

misterio para entender la malicia del pecado,

V para causarnos un cruelísimo odio contra

el?» Gran. í;im^.3. 13 (R. 6. 418=). « Siempre



r.iu r.i. rv.)8 — CUIMIU

iindccia ^;raiulisim;i hambre, y con iiingún

iiianiar que cnmiese, podia amansar la cruilo-

lisima rabia . 1.1. ih. 1. :!6. Ü "2 (H- '•• '.2"i>')-

< ¿No os acordáis, hijo, haberme uido decir

muchas veces que nilráscdes por vos, priii-

ripalinenlc este año de noviciado, porque el

demonio os habia de luicer crudelisinia }{nerra

en él — ? » Avell. Quij. I". (II. IS. .i,".'). » Es

imposible que éslo se crió con delicada leche

de mujeres, sino que mamó crudelisima sangre

de tigres. » ("luev. (Capm. Tailro, i. (I(i|. —
c) Por extensión, en que se padece excesi-

vamente. «I ¡Oh noche muy cruel, (di noche

desasosegada, en la cual, oh mi buen .lesús,

no dormías, ni dormian los que leiiiaii por

descanso atormentarle! » Gr.wi. Dorlr. esiiir.

11 {I!. II. iW-). « Tn rigor desdeñoso me
destruya,

|
Si de mi vida cruel no desespero. »

K, de la Torre,;?, clcy. «(151).

i»op. nntcoi. Sil/lo XV ; « í-os iiioros son

hombres belicosos, astutos é muy engañosos

cu las artes de la guerra, é varones idIiusIos

é crueles. » l'ulgar. Ciar. var. 17 (lii.")i.

f Aquel principe se llama cruel, que aunque

tiene causa, no tiene templanza en el punir. >

Id. Letras, IG ("¿"2"). « Quando tñ cruel te

ensañas,
|
Con tus fuerzas las atierras Y

deshaces, i J. Manr. Co¡ilas (l'erii. I(¡. .M).

t Mas verás quan enemigo, i
Quan contrario,

quan cruel
|
Se le mostró, s Id. ih. (Vevu. I(!.

M). t Ks cruel la persona que menosprescia

su fama, j Crón. Alv. de Luna, 117 (3líli.

( Oue, si no Anibal, yo digo
|

One tan crud

enemigo
|
Dudo si Konia fallo. » I', de Guzm.in,

Ciar. rar. -I'.) {Rhn. iiiéd. Í7(¡). « ;,
Pues qué

le diré del fijo primero, I Cruel advcrssano

de torpe avaricia? í Sanlill. p. 106. c Crand

jierdiciiin
|
Amor me da etsyii rason, j E crncl

pena en ([ue vivo, t Canc. de Stiiñ. p. 7(1.

( Sennores, mucho pesar
|
Me fnerfa desir

agora
[
La cruel de mi seiinora

1

(.hié vida me
fas pasar, i Ib. p. 25;3. « La ferida era cruel

é mortal
¡

Con verva cruel mal enponconada.

»

Canc. de liae'na, p. '235. « Disen que me
di'sdesir

|
Karan commo fementido,

|

O que

en el canpo metido
|
Me farau cruel morir, s

Ib. p. "227. <L Meta su espada el cruel Centuryo

I

Por donde perdidos son los doze pares. »

Ib. p. 1 1 i. - Siylo XIV : < Otrosí le amos-

trará — cómo el cuándo et contra cuáles per-

sonas del)c seer bravo et esforzado é cruel, n

J. Man. CabaíL é csciid. H) (i!. 51. -237').

«
;,
Que merescieron los sus ojos que veían facer

en el su sánelo el bendito cuerpo — tantas

deshonras el crueles tormentos ".' » Id. /,//).

de ha esl. I. 57 (l\. 51. 3ü!)'). - Siglo XIII :

« Nunca tan mal dia hobieroii desde id dia

que nascieron, temiendo oir la terrible é

cruel sentencia que será dada contra ellos para

siempre jamás. » Cast. e doriim. iO (11. 51.

Kii'). < kl hombre que non es piadoso es

llamado cruel, j Ih. ;iO (II. 51. 1 15'). i Apor-

taron al puerto de Ciallzia los normanos, que

era gente muy cruel, e paganos. > Criin. gen.

3. II ('232-)." « V. anie Depio un cónsul que

auic nombre Aurcliaini, e era muy cruel contra

los christianos. » Ib. 1. 133(1(17-). <i Cataban

que fuesen — crueles para non haber piadat

de robar lo de los enemigos, nin de ferir, uin

de malar. í Part. 2. "21. "2 (2. I'.IS). « Como
quier que la justicia es buena rosa cu si. et de

que debe el rey usar siempre, con todo eso

fácese muy cruel quando á las vegadas non es

temprada con misericordia. í l'arl. 2. ID. 2

(2. S8). « Non deben ser crueles contra

ellos lomándoles mayores procuraciones, iiiii

echándoles mavores'jiechos de aquellos (pie

estableció santa Eglesia. í l'arl. \.-l'l,¡>reámb.

(I. 171). i V. debe seer luerlc a los crueles

e a los sobcrvíos. í Eapév. I. 1. I (ü. L. 1.3).

« Crean los falsos e los (]uc tasen dapno en la

tierra que havraii de ti muy cruel pena. »

litir. de uro, 13 (Knusl, 252). i Kl osamienlo,

(lue es el mas crudel c mas maraviloso, tanto

(leve aver mas cruel pena c mayor tormento. >

l-ninu Juzgo, 12. 2. 17 (ISi ;'* cruel). « K lo

()ue es mas cruel cosa de dizir : si alguno pro-

vare de matar el principe — reciba muerte. >

//(. 2. I. O (II). 1 Mandóles Moyses —
|

(jelc-

brassen su Pascua pueblo de Israid —
]
Non

passarie la puerta essi ángel cruel. » Berc.

Sarrif. I i!) (I!. 57. S5i).

loiini. l'orl., cal., fr. cruel: prov. cruel,

f)H-t'/,it. cruilele : del lat. crudelis. derivado

de rrudux, crudo, cruel, cognado de crúor,

sangre derramada. De las ilos formas del sup.

cruelisimo y cri(delisimo, la última es pura-

mente latina y menos usual hoy que en nues-

tros clásicos.

i»r»>4. Ks disilabo. Los versificadores esme-

rados por raro caso admiten la sinéresis;

arriba hay ejemplos de K. de la Torre, Kr. L.

de León, Vaibuena y Morete. Como en el sup.

cambia el lugar did acento, es normal la pro-

nunciación de ue en una sola silaba, como se

ve en pasajes de Villaviciosa y M. de la llosa,

aducidos atrás.

CRiJiit. V. a) Hacer cierto ruido algunos

cuerpos cuando luden unos ron otros ó se

rompen (inlrinis.].a) <¡ Y entrada en el confe-

sionario, comenzó á crujir el maulo de Ijilelán

que Iraía. » Gran. Vida de Avila. 5, S 5

(I!. II. 17'J-). I La mesnia puerta crujía, como

apretada de los que por ella entraban. » Id.

Cuia, 1. 21, § 2 (I!. 0. Si)-). » Comenzó la

opa á desencajarse y á crujir á modo de ner-

.011.1 (ine se queja. » Espinel, Esrud. 2. 7

(K. is. 132-). <í Y apretados |
Juntándose

rodillas con rodillas |
Hacen crujir los huesos

y costillas, i Ere. Arauc. II (li. 17. 13').

i Salen las bastas con rumor crujiendo
|
De

aquella fuerza é ímpetu llevadas, i Id. ih. Id

(l¡. 17. iO-). d La combatida antena
|

Cruje. »

León, Pness. 1, ¡Qué descansada vida (i.

295). < Sentí pasar á mi hermano con otros

muchos hombres, al parecer armados, según

les crujían las armas. » Cerv. J\'o«. 10 (11. I.

21 i-). « Al caer le crujieron las armas. >

Id. Quij. -2. 12 (U. 1.' 12S'). a Viéndose

|D. (Juijote] tratar mal de aquel villano ma-
landrin, imesta la cólera en sn punto, y cru-

jiéndole ios huesos de su cuerpo, como mejor

pudo él asió al cuadrillero con enlrambas

manos de la garganta, n Id. ih. 1. 15 (I!. I.

381'). t Los más de los caballeros que ahora
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se usan, aiUcs les crujen los damascos, los

brocailos y otras ricas telas de que se visten,

que la malla con que se arman. » Id. ih. i. 1

(li. I. lO:'). « El orbe pasú Allanto
|

De su

ccrvizcansadaálade Alcides, |
Donde adquirió

esplendor cada planeta,
|
Y su cristal por tra-

bazón pcrfetn, |
Sin crujir ni temblar corrió

más justo
¡
V.n la fe de otro estuerzo más

robusto. » B. Argens. canc. Piirs las pia-

ílosas lagrimas (U. ii. 3.^1'). i O el austro

brame, ó la arboleda cruja. > Gong-. Soled. I

(I!. IHá. 161'). « Selva de amor, donde por más

espanto,
I
Es el amor boy su mayor encanto,

I

Aunque en sus campos, que el abril dibuja,

I
O biamc el austro, ó la arboleda cruja. _•

(labl. El maijov encanto amor, 3. 10 (li. 1.

107 '). « Empezaron |
A clamar bombres y á

crujir maromas. » T. lriarte,7?)ií;/V/(/, 1 (o. 1 1 1.

« Y del Tártaro al abrirse
|
Crujen las puertas

de bronce. > .M. de la liosa, Poes. La muerte

de Adonis íl. 30). « Tiemblan, crujen las

naves cspai'iolas
|
Con violentos vaivenes en-

contrados, í Id. Fraijm. de «n poema, i

n. 6"). « La barba le temblaba,
i

l.os dientes

le crujían y de miedo 1
Pálido se tornó. »

llermosilla, //. 10 (I. -l'JS). « lietumbaron los

tambores, crujieron las armas, creció la gri-

tiM'ia. » A. Saav. Masan, i. 10 (.j. .S8). « Itice

un sayón al alcalde : |
Ya está en jaula la

Iccbuza,
I

Y si aun á cantar se niega,
|
Yo

liaré que cante ó que cruja. » Id. Una anti-

flitalln de Sevilla, 3 (3. 11). « l.as largas

vigas crujen,
|
Eos postes van cayendo,

|

Saltan postigos, quiébransc cristales, n llarlz.

La ciimpanii (il7). — ¡3,i Con á, por analogía

con oler, saber (raro), t Olor hay y crujo

á seda. \
Consolado estoy; no es gente

|
De

rapis, rapis. » Hojas, U.Diego de Xoiiie, 2

ll!. 5Í. 2-21'). — ii) Eq sentido causativo.

Hacer crujir {trans.¡. 3.) « Vieron que hacia

ellos venia un desmesurado jabalí, crujiendo

dientes y colmillos. > Cerv. Qnij. 2. 34 (H. 1.

177^). « Crujiendo de cuando en cuando un

forbarho, ó por mejor decir, azote, que en la

mano tenia, le sacudía de manera que pene-

traba los oídos V ponía los estallidos en el

cielo. » Id. Pcrs.'.'j. 10 (H. 1. ül'2'¡. « Y como
llegase la justicia, empezaron á repicar los

broqueles y crujir las mallas. > Id. Tía fnig.

(II. I."217'). < Se llegó á mi un mancebo— lodo

limpio, todo aseailo y todo crujiendo gorgo-

ranes. > \i\.:\djiinla íli. 1.
700i».í Otro el

grueso madero barrenaba,
I

Otro la soga y el

cordel crujía. » Woyáa, Crist. II (H.17.Í91-).

< Como si — tuviéramos nosotros presas las

manos para no crujir la bonda y quitar la

espada al gigante v aun la cabeza. > Hoa,

Vida de U". Sanríia Carrillo, dedic. (w).

f Sus contrarios rompían sus corazones de

rabia y crujían los dientes. > Puente, Med.
5. áX (3. I.">Í). « La primera gala que se puso

el niño Jaime, famoso conquistador, fue el

arnés; y aquellos infantiles miendjros que aun
no sabían andar, il)aii ya crujiendo la malla

y la liiriga. » tiracián, en Ca|ini. Filos, elor.

p. 3'.t2. < Eozano mi caballo se pasea — Ya
lorricndo los pies, crujiendo manos I

Dobló
las coyunturas

|
Tanto, que él se miró las

herraduras. t> Rojas, Sta. Isabel, reina de

Porliignl, 2 (H. 54. 2G0'). i Tus enemigos

contra' ti ladraron ]
De parles diferentes,

|

Y crujieron los dientes, n Rebolledo, Prenos,

2. III í'(. 308). « Cual crujiendo los dientes
|

Mirar suele á su presa el can rabioso,
|
Así el

pecador mira y amenaza
I
Con ojos incle-

menles
]
Al justo, n Carvajal, salmo 36 (88).

« ¡ Ay de nosotros ! Sobre todos cruje
j

Látigo

alzado déspota altanero, i V. de la Vega,

Pocs. (542). — ¡3) Salva trae a. Crujir de dientes

ó los dientes; j> lo cual es exacto en el infi-

nitivo, pues éste se construye con nominativo

ó acusativo ó bien con genitivo sujetivo ú ob-

jetivo ( 1 al cruzar una senda » ó « al cruzar

de una senda; í véase Dr, 16, b, á'). En otras

ÍMne.\íones no ponen de nuestros clásicos;

y si hoy por acaso hay (|uicn lo baga, es por

extensión abusiva de aquel uso. « No suena

otra rosa sino voces y gemidos de atormen-

tadores y atormentados, con perpetuo llanto

y crujir de dientes. í Gran. Orac. y consid. 1,

'viernes en la noclie (R. 8. 47-). i Si los luju-

riosos, como se dice en .lob, pasan de los

ardores del fuego á las aguas de la nieve, será

para que el ardor les congoje más, por la

guerra que trae con el frío, y el frío les cause

mayor temblor y crujir de dientes, batallando

con el ardor. »' Puente, Med. I. 16 (1. 145).

I Atado de pies y de manos, arrojadle en las

tinieblas exteriores : allí será el llorar y el

crujir de dientes, t Scio, S. Mateo, 22. 13.

í Digo que oyeroír que daban unos golpes

á compás y con un cierto crujir de hierros

Y cadenas, que acompañados del furioso es-

truendo del agua, pusieran pavor á cualquiera

Otro corazón que no fuera el de I). (Juijote. »

Cerv. Quij. 1. 20 (R. 1. 29.5-). c El ruido de

las pisadas, el crujir de las puertas y los

relinchos de los caballos anunciaron que era

llegada la hora de la partida, d M. de la Rosa,

Js. de Solis, 1. 3(4.2115).

i»op. aiitpci. Siglo XV : € Con que mi

fusta ciiixia,
i

l.iuc como ya non surgía
1

Tiene

las tablas quebradas, n Canc. de G. Manr.

2, p. 201. i Todo se fundía;
|
El cimiento ya

cruxia. » Canc. de Stúñ. p. 123.

i:iim. Cat. cniixir, cróixcr ; prov. cruis-

sir, croissir, crncir, croichir; fr. ant. crois-

sir, cruisir, croistre: it. rrosciare; retorro-

mano scrtíscer, scriziar: lat. bajo cruscirc.

Die:; reduce estas voces al gót. i,rinstan

( t kriustilb liintliuns, » cruje los dientes,

S. Marcos, 9. 18), mediante un verbo derivado

kraustjan (ó, según iMackcl, krostian).

«Riztn. V. I. n) Poner una cosa sobre

otra de manera que queden en forma de cruz

(trans.). ».) t El santo patriarca cruzó los

brazos, y puso la mano derecha sobre el

menor, y la siniestra sobre el mayor. » Gran.

Simh. I, diáL 10, S 2 (I!. 6. 592'). c Cruzaba

Rocinante el pescuezo sobre el cuello del

rucio, que le sobraba de la otra parto más de

media vara. » Cerv. Quij. 2. 12 ÍR. 1. 427»).

€ Hallóse 11. Quijote á pie — sin defensa

alguna, y así tuvo por bien de cruzar las

manos, é inclinar la cabeza, guardándose para
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mejor sazón y cojimlura. » lil. /7). 2. 00 (R. 1.

W.\\'\. t l.a inaiüia que se Iciifra fucr'emenlc

V lo cilio los brazos por las ospalilas, de iiioilo

liue los cruce oii el pi-clio, pori|iio no se raií;a. »

1(1. i7). i. '2(1 lli. I. -ÍW)- « iieiigo, que el

¡;ian cnchillo bajar siente ( Y el impelu y

liiror con qnc venia,
|
Cruzando la alia luaza

opadamente M reparo debajo se metía. »

Kre. Ariiuc. 15 (li. 17. :>><). — fi) Uefl. En

lugar de iriizitr los brazos se dice cruzarse,

de brazos, á la manera que sombri'ro de ala

ancha se cambia en sombrero ancho de ala.

t l.os romanos españoles |
lio brazos se eru-

zarán \
Viendo inqiasibles la ruina

]

Del liouo

peninsular. í llarlz. La madre de l'elaiio

I. I (\'.)t). — aa) Parí. dep. i El ealiallero

que, cabizbajo y cruzado de brazos ba vucIId

la espalda al teatro, está de un humor de

perros.» T. Iriarle.L/ífí'.í'H cua resma [l.H'i).

í l.os birriíjuines, desde los pórticos, estu-

vieron presidiendo á la maniobra, cruzados

de brazos, con sus gorros tiznados y su talego

al hombro. » Mor. Obr. piist. 1, p. 50li. —
f) llefl. Veler. Caminar el animal cruzaniio los

brazos ó las piernas, i Acad. Dice. — l»l Pasar

di' una paiMe á otra de una linea en dirección

perpendicular ú oblicua á ella, a) Trans.

« IJe Miño crucé y Duero ambas riberas,
|

Y asombré á Portugal con mis banderas. »

Valb. liern. 1 (lí. 17. 118'). t Y no hubieron

andado un cuarto de legua, cuando al cruzar

de una senda vieron venir hacia ellos hasta

seis pastores, s Cerv. Quij. 1. f.! (R. I. 27S').

— ax) ¡tecipr. i El lugar donde sa cruzan los

caminos. > - jS) Intrans. Con por, para signi-

licar el camino (¡ue sigue alguno al cortar la

dirección en (jue va ó se halla otro, ó al cam-

biar laque él mismo llevaba. « Los enemigos

tardaron en ganar esta trinchera, y en caer

en que cruzando por otras calles poilian coger

á los defensores por las espaldas. » Coloma,

diierras de los Est. liajos, 8 (R. 28. 1"2(i').

( Un tropel de gente, (|ue liabia visto, cruzaba

por otro camino. » Cerv. Pers. ;i. :i (I!. 1.

(¡28-). — c) Andar, recorrer pasando de un

lado á otro, a) Absol. « Eran seis mil hombres
— viasc andar (Miti'o ellos cruzando Abéu

llumeya, bien conocido, vestido de colorado

con su estandarte delante, t Mead, fiíffíra (/(,'

Craii. 'A (R. 21. l)i)-',l. — < Lo iine trujeron l'ue

que dentro había más de cuatro mil inl'antcs,

no haber visto fuego á las Iriiicheas ni en el

campo de guardia — no trocar las guardias,

no cruzar a la mañana gente de las casas á la

trinehea ó do la trincliea á las casas. » Id. ib.

li (R. 21. I08-). í Como en estos caminos y

calzadas
]
En todo tiempo y todas ocasiones,

!
Se ven gentes cruzar amontonadas, n Valb.

(¡raiid. mej. I (25). t Ascanio, ([ui; un fogoso

bruto maiula,
¡

De valle en valle muy ufano

cruza. » T. I ciarle, Eneida, i (.'!. 270). —
,'J) Intrans. Cnn por, para expresar el espacio

que se atraviesa, j /.Hay mayor contento que

ver, como si dijésemos, aijui ahora se muestra

delante de nosotros un gran lago de pez

hirviendo á boriiollones. y que andan nadando

y cruzando por él muchas serpientes, culebras

y lagartos — ? » Cerv. (Jiiij. I . .50 (11. I. 31)1-).

t ¡
Oh cuánta noble juventud te espera !

—
I

Sube las altas naos presurosa,
[

Y por el

ancho piélago cruzando,
|
Irá bramando cmil

león, (pie hambriento
¡

liiisca su presa. >

Jovell. uda saf.ú Pondo (R. Uj. 2:!'). « Le

diré (|ue cruce por el natío, y usted puede

salirbí al encuentro v hablarla. » llailz. l.a

roja II el encoijido, 1. 8 (-»)0). — v) Trans.

El aclis, expresa el espacio recorrido. > En la

Rioja
I

Me entré cruzamlo prailos y laderas. >

.lov'ell. episi. á Pondo (R. Ki. íN-'). « Cruzo

la tendida vega
|
(ion imiuietud aiibclanle,

|

l'or si en la fatiga logro
|
(,>uc mi espíritu so

calme. j> Mel. rom. i'.í (R. (i^L 15(1'). « Cual

i'ápida estrella (¡ue cruza los aires, |_Cual

fúlgida aurora i|ue el polo alumbró,
\
Kngaz

desparece la plácida diosa. » M. de la Rosa,

Poes. La aparición de Venus (1. 12). —
(xa) Met. « l'ohre.tumba le encerró;

|
l'obre

la vida cruzó. » V. de la Vega, Poes. (dOi).

— p¡3) Cruzar la cara : dar á otro un golpe

de través en la cara que la coja toda ó la

mayor parto de ella, t Lo he deseado cruzar

la cara, porque me galanteó en Alcalá una

doncella, moza mía. » V. de Guev. Diablo

Coj.'y (R. 3;!. :]1-). I El rey levanta un látigo

(luo tiene en la mano y cruza la rara á Cuello. >

Mor. Orif/. catdl. ISÚ (R. 2. 210'). « Con esta

mano qui'; os beso, |
Os he de cruzar la cara. »

llarlz. El bachiller Mcndarias, A. 9 Í155).

— <i) Dicese de los objetos materiales que

van ó se extienden poi' medio de cierto esjia-

cio. ot) Absol. « Con esto queda snlicien-

teraente demostrada la necesidad de mejorar

los caminos interiores de nuestras provincias,

los exteriores que comunican de unas á otras,

y los generales que cruzan desde el centro

á los extremos y fronteras del reino y á los

puertos de mar. » Jovell. Leí/ agraria,

:','. clase (R. 50. 128-). — p) Intrans. Con

por, para expresar el espacio recorrido.

d Mientras más entraban por la selva ade-

lante, la amenidad del sitio, las fuentes que

de entre las hierbas salían, los arroyos que

por ella cruzaban, les iban conlirmando en su

mismo propósito, i Cerv. Pers. i. 2 (R. I

.

()(!;!'). « Cruzando muchas voces por el pr.ado

I
Un claro arroyo limpio y sosegado. » Ere.

Aram: i (R. 17. O'). — () Trans. El acus.

representa el espacio en ¡lue se extiende algo.

í Cruzan sus anchas calles mil hermosas
|

Acequias, que cual sierpes cristalinas
|

Dan

vueltas y revueltas deleitosas, j Valb. Grand.

mej. 1 (2li). j Usaba también de una cadena

de hierro (jue bajaba desde el cuello, y b^

cruzaba el pecho y espaldas, y después le

ceñía también los muslos, j iNieremberg,

Vida del hcrm. Simón Unchcri,^ 2 iDicc.

Autor.). — e) Mar. Navegar en todas direc-

ciones dentro (le un espacio determinado de

mar, con el objeto do proteger el comercio,

esperar enemigos á su paso, o amigos (¡uií han

de convoyar.--e, bloquear un puerto ó una

costa, ele. «) Inlrans. « Cruzar scdire las

costas. > Salva, Gram. « Y les manifes(ó ipie

la escuadra españída destinada á cruzar en el

Mediterráneo para proteger y defender las

costas, y perseguir á los piratas berberiscos,



CRUZAR GOd — CRUZAR

lial)ia llegado por casualidad al puerto de

Ñapóles. » A. Saav. Masan. 2. 9 (5. 203). —
¡3) Trans. « l.a oira [escuadra] se. quedaría

cruzando el .Meriilerráneo, para impedir la

llegada á llalla de los socorros que se enviasen

de Kspaña. > ijuinl. Gran Capitán (R. 19.

ÜfiX').— f ) Aplicado á las rimas ó consonantes.

Alternarlas itrans.). a) < Usa [López de Avala]

la rima cuádruple; mas á veces se desvia de

esta regla, y cruza los consonantes. > Gil y
Zarate, Hcsiitn. hittór. p. 20. — aa) Part.

í Las rimas cruzailas lierian más agradablc-

mcnlp el oído y no le alurdian con las groseras

martilladas del sonsonete cuadruplicado. »

Ouint. Iiitrod. al Porn. csp. 2 (lí. 19. 12!)').

— g) Aplicado al diálogo. Hacer que muchas
personas alternen ó tomen parte en él (trans.).

i .Nada liay en efecto que exija mayor arte

y práctica de lealro que una de esas situa-

ciones complicadas, en que es necesario cru-

zar diestramente el diálogo, sin i|ue produzca

embarazo y confusión el hacer hablar á mu-
chos. > M." do la Rosa, .\rle ¡loét. de Hor.

nota IS (I. o05i. — hl Met. fie//. Dicese pon-

dcrativamenle de cosas que ocurren ó sobre-

vienen en abundancia. « Vienen tantaspersonas

que se cruzan, hay novedades que se cruzan. »

Dirc. Autor, c Los celos, los recelos, la

rivalidad, la envidia, los resentimientos y las

reclamaciones se cruzaban entre las juntas

provinciales y las autoridades civiles, ecle-

siásticas y ccoru'imicas, y las corporaciones

y los individuos. » Joveíl. Dcf. de la .lunfa

Central. 1. I di. Ui. ."jl8-). - -x) En especial

se dice de los negocios expedientes, etc. que
ocurren casi á un mismo tiempo de modo que
los unos vengan antes de haberse podido eva-

cuar los oíros. — ¡3) Concurrir en un mismo
punto. < F'ero en la [crianza] del principe

heredero, ceniro en que los dulces afectos de

sus augustos padres se cruzaban con los votos

y expectación de tantos pueblos, aqui fue

donde Isabel apuró todos los recursos de su

discreción y de su lalento para hacerla la

más cabal v perfecta que cupiese. » Clem.

Kloíi. de h.'ta Cat. {.Vem. Acad. Hist.ij. 39|.

— 1) llar á las hembras de los animales ma-
chos de distinta procedencia para mejorar las

fastas itrnns.). i) € .Nosotros, que tampoco
nos desdeñamos en oiro tiempo de cruzar

nuestras ovejas con las de Inglaterra, y que
por este medio hemos logrado unas lanas

inimitables — ;. nosotros solos seremos ene-
migos de nuestras lanas? > Jovell. Leu agra-
ria, 1". rlaxefW. .")0. 9.')'). ~ ¡3) Parí. Se dice

iIpI animal nacido de padres de distintas

raz.is. — j) Iliccse á veces en lo material de
cosas que se corlan en ángulo tan agudo, que
parece que. viniendo en una misma dirección,

llegan á encontrarse. V t Ahogáronle dos
hombres, uno tirándole de una parle y otro

de olra de la cuerda que le cruzaron en la

garganta; él mismo se dio la vuelta como le

hiriesen menos nial. » Mend. Guerra de Gran.
3 (11. 21. 101'). — OLx) fíe/l. « En esa bolsa

llevas l'icnso que son cien cruzados;
|
Porque

si para abrazarse | Se cruzan. Mondo, los

braxoii,
I
Cruzados llevéis Ins inios. > Lopí-,

La mayor virtud de un rey, 2. 21 (R. 11.

87'). — De aqui : ¡3) Refl. Hacer dos personas,
dos cartas, etc. un mismo camino á un tiempo
en dirección opuesta. Salva. — () Micese tam-
bién de las palabras, de las coinuniíaciones
escritas que se dirigen rccíproeanienle dos
personas. « En la conversación que tuvimos

anoche sobre la lengua y poesia llamadas
provenzales, se produjeron y cruzaron muchas
ideas, sin que se determinase bien ninguna, j

.lovell. Descr. del cast. de Bellrer, nota O

(II. i6. 104'). — S) Con de. c Cruzarse de pa-
labras. » Acad. Gram.

*. n) Señalar, guarnecer ó adornar con una
cruz (trans.). a) t Ya la imperial Toledo los

recibe,
|
Y de rojo color cruzando arneses,

|

Acompañando á .Allonso y á Ricardo,
¡

Pasa la

puente el escuadrón gallardo. > Lope, .leriis. i

[obr. suelt. 1i. 125). « Cruzóse el pecho,

seña en que el soldado ' Oue iba á Jerusaléu

se conocía, i Mucha gente plebeya. » Id. ¡6. 7

(Obr. suelt. 1 i. 2:11). « iJe vuesiru roja espada
hoy cruza el pecho

I

l.a nobleza de España en
l)lánco manió. » Id. ib. 2 {Obr. suelt. li. i5).

— ¡31 Blas. Part. Se dice de las piezas que
llevan cruz. Acad. Dice. — i») Ponerle á una
persona la cruz de una orden con las solenini-

dadcs establecidas {trans.). a) Re/l. «Consta
del proceso de pruebas que hizo [Rojas] para

cruzarse, que era natural de Toledo, j llil

y Zarate, p. 112. < Dice el ministro que esas

distinciones son únicamente pompa vana, y
que debiendo morirte algún día y volverle

esqueleto, no te debes cruzar. » f'. (>aball.

Leonor iOhras, 2. 2."ii. — aa) Part. Itíccse

del caballero que trae la cruz de una orden
militar. Se usa también como susi. « Con los

niaeslres y cruzados treces Del patrón Diego,

de Bautista y Cristo
\
Has de vencer, faltando

las banderas
¡
De las demás naciones extran-

jeras. 1 Lope, Jerus. 7 {Obr. suelt. 11. 2Hi).

< Sus demás funciones pudieran fácilmente

llenarse por una Junta de ministros cruzados,

que se congregasen un solo dia cu la sema-
na. > .lovell. Jurisd. del Cons. de las órd.

(I!. 16. Í71-). — ¿i) ¡{e/l. Con de. <t Cruzarse

de caballero. » Acad. Gram. — o) ¡kfl.

Tomar la cruz alistándose en una cruzada,

a) c Ocupada la Ciudad Santa por Saladino,

los principales potentados de Europa se cru-

zan y arman para pasar al Oriente y libertar

á Jerusalén de sus manos. > (Juint. Inlrod.

á la Musa ép. (R. 19. 168^). — a.x) Part. Se

usa también como sust. t Cuando hoy entrase

la cruzada gente En Tiro, haciendo por sus

campos talas,
|
Muchos años de guerra os

aseguro
,
Hasta dar libertad al santo muro, i

Lope, Jerus. 7 (Obr. suelt. 1 1. 2:i9). — < Sa-

lailíno, esgrimiendo la inhumana
]
Espada, en

los cruzados la ensangrienta. » Id. ib. i {Obr.

sucll. II. I35i. < La arquitectura griega de

la media edad presentaría á los cruzados gran

número de edificios que, por su misma exlra-

ñeza y novedad, les debieron parecer más
dignos de imitación. » .lovell. Elog. de V.

Undr. nota II ili. iO. ^82').

i»cp. itn«erl. Siglo .\V : « E soltó los

quairo vientos -- ' E asy todos esparfidos
]
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K por arlos .livi.li.ios. ]
Cnican .! cerco iimu- hi olra las .le la nmla.l y las suyas. »Colom;,.

daiio. . Sanlill. ... líH. . Kn la tercera |,a- Cncrras.h' l«^ Lsl. Ilnjos, « 11. 2S. l-i.i ,.

rreral cruzaron las lanzas por dehaxo de las « Kiitre las opacas soml.ras...
|

í>o ociillaha

llaveras sin romper lanza. . Piisso hniin,so. una cuadrada
|
Lin.pia y olorosa Ji'e^a. .

.)0 ,|(ii( _ Sil/lo MV : « Kl olrosi traxo Alarciiii, /.n rcnlail sospccliosa, I. / ilt. Jli.

ólor-'aniienlo del I'ai>a (|uc todos los de los :iá.V). « l.as piezas cuadra, as (lu.. hay .mi .d

re.'noset señoríos do Casliolla, et de l.eoii.et |.mi el lemnlolno parecen lial. Ha.nm.-s do los

diM-orlon-al, el .le Aragón el del regno de .Ma- ministros .leí sanluario, tino n.Miu.'mis .iralo-

lliir.as iñui veniescn cruzados A esla guerra. » rios. i Mor. Ohr. ¡)oU. 1, p. ÍU/.— i.l l.arp.

Cróii 1//-. .\7 -25-2(11. 6G. 318'). «Moviéronse Trabajar o formar los maderos en .iiadn.

del real lasla quuiienlos ornes de pie, cruza- {Irans.). Acad. Dice. — c) l'int. Uadruolar,

d.>s.le g.ínlesí»aldias. « /i. 87 (U.CO. -22(i-). irazar lin.^as que form.Mi una cuadricula

í El son las armadas, la una encima do la {Irnns.). t El aseular los lugares en la i-arla

casa del Colmenar, el la olra á do se cruzan .'. pintura .ine hacia ora por el orí en .oiinm

las sendas nuevas. . Mont. Alf. XI, i. 2r, d,. las tablas .lo I-l..l..,neo cuadrando un

tlíihl ten. -2. ;U.">). « Con ceniza los cruzan papel y grad.iandolo por los lados con su la-

de ramos en la fruentc. » Are. ,1c Hila, 1 ir,2 litud y longitud. . .\. Mor. Anuj. di^C. ijni. '2

(11 ,-,7. "2(13'). € Las p.Minolas de las alas el de (1. li). «: Si ésla [la copial no es proi.or-

la cola deben seer iú la euipennoladura de los cional al original, eslo es, mie si el original

sacres salvo que non sean las alas tan lueii- lieno de alto lauto y medio de su ancho, y la

eas n'in crucen tanto, nin sea la cola laii copia algo más ó menos, o si os cuadrado, y

fueiWa. » .1. Man. Caza, 3 (liihl. ren. 3. iri}. la copia no lo es - - - es menester proporcio-

t Pocos homes son que cuando se cruzan las liarle, lomando el la.lo mas angoslo y cua-

lanzas que non les Iremiese la palabra si en- drándole; v si el original tuviere después de

lonco hobiesen de leer el libro. í Id. Lib. de su cuadrado una tercera o cuarla parle mas,

los est. 1. n (li. 51. 3-2-2=}. — SU/lo XIII : dársela á la copia, y lo .jue sobrare .lars.do

« lisiando el rey en Toledo, lleg.i y el arco- adonde más convenga. — j lalomnio. Mus.

hispo .Ion lio.lrigo, que fuera demau.lar la pUt. "2, p. 83. - .l)üeom. )elerniinar o cn-

cruzada a liorna, e a predicarla por muchas conliarun cuadrado equivali-nteen superli.ic

ti.Tras, e comenc.'.sc de hvnebir la cihdad de á una ligura dada {Irans). <l \ hay otro mo. o

muv grandes gentes cruzadas de lo.la la tierra .le cua.lrar un circulo, <iue asi lo pone Alberto

de Kuropa. t Crón. gen. i. !) (:lin':i. a llon Durero, y Carlos liohilo -- » Canimt. <le n

liernaldo arcobispo se cruzó por lu.sar a la blanco, p. 13;i. «No sera luera de nroposito

(ierra de ultramar. » Ih. i. ,! (30S:.'). , Vua de para cua.lrai el .;irculo con mayor iirvcdad

las Francias con uran gente de cruzados con- noii.-r aquí la practica .le Alberto I "rero. í

ira los ereges .lUC eran en su anoliispa.lo. » Paloiiiiiio, .]liis. iurt. 1, p. o'.i. — «) Aiii. y

Ib 3 ->3 (-273'). í Otro lal serie de aquel .lue Alg. Kh'var un iium.'ro o un monomio o po-

-- (¿mase la cruz en remisión de sus pe.ailos liiiomio á la segun.la potencia; o sea multipli-

ven.lo contra los enemigos de la W.. ¿ ayu- cario una vez por si mismo (trans.).

dando ,le su haber á los que lii fuesen, ó en- í. Ueft. «) (Juedars.- para.la una persona

viandoolro por si en su lugar, sci;unl la man- con los pies en escuadra :
posición que para

dase a.iuel .pie lo bebiese cruzado, i Part. ciertos actos exigen las instrucciones miU-

1 A (ir. (1 1-2:'.). t Cruzáronse romeros por ir lares, el arle del mau.'jo de las armas y as

en ultraniar. í üerc. Mil. 5SS (li. r,7. 1-21^. reglas del torco, a) . A la voz c.iei-utiva los

Ktim. Derivado de rriiz. l'orl. cruzar: reclutas se cuadraran a frente. . Nonvlasy

cal. crinar {encrcuar): prov. crozar; Ir. liafols, Tact. elem. de inlant. p. K
.
--

croiser: it. crociare. aa) l'art. dep. . I,a posición d.d n-rlula en

oríoT \nles .le ese escribe C ; c/hccw os, la lila consiste en estar cuadra.lo a su lien c.»

,.,.„,.,;
" Nouvilasv liafols, ubi M(/,n(, p. U. — l.) Mel.

K.iuit. Pararse el caballo, .lueilando con los

«'i-inntn v. i. m Formar vu ciia.lro. cuatro remos en liriiie. Aca.i. /í/cc. — c) Mel.

dar lisura .le cuadro, y más propiam.-nle .!,• M.istrar .le pronto una p.-rsüiia, al tratar con

cuadrado (íívíws.). ^l «1 Oh palio .h' pala.io. olra, inusitada gravedad o lirme resistencia

por más que le cuadren colunas, formado (fam.K „ , , i ,.,.

en rueda I » Paravicino, Marial, p. '2(i8 a. „) Propiamente, Lslarformadoencuad o

(I)icc. Aiitnr.). í Y mand.i el r.-y .|uc lomasen y .le a.iui Tener una cosa los ángulos ó corlts

pie.lrás gran.les. pie.lras de píe.io. para los .le manera que se adapte .. ajuste bie.i con

cimientos del templo, y .[ue las cuadrasen. » las inmediatas t,ntransK Con ron. . Si.Mi.lo

Scio nenes 3 5 17' — S) Part. Se usa el empeño de la montea ensenar como se

ordii',ariam.;nte cómo adj. indepen.lieiilc del saca una dovela de Pigura '•'''«"'"^', "_,''«

verbo • (tne consta de cuatro lados iguales y un trozo ,le pie.Ira desbastándole, cortándole

que fornmn oíros tantos ángulos r.-ctos. . Al y labrándob- de manera que cuadre con sus in-

principio de la ciudad, la plaza Nueva sobre iiiedialas, no .'s posible dar a sus
'''f'''';-

>'«

una pu ; y . nasi al tin.la .le liiharrambla, caras la inclmacmn .pie para esto seie-iuicie

"ran.le, .ua.irada, .pie loma nombre de la sin saber primero .|ue aiigulo.s han de lor-

piierla. . M.'od. Guerra de Gran. 2 (1!. -21. mar unas con oirás. . I.ails, »''/"'.'•'»"'>

W). ,i:ran estas mon.-das cuadradas, cm p. 117.- •.) M.'t. Con ormarse. apilarse

las armas d.d rey de Francia á una parte, y á venir bi.n (nürans.). a) Con con, que .knoia
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la congruencia, c Ciaiian lodos, cuando cua-
di'an las vidas con los oficios, i Sig. Vida ile

S. Jer. ;!. 6 (ISl). « Cuando venios que la vida

y ol discurso de las cosas cuadra por todas
parles cou el apellido, bien podemos inferir,

como dicen los ilialéclicos.por los efeclos i|ue

fue cosa acordada de Dios el ponerlo, j id.

ib. 1. I (lil). « I,a cueslión no la liencii con
nosotros en esto, sino en si aquello que allí se
alega conlra ellos de la verdad del Mesias,
cuadra con la vida y heilios de .lesucrislo. t

Id. ib. I. 3 (álT). 5 Ordenó los oficios de la

Iglesia y repartió los salmos por ferias, con-
forme cuadraban con los misterios. » Id. ib.

5.7(471). « Cuadra con esla sentencia lo

que yo diré aqui. i Id. ib. o. 'i (579). « Estas
pues son, cristiano lector, las propriedailes y
excelencias que pide una perfecta y verdadera
religión; y todas estas vemos cuan perfecta y
divinamente cuadran y concuerdan con la

uucslra. i (^iran. Simb. .">. i. 29 (II. 6. ü7ü-).
f Todo esto con lo demás que se siguió, cua-
dra maravillosamente con el misterio de
Crislo nuestro Salvador. > Id. //;. i. 27, § 6
(R. fi. 149'). <r Desestimaba todos los casa-
mientos que su padre le traía, porque nada
cuadraba con la grandeza que ella bahía con-
cebido de si » Yepes, Villa ili-Sla. Ter. 2. 2(')

(Misl. I. 22(1). «
¡
Bien cuadra un don Tomás

de Avcndaño, bijo de don Juan de Avendaño,
caliallero lo que es bueno, rico lo que basta,
mozo lo que alegra, discreto lo que admira,
con cnamoiado y perdido por una fregona
que sirve en el mesón del Sevillano ! » Cerv.
Snv.H (I!. I. I,S6'). t Dijo que él la había
inventado, por parecerle que convenía y cua-
draba bien con las aventuras que bahía leído

en susliislorias. > Id. Qiiij . 2. 2í (Tí. 1. 4.")5').

< Estnite diciendo nne excuses refranes, y en
un instante lias echado aoui una letanía de-
llos, que asi rnadran con lo que vamos tra-

tando como por los cerros de Ibeda. s Id. ib.

2. i:j (H. i. 493-). «Notablemente cuadra con
algunos arrogantes desta edad este prolileina.»

Lope, Lo.s /oco.s //(' Valencia, dedic. (U. 2i.
113). « iNunca un pelmazo

|
Mega á entender

I
1.0 que no cuadra

|
Con su interés, s Mor.

Oí/((9(l!. 2. (iO."!-). « Lo bueno y lo propio
es lo que conviene, y la conveniencia está en
que lo feo cuadre con lo feo, lo hermoso con
lo hermoso, lo buinilde con lo humilde, y lo

magnilico con lo magnifico. » C.npm. Filos.
eloc. 2 (I98j. f Se desdeñaban d(! pensar en
oíros medios de salvación, que juzgaban du-
dosos, tardíos, y que ni cuadraban con sus
principios políticos, ni satisfacían sus deseos
He venganza. > M. de la Rosa, Esp. del .tif/ln,

4. 17 (."). 2X2). c El proyecto de Casas debió
cuadraren gran manera con el temperamento
«le su espíritu |de Cisnerosl, naturalmente
llevado á las cosas grandes y difíciles. »

Onmt. r.nx Casas (R. 19. 411'). « Donde-
quiera que la materia cuadraba con el ca-
ráclcr de su espíritu, mostraba fuego, fanta-
sía, viveza, audaciayoriginalidaden i'l decir.»
Id. Poes. ca>.hll. del siglo XVfll, 2 (R. 19.
lis'). < l.as delicadezas

!
De gai.in no cua-

dran bien
I
Con mi condición austera, i Ilartz.

La jura un Santa Gadea, 1. 7 (1G8). c Mire
quien votos perdurables hace

|
Si con su

corazón cuadra el que elige, s Id. La cam-
pana (1 Ifij. — ¡3) Con d ó un dat.pron. « I'ara

esto no se puede darregla general que cuadre
á lodos. 9 Gran. Scrm. contra escánd. ^ 9
(It. M. 54-). « Una cosa es el perro y otra el

ave,
I

Y á cada cual su propio olicío cuadra,

I

Porque si canta el ave, el perro l:idra. >

l.ope, íj'a/ow. 5 (Obr. siiult. 19. 22(1). t Poner

I

Vuestra persona querría
| En el esladoque

cuadre
|
Al valor que en vos se ve. i Alarcón,

Los favores del inundo, 1. 10 (R. 20.5'').

« Mirad (MI tal com|)etencia
| (Jué razón habrá

que cuadre
|
De vuestra fe á la decencia,

|

De mi amor á la violencia,
|
Y la obligación

de padre, j Mío. Antioco y Scleuco, 3. 4 (I!.

39. 51°). « No sea visto por eso que yo pre-
tenda lio ser corregido en mi eslilo : anles lo

aprecio, lo deseo y ruego á usted que lo baga,
como yo lo hago, con aquella franqueza que
cuadra tan bien á nuesira buena amistad. »

Jovell. Corrcsp. con Posada (R. 50. 240"-).

« Se debe tomar [la voz sobrado] de siiperad-
d/<¡íín— cuva significación cuadra exaclam ente
al objeto. j^Id. ib. (l\. 50. 2ltj-). í Posó en la

seca tierra, si tal nombre
|
Cuadra á un suelo

que abrasa decontinuo
¡
Con indamado azufre

y fuego sólido,
|
Como con llamas Muidas el

"lago. ]> Id. Paraíso perd. 1 (lí. 40. 2X'). « La
po(!sía satírica, que tiene cierta afinidad con
la facultad iTÍtica -— cuadraba, como hemos
indicado, á su temple severo, d Cueto, ¡ios-

quejo hist. 12 (R. ül. i.\Mi). — f En estas
cortes se acordó que el [rey] de Castilla

tomase título y armas de emperador. Parecíales,

pues tenía por sujclos y feudatarios los ara-
goneses, los navarros, los catalanes con parle
de la Francia, que bien le cuadraba aquella
corona y majestad, n Mar. Uist. Esp. 10. Ki
(I!. 30. 300-). f Se dice en el (jéncsis que
Adam inspiíado por Dios puso á cada cosa su
nombre, y -~ que á cada una les venía como
naciilo aquel nombre; y que era asi suyo por
alguna razón particular y secreta, que si se
pusiera á otra cosa no le cuadrara tan bien. í

\.pón, Nomb. I, introd.
,§ 2 (3. 14i. «Al

hombre que por tantas maneras y razones es

miserable, ninguna cósale cuadra menos que
la altivez y soberbia. » Id. Erpos. de Job, 33
(I. 171). « Dice él de otros, y cuádrale mejor
queá todos, que los que se convierlen al Señor,
fácilmente quitan el velo del rostro á Moisés. »

Sig. Vida de S. Jcr. 5. (449). « Y muchas
veces nos engañamos, dando á las cosas nom-
bres que no lescuadran, porque no conocemos
y comprendemos bien la naturaleza y virtud
de ellas. » Rivad. Flos .S.S. \ombre de Jcsiis

(Vida de Crislo, 1.S(i). < .\o hay antídoto que
le preserve, consejo que le valga, amigo que
le ayude, ni disculpa que le cuadre : todo
esto cabe en el enamorado celoso. » Cerv.
Gal. 3 (R. 1. 4.")-). « Tan bien la cuadraban
[estos vestidos

I
que dabaá entender (|ue desde

que nació había sido señora. » Id Sor. H
(I!. 1. IOS*). < Para que mejor me cuadre tal

nombre, determino de hacer pintar, cuando
haya lugar, en mi escudo una muy triste íi-
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"ura. » Ul. Quij. I. I'.' (11. I. -i!'S')- « ¡.
<-H'ú

ahilianzas liabrA >iiii- im le coiivcngim y

cuiiilren, auiiqiio sean liipL-rliolcs sobre

todos los hipérboles-? j IiI. í7). 'J. 1 / (11.

1. i;W-). < Asi es, respomlu) la baibaila

eóiiiles:i; pero todavía le luadra miulio |su

iioiiibrt'l, por(|ue se liamaClavilefiocl Ali^'eri),

CUYO iKinibrc conviene con el ser de Icnn y

con la clavija (iiie lienc en la frente, y con la

lio-ereza con que canina, i Id. ib. i. M
(li. 1. i87-). « f'ncs no hay cosa, üarina, que

le cnadrc |
Como buciar del cielo,

|
Y no es-

timar los dioses en un pelo. » L. Ar^ens.

caite. Si del haber wevtiilo {l\. W. 2X0-).

« Ninguna criatura de la tierra ni del cielo

podiapor si misma ponerle nimibre que le cua-

drase, sino solo su eterno l'adre. » Puente,

Mid. i. "21 (1. :>">(>>• «
i
Olí rey soberano, cuan

bien os cuadra ser l'adre de "misericordias ! »

Id. ib. I. 3'.! (1. áá(i). « l'li Virgen purísima!

cuan bien os cuadra en este punto lo que

vuestro esposo dijo : Hermosas son tus me-

iillas como de tórtola, ave casta y vergon-

zosa ! > Id. ib. -2. 6 (I. 2S7). « ¡
Oh cuan

bien os cuadra en este camino ser hiera del

verdadero Salomón, fabricada con admirable

arlilicio para llevarle de una partea otra! í

Id ib -1. U(1.3r2).« Y ella so alirma en

que es ésta | La boda que más la cuadra, i

T Iriartc, La ncñorita mal criada, 1. í

(7. ^;ji;). _ y) Con en, para expresar el lugar

donde algo sienta bien. « Henchir parece feo

y grosero vocablo, y algunas veces lorzosa-

menle lo uso por no tener otro que signi(i(ine

lo iiue él, ponine llenar no cuadra bien en

todas partes. ¡>' Valdés, Dial. (Mayans, S7).

t La cueva en que Craso estuvo escondido se

muestra cutre Honda y Gibraltar, cena de un

lugar llamado Jimena, en la cual dicen cua-

drar todas las señales que de lo que Plutarco

dice en este propositóse coligen, n Mar. ///.sí.

£,.•(11.3.11 (R.:!n.:2«).«Yasíes.)Ustoquecuadre

I
Kn mi niás tu clemencia, 1

One si libre na-

ciera
i
Y natural me fuera j

Uondad acompa-

ñada de inocencia. » León, VneS. 3, salmo ..O

(4. 58r.t. < Semejantes galanicos, aun en

tiempos modernos, por desgracia en la sucie-

dad existen, pero no cuadran bien en el teatro.»

A. Caliauo. ///.s/. Ul. p. .^S — ^.x) Kn el lugar

siguiente parece haberse usado en solo jior

iníluencia de concenir. < Traía las personas

que cuadraban más en su natural y gusto. »

\epes, Vida de Sta. Ter. 1. 7 (.Uisí. 1. 2.».

— S) Absot. t Nosé si lacomparaciou cuadra,

mas en hecho de verdad ello pasa ansí. » Sla.

Ter. Vida, '20 (11. '>:) 61'). t .No bacía sino

poni-r comparaciones para darme á enleuder;

y cierto para esta manera de visión, á nli |)a-

iecer, no la bav que mucho cuadre. » had.

ib. "27 (II. .")'.!. íi'2'). € Son unos impulsos tan

delicailosv sutiles que proceden de lo muy in-

terior del' alma, ipie no sé comparación ((ue

poner, que cuadre. > Kad. .Mor. (i. "2 ill. r)3.

.ili"2-i. 1 Daránie vuestra merced licencia para

que lo ponga a(|ui, ponjue es palabra que

cuadra. . León, l'crf. cas.' (3. I5(i). « l'.omo

sea inlinila la distancia cinc hay entre las

criaturas v él, no puede haber en ellas ejem-

_ ci'AnRAn

píos que del todo cuadren y representen lo que

liav en él. » l'.ran. Simb.i, dial. 3, S "2 ilL 0.

-,-,[)<) « Mii entra bien también, dijo ^am bo,

lo iiiie algunos desalmadosdicen : Nopidasde

nado lo (lue puedes tomar por fuerza; ann-

Mue meior cuadra decir : .Más vale salto de

mili que ruegos do hombres buenos. » (-erv.

(liiii. i. "21 (ll.1.3ü"2í). — MEusenlidorecipr.

: Pues su traducción y el texto hebreo admi-

rablemente cuadran en lodos los lugares en

que con más fuerza y claridad se prueba la

verdad de la venida de Cristo. » Sig. 1 ida de

S Jcr. 1. í (-2i:0). — i-) Mel. Convenir al in-

terno ó deseo, agradar finlrans.). a) Condal,

de pers. c Cuadró á todos lo que aipiel dijo

y alteró mucho á mi amo. » Lazar. "2 (li. 3.

'83' I d Y advertid mucho á esta comparación

que me puso el Señor estando en esta oración,

V cuádrame mucho y me parece lo da a en-

tender, í Sta. Ter. Caín. pcrf. 41 (I.. o3. .!.>!<').

« Cuadróle tanto, que le dio gran priesa para

(lue se pusiese en efeto. » Ead. h uud. áU

(i;. 53. "211'). « Lne.vtrenio me cuadro mucho

las buenas | razones] que me dio quien me

lo dijo en este caso. » Ead. .Mor. li. It (i. o.j.

177n « Ouerifudo hacer una buena obra ile

su hacienda --dijola él de estos mouesterios :

cuadróle lanío qiíe en el testamento lo deja^ba

todo para esto. » Ead. C'(í/7(ís, "2. 8a (1|. .•'J-

U)7') ( Esie parecer de san Jerónimo

acerca de este lugar y palabra, yoconliesoque

ni me cuadró cuando escribía aquel libro, ni

me satisface ahora, n León (t.l73,i. » Luego el

que desea acertar en la pura y recta intención

que se requiere para llegar al altar, escoja el

lin destos que mejor le cuadrare, y a ese rii-

dereccsu iuleución.j Gran. Doclr. crist. o. 1 i,

S "2 (11. (i. lll"2'). « Elicio comenzó con las me-

íoi-es razones que supo á consolar á Lisaiidro

--
Y la que á Lisandro más le cuadro lue

decirle: (Jiie en los males sin remedio, el

meior era'no esperarles ninguno. iCerv. (¡nt. 1

(11 1. 11'). í Y si este cuenlo no le cuadrare,

dirásie, lector amigo, este, que también es de

loco y de perro. » Id. Quij. -1, prol. (IL 1.

í(ll). i Cuadráronle á Arnaldo las razones de

l>eriandro, y sin rejiarar en algunos inconve-

nientes qué se le ofrecían, las puso en obra.»

lil l'crs. l."2íli. 1. .")(i3-).« Importa que todos

en'tivn sin espadas — con dagas es mejor,

y cogerlos por detrás los brazos, que dema-

siados vamos. Cuadróle al corregidor la Iraza,

con la codicia de la prisión. » Ouev. Gran

Tac. li (It. "23. li»7'). t Los ojos arriba alzo,
|

LI talle á medio parar | Yo estaba en la

celosía,
I

Cuadróme, v dije entre mí— » Lope,

Servir d señor discreto, i. I (U. 52. /l-l.

í Dejarme vengar te cuadre,
|
Pues soy tan

luamin-o vo. « Hojas, Sin honra no hay amis-

tad. "2 (H."5l. 31li'). — 0.x) Cervantes combina

nuestro verbo con esi¡niniir.y'\ cual no se usa

sino en este caso, t A malísimo viento va esta

parva :
i

iNo me cuadra ni esquina csla tor-

nienla,
|
Puesto (pie viene liien para el em-

buste. » Cerv. ¡M entretenida. 1 (f.'ow. "2. lü/).

i Pardiez, dijo Sancho, que me ha cuadrado

Y auuesquinadn tal género de vida. » \i\.(Jiiij.

ií til (H. I. 5.1(1'). « Asilas verdad, dijo eleura;
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pero nosotros buscaremos por ahí pastoras

inañcriielas,qucsi no nos cuadraren, nos esqui-

nen. » lil. ¿6. 2. 73 {{{. 1. 556'). » Cese pues

la |iiMiilencia, y mi sor sea
|
El que escoja la

premia que le cuadre
| O le esquine mejor. »

Id. El rufián viudo íCiim. 1 . 2ü3). — ¡i) Ahsol.

« Aquella u)ercod cuadra hien, qne anles que

venga es hien descada, n Avila, Ven. Esp.

Saiitn, 1 (-2.2:50).

I'er. nntcrl. Siíjlo .VI' ; « E vio la capa-

cidad ser mayor de la circular ligura que de

ledas las otras, sobre el movimiento de los

cuerpos spéricos, cuadrados, colunares et pi-

ramidales. í l'íS. tli'lecl. 1. 5 (R.3IÍ. 3Í8-).

« La qual imagen está pintada en una tabla

quadrada tan anclia como seis palmos, é

otros tantos en luengo. » Gonz. C.lav. p. (iü.

— Siíjlo XI y : K Et el aguja sea cuadrada et

non muy delgada. > Moni. Mf- XI, 2. I. 2

{Bihl. ven. í. \ÍS).— Sil/lo Xm : t Asi como
la mano que es cuailrada et acabada lia en si

cinco dedos. » Pnrl. 3. 11. 23 (2. /tS8).

< Suso era redonda, cnderredor ijuadrada; «

.4/e.r. 2385 (U. 57. 220").

Kíim. I'ort., cal. quatlrar; prov. cnirar,

cai/mr; fr. aidrer, correr: it. quadrnrc :

dei lal ijuadrnre, denomijialivo de ¡¡iindrus,

cuadruplo, cuadrado, que sale de ¡inatuor,

cualro, debiéndose el cambio de la tenue en

media a la influencia de la r. Parece indu-

dable que cnndrndo so introdujo indcpen-
dienleni'Mite de cuadrar y con anterioridad;

fuera de los ejemplos anteclíisicos lo deja

pensar la acepción de Perfecto, cabal, que

tiene el primero sin que exista la correspon-

diente en el verbo, y la cual bailamos ya en

las Partidas, f Era varón justo, perfecto y
santo, cabal, y por todas partes cuadrado. >

Wwaá.EtosSS. S.José {Vidadclriyiryen,3\').
t Mas para que esta fe de todas partes esté

cuadrada y perfecta es necesario acompañarla
con la imitación de las obras de Cristo. »

Gran. Doclr. cri.st. I. '.I, §2 <l!. II. 7(1'). «Es
sangre ilustre y parlo bien nacido,

|
Don,

aunque de fortuna, tan cuadrado,
| (Juc quitar

no le puede una vez dado. » Valb. Bern. 6
lU. 17.20(1').

tr.tJAR. c. al Reducir un liquidoal estado

de sólido ó casi sólido [trans.). x) f Tiene

asimismo propiedad la lecbe de las biguci'as

de cuajar la leche ile los ganados, y aun con

ella lo solían cuajar antiguamente para hacer

quesos. > llerr. Aíjric. gen. 3. 27 (2. 2.53).

€ Me hecisles como quien de un poco de barro

hace un vaso, ó cuaja un poco de leche. »

Gran. Adic. al ilcm. 2. 1 1, consid. 3 (R. 8.

482'). « Mostraron sus riquezas
|
Eu los velos

de perlas de Cubagua,
i
(,)uc eu nácar cria el

sol cuajando el agua. » Lope, Laurel de

Apolo, 1 iOhr. suell. I. ü). « Se dilata

{aquella ponzoña] por todas las entradas y
conductos del cuerpo, y con súbita fuerza le

ocupa, cuajando la más pura y robusta sangre
como la leche ron las golas áridas. » Mor.
Ilamlcl. 1. 12 (R. 2. 490). — ai) Rep. t Las
artería: van siempre caminando dcb.ajo de

lasTenas— porque puestas debajo de las venas

den calor á la sangre, sin el cual se helarla

ycuajaria. a Gran. Simb.i.'il}, ^"¿(H. 6.251*).

« La leche (¡ue se cuaja en el ([ueso y los

pastos que la crian, es el proprio manjar de
ios qu(^ comienzan en la virtud. » León, iVomi.

1, .l/oHÍí;(3.yO). «El maná— como roció caia

en la tierra y se cuajaba. » Puente, Med. 6. 39
(3. i87). I Cayendo de noche el roció [en suelo

nitroso), secuaja con la fuerza del calor. » Sig.

Vida de S. Jer. i. 10 (319). « La nieve
|
Cae

también sobrólas corvas playas
|
V los puertos

de mar, pero las olas | Con su alternado Unjo

no permiten
|
IJue alli se cuaje. » llermosilla,

//. 12 (1. 366). — II Mas si de cerca soy aco-

metido
I

De vuestros ojos, luego siento helado

I
Cnajárscmo la sangre por las venas. »

Garcií. son. 18 (R. 32. 34-). i No veo árbol

ramoso ni desnudo, [ (Jne no sea mi bella

licra, y siento
j
Cuajárseme la sangre al

pecho fria. » llerr. 1, son. 93 (R. 32. 277').

« Pero Rengo su hermano que en el suelo
|

El cuerpo vio caer descolorido,
|
Cuajósele la

sangre, y hecho un hielo, | Del súbito dolor

perdió el sentido. » Ere. Arauc. 1 i (R. 17.

56-). — p^) Part. « La sangre del loro es

tenida por venenosa, por cuanto se cuaja

muy presto, y cuajada no puede salir del estó-

mago ni de aquellas partes eu las cuales se

ati'avesare. j Laguna, Diosc. 6. 25 (36).

t Mandó que — con agua las heridas
|
La-

varan al cadáver del amigo
|
V la sangre cua-

jada. » llermosilla, //. 18(2. 217).-- ¡3) Con
en, para expresar el nuevo estado ó forma.

« Cuajándose en delgados hielos, no otra cosa

parecían que resplandecientes puntas de

cristal. » Valb. Siglo de oro, 6 (122). — aa)

Part. s .Mirra que corre — es decir, mirra

liquida, á diferencia déla que ya está cuajada

en granos. » León, Cantares, 5. 6 (1. 87). —
y) Mol. Part. Inmóvil y como paralizado por

el asombro que produce alguna cosa (fam.).

Acad. Dice. « La (¡avióla descalza de pies y
piernas, se la había llevado el demonio, y cu

su lugar había puesto una principesa. Yo
estaba cuajado. » Kerii. Cabal!. La Gaviota,

2, p. U7. — Oíx) Dicese del que está ó se ha

quedado dormido (fam.). Acad. /)/cc. — •») Por

extensión se dice de los vapores que se condensan

y de los sólidos que adquieren mayor densidad

(lo último acaso no pasaría hoy). Las más
veces se usa como re/l. a) «Con la humedad se

cuajan loscuerpos,y con la sequedad se deshacen

y resuelven. » Mar. Ilist. Esp. 1.13 ( R. 30. W).
— aa) Pas. <[¿ Ves aciuella polvareda quo allí

se levanta, Sancho? pues toda es cuajada de

un copiosísimo ejército, que de diversas é.

innumerables gentes por alli viene mar-
chando. » Cerv. Qitij. 1. 18 (I!. 1. '2\\0'-). —
jíji) Part. t ¿ Lloverá esta tarde '! — Me
lemo que si. Está la atmósfera cuajada.

Tendremos vcndabal. » Galdós, Gloria, 1,

Íi. 221. — p) Coní», para expresar la nueva

orma ó estado, t Mecha [el agua) vapor, se

cuaja en nubes, y vuelta cnlluviatorna ácacr. »

León, Erpos. de Job, II (I. 229). « Sólo se

anubla y se anochece | el sol], cuando alza más

á sí los vapores humildes y liajos de la tierra,

que en viéndose en aquella altura, se cuajan
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rii mil)es v lo ili-stiíjiiraii. » Qiii'v. .1/. Ilnitn

(l'i. ¿'.1. lülíi) j Ks como el vapor ilu la liena,

(Hifsul)icii.lo liaría el liolo so tuajaní iiiibc.

Id. l'estf :i lli. 4S. |-2íi').« Kii loraiidn el ag;ua

o el vino, se lo volvía oii molal, y la coniida

se le cuajaba en oro. > lil. I'esle I (li. IS. i:M').

aa) l'ait. t Cuajailo cslá en piedra el

corazón de eslc pueblo : ensordecieron y ee-

LMronpornooirnivercoM siisüído.sy .sus ojos.»

ijucv. Villa (le S. Pablo (li. 18. IG^). — c)

IHccse de la acción que conviértelos jugos de

las plantas eu llores y frutos, a) Tiaiis. « No

da laníos renuevos la alta sierra
1
Ijue es de

(¡ascuñay León muro imporlaule,
|
Ni tantas

llores cuaja en su ladera
|

Cuando derrama

abril su primavera. » Valb. ¡km. l'J (\i. 17.

;>ili)_ j Kclióla la bcndíeióu |
Su madre,

porque feeunda |
Le cuaje un nielo al inslaute

Ouc la den ci\ caperuza. » (,)uev. Musa (i,

»'o»i. 8-2(11. Ii9. ¿17-). — p) Jntruns. rormarse

y llegar á sazón los frutos. «
¡
Verá por aquel

lentisco
I

Cuál dan en la almendra verde!
|

Doime á Dios si ha de ([ucdar
|
L'naque pueda

cuajar, i Lope, S. Dieyo ilf Alnild. 1 (II. 52.

5 is'ii.í Crece, da vistosas lloros,
|
\ elfrnlo rara

vez cuaja. » M. de la llosa, Pocs. El árbol de

la esperanza {\. .!U). — t) Part. í Lulas

cafias los granos ya cuajados
|
lie bíclic se

doniueslran niuv hinchados. » León, Poea. "2,

Geócj.Kl'eni. 10. 22.Ó).— a) Met. Aplicado alo

inmaterial, alo moral. Dar sor, formar.7.)rn(H«.

í Con el rastro del enojo no podía tenersosiego

ni cuajar sueño. » Alemán, Gii:iiidii,\. 2. 8

(I!. 3. -23;;-). — dx) Pas. « De cualquier cosa

que se hablase cu la plaza y eu los convites,

al punto se cuajaba una acusación, anlieipáu-

duse cada cual en acusar al compañero, por

escaparse de ser acusados de él. » Colonia,

Tdr. An. (i. 7 (1. 2()i). — ¡ip) Cou en, paia

e\presar la forma con que resulla lo produ-

cido. « Kl deseo de osteutar y la maldita va-

nidad os heló eu vuestros principios y os cuajó

en puros charlatanes. » Forncr, Exequias de

la lenijua caslell. (H. 03. 388^). — p)

Inlrans. Formarse, lomar cuerpo. « Si tra-

zamos que en él cuaje |
Ksta esperanza, des-

pués
i
Despreciará á doña Inés,

|
\ al viejo,

y á su linaje, i Mto. El lindo 1). Diego,

-2. 1 (11. 3'.!.' 3.")8'j. « lAiégo extendieron su

dominación fuera did l'iriiieo ñor la Francia

meridional, \ cslo antes que la lengua de qno

se trata hubiese, por decirlo asi, cuajado, n

Jovcll. Descr, del cast. de Beltrer, nota i)

(1!. iC). /lOi*).— e)Met. Tener efecto, lograrse

(fam.). a) /if//. « De que mo dice escribe á

Unma, plega á Dios se cuaje, no haya otros

pareceres. » Sia. Ter.6'tt)-<í(s,2. 21 (li. 55. 9.5-).

c Kl sanio debió de trabajar bario ¡¡orque se

cuajase algo de lo que le habían ofrecido y

alcanzar licencia del arzobispo. » M. Ana de

Jesús, cap. adíe, d las Fund. de Sta. Tvr,

(II. .53. 5(¡32). c Cuajóse la cuestión : ello está

hecho. » Cnrv. El laberinto de amor, 2(Co»i.

2. Uti). t Allí lo que es mcnlira más se cuaja;

I
Alli se disminuve lo más cierto. » Villav.

Mosq.SiW. 17. 5,SUi). € Fu viéndole, no hay

du(lar
I
One se cuaje el casamiento. » .Mto. El

lindo ü. Dieyo, 2.' 3 (K. 3'J. 358'). « Pero otra

vez siento pasos
|
Uuo so acercan; no ha

podido
I

Cuajárseme un soliloquio,
|

l'or más

que lo solicito. » Solís, Un liolm hace ciento, i

(11. 17. 3(1-). « Tío Antonio trali) de persuadir

á su mujer que era preciso se cuajase esa

boda. » F. Caliall. Una en otra,! (!)l). — |'¡)

¡ntrans.i. .Nunca los amores cuajan
|
Cuaiulo

amor á ambos no hiere. » Caslillejo, 1, Scrm.

de amores (U. 32. 153^). t Muchos de los

señores que seguían al rey y poseían los pue-

blos que quitaron á los infantes, con diversas

mañas entretenían el efectuarse las p.accs, por

tener entendido ((lio no prnliían cuajar si no

scresliluíau en primer lugaracinellos pueblos.»

Mar. Ilisl. Esp. 21. lí (II. 31. 1I2-). « Vo

creí al principio que seria más iacil hacerle

obisiio de otra parte; pero si oslo cuaja, es lo

mejor y lo más seguro. » .liivell. Correap.

con Plisada (II. .50. I(;8-). « Y si cuaja cljeon-

cursoj de Imiuanidades — ¿ no se deberá ani-

mar lamhién con algún premio? j Id. ///.

(li. 5(1. l'JU-). « Si el |)riniü no es de tu grado

I

Yol desposorio no cuaja, |
Tiíudrc al meiios

la ventaja [
De alejarte de mi lailo. > liretón,

Líí redacción de un periódico, 3. 1 (2.'J3;.

— f) Mol. Ciustar, agradar, cuadrar Untrans.)

(fam.). « Fulano no me cuaja. » Acad. />/cc. —
fs¡ Met. Por alusión al espesarse un líquido

por la multitud de cuerpos e.Mraños queandan

ó están mezclados en él, so enqiloa para signi-

ficar iiue un objeto está tan lleno ó cubierto

de algo, que casi no aparece. Fs do creerse que

primerainento se usó como rell. y en el part.;

posteiiormonto se empleó como simple activo

conservando la antigua contrucción. a) Llenar,

cubrir completamente, t^on de, para e.\prosar

lo que llena ó cubre. <c Poro dejemos este rey

I)a"aiio,
I

Oue el mar para venir de naves

cuaja. I nñev. Nec. de Orí. 1 (11. 69. 288').

I Ya las torres dan aviso, y en amaneciendo

cuajarán la mar de galeotas, y nos darán caza

sin dnda.»Fspinol,ií;snírf.2. 13 (It. 18. .iU').

« Ninfas, do los arahios y sábeos
\
Olores, de

jazmín, acanto y nardos
|
Cuajad los aires

y cubrid los cardos
|
Destos lugares do

sepulcros feos, i F. de la Torre, 2, son. 25

(59). « ¿ V ((uién podrá negar ([ue el demasia-

do cuidado que se pono en labrar armas,

escrehir epítalios, eililicar capillas y cuajarlas

do escudos y letreros, á lin de conservar la

memoria de lo pasado, agravia la fe do lo por-

venir? i Márquez, Coh. crisl. 2. 38 (385:

Pamplona, 10l5i. t Así en la antigua Arcadia

eiuina dui'a
|

Que á veces varear suele el vi-

llano,
I
Do gajos v bellota no madura

|
A recios

golpes cuaja el íérlil llano. » Yalb. liern. 13

(li. 17. 279-1. í A unas rocas que el mar de

espuma cuaja |
Cuando le alteran con soplar

los vií'iitos,
I
A espacio se retiran. » Id. //). 22

(li. 17. 377'). — íil ^W- Llenarse, cubrirse

completamonle. Con de. i So cuajó de gente

la plaza. » .\cad. Dice, i Fn comenzando a

beber del agua do Tormos, frígidísima, y á

comer do aquel regalado pan, mo cuajó de

sarna. » Fspinol, Escud. 1. 11 (U. 18. lül-).

« De mil lloros | Se cuaja el ver.lo manto
|

Desta ribera fértil y llorida, » Valb. Siíjlo de

oro, 2 (53). — 7) Part. Lleno, completa-
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iiiontn cubierto^ Con diK t Ordenó él, que la

fci nndidail y miilliplicación do los peces fuese
laii grande, i|ue la mar estuviese cuajada
dellos. í (irán. Simb. I. 8, § I (li. Ü. -IÍKP).

c l.a mar cslá cuasi loda cuajada de peces, n

Id. ib. I. I'.X, íj 5 (li. 6. -2W). í Asi en el

requemado l'lejictonic —
|
Sólo de liorrihies

sierpes ve cuajada
|
La negra espuma. > Valh.

lieni.'.) (It. 17. 235'j. « Desias |norcs| se
moslralia tan cuajado [el collado] como de
lana nuestros más hermosos carneros. » Id.

Sil/lo tie oro, Hi (20-2). j I.uvania los ojos
altaneros

|
Y conlem|da esos glohos celes-

tiales
I

Cuajados de clarisinios luceros
|
Que

están lloviendo rayos inmortales. » llujeda,

Crist. 8 (U. 17. i()':!-). i( Agregóse landjién á
ella |á esta tropa] el niar(|ués del Vasto —
exlremadamcnle lucido, con armas cuajadas de
estrellas de oro. » (loloina, Ciicnns de los

Esl. //«./os-, 5 di. 28. 51'). « En la calieza

I
llevaba

I
un turbante de terciopelo carmesí,

cuajado todo do menudo aljófar. í M. de la

liosa, /.S-. de Solis, "2. i (i. ;j2!). — aa) Es
raro co». < De Levante venian nuevas que el

gian turco Dayacete juntaba grandes gentes
de á caballo y de á [lie, y que tenia cubierto

Í
cuajado el mar con una gruesa armada. »

lar. Ilist. Exp. 2,5. l.'l (li.;il. iM^). — ¡i¡i)

Es impropia esta construcción : « i\o ves cniíc-

grcoida la alta esfera,
| Cerrarse el horizonte,

I

Cuajada en nubes la cerviz del monte,
] Y

herida de altas ondas la ribera? » Lista, idilio
30 (R. (i7. :)CA').

Per. niitcri. Si(jlo X\' : n (aiajar con
majo, coaijiiln, ns. — Cuajarse alguna cosa,
concrescOfis. » Nebrija, Vocitb. — Siglo .\I\'

:

< Luego como aquella sangre se cuajare.
d.igela al falrón á comer. > L. de Avala,
Cnza, ?,-2 Ifíihl. ven. :). 2',)ii). — Sif¡lo Mil:
c Carterus a Ardolilo diol una tal porraila

|

Uuelsalioron los meollos e la sangre quaiada.»
.l/cj. !)7() (li. 57. 1 77-). « Vienen noclies c
dias guajadas las carreras,

| Vienen cuenio a
bodas las yenle.s plarenli ras. > 10. 7(51 í|!. 57.
17

1

'i. « lie la sangre las aguas todas eran
quaiadas. Ib. .585 (li. 57. 1(.5-). < Desuyóle la

sangre que eslava cuagada. » Avnoll. 310
(R. 57. 2'.»:!^.

Rtim. Port. iiunlhnr, cnulhnr: fr. anl.
couitler, hoy cailler ; ii. (¡iiagliare, ca-
gliurc; val. inrhiegá : del lal. coagúlale,
denominativo de coagulum, cuajo; formado
éste de cum, con, que expresa unión, y agere,
llevar ailclante, mover. (Véase Sehuchardl,
Voknl.'I. 112; Poli, Hllft. 3.388.)

i'i'Ai,. I. a) Adjetivo relativo que enlaza
dos proposiciones estableciendo igualdad ó
correspondencia cualitativa ó modal, ya con
respecto á dos miembros distintos de ellas,
ya con respecto á uno solo romún á am-
'.'a.i- Su anlecedenle ordinario es lal, eMpi'cso
ó tácito, y las proposiciones enlazadas se
prestan á las inversiones que son comuics
cuando inlervienen voces relativas. < Cual
pregunta harás, tal respuesta habrás, » re-
présenla la correspondencia entre la respuesta
y la pregunta, f Nos hizo lal servicio, cual

requería nuestra necesidad, » da como co-
rrespondientes el servicio hecho y el servicio
requerido por nueslra necesidad, a.) En el

uso común lara vez se juma ciinl ijimcdiata-
niente con el snst. Entre los refranes del Co-
niend. Griego hallamos estos ejemplos, á más
del puesto arriba : « Cuales palabras le dije,

lal corazón te hice; n t Cuales lomerias an-
dan, lales veneras sacan; » « Cual casa tiene
la trucha, lal la tiene el que la busca. » « Tal
fiesta celebráis, cuales obras hacéis. » Avila,

Eucar. i'á (3. 3iÜ). Lo ordinario es que se
refiera á un sust. expreso en la pioposicióii

principal, sustantivándose por tanto él mis-
mo. « Aiiui se le resliluyo su honra; aquí
se le hizo tal servicio, cual convenia á su
grandeza, d (Irán. Drac. y conaid. {, jueves
por la man. (li. 8. 77'). c Tales obras
hacía, cuales convenía á la dignidad de quien
El era. » Id. Simb. 3, dial. 2, § 1 (II.

C. Í50-). i Y entonces os mostrará lales co-
sas, cuales nadie puede conocer, sino el que
las ha probado. » Id. Mein, vida trisl. 7. i

(li. 8. 379'). « Y lo cierto es, que pues nos
hace que le seamos amigos, nos hace tales

amigos cuales nos quiere y nos desea. » León,
Noinb. ?>, Amado (3. 312). — p) liefiéresc al

sust. mediante el verbo, ó sea en calidad de
pred. 3.7.) Ileferenle al snj. de la prop. á
que pertenece. « Tal es el ayuno sin cari-

dad y sin limosna, cual es la lámpara sin el

olio. 9 Gran. Mcm. vida c/v.s-<. 2. 3, .^ 2 (li. 8.

23!)-). I Esto hasla para darte á entender quo
tal está el nmndo, cuales los amadores diil. o

Id. «ida, I. 29, § 5 (U. 6. 111^). « Traías los

malos mal, bien á los buenos,
|
V en lin lal

con nosotros Icsentimos
|
Cualesnnshallasscr,

ni más ni menos, i León, Poes. 3, salino 17

(1. 552). — t (Uial es el señor, lal casa pon; »

« Cual es María, tal hija cria. > licfrs. cu el

Comend. Griego. < El gozo ó deleite que de uní.

cosa se loma es como fruto que la cosa de sí

da; y cual es el árbol, lal es su fruto. »

Avila, Aiidi, 9 {Misl. 3. 113). c Y cual fue la

vida, tal fu(! el fin della. > Gran. Vida de
Avila, 5, S 7 (It. II. 182^). i Como el corazón
sea el principio de todas nuestras obnis, cual

está el coraziin, tales son las obras que salen

del. » Id. Orac. y consid. 3. 1. 3, § 2 (II. 8.

1 70'). » (.ual es el ánimo, tales son los suce-
sos. » Césp. y Men. Sold. Piíid. 1.18 di. 18.

3 1 2-). «Cuales cl señor, tales son los criados,

y cual es el padre de familias, lales son sus
domésticos. » Puente, Mcd. 5. 32 (3. 191). —
í Cual él [Adán] quedó, tales nos engendró :

pecador a pecadores, morlal á mortales,
desnudo á desnudos. » Gran. Simb. 3. \ (li.

G. loo*). « Y quedaron desnudos, pobres, cie-

gos, miserables y moríales; y cuales ellos

quedaron, tales nos cngendi'aron á nosotros. »

liivad. Flos SS. Inmac. Concep. (Vida de ¡a
Virgen, 42). — « Los consejos atrevidos por
lales se tienen comúnmente cuales son los re-
mates. » Mar. llisl. Esp. 12. 19 (li. 30. 3(i9').

—
f¡,3j Ileferenle al acus. de su prop. < Esta

es la suma de la caridad, que lal seas para tu

prójimo cual le quieres para ti. » Gran.
Doclr. crist. 2. 17, S I di. II. I2(i'). < Tal,



Cl'.M-
_ (i08 — CUAL

ünalmenle, l.ilmi >!' vnir, cuales no» de-

scaha hni-o.-, y tal l.al.ia do sor la manera de

su vida, cual ora su doclrina. í liivad^ ! los

SS.Nativ. {Vida de Crido, 11.). . No l-o-

dian líos socorros] ser talos cuales !"";'•'

necesidad. . Meló, Cncrra di'Udal. V (U. 1\.

518') « Si hemos sido tales, cuales estos

hombres perversos nos representaron a tus

ojos, ; por quó no cae la cuclnlla de tu justi-

cia sobre nueslras delincuentes cabezas .

.lovcll. üef. (le la Junta Ccntnd, 1. .. (K. .((.

5;¡3.). _ « Aquel hombre (jue Dios lormo de

la tierra, se Iransfiunió en ella por su volun-

tad V cual ¿1 se hizo entonces, tales nos en-

gendra despuís. > León, .\omli. 1, I'nilrc í-j.

1().)) _v)¿n estas frases tiene nnicba cabida

la elipsis, aa' Cállase el verbo en una o en

ambas proposiciones. « Cual el tiempo, tal el

liento; . « tAial el consejo, tal el vencejo; »

< l^ual el año, tal el jarro; > « Cuales bariías,

tales lebajas. » llcfrs. en el Comend. Griego.

« Tales eran todas estas bajezas, cual eMín a

que se ordenaban. » Gran. Simb. o. -i- "-¡1. S '

(II G 71'.5'). 1 Era sencillo : 'lue es decir,

dentro v fuera uno mismo, cual en el ánimo,

lal en el rostro. » l.eón, Exiiof. de Job,
} O-

.i)
— 33) Cállase el antecedente ('(/. « aspa-

das de los principes cual eres
|
No orendcn,

mas delienden las mujeres. J Cerv.Ll labc-

rhilo de amor, 1 iCw». ± 1-21). t Ll entierro

v las bunras fueron cuales se puede pensar,

ion toda muestra de majestad y solemnidad. »

Mar. Ilist. K^i'. '.). 13 (11. :!0. ;2(i'2-). 1 Itireis

que son las hijas de la hambre, 1
O cuales

avestruces, suficientes |
A digerir el hierro y

rl alambre. í !-. Argens. sai. Muy bien se

mnrdra (11. 12. 272-). « Levantaron una grila

y alboroto, cual se puede presumir de gente

Miic Citaba tan aiiasioiíada. » ^epes, V ida de

¿(a Ter. 2. 21 iMisl. I. 212). « l'ueron en-

irandn aUniias [hermanas |,
que parece las

rscogia el señor cuales convenían para ci-

miento do semeianle edificio, j Ma. 1er.

Fiind. 9 (11. .");L 1!I5-). « l'idamos á Lsc mismo

de quien habernos de hablar, sentidos y pala-

bras cuales convienen liara baldar de hi. «

León, .\umb. 1 , iiürnd. ^ 2 (ll. U)). » La razón

pide - que lo humilde se diga con llaneza,

V lo "i-audc con eslilo más levantado, y lo

grave con palabras y con figuras cuales con-

vienen. .Id. ib. :¡, inlrod. í;L 2,..). < Ll

acudir presto á su deseo les es por extremo

agradable, v no es de ánimos piadososy blan-

dos V cuales deben ser los amadores de Dios

sufric (uie le esperen. » Id. Erpos. dcJob,ói

(2 12(1). 1 Los mozos do muías acudían a su

costumbre, uno á echar pullas, otro a hacer

burlas i los caminantes, otro a cantar ro-

maiices vicios, cual sea su salud. » hspinel,

Ksaid. I. ti (II. IS. iOG-;. - « Le hizo dar

aquella noche
1
l'u jubón, cual él se abroche

1 Lii galeras, ruego á Uios. n luso, J'J ve-

toso prudente, 3. i (U. 5. fi27^). « ;,
Cumple

el romauticií-mo actual las condiciones nece-

sarias de la literatura cristianay monárquica,

cual la c.K¡ge, cual la quiere el espirilu social

de nuestros días? » Li^la, Emayos. 2, p. .<!|<.

— b) Empicados tal y cnal para denotar esta

correspondencia, se ha extendido su uso á

casos cu que gramaticalmente no pueden ya

considerarse como adjetivos, netos ó sus-

lantivadüs ; de semejante oxlensioii ha pro-

veui lo el valor adverbial, ol) Kn este pasaje

ambos pueden mirarse como predicados.

i llov me trata asi el mundo y me pone Uil

cual me ves. » Uoa, Vida de 1)'. Snnrlia Ca-

milo, i. i ('•'«•• En el rcfr. < (Jual eres,

til medres, i el relativo es también predi-

cado, pero tal hace claramente oficio de ady.

Kn el pasaje siguiente es |.or el contrario

cual el adverbio, y tales, adjetivo. < Las

elecciones fueron tales cual era de prever >

M. de la liosa, Esp. del siglo, (l. H i(>. ;>"J). hn

este otro, relativo y antecedente son adver-

bios : . Veo y tú ves, y todos vemos, que ol

malo para siempre en mal, y que cual siem-

bra, tal siega. J León, E.rpos. de Job, i 1.

00) E-te por último, ofrece mezclados los

dos oficios : « Y por.iiie ól quiso abajarse a

nosotros, talle paramos, cuales nosotros es-

tábamos; Y tal nos paro, cual el es. » Avila,

Uidi, (V,) ¡Misl. 3. 26-1). — ?i llelerminado

el carácter adverbial de cual, se contrapone

á asi, haciéndose sinónimo de como; salvo

que, estando aún animado eu la lengua su

empleo para señalar cualidad, es siempre

más enfático y expresivo. « No es amor e

suyo, sino puro fingimiento y embuste, y_cua

hacen ansi lo pagan. » León, Cantares, /. tu

(i l-'6) i Cual vive, á cada uno asi acon-

tece 1 A manos de su antojo el tonto muere

;

I
El malo y revoltoso en lid perece. » Id.

¿ruos. de Job, 5(1. i):!). « Y vuestra fama asi

crecer se vea |
Cual crece el año con los nue-

vos meses. » Valb. Siylo de oro, i (-Jo), c Que

no podrá la ruda lengua mia,
|

Por mas ca-

minos que acjui tiente y pruebe, 1
I aliar al-

guno asi cual le deseo |
l'ara loar lo que en

ti siento y veo. » i:erv. Gal. b(\\. I. -lO ) —
VI Cállase el adverbio antecedente. « I resto

nos hemos de ver los dos cual deseamos. .

Ccrv. (Jiiij. \.V.) (11. 1. 392-). . Une de vues-

tro pecho extraño |
No saben, cual yo, el ri-

<'or. í Alarcóu, La industriti y la suerte, 1.

(' (H ''() 'HV') « No cual antes los brazos

gÚerrea'dores |
Están con fuertes armas re-

lumbrando, í S. de Figueíoa, Amarilis, .i

ÍIKD) « Cual de oro ora el cabello ensorli-

jado' .lleir. 2,so». 9(11. 32 ;501). .l.ual

humo de pebete es delicada. » llo)cda. Crist.

'
(I! 17. 112'). < ¿ Veis al triste Lupino con

mil penas ', Abortando misiones scuianales,

I
Atado á ser autor cual con cadenas .' » lo"-

ncr, E.rei¡uias de la Imyíia castell. (II. ('•'•

,ll<)í).
— d Con venir cansada y necesitada

(cual se puede presumir de una niiijer cargada

do tantas enfermedades y trabajos), no (Uiiso

condescender con su petición. » Yenes, M(í«

de Sta. Ter. 2. i6iMisl. 1.2t;i). « 1 catábase

de una nación envejecida con cuyos achaques

V malos hábitos liabia que contar, a no querer

(cual se intentó después) rejuvenecerla en un

baño desangre. . M. de la liosa, Esp. del si-

alo, 2. 1 1 (5. SS). - c) De aquí el empleo

irecueiitisimo en símiles y comparaciones, cs-

pccialineute en poesía. ^) Los lugares si-



GlAL 609 - CUAL

guíenles prueban la vacilación de los dos
correlativos entre el carácter adjetivo y el

adverbial : « Cuales contrarias aguas a to-

parse
I

Van con rauda corriente sonorosa —
I

Asi á nuestro escuadrón forzosamente
|
Le

arrebató la bárbara corriente. í Ere. Arimr.
!((1!. 17. 37'). < Cual suele armado el fu-

ribundo Marte
|
A la guerra marcliar —

|

-—
tales iban

|
Kslos dos campeones al com-

bale, j Hermosilla, //. 13 ("2. 20). — p) ['ero

lo común es que, adverbializado cual, se con-
traponga invariable á tal y á otros adverbios
ó comideinenlos de modo. « Cual encogida y
débil hojarasca

|
Que de árbol seco arranca

el raudo viento--
|
Tal la hechicera fue con

mortal basca
|
De uno y otro traspié rodando

á tiento. > Valb. Bern. 7 (1!. 17. il í-). i Cual
león de Libia ó jabali cerdoso —

|
Tal del

león montañés en sangre envuelto
|
Las

nuevas garras dan cspaiitü y grim:i. » Id. ib.

i (II. 17. 185'). — i Cual de cabras montesas
la manada,

|
Cuando á lugar estrecho es redu-

cida —
I

.\si abrieron los nuestros la ca-
rrera. » Ere. Araiic. (! (R. 17. '¿o'). í Cual de
arco tieso bárbara saeta

| Arrojada con Ím-
petu valiente;

I

Cual apacible, candida cometa
I
(Jue el aire rasga imperceptiblemente;!

Cual sabio eulendiniiento que decreta
|
Lo

que á su vista clara está evidente;
¡ Asi, pero

no asi, con mayor vuelo
|
Baja el sagrado em-

bajador del cielo. > Ilojcda, Crist. "2 {W. 17.

119^). « Cual dos leones, si arrancar pudieron

I
De los agudos dientes de los canes

|
I na

cabrilla —
|
Asi los dos Ayaces, levantado

|

De tierra habiendo el infeliz cadáver— » Her-
mosilla, //. 13 (2. 15). — « Cual banda de
cornejas esparcidas

|
(Jue por el aire claro

el vuido tienden —
|
El bárbaro escua-

drón desta manera
|
Al rumor endereza la ca-

rrera. » Ere. Araiic. (! (Ii. 17. "26'). c Cual el

cerdoso jabali herido —
|
El bárbaro esfor-

zado de a(piel modo — » Id. ib. 22 (Ii. 17.

81^). e Cual cae de la segur herido el ()ino, I

Con no menor estruendo á tierra vino. « Id.

ib. 10 di. 17. 12*). — y) Omítese el antece-
dente, y rual introduce el símil de por sí.

€ Se arroja entre los hierros, y se mete
|

Cual perro espumajoso, que rabiando
|
Adonde

más le hieren arremeie. > Ere. Araiic. i'.) {\i.

17. 73-). f Cual árbol con los años
[
La gloria

de Francisco sube y crece. » León, Poex. I,

i Que tanto ó qué gloriosa (1. 331). t Cual
lobo entre corderos discurría. » Valb. Bern.
10 (II. 17. 217^). € En mil y mil hileras agol-
pados,

I

Cual las olas de Océano, se extien-
den. > Iteinoso, lunc. pcrd. I (H. 2'.). 510').

« La gloria que derrama sobre su nombre el

grato recuerdo de sus virtudes, va creciendo
cual rio caudal á proporción que se aparta de
su origen. > Clem. Elog. de h. la Cal.
(Mem. Acad. Hiat. (5. 1). — d) Asimilase to-

lalmenle á como en sus funciones, contrapo-
niéndose á lan, tanto; aunque bien se deja
entender que tal contraposición no puede ser
propia sino cuando se trata de la intensi-

dad de las cualidades ó modilicacioncs. Seria
pues abusiva su aplicación para encarecer
meramente el número. « ¿ Cómo en cosa lan

ccEUTo. Dice.

matíM'ial
y grosera cual es tu cuerpo, se pudo

cngerir el saber V » León, E.rpos. de Job, 38
(2. 274). « Ouedó tan fuera de si y tan sus-
penso, cual lo conocieron bien sus amigos
Orompo, Crisio y Orfeno. » Cerv. Gal. 6 (R.
1. 82'). í No me dais crédito ó no nje oís, de
lo que recibo tanta pena, cual Dios sabe. » Id.

Quij. 2. 23 (lí. 1. &2-). t La ocupación de
mis negocios es tan grande, que no tengo
lugar para rascarme la cabeza, ni aun para
cortarme las uñas, y así las traigo tan creci-
das cual Dios lo remedie, t Id. ib. 2. 51 (U.
1. 512'-). I V aunque el drama sea lan desati-
nado cual de tal argumento podía esperarse— es de creer que fuese realmente muy aplau-
dido. > iM. de la liosa, Com. esp. 3 (2. 172).
í Apenas se mostró Lope lan grande y ex-
traordinario cual era... cuando vio cundir por
todas parles su celebridad. » Id. ib. i (2.

185). « Me retraía el no sentir mi ánimo tan
despejado y sereno cual era menester para
una obra de tal clase. > Id. Is. de Solis, ad-
vert. (í. l'Ji). — í ,'. Qué á nosotros la corte

|

Ni el mágico embeleso
|
De confusiones tan-

tas
I

Cual sigue el vulgo necio ? » Mel. Anacr.
t!0 (U. 63. 10!)'). « 'lanías riquezas le daré
cual nunca

|
Un padre dio para dotar sus bi-

jas. » Hermosilla, //. 9 (1. 251). — a) Se usa
además por como, sobre todo en verso y no
sin alguna afectación de elegancia en prosa,
en los casos siguientes : ¡xa) Acompañando á
un prcd. « Cual supremo adalid, asi las filas

I

Itecorrió Agamenón de los aqueos. n Her-
mosilla, II. i (1. llü). — <L Oro, tirano altivo,

I
A quien los vicios viles

| Honran cual Dios,

y su malicia amparas, d Jáur. cune. Sabia
naturaleza (Ii. i2. 100'). « Hablaron al pre-
sidente

I
Cual tu amigo y cual pariente,

|
Mas

pesquisidor tenemos.] — ¿Qué me dices?
— Que no es hombre

| El presidente de rue-
gos. > Alarcón, La cueca de Salamanca, 2
(11. 20. 90'. Harlz. acentúa cuál, coicio sifuera
dislributivo.). — ^¡3) En la combinación cual
si. 1 Cual si estuviera en la arenosa Libia,

|

O en la apartada Citia siempre helada,
|
Tal

vez del frío temor me vi asaltada,
|
Y tal del

fuego quejamos se entibia. » Ciírv. Gal. 5 (U.

I. 77^). í Cual si se hubiera visto ya el efeto,

I

Ciime el padre infelice el taso miro. » Ar-

iona, Tcliaida, I (II. 36. 72-). i No al vínculo
legal del himt-neo

|
Afectos cede, ni á la ci-

pria diosa,
I
(Jual si anteviera el ánimo pre-

sago
I

Ya por su medio el venidero estrago. »

.láurcgui, Orfco, I (Fern 8. 251). « En los

miserables tiempos que alcanzamos, apocados
los ánimos y eninohecidos con el vil interés,

casi miramos con sonrisa de lástima la ex-
traña demanda de Pulgar, cual si ya frisase

en locura. > M. de la liosa, H. /'. del Pulgar
(3. 61). — yy) Es raro bien cual, e Los que
bien cual en nidos

|
Habitan en las rocas de

Acercnza. > .1. liurgos, trad. de llor. od. 3.

4 (2. 211). — c) Cuando en la prop. principal
figura tal romo antecedente, expreso ó lácito,

sin otro modificalivo, la correspondencia que
se establece se refiere á las cualidades de los

dos miembros en general; pero si hav otros

modificativos, cual só\o dice relación á éstos.

II. - 39
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f Cual es el rev, tal es la ^rey » représenla en

cciioral la coiTospomleniia entre el rev y la

LMTV. * Sepultáronle — en una sepultura

llana v "rosera, cuales en aijuel lienipn se

usaban, . Mar. ii/.ví. £.s-p. l'i- H' C'"-
•^»-

355-) : cual se relierci llana ij grosera, i be

le hicieron [áFabiolal en llonia solemnísimas

cxeiiuias, cuales jamás se hablan visto en

aiiuella cin.laa. » Sig. Vidn 'le S. Jer. d. I

(.55(1). « Kl ver trabajar á los de ilciilro y a os

de fuera de dia y de noche — y coronadas

las murallas de ciiomiiios, representaba mas

haberse de hacer algún espectáculo lingidü do

losnue se escribe solían hacerlos romanos

en mar ó en tierra, «ine no preparación para

uu lerocisimo asalto, cual el ijue se vio muy

presto. » Colonia, Guerras de los Esl. Bajos,

!) ([\. 28. 135-). t La comunicó excebmlisiinas

"carias y singulares privilegios, cuates era

razón (lue tal Hijo diese á su propia madre. >

I'ueiile, Med. ± 3 (1. 2Üi). « Dirasle también

á llermosilla que me busque por alu un

hombre inleligcnte y h.boiioso, cual se ne-

cesita liara la corrección de las pruebas. »

Mor. Obr. póst. % p. ill. — » Sea hermosa

y linda cual os parezco, no me entremeto en

eso ; esto sé, que tal cual soy, soy toda de nu

amado. » León, Cantares, 7. 10 {* I-^)- —
a) De aquí su empleo para presentar un

objeto particular como dolado de las cuali-

dades que antes se han signllicado en gene-

ral. Ks modo enfático y elegante de introducir

un ejemplo, t Este inconveiiicnle y peligro

se recompensaba con otras muchas comodi-

dades V bienes, cuales son los siguientes --- >

Mar. Ilist. Esp. ttí. 3 (U. 31. 64^). «Son

bienes doblados v propio premio de los hijos

de Dios y sus seiiiejantes, cuales son aquellos

en quien resplandece esta caridad y justicia

perfecta y cristiana que digo. » León, h.rpos.

de Job, 4-2 ('2- 3"29). « Los llama varones de

tortura, como poderosos para lodo lo malo y

torcido, y como artífices y maestros en el o,

cuales fueron los gigantes, i Id. ib. "2l (-•

10). 4 Son como jardín de granados con

frutas de dalzuras; que es decir, dulces y sa-

brosas, cuales son las granadas, t Id. tan-

tares, i. 12 (4. 73). t Es un amargo y mortal

tósigo para el gusto de sus enemigos envidio-

sos V contrarios, cuales son los prolelas lalsos

V los sembradores de cizañas, el demonio y

sus valedores. . Id. ib. 8. 11 (4. 149). « La

palabra hebrea signilica el agua que desciende

de lo alto con ímpetu y sonido, cuales eran

las iiue corrían por donile andaba David. »

Id. ¡Lrpl. del salmo 41 (4. 181;. «Este suele

ser el castigo de grandes pecados, cuales

eran los de aquel tiempo. » C ran. St jíi'í. -. 1-

(II. C. 310^). <t Aquí hablamos de los errores

nacidos de la mala inteligencia del texto,

cuales s(m muchos de los que vo nole a Espi-

nel. > T. Iriarle, Donde las dan, las loman

(ü. 31). « Aquellas artes y prolcsiones en que

se pueden cometer engaños de mayor conse-

cuencia, cuales son las que trabajan en oro,

plata v piedras iireciosas -- podrán tener or-

denanza particular. » Jovcll. Inf. sobre el libre

ejerc. de las artes (II. 50. 45')- * tn las

ciencias de autoridad, cual es la teología, .1

estudio se debe hacer en las fuentes. » Id.

Instruc. á un IM. (U. 4(1. 277'). . Les ani-

maba un estimulo noble, digno del talento,

cual es el amor de la gloria. . M. de la liosa

Arlepoét. de llor. ñola -W (1. ..Itii. — fi)

Por el contrario, cuando el antecedente no

e^lá circunscrito por algún modilicativo, cual

introduce á veces una limitación. « A que se

añadía el mayor aprecio y consideración iiuc

se le profesaba generalmente en la cdaü

media |al sexo hermoso |,
que los i.ueblos

descendientes del Norte habían heredado üe

los antiguos Germanos, cuales los pinto la-

cito. » Clem. Coment. 1, p. vill. — o-t.) Con

este sentido se emplea para atenuar modesta-

mente el valor de algo (lue nos pertenece. En

este caso se usa también con tal. « \o tengo

mis librillos, cuales son, llenos de alabanzas

de poetas v de los demás ingenios. i> Lope,

Epist. 7 (Óbr. suell. 1. 350). t Con ella que-

daré rico Y premiado, no sólo deslc servicio,

cual él sea, que á vuestra Majestad he hecho,

sino de otros muchos que pienso hacer. »

Cerv. Ñor. 4 (U. 1. lóO-). - « Mas si ahora,

pastor, lio le es disgusto, |
Tal cual iiii canto

fuere, comencemos : 1
Tuyo sera el honor y

mió el gusto. J Valb. Siglo de oro, 8 (l'3).—

Y) En todos estos casos puede adverbtalizarse.

8 Hasta aquí fue dignado suma alabanza esta

retirada, por haberse hecho á la barba de un

enemigo tan poderoso, en el [laso de un no

tan "rande, v á país enemigo, cual lo era la

baia^Normandia. » Colonia, Guerras de los

Esl. ia/os, 5 (11. 28. 62'). « l'usieron cabos

franceses y catalanes, lodos hombres de con-

fianza cual se pretendía, j Meló, Guerra de

Calal. 5 (li. 21. 527'). i Se reunió [nuestra

le"^islación! en un cuerpo mas arreglado y

acorde, cual eran las Ordenanzas reales. »

Clem. Elog. de Is. la Cal. [Mem. Acad. Ilisl.

6. 21). « Los monlespios, cual se conocen en

ei dia, son ignalmenle inútiles. í Jovell. ¡nj.

sobre, el libre ejerc. de las artes (l\. 50. >.!-)

— f) Perdiendo tal y cual el signilicado de

cualidad, vinieron á usarse como meros pro-

nombres, demostrativo el primero y relativo

el secundo, equivalentes á ai¡uel y a que :

í Caiinos en tal tuerto en qual cae aquel que

quiere malar á su señor. i> Callábase el dc-

mostralivo : i Pedieron que fuessc en cada villa

un alcalde ordinario (|ual cscogiesse el con-

ceio; í> esto es n aquel que, el que esco-

ciese; » y trasladábase, á usanza latina, el

sustantivo antecedente á la frase relativa :

» Era letrado en fazer libros de qual natura

se le antojase; J esloes, « de aquella natura

(lue, de la natura que. » De esta inaiiera do

hablar se hallan ejemplos en época muy pos-

terior : « Vuestra ilustrlsima scnona baga en

él cual castigo le pareciere, que yo par del m
de su sombra quiero llegarme. » Alemán, díí--

mán, 1. 3. 8 (II. 3. 254-). — a) Lo mismo su-

cede cuando en la proposición principal no

va acompañado tal de un sustantivo : el rela-

tivo solo vale aquel que, el que. De este uso

aun hoy subsisten reliquias, i Vo señores, no

la iiuicro —
I

— No haya más;
|

loma tu
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cual más querrás. » T. Naliarro, llimenea, 5
(I!. 2. 211'). < Creíble cosa es que cuando
Dios quiso hacer la iniageu de su represen-

tación, que lomaría algún excelente metal,

pues en su mano tenía hacerla de cual qui-

siese. » P. de Oliva, Didí. (C.erv. de Sal. I.

23). í Vo os digo, Alarcóu, verdad,
|

l,a causa
cual fuere sea. » Alarcón, Los favores
dfl mundo, 3. 15 (I!. 20. 18'). <l Cualquiera

que necesitaba mover ó persuadir, instruir

ó deleitar á sus compatriotas y amigos, fuese

cual fuese el asunto, acompañaba sus sen-

timientos y narraciones con la melodía del

canto. > jovell. Human, castall. Poét. (H.

l(i. 139'). — |3) Un compl. dependiente de
tai podía trasladarse á la frase relativa, lo

mismo que un snsl. « Otra provisión fue —
mandar al marqués de iMondéjar, que es-

taba en Orgiba para salir en campo, que
dejando en su lugar ádon Antonio de Luna, ó

á don Juan de Mendoza, cual dellos le pare-
ciese --• viniese á (Granada, t Meiid. Guerra
lie Cran. "2 (R. 21. IS'.I-). — 7) Nótese que el

antecedente tácito junio con la frase relativa

puede formar a|iosición con un susl. anterior,

como lo hacen el que, aquel que : « Oue diga

allá el compañero j Otro cantar cual se

quiera. » T. Nabarro, Trofen, i (1. 253).

€ Y si me creéis, Lucrecio,
|
liuscaldo [el

precio] por otra vía,
|
Cual quisierdcs. j Cas-

tillejo, 3, Vida de corle (W. 32. 232'). « Su-
ceda solamenie en uno de los tales mayo-
razgos, en el mejor y más principal, cual él

quisiere escoger. » jYor. Ilecop. 1(i. 17. 7,

año 1.534 (i. 311). t Piensa un paso de la

pasión, cual tú quisieres. » Avila Eucar.
27 (1. 125). c Tenia costumbre el prcsi-

clenle soltarles un preso, cual ellos le pi-

diesen. > Gran. Orac. y consid. 1, miérc.
por la man. (1!. 8. 71-). — m) üe aquí nace

el emplearse para reproducir un suslanlivo

anterior como lo haría el relativo que, aunque
con alguna énfasis por cuanto mueve todavía

elpensamientohacia las cualidadesdel objeto.

€ Corazón te dio naturaleza, y ojos y hermo-
sura y todos los otros dones, cuales pertene-

cían para ser quien eres. » P. de Oliva, La
venganza de Agamenón (I. 187). t Consintió

en la ida Gomerón, ofreciendo de nuevo que
á su vuelta entregaría el castillo á quien el

conde mandase, y dejando entretanto á su

medio hermano monsieur de Orvile con Ire-

cientos Franceses y órdenes secretas, cuales
se verán á su tiempo. » Oloma, (hierras de
los Esl. Bajos, X (lí. 28. 105'). < Cuando esta

razón no bastase para establecerla necesidad
de los espectáculos, otra muy urgente y po-

derosa aconsejaría su establecimiento, cual

es la importancia de retener á los nobles en
sus provincias. > .lovell. Mcm. sobre espert.

2(U. .(('). i'.ñ^). c Estimulábalas también otro

interés muy poderoso, cual era el de concu-
rrir á determinar la cantidad y arreglo de las

conlribnriones. » .M. de la liosa, Esp. del si-

glo, I. !l Í5. 31).

• . I'recedidn del articulo delinido, el cual,
la rual, los rúales, las cuales, lo cual, cf\ii\-

Tale al relativo que, si bien á veces no se

usan indiferentemente. Para preferir el cual
se requieren razones hislóricas, ó llámense
etiraológiras, y tamijién prosódicas y de cla-
ridad. 11) üe lo dicho en el párrafo anterior
resulta que refiriéndose cual á condiciones y
cualidades conocidas del objeto, una vez que
asume el carácter de puro relativo, más bien
ijue para determinar dicho objeto agregando
nuevas señales que le hagan conocer, se
empleará nara denotar meras circunstancias
que completen el concepto. En otros térmi-
nos, el cual predomina en frases e.vpli cali vas,
sobre todo cuando son algo largas y caen al
fin del periodo, a) Sirviendo de suj. á su
prop. í Estuvo esperando al despensero, el

cual vino de allí á un poco, j Cerv. Nov. 7
(U. I. 17ü-^. I Con extraño contento llegó á
la venta y a las damas, las cuales como vieron
venir un hombre de aquella suerte armado, y
con lanza y adarga, llenas de miedo se iban
á entrar en la venta. » Id. Quij. 1. 2 (R. 1.

259"). c Todas éstas son palabras de la santa
madre, la cual se regaló y enterneció grande-
mente con la vista de este monasterio. »

Yepcs, Vida de fita. Ter. 2. 29 (Mist. i.

240). « Si hay algún camino para establecer
el equilibrio, no puede ser otro que el de la

libertad, la cual, inventando objetos nuevos
y agradables, sabrá anticiparse al gusto de los

consumidores. » .lovell. Inf. sobre el libre ejer-
cicio de las artes (li. 50. 10'). t El gusto poé-
tico de los Árabes y el conocimiento de sus cos-
tumbres — mantuvieron y perfeccionaron los

romances históricos ó amorosos, los cuales,
sujetos del principio al fin á un solo conso-
nante, se libertaron después de esta enfadosa
monotonía, i Mor. Orig. disc. Iiist. (R. 2.

155). « De aquí tuvieron origen las piezas
cantadas que hoy duran con el nombre de vi-

llancicos, los cuales, más artificiosos entonces
que ahora, se componían de representación,
canlo, danza, acción muda, trajes, aparato y
música instrumental. » Id. ib. (II. 2. i(i'2).

« No sin mucha dificultad consiguió el men-
cionado Liarte dar á la escena en el año de
1788 la comedia de El señorito mimado, la

cual muy bien representada por la compañía
de Martínez, obtuvo los aplausos del público. >

Id. Com. disc. prel. (R. 2. 319). « Cervantes
cita, después de Lope de Rueda, á otro reprc-
senlanle llamado Navarro, natural de Toledo,
el cual fue famoso en hacer la figura de un
rufián cobarde, t .M. de la Rosa, Com. esp. 3
(2. 169). — < Es simple — en la sencillez de
sus costumbres, y en el pecho no doblado ni

falso. Lo cual aun se entiende más de la pa-
labra primera. » León, Expos. de Job, 1 (I.

1). « Fue su Majestad servido de mandar por
el artículo segundo del plan de estudios que
el primer año de colegio se destinase al de
humanidades, lo cual se cumplirá inviolable-

menle. > Jovell. Regí. rol. de Calalr. 2. 1 íR.

50. 191'). f Nuestra disputa y nuestra reso-

lución procedía y se funda en los principios
del derecho natural y del derecho común
solamente. Todo lo cual de ordinario poco
presta, por acostumbrar los hombres común-
mente a llevar los títulos de reinar en las
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!! ( i il CU'). « Supo la coiulicion del

vi.iio. a'lu-rmosura de su esposa v el modo

,,;• cnia en guardarla : lodo lo cual e en-

,!" do el deseo de ver si seria posible ex-

,.'nar por fuerza ó por industria or aleza

rguadada. . C.erv. A'or. 7 (U. 1. 174-).

I onlaron á sus amijíos, vecinos y conondo

cuanto les lial.ia acontecido en la busea del

asno exagerando el uno la gracia del otro en

ei re'buznar; todo lo cual se supo y se exten-

dió por los lugares circunvecinos » Id. (Jwj-

.) J, (U I hV). - ¡i) Sirviendo de acns.

TeI iie>ro, aunque era casi el alba, quiso lo-

mar lición, la cual le dio Loaysa. . (.crv.

iVoi 7 (U. 1 . ilr). . Entró en e1 pueblo y en

casa' de ). (Hiijole, la cual halló toda alboro-

tada. » Id. büj. 1.5 (H. 1. 265 ).« Acomo-

„do e [al calKiUo] en la caballen/.a, volvió

ver lo ¡luc su huésped mandaba, => «ua e -

laban desarmando las doncellas,
j

h\.iO.\.

I) U 1 "'5''-). « 1-a necesidad de dcslinar las

noches af recogimiento y estudio— nos obliga

á prohibir enteramente las salidas de nocbe,

salvas aquellas justas excepciones que no

puedan negarse á la exigenca.de 'as circun -

jancias ni al mérito y aplicación de los uU-

viduos, las cuales expresaremos aquí, a a

nuc sean públicas ó todos, i Jove I. Hc(l.

ToL d! Calatr. 1. 5 (R. 46. 189^). « fo"

seyendo bastante fortuna para vivir en olías

Icíndadesl más populosas y alegres, se Iras-

Vadan á ¿Has, uskndo de su natural liber-

tad, la cual lejos de circunscribir, debe am-

pliar v prote¿er toda buena legislación. »

l'rccedido de d. « No quisieron dejar el ha-

bito de peregrinos hasta entrar en sus casas,

á las cuales llegaron poco á poco 'lescansa-

dos v contentos. » Cerv. Nov. 9 (R. 1. ilU )

< El labrador bajó la cabeza, y sin responder

palabra desató á su criado, al cual pregunto

b. Ouiiote que cuánto le debía su amo » Id.

Ouii 1. i (R. 1- 26-2-). íC.onfesabaydaba la

comunión á la santa y á las religiosas, a las

cuales solía decir, alabando a la madre, que

enlemiía ora la mayor santa que Dios tema en

la tierra. > Ycpcs, Vida de Sta. ler. -. —
(Mist 1 2íS). I Implorando el favor de su

rev pío, 1 Al cual es grato dignamente, al-

canza
I
nuc Eufrasio vuelva al túmulo vacio. »

I Argens. ten: Cuando la sed (U. i2.

278-') « Después del rector la primera voz en

estos' actos será la del reg.-nle de la facultad

á (lue pertenecieren, al cual el rector podra

permitir que dirija el acto en la parle li era-

i-ia. » Jovell. ¡{ffjl. col. de talatr. \. ^ (R.

'ii; lS->-) « l'ücos diasantes, tan dolorosas

nuevas me hubieran quizá movido á quedarme

en aquella .leliciosa isla, á lo cual me insta-

ban Ion muclio ardor mis amigoí mallor-

qnincs. . Id. Def. de la Junta Cmtral. 2. 1

(1( ifl 5;i(i'). — S¡ Con bajo, i Esta imagen,

bajo la cual representa la mucile de su

amada, no es del mejor gusto. » — O Con

con. í Estaba comiendo ciertos tronchos de

berzas, con las cuales me desayuné, t Lazar.

3 (R. 3. 85«). < Sabed, hermano Luis, que mi

coiera Y estropcamicnlo no nace de enferme-

dad, sino de industria, con la cual gano de

comer pidiendo por amor de Dios. » Cerv

Nov. 7(R. 1. 176'). « Y hallaras por ce lo

que de todas estas cosas con las cua es ha-

ilias de servir más al dador de to,lo i. s

hecho armas para mas olenderlo. » . an.

Orne. >i
consid. 1. lunes en la noche (R 8.

2-)[) ^^) Con contra. <¡ Renuncia |San(lio|

v'abaudona el gobierno mismo — mostraii-

ilQse superior á sus indignos y empederuulos

burladores, contra los <uales no exhala la
DUnuuuica, i.uiiii" -

menor queja, ni guarda el rencor mas lilí-

simo . Valei'a, Disert. p. 28. - r.) . on de

t Con la espada desnuda le tiro un gnl|.e del

cual nnedó herido debajo de la oreja » Mar.

Hist.Esp.^16. I (R. 31.246'). « Enlósanos

de 1750 Y 51 dio á luz don Agustín de Moii-

tiano Y l.uyando dos tragedias originales inti-

tuladas Virginia y Ataúlfo, nunca represen-

tadas. Y de las cuales existe u"/' '•aducción

francesa, v Mor. Com. disc. prel. (R. 2. .,\b).

a Don l'edro González de Mendoza, que apar-

tándose de la obediencia del rey don 1
edio,

siguió el partido de don Eiiruiue, del cual tue

dé'spués mavordomo mayor escribió piezas

dramáticas Imitando las del teatro latino. »

\d Orni. disc. Imt. (R. 2. 155) < Mantiene

uuos .amores poco correspondientes a su

clase de los cuales es tercera su misnuí

madr'e. » T. triarle, Liler. en cuaresma (i.

87). « También se le atribuye el [libro] de las

Ouerellas, del cual no se conservan mas que

dos estancias. » Ouint. Introd. al Parn. esp.

1 (R 19 127'). — « Asentaron la ccrraitura

de suerte que estaba tan bien como de antes;

de lo cual (luedú contentísimo el negro. »

Cerv..Vor. 7'(ll. I. 176'). -- » La hembra

pare once huevos, de los cuales se come los

diez Y deia uno solo. » Gran. Simb. 1. 1 h ^2

(K (j 2I7-) « Nacen veinte y cuatro pares de

niervos, de los cuales los doce sirven para dar

estos espíritus animales á la parte de núes ro

cuerpo que sube de la cintura arriba, y los

otros nara la que resta f '^ ;=;;'l^;[\fJ;:V"

hasta los pies. » Id. ib. 1. 28 (R. b. -)" )•

í Diiimos <iue principalmente servia para «¡uc

el manjar y la sangre pudiese mas fácilmente

penetrar y caminar por todas las venas del

cuerpo, de las cuales muchas son muy de ga-

das.'iÍd./í^l.26,Sl(R.6. W; luvo

por sucesor á su sobrino, \
Hechura de Uili-

gula arrogante; |
Del cual por imitar el desa-

tino 1
Admitió de su pueblo lisonjero

1
El

nombre que le daba de divino v 1. ¡^r^ens.

tere, de David en el trono (R. i2. liM). --

aa) En frases como las que preceden se usaba

también, y hoy es lo común, poner el '•clativo

en segunao lugar. « l'ues si uno. (pie es Da-

vid, lantostieue, ;,
quién contaralosl pecados

|

que tienen todos los hombres, muchos de os

cuales hicieron más v "V}yoj;''S
pecados une

no David-.' » Avila, .\nd,, i'J (-1. U). « Coi>

seis mil infantes, mil y quinien os caba los y

nueve piezas de batir, cuatro de las cuales

e trueron de Rens , en rdiampaiia se

puso al principio de julio sobre la vdía c

kiierné. > Coloma, Guerras de los hst. Bu-
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jos. 5 (R. 28. 63'). t Pudo pasar el rio con

fiicilidnd y cercarla ciudad por todas parles;

el presidio.de la cual era tan déhil, que
apenas podía monsieur de Guillein guar-

necer con él las puertas. > Id. ¡7;. I (li. 28.

5I-). « .Nada de extraño y mucho de discul-

pable tenia, pues, que ¡as más recatadas y
ariscas doncellas, algunas de las cuales abo-

rrecian basta el nombre de amor terreno y
para monjas ó poco menos se criaban, se

^illliesen beridas de muerte á la sola presen-

( ¡ii (le caballeros tajes como Amadis. > Valera,

liifieil. p. 3-29. — 0) Con dcsiie. t Convenía á

la reputación del rey y del Arcbiduque entrar

socorriendo una plaza desde la cual — se po-

día inquielar al propio rey de Francia en Pa-

rís. > Colonia, (¡iieirns di los Est. Bajos, 9

(R. 28. I3IM). < Vuelve á descubrirse el puerto

de Veraeruz, desde el cual se bace Cortés <á

la vela para España. > T. Iriarle, Liter. en
rMarrsma (7. 7/). «I-os malhechores — se

levantaban con caslillos y fortalezas, desde

las cuales cautivaban á los pasajeros. > Clem.

Elog. de h. In Cat. {Mein. Acad. Ilist. 6. 6).

— i) l^oii en. t Los nombres que en la Escri-

tura se dan á Cristo, son muchos, ansí como
son muchas sus virtudes y oficios; pero los

principales son diez, en los cuales se encie-

rran V como reducidos recogen los demás. »

León,,Yom6. \, introd.^i (3. 10). « Unas ca-

nales hay delgadas, en las cuales se forman los

tiples, y otras en que se forman voces tan

llenas y tan resonantes que parecen atronar

toda una iglesia. > Gran. Siinb. i. 26, § i (R.

6. 252-1. € Este es mi Hijo muy amado, en

el cual me he agradado; á él oíd. » Puente,

.Wí(/.í!.22 (2. 156). € Estos tres puntos fijarán la

división del presente informe, en el cual exa-

niioará primero la ."vocicdad cuáles son los es-

torbos que nuestra actual legislación opone á

los progresos de la agricultura. ) Jovell. Ley
(¡¡irarin, predmh. (R. .")Ü. 83'). « La primera
operación debe ser formar una matrícula ge-

neral de cada arte, en la cual se asentarán

los nombres de los que la profesan. » Id.

Iiif. sohre el libre ejcrncio de las artes (\\.

50. 41'). < Esta prohibición dio nuevo impulso

á los teatros públicos, en los cuales se vieron

desde entonces con mayor frecuencia compo-
siciones sagradas que alraian á la multitud. >

Mor. Orig. di.sc. hist. (R. 2. 162). « Las divi-

nidades olímpicas tenían brillantes carrozas,

tiradas de hermosos caballos, en las cuales

bnjaban en un instante desde el Olimpo á la

tierra. » llermosilla, //. disc. prel. (I. xill).

— x) Con entre, t Los doce trabajos de Hér-
cules, entre los cuales el que más ámi gusto

está es cuando el viejo y nevado .\tlanle sobre

sus fuertes hombros le" ayuda á sustentar el

grave peso de la celestial máquina. > Valb.

Siglo de oro, 4 (85). « Cubrían el piso exqui-

sitas alfombras, las paredes colgaduras de
lisú de oro, espejos, tallas y pinturas, entre

las cuales se colocaban estatuas. » Mor. Com.
disr.prel. (R. 2. 314i. « Se agregó al partido

de los malcontentos, entre los cuales hizo uno
de los principales papeles. > Clem. Elog. de
U. la Cat. itustr. i (Mein. Acad. Hist. 6.

64). « Descripciones de novela ó cuentos
orientales parecen los relatos de las fiestas

magníficas con que en aíjuel reinado se di-

vertía la corle, entre las cuales ocupaban lu-

gar preeminente las dramáticas. » M. de la

liosa, Com. esp. í (2. 18i)). « .Su afectuoso

corazón nudo afiigirse de que fuesen expulsa-

dos aquellos hombres, entre los cuales había
algunos cristianos sinceros, t Valera, Disert.

p. 32. — /.) Con hacia. « A las dos horas divi-

samos una casa, hacia la cual nos encamina-
mos, í — c) Con hasta, t M fin se alojaron

los sitiadores en el foso, hasta el cual nunca
habían podido llegar antes, j — v) Con para.
I Traía resuelta ya desde Holanda la empresa
de Rimbergue, para la cual partió del fuerte

del Esquenck á los 7 de agosto, n Coloina,

Guerras de los Est. Bajos, 11 (R. 28. I7I-).

< Comenzaba ya el papa á ir echando las

primeras lineas, para las cuales convenía

tanto más vivamente que nunca la guerra. »

Id. i6. 9 (R. 28. 131^). — í Ardía Carlos VIH,
rey de Francia, en uu vivo deseo de acometer
la conquista del reino de Ñapóles, para lo cual

pretendía tener derecho muy fundado. > Mar.

Hist. Esp. 26. 4 (R. 31. 21.5-). — o Con por.

í Se llevó [el petarte] un rastillo y un pedazo

del puente levadizo, por el cual comenzaron
á ir entrando algunos. » Coloma, Guerras de

lo.'! Est. Bajos, 10 (R. 2S. I.53-). « Estilo tan

ajeno de la mutua benevolencia, por la cual

existe la sociedad civil, coirio de la benigna
indulgencia, que une á los hombres en la hu-
mana sociedail. » Jovell. Uef. de la .Imita

Central, 1. 1 (R. 46. .5232). j g,, nianos del

marqués juró el rey el concierto hecho el

30 de noviembre del mismo año entre Cabe-

zón y (jgales, por el cual, capitulando con

sus vasallos, se obligó á pasar por lo que de-

terminasen cuatro jueces arbitros. » Clem.

Elog. de Is. la Cat. ilustr. 2 {Mem. Acad.
Hist. 6. 65). < Al paso se ha notado el célebre

testimonio de Cervantes, por el cual consta

indudablemente el gusto que mostraba el

público por esta clase de composiciones. »

M. de la Rosa, Trag. esp. (2. 96). — o) Con
según, n La opinión de Court de Gcbelin, se-

gún la cual [néctar
I

significa también cosa que

libra de la muerte, rae parece bastante fun-

dada. » llermosilla, ¡1. disc. prel. (I. xii).

— TT) Con sin. í Lo que viene más á propósito

es exhortaros á la obediencia que le debcMS

rirestar y á conformaros con la voluntad de

os jueces, que os puedo asegurar es la de

Dios, sin la cual todo el trabajo que se ha

tomado seria en vano. » Mar. Hi.st. Esp. 211.

4 (R. 31. 66-). « No se señaló cabeza á esta

gente, contentándose el cardenal con encar-

garles la buena correspondencia, sin la cuaf

no hay empresa, por fácil que sea, que no se

haga, no sólo dificultosa, sino imposible. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 12 (R.

28. tS'.l'). I Pcdímosle también que cuando

hubiese menester el sustento, sin el cual no

podía pasar, nos dijese dónde le hallaríamos,

porque con mucho amor y cuidado se lo 11.

-

variamos. » Cerv. Quij. 1. 23 íR. 1. 3iis-i.

« Todas estas dotes, sin las cuales, ó á lome-
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nos sin imiclias do ellas, nadie os considerado

i.oela todas le fallaban, i. (.luinl. Intmd. a

l'arn csp. :! (11. IH. Ki'i'). -?) Con .sobre

j l'or do vemos une Dios (luiere y
procura

Hacer su voluMlad naUíralinenlO,
|

Sn-viendo

do instninu-nlo la nalura, |
Sobre la cual el

solo es el polentc. . Krc. Anuic. !) («• 17.

•i I') « Se descubren tres cadáveres, ijue son

ios de Lamberlo, Enp:racia y .\na sobre los

cuales hace Isabela extremos de dolor. « Mur.

Orig: catdl. 101 (li. ± ^^). -, ^) Con

Iras, i Kn^endra |la cerusa] —grande eslre-

eliura de pecho, tras la cual á la lin aliona. »

Laguna, Diosr. 0. ±1 CM). - t) üespues de

un adv. ó compl. « Vuelve por los mismos

pasos al trorco do la vena grande q"e Pro-

cede del hígado, por donde salió; debajo del

cual están los ríñones, y éstos tienen — »

Cnn. Simh. \. "2(i, § 1 (It. 0. 250^)- « í>'!í"«

después el muerto en un coche, expresamente

construido para lales casos, que consislc cu un

caión largo, cerrado, dentro del cual va el

atiúd. > .Mor. Obr. póst. 1, p. "iáü- - "lodos

los toreadores salen de su viilunlad al coso,

al derredor del cual hay muchas barreras y

cscondriiüs donde se recogen seguramente. í

Mar. Jiírgosiiúldicos, -20(1'.. 31. lol-). « Da-

base priesa ;i llegar al pueblo ñor excusar el

enfado (lue 1). Onijote le causaba ron su larga

arenga. .\1 cabo de la cual dijo ; Sepa vuestra

mercad, señor D. Rodrigo de Narvaez, que

esta hermosa Jarifa que be dicho, es ahora la

linda Dulcinea del Toboso. » Cerv. Qny. 1. )

(It. 1. 2()i-). « Volvió á reunirse por csle me-

dió con su hermano después de algunos años

de separación; pero no fue sino para breves

dias, al cabo de los cuales le vio expirar en

sus brazos, i Clem. Elog. de Is. la tal.

(Mein. Arad. Ilist. (5. 2). « Concibió Moratin

que la comedia podía delinirse así : Imitación

en diálogo --• de un suceso ocurrido en un hi-

"ar Y en poras horas enlre personas parlnu-

Fares, por medio del cual, y de la oporliina

expresión de afectos y caracteres, resultan

puestos en ridículo los vicios y errores co-

munes en la sociedad, y recomendadas por

consiguiente la verdad y la virtud. í Mor.

Com disr. piel. (It. 2. 320). — u) Formando

parle de una clausula absoluta de participio

ó de una [iroposición accesoria. « Estas y

oirás muchas cosas buho de a(|ueste bien-

aventurado casaniiento de parle de La Virgen

sagrada, las cuales dejadas á (|ue el espíritu

del Señor las enseñe, hablaremos de otras. »

Avila, Trat. de S. José (.'i. 77). « Ilizosc este

auto tan señalado, postrero del mes de jumo;

el cual concluido, despacharon embajadores

para avisar al infante don Fernando y acui lalle

la venida, p Mar. Ilist. Esp. 20. í (11. '.'.I
.
G/').

í Fatigado desle pensamiento, abrevio su ven-

teril y limitada cena, la cual acabada, llamo al

ventero, y encerrándose con él en la caballe-

ri/a, se hincó de rodillas anteé!. » Cerv. Qinj.

1. 3 (1!. 1. "2G0-). f Trabando de las correas

las arrojó ¡las ariuasl gran trecho de si. Lo

cual visto por D. Muiiotc, alzó los ojos al

cielo— > Id. ib. I. :l (11. 1. 261'). t Traían

unas andas, cnhieitas d.' mucha diversidad

de flores y de ramos. Lo cual visto \mv uno de

los cabreros, dijo — » Id. //'. I. 13 (II. 1.

iSO'). í l"l almirante fue de par.ecer que se

acometiese antes á Coirón y olios pueblos que

estaban descuidados, los cuales rendidos, la

empresa de Catanzaro seria más fácil. > (Juinl.

;t. de Lniiria (W. 19. 228-). — «Sacadas las

fronleras y marinas, las cuales si están bas-

lantemeiit'e fortificadas los peligros presentes

lo han nioMrado, no se hallará lugar alguno

fortificado. í Mar. .Iiteí/os pítliliros, 2(i (U. 31.

461')- < •'"'"•o á las puertas eslahan las car-

celes, que era el puesto donde salían los ca-

balleros y los carros, habiéndoles lie<lio se-

ñal con un mantel, el cual también cuando le

colgaban y extendían á la manera que entre

nosotros las banderas de infantería, se daba a

entender al pueblo (lue halda de haber juegos

circenses. » Id. ib. 3 (li. 31. 117'). t V cuando

esto no lema, temo á mi hermano, que esta en

Salamanca, del cual si soy conocida, ya se

puede entender .d peligro en (jue está puesta

mi vida, i Cerv. jYoü. í) (1!. 1. 201'). « Dio

orden á lodos sus criailos del modo que ha-

bían lie tratará D. Quiiole, el cual como llego

con la duquesa á las puertas del castillo, al

instante salieron del los lacayos ó palafrene-

ros. » Id. O"')'- 2. 31 (li. I. IOS-). « Ülíaii las

piedras, por lo que se les había pegado de la

vecindad del santo cuerpo, al cual mientras

más se iban acercando, crecía más la suavi-

dad, í Yepes, Vida de Sta. Ter. Ü. M {.Mtst.

1. -201). ~ aa) Nótese ipie hoy se prehere po-

ner en segundo lugar el relativo, cosa no

desconocida de nuestros antiguos. í Destruyó

nuestros pecados; destruidos los cuales, se

destruyen penas y muerte que entraron por

ellos, i Avila, .\iidi, 22 (Mist. 3. 1(18). . LI

frontispicio actual es de forma muy sencilla y

grandiosa, atendida la cual, no tengo duda que

se copió de la del antiguo. » Jovell. Mein.

sobre los conv. de S. Doni. y S. Franc. (li.

'ili. 135'). « Esta lucha y agitación duraron

los tres primeros dias. Pasados los cuales, y

entrado el rey en Madrid, juzgué que estaba

va fuera del riesgo inminente en iiuenos vi-

mos. »Ouint. Obr. /)ie(/.p.2!i2. « Echaron ambos

á un tiempo pie á tierra y se abrazaron, \isto

lo cual se apearon v acercaron ambas comili-

vas. í .\. Saav. Masan. 2. 21 (5. 271). « La

utilidad pública exige que el soberano tenga

la facultad de disponerde todas las especies de

bienes que pertenecen colectiva ó dislribuli-

vamenle á la nación; al establecerse la cu.il,

se presume que no concedió álos particulares

la propiedad de ciorlas cosas sino con esta

reserva, p Helio, Der. intern. 1. I (1. 123).

— ,'i'í) De aiiní su uso con í/"r(/HÍí, mediante,

no obstante. « El cerco fue largo y diliculioso.

dnranle el cual las demás plazas de aquel

estado se rindieron al rey. » Mar. Ilist. hsp.

'20. .^ (K. 31. I'S'). t Aquella imposición se

cari'ó sin que el pueblo hebreo la acetase, no

obstante lo cual el llijo de Dios — la declaro

iioriuslay obligatoria, i. Már(|uez, Cob. crist.

I K; (!I0 : l'amplnna, Kll.^). « En las ñolas

que le acompañan |al Discurso iu^tóricol creo

haber dado las pruebas de cuanto en el se
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alirnia cou autoridades irrecusables, mediante

lus cuales se ai'laran muchos puntos pertene-

cientes á nuestra antigua literatura, s Mor.

Ong. prul. (II. 2. 148). — b) El relativo (¡ue

carece de acento prosódico, y se apoya en al-

guna voz que viene después : n El niño que

juega; » c El agua que de allí brotaba. » Las

partículas y complementos que denotan meras

relaciones "son también de suyo proclílicos, y
pierden su acento ó lo debilitan al ligarse in-

limamcnte con la voz que denota el término

de tales relaciones y á la cual preceden. De

donde resulla :
1° (,»ue no puede usarse qur

como última palabra de un miembro de la

sentencia; por lo cual decimos : « Trajeron al

lin la cena, acabada la cual, salimos; n

« Llegó la época del congreso, al reunirse el

cual, no faltaron alborotos; » t Por ser enlre-

melido y agudo de ingenio, el astuto Carino

le llamaban, del cual y de Silvia — con el

medio de muchos presentes y dádivas forjé la

amistad. >(;erv. Gal. 1 (lí. 1.7-).— "2° Nopncde
que ir precedido de preposiciones ó comple-

mentos que tengan acento, aunque éste sea

débil, porque al apoyarlos en el relativo, se-

ria menester acentuarlo, como se nota po-

niendo que en lugar de el cual en estos ejem-

plos : c .No pueden aceptarse esos principios,

según los cuales se habría de condenar una

cosa justa; » « Llegamos á una piedra por

debajo de la cual se veía correr el agua. »

Por ésta razón, las ))reposiciones disilabas se

juntan más bien con t'í cual que con que;

aunque no es raro que se use el último con

bajo, ilesdc, para, sobre.— "i" Do Ins ejemplos

que hemos citado espccilicando los oficios gra-

maticales de el cual y las pi-eposicioncs que le

preceden, hay muchos en que no se podría

cambiar el cual en que por consideraciones

prosódicas; y cuando éstas intervienen,

aimque la frase sea especificativa, ha de em-
plearse el primero : t El punto hasta el cual

llegó; > < El sitio hacia el cual se dirige; » n La
materia acerca de la cual discurrimos. «

c Mucho del contenido de Romeo )/ Julieta se

halla en esta obra [en la Celestina], y el es-

piriln según el cual está concebida y expre-

sada la pasión, es el mismo.» Valera, Diserl.

p. :í"20. í Ello es que siempre quedará un
gran número de personas para las' cuales

las diversiones sean absolutamente nece-

sarias. > Jovcll. Mem. sobre espect. 2 (I!.

16.493').—l"En las proposiciones especilica-

li»as en que no se ofrecen motivos de pro-

nunciación, el uso de el cual es hoy más li-

mitado que en épocas anteriores; tal que
disuenan pasajes como los siguientes: cBien
dice Aristóteles aquellos solamente llamarse in-

continentes, los cuales se dejan vencer del de-

leite del tacto. > Mar. Juegos públicos, i (11.

31. IIM'). c Estas pues son las manos en las

cuales ron mucha razón dice el apóstol que es

horrible cosa raer.» Gran. Guia, 1. 10(1!. 6.

ii'). <
i
Oh desdichada, dije, y triste hora,

(
En

la cual sali hov á pasearme
[
De tantas pesa-

dumbres caosc-idora! » B. Argcns. tere. Yendo
por la via sacra (Pi. 42. S.j'.l'). Con las pre-

posiciones por, sin, tras, se prefiere el cual,

acaso por la consideración ideológica de que
siendo por su significado las menos incoloras

de las monosílabas, tienen cierta énfasis que
requiere el relativo que alude á las cualidades

del antecedente. « Lo peor esquc no entendió

muchos de sus más principales lugares, ni tra-

dujo muchas expresiones sin las cuales queda
lánguido el poeta, i T. Iriarte, Donde las

dan tas toman (G. 11). « Se dio al estudio, no
para pasar el tiempo vana y ociosamente, sino

para instruirse en aquella parte de la sabi-

duría sin la cual los estados no pueden ser

bien fundados ni instituidos. » Ouiíit. Princ.

de Viana (K. 19. 2iS'). — c) Aun en los ca-

sos en que pudiera ser indiferente el uso de

que y el cual, la perspicuidad recomienda á

veces el último, por la precisión con que se-

ñala el antecedente cuando concurrim con él

sustantivos de diverso género y número. « Se

hará un examen rigoroso^ de sus conoci-

mientos, asi en las humanidades como en la

filosofía, del cual resultará precisamente una
idea cabal de los progresos que hubiere hecho
ó dejado de hacer en uno y otro estudio. »

Jovell. Regí. col. de Calatr. 2. 1 (11. í6.

I'.ll*). i Tampoco le conviene |ála fábula sa-

tírico-festiva] el sesgo tenor de h. historia, el

cual la privaría de muchas ventajas. » Clem.

Coment. 1, p. xxvi. n Aparece pues con toda

claridad establecido desde tan antiguo el

gusto á esa clase de diversiones; el cual con-

tinuó sin interrupción y con creces, como se

echa de ver á cada paso registrando las obras

subsistentes de a(|uellos rudos tiempos. >

M. de la llosa, Com. esp. 1 (2. 131). — !)

Pero no siempre basta á la claridad el uso de el

cual, yes menester repetir el antecedente com-
binándolo con el relativo ; modo de hablar más
usado de los antiguos que de los modernos, y
no siempre con igual oportunidad. Este giro es

privativo de el cual, y puramente latino (cp.

« Erant omnino ilinera dúo, qnibus ilineribus

domo exire poterant »). < Restaba el empera-
dor, el cual por principio del mes de junio

estaba á siete leguas de Inspruch, camino de

Italia; á los ocho del cual mes los ílorentines

á cabo de guerra tan Lirga sujetaron la ciudad

de Pisa y tomaron la posesión della. » Mar.

Hist. Esp. 2!». I!) (H. 31. 339'). « Encontró

[el elefante] con un niño de teta, el cual tomó
con la trompa, y púsolo encima de nn tejado

para librarlo del peligro. El cual niño lloraba

V daba gritos por verse en a(|uel lugar. »

Gran. Simb. 1. U, .^ 3 (R. 6. 219^). € La
primera digestión y el primer oficial que lu

ha de hacer es la lioca, la cual digestión es

tan necesaria, que, como dicen los médicos, el

yerro de la primera digestión no se corrige

en la segunda. » Id. ib. 1. 26 (R. (5. 218').

< El hace desta masa de la sangre dos partes

principales : la una es para mantenimiento de

todos los miembros y huesos; la cual sangre

se distribuye por las venas de lodo el cuerpo. »

Id. ib. I. '¿I'', 8 2 (R. 6. 2.j1'). < Emonces es

llevada á la región celestial y de vida, donde
reside el Rey de la majestad, y donde se halla

el original expreso de todo lo que tiene ser

— Con la cual región si comparamos aqueste
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nueslio (Ipslion-o, no scn'i m;'is (\uo roiii|iarar

la'i liniolilas con la luz iniiL-iiiia. » \eiu's.

Vida lie Sin. Ter. 1. \^iMisl. t. 77). « Vieron

á un honilirc di'l mismo talle y ligura (iiie

'íanclio Tanza li-s liahia piolado, cuando li's

contó el cuento de Cardenio; el cual liomliie

cuando los vio, sin soliresallarsc, estuvo

quedo con la cahcza inclinada sohrc el pecho. >

¿ci-v. c)"';. 1- "-i' *'^- '• •'-*'''• " '" I"" """

hizo lastimosa su muerte fno haber mnerlo a

mano de unos alárahcs, de quien se lid viendo

va perdido el Inerte. (|ue se- ofrecieron de lle-

varle en hábito de moro á Tahaica, «ine es un

portezuelo ó casa nue en aquellas riberas

tienen los <;inoveses que se ejercitan en a

pesquería del coral; los cuales alárabes le

cortaron la cabeza y se la trajeron al general

de la armada turquesca. > Cerv. Qiiij. 1. ..1¡

(11 l.:!(i'i'). « l.as niuicrcs admiraban y tal

vez envidiaban la ri(ineza de aquella se-

ñora, riqueza al lado de la cual era poca

cosa el lujo gaditano. » A. Galiano, Recuer-

dos, p. "i-- * A grandes voces llamo

á Sancíio'que viniese á darle la celada; el

cual Sancho, oyéndose llamar, dejó á los pas-

tores. » Cerv. Quij. i. 16 (li. i. 'i37'). — c)

Otras veces no es un sustantivo expresado

antes el que va con el cual, sino uno i|ue su-

rgiere el contexto, y que va como en aposición

con lo que precede. « Desde á poco paso sobre

Villalva, dentro de la cual fuerza se hallaba

Alonso de .Mencses. » Mar. Uht. Esp. 12. 6

(\i aÓ. 3.ii)-). t Todos deseaban sosegar al

conde de Urgel para que no alterase la paz

de aquellos estados, con el cual intento le

otorgaron todo lo que sus procuradores pi-

dieron. » Id. ib. -20. 5 (11. 31. 68*). i Hay cua-

renta y dos grados. A la cual suma si añadi-

mos los treinta v seis grados más adelante

de Lisboa -. Id. ib. i6. 3(11.31. 2W');

í Toda razón le daba aquella tutela, al cnal

derecho no pretendió ni pudo perjudicar la

reina su mujer. » Id. ib. 29.21 (11. 31. 3W).

< Corregir en juicio es reprehender [Dios] en

este mundo á los suyos con amor de padre, la

cual reprehensión es un testimonio tan grande

de amar Dios al que reprehende, que ninguno

otro hay tan seguro. » Avila, .iudi, 62 {.Mist.

3. 24'J).'í Kl señores mi ayudador; no temeré

lo que me haga hombre. Las cuales y seme-

jantes palabras no quitan del todo el temor

que un cristiano por sn parle debe tener, mas

quitan el demasiado con la conlianza que en

Dios debe haber. » Id. ib. 2'.l \Mist. 3. l«'i).

€ Cuanto más en esto creciere, tanto se alle-

gará más á Kl, haciéndosele semejante. La

cual semejanza es, si conviene decirlo ansi,el

pió general de todas las cosas, y el lin y como

el blanco adonde .'nvian sus deseos todas las

criaturas. » León, Nomb. 1, Ü - (3. 11).

< Perdióse en fm la Goleta, perdióse el fuerte,

sobre las cuales plazas buho de soldados

turcos pagados setenta y cinco mil — » Cerv.

Quij. 1. 39 (U. 1. 363-). « Me desnudó, y con

la pretina, sin excusar ni recoger los hierros

me dio tantos azotes, fiue me dejó por

muerta; de la cual verdadera historia son

buenos testigos estos cardenales que miráis. >

_ CU.\L

Id. Xnr. 3 (li. I. lil'l. — a) Hoy se pre-

fiere invertir el orden anteponiendo el sust.

al relativo, eiin lo cual aparece con más

clariilail la aposición, i Ksta pieza, mera-

mente episódica, no tiene particular interés,

ni se busque en ella objeto moral, idea de

la cual i'l autor estuvo distante. » Mor.

Ong. catál. 23 (II. 2. 185=). « Kácil es

qne los jóvenes se dejen Hevar del gusto a la

poesía y de la afición á su cultivo — motivo

por el cual Horacio, dirigiéndose al hijo mayor

del cónsul Pisón, comn ya más adelantado, le

da este prudente aviso. r> M. de la llosa,

Arte poet. de Ilor. ñola 34(1. 313;. — ai)

Pero en este caso ya tiene cabida (¡ue : idea

d (¡ue, circunstancia en ¡¡ue. — f) Son

también puramente latinos y olvidados hoy

cslos giros : a) Trasládase el sustantivo antc-

cedenTe á la frase relativa, viniendo á ocupar

ésta el primer lugar. Cp. lat. <í Ouae cupi-

ditatcs a natura pioliciscuntur, facile explen-

tur sine ulla iniuria. » « Los cuales lugares

y encomiendas se daban antes á los soldados

vieios para que sustentasen honestamente la

vida, al presente sirven á los deleites, estado

Y regalo de los cortesanos, n Mar. citado por

liello, Gram. cap. 40, c. — |5) Cállase el an-

tecedente anuel, predicado de ser. n Este Se-

ñor fue del cual está escrito — > Avila,

Eucar. 9 (3. 233). t Este es del cual dijo

Isaías — í Id. ib. 15 (4. 67). — y) Sepárase

del antecedente tifjucl, mediando la frase de

que éste es sujeto. « Ai|uel ánima ha de des-

mayar V caer, la cual no recibe la santa Eu-

caristía', í Avila, Eucar. 19 (4. 2,")i). « En la

vida de las costumbres, por aiiuello vive el

hombre por lo cual ama. i Id. ib. 11 (3.

2,S^). — g) De lo dicho sobre el empleo de el

cual aparece que en lo antiguo era este rela-

tivo de uso mucho más frecuente que hoy. En

trcncral puede decirse que sólo lo empleamos :

en frases especificativas, después de pre-

posiciones disilabas, de por, sin, tras y des-

pués de complementos; en frases explicativas,

cuando éstas son largas y caen al lin del pe-

riodo ; en los casos en que la pronunciación ó la

claridad lo exigen, y finalmente cuando se re-

pile el antecedente juntándose con el rela-

tivo. Fgera de esto, la introducción de el ijue

y la preferencia que damos á quien y á que

en los casos en ipie es indiferente su uso,

con la mayor afición á los periodos cortos,

han reducido considerablemente la prepon-

derancia con que aparece el cuil en las

obras de nuestros clásicos.

a. Se usa como interrogativo y exclamato-

rio; en esle caso se carga más la fuerza de la

pronunciación sobro la a, y ésta se marca con

el acento ortográfico, a) Empléase para pre-

guntar ó ponderar las cualidades ó estado do

las personas ó de las cosas, a) Como adj. que

modifica direclaincnle á un sust. < ¡
Oh cuan-

tas y cuáles cosas le pudiera decir, Cipion

amigo, desta morisca canalla ! » Cerv. Col.

(li. 1. 212').— p) Como pred. referente ya al

SU)., ya el acns. aa) En interrogación directa.

« PoriMic si la lumbre que ha de esclarecer

las tinieblas de los otros se escurecierc,
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¿cuáles estarán las mismas tinieblas? > Gran.

Simb. 1. -i (R. 6. I95-). « Pues siendo esto

asi, ¿cuál podemos entender que será aquella

hermosurn, aquella imagen tan perfecta V » Id.

Adíe, al Mein. i. U, consid. i (K. 8. 17!»-).

t Si el criado es tan discreto, ¿cuál debe
ser el amo? » Cerv. Quij. i. 66 (K. 1. 545').

<
¡ ('uál oslarás, Clara mía,

|
Si esto bas lle-

gado á saber ! » Alarcón, La nieva de Sala-

manca, I |R. 20. 87'|. «
¡
Cuál iba yo, viento

en popa ! » Id. Los faroves del mundo, 2. 1

(It. 20. N-^). — < ¿Salomón no fue discreto?

I
¿ No fue el sabio que más nombran ?

|
¡
(iuál

le pusieron el alma
|
Las mucbachas de Si-

iliiiiia! > (Juev. Mum 6.» rom. 91 (R. 09.
2-2'''¡. — ¡;,3l En interrogación indirccla.

« Tal era .\bén llumeya, y puesto que entre

nosotros fuese tenido por inocente y llamado
don Hernando de Valor, el oficio descubrió
cuál es el hombre. » Mend. Giieira de Gran.
3 (R. 21. 102-). « En pago deste buen deseo os

suplico me digáis, si no se os bace de mal - -

cuantas, quiénes y cuáles son las personas de

quien os tengo de dar debida, satisfecha y
entera venganza. » Cerv. Quij. 1. 30 (R. i.

33:!'j. € No pertenece á ti saber cuáles son

los que mandan, sino qué es lo que te man-
dan, para haberlo de cumplir. t> Gran. Guia,

i. L5, S 1 <R- 0. 111'). < Aqui avisa cuáles

hayan de ser las mujeres casadas, cuáles las

virgines, cuáles bis viudas, y de qué manera
han de ser socorridas en sus necesidades. »

Id. Simb. 2. 9, § i (R. 6. 31)2^). « Conocida la

grandeza de la fuente, se conoce también cuál

será el rio que della procederá. > Id. Arfic. al

Mem. 2. 14, consid. 3 (R. 8. 481^). < Dice el

Señor que el fruto nos enseña cuál es el ár-

bol. > Id. Doclr. ciist. 2. 14 (R. M. 1 19').

€ Rásgaseme el corazón con dolor, cuando
me acuerdo cuál fui y cuál soy. » León,

E.rptic. del salmo 41 (1. 184). t Si no está

Renco
|
Tan malo como le vi,

|
Traed, si es

posible, aqui I A mi sobrino Mostrenco,
|

Oue
en el echará de versi;

|
Cuáles los otros se-

rian. > Cerv. I'cdro de Urdemalas, 2 tCom.
2. 274). < Ved ciniles son los malos, que es

para ellos amenaza el no dejarlos entrar en el

infierno. » (Jucv. Zahúrdas (R. 23. 3IÜ-).

« Mirad cuál era el gobierno de los senadores,
que habiendo gustado el pueblo de la monar-
quía, quisieron antes Nerones, Tiberios, Ca-
ligulas y Eliogábaios que senadores. > Id.

Entremetido iR. 23. 362';. < Lo que nos
loca, siendo forzoso salir de ella [de nuestra
prisión], no es cuándo saldremos, sino cuáles,

y para qué lugar. » Id. Fantasma i íl\. 48.

162'). « .Mira tú cuáles andan los avarientos

dcsle siglo — que de noche ni de dia no pien-

san en otra cosa, sino cómo hallarán camino
para salir con lo que desean. » Gran. Orac. y
consid. 2. 2 (R. 8. 99'). t (^uál yo quedé, dí-

galo quien tuviere poder para decirlo, que yo
no sé ni supe más de senlillo. > Cerv. Sov. 9
(R. 1. ¿Ol'i. ( Viendo pues el arriero á la

lumbre del candil del ventero cuál andaba su
dama, dejando á ll. (Juijole, acudió á dalle el

íoron-o necesario. > Id. (Juij. I. 16 (R. 1.

387'). c Sin hacer otro discurso, y sin mirar

cuál le estaba lo que queria hacer, dijo — »

Id. Tia finij. (R. 1. -250^). t Catalina, ¿quéos
parece 1

Por vuestra causa cuál vengo? j

Castillejo, 1, Serm. de amores (R. 32. 151').

< Vesme agora
|
Aqui cuál voy, enfermo y

afligido. í León, PoM. 2, égt. 1 (4. 396).
« Sube pues en mi carro porc|ue veas

1 Cuáles
son los caballos de la raza

i
De los de Tros

nacidos, que be lomado
|
Al adalid Eneas. >

Ilermosilla, //. 8 (I. 225). — t Aunque algu-
nas [penasj son aun más recio que lo dicho
en el padecer (como se verá, por cuál dejan
el cuerpo), no merecen nombre de trabajos. »

Sta. Ter. Mor. 6. 2 (R. 53. 462^). t No hay
dudar en eso, replicó la Gananciosa, y Hora-
ria él de pena de ver cuál te había puesto, n

Cerv. Nov. 3 (R. 1. 1 41-). — y) Comparados
entre sí los ejemplos anteriores, aparece que
nuestros clásicos usaban á cual como adj.;

por el contrario, los siguientes hacen ver

cómo los modernos prefieren á veces el uso
adverbial : t Si supiese cuáles están los ca-

minos, quizás me culparían más de haber
venido. J> Sta. Ter. Cartas, 2. 72 (R. 55.

317'). c Mira cuáles andan las eslafetas ó los

criados que llevan las cartas á ellas. » Isla,

Cart. fam. \. 48 (R. 15. 441'). « Yo no sé

cuál andan los correos de Cataluña, que nos
traen con más atraso las noticias directas,

que las que vienen por la vía de Madrid. »

Jovell. Corresp. con Posada ÍR. 50. 183').

—

ll) Por una degradación semejante á la que
vimos en el empleo relativo, deja cual de
preguntar sobre las cualidades y pasa á

hacerlo sobre el nombre, situación ó cua-
lesquiera otras circunstancias puramente
externas que hacen conocer las personas
ó las cosas, a) Constiuído directamente
con el susl. P^sle uso es más frecuente

en verso, a-x) En interrogación directa.

« ¿ Cuál hombre hay tan loco y fuera de razón
que no huelgue de ser visilado? » Celest. i8

(R. 3. 66*). ( ¿Por cuál carga de agua le ten-

go de abrazar? > Ib. {ib.}. « ¿ Qué conjuración

se hizo contra mí? ¿Cual estrella infelice me
sacó de mi casa? s Alemán, Guzínan, 1.1.7
(R. 3. 2II3-). « Pues ¿bajo qué titulo, ó con
cuál sombra de pretexto se da el nombre de
atentado á esta acariciada innovación? » Quint.

CarlmáL. Holland, \ (R. I9..536'). — < ¿Cuál
más terrible caso, cuál ejemplo

|
Mayor habrá,

si puede ser consuelo
|
A Mario en su dolor

el de Cartago? > Herr. 1, son. ,36 (R. 32.

263'). € i Cuál amador de Cinlia ó Delia ó

Laura j Temió más el desdén, la ardiente

ira,
I

Que yo la Luz que tiernamente mira
|

Mi mal, y de la pena me restaura? > Id. 2,

son. 43 (R. 32. 312-). e ¿Cuál estrella cruel,

cuál llera saña | Te mueve ronira ti ? ¿ Tú
mismo buscas

| Tu presto fin en lus más tier-

nos años? ) Figueroa, é(jl. pastoral (lern.

p. 62i. í ¿ A cuál vaga lazada de oro crespo,
|

A cuál púrpura y nieve
|
Por do las Gracias y

el Amor se mueve,
|
No aumentó hermosura

peregrina | Alguna llor divina? » Rioja, $i7t)a

6 íR. 32. 383-). « ¿Con cuáles ojos
|
Verás tu

amante con ajeno dueño,
|
Y ya en ajenos

brazos
| Feliz y alegre estar de ii burlando ? »
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.l.iur. Aiiiiiilii. I il!. {>. \'Si-). <L Amor, ¿.
ile

(uió iiiacsliíi, 1
Ku cuál oculta escuela

|
Se

¡iprende esa tu larga |
Arle ile amar, in-

cierta? . lil. Hi. "2 (li- i'á. m-). » Alma t.lio,

, Cuál hombre, |
Cuál héroe á ensalzar va tu

íira de oío,
|
O «i'ic Hios, cuyo nombre

|
lle-

nila el eco pláculo y sonoro
|
Kn Helicón

umbrío I I' sobre el Timlo, ú sobre el llemo

frió? > J. Burííos, trail. de Hor. od. I. I"2 (1.

lOil). _ p¡-¡) Kii interrogación nulirecla.

í I'regunlónos que cuál parte tiesta sierra

era la más áspera v escomliila. » Ccrv. Qiiij.

I. -23 (U. I. SO-S-).
«' VA mal de estos corderos

no es causado |
He amor, y tienen solo hueso

V cuero : I TS.0 sé cuál ojo malo os lia mirado.»

írén, Poes. 2, é(jl. 3 (1. íUH). « Así tus viejos

hnerlos se remocen --
1 (Jue aliora.si tn f;us-

tas, me señales |
Cuál árbol destos es el que

decías I <>ue causo á l'ilis escuchar tus

males, i Valb. Siglo de oro. lü (!215), — ty)

Usábase con un iiilin. representante do un

verbo usado por otro interlocutor. En Irases

semejantes se iHce boy que. i ;,No olvidaras

otro cualquier amor por mujer tan constante,

siendo tan hermosa y "oble como la otra ?
—

;Cuál olvidar? ¿Y con qué se podría pagar

\\n tan conforme amor? » L. de Ilueda, Los

nigaTios, 5. 3 (IL "2. '¿TS'). « lÜen puede vuesa

merced enviar este mozo a casa a^ desar-

marse ; Cuál enviar? n Id. tb. ;>. O (K.

2 279-). — p) lleliriéndose á un snst. |irece-

denlc ó siguiente, sin construirse directamente

con él. aa) En interrosacion directa. « Mas a

vuestras alabanzas |
Y á las prendas que

aleo^áis
I
Hallo una falla, marques,

|

Que no

negaréis. — ¿Cuál es? |
— Ser vos quien las

publicáis. i> Alarcón, El e.rnvien ile mandos,
'•' 5 (11. "20. 'i"6'). « Solo entre sus buenas

partes
\
Se le conoce un ,''ef';'o-

I 77
' '"¿'

— Es colérico, adusto, j Id. ib. 2. I i (H. 20.

.iSÚ'). « He una rosa, un clavel, una azucena,

I
He olor suave v vista regalada,

|
;.Cual es

la parle más pre¿iosa y llena
1
He regalo, el

cloró la hermosura?» Valb. Gívnirf. mej. S

(73) I He aquí resulta, amiga (.nira. que

esto de casarse es jugar á los dados la ibcr-

tad, la tranquilidad, el honor, la salud y la

vida. Unas suerles salen perfectamenle bien,

otras endemoniadamente mal.;, Cual sera la

(lue á usted le toque? Yo no lo se. i Mor.

ílbr póst. 2. p. 241. « ;.
Cuál ocupara mas

napel una obra en verso ó una en prosa .'»

T Iriarte, Donde las dan las toman {b. Wi).

. "Hecidnos, señoras, ¿cuál es la casa real te

|.-„isto» — Esta que tenéis delante. » 1'. de

tinva. La reniianza de Agnincnon (1. 218).

t Y de amar' vuestra beldad
|

¿Cuales los

méritos son? » Alarcón. El e.raweii de ma-

ridos, '\. lí) ÍR. 20. 171')- — PP) '>'!
"'•'lo-

.r.acion indirecta. « Hecogi toila mi industria

á considerar con cuál podría dar a entender a

Leónida el secreto amor de mi pecho. » Lerv.

Cal. 1 (li. 1. 7-). « No sabía a cual de as dos

necesidades acudiría primero. » U\.(Jiiij.-.

II (I! I .i2ü'). € Suspensos aguarilahan lo-

,los lá .Icclaración que había de hacer Clari-

sio sobre cuál de los sonetos lema mas aruri-

rio y gala. » S. de Eigueroa, AmanUs, ¿

(229). í La admiración fue tan común como

raro el caso; obligó todo á preguntarle cuál

huliiese sido la causa de tamaña iiuiilaiiza y

tan repentina. » Itoa, Vida del)". Saiuhii Ca-

rrillo, I. II (75). « Esto supuesto, no habrá

iieci'sidad de examinar cuáles son los trabajos

(¡lie les están permitidos |á las mujcivsl,

sino cuáles les son vedados. » Jovell. Inf.

sobre el Ubre cjerc. de las artes (11. 50.

;¡33j. _ -¡j (_)ueda dicho que es más coiiiun

juntar inmediatamente cuál con el susl. en

verso que en prosa ; en ésta se intro-

duce ordinariaivenle el verbo ser para

evitar aquella conslrucción. Asi, en bigar

de : « No puedo atinar cuál inconvenicnle

impidió su viaje, » se dice : « No iniedo

aliñar cuál fue el inconveniente (pie uiipi-

ilió su viaje. 5 También se usa ijue : « No

puedo atinar qué iiiconvenieiile impidió su

viaje. » I Al mismo tiempo determinará la

junta cuáles son los estudios á que los jóvenes

'no deben ser admitidos, sin que antes acredi-

ten por un riguroso examen, 110 sólo haber

estudiado la latinidad — » .lovell. Plan de

instr. públ. (It. U). 271'). « «'asados estos ciu-

dadanos con una mujer ¡lobre y necesitada

como ellos, ¿cuál es el partido que deberán

tomar? j Id. Disc. sobre montepío para

nobles (U. 50. 18-). « Examinará primero la

Sociedad cuáles son los estorbos que nuestra

actual legislación opone á los iirogresos de la

amcultura; luego cuáles son los que oponen

nuestras actual¿s opiniones; y al lin cuales

son los que provienen de la naturaleza de

nuestro suelo. 1. Id. Ley agraria, preamh.

(R 50 83'). « Con sólo reflexionar cuales

eran los elementos de que se componía la

asamblea legislativa y la situación cu que se

hallaba, es fácil concebir los obstáculos qiie

habia de hallar en su carrera » M de la

liosa, Esí). del siqlc-i. -i (>• 238). « ¡
Arboles

iirodi.'iosos ! ¿ C.uál la mente 1
Que asi os quiso

a-rumir' ,Cuál fue la mano
|
Que asi os

pTanto' t (iuint. Poes. A Cienfuegos (11. 19.

¡Oí) _ í)'t;uando se trata de elección o pre-

ferencia, se usa cual en construcción directa

con el sust. lo mismo en prosa que en verso.

« Dio niuv largas audiencias a los einhaja-

doies de Asia, que contendían entre si sobre

en cuál ciudad s.' habia de edihcar el templo

á Tiberio y al senado. » C.oloma, íacAn. \.

55(1 231). « Lo dijo á Moralín que lenuhquelo

case, entre los poetas clásicos, de cual nación

debía preferirlos. í Mor. Vida de N. Mor.

(i;
-) \y) O Sustantivase denotando

persona « Sepamos pues ahora cuál es mas

loco : ¿ el que lo es por no poder menos, o el

que lo es por su voluntad? » (.erv. Quij. 2. 15

( li I i3l'). € ; He cuáles se condenan mas, leas

ó hermosas? Feas, dijo al instante. » Qucv.

Alguacil (II. 23. 30GÍ). — O Sustantivado, ad-

mite un compl. partitivo. . ¿Cuál de nosotros es

el que se casa esta noche ? > Alemán, Micwa»,

1
' 8 (W 3. 233-). < Mas ¿cual lue de los dos

má-s inhumano, |
O tú, malvado amor, o tu

malvada?» León, Poes. i, eyl. 8 ('I- *-«'•

í ¿Cuál hizo más de los 'f'>*',» '•"i;'^' í;'

premio del bien hablar, 2. 10 (11. 21. 5iil ).
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« ¿ Cuál (le los Ires lia logrado I
Inspirar más

interés? » Bretón, Marcela, i. 1 (I. 250).

í ;. A cuál de los tres eliges '.'

|

¿A cuál de

los Ires escoges? » Id. tb. 3. II (I. "iOi).

— í
¿, Cuál habrá tan ilustre entre las llores,

\

Hermosa llor, que competir presuma
|
Con tu

fragante espíritu y colores? p Rioja, s/ha 4

(R. 32. 382'). — r,) Sustantivase signilicando

cosa, para proponer una elección ó dis-

yunción. a.x) En interrogación directa. « Ya
()ue le concediésemos esa vida tan larga como
tú imaginas : ¿cuál será más fácil : comenzar
dende luego á enmendarla ó dejarse esto para

adelante? » Gran. Guia, 1. 25 (U. 6. 92')-

€ ¿. Cuál fuera más conveniente para el sosiego

común, la noticia ó la ignorancia de esta

droga? » R. Argens. (Capm. Tratio, 4. iOO).

€ ¿Cuál es mejor, mi cueva ó vuestro techo? »

Id. epist. Don Francisco, aunque llames (R.

42. 318'). « ¿(Aiál te parece peor,
|
Emborra-

charse, ó ser loco? » Alarrón, El semejante
áxi mismo, 1. 5 (R. 20. 66'). t ¿Cuál hu-
bierais elegido

I

En mis ansias por mejor,
|

Ouc olvide, deseando amor,
| O que ame

deseando olvido?» Rojas, La traición busca
el castiijo, 2 (R. 5i. '212-). — ¡i¡¡) En inte-

rrogación indirecta. « Si alguno desea sa-

l)cr cuál sea mejor, comulgar muchas veces

ó pocas, parécpme — » (irán. Mem. vida
crist. 3. 10 (R. 8. 259'). <r Si me dijesen cuál

quiero más, estar con todos los trabajos del

mundo basta el fin del, y ilespués subir un
poquito más en gloria, ó sin ninguno irme á

un poco de gloria más baja — ile muy buena
gana tomaría lodos los trabajos por un tan-
tico de gozar más de entender las grandezas
de Dios, f Sta. Ter. Vida, 37 iR. 53. 1132).

f Tornó á pensar — cuál sería mejor y le

estaría más á cuento, imitará Roldan en las

locuras desaforadas que hizo, ó á Aniadís. í

Cerv. puii- I- 25 ÍR. 1, 317'). <t Vargas le

dijo: riempo hay; que ahora ando averi-

guando cuál fue primero, la mentira, ó el

sastre : porque si la mentira fue i)rimero,

¿quién la pudo decir, si no había sastres? Y
si fueron primero los sastres, ¿cómo pudo
haber sastres sin mentira ? » Ouev. Visita (I!.

23. 318'). — 6) Repítese dentro de una sola

tiroposición piegunlando sobre diversos mieni-
iros de ella. Conip. en gr. iliTx^ír^i tí; tÍvc;

aíTii; ÉfTTi (Kühner, Am.s/'. Gramm. 2. § 587, 6).

a.i) En iulerrogarión directa. « Dorotea es

discreta, Felipa es hoba,¿ cuál puede engañar
á cuál? » Lope, Dorotea. í. 7 {Obr. suelt. 7.

3i8). — i'íji) En interrogación indirecta.

» Cuando las cosas se encontraren, sepa cuáles
ha de anteponer á cuáles. » Gran. Guia, 2. 19

(R. 6. l.")9-'(. € ¡Ojalá, dice .lob, que mi ven-
tura

I
Tal fuera, que en un peso se pesara

|

Mi queja juntamentey suerte dura I
|
Entonces

vieras tú ruál traspasara
] A cuál, cuánto es

mavor el mal que siento
|
Que el lloro. >

l.eun, Expos. de Job, 6 l\. 115). < Llenábale
Dios estos vacíos con mil maneras de trabajos

y no sé cuál daba para cuál : si los trabajos
para disponerla para mayores mercedes, ó las

mercedes para mavores trabajos. » Yepes,
Vida de Sta. Ter. 1

."
1 1 {ilist. 1 . 43). — c) La

frase o cuál más, con que denotamos bajo la

forma de una competencia que una cualidad
se halla en grado igual en varios sujetos, es
elípica, subentendiéndose apostar. (Véase la

prep. A, 19)- El adjetivo concuerda en sing, ó
en plural, según el análisis que se adopte :

decimos u Tres hombres á cuál más rico, >

refiriendo rico á cuál, como si la frase entera
fuese : Tres hombres que apuestan á cnál de
ellos es más rico; y « Tres hombres ricos ácuál
más, á cuál más ricos, » juntando inmediata-
mente eladj. con el sust. y considerando como
parentélica la frase interrogativa. c<) Con el adj.

en sing. « Eso ya se lo han dicho de letra de
molde, y de tres ó cuatro modos diferentes á

cuál más delicado y cortesano. » T. Iriarte,

Ejiist. crit. parené't.(G. 338). « Los exámenes
empezaron ayer. Los de Candas á cuál mejor :

soló uno salió llojo, y se retiró.» Jovell. Co-
rrcsp. con Posada (R. 50. 189'). « En esta

preocupación se envuelven dos absurdos á

cuál mayor. > Cadalso, Cari, innrr. 21 (2.

114). « Puso en su boca tres discursos, ácuál
más bello. » M. de la Rosa, Poes. ép. (2. 25).

«Seguían luego asentadas en dos hileras las

damas y doncellas, á cuál más linda y galana, j

Id. Is. de Solis, 2. 4 (4. 321). « Esforzáronse
á porlía todos los cuerpos del estado por
manifestarse á cuál más obsequioso. » id.

iíí¡/j. del siglo, 7. 34 (6. 300). c Y los si-

guientes días todos fueron
(
A cuál más an-

gustioso y más amargo. » A. Saav. Moro ex-
pós. 3 ('2. lOÍ). « Mil temores me combalen

I

\ cuál más funesto, d Rretón, El ingenuo,
3. I (1. 171). i Los recuerdos — acudían en
tumulto en otras ocasiones, á perturbar la

mente del doctor, combinándose de mil

maneras, á cuál más fantástica. » Valora,

Las ilusiones del Dr. Faustino, p. 513. —
|i) Con el adj. en plur. í Estos tres candida-
tos, dignos todos ellos á cuál más de entrar
en esta ilustre corporación. > M. de la Rosa
(Disc. Acad. Esp. 1. 80). « Y las otras dos,

la Pacha
|
Y la Manolita, todas

|
Fueron á

cuál más honradas, i Mor. El viejo y la niña,
\. 8 (R. 2. 34I-). « Dos autoridades que por
fortuna tengo á la mano y que son á cuál más
respetables. » .lovell. Descr. del cast. de
Bellver, nota (i (R. 46. 101-). c De donde se

han derivado dos abusos, á cuál más funes-
tos. » Id. Trat. de enseñ. liettir. (R. 46.

246'). t Se les ofrecían una infinidad de ideas

y de expresiones á cuál más chistosas. > Ca-
dalso, Cart. marr. 80 (2. 325). t Cervantes
esforzó de varios modos, á cuál más gracio-

sos, lo ridícirlo de las creederas de Sancho en
orden á la cabeza liel gigante. » Clcm. Co-
ntení. 3, p. 80. f El fatigó con recados im-
portunos v proposiciones á cuál más excesivas

á Alvaro de Luna, Juan Hurlado de .Mendoza

y Fernán Alonso de Robles. » Ouint. D. .\lv.

lie Luna (R. 19. 37.5-). c Lázaro cuenta su
vida y lo que le pasó con sus amos, á cuál

más avarientos. » Gil y Zarate, Resiim. his-

tór. p. 587. € .\parecieron sucesivamente |los

malos poetas .Vifo, Cornelia, etc.] dando
monstruos á cual más espantables. » Id. ib.

p. 634. — y) Decir á cada cual más es corrup-
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lela inaceptal>lp. ' A los castigos mencionados

aiiní por Cervantes, pueden aBre¡;arse otros

que se usalian en Argel, á cada cual más iion o-

roso. > Clcm. Coment. 3, p. t8"2. — d) Ademas

del uso adverbial señalado arrilia en a, -j, son

de notarse los siguientes, en que se iguala

á romo, lo mismo (]ue lo liahia hecho siendo

relativo : a) Kn sentirlo ponderativo, acer-

cándose al valor de (iiáuto, ciián. aa) excla-

mación directa. « ¡ l'.uál les dirás alli dulces ra-

zones !
I i

Cómo les hablarás palabras tiernas!

I i
Cuánto regalarás sus corazones ! n Ilojcda,

Crist. 10 (li. 17. ÍS2'). «¡ Oh delicias! ¡Oh

niat'ia! ¡Oh cómo hundida |
liajo esta hermosa

bóv^eda se lleva
|
1.a mente á meditar ! ¡

Cuál

se eni'randccen | Sus pensamientos! j Quiut.

Poes!' A Cienfueiios (II. 19. :íü-). « ¡
Ay

misera! ¡cuál arde! ¡cuál incendian
|
Mil y

mil bombas los dorados techos ! » M. de la

llosa, Xaraíjoza (i. 88). — fí¡3)
Interrogación

indirecta. « ¿ No ves desnudo el lado
|
De re-

mos, y cuál crujeu las antenas'.' » I.eón, Poes.

'2, ¿Tornarás por ventura (i. -181). « Con-

templa el suelo
I

Cuál nuestra planta engaña,

V cuan hermoso |
Se hunde aquí, se alza

allá. 5 Ouint. Poes. A Cienfuegos (li. lU. 31 ').

n Sabe usled cuál se desvela
|
I'or complacer

á Marcela |
Mi amistad inalterable, j Bretón,

Marcela. 1.1 (I. ".iWi- — P) Con un compl.

que parliculariza loque moliva la exclamación.

«
¡
Cuál ha eslaclo la plaza hoy de gente,

|

Y

hecha un jardín de fruía dil'erenle ! » Hojas,

Lo i¡ue son mujeres, i (lí. 51. lili)'). « lücn

podrás pensar cuál se puso la mercadería de

bien acondicionada. » Alemán, Ciuzmán, 1.

± (! (11. ;!. -i'i!)')- « \'ed cuál es de peregrino

nuestro deseo, que no halló paz en nada de

esto. » Quev. Xahurdas (1!. 23. 308')- « Mira

cuál se presentan de limpios y ataviados, y

vestidos con esmero, como una novia que sale

de su locador, n A. Saav. Moro expós. 10,

nota X< (-2. 3il3).

.f. a) Knijdéase, lo mismo que (¡uien, como

distributivo, va repetido, ya alternando con

otras voces d'emostralivas o indefinidas, para

atribuir á varios objetos actos ó cualidades

diferentes. Kn las lenguas romances este em-

pleo indefinido se ha tomado del interroga-

tivo, y en castellano conservamos en efecto la

acentuación ortográfica. Véase lliez, 6'raw. 3,

11. 71 (Irad. franc). n Cuál por el aire claro va

volando, |
Cuál por el verde valle ó alia

cumbre, n (larcil. éyl. i (H. 32. 3-). c I.os

cuales como nos vieron, al punto luimos de-

llos conocidas, por ser todos cuál primo, y

cuál hermano, y cuál pariente nuestro. í Cerv.

üiil. 1 di. 1. li')- « Cuál llevaba la fatigada

madre, v cuál el pequeñnelo hijo. » Id. ib. "2

(li. 1. 27-J. € Descubrieron los rostros todos

poidados de barbas, cuáles rubias, cuáles ne-

"ras, cuáles blancas, y cuáles albariazadas. »

Id. Quij. "2. 311 (II. 1. iSGi). « l-e llevaron á

una gran tienda, que entre otras muchas

peijueñas en un apacible y deleitoso prado

oslaban puestas, todas cubiertas de pieles de

animales, cuáles domésticos, cuáles selváti-

cos, i Id. I'ers. 1. 4 (H. 1- -"ilir)'). t Cuál de

quejas el aire está sembrando,
]
De celos
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llena, y cuál de triste olvido, j Valb. Siiilo

(le oro, 3 (7.^). — « Casi todos los vocablos

(|ue la lengua castellana tiene de la latina,

unos están corrompidos, cuál más, cuál me-

nos, y otros están mal usados. » Vabiés, IHdl.

(Mayaiis, liO). « Me parece (jue, cuál más,

cuál menos, todos ellos [los libros de calialle-

rias] son una mesma cosa. » Cerv. Quij. I.

M (W. 1. 38!)'|. « Sé yo que no hay ningún

género de oficio dcstos de mayor cuantía quo

no se granjee con alguna suerte de cohecho,

cuál más, cuál menos, i Id. ib. '2. -11 (11. 1

.'i8S-). « Todos somos hombres, cuál más,

cuál menos, y de la misma masa, v hijos de

Adán. > liivad. Trib. 2. Ui (li. »iO. 137').

< Toda la comarca eslá en arma, el palacio

lleno de enemigos, las musas, cuál más, cuál

menos, estropeadas. » Mor. Uerr. ¡le los pe-

dantes (II. "2. 5(31'). « I.os [autores] en prosa

corresponden á la escuela lilosólica del si-

fio Wlll, cuál más, cuál menos, j A. Caliano,

llist. /ií.p. 3'Jl. « El siglo Wlll puede lla-

marse un siglo de ensayo, en (¡ue lodos los

pueblos, cuál más, cuál menos, trabajaron

por tantear mejoras iiilernas. « M. de la llosa,

Esp. del siqlo, urgum. (5. 5). « Las otras po-

tencias, cuál más, cuál menos, todas deseaban

(¡ue una nueva guerra destruyese el pred_o-

minio de los franceses. » Id. ib. tí. 18 ((>.!»").

— « Tengo hasta seis docenas de libros,

cuáles de romance y cuáles de latin, de his-

toria algunos, y de devoción otros. » Cerv.

Quij.t. Iti (II. i. 135-). í l'nosse caían, oíros

se embarazaban, cuáles atropellaban á éslos,

y eran después hollados de otros, i Meló.

Guerra de Catul. 5 (K. 21. 533'). « Cnál

buscaba, al amanecer, enire los nionlones de

muertos horrendamente heridos y muliladas,

el cadáver de un padre; quién el de un hijo ó

un hermano. » A. Saav. Masan. 2. 23 (5. 2S5).

— ot) Es rara la contraposición de tal y cual

en esta forma : < Pondré \¡n hijo en tal parle,

otro en cual parle; casaré una hija con un

marqués, otra con un conde. » (;adalso, Cart.

marr. 21 (2. 123).— b) Cual y cual, cual ó

cual : uno que otro, unos pocos. Aquí apa-

rece como indefinido nelo, y no se acentúa.

rj.) En conslrucción directa con un sust. « I.os

dolores agudos no le dejaron hablar sino cual

y cual palabra. » l'alma. Vida de G. de la

Palma, p. 100. « Vo no más
|
De porque ella

no me quiere |
Doy suspiros cual y cual. >

Kojas, Lo que son mujeres, 2(11. 51. 2III-).

— ¡i) Sustantivado denolainlo persona. « Antes

que Cristo muriera, cual y cnal se salvaba;

después, mucho mayor número. » Avila, I en.

Esp. Santo, 3 (2. 2'.>S). d Viniendo á su casa

propia y en su misma heredad, como dice el

gran teólogo, los suyos no le recibieron, sino

cual v cual, y como por reliquias. » Sig. Vida

de s: Jer. \. 1 (217). « El más .luisiera co-

municar estos mislerios á otros hombres, mic

después pudieran enseñarlos; mas im había

quien tuviese guslo sino cual y cual. i> Id. ib.

i. 7 (311). < Al princi|iio, cuando san l'edro

se empezó á retirar de la comunicación de

los genliles (¡ue de Anlioquia habían cirido,

cual y cual se apartó con él. » Id. ib. >. H
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(53á). « Con lial)cr sido muchos los que llevó

presos, dice el texto del I'aralipóiiieiioii, que
íue cual y cual el que escapo con vida. >

Márquez (Capm. Teatro, i. láá). — « Y dcsta
manera viven no sólo todas las naciones de
inllcles y herejes, (]ue son innumerables, sino

tamhién la mayor parle de los cristianos, si

no es cual ó cual que vive en temor de Dios. »

Gran. Mcm. vida crisl. (i. 7, 1'. pte. § 2 (1!.

8. 'iH'¡. < lüf-n sabe él que perderá más en
los que se mejoraren — que ganará en la

ignorancia ó malicia de cual ó cual que por
su indisposición se ofendiere. « León, ílcdir.

Obr. Stu. Tcr. ( 1. ¿I 1). — y) Con un compl.
partitivo. « No es razón que den agora crédito

á los talmudistas que esto dicen, pues no se

la dan en otras cosas, ni es razón que se les

dé, si no es á cual y inal de los maestros an-
tiguos que alli se alegan. » Sig. Vida de S.

Jcr. i. Í("iG7). < El corsario murió, y los más
preciados

|
lia su aleve inconstante conipafíia,

I
V de la chusma cual y cual, llevados

|
Del

gusto, fueron tras su incierta guia. » Valí).

Heni. 6 il!. 17. 200'). — u Cual ó cual de
aquel número confuso,

|
Más que por elección

por su ventura —
|
Por las gradas subía del

estrado. » Id. ih. i 1 (U. 17. á9í-). — S) Hoy
se aparea cual con lal. t Kslo puede hacerse
do dos maneras, ó diciendo expresamente (|ue

una cosa es semejante á otra bajo lal ó cual
aspecto, ó poniendo el nombre de ésta por el

de aquélla. » llermosilla, Arte de hablar,
p. 220. c En cuanto á su probidad, no hay que
decir sino que recibía á cajas destempladas á

los agentes que iban á ofrecerle una recom-
pensa por despachar bien y pronto tal ó cual
negocio. íP. Caldos, jl/ía«,'22 (210).— ota) En
las frases Utí pitra cual, tal por cual, tomán-
dose como indelinidos conservan lodavia la

correlación de igualdad ó semejanza que ori-

ginariamente denotan estos términos, c Usted
puede irse adonde guste, usted puede ir con
ella... Tal para cual. > Mor. Lu escuela de
los maridos, 1. 2 (K. 2. l'^.^'). t Vaya,

|
No

hay que disputar, señores,
j
Que son iguales

las araras,
|
V solo se engaña el sexo

|
(Jue al

otro piensa que engaña.
|

— Eso es decirnos
que somos

|
Tal para cual. » Gorostiza, Tal

para cual, 18(218.. — £) Este valor indefinido

es el que aparece en las combinaciones cada
cual, lal cunl, según se explican en C.viiA v

Tai..

Per. nntcci. (.Nótese, fuera de las construc-
ciones explicadas en I f, 2 f, el uso de qual
por el qual.) Siglo XV : «¿ Quál quisiera
más [TulioJ, morir de calenturas algunos
años antes, ó morir como murió viejo é de
lierro algunos años después? > Pulgar, Letra.^,

1 (l.">2i. € Envió á mandar por sus cartas al

cabildo de la santa iglesia de Toledo que le

enviase quatro canónigos de su colegio, quales
ellos depulasen. > Crón. Enr. IV, 150 (It. 70.
2iMi'). c Es cosa muy cierta é acaesce muchas
veces que qual palabra dicen á la persona,
tal corazón le ponen. » Crón. Álv. de Luna,
IO<l i200i. < Mandándoles por .iquellas [cartas],

que luego se ayuntassen é se viniessen á un
logar de la orden de aquesta parle de los

jpuerlos donde el rey estaba, ó se viniessen á
la cibdad de .\vila — cual á ellos mas plo-
guiesse. » Ib. (10 ,'l.->9). j ¿Pues qual don
mayor que la bondad'.' » Ib. 7 (19). t Quales
son nuestros servicios,

|
.\si son los beneficios

I

lie Itios de nos alongados. » P. de Guzmán,
Clnr. var. I i8 (Him. inéd. 20i). j ¡Oh cuy-
lado pecador

(
De mi, que só I Tan firme,

cual amador
|
Nunca nació! j Cánc. de Sltiñ.

I). 2. í En sola virtut entiendo,
|
La qual es

bien soberano. » .Sanlill. p. 150. « Quien le

preguntase cuál querría mas, las cerezas ó el

reino, no hay iluda que escogiese las cerezas. »

Vis. delect. I. 8 (1!. :!6. 3.51'). « Agora le

quiero decir quién fueron aquellos los cuales
han hecho el camino que es andado et han
edificado las moradas [iresenles. j Ib. !. 1

(R. ;!0. 3 12-). « E puesto por caso que poda-
mos desir

|
Quanto á nosotros, qu(! Dios sopo

el quál
I
Qucn)a el inficrrno e fase moryr — »

Canc. de Buena, p. 580. « Veyendo (¡u"e tcnie
gómito é lanzaba cual manjar que le daban,
temieron de le dar el cuerpo de Dios, n Lib.
de los en-remplos (P.. 51. /tC7'). « E se fue a
oira huerta é casa muy rica, qual mandaba
agora facer, j Gonz. Clav. p. I5í. i E qual
llevaba una vaca, é qual un asno, c qual un
carnero, ó dos ovejas, é cabras. » Id. p. V.V.).

t Le daban luego súbito de comer, qual pan,
é qual cscodillas de leche aceda é otros po-
tagi's. í Id. p. 112. í Quando el turco supo
en como el Tamurbec era en su (ierra, el qual
camino que traia dexó. ü Id. p. ;)8. — Siglo
XIV : i Uixo— que el rey don Pedro le diese
veinte castillos de su regno, quales el prin-
cipe (juisiese é nombrase, en arrehenes por
las dichas pagas complir. j Crón. Pedro I,

18. 20 (It. (i6. 5(i5-). í El dixieronle, que
quales el mandase pasar allende el rio, (juo

lo farian de grado. » Crón. Alf. XI, 271 (li.

6G. :{i5'). « .Ños pedieron merced quel alcalde
de los pleitos de las alcaualas, que fuesse en
cada villa uno de los alcaldes ordinarios, qual
escogieren para ello la villa o el congelo. »

Corles de Alcalá, año 1315 (C. de I,, y C.\.
i80). í E diole en rehenes — ocho villas é
castillos — cuales el rcv quiso, s Crón.
Sancho IV, 8 (l¡. 6(i. 8.5')'. « Dusquc el íallri

duenna de qual so deseoso. í Are. de Hita,
55i (R. 57. 2i4-). « Parcsce la bondad del
Señor en cuales obras face el cuales leis

pone. » .1. .Man. C. Luc. (I!. 51. i28'). « Cual
nomo es, con tales se acompaña, m Id. ib. (R.
51 . 427^). < Et escrebian los nombres de lodos
los que ellos conocían, cada uno de cual ma-
nera que era. » Id. ib. 8 (R. 51. 388'). t Un
rey moro liabia tres fijos, et porque el padre
puedo facer que reine cual fijo dellos quisiere,
después que el rey llegó á la vejez, los hom-
bres buenos de su tierra pidiéronle por merced
que les señalase cuál do aquellos fijos queria
que regnase en pos del. > Id. ib. 19 (U. 51.
391*). € Et así entended ipie todo el pro el

todo el daño nasre de cual el home en sí es,

de cualquier estado que sea. » Id. ib. 6 (R.
51. 39Í*). c El olrosi escribieron cuáles eran
en si los bornes fijosdalgo que eran en las

comarcas. » Id. ib. 6 (R. 51. 393'). « Para
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sibor cuál li;i Inieu enlcmlimipiUn lia mcsior

Scln.scosas..hl.,7. l-2(».51.i-21')..No

dos voces vos tiijo que nii volunlail era ili!

sabor en cuál do los oslados me i.odria niojor

salvaí', el que lonia quo comiilia mas do

lomar cual 1)üi- pociuoño que fuosc en quo me

pudicso nio)Oi- salvav, que el mejor el ol mas

lumrado qúo pudiese secr eii quo luose a

salvaciou del aluia mas ou duhila. > Id. Lib. <le

los csí. 1. 'J'illl. .">1- :!'•!''')• ' Ti-avoiulo la su

(•üVtO muy rouipliila de huouos olicialos cuales

perlenesceu paia cada olicio. » Id. il¡. I. li-

li 51. ;it4'). « Kt oslaudo Adam ol Kva por

ef paraíso desuudos cuales nascioroii, luiu

había» vergüenza de Dios niu do si mosmos »

Id i7í 1. 38 (11. .)!. -i'JT). « Sienpre tluo lodo

vuo Castiolla o Esti-omadura, el ouiecon vn

notario e un portero qnales los rreycs louieron

por bien. » Cortes de VallaihUd, año l.,U/

C. (le L. II C. \. I'.H). í hablaron conmigo,

el mostraron muchas cosas del oslado de la

mi tierra, el entre las quales cosas me mos-

traron de muchos lu.-rtos el muchos agrava-

mientos que recivien, pidiéronme merced (pie

niisieso rocabdo en fecho do la moneda, que

la non querían lomar los omcs |ior la tierra,

por la qual rason vinian muchas muertes el

muchas contiendas entro vosotros. » Cortes de

¡Uirnos, año 1303 [C. de L. y C. 1. 11)1').

— Siglo XIII : « Non gelo quiso otorgar, por

la cual razón se enforcaron lodas aquellas

muiorcs. » Casi, ó dociim. 7S (I!. 51. 210 ).

i Taióle la cabeza ó lévala al rey Saúl, por

la cual cosa lo casó el rey con Micol su hja. »

¡1). 38 (U. 51. lül')- «Semejable es al dial) o,

ol eual nunca come ¿ siempre lace mal. « Ib.

;-' (U 51 15'i')- * l^l P*''^
míenles en como

iue virgen e casto esle sant Martín — Otrosí

cual fue sant Gregorio papa, el cual fue sant

Clemente papa, ol cual fue— í Hi. \b(n. ol.

1-)4') I Soy lapidario en couoscer bien los

homes — é'en saber poner á cada uno en el

oficio é en cual estado debe ser, e que es

para él. » /('• 15 (U. 51. I-¿I'). » Cual es el

liio tal es el padre c tal es el espíritu

santo. V Ib. S(l\. 51. IOÚ-). < Dixeron al rey

(luc le diese qual respuesta lómese por bien »

Crún. gen. 4. 3 (328-). » Rogóles que le

aconsejassou ijual serie mejor de yr a los

moros o de atendellos. . Ib. 3. 18 (lio-).

í Kio licencia a rada vno que se loruassen

para sus casas por qual camino quisiossen. 5

¡b. i. 51 (l'J2-). <£ Caymos en tal tuerto ou

nuarcaye el que quiere matar á su señor. »

//;. -2. "51 (lltl'). € En lidiando con los

en'em'igos dimos siempre por sentencia que

muriesse qualquíerque matasse umo pequeño;

e pues sy eslo guardamos todavía en los lijos

de los enemigos, con qual crueldad mataría-

mos agora los lijos de los cibdadanosV n //).

I. 143 (I l!l'). « Fizo entrar ante sy a letnco

e a Zenobia, porque los vicsseu las gentes

qnales dos presos Iraye. » Ib. I. 137 (MO^.

« E al su tiempo parcscien las señales del

do>trovmieuto |de 'farragonal, e como fuera

"i-andé, e por quales logares lucra poblado, i.

"ib 1. C'.5 (Hi'.M). «: Sacó vna oregia (|ue Iue

llamada del su nombre la eregía de los iioua-

QÍos, lo ijual non fue bien, j Ib. 1. 134 iinsí).

« Era muy letrado en griego e en latín, ipmr

en fablar e mostrar vn ployto en qualquicr

lengua dolías, cjuier en fazer libros de (pial

natura so le antojase. » Ib. 1. I Hi (W).

« liuscaste por el mundo tierra c lallaslcla

ipial tú la aulas mcncsler; c agora desaiiipa-

rasla o vas a buscar otra (jue non sabes (inal

la fallarás. » //). I. 57 (27'). « fincó ella des-

luida (pial uasció. J //'. 1- 7(1 (37'). (t Uesi

fabró cada uno con ¿\, e pederioule su lija; e

([ dixules ijue fuesen a ella, e de qual dellos

so pagass(", que le prazeríe. » Ib. i. 10(8').

« Ilixo olla que bien leníe que cada uno l.-i

amaua, mas ([uc esto enteuderie que ora asi

sí fizíessen por ella lo quo los dina, e qual

dellos ante lo acabase, que con aijucl casarle. »

¡b.(ib.). « Tal pona merescc el rescebir en

su cuerpo, qual él mandó facer al otro, t

Part. 3. 22. 25 (2. 1)77). t bebel dar pona

(lual (!uleudíerc quo moresce. t> Part. 3. 10.

10 (2. Olí). « El guardador que rescebiese en

guarda los bienes de algunl huérfano el fi-

cieso facer escriptura pública de (luautos eran

(piando los roscebió, la (|ual escrípiura es

ilauíada en latín inventario, si después — >

Part. 3. 18. 120 (2. (i32). « Oebe decir como

eelo vendió por alai qual el caballo es. i

Part. 3. 18. ü5 (2. .588). i El debe hi decir a

(luáles plazos ha de dar los maravedís. J

Part. 3. 18. 13 (2. 554). « El sí non avenieren

qual dellos lo razonará [el pleito], debe el

judgador rescebir por personero el uno, qual

entendiere que lo fará mejor. » Part. 3. 5.

13 (2. 427). i Tienen en su mano la guerra el

la paz para facer qual dellas entendieren que

es mas á su pro. . Part. 2. 20. 8 (2. 100).

« Debe haber consigo escribano qual el rey

celo diere. » Part. 2. 9. 22 (2. 78). <; En os-

co<^encía es d(!l obispo de la dar |la eglesia]

alguno dellos, á qual toviore por mas gui-

sado. » Part. I. 15. I) (1. 401). « E cual de

los juicios el rey o el alcalle tovierc por nieior,

aquel vala. » Fuero real, 2. 13. 4 (O. L. 2.

,51)). « En qnal manera fuere dada la jura, (;n

tal lleve jurar a(|Uol a qui la dan. n Espcc. o.

II. 14 (Ó. L. 1. 405). J Puedes saber — esta

villa cu que entras en tpial partida os o quien

la iiobló a primas. E do oy mas vete a (¡ual

parte lo diere tu voluntad. » lioc. de oro,

preirmh. 2 (Kiiusl, 70). i E en (pial racen aya

el rey quinientos sueldos, au los ynfan(;oiies

soseiila, e non mas. i Fuero rii'jo, \. 0. 1

(20j. í El vecino de Molina vaya a qual colla-

ción quisiere ir. » Fuero de Moliun, año 1 1.52

(jdor. Pror. Vasc. V. 122). « E Ijurol |K)r los

qnalro evangelios — sobre osle altar IN. do

lal santo, sobre qual pongo mis manos. »

Fuero Juzí/o, 12. 3. 15 (100). a ¿Oual omnc

ama mas iuslícia ó á nos, que aquel iiue lia

pi.Hladdol pueblo? » Ib. 12. I. 2 (1/4). «El

míe lo lizo peche diez moravcdis al sennorde

,pial tierra fuero. . //). 0. 2. 3 (158i. « Manda-

mos que lodo siervo do la ogiesia que fuere

franiiueado, en la cual oglesia devo fazer s(jr-

vicio, que non se imoda casar con niuicr

libro. » /t. 5. 1. O (81). í Nol d(wedarda-

(piollas cosas mismas daiiucl culiiado, mas de
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nlras cosas quMos quisiere! príncipe. » [b. 2.
I. 6 (12). í Ycrraiit — contra Dios en i|ual
iionine fecieront la promisión. » Ib. prcdmh.

' {\n\). í Fecicnios conceyo en Castro (¡oian-
I M — en no qual conceyo ostovieron pre-
M'iiies : el c)l)i:ípo — i Conc. ile Coytinza,
.liio IO.")(l (Mnñoz, F. 21:!). « l'rcgnnlol como
íiiulaua,

I

De i|ual parle uenie o qual cosa
l)iiscaua. i Mt'x. 2.!l.j (B. 57. 2I.S'). i A qual
parleíjuc yua todo lo deliuraua. » Ib. 985 (R.
">7. 1 77-). < Peroquales que eran non se dauan
lugar. > ¡b. 520 (R. 57. Ifi:!-). j París por
ilinioslrarsc de qual esfor(.io era —

|
Partios

ili; ios otros, priso la delantera. » Ib. i'M (R.
"iT. 161'). < Oucrrícmos —

| (Jue escogiesses

\JI. quaics mas quisiesscs. » Ib. 291 (R. 57.
t5()*). < (luales que foron de los primos ó cr-
nianos,

|
Fueron al padre sancto porliesarlas

sus manos. » llerc. 5 Dom. :!(¡0 (R. 57. 5I-).

« Metió en una casa una [mujer] qual i|ue fo
mientes

|
Que non guarrie la ducnna por em-

piaslos calientes. » Id. ib. 295 (R. 57. Í9').

« Quiero fer una prosa en román paladino,

I
En qual suejeel pueblo fabiar a su veíino. »

Id. ib. 2 (li. 57. 39'). « Poririjuales veniemos,
agui^ nos tincaremos. » Id. >S. Mili. 327 (R.
Oí. 7()'). « Disso : agora veo de plan la mede-
zina

I

La qual me dará sana con la gracia
divina. » Id. ib. Ii9 (R. 57. W-). « Enbioli el

blago, fusl de grant sanctidat,
|
Sobre qual se

soíTria ron la grant cansedat. » Id. ib. 148 (I!.

57. (19-). « Fuera Dios, a qual solo non se en-
cubre nada. » Id. Mil. 7í2 (R. 57. 126').

< Eiisonnó esta ducnna un suenno desscado,

I
Por qual muchas vegadas ovo a Dios ro-

gado. > Id. S. Oria, IHH (R. 57. 1 1:)'). « Quál
es vuestra venida? Yo saberlo querría. » Id.

ib. 166 (R. 57. ií'li). « E Martin Antolincz el

húrgales de pro,
|
Con CC. caualleros quales

Myo (;id mandó. > Cid, 2838 (R. 57. 30-).

« Mandadnolos fcrir de qual part nos scmeíar. >
/6. 23(i.t (R. 57. -ir,'-}, i Dios criador! qual
maravila!

| No se qual es achcsta slrela. »

Reyes Mnijos, 1-2 (llartmann, 4(ii. i De qual
Ierra venides? o queredes andaí? t Ib. 82
(19).

Kíim. Port., cat. qual; prov. (¡nal, cnl: fr.

3uel: il. qit'ile: val. caro : del lat. ijiiulis,

erivado de qui, que. — Es curioso el fem.
cuala, que pone Rretón remedamlo el habla
Tolgar (véase Acad. Gram, p. 277) : < Dímc
una verdad. — ¿Y cuála? » Dioa los cria >/

ellos se juntan, 3. 3 (3. 188). Es común en
asturiano (véase Munihe, Anteckningar nm
folkmalet i en trakt af veslra Aslurien,
p. 11).

('('.«i.Qi'K. adj. Alguno. Bastante común
en nuestros clásicos, ha desaparecido del
Ieu.L,'uaie literario y corriente, y sólo se usa,

-ún li Acad., en algunas provincias de Es-
I. Yéase además Clem. Coment. I, p. 220.
se empleaba sino en singular, c Aquí es tu

majada, si mi desventura
|
No le ha embosca-

do en cualque espesura
|
F>orque mí voz no

llegue á tus mientes. » Encina (fe'ws. Bibl.
Etp. 2. 828). ( Porné la capa arrastrando, I

Haré la vaina perdida,
|
Y daré cualque he-

rida
I
A algún perro de pasada, j T. Naharro,

Serafina, 't (I'ropal. I. 191). t Mate, mate
un buen capón,

|
O cualque pardo gallinas t

Id. Soldadesca, 3 (Propat. 1. 322). i Cual-
aue par de palominos

|
En su tienino señala-

do,
I
V cualque nido tomado

| De la cumbre
de los pinos. » Castillejo, I, Polif. (R. •¿>,

123-). i Entre día y en la siesta
|
Nunca

seréis olvidada
|
Con cualque buena asoma-

da;
I
Y en secreto una traspuesta

| .lamas os
será negada. » Id. 2, Bien se que estáis eno-
jada (R. 32. 177-j. f Sospechándome queréis
meter en cualque cosa enojosa, no sé qué
responderos. j> Valdés, Dial. (Mayans, i).
n Podría ser — que le hiciésemos componer
cualque diálogo de lo que aquí platicaremos. »
Id. ib. (Mayans, 17). « Libros han tenido
iiuichos muy antiguos de letra gótica-- mas
lianlos deshecho, y yo vi cualque hoja do
ellos. í A. Mor. Viaje, p. 155. « No había con-
ciencia tan sin mancha ni reprehensión, que no
temiese cualque castigo de lo que ni por pen-
samiento le pasaba. » Mar. Hist. Ksp. 17. 3
(R. 30. 500'). t No dejó de tener algún temor
de Dios, y cualque memoria v seiilimienlo de
las cosas de la otra vida. > íd. «7». 17. 6 (R.
30. 505-1. « Presupónese que en levantándose
tomó cualque bolecillo de mirra, esto es, de
algún precioso licor confeccionado con ella,
para, entrando el Esposo, recibirle y rociarle
con ella. » León, Cantares, 5. 6 (i. 86).
í Cualque región desierta y apartada

[
Rus-

car quisiera agora, que gastada
| La fuerza

siento, y el cabello cano,
| Por huir de tu

mano, s Id. Poes. 2, Ardí ij no solamente
í í. 516). < Y gozoso

I
Le torna del mercado á

su morada
|
Con pez, ó cuahjue piedra adere-

zada. » Id. Poes. -2,<jeóríi. 1 (Merino, 6. 20i).
« Al escaso resplandor

I

De cualque luciente
estrella

|
Que en el medroso silencio

|
Triste-

mente centellea. » Romane. (R. 10. í06-i.
t A pocos lances se verá premiado con un
hermoso gobierno de cualque ínsula, ó con un
condado de buen parecer. » Cerv. Quij. 2.13
(R. I. /i.29'). í Donde cualque pastor partió
conmigo

I
El negro pan que cu soledades

goza. » Lope, Los locos de Valencia, 1. I

(R. 21. III'). í Ea ;. mas que se suelta la

poesía,
I
Y ijue encajas aquí cualque soneto? »

Id. Lii niña de plata, 3. I (li.2í. 290^).
t Vengo

I

A ver si en tanta abundancia
|

Puedo pescar cualque cosa. » Id. Los Tellos
de Meneses, \\ pte. 3. 24 (R. 21. 528'ij.

' Vuesamerced ;, no me dice
|
Cualque cosa ?— Suya soy. > Id. Amar sin saber á quién,

3. 3 (R. 31. í58^). « Incluso esperaré en cual-
que misiva

I
Beneficio tan simple que sea

bobo. » Cióng. JO». 139 ili. 32. 113^). < No
alegue anterioridad

|
Cualque marqués de

Alfarachc
| Ü conde de Rabanal. » Id. rom.

5X (R. ."52. 527-j. t I'ii rato le ruega humilde
I Que su lira sonorosa

|
Al aire haga y al rio

!
Cuabiuc suave lisonja. » Id. rom. 103 (R.

32.513';. «¿Pensó que era yo Maclas,
|
O

cualque Amadís de Caula
| Amartelado á lo

fénix, ^De los mic anidan en brasas? » (>uev.

Musa I, rom. burl. Pues ya los años cadu-
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,.ociR li'l %l*). t Al comer, cualiiuc galli-

V \! cena ualque capón. . Alarcón í /

_ Cualuiio travesura Sei a lie su " J" V"

echar Lacia acá ! Cualquc cosa? - S. por

cierto.
I

;.
Querrás .^uaae^l.num.(^. .

iCuúl rs VKiilor pcrfccnnn f [ O (11. /. i- )

f"uatro coías'iln¡portan.isunassaco :^

Saber qu.én es este luiespe.!,
1
','=' '?'';_{

.ciado Del amor de mi señor, |
1 os, ii al o a

á^lí^nlarlo 1
A Herida, tre^ v dann KU

:S;ósenma'.B;-e.ó.., ««<''7!/•<'('<-)•

lla E plural que olreceel sií,'o.enlc pasaje

es andoso, pues'las edicones que '•'« 'Os a

li vista no están conformes <!
üescrnc i c

besoslie su boca : que atenta la P^iue a e

su original, se dijera ..en «" «^ ^ ^^ ' á
Béseme con cualesquc besos; en que ^,i ^

entender lo nu.cho que desea la presenc.a de

su Emwso. í León, Cntitarex, 1. 1 (*• li». '*•

fí".^5tn¿e : . l'.ésemc cou cuales u cuabiue

besos. >).
. gj , qualque

„..ü;;;^dT^aS£í^múnerado I
EÍ seguir

;í:s;'Xe?,'ll.uegoyodehode^cr Sna-

mente coronado. » Canc de Stun. p. •
-•

,1. como entre aquellas ovicsse de afables,

1 Por lar qualque venia al án.u.o mu. ---

.

to Si e podráu comportar,
i

Que non den

ImüUloir I

Sin temer los tus espantos.

kl-dirs^rS'e^--! -íuaC¿

"'';í;:l!!^i^'ar':.:¿!^-'Fov:.-;^y-

•e.u'eseñt n u. compuesto ha\nof,lua,^<jnam

Xul^á semejanza de V'f^X^J^S
mra mié advertir que la ortografía con c es

a Iderna. lié aliuiuu ejemplo eluero

,..! ,1.. N-ivirra- í Siííue al seinoi caiui

^l^'cn'qiqíevma ó el señor fuere.. (Van-

guas, 1. 5i3).

,•( ii.Qi ii^nA. udj. ») Denota que se

tcal uleobieto .ouiplotaniente indeterminado :

\ taelque. fiero, a, . i;ensa -yq^^^

tal estará vuestro cuerpo debajo ''« • ^ a

vcuán presto se parará tal, que cuabiui.ia

.eisona*^ por n.ucl.o que os quiera no os

u cía ver. ui oler ni'estar cerca de vos .

'

la A«' ¿. liO íMM. :í. 2i5). . E genera

1 ; ubre en.i'ado en edad, y \"''-.;^^.\^;¡;[^!^

cólera, mostrado á ser •«^1"^''''''"' ''•!"''
'^

cosa le of.Midia. > Mend. Oiierní de bian. .5

(U ' 'IN'). . (Aialquiera cosa hecha simple-

menle'por obediencia, dado que por s. sea de

oco valor. Dios la engrandece. . Oran Meui.
(luiu >•""'.

stiill 8 "'Sl-l. « Cuaiulu

ponía los ojos de la imaginación ''" ''
f

"

Tular bellezi de Leónida, cualquic,;a dificulta

1

seallanaba. . C.crv. finí. UH.l '->•« '"='-

nuiera sombra le espanta [al celoso], cual-

quiera nifieria le turba, v cualqu.era sospcclu

falsa ó verdadera le deshace. » Id.íí). o(n.i.

.iV) « No se hallaba entre ellos alguno que

no desease interiormente cualuuiei a ecasnm

honesta de escapar la vi.la. » Meló, üiicna

,1c 0,tal.r>{\\. -il.Sli-i-). . Vo me atreveré

á daros un remedio |
Con que, aunque ella

aborrezca su presencia,
1

Se le vayan os

oíos, hechos fuentes, ]
Tras cualquiera galán

,1 . los presentes. » Mto. El dadni con el

rf/sto, 1.2(11. :«i:í')- € El palacio del rey

no es más que una casa reducida y sencilla,

romo pudiera tenerla cualquiera parlicular. .

mor, cualquiera voz le espanta. » Ivc. Aniiit

.

l') (1\ 17 51-). 1 El loco con cuabiiiier

acaecimiento se altera y muda '•''";o_
;'

luna. í C.ran. Adíe, til Mctii.'''. •> iH- « 'i' I-

« Como los principios en cualquier negocio

sem siemiM-e dilicullusos, en los (|ue traían

de amor son por la mayor parle dilicultosisi-

inos . Cerv. Lí. Hll. 1.7^). «(Jue cualquier

honrado pecho 1
Tiene el corazón g'ga>)le- »

C, (le Castro, Lns mocedades del Lid, i .

ntf ". lU 43 <>"•'•)• « Enlrelaiilo que Irue-

{,a,; 'ambos |.olos,
|
brilla la esfera con Ire-

cuenles rayos; ', ^ próxima la imagen de la

^nuertelEslá por cualquier parte aiiiena-

zando. » T. liiarle, Eneida. 1 (,.¡.12). « 1
al-

íaba, en lili, aquella nnulad de plan yaque

concierto en la ejecución, que '•''l""«'-e '»

construcción de cualquier obra para que ea

sólida Y duradera. » M. de la llosa, hsp. del

liah i. r. (5. fS). - * Nunca, nunca jamas,

míe lio me contento con decirlo una sola vez,

el cuerdo casado consentirá que entren cua-

lesuuiera mujeres á conversar con la suya,

porque siempre hacen mil daños. . .''^0". '••'|-

WS. 10(3. «H). « Creyó f)ue había acertado

con el bálsamo de Fierabrs.vqiie con aqud

remedio podia acomeler des.ie alh adeUn e

sin temor alguno '-'lalesquiera nuas ata-

Has V pendencias, por peligrosas que tuesi n.

.

!!erv-.'u»0. 1.17(11. 1 iS8-:). « Anhelando

conseguir ellin por cualesquiera medios no

echó Se ver que na.la hay lan
^y;'>¡

-^J',,^
neligroso para la independeneía y !''':'«

a patria como soliciiar el auxilio '1
'

-^
exianieras. » M. de la llosa, Esp.de sujlo,

5 2 5. 433). - . Aprenda también a sufrí

r

sin quejas ni murmuraciones cualesquicr in-

iurias, escarnios, acusaciones, allicciones y

daños que permi.iere Dios que le v^-ng.n. •

c.v\n Mein. ridd. rriU. 4. 2. 2, S ' I'»- '^-

Í82'mS escribiallaleydeDios|,no,.orla

n'au^lecualesqu,ervulgan.s hombres siuo

de los mismos reyes. » Id. prol. (/"'• I"-,'
; ^

•

.Para el mal que padecía, cnalesqu.eon-

seios V consuelos tenia por vanos y^'^»^"^-' ''*•',

Ccrv.'í.'flí. 1(11. l.lil't-- P)
l'üspueslo .1

susí:iIoyseLi mucho masque en o ano-

euo, sin duda por inlluencia 'I'"' '•

'";^^,

féase Baralt. Dice !/<</.V..s. v. «

-'J^'""
después decir |

I na mentira r" 'W";,"-''.;.',-,;

T. Naharro, com. Ilhnenea. » ( .• -.-'• •

.
I

One por un cura cual.|uiera 1/''- 1,",' 'I/

de gozarle ! r, l.ope, Los locos de I aliua,
')

I-) a\ -'4 12l^'l. « Es una esperanza tan

;ana: con,; la .le que la nación =^" co.Ueiit.-u-u

¿on .lue una representación cualquieía, por
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impfirfecla ó ¡ncomplo(a quo fuese, decidiese
sii|)i-oiiiamcn(e de su futura suene, t Jovell.

Di'f. de la Junta Ccntnil, I. I (H. 46. SKi').

« Italboa era mejor para maiidaiios que otro
{lencral cualquiera. » Quiul. Balboa di. 19.

!283'). — « Dale, señora, al lierno sentimiento

I

Eu ese pecho ya lugar cualquiera, i (Jucv.

Musa 7, son. Hrill. (i'J. -250'). — l.) Sustan-
tivado, a) Refiriéndose á un nombre expre-
sailo antes, c ¿ No será bueno, señor escudero,
que tenga yo un instinto tan grande y tan na-
tural en eso de conocer vinos, que en dándo-
me á oler cualquiera, acierto la patria, el

linaje, el sabor, y la dura y las vueltas que
lia de dar, con todas las circunstancias al

vino atañederas'?} Cerv. Qiiij. "i. 13 (R. i.

13(1')- — ?) Con un compl. partitivo. € Eu
cualquiera destos casos en que es necesario
reiterar la confesión, si esto se hiciere con el

mcsmo confesor, no es necesario volverá decir

todos los pecados que va dijimos, j Gran.
Mcm. vida crist. "2. 2. i {W. H. "22!!^). i Todas
estas circunstancias conviene que mire el qu(!

quisiere hablar sin errar; porque en cualquie-
ra dcllas que falte, peca y liace contra las

reglas del bien hablar, n Id. ib. i. 2. 2, § 5
(R. S. 2SI-). < l'or cualquiera de las tuyas
daría yo no solamente los nueve reales que
cuesta aquí la menor carta de España, y los
paga el que me las saca de limosna, sino

nueve mil, si fuera dueño de ellos. > isla, Cart.

fum. I. 2()(j (R. 15.525'). < En una nación en
que las arles, el tráfico, la industria, la

agricultura, las ciencias lian llegado á un
punto de perfección admirable, y donde todo
liombre halla abierto el paso en cualquiera
de estas carreras para su fortuna y su gloria,

los judíos se ocupan en comprar camisas, cal-

cetas y zapatos viejos. » Mor. Obr. ¡xhl. 1,

p. 231. — y) Denotando una persona indeter-

minada, f Sabe su nombre cualquiera,
|
Hasta

los niños pequeños. > Cerv. Gal. O (11. I.

!(i'). « ¿ Habia yo de fiarme
|
.V humo

muerto en cualquiera? » L. de .Miranda (R.

2. líl'.t'). « Cualquiera que haya asistido á

los rspecláculos donde se reúne la juven-
tud más di'cente de Londres, habrá obser-
vado en su fisonomia, acciones y movimien-
tos una grosería insultante. » Mor. Obr.
póst. I, p. 182. < La salubridad del aire,

la abundancia y calidad de los comestibles, la

inmrdiaciiin del mar, los objetos de lujo y
comodidad que en ella se encuentran, son
circunstancias que hacen agradable á cual-
quiera su residencia en esta ciudad. » Id. //).

1, p. 211. — c) Es notable la variedad de co-

locación cuando concurre con otro. Hoy se

prefiere dar á ésle el segundo lugar. < No sólo

de los himnos y salmos, mas de cualquiera
otra parle debe tener el hombre A la mano
oíros muchos versos, oraciones, prosas y pa-
labras devotas y amorosas. » Gran. Adic. al

Mcm. 2.2, S2(R.S. 112'). « Asiéntase á |iar

de la fuenlecílla la fuente de agua viva | el Sal-

vador), asi como cualquiera olro hombre,
pobre, fiaco v necesitado. » Id. .Mrni. vida
crist. e>. 5, S'l3 (R. X. 31.S-I. . El trabajo pa-
sado y la tormenta

1
Nos hizo á lodos estimar

coERvo. Dice.

en nada
|
Cualquiera olro peligro y gran jor-

nada. » Ere. Aratic. l(i(R. 17. 62-'). « Ha de
ser ciego á lodo cualquier otro objeto que se

le ofreciere, si no es aquel á (]uien ya supo
mirar y entregarse, s Cerv. Cal. i(R. 1. 60-).

« Era dueño de hacer olro tanto, ya cu vista

de la separación de su asociado, ya por haber
cambiado de propósito, ó por cualquiera otro
molivo. j .1. burgos íOclioa, .i¡mnte>:, I. 232).— j Los luengos años más amigos son del
sueño que de otra cualquiera conversación,
por gustosa que sea. » Cerv. Pers. 1. 5 (R. 1.

567'). t Por tu medio son mayores
|
Cuales-

qiiier ailversidades,
|
Penas y angustias de

amores
|
Y otros cualesquicr dolores. » Cas-

tillejo, 3, dial, entre mem. y olv. (R. 32. 21 1-).

€ La causa porque te dan pena las injurias,

adversidades ó otras cualesquier tribulacio-

nes, es porque las aborreces. > Estella, y'nn.

del mundo, 2 (ilisl. 4. 1). « Rajo el nombre
de renegados se comprenden los quo pasan
de otra cualquier ley al mabomelismo. s

Clcm. Comcnt. 3, p. 1!I3. — a) Lo mismo
sucede cuando el sustantivo está subenten-
dido, i También eu esle género de pecados, y
eu cualquier otro, se ha de declarar la cir-

cunstancia del escándalo. » Gran. Mcm. vida
crist. 2. 2. 1, § 3 (R. 8. 227^). i Si el tiempo
de agora lo concede, ó en otro cualquiera que
tú escogieres y señalares, te prometo -- »

Cerv. Gal. i (R. 1. 60^). — p) Denotando per-
sona, cualquiera va más bien en segundo
lugar. « ¿ Sois vos, hermano, aquel Sancho
Panza que dicen, á quien vuestro amo tiene

prometida una ínsula? Si soy, respondió San-
cho, y soy quien la merece tan bien como otro

cuabiuicra. » Cerv. Quij. 2.32 (1!. 1.Í71-).

n Huelgue de ser reprehendido y enseñado
por otro cualquiera. » Gran. Mcm. vida
crist. .i. 2. 2, % 6 (R. S. 282'). n Llegaron ante

su presencia los embajadores de Sicilia, llenos

de lágrimas, de luto y sentimiento; bastantes

con esta triste demoslración á mover no
sólo el ánimo de un rey ofendido por par-

ticular agravio, pero el de cualquier otro

que como liombre sinliera. » MoncacTa, E.rped.

1 (R. 2). 3'). — y) Son raras estas com-
binaciones : « No te puedo yo negar, Erasiro,

respondió Elicio, que todo cualquier dolor

y pesadumbre no nazca de la privación v

talla de aquello que deseamos. > Cerv. Gal.

3 (I!. I. iO'). € ;. Y creéis que Guzmán | Tan
poco estima su fama,

|
Que se volverá soltero

I

Porque un cualquier caballero
|
Esté que-

riendo á su dama? » A. L. de Avala, Los dos
Guzmanes, 1. 0(1. 2!í5). — d)" Mientras en
lalíii y en otros dialectos romances las voces

correspondientes tienen de por si fuerza de
relativos y enlazan dos proposiciones, en cas-

tellano no puede lograrse el mismo efecto

sino añadiendo '/ur'. Por otra parte, el verbo
subordinado que en lat. va en indicativo

siempre, no lo ponemos en esle modo sino

cuando se trata de un hecho positivo, usando
el subjuntivo cuando el hecho es contingente

ó hipolélico. t Aquel nombre y aquellas

letras hacen la señal con que el mudo, que
hablar no puede, ó cualquiera que no osa

II. — 10
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hnlilai', significa su afeólo y miuli'z con un

sonido rmlo y desalado, y que no liaco ligura,

nui- llamamos inicrjoción en lalin. » l.eón,

.\omh. 3, .Icmis (¡i. 3(;i). « He cuahiuiciM

palaiira que Sancho dccia, la (hii|uesa ;;ustal)a

lanío como se desesperaba U.Onijdle. > Oi'v.

Qiiij. i. ;!!• (li. I. Wli'). • V pl.'iía á ti, enal-

.juier deidad o suerlo
|
Que cscuclias mis pa-

labras laslimosas — » K. de la Torre, 3, egl.

(i ^liO). « Cualquiera cpie fue, quien al amor

lirano
I

l'iiiló en edad lau tierna, ¿no os

parece ]
(>ne tuvo buen consejo y dieslra

mano'.' > i'", de Medina, clcij. que empieza

asi (Van. 5. -¿05). « ¡
Ni responder ni espe-

rar!
I

Advierta, cualquiera que es,
|
IJue

nunca el más descortés
|
iMe dejó de respe-

lar. > Lope, La porfía liasln el temor, 3. 18

(11. 3.i. 32ü-')- « (aialquiera <iue es, se esté

quedo
I

Hasta que traigiiii la luz. » Cald. La
dama (hiende, -2. H di- 7. 177^). — « lín

Veas estábamos esperando, muy delermina-

das de venirnos con cualijuier palabra iiuc i'l

padre dijese para poderlo hacer. » Cap. adir,

d las Finid, de Sta. Ter. ¡lor la M. .[na de

Jesús (U. 53. ótií'). d l.e encargaron que de

cualquiera suceso bueno ó malo que en

aquella amorosa demanda le sucediese, pro-

curase de avisarlas. » Cerv. Gal. illl- \. í'').

i Ninguna persona, de cualquiera estado y

condición que sea, se alreva á seguir á la

hermosa .Marcela. » Id. Quij. 1. 14(1'.. 1.283').

« Ksto no haréis vosotros, replicó U. I.uis,

sino es llevándome mueilo, aunque de cual-

quiera manera que me llevéis, será llevarme

sin vida. » Id. ili. 1. lí (11. 1. 380-1. i Por

seis reales se pmíde tomar un asiento do

coche, á cualquiera hora que sea. » iMor. Olir.

pust. 1, p. 221. — « Amigos, cualesquiera

ijue seáis, que en esa piision quedáis ence-

rrados, perdonadme; que por mi desgracia y

por la vuestra vo no os puedo sacar de vues-

tra cuita. í Cei-v. Quij. 2. 21) (lí. i. 4(i7').

< Otras (veces esta palabra] signilica las

espinas, ó las puntas agudas, cualesquiera

quesean. » León, E.rpos. de Job, 5 (\. 80).

c De la enmienda de mis costumbres, cual-

quiera que ella se sea, experimenté la bon-

dad de su mansedumbre. » Id. Nomb. '>,

Jesús {'). 358). — a) Es del todo excepcional

la omisión del que. « Vos volvedme
|

Mi Fae-

tón, ay, oh cuaUjuiera sea
j

l.a ninta que se

asconile en este lío. j Ilerr. 2, Aunque en el

caso (Tern. 5. 223). i (.
tjué sima es ésta

donde todos los españoles han raido? Cuales-

quiei-a sean sus opiniones, cualquiera el clima

de su morada, americanos y europeos, leales

é indiferentes, liberales y serviles, todos son,

todos se a|iellidan afrancesados. » Iteinoso,

Delitos de infidelidad á la patria, 21 (2(1(1).

— En el siguiente lugar la edición de l'aris

suprimió nuilamente el que, que se en-

cuentra, por ejemplo, en la de Valladolid,

1583 : « i.a iiii(|uida(l del malo no le dañará

en cualquier dia se icinvirtiere á Dios. »

Vencgas, .\(iouia. 2. 18 (Mist 3. 38). — c)

Tómase á menuilo en sentido despec-

tivo [lara denotar lo eon)nn, vulgar ó de noca

importancia. Dil mismo modo se usa el lal.

quilibel. < Os sacó de aquel abismo de no

ser, y os hizo criatura suya, no cnabiniera,

sino razonable. » Avila, ,1íí(/í, (iO (iWi.s/. 3.

215). « No se contentó con morir cuabiuier

manera de muerte, sino escogió la nuierlc

más acerba, más ignominiosa, y más inju-

riosa que podia haber. » tiran. .l/i?n. i-ida críst.

(1. (1, ¡5 ',)(ll. 8. 3(13'). « Contra ellos pcílean —
los toriuenlos de l:i cárcel, de las cadenas,

del potro — y de la misma muerte, y no cual-

quiera, sino atroz y cruelísima. » lUvad.

Cisma. 3. 32 (U. (i't. 35(1')- «í, •'ón'o no hiero

yo el mió
I

mi pecho |, considerando que pa-

dece no cualquiera justo sino cl supreniode

los justos? » l'uente, Med. i. 1 (2. 35i).

« l'ide al l'adrc eterno ((ue mire por ellos y

los conserve, dándoles unión de caridad entre

sí mismos y con Dios; no unión cualquiera,

sino perfeclisima. i Id. ib. 4. 19 (2. 451)). --

a) Se usa con el articulo indelinido signili-

cando l'ersoiia poco importante, vulgar ó de

poco más ó menos. « Y no es ningún catedrá-

tico, ni bachiller, ni naila de eso, sino un

cualquiera, como quien dice, un hombre dc

capa y espada, con un enipleillo infeliz en el

ramo del vienlo, que apenas le da para

comer. í Mor. /•;/ si de las niñas , 2. 5(11. 2.

/i28'). I La dama es<oge el suyo, y la segun-

da
I

Se casa de rondón con un cuahiuiera. »

Id. Lección pont. (IC 2. 5i-Ü-). i In hombre de

mi esfera
[
.No vive como un irualquiera. »

ürelón, Vn novio para la niña, 3.4 (1. 3(11).

« Seréis un cualquiera 1
Si le (jueda un hueso

sano. > A. L. de Ayala, Los dos tíuzmanes,

2. 11 (1. 300). « Itire sincero
|
(,)ue ya no soy

caballero, |
(jue soy un cuahiuiera, un nadie,

1
(Jue no merece aspirar

|
A la ventura de

unirse |
Con Klvira en el altar. i> llartz. í:.'/

Iiucliiller Mendiirias, í. 'J (154).

i»or. nntc'oi. (l.a lornia rudlquicre parece

haberse usado hasta principios del s"glo .\V1 :

d Antes vo me remito á lualquiere de voso-

tros, í Váldés.Dwí. (Mayans, 1(i).) Si<jlo XV:
« A nuestro parecer ]

(Jualquiera tiempo pa-

sado
i
Fue mejor, s, J. .Manr. Coplas (Kern.

16. 44). í ijue por eso convenia ante

todas cosas apelar de todas é quales-

qnier censuras que él liciese ó pusiese.

K dixo que el rey, que presento estaba,

apelaba una, é dos é tres veces do qualquier

censuras que don Alonso Carrillo como ar-

zobispo dc Toledo ¡lusiese contra él. » Crón.

Knr. IV. 150 (li. 70. 200'). « (Jue ya ellos

sabian como publicamente descian los infan-

tes iiue pelearían con cuales(|uier persona que

|ál aquella tierra luesc á los buscar. » Cnin.

Alv. dc Luna, 21) (95). s Y no solamente por

casto yo cuento j (Jnien conti-a las Mechas de

Venus se escuda, |
Mas el que de vicio qual-

quier se desnuda. » Mena, Lab. 8i (29-j. —
Siglo XIV : t Condes é caballeros é otras

cualesquier personas de ciiah'S(iuier con-

dición (luc sean. » Cnin. Pedro I, 12. 2 (I!.

(1(1. 512'). « Mas auedes a morir
|

Commoolro

omne qualquier. J> Alf. XI, 121 di. 57.
48|l^

« Kt métanlos |los pelos] en otra tal cana,

como dijimos, et pongan aiiuella caña en un

lugar cualquier de la posada, s Mout. Alf. XI,
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-2. i. 17 (fíibl. vrn. I. IK".). ot Pai-oscciios,

qui' cual(|ui('rnue levantare el venado, [loiiiue

sabe cual es, tlebe táñenle rastro. » //). 1. 9
{Bibl. ven. I. 'ii>. « Ktcualesquier de los dos

monteros que fallare el rastro del venado,

debe linear el uno allí, el debe el otro calarle

la traviesa. » Ib. 1. 8 {Bihl. rcn. i. 32). « Et

otrosí con lirmastes todas las ilonaciones quel

diclio rey mío padre me dio de qualquier

cosas, siii condición alguna, j Dortim. de I3I)"2

(R. (ili. láG-). « Muy sin razón seria en dejar

de facer un feclio vergoñoso si sopiese quel

veriaun luiiiie quabpiíer, el non liaber ver-

güenza de [líos. » J. Man. Ctiball. et esciul.

19 (R. 51. 2:>7-). í l'arat mientes que si un
perrillo cualquier quel' quiere matar un
grande alano, se está quedo et regaña los

dientes, muchas veces escapa. » Id. C. Luc.
3'i (K. 51. 38I-). « Es cuerdo el que poruña
señaleza et por un movímíenlo cualquier en-

tiende el dapno que le puede venir, et poiuí

y consejo porque non le acaezca dapno. » Id.

ib. -27 (I!. 51. :!7ü^). — Siylo XIII : t E fá-

celcs estar firmes, que non se quebranten —
como faz en los de llacos corazones, que por

cualquier desaventura se quebrantan. » Cast.

e diJCuni.óCt {\\ 51. 183'). € Mandamos que
aquellos que las lií ponen, que las cuelguen de

cadenas de lierro ó con otra cosa cuabiuíer,

de manera que non puedafi caer nin facer

daño. > Part. 7. 15. "26 (:;. C38). « Otrosí

decimos que qualquier home que diese ayuda
ó consejo porque fuese fecha falsedad cu
alguna deslas maneras sobreilicbas ó en otras

semejantes dellas.que face falsedad é meresce
pena de falso, i Parí. 7. 7. i (3. 561). « Por

qualquier destas razones que sea puesta en
el testamento del padre ó del abuelo, si fuere

probado, debe el fijo ó el nieto perder la

nerencia. > Part. 'i. 7. I (3. 425). « Otrosí es

sacrilegio usar sin derecho de cosa que per-

tenezca a Dios, ó á otra cosa qualquier que
sea sagrada. » Pnrt. 1. 18. 1 (1. 439). « E
[guisój dar algo a los que queiinn aprender,

qualesquíer que fuesen, e qualquier ciencia

que quisiesen aprender. > Jioc. de oro, 13

(Knust, 2lf)). < La cosa que es demandada, ó

sea posesionó otra cosa qualquíere -- » Fuero
Jiizt/o, 10.2. 6 (1(39). f Quien toma oro por

lavrar, e lo falsa, e lo ennade otro metal

qualquíere, sea iustíciado cuerno ladrón. > Ib.

1. 5. 3 (132). c El sacerdote — que se aiun-
tare con la bibda, ó con la virgene, ó con otra

muller qualquíere, ó por casamiento ó por

adulterio— laganle cuerno manda el decreto. »

Ib. ?,. i. IM (59|. < Si ge lo compraron ó lo

ganaron ¡lorotra manera qualquier — » //).

2. I. 5 (1(1; • qualquierei. « Todo omne, qual-

quier que sea, ordenado, que aya dignídat

ho non, que conscllar morlc del principe en
3ual manera qiiíer -- todos pcrdan la digni-

at que ovíeren, et sean siervos del rey por
siempre. > Ib. prenmb. 12 (xi). « N'cngun
merino — nen oltro sennor qualquier non
entre en casa de nengnn onie morador en
l.eon por nenguna raloñía. > Conc. de León,
año KriO (Muñoz, F. X6).

Etim. l'ort. f¡ualqucr. Compuesto de cual

y quiero, subjuntivo del verbo querer. En
Cual, 1, f, explicamos las construcciones,
€ Haga en él cual castigo le pareciere >,

f Debía dejar allí al padre ó al hijo, cual
dellos le pareciese ¡i, t liuscadlo por otra vía,

cual os pareciere i; empleando el verbo
querer tenemos : » Haga en él cual castigo

quiera », < llebia dejar allí al padre ó al

hijo, cual dellos quisiese », j liuscadlo por
otra vía lUiíl quisiereis ». Siendo más común
el uso de la tercera persona, se lijó quiera
como terminación; pero también se usaba
el indicativo quiere, el cual se apocopó como
otras inllexioncs parecidas por esos tiempos
((//;, fíz, lien, vien), y de ahí la otra forma
quier, que el uso actual no emplea sino antes
del sustantivo, haciéndola entrar en la ana-
logía de buen, mal, algún, primer, etc. Eos
siguientes ejemplos ponen lodo esto á la

vista : n. Sí por aventura las parles lo qui-
siesen meter en mano de otrí, puédcnlo facer

en qual manera quier. » Part. 3. i. 21
(2. iU9). « Non tomen montadgo mas de en un
logar en lodo el termino de qual uílla quiere. »

Cortes de Yulladolid, año 1258 iC. de L. y
C. I. 60). « Olrosi cualquier que lo sopiese
por qual manera quier e non lo dcscobricsc— es traydor. » Eapéc. 2. 1. 6 (0. E. 1. 15).

d Después que los dichos de las testimonias
fueren abiertas aniel alealle en cual pleito

quier, aquel que las aduxiere non pueda mas
testimonias aducir sobre aquella razón, s

Fuero real, % 8. 18 (0. L. 2. 19). i En su
poder es que demande a qual dellos quisiere. »

ib. 3. 18. 3 (0. L. 2. 108). — Usada la com-
binación como sí fuera un adjetivo indetermi-
nado, pudo el sustantivo á que se juntaba ir

modificado poruña proposición introducida por
el relativo que; asi se decía : « Cual testigo
quier que venga >, como t Todo testigo qnc
venga s; « A cual hora quier que llegue »,

como » A la hora que llegue, s Hay, pues, dife-

rencia radical entre nuestra construcción y
la latina é italiana ó francesa correspondientes.
€ ¡Non dexava de comer qual ora quier que
hoviese fanbre. > Boc. de oro, 10 'Knust,
Mi). € Casas de religión son dichas las her-
mitas et los monesterios — et lodos los otros
lugares que señaladamente facen los homes á

servicio de Dios, qual nombre quier que
havan. » Part. I. 12. 1 (I. 376). i Pero qual
dellas(|uier que sea, vale el es muy buena. »

Part. 2. 21. 15 (2. 209). « Si algún' cristiano,

de qual linaje quier que sea, ó de qual digni-
dad quier, ó de qual orden quier que sea,

(|uier varón, quier muger ó clerigoó lego — »

Fuero Juzgo, 12. 3. 10 (192). c .Justicia tanto
quiere decir como cosa en que se encierran
todos los derechos de qual natura quier que
sean. iPiirt. 3. 1. 2 (2. 351). « Contendiendo
alguiit home con otro sobre qualquier pleylo
de mueble ó de raíz, ó sobre oiro pleylo ó
fecho de qual natura quier que sea— » Part.
3. II. 18 (2. 483). c Eos vasallos del rey
deven estar ó los él posiere, asi como en fron-
tera, o en hueste, o en batalla, o en otra

guerra de qual manera quier que sea. > Ksprc.
3. 5. 11 (0. L. I. 92). — l.a adición de otro
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«(((Mlcsimés lie cual ilel)c alnlmirso ;i la mis-

iiia causa tiuc lo iiiliiulu(iailcs|iaes úc cuiiuln,

,-s ilocir, A coiíalo ili' reforzar el canuifi- rela-

tivo il.-l vocalilo. t V el otra mcetai ili-vcn

¡ivor los heroilcros ilol esposo, cuales que

quiere que llevan aver su l.ucna. > Fuero

Ju-qo ".i. 1. T) (i7). « (.tualquequieromncque

reciba el ahilo ile la or.len — é depues tor-

nar al niuuilo, é visquiere scprlannienlrc,

sean lonuulos á la orilen. » Il>. '•'' •>• ''• ('i')-

d K que el onine libro pueile casar con la nuiier

libre qiial que (piier t|ue sea convenible por

conseio é por oloriíainieiilo de sus parientes. »

¡b.o. I. 1 (iü)- «Todoonine — iiue quebran-

tar el iuramenlo ¡\m- ve de soso decbo. ho

probar de lo iiuebrantar cu qual manera quier,

o en qual parte iiiie iiuier, de lomar el leRiio

por lorcia, sea echado lora de la companna de

los xauos. » Ib. predmb. '.) (i^). — }•'» del

lodo excepcional la omisión del que a estilo

latino. « Embiaronle dezir que se le dauan

por suyos a qual guisa quier el quisicsse. »

Crón.gcn. 1. (il (33-).— Usibase ademas

<ual .se (¡iiier, que corresponde al cal. qualse-

vot, uualsevuila, y al it. qualsivogha.

« l'reciar |deliel muy poco lodos estos bienes

lorporales, si quier sean honras, si quier

sean riquezas, si quier sefiorios o cuales se

quier oíros bienes, j Cast. é docum. 56 (R.

:>\. 1X3')- " i^'oo deben poner á si nin a su

pueblo á peli'íro por cualesequier cosas. » //).

.)7 (K. :>\. 18 i'*)- " Mostraremos cuales mujeres

deben lomar los reys, ó cuales se quier cibda-

danos. í //;. 76 (11. 51. ÍÜ6-). t Temien ambos

uecrlamuertedelcompannero, |
Nenguno por

la suva non daua un dinero, |
Eslauaqualse-

(luier'de lirado delanlrero. n Alex.iXbb (U. .)/.

-iul-). Kn Castilla el vulgo dice todavía riial-

~siqi¡in. V. Mor. Ohr. pósl. "1, p. 191-

'«rma. u) No puede darse regla sobre el

uso de cualquiera y cualquier, cualesquiera

\ cualesquicr delante de un susl.; aunque

Salva nota que antes de vocal se prefiere la

furnia apocopada : cualquier animal, cual-

(¡uirr houilin-, y es indudable que el uso

actual en el plural prefiere cualesquiera.

Cuando no precede inmediatamente al susl.,

usamos hoy siempre la forma integra, si bien

no fue asi en lo antiguo, sobre todo en verso :

< Sabed que, después de vos ido, nosotros

nos concertamos desta manera: que cualquier

de nosotros que recibiese carta vuestra, la

comunicase con los otros. » Valdés, Dial.

(Mavaus, 5). « De suerte que cualquier de los

dos es como un espejo del otro, j Cran. Guia,

-1. 15, S 1 (l>- ^- ''^•'')- " '''" '''*''* '''*" Irontcra

viven' él cura y el sacristán del lugar; en-

iranibos ó cualquier dellos sabrá dar a vuesa

merced razón ilesa señora princesa. í Ccrv.

(íuij. i. !i(ll. 1. 4-2-i'). « Mejor fuera
\

(,)ue

cualquier de ésos tuviera,
|

Según usamos

agora, l l'na sola por señora,
|

l'or mujer y

compañera |
De su nido, j Castillejo, "i, Con-

dic. de las mujeres (11. 3-2. 183^) « I nos

dicen que Angol fue el homicida,
|

Otros que

l.eocotón, y esto es más cierto; |
Cualquier

dellos que' fue, de gran calda
|
Pero INiuo

quedó en el campo muerto. > Ere. Arauc. i

(II 17. l'.l-V « l'oi' valiente se tiene
1

(.ual-

nuiíMMiueiKiraliuír ánimo tiene, j l.euu. i'ofS.

I La.'^ x'lras coiimor/íTa (1. 3-2S). t Ausi-

m'isnio el ser humano i
l'ciece de cualquier

nue á Dios olvida, \
De todo falso hipócrita

prolauo. « Id. E.tpos. de Juh, 8 (I. lo2).

i Comunica el gran Tajo el humor suvo
1
A

cualquier de los árboles do llega, 1
Sin atender

si es hiio propio, ó cuyo. » L. Argens. ícrc.

llaq uii lugar (U. í2. 281'). « ^ cualquier de

los' sanios ruliianlo |
Y clara su presencia

mauinesta, |
A la del sol en lodo semeiaute. »

1!. Argens. tere. A la fuenlc anhelo (ii. lí^

330'). J A cualquier señalaría |
De todos, si

no pensase |
ijue si á uno señalase,

1
los

demás ofendería. » G. de Castro, Las moce-

dades del Cid, 1 '. pie- 3 (W- 13. "2.m'). « ¿ Co-

mo puede acreditar
|
Una cosa tan indigna,

I

(lúe por medios viles puede |
De cualquier

ser adquirida? i> Mío. La misma conciencia

acusa, i. lí(R- 39. KHJ^I. «
1
Oh invencible

valor, cualquier que seas,
|
(Jue en ademan

gallardo v real persona
|
De mi muestras do-

fertc, V que lieseas 1
Vengar mi muerte !

Acórreme. » Valb. tlcrn. 7 (11. I7.-2I(.')- " >o

poroso dejes de comunicarnos tus penas, que

si creerlo querrás, cualesquicr que ollas sean,

ninguno siento aquí que por propias liólas

juzgue. I. Id. Siglo do oro, 1 (10). — i.) M
plural autorizado es cualesquiera; pero vul-

garmente se usa esta forma como singular :

cualesquicr cosa. Con ocasión de uno de lo-

varios que empiezan : t Cualesquiera que me

viere t dice el Colector de los Cautos papu-

lares españoles: « Para los campesinos de

muchos puntos do Andalucía es desconocido

el sino-ular de este vocablo. » (2. 186). t-n

Galicia se usa cualesquera indistintanioiitc

liara los dos números (Saco Arce, Gram.

gall. p. 60). A los cajistas se debe sin din a «I

hallarse este solecismo en ediciones de obras

anticuas, como en el Ejercicio de perfección

do S. Alonso llodrígucz, pie f. J'P; ':-;,'•

205 (l'.arcelona, 17,58); cu el hslcliamUo

González, p. 103 (Madrid, 18li), lugar cu

que li. 33. 31-2' leo cualquiera; cu la i\ov.

ñecop. 10. 9. 1, lomo 1, p. 236', París, ISii..

Sería acaso juzgar demasiado piadosaineute el

suponer irnc á un mismo escritor lo hubiesen

corrompido varios editores y en épocas di-

versas los pasajes que siguen : « En su lugar

contaban con osadía y un proteclor político

cualesquiera. ¡ V. Caball. La viuda del ce-

sante {ül,ras, "I. .yM) : 18751. í Cualos(|Uiera

queseas, hé aquí tu amo. » M. (.Icmciuia,

3. 6 (2. 161 : 1862). « Era una especie de

Goliat joven y bonachón, que inoralmenle de-

rribaba un Davidillo cualesquiera. » Id. Cua-

dros de costumbres, 1, p. 1"2 (l«02). Menos

disculpa cabe en esto otro, pues la medida

del verso acusa gravísimamonle al auloi .

I Pues ya sabido se está, |
Sin que el decirlo

me asombre, 1
(.hie otro cualesiiuiera hombre

I
Más digno que yo será. > N. Mor. La peli-

melra. ± 10 (II. -2. 78')- "a':*' .1"''K0 <=»" "j'

solecismo diilio el que consiste en usar cual-

quicra en lugar do cualesquiera : « l'-slas

reliquias tienen grande autoridad, tanto como
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cualquiera otras pueden tenerla en España. »

A. Mor. Viaje, p. 25. « No bastan golpes,

rasligo, voces, arle do enseñar, disciplina,

ejemplos, tiempo, evpericiioia, ni otros cual-

quiera despertadores. > Iluarte, Eramen, á

(R.65. ill' ; asi se halla en la edic. de Alcalá,

ICIO, p. "29'). < Si la esencia de la Icnj^ua

consistiera en estos modos de decir, con

cualquiera vocablos y gramática que se

dijeran, fueran de la lengua cuyo era el modo

de decir. > Aldrete, Or/í/. 2. 8 (193). « Lan-

zando otros cualquiera aventureros
j

Oue á

probar iban el castillo en vano, n ^alb. Hcrn.

21 (li. 17. ^^(l'¿-). « Práctica universal para la

descripción de cuabjuiera figuras regulares y

mullüáteras que se puedan inscribir en un

circulo, i Palomino, Mus. pict. I, p. 331.

t Por pragmática sanción de Hl de setiembre

de ITs:'. se hacen nuevas declaraciones —
mandando sean admitidos á cualquiera ofi-

cios. > Memorias premiadas por la Sor.

Econ. (Use. prc/. (\xvi). Más disculpable es

el plural ciialquieras cuamlo se sustantiva

por Hombre de poco más ó menos : « No son

lio y sobrino dos malquieras. » Mora, Ley.

csp. Don Opas, 3 (5-2.")).

cr,%*no. adv. Sus significados y construc-

ciones van distribuidos a"sí : 1, flj refiérese á

un sust. anterior, b) á entonces y otros adver-

bios, c) explicanse las relaciones temporales

en que pueden hallarse las proposiciones

enlazadas v las formas del verbo que en

ambas se usan {apenas... cuando : í; no...

cuando, aun nn... cuando, no bien. ..cuando,

no apenas... cuando : r.; luego... cuando :

<)), d) introduce un incidente inesperado, e)

casos en que no señala el tiempo del verbo

principal, f)
contrapuesto mediante ser á

adverbios y complementos; — 2, a) en fra-

ses elípticas, b) con predicados, o, como

preposición; — 3, ai hipotético (cuando no,

cuando mrt-<, mucho, menos), h) causal, c)

adversativo {aun cuando, cuando bien); —
1,0) interrogativo (el cuándo), b) distributivo,

c) de cuando en cuando; — 5, cuando

quiera.

1. Como relativo que es, enlaza dos propo-

siciones mediante el concepto de tiempo. »)

ücfiriéndose á un sust. significativo de tiempo

equivale al compl. En que. -/) En prop. espe-

cilirativa (ant.). < Y en el tiempo cuando
|

Falte al cuerpo vida, |
Alma dolorida,

|
Andaré

penando. » 1'. de la Torre, 3, end. 9 (Si).

í El gravísimo mal con que peleo, |¿Cómo

me tiene vivo, 1 Si solo vivo aquel momento

ruando
|
De tu vista recibo | La presencia que

muero deseando ? » Id. 3, /«//. 8(151).» Hasta

que llegue el dichoso dia del matrimonio, que

será el dia cuando se cerraren los siglos. >

l.eón. Komh. 2. Esposo (3. 2C.-2). « El tiempo

cuando le fue revelado fue de noche, y en lo

más hondo v oscuro de ella. > Id. E.rpos. de

Joh. 11. <Ui. « ¡Oh quién me concediera
|

El ser lo que fui va en tiempo pasado,
!
En

tiempo cuando llio'> mi guarda eral » Id. ib.

211 li. "J8|. < V al tiempo cuando el bárbaro

lozano ! (ion fuerza extrema el brazo sacudía...

I
Hiere al caballo. > Ere. Arauc. 5 (R. 17.

23'). < Mañana, disfrazado, al tiempo cuando

I

Vaya el sol en mitad de su jornada I Vendrá

á mi estancia Pran. » Id. ¿6. 31 (U. 17. 115-).

t Estas son las horas cuando él suele dar

audiencia. » Cerv. jYoi). 3 (R. 1. 137*). t Por

haber sucedido este caso en tiempo cuando

con sola la voluntad de los contrayentes, sin

las diligencias y prevenciones justas y santas

que se usan, quedaba hecho el matrimonio, no

hubo dificultad que impidiese el desposorio. »

Id. Nov. 6 (li. 1. 172'). « Salió luego á la

playa — á tiempo cuando D. Quijote volvía las

riendas á Rocinante para tomar del campo lo

necesario. « Id. Quij. 2. (!l (R. 1. 511 -).

f Venciólas el prudente peregrino
|
Amante

de Calipso, al tiempo cuando
|
Hizo, dijo Mer-

curio, este camino. ) Id. Viaje, '.i (R. 1. 680').

t Esto escuchaba el misero Medoro,
|
Al

tiempo cuando á nuestros ojos Febo
|
Iba

cogiendo sus cabellos de oro. i Lope, Angél.

111 (Obr. snrtt. 2. 317). « V el tiempo aguar-

dará :-uandü á la muerte
|
Vencerá con su

vida ilustre y fuerte. » llojeda, Crist. ti (R.

17. U7'). í En el Algarbe estaba retirada —
I
Sin saberse de cierto el tiempo ruando

|
A

la ciudad, del campo, volvería. » Valb. Bern.

12 (R. 17. 271-). « Fue tiempo cuando la luz y

hermosura de las virtudes ajenas se tuvo por

caudal para aumentar las propias. » Roa,

Vida de ü". Ana Ponce de León, I. I (II).

ay¡) Separado del antecedente. € En ese

tiempo y punto volvieron las espaldas á Dios,

cuando le tenían delante de los ojos presente

encima de la cumbre del monte. » l.eón,

Nomb. 2, Brazo (3. 150). — .fi) En prop.

explicativa. No disuena á nuestros oídos como

en frases especificativas. « l.o mismo también

sirve para confusión de los malos, para que

ninguna excusa tengan de su mala viila el día

del juicio, cuando allí vean las señales glo-

riosas de los tormentos en los cuerpos de los

márliics. » Gran. Simb. 5. 19, íj 1 (R. O.tUl-).

i En el silencio de la noche, cuando
|
Ocupa

el dulce sueño á los mortales,
|
La pobre

cuenta de mis ricos males |
Estoy al cielo y á

mi Clori dando. > Cerv. Quij. 1. 34 (R. 1.

3i72). « Saturno en tiempo de la edad de oro,

I

Cuando tuvo sujeto á su servicio
|
El reino

celestial, gastó un tesoro \
En comenzar el

inclilo edificio. » Villav. Mosq. 9 (R. 17. (iOl').

f Atesoras la ira de Dios contra ti, la cual se

descubrirá en el día de su saña, cuando

revelará y manifestará su juicio, n Rivad.

Trib. 2. 13 (R. 60. V,n-). « Pues que tantas

veces habéis aconsejado á otros y coiisoládoles

en sus trabajos, bien sabéis lo que agora os

conviene en este tiempo, cuando el Señor os

llama á pelear con él. » Id. Cisma. 1. 32 (1!.

60. 2I6-). — •») Refiérese al demostrativo

entonces. Los dos adverbios equivalen á Fu

el tiempo en (|ue, al punto que. .No permite el

uso que vayan consecutivos, sino que cada uno

ha de encabezar su proposición, haciéndose

notablemente enfática la expresión por el

hecho de repetirse la designación del liemi'o.

— a) Precediendo el demostrativo. « Entonces

Doma comenzó á decaer, cuando nuestros
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ejércitos se comeii/arnii á dañar. » Gunv.

(Capul. Teatro, i. 78). c liospomlioron (jue

enliiiicos les seria agradable lo i\ut' les ofre-

cían, cuando las obras se conlorinascn con las

palalirns. - .Mar. Ilist. Esp.\. I,S(U. :i(). 'L';)-).

«' Kntoiwes solemos decir ijue está un lionibro

endMÍa¡;ado, cuando es más cl vino ipn' lia

bellido del que puede di¡;crir su calor natu-

ral. » (iian. Cnia, I. 10 (11. 0. .Vn). « lintunces

acabala de crecer en los suyos Cristo perfec-

tamente y del todo, cuando los resucitare del

polvo inniortales y gloriosos, i León, Nomh.
;{. Hijo (3. ;!'2S). c Knlonces es la caza más
¡gustosa, cuando se hace A costa ajena. »

Cerv. Quij. "2. 13 (1!. 1. .'i2!ii). « Entonces la

mentira satisface,
|
Cuando verdad parece, s

Id. Vinjr, (! (II. I. (i!l3-). t Entonces son con-

venientes las palabras, cuando el silencio

seria dañoso al principe ó á la verdad, t Saav.

Eiiip. II (1!. ¿5. 35'). « Entonces tlorecen las

armas, cuando la virtud y el valor pueden
i'sperar (]uc seián preferidos á todos. » Id.

ib. 17 (II. 25. 17'). « Entonces ceban mano
del bierro, cuando la rebeldía del mal im

cede á las medicinas, j lioa, Vida di: })'. Ana
Ponce de León, i. !) (!)."). « Entonces son en

su opinión más prudentes, cuando inás lian

menoscabado la ajena. » Id. ib. 3. 7 (i Ai).

« Como del joven próspero Tobías
|
l.aausente

madre, entonces te contemplo
|
Cuando bus-

cabas á tu caro ausente, i Jáur. canc. Con
dulce afán (H. ii. 130'). « Las lenguas
entonces locan al más alto grado de perfección,

cuando las cultivan ingenios emmentes en
todas líneas. » l'orncr, Excquiax de la lenyiia

castiil. (1!. 03. ilS'). — ¡i) Precediendo el

relativo. « Cuando estos bellacones nos dan,

y azotan, y acocean, entonces nos adoran. »

Cerv. A'tir. 3 (K. 1. MI'). « Cuando más
Lotario le deshonraba, entonces le dccia que
estaba más honrado. » Id. Quij. I. 34 (1!. I.

31S'). — f) También puede referirse á otros

adverbios, como uliorii, lio;/, equivaliendo la

combinación á En esta hora en que, en Este

día en (|ue. « Vine, como otras veces, esta

tarde,
I
V ahora cuando á la ciudad volvía —

I

Til voz ci'istiana, que en mis venas arde,
|

Dejó mí sangre con su acento fría. » l.ope,

An{iPl. lí {Obr. suelt. 2. 204). « Dulce paz

tus olvidos entretiene
|
Hoy cuando César con

desdén risueño
|

.\ Egipto goza, j Jáur. Fais.
20 (l'ern. 8. 231). — S) Pero de ordinnrio se

omite todo antecedente, y el relativo vale de

por si En el tiempo en que, en la ocasión en

que. « l>e había parecido que 1.otario la

miraba un poco más desenvueltamente que
cuando él estaba en casa. » Cerv. Quij. 1.

34 (I!. I. 347-). a Cuando voy por la calle ó

entro en la iglesia, imaginaré que presto me
llevarán [lor la misma calle y entraré en
aquella iglesia para nunca más salir. i> Puente,

ñled. 1. 10 íl. lOll). » Iré por medio el rápido

torrente,
|
Cuando la nieve desatada en agua

I
Al mar se precipita, n }i.av. Aminta. 2 (K.

42. 1 KI-). — aa) Combinase con otros relativos,

reliriéndosc todos idiplicaniente á un solo

verbo subordinado. « Camacbo es rico, y
podrá comprar su gusto cuando, donde y

como quisiere. » Cerv. Quij. 2. 21 (11. 1. H'.n).

— c) 1.a proposición á que pertenece cuando
puede denotar : '') I n hecho presíMile, actual,

con que señalárnosla ocasión ó circunstancias

en que se verifica el hecho también ¡iresenle

expresado i'ii la proposición principal. « Cuando
lleg.i .lllda^

I

A la ciudail,
¡ me detienes ! >

Cald. .ludtis Macabeii, 3. C! (R. 7. 32.V1).

í Sólo (|uiero mi muerte;
|
()ue no quiero

vivir de a(|uesla suerte. | Cuando entre con-
fusiones v desvelos,

]
Abrasado de amor,

muero de celos, t Id. ib. 3. T, {W. 7. 323').

« Cuando vengo á dar á vuecelencia las

gracias por el honor con i|ue acaba de distin-

guirme, quisiera tener el más profundo

conocimiento de la lengua castellana para

explicar mi gratitud de un modo correspon-
diente á su intención y á la dignidad del

cuerpo que es acreedor á ella. í .lovell. Diw.
de recepción en la Acad. E^p. ili. 10. 2!I9').

d Te engüñas | Cuando, en la fueiza y el

poder (iaiido,
|
Piensas (|uc todo á tu querer

se allana. » (Jninl. Pelayo, í. 4 (li. l!t. 70').

— aa) A veces el hecho de i|ue se trata no es

presente sino en la imaginación, que lo ve

como tal. d Cuando hace |(;isnerosl quemar
en Granada los manuscritos arábigos, nos

parece casi un salvaje; cuando funda la Uni-

versidad, publica la Biblia complutense y so

dispone á publicar una niagniíica edición de

.Aristóteles, nos parece un gran prolector de

las letras y de las ciencias. » Valera, Uisert.

p. 272. í Solo el Sicaborón no se alborota
j

Cuando á la gente el miedo sobresalta,
|
Y

dando esfuerzo á la medrosa Ilota,
|
De popa

en popa por las naves salta, j Villav. Mosq. .">

(H. 17. ,^89'). — p) La circunstancia ú ocasión

en que se verifica ó se repite durante un
espacio de tiempo indefinido el hecho ileiio-

tado por la iiroposición |irincipal. « Incurable

y mortal es la dolencia |
Cuando á la medicina

lio obedece. i> Ere. .\rauc. 10 (It. 17. O.")'),

n La vejez se descubre más, cuando más se

procura encubrir. » León, Pcrf. cas. 12 (3.

48(i). I Pues si tan grandes son los castigos

cuando castiga,
;. qué tan grandes serán los

consuelos cuando consuela '.' Si tan pesada
tiene la mano cuando la carga para azotar,

¿qué tan blanda la tendrá cuando la extiende

para regalar? » Cran. Guia, 1. 10 (li. 0. i");)').

« Cuando los árboles fiorecen, y cnanilo

madura la fruta, están más herniosos de
mirar. » Id. ib. I. 10, S 2 (11. 0. Ol^). « El

corazón del malo es como la mar cuando anda
en tormenta, (|ue no puede reposar. > Id. ib.

1. 211, § I ili. 0. 77'). « Dime : ¿ por ((ué se

vela siempre un castillo cuando está en fron-

tera de enemigos'.' » Id. Orne, y consid. 1,

martes en ln noche (li. X. 29'). « Y es ansí,

(|iie cuando se me acuerda, vo no sé cómo lo

puedo llevar. » Sta. Ter. í'ida. 40 (li. 53.

125-1. « Mas ¡oh! cómo tu ejemplo enseña,

ay triste,
| (Jue cuando el pecho menos se

recela,
|
Se avecina á la injuria que le

embiste ! » I!. Argens. elet/. Con feliz paría

(li. 42. 3í3'i. « Mas;, quién ha visto unos
arquillos de oro | (Jue en las boi'dadas uubes
suelen verse, I Cuando cl sol va escondiendo
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su tesoro, |
Y los negros celajes de occidente

|

Eli llamas de oro vuelven á encenderse '? »

Valb. Siglo de oro, O (\'2't). « Sube giinioiido

con nioital fatiga
|
El grave peso que en sus

hombros lleva
|
Sisifo al alto monte, y cuando

prueba |
Pisar la cumbre, i mayor mal se

obliga. » Arguijo, son. ii (1!. :i2. 3l)ii).

c üiííame si no valen más Calderón, Solis,

Rojas^, .Morolo cuando deliran, que estotros

cuando quieren hablar en razón, i Mor. La

comedia nueva, 'i. 5 (1!. 2. ?,69'). a También

convendrá evitar, en cuanto sea posil)le, la

demasiada repetición de algunos de estos

relativos, particularmente cuando se refieren

á distintas personas. » Jovell. Human, caüell.

Uetár. (R. 16. IIG'^. i El sentimiento sirve

para decidir del mérito de una obra en las

bellas letras y en las artes, cuando se trata

de objetos que se refieren á él. » lialmcs, Lóg.

1. 3 (25). — Y) l^" becho futuro que denota la

circunstancia en que se verificará lo expresado

por la proposición principal. 3.x) Es poco

frecuente el uso del futuro de indicativo, ala

manera que se emplea en lat. y en las otras

lenguas romances; hoy no seria admisible,

sino tratándose de hechos que miramos como

indefectibles. En algunos de los textos que

citamos pudiera atribuirse á inHuencia extran-

jera. « .Mas en su tiempo y sazón,
|
(hiando

menester será,
|
Mi fuerza se nmstrará

|
Con

alguna perfección. > T. Naliarro, Com. Seraf.

iiPropal. 1. 2115). « Dicente que por tu amor

I

Morirán |
Cuando menester serán, |

Aunque

su potencia es Haca,
|
Ansí este rey de Malaca

I

Como estotro de Cilán. » Id. Com. Trofea, 3

(Propal. 1 . 203). « No dejarán de servirte
|
Sino

cuando no querrás. » Id. ib. ?}{Propid. 1. 26i).

« Esta noche, si queréis,
|
Cuando abriréis á

Himeneo,
|
Me podéis abrir á mi. » Id. Com.

IIimenea, 3 (I!. 2. 238'). e Cuando algo sen-

tiremos,
I

Meteremos tierra en medio. i> Id.

ih. I (l'i. 2. 210'). € Es bien que nos ajiar-

Icmos,
I
Con que después nos tornemos

|

A

juntar cuando querrás. » Castillejo, 3, IHril.

entre la verdad ij la lisonja di. :!2. 213").

< El tercero [aparecimiento del Verbo divino]

srrá cuando en el fin de los siglos tornará á

venir otra vez para entera salud de su Iglesia. í

l.eón, Komh. I, Faces (3. 3!l). < Si un poco tu

clemencia más se olvida, |
Cuando me querrás

ver, no verás nada. » Id. Expos. de Job, 7 (1.

137). « Uespués de In muerte se sigue el

juicio parlií'ular de cada uno, y después deste

el universal de todos, cuando se cumplirá

aquello que dice el apóstol — > (irán. Guia,

I. S (\\. (í. 3.")i). » Témaos también yo, Señor,

por la muchedumbre innumerable de mis

maldadi's, con las cuales tengo de parecer

ante vuestro juicio, cuando delante de vos

vendrá anuel fuego abra>ador, y una grande

tempestad; cuando juntaréis el cielo y la

tierra pnra juzgar á vuestro pueblo. » Id.

Mem. vida rri'sl. r>. 6. orac. 2 'U. 8. 313').

Ilem. Mem. del crist. 5 (I!. II. 181^). < \os,

señor, le pagaréis esta buena obra que nos

hizo, cuando resucitarán los justos. > Rivad.

Cnnf. de S. Águst. 9. 3 r2. 132). ' Cuando
habrás llegado delante de tu padre espiritual,

imagina que estás en el monte Calvario,

debajo de los pies de Cristo crucificado. »

Quev. Vida dec. 1. 19 (R. 18.2662). t Cuando

Kilis podrá sin su querido j
llamón vivir

ausente y apartada,
|
La corriente del Tajo

acelerada
|
Buscará su principio conocido. »

F. de la Torre, 2, son. 9 (;!8). « Tú los

fijarás [lusojosl j En la piedra escura
1

Ite mi
sepultura

|
Cuando me querrás :

|
Cuando la

sazón,
I

Que á llorar te obligue,
|
Aun no te

mitiguií
I

Con igual pasión. » Id. 3, end. 8

(80). t Palabra, Jacinta, os doy
1
De que iréis

cuando querréis. » Lope, Al pasar del arroyo,

2. í (1>. 24. 305')- « Entiendo
|

Quecuando de

Oliver se harámemoria, |
lia de callar antigua

y nueva historia. » liil Polo, Diana, 3 (I.VJ).

« Cuando los israelitas en los tiempos veni-

deros darán á alguno su bendición, dirán •.

liendigatc Dios como bendijo á Efraim y á

Manases. » Scio, Gen. .i8. 20, nota, i Poniue

cuando resucitarán de entre los muertos, ni

se casarán, ni serán dados en casamiento,

sino que serán como los ángeles en los

cielos. í Id. S. Marcos, 12. 2.5. t Adonde yo

voy, no me puedes ahora seguir; mas me
seguirás después : cuando fortificado por

virtud del Espíritu Santo ofrecerás tu vida y

la sacrificarás por mi amor. » Id. S. Juan, 13.

36 y nota, t Lo que yo hago, lú no lo sabes

ahora, mas lo sabrás después : cuando yo

habré explicado el misterio de esto que os

hago : y mucho mejor cuando hubiereis

recibido del Espirita Santo la inteligencia de

éste y de los otros, t Id. ib. 13. 7 (/ nota.

« Le gritaron [á Agatocles] desde los muros :

¡Ollero! ;. cuándo pagarás el sueldo á tus

soldados? Y él blandamente y sonriéndose, les

respondió : Cuando lomaré la villa. » Capm.

Filos, clor. 2. 2 (261). — 'fp)
Empléase el

futuro en are, ere, ijue por su origen pertenece

al modo indicativo, y á causa de; usarse

promiscuamente con el subjuntivo para

tienolar hechos conlingenles ó hipotéticos, ha

lleiíado á tomarse por de este modo. Véase

l'oth, Die Verschiehung latcinischen Témpora
in den romanischen S¡)racl>en, A, 111, 1.

í Quien se avergonzare de mi y de mis

palabras, avergonzarse ha de él el Hijo de la

Virgen cuando viniere en su majestad. >

Avila, .\udi, 2 (.líi.sí. 3. 130). < Cuando

pasares por las aguas estaré contigo, y los

ríos no le cubrirán, i Gran. Guia, 1. 2l>, § 2

(R. 6. 781). < No temas cuando el hombre

enriqueciere mucho, y vieres que se multi-

plica la gloria de su casa; porque cuando

muriere, no llevará consigo sus cosas, ni

descenderá con él su gloria. » Id. Orac. y
cnn.tid. 1, martes en la noche (1!. 8. 39-).

t Pon, Licida, va fin á este proceso, |
llagamos

lo que hacemos de presente,
|
Que el tiempo

y la sazón de todo eso |
Es ciiando aquél

tornare á estar presente. » León, Pocs. 2,

égl. 9 ii. 434)- « Llora desventurada, llora

cuando I
Vieres resplandecer la soberana

|

Lámoara del oriente luminoso. > V. de la

Torre, 1, canc. 1 (21). « Cuando pudiere y

debiere tener lugar la equidad, no cargues

lodo el rigor de la ley al delincuente. » Cerv.
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Oiiii. "2. i-i (R. 1. 102-). — v) Empléase pI

preseiitP ile siilijmilivo, qiw da a oslas liases

un caráclrr iiu'iu.s liii.olrllcn que el luturo .-n

are ere. La lahiila (luc tiene aquí este uioilo

reeúenla el uso ilel |.rel. ihtIViK. de sul.jun-

tivo cu lalin para reeuiplazar al futuro |.cr-

fecto. Véase luilmer. .Iun/. arainm. 'I, p. 7 / 1

.

< De esto te aseguro, que si lii prospcrameuie

Y como (leseas salieres con ese iieijocio, eu

ausencia muchos, y cuando vuelvas le alabaran

lodos, k r. S. de Abril, Cic. epixt ]. i (\.

l"'.l A salieres y viielras corresponden en el

oriLrinal gesseris y reilieris, de ijcsserm,

re(lierim.). « ( Cuan asombrado (|uodara el

lionibre cuando en presencia do un tan gran

senado se le baga cargo de una palabrilla (jue

tal dia babló sin propósito'.' » (.ran. Guni, I.

8 di. (i. 35-)- « "'"ic : ¿qué tal oslara un

ánima, cuando eslé lan lomada deste vino

celestial? » Id. ib. 1. Ul (U- ü. 59'). « Pues

mira Hi qué sentirá un corazón de carne

cuamlo las cosas que más ama se le pongan

en aquella hora delante y se vea despojar de

todas. » M. Orne, y consid. I, martci en la

noche (U. 8. :56-). i Veremos los progresos de

esta nación v sus íjrandes hazañas cuando

hablemos de la serie íle sus reyes, y esté menos

nendiente la narración principal, i S>olis,

Co„q. de Méj. 2. 3 (1!. '28^235'). - « A su

pueblo libró del cautiverio de Kgipto — y asi

haráá vos cuando no penséis. » Avila, .líírfi,

(íl i]i¡^i ;}. 171). — Jí) Si l'rascs que llevan

uno'de lóst'ulurosde subjuntivo vienen á de-

pender de un verbo en pretérito, aquellos se

reemplazan por las formas en ase ese, ara

era. Asi c Cuando venga ó viniere, llámame »

se conviene en t Encargó que cuando viniese

ó viniera, lo llamara j. i Mandó á sus soldados

que se metiesen entre la gente del pueblo

disimulando sus personas con habito pojuilar,

llevando iunlaniente con las armas palos

debaio de la ropa, v que cuando el hiciese

señal, hiriesen con los palos á cuantos pu-

diesen. » tiran. Simb. 4. 1-i (U. b- •>^^-)-

8 Mira aquellos criados que estaban esperando

á su señor cuando viniese de las bodas. »

Avila, Ven. Esp. iranio, 1 r>. t.U). « Me

diio lia bruja] que aquella, noche pensaba

untarse para ir á uno de sus usados convites,

V que cuando allá estuviese, pensaba preguntar

á su dueño algo de lo que estaba por siice-

dcrme. » Cerv. Od. (W. 1. '23!)M. «Aconsejóle

que le diese músicas, que escribiese versos

en su alabanza, y que cuando él no quisiese

tomar trabajo de hacerlos, él mismo los

baria. , Id. y "U- 1. 33 (H 1 31.i^). -Hoy
es raro en sentido temporal, el uso de cuando

con la forma en ase ara, ese, era, en frases

dependienles de la forma en na. En los

ejemplos siguientes se diria ahora « cuando

vieron j, € cuando vio i. t Pues ¿cual seria

la soledad, el sentimiento y las lágrimas de a

sacratísima Virgen, del amado discípulo y de

la santa Magdalena, y de todos los apostóles,

cuando viesen Írseles v desaparecer de sus

«ios a.iucl que tan robados tenia sus cora-

íbnes? > Gran. Mem. rida crisl. G (>, ^ lo

(1\. 8. 369'). c Pues ¿ qué sentiría el corazón

de la Virgen, cuando levantase sus ojos á

mirar la cara del Hijo — ¿qué sentiría cuando

viese perderse la color del rostro, leñir.se los

labios de color de muerte — í > Id. .\dic. al

Mem. iiied. 17, S 1 (H- «• Wi^')- « í.<^U'i' ««¡''¡i

enlonres el dolor de los discípulos, cuando

vie-en su dulcísimo señor y Maestro apartado

de su compañía? J Id. Mem. del crist. iU

(l'i. II. il.j'l. — Pero son forzosas las formas

su¡)iuiilivas cuando el seniido es condicional,

í No digas mal del oslado en que te hallas,

porquií yo te prometo <iiie, cuando se compa-

rase con el mío, hallaría yo ocasión de tenerte

más envidia que lástima. » Cerv. Gal. "2 (H. 1.

^ly-). — -S) Vn hecho pasailo que coincide con

él hecho también pasado que se expresa en

la proposición principal, aa) Van ambos

verbos en pretérito, i Cuando llegó á este

verso, acortó á pasar por allí un labrador de

su mismo lusar. » Cerv. Quij. 1. 5 (U. 1.

264'). í Ginés le hurtó [el asno], estando

sobre él durmiendo Sancho Panza, usando de

la traza y modo que usó l'.runelo, cuando

estando Sacripante sobre Albraca, le sacó c_l

caballo de entre las piernas. > Id. ib. i. 27

(K. 1. 462'). a Cuando el señor sacó a los

hijos de Israel de la tierra de Egipto, no los

(luiso llevar por la tierra de los filisteos. »

(irán. Guia, 1. 16, § 2 (K. 6. 6I-). « Cuando

la santa madre fundó el primer convento de

San José de Avila, tomó por modelo y forma

de su vida y de su monasterio la primera regla

de .\ucstra Señora del Carmen. » Vepes, Vida

de Sta. Ter. 2. 37 {Mist. 1. 269). « Cuando en

el vientre horrísono estuvimos |
Del preñado

caballo cien soldados —
|

La fiera lanza de

baocoón sentimos. i> Lope, Circe, 3 {Olir.

saelt. 3. 82). — p?) Va el verbo principal en

pretérito (ó sea pretérito perfecto) y el subor-

dinado en co-prelérito (ó pret. imnerfecto).

í Mirad cómo respondió elSeñor por la Magda-

lena en casa del fariseo, venando su hermana

la culpaba. > Sta. Ter. Caní . perf. 15 (U. 53.

336-). d Después lo conocieron cuando no

podían remediarlo. í Meló, Guerra de Calal.

4 (R. 21. 504'). — n) \'a «' ^'^'''"' l"'i"''.l''''

en co-prelérito y el subordinado, en preleiito.

« Cuando comenzó el paseo, comenzaba a

cerrar la noche. » Cerv. Quij. 1.3 (,li. 1. 261').

d Comenzaba ya á hacerse de día cuando —
vio que, madrugando más el marichal de

lÜróii, arcabuceaba gallardanieiile á nuestro

socorro, n i'.o\omdí. Guerras de los Ksl. Bajas.

10 (II. 28. 155'). d Yo estaba en lo más alto del

collado,
I

Donde mis redes hoy tendido había,

I
Cuando bien cerca vi pasar á Aminta. »

Jáur. .\minla, 4 (i!. 42. 146'). n Cuando yo

me vine, quedaban dando voces para iiue les

abriesen las puertas. » Mor. Iai comedia

nueva, 2. 4 (K. 2. 368-). i Iban ya á comple-

tarse los preparativos, cuando empezó a

esparcirse por la América la fama de las

riquezas del Perú, n Ouinl. I'izarro (11. 19.

336'). t El teatro español se hallaba todavía

realmente sin crear, cuando apareció Lopejle

Rueila. I Gil y /.árate, Hesum. Iiistór. p. 2/8.

— SS) Van anibos verbos en co-pretérito. t Ya

el esperado catorceno día,
|

ijue tanta gente
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estaba deseando,
|
Al campo su color restituía

I
Las imporliinas sombras desterramlo,

|

Cuando la liulliciosa compañía
|
üe los briosos

jóvoues, mostrando
|
El juvenil hervor

y
sangre nueva,

|
En campo oslaban prestos a

la prueba. » Ere. Arauc. 10 (R. 17. 10-). « El

hijo de Pill;ín esto decía, |
Cuar.do asomaba el

bando castellano, s Id. iO. II (I!. 17. ifi-).

c Tratanilo en general concilio estaban
|
Del

bien y aumentación de aquel estado,
|
Cuando

cuatro soldados arribaban
|
Con triste muestra

y paso apresurado. » Id. ih. 9 (lí. 17. 35-).

« Cuando el all)a suiil con pincel vario
|
Bos-

quejaba las llores más tempranas,
|
Ensan-

grentaba el persa temerario
|
En cien vidas las

manos inhumanas, s I.ope, Jenis. 9 {Obr.

SKclt. \i. 3i'.!). « Dio segunda prueba de cuan

pocos respetos le merecían la humanidad y la

justicia, cuando estaban encontradas con su

seguridad y su resentimiento. > Quint.

Pizarra (ii. 19. 33 i-). — e) l'¡\\ hecho que
precede inmediatamente al expresado en la

proposición principal, 'x-j.) Van ambos verbos

en pretérito di en presente histórico). « Cuando
el conde vio al capitán, luego imaginó á lo

que venía. > Cerv. Nov. i (R. 1. 153i).

« Cuando salió de la sala, se persignó y san-

tiguó, í Id. Nov. 8 (R. 1. 1S7'). í Cuando se

vio á caballo, picó tras su compañero. i> Id.

Quij. 1. 8 (1!. I. tlOi). « Cuando faltó á

Venecia y Genova el trato y navegación, faltó

el ejercicio de su valor, y la ocasión de sus

glorias y trofeos, d Saav. Emp. 08 (R. 25.

Í87'). — t Cuando la sangre hasta los pies

alcanza | Del nuevo Diorleciano y Ecelino,
|

Mandó cesar la desigual matanza, t Lope,

Jerus. i {Obr. suett. U. 3S). — ¡i,'J) El verbo

subordinado puede ir en el pretérito compuesto

(hiibi' leido). í (Cuando hubieron acabado,

sacó la criada la vihuela. » Alemán, Giizmán,

i. 3. I (I!. 3. 311'). í Cuando la voraz llama

consumido
|

Hubo las piernas, y gustado

habían
¡
Ya las entrañas, en menudos trozos

I

El resto dividido, y en punzantes |
Hierros

clavados, con destreza suma
|
Los asaron. »

Hermosilla, //. "2 (1. 53). — í) Un hecho
posterior al que se expresa en la proposición

principal, ax) Van ambos verbos en pretérito.

€ l'oco espacio pasó desjuiés de haberla

tomado [una conserva envenenada), cuando

á

Isabela se le comenzó á hinchar la lengua y la

garganta. » Cerv. j\o». i ;R. I. l.">3'). —
'p'fi)

Inlrodncese npcnux en la proposición prin-

cipal para denotar que los hechos se siguen

inmediatamente. Véase Apf.n.vs, 3, c, f.

< Apenas los divisó D. Quijote, cuando se

imaginó ser cosa de nueva aventura. » Cerv.

Qiiij. I . I (R. i. 203-). € Apenas pisé el puerto

deseado,
|
Cuando olvidé el peligro y rompí el

voló. » Arguijo, .ton. "28 (R. 32. 39.V). —
e Apenas pronunció palabras tales

|
Cuando

Ricardo en ira ardiendo envía
|
Mil hombres

de socorro. » Lope, Jerus.. 10 {Obr. sndl. 10.

317). — YY* Empléase en la proposición prin-

cipal, junto ron aprnas, el pretérito com-
puesto. « Apenas hubo oído la corregidora

|;is razones del papel, cuando reconoció los

brincos. > Cerv.Á'op. 1 (R. 1. 117';. — í<f)La

misma combinación apenas... cuando se usa

para denotar sucesión entre hechos denotados

por otros tiempos del verbo. « Estábamos
apenas alojados

|
En el tendido llano á la

marina,
|
Cuando se oyó gritar periodos lados

I
¡
Arma, arma — ! > Ere. Arauc. 22 (R. 17.

8:!'). « Apenas estaba sosegada la gente,

cuando sintió Lope que llamaban á la piuicta

de su aposento muy paso. » Cerv. iVoi". 8

(I!. 1. 191'). « Apenas me habían dicho los

pastores : Al lobo. Barcino, cuando acudía

primero que los otros perros á la parle que

me señalaban que estaba el lobo. í Id. Col.

(1!. 1. 229-). í Déte gana de jugar
I
Los cien

escudos, que apenas
|
Los habrás jugado,

cuando |
Perderás, aunque no pierdas. J

Rojas. El Caín de Cataluña, 2 (R. U. 28i').

— T|) Denotamos además, mediante nuestro ad-

verbio, la sucesión de dos hechos expresando

el primero por medio de una frase negativa;

ésla representa una acción como no completa

todavía al momento que otra empieza á verifi-

carse, lo cual por modo de encarecimiento

sugiere la sucesión, au) Los siguienles ejemplos

muestran el valor originario de la combina-

ción. < Aun no eran dadas las ocho cuando

con vuestra merced encontré, j Lazar. 3

(R. 3. 84-). í Aun no habrían pasado dos

horas, cuando — descubrimos hasta cincuenla

caballeros, j Cerv. Quij. 1. il (R. 1. 373-).

d Aun no había salido la carta de la ciudad,

cuando sobre el puente de Ebro, que la baña,

se hallaban dos mil infantes españoles y cua-

trocienlos caballos, s Meló, Guerra de Caíal.

3 (R. 21 . 492-). í No me parece acababa yo de

disponerme á quererle servir, cuando su

Majestad me comenzaba á tornar á regalar. >

Sta. Ter. Vida, 9 (R. 53. 41'). t No había

andado mucho, cuando le pareció que á su

diestra mano, de la espesura de un bosque

que allí estaba, salían unas voces delicadas

como de persona que se quejaba. » (^erv.

Quij. 1. 4 (R. 1. 202^). « ¡So hubo andado

mucho por en medio de un hermoso valle,

cuando á la caída del sol vio de lejos una
choza de pastores, j Montem. Diana, 5 (17lii.

i No anduvieron mucho espacio, cuando

llegaron á un verde prado muy espacioso. »

Id. ib. 3 (98). t No tan presto por las cercanas

aberturas de la tierra segunda vez la amada
luz llegó á nuestros ojos, cuando á mí me
pareció que á otro nuevo mundo hubiésemos

venido. > Valb. Siglo de oro, ti (132). — ¡3p)

Enfáticamente denota inmediata sucesión.

Para este efecto se expresa ordinariamente

con los tiempos compuestos el hecho anlerior.

( Viene un aguacero, y no ha descargado

aquél, cuando con el mismo eslruendo y furia

viene otro. » León, Expos. del salmo i I (1.

187). € No han comenzado á gustar sus bienes,

cuando ya la trisleza y tormento tiene ocu-

pados sus corazones. > Eslella, Van. del

mundo, I. 7 IMist. 4. 16l. « Y con esta con-

fianza, quiere quebrar las puertas; y no

habrá dado el primer golpe, cuando sea sen-

tido y lomado por los criados de su padre,

que duermen cerca. » Celest. 12 (R. 3. 52-).

f Prueba una vez este negocio, y confia en
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Dios; (\uc lio lo halirás comenzado, cuando te

s:il;;a L-1 á ifcehir, como al hijo pródigo, los

liialros abiertos. » Gran, (litiii, 1.28, §5 (II. 6.

III'). « ¿ Uuién es .' — Ouieii no os ha ganado,

I

Cuando ya os hnho perdido :
|
Kl que os ha

granjeado á penas,
|
El que os mereció i

suspiros. » flojas, Etilre bolios amia el

jiieiio, "1
I II. 51. "-i")^). c Pensaba Aarón i\nü

por pedir ¿1 los zarcillos de oro que traían

las iiiuieres — se apartarían de la demanda

del falso dios; y no lúe asi, porque no fueron

pedidos cuando" fueron dados. » Avila. Amli,

J {Mist. I!. 130). — tt) Uefuérzase en este

sentido la proposición principal por medio de

aun. « Aun no acabáis de venir
|
Después de

muy deseados, |
Cuando estáis delermiiiados

I

lie madrugar y partir. > Montem. Diana,

•J (.")(í). « Aun no os empiezo á olvidar,
|

Cuando luego vuelvo á amaros. í Uojas,_A'o

liaii amigo paní amigo, I (li. 54-. S5-).

«¿Sabéis que ayer
|
Aun no á Enrique coro-

namos
I
En Palermo, cuando yo, 1

Peligros

alropellando — |
Os di liberal su mano?^»

Id. Casarse por venijarsc, 2 (K. 54. 109-).

« Aun lio estrené las iras del acero,
|

Desnudo

ya su lilo penetrante, [

Cuando un alcalde llega

al mismo instante. » Id. Sin honra no hay

amistad, 3 (I!. 5^1. 311'). « Manda que aun no

os venga á ver
|
Cuando entréis en lajilera^»

id. Entre bobos anda el juego, i (It. 51. IS^).

— cf'í) Igualmente se introduce en la proposi-

ción principal birn, adverbio que realza el

concepto de no estar completa la acción al

comenzar la otra Véase líiEN, 4. s No fue

bien saliilo de la ciudad Harbarroja, cuando

salieron della los magislrados cou el Mesuará

enlregar á su Majestad las llaves. > lUescas,

Jorn. de Tiinez (\\. 2t. 457-). i No liabia aun

bien acabado la hermosa ninfa los últimos

acentos de su sabroso canto, cuando tornán-

dose á juntar las llamas que divididas estaban,

la cerraron en medio. » Ccrv. Ciiií. O (H. I-

y|i). I Otro día llegó á la venia donde le

había sucedido la desgracia de la manta; y no

la liubo bien visto, cuando le pareció que otra

vez andaba en los aires, y no quiso entrar

dentro. 6 Id. Quij. 1. 2ü (W. \. 318')._« No

bien acabó estas palabras, cuando se oyó gran

mido de (inicios, i Quev. Entremetido (U. 23.

375-1. « ^ no bien estas palabras se oyeron,

cuantió el vaquero Kiladelfo acostumbrado á

derribar los más bravos toros, desnudándose

el gabán, comenzó á mostrar las anchas

espaldas, los altos hombros y fornidos

pechos. « Valb. .SiV/Zo de oro, 12 (23.5). t No

bien partió Almagro para su expi'dición,

cuando el gobernador hizo el n-parlimienlo

de las tierras del Cuzco. » Quiñi. Pizarro

(II. 11). 34i2). _ En el uso modiM-no se omite

á cada paso el cuando, á cansa de haberse

considerado no bien como igual de luego que.

t No bien llegó la noche, lo llevó todo, niño,

cabra y alhajas, á su mujer Mírlale t Valera,

Dafnis II Cloe, I ((i). « Cuanto se cria en

todas ias estaciones se halla en mi huerto no

bien su estación llega. » Id. ib. 2 Í33). — ss)

(]on menos frecuencia se halla opejiasemideado

para el mismo Un; el uso actual acaso no lo

consentiría. « Mira otra dama después,
|
Pero

no la lia visto apenas |
Cuando hace con la

segunda
I

1.0 que hizo con la primera. i>

ilnjas, .Sin lionra no hag amistad, 1 lli. 51.

:¡(I0'). í Porijue aun no bien apenas
|
A li cla-

maron, cuando conccdisltí
|
Oue sus duras

cadenas |
En libertad trocasen.» León, Poes.

3, salmo 21 (4. ."iliOl. — 0) Cuando se trata de

sucesión inmediata suele agregarse luego ya

á la proposición principal, ya á la subor-

dinada, c Sacaremos el zumo de las hierbas y

hojas luego cuando brotan los tallos. »

Laguna, Diusc. ¡iroem. (1. 4). « Cuando

crece el favor, luego atloja el fervor. » Cuev.

(C.apm. Teatro, 2. 127). a Aun no mando yo

una cosa |
Cuando él la deshace luego. >

Rojas, Sania Isabel reina de Portugal, 1

(11. 54. 257'). — «I) Empléase para iniroilncir

un incidente que se presenta repenliiia ó

impensadamente. En este caso la proposición

introducida por cuando ocupa el segundo

iu^ar, y aunque primariamente la armonía

temporal entre las dos |iroposiciones era

indicio de su dependencia mutua, poco á poco

se relajó una y otra hasta el punto de hacerse

á veces una pausa considerable después de la

primera. Este es el guom inversum de la gra-

mática latina, así llamado porque en este giro

lisura en la proposición subcu-dinada el hecho

principal y dominante. (Véase Kiiliner, Ausf.

Gramm. 2, § 2II3, 5). « Fernán Jiménez,

desesperado ya de que Módico se le rindiese

y de tomalle, estaba dentro de su tienda

dudoso de lo que había de hacer, cuando las

voces y algazara de los que bailaban le saco

de su' tienda. » Moneada, Exped. 10 (11. 21.

38'). í t'.on gran quietud íbamos viendo

aquellas cosas, cuando la turbó una pendencia

entre Zeuxis y l'arrasio, grandes competidores

del pincel. » Saav. Uep. (K. 25. 393').

« Alegre espera Alfonso ¡
triste caso!

|
.M

castellano lUán, cuando de un cerro,
|

Sordas

las cajas, con funesto paso
|
Ve descender

lloroso y negro entierro. » Cope, Jerus. 10

{Obr. suett. l'i. 3W). » Luego que oyó su

enamorado Aminta
|
Estas palabras, aventóse

al campo, |
Furioso como un pardo, y yo

seguilo;
I

Cuando vemos ligada con un árbol

I

!.a bella ninfa— » .latir. Aminta, 3 (11. 42.

L12'). « Esto mirando me quedé suspenso,
|

Cuando en el eje de los cielos toca,
|
Atro-

nando la tierra, un grito inmenso, |
One con-

fieso que á miedo me provoca. » Villav. Mo.'tq.

9 (11. 1 7. (1082). « Por panlos riscos y ipndirailas

peñas 1
Como pudo se fue acercando al muro,

1
üuscando entri' las rocas y las breñas

|

i>ara poder subir lugar seguro;
|

Cuando al

prolnndo rio dos pequeñas I Ventanas hechas

vio en un mármol duro, 1 Y en Iri-le suspen-

sión á la una dellas,
|
En forma de mujeres

dos estrellas. » Valb. liern. 10 ilt. 17. 21/')-

c Suenan los aires, brama las espesura — |

Cuando sin otra prevención de cena,
|

Uns-

cando amparo á la región nublosa,
|

N abiigo

'al viento que en los bosques suena, I I na

caverna vieron tenebrosa. » lil. ib. 1 1 (li- I '

286-). « Tal quedó el moro al son del insliu-

iiHiito
I

V la celestial voz de la doncella,
|
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Cuando, á su canto y su regalo atento,
|

Pasos oyó de recalada huella. i> Id. ilr. S

(R. 17. '2'2'<-}. « .Mueve los pies el Moiilcmar

osado
I
Kn l;is liiiielilas con iiicei'to giro,

|

Cuando, ya un trecho di; la calle andado,
j

Súliilo junto á él oye un suspiro ---
|
Palpa en

torno iJe sí, y el inipin jura,
|

Y á mover
vuelvo la atrevida planta,

|
Cuando liacia él

fatídica ligura
|
Envuelta en blancas ropas se

adelanta. > Espronc. EsUnL de Sulam. i

(11)'2, l!i:5). — c) Hasta aquí liemos visto que
cuanilo, relirii'mdose á su antecedente e.vpreso

ó tácito, señala la época ó circunstancia en

que se verilica la acción expresada por el

verl)0 (le la proposición principal. Hay casos

en que no sucede esto : a) Al usarse para

introducir una historia ó caso á que se hace
rcfei'cncia. I ñas veres la proposición subordi-

nada va con un nombre como historia, fdhnla,
casn, formando una especie de aposición. < Ya
tendrán noticia de la fábula, cuando apartaron
compañía la vergüenza, el aire y el agua. »

Alemán, Guzmdn, I. '.i. 8 (R. 3. iiol';. « Tru-
jóle su locura á la memoria aquel [paso] de
Raldovinos y del marqués de Mantua cuando
l^arloto le dejó herido en la montiña. > Cerv.

Qiiij. I. 5 (li. I. 264'). 1 Olvidándose de Ral-

dovinos, se acordó del moro Abindarráez,
ruando el alcaide de Antequera, Rodrigo de
Narváez, le prendió y llovó preso á su alcai-

día. » Id. ib. (I!. 1. 264-). « Ultima miseria á

que puede llegar un hombre, cuando teme las

lierid;is más que la infamia. » Moneada,
E.rprd. 35 (R. 21. 33-). — p) Otras veces

representa la proposición subordinada el caso

ó hecho mismo de que se trata como objeto de
una percepción ú otro acto intelectual. No
siempre sería admisible la suposición de
liallarse subentendido el nombre íicmjJO, pues
aquí no se trata de la época en que algo
suceile, sino de la cosa misma. « Acuerdóme
cuando jurabas que no podías vivir sin mí
más (|ue sin tu ánima. * Mar. Ilist. Esp. 13.

12 (li. 30. 387'j. < ¿No ves cuando acontece

I
Turbarse el aire todo en el verano '? »

I.ciin, Pors. 1, ¿ Cuándo xerd que pueda (4.

307). < ;. Has visto cuando abril nos viste el

suelo
I

De los esmalte.s que el verano cría,
|

Desnudo ya del encogido hielo;
|
O cuanilo el

cielo, al despuntar el día,
|
El tierno aljófar

cierne por las llores,
I Y al sol viste de grana

el alba fría? » Valli. Siglo de oro, O flü3).— € llcstilalia, dice, sobre ellos mi tabla : Es
semejanza de cuando llueve, como en lo que
añade luego parece. > León, Erpos. de Job,
29 (2. 97). — i) Por el contrario, se suben-
tiende el sust. tiempo si el adv. va precedido
de ¡iiirn. < Se dispusieron todos á la partida
para cuando se les ordenase. » (^oloma.
Guerra.^ de los Efl. fínjos, 5 (R. 28. 5tj').

« Les entró á pedir que para cuando él

solviese le tuviesen á punto caballos y dinero
para socorrer su gente. > Moneada, Erped. 18

(R. 21. 17*1. < A las ocho dd día partieron
para Rnrceloiia, sin querer subir por entonces
al famoso monasterio de Monserrale, deján-
dolo para cuando Dios fuese servido de vol-

verlos con más sosiego á su patria. > Cerv.

jVoi'. 9 (R. 1. 206'). — r) Finalmente deben
mencionárselas frases en que mediante síc se

contrapone á adverbios, complementos ó nom-
bres de tiempo. En Sien explicamos estas cons-
trucciones. « Sólo después de verilicada su
muirle [de Inés de Castro] es cuando vuelve
[Don Pedro] á Coimhra y sabe su desgracia. »

M. de la Rosa, Trag. esp. (2. 47). « El lunes

es cuando las sesiones de los cuerpos legisla-

tivos son más borrascosas, t Hartz. El lunes

(334).

s. «) Figura en muchas frases elípticas.

€ Porque se suele decir
|
Que cuando servir,

servir,
1
Y cuando mandar, mandar. > Lope,

Quien ama no haga fieros, '2. 5 (R. 24. 441 ').— h) l.as más notables entre estas frases son
aquellas en que callándose el verbo ser ó

estar, queda cuando precediendo inmediata-
mente á un predicado, x) En los siguientes

ejem|dos se nota la ausencia del verbo tácito :

í Asi en el aire discurrir lucientes
|
Vi de la

estrella alientos estivales,
|
Y morir cuando

más resplandecientes. » Rioja, son. 18 (Fern.

18. 35). u Señor, cuando labradores, |
Aunque

godos, justo fuera
| (Jue á ese modo se vi-

viera
;

I

No cuando somos señores, i Lope,
Los Tollos de Meneses, 2\ pie. I. 5 (R. 24.

533'). i Tan sola estuvo en la compañía de los

hombres, como acompañada de Dios en so-

ledad. Nunca más ocupada, ni tan bien, como
cuando ociosa. » Roa, Vida de ü". Sancha
Carrillo, 1.8 (57). «(jue nui:ca tan seguro el

navio, como cuando cargado de lastre ; ni el

hombre, como cuando puesto en tribulacimi. n

Id. ib. 1. 9 (65). — ¡3) Pero se lia hecho tan

frecuente la elipsis y tan estrecha la cohe-
sión entre el adverbio y el nombre, que el pri-

mero hace casi el mismo olicio que en frases

semejantes desempeña f/e
;

|)or lo mismo po-

dría decirse que está en camino de hacerse
preposición, si ya no lo es. « Cuando pobre,

franca; cuando rica, avarienta, t Cclest. 12

(I!. 3. 55'). í Sin culpa sale y sin tacha |
Al

pregón la de Tobar,
| Pues que mantuvo collar

I
De seda cuando mochadla, n Castillejo, 2

(R. 32. ISI^). « Yo me acuerdo cuando mu-
chacho que rebuznaba cada y cuando que se

me antojaba. » Cerv. Quij. 2. 27 (I!. I.

4632).» A los padres loca el encaminarlos des-

de pequeños (lor los pasos de la virtud, de la

buena crianza y de las buenas y cristianas cos-
tumbres, para que cuando grandes sean bá-
culo de la vejez de sus padres y gloria de su
posteridad. > Id. ib. 2. 16 (R. I. i%-). uPor
las cosas que dicen que dije cuando loco,

podéisconsiderarlasquediré cuando cuerdo. »

Id. .Vof. 5 (li. 1 . 165-). e Sibila se esté en Rel-

valle,
I

Hasta que su padre venga
|
Por ella,

y la estima tenga
| (Jue cuando reina : á avi-

salle
1
Enviaré de su viudez. » Tirso, í,a ven-

tura con el nombre,]. II iR. 5.525-1. « Este,

cuando manceho, compelía
(
En entender y

usar de la robusta
|
Guerra con cuantos de su

tiempo había. » Jáiir. Bal. naval iR. 42.

11 4^). < Al fin me hade servir de algo
|
Haber

estudiado un poco
|
De latín ruando mucha-

cho. » T. Iriarle, El señorito mimado, \. 2

(4. i 41). í Pero dijo que si estuviese sin es-
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Dosas como cuando fraile, todavía so inor-

lloria un poco las uñas. . JovcU.Cormp. ch«

¡'osuda (\\. r.O. 213'). . l'.'nsal.u, cuamlo

niño, I
Ouc era tener amores

J
\ivir en mi

delicias.
I

Morar entre los dioses. . Mel.

Anacr. 7 (11. lili. !I5 '). « Asi es que nada lífua a

al placer qnc se experiiiieiila leyendo cuando

niño las vidas de Cornclio N-'i>ole v las de

Plutarco cuando joven. > i.Uiinl. \ idas prol.

(W. V.). I'.'SM. « Ksla era la causa del nial gusto

que liabia en la enseñanza — y de la nece-

sidad en que se veían después os qneqncnaii

saber algo, de rehacer sus estudios, y apreii.ler

cuando grandes lo que se les debió ensenar

cuando niños.» Id. ¡nf. sobre inslrucc pnbl.

(W l'l IS,")-) — « Kn esta escritura podran

criar" ios buenos padres á sus hijos cuando

chiquitos. > C.rau. Guia, prol. § 1 (11. b. U).

. Cuando doncella le quiso |
I no de una buena

cara. í Ccrv. Nov. i (R. 1- 103'). « Usotros

estáis va en edad de tomar estado, o a lo menos

de elegir ejercicio tal, (lue cuando "layores os

honre v aproveche. » Id. Quij- 1- f ('<• |-

36-'-) t l.e llamaba hijo, le consolaba cuando

triste, le cuidaba cuando enfermo. » Quint.

D.Mv. de Luna (li. lít.373'). - « Vine a ir

cnlendiendo la verdad de cuando nina, de que

no era todo nada, y la vanidad del mundo. » Sta.

Ter. Vida, 3 (11. 53.27'). « No sienten
i
aciue-

Uos viejos! otra cosa en aquella edad.ni tienen

otra experiencia más de verse impotentes para

fozar los deleites de cuando mozos, i isig.

Vida de S. Jer. 5, prcámh. (385). «Comencé

á representar un pedazo de la comedia de ban

\leio, que me acordaba de cuando mucbaclio. j

oZ Gran Tac. 22 (II. 23. 523'). - e) l'a-

rece no dejar duda sobre el carácter preposicio-

nal de cuando en el caso que precede, a

circunstancia de tenerlo ya decididamente

dolante de un sust. En este caso significa Al

tiempo do, en el tiempo de. « Pues ¿como no

me dijiste, 1
Cuando el papel fias f"''f;'

'

Wto. Trampa adelante, 1. 4 (15. ó., no 1-

« l,a corte, que cuando el desalío, estaba, como

ahora, en San lldelonso, esperaba con ansia

las resultas de este negocio, j Jovell. hl ac-

liucnenle honrado, 1.3 (R. 46. 83=). « (-uando

la bodií,
I

Viniste con tu criada
1
A recibir a

la novia, i Mor. El viejo y la nina, 1.2 (U.

"> 338') < lloger fue traido á España por su

madre doña liella, ama de leche, según unos,

vdama, según otros, do la reina de Aragón

doña ConsU.nza, á qnion vino asistiendo

ruando su casamiento con Pedro III. » Uuint.

n. de Lauriu (U. lü. 220'). « Llegaron en-

tonces al «astillo el almirante— y don l'ernan

Monso do l'.obres, el contador mayor sepa-

rado de la corte y desterrado a Valladolid

cuando el suceso de Tordosillas. t Id. D.Mv.

de Luna (li. 10. 381').

.1. Dol valor temporal de este adverbio re-

lativo nacen varias aplicacioni's : a) Introduce

una hiimlcsis : En caso que, si os que. a; be

(onstruye con subjuntivo, sai En presonlo o

futuro. € Ahí está mi hijo, mayor on edad, ya

de diez y siete años, v por su porsona no in-

digno de tan gran fortuna; denle el reino

á el, cuando rehusen de honrar mis canas con

esta mortaja. » Columa, Guerras de los Kst.

Bajos, l)(\\. 28. 73'). < Yo miro en ti, cuando

con falso gozo
|
Me engañe mi fortuna men-

tirosa,
I

Por lo menos un hombro hermoso y

mozo,
I

Ouo me verá morir moza v hermosa, i

Eopo, .[ñdróm. (Obr. snrtt. 2. 512..— « Vo

tengo ganado lo que prometí, y cuando no

fuere verdad y se viere palpablemontc, casli-

gueiime como quisieren, i Alemán, Guzman,

i. 3. 8 (II. 3. 251-). « V si mi señor D. (Jui-

jote — quisiere darme alguna ínsula de las

'muchas que su merced dice quese ha de topar

por ahi, recibiré mucha merced en ello, y

cuando no me la diere, nacido soy, y no ha de

vivir el hombre en hoto de otro, sino de

Dios. » Corv. Qiüj. 2. i (I!. 1. i 13'). - ¡3?)

En pretérito (osea imperfeclo). « No digas mal

dol estado en que te hallas, porque yo te pro-

meto que cuando se comparase con el niio,

hallaría vo ocasión de tenerle más envidia

que lástima. > Cerv. GaL 2 (li. I. 23^.

< llcspondió Hincón que por ser aquél el día

primero (luo lo usaba |el oficio de esporti-

llero j, no le quería dejar tan pioslo hasta ver

á lo menos lo que tenia de malo ó de bueno ;

V cuando no le contentase, él daba su palabra

"de servirle á él, y antes que á un canónigo. J

Id. .Yor.3 (II. I.'l3(i'). « En verdad que ten-

drían mucha razón jen molerme las costillas

á puros palos], cuando no considerasen que

soy mandado, y que mensajero sois, amigo,

no merecéis culpa, non. t lil. Quij. 2. Id (It.

1. -423'). 4 Dice que llogor fue con solos dos-

cientos caballos á Andrinópoli, y no para solo

verse con Miguel — sino para pedirle dinero,

y cuando lo rehusase, hacérselo dar por la

fuerza. í Moneada, E.rprd. r, (li.21. 2()^).

t Volvió segunda vez á roqucrilles si le que-

rían recibir en nombre de su lio don Ea-

drique, porque cuando no quisiesen, estaba

resuelto de partirse. » Id. ih. 53 lU. 21. 51').

« Cuando les faltase el valor, que es propio

de los liombres, no les faltaría la lerocidad

de que son capaces los brutos, s Solis, C.onq.

de Méj. I. lil (li. 28. 22'Ji)- « Prefiriéronse a

las expresiones conocidas y bellas las más os-

curas y extravagantes, cuándo no fuesen bar-

baras, í M. de la llosa, Anot. á la l'ort. 2.

11) (1. 139). — 7-r) A veces se emplea la forma

en ase, ara, á pesar de haber en la proposición

principal un presento ó uu futuro, con el iin

de sugerir que la suposición es inadmisible.

Véase abajo, c, y- « l'é l"J'' '"'^^'•'O
1

1'"'^^'^"

fuego, y al infierno mismo,
|
Cuando en el es-

tuviese, si ser puedo
I

Inliernodondeestá cosa

tan bella. » Jáur. Aminta, 2 (II. i2. 1
10»).

« Cuando también conviniese al bien y sosiego

público socorrer al oprimido, debo liacello el

príncipe más poderoso. » Saav. Emp. 17 (II.

25. II 8-). t \ cuando tan útiles y preciosos

dones como presenta jla tierral á vuestra vista

no saciasen vuestros deseos, abrid por fin sus

entrañas. » .lovell. Orac. inauíj. dcllnslil.

Aslnr. (li. -ÍG. 324'). - ¡3) Enfrascs eliplicas.

( Contradecíansela con vivas razones los dipu-

tados, que su mismo dolor, cuamlo no su jus-

ticia, les estaba dictando. > Meló, Gurrrii dr

Catal. 5 (11. 21. 52Ü-). « Siendo esta escuela
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lan convcnieiilo al principe, debe cuando no

poroidiiíación. por enseñanza, aplicarse á los

negocios. » Saav. Emp. 28 (R. 25. 75-). « De

todo esto nace el peligio de gobernarse el

principe por ejemplo, siendo muy dificultoso,

cuando no iniiiasil)le, (jue en un caso concu-

rran i^inalmente las mismas circunstancias

j

accidentes que en otro, i Id. ib. á!) (li. 25.

7(i«). « No hay en Valencia
|

Quien este amor

no pregone |.l'.on retórico silencio,
|

Cuando

no con mudas voces, n Rojas, La traición

bitsca el castigo, I (II. 5i. -2;ií')- « üesde el

momento en (jue desdeñó la nobleza asociarse

á larevolución — se declaró á sí misma nula,

cuando no enemiga, i M. de la llosa, Esp.

del siglo, 2. 10 (5. 120). — ax) Cuando no :

en caso contrario, de otra suerte, a .\nsi que

su Majestad moverá á quien torne por voso-

tras, y cuando no, no será menester. > Sla.

Tcr. Cam. pcrf. 15 (R. 5'.!. o:!()- ;
* cuando sea

menester). «Dispóngaseparasi Dios le quisiere

llevar por ese camino; cuando no, para eso es

la humildad, para tenerse por dichosa en

servir á las siervas del Señor, y alabarle. »

Kad. ib. 17 (1!. 5.i. ?M-\. i Con lo cual se

debía de contentar el rey misucgro ([ue hubiere

de ser, y cuando no," la infanta me ha de

querer de manera que á pesar de su padre —
MIC ha de admitir por señor v por esposo. »

Ccrv. Quij. 1.21 (h. 1. :!Ü2'). — ??) Cuando

más, cuando niuclio : á lo sumo, alo más, en el

grado, número ó extensión mayor á que algo

puede llegar. «Sembrar otra simiente entre el

trigo para hacer atadura no me parece cosa

conveniente ; cuando mucho, debe sembrarse

á los cabos. » llerr. ílí/nc.i/e». 1. 10(1. l¡i:i).

« Bien se deja entender que aquellos alaridos

iban mezclados de lágrimas y tristeza ;
que

ejercito desbaratado tnal podría concebir de

repente tan desusada alegría, mayormente

antes de vencer; y cuando mucho, iiia á la

parle la tristeza con el gozo, y festejarían el

arca entre esperanzas y Icmores. » Márquez

(Capm. Teatro. 1. Ií7i."< Y hoy mismo quiero

salir,
I

O cuando mucho, mañana. » Mor.

El ricjo
>i

la Hiña. I. I (U. 2. 339í). — r¡)

Cuando menos : á lo menos, en el grado, nú-

mero ó extensión menor á que algo puede

llegar, c Casi arrepentido de— su resolución

cuando menos aventurada — no acertaba á

contener la tropa. » A. fjaliano, Recuerdos,

p. 3(15. € Como el nial deja semillas, éstas ger-

minarán andando los años, y cuando menos

menos ha de narer de ellas una raza que em-

pezando por ver zurridos en el Ouijole, acabe

por negar la existencia de su autor. » Pereda,

E.^hozos y rasí/uños, p. 3'U. — h) Introduce

una proposición causal, ó sea una razón en

favor de lo que se dice : Supuesto que. Se

construye con indicativo. < Pues (.adonde.

Virgen,' mirareis, cuando el cielo y la tierra

parece que han hov conjurado contra vos'.' »

Cran. Adic. al Mein. med. 17, S I <tl- 8. ótil').

« Que un padre que contra mi |
Tanto rigor

sabe usar —
i

De poca importancia fue
|
Que

los brazos no me dé, |
Cuando el ser de

hombre me quita. > Cald. La rida es sueño.

2. G (11. 7. '.I';, f Sin duda eran [estas obrasj

de nnieluí consideración, cuando para ellas lo

llamaban no menos que el rey y el obispo de

allí. » Jovell. Mcm. sobre los conv. de S.

Dom. y S. Franc. (U. 4(1. 130'). « ¡ Notable

prueba de su poder [de la superstición],

cuando no le vencen el interés ni la nece-

sidad ! í Id. Dcscr. delcast. de liellver (Tl.4(i.

402'). t l.a gente que acude los días de fiesta

por la mañana á la plaza de san Marcos, no

forma un conjunto correspondiente á la gran-

deza de tal ciudad, ni menos la que se ve

reunida en un teatro, cuando en los seis ó

siete que restan hay otra tanta. » Mor. Obr.

póst. I, p. 170. « Dijimos que Romey no co-

nocía nuestra historia literaria, cuando colo-

caba á Perreras al lado de Mariana. » Lista,

Ensayos, I, p- 90. — c) Introduce una propo-

sición adversativa, ó sea una razón en contra

de lo que se dice : Aunque. Pide el modo sub-

juntivo. x)Cjon présenle. «Cuandosus acciones

[del validol agraden al principe y al pueblo,

no suelen agradar las de sus domésticos y pa-

rientes. » Saav. Emp. 50 (H. 25. 133'). « Cuando

alguno fuese capaz de todos los manejos, no

por esto los ha de Henar todos. » Id. ib. 52

(K. 25. 140-). » V cuando haya de mí niuclia

memoria y muy honoiifica, muy poco se le

dará á mi alma, si no goza de Dios. > Puente,

Mcd. I. 10 (I. 109). « Donde no dejarás la

mesa ayuno,
|

Cuando le falte en ella el pece

raro,
j
O cuando su pavón nos niegue .luno. »

Epíst. moral (íi. 32. 387^). <l Ocio y segu-

ridad pretende en vano,
]
Pues tras el luengo

errar de agua y montañas,
|
Cuando el metal

precioso coja á mano,
j
No ha de ver sin cui-

dado abrir el día. j Rioja, A la riqueza (11.

32. 385'). i V cuando sea cierto que os ayuden,

¿ con qué gravámenes os enviarán ese so-

corro ? » Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21.

488'). « Sin esta ilustración, las láminas gra-

badas serán mudas y muertas, podrán entre-

tener, mas no instruir; y cuando satisfagan

la curiosidad, ciertamente que no llenarán el

deseo de los amantes de las artes. > .lovcU.

7)1/'. sobre los mon. de Cran. y Córd. (R.4(i.

364i,. _-
p;) Con pretérito ó sea imperfecto.

< Cuando tuviera defetos mayores, me pare-

ciera banquete formado, n Alemán, Guzmán,
1.1.5 (R. 3. 201'). « Sabe Dios cuántas veces

me pesó de haber dejado la compañía del

hablador, cuando hablara mucho y me enfa-

dara, mas al fin no me pusiera en el peligro

en que estuve. » Espirel, Escud. i. 20 (R.

18. 117'). t Yo fui de parecer que, cuanilo la

matásemos [á la sierpe], ella mataría á alguno

de nosotros, y así la dejamos. » Id. ib. 3. 19

(R. 18. 471'). « Aunque le había hecho [el

emperador] muchas honras, ñolas tenia él por

iguales á sus servicios, y cuando lo fueran,

-'-
él no era hombre que por corresponder

á ellas olvidaría las obligaciones que tenia

en [irimer lugar. » Moneada, E-rped. 21

(R. 21. 21'). c Les respondió con palabras lan

pesadas y lan llenas de mil ultrajes y afrentas,

que cuando no vinieran lan resuellos de

apartarse de su servicio, sólo esta respuesta

les obligara á procurar vengarse. » Id. ib. <>4

(R. 21. 59'). € Si estuve anoche contigo.
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; Cómo pude estar con él?
|

;,(:iiiuiilo Imliía

("le luililarle (espero |
Saber), fuiíiHln \« ijiii-

siera'.' » Hojas, Entre liohos amia eljitrija,

;! (U. 54. :!:Í'). — aa) CoM el prelói-ito eom-

pueslo. < Cuando yo |
.laiuás liuliieiM leiiido

|

Noticia lie que vos sois
|
lloiuliro dwM\. ha-

beros visto
1

Hablar con tanta humildad,
|

Hasta para lial)er creído
|

Ijue sabéis iiiuelio. »

Cald. El aslroloyo linyi'lo, 3. 10 (ll.T.ÓSü-).

—
f) Estas formas en asa y ara se emplean á

menudo, tratándose de hechos presentes ó fu-

turos, para realzar la inelicacia de la razón ó

esfuerzo contrario. Véase Ai:nuue, I, b, y.

c Cuando yo ijuisiese olvidarme de los garro-

tazos nue me han dado, dijo Sancho, no lo

consentirán los cardenales, que aun se están

frescos en las costillas. » Cerv. Qiíij. t. 3 (U.

1. 410'). t Su poder, siendo injusto, no es

fuerte sino débil y enfermo
; y cuando fuera

forlisimo, para contra Dios niiiiiuno lo os, por

bravo (jue sea. » León, E.rpKS.deJoh, !i{\At\).

n Cuando la razón no lo (Icmoslrara, ni por

otro caminóse pudiera entender cuan amable

cosa sea la paz, esta vista hermosa del cielo,

que se nos descubre agora, y «'1 concierio que

tienen entre si aquestos resplandores ()ue lucen

en él, nos dan de ello sulicienle testimonio. J

Id. Nomb. "2, Principe (3. 20'2). t Y cuando

las criadas madrugasen por si, durmiendo su

ama, y no la teniendo por testigo y porguarda

suya, es peor que madruguen, j Id. Per/, cas.

'(.',. 451). I Si ésta es, liobcrto, la dama,
|

No

la alabara la fama
1
Cuando hablara «ter-

namcnle. » l.ope. Mirad á quién alabáix,

3. .i (lí. 5'2. KüH). — ü) Hcluérzasc la opo-

sición por medio de aun. Véase esta pala-

bra, "1, c. « l'ero aun cuando la necesidad

obligare á esto el principe, no ha de vivir

descuidado y ajeno de los negocios, aunque

tenga ministros muy capaces y liiües. j Saav.

Emp. 57 (It. 25. l'53ij. « Las discordias y

guerras intestinas (|ue los agitaron [á los

moros] no la hubieran dejado llorccer jsu

agricultura], aun cuando lo permitiesen las

irrupciones y conquistas que continuamente

hacíamos sobre sus fronteras. » Jovell. Lci/

agraria, prcdmh. (il. 50. 80-). « .\un cuando

sintiesen tal cual deseo de combatir y de

vengarse, lo disimnlalian v encubrían, s Jl.de

la llosa, Esp. delsiylu, 8." "23 (d. 4(il). « filó-

sofos y no lilósol'os, poetas, críticos y alicio-

nados á las artes, aun cuando sean legos,

convienen en que hay belleza. » Valora, Discrt.

p. 55. — e) Con igual objeto se ha usado bien

(ant.). Véase esta palabra, 7, b, a. « l'or

vuestra honra no querría hablar en ella] en

cosa tan baja y plebeya como es punticos y

primorcitüs de lengua vulgar], cuando bien á

mí me fuese muy sabrosa y apacible. » Valdés,

Dial. (Mayans,S). « Cuando bien tras la abso-

lución de su Santidad llegase [el principe de

üearnel á tener el cetro francés en la mano,

no podía dejar su Majestad de defenderse y

ofender con el valor y rcpulación que lo

habían bocho él y sus antecesores. * Colonia,

Guerras de los'Est. Bajos, H (W. -¿X. 1(12').

— i) Es sumamente raro nue se construya

cuando con indicativo en el sentida de que

ClANllO

¡Hiuí li"ilaiiKis. « Cuando cédula le di,
]
Esode

cumplilla ^^ sueño. » l.ope. El principe pcr-

frcto. I», pie. '>. i (1!. 52. IOS'). — r.) Con in-

dicativo se usa boy lo mismo qutívtientras (¡ue,

para eoiilraponer"las circunstancias (|ue acom-

pañan á dos hechos. « Caín lleno de envidia y

(lelilieradaineute había quitado la vida a Abel,

cuando él [l.amech] bahía muerto á Caín sin

pensarlo, y creyendo atravesar una fiera. «

Scio, íi'i'rt.'i. 23, ñola.

Ji. a) Lo mismo (jue otras voces relativas

se usa como interrogativo : ¿En qué tiempo ?

En este caso va marcado con acento ortogra-

lico sobre la ((. a) En interrogación directa.

« ¡ Oh si se acabase ya esta contienda ! ;
Oh

si se concluyesen los días de mi destierro!

¡ Oh cómo se alarga el tiempo de mi peregri-

nación! , Cuándo llegará este dia?
¡
Cuíxnúo

vendré y pareceré ante la cara de mi Dios ?»

Cran. (Irac. y comid. I, sub. en la noche

(lí. 8. 53-). « ¿Cuándo será que pueda
|
Libre

de esta prisión volar al cielo? > León, Poes. I,

oda que empieza asi (1. 30(1)- « ¿Cuándo,

Señor, la esclavitud y el llanto
|
Cesara de

Israel?» Mor. Los padres del limbo (ii. 2.

(iü7i). — ¡3) En interrogación indirecta. í Si

por estar dudoso si vcrnán hoy, si mañana, si

estií año, si ese otro los enemigos, velas cada

noche tu castillo, ¿cómo no velas conliiuia-

mente sobre tu ánima, iukís uo sabes cuándo

ha de llegar su hora? » tiran. Orac. y con-

sid. 1, martes en la noche (11. 8. 20'). « l'ucs

no conoce el hombre cuándo naco [el amor],
]

V cuando lo conoce, es grande y vuela. »

Jáur. Aminta, 2 di. 42. 1311°-). < Saber deseo

]
Cuándo me dejas en paz, ]

Cuando mudas

de aposento, 1
Más claro : cuándo te vas

]
A tu

casa. í Mor. El viejo ij la niña, 2. 5 (li.2.

•.liy-). — -^) Precedido de prep. « Pues entre-

mos. ¿Oué hacéis?
]
Yo no sé á cuándo espe-

ramos. » T. Nabarro, com. Soldadesca (Pro-

pal. I. 32:'.). « ¿lias de ser tú para menos?

A cuándo aguardas? Nuestra vida es cortísi-

ma, y tanto somos amables cuanto parecemos

hermosas. » S. de Kigueroa, Amarilis, \ (115).

< ¿Hasta cuándo, oh Catilina, usarás mal de

nuestra paciencia? ¿ Hasta cuándo ese tu furor

se burlará de nosolros?« Laguna, trad. de

Cic.Cat.\ (237). «¿Para cuándo guardas la

risa, pues no le ríes del que se está muriendo

y dice : ¿ (Juiéu pensara ijue yo me muriera

en dos días desfa manera? » ünev. Cuna y

sepult. 3 (It. IS. 85'). t ¿Hasta cuándo tu

propio engaño adoras? í Arguijo, son. UMll.

;í2. 3',).!-). II ¿Hasta cuándo ese olvido. Dios

mío? 1
liasla cuándo en eterno desvío

]
Te he

de ver ese rostro apartar? » Carvajal, salmo

12 (2 i), u ¿Hasta cuándo vosotros, que engen-

drados
]
Por Príamo habéis sido, á los aqueos

]
Dejaréis que destruvan las escuadras? >

Heiinosilla, //. 5 (1.1 iS). — aa) ¿ De cuando

acá : expresión de extrañeza con queso signi-

fica que alguna cosa sucede fuera de lo regu-

lar v acostumbrado, t En el tiempo que estuve

en ía cama me tomaba cuenta á ini propio

diciendo: Señor Marcos de Obregón, ¿de

cuándo acá tan descompuesto y valiente?»

Espinel, Escud. i. 21 (II. 18. 420'). «¿Que os
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esto, l,uis; de cuándo acá tienes lú guilarra,

ó quién te la lia dadoV » Ccrv. Xov. 7 ^lí. I.

^'l^r}. f ¡. Dfi cuándo acá las Musas
|
(Juc sólo

á los mozuelos | Sus gracias repartían
|
Antes

de ahora, hicieron | Tan súbita alianza
|
Con

otras de su sexo'.' » Jovcll. cantin. á Posada
(li. 1(1. 10'). €

¡
La opinión pública! — ¡Pudo

profanarse más descaradamente esto nombre!
¿De cuándo acá le han merecidn bis voces é

imposturas de la calumnia'.' » Id. Uef. de la

Junta Central, i. I (11. 46. ót¿'). — S) En
estas oraciones interrogativas el sentido es

algunas veces implicilamente negativo :

t /.Cuándo le he dicho á usted tal cosa'.'»

vale tanto como « .lamas he dicho á usted tal

cosa. > < Mas ,•. cuándo de la discordia eulre

los que gobiernan dejaron de resultar (ales ó

peores efetos'.' » Coloma, (¡iierras de los Est.

Bajos, i (II. áx. I!i'). < I.a dijo: ¿Que temes'.'

(.Cuándo te he faltado'.' El mesmo que he sido

soy ahora. » Yepcs, Vida de Sla. Ter. í2. 31

{ilist. 1. "2l."i). < ,-. Cuándo se vio d<'l corderillo

manso
]
Nacercl tigre, ni del cisne el cuervo'.'»

,Iáur. .ImíHÍrt, I (ti. i-2. I33-). < Divina tiala-

tea, ;. desde cuándo
[

l.a natural ternura es

un delito ? > Jovell. cpist. d sus amigos de
Scv. (R. 46. ill-). — E) Sustantivase, pre-

cediéndole el articulo definido, parasignilicar

el licm|io ú ocasión en que debe hacerse

ó verificarse algo, c Ne se descuide, como
aquel que sabe que le han de llamar, y no
sabe el cuándo. > Vencgas, Agonía, 2. (i (ilist.

3. áU). € Quedaron animados, indignados y
resolutos en general de rebelarse presto, y en
particular de elegir rey de su nación; pero
no quedaron determinados en el cuándo pre-

cisamente, ni á quién. » Mend. Guerra de
Gtan. i (II. "21. 74'). < El qué, el cómo ni el

cuándo, por entonces no se lu reveló el

Señor. > Vepes, Vida de Sta. Ter. 2. 13

{Mist. I. 155). « ¿Cómo podré vivir lauto

tiempo [un año| sin ver á mi divino í^sposu '.'

Engañaba anles estas mis ansias con la incer-

tiduMibre del cuándo — y cada día esperaba
el cumplimiento de mi deseo. » Iloa, Vida de
!>'. Sancha Carrillo, 2. 'J (129). « Oído habrás
decir muchas veces que no hay cosa más cierta

que la muerte, ni más incierta que el cuándo.
Iligote que no hay cosa más cierta que el

cuando, pues no hay momento i|ue no mue-
ras ; y que, de verdad, siempre está llegando
este cuándo que dices tú que no se sabe. >

Uucv. Cuna y sepult. 3 (li. 48. 85'). < Debe
establecerse [esta prohibición] y suspenderse
sin edictos ni publicaciones ruidosas, con sola

la intervención de los administradores de
aduanas que — deben prevenirles el cuándo
de uno y otro. > .lovell. Jnf. sobre e.rtr. de
aceites lli. .'>0. (i*). — 7.51) Pero el articulo

puede referirse también á la prop. interr.

entera. « Tratóse del cuándo y cómo se de-
bían descubrir unos á otros, de la manera del

tratado y ejecución. » Mend. Guerra de Gran.
I (li. 21. 71 -1. « Dijo — que á él se le debía
de haber olvidado el cómo y cuándo se los ha-

bía vuelto. » Cerv. Qiiij. i. 15 (II. I. l"J8').

— h) Del uso inlerrogatíTo nace el emplearse
repelido como distributivo : l.'nas veces...

oirás veces. En esta aplicación conserva el

acento ortográfico, a) « Así cómelos sucesores

desle rey sucedían en el reino, así también
sucedían en la guerra contra los Moros, ga-

nándoles cuándo una ciudad, cuándo otra,

cuándo un reino, cuándo otro. » Valdés, Diát.

(.Mayans, 2i). « Muchas veces veníamos á con-

tender reciamente, cuándo sobre unas cosas,

cuándo sobre otras. í Id. ib. (Mayans, (i).

i Pelearon con los españoles que les salieron

al encuentro, cuándo próspera, cuándo adver-

samente, í ^\aT. ¡list. Esp. i. 12 (li. 30. ii-j.

« Conforme á los negocios y ocurrencias,

cuando seguía la virtud, cuándo lo malo. » Id.

ib. II. 10 (II. 30. 3182). , Se apoderaban de

castillos, pueblos y ciudades, cuándo por

fuerza, cuándo por rendirse de su voluntad, s

Id. ¡7;. 13. 1 (U. 30. 372'). í llobo en diversas

partes muchos encuentros : cuándo los unos
vencían, cuámlo los otros. t> Id. ib. 14. 2 (I!.

30. 403'). « Mas la es|icranza que el dolor

alivia
I
En uno y otro extremo disfrazada,

|

Tuvo la vida cu su poder guardada,
|
(Cuándo

con fuerzas, cuándo llaca y libia. » (Jerv. Gal.

5 (II. 1. 77^). « Tuvo luego guerra con los

príncipes comarcanos, cuándo con unos,

cuándo con otros. í Moneada, Exped. 70 (li.

21. 63'). I Cuándo de aqueste, y cuándo de

aquel canto
|
Mostraba el buen Valdivia

esfuerzo y arte,
|
Haciendo por la espada Iodo

cuanto
I

Pudiera hacer el [loderoso Marte, n

Evc. .ira uc. 3 (li. 17. 15'). —¡3) Empléase
junto con otras voces distributivas. « El día

que nacen del vientre de su madre, luego en

posdcllos sale la muerte en busca de su vida;

y aquí toma, y allí toma, cuándo sanos,

cuándo enfermos, ora cayendo, ora levanlan-

do; jamás los deja una hora hasta encerrar-

los en la sepultura. > Guev. (Capm. Teatro,

2. 114). « Con gran presteza animaba á unos,

socorría á otros, cuándo con amenazas,

cuándo con ruegos. í Moneada, Exped. 36

(li. 21. 31"). a Siempre en el año le da en

veces al pie de una carga de trigo ;
por las

pascuas su carne, y cuándo el par de sus bo-

digos, las calzas viejas que deja. » Lazar. 7

(li. 3. 90'). — c) Al'uso interrogativo se alle-

ga también el indefinido. Este no exisle en

cast.. sino en la locución De cuando en cuan-

do: de tiempo en tiemiio, algunas veces. Aquí

no tiene ya cabida el acento ortográfico, x)

« Y piensan que con parir un hijo do cuando

en cuando y con arrojarle luego lejos de sí en

brazos de un ama, son cabales y perfectas

mujeres. > León, Perf. cas. introd. (3. 419;.

f Lie cuando en cuando sacaban la cabeza por

el escotillón de la cámara de popa por ver

en qué paraba aquella grande herrería que

sonaba. > Cerv. Kov. 2 (I!. 1. 136';. < Bien es

verdad que de cuando en cuando le da alguna

música, que ella jamás escucha. » Id. Kov. 8

(ti. 1. 196'). it De cuando en cuando empinaba
la bota con tanto gusto, que le pmlicra

envidiar el más regalado bodegonero de Má-

laga. » Id. Quij. 1. X (I!. 1. 269-1. € Mis

amdres y los suyos han sido siempre platóni-

cos, sin extenderse á más que á un honesto

mirar, y aun esto tan de cuando en cuando,
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,„,.. osaré j.iiMf con verdad, que en .l.uv

ños - no b h.; vislo ruatro v.-ccs. » Id. ,b.

1 ''")(ll I liT)-). < l)e cnando en cnando

.¿i;;;.naha 'un jnn.cnlo. gruñijin i.ncn'os,

inavaban gatos. . Id. ih. ± i» (H. 1- I-' )•

. Volvía Sn'.cl.o la cabcüa ..; ruando en cuan-

,,„ á mirar á su asno. . Id. '''• ;2-
"II--

A'):.'). « (.on una octava o soneto
|
(Jn<' ion

nicaíesco eslilo |

Suele hacer de <•"«>;' ''en

cuando. I
Trac á ni.l hombres perdidos. .

Tirso i:i coiidrnniln por descontiado, 1. /

(It 'i' ISO'). < El remedio suele ser venir ilc

cuando en cuando á las corles, ponjue ningu-

na carta ó memorial persuade tanto como a

nreseneia. » Saav. Einp. 'i-i (U- f >• o-' )-

Tüeteniansc de cuando en cuando conio

recelosos de acercarse. . Solis, Coík/-
''Y"'{;

') '90 (lí 28 2(>|2). « Salían de cuando en

;úamlo mezcladas cou el humo algunas

llamaradas ó globos de fuego, i Id. ib. .5. 4

íll -'8 "HVr-). i Salían de cuando en cuando

dgu'l.os capitanes á pedir balalla singular con

ofmás vafíeule de lo
'-^^

-
''' ''' '

i;i mas »a... ...o >.>. los españoles. « Id. ib.

>-»i(l! "8 ".84-) — lai Popularmente se co-

n-ompe"esta loención .liciendo Uc ni cando

en cuando, y entre el vulgo En cnnndojn

cttandn « El hombre, si no es que el no iibi c

í¡úeda á respeto obligar. 1
De en cuando en

cnan.lo hade dar |
Algunas señales de hom-

hre » Lope, .W/)-(((/ d ¡luien alabais, 1. ii

n >.'. m:\ Así se halla en la edición origi-

,rii
- l'arte XVl de las comedias de Cope

Madrid 1(1-2-2, lol. 7(i'). « Ina vieja estaba al

sol- I Y miralido un almaiuuiue.
|

En cuando

en cuando decía : |
Ya va la luna menguante. »

Copa popular en F. Cabal! Las animas

S^I^'l4).-P?)"oysedcetand^^^^^^^^^^^^

re: en cuando, a l'or extenderse \hx foiiel

demasiaMo en ciertas descripciones, llega

también a cansar de w¿ en cuando, d (.il >

/árale, /ií-'áUJ». /íi'siór.p. u(>.

s. Cuando quiera (en lo antiguo cuando

nuier). Comiiuesto á la manera de donde-

Lücm, cualqukra, .¡uiewimera, por lo

,ual debería escribirse en una sola paUDia^

L, cualquier tiempo. «) A «o/. Eso no

es rosa que pueda hacerse dondequic.a y

ruando qui.^ra. - ¡3) A semejanza
f.'^

cmí-

uuiera, no se convierte en relativo Mno

cómpañándosc de que; asi, para traducir el

lat. quandocumque, hay que decir cuand^o

qnieni que. aaj Con ind.c. . Criso nace en

nosotros, cuando quiera que nuestra alma —
se convierte con fe, con amor, con Jolor, a a

misericordia de Dios. . León, iSomb- .., Hio

3 317). - p?)<-.on subj. « Y e lo a la verdad

Vs ansí por'^koquiera y cuando q"'c-;« ^ .«n

malquiera que se considere la vida. i. León,

/Í.,7.0N de .lób, 7 (1. 1-20). - -rrMguna vez se

halla en sentido condicional. « En este medio

liempo era lícito hacer alguna cosii de la ley,

euando quier que fuese útil para lo^ heles. »

Sig. Vida de S. Jcr. ",. 1 (...!0). - S) Lm-

bién se usa en sentido adversativo, scgnn la

Acad. (lue advertía en las ediciones aute-

riores del Dice, que en lugar de cuando,

tomado en este sentido, se dicec-H«H(io quiera

que.

,.,-r anteci. (Nótese la forma dialéctica

enano v la combinación ya cuando : tilguna

ve/ ) Siiilo AT ; « Saberlo hcis — cuando

neV.l.:Ver seil . Am. de Cania, 1 .1 (11. iü. :.')•

, iM, lodos sus reinos lizo perdón general

nuando las disensiones y escándalos en e os

acaescidos. » l'ulgar. Letras, U, (11^).

1 Ouando
I

Ueste rey me partiré,
|
Lou ellos

me* espediré. » 1'. do Gu/.mán, Llar.var. ¿M
¡Him: inéd. :i2(ii. 1 ;

üendilos aquellos que

con el afada 1
Sustentan su vida e viven con-

temos i E de (juaudo eu iiuando conoscei;

morada! E suífren pascicnles las "«v'as «

vientos! » Sanlill. p. IO;i. tE quaudo os

mandaré, 1
Como vinieron, «<= yr..n. » d.

„ 103. « Mostróse la harpa que Orieo tama
1

¡mando al inlicino le tiuxo el amor. » Mena,

¡ab 1-20(40'). .( El propuso muy do graüo

()ne quaudo qnier que fablase |

D.spuUcion

de Becado, I
One á la Virgen escusase. » Canc

de Mena i .:» « De allí (luanto a seis

le.-^uas pareseió la montaña alta en que el arca

de" Noé pareseió quando c-l diluvio. í <.onz.

Clav. p. 10-2. - Siglo XiV : i Tiene (el peca-

dor! que non podría |
Durar lanío .d tormento

por males que' faria, 1
E quel juys.o de Dio

va nuando lin pornia. í lUm.de Pal. U. 2

(11 S" 471-^). a Apañado |
l'ue sionpre de

Saúl, e non lo enojando, | Mas-ei: ^ea que

rcv auía de ser ya quando. i. Ib. l.í.>i> «• -'^•

iOM'í d El rey de ¡Savarra lema un castillo cu

Normandía, ribera do la mar, que decían l.uer-

bour^', é quando esto acaescio, empeñóle a!

rey de Inglaterra por cierta suma de oro.»

Crón. Knr. II, 1-2. 1 (D- 68 3-2']. « l'ero

cuando llegó don Alvar l-erez los moros avi|u.

fcridoá Garcilaso. i. Cron. A/A Af,2..l (IL 0.

3")6'). 1 El desde la medianoche ayusolueion

dciando los canes, cuando dos, cuando tres,

fasla que non lineó con él can ninguno. i>.l/o>H.

All XI, 3. l!l (Bibl. ven. I. -27/). « E! cuer-

do '''ravemenle non se debe quejar.
|

(}uaiido

el nucjaniienlonon le puede pro tornar. » Are.

de Hita, 801 (11.57.251'). í Tengo que los

elementos son cuatro cuerpos : el luego,

et el aire, el el agua, et la tierra; el

qne eran mas simples al comienzo euan.lo

Dios los crió de cuanto son aKOM- » •'•

Man. Cahall. et escud. 30 (1.. 51. ¿il>)- —
Siiito \lll : « Guano fue de dos annos mos-

trólo doiina Lnsia
|
Saludara la Virgen ron el

Ave María.. S- /W«/- <1<-

^'-.f 'V'
«

/''If''''

a Santa Maria les oía mentar
|

lbales_(U. ga-

do las manos a besar. » Ib. (It. ;>/. -CJ")-

t Entonces ternas las cosas en In poder con

derecho, cuando fueres rey de ii niesmo. >

Cast. I' docum.tím- ">. 1UU'). . El Cul venie

correr la villa quando dos vezes, iinamlo tres.»

Crón. gen. .i.:', (330'). «En aiiuellas guerias

ouo mnnchas lides e munclias batallas en qne

fueron vencidos quando h.s unos, quan.lo los

otros. . ;/'. I. -.8 (30'). « Non lo podras

emendar nin mejorar cuando querrás, t l^aí-

éDymna {W. 51. 41'). « ;, Non veedes la luna,

(lue quando es mas complida e mas Inzicnt ,

,iie estonces viene el clips,-/ .Hílenos pjo-

verbios (Knusl, 1'2). « E (piando ^'•'•"'
\;/'

merino dcve llamar a los conceíos a conceio a
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aquel logar en a'juel dia cierlo. > Fuero
viejo, I. 11. 1 (51). « E quaiiclo que quier que

lo fallare, eiilréguelo á su sennor. » Fuero
Juzgo, '.i. I. "1 (lól). í .Movveroii-se otro dia

quando al aluorada. » Feni. Gonz. Glií {\K.

57. iOü-). « (Juando lo uio ucnir Paris tanl

denodado,
|
Sopo que se podics, qucl matarie

de giado. s Ale.r. l.jil (It. Tú. 1(11-]. « Dezie :

ay amigos ! mal uos ncnibra la iura
|
Ouo

iurastes al rey quaiit uos dixo su raiicura. j>

Ib. 400 (II- "i- "j'J'l- « lí' bispo miant lo no
tovose por guarido, slíerc. S.Mill-'') (15.

">".

()7'-). « Quando lo auras soterrado |
liue,!?a por

cll que asi le es aromcndado. » S. M. Egipc.

{\\. .j". 3181). t. Oró la cruz de su senyor.
|

(Juando la houo adorada |
Luego de Dios fTue

aspirada. » Ib. lU. 57. :!12'). « Ucinos-le sus

csp.idas, quando assi linca la voz,
|
E quando

las louicre parlir-so a la corl. s Cid, 3167- 8

(11. 57. 33"). í Avn grand amor nos faze el

C/iil Campeador,
|
(juando desondra de sus

lijas no nos demanda oy. í ¡b. 3IC5 (I!. 57.

33'). í Cuydado non ayadcs,
|
Quando uos

sodes sannas e biuas e sin oiro mal. > Ib.

•2868 (R. 57. 30-). « (Juando eslo vieron las

duennas, fablaua donna Sol. i¡b.'2'i'¡ (11. 5/.

21)-). í Las palabras son puestas que otro dia

niannana
|
(Juando salie el sol qucs tornassc

cada vno don salidos son. » Ib. 21 12 (II. 57.

24'). n A la mannana quando los gallos canta-

rán,
I
Mon uos tardedes, mandedcs ensillar, i

/&. 316 (R. 57. 5').

wAim. Port. ijuando; val. cuant, cuan,

can: mM. qiiand : cat. qiiant; prov. ¡¡uan,

can; fr. quand; it. quando: val. cand : del

lat. quando, de la raíz del relativo qui: la

parte fmal es, según sentir común de los cli-

mologistas, cognada de dies, dia, como en el

sans. kadd; en cuanto <á la forma en que

aparece el relativo liay menos conformidad :

l'.orsscn y Vanicek ven ahí un indelinido, ó

inlerpnlau : En algún tiempo, cu un tiimpo.

«lA^TO, A (if.w). La ordenación de

este articulo es como sigue : I, a) contra-

puesto á tanto, como adj., sust. y adv., b) con

todo, c) tácito el antecedente tanto ó todo,

hace los mismos oficios do adj., sust. y adv.,

d) sustantivado en absoluto; — 2, a) Contra-

puesto á tanto, expreso ó tácito, y combinado
con más, menos, mayor, etc\ b) tantomás...
cuanto; tanto más... cuanto que: — 3, a)

denota duración, b) en cuanto; — 4, debi-

litada la significación de cantidad, a) se acerca

al uso de un simple relativo, 6) se usa como
limitativo ien cuanto), c) en cuanto n, d)

por cuanto: — 5, interrogativo y cxclama-
lorio, a) como adj. y sust., b) como adv., c)

sustantivado significando La cantidad, </) cuan-
to más ó menos-, contraponiendo con encare-
cimiento lo que signe á lo anterior {cuanto y
md-i, cuanto más que); — 6, indelinido, a)

unos cuantoit, b) ya cuanto, c) cuantos y
cuantos; — 7, cuanto quiera.

I. a) Adjetivo relativo que se empica para
enlazar dos proposiciones estableciendo igual-

dad ó correspondencia cuantitativa ó numé-
rica, ya con respecto á dos miembros distin-

cLKKvo. Dice.

tos de ellas, ya con respecto á uno solo

común á ambas. Su antecedente natural es

tanto, expreso ó tácito. La proposición subor-
dinada, ó sea aquella á que pertenece cuanto,
puede preceder ó seguir á la principal.

I Cuanta alegría él lleva, tanta tristeza nos
deja : » la alegría y la tristeza son iguales ó
correspondientes entre sí; « Cuantas horas
tiene libres, tantas consagra al estudio : »

las horas libres son iguales en número á las

consagradas al estudio, a) Construido inme-
diatamente con un sust. Es combinación arti-

ficiosa propia del lenguaje literario, a. .Vcom-
pañad á esta señora hasta su casa, y vaya
con ella tanto placer y alegría cuanta conmigo
queda tristeza y soledad. » Ceíest. 6 (R. 3.

32-). i No se ven tantos rostros figurados
|

En roto espejo, ó hecho por (al arte,
|
Que si

uno en él se mira, retratados
|
Se ve una

multitud en cada parte,
|
Cuantos nacen cui-

dados y cuidados I He un cuidado cruel que
no se parte

|
Del alma mía — » Ccrv. Gal. 1

(li. 1. 5'). í Ofrécense por esto inconve-
nientes

1
Tantos á mi remedio, cuantas tiene

I

El cielo estrellas y la tierra gentes. » Id.

ib. 3 (R. I. 31-). « Sólo la especie humana
miserable | l'omeuta sin cesar falsos amigos,

I

usurpadores, viles egoístas,
|
Y .cuantos

hombres, tantos enemigos, j .Vrriaza, Cant.
iir. 8 (R. 67. 108'). — p) Refiriéndose al

sust. por medio del verbo, ó sea en calidad

de predicado, u ()uo cuantos fueren mis años,

I

Tantos serán nús tormentos. » Gong. son.
41 (R. 32. 518-j. « iNo el Ebro solo, el mundo
todo asombre

|
El arco de su lira coronada

|

De tantas varias flores
|
Cuantos son los

amores
|

Que cantaba en sus versos á la

reina. » Lope, Laurel de Apolo, 2 (Obr.

suelt. I. 40). < Cuantas las flores de espe-
ranza fueron,

|
Tantos cuchillos de dolor se

clavan. » Quint. Poes. A Fileno (R. 19. 16').

— í Cosa ((ue estimo en tanto cuanto es el

deseo que de ella tenia. » Cerv. Gal. 2 (R. 1

.

23'). — 7) Cuando se establece correspon-

dencia entre dos proposiciones mediante un
término común, la construcción completa
seria : « Cuantos libros recibí, tantos libros

entregué » : n Üe Sísifo cuentan los poetas

que cuantas veces sube una piedra á la

cumbre de un monte infernal, tantas veces se

le cae y torna al trabajo, s P. de Oliva, Dial.

(R. 65. 380'). Pero siendo el término común
un sust., como en los ejemplos propuestos, el

uso corriente es expresarlo uua sola vez con

el primero ile los correlativos, subentendién-

dolo con el otro. « No tiene tanta necesidad

este buen trabajadorde mantenimiento,cuanta

tiene de pacieuí'ia. » Cran. Esc. espir. 28, § I

(R. II. 371'). € Se había padecido tanta

hand)re, cuanta muchos años antes no se

había visto. » Yepes, Vida de Sla. Tcr. 2.33
(Mist. 1. 251). < Tantas ciiMicias estudie,

|

Cuantas permiten mis años. » Alarcón, La
prueba de las promesai, 1 (R. 20. 436'). t De
tanta erudición se muestra dueño,

|
Cuanta

puede alcanzar límite humano. > Lope, Lau-
rel de Apolo, 1 (0//r. suctt. 1. 22i. < Qui'O

cu este mundo vi\ir tan pobre, tan humilde,

II.— il
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V ton lautos l.-aliajos, numlns cu su vu a san-

i ha y mucho más en su .m.orl« i'^uloc.o .

•á S w'-. -i, dial. 3 (U. 0. Hi-2^). . anta

; c¿s salia véncoJora, eua.Uas en ira -a o .

l)atallas con el a«monio. > Iloa, Vírf« rf< D"-

V. Vi . fn,;-¡iin ^> 1 (7X). — I Cuantas
Sancha Laniiio, - '

i ^„ „ ,,„,„i,,.„ ,|„

horas vive, tantas corre nesgo el homhii. ilc

crícer para siempre. , León, E.vpos. de

Inh sn m. « Cuanto contento (Micierra
|

Contar su herida el sano
I
Y en la patna su

cárcel el cautivo, 1
Entre la pa/. la guerra -

Tanto en cantar mi libertad recibo » l-ope,

imX 5 (Obr. snclt. G. ir.'i). « Cuan os

iCts se habían hecho en los tres reinados

anlcr ores para la prosperidad y adelanta-

miento de 'la monarquía, tantos se hab.an

inutilizado, i '.tuini. Ubr. ined. p. 8U. — d

Sus ntivase denotando el concepto general

de cosa, de cantidad; de modo que ianlo..

caau(o vale tantas cosas emulas, lanía

am dad cuanta. . Lo que hoy -acen ma-

Lnalo deshacen, y/"»"'»
;,'=",vr'XÍ't^

antoia. > León, Pcrf.cas. .! (.5. «»). t Cuanto

s oTos ven, tanto ani,,uila
|

El gcn.o airo.

To\ insensato Atila. » Quiñi. Poes. Al armam.

¿irirov csp. (lí. íi). 10*). - ") A'lm.tc

cU pa tilivo. « Tanto tienen las comidas de

lueno cuanto el estón.ago l.enc de han. re y

.le necesidad, i Espinel, Escud. 1. 1l> (IC 'f'-

u.";_r Cuanto cada uno alcanza de po-

d4 tanto derecho se atribuye en la guerra. »

MiV Ilist Esp. i;!. 7 (IL 30. 3/9-). í Cuanto

Sá So UMd? de fuerzas y autoridad tanta

mano metía en el gobierno del reino. » ic w.

U V(\\. :íÜ. 4ü7^). . .\quél le usurpa an a

parte de imperio cuanto o le meg-v o le u I a

de vasallaie. i Meló, üucna de Cata/, i
( ;•

i;V T8<^V- ^) Advcrbialízase : aa) Moddi-

cañdo á un verbo. . Cuanto de vos me desvio

1
Tanto á la muerte me llego. » Castillejo, 1

¡K V^ 134-). « Cuanto se extiende la lierra y

se 'aparta el nacimiento del sol de su poniente,

tanto alojaste de los hombres sus cu pas »

León Nomb. 3, Jrsus (3. ,.SS). « loiquc

iantono te amé, 1

Cuanto agora teaborrezco...

Gil l-olo, Diana, 4 {1«0). ^ Itaiio mucho la

noca fe ó falla de experiencia de las guia.,

auto en la elección del vado, cuanto en la

dación del curso de la marea . Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, I (H- 2X. J ).

.Cuanto el país de Canx se va acercando ma.

ál rio Sena, tanto se va doblando nías la

tierra y formando mayores inontanuelas. ¡)

\\\ib 5 (W. '28. 59-). « Cierto es que cuanto

nrhombrc ama á otro, tanto se goza de su

í, eñ » Ilivad. Flus SS. Todos los Sanios

(1-,,/a de la Virgen, 300). « Cuanto resiste

obstinado,
I

Tanto piadoso deseo
1
Ueme-

dialle, ponue veo j
Oue ye-'-a de enamo-

rado, í Alarcón, (Uiuar amigos,
f.

lo (1; 2U.

•',-)>') I Cuanto sin razón me culpas,
|
lauto

con razón padeces. > Id. Las varcdes oyen,

») 'í (II -'ü 51 ')• * í^c apartaban muy poco

de Lope, tanto cu la disposición de sus lalm-

las, cuanto eii el lenguaje c intención dra-

mática. . üil y /.árate, íiesum. luslor. p. 35 .

, Sus héroes
I
de Mcrimee) habían de se tasi

siempre facinerosos y patibularios, tanto los

de sus novelas, cuanto los do las historias que

escribió > Valera, Sobre el arte do escribir

K'.H«.:5(lLl).-«Noespcralanmnmia
1 La guarda de la noche desvelad.i,

|
^ asi

con tama gana |
Desea la luz dorada,!

C auto mi afma ser de ti amparada. » León,

>Z .'! sahno 129 (1. 021). . Lanzara las

•alces tan l'on'l
V"^'"'%''7''/" « m" um

las ramas, j Id. Expos. de Job, 8 (1. UO).

« Sie pre traes tus refranes tan a pelo do

oTuet-iamos. cuanto me dé IJ.os mejor

ven ura en lo (lue deseo. í Ccrv. QutJ. 2. lU

I. y^^i -3,3) Modificando un adjetivo.

V"Qued"aÍ3a'la bienaventurada virgen tan

llena de deseos cuanto corta y laca en las

fuerzas » Yepcs, Vida de Sta. Tct. 1. 10

(Miü 1 09). t Nuestro ruin natural, tan

a orrecedor de las obligaciones cuanto iiich-

nado al interés. í Coloma, Guerras de los Lst.

liaios 7 (U. 28. 88'-). « Día de muyo postrero,

1
Cc'ru y comienzo fuiste 1

De m. gloria,
|

(uanio entonces placentero, |
Tanto me es

a^ora triste |
Tu memoria. « Castillejo, 1

(IL

'\$ yy'i2\ _ n En lo antiguo se usaba con

i'rc'cu'enc a cuan delante de un adjetivo en

(í'so parecidos á los ejemplos que preceden,

al paso que hoy no pondríamos smoc«anío.

Lo mismo se observa delante de los adverbios.

« ¡Oh tan engañado para conocerme cuan

•cbelde para serviros! í Gran. Mem. vida

tT¿6Í 2 O IR. 8. 225'). « Tan piadoso sois

tara .luerer dar salud, cuan Poderoso para

larla. » Id. ib. 3. W, 2'. PÍ« ''•,,«,•
f''' \!

ilo . Jl/m. rfe/ cWsí. 10 (II. H. !'-'•-)• \

mi a también los trabajos - que padecerían
"

, aqu.d destierro de siete anos en lieiTi de

idüla ras y genliles, donde sena tan poca la

bardad yliumanidad para con los extraños,

cuan sobi-ada la maldad é i"
'"J"/¡!'"|,"'í

Pa.^

con los suyos, d Id. ib. b. 5, ^ 7 (U. »• -i*-

^

«Es el hombre tan temeroso de su daño

cuan amigo de su provecho, i Id. Adic. ai

A en i- U § 5 (U. 8. 419-^). <i A esta causa

estaba Timbrio tan pobre de esperanza cuan

rico de pensamientos. » Cerv. Gal. ¿ (i[- '•

28-^) « ¡Oh cuan hermoso sera este Senoi

,

pues es 'tan hermoso cuan 8™»/?
f.',,'

^'^,

remb. Hermas, de Dios, 1. O,
Si,.Vil'" ,%,.

cielo quiso I
Hacerme lan desdichado,

|

hc-

a, cuan bien nacido. . Tirso, El castigo

del¿ensegue. 2. U «U. 5. «-^'í- « ^,'«"!'°
f

en su iratotan serio y tan am.goce avcrd.«l

cuan enemigo de disinmlac.on. . alma Uda

de G. de la Palma, !>. 8;.. ^,^9'^»
f^«'

'.fJ"

está un lugar sombrío, 1
En el ngor del hielo

tan templado, I
Cuan fresco en la sazón de

seco c tío. , Eigueroa, Sobre nevados riscos

(Fe?n p. ;íI). . ¿y será bien que un cuidado

Vñu/porliado'cuan fuerte |
So na de us

hizañas
I

Y vilorioso se quede? » Onev Musa

4 r" 2 (U. 09. OOS 310'). « Ciego labennto

7 Do e Tan vana la salida | Cílfu
mortales los

peligros. J Mel. rom. 23(11.0 ..iU")- «Cuan

lara está la necesidad, tan dihcul osa y es-

condida está la «••tf-'^'í, ^,."'t2-'í
a.iuesta duda. » Avila, Audi. .A (•"'*' 'r -^7;

;

/cuan libre os hizo vuestra inocencia tan

obligado os hace vuestra candad. » Cían.
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Adíe, (il Mem. mal. 16. § 4 (It. 8. 557').

< Y cuan culpado seria el religioso si se des-

cuidase en aprender las leyes de su religión,

tanto lo será el cristiano en no querer apren-
der las leyes de la suya. > Id. Pról. gitl. § 3
(R. G. 6). « í'ucs si Dios se agrada más de la

humanidad sania de Gristo, concluido ijucda

que es más santa y pura que todas las criatu-

ras, y que se aventaja en esto á todas tanto,

cuantas son, y cuan grandes son las ventajas

con que de D¡os es amada. > León, Nomb. .3,

Cordero (3. 40-2). — j Son llegadas
| A

tiempo de ser amadas, |
Y por mi bien reci-

bidas,
I
Aunque tan tarde enviadas

| Guau
temprano merecidas. » T. Nabarro, Propal.
epist. "2 {[. 65). «í Notó la manera con que le

habia contado, tan lejos de parecer rúsiico

cabrero, cuan cerca de mostrarse discreto

cortesano. » Gcrv. Quij. I. 52 iR. 1. 398').

€ Guan lejos de la tierra está el cielo, tan

alto se encumbra la piedad de que usas con
los que por suyo te tienen. » León, Xomb. 3,

Jesús (3. 388). i Cuan lejos uno está del grado
de virlud que es perfecto, tantos son los qui-
lates que tiene menos de liombre. » Id. Expos.
de Job, 36 (á. "i'iO). — aa) Pero para dejar

satisfecho el oído no siempre bastaría hoy
con poner cuanto, sobre todo precediendo la

proposición subordinada; seria mejor juntar
el relativo ron el verbo. En ocasiones parece
indiferente una ú otra combinación, i Ño son
tan prósperos en el subir, cuanto son en el

caer infelices. » León, A'x/ios. de Job, 5 (I.

H'2j. € No hay mal humor que tan agravado

y pesado ponga á un enfermo para caminar,
ni tan lleno de hastio para comer, cuanto el

apetito de criaturas hace el alma pesada y
triste para seguir la virtud. » S. Juan de la

Gruz,.VoHÍc Carm. 1. 10 (R. '11. 15'»- — n)
Guando el miembro común á ambas proposi-
ciones es un adjetivo ó un adverbio solían los

antiguos repetirlo, lo cual hoy no disnena.
f Y de aquí salió la multiplicación de los

dioses, qne eran tantos y tan diversos, cuan-
tos y cuan diversos eran los apetitos de los

gentiles. » Venegas, Afionia, '2.'.) (Mist. 3. 26).

« i'Jué dirán á esto los hombres perdidos y
estas miserables mujeres — cuando — so

tornen lan hediondos sus cuerpos en las se-

pulturas, cuan hediondas andaban sus ánimas
debajo los cuerpos hermosos? » Avila, Audi,
103(-2.172n Les enviatan grande consolacióji,

cuan grande fue la muchedumbre de los do-
lores en que se vieron. » Gran. Mem. vida
crist. -2. , (R. 8. -226'). < Esle Señor, cuan
grande es en la majestad y en la justicia, y
en el aborrecimiento del pecado, tan grande
es en la bondad, y en la misericordia, y en la

piedad para con ios pecadores. » Id. ih. 3. 4,

i 2 (R. 8. 217'). < Guan grande es su miseri-
cordia, tan grande es necesario que sea su
jnslicia. » Id. Guia, 1. 10 i\\. 6. 123). < No-
toria cosa es que cuan grande y cuan univer-
lal fue ese beneficio, tan grande es la gloria
desa pasión. > Id. Snnb. I, dial. 7 (R. 6.

561'). « Guan justo es que el platero sepa
hacer una laza, y el sacerdote decir una
misa, y cl sastre hacer una ropa, lan justo es

que el buen cortesano sepa qué cosa es la

buena crianza. ) Guev. Epist. fam. 2. t (R.
lo. I8tl-). a Pensará vuestra señoría en todo
su seso que cuan larga fue la caria que me es-
cribió, que tan larga será la respuesta que yu
le enviare. » Id. ib. 1. 23 (R. 1.3. 109^).
€ r.uan largo el día, es tan larga \sic] suerte

I

De las rosas, que junto en un momento
|

Su juventud en senectud convierte. > ilerr. 2,
tleg. 15 (11. 32. 338-). < Guan numerosos á la

tierra envía
|

Los copos de la nieve el padre
Jove

I

— Tan numerosos
| Los relucientes

carros que á lo lejos
|
nrillaban—

|
Salir se

vían, t Ilermosilla, II. 19 (2. 252). — t Di-
choso ponlilice, si cuan fácilmente acostum-
braba á burlarse de las amenazas, tan fácil-

mente pudiera evitar las asechanzas de sus
enemigos. > Mar. Hist. Esp. 15. 6 (R. 30.
137'). « Guan lejos está el hombre de recebir
alegría con estas tenlaciones, lan lejos está de
recebir culpa en ellas. » Gran. ürac. >j

consid. 2. I, § 6 (R. 8. 131-). t Guan lejos

eslá el cielo de ti, tan lejos csiá Dios de lu

bien ó tu mal obrar. » León, Expos. de Job,
35 (2. 207). — xx) En los siguientes pasajes
la correlación es menos exacta : i ¿(Jué cosa
más maravillosa que un príncipe, criado en
la guerra y ejercilado en las armas desde su
primera edad, haya tenido tanta noticia de la

astrología, de la lilosofía y de las historias,

cuan grande apenas los hombres ociosos y
ocupados solamente en sus esludios pocas
veces alcanzan? » Mar. Uist. Esp. 13. !) (1!.

30. 382-). < Guan espesos
|
Suelen caer los

copos de la nieve
|
En un día de invierno ---

I
Tantos y lan espesos los peñascos

|
Volaban,

que los hijos de la Grecia
|
Lanzaban á los

griegos y volvían
|
Estos á los aquivos. »

Ilermosilla, //. 12 (I. 366). — ^¡3) Sin duda
sería hoy preferible subentender el adjelivo

ó adverbio con uno de los correlativos, como
lo hacían también nuestros clásicos. « Pasan
luego los Pircneos por otras moradas y case-
rías no tan señaladas cuanto las que tenemos
contado. » Ocampo, Crón. I. 2 (1.8). < Gon
estas virtudes tenía lan ganados á los natu-
rales cuanto ningún otro príncipe. » .Mar.

Hisl. Esp. 12. 1 1 (R. 30. 356'). t A los fa-

mosos varones no será tan loable emprender
los casos arduos voluntariamente, cuanlo cl

llevar constantes aquellos en que los melió la

fortuna. > Meló, Guerra de Catut. i (R. 21.

513'). f No admitía visita, ni daba lugar á
conversación, sino á lo que precisamenle le

servía de mejorar su vida
; y tan raras veces

cuanto son las personas que de esto tratan. »

Roa, Vida de ü". Sancha Carrillo, I. 8
(54). I Que tanto bueno es el oficio

|
G.uanlo es

el On á que aspira. • Gerv. Pedro de Urde-
malas, 3 (Com. 2. 291). — c No huyen tan

presto las tinieblas de la presencia del sol,

cuanto desaparecieron todas sus tristezas con
la virlud dcsla palabra. » Gran. Adic. al

Mem. med. 20, § 4 (R. 8. 578'). — i Guan
lejos eslá de poder lo que Dios puede, tanto

debe de estar para juzgar lo que Dios hace. »

León, Expos. de Job. 40 (2. 302). — 9) A
veces se usa cuanto advcrbialinenlc en casos



CIANTO — '"'

.. > \n nilural soriu cmplcMilu como ;uljc-

iud^d ---tcionao ú los !,on>l.r..s tamas

„ nf.lo ciridad, cuaulo nunca se Incioron

Xdón'lonm-nlo.prorunisosn descanso

íuaulo It'os ponía ¡Kvrcahna.le esteta

l.allero. > Vopes, ] nía de ¿í«. .'"• - '^

iío cuVnto o es ser Padre . l'nenle, M.',l.

cmileado adverbialmente, no se echa monos

cm fua ío una preposición que va expresa

,i /a o ülros adverbios y frases adverl.ialos.

I Ma miíad 'i«e cuan grandes fueron csias

níSdes asi'fue grande la tn'f'-n qn

tris ellas el Señor envío. í Avila, inn.'ie

S /os¿ (5 30). t I'ue la respuesta muy notable,

•at sentenciosa v Rravc, cuanto aguda. »

asi de senieni osa j „ >

«Cuanto

s;nSreít^n:rSrS-i;^J;íS%
"

matar la sed en fresco rio
|

lis causa do

ais V de consuelo, |
No menos dulce ha

sido ál "uslo mió 1
Tu canto, »,

León i-oes.

') J r, (i., i 14) I Escribió á Anslolcies,

ílé^ que nació Alejandro, que no daba

menos gracias á los dioses por el bijo nacido

cuanto Vr serien tiempo «lu» I™ f«,
"-

tal maestro. > Saav. Lmp.J^i^ ¿o 12 ).

Bbosrídír^v^^fsi^íuft
vi^ftSXÍl como hemos dicho^esoque hay

de vida (tanto cuanto) no «''''^ «'«"«/' °

,.doso..;ran.(..c.^<J^|<M,-r/^^

::;í;"'rr;m^¿ló3de^rtar,una pequeña

Sia^iulicada en un principio con la sena

me comúnmenle se bace poniemlo el de lo

gar baciael extremo del i"< '<^'; •.•'=», í»;
1 -^ .;,r,.li,fi • lo HOCO. « Quisiera tener

{;::;r;^^;oí:^i.i'í-"'p»-'^--?ñ^n
vncr loor que tengo eu esta costilla se

^pH::^,: tanto cLulo, para darte a e^uende^,

Panza, en el error en que estas. » (.eiv. Qun.

I n ÍU 1 '2Si'). - >•) A semejanza de a

on Idiración as, ¿omo...a.i. se bal a usjdo

lanío cuanto... Innlo. í lauta cuanta pe a

cesaban noches ni .lias, rehaciendo nuevas
,

«•vredes v muros en la parle derrocada. , id.J

•b í 'wV 3;il). - ") Se usa también como-

__ Ct AMO

..nle.edenle hdo. « Si todas cuantas penas

i ven el inlierno no fueran mas que una sola

un/ada de un alliler, habiendo de durar para

I n .r solo esto debiera bastar para que

„s bmnl.res se pusiesen á lodos los trabajos

leí mondo por evitar esta pena. » .ran.

',„ I. iu,§Ull.0.r.-^).« Estoy por hacer

estrago én ti «lue ponga sal eu la inollera

odo .•nantosmenürosos escuderos hubiere

;^.,M,alleros andantes de aqmade aneen

el mundo. J Cerv. Quij. 1. oi (11. 1. -wy ).

rúe prohibe que los [pañosl extranjeros

nasen á América, es claro ([ue necesitándose

i'l-, lodos cnanlüs se trabajan en hspana, y

i o permitiéndose embarcar otros los precios

e 1 uestros paños subirán en aquel conlinen o

en ~rció^ la necesidad que tiene de

e los su consumo. . Jovell. Uict. sobre m-
iTaiiede paños (I!. 50. 71'). « Cuanta [fama

vo he alcanzado, alcanzo y alcanzare por las

famas eu esta vida, toda me viene del favor

ue ella me da, y de ser snvo. » «^e'-v-.O"'/-

1 ni U 1 ;í;!7'). «Cavó en la parte señalada

.;; de un estado en hondo, á pesar de lodos

euanlos lo decían que era embuste mío. i d.

JVn. t (i; 1 i 14'). « A lodos admiró, cuantos

fa sierra
i
Y risco de Aqueranto, |

Y ja mon-

uosa tierra 1
De Hala, y de E.nano Moran e

abundoso v fértil llano. » León, Poes. í, IMS-

ÍZlcvadd cielo (4. 4!)1). . Todo cuanto

a mi sucedía eran cosas de encantamento. »

Ce" OmVi-37 (U. I.:í5S'). »E d.eracou

e, niinha's Icasas] en el.suelo. s. le dcpirau

cavar todo cuanto el quisiera. » Id. iNo». 1

,i¡ 1 11','). a l'abio, cuanto se quiere, Iratd

v mira I
Eabio, cuanto es humana conliauza,

'l Todo' es falsa amistad, todo es mudanza,
1

'odo es adulación, todo es nvenlira.. Lope

¡limas sacras, 1 (Obc. suell. U. I.i9)- - ^)

'l' mídéu se halla la combinación tofo cuan-

to toda. « Todas cuantas penas hasta hoy

se iian padecido, y todas cuantas muertes ha

habido Y todas cuantas ánimas arden y auli-

mra siempre en el inlierno, todas son

cei tollas que originalmente descienden de

aquella primera culpa. » Cran. Gum, ."27,

sTni V. 1Ü2').— c) Cállase el anlcccdeute,

imío ó iodo, y el relativo cuanío enlaza las

d s ,>roposicioncs signilicando lauto cuanto

todo lo me : en este último sentido se loma a

menudo 0. deraiivainenle . a) llel riéndose a

un süst aa) Precediendo el susl. Aquí i-arece

como si el antecedente tácito y 1» -«« .-c a^.va

fuesen en aposición con el sus . "j^
co s

tracción enfática. . Tengo "'"\;,
,.J''>

''^"-f

cuantas querrás,
|

()ue l';"'^''''" ''•''^

¡I' ^^
mas. . Castillejo, 1, Canto ''«

f^^.^.'^
.¡.^^g^^

m-) t So di'sembarcaron dos beiganimes

le II reos, sallaron en tierra v 7;í;'e'-0" P«s-

'c'ulores y vaqueros cuantos Liaron dera-

luados por allí. » Espinel, Lscud ,., / •

18 i(¡;i'). - P?) Pospuesto el sus .
Ya arnl a

a
'y

'.) vimos que el término común se repi e

f'v,T¿J;!con los 'correlativos ó se c^P>;«^' «« °

'con uno de ellos : cuan lejos ...
.
« ' VOS,

''cuantos esfuerzos ... tantos : omitido el an-

CeSo 'leñemos el giro •)« HV*; «^"'^^^
"

Irnos. < Cuanto bien y cuanta riqueza posee,
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es df Dios y para Dios. » Ixóii, Cantares, 7.

10' (i. 1'25)". € Iban nolaiido en olro círculo

mavor con sus ligaras y caracteres los acaeci-

mientos del siglo y cuantas novedades se

ofrecían dignas de memoria. » .^olís, Conq.

de Mej- :í. 17 (W. 2S. áüá'i. f Morían cuantos

indios se acercaban, sin escarmentar á los

demás. > Id. ¿6. 4. l'J (R. 2S. 337'). « Tan

recogida y tan bonesta era yo como cuantas

doncellas "bailarse pudieran, j Cerv. iVoi'. 9

(K. 1. "20.")'). — Raras veces se usa esta cons-

trucción cuando los términos comparados son

diferentes. « Cuantos peces el mar, el cielo

estrellas, |
Aves el viento y los collados llores,

I
Tiene amor sinrazones y querellas. » Valb.

Siglo de oro, 3 (70i. — yt) En verso tienen

cabida inversiones más atrevidas. « ;.l',uanta

se engendra en el distrito bumano
|
llernin-

siira odurifera ó luciente,
|
Das al antojo de

im adorno vano? » R. Argcns. epht. Dicesme,

Ñuño (R. .12.308-). € Cuantas viven en fuentes

ninfas bellas —
|

Vinieron, j Espinosa, Fáb.

del Jcnü (I!. 29. 470'). — íí) Las preposi-

ciones que preceden á cuanto pueden refe-

rirse : I", al antecedente tácito; así, «De
cuanta gente sacó llegaron sólo unos pocos »,

equivale á « He tanta gente cuanta sacó — ».

f De cuanta gente de acompañamiento saqué

de ini reino, no me lia quedado sino solo este

buen barbado escudero, j Cerv. Quij. I. 30

(R. 1. 331'). í A despecho y pesar de cuantos

raagos crió Pcrsia, bracmanes la India, gino-

sofistas la Etiopia, han de poner su nombre en

el templo de la inmortalidad, j Id. (7*. I. 17

(R. \. 388'). < Escancie el buen Tosilos á des-

pecho y pesar de cuantos encantadores hay

en las Indias, j Id. ib. 2. 60 (I!. I. 515').

< ¡Cuántos filósofos, dije yo, han procurado

esa sencillez, y no la poseyeron con cuantas

observaciones lian tenido en los preceptos de

la filosofía moral y natural! n Espinel, Escud.

3. 17 (H. IX. ido'). « Vive envidiado, no

envidioso
I

De cuanto bien reparte la for-

tuna. » Rioja, xilva 9 (R. 32. 38i-). — 2». Al

relativo solo. P>s giro raro, c Con cuanto en-

cuentra [el rio] su furor anega. > Villav.

}fosq. 11 (R. ii. 6I6-). — En el pasaje si-

guiente se nota además el uso pleonáslico ó

la dislocación de lodos, que debía ir en el

lugar ocupado por loa ; es como si se dijera :

c Ha derribado á todos aquellos con quienes

ha luchado » : < ;. .No has mirado
|
Cómo el

robusto joven Marcguano
i

Con todos cuantos

mozos ha luchado ¡
Los ha pueslo de espal-

das en el llano? » Ere. .IrnMC. 20(R. 17. 78').

— 3'. Al antecedente y al relativo á un mismo
tiempo : c Ninguno de cuantos bienes me ha
despojado su rigor ), equivale á « Ninguno de

lodos aquellos bienes de que me ha despo-

jado ». € El cielo sabe que de cuantos bienes

me ha despojado su rigor, ninguno me ha
sido más sensible cpie el de vuestra compa-
ñía. > Quint. Obr. inéd. p. 220. € Con una
armada de sesenta naves corrieron [los Nor-

m.-indos) todas las marinas de España, por
i'uanto se extienden al uno v al olro mar. »

Mar. Hist. Esp. 7. 10 (R. 3Ó. 212'). < Vaya
también la fama —

{ El nombre dilatando
|

Por cuanto cielo el sol los polos mide,
|
De

Pedro de Laínez celebrando
|
La pura es-

trella. » Lope, Laurel de Apolo, i [Obr.
siiclt. 1. 70). í Tocó todos estos asunlos con
cuanta fuerza era capaz, para que Pompoyo
conociese el crédito, que conservaba en el

senado. í Azara, Vida de Cicerón, 2, p. 35.
— ¡i) Sustantivado, aa) significando persona.
Sólo se usa en plural, y vale Todos los que.
« Alegaba que en su reino tenían refugio y
amparo cuantos á él se acogiesen, j Mar.
Hist. Esp. U. 3 (R. 30. iOl-). t Cuantos
están de guarda fuera y dentro del palacio,

cuantos asisten al príncipe en sus cámaras y
retretes, son espías de lo que hace, y de lo

que dice, v aun de lo que piensa, s Saav.

Emp. 13 ("R. 25. 30-). — ,3¡3) Significando

cosa ó cantidad en general : Todo lo que.
« No ha do ser de oro cuanto reluce. » Cclest.

12 (R. 3. 54-). € Perdió ésta [esta obra] cu
el concepto de los indoctos y sin espíritu

cuanto hubiera ganado si tratara de canalle-

rías, relaciones de ciego ó cartilla para prin-

( ¡plantes. » .1. de los Angeles, Conq. del reino

de Dios, 10. 7 (370). « No se nos hará nada
cuanto aquí padeciéremos en el rigor de la

religión que aguardamos, pues cuando mucho
durare, es un momento comparado con aquella

eternidad. > Sta. Tcr. 3/or. 0. 9 (R. 53. 470^).

« Recoge en sus paneras
|
Cuanto en las eras

de África se coge, s León, Pocs-. 2, trad. de
Ilor. od. I. 1 (4. 474i. t Cuanto le he dicho

no es sueño, ni fantasía mía, sino cosa muy
[lesquisada, esto es, considerada con aten-

ción profunda, n Id. Expos. de Job,í> (1.92).

t Cuanto dicen y mandan es altivez y sober-

bia. » Id. íT;. 4 (1. 61). t Me quitaron [los

bandolerosl cuanto traía, y entre otras cosas

la joya. > Cerv. Nov. 9 ^R. 1. 205'). « Con la

atención que has visto he escuchado, Lotario

amigo, cuanto has querido decirme. » Id.

Quij. 1. 33 (R. 1. 3i4'). « Si mis palabras

permanecieren cu vosotros, cuanto quisiereis

pediréis, y se os dará. » Puente, Med. ''>. 9

(2. 70). « Cuanto lejos allí la vista alcanza,
|

Es turbulenta faz que aspectos niega. » Jáur.

Fu)-s. 18(l'ern.8. 165). « Cuanto es, cuanto

puede, cuanto tiene el hombre procede de la

bondad de Dios. » Jovell. Tral. de cusen.

Moral relig. (R. 46. 262-i. < Tome usted la

lección y mande cuanto quiera á su afectí-

simo. » Id. Corresp. con Posada{\'K. 50. 205').

— < Esto se hace con una gravedad ceremo-

niosa y ridicula, que es cuanto hay que ver. »

Mor. ñbr. póst. 1, p. 164. — yy) ^oi" rf" parti-

tivo. < Quiere que cuanto de vida me resta

sea miseria y dolor. » León, Expos. de Job,

7 (1. 128). « Y todo lo dice la Escritura con

aquellas breves palabras de manar leche y
miel la tierra, entendiendo en ello cuanto de

abundancia v de regalo se puede desear. »

Sig. Vida de S. Jer. 5. 4 (126). t Muestra

serán tus obras y modelo
|
De cuanto puede

dar naturaleza
|
De ingenio claro y singular

nobleza. > Cerv. Gal. 6 (R. 1. mi. t Entre

fiorcs y rosas y verdura
]
Deseo ver pintada

primavera I Con cuanto de beldad le dio na-

tura. » Celma, epist. 1 ^It. 32. 45-). < Notad
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(MJmo l)i'(ilaii á porfia las rosas — aunque

corridas lie halicr rficiliidoile vos cuanto espe-

ralian ofiecoros ilc olor y dcleilc. » S. dft

Figueroa, ÁmnrUis, i Cá'.M). « O naluraloza,

niaoslra nogligenlo, ¿poi- que pusiste á las

nuijcres en el rostro y en lo apárenle cuanto

tienen de bueno, de licrinosura, de agrado y

de cortesía, y te olvidaste de los mas inqior-

tautes requisitos? s Id. ¿7). 3 (lüi). « l-e

llevaba [el amor á su profesión] áleer cuanto

se había escrito de bueno sobre las bellas

artes, y á juntar y recoger cuanto su caudal

permitía de eslampas, dibujos y iiinUiras. >

Jovell. Mcvi. sobre tox cotir. de S. Ihm. y

S. Franc. nota ir. (I\. /tü. «'.I'). « Hace sacar

modelos de los demás : el Laocoonits el Her-

cules de Ulicón — linalmenle cuanto había

conservado el tiempo de bueno y admirable, i

Id. Elog. de las bellas aftes (l\. 46. 357^).

« Se encuentran si [en nuestras iiistorias|,

.'uorras, batallas — profecías, supersticiones,

en lin cuanto hay de inútil V de nocivo en el

i)ais de la verdad v de la mentira, j Id. Disc.

sobre la leqisl. y la hist. (l\. 40. 208'). -^'*)

En ciertas' frases que significan medula o

"rado, se subentiende ser. « Apartóse el

Señor de los discípulos cuanto un tiro de

piedra. í Gran. Orac. y coiisid. 1, martes

por la man. (R. 8. ÚX-. Vulgaia : « (Juantum

iactus est lapidis. i). Ítem, Id. Doctr. Espir.

13 (H. 11. 2Í8-). í De la plaza no ganan

cuanto un dedo 1 l'or esta y otras cosas que

decía. » Ere. Arauc. 5 (U. 17. 24^). « ^o con

tan suelta voz y atrevimiento, |
Que el mas

libre y osado no temiese
|
Y del menor

edicto Y mandamiento I Cuanto una sola mí-

nima excediese. » Id. ib. 30 (R. 17. 112^).

« C.iñense pies con pies, y entretejidos (.ar-

gaii á un lado y oiro, sin poderse
|
Llevar,

cuanto una mínima, ventaja. » Id. ib. 10 (R.

17. 41-;. « Que la ración ya asiste
1

.\ un lado

del estómago, v no ocupa
|

Cuanto una casa

de ajedrez pequeña, i Cerv. El gallardo es-

vañol, 1 [Com. 1. 13). « En el cual | ejercicio]

has de tener constancia y perseverancia, y en

ningún tii'nipo declinar de él cuanto un ca-

liello. í .). de los Angeles, Conq. del remo de

Dios, 3. 2 (8fi). — tí) La preposición que

precede á cuanto pertenece de ordinario al

antecedente, t Desposeído de cuanto tienes y

de todo lo «pie puedes desear en esta vida,

entrarás desnudo en una pobre y angosta se-

pultura. > Estella, Van. del mundo, 1. 24

(;W!.s(. 4. 55). « Ríe" sabe su Majestad, a

cuanto me puedo acordar, jamás he dejada de

recibir á ninguna por esta falla. > Sia. Ter.

Fund. 27 (lí. 53. 2292). , Será eterna y sa-

crada tu memoria I En cuanto ciña el mar,

V Ciiitia vea. . llerr. 1, eleg. 8 (R. 32. 272^-

€ Vuestra merced tiene mucha razón en

cuanto ha dicho. » Cerv. (Jiiij- 2. 4!) (R. 1.

50r.2). _ j;^) Tal vez se hallan seguidas dos

preiiosicioiies i|uc pertenecen una al antece-

dente tácito y otra al relativo, o No tenían

conocido de los países vecinos más de á cuan-

to se extendieran sus correrlas. » Mar. en

Relio, Gram. cap. 40, f.
— y) <''Onio adverbio,

modificando verbos. « Cegó [la nievej los

pasos y veredas cuanto bastaba para que

tanto numero de gente no pudiese llegar. »

Meiid. (¡tierra de Cran. 1 (R.21. 75-). « Co-

mo sentía lo poco que le fallaba para poner

las plantas en la tierra, fatigábase y eslira-

basi' cuanto podía por alcanzar al suelo. »

Cerv. Qitij. 1. 13 (R. 1. 37'.!-). i Es un tal

Diego de la Llana, hidalgo y cristiano viejo

cuanto se quiere. > Id. ib. 2. 51 (R. 1. 513').

í Pclronila, cuyos soles, |
Cuanto con rayos

abrasan 1
Ilustran con resplandores. > Alar-

cón. La crueldad por el honor, i. 5 (R. 20.

45:'.' I. <L Estos, y bien serán pasos cuitados
\

Cnanto los dio jamás pie doloroso,
|
()ne

agora dejaré triste y penoso
|

C.on mis amar-

gas lágrimas regados, |
l'or los más dulces

me serán contados — d Eigueroa, son. que

principia asi (l'crii. p. 17). i Cuanto el

cielo amigo |
Me ordenó contentos,

|
Penas y

tormentos \
Me trazó enemigo, j F. de la

Torre, 3, end. 3 (70). « No os engañe nadie :

ninenno tiene más santidad de cuanto es

junto con el Santo de los santos que es Dios,

y ninguno se junta con él, sino por el amor,

Y quien más ama, más junto está. » Avila,

Eucar. i (3. 152). — S) Como adverbio,

acompañando adjetivos ó adverbios, aa) Con

dos adjetivos ó adverbios diferentes. « Dulcí-

sima valenciana, |
Bien nacida cuanto her-

mosa, y Cóng. rom. 36 (R. 32. 517^). i Pa-

seaba el tejado y la buharda
|
De aquella

ingrata cuanto hermosa fiera, i Lope, Gatom.

2 tobr. suelt. 19. 185). <i Tenia ya Eerrato
|

En un zaquizamí curiosamente ]
La sala ade-

rezada
I

De uno y otro retrato
|
De belicosa

cuanto ilustre gente. » Id. ib. 5 (Obr. suelt.

19. 226). « Si me estimaras tú, si me qui-

sieras, 1
Hermosa Calatea cuanto ingrata,

|

¡Óué regalos de mí, qué amor tuvieras! j Id.

Circe, 2 {Obr. suelt. 3. 49). a Ya el altivo

semblante, |
Hermoso cuanto altivo,

|

De

tierno afecto y de piedad compones. > L. Ar-

gens. canc. que principia asi (R. 42. 285^).

— i Con voz cuanto valiente generosa
1

Distes orden ó todos. í Quev. Musa 1, silva

Esclarecidas señas (R. 09. 11-). i El piadoso

cielo, sin ningún merecimiento nuestro, nos

ha vuelto á la deseada patria, cuanto llenos

de contento, colmados de riquezas, i Cerv.

Nov. 2 (R. 1. 133'). — 4 Tan graciosa

cuanto modestamente vestidas. » Relio, Gram.

8 lí<9, /). —En este caso rara vez se usa cuan.

"« .Nuestro Señor, por medio de la obediencia,

me ha enviado á esta casa, para hacer este

olicio, de que estaba vo descuidada, cuan lejos

de merecerlo. » Sta. Ter. (R. 53. 522^). -
Sa) Con un solo adjetivo ó adverbio. Aquí

solo tiene cabida cuan. « Aunque sean cuan

altos v ricos quisieren, cu mi opinión serán

plebeyos, si no son altos de ingenio y ricos de

juicio. í Valdés, Dial. (Mayans. 59). <i ¿Oué

razón sufre dar guerra al hijo, sea cuan

malo le quisiércdes pintar, del que con su

iiacienda y con su poder os ayudo a volver al

reino que os quitó vuestro hermano"? » Mar.

¡list. Esp. '.). 15 (R. 30. 261'). « Este universo

todo, cuan grande v cuan hermoso es, lo hizo

Dios para liii de hacer hombre á su Ilijo. í
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l.eón. Nomh. I, Pimpollo i'^. 31). f Que sea

yo cuan malo quisiéretlns : ñero no era tiempo

ahora ile lastimarme con ello, ni de hacerme
sabedor de mis culpas, sino de aliviarme mis

penas. > Id. Expos. de Job, 19 (1. 292) t Y
visto así, cual es, y cuan grande y perfecto

es, [quiere la esposa] allegarle consigo y
abrazarle con un nuevo y entrañable amor. »

id. Cantarex, 8. 2 (í. ifc). n Naide me hará

entender, soa cuan espiritual quisiere, irá

bien por aqui. > Sla. Tcr. Mor. 0. 7 ([¡.53.

471'). « Sea el malo cuan sabio quisiere en

salier vivir :
/
para qué presta este sal)pr,

sino — í Gran. Giiiii, i. 21, § 1 (11. fi. H8').

« Fiastcs presto de un fervor repentino el

estado de toda la vida, cuan larga os la diere

Dios y parece prometer la fuerza de vuestra

edad tan en su verdor. » Hoa. Vida de i)" .

Sancha Carrillo, 1. 3 (25). i Digolo porque,

cuan largo es, todavía sólo en la menor parte

toca á la historia arquitectónica, i .lovell.

Mcm. del casi, de Belher, dedic. (R. id-

410'). — «A él [á Cristo] no fallaban fuerzas

de gracia para llevar cuan grande carga qui-

siese. » Gran. Orne, y consid. 1, cap. lilt.

§ 1 (R. 8. ',)!)'). « Hagamos mañana una pro-

cesión con cuan gran solemnidad alcanzaren

nuestras fuerzas. » Avila, Audi, 2 (3. 30).

— c Antes se lo rogamos cuan encarecida-

mente podemos. » Valdcs, Dial. (Mayans,

147). í Desde allí despertó como con trompeta

á todas las naciones cuan anchamente se

extendían los términos del imperio cristiano, j

Mar. HisL Esp. 10. 3 (15. 30. 279-). <i Y ansí

dccia que — sepultado en la huesa y encar-

celado en el abismo cuan miserablemente ser

pudiese, la pasaría [su vida] con todo el demás
tiempo que ordenase Dios hasta satisfacer á

su saña. » León, Expos. de Job, 14 (1. 231).

c Tiene fuerza para lanzarse en el alma de

cada uno de los que le aman, y para vivir en

ella y abrazarse con ella, cuan estrechamente

quisiere. í Id. Nomh. 3, .\mado (3. 338).

f Por esto debemos cerrarle la puerta de

nuestro entendimiento cuan fuerte pudiére-

mos. > Avila, Audi, 25 {Mist. '•'>. 170).

c Cuando quiere salir á comer, da un vuelo

cuan lejos puede del nido, y esto hace callan-

do. » Gran. Simh. 1. 22, "S 2 (H. 6. 212^').

€ Así les ruego cuan encarecidamente puedo,

correspondan á esta deuda, supliendo y can-

lando ellos. » Cerv. Gal. O (K. 1. 83^). t Le
suplico cuan encarecidamente puedo sea ser-

vida su merced de dejarse ver y tratar destc

su cautivo servidor y asendereado caballero. »

Id. Qiiij. 2. 23 (H. í. 454-). « Buenos señores,

cuan encarecidamente puedo os suplico que
no interrumpáis un razonamiento que quiero

haceros. » U.ib. 2. 27 (I!. 1. 1113'). t Asi le

suplico cuan humilde y encarecidamente pue-

do, no pase adelante el solicitar — t lioa.

Vida de D". Ann Poncc de León, 3. 3 (1 19).

« El me escribe que vendrá
|
A verme cuan

presto pueda. » Alarcón, El temejnnie á si

mismo, 1. 5 (lí. 20. 60^). t .Mandamos al re-

gento de cánones que la — enseñe [la his-

toria del derecho canónico] á todos sus discí-

pulos cuan completamente le fuere posible. >

.lovell. Regí. col. de Calatr. 2. 4 (R. 40.

21 3-). (T Se elegirán para representarle algu-

nas personas — que — llenarán cuan cum-
|)lidamente se pueda la representación de

la entera voluntad nacional, n Id. Def. de la

Junta Central, apénd. 15 (R. 46. 002').

« Montado en su caballo enjaezado cuan mag-
nilicamente pudo — se arrojó á la sima, j

Cdem. Coment. 4, p. 143. — Es notable la

elipsis de ser en los ejemplos que luego cita-

mos : « Con cuan ruin soy í vale « con ser

tan ruin cuan ruin soy o cuanto soy : «

í Con cuan ruin soy, nunca he tenido miedo

de los tormentos del infierno. » Sla. Tcr.

Mor. (i. 9 (R. 53. i7C-). « Lo que hace Dios

con sus pobres, contigo, con cuan desespe-

rado y aborrecible le muestras, también lo

hará si te sujetas á él. » León, Erpos. de Joh,

36(2. 22í). — El empleo de manto es rarí-

simo, salvo, por de contado, el caso en que
vaya separado del adjetivo ó adverbio. « To-

dos vengarse al menos intentaron,
|
Y que

su sangre y vida se vendiese
|
Cuanto costosa

cada cual pudiese. » Jáur. Dat. navaHW. 42.

1 1 12). — « Que toda, cuanto es grande, admi-

ra España
|
La honra singular de esta haza-

ña. » llerr. 2, cano. 5(R. 32. 3I5-). s Suspiro

y lloro cuanto es luengo el día. t> Id. eleg. 11

(11. 32. 32S'). « Después de haber — orde-

nado los oficios de la Iglesia, trazas venidas

del cielo para la hermosura de tan grande

templo, los cantos y armonía del divino culto,

puesto en estilo cuanto en él vemos precioso

y admirable — j Sig. Vida de S. Jer. 6. 3

(575). — d) Sustantivase como término íilo-

sófico significando Cantidad, t El compararla

mañana con la felicidad no es en el cuanto de

la luz, sino en el modo de lucir, y en el con-

tinuo crecimiento de ella. » León, E-rpos. de

Job, 11 (I. 193). — a) También se halla por

Cantidad correspondiente, n Se iguala [Dios]

con nosotros en este articulo, y da por bien

vendido el cuanto de su voluntad por el tanto

de la nuestra. » León, Canl. 7. 9(4. 128).

s. n) Contrapuesto á tanto sirve además
para establecer paralelismo de aumento ó

diminución entre dos frases en que figuran

voces comparativas como más, menos, mayor,

menor, mejor, peor, x) En esta correspon-

dencia los dos correlativos hacen las más veces

oficio de adverbios. « Cuanto más se va en-

trando en la villa á la plaza del castillo, tanto

más se ensancha la plaza. » Coloma, Guerras

de los Est. Bajos, x (R. 28. lOS^j. < Cuanto

Dios más quiere dar, tanto más hace desear,

hasta dejarnos vacíos para llenarnos de

bienes. » S. Juan de la Cruz, Avisos, 45 (R.

27. 2í9'). € No tiene fin este cuento : y
cuanto más desplego las velas, tanto hallo

mayor camino que andar, t León, Nomb. 1,

Faces (3. 49). « Cuanto más sufro, tanto más
crece la saña de mis perseguidores. » .lovell.

Corresp. con Posada (R. ."lO. 230-). — t Y
tanto más triste estoy

|
Cuanto os miro mas

prudente
i

Y más cortesano. » Tirso, Pala-

bras y plujnas, 1.2 (R. 5. 2'). < Se puso

en campaña—fiado tanto más en la gente

noble que le seguía, cuanto por la división
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,,„.< se liahia licclio de las fuerzas ralólicas,

..'nviaiulo muflías á sus iiresidios y aloja-

iMieiilos, lialiia venido á quedar el eauípo mas

ilélnl de lo <|uc |.or venlura fuera menester. í

Colüma, lliicrrus de los hst. Uitjos, .i U*-

«X :V,-). « Kra nueva y dolorosisima llaga, y

ruaulo menos morceida. y cuanto más amiga

ia mano que la haeia, tanto '"''%'•;> '""S'! .^

mayor. > l.eón, Kxiios. ilr Job, 1^ (I- Ü;!).

. l.uanlo son los sentimientos n)ayorcs, taiilo

las palabras son más breves y menos, j M.

ib .. (1. U). « Tiene sus deleites |la vida

pastoril!, v tanto mayores, cuanto nacen de

cosas más' sencillas, y más puras y mas na-

turales. » Id. Soiiih. I, Pastor (.J. 01). t lu

elcmcneia |
Tanto mostrará más su bien cre-

ciilo,
I

Cuanto es más su dolencia, N yo

merezco menos ser valido, t y^-Poes. ,
Vir-

(icn, Quc el sol mds pura (1. 3.!8). t Cuanto

lino fuere más bueno tanto mayor amor ten-

drá á los buenos. í Gran. A(hc. al Mcm. t.

l/v, consid. 1, § -2 (W. 8. i-;!'). « Cuanto es

Ulos mayor que el bombrc, tanto son mayores

todas sus grandezas y perfecciones .|ue las

del liombre. j Id. Simb. o. !. o,
Sí

I (11- •'•

085') ti:uaiito las obras fueren mas y mejores,

tanto será el premio más copioso. » Puente,

Mcd 3. 5i (2. 318). t Itigua respuesta de

principe tan esclarecido, tanto mas de esti-

mar, cuanto es más rara en los principes la

virtud del agradecimiento. » Moneada, hxped.

A (U "H (i-). í Tanto más se escudriñan [las

faltas" en las obras impresas], cnanto es

mayor la fama del que las compuso. » Cerv.

Ouij 2 3 (IC I- ''ll-)- « Cuanto uno tiene

menos temor de Dios, tanto con mayor liber-

tad iieca. » lístella, Van. del mundo, U
[Mist 4 28). I Tanto más furiosamente las

tienta y procura derribar, cuanto con su caída

eirtieiule «ue Dios nuestro Señor lia de ser

más ofendido. í Ilivad. Trib. 2. Ib (¡¡../.O.

tóC)-). « Al cual 1
Espíritu Santo 1

recibió la

Virííen con tanto mayores y más copiosos

dones v gracias que todos los demás, cuanto

su disposición era mayor, y la dignidad de

madre V de maestra de toda la Iglesia lo

pedia. >'ld. Vida de la Virgen, i^.tl. < lanío

con mavor go/.o se poseen las cosas, cuanto

con mavor trabajo se akanzan. > l.oa, Vida

de D". Sancha Carrillo, 2. 10(132). « ¿Cuan

gravoso no deberá considerarse este rnniulo

de prolijas é impertinentes formalidades,

lanío mas duras i)ara él, cuanto mas distan

(le su profesión y conocimientos? j .lovejl.

Dirt sobre embarque de panos (lí. !iO. /3-)-

« Cas ciencias eclesiásticas forman un ramo

de instrucción tanto más importante, cuan-

to abrazando la religión y moral cristiana,

MI obielo es dc m.ayor alteza y dignidad. «

id. pian de inslrucc. públ. (H. Aú. 2ii').

( Lo exi"-e tanto más |la ilustración de su

reinado I,
cuanto suele ser menor la atención

inic se da á estis materias. > Clcm. Elor/. de

Is la Cat.ilusír. \iiMem. Acad. Ilist.d.

:-|:>) _ ri)Si ruanlii y la voz comparativa

preceden inmedialamonte á un sustantivo,

debe notarse que cuando la voz comparativa

es mni/or, menor, peor, mejor, el rnlalivo es

•ulverbio, y por consiguiente invariable, cual

lo prueban los ejemplos precedentes; pero si

la voz comparativa es ihíí.s- o menos se aco-

moda cnanto al género y número del sustan-

tivo
• cwinto mayor razón, cuanta mas

ra-ón. « Hizo poco caso lloger de sus coii-

seios, V ella, cuanto menos recelo descuiria

en el marido, tanto más crecía su cuidado. >

Moneada, Exi>ed.i6 (11.21. 2.51). , Con cuanta

más "ente se intentase 1 la defensaj, tanto mas

facilitaba la entrada su propio embarazo y

nuu-bedumbre. j> tloloma, Cnerrasdclo:^ hsl.

Hajo.s, 8 (IC 28. III-).- aa; iNo obstante

soii frecuentes casos de atracción como el

siguiente : i Cuanta mayor luz necesitan líos

pnncipesl para entrar en el fondo de la ver-

dad, tanto más parece i\w. se aleja de ellos su

conocimiento v noticia. í Scio, lliblia, dedtc.

,1 IX) _/) IJállase el demostrativo tanto,

lo' cual aligera á veces oportunamente la

Irise recargada con una embarazosa acumu-

lación de partículas. « El veneno, cuanto

penetra más, se remedia peor, i \xün,¡i.jpos.

de Job, 20 (1. 312). í Ce siguen sus ovejas

do las pace i Con inmortales rosas,
[
Con lloi

que siempre nace, |
Y cuanto más se goza,

más renace. » Id. Poes. i. Alma región

luciente (1. 322). « V cuanto me huye mas

más me enamora. » V. de la Torre, 2, son. 10

(;)8) « Cuanto la hermosura es mayor y mas

conocida, es más amada y estimada. » Cerv.

Pers 1. 23 (IC I. 590-). « Cuanto el ejemplo

es mayor, 1
Provoca á más escarmiento. »

Cope, Dorotea, 5. coro (Obr. suelt. i. M¡.

« Cuanto más yo dc verla me reía,.! "as ella

de mi risa se encendía, s Jaur. Aminta, - lis.

4-) 138-). c Cuanto más procuran soltar los

nudos de la servidumbre, más se enlazan ea

ella í Saav. Emp. 10 (K. 25. 33í;..t Cuanto

más fiel se mostraba en su servicio, menos

.rrato era á Tiberio, s Id. ib. Al (W- ¿o.

1
l'ji) « Cuanto uno alcanza mas, mas desea. >

Id ib 5'.)(1C25. IT)!)').* Medita, observa, estu-

dia, y sólo alcanza |
Oue cuanto mas aprende,

má ignora, t .lovcll. epist. d liermudo (\\.

4(i. «í). — t Mayor fue su caida cuanto do

más alto cayeron. » Voncgas, .l;/o(iia, 3. lU

(Mist. 3. 03). « Que más tuerce la cara
|

Cuanto posee más el alma avara. » Lcou,

Poes. \, En vano el mar fatiga [i. M->).

« Oue los ríos famosos 1
Van más callados

cua'iito más copiosos. . Lope, Laurel de Apoto,

ti (Obr. suelt. I. III)- «^ Más peligro corriera

I tino el tierno ¡oven en la fuente clara, I

c'nanto es más alia y pura 1
Del a nía que del

cneipo la hermosura.» Id. tí). 8 (06c. suelt. I.

l.-.dl. í Todos los «lueservimos somos celosos,

V más cuanto más privados.» Id. Dorotea, -.

5 (Obr. suelt. 7. I2i). i Son mas graves

lias enfermedades del ánimo 1
.ine las de

iuerpo, cuanto es más noble parte la del

ánimo. . Saav. Emp. 7 (IC 25. íi'). « Nues-

tro corazón se interesa más y siente mayor

emoción, cuanto mayor es la relación que

liene con el actor que se e P'"--"»»
«nj^

fábula. . V. de los Ilíos, Aiiaí. 22. - < Cuanta

más fe el alma liene, más unida esta con

Dios » S. .Inaii de la Cruz, Monte Carm. 1. J
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(I\. 27. "20'^. « Cuantas más mercedes prano,
|

Más mudo V confuso cslov. » Tirso, /I mr/;' por

razón de estado,-!. |-i(ir. 5. I7U'). i En cada

verso hay ciialro ó cinco silabas acentuadas;

y cuantos más acentos lleve, suele ser más

corriente y numeroso. » Jovell. Human, cas-

tcll. Poét. (K. iti. liO'). — *) Alguna vez

falla en uno de los miembros la voz compara-

tiva. « Las pasiones tanto reinan en el alma

y la combalen, cuanto la voluntad está menos

fuerte en Dios y más pendiente de las cria-

turas. » S. Juaii de la Cruz, Avisos di. 27.

219^). c Cuanto más se acercaban hacia al

|síc] mediodía, tanto se acercaban á tener

cerra los socorros de Sicilia v de España. >

Moneada, E.rped. 62 (U. 21. 57-). « Suele de

ordinario la divina Majestad escoger para las

grandes cosas medios de poca sustancia al

juicio de los hombres, todo con lin de que en

los efectos se conozca ser las obras suyas

tanto mayores cuanto de nada y por nada

lierhas. » Yepes, Vida de Sta. Ter. i. 13

(Mist. I. 159). « Cuanto fuéremos más obe-

dientes, tanto Dios acudirá á nuestras ora-

ciones. > l'uenle, Med. '.]. 9 (2. 70). — e) Y

aun sucede que fallan juntos el demostrativo

y la voz comparativa. « Cuanto más uno

sabe, cada día le crece el apetito de saber. »

i'iuev. (Capm. Teatro, 2. 11). — C) l'or el

contrario, se halla la combinación pleonás-

tica é inelegante tanto cuanto máx... tanto

más, comparable á asi como... como. Véase

arriba, 1, a, >.. c Tanto cuanto resplandece

más en prudencia y buen gobierno cuando se

quiera acomodar con la virtud, tanto más

queda oscura, insufrible y aborrecida en apar-

tándose della. > Alemán, Guzmdn, 2. '.i. 3

11. 3. 332'). « Se regala la vista en el sujeto

i
Que cual el cielo bello le parece

; |
Mas

tanto cuanto más pasa mirando,
|
Tanto más

pena en público y secreto
|
El corazón que todo

lo padece. > Cerv. Gal. í (15. I. •")7-). » Pues

tanto cuanto más lloro,
|
Tanto más vengo á

penar. » Hojas, S. Isabel, reina de Portugal,

3 (U. 51. 2(jl-). — ai) Y omitida una de las

voces comparativas : « Tanto cuanto un noble

tiene necesidad, tanto se compadece della

más el pobre que el rico. » Alemán, Ijuzmáii,

I. 2. 10 (R. 3. 237-). — r,) Cuanto antes,

cnanto más antes : lo más pronto posible,

ion diligencia, con premura. Veáse Antk.s, 2,

a, t. Son expresiones elípticas en que va

subentendido el verbo poder, á la manera de

las frases latinas en que se combina (/uanlus

cor. un superlativo. Madvig, Gram. lat. § 311.

3. c Yo,
I

Cuanto antes pueda, os afn-mo |
(>uc

estaré con vos. » Cald. El postrer duelo de

España, 2. 5 (fi. 1 1. 135'). t Me anuncias

qui- el pontífice segontino deberá pagar al

pastor Coridón todos los atrasillos que se le

liahian quedado en las uñas, lleseo que se

vcnlique cuanto antes. > .Mor. Ohr. póst. 2,

p. l'l. — hjl.a combinación tanto más....

cuanto denota que sube de punto el encarc-

cimienlo con que ponderamos una cosa en

vista de un lieclio, razón ó rcdexión que

guarda ron ella completa correspondencia,

a) « >i la tierra |dn Ibizaj cria animales pon-

zoñosos ni sabandijas, y si los traen de fuera,

luego perecen. Es tanto más de estimar esta

virtud maravillosa cuanto tiene por vecina

otra isla, por nonibr(í Oliusa, que es tanto

como isla de culebras, llena de animales pon-

zoñosos, í Mar. /y/.sí. Esp. 1. 16 (K. 30. 19*).

«¡ (!)li mano blanda! tanto más blanda para

esta alma asentándola blandamente, cuanto

si la asentaras algo pesada hundiera lodo el

mundo. > S. Juan de la Cruz, Llama de

amor, 2. 3 (R. 27. 225'). i Y lanío más lo

sentía
|
Cuanto con su discreción

|
Me ha

puesto en obligación. í Tirso, Palabras y
plumas, 2. 5 (I!. 5. 9^). « Olvido [de la

Música] lauto más injusto, cuanto su her-

mana la Poesía ha merecido que Horacio,

Vida, lioileau y otros poetas hayan ex[ilicado

su doctrina en verso. » T. iriarle, Miis.pról.

(1. 131). « El ejemplo, gran maestro de desig-

nios desatinados, me encendía maravillosa-

mente en el deseo de emprender el viaje, y
tanto más, cuanto no me tenía yo por inferior

á ninguno de los que le habían emprendido

en los tiempos pasados. « lorner, E.requias

de la lenfiua castcll. (W. 63. 382'). « La

Sociedad se complace tanto masen tan plau-

sible suceso, cuanto le abre una rica y dila-

tada perspectiva de esperanzas. » Jovell.

Felicit. d Carlos III (U. i6. 308^). i Esta

última rellexión es tanlo más exacta, cuanto

el exceso de fortuna — saca ficcuenteniente

á los ricos de los pueblos pequeños. í Id.

Mem. sobre espect. 2 (li. i6. 493-). « Yo os

la recuerdo [aquella empresa} con tanto más
placer, cuanto con algunos nombres, muy
caros á mi amistad, presento á vuestra gra-

titud el del piadoso monarca á quien Asturias

debe este instituto. » Id. Disc. sobre la

geogr. hist. (II. iü. 329'). «' Los antiguos

obeliscos egipcios, colocados en varios parajes

de la ciudad, son uno de sus más principales

adornos, tanto más apreciables cuanto en

ninguna otra capital del mundo existe nada

semejante, j Mor. Ohr. póst. 1, p. '130.

d Llevóse mal este enlace en la corte, con

tanta más razón, cuanto el rey quería casar

con Elvira un nieto suyo. » Quint. Gran
Capitán (í!. 19. 276^. En la edición de l!au-

dry : « casar á Elvira cOn un nieto suyo >).

i Y con tanta más razón [esperaba favorable

despacho], cuanto uno de los padres comisa-

rios, fray Bernardino Manzanedo, venido á

España después de él para hacerle frente —
se retiró á su convento y dejó el campo libre

á su .adversario. > Id. LasCasas (R. 19. I4i-).

í No he querido renunciar al socorro que

pudieran prestar [el pueblo y el coro| á esta

composición ; tanto más, cuanto, prescindiendo

de otras ventajas, ofrecen ambos recursos la

de dar al espectáculo mavor pompa — » M.

de la Rosa, Edipo, advert. (.3. 252). c Cosa

tanto más esencial, cuanto esta especie de

centro contribuye en gran manera á denotar

la unidad de .acción. » Id. Anot. á la Poét.

6. 11 (I. 257). € Tiene [Ercilla] en su

abono muchas y singulares bellezas, que

procuraré indicar en contraposición de sus

defectos; siendo tanto más de creer mis
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elogios, cuaiilo no lu' liatailo ilc w'íím- ni ili'

disminuir las imperforciuiies. » iil. i'ot'.s. 1.7).

{•i. 21). < l'arcce [osla condiictal tanto mas

exlráña. cuanto cl mismo C.onzalo. que ilcliia

reconocer A Almanzor con solo verle, andalia

en el palacio como consejero intimo. > Id.

Trag. esp. (2. 127). t lia conservado con

tanta más razón este nomlire
|
pacto de fami-

lia], cuanto poruno de sus artículos se olili-

.'alian los revés de España y de Iramia a

iiroloírer á todos los principes de la estirpe

de los üorbones. » Id. Esp. dd siglo, d. o

/(; ig¿)^. _ B) Esta construcción usada por

nuestros clásicos, v muy común en los escri-

tores de lines del siglo anterior y principios

del presente, lia cedido casi en un todo cl

iiuesto á la otra tatito más... cuanto que,

t acumulación de relativos (dice con razón

|;,.|lo) en que no encuentro propiedad ni

eli-^ancia. » Aun asi, parece irremediahle-

incnle arraiíiada; la Acad. preceptúa : i Siem-

ure iiue siga al adverbio tanto el de compa-

ración más, deben tener por correlativos los

vocablos cnanto que; v. gr. : Tanto mas me

empeño en acabar hoy esta obra, cuanto que

mañana no podré dedicarme a ella, i Lrnm.

p 1,SG. Por otra parte se alcanza fácilmente

(lue el motivo que ha ocasionado tal inno-

vación, ba sido la necesidad de distinguir este

uso de cuanto de los demás, dando á entender

iiue no se trata de contraponer entre si dos

miembros de dos proposiciones sino de pre-

sentar la segunda, integra, como correspon-

diente á la primera; para esto se ha agregado

Que ii^no de unidad gramatical con que la

lengua marca á cada paso las proposiciones

subordinadas, á la manera que en la notación

alí^ebraica se encierran vanos términos dentro

de" un paréntesis. Más adelante veremos un

caso parecido (5, d, i), t El socorro que trajo

consigo pareció bastante á Pizarro para em-

prender cosas mayores, con tanta mas razón

cuanto que los soldados estaban ya cansados

de aquella guerra infructuosa, i Uuint.

Pizano (R. 19. 316-). « Luego que estuvo de

vuelta trató de cumplirla esta palabra y con

tanta más razón cuanto que Alonso de Molina

— habia sido tratado por aquella señora con

una atención v un agasajo sin igual, i \d.ili.

(II. 11). 310'). « lina colección completa y bien

hecha de todos los buenos romances del Cid

será siempre el verdadero poema épico de la

nación española— y tanto más grato a esta

nación, cuanto que, romo ya hemos dicho,

debe ella misma considerarse como cl autor

de tan sublime obra, i tiil y Zarate, Resiiiii.

hhtór. p. 210. t Hicieron esfuerzos por acli-

matarlo [cl teatro giiegoj en España, con

tanto mayor empeño cuanto cine veían que

los ensayos dramáticos que se hacían por

otros — se alejaban harto del gusto de los

antiguos. ^ Id. ib. p. 2:lí). « llevolución lanío

más dilicullosa, cuanto que las tendencias de

la sociedad eran contrarias á ellas. » Id. ib.

p. 5'J'J.

s. b) Empléase para denotar duración, a)

Combinado con el antecedente tanto : Todo

cl tiempo que, el mismo tiempo que. €¿ Qué

tanto podrá durar el edificio que se armare

sobre este cimiento, y los accidentes (luo se

fundaren sobre tan Haca substancia? A bien

librar durarán tanto cuanto ella, y á las veces

antes della se acabarán. 1. Gran. Orne, y

conxid. \, martes en la noche {lí. S.
•*f)-

—
ñ) Omitido el antecedente, t No plegué á Uios

que ninguna cosa destas sea, antes este

cuanto le placerá sin verme. » Cekst. U («.

;', r)S'). « l'uró esta persecución cuanto el

calor de la rebelión y la furia de las ven-

ganzas. « Mend. Guerra de Gran, i {n. i\.

78'). t Esta fue toda mi oración y ha sido,

cuanto anduve en estos peligros. » Sta. Icr.

Villa ^ (R •>''• •*'•')• ' ^'^'''''* temido tu, mien-

tras iucicrc 1
El sol y luna, y cuanto I La

rueda de los siglos sevolviere. » León, iVomO.

9 Rey (''>. 189). « V si da Dios hijos y suce-

sión ii los pecadores, muchas veces es —
para que ansí como los padres extendieron su

maldad cuanto su vida, ansí la pena de ella

se extienda cuanto durare su memoria en sus

hijos. J Id. Expos. de Job, \ (1. b)- » "»"

ciendo el conde un poco alto, cuanto se acon-

sejaba con las cabezas del ejército volvieron

lodos las caras la vuelta de Chatelet. »

Coloma, fiiterea.'.- de los Est. Uajos, 8 (H.

0,^ lOgí). _ -y) Precedido de preposición.

¡ Lo que él hizo con todo cuidado por

cuanto le duró la vida. » Mar. ¡Iist. hxp. V^-

5 (U 30. 3Í8-!). í l'"ue caso de admiración que

no estuvo más tiempo enfermo su cuñado

de cuanto la santa tuvo necesidad de estar

fuera de la Encarnación i>ara acabar de nego-

ciar lo que le fallaba ¡.ara su nueva tunda-

ción. » Ycpes, Vida de Sta. Ter. 2. 8 (Mist.

1 131). í No durará más la privanza de

cuanto durare la obediencia. » Puente, Mcd.

K 8 (-' i08). — o.'x) Esta preposición es a

menudo en. que aunque en rigor pudiera

omitirse, es oportuna para determinar de una

vez el sentido temporal. « En tanto se con-

serva la paz, en cuanto los inquietos no

tienen quien los favorezca, i Espinel, Escud.

) "'3 (11 18. 475-). « En cuanto por las cum-

bre ya paciere
I

Del monte el jabalí; en

cuanto amare 1
El río y en el agua el pez

corriere; |
Y en cuanto de tomillo se apastare

1 I a abeia, y ansímisniode rocío
|

La cigarra

su pecho sustentare : |
Tanto tu fama y nom-

bre vo confío,
I
Irá más de contino fiorc-

ciend'o. í León, Poes. 2, cffí. 5 (1. i 16. M-

guiendo cl original y la edic. de l;ern. escri-

bimos apaalare por apuitare). t Lelos iiulis-

crctos i
No perturben tu paz en tanto cuanto

I
De vida os diere aliento el cielo santo. »

Cerv. La entretenida, 2 (Com. 2. 210). De

anui • — I.) En cuanto : durante el tiempo

qiie, mientras. « Comenzó á leerla entre si,

estando vo muy atenta en cuanto la leía a los

movimientos (fue hacia con cl rostro. »
Mon-

ten!. IJinnn, 2 (90). « Aun se me acuerda de

los versos (Uie tú le cantaste, sobre haber e

tenido el espejo en cuanto se peinaba. » Id. ib.

1 (^>1) < Y en cuanto se hacia hora de cenar,

se fueron á una gran alameda (|ue cerca de

alliestaba. .ld.i¿.i(lil).«lL'sdeteneren

mí una perpetua turbadora de tus gustos en
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cuanto h\ vida me durare. > Cci'v. Gal. i (U.

1. iS-i. ( Si (ie mí no se aparló
|
En cuaulo

esluvislo allí. > l.ope, La hermosa fea, 3. 5

(R. 3i. 'iñi-). « Mas asi á los principes verda-

deros como á los tiranos son agradables los

servicios en fuanlo parece que se pueden

pagar; pero cuando pasan muy adelante, dase

aborreciuiicnlo en lugar de merced, n Meud.

Guerra de Gran. 2 (K. 21. 8'J^). « El nuevo

electo rey de (¡ranada, en cuanto le duró la

esperanza tjue el .Mhaicin y !a Vega habian de

hacer movimiento, estuvo aucdo. » Id. ib. 1

(R. 21. 771). í En cuanto duró [la gucrral,

tuvo atentos, y no sin esperanza, los ánimos

de principes amigos y enemigos, j Id. ib. 1

(R. 2i. 08'). « l.a cuestión |
Sin duda con

él ha sido — | En cuanto bajé y salí
|
Suce-

dió. > .Marcón, Todo ex rentara, 2. 22 (li.20.

131'). f¿ No ves que las cenizas alzan llama

I
En cuanto nic detengo? > León, Pees. 2,

égl. 8 (i. 4311. « En el cielo será también

su Pastor, cuando allá los llevare, y en

cuanto se revolvieron los siglos, y en cuanto

vivieren sus ovejas, que vivirán eternamente

con él, él vivirá con ellas. » Id. Nomb. i,

Pastor (3. 7(í). « En cuanto en esla vida

vivió, siempre amó la pobreza. » (jran. Gmííi,

2. 5 (I!. 6. 127-). n Pues nunca poseyó más

defendidos
|
Sus ínclitos honores el derecho,

I

Que en cuanto respiraron aplaudiilos
|
De

tu desnuda voz ó armado pecho. i> Jáur. Farx.

8(Ferii.7. 236). « En cuanto Febo v la noc-

turna hermana
|
Gira veloz —

|
No habrá

lealtad en partición de imperios, j Iil. ¿6. I

(Eern. 7. 9). — a) I.o mismo que mientras y

el lat. dum, pasa á señalar el acto que pone

término á otro acto que ha estado verilicándose

por algún tiempo. « Tiliro, en cuanto vuejvo

prestamente, |
Las cabras apacienta. » León,

Poes. 2, éql. 9 (1. 432). « [Forlilicaciónl

Donde pudiese estar sin detrimento !
Nuestro

pequeño ejército alojado
|
En cuanto los ca-

ballos arribaban, s, hrr. Arañe. 17 (R. 17.

67'). < Yarbas no se dará por enemigo
|
En

cuanto el fin de los tres meses llega. > Id. ib.

33 (R. 17. 123-). — ¡3) Al punto que, tan

luego como. « Resolvió partir en cuanto vinie-

ran á buscarlo las falúas. » A. Saav. Masan.
2. 19 (,í. 257). € En cuanto súpola angustiada

posición del virrey, voló en su carrozaá ay^u-

darlo y á defenderlo. » Id. ¡7». 1. 5 (5. 57).

€ La imagen de san Jenaro y la milagrosa

ampolla que contiene su sangre, fueron lleva-

das por los diputados y electos, en cuanto se

restableció la tranquilidad, á la iglesia en

que debía celebrarse la función. » Id. «6. I.

3 (5. 37). < .Mas en cnanto empezaron á cal-

marse las pasiones y á ceder el encarniza-

miento de la persecución, empezó á templarse

igualmente el furor de aijuclla contienda in-

testina. > M. de la Rosa, Esp. del sifilo, 7. 9

(fi. l(íl). « Espero que en cuanto vnelva el

rey, le dirás que estoy buena, muy buena. > Ta-

mayo v Baus, ¡.a locura de amor, 1.1.— Esta

acepción es sin duda moderna; (larece deber

su origen á la semejanza de otras expresiones

como en el momento que se usan para

signiGcar sucesión de dos actos, en virtud de
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una hipérbole naturalísima, por la cual damos
como coexistentes hechos que se suceden

con muy corto intervalo. En el siguiente

lugar en cuanto salí parece significar mien-

tras he estado fuera : i
;,
Quién te ha mu-

dado, mi bien,
|
En cuanto de aquí salí?»

Lope, La esclava de su galán, 3. II (R.

3Í. 502').

4. Lo mismo que en cnal el significado de

cualidad, oscurécese en cuanto el de can-

tidad, conservándose solo el valor relativo;

aunque esto no se observa con tanta extensión

como en el primero, y casi se limita á ciertas

expresiones qne no "pueden explicarse sí no

traemos á la memoria el valor originario.

— n| Se usa refiriéndose á un sustantivo

anterior, ponderando enfáticamente su canti-

dad. Cp. Cual, 1, b. « Estaban juntas las

monjas del monasterio en su presencia, con

gran sentimiento y tristeza, cuanta merecía

el caso presente, d Yepcs, Viila de Sta. Ter.

2. 38 {Mist. \. 278). — b) Empléase para

limitar un atributo dándole como medida
o\.r(i.a)Entanto...encuünto(\A\.intantum...

in quantum): hasta el grado ó el punto en

que, en el grado en que. « Los muchachos
mal inclinados, en tanto son buenos en cuanto

la fuerza les hace que no sean malos, n Es-

pinel, Escud. 3. l.j (R. 18. 4Ü(J2). í Las colo-

nias en tanto son útiles, en cuanto ofrecen un

seguro consumo al sobrante de la imliistria

de la metrópoli. » Jovell. Dict. sobre embar-
que de paños (R. 5ü. 71*). — ¡3) En cuanto :

es la misma combinación anterior, callado el

antecedente; tiene el mismo valor yuso más
frecuente, i Mas porque esto se" entienda

mejor, en cuanto puede ser de nuestra fla-

queza entendido, tomemos — » León, Nomb.
1, Padre (3. 90). < Vuelvo á mi olvido. A ése

digo mío en cuanto es de mí ;
que la memoria

no creo que hay hombre que tanto la ejercite

como yo. i A. Pérez, Cartas, 2. 115 (R. 13.

535'). "i La moral cristiana podemos mirarla

ó en sí misma, ó en cuanto es enseñada é

inculcada por la Iglesia, t Raimes, Prolest.

30(2. 159). — y) En cuanto : con elipsis del

verbo ser acompaña á un nombre que limita

á cierta condición ó estado ó á la significación

estricta del nombre lo que se dice de una

persona ó cosa, t Está también obligado á

amar aquellas cosas que son y pertenecen á

Dios, en cuanto suyas, y no de otra manera, i

J. de los Angeles, Conq. del reino de Dios,

9. 2 (334). « ¿ Luego todo anuello que los

poetas enamorados dicen es verdad? En cuanto

poetas no la dicen, respondió Lotario, mas

en cuanto enamorados, siempre quedan tan

cortos como verdaderos. > Cerv. Quij. i. 31

(11.1.347*). c El apetito, en cuanto apetito,

ciego es. » S.Juan de la Crui, Avisos (R. 27.

253'). € El amor, en cuanto amor,
|
Nunca

mereció castigo, j Lope, La lioha para los

otros, 1. 1 (R. 34. 523'). f Como sea proprio

del bueno amar á los buenos y aborrecer los

malos en cuanto malos — » Gran. Adic. al

Mem. 2. 14, consid. 1, § 2 (R. 8. 473'). f A la

criatura, en cuanto criatura, pertenece ser

pobre y necesitada. > Id. Orne, y consid. 3.
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?,, S 1 (11. 8. I'.l'i'). « 'l'oda la ilijíiiiiliul dol

li'oinhiK, cu cuanto hombre, cniísislo en dos

cosas, (luc son razón y libre allx^lrio. > lil.

Guia, 1. 19, § "2 (11. ti. '"¿*)- « I-e llaiiKimos

sonsiialiilaJ, carne ó concupiscencia; que por

lórminos más claros es nuestro apetito sensi-

tivo, lie quien nacen todas las pasiones, en

cuanto coiroinpidd v eslra^ado i)or el pecado. »

Id. ib. 1. l'.l, S 1 (H. íi- WIJ). € Alli el hond.iv

dio parle de su cuerpo para que de ella se

fabricase la nuijer. A(|ui la mujer lahrica de

su cuerpo y en su cuerpo por la obra del

Espirilu Sanio al hombre lÜns en cuaiilo

hombre. > Ouev. Pcsto i (H. «• IH'). < Hu-

mildad inlcrior v e.\ter¡or nacida de la jíian-

disima estima qíie Cristo nuestro Señor lema

de la divina Majestad, v del conocimiento de

la bajeza de su humanidad en cuanto cria-

tura.' í Puente, Mcd. i. '¿1 (2. Ui'J). < l.o

tercero, se ha de considerar la fealilad y

vileza de estos pecados, en cuanto contrarios

á la razón natural. » Id. ih. i. :! (1. 7"¿). —
ai) l'or confusión con las frases que expli-

camos más abajo (c) se cncucnlra en cuanto a.

« iNo comentándose con la malicia que lema

en cuanto á discípulo, acordó inventar olía en

que fuese maestro. » Sig. Vida de S. Jer. K. t

(30G). « Donde está la verdad, está Dios en

cuanto á verdad, i Ccrv. Quij. 2. 3 (II. I.

411»), _ ,T) En otras frases limitativas se ail-

vcrbiáliza cuíOito, omitiéndose la prep. en.

« Ansí lo intentan y procuran, cuanto es en

si. í León, CanUucf, 8. 11 (1. IW). « hn

este tiempo orarla periodos los hombres cuyo

llodenlor era, deseando, cuanto era de su

narle como Itedenlor universal, que lodos se

salvasen. » l'ucnte, Med. i. 21 (2. 472).

t ¡ Oh que de veces con mis pecados, cuanto

es de mi parle, he querido ahogarle ! » Id. ¿6.

-i 8 (2. lOi). — e) En cuanto : modilica su

valor limitativo pasando á denotar la condición

que determina la existencia de lo ipie se dice,

ó sea su causa, como si se pusiera : 1 or el

hecho de. « Todo el fruto bueno y de valor

que mora v fructilica en los hombres, es (.risto

V de Cristo, en cuanto nace de él y en cuanto

le parece V le remeda. í l.eóii, ^owb. \,Ptm-

pollo (li. ál). « De aquí tuvo principio su caula

de D. Alonso de Alburquer.inel, con menos

sentimiento v lástima del pueblo, en cuanto

todos creianque él fuera el princiiuo, por la

mala crianza del rey, de todos los desordenes

pasados. » Mar. ///.sí. Ksp. Hi. i i (11.30. -W/')-

4 Los cuerpos celestes calientan, no porque son

cálidos, sino en cuanto son de veloz movi-

miento Y luminosos. > Lope, Dorotea, 3. 7

(übr. suelt. 7. 240). t Se inclina á huir o de-

sear aquello que ya conoció, en cuanto o le es

dañoso ó proveclioso. » J. de los Aiiijelcs,

Conq. del reino de Dios. 1. 4 (21). « Violan

I
aquellas leyes] y menoscaban el derecho ile

propiedad, no sólo en cuanto prohiben al

dueño la libre disposición y destino de sus

tierras, sino también en cuanto se oponen a

la solicitud de su mayor producto. » .lovell.

Ley agraria. I', clase (II. 50. 05-). € La metá-

fora saca particularmente su valor de la fuerza

de la comparación que siempre la acompaña ;
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pero se distinguen enlranibas, en cuanto la

comparación se sirve siempre do términos que

ileiiiilaii la semejanza entre dos cosas. > Capiii.

Filos, cloc. 3, Metáfora (313). — aa) Kn este

sentido tiene también cabida la elipsis de ser.

í Todas las cruces, en cuanto cruces, son

buenas ; pero las de plata ó de oro son me-

jores, í Ccrv. Nov. 1 (It. I. I03-). — «) Tienen

'también carácter limitativo las frases elípticas

en que se omite tocar, a) En cuanto á : por

lü que toca ó corresponde á. Kl primero de

los ejemplos siguientes presenta la construc-

ción 'integra, sin elipsis. « De vos á un asno,

compadre, no hay alguna dil'erencia en cuanto

tdca al rebuznar, ponjue en mi vida he visto

ni oído cosa más propia. í Cerv. Quij. 2. 25

(li. I. l,'>7'). « Ejecutó su embarcación, dejando

aquella gente, en cuanto al rey, más obediente

que sujeta, y en cuanto á la religión, con

aquella parle de salud que consiste en desear

ó no resistir el remedio, i Solís, Conq. de

Mcj. 1 . 20 (R. 28. 230-). < V en cuanto á pru-

dente y sabio,
|

¿En qué opinión me tenéis?

I

— Kl nombre quitado habéis
|
A Numa y

á

Ouinto Fabio. > .Uarcón, La prueba de las

prometas, 2 (li. 20. iiia')- « Sería cosa dema-

siadamenle prolija indagar toda la extensión

de estas mercedes reales, asi en cuanto á su

esencia, como en cuanto á su duración. >

.lovell. Disc. sobre la leyisl. ?/ la hist. (K.tó.

2'.i3'). « Kn cuanto á la poesía pastoral, las

églogas de Garcilaso no ceden en dulzura a

las más esmeradas que presente Italia. » M. de

la Rosa, Anot. d la l'oél. 2. lü (I. 110). —
r/a) Gramaticalmente y por lo que hace al sen-

tido es idéntica esta conslrucción : < Aunque

me apure como la nieve, y la limpieza misma

me alimpie, seré, para cuanio á esto, como si

lucra muy sucio. ¡> León, Erpos. de Job, O

(1. 1(18). — P) Cuanto á : aquí el relativo es

adverbio ; la locución tiene hoy uso menos

frecuente que en lo antiguo. Cp. lat. « Notum,

ignotumque, quantum ad ius hospilii, nenio

disccrnit » = i Sin que se haga diferencia,

cuanto al hospedaje, entre el conocido y el

que no lo es. i> Tac. (lerm. 21 , trad. de Alamos

llarricntos. t Kl Knquiridión de Krasmo, que

romanzó el arcediano de Alcor, que, á mi

parecer, puede competir con el latino, cuanto

al estilo. í Valdés, Dial. (Mayans, 12!l).

d Cnanto á lo de la erlografia jdel Amadis],

no digo nada. » Id. ib. (Mayans, 12). « Cuanto

á lo exterior, veíase la mudanza, porque el

Señor me comenzaba á dar áiiinio para pasar

por algunas cosas que — » Sla.Ter. \ ida, -í

(li. 53. 75-). « Aunque no puede hacer nada

de sí, cuanto á lo exterior, no deja de entender

y oír como cosa de lejos. t> Kad. ib. 20

(R. .")3. Oír), c Cuanto á entrar esta esc a-

viÜa, en ninguna manera resista, que á los

principios — no tiene para qué tratar con

ella de pcrfeción, sino de que sirva bien, que

para freila poco importa. « Kad. Cartas, -.

'.II (R. 55. 1 13-). í Cuanto á esto, razón tienen

los que no quieren que haya estos libros. »

Gran. Pról. qakitto, % 3 (II. il. 0). « Aunc|ue

es suavísima |la mirral cuanto al olor, es

amarguísima cuanto al sabor. » Id. S\mb. >.
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3. 1 1, § 3 (U. 6. "01')- < '^'u porque ellii [la

caridad) sea causa destas viiludes cuanto á lo

esencial dolías ; mas eslo cuanto al ejercicio

de sus actos. » Id. Esc.espir.d\ (II. 11. 377-).

f Cuanto á la nrimeía parte, que es la prepa-

ración, debe el hombre buscar para esto lugar

V tiempo convenible. > Id. Mcm. cida crist.

i). 3, § 1 (II. X. 33U-). « Cuanto al beneficio de

la conservación, mira cu;in colgado está todo

tu ser de la providencia divina. » Id. Uoctr.

espir. 11 (W. 11- 245'). « Cuanto á mi, no hay

que tratar, I
Paula ; consolado estoy, s, l.ope,

El fiuscnte en el luyir, i. "1 (lí. "24 á.5S').

( Mas cuanto á la denominación de caballero,

es muv sabido que se dice de caballo, i Espinel,

Escuíi. I. 7 (,R- If^- 3'J3'). í Siguiéronse luego

ofensas en su ley, en las haciendas y en el uso

de la vida, asi cuanto á la necesidad, como

cuanto al regalo, á que es demasiadamente

dada esta nación, s Mend. Guerra de Gran. \

(R. "21 . 71'). € Cuanto á mi, no hallé cosacon-

Irarfa j .\ lo que me diciaba la conciencia. >

Id. carta S (11. 32. 63-). « Ya no es necesaria

tu pregunta cuanto al lugar de adorar á Dios

con los sacrificios y ceremonias con que hasta

ahora ha sido adorado, porque todos han de

cesar. » Puente, Med. 3. 26 (2- 187). « Dejóle

suspenso cuanto al tiempo que había de estar

en Egipto. » Id. ¿6. 'í. 27 (I. 3!I2). t Cuanto

al beber, con este arroyo puro
1
Y con lija asis-

tencia de la nieve, 1
Vino indomable desarmar

procuro. > I!, .\rgens. ep'at. Para ver acosar

(K. 42. 305"). « Cuanto á mi, ni en las sienes

ni en el pecho |
Puedo ufanaraic de excelentes

dones 1 Oue producen legitimo derecho, t Id.

ib. (R. 42. 3032). „ Cuanto al lugar de los

acentos, tenemos alguna libertad por amor de

la variedad. » Jovell. Human, castell. Poct.

íli. 46. 13'J-). — 3.0.) Si el primero de los pa-

sajes siguientes nos ofrece llena la elipsis, el

segundo es notoriamente plcoiiáslico : « \ no

solamente dice esto, cuanto toca á la felicidad

temporal, v que se descubre de fuera, sino

mucho mas cuanto á la secreta prosperidad

del ánimo. > León, E.Tpos. de Job, 5(1. ill).

t Entre aquestas dos cosas— hay esta diferen-

cia, cuanto á lo que toca á nuestro propósito. »

Id. Komb. 1, Padre (3. 101). —Y) -^l?""»

vez se halla omiiida la prep., acaso por con-

fusión con las frases que explicamos arriba

(b, v). c En cuanto el traje, ella venia rica y

gallardamente aderezada. » Cerv. jVor. "2 (II. I

.

121»». í En cuanto lo que locaba á la estancia

de su habitación dijo que no tenia otra que

aquella que le olrecia la ocasión donde le

tomaba la noche. » Id. 0hí>.2.23(R. I. 3il8^).

— ai) I.os dos pasajes siguientes están sin

duda inficionados de ilalianismo : « Cuanto

yo, no os sabria dar ni.'is que una noticia con-

fusa. • V,ildcs, Dial. (Mayans, 34). c Cuanto

á la cedilla,que es una scñaleja que ponemos

en algunos vocablos debajo de la c, digo que

pienso que pudo ser que la r con la r.cdilla

antiguamente fuese una ; entera. — Cuanto

que eso no os lo sufriré. » Id. ib. Í.May.ans, /3).

— d) Por cnanto : se usa como causal y en-

carece lararón que se da, algo más <\neporqHc.

a) No so contrapone á los complementos dc-

3 — Cl'ANTO

mostrativosjjo/' tanto, por ende (arcaico), sino

cuando precede la causa expresada en un largo

periodo, como se observa en los considerandos

de las leyes y decretos. Véase, por ejemplo,

Nov. Recop. 2. 2. 2 ; 2. 2. 5 ; 3. S. 10 ; 3. 16.

5; (>. 3. 6. « Pero por cuanto el derecho natu-

ral mandó que los hombres labrasen la tierra

para sustento de la vida, y ésta, después de

haber en el mundo forma de repúblicas, no

se pudiera labrar sin grandes dificultades,

quedando los liienes comunes; por tanto,

luego que los hombres se redujeron á vivir en

compañía, tuvieron por necesario para cum-

plimiento de aquella ley natural, repartir los

dominios de las cosas, para que con la codicia

de enriquecer se diesen más de vems al

trabajo. » Márquez, Gob. crist. 2. 3'.) (2. 443).

— p) En el uso común se calla todo anlece-

denie, ora preceda ó siga la frase relativa.

« Por cuanto de las primeras provincias del

mundo que alirazaron este culto y religión,

y de las que más recio en ella tuvieron, fue

una España, sera necesario relatar lo mucho

que hizo y padeció en aquellos primeros tiem-

pos de la' Iglesia por esta causa, t Mar. Hist.

Esp. 4. 1 (II. 30. 87'). « Por cuanto el crecido

número deexenlos ha dado ocasión á muchas

dudas y á que mis vasallos sean vejados, he

venido"^en reducirlo á lo i[ue exigen el bien

del estado y la justicia. » Nov. Recop. 6. 6.

14. 35 r2. 411}. í Acostumbrados al temor de

la pérdida, sienten menos el padecerla después,

por cuanto la costumbre es muy poderosa cu

todas las cosas. » León, Expos. de Job, 3 (1.

,5(1). « No faltaron ni creyeron faltar á la fide-

lidad que se propusieron
I
tn sus traslaciones!,

omitiendo en ellas algún pronombre como

cgo, tu, Ule, ó alguna de las conjunciones et,

autem, quidem y otras partículas semcjanti's

— por cuanto "en nuestra lengua ó no son

necesarias, ó se sobreentienden fáciliiiente. »

Scio, Biblia, Uisert. prel. S 5. c Es el mismo

P. .Márquez quien, hablando ile la música,

dice que se debe ir con mayor tiento en oiría,

por cuanto tiene mayor jurisdicción sobre

nuestros afectos. » Capm. Filos, eloc. 2,

Eleqancia (213).

s. Empléase como interrogativo y exclama-

torio; en estos casos lleva acento ortográfico

sobre la a. a) Sirve para preguntaré encarecer

la cantidad, número ó grado, a) Como adj.

construido inmediatamente con un sust.aa) Eu

interrogación ó exclamación directa, i
;,
Cou

cuánto deshonor y abatimiento |
Seremos de

los nuestros acogidos? » Ere. Arañe. 5 (I!.

17. 21-'). €
i
Cuanta belleza, cuánta blanca

mano
|
Me mostraste tirano! > Cerv. Gal. 2

(I!. I. 23'). «
i
(Jué me dicló de votos la lor-

mcnta !| Y ; cuántas mi pavor al ponto debe
|

Y á la deidad suprema exclamaciones ! » Oucv.

Musa 2, son. 51 di. 60. 23^). « /.
Cuántos

excelentes ingenios, cuántos ánimos generosos

nacen y mueren desconocidos, que si los

hubieran empleado y ejercitado, fueran adniU

ración del mundo?» Saav. Emp. 5S (U. 25.

157'). <
i
Cuántas hipérboles y exageraciones,

cuántos versos y figuras no hubiera malgas-

tado un poeta común para expresar lo numc-
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roso (le la escuadra africana y la muchccluiiilpri;

ilü moros í|uc vino ala conquista tic líspaña! t

M. de la llosa, Anot. á la í'iict. '2. ± (\. \'il).

¡ii'i) Eli interrogación indirecta, s Cuanta

vanidad liaya en esto desle juez, cuántas sean

las invenciones del vulgo, con niuclios ejem-

plos se pudiera mostrar, j Mar. //¿.sí. Esi¡. A.

13 (K. 30. 1Ü5'). í Claro está que si de día

encuentra con otro fjuo le pida lo que él pidio

á Dios, que conocerá las palabras, y se acor-

dará de con cuánto trabajo él las dijo a

nuestro Señor.» Avila, Audi, 70(A/'SÍ.3.-i(;S).

t Aqui tengo una calabaza llena de lo caro,

con no sé cuántas rajitas de queso de Troii-

clión. í Oerv. Qidj. '1. üü (11. 1. '.15'). í El

cabrero, ([uc no sabia de burlas, viendo con

cuántas veras le mallratabaii — saltó sobic

D. Quijote. » Id. ib. 1.5-2 (II. I. 3',1S-). « Donde

se reconocerá fácilmente de cuánta importan-

cia sea en la guerra la prevención aun de

cosas tan pequeñas. » Meló, Guerra de Catal.

3 (H. "il. 498-). í Moslrarétc cuántas cosas te

convenga padecer por mi honra, j Roa, Vida

de D". Ana Ponce de León, 2. I (51). — [i)

Como adj. refiriéndose al sust. por medio del

verbo, a'a) En interrogación directa. « Si (an

inestimable es la largueza del que da, ¿ cuán-

ta será la magnificencia del que restituye? i>

Gran. Cula, \. 9 (II. (i. 39'). —m En inte-

rrogación indirecta, n ¡.
Quién no sabe cuanta

sea la fortaleza de aquella ciudad que queréis

acometer? » Mar. llist.Esp.iK 15 di. 30. StU-).

« Cuanto fuese el desorden y trastorno general

de las cosas en el reinado de don Enrique IV,

lo prueban unánimemente los documentos

históricos de aquel tiempo. V cuan público y

conocido era en Europa el estado de Castilla,

y cuánto el descrédito de su gobierno, lo

muestran las reconvenciones, aunque amis-

tosas de los embajadores — » Cleni. Elof/. de

Is. la Caí. ituslr. 3 {Mem. Acad. Ilist. G. 1 16).

— y) Sustantivado, significando persona. No

se usa sino en plural. aa)En interrogación di-

recta. «
i.
Cuántos caminando á la honra ha-

llaron su'afrenta? n Eeón, JVo?«6. 1, Camino

(3. .55). « ;, Y cuántos caben en ese caballo?

preguntó Sancho. I.a Dolorida respondió : Dos

personas, la una en la silla y la otra en las

ancas. » Ccrv. Quij. 2. 40 (U. í.iSV-). - ?p)

En inlerrogación indirecta. <t I no de los viejos

abriendo la ventana preguntó cuántos eraii ; y

respondiéndole seis mil, cerró. » Meiul. Gue-

rra de Gran. \ (II. 21. 70').—í) Sustantivado

por callarse sustantivos especiales como horas,

dias. € i,\ cuántos estamos del mes? » Terre-

ros, d Lo más del vulgo no sabe á cuántos

estamos de luna. » Id. t Que pareces... —
Bueno está. |

— Al que cuando el reloj da,
|

Pregunta : ;, las cuántas son ? > Tirso, üel

enemigo el primer consejo, 2. 12 (li. 5. Oíil-)-

f No sé á cuántos estamos de educación públi-

ca ; y lo que es más, tampoco quiero saberlo. »

Cadalso, Cari. marr. 7 (2. 50). — «) Sustanti-

vado en el concepto general de cantidad, sirve

para preguntar sobre el precio, la duración

etc. aa) Interrogación directa. « ¿ Cuánto va

que el cuento es ése
|
Del que llamó al sa-

cristán
I
Y le dijo: (.Cuánto quiere

|
Vuesarced

por enterrarme? » Cald. üicka ij desdicha del

nombre, 3. 5 (11. 12. 618'). * ¿ Cuánto há (|ue

bajé? preguntó D. Quijote, l'oco más de una

hora, respondió Sancho. » Cerv. Qtiij. 2. 23

(II. i. í5l!-i. « Mamó pues á cada uno de los

deudores de su señor, y dijo al nriiiicro :

¿ (;uáiito debes á mi señor? Y éste le respon-

dió : Cien barriles de aceite, p Scio, S. Uicas,

16. 5, 6. — pp) Interrogación indirecta.

«
;.
Qué pajiel es éste? — ¡

Ay ciídos !
|
No le

rompas, mira «lue es
|
Una letra. —

;,
Letra?

I'ues
I

Ya no (¡uiero tener celos :
|
Ya todo el

susto y espanto
|
En gusto y placer troiiué.

]— Pues vuélvemela. — Si haré;
|

l'i;ro en

sabiendo de cuánto. > Cald. El José de las

mujeres, i. 10 (ü. 12. !61');— (() C^n de

partitivo ó determinativo. ¿ Cuánto tiene de

renta ? j,
Cuánto pagas de contribución ? i Y por

mirar su bien
i
cuánto ha pasado

|
De afán y

de tormento el alma niia I » llerr. 1, son. 37

(11. 32. 2(i2-). «
1
Ay! cuánto de fatiga,

|
¡
Ay I

cuánto de sudor está presente
|
Al que viste

loriga,
I

Al infante valiente,
1
A hombres y á

caballos juntamente I » León, Poes. I, Prof.

del Tajo (i. 313). i |
Ay cuánto está presente

I

De fatiga á caballo y caballero !
| |

Cuánto

preparas á la frigia gente
|
De estrago lasti-

mero ! s J. Ilurgos, trad. de llor. od. 1. 15

(I. 131). « El sabe, |
El solo sabe cuánto de

dulzura |
Sobre mi alma derramó, cuan grala

I

Me es su memoria, y cuánto me consuela

I
De mi suerte infeliz, n .lovell. ejiisl. á Posi-

donio, I (II. 46. 44^). c
¡
Ay ! [

cuánto me
aguarda

i
De duelos y quejas ! » Mel. idil. 4

(11. 63. 128'). € ¡
Ay, "cuánto, cuánto,

|
Misera

España, de destrozo y ruina,
|
Cuánto de luto

y de amargura y llanto
|
Tu suelo amaga y

tu beldad divina ! s M. de la llosa, Zaragoza

(1. 79). « Si antes vuestro hijo se dirige á mi,

I i

Cuánto ambas familias se ahorran de

llanto ! » llartz. Los amantes de Teruel, 2. 4

^7). _ SS) Por atracción se halla concertado el

interrogativo con el sustnntivo que forma el

complemento. Esta construcción se halla en

liercoo ; asi que puede ser de origen antiguo

y haberse conservado por tradición en el

lenguaje familiar de algunas comarcas. Cp.

I Ina poca de agua. > n
i

Olí cuáiilos,
|
Oh

cuántos en un instante |
De encontrados pen-

samientos
I
Con tu embeleso alentaste 1.» Mel.

rom. 25 (11. 63. 144^. «
l

Y cuántos al mirarte

I

Me cuestas de suspiros! » D. Solís, cantil.

5 (11. 67. 239^).— 60 ¡
Por cuánto — : expre-

sión con que se da á entender que lo que uno

ejceuta ó dice es consiguiente á su genio ó

liiodo de obrar, n
¡
Por cuánto dejaría llafael

de ir á la comedia 1 > Acal. Dice. Aquí se

pregunta qué precio pondría la persona al

sacriüiio de abslcnerse de lo que le gusta ó

conviene. — i>) Como adverbio sirve p;ira pre-

guntar ó encarecer la intensidad ó grado, a)

Modificando á un verbo, aa) En inlerrogación

directa. «
¡
Oh cuánto Anor un alma deses-

pera ! » Lope, Gatom. 2 {Obr. suelt. 19. 188).

«
I

Cuánto el juicio de los hombres yerra,
|

Y cuánto puede el hado ejecutivo ! » Id. Jerus.

6 {Obr. suelt. 14. 209). — p?) En interroga-

ción indirecta. í Agora dice cuánto le aloi-
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Dienta la memoria de su felicidad pasada, n

Leóii, Expl. del mimo il (i. 184). i Todo el

punto del valimienlo consiste en que el prin-

cipe sepa medir cuánto debe favorecer al

valido, y cl valido cuánto debe dejarse favo-

recer del prin(i[)C. n Saav. Emp. i9 (li. "¿o.

127"). í Todo el mundo sabe cuánto contri-

buían entonces estas asambleas para conservar

la paz interior del reino. » .lovell. üisc. sobre

la legisl. ij la hUt. (R. 16. "á'ji^).— « Puédese

de lodo esto colegir cuánto y cuánio nos

hemos de guardar no sólo de no caer, mas
aun ni de tropezar, i (jucv. Epist. 1. "27 (K. i:!.

120'). — ,3) Delante de un adj., un adv. ó un
compl. se dicccíífíí!. ^y.) Interrogación directa.

€
¡
Cuan breves son y engañosos los contentos

deste mundo ! t .Mar. Hisi. Esp. 15. "20 (1!. ;!0.

•lliO"). í ;. Cuan grande será aquel ciclo donde
hay tanta infinidad de eslrollas, y tantos espa-

cios vacíos donde podrían caber muchas más '.' s

Gran. Snnb. 5. 1. ;i, S 1 ('i- 6. 008^). « ¡Oh
cuan dulcí' y suavísitna memoria I » León,

Poes. 1, Eli cl profundo (i. 363). « ¡. Dó
vuelas presurosa?

|
;. Cuan rica tú te alejas,

|

Cuan pobres y cuan ciegos ¡ ay ! nos dejas ! »

Id. í¿<. 1, ¿ y dejas. Pastor santo (1. y2i).

c
¡
Cuan callada que pasa las montañas

|
Et

aura respirando mansamente I í Epist. mor.
(R. 32. 3SS-). c

¡
Cuan muchos días nuestros

y de nuestros padres han pasado por tu hoy,

y del recibieron cl haber sido, y pasarán aun
oíros muchos y recibirán ser! i N'iereml).

Hermas, de Dios, 1. 12, § 3 (156) ; aqui cudn
jHMc/ios, lat. quam multi, equivale á cuántos.
— í Y si es Cordero por la mansedumbre,

¿, cuan justamente lo será por la inocencia y
pureza? > León, Xomb. 3, Cordero (3. 101).

( No afees á .Vndrés la bajeza de su intento,

ni le pintes cuan mal le está perseverar en

este estado. » Cerv. .Voü. 1 (R. 1. 1U-).

< ;. Cuan mal se cubre cl gato con la cola I

I
¡
Cuan nial se cubre el fuego sin dar humo ! >

L. Argens. sal. .Muy bien sr muestra (R. í2.

273').— «
¡ Cuan de buena voluntad enseñaría

tal maestro á tal discipulal » Gran. .idic. al

Mem. med. 23 (R. 8. 588-). t
¡
Cuan en breve,

y cuan con una palabra se convirtió [san Pa-

blo) de tinieblas en luz, y de ponzoña en árbol

de vida para la Iglesia! » León, Nomh. 1,

Monte (3. 90). — p¡3i Interrogación indirecta.

c Veréis cuan claro fue en su juicio, cuan

recio en su justicia, cuan recalado en su vida. >

Guev. (Capm. Teatro, 2. 38). t Después vi

claro cuan errada iba. » Sta. Ter. .Mor. 6. 7

(R. 53. iH-¡. * También sabes, Señor, cuan
muchos hay en tu Iglesia, que romprehende
á buenos y á malos cristianos, que no sólo no

son medió para que los infieles le conozcan y
le honren, mas para que se enajenen de li y
se rieguen más. > Avila, Audi, 34 (Mi.st. 3.

19.5). < Vieron
|
Cuan grande es su dolor,

fuán importuno. > León, E.rpos. de Job, 2

(2. 31). € .Mira por cuan vana é impcriinenle
curiosidad quieres revolver los humores que
ahora están sosegados en el pecho de lu casta

esposa. > Ccrv. Quij. 1. 33 (H. I. 314'). —
« Irá experimentando la eficacia de esta doc-
trina, y cuan á propósito es de lo que el

ánima cumple ; cuan medida viene para reme-
diar sus necesidades, y en cuan breve tiempo

y con qué claridad le ayuda á ser virtuoso. >

Avila, .\udi 35 (Mist. 3. 196). « Encarece

cuan á nuestra puerta nos está siempre la

muerte, y la facilidad con que perdemos la

vida. T> León, Expos. de Job, 4 (!. 6'J). t Mi

mal contaré yo, pero contándolo
|
Se me acre-

cienta más en acordándoseme
|
De cuan en

vano ¡ay triste ! estoy llorando. » Montem.

Diana, 1 (27). — « Üe aquí le viene el deseo

del liicn de las almas, y de ver cuan basura

son las cosas de este mundo, y cuan preciosas

las interiores. » Sta. Ter. Cartas, i. 19 (U. 53.

16 í'). — í No pudo dejar de reírse Dorotea,

oyendo cuan como niña hablaba doña Clara. »

Cerv. Quij. 1. 43 (R. i. 377^). — y) Aunque se

relicra al adj., si no le precede inmediata-

mente, se dice cuánto, n Mas
¡
ay I ¡

cuánto es

esta esperanza cara ! » llerr. 1 , son. 37 (R. 32.

262-). <L ¡Oh cuánto es infelice quien la vida

I

Breve pasa olvidado ! i Ilioja, silva 9 (R. 32.

38Í-). « ¡ Ay Silvio, cuánto vives engañado I »

Iglesias, ¿í?/. 7 (R. 61.455'). < Tusólo conoces,

Señor, quiénes son, y cuánto son ensañados y
poderosos, y cuánto soy yo débil y solo, y sin

ánimo ni defensa para evitar su cólera, j Jovell.

Corresp. con Posada (R. 50. 23U'}. — í) Hoy

se dice siempre cuánto delante de voces com-

parativas, n Si en lugar de las historias do

los guerreros y literatos se hubieran escrito

con exactitud las vidas de los hombres buinos,

tal obra, ¡
cuánto más provechosa sería ! i

Cadalso, Cart. marr. 28 (2. 137). « Si en

esta materia el creer defectuosamente y sin

verdad tiene alabanza y precio, y es ocasión

de hazañas y proezas admirables, ¡
de cuánto

más esclarecidas obras y más inestimables

maravillas y milagrosas acciones lo será sa-

berlo creer con verdad infalible, y obrarlo con

gracia soberana, para corona eterna! » Quev.

Prov. de Dios (R. 48. 175^). « Si la razón del

hombre asegura más lo que por ella se cree,

que lo que se mira, (. con cuánto mayores ven-

tajas y prendas se asegura lo que se cree de

Dios por la fe con él, que lodo lo que se ve

sin ella? » Id. ib. (R. 48. 172'). «
¡
Cuánto

peores avaros son éstos, i|ue no sólo no los

dan algo, sino que los quitan á los pobres lo

que tienen ! » Id. Pesie 4 (R. 48. 131*). « Si

por haber entrado Jacob en casa de su suegro

Lailán, con ser gentil y
perverso, entró junta-

mente con él la bendición de Dios, ¿ cuánto

mayores gracias debemos nosotros creer que
derramó la fuente de todas ellas cuando entró

y estuvo tanto tiempo en aquella dichosa casa

¡de Isabel], encerrado en las entrañas de su

.Madre y reina de lodos los ángeles y patriar-

cas ? » Rivad. Flos SS. Visit. { Vida de la

Virgen, 138). i (,)ue si de aquella celestial

princesa
|
Dios retiró la culpa y la cadena

|

A cuyo lazo cl mundo está suj^eto,
|
Verdad

precisa, que tu voz confiesa,
|
¿Cuánio menor

empresa
\
Será romper tus débiles prisiones?»

Jáur. cnnc. Cuando postrado (W 42. 125^;.

— f Cuando ve la hermosura deste mundo y
de todas la criaturas que hay en él, por ellas

entiende, como diro el Sabio, cuánio más
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lioiinoso sorá el Criador í\mo las cnu, y cuaii o

nmTor a.lii.iración y amor cansara la vista

dúl. . (irán. Mcm. vida crist. t. 1. 4, S I

(U S 'Wi)') — aa) PrecciliiMulo ('«anto a iH((S

o menos seguidos de un susl. concuerda con

cslo. Kn los ejemplos .|uc preceden se ve «lue

antes de más ó menos y uu adjetivo o .
<

vintw,; mr„oi\ iurjor, pfor, es mv;.rialilc

cuanto. « Si este l.ieiiaventurado santo euco-

mieiida á una mujer casada iiue quite a las

ocupaciones de casa aigíin rato, y so recoja en

<|ui¿lo lugar á leer y pensar cosas do )ios,

/con cuánta más razoii la doncella de Cristo ---

debe buscar cu su casa algún lugar escondido

V secreto, en el cual tenga sus libros devotos

i imá'^cnes devotas, diputado solamente para

ver v"^'uslar cuáu suavo es el Sonor? » Avila,

AHdi,b^ (Mist. 3. tm. 1 ;
Con cuanta mas

razón libre y ociosa |
Agora burlaras mis

esperan/as! » lofc, Ángel, h (Obr. suclt.2.

tJ7i t Oue si lio bace conlian/a
|

De (luicn

noblcza^io alcanza, |
Cuando un castillo da,

el rey,
|

,• Cuánta más soliciliul
|
l'uner en esto

es razón,"] Pues ([ue los médicos son
\

Alcaides

de la salud? d Tirso, La prudencia en la

miner, 3. 1 (11.5. 300-). « l)o Néstor denau

los antiguos que destilalia miel de la lengua :

tan suavcnicnle razonaba. ;,
Con cuanta mas

verdail se puede decir (pie las palabras meli-

lluas del giau maestro fray Luis endulzaron

las conciencias amargas do todos a(nicllos

puelilos que gozaron de la suavidad .le su

doctrina-; > Muñoz, Vida de bran. 1. 8 (.¡O •

í
i
Cuántas más almas herirán tus ojos

! 1

i
Cuánto más fuego encenderá tu risa ! »

(.allego, El vaticinio (II. til. il'.l')- « ^i tanta

confusión y vergiicnza tenia ahora de ponerse

delante de Uios, cuánta más tendría t-'' "'»"'''

inicio. I. Yepes, Vida de Sla. Ter. 1. 9 (Mtsl.

•i. '¿¿).— ¡tp) No dejan de ocurrir ejemplos en

contra de lo aquí expuesto, que es lo mas

común y natural. « V si esto se bace con la

muier y hijos legítimos, cuánta mayor diligcn-

siase ilcbe poner en quitar delante al paciente

los hijos adulterinos, y sobre todo a mis ma-

dres. > Vcnegas, A(ionia, 'i. lü (-W'--'- -J- '')•

« Si dcslo se maravillaba tanto aquel rey tan

sabio, con cuánta mayor admiración y espanto

podremos nosotros decir — » (ji'an. .Siml). 5.

(j -'I S i (II- 6. 715')- " '^'"^ ^' tu entendieras

que" tal había de ser la suma, cuánta mayor

merced bailaras que la fortuna te bacía en

suslnnlarte en un infeliee estado, que a mi en

derribarme de el al tiempo que menos lo

temía. . .Moiitem. Diana, 1 (I O- i Cuanta

mayor carga dio á l'ablo en su nombre mic

al paralitico cu su cama, es Muncnsurable

exceso, j (tuev. Vida de S. Pablo (11. iX- 2Ü-).

— í Y si Cristo nuestro Señor quiso recibir cl

bautismo de .Inan, sin ser de precepto —
;, Cuánto más razón es que yo guarde sus pre-

ceptos y consejos ".' » l'uente, Med. >. .>
(
"-. •<-}

— fv) No hay para qué advertir (|ue m ciianlo

no precede inmediatamente á mas o menus,

es do suyo invariable. < Levantóse el lujo a

reccbirlalSalomón á su madre] y mando poner

nn trono á su lado en que la madre se asen-

tase. I'ues, cuánto con más razón el llijo de

Dios, (|ne nos manda honrar á los padres,

asen'taria á su lado su bendita Madre, y
tal

Madre? > Oran. Adic. al Mem. med. 24 (II.

jj 5001).— t) Nuestros clásicos decían también

cuan antes do voces comparativas, aa) Kn

interrogación directa, i ¡Ub cuan más sano

os fuera y más honroso |
Callar, y ansí callando

ser tenido^ |
l'or hombres de prudencia y de

rciioso! » \xó», Eocpos. de Job, 13 (I. ü'iO).

« ¡ Ay desdicluKla! y cnán más agradiiblo

cüiniKiñia liarán .estos riscos y malezas á mi

iniencióii, pues que. — » Cerv. Qn/j. i. "-»

(II. 1. 321-). « ;. Cuáii menos son los premia-

dos por la guerra (pie los que han perecido

en ella? y,U\.ib. 1.3S(U. I. 3U1')- « ¡
Y cuan

mejor pagado lo pagará nuestro lley, que los

de la tierra I » Sta. Ter. Cam. yerf. I« (IC o').

3lü'). t
1
Cuan mejor verano tuviera con \ ues-

tra Ueverencia que en cl fue":o de Sevilla! »

liad. Cartas, 1. -19 (IC 55. 18'). « ¿Cuan me-

ior pareciera cl señor Lugo 1 En su colegm

que en la barbacana? j Cerv. El ni/iun

dichvso, 1 [Com. "2. 3). t
¡
Ah, cielo, cuan

meior fuera |
Ouc on el camino a su hermano

I
Me declarara, y la mano |

Ue ser su esposo

le diera I » Lope, El villano en sn rincón, 3.

II (li. 31. 151'). — PP) Kii interrogación in-

directa. « ¡So lo sabe hacer |el reir] basta los

cuarenta días después de nacido, como quiera

ipio siempre llore, para que entiendas cuan

más pronta está la naturaleza para lágiimas

que para alegría. » Gran. Orar, y cónsul. 1,

marU'S en la noche (II. 8. -27'). « Ansí que.

viendo el Señor que era menester despertarlos

y acordarlos que tienen enemigos, y cuáu mas

peligroso es en ellos ir descuidados — » Sta.

Ter Cam. per{. 37 (U. 53. 3(i7^). € Por esto

sacó esta persona cuan mas recios son los

sentimientos della [del alma] ipie los del

cuerpo. » liad. Mor. 6. 11 (U. 53. 180').

« Miraba yo cuan más obligada estaba a que

no se perdiese covuntura por mi, M"" ,^ '"/^

que veía poner tanta diligencia. » Ead. I und.

ill (1\. 53. "i-ii-). c Dijome —oue aun cuando

no le servia, mirase yo que no le había pedido

cosa que no la hiciese mejor que yo lo sabia

pedir : que cuan mejor lo baria ahora que

sabia le amaba; que no dudase deslo. » Lad.

Vida, 311 (II. 53. 1"20'-). « También sabemos,

con tollo aqueste aparato suyo, el pequeño

fruto que hizo |la antigua lilosofial, y cuan

menos fue lo que dio de lo <pie se esperaba

de sus largas promesas, i León, .Yomo. 1,

il/oníc (3. 89). — O También reiuigna boy el

uso de vuán (cnanto) con un superlativo. € De

lo dicho so ve cuan provechosísima cosa es

ejercitarse el hombre á menudo cu recibir

este divino sacramento. » Avila, Eucar. \(<

(i. i;!l). — '.) l'ucra de los casos dichos no se

usa cuánto antes de un adj. ó un adv. Los

ejemplos antiguos en conira son rarísimos;

los modernos son licencias poéticas poco

dignas de imitación, c \
Oh constancia .

i
olí

lirmeza !
¡
y cuántas pocas veces hacéis asiento

sobre corazón de hembra ! » Monleni. Diana, \

ti',). « Alzando al cielo el rostro lagrimoso

/; Ah ! ¡ cuánto deiiuulado de como era
|

Cuando los duros liados permitían 'i
|
Lanzo
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un j ay ' lastimoso. > 1). Gouz. Llanto de

i)e/íü (l«. 61. 181'). í i.\h! ¡si nos diese el

cii'lo tal veiiluia,
\
Cuánto dulces serán nues-

tros abrazos !
| ¡ Ah ! ¡

cuánto nuestras pláticas

sabrosas! » Jovell. epist. d Posidonio, 1 (R.

iti. 4ü-j. « Muere ya, fanfarrón, para que veas

I

Cuánlo difícil era que vencieses
|
A los hijos

de .love. . Ilermosilla,//. 21 ii. "ii)!). — e) Sus-

tantivase lo mismo que cómo y cuándo, a) La

cantidad á que monta algo. « Lo primero que

debe determinar la Junta, es el cuánto de la

renta pública, ó lo que debe contribuir la na-

ción para componerla. » .loveli. Instrucc.á la

junta de liach'nda (R. 50. 77'). —¡3) De aqui

las e.U)resiones siguientes con que se signilica

una disputa sobre el precio ó monta de algo.

«¡ ;. Dónde has visto tú, ó leido, que ningún

escudero de caballero andante se haya puesto

con su señor en cuanto más tanto me habéis

de dar cada mes para que os sirva'.' » Cerv.

Quij. 2. 28 (l(. I. Rió'). « No repararé en

tanto más cuanto, sino que luego me desistiré

de todo y me gozaré mi renta como un

duque. » Id. ib. 1.50 (R. 1. :i95-). — <i) Al uso

interrogativo se reducen las expresiones cita/i-

to más, cuanto menos que se emplean para

dar á entender que lo que acaba de decirse

se aplica con más razón ó menos razón á lo aue

sigue. « Los ojos de Dios hallan fallas en los

ángeles, cuanto más en los hombres, > es

frase elíptica cuya forma originaria hubo de

ser: « Los ojos de Dios hallan faltas en los

ángeles; ¡cuánto más las hallarán en los

hombres ! » « Aun no s¿ si estos lugares

donde vivieron son en el mundo : ;. cuánto

menos sabré de sus moradores? » Venegas

(Capm. Teatro, 2. 267). Pero la estrecha co-

nexión que se ha establecido entre las dos

frases ha debilitado el acento interrogativo

de cuanto, por lo cual no se marca tampoco

el ortográfico. Otra cosa notable es que se usa

más, aun cuando el sentido sea negativo; por

donde se ve que la mucha frecuencia con que

se usa en las frases positivas lo ha introducido

en las negativas, de suerte que cuanto más es

va fórmula general de encarecimiento, a) En
frases positivas, c I'ues sabemos que en el

cielo
I
Se guardan diversos grados

|
De méri-

tos y de estados. I
('unnlo másacáen el suelo.>

Castillejo, 3, IJial. entre Verdad n Lisonja (R.

.32. 2.38-). € llabéisnos, romanos, enviado á

l'omponio, .Marco, Rufo y Valerio, para que fue-

sen adelantados y jueces nuestros; los cuales

han sido cuatro ladrones ó plagas, la menor de

las cuales abastaba emponzoñar á toda Roma,
cuanto más al pobre reino de Palestina. »

fiuev. (Capm. Teatro, 2. 68). < Ello es una
guerra tan penosa que no sé cómo un mes la

pude sufrir, cuanto más tantos años. » Sta.

Ter. Vida, 8 (R. 53. 38' dice : cuaníimdsi.

* Es csla priora grandísima sierva de Dios,

que aun su oración sola pienso será oída de

su Majestad, cuanto más las de almas tan

buenas romo allí estaban. > Ead. Fund. 23

iR. .53. 221'). « No consintiera vo hiciera cosa

que no pudiera, aunque se dejaran de hacer

mil monasterios, cuanto más uno. » Ead. «7>. 31

(R. 53. 2W). € En las criaturas espirituales,

CDERXO. hice.

7 _ CUANTO

de cuya naturaleza es más apartado el [lecar

bailan" faltas [los ojos de Dios], cuanto más en

los hombres. > León, Expos. de Job, 4(1. 63).

(I Encendida una guerra y empuñada una es-

pada, lo muy cierto está dudoso, cuanto más
lo que está en duda. » Moneada, Exped. 14

(I!. 21. 42'). t Pues no tengas pena, amigo,

respondió D. (Juiiote, que yo te sacaré de las

manos de los caldeos, cuanto más de las de

la Hermandad. » Cerv. Quij. 1. 10 Mi. 1. 273').

« Rien se puede apear con seguridad de hallar

en esta choza ocasión y ocasiones para no

dormir en lodo un año, cuanto más en una

noche. » Id. ib. 1. 2 (R. I. 2.592). , l¡,s ,,jp.

dras, cuanto más hombres, quebranta.
|
Du-

quesa, vuestro llanto. » Lope, El molino, 2.

18 (K. 24. 33'). « Si en ir, estar y volver
|

Dos meses no habéis estado...
\
— Montes se

hubieran mudado,
|
Cuanto más una mujer. >

Id. El bobo del cole¡jio, 2. 2 (R. 24. 187*).

« r.aslante ocasión para descomponer gentes

más osadas, cuanto más aquéllas, enfermas

ya del miedo. J Meló, Guerra de Catal. 3

(K. 21. 19;!'). « Esas son cosas
|
A los ojos

del vulgo sospechosas. |
Cuanto más á los

nuestros. » Cald. Saber del mal y del bien.

2. 2 (R. 7. 25'). € Ignora lo dificil que es tra-

tar con dignidad "una ciencia, cuanto más
todas. > Forner, Exequias de la lengua cas-

tell. (R. 63. 393'). « La reina mi señora puede

disponer de mi vida, cuanto más de mi hacien-

da. » M. de la Rosa, //. P. del Pulgar (í. 60).

« A amores y devaneos los miraba como fla-

(lueza indigna de un hombre, cuanto más de

un rev. » Td. h. de Solis, 1. 14 (1. 239). —
¡i) En' frases negativas ó virtualmente negati-

vas < Ne se puede entender, cuanto más

decir. » Sta. Ter. Vida. 18 íli. .53. 61'). « Hay

tanto escrito dcsta virtud que no lo sabría yo

entender, cuanto más decir. • Ead. Cam. perf.

2 (R. .53. 320* dice cuantimás), t No perda-

mos la esperanza de su misericordia aun en

los grandes pecados, cuanto más en los peque-

ños! > Gran. Orac. y consid. 2. 3, § 2 ÍR. 8.

113'). < No hay razón para culpalles leve-

mente, cuanto más para ofendelles con pala-

bras tan descompuestas y llenas de injurias y

afrentas. > Moneada, Exped. 15 (R. 21. 43').

« Llegando á este paso con la imaginación,

no sé cómo tengo fuerzas para sostener la vida,

ni pensamiento para ^lensarlo, cuanto más

lengua para decirlo. » Cerv. Gal. I íR. 1. 9').

« "So se habían de detener una hora á mirar

niñerías, cuanto más dos días. » Id. Nov.íi

(Ii. I. 181^). < A ninguno daba lugar de mi-

ralla, cnanto más de ponerse á pláticas con

ella. » Id. ib. (K. 1. 192'). « Venía babLindo

entre sí cosas que no podían ser entendidas

de cerca, cuanto más de lejos. » Id. Quij. \.

23 (R. 1. 309^ Clemencín advierte ; f Véase

aquí un caso en que puede usarse indistinta-

mente del más ó del menos, sin cambiar la

significación y sentido de la frase. La misma

idea se expresaría diciéndose que no podían

ser entendidas de cerca, cuanto menos de

lejos. > Coment. 2, p. 251). « Poras ó ninguna

¡beldad] se le podían igualar, cuanto más
hacerle ventaja. > Id. ib. 1. 36 (H. 1. 357').

II. - 1-:
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« I.l; itai-ocerá «|m' aun no piiodo srr rna|i ili;

sil lii o, cuanlo más cs|iosa. » lil.l'». I- i."

(II í. :177-). « No le fallaran a Sancho mil

islas (iuo ''ohiMiiar, cuaiilo más una. j UI. «6-

'>
•¡(ll I ilO-).« Nu lia de iiucrcr quitarse i'.l

«ordo 'una onza de sus carnes, cuanto mas

leis arrobas. » Id. ib. t. 6Ü (K. 1. 5ti^).

d Ellas lias Mnsasl á gente tan pobre ni aun

nuerian escucharla, cuanto más responderles. »

(Juev. Casa de locus (W. í:!. :'.r><i')- « No sabia

I

Callar sus propias fallas, |
(.uanto mas las

aicnas. » Lope, Filom. á {Obi. siiclt. % j2í<).

t Con un escuadrón armado |
Aun no ¡ludicra

prendello, |
Cuanto más con dos personas. »

id. El mejor alcalde el rey, 3. i.! (U. ¿i-

.iS'.l'). i Valladolid, .le lágrimas sois va c,
|

Y no <|uiero deciros .juién las llora ; |
\ alie de

Josalat, sin .pie cu vos hora,
1
Cuanto mas día,

de inicio se halle. » Üóng. son. /S (K. .U.

«g'i. í Ouieii sabe «lué es amor, el solani.'nte

I
Por si mismo lo juzgue; mas no entiendo

|

l'uede juzgarse, cuanto más decirse. » .laur.

..l)«iní/(, 5 («. 42. IW). « Ningún hombre

puede por si mismo pagar esta deuda, iii

tiene caudal para po.ler pagar a Dios un solo

pecado mortal, cuanto más tantos. » 1 "en e,

Med. :í.51 (2. ;!()2). í La guerra, animal indó-

mito, jamás acabó de obedecer al azote, cuan-

to más al grito. í Meló, Guerra de Calal..>

(li -M 52')'). « Ni aun herido
|
hsla, cuanto

más'difunto. » Alarcón, Quien mal anda en

mal araba, Ü. V.) (1!. 20. 220^). -- « <
ue

cuando apenas los nombres
|
Ite las la les

corlesanas I
Puedes saber, cuanto mas

|

Las

noblezas de sus .asas. » Id. La culpa busca

la pena, 1. 1 (li- 20. 1115;) « Apcuas de

hombre le .piodó el aspecto, |
Cuant.) nías tají

excelsa bcrinosura. í llojcda, CrisL 1
1

(!>• 1 '•

490^). I Los sentimientos que mostraron, ap.;-

nas creo que pued.ni pensarse cuanto mas

escribirse.^ Cerv. Qldj. 2. ^2 (W. 1. .!/<.').

f Los caminos hechos barrizales y las caniiu-

ñas pantanos, apenas dejaban marchar os

hombres, cuanto más el gran tren de artiUe-

ria <iue el eiércilo arrastraba consigo. » l.iuint.

Gran Capitán (1!. ID. 2(;«=). t Hizole oira vez

cargo cierto caballero .le una ofensa .1.' mi.'s .
o

Seifor, tan fea, que .lecia él, se dejaba anl.'s

abrasar, <iu.í sólo consentirla en su corazón,

ciiant.) más obrarla. í Uoa, Vida de !)•'. Sancha

Carrillo 2. S (US). <! ¡. Dejará de lormar una

muy favilrable idea de su hermosura .uanto

más si rellcxiona que la bemgniiU.I .le! .lima

hace que muchas .le las plantas n.mibra.las

sean perpetuas? . Jovell. Descr. del rasl. de

Bellver (11. 4(i. 400-). - y) ''•:':" por .
onuin

.lue sea el empleo de la expresi.m [insitiva i;n

frases negativas, licué bástanle uso ciianln

menos. « Los cual.;s [deseos), si una vez em-

piezan á desccnd.-r por la cuesta aba|o, no

bav i|ni.-n los baga parar : cuanto m.-nos sera

lia-tant.' paraba.:ellos tornar airas, si la gracia

,li. Ili.is no 1.' ayu.la. í Vencgas, Aoonia, 1. ó

(Misl '). i). < !^u l'oca misma en este juicio no

sal.lrá á su .lefensa, cuanto menos otr.) nin-

L'uno. . L.^ón, E.rpos. de .lob, ') (I. H'-)-

< NinL'úii I bre tendrá ánimo para mirarle,

cuanto menos para venir á las manos con e]. >

Id ih ÍO (2. :íÜ8). « Ks muy limitada [la

bonda.i de las criaturasl, y no necesita ser

ama.la de nailie, cuanto menos de Dios. »

l'u.Mile, Med. (i. I" (3. :í5;1). « Los tuyos |tus

tercetos
I

recibí ; besé la caria
; |

Mas leer tres

ó cuatro apenas pude,
|
Cuant.» menos pasar

toda lasarla. > B. Argcns. episl. No te pienso

pedir (H. -12. '.3Í3-). « Su alición constante [de

los mallorquines! á los buenos estudios — no

permite que se les excluya de la participación

de esta gloria, cuanto menos constandnnos el

aprecio que siempre hicieron de los escritos

do su ilustre paisano. í .lovell. Ikscr. del

casi, de Bellver, ñola (i (II. M. «)«-)• « Era

muy dudoso, según los limites seña ados por

las provisiones reales, que pu.licse llegar [su

.robernación] hasta Lima, cuanto menos al

Cuzco. í Ouinl. l'izarro (11. 10. ;!5in. « S-n

darle tiempo la mora ni aun de volver sobre

sí, cuanto menos de inl.'rrumpirla, prosi-

ouiü — í M. de la Rosa, ¡s. de Solis, 1.15

f'i
^'10). « M siquiera dio muestras de in-

di¿ñaci.m, cuanto menos de aliento, al ver

an^enaza.la á su madiv. i Id. ib. i . 25 U. 2/8).

« La escasa fuerza y la índole bisona de esta

Iropa no hubiera podi.io detener, cuanto menos

rechazar, las numerosas liu.;stes de Masseua. »

Torei.o, //ís<. 12 (R. 64.2(10'). -/),^';h:'

dicho también cuanto y más, modo de hablar

en (lue se fundo cuanto más con y ma$ :

« Sabí- escribir, cuanto más leer i ;
c Sabe

.•scribir, y más leer, t Cp. como y también

(Co.M.1 :!, d, y)- El siguiente pasaje da luz

sobre lo dicho : <i Cuan las estrellas tiene el

lirmamcuto, |
La selva llores y el Euxino are-

nas 1
Tantas y más son, Tíliro, mis penas. »

V. .íc la Torre, 2, .son. 16 (47). Como quiera

fiue sea, hoy no podría usarse cuanto y mas

.sino .Miipleando un lenguaje sumamente la-

miliar. « Suelen [los negocios de intcresj

romper las amistades más bien fundadas,

ciianio Y más las a.iquiridas por medios tan

ruin.'s. í Coloma, Guernis de los Kst. Bajos,

S (1! "'S 110'). « En sólo oirle mentar [este

brebajcj'se me revuelve el alma, cuanto y

más ¿1 estómago. » Cerv. Qutj. 1. 25 (R. 1.

315'). « l'ero si es un rencor mortal y violento,

no sólo aborrecemos á a.ju.d á quien le teiiií-

inos, sino ant.'S aborrecemos y huimos la con-

versación de su parentela y amigos, cuanto y

más su retrato ni cosa que le parezca. > (Juev.

Vida dev. 1. 8 (R. 4S. 260^). « /Que pena no

entiMii.'cieraV |
Cuanto y mas siendo galán,

j

Knicnili.lo, fuerte, hermoso. í Lope, Lo cierto

par lo dudoso, 2. 8 (R. 24. 463^). « Cualquier

li.d.lad 1
De las tres puede dar pena

|
Amorosa

,.,| ,„i.„,o sol,
I

Cuanto y más á un español
|

l'oinc v extraño en Loreiia. » 'I irso Amar

„or snuis, 1.0(1!. 5. 46(i-). <i Alegre el cuello

poiidr.' 1 A lii enojo ver.la.b'r.)
1

l'or darte un

Invve placer, |
Cuanto y más por darte un

remo. » Id. Cautela contra cautela, 1. »

(R 5 505') « liaste embebecido tanto
\
hu

lal'inVs, que á causarme |
Llego yo, sin que

„,, importe,
I

Cuanto y n.ás quien se eii.argo

1 D.: U desde que muño |
'I u padre. » Id. LI

amor medico, 1. i (IL 5, 3SI'). . A"" •"l»cllo

que se ve, |
Cuanto y mas lo que se oye,

|

)>os
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suele nienlii' Inl vez. » Cald. Mañana será

otro ilia, 3. 2 (U. 7. 538*). c De Alemania
|

Podéis ser emperatriz,
|

Cuanto y más reina

de Hungría. » .1. de Villegas, La despreciada
querida, "2. 15 (R. 3i. 3I0<). € Si advertís

que el ímpetu colérico de un hombre y apasio-

nado es irremediable, tambiéu echaréis de

ver tengo disculpa, cuanto y más donde sobra

razón y paciencia falta, j Césp. y Meu. Esp.

Ger. 1.1 tR. 18. 137>). « Provocara á compa-
sión y lástima á los duros y empedernidos
peñascos — cuanto y más al tierno y amoroso
corazón de (Gerardo. » Id. ib. I. 3 (R. 18. 175-j.

€ No hay lima tan dura que la pueda mollar

[aquella argolla], cuanto y más romper, n Id.

Sold. Pind. 2. 2í (R. 18. ÜCb*). — « Tales

obras ni de un bárbaro brulo se pueden espe-

rar, cuanto y más de quien dices. > Id. ili. 2.

13 (R. 18. 3Í5-). « Quien tanta gala pregona

I
\ me llama su mujer,

|
Una estrella no ha

de ver,
|
Cuanto y más una fregona. » Lope,

La noche toledana, 2. 5 (1!. il. 213'). « .la-

mas la miraré la cara,
|
Cuanio y más preten-

della ni servilla, n Id. ü. Juan de Cauro,
1*. ptc. 1.11 (11.52. 378-). — 3.3.) Se ha usado

y familiarmente se usa la contracción cuanti-

más. « Vo estaba tan fuera de mí con aquel

deseo, que aun(|ue me pusieran lanzas á los

pechos, me parece entrara por ellas, cuanti-

más agua. » Sla. Ter. Vida, 39 (R. 53. 123').

< Se afrentaba después mi alma de ver que
pueda parar en ninguna cosa criada, cuanti-

más aficionarse á ella. í Ead. ¿6. .39 (R. 53.

123-). < A una ruin conciencia se le haría

escrúpulo pretender esto, cuantimás á quien

desea no descontentar en nada á nuestro

Señor. > Ead. Cartas, \. 28 (R. 55. 90'). « No
podrá salir, si es relor, á ver á V. S., cuanti-

más ir á ver al padre Avila. » Ead. ib. 3. i

(R. 55. 3-). j I'lega á Dios yo sepa entenderle,

cuantimás decirle, que ni creo se cuál es espi-

ritual, ni cuándo se lue/.cla sensual, ni sé

cómo me pongo á hablar en ello. > Ead. Cam.
perf. 6 (1. 12Í). — fi¡i) Cuantismds es fusión

vulgar de la frase cuanto más con y es vuis.

t No pago lo que legítimamente del)o, cuan-

tismás dinero prestado. » — n^ Cuanto ni

más, que defiende Puigblanch, no se halla en

los escritores. — í) Cuando no se trata de
encarecer un término solo de la proposición,

sino la proposición entera, se dice cuanto )»id.s

que: frase que introduce de ordinario una
razón ó causa más poderosa. Se agrega igual-

mente á una oración positiva que a una nega-

tiva, t Mi nombre basta solo en esta tierra,

I
Sin levantar espada, á hacer la guerra.

|

Cuanto más que teniéndoos á mi lado, | No
tengo que temer, ni daño espero.» Ere. Arauc.
13 (R. 17. 51-). € Esle [gusto del principe) se

ha de seguir, sin quebrarse la cabeza en con-

denar ni al uno ni al otro, ni juzgar si es

malo ó bueno, siendo la norma por donde se

han de regular los actos de la justicia, el

gobierno de la república v la merced de los

vasallos, el premio de los "buenos y el castigo

de los malos ; cuanto más que pues tienen dos

ángeles de guarda, y el corazón del rey está

en 1.1 mano del Seiior, es de creer que los

iíK'linarán al bien público y paz general. »

Espinel. Escud. 2. 12 (R. 18. 411-). u Pues
vos, señor dnn Juan, según decís, habéis
tomado jui honra á vuestro cargo, disponed
dclla como quisiéredos, y decid della lo que
quisiéredes y á quien quisiéredes : cuanto más
que camarada vuestro ;. quién puede ser que
muy l)ueno no sea? > Cerv. Nov. 10 (R. 1.

2 !()-). « Mi amo aie podrá perdonar por ahora,

cuanto más que él es tan bueno y honrado,
que dará por bien cualquier falta que le

hiciere, á trueco que no la haga á mi cama-
rada, í Id. A'or. 8 (R. i. 188-). i Decía — que
nos daría más dinero, y que si aquello no
bastase, que se lo avisásemos, que su padre
tenía tantos que no lo echaría menos, cuanto
más que ella tenía las llaves de todo. t> Id.

Quij. 1 . iO (R. 1 . 308'). 1 Yo le fío de la fuga,

respondió Sancho. Y yo y todo, y más si él

me da la palabra como caballero de no apar-
tarse de nosotros hasta que sea nuestra volun-

tad. Sí doy, respondió D. Quijote, que todo lo

estaba escuchando ; cuanto más que el que
está encantado como yo, no tiene libertad para

hacer de su persona lo que quisiere. » Id. ili.

1 . 19 (R. 1 . 392-) .
— « Yo no pienso acompañar

á mi señor en tan largo viaje ; cuanto más que
yo no debo de hacer al caso para el rapa-

miento dcstas barbas como lo soy para el

desencanto de mi señora Dulriiica. > Id. ih.

1. iO (R. 1. 4-87-). ( No hajirá quien se ponga
á averiguar si los seguidles ii no los seguistes.

no yéndole nada en ello. Cnanto más, que si

bien caigo en la cuenta, esle vi/eslro libro no
tiene necesidad de ninguna de aquellas cosas

que vos decís que le faltan, j Id. ili. I, prót.

(R. 1. 253). — ax) Se halla también cnanto
y más que, cuantimás que. « Y cuaudo no

haya más, es excusar alguna tentación, cuanto

y más que puede h.acer mucho daño, i Sla.

'ícr.Modo de visitar (R. 53. 2'.l7' dice : cuanto
más). € Estoy resuella en mi determinación,

aunque se menoscabe mi provecho. Cuanto y
más que en la tardanza de la venta está el

perder la ganancia que se puede adquirir

abriendo tienda desde luego, n Cerv. Tia pug.

(\\. 1. 2i9'). í En un instante
|
Nos quita de

las manos Dios al alma
|
Que se arrepiente y

sus pecados llora :
|
Cuanto y más que ésta

estaba enriquecida
|
Con l.as gracias del fraile

hi de bellaco. » Id. El rufián dichoso, 3

(Com. 2. 45). « Escribiendo vos,
|
No es esotro

necesario;
j
Cuanto y más que de mi mano

|

Será escribu'le forzoso
|
A quien me la da de

esposo. » Tirso, Quien calla otorga, 3. 1(1

(R. 5. 107'). (. No estaba necio el papel;
1
Ni

creyera yo jamás, | A no leerle, que fuera |
El

mariscal paia tanto. |
— Amor, prodigioso

encanto,
|
Saca de un alma grosera j

Sutilezas

semejantes :
|
Cuanto y más que no sé yo I

Por qué esa opinión cobró | El mariscal. > Id.

Amor y celos, I. 9 (R. 5. 153^). < Viuda soy.

moza y mujer,
]
Con un corulado á mi cargo.

I
Que aunque sola, podrá ser |

Que con el

discurso largo
|
Del tiempo, venga á lent-r

|

Para regule prudencia; | Y cuando ésta me
faltare,

| No está lejos su presencia [de mi

hermano] I Con que los daños repare 1
De mi
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,,o.a sulicicucia.
I

( uan o v " - l> "

asallos 1
No se quejan liasla ahora

\

\U ^xv

¿sé KoLernalloi. . Id. l-lcasmi" <M /hw -

ITcS. 7 (11. 5. 7;!^). . Yo se que omn o

,ní. licl I Me lialléis, gran señor, con ti,

•• ; ,1 é "' ás luííar con vos,
1
N .|ue vucs r

, ,i,sla(l
I

Mientras no le sirvo en esto
|

Im|

;orcriditoha,meslo|l.aopunon^a^^^

leaítaa ; |
Cnanto y m^y qnc el -on.le la s lo

I
Tan licl qno por el .espon. e . I.l. í> /

rneminn el primer consi'jo, ... U'- •'• "»•' .'•

. Cdan bien agraderidos ; 1
<'>.>">" y ".a

,,»: á la pure/a
I

he los lavianes le qn. o t^^

1 Mslrc V con vuestra mano
|

Mis .giaMOS

t'vtc :í. 6 a\. -¿0. :í!IO'). -- « ^o quema que

•omen/isenios á andar en len.as, que ton

Ses pa eee mal -enautin.ás que creo yo

S'^o'ikhahiaudadoásabienas^su
llaneza no las daña. » Sta. I er. 6(0(0.'!, /. •>-

"j
^í' >.>3i) _ 83) Cmnthmas que es vulga-

idad antigua. « No son ahora tan niños que

,salu"n venirse ícuantis.nás qne ya^es hora

e comer, k 1.. de llneda, Lo^ emjimos, t. /

¡U. 2 27-2'; liiihl de l'aher da cmnlo vías

''"«
"«)Kn plural vpreredido del articulo iii-

ai"nidoñ otro adjelivo de esta case, se toma

cfálicamenle por aU.innos. « Aunque paso

po i trepido, no he tenido la inlrepulcz de

segurar' .lué en Espinel hay impropiedades

sin ^proponer unos cuantos ejen.pl.tos de las

nue he' notado. -¡ Unos ''"anlos! ^o » '«

textos mal entendidos — saca nstod en su

liscurso más de treinta. » T. Inarle, Doniir

SqíÍun^Üd;dLno.ieialc,uel,acia.dgú.,

rénero de comercio en los viajes d«^>'. «"o-

fievase unas cuantas docenas [de anteojos]. í

! adalo"car(. n.arr. liü (2. 24'.) . l.'ar ... e

n.y sin más escolta qne "nof.f"5"l°.^J" «'.«
^^

\r de la liosa, Is. ih- Solis, "¿.Ji ,*Vf i

/ Se ve asomar por una de las calles del fondo

á Ahén Farax, acompañado de dos o tres mo-

riscos- V por a otra al l'arlal y al llalay.co.

otros cíiinlos. ,. Id. Ahen llimcw,^
/> -MR) _ I,) l.a roiiibiuacion i/a cuanto, tan

h-¿c'uente en el periodo ante-clásico en el sen-

ido de Alguno, algo, algún tanto, alcanzo:

usarse en el siglo XVI. « Ilespues <l-'«¡
dn';'

ransancio v torpe espanto '''««";''-
.' ."^

'
'

'

lo que pasaba. |

Dejando el pueblo ^ ' ' "
>;

,Jn.o,'|Súbitoenlristetono evantal li

alboroto V doloroso llanto. . K...
;<

««c. 7

,,, .- .)7íN _ a) Ya cuanto que, asi en la

forma 'co'mo en el sentido, es igual áatgo que.

\¿n<cAli¡o, :í. « Heme aqui que pensaba con

-ste pobre y triste remedio remediar y pasar

„,. la'ceria, v estaba ya cuanto que alegre y de

hnena ventura. . Lazar 2 (1 . .;
»f-)-

- «)
linena veninra. » i.ni,u,. - v-- ; -- -

Cuantos i/ cuantos : muchos, balva. IJtcc

1 Ciianto quiera; expresión que debe

mirarse como un compuesto á la manera He

malquiera, quienquiera, cuand» quiera:

Fm cualquiera cantidad. No se halla en nnes-

iros clásicos sino combinado con que y signi-

licando : l'or más que, como quiera que, aun

,„;,„do. . taianlo quiera que sean buenas las

obras, son de ningún valor si no están adoi-

m„las ron humildad. . Veiiegas. A90»'-/ .i. 10

( lí/ví i lir)) € i;ierto cuando tu consiilei-ases

¡ion tollas las cosas susodichas, ju/.garias que

I las no sólo no fuesen posib es á u.i hombre

\;:Zv, pero ni aun á todos los hombres del

,„,.hI.. cuanto quiera que fuesen excelentes. »

i;"!.„. SMi. 5. 2. 25, § 3 (11. 6.(ib3^). . A n.n-

..uno desechú ni despidió de si, cuanto quiera

que r.iese miserable y desecha, n de todos .

1,1. Mem. vidacnst. 3. V, Í5 2 (11- >^- - ' ):

,; Oue presunción ó .lue p.-nsamienlo es el

vue^li-o, oh montes, cua.ilo quiera que seáis,

según vuestra opinión, «'"'"«"'«^'.''^''PT'^'

ron este Monte?» I.con, AVmft. 1, Monte

(3 !)!).« Asi como las llores suelen serme-

dios para dar salud, asi .lesncrislo molido en

1 cruz, y puesto cñ la devota consideración

sobre nuestras llagas, cuanto 'l"';-'-.¡l"«^«^;'

p,.|igrosas, son sanas por el. » Avila, .ludí.

".NM.'í..<.-.-i. Siglo XV: « Mucho mas de-

levlablcdehiaserel trabajo virtuoso que la

vida sin vi.lud, «piaiito <1"'«'- l''^ "^se deley-

lal.lc. í l'ulgar. Ciar. rar. 4 ('.2). « Quema

facer lo que mandáis, quanto mas lo que ro-

.^is. p Id. Letras, 27 (287). « Ouanto toca a

mis iniurias. si decís verdad, yo me enmen-

dé!? Id. ,k2l (2:íX). . K llegaron quanto a

una lesna de Málaga. » Croii.Juan 11, 4. 21

I! fiS Vi'l ft litando el Andalucía con tan

po^a géiüe'quanta estaba,
l'^f,/';'- ,fJ

perdei- una gran parle della. . Ib. 2. o ( U. G8.

!0(i^). » E de allí se parlie.-on qiKinto a hora

.le mediodía. » "> \-^ ^^'^ />''
'^'V'Z:, A.

oro, quantos males, e ouanto poco tcmoi de

í)io é qnanlo endiablada tendida licencia,

pu.-a quebrantar juramentos e traspassar

omenages acarreas! v Cron. Alv de Luna,

|->')(3t?:i). « l'arescia que ningund miedo avia

eñ é nin se apossentaba en s.i corazón quanto

,,uc es quanto media legua '"''/^
".'.'I''»-; /,^^

"I ÍI39) 1 l.legó la ,.rimera batalla en que

venia el rey de Navarra qnanto un t.ro de

hallesta de las batallas del condestable . Ih.

'0(70). « Levólos ante si yendoles a las es-

paldas quanto dos leguas ar.-edrado. . Ib. 1.»

I(i(;i „ Decirlo hemos por memido, cuan breve

„od.-emos.\ !l>. \ (."11. « ()uanto quier que a

V cióal é la original causa de los danos de

sDiña luesc la remisa é negligente condi-

,'i o,' ,iel rey, é la cobdiciaé ambición excesiva

el condestable, pero \sic] este caso no es de

perdonar la .obdicia de los g.-a. des caba-

leros » 1'. delluzmán, Gener. .U(l .08. ,1 /').

I a fierras quel conquistó 1
S. las pudiese

ontar 1
Nonsel^ia sino ocupar |

Las d.hg ntcs

memorias, |
(Juanto mas que e" las .slor.as

I

Oualduier las podrá fallar, t Id. (Ja var.

^5( í m. inélm,). c
i
(.uantas batallas vcn-

f das' I ¡
Cuantas cibdadesoanadas!. Id. «/-.

rifuiim.inéd. 201). « Si la l.ondat se vcn-

die"sc Yo dubdo que se fallase j.tuien en

m-eció a pusiese.
|

Uuanto mas quien la com-

r-iso » Id. Pror. 90 iRim. ined. 354).
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f Quao dulgc es la ciencia, muy católico

principe, avii nquel lo syente que nunca
aprendió. » Cartagena (ft. de Castro, I. ll'A).

< Quanlo bien fis fasta agoia ' El faré en
quanlo viviere,

|
Si lo rescebir quisiere

|

Dolo todo á mi scnnora. > Canc. de Stúñ. p.

180. € Quanlo mas vos mirarán,
|
Muy expel-

iente princesa,
|
Tanlo mas vos loarán. » Saa-

till. p. 147. « Dios vos faga virtuosa,
|
Hcyna

hienavcnlurada,
¡

Quanlo vos figo fermosa. »

Id. p. 150. € l'or esta presente carta alzo é

quito — lodos é quales quier pleytos— é fide-

lidades que por vos me hayan seido fechas —
de qualquier é quanla quier fuerza, vigor, ca-

lidad o misterio que sean. » Seg. de Tordos.
78 (I03-). í Ca non es mi intención que por

ninguna especialidad ó excepción quanto quier
grave ó exquisita, se puedafascer lo contrario

de lo susodicho, j Ib. '<)
( 1-). t Eslom-e res-

pondió Pero Niño, que á él era ya quanla ver-

güenza de ge lo decir por si. » Crón. P.

iVíño, p. 18Í. « E non liricron otro mal, por
quanto es gente pobre. » Ib. p. 111. < Calmó
la mar é asosegó ya quanto el viento, n Ib. p.

81. < En quanlo hivo seré
|
Non vos eiilieniJo

dejar, j Canc. de Buena, p. 170. i E esta

ciudad está en un llano, é quanlo dos leguas

al derredor della avia muchas huertas é viñas,

é casas. » Coiiz. Clav. p. 135. — Siglo XIV :

< E fizo mucho porque se liciesen estas vistas

—por quanlo él avia debdo con el rev de Por-

togal. » Crón. Pedro /, -J. "20 (Fl. ÓO. i2:j').

« En quanlo se allegaban las compañas del

rcgno, que avian de venir á las cortes, acordó
de llegar á Burgos. > Ib. '1. .5 (R. (iO. il3'i.

i Veyendo la mantenencia de la buena dueña
su muger, e quand obediente era a su marido,
6 quand buena crianza fasia en sus fijuelos e

quand buenos castigos les dava. > Cab. Qifar,
I (15). < El dexaban encima quanlo un palmo
de tierra en grueso. » Crón. .\lf. XI, '280 ^li.

00. 3.58*). « El llegó á Palenzuela quanlo á la

inedia noche. » Ib. 132 (11.00. 201'). n El don
Joan envióle decir, que en quanlo Garcilaso

cstodiese en la su casa et fuese del su consejo,

que non vernia y. > Ib. 18 (li. 0(1. 202-). c Et
la reina fuese quanto pudo para Avila. « ¡h. 5
(R. 60. 177'). « Tanto es el rey c el su estado
mas nnrrado quanlo los suyos son mas onrrados
e mas ahondados. > Cortes de .ilcnlá,aíK) 1318
(C. de L. »/ C. 1. 538). < La parte que non
venierc a oyrla nin .ilijarse della en quanlo
el julgador estodiere asentado librandn los

pleitos, que dende adelante non se pueda
alear. » ¡b. (C. de I.. y C. I. 511). c E por
esta razón se ovo á detener ya cuanto más la

reina en Medina. > Crón. Fern.IV, II (li.OO.

131'). « Fue con esto la duenna ya quanto mas
papada. » Are. de Hila, I KI'J (H. 57. 271 -).

* Mas ijuanlo esta mannana del camino non
he cura,

!
Pues yo vos tengo, bermiiia, aqui

en esla verdura. » Id. 003 (li. .57. 257'). « A
quantos la oien, podie mal «'spantar. » Id. 88
iR. 57. 230'). « Eran |los ideinenlos| mas
simples al coinienzo cuando Dios los crio de
cuanto son agora. » J. .Man. Cabnil. et escud.
30(R.5I. 211'). «Cuanto mas menos leistes,

sabedc» mas que los otros que mucho han

estudiado, por vuestro enlendimienlo. » Id.

ib. 30 (R. 51. 240'). i Et cuando — el liom.'

bueno lo vio el sopo cuanto honrado et cuanlo
bienandante venia, plogol' mucho. » Id. ib.

25 (II. 51. 230-). « Mejor casaba su fija el

conde con a(iuel que con ninguno de los otro?;

en que hubiese alguna mala lacha, cuanto mas
si hubiese muilias. j> Id. C. Lhc. O (R. 51.

393-). « Eoan al Cid Ruy Diaz ó al conde Fi-r-

rant González de cuantas lides vencieron, ó ;il

sánelo et bienaventurado rey don Ferrando

de cuantas buenas conquislas lizo. > Id. ib. I

(R. 51. 400-). € Dieron tanto de haber á don

Pero Nuñez, con que pudieron traer los huesos

del conde su señor, ya cnanto más sin la lace-

ria que ante, n Id. ib. 3 (I!. 51. ili*). € Cada
un año facian un señor, et en cuanto duraba
aquel año facian todas las cosas que él man-
daba, í Id. ib. -iO (R. 51. Í20'). « En cuanto

están en un lugar non pueden eslar en otro. »

Id. Lib. de los est. 1. 93 (R. 51. 338'). . I.e

decia su madre muchas veces que — cuando
lio liciese lo que debia, que siempre tendría

que era por cuanto mamara otra leche que non
era tan buena. » Id. ib. 1. 07 (R. 51. 310').

í El mundo et todas las | cosas) que en él son

se criaron el se movieron por mandado de

Dios el duran cnanto fuere su voluntad, t Id.

ib. 1. 37 (R. 51. 297'). t Ssi la parte dixier

quel alcallc quel dio el al?ada le dio el processo

minguado, quanlo para esto quel rreziban. s

Cortes de Vulladolid, año 1312 (C. de L. y
C. 1. 20i). — Siíjlo -Vi// ; « .Matrimonio se

puede tomar en tres maneras ó en cuatro :

ó escomenzado por palabras de presente, ó cu

cuanlo es acabado por conoscimiento carnal,

ó en cuanlo es afirmado por la fe calólica. «

Cast. é docum. Ti (R. 51. 208-). « Tanto es,

como dijo, mas meritorio |el estado virginal]

cuanlo que á ninguno non lo qucrie obligar,

mas (|ue lo haya el que pueda. » //;. 18 (I!. 51.

1 32-). « En los cuales tres dias nos demuestra

cuand cumplidameute debe ser la nuestra obe-

diencia. > Ib. 17 (R. 51. 129-). « Para mientes

cuand loado é cuand preciado fue el rey Salo-

món por el juicio nue dio. » Ib. 9|R. 51. 102').

« ¡Cuanlo (le mal procuran á sus lijos para

aquesta vida é para la otra! » ¡b. \ (R. 51.

90*). « Caualgaua cadadia()uanlo tres migeros

fuera de Toledo a solazarse. > Crón. (¡en. 1. 2
(293-). < Quan grande fue el prazer del rey

don Ferrando e de los suyos, tan grande fue

el pesar del rey don Ramiro de Aragón su

hermano e de los suyos. > Ib. 4. I (278').

« Seredes denostada por esle fecho de todas

las gentes del mundo quanlas lo sopieren. »

Ib. 3. 19 (219'). « Mandó luego nioiier toda su

compaña contra los nauarros e entróles en su

tierra bien quanlo vna jornada. » Ib. 3. 18

Í243'). c Perdió y todos los mejores de la

hueste con su caualleria, e lodo al quanto

irayc. » Ib. 2. 3 (1 70-). c Estando alongados

de la villa iiuanto vn quarlo de legua, mandó
el rey parar las hazes. » //*. 2. 51 (l!U').

« Estouo va quaulos dias en oración <•

en ayuno. » ///. I. 118 (138^). « E con esta

bienándancia lamaña en i|ue se vido el empe-
rador Cosíanliiio mudóse ya quanto de las
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buenas cosUiiiilirt-s que iiuie. » II'. 1. U3
(l"¿r>')- « A todas quaiilas cosas le ilemaiulauaii

ca'la viio. a todas respoiidie por ra/.oii. » //).

I MI! (I'23-). « Knsoíiú ya quaiilos años a los

nobles df Uoma la retorica de los griegos e

de los latinos. » Ib. 1. li:i{l'22'). « Ka/ioii

traer ante si todas las mujeres e las hermanas

c los lijos do Narsco el rey de l'ersia, e todas

quantas joyas e iiuautas riquezas auieu gana-

das en tierra de l'ersia e en to<Ias las otras

tierras. » ¡b. 1. iU O '•''>')• « ^ •"" 'V^^nlo el

tizo en las Kspañas estas cosas qiití de suso

auedes oydo, lizieron sus eabdillos por su

mandado muchas otras batallas. > //». I. 107

(70'). « l*or<|ue (juaulos mas l)uei\os principes

Y ouiesc, tanto mas alabada e hourrada era

Uoma. 5 //' 1 • S>7 (.">.'.'). « K ireyendci que serie

assi, conoitdse ya (iiianlo pudd. t Ih. 1. 50

(-Mr). í Imzo una torre sobre a()uclla cueua, c

moro alli fasta ya quaiilo. i Ui. 1. K! (".»')

« K sy mas lo Iroxere peche el coto sobrcdicln)

e tomen le (juaiitü que ouiere por escriplo. »

Cortes de Jerez, año 1'2Ü8 (C. de L. y C. \.

79). c La verdadera posesión es de aquellos

en cuyo nombre tienen el heredamiento; et

por ciíde quaiito tiempo quicr que ellos las

tovioseii asi, non ganarien el señorio por

ello. í Pnrt. 3. :!•). T) ("2. 750). « üendc ade-

lante non lo podric facer nin él iiin otro houie

ninguno, quaiilo ([uier que fuese de grant

guisa ó de pequeña. » Parí. I!. '2!). 25 (2. 745).

( Mol vernien (estos daños] por su culpa, el

excúsase por (Mide quanlo á Dios et á los

bornes. í Pnrt. I!. 22. 1 (2. 654). « En |ierga-

mino de paño deben seer fechas las cartas que

el rey da para sacar caballos ó otras cosas

vedadas del regno por quanlo tiempo quier

que sean. » Parí. 1 IX. 20 (2. 558). « Mas

por un testigo decimos que non se podrie

ningunt pleylo probar, quanto quier que fuese

bome bono et honrado. » Purl. ',). 16. 33 (2.

532). í t^a este, en quanlo non lo fuese [non

fuese de edad], el aun después fasta quatro

años, en salvo linca su derecho para deman-

darlo si quisiere. » Part. 2. 20. 10 (2. 335).

( Kt los (¡ue de otra guisa robasen, ó tomasen

ó partiesen algunas cosas quaiilas quier que

f,„'.s,-n — » l'nrl. 2. 26. 1 (2. 273). « Et esto

se debe entender en quanto vivieren cu tales

pecados et non quisieren facer penitencia

ílcllos. í Part. \. 19. 10(1. 152). « Mas sil

otorgase que fuese á otra parte á estar quan-

to tiempo él quisiere, et fuese costumbre en

aquella eglesia onde era el clérigo, que podie-

seii haber sus beneficios los que fuesen á otro

lugar, quanto tiempo quier que allá estudiesen,

lambieii como los que sirviesen, en esta razón

non le debe jel perlado) loller el beneficio. »

Part. 1. 16. 16 (1. -i21). <i Et nol deben facer

premia que tome la orden, ca nol ternie pro

quanlo á salvamiento de su alma servir á Dios

amidos. » Parí. I. 7. I (1. 299). « Serien

todavía amortiguados |ai|uellos bienes] en

quanto él durase en el pecado. > Part. 1. 4.

•it ( I . I6S). « Et si la caballería deste mundo
non la puede recibir ninguno dos vegadas

—

quanto mas la raballeria espiritual que es en

el bautismo. » Parí. I. i. 23 (1. 74). i Sea el

cuerpo e quanlo que oviere a merced del

,.ev.\ /.'«'ro real i. 1. 2 (ü. L. 2. 118.

, "Devenle obedcscer (luanto en anpai'ar la

villa e en guardarla para el rey. » hs¡>ec. -. /.

5 (0. í.. 1- 36). « Muera por ello como Iraydor

e sea quanto ((ue oviertí del rey. u U>. 2. 1. /

(O I.. 1. 16). » Ca todos aipiellos cine tal cosa

feziesen uno o mas, iiuanlus iiiuit que fuesen

ellos — síMi.traydores. i //). 2. 1. i ((»• I" 1-

)6). J E este galardón dcve seer para siempre

p¡ira qiiantos dellos venicren. > //'. 2. I. 1)

(0. \.. I. 15). d E deve morir por ende e per-

der quanlo que oviere. » Ib. 2. I. 6 (ü. \.. 1.

15) < Esta es cosa que ninguno non deve

pensar nin oyrfablar dcllo de matar su rey en

ninguna manera, quanto mas comenzar a

fazír. » ///. 2. 1. 6 (ü. E. 1. 14). « ünrado

deve seer el rey como aquel que tiene logar

de nuestro señor Dios en tierra para fazer

justicia en su regno quanlo en el teniioral. >

//, ^> 1. 5(0. I.. 1. 14). « E veyendo quand

bien e ipiaiiil maravillosamente le rrespon-

diera este onme — > Hoc. de oro, prmmb. á

(Knust, 71). « (Uianto mas cobdieia uno la

muerte lanlol' da Dios mas la vida. » Buenos

proverbios (Kiuist, 17). » 1-a mas alta cosa es

en saber oiiuie quamanno es su estado, e

quanto es lo de su seso e lo d.- su saber. »

Ib (Unust, llii. « E tomáronles todo quanto

que avien por el so aver (piel' tomaran. í ib.

(Ivnusl,3). i Ouien furia tesoro del rey, o otra

cosa, ol faze danno, entregúelo en nueve du-

plos quanto tomare. » Fuero .Jitz¡jo, i. 2. It)

(123). « Deve perder el iirerio e quanlo que

dio ó la beredat que recibió. » ¡b. 5. t. -O

(89). « Quanlo (|ue quier que el mando sea

noble, sí se casa con la muier cuemo deve, e

viviendo de so uno ganan alguna cosa, o

acrecen, si alguno dellos fuere mas rico que

el otro, de su buena c de todas las cosas que

acreccren é ganaren en uno, lanío deve aver

demás en aquello que ganaron en uno, quanlo

avie demás del otro en su buena, d Ib. 4. -.

17 (71). « Ouanlo que quier ipiel mando diere,

a la muier'por arras — no lo ayan los here-

deros de la muier. í Ib. 3. 5. 3 (61). « Sea

metido con quanto que oviere en poder daque-

llos a quien (izo la fuerza, d Ib. 3. 3. 1 (d-)-

c Ét los dios (pialesiiiiier é (pianlos quier que

sean nados daqiiella avnnlanza, sean siervos. »

Ib. 3. 2. 3 (.50). « (Juanlo mais governaren el

pobló con mansidumne et con derecho, tanto

inas ganen onra. j Ib.preámb. I (W). t Dieron-

se a correr (uianlo recio pudieron. » tern.

(lonz. 675 (11. 57. 410'). « De quanto (pie yo

fKje, non so por ello arrepentido. » Ib. vi}

(11 57 402'). a One tod esto non precio

quanto 111. aulanas. d Alex. 237 (It. 57. 154»).

i Nada non oluidaua de quanlo (jiie oya. » lo.

18 (U. 57. 147^). í De quanlos metpies oy

biuen, tu eres el meior. » Appoll. .iü4 (It. ol.

'-")3-) « Fue de la tristeza va (|iianto aman-

sando. !> ;/). 187 (II. 57. 2X9-). « l.a duenya e

la viuela tan bien se abinien, I
(.hie lo lenien

ha fazannya quanlos ipie lo vidiieii. » //'• 180

(U. ,57. 289-). í Oído lo avedes, si bien os

arordades— I
Ouanlas soh\ó de coytas, e de

a.lversidades. . lierc. S. Dom. 22:! (H. .57. 47').
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f Pero avie en casa aun monges ya quantos,

I
(1ue facien liona vida e eran omnes santos. >

U.' ib. 190 (R. 57. r.-). € A quanlos que y

eran christianas e chrislianos |
Lavólis él los

picdes con las sus sánelas manos. > Id. S.Laiir.

í'i (R. .")7. 91-). « Hequanlo que tu diQOs.todo

dices v.Tdat. . Id. Mil. 781 (R. 57. |-27').

< Estos son Agustint, Gregorio, otros tales,
|

Quanlos que escribieron los sos fechos reales.

»

Id. ib. 26 (R. 57. lüi-). « Pierda [el matador]

quanto qulcr oviere. » Fuero de Escalona,

año 1226 (Muñoz, F. 490). t Quanlos dias

passarct tantos II. m" peclel. » Fuero de

Madrid, año 1202 (Mem. Acad. Hist. 8. 33).

( Üezir querrie ya quanto de lo myo. > Cid,

3133 (R. 57. 35-). « Todos son pagados de

las vistas quantos (jue y son. » Ib. 21 19 (R. 57.

24')- « "es dia se prepió Bauieca en qnant

grant fue Espanna. > //). 151M (R. 57. 19')-

( Y dexaua el cauallo, pora la capiella adeli-

naua |
Con quantos que el puede que con oras

se acordaron. > Ib. 15«1 (R. 57. 19'). « Uo

quanto que quisieron non ouicron falla. » //).

1552 (R. 57. 18-). <t E quanto que pueden non

fincan de andar. i> /^. 1 174 (11. .57. 18'). « Todos

eran ricos quantos que allí ha. » Ib. 1215

(R. 57. I5-). « l'risieron Qebola e quanto que

es y adelant. » Ib. 1150 (R. .57. 11-). t Para

C.alalayuch quanto puede se va. » Ib. 775

(R. 57. 10-). € llesi adelante quantos que y

son
I

.Vcorren la senna. » Ib. 742 (R. 57. 10-).

Tejit. lat. iiisp. Los siguientes pasajes

muestran usos de este relativo corrientes hoy.

t üono et concedo vobis — hereditatem illam

que vocatur Sayazarra cum lerminis, vineis,

pralis — cum iñgresibus et egresibus, el cum
quanto ibi fuerit. » Dociim. de 1169 (Llor.

Prov. Vasc. 4. 196). « E si non quisieril

jurare, del quantus ille dedil a sua volúntate. »

Fuero de Peralta, año 1144 (Muñoz, F. 518).

< Dono vobis — usquc á la Calzada, el de

parte de Buvtorno cum tolo quanto potueritis

populare. » Fuero de Mallén,año 1 132 (Muñoz,

F. .503). « Post mortem parcntis quando filij

solum parcierinl, quanti fuerinl, tantos solidos

dabunt. í Fueros de Saliagun, año 1085

(Escalona, 483'). < Et damus illam decimam

de Annanam, et lam de sale, quam etiam de

argento, et de totas illas Aluaras, et de fossa-

dcras, siue de ligno, et de quantis calnninis

inde acciderinl. » Docntn. de 1070 íYepes, 5.

469').

EUm. Port. quanto, quam, quao; cat.

quant; prov. qnnnt. cant, quan, can; fr.

7««iit . il. quanto ; val. cut : del lat. qnnntus.

qHam,c\ primero de los cuales proviene del

segundo mediante el sufijo to (cp. scelestus,

rohu.üufí ; quam es cognado del relativo ^«i

v su forma originaria, s<ígún algunos, hubo de

ser qua.ime, formación á la manera del dalivo

úmbrico piisme. Nuestras gramáliras dan pnr

sentado que cuan es apócope de cuanto : pero

parece más natural que los dos representen á

quiim y quantus, quantum, quanto, de la

lenguamadre : quam puncos, quam procul,

quantus fragor, quantum profuit, quanto
mngis, fueron tipos cuyo reflejo leñemos hoy

en cuan pocos, cuan lejos, cuanto estruendo.
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cuánto aprovechó, cuánto más. Por otra parte

este caso de apócope seria muy distinto de los

otros que tenemos en castellano ; aunque no

puede negarse que la lengua ha tratado de

Igualarlo á ellos, como se colige del hecho de

no decirse cuan con un adjetivo sino cuando

no media palabra alguna, lo cual no era

forzoso en latín.

crnniR. v. t. a) Resguardar ú ocultar

una cosa extendiendo ó echando otra sobre

ella (ira)!.'!.), a) «t No había más imágenes, y
así mandó II. Quijote que las volviesen á cu-

brir. » Cerv. Quíj. 2. 58 (R. 1. 525'). (t Hubo
de soldados turcos pagados setenta y cinco

mil, y de moros y alárabes de toda la África

más de cuatrocientos mil, acompañado este

tan gran número de gente con tantas muni-

ciones y pertrechos de guerra, y con tantos

gastadores, que con las manos y á puñados de

tierra pudieran cubrir la Goleta y el fuerte. >

Id. ¡6. 1 . 39 (R. 1 . 364').— aa) Part. « El agua

caliente, no estando cubierta, fácilmcnlo pierde

el calor, j S. .luán de la Cruz, Monte Carm.
1. 10 ÍR. 27. 112). tSeñor, debajo deslos lienzos

están unas imágenes de relieve y entalladura

c|ue han de servir en un retablo que hacemos

en nuestra aldea : llevárnoslas cubiertas por

que no se desfloren, y en hombros porque no

se quiebren. » Cevv.Quij. 2. .58 (R. 1. 524^).

t Y junto con ellos viene una mujer vestida de

Illanco, en un sillón, ansimesmo cubierto el

rostro. » Id. ib. i. 36 (R. 1. 354'). — p¡3)r,on

un dat. de pers. c Sacando un pañuelo déla

faldriquera, pidió ala Dolorida que le cubriese

muy bien los ojos, y habiéndoselos cubierto,

se Volvió á descubrir y dijo — j Cerv. Quij.

2. 41 (R. 1. 48i)'). t Cuando su hija le vio, se

cubrió los ojos porno verle. » Id. (V). 1. 41 (R.

1. 371'). í Oyendo esto Dorotea, se cubrió el

rostro. > Id. ib. I. 36 (R. 1. 3.54^). — ¡3) Con

con. liara denotar lo que sirve para resguardar

ú ocultar. Se usa en especial tratándose de

una cubierta determinada. « .lunlo á si tenían

unas como sábanas blancas con que cubrían

alguna cosa que debajo oslaba. » Cerv. Quij.

2. 58 (R. 1. .5242). , Cubren la popa con ta-

petes tales,
I
(luces oro y sirgo de su trama el

hilo, t M. Viaje, 1 (R. 1. 681'). t Mandó cas-

tigar á uno de sus hijos, aun no de diez años,

porque se atrevió á ponerse en su presencia

sin cubrir el jubón con la ropilla, aunque era

tiempo de verano y en tiesta. » Roa, Vida de

ir. Ana Ponce de León, 3. 6 (137). » Se ocul-

taba
I

De Ayax bajo el escudo—
|
V Ayaxcon

el escudo le cubría. > Hermosilla, //. 8 (1.

233). — « Cubre IDios] á tiempos con nubes

el cielo, y á tiempos le descubre puro y sereno,

y no sabemos la causa ni de la serenidad ni

nublado. » León. E.rpos. de Job, 36 (2. 229).

—
f) Con de, en sentido análogo, y en especial

cuando se trata de objetos no determinados.

< Si mi padre lo sabe, me echará luego en un
pozo y me cubrirá de piedras. » Cerv. Quij.

I. 40 (R. 1. 366-1. f Destos árboles intento
|

Cubrir el cadáver; rudas
|
Ramas de la hojas

verdes, |
Macedle frondosa urna. » Rojas. El

Cain de Cataluña, 2 (R. 51. 286'). « Toma
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en la mano prnlcrosa laii/.u,
1

CiiImc los lu.iu-

l,ros d.- aiK-lmi-oso .s.iui». j
V vahriile pcoa

con los l'ciicros. . IlLMinosilla, ¡1. \o (¿. .M).

— *-) Kiil- < Perdidos somos los dos...
|

Ala

l.u.Mla d.-i retrete |
Te cul.re do su .•..rt<na. .

Ó de Castro, Las moiedailes del tul, I • ;''' •

-> (11 .i;J "2iO-'). — '?v'i ''«« « ''' 'I'""""' "1""

antes dal.a hierba y llores, 1
Cul.ru.se ejilonces

de doradas miescs. » l.ope, Angd. iH (06».

.taell "' "2Si). — fTí
^'<""'- " '*'"*" 1""' '" ^"'*

'ilel perezoso v por la heredad del varón loco,

V vi (.00 toda estaba cubierta de espinas Y de

ortiyas. » Gran. Orac. y consid. 2. '2, ^ 1 (U.

8 100') « 'lodo el verde suelo
|
(.on asombro

miro
I
Cubierto de sangre. «Alarcón, Siempre

av«</«/amvW.;!.0(ll.á0.ti3').-í)Con

en. Se baila á menudo en verso ;
pero no puede,

usarse ron propiedad sinocnanclo cabe imagi-

narse uno el obielü como envuelto o comple-

lamenle rodeado por a^iuello .[ue lo ü.'ulta.

« Vuelocualrayo, vsúbilaloriiicnta |
Me niega

la salud V la bonanza, 1
Y en negra smnbra

cubre todo el cielo. » llerr. I, .sofí. ,!',) (K. d2.

-'0'2-) «lli'l lliii pi'olundo álasnevadas cumbres

'l Dei Apenino, v la (jue en humo ardiente
]

Cubre y ceniza 'á Ñapóles canora,
|
l'ut-^ws,

naciones visité distintas. » Mor. e;Jí.sí. mK. ..

581-). i Éralo en rosas \
Cubre las Hechas del

\mor y el arco. > Id. son. 4 (It. "2. 'tíi ).
—

aa) Pas. « Tanle |
Será tal vez, pero ha de

ser, que en polvo
|
Tu cabello genlil todo se

cubra. » Mor. liad, de Ilor. 8 (II. ± 5%')¡

— 33) Part. « Kl dios Tebro cubierto en azul

velo,
I
Y de cañas umbrosas coronado,

1
be le

muestra entre pobos levantado, s llerr. oct.

Uando turbado (Kern. .">. 2;!4). — «•) Km-

pléase aun cuando el objeto (pie seextienile

6 se halla sobre otro no lo oculte completa-

mente (Irans.). a) s Se cubrieron las mesas

una sola vez, pero con tal abundancia, «luc

todos comieron bien, y sobro mucho todavía. í

Mor. Obi: /jo.sí. 1, p. IOS. - p) Con con.

«Desnudándolo de sus vestiduras, cubriéronlo

con una ropa colorada. > Gran. Orne, yconsid.

I, jueves por la man. (I!. 8. 75'). « Agasa-

ióle mucho Hernán Cortés [á Jerónimo do

Aguilar, que venia desnudo], y cubriéndole

entonces con su mismo capote, se infoniio por

mayor de quién era. t Solis, Comí, de Mei- 1.

10 h\. 28. 224-). — xai) Itefl. i l-e traerán un

rico mantón de escarlata, con (lue se cubra. »

Ccrv. Qitij. 2. 21 (U. 1. ÜOl-)- — P?) Pus.

. Cubríanse los aparadores ordinariamente

con más de doscientos platos de vanos maii-

iares. . Solis, Con?, de Mej. :i. I.> U«. 28.

¡.«.M, _v)Con de. « l.a bella ninfa Primavera

S Flora 1
ile llores cubren el marchito prado. »

1-. de la Torre, :i, egt. i C-i"'). — ^^)l''>s.

« Consta que — fue recibido bajo un palio da-

masquino; que las calles se colgaron, y el

suelo se cubrió de arrayanes. » Jov.ll. ilem.

delcuit. de lietlver, nota 8 (II. 40 42/').

— 83) Part. « Kl rey Asueno salia a las au-

diencias con vestiduras reales cubiertas de oro

V piedras preciosas. « Saav. Emp. "•! (It- 2.).

l^/i) _ ,f) Con en. t Tal se ve cubrirse en

nÓres
I

El más árido terreno, |
Si improviso de

su seno |
Urota un puro manantial. > Arriaza,

Cant. lir. I'.! (P- 07.114^). - o) La analogía

de vestir ha ocasionado un cambio de cons-

irucción en virtud del cualanarece como acus.

ti obielo .lue sirve para cul)rir : « So cubrió

unníanto. en lugar .le . Se cubrió con un

manto. » ai Con dat. oblicuo. « Eslo diciendo,

,le esmeralda fuerte 1
l.e cubre un grande

Ycimo de infalible |
Promesa y esperanza de

Vitoria. í li. Argens. canc. Pues que no hay

voz (II. 42. ;í;!5^). - ^) Con dat. rell. « Pero

mientras asi huia, |
El manto que se

'•"•j";'»

J

Se lo cayó por detrás. » Castillejo, I
,
Piramo

1/ Tisbe{\\..'.'i. í:!8-). i Y cubriéndose su he-

rreruelo, subió en su muía á mujeriegas. »

C»..Quij.i.ri(\\. t.iilll^). . ¡>"i"""
herreruelo de buen paño pardo. » Id. i). -. i»

(U 1 440'). « A le que me he (luilado el manto

de los hombros, .lue ya me le quena cubrir

para buscarle.!. Id. El vizcaíno tiniitdo(Com.

I 238). « Cubrios luego los mantos,
1

\denios

la vuelta á casa, i Lope, El acero de Madrid,

1 1 4 (14 ''4. :!70-). « Ni preguntárselo quise,

I'm me dio lugar i.ara ello
|
Mi scora dona

Lucia, I
Oue Y» el manto se cubría. í lirso.

No hay peor sordo, i. 2 (H. 5. 200'-). c Las

sandalias se calza y cubre el manto. > L. Ar-

gens. tere, üe David en el trono (H. 42. 2 i»').

— Y) Part. <r Venia en camisa — traía cubier-

ta una capa de baveta casi hasta los pies. »

Cerv. iSov. :) llí. i- i:«')- — ") Sfi usa como

sui. el nombre del objeto mismo que tapa u

oculta. < Vio — una arca grande sin lapa ni

cosa que la cubriese. í Cerv. i\oi'. .5 (H. 1-

i:i8'). « Cubríanle las piernas unos zara-

"üelles de lienzo anchos y largos hasta los to-

billos. « Id. lYoi-. :!(ll. 1. 138'). ^
Les pre-

guntó que qué era lo que aquellos lienzos

cubrian. .. Id.C""J-^¿-«'« (IL 1 .)24-). a Cu-

bríale la cabeza una gorra milanesa negra. >

1,1 ib 2 2:1 (II. 1. 452'). 1 Si la tierra os

pareció como un grano d.' mostaza, y cada

liombre como una avellana, un hombre solo

había de cubrir toda la tierra. > Id. ib.-. H

(II 1 490-). « Luengos tiempos ha, valeroso

caiíailero I). Ouijote de la Mancha, que los que

estamos en estas soledades encantados espe-

ramos verte, para que des noticia al mundo de

lo que encierra y cubre la profunda cueva por

donde has entrado, llamada la cueva de Mon-

tesinos. » Id. ib. 2.2;í (H. 1. 452 ). € Cúbrela

gente el suelo, |
Debajo de las velas desparece

I I a mar. i. León, Pocs. ^.Prof. del Tajo

(4 3i:n. « Diio que poco más adelante había

una eminencia, donde anonas alcanzaría el

a<rua del foso á cubrir la superlicie de la

tierra. » Solis, Conq. de Méj. 5. 1;> í»; -¿8-

;¡(Hii)._c) Kicese en especial de la oscuridad,

(lue hace invisibles los objetos {Irans.). x)

(Ion acus. de cosa. . Niebla igual lo jisible

ofusca V cubre. » Jáur. Facs. 7 (i'ern. ,. 17 )).

í Enviando |
Un aire dulce al alma, fue lle-

vando
I

La espesa niebla que la luz cubría,
j

.Dándole un claro y muy sereno día. » León,

Poes. I. En el profundo (4. .{(..1). — aa)fle^.

Cerrarse, oscurecerse. Salva, Diir. - pfi)

Part. Nublado, tapado perlas nubes. « Andiin

lucra do tino como los que habiendo perdido

el camino real de noche, y en tiempo muy
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cubierto y escuro— dejan ir al caballo donde

quiere. «Laguna, Uiosc.fí. ;55(C. 5i). í ¿Tiene

sospecha'.' — Nin.^uina. |

— Solilarioera el pa-

raje ; |
Vo no llevaba mi Iraje ; |

Ciiliierla

estaba la luna. » llartz. La madre de I'etai/o,

I i(i9ii. — Mcl. Se dice del vino de color

oscuro. .\cad. Dice. — ?) Con acus. de pers.

I Habían sucedido algunos casos de escándalo

V afrenta coiilia personas de gran puesto y

calidad, que la sombra de la noche ó el temor

había cubierto. » Meló, Guerra de Calal. 1

(li. "21. 470'). — aa) Part. Con de ó con. La

¡irimera prep. es preferible cuimdo uno se vale

(le la oscuridad como de resíínardn. < Repar-

tida la gente á ciegas, deshilada, fácilmente

pudiera ser salteada y oprimida de enemigos

avisados, plálicosen los pasos, y cubiertos con

la obscuridad déla noche. > Mend. Gitf/Td de

Gran, i (II. 21. 1I6-). « Cubiertos [los ro-

manos! de la escuridad de la noche, pasaron

el estrecho. > Mar. Hist. Esp. "2. 6 (R. 3(1. 35').

« ,\1 fuerte eu escuadrón con paso presto
|

Cubiertos de la noche se acercaban. » Ere.

Arauc. 17 (R. 17. ÜT^j. — y) Por el sentido

tiene analogía con las que preceden esla

construcción : i .\ Cádiz llegamos jueves,
¡

(>uando el sol sus rayos cubre, s .Piarcón, El

semejante d ú mísmo. í. 1 (R. "20. 69').

*. Met. «)Eu general. « Vestirse de esclavo

el monarca de todos los cielos, y con la flaca

naturaleza humana cubrir la elenia natura-

leza de Üios. » Ouev. Vida de S. Pablo (It.

•18. 2'J'i. « Tal vez conviene al principe cubrir

de severidad la frente y oponerse al engaño. »

Saav. Emp. 13 (R. 25. 108^). — ot) f Quien le

cubre, te descubre » ; refr. que explica que

los mismos atavíos, riquezas ó títulos que se

dan al que no los merece, son causa de que

se averiíiie su indignidad. < Pero si en dos

paletas v cu menos de un abrir y cerrar de

ojos le "la chanto un don y una señoría á

cuestas — ;. por qué no has de consentir y

querer lo que yo quiero '? — ¿ Sabéis porqué,

marido .' respondió Teresa : por el reirán

que dice : (juien te cubre te descubre. » Cerv.

(Juij. -2. .") (R. 1. II i^)- — •») Hacer que una

cosa no aparezca ó no se note, disimular

(irans.). ai cTodo esto se enderezaba á ganar

las voluntades con muestra de clemencia y li-

beralidad : virtudes que eu los príncipes

cobren otros muchos males. » Mar. llist. Eitp.

6. 17 (R. 30. )7l-V < No es vencerla ira huir

de la compañía, sino cubrir la imperfección.^

Gran. Orac. tj consid. I, viernes por la man.

(h. 8. 8I-). « No estuvo aquella noche de pro-

Techo ; como pude suplí, cubriendo su falta. »

Alemán, Guzmaii, 1. 2. 5 (R. 3. 2'25i). « La

licencia de un drama, el presligio de la mu-
sica y el sistema más abierto en que trabajan

los autores inglfsesy alemanes, autorizan las

libertades, cubren las inverosmiililudes y

agrandan las proporciones. » Quiñi. El diiinte

de Vifen. predmb. (II. I'.'. 41 1. « La auioridad

del P.ipi, que dispensaba en lo principal, pa-

reri.i cubrir la falla de una form.ilidad siibal-

• lerna. » Clem. Elng. de í.*. la Cal. ilu$tr.

i (Mím. Ácad. Hist. fi. 108i. - t En ellas

[en las cañas] rayó del caballo Troilos Ca-

rrillo, quedando gravemente herido en la ca-

beza
;
pero el júbilo común cubrió este inci-

dente particular. » Id. ib. ilustr. 2 (Mem.

Acad. Ili.it. (¡. 8.")). « La música, que ayudada

de la poesía y el canto alternaba con la con-

versación ó la cubría, tampoco sonaba sino

amores y hazañas. » Jovell. Metii. sobre espect.

1 (R. 46. 487-). — «'.<) Parí. « Por no ser co-

nocidos, había hecho vestidos á sus soldados

como cristianos, para que con esta industria

fuese más cubierto su hurto. > Cerv. Nov. 2

(R. 1. 131-). — c) Por alusión al rubor de la

vergüenza, á la palidez del espanto, so dice

cu general de otros afectos ó movimientos del

ánimo, por Causarlos en alguien muy vehe-

mentes (trans.). a) Con de, para expresar el

afecto. I Cuando más procuraba diverlirnie,

más me cubría el Señor de aquella suavidad y

gloría, que me parecía toda me rodeaba, y

que por ninguna parte podía liuír, y ansí era. »

Sta. Ter. V'ída, 24 (R. 53.75^;. « Que tú las

cosas bellas
|
De nuevo luslrc y nuevo gozo

cubres
; i

Escondes las estrellas
|
Y escureces

á Kebo, si descubres I
Tus luces peregrinas

|

Cuando derrama el alba perlas linas, t S. de

Kigueroa. Amarilis, 1 (22). « Tengo delante

de mis ojos ocasiones continuas de confusión

que me cubren la cara de vergüenza. » Scio,

salmo 43. 1ti, nota, t Tú cubriste á Ismael de

miedo y llanto, j Ilerr. 2, canc. 9 (R. 32.

330'). « Al bárbaro feroz y su denuedo
]
Hizo

siempre fsu famaj cubrir de frío miedo. » Id.

2, canc. 7 (R. 32. 322'). « No me inlimida
|

La muerte, no ; de un inocente pueblo
|
La

total destrucción ; tantos millares
|
De victi-

mas sin fruto; el crudo incendio
|
De la glo-

riosa patria de Padilla,
¡

Si, me cubren de

horror. » M. déla Rosa, Lavitida de Padilla,

i. 1 (3. 50). « llasla el palacio mismo llevó el

eco
I
Tus confusos acentos; y al oírlos,

|

11c

terror y congoja me cubrieron, a Id. Edipo,

I. 4 (3.' 258). t Tu condición, señora, me des-

cubre
I

El desengaño de mi pensamiento
|
Y

de temor á mi esperanza cubre. » Cerv. Gal.

3 (R. I.34-). '< Nunca el noble queamó, cubrió

de olvido
I
Tanto el pasado amor. » Cald. La

puente de Manliblc, 3. 2 (R. 7. 217"'). — aa)

Part. « Perseguido, no veo de presente
¡

Sino

mi afri-nta, y traigo lodo el día 1
Cubierta de

rubor mi inste frente. » Carvajal, Salmos. 43

(109). < Y unos de espanto quedan medio

•nuertos.
|
Otros escapan, de temor cubier-

tos. > Villav. Mosq.H (R. 17. OKi'). — ,3) '^^o"

en. Véase arriba, a, S. < En vano había
|
Pró-

digo el cíelo de favor cubierto
]
Su seno eu

bienes mil. » Quiñi. Pncs. A Jovellanos (R.

19. 25' I. — y) Por analogía se dice del des-

mayo. « Caí sobre el agua, |
Cubrióme un

desmayo. » Lope, Al pasar del arroyo, 3. 4

(R. 24. 401'). — la) Part. « Cayó en tierra

cubierto de un morlal desmayo. » Meló,

Guerra de Catal. 1 (R 21. 471*). — -íj Con

estas frases tiene alguna conexionen el senti-

do Cubrir e/ror(i;o?i.- entristecer mucho íant.).

< Su discreción
|
Admira : eslaoposición I

El

corazón me ha cubierto. » Mío. ('.'; L" fuerza

del natural, 1. 14 (R. 39. 216'). — jíi fíefl.

Asi es como se halla comúnmente. « Cuando



el caballero oyó las ¡lalahias ile relisiiiena, el

coiazón solé ciilii-ió de las sinrazones que coa

ella lialiia nsailo. " Mcintem. Diiina, 7 (áll).

f Cuaiulü l'i-eiiosa vio :i iloii Juan cefíiilo y

alieiTiijailo con tan },'ian cadena, diíscolorido

el rostro, y los ojos con muestra do lialior

llorado, se lo cuhiió el corazón y se arrimó al

hrHzodesumadre. i> Cimv. Xoc. 1 {It.l.llS*).

« Culiriósemeol corazón de nuevo, y de nuevo

nialdijc mi ventura, y llamé á la muerte á

voces! » Id. Sor. -2(11. I. 1í2:!').

3. Met. «) Ueparnr, detender, asi en lo físico

como en lo moral (tnnis.). a) i Quiso dará

entender une se dejaba estar en la [jrisión

i.aracubrirlos v ampararlos con su autoridad. »

Solis. Conq. de Méj. ;i. ^0 (It. -28. !2'Jir-). - p)

Con co», para ex|iresar lo i|ue sirve de reparo.

< Apeado del caballo y aun después caído en

tierra, se cubría con el escudo de los golpes

(MIC! sobre él cargaban, j Mar. Ifisl. Esp. 12.

7 ílí. :!(!. ;i.")l-). — Y'
^''•'" ''''' *'" sentido aná-

Iol;o. Hoy tiene poco uso. « El decir esto, y el

apretar la cs|iada, yel cubrirse bien de su ro-

dela y el arremeter al vizcaíno, todo fue en

un tiempo. > Ccrv. (Juij. 1. 8 (U. 1. "271'). —
aa) Ptirt. <¡ Aguardó [el vizcaíno á D. Qm-
Í<itel bien cubierto de su almohada. » Cerv.

Quij. i. 8 (U. 1. 271'). « Estaba en el primer

cartapacio pintada muy al natural la batalla

de I). (.Hiijote con el vizcaíno — el uno cu-

bierto (le su rodela, el otro de la almohada. »

Id. ib. 1. 9 (K. 1. 27-2'). — S) Con de, para

expresar aquello de que uno defiende. « Cre-

ceréis, y mi mano |
üs cubrirá o(i(-iosa,

|

Cual tiernas plantas, de la escarcha dura. í

Mel. cgl. "2 (U. 03. I7'J'). — e) Es raro el si-

guiente giro, que por el sentiilo coi-responde

aquí : í Cubrid con anchas hojas |
Esta laguna

al sol, lascivas vides. » l-ope, Kl amigo hasta

la muerte, 2. 7 (R. 52. 332^). — í) Rell. Res-

guardarse, ponerse á cubierto de un riesgo o

acusación, t Cubrirse con las órdenes del jefe

es dejarle toda la res[ionsabilidad en hechos

dudosos. » Almirante, Dice. mil. « i.
Pero, y

yo, si no sale bien el movimiento, con qué

me cubro? — ,. Y con qué me cubro yo,

atacando el cuartel general '? exclamó arre-

batado y replicándole Riego. » A. Galiano,

Itecwrdus, p. 273. — r.) He/?. En especial.

Cautelarse de cualquiera responsabilulad,

riesgo ó perjuicio, reteniendo una cantidad de

la renta que si' administra ó se paga, para

desquitar el dinero que se tiene adelantado ó

suplido. Acad. /Jícc. — h) Mil. Defender un

puesto ¡impedir que sea impunemente ataca-

do por el enemigo ; en general. Defender,

proteger, asegurar (trans.). «) « Aunque sus

armas fde España] triunfasen victoriosas,

érales imposible poder cubrir y asegurar las

provincias distantes. «1,\do,GuerradeCatal.

1 (R. 21. .IU2J). « Contaba con las tropas de

López de líanos para cubrirá Sevilla, y con la

ciudad al rey y á las corles, n A. Caliano,

liecuirilox, p. l'2G .« Dejó llm-nán Cortés parle

(le su ejércilo en la campaña para cubrir la

retiradavembarazarlasinvasionesdí! afuera.»

Solis, C'oii,¡. de Mej. r>. 18 (R. 28. 372^).

tCrevendollos ganaderoslá los franceses más

_ Cl BRIR

Inertes, habían sacado seguro de su general;

el cual efectivamente cubrió su marcha y sus

pastos con sus tropas. » (Juint. <¡¡un Capitán

!li. 19. 2()l'). — ««) Ki'ft- '^ l'"neron rechaza-

dos, Y se retiraron, para cubrirse, á las tra-

vesías de las calles. I Solis, Conq. de.Vej.i.

13 (R. 28. 325').— p) Con con. « Venían 4

quedar
I
las últimas compañías] apartadas de

las demás y descubiertas por su costado —
Instaron con mousieur de la Mota (pie enviase

alguna infantería con (jue cubrir aípiel aloja-

nneutn. » Colonia, tíííí/ras de lux íCsl. iiiijos,

r, (1!. 28. 59-'). — ^^) «'/' « M=""''J ---,q"«

todos al pasar se cubriesen con la falda de la

montaña Y quebrada hacia el arroyo. » Meni

.

Cierra de Gran, h (R. 21. 1 19'). - íí|í) Parí.

« A la mano derecha, cubiertos con un cerro,

había emboscados quinientos arcabuceros y

ballesteros. » Mend. Gxierra de (¡ran. \ (R.

-'1 79-) « Se adelantó, cubierto algún tanto

con un ribazo, con solos Propercio su inge-

niero, Y ios capitanes Peñuela y Diego de Ls-

cobar » Coloma, Guerras de los Est. Bajos, o

,|. o)f< 57i)_ _
.J-)

Con de, para expresar

aniíe'llo de que uno se defiende. í No se hizo

I
la plataforma], como se vio después, para

arpiVllo solo, sino para cubrir de nuestra ar-

tillería doce cañones que hizo plantar en con-

trabatería de las catorce piezas » |^*> om«,

Guerras de los Est. Bajos, 8 (R. 28. 120').

€ Otros dos[fuertcsl se hicieron alas espaldas

de los cuarteles para cubrillos del enemigo. »

Id ih 8 (R. 28. 1 12^). — S) Se usa como suj.

un nombre de cosa. « Acometió algunos re-

dólos que cubrían el cuartel del nianiués de

Renti. 9 Goloma, Guerras de los í.s<. Ba}Os,\

(W '>H 10'). «Mallorca en aquel tiempo cstalJa

defendida al estopor el antiguo castillo de

Pallenza, que cubría su bahía y la de Alcu-

dia. »Jovell.Mm. del ca.^t. de Be! ver {W.

4,¡ 41-21). ._ e) nefl. Fort. En especial, Delen-

derse con reparos los sitiados de los ataques

del sitiador. Acad. Dice.
, . „

4 Aplicaciones especiales. «) Poner el techo

á la fabrica, techar (trans.). í\ queriendo

cubrir el techo con bóveda, nunca se pmlo

cubrir aquel espacio por donde el (merpo de

nuestro Salvador pasó. » XicrcmU.tat. rom.

Kiemp. de la doctr. crist. 9 {Dtcc. Autor.).

/una vez que estén levantadas las ¡.aredes del

edificio, es menester solarle y cubrirle. í Raí s,

Arquit. civ. p. 30(i. - I.) .Ini'tarse el ma.ho

con la hembra para fecundarla (írfl»S.). a)

«. La leona, que se dejó cubrir del leopardo,

va corriendo á lavarse y limpiarse del hedor,

que después del acto siente. > (Juev. Vida dev

i 11) (h. W. 279Í). « Luego que llego el

tiempo (le que concibieran las ovejas, alcé

mis oíos y vi en sueños <iue los machos que

cubri'an li las hembras eran pintados y man-

chados. » Scío, (;-'n. 31 . 1(1. - a^) Pis. . Res-

pondió que la perrica se empreñaría y pariría

tres perricos, ¿1 uno verde, el otro encarna.

V el otro de mezcla, con tal condición que la

tal perrica se cubriese entre las once y doce

del día, ó de la noche, y que fuese en lunes, o ,

sábado. , Cerv. y«¿/. 2. 25 (R. 1. i^-^'
>•, -J>

/(,//. I'.iiierse el sombrero, i El gran hlósoto
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í.icurgo en las leyesi|iic ilioá los lacoilisiioncs,

iiiaiiJaba y aconsejaba que á los hombres an-

cianos de su repúlilica, ni les dejasen hablar

en pie ni les consintiesen tener las cabezas

ileseubierlas ; y di^o esto, señor, porque nin-

guna cosa disminuirá de vuestra autoridad y
gravedad en que digáis á uno : (Cubrios, com-
padre ; y digáis á otro : Asentaos, amigo. >

(¡uev. Epist.fam. 1. á5(R. i:í. 117'). « Traté

de introducirme en casa de uno que por gran-

deza se cubria delante de su rey. » S. de Fi-

gueroa, Amarilis, '-i ("ilí). « Dicha escena no

puede calificarse de modo alguno de humi-
llante ni provocativa árisa, antes bien muylio-

norifica para el muchacho que, cubierto y sen-

tado en la presencia del monarca, no hubo de

aguardar á que ésle le autorizase para ello con

la fórmula acostumbrada de Sentaos y cu-

brios. «Mesonero, Mein, ile un setentón, 1,

p. 165. — a) Cubrirse (le grande de España:
tomar en presencia del rey posesión de las

prerrogativas de esta dignidad, que tiene la

preeminencia de cubrirse delante del rey. —
d) En las contadurías scdiceCííftrír lacuenla,

por Ir añadiendo partidas á la dala, hasta que
salga igual con el cargo; de aqiii en el uso

corriente : ser suficiente para el pago, l>agar,

satisfacer (tvans.). a) » Los pueblos pagaban
contribuciones coiisi<lei'ablcs y más que suli-

cienles para cubrir los ga>tos de administra-

ción y demás urgencias del bien común en paz

y en guerra. » C.lem. Elog. de h. la Cal.

(Mem. Acad. Ilist. (j. 11). t Esta esperanza,

de una parte, y de otra la necesidad de

sostener su crédito, cubrir sus letras, y con-

tinuar su giro, reducirán su codicia á limites

muy estrechos. í Jovell. Leí/ aijraria, 1\ dase
(R. 50.113')- « Tan lejos estoy de pensar en

guardar dinero, que todo mi cuidado consiste

en no gastar más de lo que tengo ; pero lo

cierto es que aun me falla para cuhrir mis ne-

cesidades. > .Moi'. Obr. póst. '2, p. 304. « El

modo de cubrir su costo demuestra cuáles eran

las costumbres de aquellos días. Mandó el ge-

neral descontar de las pagas de los oficiales

de la guarnición un tanto razonable, ó bien

podría decirse contra toda razón, y destinó el

firoduclo de esta exacción á los bailes. » A. tla-

iano, Recuerdos, p. '1'2. — ^^) Pas. t Deter-

minado así el cuánto de la contribución, la

Junta le comparará con las necesidades ordi-

narias del estado en tiempo de paz, puesto que
las ejttracirdinarias que ocasione la guerra, no
se pueden cubrir sino por medios que también
lo sean, t .Invell. /«s/rHCC. d la Junta de Ha-
cienda (R. 50. 77"). « Fue destinado aquel

lugar á funciones calificadas de tertulias y con-

ciertos, cuvo gasto se cubría del mismo modo
que el de los bailes, t A.daUano, Recuerdos,
p. 23. — e) Refl. Mil. Entrar lodos los boin-

bres de una hilera exactamente y con la dis-

tancia prevenida de pecho á espalda, sobre la

perpendicular á la linea del frente ó de los

nomliros del primero. Almirante, Dice. mil.
— ri «e/í. Veler. Se dice délas caballerías que.

al tiempo de andar, cruzan algo Ins manos ó

los pies ^cuando es mucho se llama cruzarse).
Acad. Dice.

i'i-r. anipri. Siylo XV. « Hizolc desarmar
é lavar las manos y el rostro del polvo que
traía, é diéronle una capa de escarlata ro-

sada que cubriese. » Am. de Caula, 3. 10 (K.

40. á'2(i'). « El rey lo tomó por la mano é lle-

vólo á una cámara, donde le llzo desarmar —

•

é fizóle dar un manto que cobriese. > Ib. 1.

15 (R. 40. 38-). <t Conm el rio Nilo — crcs-

ciese, et cubriese todas las heredades, et des-

atase todas las señales, comenzaron á partir

ct dividirla lieria con medida. í Vis. aelect.

I. 5 (R. 36. 318^). « Pues trislesa rae cobrió
j

Aquel su pesado manto. i> Canc. de Sliiñ. p.

153. « El nombre les cubre de aquel su señor. »

Mena, Lab. 161 (di-). « E los tejados della[de

la iglesia de San Lorenzo] son todos cubiertos

de "plomo. » üonz. Clav. p. 61. — Siíjlo XIV :

« Atanlos eran los peones,
|
Que las arenas

cobrian. » Alf. XI, 95;» (R. 57.506'). — Siglo

XIII : « Emprestóla un manto de un pellote

que cobriese. í Ca.sí. é docum. 3'J (R. 51.

16;!-). « Itijo — que si él viese con sus ojos

algunos de los obispos ó de los clérigos facer

pecado, que él mismo lo cubriría con su manto
porque non lo viesen los otros. » Ib. 16 (R.

.51. I¿7'). t El conde, como era buen caua-

llero, guardaua al infante de la vna parte co-

hrieiiiiol con el escudo, e de la otra parte de-

fendíalo con la espada. í Crón. gen. 4. 3

(3I4'j. « Quando vio el conde que moriría

el infante descendió del cauallo, e cobrió al

infante con el escudo. » Ib. 4. 3 (314'). « Üixol

que si le viese en cuyta que le abriese luego

la puerta de la villa, e diol el manto que cu-

brió porcnde. » Ib. 4. "2 (291^). j E en cubrién-

dose de los escudos fueron se ferir el vno al

otro. » Ib. 3. 19 (247'). « Rogué estonces a

Gabriel que dixesse al ángel que cubriese

aquel fuego, e el ángel triste cubriól luego

assi como de antes estaña cubierto, t Ib. 2.44

(179' ; en Amador de los Ríos, Hist. crit. 3.

579 : cobriesse, cobriól", cobierto). < Armá-
ronse e coljrieron sus mantos por|tal que les

non viessen las armas. > Ib. "2. 34 (168^). a Co-

briala de su manto, e poniele su corona en la

cabeca. t Ib. i. 143 (12,5-). n Desi tomaron

dos ñaues e cobrieronlas d'arboles verdes en

pie que semejassen yslas. » 76. 1. 14 (10').

« Cóbrense dé aguas" á las vegadas las here-

dades de algunos bomes por las avenidas

de los ríos, de manera que fincan cubiertas

muchos di.as. » Pnrt. 3. 28. 32(2. 722). < Een
cabo de la claustra las siellas de los rreyes

muertos, e los rreyes muertos en ellas e cu-

biertos con pannos preciados. í Buenos pro-

verbios (Knusl, 15; * encubiertos). « E devel'

dar paja para el cavallo para cama fasta quel'

cubra la uña. » Fuero viejo, 1. 8. 1 (37).

f l'obrioron las carreras de ramos e de flores. »

Ale-c. 1093 (R. 57. 181'). c Tod omhre que

lo cubriesse [aquel manto] non sería tan can-

sado,
I
Que non folgasse con él en su uirtud

tornado. » Ib.9\ (R. 57. 1.50'). < Priso, quando
al non pudo, el manto que cubrie. > Berc. S.

Mili. 210 (R.d7. 72'). f (^«ubrieronlocon ropa,

en tierra lo pusieron. > Id. Duelo, 151 (lt..57.

136'). < Con el so manto a amas las cubrió.»

C/rf,2807 (R. ,57. 30').
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Ktiui. Porl., lili, cubrir : |)iiiv. cubrir,

cobrir : fr. couvrir; it. coprire . del lal. cu-

nperire, conipueslo de co, Cí/m, ion, que es

aquí iiileiisivo, y operire, culnir ; ¿sle es

conii). de ob (ep.' (i-mitlo). que tiein? ;uiui el

sentido de eiifVenle, como eu n¡i¡iono, obduco,

y ¡lario, procurar, producir, parir. Scliucliardl

(Vdkal. 2. :!;i;3) sospecha con ra/,úii la auten-

ticidad del siijuieiile lexlo, según el cual el

participio hubiera tenido va en el siglo VIH

su forma actual : « Kcclesia S. Maria de Fon-

iccuhierla eum ejns familia ah integro. t>

Docum.del'v' \h:sp. sagr. M. 'M\}.

Cnnjutc. El part. es cubierto. Valdes

(Mayans, T>'.)í pref.TÍa yacubrir ixcobrir, única

forma que se halla en Nebrija. A pesar de la

ariedadcon que aparecen algunas inllexioiies

de este verl)0 en lasedicionesdi^ohras antiguas,

no era arbitraria en un principio la elección

de la n y la ii, sino que representaban un acci-

dente de la conjugación : la ii se usaba cuimdo

venían luego los diptongos ie, io (cubriexe,

cubrió) y en las inne.\iones acentuadas en la

raíz {cubro, cubres, cubra), y la o en las demás

(cobrir, cobri, cobria). I.a « se extendió des-

pués á toda la conjugación, como sucedió en

sofrir, como está sucediendo hoy en podrir,

y como pasó la i de recibo reciba, redimo re-

dima á rerebir recebia, redemir redcmia.

Véase la nota 07 ala edición de la Gramática

de Bello, hecha en París, 1891.

eVK^TM. S. f. t. a) Acción y efecto de

contar. « Contélos |los panes), si á dicha el

lacerado se errara, y hallé su cuenta más ver-

dadera que yo <iuisiera. » Lazar. "2 (I!. !•

82'). <L El un ojo tenía en la gente y el otro

en mis manos — cuantas blancas ofrecían

tenia por cuenta, v acabado el ofrecer, luego

me quitaba la coiicbeta y la ponía sobre el

altar. » Ib. -2 (K. 3. SI-). < ¿Tan de esencia

de la historia es saber las cabras que han pa-

sado por extenso, que si se yerra una del

número, no puedes seguir adelante con la

historia? — \o sé (pie en lo de mi cuento no

hay más que decir, que allí se acaba do co-

mienza el yerro de la cuenta del pasaje de

las cabras, p Cerv. (,litij. I. "20 (li. 1. 2'J7^i.

< No perdió el engañado I). (Juijote un solo

golpe de la cuenta, y halló que con los de la

noche pasada eran tres mil yveinte y nneve. »

Id. ib. % 72 (R. \. 55i2). « Esta manera de

contar los aíios se mandó dejar y trocar con

la ijuc usamos ile los años de Cristo en tiempo

del rey de Castilla don ,Uian el l'rimero — lo

cual se hizo á ejemplo de las demás provin-

cias de la cristiandad, y conforme á lo que

en tiempo del emperador .lusliiiiano invento

Dionisio, abad romano, (|ue quitadas las

demás maneras de contar (|ue por aquel

tiempo se usaban, introdujo esta cuenta de

los años de Cristo. » Mar. ¡liü. Esp. ''>

23 (H. 20. S;'.-). « Si hubiere mercaderías que

no havan venido bajo de conocimiento y se

hayan' echado al mar — no han de ser admi-

tidas al reglamento, ni se hará cuenta de

ellas, t Orden.de Hilbiio. 21. 7. - a) Por

cuenta : señalando y contando cada objeto.

_ CIENTA

< Por rúenla se te han de entregar y las tienes

de volver
I
las cajas de conserva]. » Alemán,

Cazmait, 1. 3. O (K. 3. 25&-). c De allí á tres

días cine él partió á Italia, entregó pcir cuenta

á una laniarcra ile su madre toilo lo ipie en

su aposento dejaba. íCerv.A'or. 0(11. I. 108*).

— p) llacei ciienla aparte : contarse con

otros objetos. < En este pueblo, digno por

sola esta ocasión de hacer su cuenta aparte

ron los famosos de la tierra, se crió. » Valb.

Grand. mej. introd. (IG). — y) '^'•-"'- ¿«
ciu'iila de la vieja (fam.) : la que hacen por

los deilos ó por las cuentas del rosario las

personas que no saben aritmética. Acad.

l)i(C. — u) Cálculo ú operación aritmética.

« Cuenta de multiplicar, de partir. > Acad.

Dice. « Entre otras penas del pecado del pri-

mer hombre, fue que en lugar de la ciencia

((ue pretendió, cayesen los hombres en igno-

rancia, no solamente de las cosas particulares,

mas aun de lacuenta desuma.» Venegas, Aje-

nia, 1. y (.Mist. ;'.. in. —a) Ecliar una

cuenta á otro : proponerle alguna de las

operaciones aritméticas que comúnmente se

llaman cuentas, para que calcule y averigüe

la cantidad que Je ellas resulta. .\cad. Dice.

— p) Mel. Caer ó dar en la cuenta : venir

uno en conocimiento de lo que no lograba

comprender ó en que no había reparado

(fam.). aa) Absol. « Laercio dice que en Ate-

nas bahía una casa á do lodos nacían locos, y

había otra casa á do todos nacían bobos; y

como por discurso de tiempo cayesen en la

cuenta los del senado, mandaron que las ca-

sas nose habitasen, y aun que se derrocasen, o

Cuev. Epist. fam. 1.21 ( K. 13. 108-). « Luego

que sus oyentes cayeron en la cuenta, queda-

ron corridos de lo mismo que habían admirado

poco antes. » Isla, Fr. Gerundio, 2. 3 (R. 15.

10(;i). __ p^; Con de y un sust. ó una voz

neutra. « Tras desla congoja se sigue otra no

menor— que es venir á caer tarde eu la

cuenta de sus engaños y en los yerros de la

vida pasada. » (irán. Orac. y consid. i,

miérc. en la noche (R. 8. 373). , Vengo a

caer en la cuenta desta verdad, cuando algu-

nos me dicen y muestran señales de las cosas

que be hecho en tanto que aquel terrible

accidente me señorea. » Cerv. Quij. \. 27

ÍR. 1. :!2t'). « Temiendo D. Eernando y Cár-

denlo (pie Sancho no \ini(!se á caer del todo

en la ciienla de su invención, á quien andaba

ya muy en los alcances, determinaron de

abreviárcon la partida. » id. ib. 1. 17 (l\. 1.

3S7I). « Apenas vio el ama que Sancho Panza

SI- encerraba con su señor, cuando dio en la

cuenta d(í sus tratos. » Id. «6. 2. 7 (R. 1.

117'}. < Cuando los leo |los libros de caba-

lleiias|. en tanto i\ue no pongo la imaginación

en pensar ([ne son todos mentira y liviandad,

me dan algún contento; pero cuando caigo

cu la cuenta de lo (pie son, doy con el mejor

(lellos en la pared. . Id. ih.i.M (R- I.
3',>3i).

< vNo tome trabajo en esto, que ahora he caldo

en la cuenta de lo (|ue le he preguntado. >

1(1. ib. 2. 22 (it. I. 1.50-). t Sentóse en la cama

y estuvo atento y escuchando, por ver si

ilaha eu la cuenta de lo ipie podía ser la causa
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lie tan grande alboroto. » Id. ib. "J. 53 (II. I.

516'). < Con esta cansada repetición de aso-

nancias caerán 011 la cuciila del grave di'fecto

(|iic aqui señalo, los que no son muy sensibles

á esa especie de martilleo. » Uclioa, París,
Londres y ilndrid, p. 53i. — yy) Con un
infiu. ó una prop. indic. « Después (¡ue en
Asia cayeron en la cuenta de reconocer la

mala fortuna que aquel caballo traía consigo,

levantóse entre ellos un común refrán de
decir al liouibre muy infortunado y desdichado
que había tenido en su casa al caballo Sevano. d

iiücw Epist. fnm. i.t\ (U. 13. 108-). « Si

él cae en la cuenta de que te ha hecho algún
agravio, te lo sabrá y te lo querrá pagar y
satisfacer con muchas ventajas. » Cerv. Quij.

± -ili (H. \. itil"). — SS) Olvidado el valor

originario de la frase, se dice á veces raer
en menta, como caer en ello, t No le quiso
Milerrumpir por el gusto que li; daba oírle

desatinar, y para ver si caía en cuenta de
que quien no sabía ni aun el titulo del libro

que estaba leyeiulo, cómo babia de enten-

derle. » Isla, Fr. Cerundio, i. 6 (II. I.">.

1I5-). — •() Met. Estar en la cuenta : pensar
acertadamente. « liien está vuestra mer-
ced en la cuenta, respondió I). (Juijote; bien
parece que no sabe las entradas y salidas

de los impresores, y las correspondencias
que hay de unos á otros. » Cerv. Quij. '2. (iá

(R. 1. ,538'). t ¿ No será mejor estarse pacífico

en su casa, y no irse por el mundo á buscar
pan de traslrigo, sin considerar que muchos
van por lana y vuelven tresquilados ? — ¡Oh
sobrina mía, respondió 1(. (Juijote, y cuan
mal que estás en la cuenta '. primero que á

mí me tresquilen, tendré peladas y quitadas
las barbas a cuantos imaginaren tocarme en
la jiunla de un solo cabello, j Id. ih. t. 7 (R.

I. 268'). — Sj Met. No salirle la cuenta á
uno : fallar sus cálculos y esperanüas, resul-

tando en su daño las diligencias con que pro-
curaba realizarlos. Quiso cogerle descuidado,
pero no le salió la cuenta. -^ c) Cálculo, cóm-
puto que se hace por medio de operaciones
aritméticas, ó por combinación de varios
datos, f En una conversación con este buen
muslim dijo el rey Abderabmán que ajustada
bien la cuenta de los momentos de perfecta y
pura tranquilidad do ánimo en los cincuenta
años de su reinado, apenas contaba catorce
días de sincera felicidad. » Conde, Domin.
3. 87 (228). « Don Vicente de los Ríos lomó la

fecha de las |)riineras ediciones por funda-
mento de su |daii cronológico del (Juijote; y
por la cuenta que después hace, conforme en
lodo con la narración de Cervantes, saca que
el día veinte y dos de agosto era el veinte y
seis de la acción de lafábula.i Clem. Coment.
2, p. 'Mi. t Si en vez de considerar sólo los
cincuenta años que mediaron entre 1 l."i9 y
1509, extendiésemos nuestra cuenta al siglo
entero que corrió desde principios del \V á
principio-i del XVI, podríamos lomar por tér-

minos de comparación los precios asignados
al trigo en las ilos tasas dií U06 y 1502. >

Id. Elog. de ¡s. In Cal. iluslr. 20 iMem.
Acad. Htst. 6. 553). c El coste, que supone

Albán de cinco reales, me parece á mí que
aun será menor, atendido el diferente número
de páginas que tendrán las piezas, y que la

cuenta se ha hecho muy por alto. » Mor. Obr.
póst. i, p. II i. € Saldré mañana alas cinco
de la mañana, con la diligencia que va por
Borgoña; y según mi cuenta, debo estar ahí
el jueves próximo venidero por la mañana. »

Id. ib. 2, p. 3011. — « Deja los medios más fuer-

tes, porque ve ponerse allí más resistencia, y
busca otros, al parecer flacos y de poca monta,
mas no para los que saben de cuenta. > Sig.

Vida de S. .ler. 3. 2 (137). — a) Cuentas
alcí/resó galanas : cálculos lisonjeros y poco
fundados (fam.). « Ni en la guerra eran segu-
ras las cuentas alegres sobre los desruidos
del enemigo, que alguna vez se pueden
lograr, pero nunca se deben presumir, t

Süiis, Conq. de MéJ. i. 17 (R. 28. 333^) — P)
Echar la cuenta : ajustaría, hacerla. « Veo á

deshora al que me mataba de hambre sobre
nuestro arcaz volviendo y revolviendo, con-
tando y tornando á contar lospaiies— Después
(|ue estuvo un gran rato echando la cuenta,
por días y dedos contando, dijo : Si no tuviera

á tan buen recaudo esta arca, yo dijera que
me habían tomado della panes. » Lazar. 2
(li. 3. 82'). í Finalmente, echada bien la

cuenta, y visto lo que tienes, y lo que te falta,

hallarás muy gran razón para temer no sea
todo lo que tienes engaño. » Cran. Orac. y
consid. ], lunes en la noche (li. 8. 21').—
a.7.) Hacer cómputo sobre poco más ó menosdel
importe, gasto ó utilidad de una cosa. Tam-
bién se dice echar cuentas. Acad. Dice. —• y)
Met. Entrar en cuenta : aa) Dicho de las

personas, Ponerse á considerar. « I,as teme-
rosas y desconsoladas señoras, sin entrar en
cuenta de lo que D. Quijote pedía, y sin pre-

guntar quién Dulcinea fuese, le prometieron
que el escudero haría todo aquello que de su
parte le fuese mandado. » Cerv. Quij. 1. 9
(R. 1.273'). —

i'jp)
Dicho de las cosas. Ser

tenido presente ó en consideración. — -í) Fuera
de cuenta : dícese de lo (|ue no se cuenta ó

comprende en el cálculo ó clasificación, t Los
cinco restantes eran como días intercalares

que se anadian al fin del año para igualar el

curso del sol. Mientras duraban estos cinco
días, que á su parecer dejaron advertidamente
sus mayores como vacíos y fuera de cuenta,
se daban á la ociosidad. » Solís, Conq. de
Mej. 3. 17 (R. 28. 292'). f El traducir de len-
guas fáciles, ni arguye ingenio ni elocución— Fuera desta cuenta van los dos famosos
traductores, el uno el doctor Cristóbal de
Figneroa en su Pastor Fido, y el otro I). Juan
de .láuregui en su Aminla. í Cerv. Quij. 2.

62 (R. i. 537'). — e) Meter ó poner en cuen-
ta : añadir ó juntar algunas razones á las va
conocidas. — 1) Perder la cuenta : expresión
con que se pondera lo difícil que es reducir á

número las cosas á causa de su muchedumbre,
ó bien acordarse de ellas á causa de su anti-

güedad. — r,) Tener en cuenta : tener pre-

sente, considerar. « I,o pasado
|
Tener no

sabe en cuenta y lo futuro. » llermosilla, //.

I (I. 18). f La condesa aportó al matrimonio
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cuantiosos hiencs. Malas lenguas han ilado cu

propalar qu.- el eonile al casarse ron ella no

tuvo en cuenla sino su negocio. > \ alera,

üoña Luz. 11» {W>)- « 'J'"- los ;iue fueren

práclicos soUhulos !
Dirán (lue es de tener en

mayor cuenta 1
l-a vicloria que menos es san-

crieuta. j Cerv. Numancia, 3. 1 (Arrieta, lU.

li) _ ax) Tener en concepto ú opiniün.

< Miren lo ((ue hacen, porque si el a lere/,

dcia la handera, perderse V.i la 1.a alia; y

ansí creo Mue se hace gran daño en los que

no están tan adelante, si á los que tienen ya

en cuenta de capitanes y amigos de Dios, les

ven no ser sus ohras conforme al ohc.o que

tienen. > Sta. Ter. Cam. perf. IS (\\ :>•!•

3l0i) —(i)Tomar en cítenla : contar, hacer

entrar en el cómputo. « lia de ser laml.ien

condición que no he de estar ohligado a sa-

carme sangre con la disciplina, y que si algu-

nos azotes fueren de mosqueo, se "'e 'la» de

tomar encuerna. > Cerv. Quij. "1. ¿^ (W. \-

m-). < En aquellos tiempos de tiranía y de

inquisición hahia sin embargo mas libertad;

y no se nos lome esto en cuenta de paradojas,

ponine al fin so sabia por donde podía vénu-

la tempestad, y el (lue entones la P;ií;;'ha

era por poco avisado. » Larra, '.J, p. .Vi-/. -

aa) Met. Apreciar, recordar uii servicio, una

circunstancia recomendable o notable. « Mas

esto también tomará el Señor en cuenta. >

Sta. Ter. Vida, 40 (R. 53. l^io'). - O Met

Traer ü cuenta : traer a cuento (aut.) « wo

te refiero yo mi alegre historia
|

Con prcsun-

--- • antes lo traigo a cuenta I l'ara mas

íoiifusión do mi memoria." llerr. 2, elrn- \'i

(R !' 3;!l'). — x) Mnt. Hacer o echar la

cuenta sin la huéspeda : lisonjearse de las

veataias ó buen éxito de un negocio sin con-

siderar sus dilicultadcsóinconvemcntesilam.).

€ Mendo/a. nunca hagáis 1
Sin el huésped

vn.istra cuenta. » T. Naharro, (.om. Soldad.

4 (Propal. 1. :!'2'.>)- « Compresiel.- mi hnidne.

con intención de venderlos donde legase .i

tomar puerto y cuatrodoblar el '""'al
;

|»'i,o

hice la cuenta sin la luies|.eda. . Lslel-

Gonz. \i (R. 33. 3(11^). « Hacia la cuenta sin

parte, v asi suc.uiió todo al contrario. í Mar.

Hist Esp. 5. 1-2 (R. 30. 112'). - ') furnia

errada me no valga : dicese para salvar la

equivocación (¡ue puede ocurrir en algnn su-

ceso (fani.). Acad. Dirc. - 1^) l-a cuenta del

trillo, cada canto en su aijiijero ; refr. con

que se significa cuánto contribuye a la laci-

lidad de conocer y manejar las cosas el buen

orden, regla v modo con ijue están dispuestas.

Acad. Dice. — «I) Met. Cálculo, raciocinio o

consideración. « Hice una cuenta entre mi : M
éstos vienen á matarme, po(^o ha de aprove-

charme la humildad -- y si no vienen ama-

larme, no quiero que me tenganpor cobarde. »

Espinel, Escud. 3. 7 (R. 18. i^O'). - «) •»

esa, á esta cuenta : según eso. según esto.

, ; Ves aquella polvareda (lue allí se levanta,

Sancho? l'nes toda es cuajada de un copiosí-

simo ejército que de diversas e lunuraerables

Rentes por alli viene marchando. A esa cuenta

dos deben de ser, respondió Sancho, i.orque

desta parte contraria se levanta nsimesmo otra

i;i E.Vl'A

semejante polvareda, s. C-erv. ^"'7- I; '« U»;

I
'",)Ü-). « l'rocure vuosa merced llevar el

sé.nnido premio, que el primero siempre se

lleva el lavor ó la gran calidad de la persona;

el se-'undo se le lleva la mera justicia, y el

tercero viene á ser segundo; y cj pnm^ro a

esta cuenta será el tercero. » Id. tli. ! 1«

(11 1 iíl'). — P) A la cuenta, por la cuen-

ta: al parecer, según lo que se puede juzgar.

€ Oi al del pergamino, .|ue a la cuenta era

bidab'o. que docia— n ijuev. Zahúrdas {\i.

23. ñ'l-). < ¿ Los brazos me niegas?— Si.

Pues ; no es razón que los niegue .'
|
— A l.i

cuenta, de tu casa 1
Y de hablar tu hermana

vienes. |

- Si vengo. . lo^e, Ll amigo hasta

la muerte, 2. 34 (R. 52. 33S^). . LI afeite es

como el tiempo, que no se entiende, que con o

quita cada dia tan poco, no se siente, y a la

cuenta también se lo poiulra Doro ea .Id.

Dorotea. 5. 2 (Obcsae/t. 7 371). . Irabajab.i

en ella por este tiem|.o, y la lema concluida

I su comisión 1
en el año de 1552 — l'ero a la

cuentahubodilicultades para la aprobaci.m

de lo hecho. . CWni Eog de 1^- ''[Cal-

iluslr. a (Mem. Acad. Hist. b. 210). « A I a

cuenta Mártir quiso dar á su prelado, por ter-

cera mano, una noticia (lue hubiera sfio peli-

croso darle en derechura. í Id. (6. dusti
.
\«

(Mem. Acad. Ilist.il ''«'-i)- « Scñonln mi amo

sabe que vive usted cautiva en podei de ese

bruto Ese era el bribón del lacayo. -
A la cuenta. » Mor. La escuela de los ma-

ridos, 2. 8 (R. 2. 452'). - t) A nu cuenta

por mi cuenta : á mi juicio, en mi concepto.

, Vivid esiiuiva y exenta, | (Jue, a nii euen a

I

Vos serviréis al amor |
Cuando de vuestio

dolor 1
Ninguno quiera hacer cuenta. » León,

Poes.\, Vuestra tijana e.vencion (i. .W\.

t La bacía de barbero, (juc á su cuenta era

el yelmo de Mambrino. r, Cerv. Qmj. •
¿'

ÍR 1 333') «: Yo he mirado bien en ello, y

l.aiio'por mi cuentaque no mcestábicn qnenu

amo sea arzobispo. y>U\.ib. 1.29(R. 1.33U ).

"verdaderamente, señor cura, yo hallo no

mi cuenta <iue son perjudiciales en la republca

estos qnc llaman libros de caballerías. » Id.

ib 1.47(11. 1.380'). « Pues yo, replico D.

íluiiote, hallo por mi cuenta que el sin JUICIO

v el encantado es vuestra merced. » Id. íO.

1 V)(R. 1. 3í)3-). d Yo he tanteado bis cai-

gas que trae consigo y las obligaciones el

gobernar, y he hallado por mi cuenta que no

Fas podrán llevar mis hombros. J Id. iH. -

V, (li 1 ,521^). « Mira, Sancho, yn heconsidc-

'r.;do bien la extraña habilidad ;l«s'7"«''°:J

hallo por mi cuentaque sin duda ««l^ 'nats

l'edro su amo debe detener hecho pac^o lacit.

ó expreso con el denionm. » Id. tí). ¿-

í\\ 1 45S-). í Yo hallo por mi cuenta, '\ni

así c¿mo la olla antes que esté sazonada

puesta al fm-go hierve con K'-a" /"'•'";• 1','.

cuando está perfectamente coo'la- esta nía

so>egadav.iiiieta;asiacaec,eenlas a mas---

\epes, Vida de Sta. Ter. 1. 15 J»/'St. 1 •
6S,

. L que tú. por mi cuenta, va «as querido

cuatro, p lian/.. C"""''''- '''; T''°^ t^'-'^.t
Hacer ó hacerse cuenta o la cuenta .

lign

mse, dar por supuesto. . Hagamos aho,
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cuenta que es Dios comn una iiioiaJa ú pala-

cio muy grande y hermoso, y que esti^ pala-

cio, como Hifjo, es el mesmo Dios. » Sta. Ter.

Mor. 6. 10 (h. 53. 178-). « Meteos en lo más
dentro de vuestro corazón, y haced cuenta que
estáis delante la presencia de Jesucristo, j

Avila, Audi, (iO {Mist. 3. "215). i Si hasta aquí

lias errado, haz cuenta que naces agora de

nuevo. 4 (han. Guia, pról. (li. 6. 13). « iN'o

poco reía de verme tan (ruiíanamcnte vesti-

do; y por ver si la habilidad correspondía al

hábito me dijo que haciendo cuenta que él

era un gran príncipe y que yo de nuevo venía

á visitarle, le dijese algo, j Cerv. Gal. "2

(R. I. "2S-). d El que no le ha leído, puede
hacer cuenta que no ha leído jamás cosa de

gusto. 9 Id. Quij. \. O (li. 1. "2(i7'). « Hice

una lamentación, que si no la puso el autor

de nuestra historia, puede hacer cuenta que
no |iuso cosa buena. >Id. ib. "2. Í(R. I. íl'2').

« El día que yo la viere condesa, respondió

Teresa, ése haré cuenta que la entierro, i Id.

ili. 2. 5 (R. 1. il5'). «¿ Y adonde se toma el

aire en esta ínsula? — Adonde sopla. —
Rueño, respondéis muy á propósito ; discreto

sois, mancebo; pero haced cuenta que yo soy
el aire, y que os soplo en popa, y os encami-
no á la 'cárcel. » Id. ib.H. 1'.) (li. 1. .500^.

< Haz cuenta que rompió su lira Orfen,
|
Su

heroica trompa el grave mantuano,
|
Y Séneca

el coturno sofocleo. t B. Argens. epist. ¿ El
titulo me rf((s(R. 12. 352-). c Haz cuenta que
plantaste alguna palma;

|

Que comenzaste
pleitos, ó que esperas

|
(>ue un enfadoso viejo

rinda el alma. » L. Argens. tere. Aqni donde
en .{franio (R. ii. 2(i6-). — aa) Alguna vez

se halla usado [lor Proponerse, formar el de-
signio. « Deterininó volver á su casa y acomo-
darse de todo y de un escudero, haciendo
cuenta de reccbir á un labrador vecino suyo,

que era pobre y con hijos, pero muy á pro-

pósito para el olicio escuderil delacaballeria. >

Cerv. Quij. 1. i (R. 1.2fi2'). — c) .Met. De la

atención con que se miran los objetos para
coDlarlos, nace la acepción de Cuidado, adver-
tencia, a) Con los verbos tener, traer. < Pues
si tan riguroso es este juicio, y si tanto y con
tanta razón li' temieron los santos, qué será
justo que hagan los que no lo son — los que
tan olvidados vivieron de su salud, y tan poca
cuenta tuvieron para aparejarse para esta

hora? > Gran. Guia, 1. 7, §2 (R. 6. 3i-).

< Sin tenor cuenta ni hacer diferencia entre
hombres, niños v mujeres, todos los pasaron
á cuchillo. » Maf. Hist.Esp. H. !) (I!. .30. 23i^).
— la) Con con, para expresar el objeto del

cuidado ó advertencia. « Desde á cuatio ó

cinco años que tenia esta costumbre, y muy
buena cuenta ron su conciencia, se murió
sin verla nadie, ni poderse confesar. » Sta.

Ter. Vida, 31 (R. 53. I0(j'|. t Ahora pues, el

gran bien que me parece á mi hay en el reino
del ciclo, es ya no tener cuenta con cosa de
la tierra. » Ead. Cam. perf.m Hi. 53. 3."i6').

< Procedíase en lodo arrebatadamente, sin

orden de derecho y sin teniT cuenta con las

leves. > Mar. Hist. Esp. 6. 12 (R. 30. 166').

« Mas en mi enojo y saña quiero tener mas

cuenta con lo que es razón (pie yo haga, que
con lo que vos merecéis. » Id. ib. 8. 13 (R.

30. tk'.i-). « Acostumbran los reyes, cuando
se muestra esperanza de provecho, procurar
más sus particulares intereses que tener
cuenta con el deber, con la religión y con la

fama. » Id. ib. 10. 2 (R. 30. 2/8'). « Viven
en lemor de Dios y tienen cuenta con sus áni-

mas. 5 Gran. Mcm. vida crist. 2, pról. (R.

8. 215'). « Como no tienen cuenta con la otra

vida sino con ésta, ni precian otra cosa

sino lo que á ella pertenece, así en nin-

guna otra se ocupan sino en ésta, i Id. ib. 1.

5 (R. 8. 38'.!-). <t No mires á su rostro, ni

atiendas ala buena disposicióndc ese hombre,
que le tengo desechado

;
que el hombre mira

á los ojos, y Dios tiene cuenta con el corazón.

»

León, Perf. cas. 12 (3. 483). o: También |hay
culpaj cuando se tiene más cuenta con la pro-
pia injuria que con la del Señor de todo lo

criado. « Rivad. Trib. 2. H (R. ()0. 428^).

« Advertid, hermana, que os conviene tener

cuenta estos tres días con el rucio, de manera
que esté para armas tomar. » Cerv. Quij. 2.

5 (li. 1.ÍI3'). « De nuevo le besó las manos
Sancho á la duquesa, y le suplicó le hiciese

merced de que se tuviese buena cuenta con

su rucio. íld. ¿6. 2. 33 (R. 1. 477'). « A
esta señora dueña le rogué cuando entré en
este castillo, tuviese cuenta con él [con el

asno] y azoróse de manera — » Id. ib. 2. 33
(I!. 1. i77'). « Iletiratc tres ó cuatro [pasos]

allá — y desde aquí adelante ten más cuenta
con tu persona y con lo que debes á la mía. »

U.ib. 1.20 (R. 1. 298'). « Vuelvo á decir

que se tenga cuenta con mi sustento, y con

el de mi rucio, que es lo que en este negocio
importa. » Id. ib. 2. 49 (R. 1. 505'-). « Locura
es tener cuenta ron oí mundo, que con nada
tiene cuenta. » Estella, Van. del mundo, 5

(Mist. 4. 9). « En el menosprecio de si mismo
y aspereza de vida, le enseñó el Señor la

roca cuenta (lue debes tener con las cosas de
a tierra. » Id. ih. 3 (Mií^t. i. 6). — « Fue
menester que los demás tuviesen mucha
cuenta con no reírse. > Cerv. Quij. 1. 31 (R.

1. 338-). t El cura encargó á la sobrina tu-

viese gran cuenta con regalar á su lío. » Id.

ib. í. 52 (H. 1. iOO'). t \ no tenor cuenta las

doncellas que le servían con disimular la

risa — reventaran riendo. » Id. ib. 2. 31

(R.1.4(j9^). — i Hice se confesase muy á

menudo, y en todo trajese cuenta con su

alma. > Sta. Ter. Vida. 34 (R. t^^. lOíí-).

< Verdad es que es menester traer cuenta con

quitarle la oración, y lo más que se pudiere,

que no haga caso dello. ji Ead. Mor. 6. 3

(R. 53. 4(ií'). — « Aquel mata la palabra de
Itios, que dice : (Juita allá, que no quiero
cuenta con eso. » Avila, Ven. Esp. Santo, 2

(2. 260). — I Primeramente debes pedir al

Señor estas cuatro virtudes — composición
del hombre interior y exterior, discreción y
atención en todo lo que se hobierc de hacer ó

decir — freno y cuenta con la lengua, y rigor

y aspereza en el tratamiento de la persona. »

Gran. Orac. yconúd. 1. 7, S 1 (R- ^- 14').—
Se halla usada esta construcción en el sen-
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,,,iu ,U- llarercíisu, tnilar con consi.lcracióii

¿aleició... «lli..se á olvidar á unos, im.er

"poca cuenta .on oíros, l.a.ar a o.ros ron

aspereza. > MenJ. r.iicrra de Gran .. (!'• -il-

•isn . Ilacian.e lodo lavor y nicr.;.Hl, y sicii.iMv

'.Icsmés tuvo nnirlia curnla connn[;o, v dal)anu-

liare de sus cosas y ucííocios. i' Ma. ur.

^Vda ;10 (U. 5:!. wh- - A-o (««.•'• cuenta

Zuna rosa..\o lamb.én C^« 'I-'" ,,'"«7

rlarse cu el a. Acad. Diic. — p?) ton ac.

«Cslc ,.a,uc la cuenta
;i"f.,

)-"«<'' qV;'

salud. > Sta. Ter. Cartas, i. M ( H. •^>-
''

' );

_ . Estábase el barbeto aun de cüddlas.

teniendo gran cuenta de dis.nudar a r.sa y

,le uue no se le cayese la barba. » ^¿^'''J'^'J.

I -)(U 1 ;i3l'). «Ten cuenta, Sanrbo de

.omacaá dos carrillos. . ld.,¿/;. "2. « (11.

49!') . El qne los llevaría |á Uoc.nanlo y

ai rucio! - tendria cuenta de sustentarlos. .

rXb^í^s^í^Al-geL^.st^'ces^
.Vitño (K. W- 307'). - YY) <^o" « ^'^^"''.•

, ;^si Lra de sentido y s.n tener cuent^ a

„i,.,n,n bonesto respeto, le ecbu los bra^.os al

ob a son que cada una por s l'i'lo m^c'O

1 i„ > I Piin Pft'f CUS. irilrod. (ó. 'it->).

!:^'Í^;'r?^.S-5rdeuad,Senor.có,no

no tenga ya cuenta en cosa del mundo o me

sacad del » Sta. Ter. Vida, 16 (K- 53- •'(>-)•

ü.?e ( on una ,.rop. .nlerr. a Laura, ten cuen a

si viene. » Mto. El desdrn con el drsden,!.

?s continua guerra, con andar descuulados de

odo e """do. y no trayendo cuenta s.s.rve.,

•^.iosóno.. Sta. Ter. CamjcrA -7 U^v^
,.)S'^ — K) l^ou una prop. su I). « Le u'J" •

si aiuel mil toro á deshora |
Tornare. ^- ned

cuenta I No le b>rá,s señora . Leo
,
Poes

2. trnd. de llor. od. ^. '11 ^'-frl^ J¿
íñteriertivamcntc. « Pero cuen a,

1

No este

u d' mal inforu>ado. 1
-Si «s d-go -jue "O. .

Al de la llosa, f.os celos infundados, -. •*

;m -aa; Con con. «Musa—m^^^

falta I lias de Ib'var un recado:
|

Oye la x

ón v cuenta I
Con alterar un vocablo » Muí.

rom ^> (íi.V i«»'^i- « ''«™ cuenta, Kodrm'o,

r¿mSar tufaba; s6.s,em^.e bel ^ rey y

reloso del bien de tu patria. J M. de la nos ,

IIP del ruinar (i. 7). - ?p) Con una prop.

L c. « U "Piedad. V cuenta que no .go

"pueblo ni la plebe, la sonedad. m es

ni .'io.a será supersticiosa.» lialnies. i' oUsí^

10 1 i )) « Aqui es Huerta un verdadero

,,npiV- V cuenta . ue de rasgos semejantes esta

SJ:i;ar!Í''liaenter^.CneU,/;o;íí«^o

ee,^a cuidado en algún asunto, amena-

Cl EiNT.\

V, li bondad ó imporlaucia de los otros; de

a'iiui las aplicaciones siguientes :
a) Hacer

rumia bacer caso, estimar, apreciar; de

„nliiiario se usa con negación. « (.oino esca-

'. pues de aquella afrenta |
Salvo cual su

l;,|„r'lo merecía. 1
ruese l'ac>';">''' ;l.%,f

siempre más cuenta. . Ilufo, Austr. .. (H.
JJ-

'(i^i « Vuelto á su casa, echando menos l.i

fmagen del crucilijo imaginó quien podía

haberla llevado; pero no se le "« "^"'»' >"

como neo no hizo cuenta dello. "'C^'- /«"•
,. .,, I lüxij. « 1,0 alirmo con tantas veras.

oue'iueron parle para que <;"'«^'-,onsolado

,adre se consolase, no haciendo cuenta de las

•iuue/.asque le llevaban. » Id. Qmj. i. 51

ll' 1. "s./V « Eso digo yo, dijo Sancho, que

iiobabia para qué hacer
«f nji' /'^^ l;'^,^¡'í,r

l,ras de un loco. » Id. ib. 1. 2^) (H- '• •'•-)

,( Lie los modernos romancistas no hace nua h

a

menta.. Id. ih. ± U; (W. ^
^•^^!'^- ' ^JZ

mostrar que venía á salvar pecadores y ense-

arios la poca cuenta que el cristiano debe

lacerde la carne y sangre. /amblen qu.so

ueensu linaje hubiese =;^íí¡'"»f
'JV'.'.^

«^

1 acas Y pecadoras. . Uivad. Vida de C, isto,

,7 _ aa) A este sentido se rehere la

siguiente aplicación ; « Suplique m«cho al

Señor <,ue no quisiese ya da'""'.'' ">«^,
J'''!

eedesque tuviesen muestras exteriores, poique

a estiba cansada deandar^cn tanta cuenta .

Sia. Ter. Vida, 20 (li. 5.i. b4-). - ^)l>e

cuenta : de importancia;
,f'^f« .f«";X'|

,„eiitc de las personas. « l'ara <•» » ^«'

eoncierto salió un moro por nombre Halialhatd,

írsona de cuenta y muj
P':>-f°

f^ai^u 1

•ev. . Mar. Hist. Esp. 12. l't

("-¡f'.Vi m
ILmuv ilustre esta ciudad de liethleem.

por los limcbos varones de cuenta que vivie-

ron en ella. . Sig. Vida de S. Jer. 4. 11 {.{56;.

«Tenían por señor v cabeza aquellos bando-

eos á un valerosb caballero catalán, .¡ue

poi c erlas enemistades andaba en la conipa-

ia, como es ya antiguo uso de aquel reno

cuando los 'enemistados son (•-•••,so'>'^s d^
cuando ios ciiennM"""» »"• >

, I

cuenta, salirse á ella y hacerse todo e rnal

„ue pueden. . Ocrv. Gal. '2 (K. 1- -'
);

' »'^

i'ieron en estas dos fuerzas .""«ch»^ l'«'. ,? \f
de cuenta » Id. '*«!/. 1. 30 (b- I. .ibl).

riSál-onse para t,.M,ar noticias ocho pri-

sioneros, qjie parecían 1-^"^\'%^K''''¡^\:

, llispuso que volasen a socorrer aquel a

iudad su llermano don Pedro, .l»"t'¿";«" «

con sus sobrinos y otros muchos caba er s de

cuenta. » M. de la liosa, Is. de Sohs 2. -S

\í%h). . Llevando cl |mcblo ^ su frente por

bandei-a la camisa ensangrentada de un espa-

ñol de cuenta que acababan de ^se mar. A.

Saav. Masan.^¿. 13 (r.. 22 'i). - «*).^"^'S1

„as partes, dicela Acad., llaman &'' ««
,f

cuenta á ciertos bailes
«f"•^"'''^ .^""I" ¿^

folias, el villano y otros; .fe a'l'>"?"'^;;,f^

cuenta, bailar dichos bailes. -,Pí'> ;'.',.

siguientes pasajes aparece ya >"»:; ;^'¡";;'^

*

significación de Importancia. « ''"'-.°' ,.'",.

escogidos 1..S och,-nla
I

1)0 mas '•«""'>

menos conocidos; |
Knire ellos «'"^ ^ ' ^

de gran cuenta, |
Por quien fuesen mandados
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V regiiios. » Ere. Araiic. '1 (i\. 17. 10^). t En-

tre ellos hay muchos nobles y hijos de caba-

lleros y señores, y algunos mayorazgos y per-

sonas lie mucha cuenta. > Rivad. Cisma,'.). 21

(R. 60. ?,'i\-). « Por gozar de semejante fics-

cnra, no sólo .\arciso mas el mismo Apolo y

otro cuahiuiera Dios, si le hay de más cuenta,

lie buena gana trocarían sus sillas doradas

por ella. > Valb. Siylo de oro,'.^ (192). í En-

traron los nuestros el lugar, y le pusieron á

saco : fueron gramles los despojos que allí

lon-iguieron : hicieron prisioneros de mucha
( iioiita. » Quint. Gran Capildn (R. 10. 2i;.5').

í Asentó sus reales junto á Azofra, pueblo

peiiueño y de poca cuenta, i Mar. Hist. Esp.

17. i (R. 30. 500-). < Se le rindieron Tarazona

V Teruel, y por otra parte Segorhe y Ejerica,

V gran número de villas y castillos de menor

Luenta. » Id. ib. 17. 6 (R. 17. 500'). i Porque,

amigo, los cargos, |
Mientras son de más

riieñla, I Más escollos ofrecen, |
Más cuidados

on-endran. t Mel. Anacr. 37 (R. 63. 102').

—
Y^ Venir á cuenta con una cosa : ser tan

irrande como ella, poder equipararse. «¿ Que

virtudes, qué proezas puede haber en el

mundo que vengan á cuenta con esta tan

admirable fe? > Gran. Simh. 2. 27 (U. 6.

3."i5-). € Es tan grande la belleza de la tal

ánima [la que está en gracia], que ni la her-

mosura ni frescura de los campos, ni el res-

plandor del oro y piedras preciosas, ni la cla-

ridad del sol, ni de la luna ni de las estrellas

vienen á cuenta con ella. » Id. ib. i. 12, § 2

(li. (i. 503'). « Ninguna de cuantas calami-

dades han sucedido en el mundo, ni muchas

dallas juntas vienen á cuenta con ésta. » Id.

ih. 1. 20 (R. 6. 535'). Ítem, ib. 5. í. 2, § II

(R. 6. 7"23'). — S) Tener ó traer cuenta :

traer provecho, ser útil ó conveniente. « Au-

mentado nuestro precio hasta un cierto punto,

el vecino á nosotros irá á buscar lo que nece-

siía á otra parte donde le tenga más cuenta. »

.lovell./lpí/níespara una mem. ccon. (R.50.

5I-). « Si en otra de las escuelas no menos

célebres se observa el método que él satiriza,

será ó porque todavía no tiene un compendio

teológico según sus principios — ó por otras

razones que allá ella se tendrá, pues al fin,

como decía un alcalde de Villaornate, si es

leatino y se ahogó, cuenta le tendría. > Isla,

Fr. Gerundio, i. 7 (1!. 15. 1 10-). « Esto de

que otro me desuelle mi ganaddlo y no sea

yo mismo el que lo haga, ni me tiene cuenta,

ni á nadie le parecerá bien. » .Mor. Obr. póst-

2, p. 282. € Desde el punto en que por la

escasez de la cosecha el labrador vendía al

precio de la tasa, cesaba enlcramenlc el co-

incnio, porque no traía cuenta el comerciar. »

Clem. Elog. de /«. la Caí. ilustr. II {Mem.

Acnd. HísHkÍS-í). — aa) En sentido aná-

logo se ha dicho esíflr'/ cuenta. « Hicieron sus

.-icuerdos y convenencia con estas condiciones :

— que ei antiguo señorío de Navarra — le

dividiesen entre si por partes iguales, á cada

cual lo que más le estuviese á cuenta. » Mar.

//i,5/. £sp. 11. 2 (R. 30. 309»).

«. •) Enumeración por escrito de objetos

cDEBvo. Iiicc.

que deben cojilarse. « La liarían |á la nación]

una gran merced en quemar todos sus papeles

y novolver á escribir jamás ni aun la cuenta

de la ropa, j Mor. üerr. de los pedantes (R.

2. 570'). < Entregará el veedor una memoria
puntual y distiuta de todo al contador de ave-

rías — para que dentro de los otros ocho días

primeros siguientes forme cuenta por menor
del importe de dichas averias, n Orden, de

IHlbao, 7. 8. — i») En especial, Relación por

escrito de partidas que deben figurar en el

cargo ó data; estado del pormenor de ingre-

sos ó gastos, a) « En Lucillo y en (Cicerón se

halla que las partidas del libro de cuentas por

donde se da y loma razón de la hacienda, del

gasto y del reribo, se llaman eras. » Mar.

Hist. Ésp. 3. 23 (R. 30. 83'). « Supongamos
al banco administrando — todas las provi-

siones de su ejército y armada; esto lo puede

hacer de dos modos : ó bien anticipando las

sumas necesarias para el acopio de los innu-

merables arlicnlos que abraza esia inmensa

administración, sin percibir su importe hasta

que, dada á fin de año la cuenta general,

cobre á un mismo tiempo las anticipaciones,

el cuatro por ciento de ellas, y el tanto por

ciento de su administración — > .lovell. Dict.

sobre un banco nacional (R. 50. 12»). i l,a

simple vista de las partidas acredita que la

cuenta que contiene jel libroj es la última. »

Id. Mein, del cast. de Beílver (R. t6. il2').

« Aun por eso en las cuentas se notan tantas

partidas de aceite, con expresión de que eran

para los maestros que trabajaban en la mina. »

Id. ib. (R. iO. Í12-). « Espero que se lo.uará

usted la molestia de formalizar nuestra cuenta,

y avíseme de su resultado, para disponer del

sobrante que resultará. » Mor. Obr. póst. 2,

p. i25. < Remitirá el señor Grassot una cuenta

de los fondos que ha percibido pertenecientes

á M., de las remesas que le haya hecho en

pago, de los gastos, y de las cantidades que

existan en poder del señor Grassot pertene-

cientes á M. í Id. ib. 2, ¡1. 310. — ««) Cuenta

con nngo : la que se rinde pagando ó ponien-

do de manifiesto el alcance que resulta de

ella. « Llegó de lance en lance este presidio

— á la última desvergüenza, haciendo saber

á los Estados que si no les remataban cuentas

con pago dentro de un mes, entregarían aquella

importantísima plaza á quien los pagase. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 2 (R. 28.

1(3'). í Dé fianzas legas, llanas y abonadas—
de que hará las diligencias necesarias en la

cobranza de lo que fuere á su cargo cobrar, ó

que pagará de su hacienda lo que por su culpa

ó neglisencia se dejare de cobrar,
y
que ten-

drá pronto lo que cobrare y de ello dará cuen-

ta con pago, y pagará el alcance <le las cuentas

que se le tomaren. > ¡\ecop. de Indias, 2. 7.

) (). I7|ij. _ Met. « Ello la diablesa de la

Sancha estaba perdida, y quejábase de modo

que á no ser mal conocido, yo pensara que

hacía cuenta con pago. » Pie. Justina, 2. 3. 2.

i (R. 33. 13i'.i. — ??) Cuenta corriente:

aquella en que se agregan indefinidamente par-

tidas de ingresos v salidas, para liquidarse pe-

II. — 1,1
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riódicamcnle ó on una época seiialada. « (.011

advertencia de que si el comitenlc ducfio du

los tali's elet los, en la cuenta corriente con el

iallido fuese deudor á éste por anticipación

hecha sohre los mismos efectos ó de otra ma-

nera, haya ante todas cosas di; entregarlo que

dchiere. s Urden, de Bilbao, i7. Ü/. <l Las

cuentas corrientes con cada objeto ó persona

en particular se han de abrir por debe)i hade

haber en el libro mayor, y á cada cuenta se

deben trasladar por orden riguroso de lechas

los asientos del diario. » Tapia, ,liiiÍ!^¡ir.

merc.i. 1. lá. — n) Cuenta en ¡¡aiiicipa-

ción : « Es conocida con el nombre de socie-

dad accidental ó cuenta en pailicipacion la

que se hace entre comerciantes con intere-

sarse unos en las operaciones de otros, con-

tribuyendo para ellas con la parte de capital

(|uc convienen, v haciéndose partícipes de sus

resultados prósi'ieros ó adversos, bajo la pro-

porción que determinan. « Tapia, Jurisp.

mere. í. i. 1. — Jí) Cuenta y razón: se

usa para denotar la cuenta que se lleva con el

orden, claridad y especificación que requiere

la ley ó la conveniencia. « Libro de cuenta y

razón, j Terreros. í Cuenta y razón conserva

(ó sustenta) amistad : u refr. que, enseña la im-

portancia de llevar las cuentas con la mayor

formalidad, aun entre los amigos, t Previene

el código que todo comerciante está obligado

á llevar cuenta y razón de sus operaciones en

tres libros á lo menos, i Tapia, Jurispr.

mere. 1. i. i). « Los actos que establece el

código de comercio como garantías contra el

abuso que pueda hacerse del crédito en las

relaciones mercantiles, consisten : — en un

orden uniforme y riguroso de la cuenta y

razón. ¡> Id. ib. I. 1. 1. « Determinara tam-

bién la ¡unta el método que estime más claro

V sencillo de distribución y cuenta y razón. »

üovell. Inürucc. d la jaula de hacienda (1..

50. 78-). « Kl magislrailo póblico intervendrá

en su conducta, en hi inveoión de sus fondos,

en la pureza de su administración, en la for-

malidad de su cuenta y razón. » M. Dwt.

sobre decad. de las soc. ccon. (lí. M. bü').

f La razón y cuenta de lo que se sembraba y

co"ía pasaba por mi mano — linalmenle de

to3o aquello que un tan rico labrador como

mi padre puede tener y tiene, tenía yo la

cuenta. » Cerv. (Juij. I. ¿8 (U. 1- 3'2ü'). -
Mel. « Y sin embargo de que la guarda do los

dichos libros y papeles esté, como esta, a

cargo del dicho coutador más antiguo, los

demás tengan mucha cuenta y razón con la

guarda y custoilia de ellos, n Recop. de In-

dias, -2. 11. 7 (I. ISl')- « A fuer de artista
|

Gasto sin cuenta y razón. » IJretón, Mi dinero

y yo. 2. 7 (i. 278). — Con cuenta y razan :

con exactitud v diligencia para que ni sobre

ni falle. « Acudieron también los mozos de los

huéspedes á pedir cebada : salió (.1 huésped

de casa á dársela, maldiciendo á sus mozas,

que por ellas se le había ido un mozo que ja

solía dar con muy buena cuenta y razón, sin

que le hubiese echado menos á su pare_(:er un

solo grano, j Cerv. Nov. 8 (11. i. IS7-). —
íe) Met. Las cuentas del Gran Capitán :

las

exorbitantes v que no están debidamenle

lOinprobadas (fain.) « llespondió pues |clGrau

Capitán] que al dia siguiente él presentaría

sus cuentas, y por ellas se vería quién era el

alcanzado, si él ó el llsco. Con efecto presento

un libro, y empezó á leer las partidas que en

él había sentado: Hoscienlos mil setecientos

treinta y seis ducados y nueve reales en

frailes, monjas y pobres, para que rogasen á

Dios por la prosperidad de las armas del rey;

Si'lecientos mil cuatrocientos noventa y cua-

tro ducados en espías. Iba leyendo por este es-

lilü «liras partidas, tan extravagantes y abul-

tadas, ((ue los circunstantes soltaron la risa,

los tesoreros se confundieron, y Fernando,

avergonzado, rompió la sesión mandando ([ue

no se volviese á tratar más del asunto. Parece

((ue se lee un cuento bocho á placer para ta-

char la ingratitud y avaricia del rey; pero los

historiadores de aíjuel tiempo lo aseguran, la

tradición lo ha conservado, se ha solemmzailo

en el teatro, y las cuentas del Gran Capitán

han pasado en proverbio. » Quint. Gran Ca-

pitán (R. 10. 275'). — rC) La cuenta es cuen-

ta : expresión que da á entender la estricta

formalidad con que han de tratarse los nego-

cios de intereses. — P) Con algunos verbos:

aa) Com. Abrir cuenta: establecer en los li-

bros una cuenta particular bajo el nombre do

una persona ú otra denominación especial.

t Tanto eii el libro diario como en una cuen-

ta particular que al intento ha de abrirse en el

mayor, se deben hacer constar todas las parti-

das que el comerciante consuma en sus gastos

domésticos, i Tapia, Jurispr. mere. 1. 4. 12.

— pp) Ajustar cuentas: liquidarlas; dicese

especialmente cuando se arreglan para termi-

nar y cortar un negocio, i Ksto no sucederá

sino cuando haya muchos que cuiden de sus

casas y sepan ajustar cuentas, y pocos que se-

pan hacer versos, d J. Burgos, trad. de Hor.

Arte poét. nota (4. 421). — Mel. Se usa la-

miliarmente en son de amenaza. í Vo ajustare

cuentas contigo; ya ajustaremos cuentas. «

Acad. üicc. t Sígneme. Fuera de aqui
|

Ajus-

taremos los dos
I

Nuestras cuentas, d Bretón,

Mi dinero y yo, i. 12 (4. 27:^). « Esas alaban-

zas encarecidas— le perjudican |a Moratinj,

lejos de favorecerle, pues dan ocasión á que,

ofendido alguno de esa escandalosa parciali-

dad, le ajuste las cuiMitas tan menudas, (¡ue

no quede muy bien parado. » Gallego, Dial,

crit. (U. G7. 427-). -- Met. AjuUnr uno sus

cuentas : examinar las ventajas ó inconve-

iiieiiles que ofrece un negocio á lin de obrar

del modo que más convenga. — yy) Alcanzar

de cuenta: véase Au-.anzaíi,6, a, ¡3. « A el le

parecerá que la honra v regala cuanto es jus-

to, y á ella siempre que recibe menos; y por

discreto quesea el mari<lo y de bizarro natu-

ral, se ha de ver alcanzado dií cuenta, sin po-

der detener á raya el brinde su mujer. » Már-

quez, Gob. crist. 1.30 (180: Pamplona, U)l.i).

— SS) Armar la cuenta: formarla, compo-

nerla. Acad. Dice. — tí) Cerrar la cuenta

:

concluirla determinando su importe, t Ha-

biendo de formar nuevos libros, se deberán

cerrar en el mavor todas las cuentas con los
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restos ó saldos que resultaren en pro ó en
contra, y pasar puntualmente los diclios restos

ó saldos al libro nuevo mayor, s Orden, de
Bilbao, 9. 3. — íí) Cubrir la cuenta: véase
CuBfiin, 3. b. — r.r.) Girar la cuenta : ha-

cerla, formarla, ajustaría. ,\ead. Dice. — 69)

Llevar ¡a cuenta : ir asentando y anotando
las partidas que la han de componer. — u)

Llamar d cuentas : citar ó requerir á alguno
para que presente las del negocio ó depen-
dencia que ha estado á su cargo, justificán-

dolas ó satisfaciendo el alcance que rcsullure.

< I>os conladoics tengan un libro duplicado
encuadernado de los cargos que resultan con-
tra personas particulares, asi para llamarlos á

cuentas, como |iara cobrar los alcances (]ue de
ellas resultaren, i Recup. de Indias, '1. II.

H (1. 18¿'). — x.í) Tomar cuentas : examinar
ó comprobar las que alguno ¡irescnta ó le pi-

den á este efecto. « ¿Mo se pudiera crear una
junta — para velar sobre la conducta de los

ministros del monte, tomar cuentas, resolver

las dudas y casos ocurrentes, y dirigir en ge-
neral este establecimiento? j Jovell. Carta á
Campomancs fl!. 50. i 12-).— Met. Examinar
menudiamente á alguno sobre sus operaciones
ó conduela. « Al principe toca obrar, al pueblo
obedecer con buena fe del acierto de sus reso-

luciones. Si dolías hubiese de tomar cuentas,
faltaría el obsequio v caeria el imperio, s

Saav. Emp. 3'2 (K. 25.85'). — >,/.) .Yo querer
cuentas con otro : no querer tratar con él de
negocios ó intereses. — () A buena cuenta, á
cuenta, en cuenta: dicese de lo que se da ó

recibe sin finalizar la cuenta, i Al bodegonero
de la alfalfa doce palos de mayor cuantia á es-

cudo cada uno: están dados á buena cuenta
ocho. > Cerv. Xov. 3 (l¡. 1. Hí'). « (Juerria

que ahora — te dieses á buena cuenta de los

tres mil y trescientos azotes á que estás obli-

Sado, siquiera quinientos, j Id. Quij. 2. il

1. 1. 189'V t Levántale por tu vida, y desvíate
algún trecho de aqui, y con buen ánimo y de-

nuedo agradecido, date trecientos ó cuatro-
cientos azotes á buena cuenta de los del des-
encanto de Dulcinea. > Id. ib. 2. (i8 (K. I.

5i7'). í Si el banco pactase con la real Ha-
cienda recibir anticipadamente por tercios ó

i buena cuenta las sumas necesarias para se-
guir su contrata, el fondo será excesivo, y si

no lo pactase, escaso, n .lovell. Dict. sobre un
banco nacional (I!. .50. i2'). < ¿Cuál pecho
no se turba, cuando mira | (Jue le dieron la-

sados los alientos. 1 Y que á cuenta del nú-
mero respira? > B. .\rg*>ns. eleg. Con feliz

parto (Pi. 52. 313-). c ,Si don Vicente Arnao
le da á usted mil reales de mi parte, á cuenta
de cuentas, tómelos usted, y no se ande con
melindres. > Mor. Obr. póst. 2, p. 221. e Salió

hoy á ver si el caballero á quien el marido
manda, digo, mandaba el dinero, le quería
adelantar algo á cuenta. • Frontaura, ¿is
tiendas, 22 íUO). « Si el capitán ó maestre
hubiere antes recibido alguna cantidad anti-

cipada para en cuenta de los tales fieles, la

deberá volver. > Orden, de liithao, 18. ac.—
oa) Met. i Se afiígió en tanto grado por la

compasión de los pobres, que ofreció á nuestro

Señor su salud y vida por ellos, suplicándole
que le diese cualquiera enfermedad que fuese
servido, á cuenta de remediar aquella pre-
sente necesidad.» Gran. V'ida de Avila, 5,
§5^R. II. í80'). « Lindamente lo creyó;

|

Pues tan mal rato le dio,
[
Llévese éste para

en cuenta. » Alarcón, La manganilla de Me-
lilla, 3 (II. 20. 318'). — H) Met. En resu-
midas cuentas : en conclusión, en resumen
(fam.). t Y en resumidas cuentas, ¿qué nos
importa ni á li ni á mí la fecha de nuestro en-
gendramienlo? j Mor. Ohr. póst. 2, p. 209.
j Por otra parte, usted debe

|
De estar impa-

ciente, frito...
I

Porque, en resumidas cuentas,

I

¿',lué es un novio? Un individuo
|
Que per-

tenece á las clases
|
Pasivas... j Bretón, Mi

dinero y yo, 2. 1 (1. 273). — e) Met. Entrar
ó ponerse en cuentas : detenerse en menu-
dencias ó en consideraciones escrupulosas
(fam.). í Decid á la señora Leocadia que sin
entrar en cuentas con su mucha honestidad,
nos venga á honrar esta mesa, j Cerv. Xov. ti

(I!. 1. 171'). « Yo, señor Sansón, no estoy ahora
para ponerme en cuentas ni cuentos. » Id.

Quij. 2. 3 (U. 1. 111-). — xa.) Entrar en
cuentas consigo : recapacitar lo que |ior ni,

o

ha pasado coiisiilerando lo que conviene hacer
en adelante; examinar uno seriamente en su
interior lo que debe hacer, i Apenas el ca-
ballero no ha acabado de oír la voz temerosa,
cuando sin entrar más en cuentas consigo,
sin ponerse á considerar el peligro— se arro-
ja en mitad del bullente lago, n Cerv. Ouij.
1. .50 (B. 1. 39 í^). — r, Met. Estemos o ra-
mos á cuentas : expresión con que llamamos
la alcnción para hacer entender mi'jor aquello
de que se trata (fam.). — r.) « Al dar la cuenta
me lo diréis » : refr. con (]ue se nota á los que
disipan las cosas de que deben responder.
— I Haya buena cuenta. y blanca no paiezca t;

refr. que enseña que se deben siempre llevar

las cuentas con mucha formalidad, aunque no
se trate de pagar por el momento. — t .\ cuen-
tas viejas, barajas nuevas » : refr. que aconseja
que cuando las cuentas y negocios están muy
embrollados, es preciso tomar un nuevo par-

tido. — c) (ion frecuencia se refiere sólo al

cargo que resulta conira alguno, á la nota de
lo que queda á deber. € La rogué me buscase
una casa alquilada, para tomar la posesión, y
hiciese unas rejas y torno, y la pusiese á mi
cuenta, no pasándome por pensamiento que
ellagaslase nada, sino que me lo prestase. »

Sta. Ter. Fund. 31 (li. 5 I. 2i3-). c Si te cues-
ta mucho la carta, pónmela á cuenta, y yo pa-
garé, yo pagaré. » Mor. Obr. póst. 2,"p. 133.

« Vino,
I
Antes de salir de caza,

|
Miguel á

darte una cuenta |
De Samper. » Núñez de

Arce, Quien debe, ¡la'in, 2. I (153). — Dim.
í Pagúele usted de mi caudal una cueutccilla
anterior, de unos pocos libros que me envió
hace .algunos meses. » Mor. Obr. póst. 2,

p. i.50. — d) Por extensión se usa para dar á

entender la responsabilidad legal o moral de
la persona que toma sobre si los riesgos ó

contingencias de una empresa, como si las

cosas o las acciones se inscribiesen en el debe
de una cuenta: Besponsnbilidad, incumbencia.
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oljli-iu-ióu. . Corior por (-umila .Ir uno mi

.ii. su cuenla; i\ticdav |>oi- su ruoiUa. . Ai.ul.

Dice « rallando «mi uno o en oli'd lienipo

, hacer fliclios pi-otcslos y sus leniisiones, se-

nui de su cuenta los daños y pe.jim'ios .lue

ñor ello se siguieron. » Unkn.de Ihllmo, 13.

I>S 1 V.\ capitán ó maestre que cargare de su

rúenla ó de comisión mercaderías en sunayu)

V las luciere asegurar, sera obligado a dejar

en poder de persona de la .onfian/.a del as. -

LTur^dor un conocimiento y la.tura y cuenla

de ellas y su valor. » Ib. t'l. 3il. . M no con-

vinieren dichos aseguradores en lomar de su

cuenla las cosas aseguradas que se rescataren,

a emás de la paga .leí r.-seate, conlinuaran

en correr el n>isn,ü nesgo l-asia .>l.u.np -

miento y paradero de su destino. » ¡b. U. . •

„><n non -amos al «anco adminislrando d.;

rúen a de su Majestad todas las proyisiuncs

I "u jército y anuada. » Jovell. IHcL sobre

,},Jc«n,,r<«»«/(H. ^.0.1f)•«l'Ostahr.-

-ull.s se pued.-n dividir en dos clases :
una,

oue trabaja de cuenla del omerciantc ---y

Sevilla .1 trancante trabaja de ordinario .le

cuenla del mer.ader.,n,.gociante por taita de

fondos. > Id. Carta a tamiiomanes (!>• M.

UU)~i Debe trabajar de cuenta propia, y no

de la del mercader ó comerciante. i>bl.V»i/-

sobre el Ubre ejerc.de las arles (ü. ..0. ..7 ).

. 'ero digame vuestra merced, ¿este libro

imprímese por su cuenta, o tiene ya vendido

>T .rivilegio á algún librero-.' - Porm. cuenla

lo mnrimo, respondió el autor, y pienso ga-

nar mil ducados por lo menos con esta primera

.mpiesión.que ha de ser de dos mil cuenjos.

»

Ceiv Quij. I. 6-2 (R. 1- SS^'). « Excep-

tuó expresamente el caso en que los patrones

extraños cargasen algunos géneros por su

cuenta » .lovell. Inf. sobre fomento de la

morina mercante (li.5U.til'). «Jamas e.xtrae

IPl fabricante I
paños por su cuenta, ni esto

:^rlSea, áiuS.rorei.nK. y Í^/CÍ.S0/H^«

Unbarque de panos (H. :.0. )3'|. - .«),^«

cuenta y riesgo: bajo la responsabilidad.

«Siendo cargadas las m.-rcaderías de cuenta y

ie go del tullido, y lil>rada sobre ellas en

virtud del conocimiento remitido alguna can-

tidad al consignatario, se declara y ordena

nue .MI tal caso seráéslc privilegia.lo en aquella

parte que con el valor de sus letras se averi-

guare haber satisfecho al ven.ledor. x Orden,

dr intimo, n. 43. - « Los .^anos que sobie-

vinieren por ello á las mercaderías lian de ser

de cuenla y riesgo del dich.. capitán. » Ib 18

1') — b) Met. i Se que.le con id pañuelo, y a

mi' cuenla se queda la satislac. ion deste servi-

cio. Icerv.jW 3(11. 1.13'f).«l-aqueyo

vi íüv una labradora, y por lahra.lora la tuve,

V por tal labradora la juzgue, y si aquella era

D.'.Uinca, no ba de estar a m. cuenta, ni ha

,li! correr l'or mí, ó sobre ello morena. » 1.1.

onii 2. 2(5 (li. 1. u>n- * ¿''>' s"'^'"'»
r'"!"^-

brais I Cuvo honor está á mi cuenta,
|
A escu-

'is mías?. M-.yrcón, Mudarse por mejorarse,

-V •} i\{ '20 1IJ«')- « Cuanto á Üios le es grato

.'l'ii'e
favorezcamos A lo «lue favorece él, y .)ue

cni.b'iiios di' lo .pie él cuida, tanto b' es ene-

migo aborrecible .[U.í desamemos lo .jue ama,

ó .ruc nos descuidemos .le lo .jue él /'cn.^ a su

cuenta. . León, E.rpos. de .lob, 'l'l ('.. ('•)
—

, (;ran .lidia de principes t.^ncr tales vasa-

llos .|uc los trabajos, los gastos v los peligros

vavan p..r su cuenla, y el fruto .le las viclo-

lias s.>a p.ir .'I primipe en cuyos estados ua-

cil-ron. . .Moneada, Exped. 65 (11. 21
-.

60').

. Ilabiéndol.' yo vencido á él, su gloria, su

fama v su honra se han transferido y pasado

, mi persona— así que ya corren por mi

cniMita Y ,son mías las innumerables hazañas

del ya referido 1». (Juijotc. » Cerv. Qui}. 1. \'i.

ili 'l i31'). « Desde ahora intimo a vuestra

uiércl'd, señor escu.lero, .luc corra por su

cu.'nta todo .'1 mal y .laño qu.- de ">'«>;"» F^""

acucia resultare. » Id. ib. 2. U (1^- 1-
"'^'>-

« Corre tu honor jior mi cuenta. » Lope. ¡<A

duque de Viseo, 2. 9 (R. H. «O'»- •''•'"

prudencia os refrena, |
Asegura.l cualquiti

daño,
I
Si hubiere riesgo de engaño |

^orreía

por. 'nenia ajena. . iixw. Tanto se levanta al

cielo y\\.hi. 131^). «Esn..c.>sano ^ " f'^n

I

Oue nada vea ni escuche. |
- Ni vera ni es-

cuchará.
I

-- Pues entonces, calma. Corre
\

De mi cuenla lo demás. » NúñM de '^f^?;

Quien debe paya, 3. 10(212). « li.en fací lo

entenderías, |
Si advirtieses lo que arguye, |

Si vieses qué significa |
La qnc pone por tu

luenta 1 Su ventura ó su desdicha. > Alarcon,

Todo el ventura, 2. '.) (U. 20. 128^). « Es ver-

dad que suponen nuestros maestros (y por m
cuenla si se engañaren en esta suposición

que sin entender más que a media rienda d

teología escolástica, hay grande pe igro de

desbarrar mucho en la dogmática. » Isla, /'(

.

Gerundio,'^. 7 (U. 15. 12U^). «¡ Enamorado

un banquero! 1
l'sled va á arruinar su casa

I
—Esa no es cuenta de usted. » lireton, m

secretario y yo, 5 (3. 231) -« Les ordenaba

precisamenle, que juntando su gente, tuesen

luego á prenderlos y dejasen a cuenta de sus

armas la defensa de lo que obras.'n por su

consejo. > Solis, Conq. de Mej. 2- 'J (•'• ^«•

">.«') í A los .lemas lambien les esta bien te-

Tierme aparte, pues así estarán libres de las

faltas que habían de hacer á cuenta de mi mi-

seria, i S.Juan de la Cruz, carta la (R. 27.

">"'><) t Tal fue el origen de los maniliestos y

pr."clámas de la Junta Central, .jue á cuenta

d.' ah'unos aplausos me han acarreado des-

pués tantas críticas, tantos desabrimientos y

tantas persecuciones. > OnmiObr. med

p 1S3 _ v) Met. A cuenta de alguno : sobre

su le Y autoridad. « Esta irlación no I.-mic algún

fundamento; sólo la rclicro á cu.'nta del pri-

mero que la escribe. . I^^eiit.s (.o»r.-ue»«a

de las dos monarquías, 2. '21, S ' C^'cc. -ut-

tor) — t Añaden los hisloriadores de 1 or-

lu.'al á cuya cuenta se pongan estas cosas,

infe - llegado á la presencia del rey, con un

dogal al cuello se le presentó dolante. » .Mar.

;/<sí.iís;-.i0.13(R.30.297').-aa)Ac«c»-

ta de nlqunn cosa : contando con ella lián-

dose en 'ella. Acad. Üicc.-S) Met. Correr

por la misma cuenta: estar una cosa desti-

nada al mismo ohielo .jue otra <- bailarse en
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las mismas circunstancias. « No se podia ase-

gurar Dorotea si era soñado el bien que po-

seía ¡Cardenioestaha en el mismo pensamiento,

V el de Luscinda corría por la misma cuenta, s

terv. Quij. 1. 37 (U. 1. 3,-,7«). — s) Met. To-

mar por su cuenta : hacerse uno cargo de lo

que corresponde á otro; se usa frecuente-

mente para notar al que se introduce á dar

razón ó satisfacción de lo que se le recarga á

otro, ó de la injuria que se le hace. Acad.

Dice. « Estando yo en grandísimo gozo, mi-

randa aquel alma — en mucho más tenía yo

las mercedes que el Señor le había hecho, y

más á mi cuenta las tomaba, que si fuera

ámi. > Sla. Ter. Vida,3i{\{. ,')3. 106')- « Ca-

sarse con vos intenta
|
Mi prima, que hacer

pretende
|
A vos y á mi sangre afrenta;

i
V

como en ella me ofende,
|
Tomo el remedio á

mi cuenta. » Alarcón, Los favores del mundo,
3. 15 (R.20. IS^). « Que sois socorro enviado

1
De alguna deidad suprema,

|
Que generosa

tomó
I

Nuestras vidas ;i su cuenta.» üald. Los

tres mai/ores prodigios, i (R. 7. 273^). — aai

Apoderarse. « .Mucho siento que todavía ejerza

su influencia en esa casa el dios de Nisa. ven-

cedor de Oriente, domador de feroces tigres ;

pero cuando toma por su cuenta á alguno de

sus devotos, no le desampara hasta el sepul-

cro. » Mor. Obr. póst. 2, p. -280. — q Vivir á

cuenta de otro : estar dependiente de él en

todo, en especial en cuanto al mantenimiento.
— e) Del descargo que da ia persona ijue ha

manejado negocios ajenos presentando sus

cuentas, ha venido esta palabra ásignificar en

treneral la razón, satisfacción ó explicación que

se da de cualquiera cosa, de cualquiera acción.

( Este hombre rico, por la noticia que tuvo

de que su mayordomo desperdiciaba sus

bienes, le quitó antes de tiempo el oficio, y le

mandó dar cuenta de él. » Puente, Med . 3. 5"2

("2. 309). " (.hieria el (]ue se determina á pecar

que no hubiese Dios, solamente porque no

hubiese quien le fuese á la mano, y de hecho

le hubiese de pedir cuenta de todo lo que ha-

cía. » Venegas, Aoonia, "2 (Mist. ''>. "27|.

f ¿Qué rey jamás pidió cuenta á alguno de sus

criados de un rabo de una agujeta? > Gran.

Guia, 1. 8 (F!. 6. 35-). < Todos conviene que

seamos presentados ante el tribunal de Cristo

para que dé cada uno cuenta del bien ó mal

que hizo en este cuerpo. » Id. ih. I. 8 (R. G.

35'). » Si esle rigor fuera con los ángeles,

que son criaturas espirituales y muy perfectas,

no era tanto de maravillar; pero ser con

hombres, cuyas malas inclinaciones son innu-

merables, y que con todo esto sea tan estre-

cha la cuenta de sus vidas que no se les disi-

mule una sola pnlabra ociosa, ni un punto de

tiempo mal gastado, esto es rosa que sobre-

puja toda admiración. » Id. ib. 1. 8 (R- G.

35*). « En otras cosas tengo bien que dar

cuenta á Dios del mal ejemplo que les daba. »

Sla. Ter. Vida, (i (R. 53. 3-2'). « Díjome —
que ya que estaba á punto de ir á dar cuenta

a Dios, por descargo de su conciencia me daba
el dinero. > Cerv. .Vor. S ÍR. 1. 197-). « Sin

duda alguna el gigante está ya muerto, y dan-

do cuenta á Dios de su pasada y mala vida. »
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Id. Quij. I. 35 (I!. 1 . 352')- < Si fueron anianct-

bados i) no, á Dios habrán dado la cuenta. »

Id. ih. 1. -25 |R. I. 313'). « Y déjeme vuesa

merced despabilar esta es|iuma, que lo de-

más todas son palabras ociosas, de qui' nos

han de pedir cuenta en la otra vida, j Id. //;.

2. 20 (II. I. 147'). í El Amor es invisible, y

entra y sale por do quiere, sin que nadie le

pida cuenta de sus hechos, s Id. ib. 2. 50 (it.

1. 522'-). « De los vicios que contraiga
j

Por

efecto regular
|
De esa educación un hijo,

]

Cuenta al padre pedirá
|

l.a justicia del Señor

I

En su recto tribunal, j Hartz. El bachiller

Mendarias, 2. 7 (137). i
¡ Y el hombre que

así me afrenta, |
Se atreve á pedirme cuenta

I

De mi vida y mi virtud! » Núñez de Arce,

Quien debe, paga, 2. 15 (175).— a) Mei. Dar
cuenta de alguna co.'<a : dar Tin de ella des-

truyéndola ó malgastándola (fam.); alude al

rendimiento de cuentas con que se terminan

los negocios, n Pensó hundirlo á descom-

puestas voces
I

La aplomada figura corpu-

lenta,
I

Y que él á espantos y su potro á coces,

1 En breve dieran de su orgullo cuenta. »

Valb. fíern. 17 (R. 17. 319'). « Se puso un

panecillo, y el otro otro. Pues las ninfas ya da-

ban cuenta de un pan, y el que más comía

era el cura, con el mirar solo, n Qucv. Gran

Tac. i (R. 23. 492-). — ¡3) Met. Dar buena ó

mala cuenta de si : corresponder uno bien ó

mal á la confianza que de él se ha hecho ó á

lo que de él se espera. « lia dado muy buena

cuenta de su,persona, v nada, nada sé contra

su fidelidad i. .lovell. Cartas (R. 50. 313^).

< Continuó diciendo que aun cuando hubiese

podido tener intención alguna vez de colocarla

en el siglo, ella misma había puesto un obstá-

culo insuperable á semejante determinación,

pues una persona de su honradez jamás hu-

biera cometido la bastardía de entregar á un

caballero una joven que había dado tan mala

cuenta de sí misma. » Gallego. Los novios, 10

M26). « Encomendar [el rey] la empresa á

don .luán de Austria, su hermano, hijo del em-

perador don Carlos, á quien la oldigación de

las victorias del padre moviese á darla cuenta

de si que nos muestra el suceso, j Mend.

Guerra de Gran. 1 (R. 21. 68'). — 7) Dar
buena ó mala cuenta de una cosa: desempe-

ñarla satisfactoriamente ó al contrario. « Ha-

bía pasado por todos los oficios de su nrofe-

sión y dido buena cuenta dellos. > Mend.

Guerra de Gran. I (R. 21. 72'). — S) Met.

Pedir estrecha cuenta : tratar ó castigar du-

ramente, c Se había metido IRirón] en parle

donde con facilidad se le podia pedir estrecha

cuenta á la retirada. » Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, 5 íR. 28. (iO'i. — r) Por extensión.

Noticia, explicación. De ordinario se usa en la

frase dar cuenta, t Si las cartas de que os

queremos demandar cuenta fueran latinas,

;. luviérades por cosa fuera de propósito que

os demandáramos cuenta dellas? » YaUlés,

Dial. (Mayans, 7). t .luntó corles en Barce-

lona, dio cuenta de la empresa que pensaba

tomar. . Mar. Hi.it. Esp. 12. 14 (R. 30. 301').

» Y parecióle antes de hacer novedad alguna

riar cuenta de este milagro, y de lo demás que
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debia hacer, alcapiliilodi! laielitíión. » Yepes,

Vitln (le Sta. Ter. -1. iú {Mist. {."¿'JM. « No

se t-aiKaba — de dar cuenla de su alma a sus

confesores. » Id. it¡. I. 121 (Mist. I. d')- * ^o

hav para (lué se dé cuenta anui de mis cosas :

)o"sov libre. » Oerv. Qiiij. I. 11 (It. i. :'>»}).

€ Delencos.caliallcros, ijuienquieía que si-ais,

y dadme cuenla <le quién sois, de donde veris,

adonde vais, ipié es lo que en aquellas andas

lleváis. » Id. ti). 1. t!l (li. I. 2íli'). « Estáme

átenlo y mira, que te quiei'o dar cuenta de los

caballeros más principales que en estos dos

ejércitos vienen. . Id. ¿h. 1.18 (I!. 1. -ÜM').

t Hecho esto me vine y di cuenta de cuanto ha-

bía pasado al renegado v á mis compuñeros. »

IJ. il). 1. II (K. 1. ^70').' « L!n estudiante, res-

pondió el criado, á quien diste cuenta de

vuestros pensamientos, luc el que lo descu-

brió, t Id. ih. I. .11 (II. 1. 38U'). « l'ueron

luego á dar cuenta á la duquesa de lo que pa-

s;iba, y del laúd que pediaí). Ouijote. » Id. it).

t. 4()(ll. 1. iiltl-). « Uecebi el dinero v las se-

ñales, y dando cuenta desto al señor áon ,luan

de \vendaño, nos pusimos en camino desta

ciudad. » Id. A'or. H (It. 1. 197^). « Oyó estas

asechanzas un sobrino de Pablo, hijo de su

hermana, y fue luésjo, y diole cuenta de lo Ira-

lado contra su vida. » (juev. Vida de S. Pa-

hln (U. IS. id-). « l.e llamaron con gran se-

crt'lo á la corona, recelándose que entendiendo

los moros lo que pasaba, detendrían su per-

sona; pero como prudente y reconocido al

hospedaje y amistad, le dio cuenta de lodo. »

Saav. Emp. 51 (l\. 25. 138-). « El secretario

gi'ueral dará cuenta en ella [en la junta] de

los negocios ocuirentes. s Jovell. íhtf. de la

Junta Central, apénd. 5 (li. M). .58(i-).

( Vueltos á Cajamalca dieron cuenla de su

comisión, ponderando la majestad y entereza

del Inca. » (juinl. Pizatio (11. 19. :!2i').

— al Además del compl. con (/( que denota

a(|nello de (lue se da noticia, se usa en len-

ijuaje de oficina con, par» denotar les doiii-

minlos (ine acompañan la conuinicacióii.

< Cuando se hiciere cargo en las nienlas de

nuestros oficiales del dinero divertido fuera

de la caja, se les haga lambién del daño que

hubiere recebido nuestra real hacienda de no

haberla enviado á eslos reinos, retenido en su

poder, extraviado ó distraído fallando á su

obligación; y en eslos casos se dé cuenla á

nuestro Consejo de Indias, con los cargos y

descargos, para que provea justicia. » Recop.

de Indias, 8. 29. 7 (ii. 123'). i Se pasó á l!e-

gucra lodo lo obrado por la .lunla do liecopi-

lación, para que en su visla procediese á re-

coger y aumentar en los tílulos y libros á que

correspondiesen las pragmáticas, cédulas, de-

cretos, y demás que fallase; y concluido este

lraba)0, diera cuenta al Consejo, con el plan

de reforma que convendría adoptar, i iVoi'.

Hecup. 1, p. \i.ii.

3. n) Número, cantidad determinada (anl.).

€ Labrada en grande proporción y cuenta
]

De torres, chapiteles, ventanajes,
]

Su ma-

quina soberbia se presenta. > Valb. Grand.

mi'j. 1 (21). — b) En especial. Cierto número

de hilos que deben tener los tejidos según sus

calidades; como en el paño lo indican los

nombres de diecioclicno, treinlaidoscno. < He

venido en conceder por punto general la liber-

tad de fabricar con mayor ó menor cuenta y

marcas ó ancho, y en los peines quesean más
oportunos, todas las especies de lienzos que

los gremios, fabricantes ó tejedores particu-

lares tengan por más conveiiienles parad con-

sumo y beneficio público. » A'oi-. Uecop. 8.25.

7 (3. (m7). « En cuanto á la bondad intrínseca

de los tejidos no haya más dispensa que la de

poder usar de la cuenta de veinte ligaduras de

á cuatro portadas con ochenta hilos cada

una, que es la misma t|ue se usa en León de

Francia. » ///. 8. 24. 5 (3. 65U). — c) Estar

lucia de cucntíi: dicese de la mujer preñada

que ha cumplido ya los nueve meses. Acad,

Uicc.
4. o) Cada una de las bolitas ensartadas

que sirven para llevar la cuenla de las ora-

ciones que se rezan, cuales son las que com-

ponen el rosario. En plur. se usa por el mismo

rosario, como ya lo advirtió t.ovarr. i No

traía arma ninguna sino un rosario de cuentas

en la mano mavores que medianas nueces. »

Cerv. Oii'i- 2. 23 (11. 1. 452'). J Siete pulgas

pasó de parte á parle, |
Y cual si fuerau

cuentas de rosario, |
Las ensarló en su filo te-

meiario. 5 Villav. .Mosq. 11 (lí. 17- fi15').

j Créese comúnmente que Pedro el Ermi-

taño — fue el que introdujo el uso de rezar

por cnenlas lo que al principio se llamó sal-

terio lie la Virgen y después rosario. í Clem.

Comcnt. 2, p. 335. — « Solo él se retraía
|
Sin

querer algo lomare, |
Armado de armas blan-

cas
I

V cuentas para rezare. í Romane (H.

10. 200-t. i Paseábase el buen conde
|

Todo

lleno de pesar,
¡

Cuentas negras en sus manos

I
[)o suele siempre rezar, j Ib. (It. 10. 171*).

í Yo le promelo, señora, en yendo de aquí,

me vava por esos moneslerios, donde longo

frailesdevotos mios y les dé el mismo encargo

que lú me das. Y demás deslo, antes que me
desayune, dé cualro vueltas á mis cuentas. »

Celvst. i (R. 3. 22'). t Por do parece que no

aciertan algunas personas devotas, que re-

zando algunas oraciones por sus libros ó por

sus cuentas — n Gran. Mem. vida crist. 5.

4 (W. 8. :iOi-). t Si el que reza por unas

cuentas ó por un libro, ora con mayor espi-

rilu y devoción que el oiro, ésa será más
frncluosa y más eficaz oración, t Id. ib. 6. 1

(11. 8. 328-). « ¡Ni á los que muchos necios

llaman buenos |
Porque llevan las cuentas en

las manos, |
Y de ambición los corazones lle-

nos. > L. Argens. ti'rr. Aqni donde en Afra-

nio (II. 12. 2(iy'). — =1) Cuenta de perdón :

cuenta más gruesa que las del rosario, á la

cual se decía estar concedidas algunas indul-

gencias en sufragio de las almas del purga-

lorio. Acad. Dice, t Es, digamos, como quien

tiene una cuenta de perdones, que si la reza

una vez, gana, y mientras más veces, más. »

Sta. Ter. Cam. perf. 2U (It. 53. 3U'). t Ima-

gino — que somos ánimas que estamos en el

purgatorio; y así fs por demás decir que nos

saque vuestro padre, si alguno no nos reza en

alguna cuenla de perdones, y nos saca de pe-
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lias con alguna misa en aliar privilegiado. »

ijuev. Gran Tac. 3 (11. 23. Í90-). < Nos debe-

mos ejercilar en lodas las obras de piedad y
vlrluíi— como son los ayunos— el pió afecto

y devoción particularísima á la soberana reina

¡leí cielo nuestra Señora, á las indulgencias y
cuentas de perdones. » liivad. Trib. 2. 8 (R.

(iO. 4"23-). — h) Por extensión, Cualquier

bolita taladrada de una parte á otra de modo
ipie pueda ensañarse. « Traia en las muñecas
unas cuentas de vidro. > Cerv. Quij.i. 16 (R.

I. 2S6-). « Le dio l'izarro unas cuentas de

niargarilas. » Qiiint. Pizarro (R. 19. 309*). —
n Venían basta doce hombres á pie, ensarta-

dos como cuentas en una gran cadena de hierro

por los cuellos, i Cerv. Qiiij. 1.22 (R. 1.303').

í Remolón fue hecho cuenta
|
De la sarta de

lámar,
|
Porque desabrigó á cuatro

|
De noche

en el Arenal, j Quev. Musa ó, jdc. 1 (R. 69.

98'). — a) Cuenta de leche : cada una de las

bolitas de cierta piedra transparente de co-

lor de leche que se ponen al cuello algunas

mujeres, creyendo que son buenas para

atraer leche á los pechos. Acad. Dice. « Dí-

gale á su madre si quiere unas cuentas de

leche para desenconar los pezones. » Pie.

Justina, 1 [Dice. Autor. R. 33. 61').

Per. antcci. .SíV/ío XV : c Y en todas las

guerras é diferencias del reino, fue de los

principales caballeros de quien se faciacuenla

y estimación, s Pulgar, C/ar. rar. 5 (51). « E
rodeado de sus criados, é con sus cuentas é

paternostres en la mano — » Crán. Alv. de

Luna. 123(35'.'). « Nin faciaii del la cuenta

que solian, nin lo llamaban á los consejos, d

//). 9 (27). « K de mandamiento del rey — se

l;iga buena cuenta c honesta amistanza. »

.sVí/. de Tardes. 27 <10-). « Levantábase la

sennora de mañana con sus damiselas, é ibase

,1 un bosque que era cerca dende, é cada una
un libro de horas, é sus cuentas, é sentábanse

apartados é rezaban sus horas. » Crón. P.

Niño, p. 1 16. í Por ende vos digo de sus da-

ños cunta
I

(Jue hayadcs cura por darme rre-

mcdio,
I
E me decíaredes en este comedio

|

Commo sse cono?e por caussa conjunta. »

Canc. de Bnena, p.539. — Sif/lo XIV: t llue

el rey don I'cdro non matase á caballero nin-

gunode Castilla, nin orne de cuenta. » Crón.

Pedro I, l«. 19 (R. 66. 562"). « Non morió

aquel día ome de cuenta. » II). 6. 12 (R. 66.

Uh'f. € Dcbia facer cuenta que avia en su

ayuda muy grand parte de los regnos de Cas-

li'ella et de León. » Crón. Alf. XI, 98 (li. 66.

233-). € Aquel ssennor de Marruecos,
|
Que

mi villa tiene cercada, |
Ffago cuenta que sson

puercos | E que los tengo en armada. »

Alf. XI. 1133 (R. 57. 51 1-). c Todos resus-

citaremos
|
En las carnes que hoy tenemos,

|

Y por cuenta pasaremos
|
Muy estrecha. >

TiiiCt. de la doctr. (R. 57. 37i'). « Dijeron

al rey que en los años pasados, cada año fur-

lara ía reina al rey cuatro cuentos, é que gelo

asi mostrarían por cuenta, é que le consejaban

qije le demandase ende la cuenta. » Crón.

Fern. IV, 10 (li. 66. 121^). t Vistió nueva

esclamina — ] líordon lleno de imágenes, en

el la palma lina;
|
Esporlilla é cuentas para

resar aina. » Are. de Hita, 1179 (R. 57. 264-).

« Dábale de mis donas non pannos, et non

cintas,
I

Non cuentas, nin sartal, nin sortijas,

nin mitas. i> Id. 161 (11. 57. 232'). « Et desque
unos dineros ó unas rendas liobieren recah-

dado, que non pongan en su poder nin recab-

den otros fasta que hayan dailo cuenta de
aquellos que ante recabdaron. i ,1. Man. lÁb.

de los est. \. 80 (R. 51. 327-). <t Son someti-

dos á aquellas leyes ó á aquellos fueros por

que han de juzgar et de dar cuenta. » !d. Ca-
ball. é escud. -í8 (R. 51. 2.").")"-). t Dcbense
acordar que Dios los puso en aquel estado, et

que á él deben dar cuenta, s Id. ib. t E la

cuenta que sea demandada a los cogedores o

arrendadores principales que lo ouyeron de

veer por el rey. j) Cortes de Carrión. ,aflo 1 31

7

(C. de L. y C. 1. 308). — Siglo XIII ; « Sin

estas pasiones sobredichas hay otras muchas
sin cuenta, segund que son sin cuenta los

movimientos del corazón á cohdiciar ó á mal

querer ó á ensañarse el lióme. » Cust. é do-

cuiii. 67 (R. 57. ü).")-). I Fueron por cuenta lo-

dos quarenla. » Crón. gen. 2. i9 (181').

« Mataron quanlosy fallaron, e llenaron dende

muy grande auer sin cuenta, j Ib. 2. 34

(IÜ8-). t Fagamos cuenta que todas estas co-

sas non sean assi como yo he dicho, mas que

lodas estas cosas te venían assi como tu cuy-

das, í Ib. 1. 57 (27<). « Sepiín quantos esta

carta vieren como Alvar Pérez seyeudo mayor
de catorce años otorgó et veno ronoscido iiue

Sancho García que fue su guardador le habie

dado cuenta buena et lealet verdadera de to-

dos quantos bienes del toviera en guarda,

muebles et raices. » Part.S. 18. 102 (2. 617).

« Cuentas dan al rey muchas veces aquellos

que lo suyo han de veer ó de recabdar que
quieren haber carta de pagamiento. » Part.

3. 18. 14 (2. 555). « Rebelde seyendo el guar-

dador de manera que non quisiese dar cuenta

verdadera al huérfano después que fuese de

edat »— Paíí. 3.1 1 . 6(2.474). « El procurador

que es dado por recabdar algunas cosas fuera

de juicio, es tonudo de dar cuenta dellas á

aquel cuyas son. > Part. 3. 6. 25 (2. 432).

í l'al cuenta han de facer del [del monga en
juicio] como de home muerto. » Part. 3. 2.

10 (2. 358). n Si metiese en la cuenta mas ra-

ciones ó caballerías de las que eran — »

Parí. 2. 28. 8 (2. 321). « Teniendo alguno

oficio por que deba cuenta al rey ó á otro —
defcnnió santa eglesia que se non pudiese or-

denar. » Part. 1. 6. 23 (1. 266). « Equandoel
tu enemigo fuere en tu poder, es salido de la

cuenta de tus enemigóse entrado en la cuenta

de los de tu companna. » Hoc. de oro, 12

(Knust, 230). « E quando finó dexó fijos e

nietos e grant cuenta de deciplos estrannos. »

///. 8 (Knust, 127). « Deve — facer su qucnta
de quanlo conducho lomaron de mas de lo que
devian lomar con derecho. » Fuero viejo, i.

8. 6 (44). « Segund la cuenta que es dicha de

las millas de suso. » Fuero Juzgo, 9. 2. 9

(162). t E otrosí decimos de quantos andan en

la quenla de mili ó de cíenlo. » Ib. 9. 2. 6

(1.")9; •cunta). « Vn ualientc cauallero ombre
de grant conta. » Alex. 483 (R. 57. 1622;,
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. Inulu to fl r.-y sin cimla o sin líenlo. » lime.

S. l)om. 15(i (11. r,7. •ii''). « Nüii piu lei-on

,.|los salu'i- la uucnta do lodos los caua os. »

Cid iTil (11. 57. 20'). « Quando loslallopor

.lienta, (izo-los nonbrar. » Ib. \'if''i ll'>. -'7.

16'1 € Mala cuenlaes, seniioiTS, avur inuijíMa

de pan. . 76. 1178(11. 57. 15'). . WM-hAc

Vidas en vno «slauan iinios,
1
Kn ciuMita ú>

sHS aueres, de los que auioii (¡aliados, t lli.

101 (K 57 "'2).— « Todo carnizcro (jui carne

de carnero uendiorel, den les los maim-domos

de los liadorcs conla cada nics.>. >
.í'/'f".

'««

Madrid, año 1202 (Mem. Acad. Ilist. 8. 38).

Etim. Derivado de contar. I'ori. conta.

V'iintno. s. M. a) .Xiciicion solicita para

luu-or n conservar liien una cosa, a) t Kl ano

nasado presenté á vuestra majestad un libro

luie compuse, de las virtudes que debe tener

un buen rey, ,iue deseo lean y entiendan los

principes con cuidado. . Mar. Hist. Esp.

ded¿c.{\'- 30. Lii). « Ser malos, y que por nues-

tro cuidado lo sepan pocos, no nos bace

buenos, sino más peligrosos. » Qucv. hpict.

dedic. (W. 09. 3S3). «Habla Salomón de esta

diligencia aqui — como quien conocía .te las

rauieres cuan mal se liaceii al cuidado, y

cuan inclinadas son al regalo. > León, Perf.

cas. 17 (3. 501). í Kse hidalgo 1
Que el cuerpo

V el rostro esconde |
Con sospechoso cuidado,

1 ; Pude saberse quién es? » Alarcon, Ganar

amiqos, 1. 7 («. '20. 343^). « A gran cuidado

se obliga 1
El que sirve á gran señor,

|
1 er-

que el descuido menor |
Por gran delito cas-

ti^a. í Id. Todo es ventura, i. 18(1!. '20. 130-).

— t Con razón le .lira ipic se ocupe el en

servirle y en cómo le contentar, que por andar

ocupado el cuidado en lo que no le ha de

tener, no hace cosa á derechas, n Sta. 1er.

Cam. perf.UÍ\. 551). i Apártate a una parte,

V déiame con él á solas Yo me tengo en

cuidado el apartarme, replicó Sancho; mas

quiera Dios, torno á .lecir, que orégano sea y

no batanes. » Cerv. Quij. 1./2I (R. 1.299^.

« llesiiondieron .[ue ellos se lo teman bien en

cuida.lo, yfuéronse. í Id. Nov. '> (li. 1. Ul").

_ xa) ¡Jim. <c Parece nos paga su Majesta.i

aquel cuida.lito con un don tan grande,

como es el consuelo i|ue da á un alma vcrque

llora por tan giaiiile Señor. > Sta. Ter. Mda,

10(11.5:1. ií'). — ¡i) Con genitivo sujetivo.

< Por mucho que sea el cui."lado de las guar-

dias, es mayor y más natural el .¡ue un preso

tiene de procurar su libertad. » ••olo',";;-

Guerras de los Est. ¡hijus. X (1. 28. 4.i ).

f Del cuidado del ama aprenden las criadas a

ser cuidadosas, i l.eon, rex\. cas. 7 (3. i.i8).

— y) Con genitivo objetivo. « Si de veras

os dais A Dios, como lo decis. el terna cuida.lo

de vos. í Sta. Ter. Cam. perf. 3Í (1. 551
;
en

K 53. 302- falta de vos). « l-a conversación

honesta .!.• las zagalas .leslas ald.'as y el cui-

dado di- mis cabras me entretiene. » (>erv.

()i/í/. 1. 14(1». I. 282-). « Sigue tu cuento.

Sancho, dijo D. Ouijote, y del camino ipic

hemos lie seguir déjame á mí .d luula.lo. t

Id. ib. 1. 20 (H. i; 297'). « Fíl l'adic que

tiene cuidado delasalud yvida delosesclavos,

iiKivor le tendrá do los hijos. » Puente, Med.i>.

:!) .;!. 450). « Al principe buen gobernador

locará el cuidado de este remedio. » Saav.

Emp. 00 (U. 25. 181')- « E' "" ««'"" " "'f
ni tener cuidado de los caballos, como lo

barian sus antepasados, indignaba al pueblo. »

1,1 il, W.) (H. 25. 101'). < Teniendo parti-

,-„lar cuidado del ejercicio .le la oración,

lieneii p.u-o ó ninguno de contradecir y niorli-

licar sus apetitos y proprias voluntades. »

Cran. Adic. al Mem.med. 12. ij
3 (il. 8 530').

í Teni'a .niien quisiere cuidado .le pedir ese

n;in; "nosotras pidamos al Padre eterno,

merezcamos pedir el nuestro pan celestial, j

Sta. Ter. Cam. perf. 10 (1. 551). « Es como

el que olvidar piensa |
I na cosa, «jue el cui-

da.lo
I
De olvidarla es quien la acuerda. »

Cald. Casa con dos puertas, 2. 1 (1!. /.I.i:) •

« En el casto lecho ]
Duerme sin cuidado

De mis pensamientos. í Cóiig. ro)". 102 (II.

3->. 5i2f). — S) El de objetivo .se reemplaza a

veces por medio de con'. « Sólo quería que

se tuviese gran cnidadocon su cuartago, i Cerv.

¡\ov. 9 (II. 1. 199'). — O También se reem-

plaza con en, «lue propiamente señala el

campo .le la solicitud. « Así lo dijo el rey don

Alonso el Sabio, Iratamlo de las acciones de

los revés, V encargando el cuidado en ellas. »

Saav."£;»p. 33 (R. 25. 80'). — b) Interjecti-

vamente, a) Para excitar á andar con aten-

ción solicita y vigilante. Se usa para advertir

la proximidad de un peligro ó la contingencia

de caer en error, v también en son de amenaza

ó prevención. « ,' Cuidado, i|ue soplan
J
Unos

vientos muy sutiles, |
Y usted no esta para

fiestas! i liretón, Marcela, 3. 9 (1. 20-). —
ax) Con con para señalar el objeto i e la aten-

ciónóesmero.dParaeste estudio [délas Decre-

tales! basta al teólogo una suma; pero cui-

dado con escogerla buena, porque hay muchas

ruines v alguna muy mala.» lovell. Instrucc.

á un t¿ól. (R.4G.27"7-^). « Cuidado con lo que

te tengo prevenido. Si alguien me buscare,

uue no estoy en casa. í Id. El delincuente

honrado, 1. 2 (R. iO. 83'). - ??) Se usa en

con sentido análogo, i Algunas veces un .lis-

curso desaliñado é incorrecto roba la atención

por la fuerza del tono que le anima — pero,

cuidado en no tomar lo afectado por expr.'-

sivo, ni lo furioso por enérgico! tCapm. lulos,

'eloc. pronimc. (6.Í3). - n) Con una prop.

subí., para denotar aquello que debe evitarse

con solicitud. « Cuidado que no lome usted

esta caria en mal sentido. Tómela como de

un amigo que se ..ufada y ijue riiie, y no

más. » Jovidl. Corresp. con Posada (R. M.

186^).— ¡3) Se emplea para denotar entadu.

Con con, para expresar la persona .pie o

causa. «
i
Cuidado con el hombre ! ¡

Cuida.lo

ron el niño, que no se le puede aguantar!

1 Cuidado con Antonio, y
qué terco es > Acad.

Dice « i
Cuidado con las chiquillas !

Rabian

por casarse, y luego Lulo es hacer ascos

cuando sus paáres les proponen un novio. >

Rretón, .-I la vejez viruelas, 1. O (1.4). —ax)

Con una prop. dubitaliva. para realzar irónic.v

mente una circunstancia en que no puede

caber duda. « No es justoque tantahermosuia
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(jciiidaiio si eres lionila!), no es licito que

tanta distinción y elegancia queden sepultadas

en este lugar. » Valera, Doña Lii:, 6 ( ií')-

« ¡
Cuidado si será lonla esta mujer! No

quererle á ti, tan iiiiona figura, tan sacadilo

de cuello, cntendiditn en la pintura — » 1'.

(^.aldós, fíeulidad, I. tí (i9). — y) ¡Cu triado

conmi<jo ! expresión de amenaza (fani.). —
aa) Cuidado me llamo : expresión de amenaza
que se emplea particularmente con los mucha-
chos para advertirles que serán castigados si

no hacen bien alguna cosa. Acad. ¡)icc. Es la

misma expresión anterior disimulada. — c)

,\nsia ó inijuietud causada por los negocios;

y en sentido concreto : Ohjeto que causa

ansiosa solicitud; dependencia ó negocio que

está á cargo de uno. t Y el que fue sembrado
entre las espinas, éste es el que oye la pala-

bra, pero los cuidados de este siglo, y el en-

gaño de las riquezas ahogan la palabra y
queda infructuosa. » Scio, S. Mateo, 13. 22.

í Los cuidados cuando son demasiados fácil-

mente ahogan el espíritu. •» Yepes, Vida de

Sta. Ter. 2. 7 (Mist.i. 128». « Soy única paz

y tranquilidad de las ánimas ; ;. por qué pues

no arrojáis en mi todos los cuidados que des-

pedazan vuestros corazones ? » Gran. Adic- al

Mem. 2. 15 (R. 8. i94-). « La guarda de tos

mandamientos divinos ha de ser el primero de

nuestros cuidados, n [á.Orac. y consid. 2. 5,

§ 9 (K. 8. líH-). í Como si fuesen casadas,

todo su cuidado es gobernar las casas de sus

deudos. > León, Peif. cas. introd. (3. 1211.

* Que quien muda la edad, trueca el cuidado. í

llerr. 2, son. 10,") líi. 32. 327"). « No se han

de embarazar los cuidados graves del prin-

lipe con consultas ligeras, cuando sin ofensa

de la majestad las puede resolver el ministro,

l'or esto advirtió Sanquinin al senado romano
3ue no acrecentase los cuidados del cmpera-

or en lo que sin dalle disgusto se pudiese

remediar. » Saav. Kmp. .57'(lí. 25. 152*). —
aa) Dim. c Suelen los nifios en la edad pri-

mera,
I
(>on el corto caudal de su talento, I

Dar sazón á sus juegos de manera
|
Que de

veras le sirven al contento :
|
Quién caballos

de caña, quién de cera —
|

i.lue ron el tiempo

soD sus cuidadillos. > Valb. Hnn. 15 (R. 17.

303').— ,33) t Cuidado ajeno, de pelo cuelga >:

reír, que da á entender el poco cuidado con

3ne se miran los negocios ajenos. — t Cui-

ados ajenos matan al asno » : refr. que en-

seña que es de necios tomar cuidado en cosas

que no les importa, t Es fel caballero del

Bosque) de aquellos que dicen : Cuidados
ajeno; matan al asno, puesporqui- cobre otro

caballero el juicio que ha perdido, se hace
él loco, y anda buscando lo que no sé si des-

pués de iiallado le ha de salir á los hocicos. »

r.erv. QuiJ. i. 13 (R. 1 . 129*). — ii) Ansia, soli-

citud amorosa, a) f Viví, cuando Amor quiso,

en mi cuidado | l'fana y sin temor; mas mi

destino
|
No sufrió que este bien fuese con-

Imo ;
I
Oue no dura en amor un dulce

estado. » llerr. I, son. Ifil (R. 32. 292')-

« Me comenzó de amar y buscar medio ' He
dar á su cuidado algún remedio. » Ere.

Arauc. 28 (R. 17. IOS')- < Si dejaras tu locura

I
_ Cl IIIAIH)

I
Mi mal te comunicara;

|
Porque la agudeza

rara
|
Ue tu ingenio me asegura

|

Que algún

medio discurriera.
|
(^omo otras veces me has

dado,
I

Con que alivie mi cuidado, n Mto. El

desdén con el desdén, I. 1 (1!. 39. 1-). — ai)

Dim. « Si usted no halla en mi prendas que

la inclinen, si siente algún otro cuiíladillo en

su corazón, créame usted, la menor disimu-

lación en esto nos daría á todos muchísimo que

sentir. > Mor. El si de las niñas, 1 . 5 (R. 2.

128'). t Y diga usted que ya debía habérseme
olvidado lo que son estoscuidadillos de amor. ¡>

M. de la Rosa, / Lo (¡ue puede un empleo! 2.

3 (3. I5j. — í^) En sentido concreto. Objeto

amado. « Huye |oh Diana] del alto Latino,

desdichada —
|
Que ya otra más hermosa ca-

zadora
I

Al ciervo :-igue ahora.
|

Si Endi-

mión la viere, tu cuidado,
|
Venciendo de la

sierra la braveza, | Te dejará por ella con

tristeza.» llerr. 2, ív/i.2(R- 32. 310'). «Quiso

averiguar el juicio
|
Por qué razón mi hermo-

sura
I

No admiró al du(|ue. mi priino,
|
Ha-

biendo sido cuidado
|
De todos cuantos la han

visto. » Mío. 1.0 que puede la aprehensión,

1. 1 (R. 39. 1G8-). í
¡
Oh jazmín glorioso!

|

Tú solo eres cuidado deleitoso
|
De la sin par

hermosa Citerea. » Rioja, silva-Kñ. 32. 382-).

— c) Inquietud de ánimo causada por la con-

sideración de un peligro que puede sobrevenir.

X) « Su venida y determinación puso en cui-

dado al rey rlon Alonso, j Mar. lítst. Esp.

12. 15 (U. 3(1. 3tJ3'). « Ansí pasamos todas

con cuidado aquella noche. iSla. Tev. Fund.'A

(R. 53. 18 i-). « De todo lo que puede suceder,

no tiene cuidado, sino un extraño olvido, x

Ead. Mor. 7. 3 íli. 53. 485'). « (^omo me es-

cribió cl obispo estaba [doña María] con

calentura, hame tenido con harto cuidado. i>

Ead. Carlas, 3. lil (R. 55. 5fi*). « Por cari-

dad que en sabiendo nuevas de nuestro padre

vuestra reverencia me las escriba, que estoy

con cuidado. » Ead. ib. i. 33 (R. 55. 89*).

« Resolvió — reconocer la campaña y jioner

en cuidado al enemigo. » Solís, Conq. de

Méj. 2. 18 ÍR. 28. 257'). « Ya le tenia con

algún cuidado el silencio de Motezuma. » Id.

il). 2.21 (R. 28.2622). < Dieron tanto cuidadoen
Tlascala estas embajadas á que atribuían la

detención de Cortés, que resolvieron los del

gobierno, por última demostración de su

afecto, venir al cuartel, n Id. ib. 3. 2 (R. 28.

2fi(i*). « Cuyo paraje tenían ocupado los ene-

migos con tanto número de gente, que pudiera

dar cuidado en puesto menos ventajoso. »

Id. ib. 5. 17 (R. 28. 370*). c Los peligros pre-

sentes dan más cuidado que los futuros,

aunque éstos sean mayores. í Saav. Emp. 15

(1!. 25. 113*1. < Mira, mujer, que me vas en-

fadando. — ¿ Y qué cuidado se me da á mí,

insolente? » ,Mor. El médico úpalos, I. 1

(R. 2. i6l*). « Sobrevinieron otras |dificul-

lades] de |)ronlo que debieron poner á los

castellanos en justo cuidado v grave pesa-

dund)re. » Quint. Pizarra ÍR. 19. .332*).

« Mucho cuidado dio al virrey la actitud

hostil de los sublevados, su marcada decisión

y su fortuna y regularidad en las opera-

ciones que intentabau. » A. Saav. Masan. I.
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i O (5. 84). — P) Con de, para expresar cl

objeto de la inquietud. « Kstaba con cuidado

tie sabor lo que la suerte habia hecho de sus

amos. > Cerv. Nov. 9 f». 1. -207'). — t) De

cuiílndo : que inspira temores, grave. Iticese

,le las enfermedades ó accidentes. « El golpe

de la cabeza pareció siempre de cuidadii, y

bastaron sus despechos para que se hiciese

mortal, t Solis, Con<j. de Mej. i. 15 (H. iH.

;¡"28)í. — a»j Estar de cuidado (Cam.) : estar

gravemente enfermo o en peligro de muerte.

.\ca(l. Dice. — f) 1-0 qu(! se liai(' de caso

pensado Y deliberadamente (raro), i Abierta

hallarás la puerta
1
Del jardín; yo con mis

llamas
|
Estaré alli, v sin (¡ue él sepa

|

Que es

cuidado, cantaremos. í.Mtu. El desdén con el

desdén. -2. 5 (II. 3'J. II')- — ^i A cuidado :

de propósito, deliberadamente, t Pulieron

socorro, que íes retardó el condestable á cui-

ilado, como para castigarles su inoportuna

osadía, j (luint. D. Alv. de Luna (K. 19. 100-).

< Otras [veces lo intentaronl formando albo-

rotos á cuidado, para que saliendo don Alvaro

á sosegarlos con la prontitnd que acostum-

braba, pudiese en la confusión ser herido y

muerto á salvo, sin saberse (piién lo hacia, t

Id. ib. (U- 19. lá:}*). t Algunos miserables,

para libertarse de mi voto en los folletos que

escribían, meinjuriaban á cuidado. » Id. Obr.

inéd. p. ÍOI.
.„ . • r

l»er. untocl. Siqlo XV : « El imperio for-

zoso mas se puede decir cuidado grave que

posesión deleytosa. n Pulgar, Ciar. var. 9

(82). « lluego á los amadores
1
Que aman syn

ser amados,
|
Que syentan los mis cuydados

I

E plangan los mis dolores.! Canc. de Sliiñ.

p. ISO. í Inquiere con ^rand cuydado
|
La

sfiencia. í Santill. p. :!4. « Mi amigo despos-

sado,
I

Quién se casa o (juien se enloda,
|
ü

quién sus majuelos poda, |
iNo tengo desto

cuydado. » Canc. de Baena, p. i 12. — Siglo

\í\' € E quando el rev esto sopo, fue en gran

covdado. » Crón. Alf.Wl, 323 (11, (16. 379').

t Ora te guarda bien que non pienses mal-

dades nin seas engannado en cuydado nin en

fecho, n Placidas (Knust, 132). i Amigo,

dis.como estades? id perdiendo coydado;
|

Cras verná fablar con vosco, yo lo dexo

recabdado. » Are. de Hita, 812 (P. 57. 253-).

< Del recelo que vos habcdes non hayades

iiingunt cuidado. » .1. Man. Lib.de losest. I.

1;í (II. 51 . 28(i-). — Siglo XUl : i Da cuydado

»

= intende, Salmo 5. 3 (Scio). i Eran los de

Arabia e los de África en gran cuydado porque

non sabian ciertamente a qiial de las creen-

cias se ternien, si a la de los clirislianos, o a

la de ios judies o a la secta de los arríanos, d

Crón. gen. 2. 39 (173-). « E mouiendose las

huestes de amas las partes con sendos cuy-

dados, vinieron los vnos contra los otros fasta

que se vieron, segund que se podrían ver de

noche. » ///. 1. 75 (.15'). « Por el cuydado ha

omne de pensar porque teme de lo que ha de

venir. > Hoc. í/c oro, 8 (Knust, 129). « El cuy-

dado es |iensariiicnto e temor de las cosas

que a omne miedo quo acaesceran. » ¡hienas

proverbios (Knust, ü4). « El nuestro cuedado

es de amonestar todos los iuezes que non por-

luenguen mucho los pleytos. » Fuero Juzgo,

2. 1. 20 (18). t Con cuidado del amor de

iThristo" et con gran diligencia de don Sis-

nando muy glorioso rey d'Espanua ct de

Francia, lodos los obispos nos ayuntamos — >

Jh. predmb. 1 (i ;
* coydado). « Por todas essas

nonas non auie cuedado. » Alex. 5G7 (li. 57.

id.")') « Don Eluira e donna Sol, cuydado non

ayades. y Cid, 28G5 (R. 57. 30=). « Sospiró

Myo Cid, ca mucho auie grandes cuydados. >

/i. 7. (li. 57. 1').

lotim. Port. cuidado. Es el parí, ¿p cuidar,

y sí'niiíica aquello mismo que se cuida ó se

piensa. Cp. enlosado, enladrillado, locado,

peinado.

«'i:ii>,iiM»MO, A. adj. a) Que hace alguna

cosaú mira por ella con atención solicita, a)

Absol. t No creo habrá otra [príoraj mejor

para allí, aunque está harto mala; mas es

cuidadosa y, aunque es amiga de los gatos,

tiene mucíias virtudes. » Sta. Ter. Cartas,

2 35(11. 55. 55'; *an(iue). « Del cuidado del

áina api-enden las criadas á ser cuidadosas. »

León, ferf. cas. 7 (3. 458). « Si tienes un cria-

do ladrón, aunque lo sea de lo que tu burlaste,

Y otro liel y cuidadoso, ;. á cuál premias, a cual

castigas Y despides '.' Forzosamente al ladrón. »

Quev". Prov. de Dios (11. 18. 179'). » Dispuso

Martin López la marcha, empezando a llevar

cuidadosa y ordenada la gente desde que sa-

lió de la ciudad. > Solis, Cony. de M'J- •> ' >

(li 28. 3(14-). t Señora, no tiene duda
|

El que

mirándole viuda, \
Tan moza, bizarra y bella,

I
Tus hermanos cuidadosos | Te celen. » Cald.

La dama duende, I. 7 (II. 7. 169^). - ax)Sup.

í ¡ Oh Dios cuidadosísimo, cómo no arrojare

toda mi solicitud en ti, pues sé que tienes

tanto cuidado de mi I » Pnent(> Med. 2. 27

( 1 392). — fi) Con de, para señalar el objeto

del cuidado. « Muéstrase [el dcmoiiio| en os

entendimientos de algunos recatado, y cuida-

doso del hiende los prójimos.» León, dediC.

Obr. Sta. Ter. (4. 214). i Y llamare dichoso

I

\l rústico, advenido ganadero,
|

Que vive

cuidadoso |
Del pobre manso apero,

|
\ mues-

tra el rostro al crudo amor severo. » Cerv.

Gal "^ <li I. 32-). í Todos deberíamos procu-

rar sel- los primeros en esto, como cuidadosos

de nuestra salud. » Puente, Med. 3. 32 (2.

214). í Siendo, como era, más suelto y menos

cuidadoso de su conciencia de lo que se per-

mitía entre soldados, j Coloma, Guerras de

los m. Bajos, (1 (li. 28. 74'). « Era el conde

temeroso de Dios, cuidadoso de su conciencia.

»

Roa, Vida de D". Ana Ponce de León, 2. 8

(88) _ « Nicéforo y Pachinieno, griegos, y

en muchas partes poco cuidadosos de escri-

bir la verdad. » Moneada, h.r.ped. 22(11. 21.

22-). d Cuidadosos pues los catalanes de po-

n.'r su asiento por aqmd invierno en algún

sitio acomodado, corrían toda la tierra. » \ú.

ib 51 (li. 21. 52'). « En un instante desapa-

recieron—cuidadosos de acudir áTalnisco,

de cu>o riesgo tuvieron noticia por haberse

descubierto la marcha de Alonso Dávila. » So-

lis, Co«?. rfc .Vc>. I. 17 (R. 28. 22(i'. -ax)

Hoy no se toleraría la omisión de la prep.
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como en el pasají' siguicule : < Andaba muy
cuidailosa Teresa Laiz qué orden escogería,

|)or(|ue deseaba fuesen las monjas pocas, y
muy encerradas, y gente de gran ejemplo y
espiíiiu. í Vepes, Vida de Sta. Ter. i. z¿

{Mist. 1. iih). — -j) Con en, para expresar

aquello en (jue se muestra solicitud. « Vemos
algunas personas ciue son naluralmenle tan

cuidadosas en lo que han de hacer, que una
paja que hayan de menear, no pueden repo-
sai-, ni aun dormir de noche con aquella espi-

na. > Gran. Orac. y con.SíV/. "2. 3, § 12 (R. 8.

121'). « Entre éstos unos hay más cuidadosos
en la guarda de si mesmos y en la pureza de
conciencia, que otros, t Id. Mem. vida crisl.

3. lu (R. 8. 259'). € .\si como es cuidadoso en
lo uno, asi también lo es en lo otro, j Id. ib.

5. I, § 4 (R. 8. 293'). « l^os hombres que
se descuidan de sus oficios, aunque en

otras virtudes sean cuidadosos, no conten-
ían á Uios. í León, Perf. cas. introd. (4. 423).

« No por esto dejó de tener la mano sobre
sus magistrados, para que sin avaricia y
crueldad se cobrasen : en que fue muy cui-

dadoso Tiberio. > Saav. Emp. G7 (R. 25. l.Sli-).

— € El ánima que no es cuidadosa enexaminar
sus pensamientos, palabras y obras, es seme-
jable ;i la viña del hombre perezoso. > Avila,

.[iidi, 62 (Mist. 3. 218). < Es tan cuidadoso
(nuestro ángel) en defendernos, como él en
tentarnos. > Puente, Med. 3. 5 (2. 50). « En
inquirir \ retratar afectos, pocos han sido

más cuidadosos. » .Meló, Guerra de Catal.
pról. (R. 21. 160). í Estaba | Tan cuidadoso
en traer | l.os papeles, que por eso

|
l.,os puse

aparte. > t^ald. La dama duende, 2. 17 (R.

T. 179-). — í) c (Cuidadoso con, para con un
enfermo. » .\cad. Gram. — i>) Que anda con
cuidado ó inquietud, a) Absol. n Sea Uios

bendito que tanla merced me ha hecho: que
cslos días en especial me ha Iraitio bien desa-
sosegada y cuidadosa, y con gran deseo de
ver quitado á vuestra Señoría de lan gran cui-

dado. » Sla. Ter. Cartas, 2. 2 ÍR. 55. 149-).

< V como es natural que los cuidados destie-

rren el sueño, ninguno de aquella cuidadosa
compañía pudo cerrar los ojos. > Cerv. Pers.
I. 7 iR. 1. 571-). < Dio aviso al ínstame al

cniíladoso abuelo del paradero de su nielo, i

Huínt. Obr. inéd. p. 120. — ¡2) Con de, que
expresa el origen, la causa de la inquietpd.
i Doña Urraca, cuidadosa de lo que podría
resultar en el reino después de la muerte de
su hermano — » Mar. //iíí<. Esp. 0. 10 (R.

30. 258^). c Volvió con tanto alegre á los

suyos, qoc oslaban cuidadosos de su salud, i

Id. ib. 8. 6 (R. 30. 228'). t Cuidadoso [el se-

nado] de aquella guerra, mandó que el uno
de los cónsules partiese para España. » Id.

ib. 3. 3 íR. 30. 63-). < Aguardaban á ver en

ané
paraba aquel movimiento — cuidadosos

e las insolencias que en lales ocasiones sue-

len cometer los vencedores. » Coloma, Gue-
rras de lox Ext. Bajos, 7 íR. 28.90-). « Como
mujer cuerda y cuidadosa de la vida del ma-
rido, pudo advertir y descubrir algo de lo que
se maquinaba contra él. > Moneada, Eiped.
26 (R. 21. 25'). € He estado ausente y cuida-

doso de vuestros sucesos. » Lope, Dorotea,
5. 3 (Obr. suelt. 7. 381). « Y Job responde,

|

üe ver que no le enlienden cuidadoso. » León,
Expos. de Job, 21 (1. 333). —

-f) Con por, que
expresa la causa de la inquietud. « Cuidadoso
por el resultado. » Acad. Gram. « Cuidadoso
por el éxito de un negocio. « Salva, Gram.— í) Con contra, para expresar aquello que
trata uno de resistir en medio de su recelo.

« Empezaron á temerse de nuevo de ellos y de
sí mismos, tan cuidadosos contra el arte como
contra la fuerza, j Meló, Guerra de Catal. 5
(1!. 21. 526'). — o) Hecho con cuidado, en que
interviene el cuidado. « Los cabellos de atiuel

color que son los primeros rayos de la mañana,
de una cuidadosa desorden adornados. »

Valb. Siglo de oro, 9 (181).

Per. anicci. iN'o tenemos anotado sino
este pasaje, que por ser único es sospechoso:
n Son [los poderosos] cuidadosos, llenos de
cuidados é de dolores, é de malas venturas. »

Cast. é docum. 75 (R. 51.206'). En cambio
se decía á caila paso cuidoso: voz que tuvo
algún uso en el siglo \VI, y se ha tratado de
resucitar en lo moderno. « Y al gemir alle-

gándose el zumbido
|
Del aire que murmura,

I

Y la voz del cuidoso centinela — » Hartz.

Él amante desdeñado (398). a Hubieras pe-
recido — si de Acaya

|
Los adalides todos no

se hubieran
|
Levantado cuidosos, é impedido

I
Que al combale salieses. » llermosiUa, Jl. 7

(I. 202). t V de las alias puertas y del muro

I

De Troya en aquel díalos Aquivos
j
Dueños

se hicieran, si cuidoso Febo
| .\ hacer á

Aquiles frente no animara
| Al valiente Age-

nor. » Id. ib. 21 (2. 310). « Sacó la Envidia
del cuidoso pecho

(
Tres relucientes nómi-

nas. » .lovell. epist. á sus amigos de Salam.
(li. 46. 38'). « Tres centurias de ilustres ca-

balleros
I
Con este ardid junto el cuidoso an-

ciano. » Valb. Bern. 21 (R. 17. 363^). « Y
ella, en cuidosa prevención atenta,

| De mil

co>as le pide y le da cuenta. » Id. ib. 18 (R.

17. 327'). n Allí estuvo
|
En cuidosa y perpe-

tua ccnlinela. » Id. ili. 12 (R. 17. 276'). i Sa-

bio en la paz, cuidoso en el sosiego,
|
V en

las guerras intrépido á la muerte. » Id. ib. 5
(R. 17. 196 ). < .\hora fuese —

| (Jue la cueva
del cercano río

|
En cuidosas lazadas le pren-

diese. > Id. ib. 2 (R. 17. 161 -y. c En siendo

tiempo, la cuidosa Dido
|
\ su gente mandó

que se aprestase.» Eic. Arauc. 32 (R. 17.

1 20-). « Diligente, solícito y cuidoso, [ Acude
á todas partes. » Id. ib. 24 (R. 17. 93'). « ¡ Ayl
que ya siento en mi cuidoso pecho

|
Labrarme

poco á poco un vivo fuego. > M. ib. 22 (R.

17. 82-). « Revuelve y traza en el cuidoso pe-
cho

1
Diversas cosas, y en ninguna había ] El

consuelo y disculpa que buscaba. » Id. tb. 12

(R. 17. 18"-). « Desla manera el escuadrón
camina

|
En la callada noche y sombra escura

I
Debajo del gobierno y disciplina

|
Del cui-

doso Lautaro. » Id. ib. 9 (R. 17. 36'). t Un di-

vino esplendor de la belleza, | Pasando dulce-

mente por mis ojos,
|
Mi afán cuidoso causa y

mi tristeza. » Ilerr. 1, cteg. 1 (R. 32. 258').

< Tal vez pienso, cuidoso, que mi lumbre
(

Hiere con el sereno ardor la selva,
|
Y cansa
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(le mis lágrimas el rio. . lil. 1, sm;/. '.! (li. :W-

28ti*). « Y aiin alymio luiv la» cuidoso y coii-

siiltíi-ado iMi eslo, que — pasa POr junto a su

lado, la iforra en la mano. » E. de Salazar,

Cartas. I (li. (i2. ^t'.lí). « üh pensamieiilo

ruidoso,
I

Duc un mumcnlo soiamenic
]

^o

me dejas;
|
Dame un poco de reposo,

|

foseas

tan diliK'^nle I Con tns quejas. » Castillejo, 1

(H ¡{-2. 13:ii).'« Asv fatigada, turbada, c tuy-

dosa — » Sanlill.' p. 115. « l'm' la q":>l '¡'f

puse sin toda espcranca |
De bien trabajailo,

temiente é euydoso. » Id. p. íii"¿. « Ca non es

tan poderoso |
Vuestra non \sic\ que me Ue-

(iendu
I

De sc-uir la tal contienda, |
Pero (lue

viva ruvdosn. » Cmu: de Stún. y. 'ii'i- « '-'

sufro por ellos muerte e cruesa, |
(.ostos amar-

gos, pesares cuydosos. -. Gane, de Bnnia, p.

3-20. t l.a rrazo'n muy justa me fuerga e re-

ouiere
I

Oue biva cuydosso non sé dezir cíñan-

lo » //;. p 39. d E estaban todos los que allí

linearon muy desmayados ¿ muy cuydosos. »

Crón. Pedr'o I, i. U (R. 06. 434')-. « Et como

quiera (lue agora estamos por avenidos et non

hayamos guerra, siempre estamos sospecho-

sos el uno del otro, et asaz cuidosos, j ,1. Man.

C Lue "2 (R. 51. 383'). « El tornóse Calila a

su posada muv triste et cuidoso de ser preso

¿ deshonrado' por el pecado de Dymna. i> Cal.

é Di/mna (1!. .51. 37^. « í.
i;^ q"^

«,f' "}.

león triste y cuidoso?» Ib. (R. >>1. .)0-). < l,

euvdoso . =:frendens, fífínn, 3. i\. i (í^cio)

"i.;tim. Derivado de cuidado, mediante el

sufijo abundancial oso. i'ort. cnidadoso.

«'DlD.in. V. a) Pensar, nnagmar laiil.).

j^ Trans. aa) Con un inlin. « CuhI,. (¡ tal lue

mi nial!) sanar la gloria jDel bien que VI, y

'r,„l,all¿en mi daño |
Que solo de mi in-

cendio resta el humo. » Herr. I, so». /
(I • -í^

958n. « Cuidé yo de tus lazos y tu fuego,
|

Mal grado de tu saña. Amor Urano,
|

Librar-

me V fue mi pensamiento vano.» Id. 1, son.

1">7 iR 3'> -28;i-). « Finio v cuido tai vez

¿star pi-ese";;ie 1
Alegre en el dichoso y fresco

puest¿,
I

Y en la gloria me pierdo. .Id -,

tnn 3-^ (R. 3-2. 30Í)-). » Y el que cuida, l'ei--

^amlo ser más .-"erdo |
Descubre en tal

hazaña más llaqueza. » Id. 2, .son. 1"2 (II. 32.

303'). « Alentó
I

Apolo] la carrera, y ya ven-

^S^^^íi^í^valüaagor:-! Ruando el agua

arrayo de la luna, |

Naciesen Venus ciento, y

cada una I
Fuese de un nuevo Amor engeii--

dradora- I
Y éstos y aquéllas, con igual

denuedo. I
Cuidasen aumentar el fuego mio;

I Ni se aumentara, ni mi fe c'-eciera í .
ánr.

son. Jamás vor larga aasencín (W. *-.'"'";

.El cristal Je esos arroyos
|

I educir cuido en

carmin. . Rojas, Prope y <lome>m .MIC

51 55') « Tal in<'endio he de forjar,
|

(lue a

un tiempo cuido alligir |
Al cielo c.n fuego

noble I
Y al sol con ceniza vil. t lil.i"- 'Mi»-

^i 55-) « Ca confusión, el concurso,
I

.a

obscuridad, 1». P-'^-'-'H
««V''"'Tl i'braiíne

luear I A que sinser visto cuide—
|

l.ibiaime

de la usliVia. . Id. Sin honra «o lian íií/'í.s-

taÍ3(R 51. 316^'). -«No halló la acogida

que cuidaba; antes de nuevo los grandes la

enviaron á su marido. » Mar. llist. Esp. 10.

S (R 30. "2S8*). « Después de tocarla un rato,

nnndo n'ienos lo cuidábamos, asi alegremente

le oímos. > Valb. Siglo de oro, 1 (5). — p¡3)

Con una pnip. indic. ó sulij. i Cos reyes de

Francia cuidaban, lo que era verdad, que los

cisaniientos entre los ([ue son ile dilerente

religión v creencia, ni son legítimos, ni suce-

den bien. » Mar. llist. Esp. (1. I (R. 30 150^-

d <m «er conocido fue muerto por los (\w

seguían el alcance, (lue t^ui;!;'""" 'uP^e algún

soldado particular. í Id. il). 16. b (R. ;.
)•

IG!I-). « Sé que no habrá tormento que resista

I

Migloria; y cuido ufano que el trofeo
1

\lzaré vencedor en mi conquista. » llcrr. 1,

eleo 5 (R. <2. '2(i9-). « El seno lleno de be-

llotas asi dulces v crecidas que bien cuidamos

todos que castañas fuesen. » Valb. Siglo de

oro i (78). « Vistióse [el lobo infernal
]

piel

de oveja, cuidando vencería con maña á quii'ii

no podía por fuerza, j Roa, Vida deU". San-

cha Carrillo,'!. H (108). - W Con una nrop.

inlin « Cuidaron ser isla, por no haberla

costeado V rodeado por todas parles. ? Mar.

///sí. Esp. 2. 2 (R. 30. 312) - ,3) Intrans.

« Cuando en vos cuido, en alta fantasía
1
Me

•irrebato, v ausente me presento. > Herr. 1,

est 2 (R.>2. 2702). _ i.) Pensar, procurar

(intrans.). Con de, para expresar lo que se

procura hacer ó conseguir, a) Con un susi.

< Íbamos sin cuidar de bastimentos 1
Por

cumbres, valles hondos, cordilleras. » Ere.

Arauc. 35 (R. 17. 130-). - ?) C"" "" "•''"

« Gozando está del eterno y glorioso descanso.

V cuida de solicitar el remedio y la enmienda

del tirano que le martirizó. » (Juev. \ ida de

S Pablo (\í. 48. 51-1. « Nunca se rindió a la

cama, V sólo cuidaba de curarse cuando no

había de qué cuidar. » Solís, Conq. de Mej-

2. 20 (R. 28.261'). « Se leían [las tragedias de

Oliva] con estimación de los doctos, pero

ninguno cuidó de imitarlas. » Uor.Orig. diSC.

hist (R 2. 162). « Se prestan más fácilmente

llos'objetos sensibles] al pincel poético; pero

es menester cuidar de elegir bien las circuns-

tancias. » Lista, Ensayos, 1, p. 53. — c)

Pensar, atender, hacer caso (intrans.). Con

de, para expresar aquello de que se hace caso.

a) (Y los vecinos de mi mal testigos
|
Huye-

ron,
i
ay! y cuantos me trataban |

No cuidan

va de nii más que enemigos. » León, Expos.

de Job. 19 (li. 37. 64'). « De aquí vienen a

dudar de la providencia de nuestro Señor, \

á parecerles que no está con nosotros lu

cuida de nuestros Irabajos. » Rivad. Tnh. 1.

10 (R 60. 370'). « (Juinliliaiio se que.ia de -—

„uc criados los hijos entre los siervos bebie-

sen sus vicios, sin haber quien cuidase (ni

aun sus mismos fiadres) de lo que se hacia y

decía delante dellos. » Saav, Emp. 2(R. 2j.

l:!'). « Los poderosos atronellan las leyes y no

cuidan de lo iuslo, como los inferiores. » Id.

ib. 17(11. 2.5. 472). - ¡3) /?e/7. Por analogía

con curarse. « No se cuida del que dirán. »

Acad. Dice. « No te cuides de eso; no me

cuido de baladronadas. > Salva. Dice, t ¡.
(,Uie

valen ¡ay! tus quejas 7
\
¿ Acaso de la oscura
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I
Morada de la muerte |

Tu dueño las escu-

cha?
I
¿ Le adularás con ellas ?

| ;, O allá en

la frialumba, I
Los míseros que duermen

|

De lágrimas se i-úidan? t Mel. Anacr. 20 (R.

(J3_ yjjj). _ d) iMirar con atención y solicitud

por la buena ejecución de una cosa iintrans.}.

Con de, para expresar el objeto del cuidado,

a) Con un sust. « Por evitar estos daños bus-

caban los romanos una matrona de su familia,

ya de edad y
graves costumbres, que fuese

aya de sus hijnsy cuidase de su educación, j

Saav. Emp. "i (K. "25. 1-2-). i Las cuales [ia-

dias] dijo traía de presente á Cortés para que

en el viaje cuidasen de su regalo y el de sus

compañeros. > Solis, Coní¡. de Mej. I. 211 (I!.

2S. 230'). < Cuidará primeramente de la lim-

pieza, comodidad, ventilación y abrigo de la

biblioteca, j .lovell. Regí. col. de Calatr. I.

.i (II. i6. 178'). — ¡3) Con una prop. subj.

< El maestro de ceremonias cuidará también

de que se noten en este libro las noticias que

fueren conducentes á la observancia ritual de

la comunidad. » Jovell. Regí. col. de Cnlatr.

1. :! {\\. 46. 180-). « Cuidará el redor de que

además de los documentos de piedad y doc-

trina que deben recibir los conventuales que

vienen al colegio, aprendan los de urbani-

dad y política. > Id. ib. 1. 2 (K. í(i. I72-). —
e) Mirar con solicitud por el buen estado,

seguridad ó conservación de una persona ó

cosa, a) Intians. Con de, para expresar el

objeto del cuidado. « V si cuida más de noso-

tros, y á las aves y á los animales, de quien

(uida menos, provee tan largamente, como

por los ojos lo vemos, cierto es que no nos

faltará á nosotros en los casos ásperos y de

trabajo. » León, £a;pos. de iob,'ih (2. 21(1).

« .No hay ninla de Vesta alguna
|

Que asi de

su fuego cuide, |
Como la dama de Seslo

¡

Cuida de guardar su lumbre. » Gong. rom.

56 ÍR. :!2. 52i^). « Trasladado al castillo de

Itellver, se encerró y sepultó conmigo entre

susceri'ojos, cuidó de mis intereses, me asis-

tió en nii> dolencias. » Jovell. Def. de la

Juntii Central, '2. '• (R. 16. 562"). « Tú le

encargaste de cuidar de Leonor, y yo de

Rosita. » Mor. La escuela de los maridos, I.

I (11. 2. 4li-). « Me alegraré murlio de que

siga mejor, y pueda cuidar de su marido y de

su madre. » Id. Ofce. póst. 3, p. 118. < Tú
cuidas de mi caudal; |

Tú arriendas, vendes

y compras
|
Mis tierras. » Hartz. FA bachiller

Mmdarias. I.l (I19j.— f¡)/ntn/n.s. Con por,

siguiendo la analogía de mirar (anl.). f Son

con razón inútiles para cuidar por su casa,

porque son como cosas pintadas, asentadas

para no más de ser vistas, y no hechas para

ser caseras cuidadosas. > León, Per/, cas. 12

(.$. i80i. « Vos me dijisteis anoche
|
Que en-

trasteis solo á cuidar
|
Por mi honor en su

aposento. > Rojas, Entre hnbos anda el juego,

.3 (R. ,íl. 36-'). -•,') Trans. « Será de su car-

go cuidar la biblioteca del colegio. » lovell.

Real. rol. de Calatr. I. 3 (R. i6. 178^).

« Viste á tu esposa |
\ la cuidaste en su

dolencia extrema. » M. de la Rosa, Poes.

epist. <l. 47). — *) Refl. Mirar uno por su

salud, darse buena vida. « Como voy á viejo.

_ 08.-) — Cl ID.\K

pues me aguarda la entrada al cincuenta y
ocho cl día 5 del que viene, me cuido y com-
plazco en aconsejar otro tanto á mis amigos. »

.lovell. Corresp! con Posada (R. 50. 205').

« Usted no está para tiestas. |
Le aconsejo

que se cuide. » Rrelón, Marcela, '',. '.I (1.

262). € Fatigado y quebrantadísimo por sus

trabajos, cedió al consejo y mandato de mé-
ditos y confesores, y se cuidó y no abusó, j

Valera, í>oñ(í Luz, 18(198).

i»«'r. aiiteoi. (Nótense los formas coidar,

cudar, y la conjugación diptongada cueido,

cuedo, cueda.) Siglo XV : t Muchas veces

acaece que se hacen las cosas quando el

hombre non cuida. » Crón. .Juan II, I. 51

(R. 68. 299'). « Esta pequeñuela obra me
cuydo contenga en sí algunos provechosos

metros acompañados de buenos enxemplos. »

Santill. p. 22. « Non lo creo,
|
Nin es sabio

(juien lo cuda. o Id. p. 160 (rimado con

diibdit; ' cuyda). « Jluchos murieron en honra.

I

— .^on lodulido : |
E non pocos, segunt cudo,

I

Abatidos con deshonra. » Id. p. 167 (* cuy-

do). « E lo lieva [Fortuna] do non cuda,
)

Desque vuelve su balanca. n Id. p. :!88 (ri-

mado con trasmuda), i Amigo, á las vezas

quando omme non cuda, |
Contegen las cossas

va predestinadas, j Canc. de Baena, p. 127

(rimado con duhda, trasmuda, recuda), i Fá-

gale mercet é ayuda,
|
l'orque pene quien

mal cuda |
(,>ue es un loco su vesiiio. s Ih. p.

192. « Quando fuere dado el buelco á la rrueiia

1
E fuere tirado el exe del clavo,

|
Allá será

manso quien antes fue bravo,
|
Lo qual es

mas gerca que ninguno cueda. » Ib. p. 322.

t Dar vos lia ella ayuda
|
Sy ya desto vos

quitades,
|
E mas quel coraron cuda

|
Syn

amor la loades. > Ib. p. 359. — Siglo XIV :

t El rey que buen jues en su villa tener cuy-

da, 1
Tiene vna mala yerua, que peor fiede

que ruda, n Rim. de Pal. 355 (R. 57. 136').

c (1ue quando non ruvdamos, nos verná|Dios]

aflamar. » lli. 1-16 ÍR. 57. 429-). « Mal es

mucho tablar;
|
Peor es estar mudo,

|

Que
non es por callar

|
La lengua segunt cudo. >

Seni Tob, 550 (R. 57. 3(S5'; * cuydo). c Tal

honbre ()ue non mude
|
La regla del oli?io,

|

Nín entienda nin cuydc
] (Jue le fue dado por

vi(,io. » Id. 3i8 (R. 57. 353'). « Ca non ha

seguiid cujdo
I

Mal en que ha bien. » Id.

131 (R. 5/. 3i0'; rimado con sannudo).
< (Juerian venir á Ávila á do estaba el rey por

lo coidar cobrar. > Cron. Alf. XI, 5 (R. 66.

177'). € Et la reina díxo que este fecho era

muy grande et muy peligroso, et que era

mucho de catar, et que coidaria sobre ello, et

que le diría lo que entendiese. » Ib. I (R. 66.

1 73-). fE le tiró de prouesa,
|
E lo sienple

ayudó
|
A poner en tal altcsa

|
En qual lugar

él nunca cuydó. » Alf. XI, 842 (R. 57. .502 .

La pahiUn lugar sobra). « Alineó mucho la

dolencia á don Enrique, é cuidaron que era

muerto. » Crón. Fern. IV, II (R. 66. 132').

« Covda echar su suerte, echa mala zozobra. >

Are. de Hita, 1507 (R. 57. 271-). » La salud et

la vida muy aína se muda,
|
En un punto se

pierde quando ornen non cuda. » Id. 1506 (R.

.57. 274-). « Lnaa otro non guarda lealtat nin
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la cuda, 1
Aiiiiyaiiza, deuilo e sangre la iiiiiger

lo muda. « Id. (iti!) (II. 57. á.lXi)..« (JiiiiMí en

eslo cuidan-, enteiideiá que non se debe el

lióme muclio piesciar. j J. Man. C. Luc. W-

51. 436i). í lluésovos, según el estado que

yo tengo, cuidcdes et me consejedcs la ma-

nera mejor que entendierdes porque pueda

vofaeer enmienda á Dios de los yerros que

contra él lice. » Id. (6. 4 (R. 51. 373'). « Et

desque el lilósofo vio el pesar el el cuidar que

el rey mozo tomaba, el que habia sabor de

cuidar en su faiiouda, diole nmclios buenos

consejos. » Id. ib. IH (H. 51. 3S<J'). « Para

que vos cnlendadcs, á mi cuidar, lo que vos

cumple facer en esto — » Id. ¿6. 7 (U. 51.

•I02n. Ítem, í al mió cuidar, t ib. 18; « se-

gún el mi cuidar. » 37 (11. 51. 3S8', 418^).

i Si tomades pesar ó cuidailes que vos loan

por escarnescer del añadimiento que liciestes

en los capiellos et en las pigüelas, et eu las

otras cosas de caza, guisad de facer algunos

feclios granados et nobles. » Id. ib. I (li. 51.

ilü-). « Cuando le cuidaron quitar los paños

muy precia jos que tenia vestidos, non pudie-

ron sino rompiendo los paños ó quebrando las

cervices del muerto. » Id. ¿6. 1 1 (R. 51.418').

( Facen buenas obras en servicio de Dios, et

non cuidan en lo del mundo. » Id. ib. \'l (lí.

51. 4-21 1). « El cuando Saladin eslo oyó,

comenzó muy luerlemenle á cuidar, et non

pudo fallar qué respondiese á la buena

dueña. » Id. ib. 12 (R. 51. 422'). í El deque

el rey lo dijo al arzobispo, demandul' plazo á

(lue cuidase sobiello. » Id. Trat. sobre las

armas (I!. 51. 258-). — Siglo XIH : « Non

son maliciosos, porque cuidan que todos los

homes son buenos, i Casi, e docum. (¡9 (R.

51. 197-). « Grand locura cuida é ha cu su

cabeza el que cuida nadando atravesar el

mar. » Ib. 46 (R. 51. 173')- « Porque te azoto

cuidas que me ensaño. » Ib. 32 (R. 51.148-).

8 Muchos son aquellos que cuidan, por non

saber, que la picdat é la mesura es toda una

cosa, é non es asi. J Ib. 13 (li. 51. 11 7-).

f llohieron gran temor, ca cuidaron que era

fantasma. » ll>. 7 (R. 51. 100'). « I-os cuyda-

res > — cogilationes. Salmo 1)3. 11 (Scío).

( Comeiuó a cuydar en muy grandes cosas e

en muv grandes fechos. E todo el su cuydar

fue en' como podrie ser contrario al empera-

dor de los romanos. > Crún. gen. 2. 44(178').

< C.resciól esfuerco e coravon de cometer muy
mayores cosas que las que .mié cuydadas. >

Ib. 1. 85 (461). « Otro dia llamó a vn su cslie-

llcro muy bueno que traye, e dixol lo que

cuydara e el sueño que cuydara. i Ib. I. (i

((i'), t Por eso demanda aquella cosa que

paresca, porque cuyda que ha alguiil derecho

en ella. > Parí. 3.'5!2. 7 (2. 6<>h. « Cuidar es

una de las naturales cosas que en sí han los

bornes; ca bien como el comer, nin el beber,

nin el dormir non pueden excusar en sus

sazones, otrosi pensar en las cosas non puede

seer excusado. . Part. 2. 23. ü (2. 232).

f (Juando — viene a enfermedad (jue cuida

de lodo en todo morir — lo jmede lodo cris-

tiano bautizar, j Part. i. 4. 13 (1. 56). t El

si asi es como yo cuedo, graiil tuerto me faz

; _ CllliAlí

el grant desmesura. » Cal. é Dijmna (R. 51 .

28-). i E dixo : pues que non puede omnc
esloirer en este mundo <le cuydado, mejor es

que cuvde en el mundo lincable. » Boc. de

oro, ir(Knust, IDO). « Dixole : Yo cuydo que

porque supiste que el yerro del pintar paresce

a ojo c el yerro de la física cs-íondese so la

tierra, por "esto desaste el pintar e lomaste

físico. í Ib. 10 (148). i E este comemjo a

desir todas las sapiencias e los buenos ensen-

namientos que Platón cuydava haver demos-

trado al lijo del rrey. » Ib. predmb. (í (78).

( Tú que estos enfermos cuydas melesinar,

¿sabrás
I
mclesinal páralos pecados sanar? n

Flor, de filos. 2 (19i. « Porque esto ye contra

razón, et que todos los omiies lo tienen por

mala presumpcion, por cuidar omne las cosas

que son de venir, como non deve, el querer

saber la morte de los príncipes — » Fuero

Juzgo, predmb. 6 (vil; ' cudar). « .\si como

nos cuidamos, asaz ye contradicho por el

décimo concello — el por esti concello pre-

sente, á los malos fechos que enlendiemos

que ivan contra picdat. t Ib. predmh. 'í(n).

<¡ Non cuydaua ueer la hora ne el dia
|

()ue

ouiesse ganado toda la monarchia. » Alex

231)4 (R. 57. 219-). t Mas diz assi el uiesso :

cuidar non es saber, j Ib. 1586 (R. 57. 190').

a Tucuba fue en coyta que cudaua morir. » Ih.

331 (R.57. 157-). « ,\vermá, cuerno cuedo, la

mano a besar. t> Ib. 25 (R. 57. 148'). i Maria

avie nomne, non cueido y pecar. i> Berc. S.

Dom. 581 (R. 57. 58=). «'De toda esta coyta

cuidaría sanar. » Id. ¿6. 342 (R. 57. 50-).

< Serie luenga soga decir las sus bondades—
I Ca aun mucho linca mas de lo que coida-

des. » Id. ib. 93 (R.57. 425). « Tu serás sano

como yo cuydo. » S. M. Egipc. (R. 57. 316-).

« XLVll. anyos ha, al mi cuvdar, I Oue de li

oy Hablar. » Ib. (R. 57. 3r50. < Cuedan-se

que essora cadran muertos los que están

aderredor. » Cid, 3622 (R.57. 37'). « Itaquand

vaya comigo cuedo quel aura pro. » Ib. 2130

{\{. 57. 21'). í Cuedan-se que es almofalla,j:a

non vienen con mandado. » Ib. 1839 (R. 57.

211). c Myo (aA don Rrodrigo Alcofer cueda

g;\nar. > Ib. .556 (Vollinóller, 1.5).

ciiui. Port. cuidar, cudar; prov. cuidar,

cudar, cuiarJv. -.mi. cuider, auider, cuidier

;

il. ant. coilare; val cugetA : ad lal. cogitare,

pensar, mover ó agitar en el espíritu, com-

puesto de co, (Mírt, con.y agitare, agitar,

IVecuenlativo de agrrc, llevar adelante. Véase

Ae.ii.. Por lo que hace á la signilicación más

usual hoy de nuestro verbo, debe recordarse

que antiguamente se decía n pensar de su

alma, de los caballeros, de los papagayos »,

por cuidar de ellos, y convertido el verbo en

transitivo, » pensar un caballo p, locución que

todavía se usa hoy. Es bueno apuntar la

antigua forma vulgar cudiar : i Hallaréis mil

iiesta villa
|
Que os arman la zancadilla I

Cudiando lier revenencia. » T. Naharro, Sf »«-

/5«a, ni tí. (134).

iTo». Hoy se acentúa ruido, cuida (voces

disílabas); pero el lal. cogito debió dar y dio

cóido, cuido, de donde cu'do, cudo. Arriba

dejamos copiados ejemplos de Góngora y Me-
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léndcz en que el nsonanle exige laaceiiluatióu

cuide, ciiidaii: agregaremos otros de esta
pronunciación, rara ya en lo antiguo y nunca
usada por los poetas contemporáneos, n Del
cielo vino esta ayuda :

|
Vamos, Urraca, á

esperallos;
|
Que ya parece que anuncian

|

La victoria que deseo.
|
— Venzan, ;imor,

como cuidan,
|
La Trinidad los ampare. » V. de

Guevara, Los hijos de la Barhuiia, '.i (K. 45.

111-^,1 < Yo soy
I

1 II pobre diablo, no tuve
|

Nada que en mi el mundo embarirue;
|
Y asi,

sin que de mi cuide
|
Me dejó, porque se vea

I

Cuan antigua es la costumbre | De no hacer
el mundo caso

|
Del pobre. » Cald. auto La

inmunidad del sagrado (2. 3ii).

< IXPABI,E. adj. I») Dicese de La persona
á quien puede ó debe impularse culpa o delito,

f Entre riitpable y culpado hay la misma di-

ferencia que entre tachable y tachado, cen-
surable y censurado, etc. !' diferencia que
estriba en la que hay de la intención al hecho

;

déla calilicación moral á la pena positiva; de
lo que la opinión reprueba á lo que la ley

castiga. Asi, somos culpables codiciando la

mujer ajena, tenemos propósitos culpables
cuando los encaiiiinamos á hacer daño al pró-
jimo

;
pero no se nos puede llan}ar culpados

sino cuando pasando de la voluntad ala acción,

y de la jurisdicción del fiíblico á la de los

tribuiiales,conietemos adulterio, calumniamos,
robamos ó malamos. > liaralt, Dar. galir. —
a) f Si todos te culpan, lii sin duda eres cul-
pable

;
porque no puede ser que todos yerren. »

León, El pos. de Job, 5(1. 77). « Que muchas
veces se halla en mis ojos culpable el que por
juicio humano parece de loar, n Cran. Imit.
3. 51 (I!. 11. ili'). € Seria culpable el poeta
dramático que no se propusiera otro fin en
sus composiciones que el de cntrelener dos
horas al pueblo .^in enseñarle nada. » Mor.
Com. disc. prcl. (H. i. 3"20). « INi hago oficio

de historiador, ni es mi propósito ofender á
persona alguna, culpable ó no culpable, y que
acaso cslará ya arrepentida. > J. de los An-
geles, Conq. del reino de Dios, G. 1 (21"2).

c Hipócrita que quieres parecer celoso por la

ley al paso que fallas á ella, haciéndome mal-
tratar antes de hallarme culpable. > Scio,
Hech. apost. '23. 3, noía. « Tcnieudo más
copiosas luces, y habiendo sido más favorecido,
es por consiguiente más culpable. » Id . S. Pablo,
Rom. 2. 9, nota. < Al poderoso culpable le

aguardan poderosos tormentos. > Clem. Elog.
de If. la Ciit. {Mein. .icud. ¡list. G. 42). —
««) Sustantivado. € Quiere perdonará los cul-
pables arrepeniidos. » Arias .Montano, Declar.
del salmo 50 (León, i. 2ti6). « La sentencia
pronuncié :

|
Sufra el culpable la pena

|
Que

confesó merecer. » Hartz. La madre de Pelayo,
i. 11 (205;. — p) Con de, para ilenotar la rul-
pa. «Será culpable de las fallas que hiciere
por ignorancia y de la misma ignorancia,
porque ésta es voluntaria. > Scio, Gen. 20. 4,
noía. f Mas ellos querían persuadir con esto
al pueblo que no eran culpables de su muerte. >
Id. Hech. apost. 5. 28, nota, c Has sido halla-
da culpable de toda la sangre inocente que ha

sido derramada en lodo el mundo, i Id. .^poc.
18. 24, nota. « ¿ Es acaso amar delito? |

—
¡
Quién no será del culpable ! > Mel. Rom.

dedic. (U. 03. 132'). c Por ventura no era
culpable más que de flojedad y tibieza. » Ouini.
n. Alv. de Luna (R. l'j. 392'). — b) Dicese
de la cosa que entraña ó lleva consigo falta ó
culpa ; digno do reprensión ó castigo, «l Dado
caso que no todas nuestras obras sean cul-

pables, porque algunas son meritorias y loa-
nles, pero muchas olías van acompañadas de
muchas negligencias, y todas son bajas para
lo que Dios merece. » Gran. Esc. cspir. 25
(R. 11. 346'). d Dijome pues que tenia escrú-
pulo, si por ventura ella habia sido causa cul-

pable de aquella grande y larga enfermedad
que padecía. » Id. Vida de Avila, 5, § 5 (R.

11. 480'). 1 Amor, (.qué quieres de mi,
|
Cuan-

do eres para templarte,
|
Si no es mi hermano,

imposible,
|
Y si es mi hermano, culpable ? »

Mto. El parecido en la corte, 3. 5 (R. 39.

326-). « ¿ Por qué pues en favor del vulgo
incierto

|
Acreditáis engaño tan culpable,

|
V

por vengar un sentimiento vano,
|
A un traidor

no dudáis besar la mano? > Alarcón, La cruel-

dad por el honor, 1. 14 (R. 20. 456'). « Que
son

I
En los más grandes señores

|
Más cul-

pables los errores, j Id. La cueva de Sala-
manca, 3 (R. 20. 95^). t Que los caballeros y
los que tienen renta y hacienda segura — jue-

guen, no es culpable, porque evitan otras

cosas de más daño y escándalo. » Espinel,

Escud. 3. 24 (1!. 18. 477'). « Si daba [Galba]
en buenos amigos y libertos, sin reprehensión
se gobernaba por ellos, y si eran malos, era
culpable su inadvertencia, j Saav. Emp. 2
iR. 25. 13'). ! Bien conocemos que no se debe
callaren la historia lo que se tuviere por cul-
pable, ni omitir lo que fuere digno de repren-
sión. » Solis, Conq. de Méj. I. 13 (R. 28.
220'. « Algunos dicen que fueron estos ludios
como embajadores del mismo .Xicotcncal, con
pláticas fingidas de paz, en cuyo caso seria

más culpable la inadvertencia de los nuestros.

»

Id. ib. 2. 2(1 (R. 28. 260=). i Empezó á mar-
char — caminando muy poco á poco, porque
llegase descansada la gente, y por dar tieiii(io

á la noche para que se apoderase más de su
enemigo, de cuya ciega seguridad y culpable
descuido pensaba servirse para vencerle á

menos costa. > Id. ib. 4. 10 (R. 28. 318i;.

« Pulir lo tosco no es culpable caso. » Forner,

sát. (R. 63. 309').

i»pr. «nicci. Siglo XIII : e N'iii se puede
sostener corazón limpio sin [nin] derecho
acerca de Dios, que las sus obras foráneas
sean culpables é criminosas. > Cc^t. é doruin.
16 (R. 51. 124').

Ktim. Port. culpavel : prov. cotpahle : fr.

coupable. il. colpabile, colpevolc : del. lat.

rulpabilem, culpabilis, derivado de culpare,
culpar.

m,P.*R. I), a) Con acus. de pers. Declarar
que alguno ha cometido culpa; atribuir la

culpa (trans.). ai « .No me espanto le parezca
desatino todo ; basta decirlo yo para quedar
disculpado, ni yo culparé á quien lo dijere. >
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^la Ter. Vida, -2Ü (U. 53. 81'). « Mirad como

lospondió ol Señor por la Madalcna eii casa

ilel l'ariseo, v ciiaiiciosu hermana la culpaba. »

V,Hl. Cnm. pnf. 15 (U. 53. 330^-). « No culpo

lob á los ladrones ni á si la nuijcr le lento

liara tiuc culpase á Dios. » Quev. Docii: m-

n,;ca U. 09. iU, il5). « No hay .a/.-m para

ni'palles levemoiile, cuanto mas paní olen-

dei es con palabras tan descompuestas. »

Moneada, Exped. 15 (I!. "21. 43.) . Nad.e

. iilpa á otro, porque ne se iguala al valor de

;,,,,iel con quien no liene parentesco. . ^aav.

Emn \' (li- -5. «*')• « '"'Sla lucha violenta,

este duro contraste nos interesa a favor de

l'edra. á fluien culpamos y compadecemos al

u.ismó tiempo. . M. de la llosa, Amt. a la

Pnét 5. IC. (1. -238). - aa) Hell. « .\nda como

,,uien desea arrojarse á decir (loe tuvo en

,!stas conversaciones algún peligro de jiecaí o

mortal, pero la verdad no le da lugar a este

deseo de culparse determinadamenle. . ^epes,

Vida de Sta. Ter. 1. 8 (J/'SÍ. 1. ^iX). « "u"-

quiero : mas no; que esto es culparme »

Hojas, El mus impropio verdugo, 1 ii. si-

\-^i\ — yi) Pas. I Cuando se cumiden las

rnert¿s leves del gusto, como en ello no intcr-

vrnga i-e^ado, no del.e de ser >;;ilp-i'lo e que

las ligue. . Cerv. Quij. 1. 3li (H- 1- •5>''';
-

3i Con de, para expresar la culpa. « Fucia

de ra/.ón van t,.dos aunellos que de sus penas

V de la mucrle de (iVisóstoiiio me culpan. »

Orv. y"0'- 11(1!. t-2X-i'). ..\mcnazados

,l,.l crande armamento .pie se hacia cont a

olios en Ürindis. empezaron á culpar A^-. esta

siluación al almiranli. . Quiñi /i, de Launa

i\\ 19 "'"'l'l d Y atizando el odio couti.t la

nobleza, ¡quien culpaba de todas las miserias

del pais — » .\. Saav. Masan. 1. (. (o. O^ .

, Ni puede culparse enteramente a Felipe lll

de falta de energía. » Lista, Ensayos, 1
, p. 162.

— « Sospecho
I

(,>ue con enom le escribes,
|

Y del quí- en esto recibes |
Culpo mi i nocen e

pecho. » l-ope, IM hermosa fea 1.8 (K. ó*.

'

v'') - J) hefl. « Culpábase á solas de su

llo^alino, llamábase mal amigo y aun mal

rristiano. » Cerv. ijn>] 1. 33 (1.. I-.'»''
;

-
V) Con de v un predicado expresivo de la

.•ulpa . Culpábale de mal snfndo en las pala-

bras y obras. » Mcn.l. Cuerva de (.ran. 3

II%l 98^). í Todos culpan á Otavio de in-

solenta. . I.ope, Castelvines y Monteses, ±
15 (U 5"^ 1-2'). < Culparéisme de ingrato

|

Porque ,;iabras dadas os dilato,
|
V no os doy

A Leonora. » Tirso, Amar por razo» de estado,

•

I I 5 178^-) «
i
Múdase tal varón en un

instante,' I V culpa á la fortuna de incons-

"nte 1 V Alarcún, Los favores del >n»náo ^.

ridl "'0 13-).«Sali, y pensando que hablaba

Contigo, hablé con linrique,
1 ;

Que me

,.,l,as de liviana? . Ul. La pr>'el>a de las

prLesas. 3 (U. 20. U8;).
';,;,.=;^

-'•P»^"''?
"

está de negligente. » Valb. Bern. 8 (K. 1/.

->iOn « Culi.ariamos de ambicioso al que

[Gomara] en esto de pusilánime > Id. ib. 1.8

(K "'8 -215'). « Culpaban él y los de su op -

&á' Hernán Cortes de obstinado en aquella

conqmsla. » Id. /6. 5. lil (11. '28. 3/1'). « Que-

dando solos con él, le culpan de excesivamente

débil. » Mor. Orig. catal. 129 (R. 2. 209').

« l'odiá Luciano, podrá |
Culparme de velei-

,losú. . Ilartz. rnmero yo, 2. i 0'9). - « V

culpando á su pecho de remiso. La jornada

3u. . Valb.V».5(U. 17. 197').- aa)

Hará vez va este pred. sin pren. « Nos mirá-

bamos los dos - 1
Yo culpáiulute remiso,

1

Tú temiéndome soberbia; |
\o intemaiido que

me hablaras, |
Tú inleiuando ;i"« "• OJ'^'!;"- "

Hojas, Proiine i/ Filomena,] (H. ai. .iJ^).

— S) Con de y un inlin. ó una prop. uidic.

ó sniíj. « Muchos
I

Me estaban sii'inpre cul-

pando I De tener los intereses] De mi casa

abandonados. » T. Iriarle, /:;/ sevonlo mima-

do I (i (i. 1(19). « Han pretendido culiiarlos

lá los indios) de haber introducido un texto

supuesto del antiguo Testamenlo. » bcio,

lUhlia, disert. 2, SI ('• x^^vil). « Nos cul-

paron de no haber celebrado nuestras sesiones

,.ii piihlico. » .lovell. Uef. de la Junta Central,

-> -) (K id. 5iU'). — « l'iies no me podra

culpar I De que no me supe honrar
[

En su

aiisemia. J Cald. Peor está (¡ue estalia, 3. 4

di. 7 lüi2). í Tal vez es ésta, señor, a pri-

mera vez en .|uc se culpa á un cscrilor de que

ame fuerlemente á su patria. » Quint. UDr.

ined. p. 78. — e) Con por, que expresa pro-

piamente la causa de la inculpación, t Culpar

a otro por lo que hace. » Acad. tiram. « Cul-

par por habei fallado. » Salva, (¡ram. — ü)

Con íí/i y un nombre de cosa signihcativo de

ao.iello éii que consiste la culpa. « Si me cul-

para en haberlo dejado, le preguntara yo — »

kspiíiel, Esnid. I. "22 (U. 1«- -421-). « Solo en

cslo la culpo, que no me advirlio deste daño. »

Cerv. Gal 3 (II. 1. 39'). « A lo que dijo el

duque : Sancho está muy en o cierto, y w
hay que culparle en nada. » Id. Qui]. 1. ál

(I!. I -169«). í Culpóte en una cosa,
|
V es, que

adornarte quieres v pulirle.
|

Creyendo ser

hermosa. » Jáur. cañe. Cuando tus huesos

miro (l\. í2. 120'). » No solamente le culpan

en los negocios que pasan P»;; ^« "'»,""• ?¿""

en los ajenos. í Saav. Emp. 50 (H. ¿o. ^V ),-

« Le dijo qu(! ya quedaban condenados a

muerte Cualpopoca y los demás delincuentes

por haber confesado su delito y ser dignos de

semejante demostración; pero que le habían

culpado en él, diciendo afirmativamente que

lo cometieron de su orden. » Solís, Lomi. (le

]lej. 3. 20 (H. 2S. 299'). « Sarai cu pa a

Abram en lo que ella misma es culpable. »

Scio, Gen. Ki. 5, nota. -. r.) Part. Qm^\ui

cometido culpa. . Ne quema que se os acor-

dase, sino que holgásedes de qned. r poi

culpadas. » Sta. Ter. Cam. pe)f. I.. (H. W.

V.>aI- Kn las ediciones vulgares falta el i>or.).

« Si quisiere mostrarme inocenle, el mos¡'-ara

que soy culpado. » Gran. Smb. .3/ (H. b.

272'). c La pena no hace al hombre culpado,

sino'lacausl.ld./&.3.27,S7(H.b.W
« Mientra mayores dolores |.a. ecia poi los

pecados - más copiosamente redeniia al lioin-

lire culpado. í Id. Mem. nda crisl. b. 6. !i
1

(H 8 352n. í Estando para decir misa iic

pontifical, V comenzándose á vestir una digni-
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dad liara decir el Evangelio, la cual oslaba

en la tierra algo infamada, le mandó que no

se vistiese con él, por no honrar la culpa

honrando la persona culpada, t Id. Vida de

B. de tos Mdrt. 7 (R. 1i. liQi). « Si eres

culpado, determina de emendarle de buena
gana, a id. Imit. 3. 51 (It. II. il3-). ? No
pnrriue lodos fuésemos culpados, que algunos

hahia cristianos firmes y verdaderos; pero

eian Inn pocos, que no se podían oponer á los

que no lo oran. » Cerv. ^«¿7'. i- 54 (K. 1.

518*). « Culpada estáis : indicio es manifiesto

I
Tu lengua muda, tu inclinado gesto. » Id.

Et iéberinto de amor, 1 {Com. "2. 119). « A
don Francisco Ventiniilla salvó, aunque más
culpado que lodos, su mucha nobleza y pocos

años. » Coloma, Guerras do los Est. Hdjos, 3

(K. áS. -27'). í Culpado, Ismael, está
|
(^uicn sin

ocasión se excusa. » Tirso, La prudencia en la

mujer, 2. 3 ill. 5. 293 'j. «: Estoy confiado
|
De

que al fin ha de librarme
|
Mi inocencia

; y
ausentarme |

Es confesarme culpado. » Alar-

cón. Ganar aviUjos, 3. 18 (R. 20. 357-). 1 üe-
biau [los reyes] imitar en algo á los reos cuando

se hallaban culpados y trataban de satisfacer á

la justicia del cielo. » Solis, Conq. de Méj. 3.

20 (R. 2S. 2991). d Mas si se sabe
|
La causa, ni

ellaes culpada,
|

.\i en su decoro hay ultraje. »

Mto. Tnnnpii adelante, 3. 19 (R. 39. 165-).

« Sólo se valen de una especie de instinto que
les queda para hacer daño á todos cuantos se

les presenten, ya sea amigo ó enemigo, débil

ó fuerte, inoci-nte ó culpado, i Cadalso, Cart.

marr. 58 (2. 236). — aa) Con en, para expre-

sar aquello en que consiste la culpa, d Señor,

si en nada de esto estás culpado,
|
No bs bien

que te cougDJe nada de esto. » Cerv. El labe-

rinto de amor, 1 (Com. 2. 130). t Como en

las culpas de Enrice
|
No me hallaron culpado,

I Luego — -
I

Mi! echaron la puerta afuera. »

Tirso, El condenado por desconfiado, 3. 21

(R. 5. 202-). < Aunque no estés
|
Culpado en

osla traición,
|
La autoridad, la opinión [ (jO-

mnn en tu dañóos. » Cald. Argenis yPoliarco,
1.7 iR. 7. i40'). — pp) Sustantivado. « Dice

el culpado al juez : Señor, yo concedo y con-

fieso que he pecado mucho. 1 Avila, Audi, 21

Í.Misí. 3. 1(i6). < Sosegó y ordenó las rosas

del reino y castigó álos culpados. » Mar. Ilist.

Esp. 7. 1/ (R. 30. 2131). « El castigo de los

culpados fue menor .-^ue el de Toledo : ahorcó

trescientos dellos á la ribera del rio. » Id. ib.

7. 12 (R. 30. 20(1-). « Los culpados fueron cas-

tigados; los que no leniau culpa quedaron
libres. 1 Id. ib. 15. II (R. 30. lii'). « l'oranior

de IJios [lo suplicaron
I
lo hiciese, pues ellos

veian clara la culpa dol culpailo. » Lazar. 5

ÍR.3. 89'). « Privados del refugio (lelos lugares

de señorío, donde los culpados, puesto que por

accidentes ó por venganzas (ésta es la causa
enlrc ellos más juslificadaí, se aseguran. 1

Mend. Guerra de Gran. 1 (II. 21. 72*^ c Cas-

ligó los culpados romo convenía. > Id. ib. I

(R. 21. II.Sí). c El número de los castigados

[por la Inquisición) cu todos estos cien años
no sé si llegaría á mil ó dos mil culpados que
p.ideciesen. 1 Cran. Simh. 5. 2. 21 (R. 6. 1)52' 1.

t \ la justicia [perleoecej castigar severa-
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meiile los delitos del culpado. > Id. Mem. vida

criíl. 0. (j, S I (I!. 8. 354'). « l'na manera de

abstinencia pertenece á los inocentes, y otra

á los culpados. « Id. Esc. espir. 14 (R. II.

32t)*). i Averiguad la verdad
|
Y castigad los

culpados. » Alarcóu, La iuduslria ij la suerte,

3. 17 (R. 30. 'il'). « Llegaban, cuando mucho,
á decirle castigase los culpados sin excepción

de dignidad ó fuero. » Meló, Guerra de ('.alai.

\ (R. 21. 407'). « Su terrible acento contur-

baría á cuantos le oyesen, llenaría de ilesos-

peración al culpado, de temor al inocente, al

ignorante de confusión, i Mor. Ilamlet, 2. 1

1

(R. 2. 506). I No pertenece menos al oficio de

la jusiicia la protección y defensa del inocente

que el castigo del culpado. » Clem. Elog. de

Is. la Cal. ilustr. 8 (Mem. Acad. Hist. 6.

205). «(. I'orquétan injustamente | Habéis do

mí sospechado | (Jue puedo con el culpado
|

Confundir al inocente? 1 llartz. La madre de

Pelaijo, 1. 5 (194). — yy) Impropiamenle se

ha usado \iov ctdpable . « No es mi traición tan

culpada :
|
Tened la ira vengativa. ¡> Tirso,

La prudencia en la mujer, 2. 2 (R. 5. 293^).

— i«) Con acus. de cosa. Tomar como culpa,

juzgar culpable (í/-aHS.). a) t Todo lo culpa é

interpreta siniestramente el odio, j Saav.

Emp. 38 (R. 25. 97-). c El hombre ha de

culpar la vida ajena
|
No con su entendi-

miento, con su ejemplo, d Lope, son. 13 (Obr.

suelt. 1. 384). d Yo culpé, yo resistí
[
Que

guerra á su sangre hiciera :
|
Me mandó que

le siguiera, I
Y entonces obedecí. > llartz. La

jura en Santu Gndea, 1. 1 (161). — [i) Con
en, para señalar la persona en quien se ve la

culpa. « .lulio César alaba los clamores de sus

soldados, culpando el siloncio en los de Pom-
pevo. > Solis, Conq. de Mej. I. 19 (I!. 28.

228*). — ;) Con dat. de la persona. « Calla,

calla, Filomena. |
— ¿La voz culpas á mi la-

bio,
I

Y á mi lengua pones freno? » Rojas,

Proijne y Filomena, 1 (R. 51. 41-). « Oue
vuestro prometí ser

|
Me habéis llegado á

culpar, i» Id. Obligados ij ofendidos, i (R.

5i. 62'). d Verás cómo
|
La furia del tirano

despreciando,
|
Le culpo su perfidia. » .lovcll.

Pelayo, 1. 1 (1!. i6. 54^j. — az\ En el si-

guiente, lugar está puesto impropiamenle el

verbo en lugar de atribuir, imputar. « Envió

diligentes emis.irios por todas parles á calmar

los amotinados grupos, culpando la carestía

del pan á los panaderos. » A. Saav. Masan. I.

20 (5. 153). — pp) En este otro parece que al

aulor se hubiera ofrecido al tiempo de usar el

verbo la frase echar la culpa: sin esto proba-

blemente no hubiera empleado la prep. d.

« Sólo supe que Isabel j
Sangre de Enrique

tenia
j
Cuando era ya esposa mía : |

(^ulpe á

sus misterios el. > llariz. ¡sahel y Gonzalo, 2

(lOl). — «I Con snj. de cosa. Hacer culpable

(Irans.) (raro) « Amé, en fin, ya está supuesto,

I
Que no culpa ser amante, i Rojas, El más

imprnpio verdugo, 2 ÍR. 5i. 181*). « Os cul-

pan de falsedad ¡ Palabras que son monlira
|

Y acciones que son verdad. » llartz. Alfonso

el Casto, 2. 15 (71). — ü) Cometer culpa,

delinquir [intrans.). Esta acepción se usó en

la baja latinidad v se cnisTva en ital. En casi.

Jl. - 4i
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se liall.i liasla el siglo Wll el vcihal <ul-

wtntr por culpado, lo cual ioiiii)iiiel)a la

logilimidad ilc osla acopción. por olra p;irU!

nirisima. « Y ¿,
qui- luci-econ los nmortos

|
hii

lo que hicioron los vivos? |
Y ;.

que liaii ciil-

puilo ou y.aiuora |
Calles, iilazas, (uliluios .' »

C. do Castro, Ims mocedudfx drl Cnl, 'i\ /)/<•

-1 (II. la. "270-). — « l-os Icjjos qui: en oslo

luereii culpantes cu cualíiuicr uiauei-a — iii-

eun-aii en peua de inuc-i-le y pcnliuiicnlo ( e

liieues. i ^'uv. lino[t. I. V-'- I, ano de I..1.Í

il. W-í). <L Auiuiue yo solo culpaiilc
|

hii las

loiMuas de iinianlc,
|

;. Hü <|ii>"n me puedo

«lueiar 1 Si me dejé .uonsi-jai-
1

\W un liom hie

tau iLMioi-anle-.' » Lope, /.os miliiiiros del des-

¡necio, "2. 13 (11. :M. 'il'i'i- « 1^» uinsíuna cosa

he sido culpante de la culpa en (inc los lU- un

nación han caido. s> Ceiv. (Juij. t. W (l>. I.

5 10-).

|.,T. iiiiicci. ,S'/¡;Í') X\ : « lí-s uu'jor i|>i«

sean ellos culpados por uo venir, ((ue noso-

tros por no esperar. í Pulgar, Ciar. nir. 1.5

('l.",i. » Mandó facer justicia de a(pu-llus (pie

lalki culpados, ¿ los mando degollar. « Crun.

Mp. de L»)i(í.;!(l (11"iV — « Se han hallado

ínuv cnlpaules en los dichos criiuenes y deli-

tos, í Nuv. lleco¡>. 1-2. 1.3, año I W2 (4. 518).

« Kilos noiiuerian ser cnlpaules en este caso. »

Con. Juan II, -2. 5 (1!. US. :!()()-). « Mando

hacer la pesquisa é dar pena a los principales

que en esü. halló .ñipantes. » //;. I. •>> ¡L.

()>S. 3U0-). « Non Ine culpanle ih-llo nin Ine

eahsa dello nin lo (|niso. » Ihicaiii. de ll:!il

(Saulill. cwwm). « .\piado la igiuiraiu:ia
|

lU'l culpanle y del ignaro. » Mena, Santa ¡la:,

sanio mislcrio (\'M : Madrid, KSUl). « K sy

en caso de otros menores señores esto acai^s-

ciere, de menores castigos los culpantes cor-

regidos sean, j Villena, Arle cis. 17 (100).

— Si(jlo XIV : t Non puede desuiar
|
Uue non

.ntropiccc en caso de culpar, i ¡{im. de Pal.

(iS"2 (U. 57. iiO-). « Yo tomé guerra muy mala,

1 Couuoscome pur culpado. » Alf. XI, 570

(11. 57. VM-). í Porque me mantuve siempre

el usé estado de cahalleria, tengo non so de

culpar si á estas cosas non vos puedo respon-

der lan eoniplidamenle como seria mester. *

.1. Man. Cnball. é cscud. :í5{ll. 51. m-). « Si

por la pesquisa lo fallasen culpado — dehenlo

prender. » l.ci/es del estilo, 130 (O. L. "2.

¡)()Ó). — Si(¡lo XIII : « 1-is dehdas que deviere

d'aiile que sea dado por culpado, ((ue se pa-

guen de lo suyo, s Curtes de YaUadolid, ano

lá'.r.í (C. de L. y C. 1. liOl. « Kl Iionie cul-

pado non puede castigar hien á ninguno, j

Casi, ó docum. 70 (11. 51. I'J'J^). <i 1.a cual

pena cae sohre los culpados í: sohre su gene-

ración. > Ib. 10 (R. 51. 111'). « Kl amor de

la graiul fcrmosura de la dueña gelo fiziera

fazer, e non era mucho de culpar, i Crún.

(¡en. I. IOS (71'). « Culpado es mucho el

señor uñando face contra el vasallo cosa jior

(MIC le ha de emplazar el castiídlo (pie tiene

(lél. T. I'arl. -2. IS. -23 ("2. 170). < Sopo (pie si

— oy(íse su respuesta á su excusación, (|ne le

non ('nlparia nin crecria cosa de lo (|ue llymna

le holiiese dicho. » Cal.é Dijmna (li.51. -27»).

i l'alló ipie halda el ladrón llevado cuanto

10 _ (:r>ii'i.iiii.i;i>

tenia, el entonce comenzó el home Imeno á

culparse é maltraerse. » Ib. (li. 51. 1-2'). « VA

inez (pie iuslicia el omne de muerte, que ly^ii

era enculpado, devc morir tal muerte qnal el

(lio al otro que non era cnltiado. » Fuero

Ja-tio, 7. 1. 5 (1-27). « Si algún omnc es cul-

pado íle muchas dehdas ó de muchas culpas,

a(piel omne (pie primcramientrc ge lo deman-

dare — á aiiuel deve iirimeramientre lazer

paga. 1. Ib. 5. 0. 5 |1)3). — « Será culpante »

- "reus cril. Súm. 35. "21 (Scio).

':tini. I'ort., cal. culpar ;
prov. col¡iar ; fr.

anl. coljicr ; il. culpare: del lal. ruliiare, d(v

nominalivo de culpa, voz sohre cuyo origen

se han hecho multitud de conjeturas.

«iMPi.ntKno, A. adj. a) (Jue dche

cuiopliise ó acaharse de contar. « Venijio a

(asa con un año de plazo cumplidero el 31 de

diciembre. » — >») 'Jue cumple, conviene o

importa, ol) 1 Y no es, señor, menos loado

hacer lo Cíunplidero por prudencia y modera-

ción sin sanare, que vencer en el campo con

derramamiento della. » II. P. del Pulgar en

M. de la llosa (1.93). J Concluyo condecir

seria conveniente y cumplidero ¡iroceder a

nueva elección, y conforme á las leyes nom-

brar un nuevo rey. » Mar. Hist. Esp. 0. r-

(l!. 30. Ib7'). — p) Con d. « Se gastaron pocii

menos de siete años en eon(duir y hacer casi

todo lo (pie deiamos escrito con algunas otras

cosas que fueron cumplideras a la morada y

al asiento venidero. » Ucampo, Crón. '1. 10

(I. -21)-2). € Está obligado [el consejero
|
a con-

siderar dos cosas principales : la una cual si'a

lo más útil y cumplidero al bien comiiii ;
la

otra — » Mar. Ilist. Esp. 17. 7 (li. 30. .500').

<i Desistió de su intento, que fue acuerdo no

menos prudente que saludable y á lodos cum-

plidero! í Id. í7;. IS. 1 (U. .'.!. i')- «Verdad

es que si obliiíó á reverenciar y obedecer las

leyes, trató también de (pie éstas fuesen bue-

nas y cumplideras á la prosperidad de sus

reinos. » Clem. Elog. de Is. la Cat. {Mem.

Acad. Ilist. G. 24). < Necesario era, asi para

la 'Miarda de la villa como para llevar a ciilio

otilas cosas cumplideras al buen servicio

de estos reinos, (pie viniesen luego e^n su

ayuda. » M. de la llosa, Is. de Solis, i. 24 (4.

37:3). _ .j) Con para, en sentido ana ogo.

i (Uiedü resuidlo que se apoderasen de la

persona del rey. 1.a voz era ser asi necesario

v cumplidero para el bien del reino. > Mar.

'ilM. ks-p. 12. 1 1 (U. 30. 350^). < Itespondio

-(lue esto era conveniente y cumplidero para

el sosiego común, i Id. íÍí.1<S. 15 il!. .!l. "-().

l-...-. antpcl. SiriloXV : « Desviaba eestor-

vaba algunas cosas complideras a a(iuolla em-

prcssa de lienavenle. p Cron. Alv. de Luna,

«O (204). 1 La su ida á la su corle, e conti-

nuación en ella é acerca del era coniplulera

á su servicio. » //). 17 (50). c E para la guarda

(le la villa de Simancas envió lueg(3 un caha-

llero suyo — para que posiese en ella aquella

guarda é recabdo al tal acto comnlidero. >

Seg. de Tordes. S (10-). * E .lu.; - plalicassen

é buscassen alguna via complulcra al servicio

del rey é á la pacilicacion é sossiego de sus
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reo-nos. » ¡h. á (í-j. * .\r|Lieste en virUidcs

(lef lodo es guarnido —
|
liiezio é manso do

es conplidero. > Canc. de Baenii, p. 307.

< Serie muy bien, e <il geuil bcuir couplidcro,

el rrey ordenase la! escuela en su corle. »

Villen.i, Arle cis. 8 (IOS). « Es prouidencia e

conplidero al corlador, len.sa dos vaynas des-

las. » Id. ib. i (28). I E porque la dicha em-

bajada es muy ardua y a lueñes tierras, es

necesario y complidcro de pouer en escrito

lodos los lugares y tierras por do los dichos

euibajadorí's fueron. > donz. Clav. p. 27. —
Sii/ln .\l\' : í El pues las fortalezas tan cura-

plulrras le son, debe facer mucho por las

haber. » .1. Man. lAbrn infin. 16 (U. 51. -273').

« Ca conipiidera e tan aprovcchosa co.'ia es

para los buenos el para los cnlendudos el

saber, que non lo pueden olvidar. > Id. Caball.

éescud. 26 (li. ni. 239-).

Ktim. Derivado de Cumplir. Port. compri-
ilotiro. coiiipridoiro. Véase Diez, Gramm. i,

p. 327 (trad. franc).

«IMPMK. V. ») El valor etimológico de

Llenar, no se lia conservado sino en acep-

ciones metafóricas y secundarias; las que más
se allegan á aquella significación primaria

son las siguientes : n) .Met. Hacer desaparecer

la falta ó defecto, suplir, remediar (trana.).

a.) « Quisiera más hallarme en tiempo de

poder cumplir tu falta, que menguar tu lela. »

Celesl. i (11. 3. 2I«). < Delerminé— delinear

con mi poco saber las reglas y documentos

de la vida espiritual, remitiendo á Vos, como
á tan gran maestro, añadir los colores y cum-
plir las faltas que hubiere. » Gran. Vida de

S. Juan Cliniaco (U. II. 287-). « Nadie

puede cumplir lo que le falta, sino lú. » Id.

Adic. ni Mem. 2. 1 í, consid. 7 (U. 8. il>2*).

— ,3) En el período anteclásico la frase « Cum-
plir de derecho » se construía con dat., lo-

mándose sin duda el verbo en el mismo sen-

tido que cuando so decía « Cumplir á lodo »;

pero la análoga t Cumplir de justicia > se

dalla en el buen liempo con acus., como si el

verbo se acercase á Llenar, proveer. Véase

un ejemplo parecido del M. de Santillana en

el Pefi. antf.ci,. i El rey es cabeza de todo el

reino, y su oficio es amar á sus vasallos, re-

f

[irlos, y gobernarlos, y defenderlos, cumplir-

os de justicia, favorecerlos en sus trabajos, n

Cran. Doclr. cri.ü. 1. .5, § 1 (R. II. 69').

< Nunca desampara [Jesús] á los atribulados

(lue le llaman do buen corazón, y los cumple
lie ju>ticia. > liivad. Cisma, 2. 10 (R. 60.

289'). — aj) El mismo sentido de Llenar,

ofrece el siguicnic pasaje, donde sin duda hay

confusión con c«mj)/i»- /o<f/cS('ys. < La alegría

no satisface, no cum[ile nue.slro corazón : lo

embriaga. » lialmes, Prolcst. 38 (3. 27)- —
hi Mel. Hacer (pie una cosa quede completa y
rabal (tratu.). o.) f Ocuparon lanío paño, que
fallaba mucho para cumplir el veslido. > Ale-

mán, Guzmdn, 2. 3. 2 (R. 3. 329-). « Tam-
bién los catorce años que según todos los an-

lorcs duró esta guena, hacen que la hayamos
de lomar de tan atrás, y aun asi no tendremos
por ventura cómo cumplirlos. » A. Mor. Cron.

7. /|.i (1. 3í9). í Como mi mayordomo no
tenia junta tanta cantidad de dineros, |iidió

tres ilias de término para juntarlos, con
intención de malbaratar mi hacienda hasta
cumplir el rescate. » Cerv. Xov. t (II. 1. I22i).

— '^) Part. One lieiic las dimensiones ó la

cantidad re(|ueiida. « Estaba en camisa, la

cual no era tan cunqjlida (|ue por delante le.

acabase de cubrir los muslos, y por detrás

tenía seis dedos menos. » Cerv. Quij. I. 35
(R. 1. 352-). « Ancha bandeja con lazón
chinesco

|
Rebosando de hirviejito chocolate,

I

A tres pajes lianibrienlos y golosos
|
Ración

cumplida. » Mor. rpist. 9 (li. 2. 58Üi). « /, (Jué

figura había de hacer yo mismo, veslido á la

18(15, con mis zapatos en punía, hebilla de

plata, media negra, calzón corlo, chaleco cum-
plido, corbata blanca sin lazo, baslón do tres

alies, enqxdvado tupé y sombrero en fai'ha".'»

Mesonei'o, Paiior. matr. La casa d la an-
tigua (311). — y) Part. Ponderativamente,
Completo, que tiene todas la condiciones que
hacen perfecta una cosa. « Tú eres el Padre
que n;e hecisle, y la cabeza que me rige, y el

esposo que da á mi ánima cumplido conten-

tamiento, í Gran. Adic. al Mem. 2. I i, con-
sid. 7 (li. 8. 192-). « Esto baslara

|
Por muy

cumplido premio al casto amante, t Jáur.

Aminta, 1 (R. 12. 13i-). uXo recuerdo entre

nuestras antiguas poesías ninguna que pueda
presentarse como modelo cumplido de eslc

género de composición. » .M. de la Rosa, Anut.
día Poél. i. 7 n. 174). i Ninguno de ellos

I
de ios dramas de Lopo] puede presenlarsc

como ejemplar cumplido. » Id. Com. esp. í

(2. 182). c Sirvió grandemcnle á Ronaparle
[la paz de Amiens| — para trabajar con cum-
plido éxito en el bien y prosperidad de la

Francia. » Id. Esp. del siglo. 7. 27 (6. 213).
— 5t2) Sup. í Alcanzó cumplidísima victoria, j

Moneada, K.r/xv/. 10 (R. 21. 1I-). t Estaba
todo cumplidisimii, mucho que meriMidar,

cállenle y fianibrc, frutas y dulces. » Quev.
Gran Tac. 20 (li.23. 519'). — í) Part. Apli-

cado á personas, Cabal, dolado de todas las

prendas estimables, i Pongamos en su lugar

oira [reina] — que sea muy cumplida rlc

todas virtudes, i .\vila, Eucar. 15 (i. 67).

« Militar arrojado [IJ. José Grases] y no falto

de instrucción, de natural talento y singular

viveza, un tanto ligero -— de muy nobles

pensamientos y finísinms modales que le acre-

ditaban de caballero cumplido, s .\. Galiauo,

Recuerdos, p. 227. — c) Befl. Verificarse,

realizarse.

s. Aplicado al tienipn : n) Llegar á tener

exactamente cierto número de años, me-
ses, etc. {trans.). ¡z) « Hoy cumple trece, y
merece

j
Antonia dos mil cumplir, |

Ni hu-
biera más que pedií',

[
Si se quedara en sus

trece. » I ope. ¡{im. de liurg. glosa (¡uc

principia asi (Uhr. suelt. 19. 271). «Decía
I Que la posta y la mar le envejecicrnu,

|

Cuando apenas cuarenta y seis cumplía. « Id.

La discreía enamorada, I. 7 (li. 2i. 159').

« Catorce años tengo,
|
Ayer los cumplí |

(,lue

fue el primer día [ Del flori<lo Abril. » Ca-

dalso, lelr. De amores me muero (l\. 01. 271'i.
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, Olió haliliis lio siete íi oclio años ? Si ell;i

ha cumpliilo diez y sois años pocos meses ha .

Mor. la si de Ins vinas, 1.1 (I .;2- i-^O .)

( Dciilro do dos meses va |(.oyal a cumplir

üclieiila años. . Id. Ohr. posl. '.I, p. '•.. « >u

Labia cumplido aún cualro amis, ruan.lo a

muovlc de su nadrc el rcv don Juan el II la

condujo al retiro de Arcvalo. . Uem. híoy.

de h.lii Cnl. {Mcm. Acwl. Jhst. 6. I). -
ai) l'art. « Yo no tengo cumplidos diez y seis

años, que para el diade San Miguel que ven-

drá dice mi j.adie que los cumplo. » (..-rv.

Oh//. 1.4;! (R. I. 377-). - ».) lt('l¡. (.onlarse

cabalmente cierto número de anos, meses,

dias; llegar el tiempo en que lernnna un

niazo, obligación ó empeño, a) « í<aii l.ucas

iios dice que pasados cuarenta días después

de la liesurrección, que hoy se cumplen, des-

pués de haber el Señor en todo este tiempo

aparecido muchas veces á sus discípulos -- »

Gran. Scrm. Ascews. § 1 (H- H. H''). « Ans.

lo hizo Isabela, y los seis meses y medio que

quedaban para cumplirse los dos anos los

pasó en eiercicios de religiosa. » üerv. I\,iv.

\(\\ \ I5(;i). « Se ordena que cumpliéndose

su tórmino sin aguardar los dias corteses, los

tenedores desemeianles letras soliciten extra-

indicialmente cutre los comcniantes de esta

dicha villa saber si alguno Ifs qui>M-a pag.-ir

por el protestado. » Orden, de lidbno, lá. IS.

« Dou Luis, ;.
qué te ha sucedido .'

| ; (Jue

censo se le ha cumplido? I ;,
Oue comedia te

han silbado? » Hojas, A'o limj amigo para

amiijo, 1 (1!. 54. 83^). - ¡i) Kn el mismo sen-

tido se usa como inirans. « i na letra injc

veii-'a librada á uso con fecha de catorce d.'

febiTi-o, es visto (luc cumplirá el día catorce

de marzo siguiente. » Orden, de Bilbao, Id.

51 « líl plazo para decidir nuestra suerte

cumple mañana. > Harlz. La coja y el enco-

nido, ± (i CiDü). - t) Parí. dep. 1 reseula

una obligación de plazo cumplido, t Después

de cumplidos los dias de la puri icacion de

Maria, según la ley de Moisén, llevaron a

niño .lesús al templo para presentar o al

Señor. » üran. Adic. al Mein. med. S <U S.

5-2-22). _ j Siete meses, Filena, son cumplidos,

I One este cspiritn malo se deliende. » Lope,

¡Um. de Buril, son. iib (Obr. suelt. lí). 12.i).

— &) Ku el' siguiente lugar se ha dado a

nuestro verbo la construcción propia de ha-

cer : 1 Kn el pretil de palacio-
|

Van a cum-

plirse tres siglos | (Jue su palacio tema
|

He

Kvnii el iirincipe ilustre
1

liodrigo """'/'
Silva. » A. Saav. Vna nadie de Madrid 1

(;> >.)i<)) — »•) Iliccse de cosas que se midi'ii

por el tiempo y <|uedan terminadas en cierta

leiha (Irans.). a) . Esto supuesto, y pasando

,t li.ibbir de los que han cumplido sus conde-

naciones en los presidios, nos iiarece que

conviene ante todas cosas alejar de la corte

esta especie de gentes corrompidas. i>Jovcll.

¡nf. sobre indultos (11. 4ü. 453')- — «^) ' ","•

t Después de cumplidas sus condenas cu los

presidios se ibambuiaban á todo ?«i>c'-'"'«

desórdenes. » .b.vell. Iiif. sobre indiiUos {W.

IG. 45|i). — d) Absol. En especial, Haber

servido en la milicia lósanos á que uno estaba

CIMI'LIH

obligado por ley ó por empeño voluntario.

Acad. Dice. — a) Parí. dep. Dicese del sol-

dado que ha servido ya lodo el tiempo a que

estuvo obligado, y aun permanece en el regi-

miento basta obtener licencia. Acad. nirc Se

usa también como susl. « A ningún soldado

cumplido se dilatará su licencia, pero — • Or-

den. -1. 1. (11 (Almirante, Dice, mil.).' lie oído

sin iierder palabra cuanto han hablado en len-

guaje de ligón el cabo y los cumplidos, y el pito

y el'íininlo.» Mor. Obr.póst. l,p. 135. -aa)

En sentido análogo se dice del presidiario que

ha llegado al lin de su condena. Se usa tam-

bién como sust. « La segunda precaución sera

(Míe las licencias que se den á los presidiarios

cumplidos contengan la calidad expresa de

(luc se hayan de presentar precisamente dentro

de treinta dias o más (según la distancia) aule

las justicias de su domicilio > Jovell. Inf.

sobre indultos (li. 4(¡. 453-)- — " (Jueria su

Majestad le propusiese el Consejo lo conve-

niente en cuanto á los cumplidos de presidio,

para que la plena libertad de éstos no frus-

trase el eíeclo de las sabias y cristianas pro-

videncias ipie da oportunamente el gobierno

para recoger los vagos v mendigos. » Id. ib.

(U. 4().4,-,l').

3. n) Llevar á cabal efecto cosa que esta

formulada ó determinada de antemano, como

una promesa, una obligación ó deber, una

orden, una petición, un deseo {Irans.). a)

1 Cuan bien cumplistes. Señor, la ligura del

arca en ser arca de la Divinidad, tan bien la

cumplistes en andar más procesiones (^uc

ella V con mucho dolor y deshonra, no sin-

tieiuíola otraari'a unoui otro. í Avila, Eucar.

2 (3. 3.")l. « Prometes mucho, nada cumples. »

Celest. i\ (II. 3. 7:;-). « Lo que una vez pro-

mete un caballero, procura cumidirlo annciue

le cueste la vida. » Cerv. (Juij. 2. 33 (H. I.

4711' ) « l'Ua por una vuestras lágrimas no

me dejarán cumplir mi juramento, j Id. ib.

t. G3 (11. i. 5i0-). « Y cuéntase desta buena

moza, que jamás dio semejantes palabras que

no las cunq.liese. » Id. ¿6. 1. Di (H. 1; 'i^ü');

« l'or cumplir su palabra vino en comiendo a

ver á la (huiuesa. j> Id. ib. "1. 33 (11. I. 175').

í Yo iré á buscar á ese caballero, y muerto o

vivo le haré cumplir la palabra prometida á

tanta belleza. » Id. ib. t. liO (K. I..'.31-).

« Auii(|ue perdí la honra, no iierdi ni puedo

perder la virtud de cumplir mi palabra. » Id.

ib. -2. (ill (II. 1. 5il'i. « AuKU- no cumple lo

(pie juran celos. » Lope, Caluin. "1 (Obr.

siiell. I!l. LSS). « Kn cnanto la seña .scuche,

I

Saldrá, su cita cumpliendo,
i

A ofrecerle

ser su esposa |
Y ajorarle amor eterno. > A.

Saav. La buena veiiiiira. I (3. 114). — « Cum-

pla yo mis obligaciones, y mire cada uno por

las que tiene. » Alemán, Guznidn, 2. 3. 2

(|{. 3. 330'). « Halló que estaban faltas [tus

obras], y que no eran obras llenas, porque no

babias cumplido todas tus obligaciones. »

Puente, Med. 1. 12 (I. IIH). « Tengo de ir á

cumplir mis devociones y poner mis candelicas

á Nuestra Señora de las Aguas, y al santo

Crucilijo de Santo Agustín. » Cerv. Nov. 3

(II. 1. liO'). — « lleudilo fseas], porque te
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dejasle inorlilii'iir y porrino li' rrmlislc ;i nlir-

docer, cumplioiido con alü^M-ia lodo lo que

Dios mandaba. « Puente, Med. I. li (I. 1-J5).

s Vo veo que estoy oldigado á cumplir su

mandamieiiio. «Cerv. (Jitij. i. ol (li. 1. 33(i-).

« Mas ella — no cuniplia todas las veecs el

mandamiento de su señora, antes los dejaba

|á l.amila v LotarioJ solos. » Id. ilj. 1. 33

(It. 1. 34(i'). — € Alababa mucho al Señor, de

ver que su Majestad iba cumpliendo mis de-

seos, y babia oido mi oración. » Sta. Ter.

Vida, 31 (K. 53. i(lü'). « El [Dios] cumple

todos tus buenos deseos, y renovarse ha lu

juventud como la del águila. » (¡ran. Mem.
vida crist. .">. (i, orac. i (R. 8. 3M-j. « Quiero

con esto cumplir,
|
Condestable, los deseos

|

lie fray Vicente Ferrer. > Lope, Et cahallero

df Olmedo, 2. 12 ÍR. 3i. 37 /'j. « Se acostó,

esperando cumplir por la mañana su deseo

cuando se levantasen. » (^erv. A'or. 9(15. 1.

200')- « Lci la carta, la cual venía tan enca-

recida, que á mí mismo me pare:ió mal, si

mi padre dejaba de cumplir lo que en ella se

le pedia. > íd. (Jiiij. I. "21 (11. 1. 3III-I. « l'ido

esto ron esta mansedumbrj y sosiego, porque

tenga, si lo cumplís, algo que agradeceros. »

1(1. ifc. I. 22 (K. 1. 305'). « Ks grande igno-

rancia no gustar de las pláticas de que gusta

Cristo, y con titulo do estar en su compañía,

huir de cumplir su voluntad. » Puente, Mcd.
3. áá (2. 150). < (Contra nuestra misma liber-

tad, contra nuestras haciendas y vidas nos

desvelamos en extender coa lisonjas el |)oder

injusto de los principes, dándoles medios con

que cumplan sus apetitos y pasiones desorde-

nadas. » Saav. Emf). i8 ( \\. 25. 125-). — « Po-

níame en las manos de Dios, que el sabia lo

que me convenia, que cumpliese en mí lo que

era su voluntad en lodo. > Sta. Ter. Vida, 27

(11. 53. 81-1. — d Le corlaron la cabeza y se

la trujeron al general déla armada tunjuesca,

el cual cumplió con ellos nuestro refrán cas-

tellano, que aunque la traición aplace, el trai-

dor se aborrece. > Cerv. Quij. 1. 31) (R. I.

3fli'). — 2t3i) Pas. c Decidle que se cumplirá

lo que manda como lo manda, sin faltar

punto. » Ccrv. Quij. 2. .i7 (R. 1. 501-). « Pa-

recióle al emperador Andróaico que couvenía

á su seguridad y crédito dar á entender que

los ofrecimientos hechos á los nuestros se

hablan de cumplir con mucha puntualidail. »

Moneada, E.rpcd. 8 (R. 21. !)'). — p?) Part.

« Más guerras han nacido de las promesas

hechas y no cumplidas, que He las injurias. »

Saav. Emp. 1 1 (R. 25. 35-). — ?) Con un dat.

de pers. « Se alegrarán con tu justicia, acor-

dándose cuan justo y fiel has sido con ellos,

cumpliéndoles todo lo que les habías promc-
lido. > Puente, .Ver/, ti. 52 (3. 553). f Pero

debéis de advertir | t.lue os le dio mi pecho

amorosa
|
Cnn la palabra de esposo,

i

La cual

me habéis de cumplir. > Mto. El viilieiite

jmlicifro, 1. I (li. 3"J. 331'). — < Quiere por

su misericordia cumplir esta petición á la

Esposa. > Sta. Ter. Conc. t (R. 53. 398=). « Y

aunque él mismo desee la muerte, ella huirá

de el; Dios no le cumplirá este deseo. »

Poente, Med. \. 16 (1. W>). * Nuestro Señor

iiimplió su deseo :il centurión, sanando á su

criado con sólo una palabra. » Id. ib. 3. 30

(2. 208). « Ofrecióle que el día siguienlc le

cumpliría este deseo, d t.luev. Vtda de. S.

Pablo (lí. 48. 42-). n Ya en casa del padre de

Nisidd me deseaban ver, el cual deseo les

cumpliera yo con mucha facilidad, si de indus-

tria no aguardara á ser rogado. > Cerv. fíul.

2 (11. 1. 28-). c Mirad, maestresala, dijo la

duquesa, lo que el buen Sancho pide, y cum-
plidle su voluntad al pie de la letra. » Id.

Qiiij. 2. 32 (I!. 1. 172-). — aa) Pax. a .\iinca

en todo el proceso de mi vi<la
|

Cosa se me
cumplió que desease

|
Tan presto como

aquélla: que ala hora
|
Se rindió la señora. »

(¡arcil. cune. I (li. 32. 29'). — it) Hacer uno

aquello que debe ó á que está obligado. Es la

acepción anterior usada absolutamente, a)

€ .Nos parece que no estamos obligadas á

hacer nada, que con pedir licencia cuuiuli-

mos. I Sta. Ter. Caín. pcrf. 10 (I!. .53. 332').

c No cumple mi amigo con hacerme reír, sino

que es obligado á ayudarme á llorar. » Cuev.

(Capm. Teatro, 2. 87). t El príncipe no

cumple con poseer las buenas costumbres do

hombre, si no las acompaña ron f\ valor de

principe, i Meló, fiiíc/Ta de Cntal. 3 (li. 21.

187'). — t Bartolomé de Rivera no eumplia

como bueno sino matándole. » Valera, Teiilnt.

dramát. p. 57. — sta) Cumpla t/o // tiren

ellos : frase proverbial con que se signilica

que cada uno debe cumplir con su obligacióu

sin reparar en respetos ajenos; ó bien que

uno hace una cosa por cumplir. Acad. Dice.
— p) Con con y un nombre de persona, para

señalar aquella á quien se tiene alguna obli-

gación, t Dijo el cura — que si se ¡¡reciaba

de ca'iallero y de cristiano, que no podía

hacer otra cosa que cumplille la palabra ila la,

y que cumpliéndosela, cumpliría con Dios y
satisfaría á las gentes discretas. » Cerv. Qiiij.

i. 36 (li. 1. 35?). « Pues si miras cómo has

cumplido con los prójimos, hallarás que ni

los has amado como Dios lo manda, ni sentido

sus trabajos como los tuyos. > (jran. Orac ?/

con.úd. 1, lunes en la noche (11. 8. 23-). » El

que demás desto desea cumplir con sus pró-

jimos, ofrezca oro de caridad, partiendo lo

que tiene con los necesitados. » M. Mem.
vida crist. ti. 5, Ü 5 (li. 8. 3í1'). — y) l-on

con y un nombre de la cosa, material ó inma-

terial, por la cual debemos mirar. « ¡
Oh, qué

es un alma que se ve aquí, haber de tornar

á tratar con todos, á mirar y ver esta farsa

desia vida tan mal concertada, á gastar el

tiempo en cumplir con el cuerpo, durmiendo

v comiendo ! . Sta. Ter. Vida, 21 (R. .53. C,H'-).

"« Yo la había lástima, y se la he, de ver cómo
va muchas veces, no conforme á su inclina-

ción, por cumplir con su estado, t Ead. //(. 31

(li. .53. 101'). ' Entrando en el obispado,

procuró ser el mismo que era, conservando la

misma humildad en el corazón y la misma
pobreza en el vestido : de tal manera cumplía

con la dignidad de obispo, que no dejaba el

propósito y estilo de monje. » (¡ran. Vuln de

B. de los Mdrt. 2 (li. II. 433-). « l'n negocio

so me ha ofrecido, que creo que me ha de
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ponor en ilesítr^icia deslos soñoiTs
;

pon.

aminiic se me lUi imirlio, no se me da luiila,

pues en lin, en lin, Icn-o de .•iin.plir anles con

mi profesión que ron mi !;nslo. » (.erv. Qitij.

-> M (U l.r)l"2-). « .\un(ine adorar sn lielleza

7 ISo puede ofenderla ansí, |
Podría echarme

de anuí 1
l'or cumplir con sn grandeza. » '"¡"^

vos de vuestro honor, |
IJue yo cumplo con el

mío » Mío. /.a nihina concienrtn acuita,

3 I (li :i'.l. 117'). « Decía á sus compaiieros

que de uin-iin modo cumplían con su honra

sino rindiendo á aquellos homhres va medio

vencidos. í Quint. Cran Capitán (W. \-'. 2i>' )•

í Pocas ó ninguna vez se cumple con la aml.i-

cion, que no sea con daño do lerccro. » Cen.

Col (li 1
23|i). « l'cdiaal cielo le deparase

ocasiones, donde con ser valiente cumpl.ese

con ser cristiano. í Id. Nov. 1 (ü. .1- 1 1^ )•

« Honráronle con grandes ohsequias, mies

sólo para cumplir con su mciuoria se detu-

vieron ocho días. « Moneada, Eape'L \i (It.

21 15-). « llahicmlo cumplido la \irgeu con

el' misterio sol.erano de la Kncarnaciüu, y

con la conlemplacióu y hacimieuto de gracias

,iue al S.'ñor que la hahía escogido por Madre,

Jehía, quiso cnmplireon su parienta y hacerla

narticioMcra del sumo hien que ha hia reci-

l.ido. í liivad. Flos SS. Visü. (Vvla <lr la

Virqen, liT^). — « Vo hien se que todo el

li.Mnpoque deslo traté, verdaderam<Mite nnnca

me confesó, y si lo hice, uo como dehia, ni

más de para cumplir con la parroquia poiipie

no me descomulgasen. » .\leman, (.Hzwnn,

" 3 ?,(U. ;;. 331').— S) Con cun y el nomhre

dé la cosa misma que se dehe llevar a c celo;

de suerte que se dice « cumplir su ohtiga-

ción í Vfi cumplir con su ohligacion j; aunque

en la segunda manera de liahlar aparece a

olili^^ación cmiio una entidad que acatamos, lo

ruares sin duda más enlatico ; no ohstaiite,

aquí no hay más que extensión de los casos

sJiialados en p, t, «a «ni "O «'.' lo'o^ '°^

ejemplos que citamos parece igualmente

aceptalde. c No parece que cumpliera con las

leves de amante, si como sacrilico la vida de

su mujer á sus celos, no sacrilicara
1^^

suva a

su amir. . Moneada, Exped 43 (li. ti. 10-).

«Era costumbre no introducirse los electos

en el nuevo mando sin la aprobación de rey;

parecía cosa-impracticable, en medio de las

iliscordias que se padecían cumplir con

aquídla costumbre. « Meló, Guerra de La-

tal \ (11. -21- ."iOP). « Quema saber en que

modo, en qué ejercicio podré mostrar que

cumplo con la obligación cu que v'uesira ma-

iestad me pone. » Ccrv. A'ot). h (U. ! I"-)-

, Muéstrese grande, liberal y magnifico, y

buen cristiano sobre todo, V desta manera

cumplirá con sus precisas obligaciones. » Id.

Quil. 2. 17 (11. 1. liO'). « Id en buena hora, y

cuniplid con vuestras obligaciones. > Id. La

cueca de Salamanca iCam. -2. .Hb). « S

estáis leyendo ó rezando vocalmente, y si el

Señor os visita con algún sentimiento entra-

ñable, debéis cesar de lo que haciades, y

¡rozar de aquel bocado que el Sonoros envía;

cumplido con lo cual, podréis proseguir lo

nue anles hacíades. > Avila, Audí, /.% ('2. 1 >).

« r.nmplidd con las ocupaciones de necesidad

ó de caridad, según la ordenación que de

vuestra vida tenéis, tomad cuanto tiempo

imdiéredes para os encerrar en vuestro ora-

Uuio •> Id. il'- "'« ('Mi.sí. :{. ¿i-)- « Cumplido

con esta obligación, lodo lo demás estaba

rumidido. » Cran. (luia, 1. '23 (II. (i. 81-).

« \ ¡•.slasfálasdoMcellasl como á las casadas.

se debe aconsejar que iiiiiica por sus espiri-

tuales ejercicios dejen de cnmidir con las

ohli''aciones de justicia. í bl. Serin. cmúra

escand. § Ü (K. 11- ".'). « Con lodo esto, si a

medio camino se ofreciere algún olio pensa-

miento donde halle más miel, ó mas pro-

vecho, que lio le debe desechar por cnmplir

con su tarea. > Id. Orac. y consid. 1. 8 (II.

S 10'). í I. a cantidad que le daban que co-

miese, aunque no tuviese gana, la comía; y

como si le importara mucho cumplir con

aquella tarea, asi se hacia fuerza por Ira-

nilla > Palma, Vida de C. de la Palma,

n S."i d Después de haber cumplido con li

cena ¡egal, instiluvó la otra niisleriosa é ine-

fable de su Cuerpo y Sangre, t P.ivad. Vida

de Cristo, p. .")',). t Lo que quiere su tío de

usted lio es verle cada ocho días, sino saber

que es hombre de juicio, y (lue cumple _cun

sus obligaciones. í Mor. El .sv de las ninas,

<) II (K 2 Í31-). « 'l'-í' es tu obligación,

cumide con ella. » A. Saav. Moro eXjiós. i

(') r.l.">). í No pudo menos de exponer (¡ue

cTque en Castilla no hahía cumi.lido con su

nilalira tampoco la cumpliría en las Indias. »

luiint. Pizarra (11. lí). 357'). . Quien asi

supo llenar los deberes de la amistad, ;,como

no cumpliría con los de la naturaleza? »

Clem. Etofi. de Is. la Cal. (Meni. Acad.

¡list (1 ;w'i. « Un individuo que cumple liel-

menie con sus deberes— con muclia frecuen-

cia será dichoso en esta vida. i> lialmes, Fí/oíí.

elem. Elica, 7 (378). - « Hasta la muerte

lodo es vida : quiero decir que aun yo a

ton-'O junto con el deseo <le cumplir con lu

míe he' prometido. » Cerv. Quij. '1. 5',) (lí. I.

V^S^) « Oijole — que ya había cumplido con

lo que tocaba al velar de las armas, (lue con

solas dos horas de vela se cumplía, cuanto

más que él había estado más de cuatro. » Id.

ih 13 (II. I. 2(ir-). « Con solo este principio

quedaré contento, v lú habrás cumplido con

lo que debes á nuestra amistad. í Id. íh. '

33 (H 1. 311-). « No muso dejar de tradu-

cirlo, por cumplir con lo (pie á su oficio de-

bía. ; Id. ¿i. 2! 5 (H. 1..Í13M. -«Hal"cnd'i

cumplido con el deseo que le movió a ver lo

(MIC había visto, determinó volverse a hispana. í

Id \ov 5 (II. -1. l'iO-). « l.a cédula que os

hiée; fue más por cuniplir .«¡o"
"."^tSi;" '''fs'

que con el mío. » Id. ^or. \) (U. i. 208'). «Si

l)ios 110 cumplía con sus apetitos o le enviaba

alí'unas advi^rsidades, asi se airaba contra el

como contra uno de sus criados . t.ran Orac.

y cnnsid. 1, lunes en ^r«ocí('(ll. »-])•

i Sólo digo que habré cumplido con lodos

mis designios cuando sepa que he ««seriado a

huor d(' ti buena elección. . (oloma, lac.

Ihxt I Ki (16. El original: « ln|detum est
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onino ronsilium t.). » Por rumplir ron i'l

reirán c)uo ól muy liion saliia, de cuamlo ú

ISonia fueres, liaz como vieres, pidió á Kieole

la bola. 9 Cerv. Quij- 1- 5WR- I- 518'). —
t El que es cuniplidanienlc bueno, con todo

cumple l)ion. » Ouev. Jí. Bruto íii. "2;J. i35-).

— e) i;on a y un nouilire de cosa en sentido

análogo (raro). < Puse á iiunto la cena, di-

mosla, y liahiendo cumplido á lodo, nos fui-

mos á 'dormir, s .Mcmán, Guzínán, 1. "J. 5

(I!. ?). iib-). — e) Se emplea en especial lia-

liiaudo de los aclos de cortesía ó consideración

que ejecutamos con las personas á quienes

tenemos obligación de hacerlos {iiilnuis.). a.)

(ion con V un nombre de persona. « l.o leo
|

Sólo porcumplir contigo. » Lope, /,a moza
lie cántaro, 1.1 (U. "2í. 5W'). « lluho de re-

currir al arbitrio de luandar escribir gran

cantidad de boletines, y repartirlos entro

aquellas personas con quienes más deseaba

cumplir. 1) T. Iriarle, Lilcr. en cuaresma

(7. ;!1). — 0.x} Ciunplir con todos : hacer á

cada uno el obsequio que le corresponde. —
¡3) Con por, para expresar la persona en cuyo

nombre se luice una expresión ó cumplido,

í Cumpla usted por mi. í Acad. Dice. — ()

l'ítrt. de¡). Exacto en todos los cumplimientos,

atenciones y muestras de urbanidad paia con

losotros. € lleseando ser cumplida,
|
No tenéis

en ello tiento,
]

Y en lugar do cumplimiento

I
Soléis ser descomedida |

Y sobrada. » Cas-

tillejo. 3, A la cortesía (U. :!"2. "2:'.5-). — a».)

Nótese que cuando se toma como sustantivo

por Acción obsequiosa ó muestra de urbanidad,

no es ya este participio, sino aplicación dife-

rente del mismo sulijo. Cp. un barrido, un

frcgiido. « Era mi deseo partir en la misma
tarde á Molins del Iley ;

píu-o rodeado de visitas

y cumplidos, n» pude verificarlo. » .lovell. Di'f.

de la Junta Central, '2. I di. Vfl. S'.ltj'). c Qui-

siéramos también proliiliir del lodo la cos-

tumbre de visitar y hacer cumplidos en la

comunidad. > Id. l{e()l. col. de Calatr. 1. .">

(U. Hi. 187-). « Las grandes concurrencias, la

frecuencia de visitas y cumplidos, autorizados

por la costumbre — eran otros tantos esco-

llos. > Id. FJofi. del M. de los Llanos (li. 5(5.

2«i'). — í) Por cumplir : por mera cortesía,

ó solamente por no caer en falta. « Le hizo

una visita por cumplir. > .\cad. Dice.

*. Llenaré satisfacer la necesidad : Impor-

tar, convenir yinlrans.). a) Con dat. de pers.

az) .Siendo suj. una voz neutra, c liad luego

cuenta de él [del negocio] á quien os pueda

aconsejar lo que os cumple. > .\vila, Audi, ')\

{Misl. 3. 22Í)). « Lo primero que les dio fue,

que claramente conociesen lo que les cumplía

cu todas las operaciones humanas, que sin

errar pudiesen saber esto me cumple, y esto

no me cumple. > Id. Ven. Esp. Santo, 3 ("2.

30fi(. < Veo muy pocos, que no los vea con

seso demasiado para lo que les cumple. » Sta.

Ter. Vida, IG (11. 5.'}. ."iT'). t Nunca un esclavo

está tan alado al servicio de su señor que no

le queden muchos ralos de día y de noche en

nuc huelgue v entienda en lo que le cumple. >

(.ran. Guia, í. 19, § i (It. 0. 71-). « Los oíros

animales, á la hora que nacen, luéjo saben

buscar lo (|nr les cumple y tienen habilidades

para ello. .. Id. (Irac. i/ consid. 1, marles en

la noche i.n. 8. "27'). « Veesmo aquí présenle

para todo lo que te cumpliere. » Id. Mem. vida

crist. i. 3 (11. 8. -21 1-). « Sabe
I

Dios] mejor lo

que nos cumple que nosotros mismos. » \ú.th.

5. -2, § 5 (II. 8. 300-). í Cierto es que entre

las cosas naturales la más natural es amar el

hombre á sí niesmo y buscar lo que le cum-

ple, y huir lo contrario. • Id. Adíe, al Mem.
-2. 1 1 (11. 8. 45.")-). « Ca nosotros no sabemos

lo que nos cumple; mas el Señor, compade-

ciéndose de nuestra ignorancia, danos lo que

más nos conviene. » Id. ib. nied. 12, S 3 (W.

8. .539'). « Ella halló y alcanzó lo i|uc desea-

ba, V vo he hallado en vos lo que me cumple. »

Cerv. Cí«y. 1-36 (R. 1. 3.57'). í Callad, bijas,

les respondió I). Quijote, que yo sé bien lo

que me cumple ; llevadme al lecho. > Id. ib.

2. 73 (K. 1. 5.50-). — pp) Siendo suj. un infin.

s Y dijo : No cumple, no,
|
Al que en España

nació
I

Valerse de tierra extraña, n Castillejo,

2 (lí. 32. 159'). í No dejaron de alborotarse,

pareciéndolcs que venia huyendo de alguna

cosa cjiíe á ellas también les cumpliese huir. »

Montem. Diana, 5 (185). «Cuál yo quedo, ima-

ginaldo; si os cumple venir, vedlo. » Cerv.

Quij. 1 . 27 1 11. 1. 322-). t Parece que ha cono-

cido
I

Que no me falta sentido :
|

Cúmpleme

disimuíar. t Lope, Los locos de Valencia,

i. II (U. 21. 120'). — En el siguicnlc lugar

se haomilido el pronombre qu(í correspondí-

al inliuitivo pcu' analogía con las frases en

que los dos pronombres van cu acusativo ;

« nos hace apartar (nos) d : « Dos peligros muy
grandes, entre otros, traemos en esta vida, de

los cuales nos cumple apartar. » Avila, Eu-

car. 8 (3. 201). — p) C.on d ó para y el nom-

bní de la cosa para la cual algo es conve-

niente. « Tendrían adonde sin mucha cosía

pudiesen remitir á sus oyentes, para saber lo

que cumple á su profesión. » dran. Mem. vida

crist. pról. (R. 8. 203). « Nos hace muchas

veces nuestro adversario guerra cruel, pin-

tándonos las cosas á veces hermosísimas, y á

veces feísimas, como cumple á su malicia. »

U.Simb. 1. 29 (U. 0. 250-^). t Las cuales [vir-

tudes teologales] tienen el imperio y mando

sobre todas las otras virtudes inferiores, y así

las llaman y despiertan á sus operaciones

cuando cumple para su servicio. » Id. Orací/

consid. i. 1 (R. 8. 3'). — -r)
^'-on ""» pr'q)-

subj. < Cumple mucho que tratéis de enten-

der cómo ejercitaros mucho en la humildad. >

Sta. Ter. Cam.perf. 17 (1!. 53. 338^). <t Y so-

bre todo cumplía que en la ejecución y obra

de todo aquesto que he dicho, no usase Dios

de su absoluto poder. » León, iVowft. 2, lirazo

(3. 155). í Si a Dios quieres amar, cumple

que desames la gloria de eslc siglo. » Eslella,

Van. del mundo. I IMist. i. 2).

l»cr. «otoci. (Nótese la acepción de ítastar,

ser sulicienle.i Siíjlo XV: « Con sinmlaclon

fingida fue á complir el propósito que no con-

siguió, porque mató á otro é no al rey que

pensó matir. » Pulgar, Ciar. var. M (101 1.

t Fue [el conde de Ilaro] un tan gr.in zelador

de la justicia (|ue no se puede decir otro en
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sus lifiiipos qup con laii (jniii csliulid l:i :iii-

raso, ni con mejor (lili}!cnriii c moilcciicion la

cnuipliosc V cxcculiiso. í lii. ili- ü (2(i). « ^"s

"candes liedlos v claros
|
No cumple que los

alabe, |
Pues los vieron, s .1. Manr. Coplax

(Fern. l(i. 55). « Mas cumple lener buen lino

I Para andar esta jornada
|

Sin errar, i Id.

ib. (Pcrn. 16. 16). « l'nes no se supo ordenar

I
\in legir como compila. í I', de Guzmán,

Ciar. var. 2:¡il (Bim. incd. :i07). « Esta [la

veie/.| face ahioridal
|

.\l buen varón :
1

C.nni-

plelo de perfectioii
|
K d'boneslal. » Sanlill.

p. (id. « Pero non andovc lauto
|
Ouanlo andar

me compila.» Id. p. 377. « l.c enviaba mncbo

á requerir é á rogar — que lo dixese las

cosas que le faciau menester, é que todo lo

cumplirla ella. i> Crón. P. h'iño, p. i:W.

« C.unplenos con tal lazienda
|
Tsar de sabia

camela. » Mena, Virios n virltulcs (Canc. ite

G. Manr. 1, p. "24(1). <¡ lüen seria é conpleria

I

Sosegar el coracon. i Canc. (le Buena, p.

5U. n K quando algo me cumple vender.
|
He

aquello el mundo todo es ahondado. » II). p.

5¡^<). _ Sil/lo XIV : « tjufi non roma de balde

el pan qué a él es dado. |
Syn coniplir su oli-

rio como le es ordenado. í Rim. rio Pal. 1239

(1!. 57. 1(>5-). I jV'uiica lionbre nas^'ió
|

Que

cuanto le pluguiese
|
Seguntlo cobdició,

|

Asy

se le cunpliese. i Sem Tob, 3(lü (H. 57. 3.5U').

« En el mes de setiembre, en este año de la

era de mili ct trescientos ct seienla el cinco

años, este rey don Alfonso cum|)lió edad de

veinte et cinco años, et entró en edad de

veinte et seis años, d Crón. Alf. XI, W\ (li.

66 2892). « Kii Dios tengo esperancja
|
Que se

cunpla mi deseo, i Alf. XI, VW (li. .57. 520').

í Üc los que nan a oíros logares de otra juris-

di^ion por non con|dir de derecho en el su

logar. í Corte.< do Alcalá, año iUH (C. de L.

y C. 1 5U;}). « Lo (jue luniple de saber tam-

bién al montero de caballo como al de pie, es

esto que se sigue. » Moni. Alf. XI, 1.6 {Dihl.

ven. 1. 22). t Que si el infante don .luán le

(]nisiose demaridar por si é por su mujer

Vizcaya é los otros heredamientos, (jue el le

cumpliera de derecho antél, ó anie la su corle,

ó anie la Iglesia de Roma. » Crón. Fern. ¡\ ,

M (11. 66. I'i>"). o Kqnalquierqueseparliero

de nos o de aquel qne le da la soldada sin

nuestro mandato ame que se cunpla el tien-

po del seruicio — que lo maten por ello. »

Cortes delinrgos, año 133S((;. de L. y C.\.

452). í Quien tiene lo quel cumple, con ello

sea pagado, j Are. de Hita, 196 (K. 57. 233M.

« En las cosas de poca fuerza cumplen las

apuestas palabras; en las cosas de grand

fuerza cumplen los apuestos et aprovechosos

fechos. í .l.Man. C.l.nc (II. 51. 127^). « En-

tonce fue á él don Ulan, et dijolc que non le

podia poner mas excusa de le nnn cunipliiMo

que le habla [iromclido. > Id. í6. i:!llt.5l.

3S0-). « Et cuando el fraile vino, dijéronle

líos lijosj i|ue sudaba sn padre ; mas cuando

cumpliese, que ellos enviaran por él. j Id. ¡b.

15 (I!. 51. :!.S22). « Es IDiosj un ayuda que

cumple mnclio para tales cosas. » Id. ib. 2

(1!. .>!. 3SIM. « Dijolc un dia qne era muy
buen hume el mnv cumplido, et (pie non podia

piiner en él ninguna taclia, n Id. ib. 5 il!. .".I

.

;!9s<). « Para que vos sepades lo que vos luiii-

plc de facer en esto, placerme-ya ijue siqné-

sedes lo que contescio á un moro <|nc fue rey

de Córdoba. 9 Id. ib.\ (It. 51. 110'). « Mora-

ron allá lanío tiempo, qne les non cnmplia lo

que llevaron de su tierra, el Imliicioii de

venir á tan grant pobreza, que — t¡ \A. ib.

3 (11. 51. 113-'). í Mas vos cumplió el servicio

(ine a(|uellos vos licieroii, (pie vos empeció

nin vos tovo mengua los que vos erraron. >

Id. ib. 3 (11.51. il 1-). « Jesucristo nonveno en

el mundo por menguar nin por desfarcr la ley

que Moisen diera, mas vino por cumplirla. »

Id. Lib. de los est. 1.26 (li. 51 . 292'). « Vaya á

la gloria del para¡.so porque se cumplan los

lugares de aquellos que cayeron ende el per-

diei-on aíjuella gloria por su merecimiento, n

Id. Caball. é escud. 38 (R. 51. 218'). t Asi

como Dios es complido, siem|ire quiere á los

liomes facer merced cumplidamente. í Id. ib.

21 (li. 51. 238'). 8 Tome de las villas del rey

estos dos ommes buenos, aquellos que enten-

diere ((lie cuniiriran para este ITeclio. » Corles

de Píilencin, año 1313 (C. de L. ij C. \. 22i).

n El si los alcaldes non Jes cnnplieren de

derecho sobre ello, que lo querellen á mi. »

Cortes de VaUadolid, año 1307 (C. de L. ¡/

C. 1. 194). — Siglo XHI : « Et lasabidoria

de los homes non cumple para ser honie

rico, i Cast. é docum. 71 (1!. 51. 201-'). « Es

IDios] sin toda mengua, é complido de todos

bienes, n Ib. íl (lí. 57. 166'). «. Cuenta que

en uno dictó cuairo epístolas, é non le cum-

plían cuatro escribanos á lo que él dictaba. í

//). 32 (li. 51. 15.!'). « Era hermano de vna

honrada dueña e muy complida de lodos los

bienes del mnndo. » Crón.ijen. 3. 21 (257').

« Morio al trezeiio mes de la cerca quando

compilo óchenla e tres años que naseiera. »

//;. I. 150 (113-). « Siempre coniie tres vezes

o quairo al dia e fazie grandes yantares C

Qeuas a menudo, e compila a lodos por razón

qne camiaua quanto qm^rie. j Ib. 1. 11 i (86').

« En las cosas et en los bienes del dueño del

plevio contra quien es dado el juicio, se debo

mandar complir et facer la entrega, primera-

miiínle tomando de las que fueren imiebbís

lamas en (jue se pueda complir el pagar la

c(mlia de la debda que es puesta en la senten-

cia, í I'iirt. 3. 27. 3 (2. 707). <i Entonce deben

los jndgadores ayuntar homes armados, et

venir cíin ellos al logar, el complir su juicio

iioderosamenle, de manera (lue la justicia

venza. í Piirt. 3. 27. 2 (2. 707). « Veinte

años Cumplidos á lo menos debe haber el tes-

tigo que aducen en pleylo. » Part. 3. 16. 9

(2. 520). « Si alguno en su vida mandase á su

IwM-eiiero (lue aforrase á algunl su siervo á su

linamienlo, ó el mesmo lo dixiese, el aquel

siervo pidiese merced al rey ó rogase á aquel

(lue hobicsc poder de judgar en aquel lopr

(lo el si(^rvo fuese, que gelo ficiese complir,

bien puede adocir testigos jiara probar esto

ante iiuel plevto sea comenzado, el déhenge-

los r(íscebir, él después complir su leslinionio

en aquello (jiie lesliguaren. » Pnrt. 3. 16. 5

(2 517). « llaberá por fuerza [el degastadorj
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á lomar lie lo nj'Mio qiiiunlu Id suyo non coni-

pliofc. » Part. "2. 5. 1,S (2.3S). « Poio si ulqu-

uas eiilesias fiies rii tan pobres qiio non podic-

scn roniplir i-ada una Jellas por si á liarla

procuración — » Parí. 1. "2^1. 1 (1. 175).

c Ofreciendo ó pronieliendo de dar los hoines

á Dios é á la enlesia alguna cosa — tenudos

son de lo complir ellos ó los que lo suyo here-

daren, ó aquellos en cuyas manos dexan sus

testamentos para Cumplirlos, i Part. i. 19. 7

(I. ióO). « líefaecr deben sus edesias quando
menester fuere los perlados et los clcriíos de

cada una dcllas de las rentas que son dadas
para ellas; et quando estas non compliesen,

el perlado et los clérigos (luc fuesen beneficia-

dos en ella deben complir lo que menguare, t

Part. 1. 10. II (I. 3(i4). « El t'azedor de las

leyes debe amar a Dios e temeré tenerle ante

sus ojos quando las feziere. porque las leyes

que feziere sean conplidas c dcrecbas. » Espéc.
1. I. i (0. 1^. 1. o). « Criáronme lo mejor que
podieron — fasla que ove nueve años com-
plidos. í Caí. (' Ui/mna (H. 51. 1 i'). « E sea

el tu dormir quanlo runpla a folgura de tu

cuerpo. í fíoc. deoro, 2 (Knusl, 107). « .\quel

rrey es aventurado el que mejora el rregiio de

su padre con el. ese cumple con el en boudat.»

Buenos proverbios (Knusl, "27). n Non serás

bueno <'omplido fala que seas alai que tu ene-

migo pueda fiar en ti. »//». (Knust, 18). « Con

el seso e con el asesegamiento cumple omne
maguer non sea rrazonado. » Ib. (Knusl, 12).

« ¡Son deven tomar de las otras nalnras de

las leñas ai|ucl dia — si el tercer dia Iner

comprido. t Fuero riejo, 1. 8. 4 (43). « Quien

toma sennal por alguna cosa deve cumplir lo

que prometió. » Fuero Juzgo, 5. í. 4- (S6).

t El ninno ó la ninna pues que ovieren cóm-
plidos Mili, anuos, mandamos que puedan
soer teslinionias en todo pleylo. ¡> Ib. 2. 4. 12

(37). € Queremos emendar en este libro —
las cosas «¡ue son dubdosas — é complir las

que son comenzadas. » Ib. 2. 1 . 1 (7). « Este

nuestro degredo — que lo gardent daqni

adelanlre, et que lo complant, et í|ue lo delien-

daul, que neiígun non lo quebranle. j //).

preáiiih. I'.l (\v). c Dizes grant derecbura ;

nos comprirlo queremos. » Aíex. I(i9(i (li. 57.

l!l!)'). c (juanto él mandaua auian lo a com-
plir. t Ib. 1X7 (R. 57. 153'). « En complir con

su officio metien toda mission. » licrc. S. Lnur.
5 (I!. 57. 90'). « Abes podio el monge la pa-

labra complir, 1 Veno Sánela Maria. > Id. Mil.

I7fi (R. 5/. IIS'). t Que tres dias ba, non
mas, liara compulse el plaso. » Crón. rim.

55fi iR. Ifi. 656-). t Mas tres semanas de pla-

zo todíis complidas son. * Cid, 3533 (I!. 57.

36'). « Demueslran-les amor :
|
.Mal gelo

cunplicron quando salie el sol. » Ib. 2701
(H. 57. 29'). ( Debdo nos es a cunplir lo que
mandaredes vos. » Ib. 259.S il!. 57. 2S').

« Ali souo .Mvo Qid conplidas \V semanas. >

Ib. ',107 (I!. 57. |-2'i. « Si nos assi lo (icieredes

e la ui'iilura me fuere ronplida. » Ib. 223 (I!.

57. 4'). — « Et cumplan loto islo quod esl

superius in isla caria. » Fuero de Madrid,
año 1202 {Mem. Acad. Ilist. S. 32).

Etim. I'orl. comprir; ral. cumplir, com-

plir: prov. complir; it. compiere, compire :

del ial. compiere, compuesto de com, ctim,

con, que es aquí intensivo, y plere, llenar,

verbo arcaico de donde sale plenas, lleno.

Véase este adjetivo.

C'onjii^. Este verbo se asemejaba antigua-

mente a cubrir : sólo llevaba u cuando en la

silaba siguiente ocurrían los diptongos ie, io

{cumpliendo, cumplió) y en las inficxiones

acentuadas en la raiz {cumpla, cumple); de

aquí pasó esla vocal á las demás, que
llevaban o (complir, cnmplido, complimos).
Üoino es de suponerse, las ediciones no son

siempre consiguientes; pero lo dicho resulta

de las leyes fonéticas de los primeros tiempos

del castellano, y está comprobado por la mayo-
ría de los pasajes.

roitiK. V. a) Piopagarse, multiplicarse

{intraus.). « Han cundido en algunas parles de

suerte que me afirman que, para sembrar de

trigo unas tierras, no podían valerse con la

fuerza de los nabos que allí habían cundido. »

.\cosla, Hist. de India.^, 4. 18 (Dice. Autor.).

1 En el liempo eu que el teatro era el campo
que con más ventajas brindaba, nada más na-

tural iiue el que cundiesen mucho los poetas

que le cultivasen, s M. de la Rosa, Com. esp.

4 (2. 107). — ii) Dar mucho de sí una cosa,

aumentarse en volumen {intranx.). « La cosa

de que se ha pro y da de si más de lo que co-

míinniento so podía esperar, decimos haber

cundido. J Covarr. t El buen lino cunde,

por(|ue da mucha hilaza; el arroz y el gar-

banzo cunden al cocerse. » Acad. Dice. « ("lerto

osaré decir que un puerco abasta tanto, si es

bueno, como una vaca, que poco cunde mu-
cho, y da gracia á todos los guisados. » Herr.

Aiiric. gen.b. 40 (3. 525). - a) Por extensión,

Adelantar. « liaja por prados la voz, articula

con dificultad las palabras, se entorpecen sus

dedos y la calceta no cunde. » Rrelón, Mi
diw ro y yo, 2. 1 (4. 274). — o Extenderse

hacia todas parles. Dícese cnmúnmenlo de

los líquidos, y en especial del aceite (í)í-

Irans.). a) « Que como mancha de aceile
|

Pega y runde do se aplica, n Castillejo, 2, Fáh.

de Acteóu (li. 32. I(i5'). « Hanse en mi |mis

pecados] tanto arraigado
| (Jue como mancha

han cundido. » Sig. paráfr. del .Miscr. (Vida
de S. Jer. xxi). « Rota la dicha ampolla, se

descubre una llaga muy corrosiva, como
aquellas que van cundiendo. > Laguna, Diosc.

G. 43 (61). « La lepra iba cundiendo de ma-
nera que ya le tenía comida la mitad de la

carne. > üiárquez, Gob. «•/.sí. 1. 21 (126:

Pamplona, 1615). « Mas crece el libio vuelo en

fuerza tanta,
|
Qnc á la luz deja en su cundir

vencida. » Valb. Ilcrn. 2 (R. 17. 1(10^;. « Lan-
zado por la ira T.uiide el fuego voraz : las

tablas arden, s (Juinl. Pnes. Trafalgar ÍR.

19. 18'). — ¡j) Con ;)0)', para expresar el espa-

cio en que algo se exiiende. « Escondida [la

levadura] en una gnu masa, cuasi súbita-

menle cunde por ella toda, y la infiíiiina. »

León. Xnmh. 1, Monte (3. 9li). « La ponzoña
bebida cunde por todos los miembros del

cuerpo, y los hincha y emponzoña á todos. »
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CiMii. Mnn. vidu ()/.</. C. 7, 1
'. r'''- ü - ("•^

:í:-2í). « l'Di' til am-a
,

Cunde la vnz íM poimlar

i'Oiilciilo
I

Al loiiltiso niiiior de (iiciiicslas vii-

rias. » A. Saav. .t/oro e.rpox. I ("2. IXV — «H

Í)ii:<!SC (le olrns cosas que se exlieinleii y |iro-

na¡;aii por Unías parles, cniíio la liiiiia, la

"uerra, un toinagiü, una cnreriiieilad U"-

tniiis.). a) « iMie cundieiuldcl relmzno de uno

en oli-o pueblo do nianeía. i|ue son conocidos

los naturales del puelilo del rebuzno, como

son conocidos y dii'erenciaiios los negros ile

los blancos. » Cerv. Quij. -2. 25 (I!. 1. i.",,-).

( Cuidaba l'izarro de que cslas noticias cun-

diesen entre los españoles, pero ellos escar-

mentados ó incrédulos, no les daban acogida. »

Ouint. l'izarro íl!. l'.l. ¡ÜS'). " I-a rebelión

cundió de tal modo que loe preciso al rey iloii

Fernando pasará aquella provincia. í Id. ('•ruii

Cnpiltlii (li. 19. 25H-). « 1'>I riMiior (idioso

cuiulo, los simples lo croen, los indilercnles

lo dejan pasar. » Id. Carlas á /,. Ilollanil, i

(11. íil. 5IÍÜ-). — ?) Con «, para expresar uno

de los puntos á «lue se extiende algo. En seii-

lido parecido se usa liiiüa. « Triste cosa es

lener cualquiera miembro paralizado; pero a

lo monos delic jirocurarsíí ijue no cunda el

mal á la cabeza. » M. de la liosa. Anot. u la

Poél.'K I (1. 220). « (".omenzü [la dispcrsionj

por donde estaba San Juan, cundió á la van-

guardia, que mandaba lleredia, y ni uno ni

otro fueron parte á contenerla. > Torcno,

Jlist.i) (K. Gi. lHl-).« Kn Italia so encendió

una nueva y cruel j;unrra, cuya llama ciimlio

hasta España. » Mar. IIM. Esp. 3. 17 (ü. ijii-

77Í). _ ^) Con por. i l'na peste que cundía

por Cataluña y Valencia en I3!ll, trajo a Ma-

llorca la corte de Aragón. » .lovell. Descr. del

cast. de BMvcr, ñola ', (11. iO. W.)-). — ••)

Aplicado á lo moral iintrans.). o.) j hilos con

recelo que si al princífíío no liacian caso po-

dría cundir aipiel mal, determinarojí de to-

mar luego las armas, s Mar. Uisl. Kxp. > I

(li. :íÜ. .^)!I-). 1 El rey don Fernando, porqui'el

mal no cundiese, acudió luego á sosegar esto.s

alborotos. í Id. ih. 11. ir. (II. 30. 3-2'i-). « Asi

como en saliendo el sol buyen las tinieblas

asi en comenzando ;i cundir y extenderse el

siiavisimo olor de la humildad, se ileslierra

todo el furor v amargura del corazón. í Oran.

Esc. espir. 8 "(11. II. 3"21)'|. « Mira cómo em-

peora
I

Y crece mi dolor más cada punto,
|

l'.l

odio cunde, la amistad se olvida. » León, Pees.

i, Virtien (¡uc el sol más pura (1. 3:!(i). « l'.n

la época del galanteo cundió el gusto de los

romances moriscos. » M. de la llosa, /tnwt. a

la Poét. i. 13 (1. 1!)U). « >o es, por lo tanto

de extrañar que con el ensanche y prosperidad

que adquirió después el reino, cumliese y .se

avivase la afición á esta clase de entreteni-

miento. J Id. Com. esp. 1 (2. 13i). — ?) Con

(í. « Cundía el saber á todas las clases. »

M. de la llosa, Esp. del siglo, 1. (i (5. 20).

f ¡
Pobre hombre !

¡

pobres ciencias, si cun-

diese á todos los ramos el espíritu de riguroso,

de escrupuloso, de independiente examen ! »

Balmcs, Protesl. 5 (1. "(1). — y) <'on «,"• « ''"

ambición cunde en todas las cosas, asi corpo-

rales como espirituales, deseándola prima en

;
._ crMHii

todas con ,l.-sord.-n. • rúente, Med. 3. "23 (2.

1(11). « l.aorgiillüsa ciud.id miro cercano
|

VA

férreo yugo y la servil cadena
; |

Y el negro

esnaulo que en sus muros cunda,
|
Por el

África toda se difunda. « M. de la liosa, fragm.

de un poema (I. .")"). « Cuando treinta anos

antes empezaron á cundir en Alemania las

nuevas doctrinas de l.uli'ro, Carlos V — trato

de impedir su propagación. y> Quint. Ohr.tncd.

p. 1
1-2. — ») Con por. « Aijuel veneno asen-

tado en el hombre y perseverando, y cun-

diendo por él poco á poco, ansí le contamina

V le corrompe, iiue le trae á muerte per-

petua. » i.cón, .\oml). \, Padre {?,. 123).. Asi

entraron y cundieron por España los nsos y

costumbres de llUramar. » .lovell. .Wem. sobre

cspert. 1 (II. id. W2-). — r) Ocupar una cosa

extendiéndose ó propagándose en toda e la

(trans.) lant.). a) « El encendimiento cundió

Indares inlinitos, y ni valían atajos ni diligen-

cias bumanas para que no fuese mayor cada

momento. » Ocampo, C/d)¡. •>.:!."'>(2. ol2). « Este

callado fuego |
One va cundiendo el alma,

1

lia cobrado las fuerzas 1
Oue le han dado los

oíos. I)
!•'. de la Torre, 1, oda (i (28). «(.orno

de allí mana la gracia, abundantemente se

derrama |)or el lio'mbre, y cunde las fuerzas y

potencias de su ánima. » .1. de los Angeles,

Cong. del reino de Dios, 1. (> (lO). —
aai Uell. Uicese de los cosas en tiue se ex-

tiende algún daño ó plaga. Véase abajo, g, a,

ax. í Aun si fuere ramo cutero y estuviere

ansí dañado, córtenle, que más provecho es

qmiarl.- que dejarle, que de una boja se

cunde toilo nn árbol. J llerr. Agrie, gen. ¿. 7

("' (i(i).« Más vale que solamente aquello se

dañe (lue ya no lleva remedio — que no que

meneándolo se cunda todo el montón de gor-

gojo, y, Id. ih. 1. 11 (1. 107).-??) Part.

t i a maldail que se representa cu lo que ha-

béis cometido es tan grande, que si loca a

todo el ejército y á todo lo lieiie cundido y en-

suciado esta mancilla, no veo cómo se pueda

alimniar, para satisfacción de los dioses y los

hombres, sino con p.;nas crueles y horrible

castigo. » A. Mor. Crón. (1. 31 (I. \M). - s)

Extender, dilatar {Irans.) (ant.). a)«Coiicibiu

gran imaginación este rey Sitace — de buscar

maneras y rodeos para destruir al rey Cala su

vecino, creyendo que si lo quitaba del medio,

podría disimuladamente cundir y derramar su

poder en las tierras africanas. « Ocampo,

Crón. 5. 37 (2. 550). « Y al mismo tiempo la

parlera fama |
Cundió del vencimiento la a ta

nueva,
I
Desde d claro Caislro hasta .la-

rama. » Cerv. Viaje, 8 (11. 1. (l'.n^). - a^)

¡inll. Parece que este uso proviene de analo-

gía con exlenderse. propagarse : su[nies\o

esto, el uso activo nacería del rell. i.p. no

tmlle, no se bulle, no bulle pie ni mano « Se

cundió una enfermedad entre los soldados, de

oue casi lodos murieron sin salir del puerto.

»

Espinel, Escud.l.ii ili. 1'). il'^.M- «Lomo

en Argel se cumlió la fama de la riqueza que

llevaba el galeón de un tan gran principe, sa-

lieron en corso quince galeotas a buscarnos. »

Id ib. i. 7 (11. 18. i3-2'). < Llamó ciertos ago-

reros ó astrólogos, que ya sabían lo que se ha-
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bia cundido di'l loido, y aprotules á que le

dijesen lo (|ue senliaii. » Id. ib. t. \t (li. IS.

líl'l.

Por. nii«<>rl. Nifl/o AT . « Cundir, crecer

poco á poco, scrpo. is. » Nchrija, Vorab.

«Fuer.i mucho mejor é bien fecho aver dado

en Olerdesillas poslrimern léiinino á su vida,

porque su ponzoñosa ponzoña non cundiera

nin iiilicionara mas de lo cundido é inficio-

nado. » Crón. Alv. de Luna, 113 (301).

Film. Gal. cundir. La explicación de Cova-

rrubias. cunctiiii iré, ir en conjunto, no es

aceptable ni en cuanio á forma ni en cuanto

á sentido; la que pro|ione Schucliardt (Wdial.

2. lliOi, riintlere, satisface malerialincnte,

pero no hay Ira/a de hallar cslalión que en-

lace las signilicacioncs
;
queda la de niez.íjuc

iguala nuestro verbo al gót. * kundjtin. deri-

vado de IxUnds. engendrado, aui. isl. litindr,

hijo, ing. í/íid, género, gót. h'niii, género,

generación. M. Goidschniidt da por cierta esta

eiimoln^Ma en su disertación Ziir Kriiik der
atíijrnntiniscben Elemente im Spanisclien,

p. iíi, Lingcn, 1887.

frntR. '. 1. El sentiilo genériin de Mi-

rar con solicitud por el bienestar ó la salud de

un ser animado, aparece en las aplicaciones

especiales siguientes: ») l'ensar las caballe-

rías V cuidarlas para que se conserven en sa-

lud y hermosura (ant.). ai Trans. « Lavaba la

ropa, barría la casa, curaba las bestias. »

G\ie.\. Epiüt. 1.25(11. U. 112^). « .\si cura y
da de comer el caminante á su caballo. »

r.ran. Mem. vida criat. (i. 5, § 10 (R. N. :\&).

< lli en tu patria que su infante, | Su maestre

de Avis, queda
|
(jurándome los caballos, j

l'.ald.Ti/ principe conxt)inti',^2. N (R. 7. 251!^).

— II) I'as. t \ puesto que las bestias rorpo-

ralmente trabajen más que los hombres, por

eso son pensadas v curadas, y no en amistad

tenidas. » Celest. TlR. :i. 12'). — p¡i) Part.

t Sus gentes procuró y hizo que siempre an-

duviesen muy aderezadas y en orden, muy
bien armadas y galanes; los caballos muy cu-

rados, con buenos aderezos y jaeces. » Mejía.

HiH. inipcr., AleJ. Severo, 2 [Dice. Autor.).
— ^) ¡ntrans. i Aquí estoy, señor, curando
destos caballos. » Celest. I (R. 3. ')-). — ai)

En esta construcción tiene el verbo un sabor

aun más arcaico : compárense estos pasajes :

€ Nunca fuera caballero
j
He damas tan bien

servido.
|
Como fuera Lanzarotc

|
Cuando de

Rretaña vino, j
fjue dueñas curaban del,

|

Honcellas del su rocino. > Homaiic. (R. 10.

198'). c .Me ha pedido encarecidamente que
vaya á poner en la caballeriza á un asno suyo

que está á la puerta del castillo, Irayéndome
por ejemplo que asi lo hicieron no sé dónde,
que unas damas curaron á Eanzarole y unas
dueñas á su rocino. » Orv. Qiiij. i. 31 'li. 1.

•i(i9'). — •») Orileiiar ó aplicar al enfermo los

remedios ó cuidados correspondientes á su en-

fermedad ílrnns.). a) t Ve muerto á su hijo,

aunque lo curó é hizo por él lodo lo que pudo.

»

Avila, Eiicar, 13 (3. 37 li. « Procuran con
gran cuidado [los grandes médicos 1 saber i'l

origen, causa y estado de la enfermedad y el

) — CIRAli

humor predominante del paciente, para no

curar al iiilérico como al llemático, y al san-

guíneo como al melancólico. » Espinel, Es-

cnd. I. 1 (li. 18.387'). « Quise yo también

informarme de la enfermedad por el médico

que la curaba [á la nuijer]. » (irán. Simb.i.

29, S 12 (R. 8. 373-). t liilieroó que estos dos

mil médicos han de tener enfermos que curar,

que sería liarla plaga y mala ventura, ó ellos

se han de morir de banibrc. t Cerv. Col.

1 1!. 1. 227'). « Dé una higa al médico, pues no

le ha menester para que le cure en esta en-

fermedad. > Id. Quij. 2. ()5 (R. 1. .513').

«¿ (juién hace á la buena mujer curar noche y

día, sin cccar, el marido enfermo sino el

amor? i Gran. Guia, 1. 28, § 3 (R. fi. 1(18').

« (;omo — cayese su padre eii la cama con

una enfermedad grave de que murió, fucle

ellaá curar. » Yepes, Vidii de Sta. Ter. 1. 9

(;l/ísf. 1. 33). — p) Ucfl. Aplicarse los reme-

dios ó recibir los cuidados necesarios para

recobrar la salud. « I'orno gastar en curarme

los vestidos i|ue me habían de cubrir y honrar

en salud, llegado el tiempo en que se dan los

sudores en cl hospital de la Resurrección, me
entré en él, donde be tomado cuarenta su-

dores. » Cerv. .Vor. 1 1 (R. 1 . 225-). « El perro,

cuando está muy Heno de humor colérico, si

no se cura, viene á rabiar. ) Gran. .S'im/i. 1. 15

(R.6. 22I-). — «Como le curas, duras; » refr.

que advierte cuánto conduce á prolongar la

villa el cuidarse y tratarse bien. — aa) Con de,

para expresar la dolencia de que uno trata

de recobrarse. < En efecto él me paró tal, que

hasta ahora be estado curándome en un hos-

pital del mal que el mal villano entonces me
hizo. í Cerv. Quij. 1. 31 (R. 1. 338'). « Llegó

por estos días — después de haber estado en

Pavía casi seis meses, curándose de una larga

enfermedad, de que no venia bien sano. > Co-

loma, Guerras de los Est. Uajcf, 8 (R. 28.

101'). « La armada se dirigió después de la

victoria á iMecina. donde se curó Cervantes de

sus heridas. > Clem. Coment. 3, p. 1.58. —
pp) Con con, para expresar el médico que

ordena los remedios. « A nn médico destos

de segunda clase le despidió un enfermo por

curarse con otro. » Cerv. Ñor. 5 (R. 1. 103-).

( Fue ventura hallar un algebrista con quien

se curó el Sansón desgraciado. » Id. 0«y. 2.

15 (R. 1. '131'). — Y) Con acus. de la dolencia.

« Porque no puedo sufrir sus impertinencias,

ni estar contino atenta á curar todas sus en-

fermed.ides, que son sin número. » Cerv. El

juez de los divorrins iCom. I. 1X7). — J)

Intriins. Con de íant.). « Cuando se ofreciese

urgente y razonable causa por donde no se

pudiese oír la misa, como es estar curando de

un enfermo, ó cosas semejanlcs — » (irán.

Guia, 2. 11, § 2 íR. 6. 139-). < Acostaos, se-

ñora, y curad de vuestra persona, que lo ha-

béis menester. > Cerv. A'ob. 10 (R. 1.215').

— í) Met. Cúrame en salud: precaverse de

un daño que puede sobrevenir. « No se curó

cl arriero destas razones; y fuera mejor que
se curara, porque fuera curarse en salud

;

antes, trabando de las correas, las arrojó

gran trecho de sí. » Cerv. Quij. 1. 3 (R. 1.
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.)(¡li). —0.1) llar uno salisfaciiiMi ili- iinii ciis;i

íinl.'s (lUi- Ic^ li:i!;aii (mi-o .1.- ella. . I'oniiie s<'í

iiiii- 1)1.' han ilt! |)ict;iiiilai- al;,'iiiiiis vocalilos

lie los qoe Ik' iliclio, qoien) ciiraiim- en salud

y decírselo aiiles iitio huí lo picguiiloii. »

Cerv. A'or. ;i (It- I • i:!"') - «•» "'«:''*'' •-» ^'^1,"'-

cial ilel Iralamienlo que se emplea jiara las

heridas ilrans.). a)r,oii aciis. de pers. « Mando

á los soldados que quedaron sanos se fuesen a

reposar, v á los heridos hizo curar con ¡írande

rui.lado.'. Mar. Ilist. Esp- '2. 2 (II. ?,V. o\>).

« Volvió á la íialera, v halló qi\e eslahan cu-

rando á Mareo Antonio, y la herida que li^nia

era peligrosa por ser en la sien izquierda. »

Cerv. .\ov. !> (It. 1. ÍOT'). « La asluriana Mari-

tornes curó á Sancho, que no nieuos lo había

menester que su amo. j Id. Qnij. 1. t(i (II. 1-

iSli'V « Alzó la lanza á dos manos y din con

ella lau gran ¡;olpc al arriero en la raheza,

que le deriihó" eu el suelo tan niallreclio, que

si segundara con otro, no tuviera necesidad de

maestro que le curara. » Id. ib. 1. :'> (ü- '•

2{jií). — aaiPrt.s-. 1 Me dijo que sognraiiieiile

me llevaría á un monasterio, que eu aquellas

montañas estaha, donde de mis llagas sena

curado. » Cerv. Gal. "2 (11. 1. 28'). - ??)

Piirt. <¡ LleiTÓ en aquel instante el cirujano de

las galeras 'y dio .ueula al de la ciudad de la

herida y de eóiiio le liahia curado — con lo

cual se acabó de enterar el de la ciudad que

estaha bien curado. > Id. Non. 9 (il. I. ¿O,').

— 3) Conacus.de cosa. « Llévenme a mi lecho,

y llámese, si fuere posible, á la sabia Urgan-

da, (lue cure y cale mis leridas. » Cerv. Quij.

i. 5 (li. 1.2^').» Seria bien, Sancho, que me

vuelvas á curar esta oreja que me va doliendo

más de lo que es menester. » Id. ib. 1.11

(|{. 1. 27()'i. « Le pondrán la borla en la ealie-

za hecha de hilas para curarle algún balazo

que (luizá le habrá pasado las sienes. » Id.

tb. 1. 38 (11. I. 8(il'). « La mujer del alcaide

quemó luego la herida con aceite, y la curo lo

mejor que le fue posible, hasta que después

vinieron los cirujanos de la corte, j (Juiut.

I). .l/r. (/( Liinn íH. I'», o''»')- — ") l'or nie-

liiuimia. Sanar (trnnx.). a) Con acus. del ser

animado ó de la parte enferma, llestituir la

salud. .< I n religioso de la orden de San Jeró-

nimo que tenia gracia y ciencia particular eu

hacer que los mudos entendiesen y en cierta

manera hablasen, y en curar locos, lomo a su

cargo curar á Vidriera, — y le curó y sano. »

Cerv. i\ov. 5 (li. 1. ^i>^>-)- « í^' estuviere en-

fermo, aquí me curarán, y si sano, aquí me

conservarán. » tiran. Mein, vida cnst. 3. 10

(II. 8. -itií-). t Cuando estuve enfermo, vos

me curastes. » Id. Adic. al Mem. 2. 8 (U. 8.

^5-2-). — < No era razón que habiendo tantas

maneras de medicinas para curar nuestros

cuerpos, no hubiese también medicinas para

curarlas ánimas. » Id. Mem. vida crisl. 3.8

(li. 8. 2.">3i). € La virtud de la celidueña para

curas los ojos nos enseña la golondrina, la

cual enseñada por su Criador busca esta hierba

para curar los ojos enfermos ó ciegos de sus

liijufilos. . Id. Simb. i. 15 (li. 6. 221'). —
licll. * M tampoco había de faltar a la raposa

medicina para curarse. » (Irán. Simb. I. 13

(li (i. 22I-). — ao.) Con ilr, para expresar la

dideiicia de (lue sale uno. « llebeii velar y

procurar con gran solicitud y cuidado dar sa-

ludables pastos á sus ovejas, y curarlas de la

niña y defenderlas de los lobos. « llivad,

Flos SS. Salir, de N. S. J. (Vida de Vrislo,

1(11)) _ /¡c/í. í Curarse de una enler-

medad. » Acad. Cram. — ,'íp) Con con, para

expresar el remedio. í La comadreja, herida

en la nelea iiue tiene con los ratones, se cura

con la ruda.» tiran. 5„H¿.. 1. I.'. (11. (;. 221-'l.

— vv) Con un gerundio. « Kl oso. ballamlose

enfermo por haber comido una hierba ponzo-

ñosa que se llama mandrájíOia. se «"'"' c»"

iniendo hormigas. » (irau. Sniib. I. lo (II. 0.

22)í). — fi) Con acus. de la enfermedad que

sé hace desaparecer. «¿ Oué otro maestro en-

señó al puerco, estando enfermo, irse a la

costa del mar á buscar un cangrejo para cu-

rar su enfermedad.' » (iran..s'iwí/;. 1. lo (li.O.

221'). « Sabe— |
F.vitar del adelfa la pon-

zoña
I

Y siendo menester cura la roña, t S. de

Kigueroa, .\mariUs, \ (Ki). — Y) <"') «"J- '"«'

remedio, ax) Con acus. de la dolencia. « Sus

hojas tiernas [de la hiedra] cocidas con vi-

nagre ó maiadasasi crudas con pan, y aplica-

das curan las indisposiciones del bazo. » La-

guna, Uiosc. 2. 170 (189). - m Con acus.

de pers. Los baños me curaron. — Con de,

para expresar la dolencia. « Curaba este ma-

ná de muchas y graves dolencias. > Moueada,

Exned. 15 (li. 21. IC). - í) .Ibso/. « iMedico

soy de mi honor: |
La vida pretendo darle

|

Con una sangría ; que todos
|
Curan a costa de

sanare, i Cald. El mi-dico de su lioina, .5. \¿

(li
"7 303-'). — í) Con por, para expresar el

medio por el cual se logra la curación. «Sin

otra medicina que un poco de aceite y algu-

nas bendiciones curaba en tan breve tiempo

las heridas, que no parecía obra natural.

Llama el vuliro á este género de cirugía cu-

rar iior ensalmo, sin otro fundamento que ha-

ber oído cutre las bendiciones algunos versos

de los salmos. » Solis, Conq. de Mej.a.íi

(II. 28. 382'). — ü) l'asando por la conste,

reñ "ha llegado á usarse como intrans. : lie-

cobrar la salud. « Salió deste asalto mal hei-!-

ilo por el ojo el capitán Villaseca, natural de

l'eriuñán, aunque curó después. > Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, i (li. 28. .i,'2-}.
—

ax)Conde.<a Hirieron de un arcabuzazo por

la boca á <lon Luis I'uerlocarrero, de que

curó después. « Colonia, Guerras de ¡os Est.

Hajos, 8 (II. 28. 111-). « Otro caballero va-

lenciano llamado don .lerommo Corella, lue

hallado después entre los muertos con veinte

V dos heridas, y ambos curaron dellas. t Id.

ib "' (II. 28. 22'). « La niña .lacinia parece

satisfecha de haber salido á lomar los aires.

Y no dudo que curará de sus males. > Meso-

nero, ¡>anor. Los aires del luijar. — c) Jlel.

Sanar, hacer desaparecer las dolencias o pa-

siones del ánimo (Iraiis.). a) Con acus. de

cosa. « Así como el oficio y efecto proprin de

la medicina es curar las cnfermedatles de os

cuerpos, así el de la buena ley es curar las

cnfermed.ides de las ánimas, n¡"í^,JO"„'';?
Pe-

cados. » Cían. Snub. 5. 2. 13 (li. <>. 1,28^).
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« Enlnnccs quiere Dios vestirse tle pobreza,

(lesiircciüs y dolores, para curar tan encendida

codicia lie bienes temporales con tan enceu-

cliJo (losprecio de ellos. > l'uenlc, Mcd. 2. 3

(1. 280). í Viene á curar pcrfcclameiito todas

mis eiilcrmcdades espirituales, como médico

(¡ue enira en casa del enfermo, i Id. ih. I. .'W

(I. 2'27). — ax) Pas. c Con el ayuno se cuian

los vicios del cuerpo, y con la oración las

dolencias dol ánima.» Gran. Mcm. ridii crist.

•1. ¿, Ü 3 (H- í^- -iO"). « Mira que la dolencia

I

De amor no bien se cura | Sino con la pre-

sencia y la figura, d S. Juan de la Cruz, Cánt.

espir. II (It. "27. IGI-'). — ¡i) Con acus. de

pers. y di' para expresar la dolencia. « Pre-

tendió Salomón curar de este error á los

hombres, t Quev. Prov. de Dios(l\. 18. 185-).

« E\ Señor vino como médico solicrano para

rurarnns de nuestros males. » tiivad. Flos SS.

Puvific. (Vida de In Viri/eii, 157). «Cúralas

I
sus ovejas] de la roña de sus pecados; defién-

delas de los lobos iníeinales. » Puente, Med.
3. 18 (2. 281). í Sea bien venido

|
Médico tan

grave,
|

Que asi curar sabe
|
De desdén y ol-

vido. » Cerv. La casa de los cclox, 2 (Com. I.

101). t Aun no be visto el azahar
|
De las

huertas de Valencia. 1
— .\llá bien curan de

ausencia. |
— También saben enferniar. »

Lope, El bobo del colcíjio, 2. 1(5 (11. 21.

IS2-). — y) *^"" acus. de cosa en un sen-

tiilo análogo al que ofrece el acus. de pers.

« Cuando este aprecio no fuese necesario para

rccomp.ensar á las sociedades, lo seria para

curar las ideas de la nación, donde todavía

su aplicación y sus tareas logran muy corta

estima. » .lovell. üicl. sobre decad. de iitssoc.

econ. (R. 50. ."«O'). — í) Mediante la consir.

rcH. « Curarse de sus vicios, » ha venido á

usarse como intrans.: Sanar, quedar libre de

pasión ó vicio. Con de. t El medio único para

curar de cualquiera fiaqueza en que podáis

haber caido, es permanecer con paciencia en

las tribulaciones v trabajos que Dios os en-

vié. > Srio, ,S. Pablo, Hebr. 12. 13, nota. —
f) Mel. En general. Hacer desaparecer un mal,

ponerle remedio (trans.). a) « Si piensas que
es nuestro mal de los que el tiempo suele

curar, vives engañado. > Cerv. Gol. 1 (I!. 1.

6'). « .No aguarda que se cierren las llagas, ni

que el tiempo cure las injurias. » Gran. Ailic.

al tiiem. mcd. 17 (I!. 8. .VIO-). « Porque tan

gran virtud á sus despojos
|
Mis lágrimas

obliga y mi memoria,
|

Que no curan los tiem-

pos mis enojos. » Lope, i'pisl. 16 {Obr. suelt.

I. i72). f l^nre el tiempo lo que enfermó con

el tiempo. » Saav. ICmp. 22 íll. 25. (¡O-). -

na) Pus. « Las infamias, aunque se curen, de-

jan cicatrices en el rostro, t Saav. Einp. '.i\

(R. 25. 81'). < Las difidencias entre dos prín-

cipes no se han de curar con descargos y sa-

tisfacciones, sino con actos en contrario. » Id.

ib. 51 (R. 25. 138'). — g) Disponer y costear

lo necesario para la curación de un enfermo
(trans.). Son frecuentes los casos en que el

verbo no denota un acto ejecutado personal-

mente por el sujeto, sino ordenado y dispuesto

por éste. Cp. « labrar una iglesia >, t ente-

rrar un niuiTto, » etc. Véase Kiihner, .iusf.

CI HAK

Gramil!. derGriech. Sprache, 2, p.88. t Par-

tió el marqués el día siguiente de Poqueira y
vino á Pitres, donde se detuvo, curando los he-

ridos. » Mcnd. Guerra de Gran. I (1\. 21. 80-).

« Al licenciado Peralta, que salió mal herido,

le llevaron los marqueses á su casa y le cura-

ron con lodo regalo y asistencia. » Pinel, Re-
trato del buen vasallo, p. 317 (Di'cc. .-íutor.).

%. a) Manipular ó beneficiar alguna cosa de

suerte que alcance su perfección ose conserve

largo tiempo sin corromperse (trnns.). a)

t Los granados monteses se hacen frutiferos

mondándolos y curándolos bien, y los caseros

y frutiferos se pierden y hacen estériles deján-

dolos (le labrar y olvidándolos, j Herr.Ai/ric.

gen. 3. 26 íll. 'lo'), i Prosigue |Pliuio| — la

manera y tiempo de cogerlo |el esparto], cu-

rarlo y labrarlo, í A. .Mor. .[nlifi. descr. de

Es¡>. (I. l'W). « A los hombres les está muy
bien el [cabello] negro, y á las mujeres ne-

gro ó castaño, ó alheñado, conio ellas lo

suelen curar, y hoy día lo usan las moriscas, j

León, Cant. 1 (i. 121). i Arrimó luego la

agricultura el arado, y vestida de seda, curó

las manos endurecidas con el trabajo. » Saav.

Emp.&d (I!. 25. IDl'). — aa) Pas. i Cúrase

también la grasa por esta vía : limpia de las

pcllejuelas, se maja, y después echada en una
olla y polvoreada con sal se derrite, derretida

se cuela por un paño de lino, y se guarda. í

Laguna, Dioso. 2. 68 (65). « Metense [las ca-

bras] por entre las malas, donde es necesario

que los pelos de ellas que son viejos y están

ya poco asidos al cuerpo, se salgan, y sola

mente queden los nuevos y más arraigados, y
éstos muy limpios, compuestos y lucios, porque

se untan con la resina que de los árboles se

derrite, y se curan y hermosean con ella. »

León, Cant. i. 1 (i. 63). — ¡3,3) Parí. « El

hombre asentado, ni capuz tundido ni cami-

són curado. » ¡iefr. en el Comeml. Griego,

c Crían'los |los chinos sus cabellos] curados

y rubios, y précianse de ellos como las damas
de Europa. » B. Argens. (Capm. Filos, eloc.

229). — b) Dicese de cosas que se perfeccionan

expuestas al sol, al aire, etc. [trans.). a) j Co-

ciendo el zumo de vcdegambre — y curán-

dolo al sol, lo espesan y dan fuerza. > Mcnd.

Gmrra de Gran. 1 (R. 21. 80'i. — ota) Pas.

« La cera se está curando al sol, y parándose

cada hora más blanca. » Gran. Orar, y con-

sid. 3. I. 3, § 5 (R. 8. 178*). — 'yp) Parí.

t Las bellotas [lara poner han de ser cogidas

en sazón, bien curadas y gordas. » Herr.

.\gric. gen. 3. 21 (2. 215). — c) Dicese délas

maderas que se tienen cortadas mucho tiempo

antes de usar de ellas, conservándolas ó al

an-e libre ó entre cieno y agua, según el uso

para que están destinadas (trans.). t Los al-

caides tendrán nmclio cuidado — de tener

madera cortada de respeto para lo que se

ofreciere en ellos, y que esto sea tan á tiempo,

que le haya para curarse y secarse, porque

verde no es de provecho. > Recop- de Indias,

3. 8.29 {Dice. .Autor.). — d) Dicese de las

carnes y pescados que se preparan por rnedio

de la s.il. el humo, etc., para que perdiendo

la humedad, se conserven por mucho tiempo
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{Intns.). a) < Los halros. (|uc cía una ¡;ciilu

iiiiiy bárbara, (•ural)an al liuíiio todos los cuer-

nos I ilo los mucrlosl.coino s<! cuniu a|íora las

aa) l'aii. « Sa™ — |
Otras silveslrfis rusticas

.oniiilas,
I

l.ai.iioslaalsolfurada.ylagarlijas,

I Cou mil varias uunuiulas sahaiulijas. > Lii

.

\rauc. ;í5 (l\. 17. 130'). - «) Dircsc ilo los

iiili.s Y lienzos que se lionelieían para míe

Llannueei. ilvans.). . Des.le el alba eseondulo

1 \1 sol Y al aire C.ila me lia tenido,
\

t-oiiio

li,.n¿o á curar. . Cald. /•:( l'oslrer 'Indo de l:s-

nuña, i. f.i (11- II- 137^). - r) (..irlir y pie-

iiarar las pieles para sus usos imluslnales

\lrans.\. — fi)
M«'l- ''«'<• Ruilui-ecido, cur-

tido, fortalecido.
, •

, r i,,.

.1 Tomado en senlido mmalenal, (.uulai,

noni'r cuidado, bacer caso (inlvans.). a) (.on

,le para expresar el objolo dd cuidado. «Mi-

rad amigo, disponed de vueslra familia y

curad de vuestra alma. « Veneg.is, A ¡joma,

2 l'.l (jV/sí. :!. il). « Volveos á vuestra casa,

í"criad vuestros liijos, si los tenéis, y curad

de vuestra bacienda. í Ccrv. ^"'7- - •^' ("•

I i71'). t Con — lejíirnos como l'a!>tor j

curar de nuestra salud como médico — aña-

dió aqucsle lazo también, que (iiiiso decirse

Y ser Esposo de nuestras almas. » \epes,Vírfa

de Sta. Ter. 1. 19 UMht. 1. 86). - « A esto

os respondo que pues no teníamos enemigos,

„ocurlibamüsdee.iércitos.»üuev.((.apiii. /M-

Ii0,i. lil). «Ne KU™ 'le unas liiiinildailes que

bav. de iiue pienso tratar, que les parece liu-

n.iUlad no entender que el Señor les va dando

dones. > Sia. Ter. Vida, 10 (II. 53- if')-

« (lias crian los bijos, y u" <"'""' "^ los cria-

dos, í l.eón, Pcrf. cas. 10 (:!• olí). « 1mi

cuanto duró aquel imperio licro
|
hn mi de

Calatea, yo confieso | (Jue no cure de nu ni

del dinero. I Id. Poesrl, égí. I (i. ;Wi>)- « >o

bay ave que tanto cure do sus bijos, y los

deiienda debajo de sus alas, y los abrigue,

como lo liacia Jesucristo con los suyos. » Avila,

Ven. Eso. Sanio, i! í"2. '.Wü). « Si la verdad le

librare, serás verdaderamente libre, y no cu-

rarás de las palabras vanas de los bombres. t>

üran. ím/í. :?. 5 (II. 1 1 . liíKS'). « l»e lacena

no curo, que mi amo |
Uos buevos trescos

sorbe, y á Dios gi acias. » Cerv. La cntrelc-

nida, :í {Com. i. 2-25). í Parecióle a este ca-

ballero que baslaba baber dado la licencia de

palabra, y asi no curó de niás ''''ÜC'"^'"-. *

Venes, Vida de Sta. Ter. '1. 2d (.)list. 1. il ')

t ^o curando dello por enlonces, so lúe

á tomar los [mesíos sobre la ciudad d_c i-an. »

Coloma, Gverms de ío.s ;;,sí. llaios, i (It.ib.

<)-") € Ni tenia armas para defenderse, ni

esneraba socorro bumano; |.ero no curaba de

su vida, traspasado el corazón con el peligro

de su amada. . M. de la liosa, (s. í/t' Saí'S, .

7 (.1 "21'.)). « .M fin pudo responder ([ue aquella

gente era venida en d.'fensa del caslillo :
que

por lo mismo no curase aquella uoclie de

nada, y al otro dia entre los dos \erian lo que

era, Y <\w cosa convenia bacerse, y aquello se

haría. » Ouinl. /). Alv. deLitiin (W. l'.l. Wo-).

_ < Cuando usa y se aproveclia de los voca-

blos griegos -- nó cura de demandar perdón
,

antes él mesmo se da licencia para usar de-

llos. » Vablés, üidl. (Mayans, lll.">). « No ba-

ilan quépruvecboles pueda venir de ser ama-

das, v ansi no curan de serlo. * Sla. ler.

Cam.'perf. .") (II. r.n. ;i27-). t V en diciemlola:

i:i Es|iiritu Santo sobrevendrá en ti, y lavir-

liid dil AltisiiMO le liará sombra, iie curo de

más disimlar. s liad. Conc. (i (II. -V.). m')-

« No cure de saber el |ior qué de las obras

divinas; porque esta palabra por que es pa-

labra de serpianle, y ésta luü el primer co-

mienzo lie uuesira perdición. i> (¡rau. OniC y

consid.i. i, S Ü(R. 8. IIW). ítem, Docli:

Mn¿r. 31 (li. 11. 2(i-2'). — clx) liara vez se

calla la prca, delante de una prop. subordi-

nada. . No cura si la fama |
Cauta con voz su

nombre pregmiera; ]
Ni cuca si encarama |

La

lengua lisonjera |
Lo iiue condena la verdad

sincera. » l.eón, Poes. I, ¡
Que descansada

vida íh. -21)3). — ?) Se usa á menudo como

rell. En esta forma prevalece la siguillcacion

de Hacer caso, sobre todo cuando el cmiipl.

está formado por uu sust. Sólo se emplea en

frases negativas. Con í/e. « No os curéis lujas,

deslas liumildades, sino tratad con el como

con padre, y como con berniaiio, y como^ con

señor, y como con esposo. » Sla. Ter. Lnm.

verf. 28 (U. 53. 352^. « Comenzaron a salu-

dalle les oidos con picdrascomo el luino. 1) (Un-

ióle no se curaba de las piedras; antes discu-

rriendo á I odas paites, decia—!. Cerv. (.Mí;. 1.1

«

(I!. 1.2!)'2'). « El señor se estáá pierna tendida

(Tozamlo de la renta que le dan, sin curarse de

otra cosa. . Id. ib. 1. 50 (I!. 1. 3115^. « pelas

barbas de acá, poco ó nada me curo, i bl. í».

2 38 (II. I. 184-). < Pero el gato, no curán-

dose destas amenazas, gruñía y apretaba. »

Id. ib. 2. lu (U. 1. 500'). I llespondio (al

leonero] ipic le oia, y que no se curase de

más intimaciones v requciimienlos, que todo

seria de poco fruto, y que se diese priesa. »

Id. í7). 2. 17 (11. 1. i38'). » Guiado siempre

por el interés personal, jamás se cura de sus

consocios ni de la prosperidad del estado. »

Jovell. Trat. de cusen. Etica (U. d>. 2.)fj-).

I Continuó el pueblo los aprestos de ataque,

sin curarse de la tregua. » A. Saav. .Uu.srt». 2.

(5 (5. ISi). í l'or eso no me curo
|
Ite regalos

abora, ni conviles. » Hermosilla, /í. l'J r_.

<¡H^!^\ _ t No se liabia curado Sandio de echar

¡ueltas á Uocinante, seguro de que le cono-

cía por tan manso — > Cerv. Qiiij. 1. 1.) di.

1. 2S3-). 1 Ilio luego voces á Sancbo lanza

que viniese; pero él no so curó de venir. » Id.

i7*. 1. 10 (li. 1. 201*). í Como por aquel lugar

inbaiiitable y escabroso no parecía persona

alo-mia de quien poder informarse, no se curo

de" más que de pasar adelante. » Id. (6. 1.23

(li. 1. 307-). « Mirad, señor doctor, de aquí en

adelaiilc no os curéis de darme á comer cosas

re-aladas. » Id. ib. 2. 10 (li. 1- 505-).— « Ni

la amistad respeta, ni se cura |
De que siempre

nosotros en las naves |
Acatado le babemos

sobro todos. » llermosilla, ¡1. 0(1. 2, ti). —
« Nosotros designaremos las composiciones

con los títulos de buenas ó malas, sin curar-

nos mnclio de si son clásicas o románticas. »

l.isla. Ensayos. 2, p. i3.
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Per. an«pci. (Nótese l;i forma curiar.) Si-

f/lo XV : t (Áianilo no puedo remediar, no curo

de consolar. » i'ulgar, Letras, 17 (2:il). « No
curemos de saber

|
l.o de aquel siglo pa-

sado. » .). -Manr. Coplas (Fern. 10. .jl). « Dejo

las invocaciones
|
Ue los famosos poetas

|
Y

oradores;
|
No curo de sus liccioiies. n Id. ¿6.

(Fern. IG. i.")), s ,\llí mandó curar de ios feri-

dos, que eran muchos. » Crón. Juan 11, 10 "1

(R. ()8. I!70'). d El maestre se vino aquella

misma noche á dormir ú Oterdesillas, ca non

curó de se detener en el camino. » Crón. .l/r.

de Luna, lO'i (•i(J'J). « El rey mandó llamar

los mejores maestros cirujanos que tenia en

su corle, é n)andólcs que assi curasen del

como de su persona mesnia. d Ib. S (^2'^). « En
veyendo doña Inés que don Alvaro de Luna se

sentia enojado é mostraba tener aly:un mal,

eílalo ap¡ailal)a é curaba con sus proprias ma-
nos. » Ib. 7 ("20). « Ca los que buscan facienda

I
Non curando

|
Do virtudes, van buscando

|

Su contienda. > SaiUill. p. 40. t Cenaron con

él los caballeros ó muchos de los gentiles

ornes, é curaron de los feridos. » Crón. P.

A'íño, p. l.')7; ítem, p. 80. « E non curando

Castañeda de cortesía, pues debiera esperar

é alzar la lanza, non lizo tal. » Passo hon-

roso, 3i el'.)'). í Non cure el cortador lacabcca

a otra parte boluer siruiendo. >> Villcna, .irle

cis. 51 (-11).— Siglo .\iy : « Era y con el in-

fante dun Ferrando de Aragón un físico ro-

mano que decían Maestre l'ablo, é curaba ilel

dicho don ,luan Alfonso. » Crón. Pedro I, .">.

"27 íí!. 00. i5-2'j. 1 Con esta esperanza pensé

conquerir ]
Dineros e piala enfermos cu-

rando. » Danza de la miicrln {W. 57. 3S3').

c Et cumple mucho á todo montero saberlos

curar de las feridas. » Moni. .\lf. .\I,-2.pról.

(liibl. ven. I. d"2,'i). — Siíilo .Xlll : « Te cu-

riará > — servabit te, Prov. "2. 11 (Scio).

f Los rondas currien todo el anno la defesa c

las carreras. » Fuero de Molina, adíe, de

1"272 (Llor. Prov. Vasc. 4. liO). « El rey en-

vió a llamar muchos físicos para que curasen

de su fija. » Cal. e Dymnn (K. ,")!. 38'). j llio-

ronlo a pastores que curiauan ganado. » Ali\r.

333 (U. .")7. I.">7-). € Curíate que non peciues e

non fagas follia. » lierc. S. üom. 350 (íi. 57.

51'). « El tercero | mandado] el sabbado

mandó que fuese curiado. > Id. Loores, 83

(R. 57. 00'). « Eli abat don Johan bien los cu-

riana
I

Ffasla que el anyo passaua. » S. M.

Eíjipc. (R. 57. 314'). « Acayaz, curíale des-

los, ca eres myo sennor. » Cid, 2009 (R. 57.

fj'). t Aquestos myos vassalos que curian a

Valencia e andan arobdando. > » Ib. IÍ20I (li.

57. 10ii. f Rogando al Criador quanlo ella

mpíorsabe 1 Que a .Myo f.iid el Campeador (|ue

Dios le cunas de mal. » Jh. 3-20 (U. 57. .5«).

€ Sálvete el criador! Dios te curie de mal !
—

I

Dios te de longa vita i le curie de mal ! »

Rri/es magos, 70, 78 (llartmann, 49|.

Kiim. I'ort., cat.,prov. curar; fr. curcr; il.

curare: del lal. curare, denominativo dec«r(/,

cuidado; en lat. anl. coerare. coirare,y día-

lécliranienlc coisatens (riirarrrnnt\, forma

esta última que diGculta algunas de las eti-

mologías piopueslas, en cuanto prueba que la

Cl IllOSÜ

)• representa una ,s originaria (liréal y Raílly).

Conuí (liomania, 10. ñi explica sagazmente

nuestro antiguo curiar valiéndose de las for-

mas portuguesas en que O so ha convertido en

uij (cuyra, desvenlui/ru ele), pasando ¡lor

las gradaciones liit, ñíi, ni. Do cuirar por

metátesis curiar.

«t'RIOMO, ,*. adj. «. n) Que pono parti-

cular cuidado y diligencia en lo ([ue hace ó

traía. A veres denota mi cuidado excesivo

sobre lodo en traerse bien, a) t Cide Hametc
licnei.geli fue historiador muy curioso y muy
puntual en todas las cosas, y échase bien de

ver, pues las que quedan referidas, con ser

tan mínimas y tan raras, ñolas quiso pasar en

silencio. » Cerv. Quij. 1. 10 (R. 1. 280^).

« Este [regoldarl es uno de los más torpes

vocablos que tiene la lengua castellana, aunque

es muy significativo, y asi la genle curiosa se

ha acogido al latin, v al regoldar dicen eru-

tar. í Id. ib. 2. 43 (U. 1. 403'). « El ser yo

limpia y curiosa
|
¿ Por melindres has te-

nido? j'l.ope. Los melindres de Eclisa, 1.12

(li. 2i. 321'). « Cierto es que la casada que

fuere tan tasada en sus gastos, y tan no cu-

riosa por una parle, y por otra tan casera,
y

veladora y aprovechada, no sólo conservará

lo que su marido adípiiriere, sino — » León,

Perf. cas. 8 (3. 450). — [i) Con en, para ex-

presar aquello en que se pone cuidado. « Hol-

gábame de ser eslimada, era curiosa en

cuanto hacia, j Sta. Ter. Vida, 5 (li. .53. "20^1.

d Tuvo el cargo de su padre no con menor

gloria que él, por ser de ingenio fácil, de sua-

vidad de costumbres y afabilidad singular, i-n

todas sus cosas muy curioso, i Mar. ¡list.

Esp. 8. 3 (R. 30. 223"). « No se pudiera hallar

cosa en aquel tiempo más estragada que las

costumbres de España, ni genle más curiosa

en buscar lodo género de regalo, .i Id. ib. 0.

21 (R. 30. 178-). « No seas muy curioso en tu

vestido; porque el amador de preciosos ves-

tidos no suele tener los pensamientos hu-

mildes. » Gran. Uoctr. crist. 2. 14, § 1 ÍR.

II. I2I=). — I») Que pone particular cuidado

en saber y averiguar las cosas; que gusla de

saber y averiguar, ot) < Tengo no sé qué briz-

nas de curioso, y de desear saber lo que se

me estorba y impide. » Cerv. Quij. 1. i I (R.

1. 490*). « El era algo curioso y siempre le

fatigaban deseos de saber cosas nuevas. » Id.

ift. 2. 24(R. 1. 455"). c Quedaron todos los

circunstantes admirados, y algunos dellos,

más simples que curiosos, en altas voces

comenzaron á decir :
;
Milagro, milagro! » Id.

ih. 2. 21 íR. 1. 448-).— XX) Sustantivado.

« Cuando entra el rey de nuevo en alguna

ciudad — los curiosos suelen poner cuidado

v trabajo por ver semejantes recibimientos »

león, Perf. cas. 7 (3. 4.57). * Yo he visto en

ella [en Toledo] una copiosa serie de nionn-

mentos, donde puede estudiar el curioso el

origen, progresos y allcracíones de nuestras

arles hasta el dia.'> .lovell. Eloq. de tai be-

llas arles íR. 40. •io.'.^j. — ?) Con en, para

expresar aquello en que se muestra curiosidad

(ant.). < Cuanto menos familiar suyo soy.



i:n;iosu 7o i

laiiio -1 V más curioso en d oler l;is cos;is. n

I' S. .!( 'Abril, trad. <l<' Cic. Fani. i. 13 (I.

.iS3. El original : t ail iiivcsligaiidiim ciirio-

sior'. »). < ri(Mise 011 lo que iJios le manda, y

lio sea curioso en querer esciiilriñar sus

obras. » Oran. Doctr. cspir. 31 (II. H. "2(1-2').

f En cosis que no le va, ni le viene, no sea

curiosa en hablarlas ni iircuuiitarlas. » .Sla.

Ter. Ai'i.'íos, M> (ü. 53. 'áSda). _ y) Con de,

para expresar el olijelo d(^ la curiosidad. « Lo

(lue por la mayor parte los que son curiosos

deslas cosas llenen y creen, es que la lengua

que hov usan los vizcaínos es aquella anliíj'ua

española. » \'Més, Dial. (Mayaus, 18). « l'or-

zado es, que si no trata de sus olicios, emplee

su vida en los olidos ajenos, y que de en ser

venlanera, visitadora, callejera — de su casa

olvidada y de las aioiías curiosa. » León, Pnrf.

cus. 9 (3- l*>'2). « Va sabes tú cuan curiosas
|

Son" do saber las mujeres. » Lope, El desper-

tar á quien duerme, 1. 7 (I!. H.'Mi-}- « ^o,

desla ciencia curioso, I
Incitado destasnuev:is,

I Supe de la cueva el sitio,
|
\ partime solo

á verla. » Alarcon. La cueva de Salamanca,

1 (U. *iO. 88^). « El señor Conde se ha pro-

puesto—vindicará nuestra nación de la nota

de poco curiosa de sus antigüedades en parte

tan considerable de sus fastos. í Clcm. {Mem.

Acad. Ilist. (i. L). — S) Con menos propiedad

se usa ¡lor. n Curioso por saber. > .\i;aiL

Gram. Esta paitlcula es oportuna con adjeti-

vos que denotan un estado del ánimo, como

ansiiiiii, poniiiedenoia la causa de tal estado;

curioso no se halla en este caso.

t. Aplicado á cosas, n) Hecho con particu-

lar cuidado: limiuo, aseado. A veces denota

esmero ó delicadeza e.\cesiva en los objetos de

uso personal. « Procura que tus vestidos lo

sean curiosos; porque quien ama mucho el

vestido precioso, no siempre tiene el corazón

humilde. » Cran. Cuia, "2. -I, § 1 (H- 0. I'2,*).

t ¿()ué diré del paladar? ¿Cuan amigo es de

maulares curiosos, y sabrosos, y costosos ? »

Id. Simh. -í, dial, (i (I!. C. 55'J-). « Eran cua-

tro camisas de delgada holanda, y otras co-

sas de lienzo, no menos curiosas que limpias. »

Ccrv. O/a/. I. 23 (U. 1. 307'). . De la lección

de los libros y de la vanidad que de ellos ba-

hía concebido, brotó la demasía y desconcierto

de las galas v aderezos curiosos. « Yepcs,

Vida deStu.'Ter. 1.3(.Wi.st. i. 10). <( I na

cuadrada, j Limpia y olorosa mesa,
|
A lo ita-

liano curiosa,
I
A lo español opulenta. » AU''-

cóu, La verdad süspeclinsa, 3. 7 (U. "20. 3'2.j-).

— b) (luo excita curiosidad; que merece aten-

ción por contener cosas interesantes y poco

comunes, a) « Metiendo la mano en su zurrón

V sacando el curioso globo, todos por satísla-

ceriios fuimos á ver lo que antes dudábamos. »

Valb. Siqlo de oro, 8 (lili). « Llenó de agua

un curioso vaso que tenia consigo, donde se

venía riendo el cristal. » S. de Klgueroa, .l7«a-

rilis, i (170). « Lee lodo aquel capitulo, Ju-

lio, que es de lo más curioso que vi en mi

vida. » Lope, Dorotea, 5. 3 (O'ir. suell. i.

387). i liien es verdad (lue el segundo autor

desla obra no quiso creer que tan curiosa his-

toria estuviese entregada á las leyes del ol-

vido. . Cerv. Quij. "1. O (IL 1. "271"). « Yo por

mi párteos oiré, hermano, de muy buena gana,

Y iisi lo liarán lodos estos señores por lo mucho

que lii'nen de discretos y de ser amigos de

curiosas novedades, ijue suspendan, ale-jren

y erilretengan los scnlidos. » Id. ib. I. T.l (11.

i. ü'.Ki'). « Antes quisiera |
(.)ne aquí unas

lelas veáis,
I
Y algunas cosas curiosas

|

lie las

que truje de allá. » .Mío. No puede xer, I. 10

?H. 30.' 103'). « La última parle del articulo

es de don ,hian de Iriarle, y es curioso en ella

ver á un gramático tomar la defensa de dun-

<'ora coolia un poeta. • (Juint. I'oex. casUll.

del si'llo .VI///, I (II. 10. UO-)- «.\uucra

más la cabida que tenía con el sumiller Laxao,

á quien su elocución, sus modales, su conver-

sación entretenida y curiosa se le conciliaban

del todo. » Id. Las Casas (IL 10. .iií-)._—

aai Sap. « Emprendemos este trabajo histórico

después de — haber examinado curiosísimos

nianiisiritos de a<iuel tiempo. » A. Saav. Ma-

san, inirod. (5. x\iv). — ¡i) A veces se toma

en mala parle y sugiere ¡lue la curiosidad es

perniciosa ó impertinente. « Y no menos |se

muestra la sabiduría de Dios] en el juntarlos

concilios generales y asistir con el espíritu de

su infalible promesa y verdad en ellos, para

,iue con ella se desterrasen de la santa Iglesia

las nuevas, peregrinas, falsas y curiosas doc-

trinas, x Ilivad. Trib. 2. 6 (U. 00. ilO^). -
c) Hecho ó dictado por curiosidad y deseo de

saber, a Diio san lieriiahé á un curioso romano

i|uc las demandas curiosas no son dignas de

respuesta. » Veiiegas, Aijonia, 3. 1"2 (Mist. '>.

73i. ^ .

i'op. ailíoci. Siqlo XV : « Curioso : cuno-

sus, curacidus. » Nebrija, Vocab.

otim. l'ort., ii. (Mno.so;cat.,prov. cunos;

fr. ciirieu.r : del lat. cariosas, derivado de

cara, cuidado. Eu prov. y cat. ant. se usaba

caros, cuidadoso, derivado nelann'ute ro-

mance; es el mismo caroso que se halla en

nuestros esí-rilores del siglo .W : «He trespiés

tenia presglosa corona |
El alto instrumente

temprava enroso. » Santill. p. I^l:!- « duarda

enrosa se deue poner en estos instrumentos

piir el cortador ([ue los tiene e ha de scruir

con ellos auli' rey. » Villena, .Ictí; cis. i (33).

«'i;n>«AK. V. t. a) iMveuentar un paraje

(trans.). c) j En vano andas cursando las bo-

ticas I V calando las purgas y jarabes. »

Villav. .l/a-íí/.-i (U. 17. 570'). « C»ue yo me

voy, mientras lo ordena y traza,
|

.\ ver las

calles v á cursar la plaza. » Id. ib. ¡
">•''•

:m-)."<í Curse desde la aurora hasta la Imia

' El soberbio cancel de algún privado,
1

A los

duros sirvientes importuna. » 11. Argcns.

episl. Vara ver acosar (IL 12. 303-). < »

(fadme, mi Sirena, vos licencia
|

Para cursar

más noches esle sitio. > Tirso, l'alahros //

plumas, 3. 4 (IL 5. 16'). « Parece una monle-

ria 1
Su calle en anocheciendo, |

Pues ladran

señas y silban
|
Los que cnr.san su terrero. >

Úncv.'Musa li, rom. 10 (IL 00. 180'). " )
su

confín desierto
|
Dio á los b.ijeles fugitivos

puerto.
I

Allí surgen acaso aun recatados
|

De

cursar poblaciones. » .láur. l'ars. 15 (l'erii.
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8. 80). — ix) Part. i Que por la banda diestra

del poniente, |
Dejando el monte del siniestro

lado,
I

Había un rastro cursado antiguamente,

I

Por la nacida liierba ya borrado. » Ere.

Arauc. 35 (R. 17. i:!Ü'). « Tomando el [cami-

no] (|ue más cursado y seguido me pareció,

llegué á poco más de la mitad del viaje. »

Cesp. y .Meu. Esp. Ger. i. 3 (R. 18. -iSl').—

h) Aplicailo á los vientos, Correr, reinar (¡n-

tians.t. « En las indias orientales en cierto

tiempo del año cursan unos vientos que sirven

para navegar con ellos á ciertas partes; y en

otro cursan otros, que son para volver dellas. »

tiran. Simh. I. 7, § 1 (1!. (i. áOI-j. « En esto

se consideraban mayores dilicullades por la

natural contingencia do la navegación, v más
propiamente en aquel tiempo, en que do or-

dinario cursan los levantes, del todo contra-

rios para pasar de Valencia á Cataluña. »

M.'lo, Guerra de Cataí. i (R. -21. 501').

«. u) En especial, .\sistir á la universidad

V oir las materias de una facultad, estando ma-
triculado en ella, a) Trans. aai Siendo acus.

el nombre de la escuela, c l'aréceme que
vuestra merced lia cursado las escuelas :¿qué
ciencias ha oído? » Cerv. Quij. Ü. 18 (R.

I. lil'(. c 11»? cursado
|
Las escuelas de Ate-

nas, y el desierto
|
Egipto, de hombres sabios

habiíado, |
Sin á nji enigma hallar sentido

cierto. » Yaib. Bern. (i (II. 17. 2001). « No
bastando cursar las escuelas é institutos, ni

recibir sus lecciones para aprovechar en ellas,

deberá ser máxima constante— que ningún
alumno pase ni sea admitido al estudio de

una clase, sin que acredite en un examen
núhlico haber estudiado ron aprovechamiento
!.i doctrina de la que precede. > .lovell. Plan
de inslriicc. ¡¡übl. (R. 16.275')- —

'fip)
Siendo

acus. el nombre del estudio ó facultad, c El

estudiante también que siempre cursa las

liciooes, y sigue siempre la escuela de su
maestro, en poco tiempo llega á la perfección

de lo que estudia. > Gran. Orac.y consid. 2.

3, § 9 (R. 8. I2I-). € No ignora usted que es

hijo de muy buenos padres; que tiene parien-

tes mny bien puestos; que cursó sus estudios

en Alcalá, y que sólo la cortedad de sus

medios le ha" reducido á elegir la profesión

<li' librero. » T. Iriarte, La librería, 1 (5.

2S7). — ,3) .Ib.soí. Con en y un nombre de
lugar t 'I uvieron luego muchos amigos, así

estudiantes españoles, de los muchos que en
aquella ciudad cursaban, como de los mismos
de la ciudad. > Cerv. Sov. 10 (R. 1. 211').

c De ordinario cursan en ella [en Salamanca]

y habitan diez ó doce mil estudiantes. » Id.

Tía fing. (R. 1. 218'). c Diose |(^ortés] alas
letras en su primera edad, y cursó en Sala-

manca dos años. > Solis, Conq. de Méj. I. ÍJ

(R."28. 210^). < Estos son los únicos estudios

que se le conocen |á CervaTiles); pues aunque
se dice cursó dos años en Salamanca, no
está probado. » (jil y Zarate. Renim. Iiintór.

p. 600. — III Met."< Tomando el Irajc de
gitano habéis de cursar dos años en nuestras

escuelas, en el cual tiempo me satisfaré yo
de vuestra condición y vos de la mia. » Orv.
Sov. I (It. I. 105'). — b) .Mcl. Dedicarse con

coERvo. Dice.

asiduidad ó de preferencia á un estudio ú
otra cosa (trans.). a) < Ya sabéis que son las

ciencias
|
ijue más curso y más eslimo,

|
Ma-

temáticas sutiles. > Cald. La vida es sueño,
1. 6 (R. 7. I'), t Los que cursan la lectura de
los salmos, cchariin de ver ;'i pocos lances el

provecho que sienten en el alma, s .Már(|uez

((>apm. Teatro, í. 113). < Los pueblos y na-

ción cuyo señor él era, no cursaban his bata-

llas de pie sino las de caballo solamente. »

Ocampo, Crnn. 5. 38 (2. 553). t Obliga

—

1 El gusto de los manjares
|
Al glotón; el

pasatiempo |
V el cebo de la ganancia

|
\ los

que cursan el juego. » .Ylarcón, La verdad
sospechosa, 2. 'J iR. 20. 330'). i l'ues al

que en paladar y alma golosa
| Del glotón

Epicuro cursa y sigue
]
La infame secta y

cátedra asquerosa — s Valb. Gratid. mej. 5

(57). — p)Part. Muy usado y conocido (raro).

€ Acá sonaba el acordado rabel, allí el antiguo

salterio, aquí los cursados albogues. i> t.erv.

Gal. 3 (R. 1. 38'). — y) Part. dcp. (.-orres-

ponde al uso absol. señalado arriba). Versado,

adestrado, acostumbrado. « .Manda á nueve
guerreros más cursados

|
Que salgan á correr

la tierra presto. » Ere. Arauc. O (R. 17. 36*).

« Como el cursado cazador, que tiene
|
La

caza y el lugar reconocido,
|
Que poco á poco

el cuerpo bajo viene
|
Entre la hierba y

matas escondido, s Id. ib. 32 (R. 17. 1 16-).

f ¿ Es vuesa merced por ventura ladrón? Sí,

respondió él; para servir á Dios y á la buena
gente, aunque no de ios muy cursados, que
todavía estoy en el año del noviciado. » Cerv.

Noc. 3(R. 1. 137-). « Cuando hay necesidad,

I
Es punto de habihdad

|
Dar la cosaá nicnos

precio ; |
Y más que todo lo allana

|
Un buen

ingenio cursado. » Id. La casa de los celos, 3

iConiA. 1 20). i Pero diceme mi primo,
|

Que es

un poco más cursado,
|
Que las mujeres esco-

gen
I

Lo peor. > Rojas, Entre bobos anda el

juego, 3 (R. 51. 31
'). — xx) Con en. * Rien

parece, respondió I). Quijote, que no estás

cursado en esto de las aventuras. » Cerv. Quij.

I. 8 (R. 1. 269'). n Los hombres sabios y cur-

sados en la vida espiritual, ningún caso hacen

de estas musarañas y quimeras. » J. de los

Angeles, Conq. del reino de Dios, 6. ,^
i (216).

e Filena, aunque moza y poco cursada en

esto, es de tan claro entendimiento, que— >

G. de .Monlalvo, Pastor de Filida, I (I i7).

t Las proas de las naves, cursadas en varias

navegaciones y peligros, [representan cu la

empresa] la evpericncia, madre de la pruden-

cia. » Saav. Emp. 30 (R. "25. 78'). t Miguel
de Cervantes, privado mío y dador de ésla,

proporcionará el medio que facilite el presto

arribo, como tan cursado en caminar acá. »

Forner, Exequias de la lengua castetl. (li.

63. 385'). < Al escribir este pasaje Cervantes,

que estaba tan cursado en la lectura de los

libros ele caballerías, hubo de tener pres<'nles

los infinitos ejemplos que ofrecen de estas

contiendas entre los nigromantes. » Clem.
Coment. 5, p. 108.

Per. «nieei. Siglo XV : t Son hombres
valientes, esforzados, c muy cursados en las

peleas á pie. > Pulgar, Ciar. car. 9 (78). < Por

II. — ió
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un ciirsailo iiioilo do fahiar, se suele descir,

(luc (lisceá los ornes : Ayúdale, é ayudarle lu-

yo. » Cíoii. /Ut). de Luna, 1l"2 (ÍÜS). t Fue

uiuy grand iiionlei-o, é Irabajaba mucho en

ello, é lauto lo cursaba cuando oíros fechos

lo dexab;in, quo sabia en ello mas que olro

orne. í //'. (i8 (IS3j. « Enpero yo consejando

I

A vos i|ue mucho sabcdes,
|
Es, señor, quo

lo cursodes |
El dezir tonlynuando. í Canc.

de liacnii, \t. 280.

Ktiim. l'ort., cal. cursar: del lat. cursare,

frocueiilalivo é inlensivo de currcre, correr.

«-riiTiit. r. ») Aderezar los cueros hacien-

do lino embeban lanino para darles mayor

tonsislencia v jirescrvarlus de pulrcfaccióu

{trans.). a) « \ mando (¡ue al licmpo que

hubieren de echar corambre alguna á curtir,

que los que la hubieren de echar, echen en

la tina la harina y sal y oíros aparejos que

fueren menester, á vista de los dichos veedo-

res, í liccop. 7. \'J. '>{I)icc. Autor.). « lia

de quitar el pellejo
|
A Casandray Federico

|

Y curlillos este invierno
|
l'ara suelas de

zapatos. » Mln. El licenciado Vidriera, 1.

10 (II. 39. 25i'). — (xx)Parl. « Yo solo, viejo,

quiero la batalla, |
Y castigar tu loco atrevi-

miento,
I

IJe piel <urt¡da armados, ó de malla,

I
Con lanza, espada ó maza á tu contento. »

Ere. Arañe, lü (It. 17. (i'i«). j Tendieron por

el suelo pieles curtidas, olorosas, limpias y

lisas de animales. í Cerv. Pers. 1. i (li. 1.

r,(;5i). _
fj)

Por extensión. « ;, Y el dedo, ya

pincel, curte el pellejo, |
Donde extiende con

líquidos barnices 1
Las manchas ó las nubes

de un bosquejo? » I!. Argens. ep¡st:Dicesme,

Ñuño (.H.3"2. :!08'-). — aa) llefl. « Gasté en

este mal prolijo, |
Porque el cuero se me

curta,
I
Polvos de arrayán y murta,

|
Más que

vale mi cortijo, j Lope, ¡'líente Ovejuna. 3.

¿5 (II. 41. G502). — 1.^ Met. Endurecer ó tos-

tar el sol ó el aire el cutis de las]iersonas que

andan ala inclemencia (trans.). 3.¡ i Ni los

soles, ni los aires, ni todas las inclemencias

del cielo, á quien más que otras gentes están

sujetos los gitanos, pudieron deslustrar su

rostro ni curtir sus manos. í Cerv. Nov. \

(U. 1. 101'). — aa) 7ie/í. « Desde que nacen

hasta (|uc mueren se curien y muestran á

sufrir las inclemencias y rigores del cielo, j

Cerv. Col. (11. 1. %i\-)- — P?) Part. « El

hielo del invierno y las siestas del verano me
traían curtida y tostada la piel. » Márquez

(Capm. Teatro, i. 191). t Másamelo pues

tenia veinte v siete años de edad, aspecto

agradable, ojos negros y de melancólica mi-

rada, tez curtida por la intemperie, |)ropor-

cionadas facciones, cabellos rubios y ensor-

tijados. > A. í>aav. Masan. 1. 1 (5. Ki)- « No

jübustos, ni dados al trabaje,
|

.\i curtidos

por hielos ni por soles. » li. Argens. epi.ft.

Dicesme, Nuiío (U. 3-i. 309'). — p) « Curtirse

al aire, con el aire, del aire. » Acad. Cram.
— aa) l'iirl. « Viu:os salir diez indios de

róñenle — |
Del aire, de la lluvia y sol cur-

tidos,
I
Cubiertos de un espeso y largo vello. >

Ere. Arnuc. :\r, (I!. 17. 129-). — c) Met. Acos-

tumbrar á la vida dura, á lasinclcmencias del

li _ C.l lilIU

tiiMnpo ó á las penalidades de la vida (trans.).

x) t \ estos que ama Dios y los tiene por

buenos, los curte y endurece y ejercita. »

Ilivad. 7';///. 1. ^i (II. (10. lOS'i. — an) ítell.

c Da asimismo estas enfermedades el Señor a

los niños, para que desde pequeñitos se crien

con trabajo y dolor, y se vayan como curtiendo,

v sean iiara más que los que se crian con mu-

cho regalo. > Ilivad. Trib. 1. 2(i(lt.ü0. í lO^).

p¡i)Part. i Sale como curtido de tantos

trabaios y asperezas, probado con tantas enfer-

medades. I Sig. Vida de S.Jer.'ü. 3 (160).

— ü) Con para. < Y á los que tiene [lara tra-

bajos, Y para trabajos á quien han de vencer

— lüs'hace á las armas poco á poco, y si es

licito decirlo ansi, los curte para su sufri-

miento, y les endurece ú embota el sentido. »

León, l':.rpos. de .lol>, 3 (I. 50). « Parece (|ue

de industria se habían allí venido — como

solemos decir, á curtirse desde muchachos

para santos. í Sig. Vida de S. Jer. 2. \ (07).

« Se curten y ensayan para mártires. í Ilivad.

CiSWfl,3. 19(l\. 61J.328^). « Iba cargado de

sus cartapacios y libros, en el corazón del

invierno, á pie — pasando muchos trabajos.

Pero el nuevo soldado, que se curtía para

otros mavores, iba con grande' alegría. » Id.

Vida del P. Lainez, 1. 2 (11. 60. 12i ).-
aa) Part. « Este es ejercicio y oficio de hom-

bres robustos, curtidos y criados para tal mi-

nisterio casi desde las fajas y mantillas. »

Cerv. Quij. 2. 73 (li. 1 . 556'). — y) Con con.

s Por tenerlos soldados curtidos con los tra-

baios, llevaban mejor la destemplanza del

tiempo. I Mar. Ilist. E.^p- 3. 3 (U. 30. 61').

^ $) Con en. «
i.
Por que un alma, (|uc ya

está curtida en trabajos semejantes, no ha de

tener ya hechos callos en ellos y tenerlo lodo

en poco'/ í Abril, Cic. Fam. 4. 5 (I. 431).

d Los mozos [los de Carriónj, como quier que

eran más apuestos y galanes que Inertes y

"uerreros, no contentaban en sus costumbres

a su suegro y cortesanos, criados y curtidos

en las armas, n Mar. Ilist. Esp. 10. 4 (li 30.

281-). d Este pobre'óii, aimouu bellaco, habi-

tuado en semejantes maldades y curtido en

hurtos, esta vez cortóse con el miedo. » Ale-

mán, Guzmdn, 1.1.5 (li. 3. 201') c La ca-

ballería — pasaba de trcsmil caballos, gente

toda curtida en la guerra y digna de una era-

presa tan imporlanle. J Colonia, Cuerras de

tos Est. ¡¡ajos, 3 (11.28. 33'). « Ignorar este

rics"0, no solo no puede presumirse de un

rey tan prudente y curtido en negocios, pero

del más moderno estudiante de sus reglas. »

Id. ib. 4 (11. 28. K>-). «
i
üh dulce liedentor,

ahora veo ion cuánta razón te llama Isaías

varón de dolores y curtido en enfermedades ! »

Puente, Med. L 1 (2.357). «Experto en

talc'í dones, be quedado
|
En lances y do-

naires tan curtido,
|
One si llegase al lin que

he deseado, |
Pondré todas las chanzas en

olvido, t Esleb. Gonz. dedic. (H. 33. 286).

t Vi\ moro curtido en los combales, que se

ha metido imprudentemente en manos de sus

i'neinigos exi.oniendo su vida por los amoríos

de una condesa vieja, no puede excitar el

mismo interés. í M. de la llosa, 'fnnj. esp.
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('2. I"2"). » Apenasserian unos mil dosi'icnlos

peones y irescicnlos de á caballo, si bien

todos ellos aiiimosDS, curtidos en la ffiieria.

»

Id. Is. (le Solis, '2. i8 li. loo). I Tüdolo notó

el KCiieial, ion disgusto nial disimulado, á

pesar de ser lionibre de mundo, curtido en

lodo linaje de lances. > V'alera, Las ilusiones

(Id Dr. Faustino, p. i'M. — d) Mct. Tundir,

dar una tunda i/;-a»s.) (fani.). « Dos mil demo-

nios
I
Esta noche, que he oslado retraído

1

Por la mnerle de Fcliv, me han curtido. i>

Alarcón, ijtticn mal anda en mal acaba, 3.

II (I!. -2(1. -2-25-').

PtT. antcei. Siglo X V : « Troxicron escodi-

llas de miel é duraznos cortidos en vinagre é

ubas ¿ alcaparras otrosi cortidas. » Gonz.

Clav. p. !ll. — Sifilo A'/r ; < Mandamos que

los cortidores que curten los cueros para

solar, que los non vendan fasta que aya medio

anuo que yagan en corlido, e que vendan los

cueros coiiidos en\utos o secos. í Cortes (le

Toro, año Kiiiil (C. de L. y C. "2. I7(i). i Et

lágangelo beber, et (ornen de los altramuces

pni'C()rtir,etcuéganlos con agua. > Mont. Alf.

XI, "2. -2. 5 (Bilji. icn. I. m}. — Siglo XIII :

. tjue corlen madera para fazer puentes en los

rios por donde passaren ellos e sus ganados,

c que puedan sacar corteza para cortir su

calzado. » Docum. de I"2;i7 (Berg. Ant. 2. .51fi).

( Mandó nioner sus huestes de lazerio cor-

tidos. > Alcx. Í0i2 (li. 57. I79-).

t:(ini. Port. cortir, curtir. La etimología

lie IJiez es la que satisface más en cuanto á la

forma: lat.conítvov, quebrantar, desmenuzar,

mediante una transfürmarión semejante á la

de roiicurcnre oii corcovar. He cortex, cor-

teza (propuesto por C.nvarr.i ó de (:ondire,

adobar, aderezar (propuesto por Cabrera),

no podría sacarse fácilmente curtir.

ri TiR. r. b) ("lolpear (Irans.). » Cutir es

golpear una cosa con otra. Los niños cuten un

huevo con otro hiriéndole por las puntas, y el

que le saca quebrado ó cascado, le pierde, y
gana el (|ue le quebró ó cascó. » Covarr. —
b) Mel. l'oner en competencia 'anl.) Con con.

t A esto dijo Sancho : para andar reposado y
llano, mi rucio, puesto que no anda por los

aires, pero por la tierra yo le cutiré con cuan-

tos portantes hay en el niundo. » Cerv. Quij.

i. 40 (R. I. lS7i). — c) Met. Entrar en com-
petencia, competir {intrans.) (ant.). Con con

y el nombre de la persona á quien se bacc

competencia. En expresa aquello que se com-

pite. « ,. Doy al diabro el ciguñal !
| ;,

Por qué

anda agora" cutiendo ?
|
Vos mucho andáis

presumiendo
|
liepclando á hurtadillas. > En-

cina, Auto del Repelón (Ens. de una hitil.

e»p. i. Xli). < Nosovmujcr | De lascon quien

vos culis. » Gong. rom. \\i (K. 3"2. .M'Ji).

< Por consiguiente es amonestarle y decirle

que no quiera cutir con Dios en razón de ino-

cencia, pues es tan su inferior en perfección

de naturaleza. » León, E.rpoi. de Joli, M
{i. 301). « Quiso [el demonio) como en cierta

manera competir ron Dios en sabiduría y
consejo— Y la osadía de haber cutido con

Dios en el saber y en el aviso, no recibía

7 — i;l\o

su debido castigo, sino haciendo que su aviso

V su astucia del demonio fuese su mismo
lazo. í Id. Xomij. '1, Hrazo (i. Tm).

fer. iinteci. Siglo XV : « Cutir, herir,

qualio, is, qunsso, as. Cutir uno con otro,

ciincutio is. » Nebrija, Vorab.

lotim. Parece que no pueile revocarse á

duda (|ue el sentido más antiguo es el de

Golpear, y el pasaje de Covarr. da á entender

claranicnie de que especie de prueba hubo de

tomar origen el sentido de Competir. Estas

circunstancias, para no hablar de la parle

fonética, hacen poco probable la etimología

de Diez : competeré {cumplir, cuptir, cutir);

Storm iHomania, 5. 176) defiende la de

Covarr., ó sea qiiatere, en la forma que ofre-

cen los' compuestos percutere, succuterc,

concutere: pero el caso es que estos aparecen

lodos con la forma cudir {percudir, .^acudir,

recudir, acudir), y por tanto el lenguaje po-

pular no pudo sacar de ahi cutir sino cudir.

So hay para qué decir que no deben traerse

aquí á" colación las voces eruditas y muy pos-

teriores, percutir, repercutir, ni menos el

prov. percutir: pues nuestro verbo no pudo

tener semejante origen sino en el supuesto de

que aquel de que se lomara fuese de uso

anterior frecuente. Creemos pues que el punto

no está resuello.

Cfvo, *. I. Pronombre relativo y posesivo,

Gomo relativo enlaza dos proposiciones repre-

sentando en la segunda uu objeto nombrado

en la primera; y como posesivo denota que á

dicho objeto le pcrleiiecc ó corresponde

alguna cosa que se expresa en la segunda

proposición. « Me habló de una persona cuyo

nombre be olvidado » se descompone asi :

« Me habló de una persona; be olvidado el

nombre de la persona : s> cuyo, representa

pues á persona en el concepto de que el

nombre le pertenece, y equivale por tanto

al relativo común precedido de de : « Me
habió de una persona, el nombre de la cual

be olvidado. » Siendo adjetivo posesivo con-

cierta en género y número con el sustantivo

que denota la cosa poseída, que es aquel á

que se junta inmediatamente, y no con su

antecedente : los hombres cuya cosa se

cayó ; las mujeres cuyo terreno compré. — «)

Se usa como predicado refiriéndose al objeto

poseído mediante el verbo ser: al decir «El
niño cuvos son estos libros » bace el relativo

el mismo oficio que el posesivo en « Estos

libros son suyos >. « Si este Señor, no siendo

suyo el negocio, sino luyo, tanto lo estimó

por su sola bondad; tú, cuyo es el negocio,

cuya es la cansa, y cuyo es todo el pro-

vecho della,
i
en cuánto será razón que la

estimes ? > Gran. Shiih. 3. 13, § 1 (R. H- il'»')-

f Ella tenía mucha amistad con la princesa

de Eboli — cuva era Paslrana. » Sta. Tcr.

FiíHd. '2S (R. 53. 231-). « Ellas, cuva es la

casa, y á (¡uien propriamente toca el bien y

el mal della, duermen v se descuidan. > León,

Perf. cas. 7 (3. 45Í). < ¿Adonde está el

dueño, digo, larrialuraruyoscran estos dijes.'»

Cerv. Xoc. 1 (R. 1. 117'). « Yo be visto por
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L'iiliií las verjas y resquicios ili' l.i linila iiii;i

uña de icón veriliKicro, y saon pin- ilLi i\nr r\

tal loún, cuya iliíl)e ilc ser la la! una, es iiiayur

i|ui! una iiionlaMa. » Id. (Jiiij. I. 17 il!. 1.

IIÍS-). < I,a villa de Qiicsada, poco ailclaiilc,

dio el icv á la iglesia do Toledo, cuya solía

ser. . Mar. Ilisl. hsp. 15. O (It. liÜ. iil-). —
a) r.diriéudose á un inlinilivo denota perte-

nencia moral. < l-a primera |virtuil del ciego

(le .lericól l'uo grande fe y conlianza en Ijrislo

nuestro Señor, creyendo (|ue era Mesías, hijo

lie David, y que era Dios todopoderoso, cuyo

os tener 'misericordia y por ella remediar

nuestras miserias. » Puente, Meil. '.i. >ñ ("2.

"¿i't). « Kl Kspirilu Santo, cuyo es, como dice

san l'ahlo, pedir |)ur los justos con gemidos

que no se pueden decir — 5 Id. ib. 5. "¿tí

(3. 107). — aa) llefnérzasc la idea de pose-

sión con propio y solo lo mismo (jue en los

demás posesivos, n La |irimeia | causa |
fue;

para descubrir que era más que liond)re, y

que también era Dios, cuyo es propio hacer

la ol)ra milagrosa ((uo se le pedia. » Puente,

.)/fíZ. :'.. i) ("2. <iiS). « Cuando no tuviéramos la

certidunilire maniliesta que desto tenemos, la

majestad del estilo en estos dos capítulos —
mostrara otro autor diferente, y no otro sino

el doctor Vergara, cuyo solo pudo ser aquel

excelente discurso. » A. Mor. Crón. 8. .51

(2.23:?).— P) Es de excesiva rareza, y según

el uso actual inadmisible, qne se emplee

como predicado <-ün oíros verbos que ser.

« Fue el gi-an lilósolo Plutarco, cuya anda

uiiaepislola escrita al mismo Trajano. » Mar.

¡íiü. Esp. i 5 (I!. ;i(i. !li-). « Falleció por

el mismo liemiio don .Vlonso de Cartagena,

obis|)0 de Burgos, cuyas andan algunas obras. »

Id. ili. -l'l. IH (li. ;!1. IÍ7-). « Se llamó empe-

rador junto con un su hijo del mismo nombre,

por cuyas se tienen las declamaciones (|uc

andan impresas al lin de las Instituciones do

(iuinliliano. » Id. ib. i. 10 (11. ;!n. IIH)^) — li)

Júntase inmediatamente al nombre del objeto

poseído, el cual puííde desenipcñar en la pro-

posición subordinada todos los ollcios propios

del sustantivo : a) Sujeto. <i El nombre deste

es Baltasar de Urenai
|
Cuya fama del uno al

otro |)olo
I

Coric ligera. » (;erv. Gal. (i (l'>. 1.

8!t-i. <t Se le fue casi toda la nobleza, cuyii

costumbre en [''rancia es acudirá la esperanza

di' batalla, con singular valor y prontitud, y en

alran/ándola, desear volverse á sus casas á

rebaceise. t (Joloma, Gumus de los Est,

Bajos, :) (U. 2X. :í1'). « Si dispusiese el

soberano cielo,
|
Cuyo im|ierio corrige y ley

gobierna |
Cuanto á luz maniliesta el ancho

suelo — J Céspedes, Pinl. 2 (It. 32. 3lifi-).

— « El, encendido en deseo do reinar, cuya

dulzura es grande aunque engañosa, y que

con muestra de blandura encubre grandes

males, juntaba fuerzas de todas partios, d Mar.

//¿sí. Esp. H. 10(11.30. :238-). i Hizo el pos-

trer acto desta tragedia madama de (¡onierón,

saliendo ella y dos hijas suyas niñas en busca

del con<lc, y pidiendo arrojada á sus pies la

vida de susliijos, con laspalahrasy el'etosnue

enseña el dolor, cuya elocuencia suelo exceder

la más arliliciosa. » (Bolonia, Guerras de los

Est. l¡ajos,H (IÍ.2S. IIU-). « Valerio l'ubli-

lüia quemó su casa, cuya grandeza le caji-

saba envidiosos, t Saav. Emp. '.I (li. 25. 2'.)i).

,( Cerró la infanleria española por la batería

— y <on menor resislencia de la (¡lu! se temía

entrarmí dentro, con muerte de los (¡ue se

lardaron más en recogerse al castillo, cuya

retirada les ayudó á ser cobardes, » Coloma,

Guerras de lo.^ Est. Ilajos, 8 llt. 28. 104); es

decir : i la retirada del castillo, s como mas

adelante cscribií id mismo autor : « la retirada

de las islas í (II. 28. Idli')- - 'P) ,

Acusativo.

( Juntos llegaron á la cumbre hermosa,
|

Surcando varios mares, |
Viccncio, Eugenio

Núñez y Lanchares, |
Cuyos raros pinceles

|

Temiera /euxis y envidiara Apeles. » l.ope,

Laurel de .Apolo, I) tül/r. siiHt. I. 172). - t)

Predicado. « Te persigue, haciendo y diciendo

cuanto puede, porque no se dé la sentencia

cu favor de nosotros cuyo abogado lú eres. »

Avila, Eucíir. 10 (3. 27U). n llebujada naciste

en dos andrajos 1 De una hija de Adán por

"rail veiitui-a,' |
Cuya comadre fueron cualro

"rajos, j Ouev. Musa 7, sdl. á una dama

U!. 6!). 2721). í Vo, cuya vida es l.isarda,
|

Siento el ver que bagá la suerte
|
l'.eina a

Dantea. » Mío. Industrias contra ¡mezas,

I. I (li. 3U. "iO'.l-j. — t Se apoderó de aquella

ciudad por entrega que Garci Zapata le hizo

del castillo, cuyo alcaide era. » Mar. Ilist.

Esp. 12. Ü (B. 30. 350'). —í) Complemento

con preposición, i Desean ser sueltos de

aiiuesla cárcel, para ver y gozar de la presen-

cia de aquel de cuyos bienes y mercedes han

gozado en la tierra. » Avila, Fcstiv. 2 (5.31G).

« Vos, de cuya mano yo laníos bienes gene-

rales y particulares lie recibido. » id. Eucar.

24 (4. 358). i Vos sois el dueño y el ciclo
|
De

quien la liniebla nace, |
A sombra de cuyo

velo
I

Tal vez mi esperanza yace
[

Eiivuella

en su desconsuelo. » li. Argeiis. ijlosa Señora

del alma mia (II. 42. 292^). « Toledo y He-

rrera, de cuyos nombres durara la memoria

lauto como lá eterna inara\ illa en qne la deja-

ron vinculada. » Jovcll. Eloy, dr las bellas

artes (B. i(i. :;.53'). « Diciendo
|
Bernal Díaz

del Castillo! niucbas veces como infalible, no

lo que ordenaba y disponía su capitán, sino lo

que murmuraban' los soldados, en cuya repú-

blica hay tanto vulgo como en las demás, i»

Solis, Conq. de Mej. I. 2 (B. 28. 209-). -
t Dos músicos traían instrnmenlos |

A cuyo

son Y acentos |
Cantaban dulconientc. » Lope,

Gatoin. \UOIir.siielt. I'.l. 191>). « En un lugar

de la Mancha, de cuyo nombre no quiero acor-

darme, no ha mucho tiempo que vivía un

hidalgo de los de lanza en astillero. > Cerv.

Quij. 1. 1 (B. 1.257'). —O A veces corres-

ponde á un genitivo objetivo, ó sea signdica

el objeto de un acto, de una pasión ó afecto.

I Al cual dio Dios — una bija de cuyo narlo

murió su madre. » Cerv. (Jiüj. 1. 12 (li. I.

277'). « .Ni aman á quien tanto amor en esta

obra les mostró, ni aborrecen el pecado, por

cuyo odio y remedio tales cosas padeció. »

Gran. Simb. 5. 3. 1 (U. (i. 070'). t
|
Üh Padre

natural y Dios beniíio |
Por cuyo santo amor

bajé á la tierra! » llojoda, Crisl. 8 (B. 17.
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Í62-). í Y (le sus galas ni verjel ilespoja
(

Para ailornar la recocida trenza
|
Del caro

liien por cuyo amor suspira. » Hartz. La cam-
pana (il(i). « ,-.Oué es esto, crislianos ? ¿ qué
es esto que leniMuns aparejailo para mañana?
Órgano, músicas, danzas y bailes, todo fiesta

de inuch.-i alegría, sin mezcla de ninguna tris-

tez.i; y siendo lo representado, en cuya me-
moria se hace, una grandísima y piirísima
pena, sin ningún rastro de alegría. > Avila,
Eiicar. -2 (,'!. .í;jK « No sabré yo cuántas mane-
ras hay de muerte si no sé cuantas diferencias
hay de la vida, cuya privación es la muerte. »

Venegas, /l7ont(j,'"2. i (Mist. 3. 17). c Pade-
riase lo mismo para reducirle á que tomase
algún alimento, cuya necesidad le iba exte-
nuando. » Solis. C'onq. de Mi'j. i. i:> (It. -28.

328-). € .Mandó Cortés que cesasen las aclama-
ciones de la victoria, cuya credulidad inleiii-
pestiva suele dañar en los ejércitos, j Id. ili

i. 10 iR. 28. ZVr-). J Se perturba el ánimo—
por el peligro de la vida, cuyo apetito es na-
tural en los hombres. » Saav'. Eiiip.'.i'.i íR. 2,5.
86- 1. € La extremadísima fuente Castellana,
en cuya competencia pueden callar Corpa y la
Pizarra de la Mancha. > Cerv. A'or. 8 (R" I.

ixy-). < Este fuego [de! purgatorio] es el
mismo que el del infierno, en cíiva compara-
ción el (le esta vida es como pintado. > Puente,
Med. I. :í6 (1. 2:!8i. —Z) Entre cuyo y su
antccedenle pueden mediar varias palabras;
en lo cual nuestros clásicos, usando déla liber-
lail que er.tonces había para el uso de los re-
lativos, llegaron á un extremo que hoy no
poilria imitarse. En varios de los pasajes
siguientes se preferiría en el ientruaje actual el
empleo de un demostrativo ó de un simple
posesivo. « Kuera del campo que tenia sobre
Bona, cuyo suceso se dirá luéfro, formó otro. »

Coloma, Ciierras d,- los Esl. Bajón, \ (|{. 28.
9-). « Ha dicho los males que cometen éstos
de que habla, y por cuya causa Dios los cas-
liga. » l.eón. Expon, de Job, 2(1 (1. 3li}). « El
año luego siguiente, que se contó de I i2(!,

vino á sazonarse la trama ; en cuyo |)rincipio
fdel año] el rey de Castilla celebró las fiestas
de iVavidad en Segovia, y don .luán, nuevo rey
de ^ava^ra, las tuvo en Medina del Campo
con su madre. > .Mar. UM. Enp. 2il. 1.5 (R. 31.
81'). « I.e dieron fá Corbarán] un fiecbazo en
la cabeza, de que luego nuirió; con cuva pér-
dida los demás se retiraron. > Moneada, E.rprd.
H (li. 21. 15'). c Acudieron luego unos á
quitarle las ataduras, otros á traer conservas
y odoríferos vinos, con cuyos remedios [de
los unos y de los otros] volvió en si. > Cerv.
Pfrs. I. 1 (R. 1. ,502'). «Ahora en estos nues-
tros detestables siglos no está segura ninguna
|doiicclla|. aunque la oculte y cierre otro
nuevo laberinto como el de Creta; porque allí

por los resquicios ó por el aire con el celo de
la maldita solicitud se les entra la amorosa
pestilencia, y les hace dar con lodo su reco-
gimiento al' traste. í>ara cuva seguridad |de
las doncellasl. andando más los tiempos y
creciendo más la malicia, se instituyó la'ordeii
<lp los Mh-iJIeros andantes — «Id. Qiiij. I.

'• (R I. 275'). < Sienten asi el glorioso san

Rernardo en la epístola séptima, y san (irego-
rio Naziancono en le oración doce* Cuyas pala-
bras por ser aun más expresas, para satis-
facción del lector pondré sin añadir ni quitar. >

Márquez, 6'o6. crisl. I. 10 (.53 : Pamplona,
1(il5). « !\o debemos echar sus faltas en la

l)laza. cuando las hubiese, acordándonos de la
maldición que echó Noé á uno de sus hijos
porque no cubrió la desnudez de su padre;
antes debemos imitar el comedimiento y reve-
rencia de los dos otros santos hijos que tan
discretamenle le cubrieron y honraron. Cuyo
espíritu

I
de los hijos de .Voé] parecía que

tenia aquel grande emperador Constantino,
de quien se escribe— j Gran. Oíac. y consid.
2. 5, § 6 (R. 8. M7'). t No curó (Eva] de lo

que Dios le mandó, sino antes quiso obedecer
á la antigua serpiente, confiada que la mentira
que le había dicho saldría verdad, y que co-
miendo del árbol vedado sabría t.into como
Dios. La cual por su desobediencia fue echada
del lugar en que Dios la había puesto, y le

fue quitado todo el bien que le había dado,
pues (jue en Inn poco lo tuvo. En cuyo lugar
ordeno Dios que se buscase otra — > Avila,
Eucnr. do (í. 6:»i. «Vino [la cautiva] andando
el tiempo, á querer bien á su amo y á casarse
con él, dejando su religión verdadera por la

del marido, en que vivió con grandísimo gusto
seis años ó siete, querida, servida, regalada,
llena de joyas y perlas y muy olvidada de ha-
ber sido cristiana

;
por cuya contemplación

[de la cautiva] se hicieron y hacian cada día
alegrísimas fi(si:is de cañas y otras inven-
ciones, í Espinel, Escud. 2. 13 fR. 18. .il3-).

<¡ Se tuvo aviso de una señalada victoria ga-
nada por el duque de Mercurio, cabeza de la

liga de Rretaña, asistido de la infantería espa-
ñola que tenia á su cargo don .luán del Águila
en nombre de In serenísima infanta doña Isa-

bel, como legitima heredera de aquel ducado,
cuyos sucesos [de la victoria] escribirán otros. »

Coloma, Cuerras de lox Est. Bajos, 5 (R. 28.
62-). <f ('rimero como luz metida en el niedio
del alma, se encierra allí [Cristo], y después
se descubre y resiilandece, quebrantado lo

terreno y carnal del sentido. A cuyo esplen-
dor [de aquella luz] y al sonido que hace la

voz de Cristo en el alma, huyen los enemigos
y mueren. » León, Nomli. ?,, líijn (3. 32(ii.

« La cual revelación como sea sobrenatural,
no basta razón natural ni ingenios humanos,
por sutiles que sean, á hacerla evidente; cuya
razón ]dc la revelación] si naturalmente "se

pudiera alcanzar por razón natural, nunca
Dios la mandara creer. » Yenegas, Ai/onia, 1.

5 (Mist. 3. 8). «r Otros traen diferente deriva-
ción y causa de esle nombre de Estremadura

;

cuya opinión ]de los otros] se relatará en otro
lugar, v en éste ni la reprobamos ni la reci-

bimos.' » M,ir. IIM. Esp. 1. i (R. 30. .5'i.

< Reconociendo esta importancia fde la elo-

cuencia] Moisén,se excusaba con Dios de que
era tarda é impedida su lengua, cuando le en-
vió á Egipto á gobernar su pueblo; cuva ex-
cusa |de Moisés] no reprobó Dios, antes le

asefTuró que asistiría á sus labios, y le ense-
ñaría lo que había de hablar. » Saav. Emp. i
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,,( v)r, u)., _ r,) l'ue.lo servir dn aiilecc-

.Mir.ln ionceplo anto.ior, ile modo ^^^>^ <•]

íe ü vo s gnilicL : De lo cual. . "H. «1 Im a

s. V r al ^t-M-'O.' don Juan, llevando c..ns>j;n .

', ínncipal medio sea éste l'a'-=^ '.'»;',

1 os l"a.a cuya conf.nnacon no de aré de

conforme á esto le d-e-> saMslaeer. l'a.a

'^Xóndcla.iíie.adenu.-slr^ .empos

me pareció poner anuí — > I"- J>'''''
r '^"V

pv'o or -io^i lo para sa'isfacer p..r el deleite de

[ ripa.,,ueeí trabajo volantaru, de la pena^

Paracuyo enlendiunenloes de saber qu --- >

Id Oruc. iiconsid. 3.2, 1".pte.|;l (K. 8. lw ).

.Muchas veces parece que .loby sus compane-

d en lo mismo, siéndolos .nlenlosconlra-

v?os. I-ara cnyo -.tendim,e„,o advcrUmos---

.

1 enn FxilOX. dc Joll, (tedir. (1. \\I\). í >«

cSiam'ñle debían introducirse muchas

""iJíines--. Para cuya iiueljgennade^l^^^

estar advertidos que— J Scio, Bí Mí' ,iJ¡í>' '•

r xxxvill). . ¿1 mismo sentm.iento mostró

Juan íiaulisla dc Tassis - asegurando .,ue

in.ln 'uiuello era sin su consenlimiento; en

°Ía;neba,>^slró sentirse eiipúbbcocontni

.^ ,
Coloma, Guerras dc ios- Kst. líajos

; ->S 180-). <! Con este lin levantáronlos

IrtVnós'aqnel gran tenq)lo de Serapis en A e-

fand ia, d^ eando honraren él la n.emor.a del

mcsn patriarca |.losel|, en agradecimiento

ka provisión de trigo con que socorrió

a hambre de la tierra. Kn cuya s.gnilicacioi

dc graves autores .|"e pusieron sobre la

beU'de la iniagen la medula de medio
^^^

lemin » Márquez, Cob. cn.sí. .15 (Ni) .

."
n ..na. 1(115). . To,l:.s las repúblicas bien

,;.rn "asse han desvelado siempre en bus..ar

áios P«« 'l"0 s"*^ """"'''"' "" ''•"" '"''

das ni a oradas deprecio - l'ara cuyorcmc-

.hols revés que de alii adelante vemaii a la

iSonrpro.ostUan de no mu arel cursen^

el cuerno de las monedas. » Id. 'O- ¿i[]-

174) ? Si viniera de norbe la inumlarion,

"1 vino de día, ^perdieran to os h,s ba-

timentos cnie a in, andando los si lauos

ien p e oil el agua á la rodilla, los pudieron

reth-ar á Migare" altos; para cuyo remedio

,0 don Alvaro una salida con qu.nien o

hombres. » Coloma, aiifírriis de loa /vst. lia

r'xll 2S. i:(M). . .\qui trataste, madama,
^

(•numigo tu casamiento; |
Kn cuya fe m. es-

peranza 1
Ksle papel te escribía. . Lope, Mas

„,,,,/,» crios .lur amor, t. 8 II. :i4. xm.
í \ , u-a a envidia, que tan Inen muerde un

".si. o como nn entendimi.Mito : a cuya .les-

1 c a es án infelizmente sujetos los hombre

tienen alguna graci:., s. los^ acpu.pa.m

brfS;e^ot./^n:'Ses,HJ-Kr

'£.;a'.siir-ía';;rs¿í:>P
o ;.., escluidos tantos pari,.nl..s y amigos e a

h .'rme de apartar de .luien bien .loena. en

;;;'¿',nLese!.tiasemearrancaael=an.a^.

S de Kiiíueroa, Amarihs, t (lU.). — «»;

Mer 'en csi.ecial mención muchas locu.'.ones

¡„e cuando' Usuran en prop.is.cones indepen-

n.os llevan la prcp. de. Como se dice « A

;^ f d ib- 'estíulo enfermo no pudo

I , liarse lu-esente », es natural que se diga.

tl^'muchos dias enfermo ó cu^ac^

áZdemirldlinde, á cayo /-n.pa/vM-;
|

fin con motivo dc, con cuyo motivo; en

f soT ír-n/o caso; por medio ife por

'¡^ i medio, i Siendo yo pu-s cruulo en

casas de principes, y comiendo pan dt

nr ncipes, v andando en cortes de princ.pe>,

r lcandog.-iies de principes, y siendo ero-

La de princpes. no' seria justo que mis su-

, ores V VH'ilial se dedicasen sino a principes;

t^va^cau'la he querido olrecer y inl.lular esta

;,X.T^«estrarealAltc/.a..Cuev.M.»<o.s,,)-.

A .-/^ M/rii f5). I Al que tiene mucho y

Ssí:Í;^¡í^n-l--so^.aquet¿e..^^^^^

UilMb^honlc ir d,'lar manara, míe

; s
mtínínii-rosenelguanlarnih.

e, sen de pródigos en el gastar. t> Id. £/)(St.

•

."^"^"V Vr (i>, i;!. 118'). « Como habéis,

íefíor estado tantos tiempos en las guerras de

la h : .oc'is veces os he visto, y ">eiios os hn

hih aló y conv."rsado, á cuya causa debéis

i2;í't\mistad por mí. segura yne..

-^«íresUnlídó"d^;:^^ul:;m,!s:aun.a

ÉlISuifSlS^^^
uíSr. Causa fue también dcsto la opin.on

en >ue estaba <le no católico, a cuya causa ---

V niron tc^os en la el.-cción que el bando de

í:^!;.^^:fd.d,eardena,.^^.^oma.;..,n^^

Í.;:::£.K:ide^Ui; Ser c pilan

e Han.les, V haber muerto I A un ilusln

:d;ic"ácuJacausa.|lluye.uode^as.g.:

Y temores, 1
Viene a M;''>'''V,o"X,",'^^ '!

fivnres t Tirso, /-rt riHann dc Validas, -

i;iLsjura^--por..uyaca.^aaelniand,.

?on derrocar la casa, ^-""^^^¿^ '
\'

, f,

S:•^^.|lí irnos c.m el abua la alu..

estrechisiniamenu-iun^-a^u^a^al--..
lora en muchos lug.ii es uní- 'I""'. , .

éñ^nüiio del ...razón.. Vepes.^í'^M/,..S^
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Tcr. i . i9 (1 . 87). t En sola Espmia se tiene

por deshonra el olirio mecánico, por cuya

causa liav ahniulnncia de holgazanes y malas

mujeres, j Vene^'as, Á(ionia. '.i. 16 (Mist. 3.

93). < l.os que son menos perfectos tienen ne-

cesidad de luiíar recogido y apartado para

hacer esto mejor. I'or cuya cansa los santos

iban á orará los desiertos y logares solitarios. t>

Gran. Orac. y consid. 3, pról. (li. 8. ió'M).

« Perdía .\rsindo tiempo y palabras, por care-

cer del metal que todo lo puede, por cuya

causa ninguna le deseaba para esposo. í S.de

Figueroa, Amarilis, i ('2."il). i No de oro lo

juzgó, sino de aquel metal que son los más

linos cencerros que á nuestros mansos solemos

poner, por cuya causa en más fue tenida la

curiosidad de" su artífice. ¡> Valb. Siglo di'

oro, 8 (161). « Creímos (|ue alguna amorosa
ninfa do la vecina selva dentro de su misma
corteza bajase á oir nuestra conversación, ó

que el poderoso canto de Arcisio trajese así

los arboles — por cuya ocasión ninguno hubo

allí tan desenvuelto á quien un religioso temor

no estrechase los hombros. » Id. ¡7^. i (17).

t ¡ Y cómo te veo entre el ayunque y el mar-

tillo ! conviene á saber, desacompañado de

buenos y arrodeado de malos : por cuya oca-

sión muchas veces me paro á pensar — »

Guev. (Capm. Teatro, 2. 87). « Con la oira

mano ajustaba y componía el vestido de medio

abajo, respeto "de juzgarse ser herida del

viento; por cuya ocasión, puesto, como salva-

guardia, el un pie sol)re el otro, á efecto que

por la sutileza ilcl vestido no se descubriesen

los miembros, daba muestra de reposar, j S.

do Figueroa, Amarilis, 2 (80). « Costeó una

y otra
I

bóveda], por cuya razón se puso el es-

rudo de sus armas en cinco claves de ella. »

.lovell. Mem. de los conv. de S. Dom. y S.

Franc. (H. 16. 43'2-). < Me hospedé en la

Locanda de Due Torri, magnífica, llena de

escudos é inscripciones alusivas á los sobera-

nos, príncipes y sátrapas que se habían alojado

en ella, por cuya poderosa razón me sirvieron

caro y mal. » Mor. í)hr. póst. i, p. 118.

« Ames de morir quemó |
Francisco de Figue-

roa] todas sus obras, por cuya razón no nos

quedó de él más que un corto número de

poesías. » Gil y Zarate, Rcsiitn. hislór. [>. 113.

— e .Mi intención en aquelapéndice no ha sido

tanto precaver objeciones, como dar álos lec-

tores mayor luz sobre ciertos puntos que se

locan on el poema; á cuyo fin expongo única-

mente lo que mií ha parecido más indispen-

sable. > T. Iriarle, Miis. pról. (1. 116).

» Procuraba de hecho estorbar á los cartujos

el cobro del salario de su castellania, á cuyo

fin hizo formal oposición de que se les entre-

gase ante el procurador real de Mallorca. »

Jovcll. Mein, del cast. de liellver (R. i6.

410-). < l.a vida del monasterio y las leyes y
observancias y lodo el trato y asiento de la

vida monástica favorece y ayuda al vivir reli-

gioso, para cnvo fin Iodo ello se ordena. >

l.eón, Per(. cas. inirod. {',',. üi). < Veis, dice,

que no soy yo ignorante, ni conozí'O de Hins

menos que vosotros, pues alcanzo lo que he

referido; qnc es la eonclusióo que pretendió

sacar á luz de su plática, y para cuyo fin se

pasó á decirlas grandezas de Dios que él sa-

bía. i> Id. Erpos. de .Job, 13 (I. áll). i Deter-

minó, con parecer de sus capitanes, ocupar al

mismo tiempo lastres calzadas principales —
para cuyo efecto dividió el ejército en tres

partes. \ Solís, Conq. de Mej. ,">. 20 (H. 28.

376'). í Se expidió [la provisión] en Vitoria á

3 de diciembre de 1183 sobre el modo de
cooperar las fuerzas marítimas en la guerra

con los moros, para cuyo efecto se manda pasar

la armada de Vizcaya al Mediterráneo, i Cleni.

Elo(j. de Is. la Cal. ilustr. 6 {Mem. Acail.

Hisl. G. 168). — < Temióse en este año que

el famoso Rarbarroja viniese sobre esta isla,

con cuyo motivo — se mandó artillar y proveer

de defensores este castillo. » .loveli. Mem. del

cast. de Bellvcr (R. 46. .i20'). i Viene 'Pire-

sias; dice que sabe quién es el reo, pero se

niega á declararlo; con cuyo motivo crece la

impaciencia y cólera de Edipo. j M. de la

Rosa, Anot. d la Poét. .5. 1.5 (I. 23.5). —
« Todo esto nacía de la revolución d(! París,

por cuyo motivo se habiau cerrado los teatros

de Dolonia. s Mor. Ohr. póst. I, p. 439. —
I A menos que la exportación no sólo se

prohiba, sino que efectivamente se impida;

en cuyo caso la reproducción anual se irá dis-

minuyendo, í .lovell. Apuntes para una mem.
eran. (R. 50. 51')- « ^o siendo verosímil que
el cadalso levantado para los vigías se pudiese

sostener sobre la punta del árbol ó mástil —
es preciso suponer que estuviese como al ter-

cio ó ala mitad de él, en cuyo caso sólo podría

afirmarse por medio de tornapuntas ligados

desde su circunferencia al ápice del mástil, j

Id. Elni/. de V. Hndr. nota II (R. i6. 384').

— « Puestos en alguna necesidad grande,

acudían luego al ayunar, y llorar, y hacer

oración á Dios
;
por cuyo medio eran luego

librados de sus enemigos, i Gran. Urac. y
consid. 3, prót. (li. 8. 160-). <¡ Escríbeme no-

ticias, con aquella sequedad histórica que re-

fiere y no exorna, por cuyo medio lograrás

unir á la veracidad la concisión. > Mor. Ohr.

póst. 2, p. 1211. — (T Hecha la consulla por el

gobernador sobre la demanda de las hijas de

Salfad, le fue respondido de parte de Dios que

tenían justicia en lo que habían propuesto, en

cuyacoiisecuencia le mandó hacer ley perpetua

deque, muriendo el padre sin hijo varón, suce-

diese en su hacienda la hija que dejase. »

Márquez, (¡ob. crist. I. 30 (186 : Pamplona,
1615). — 0) Se usa acompañando aun nombre
3UC va en aposición con un concepto anterior;

iferénciase de el mal en que representa ade-

más un complemento determinativo formado
por de. En el ejemplo siguiente i cuya per-

fección » vale € la perfección de la ley (le Dios

y de la fe », que inmediatamente precede :

€ Van ceñidos y regulados con los motivos de

la perfección de la ley de Dios y de la fe, por

cuya perfección ha de ir el alma siempre lle-

gándose más á Dios. » S. .luán de la Cruz,

Llama de amor, 3. 3 (R. 27. 233'). En estos

otros el complemento con de eslá sugerido por

el contexto : « El cual moharracho, llegándose

á Ü. Quijote, comenzó h esgrimir el palo, y á
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sacuilii' el suelo con las vejigas, y íi dar

^'i-aiiilcs saltos sonando los casi-alielos, cuya

mala visión asi aiboroló á llocinanlc que— »

Cerv. Qiiij. i. II (I!. I- i'iti'); •''^'u
V^

' ." \^

mala visión del nioharracho >. € Avcriguosele

lanil)i¿Mi lonoi- sus puntas de liechicera, por

luyos delitos el corregidor la sentenció a cua-

trocientos azotes, » Id. Tia finíj. (II. 1. á.)ü2);

esto es ; i por los delitos de hechicera, etc. »

< Tero casi luego cniíieiizó á llorar ur.a cria-

tura, al parecei- recién nacida, á cuyo lloro

iiuedü don .luán confuso y suspenso, >. Id. Aou.

10 (U. 1. -21 1-) : » al lloro de la criatura ».

t El viento — comenzó á calmar un tanto,

cuya calma levantó gran tormenta de temor en

los ingleses, > Id. Nov. i (U. 1- 1^.0'}: « '»

calma del viento ». « l-c contó, como si lo hu-

biera visto, la huida de sus huéspedes, cuyas

nuevas quitaron el sentido á Sinforosa, í Id.

Pers. i. 18 (1!. 1. 01 (i') : « las nuevas de la

huida i. I Despertáronles y mandáronles que

tuviesen á punto los caballos, poriiue en

saliendo el sol habían de hacer los dos una

sangrienta, singular y desigual halalla, a

cuyas nuevasquedó Sancho atruiito ypasmado. »

Id; Qiíij. 2. li (11. I. 'i;!!-). « Con la misma

tran(|uilidad y sosiego navegaron diez y siete

dias, sin ser necesario subir ni bajar ni llegar

:i templar las velas, cuya felicidad en los que

navegan, si no tuviese por descueiitoicl temor

(le borrascas venideras, no había gusto con

que igualalle, » Id. Pers. ü. 1 (11- i.6i?>')

í la felicidad de navegar sin ser necesa-

rio, etc. í « Se pudre (esta madera] y se

corrompe, de cuya corrupción se engendra_uii

pequeño pajarillo, > Id. i/í. 1 . l'i (U. 1. •">' /')

:

« la corrupción de la madera í. « Fue el pri-

mer rev de España que puso sus banderas

vencedoras en los reinos de Italia, sobre cuyos

fundamentos hoy se mira levantada su monar-

quía, í ¡Moneada, Expcd. i (II. ¿1. ;i-) ; « los

fundamentos de haber puesto las banderas

v(!iicedoras en los reinos de Italia». « Fueron

saliendo á la ensenada innumerables embar-

caciones sin otra gente míe la necesaria para

los remos, de cuya novedad avisaron á Hernán

Cortés los españoles de la laguna, s Solis,

Conq. deMéj. r.. -H) (11. "28. :!85') : « la nove-

dad de ir saliendo ». d Sin alterarse ni hacer

más movimiento que suspender la acción de

ponerse una media, en cuya actitud le cogió

mi reparo, me respondió - - » Cadalso, Cari,

marr. :31)(2. 175) : « en la actitud deponerse

una media ». «. No las hice corlo obsequio,

por lo mucho (|ue llovía, aunque casi se va

siempre por debajo de portales basta sus casas,

;in cuva circunstancia tampoco me hubiera

ilievido. » Isla, Cari. fum. 1. '2m (11. 1.).

520'). í La primera culpa que se la nota es no

tener plan ni coordinación, sin cuya circuns-

tancia no hay escrito bueno. » T. Iriartc,

Doiiile lan dan las loman ((">. 151). t Se ha-

liíaii reunido las leyes en un cuerpo, sin cuya

circunstancia no podían cóniodainenle cono-

cerse, i i:iem. /•:((«/. de h. la Cal. ilustr. !l

{Mcm. Acad. lli.iL fl. 214). « Confiesa el prin-

cipe ilon Carlos lialier recibido en emprésti-

to— un ejeniidar de la Suma de santo 'lomas,
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expresando menudamente sus partes; cuyo

precioso manuscrito había legado á esta

iiílesia el anterior obispo. » Jovell. Mein, del

casi, de licllver, notaX (II. iU. 427'). € Dice,

por eran ponderación, que estos edilicios se

liicieron de piedras ó ladrillos: cuya expresión

repite, biiblambí délos ijue mandó ediliear en

l.eón ia reina doña llerenguela. » Id. ¡:iog.

de r. nodr. nula 1) (11. -W. .i7i)-). « La cuali-

dad sobresaliente de nuestros antiguos dra-

iiiálicos es la invención; en cuya dote bien

puede decirse que ni han tenido sucesores, ui

reconocido rivales, i M. de la llosa, Coiii. exp.

I (-' "til) <i Nada hay ((uo se oponga mas a la

cle"vacióii de la poesía (|ue el uso de nalabras

técnicas — en cuvo vicio incurrió Lope, al

expresar el pavor de los marineros. » Id.

Anol. á la l>o,'t. 1. i (1. 129). c Se opone

leste abuso] al principal objeto de toda com-

pdsíción, que es ser entendida. En cuyo escollo

víiiii'roná dar nuestros poetas del siglo deci-

moséptimo. > Id. ¿f). 2. 1 i (I. 1;í7). « Clausula

que so enderezaba á impedir el restableci-

miento de laini|uisicióii, para cuya providen-

cia preparábase desde muy airas el |)ai-lj<lo

liberal. » Toreno, Uist. 18 (li. Ul. •«y').

« Fue nombrado [Moretol rector del colegio

del liefugio de Toledo, en cuvo cargo le arre-

bató la muerte en 1()(I'J. » Cil y Zárale, Hcsum.

hislór. p. 375. d Sábado fue, cuyo día
|

Vene-

rara, pero rompe |
A la costumbre la fuerza, «

CM. Judas Macabeo,\ (U.7. 311=) :« el día

del sábado n. « Compuso [Vasco Díaz] vanas

poesías - por los años de 1.V27, hacia cuya

época debe colocarse probablemente la com-

no•^ición de sus tragedias. » M. de la Losa,

Trag. csp. (2. -10). « Tal era el estado qiie

tenía la comedia en España por los anos de

|.")80: desde cuyo tiempo hasta liiies do aquel

siglo, debemos va observar— > Id. Com. esp.

3 (-> 170). — i) Se usa como cíiuivalenle del

relaTivo que ó el cual, sin agregar idea alguna

de posesión, pertenencia ó determinación.

« Dos hombres cruzan el rio montados en

buenas caballerías, cuyos hombres traen ar-

mas; Le regaló un aderezo, entre otras mu-

chas alhajas preciosas; cuyo aderezo era de

lirillantes; Dos novelas te presté hace un ano;

cuyas novelas aun no han vuelto á mi poder :
>

eiemplos censurados por la Acad. « Se dictaron

inmediatamente las providencias que circuns-

tancias tan graves v tan imprevistas exigían:

cuyas providencias, sin embaign, por no ha-

berse efectuado con la celeriibul y la pruden-

cia convenientes, no surtieron efecto : »

ejemplo censurado por Helio. » Une mi parte

ha seguido pleito — sobro tal cosa, en cuyo

pleito pronunció dicho tribunal sentencia de

lista. I Fehr. nor. 3. 2. 21 (3. 440). « Acon-

sejo el estudio del francés, cuya lengua es

tanto más úlil, cuanto no hay ya materia que

no se discuta en ella. » Jovell. /(i.sírífcc a un

tcóloqo (11. 40. 278^). « El maligno espíritu

contesta al exorcista : ;. Por qué me lorciies

bárbara tan mente? En cuyo verso se burlo a

un tiempo Lope del abuso indicado v de la

manía de proliiiar voces latinas. » M. de la

llosa, .1»"/. á iaPoéI.t. 13 (I. 137).. I.imi-
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tábans? las más importantes |
relaciones diplo-

mátieasl á las de Inglaterra, cuya potencia

había enviado en Abril de ministro plenipolen-

ciario á sir Enr¡i|ue Wellcsley. > Toreno, Hisí.

13 (H. 01. SOo'i. — ') liemos seguido el uso

del relativo posesivo guimlos por la oorrespou-

dcncia de la picp. de, liasla el punto en que

desvanecido el concepto de posesión ó perte-

nencia, viene á convertirse en equivalente del

relativo ordinario que, el cual, y aun á em-

picarse en casos en que bastarla un mero de-

mostrativo. Helio, el primero, lachó el empleo

de Ctii/o en lugar del mero relativo (arriba, i).

censura jusla que la Acad. lia reforzado des-

pués, según acabamos de ver : es corruptela

que desvirtúa el valor originario de la palabra

despojándola de uno de los dos elementos que

constituyen su esencia. I!elloe.\tendió su cen-

sura á casos en que realmente existe el con-

cepto de posesionó perlenencia, en el sentido

gramatical; como sagazmente lo ha puesto en

claro 1). Marco Fidel Suárez en el Repertorio

Colombiano (año 10% núm. 2.) y en sus Es-

tudios gramatirales (pp. 328 sgs.), trabajos

(|ue hemos tenido á la vista y estudiado con

particular utilidad. Los casos que, según de-

cimos, tildó Dello fundándose cu que cuyo ¡lO

significa en ellos posesión, son los que quedan

señalados en r„ 0. Conforme á la exposición

liistóriía de los hechos, no cabe duda en que

esta doctrina es inexacta; pero considerada la

interpretación que el uso actual nos da de

tales construcciones, es patente que los casos

explicados en r. O, i son idéniicos. Efcctiva-

menle. hoy no se usa referir el relativo cui/o

á un antecedente lejano y mucho menos á un

concepto significado por una proposición ó un

infinitivo ; de suerte que al conservarse ciertas

fórmulas que tcnian aquel valor normal, ya no

las interpretamos conforme al uso antiguo.

Por tanto y no siendo do necesidad absoluta

la conservación de locuciones en que se petri-

fica una voz que tiene vida independiente, es

todavía atendible la censura de Bello, aunque

no sean del todo valederas las razones en que

la apoya. — >.' Finalmente, ha de advertirse

(lup cui/o no puede reemplazar á de quien,

del cual, sino cuando la preposición se toma

en sentido de pertenencia ó determinación.

Fuera excusado recordar esto á personas que

han mamado con la leche la lengua caste-

llana, si no se hallasen barbarismos como
éstos : « Aquel es perferlisimo que no tiene

mezcla de aceite y cuya una mínima parle-

cilla posee muv grande virtud. » Laguna,

Dtosc. 1. .í9 ('.10». « Escribió | Cubillo de Ara-

gón] más de veinticinco comedias, cuyas

mejores son Et amor como lia de ser, La
perfecta casada, y Las muñecas de Mar-
cela. > Gil v Zarate, Resum. Iiistór. p. IfU.

— «) El antrcedenle puede ser un pronombre
demostrativo y alguna vez el articulo sustan-

tivado. « El que en lugar de otro está, razón

es (|ue tenga las condiciones de aquel cuvo

lugar tiene. > Avila, Epist. i. I (li. 13. 133').

« lÜcnavenluradns aquellos cuyas iniquidades

lian sido per.lonadas. y cuyos pecados han sido

encubiertos. > Scio, salmo '^\. I. « Fue (aquel

linaie] uno de los en cuya mano estuvo la

mayor parte de lo que entonces se sabía en el

mundo. > Mend. Guerra de Gran. 3 (U. 21.

1011). — Eas construcciones que vamos á ex-

plicar no pertenecen hov al len^uajecorriente:

— a) El demostrativo puede, a usanza latina,

ir separado del relativo. « De aquel se dice ser

uno hijo, según el Santo Evangelio, cuyas obras

imita. í Avila, Audi, lüd (2. ITió). a En la Es-

critura santa, de aquél se llama uno hijo,

cuyas obras imita. > (irán. Serm. contra es-

cánd. § 1 (1!. II. 15'). « Piérdese la heredad,

V aquel sana en ella cuya no es. j llerr.

Agrie, gen. 3. 7 (2. 59). — aa) .\lguna voz

el demostrativo va envuelto en uu posesivo de

la prop. principal. « Demás, que á cuyo cargo

está el ganado,
\
Cualquier suceso próspero y

adverso
|
Por cuenta va también de su cuida-

do » B. Argens. epist. Don Francisco,

aunque llames (H. i2. 318^). « A la verdad,

cuya vida fue tan dañosa para Esiiaua, su

muerte le fue saludable, j Mar. Hisl. Esp. 1 1.

13 (II. 311.519').— fi| Eslc antecedente puede

callarse : aa) Siendo sujeto el antecedente y

cuyo predicado. « La manera de abrirle |el re-

licario] sulo la sabe cuva es la joya, » Sta.

Ter. Mor. (i. 9 (B. 53. i7G') ; esto es : « aquel

cuya es ». « Esclavo soy, pero cuyo,
|
Eso no

lo diré yo ; |
Pues cuyo soy me mandó

|

Mo

dijese que era suvo. > Ant. de Villegas. Inven-

tario (.1. Iriarle, 0//r. 1. 222; Lope, El mayor

imposible, 1.2: B. 31. 4()()'). — p?) Siendo

predicado el antecedente y formando cuyo

con el sust. á que acompaña un complemento

precedido de prep. t Si te deleita la hermo-

sura, él es de cuya hermosura el sol y la luna

se maravillan, j Cran. Guia. 1 . 9, § 3 (B. ü.

10-) ; esto es : « él es aquel de cuya hermo-

sura ». e El es á cuya ira nadie puede resistir,

y ante cuyo acatamiento se arrodillan los án-

geles que mueven los cielos. > Id. Simb. 1. 3í

(B. (1. 272'). 1 Esta Señora es por cuyas ora-

ciones lodo lo que se pide se alcanza del Se-

ñor, j Avila, Ven. Esp. Santo, 3 (2. 271).

« El mesmo Señor le levantó y esforzó trayén-

dole á la memoria los favores que le hizo la

noche de su cena, y como diciéndole : ^o soy

en cuyo pecho dormiste, no temas. » Már-

quez, Gob. crist. I. 17 (105: Pamplona, 101.5».

« Siempre fue este número [tres) no solo mis-

terioso sino feliz y de gran ventura, como en

cuyo remate se prometieron buenos sucesos y

fin' de calamidades .á los que las padecían. >

Id. ¿6. 2. i (222: Pamplona, 161. >). « El es

por cuvo medio recibe ella las imágenes de

todo lo que conoce. » León. K.rpos. de Job, i

(1. 09). « ¿ Quiéresle llamar Providencja?

Bien dirás; pues es con cuyo consejo se dirige

este mundo. » (Juev. Próv. de Dios (11. 18.

195') —fv^ Yendo precedido de prep., y siendo

cuyo preii. « Quitaron á Dios la honra que

como á Dios se le debía, y la dieron á cuya no

era, > Avila. .li/r/«, 47 (3/isí. 3. 219); esto es :

< á aquel cuya no era ». « El fue á cuya era

la casa, y lauto trabajó, que se la desembara-

zaron aquella tarde. » Sta. Ter. Fun'l. 19(11.

53. 21 1-). < Ni por tales amigos quiera hacer

ese negocio. Deje á cuyo es, que es dr Dios,
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(MÍO «11 Míijcslail lo liará (i su licnipo. « Eail.

Oírlas, \--^ (ll- •'>^'- '•"')• « Scgorlio quedó

idnliscada, v Kjci'ica volvió á cuya anlcsora. >

Mar. Iliat. ks!'. Ü- -^ ("• ^ü- '«^'-i- « M"'"'"»

conviene que en el soniíio, en la ílgnra.ó ver-'

ilaileraiiieiite en la origen y signilicacióii de

aquello de donde nace, se avecine y asemeje á

cuyo es, cuanto es posihle avecinarse á una

cosa de tomo v de ser el sonido de una pala-

bra. » \.có\\,' Somb, i, inlrod,^ '1 {'''
1
D-

í Peor es quitar el pan á cuyo es, ijiie negar el

agua al que tiene sed y padece, n Id. Expns.

de Job, ±1 (2. 5). <r
¡
Oh euáiilo mejor fuera

|

El don de la licrniosura que del cielo
|

Te

vino, á cuvo era
|
llaliello dado en velo

|
De

santidad, ajeno al polvo, al suelo! > Id. J'oc.s.

1, Elisa, ifa el preciado (i. ;i3i). « Cualquier

Inien propósito — procede de un especial '.o-

eamiento de Itios, que te quiere salvar y te

mueve á bien obrar : y asi lo delies reconocer

Y a"radecer á cuyo es' d Gran. Adic. alMem.

i.GA ' "•^- i'^'''')• " A todossalisli/.o Pcrian-

dro^licieniloqueél le tenia en su poder como

en depósito, y (lue le volvería en mejor coyun-

tura á cuyo fuese. » Cerv. Pers. í. "2 (U. 1.

(idi'l. « V volvieron el reino á cuyo era. »

Lope, e¡HSt. 1.'. (Obr. snett. I. Itó). « Kstaba

¡san Juan liautista] tan fundado en no usurpar

para si la lionra de Cristo, sino darla á cuya

era, y á quien se le debía, que al punto con

"randc aseveración confesó la verdad, y no la

negó. í Puente, Med. 3. 2 ("2. "2"). « Aguarda,

riguroso pensamiento; |
No pierdas el respeto

á cuyo eres. » (Juev. Musa 7, soit. ±) (11. liU.

iJi!)'). (í llecid, si el nombre es imagen que

sustituye por cuvo es, ¿ qué nombre de voz ó

qué concepto de' entendimiento puede llegar

á ser imagen de Dios? t León, Nomb. 1,

introd. ^2 ('' 1")- — Siendo la prep. de, es

indiferente expresarla ó callarla. « Y los hijos

que nacieren |
De cuvos fueren serán, t (Juev.

Visita (U. :23. U'V)." « ¡Ni me queda con vos

liov 1
Suerte ninguna segura

|
l'or el camino

do'voy,
I

Sino sola la locura
|
De haber sido

cuyo soy. > Castillejo, 2, Di'il. cutre el iiulor

«/ in pluma (11. 3-2. ^208'). — M) Aquel lugar

ile S. .luán que dice en la Vulgala : « Onormii

reniisciitis pcccata, reniittunlur eis í {« A los

que perdonareis los pecados, perdonados les

son >), se halla traducido en nuestros místicos

de este modo : « Cuyos (leeados perdoiiáredcs,

serán perdonados; y los que rctuviéredes,

serán retenidos. » G"ran. l-)ruc. y c.nnsid. i,

sáb. ¡Hir la man. (U. «. «G-); ilem, Simb. 3.

7 (li.t;. 411-). « Cuyos pecados perdonaredes,

son perdonados, i" Avila, Audi, i i {Misl. 3.

'214); Ítem. Kucar. 17 (i. 1 l.">t. Peio osla

eonstruceióii no da otro sentido que < Aquellos

cuyos pecados perdonareis, son perdonados. »

—
"il) Se emplea en sentido liiial como el re-

lativo í/MC, V llevando como éste su verbo en

siilij. « Dieron állocafort doce consejeros, por

cuyo parecer se gobernase. » .Moneada, yíaípcd.

3,'i'(ll. 21. 3"2-). » Tiberio, cuando salía de

lloma, llevaba consigo áNerva y Atice, varones

dorios, con cuya conversación se divirtiese. »

Saav. Emp. 7"2 (II. 25. VM-). « A los cuales se

añadieron otras personas escogidas, por cuyo

consejo se dirigiese la guerra. » M. Vab.

Comenl. de César, 1, p. 33',) (el original :

c lis delecti ex eivitatibus attribunnlur, quo-

rum consilio bellum administrarctur. i ¡i. (!.

7. 7ü).
, . ,

t. Lo mismo que los demás prononilires

relativos se usa como interrogativo : De ([uien,

de qué persona. En este caso se marca con

acento ortográfico. ») Hoy no se usa sino como

lu'ed. mediando el verbo ser. a) En interio-

'ación directa. « Dijolo pues el emperador

Tilo estas palabras : Dime, hombre, quién

eres, de donde eres, cómo te llamas, cuyo

eres, qué hiciste, qué delitos comeliste, por

(lué aquí fuiste traído y á las bestias echado, j

Cuev. /<:p¿sí. fam.\.n (11. 13. 1 11^). « ;,
Donde

mejor podremos estar que en el '.'
;, '^".V'"*

mejor podremos ser que de él '.' » Avila,

Episl. :'.. 10 (7. il). í Y si planta nna vina,

; cuyo ha de ser el fruto della, sino del que la

plantó-.' íCran. Guia, \. 2 (U.G. 19'). « ¿C.úyo

es lo que tengo, y de (juién espero rcccbír lo

(lue me falta, sino de vos '.' » Id. Mein, del

crist. 5. O, orac. h (IL «• 315'). * /.
<^ómo

iioV respondió Maese Pedro— ;. y cuyos eran

sus cuerpos, sino míos? ;, y con quien me

sustentaba yo sino con ellos? í Cerv. Qiii]. ¿.

"'G (11 i. 4()1'). « / Cíiyo fue el brazo'.' Quién

prestó la espada? » Valh. Bern. 24 (15. 17.

3'Jll-). í ; Cuyo es este romance? — De un

caballero que está ahora en Sevilla. » Lope,

Dorulea, 2. 5 iübr. suell. 7. 131). « ;,
Que es

lo que gasto? — Tiempo y dineros. — lodo

es mío. — Los dineros si, el tiempo no. —

•

; Pues cuyo ? — Ue tus negocios. » Id. ib. 3.

híObr. suelt. 7. 222). t Es hermana.
|
Gran

señor, de un caballero
|
Que mereció vuestro

amor, I
Gracia y |)rivaiiza algún día.

1

—
.Cuya Iñigo? — Señor, mía.

\
—

¡.
Vuestra,

conde? — Si señor, j Id. La corona me-

recida, 1. O (U. 24.2312). _ S) En inte-

rrogación indirecta, t Quiere jel Señor] (lue

coirmucha instancia y pnrmuchosdías lo pro-

curemos é importun'emos; para que mejor

entendamos cnvos son los dones que tenemos,

vlos sellamos' preciar, y guardar, y agrade-

cer á cuvos son. í Cran. Adic. al Meiu. lued.

16, § 1 (ll. S. 554-, 555'). « Cuya sea la ciiliia,

yo lio lo sé. í Alemán, tluzmán, 2. 2. 3 Qt.

3. 294-). í ;.
Qué perro es éste ? — Ag^ora se

lle"-ó aqui, y no sé cuyo sea. » Cerv. C"o/. (II.

•1. 228'-). í Al volver de una esquina sentí un

brazo
|
Que el cuello me ceñía, miré cuyo,

|

\

más que gusto me causó embarazo. » Id.

Viaje 1 (11. I.(i99-). - i.) En construcción

directa con el sustantivo (ant.). c<) En interro-

iración directa, ax) Siendo sujeto el siisl.

« ; Cuyo poder se extendiera á tan grand-s

cosas sino el de Dios?» Cran. Guia, 1.21

m (¡'sO'). — P?) Siendo pred. c Eso ;.
cuya

raipa ha sido? |
- Tuya, á la fe. » Lope A/

mejor alcalde el rey, \ . 2 (li. 2 i_. 47 ;.•').€ Ciiyo

criado será I
El <ine está hablando con ellas '»

Alarcón, Los favores del mundo, 1. 8 (»• 2ii.

^<) € Tu espíritu ;, cuya imagen es '.' si es

imagen del espíritu de Dios, dale todo a Dios,

v hazte un espíritu con él. > Puente, Med. i>.

i!5 (3. 401). «¿Ciiyos hijos llamaremos a
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csins que imitan al demonio, y se alegran de

lo (inc él se alegra, v hacen fiesta de lo que el

la hace, sino del mismo demomo? í l>ran.

Sn-m. conlra escami. S 1 (R. 1 1- i^'')- — ^T)

Siendo acus. c Decidme, por Dios, ;.cuya liesla

celebráis de vuestra vanidad ó del misterio

de Dios? > Avila, Eucar. lii CH. :U6). — SS)

Yendo con prcp. « Tu dulce habla ¿ en cuya

oreja suena? |
Tusclaros ojos;, a quien los vol-

viste? > C.arcil. égl. 1 (U. Ji- i')- « Di »'. q'"^'

traes la luz encerrada en ese cuerno, ;.
con

cuya licencia andas á esta hora? — Mas con

cúva licencia me demandas tú esa cuenta,

también quiero yo saber. > IV de Oliva, .líi/í-

trírJn (I. 1(16). »
;. A cuya imagen y semejanza

fue criada mi ánima, sino á la vuesira? i> (irán.

Mem. rida crist. 5. 6, orad (11. 8. :ilo').

ítem, Mcm. del erial. 8 (R. 11. 1H(.-). « ¿ De

cuyas entrañas pudiera proceder esta obra,

sino délas suyas? » Id. Simb. 5. 3. 6, § 3 (11.

(i. tísT'). « ; A quién iré con mis dudas?;, en

cuyos pechos descansaré? » Id. Orne, y consid.

\, sáh. por la niari. (R. 8. S.ó'). « ;,
En cuyo

servicio empleaste lo que vo compre tan cara-

mente? » Id. ib. I, ;«'•('« Pii la noche (R. 8.

\\'-). < rues;.por cuya causa diremos haber

sido hecho este mundo? > Id. Simb. 1. 'Mi,

Ü 1 (R. 0. "2(i8'). t ;. Contra quién se hicieron

tantos hechos malvados, ó en cuyo daño se

esforzó más la maldad, ó quién le hizo menos

resistencia que Cristo? » León, Nomb. :i,

Cordero (3. 390). « ;. A quién irá mi dolo-

roso canto
I
O en cúva oreja sonará su acento,

I
One no deshaga "el corazón en llanto?»

Cerv. Poes. ele!). <«• 1- ''Oó-). « ;, (Jui.én lo

sabrá decir? ;. Con cuyo aliento I
Seguir po-

dré el alcance á tan 'gran cuento? > Valb.

fíern. 3 (R. 17. 17tP). — (3) Kn interrogación

indirecta, ai) Siendo sujeto el sust. « Acos-

luinlirahan un dia antes leerlos y nombrarlos

en la iglesia, como agora se hace en la calen-

da que se lee á la prima, para que todos su-

piesen cuyo nacimiento se celebraba el día

siguiente," y en cúva memoria se ofrecía la

hostia. » Sig. Vida de S. Jer. 5. ."> (i3(j). —
¡if¡) Siendo prcd. < Diversas opiniones hay

cúvo fijo fue.» Comcnd. Griego, Lab. 118

(13'). < Preguntóla cúva hija era. » Avila,

Trnt. de la Encarn. (5.23). t No se tiene

noticia cuya hija fuese, ni de qué calidad y

linaje. > Mar. HM. Eap. 17. T, (R. 30. óll3i)-

«Conviene que se sepa cuya hija es ,y que des-

cendencia tiene. > (íuev. Pexti 3 (R. i8. 1 l'.l-).

f Van como en romería adonde sus cabezas y

cuartos están colg.ados, como quien va á guar-

darlos, ó á preguntar cúvas cabezas y cuerpos

son. » Riva.l. CUma, í. 3.5 (R. 60. 27'J'). -
Cl Acompañarlo de prep. « Xicéforo sólo dice

qiie junto al palacio del emperador Miguel le

mataron, sin decir por cuyo orden fue, ni

quién lo hizo. » Moneada, E.tped. i. (R. ii.

2fii). < Preguntándole los apóstoles á Cristo

nuestro Redentor por cuyo pecado aquel hom-

bre había nacido ciego, ó por el suyo propio

ó por cl de sus padres — respondió el Se-

ñor -. Rivad. Trib. 1. •'. iR. O"- 368').

f Mira de cúva cabeza v de cuyo cuerpo eres

miembro. » "Id. Flox SS. Naliv. de y.SJ.

; _ ci:yo

(Vida de Cristo, 166). <r Cien ventanas se mi-

ran, que por ellas
|
Los dioses graves, que las

causas tratan |
De los mortales, miran y tan-

tean
I

Ue cuyas causas los efectos sean. » ^ i-

llav. Moxq. O (R. 17. 601-). c Ni los hombres

acababan de entender á cuya obediencia les

dedicaban. » Meló, Guerra de Cnlal. 3 (R. 21.

/ji)5í). _ c) Sustantívase signilicando Galán

ó amante de una mujer (fam.). « La Argiíello

que vio atraillado á su nuevo cuyo, acudió

lué<TO á la cárcel á llevarle de comer. j> Cerv.

iVor. 8 (R. 1. 189'). « ;. Tú para no ser mi

cuyo
I

llallas razón ? » id. Ln entretenida, 3

{Com. 2. 230). « Poco valgo,
|
Pero en lin

cómo y ceno, y á mi cuyo
|
Le traigo más ves-

tido que un palmito. » Id. El rufián viudo

(Com. 1. 201). «Esie pues era el vecino,
|

El

amante v aun cl cuyo
|
De la tórtola doncella

Gemidora á lo viudo. » Gong. rom. 5/ (I!.

32. 525-). « Pues no digo nada, cl cuyo, i (Jue

anda que bebe los vientos,
|
Y pasa noches

enteras |
Hecho un arrimón eterno » Mor. El

viejo ]) la niña, 2. 6 (R. 2. 316-). « Desde su

puesto conoce al primer golpe de vista, por

la inclinación del cuello y la distancia del

cuvo, el piso en que está la intriga. » Larra,

3,"p. 23. — a) Keslivamente se ha dicho tam-

bién cih/a. t En el portal
|
Mi cuya está.

¡
Pe-

sia tal

!

'| Daré por silbo un suspiro, j Lope,

Lo cierto por lo dudoso, I. 2 (R. 24. i56-n.

Per. nntcci. Sitilo XV : t Lea Vuestra Se-

ñoria á san Pedro, cuya orden rccebistcs e

habito vestís, é aved alguna caridad de la que

os encomendó que bavais. j Pulgar. Letras,

3 (Mió), t ¡ O vos, la cuya bondad
1
E fermo-

sura I
Ordena todo mi dáñn;

|
Vsando de pia-

dad
I
E de mesura, |

Poned fin a mal tamaño!»

Cañe, de G. Mnnr. 1, p. 102. i E porque en

esta división de la administración — nosabian

en cuya administración cupieron; las dichas

tierras é aldeas é lugares sean en ia adminis-

tración de aquel en cuya administración fuere

la dicha cihdad ó villa ó lugar de cuya jurisdi-

cion fueren las dichas tierras e lugares e

aldeas. > Crnn. Juan II, 1. 19 (R- 68. 28,i').

t Buena gente, ;. á qué venís ? Ah buena gente,

: á qué vcnis ? Ornes darmas, ;. cuyos sois?

;"qué es lo que queréis?» Crón. -Wi'. de

Luna, 120 (320). i Suplico á Vuestra Excel-

léngia que las corrupíioncs ó defetos de la

pressente Ínfima é pequeñnelaobra— quiera

tollerar, e si algo vo failesco, de lo qual non

dubdo, lo quiera suplir ó comportar. Cuya

manilica persona é real estado en uno con los

bien aventurados principes é señores — la

Santa Trenidad por luengos tiempos — dcxe

viviré principar. » Sanlill. p. 28. «
|
O cabsa

de las cabsas ! ;
ó mi poderoso e ine.\tiniable

Dios cuvos fechos son sin desfallcscimienlo,

é vnlinidat turan é á la verdat preceden ;
de

cuya gloria c inmovible virlul c abundancia

son llenos los compliniientos de los cielos e

déla tierra é de los mares! » Id. P- *^;'-

< Oue ninguno da lo suvo |
Sin que doblado

le den, j
Pnrcuva razón es bien

|
(Juc yo por

afán procure
i

Rí.|uezas. » Mena, liCio.'; ?/

rirt. iCoron. '21'). < Mandaron — que los

llevasse [los giiantesj á la cibdad ile Astorga



nrvo

6 los iliosse i'i cuyos eran. » l'a.iso honroso,

iíO (I7-). — Siíjlo XIV : « K ellos le dixeroii

(liK! el rey iiiiei'ia saber ilc un omií que le

larra ;'i ilecir ciert;is |ialal)ras cñiiio fuina, é

por cíiyo maiulado. » (^nin. I'i'dro I, 112. ¡i

(11. (Ui. 5i:t '). « l'iii (|uaulii üiici'rnuln
|

En
ella estuuiero,

|
¡Von soiá mas lionrrad»

I
í'or

ello cuyo fuere. » Sem Tob, 5'-)!) (li. .")7.:!6S').

t Trabajóse ilc lo saber en cuyo esfuerzo lo

facían. » Crón. Alf. Xí, U-2 iH. 6(i. ^^ÜT').

< One iiicnsen bien los canes, el los envíen á

cuyos fueron. í Mont. Alf. \I, 1. 12 (¡Ubi.

ven. 1. láli. t Sea temido de pecbar la casa

(|ue derribó con el doblo á cuya fuere la casa. >

Corles lie Jiiinios. año IIW'S (C. de L. ij C.

I. 150). ítem,' Cor/es dr Alcalá, año Í:!/i8

(C. rfe//. ijC. 1. .')i7). « Cuyo fallasen que era

el (Icrccbo de los reinos, que gelo diesen. í

Crón. Fcrn. IV, \ (li. 6(!. Kll')- » De que la

pelea fuere partida debe saber por cuya cul-

pa se levantó. > ,1. Man. Lili, de los c.sí. 1. SI

(II. 51. :í'2S'). — Sil/lo XIII : í Vos será

(irado el regno de Dios, é será dado á otras

gentes que l'arán frutos, é darlos lia á cuyos

son. í Casi, é docum. 32 (R. .")!. I50-). t E
demandóles : ;. Cuya es esta figura ".' E ellos

dijeron: Del emperador. » Ib. 10 (li.51. \ I0-).

« Señor .lesu Criilo, cuyo es el poder de
lodo, e cuyo es el reyno, ca tú eres el rey de
todos los rcynos e de lodos los reyes— Se-

ñor, lórnote agora el reyno que me tú diste.»

Crón. (¡en. 1. i (2Hí-). « Ydvos a Frangía al

rey Carlos, cuyo pariente sodes, ca alia falla-

redes quauto ouiííi'des menester, d Ib. li. \'.'>

(2li7'). « 'lomaron loda la tierra [los Almo-
hades! e metieron la so oí su señorío, e luan-

touieronla fasta en tiempo del buen señor rey

don Kernando, que ganó a .laben, e a Cor-

dona e a Seuilla, cu cuyo tiempo fue Abenbut. j

Ib. 3.5(218-). d El non deben entregar por
razón de debda sobre que fuese dado juicio,

en caballos — nin cu llueves de arada cuvos

quier que sean. » Part. '.\. 27. 3 (2. 707).

< Sea escriplo todo lo que llevan, el (|iianto

es et cuyo. » l'art. 2. 31. 3 (2. 33S). . Ha-

bien á salir por puert;is señaladas — porque

los pudiesen contar ¡lara saber <iuien era cada

uno, ó <londe, ó cuyo, ó que levaba. » Part.

2. 20. 27 (2. 207). « Cuya fuere la raiz dé la

meytad de la apreciadura a quien heredare su

buena. » Fuero real, 3. í. O (0. I-. 2. 72^.

, Sí — aquel en cuyo mandare asentar lo

defendiere por fuerza o se alzare — í Ib. 2.

•í. 2 (U. I.. 2. iOi. « Sí — aiiuel en cuyo entre-

garen o asentaren forzare o tomare alguna

cosa de aquello — í //;. 2. í. 1 (O. L. 2. -iO).

11 E deve y otrosi dezir la razón por (|uel fazc

aquel quitamiento — o por cuyo ruego. >

Espéc. i. 12. 19 (O. L. 1. 250). « Si aquel,

cuía es la cosa, quisier dar el precio, deve

cobrar lo suo. » Fuero viejo, '1. 3. 1 (üS).

I Deve prender á ellos é á los que los envía-

ron, é metellos en poder daípiel cuya es la

fija. » Fuero .Juzgo, 3. 3. 11 (5i). « Mandó
que se querellase aquel cuyo era el plcyto. t

76. 2. 3. 2 (30). « Mandamos aoii que cuyu

padre é cuyu abólo acoslumpnaron labrar las

ben'dades tlel re, ó ilar fiscales ó Iributos, que

oltrosi que lo faga el fijo. » Cono, de León,

año 1020 (Muñoz, F. 78). i Pero con cuya

fija Moyses fue casado
|
Ouo a Moysen esle

conseío ilado. j .1/e.T. 1302 (1!. 57. 100').

« Cuvos ioglares somos, el nosdenne guiar. »

lierc.' .s'. Dorn. 280 (K. 57. 10'). « Por Dios

avino esto, en ello non dubdanios—
|
E jior'

sanl Miguel, en cuia voz andamos. » Id. Mil.

Hh {\\. 57. 117'-). «Violo Sanctiago cuyo

romeo era. s Id. ib. 108 (II..57. lOO-i.

utiiii. l'oil. ciijo : del lat. cujtis, n, um,
adjetivo derivado de cujus, genitivo del rela-

tivo é interrogativo qui, (¡uis, y semejante cu

cuanto á la forma á ejus, illiiis. islius; donde

a|>arece la antigua desinencia genitiva en iis

(Ciisl(ini!i. Ccr'enis).



CH

«'iA\t'EAR. ('. n) t'sur do clianzas. a)
Intrans. c El mal humor- (jiie yo gaslaba
cuando llegáhamos á enibestir, lo' trocaba á
es(e liompo en chancear y en ayudar á las
faenas, no ¡i las de los árholes v velas, sino á
las de remojar los tragaderos, i Esteb. Gonz.
13 (Dice. Autor. K. :«. .S6t¡'). « En ellas |en
las Academias] se aprende á chancear sin hiél

y á punzar sin dolor; y en ellasen fin se estu-
dia la lengua de la poesía, de donde sale sin
poesía y con elegancia la piosa. » Zabalela,
Uia de fiesta, '2. 6 (Uicc. Autor.). < Hónrela
usted [á la naturaleza] liaclendo versos; y si
ella no los dicta , corra, salte, ría, chancee, y
cante, como otro tiempo, la flor de la verde
rama. » .lovell. Corresp. con Posada (li. 5Ü.
'lí^t'l. c Xo sólo era (juevedo apto para chan-
cear ron gracejo, sino que sabia lomar el
tono grave que conviene á un censor. » M. de
la liosa, Anal, d la Poet. i. 1!) il. -211). —
3.7.) (^on ron, para expresar la persona á quien
se dirigen las chanzas. < Si voy á tertulia,
juego

I
Una malilla de á ochavo,

| F'orno dor-
mirme

; chanceo
|
Con algún amigo; bailo

|

liara vez. » M. de la liosa. La boda y el duelo,
I. 7 (.'!. H')). — ¡i) Ke/l. Acaso por semejanza
coii hurlarse. K Usted se chancea, don Ucr-
niógenes

; no pucilc ser otra cosa. — No, señora,
no se chancearen eso dice la verdad. Ua come-
diaes detestable. » .Mor. hi comedia nueva,
1. 7(1!. a. 370^). — XXI Uon con, para expre-
sar la persona á quien se dirigen las chanzas.
« Chancearse con cual(|uiera'. » .\cad. Gram.
~y?) También se usa con para significar el
objeto de la chanza. < Aun se dice que él se
chanceaba con los recelos que ellos y las Cor-
les concibieron. » (Juini. Carlas a L. Hol-
land, ;) (li. l:». ssi^). _ b; Met. Refl. So
hacer de una persona ó cosa el caso debido,
c .No me duele mucho ahora. |

— No se ande
usted chanceando

j Con las muelas...— Si no
es nada. » M. de la Rosa, La niña en casa,
3. o (;í. 117).

EUm. Derivado de chanza. Port. chancear,
de chanfa; ii. cianciare v cianria; retorro-
mano cioncia, charla, lliez sugiere que po-
dría .^er onomalopeya, pero al mismo tiempo
Irae á comparación las voces zanzcln en ale-
mán iiioderno y zcnselen, zinsclcn en alemán
medio, charlar, al misino tiempo que cliá-
chara, en gr. mod. tJcít;//.!.

c-iiAPtz.iR. c. .Meter i uno de cabeza eu

el agua (trans.). x) Con en « Tenia tal abo-
rrecimiento con las mujeres enfermas de esla
pasión, que en sabiendo de alguna, como
quien las echa en colada, la mandaba chapu-
zar en el río. » J. de Torres, Filos, moral,
15. i {Uicc. Autor.). — ¡3) fie//, c ¡ Oh !

|
có-

mo se chapuzan,
|
Qué sueltos se abalanzan,

I
Y con el rostro y brazos

|
Las corrienles

apartan ! » Quev. Mu.%a 5, baile 7 (li. ti',).

i23-j. — y) intrans. En el uiisnio sentido que
la construcción refl. Le gusta chapuzar eu el

agua. — í) Part. t Acude, señor, que ya
|

Viene el zagal chapuzado.
)
—

¡
Buen padrino !— .Muy honrado --

|
Muestra ese niño. Lu-

cia. T> Lope, El cuerdo en su casa, ?>. 10 (R.
il.ifiU').

EHin. Chapuzar, zapuzar, zampuzar
ofrecen las mismas variaciones de la partícula
sub. que chapodar isupputare), zahondar
(suffundarc), sancochar (subcoi¡nere}. Las
formas antiguas de que en seguida damos
ejemplos evidencian que este verbo es com-
puesto de pozo, como el it. soppozzare lo es
de pozzo. < E no sea capuzado » = non me
demergat tempestas aquae. Salmos, liH. l(i

íScío). « S.ipozaronte » = demerserunt in
caeno. Jcrem. 3<S. ái (Scío). « E este es el van-
posado en la cohdicia. » Uoc. de oro, \'2

(Knust, 2-23). c Palabra sin obra es commo el
crecimienlo del rrio que fase sopesar [sic\ en
si a los omnes e non aprovecha. > Ib. i2
(Knust,"2l I ;*Qanposar). c El que a coinpanna
con los rreyes non deve aver miedo de su sanna
assi commo no a miedo el qui se sopoza en la
mar del agua salada. > Buenos proverbios
(Knust, 64; ' fanpusa).

l-||.«RLtR. V. a) Hablar mucho, sin sus-
tancia y fuera de propósito (fam.). -/) intrans.
e Oue una necia que bien charla,

|
Dama entre

picaza y mico,
|
Me quiera obliiíar á amarla I

Siendo su pico de parla
| V de .Ictafc su ho-

cico,
I ¡ Oh qué liiidico! » (;óng. letr. 3."i(li.

''-'I. l!)S'.¿ No habrá de leerse Mo/'c con formé
a este pasaje de Laguna (Üiosr. I}, áá) 7 « Dado
que la cerusa, la cual se llama albavalde en
Castilla, sea muy provechosa para encorar las
llagas y para enjalbegar los hocicos venidos
de .lelofe y .Monicongo, todavía lomada por
la boca es mortífera. ») » l.}iie no respeta
encantos esla espada,

|
.Ni te valdrá que

charles ni que huyas. > Ouev. Xec. de Orí. t
(14. 69. 295^). < Las charlas en figuras de



CHICO
— 7IS — cinco

.•l.aHaii. los cuoi.lan y los d.ccn. . I a. u ,
Lu.

de vn-d. catól. 2. 52 {IHcc. ••I'""'-)- V' V.^.

ci-iado licl
I
Ouo siempre guardo « >^" «;

,,„ i-.-CuardarieesledcscngaMol lunu

ur"vava Y lo aliarle ! . V. de la Vega, Eí

Zmmde mun,¡o, \. 9 (IW). -b) Con e -

saS^-iclo déte minado y por puro^a

liempo (inlrnus.) (faiu.). .c) "..';' 7''-?.° '.,

Mariana 1
l'.anaiulo tu estimación |

-"la Jt/,

£^ci::;í.ír::í.^v:qü!fi 5 ¡^

^•Í^-ani^\oloXlV: . Fecieron grande

es :.;.:": i:\,./losfabla^3a,ll.xw.n..^uo

se fuese, que locura charlaba. » Au. d, mía,

xaÁar,xarrar; en val.7«War jarnu o>

m-.11 r/')-)vií-
• en iirov. mod. tlMira. uiai « ,

chirlar, chirriar, en l'O'''-,<-'"'(" '^"/.'^

signitican chirriar; ademas Salva da .
chn^

lar la signiücación de Chirriar los I'''.)»
o^-

EsposiblJ'.iuelodas estas voces sean onoma-

lopóyicas

vnuo, A. adj. i. «I Apurado á cosas

,,;"m"Udi.nÍnsionesmh,c.das^ d-o

.. ,,«•. ni's (ino pciineño al hablai It la lau

dv deta •apLidad,Yasies.más común

S?. mi sala íhica, un vaso chico, queuiia

^tri!"^-."not:hi:en;=o eS:
.SíHoii. p. OÍ. >'

pste adietivo : chicuclo;

Esta abundancia
P'-«^'«"'^,,^'",.ieavo en el

Chisme, murmu ración
^^'^''^^X 'T.nllfú

el iniionio ".- hay arl o f"^ ;,¿„„„.

:^:^aáí:í!:íhfc'Ui^vnuepudofa.

hricir dos ojos con tanto artilirio en tan chi-

:;Tm.eSo^,t5i!i£S;,.udiiraont!.nd,.,.
.dá;d-Ue.adel.ios,lueiy-.con,osrpo

oso no fneni Üios, pues no 1.. punlt «'
>
M o

:,ri.i.inUo,y!o^nlim,uincom,nvu.M^^

os de la cosa linila. » Avila, Atidi, y^' ,','

\ H)->\ \ Mil torres cu tu servicio
|

Armo

fur-os ¿Madrid | Hay .narenla leguas ch i-

'{ ;V.) __ „i Chico con (iraiidc : t>ía eneren

c ^ita eltamario ola calidad; y meta «rica-

mente sin excluir ni exceptuar cosa alguna

rrano^dormios.y no tengáis. ngenio

íSEtSóiri^^íauf^ll'dlCe

1 .,o tI descortés cahallero. > i.itm.

'V ''Lf% i ^?|9 "a las primeras palabras

VT'U uc, ;c a no se aiiduío 1
Kn chiquitas :

vlelv '^ías IV no para hasta eUelugm^^

;;pacKÍaí iii^a el vnJ igual á un terco de

-f!ÍÍÍU;S?;S^i)oesUturapo.
1 An l.'n psle caso se usan mas bien los

£Í^U:l-^o tratándose de persoiKis

!;r='í;;ní >?e:íS^^;i-
;.^amlosOll\:Jp.itospedlrasl.p. s^.^

'r^'itiiX S^hl:::^r^;ydemmm
nT

'
" ¿(i4 . V s que atento, 1

Qné en-

S:Í7ÍT¿7,...Noteacacrdasdc
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que siendo
|
Clii(iuitita me llamabas

{
El otro

Iiapá? > Id. El harón, "2. 5 (R. 2. 385i)-

« l'iieslo que el lioiiibre no es bueno,
|
Lo

prelicio chiquitín, j liretún, Marcela, i. I (i.

"lii). « Era el lioinlu-e — calvo, algo tinoso,

cliiquirritillo y conlraheclio. » .Mor. ücrr. de
los pedantes (I!. ->. 565'). < Cuando era ella

cbiquirritila, tal vez cuando ella nació, estaba
usted en Lima, j Valera, Comend. Mendoza,
(S (()U|. — p) Con de. s. Chico de cuerpo, n

.\cad. Grain. « Chiquitico era de cuerpo,
|
Y

grande en el corazón. « (,)uev. Musa 5, baile
i (11. (il). 115-; * eu el cuerpo). — y) Con en.
€ Sancho Panza es aqueste, en cuerpo chico,

I
Pero grande en valor, n Cerv. Quij. 1. 5'¿

(II. 1. 101'). — h) iMño. Se usa tatnbién
como sust. i Salia la dama con un chiquillo
de la mano, y ella y el chico rabiaban de
hambre. » Mor. La comedia nuera, i. 7 l\{.

i. :570'j. « Su madre
|
Es una pobre aldeana

I
Y no sabe más de mundo

| (Jue los chi-
quillos que maman, i Id. El barón, 2. i (fi. 2.

¡184'). — a) En este sentido es muy común
chiquirritin para designar familiarmente al

niño ó niña que no ha salido de la infancia.— c) Muchacho. Se usa como sus!, j De
aquellos ciiicos que él enseña ha de salir el

cuerpo de la ciudad, i. Avila, Epist. i, inslr.
para jueces, § 5(7.260). « Hay en Burdeos
un buen eslalileciniiento en que se da muy
buena crianza á los chicos; y si no son
díscolos ni estúpidos, se los vuelven á sus
padres instruidos y españoles, j Mor. Obr.
pósl. 2, p. ilJü. « Acuden los aguadores,

|

Las pasiegas...
j
qué barullo!

|
Los chicos de

la candela
|
Los vecinos... todo el mundo. ¡

Bretón, Un tercero en discordia, '.i. 5 fl .3:i2).— d( s. m. y f. En el trato de confianza lla-

man asi á personas de cierta edad. « A la ver-
dad que mi chico i Está en el día muy cerca

I
De tomar estado, y debe 1 Poriarse con

gran cautela. » T. Iriarle, El señorito mi-
mado, 2. 7 (i. 22i). < Chico, le dijo un día
Ramón, bien podías venirle, no á desenfrailar,
sino á enfrailar conmigo á Carmona estas va-
caciones. — No me digas chico, ni uses esa
voz grosera y chabacana, no hija de la con-
fianza de la amistad sino del mal tono en el

Iralo; voz común y vulgar : dimc Alfonso,
como yo te digo Hamón. > F. Caball. Las dos
(Iradas {Obras, \. 120). c Ya es cuestión de
8uina y resta,

|
Chico, y la cuenta no sale

i

Entre lo poco que vale
|
Y lo mucho que me

cuesta.
I
Tú no puedes comprender ' El ex-

tremo á que he llegado. » .Núñez de Arce,
Quien debe pafia, 1. 1 (101). —a) Empléase
también íamiliirnienlc con calificativos en-
comiásticos de las buenas prendas que tiene la

mujeró el hombre deque se trata. « Esun buen
chico; es una chica hacendosa. > Acad. Dice.— p)Mel. [)c poca representación, suposición
ó valimiento; humilde, bajo, a) t Con gusto
general son leídos y celebrados de los grandes
T dr los chicos, de los pobres y de los vicos,
de los letrados é ignorantes. >"Cerv. Quij. I.

jO (R. 1. 394'). ( Chicos y grandes, altos y
bajos, perfectos y imperfectos, tienen cadií
caal su manjar proporcionado en este sagrado

árbol. > Gran. Simb. 3. 21 (K. 6. i36i). — « V
la más chiquita, cuando esto entendiese algu-
na vez en esta casa, clame á su Majestad. »

.Sta. Ter. Cam.perf. 2 (R.53. 320'). t Cuando
se encuentra

| Un gran señor sin dinero,
|

¡(Jué chiquito que se queda! > Mor. El barón,
l.y (R. 2. 381'). — ¡i) Con en. « Poco es y
momentáneo lo que se padece; y á quien
grande parece, es porque él es chico en el

amor y tiene pesos falsos, i Avila, Epist.
i. 30 (6. 16S). — y) Chicos y urandes :

lodos sin excepción. « Tanto era el amor que
le tenían chicos y grandes. » Mar. Hisl. Esp.
9. O (R. 30. 251'). — íi Hacerse el cliiquito :

disimular uuo lo que puede ó sabe. «¡ Av!
amigo mío

)
¡Qué feliz sois! — ¿Por

qué? \sic\ —
I

i\o hay que haceros el chi-
quito,

j
Todo se sabe, j Gil y Zarate, Cuidado

con lasnovias,'i. i (12).

I'er. nntocl. Siglo XV .' í .\llí lüs ricos
caudales,

I

Alli los otros medianos
| Y más

chicos
I

.MIegados son iguales. » J. Maiir.
Coplas (Fcrn. 16. i.5). « Son pequeños los

estados
i

Del chico c menudo imperio;
[
Reyc-

zillos sonllamados. » P. dp. Cniímán, Ciar. var.
211 {Rini. inéd. 30S). i Toniósclc el coraron

I
.Mas chico que de un pardal. » Canr. de

Buena, p. 2S8. « Señores, sostiene quistion e

rensilla
|
El muy sabio grande de Villasan-

dino...
I

Coniigo, Baena, persona chiquilla. »

Ib. p. 423. i One da chica pena é grant galar-
dón, n /¿I. p. 577. — Siglo XIV : c Conviene
que tomen de la sal amarga et de las venc-
ruelas cliii|uiellas de la mar, et quémenlas. >

Moni. Álf. XI,Í.'Í.'¿í)(IJibl. ven. I. LSNi.

« Chica es la calandria et chico el ruysen-
nor. j Are. de Hita, i 588 (R. 57. 277').
i Como en chica rosa está mucho color, t Id.

1580 (I!. 57. 2771). « .\ vcses de chica fabla
viene mucha folgura. » Id. 626 (li. 57. 2l6-i.

« Si algunt bien iicieres, i|ue chico asaz fuere,

I
l'azlo granado, que el bien nunca muere, i.l.

Man. C. Luc. 1 (edic. vulg. 1!.51. 410- : < que
muy grande non fuere,

|
Faz otro granado. »).— Siglo XIII : € E estando alli Santa Maria,

tenie el niño chiquito en su regazo. > Cast. c
docum. 31 (R. 51. 145^). c Agrandes e a chicos
e a tordos scmejauaque era cruel por natura. »

Crón. gen. 1. 110 (78'). i Fueras ende si

fuesen fechas [las donaciones] de chicas cosas
et menudas. » Part. 1. I 1. 5 (1. 304). « i\on

lineará cliico nin grande, nin torres, nin adar-
ves, nin casa, nin ninguna cosa que todo non
sea somido. > Part. 1.4. 8 i l\. 140). « El
todo hoinc que entrare en aquel sacramento,
sea así tornado como niño chiquiello que
naciese otra vez. » Part. 1.1. 17 ( I. 67|. « El

fuerte viento non quebranta las chicas pajas,
mas desraiga los grandes árboles. » Cal. e
Di/mna (R. 51. 23'). « Oyó de su maestro
.•\ristolilcs que de la trislicia se desfaze el

corafon, e que lo faze muy chico. > Buenos
proverbios (Knust,36). < Ningund niño chico,
nin ninguna niña chica... non ayan poder de
vender, nin de empeñar. » Fuero viejo, 5. 4.
•'! (t.35i. < Si algunos ornes an casa de con-
suno e alguno dellos a chica suerte, si quisier
echar pared, que non alira por ella, metiendo
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V umcllas •osus con que a oiuc dü vivir. » ll>.

, "hí n.lo e liramlo las redes rassarcdes
|

-or i .lii.iuillos dientes vos l.oy escapa-

[^':'?^'\s«h..Uv,.>esnpor.lasmrasd

r."';;iei^-fdife..^t.'éhi;o¿ado,,

oTos chicos fuera salto dan. » Cid, o'Jl (R.

57.8^..Ffcmanteuosyoeuuesras ja .

yniranics son e de días chicas. . Ib. 2(..) (11-

^^.«m. Val. ,]ich; cat. xich; Ir. Mche
es';^%úseraJe;it.«c«.«¡.aj.e.,^=.,--

-;iAt?"d^ri=;i^«ei
"

.
•

,. ,1,. Ii .'ranada, V nietafoncamente,

cL?i i
e?rU vocales ea el amig>u>

din hiut^vi chcvnlo, con.pavado eon c «co

es el niisuio qu¿ tenemos en íscr«fc' . ^ "/.

^^rníw diño, t Y chequilos podestaran en

Xs""'Í "et dabo pueros pn.-P- ---

^''"r.í'^^'':T;ut"';Y(?• es o Sondóle

dübexuaudochoquilo |
Quince d.asall ig.-e,,a. .

Id. Troica, 4 (1- "268).

riiolMii. V. «) Encontrarse cmi violencia

unVcolcó otra (¿níra«.s-.). a) Con «n pa
j

—e-hocf^^rXK

ÍÍLmlLe--HO-enellasclHKan^^^^^
monstruo 1 Hace que se precipite

I .';" '"»l'f,,

nd sucra \ Lope Dinero, son calidad 1.12

n iilü->'-) « Nopudiendo |

Detener el cuba-

mill'ave Chocóen una oculta pena.^» C¿ •

álcuno [el bajel 1
chica |

En esa desnuda

el abismo, |

Con 1=^ '1'"' ' -«"
., ',,''-^"«13).

,„u, viene otro i juntarse vio enlámente. « No
"

ieudo caso la muía de la rienda, de la

¡s, ,ca ni el freno, mal de su grado desapo-

leradamente se le arrojó por «'l-'«lla calle .

,

uc siendo sin salida, y teniendo |.or Ironteía

^a casa, hubo for/.osamcnte de chocar con sus

nuerlas. . C¿sp. Y »>"" i'"'''- ^""'-
"

^ ' "

V

8 ( )'). « ¡
Ol> ' á los dioses ruego, bruto

|

lúe c n\dai tas tan veloces 1
Te vas a e,a„do,

el Con algún peñasco choques |l>esbo-

'.^0 . Cald. /.os tres manores prodtytas 1

11 7 -'81^). í Andaba» [los Irampososl cho-

andó los unos con los otros c"n cadenas de

alquimia, hipócritas del oío y
^'^^\f :'^f^

citadas. > ( ucv. llora de todos, U> (I- 23

ot-ni _ V) Absol. < Su partido d,-heiide, sin

flue halle Quien la segunda justa le man-

tenga
I

V al suelo, del prin>e>- chocar lu.

ven-a. í Valh. lii'ru. 1/ (II. 17. 322 ). t Al

ec ar¿e del carro, daban [los beodos
|

emera-

fn, An.azos — V los más de ellos chocaban

:;:X^.to^apnsyl.uii:denu^ngo-
•es » l'ic. Just- 1. •2.-2. 3 (U; 3.J. Jt).

a.)" En senthlo reciproco,
f

Sucedió que

fle'ando [el veneciano y el portugués] al

l;;;^irdeL puente, anibos con miudiamaies-

lail chocaron; v por no caer en el agua, ti

pó tuguen apr'eíó y el magnilico no oso la.lear

;

^•> •.M-onlos dos — » Espinel, i'Sfiíí/. 3. 8 (K.

ír'^i^S; Ohcuán órrijlosehoc.^^^^

vientos! j Mel. Odas filos. Ib (1.. M- -^"^ ]

-l)\\a. «VCon en. « ;,
Inexorable decreta s

7ué oque En un escollo, si otro escolo

evito-' >T.lriarle. Guzmán el iUieno (7.

íS.'» Pero ¿dónde hallaremos es e ondo

„ara dotar un monlc tan rico .' l^s'c .es .,

E:.^;o'^^au::';-hoca;aodo;iosbuenosproyee-

s . Jov'ell. caria á Campomunes {\i. M.

, f.
1. _ 3) Con con. t Aquellas cinco el i-

;,ílUs,|óúesiseeue..msuead IWn^^
,„ año sobro *otro, Han ^ ',,'r'' '.,;' ,- " '

Ulii- » Ouev. Musa O, rom. i (H. b'J. l..t.' •

^ í;s;onlando los pareceres chocim uñase..

¡r'^^'^':^S'lKml-íir,co.nba,.r, pelear

fe^áriat::.ni:x^osp|e¡

«^t , -; m -28. r.V). * Llegado a chocar e

S¡¿:;:.m .
rcSScEgm„ut..id.</>

•im ^8 3l"). - [i) Ahsol- . Se dejaron caer

ititio !;suelt!,se,.,cho^r ..^louKt.

Guerras de los E.4. ^«f«•, non- I
S-.i ai

«Ocho franceses me ^«s""'' «'
' j^} ' !

eampo,c..dlo^^.cho..ro..M.o./;.¿^.

gradar, ya ocasiona n.enteaj o ge no o

Costumbre .^'^í'-^''^;^/ ;,S . H; era cier-

?:m,l:t^:i"l^ñ.;o^*.«o:.- ^olra V.Z con

aquel partido tan poderoso. » <>ui.il. U- -i"-



CHOCA II — 721 — CIlOCIIEAll

lie Luna (R. 19. i'2\'), t llabia sabido «rraii-

.jcarse el amor de las [luteiicias convecinas,
sin chocar jamás con ninguna. » Id. Piinc. de
Viana (I!. Hl. á)!."")!). « la sefiora dol cuarto
principal, compadecida, lo consiente; la del

segundo, en vista de esa primera protección,

no quiere chocar con la señora condesa, i

Larra, 3, p. 'l'i. « Pues¿ por qué chocar con-
migo

I

Sin razón? ¡ Con el amigo
| (Juc te

reci))e en sus brazos! » Bretón, .1// dinero y
yo, I. 8 (1. 2(i9). — ¡3) Absol. <l Nosotros
iremos á visitarle para no chocar, procurando
no hallarle en casa. » Valera, Comend. Men-
doza, 9 i'i). — y) Trans. (parece galicismo).

<t Por no chocar enteramente la moda, pintó

los dos cuadros de los lados — escorzados
al gusto moderno. » .Azara, Obras de Menga,
p. Mil. — o) Mel. Causar disgusto, enfado
ó exlrañeza (iiilraiis.). x) Con dal. de pers. ó
(le cosa. « Chocar á los présenles, n Acad.
Gram. t (Chocar á la vista, j Salva, Gram.
€ Haciéndose el delicado,

]
Reformador de

costumbres,
|
Serio dictador romano,

j
Me

choca y me chocará
|
Eternamente. > T. Iriar-

te, Im señorita malcriada, ?>. 6 (7. 276).
i En cuanto á la pintura, puedo decir á usted
i|ue le gustó desde luego que la vio, aunque
yo conocí en el mismo punto que alguna cosa le

iiabia chocado. » Jovell. Corresp. con Bayeu
(\\. TtO. 1.59-). <

¡ Disparates! Pues no, no los

llaman disparates los hombres inteligentes
que han leído la comedia ! Cierto que me lia

chocado. ¡ Disparates! » .Mor. La comedia mie-
la, I . :j (R . 2. 3622). t Estas maneras de hablar
se hallan igualmente en la Sagrada Escritura y
no nos chocan ni deben chocarnos. » Hermosi-
11a, //. disc. prcl. (I. viii). j /, Cuántos hom-
bres graves ~- correrán todos los días á
buscar en ella [en la escena] una honesta
recreación, cuando estén seguros de no ver
allí cosa que ofenda el pudor, ni que clioque
al buen sentido ? j Jovell. Mein, sobre espect.
2 (R. 46. i9!l*). — ¡3) Con una prop. subj.

« Chocó á muchos, particularmente en el

extranjero, que la libertad de la imprenta
decretada por las Corles, se ciñese á la parte

política. » Toreno, Hist. 13 (R. Gi. 302-). —y
Absol. « Es muy raro, casi ninguno, el [poema
de Lope] que puede leerse entero sin que á
cada paso choque por su repugnancia, i Quint.

Introd. al Parn. esp. í (R. III. 139-). < Pasar
del tono familiar y festivo al serio y elevado

se verilica sin que choque. » Maiiry, Vis.

apoloi/. (li. 67. 169'). « Un fdete no más de
sulicieucia,

I
De presunción impertinente y

tonta
I

>o le diera aquel aire seco y duro,
|

Que á la primera visla tanto choca. » A. Saav.

Moro expós. 10 (2. 388). — r) Met. Algunos
lo usan, con poca propiedad, por Causar
impresión agradable {intrnns.). Con dat. de
pers. í Para que en li se sofoque

| Ese fugaz
frenesí [ese amor],

|
Raslará (]ue por ahí

|

Veas otra que te choque. » llartz. Primero
yo, i. 1 (96).

Etiiii. h'r. choi/uer. Lii Ir. ant. clioi/ue,

cliouquet valia tronco, á que corresponde el

it. ciocco, tronco, leño. Diez enlaza el sen-
tido de tronco con el de chocar, valiéndose
del caso análogo de topar y tope, en il. toppo,
tronco. El inglés tiene s/íocA:, el bol. schoklnni.

ovtogv. Antes de e se escribe qti : clioi/ue,

choquemos.

riiO('iiE,iR. V. a) Dar nmestras de tener
debilitadas las facultades mentales por efecto

de la edad {inlrans.). a) « V como sus años
eran muchos, chocheaba, y de un instante á
oiro mudaba de parecer, n Pellicer, Argenis,
2, fol. 99 (Dice. Autor.), c Cercado de mu-
chachos

I

Y jugando á las nueces,
|
Estaba el

viejo Esopo,
]
Más que todos aleare.

|
j Ay

pobre! ya chochea,
[
Le dijo un ateniense, ii

Saman. F'ih. 7. 6 (R. 61. 383'). — ¡i) « Cho-
chear con la vejez, por la vejez, de viejo. »

Acad. Gram. — i>) Met. Extremar el cariño y
afición á personas y á cosas, á punto de con-
ducirse como quien clioclica (inlrans.). Acad.
Dice. Con con, para expresar el objeto did

cariño. « ;, No liemos de reírnos siempre que
chochea

|
Con ancianas frases un novel au-

tor? > T. Iriartc, Fiib. 39 (1. .59).

Etim. Derivado de chocho.

CCLKVO. Dice.
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„»ri.<:nisis>.n...lri.nió.i.lc(/<i,
^'>^"'r.x-

1 1 i.ilmcni pcrsoiKi véase Ao, i, «) L''i.''^"'

iuio a) ?ii los pol.res ni los r.cos, s> son

nX, llenen sosi4o;pon,uo en losónos U

necesidad, ven los otros la cod e .i, siLm|iiG

e:ífSilaí.doelcora^n y x-emio^daca.

Anca » (Irán. ííina. • -"> s '
'^'*-

:

STleva¿o.T,oan,s.unsns..oun,.ron «naca

mis ropas, iré á la Ma-dalena. » (>We.s/. « (I!.

""S^Kli-^.Kl,cia,lcvm;laledeesac=una,

rtarami manto presto . í*-
,;

<' ;
' g i

4'

. \urolio, daca b une lias escrito. » > aUK.!<,

>;« lavaos, IKi). « Si el hombre se arre-

za.- a.;cve,i.á hacer dos millai^s de

,.,.,dís en daca las pajas. » (.erv. Aoi';.-^ ( •;•

de la hola llena Seis tragos. » •'^'''f^a '|V,"«

cena (U :!-2. 108'). . ;,
Omercs pesetas? 1

ues

daciT E dyAmasentimenlal. ]
Por cada escena

dos duros i Y un panecillo te dan. ».Mor ron, -

ni 2 60li). _ ; liácalas. que quiero hacer
|

l'„conjurodetalmodo;Qi|eloponganen|a...

I.ope, com. ¡M Arcadia, "2. "22 (I.'- 'I- >•

« :1o quiero dote : dácala en camisa. »(...

¡V,r de Orí. 2 (U- OH- '2!lo' . — ??) ^c ''""']

U n ,h?n con el dat. de la primera persona el

een realidad es pleonást.co. f No «'no -lor-

, ios v no t ngáis Ingenio ni habilidad para

sponcr de lal cosas:y para vender trein a o

,lie/. mil vasallos en dácame esas pajas. » uei v.

,< , . 2!) íl\. 1.331'). - rt) Sustantivado.

. )a;a tu hermana, n daca la asadura :
|

L.-

co"e el que más quieres de estos (lacas. .

oTv.A'J ./<; orí. -2 (IS. 69. '2<»lrM Ejercicio

Amtidiano que ha de hacer ">í'« f ''.'f

•':

para salvar su dinero á la hora de la d.u a. .

d. Carta, del Cah. d'' '?,' '"«=''' I,-,
i

1541). _ 3) Contrapónese a toma <t Daca

;.,llo toma el gallo, -lucdan las plumas en la

mano refr. qu« '"ivi<Tle que muchas cosas

eterioranó pierden áluer.a de nianejarlas

ó revolverlas, a Tcniamos andadas 'los arRas

le-uas, y 'd mozo de á pie quiso hchei .
daca

a'^hnla. toma la bota, la bola no l'an;;;e. '¿»e

nos la dejamos olvidada. » Alemán ''"•;«»«'

1 "> '1(1 ;i. 2:3:)')- «'l"'J'la la "'>'^1'«' ''»'*'='

orinal, toma el orinal. » Cerv. El viejo celoso

Te mi 31'!). « El médico y el barbero anda-

lal daca mis muerles v loma las tujas. »

(Juev. Sueño (li. 2;?. :!0I^). - «) •»'"'''_'•«'

Lea y toma : andar en dares y toniarcs Acal

DiCc. — -() lie a(ini viene a emphMi>e paia

,l,,,„„;,r que alguna cosa se olVecc ó mienta

on niucla frenicncia. « Aun.|uc sin duda

vüesra merced saliera libre, no pudiera se

con lama hrevcilail 'lue »o l'»^» ' "'^""

tiempo en pruebas y respuestas : ton tsio

excusamos 'prisione¿, grillos, visitas, escn-

ha os! rocuradores; daca la relación, vuelve

¡!;1 la rdacién, que todo lucra dilación, vcjacon

V di.-aisto. í Alemán, Gitzman, 2. .1. 2 d- ._^-

^i^^: . Vi-guyócon mi primo. 1
Daca el trato,

Umael traro.l C.on.'iue se le ««^

''YÍ /n/

r

,)„e es tratante á veinte pa^.f • '',"° '

; ^-f „
t]ol>os anda eljueuo, 3 (U-

J^^-

•'
>;

, J;!
mismo que resliegarnu.suMnpre PO^ os l^C.

eos al padre Ualael; loma si nos daba mas,

d casi'^t'Mua mejor '"-'o- ','"7',^'/,:;';,:"

caritativo, vuelta s. "o nietia tanta P .
a »

A. Saav. /). .4¿D«ro, 5. 2 (4. 1 / ). «
lo'aia

vida andáis, en haciéndose un disparate o en

di^iXle vosotros, diciendo: No hiciera mas

.luán de la Encina : daca los dspa. ales de

.luán de la Encina. » Iluev. ViSlUi{^.
f'^- '

;" '.

, Por allá luego decimos -.Miren la dueña

nu,nlañona,^daca la dueña Quintañona. . Id.

'''.lor.^unttci.'sH//^ A//í: « Dacacmbcodé-

i„nsle » = Veni, incbricmus cum, (>eti. U.

32 (Scio).

„.v^K*n.t:.«) Bailará compás de instni-

mentos con orden y escuela, a) ¡frans.

« Danzar á la guitarra, a comi'as. » balva,

;' Danzaban entre si los cortesanos y

c!.L, á danzar alas damas de paac.otn

particular la reina, presente '^^

''H^'J^^
mandado, salió á bailar con

f
"°a.l^^°[

IVaucés; él acabado el baile, ju.^ ''"»;'»«

7ir más en su v da con mujer a giina, en

m mori\ Z aquella honra tan señahda com

.-n ('islilla «e le h zo. » Mar. Hmt. tsp. -á. .)

3? 5V). Colocaron los músicos en su

g¿ -comenzaron á salir ""Helios mancebo

,010 , y danzaron uno a uno ¡"arav.ll^a-

niente'. \ V. 'lo H''"-
'''"f' í"':' nue"e' e da 1

"> 14, (11 ;l (í:!'-). « Verdades 'lue es ei uan

;;r El alma do a hermosura, |

Ouemas que

Ustro procura |
P'-rsuadir y -namora .

Lope, El maestro de danzar, \. 4
''j-.f

•

''ÍJ;
. s'i (^anza. parece que con d »."•«

f '

f, "V/'''
si los ojos, 'con la J'^po^^'Y»",

,'eo
"

Í<L

que con los chapines pisa h.s l'^^eos » i<

La viuda valenciana. '''•''"•/„-,,,,„
¿i

. liaila y dan/a allá en tu casa
|

Uasla .p.t el
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suelo se hunda. > Id. El maestro de danzar,
i. l(U. '31. 71)-). « No ya Ñores alli, no Mar-
cos suena

|
I'ara que el Itrando infjlés al son

danzase. » Id. Cor. tráq. i (Ohr..iiiclt. í. 1 \-2).

t fianta como una calandria, danza como el

pensamiento, baila como una |icr(liila. > ("erv.

Qtiij. 2. iS(l!. I. .501-}. í Eslas dieron lanía
priesa en sacar á danzar á 11. Ouijolc, que le

molieron uo sólo el cuerpo pero el ánima. >

Id. íft. "J. 62 (K. 1. 036'). < Se comenzó un
alegre y concertado sarao, en que danzaron
muchas damas con los caballeros que de sor-
tija habían salido, i Césp. v .Mcn. Esp. Gcr. 1.

3 (R. 18. 190^). — aa) Sustantivado el inlln.

(ant.) < El bosque fresco, la repuesta cueva,

!
Las ninfas, sus danzares,

|
Me alejan de la

gente y sus cantares. > León, Poes. 2. trad.
de Mor. od. 1. 1 ( 1. i77). — ¡3) Trans. Se
usa como acus. el l)aile ó danza. « Esta danza
se usa en el reino de Toledo, y dánzanla en
camisa y en gregñescos de lienzo con unos
tocadores en la cabeza. » Govarj-. s. v. daiifa
de espadas, t En el villano de amor ! Es muy
cierta esta mudanza,

|
Y la danzan muchas

veces
I
Los que de veras se aman. « Romane.

(¡i. 10. LSi). — aoL) Pas. c jlanzábase ya en-
tnnres entre damas y caballeros : danzábase
lie uno á uno, ó de más á más; y se danza-
ban bailes de enlace v maestría. » .lovell. Mcm.
sobre r.specl. 1 tli.'ití. tS7-). — y) Danzar
de cuenta : véase este sust., 1, f, y. — b) .Mcl.

Moverse una cosa con aceleración, bullendo v
sallando {intrans.). t En esto empezó á .albo-

rotarse la caldera y á hacer espuma; víase un
figurón daiizandü" entre el caldo v chi-
rriando, í Oucv. Entremetido (li. 23.-3762).
« Dijéronme que llegase, y vi jigote que se
bullía en un ardor terrible y andaba dan-
zando por lodo el garrafón. > Id. Visita (R.

23. .3311'). — c) Met. Mezclarse ó introducirse
en un negocio (intrans.) (fam.). Se usa más
para zaherir al que interviene en lo que no le

loia. .\cad. Dice.

rcp. niitcci. Siglo XV : « ;. Qué se hizo
afjuel danzar,

j
Aquellas ropas chapadas

|

Que traían? > J. Manr. Coplas (Fern. 16. .j2).

« El señor condestable le hizo muí grandes
fiestas de combiles y salas, y danzaron y bay-
laron, y el dicho cavallern danzó cnn la señora
doña .luana, hermana del dicho señor condes-
table, que era muí gentil dama y lo sabia
bien fazer. > Cron. .M. Lucas (3/cim. Iiist.

esp. S. .35), t Aquellos caballeros mancebos
danzaron con las doncellas, é lovieron mucha
fiesta. > Cron. .ilr. de Luna, 71 (101). c Si
el rev salía á danzar, non quería ipie otro
caballero ninguno, nin grande nin rico onie,
danzase con él, salvo don .\lvaro de Luna. >

Ib. 8 f22). c Acabada la danza, daba paz ma-
dama al capitán, é cada uno á la suya con
quien había danzado. » Crón. P. Xiiw, p. 117.
« Se lleeó á un caballero de los que danzaban
en la sala. > Passo honroso, ó (3-). « E Iravga
buen gesto en dancar fcrmoso. » Canc.de
Baenn, p. 21.5. c Decían r|uc el rey mesmo
tomó por la mano este día dr sus bodas á la
dicha so muger, y que danzó ron ella. > (jonz.
Clav. p. 32. — Siglo XIV : t (.a como ellos

l'> — IIA.ÑAII

Irnmparcn asi convien danzare, i llim. de
Pal. 310 (11. .57. .i35'). t Danzad, padre santo,
syn mas detardar. j Danza de In muerte
(K. 57. 380'). « Vnos andauan dangando

|

Desde el fondo fasta encima,
|
E los otros

hol'ordando,
|
E otros ¡ogando esgrinmia. >

Alf. XI, ¿m (R. 57. i89'). — Siolo XIII :

«Non cae al rey — de cantar ante los bornes
nin de bailar é danzar. » Cast . e doctim. i 1

(R. 57. 11 i').

KHiii. Porl. dancar: cal., prov. dnnsar;
fr. danser; it. danzare : de l'ant. al. alto
dansón, estirar, extender. El al. moderno
tanzen es tomado de las lenguas romances.

ortogr. Antes de c se escribe c dance, dan-
cemos.

Dti.^R. v. a) Hacer daño, causar ilctri-

nienlo, menoscabo ó perjuicio, a) Trans.
« Las

I
nueces

I
añejas dañan el estómago —

Lo añejo dello [del aceite de nueces] daña la

garganta, i Herr. Agrie, gen. 3. 33 (2. 322, 323).
« No quisieron cansarse en sacarle del error
en que estaba, pareciéndoles que pues que
no le dañaba nada la conciencia, mejor era
dejarle en él, y á ellos les sería de más gusto
oír sus necedades. » Cerv.Qnij. 1.26 (li. j.

olOi). « Por ahora bien será que os vais á
dormir deb.ijo de techado, porque el sereno
(is podría dañar la herirla. » Id. ib. 1. 12 (H.
1.2781). — ax) Part. í lüeii pudieran [tus
adversarios] hacer prueba contra ti de todas
sus fuerzas; mas tú queilaras no dañado v
alegre. » León, E.rpos. de .lob, 8 (1. L50). —— ¡3) Absol. i Entre las frutas la que menos
daña es el durazno, y de mejor sabor. » llerr.

Agrie, gen. 3. 23 (2. 208). < No daña tanto
un perro rabio.so ni una víbora ponzoñosa
cuanto una mala compañía. » l'.ran. Mcm.
ridacrist. 1. 1, S 2 (U. 8. 260'). Ítem, Doctr.
espir. 37 (R. II. 27 1-). c Alio : que el ya á la
sombra estar sentado

|
Daña, y de enebro

más la sombra siendo. > León, Poes. 2, égl.

10 (\. 438). — •') Intrans. Con dat. de pers.
ó de cosa. Este es el régimen del lat. naceré,
obcsse, officere. « El patriarca Isaac y Tobías
muy clara vista tenían en los ojos del" ánima,

y por eso poco les dañaba estar ciegos en los
ojos del cuerpo. » Avila, Audi, .56 {Mist. 3.

238). » No les aprovechó su diligencia tanto
como les dañó su atrevimento. » Cerv. Qnii.
2. 63 (R. 1.530'). « Perseguidome han en-
cantadores — y en aquella parte me dañan y
hieren donde ven que más lo siento. » Id. ib.

2. 32 (R. 1. 173'). « Gnard.ido le tendrá y
como escondido

;
De la perversa lengua : sanó

y ledo
I
Si el aire te dañare corrompido. »

León, Expos. de Job. .5 il. Oi). — . Las peni-
tencias que hacen estas almas son tan conrer-
ladas como su vida — y ansí tienen gran dis-
creción en hacerlas, porque no dañen á la
salud. » Sta. Ter. .Wor. 3. 2 ÍR. 53. 11*2).

« Unos se hallan bien con unos medios, y otros
no

; y lo que daña á uno á su salud, á otro no. >

\vila, Audi. 5 (Mist. 3. 1.36). < Los ríos rau-
dalosos, cuando corren por sus mailres, á nin-
guna cosa dañan; mas cuando se desmandan
y crecen, anegan todos los lugares por do



i»\S.\i;

i)aS\i;

los ejércitos os fccsos el CUU1.U10
^ ^^^^,

^'"''-
''uuiu'lóao lo uc'puedo dañar á su

pons'uniciuo al ,.avccel^ 1. U -u^^^^^

dañasen a la bóveda, luí ' ci no
.^

cast. </c íieí/w;- ^'^•^:'^
,.,;,,ellas obras de

con que eslau >'*^'"" '''';" 'daña mndw

,amb>e>. a L «M «s"3U
^^^^^, ^^

árans aW Comen/.aron los cercados a padc-
(tiafls.). a-; » •

j^ lo |,oco iiue

se g"a'-^>«"' '«,^^' 7 Z^y presto, más que

lloviere, dense P"csa
;'

^jO^^
\ ,c daña

y .K-jenlamuy poco en el su o
q^ ^,^^^_^^^^

alli mucbo. » Id. '• - ^ ' ,evueUo se

usado se enmohece, el irife"
.

.
, _

haría; y s. no
«^^f'^j^^,,. cierna, 1.

cierto, yendo desde «M
^ "^ I*,;,,,

,,, ,„ los

dañados, con.o 'l^'^^'/X' ció ---» Coloma,
que fallan á su mayor obligación

' "?«•'* ,'
f,,i (.-lusa aunque no con tan

muchos males luí causa, •

c,i,.edió la

dañada i'>"='lí'""vT"(i U
'^

^' ^^ " No

^,:uego^o habiendo temjhdu a h>¿>0^

^""iudnrSinrSinr^onm siempre
cuenta dt su acln.n

^.^ siniestra y

lo no esi.iua iii =
c;26-V « biguiolc

írnS"Sda .líñctíiVsos^alin-
-;;a:í^é:mncKnu>ocomo¿^,.,.^^as
las visitas que el > sus un. o ^
K-frEbJ- mili:, ^conversaciones

Sm :"
la's buenas -stumbres el l.br

tnrne V dañado, que conversa con el qup '^

\^l Uas horas y á lodos tiempos, ¿que no

—"•> \.cón, Nomb. introJ. (•>;,')' B I con, Nomo, tniruu. v>-, ;•

..er antee.. (Nólese la acepción puramene

S?r^^i . a Siba la tardanza noja^

¡ I n Tv a ababa la muerte gloriosa. >

1 a X 1 i íTl 3I lü=). « Alli se verán los

bue ;fc del profundo injierno, do esta

pír^üom' oi! fuego y con tan graves tormén-

k;;^riSe:>"-?-F ^ÍÜ^
;^-1^rn;.^AKúef£;;^;

Ulrscas, Ilisl. ronlif. S- <> (í^«'í- ,')",,;'!
s ,//í vr « K serás non nieresciente |

In us-

, ,,. PMl.nda I
One muchos non sabia-

rr iSS^i-^ty /'«-i^^'i'r^oi
Vhli mal fadula.í Cune de ¿'««".P- ^^nin
í u c dapnará 1 A ninguno syn .luslic.a nm

a nao salvará. ¡ Canc de Baena, p. 555.

:',SLSor caso que algunos, a,^^
Que son de presente según f «Z";'';/.
los fa^a D os santos 6 glurili ados. ^ 0.

t; :.;¿'i\,ue las cosas q..eestal¡.. en

l>n,.n estado se podrían dañar. í Lxm. Icaí o 1,

rd 66 U'). « Non se aseguro de estar
(.. o (n. üo. *u- ;

nnrrnip va los fechos
alli por miedo del rey, porque \.i n

se dañaban más de cada J'a. ' •

_*; f/';
06. 4:5S'). . Andarían «'' /''¿./"fj-'v/
dañarloian,eiperdcr.ancld,a

..Wo»U..li/.A^

1.9 (Dibl. ven. 1. -ii)- « l'c','^
, \rc de

soberbia fueron e son dannados. > Aic.de
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Hila, ¿U {?,. 57. 231'). — Siglo XIII : « Da
«•1 los frutos en la tierra á sus tiempos, é los

guarda que se non dapnen. » Cast. é docum.
'¿'2 (H. 51. i50'). < Hay una nianrana que

está sana de dentro c lifi la corteza dapnada. »

Ib. 17 (U. 51. 1-28'). < Cuando .se dañan,

sabenlos a<lol)ar. » Crón. gen. i. U3(1I9-).

«Que sea la madera para ellos corlada en la

sazón que debe, et non se dañe aina. » Part.

2. 21. / (2. 'Itii). « Üáñanse á las vegadas las

carias que son fechas por manos de escribanos

públicos por ocasión ó por mala guarda, de

manera que non se pueden bien leer como de

primero. > Parí. 3. 10. 12 (2. lUl). i Si por

aventura el demandado mostrase la cosa

mueble en juicio empeorada ó dañada, pero

que non fuese mudada de todo — i Purt. 3.

2. 19 (2. 30 í). « Deben scer muy guardadas

[las armas del castiello] non tan solamente en

non las dexar fiirlar nin enagenar asi como
diximos, mas aun en non las dexar dañar nin

perder. » Part. 2. 18. 11 (2. 159). c Si es [la

sal] de quanlidad mesurada adoba los con-

duchos, e si es ademas dannalos. > Boc. de

oro, 12 (Knust, 221). t Siguen las moscas los

lugares dannados del cuerpo, e dcxan los

sanos. > Ib. 12 (Knust, 211). « E si alguno

dcstos fueros que yo do quisier quebrantar,

asi los presentes como los que han de venir,

sean dañados con Judas el traidor en infier-

no. » Fuero.'! de Melgar de Sii^o (Muñoz, F. 29).

€ Bambas las partes vengan al logar e mie-

dan lo que es dannado de la vinna, ó del

campo, ó de la mies, ó del prado que es dan-

nado. » Fuero Juzgo, 8. 3. 13(110). t E si

el siervo que faze demanda por su sennor,

dannar el pleyto de su sennor, ó lo perdiere

por su enganño, ó por su pereza, el sennor

puede demandar el pleyto de cabo. > Ib. 2.

2. 10 (29; el latin : « vitiaverit i). c Pri-

sieronlo segando, qnericnlo espender.
|

Vino

Sánelo Domingo do lo querien dannar, | Pidió

que gelo diessen. » lierc. S-Dorii. i22 (H. 57.

53'). « (Cuidábanse aquellos que estos los que-

maban, ' E estos ad aquellos olrosi los danp-

naban. » Id. .S. Mili. 217 (U. 57. 71-). « Que
lo querien dannar de todo el su grado. > Id.

Sacrif. 211 (R. .57. SS'). t lüen avie \XX dias

que era snlerrado. ' En termino tan luengo

podieseer dannado. »ld. .Ví7. i06(li..57. 107').

» Mal cocea el buc contra el aguiion,
|
Qua

dánnase el pied, prende grant lisien. « Id.

Duelo, 202 (R. 57. 137^).

Etim. Pon. diimnar; cal. dannar; prov.

dampnar; fr. damner:.\\. dannare .del lat.

damnare, condenar, y en la baja latinidad,

hacer daño; es denominativo de diimiuuii, que

ya se tome como parí, pasivo i\edare, dami-

num = -i oMníwi, qund datar (cp. ulnm-
niís), ya como cognado de íitt-ívt,, gasto (cp.

tomnus por sopnns), hubo de significar costa

ó mulla, y de aquí perjuicio, daño. El verbo

signillró acaso en un principio Multar, ó bien

se aplicó en especial el sentido de Hacer

daño al aclo de condenar. En nuestros libros

antiguos damnarei forma erudita.

ntioNO, x.adj. Que hace daño. a).tft.«o/.

D.\NOSO

I Sobre la vianda son dañosos [los duraznos],

comidos verdes digo, no secos. > llerr. .4í/m-.

gen. 3. 23 (2. 208). t Cortaste el árbol con

manos dañosas, | Y esparciste por tierra fruta

y llores. » Garcil. son. 25 (R. 32. 35'). t En

lo de forzarles que estudien esta ó aquella

ciencia, no lo tengo por acertado, aunque el

persuadirles no será dañoso. > Cerv. Quij. 2.

i(j (R. I. i36-). « l'n ejército amigo mal dis-

ciplinado es tan dañoso en una provincia como

el del enemigo. » Monc. Kj-perf. 18(R.21. 17^).

« La invidia no es muy dañosa en las monar-

quías. > Saav. Emp. 9 (R. 25. 30;). € En una

dañosa intención se ven apariencias de bon-

dad. > Id. ib. Í8 (R. 25. 121'). < La tierra

tenia apariencia de ser algo más poblada y

rica y menos dañosa que las anteriores. »

Ouinl. Pizarra (R. i9. 30.5-). — « .Aunque

malo y dañoso [este animal I,
todavía descubre

con siis astucias mucho de la divina Provi-

dencia. » (¡i-an. Simb. 1. 11, § 1 (1!. 0. 216').

d Gusla la gente bárbara dañosa
|
De ver

cómo la llama se extendía. > Ere. Arauc. 7

(R. 17. 30-). t Como el dañoso toro que apre-

miado
I

Con fuerte amarra al palo esiá bra-

mando. » Id. ib. 3 (R. 17. I5-). — ai) Snp.

c Parecióme cautela dañosísima y digna de

"ran remedio ;
porque con las contraescrituras

no hav crédito cierto ni confianza segura. »

Alemán, Guzmdri, 2. 3. 2 (R. 3. 330'). — P)

("oníi, para expresar el objeto que recibe el

daño. í Cnanto crudas son |las castañas]

dañosas á los que tienen lose, tanto son pro-

vechosas apiladas y bien cocidas. » Ilerr.

Agrie, (¡en. 3. 20 (2. 175). i Ni con obras, ni

con palabras, ni aun con el pensamiento

seamos perjudiciales y dañosos á nuestros

prójimos. > Gran. Doctr. criü. 2. O (R. 11.

101'). « Salimos de la sala mal contentos
|

De tu resolución, aunque piadosa,
|
Dañosa

al reino. » '\"ní,o. Arengúelo Vargas, 1. M
(R. 5. 071-). « Añadía que sobre ser plaza, era

puei-to capaz de recibir socorros dañosos al

ejército, que no podia llegar á impedírselos

de lejos, i 'SMo, Guerra de Catal. i (R. 21.

5I3-). € Yo los tuviera [á los jurisperitos] por

los más dañosos al mundo, si no hubiera

médicos. > Saav. liep. (R. 25. 108'). < Es

pues el hombre el más inconstante de los ani-

males, á sí y á ellos dañoso, d Id. Fwp. 16

(R. 25. 1 1 5'). — «51) Esle compl. es convertible

en dal. proi)., mediando un verbo como ser.

< A todas las plañías cuando están en flor es

dañosa la lluvia, y á las habas solamente es

muy provechosa, como dice el Teofrasto y

aun Plinio dice lo mismo; mas que si en

saliendo de (lor les Hueve, dice que les es muy
dañoso. » Herr. Anric. gen. 1. 18 (I. 15i).

i»fr. antori. Siglo XV : K. Muy benigno á

los sugetos, 1 Y á' los bravos y dañosos
]
l'n

león. » .1. Manr. Coplas (Fern. 16. .56). < E

romo se aposentasse primeramente en aquel

logar con su genle, la qual traía dañosa é non

bien castigada — > Crón. Alv.de Luiirt, 29

(9fi^. _ Siglo XIV: « Requiere á tu falcon

que non traya grand pico, ca lo uno paresce

mal et esle dapnoso, cañoneóme como debe. »

L. de Avala, Caza. 8 (Bibl. ven. 3. 20S). t Et



u\i;
7-20 - li.\U

0,10 nol.lr ro^ aou AUoaso era complido ---

o- . t;/u/.. -i//-. -v/,:i3ü (U. oü. asu',,. < li

i.loilo .'i-a niuv dañoso para el rey. » trun.

u arao¿s agora i.ol.la.la la v.lla nueva de

fee'-ira, era ^.u.y' dañoso s. otra ve. fuese

cercada. » Con. Mf. \, ''! O'-fc*»- -"']

'./[.orqne eres sannosa, 1
Conlranu an dau-

nosalE falsa vesiua? » .\v.-. do Illa, Uuu

íl! ^i -'80«l « Kl dinero qucbraiila las caUt-

as'dan">osas.. Id. 171 (U. 57.Ü4"¿'). . Vecmos

ue cada que eclipses acaeseen. q^e ^'«" l>

son damn¿sos. . .1. Man. Lih.de '»«
f;

• '-
;!

(11 51. ;!05'). a ülrossi que las a^sQuail.is .|ii.,

^fa.eueulalien.aquessonmuyd,mnosas

cu "uisa que la mayor parlida do lo^ lu yno.

as ragida i.or ellos, que nos que ponya.nos

y recal.do. , Corles de J unjo.., ano 1¿1..

1 r ^« T 11 r 1 "2711). « ülrossi mando .il

nioa¿;> 1
qmeehedelacorle -las mu-

"Zs baldías e dannosas. . Cor,es'le)alla-

ditlid, año i;il"2 (
(.'. de L y t.\. 21U).

-

aáñola para aquel que n.ala é nesaamenle us;j

.lella Uuist.é ducum. 1-2 (11. ol. IM"). « t-'

sami nlo que vione en uno con eMocho

es dañoso, por!|ue lo uno deslorva a lo al. »

ifart t. '23. U k 23"2). * La ira del rey es n>as

f," ríe el mas dañosa que la de los otros l.on.es .

Parí 2. 5. 11 (2- ¡í'')- * ^' '^""''^ " auimalia

ílaño'sádequien quier facedanno., l'uero

'' Etu..%ml"í/«'"'««s^
.• cat. dcmnm, danijó^ ;

\.ns. derivado do dammim medíanle el suliju

aliundancial o-s/fs.

II *u. r. l.as aropcionos van onloiiadas asi

:

,,,onorunacosaenoüdordeotro ,ku.i que

a snon-a ó use de ella, "J por vía do dona-

c ón M por venia, compra ó lru..iue, O por

paga, rf) por alquiler ó pr¿stamo, e) en gen -

ral ñ dicho de las carias en e juego, g) de

los/eniodos y venenos, /,) de los sacran.en-

os- - 2, a) Jntregar. //) aplicado a personas,

cTs'on.eleV, rendir, d) comoler, 'Oul-ar <) con

dat. de cosa; - 3, ""^t- ") «" »"'.«'.•*'•

Tpíicado á empleos, c) á penas, sugcs^^

i narabieues, pésames, ele, el a lestas, es

uJclculos, ñ combinado con nombres de ac-

ión V otros, eiiuivaliendo á un verbo; - i.

'.
Tdiího de gol ,es cansados con "'« l¡-' «

fj
ouorno ó con instrumento que se tiene asiüo

fc) di'cho de golpes causados con cosa que se

•irroia, c) arrojar, hacer caer, d) aceitai
,

—
'

did.o del objeto arrojado que causa

eólpo, b) mol., c) ir a parar o caer, d) tac ,

, icúrrir, /) empeñarse, g) arrojarse, orn-

l^s;i^/0^oparJ)l.alla.W,d¿mdelad,.

rocción ó situación, /. del sol, del •»>•-.:"•;

n de la suerte; - O, a) causar, producu b)

2,tn;l.dados, c)lu..'olor,<í, plantas o rn os.

,.1 utilidad, f) consocuoncias, íf) ala garsL,

.xteider'e; - 7, a) superponer cosa liquida

óiíol: untar," 6),noducir cierto aspecto o

apariencia, c) comunicar una cualidad, - 8,

n\ soltar, h) dojar desembarazado, c) conce-

ir, otorgar, .//conceder, perdonar, 6-) conce-

Jer convenir, /) atribuir, asignar; - 9, a)

Íroponcr, iiuíic'.r, b) presentar olrccer, como

m-í^sión 0) pros.>ntar,cilar; - 10, a) exponer,

c ; cir / anunciar, como el cora.ón.. c)

de u^^ inlerpreiar, d) dictar, .pronunciar

,W edarar por de tal condiciono calidad, A)

},^¿rsupmier.tf) tratar llan.ar,<;.¡n^^^

de J\
1 , (i alargar, como la mano, b) v dvoi

,

romo las espahUis;- 12, «) indicar el roloj

.° ora con campanadas, b) sonar la hora _-

Ven frases elípticas, a) dura comer, b)

da,- e comer, c)dar que decir, en ,¡iie pen-

¡ar;-\", dársele d uno poco o mucho por

"'"."l'ouer una cosa en poder de «na ,.ersona

pa á que disponga ó ..sede ella. »)'or vía de

donaron V graciosamente (tram.). a) « I-

; la in.osna por excusar la ."PorluiuJad

, ol Muo pido, V no por socorre.; a su necesi-

onto dosta obra. > Cran. Urac. ;/
constd.

'Tr [\ 8 "'UU-'). « Mucho da (luien desea

;l;>^nuch¿,ciuiendatodoloquet,.enc quuM,

no deja nada para si. . Id. '''-/v '„lwl ras v
1-\S-i) 1 V para que no sea lodo palabras y

fue scanvelídade!.is estas inias, esta c^^^^^^^^^^

,e oro doy para liador della. » Id. luí A 3;

'l*; "l^ni'} _ aa) l'nrt. <l No hay hombre

nn'iier, por bajos.y humildes que sean que

•luieran llevar vestido rojo, aunque se lo du.

.a,lo. » Cáscales, 9"'/'"'"y-
's^^vie c"¿

ífíiji^. _3) Con un dal. de pers. t bi luvieics

dos KUiel'v llegare un pobre a tu puerta

ion.', el uno y dáselo l.'-,an.-
,f

'^,»
°, ,-,

.

tiran Orac. ii cónsul, u. ¿. > (."• ,.''/„
..padre no da con menos amor a hijo un

vestido que una rica heredad. Po;';!"'; « "j",

oho V lo poco da con un mes no amor üc

, drJ . Id Adic. al Mem. 2. M. cnnsid.i,

SÍ 8..i(iü'). « Este caballero lamh.en uo

do los aventureros cristianos, y creo que lúe

,s liberal que valiente, como lo puedes

h.r le er, Sancho, en que está, partiendo

i, la' lebía de 'ser entonces. nvierno que si

él so la diera toda, según era de ca.ila-

Imi er W2.r.8(lC1..^25.). «\o^
aré por esta ventana muchísinjos dineros de

''•í

d. ib. 1. 40(11. l.^ü')«P't

pan, sili .pie le quede obligación de ag.¿-^.

corlo á otro que al mismo cielo. > Id. {J"'J-

'>%t\\. 1. 52.1*). < Ksla generosa respues a

rdel'oro I aficionó tanto á Alejandro, que le

,U,e le doy Alejamlro por renombre. ^ ..

Árgens. sal. d Flora [W. W. ^^-^ )u7da
Ab^nl. . Suele decirse que ;'' 'I"" '^S»,;'.;

da dos veces. » Cerv. Qinj. \. ^M"-. '•.•;''
,

. l'on-amos on una balanza esta perdida de

lac^e rda que se sigue de dar limosna, y en la

oTia Fugamos lodos estos bienes que la pala-
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l)ra di' Dios proiiiPte ;i los qup dan. » Gran.

Orac. y consid. :!. Ü II (It. 8. l'J.S»). — O
(Ion de partitivo, t No doy al avaro este cono-

cimiento por(|uo me dé de lo que tiene. >

(Juev. Pcstr i (H. IH. i-2S)'). « Avariento rs

quien, no quilando al pobre nada, no le da de

lo que titMie. j Id. ib. (It. 18. 131'). c Dios

que te da lo que tienes, te pide en cada pobre
que le des de lo que te dio. í Id. ib. (K. 18.

1IÍ5'). < Ven^a a tratar su cuerpo — como á

un esclavo, ladrón y de malas mañas, que le

lian de dar, como diciMi, del pan y del palo. »

Gran. Mem. vida crist. i, reala i'. ^ b i\\. 8.

¿71'). € Todos reimos el donaire, y mucho
más Clarenio, á (|uien el pastor no había dado

de sus bellotas. > Yalb. Siglo de oro, i (S\).

— í) i .\ quien dan no escoge : n refr. que
advierte que el que recibe un beneficio debe
mostrarse sali.sfecho, sin poner fallas alo que
rei'ibe. « V pues á quien dan no escoge,

|

.No

tuve que desechar. » Ouev. Musa 5, ¡de. I

ilí. 69. 101 M. — i l)á y ten, y harás bien » :

refr. que aconseja la prudencia en la libera-

lidad. — «El dar quebranta las peñas » :

refr. que pondera lo que se consigue por me-
dio de dones ó presentes. — c En dame de

tus parientes á tu bolsa para mientes » : refr.

que aconseja no condescender con todo lo que
pidan los parientes. — < (Juien da bien vende,

si no es rain el que prende > : reír, que en-

seña que el que sabe usar de la liberalidad

granjea con lo que da. — b) Por via de

trueque, venta ó compra (ínifis.). a) i Por
vida de don Fidipe que troquemos las capas,

que me importa pasar por aqui y que no me
conozcan. Sea en buen hora, dije yo. Tomé
la suva inocentemente, v dile la mía en mala. »

Ouev. Gran Tac. 'M <'\\. i.',. .".20-). < Tengo
dos mozas gallegas, y una ama y un mozo
que tiene cuenla con ¡lar la cebada y paja. »

Cerv. Xoc. 8 (R. I. 194'». c El indio feo
|

Nos da el rico niarlil. » l.eóu, Poes. 2, Geórg.

I (4. 4il). — pi Con por, para expresar el

objeto que se toma en cambio, el precio,

í Üabau el oro por el vidrio. » Solis, Cunq.

deMej. 3. 2 (R. 2S. 21.0*). t Hicieron su con-

cierto V — dio dii'Z y siete ducados por el

asno, i Cerv. Ñor. 8 (R. 1. 193'). « Yo le

respondí que ya estaba rescatado, y que en el

precio podía echar de ver lo que mi amo me
estimaba, pues bahía dailo por mí mil y qui-

nientos zoltanis. A lo cual ella res[)ondió :

En verdad que si tú fueras de mi padre, que
yo hiciera que no te diera él por oíros dos

tantos, porque vosotros, cristianos, siempre
mentís en cuanto decís, y os hacéis pobres

por engañar á los moros. » Id. Quij. 1. 41

(R. I. 369'). « Digo que — le vendo á usted

la casa que quiere, que se la doy por los con-

sabidos tres mil. » llariz. La risionnria, 3.

9(281). — ai) l'onderalivanienle. » llar una
mano, algo bueno por una cosa. » Acad. Dirc.

f Ella diera de buena gana una de las mejores

preseas que tenia por que le hubiese pasado

otro tanto con su querido. > Cerv. Nor. 3

(R. 1. IIP). t Diera él un dedo de la mano
por que me fuera con él á su posada. > Id.

|6. (R. 1. 141'). f Yo atónito esperaba ver

el resto
|

De tan grande prodigio, y diera un

dedo
I
Por saber la verdad. segura, y presto. »

Id. Viaje, (i (It. I. (>9'i'i. < Diera el cadi en

aquel punto por hallarse en Nicosia toda la

esperanza de su gusto. » Id. A'oc. 2 (R. I.

\'.U-). — í Voto arrús, dijo Sancho, no dé yo

un ardite por que me digan lo que por mi ha

pasado, porque ;.(juiéii lo puede saber mejor
que yo mismo? » Id. (Jiiij. 2. 2,") di. 1. i,"i8').

—
-f)

Con en, para expresar el precio. « Cris-

tiano, va eres mío; en dos mil escudos de oro

te me han dado. « Cerv. Sov. 2 (R. 1. 122-).

— ax) Tratándose del precio distributivamente,

se usa (i. < No se ha podido vender [este

lienzo], porque á todos se les hace mucho dar

á cuatro reales por ello, y darlo por menos
parece que es conciencia. » Sla. Ter. Cartas,

1,")l(R. ,")ri. 1 12-). — «•) Por vía de paga en

general {Irnns.). t Acabado el día, dijo el

dueño de la viña á su mayordomo : Mama á

los obreros, y págales su jornal, comenzando
por los postreros, hasta los primeros; y ha-

l)iéiidolos llamado, dio á los postreros un
denario, y el mismo dio á los primeros. »

Puente, Med. 3. 5i (2. 317). « Rincón prome-

tió fidelidad y buen trato : diole el soldado

tres cuartos. » Cerv. Ñor. 3 (R. 1. 136-). —
d) Por via de alquiler ó préstamo, ó para uso

temporario (trans.). m) t Se volvió á abrochar,

pidiendo que le diesen luego un aposento

donde se recogiese. » Cerv. Noc. 9 (R. 1. 199').

« Al principio hacían los montes sus emprés-

titos gratuitamente y conforme á la letra del

Evangelio ; daban el nmluo sin esperar reroni-

pensa alguna. » .lovell. Inf. sobre un monte-

pío en Sevilla (It. 50. 7-). n Las decía cómo
lerniau meditación, v les aprovechaba, y dá-

bales libros. > Sta. ter. Vida. 1 (R. ,53. 36^).

« El aposento del infante se hizo en el cas-

tillo; á los demás dieron posadas en la villa. »

Mar. Hisl. Esp. 23. 10 (l¡. 31. 161'). « Dame
si tienes con que me limpie, que el copioso

sudor me ciega los ojos. » Cerv. Quij. 2. 17

(R. 1. 43,7-). — 7.X) Fas. < Mande vucsa mer-
ced que se me dé un aposento para mí y un
compañero que viene conmigo, que está allí

fuera. > Cerv. .Yor. 8 (R. 1. 186'). — e) En
general (tran.'i.í. Se emplea con complemen-
tos que denotan la manera de transferir el

dominio, x) < Conocí un juez á quien habién-

dole pagado un mercader muy bien una sen-

tencia — y diciéndole un su particular amigo
que lo supo que cómo tan contra tan evidente

justicia sentenciaba, respondici que no impor-

taba, pues había superiores que le desagra-

viarían, qiic no quena perderlo que le daban
de presente. » Alemán, Guzmán, 2. 2. 3 (\{.

'.',. 29.3*). < Y como al tiempo del embarcar le

sohraser algunas cinco ó seis blancas de las

(|ue le habían dailo de limosna — dejólas allí

sobre un banco en la marina. » Itivad. Vida

de S. If/n. 1. 10 (It. 00. 25*). « Nótenla
criado ni criada, ni gastaba otra luz que la

del día, porque el sol se la daba de hable. »

Ouev. Peste I (R. 4s. 129*). < Tomamos dos

tajadas de letuario y aguardiente de una

picarona, que nos lo <lio de gracia. » Id.

Gran Tac. 15 (R. 23. 511'). « No pude dormir
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011 lo.la l;i noche .•oí. .•! .ui.huio ,1. lo .o.

Iiabia .lo Imccr .•o.i .-I .lot.-; y lo que mas m.i

ni-, cii .l.i.l;i era el hacer del una casa o

orcenso..l.l.i'..l'.-(H.í;).518^MQue

de diez reales aml.a na en 10.1o m. ju c.o

nienso 1 Ouc se pueden .lar a censo M.-joi

ué á paje ó '-nada. . Id. .1/Hsa 5, Idr \i

(K (1'» W>-) « Otra providencia oxigo también

acausa'p.-.l'li'-"- yes la do pen.'ilir a los

poseedores de niayorazsos .lue l'»«' •"'•",

enfiteusis los bienes vincula.Os. » -^outU Jj I

anraria, \: clase (11. 50. lt)i> )• « lodo d

vfn'o compraron los a,,uoos
1 '"'o^^J»

li-
en cambio 'i'">

,,'"''^'!r'v!
^l'os bMllant.^

hierro. » llermosilla, //. / I- -''>- "^"^

Pas.^ A la posada la venían a lomar [la bula]

como si fuer; u peras .(ue se dieran ilelia de. »

iT-ar r, (11. 3 m-- ') Kspecialmeiite, en

.Hueso .le naipes, Uepartir las carias a los

i„iadm-es (trnn..). Or.linariamcnle se usa en

übsol . Alzo iior mano. — ¡One sota 1
\o

\L V vndov cartas. » l.ope, Virtud,
sov mano. — i jouo> canas. » .. i . >

vohreza y miijn; 1. ti (U- o± 27').-»)

C ex é.' ion, aplicado á remc.l.os o veneno .

Ordenar, aplicar, hacerlos lomar {iruns.).

.Mirad' pues en qué peligro eslan núesiras

vidas, pendientes del albedr.o de algunos

idrotas Sue, en 1".-- ^e rf-J-CÍ'C '

os dan muy elicaz ponzoña. » Laguna Uioí^c.

Jrotmio (1. 0). «Entre los biamonleses s.-

C¿ por cosa cierta v averigua.la que muño

el pHucipe de Viana de hierbas que le die-

onen"la'prisi.m. que len.amenle le acabasen

V ala larga. 5 Mar. Hid. Esp. 2.!. ! (1 •
-l-

Í54'). « 'ienló -le dar ponzoña al doelor

Alano » llivad. Cima, 3. 5 ( .
I>p. ..08).

c En un men,brillo toledano dio a Tomas

linos deslos que llaman hechizos, creyendci

;üele dabacoUque le forzase la voluntad a

uercrla - las que dan oslas bebidas o co-

m das amatorias se llaman venehc^.s, porque

n es o..-a cosa lo que hacen ^-'O dar veneno

á .luien las loma. . Cerv. ^ov.'o(R. 1. b
•

« Oue el juicio perdió es mi pena; Ou.^

alero la han dado "se ve. » Monteser, hl ca-

ballero de Olmedo, 1 {Dice. Aulor. W. VX

r8M . Klaminia celosa da un veneno al rey

uue e vuelve loco. . -Mor. Onff. catal. 10

'l!
') V\-,i) - « Miserable del bien nacido

.uc 'va' .la, do pistos á su honra, comiendo

,"
1 V á puerta cerrada. » Cerv. Quij ±H

', / i.h'pi _„) Por extensión, 'Irataudose

le los <aci4menlos, Administrar (Irans.). a)

.Entonces niaiid.'. la señora maniuesa traer

h^has para darle el S.u,tisimob.Ki^nen.o.

Cran. Vida de Avila, i (H. '• 'l'^:>')- "-T

irnos con la sania madre Iglesia que jel

bautismo 1
se debe .lar i los mnos de pocos

dfas nacidos, y á los grandes recién conv.-r-

lidos, después de enseñados en la te — .a

cVÍcmicisión se mandó dará los n.m.s de oc^

dias. « Id. nortr. crist. 3. /(» ' •
'*•' '•

, No les daba las érd.Mies hasta que e cens-

al a la enmiemla. . Id. V<da de lí. délo.

W r/.8(ll. ll.iW. « Kl ladrón se .onfeso

on grandisima abundancia de ^'íí|-."",íi^- Y
«'

sacerdote Jorge se.-re.amenle le 'l'O la ab o-

lución. . llivad. C/sma. 3. i (H- <-<•. 306;.

— x7.) I'arl. < Después de dada la extremaun-

cién era lanía la alegría y coiilenlo, que

ansi'se le podía hablar en cuno nos encomen-

dase en el cielo A Dios - p Sia. Ter. tund.

10(11. 53. 2onn.
,

a III liulregar, poner en mano o en poili'r

de.;tro(ír««,s":).a).Daba|yo]ca.lad.aami

amo treinta maravedís gana.íos, y los sábados

ganabaparam¡../..3.r.(i(lí-3 89n.<^suvo

esperan'lo al .lesp.'.isero, el cual vino de all. a

un poco, y dando por el lorno la comida se vol-

vüuir.. Cerv. iVor. 7 di. I. 170^). . Kl vu-io

del báculo dio .! báculo al ..Uo viejo que se le

tuviese ,'u tanto qu,. juraba como si le emba-

razara mucho. » Id. Quij. 2. 15 (U. 1. ^^.)8 ).

. Yo os daré mañana dos mil
'-f

"'J'" ''^ °'^^'>

para que se los ofrezcáis. J Id. í/). 1.3., (1. 1.

r,-)'! t Echando mano á una bolsa que tenia

'al 'costado, sacó mil dinares de oro y los dio

al enviado para que los presentara al «alifa. »

Conde, Dnmin. ¿ 75(195). - « Yo y mi señor

le daremos tanto ripio á la mano en maleua

le aventuras y de sucesos .lilerentes. f|uc

pueda componer no sólo segunda parte sino

ciento. » Cerv. Qui . ± X (U. 1. il^)- - ^<^)

El ejemplo que precede explica la locución si-

auienle : « Paso con ancho corazón mis ofen-

sas; no me doy á manos en el
^^'^f

""';,,
'"'^

perdones, s l.eón.A'ornft. 3, JfS».s (3. .W8) —
B) Con por, para signilicar en que .-alLlad be

entrenaba c'osa. . Vos quebrastes la cabeza

del d.^gón,y lo distes por manjar a los puebbs

de Etiopia. » (irán. Mem. vida crisL-'. b, oi «6.

•¡di H 3133).— ai) En sentido análogo se usa

't.,..instituíste
esledivinomisterio.dandote en

manjar á tus hijos, que eran los discípulos que

estaban al rededor de tu mesa. » Avila, biicaí

.

16 a. 126). -y) Con suj.de cosa y un pred..

Poner en tal ó cual estado. « No lo qu.leis el

emplasto
I

de la llaga, y darosha sano. » Avila,

)>i. Esp. Santo, '2 (2. 2(12). -,i.i Aplicailo a

personas. Poner á la disposición, cuidado o

^,:ívicio de otro (trans.). a) « Estuve conl.go

un poco de tiempo, que te me dio tu madre

.-uando morabas á la cuesta del no --liten

sabes cuno tu madre (que Dios l'^P) t« "'«

dio, viviendo tu padre. ,>Lelest. i (I!. 3. J )

.

. El obispo de la (¡uardia, que es en la raya

de Portugal, estaba en servicio de la reina.

Diósele el rey su pa.lre para que ''on
«:

'O";";

nicase todos sus secretos. . Mar. i
<ff-'P-

18 7 (11 31. lO-)- « ''" s" '"'''"•' ''

t,T.'ó á Ámurates, emperadorde los luicos, su

pa.rre Juan Caslrioto |á t'^'-g'"
'jf

¡"«j'^'J of
se le dio en rehenes. . Id. ,1,. 22 10 (R. 31.

33í) f Casóse luego, y temiendo 1
De la ma-

drastra la ira, 1
Me le dio en guar.la y^nanza .

Lope, El teslimonio venijadü, 2. U (H. 4i.

.llK - 0,7.) Hell. « Amar es darse todo,

pon,ue es dar la volunta.l,jlue es señora .c

o.lo. » l.eón, Ciinlares, t (2b). . Senoia

Camila, no \o. entregaste ni diste tan luego,

que primero no hubieses visto —cuan .
igm'

era 1 otario de ser amado. » Cerv. Qii)]. 1. -U

ili 1 318'). 1 No era l.uscinda mujer para

tomarse ni darse á hurto. í 1.1. }b. 1- f I"'J:
3102) _ Con (í. « Si uno comienza ádaisc a

Dios iiay lanlosquc murmuren, quecsmenesler
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liuscar compañía para defendersp. » Sla. Tor.

Vida, 7 (R. 53. :Wi. « lláceme estar temerosa

10 poco que podía conmigo y cuan alada me
veía, para iio nic determinará darme del todo

ú Uios. » End. (7). !) (It. 53. íl'). « No se lia

casado, sino dádose muciio á Dios. » Ead.

Carlas, 1. -iü (11.5.5. 1-). — |3|3) l'or analogia

se han formado frases familiares como las si-

guientes : € Va daba al diablo [Sandio l'anza|

el tanto liablar del cabrero. > Ccrv. Quij. 1.

lá (11. I. 27<S'i. « Cuatro veces sosegó, y otras

lanías volvió á su risa con el mismo ímpetu

que primero, de lo cual ya se daba al diablo

D. ()uijote. » Id. ib. i. 20 (l\. 1. 298^). m En
un lu^ar de la Sagra de Toledo, había predi-

cado dos ó tres días, haciendo sus acostum-
bradas diligencias, y no le habían tomado
bulla — Estaba dado al diablo con aquello. »

Lazar. 5 (11. 3. SS-). c (juc como oíros están

dados á (lerros
| O por ajenos ó por proprios

yerros, I También hay hombres que se dan á

gatos
I
Por olvidos de príncipes ingratos. »

Lope, Calom. 1 {Obr. snclt. \'.). 173). — ¡3)

Con vor, para denotar el titulo ó calidad con

que la persona queda con respecto á la otra.

« Respondió ella que viendo al que Dios le

había dado por señor, cabeza y marido, vestido

de un cilicio — no podía ella acabar consigo

de tratarse de otra manera. í Itivad. Vidii de

S. Franc. de Borjn, 1. 12 {Dice, .\iilor.).

11 A Cristo crucificado
1
Os doy por (¡ador tam-

bién;
I
Dóyosle niño en Bolón, |

Perdido y des-

pués hallado. ¡> Cerv. Kl nifi(in dichoso, 2

[Com. 2. 10). « Limpia entré en poder del que

el rielo me dio por mío, v limpia be de salir

del. . Id. Quij. I. 34 (R. í. 350^1. — m) ñefl.

t Yo también, pues que así es,
|
Me do al señor

Himeneo
| Por servidor y criado. » T.Nabarro,

Com. Uimenea, 5(R. 2. 211'). i Doimc por

siervo y vasallo
|
De tu querer y poder. » Cas-

tillejo, I, .4/ amor (R. 32. 107'). « Determiné
de fiarme de un renegado natural de Murcia,

que se había dado por grande amigo mío. »

Cerv. Quij. 2. iO (I!. 1. 3ri(i'). « Caballero,

dale por mi vencido. » Montem. Diana, K(\M}.
—

f) Mcl. hefl. Entregarse con ahinco ó por

vicio, ejecutar viva ó reiteradamente. Con li y
un subst. ó un inlin. « Por lo cual hay mucha
razón para [ireguntar cuál sea la causa por

donde entre los cristianos que todo eso creen

y conlicsan, hava tantos que se ileii tan poco á

la virlud. t (iian. Cuia, I. II (I!, (i. 45').

€ Cuando alguna mujer acierta á señalarse en

algo de lo que es de loor, vence en ello á mu-
chos hombres de los que se dan á lo mismo. >

León, Perf. cas. 2 (3. i32i. « Por no parecer
bien que los caballeros andantes se den mu-
chas horas al ocio y al regalo, se quería ir á

cumplir con su oficio. > Cerv. Quij. 2. 18 (R.

1. 442'). € Temían la insolencia de la genle

cosaria, pues jamás la que se da á tales ejer-

cicios, de cualquiera ley ó nación que sea.

deja de tener un ánimo cruel y una condición

insolente. > Id. Sor. 2 (R. 1. 131'). < Entre
íquella desordenada licencia con que se daban
al vicio de la sensualidad, se aborrecía y cas-

tigaba ron rigor el adulterio. » Solís.Con^. de
Uej. 3. 17 (R. 28. 293»). « Tal es el hombre.

Va le ves al cielo
|
Por la virtud alzado —

|
Y

liel, y humano y oficioso darse
|
Todo al amor

y fraternal concordia, j Jovell. epi.'íl. d Mora-
tin (R. 46. 47'). — I V así hay libros de

grandes autores, y aun de reyes ilustres, los

cuales — se dieron á inquirir las naturalezas

y propriedades de los animales, t (irán.

Simh. 1.11 (R. 0. 2I0-). « Con solo apetito de

querer saber, se dan á leer historias profa-

nas. I Id. Orac. V coiisid. 2. 3,i:i8 (R. 8. 120-).

i Con este diabólico celo se dio á perseguir

cruelisimamenle á los católicos, j Rivad.

Cisma, 3. ó (R. GO. 308'). « Diéronse luego

todos, por consejo de Ricardo, á pasar cuantas

cosas había de precio en su bajel y en el de

Ilazán á la galeota de Alí. » Cerv. .Voü. 2 iR.

1. I32i). « A buena fe, que si me doy á pre-

guntar y á responder, que no acabe de aquí á

mañana, i id. Qiiij. 2. 22 (R. I. 450-).

« (Juiero decir que nos demos á ser santos, y

alcanzaremos mas brevemente la buena fama
que pretendemos, j Id. ib. 2. 8 (R. 1. 420-).

« Los soldados se dieron antes á robar que á

matar. » Id. Ñor. 2 (R. I. 131-). a Donde el

consumo interior ó la exportación sostienen

los precios del vino y del aceite, todo el

mundo se da á plantar viñas y olivares. >

Jovell. I.ey agraria, 1'. clase (R. 50. 93').

(I Como los que se dieron á imitarlos carecían

del raro talento de sus maestros, solo pudieron

copiar sus desaciertos, no sus perfecciones. »

Mor. Ohr. póst. 1, p. 490. « Cuando vio la

tortilla mi arriero, diose á reír cual solía con

toda la boca, i Alemán, Guzwiiu, 1. I. 5 (R.

3. 201-). — aa) Parí. dcp. Que se da ó con-

sagra con ahinco, n Todos aquellos monjes que

fueron muy dados al ejercicio de la contem-

plación, fueron de grande abstinencia. » (irán.

Orar, y consid. 3. 2. 1, § 5 (R. 8. 182').

« Cente muy amiga de sosiego, enemiga de la

guerra y dada á las artes de la paz. » Mar.

Ilist. Esp. 3. 17 ÍR. 30. 773). , Su nación y
profesión fuede judio desde sus primeros años,

el más rico y principal entre aquella gente,

dado á la lección de los libros sagrados y á

las otras ciencias. » Id. ib. 19. 8 (R. 31.43').

€ Clarisio, pastor anciano, de aviso singular,

y dado grandemente á todo género de letras. >

S. de Figneroa, Amarilis, 1(14). € Los dados

á la contemplación andan más cerca de Dios

con el espíritu. > Puente, il/ed. 3, inirod. §2
(2. 8). « \ entre nuestros preciados españoles,

I
No robustos, ni dados al trabajo — ]

El que

con traza escribe es hombre bajo. > R. Argens.

cpist. IUccsme, Nuñn (R. 12. 309-). e Colón,

nacido en un pueblo de marineros, dado desde

su niñez al estudio de la navegación — t

Clem. Klog. de ¡s. la Cat.íMem. Acad.Hist.
(í. 19). — c) Sujetar, someter ala obediencia

de otro lírans.). j) c Pero Sarmiento, porque
trataba de dar aquella ciudad al rey y por no

poner fin y término á los robos y agravios que

hacia, fue privado de la alcaidía del alcázar y
del gobierno de la ciudad. » .Mar. Itist. Esp.

22. 9 (R. 31. 132').— jí) fic/I. Entregarse,

rendirse, ceder en la resistencia que se hacia.

< No hay miedo que se dé ese á quien van á

prender; ya se ha dado el que aisputaba. »
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Acad. Uicc. K A .al).. .1.' algunos iups.-s cansü

á los cercailos li.' manera .luesf .liiír.ui. « Mar.

Ilist. Esp.-¿. i\ (11. 30. Sl^-). . AiiMiiaron a „s

cercados para que no se diesen. » 1.1. (''. l'i-

l-> (U. :»>. :!.")«')• « Aiiioiiestó á los snyos que se

dí.'scMi
I
Y en ninjiuiia manera resistiesen. >

Kre. Ann/r. 33 (I!. H- '-^i'»- T ")'•';»''!'

un nombre de i)ers. . I..>s movcdores del a l.o-

lolo pasado qnerian darse al rey. » Mar. íí/.s .

7.\p »>' 9 (U. 31. 131-). » Itesconliados de

po.lerse' defender, se dieron á los tVanceses. »

hivad. Villa de S. /</«. I. I (H. I'O. 13-).

« Decía Ürg.)ñez A Hernando l'izarro que se

diese V le ol're.-ia to.lo l)uen Iralamienlo.

—

Yo nó nic doy á taltíS soldados, conleslo el, y

se"uia combatiendo. » (Jumt. I'izarro {H. l.i.

35^') — 93) Con (/ y un nomlire de rosa.

€ Ikleá prisión, perra mora. | -;, A prisión '.'

l>ues; SOY yo esclava'.' » Lope, Los locos <h

Valeílcia, I. 5(U.Ü'l. 117'). « Daos almslante

á prisión. » Cald. El alcalde de /alamea, 3.

;i (R. 1'2. 83'^). — VT) l^-' partícula tiene otro

seiilido''en darse d huenas. Atad. Dice. — r)

Itetl Entre cazadores. Pararse de cansadas las

aves que van volando, ó caer la caza en algún

sitio ó lugar. Acad. Dice. - d) Encargar,

confiar, cometer (trans.). a) « Le dio comisión

de concertar dos casamientos de sus lujos. »

Mar. Hisl. Esp. 23. 10 (l\. 31. 163-). « Dio

Mauricio el cargo de aquella empresa al señor

de I a-Nua. » Coloma, (luerriis de los tst.

Bajos, M íll. t>S. I'.)3'). - a») Pas. <i üiosc

cuidado de los .luc pusieron en el collado a

maniués de Cádiz. » Mar. ¡list. hsp. If,. lU

(R 31 "''27^). t La vanguardia se dio a la in-

fañteri'a''española. « Coloma, lliierras de tos

Est. Bajos, 5 (11. Ü8. 53-). - e) Met. a) (,on

,/ V un nombre de cosa. « Las anclias velas, a ii

aflresco viento. » Valb. Beni. 1 1
(I!. 1 /• ioi').

í Se bicieronal mar, y dieron 1 Al libre viento

las velas. í Cald. El purgatorio de S. Patri-

cio 1. -2 (R. 7. 150'). í Vio la ninla mas her-

mosa
I

Que dio al aire '"'"«^,l''':,"^i!f, I

'VliV
coro de Diana, i. (ióng. /«m. "21) (11. 32. .^li').

, Tuve pura amisla.l con una ninfa
|

La mas

amable y bella \
(lúe al viento .lio jamas sus

bebrasde oro. > .lá.ir. .1?íií/í/'(,1 (II. í-í- id.' ).

€ Se hallaban va tan embarazados y oprimi-

dos, que apenas pudieron revolverse para dar

algunas Hechas al viento. . Solis. Coru/. de

Méi 3 7 (R. ÍS. -274-). « La distancia del

eiórcito los animó á seguir desde lejos, con-

tentándose con .lar al viento grandes alan-

,los. > Id. ií-. r,. 15(11. -2S. 3b/-). « Demos a

sor.lo v presuroso viento | Las .juejas, que del

pecho" añílente y frió 1
Sab^n a mi p.-sar. .

(•.crv. Cal. I (II. 1. 3'). « I'"» a la luz .b^l

munilo un niño .le los hermosos .pie pudieran

imaginarse. » Id. .\ov. (i (H. 1. U»'). \ ^
.,ue deis .-I .uerpo de vuestro amigo a la

tierra, no queráis dar sus escritos al olvido. »

Id Qiiij. 1. i;! (R. I. -280-). « Enhallamlo que

halle la historia, que él va buscan.lo con ex-

traordinarias diligencias, la dará luego a la

estampa. .Id. ib. 2..l(R..1. 41-2^). < No sin

mucha dificultad consiguió el uien.rinnado

Iriarle dar A la .'scena en el ano de 1/88 la

comedia de El señorito mimado. > Mor. Lom.

<lisr vrd. iR. 2. 319). « Fueron muy podero-

sas ias instancias que se le hicieron a Moratin

para .iue diese al teatro nuevas producciones.»

1.1 La rscitcla de los maridos, adcert. (li- ¿

4i;¡). « l'n'tende primero ,iuc rendirse,
|

Ouc

en lamas arda la .iudad qu.M'ula
|

Dando la

villa al tósigo y al b¡.;rro. . Id. I'oes. Toma

de aran. .11. "2. 575'). - « /^!"^'""^', ,*"'

tus obras á olvido babcmos dado. » lleir.

oct. Suliiole en nllo (l'ern. 5. '220). - o.x}

Relí. « Daste al ag.ia atrevi.l.. y «u asp.-reza,

I Y buyes esta patria. . Ilioja, sdia 8 (K.

3"^ 384'). « Dime en Dunquerque a la vola,
\

Dcsembar.iué en la t:oruña. . «ojas La trai-

ción busca el castiijo, 1 (R. o4. '>.U% — W)
P,;s- í Si acaso mi sermón llega a liarse a luz.

imprimiré como aprobación de el el e ogio que

US le.l hace de mi traje. . T. Iriarle Lííf»-. /n

cuaresma (7. 49). - rr) ''"'•'•.

,"'"""i"!l^"."
ignominia dado 1

Tan santo silio, v al s ene o

mudo. . Ouint. Pocs. .1 Paddla (II. 19. 4').

_ 3) En lugar de dar ó luz, a la eslampa,

se dice simplemente dar, admitiendo en es e

caso un .lal'. de pers « l':^"''"»^';", 1"^. !»

Poética de Luzán saldrá muy presto a vei de

nuevo la luz pública, y .luedamos también en

que nos dará usted una segunda «'l"='""'«'

primer discurso de Montiano. » Mor. Ubi.

''"'s' Met'. Aplicado á lo inmaterial, a) En

n-enéral (trans.). a) í Eran personas a quien

yo daba cuenta por mis emores, '»'» 3"

íliesen luz. » Sta. Ter. \ ida, 22 (R.
•''•J5

)•

a De secreto v en puridad prometió áDoi.ux

.,nc si L^rciaba bi.Mi y realmente daría libertad

á él v á todos sus i-arientes. « Mar í/tst. hsp.

')5 lÜ (R 31 '22S'). t Da vista a los ciegos,

endereza los cojos y da salud á los enfermos. »

;erv. Quij. 2. 8 IR. 1. 420^,. t ¿babreisme

decir, buen amigo, que buena ventura os dé

Dios, dónde son por aquí los palacios de la

sin par princesa doña Dulcinea tcl lo-

Cso-Í. Id. ¿6.2.9(R. 1.42'2'). . No da e

ciclo tan apurados los males, '!>"= '1"''« ''^

todo en todo el remedio dellos. » Id. hal. •>

(|\ 1 71^). 4 Escríbate pues sátiras quien

quiera,
|

Que yo alabanzas solas quiero darl.j.

I Nreens. Méi bien se muestra (R. 42. 2l)J ).

«Dios es el que gobierna los corazones, los

anima y fortalece, el .lue .la Y 5""». «y-
lorias. » Saav. hmp. 20 (K. 2.). / 1 ) « r.ii

Madrid le dio su lio
|

I na
^'•'•'f

•'''''.
l'f,';-

ferla > Mor. El liaron, I. 4 (R. 2. 3/7 ).

, Seis años seguidos lial.ia comnrrido a mi

casa Y tertulia. re.Mbicndo en ella a.iuel aga-

saio, atenciones y confianza qu.í be da.lo

sen preá los que me han favorecido. .Onint.

übr inéd. p. 20Ü. . Dio IMolezuma] i-ocas

esperanzas ¿e reducirse, aun.iue procurai-on

varias veces Hernán Cortes y el padre Ir. y

Rartolomé de ülnio.lo traer e al camino de la

verdad. . Solis, Conq. de .\ej. . . •-'
,^^^- ;«.;

-yxr-) « Por lo menos os daré tal venganza

de los que allá le hubieren envia.lo que
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verás qui' vida nos damos. » Cei'v. Noc. i

(11. 1. 115-). t ¡Válame Dios, dijo D. Quijote,

y ([ué vida nos liemos de dar, Sancho amigo ! »

Id. Quij. "2. (37 (l{. 1. ,")l(i'). í (Jue se despida

de alcanzar perdón de su obslinación, en que
él se quiso obsllnar, por darse buen verde en

la vida, y vivir á sus anchuras y pasatiempos, s

Venegas, Ai/onia, 3. 1 i (Mist. 3. 85). < Sea
Dios alabado que me dio vida para salir de
muerte tan mortal. » Sta. Ter. Vidu, 9 (K. 53.

41'). « llevaba
| aquella mujer) de la mano

un niño hijo suyo para que ni ella ni él falta-

sen en aquella ocasión de dar la vida y la

sangre por la religión católica. > Mar. Hist.

Esp. i. 19 (H. 30. n-2',). 4 Levantadas las

manos y los ojos lijados eu el cielo, llamando
con la lengua y con el corazón á .lesús, con
un rostro sereno din su alma á Dios. » llivad.

Vida de S. Iijn. i. Iti (I!. 60. 115'). « Da [el

Señor] agua do lágrimas suaves adonde pa-

recía había de haber mucho tiempo sequedad. >

Sta. Ter. Vida, á5 (U. 53. 79-). — aa) Pas.
* Estaba yo tan desvanecido, que por este

camino creyera cualquier favor que se me
diera. » Espinel, Kscud. 2. 3 (II. 18. 1-28').

f Todo el tiempo que se diere á otra especie
de libros será perdido para ellas. » Jovcll.

Instrucc. d un leól. (U. 10. -278'). — p;3)

Parí. « -Mirábanlos como si fueran más que
hombres y como dados del cielo para la salud

de España. » .Mar. Hiü. Ksp. 25. 18 (R. 31.

239'j. — tY' ''O" u" dativu ético (véase la

prep. A, 8, e). e Remédielo nuestro Señor,

y déme á vuestra reverencia salud, que es lo

que hace al ca.'io. » Sta. Ter. Cartas, í,

fragm. 63 (1!. .55. 118'). — ¡i) Absol. e Llá-

mese pues
I

Laura, Porcia ó Margarita;
¡

Que
el nombre no da ni quita

|
Más del saberse

quién es. » .Mto. Industrias contra finezas,
1. 2 (R. 39. 27u'). ^ Y) Con complementos de
modo. í Yo III) escogí la hermosura que tengo,

que tal cual es, el cielo me la dio de gracia. »

Cerv. Quij. I. U (1!. 1. 282') — í) Dar
y temar : discurrir, altercar, xx) Absol.
* .Acá es muy diferente, que aunque el cuerpo
está preso, no lo está la voluntad ni la me-
moria, ni entendimiento, sino que harán su
operación desvariada, y por ventura, si han
asentado en una cosa, aquí dará y tomará. »

Sta. Ter. Fund. 6 (R. 53. 190'). i No quería
aprobar sus errores, ni tener que dar ni

lomar. > Rivad. Cisma, 2. 10 (R. 60. 288'j.

< Y al lin, después de haber dado y tomado,
se resolvió con el padre provincial que no
daría la licencia si no había renta y casa

propia. >Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 35"(.U/sí.

1. 257). — Sustantivados los infinitivos se

usan en plural significando Negocios en que
se da y recibe; y por extensión. Altercaciones,

debates ó réplicas entre varias personas, ¡tara

vei se usa fuera del estilo familiar. < Andar
en dares y tomares. > Acad. üicc. f Es mi
voluntad que de ciertos dineros que Sancho
l'anza, á quien eu mi locura hice mi escudero,
tiene, que porque ha habido entre él y mí
ciertas cuentas y dares y tomares, quiero que
no se le haga cargo dellos. » Cerv. Quij. 2. li
(R. 1. 557^). c >o vamos á bodas, sino á rodear

el mundo y á tener dares y tomares con
gigantes, con endriagos y con "vestiglos. » Id.

ib. 2. 5 (R. i. 113-í. « Yo los fío á entrambos,

y por vida de vosotras que no tengáis dares ni

tomares con los mozos de casa, que por voso-

tras se me van lodos. » Id. i\'ou. 8 (11. I. 187-).

« Temo
I

Que venga á buscarme el duende

I

Con sus dares y tomares,
!
Con sus dimes

y diretes. » Cald. La dama duende, 3. 13
(R. 7. 185'^). « Hobo muchos dares y tomares
sobre asentar el concierto; por conclusión las

paces se asentaron con las capitulaciones

siguientes. » Mar. Hist. Esp. 15. 5 (R. 30.

435-). « Después de muchos dares y lomares,

por conclusión acordaron que — » Id. ib.

i5. 7 (R. 30. 437^). — ¡í¡i) Con en, para
expresar el asunto de la contestación. « Pasá-
ronse después más de otros treinta días, en
quien medio reconciliados y avenidos, dando

y tomando en ello, tuvieron otros lances. >

Césp. y Men. Sold. Pind. 2. 2 i (R. 18. 3662).

€ Mas el tiempo, que todo lo consume,
|
Dio

y tomó, como en otras, en sus cosas. » Valb.

fíern. 8 (R. 17. 219'). « .\o dejé de tener

alguna pesadumbre, dando y tomando en si

podía por algún camino ser traza ó cautela. »

Espinel, Escud. 3. 9 (R. 18. 457-). f Quedá-
ronse los señores en la calle, pensativos

y medio enamorados, dando y tomando breve-
mente en lo que hacer debían. » Cerv. Tia

fing. (R. 1. 246'). — yt) Con sobre, en sentido

análogo, i Dieron y tomaron sobre el caso;

era dificultoso asentar paces perpetuas; acor-
daron de confirmar las treguas pasadas. »

Mar. }IÍ!il. Esp. 19. 8 (R. 31. 42'). «. Después
de haber hablado un gran rato y dado y tomado
sobre cierta inclinación que tenía do venir á

Castilla — s Espinel, Escud. 1. 21 iR. 18.

419'). « Desta manera, dando y lomando sobre
tan justo expediente, se nos pasaron algunos
días', i Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 19 (R. 18.

313'). — SS) Con con, para expresar la otra

persona que interviene en el debate. « ¡So

hablamos
|
De esas con quien no tratamos

I

Peregrinas y extranjeras,
|
Sino de estotras

caseras
|
Con quien damos y tomamos

|
Co-

múnmente. » Castillejo, 2, Condic. de tas

mujeres (R. 32. 194^). < Porque si fuese

hablar largo espacio con otro hombre que
veis y os ve, le oís y os oye, y dais y tomáis
con el, no sería tan dificultoso este negocio. »

(jran. Orac. y consid. 3, pról. (R. 8. 1,59-).

— e) Siendo suj. un nombre de cosa, t Ya que
la guerra no da muchas riquezas, suele dar
mucho valor y mucha faina. > Cerv. Quij.
1. 39 (R. 1. 362-). € Las batallas dan reinos
v coronas, las letras grados v borlas. » Quev.
llora de todos, 35 (li. 23. 4U7'). c No me
dio la privanza mi obediencia diligente, sino

el eniendcr él que yo sería partícipe de sus
insultos. > Id. Entremetido (II. 23. 365').

t A muchos dio la virtud el imperio; á pocos
la malicia. » Saav. Emp. 18 (R. 25. 18').

< Esta experiencia pudo haber dado á los

romanos la idea de un establecimiento cons-
tante de esta clase. > .lovell. Inf. sobre un
montepío en Sevilla (R. 50. 7'). — ü) Darle
á uno mascada una cosa : dársela explicada



lt\R
DAR

ó casi conrUu.la. .le su.mIo .,..,> lo «"«^te poro

ti-abai" hacerla ó ontemleila ifam.). Acad.

Dice - I.) Ti-alA.itlose .le empleos u olicios,

Conferir, proveer (trans.). a) «.Le dio lueRO

I
Mejaiulro VI al rardenal As.amn Ksforcia

1

el

oficio de viee cancelario, y e.i el primer con-

sistorio que tuvo dio su capelo a 'Ion •lu:¡" '"-

Itorgia. .Mar. Ilist, l^sp.^i'.Un-^-}}-;^;^^)-

, Ks más fácil premiar á dos inil letrados que

•\ treinta mil soldados, porque a aquellos se

premia con darles oficios, que por luerza se

han de dar á los de su profesión. » Cerv. (jn'J-

I 38 (II. 1. i(H'). « El emperador Carlos V

aconsejó á l'ililie II — que los mejores I
cargos|

d ese á personas de mediana fortuna, y
las

embajadas á los mayores, en (|ue '•onsu"iicsen

su poder. í Saav. Emp. 5i (U. '2a. 1 n')- —
( ha sagrada religión de los cartujos no da

profesión á los .(ue no lian entrado en veinte

.inos. » Navair. Conserv.de wion. i^i U)- -•.'•

-,3.,i). _ ai) I'as. « A Hernán Tello se le dio

la encomienda de Carri/.osa de la onb'n de

Santiaco. » t'.oloma, fíuerms do ios tu.

Bajos, \0 (U. -iS. I">:í')- ' l'if« '^'"Pr":
tendencia dest,- castillo a go''""™ «'• '"g°

de Otaola. > Id. ih. II (ll..:!«. "I»')- -.,^
Hablándose de penas, suplicios, Ep^'' I»

f
en al-uuo (Imna.U a) í No quiero darle mas

castigo de ponerle cuarenta dedos en los ca-

rrillos. . Espinel, Escud. 2. 2 (li. 18. W« ).

« Quiero castigarme y darme la pena que tu

culpa merece, i Cerv. Qiiij. I. >! (H. 1- •ioi )•

í .Merecía la misma pena que vuestra merced

dice que da á los libros cuando los Ice y le

enfad!.n..ld.,7-.1..W{H.1.3!);n;<Af CP«-

cador lo dieron tormento, y confeso su de ito. »

Id ib
l.2-2(H.1.?.03^)-«Losdiaspasadosdieron

lr¿s ansias á un cuatrero que babia murciai o

dos roznos. . Id. Nov.'i (R. 1. 137^). t Aqueste

fue I
El que liuvendo hasta aquí entro.

|

--

Den e dos iralosMe cuerda. . CM. hl alcalde

de Zalamea, 1. 17 (li. 1-2. 73'). « La muerte

Idc Almagro] se ejecutó en la prisión, dan-

zóle garrote en ella, y sacándole después a la

plaza, donde públicamente le corlaron la ca-

Ua. . Ouini i'/:«rro («. 1S(. •.Kil'). - ««)

Pas. « El mismo castigo se dio a otros muchos

ciudadanos de Córdoba. . Mar. //¡.sí. E.^i- \->-

"^O (11 30 ISX-). " Viendo éste los demasiados

tormentos que al mártir sobredicho se dieron,

con alguna lil.erlad habló mal dello. . Oran.

Simb.'l. 18 (II. tí. 3-28^). - <i) Iratandose de

parabienes, pésames, gracias etc., Expresar,

hacer saber los sentimientos del caso {((«ns).

a) « \cabadala oración, acudieron los grandes

V señores a dalle el parabién del nuevo reino. .

Mar. Ilisl. Esp. 25. 18 (U. 3 . 2.58-). « Daba

gracias á Dios y á la sabia íelicia, que con su

agua encantada deshizo aquella maquina de

e.iredos.,Cerv. Coi. (R.1.22;i')..l)imosles

las cracias por el bien que nos hacían. í m.

Quij. \. .it (U. 1. 373'). . De nuevo nuevas

gracias dio D. Ouijole á la duquesa. » Id. tli.

5 iidl 1. V.Ki'). < Kl cortesano prudente ha

de acabar dando gracias todas
f'*

P'álicas^cnn

el principe. . Saav. Emp. :!3 (I . 2;). 88').

€ Le consuela del vencimiento y
desgracia n.

aquel día, y le da el parabién de haber salido

con vida. . Conde, Domin. 3. 32(4il). « Laso

,-,l\ bueno — .la mil cuuesiones a su her-

n Ino V que man.le. . sUv. übr. post. 2.

''•.?,; i a.) /'a.s. . El loor y
las gracias de

.; .a ción más al daule ,iue al renhien e se

iX dar. .Ccí^s^líll. 3. 15^). .S'Mlaban

ns c as tres veces al año ; se felicitaba a to-

; ; !. ,-1 dia del santo de «"
"'^'""Tt;,'

Somoza, licciu-rdos (U. «'. -'C^). - O Tra-

'Wose de fiestas >^^\'^'^!^"}^' ?^'Zh
1 levarlos á efecto ttrans.). a) Con dai. de a

Ss en cuyo obsequio se lia.'eu. . ()ueriendo

obsequiarle lá
Carlos \\ en Mandes su her-

mana á reinado Hungría, no balo meilio

nás adecuado naraelloquodaremilasfnK^

sas fiestas de liins, celebradas el ano de l..i.

,

el e pcctáculo de las aventuras andan escás.

.Sitadas al vivo por los prinupales ca-

ñileros de la corte, i tdem. 6omcn(. 1.

XK «La fiesta más solemne de San uan

i;. .,ue nos queda memoria, fue a
.'lIp

el ce-

bi'e conde'duque de '>'

---tí.'.'ren Shr-
la noche de san .luán del ano K.JI ei los jar-

dines contiguos al paseo del Prado ilf MaJ';';'-.»

d r p. 260.
' En el capitulo 12 delljui-

ote de Avellaneda es donde se describe la

fena que el juez .le la sortija, don Carlos, dio

á don Ouiiote en Zaragoza. » \d.ib. (>. p. -t^-i-

'
("ué tan simple sea este hijo del corregidor

nue se ande dando músicas a una fregona. »

?erv JVar.S(U.1.1Sliv).« Me lian llegado

'•

de¿i- que ni hijo don Periquito es su ena-

morado V que no hay noche .,uer.o le de mu-

liífos' In banquete da luego; as. lo exigen

Tu m sma dignidad y tu riqueza. .Uermo-

s llV 9 (t. 2r.O). - ¡i) Sin el dal. de pers.

, En 1298 el clero de Friuli dio una rcpresen-

ac óu de la pasión de Jesucristo en el día .le

Pen écoslés. . Mor. Orig.düc. htst „ota\\

K '> K S-V - ") P'^'- " S" gobernador,

Scimiado á'fiestas, gustaba ''« 'l«,c sc' 'osen

bailes miblicos en el teatro. . A.Caliai o, He-

rnerdos P 22. « A.iuella música se daba por

cÓsianzá.'lcerv.iVoV.8(U. 1. l8(i;).-T)En

se, ido análogo se dice </.-• <'jercu'os espm-

tuaes « Confesó á muchos '¡aba oros y dio

os e ercicios á otros. » U.vad. \ tda del P.

Lainez \.^ (U- <»• 12(i^). - f) Llevando

norácus. un nombre generalmente ,c acción

Fonna ocuciones cuyo sentido se .lelerm.na

po el 'le di'hos nombres, y .pie s"clen co-

rresponder á un verbo significativo de la

accón denotada por ellos. Asi, ./«r un abrazo,

unbew ^abrazar, besar; dar arjuda, c<m-

Zo- amular, aconsejar: dar una carrera,

um iJilua acorrer, comb^^^'' 'J'''-P'¿1

cipio, l¡n = principiar, acabar:jy^-
a, t.o',

A-u de ncrs. ó de cosa. « Habláronse los uos

Jn ,/ernfa. h . de lo cual resultó -larme un

"bn^o V ofrecérseme. . Quev. Oran Tac
¿

m 23. '509'). « Le daba lia corregí, ora) de

„ beso basta ciento. > Cerv. Nov. i (IL 1 •

"
7 .

°
Ucconoció los brincos se os puso á

I Ti t seco lue.u ii>= •'• --
• ,

I 'i^ia, V dándoles infinitos besos se «¿
ilPím-iva.la. » d. iAor. 1 (H. 1. n ' »• « *'""

ad Islbeía, á Hicaredo, y dadle vuestra beu-

dición que bien lo merece su sentimiento. .
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1(1. .Yod. i (R. 1. 118'). < Tomó la bemlición

de su señor, que se la dio con lágrimas. »

Id. Qnij. i. 11 íR. 1. W5'). t Ya por el

monlesolilariodabaii
|
Al ciervo enamorado

|

Muerte. > F. de la Torre, 2, oda3(íl). « Pa-

réceme que quien me da algún alivio, y con

quien descanso de tratar, son las personas

que hallo destos deseos, n Sla. Ter. Vida, 21

(R. 515. (i!)'), f Cuando llegue á su conversión

|de san Agustín] y lei cómo oyó aquella voz

en el huerto, no me parece sino que el Señor

me la dio a mi, según sintió mi corazón. »

Ead. ih. 'J (R. 53. II'). « Alguno que está

aquí, que tal vez pensó tomar aquesta santa

bulla, dando crédito á las falsas palabras de

aquel hombre, lo dejará de hacer. » Lazar.
5 (R. 3. S9'). í Vosotros me seáis testigo

cómo yo no soy con él, ni le doy á clin ayuda. »

Ib. 5 (R. 3. 88-). i No quicrc"n venir las ha-

das
I
A darme ayuda. » .lovell. Sueva relac.

2 (R. 16. 18'). « Oyendo decir al pobre caido

tantas arrogancias, no lo pudo sufrir sin darle

la respuesta en las costillas, s Cerv. Quij. I.

i (R. 1. 2(11'). ( I sied ha debido adivinar la

respuesta que yo daria á su carta, si se

acuerda de mi modo de pensar en estas ma-
terias. » Mor. Obr. póst. 2, p. 2¿-7. e Aquel

caballero, madre, |
Orno á mi le quiero yo,

I
Y remedio no le do. » Castillejo, 1 (R. 32.

130'). c /. riio por caso salida y remedio á lo

uno, y dejó sin medicina á lo otro, impedido

de la dilicullad de las cosas? » León, Nomb.
2, Brazo (3. 155). « Le habéis de llevar en

casa de una parlera, que las tales siempre
suelen dar recado y remedio asemejantes ne-

cesidades, jl'.crv. Ñov. 10 (K. 1. 212'). t Cra-

cias sean dadas al saludable consejo que San-

cho l'anza dio á su amo. > Id. Qiitj. 2. 11 (R.

1. 126-). < Todos se abraznrou y quedaron de

darse noticias de sus sucesos. » Id. ih. 1. 47

(R. 1. 387-). f Sabes — cómo yo con mil excu-

sas me apartaba de sus importunaciones,

dándotelas siempre á ti para que no dilatases

más lo que tanto á ti convenia. » Id. (¡ni. I

(R. 1. .i8-). ( Aunque él escuche mis discul-

pas, el menor punto de su honor pasa á cuan-

tas yo pudiere darle, i Id. Sov. 9(R. 1. 201').

€ Darle satisfacciones no es prudencia. » Ro-
jas, Casarse por vciifiarse, Z (li. 51. IKi').

i Dijomc — que le diese cuenta de toda mi
Tida por una confesión general. > Sla. Ter.

Vida, 23 (R. 53. 75'). « Prestóte dará cuenta

[esta alma] de las ofensas que te ha hecho. >

Cerv. Gal. i (R. I. 10'). t Pues oíd atenta-

mente,
I

Si gustáis, pues brevemente
|
Osdaré

cuenta de todo. > Mto. No puede ser, 2. 1 (R.

39, 19i*). < Sin temor de morir ni muestra
alguna,

| Dio aqni el último tiento á la for-

tuna. > Ere. Araiir. (i (R. 17. 2f)-). < Aunque
llegaron cerca del cuartel de los italianos, no
hicieron más que darle una vista y vol-

verse por junto al rio. » (íolnma, Gnerra.<i de
los Eüt. Bajos. 12 (R. 28. I93'i. « Dándoles
una carga de repente

| De arcabuces v pie-

dras -. > Ere. Arauc. 28 íR. 17. "lO«').

« ¡ Cuántas veces primero se pierde la fuerza

y el aliento, que den alcance á lo que procu-
ran ! > Cerv. Gal. 4 (R. I. 56'). < Había

muerto en una batalla que en aquel tiempo

dio Monsieur de Lautrec al Cran Capitán. »

Id. (Juij. 1. 35 (R. 1. 351-). « Pero ya mi su-

jeción
I

Anda tras mi voluntad.
|
Ved si es el

combate floro
|
Que dan á mi fantasía, s Id.

Gal. 5 (R. 1 . 71-). I ¡
Cómo ha cumplido esta

desdichada la palabra que te dio de volver á

verte y á decirte las nuevas de su contento ! »

Id. ib. 6 (li. 1. 95'). í Cúmpleme la palabra

que me diste, darte he yo la promesa que
nunca te he negado, j Id. ib. i (í\. \. 48-).

j Cúmpleme, señor, la |fe] que me diste, si

tcpreciasdecaballeroy notedespreciasdecris-

tiano.» Id. ¿6. 1(11. I. IH^). « Fue lavistalain-

terresoray medianera de la habla, la habla de

declarar su deseo, su deseo de encender el mío

y de dar fe al suyo. > Id. Ñor. 9 (li. I. 201').

€ Algunos dias salía con cinco y con seis reales

lie ganancia, con que comía y bebía y triun-

faba como cuerpo de rey, libre de buscar amo
á quien dar fianzas, j Id. Nov. 3 (R. 1. 13<j')'

« Dan la obediencia mejor que á su rey á uno

que llaman conde. » Id. Col. (1!. 1. 24I-).

í Se hallaba |el duque de Feria] en Roma,
dando laobedienciaá Clemente VIH. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, (í (R. 28. 70').

€ Con muestras de mucho dolor desta manera
al cuento de sus miserias dio principio. >

Cerv. Gal. 2 (R. 1. 26'). « El reinado de los

Reyes Católicos dio principio á una época

más feliz.para la monanjuía. n Mor.Orifj. disc.

Iiist. (R. 2. 15()). < Para regocijar la fiesta

y dar buen lin á la comida, veis aqui — >

Cerv. Quij. 2. 52 (R. 1. 51 1-). t Llenaron el

mundo con su fama [aquellos sucesos] y dieron

igualmente origen á nuevas canciones y ro-

mances, í Gil y Zarate, Besum. Iiistór. p. 571.

« Dannie priesa por ésta [esta carta], y ansí

no me puedo alargar. » Sta. Ter. Carlas, i.

i (R. 55. 149'). t No hay para (|ué darme
priesa á que ensille á Rocinante. » Cerv.

Quij. i. 40 (R. 1. 385-). « Fue tanta la priesa

que el cadí les daba, que se ofrecieron de ha-

cerlo en la primera comodidad que se les

ofreciese. » Id. Nov- 2 (R. 1. 131'). « Dio

priesa á su partida por llegar presto á ver á

sus hijos. J Id. iVoü. 1 (li. 1. 119-). f Tam-
bién Silbes, Rosaura, el deseo que mi padre

tenía de ponerme en estado, y la priesa que
daba á ello. > Id. Gal. í (R. 1.482). « Empezó
á dar todo el calor posible á la construcción

de bergantines para la ansiada ex(iedición. »

Quint. Balboa (R. 19. 298^). < Te pregunto

primero si conoces en nuestro lugar de Trá-

pana una doncella á quien la fama daba
nombre de la más hermosa mujer que había

en toda Sicilia. » Cerv. Nov. 2 (R. 1. 120-).

« Cuando llegaste junto á ella ,, no sentiste un

olor sabeo, una fragancia aromática, y un no
sé qué de bueno, que yo no acierto á dalle

nombre, digo un tubo ó un tufo como si es-

tuvieras en la tienda de algún curioso guan-
tero? » Id. Quij. 1. 31 (R. 1. 330'). f Dilc

títulos
l^á

Luscinda] de Cfuel, de ingrata, de

falsa y desagradecida, pero sobre todo de

codiciosa. » Id. ib. 1. 27 (R. 1. 323'). t Fi-

nalmente D. Fernando supo que mis padres

andaban por darme estado, por quilalle á



KAI'v
— 731 — ÜAU

rl l;i csi.craiiza il.i poseerme. » Iil. /''• 1- '¿^

,1' 1 ¡"JG-I « V siendo, como san .i<-ro-

„i,;,o 'aic;. la fa?. .lo \^ mujer ''*P''||-»
'

«

luoco .laisl.- niantos lilos podéis para «iul

,ná. fácilm-.ite v más n-uelmenlo malc as am-

as. » .\vila. Éucar. K! ('>. -m). « V los que

on su devoiió.i, I
A sus tiempos eoncerlada,

I
1,0 da., lilos á la espada. 1

Mejores soldados

son » (J. de Castro, Las iiioceiliides ilH tul,

I? p(<-. :5 (U. Ki. 'i:..V). « Kosdo hov on ade-

lanto, ..os homos de tratar coi. nías resmno,

sin darnos cordelejo. . Corv. Qiu). I • 20 (II.

I '•)'I9') t Los oíros ci-iados después de darme

vaya, declararon la burla. .- t.H.ev. C.rnn lar.

5 (U. n. W5'). - 0.x) VA dat. imedo sor loll.

, Ouiso darse la muerto con su espada. »

viii. ¡U'in. '.I (lí. I'. 2:''i')- « ¡'^y q»''.^^ ''í;

dado muerto o! miserable! > Jáur. .iHunt/i, J

•H l-í l.l-¿"). « Dinie priesa, portiue le vi en

dis"po¡Íción. si acababa antes que yo se come-

dir a A ayudarme á lo auc me quedase, t La-

-„r -i (U. 3. 8i-). « Y luego Monipodio, dan-

dos^ gran priesa al nioiioo do sus lo.iolotas,

iio-- ; r..'.-v. iVo«. 3(11. 1. liS'j. « Enosto

Cortado Y Hincón se dieron lan buena mana en

servir Jlos oam.nan.os, que lo mas del ca-

mino los llevaban á las ancas. > Id. Aot). .i

i" 1 i:'.r.-). « Dioso lia zorral tan buena

mafia, que en menos de un año el lobillo sa-

li,', -randisimo cazador do salUnas. . l';SP>iH
;

K^cuil. 1. 7 (11. !><• a'-'2')- « í»« /luc.si el mi

libro! no es bueno — no dejaran los /.oilos,

los Cínicos, los Aretinosy los Hermas de darse

im filo en su vituperio. » Cerv i\oi'. dedit.

H . oín _ B'J) Vas. « Siguióse la marcha

con la misma o.-den, y - se dio vista desde

más rerca v uo sin admi.'acion a 'a gran ciu-

dad de Mélico. » Solis, Lonq. dr Mej. .5. lU

( 9S 280'^. - -r) Part. t Dada cuenta de

'u¿!2le.,ciones á ios monjes, ellos le propor-

cionaron con todo secreto sitio a P™1"^^'
"^

nue colocar su tramoya. > Uartz. La locura

TonSoa (:!7(>). - i) Sin dat. corresponde

á menudo la combinación á «n verbo intraii .

ó á uno trans. usado absolulamrnto. « ^ cii-

lonrcs era vellos una tosa
|

Kxliaiia y a la-

dable, dando gritos,
|
Y con

^;^'^ la-!'"i'"i'¡>-

doso rmojosa. » tiarcil. i'gl- "i ('*• ;'- ° ^

.Iba ,\omii.ladisimo de color, v dando algu-

nos pequeños suspiros, mirando el celo. >

Avell. ()uij. Ki Uí. 18. Vr-). . A un s.isp.ro que

dio aq..e!i:'. doncella Axa anie su padre Caeb

c dio o! padre piadoso todo cuanto le p.d o. »

Avila, eLv. Ul.'2i).. Oyéndolo cual Leo-

nisa, dio un gran suspiro y dijo-;-.» Cerv ^ov.

2 (U I l'H(') € l-uego comenzó a ilai el \itjo

tan g.-and"cs ronnuidos, que se p.idiera.. oír

,;nla calle.. Id. iYor. 7 (1!. 1- ''«;" "'°

un turco voces diciendo : Arma so dados. .

Id Yor 2 (11. 1. I31-). « Vi un bombee asen-

tado on una silla — dando las mims '''s'.'^P'--

radas voces que oi en el inderno. . ««ucv.

Znhurda!^ (R. -i^- 3I5-). . D. yo
«-"'Vif; ¿'f^'

atino una gran risada. , Id. (.ran («C. «(R¿

->3. .üll)'). < Mis siempi-e queridos
1
\ amaines

palomos
I
(Me á nar de sus bembras Dan

krrullos roncos. . Iglesias. IHr. I. 20 ( (.1.

il'J'). < Murió de una calda que dio de un ca

bailo andando á caza. » Mar. ¡liü. Eap.

11 18 (li 30. 32!I'J. «Entienda lo que no

en'iendia, y cuan mal caminaba
P"<"f'

«'o
Ji»"

inisorablo caida. . Avila, turar. 'J (•?. 2¿j.).

í Con cuatro ó cinco pasos ,|ue demos, lle-

„o . Al . lil ;/) "'0 (i. "272). « Como la
eraremos a el. » m. '" -" \'- -.¡t' , ^

borrica sentíala punta del aguijón, que le fa-

tigaba más de lo ordinario, comenzó a dar

corcovos. . Cerv. Qmj. 1 10 (U. 1. '^M').

, Comenzó á esgrimir el palo, y a sacudir el

suelo con las vejigas, y á dar grand.^ sitos

sonando los cascabeles, j Id. ib. 1. 11 («• 1-

l.)(¡i). . También debo yo de tener oncaiita-

dmes que me persiguen - pues on verdad,

,10 esta vez lian dado salto en vago. » Id.

h,
'">

17 (11. 1. '.;!'-) « »lc l"'"''« «ic manera

nue'no acertaba á dar paso concertado en el

ano. ,ld.í;a/. 1 .11.1. 1 (;')...No hubo dado

seis pasos, cuando no pudicndo sufrir los de-

S^iies la aspen^za de las piedras d,o

consigo en e! suelo. » Id. Qw}- 1- 28 (1.1.

•i")-,'\ c Lo que has de hacer es apretar bien

Ía'¿ cinchas á Uooinante y quedarts aquí, que

yo daré la vuelta prcslo, o vivo o muerto. .

id ib 1 "10 <li- 1- -'li-j- « «Juedate aquí,
j

líio' prL^laré la vuelta . Gil y Z:^a.e,

/ Cnidadn con lan novias ! '2. i- (8). <• M nis-

mislese el soberano cielo -j (Juo -lespues

¡,ue de vuelta el leve vuelo
1
Del tiempo

-

I
Viviese la memoria de mi verso — t i.esp.

Piíd 2 (R. 32. 36(i-). « (ürasoles somos, que

,lamos vuelta mirando y imitando al principe..

Saav. Emp. 13 (U. '25- 39'). « Entraban a vi-

sitar el fuego doméstico que, a su parecer,

neniaba en^a paz de los casados, y daban

siete vueltas á él, siguiendo al sacerdote. .

Solis, Conq. de Méj. 3. 17 <\\. 2S. "21)3 ). «Fue

resoluto y determinado .! acometimiento desta

trente, (lue no parecía sino que venían con iii-

fento de dar la batalla. . Coloma, Guerras de

iTesU Bajos, 1-2 (11. 28. 19-2;). . lue remu-

nerado en vida con las conquistas que h zo J

las victorias que alcanzó, habiendo dado

ireinta y tres batallas y sal.do vencedoi de

todas. . Saav. Emp. "25 (U. "25. 08'). « Se

adelantaron atropelladamente como solían,

dando sil. alcance la primera carga de sus ar-

mas arroiadizas. i Solis, Conf¡. de Mej.t>. !•!

ílt ">8 303'). í Hermosa dabas muerte, 1

le'rmosa das va vida. . 1. A.-gens. canc. 1

«

eTallivoscmlnante(\y ^±f
y-).. ^oso\o

da e! consejo, sino el remedio. . Sta. icr.

Vida. 25 (R. 53. 79^). . Nunca has de decir

cosa de q..e debas dar ,lisculpa. . Cerv. Co.

H 1 2''9'). í No podía dar mejor respuesta

iiue encoger los hombros. . ld.;Vor. -
(R. I-

181') t Cos mismos cristianos viejos daban

avisos, vendían sus armas y munición, ca-

zado paño y vituallas á los moros. . Mond.

r„r;r%/c.«». 3 (R. 21 lOon. « U..'s.«!:=;

A rcv estorballe la entrada por guardar la

palabí-a que dio y concierto que hizo con

auiiella gente. . Mar. Ilist. hsp. 12. 11 (R.

3 357^). « Mudó de parecer, olvidado do la

paiau-a que poco antes había dado. . Mon-

la voz^v'prin'^ipi'' ''^""''^«'^ sollozos. .
Cerv.

y«0."l- " ("• 1-377'). « Puedo con mi pa-
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Irón todo lo que ([uioro : digo cslo porque
podiia ser dar Irazii con él para quo vinieses
a ser suyo. » Id. \o<\ '2 (II. 1. 1-21'). « En-
vióle pues por eml)ajador á don .luán, tío del
rey, para que con él y por su medióse tratase
de tomar algún liuen medio y dar algún corte
en todos estos dehates. » Mar. Ilist. Esp. 15.

7 (R. no. 137^). « Vo no hablaré aquí de las

providencias preparatorias que la Regencia
dio en este asunto, i (.)uinl. Obr. inéd. p. 1 1)8.

« No lian hecho más que praeti<:ar las lec-

ciones que él daba. » Id. ib. p. l.SO. t
¡ CüiA

ejemplo de paciencia dio [Alejandroj con el

aviso del veneno ! » Quev. Polit. de Dios, 2.

20 (K. 21). S9' I. j Luego me favoreció haciendo
ventana, y advirtióme que no diese muchos
bordos, que ella me avisaría de lo que ha-
bía de hacer. » Espinel, Escud. 2. 3 (R.

18. 428-). « Mandábame — que siempre me
s.intiguase cuando alguna visión viese, y
diese higas, y que tuviese por cierto era de-
monio. > Sta. Ter. Vida, 29 (R. ,'>3. 88-). —
ai) Pas. € Comenzó á lamentarse y dar voces
por ver si alguno le oía; pero todas sus voces
eran dadas en desierlo. > üerv. Quij. 2. 55
(R. 1. 520-). n Se juntaron los ejércitos con-
trarios; diose la batalla. i]ue fue muy herida
y señalada. » Mar. //¿sí. Esp. i. I'.i (R. :J0.

iU*). —
'p'fi) A veces el susl. que determina

el sentido va como |ired. acompañado de por,

y sirve de acus. otro sust. ó una prop. « loán-
dole por consejo que se estuviese algunos
dias en su compañía — » Cerv. Gal. 2 (R. 1.
21 '). f Por esto le daba por consejo — ([ue
no caminase de allí adelante sin dineros. »

Id. íJttiy.l.3(R. I. 21)1 1). « Aun solo hombre
dejaron libre para que desatase á los demás
después que ellos hubiesen tra.spuesto una
montañuela que le dieron por señal. > Id.
Sor. 9 (R. 1. 203'). — TY) El suj. de dar re-
presenta la persona que ejecuta el acto deno-
tado por el sust.; pero alguna vez se tómala
combinación en sentido causativo, y dar una
caída vale hacer caer; dar una carrera, hacer
correr, t Como era más ligero el de la lílanca
Luna, llegó á 1). Ouijotc á dos tercios anda-
dos de la carrera, y allí le encontró con tan
poderosa fuerza — que dio con Rocinante y
con 1). Quijote por el suelo una peligrosa
caída. » Cerv. Quij. 2. 61 ÍR. 1. 512'). t Ma-
rraniaquiz entonces con ligeras

| f'l.intas ba-
tiendo el letuán caballo,

| (Juc no era pie de
hierro ó pie de gallo,

|
Le dio cuatro carreras,

I
Con otras gentilezas y escarceos. > Lope,

r.atom. 1 {(Jbr. siiclt. Í0. 176). « Los anti-
guos no tenían molinos de viento ni de agua,
lino que se servían de sus esclavos para mo-
ler el grano en tahonas, las que movían á
fuerza de brazos, dando vueltas á las piedras
ó muelas. » Scio, Exndo, II. 5, nota. — SS)
El compl. con rfr' que signe al acus. representa
á veces lo que seria acus. del verbo corres-
pondiente

: dar palabra de algo =^ prometer
algo, dar muestras de sentimiento = mos-
trar sentimiento, c Cuando no le contentase
[su oficio), el daba su palabra de servirle á
él. » Cerv. Sor. 3 (R. 1. 136';. « Dio mues-
tras de levantarse, mas antes que se pusiese

en pie, puse mano á mi espada. » Id. Nov. 2
(R. I. 121"-). « Los generosos ánimos como el

tuyo no suelen rendirse á las comunes desdi-
chas tanto, que den muestras de extraordina-
rios sentimientos, j Id. Sor. 2 (R. 1. I H)^).

t Ordenóles bien que le echasen á fondo [el

bergantín], de manera que ninguna cosa que-
dase que pudiese dar indicio de su (lerdi-

ción. í Id. Nov. i (R. \. 131'). < Da cada día
señales de la clara y generosa estirpe do
desciende. » Id. (lal. dedic. (li. 1.1). «¿Indi-
cios de cobardía,

|
Siendo quien soy, he de

dar? » Alarcón, .Mudarse por mejorarse, 3.

1

(R. 20. 1I3-). € Se volvieron á encender de
nuevo [las parcialidades! con más furia que
nunca, al darse la señal de la división entre
padre é hijo. » (Juint. Princ. de Viana (R.
19. 236-). I Así se hubo de partir con él de-
jando concertado Damón con Tirsi que se
viesen aquella noche en el aldea ó cabana de
Elicio, para dar orden de volverse á la suya. >

l-crv. Gal. 5 (1!. 1. 73'). « Viendo cómo los

Turcos estaban casi todos muertos, y los vi-

vos mal heridos, y cuan fácilmente se podía
dar cabo de todos, llamó Mahamut á dos so-
brinos de llalima. » Id. iVot). 2 (11. 1. 132').— Y) Correspondiendo eslas locuciones, en
cuanto al sentido, á un verbo, no es extraño
que aparezcan con la construcción propia de
este : doy palabra que vendré = prometo
que vendré, n Dio voces á la Arguello que se
levantase, j Cerv. \ov. 8 (11. 1. 187').

« Aunque mis pocos años y el desatino que
he hecho en vestirme este hábiio están dando
voces que de ninguna destas dos cosas que te

ofrezco se puede liar ni esperar cosa al-
guna — 1 Id. .\ov. 2 (R. 1. 12 i'). « Suelen
algunos lenegailos — traer consigo algunas
firmas de cautivos principales en que dan fe,

en la forma que pueden, cómo el tal renegado
es hombre de bien. » Id. Qiiij. 1. 40 (R. 1.

366'). (t Si vieses esta doncella,
| Te doy pa-

labra, señor,
|
(juc olvides tu loco amor. »

Lope, La discreta enamorada, 1. 4 (R. 24.
1."j6-). < V te doy mi palabra —

|
Que si me

llamas en cualquiera parte,
|
Dejaré mi de-

sierto
I
Por ir á confesarte. » Cald. La devo-

ción de la Cruz, i. 2 (R. 7. .V.l''). « Púso.sc
como embelesado mirando al suelo, dando
muestras que consideraba lo que de respon-
der debía. » Cerv. .Yod. I (R. 1. 105'). j Dioles
orden que saliesen al camino. » Id. Nov. 2
(I!. 1. 131'). í Sin duda es el antiguo virrey
que sale á estarse en la campaña por dar lu-
gar á mi amo que entre en la ciudad á hacer
residenciíi. » Id. Nov. 2 (R. 1. 12í'). t Dio
causa [el inventor de la arlillcríal que un in-
fame y cobarde brazo quite la vida á un vale-
roso caballero. » Id. Quij. 1. 38 (R. 1. 361').— aa) Pero la construcción normal se usaba
también en lo antiguo, ves la que recomienda
la sintaxis actual, i Saliian sus deudos y sus
padres mis deseos, y jamás dieron muestras de
que les pesase. » Cerv. Nov. 2 (R. I. 120^).

< No vengas á dar indicio de que la conoces
ni c|ue la has visto. > Id. Ñor. 2 (R. I. I2G').
« Me fue forzoso tener cuenta con mis lágri-
mas y con la compostura de mi rostro, por no



DAR — 7;!G — DAR

aarocasim. áque mis padres n.e preguntasen

.,.-.le .mcan.luba <lesconlenta. . lá. yinj.

? 'l» m 1 3''8'). « I.»^ f'"' fogoso ausentarse.

1 l.^vrii nue la furiosa .liscoraia ec-

•te ^K^3 (•'•'• ^'•-'^ 7 ^>^'^^

an" frases elípticas eo.no la siprn-nt,-

^
< 1 Vov I A darme una de piano !...

|
- ^o <.

ni.? fonc-eplúo 1 Oue esto lia de hacerles

ÍS .'Koliaus,/,» /'O/a rf««»m.

!, 5 L A) na,Lln á aUjum, : Ftíarsela,
-:

1 i ...,i líicc — 'i'i) Donde las

las toman. > T. Iriarle, Donde ia.s dan las

'T«/m?2'de ,olpes 6 heridas que se

oi-^uSnóaulsanronlinapaiaedelcaeiTOo

iSh peladilla! comenzó I dar puñadas á

^ aVi KpU-Jy cutre otras alcan^ con

loí^le.su^o.oe.aig.siat.ialp..^

r^iuc.mí':l;s[c;s^Sau'si/rero^Ua..-

r-n, faldas "randes, euculindoras de los clin

oT Jallo" en la cara más que en ou-a,.me
,ui.-dan^oesc<^.^.J)>^;C^-£

nh^ íobjeio que a^c^mpaña á otro que

ronmico en el suelo una R''""
'''^"'t V. ne -s

í;::;.íS'de\^fi:raío^on.osClU>lcsdaha
Ln..,.,adasáU.,quc^-.^¿^^-t¿uu.^

Cui vconl.úc ánimo y denuedo agradecido

rl.í;í^cientosó...tn.,en..s^-^^^^^

Si con una gallina junchc^monl^..

-

r-^'r^'^i^'^S^ctn^íi^ídrie^adldo

rsi^^;;si^^ae¿.n..^^^^^

iS£Í~^es.ÍyS

„ue tieso. Ahi me las den todas, decía el bri-

•n me en manos está el pandero, ele >

Wcía-/«s ó cosa parecida, por alusión a al-

¿mr
"

écdota como la que cuenta beijas co-

^ L L osle lu"ar. - ol%) Con en, para

;:";;^SV 'Irte donde se i'ecihe el golnc.

.'nte quisiera que aouellos golpes seles

,lie an á -1 en las niñas .le los o.jos, que en el

S!:;;:;o^n'in;sü^.^cuyogA.lesacóun
pica/.o t

liorra. i So is, Coiv¡. de

Xy^ ''m.l8!";;n-).«ldcvándololu,,o

le los peda/os de pan| á la lioca, comenzó á

n, , n él an lieros bocados como yo en el

: i!,-« -Ult 3 8 t-l. » Arremetiendo

r;di^"diVuiilál".chiMadaeulacabeza.

l'i^ rm> el primer molino que estaba delante.

'':i'ndolel.nalanza.lae,.easp.^ a volvió e

"vieiilo » Id. Qinj- ' '^ ^"- ^- -''' '•
"^

'i£„

on có» para expresar el instrumento « No

í^^'shíoqu. 'le quiere dar con el gn,

media docena de coscorrones. » Cerv. (Jiuj.

Si£ti;oJélí;i,Ulírida.ysul,s.st^^^^
,.1 .lii de la pers. que los recibe. « lo no la

Wnza vde pues de haberla bocho, pedazos,

ou uno "kilos comenzó á dar á nuestro

"oui ote tantos palos, que á ''-pccho y pesa

!,¿sus^armasje molió conmc.be a Dábanle
is, le niuiiu >,uiii" -•-

voces sus amos que no le diese um.o, y que

1,> (leiase. » Ccrv. Qmj. 1- i ("• };
-'" '•nK arriero á Sancho, Sancho a la .no a

1 > moza i él. el ventero a la moza, j
t" i"s

l;;;n:"=;lan con tanta pñes. que rm^d^^^^^

'"'t¿;eí:^';^u:i-á uñado SnVd¿
deseí ainada ---le fue forzoso valerse de su

ndus^^a y
d'^ - ^rr, Kv:^'^"^)

?Srin;r,'íe:;o;Síu!ói^'aJ.r;.^
a*lt"i'anul;yda..ao;^--/V;'f,tT
atendió á más preguntas. . 'd. <6. 2 _.) (11. >

4-2-2')- « Delénle, enojado, no me azotes mas,

S¿Í.ó'ádará,i.^ijalv.comoe,.reaUe

enemigos. í Id. Tía fiwj. (H. 1- -'
'

»• « "'^

aseila'on un azote con liMOS en l.",das las

espa as - Ouiseme levantar; ouejaba>e el

^^i;;mbién,'y dábame á mi s^^ » <^;

í..';r'esas. .'scio. HiUlia, d^^''^-
^;;f;¿C^^^

i I \i vil). « «'.onocida ya una ve/, por el vuigo

i-falsVd d de todas aquellas 'I"''''" «^'¿^ l^^

roluciilas, particularmente en los poemas

,d os I ul icra sido lo mismo .[ue dar i.or el

r'oai:fverisi.nilitudquenecesar.an,eu^
L,.eqnierepa..q..eseap|.ve<i¿a^i:o;,
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expresar la parle, t Por lo hecho
|
Me daré

sienipie en el pecho
|
Con dolor de mi con-

ciencia. » T. Naharro, epist. 3 (Tí). « Cabe
una venta, que no se podia estar en ella, én-

traseme una gran salamanquesa ú lagartija,

entre la túnica y la carne en el brazo, aunque
presto la asió mi lierniano, y la arrojó, y dio

con ella á Antonio iUiiz en la boca. > Sta.

Ter. Cartas. 1. "iü (II. .5.">. 66'). « A lo menos
— supo vuestra merced poner en su nunto el

lanzón, apuntándome á la cabeza y dándome
en las espaldas, gracias á Dios y á la diligencia

que puse en ladearme. » Ccrv. Quij. i. 2Ü

(II. i. iW). — ¡i¡¡) ("on con, para expresar

el instrumento, c Estaba en extremo airada,

I
Dándole con un chapín. «Castillejo, I, Serm.

lie amores I II. ''•'!. I5'2'). « Con este palo me
dio

I
.Mi padre \urelio. » Lope, Ln obedieiicia

laureada, ?,. .3 (R. 52. I8Ü'}. « Tan ronco un

buho del ¡,'aznale arranca
|
La arteria en voz

con tal agüero en ella,
| (Jue le quisiera dar

con una tianca. » Id. Rim. de Barg. son. 29

(Ohr. suell. l!t. 29). t ("'.on mi cayadillo
|
Le

doy por detrás : |
Y sin ver por dónde,

|
Me

vuelvo á escapar. » Iglesias, Mr. I . ó (II. 61

.

117-). — « Inés,
I
Kntrate acá dentro, y dale

I
Con la ventana en los ojos. » Cald. El

alcalde de Zalamea, I. ."> (li. 12. 69'i. i Aun
cuando el mundo le da con las puertas en los

ojos, lio se tiene |el hombre constante] por

desechado. » .Márquez (Cajiín. Teatro, i. 110).

— yv) Met. Dar á uno por donde peca :

rcdargíiirle ó zaherirle sobre un defecto en

que frecuentemente incurre. Acad. Dice. —
#) Cállase también el acus. sin que intervenga

el dat. ( Era [su señal] dar con las puntas

de las espadas y picas por el suelo, y decir :

Despierta, hierro. > Aloncada, K.rped. 17

(H. 2i. 17'). • Ella está agobiada y encogida,

y tiene las rodillas con la boca, y con todo

eso se echa bien de ver que si se pudiera

levantar, diera con la cabeza en el techo. »

Cerv. Quij. 2. 17 ili. 1. .")(l-2')- — ^^) Har que
ran dando, ádar que van dando : frases con

ipie se explica que se vuelve golpe por golpe,

ofensa por ofensa, palabra mala por mala pa-

labra (fam.). Acad. Dice. — ,3,i; Met. Dar en

lilando : no hallar uno resistencia para <'on-

seguir lo que solicita ó pretende. Acad. Dice.
— yy) Met. Dar en duro : hallar uno dificul-

tad ó repugnancia para el logro de lo que
pretende. Acad. Dice. — SU) Met. Dar en
vacio i> en vai/n : resultar vanas las diligen-

cias que uno hacia para conseguir algo. Acad.

Dice. — í) .Met. • Pregunto si es justo por

eso que — le baldonéis en la cara y le deis en

el rostro con sus pecados. » León, Expos. de

Jol), 19 (I. 292). < No podiendo sufrir c|ue los

otros hermanos le diesen en cara con la venta

de Joscf— se separó de sus hermanos. > Scio,

íiVn. 38. 1, nota. « El atrevido, el ínclito

Extremeño —
| Desde la fría tumba

|
Nos da

en rostro con Méjico y Ütiimba. > Jovcll. oda
.Vo e.tistc, Arnesto (11. Ki. 2.j'). — « Diolcs

|á los vencidos) el día con su ignominia en
los ojos — y conocieron las pocas fuerzas con

^ue se había conseguido la victoria. > Solís,

onq. de Méj. i. 10 (U. 28. ;;2u'). « Tuve

CDERVO. bicc.

intento de imitar á Tito Livio : inclinación

que á pocas lineas me dio con la dilicultad en

los ojos
; y me volví naturalmente al desaliño

de mis locuciones. í Id. (7». advert. (11. 28.

207). — 3.z) Se ve en los siguientes pasajes

acomodada con poco acierto á nuestro verbo

la construcción que es propia de ecliar en

sentido análogo : « El callado está notando lo

que los otros hablan, para dárselo después en
cara. > Espinel, Escud. I. 18 (R. 18. ILl^).

€ Yo acudí á mi hidalgo, noá darle en cara el

no haber seguido mi consejo, sino á limpiarle

y consolarle. » Id. ib. 1. 8 (I!. 18. 394' i. —
1) Omitido el acus., se usa en ciertas locu-

ciones de para señalar el instrumento. « Llé-

gale á ella, dale del pie, hagámosle de señas

que no espere más, sino que se vaya. » Cetest.

(i (li. 3. MI-). í Con haber buscado artiíiciosa-

mente los vestidos más viles, tiznándose las

caras y manos, no había quien hiciese caso

dellos para darles del píe. » Coloma, Guerras

de los Est. Bajos, 10 (R. 28. 151'). < Dio de

espuelas al caballo para adelantarse. > Mar.

//t.s-/. Esp. 8. 6 iR. 30. 228'). « Salió de casa,

dando de espuelas al caballo. » Avell. (Juij.

16 (li. 18. i9'). « Dando de la espuela á Roci-

nante, pasó adelante. » Cerv. Quij. 2. 66 (I!.

1. Síi'^i. « Asi como Dorotea le vio — dio

del azote á su palafrén. » Id. ib. 1. 29 (R. I.

330-. Clem. Coment. 2, p. 430, cita muchos
ejemplos de esta construcción ; algunos de

ellos van entre los anieclásicos). t Pero

cuando el rey católico los hubiese incitado á

ello y dado de la espuela al caballo que co-

rría, prometiendo juntar sus fuerzas con las

de la Sede Apostólica, ;.
qui' culpa ó qué en-

gaño seria'.' j Rivad. Cisma, 3. 18 (li. 60.

326'). í Habiendo un caballero dado de es-

puelas al caballo para adelantarse, se abrió

la tierra y le trago. > Saav. Emp. 63 (R. 25.

175'). « Dio de los pies á su caballo Hernán

Cortés, y cerró con el capitán general de los

mejicanos. > Solís. Conq. de Sféj. i. 20 (R.

28. 340'). « Y de aquí no he de apartarme
|

Hasta que á su lado salga
|
l'n valiente moti-

lón
I

Con quien darme de las astas. » Rojas,

Abre el ojo, 3 (R. 54. 141'). í Dio de espue-

las al caballo, y se salvó á toda carrera. >

(Juint. D. .\lv. de Luna (1!. 19. 417'). —
« (.omenzó á bramar — y hacer visajes con

el gesto, dando de nie y de mano, revolvién-

dose por aquel suelo á una parte y á otra. »

Lazar. 5 (R. 3. 89' i. < Con cierto desdén y
un dar de mano, cosa muy natural de perso-

nas libres, respondió — » Montem. Diana, 7

(206). — T.) De aquí ha venido que si^ cons-

truya también con de y el nombre del golpe

ó herida, subsistiendo en dat. la persona que

los recibe; de suerte que, no supliéndose ya

ningún acus., el verbo aparece como neta-

mente intrans. Es muy probable (jue esta

construcción se haya generalizado siguiendo

la norma de dar'de palos, en que el sust.

denota el instrumento ó el golpe. Este modo
de hablar es notablemente más enfático que

la construcción ordinaria, y no se usa sino

ron un sust. en plural. € Está uno vuelto de

espaldas : llega otro y dale de palos, y en

II. — t7
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(láiuloselos liiive y no espera. » Cei-v. ^«(7-

> '!•' (H I. 4"2')- » Mando al loonoro que le

riie*sé (le palos y le irritase para odiarle

fuera. . Ul! ih. t- H (U. 1. «'•''). \^^^ arrojo

en el suelo, y comenzó á liarse de calabazadas

por la lii'rra. » Id. -Vor. 8 i»- .I- l''*''l')-_«,í?!?'

replicó la du(|ucsa, más es darse «¡e palma-

das iiue de azotes. » Id. Qw]- - 3'' ("•'•

4Sli). , IJáinanlo rey. mas escupen su rostro,

V danli' de bofetadas y pescozones. > C.ran.

\dic. ni Mem. mcd. 1(1, S3 iH. 8. .550' i. . Kn

ia plaza y en la Lonja |
Us darán de puñala-

das. » Lope, /,o.s peligros de la (ntseiirin, 'i.

->[ (U. 34. il"'). « .\ gran pelií,no le pones,
|

Si no le das de estocadas. >> Id. Caslelvines

,/ Monteses, '2. "¿3 (U. .V2. 1i^). « "aheis

dado Sin razón de puñaladas
|

.\ vuestra ino-

cente esposa. í Tirso, I). CU de las Calzas

verdes, 3. 19 (U. ü. 121*). . Dijo al rey .(ue

si él quería, estaba determinado de dardo

puñaladas al rey don Juan de Castilla. >

Ouev. Po/ií. de Dios, % 23. S 2 (11. 23. lid')-

4 Apenas oyeron esto, cuando so pusieron

lodos á aullar v darse do bofetones. > Id.

Zahúrdas (U. 23. 313-1. i \o llegare
|

Al

tirano, y le daré
|
De puñaladas. » Cald. La

aran Ccnotna, :'.. 5 (U. 7. 20(1^). i Dos asesi-

nos pa'sidos por lÜcardo, matan oii la pn-

siói! al duque de Claronco, y después do ba-

borlc dado de puñaladas, le molou dentro (lo

una cuba de malvasia. » Mor. Obr. post. .!,

n no. « Amontonáronse unos sobre otros,

empezaron una docena do ellos á darse de

cachetes. » Id. ib. 1, P- 169. « Armado en-

tonces do un garrote fiero, |
Dale «'« palos,

llévalo á su casa, i Saman. Fab. .). -> (11. <>'.

3751) i Asi les estaba bablando en una oca-

sión, cuando le llega la noticia de que lian

dado de puñaladas á un hombre. í Qninl. Las

Casas (W. IH. 'tOl'i- < Sus feroces companeros

le dieron .le puñaladas, norque no les dejaba

robar y destruir á su voluntad, i Id. lialOoa

(U. 19. 281 '). — « Aunque entonces le diesen

de voces' y de palos, no despegaría la boca. »

\vila, Eiicar. 8 (3. 210). - 0) Kl concepto do

golpear, machacar, se emplea translaticia-

meiile para signilicar porfía ; de iu\m :
aa)

Darle, se usa para denotar la insistencia en

aiiuello de que so traía, y sobre todo para

reprobar con enfado la porfía ó terquedad.

„ ; Y si no basta todo eso V
|

— ;.
Hay tal

darle, si no basta? » Mto. Lo (¡ue puede la

aprehensión, 3. 7 («. 39. 183')- « l'ara contar

esta necedad V atrevimiento no eran menesler

tantas largas' ni tantas lágrimas y suspiros,

iMio con decir somos fulano y fulana -- se

acabara el cuento, y no gemidicos y lloramicos

V darle. » Cerv. IJinj. 2. W (11. I. r,08'). ' 1-

hablar siempre, y dalle, agora venga
|
A

cuento lo que dice, ó al contrario, i 1!. .\r-

gens. lerc. Yendo por la vía sarra (W. í2.

:!5S-). t Eso sí, pasear y dallo,
;
l'or no pas-

marme en la calle, |
l'ncs no be cenado ca-

zuela. . Tirso, El casligo del pensaiue, 2. 7

(W 5. 7!!'). « No hay sino cazar coneíos
|

Vuesa merced; y yo dalle, |
Y hacer boto-

nes. > Tirso, Palabras y plumas, 3. 8 (II. 5.

i
7a). _ pp) ¡Dale! : úsase interjectivamente

con el mismo objeto que el iiinn.; para mas

reforzar la expresión, ó bien se repite, o so

dice ¡dale que dale, 6 que le das o iiiirle

darás! ó i
dale bolal Aunque no todas estas

expresiones se usan siempre como inlerjec-

cioncs. « Dimc lo que se le alcanza Kn este

asunto, Y q>'¿ I'"*-''" I
"'««'• "

'
^'?

"
' ív

me cansa I
Tanto pedir parecer. . J or. fcí

"¿o ,M« »u«a, t . I (li. 2. 338^). c l'ero s.

no es ése. ¡
dale ! ;. A .pie viene cansarse >

Ksle era un caballero muy decente, i Id. LO

comedia nueva, 2. 1 (U. 2. -XK). c Pero
comeaia ni'ovn, -. \y —

. .n„i„i
; Muién es el indiano? - Tu novio. --

1
Dale

!

V quién es mi novio? - ¡
Dale 1 Kl que

estaba haciéndote guiños á la reja. » Nariz.

La visionaria, 1. 5 (201). « Deja qnc e

abrace, bestia.]- ¡
Dale """>«.

'.^ ;'

uaná. » Taniayo y liaus, La hola de nieve, i.

7 „ Usted daíc ([uo bí da sobre su dibujo,

emno si acá le tuviéramos despreciado. .

lovell. Corresp. con Posada (II. ^JO. iUO^).

'<! Sabed nue cmi un hábil zapatero
|

hsludie

un año entero : |
El dale que le das a sus

/matos I
Y alternando silbábamos a ratos. >

Saman. F.'ft. 9. 14 (1!. 01.31)1'). .\ entre

clamores mil, con gozo grande — p nait

„ue lo das los timbaleros, 1
Mándase al nuevo

principo que mande. > llaitz. F»/*. i«írod.

(123). i Este que toca el violin
1
Y se esta

dale que dale |
Todo el día » lireló.i, Un no-

vio para la niña, 2. 7 (1. 303). • \ yo |

Siempre estoy dale que dale I Con el perió-

dico, ya
I
Lo miro como á un conapadre. «Id.

La redacción de un periódico, .>. 2 (-. ni.).

— i Inés, ;. no ves lo que pasa?
|
Por mi es

esto. - i
Dale bola ! 1

Pues ¿
pensabas ser tu

sola 1 La que se va de su casa ? «Mío. tí

caballero, ± 10 (11. 3!) 301 '),- ó D'-terinr-

nado en rf«i el sentido de Herir, golpcai. se

ba irrualado en la construcción a estos verbos

tomando por acus. la cosa herida; pero esto

no sucede sino en la frase dar diente con

diente, en que el compl. por su parle tuvo

acaso otro origen. \éase Con, :>, b. « mi-

nienzó ISancliój á dar diente con diente como

(luien tiene frío de cuartana. » Cerv. (JiiiJ.

1 1') (U 1 2'I3-). « Dando con la mano ilere-

ciía'dos golpes sobre el hombro izquierdo en

un brinco se le puso el mono imi el, v ne-

gando la boca al oído daba diento con dienie

uiuv apriesa. > Id. ib. 2. 2.-> (II. 1;
.f^f^'

t Daban todos diento con diento, y l'ntahaii

de oír tales cosas, p Qucv. Cuento (\\. 4N.

41 i-), d Tiritar puede de frío
|

En el mas ne-

vado mes, 1
Pero dar diente con dienle

I

INo

lo quiero conceder. » Id. Musa, O, rom. 02

(II. 69. 200-). « Temblando de Irio, y dando

sin querer de cuando en cuando dienle con

diente, deseaba con ansia que amaneciera. >

Gallego, Los novios, 17 (228). - h) Dicese

de golpes ó heridas que se ejecutan o causan

con un objeto (ine so arroja {trans.). a)

. Alzó un guijarro que halló junto a si y <lio

con él 011 los pechos tal golpe a I». Ou-jote

que le hizo caer de espaldas » Cerv. fjuij.

1 24 (1!. 1. 312'). — P)
Cállase el acus.

cóm'o en la aplicación anterior, intervenga o

no un dat. « Acomodó una Hecha
1
A un arco
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i(iie le di, dispara, y dale
|
En la cabeza. >

Jáur. Aminta, 3 (lí. 12. 143-). * No tires

golpe jamás,
|
Aunque le cieguen las iras,

|

Sin mirar adonde tiras |
Y saber adonde das. »

(i. de Castro, Las mocedades del Cid, 2".

pte. 3 (R. 43. -27,")'). — ax) Con en para
expresar la [larle que recibe el golpe, i Mu-
chos con codicia de dar en el fie!, yerran el

blanco. > Celes!. 1 ÍR. 3. 12')- — ^¡3) Con
con, para expresar el instrumento, c Alzando

el candil con todo su aceite, dio á don Quijote

con él en la cabeza. » Cerv. Quij. 1. 17 (R. I.

288'). — TYl Mel. Dé donde diere : da á en-

tender que se obra ó habla á bulto, sin re-

llexión ni reparo, t Preguntó qué quería

decir Deum de Deo, y respondió (lue : dé

donde diere. » Cerv. Col. (R. I. 220').

f .Nunca la memoria pierden,
|
.Antes de

cuanto se acuerden
|
Dicen, den adonde dea,

I
Y dicen bien. > Gong. tetr. 63 (R. 32.

.lOl'). — c) Uc dar {un golpe) con una cosa
en otra ha nacido el emplearse esta construc-

ción en el sentido de Arrojar, hacer caer ó ir

a. parar á un punto, a) t Tomó el cofre de las

riquezas de Zoraida, y dio con él en la mar. »

Cerv. Quij. 1. il (R. 1. 373'). « No tienen

más que hacer, sino tomar una gran piedra

V atármela al cuello, y dar conmigo en un
gozo. » Id. ih. 2. 6!) (11. 1. 5Í9-). c Deseoso

e dar ron su contrario en ella [en la laguna |,

con la demasiada codicia erró el golpe, y lle-

vado de su misma furia dio con todo el cuerpo

en el agua. » Valb. Siglo de oro, 12 (23Í).

« Se la envainó |la espada] en el cuerpo,

dando con él muerto en la tierra. > Cerv.

.Vor.*"l ÍR. 1. lili'). « Se dio tanta priesa á

salir de la tinaja que dio con ella y con él en
el suelo. » Id. '.Vor. 1 (R. I. 1I3-). — c Des-

pués de haber visitado una iglesia, dio el ca-

pitán con todos sus camaradas en una hoste-

ria. > Id. .\ov. .") (R. 1. 159'). « Tomaron los

dos el consejo de la Arguello, y dieron con

sus cuerpos en un bodegón. » Id. Nov. 8 (R.

I. 186-). K Dormimos aquella noche, madru-
gamos, y dimos con nuestros cuerpos en Ma-
drid. > (Juev. fíran Tac. 13 (R. 23. .^09^).

« Con ayuda de las buenas gentes, di conmigo
en esta insigne ciudad de Toledo. > Lazar. 3

(R. 3. 8iM. < Fingiendo ir al campo, pasaban
la Mesa por Maslrique v torcían por el país de
Juliers, con intento de dar consigo en Italia. >

Coloma, Guerras de los Esl. Bajos, 12 (R.

28. 1H6'). — « Ksla nueva nos arrancó de ahí

y dio con nosotros en la biblioteca. » Forner,

Exequias de la lengua castell. (R. 63. iOM).

« Fuerte cosa es que aun no quieran ustedes

desterrar esa vanidad tan criminal como ridi-

cula, que dará muy pronto con todos nosotros

en el nospital. » Rrelón. Achaques ri los ci-

rios, I. 1 (I. .I9i. — ¡i) Cabe expresar de
Ciros modos el lugar adonde va á parar ó

quedar el objeto, y aun omitirse esta circuns-

tancia, si bien es forzoso reemplazarla con
alguna otra que determine el tonccplo. < Con
ana puñada dio ron él á sus pies. » Cerv.

Quij. I. 21 (R. I. 312'). < Puestas ambas ma-
nos lobre las ancas de la pollina, dio con su
cuerpo más ligero que un halcón sobre la

albarda, y quedó á horcajadas, como si fuera
hombre. '» Id. ib. 2. 10 (R. 1. i2i'). t Como
vo nací más inclinado á las armas que á los

libros, di con ellos á un lado, n Espinel,
Escud. 3. 19 (R. 18. .171'). i Vencieron la

cumbre á traición — Adverlílo, y quise dar
con ellos del monle abajo. » Forner, ExetiHias
de la lengua caslell. (li. 63. 387-). — < Echád-
melos a las ))arbas [los jayanes] uno á uno ó

todos juntos, Y cuando yo no diere con todos
palas arriba, liaced de mí la burla que qui-
siéredes. » Cerv. Quij. 1. 2Ü (R. 1. 299').

« Arremetiendo con él,
|
Dio con él patas

arriba. » Id. El rufián dichoso, I (Com. 2. 6).— y) Met. í Leonora se perdió, dando en
tierra con todas las prevenciones del discreto

Carrizales. » Cerv. Nov. 1 (R. 1. 181'). « Con
la promesa de ser mi esposo — di con todo

mi recogimiento en tierra, i Id. Nov. 9 (li. 1.

201'). í Quiero escribirle un papel
|
A Riselo

—
I

porque mañana
|

Con l.isardo esté en el

Prado,
I

Donde quede concertado
|
Dar con la

esperanza vana
|
De aqueste Otavio en el

suelo, s Lope, El acero de Madrid, 2. 10

(R. 2'í. 37 i-'), c Durante el espectáculo, he
visto constantemente los entrebastidores ocu-
pados de mujercillas, muchachos, peluqueros,

soldados y gentualla, que darían en tierra con
la ilusión teatral, si alguna pudiesen producir
dramas tan mal sostenidos en su ejecución. »

Mor. Obr. ¡lóst. I, p. 387. <r Dará en los es-

collos con la república, siendo imposible que
sea acertado el gobierno de un príncipe

vicioso, j Saav. Emp. 13 (R.25. 39-). n Seña-
laron rumbos peligrosos, que dieron con mu-
chos príncipes en las rocas, n Id. ib. dedic.

(It. 2,5. 2). — « Confieso que muchas veces me
venían castos y virtuosos propósitos; dende
á una hora daba conmigo de rostro cu los

vicios. » Guev. (Capm. teatro, 2. 119). c Da
consigo en el suelo mi esperanza,

|
Tanlo,

que en vano á levantalla pruebo. » Garcil.

eleg. 2 (R. 32. 27'). — S) Tanlo en el sentido

propio como en el figurado se usa por en
lugar de en, para denotar que el objeto queda
tendido ó hecho fragmentos dispersos, t 1.a

ciega diosa — |
Cruel quiso acabar de dar

sin duelo
|
Con todo el edificio por el suelo. >

Valb. Bern. 12(1!. 17. 27i'). « Y ács posible

que en un punto, en un momento, los reparos

y pertrechos de mi lealtad pusieses en tér-

mino de dar con todos ellos por tierra? » Cerv.

Gal. 2 (R. 1 . 29'). n No ha de ser tan tierna

que á los primeros encuentros dé con su
honestidad por tierra. » Id. Quij. 1. 33 (R. 1.

3íi'). — d) Met. Del concepto de herir el

blanco nace el de Acertar, aliñar (intrans.).

a) €
I

Cuan lejos del blanco das,
|
Pues si

traidores los llamas,
|

I,a mayor fineza infa-

mas
I

Que ha hecho id amor jamás! » Alarcón,

Las paredes oyen, ''•. i (li. 2ii. 56'). « Aunque
iba revolviendo en su imaginación qué deseo

podría ser aquel que á su amigo tanto fatigaba,

dio siempre muy lejos del blanco de la ver-

dad. > Cerv. Quij. 1. 33 (R. I. 341 2). t En
lodos nuestros discursos dimos muy lejos do
la verdad del caso. » Id. ib. I. 40 (R'. I. 3(í6').

< El más ingenioso en las sospechas os el que



DAU

„,ás lejos da .le U verdad. > Mav. Lmi». i.t

<H. -Ib. 1 lUn- - |i) 1^0" <-"• » *''' «''v:"-"" '

mi á.iue suidicasc á vuesa merced de su parle

diese su parerer ca lan inlnncado y du.!..*..

caso — lieiielidmc otra vez el negocio do modo

,,ue yo le e.aie.>da,.iui/,á podría ser 'lue d.ese

en el hilo. . Cerv. O'";- ^,
•''.("•' ^"•

1 Viéndola mozuela que el l)rii)on la daha en

el cl.isle, estúvose acurrucada, por excusar

dimes y direlcs. > (Juev. Cuento (II. 4S. lO.l ).

. 1 a causa por que los malos no se aproveeliaii

de las lril)ulacionesni hallan alivio y consuelo

.•n ellas, es i.orciue no le buscan adonde se

dehelmscar,niacierU;n.Wlarenlavenade

sus irahaios. . líiva.l. 1 nl>. 1
. 1 ) (I- l'O. •" ' )

t Mejor dio en el imnlo Arisloleles :
que la

divinidad «lue l'lalón alrihuyo a los pensa-

mientos del alma, la puso .'U la ternura de la

dfsiu'diaa. í Márquez (Capm. i cairo, i. l_.il')-

, Vio aquellos dijes pueriles, pero no cayo en

lo oue lodian si<;iulicar; mirólos también la

corre.'idoi-a, pero tampoco dio en la cuenta. »

Ccrv.Vor. I (11. I. 11"')- « No ad.vmo n.

dov en lo que esto pueda ser. . Id. (Jiuj- 1-

'yyíW 1 :i07'). d Ksloy 1
Confuso iiue despre-

ciaos
i
Todos ruamos lioiiibres veis,

|

l'ues en

la causa no doy. í Lope, La vemjadura de

las mujerea, I (K. il. r>US').

5. ..) Diccsc del ohjelo (lUC, impulsado poi

una fuorna extraña, hiere a otro. K usu

común no permite expresar el acus. ;/u/y-c n

olro semeíante; á menudo figura el .al. do la

pers. que 'recibe el golpe, y un compl. con en

para señalar la parte. « Si como dieron [los

ladrillos 1
junto á los pies del músico, le dieran

en miiad de la cabeza, con facilidad le saca-

ran de los cascos la música y la poesía. »

Cerv. iVoi-. S (11. 1. 191'). « Llego olra almen-

dra, y diole en la mano y en .í1 alciiza tan de

lleno, que se la hizo pedazos, v \á. QuiJ. 1.

IS (11 1 "'!'2'). « 1'^" topando algún perro

d«cuidado, se leponia junlo,y á plomo dejaba

caer sobre él el peso —- üajú el canlo, diole

en la cabeza, alzó el grito el molido perro. í

Id ¿6 '' pról. (II. I- 401). i Un libro mucho

mós dur¿ que un canlo 1
A Jusej.c de Vargas

dio en las sienes. > Id. Viaje. 1 (I!. l.b%..

— I.) Met. c Señor marqués, no querría.
|

Duc diese lodo el rigor |
IJeljúcz pesquisidor

1 V.n el preso don Garcia. » Alarcon, La

aicva de Salamanca, ?, (U. -iO. 95^). c Un

viajero observador halla en Mandes no pocos

monumentos de nuestra antigua dominación,

V lo primero que me dio en los ojos lueron las

iaoas Y las mantillas. » Mor. OÍ)c. i><ist.\,

p "27i. t No consintió |Tiberio| que Lspaiia

1 ItiTior le Icvanlase templos ni que le llama-

sen padre de la patria, reconociemlo el peligro

de una ambición desordenada que da a todos

en los ojos. » Saav.iÍHi/J. 59 (li. '¿>- Ibi )• « .\

todos da en los ojos el valimiento. I.os amigos

del principe creen que el validoles disminuye

la eracia; los enemigos, que les aumenta los

odios. . Id. ib. 50 (K. 25. 1-280. «¿l'or que

fuiste causa — que sean mis deleites estar

ron los hombres, teniendo muchas causas

para ni verlos ni oírlos, y que me diesen en

rostro ellos y sus cosas — » Avila, hucar.iJ

I _ UAU

(i. -iiSl. " A marido de mala mujer le dan ni

rostni los adulterios que ella ha cometido. •

lil /'/;. II) (;í."27U). « Al lili, porque mi prolijo

rúenlo no os dé en rostro — » Valb. .Síí/<o de

oro i (.«:!)• — c) ''O'" extensión, Ir á parar ó

caer (inlrans.). s;) <',on en. aa.) Aplicado á

cosas, signilicacon frecuencia golpe o encuen-

tro violento. « Una nao que partió
1
A buscar

sus desventuras. |
Uando en unas peñas duras,

I Cabe un puerto se perdió
|
Peregrino. »

Castillejo, :i. Dial, enlre Verdad y Lisonja

(U. 3'2. "2'í;í'). « Va por las llores I
Mire veloz

vallando
[
La mariposa, ó que la fuente ria,

]

l)e''piedra en piedra dando —
|
Do quier que

"racia y
gentileza veo,

|
Allí está Cinti-i, en

mi delirio digo. » Ouint. Pocs. La danza

(11. 19. 11-). « [No quena el señor subirle [aquel

ediliciolmnv alto porque no dé todo en el

suelo. í Sla' Ter. Mor. 7. i (II. 53. 487^. —
« ; Oué se puede esperar, sino que ron la

furia de los vientos y con las ondas de los tra-

bajos, vengan á dar'en las rocas de la ira y

de la braveza? » Cran. Cuia, I. ti. S "2 (11.

(i. 8"2-). < Venimos muchas veces á dar con la

carga en tierra. » Id. Adic.al .Mem. 1. 9 (U.

}<_ ,i;{Si). — ¡ü¡i) Aplicado á personas, denota

caída ó llegada imprevista. « V ha de haber

una cisterna |
iNo sé en qué parte, y podrii.s

1
\nsi á escuras dar en ella. » \.o\tii. Dineros

son calidad, -.'>. i (H. U- 70'). « Huyo, doy

cilla red, caigo rendido. » llerr. I , son. •>

(li. '¿i. '257-). i l'rocuro salir del [del daño]

cüii iiaso incierto, [
V doy en la espesura, 1

Donde lodo me estorba, s Id. 1, í'a?tc. "2

(H. '¿i. "2ÜÜ-). >< llabicmlo andado una buena

pieza por enlre a.iuellos castaños y árboles

sombríos, dieron en un pradecillo. j Cerv.

Quij. 1. '20 (l'«. 1- -98-). « Caminé loque que-

daba de la noche, y di al amanecer_en una

entrada deslas sierras. » Id. ih. 1. "2/ (II. 1.

3"2l'). « Daremos de aqui en .Marsella,
1

V allí

nos embarcaremos. » Id. La ca.w dolos celos.

3 {Com. 1. 1"2Ü). « Con el sentido turbado luc

á tiento á dar adonde Leónidaestaba envuelta

en su propia sangre. » Id. Cal. 1 (li. I. 10-).

« El perro del cazador anda llojo y perezoso

cuando no ha dado en el rastro de la caza,

mas después que la ha sentido, hierve con

una grande ligereza, buscando en unas y otras

partes lo que olió, y no descansa basta hallar-

lo. I Cran. .Mem. v'idarrisl. 7. 1. 3. § 1 (IL

S 381-).— í .No amluvieron mucho, cuando

dieronenlos atados.» Cerv. A'oi'.O (U. l.'203'¡.

t Haciendo franco el paso con la espada,
|

Ciego dio en una escuadra, á la imiiorlanle
|

Defensa de aquel paso diputada. » Valb. Hern.

8 (II. 17. 2-29-). — « Sí dabalCalba] enhnenos

amigos y libertos, sin reprehensión se gober-

naba por ellos, v si en malos, era culpable su

inadvertencia. » Saav. Emp. "2 (I!. 25. 13').

« Algunas potencias en Italia, que aspiran a

la majestad real, conocerán con el tiempo --

nuc apartarse de su antigua modestia es dar

en el peligro. . Id. ih. 59 (K. 25. \6V-}. — ?)

Con solire, para e\pr<-sar .-1 lugar elevado a

que uno llega impensatlamente. < A pocos

pasos salieron de aquel deleitoso sitio y die-

ron sobre la ribera del fresco Tajo. > Cerv.
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íírt/. O (R. I. !).")'). — € Y mi.i rama hermosa
I

lie jazmines nevada
|
A dar sohre sus liom-

liros descendía. » Valb. Si()lo de oro, I ((I).— d) En ffencral, Caer (intrnns.). a) < Se
solió la lazada corrediza con que los calzones
se sostenían sin ayuda de otra alg^nna. y en
quitándosela dieron luego abajo, y se le que-
daron conio grillos. » Cerv. Qi'iij. l.">0 di. I.

287M. « Sin vida dio á los pies del muerto
amigo. í Valli. Beni. S (R. 17. 2-292). —

,3)

Con lie, para exnresar el lado ó parte por
ilonde uno cae. « (tarde espaldas, de coslillas. »

Acad. Dice. « Poner nies en pared no sirve
de nada

;
yo lo lie proliado, viéndome en tra-

bajos, como oía decir : .\o hav sino poner
pies en pared

; y sólo sirve de trepar o dar
de cogote. > ()uev. Cuento, dedic. (W. ^18. iul).
« Alligicndo desde luego

|
Con carga para el

inútil
I

Al joven que fatigado
| I.a intrincada

senda sube,
|
Dando de ojos con el peso

| Del
haz que en el hombro sufre. » Cald. auto
Primero y set/iDulo Isaac {\. .3'27). « Ouien
es rojo, con el más mínimo traspié da de
ojos. > Cerv. Gal. 1 (li. I. 17-). — xx) Mol.
« Fuiste huyendo de un inconveniente y diste
de cabeza en muchos. > Alemán, Giizmán, i.

2. 3 (R. 3. 2113-). « Como anda olvidado de si

y descuidado, tras cada paso da de ojos. >

Avila, Eiicar. '21 H. 421). « .\o los entienden
|los peligrosque llevan|, hasta dar de ojos en
el verdadero peligro. > Sla. Ter. Cam.' perf.
21 (R. .53. 315-). í¡ Cuántas en el dulce
trato

I
Tropiezan, y aun dan de ojos ! » Cerv.

Ln entretenida. 1 (C'o/n. 2. ISS). « Onien
quisiere apartar al vulgo de sus opiniones con
argumentos, penlerá el tiempo y el trabajo.
Ningún medio mejor que hacellb dar de ojos
en sus errores. » Saav. £//íp. liiin. 2.5. \\','-\.

— e) .Mel. Caer, incurrir {intrans.}. Con en.
t Si los herejes lo miraran, no vinieran á dar
en el extremo que dieron. » Gran. Guia, 2.
I!MR. 6. KíO*). « /. Oue sepa vuestra merced
tanto — y que con todo esto déen una ceguera
tan conocida, que so dé á entender que es
valiente, siendo viejo, que tiene fuerzas
estando enfermo— ?» Cerv. Qnij. 2. O (R.
1. iW). • Ser<á quizá que entre otros desva-
rios,

I

En que dan los que aquesta humana
senda i Huellan — » Céspedes, Pint.'HW. 32.
366*1. «Los ingenios grandes suelen dar en
sus particulares opiniones, que comúnmente
no aplacen. > Sig. Vida de S. Jer. 3. I (lfi2i.

« A otros muchos [que dilataban el bautizarse!
no les debía suceder tan bien en pena de sii

descuido, y para remediarla daban en otro
yerro mayor, que se bautizaban por.los difun-
tos otros que eran sus amigos. > Id. il). 1. 3
(3»»). « Niegan la Providencia divina, dando en
agüeros V sortilegios. > Saav. Enip. I (R. -2.").

I!l')- f-os casos pasados le enseñan á ser
m.ijicioso, y dando en sospechas v difidencias,
se hace cruel y tirano. » Id. ih.lOo (li. "25.

itiO'i. f lia indiciado del mo(lo más exacto v
conciso el punto de perfección á que aspira el
poeta y el vicio cercano en que va á dar, si

traspasa imnnidentementc los debidos limi-
tes. > M. de la Rosa, .Irleport. de Hor. nota 3
(I. 29S.. < Nailie entonces dio en el absurdo

de lachar sus principios de demncráticos ni
sus intenciones de desleales. • (Juint. lU)r.
inéd.p. I7'J. — « Es una espei-ie de locura
que se precipita con apariencia de bien, y da
en nuevas opiniones de religión y en arles
diabólicas. » Saav. Emp. Ti (\\. 2.5. 73i).

i Los afectos oprimidos, principalmente en
quien nació principe, dan en desesperaciones. »

Id. //(. 2 (R. 2,"). Ufi. — r) Mel. Empeñarse,
lomar á pechos (intrans.). -/) Con en y un sust.
t Cada una daba en su lema, mas á fo disiniu-
l.ido, pero no lanío que encubriesen el fre-
iicsi. » Ouev. Casa de locos (R. 23. 352').
t En notable tema ha dado

|
De servirte y

festejarte. nC.sAá. El alcalde de Zalamea, 1. 5
(R. 12. (19'. Véase Krenkel, p. 173). « Había
en Sevilla un loco que dio en el más gracioso
disparate y tema que dio loco en el mundo. »

Cerv. Quij. i, pról. (R. I. iOi). « Ha dado en
ia manía dereírsede todo. » llariz. La locura
contagiosa (377). o; Los inglesilos han dado
ahora en la flor de apresarnos en plena paz
nuestros buques. » Id. La visionaria, I. 9
(-266). — p) Con un infin. « Hablaba mal de
mujeres;

|
Y yo que he dado en preciarme

|

De defenderlas, no pude
j
Sufrir que tan mal

hablase, n Lope, El premio del bien hablar,
1. 2 (R. 2 i. 193'). « Dio en mirarme; dio cu
seguirme;

|
No sé si en amarme diga, i Alar-

cón, Todo es ventnrn, 2. 9 (R. 20. 128').
I Pues tu consejo

/, cuál es?
|
— Oue la case con

Mauricio,
j
A quien da en aborrecer

| Anarda. »

Id. Los favores del mundo, 3. 1 (R.2(l. lí-;.
» Después que la di [la carta], como vi que no
había de ser de más provecho, di en olvidalla. í

Cerv. Quij. 1. 30 (R. 1. 3.352). j Solamente un
dar me agrada,

|
Que es el dar en no dar

nada. > Quev. .Vmsci 4, letr. 17 (R. 69. 92*).
<f Oí que doy en no dar yo. > Id. ib. letr. 18
(R. ii9. 93'). f Das en decir, Francisco, y yo
lo niego,

I
Que nadie sabe griego en 'toda

España. » Lope, fiim. de Burg. son. 73 (Obr.
sueli. 19. 73). — i El, que se vio desarmado,
dio en correr hacia gradas. » Espinel, /íscud
2. 2 (R. 18. 1-281). _ í Cuando el hombre da
en ser fiero y bruto, ninguna bestia se le com-
para. » Sig. VidadeS..ler.'2. 1(69). i Viendo
Alfio cuan desvalida

j
Yace la causa del justo—

I

Dio en ser malo. » l¡. Argens. epigr. que
principia asi (R. 42. 318-). c No sirven [las
gitanas], v dan en ser holgazanas. > Cerv.
Col. (R. 1. 2il«). — v) Callado el verbo ser,
que aparece en los últimos ejemplos, queda el
prod. solo preceilido de en. 't Póseme espada
y en las obligaciones en que se pone quien la
ciñe, que con el desvanecimiento de la valen-
lía y con haber dado en poeta y músico —
comencé á alear más de lo que me estaba. »

Espinel, Escnd. 2. 3 (I!. 18. 1-28' ). <r Es más
fácil dar el temerario en verdadero valiente,
que no el cobarde subir á la verdadera valen-
tía. > Cerv. Quij. 2. 17 iR. 1. li(|i|. t >o he
sido lan necio que diese en poeta malo, ni tan
venturoso que baya merecido serlo bueno. »

Id. .Vor. 5 (R. i; líi2'). . Sospecho que la
provoca

I
Alguna melancolía.

|
Ella dio en

triste después
| ()ue la tratan de casar. » Lope,

El dómine Lucas, 2. 5 (R. 2i. 53-^). c De
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irro-anle en i.ccia das. > Tirso i/ amor y d

avM, ^1. 1 (»• 5- 333').. Quiero prece

cónsiant' v da en pcrlinaz. . Saav. hmp.ly

m ", itS') - S) Con una prop. imlic.

Vou-o; daban en que no pavecia 'o.m-m,.nte

m,n españoles lucsen casl.gados P»"/^»;,'^ ' "?,

Je un extianiero. » Molo, Cncrra de Calal. i

U "l iS.'-.*).
- «) Arrojarse, acometer, em-

bestir de improviso (mlratis.). «) t-o" '•«-

mr expresa -el objeto embestido (ant.).« Los

Fle4 consigo hasta dar con s« vanguardia eu

la de los e'í.emigos. . Mend. Guerra de (,ran.

'xR "»! SI-). 1 D'C'-O" «n '"^ enemigos,

ple6s"e ¿ravamente, y fnerón vencedores los

navarros. . Mar. IIM. Esp. Ib. í (1 30- •--fi-^)-

. Fra alli la opinión generalmente 1
Que sin

ardiu. dobianíio las jornadas |

PaH-cse un

grueso número de gente |
A dar en U. e.u-

Sades descuidadas, | (Jue tomadas de salto y dt

reDeiUe, I
Serian coi. solo el miedo armiña-

das? Ere. ..lrn»c.3(U.17.111'). . Seré en

anocire escura yola guia, |

Llevando vuestra

ge te i salvamento, fv antes que se descubra

na^.f¿U'úe:;o\odas.asc..boscadas

del enemigo; y dando en a g«" « "'°"^^;

^^^aír:sb/í¿rdonar Tenui^Jioen

las villas que piulo, y la crueldad y
'»'«?'

se volvieron á ejercitar. » B. Argens^ (Capm

Tmtru i 3í)(i) » Dieron en los soldados de

.ÍU tn'.anta priesa, rencor y l-io que ---los

redujeron á número P'-I^e''";. " •^'^''Vli^rdiñ
(11 1 I3í'i. « De improviso dieron en eljaidn

Idia'íántidad de llircos de dos galeotas de

cosarios de lliscrla. . Id. ^nv. 1 (U. 1 •

-J

_-i3) Con .sobre, en senUdo !^"ál«K»' ''^
J

y-uulo la idea de violencia o furia. « Me letu-

m o - -
I

Que demos con asalto repenl.no

Süb.-e ellos lo mejor que ser pudiere .
>ic

rDieroii sobre los alanis, y si la obscuridad

le la no le y el cuidado de os vecinos no

osde en liera, losdegollaran todos. » Moneada.

F^n« (li 2!. m. « Acelerando el paso,

Son con lodo el grueso de - 8;"';,,^^

-

las tropas enemigas. » Solis, Cnnq.de mj. o.

aV\\\ 363')% Con una escuadra de ene-

mi -a ¿ente
I

Saliendo de una selva, entrando

Tu. monte |
Lio sobre el n;'i-'"=a."po f

repente. > Valb. üern. i (U- .1 ' ^^*^
v' ^'^,

I 'Siido^rtCTrv;; ::'.f^re

Tubana.r.á, v le prendió con toda su fam.lia .

Ks n^zos -:-
1 y fg-I^VS "oS""

;S-secícióicosam*iento..Mo'vil estuvo
I

De dir tras el senado religioso,
|
\ "" «^ '»

ra/ó, nne le detuvo. , lirc. Arauc. H (R. H-

33Í%^ Ya mis muchachos se habían armado

di .iedras, y daban tras '.- venluleras; y

descalabraron dos. . Quev. "
««

J«<- ^ J
'• -¡'^

AS«'- • verdureras, escalab.a oi). « lias ci

escuadrón dio descomedido. |
aeiendo e la

f.nrza ser villano. » Valb. HernA) (K. 1 -.237').

íkse. do de >'"al'a'''''-^ «"'•«"'''''» 1"'' fT
'rebaba, dio Uash. dueñas y.ly^odos

sus verdugos. . Cerv. Quij. t. l.il I . •

.-'J )•

í,!;^; Cuando el emperador .losef Ido

1,4 de los conventos, se suprimieron en Como

earo'edemonjas, y.ban
q'-f»¿ f;„^

Mor Obr. póM.\, p. -OS. — '>)Con " y
un

„Ií;. que denola la acción que uno se arroja

cjecltar. . Asombróse el pobre y d.o a

correr por aquella cuesta ariiba. »
V'="^-f

°^-

SKI 191'). « l.amnla espantada del e-

&il;?i!^ci;..:"lioál.Jporlaeam.

e^^r^-'uío-d-n^IÍ'emre^oslntes,

;Ío c¡rier por el ca.npo con más ligereza

;;^ir;^prLet,er.mlos¡mesos^de^^

S:d!'^t.:;;r! S'vlin.er diotras^^

£;cá(i;;í.ins.)..;!mcUa)Apl.caJ,^cosa^

, Yo he visto (que no lo dudo)
«'^^Y';'^';,

i:Si':^tirru.^-rdSiíis
tí?.loso.os..C.d./.,Ti.^«¿^^<^-
'•^"? ,5?n"33¡?^ --V)Á^éa;i;;is;^res

^Iw'e ntes'
* i.Sn.énte flega' á estar tan

;"a que de un salto da con ella y la prende

V come. íGrau. Simb. 1. 1«. ^ 3 (,U- b- ^^^^
'•

Tcon la iglesia be.nos -'-o. Sancho. Ya b

veo, respondió Sancho, y plega a
! ff
1"

demos con nuestra s<"P"> ,>"¡»- '
'^^ ^^ ^^\\t

i> q í\\ \ íi2i-). — ) Met. huconirar, lu

ü;r(l«¿^a«s.).Conro,^«Acu.^el•o..luegc^los

n.inistros de justie.a a '>''«''>\'J»
,^ ''f' e;v^

á nocas vueltas dieron con el huí o. »
'^^^

Vo7l (U. 1. 11''''). « llcsat.niidamente se

a,°iat.-s su deseo,' y
pensando d.i.. con a

gloriadesusojos da con el int.e.. de-
pesadumbres. . Id. N<n: '

''\;, nue el uslo
cada paso damos con P««"^f

''

'
^"^ '

,Sve 1

destruyo los esfuerzos del gen o Joveh^

SqÍ;Sa-ÍnM¿Ííp-tS
?lé¿<=:'3(r¿v°;i:
¿,Ára;¿cmá,lQnepor.másqoeenbu-
cartelMis ojos por el viento Solícitos st

a^ne^Darcon¡,g..^opeM^-^-Me|:

í;renclü'dei;nt!;.o:erMondeno,nulie.

A, (lar con él. » A. Saav. Manan- 1. 12 K^-

ci^in de las cosas. Ir á ,.arar, tener salida,
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eslar simado iinlrnns.). Ailmilo diversos
compls. de signilicacióii local. « Olios tan
buen ramino no supieron,

|
Tomando ;i la

siniestra un mal sendero
| Oue á dar ilia en

un írran despeñadero. > Ere. Araiic. G (R.
I /. 26*1. « Eniré en su casa, que era en una
calle angosta (|ue iha á dar á la calle de las
Arnias._ » Espinel, i:scuil. ± 3 (I!. 18. 428-).
« Abrió un poco la ventana de una reja que
daba sobre un hermoso ¡ardin. » Cerv. 0"iJ-
2. 41 (R. 1. id6'). « i.e siguieron por un
camino muy áspero basta llegar á unos riscos
v despeñaderos espantosos que daban sobre
la mar. » Rivad. Trih. 2. 15 (R. 60. 435').
« El palacio de Andiea Doria, fuera de la

puerta de Santo Tomás, de grande extensión,
con un buen jardín que da sobre el mar. »

.Mor. Ohr. póH. I, p. 5111. < Como vive
| Tan

cerca, que sus venlaniis Dan enfrente de las
nuestras,

|

Desdeaqui pueilcshablarla
| Todos

ios dias. » id. El viejo ij la niña, I. fi(l\. 2.
340'). — ti.) Tratándose'del sol, del aire, etc.,
Obrar, hacerse sentir directa ó inmediata-
mente sobre una cosa iintrans.). Con dat. de
pers. ó de cosa. « P:s bien que toda la estan-
cia de las gallinas, asi de corral como el dor-
midero, esté onde le dé el sol continuamente
en el invierno. > llerr. Agrie, gen. 5. 16(3.
372). € Ténganlo en una vasija vedriada
treinta días al sol, meneándolo bien cada día,

y de noche quítenlo no le dé el sereno. » Id.
ií>. 4. 33 (3. 1 12). « No les dé mucho calora
las [calabazas] (jue colgaren al humo, que se
escalenlarán antes que se enjuguen. > Id. ib.
4. 16 (3. 74). € Si se plantase [el árbol] donde
no le diese aire, ni sol, ni luna, ni podría
medrar, ni dar fruto alguno, j dran. Ovac. y
consiíí.3. 1.3,.§ 3(n. 8. I77'i. í Llegando sii

esposo á desabrocharle el pecho para que le
diese el aire, le halló un papel escrito de la
misma letra de Luscinda. » tevv. Qiiij. 1. 28
ÍR.l. 328'). « Al cabo de seis días les dio de
costado un recísimo viento. » Id. .Yor. 4 (R. 1.

118"). c/. Por qué le enojas, Júpiter, si el
humo

I
De Sabá no te da por las narices,

|
.Ni

victimas se matan en tu liMnp'o .' » L. Argens.
ion. Si entras (R. 42. 271'). t Luego si hu-
biera comido

[
El mío |mi padre] cebolla, al

instante
|
.Me hubiera dado el olor. » Cald. Kl

alcalde de Zntumen. I. I (R. 12. 6!»'). — a)
bicho del agua. Llegar, alcanzar á cubrir
hasta cierto juinto. t Entró en un rio por man-
dado de un ángel, al principio del cual había
muv poca agua, que no le daba más que al
tobillo; y entrando más adentro, le daba á
las rodillas. . Avila, Eunir. 21 (1. 290).
« Habiendo entrado ya en alta m.ar, todavía
no le daba el agua a la ciniura. > Luzán,
Poft. 2. 13 íl. 193).— « ¿Onién dirá que es
lodo uno el hombre que en una | carta] no
echa menos á nadie con el favor y regalo de
Dios, ven otra le da la agua basta la barba,
T á peligro de se ahogar? » Avila, Kpist. I,

30 i6. 161). _ I) Dicho de la suerte,
de los sucesos felices ó desgraciados. Su-
ceder, haber en cierta coyunlura (iníraHí.).
«) < Dio la casualidad de que estaba en la
puerta. > < Dio también la ilesgracia de que

DAR

en la época ile que estamos tratando iba ya la

asamblea cansada y casi rendida. j> M. de la
Rosa, Esp. del siglo, 2. 20 (5. 143). — ¡B)

Dar bien, darmal : en el juego. Tener buena
ó mala suerte, tener mucho o poco juego,
«t Dijo que si le querían jugar el asno, que él
le jugaría. Acetaron el envite, y hizo de resto
un cuarto del asno, diciejido que por cuartos
quería jugarle. Diole tan mal, que en cuatro
restos consecutivamente perdió los cuatro
cuartos del asno, j ("erv. .You. 8 (R. 1. 193').— y) a mal dar : por malo que sea el éxito
ó resultado de una cosa; por contraria que se
muestre la fortuna.

e. a) Causar, ocasionar, mover (ira»!.?.).

a) Siendo suj. un nombre de pers. t Los dos
dedos últimos del pie derecho se trababan el

uno con el otro por medio con un poquito de
carne, la cual cuando niña nunca se la habían
querido corlar por no darle pesadumbre, i

Cerv. A'or. I (R. 1. 117'). « — Sin que aña-
das ó mientas por darme gusto. » Id. QuiJ. 1.

30 (R. 1. 335-). t Veía que la Torralva venia
ya muy cerca, y le había de dar mucha pesa-
dumbre con sus ruegos y lágrimas. » Id. ib.

1.20ÍR. 1. 297'). I Ofreció de pedillo |el

sustento] de allí en adelante por amor de
Dios, sin dar molestia alguna á nadie, i \(\.ib.

1.23(R. 1. 308'-). « In caballero solo soy
que desea — quitarle la vida en pena de lii

que das al valeroso Dentapolin Garamanta. »

Id. ib. 1.18 (R. I. 292'). i Perdonadme fer-

mosas damas, si algún desaguisado por des-
cuido mío os lie fecho, que de voluntad y á

sabiendas jamás le di á nadie, i Id. ib. 1. 47
(R. 1. 387-). « A los presentes daba edilica-
ción, y á los nuestros que después le habían
de suceder dejó un moilelo de cómo se han
de haber en semejantes navegaciones. > Ri-
vad. Vida de S. Ign. í. 7 (I!. fiO. 102'). t Y
sucedióle bien, pues luego quiso,

| ¡
Oh gata

ingrata! á Micifiif .Narciso,
|
Dando á Marra-

maquiz celos y enojos. » Lope, fíntom. 1 (f)br.

melt. 19. 181). í Vite estar, pastora, un día

I

Cabe el Duero caudaloso, ' Dando con el

gesto hermoso
| A todo el campo alegría. »

Cil Polo, Diana, 2 (90). « Allí me vio Dal-
miro,

I

Dalmiro cuyo ingenio, '• Ya entonces
celebrado,

I Daba con vario efecto
|
Cuidados

á las ninfas
|
Y á los pastores celos, j Jovell.

idil. A Mireo (R. 46. 6'). — ¡3) Siendo suj.
un nombre de cosa, t Más alteración le dio lúi

sentencia, que le había dado la de su muerte. >

Cerv. Gal. 2 (R. 1. 27'). « Cosas que cuando
las vieron no les dieron mucho gusto. » Id.

\ov. 3 (R. I. 135-). c Diciendo D. Fernando
al cura dónde había de escribirle para avi-
sarle en lo que paraba 1). (Juijote, asegurán-
dole que no habría cosa que más gusto le

diese que saberlo. » Id. Quij. I. 17 H!. 1.387').
» Como pudo hizo la señal de la cruz en el

pecho, lo cual dio admiración á lodo el pue-
blo. » Rivad. Cisma, 2. 32 (R. 60. 271'). «Da
risa tu devoción. » G. de Castro, Las moce-
dades del Cid, 1*. pie. 3 (R. 43. 2.53'). c Celos
me da lu contento, Y tu peligro cuidados. »

Gil Polo, Diana.?, ÍI32). - aa) Esle suj.

puede ser un inlin. ó una prop. subj. t ,Me
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daba un no so quó..lo .omIcíüo v.'unc ,u,

.laba pona .|ul- me viesen en rasa .a .
u;

n

i-onlc tan sania. . Sta. 'ler. ',"'«--;;'• j"':

7r,i\ _ y) De onnlirse a cada paso ti suj. u

de serlo un inlin. ó una i-rop., ha resuUado

Jue el acusM>surpa .! Ingar de snje o, m. 1

-

l-ánduseel senlulodc verbo o "h:';;.;;; '
«-

alde Venir, sobrevenir. Lossi-menles íJi»"l«^

.nueslran esla gradación. « llb,lomel .i^ o

saliese de lo que >"c,.d'jcse.en to.U ,
po

estaba en nimbo pcbgro, s. ''»''';"'''

me gob.-rnase. A nu me dio lanío I mo. y

nena, (lue no sabia queme liaeer. » SUi. Ki-

Q« i-' (II. r.;í. 75' . « Acuerdóme que como

vi despu'és que lo escribí laníos m.iles y casi

ingúí. bien! que me.;lio una alhccon y .aliga

.rra°idisima. í Kad. ib. Ili (W- 5... -•'' • « '^^

Reunías enfermas babia en eslecua^U,qu

.-asi m,'. dio compasión. » '-í".«'|>^.^' '''/,'

loai'^ (U. ^¿••i. •5^';!')- « í^e permilio [a los sol-

dados ne asenlascn sus pbuas en las com-

Jailiai,' tercios y
presidios -I"" - '

-;-
guslo. í Coloma, Guerras de los h>.l. ¡¡ajos,

I íl( 28 "'O'). « Duerer vuestra merced qi l

íaya con él por es'las soledades de día v de

.oche Y que no le hable cuando me diere

r.lo; es enterrarme en vida. . Cery. (.nuj

I W (11. 1. 31-»). « l-os cuales Ivcrsosl

i^nque^sdé pesadumbre de oíros ---os os

babré de decir. » Id. (.al- 1 (»• ^- V'.'-

. P u'^uiese á Dios que vuestro amo no v.nie-

.. V^iue á vos os dioso gana de quedaros enH Voy S (I! 1- ^^')- « ^ so'"

no'rnue el vicio lá ba guardado, 1
Deseo, vive

ll-ri de curar me ha dado
1

Don e esta »

C.ald. Kl nlrntde de Zalamea, 1. 1¿ (H- i--

71 M _í)Ksla construcción es muy com n

ira/ándose de manías, '/M"-ichos etc. «Ella

ha dicho que va a servir... -t ts P»?'"''^-

Pues; lan mal se hallaba aquí/ - Al con-

r"- o'; estaba como el pez •>" *='

»f.'f,;
P";™

le ha lado esa venlolera y no ha lial.ulo luc-

has I umanas... > liretón, La huh'imdenna,

I 7 r ir.). í ; Qué frenesí palriól.co es ese

auc e'hadadode pronto? . Harlz. La nsw-

Zra í i (ÍG;)). - a.) Cállase a menudo el

su ..ATiuella noche le había da.lo por den-

er.rlo todo. » Valora, Pasarse de liso,\,. 19.

!1 ,. mcese en especial de las modil.caaones

nroducidas en el organismo oor causas tísicas

aran") a) . I.as cebollas ,Ln sueno, y aun

s mucho las comen dan modorra. . llerr.

Áo^-kZn. i. n C!. 81). . Tampoco es juslo

fsecharlosmedicainenlos por de.ir no son

sulicientes á dar la salud en ";';">;'• '¿^
varreie, Conserv. (Ícímo/iíuv/. .i'.» (U.io. oi* .

, El v no I
Primeramente es muy malo,

1

Da olera y convulsiones 1
Y l>acc «n a ca-

beza estragos. » Mor. Poes. rom. .,
(H. ^

^03M -i I) Medíame la traasformacion que

vimisarríl'a, aunque -"^^ ""'i;
::'V ,!'¿'

I]

aquí, el acus. pasa á suj. y el verbo loma <^

significado de Sobrevenir, empezar a scniii>.

Con dat. de pers. . Fingí que me había dado

mal de cora/lón. . Qu-v. Gran Tac. o (U. ¿•5.

i'n") . (.legada á Valladolid. diome una en-

l,.,,n,da,l lan grande, que pensaron niii e.a. .

Sia Ter. /•'»"(/. 'i'» (I*- -'^^
'i'^'')-

* '' '

"''

n.;„o lio A mi padre la euferniedad de que

S, lie duró algunos días.. Kad. 1|-/.^^^

ti V :W). í Le dio tan terrible sudor, que

ri?^¿:i:^;i^-arídótégr|

s"^ ar-íGtitiScoiíírísí-ni^

Í;:;^::ñl'D'ui¿-^.ios,-por medio de

'úafcalenlur-asV^stilentesquele .er«^^^

pendió el bachiller. . Cerv. (Jiiij. '• ^'^
(',

•,,^;

'! A . llabícmlole dado una calentura a las

'o', e de la noche, á las die/. del día expiro. .

uó-i Vida de. I)'. \«a l'once de León, .!. 7

"
i')
_ .i) Producir naturalmente, esparcir

des .dir, omo sombra, luz, olor (trms.).a)

7\a yase abren las llores, ya com.e^nzan a

dai dur .Sta. Ter. Vida, 10 (U. 53- a<>')-

Kr ta ,10 el olor suavísimo que daba que

U,!i;;s los que le ilKiná^ visitar re,u.al.a^-

,dlo j lUvad. Cisma, 2. •<<> (l>- oy- -°" >

Sáldr; lia virtud] vencedora de todo trance

;da!;ide^íluzen%lmuiidocomoladael

sol en el cíelo. . Cerv. Uiiij.\-'^' (^ '•"'°
,

'

«Traía 1 Maritornes | en las muñecas unas

cuenta , de vidrio, pero á él le dieron v s-

1 mbresde preciosas perlas orientales. . Id.

10(11. 1.-28(1-). « Oliendo yo un día
I

:^Sd:.S!^"S«n!:-arbustosy«s,
i las haciendas ^'an sombra y deleitan a

vista í Mor. Obr. pvsl. 1. P-
2"^- — l^' .'^"

n te el comnl rell. de si. » Hay olro.cina-

Hbi?i;is, rK^^^
remiso que el cinamomo, d Laguna. Utosc. i.

la de sí un humor semejante a la miel. » Id.

ib I (5 (illj. - Y) Con un dat., liarece reeo-

bru el verbo su significación primordial,

"pues todas estas cosaos y muchas otras que

rill unos obra esta hermosísima y resp aiae

cíe le iL. ara, demás de dar lumbre a to. o

rilloí.iol.ie'ne criado en los cielos y
^^^^

tierra, v iunlo con esto dar calor a todo e

'',;„ „,,,, hiva (luieii se pueda esconder
mundo, sin qi» I aja M""- ' >

1
, ¡^, ^m

del. í Cran. smh. 1 .., !?
I ("• ',,'.,,..

'i„.
contempla el elernal reposo

|
"'^ ' ° ''.

,

miuosü Que da á torrentes su '^P' »'";,;'

día. « Quiñi. A la ntv. de a im^r. ("• '•'• <^.-
'•

- .D^Producir. «^0"'» '^,'''''•7
',t'' 'VrM

.stas frnlos {lrans.<. a) . Cuando jla UTia|

„„ ,,,„doc.. trigo, da espinas. . I'«";'.
;^

''"

¡

1, n^o</. (3. /!)..
i.
Qne pobre de jualu

cimente baña
|

La >"^''"V4"«
'

"' ," ,'-^.¡
, ,

abrojos ! . Qucv. Mma S, sdoa I r ( • • •
)

. Verás las mieses crecidas «^""^
'

«' > .' 7,.na,yoln,splantas^,.H.s.nela^a hu.<K^^

lr:':dríbIdtl^íf.^.o'..p.^u^o
el fruto que da. I'orque da

"V'',,'' esfue? a
todo el año, da vino que mauliene, esfuciza
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y alegra el coraztm ilcl ^lOriilii'i'; dn viiini,'re,

da arrope, da pasas, (jue os iiianlonimipnlo

sahroso y saludable para sanos \ (•nrernios. «

Id. ¡b. ]'. 10, ü;í (11- '>• -'"">• « 1^" 'in la P"-

cina da bellotas, rl pcru (leras, la parra uvas,

V el honrado bonra, sin poder hacer otra

cosa. í (lerv. El retablo de iax maravillas

iCom. "i. "205). — ¡3) Reft. Nscer y prosperar

las plantas, producirse los frutos. «El terreno

tiene varias propiedades y naturaleza dife-

rente. Kn partes se dan los ái boles, en par-

les hay campos y montes pelados, d Mar. limt.

Esp. i . 1 (II. 311. "2'). « Se llama la isla de

Santo Tomé, tan rica de azúcares, que se dan

muy bien en ella, como malsana. » Id. ib. I.

•>-¿ (íi. :iO. áS-). « Los campos de la ciudad

son hermosos y fértiles; dansc toda manera

de frutos y esquilmos. » Id. ¡6. 1'2. 18 (R. 30.

Mj'i^). « Tratándose si el trigo se daba ó iio

en la isla Española, el obispo del Uarién

decía que no, v ("asas aseguraba que si. »

(luint. Las Casas ÍH. 19. i-l"^). — f) *'ct-

« In árbol real le ofre|ce|
|
(jue da principes

por frn|to|. » Cerv. Quij. I, l'rganda al

libro de I). Quij. (II. 1. ioV). « Fue principio

de la familia nobilísima en CalaUíña de los

.•\rmengaudos ó .\imengoles, que el tiempo

adelante dio muchos v excelentes capitanes

para la guerra. » Mar.'/Zí.sí. Esp. S. !l (11. 30.

5:51-). oix) fíeft. t Esta virtud, como bis

demás, no es planta que se da en cualquier

tierra, ni es fruta de todo árbol. » León, l'crf.

cas. 19 (3. 51 I;. « No se dará bien conforme

á eso. Sabino, dijo .luliano entonces, el amor

en cuali|uier suelo. — Respondió Sabino :

iCómo no se daráV— Y .luliano dijo : Como
dicen de al.junos frutales que plantados en

Persia su li'uta es ponzoñosa, y nacidos en

estas provincias nuestras, son de manjar sa-

broso y saludable. » \.eón, Somh. i. Principe

(3. "235). — ¡3,3) Conelcompl. ilesiiyo.n Déjele

que le trabaje él enteramente Je! sermón|;

porque, como ese muchacho hipa tanto por

el pulpito, queremos saber lo ((uc él puede

dar de SUYO. » Isla, Fr. Gerundio, 2. S (i!.

15. 1-20').' — ei Producir utilidad, redituar,

rendir (íraiis.). « Fueron tales [aquellas tra-

gedias |,
que — dieron más dineros á los

representantes ellas tres solas, que treinta de

las mejores que después acá se han hecho. »

Cerv. Qutj. 1. W (II. 1. 3!l0i;. t Calles y

casas llenas de hermosura, Donde hay

alguna en ellas tan altiva | (Jue importa de

alquiler más que un condado,
|
Pues da de

treinta mil pesos arriba. » Valb. Grand. mej.

9(83). < En otro tiempo escribía comedias,

quclcdabanalgode si, porque los comediantes

y el auditorio las ri'cibian bien. > llariz. La
locura conlaginsa (37.">). — r) Met. Proilncir

como resulla do ó consecuencia natural itrans.).

a) « No se crea inútil esta teoría en la práctica

del arle, porque el piiiu ipio de imitación da

csla consecuencia ntilísim.i. » Lisia. Ensayos,

I, p. 20. — ,3) Con mi prcJ. precedido de

por. « Siempre amor da veigiienza por des-

pojos. » L. Argens. .«oíi. Vica, rira Fernando
ilt. 12. 2íj;*;. — f) Con el rompí, rcn.de si.

t Se inclinan á que perseveremos, sin hacer

-, _ DAU

novedad, hasla salir con bonra y ver lo que

dan de sí nuestras esperanzas. » Solis, Com/.

de Me/. 3. 18 (li. '2S. 29.5^). t Es forzoso

confesar que Iriarte alcanzó
I

en El señorito

mimado] cuanto pueden dar de sí la aplica-

ción y el gusto. > .M. déla llosa, Com. esp. 5

(2. 227). — ^) Dar lo mismo : dar igual

resultado, ser lo mismo, i ;. Habló usted á

Haimundo? — He hablado á .Marcos al salir

de esta calle, que, para el caso, nos da lo

mismo. » llariz. La visionaria, 3. 8 í280).

g) Extenderse, alargarse, ensancharse.

Dícese con más propiedad de las telas, y se

usa ordinariamente con el compl. refl. de si

{intrans.}. « .Vngoslo vino el calzón.
!

— De

paño es, no importa nada, i
()ue luego dará

de sí. 1
- Esta ropilla eslá ancha.

|
—.No im-

porta nada, es de paño,
|
(jue ella embeberá

(así basta, |
Oue los paños dan y embeben

|

Como el sastre se lo manda), jit^ald. Cd.sa rau-

dos iiuertas, 2. 12 (IL 7. 1392). , ¡()u¿ vieja

cosa es entre oliciales de audiencia untar con

manteca los pleitos para que den de sí, como

los de cierto pueblo, que untaron un banco

con manteca, para que diese de si y cupiese

más gente, j Pie. .lusLina, 3. 2 (R. 33. lí/-).

< Aquí — cslirando las enfermedades para

que lien de sí v se alarguen, y allí parecía que

rehusaba las "pagas de las visitas. » Quev.

Mundo por de dentro (R. 23. 331').

9. a) Poner, extender sobre un objeto una

cosa liquida ó untuosa, untar (trans.). a) Con

acus. de la cosa que se aplica y dat. de aque-

lla que la recibe. « ;.
Por qué los obligas á

dar pantalla á los zapatos, y á que los boto-

nes de sus ropillas unos sean de seda, otros

de cerdas v otros de vidrio? » Cerv. Quij. 2.

41 (R. I. iOti'). f El que empieza á tocar un

insirumcnto, |
Con algunos preludios examina

I

Si andan los dedos, si la cuerda aliña,
|

\

antes da pez al arco ó toma aliento. » T.

Iriarte. cpist 6 (R. (13. 31^). — ¡3) En sentido

análogo se dice dar una mano, un baño de

al'/o. « Vo tendría por mejor darle á todo una

m,ino de agua goma, i Palomino, Mus. piel.

5. :!, ¡i 7 (2. .50). « Por lo que toca al pelo, si

es algo rubio ó castaño, se le puede dar un

bañiló lirado de sombra, con algo de carmín y

ancorca. » Id. ///. 5. 5, S 3 (2. 6(1). « Para que

la púrpura — quede bien teñida y salga la

perfección de aquel coloi' como se desea, es

menester darle á la lana otras tintas, y des-

pués á la postre el color purpureo al paño. »

Sig. Vida de S. Jcr. I. 3 Í35). — t) Omitidos

mano, baño, eíc, queda en dat. el objeto que

los recibe. El conipl. con de ó con subsiste,

f Dar á la madera de verde. > Acad. Gram.

t Alquitranar : dar de alquitrán á alguna

cosa. » Acad. Dice. « Estucar : dar á una

cosa con estuco. > /''. (Empleando el pron.

con referencia á madera, se dice comúnmen-

te : t darle de verde ».) - í) Sin duda por

analogía con untar, pintar, se cm|dea como

acus. la cosa que recibe el unto ó pintura;

siguiendo la misma norma, lleva de para

significar la sustancia que so aplica : « Dar

de color una tabla. » Salva, Gram. Sin em-

bargo, csla construcción no parece autorizada
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sino en el parl. — ax) Parí. ' C.onslaha la

compostura do su reída de dos ¡ji-andes cruci's

— y algunas i'Slarnpas --- lijas en la pared,

dados di- verde, los márgenes, pori|ue romo
era casi ciejío los pudiese ver. » .Muñoz, \'iila

de Gran. "i. '¿ {W). «. .Mliayaldado : dado de

alliayaldc. > Acad. Dice. — ??) liara vez se

usa con. < Las espuelas no eran doradas, sino

dadas con un barniz verde, tan t(M'sas y bru-

ñidas, ijue por hacer labor ron todo el vestido,

parecían mejor ([uo si fueran de oro puro, a

Cerv. (Jnij. '2. Iti (U. 1. 135'). - i.) Met.

Comunicar tal ó cual apariencia, aspecto ó

forma (Irans.). Condal, de la cosa que recibe

ol aspecto ó forma, a) « Tan vivamente lingia

aquel extraño embuste y falsedad, que por

dalle color de verdad, la (piiso matizar con su

misma sangre. » Cerv. Qitij. 1. Üi (II. I.

3,")1'). lí Convenia primero hacer de suerte

que l.eonisa (-ayese mala, para dar color á su

muerte. » Id. Nov. "2 (R. 1. 131'). « Embro-

llaron do todo i)unto los principios del derecho

eclesiástico, dándolo desde entonces un as-

pecto ajeno de su primiliva pureza y majes-

tad. » .lovell. Ihgl. rol. de Calalr. "2. I (II.

46. 215'). í La idea que de él han dejado las

relaciones antiguas le es en verdad bien

favorable, á pesar de los visos de arlificiii,

crueldad, injusticia y tiranía que han querido

dar á su carácter. í Quint. Pizarra (It. lü.

331-). í I. os chiquillos, y aun los grandes,

solían con pluma ó lápiz dibujar un perlil

de su persona, sien((o ella tal, que era

imposible no dar al más torpe bosqueju

mucha semejanza. » A. Galiano, liecncnlos,

p. 24. — i'j) Parl. « l.a forma dada á los

moutespíos y las reglas dictadas para su go-

bierno, no fueron iguales en todas parles, n

Jovell. 7/)/. sobre un montepío en Sevilla (11.

50. 7-). — c) En general. Comunicar, infundir,

hacer que un ob|eto tenga tal ó cual calidad

{tnins.). a) Con dat. de cosa. « Para lo que las

[rosas] blancas son buenas es para poner

entre ropa de lienzo en las arcas, que le da

muy gentil olor, y no manchan la roña como

las coloradas. í llerr. Agrie, gen. 1. 33 (:'..'

111). « Con la claridad de su resplandor hace

I

el sol
I

huir las tinieblas, y da su color y

ligura á todas las cosas. > Cran. Simli. 1. 5,

S'^l (II. ü. 199'). t l'ue p(,deroso para dar

virtud á una criatura cornoral, para ijue de la

manera susodicha extendiese su luz y su efi-

cacia por todo el mundo. » Id. /';. I. 5. S; 1 (11.

(i. 19S-). < El cual [deseo] envío delante pata

dar algún ser á este mi pe(|ueño servicie, v

Cerv. Gal. dedic. (It. 1. 1). i Manuel Torres

sobresalió en el papel de don l'eilro, <lándi)le

toda la nobleza y expresión i|ue iiiile. » .Mor.

La coinedia nueva, adverl. (II. 2. 357).

« Apartándose [Torres Naharro] de la manera

tímida de componer que Juan de la Encina

había seguido, dio á sus comedias mayor

inlerás y extensión, a bl. Orig. disc. Iiist.

(II. "2. \M). « El uso moderado de arcaisnios

ó voces anticuadas da realce al estilo. ¡> M. de

la llosa, Anot. á la PoH. ± 5(1. 130). — ,3)

Con dal. de pers. « l''ue increíble la modestia,

blandura, paciencia y mansedumbre que nues-
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tro Señor dio al padre Campiano en aquel

tiempo para sufrir las voces, afrentas, injurias,

y contumelias con que los ministros herejes

le Iralaban. » l'.ivad. Cisma, 2. 32 (II. (iü.

271-). " Forzáis vos, Señor, á los demonios

para que no los acometan, y que cada día

tengan menos fuerza conti-a ellos, y dáissela

á ellos para vencer. » Sta. Ter. )'»</«, 8 (II. 53.

:¡!)'). < Todos estudian los medios de adquirir

dinero, y el interés les da industria y activi-

dad, í Mor. Übr. pósl. 1, p. 51Ü. « Daba

avilanteza á que se descargasen de culpas,

diciendo ((uo por tener él mano en los nego-

cios, eran ellos mal proveídos. > Mcud. Guerra

de Gran. 3 (II. 21. 101)^.

m. u) Ir soltando poco á poco una cosa, o

ilesprenderse de una vez de ella (Irans.).

ü llar el hueso, el ondiligo. » Acad. Dice.

« Dándole soga el primo y Sancho, le dejaron

calar al fondo de la caverna espantosa— Iba

II. (.luijote dando voces que le diesen soga y

más soga, y ellos se la daban iioco á poco —
fueron de parecer de volver á subir á ü.

Ouijole, pues no le podían dar más cuerda. »

(>rv. Quij. 2. 22 (II. 1. 451'). — ».) Kejar

desembai-azado ó franco, permitir, como el

lugar, el paso (trans.). « Me escribió, para

darme entrada |
En su casa, que ungiese

]
El

venir de la montaña. » Lope. Quien ama no

huya ¡ieros, 3. S (U. 24. 449^). « Por las

a<nias de su bautismo, instituido en las mes-

inas ondas del Jordán, da paso llano para la

tierra prometida. » Márquez, Goh. crist. 2.

lü (2í3 : Pamplona, 1G15). « I). Ouijote con

la lanza sobre el brazo, y bien cubierto de su

escudo, se hacia dar lugar de lodos, n Cerv.

Quij. 2. 21 (H. 1. 4í9'). I (Juiííre [el cielo]

dar lugar al discurso de nuestra razón, para

que se ejercile y ocupe en templar ódesviar

las venideras desdichas. > Id. Gal. 5 (It. 1.

745). „ Si fuera licito dar entrada en mi ánimo

á los afectos particulares, no hay en mi cosa

que no obligue moderación, i Meló, Guerra

de Caliil. 2 (It. 21. 1X2'). « llespoja la her-

mosa y verde frente ]
lie los árboles altos el

turbado
]
Otoño, y dando paso al \iento hela-

do,
I

Oueda lugar á la aura de ocidenle. »

llerr. 2, son. 1(11 (It. .32. 32(1^). — c) Conceder,

otorgar (trans.). aj i Tomo á mi cargode hacer-

le saber este desafío, y que le acete, y venga á

responder por sí á este mi castillo, donde á

enirandios daré campo seguro, guardando

todas las condiciones que en tales actos suelen

Y deben gnanlarse. » C.erv. Quij. i. .52 (II.

'l. 511'). « No tienes más que ocho días de

término, porque no da más la orden. » Isla,

/•'/•. Gerundio, 2. 8 (li. 15 127'). « Le ruego

(lue baga cuenta que ya son pasados los tres

(lias que me ha dado de léi'inino. > Ciírv. Quij.

|.25(R. 1.315'). « Hasta ahora no has visto

á Costanza : en viéndola te doy licencia para

que me. digas todas las injurias ó reprensio-

nes que quisieres. » Id. Nov. 8 (R. i. 18(r).

« Pidió un día licencia á los duanes para

partirse. Iliéronsela con muestras de que en

gran manera les pesaba de que los dejase. »

Id. Quij. i. 57 (1!. 1 . .523^'). « Se fue á poner

de hinojos anle llorolea, pidiéndole — fuese
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servida de darle licencia de acorrer y socorrer

al castellano de aquel caslillo. > Id. ib. 1. íl

(R. I. 381'). < Se redujo á mejor partido, y

con perdón que le dieron vino á los diclios

reales. > Mar. Ilii^t. Esp. V.>. I (R. 31. 37').

c Y lio le da Dios poder para que de sns

riqueza;, coma; antes el hombre extraño se lo

tragará todo, j Oucv. Pcstf i (R. 18. 13'2').

f Aprobó [el archiduque] la determinación de

Hernán Tello, dándole la misma autoridad

que á su propia persona para ordenar y

mandar á todos los que habían de acudir de

diferentes parles para aquel efeto. » Colonia,

Giwrras de los Eü. Bajos. 10 (R. '28. 14ÍI-).

f Dijele á la señora que me buscase un caba-

llero á quien diese poder paia cobrar aquella

póliza. » Espinel, Escud. 3. 9 (R. 18. 4.57^).

í No usó en esto de otro poder judicial que

el que nuestra constitución da al soberano, i

Jovelt. Def. de la Junta Central, i. 1 (I!. iH.

5-21'). € Llámase podei- la facultad que por

medio de un instrumento solemne da un

individuo á oiro para que en su nombre haga

lo que él haría por si mismo en el negocio

que le encarga. > Febr. novis. ü. i. U. "2 (i.

3C0). < tjue si agora vivieran nuestros padres,

I

No les diera ventaja en el deseo
|
De tu

remedio. » l.ope. .1/ pasar del arroi/o, 1. 7

(R. ií. 3!I0M. < Vo sé rebuznar maravillosa-

mente, y si vos sabéis algún tanto, dad el

hecho por concluido ¿Algún tanto decís, com-

padre'/ dijo el otro; por Itios que no dé la

ventaja á nadie, ni aun á los mesmos asnos. »

Cerv. ^Mí';. "2. "25 (R. I. 457'). — < Mientes,"

que aq\ií no hay ningún traidor, que el

querer cobrar la honra perdida á toda dema-

sía da licencia. » Id. Xov. 10 (R. 1.212').

( Parece que da licencia [la edad] á seme-

jantes ocupaciones. » Id. Gal. pról. (R. 1. 1).

< (considerando el manifiesto peligro, no nos

dimos más días de vida que los que nudiese

sustentar el bastimento i(ue en el navio

hubiese. » Id. Pers. i. 17 (R. 1. Gl.".'). — ai)

Fas. c Suplico á vuesas mercedes que se me
dé licencia para contar un cuento breve que

sucedió en Sevilla, que por venir aquí como

de molde me da gana de contarle. > Cerv.

Qnij. i. 1 {W. I. 106').— p)Con un infin. ó

una voz neutra (|ue lo represente : Conceder,

permitir. « \ si tal vez [¡ oh Héspero !] sen-

tiste el amoroso |
Fuego, que así encendió mi

pecho helado.
|
llame no errar por tenebrosa

vía. > Rioja,.'!on. (:> (R. .3-2.375'). » Solícito á

la gran sacerdotisa |
Acude, á quien Apolo

en bosque sacro
|
Dio custodiar su noble

simulacro. > Maury, üido, epil. (R. 07. 182').

« El apóstol san Pablo discurría por el mundo,

predicaba á los gentiles — Mas la sacra-

lisima Virgen no entendía en estas obras,

Sorqne la condición v estado de mujer no lo

aba. > Gran. Adic' al. Mem. med. 3, § 1

(R. «. .Vi5*j. — 3.x) Pan. ( Por ésta [por la

oración] finalmente se nos da volar á lo alto

y traspasar al cielo, y hacernos muy cercanos

á Dios. > Gran. Orne, i/ consid. 3. I, S I (R.

8. Iftii). — y¡ii Part. Concedido, permitido.

« No es á todos dado emplearse en las obras

de nuestro Señor, t Avila, Cartas sueltas (5.

405). « Si no me quejo del dolor, es porque no

es dado á los caballeros andantes quejarse de

herida alguna, aunque se les salJan las tripas

pnrella. » Cerv. (Juij. 1 . 8 (li. 1 . 269- ; se les en

Hartz.; se le en la .\cad. y Clem.). t El poner

las dudas es dado á casi todos, y el resolver-

las á solos los entendidos. » Coloma, Guerras

délos Esi. Bajos, 8 (R. 28. I20-). i Hablarla

[unalengua] con pureza y propiedad, expresar

con claridad y exactitud sus ideas, soto es

dado á aquellos que por medio de la observa-

ción y el análisis han penetrado su índole y

artificio. » Jovell. Trat. de ensen. Gram. (R.

46. 245-). — t) Con una prop. subj. « ¡Oh

amado de mis entrañas, quien me diese agora

que yo muriese contigo ! » Gran. Orav._ y

consid. 1, sdb. por la man. (R. 8. 85').

« Vencido que hubo] Cristo] por si y por su

persona al espíritu de la maldad, dio á los

suvos que moviesen guerra á sus miembros. »

l,e'óii, Nomb. 2, Brazo (3. 158). « Diome |la

ninfa] que en largos hilos
]
Üe los humanos

pechos
I

Mil lágrimas sacara,
|
Mil quejas y

l.imentos. t Jovell. idil. A Mireo (R. 46. 6^).

— S) Dar cinco de corto : en el juego de los

bolos V en el de la argolla. Dar cierto partido

al que juega menos. Acad. Dice. El sentido

metafórico del siguiente pasaje no se acomoda

á este sentido propio, y es por tanto de

creerse que la frase ha tenido otra aplica-

ción : « Cuando María trataba de mundo,

cuando andaba con el mundo, cuando seguía

el hilo del mundo, turbábanla muchas cosas,

porque el mundo, como mendigo, da siem-

pre cinco de corto : son menester muchas

cosas, por eso se buscan y siguen; pero,

porque en ninguna de las de acá se hallan

todas las que nos faltan, por eso buscamos y

amamos muchas cosas. » M. de Chaide, Magd.

4. (32 (R. 27. 405'). — si Dar quince (/ falla:

conceder á uno ventaja considerable liara

ejecutar alguna cosa (fam.). Acad. Dice. ' —
ax) Además, Exceder mucho uno á otro en

saber, destreza, etc. Salva, Dice. — ü) Con-

ceder, disimular, perdonar (ímíi.'i.). a) < Se

toleraron algunas demasías ]de los indios], en

que fue necesario dar algo á su rusticidad ó á

su costumbre. > Solis, Conq. de Mej. 5. 9 (R.

2S. 357'). — «») Pas. t Mas en mi enojo y

saña quiero tener más cuenta con lo que es

razón que vo haga, que con lo que vos inere-

r¿¡s — Hese esto á la edad, dése á vuestra

locura. > Mar. Jlist. Ksp. 8. 13 (R. :!0. 243-).

o) Dejar pasar una proposición, conceder,

convenir {trans.). x) Con una prop. subj.

€ llov que, aunque mozo, si os quedara
|

Mucha vida que vivir, |
No pudiérades sufrir

I
l.a que después os fallara. » Lope, El hijo

de los leones, 1. 1 (R. 31. 218'). . Pero doy

que todas juntas
]
Mientan estas circunstan-

cias. » Alanón, La culpa busca la pena, 3.

9 (R. 20. 208^). « Doy que él de ti sea

querido; I Luego hará "como señor :
|

Titulo

tendrás, Leonor, |
Pero no tendrás marido. »

Id. Mudarse por mejorarse, 3. 12 ÍR. 20.

118*). € Y dov que luego las profundas mi-

nas,
I
No como siempre .avaras, el tesoro

|

Nos ofrezcan que esconden en sus venas. »
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Hioj;i, ulv'i 8 (1!. ;!-i. ;WiM. « Itoili^ f|"'' lu

voliinlail sea ley ile Imlos los oíros, (jiio le

nbetleccii y esláii á tu ()is|insic¡(iii. » (.tiicv.

Cuna ¡I
scpuli. -2 [W. W. «3-). « Doy .i»o ii

lu pali'Ki vuelvas al i lisiante — |
Doy ipie le

sirva el vieiilo lisonjero,
|

Si su fiirorrecelas
;

I

Doy que respela el cáñamo á lus velas ---
|

Dov que te sale á reciliir el puorlo — lüeo,

;. diuie si acaso — |
Añadirá á lu vida lu

tesoro
I
l'n año. un mes, un dia, una liora,

un punto? » Id. Musa S, silm ',i (I!. 6!».

:í()3-). « Doy que los dioses á su paz ohstanles

I
Se permitiesen á furor eual osle. » .láur.

Fars. í> (l'ern.T. K'.d). « Doy que, envidiosos

mi ventura el cielo,
[

Mi' arranque entonces

de mi bien, v airado
|
Doy que me esronda en

el opueslo polo. » Quint. I'ocs. A Fileno (II.

19. !()-). « Doy que conspiren
]
En tu favor

las tribus más guerreras;
|
(,)ue alie el pueblo

la voz; que intimidado
|

lloabdil revoque la

fatal semencia... |
Mas /.quién mañana, quién

de su venganza |
Nos podrá delenderV » M.

déla Hosa, Moraimn, i. 1 Í3. 2 1

"2). — »?) ¡^c

usa el imperativo introduciendo la hipótesis

de una oración condicioTial. «
i
Ay lliselo! \a

lo entiendo. I (lomo vio que tú le vias
|

Kloro

distribuyendo, |
Viene para (¡estas luias

|

Esle

convite Mugiendo. | Dame tú que no le vieras,

I
Oue nunca viniera acá. i l.ope, í.os embus-

tes^de Celaitro, 1. 10 (I!, ti. 9;!'). n Dadme
que á los elenienlos

|

Sus centros so les

mudaran, |
Oue al punto desampararan

1
Sus

conocidos asientos. » Alarcóu, /.a ¡irid'ha de

las promesas, "2 {l\-iO. «1»-). « Dadme vos que

cada cual
|
Comiera como quien es,

|
El niar-

qués como marqués, |
Como pobre el oliiial :

I

Vistiérase el zapatero |
Como pide el cor-

dobán,
I
Sin romper el gorgorán

|
Quien tiene

el caudal de cuero --• » Tirso, I.n liuerta de

Jtian Fernández, 1. 1 (U. 5. (1:13'). « Dadme

vos. dijo uno, que ello sea ;isi como decís, y

que osla den |la cola del asno] como la pedis,

y senlaos junto á lo que del asno queda. »

Cerv. iVou. 8 (11. 1. 19:'.-). « Dadme vos,

señora, que vo alcance la licencia que digo,

respondió D.'ltuijote, que como yo la tenga,

poco hará al caso que ól esté en el otro

mundo. » Id. Qnij. 1. U (R. I. 381').— ?}

Con una pnq). indic. « Doy que preieiules tu

consed de gloria ' En los juegos olímpicos vic-

toria;
I

Concédotequeesjustodesearla.jliuev.

Doctr. de Epict. "¿S (R. (>••. :!98'). ---f) Con un

sust.n Ni cuando diéramos en su enlendimiento

y sagacidad esta inadvertemia, parece creíble

que — » Solís, C"o?lí/. de Mej. 1. 10(11. 'i8.

218'). — í) Dado i¡ue .-concedido ijue, siem-

pre que, en la inteligencia de que. « Dado (pie

sea verdad lo que dices, cuenta con n>i apro-

bación y mi ayuda. « Acad. Dice, n Cuarenta

y dos años ha durado la guerra de l-'landes,

v sólo ha escrito relaciones de diez don llcr-

nardino de Mendoza; y dado que merezca ser

nombrado esle trabajó mió junio á laii calili-

cado autor, á lo simio quedará memoria (iel

lie solos veinte v dos años. » Coloma, (Inerrus

de los Fst. liii'jos. dcdic. (11. '28. I). « Era

condición también que podían volver á sus

patrias todos los que hubiesen seguido la

parle coulraria, en que, asi bien romo en la

reslilucióii lie las plazas, lúe muy jurado el

rey de l'rancia, dado que pueda llamarse

mi'ioria volver á los estados propios aquellos

qné en sus mavores adversidades y peligros

los trataron como ajenos, á truei|ue de enca-

minar su grandeza y acrccentamienlo. » Id.

ib. 1 1 (II. ÜS. I75-!). — s) Dado que : aunque,

por más que. ¡xai Con indic. e Se llaman |los

justos] pueblo de Dios, dado que Cristo es

universal señor de lodas las cosas. » León,

yomh. 3, Jesús (3. ?,&.)). « A la reina su

mujer envió á l'rancia, dado ipie preñada,

para que procurase aplacar al rey su herma-

no. D Mar. tlist. Esp. 17. 9 ÍK. 'M. MI"). « V

dado que su suelo es estéril y en gran parte

lleno de peñas, mas por la bondad de los

campos comarcanos, es abundante de todo

género de manlenimientos. » Id. ib. 1. 4 (II.

liO. ('<'). « Dado que era de grande edad y

tenia perdida la vista de ambos ojos, todavía

el espíritu era muy vivo v el brío grande. »

hl. ib. f.'<. 10 (U. 31. 1(35'). i( Y dado que el

sumo honor
|
Del escultory pintor

|
Es cuando

imitar procura Al hombre ---
|
También en

el hombre es llano I
Se adelantan las colores

Con admirables primores. » .láur. Himas,

dial. (li. i'i. IH'). — [i{i) <:«" subj. 5 Mas

dado que de tan irremediables llagas estu-

viese herido, no por eso perdía la esperanza

de vivir. t> i.van.Simh. 1. 3(i, § '2 (H. 0. '270').

— 17) También se dice dailo caso que. « Dado

caso que Dios sea la primera causa que mueve

lodas las oirás causas, pero estos cuerpos con

las inteligencias que los mueven son los prin-

cipales ii'islrumcntos do que él se sirve para

el uohieriio dcste iiuindo inferior. » Gran.

Siwb. I. I (li. U. 19,"i'). « Dado caso que todos

cuantos santos ha habido en el mundo— sean

iVulos desle árbol -- mas particularmente los

santos márlircs fueron la fruía más propria y

más sazonada desle árbol, n Id. ib. 3. "24 (11.

(i. í38=). — 1) Dado ij no concedido : denota

que se permite ó deja pasar una proposición,

sea verdadera ó fals:>, por no obstar a la

cuestión de que se trata. Acad. Dice. — f)

Alribuír, asignar, señalar como exclusiva-

mente propio ó proporcionado (trans.). <^)

« Le habéis de llevar en casa de una partera

— y daréisle los padres que quisiércdes, para

encubrir la verdad de haberlo yo traído. »

Cerv. x\ov. 10 (II. 1.
'21'2i). t f.enerosa fue la

atención de los alemanes anliguos en honrar

á sus príncipes, dándoles la gloria de sus

mismas hazañas. » Saav. Emp. 10 (li. 2.">. 3;¡').

í Daba la culpa de su desastrado lin a su

soberbia. » Ilivad. Cisma,\. U (H. <i0. 218').

« 1.0 más ordinario es nacer de dia y ser

concebidos de noche; y así convenienlemenle

da [Job I al día el nacimiento, y la concepción

á la noche, v desea que lo uno y lo otro no

hubieran sid"o jamás. » León, E.rpos. de Job,

3 (i_ .>7). — j Pero supuesta la verdad tan

lestilicada de tantos y tan graves autores,

(|ue los sagrados apóstoles se hallaron á la

muerte de la Virgen Santísima, y que san

Dionisio Areopagita, como él iliie, estuvo

presente á ella, necesariamcnle le lialienios de
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«lar más larga edad. » lüvad. Fios SS. Vida
de In Virgen, p. 27. < después de haber en-

trado en .lericú es de creer qu(! gastarían
algún tienipi) en espiarla y hacer la diligencia

ú que iban; y escondiéndose sobre esto en la

casa de Ualiab todo el tiempo ijue fue necesa-
rio para salir ron mayor cautela, iiu es mucho
dar para todo ello basta la media noclie de
aquel dia en que pusieron los pieseii Jericó. »

Márquez, Gob. crist. 2. i (221 : Pamplona,
1(il5). « Demos, dice san Cnsóslomo, cien

años á los pasatiempos del mundo —-¿ que
tiene que ver todo esto con la elernidad ? d

Gran. Guia, 1. 29, § 1 (R. (i. 111^). « Masdeu
no da á los asturcs más que un convento
jurídico en Astorga, á lo cual parece asenlir

usted. « Jovell. Conesp. con Posada (\{. 50.

2Ui';. — « La ülosofia de Aristóteles -- todo
lo da á la especulación y nada á la experien-
cia. » Id. Elog. di- Carlos lU (li. 4(i. 3liM.
c Dad más á la observación y á la meditación
que á una infructuosa lectura. » Id. Onic.
sobre el est. de la tiler. y las ciencias (H.

46. '.Y.)'¿>}. t Empezaba ya á formarse en él

aquel espíritu de combiiiaciót} v de espera
que constituye la parte más alia y noble de la

profesión militar, (|ue da más al aite y pericia

que al arrojo. » (Jniíil. Obr. inéd. p. 110. —
3.3.) Pas. « l'orlió desengañado, desesperó
sin ser aborrecido : mirad ahora si será
razón que de su pena se me dé á mi la culpa. »

Cerv. Quij. I. U (II. I. 282-). « Los famosos
cdiTicios de Francia, á que se da tan remola
antigüedad — » .lovell. Elog. de V. l\odr.

nota 10 (B. Ui. ;J80').

». a) Proponer, indicar itrans.). « Dar
asunto para una composición, dar |iie para
una copla, j Acail. Dice. « Para dar los puntos
se formarán por el catedrático doce cedulitas,

cada una de las cuales contendrá un asunto ó

materia de disertación, las seis de ellas per-
tenecientes al genero retórico, y las seis

restantes al estilo poético. > .lovcll. Hegl. col.

de Calalr. 2. 5 (U. i6. 222'). « Pasaron los

[dias] que fallaron para la academia en estu-
diar y escribir los sujetos que les habían
dado, y en hacer don Cleofás una oración
para preludio de ella. > V. de Ijuev. Diablo
Coj. 10 ÍR. 3:;. V.i'). — b) Met. Ofrecer, pre-
sentar, como la ocasión ó motivo (íran.s.).

< ;, Porqué pensáis que lo ha hecho? montas
que le di yo ocasión par.i ello. > Lerv. Noc.
o (R. 1. 1 li'). < Martiricé mi rostro por pare-
cerme que él había dado toda la ocasión á
mi desventuia. » Id. Noi:. !) (li. 1. 201').

« i.'uise traerte á ser testigo del sacrificio que
pienso hacer á la ofendida honra de mi tan
honrado marido, agraviado— de mi también,
con el poco recato que he tenido de huir la

ocasión, si alguna le di, para favorecer y cano-
nizar tus malas intenciones. » Id. (Juij. i. .31

<\\. 1. 3.ÍI'). < ,-. Hele dado yo jamás ocasión
para tenerme ojeriza? » Id. ib. 2. IG (R. 1.

i3i'). »
j (Jue tú has de dar ocasión | A que

me riña un criado! > Lope, El cnerdo en su
rasa, i. H (R. H. i.i3-). « Como juzgan por
lo que se ve, es necesario que no les choquen
las apariencias, y que la conducta exterior sea

tan arreglada, que no les dé motivo jamás á

la murmuración ni á la calumnia. » Mor. Obr.
piisl. 2, p. 223. í Como este

|
peligro | no

cxislia, tuvo que suponerse falsamente, como
acontece en tales casos, y se achacó al partido

que daba más asidero para tales imputaciones,

y (|ue era entonces el más odiado. » M. de la

Rosa, A'sp. del .siglo, G. 20 (6. I2i). t Mien-
tras una no da pie,

|
Callan los hombres. »

Bretón, Marcela, 2. 1 (1. 250). — o) Citar,

presentar {trans.). a) t Señala alguno bueno,
que siéndolo, baya mal padecido, llame algún
sanio azotado en la manera que tú agora lo

eres. » León, E.tpos. de Job, 5 (1. 77). — fi)

liell. Presentarse, hallarse, existir, t Pueden
también darse versos que tengan las cuatro y
aun las cinco largas, y sólo una breve. »

hengifo. Arte poct. 0(16). « Mo parece creíble

que se diese concurso del demonio en los

medios con que se conseguía la salud de los

españoles. > Solís, Conn. de Méj. 5. 23 (R.

28. 38"ii).

io. a) Exponer, explicar de palabra ó por
escrito {trans.% a) « Es cosa revuelta y de
duda, y adonde (juisiera yo más oir el pare-
cer ajeno c|ue no dar el mío. » León, A'omfe.

2, Iky (3. i\)2). i Soy, pues, de opinión que
concluya usted su colección con Lope de Vega,
puesto que no (luiere valerse de los muy mo-
dernos, por las razones (¡ue da, y que, en mi
concepto, son muy poderosas, i Mor. 06c.
póst. 2, p. 105. « Tampoco daré como mías
las pruebas de moderación que dieron lodos
de no haberse mezclado á disponer por su
mano d(' ninguna especie de fondos públicos. »

Jovell. Def. de la Junla Central, 2. 3 (R. i6.
561 2). — p) Con un dat. « Dábame causas
para que entendiese que no era demonio. >

Sta. Ter. Vida, 29 (R. 53. 88-). o Conserva-
ban la memoria de sus antigüedades, y daban
á la posteridad los anales de sus reyes. »

Solís, Con</. de Mej. 2. 1 (R. 2S. 2.33'). — ii)

Mel. Dicho del corazón, del alma, Anunciar,
hacer presentir {trans.). « Parece que triste

estás.
I

— Siento su ausencia. — Es razón;
|

Pero dame el corazón
|
Que otra cosa sientes

más. » Lope, D. Juan de Cajitro, 2\ pte. 2. 17
(R. 52. i07^). í N'o sé qué me da el corazón,
después que está aquí Fernandillo. » Lope,
Dorotea, i. 5 {Obr. suelt. 7. 342). i El cora-
zón me da que la divina venganza está sobre
tu cabeza, y que muy presto llegará. » Mar.
Uist. Esp. 13. 12 (li. 30. 387'). < til alma me
da que habéis de ser gran parte de mi con-
sejo. 1 Monleni. Diana, 2 (/6). « Abrile; mas
mi amor ya ido era,

|
Que el alma, cuando

abría, me lo ilaba. » León, Cantares, 5 (4.

162). f Aunque ¡lensé tener diferente noche,
me dio el espíritu que había de suceder oslo. »

Espinel, Escud. I. 3 (li. 18. 383'). — a) En
el siguiente lugar aparece trocaaa la cons-
Irucnón, siendo sujeto el que en el uso común
es acus. t Luego como io vio ICárgoris á
AbidisI, le dio al corazón que debía ser quien
ala verdad era. » Ocampo, Crón. 1. 44(1.
220). Acaso del mismo modo puede analizarse
este otro : • No sé qué me tuve ó qué me dio,

que aunque realmente de cierto no concebí
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,„al lainpo.o prosiiuii al;,'ún I)umi. I'ur lui

lomlr dala iniarinadÓM, e.. 'I"« '"'
'Y'"n '!'

hu-o laso. . Alemán, (¡iizmín, I. 1. (' O •
.I-

;)0-)i^ _ c) Declarar, explicar, i.ilen.n lar

itm). *> « No sé. yo, Marceln, st los he-

breos nos darán que Isa as eu el Inorar nnc e

p.pcl dice, hable .le C.rislo. - No, lo darán

Pilos, rcs,.ondió Marcólo, voniue eslan ciegos,

pero dánislo la misma verdad. . \xo>^.^»mh.

-2. Brazo CA. I3(i).- ««) í'''^ « l'odra ense-

ñar las naturales ciencias 1
Itel modo >.i d .-

puesio, y las abstractas | Se darán porCoudn.

In todo^l orbe. , l.isla, Kí imperin de la

,-sliividez, i (R. <n. 3111'). - •') l"'''="'- P"^"'

nunciar.como leyes, sentencias, etc. drum.).

, Aiisi Mois¿-n cómo los demás que antes o

.lesi.ués dieron leyes y ordenaron '-ci'" 'l"^='^

,10 supieron ni pudieron usar sino de la pu-

niera manera de leyes, «lue consiste mas en

poner mandamienlos que cu inducir buenas

uc ¡naciones en aquellos que son goberna-

í; "í.eón, .\omb. -2, Key (3 187). . Grecia

V liorna desatinaron eu la religión, y en o

ílemás dieron leyes al mundo Y ''l^'np'f, ^'/.'^

Dosteridad. » Solis, Conq. de Mej. ). 17 »•

Kk ^>')r-) i Para aclarar las muchas dudas

,ru¿ "ocurrieron, dio la Junta (Central cerinas

rcMas que apareciendo muy imperfectas en

la'' práctica, motivaron consultas y expe-

dientes, i 'l-oreno, Uist. 21
.(

1- ".,
t"^''

)•

'Tin, lió irelipe 111 la autoridad del banto

Olicio apribanio los reglamentos que dio el

inquisidor general Valdés. . U. >b. 1 . 6|.

ÍÍV) í Si en Italia fuera como en muchas

otras provincias — donde, cuando absuelven

ó omienan, escribe el juez eu la s^-"lenc.a la

causa que le movió á darla y en que se fundo,

fuera menor daño. . Alemán, Guzman L 1.

\(\\ 3 "93-). « l.os cardenales, por contentar

al rev.'no querían admitir la apelación de la

reina; n^^s como no daban la sentencia del

d vorcio á su voluntad ninguna cosa que

liaciin le agradaba. » Uivad. Cuma, 1. 1.

II fiO l"J9-^ - •) Declarar con autoridad

obre la condición ó^ualidades de las perso-

nas v las cosas (tivms.). Con por y un pred.,

paiVe presar en qué calidad queda la persona

Teosa, a) . Ué sentencia en que le pronuncie

V dlpor hechor del delito d';
,1"V'Í'

'!" !1|^";«

sido acusado. » Sov. Kecop. 12. 37.
1

( i.
0X8).

«Mandamos que á ninguno den nuestras jus-

ticias por cnímigo en rebeldía sin probauza

S^nla. . Ib. vt 37. i (i.

^f:,^':^:'{^
..! para mirar á c=ta mujer y darla poi lib t

con su misericordia. > Puenle, ;U('</. • -
'°

195) . Y conliando en la bondad y niiscn-

:;;-diadeDios, que habrá .hulo por buena

esta sentencia — > Id. ib. 1.32(1. 2-1 . « i.a

iui a .-- dio por concluida la comisión de

üsoiio. . .lovell. Def. de la Junta Ccnlral

2. 3 íll. 46. Wi5'). - a-4 l'a^. « Habiendo

fecho y gastado en los dichos pleitos muchas

costas Y gastos, después de pasado mucho

i 'mpoL anulan y dan por ningunos por dc-

f.' cto' de los i-oderes - si el letrado contra-

rio dijere que no es bastante leí po.lcí |,

aunque oslé dado por bastante, que sea luego

otro dia siguiente traído al consejo o audien-

cia donde el tal negocio pendiere, para que

se vea si es bastante, v se determine. » ?iov.

Itecop. 11. 3. 3 [i. 3'.)l). « Por jmblua sen-

tencia de Ludovico Milanesio — íueion dados

por inocentes y libres de toda sospecha c inta-

!„ia. ,. Ilivad. Vida de S. lyn. 3. i (II. 6Ü.

(111). « (irán número desta gente se quedo en

l'(utu"al — con apercebimiento que pasado

,.| dicho término serian dados por esclavos,

como muchos dellos lo fueron dados ade-

lante. , Mar. ÍZ/sí. Esp.'-lti.i (11. 31.2421).

— ,J,3) Dar por quito : declarar a uno libre

de una obligación. — -a) Uarsc por buenos :

hacer las paces los que habían disputado ó

reñido sobre una cosa. Acad. Uicc. — P) bn

especial, en el juego de la pelota y otros, De-

clarar los espectadores inteligentes por buena

é mala una jugada. Acad. Dicc.—t) -luzgar.

suponer, considerar {trans.). i.on por y un

pred., para denotar el estado ó condición en

¡iuc se considera algo. Kste pred. es de ordi-

nario un part. a) Siendo el acus. nombre de

cosa t Escríbenme que nos ha hecho limosna

de cien ducados, para el reparo de esta casa,

Y que la brevedad de la cobranza de ellos

esta en mano de vuestra merced ; y asi los doy

por cübraiios, porque sé la merced que me

íiacc. » l.eón, carta ü (1. 202). « \a parecía

que se iba llegando la hora y el punto de su

lin V eomo los médicos le diesen por muerto

si hasta la media noche de aquel día no hu-

biese alguna mejoría, fue Dios mieslro Señor

servido que en aciuel mismo punto la hubiese. »

Uivad. Vida de S. Ign. 1. i (\\. *'0- 14').

j lla^'a cuenta .lue son ya pasados los tres

días iiueiiie ha dado de término para ver las

locuras que hace, que ya las doy por vistas y

por pasadas en cosa juzgada. > Cerv. Quij. i.

''5(U. I. 315'). « Tú mueres porque te alce

ól entredicho que te tengo puesto en la len-

gua; dale por alzado, y di lo que quisieres. »

Td ib. I. '& (K. 1. 312-). « Con esta sombra

él vendría á ser señor de la barca, con que

liaba por acabado lodo lo demás. » Id. tb. 1

.

id (U. 1. 3()8'). « Daba por acabadas y á

felice lin conducidas cuantas aventuras pu-

diesen sucederle de allí adelante. » Id. ib. i.

Ili (II 1. í;!í-). í a trueco de no perder a

Ividaí del alma, daré por bien empleada la

del cuerpo. . Id. .Yor. 2 (U. 1. 120^). € Vio

lo que diera por bien empleado no tener ojos

para verlo. . Id. .Vor. 7 (11. I. 181'). < Dar

puedes itor acabada |
l'ama cuyo fundamento

I
Es sólo una tez d.dgada

|
De un lienzo o

pared pintada.
|

(.)uo en l'r'-V»' J^' l'0'7iV,f
viento. » Jáur. IHvMS, dial. (It. 42. llOn-

4 I na de las mayores diücultades (|uc tuvo

inie vencer fu.' la de persuadir á su amigo

don l,uis l.idóii A que diera por perdido el

tiempo qne había gasta.lo en eomponcr la

música. « Mor. El barón, adverl. (11. 2. 37.1).

« No sólo dan por supuesto que la escena espa-

ñola permanece en un extravagante desarre-

glo sino que se adelantan á negarnos hasta la

posibilidad de la enmienda. » Id. Com. disc.

prel. (U. 2. 323l. — « Esto se me ofr.'ció ahora :

sí no lleva camino, délo por boberia. ) Sla.

Ter. Caríd.s, 3. 15 (R . 55. 1/5'). -") Ünn'or
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(iincli(ida,por hecha una cosa : considerarla
como acabada, aunque no lo esté, c L'na traza
me lia venido al pensamiento, con la cual si»

duda alguna podienios descuhrir este animal,
aunque esté nielido en las entrañas de la

tierra, no que del monte; y es que yo se re-
buznar maravillosamente, y si vos saltéis al-

¡ííin tanto, dad el hecho por concluido. » Cerv.
(Juij. 2. 25 (li. I. 4.5/'). í lii desdichado
siempre da por hecha

|
Contra si la desgracia

más temida. » Valb. Beni. i:^(R. 17. 281').
— p) Siendo el acus. un nombre ile pors.
f No es menester, respondió el dui|ue,quc —
vuesa merced nic pida á un licencia para des-
aliarle, que yo le doy por desaliado, y tumo
á mi cargo de hacerle saber este desafio. >

Ccrv. ('«'7- 2. 5-2 (H. I. 511'). f ¿Saldrá la

Niña?—
I
En oyendo cascabeles,

|
Ya la dov

por asomaila. n Lope, La Xiñn de plata, I. í

(R. 24. 27(P). — a.x) Re/l. c iNo hay quien no
loque ron la mano que los sucesos de la viila

del hombre son vanos y iiicicrlos, y que mu-
chos dellos se adelantan de manera á nuestra
jibertad,que por más que trabaje, ni los puede
imoedir ni aun prevenirlos. Pero no por eso
el nombre prudente se ha de dar por vencido
de ellos. » Márquez, Goli. crisl. 1. 15 (83:
Pamplona, 1()I5). « Adivinó lo que podía ser

y diose por perdido y por muerto. í C.erv.

.Vor. 2 (I!. 1. I :!!-). € .No había persona que
pudiese escucharle ; y entonces se acabó d ;

dar por muerto. > Id! Quij. 2. 55 (R. i . 520-).
• .luzgaban que los catalanes se darían por
satisfechos con que se les aliviase parle del
peso de los alojamicnios. » Meló, Guerra de
Calal. 2 (R. 21. 17 1-). i Oyóle Hernán Cortés
sin darse por ofendido, como pudiera, de la

proposición y del estilo de ella. > Solis, Conq.
de Mej. 2. o (R. 28. 23?.-). c Enlretaiilo que
la estudiaban los mismos adores que con
lanío celo y acierto habían desempeñado las

dos primeras piezas del autor, la compañía
de los Caños del F'cral se dio por ofendida de
aquella [irefereiicia. > Mor. El barón, advert.
iR. 2. 3/3i. < Y si no puede hablar, con un
gemido del alma contrita se dará l)ios por
contento. > Niereiub. líennos, de Dios, 2. 3.

8 (32.5). « Quise aplicar este último correctivo
á la locura de mi mujer; ha surtido efecto, y
me doy por contento si conoce á lo que se
expone ej que trata de salirse de su esfera. >

Larra, .Yo más mostrador, 5. 7 (i. 59). —
(j?) Darse por entendido : manifestar uno
con señales ó palabras que está en el hecho
de alguna cosa. » Parece que, conocido el

trato ordinario de los hombres, nos habíamos
de eslar quedos á la vista de sus mab-s, sin
darnos por enlendiilos, atendiendo solamente
á nuestras conveniencias. » Saav. Emp. 47
'R. 25. 120'). « <.)ue no es | Su hermana dice
el ruilado; I Y es eso no querer darse

|
Por

enlendido del caso. > Solis, Un bolio hace
nenio, 2 (R. 47. 31'). . Lo que puedo hacer
por usted, V en favor de la verdadera amistad
que nos hemos profesado siempre, es no
darme por entendido con ella acerca de estas
cosas. » Mor. ()l)r. pósl. 2, p. 227. - Corres-
ponder á una atención ó fineza con las gracias

ó linczas que se acostumbra. Aead. Dice. —
Responder al caso, satisfaciendo á lo que se
pregunta ó habla. — -a) Darse por sentido :

sentirse ó formar queja contra el que ha
hecho un desaire ó agravio, c El era mi
cuchillo, sin dejar pasar ocasión en que no lo
moslrasc; mas no por eso me oyeron decir
del palabra fea ni darme por sentido de cuanto
de mí dijese, s Alemán, Giizmdn, 2. 3. 9 (R.
3.3,59'). « Si se da por senlido de que yo
haya manifestado al fmeu I). Cándido — las
cartas de correspondencia particular entre el
mismo señor parnasista y mi amigo don Vi-
cente de los Ríos, responderé que éste no
hace mal en franqueármelas. > T. Iriarte,
Donde las dan las toman (6. 281). — íí)
Darse por vencido : además del sentido natu-
ral. Ceder uno do su dictamen, conocer que
estaba errado. Dicese además familiarmente
cuando no atina uno ni responde á la pre-
gunta obscura que se le ha hecho y parlicu-
rannenle cuando no acierta una quisicosa.
Acad. Dice, i Podéis dar dos rebuznos de
ventaja al mayor y más perito rebuznador del
mundo; porque el sonido que tenéis es alto,
lo sostenido de la voz á su tiempo y compás,
los dejos muchos y .".presurados, y en resolu-
ción vo me doy por vencido v os rindo la
palma, y doy la bandera dest'a rara habili-
dad, j Cerv. Quij. 2. 25 (R. 1. 457'). t En
confusión puso á Klicio la pregunta de Tirsi,

y casi estuvo para darse, como dicen, por
vencido. » Id. Gal. (i (R. I. 9í'). t Lo más
loable es daros por vencido

; y que se trate
de cosa que dé más gusto á la conversación. >
S. de Figueroa, Amarilis, 4 (238). f Sus
adversarios, disputando á razones y á sabidu-
ría con él, tenían que darse por vencidos. »

Quint. Las Casas (R. 19. 469'). — y) Ño
siempre el prcd. es un part. c El es tan bueno
y honrado que dará por bien cualquier falta
que le hiciere, á trueco que no la haga á mi
caniarada. » Cerv. Nov. 8 (R. 1. 1S8-). c Yo
doy por verdadero lo que dicen los griegos. >

Moneada, Exped. 18 (R. 21. 17^). — na.)

Re/L t Ayer me di cnterameule por bueno, y
salí de casa á pie. » Jovell. Corresp. con Po-
sada (R. ,50. 170'). — rí) Es rarísimo que el
pred. vaya sin prep. « Ya tuvo sabios la opi-
nión humana

| (Jue por ver los dislates de la
vida —

I

Creyeron que esla fábrica mundana
I
Del sanio cielo estaba desasida,

j
Sin ley ni

depeudencia en su gobierno
|
Del libre brazo

ni saber eterno —
|
De aquí daban nacidos

los errores,
|
La variedad de vidas v de

muerles --- > Valb. lierii. 9 (R. 17. 2,33'') —
ic) En el siguiente pasaje vale Tratar, llamar,
y es acaso ilalianismo (dar del hriccone, del
¡adro, del furho). <¡ Huisirras lii que lo diera
del asno, del mentecato y del atrevido; pero
no me jiasa por el pensaniiento. » Cerv. Quij.
2, pról. (R. I. 403). - h) Darla de : echarla
de, presumir de. — jt) También se halla darlo
por. i (iómara dice que este memorial fue
escrito por un Saavedra, natural de Trujillo— Saavedra lo daba por coplista; pues el me-
nional acaba asi — > Quint. Pizarro (R. 19.
.307').
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,1 „) Di.-I.o .1.- liiMKiiu), rlpi.-, los .va/os.

Marcarlos. |nos.-nU.rlos, ,.ara M"" «I™ '«^

"u
,í" I.L.SC, CÍO., cü,..o se Imce [.aradav apoyo.

vos no mo Jejaslcs vos a mi tan «1< I lodo que

,:'n"u.nJcáievanla.;. con ;lanne vos

sicmure la mano. . Sta. 'ler. I ir/d, O (K. oá-

IV) \v»c ...enesler .,uc las pastoras nos

a sasiéscmosy.liéscn.os las .nano, a os ¡.af-

lores, y quiso nii bnona suo.-tc q o attit
.

y)

',
d-u- la mia á Arlidoro. . Co.v. Cal. i (L- •

iu' Uégo f"'^ -^ '"""'^'' '^=^ ncndas <le la

mu a 'u- Dorotea, y haciéndola detener, so

hin"^ d rodillas ante ella, snpl.cando e e

üele las manos para besárselas en sena qe

^írS^''3;;.^).rvyc^íah.;^;i:,'íd^:ia

k;;!o^"; esposa á mi bachiller s,„oqm^

Vine nñquS--d.l.,«e podia liárosla

ac esposa, id tiempo Segnrnlades derriba.

. de Villeuas, La de.spreriada <,ucnda -.I'.'

/ 1 -u !Ú!'1 a Dame, gran seiior, tus pies.

T tlíívlio esté; ^le rodillas... l-opis

><;-iláñez >¡d comendador de ücana, o 2/

',;
1 _; Cómo, traidor, cuando aspiras

|

.1

P n'rel de mi cabeza, \
Asi a mis plantas te

„i las-' . C.ald. Para veucer a amor ,iuc-

...;<. • 1(1! 1-2 17'.)')- « l''is plantas

;;:^r' um-:; -i.e;;ntad,'pov viiamia

-I Dadme esos brazos, en quien
|

l.ene el

,ecl o prisionado |
El valor que hoy han

'mostrado » Alarcón, Todo es renlnra,\.>>

m "ü l-'P). « Al lin inclino al gobernador a

ar l"; manos á aquel enlace. > (>u.nl. Balboa

n 1^? «')SM - •») l'rescnlar, volver hacia

^ /. u,Tn í/rans ) t W consejo de no resis-

;•;•: os Jui nos pei-si,uen y estar aparejados

i-n- ,.1 un carrillo á quien nos hiere en

n 4 í Con el sobresalto las guardas d.cro.

Fas espaldas-, los demás q"-^.. •'"' ''"J;'^"^

silicron á pelear. » Mar. Ilist. hsp. 2o. -

m Ti ^1 i'). « 1-0 que se ha de hacer es que

S;Í;ame.4ed.v dé rostro áos^.p.eb mi-

riren que s n mas ni mas y sin oti. ima^i.n

n esculle llamarán el de lalr.ste l.gura »

Ccrv ü«d. 1. li' 01- 1- '-^95'). « .lira Celinda,

1 Da ro U-o al Gran Señor : muéstrale el vivo

Varonil resplan.lor de ^»^^^o,.oe^. » Id-

a aran ^Hllana, :) iCom. "2. 0(0. « -Mai-

.lX il enemÍL'O, seme ante Al .pibali cer-

dosí que d sipa 1

Fácilmente la turba nume-

„ ' ho ncrVos V robustos cazadores, Si

i:^4i"osr":dv/ydalacar..l..elma.orra

r"^"'rr£T£:ás"ct;s*'rSs hs

í::;a¡d"|U ii
dKld.//,.lS(2.207).

r ira tú qué buena alma ! - Entregar «n

halla/Ro que hubiera podido conservar sin

e ero, v .10 dar la ca.-a, porque no le agra-

lledésemos el favor! . Harlz. La vtstonarta,

^"
«'.^«M'lacer sonar el reloj sucesivamenle

las campanadas que indican la hora (trans.).

a) . Si bu.lo ó si no, verlo lias vendo esla

noche — á su casa, .lando el reloj las doce. »

Celi'^l. II (!«• :5- '^i»')- « ^° parece (lue ha

„'„a hora que estamos aquí, y da «'I reloj las

"s . Ib. li (11. :!• 'VJ'). « En este tiempo

dio el reloj la u.ia después de mediodía. .

In-av ! (11 :•>• «i')- « l'an buena ma..a me

ai "qué a..tes que el reloj diese las cuatro, ya

vo le.iia otras tantas libras de pan ensiladas

MI el cuerpo. . /''• :! (11. X «r,^)- « l"o las

once el re oj, y después las doce. > Espinel,
'

•»(/ I '>2(U. 18 «1'). í Deseaba algunos

dias que pasase el reloj, y '"''^^l^'
''°^" l^í);'

acabar con la oración. » Sepes. I ida deSta.

7V, 1 ') n/isf 1. :5r)). « ;.
Oué hora dio el

;.ct\>- Us dos. . Tirso. El rea 1). Pedro
'

« :U«dWrf, -2. -24 (U. 5. (iO:5'), « l'oco ha que

sonó el reloi de San .Insto, y s. no conté nial

aio las tres. » Mor. Kl si de las ninas, i. 1

(11 'í 431'). - oLx) Cállase el snj. reloj.

\ Dcsia manera anduvimos hasta que dio las

once. . Locar. :5 {«. :5. «4')- « ^o '« '''.1«;

Señor, hasta que dio las dos estuve aquí. . Ib.

^ (II 3. S5n. « Dará las dos y ansi no puedo

al.rgar.ne, digo de la noche. » Sta. ler. tar-

t,(. ;í 7-2 (W. 55. 11-2'). « ;.
^o ves que dará

las dos,
I
Y le está esperando lo.la

I

I-) ''"'•':

ñola hampesca? . f.erv. El ruliaii dichoso, 1

rom 2-24). — 'fiP)
í'a''t- « •'^"" "° "*"!

dadas' la's ocho cuando con vuestra nierccd

encontré . Lazar. 3 (Ü. 3. 81-). « Mucho

Kngas. heruiana. 1
-En todo es esta se-

ñora lAlny puntual. - Las ocho dadas. (Mi-

rando su reW) I
A esla hora nos citaron ,

'I Iriarte La señorita malcriada, i. i ('•

1-'8). I Va serian ]
1-as dos muy dadas. „ la-

mavo y liaus. La bola de nieve, t. ¿. — ^)

Ab'sol f Acaba de dar el reloj. >,
Acad. D/c<

.

; Oue pareces ... - bueno esta.
|

-Al que

cuando el reloj da |
l'rcgunta -.¿ las cuantas

.:on
' J Tirso, üel enemigo el primer consejo,

'<>

Í2 (U. 5. 661-). — -í) A semejanza de

riiiuellas construcciones impersonales dicen,

no responden, que me '»«í«»>./"\ "=*''''"

América : « ; Han dado las cuatro .' - No,

í -o luego 1-as darán. .Véase Bello. (,Va»,.

s 340, nota. - ».) Tómase como suj. el nu-

mero que designa la hora, con lo cual .1

vc'bo pasa á signilicar :
Sonar (*«"•'."•-

«Las doce aan ya, buena liora es . Ule. I-

I-» (11. 3 50-1. t Estuvimos solos hasta qm

dieron las doce. » «'uey. Gran Tac. U (I..

-23. 500'). «
i

Cuerpo de Dios, replico, co

vos! Pues dan ahora las doce. ¿ >
lanía

nesa?. Id. .7^ 15 ,1!. -23. 51 1). « l'ues con

M- tan de noche -lUC han ya dado Las once

crerte. . Mor. Itnmlet. I. 1 (U. -2. l/O).

"^

13 En signilicados .|nc Irisan con los de

Donar, Conliar, Causar, se combina con coiii-

,,hni,eiilos y con frases relativas, en a forma

'siguiente :..) Con <i y un mlin. que dcnolae

li," , Míe se entrega o conlia un objeto, a)
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« La rasgó [la caria] y la hizo menudas piezas,

(licienfio que no la quería dará leerá nadie. >

Cerv. Quij. I. lil (11. 1. .m>'). « Ilíniosle á

leer el papel. > Id. ib. 1. U) 'l{. I. :i(i7^i. « Yo
te escrihi esto, mira á (|niéii lo das á leer. >

Id. (6. I. io (II. 1. 3t)ü-). J El dinero de la

i)olsa era del tercio de una capellanía que me
dio á cobrar un sacerdote amigo mío. » Id.

.\uv. 3 (R. I. I3(J-). < Preguntáronle si por

ventura comería su merced truchuela, ((ue no

había otro pescado que darle á comer, s Id.

Quij. 1. 2 (R. 1. "2()0'). 4 Si tienen algo qne
darme á comer, por amor de Dios que me lo

den. > Id. ih. I. 21 (R. 1. 310')- « Tú mo
convidas á tu mesa y me quieres dar á co'ucr

el manjar celestial. » Gran. Imit.i.'i (li. 11.

123'). t Después le dan á gustar la sal ben-

dita. » Id. Dorlr. ciist. 3. 7 (R. II. 149^).

t No dé el Señoi' á probar á nadie en esta

casa el trabajo que queda dicho. » Sla. Ter.

Cam. pcrf. 5 (R. 53. 325-; variado), n Dice
— • que él se quedará con los valientes que le

quieran acompañar, á los cuales dará á comer
yeguas y caballos infinitos, y ani nales in-

mundos, y duros troncos, y piedras, j Mor.

Ohr.póstA, p. 1 18. « Señora excelsa,
|
Dadme

la maim á besar. > Hartz. La jura en Santa
Gadea, 1. 2 (I(Í3). — a») Dar á conocer:
manifestar con liedins o dichos. « Su com-
postura y rostro daban á conocer su buena
vida y pobreza. » Alemán, Guzvián, 1. 1.4
(R. 3. 198'). « Piensa. haber hallado en el

valido un lid compañero de sus trabajos, y
por tal le celebra y da á conocer á todos. »

Saav. Emp. 50 (R. 25. 130-). a La experiencia

había dado á conocer la inutilidad de estos

medios. » Mor. La mojigata, advcrt. (R. 2.

392). € Quienes han dado á conocer mejor en

Europa la poesía de los árabes, han sido, á

nuestro entender, los alemanes. » Valera,

EH. cnt. 2, p. 34. « Aunque la noche hacía

escura, los ojos del alma me dieron á conocer

que el que alli venía era r.risalvo. » Cerv.

(jal. I (R. 1. I0-). — Refl. Manifestarse un
desconocido; y metafóricamente, Descubrii'

uno su carácter y calidades, s Llegó gente á

la pendencia,
|
Con que los dos se apartaron

1 Por no darse á conocer. » Solís, Ihi bobo
hace ciento. I (R. 17. 21'^). « En este tiempo
dándose á conocer .luán de la Encina con sus

composiciones dramáticas, mereció la asis-

tencia y aplauso de la corte. » Mor. Orifi.

diiC. Iiist. íli. 2. 157). « No deja de ser un
notable fenómeno de nuestra época, lan fe-

cunda en sucesos extraordmanos, que un
gran poeta español se baya dado á conocer al

mundo literario por una obra magistral es-

crita en francés, la mayor parte en verso. »

(¡allego, Anal, de Esv. i] Almed. (R. 67. 15i).

t
i,

(Jomo puede interesarnos el hombre,
ruando no se nos da á conocer sino por sus

vicios y sus crímenes? » Listn, Eii.sai/os, 1,

[I. 171. — ¡i¡i) Dar á entender : explicar,

hacer entender una cosa al qm- no la com-
prendía, t !,e hizo tornar del camino, dándole
a entender el peligro en que se ponía. >

Mar. IIi$l. Exp. 11. 23 (R. 30. 335^- < Quien
lo contrario entendiere miente como muy

CDERVO. Dice.

gran bellaco, y yo se lo daré á entender á pie

ó á caballo, armado ó desarmado. > Cerv.
Qidj. I. 21 (R. 1. 3121). , liuégale tú |á Lela
Marien] que se sirva ile darle á entender cómo
poilrás poner por obra lo que le manda. » Id.

ili. I. 10 (R. I. 367'). < Os quiero dar á en-
leniler cómo se han de tratar los jumentos y
alimañas que sirven de caballería á los escu-
deros de los caballeros andanles. » Id. ih. 2.

II (R. 1. 121)'). í Le darán á entender |aquc-
llns juicios de Dios] cuan grande sea el amor
que l)¡os tiene á los buenos y cuánio el abo-
rrecimiento á los malos, en cuanlo malos. »

Gran. Simb. 2. 9, § 1 (R. ü. 300'). - Part.
i Kl hornilo vino tan bien dado á entender,
que no creo se podrá errar. Ya se eslá ha-
ciendo. » Sla. Ter. Cartas, 2. 9i (R.55. 180-).— Insinuar, apuntar una cosa sin decirla

con claridad. « Vulgarmente llamaban por
baldón al arzobispo de Toledo don Opas, en
que daban á entender le era semejable y que
seria causa á su patria de otro tal estrago

cual acarreó aquel prelado. > Mar. Hist. Esp.
23. 10 (R. 31. 1113'). « Roscan la vanagloria,

danilo á enteniler que la huyen. » Gran. íiortr.

cri.<íl. 2. 14, § 1 (I!. II. ril-i. < Seyano daba
á entender á Tiberio que Agripina maquinaba
contra él, y á Agripina que Tiberio le quería
dar veneno. » Saav. Emp. 50 iR. 25. 131').

« Dio á entender que cedía, para dar mayores
fuerzas á su resolución. » Solis, Conq. de
Mej. 2. 5 (R. 28. 238=). n Mostré el papel
como dando á entender que pusiesen el hilo. »

Cerv. Qitij. I. iO (R. I. 367'). « Llámeme al

padre Iray .luán de la Cruz, para decirle como
á confesor lo que su Majestad me ha dado á
entender. » Cap. adíe, li las Fund. de Sla.

Ter. por la M. Ana do .lesús (R .53. 563i).

« A la fe, señor, á lo que Dios me da á en-

tender, también debo yo de tener encanta-

dores que me persiguen. » Cerv. ()«//. 2. 17 .

íR. 1. 437-). « No dejó de admirarse algún
tanto, y más cuando oyó que le habían Ha-
blado en su negocio tomo en cosa sabida,

pori|ue las razones que el cura le dijo así lo

dieron á entender. » Id. ib. I. 27 (1!. í. 320-).

« Pero pues nos da lugar
|
El tiempo, quiero

acabar ¡ De contarte lo que ayer
|
Comencé á

darle á entender. » Id. La gran sultana, 1

(Com. 2. 61). — Refl. Siendo el pron. acus.

:

Explicarse por señas ó en lengua extraña, en
términos de ser comprendido. Acad. Dice. —
Siendo dal. el pron. : Presumir, figurarse.

• (jomo puso los ojos en el cimillo, luego se

dio á entender que el que le traía era don
.loan de Gamboa.» (Jerv. \or. 10 (R. 1. 218';.

c Viendo (¡ue el que tenia asido no se bullía

ni meneaba, se dio á entender que estaba

muerto. > Id. Quij. 1. 16 (R. 1. 2X72,. « Sin

alguna dudase daba á entender que había de
venir á ser emperador. > Id. ib. i. 29 (R. 1.

33(1'). € Por lo cual me doy á entender que
aquel sabio nigromante— te debió de ayudar
a caminar sin que tú lo sintieses. > Id. ib. 1.

31 (R. 1. 336'). c Me doy á entender que no
carece de misterio el porfiar una cosa tan

contraria de lo que nos muestra la misma ver-

dad. » Id. ib. I. 15 (K. 1. 383'). € Ya se

1.- W
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h-,l,i i daao II eul.Muleí-, vienaü las insignias

Im . ¿ Y .ómo es posible que haya enlon-

5i^¿ncíluMnano,,nos.a¿ácnlenac.¡.,un^

F ,ñ 5-2 ll. 25. i;5'J'). - « No sab.a darse a

S^^s;aíccenTguaiscnliaod«r..á
/r;<>;,^'. « P«».s«;-. verbos ,jue no se cons-

truyen como entender. « Viéndole 1). UumoIcS V <I»e ya las damas se habían ido, se

d Si.na¿na/ciue lodo aquello se hacia por

Via de encanlamenlo. > Cerv. (•<«';• 1- "|»-

\ Mm. « Se dio [Osono] a pensar que ha-

iénaole casar cuanto antes, ;^«

.Jf
«-^"bar^

•/aria de tan incómodo rival, d Quint. I). Atv-

,.| irns de í/ac, as más veces poi se un lei

mi",o .renera orno en dar (algo) a comer;

«otros casos parece haber, como arriba

"lcnsi¿n analógica. « En los hospitales daba

ñor sus manos á comer á los enfermos. » Mar.

•?;Tsf Esp
"

20 (R. 30. 1
1
i-^). « Aif "'"O ^«

í'"ede di;: I „ebeV de un vino mis ó menos Y

Se un vino bueno, y otro mejor, y embriagar

remborrachar á uno más ó 'ne"»^'/"^' "jT
\

Sia Tor Onxc. 6 (1\. o.!. íOl-). « Les ui a

comer Y i beber. » Lope, La bu«a guarda

2 1! 41 33^)- « »'>=ed 'I"e a comer me

?en . id. Ei ¿ran '''"/"«
'^'^.f^^^^^V ¿as

(It 5-' 27-i-). í l.e manaaste — |

Uue lus

Vaimlló; curase, I Y nadie á comer e dies.> ,

Caía. El principe conMe,¿.J (^}-]-2>-

. Ea, a merendar os den » l^ope Los I dos

iIp Mene^es 2". píe 3. 7 (R. 2-i. 5iP). » vino

í lS"s:^o' los^iejos, á los cua es y a los

pequefuielos muchas veces dan á cenar. »

('.-.n Simt i. 12. § 3 (R. 6. 504^). i
(,
Lon

üánla. "Ínmas dé 'sus ojos se esforzaría a

íiala-arv^V callar al niño, lomándolo en us

hS.os í arrollándolo en -s v^inal s pe-

ehos, ydán,lo^,a^..—
?^Y ¿aáíiuin^

Mein. med. (> (.!•• *<• ^',' '• \;'. ^ i. ,,,,„ iq

Virgen es la (ine nos lo paño, y la (lUC lo

ó eñ US heiíailisimos brazos, la que]o en-

volvió Y dio á mamar. í Avila, Eucar. 15 (4. 70).

_ a^Moy se dice dar de comer, '¡"rje ma-

mar eiros que vamos á explicar. - b) Lon de

Id ift's. 3, § 13 (R- 8- "¿ÜO^). « Eu aquella po-

sada no daban de comer i nadie í Cerv Ñor.

fíll I ISli'). « llicióronlc á ü. Quijote mil

ñrVñu.las, y á ninguna quiso responder otra

i;;;asino;¿elediesenaecon.eryeaej.^en

dormir > Id. 0»iJ- ' '' ^''- ' ''''•''•
j-

!::;;:;:;,... llamé 4 Sayaveara.,ue me lei^

de vestir. » Alemán, í.'iCJmm, 2 2. 1 H- J-

-28«'). « Menester es, a,jo 'ion Juan, aar ae

mamar á este niño... i;eiv. Aor. 10 (I.. 1.

I! lA _- cía) l'or analoda. . lernando de

íunuc diio la misa á los dos, y dividienao la

h'oslia onsagraaa en tres parles lomo para

si a una y co^n las oirás .los a.o de comulgar

á sus compañeros. . Qumt. Pizarra (H. >.

mi) _ 33) Estas frases se loman a menudo

por Coslcirr á alguno las cosas sobre que se

ITcrce a acción del intiu. « ¿ ()ué sentinades

di un hombre á quien diéscdes de comer y

Uñeros para ir un camino, y el después de

í moi^ailo y tomado el dinero, se uese a

nasear V os dejase en blanco 1 » Gran. Mliu.

Scrist. 7.1. (i,r2 (R. 8. 392^). « Yo. que

Í tenía ya blanca! ?-»'«
^-.^^V"'5^0ií

cenar. « lUicv. Gran Tac. 10 (R..23. 5lí4 )•

— Y-,) Mel. Dar de comer: producir lo nece-

sario para el sustento de la persona. . benme

de co ucr, ó si no, tómense su gobierno, que

Sc'oqn^no d^J«
T^.«.^^'^", Ttil'ñ

vale aos habas. » Cerv. 0»íj.2..íy (R. l.oO ).

_c) Con una frase formada Por el rclal o

OH,; V un inlin. I.a generación de estas lotu-

?iÓnJs es obvia : «da muchas cosas que

hacer : da mucho que hacer : 'b> que hacer. .

Cp. . tiene muchas cosas que hacer :
lie t

mucho que hacer : tiene que hacer. ^ Da luz

es Is construcciones el empleo analo|0 del

adv re. rfo«d« -• « ''¿»« '"S'"; •'"""tnl
siente : déme donde me siente :

déme donde

se' arme; » como en el refrán nuc trae. ya el

Comcnd Griego : . Dame aonáe me siente,

iue YO haré dSnde me acueste >. que se dice

3e Js enlromelidos que con poco motivo que

se les dé, se toman más licencia de la que
se íes ue, 3

YpiuIo expresa a voz sus-
corresponde. — a) Kenuo '-^1'" =^

, ,

lanliva á que se refiere el relativo. « Aquel

estamento fue muy notable, y que dio mucho

que decir, i. Mar. Hi^l. Esp. lO. lo (R. 30.

'Í99M. t Los razonamientos breves son clicaCLS

Y dan mucho que pensar. » Saav. tmp. il

flí 25 35') - ?) ''albulo el antecedente, .e

^¿.an^it^^afr^^-ela.ivay^rve^eacu.ji

dar. « Diome que
^r''l^'T\ nf iVí''3^)

.rato, i Espinel. Esciid. 2. i R. i8- ji-J •

í Como ignorantes de los términos de la m.-

ic^a. escriben mudras cosas ^e
^'e^,ilu-

dan que murmurar y aun que reír a los e^t an

loros j Coloma, fíiicrras de íov EH. Ha os,

•

U '-'8 i'). « Esle fue el lin de la aventura

de la dueña Dolorida, .lue dio que n^ir a los

duques,nosóloaqueltien,po sino todo e de

sil vida » Cerv. Quí)- -• '^^ ^'*- '•,''" '•

rT^ene'al teatro uL Ilición que ">-lj;'«

temer algunas veces. . Mesonero, Pmx'r

maírit. La comedia casera (l«)- — ««).(-'«'

'!^ Tecir : ofrecer ocasión á "-urmuracuní y

censura « Y no iiuiero dar que dec r i» ios

;r me vieren aullar vesli.la " lo condes, o a

lo de gobernadora, que luego diian .
Miraa
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qué entonada va la pazpuerca. > Cerv. Quij.
2. 3 (R. 1. il m. t ! Qué causa el día te doy

I
Que nunca esla calle dejas ?

|
¡.Qué les dices

á mis rejas
|
Cuando yo durmiendo estoy?

|

Un nies y más puede liaher
|
Que has dado

bien i)ue" decir. > Lope, Servir d buenos, 3.
I (li. 3i. 136'). c Aunque los ti'es me lo alir-
men,

|
No concibo lal sospecha

|
Contra Clara,

que no ha dado
|
Jamás que decir. > T.

Iriarle, La señorita malcriada, "2. S (7. "i3ü).

— Pí3) Dar que hablar : ocupar la atención
pública por alfrún tiempo. Acad. üirc. — yy)
Uar que hacer .causar molestia ó perjuicios.
€ Poniendo el uno mano á su media espada,

y el otro al de las cachas amarillas, le dieron
tanto ()uc hacer, que á no salir sus compañe-
ros, sin duda lo pasara harto mal. » Cerv.
Ñor. 3 (R. I. 135^). — SS) Dar en que en-
tender: dar molestia ó embarazo; peñeren
cuidado ó apuro, c A quien dan en que esco-
ger, dan en que enlender » : refr. que señala
la dilicultad de elcííir aliñadamente cuando
ha de hacerse por el propio conocimiento,
c Palabras me dijo ella entonces, que la me-
moria dellas bastaba para dar en que enlen-
der al scntimienlo toda la vida. » .Montem.
Diana, I (156). t Podría ser — que volviesen
a rehacerse y á buscarnos, y nos diesen muy
bien en que entender. > ('lerv. Qnij. I. lí)

(R. 1. á95'). < Por no haberse puesto el cómo
ni el cuándo en la primera parte porruifa de
los impresores, ha dado en que enti'mler á
muchos, nue atribuían á poca memoria dtl
autor la falla de emprenta. » Id. ib. "2. -27

(R. 1. mi'-). € Esle don Gil me ha de dar
|

En que enlender; mas disponga
|
El hado lo

que quisiere;
|
Que doña Inés será mía. »

Tirso, D. Gil de las calzas verdes, 1. S (R.
5. i06'). « Sola me dio una mujer, '. Y ésa
me dio en que enlender :

j Yo entendí que
convenía

|
.No dar en la platería;

| V aunque
en ella á muchas vi

[
Sólo palabra las ili

|
He

no dar plata labrada. > (Juev. Musa 5, lelr.

17 (R. 6íl. 92í). í (Juiso darle en que entender
en sus propios estados, para quitarle la ocasión
devenirámquietar los ajenos. » duint. Princ.
de Viann (R. 1!). 23(i3). — es) Dar en que
merecer: dar pesadumbres y desazones;
alusión á las penas que, bien Ib^vadas, son
méritos para con Dios. « Y si en palacio os
agrada

|
El moilo de padecer,

|
Os daré en

aue merecer,
|
Y no mereceréis nada. »

lonteser, El caballero de (Umfdo, i íüicc.
Autor. R. li). Kj.j'i. — c;i Dar que pensar ó
en que pen-mr : dar ocasión ó motivo para
sospechar que en alguna cosa hay alí,'o más
de lo que se maniliesla. .\cad. Dice. < Un
peligro se suele vencer con una temeridad, y
el desprecio del da mucho que pensar al
enemigo, t Saav. Emp. 31 (R. "25. 8!)-) — f)
Todas estas frases son ii^ualmente relativas,

y no hay razón para acentuar el i/ne cuando
va precedidode en (dar en que pensari, como
aparece en las íillimas ediciones del Dice, de
la Acad.

• 4. Se emplea en frases idiomáticas de que
nos valemos para significar laimporlmcia que
atribuímosáalgunacosa.Enlos primeros tiem-

pos de la lengua se decía < non do un ligo >,
c non do nada » ; agregóse dcspuc^s el pron!
rell. en calidad de dativas commodi : i no
me doy nada »; y puesto el verbo en pasiva,
dcL-inioshoy : dio se me da un higo j. a) Cons-
trucción activa con dat. rell. (ant.). a Todo
ello

I

No lo tengo en un cabello,
|
Ni me do

tres caracoles
|
Mientra vive el doctor Tollo

I
(jne saca los españoles. í T. Naharro Com

Soldad. I (l'ropal. i. 2i)'J). <t llaga el cielo
I

Que de todo me do un pelo. » Id. Com'
Tinelaria, i (Propal. 1. 4üii). c Hacedlo eii
buena hora, no me doy nada. » Valdés Dial
(Mayans, 62). — p) Pas. t Decíame que no
se me diese nada — que él haría que se en-
l^endiese la verdad, j Sta. Ter. Vida, 29 (R.
53. 88-). t Serás allá mi marido, si quisieres,
v si no quisieres, no se me dará nada, que
Lela Manen me dará con quien me case. »

'í^'^u'
?"'•' '''0(R. 1. 366-). í Más tenéis

de bclLicoquede loco. No se me da un ardite,
respondió él, como no tenga nada do necio

»'

Id. Nov. 5 (R. 1. 161^). — y) Con por, para
expresar aquello de que uno hace poco ó
mucho caso. « Abrazándonos con solo el Cria-
dor, y lio se nos dando nada por todo lo criado,
su Majestad infunde las virtudes. » Sta. Ter.
Cam.pcrf. 8 (R. 53. 329-'). t Estos se apartan
por temor, y por conservar esle amor y ardor
no se les da por todo el mundo un cuarto »
Avila, Epist. i. 23 (6. Il.-i). i Después que
tengo humos de gobernador se me han quitado
los váguidos de escudero, y no se me da por
cuantas dueñas hay un cabrahigo, j Cerv
Quij. -2. 37 (R. I. -183'). < No te pase por la
imaginación pensar que este accidente hava
sido producido por la varia fortuna del libro.
No se me ha dado un bledo ñor ella, ni se me
fiara, seaja que fuere, j Isla, Cart. fam. 1.
133 (R. 15. -Í73*). — aa) Dársele á uno tanto
pur lo que va como por lo que viene : no
importarle nada lo que sucede ó pueda suce-
der (fam.). Acad. Dice. — S) Con de, para
expresar aquello de que uno hace poco ó mucho
caso, i En besliase transforma el que menos-
precia la fama, pues ningún varón ha habido,
así santo como profano, que dclla no se le hava
dado mucho. » Cerv. de Sal. (Capm. Teatro,
2. 1 /2). « Destos males se me da ya tan poco,
que muchas veces me huelgo, pareciéndome
en ajgo se sirve el Señor, i Sta. Ter. Vida, 7
(R. 53. 36'). €¿ Qué se me da á mí de los
reyes y señores, si no quiero sus rentas ? >
Ead. Cam.pcrf. 2 (R. 53. 320'). j Como las
moras en ninguna manera hacen melindre de
mostrarse á los cristianos— no se le dio n.ida
de venir adonde su padre conmigo estaba. >
Cerv. Quij. I. i I íR. 1. ?,,',{)'). , Don .luán, no
se le dará un hombre nada

j
De cuanto va, ni

viene, es cuerdo cfeto. » Lope, Rim. dcBurn.
son. 1.S3 (Obr. suelt. 19. 153). < ¿ Pues aca¿o

I
Os causa recelo? — Nada.

| ¿ A mi qué se
me da de oso? > (,il y Zarate, / Cuidado ron
las novias / l . 2 (3). » De todo se me daba un
clavo, solo mi cuidado era atender al servicio
de mi amo. i Alemán, Gitrmdn, 2. 3. 9 (R. 3.
3o9V < Uuenos van

|
Mis intentos, fortunilla :

I
Si estas máquinas consigo,

| No se me da
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do ti uu l.iyo. . CM. Lapue>,lrd,ilanlihle,

1 i (i; 7 "2l'7'». « l'il'' lambieii <\\io Je .i

ameiKua que .no Imce que me ha ,U- V^'^]
rranancia -oii su libro, no se me ilauíi anille. »

rrO«¿i.-2,P'-'>Ml5.l-lOi)..l,Kha,,.ros.|,n>e

lu amoroso enredo;
|

Que s. ron lus me.> uas

me halagas. 1
No se me .la A,.\^yMnu

hiedo. íJáur. stil. liten pensaras (U. i¿. i-" )•

. snu.s casamos, de lodo
I

1.0 a,.mas se me

da un hiedo. » Mor. La mojií/aítJ, 2. 1* U*- -

U)7-). ^ aa) Con una prop. suhj. « Uireismu

esos lales no sabrán <iue.rr i.i pagar la volun-

,ad que se les luvierc. Al "'!;,>•"«
dáseles oc

o

de que se la tengan. , Sla. 1 cr. Cam /. A 6

(R Vi 3-27'). « l>e que se alborole el mai
|

.oc¿'s"e le da íi la roca. .Tirso, /•/ prden-

dienle al reces, 1. lü (11. 5. -20^). « l-o de os

anli"uos : Scále la lierra leve, me lie.ie l.m -

hién cansado, i.ues al dilunlo no se le puede

dar nada de que le ceben encima un monle, o

un necio, que os la cosa mas pesada. » Lo ».,

DouUea.l. .'.(übr. suelt. ^•, -á-')-, «'; <¿"'-

se le hade dar á la señora Aldonza l.o en/,o,

digo i la señora Dulcinea «leí Toboso, de que

so le vayan á hincar de rodillas delanlc déla

los vencidos que vuestra merced fnn-^'.yj}^

de enviar? 5 Cerv. Qiiij. I.'2.J IK.I- -i-)-)-

, Sabian la voluntad di: don Fernando, poniuc

va á él no so le daba nada do quo lodo el

„undolasupiose.«ld.,7Kl iSiU. ••ti^b-i-

aa, En los siglos XVT y .\M1 so om.lia a

cada paso la prep. . Hecho el casamiento, se

le dala poco que se descubriese el engaño. .

Cerv. .Yol'. 1 1
(H- 1- '¿i^')- « i '•'"«

.f '"'V'?
;i mi (lue mis vasallos sean negros .' ;.

llama

más qie cargar con ellos y traorlos a Lspana

donde los podré vender'.' » Id. (JuiJ. 1- -J

(K 1 331' t Ksn se moda que me den ocho

reales en sencillo (lue una pieza de a ocho. í

Id ib 1.2(R. l.iOO'). t Como yo la vea,

eso se me da quií sea por bardas .luc por ven-

tan.-^ "id. ¿¿. 2. 8 ,11. 1. 419'). jOnc no se

me da nada que en la rueda 1
Sobre la pona

e gigante simo |
Papagayo andaluz hablando

exceda. . Lope,ep-.st. lá (übr.siidH M).
- e) Por la excesiva frecuencia con que se

emplea un sujeto singular, como nwa.un

bledo, y por la inalogia de imj<oí/ar, se halla a

veces el verbo tand-Ton en singular en ca o

íMi (lue elsuj. os plur. « (.uando — liuliitit

¡'gú'nLedinles'ybaclulUMvs que ñor dejaras

os mueráan y murmuren desla verdad, no se

os dé dos miravedis. . Corv. Qinj. . i o¡

(11 1 '¿:>i) « Le hago saber que con la bantd

leVniandad no hay usar de 'aballcrias que

,10 se le da á ella por cuanlos cabal eros a -

danlcshav dos maravedís. » Id. .«?'• 1- -n»-
I 3Uti'). i Aunque por esta habilidad era in-

vidiado de más lie cuatro de los estirados de

mi pueblo, no se me daba dos ardites. . d.

ib i. -27 (II. 1. i03^-J. € ^o se me da dos

blancas, dijo don Cleofás. que yo esl^y ''';'l"-

culado en Alcalá y no nene >""^"" '''l!

"f
jurisdicción ou mí persona. . V. ''c Ouc'í.

Diablo Coi. 7 (li. 33. 3tj'). « Pase por llorcn-

cia á .Milán, que no so le da con su casli lo

dos blancas de la liuropa. j U. ib. o (11- •"•

30'). « No se lo da á EsgueviUa cuatro blan-

cas .C.ñng. son. 85 (U. 32. 43, ';..-!:) K

;i .1 todo excepcional esta construcción : € S.

vuosira señoría no me quisiere dar la ins^ula

,oMonto, yo sabr,M.o dárseme nada por dis-

.,,.|o. .Corv. y»'J- 2- •'•! (li-- ",•'')
.

,..r «ntcci. Siglo XV : . L la lanza o^ do

,,or ai-unas mercedes (lue de vos espero —
,; aando .le las espuelas al I'»'»

'•'^".f
«
"^«f"^

via » Am.de Caula, \.t,(\\. f.
13). « i.c

nhcia mucho ver castellanos .lados a la vii-

tSl l-ñigar. Ciar, vnr.i^ (131). . (.uodando

inipio ,1.- lodo odio, los dio de sus bienes »

"',
.,(K1). « Verdad es ,iuc las virtu.lcs

lan alogia.é los vicios traen tristeza. . Id.

¿4 (Ui. « Se dio á algunos deleytcs que la

mocedad suele demandar, y la bon.;slad debe

anos son grandes imiuisidores de la fe dad

„ne heregias fallaron en los bi.-n.'S .lo los

liadores .le Fuensalida, «luo toda la roba-

•0 ,ld. Letras, '15 (277). « Quan blando,

„uan halagu.^ro |
El mundo con sus place.es

1 Se le dalia. > J. Manr. Coplas (lern. \b.

V') « Nuestras vidas son los rios
|
Que van a

dír en la mar, I
Que es el morir. » Id. ib.

fp^rn 1 .r,).VN>ues vemos lo presen e,

'l c"mo en ui. punto se es ido
1
Y acabado,

Si juzgamos sabiamenle, l.aremos o no

ven do I
l'or pasado. . Id. <b. (lern. (..4).

nuan presto s.- va el placer 1
Como . espues

deacordadollJadolor..ld..íMl'ern. 6.Í.).

<, Mego un moro, .pie era un alfaqui —
diciendo á grandes voces :

dadvos, mezqui-

nos ó no morredcs. . Cron. .luán I i- J

Ih ti8 31')-). « llomandaron fabla al alcayde

Mofari-es.'al .mal plugo de los oir, .' d.eron-

sele porque íes asegurase la vida. » Id. il>.

1 ->'(!', 68. 28(i').« Üóvoslo poique mas non

vos"puedo dari paracjue lo l"'d":,=:,7'' ^°^«'¿9^

levar. » Crón. Alr.deLiina, 122 (3oO). « Uio

aVella villa é castillo con su tierra a don

Alvaro de Luna, é fizólo conde de ella. > Ib.

% (11 , « Oualquier hombre que se da mucho

4 una cosa, necesario es que a cauce algo

della » P. de Guznian, Gener. 2 (1.. W. M-i )

r oíian liocagio, poeta «•méllenle e orado,.

insine.alirmaelreyJohan de Chipre avcrsc

dado mas á los estudios desta graciosa s.;.en-

cia que á ningunas otras. » Sanlill.p. 6. . Le

dioJe la espalda por e'^fH'O. en tal manera,

que prestamente ovo del la vida. . Id. p. 81.

, Envió á llabsaqui por su mensagero a ley

Ézochias é á todo\.i pueblo ''q""-'.'^"'^;;,''?,^

amonostándolcs que se le diessen. o quol los

ícsccbria á vida. . Id. p. 8(i. « (.ora.;on, a

Uiofto ,1o- . IJ. P- «''• « Pero, Amor, l.ues

me fcQisiclAmador, fazme que crea (
be.

1 a,lo' de quien viste |

Que me irio sin

nelea : 1 Si non dome p..r burlado. > Id p. \o<.

Cúmplenos en l^'' 'lazienda |
sarde sabia

cautela, |
A vnas dar del .-spuela, ] ^

°'¡f
tenor la rienda. > Mena, I iCios i/ i< t- (23 ).

.1)0 á amor primicranienle |
Mi »-";'. '!»«

faga della, 1
Blinca, negra, fea ..bolla

|

Como

le será plascionte. . Cune, de blnn. p. .ISO.

, Al quise manpara dof niala ganancia .

Canc de BaenLv- ''"3- « Ca de sus ojos le

privo la lunbre, 1
É dolé tormento, crueza e
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ilolor. » Ib. p. :!l(i. € Uote por iiesQio de
mala crianza,

|

Que lo que tu cuydas es casa
syn techo. » Ib. p. l"2ü. « E dovos yo cien
mil gracias é mercedes, en vosotros querer
lomar un hombre de lan poca edad como yo— en lugar de tan noble caballero como fíic

Moseii Guillen. » Crón. P. A'/ño, p. 135. « El
juez les dio por cárcel ¿ possada el lugar de
la Puente por do passaban, con el circuito del

campo. í Ptuso honroso, 31 (27-). « El enga-
ñador deshonrábalo é mallraialo, diciendo
que non dijiese tales cosas nin de ali adelante
veniesc á el; si non que lefarie dar de muchos
palos. fLib. lie los en.remplos (R. 51. 109-).

« Prendiéronlo é diéronle de azotes é de
palos. 11 Ib. I II. .:1. 45 Í-). í En la noche fue-
ron dormir á otra aldea, donde les dieron
mucha vianda, é caballos, é lo que ovieroii

menester. > líonz. Clav. p. ilO. - SigloXIV:
< .Mandaste tu, Sennor, al pobre acorrer,

|

Si peresciere de tambre, quel diesen a comer.»
fíim. de Pal. l-2'.l (R. 57. i"29'). « Pero la villa

non era fuerte, e diosele. » Crón. Pedro. I,

17. I! (R. 6(J. 538-). « Esperáronlos fasta que
llegaron á darse de las lanzas. > Crón. Alf. XI,

I 15 (H. ti6. 20'.)*). « Cavaban ellos por parte
di'denlro,et dábanseallicon ellos ,i lanzadas. >>

Ib. lux (R. (k;. 243'). e Dio despnelas al

cauallo.» .!//. A7, 1697 (R. 57. 528-). « Do
nos tres mili lidiadores

|
De Hoadris, que son

braceros,
j
De espada bien feridorcs, I E do

uos dos mili arqueros. » /6. 1(31 1 fR. 57. 526').

€ E este consejo yo vos lo do, é me pararé á

ello. > Crón.Fern. IV, II (R. 6(i. 146').

< Daua á comer á los que auian fanbrc. > Pla-
cidas (Knusl, 121). < Viven los esforzados
disiendo : daldes, lerid ! » Are. de Hila, 1124
(R. 57. 272'). « l(csi|ue lo vees valdio, daslc
vida llenada. » Id. 307 (R. 57. 236-). «i Diole

grana par de coges. » Id. 305 (H. 57. 236-).

c El ja\alin sannudo dábale del colmillo, n Id.

304 (R. 57. -iüO-». « Dio de las espuelas al ca-

ballo et llegii adonde facían el roido. » J. Man.
C. Lnc. i\\. 51. 400'). t Et luego dio de las

espuelas al caballo et saltó en la mar. > Id. ih.

4 (R. 51. 373*). « Yo non vos quiero traer á

pleito, mas dovos por sentencia que el que
ante despertare, ante tanga. » Id. ib. 20 (R.

51. 402*1. « Patronio, un lióme vino á mi et

dijome un grant fecho, et dame á entender
quesera muy grant mi pro. » Id.ií;. 7(R. 51.
402'). ( El la mujer fue en cinta, et encaesció
de un fijo, et quísole dar de la leche. » Id. ib.

41 di. 51. 412*1. < Dijole riyendo et burlando,
2ue ficiesc dar de la leche á su fijo. » Id. ¡6.

I (R. 51. 112*). < Cuanto es en razón de su
fisica, non ha á dar nin tomar con el señor
nin ha en que se entremeter en su facienda. >

Id. Lib. délos est. 1. 96 (R. 51. .340'). t Et
si alguno vos trabare en lo que ficierdes por
amor de Dios, non dedcs por ello nada nin
d.'jedes de lo facer. » Id. Lih. in/ín. 1 (R. 51.
2<i6'). t El padre cuando ficre al fijo pequeño,
si le fiere con la una mano, dal' del pan con
la otra. > Id. Caball. e escud. 39 (R. 51.
24X1). < Et que non anden en casa del rey —
»si non aquellos [alcallcs] que yo e uos dier-
mos commo sobredicho es. » Cortes de Valla-

dolid, año 1.322 (C. de L. y C. \. 340).
« Et los pongan cada anno, et los dien sus
soldadas. » Cortes de Cnrrión, año 1317 (C.
de L. y C. 1. 310). c Nos pidieron •— (|ue de
lo del rey que les díemos a cada vnos de los

alcalles c escriuanos sus ssoldadas bien con-
plidamienlre. j Ib. (C. de L. y C. I. 3ii2).

í Et si el rey veníere a alguna villa e He die-

ren lajantar, que en aquel anno non la den a
mi. » Cortes de Patencia, año 1313 (C. de L.
y C. 1. 227). — Siglo XIII: « Acaesce que
los menos, dándose á bien é tomando en si

acucia é niacslria para lo facci-, vencen á los

nj^ás que ellos. » Cosí, é docum. 46 (R. 51.
172"). i I,a clemencia acorre é da fortaleza á

la justicia. » Ib. 9 (R. 51. 105'). « llobe
fambre édistesme de comer; hobc sed, é dís-
tesme á beber; era desnudo, é dislesme de
vestir, ti Ib. 7 (R. 51. 98*). « Aunque le pasan
los bornes de suso, non da nada por ello. » Ib.

6 (R. 51. 96*). « El dio de las es|)uelas al

caballo reciamente, é extremóse de todos los

otros señores. » Conq. de L'ltr. 1. 92 (R. íí.

59*). í En aquella sazón las gentes de Canta-
bria eran muy ligeras e non dauan nada por
aguas nin por inuierno, ca lo auien usado
ademas, n Crón. gen. 3. 23 (268*). <¡ Diol vna
tan gran puñada en la garganta, que luego dio
con él niuerlo en la tierra. » Ib. 3. 21 (261').

« E estonces guisándose para se yr, diol vna
enfermedad de que murió, a Ib. .3. 10 (230*).

< Asi lo lio en la merced de Dios, e non do
nada por aquella gran compaña con que tu
vienes, nin la temo. » Ib. ?,. 2 (208*). « Fizo
infinta (|ue non paraua mientes c que non
daua por ello nada, demostrando alas gentes
seniejanfa de alegria. j Ib. 2. 55 (200*). « ."^i

en ellos damos, e venimos con ellos a la lid,

faran sus fechos de ornes viles, j Ib. 2. 51
(li'O'). « Quando oyó aquellas palabras lan
sobcruiosas, lomó vna tabla que y cstaua e
fue por darle con ella. » //). 2. 51 (189*).
í Dio el anima a Dios e murió. » Ib. 2. 50
(IM6'). « Dioles |ior cabdillo a Desiderio vn
su sobrino, a Ib. 'i. 51fl88'). t Algunos dizen
que Tnurió de melezinas que le non supieron
dar. j Ib. 2. 44 (180'). « Por juizio de nuestro
señor ((ue non quiso nue acabase tan grand
enemiga, tomol el diaolo e dio con él muerto
en tierra. » Ib. I. 149 (113'). « E Galieno
durando en su maldad c non dando nada por
lodo aquello, leuanlose vn principe muy pode-
roso que auie nonbre Primegeniopor se al^ar
con el imperio. » Ib. i. 135 (109'). « Acogien-
sele lan grandes compañas que [lor los mun-
chos males que fazien, que \sic] se les dauan
ya munchas tierras con el miedo que auien. >

Ib. 1. 73 (39'). t El se guarden bien [los dcz-
mos] per un clérigo, el per un lego juramen-
tados, el S8 niela en pro de las cglesias, et
dien ende cuenta caila año al arcediano. »

Docum. de 1267 {Esp. sngr. 36. 233). < Mi
paz vos dejo, el mi paz vos do. > Part. 1. 10
17 (1.369). € Ninjíuno non puede dar loque
non ha. » Part. 1. 4. 103 il. 176). « Tomaron
luego los de la nave á don Joñas, el dieron
con él dentro en la mar. > Part. 1. 4. 84 (I.

149). f ierran a las vegadas los judgadorcs
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en llar los iiiyzios, bien asi como los físicos en

llar l;is mclczinas. > Efpéc. 5. 13. 7 (0. I- 1.

4:!!) < K 'l^l poil<'i-a ól e a loilo su Imaí,'.- .)Ui'

pii.Hlan facer ile si e do ((uanlo (mean.' avraii

¡le aiiiii adelante, asi romo lodo onie libre

iniede lazer de si c de lo suyo. » Ib. ^. 1^-

\i (O. I.. 1. '270). í Aiaeseiü que se seró un

rio de los nue daban en el |iiélago. t Cal. c

Dijmna (U- 51- "'>')• « "'' f»"''"'?. e non le

dan a comer. . //'. (U. 51. W). « 1.a iia.vc ba

de llegar eras o pos eras, c nos queremos

itu"nar de dar liavcr a aquestos (jue te guar-

dan, c darle lian de mano encubierlamenle, e

viMí a llroiiia. t Hoc. de ora, 1 1
(Knusl, 1.).i).

i Loado es el oniiie que sufre laseuylasc non

se nueva con lo que l)ios le da en parte, d

Flor, de nios. I (15). « E yo conde (.arcí Fer-

raiidez, señor de Casliella, do e otor-o estos

fueros á estas villas. » Fuero de Melgar de

Suso, año i)88 (Muñoz, F. "29). « U que los

fieles de Ilios dan á las eglesias, á Dios es

dado. í Fuero Jiizno. 5. 1. 5 (80). . E se non

nodien trobar verdadera pesquiricion, dicn

testimonio de ambas las partes per tales ornes

uue lo virón c lo oyeron. » Conc. de León,

año 10-21) (Muñoz, F. 80). « E se tomar as

cossas de la vgksia - dia la caloña a jos

sennores de la iglesia. í Ib. (Muñoz, f. /o;

• die). i l'or qual iovzio dio, portal deue pas-

sar. ; Ale.T.'>\m'{R. 57 -21;!^). « Por las

befas de Dario uii figo non daremos, i Ib. I i8

(U 57 1 7(1-). « Di que por todos ellos non

danU un pepion..í/<. 50(11.57. IW'). «Da

conli"o en Tiro, quanlo tu mas pudieres, s

Arvoll. '.O (U. 57. 28.i=). « Dio consigo en

tierra, nriso muy grant quebranto. » üerc.

S. Dom. 57(i (U. 57. 58'). « l>aba consigo

lueiie, en logar apartado, i U. kacrif. irf.i

íli 57 8-1-). « Con estos dos criados dio en

Roma consigo. .Id. S.L«"r. 8 (II. 57. 00').

« Dio ron él en el fuego brava-ment encen-

,li,|„. . Id. .Vi7. :!03(H. 57. 1142). « Disso :

io esto mando e dolo por sentencia, j. Id. ib.

208 (11. 57. 110'). « Porque daban al pueblo

beber de buen castigo. í Id. .S. On«. CO (li.

57 13')-) « E yasiendo el conde en los lierros,

tomóla la infanta a sus cuestas e dio con el

en un monte, i Crón.rim.j)rol.(\\.\(>.iy-yi ).

« Por esso nos lado que la bien cnriedesvos. »

Cid HI'Mi ÍR 57. 3:5-). «Cogió del agua en el

f'alúsírimasdio. . //K28..1 (R. 57 30').

, Dandos del agua, si uos vala el Criador. »

Jb ^^798 (R. .57. 30'). « lo que ruegan as

dueñas non les lia ningún pro.
|
hssora les

conpiccan a dar los ynfantes de (.arrion. » Ih.

<*l-V, r» 57 ""!-). « Douos estas dncnuas,

áúfas son lijas dalgo. . /¿.. 2232 ,R. 57. 25')

( Sobrcl so cauallo Bauíeca Myo r,id sallo

daua. . Ib. 2127 (R. 57. 24') « •••'ndoslas

Mvo Cid. si uos vala el Criador. » Ib. 2081

(It .57. ''3-). í Vuestras fijas uos pulo don

Eluira e dnnna Sol, |
Oue las dedes por m";

(rieres a los vnfantes de Carrioii. » ¡b. ¿Oír,

ÍR 57 "3-) '« '\ nos e a otros dos dar-uos lie

de'mano. . Ib. 1040 (H. 57. 13M. . Dan-le

eraiides colpes, mas nol pueden faissar. » Ih.

il3 (R 57 10'). < Abrieron las puertas,

fuera vii salto dan. » Ib. G'.i3 (R.57. 10'). « Si

non das conseio, a Teca e a Teruel perderás. »

//) OS" (R 57. '•'!). « Ouando vio Myo (..ut que

MroeeT non sc le daua, |
El tizo vii art (• non

io detardaua. . /í.. 574 (R. 57. K^). «Douos

la quinta, si la quisiereJes, Minaya. i>I). 4J.

nt 57 7-). « Non osa ninguno dar salto a la

Ua.;/í;. 483 (R.. 57. 7^). « "¡os que «os

dio las almas, conseio nos dará. » Ib. .18- t».

57 O'). « Mas porque me vo de licrra, douos

h marcbos. v //). 250 fll. 57. 4'). « Dios que

alegre fue el abbal don Sandio! |
Conlunbres

o con candelas al corral dieron salto. » Ib.

2U (R 57. 4'). « Damos-uos en don a nos

X\X marcbos. ./ÍKlOO (11. .57.
^'f

>• « Ae"'!0

Mvogid.alapuerUse W<-^"^. I «f"
« P «

del estribera, una feridal daua. > Ib. 40 (R.

.57 2'). « Dios le de longa vita i le cune de

mal. « netieü Magos, 78 (llarlmann, i9).
.

ToHt lat. 1.ÍHI.. < El quando cMcret mí-

mico, si fiadores non dieret, el pariente de

mais acércate pectet el mal que fizieret. »

Fuero de Madrid, año 1202 (Mem Acad,

Hist 8 30). « Da nobis de tuo maliolo qui

esí in termino <le donino nostro, et «iarcmus

tibi alias (lúas vincas pro eo. » Uociim de lOlS

(Eíil). saiir.'.K.apénd. [>. \\\).
. .

i.'iim; Port., cal., prov. dar; il. daré; val.

da : del. lat. daré, de.di, gr. SíSwi^c sans. da

dadámi. Existe igualmente en las lenguas

célticas Y esclavonas.
.

«onjiig. Tiene estas innexionesirregulares :

doy: di, dial i; dio, dimos, disteis, dieron;

d-me, teses. iese. iésemos, irseis, lesen; (t-iera,

ieras, iera, iérumos, ierais, leran; a-ine,

iere.s,iere, iéremos. iereis, ieren.\^ pr""''-

ra pcrs. do fue usual en el siglo W 1, y toda-

vía llodrigo Caro dijo : « Esta corta piedad,

que agradecido |
Huésped á tus sagrados

ilianes debo. |
l-es do y consagTO Da lua

famosa, t (Mem. Arad. Lsp. 1. 213). En la

época más remola se dijo en el subj. Hia,

acomodándoosla inflexión á la tercera conju-

.ración por iiiHuencia de di, diese, dicrfl.

CottHtr. Trans. ,• en general. — Intrans. .

4, a, Y.; 4. d;5; C, a, y. S; (i, 6. P^.^»-
10, 6; 12 b. — fie//. :

'2, ''. «- ««;• -' '>; i^'/V
2. b y; '2> c, ¡3, y; "i. e, a, aa; 6, d, p -,0, «,

í a;;9,¿,p•,IO,/,?.«^;10,^T,-;13,a,
OL an, 33; U. — Parí. : 1, a, a, «a. 1, «- <»'

aa; 2, b, a, |3;i; 2, /-, t,
aa ; 2, e. a, n; -^ «'

a 33; 3, f, a, yy; 4, O, a, 3.a.; ,, a, <>, ««, '<

b:f:;a;'8:c:p,í3p;8.e.í,í;i'2.«.«.pí-
— Con ó : 1, 6, f. ««í ^> «• -• "• ^'„"*''

' ,'

a, a«, ¡3?; 2, 6, y; 2, c.p.a«. pp;2,e a;.i,

r 3- 5 a í; 5, /; 13, a. — Con : 3, a, S,

o,«, <;4, 6,p, p|3;4, c, a, p, y; ^'' '*• •' ]'

a, 8. |3i3
- De : 1, a, e ; 1, e; .3. o, Yj. *, «•

1 n;í,d,3;6,c,?;G, d, y, ?P; 6, A y; C,

7.-7, «,Y,«;i". í/''*;'^.''-' \^'^- T*"-
1,6, y; I,c;:í. a, S. ??, i,a,?.acL-,i,a,t,

aa; 4, a, 8, ¡3,3, YY, ¿«i '' «- ''' *• **; h "''

4, r, a, p y; 1. d, ¡3; 5, a, /;, c, e; 5, A a,

3 Y, 8; 3, (/, a. — /'Oí- : 1, 6, p; 2. «, P.

2 h, p; 3, f, ¡3, |3¡3; 4, o, y;> C. 8;/'. «. K.

i,A;C,.r, ¡3; 10, «,/.• 10. ft, a; 11. T--
Sobre : 3, a, «, yy; i- c, P; 5. c. ?; T.. ff, P.

5 i. _ Tí-a.'! 5, !/, Y- — '"" ""'• ^ ' '
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a, V, Ti; 5, a; 5, k : 5, /, ?; C, a, y, *; 6. b,

p. — Conpr(?(í. .- i, a, i; :!, o, í; ¡i A, ¡3, |3p ;

5, /, t; "'• ''. f-
-' "^on prop. indio. : 8, p,

p ; 10, ft. — Con prop. xiibj. : S, f.v; S, e, a;

1 1, f! »« — En frases eliphcas : 3, /, ¿ ; i, a,

Y, ó, e, 6; -I, ¿), ¡3; i, r; 7, <(, 7; 1"2, a, a, aa
;

13. — Dar palabra que : 3, /, ¡3, 00 ; 3, /", v.

— Dado que : 8, «, ó, t.

DATAR. V. a) Pouer la dala (traiif.). Se
olvidó de datar la carta. — b) Ser de tal

data ó fecha, liahcr tenido principio en el

tiempo que se señala (iiilrans.). a) Con de,

para determinar la época, c .Nuestra amistad

Sata del año pasado. » Aead. Dice. < .\tajaba

[esta disposición] un mal que debía de estar

muy arraigado en las (¡alias, pues que databa

de muy anlii^uo. > lialmes, Protcs/. 19, nota
(1. 338). c l,a denominación y el destino pú-

blico de tales edilicios dalaii de la época del

primer emperador. » (".alalina, Roma, p. .j!IÍ).

— ¡3) Con desde, en ifriial senlido. t Le liire

preguntas, le di consejos, y desde aqui dalan

nuestras relaciones. • llartz. Ln roja y el en-

cogido, 2. 3 (áOá). « l'osteriurmenle estos

[donesj se convirtieron en una prestación

obligatoria y voto nacional, cuya anligüedad
se hizo dalar desde el tiempo de Ramiro I y
la célebre batalla de ("lavijo. > V. de la Fuente,

///sí. ectes. de Esp. 2, p. 30. — o) Poner en

las cuentas lo correspondiente á la data

((cans.). Se usa más como reft., haciendo

juego con cargarse. Acad. Dice. « El que
pide por todo lo que contiene el libro, debe
estar no sólo por las partidas que constan

recibidas por el ejecutado, sino también por

las que éste tenga datadas, como entregadas
al ejecutante. » Felir. noiúí. 3.3.2. 48 (3. 483).

Eiiin. Derivado de data. Fr. dater. No se

encuentra en el Dice. Autor, ni en Terreros.

PE. prep. que comprende el valor de las

latinas ah, de, e.T, y de los casos ablativo y
genitivo de la niisnía lengua. Enire sus apli-

caciones se distinguen con claridad unas en
que prevalece el significado de separación,

extracción, punto de partida, y otras en que,

desvanecido el valor local, desempeña la par-

tícula los oficios que corresponden en lalin y

griego á la desinencia del genitivo, formando
complementos de carácter puramente deter-

niinalivo. El orden en que van clasificadas

unas y otras es el siguiente : I, I, ni denota
separación, alejamiento ((fe ... en. í), bt en lo

inmaterial y moral, c) con verbos formados
ron des, d) cesación, terminación, e) privación,

exención, f) defensa, resguardo; — 2, a)

denota extracción, fti loma ó empleo de una
parte ó del toilo para cierto fin, c) adquisición

o reribo, d¡ adquisición de conocimiento ó

noticia, c) deducción, inferencia, f) condi-

ción; — 3, ai en frases partitivas, b) super-

lativas, c) distributivas; — 4, a) señala 'a

materia de que se saca algo, '') denota trans-

formación, c) señala la materia del discurso,

á) la materia ú objeto en que se ejercen cier-

tas acciones ; — .5, a) denota origen, proce-
dencia, 6; procedencia genealógica, o proce-

dencia ó fuente de lo inmaterial, d) señala et

móvil que impulsa á obrar (de su natural,
de mió), e) la causa inmediata {de miedo, de
cobiirde, de puro bueno), f) ocasión de una
manera de ser {cojo de un pie, bueno de
comer); — 6, a) denota distancia, 6) dife-

rencia, distinción; — 7, a) señala el punto
desde el cual se obra, 6) el punto en que
comienza una extensión, c) la parte en que
está una cosa, d) la parle adonde se va; — 8,

a) señala la época en que algo comienza á

durar, /;) la época en que sucede algo; — 9,

ai señala la linea ó téruiino que se excede ó

traspasa, b, c, d) en frases comparativas; —
10, a) señala el sostén de algo suspenso, b)

met., c) la parte que se ase ó por donde se

lira; — H, a) señala el agente en la voz
pasiva, 6) el origen del afecto con los verbos re-

ilejos; — 12, a) señala el instrumento ó medio
material, b) el modo ó manera en general, c)

en especial, la manera ó color del vestido,

d) el cargo ú oficio, e) la disposición de cuerpo
ó de ánimo; — 11, 13, carácter del genitivo;
— 1 1, ti) denota posesión, b) pertenencia (de

él = su; SH Santi'lrid del Papa), c) perte-

nencia moral, d) parentesco, conexión moral,
e) origen, procedencia, f) situación en el

espacio y en el tiempo, g) materia, h) señala

las partes ó individuos de un conjunto, /) el

conlenido, j) denota cualidad física ó moral
(enjuto de rostro, cosa de ver), k) dimen-
sión, t) duración, edad, m) señala las circuns-

tancias determinativas, la forma, n) el valor

ó precio, ñ) denota destino, 0) ocupación,
profesión, p) efecto, resultado ;

— 1.5, a) con
frases adverbiales y con adverbios (vacilación

entre el uso preposicional y el adverbial;, b)

con verbos que incluyen la idea de un susl.

como graduar, notar, c} pleonásiica antes de

un infin., d) con nombres apositos; — 1(3, a)

reemplazada por otras partículas en lo mo-
derno, b) genitivo sujetivo y objetivo con

nombres de acción, c) objetivo con nombres
de agente y con adjetivos, d) con interjeccio-

nes y con nombres significativos de ciertos

afectos.

1. (I) a) Denota alejamiento, separación, y
señala el tugaren que principia el movimiento
de que se trata, en cualquiera dirección que
sea. li.ajar del monte. Levantarse del suelo.

Salir de casa. Entrar de la calle. « Abenhut— echó de España los Almohades. » .Mend.

Guerra de Gran. 1 (H. 21. 69'). « El fruto ya

maduro y con sazón se cayó del árbol que lo

traía. > Gran. .Mem. vtdá crist. 6. .5, §3 íli.

8. 3391). < Por solo venirles á socorrer y ani-

mar había salido de ("oiislantinopla. » Mon-
eada, E.Tped. 21 (R. 21. 21'). € Dijo D. .luán

á Lorenzo que se desviase del camino. > Cerv.

A'or. 10 (R. 1. 218'). « i Tanto le cansaba ya
su hijo, que asi le arrojó de sus" brazos? »

Id. (6. (R. 1.22l'i. « Apeándose de su caballo,

fue á apeará D. (Jnijote. > Id. Quij. 2. 30(1!.

I. 16S'). I Andaba recogiendo de unos
rastrojos una manada de puercos. » Id. ib. 1.

2 (R. I. 259^;. — a) Precede á adverbios.

(Juílese de ahí. Salió de allá. < Apartémonos
algo de aqui, y contaréle á vuestra excelencia
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...•.nJ."s cosas. . •.rv. A'ot'. Hi II. I. "its').

I El diablo juega con él .le acá para alia .

Vene''as, Agonía, Ü. ü (Mid. ¿. /«) — 1-)

Pre.-.Hlo a <-oinpis. foniuulos coi. otras pi-cps.

ax) De nnt,: .Cuando de anio .». faz aver-

gonzados I
l.os mozos se escondían. > .eon

f ,m. .í.' Job, íll {i. 'J9). . No mr llanws

í;.;.!,,-
I
Vil, enemigo me llama-

|

(.Uníale de

Lte mis oíos. » Marrón, La verdad sospe-

/!os., ;t. ii (11.20. 3;is^'^. - m.iJ" /"'!'•

(anl
)' « li;il>ia "":' ^'''- "lado ansí mas .le

una liora, mostrándome el Señor cosas adnií-

raldes, ..ue n.) me parce se .imlal';; de cabe

m , Sli. Ter. VUla, :!X (11. T.H. 1 lb=). « Es-

totros son hijos re.^;lados; "o '«^ n"crr.a

(luilarde cabe si. í Kad. Caí", perf. Ib (li.

Vi T!8'^ < Mostrándole el Señor cosas a.lini-

ribíes, sin «uitarse en lodo este tiempo .e

cabe ella. > Vepes, Vida de Sta. Fer. I. IS

r,,,.,
, s2). — Tí) ÍJ« COíí ('loy se usa poco).

!, (!uc .lespíiés que me partí
1
l)e contigo e

otro dia, 1 Tengo tanta mejoría,
|

Oue— -
»

Castilleio,'!. ¡MI. entre Vrrdad y Lisonja

,11 V' -'ll-')- « Era extremo el amor que me

leñia.'V'á su querer, no saliera yo .le con

^r/sta.Te?. Vi<ia,-^iM.^J,':>-:^

,, unurtns, Laschangas (43). -r,n) üe^obre:

i Hizo <ine se descubriese y quitase el manjo

de sobre la faz llorosa. » Cerv Qiiij. "¿. ;>-

(H 1 .")i;!-'). < I.evanl<J su real de sobre \a-

enciá, V retiróse á Monviiídro. » Mar. Ihsl.

e"v \l. (! (11. •10. .^.00')- ' l'uc mas [esta

iornadal por divertir al enemigo d>; sobre

Santa c' 'rlruden, <|ue no poniue el lia o o

Í„t,.|igen.ia de Üstende estuviese tan bien

fmula.lo como se creyó al principio \|oloma,

r.iierrns de los EÜ. Huios -2 (1.. 2S. 18 )•

, Tomada la mano de su Madre.inlento alzai a

.le sobre la cabe/,a .le kfraim y Irasladarbí

sobre la cabeza de Manases. » Scio, (,en. i«.

^7 _y) |,a palabra que signiüca el movi-

miento de separación puede ser nn sust. y aun

un a.li. I Dieron orden en que los tres com-

paíieros nu.-slros se rescatasen PO'' [fci
'lar

la salida del baño. » (.erv. Qwj. 1. W. (H-
•

W8n « Llegóse el tiempo de la parli.la ae

Grecia para proseguir la guerra. » Monea, a,

F/pcrf. 20 (11. 21. áí--). « Ahora las horrendas

amias cauto |
Del fiero Marte y el varón

primero
I

Que, fugitivo del confín troYano

Por fuerza del deslino, vino a liaba
|
\ a las

costas lavinas. » T. triarte, Eneida, 1
(...i).

cosías iaviiia>. » . ..""-! ^„,._„
eua. í oiu. .... . ."", • .V- -

. ., _ í| La combinación de... en em un nonilm^

Majestad no parece se .|..iere q"'';'' /''' ',°."
repetido tiene estos usos : a^i Denota .pie se

cllis. . Ead. Fund. 4 (II. ..i.,lSb-). ^^unc-i repet
, ^^^,^^ ^b^'^^^' r^T''"'^;^^,!

el sentido natural, ya idealmente « Sa t. n.io
.c quila .le con él este venla.lero amador

acompañándole, dándole vi.la y ser. » La.l.

C/2. 1 (0. r.3. UO'). llalla miseri.-ord^

la hace en nunca se ir de con ella. « La.l. "/•

7 1 (R 53 182-). « V pues la nuierte impía

l" T.' quitó'de .conmigo, |
llccibeme contieo. »

l' de torre, 3, égl. 2 (104). « Se aparta aliora

de contigo 1
Margarita, t Mío. El poder déla

anMU 10 (U. 30. 31^'). «¿'le sales de

con ellos, y en palacio |
Te entras a llorar

peí as 'ai ^de espacio? . W^^^, Casarse por

Kam.l(U..<i.1«5')-«Ysaieron.Moises

V Aarón de con Faraón. » Scio, Éxodo 8 1..

L 6S) De en (anl.). « Acner.laseme a odo m

parecer, y co,. verdad, que cuando sa li de en

Lsa de mi padre, no creo sera mas el.Mili-

niiento cuando muera. . Ma. '''!•'/«•.,

(11 53 ''7-) ' Supieron que l.uscinda lialna

falta.io de en casa de su padre v '1^ '<';'"-

dad. » Cerv. Qiii . 1. 28 (U. 1. 328-). . Mt

parlo
I

Para siempre de en casa .le dona

Ana. I Lope, Quien ama no haga ¡teros, L.

toda"lá.-abeza y cuello de enire los lapices »

Cerv. Ou,7. 1. Í27 (U. 1.323'). «Al p-e. le las

peñas estaban unas rasas mal he.lias — . l

entre las cuales advirtieron que saha el rni. o

V estruendo de a.piel golp.'ar. > Id. ''^- > -^

(II 1 -'98^-) « ; Cuál habrá escapado una

oveja' d'e entre tantos lobos, y una cr.alura

lan naca de entre tantos }',
<<'»" l""'^''":,^^

enemigos?. . Hoa. Vida de D". .

6«nc a

CarrMo, 1. '•' ''-n. -/^í).
'^''''f

'''•,.
''

viento grande vino de hacia «' '''^"'''
";,

'

León, Esp«s. de .lob. 2 (1 . 16). « \ "">" I'" «

que venia de hacia la mar. . hsp\w\, Esnul.

3 n (11 18. 41'.'.-). « Venía De hacia el

cJ,Vespañ<;i..Valb.«e,«.2Í (I!. 17.301,

. Euipareió con él un hombre que venia de

hacia Ochándiano. > Trucha, Cuenlosde vivos

el seniiuo niuuií»!, y<i ».."

aniisa va ile barca en barca,
|
De batel <mi

batel, de fusta en fusta. > Villav. Mosq.oiU.

17 589^). « De monte en monte va, «e llano

en líaiio. . Ouev. Nec. de Orí. 2 (R. 09. 204').

« l'asahan de mano .'.n mano las laK".'.as Paj;|

ce-'ar el foso. » Solis, Conq. de .Mej 5. -1

(ir->8 377-). « Iba saltando un hombre ile

risco ¿n risco y de mata en mala '.»' extraña

ligereza. •> Cerv. Q>nj. 1. 23 (R. 1. 30- ).

« Vndaba de una parle en otra buscándole. »

Id' ib 1 " iR I
"'08'). <¡ Andaban con sus

azotes y
palafre'ncs --- .le "'onte en nionle y

de valle en valle.» Id. ib. 1.0 (R. 1. 27I-).

« Dejándonos de an.lar de ceca en "¡^ca y de

.o.-,a en .-olodra. . Id. ,ft. ' ' V' ' \- íw i-

. Van subiendo degradoen grado l>as a Ilegal

áscr grandes señores. » Id. ib. \. 21 (R. 1.

')0'^') < Oue mendigaba el pan de puerta en

puerta I Es cosa inverosímil, pero cierta. »

Ca, Lj. esp. El halcón (301,. .Comenzó

de pasatiempo en pasatiempo, de vanidad en

vanlda.1, de ocasión en ocasión, a meterse en

muv grandes o.asiones. t Nepes, Vida de

Sta fer. 1.7 (Mist. 1.26,. « Procuro que

de una persona en otra so divulgase que la

bicnaveuiura.la madre había l';;"^"»/!- '.''''»

revelación en este negocio. » Id. tb. 2. J(.MíSt.

1 i 10). « Andaba este clérigo de unos reli-

giosos en otros, y - infamaba la virtud de la

iaula madre y de sus monjas. » Id. iti. - -'

(Mili 1. 230). « Se fue .le monja eii monja

01 solándolas. . Roa. Vida de D". Ana l>07in'

de León. 4. 4 (l7:!i. «Corre, nulo pasto,

desacor.la.lo,
I

A algún charco, y allí de na

en rana I
Vpiendi- canto y son mas ento-

nado. . vklb^s•^-/^- d-" "'o. UO IWC.Miio no

han sido escritos |a.|uellos vocablos] .le p. -

sonas dolas y curiosas cu b. 'ine habían dt
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decir, sino de mano en mano, ó por mejor

decir, de lioca en boca, poco á poco se lian

ido corrompiendo. » Valdés, Dial. (Mayans,

140). • Desde entonces de mano en mano fue

aquella orden de caliailería exlendiéndose y
dilatándose por muchas y diversas partes del

mundo. » l'.erv. Quij. \. 13 (11. I. 278-).

c liando [mi voz] noticia dalla eternamente
|

t'orradc lengua en lengua y gente en gente. >

Ere. Arauc i\ 'l\. 17. 7!Í2). _ ^3^ Denota

sucesión en periodos ignales. « Mira la dife-

rencia que hay deste siglo, en iiue agora vivi-

mos, donde los hombres comulgan de año en

año, á aquel en que comulgaban cada dia. »

Gran. Mein, vida crkt. 3. 10 (li. 8. 260')-

« De rato en rato se renueva y crece
|
Ei

llanto, la aflicción y el alarido. > Ere Arauc.

7 (U. 17. 28'). € Ocu(iábase en escribir en un

cartapacio, y de cuando en cuanilo se daba

palmadas en la frente. » Cerv. Col. (R. 1.

2I2-I. « De dos en dos años vienen doce dipu-

tados de los cantones á lomar residencia al

capitán. » Mor. Ohr. ¡lósl 1, p. 300. « Apenas

de mes en mes
|
Se eiiconiraba una penden-

cia. » A. L. de Avala, Los dos Gnzmaiie^, 1.

1 1 1 . 227). — -ifi Denota distribución por gru-

pos iguiíles. « Sólo sé que el ciego ilios
|

Da,

señora, á mi fortuna
|
Las dichas de una en

una,
I

Las penas de dos en dos. » Tirso,

Amar porrazón de estado, 2. I l(H. 5. 177').

« No soy yo ahora el que ensarta refranes,

que también á vuesa merced se le caen de la

boca de dos en dos mejor que á mí. s Cerv.

Qiiij. 2. 68 (R. I. 517' I. t Envió á sus apósto-

les y discípulos de dos en dos á predicar por

la tierra ae Israel. > Puente, Med. 3. 1.5(2.

115). « Acordó el rey forliíicalla [á Valencia]

de nuevos muros — con doce puertas que de

tres en tres miran á las cuatro partes del

cielo. . Mar. Uist. Esp. 12. 10 íP.. 30. 370').

< Las dóricas columnas levantadas
]
De lus-

troso cristal y jaspe oscuro. |
De cuatro en

cuatro en proporción sentadas.
|
Cien arcos

forman en lugar de muro. » Valb. B«/'h. 17 ÍR.

17. 3l!)-i. « [Iban] procediendo en buen orden y

manera
|
De trece en trece iguales por hile-

ra. > Ere. Arauc. 21 (I!. 17. 81'). « Por aqui

los suele ahorcar la justicia cuando los coge,

de veinte en veinte v de treinta en treinta. »

Cerv. Quij. 2. 00 (R.' 1. 530^1. « Siempre
|

Me
dabas de ciento en ciento

]

Los escudos^ »

Rojas, Sin honra no ha)/ amistad. \ (R. 51.

iSH'i. — Son ponder.itivas las frases de par
en par, de todo en todo. « Vienen de gran

tropel hacia las puertas, I Todas de par en

par francas y abiertas. » Ere. Arauc. 7 ÍR.

17. 20-). í Dé nuevo se admiraron padre y hijo

de las entremetidas raznnes de D. tjuijole, ya

discretas y ya disparatadas, y del lema y tesón

que llevaba de ai-udirdetodoeii lodo ala busca
de sus desventuradas aventuras. > Cerv. Quij.

i. 18 iR. 1. 112»). —oí; En el habla popular

suele agregarse otro en para igualar los dos
miembros; cosa que no se admite hoy en el

leDKtiaje lilerario, aunque no faltan ejemplos
en ios dramáticos antiguos : « De en cuando
en ruando ha de dar

I
Algunas señales de

hombre. > Lope, Mirad á quién alabais, 2. Ü

1 - DE

(R. 52.464^). c Entrando de en uno en uno,

I

i\o vieron salir ninguno. » Tirso, El pre-

tendiente al revés, 1. 12 (R. 5. 28'). — it) Ue
Inen en mejor, de mal en peor significan

mejoría ó empeoramiento progresivo. «Vién-

dome ir de mal en peor. » Lazar. 2 (R. 3.

82'). « La suerte — de bien en mejor enca-

minaba los negocios de Loaisa. i Cerv. Xov.
7 (R. 1. 178'). — h) Met. Aplicada á lo inma-

terial y á lo moral. « Si quieres ojear de tu

ánima las moscas importunas de los vanos

pensamientos y cuidados, seas hombre de

oración. » Gran. Orac. y consid. 3. i. 1, § I

(R. 8. I63-). «¿ (Jué maravilla es que 110 al-

cancemos estos secretos del Señor, pues se

nos van de vista las cosas menudas y mínimas

que tenemos delante de los ojos? n Rivad.

Trib. 2. 3 (R. 60. 415-). « Venga la muerte y
lléveme de esta cansada vida. » (>rv. Col.

(R. I. '¿'.il-j. i Basta que en la narración del

no se salga un punto de la verdad. i> ld.Cl!/¿7.

I. I (R. 1.257'). « .Ni las honras ni los cargos

no le pudieron apartar de lo justo. » Mon-
eada, Exped. 22 iR. 21. 23'). i Con la furia

de los turcos, los fieles de las provimias de la

Asia, huyendo de tan cruel servidumbre, se

recogían á Constantinopla. j Id. ih. 22 íR.

21. 22'). « De arados salieron para consula-

dos, volviendo de las monarquías á los ara-

dos, i S. de f'igucroa. Amarilis, 3 (222;. —
c) Por la ideado separación que lleva consigo

el prefijo des, forma nuestra preposición el

régimen natural de los verbos compuestos de

él. i Descabalga de una muía
| V en un caba-

llo cabalga. i> Romane. (R. 16. 90f). « Tenia

ya el medio cuerpo en el rio y la cabeza debajo

del agua, forcejando con los fiies por desa-

sirse de los pastores que su desesperado in-

tento estorbaban. » C.erv. Gal. 6 (U. I. 95i).

c El mismo dia que pareció l.eandra, la desa-

pareció su padre de nuestros ojos. > Id. Quij.

1. 51 (R. 1. 397-). < Se despidió del, y— se

salió de la ciudad aquel mismo día. » Id. ib.

2. 05 (R. I. 512-). € Lleguemos á mi aldea y

casa, donde descansará vuesa merced del

pasado trabajo. » Id. ¿6.2. 17 (R. I.4i0').

( Conservó el sosiego de mansedumbre, dese-

chando la culpa, y no desdiciendo de su gra-

vedad afable v dulce. » León, Xomli. 3, Cor-

dero (3. 300). : De esta manera pasamos sin

ver sol ni luna, ni abrimos los ojos, ni nos

desnudamos de cómo entramos, ni mudamos
lugar hasta el tercero día. > E. de Salazar,

Carlas, 3 (R. 62. 202'). — «1) Denota cesación,

terminación, en el conceplo de separación de

un acto. « Venía de las líalias y de otras

diversas partes de ser soldado. • t>rv. Quij.

1.5! (I!. I. 306'). t Se acabó de apear en

brazos de D. .luán. » Id. Nov. 10 (R. 1. 218').

t No acabé del todo de determinarme. » Sta.

Ter. Fund. 30 (R. 53. 237'). « Habiendo

dejado de ser malo, no soy bueno. » Quev.

Carla de las catid. de un chsam. (Sancha, 2.

7.5). « Cesa de dar alabanzas | A mi honor

con dulces voces. » Cald. Judas Macabeo, i.

I (R. 7.31I-). — e) Denota privación, exen-

ción. Exonerar del empleo. Eximir de contri-

buciones. « No por haber vencido á los turcos
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quotlalia ol imperio libre de servidumbre, si

so esperaba más iiisufrilile y cruel de Ins

ralaliines. > Moneada, /¿a-pe'/. 'i\ (II. "il.il-).

n I,os calalamrs so vieron stñores de lodas las

provincias de Asia, asi por dárselas el empe-

rador en paga de sus servicios, eonio p(in|iie

las ganaron con las armas y libranuí de la

servidumbre de los Uireos. i Id. ili. "¿I! (1!.

"21. 'l'i^). « liaslaii los milagros mic ha iicclio

el cielo con vuestra merced en librarle de ser

manteado, como vo lo fui, \ en sacarle vence-

dor, libre y salvo de entre tantos enemigos

como acompañaban al difunto. » Orv. Quij. 1.

20 ;K. I. "211(1'). « Alli quien quisiere acertar

ha de ser retrato de un muerto : desnudo de

afectos, privado de los sentidos, apartado de

los parientes y encerrado en la sepultura. »

S. de Figucroa, Amariíis, '.) ("211). j l'ues

caso que don .luau te baya faltado, I (basarle

cou un liombre tan privado
|
He razón y de

"usto ; es buen remedio'.' » Mío. El lindo

don Uti-go. :!. (i (Ü.S'J. -Wl'-). « Sufre (iranada

el dilatado cerco,
|
De fuerzas y poder _de^s-

lituida. » .Mor. Toma de Gran. (lí. "2. 5)1-).

« Se hallaba enllaquecido de más de cuatro

mil infantes y seiscientos caballos, por haber-

se vuelto muchos á sus casas. » Coloma,

GwnTas de los Esl. Bajos, 5 (U. "28. 5.)-).

í Viose Mondragón imposibditado de poder

cobrar la plaza. í Id. ¿6. I (II. 28. 50^). —
f) Denota defensa, resguardo, en el concepto

de separación de loque daña ú ofende. Abri-

gar del viento. Preservar de la corrupciiiii.

« Kntre ellos venia una mujer sobre una pia

— el rostro cubierto con una mascarilla, o

ñor iiieior encubrirse, ó por guardarse del sol

V del aire. i. Cerv. Nov. 10 (K. 1. 2I8<). .Me

ha llevado lo que yo tenía guardado mas de

veinte y tres años ha, defendiéndolo de moros

y cristianos, i Id. Quij. 2. 15 (H. I. 198-).

d También debes guardar los oídos de oír

cosas deshonestas— liuarda también tu len-

fua de cualquier palabra torpe. > Gran. Guia,

.6, § KU.Ü. 130^).
, , ,

s. a) Denota extracción, señalando el

ol.p'lo en cuyo interior está lo que se saca.

( Si queremos conservar bien los zumos, los

cuales se deben exprimir de las hierbas

cuando están muy tiernos los tallos, debemos

primeramente clarificarlos cociéndoles, n La-

guna, IHosc. proemio (\. 1")). a Hoy en a(|uel

pueblo no hay fuentes; loilos beben de po-

zos. » Mar. Hist. E.sp. 6. 17 (R. 30. 188')-

t Iba, señor, respondió el mozo, a hacer una

sangría por .luau de Vergara, mi amo, á cierta

señora, del tobillo. > Espinel, Escud. 1. 3(11.

18. 383-). — a) Kn sentido análogo decimos

« C.opianlel original >, « Traducir del inglés ».

( Poco importa que el metro y la estructura

del Poema del Cid estén imitados de las can-

ciones de gesta. » Valora, Dixert. p. 20. — »•)

Señala el objeto á que se quila una parte

para llevar á efecto una cosa; el objeto que

proporciona ó suministra los medios para

hacer algo. Emiilóasc lo mismo hablamlo de

lo físico que de lo moral. < Muy mal parece,

hijas, de la hacienda de los pobrecilos so

hagan grandes casas. » Sla. Ter. Cam. perf.
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2 (R. .')3. 320'). t i Será bien que pague yo
|

De mi dote estas locuras '? » Lope, Ims flores

de I). Juan, 2. I (It. 21. Il7i). « Lo hizo ella

de muy buena gana, y lo pagó de su mismo

dinero, t Cerv. (Juij. I. 17 (U. 1. 21)0').

( Sidos quedamos Zoraida y
yo con sólo los

.sendos que la cortesía del fiancés le dio á

Zoraida, de los cuales compré este animal en

que ella viene. í Id. ib. I. 41 (II. I. 371').

( Mmnrzaron de las sobras del real que del

acémila despojaron, t Id. i&. 1. 21 (II. I. 300-).

( Yo le seguí, con determinación de tenerle

por amo si él quisiese, imaginando que de las

sobras de su castillo se podía mantener mi

real. » Id. Col. (II. I. 2i3'). « O labran

la tierra, ó se mantienen de algún trato y

oficio, ó arriendan sus haciendas á otros y

viven ociosos del fruto de ellas. » León, Perf.

cas. 5 (3. U'i). í De donde san Pablo y otros

santos tomaron ejemplo de trabajar para

comer de su propio trabajo, i Puente, .Mcd.

2.31 (I. 113). « Aquí finalmente se mantiene y

come de Cristo, que es su propio pasto, y el

mavor bien que en esla vida puede recibir. «

Gran. Mem. vida crist.l. "2. I, .íi8(li. 8. 398').

< Próculo que se viste, y calza, y come
|
De

calumniar v de mentir, publica
|

Centones

de moral, t Mor. epist. !) (11. 2. 5862). __ ,)

Señala la persona <iue estaba en posesión de

lo (lue uno por cualquier titulo adquiere, y

exlensivameiile el objeto que da ó comunica

algo. « Ganó de Moros la villa de Alcalá. » Mar.

Hist. Esp. 10. U (R. 30. "297"). « De unos

cristianos ya libres que venían de berbería

compró aquel mono. » Ceiv. Quij. 2. 27 (U.

i 462'). « No he adquirido
|
De vos más que

esta pluma. » Tirso, Palabras y plumas, 3.

12 (H. 5. 1 8-). t No alcanzará de Dios perdón

para sí el que no perdonare las ofensas que

recibió de su hermano, j Gran, üoctr. rrisl.

2. (1, S I (H. II. 105'). « Espero —
]
Kn el

aliento último que envío, 1
Perdón humilde

haber de quien me ha muerto. 5 Ilerr. \,son.

90 (I!. 3'2 -270'). f Cobra mi fe su esplendor

\
De vuestra porfía ingrata,

|

Pues cuando

con más rigor |
La persigue y la maltrata,

|

Hace su causa meior. » 1!. Argcns. glosa

Señora del alma w'ia (II. Í2. 293'). « Estaba

apoyada [su autnridadj en la opinión que se

hablan granjeado de los pueblos, salvándolos

tan gloriosamente de la opresión y
tiranía. »

.lovell. Def. de la Junta Central, I. 1 (H. w.
517').- - a) Aveces el recibo ó adquisición se

considera como meramente posible. « Tú lo

has hecho, Lotario, como yo esperaba de tu

amislid. í Cerv. Qui). 1. 34 (it. 1. 3491).

c Han entrado en esc lugar cuatro personas

disfrazadas para quitaros la vida, porque se

temen do vuestro ingenio. » Id. ib. 2. li (H.

1. 501'). < Los del pueblo de Israel confiaban

mucho del mucho número y valor de su ejér-

cito. . Ilivad. Trib. 2. II (K. 00. t"28'). -
d) Señala la persona ó cosa que comunica o

da una noticia ó informe. < Procuré saber e

informarme más de personas de su casa. »

Sta. Ter. Vida, 5 (li. 53. 30*). « Informada

de con ipiien me confesaba y de otras perso-

nas en muchas cosas me decían no iba contra
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Dios. » Ead. ib. 2 (R. 53. 26s). t Cuando fue

por Cornelia, encontró con Sulpicia su don-

cella --- de quien supo que Cornelia no iialila

una hora que había parido. » Ccrv. jVoi\ 10

(fl. 1. 218*). < Tenia delcrniinado de no salir

de estas sierras hasta hallaros y saber de vos

si al dolor que en la extrañeza de vuestra

vida mostráis, se podía hallar algún género

de> remedio. » Id. Qiiij. I. 21 (II. 1. liüll').

< Llegóse en eso el tiempo de la partida de

mi padre, la cual él supo, y no de mi, núes

nunca pude decírselo. » Id. ih. 1. -íl! (It. I.

377'). í Me pesaba de oir aquellas alabanzas

de su boca. » Id. ih. 1. -U (1!. 1. 3112). j ní

procuréis que os responda, si no queréis oir

alguna mentira de su boca. » Id. ih. I. 30 (R.

1.355'). « Sin duda es hombre de real linaje,

I
Su hermosura á decillo me provoca,

|
Y lo

conGrma el extranjero traje, | No porque yo

lo sepa de su boca. » Lope, Ángel. 11 lObr.

Síielt. á. 207). < Hoy me quiero partir á C.ala-

(rava,
|
Uonde noticia de un soldado tengo

|

Que Benzaile su ejército aprestaba. > Id.

Quert'r la propin desdicha, 3. 13 (K. 31.

2X5'). — e) Señala la premisa ó fundamento

que autoriza para sacar una consecuencia.

€ Por falta de entendimíetito se ciega para

inferir de una verdad claia una blasfemia tan

maniliesla. > León, K.rpoií. de Job, 2"2 ('2. 3).

< .\ lo (|ue he colegido de sus respuestas, él

no sabe nada de lo porvenir ciertamente, sino

por conjeturas. » Cerv. Col.. (R. 1. 238-). « No
es posible que el mal ni el bien sean dura-

bles, y de aíjui se sigue que habiendo durado
mucho el mal, el bien está ya cerca. > Id.

Qiiij. 1. 18 (R. 1. 2'J2-). < Me acuerdo yo que
me decía una mi agüela de partes de mi
padre, cuando veí.i alguna dueña con tocas

reverendas : Aquella, nieto se parece .á la

dueña (luintañona; de donde arguyo yo nue
la debió de conocer ella, ó por lo menos denió

de alcanzar á ver alf;nn retrato suyo. » Id. ih.

1. 19 íR. I. 31):!*). — r) Señala la condición ó

suposición que, realizada, da cierto resultado.

( V de no tratarlo ansí, se queja Dios que le

han ensuciado su nombre. » Avila, Eitcar. 13

(3. 338/. f De nuevo pidió á la reina le cum-

rliesc la palabra que le había dado de dársela

por esposa], si es que acaso la merecía, y de

no merecerla, le suplicaba desde luego le

mandase ocupar en cosas que le hiciesen

digno de alcanzar lo que deseaba. > Cerv. \ov.
i {W. 1. 15'2'). € No soy tan soberbio que me
precie de tener envidiosos; pues de tenerlos,

tuviera por gloriosa recompensa el merecerlos
tener. > (Jucv. Zahurdat, dedic. (R. 23.

308). ( Hasta mañana á estas horas
|
Te doy

paraque lo pienses, I Porque, de no te casar,
|

Quiero que en tu vida entres
|
Por las puertas

de esta casa | (^ue tan enfadada tienes, i

Lope, La dama boba, 3. 21 (R. 21. 315^).

« Acaba, esconde el manto,
|
Dale prisa : que

de hallarle | Me pierdo : llévale. » Tirso, Lns
bakonesde Madrid, 3. li (R. 5. .509'!. < V de

no querer casarse | Ni obedecer sus preceptos.

I
.Manda, que este reino pase

¡
Al segundo

hermano vuestro. > Rojas, Casarse por ren-
garte, 1 (R. 51. 106'). c Mi hermano Apolo

quiere que dejéis las armas — de no hacerlo

así, por el alma de mi madre os juro que vo
os daré á conocer del modo con que se deí)e

tratar á los dioses. > Mor. Ih'rr. de los pe-

dantes (R. 2. 5()2-). < Sabían que el rey de

.\ragún había intimado públicamente á Roger
que entregase al rey Carlos el castillo de Gi-

rachi; y que de no hacerlo, procedería contra

él V sus hieiics como señor contra vasallo. >

Ou'int. R. de Lanria (11. ID. 229'). « Le
envió á decir — que de no hacerlo así, le

quitaría el gobierno del reino de Aragón, j

\í\. Princ.de Viana [K. 19.239-j. < Ilizóse en

seguida al ailelantado la intimación de estilo,

para que — se saliese de lo poblado y con-

quistado por el gobernador; y de no hacerlo,

fuesen de su cuenta los daños y niales que se

siguiesen de su resistencia, s Id. Pizarra

(R. 19. 357^). < Védeselo el rey, enviándole á

decir — que de no obedecer, se exponía á

alguna resolución que no se hallaría bien de

ella, j Id. I). Alv. de Luna (R. 19. 386').

« Adrede dejaron pasará los que se retiraban,

sabiendo que de no hacerlo así, serí i horro-

rosamente ensangrentada la victoria. » A.

Galiano, Recuerdos, p. 512. « De haber aco-

metido ai|uella empresa, hubiera salido airoso,

y otra fuera su fama. í Gil y Zarate, Rcsum.
histór. p. 21). (t Los que en él [en Calderón]

nos parecen ahora defectos, no lo eran enton-

ces; y de no tenerlos, carecería de a(]uel

sello de verdad que el poeta draiiiático debe

imfirimir á tudas sus composiciones. » Id. ib.

p. i15. « El hilo de la horrible trama fue

cogido; y fortuna, porque de no, al cabo de

poi'O el mundo hubiera sufrido un cataclismo

espantoso. » Raimes, Prolest. 50 (i. 57).

3. a) Señala el conjunto, el todo, con res-

pecto á un individuo, á una parte que toma-

mos ó separamos real ó idealmente, a) Dos

de ellos murieron. Un poco de pan. « Una
parte guardé de tus cabellos,

|
Elisa, envuel-

tos en un blanco paño, j Garcil. égl. 1 (R.

32. 5*). € Eligió para su persona el torreón

de en medio, donde se retiró con algunos

capitanes y hasta cien hombres de sn confi-

dencia, y repartió en los otros dos el resto de

la gente. > Solís, Conq. de Mcj. i. 9(R. 28.

317'). € Se dio tan buena maña con gente que

tenia de pie y de caballo, que mató diez mil

destos. > Gran. Simb. 1. U, § I (R.O. 513').

— p) Expresánilose la parte por medio de un
a<ljetivo con que se subentiende el sustantivo

que denota el conjunto. « Antojósele en esto

a uno de los arrieros que estaban en la venta,

ir á dar agua á su recua. » Ccrv. (Juij. 1. 3

(R. 1. 201'). < Vendió muchas hanegas de

tierra de sembradura para comprar libros de

caballerías que leer, y así llevó á su casa todos

cuantos pudo haber dellos, y de todos ningu-

nos le parecían tan bien como los que compuso
el famoso Feliciano de Silva. » Id. ib. 1. í (R.

I. 257'). f Yo me llamo la Cañizares, si ya no

tan sabia como las dos, á lo menos de tan

buenos deseos como cualquiera deltas. > Id.

Col. (R. 1. 238'). « No tuvo ánimo ninguno de

sus criados de llevarla de la mano al cadalso. >

Rivad. Cisma, 2. 40 (R. 60. 291'). t A nin-
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jliiiio lio sus criados y iiiinistvcis — (IcsciiImh)

el scci-elo c)e su opresiún. > Solis, Coiiq. de

Méj. :!. I!» (H. "lü. t\)V-). — y) Con una voz

inlerrogaliva, ya sea que sií;"ili<|"e obji'lo

(li'liMMiiiiíado. va el conceiilo yeiieial ile cosa

(I lanlidail. ,!
i.liiu'ii lU) hal)ia de loir de los

liiciinstaiili's, \iomlo la locura del auio y la

simtdicidad del criado'.' í Orv. Quij. \. 30

(K. I. :!;!l'). < ,-. Cuál le parece mejor,
|

lie

Lauro ó Ilicardn'.' » I.ope, l.n hermosa fea,

',',. \'2 (IC 'il- 'iOi-'). € Suspensos aíjuardaliaii

todos la declaración que habla de hacer Cla-

risio sobre cuál de los sonetos tenia más arli-

licio y gala. > S. de l'igueroa, Amarilis, ''>

(22í)). — «
¡ Ay! cuánto de fatiga,

| ¡
Ay!

cuánto de sudor está |)resente
|
Al que viste

loriga,
I

Al infante valiente,
|
A homlircs y á

cal)allos junlaniente ! » León, ¡'oes. 1, ¡'rof.

del Tajo 'ti. ;!i:i). « ¡ Üh qué vi de calvinistas

arañando á Calvino! 5 Ouev. Zahúrdas (K.

Í3. ;]"i3'). 'i
i

Qué pasarían de dolores [los

erniitaíiüsl, y qué á solas, y qué de fríos, y

hambre, y sol, y calor, sin lentír á i|uieii se

quejar sino á Dios ! t Sta. Ter. Cam. perf. 1

1

(li.'53. 33"2-; variado). <i í'orque;.qué hace.

Señor niio, quien uo se deshace lodo i>or vos '.'

¡ Y qué dello,qué dello,qué dello, y otras mil

veces lo puedo decir, me falta para oslo !
»

Ead. Vida, 31) (fi. 53. 121'). i
l

Misero yo!

¡
Qué de cosas |

Una tras otra persiguen
|
Mi

vida! 5 Lope, El duque de Viseo, 3. Ill (l\.

11. liU'). i Mas la mujer, si es leona, ¿qué

le queda de mujer '.'i León, Perf. cas. l(i (3.

íiHj). — (,j Con voces neutras que signilican

cantidad. « Ni ellos saben tanto de la
|
lengua]

latina, que no sepan más de la suya, por poco

que de ella sepan, como de hciho saben de

ella poquísimo muihos. > León, Nomh. 3,

introd. (3. 270). « Mira si la cumplió bien en

él, en lo que le dio de trabajos, dolores, inju-

rias y persecucioues. n Sla. Ter. Ctim. perf.

3"2 (i!. T,:',. 3.V,)-). « Para comprar sitio para

un monasterio ya se ve lo que es menester de

tiempo. í Kad. fund. 31 (11. 53. 2iü').

« Tiene grande autoridad |
Su opinión. —Con

todo, es poca |
Para lo que es de valiente

|

Con la lanza y con la espada. » (!. deCasIro,

Las mocedades del Cid, 2'. pte. 3 (li. 13.

27ü'). < Si algo tiene de bueno el valimiento,

es la gloria de haber merecido la esiimación

del principe, n Saav. /ííh/). 50 (11. 25. I3i-).

« Considere siempre el si^lo en que llorecie-

ron sus personajes, alabe lo que halle de lau-

dable en ellos, y no omila lo que merezca una

justa desaprobación. » Mor. (Hir. past. 3, p.

Uli). ( Hay algo en ellos |eu los antiguos

héroes españoles 1 de macizo, de verdadera-

mente humano, de real, que no hay en los

héroes de las leyendas del reslo de Europa. »

Valera, Diserl. p. 2ll. — aa) En el siguiente

pasaje va asi como voz de cantidad. < Pre-

gunlóle que cómo venia asi de alegre en

tiempo tan riguroso. » J. de los Angeles,

Conq. del reino de Dios, 3. II (121). — e)

Cuando el nombre signilicalivo del conjunto

va seguido de una fraM! relativa, el verbo de

ésta no se rige, para el clVi-to de la conciir-

daiicia, por el iiundjrc i|ii(; amota la parir

PE

sino por el que designa el coniunlo : « Fue

una de las personas que más perdieron, » y

no « l'ue una de las personas (|ue más per-

dió í. j Sed jiues una de las (|ue han pasado

por esta vida como de camino, y han alcan-

zado la vida del cielo en que viven. » Avila,

Epist.'i. 10(11. 13. 3'iSi). « Como yo era uno

de los que en este lienipo estaban en Roma,

pdilré hablar como testigo de vista. > lti\iid.

Vidii de S. I(jn. 3. 1 (It. 00. 51'). « í''ue uno

de los señalados para apoderarais de la puerta

del üurgarauti' y de los que mejor hicieron su

deber. « Coloma, Guerras de los Est. Uajos,

O (1!. 2S. \W). í Acertó [el caballo| á ser del

capitán Salvatierra, uno de los que más irri-

taban á iNarváez contra Hernán Cortes. »

Solis, Conq. de .Méj. i. S (II. 2S. 315'). < No

somos nosotros de los que cri'en (|ue la poesía

consiste únicamente en la forma con <|ue se

expresa el pensamiento. » A. Saav. Hom.

hist. pról. (3. xn). — a=i) '-o dicho se entiende

en cuanto á la concordancia en número; por

lii (jue hace á la persona, hay la limitación

que nos ofrece el siguiente lugar : « Cuando

en enero de este año se trató del nombra-

miento de la liegencia, fui yo uno de los que

más insistieron en que previamente se acor-

dase, como se acordó, no incluir en ella á

ninguno de los que componíamos la .Innta. i

•lovell. Def. de tuJiinla Central, 2. 2 (K. íO.

^i\i). _ ¡ip) Kn el lenguaje familiar con fre-

cuencia y tal cual vez en lo escrito se contra-

viene á estos principios, fundados en una aná-

lisis incontestablemente exacta. « Yo soy de

los (¡ue sostienen eso » no es otra cosa que t Yo

soy de los sujetos que sostienen eso »; y por

tanto sería desacordado decir sostengo. « Una

(le las principales causas que mueve y fuerza á

perdonar las ofensas, es ver el ofendido arre-

pentimiento en el quí ofende. » Cerv. Cal. 5

(11. I. S1-). « Una de las cosas— que más

debe de dar contento á un hombre virtuoso y

eminente es verse, viviendo, andar con buen

nombre por las lenguas de las gentes. » Id.

Quij- 2. 3(K. 1. ÍIO'). « Mirémosla como una

de las cansas que inlluyendo en la mejora de

la lengua, debió lanibien inlluir en el adelan-

lamieiilo de nuestra poesía. > (Juint. Introd.

al l'arn. esp. 1 (I!. 10. 127')- « En contiendas

I

Cual la presente, que cedamos justo
|
Es

uno de los dos. » llerinosilla, II. I (I. 101). —
En latín ocurren también ejemplos parecidos,

que se explican por la importancia que tiene

en la frase el sujeto de la proposición princi-

pal : « llic ille esl de illis, máxime qui irridero

atque obinrgaris me solitus est. » Cic. Fam.

13. 15 i« Este es uno de los (|iiemás se solían

burlar y mofar de mí. » P. S. de Abril). Véase

Kúhner, .Ausf. Cramm. 2, ti IS. :'.. — n) ''"^

frases partitivas en que figura ninguno, se

miran a veces como expresión de una propo-

sición universal negativa, y llevan su yerbo

en plural. «Mngnnode losVriadosque vienen

conmigo saben mi necesidad v desgracia. »

Cerv. i\or. 8 (II. 1. I"."5'). < De lal manera y

portan buenos términos iba prosiguiendo en

su plática 1). (juijulc, que obligó á míe por

entonces ninguno de los que escucliándole
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estaban, le tuviesen por loco. » Id. Qiiij. I.

'A'i (R. I. 3tí0-). € Ninguna de ellas consiguen
lo que pretenden. > León, Perf. cas. '2(1 (3.

."il6; • ningunas). — 1) Cállase á menudo el

nombre deque depende la prep., pordcnotiir

en general el concepto de persona ó de cosa :

c Es de los que lloran » = f Ks uno de los

que lloran; » « Tiene de todo » — « Tiene
algo, un poro de todo. » « Por no parecer de
aquellos podas (|U0 cuando les ruegan digan

sus versos los niegan, v cuando no se los piden

los vomitan, yo diré mi glosa. > Ccrv. Qiiij.

'2. 18 (R. t. lll-). « Todos los amparan,
ayudan y estiman |á los farsantes |, y más
siendo de aquellos de las compañías reales v

de titulo. » Id. ib. 2. II l\{. I. l-idí). — « .\

esto le dije yo que advirtiese que en la corle

había de lodo, y que estimaban mucho á cual-

quier hombre de suerte. > <.)ncv. Gran Tac.
10(1!. i'¿. 50:!'). « Los extremeños tienen de
todo como boticarios. » Cerv. Tin fing. (R. 1.

2iS'). € No todos los caballeros pueden ser

cortesanos, ni lodos los cortesanos pueden ni

deben ser caballeros andantes : de lodos ha
de haber en el mundo. » Id. Qiiij. '2. fi (1!. 1.

i\h'). < Le rogó preguntase luego á su mono
le dijese si ciertas cosas que había pasado en
la cueva de Montesinos habían sido soñadas
ó verdaderas, porque á él le parecía que tenían

de todo. » Id. ib. t. Ü5 (R. 1. l.5!i"). « La
mejor voz del mundo pierde de sus quilates

cuando no se acompaña con el instrumento. »

Cerv. JVoi\ 7 iR. I. 1 7.5-». « Dejando al ju-

mento y á Rocinante á sus anchuras pacer de
la mucha hierba que allí- había, dieron saco á

las alforjas. » Id. (/«'>• 1. 15 (R. 1. 283').

c Ha salido al camino unas [veces] á pedirá
los pastores le den de lo que llevan para
comer, v otras á quitárselo por fuerza, t Id.

ib. 1. 23 (R. 1. 309'). í Buscaba de todas
hierbas para hacer ensalada. » Id. i\i. 1. il

(R. 1. 36'Ji). € Reparto con oíros liberalmcnle
de mis bienes. » Puente, Wad. 1. 11 (I. 129).

€ Pónese en los peligros, y comienza con buen
celo á dar de la fruta sin tasa, creyendo que
ya no hay que temer de si. » Sta. tcr. Vida,
l'J (R. 53. 6:'.-). « Unos le cortaban del hábito,

otros de la capa. * Ead. Fimd. 28 (\\. 53.
235'). — r-,) Con un adjetivo en sentido general
decimos : c Kso nada tiene de bueno. » En lo

antiguo se usaban varios giros omitiendo el

sust. denotativo de la parte : xx) Con el adj.

solo. € El vigitar [por visitar] tiene á mi ver
He villanesco. » Naldés, fítát. i.Mayans, (il).

—
P¡3) Con el adj. priTcdido del articulo neu-

tro. » llcja á veces vencer la voluntad,
|
Mez-

clando de lo dulge con lo amargo. > .Mend.
cnrtaEl no maraiiHarse (R. 32. 'tG'). * Tanio
más agrada la mentira, cuanlo tiene más de
lo dudoso y posible, i Cerv. Quij. 1. i7 (R. I.

389'). « Y,n las [desgracias] que á nosotros
nos han sucedido, nos hemos ensayado y dis-

puesto á creer manías nos contaren, puesto
que tengan más de lo imposible que de lo

verdadero. » Id. Pers. \. 7 (R. I. 5,I»|. < Los
hechos de los principes tienen antes otro
cualquier semblante que el verdadero; el con-
tarlos como parecen tiene de lo épico; corao

son, de lo satírico. » Quev. Rómulo (R. 23.
112). ( Como el fortificar la cara del castillo

tenía de lo generoso, vinieron en ello los
capitanes. » Coloma, Guerras de los Est.
Bajos, 8(R. 28 108^'). _ YY)Con el adj. pre-
cedido del artículo masculino. Clemcncín,
Comení., 2, p. 3ül, reputa esta construci-ión
como italianismo. <¡ Todas son pronunciacio-
nes que tienen del arábigo. » Valdés, Üiál.
(.Mayans,3i). e .Xrriscar como apriscar, que
también me contenta, creo habernos desechado
porque tienen del pastoril, s Id. ib. (Mayans,
82). í Usaron de un ardid que a mi parecer
tiene del agudo y del discreto. » Cerv. Col.
(li. I. 235*). € Mis calabazadas lian de ser
verdaderas, firmes y valederas, sin que lleven
nada del sofístico ni del fantástico. > Id. Quij.
1. 25 ÍR. 1. 315'). -O)0iro modo de decir
usado en lo antiguo, y ijue aun se conserva
en algunas comarcas, es una poca de virtud,
que resulla de la fusión de estos dos : un
poro de virtud}' poca virtud. Puedemirarse
también como un mero caso de atracción; cp.
í Ella nada tiene de bonita. » Cp. Algo, I, e,

•[, 'fi¿i. j No será diliculioso echar de toda la
provincia unos pocos de ladrones, si los que
en número, esfuerzo y causa les hacemos ven-
taja, juntamos con esto la concordia de los áni-
mos. » Mar. Hist. Esp. 1 . I8(R. 30. 22'). t Esos
]iocos de sermones que oyó, más los oyó por
curiosidad — que [)or devoción. í Venegas,
Agonía, '',. li (Mist. 3. 8í). c Había dado en
melancolizarse unos pocos de dias antes. »

Alemán,(i'M;7«an,2.3.9(R. 3.3,59'). íSiempre
en estos trabajos grandes me enviaba el Señor,
como me lo mostró, una persona de su parte,
que me diese la mano, como me lo había
mostrado en esta visión, sin ir asida á nada
más de contentar al Señor, que ha sido para
sustentar esa poquita de virtud que yo tenia
en desearos servir. » Sta. Ter. Vida, .39 (R.
53. 123'). t .Muchas de cortesías y ofreci-

mientos pasaron entre don Alvaro y don Qui-
jote. » Cerv. (jiiij. 2. 72 (R. I. 55Í»). \ Y
luego la sierpe se volvió en un viejo anciano,
que le dijo tantas de cosas que no hav más
que oír. li Id. ib. 1. 32 (R. 1 . 339*). — «Nadie
habrá que lo sepa que no diga que hizo dema-
siado de bien. » Cerv. Quij. 1. 25 (R 1. 315^).— xx) En el lugar siguiente no hay sino una
desviación innecesaria de nuestra sintaxis :

sobra el de. t De cuanta gloria y bienaventu-
ranza

I

El mundo puede darme, toda es vien-

to. > (Juev. Musa 9, salmo 17 di. (59. 333').— Véase adelante, li, h. — b) Entre las fra-

ses partitivas son notables las superlativas,
que presentan un in<lividuo como el más emi-
nente enlrc los que poseen cierta cualidad ó
como pueslo en el úliimo grado enire los de
su escala; el compl. con de signiliLa la cla-
se ó conjunto de que se loma el individuo,
ai La voz que denota la cualidad ó modilica-
ción extrema puede ser de suyo superlativa :

« .No sov digno de si;r el mínimo de sus escla-
vos. > l'nente, Med. 3. 1 (2. 25). < Lope, si las

hubiera sabido [las reglas] como deben sa-
berse ílo que yo no creo, por más que él diga
que, al escribir, las encerraba con cien lia-
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ves), y las hubiera observado liolmonto, si;na

el primer poeta del muiido. » llermosdla,

Artfdc liahlnr. [>. 11. t Sus naves lasiiltmias

íLlodaslYalejadasesláu. .ld./i.!>(l.áSti).

_ 3^ Ordiiiariaiiieiiie sou frases comparalivas

precedidas del arlicuio las que se emplean

como superlalivas. « Me conozco por el menor

de lodiis los que en esto (|ue digo pueden ser-

vir á la liíle>ia. » León, Nniiih. introd. (Ü. 5).

« Ovidio, el más rico y Unido de los vates

latinos, j l.ista, Ensayos, '2, p. li. « Us
vidas de los hombres célebres son, de todos

los géneros de historia, el más a;,'riidablc de

leerse. > Ouiul. Vidas, pról. (I!. 11». \'M).

« Se considera [la batalla de Constaniino y

Majencin en las estancias de Kafael] como la

mejor obra al fresco de cuantas cvislen. »

Mor. Ohr. post- 1, p. Wi. — « l)cl)e ser muy

hermosa si se parece á mi bija, (pie es la mas

hermosa de todo este reino, i Cerv. (Juij- 1-

11 (i\ 1. ;?0'J-). i La iglesia de San l'edro es,

sin duda, la mayor, la más liella y más rica de

la cristiandad. > Mor. Obr.post. 1, p. /li)- —
oio.) Cuando se dice t La rosa es la mas bella

de las llores, » bav una elipsis que se llenaría

asi • < La rosa es "la tlor más hermosa de las

llores J ; de suerte que el articulo se refiere

siempre al rompí, partitivo y concuerda con

él •
o El ¡azmin es la más olorosa de las flo-

res » y iio el más oloroso. No es pues de

imitarse este lugar calcado literalmente sobre

la \\i\"ala(Prov. 30. .W) : « VA león, que es el

más fuerte de las bestias, no teme el encuen-

tro de nadie. » Gran. Simb. I. li, § '¿ (H- ('•

2181). _ Y) Solían nuestros clásicos expresar

el superlativo empleando el adjetivo enfáti-

camente cu toda la extensión de su signilicado,

sin la intervención de más, y agregando como

en el caso anterior el conipl. partitivo. I rata

atinadamente este punto A. Tobler, /<//-

schrift fiir romanisclie ¡'liiloloiiie, II, p.

441. I Kn lo que agora se ve, parece bien

haber sido este puerio uno de los soberbios

edilicios que se pueden imaginar. « .\. Mor.

Anl. Hipa (I. 3'25). « filón, uno de los elo-

cuentes y graves lilósofos del mumlo. i> dran.

Srmh. 'i, dial. 3, § 2 (U. 6. 46Ü^). < Era uno

de los valientes soldados y capitanes que

babia en toda la infantería es|)aiiola. > Cerv.

Quii 1. 4'2(í!. 1. 375'-). i Sevilla es en nues-

tros tiempos de las célebres, ricas y populosas

ciudades del mundo. » Mend. Guara de Gran.

i (l'i. -21. 1IG-). — S) .Snálogas á la anterior,

aunque no propias de nuestra lengua sino

tomadas de la Sagrada Escritura, son las ex-

presiones el santo de los santos, el señor de

los señores, el cantar délos cantares, i\\io

valen : « el verdaderamente santo entre los

santos, el más santo de los santos » ;
i el

verdadero señor entre los señores, el señor

por excelencia j. Sobre construcciones iguales

en árabe {t la preciosa de las piedras », c el

sultán de los sultanes »), véase l'ricoechea,

Gramm. árabe de Caspari,Í 451. « El Santo

de los santos hacia también esto, no por su

necesidad sino por nuestro ejemplo. » Gran.

Urac. ij consid. 3, pról. (U. 8. 159'). < vos.

Rey de los reyes y Señor de los señores,

habéis (luerido hoy visitar mi anima y entrar

en mi pobre casa. » Id. Mem. vida crist. 3.

10 (U. 8. -2(j3-). < En el sepulcro de Ciro, rey

de los Persas, estaba escrito este petalio :
Yo

en otro tiempo rey de los reyes cslo aquí

sepultado, j t^omend. (¡riego, Lab.'¿l\ (Ul').

( • Olí Maestro de los maestros, abrid vuestra

boca y habladme! » Puente, Mcd. 3. 11 (2.

SO) t Os han llamado el sabio de los sabios, j

Lope, cpisl. '1 {Obr. suelt. 1. 29S). < ;,
INo es

elo"io exao-erado de Moratin— pintarle siem-

pre" como el i)octa de los poetas y el modelo

de los modelos? » üallego, Dial. cnt. (li. 67.

4¿i;-'i. — « No se puede callar aquella gracia

dé "rafias v sacramento de sacramentos, por

el cual qui'so Itios morar en la tierra con los

hombres, y dárseles cada dia en miinlcni-

miento y en remedio. > Cran. 6'ííííi, 1. 5, *i -

íW ti iil)-). « Este pues con mucha razón

puede llamarse henelicio de beneficios y gra-

cia de gracias. » U\.ib. 1. 0(U. 6. 3l}i). . Este

es el sacramento de sacramentos, el misterio

de misterios, el beneficio de beneficios, y el

memorial de todas las maravillas de^Dio^s.

Id. Mem. vid. crist. /. 2. I, §8 (U. 8. ,iJ8 ).

d Es I la virtud] arte de las artes y ciencia de

las ciencias. í Id. Orac. y consid. 3. 1
. 3, ^

4

(U 8. 177-). 1 Sufrir con humildad todas las

cosas adversas que Dios quisiere enviarle, es

arte de artes y ciencia de ciencias, j .1. de los

Angeles, Gong, del reino de Uios, 4. O (l.)l .

(( Toda soy confusión de confusiones. » Lald-

A secreto agracio secreta vemjanza, 2. U»

(H 7 (¡011). _ c) El uso de complementos

partitivos para denotar distribución, ciniiiis-

crito á de ellos, de ellas, ha desaparecido de

la len'nia usual. í Callo otras muchas exce-

lencias desia virtud, dcllas propnas y deltas

comunes con las otras virtudes. » l,raii. OcflC.

,1 consid. -i. 1. I,§ i(l5.«- 170'). «\ otras

innumerables diferencias de llores, de (lue

están llenos los jardines, los montes y
os

campos y los prados, dellas blancas, de las

coloradas, dellas amarillas, dellas moradas,

V df otras muchas colores. » Id. Siml). I. lU,

k 1 (11 ti. "20(1-). i Los apóstoles, á iiuieii tan

peciueña parle cupo de los dolores de Cristo,

en comparación de la Virgen (porque délos

huyeron, dellos le ne-aron), fueron convid.y

dos á esta fiesta. » Id. .^dic. al .Mem. med.

21(11.8.580').
. ,

i al Señala la materia que se emplea paia

hacer una cosa, y de la cual en cierto modo

se saca ésta. « Y Amarilis de flores y de hiedra

I Una guirnalda le tejía entretanto.. L. Ar-

iícns. son. Esta cuera que veis(\\. i2. 2()4-).

í A mi una pobreclla 1
Mesa, de amable paz

bien abastada |
Me baste, y la vajilla

|
De oro

lino labrada I Sea de quien la mar no teme ai-

rada. » León, Poes. \,¡ Que descansada vida

(I •>'):)). « De cartones hizo un modo de me-

di'a 'celada. . Cerv. Quij. i. 1 (11. I.;258').

j OiH-dábasc Sancho en pie para servirle a

copa, que era hecha de cuerno. » Id. tb. 1. 11

(It I
-'71-) « No es maravilla labrar ite

mármoles hermosas fuentes, ni esculpir de

niarlil preciosas imágenes, ni esmaltar de oro

ricos joyeles. > Nioremb. Hermas, de üios.
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"2. I. 6 (2i0). « Láminas de oro á su funesta

|iir,i
1 Construye el llehro de su rica arena. >

luir. Orfeo, h (i''ern. 8. 1312). « Crisóstonio

iliie que de su loca hizo la Virgen pañal, s .J.

lio los .\ngelps, Coiu/. del reino de Dios, '< !)

( r.l'.l). « Convirtió el lienzo en delgado papel,

\ de las pieles del ganado hizo el raso perga-

mino, y con las agallas del rohic y goma del

liruelo V la carcoma del pino hizo la linta. n

I.. de Müiilalvo, Pastor de Filida, O (Í9i).
' Sohre la puerta

|
Su escudo de armas tiene

Hecho de piedra. í T. Iriarte, h^ah. -ÍO (1.
I 'ii. « El supo formar de muchas partes her-
nM)>as un lodo perfecto. » Mor. Obr. póst. I,

I'. :!;!l. — ( Tamhién resucitaremos; porque
li i(iie fue de nuestra Cabeza será de sus
iiiicmhros. » Kivad. Flos SS. Resurr. (Vida
'/ Cristo, "24!t). s ¿ Uué será de mí, si á
iiii amo le da antojo de ser arzobispo y no
riii|ierador? » Cerv. Quij. i. 26 (R. I. 319').

— b) Met. Denota Iransl'onnación, transición

il' un estado á otro : el primero aparece
Mimo materia con que se fabrica el subsi-
^iii'iite. c

¡
Oué regocijo suele tener el alma

Miamlo de soberbia se ha vuelto humilde;
1 11 indo de ciega, ve; cuando de desobediente
-i ve ya obedecer á Dios ! j Avila, Xarim.
' Slra. Sra. (.5. 06). c [La humildad] de

nemigos hace amigos. » Cerv. Col. (I{.

J!0'). « De señor quedó hecho siervo, y de
iiiiie, esclavo. » Id. Gal. I (li. I. 5S-). « De
flojos y desmayados se vuelven agudos y gus-
tosos. » Id. A'oi'. 12 (fi. I. 2'2iS'). i Fue oca-
sión para contar el caer, como caen de su es-

lado los malos, el haber contado la mudanza
que el campo hace, de verde á seco, y de ílo-

rido á marchito. > León, E.rpos. de Job, 38
(2. 26t). 1 Opúsose — al rey don Jaime, que
de hermano se le declaró enemigo, j Mon-
eada, Erped. I ÍR. 21. i'), t

;
Bien me agra-

deces el verle, | De un humilde y pobre preso,

I Principe ya ! > Cald. La vida es sueño,'!.

é

(R. ~. 9'). — c) Señala la materia que da
asunto al discurso; corresponde en el sentido

á Acerca de, sobre. < De la santidad que hubo
en ella [en Jerusalén) escribe san Lucas di-

ciendo que todos los fieles tenían un corazón y
nn ánima en el Señor— V de lOs mismos dice
san Pablo que con grande alegría sufiían ser
robados y maltratados por la confesión de la

fe. » Cran. Simb. i, dial. 11 (I!. 6. 591»).

€ Trataremos aquí, no de todas las figuras de
Cristo, porque esto seria cosa infinita, pues
lodo el Testamento Viejo es figura del Nuevo,
sino de algunas más principales. » Id. ib. 3.

27 (R. (i. 416'). t Hay alguna diferencia en
los autores que de este caso escriben. » Cerv.
Quij. 1. 1 (R. 1. 2.57'). « Tornó á jurar el

mozo que no sabía della. » Id. Nov. 3 (R. 1.

139'). < Me preguntado [á la mujer] si sabe
algo de los padres de esta criatura y responde
que no sabe palabra. » Id. .Voi;. 10 (R. I.

líl'i. f Pasaron por la calle de la pendencia

y por la r.isa de donde había salido Cornelia
por ver si era ya pública su falta, ó si hacían
corrillos de ella. > Id. .Voc. 10 (R. 1. 215^).

«Del se dice que no puede estar sin celos. >

Id. Pers. 2. 7 (R. 1. 600'). < >'o hay poetaque

no sea arrogante, y piense de sí que es el

mayor poeta del mundo. » Id. Quij. 2. 18

(R. 1. iiP). < Este animal no responde ni

da noticia de las cosas que están por venir. »

Id. ib. 2. 25 (R. 1. .I58'j. « Lo sienten las al-

mas por grande mal, tanto mayor, cuanto
más conocen de Dios. » Nieremb. líennos, de
üios, 2. 11.3 (ila). í Hable más de tu olor y
de tu fuego

I
Aquel á quien envidias de fa-

vores
I
No alteran el sosiego, j Rioja, ,1/ cla-

vel (R. 32. 282'). « Del mauritano Atlante
|

La antigüedad creía
|
Que, sustentando el

cielo con su cumbre,
|
Deinás de aquel cons-

tante
I

Trabajo, despedía
|
De ríos á la tierra

muchedumbre. » L. Argens. canc. Divino pa-
triarca (R. 42. 282'). « Afirman del [de D.
Jaime de Aragón] edificó dos mil iglesias. »

Mar. Ilist. Esp. 11. 2 (R. 3o. 403'). t Puedo
aseguraros de mí que me basta el ánimo á

conquistar un mundo entero. » Solis, Conq. de
Méj. 1. 1 1 (li. 28. 222'). « El dinero que pagó
á la puerta, aunque le dio el derecho de sen-
tarse en primera fila y usar del anteojo, no se

le dio para juzgardecisivamente del mérito de
la comedia. » Mor. Obr. pósl. i, p. 157.
í Aquí también se dispula de sangre en el

ojo. > Id. ib. 1 , p. 185. « j Lo que él entenderá
de comedias, cuando dice que la conclusión
del segundo acto es mala ! n Id. La comedia
nueva, 1. 5 (R. 2. 364'). n Cantar de los Alri-

das,
I

Cantar de Cadmo quiero, d Castillo y
Ayensa, Anacr. \ (3). « Faltar cada hora,
mentir cada rato, [

Rurlar de los justos se
llama deporte. » T. iSaharro, Propat. I,

p. 29. — d) En general señala la materia en
que se ejercita la acción de algunos verbos.
í Rióse í). Iluijole de las rústicas alabanzas
de Sandio. » Cerv. Quij. 2. 21 (R. 1. Í47-),

c Volveos á vuestra casa y criad vuestros hi-

jos, si los tenéis, y curad de vuestra ha-
cienda. 8 Id. ¿6. 2. 31 (R. 1. 471'). f Aquí
está mi honra y mi voluntad; todo os lo he
dado, vuestra soy, disponed de mi conforme
á la vuestra. > Sta. Ter. Vida, 21 (R. 53. 68^).

€ Comencé á — aficionarme á más penitencia,

de que yo estaba descuidada, por ser tau
grandes mis enfermedades. » Eatl. ib. 24 (R.

53. 76'). í Vamos ahora á los accesorios de
nuestra obra, dejando aun lado las de madera
y fierro, de que no me curé, pues que condu-
cen poco para la historia de las artes. » Jo-

vell. Mcm. del casi, de Bellver (R. 46. 41 4i).

< Este doctor no vio el original de Huele.
Ijuando dijese haberlo visto, sin dudar de su
buena fe, querríamos todavía verle nosotros. >

Id. carta al ür. San Miguel (li. .50. 152-),

« Vosotros hariades mejor en no usar de nin-

guna manera ni destos [vocablos[ ni de otros

que hay semejantes á ellos. » Valdés, Dial.
(Mayans, 133).

s. h) Denota origen, procedencia, seña-
lando el punto en que algo empieza á tener
ser. » Cercada de frescura, | Más clara que el

cristal hallé una fuente.
|
En un lugar secreto

y deleitoso,
|
De entre una peña dura

|
Na-

cía. » León, Poes. 1, Mi trabajoso día (4.

311). < Cantaba —
| De dó la tierra, el aire,

el encendido
| Fuego, las aguas dulces y sa-



DE — 7GS — ItK

i.dis I
N;i<i:i" 'I'' pi-iiicipio. > 1(1- ¡'oes.% égl.

!a 1181 . l,os más cel.'hnulos nus llenen

su origen y "ati'>'H-"l'> de arroyos. . Muiv.

óhil iniiív dcMoUir el ori-en o pnuedenci;i ge-

„f alA-iea. t Amuiue vengamos por linea recta

di- varón en varón del mismo Hedor el tro-

vano, no dejaran de ecliarnos un vos nuestras

señoras si pensasen por ello ser reinas »

ie su os .o¿=>^l'"'« Ji""'"=' 'I"* '"•'''^," ''"""•

Cid (11 i'.i. -¿K"). -^) >'«>• "'»"'' '•' '"'^:'"'

fu lUe ó inocedencia de las cosas •'.'-"•'","^'l";

. Cualquiera cosa «lue nos vinie.-e de tan

áino oso y eeleslial l'adre. ¿sa sera la que

^;"r<í^nvLie para su glona y nuestro luen^J.

Itiva.l. Fíos SS. (Vida de (.nato, (1). « ü tu

í:;endiayonoveniaa.,uello,U-m.n,loha.

bia "añado con nu diligencia. « bta. 1 er. \
da,

')| lU 5;!. üll-)- 1 Ninguna acción recibe bien

leí pueblol ni aprueba de un ministro malo. ).

Sa-iv A-mK b¡ (K. "25. KW')-, ^ Peligro --

unto más'temible. cuanto venia de enemigo

también doméstico, pero mas podf'o^^?-, '

f,"

veU. Mrm. del casi, de üellver^n. 10. 120
.

r:C.u;u.t.s amenazas, robos, injurias, ! eli-

das, nuicrles, deslionras, cautiverios padecen

cada dia unos bonibres de otros bonil.n's »

^ra 1 Onic. <i
connd. 1, warle^ en la noche

\\ l(
3'"). « nuede bonrada delante de todo

el mund'o porüs b.imillacionos que sutno en

esta vida de aquellos que 110 la coiiuciei uu. »

Í4X^^^''•1 14(1.12-).. ne as bestias han

•ecebido muchos advertimientos los hombres.»

erv Oui/. 2. 12 (R. 1 . ir,')- - « Ueste mundo

..'raiulc salió esto pequeño, hermoso de her-

''

n n rico de rico, V perfecto de perfecto;

:;;°:;u."v^:iblen,vUle,yde^te,.notem-

poral » Gran. Mein, vida crist. /. 2. 1, ^ n,

?. • 1 di S liil'i. « Vos sahstes del cora-

allísuuo ¿e Dios, y de -luel abismo i.n-

,„.ncirable de su eternidad; vida de vida

Cte de lumbre, eterno de eterno. iime^^

,1,' inmenso v en todo igual a el. í Id. Adic. n

ím «."rf. 10, §6 (U. 8. 5(i0.). --) Señala,

inio él eoiiccpto de origen, el móvil que im-

.Xa'i un Áo. la circunstancia que con uce

',
lal ó cual resultado. > Lstos sien:prc pecan

de 1 laliaa, v leniendo la luz delante de si, no

miieren abrir los oíos [.Ara ver y conocer mi

oluntad. , Scio, S. Pablo, llebr. li. lü.no a

_ "
Va sé de experiencia q^l" , f /".«"ff;

,.nan letrados., tev. emú'. '-tun. ..!'»>
)^

, liieulo sabéis de ^PT^^r^'^f- '¡^^''J;^

^tfí^ í (íí^o."^:^r^tudiS;;

al ciñbajador del emperador, para <l>'e o/^*;

torbase. y de su consejo salieron '!« 1'° '

!^«/

y se ausentaron por algunos 'l'''^- » ' "^;

C'¿sm«. 1.25(11. ÜÜ. 210^). . Cuando 1

Supi.r, s

el imposible |
Dijeras que soy de "y»"'''-

[•ncs no me matan mis penas, j
U que vivo de

milagro. . Lope, El castigo sin M/t;/onca, -

(K. li. 576^). « Siendo mi padre vivo, á el

locaba de justo derecho hacer «.'l'-el ^^ ''«;

manda. » Cerv. Qu,)- 1- 21 (U. 1. -lü-). < Ln

lu verdad me humillaste, porque de justicia

merecía por mis culpas esta humillación. .

.uentc, Ved. 2. ;i() (1. 102). . De necesidad se

„;,.idcn líos sabiosl, si confian en si. » León,

Nomh. I , Camino (li. 57). < Permitió que me

loias.^n lodos, poniue de necesidad, cuando

no de virtud, me volviese á él. » (>nev. Job

m 18 "'2H3). « V de mi parecer, mejor sena

I ¡Hiereilarse del robo y castigallc 1
l'or ter-

,,i,,os iuridicüs. » Lope, r.atom. <
(Obr.

Inrll ÍO. 247). « Ordenó de propio dictamen

,u- fuesen restituidos en su libertad. . Sol.s,

Onu- de Mej. 5. 3 (H. 2S. ;-. ÜM.. . Dem.

voto 1 No pudiste imaginar
|
Mas invención

nara hacer 1
Prueba de uno y otro ;i "•:;"' I" •»

one El (luanlededoña lilancn, t. 1 (». H.

-)-)!) « Le miraban con poca alicion, y de aquí

echaban sus razones á lo peor. 1. León, hxpo$.

de lob ''2 (2. 3). — « llijíis de Jerusalen ---

no meílo'réis á mi. iiue muero de mi voluntad;

llorad vuestra desgracia y perdición que lo

merece. » .Mániuez (l.apm. Teatro, 4. 141))-

í Kilos mismos se cegaron y se enredaron (le

su voluniad. . León, Nomb. 2, Brazo (3. lio),-

,< \umiue de mi voluntad quisiera satistacer a

la vuestra, fuera imposible. « (.erv. {Iiiij- i-

Ki (11 1 "'87'). « Defiéndele, cautiva crialura,

ó entrégame de tu voluntad lo que con taiU^^^

razón se me debe. » Id.*/;. 1.21 (li. 1.3)U).

, .\ tantos peligros, por sólo servirte, de su

voluntad ha querido ponerse. í Id. «^- '
j'j

(U 1 37S')- « -^i'" SI fuere menestei que

•ivude' á L'uisallo, lo haré de muy buena vo-

i¿ tad. » Id. iYol^ 3 (K. 1. 136;). - ^)
Ue

a,,ui su ompl.o para señalar, laminen bajo el

co'nceplo di origen ó fuente, la disposición

natural ú ocasional que determina uu acto o

cualidad. « El hombre de su natural es move-

dizo Y liviano, y sin constancia cu un ser. »

l'eón, Somb. 2, Jesús (3. 3(i2). . .lob, que era

de su natural recto y sencillo, es agora poi

don de la gracia temeroso dc Dios. i> liL ü.':

vos deJo'b,i(\.ó).. Dios á los angeles m

ios crió de su naturaleza impecables, ni me-

nos luego que los crió loseonlirmo en su gra-

cYa nulticia. » ld.¿';.4(1.6S)..I)e su na-

tural es IDiosI la misma sencillez y verdad..

Id. (/). 4u (2. 301). « f.on ser yo de mi condi-

ción lan agradecida que - . Sta. Ter. <d'

.

35 (II 53. 108'). t No todas las imaginacionts

'son hábiles de su natural para esto. i. Lad.

F,,m/. 51IL.53. 187'). « Soinos algunas ai.

regaladas de nuestro nalural, '!"'= "« '
^^^

poco que hacer aqui. » Lad. Lam.peií. HHll-

Vi 3M-) « l'e su natural condición era et

más celoso hombre del mundo. » Cerv. Aot.

1(l\. I. 173^).. ILas mujeresldesu natu-

raleza son tiernas y compasivas. » Ul. tjuí}-

1 37 (U. 1. 300'). . Doncellas de poca edad,

•

acostumbradas A estar todo el 'H^' asentadas

en sus entrados, acostadas en sus camillas

blandas, por ser ellas de su co.np cmoi. na u-

,-,1 delicadas. » Gran. Snnb. o. 2. \h, S) 1
(li-

li' (ilitii) , De mi naturaleza corrupta soy

li-erra y polvo porque soy inclinado a cosas

terrenas. » Puente, Med. 1. 11 "•,.'',

'Potros hay que \-^ ^^^'^'^/TVi^l
son <iuietos y sosegados. . Id. ih. o, mUoa.
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§1 (2. II). < Mira las fuerzas naturales y \,i

disposición del hombre, asi la que lienc do
su complexión, como la que granjea de su
industria mediante la divina inspiración, t,

Id. ib. :í. 58 ti. ;!3S). € Todos los demás, de
su naturaleza son ignorantes, y no tienen
ciencia si no la reciben de Dios. > Id. ih. 6.

15 (í!. ;!10). « ráciinionte se inclinaba el

conde, piadoso él de su n.ilural, á usar de
clemencia con el culpado, t Itnn, Vida de I)'.

.[na Ponce de León, i. 8 (01). — « Aborrecía
de corazón á los cristianos, n Mar. Ilisf. Esp.
4. 18 (R. 30. lili). » No puedo sufrir que us-
ted hable de esa manera de un hombre á

quien aborrezco de todo corazón. » Mor. La
escw'la de los maridos, ± S di. i. 45I-). —
oa) Denota la misma relación con respecto á
las cosas, i Este pecado |la envidia| de su
género es mortal. » (jran. Guia, i. 7 (li. 0.

í:íá'). € De su naturaleza es difícil una buena
inlroducción. » Joveli. Human, caslell. Re-
tar. (H. lii. 135'). — ¡J) LI mismo valor tiene

en los compls. de mi, de si, de nosotros, de
mió, de suyo, i Verán lo ijuc tengo de mí,
cuando su Majestad no me ayuda. » Sta. Ter.
Cam. perf. pro!, (li. 53.317^"). « Sin esto no se
puede nada, ni podemos de nosotros tener un
buen pensamiento. > Kad. ih. 29 (I. 521).
f Conozcamos que ningún bien tenemos de
nosotros. > Ead. Vida, 15 (11. í>'A. 55-). « Los
humildes, cuaiulo se publican los dones que
tienen de Dios, desean con grandes ansias que
se sepan las miserias c|ue tienen de si mis-
mos. » l'nente, Med. 2. 8 (1 . 2i)5). < Pues yo
no las pude inventar de mío, á mi pesar y
contra mi opinión vengo á creer que no so-

ñaba. » Cerv. Xor. 11 (It. I. 22()i). « Yo de
mío me soy pacilico y enemigo de molerme
en ruidos ni pendencias. » Id. Quij. I. 8 (11.

1. 27tM). < El hombre es de suyo perezoso y
descuidado. » .lovell. Tral. de enseñ. 2". cues-
tión (II. l(>. 233'). € Siento que usted me baya
prevenido sobre que vea á su tío, porque qui-
siera tener el mérito de hacerlo de mío, como
lo hubiera hecho. » Id. Corresp. con Posada
(II. 50. 161)1). — XX) (jon respecto ú cosas.

• El bien que hacen ellos, lo hace El con
ellos ; y por esta parte, lo que de si era de poco
valor, es preciosísimo y meritorio de vida
eterna. » .\vila, Encar. 25 (1. 37(1). < .No

hay en el cielo ni en la tierra dignidad
ni méritos que de si para ello basten. » (Irán.

.Wem. vida crist.'.i. 10 (11. 8.263'). c Aquellos
actos naturales de si no son malos. > lüvad.
Trib. I. I (li. (1(1. 365-).— ¡3^) Algunas veces
denotan estos compls. que una rosa se verifica

sin que intervenga impulso ó acción dcd

hombre. * l'na parle de un monte cercano,
con todos los que en él estaban, de sí mismo
se cayó en el río. » Mar. Hisl. Esp. 7. 2(11.
3<l. I!l2i). c Encendióse de sí mismo uno de
sus templos. > Solis, Conq. de .Mej. 2. i 'II.

ix. 2.36M. — n Denot.i en general la cansa
inmediata, ya física, ya moral, a) Con un sust.

« Falleció de los dolores de la gota, que mu-
cho tiempo le trabajaron. > Mar. Hist. Esp. X.

'.1(11. 30. 237'). « .No hay que temer á la

muerte |coü el bálsamo de Fierabrás], ni hay
ci'eRTo. Dice.

pensar morir de l'erida alguna. » Cerv. (Jiiij.

I. III (11. I. 273-). n Este murió de veneno. »

i)n\nl.Princ. de Viana (li. 10. 2iOi). « Fa-
lleció [Vespasiano] en lloniade su enfermedad
á 21 días del mes de junio, año de nuestra
salvación de 80. i> Mar. Úist. Esp. i. I (11. 3(1.

93'). « .Morirá de sn muerte, y sin violencia, y
después que la vida llegue á su madurez. »

León, Erpos. de Job, 5 (I. 02). « Es'oy de
sueño sin mí. i Rojas, El mcui impropio ver-
dugo, 1 (li. 54. 1721). { Llegué á f'adua tiri-

tando de frío, alas tres, s Mor. Ohr. póst. I,

p. i50. « Descójolos [tus cabellos], y de un do-

lor tamaño
|
Enternecerme siento, que sobre

ellos
I
Nunca mis ojos de llorar se barlan. t,

(Jarcil. égl. I (11. 32. 6'). < Había venido co-
rriendo, y estaba de la priesa sin fuerza y sin

aliento. » León, Cantares, 6. 10 (1. Í08).

9 ¿ Hay corazón tan duro en si, que baste
|

.\

no romperse dentro en nnesiro seno
|
De

pena el mío, de lástima el ajeno? i Id. Poes.
1, En el profundo (i. 361). t De pesar de la

muerte do tan buena mujer, murió su marido
Guillermo. » (;erv. Quij. i. 12 (li. 1. 277').

<! De curiosidad y de lástima dejamos nuestro
derecho viaje, y acordamos de venir á ver con
los ojos lo que tanto nos había lastimado en
oíllo. » Id. ib. 1. 13 (II. 1. 28(1^). « Apenas se

habrá vuestra nuírced apartado de ac(uí, cuando
yo de miedo dé mi ánima á quien quisiere
llevarla. » Id. ib. 1. 211 (11. I. 296'). € No
puede dormir del dolor de la partida. » Id. ih.

I. 21 (II. I. 301-). I Y los que saben mi
afrenta

|
lian de pensar que le dejo

¡
De ma-

tar de cobardía,
|
Y no de agradecimiento.!

Alarcón, La culpa busca la pena, 2. 17 (I!.

20. 205'). í Y viendo (¡ue ninguno podía res-
ponder de lágrimas, no se entorni'ció. » Palma,
Vida de G. de la Palma, p. 0;t. « De dolor
más que de furor bramaron. » Jáur. Orfeo, 5
(Fern. 8, 311). < Publicó en todas parles que
Jucef no osaba salir de .Vfrica de miedo. »

(,)uint. Cid (II. 19. 208-). «
j
Oh ! no, no : mi

corazón
|

Palpitar de odio no sabe. » llartz.

Los amantes de Teruel, o. 2(15). — P)Conuu
iiilin. « Enfermaba y moría mucha gente de
beber las aguas salitrosas de los pozos. » So-
lis, Conq. de Méj. 5. 23 (R. 28. 383'). c De no
miraros, señora,

|
Siento un fuego que me

abrasa. » Mto. f'?] La fuerza del natural, 1.

5 (R. 39. 212'). € Aunque os dé pesadumbre de
oírlosi aquellos versos] -- os los habré de de-
cir. «Cerv. Gnt.i (R. 1.16'). — Y) Con unpred.
€ La ninfa que la habita, de gozosa

|
La arena

vuelve en perlas de Cubagua. » Lope, Ángel.
l3(0/(/-. suell. 2. 180). • Ya canta de con-
tenió, ya publica sus quejas. » León, Can-
tares, pról. (4. 2). « No quería entrar en casa
de enojado. » Puente, Med. 3. 10 (2. 20 i).

• De miedo estoy sin color,
j
Y piensa que de

valiente. > Alarcón, Todo es rentura, 1. L!
(II. 2(1. 123^). € El comenzóme á animar mu-
cho, v dijome que de vieja tenía va esta co-
bardía. » Sta. Ter. Fund. 30 di.' .53. 237' i.

• Su Majestad los da flos trabajos] aun medi-
dos con nuestras fuerzas, que de miserables y
pusilánimes los tememos tanto. » Ead. Conr.
4 (R. .53. 399'). f De acostumbrados á vivir en

II. — 49
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cstfi fiieBO, y de niiulo^ en .•!, v;i iio lo shmi-

U-n. , K^M\.Exclam. '.' (il. •!• ll'^^i" Atrás

„„ la,-ü m-rlio haliia .,ur.la;l..,
,

Mas por au-

liin.lad (luo d.- modros». » Kn-. Arañe. /
(I..

17 -^l') a Si Piiloiicps no dormía por imliro,

ahora no podia sosr-ar do rico. » C.-rv. A'or.

7(11. I. \ii-). « l,os pastores de comcdnios 9c

Muorian ir á otra parlo, n Id. G<i/. V (H- 1-

5'>-) t Si acaso los i|no lo escuchan, <lo soca-

rrones 6 de i;.noranlos no so lo alal.an, dico :

() vucsas mercedes no han onlondid" ol sonólo,

ó YO no lo he sahido decir. , Id. jVor. .. (1.. I

l(i'2M. « Porque castigo su descuido o holla-

.,„eria, dice ,ino lo ha-n do miscrahlo, por no

pafiarle la soldada ,|ue le debo. » Id. C»'/- 1-

i ( U 1 !2(i-ii). t Hondo se prosiguen las Iniezas

,iuc do enamorado hizo I). (Juijolc en Sioira

^'lolona. .Id. ¿6. I.'itidt- 1. 317'). a lo d,-

ia<lo el mal do cansado, y no de arropeiili.lo. »

Ouov. Curta de. ia.s- calid. de un casamiciihi

(Sancha, -2. 75). i No os retiréis : aguanla..,
|

V de cortés escuchad. « Alarcon, Laamistajl

caftiqnda, "2. 5 (li. ín. üDt '). «. No es de

rrcer" callen ahora de satisfechos, sino de ros-

i.elosos. > Molo, Unerrn de Coíaí. .! (!•. "- •

Vio') « Teudonio. más de honrado y comedido

1 Ouc gustoso de hahlar, asi responde. »

Vaíh. fíern. 1 (1!. 17. 117-). « Uemaldo de co-

barde se ocullaha. » Lista, Poes. amor, lio (I..

tu 3:W). « í^i aun suspiro,
|

.No es de amante,

es "de cansada. » Id. idil. U (II. 07.
¡¡(-f).

s Pues cuando al cristal me veo,
1
Ni soy lei-

siles de leo, 1 Ni como Narciso liermoso._ »

Lope, La obediencia laureada, 'i. 1 (!!.•>-.

17"2i). c Kslá que no hay más que ver de ho-

nita Y gorda. » Sta. Ter. Cartas, •?. li (\\.i>>-

76i) — í .\l punto gima el buey con el arado
|

Hincándolo, y la roja d.; gastada
|

Con el arar

relumbre como espada. » \.ci)t},Poe.i.'¿,beorg.

1 (\si Fern. 10. '20,^ y 11. 37. 10'; Merino, b.

189 : degastada). « He no esperado, parecía

laquol agasajo
I

poco seguro. » Solis, Lonf¡. de

Mei. '2. S (ít. -i^. ^'i-'). — ' t'ueron tantas

las iiaUíUas, l'í.Híe ilejo de prolijas de conla-

llas. 1. Ere. Áraiic. 1 (1!. 17. /')•-*) t-s'^

giro es en ocasiones .muy enfático, por.inc

sugiere que una cualidad ó estado causa

cierto cfeclo por haber llegado a su ex-

tremo, i La gente se caía de sedienta. » M. de

Chaide, Magd. 'i. 3 (R. '27. '292'). « De tur-

hada no pudo huir con la demás gente. »

Espinel, E¡^cui. i. 13 (Ü. 18- ^«'). c De can-

sados, ó por mejor decir, de gastados, ya no

le movian pleito sus adversarios. » Venogas,

Afionia, '.. 11 {.Mist. 3. Si). < Al fin de pocos

V cansados I
Dieron la vida al lilo de la es-

pada. . l'.erv. Qiiij. 1. 40 (II. 1. 361^). « Hay

ralos que de cansados de andar los pone e

Señor en un sosiego de las potencias
y
quietud

del alma, que como por señas les da claro a

entender á qué sabe lo que se da a los que el

Señor lleva á su reino. > Sta. Ter. Cam. ¡lerf.

30 (R. 53. 350'). « Kl, de rendido, I Sobro la

hierba se quedó dormido. » Valb. Ilcrn. i (II.

17. 211'). « L'n dia á Olimpo vi desesperado,

¡
V otro dia, pensando que era muerto,

I Ya no le conocía do trocado. » Valb. Siglo

de oro, 11 (á2i). t Se retiraron al caslillo,

donde no podían mover las armas de apiola-

dos, í Solís. CoHíj. de Mej. .< 20 (U. 2S.

•!77i) . Pero rolas las cinchas de apretados,

I
buscaron modo y nuevas invenciones

|
Do

lil„.,lad. r-Erc. .4n(»r.3(ll. !7.12v).--.(.o-

sis be visto aqui, quedo admirables
1

Pueden

;il mas gallardo ,.nteiidinuoiito |

Suspender. ..

r.erv. ¡Al gran xitltuiia, 1 {Com. 2. ...').

« Tuve deseo de hablar para decir cosas <iue

depositaba en la memoria, y allí, do anliguas

V muchas, ó se enmohecían, o se me olvida-

ban. » Id. Col. (IV. 1. -.2-27'). - 0.x) .Mgunas

veces so denota con otro predicado lasiluacion

\ ,mo nasa la persona por haber llegado a su

oslroiño id optado anterior. < Tanta era la des-

esperación, que daban en temerarios de me-
drosos. . mIu-iuo/,, Coh. omt. 1. 22 {I2X;

Pamplona, 1(;I5). « Necio estás ;''•,«'"'"•'''''••

Marcón, La inanganilla de .1/c/íí/í/, 2 (H.20.

:¡| 1') « Ciego eslá de eaamorado, |
^ yo loca

de ofendida. » Id. Ln industri', g (-/ pierzn,

-> Sil! ''O üa'). « Vi salir del mar bincbado

7 Tna iiesl'ia— 1
Era admirable do horrible. »

1,1. El Antivristo, 1 (It. 20.359'). c l.a caria

puedes leer. |
- lüen dices, si puedo ver

|

()ue de turbada voy ciega. » G. de Castro,

Lí.s- mocedades del Cid, \'. pte. 3 (11. 43.

)-,(i') « Procede tan benigna de severa,
|

(Jue

¡u caricia fuera cautiverio |

Tuyo, y sera su

indignación tu imperio. » .láur. Fiirs. 1 (l-ern.

7. 29). « La liesla, respondí yo, es i'i'Lu;';os«

de buena.» Espinel, Escud. 2. 1
(I!. 18. 439-).

— 83) llcfuérzase á menuilo el pred. con un

adv. V en especial con puro. <i Las tiestas de

la ciudad,
I

De muy buenas no me ag'-adan. »

l.oiic Loiiiehade:<er, 1. 14 (11. . 4. 51 1-).

« Intonio de llenera dice que salieron de

Tlascalaconel maderamen de los bergantines

ciento y ochenta mil hombres de guerra, nu-

mero que de muy inveiisimil se pudiera bus-

car entre las erratas de la impresión. » Solis,

Com/. de Méj. 5. 14 (11. 28. 301'). « Se dieron

•, 01 tender qu(^ oslaba en éxtasis y arrobada

dep.Il•ohuo,!a.»Corv.^o^(li. 1.240^). «Na

esta negra de puro marchita. » Id. lia ¡ing.

(li. 1.2i'.l'). I Do puro cansada y no bochan

semeiantes niñerías, no podia dar paso. » Id.

0,(ii 1. S(i;. 1. 271'). í Lo hacen creer |sus

colosl, sirviendo de espuelas á la voluntad,

que de puro conliada se entibia, ó a lo menos,

l'arecequo se desmaya. » U\. Pora. 2. /
(O.

'] coQ!) _ f) Señala la cosa o la rircunslaii-

ciaqtie determina una cualidad ó manera do

ser. a) Con ciertos adjetivos señala la parto

cuvas circunstancias ocasionan la denomina-

ción de que se trata. Cojo de la pierna izquier-

da. Sordo do un oído. « Son pues estas damas

mal sacadas do cuerpo, levantadas .fe hombros,

corlas de cuello, gramles de cabeza, angoslas

de frenlo, ceñudas de cejas, hen..idas (hund -

das M de ojos, anchas de nances, largas tle

boca, copiosísimas de lelas, abundanlisimas

do nalgas, levantadas de barriga, espaciosas

de cintura, gruesas de pelo, toscas de inano_s

V abiertas de pata. » E. do Salazar, Carta>>, o

ili ()' 301'). « Es opinión que muchos anos

fue enfermo d.- los ríñones. . Cerv. Quij. 2.

^^ ^1¡ ,_ iii|i,. _ ¡i) Con ciertos adjolivossc-
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ñaia lii acción en i|ue se il<"ja ver la manera
(le ser de que se Irala. t Fruta buena de
comer > es la (|ue al ser comida aparece
liuena. < Cosa es lastimosa de contar, y no
menos es monstruosa de ver, ver el cuidado
que tienen los padres en alle;;ar hacienda, y
la solicitud y priesa que tienen los hijos en
desperdiciarla. > Guev. (Capm. Teatro, í. 1 15).

€ Espantable cosa es de oir, lastimera de ver,

y que ron muy justa causa debe causar amargo
sentimiento en el corazón de quien bien os
quiere. » .\vila, Enair. VA (3. id:]). « (aiaiido

los árboles florecen y cuando madura la fi'uta,

están más hermosos de mirar. > (jran. Guia,
1. 1(!, § -2 (It. (i. (iin. 1 Esto — parecerá á

los hombres carnales escuro de entender ó

dificultoso de creer. » Id. ib. 1. 15, !; J (li. (i.

51»'). « Comienza luego á poner por obra lo

que le será tanto más fácil de obrar, cuanto
más presto lo comenzares. » Id. ib. 1. á5, § li

(li. 6. 05-). í
i.
Oué hará quien no puede vi-

vir sin amaros, y no puede amaros sin conoce-
ros, pues tan alto sois de conocer?» M. Simh.
i. i (I!. (í. IS5i). < Cosa digna de imitar do
lodos los padres que á sus hijos quieren po-
ner en estado. > Ccrv. (Juij. 1. 51 (II. I. 3!)(r-j.— XX) (jomo se ve por los ejemplos prece-
dentes, aunque el inlin. va en activa puede en-
tenderse en sentido pasivo : c hermoso de
ver » — « hermoso al ser visto i'i al verlo »

;

pero también puede usarse en pasiva. « In-

justa cosa, y de sufrirse dura. » Lope, Ángel.
\'á{Obr.SHrll. 2. "2.32). € Por el alacena

|
Hasta

su cuarto pasastcs,
|
Que es tan difícil de verse

I
Como fue de abrirse fácil. > Cald. La dama

duende, i. I (li. 7. 171*). —^,3) En ocasiones
el inlin. es netamente activo. < Pide ser ro-

ciado con la carne de Jesucristo, atado con
cuerdas y lazos de amor en la cruz, confesando
que su fealdad sea mucha é imposible á él de
quitarla, qui- será emblanquecido más que la

nieve, con la sangre que de la cruz cae. »

Avila. Audi. 1(l'.li2. I'.l;}). < V sobre bisoña de
pedir, diestra de guardar decoro. » Lope, Dn-
rolen, 5. 2 (í)hr. siielt. 7. :!76). — y)|.os si-

guientes ejemplos ofrecen otros casos de esta

significación. < Habréis pasado muy mal
|
Üe

aposento y de comida. » Lope, El ¡ireiiiin del

bien hablar, 1. 1! (i!. 21. Wd^)). « Cuando
salía de casa, no se podía valer de gente, esto

en todas las partes que fue. » Sta. Ter. Fund.
iX ([i. .'il]. 2351). « .Seguía á los tres un perso-
naje de cuerpo agigantado, amantiido, no que
vestido, con una lícgrísima loba, cuya falda
era asimismo desaforada de grande. » Cerv.
Quij. 2. 3(! (I!. I. iX->-). f .Me va mejor de sa-
lud. » Sta. Ter. Cartas, 1. 10 íl!. .55. «'). « Es-
rríname V. .S. cómo le va de salud. » Ead. ib.

« Hizo hacer un gracioso vestido á Sancho —
con que parecía extremadamente de bien. »

AvpII. Quij. ;U (I!. IS. 105^». € Hallándome
desairado I lie votos en la asamblea, ' Dije : A
lo menos que sea

|
l!ev mi futuro cuñado. >

Harlz. Allonsn el Casio. 1.12 (til .. — í) Allé-

gase á estos usos el que se hace del compl. de
nación, que se agrega á los nombres gentili-

cios. < Dio á Fetala seis cristianos, los cuatro
para el remo, y dos muchachos hermosísimos,

;i — nE

de naciiin corsos. » Cerv. Nov. i (I!. 1. i22-)'
« ¿ Eres turco de naciiin, ó moro, ó renegado? »

Id. (Juij. 2. 63 íli. 1. 53!)-). « Soy extranjero

y de nación polaco. « Id. Pers. 3.(5(11.1.
()3i-). i Don Pedro de Santa Cilia y Paz, caba-
llero de nación mallorquín. » Meló, Guerra de
Cntnl. I (I!. 21. i(i!)'). « Eráosle un bizarro
mancebo, flamenco de nación. > Ccsp. y Men.
SoW. Pind. 1, introd. (II. 18. 27(i'). «' No se
debe confundir este Munuza con otro del mis-
mo nombi'c, árabe de nación, que fue gober-
nador de Celtiberia. » .loveil. Pelai/o, nota 5
(1!. i(>. 7íi). « Por aquel tiempo se mostró en
Castilla

I

l'n extraño y famoso personaje,
|

Dálmata de nación, de noble aspecto,
|
.Astró-

logo sublime y nigromante. » A. Saav. Moro
expós. !) (2. 321). — e) También se allegan
al mismo uso de oficio, de profesión, que
acompañan á nombres de este significado.

€ Kiie el tal, como todos dicen, de oficio bar-
bero. » (Juev. Gran Tac. I (R. 23. 485'). « Cu-
po la diciiosa suerte á José, de la tribu de
Judá, natural de lielén, de oficio carpintero. »

Hivad. Vida de la Virgen, p. 7. e A mis ma-
nos ha llegado un libro del doctor Nicolás San-
dero, varón excelente, ino-lés de nación, de
profesión teólogo, y de vida ejemplar. » Id.

Cisma, adcert. (Il."(i0. 182).

s. n) Denota distancia, señalando el punió
entre el cual y el objeto de que se trata media
cierto espacio, i Distaba de allí poco más de
media legua la ciudad de Tacuba. » Solis,

Cónq. de Méj. 5. 15 (II. 28. 3fi(i2). « La cara
se lavaba y componía

|
No lejos del tejado en

que vivia
|
Marramaquiz. » Lope, Gatom. 2

{Olrr. suelt. 19. 194). « Llegué á las nueve á
Maslrick, distante veinte y una leguas de Bru-
selas. » Álor. Obr. pósl. 1, p. 279. — t.) Se
fija la distancia lomando por base un punto
que se señala por medio de á. Véase la prep.
A, 13, c. í ,\ cuatro millas de Turín, pasa-
mos por Moncaglieri. » Mor. Obr. póst. I, p.
522. « ;\ cosa de un cuarto de legua del pala-
cio hay un grande edificio para las caballeri-

zas y cría de caballos, n Id. ib. 1, p. 531.
« A ¡as cuatro postas de Bolonia se entra en
la Toscana. » Id. ib. I, p. 330. € A un tiro

de fusil de este paraje están las estufas
de San fiermán. > Id. ¿6. 1, p. i05. < Los
Franceses, por su parte, avanzaron más allá

del puente que hav á media legua de liailén. »

Toreno, Hist. 4 "(R. (il. lOÍ-i. — xx) Con
mnrha frecuencia se calla la prep. /i. «Estaba
alojado dos leguas de Cranada. > Mend. Gue-
rradcGran. 2(R.21. 81'). « Estaba Sagunto
asentada cuatro millas del mar. » Mar. Hist.

Esp. 2. 9 (I!. 30. 39-). « Diéronsc vista los

unos á los otros como cuatro leguas de la

ciudad de Rurgos, cerca de un pueblo que se

llama Atapuerca. > Id. ift. 9. I (R. 30. 2.50').

« Siete leguas de Penco justamente
|
Es esta

deleitosa y fértil tierra. » Ere. Arauc. 12 (R.

17. 49'). f Se retiró primero á un monte como
una legua de la ciudad de Carfarnaúm. > Ri-

vad. Flos SS. Vida de CrLito (38). « (.tuince
'

días se detuvo el conde en Luchen, burgajc
una legua de Dorlán. > Coloma, Guerras de,

tos Est. Bajos, 8 (R. 28. IKi*). f Dos leguas



,1c \a Anrialuda. » fxrv. Aor. Dil.. I. "'

, Vo, scímraj.o servido --- a UM cura
^^^^^^

„ni aliU-a (iiití eslá (ios millas .lo {•.u.iia. i.

\C. Hl'll.l. "217^-,.. l.e liemos a. lleva,;

,-, i,; villa a.- Alnu.aóvar -lue osla ac a.im

,,1,0 Irguas. . la. C"'"- I; "-¡•i '• I- •"'";

:\„>aucee Ciro aia má. '^'\-"'
''^f"Í\^,í

.lonae anocheció. » la. i/'. 1- •!' O"- '• ;'•"•.;

. \p,.,K.s In-iMla millas ac Novara 1
Lsla

V, ,c lo, a,w,uc ac llnscna. . M. Kl M>c-

( ,/c "wo , \{Om. t. lir.. « Mca.cen

/o los leaos a.' loiao el nombro acias l>cs.

Madri.l ac a,,ui-.' I- '«.« ''',l''"fJu 5 WM
uatro jornaaas ac aquí - hay unos n.a.Os

m bravos con M"ienes yo no puedo. . .un,.

Pilirio (U. I'.t. ;í23-). « l'or la noche llego a

as ( ahrillas, ocho leguas ac Vaicnca. » lo-

en,. HM \ (I'., lii- i'l'')- « Avanzo cnlonces

M , ;cy liasla el huerto de .luliá meaia e^gua

Valencia. . la. .-6. (11. 0.i. iHi^.- ..)Met

llenóla diferencia, dishiicion, señalando c

ohieto que no es igual a otro. « al era a

moderación de a,,ucllos '"^"'l'o^' I»;"" ' '"

reñios de los <iuc hoy tenemos » Moneada,

iZnrd W di. "21- «'; « Maravillábales verle

;f(an'pocoes,,aci..ae tiempo tan n.mhulo y

„„ ntri del uue soha. » Urv. („d. .... 1,.

7S^) . Toaos tos que lo oyCn se mi,-an unos a

nir, s nasmaaos de que Ineses tan otra de o

n o k'ü...saban.Sl.de Cl^

si O (11 ''"í :">l"2'l- « ^0 sabrá d, si, ngu,r
1

l)cl amalis"ta el (üa-xanle. . Alarcón /.as cm-

¡n-ños d,t un engaiw- I. "2 (1.. 20. ->ii-)-

^ , ») Señala el lugar .londe se ejecuta una

acción cuvo ohieto se halla acierta distancia,

í'n esto sentido se dice con mas precisión

ii'fde « También aecimos de la ventana, por

desde la ventana, y esto asi en prosa como

en verso, porque so dice bien. » Vald. s, Uial.

f\ avms 95). < Andrónico, de las ventanas de

ir íiílaci'o, atento y con gusto miraba la pen-

dencia. » Moneada, E.ived. N («• ^l- « )•

.Miran de la ribera 1
Seguras muchas gentes

„ ida. . León. Poe.s. 1. Virgen ^,ue el sol

más pura {1. :W7). « Seguras de la opnesia

ori la 1
Vieron ellas [las tribus de ls,-ae(| liun-

d se 'sus jinetes, 1
Yelmos, banderas ca,-i^

y caballos. » Jovell. VaraiSü perd. U.

W) « Asi la gente bárbara a,-aucana
|

Del

muro amena/.aha á la cristiana. »Lrc. Áranc

1 1 lí 17 Í5-). « Serán tales [los bram,dos

del niarU'que ae muchas leguas se oirán. «

,a,i. ( n: <i
cmmd. \, jueves e;i anoche

S ',1'). .1)0 hacia el Mea,oa,a |
Oye que

a la voz amarga suena, |
I,a mar 'le üerhoria

^1 De notas veo llena. » l-oon, Pocs. 1, .1 San-

tiano (i. .!-27). — a) Con un adv. . De lejos

V "i lo .ampos deleitosos. . 1- Argens. cnnc.

En tanto que ,jozatmn (U. tó. '2o',M). . Ve-

nian hablando entre si cosas que no pod,aii

ser entendidas de cerca, cuanto mas de lejos. »

•
Ocrv. Qui}. I. -2o ili. 1. -m-). « Sera mencs-

ler — que nos lleguemos por entre estas

•amas, de n.o.lo que sin ser vistos de de mas

cerca le escuchemos. » Id. (.ai. "2. (U 1
.
22 ).

_ lili

, Mucha lu.M-,'a se ,lescnb,-e |
He enema aesla

,nonla,ia :
|
He aquesta paite es ¡•""^¡";.';

11,. .slol,a el bosque la cubre. . Id. .'<"«"

Vclo,CelO.,\iCom. 1. "'>'•-?
'iT'Mne

l.vanienle. < Esta tan en vela de lo qm

ilcse-i iiue de mil pasos, como d,ce,i, 1"

si.Miio. » l.eon, Cantares, "2. il (1. 3/i. •
'••

„na le-ua se echaba de ver que c>s aba

. ,.. ÍOerv. iVor. 10 (U. 1.^220^). . Para

,„i icngo que me han de venir a ve,; de cion

SiM-,ala el punln en que com,en/,a una eMon-

sión;elot,-ooxl,-em,.lo I
¡.I
•'««''",",''.• ,,

(lante á üruselas hayd,ez leguas. » Mor. ()l,l

.

«o.st. l,p.27/K <!ltian,anle,quet,,n,biencon

• bin avara I l>e Toledo usurpo a (.uadala-

¡le los pies a la cintu,a, |
De la entura a a

cabeza armada |
De una es.;^a,nosa y h.eula

„,.,„adura. » Krc. Arañe U ("!•'•.'«»;

, No hay media legua |
Desla <iuinla 1'»^ a b.

corto «Hojas, Casarse por vengarse, 2 (1 .

-',
i,|.) _ ,) El segundo extremo puede

iilarlo uno ac los aavcrbios -lue incluyen la

nren. d. « <1ue son, navegando a veces,
1
Del

cristal aaentro, peces, |
Uel cristal afuera

aves. . líojas. Progne y Filomena, (14. .)4.

.r,i).. No tuvnoln. i'omeaio para poder gua,'-

darse del golpe de la lanza, smo lúe el aojarse

caer ad asno abaj,,. » (.orv. Quij. .1- 2 (K.

1. ;iOÜ'). « Comenzó a m,iar de arriba ahajo

al bueno del músico. » Id. \nv. 7 (1.. 1.1 -J- .

— 3) Con la misma comb,nacion de ... a

indicamos los puntos .lue dclei-minan ,,na

airección ó los extremos a que puedo subr .

baiaruna cosa reduchle a numo,-u.Kl valles

exiiende de oric-Ueá poniente. Ll aderezo val-

dría de cuati'o á cinco mil pesos. « Lra (.uali-

niozin n,ozo de veinte
y;'\«l=' JJ=''f

.^'^.''"-',';'

años. í Solis, Conq.de Mej.o. 2.) (U. 2S.3X,,).

« El trigo comprado en el mercado de Loo,,

tiene en la capital y puertos de Asturias de

vehUc á veinte' y c'>«fo ''«^''«^ de sobreprecio

en fanega. . .lovell. Ley agraria, .i', clase

l\\ 'SO 12S-I. « l'na colina que corre de norte

ásur . Mor. Obr. póst. I, p. 522. . Elle,-

;,„-„„ctrose n,antiene de cuatro a seis grados

sobre cero. i. Id. ib. 2, p. .-112. -y) MU-

. Del bien al mal no hay un canto de real. .

lieír « l),a dicho al heclio hay gran tri'cho. .

Lf- C.oi-v. (.'0/.(r.. l.2;!;!').^\ala^eeld,a-

o' por ho,nbre, replicóJ). Quijote ,.
.,ue v^,

,1c velmo á batanes? »Ccrv.C'«y; l-2< (";

1 11)1)21 « Ya ve usted lo que va del pretender

ai conseguir. . Mor. Dbr. póst. 2, p. 2,.0 -
í |,a combinación de... a con un nombre

i-epetido tiene estas aplicaciones : aa) Denota

acción .ompleta en el concepto que aele,-m„,a

.u.nibre .• A lo.lo correr de Honnanto, le

;,l„.i:,ró con el lanzó,, bajo, llevando inlen-

,.i,-„, de pasarle de parte a parle. . Co,'v.

í , , I -'I (11 1. 301)1). . Se le ocho a los

íc^-tomn,la'lela,-goála,-go.,ld.¿..2rr2

II 513-1.-?,^) l',-esonla en pie do Igual-

ad las personas que se las han en un asunto,

le ruina ruin,,uicnaeomole vence.;. De

cosario á cosario, no so pierden sino los b..-

írilesV . 1)0 compadre á eompadi-e. ch.nle
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rii (I lijo : » Itefrs. en Sanlill. < Vo tengo

tlilcnninutlü ile — desaliarle sobre el caso

— de persona ;'i persona. > Cerv. \ov. 10

(I!. 1. "lid'). € Se liizo la guerrade rey á rey. »

Colonia, Guerras de los Esl. Bajos, detlic.

(It. 2N. 1). ( Se lidiaba de liombre á hombre y
cuerpo á cuerpo. » Jovell. Mem. sobrí' espect. I

(R. i6. 186'). « En los combates de á pie y de
persona á persona i'ra donde se conocían me-
jor sus ventajas. » Clem. Coment. ti, p. "lil.

t Asi á ninguno es dado con Aquiles
| Lidiar

de solo á solo. » Hennosilla, II. "20 (Ü. átíl).

€ Todas las cosas le enseñará; unas veces de

li á él solo; oira veces por boca de olro hom-
bre le avisa, te enseña, le consuela n Avila,

Ven. Esp. iranio, í(i. lili). « Solos estamos;

I

Sacad la espada; que quiero
|
Saber de mi

á vos, estando
|
En vuestra casa y los dos

|

En este cuarlo encerrados
|
Quién en Castilla

merece,
|
Por el valor heredado,

|
Ser rey. »

Lope, ¡,os novios de llornnchuelos, '2 (II. H.
35I7-). —

-c^) Denota dislribuciúii por espacios

iguales. € Se puso en camino del llano, espar-

ciendo de trecho á trecho los ramos de la

retama, como su amo se lo había aconse-
jado. • Cerv. Qiiij. I. "25 (II. 1. 317'). « El me
hizo, como creo he dicho, comulgar de quince

á quince días. > Sla. Ter. Vida, H( (li. .53.

63'). « Le habían mandado que no comul-
gara sino de año á año. » Ead. Cartas,
1. 1)3 (li. 5.">. 130'). « Por tener por costumbre
comulgar de tantos á tantos días, sin Icner ni

procurar aquella devoción que debrían, se

allegan á esle mislerio. » Gran. }fem. vida
rrist. 3. 3 (I!. 8. 245'). i El ama confesaba y
comulgaba de ocho á ocho días. » Ouev.

Gran Tac. 6 (II. "23. i!l(j'). — c) Empléase
para designar la situación, denotando prima-
riamente la extensión que comienza en cierla

linea, t De la olra parle del río está un llano,

»

da á entender con propiedad que el llano

comienza en la orilla del rio. Extensivamente
se dice : e Tiene su casa de la otra parte del

rio, > es decir, en la comarca que comienza
pasado el rio. c Con diestra mano

|
Tenía

figurada la ribera
[
De Estrinión, de una parle

el verde llano,
|

Y de otra el monte de aspe-

reza liera. > Garcil. egl. 3(lt. 32. 21'). « Senda
llamo yo, y ruin senda y angosto camino el

que de una parte está un valle muy hondo
adonde caer, v de la otra un despeñadero. »

Sla. Ter. Vida, :!5 (R. 53. 1 08-). € Todo lo

que eslá desla parte de Ehro hacia poniente
se llamó algún tiempo España I Iterior, y
Citerior lo que cae de la olra parle. » Mar.
Hitt. Esp. I. I (R. 30. i-), t Moraban [los

Lusitanos
I
de la una y de la otra parle de

Guadiana. » Id. «6. 2. f (R. 30. 29'). f Corría
un rio en medio de los dos campos : pasóle
don Enrique, y en un llano que eslá de la

olra parle, ordenó sus haces. » Id. ih. 17. 10
(li. 30. ."il3'i. f Tenían sn morada de la olra

parle del llaiiubio. «Moneada. E.rpi'd. 5(li.2l.
7'). « Los españoles se hallaron á orillas de un
caudaloso rio, muy poblado de la olra parle. »

t.hiinl. Pizarra (I!. 10. 321 '(. — < Eslá asen-
tada

I
Trípoli

I
de la otra parle de la Sirle

Menor. > Mar. Hisl. Es¡i. 1. 7 (R. 30. 97-}.

í De la una parle de Tajo está Lisbona, de la

otra Ebora. » Id. (6. 10. 13 (R. 30. 29(i*).

« Eslá [Rasan] de la olra parte del .lordáii, en
la suerte que cupo á los de Gad y Rubén, y á
la milad déla tribu de Manase. » León, .Yoh/íí.

1, Monte (3. 81). « Por estar [aíiuellas villas]

desoirá parle del Vaal, sinicsiro brazo del
Rin, falsamente las rompulamos enire las de
Holanda. » Coloma, Guerras de los Eat. Ba-
jos, I (R. 28. 5'). « Eslaba de la olra parle
del Vaal, procurando defender el paso á los

españoles. > Id. ib. i (R. 28. líH). « Habían
descubierto grandes trü[)as de caballos dcso-

'

ira parle de llnmala. í Id. ib. 5 (li. 28. 53-).

« Vino cerrando contra un escuadrón de in-

fantería que estaba de la olra parle de los

campos empantanados. > Moneada, Expcd.
(i5 (R. 21. 59-). « Detuvo algunos años el

cumplimiento de sus deseos la falla de navios

con que pasar los que estaban de la otra parle,

del estrecho de Galipoli. » Id. ib. 45 (R. 21.

12-). i ()ue desa parle del río
|
Va con su

campo te aguarda. » Lope, El gran duque de

Moscovia, 3. li (R. 52. 271!'). < Juan eslaba

de una parle;
|
De la olra Isabel la hermosa. »

Id. ib. 3. 19 (li. m. 277'). t El coche ha
pasado el río,

|
Y desoirá parte está. » Id.

Santiario el Verde, 2. 5 (R. 34. 202-). « Las
dagas

I

Ouc estaban de esotra parle
|
Te

hirieron al dar el golpe. » Id. Lo que ha de

ser, 3. 10 (R. 34. .5"2l'). a Maestro, el que
eslaba contigo de esotra parle del Jordán, de

quien lú teslilicaste, ves aquí que bautiza, y
lodos vienen á él. » (luev. Polit. de Dios, 2.

18 (R. 23. 8|2). » Mandaba en él que— les

repartiesen los huertos, granjas y heredades
que Icnia de la olra parle del Tibre. > Id.

M. Bruto (li. 23. 1.56'). < Todos los defenso-

res estaban de la parle de adentro, y los

acusadores de la de afuera. > Id. Sueño (I!.

23. 299-'). « De esotra parte de la muerte
dura

I

Vivirán en mi sombra mis cuidados,
|
V

más allá del Lele mi memoria. » Id. Musa 4,

sou. 19 ÍR. 69. 76'). « Fuese á Guanicanií'o,

población situada de la olra parle del cabo

de San Anión. » Solis, Conq. de Mej. I. 13

(li. 28. 220'). «: Tenían su alojamiento los

mejicanos de la olra parle de la ciudad, s Id.

ib. 5. I (li. 28. 347-'). < Le espera un hombre

I

De la olra parte del río
|
De Alcántara sobre

el puente. > Rojas, Obligados y ofendidos, 3

(IÍ.5Í. 78'). í Sirvió sin duda|aqnella arqui-

teclura] para todas las poblaciones y esla-

blecimienlos hechos por los reyes de Asturias

de la parle de acá de los montes. » Jovell.

Elog. de V. Hodr. nota 9 (R. 46. .379^). —
c Pisa el inmenso y cristalino cielo,

|
Te-

niendo puestos de una y otra mano
|
El claro

padre y el sublime abiiein. » Garcil. eleg. al

duque de Alba di. 32. 25-). » A la entrada
desle palacio está un pequeño palio con una
pila baja á la usanza africana — y de un cabo

y de otro están dos saletas labradas de diver-

sos matices y oro. » Mármol, Rebelión, \. 7

(li. 21. 132'). í De un lado y de otro sólo

quedaban tres largas naves. » Valera, Poes.

!l arle de los árabes, 3, p. 29. — a) En este

sentido precede á losadverbiosí/e«<ro y fuera.
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1 a Vcail. esciilie defuera y de dciitm, ralili-

camlu de aiil. l:i última combiiiaiióii. Alguiuis

((liloi-i's i'sii'ibiMi iMi anillos casos süparada la

nrcí) 1 Vi'i-dc i'slá de dciilio id alma
|
Aumiue

la corteza seca. > l.opc, El maestro de dan-

-ar, 1. -(11- 'ií- 'i-'i-" Hslalia jiintadci muy

al vivo un asno como un pequeño saidesro,

la calieza levantada, la boca abiecla y la len-

"\v\ df IniM-a, en acto y postura como si esln-

vieva rebuznando, v C.ei-v. (Jidj. "1. il (1!. 1.

4(;-2í). _ OLX) Tomada la combinación como si

fuese va una sola palabia, se le anleponeyíor.

« l'ii"bodocazo vino — |
(,>uc dándole a la

mona en la almobada, 1
l'oc de dentro mora-

da, 1
l'or defuera pelosa,

|
Dejó caer la car-

M. » l.ope, Cutom. 1 {Otir. !<uclt. TJ. I").

« l.a tornó á bacer de nuevo |la celada],

noniéndolc unas barras de bierro por de den-

iro. xC.erv. (Jiiij. 1. 1 (lí. l.á5S'). "
i
Ob(iuc

contento y alegría recibió con aquella primera

vista, no parando en la lieriimsura quu miraba

por debiera en el cuerpo, sino pasando a la

lielleza did alma y de la divinidail ! « Tuenle,

]led. "2. n (1. 311). «
i
Ay de vosotros, liipo-

crilas, que limpiáis por defuera el vaso y el

plato, y de dentro estáis llenos de inmundi-

cias ! » Id. ¡6. o. i (2. :!9i. i Ninguno querria

beber en vaso que está muy sucio por de

dentro, aumiue esté limpio por defuera. » Id.

ib. 3. 11 i'¿- 'dO). « Esiieranza lardia,
|
l'or

defuera tan verde, y dentro seca. «li.Ar-

"ens. (Dcanc.guc empieza asi (l'ern. -i. tbO).

—
pfj) Uefiíciu y de dentro son completa-

mente análogos á debajo, detrás, donde: en

de dentro se duplica la prep. como en el

prov. ins, dins, dedins, fr. aiit. ens, dens,

dedeus. — p) Met. « Ni me parece, como es

ansí, hago nada casi de mi parte, sino que

entiendo claro el Señor es el que obra. » Sta.

Ter. Vida, 21 (il. 53. (i!)-'). « Estamos obli-

gadas á procurarle el consuelo que de nuestra

parte fuere posible. » Ccrv. (¡al. 1 (li. 1. 13').

( Le abrió Dios los ojos y vio cuánto mayor

poder había de su parte que de la de los con-

trarios. ¡> Gran. Guia, 1. 28, ¡í 1 (I!. 6. lUó-i.

K Has de saber que en los reinos y provincias

iiuevanienle conquistados, nunca están tan

quietos los ánimos de sus naturales, ni lau de

parle del nuevo señor, que no se tenga temor

de que han de hacer alguna novedad. » Cerv.

(Juij. I. I") (li. 1. 2S'ii). í Y fue rara provi-

dencia del sabio que es de mi parte hacer que

parezca hacia á todos lo qu(! real y verdade-

ramente es yelmo de Mamhrino. » Id. ib. 1.25

(li. 1. 31 i'}. « El esperaba en el suceso

mostrase á los venideros de i|iic parle estaba

la razón, t Mtdo, Guerra de Cutal. 2 (li. 21

/IS3-). « llulfon (luedó porlilósofo en concepto

(le los que estaban interesados en que no

dejase de serlo, y por buen cristiano en con-

cepto de los devotos, no menos ialeresados en

tenerle de su partido. » A. (¡abano, llist. tit.

p_ 158. — «I) Arraigada la aplicación de la

partícula para señalar el lugar donde está

algo, lia pasado á empicarse para señalar

aifuel adonde se dirige el movimiento. « llecíia

por vos y los vuestros otra pílenle, pasastes

de la olra parte del río. u Doruni. de l-MIT

(l¡ l'.i. Wil'.. « V si acaso le despierto,!

Vuélvese del otro lado. » Castillejo, 3, Con-

sol (li. 32. -212-). d A grandes jornadas

so volvieron de la otra |ittrle del río Ebro. »

Mar. llist. ¡:si>. -2.1!l(ll. 30. 1',)^) « A su hijo

don Sancho envió de la otra parle de I ajo

liara (lue tuviese cuidado de la Ironlcra. >

Id. .7;. 11. Ili I II. 30. 32(i-). . l'asé de la otra

parle del rio. » Espinel, Esmd. 3. 5 (H. 18.

i:)-'i). • No liabia barca ni barco, ni (|uien le

pasase á el ni á su ganado de la otra parle. »

r.erv. Quij. \ . 211 (li. 1 . 297'). < Yéndose hacia

la ribera— iiasaron déla olra parle del no. >

liivad. Cisma, 3. il (li. (iC 313-). « Ea [or-

den |
secreta leai.relaba más, mandándole que

— por lo menos los desalojase de Siquem

echándolos de la olra parle de la ribera. »

Coloma, Guerras de tos Est. Hajos, 7 (11. "-8.

11!)^). «Fuese IJesús] de la olra parle del

arroyo de Cedrón, al monte de las Olivas. »

Puente, Med. -i. 20 (2. -iül). « Y -on él pude

atreverme | A pasar de la otra parle. » Calil.

El puroalorio de S. Patricio, 'i. l".('i.-. '•

105') « Se arrojaron por las paredes, sirvién-

dose de su ligereza y de sus mismas lanzas

para sallar ile la otra parte, j Solis, tumi,

de Méj. 3. 7 (11. 28. '274-). < Huyeron rolos y

deshechos de la olra parle de los montes. *

Id. ib. 'k 'i (II. 28. 31(1-.) « De la olra parte

se lanzan |
De la alia cima mis ojos, i .Mel.

rom. 14 (li. 03. 138:'). __ a) Lo mismo sucede

con los adverbios compuestos d6'rií)0,(/«/""''r<(.

« Porque el amor verdadero |
Al temor lanza

defuera. » Castillejo, 1 (li. •.!2. 1I6-). — fi)

Mel. « He esotra parle de la muerte alcanza

I
Lo que el gran sucesor de Pedro ordena. »

Ouev. Musa 8. stlca -I (I!, (i'd. 305' i.

"
». «) Aplicada á la designación del tieiniio,

denota la misma relación que con respecto al

lugar, ó sea, señala el punió ó la época en

(¡ne algo empieza á durar. Esta relación se

expresa con más precisión por medio i.\c desde,

i Profesó la guerra de su juventud, y en la

de San Ouiníin era ya capitán de intanteria

walona. t Coloma, Guerras de los Est. ¡iajos,

8 (K. 28. 112'). « l'orlilicaron para relugio y

seguridad de sus personas un monte llamado

Eresiliana la Vieja, á diferencia do la nueva,

cerca del, deshabitado de muchos tiempos. »

Mend. Guerra de Gran. 2 (li. 21. !i:!').

« También sufre esta falla con menos delri-

menlo el varón perfecto y de días fundado en

la virtud. » (irán. Orac. y cnnsid. 2. ;>, S
"-

(I!. 8. 113'). « Aborrecía de otros tiempos su

obispo. » Meló, Guerra de Catal. 3 (li. "21.

18'.)'). « Imágenes de los que ya no viven, que

allí envueltas en poilrido cieno de mil siglos

airas estaban olvidadas. » Valb. Siiilo de oro,

(1 {r.!7). « Le invo un buen espacio eslrecba-

meiile entre sus brazos, como si de luengos

tiempos lo hubiera conocido. » Cerv. (Juij. I.

"23 íli. 1. 3(1!)'). J No le hubiera cierlameiile

embarazado á Lope el tener que marcharse á

la guerra al otro día de empezada una come-

dia, liara darla ya Icrminada. » Cil y Zarate,

Uesum. Iiistór. p. llil. — í) C.mi una prop.

indic. /para lo pasado ó lo presente) o siilij.

(p;ira lofnlnro,, (/«(/MC signilica Desde .d puiito
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I ri que, luego que. Cp. lat. ex quo, gr. ¿4 'Z.

Kspt'rádolc lio ;i comer, v de que vi que no
veniSte, roiiii. » Laznr. .'i (f\. 'A. 80-). « De
|ue vi que era imposible ir adonde me niata-

si'ii por Dios, ordenamos ser ermitaños. » Sta.

lor. Vida, I (R. 53. ái"). « De que vio (|uo

lio se satisfacía con nada, levantóse y dejóle. »

Kiid. Ftniíl. II (R.5:!. lili)'). « Yo do que vi

I Milla tardanza, escrilii al obispo de Patencia. >

Ead. (6. ;JI (U. 53. "2i8-). í De que vieron
|

A dos batallones juntos
|
.Xbaiidonaron el

laiiipo. > lirclón. Pnscual // Carriinza, iO (1.

K'.3). < El cual temor [servil] para añadido al

icmor filial es bueno, mas para caudal no es

bastante, .\nles de que va solo es malo, y de
iquesla manera amaran á Dios los más de los

liuinbres, si el dia de la muerte fuera cierta-

iijiMite sabido. > Venegas, .lí/onia,2. (i {Mist.
'\. iO). c L'na monja lie lomado sin nada, que
lun la cania la quería yo dar — Hartas tomo
ansí, de que son espirituales. » Sta. Ter.

í.'íTTÍn.s', 1. ;'0 (II. 55. 17'). — (t Suplico á

\ iiestra merced diga, de c|ue las vea, nic eneo-

iiiienden á Dios. » Ead. ili. 2. 56 (li. 55. 9-|.

Iinilc á la Madalena. que de que estuviere

i.rle, Diosla llevará al desierto. > Ead. Vida,
II i\\. 53. 7á'). € Madre, esloy pensando, si

hura me muriese yo aquí, ¿qué baríades

la? — Yo la dije :" Hermana, de que eso
i;i, pensari' lo que be de hacer; aliora déjeme
rmir. » Ead. Fund. I',l (U. 53. 212^). t Y
lire lodo de que ,vieren que de su salud

liesconfian los médicos, le quítenla esperanza
dé la vida corporal. » Yenegas, Agonía, 'i. 1'j

iMist. 3. ih. — XX) La Acad. escribe deque,
II una sola palabra y con el calificativo de
lí. faiii. — ¡3) üe precede á adverbios de

iirmpo,óde lugar empleados como de tiempo,

t Este deseo existía en la Iglesia de inuclio

antes. > Italmes, Protest. 37 (2. 2119). t
¡ Ob

si, de boy más siquiera, lo cumpliese ! » l.eón,

Poes. \,'En el profundo (i. 303). — v) Seña-

lado el principio do la duración con de, se

empica «, hasta para indicar el otro extremo.
€ De aquí á cien años lodos seremos calvos. »

Refr. en Iriarle. « De allí á dos días se

levantó D. Quijote. » Ccrv. <Juij. 1.7 (R. 1.

268' I. t Do allí á poco descubrió D. Quijote

un hombre á caballo. » Id. ib. I. 21 (I!. 1.

29!!-). c Asno se es de la cuna á la mortaja. «

Id. ib. 1, non ¿.Cómo estdis{\\. 1.255'). « Eos
quince últimos días de diciembre ba habido
un temporal tan deshecho, que de más de

Ireinla años á esta parte, no so ba visto otro

que se lo pueda comparar. > Mor. Obr. póst.

2, p. ;!9I. « Ea biblioteca pública establecida

de pocos años á esta |iarte, os ¡loquoña, pero

haslanto selecta. » Id. /'/. I, p. .501. — t No
eslá aun cometido el pecado, y podría siT

que desle hasla el tiempo do ponerle por obra
se mudase el de C.amila. » I>tv. (Jnij. I. 31
(U. I. 3i9'). — < Do hora á bnra. Dios me-
jora, t Refr. en Sanlill. « De un instante | A

oiro la señal esperan. » Mor. El viejo y la

niña, 3. :'. (\\. 2. 350'). — yA l'ara señalar el

termino á que se extiende la duración se usan
adverbios que incluyen la prep. a. « Pide i|ue

se haga un decreto en que se declaren pnr

lícitos de allí adelante los casamientos entre

tío y sobrina. » t'.oloma. Tac. Afí. 12. 7 (2.

3X). < Pues la hacienda que esperaba
|
De

anoche acá la be perdido. » C:ihi. ¿Cuál es

maijor perfección f '2. 5 (R. 7. 77'). — <5) Se
usa no sólo para señalar el principio de la

duración, sino el primero de varios actos que
se repiten, y aun un acto único cuyo efecto

sigue durando, a ¡Ninguna cosa grande se hace
bien de la primera vez. i Gran. Orac. y
consid. \,micrc. en la noche (R. 8. 3U'). « Y
siendo de ayer venido,

|
Afirmó que ba un

año entero
|

Que está en la corte. » .Marcón,

La icrdad sospecho.w, 2. 16 (R. 20. 333-i.

i De pocos días llegado á Alcañiz, el marqués
recibió aviso y despachos reales, s Meló,

Guerra de Catal. 3 (R. 21. 498*). « Era de
pocos días antes entrado en el gobierno de
aquellas armas el diputado militar Tamarit. »

1(1. ih. 5 (R. 21. 5221). í Do pocos días babía

muerto. » Id. ih. 5 (R. 21. 529-). — e) Prece-

diendo á cada denola progreso constante y
uniforme, tal que se nota en cada periodo lo

mismo que si comenzara de nuevo. I'oresto es

más enfático ile cada dia que cada dia.

t Recogían grande ganancia los ministros, y
el dicho templo se ennoblecía de cada día

más. í Mar. Hisl. Exp. 1. 9 (li. 30. II').

í Con las minas de oro y plata que en ella

poseían [ios romanos en España], crecían de

cada día más en poder y 011 grandeza. » Id.

ih. 2. 2(1 (R. 30. 58-). « Ca religión cristiana

de cada día florecía más y se adelantaba. 10

Id. ih. i. I(i (R. 30.108'). « Sosegar á don
.luán de Lara era muy dificultoso, que de cada

día se mostraba más obstinado. > Id. ib. 15.

8 (R. 30. iiO'). « Esta salud si dura en noso-

tros haciéndose de cada día más poderosa y
mayor, nos hace sanos del todo. » León,

Nomh. 1, Padre (3. 123). t Crece en la

voluntad mayor amor para el bien, y dismi-

núvese de cada día más la conlradicciún que
el sentido le hace. > Id. í'ft. 2, Rey (?>. 187).

» Desta manera la hallará [esta oración] de

cada vez más nueva. > Gran. Mem. cida crisl.

5.6, orac. 7 (R. 8. 318'). « Y mira cómo el

primer día de su nacimiento derramó lágri-

mas, y el octavo sangre; para que veas como
no se cansa la caridad de Cristo, y cómo le va

costando el hombre de cada vez más. > Id.

ib. 6. 5, § i (R. 8. .339-). « Con cada cosa

deslas se encendía de cada vez más en su

santo corazón la llama desle divino amor. »

Id. Adic. al Mem. med. 20, ü I (R. 8. 574^).

K Cada dia iba on disminución |ol reino do

Isboselb], y el de David en crecimieiilo,

haciéndose de cada vez más fuerte con el favor

de Dios. > Id. Simh. 2. 12 (R. 6. 311'). t Ni

dejaron de vivir llenos do recelos, acrecen-

tando de cada día más ol aborrecimiento, y
cerrada de todo punto la puerta á tralos de

concordia. > Moneada, Exped. 48(11.21.45-).

« Entretanto el diablo de Cangas, á quien el

vicario seguía preguntando de cada vez más,

llegó á decirle que no so cansara en repetir

conjuros, porque no respondería. » Mor. .1 alo

de fe (R. 2. 627-). « .Manifestó los defectos de

que abundaban las piezas antiguas, igual-
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mciil.' MI"' '''^ in.iil.TMas, ron Mur los poe as

dialKuaüos .•m-iiiu.'cian á los comu-os, aolo-

rizanilo de ca.la wi más la inv-ulaiula.l y la

i.rnoiancia. > lil. Vüla de N. Mi)niínH\\. 1.

\\). « Los espcrtáculosdiMa/as y gladiadores

eran de cada vo/ más coiuuituIüs. t (.alalina.

noma. V :ilii- - »•' U'vi'li"lo el si^mlicado

do niini'ipio ó ananiiu.' denota soncillamenlc

una época más ó menos larga. c<) Con un svisl.

Uc larde. He madrugada. « No mvojUsarl

por cosa contraria á ella lá su profesión
1
con

la pluma en la mano escribir de noclie lo ijne

ron la laíua hacia do día. » \aldes, Dial.

(Mavans, li). « l'orqne lomar yo libertad ni

hacer cÓíb sin licencia, digo por agujeros o

paredes, i) de noche, nunca me (larcce lo

ludiera acabar conmigo — » Sta. '1 er. VnUi.

7 (U 5:í 'di-). « Ksla ps cosa que se poilra

cumplir de noche y de dia, huyendo o repo-

sando. » (lerv. C^. 1- 2"2 (!<• 1- 3U5^)-.; '«

nociie me podréis sacar sin miedo. » Id.íb. 1-

AO (li I- 3G7ii. « Vo volvere de día, y no

deiaré ostugo en lodo esle lugar donde no

busiiue la casa, alcázar ó palacio de mi se-

ñoía. . Id. ií;. "2. i) (11. 1. pi^). «j.b-gamos,

pues, alegres y joviales 1
De luanana. » ..

\r"ens. episl. Para ver acosiir (11. i2. Wt ).

. I)e noche están |las calles 1
muy i umina. as,

con las muchas luces de las tiendas. » Mor.

Obr. póH. I, p- id^- « En esle cuarto están

los aposentos, alcobas y salas reales, donde

los revés moraban de invierno, i Marmol,

lUMion, 1 . 7 (H. t\ . V.m. - [i) Con un adv.

« Siempre me parece le (|ueda el cuerpo mas

siii fuer/a que de antes, j Sta. Ter. Mar. b.

11 (11 ,->:!. IsO'). « l'ensaba que estaba ya

morlilicada mi voluntad, y agora bailóla tan

rebelde v tan dora como (le antes, i l.i;an.

Adic. al Mem. 1. 5(11. S. Wr.-). . Mirazo al

licenciado, v quedaron mas amigos que ile

antes. » Cerv. Quij.-L I!» (11. 1. M ;)• • I "«s

luéijoque se limpia leí crislall- !
I an claro

queda como estaba de anles. » J'M'e, ';-'

caaliqo sin venijanza, 2 (R. ll. 5/i'). « Ln

ella se ve que á los concilios de esta primera

época de la restauración asistían, como de

'antes, los prelados y los grandes del i-emo. >

JovcU. Dcf. de la .innia Central, apend. 12

(11 4(1 üilS'). « Tornó á su llanto como (Je

primero. . Cerv. Qtiij. I. i'i (ü- '• 30\')-
-

aa) \ semejanza de algunas frases adverbiales

que nos bao venido del latín, como de re-

¡leiüe, de improviso, de présenle (lai. bajo de

1,1 acscíííil, liemos formado otras como A- yim-

to, de prunlo. « Habrá sido como un poeta

(lu'c andaba los años pasados en la corle ---

ol cual respondía de repenle a cnanjo le

preguntaban. » Cerv. ijiuj. "2. il (II. \.:io.,-).

1>E

poderosa hierba, 1
Que medrasen la injnria. .

\\ \rL'ens. sun. qtie principia nsi í\\. i¿.

•í'i'i í Ks más verisímil (iue temiendo a

muerte de su marido ó de su hijo, y sabiendo

la causa .(ue había para temerla, echo mano

,lel primer pedernal (lue le ocurrió de prono,

y circuncid(J á su hijo. » Scio, Lrodu, i. ¿.>,

III fUUlUiiU'Ui. * '-• . V" J- -
.

( Cuando los del lugar vieron tan de improviso

vestidos de pastores á los dos ff'''"f
'

'J'Tr

daron admirados. . Id. ib. 1. V> (11. 1. 'íil»-).

. Y después deslo | declare 1
— cuantos bienes

nos tiene aparejados para adelante, cuantos

nos hace de présenle. » Gran. Orac. ;/ consid.

1 1, S 3 íll. S. r.i). « Ouedaráse mi puchero

para la noche, (lue en verdad que no le habia

echado garbanzos, por ir de presto a misa. «

l.opc, Voroleq,%. ü ilH). « Crece de presto.

V ClICUlIcmu a D.4 ....!".- .-.-,- ..

nota. — 3?) Algunos de estos pucd(;n ir pre-

cedidos de otras prens. . I'ara de presto

; „ué arma se puede bailar mas á la mano ((ue

oración y consideración-.'. Cran. Orar. (/

V antes de lodo, ocupáronse los centrales eu

Lnores y condecoraciones. . Toreno, ¡list. u

ii; (il i;!5'). « l'or de pronto lormo una van-

ru'irdia de /i.nOd hombres de infanleria y

caballería. . Id. il>. (K. M- C!«'). - Y) <:0»

un pred. Es de creerse que esta construcción

debe su origen á los complementos determi-

nativos que denotan la edad : « De catorce

anos pasó áKlandes.=.. De muy jov.-n

pasó a Klandes. . Cp. ademas el pasaje citado

arriba- « Profesó la guerra de su juventud. »

» Somos de grandes lo que liemos sii^^o de

niños. . Salva. Gram. . Si, i,«e asi lo a.iniia-

ron
I
Con acento benigno,

1

Cuando a la (b^s

deidades I Me cousagre de niiio. » Mel. .\naci.

5'.) (R. 03. 109-). « Al través se reconoce
|

1».-

sus clericales ropas 1
(.Kie fue guerrero de

ioven. . A. Saav. El conde de F/»a»¡<!í/iOna

•\(3 tríi). d De muy joven pasó a Mandes, t un

V /.árate. Itesum. kiHor. p. iSHi. » l-e abo-

íreci de querida, |
l.e quiero de despreciada. .

Mío. El poder de la amistad, •• l' (•*• •'•'•

» «) Denota exceso, señalando el término,

límite ó regla que se traspasa y queda airas.

, En la arena (leténle :
|
De ella no Playas =

vo le lo impido. » Carvajal, Job, -W (11l>)-

i Cada columna su largura empina
1
A (luince

codos, y de (luince pasa
!
Con basay capitel. »

\"llav.%/0S(. -.1 (lí. M.i-m. « l'^ríon"
veinte las gacetas que salen cada día en Lon-

dres. . Mor. 0/;r. /U i,i'- p-'^rTi
sñhditos éste administraba; |

l'asados d_e seis

mil I,incoyatiene.»Erc. .Ira)»;. 2 (l«. 1(- »-»

„ Estov confuso V eorrido |
De ver que barras

excedido 1
De tu' obligación asi. . Alarcon

/.a indiislrid i) In suerte, 1. 10(11. ¿v- -n )•

_ 1.) Se usa después de más y menos para

señalar el número ()ue se e.vcede en escala

nsceiidente ó descendente. Más de un mill.m.

Menos del doble. « Estas palabras y el grande

afecto conque la mora lasdijo, hicieron derra-

mar más de una lágrima. » Cerv. (Juij. 1; -i'

(U 1 ;í(;i|1). « La lanza (lue tema arrimada a un

:„boí era íirandísima y gruesa, y de un hi.-rro

acerado de más de un palmo. » Id. ib. - i i

i\\
I 'r',->M.« Las mnicres eran mas de aos

luil. ; Moneada, /Í.cpci/.WIK. '21. ;i-.in..C0;

uud.'uen de ocho á ocho días, como aconsejo
nini''uiii II'; <" "> " «....« ,

-

sm' \irustin. Y más trecuencia de esto no

ha a .Avila, Audi, dedic. (M,st. 3. l"2i). « S«

una persona socorrida en el monte con livs-

cientos reales a! plazo de seis >"''ses . eja

graciosamente al tiempo de su pago veiii c

reales retribuye con más de un seis por ciento

al medio año, \ más de trece anualmente, .
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Jovell. Jnf. sobre un montepío en Sevilla

(II. 50. !M). < Estábase á menos de legua del

rio. V valia un escudo un azumbre de agua. »

r.olo'ma, Cucrras de los Est. Bajos, .5 (R. 28.

59'). « Fueron quemadas y derribadas poco

menos de doscienlas casas. » .\lelo, diierra

lie Catal. I (R.-JI. tGfl^). — a) El usoaclual

no admite de sino cuando se excede el número

;

así es que en las frases negativas se distingue

muy bien entre c .No se gaslarou más de cien

reales > = t El gasto no pasó de cien rea-

les; > y € No se gastaron más que cien rea-

les »= c El gasto no fue sino de cien reales. »

Pero en épocas anteriores no se observaba

esta diferencia ; asi, en los pasajes siguientes

diriamos boy i/ue. < Y si lo miras, no tiene
1

Más de un ojo como yo. » Castillejo,!, l'ulif.

(R. 32. 121-). € Estos son más de veinte, y
nosotros no más de dos. > Cerv. Qiiij. I. 15

(R. I. 283-). « Como ven que no es más de un

bacín de barbero, no se curan de procuralle. »

]d. ib. 1.25 iR. I. 31 1'). — c) Se usa lanibién

con el sentido de exceso en las combinaciones

más, mi'nos <le lo que. No seria mal dicho

iiia.< que lo que, pero la eufonía hace prefe-

rible lo otro. « Con facilidad te podría dar

aun más de lo que te prometo. > Cerv. Qiiij.

1. 7 (B. 1. 208-). « Hizolo mejor la suerte de

loque él pensaba ni esperaba, n Id. ¿6. I. 23

(H. 1. 30'.!'). f Fue mucho menos el número
de la gente de lo c|ue se creyó. » Moneada,

Exped. O I II. 21. 7-1. — il) Nuestros antiguos

usaban de en otras frases comparativas para

las cuales hoy preferiríamos que. « Se le dio

gracia inOnita — no solamente por ser mayor
de lodos, sino por ser sanliticador de todos. »

\\i\:\. Eiicar. I (3. 7). < Cuando se dañan
lias personas eclesiásticas) vienen á ser peores

de lodos los otros hombres. » Cran. Mcm.
ridacrist. ti. (i, i^li (R. 8. 3ll0-'i. € Yo pensaba
que si, v que no era obligada á más de creer-

los. » Sta Ter. Vida, 5 (R. 53. 30' i. t No
somos para más los baldios de para aumentar
el número de los hombres y comer pao de

balde. » Venegas, .Agonía, 3. 16 {Mist. 3.!H).

• Ni ellos pueden aprovecharme, ni yo satis-

facerlos más de con el deseo. » Cerv. Ijul. 2

(R. 1. 25-). < No se quiere más de por ser

bueno lo que se ama. » Id. ih. 3 (li. I. iO').

• .Menos por ésta que por los versos se puede
sacar más de que (|uien la escribió es algún

desdeñado amante. > \ii. (Jiiij. 1 .23 (l!.1.307-).

€ Esto [hacía él] por tan poca ocasión, v tan

sin ella, que los turccs conocían que lo hacía

no más de por hacerlo > Id. ih. I. M) <\\. 1.

36,5-). t No tuvo caballero andante cu el

mundo escudero más hablador ni más gra-

cioso del que yo tengo. > Id. ih. 2. 30 íli. I.

<68'). € No ha de durar esle alzamiento más
de en cnanto anduviéremos por estas sierras. »

Id. i6. I. 25 (R. I. 31 2-) < Mi musa no se

emplee
i
Más ile en la ibislre Nisc, en su

hermosura, IJiie el sol igual no vee. » León,
Poes. I, .Al lanlo ;/ lira mía (i. 317).

••. •) Señala el puulo que sirve de sostén

á una cosa suspensa, como si fuera el princi-

pio de la fuerza que la mantiene. < Visitaba

muy á menudo el segundo zaque, que, porque

se enfriase el vino, le tenían colgado de un
alcornoque. » (^erv. Qiiij. I. II (R. I. 275-).

« Más perlas pendían de su hermosísimo cue-

llo, orejas v cabellos, que cabellos tenia en

la cabeza. » Id. ib. I. 11 (R- '• 3(i9'). t Cuen-

tan que un desdén fue parle
]
Cuando de un

balcón se ahorcó
|

llis. » Lope, com. La Ar-
cadia, '.'>. 9(R. 11. 174'). <¡ Por la cosía ve-

cina á él andaban muchos indios con bande-
ras blancas (lendienles de sus asías. » Solís,

Conq. de.Mi'j. 1. 7 (R. 28. 2U'í. « Era el ro-

busto escudo que pendía
[
[)e sus robustos

hombros, semejante
|
En su circunferencia al

orbe lleno
!
De la luna, mirado por la tarde

|

.\ través de algún óptico instrumento. > .lo-

vell. Paraíso pcrd. il!. l(í. 28^). — h) Met.

c Luís el negro, poniendo los oídos por entre

las puertas, eslaba colgado de la música del

virote. í Cerv. Xor. 7 (R. 1. 175'). í l'orniu-

chos negocios que despidiese el padre Fran-

cisco, cran tantos los que en la corte cai'gaban

del, que le fallaba tiempo para el reposo ne-

cesario del L-uerpo. » Rivad. Vida de S. Uorja,
2. 15 (Carees, 2. 182). « Acá era forzoso de-

rramarse á un gran tropel de negocios que
colgaban de su despacho. « Sig. Vida de S.

Jer. i. 6 (291). i Los que esláu en los olicios

públicos á esto se obligan cuando se atreven

á entrar en ellos : velar cuando duermen los

que penden de su cuidado. í Id. ¿6. i. G

(292). « ;\1 fin dependes de mi corlesía,
|
Pues

me puedo vengar, y no lo hago. » R. Argcns.

.so/i. Filis, 1)0 le aborrezco (R. 12. 3I9-). —
c) Señala el punto ó la parle que se ase ó por

donde se lira un objeto. « Encontráronle á la

salida de Lanjarón, á pie, el caballo del dies-

tro. > Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21. 77-).

c üicicndo así, con paso tardo y lento, | Por
la pequeña puerta caveinosa,

[

Me metió de la

mano á otro aposento. » Ere. Arauc. 23 (R.

17. 88-). < En una huerta algo desviada ha-

llaron dos muy buenos caballos, con dos mo-
zos que del diestro los tenían. » (]erv. .Yod. 10

(R. I. 21 7' I. t Tiró de un cabo de la sábana,

V descubrió una mujer moza, v no de mal
parecer. » Id. .Vor. 10 (R. I. 2':!0i). « De la

mano la arrebale
|
El que llaman Rarrabás. »

ld..Yoi;. 8(1!. 1. 190'). « De la mano izquierda

la Iraia un escudero de los del tiempo de
Fernán González. » Id. Tía finq. í\\. I.21G').

€ Se levantó y tomó de la otra m-ino á su se-

ñora. 1 Id. Qiiij. 1. 29 (R. 1. 331'). € Tomó
[á Rocinante] de la rienda, y del cabestro al

asno. > Id. ib. 1. 5iR. 1. 201-). « Tuve á mis
pies postrada la fortuna,

|
V trajo del copete

mi cordura
| A la calva ocasión al eslricolc. »

Id. ih. I, xon. 1, fíompi, rorte (R. 1. 254').

« Dos corredoras y valientes muías,
¡
(.)ue á

Príamo otro tiempo regalaran
|
Los misios.de

las riendas condujeron, t llcrmosilla, //. 21

(2. 103).

f I. a) .'señala el agente de la voz pasiva,

romo punto de donde procede la acción. < Al

rey doña .luana quiere,
| O por pasiva, es

querido I De doña Juana el rey. » Lope, Lo
cierto por lo dudoso. 2. 17 (R.'2l. 465''!. c No
fue el troyano principe llorado \ Siempre
del viejo "padre dolorido,

|
Ni siempre de
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lii niiuliT laiiiciilailii. » (lurcil. i-teij. i (1!.
''>'!

-'51) í VA álamo do Alcides es ()ucndo. »

I.Cüii, l'oes. -2, égl. 7 (1. i-iS). í llijoniio no

tengas en poco la disci[.lina y ('astigo del he-

ñor ni dosMiajcs cuaiulo liieres de el easti-

"ado. í Ilivad'. Trib. 1. K! (!»• f)0. 38 1-).

í Kuego yo á los allos liolus, si dcUos las jus-

tas plegaVias son oídas, que no aduiUan la

disculpa, si alguna dieres de la traunni un.'

me hiciste. » Cerv. Cal. \ (W. l.ü'). « Im

soeon-ido do algún ángel. » Id. yor. lU (l>.

1 -216'). « 1.a virtud más es perseguida de los

nialos que amada do los Ijueiios. d Id. Quij. 1.

17 (li 1 3SS'). d Fueron dcd muy liien rcce-

iiidos'. i. Id. ih. -1. 1 (It. 1- ''Üó'). « Nicéforo

dice que líos turcos] fueron llamados do los

catalanes anlos de la lialalla de Apros. i Mon-

eada, E.v])cd. -ir) yW. "21. h.V). i Aun los

lliionesj (jue llaman estahles, como ciudades,

castillos, torres, palacios y tierras, no les

compete tal nombre, por sor muchas veces

derribados do vientos, abrasados de rayos,

asolados de avenidas, hundidos de torrenio-

Ids ocupados de enemigos, y por oirás vías

aiiaroiailos á perderse, j S. do Figueroa,

Aiiiu'riUs, '.i ("217). « El que á muchos (eme,

de muchos es temido. >i Saav. Emp. 38 (P..

¿5_ 971). — a) No es frecuente con la cons-

rnicción reneja en sentido pasivo. « Vm la re-

gión del aire Irasparenle — 1
Hay un lugar

supremo y precminento
|

Que nunca de los

hombres se visita. i> Villav. Mosi/. ''• (I!. 1'.

5S0'). — ¡í) Por el contrario, asi en lo anligno

como' en lo moderno, era y es comunísimo su

empleo con los participios. « Cuya bella co-

rona sacudida j
Mansamente del aire rega-

lado, I Ya se mira en el agua y se relira,
|

V

luco vuelve, y oira vez se mira, s 1''. de la

Ton-e, 3, égl. 1 (87). « 1.a libertad [es] la cosa

más amada, no sólo de la gente de razón,

mas aun de los animales que carecen de

ella. J Ccrv. Nov. i (II. 1. 151-). t Hoy están

hollados y abatidos á los pies de la desgracia

V tenidos en poco de aquellos que más los

estimaban. » Id. 04. ÍU. 1.. 238'). « Lo

mismo hizo Sancho Panza, incitado y movido

del eiemplo de su amo. » Id. Qtiij. 1. I') ('i-

1. 283-). 1 Hallaron en un arroyo, caída,

muerta, v medio comida de perros y picada de

"raios una muía ensillada v enfrenada, s Id.

fft.'l. "23(Ii. 1. 3USI). t jOh Uey de royos y

Señor de señores, gozóme de veros tan reve-

renciado Y adora<lo de estos reyes y sabios de

la tierra! . Puente, AW. "2. "23 (1. 3G9). « llo-

rido o-raveinente de un loco en liarcelona, no

se alteró, i. Saav. Emp. 33 (II. Í5. 8G«). « Dc-

iando mi ganado |
Del Tormos argentado en

'la ribera, 1
He el dulce bien llevado,

|
Por

doquiera (jue fuera, \
Como la sombra al

cuerpo, la siguiera. » 1). tlonz. .1 l.iseiio (11.

111. 11151). « Se vio Castilla agilada do parcia-

lidades v discordias. i> Mor. (Iikj. ilisc. Iiist.

(11. 2. 151). í Carlos V, namenco, y rodeado do

flamencos. » Id. ib. (li. 2. I.")!»). « l-i poesía—
acompañada algunas veces de la música y

otras sin ella, sirvió para celebrar las alegrías

privadas y públicas. Id. ib. (11.2. 151)). a Des-

preciado desús vasallos — Movido déla ambi-

rióii— Sevilla agitada liabia largos tiemposde

disluibios domésticos, t Clem. El. de h. la

Cal. i.l/rw. Acad. lüst. U. 5, 7, 0). 11 l'.sla

animado del espíritu caballeresco. » \ alera,

Diseit. p. "2(!. — T)
•'•- los ejemplos citados

aparece iiuo en épocas anteriores era mas co-

mún que ahora dc con la pasiva; boy ha ga-

iiailo ii'rreno ¡wr, V puede decirse que se usa

oxcliisivaiuonte cuando se tratado casos par-

ticulares y delerininados; así que acaso no se

oscribiria : « El rey fue saludado do dona

.luana » í Kuo castigado do Dios, t « Herido

de un 'loco; í al paso que á cada instante .se

oye : « Amado y estimado de todos, » « El

que á muchos teme, de muchos es teniido. »

— aa) Se emplea de con oportunidad para

evitar la concurrencia de dos complementos

someianles. « La abundancia de las cosas que

se reproducen por el arte ó por la naturaleza

auviliada del arte. i> Clem. El. de !s. la Cat.

itustr. 1 1 {Mnn. .\rud. Hisl. 6 282). t üoii

Alvaro dc Luna — temido de sus émulos por su

cxiremo poderío, d Mor. Orig. disc. Iiisl. (li.

2 I5ii).— S) Es sobre manera raro que un

adj. en -ble se consiruya con de, como si se

resolviese en una frase pasiva. «Lo inliiiilo

incomprehensible es de la cosa Imita. í Avila,

iwí//, 39 {Misl. 3. 202). « La Divinidad, como

incomprensible de nuestra razón, no se pro-

porciona tamiioco con olla nuestro cauílal y

discurso. » Moreml). Hermas, dc /)»«. dc-

ilic ^;j).
_. 1,) {•orina el régimen nalural

do muchos verbos retlejos signilicaliyos de

afectos, ai Al decir : i Tu desgracia me

artioe í y d Me allijo de tu desgracia, » la ul-

tima frase os en eierlo modo la pasiva de la

primera, y la pro]), de señala el agente, como

origen del afecto; sólo que figurando como

sujeto el mismo (jue lo padece, sugiere esto

giro nue intervionr la voluntad del paciente, a

lo menos aceptando la operación de las causas

externas. En esto caso se hallan verbos como

eulristecerse, aleijrarsc, es¡>anlavse, ele.

<L Desto ni yo me debo maravillar, ni tu te

debes escandalizar. » Guev. (Capni. Tealro

2. 88). « Tomare mi arpa, y regocijarcme de

verme perdonado. » Márquez, Cnb. crist.\.

23(135: Pamplona, ItílT)). o Alégranse los

buenos I De los bienes ajenos. » Lope, Lfíiín'í

de .l/)o/o, 1 {Obr. saelt. 1. 12). « Enlriste-

riüse mucho Sancho deste suceso. » Cerv.

Qaii 1 22 (li. 1. 3li.">í). « INi se espantaba do

incurrir 011 el odio de sus ciudadanos. » León,

E.inos. de .Job,\)\ (2. I3íi. « Soy
|

Tu amiga,

v do lu pesar
|

Mr laslimo. í> Alaixon, /.'(

calila Iniaca la pena, '.. 2 (K. "2(1. 'Mi')-

« I'ara hacer lo que vo debo
|
Sólo a lo (lUc

debo miro; |
Ni á otros efelos aspiro

|

Ni d>'

otras causas me muevo. » Id. Los prcbaa ¡in-

rileiiiados, 1. 3 d!. 21). 110-). « ¿nmen no

lamenta su vencimienlo en la playa do l,ar-

colonaV ,-,Ouién después no se allige de s^u

molancoliV? í Valcra, Diserl. p. "25. — P)

Oíros verbos como admirane, compadecerse,

qozarsc. jactarse, no pueden exidicarse de

igual manera, por lo cual es de creer que sn

conslrucción se debe á la analogía délos pre-

cedentes, í Mira cómo se goza de sus bienes. »
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Man. Giii'i, 2. \Ú, i 1 (I!. (1. 15"2'). « Ni hizo

I is ademanes que otras inujorcs suelen hacer,

I

i( tándose do lales hijos, sino admirándose do
v'ile alii, veneró lo que veía. » Puente, Med.

;!0(l. l(ll). — 7) Acompaña al parí, do es-

~ verbos en igual sentido. Admirado ile oírle,

iiipadecido de lu suerte, c No los fue po-
lo, ó no pensaron que les podria ser, em-
-lir á Torlosa, espantados do su gran pre-

lio.» Mc\o, Ciicria di' Catat.;]{\\.->\. 4'J7').

Irritados do quo huhiese pasado el tiempo
II poder de los validos y del pupilaje de los

1

1 inoipes, se dispunian á favorecer el parlido
|Hirtugués. í Clem. El. de Is. la Cat. {Mem.
[rnd. Hist. 6. 7).

«. al Señala el inslrunienlo ó el medio
material que se emplea para llevar á efecto

lina acción, e Destos árboles intento
[

Cubrir
>\ cadáver. » Rojas, El Caín de Cataluña, i,

li. ."il. 286'). « Vieron cubierto de llores un
uorpo muerto.» Cerv. (Jnij. 1 . 13 (lí. 1 . 2S0').

Va en dragón vuelto, nuiordc de su cola. >

Ib. Heri>:\\ ili. 17. 2;]Si). « l,a cabeza me
ole, no ovo, ni veo de mis ojos. » Villalobos,

[ii/itrióii (K. .36. 183-). < No bahia (ornado
til bolsa ni vislola de sus ojos. » Cerv. Nov. 3
I!. I. 139*1. «Coge ufano

|
l.a peraengertiide

propria mano. » L. .\rgens. Dichoso el

atiortado (Pi. 12. 287^). t En bailando
islencia, con la acostumbrada licencia niili-

I rnaltraluban do manos y de lengua á quien
les oponía, t Moneada, E.rped. 22 (H. 21.

-t . € Nunca me parece lo pudiera acabar
I nnmigo en monasterio hablar desta suerte,

III lo hice, porque me tuvo el Señor do su

mano. í Sta. Ter. Vida,' íli.,">3. 3i-). « .\()uí

lili- luvo Dios de su mano. » Cerv. A'or. 1

1

I'.. I. 225'). « A mí me dio por diciembre,
|

K^lando al sol en el cerro, I Sois bellotas de
MI mano,

|
V me dijo : loma, puerco. » Lope,

VA villano en xu i'mciin, 2. 7 (R. 3Í. UI-).
« Como los veían pobres, lodos les daban
lio mano, sin haber quien los acogiese ni se

rompadeciese. > liivad. Flos SS. Salir, de
A'. S. /. (Vida de Cristo, 153). « Dispénseme
usled que no escriba de mi puño. » .lovoll.

Corresp. con Posada iH.ñO. 169'i. « Vas

—

I
Del espacioso mar las bi'avas ondas I Que

crecen de mis lágrimas, miranJo. » Figueroa,
étjl. past. (Korn. p. 61 ; Fi. 42. 507- : « con
mis lágrimas »). < No se proponga jamás el

autor dramático abastecer de composiciones
'¡•vas un teatro. » .Mor. Ohr. pósl. i, p. 98.
iiibujó de tinta de (^hina algunos pensa-
i'iilos sacados de la historia sagrada y pro-

fana. » Id. 16. 1, p. .527. • .Mi rostro liñes de
melancolía. > (ióng .son 63 (I!. 32. Í3l*). —
« Es [la buena olci-ción|la quo hinche nuestra
Tolunlad de buenos líeseos. » (irán. Mem.
tida crist. i. 1, S 9 (li. 8. 272M. < Nunca
mis ojos lie llorar se hartan. » Carcil. (if//. I

ÍB. 32. ti'). « Porque quiero hartarme de
|

lievanlarme á mediodía. » Mto. |.'l La fuerza
del natural, 1. 10 il!. 3'.i. 21 IM. — « El

gigante Colias ó Colial, fue un tilisteo á quien
el pastor David mató de una gran pedrada en
el valle de Terebin(o. » Cerv. (Juij. \,¡iról.

(R. I. 2.53). « Quitándole la visera, que ya

estaba liecha pedazos de los palos, le limpió
el rostro. » Id. ib. I. 5 (li. 1. 26i-). « En una
fiesta militar le mataron á traición de un
llecbazo. » Moneada, E.rped. 13 (II. 21. 13').

« Levantando luego el alfanje le cortó de una
cuchillada la cabeza. > Id. ib. i:' (I!. 21. 40-).

c Dol primor golpe derribó un guerrero,
|

Y dol segundo al quo tras del venia. » Valb.
liern. 10 (li. 17. 217-). — b) Denota en general
modo ó manera. Caer de cabeza. Estar de pie,

de rodillas ó hinojos. Hablar de broma, de
hurlas, de veras. Habló conmigo de ida, de
venida, de pasada, c Conocían de visla á

Isabela. » Cerv. Ñor. 4 (H. 1. 156'). « Se
arrojó en la cama de golpe. » Id. A'^oc. 9 (I!.

1. 2t)0'). « Sin duda esto pecador está herido
de muerte. » Id. (}iiij. 1. 18 (li. 1. 292-).

« Hará poco al caso que vaya [la carta] de
mano ajena, porque á lo que yo me sé acor-

dar, Dulcinea no sabe escribir ni leer. » Id.

ib. I. 55 (R. \. 3I5'|. <r Dijo el cura — que
él la trasladaría |la carta] de muy buena
letra. » Id. ib. \. 26 (R. 1. 318*). « Tú tendrás
cuidado de hacerla trasladar en papel de
buena letra. > Id. ib. I. 25 (R. 1. 315'). « La
vi junio á la dehesa, de pecho sobre su

cayado, y de esta manera estuvo gran pieza

antes que me viese. í Moutem. Diana, 1 (22i.

« De pechos sobro un estanque
|
Hace que á

ratos estén
|
liebiendo sus dulces ojos

1
Su

hermoso parecer. » Cóng. rom, 2 (li. 32.

506'). n .\si se torna el miserable otra vez á

poner de pies en la mesma cadena. í Cran.
Guia, I. 19, § 2 (R. 6. 72'). n Si se quebrantan
en su servicio, y si pasan sin sueño las

noches, y si están ante ollas de rodillas los

dias, todo les parece (|ue es poco y nada para
lo que se les debe. > León, Perf. cas. 11

i:!. 468). « Púsose Sancho de rodillas. > Cerv.

(Juij. 2. 29 (ff. 1. 467'). « Se arrojó de cabeza
en la mar. > Id. ¿6. I. 41 (R. I. 372'). « Ende-
récese un poco, quo parece que va de medio
lado. » Id. ib. 1. 8 tlí. 1. 269-). « Velaban
cuidadosos

|
En tan funesta noche, y siempre

estaban
|
De cara á la llanura. » llermosilla,

//. 10 (1. 289). € Los moros se aprovechan
menos (de las espadas] que nosotros, por
tener las suyas un filo y no herir ellos do
punta. » .Mcnd. Guerra de Gran. ''• (R. 21.

95-). < Las vigas que arrojaban de lo alto

atravesadas, en cuyo golpe consistía su mayor
defensa, se observó que bajaron de punta. >

Solis, Conq. de Mej. 4. 16 íR. 28. 331*).

t las cosas de .Mbania, luego que Scander-
berquio murió, fueron de caída. > .Mar. Hts/.

/i.<p. 23. 2 (li. ;!l. 1.52'). « ¿Por qué pensáis

vos que España
|
Va, señor, tan de raída'.'

]

F'orque el vestido y comida
]
Su gente empo-

brece V daña. » Tirso, l.a huerta de Juan
Fernández, \. 1 (R. 5 633'). . Habita dosio
monte cavernoso

|
l'na silvestre gruta reti-

rado,
I

Sin salir delta más que lo forzoso
j

A pedir de limosna cl alimenlo. > Mto.
S. Franco de Sena, 3. 1 (R. 39. 135^). < Daré
de albricias cuanto me ha valido cl ir y venir
en casa de Dorotea. » Lope, Dorotea, 5. I

(dbr. suelt. 7. .3()6). « ¿(Jueréis ver cómo se
hacen los que de veras lo dicen esto !t Sla.
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Ter. Cinn. ¡h' rf.
'•! {W- 5:1. :!..'.!). « Aun p.irsüi

de bullas cu la fiviite del vasallo la diadema

real, le oiisolicrhece. t Saav. /•.'mjj. 51 (11. "25.

\.ít'}. « De naiKi (lucremos hacer á los oíros

nei-feclos, V no eiiuioudainus iiueslros detVclns

pronnos. i. Crau. Imit. 1. Ki di. H- '^^>'¡-

(I .No debiera JO volver,
|

.Ni aun sií|uiora de

secrelo,
!

.\ csla casa en iiue me ull rajan ^
»

T Iriarle, El seÑurito mimado, 3. 1 (í. i.'.fí-

t'l.os enjugo del llanto, y de consuno
|

('.asi

los paso y cuento uno á uno. i Ciareil. éijl. I

(H. :]"2. li'). « Mas ya cjue el deslruirnie le es

sabroso,
1

.\cábcnie ile una, y no baga inetío

I Del mal de iinien jamás le fue enujo-o »

l'eén, l-:.rim. ile Job, !l (1. ITI). « í.Uuien le

niató? preííuntó 1). Uuijotc — Hios, por

medio (le unas calenturas pestilentes (lue le

dieron, respondi(J el bacliiller. — De esa

manera, dijo 1). (,U>',Íole, ((uitado me ba nues-

tro Señor del trabajo ([ue liabia de lomar en

vengar su muerte. » Iam-v. (Juij- [ 1'.' ('!•'•

2SIÍ-). ' Comenzó á hacer el más triste y dolo-

roso llanto del mundo, y fue de manera que

1) Ouijote despertó á las voces. » lil. ii>- '
f'^

(H. K ;!06-). « 1.a manera de que alanceaba

los loros la describe don Luis Zapata, d Clem.

Coment. i, p. 310. — a) Tan genial es del

castellano este uso, que en el lenguaje tanii-

liar y vulgar se antepone de á complementos

V adverbios que de suyo tienen signilicacion

modal. 1 Si se compraba aceite de por jiinto,

carbón ó tocino, escondíamos la mitad. »

(luev. Craii Tac. li (11. 23. W5^). « Ks geuK;

Mue por sus d.ditos va condenada a servir al

rey en las galeras de por fuerza — Van de

por fuerza v no do su voluntad. » l'.erv. Qinj-

1 '>> (li. í. 303'). « l'ero
|

Si no ha vuelto,

de iior fuerza
|
El... » Mor. lü barón, I. H

(K. "2. 3.S1'). — OLOí) Modos adverbiales como

de ivício, de recio, de liycro' pueden tener

i<Tual origen, e .\nduve hasta alcanzar un

carro, que por ir de vacio me acogió en sus

espaldas. » Cí^sp. y Men. Sold.Pind.\. ;) (11:

18 ''83-:). <L ¿Pues agora qué aguardáis,
1

N
se ha desaparecido |

El carro ?— I)ue lia de

pasar
I

Cuando vuelva de vacio, i líü,|as,.4&re

el ojo, 1 (11. 5i. 1-25'). (( Siempre leo
1

1.a

gacetilla. - Y los crímenes.
|

— ¡Que gusto!

!- I — l'ues lee de recio. » \. I- de Ayala,

El tanto por ciento, 1. S (5. 5-2). « No proce-

das de ligero. » Núñez de Arce, Qinen debe,

pufin, 3. \ (lilll). — ??) Ei> casos como et

siguiente es necesario el eiii|deo de nu(!Stra

parlicnlii : « No me parecía sino (pie ((oseía

toda la ricpicza del mundo, en deleriiiiiian-

dome á vivir de por amor de Dios. » Sla. ler.

Vida, 35 (li. .53. 107^. — ?) ^oii particular-

mente enfáticos los compls. cu que ligui'a el

numeral uno. « De un trago se bebió la

tisana. » Acad. Dice. « De una carrera se siibio

al tejado. » í.ope. Gutom. 4 (Obr. suetí. \.

-221)). » Como tenía el estómago lleno, y no de

a^ua de chi( oria, de un siu'fio se la llevo toda

lia noche], n Cerv. Oitij. 1. 8 (li- 1- "^'"'z-

— c) Denota la manera ó el color de que uno

va vestido. Parece (|ue en n Iba de negro >

ha de entenderse vcslido de negro: m asi

fuere, el valor modal de la prep. lia franqucinlo

_ RR

,1 camino á la elipsis, t Celanro por vencer al

scila v franco, 1
Al campo sale de leonadí) y

blaiicJ. » Lope, AniiH. 17 (Obr. suel i. 2h.. .

« Con licencia |
De mi hermano be de salir

|

De disfraz, por convenir
1
A hacer una «'''gP'»"

,i;i » Mto. Tnmpa adelante, "2. o (II. áJ-

1-,-),). ^ ,1) Acompaña á predicados designa-

tivos de cargos, empleos ú ollcios. << hn dos

lilas delante se compongan |
Y otros, fingiendo

voces lastimeras 1
Sigan de plañideras^ »

1) Conz. lamurcielaqo alevoso [W.U]- !«' )•

«'Ks probable que la suerte del Inca mj

hnhiera sido oira de la que fnc, aunque el

,„isnio liarlolonié de las Casas fuera de cape-

ll'in en la expedición. ¡> (Juinl. Ptzarro (ti.

1() •,!-'5M « Había servido en las guerras (
e

lialial v se halló de alférez en el saco de

lloma. •» Id. ib. (11. 1'.). 359^). « Enviaron los

ieles á Tideo |
De embajador a reba*. » Hci-

niosilla, II. i (1. 117). í Ahora de las naves a

este campo 1
Vengo de explorador. i> d. ib.2^

I') ,110). í Llega do embajador el noble Lara

ÍA esta insigne ciudad. » A. Saav. .l/<"0

erim. i ("2. 1-23). (t A los limites del Ebro

Marcha de adelantado Huí Velázquez. » Id.

ib ü ('2. 317 í. — e) Denota disposición mate-

rial ó moral para emprender ó haijer algo,

t Se está previniendo ]
Para nartirsi; ma-

ñana —
I

—Si ella está tan de camino, I

Oue es insta la causa creo, t Alarcon. Las

pamtoorri, l.3(ll.2().U'i. « ' ". "7»j«
estájsu hermanalde risa,

1
V otro minuto de

llanto. í T. Iriarte. El filósofo ra>>ado, \.i

(5 9) _ 4 Aquel refrán que dicen : Al que

es' de vida el agua le es medicina, se ha de

entender desta manera, que aquel de ndaei

participio, de manera que, al que es debula

Jll ,,„i,'a — á éste es medicina. » Espinel,

Kscíííi. 1.0(11.18. 'i02').
, . . ,

13 (II) Llamaron los griegos vc-n/.r| (titwoi;)

caso qencral (que los latinos malamente tra-

duieron por (/enííiüo) aquel cuyo olicio prima-

rio es particularizar un término general, hs

en efecto el caso delerminativo por excelencia,

comparable y en este concepto eiiuivaknte al

adjetivo, pues olvidado el valor local o con-

creto que en un principio pudo corresponder

á ía desinencia en las lenguas que tienen

declinación, asi como el de lapreposií-ion que

la reemplaza en las analíticas, viene a usarse

tan sólo para reducir á cierta especie o indi-

viduo el nombre genérico; en consecuencia

cvpresa las relaciones más vanas y aun

opuestas, tal que á veces sólo por e contex o

iincden determinarse; asi, en « el liluo ui-

jiivellanos >, no se sabe si se Irata del dueiio

ú del tutor, v o el temor de los griegos »

^i.r„ilica tanto el lenior que tienen los griegos

r,niH) aquel de .lue son objeto. Por aquí se ve

,|ue en estos complementos lleva de un valor

puramente lógico semejante al de la .(esmeii-

¡ia lenitiva, y (lue por esta parte no andan

errados los gramáticos que los equiparan a

este caso. Antes de enumerar las pniuipales

aplicaciones de qnc en este concepKi es

susceptible nuestra particnla, couviriie ailur-

lir ai One estos complementos se i-ualan ai

¡uljelivo.'pndiendo intercalarse en una seno
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tic éslos ó tiiiiisi'los pnr nioilio (Ju una conj.

f liiranic, !
liajii, vil, ilc liuniilde peclio,

|
Mi

respeto jus(o ha lieclio
|
One lu sangre no

derrame. • G. ile Castro, Las iiiocedmlen drl

Cid, 2". pie. I (li. 13. -2630. « Unos |c,aniinos|

son llanos y abiertos^ y otros estrechos y de

cuesta. > León, .Yomft. I, Camino (3. 53).

< Naturalmente era [Sancho] medroso y de

poco ánimo. » Orv. ()"0- '• -O (R. )• 2;)."»-).

— ¡3) Pueden sustantivarse : decimos « los

de Gaeta, los de l'nris, > romo c los romanos »,

ó expresando el sustantivo, « los ciudadanos

de Burgos. > Véase ahajo, 11. — y) Se usan

como predicados : xx) liefiriéndose al suj.

( La que es noble, y la que es de adversa

suerte,
|
La vida hade temer, y ñola muerte. »

Woias, Casarse por vengarse, ') (R. ói. Ilfi-i.

f Los napolitanos son de más i|ue mediana
uslatura.' » Mor. Obr. póst. I, p. 115.

» .acuerdóme que cuando murió mi madre,

qu.edé yo de edad de doce años, poco menos. >

Sta. Ter. Vida, 1 (R. 53. 21^). —
'fi-fi)

Rcli-

riéndose al acus. « .aunque quisiera casarla

luego, asi como la vio de edad, no quiso

hacerlo sin su consentimiento. » l-erv. IJuij. 1.

12 (R. 1. 2771). « Como la.luula pudiera tener

otras ideas acerca de este trabajo, creo de mi
obligación enterarla de las razones que n)e

movieron. » .lovell. Diserl. sobre las leyes

visig. (R. 1(1. -l-jó'). — En pasiva : c Se halló

de otro género la dificultad. » Solis, Con({.de

Méj. 5. ii (\{. 28. 3X1'). — Kn constr. rell.

í Aun ésas [las piedras], dice, se mostrarán
de tu bando. » León, Expos. de Job, 5 íl. ÍIO).

« Conviene mostrarse de pecho animoso en
las mayores dificultades. » S. de Kisueroa,

Amarilis, 3 (201). — yT' Precedidos de prep.

€ Confirmaron á don Kernando por de poco
conocimiento, pues tanta belleza desechaba. »

Crrv. Quij. 1. 29 (lí. 1. 3.301). « Pasaba la vida

en aquel baño con otros muchos caballeros y
gente principal, señalados v tenidos por dé
rescate. > Id. ih. 1. 10 (R. 1. 365-).

14. Entre las muchas aplicaciones de de en
complementos determinativos meieccn enu-
merarse las siguientes : «) Denota posesión,

señalando la partícula ya «d poseedor (< la casa

del alcalde >), ya lo poseído (< dueño de la

casa >). < Diome una gran enfermedad, que
hube de lomar en casa de mi padre. » Sta.

Ter. Vida, 3 (R. .">3. 26-). < Fue luego á ver á

su rocín, y aunque tenia más cuartos que un
real y más tachas que el caballo de (lonela—
le pareció que ni el Rucéfalo dp Alejandro ni

Babieca el dtdOid ron él se igualaban. » Gerv.

yin). 1.1 (K. 1.25X'). « Lo primero que hizo

fue limpiar unas armas que habíao sido de sus
bisabuelos. » lil. ib. I. I (I!. 1. 2."if<'|. « Si los

reyes fueran señon-s i\f Indo, no fuera tan

reprehendida .lesabel ni tan casliiíada porque
lomó la viña de Nabol. > Mar. .Vo/i. de relian, 1

(B. 31. 57H'). « Kl señor del castillo era un
follón y mal nacido caballero. » Cerv. Qiiij.

1. 3 (R. 1. 261 ^>. < Yo. señor, soy el gigante
Caraculiambro. señor de la ínsula Malin-
drania. > Id. ih. 1. 1 (W. I. 25S*). < Fue
¡Garrilaso] principe de la lírica. » Saav. fíep
(B. lí. 3%'). — it) Denota perlenenria, seña-

lando el objeto que forma ¡larlc de oli'o, oque
por cual(]uier titulo le corresponde ó depende
de él. <¡ Asiendo con su mano la derecha de
don Lorenzo, dijo; Viven los cielos donde más
altos están, mancebo generoso, que sois el

niíjor poeta del orbe, n Cerv. Quij. 2. IX

(It. 1. Ií2'). < Encerrada Leandra, quedaron
los ojos de Anselmo ciegos. > Id. ib. I. 51

(R. !. 397-). i Si él rompió el cuero de los

zapatos que vos pagastes, vos le habéis rom-
pido el de su cuerpo. » Id. ¿6. 1 . 4 (R. 1 . 262'-).

«Esta noche en la capilla deste vuestro castillo

velaré las armas. i> Id. ib. i. 3 (R. 1. 260').

t Jamás atravesé los umbrales de su palacio. >

Id. ib. 2. 9 (R. 1. t2U-). « Parece que este

sitio se ha convertido en la pastoral Arcadia—
y no hay parte en él donde no se oiga el

nombre de la hermosa Leandra. » Id. ¿6.

1. 51 (I!. I. 397*). « Eso que á ti te parece
bacía de barbero, me parece á mí el velmo
de Mambrino. j Id. ib. \. 25 (R. 1. SU*)-
« fú no has cumplido el concierto :

|
Fulgencia

es de Garcerán. » Lope, El bobo del coler/io,

3. 21 (R. 24. 201'). « Silencio y soledad, 'mi-

nistros puros
I

De alta contemplación, tened
el velo

I

A profanos sentidos inferiores. » I!.

Argens. son. Ya tu piedad (R. i2. 326').
<i Aienester es el freno de la razón, las riendas

de la política, la vara de la justicia, y la

espuela del valor, fijo siempre el principe
sobre los estribos de la prudencia. » Saav.

Emp. 20 (R. 25. ."'5-). « Da pan con mano
llena

|
A los necesitados,

I
Es fiel justicia de

los agraviados. » León, Poes. 3, salmo 145

(1. (i26). « Vuestra soberbia y condición
esquiva

1
Acabe ya, pues es tan acabada

|
La

fuerza de en quien ha de ejecutarse. » Garcil.

canc. 1 (Pi. 32. 28'). t V tú;,quicn eres?—
|— Criada de las criadas

|
De las criadas de

Aurora. > Mto.
| ?| La fuerza del natural, 2. 8

(R. :!9. 220- ). <i Conde, decid, que doblones
\

En mangas deben de ser
|
Granos, por San

.luán, de helécho,
|
Pues desde que los loqué,

I

Os ipiiero más que á mi vida, i Tirso, Los
balcones de Madrid, 2 1 <l\. 5. 561 '). —a)
Asi en el sentido de pertenencia como en el de
posesión, por pleonasmo se halla usada la

partícula conjunlamente con los pronombres
posesivos; hoy se mira esta practica como
desaliñada, y sólo se admite en el lenguaje
familiar en expresiones como su casa de usted.
e (Juiero en todo seguir su consejo de Arcíisa. »

Cetest. 17 (R. 3. 61-). c Su cuerpo de este

santo está en (íviedo. » A. Mor. Viaje, p. 56.

« Dice que es su nombre Dios de Abraham,
por razón de lo que hasta agora ha hecho y
liará siempre por sus hijos de Abraham, que
son todos los que tienen su fe. » León, A'ow'/.

3. .lesas {'.'. .367). « Su buena dicha ile .lob en
los hijos no era tanto cu tener muchos, como
en ser ellos perfectos y buenos. » Id. Expos.
de Job, 1 (1.7). < Volví á la corle y á su casa
de una señora deuda mía. » Lope, Dorotea,
1. I (Obr. suelt. 7. 269). < El servir á Lisenn,
su vecina de Dorotea, los hizo iguales. » Id.

ib. 1. ' {Obr. suclt. 7. 3.50). « Su aféelo de
usted le engaña. » T. lriarle,Á-a señorita mal-
criada, 1. 10(7. 171). «¡Oh! señor vecino
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¿qm- novedad lo Irae á uslcd iiiius mnMla,

.

— Sus fixiravagancias de usU'd. » Mor. L"

c.vCMCÍ'i de los maridus, 'i. 9 '«• 'i- »•''-"'•,

— 11) \ voces se ve que se ha agregado el

rompí, en obsequio de la claridad. » l.a fama

de las cuales |de las doueellasl es muy deli-

cada, sesíiiu san Amld'osio dice, y lanío que

tener confesor á quien talle alguna calulad(e

las dichas, pone una mancha en su tama Me

ellas. > Avila, Audi, S (.W/sM!. 1 W). « Kscogio

tres desús discípulos para su compañía y coii-

horle, y consintió que se venciesen del sueno,

para que con ver su descuido de ellos, su

cuidado Y su pena de él creciese mas. » l.con,

Vo»(/(. "2, lieii (:!. 171). « Y dice esto ausí para

ileclarar lodáslas diticullades y Irahajos nuevos

nne se le recrecieron con los de ügiplo y con

sus principes de ellos, r, Id. //'. I'.sposo

(;! "2(il|. « Onedó admirado v como al.Miito de

la honestidad maravillosa de su hija, que era

icnal á la lirntal torpeza suya del. » Uñad.

Cisma, ± -20 ill- IW. fe'i'). « K» lugar de os

criados que lenia la reina, le puso sus guardas

V espías para que le avisasen los que enlraban

íínsucaladella. .Id. <7;.1.-2.-. 0<.'-.ü.'21l)).

(t No les venía tan á |)elo como el ir recihieiu o

intereses de intereses, cou daño lucslimahle

de su Majestad y provecho suyo dellos. »

Coloma, Ciierras de los K.s/. Il'ijos, 10 ^ll.

-'S. ri'.l').« l-e hice mirar lal poeta| al tin de

í;is comedias por la honra de las infantas,

porque las llevaba de voleo, y era compasión.

No me pagarán esto sus padres deltas en su

vida. í Ouev. Visita (U. 2:í. :!i(i').. - 'loy seria

nrcfcrihle el uso del artículo en lugar del

pron. pos.— p) listos complementos seemplean

en reemplazo de los pronombres pose-

sivos : aij Cuando se quiere señalar con pre-

cisión el poseedor mediante la indicación del

ccnero y numero. » Viendo cnán mal se apro-

vecharon los hombres de su razón, y que el

mundo, como dice san l'ahlo, no conoció a

Dios por sabiduría, no quiso dejar en manos

de ella el conociniiciilo de él y salvación de

ellos. » Avila, Audi, 15 (M'ist. 3. 21..).

« listando el hijo enfermo no se apartan de la

cama de él. .Id. Eurar. 1 Mi. :ii)).,«
¡

Cosa

mucha, cosa no oída, que el lli.io unigénito di't

Padre ande él mismo buscando y trayendo a

sus propios esclavos, para que el Padre de e

los tome por hijos adoptivos! » Id. iD. 2U

(i ^^7li). c Ofrece á su Padre los buenos cris-

tianos y sus buenas obras, juntando sus mere-

cimientos, que son sus santas obras con las

obras de ellos. » Id. ib. 2.-,(4. :!71)./ Parecíale

que acoger y regalar, enseñar y esforzar a los

que á ella vcni in, era recoger la sangre de su

Hijo bendito, que delante los ojos do ella se

había derramado por ellos, i Id. Asuiicdeln

Virgen, 2 (5. Ü'.ii). « Knlrc los acaeciniiontos

que prometí contar del |dc Moisés] en lo que

(lueda de su vida, echaré mano en este capitulo

de uno que la Kscrilura deja algo airas,

aumiue no se puede colegir de las palabras de

ella por cuál de estos tiempos sucedió. »

Márquez, Gnh. nisl. I. 25 (IW : Pamplona,

1615). f El temor no abre el cuerpo ni llama

afuera lasangre, antes la recoge adentro, y la

poiieá la redonda del corazón, y deja Irio lo

exterior .le la carne, v por la misma razón

aprieta los poros de ella. » León, \omh. 2,

líi'il C!. 172). ' l.e dio un verdadero y perfecto

conociinieiilode todas las cosas y de todas las

obras de ellas. » Id. //). (ií. 177). « Kn esto

paró el amor tan vehemente y desatinado que

el rey tuvo á Ana liolena. Ksle fue el remate

de la' deshonestidad y soberbia della. » liivad.

Cisma, 1. 31 (U. HO.' t\'A-). « Ahorcaron una

esiúa de ninchas de todas naciones que el

aliniíante tenia dentro de la villa; alas voces

del cual, en que declaraba cómo moría católico,

se tocó una arma niuv viva en el campo. »

Coloma, Guerras de los Ksl. II<ijos, 12

(I!. 28. I'.lli-). — 'fli) Cuando el poseedor no es

siijeío de la trasc ó bien no ocupa en ella un

iui'ar tan proiiiiiieute que puciia con oportu-

nidad usarse su. « Kn la vieja ley mandaba

Dios — ,,ne el sacerdote pusiese sus manos

debajo de las del hombre lego, y juntándolas

con las de él, le alzase las manos hacia arriba. »

Avila, ICucnr. 25 (í. 373). » Miró y codicio lo

que no debía en la tierra, matando su anima

por el pecado, y la vida que el Señor Irma en

el corazón deéí. » Id. ib. 13 (3. 39(i)..« f.uando

acepté el leer el libro que se me envío, no tue

tanto por pensar iiue vo era suricientc para

iuzuar las cosas de él, como por pensar (juc

poihía yo, con el favor de nuestro Señor,

aprovcchanne algo de la doctrina de el. »

Id. Epist.'i. 1 (0. 210). « Don l.uis, que tema

á su cargo acometer el rebellín de mano de-

recha, hizo arremeter por la cortina siniestra

del á los capitanes Mercado, Baltasar l.opez y

don Jerónimo de Mieses. » Coloma, (iHcrrus

de tos Est. liajos, S) (II. 28. 114'). «Pues

cuando el rey .losafat ¡luiso reducir su reino al

culto y obediencia de Dios,;.q.ué otro medio

lomó para esto, sino enviar sacerdotes y levitas

por todas las ciudades de su reino, llevando

el libro de la ley de Dios consigo, y leyéndolo

al pueblo v declarando la doctrina do el.' »

Cran. Pruí. (jalrato (11. 0. 3). « <.>uorcr que no

haya libros en esta común lengua, (|uc nos

enseñen á vivir conforme ala religión cristiana

que en el sanio baplismo profesamos, lengolo

por tan grande inconveniente como obligar a

1111 honibre á la vida monáslica y no (|uerer

(lue lea v sepa las constituciones y estatutos

della. » Id. ib. i 3 (11. 0. 0). « No se contenió

Dios con que el rey tuviese esle libro cscrilo

por mano ajena, sino quiso que el mismo lo

escribiese por la suya propria, para ipie con

esto quedasen más impresas cu la memoria las

sentencias de él. . Id. ib. (li. 0. 2). « h\ soles

entre las criaturas corporales la mas comuni-

cativa de su luz y de su calor, tanto que si le

cerráis la puerta para defenderos del, el se

os entra por los resquicios della á comunicaros

el benelicio de su luz » Id. Siiiib. \. 5, Sil

(i; (I l'.i8-i. <i Si tniiosientes amor, |
;.Ouien

Is .lio las armas de ér.'.S.deKigueroa, 1/Ha-

))7is- 3l23''i.— YT^A lascircnnstancias dichas

sneie á^reg'arse que la construcción armónica

d.'l perTodo pide que aparezcan en forma (
c

complemento dos miembros que expresan ta

idiM de pertenencia con respecto a un misino



DE — 783 - DE

I'
I -redor; asi en el pi'iniei'o de los ejein|)los

Mullientes hacen juego /rt letra de ¡a ley y el

i'^liiritii ili'clln. « Ni el servicio del templo se
¡ii/.'ií por olira servil, conforme ;i lo que dice
il l.vangclio (|iif; los sacerdotes degollaban las
M -''s ilenlro del templo y liacian contra la

Ictia lie la ley. pero no iban contra el espíritu
'I illa, porque lo hacían por honrar á [líos. >

M I r(|uez, ííoft. cri.sí. I. '25 {IV.i : l'aniplona,
I' lit. € Y asi no es el corazón del padre sino
iiM recelo continuo y una atalaya desde alio,

l'ie de si lo tienen sacado, y una continua
M.hión encomendando al verdadero padre la

- lililí de sus hijos teniendo colgada la vida de
'I 'Ir la vida de ellos. » Avila, Audi, dedic.
U>7. 3. \i'.U. « Cuanto fue la grandeza del

>. lauto es el gozo causado por el cumpli-
lode el. » \á: Feslic. de \tra. Sra. 10

-'ili. c Si por nuestra imperfección no
1 remos sacar tan al vivo y lan al proprio
•líalo de sus muchas y c\celenles vírludes,
líenos imitemos la sonihray rastro dolías. »

]. Vida de S. hjn. pról. (1!. (iil. 10). « Es
'II del número de las divinas personas y

.1 igualdad de ellas. » León, Somb. I,

h'hod. §^ i i;?. I!I). — í-i) Pero no ha de
Inse á tales recursos sino cuando no hay
- modos de dar claridad á la frase ; asi en
l'üsaje : «¿(lué pastor hubo que apacen-
-I1S ovejas con la propia sangi'e de él? >

'. Eiicar. (i |3. 165), seria preferible :

. pastorliuboquecousupropiasangre

—

'!

»

-ii^ oiro : » Aun no sé si los mismos que
rmeiilMbau, viendo su mansedumbre en
!rir y la crueldad de ellos en el herir,

I ralo se compadecían de quien tanlo
ia por ellos. » Avila, Audi, 6S (]fist.

-I, pudo liabersc dicho : < Viendo la

ilumbre de él en el sufrir y su propia
i lid — » reservando el posesivo para el

' de la frase. En el que sigue es del lodo
I tuno el compl. : « Te dicen, señor, ansí,

' nada les ha pesado
|
Sino el liempo que

i"jadi)
I
he ser vasallos de ti. » T. .Na-

•.Coiii. riolea,.\if>rnpnH.'2li\).— u)FA
ciii/0 se reemplaza muchas veces sin

i''nieiile ron del cual, v. gr. « Vio la

I grande, por la plaza de la cual ( orría
'•> de agua resplandeciente como el
I. > Avil.i, K/íCfir. li:{. láii. «¿(luién jio

II por loco á un hombre que fuese por
iiino.á la orilla del cual por una parle v

1 estuviesen unos honlisimos valles—»
'U'.i. iii). « .Nos ainonesla i|ue—corra-
n ligereza á la celestial joya, para po-

' 'le la cual Oios ha llamado á losrristianos
misericordia, t Id. ilj. !t í3. 227). < Esta
' la causa de nuestros regocijos y de
Hitísima liesla : la institución de la cual,
•osa i\ Ilios agradable y He mucha

' incia, se supo por revelarión muchos
nies que fuese instituida. > Id. ib. IX
-1. — l'ero el giro que presentan los
il''S pasajes es galicismo repugnante :

- indo una vana evcusa, de la que él

i'onocc la inulilld.ad, está viendo entre
-i le ocurre olra cosa con que poder

irle algún aire de legitima. > Scío, Éxodo,

32. 21, ñola. «: El comercio de los demás
puertos del reino yace en una estancación com-
pleta, de que nadie prevé el término. »
J. Burgos (üchoa, Apiinles, 1. 1081. « Al lado
del insigne orador y político de quien acabo
de celebrar el mérilo á mi auditorio — »

A. Galiano, Hist. lit. p. 3íi. — Véase Bello,
Gram. cap. 39, c. — lia tratado estos puntos
con particular acierto 1). M. E. Suárcz en el

Ilepeiiorio Colombiano, núm. de Octubre
de 1883. — Yj Con respecto á algunos tra-
tamientos cu que figuran ciertas cuali-
dades de la persona es de advertirse : aa) Se
dice la Sanlidaddel Papa, atribuyendo cu un
todo los actos á la cualidad del sujeto, t Se
tuvo nueva de la liga que la Santiil.i'd del papa
Pío V de felice recordación había hecho con
Veneria y ron España. » Cerv. Quij. I. 30
(H. 1. 303!). j Publicó á lodo el campo el

jubileo plenísimo que la Santidad del papa
.lulio II les enviaba pura aquella sania em-
presa, í Hivad. Vida del P. Laincz, 1. O
(I!. (iO. 129-). « La Santidad del papa Pío IV. »

Id. ¿6. 2. 9 (K. 00. 147'). « La Santidad del
papa Paulo 111. » ¡d. ib. 3. O (R. 00. I(il').

« Ene promovido por la Santidad de Paulo 111

á la iglesia de Legi. » (Juev. Vida de .S. Tomás
de Villnn. 3 (R. í8. 02-i. t Necesitaron las

innuietudes de Europa á la Majestad de don
Eeiipe IV el Grande — á huscar persona de
calidad, letras, inteligencia y virlud que en
la corte romana asisliesc. » Id. Vida de S. Pa-
blo, dodic. (li. í8. ^). « La .Majestad Católica
de don Eclipc IV. n Id. Carla d Luis XIII
(I!. 23. 20Ú-). « Confieso que por la voz del
mundo sintió el rey mi señor hallarse asilo
forzoso de vuestra más próxima parentela
fiigiliva, y ser retraimiento de los temores de
la .Majestad de vuestra madre y de la Alteza
de vuestro hermano, j Id. ib. (R. 23. 201').

í Al cardenal Raronio compelió la Santidad de
Clemente VIII á que aceptase el capelo, po-
niéndole pena de excomunión. » Navarr.
Comerv. de mon. 28 (R. 25. 508-1. i Sus vir-

tudes fueron aprobadas en grado heroico por
la Santidad de Clemente XlTl. » .lovell. Mcm.
del. casi, de licllver ÍW. 10. Í20-). i A su
muerte, y por liuladcla Santidad de Calixto III,

se dio la administración de este maestrazgo á

su hijo. i> Id. Jurisd. del Cons. de las onl

.

(li. ÍO. iSO-). í La Santidad de Clemente VIH
expidió un breve. » Id. ib. (R. ÍG. 107- 1.

— p^) Dicese su Majestad del liey, repitiendo
la idea de posesión, acaso a consecuencia de
que hahlanao en absoluto, se usa su Majestad

:

siendo esto así, habría aquí fusión de este
modo de hablar con el anterior. Hoy parecería
desaliñado, t El rey don Felipe nuestro señor— alcanzó de su Santidad del Papa que fuese
catedral la iglesia de Orihuela. » A. .Mor.

Aiit. Cartagena [\. 28 1 1. t Pareció á suilus-
trisima Señoría de nuestro buen arzobispo —
no le notificasen nada, hasta saber del ilii-.-

Irísimo nuncio lo que manda. » Sta. Trr.
Cartas, I. 33 (R. 55. 01'). . Su Majestad del
rey de .Mejandría ofrece á cualquier persona
que matare algún león, doscientos escudos. »

Lope, Lo que ha de ser, 1. li (R. 34. 3I0-).
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, f,..iiiiui' uv .liioni viicsliM nuMvr.l -- iiur mi

mrrcnl .lo la señora lAisninluera aluioiuula .i

lil.ros .le cal)allcnas, iin liieni ineiiesleí- olni

¡•xageracó,, ..ara .larm. A .M.lon.icr a aUej.»

,le su eiiteii.limienlo. . l.erv. (Juij. I. 21(1'-

I ;i|l-). « Seíior, lo iim; .-o ,-llo hay es que

noleutíocamas; siesMuesum-ne.Ulelseuo.-

oiaoría trae, nu. si (U-l.e Je traer en ire cm

InuM. I.ora. . l.V */;. '• « ^í- I- -i/H. - JY)

Kl iralauíieiilo .onuin .s« í^antidnd su Seno-

ria se usa en aposición con el uonihre üe la

,orsomvó.ielLlo Asiescomosedxo.^^^^

m-,s conuiumcule. Kl primero .le los pasa s

siTuienles conipru.'Ua laexplicacionquc lenios

dado. . SuSanti<lad -lue enl..Mecs
'^'-l

'"I Pi;''^

SiMo V, nuiml.'. á los pa.lres .lescal/.os .lu.

u.í'o volviesen el cuerpo adonde e había.,

sacado. » Yepes, \uh de Sta lev. t. I

rif/s/ I "'07). « l.lega.nos á Avila víspera de

a o mu-vó, habiendo pcdi.lo primero ucencia

aU,adre f ay Nicolás 'le Jes.'.s Mana -- para

;e,! el sanU,LeiTO, con liiwle hacer reacio^

á suMaiesladel n-y don Velipe II. '

;
';

">
.41 (í/isí. 1. ÍU')- « .No reparan, o en l,.s

excomuniones que pai'a imp.|dir esto había .
•

su Sauli.lad el papa Sixto \ . .»,''•''•„;•,;

Mfísf I
-»,)«).« Ouebru la si.la ilel .ni la-

Papa. > C.ei'v. Quij. 1. Il> (!>• '
'^•^' •

'''"'-

co dalo celebrado entre Su Saul.da. el s.ui.o

.onlihce l'iolNo-S.M.Cat.d.ca,lona sal. ,

neina de las Ilspaf.as. » O- ''',•' ' " "^'

'

H¿;í.ccte.rf«iís,..3.500,,-. e-;^^F-

tenencia moral, incumbencia. « Del teólogo y

le filósofo es decir á cada estado de personas

las obligaciones que tienen. . l.eon Aom(<. •!,

inlrod:^:^. -277).'. No es .le los «^''-os ma a-

viUarse. . Gran. Orar, y consid. ,
munc.

7nTa noche (U. S- .i7'). « No os liare conoce

ser de cobardes lo que estáis haciendo. »

falleros andan.es el .lormir en 1'-
Pf'

-'"""^

V desiertos. » Id. ¿6. 1. ti) (lí- ^- f '* )• ' "^^

^h pechos nobles y generosos no hacer caso

de niñerias. ^ Id. ¿6. 1. 21 {W. 1. -WO i.

, Debe de estar dentro alguna compañía de

repn-sentantes, de los cuales es tener a nie-

nudo esas coronas y cetros que decís. » 1.1.

n. 4:U1V 1 . 370'). . l-:.-rar es de homb e

mortal. » Lope, l.a liuentt fluarda, -, (1.. /^i

Üjs:., , lücn v.'O qu.- ¿1 resiste al lavor tuyo;

I
Mas pcrd.inar á la cerviz sujeta,

|
Kso, Se-

,-,„•, es de ánimos humanos . I!. Argeus. son

ll.i,,„éveré (1U/,-2.:í2(í')..
.Wmmlar los

,arec.U l(;o.. cansa, de sabios es.,, la ...,

Mudarse por mejorarse, 1. 1 !-
f\-

K' I-

. El co.ubr.r la afrenta es de lio.nbr.^ sabio

If'.uan.lo no es el v.'ngarla d,- P,>-ovocbo. .

Yalb liern. \» (ií. 17- :«-2' « (.rcyome,
|

.0 , uics 'muy de la hermosura I
1'-

-^«;^^';,

á las pasiones. . Hojas, La trainon busca

caslvjo, I (U. r.i. «i-;. « No era de su genio a

destemplanza .,ue se le atribuye como electo

.le la prosperidad. » Solis, Lonq. de Mrj. ..

II ill "S :;'22'u <M Denota parentesco, y

metafórícame'nl.- c.nexion moral. Kl. padre

del niño. El hijo d,. la ciega. I.os amigos..

.\nloiiio. Ln discípulo .le l'laton. « Se olietio

i,..l .r .1.- llinar.la, de quien llosamo era Im. >

s lo l-i-ucroa, An,arilis,'l (V.m. * Sialguno

'se le p.ñlia comparar era don (iala.ir, hermano

¡le Amadisdetiaula. .Cerv. 0'''7-.l. •

1 -T.-.í). « ;<>ne la hija de Korenz.. i... cliu.do

es 'la señora Dulcinea del Toboso '. 1. .
<''• I.

A (II I :iir.'-). .1 Kl que mas so holg.i c.ni

ñ'ii ida' fue un hijo scguu.l.> del duque, llamn...

Knt';do..id.i/Kl.-2l(lul.:M(r.^..^^^^^^^^^^^^

•i ver v á feriar unos muy buenos cabal os

,,ue eu^ni ciudad liabia, .,ue es madre .le os

, „.iores.lel mundo. .1.1.* '. 1. ;2i (I . I-
•

1 )•

I legábame .1.- lodos á los hij.Y ,le caball.-

ros Y narlicularmenleá un hijo de don Alonso

Coronel de /.miga. . (juev. «);.<« hic ± (li.

9' /,,8(ie). € Hablaré en particular .le algunos

.¡,.l„s pa.lres que fu.-ron hijos de Ignacio y

sus pri.uoros cimpañeros. » Uñad. \ uta de

retórica es la poesía. » Saav. liep. (I!. 25.

/^06'). « Ka venida de los bárbaros tan ....pro-

visa aleniorizó á los del maestre. » Mar. ¡I,ú.

¡.•'sn -M S (W. ;}!. 1031)- « Kelorzados .le genio

los del rev, se pusieron en ord.'ii .le pelea. .

1,1 ,7; -W'i ill.:il. 1-2-2-). « l'iay Alonso de

Oropela" general que era de los Jerónimos. .

1
6 "3 7 (11. ;íI. 1511'). - aa) (.abe supo-

„cr que .le decirse en una disputa o conlienda

, Klesdemipailo. demipa,tido.,m.ciola

.Apr.-sion « Kl os lie u.i pare.-.er » ; y de aln,

,Mi "oii.'i-al, « Yo soy do parecer, de sonlir. >

« fia f.', señor, YO soy d.- parecer qnc el

pobre debe de contentarse con lo .lu.' hallare,

r ó pedir colufas en el golfo. . ( erv. Qmi.

.) "^Olli 1. «:.'). 1 Kra siempre .lo ..pinion

r.ue ó bien sus monasterios fuesen sm leiila,

ó bien si los fundasen en pueblos l>eq;>e"Os.

tuviesen la necesaria. » \epes, I í'/(( de Sin

Ter "' U ('Wi.^í. 1- -0'^>- « *'"''"'' '''" '"''

opinión se disimulase aquella vz la nueva

elección. » Molo, Guerra de Latal. i (b- -K

501'). « Muchos son de sentir quo los .Ma.-a-

beos tomaron estas palabras por su divisa. .

Scio Evodo, 15. 11, nota. — •') Ungen,

p,oc'o.loucia, palria ó do.uicilio. « Deslizase

orriiMi.l.) I l'or los hermosos marmoles .
c

|..,o,|Kas altur.is huyendo, 1
Un ai-royu.do

claro. \ V. .le la Tone, 2, oda (.M- « Su

madrefueunanuijer.lelu,ismolruj.l.> qne

s,- decía Kra.u-isca C.Mizález, d.- pa.lres cono-

cidos y de Irujillo también.. <>uii,l. l'izarn

(It 1') :!(ll-). « Kos cuula.lan.is .lo linig.s

acimclicron y apivlaron «>' c.mco a nigo .10

/.ññiga. » Mar. i/isí. Ksp. 2i. S (U. •1. Is' •

„ I os de l'aris, desporla.los con la nuesa

desla alianza, tomaron las armas .•.mira l.is

iUesk . Id. ib. 21.S(li. 31. l(i;¡M. « I...S

d-Mlaeta con una salida que lucieron gana-

ron los reales .le los aragoneses. > I. .
i"-

")1 'I (11. 31. 105'). € Don temando -
vencidos y dosbaralados sus enemigos, asi loí

:.e le.Ur.?como los de f-'-a. ='""- '» s«

imperio en Italia. » 1.1. ih. "2.5. X (11. .¡I

"(^^
. , l>or sor d.-l Toboso le renovar.

Mas tinajas
I

las meuu.rias do su encanta.

.

V trasfo.nia.la Dulcinea. . Corv. (Ju>j. 2.

íi; 1. 1 10'). € l'as.. á examen particular .lo ui

tal Espinosa, que os do hacia .*as partes.
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linell. Coirexp. con Trigueros (R. 50. 1(i3^).

a) Dunota el lugar (lontie se ejerce cargo
II ¡urisilicción, y que por lo mismo determina
il Ululo. Key de España. Alcalde de Mósloles.
Los condes de Castilla. Arcipreste de Tala-
vera, f El que dio este consejo fue Garacciolo,

>enescal de Ñapóles. » Mar. Hint. Esp. 21.5
(H. 31. 97'). I l'or el mismo tiempo falleció

don Lope de Mendoza, arzobispo de Santiago,
en cuyo lugar fue puesto don Alvaro de Isorna,

á la sazón obispo do Cuenca. » Id. ih. '2i, 2
di. 1)1. Ií2'). — t Fundó la naturaleza esta
república de las cosas, este imperio de los

mirtos, de quien tiene el cetro. » Saav. Emp.
'SX (1!. -25. !lü'). — |3i Se usa antepuesta á

nombres de lugar tomados como apellidos.

Ku este caso denota mera procedencia, yjaniás
lia sido en castellano signo de nobleza, como
viilgarinenlc lo creen algunos dejándose lle-

vir por lo que sucede en Francia. Véase
iiodoy Alcántara, Ensaijo histórico, etiino-

liiijico, filólofíico sobre los apellidos casíc-

ll'inos, p. 19(1. ( Yo he visto á muchos tomar
i'\ apellido y alcurnia del lugar donde nacie-

ron, llamándose Pedro de .Mcalá, .luán de
I beda y Diego de Valencia, y esto mesmo se

li-be de usar allá en ijuinea tomar las reinas
li< nombres desús reinos. > Cerv. Quij. 1.20
I!. l.:!30-i. — OLx) En algunos apellidos se

!i;i incorporado la partícula con el nombre de
ligar : Udvila, Ddvalos, Dosina, Dónate. —

I
< Va hoy además la preposición de entre

• 1 apellido de las mujeres casadas y el de sus
landos, como Doña ílosalia (lóinez de I'orto-

irrero. > Salva, Gram. sint. cap. 7. — r)

situación. Alba de Tormos. Miranda de Ebro.
La casa de la esquina, t Di á la Arguello que
lleve á estos dos galanes al aposento del

rincón. » Cerv. Nov. S (I!. I. 18(5'). c En este

tiempo vo estaba en el monesterio de Toledo. >

sta. Ter. Fitnd. 31 (It. 53. SW^i. « Los reyes
de Navarra, por via de dote, poseyeron á

fudcla de Navarra. > Mar. Hist. Esp. 1. t

(11. 30. ,")!). c Perdida la esperanza de reducir
il pontífice Renedicto, los príncipes todavía
I ordaron celebrar el concilio general. Seña-

I non para ello de común acuerdo áConslancia,
(ludad de .\lcman3. » Id. ih. 20. (í (U. 31.

li'l-i. e Se dirigió á los estados del comlesta-
ble, situados al lado de allá de los puertos. »

Ouint. /J. Mv. de lAina (K. 19. 410^). — /)

llenóla una relación análoga con respecto al

tiempo. Los sucesos de 1808. La filosofía del

siglo XVIII. La pragmática de 2S de Enero de
1480. < Calificaron los españoles el aconteci-
miento del 2 lie Mayo de, trama urdida por los

franceses. » Torend, Hist. 2 ili. (U. 1.".^). --

K) Denota la materia. Estatua de mármol.
Agua de azahar. Sopa de almendras, f Está á
la entrada della |de Salamanca] un animal de
piedra, que casi tiene forma de loro. > i.fl:flr.

I (R. 1. 78'). í r.ubrióse un herreruelo de
bncn paño pardo. » Cerv. Quij. 2. 18 (H. 1.

ll(l-). « No medre vo si no son anillos de oro

y muy de oro. > id. ili. i. 21 (H. 1. 117^1.

« A no moslrar ((ue eran ele lana por algunas
roturas, al liento en la dureza semejaban de
guijarro. » Id. ili. 1. 1(1 (fi. 1. 285'). < Vién-

CCERVO. hice.

dola de oro purísimo, debió de fundir la otra
mitad. > Id. ib. I.21(li. 1.300'). » Acullá de
improviso se le descubre un fuerte castillo ó
vistoso alcázar, cuyas murallas son de macizo
oro, las almenas de diamantes, las puertas de
jacinto.» Id.tV;. I..50(li. 1.3942). — a) Señala
en general la materia ó asunto de un escrito.
Tratado de la tribulación. « Estos [libros],
dijo el cura, no deben de ser de caballeiia,
sino de poesía. » Cerv. Quij. 1. G (II. 1. 20(1-).

€ Aciírnuéme á uii censor, y vi que recibíalos
libros lie jurisprudencia. > Saav. Rep. 'It. 25.
3851). — ii) Señala las partes ó individuos
que componen un conjunto. « Llegó en esto
la cadena de los galcoics. í Cerv. Quij. 1. 22
(lí. I. 303' I. í Llegó el tropel de los lance-
ros. > Id. í7). 2. 5S (li. I. ,527-). 1 La suerte— ordenó que de allí á poco se descubriese
por el c.nmiiio muchedumbre de hombres de á
caballo. » Id. ib. « Lo que yo sé que ha de
comer el señor gobernador "ahora para con-
servar su salud y corroborarla, es un ciento
de cañutillos de suplicaciones. » Id. ¡6. 2. 47
(R. 1.501'). « Creció lanío en breve tiempo
el número de los rendidos, que fue necesario
dividirlos y asegurarlos con guardia sufi-

ciente, í Solís, Conq. de Méj. i. 10 (R. 28.
319-). « El se halló en breves horas — con una
armada de once navios v siete bergantines á
su disposición. » Id. ib. (\\. 28. 320^). < Traían
de vanguardia tropas de flecheros. » Id. ib. 4.

13 (R. 28. 324^). < Ya puede venir
|
Esa

cuadrilla de majos. » T. Inane, La señorita
malcriada, 3. íi (7. 29(i). c Esta enorme masa
de metales preciosos puestos en tráfico' de
repente en un solo punto — hizo su efecto
natural, que fue el de envilecerlos. > Ouint.
Pizarra íR. 19. 333^). — a) A cada pa^^so se
ve concertado el verbo en plural, cuando el

suj. gramatical en singular va acompañado
de un compl. de esta especie, t A la salida
de Pcrpiñán dieron con él una cantidad de
bandoleros. » Cerv. fin/. 2(R. 1.27i).í A esta
sazón pasaron acaso [lor el camino una tropa
de caminantes á caballo. » Id. iVor. 3 (R. 1.

135-). ( Andaban por atjuel valle naciendo una
manada de hacas galicianas. > Id. Quij. I. 15
(R. 1. 283-). < Venían hacia ellos gran multi-
tud de lumbres. » Id. ih. 1. 19 (R. 1. 293-).

< \ su siniestra mano parecieron una buena
cantidad de cabras, i Id. ih. I. 23 (I!. I. 308').

€ Andan entre nosotros siempre una caterva
de encantadores. > Id. í7;. 1. 25 (R. 1. 314').

« Estaban jugando hasta una docena de dia-

blos á la pelota. » Id. ib. 2. 70 (R. 1. 551').

< Venían sobre ellos una gran muchedumbre
de enemigos. » Quiñi. Pizarra (R. 19. 33 1-).

« El parque se defendió valerosamente, menu-
dearon las descargas, y allí quedaron tendidos
número crecido de enemigos. » Toreno, llisl.

2 (R. 61. 44'). — i) Señala el contenido, t Se
le dieron treinta y tres mil escudos y cien mil
modios de trigo. » Moneada, E.rp'ed. 25 (R.
21. 21-). < Bebíase luego un gran jarro de
agua fría, y quedaba sano y sosegado. » Cerv.
Quij. 1. 5 (It. 1. 265'). ( Dos barriles de
agua. » Id. ib. 1. 11 (R. I. 373'). c Con cinco

calderos ó seis de .igua— se lavó la cabeza

I. — ÓO
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Y rnsli-o. »I(1. ib. i. If< (1">- 1. lio-). . Acii. lo

al \y.\<'W', y saró una c;ija do conserva, t lil.

/'(TS .i. M O'- '• ''''''• * •^''" '''''"^ i'iuiiiia,
I

Viéiidoiiift con lauto hielo,
1

I iia ariosa de

leiia. p \.o\w,El villanu ni sti rincón, 2. /

(11. oi. Mi'). « í^e lialló eii sus iiinicdiacio-

iios una liiiajilla de monedas casi todas roma-

nas, i. t'.loin. (Mem. Acad. Hist. (i. i.xiv). —
a) De aquí pasa á denotar abundancia. € Ls

cosluiiibrc [di> los arrieros yangüescs) sestear

con su recua en lugares y sitios de liierha y

a-ua. > Ccrv. Quij. I. I". (H. 1
.
!2,S3^). « Año

de ovc)as, año de aliejas (l.luc cuando es ano

de niuclia carne, hav iamliiéii niudia mieli.í

licfr. C)i el Cuniend. (iiiego. « Año de nieves,

año de bienes. í lU'fr.' cu el misino. — J)

Uenola cualidad lisica ó moral. <i l.e estaba

dando con una prelina nuicbüs azotes un

labrador de buen talle. » T.erv. (Juij. 1. 4 (li.

1. 202"). « Ai)ni están — los partos, los nie-

d'os" que pelean liuyendo, los árabes de

mudables casas, los citas tan crueles como

blancos, los etíopes de horadados labios. » Id.

ib. 1. IK (lí. 1. 21)1-). I Kra un hombre de

venerable rostro. » Id. ih. 1. 22 (11. 1. 30;i-).

« No me puedo persuadir en ninguna manera,

á que— hayan sido |los caballeros andantes]

real y verdáderanienle personas de carne^y

hueso en el mundo. » Id. ih. 2. 1 (11. \.Mi-).

« Las tristes iras |
Yo sin venlura lloro

|
De

Amarilis cruel, ile linda boca,
|
Ojos vivaces y

cabello de oro. » Mel. cijl. li (lí. O.í. I»l'l. -
t Pusieron por alcaide y capitán general a

don Iñigo López de Mendoza, conde de lendi-

11a, bonriire de prndenci;i en negocios graves,

de 'ánimo lirme, asegurado con luenga "l'C-

ricncia — í Mend. Guerra de Gran. 1 (1!. 21.

(192). í Era este prelailo persona de ingenio y

natural muy vivo y de mucha nobleza. » Mar.

¡lisl. Ksp. ii. 2 (11. 31. 122'). « Aunque

diéramos en la corriente con alguno de os

barcos, con la mucha atención que loilos los

marineros de conocimiento llevaban, mi se

recibiera daño, que no fuera fácil de reparar. »

Espinel, F.sciid. o. 20 (li. 18. iir-}. i Perso-

naje
I

De alio nombre, de sangre tan excelsa,

I

De tan grande importancia, destinado
|

De

monstruos á purgar la esclava tierra. » A.

Saav. Moro e.rpós. -i (2. 142). — t No sainan

nu6 decir, sino derramar lágrimas de piedad. »

Jlontem. Diana, :! (UD). t Tasó adidanle con

su ejército, llegando á los términos de lias-

cala SMi accidente de consideración, s Solis,

Conq. de Méj.'o. 14 (11. 28. Sli.V). . Lalir
|

Jamás con tierno desvelo |
Sintió su necho de

hielo. » llariz. Doña Mencia, 1.3 (2S). « 'le

puede ser de algún ])roveclio mi amistad. >

Cerv. JVoi'. 2(1!. 1. 120'). d ¡licmlito sea todo

el cielo, que nos ha deparado una aventura

quesea de provecho!» Id. Quij- I- 23 íl!. 1.

•.UJ7'). í Aun hasta los vestidos de cautivos

nos qnilaran, si de algún provecho les fue-

ran. » Id. ib. 1. 11 (II. 1. 373'). — o.) Estos

compls. se igualan á veces de tal manera a los

adjs., que admiten el misino régimen de

aquellos áque se allegan en cuanto al senlido.

Véase laprep. A, 4, a, e. « De mármol empero

á sus ruegos, y de bronce ásus persuasiones,

respondió — » Roa, Vida de U". Sancha Ca-

rrillo, 1. 4 (27). — ¡i) Cuando el nombre de

ijiic nos valemos para indicar la cualidad va

acompañado t\r un adjetivo, se verilica con

frecuencia una inversión (¡ne iguala esta cons-

trucción á las que dejamos expuestas arriba

en."), f; asi en lugar de decir que uno es de

rostro enjuto, se |ione enjuto de rostro : modo

de hablar que ofrece la ventaja de relerir

directamente la cnaliilad al individuo, dejando

como accesoria la parte en que ella aparece.

De los pasajes que co|iiamos en seguida, los

primerospresentan mezcladas las dos construc-

ciones. « Era de complexión delicada, seco

de carnes, enjuto de rostro, gran madrugador

V amigo de la caza, d Cerv. Quij. 1. 1 (It. 1.

2.")7'). í Era ]
Amadis] un hombre alto de cuer-

110, blanco de rostro, bien pneslo de barba,

aunque negra, de vista entre blanda y rigu-

rosa. » DI. ib. 2. 1 (II. 1. 407-). « Fue |liol-

dan
I
de mediana estatura, ancho de espaldas,

al'TO estevado, moreno de rostro, y barbila-

heTio. í Id. ib. 2. 1 (11. 1. 408'). « A(iui de un

pie descalzo, otro calzado,
|
Sus privilegios

jnrav ratilica. i Valb. Hern. 10 (II. 17. 30;i-).

— «'(• Es bermeja ile cejas '/Encúbrelas con

bollin'. » León, l'crf. ras. 12 (3. 481). « Enlro

cierto galancete — trigueño de rostro,^ ceja

arqueada. » Espinel, EaCMíÍ. 1.8(11. 18.391-).

« Tan hermoso de rostro que forzaba y movía

á todos que le mirasen. í Cerv. Nov. 9 (II. i.

203'). í l'.ontrecho soy de un lado. í Id. jVoü.

1 I (U. 1. 225'). « Tno' de los sastres, pequeño

de cuerpo, reilondo de cara, malas barbas y

peores hechos, no hacia sino decir — t Qacv.

Sueño (l\. 23.291)-). d Tlepólemo el valiente,

alto de talla — |
Tr.iido á Trova había los

valienles
|
Hodios. » llerniosilla, //. 2(1. 03).

« (hiien supiere, señores, de un pasante, I

(Jiie de Juana á esta parte anda perdido,
|

Duro de cama y roto de vestido —
|

N uelvalc

;il ilneño, V el liallazgo espere. í Lope, /?)»!.

,(( lltini.'son. \1 (Ubr. suelt. 19. 17). c Pa-

san su vida en el campo, subiendo y bajando,

descalzas de pie y pierna, por la asperezajle

sus peñascos, d Mor. Obr. ¡mst. 1, p. 178.

( Mas osado de manos que de lengua, les

ai-ometiócon la espada y trabó la pendencia. »

Moneada, Erped. 8(11. 21. 9' j. — « Aqueste,

venerable de persona,
|
Del famoso linaje de

Albenzaide. i Lope, Anrjrl. ^> (Obr. suelt. %
70j. « Ene valentísimo de su persona. » Clem.

Comcnt. I, p. 2.-)9. « El | César liorgial de su

persoiia era ágil, esforzado, dieslrisimo en el

m.inejo de todas armas, i Onint. Gran Capi-

tán (li. 19. 272'). t Solo fue crnel de su

condición y áspero no más con los españoles

que con los moros. í Mar. Ilist. Esp. 7. 3

(I!. 30. 191'). <¡ Eran crueles de su condición. »

Pnenle, .Med. 4. 3,5 (2. 535). t Compuesto de

ánimo, ni mudó de lugar ni de semblante. »

Saav, Emp. 37 (U. 25. 95i).—
r) ''On un inhn.

forma frases que corresponden á los adjs. en

-able, -ihle que signilican merecimiento,

como si se empleara í//í/iio ; t cosa de envi-

diar í := í cosa envidiable ó digna de ser

onviitiada. > :ix) Modilican directamente al

sust. « Tuvistes mujer sin madre :
|

Glande
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iiiprle, y de invidiar ! » Oiiev. Musa (!, rom.
I!l (li. (>!•. 167'). « Mañanalc vicneiiá eiilcrrar
con gran pompa adoiido tengo dicho

; y tengo
para mí que ha de ser cosa niuv de ver. »

Cerv. Quij.i. lí (II. I. 'llú'-). € Es nna de las

cosas más de ver que hoy tiene el mundo. »

Id. Í6. -2. "2."> (H. I. í:,9'). « Km materia de
vicios no hay pequenez de menospreciar. >

Roa, Vida de D". Sancha Canillo, I. 'J (&>).— ¡3,3) So refieren al sust. mediando el verbo
ser. € Lo malo no es de imitar. » Lope, La po-
breza estimada, 1. liR. 5-i. I II'). « Os acon-
sejo, señor, que no dejéis de hallaros ma-
ñana á su cnlierro, que será muy de ver. >

Cerv. Quij. I. |-2 (U. I. 278'). <"Fue, pues,
de ver un poeta que, acabando de componer
un epigrama, aun antes de haber enjugado
la tinta, partía furioso de su casa á mostrarle
á sus amigos. » Saav. fícp. {W. 2.5. íOS^).

t Ks de creer se quedaría allí de noche,
loninndo por cama el suelo. » Puente, Med.
2. -29 (1. -100). — ty) Los verbos haber y trner
combinados con este complemento forman
una conjugación especial en que al sentido de
merecimiento se susiituve el de necesidad,
determinación. Hubo de decirse en un princi-
pio : he ó tengo una caria de escribir, esto es,

que merece ó debe escribirse, y de ahí; he ó
tengo de escribir una caria. Nótese que el

complemento se adhiere de una manera pare-
cida á ser : t Es de ver un poeta », « Seria
de ver á los proceres, j Véase Cuervo, Apuiit.*

§ ^76. — k] Denota dimensión, i ¿Qué gi-

gantes '.'dijo Sancho l'anza. .\quellos que allí

ves, respondió su amo, de los brazos largos,
que los suelen tener algunos de casi dos
leguas. » Cerv. Quij. 1. 8 (R. 1. "260'). o.luro

que le lengo de dar, si tal hace, con csle cinto

más azotes que caben higos en un serondo
arroba. » Avell. Quij. 21 (U. 1S. 6i-). — « Los
pies de las inglesas son de enorme magiii-
lud. » Mor. Obr. póst. i, p. 177. < Y yo las

escribí [eslas comedias] de once y doce años

I
De á cuatro actos y de á cuatro pliegos. »

Lope, Arte nuevo (Ohr.suelt. i. ilá). t Hizo
catorce piezas de á cuatro jornadas. » Luzán,
Poét. 3. t (2. 16). — j) Dic.ese : «una fosa de
Teinle pies >, t la fosa era de veinte pies; »

y determinando la dimensión de que se trata,

se agrega de anchoo en ancho, c Del cuerpo
por muy honriido que haya sido, no le puciie
caber otra suerte mejor que un hoyo de siete

pies en largo, en compañía de los otros muer-
Ios. » Ciran. Orar, i/cnnsid. miérc. en la noche
(K. 8. 3 i'). ( Sobre los terrados se levantan
azoteas de ocho pies de alto, con monferones
de tres pies de hueco y cuatro y medio de alio.»
Gonr. Dávila, Grand. de Madrid, 1. 3 (12).

« Sobre la cornisa labrarás una corona ó guir-
nalda entretallada, de cuatro dedos de alto. »

Amat, E.roí/o, 2.5. 2.5. — Por una e-pecio do
atracción, apenas tolerable en el lenguaje fami-
liar, se cambia el sustantivo en adjetivo, c La
gran piscina abastecida d<'l agua Marcia, tenia
más de IñO varas de larga por mas de 33 de
ancha. » Catalina, Roma, p. (66. — la) Es
contraria á nuestra sintaxis la conslnicción
f nna calle ancha de setenta y dos pies. > —

DE

I) Denota duración, c Lo que no pudo la fuerza
ni la porfía de muchos años, pudo un engaño
con especie de religión. > Saav. h^mp. 27 (K.
25. 72'). < Cumpliéronse los votos de ocho
siglos. » Clem. El. de Is. la Cat. i]í<nn. Acad.
Hist. 6. 18). — í) Señala la edad. « Era de
cuarenta y siete años cuando fue electo. >

Mar. Hist. E.tp. 23. 7 (II. 31. I59-). «Comenzó—
I

.\ reinar de catorce años,
|
Porque enton-

ces los tutores
|
Del reino le habilitaron. »

Lope, Los novios de Hornachuclos, 2 fl¡. 11.

39/1). « Fui á visitar al abale Parini — hom-
bre de más de cincuenta años, j Mor. Obr.
pótt. I, p. 313. « .Me encontré con un caba-
llerete de hasta veinte y dos años. » Cadalso,
Cart. marr. 7 (2. 51)! « Hombre de años,
probado en empresas contra moros, pero de
consejos sutiles y peligrosos. » .Mond. Currní
de Gran. 2 fli. 21. Hr-). « En la ciudad de
Cálame había un hombre muy principal, por
nombre Marcial, hombre ya de días y muy
contrario á nuestra religión. » Gran. Sún^.
2. 20, §5 (l\. 6. 365-). i No había alguna que
se diese á tan fuertes ayunos como ella, que
tenia el cuerpo delicado y al fin de días. » Sig.
Vida de S. Jer. i. 12 (361). — m) Señala las
circunstancias que ocasional ó permanente-
mente distinguen un objeto y le dan á cono-
cer. « Muchos hay que son amigos de mesa
de nuestro Señor, mas pocos de íribulación. s

.\vila, Epist. 2. 51 (U. 6. 407). ( Aquel caba-
llero que allí ves, de las armas jaldes — es
el valeroso Laurcalco. » Cerv. Quij. 1.18 {[',.

1. 291'). ( Dígame, señor licenciado, aquel
del caballo no es Sancho Panza?» Id. ib. I.

26 (íi. 1. 3IS'). « Preguntó al ventero por el

hombre de las lanzas y alabardas. » Id. ib.

2. 21 (R. I. i.56^). t Un billete
| Has de escri-

bir —
I
Sobre un pequeño bufete

|
Tengo

prevenido allí
|
Ino de mi letra, j Rojas,

Casarse por vengarse, 3 (R. 51. 120'). « Dar
consejo al que lo ha menester, es obra de
misericordia. > Lope, Dorotea, 5. 2 (Ohr.
siielt. 7. 372). « Póseme á comer lo que yo
pude, que era día de pescado. » Espinel,
EscKd. i. O (R. 18. 308'). » Y el anciano
mandó que preparasen

|
La carreta de mu-

las. » llcrmosilla, //. 2i (2. 390). — « Os
suplica que cantéis otra vez aquello de la

barquilla. > Lope, Dorotea, 3. S (Olir. surlt.

7. 218). — x) Señala la forma. Sombrero de
canal. Hora de espuerta. « También los ele-

fantes usaban calzón corto con cinta en vez
de hebillas en la parte superior de li pierna,
donde se unía con las botas de campana, que
con él eran indispensables. » A. Calíano,
fíeciierdos, p. 51. c Hábito ó vestido negro,
liso, de tafetán, con manga de jamón 6 de
fraile. > llartz. El ama de llares (371). — n)
Denota precio. « (lueremos un gabán bien
hecho, airoso, que le siente bien y que esté
cosido á ley — Aqui tiene usted uno de veinte
duros —

¡ De veinte I No lo quiero, me debe
estar gra?ide. — E'^te otro es de veinticinco. »

Fronlaura, Las tiendas, 31 (212). — x) Precede
á compls. formados con ó, para significar el

valor, peso ó medida legal ó convencional de
las cosas. Véase la prep. A, 18, y. t Sacó un
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real .lo á enano .Icl seno, y so l-í.'!';"'" '''""s-

las .lamas .lo hoy,
1

Kl ••'•'}1 'j'-V' "
¡Mit

«obro 1 Lo tionoii por real ele a dos. . U.i.ias,

K¿í o>, 2 (11. 51. 131')- - ") I'';"';"''

deslmo ó%mploo. Casa de lu.éspe.os. Mo-

lino ,le acoile. lUume de g»«''';«- >"|.';'
' ''

h-vanlar. (ierro de .lorniir. llocado do ato 1, .

.Las i.icas .lo los bravos maniuosol.;s
|

)c

varas lo n.odir y de viróles. » L..pe, Ontom.

líObr. suell. 19. ^251). « nu.se lanío a una

anaslade colar atestada do '"opa blanca .,n

la abracé eoinniso tan fnorlcmenlc, .luo ,. i <>

,,uitár,nela la .iuslicia por '"«'•^»'.;7, 'f^V^

aiiora no la hubiera dejado. » Ccry. Oiuj. 1.

"W (I! I -.IOS'). ( Cada ojo 1
semeja] unii gran

de vidrio.» Id. i/;. 2. O 11- 1. ilo-). « M P>»>t"

en niie hay Réneros de v.'nla
1
t.oiivoca no

pregonero Numeroso Iropol de compra.l..-

•cs » T. Iriarlo, Arte pool. do. llor. (i. T.S .

í Para mi solo naeió D. ()uij.)le, y yo para o ;

ol supo obrar, y yo os.u-,b,r; solos los do

somos para en uno, a despecho y pesa, del

cst-rilor fingido v lo.'desiUosco — poique no

es carga de sus hombros, n. asunto ce su

resfriado ingenio, i Corv. QlU]. % n (H. 1.

r^s^'l _ a) Se usa en frases elípticas con

dorios infinitivos : « llar de com.;r » = « Dar

algo de comer .. « Son viejos y inhábiles pai a

buscar de comer. i> Craii. Sniif;. 1. li, .¡S.^ n..

C 2182). , Da licencia á las gentes que se

vayan a buscar do comer, pu^^ «.in. ,w lo hay

noV ser desierto. t> <1«ev. Pold. do Dios, \. i

(I!
'•! 18') « Pidieron de cenar; rosponilio-

los ía'Argiiello que en aquella posada no

daban de comer á nadie. » Ccrv. Aor. 8 (ti.

I 1813'). « llí'l'í^i el ventero puesto diligencia

y'cuida.lo en aderezarles do cenar, t U.Qmj.

I -M i\\ \ :)(iOi). (T Dame de vestir, y déjame

¿iíhWuera^ld. /^. 1.37(1L1.:!58'^^

, Tome osle dinero, y luego |
Dizarramente

so haga
I
De vestir; que éste es m. gusto. >

Lope, Pobreza no es vili'za, ^- J^ (''•
•';^:

rM. « Dame do vestir, lirigi.la. k liso, Los

fsma'idos hurlados (H. 18.48/')..» lul.endo

los dos amigos de vestir a «"^^ J^^^í^oV^Sn
Cósp. y Men. Esp. Cer. 1. MR- 1^- 1^« )

; ; Voln palacios suntuosos-.' |

¿Yo en medio

de tanta gente
i

Que mo sirva J-í

,;«f"
•

»

Cald. La vida essueno, i. .! (L. 7. /-). » .\ vos

os sobran dineros, |
Vestidos v d.í comei. »

Castillejo, l,.Sem. amor.(\^.f- ,''''' ;"","'

Houola ocupación ó profesión. Hombro do na
,

do campo, do letras. Cente. lo pluma, .le la

ru.lnlla. a Viendo esto hablo a doce esuaiio-

W< lodos valientes hombres de remo. » Corv.

((,„/. 1. 11 (li. l.:!G82). -«)<Hl"se pnme-

ranienlo hombre de pie, de n/b.ií o ;
pero U

.omplomonlo « Caballo (< iba a caballo .) dio

ocasión á que se mollificasen aquellas e.xpre-

sionos en la forma que hoy llenen. í Esta

diligencia hacen lodos los días personas cier-

tas de pie y do caballo. . Mend. Uuerra de

Gran. 3 (H. '21. lOi'). » Venían .'on ellos

asimismo dos genlileshombrcs de a «"'••'"o,

muy bien aderezados do camino, co" "^''O?,"^"

mozos de á pie. . Cerv. Qui]. 1. 13 (U. ^^

»i7S., _ ,11 Kfeclo ó resultado, a) Modifica el

compl. directamente al susl. . V.\ \^v^^r ^^

sanio divino, de suma reverencia. » big. I ida

de .S Jer. 4. 1'2 (372). « V que vayan asi

im.isis á liarar en el infierno, cosa cierto es

."Vlllu-o. «Avila, /.>s^l^

« Pa,a confirmar esto diró un ejemplo muy

notilih' V .lo grande admiración. » llivad.

Trib "''12 (1!. Wl. 42"J-). » '-'ne sirvan al

d.-m.mio muchos no es cosa (le espanto. .

lo.)n lUpos. de Jub, 1 (1. 13)- « -sto del

morirse los enamorados es cosa de risa:

hien lo i.ueden .dios ilocir, pin'o hacer, créalo

.ludas, ,'cerv. Qnij. 2. 70(11. 1. Sul-). a Kezar,

aun no sabe tanto, I
Heñir es cosa nrccisa,

|

Estudiar, cosa do risa, 1
Hacer mal, cosa de

llanto. » Hojas, Obli'/ados //
ofendidos, 1 (II.

51 (¡i'). í Hincándome de rodillas, y jun-

tando las manos, postura de ablandar dei. a-

dcs -- í Cadalso, Cari. marr. protesta (2.

•j7->) _ S) 1,0 modifica mediante el verbo ser.

\ llaco algunas mercedes que consigo traen

la sospecha, por ser de tanta admiración, y

hechas á quien tan poco las ha merecido, que

si no hay muy viva fe, no se podran creer »

Sta Ter. Vida, 27 (U. 53. 83'). í (.uanlo lúe

do pesadumbre para Sancho no llegar a po-

bla.lo fue de contonto para su amo dormirla

al cielo descuhi.'rlo. d Cerv. Quij. i. 10 (11. 1.

27 1-). « Con el mucho amor que el mando a

ía iiiuier tiene, ó no le advierte ó no le dice

por n'o enojalla que haga ó deje de hacer

algunas cosas que el hacollas ó no le seria de

honra ó vituperio. » Id. ib. 1. 3:! (li. 1. oil ).

« A ninguno de éstos les es de alabanza quitar

una vida, que no tiene con que resistirse y

que ayuda contra si misma. í Quev. Cuna ij

sepult. 2 (11. 48. 84'). t Lasluchas, los torneos

son de gusto y divertimiento al ánimo. »

Saav. Emp. 42 (U. 25. 107'). í l'or lo cual es

de mayor inconveniente que los mistónos del

"ohiprno so comuniquen á forasteros, d M. ib.

Fi2 (U 25. 172'). « Ya su naval tribulación se

alarga
|
Tanto, que arroja al pi.dago marino

I Toda superfina carga, I
Que ¡uieda sor .lo

estorbo á su camino. > Jáur. canc. Hmiipio

Teresa (H. 42. i3l'). t Noventa y nueve justos

en un día
1
Do menos gozo para el cielo han

sido
1
Que solo un pecador arrepentido, i.

Mto. S. Franco de Sena, 3. 1 (11. 39. I3.>-).

— .! liso es más de espantar; pues gran ver-

dad es lo .lidio, señales tienes de muerte pues

no lo sionlos. > Avila, Eucur. 22 (4. 33 1).

• :;. Son aplicaciones dd empico puramenlc

delorniinalivo las que vamos á s.'ñalar : «) Los

complemenlos determinativos .lUo acompañan

al sustantivo en í la mitad d.^ la cabeza, »

í lacinia del cerro, ) so conservan cuando di--

cimos formando una Irasc adverbial y un ad-

verbio : en milad de la cahr:<i, encuna itel

i-erro, j Si como dieron líos la.lnllosl junto a

los pies del músico, lo dieran en niita.l .le la

cabeza, con facilidad le sacaran de los cascos

la música y la poesía. » Cerv. .Ñor. 8 (11. I.

1')|i). í En medio del patio s.' levantaba nii

túmulo. 5 Id. Quij. 'i. 6!» (H. 1-5ÍS-). « I'.''

torno de aipiesta ara consagrada |
1 raerte ai

rede.lor tres voces quiero. » l-.'on, Poes. "-,
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égl. a (i. tó!)). t Fue á poner sus reales junio

al monasterio de Snn Francisco, que cslá en-

frente de Zamora. > Mar. Hist. Esp. H. 10

(K. 31. \'M-). e Subiré encima de la pared, y
eíi ella eslarc escuchando. > Ceicst. 19 (11. '.'.

68*). — a) He aiiui proviene que, por analo-

§ia, se use iioy la prcp. con oíros adverbios

c lugar y de tiempo, algunos de los cuales

fueron en un principio preposiciones. < Vecino

eslá vuestro mayor enemigo — detrás de

aquella montaña se esconde la ruina de vues-

tra patria. > Molo, Guerra de Catal. 5 (li. '21.

52S'). » Cerca de Clnnia, que era una de las

audiencias de los romanos, cuyas ruinas hoy
se muestran cercado Üsnia. trabó una grande
batalla con los vaceos. ¡ .Mar. ¡list. kxp. ;í.

17 (lí. :?(•. 77-). < Calafateando el navio se

meten bajo de cubierta por no mirar las ondas

que los rodean. > S. de Figueroa, Amarilis. 3

(227). < Con gentil continente se comenzó ¡i

pasear delante de la pila. » Cerv. Qitij. 1. 3

(R. i. it't\'). ( Después de á los padres, á los

amos se ha de respetar como si lo fuesen. »

Id. i7). I. •iOdi. I. 299-). < .luzgaron que debia

de ser labrador, que bahria madrugado antes

del dia á irá su labranza. » Id. ib. 2. 9 (R. I.

121-1. < l'n oficio dejé yo esta [uañana de las

manos, donde pudiera hacer las paredes de
mi casa de nro, y comer antes de seis meses
en platos de piala. > Id. ib. 2. 5i(lt. 1. 519').

— aa) Es visible la fuerza de la analogía en

las preposiciones antiguas empos y enconlra,

que hoy son frases adverbiales: en pos de, en

cnnlra de. < Después se vino á entender que
el haberse mudado de traje no habla sido

por otra cosa que por andarse por estos des-

poblados en pos de aquella pastora Mar-

cela. » Cerv. Quij. 1. 12 (R. 1. 277")-

t Levanta
!
fientes en contra del romano im-

perio. > llojfda, Crist. 9 (15. 17. I7í'). — ?p)
Tras conserva boy los dos oficios de prep. y
adv. e l.as dos tras ese arrayán

|
Os entrad. >

Alarcón, Lns paredes oyen, 3. II (R. 20. 61').

f Toma, toma el caramillo, |
V vén cantando

Iras mi. > Ung. tetr. ir. (R. 32. i9i').

—

« Ouiérome esconder
|
Tras de la cama del

conde. > .•Marcón, El tejedor de Segovia, 2'.

píe. 3. 17 (11. 2(1. -til"). € Corran tras de él,

prendan al culpado. » Ouev. Musa 7, son.

Aquí del rea (11. 69. 212').— ¡3) Las preposi-

riones por su jiarte atraen ásu esfera é igua-

lan á si adverbios y frases adverbiales que

naturalmente se construyen con de. Esta trans-

formación no tiene cabida sino en poesía.

€ Los tres salimos cuando encima el polo
|

Bootes su inedia vuelta había cumplido. >

Valb. fíern. 7 (li. 17. 20S'i. < En medio el

bosque, al pie de un sauce umbroso j l'n ca-

ballero vieron recién muerto. » Id. ih. á (i(.

17. 191'). < Los soldados en torno los tizones

I
Ya de parlar cansados reposaban. ) Ere.

Araur. 1 1 (li. 17. ñh'). — Sobre en medio d,

en torno á, véase la prep. A. 4, a, v, 2.z. —
«a) Da luz á estos procedimientos el cambio
de los roinpls. á lii oriíl'i de, á In ribera de,

en prcps. por los grados que los ejemplns si-

guientes señalan : < Pasado Toledo, á la

ribera del mismo rio, eslá asentada Ta-

layera. » Mar. Ilist. t-hjK I. t (R. 30. 6').

< Eslaba Fi-riián .Anloiincz devolo oyendo

misa, mientras á las orillas del Duero el conde

Garci Fernández daba la batalla á los moros. »

Saav. Emp. 18 (R. 25. ÍS-). — < Estaba pen-

sando en ti
I

(¡liando orillas desta fuente
|
Vi

tus perros. » Lope, /:.'/ hombre de bien, I. 2

(R. .j2. 18.S'). e Orilla de Jenil tenía este

pey — un jardín muy deleitoso, llamado ,1e-

neralife. » i*, de Hila, Guerras civ. de Gran.
1. 2 (R. 3. 510^). t ¿(Juién hay que quiera

morar en lugares pequeños que ninguna de-

fensa tienen, ribera de la riiar en tiempo que
andan cosarios por ella -— ? > Avila, Eucar.'.)

(3. 223). < Corlando leña uno de los hijos de

los profetas ribera deslc rio, desenastóse el

liierro con que la corlaba del astil, y cayó en

el agua. » tiran. Simh. 3. 27, § 7 (l\. 6. iW-).

t Solo se querella
|
Riberas de Duero. ¡> F.de

la Torre, 3, end. 2(69).— i ¿Qué pasatiempo
mejor

]
Orilla el mar puede hallarse,

|
(lúe es-

cuchar el ruiseñor,
|
Coger la olorosa llor

|
V

en clara fuente lavarse? » Gil Polo, Diana, 3

(130). € Aunque traigo vestidos de gitana,
|

Nací en Medina, v no ribera el Nilo. s Lope,

El arenalde Sevilla, 2. 2 íR. 11. 53.^-.i. -^i.)

Se construyen con de verbos que traen la idea

de un susT. que admite un conipl. determina-

tivo formado con esta partícula; así, graduar
de — dar el grado de; notar de = poner la

nota de. t Todos se gradúan de dolores y ba-

chilleres, licenciados y maestros, más por los

mentecatos con quien tratan (juc por las uni-

versidades. » (Juey. r/í!iía(R.23. 310'). «Ju-
lio César, animosísimo, prudentísimo y valen-

tísimo capitán, fue notado de ambicioso. »

Cerv. Quij. 2. 2 (I!. I. 109'). i Volvían á re-

tratar lo que habían dicho de la bondad de la

región, y infamábanla de poco sana, j Már-
quez, Gob.crixt. I. 22(128 : Pamplona, 101.5).

— stj Es de creerse que la analogía de frases

como hacer juraiitenlo, propósito, formar el

designio, tomar la resolución, etc., que na-

turaimente ailmiten por eoinpl. un infin. ron

de, ha ocasionado el eitiplen del mismo com-
plemento con los \'cr\to^jurinfproponer, re-

solver, acordar, etc. Esta construcción fue

comunísima en los siglos XVI y XVII, y hoy
se miraría como galicismo. Ya la censuraba
Valdés, en estos términos : t ¿Ijué señal ten-

dremos para ver que es superlliio [ese que], ó

cuándo no? — La mesma escritura, si la mi-
ráis con cuidado, os la demostrará; como tam-
bién en una de que se ))one deniasiaila y sin

propósito ninguno diciendo : No os he escrito

esperando de enviar; donde estaría mejor sin

aquel rfe decir : esperando enviar; y creedmo
que estas superfluidades no proceden sino del

mucho descuido que tenemos en el escribir en

romance. «Valdés, fliVí/. íMayans. 110). » Ha-
bía determinado de decille. » Cerv. jVor. li

(R. 1. I69-). € Propuso de no casarse. » Id.

Nov. 7 (R. 1. 173'). € Prometo de ir y volver

de su presencia á la vuestra, y daros enlera y
particular cuenta de lo que me pedís. > Id.

Quij. 2. I.t(R. 1. 133-). — 7.1) En el siguiente

pasaje, si el texto no eslá viciado, el caso es

diferente, y además rarísimo : « Sepa el



m
iiiuiulo (si acaso U.-^ai-f á s¡iI)im1o) ile iiuc ta-

mila lio sólo guardó la Icallail á su esposo,

sino que le dio vouiíanza ilel quo so atrevió a

ül'eudollo. í Cei-v. (Jiiij. I. 31 (I. 350'. Ilarlz.

(18G3) quitó la prep.i. — «•) CoiistiMUCioiies

normales de un sust. con un conipl. determi-

nativo formado por de y un inlin. ocasionaron

en el lenguaje de nuestros clásicos algunos

usos de esta partícula que hoy evitamos como

incorrectos, a) Dicese bien « E\isle la cos-

tumbre de enviar embajailores, d * Tienen

costumbre de enviar enibiijadorcs, » « Hay

costumbre de enviar embajadores, t> « I.os au-

tores apuntan la costumbre de enviar iiid)a-

iadores : » aqui costumbre con su modilicalivo

'hace el olicio de suj. ó de acus. No sucede lo

mismo cuando el verbo es ser : t Es costumbre

enviar embajadores j; pues enviar embaja-

dores es suj., y costumbre, pred.; de snerie

que no tiene cabilla la prep. No obstante, es

comunísima en nuestros clásicos la construc-

ción : í Es costumlne de enviar embaja-

dores, í producida indudablemente por la

analogía de las más numerosas que antes

explicamos. Ejemplos correctos. « Mi proposito

es escribir la guerra que el rev católico de Es-

paña don Filipeel Segundo —"tuvo en el reino

de Granalla contra los rebeldes nuevamente

convertidos. » Meml. Guerra de Gran. 1 (lí.

21. G8')- " Ks costumbre antigua que aun

dura el día de hoy entre los doctos varones y

de buen entendimiento, escrebir y sacar a luz

las cosas que por su ingenio ó por documento

de otros hallaron ser provechosas á sus repú-

blicas. » Mármol, Rebelión, pról.(l\. "21. lái).

,1 Mi intento es escribir la memorable expedi-

ción v jornada que los catalanes y aragoneses

hicieron á las provincias de levante. í Mon-

eada, Exped. proemio (15. 21. 2'). n Acordó

el decreto de 1". de enero del ano pasado,

cuyo primer objeto fue poner expedita y libre

de embarazos en su ejercicio la autoridad or-

dinaria de los tribunales, justicias y ayunta-

mientos, y circunscribirla de las juntas al solo

obielo de armamento y defensa. » Jovell. Uef.

déla Junta Qinlral, \. 1 (R. 16. 518^). <l El

mejor medio de (jue despertase vivo ínteres

era, si no me equivoco, presentarla como

esposa muy tierna. » M. de la llosa, Edipo,

advert. (3. 235). — aa) Ejemplos incorrectos

seirún el uso actual. « Entre los grandes se-

ñores 1
Si cosas se han de tratar,

1
Es cos-

tumbre de enviar
]

Legados ó embajalores

Oue vavan á negociar. > Castillejo, 3 (U. -2.

"HTM « Era lástima de oír á esta buena niu-

Ter í Avila, Festiv. S (5. 22')). « El segundo

propósito es, de seguir á Cristo nuestro Señor

no desde lejos, sino desde cercay con fervor. «

Puente, Med. L 2S (2. 'i'.)9). « Mi intento es

de levantar el ánimo del nríncipe sobre las

opiniones vulgares, vhacelle constante contra

las murmuraciones vanas del pueblo. > Saav.

I'mp 32 (11. 25. 8-1'-). « El ofuio de principe

y' su lili lio es de contrastar ligeramente con

su república sobre las olas, sino de condnci-

lla al puerto de su conservación y
grandeza. »

hl. //'. 3(i (11. 25. í)3')- « No es el oficio del

principe de desuuir los ánimos, sino de tene-

— 7'.in - DK

líos conformes y aniÍMs. i Id. ib. 81) (U. 25.

23(i'). n No habla mal vuestro hermano, que

asi es costumbre de llamar en Castilla á los

que no son hijos de mujeres veladas con sus

maridos, i (,)uint. Gnzmán el Bueno (II. 19.

-2i|2|_ _ ^p¡ |,a dicho se aplica igualmente

cuando en lugar de un infin. figura una prop.

indic. ó suhj. « Su dictamen -- era de que al

instante los dos ejórcilos marchasen uno á

otro á coger en medio al rey de Sicilia. >

(Juiíil. R. de Laurin (11. 11). 232-). — Tfv)

Debe advertirse que el sust. y el compl.

pueden formar conjuntamente el suj. de ser,

y por consiguiente en este caso no puede fal-

tar la prep. « Lo que llama la atención es la

costumbre de enviar embajadores. » — ¡i) Lo

mismo sucede con frases como venir en vo-

luntad, en que el ¡nliu. hace oficio de suj., y

no puede por lo mismo ir acompañado de

prep. aa) Ejemplo correcto. « (.Cómo es po-

sible que caya en deseo de Dios ser un hombre

frío? » Cran. Gí(ia,2. 20, § 3 (li. fi. 163'). -
Pi^)

Ejemplos incorreclos conforme al uso ac-

tual, í Le vendrá en voluntad de acabar lo

que dejó comenzado. » Cerv. Quij. 1. 25 (R. 1

311!'). a Jamás pensaba que me vendría á mi

en voluntad de hacer tan desigual casa-

miento. » Id. ib. 1. 30 (IL 1. 333^. « ¿Se-

ría justo que te viniese en deseo de tomar

aquel diamante, y — > Id. ¿6. 1. 33 (.H. 1.

3i3'). <i Me tengo— de quedar desnudo como

cuando nací, si es que me da en voluntad de

seguir en mi penitencia más á lioldán (jue á

Amadís. » Id. ib. 1. 25 (R. 1. 314'). — Y) Con

frases como tener por costumbre, el iufin. si-

guiente sirve de acus.
, y no admite prep. ai)

Ejemplos correctos. « A lo menos diga si tenía

por costumbre caer en este género de culpas

cada vez que se le ofrecía ocasión para

ello. í Gran. Mem. vida crist. 2. 2. 1, § 2 (R.

8. 227'). « Tiene por objeto venerar á Dios

con actos de adoración y religión. » ld.6'«áa,

2. 20, § 3 (R. 6. 1622). _ ^¡3) ejemplos in-

correctos en el uso actual, i Después de acaba-

das [las guerras civiles] y apaciguadas las re-

públicas, tienen por costumbre los principes

y señores dellas de perdonar á los pueblos y

descabezar á los capitanes. » Gnev. Kpisl-

fam. 1. 45 (R. 13. 1 ii-). n El Espíritu Santo

tiene por olicio de consolar á toilos. » Avila,

Ven. Esp. Santo, 1 (2. 241). t Tomaron por

medio de constreñir por fuerza á Simón C\-

rinense, para que aunque no quisiese, la

llevase. » Id. Eacar. 2 (3.38). « ¿(Jué hará

aquí el hortelano ? Alegrarse, y consolarse;

y tener por grandísima merced de trabajar

i'ii huerto de tan gran emperador. » Sla.

Tcr. Vida, 1 1 (R. 53. 45'). «; \o tengo por

devoción |
De sanliguar lo que bebo. > Al-

cázar, Una cena (ll. 32. 407'). « ¡Oh vos-

otras. Napeas y Dríadas, que tenéis por cos-

tumbre de habitar eii las espesuras de los

montes — » Cerv. Quij. I. 25 (R. 1. 3ll-|.

11 Tiene por costumbre de no agradecer cosa

que por ella se hace. > Id. ib. 1. 3(1 (R- 1-

355'). í Tienen por costumbre de venir á Es-

paña muchos dellos cada año. n Id. ib. 2. 54

(11. 1. 5rj'j. — I Lo pudiera y debiera hacer
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por ser la |liora| del comer, y llevar en deseo

de gustar algo caliente, que había grandes
días que todo era fiambre, n Id. ib. i. 26 (R.

1. 318'). — <i) Cnando se combinan dos sus-

tantivos que significan un objeto idéntico, lo

natural es que vayan yuxtapuestos sin partí-

cula alguna, como eu « la reina Isabel, » n el

monte Caucase, > « el rey profeta » ; no obs-

tante, como el segundo sust. singulariza al

primero, en varios casos el uso ha igualado

estos modilicativos á los complementos de que
aquí tratamos, introduciendo la prep. de; así

es que decimos i la ciudad de Madrid, i lo

mismo que « la capital de España, i Esto su-

cede : Oí) Entre el nombre genérico y el pro-

pio de pueblo, ciudad, provincia, nación ó

territorio. El pueblo de l'alos. La villa de Al-

magro. La ciudad de Panamá. La provincia de

Segovia. El estado de Tejas. El reino de Por-

tugal. La isla (le Mallorca. La península de

Alasra. El desierto de Sahara. — a«) Con los

nombres de ríos no se usa hoy, aunque sí fue

romnn eu lo antiguo. .Mariana dice todavía t el

río de Guadalquivir j, ¡list. Esp. 1. 3, i el río

de Ciuadiana j, ib. 1.4, «el rio de Pisuerga »,

í7). 9. I (I!. 30. 3^ -i', ^íy-). — p¿i) Con otras

denominaciones geográficas, por punto gene-

ral se excluye la partícula cuando el nombre
es propio y peculiar del objeto, así como se

usa cuauílo es dado á causa de la vecindad de

otro ó por alguna circunstancia análoga cono-

cida. Así, conservando los nombres antiguos

decimos « la laguna Meolis », .Mar. Hist. Esp.
I. I"2 (H. 30. 1Í-), t cl lago Averno, el lago

Lurrino », Mor. übr. pnst. I, pp. ÍÜ7, iÚ'.l,

€ el lago Trasimeno >, .Mar. Hist. Esp. "1. 13

(R. 30. 43'), Lista, Hist. nnic. í, p. 31(1; y
ñor el contrario t el lago de Como >, <¡ el

lago de Üolscna ¡>. — De igual manera :

« Los montes Pirineos », « los montes Tauro

y Amano », « el monte Etna »
; y con prep. c la

sierra de Guadarrama », « los montes de Con-
suegra j, € los montes de Oca, del nombre de

una ciudad antigua llamada Auca». Mar.///s<.

Esp. i. 3 (U. 30. 3^). — A usanza latina es-

cribe este autor c cl promontorio Artabro, Ca-

ridcnio, Diauio », c el estrecho Cimerio » ; y
por otra parte c cl cabo de Denia », c el cabo

de Venus », « el cabo de Finisterrc >, < el

cabo de Gatas », « el estrecho de (jibraltar >.

Mendoza dice también « promontorio de Ca-
ridemo », Guerra de Gran. 1 (R. "21. 7"2-j: y
Coloina f el cabo de Miseno», traduciendo li-

teralmente el lat. € promonlorium Miscni ».

Tac. An. fi. .jO. Véase Küliner, Átisf. Gramm.
der Lat. Spr. "2, sj 83. I, a. — ('ii En la desig-

nación del tiempo. El día del jueves, t El

mes de junio, c El año do 1871!. c Se vino

á Constantinopla,
|
Creo el año de sciscicu-

los. » Cerv. La fjran sultana, 3 {Com. "2.

102). < Murió cl Señor — á los veinte y cinco

dias del mes de marzo, en viernes á la hora
de nona. » lüvad. Vida de Cristo (101). < Ha-
cían contra la letra de la ley, que mandaba
holgar cl día del sábado. »" .Márquez, Gob.
crist. I . ir,

( 1 13 : Pamplona, HiLíi. * A.losné

le ordenó que rodease los muros de .lericó con

el arca del testamento siete días continuos, en

que necesariamente liabia de haber uno de
sábado. » Id. ib. « Era manilaniieiito de la

Iglesia, so pena de ser alanzados de ella, quien
no comulgase cada día de domingo. > ATÜa,
Eucar. "23 (4. 3i5). < V por esto, viniendo un
día de domingo — » Yepes, Vidade Sta. Ter.
i. I.S {Mist. i. 181). — a.y) Sin embargo, se

dice también « el dia lunes >, « id año once ».

Véase Salva, Gram. sinl. 7, de. « El templo
pues de Composlela ó de Santiago fue — con
grande solemnidad consagrado á siete de
mayo, dia lunes, luna undécima y tres de áu-
reo numero -• puntos y señales que todas

concurren en el año ochocientos y setenta y
seis. » Mar. Hist. Esp. 7. 18 (li. 30. "2l.j').

« A nrincipios del año once propuso la Regen-
cia a las cortes -— » (Juinl. Obr. incd. p. 20'i.

« ¡ Mentecato que en el año
|
De gracia rail

ochocientos
|
\ cuarenta aun esperabas

|
Tro-

pezarppor esos cerros
|
t^on aquella pobre As-

trca
I
(Jue se refugió en cl cielo ! » Bretón,

Dius los cria jt ellos se juntan, 3. 1 (3. 186).
- - •() Con nombres de títulos, apodos, etc., y
cu la cita de palabras ó frases, c Tiénese por

cierto que con deseo de vida más pura y santa

por todo el tiempo de su vida no tocó á la

reina lierta, su mujer, que fue la causa de po-

nelle el sobrenombre de Casto. » Mar. Jlist.

Esp. 7. íl (R. 30. "202-). « Los emperadores
griegos daban solamente el título de cesar,

sin algún derecho de sucesión. » Moneada,
Exped. "20 (R. "21. "20"). < Dichosa edad y si-

glos dichosos aquellos á quien los antiguos

pusieron nombre de dorados, y no poriiue en

ellos el oro, que en nuestra edad de hierro

tanto se estima, se alcanzase en aquella ventu-

rosa sin fatiga alguna, sino porque entonces

lus que en ella vivían, ignoraban estas dos

palabras de tuyo y niio. » Cerv. Qilij. 1.11

(I!. 1. 275'). I Aquel admirable y sonoro vo-

cablo de leña. » Id. Tía fing. (R. 1. 216-).

« Quedan de aquí convencidos los que dicen

que en tiempo de san .lerónimo no había tal

nombre de cardenales. » Sig. Vida de S. Jer.

3. 6 (184). « .No se halla escrito que haya lla-

mado á la santísima Virgen con esta tierna

palabra de madre, sino de mujer. » Puente,

Med. 3. í) (2. (1!)). « Entendió mal ó no enten-

dió la gentilidad este vocablo de la fortuna. »

Solis, Coiiq. de Mi'j. r>. 10 (R. 28.359^). « Por

esta palabra de flaqueza ó enfermedad en-

tiende aquí, y en lo restante, las persecu-

ciones que le humillaban y que le hacían pare-

cer á los ojos de los hombres flaco y despre-

ciable. » Scío, -S. Pablo, Cor. 2. II. 3(1, nota.

€ Se llena de entusiasmo al pronunciar el

nombre de patria, i (Juint. tJbr. incd. p. 78.

« Las palabras de pueblo, pacto, consenti-

miento, han llegado á causar espanto á los

hombres de sanas ideas y rectas intenciones,

porel deplorable abuso que de ellas han hecho
escuelas inmorales. » Raimes, Protest 52(3.
295). < Aquí encaja bien el refrán, dijo San-
cho, de dímc con quién andas, decirte lie

quién eres. «Cerv. Qhíj.í. 23 (R. 1. i53'). —
ai) También se dice c la palabra placer».
t No tendríamos mal origen de esta voz car-

dinal, que dicen viene de esta voz har. » Sig.
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Vida (te S. Jcr.:',. (i [\W). « l-a voz faliiihi

úcw. i'ii liloraliira otra acoprióii, que i's la (h;

arKunieiilo ó asiuilo de las coiiiposi.'ioiii's

poélicas. » lli'rniosllla,.lí((^í/c//((í'/<ií', P- V'"-

Pjj) A la misma cale.U'oria pm.'ileii rcilucii-so

los siyuieiili's usos de ile : « Se aroniüdó en el

asiento de una piedra, t Cerv. C'"0- •• -Í<<1''-

1. '.i25*). < Morirás: esto es naturaleza del

hombre, no pena. Morirás. Con esta condieióii

entré, de salir, s One\'. ¡{emedioa (It. 1!^-

:í71-|.' « Kn esta eslruelura particular, y colo-

cación alternada de la rima, apoya el ilustrado

Conde su opinión, que es la más admitida, de

que el romance castellano procede de los ver-

sos árabes de diez y seis silabas pareados, esto

es rima<los de dos en dos. i A. Saav. Rom.

hist. pról. (:!. MI)- » 1-s >n"y uatural lo i|ue

enseña la experiencia, de que se eniuciilran

tan pocos suicidas cuando seconservanlasideas

religiosas. » lialnies, Filos, ele ni. Etica, 15.5

a07K « Esto de apartarse de lo corpóreo,

bueno debe de ser cierto. » Sta.Ter. Vid(l,t"i

(U. 5'.!. 71'). « En eso de que por tema
|
IJe no

ceder á ninguno, 1
Sin esperar premio al-

guno,
I

Me ponga con mucha llema
]
A escri-

F)ir un gran poema,
i
Como el pobretón del

Taso,
I

Paso, n Iglesias, lelr. .«(í. 10 (U. 01.

1302). — í) Efecto de la analogía es tam-

bién la omisión del de que debe preceder á

una prop. indic. ó subj. regida por un verbo

rell. Uicese c Me alegro que venga i á seme-

janza de í Celebro (jue venga i. Estos giros

comunes en nuestros clásicos apenas se toleran

hoy eu el lenguaje familiar. í Me afrento
]
De

que papeles rae pida, s Lope, La estrella de

Sevilla, ',. (i (1!. 21. -IW-)- « Afréntase el

alma |
Ijue amase mi amor |

Cosa tan per-

fecta
I

Sin gran perfección. » Id. Dorotea, 2.

i(Obr. siielt. 7. 111).

16. o) El valor determinativo de estos com-

idenien los los apropia para modilicar toda clase

de sustantivos; de donde resulta hallarse em-

pleados á veces en casos en que el lenguaje

moderno, más escrupuloso en lijar las rela-

ciones, preferiría otras partículas. Así, en vez

de « la ida de Francia t, « la destreza de las

armas », diriamos ahora más bien « laida a

Francia », « la destreza en las armas »; sin

que por esto pueda decirse que di; signilica

a ó en, pues no hay aquí sino diferencia en los

medios empleados para expresar una misma

idea. Los siguientes pasajes comprueban y

.iclarau lo ilicho. « Harto quisiera dejara la

ida de Avila para cuando vo estuviera alli. »

Sla. Ter. Cartas, \. M (it- ^>^>. <>:!-). « Lle-

gando á Bruselas á los 7 |de octubre |, co-

menzó á ir apercibiendo la ida de Francia —

-

Partió de liruselas á 28 de noviembre con in-

tento de arrimarse lodo lo posible á la frontera

de Fr.inria. » Coloma, (Uicira.i de los Ksl. Ba-

jos, 1 (li. 2S. 51'). <i Descubrióles sus justas

sospechas para ijue |iidieseiiá Uoger que sus-

pendiese su ida de Andrinópoli para visitar á

Miguel Paleólogo — Dejando en su lugar á

Derenguer de Entenza, caminó la viudta de

Andrinópoli. » Moneada, E.rped. 21) (,11. 21.

25'). '
;,
Diréis : Tiene razón de no conten-

tarse, ó en no contentarse ? — Muchas perso-

nas discretas pon.n la </-: pero a mi nías iiio

contenta poner la en, porque no se cual olicio

de la di- sea sinifirar lo (|ue alli quieren que

siniliiuie; y el do la en es lan propio, que por

iustii la imede (juitar de la posesión a la de. »

Valdés, />mí. (Mayans, 77). « l'arécemc ahora

iiue tenía razón de no querer tan gran dig-

nidad pues tan mal había de usar de ella. »

Sla. Ter. Vida, 1 ill. .VJ. 28'). « Negocíame

loli Viri;eiil que quite de mi los estorbos

de su vinida, y con gran diliíencia meapa-

reje para ella. » l'uenle, Med. 2. 1.) (i.

;i;jir). c l.a segunda |virlud del li'proso| lúe

grande fe de la omnipotencia de Cristo

nuestro Señor, confesando (|ue con (luererlo

podía sanarle. » Id. ¿6. 3. :í:J (2. 2I!I). « Kl

caballeio andante que más le imitare estará

más cerca de alcanzar la perfección de la

caballería. » Cerv. (Juij. 1.2.") (U. 1. :ii;i«).

d Solté la voz y desaté la lengua en tantas

maldiciones de Luscinda y de 1). Fernando,

como si con ellas satisficiera el agravio que me

habían hecho, i. Id. ¿í». 1. 27 (II. l-.;''23-).

« Vos estáis en la más errada opinión del

mundo acerca de la destreza de la espada, te-

niéndola por vana, d Id. ¿6. 2. 19 (U. 1. Ui').

a í Como I ¿(pie es posible que cosas de tan

iioco momento v tan fáciles de remediar

puedan tener fuerzas de suspender y absortar

un ingenio tan maduro como el vuestro?»

Id. il)^ \, prol. (11. 1. 2.V2. Clemencín advierte

que liov diríamos : i para suspender y absor-

tar í). "t Diéronle mil parabienes de su buena

compra, j Id. Col. (W. 1. 230'). « Turbó [la

quietud] una pendencia entre Zeuxis y l'arra-

sio, grandes competidores del pincel, j Saav.

lieii. (K. 25. 3íl3'). « Y no tengo empacho de

decirlo : la nación carece de una historia. »

.lovell. üí.sc. sobre la legisl. y la hist. (R. iO.

2'.)S'). í No tengo empacho de deciros que— »

l'd. Disc. sobró el est. de las ciencias nat. en

.[stur. (H. 10. 302'). — i.) Después de un

nombre significativo de un acto, puede el

compl. con de tomarse en sentido activo, o

sea representar el agente (t la huida de los

moros », dando á entender iiue los moros

huyeron), v en este caso se llama genitivo

sujetivo; ó" bien lomarse en sentido pasivo,

esto es denotando el naciente (< la infrac-

ción de la ley t, en que la ley es quebrantada),

Y es lo que se denomina genitivo objetivo.

a) üenitivo sujetivo. « l'or la venida de

lan noble huésped quería la señora doña l.ris-

tina mostrar (lue sabia y poilía regalar a los

que á su casa llegasen. » Cerv. (jiiij. 2. 18(11.

1. lio-). í .No quiere la naturaleza que pueda

ofender el que ha de gobernar aquella repii-

blica, porque no caiga en odio della, y se

pierda. » Saav. Eiup. :!8 (IL 25. IKi-). < Es

cosa muv dolorosa la desapariciini de los ami-

gos, í jovell. Corresp. con fosada (li. .>0.

312-). < Se negó roiistantemeiite á comunicar

al gabinete británico el tratado celebrado ron

Francia, ya por guardar lielmente la palabra

empeñada, ya por temor al resentimiento de

lionaparte. » M. de la liosa, Esp. del siglo. 7.

32 (fi. 282). — ¡i) Genitivo objetivo. « ,-. Uue

no sufrió de los hombres por amor de los
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1hmii1)1is? » l.cón, Sumb. :!, Cordero (3.

:i!i'.ti. « Sirve para mover la voluntad al agra-

ilncimicnlo (li'slo sumo honffitio. > Gran.

•Snnft. i, diiil. 7, á'. pie. S 1 (li- "J- 57-2').

(Jiras mil mcuuiloncias necesarias para ex-

|iiii»iiatión V defensa ilc ciudades. > Coloma,

Huerias de los Est. Bajos, i (U. 28. 51i).

Kslahan poseídos de la pasión del odio,

lencor y envidia de f.rislo. » l'uenle, Med. 4. 1

ri. 3.")8). í Pudo más con él el amor de su se-

riori|ue el cariño de su jumenlo. > Ccrv. Quij.

1. II (II. I. i2ti'). « l.a paliza de üocinanle. t

U\. i7). 1. l.ó (fl. I. -28:!-). f Las hembras de

los lionibres sacrificio
|
Hacen así. > S. de Fi-

i,'ueroa, Amnrilis, 3 (181). < Haydioses justos

li)s cuales les harán justicia de los hombres in-

justos. > (iuev. (Capm. Teatro, 2. '>'). < Vinca
Medina, pidiendn

|
.luslicia de dos traidores, i

l.ope, El caballero de Olmedo, '.'.. "2.") (li. 31.

lis I*). « V solamente te pido
|

()ue de mi
|

Hayas merced. > Castillejo, 1, Potif. (II. 3"2.

\'2Í-). € No escribo esto — para disculpa de

I rrores, porque cualquiera seria flaca, sino

para granjear alguna piedad dcllos. » Saav.

Emp. ndvert. (li. 2."í. 3). — a.x) l.a claridad

\ aun la eufonía exigen en ocasiones (|ue se

I >'cniplace de con otra partícula : « El amor á

i;i virtud », t Meno de temor á la muerte »,

Su celo por el bien público ». Véase la prep.

A, 4, a. 0. t El temor al contagio de los prin-

' ipios democráticos. » M. de la Kosa, Esp.

del sil/lo, (i. i8 (6. 91). — y) Es frecuente el

genitivo objetivo: aa) Con nombres en - ciói),

-$ión. l.a concepción de nuestra Señora. Ea
degollación de los Inocentes. » Acabada la

fu'cparación, se sigue luego la lección de

o que se ha de meditar en la oración. >

Gran. Doclr. cspir. 21 (I!. II. 255-^. e Des-

pués de la lección se sigue la meditación del

paso que habernos leído. > Id. ib. 22 (f!. II.

255^). « Cuando la meditación es imaginaria,

habernos de — hacer cuenta que en el pro-

prio lugar donde estamos pasa lodo aquello en

presencia nuestra, porque con esta represen-

tación de las cosas sea más viva la considera-

ción y sentimiento dellas. » Id. ib. (H. II.

256'). < Olvidó casi de todo punto el ejercicio

de la caza, y aun la administración de su ha-

cienda. » l^érv. Quij. I. 1 (I!. 1. 2.">7'). « Desde
qne tiene uso de razón no ha cesado de leer

cuantos autos sacramentales hay escritos en

nuestro idioma. Todavía llora la abolición de

la representación de ellos, y nada es bastante

á consolarle en su pena. » 'I . Iriarle, Liter. ni
cuaresma (7. 81). — Esto no quila que admi-
laiiel sujetivo. Eas proscripciones de .Mario y
.Siía. La adoración de los Magos. — S) Los in-

linitivos, cuando se usan como sustantivos ne-

tos, admiten los dos gentivos. ai) Sujetivo.

€ El dulce lamentar de dos pastores. > Gar-

cil. égl. 1 (li. 32. 3i)- « ¿ No oyrs el relinchar

de los caballos— el ruido de los alambores ? >

Orv. Quij. i. 12 (fi. I. 277'). < Al salir del

sol formaron sus escuadrones. » Mar. Hist.

Sup. 17. 13 (li. 30. .318'). < Al romper del

alba salió á la huerta. > León, Somb. 3, iii-

trod. (3. 277). «
¡ Ay, que me dice tu animoso

pecho,
I
Que tus atrevimientos mal regidos

j

Te ordenan algnn caso desastrado
|
Al romper

de tu oriente ! » V. de la Torre, 2, oda 4(48).

t Saldré á esperalle |
Con mi hermana, al de-

clinar
I

Del sol. » Alarión, Los ]ieclios privi-

legiados, 3. 8 (II. 20. 42'J'). € Se alojó al caer

del sol en el lusjar de Tezmelnea. » Solís,

Conq. de Méj. 'i.' \0 (fl. 28. 358'). « Al caer

de la tarde bajó nolicia de que — » Id. ib. 5.

18 (li. 28. 373^). i Pasó [tu poderio], como al

soplar del cierzo | Las leves nubes por el cielo

pasan. » A. Saav. Moroexpús. 1(2.3). — 0,3)

Objetivo. « Ni los niercadantesde Fenicia iia-

bían necesidad de intérprete en el contratar

de sus mercaderías con los antiguos de Es-

paña, antes que cartagineses y romanos la

combatiesen. > Valdés, Uidl. (Mayaiis, 23).

« Topaba [la Virgen] con las espinas que le

habían ((ucdado liincadas al quitar de la co-

rona. » Avila, Frstir. 8 lo. 228). « Sirve [el

ayuno] á la oración ile la manera qne sirve

e( templar de la viiiuela para tañer en ella. >

Gran. Orac. i/ consid. 3, prúl. (I!. 8. 160-).

« Lo que fecunda el campo, el conveniente

]
Romper del duro suelo, el sazonado

|
.Imi-

tar la vid al olmo — iré cantando. » León.

Poes. 2, (leór¡i. 1 (4. 438). « Tenía puestas

espías á trechos que notasen con curiosidad el

semblante que hacían los circunstantes á sus

acciones, [lara castigar severamente al que

con un arquear de ceja condenase su pro-

ceder. » Márquez, Gob. crist. I. 21 (121 :

Pamplona, 1(J15). « Al levantar de los man-
teles entró un correo. > Cerv. Quij. 2. 51 (li.

1. 512'). « Al cruzar de una senda, vieron

venir hacia ellos hasta seis pastores, i Id. ih.

1. 13 (I!. 1. 278'). « Otros cien pasos serían

los qne anduvieron, cuando al doblar do una

punta pareció descubierta y )ialeiite la misma
causa, sin que pudiese ser otra, de aquel ho-

rrísono y para ellos espantable ruido. » Id.

ib. I. 20 (li. 1. 298^). ( Tras el ángel iba yo,

]
Diablo se me tornó

]

Al entrar de la mon-

taña. > Castillejo, 1 (II. 32. 117-j. c Al calar

de una loma, en el camino,
]
In conarcano

bárbaro encontraba. > Ere. Araiic. 12 (li. 17.

50'). f Al comenzar de la primer jornada
]

Llegó — » Id. ib. 21 (II. 17. 80'). t Llegaron

á Córdoba, y al pasar de la puente tuvieron

grandes dificultades. > Yepcs, Vida de isla.

Ter. 2. 27 {Mist. 1. 228). — aa) En los si-

guientes pasajes ocurren conjuntamente los

dos genitivos. < liien boba fuera Ouiteria en

desechar las galas y las joyas que le debe de

haber dado y le puede dar Camacho, por es-

coger el tirar de la barra y el jugar de la ne-

gra de Basilio. » Cerv. {iiiij. 2.'2l)(I«- 1- Í'i5').

« Decid Sarra, replicó I). (.biijote, no pndiendo

sufrir el trocar de los vocablos del cabrero. »

Id. ib. 1. 12 (1$. I. 270^). — c) Adeniás de los

nombres de acción, admiten genitivo obje-

tivo : ot) Nombres de agente en - dor, - tor,

sor. Producidor de consuelo. Sabedor del

desastre. < No solo contenía |cl libro de la

ley] lo que Dios mandaba, sino también los

grandes galardones qne prometía á los fieles

guardadores de su ley, y los lerribics y espan-

tosos castigos v calamidades que amenazaba á

los qucbrantadores della. » Gran. Pról. ga-
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lento, § 1 U'- ''• :!)• " ^'>'"''' '1"^' >" siiy el

valeroso 1). Oiiijolo do l;i M;uicli:i, el cli:sf;i-

coilür (le agravios y sinrazones. » Cerv.

(Juij. I. I (W. I. í!0:!'). « Ha (le ser — man-
tenciior ile la verilad, auii(|iic le ciiesle la

villa el ilolen.lerhi. » lil. il>. '¿. IS |li. 1. lll'l

< l'^sle i's aijiiel Turaiiid, (1í1íl,'(MiI¡símiü |irocii-

i-adiir de eaiisas. » Saav. liep. (H. "25. lÜI)-).

í Más adelante vivían los profesores de la

pintura. » id. ib. (II. '25. :!9:!'). - ?) Adjeti-

vos vertíales en -unte, -rule, .\inaiite de la

paz. « Nos la presenta oliservanle de sus pa-

laliras y tratos. » C.leni. i:i. de /.<. la Cal.

(Mein. Acad. ¡list. 0. 15). « .\ imitación

nuestra otros muchos de los pretendientes de

l.eandra se lian venido á estos ásperos

montes. » Cerv. Quij. i. 51 (II. 1. 3!)7-). —
y) Adjetivos derivailos de sust. que tienen

ijíiial construcción. Ansioso de verte. Deseoso

de la paz. « Si es tan temeroso de ¡"nominia

ó infamia ó ile ser maliinisto, i|ue por liiiir

deslos inconvenientes hace lo que no debe, ó

deiadc hacer lo que debe, s (Irán. Mein, vida

ci'ist. '2. -2. 2 (11. 8.J2;!'2-). «
i

Oh Salvador dul-

císimo, ven á mi almaiiue está ansiosa de re-

cibirte, í l'uente, Mcd. 1. :'.:! (I. "228). i Sale

de su casa el jugador, deseoso de hallar oca-

sión en que aventurar su dinero. » Márquez,

(Capm. Teatiü, 1. 1(11).— •^) Adjetivos de sen-

tido activo, como pródigo, digno, ijue corres-

ponden á las frases que prodiga, que me-

rece. « Era pródigo de lo suvo, v codicioso de

lo ajeno.» Mar. //¿.sí. iísp. "21. 7"(ll. 31 . 100-).

« El sacarlo de error, mal grado suyo
|
Es

obra digna sólo de tus manos, n U. Argcns.

son. ,; ¿n qué veré (U. 12. 3"2(j'). -- <•) Señala

un olijelo, y especialmente un i persona, como
blanco de un afecto : a) Después de las inter-

jecciones ;agl ¡ijnagl Cp. gr. 'fi~j ir,; 'li/./.í-

oo;. « ¡Ciuay' di; la triste que en ti tiene su

esperanza y el fin de todo su bien ! » Celest.

1 (II. 3. U-)- í
¡ Ay 1

i
ay de aiiuella ciudad

grande que se vestía de holanda, gi-ana

y carmesí, y se cubría de oro y piedras

preciosas, que en una hora perecieron tan-

tas riquezas 1 » Gran. Urac. ij consid. 1,

jueces en la noche (li. 8. 17'). «
;
Ay de los

(|ue pasai-on, confiados
|
En sus caballos y en

la muchedumbie I
De sus carros, en ti, Idbia

desierta — ! i> llcrr. "2, canc. (1 ili. 32. 319').

« ¡ Ay de mí, pastora desdichada ! ¿qué re-

medio será bastante á consolar mi nial '.' » Gil

Polo, Üiana, 2 (75). n
¡ Ay de mi desdichada!

¿qué locura ó (|ué desatino me lleva á contar

las ajenas fallas, teniendo tanto que decir de

las mías ? \ Ay de mí otra vez sin ven-

tura ! que no me rindiéronlos versos, sino mi

simplicidad, s Cerv. Quij. 2. 38 (II. 1. 185-).

< ¿ l'ur qué le vas? — l'orque importa
|
Mi

ausencia. — ¿A quién? — A mi honor.
|

—
¿A tu honor? ; Ay de mí triste! » Cald^ (j'h

castigo en tres venganzas, 1. 5 (H. 12.379-').

— 1X3.) Es sobre manera rara con otras excla-

maciones. Cp. prov. j Oi deus, oi deus, de

l'alba ! tan lost ve ! » (liartscb, Chresl. 97. 4);

gr. "A-oú.vj, TOO /rxGiífiH'xx'Jí'. < ¡
Jcsús, Jcsús !

déla mala hembra! > Cerv. Nov. II (H. 1.

224-). — Píi) En los siguientes pasajes la par-

licnla parece ir regida de prometer, tácito.

a
I

Vive Dios, de no ofender | En mi vida esta

mujer! » l.opt^ El ¡liudoxo veneciano, 3. 1

(I!. 11. 560'). « Si alguien viene, ¡vive Dios,

I

De dalle seis cuchilladas! i Id. /•;/ alcalde

magor, 1. 15 (R.52. 31'). «
;
Vive Dios, de no

salir
I

Del bosque sin esperanza
|
De algún

remedio ! » Id. El hombre de hicn, 1. 2(lt.5"2.

|S7-). — ¡J) Si; usan iiilcrjeclivamenle adjeti-

vos solosó acompaiiados de una intcij. í
1
Oh

desveiitnruda
¡

¡ Y qué temblores siento en

mi corazón ! » 1'. de Oliva, llécuba triste (1.

250). í Entonce
i
ay! ¡

oh niezquir.o ! nn mor-

tal hielo
I

Me cubria. » liioja, son. amor. II

(11. 32.370'). «
¡
Ay dcsdicliado!

|

Ainnrlccido

está do pena ó mnerlo. » ,lánr. .\miiil(i, 3 (II.

ii. 113-). « Sola be quedado. ¿(,)uéhai'¿
|
En

tal confusión? ]
Ay triste! » Cald. Fuego de

Dios en el querer bien, '.',. 17(11. 12. 3"29').

—

i Si esto cómo, ¡desdichado! |
Triste fin me

pronostico. » Tirso, Elcondcniíilo por descon-

fiado, 1. 2 (11. 5. 18l=). s l.ara afanoso
|

I-a

faz alzó, tal vez los resplandores
|
Tara buscar

del astro refulgente,
|
Esperando

i

infeliz ! la

larga noche |
Moderar de sus ojos, y á lo me-

nos
I

Ver tibia claridad. > A. Saav. .Moro c.r-

pós. 7 (2. "22S). — Estas expresiones admiten

el mismo compl. con de, para señalar el objeto

del sentimiento, t ¡Oh desventurado de mi!

que aquellas manchas de sangre señales me

son de lo que quieren hacer. > 1'. de Oliva,

La venganza de Agamenón (I. 232). « ¡Oh

miserable de mí, y en qué cerco me liají

puesto agora mis pecados! » Gran. Guia, 1. 7,

Ü 2 (U. 0. 3i-). í
¡ Ay mísero de mí ! ¡

ay in-

fclice ! i Cald. La vida es sueño, 1. 2 (U. 7.

[íj. _ 8 Si Dios adelante te llama y visita (y

¡
cuitado de ti si no lo hace!), ten por cierto

que te ha de amargar más que la liiel cada

uno de esos bocados que agora comes, n Gran.

Guia, 1. "25, §2 (K. 0. 94'). «
¡
Malaventurados

de nosotros, que con tanta facilidad nos pu-

diéramos remediar y proveer para toda la vida,

y no quisimos ! » Id. .Mem. vida crist. 1.1,

§ 3 (H. 8. 208'). « Desventurado de ti, si antes

que te mueras no dejas las vanidades y locu-

ras de esta vida, t .Vvila, Ven. Esp. Santo, 3

(2. 305). I ¡Desventurados de los iiueporsii

culpa pierden este bien! i Sla. Ter. Vida, '.'

(li. 53. í I'), t ¡
Desdichado del padre que me

engendró! » Cerv. (Jiiij. 1. 18 (I!. I. "29-2').

t Es imposible dejarlo de decir. ¡
Mal aventu-

rado de mí v de vos! » ()iiev. Gran Tac. (I

(11. 23. WO'i. < ¡
l'úbre de aquel que corre y

se dilata
|
l'or cuantos son los climas y los

mares
[
Perseguidor del oro v de la plata !

»

Epist. moral (II. 3-2. 388^).
«

''¡ Triste de ipiicii

se halla |
Puesto al cuello el cuchillo,

|
\ ni

puede quejarse ni sutVillo! » Alarcón, /.«

crueldad por el honor, I. 11 (It. "20. 'i55«).

a
¡
Triste del que sabe lo que debe hacer

mañana, y lo que hará dentro de un mes y

dentro de un año 1 » Mor. Obr. póst. 2,

p. 103. — ad) En estas frases puede también

Ir construido el adj. inmediatamente con el

sust. ó pron. en nominalivo. «
¡
Ay triste yo,

que acordádome habéis de mi hija I'oliccna!

P. de Oliva, llecuba triste {1. 219). « ¡
Ay triste
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JO, si fuese verdad esto! » Lope, El ausente
en el lugar, á. 11 (R. -lí. 20 1'). «

¡
Ay irisle

yo, que mi salud sería
j
Desesperar ! » Jáur.

Aminta, 3 (II. i"2. li:3'). c ¡Olí venturosa
|

Yo, que en la forte y palacio
|
Puedo querelle

despacio I > Tirso, Avcngiii'lo Vargas, 1.17
(B. 5. GTii'). — t

i
Dichoso vo, que aventuré

atrevido
|
La amada liberlad en que vivía ! s>

Herr. 1, cleg. 1 (R. 3-2. -258-). « Querría, si

fuese posible, respondió Sancho Panza, que
vuestra merced me diese dos tragos de aquella

bebida del Feo Rías — Pues á tenerla yo aquí,

desgraciado vo, ¿qué nos faltaba? respondió
1). Quijote, i Cci-\. Quij. i. 15 (R. 1. "283-)-

€ ¡ Sin ventura yo! dijo D. Quijote, oyendo
las tristes nuevas que su escudero le dal)a. >

Id. ib. I. 18 (I!. I. -2l):!i). d ;. Cómo tengo de
catninar, dcsvcutuiado yo, respondió Sancho,
que no puedo jugar las choquezuelas de las

rodillas? » Id. ih. i. 53 (R. 1. 5100-
€ (.Qué pretende ¡ triste yo !

|
Mi ya impo-

sible cuidado '.' > Tirso, A"o /((()/ peor sordo,
3. 3 (R. 5. 27'Jí). c ¡ Dichosa tú, que tal

?uarda
|
Te dio el ciclo ! ¡> Id. Lii villana de

a Sagra, i. 9 (R. 5. 3IG^). c ¡ Dichosos los

que aprovechan en su servicio, y tristes de
aquellos que lo convierten en veneno contra
si propios! » Quev. Cuna i/ sepull. ,") (I!. 23.

113-). € Yo llegué casi sin vida
|
Y sin alma,

¡ Irisle yo ! » G. de Castro, Las mocedades del

Cid, \'.'pte. 2(1!. 13. 2 i5-^). « Melado temor me
cerca.

| ¡ Si viene, mísera yo ! » Mor. El viejo

¡I la niña, '>. 12 (R. 2. 35:í'i. » ¿Será, mísero
yo, que infausta estrella

| Del caro fiuto de
su amor le prive? » Lista, eleg. 2 (R. (i7.

400*). — f) Extiéndese este uso á casos en
que, sin ser la frase exclamatoria, debe pro-
nunciarse el adjetivo (ó sustantivo) con algún
particular afecto, como de lástima o satisfac-

ción, de aplauso ó vituperio. « El pobre de
Juan se quebró una pierna > proviene de
f ¡ Pobre de Juan ! se quebró una pierna ».

t ¿ Qué mentiras ó qué locuras dirá agoráoste
captivo de mi amo? » Celrst. i (R. 3. 8^).

€ Engaña á la pobre del alma para que no
medre. » Sta. Tcr. Cam. perf. II (1. i4(i. R.

53. 332i
: « pobre alma ».). c Somos tan mi-

serables, que participa esta cncarccladita de
esta pobre alma de las miserias del cuerpo. »

Ead. Vida, 11 (R. 53. iC'). « Entendían en
robar las haciendas de los que menos podían,

7 los tristes de los robados callaban. » (irán.

Simh. 1. U, § 1 (R. 0. 51 1-). » A esto Regó
nn bellaco de un rómiirc, y dándome con un
rebenque, me dijo — > p^spinel, Escud. 2. 1

1

(R. 18. 115'). « Este miserable de carcelero,

que por donde pensó ver su casa llena de oro,

?ucdó sin ojos para verlo, t Id. ¿6. 3. 2 (R.

8. Ii8^). < Vi esta mañana en poder de Leo-
cadia la hija del rabadán Lisalco. una cinta

encarnada que yo habia dado á aquel femen-
tido de Eugenio. > Cerv. Gal. 1 (R. I. 13«).

« El lindo de Cornclio desde lejos estaba mi-
rando lo que en la galeota pasaba. » Id. jYoi'.

2(R. I. 122'i. < Bástame á mí pensar y creer
que la buena de Aldonza Lorenzo es hermosa
y honesta. » U.Quij. I. -25 (R. I. 316'). «Mas
i
ay de mi ! que no quedó otra cosa en mi sino

el traidor del corazón, que nunca acaba de
desear cosas vanas, y la maldita lengua, que
nunca cesa de decir cosas livianas. » Guev.
(Capm. Teairo, 2. I2S). « Esta es la cabeza
del traidor de Abenabó. Nadie la quite, sopeña
de muerte. > Mend. Guerra de Gran, i (R.21.
122-). c El traidor de Carino — ordenó la

traición que ahora oirás. » Cerv. Gal. 1 (R.
I.Qi). € ¿No le decía yo, señor don Quijote,

(|ue se volviese, que los que iba á acometer
no eran ejércitos sino manadas de carneros?
— Como eso puede desaparecer y contrahacer
aquel ladrón del sabio mi enemigo, n Id.

Quij. 1. 8 (R. 1. 292^). « Y el labrador, en el

sudor de su cara y rompiendo la tierra, busca
paz, alejando de sí, cuanto puede, el enemigo
duro de la pobreza. » León, Mumb. 2, Prin-
cipe (3. 204).

i»cr. unicci. Siglo XV : « Si esle rey fuera
tirano é inhumano, todos aquellos reinos y
señoríos fueran puestos en su obediencia,
dellos con pequeña fuerza, é dellos de su
voluntad. » Pulgar, Ciar. var. 1 (II). i Si

cuerdo sois,desta vez creeréis tener parteen
Dios, pues os tienta, n Id. Letras, 2 (IliO).

i Llama bienauenturados
| A los llorantes

cuilailos,
I

Y dize (|ue consolailos
| An de ser

de necesario, i Canc. de G. Manr. I, p. 70.

d Ved de cuan poco valor
¡
Son las cosas tras

que andamos
|
V corremos

|
En este mundo

traidor;
|
Que aun primero que muramos,

|

Las pei'demos.
|
Dellas deshace la edad, I

Dellas casos desastrados
|
Que acaescen,

|

Dellas por su calidad
|
En los más allos esta-

dos
I

Desfallecen, n J. Manr. Coplas (Fern.
10. 47). « A quiltro leguas de allí de la otra

parte del rio habia un castillo bien fuerte. »

Crón. Juan II, 14. 2!» (R. 68. 3'J12). « Finó en
Medina del Campo — de su dolencia. > ///. 10.

4 (R. 08. 37II-). í Puédese pues por cierto

muy con razón dcscir é apropiar lo semejante
en nuestra historia al b'al de los leales é

ínclito maestre é condestable. » Crun. Alv.

de Luna, 86 (225). < Un logar que llaman los

de la tierra la Cabana — en la ribera del rio

de Adaxa. > Ib. 49 (13'.l|. <
¡
Oh cuytado peca-

dor
I

De mí, que só
|
Tan firme, cual amador

I

Nunca nació!» Canc. de Slüñ. p. 2. « De
mosquitos et de amores,

|
¿Quién son los

destorbadores
|
Dequien bicnquieredorinir?»

Ib. p. 337. « Et diré, triste de mí — > Ib. p.

364. i Ovo entre ellos de señalados bornes asy
en las invenciones, como en el melrilicar. >

Santill. p. 10. « Fiío de buenas canciones en
loor de nuestra Señora. > Id. p. 17. c Ca si

passa, non es yerro
| De emendar. » Id. p. il.

« Las riquezas son de amar. > Id. |i. lOii.

« Conuiene saber — los bienes que le hizo y
baze de cada dia. » Mena, Coron. 19 (12').

« Pudieras ver a Exion
|
Penar en vna braua

rueda,
|
Y el peruerso de Sinon. » Id. ib. 8

(8'). « Y viéndose lodos cercados por artes
|

\ combatidos por tantas de partes. > Id. Lab.
177 (67-). « Y tantas de bozcs prorrompe la

gente
|
Que no ent<'ndia sino solamente

|
El

nombre del hijo del buen Zebedco. » Id. ib.

I.'iil '61'). « Rueiue a sus vicios como de pri-

mero. » Id. ib. 108 (36'). « Las palabras suyas



DE

no eran niuclias ni muy onleiiadas, mas eran

tan i'-ierlas, que era imposible de ser lo i-oii-

trario .le lo iiue ella alirmaha. í Vis. ddect.

1 .-, (U. ;5(i. ^W-). « V l"S días cuareiila que

Moiseii avunó al rescchir de la ley. » í/k I. i-

(II ;16. ;!W). « Kl deque eran eulrados, eran

miiv agradables de conversación. » 11). I. -

(U :iÜ :Vi3-). < Tanto lia sido la coulinuueion

cl"usanza del Irislo del hombre cu las mo-

mentáneas el caducas delelaciones sensibles,

que — > /íí. I. 1 (H- :íü- 3'^'^'i- « E dello por

iralos, ó dello por fuerza tomo a Montanclies. «

Crón. P. .Y/»o, p. iOI. « 1-es (|uebrauiaron

el escala; donde ovo de buenos omesinuertns

é lisiados é presos, d Ib. p. "23. < Sacar el

tuétano, poniéndolo entre dos reuanadas de

pan laucándole de la sal e poniéndolo entre

dos plateles calientes, n Villena, Artí' cis. ís

(ti8) « Iliva la ynfanta, lus clara de abril,
|

Entre las nas^idas llor de las llores, i taiic.

de Buena, p. 192. « Le oy desir;
| i

Salve,

|ie"ina ! Salvadme, Señora! |
h a las de vezos

me" páresele oyr — » Ib. p. 197. « Les dixe-

ron — que el señor se pasara con su hueste

de la otra parte del rio. » (lonz. Clav. p.-.l).i.

_ Siglo XIV : t A pocos de dias desto, otra

noche Ileso |
El Santo Nicolao, j liim. de Pal-

570 (U. r)7. «3')- « Aviñon, (lUC es en la

ribera del rio de líodano. « Crón. Pedro L 2.

IS (11 (Ki. tóO-)- « Paseando por la callo,
|

Por v¿r al^unt vesino |
Sy me querrá dar de

la paia. í Sem Tob, 52'2 (R. 5/. 3p.). « Las

cosas de syu lengua | Y syu eiilcndimicnto,
|

Su placer va ha mengua |
Y a fallescimiento. í

Sem Tob, i73 (H. 57. 3fi0-). « Todos los corpo-

rales
I

lie syn entendimiento, |

MayormeiUo

metales I
Oue non han sentimiento. » Id. t/

1

(ib ) í El'fue el rey don Alfonso non muy

grande de cuerpo, mas de buen talante et de

buena fuerza. . Crón. Alf. A7 .!38 (U. bb.

3t)l^-). í Et dellos cayeron en las cavas, et

dellos se metian tras las barreras. J U). Ibl

(II (;6 277-^. « Morieron muchos en el no iie

Ebro. \ Ib. U5 (U. m. 209'). « Esperáronlos

fasta que llegaron á darse de las lanzas. » ID.

(R (¡6 2611*). « El acucia non fue tanta, que

los moros non pasaron lodos ante que la ílola

del rey de Castiella saliese del no de (-na-

dalquivir. » 76. 103 (R. Ii6. 238'). « Limando

.ruarnecer muchas espadas dellas con oro, et

dellas con plata las vainas et las cintas. > Ib.

fl<) (W m 23í'). t Tomen de la fariña de las

'lentejas, el amásenla con del agua » Moni.

\lf \l * 2. 3 (Bibl. ven. 1. Ibl). i M
deíigélo'con del pan, et comerlo ha. » Ib. 1.

a:) (Bibl. ven. 1. 77). « Ll si algunos canes st

vinieren para ellos, pensar bien dellos, ei

atarlos, et darles del pan, si lo toyieren. » / ).

1. 10 {nihl. ven. 1.58). « Oíros. |fabla| de

las cosas que acaescen de cada día en el

monte ó pueden acaescer. » ¡b. I, ¡irid. \¡nbl.

ven. 1. 3). « Llegó á •» /ü'/ra '1-^1 /'« /?«

Kbro. > Crón. Sancho IV, O (R. 6b. S1-).

t Face tener grand miedo lo que non es de

íemer. . Arcóle Hila, 1 122 (R. r„. 2/2 i.

« Muchos de letuarios les dan muchas ¡le

voses. . Id. 1308 (R. 57. 20S=). c Come e día

de sábado las fabas et non mas. » Id. lH->

_ DE

(R 57 263'). « "ella e della parte danse gol-

pea sobrios. » Id. 1001 (R. ,57. 261-). «Itesid-

li; de todo en todo (jue de hoy siete ilias ---

I Iremos pelear con él. í Id. 1046 (R. ol.

)(i0') í Darle he del pan e del vino. » Id. Já.i

Tr 57 -'56-). t Yo a las de vegadas mucho

cansada callo. ^ Id. 782 (R. 57. 25|:). « Los

amigos verdaderos son los que se aman por

buenos deudos que hayan en uno, et por buenas

„bras que sonenlre ellos de luengo tie"ipO;>

J. Man. Cuball. n csciid. 30 (R. ol. 2i8').

t La cosa del mundo de que mas use en

cuanto visqui al mundo, de caballería afuera

fue lecho lie caza. » Id. ib. 41 (R. 51. 249-).

,, De ningunl maestro non puede home apren-

der de ser esforzado nin las otras maneras que

liome ha de haber, si Dios non gelo da o el

non las hade suyo. » Id. ib. i) (R. 51- 2t')-

d Et asi non entendades que es pecado de

levar las caloñas derechas. » Id. I.ihr. intin.

18 (R. 51. '273'). ..
i
Ay cativos de cristianos!

.Como non parades mientes á esto Jlj'e
'^stc

Señor Dios et home lizo por nos'.' » Id. i.ihr.

de los est. 1. 57 (R. 51. 309^). « Non que-

siemos venir lomar esta ley muy de ligera-

mente ante departimos mucho sobre ello, s

Id ib.'l. 45 (R. 51. 3021). i Et de que enten-

dió que non podia escapar de la muerte, lizo

llamar á sus parientes et á sus amigos. » id.

C Luc. 25 (R. 51. 374^). « Entendi en el —
que le placerla mucho si yo excusase de tomar

de aquella ayuda. í Id. ¿6. 31 (R. .il. 38o').

<i El por eso olorgaron ambas las cornejas de

ayuntar luego el casamiento de entre sus

lijos. í Id. il>. 18 (R. 51. 389'). « Mas lo que

desto se puede saber es por señales que pares-

cen en ellos, también por de dentro como

por de fuera, v. Id. ¿6. 19 (R. 51. 391'). « Et

(lando del agua á las bestias en el rw,

comenzó á decir don .Mvarfáñez — » Id. ií). o

(R 51 398-). « Tovieron que era bien de la

ir á ver por le preguntar si sabia alguna cosa

del alma del senescal. í Id. ib. 10 (R. 51-

409'). « Fue muy cuitado el puso cu su (|ora-

zon de se guardar et de lo probar, i Id. il).

18 di 51. 411-). <' Recibióle mejor que los

otr(3s dias de ante. . Id. ib. 48 (R. 51. 4H-).

. XmólamuY mas de alli adelante^ de amor

leal et verdadero. í Id. ib. 50 (R. ol- 423').

« Oue gela tomen lia cueulal del día que y

llecaren a veyíite dias. » Cortes de hiiríioi,

año 1315 (C. de L. y C. 1. 275). « Me pidieron

que les otorgase los priuillcgios e cartas de

mercel que les yo rK;c de que rtyí^f^^^']-^

Cortes de Medina dd Campo.^m 1. lU (t.

de L. y C. 1. 162). - Siglo .\Ui : «El fuego

mejor es de matar de pequeño .lue desque es

grande. . Cast. é docinn. 49 (R. ol 1/6-).

í \nuel malo de Eneas entro al templo, j Ió.

43 (R 51. 167-). «í.l'ara dó te vas, mezquina

de mujer?!.//;. 18 (R. 51. 131'). í Estaban al

vado de Cascajares para pasar di^ la o ra

parte, i. Ib. 4 (R. 51. 91'). « El malo de Sata-

nás matóle todos los ganados e los lijos. . //'.

i (R 51 9I-). « Dende embiaron sus manda-

deros p¿r toda esa tierra (lue se ayuntasen

lodos los que eran de armas tomar. » Cron.

lien 4 3 (300-). « A las vezes enlraua en las
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lides de cauallo e a las vezcs de pie con los
[icones. » Ib. 3. ¿3 (-i(!8-). f Meiió por esia
enemiga toda la tierra so el sn scñorio de
(jiilcnia Miranioiuelin. » Ih. 3. '2 (2(i;)'). < Mandó
—

- que lo coMihaliesen muy do rezio. » Ib. 3.
"-! (207-). c Las mesijuinas de las mugcres
guardauanpara dcsonrrallas. > /(;. 2.o5(2n3i;.

« Costumbre era en aquel tiempo de criarse
las donzellas fijas de los altos omcs en el

palapio del rey' » Il>. 2. 55 (2Üll-). t Murió
esle rey Eruigio de su muerte en la cibdad de
Toledo'. » Ib. 2. 52 (líHr). « Desy a poens de
dias mandóla matar, j 76. 2. :U íl'liS*). « Otor-
góles el emperador que ouiessen ahonda-
damcnte de viandas. » ///. 2. I<S (151-). « Üetis
llamauan estonces aquel rio de (¡iiadalquevir

mic llaman agorn. » Ih. I. li!) (Iil-i. < E
(Icsla guisa era atormentada la mezquina de
España. > Ib. {ib.), c (¡uysó de caho sus
huestes muchas muy bien guysadas, e enbio
dellas contra oriente e dellascontra oeidcn-
te. > Ib. 1.137 (III'). < Cayó de espaldas en
tierra, t Ib. I. IOS (71'). « .\uino asy — que
cerca de liorna en vn logar que dizen Taberna
meritoria allende del rio de Tibre que nació
vna fuente de olio, t Ib. i. 107 (6(1'). c Nunca
por esso contra ti mengua mi amor, anlc
crepé de cada dia iias. » Ih. I. 57 (26'i. t E
otrosí vinieron a el los caualli-ros de Celtibe-
ria aquellos que ouieran de ante amor con
sas lios. > ///. I. 28 (li-). " l'izu que pasasen
el rio de .lonlan por seco, tornando las aguas
arriba. > Pint. 3. il. 20 (2. i8(í). « E de la

sentencia de dia e non de noche. > Fuero
real, 2. i3. 2(0. L. 2. 58i. c Quiere yacer de
costado, é lo echan de vientre. » Cal. e' Dipnna
(II. 51. l.S'). c I,as mngeres son como el árbol
del adelfa que ha fermosa c buena vista, e el

3ue se enganna, come del, e mátale. » Hoc.
coro, II (Knust, 192). < Non temas, que esto

cosa es de Dios. > Ib. KJ (Knust, 1 iS). , Danlo
del agua fria a beber. » Ib.prcámb. l(Knusl,
73). « De los montes qnc son de parlir entre
los godos é los romanos. » Fuero Juzgo, 10.

1.9 (l(i3). f I.os males de algunos omncs nos
fazcn poner ley pora los que son de venir. »

Ib.'i. 5. 9 (131). < E por ende aquella lev
antigua queremos tornar á derecho, ca mcior
es demendarla que de errar con aquellos que
la fizioron. » Ib. 5. 4. 1 1 (87). « Ncngun omnc
non deve meter por pcrsonero de su pleyto
omnc mas poderoso de si por quereraprcniiar
su adversario por poder daquel. » Ib. 2. 3. 9
(32). < ()uc non ayan mas cada dia de un poco
de pan é una poca de agua cerca el ora de
biespera. > //;. 2. I. 17 (1(1). e Hcvcn seer
esleídos enna cibdat de Üoma. > Ib. prcnmb.
2 Olí). < Don Sisiianilo muy glorioso rev
d'Espanna et de Francia. » Ib. preámb. I (i).

€ De sennores que somos, vasalos nos fare-
mc:. > />/•,). Conz. 212 (H. 57. 395-). » Mandó
el revMlel uino a Joli.is adiizir. > .líer. 2il8
(R. 57. 222'). < Dclla e della parte morien a
grant pressura. . Ib. 971 (II. .57. 1 77-). « En
medio del hueste aiiic un rolladiello.

| Della
e della parle era alio un pomiiello. * Ib. 888
(R. 57. I7i»). f Della c della parte las azes
[fueron] paradas. > Ib. 585 (R. 57. 165»).

9" — DE

« Onose Eneas en rabo a fallar,
|
Kijn de

.Acbilles un cuerpo do ondear. > Ib. .507 (I!.

57. 103'). í l'riamo era rey de Trova la
cibdat. j 76. 321 (It. 57. 1.572). « Morió apoca
dora el su padre ondrado. » Ih. 171 (l¡. 57.
I52-). « Vos dar non le quisiesles nin de! pan
nin del vino. » lierc. Signos, 35 ili. 57. I()2').

t lies?ebit galardón de lo que me serviestes. i

Id. ih. 2H (U. 57. 102'). (t .\on aue del mas
rico en essa vecindal. » Id. Mil. (I3(i (ü. 57.
123'). « El Hey de los reyes, sennor de los
sennores. í Id. S. Oria, li:'. (U. 57. MI').
« E vino lie para el rey e dixolcn porydad— >

Crón. rim. IU8 (H. ¡(i. 6.52-). « Cogió del agua
en él e a sus primas dio. > Cid, 2801 (11. 57.
30'), 1 Dandos del agna, si nos vala el Cria-
dor. . 76. 2798 (R. 57. 30'). j De vn dia es
legado anics el rey don Alfonsso. > 76. 2013
(I!. 57. 23'i. € De fuera de la tienda vn salto
daiía. » 76. lOli (15. 57. 13^). s Desi a Molina
(|ue es del otra part. s 76. 8G7 (11. 57. 11-').

« Assi ffará el de Silocaqnc es del otra part. i>

76. 635 (11. 57. 9'). f Al cargar de las archas
veiieilcs gozo tanto!» 76. 170 (il. 57. 3J).

í Nacido es e! criador
| (Jue de las gentes es

sénior, j Reyes magos, 55 (llartmann, 48).
í Nacido es dios por ver de l'eml)ra

|
In achest

mes de deccmber. » 76. (¿6. 47),
Tp»t. lal. iiiN|i. « Hoc farimus vol)is de

diebus vestris in taü vero convenio quod
donetis inde de tributo anno queque ad illo

prior et ad i líos Iraires de ilío sepulcro de
illa casa de Cala'.ajub 11 Tnorabetinos Lopins
bonos et de peso, j Docuni. de 1179 {Esji.
sagr. 50. 429). e Jurct siipcr cruze de
fuste aut de petra. > Fuero de CuUüayud,
año 1131 (Muñoz, F. 161). « Corniles 'cum
caractere regis graviter oppriniebant illas

plebes de illa sede, unde el ípsi et tota térra
illa eral scmpcr in excomunicatione. » Docum
d.' 1128 (Esp. sagr. 18. 311). « Ínter illum
albale Alone, qui custus est de ilomo Sancti
Cencsii.et illos homincsde Salasse. i Docum.
de 1094 (.1. Villan. 12. 242). c l'ost morlem
de viro meo multas contenliones — habui. >

Docum. de 10X4 (Muñoz, F. 126). « Dúo dolia
vini de scx palmis. » Docum. de lOSO (líerg.
Anl. 2. 445). « Dedi pro illo prelio Villam de
Cenlonia, quae fuil de mea matre. » Docum. de
1073 (E-sp. sngr. 19.203;. t Exrommunicalus
permaneat de Domino Deo et beato l'eiro et
ómnibus sanctis. » Dncnm. de I0(j9(.l. Villan.
8. 265). < Et fecit eam consecrare, et ornavit
eam de libros et vcstimentos. > Docum. de
1017 (16. 9. 262). f Ad hanc kartam conlir-
mandum accepimus de vos uno kavallo per
coloren! mauriccllo, valente quingcnlos et
ununí solidos de argento. • Docum. de 1017
(Escalona, 457-). < Él partastis pro me de ipso
Annaja kavallo maurícello qui fuil de F'etro
Anssuriz. » Docum. de 1O30 (¿6. 4í9'). « Da-
mus — derem el sex plumazos de capcza. >

Docum. de 1025 iib. 4 IX*). < Concedimus
paleos dúos, vasos do argénteo qualuor. scrui-
lio de messa intcgnim ail ministeria Ecclc-
si.T. » Docum. de 1024 (Vcpes, 5. 471'). f Si
alguno de illos depraecepta volucrint exirc,de
suos fratres, el alios dóminos volueril se pro-



liK

i-hiiiuire, iii auctoritatehabeanl tVulresde ipso

monasterio approlien.lei-o illi. » Dociim. de

9M7 (ib 5. 13:»'). 1 lít(lonamuslil)ivoinle ledos

cüm siios tápelos, el alménalas Je paleo, el

de {Ti-entisco Igraeciscol — el xx\. pannos

óptimos, el \\v. mirlas de mesa, ct c.\._. solulos

pro seruilio de mesa, s Docum. de i)¡S{tb. >.

lil-). « In loco predicto ¡Neva, secus liltoris

maris, iilii eorpus de ipso nostro anlecessore

tumulalum esl. y Docum. de 9iH {Esp.sagr.

38 "275). « lii lerniiiio Caslellae, in npa iMiiiie,

uuae esl inler l.aias el CasUello, tam de illa

parte Minei, qnam de isla, d Docum. de 'Jr¿

(¿6 19. 112). í Kt allVonlat ípsa vmca de

orieiilc in vinca de me emplorc vel in vinea

de Forniesiiulo. . Docum. de 922 (J. \illan.

13. "'tO). t Kl in alio loco donamus Ierra qiii

est ád ipsos IJxos, quac de dnas partes habct

térras incultas de nosmedipsos snpra láxalos. »

Docum. de 9(10 (ib. 8. 255). i El dono ego

\lbarus, proplcr remedium anime de párenles

meos, ierra qui — » Docum. de 890 (/6. 10.

-'i3) t Id esl terliam parlem tam de ierra

(luam cliam de mare de ipsos teloneos quod

de i)raed¡ct03 coniilatos excunl. s Docum. de

Si'M/ís/i. sagr. 13. 37S). t Per illas mestas de

Freznedo. » Docum. de 780 (Yepes 3, apend.

"'i-'). « Damus — viginli modios de pane. >

Docum. de 780 C') (Muñoz, F. 11).

Ktini. Gall., port., cal., prov., Ir., val. de;

il di del lal. de, cuvo origen es oscuro.

Muchas de las acepciones ((ue hoy tiene nues-

tra parlicnla se empleaban ya en el lal.

clásico- akunas empezaron á desenvolverse

en el seno de la bnena latinidad y se hicieron

frecuentes en la decadencia, como el empleo

por el genitivo partitivo y para señalar la

materia; otras pertenecen á los últimos tiem-

pos como el valor instrumental; en fin, dees

la preposición favorita del lalin corrupto.

iSiohyí^chmiíh,enmincT,IIandbucIi,Í-'2'Xí).

*ota. a) De puede ir separado por vanas

palabras del infin. que rige; sin embarco esta

libertad está liov muy restringida. í ^aque

veo I
Metió, vuestro deseo 1

Y proposito cruel

1 De con esa lensua infiel |
Llevarlas todas

arreo ' Castillejo, 2, Condic. de las muj.

(15 32. 197')- « Pluguiese á ti por tu infinita

bonda"!!, nos hicieses merced de que— nunca

cesásemos de con todas nuestras tuerzas

cantar tus loores con grande alegría, y servirle

con fcrvenlisimo amor. » Avila, Audi, 8o (-.

81). • Habiendo sido criado [el primer hom-

bre! en conocimiento y amor de Dios, y con

esperanza de, si usaba bien de ello, ir a ser

convidado del otro más excelente convite del

ciclo — » Id. Eucar. li (i- 5). « Pucdu

también tener hecha ley de por los servicios

de uno hacer bien á los que son sus parien-

tes . Id. ib. 21 (1. 300). « ¡Oh cuánta razón

tenemos, ciislianos, de con grande atención

iunlar nuestros espirituales sentidos para

considerar la alteza de Dios — ! » M. rml.

de S. José (5. 75). " Dichoso día y hora es

aquella en que desatado de las prisiones de

esta mortalidad, es subido á ver la hermosí-

sima cara de Dios, y á gozar de él sin temor

de para siempre perderlo, a Id. Fcstiv. II !'.

_ OE

3-^8). 6 Plega á nuestro Señor sea servido de,

siauiera por dar contento á vuestra merced,

llevarme por allá. . Id. Kpist. 1. 37 (6.210).

(. Por ser espirituales, no tiene que buscarlas

en lugar extraño, mas de inleriorinente

suplicar á Dios que le haga señaladas merce-

des. » Vcuegas, .Iz/onia, 3. IG (Mist. 3.96).

« Va vo tenia vergüenza de en tan parlirular

amistad como es tratar de oración, tornarme

á llegar á Dios. • Sta. Ter. Vida, 7 (U. 53.

31.1). , Hn fin del otoño se volvió el rey a Sevilla

con intento de, en pasando el invierno, juntar

una .rraiule Hola y hacer la guerra por el

mar. .. Mar. Hist. E,p. 17. 2 (II. 30. 980-

.- Tenia delerniinado consigo de, venido su

tiempo, nacer uno dellos. » León, Noítib. 3,

¡lijo (3. 299). « V es decir que pretenda y se

precie ella también de, señalando como con

el dedo alguna parle de sus posesiones, poder

decir claramente : éste es fruto de mis traba-

ios > Id. Pcrf. cas. 8 (3. 159). « ¿O el nn

nuc yo pretendo, podrá serme
|

r.epo para

míe al trueque de alcanzalle
1

Huelgue de

padeciendo deshacerme? » Id. .lob. b (i. b.53).

t Y aquella nao dichosa, 1
De al cielo escla-

recer merecedora. » Id. Pois. 1, Las selvas

conmoviera (i. 32,5). f Deseosos
|

De, ha-

llando esta ocasión, salir furiosos, i lirso,

Averigileto Vargas,\. I3(i>.5. 671-). « Ana,

lü, en cuanto el criado
]
Traiga la comida,

trata I De en las seis fuentes de plata
|

lic-

partirla. » A. Saav. Tanto vales cuanto tienes,

2. 23 (i. 61). — t») Como partícula inonosi-

fabá, es inacentuada; no obstante, es de men-

cionarse una especie deendecasilalio, rara hoy

v poco grata al oiilo, en que de ocupa el lugar

de un acento necesario en el esquema ordina-

rio •

y es aquélla en que va acentuada la cuarta

sílaba, de en la sexta, v termina el verso con

una voz lelrasilaba generalmente precedida

de un posesivo ó con una voz pentasílaba,

t Vuestro duro rigor ya bien debria
1

Enter-

necerse de mi sentimiento. » Herr. I, son.

46 (R. 32.263^). « Y materia de gloria en su

porfia
I
Hallen los justos de su monarquía. »

B. Argens. canc. Pues que no hay voz (U-

i6. 335-). « Sus hojas tenderá el olivo sacro
|

Por piopiia insignia de tu simulacro. » I..

\ro-ens. canc. En estas santas (H. i2. 281 ).

(L Y toda mi ventura 1
Cierra la piedra de tu

sepultura. » Cerv. Gal. 1 (U. 1. ti-). « 'l.u sin

igual virtud lleva la palma
1

Y losdesjiojos de

mis sentimientos. » Id. í6. 3(11. 1.34-).« l>ijo

al partir de la mortal carrera 1
Oue bis once

mil vírgines estaban |
Todas en torno de su

cabecera. » Id. El ruliún dichoso, 3 [Com.

2. 43). 1 Jesús dice, y repito el monte hueco

1
Jesús, y el campo en sus alegres faldas

1
I.o

recoge y lo escribe en lo más seco I Y en lo

más "verde de sus esmeraldas. » llojcda, Crtst.

6 (H. 17. 450-). í Con rayos de desdén la

bridad suma |
Y las reliquias de su alrevi-

iiiii'ulo Envuelva el desengaño en poca espu-

ma. » Cóng. son. 16 (II. 32. i32J). « Pues aun

es más hermosa v sin mancilla
|
l.a bella

frente de lu iiastorcilla. > Valh. Siglo de oro,

I (27). i Dulce regalo de mi pensamiento. >

Id ib. 8 (|i;6). — « liaste ya de un indigno
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siifrimionlo,
|

ijue repiimió con débiles repa-
ros

I

l-a justa saña ilel conocimiento. » I'ili-

llas. s'il. (II. (il.íM-í. « Así tu llanto al infeliz
recrea,

|
Aniiniio fansto de benelicencia. i

Soinoza, son. I."> (It. (i7. i()5-). — Pero acaso
estos versos se leen mejor realzando el acento
secundario di'l i>o\U\\}ho: de mi ¡ii^nsamii-nto.— a) liara vez se halla al fin de un verso
oelosilabo afrudo. « .Mientes viliatio; I (liie

su hermosura jienlil,
!
(,>ue es ^arza ([uc vuela

al sol.
;
No se habí i de abatir

¡
Al cobarde

vuelo de
I
Tan desleniplado neblí. » Cald. El

secreto á vores, á. 18 (u. 7. i¿5').

DKRAJO. ailr. y prcp. En el siglo WI se
extendió ronsiderablcniente su uso en detri-
mento de so, así como boy va cedienilo el
puesto á bajo, sobre lodo en las acepciones
metafóricas. Como prep. apenas se toleraría
en verso.

*. Conservando el valor de los dos compo-
nentes, significa movimiento de separación
con respecto á un objeto colocado encima
(anl.). ai Adr. Con dr. « Concurrieron todos
para sacar debajo de la tierra los muertos. >

(¡ran. Simb. 2. -29, § i (11. 0. ;5(;:;-'). , Ksián— hollados de sus enemigos, sin procurar
salir debajo de sus pies. j",\vila, Eiunr. I i
(1. -25). « .Sacando debajo de la almohada de
la rama un bolsillo de aguja de oro y verde,
se le puso en las manos de mi mujer.» Cerv.
iVor. 8(l¡. I. I'.i.5'). « Tuvo lugar de llegar y
suspenderme sobre cuatro estacas ()ue jiuso á
los cuatro lados de la albarda, de manera que
me dejó á caballo SDlire ella, y me sacó
debajo de mí al rucio, sin (pie yo lo" sintiese. >

Id. (Jiiij. i. h (I!, t.ilá'). i .Sacando enconti-
iicnle la mano debajo del herreruelo, mostró
en ella cinco caperuzas puestas en las cabezas
dejos dedos de la mano. > Id. //;. 2. 4.") (It. I.

l"7-i. » Sacando debajo de la capa una poma
muy olorosa y bien guarnecida, le decía si
quena comprársela. > l'alma. Vida de G. de
la Palma (70». c Se les levantaron enemigos
debajo de la tierra, y hasta las piedras parece
se volvían contra ellas. » Yepes, Vida deSta
Ter. 2. ;t (.U,.sr I. | iO;. — ¡3, Pn-p. , Como

I
1.a gran ballena —

|
Descubre v saca el

espac-ioso lomo
|
En anchos cercos" la ajua

revolviendo,
|
Asi debajo el mar salió el navio.

I

Vertiendo á cada banda un grueso río. »
¡-re. Araiic. I.") (II. 17. r,\i). i Salieron por
las cuatro esquinas debajo la cama cuatro
carátulas de demonios, con cuatro candelillas
en la boca. » Espinel, Esciid. f. 2.S (li. IN.
iíi-l.

t. Pasando al significado de reposo (véase
"f-, I, c), denota situación en lugar inferior,
con respecto á otro superior. La acepcióii
anterior señala como punto donde comienza
el inoTimiento de separación el sitio sobre el
cu.il está veriicalmente un objeto, v por consi-
gnienle, al hacerse estático el adverbio, pasa
á denotar un espacio reducido naturalmente
al contorno del objeto superior. De aqiii es
que Psie ndv. no admite la compañía de ma.s ó
weno.?. y que fuera de la posición vertical-
mente infprior no se extiende á más que á

señalar la posición de objetos completamente
dominados por otro {debajo de la muralla,
de la pena}, o cubiertos por alguna cosa
aunque ésla no se halle en lugar máselevado.
3.) Adr. Con de. < Y cada uno se asienta
debajo de su higuera y de su parra, sin temor
ni recelo de enemigos. » tiran. Guia, \ "'O

.^
2(li. (3. 78-). ítem, S'nnh. i. 18, .^ M (!!."(;!

u2.j'). í La noche que siguió al día del ren-
cuentro de la muerte la [lasaron I). Ouijote y
su escudero debajo de unos altos y so"ml)rosos
arboles. » Cerv. (Juij. 2. |-2 (II. 1. .I2(ji). j Si
él [mi libio

I

lio es bueno, aunque le ponga
debajo de las alas del hipogrifo de Aslolfo —
lio dejarán los Zoilos, los Cínicos, los Arelinos
y los liernias de darse un filo en su vitupe-
rio. » Id. NOK. dedic. (li. I. 'J!l). « Dello soy
testigo yo;

|
(Jiie debajo de su lecho,

|
Lo que

refiere Kcrnando,
i
Le vi confesar muriendo »

Alarcón, El trjedor de Seijovia, 2'. píe. 3.
23 (I!. 20. 413'). í A la 'mano le caen los
frutos al que está debajo de los árboles. »
Saav. Emp. 23 (I!. 25. I&). t i\o se halló
bastante comodidad para que estuviese toda
la gente debajo de cubierto, n .Solis, Conq de
.Wj '2. 17 (K. 28. 2.J6-). « Estaba prevenido
el alojamiento en el mismo palacio del caci-
que, donde cupieron todos los españoles
debajo de cubierto, quedando los demás en
lo_s patios y zaguanes. j> Id. ib. 3. 10 (I!. 28.
27!)-). í Cubre la gente el suelo,

| Debajo "dé
las velas desparece

I La mar. » León, Poes. I,

Prof. del Tajo (Í.'3l3i. « Hundiéndose el
terreno debajo de las dichas piezas, quedaron
del todo sepultadas tres. j> Coloma, Guerras
de lox Exl. Bajos, 8 (li. 28. I20-). t Si es
verdad lo que aquél dice — este pulpito se
hunda conmigo y meta siete estados debajo
de tierra. » Lazar. 5 (U. 3. 89'). « Los pusie-
ron en una cueva debajo de tierra, j iMar
Hist. Esp. (i. 2.1 di. 30. '183'). . ¿Qué pucde¿
ver que permanezca mucho tiempo debajo del
sol? » Gran. Imil. I. 2ü (F!. l\. .388-i. « Lo
constituye en aquella región de paz v tran-
quilidad — de donde ve, como debajo'de sus
pies, todas las nieblas y torbellinos 'del mun-
do. » Id. .Adir, al Mem. nied. II, ü i (f!. 8.
5332). , llegó la noche de los fi'de abrii
debajo de las murallas de aquella villa. >
Cídoma, Guerras de tos Est. Bajos, 2 (li. 28.
!/-).« I n callejón muy estrecho que estaba
debajo de unas casas lóbregas v oscuras. >
Espinel, liscxd. I. 23 (I!. J8. .i2i-). < Los
luengos y rubios cabellos no sólo le cubrieron
las espaldas, mas toda en torno la escondieron
debajo dellos. > Cerv. Qitij. I. 28 (II. |.
325'). « Habiéndoselas puesto [las medias] cii
la cama debajo de la ropa, proseguía con
Igual modestia y recat.i vistiéndose lo demás, t
lioa, Vida de D\ Ana Poncc de León, 2. 7
CX.Í). — ¡i) Prep. « (Juien no ama gime como
animal perezoso debajo la carga. » Avila
Epist. 2. 5 (ti. 2.53). f El pollico que nace'
luego se pone debajo las alas de la irallina y
la signe por doquiera que se vaya. » C.raii
Guia. I. 2, .§ 2 (R. 6. 20'). c Anibos juntos
se sentaron

| Debajo un mirto florido. > .Mon-
tem. Diana, 2 (61). « Sin esperania gime

|
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l)el,;.jO su edificio q"« '«"P'-'-f l.'ift^elnio
I Ni) siemiire es poderosa ti. ¿m- « DpUajo

'i ílí;^e"aL.s u¿.oresl El lcñ..loj-a^u, can-

tando al vicnio 1

Esparc.n. . }\^>\r '^';¿

(I 3>I9). f I Av vii-cn desdicliada, m. 1","'
"

la. I Aulas por la monlaña y e ,
cchadü

Debajo un n',.o roble en la "onda ll.cj , ,

rcDosa el bello v blanco lado. > Id. tO- -•fUl-

6 1 1 41!>). « Tu sanguinoso cuerpo--- 1
l'el.ajo

un blanco mármol sepultado 1
Sera. » Figue-

roa. est. Sobre uceados ''.veos (Fcrn.p.oO).

í Debajo teebo bunnlde y pobres l^'-e^ 1
«-

curaré ganar la.na gloriosa. » '-„/'|^,^-

cplst. Aqni donde en A ramo (11. '12. 26,1').

i' Padre/ debajo la cama 1
Me ^^scondere^ »

Lope. La campana deAragon,'i (1. .i1.<9

«Casi debajo el ''•"l'''-'\'«"'"/
?,, V,' S'

máquina soberbia se presenta. » \ alb. (,i ana.

vili I (21). « Ocupado su amor en Jesucristo,

todas las cosas del suelo miraba debajo sus

de . Uoa, Vida de D: Ana Ponce de León

!, 5 ,T-)8). — -r)
AbsoL i Los portales del

lcniplo'--caveíon por el suelo y lomaron

le ajo á cuantos alli' hallaron. » Gran. i>nHb

i. 90 8 i (K. 6. 3Ií;'.-i. Véase (.ogf.u, 2, d.

rDueño el pueblo de la torre de San Lorenzo

cnarboló cu ella el estandarte real, y debajo

c do la ciudad de Ñapóles. . A Saav Masan.

I 9 (5 81). « Tiene [auuel collado de 1
arra-

goua la subida no agria y debajo, a t.ro de

uiedra, la mar. » -Mar. IIisL Esp. 2. 15 (K.

hñ 46'). - S) La prcp. por es la que mas

comúnmente sele'ju"'-; aunque no causan

rMrañe/.a hacia debajo. para debajo^ fami-

Harni.'ute se oye salió de debajo de la mesa

repitiendo la partícula como en de dondí.

, 'lc dio con una almarada por debajo del

)„'azo Y lo mató. » Mend. Guerra de üian. i

1 "l l"'l-). « Los donceles
1

.\ la lumbre

poniendo una caldera 1
l'or tres pies sostc-

Ha'la llenaron 1
De agua, v trajeron leua,^y

la metieron |
Por debajo del Innodc. . Me

mesilla,//. 18 Ci. ¿H). « Una t\e las veces

Mue desembarcamos — entramos a \ei el

c' k-bre túnel, ya sabes el camino subten-aneo

que pasa por debajo del Tamesis í V. de la

Te^l Caltas Minias (26). - « La puerlc-

cilhi estaba tan seca, que comenzó luego a

ar Icr con la ayuda de la leña, saliendo mu-

cí,asllamarad/s de la .•l;an;":f
Pf-- d-=''»i°

'f
nuerla. t> Espinel, Escud. 2. ¿ (H. lí>. '-J )•

i Se Ue-Ó á el, yéndose acaso paseando por

debajo fos sopm'tales de la ca le Mayor. »

aqnéllís sus lagunas [(.bie a Cuadiana da

p incipio y fuente - |
A 1' se e'"l?c '«" '

Quedar ningunas, Y bacMU o no a la e te-

nada gente" 1 Van largo trecbo, por debajo d
mundo,

I

A luiular fuente y niananlial se-

gundo. . Valb. Bern. 16 (IL ;.•
-13-). -.« .\

el como á la mujer y los lujos, mando

emperador Trajano encerrar en un buey (it

me al, y ponerle fuego por debajo, i. (iian.M¿ I 20, § 1 (1!. 6. tilT-^). - O Ll empleo

de este adverbio en vez de n¿fyo es inacepta-

ble, por contrario al uso general fundado en

la etimología. . liubo de atravesar el no poi

debajo de Zaragoza, t Clem. Comcnt. 5, p.

1-),V í Por dónde lo pasó |el rio Ebroj, ni lo

dice'labisloria, ni se inlierc de su contexto

Según el mapa de Pellicer fne por '•'^'".lo «

Zaragoza. . Id. ib. 6, p. 219. t le la laguna

del K.v salen las aguas por una altura de mas

de cin.-uenta pies, y van á los molinos de pól-

vora que hay por debajo. . Id. í >. 4.p. ^.Sd

3 Met ñ) En general, trasladándose a lo

inmaterial la relación de posición en lugar

inferior con respecto á otro superior, a) Adv.

Con de. « No os llamó para desampararos en

medio del camino, mas para guiaros debajo

de sus alas hasta enseñaros en ed cielo su

faz. .Avila. Episl. 2. 5 (6. 217). « No podrían

— andar por este nuevo camino y poner debajo

de los pies al mundo, si el Señor no los pro-

veyese de semejantes favores. . (.rau. Oít'a, 1-

l(i S
"'

(11 G 61-). « Juntas entrambas cosas

scayu-dan entre si, y se fortilican de tal ma-

nera, que lo ponen todo debajo de los pies. »

León, Per/-, cas. IS (:5. 506). í Saldrán con

alegría de los sepulcros, para - ver -- el

castigo de los reprobos, a quienes pondrán

débalo de sus pies, en cambio de los despre-

cios, insultos y
persecuciones con que losalli-

trieron en este siglo. » Scio, Mala<¡. i. i.

Ilota. í Propuso poner debajo del yugo a ia^

demás naciones de la serranía, j Solis, ton^i.

de Mci. 2. 10 (11. 28. 245'). « Se iban aca-

bando aquellos pobres "'/ios que gemían

debajo del peso.» Id. íft. 1. 4([L ^8. 211 ).

« ; Ouién podrá dignamente explicar los gozos

V alearías de aquella santísima Virgen, que

por todas partes estaba cercada de lanías

maravillas y en un profundo piélago de tantos

misterios, y sumida debajo de las olas de

tantos Y lau señalados beneficios ?i. Uivad.

Fias SS. Nativ. de .Y. S. J. (1 ida de Cris lo,

170) — « Bárbaro recurso |cl smculioj (ii-

ánimos cobardes que ginien debajo ''«^l» "^"la-

niidad. » Solís, Conq. de Mej. i. U
(11.

J8.

39ÍJ2) — [i) Prcp. i Por aquel grande sacrili-

ci"o ymérito de su pasión, nos alcanza gracia

para sojuzgar este tirano y pone-do debajo os

pies. .Gran. Guia, 1. l'.,Ji.3 L- 6. 73).

, Véome como anegado debajo las olas de

tantos beneficios. . Id. Mem. vida crist. b. ;>,

S3(R 8 ;!38-^). « Las naciones que gimen
|

Debaió el lírave yugo de la muerteJ No ado-

ren más las obras de sus manos. . B. Argens.

ranc.La estrella que (ll. 42. 332^). « Dios tan

bien se comunica |
Debajo de la purpu.a

preciosa, 1
Como debajo el áspero vestido .

L \rgens. canc. En estas sanias (H- i--

.)8l 1). _ y) AbsoL i No hacía otra cosa [aquel

iribnnall que aprisionar, atormentar, deste-

rrar, confiscar, afrentar, excomulgar, azotar,

ahor.uir y quemará los miserables que cogía

debajo. . Mor. Auto de fe, nota h{U. f 618 )•

— b) Denota inferioridad en calidad o grado,

í Fue cosa conveniente qne resplandeciese |
a

Virgen! con una pureza tal, que debajo üt

Dios no se pueda entender otra mayor. . l.ivaa-

Flos SS. Asunc. (Vida de la I irgcn, lU)-

« Imaginó que algún sabio, ó ya amigo o ene-

migo, por arte de encantamento las habna

da.To [sus caballerias] á la estampa; si amigo,

para engrandecerlas — si enemigo, para am-
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fjuiiarlas v ponerlas debajo de las más viles
•(ue de algún vil escudero se hubiesen es-
crito. » Cerv. Qiiij. -2. 3 (R. 1. .i(i9»). — c)
Se usa con ciei-ios nombres de objetos male-
riales que simbolizan una profesión, y que en
cierto modo están elevados sobre aquellos
que la signen. « Dio licencia á lodos los que
quisiesen, para seguille y niililnr debajo de
sus banderas. » Mar. Hist. A's/). !». II íli. 30.
:2til-). < En número de ducientos soldados que
quedaban, los trujo á los estados debajo de
su bandera. > Coloma, Guerras de los Est.
Bajos. I (R. 28. O'), t Perdió en la batalla
naval de l.epanlo la mano izquierda de un
arcabnzazo — militando debajo de las vence-
doras banderas del hijo del rayo de la guerra
Carlos V. > Cerv. iVou. peo/. (U. I. 91)). i Este
es el caballero del Sol. ó de la Serpiente, ó
de otra insignia debajo de la cual hubiere
acabado grandes hazañas. » Id. Quij. 1. i'l

(R. 1. 301'). — ai Mel. í Amadisfue el norte,
el lucero, el sol de los valientes y enamora-
dos caballeros, A quien debemos' de imitar
lodos aquellos i|ue deb;ijo de la bandera de
amor v de la caballería militamos. » Ccrv.
Quij. i. -25 (li. 1. 313'). — c Todas las cria-
turas militan debajo la bandera del movi-
miento. > Üran. Guia, 1. I (R. 6. 16^). — d)
Denota sujeción, subordinación en cualquiera
linea, x) Adv. Con de. t Los reinos de Gra-
nada y Navarra — están debajo de la corona
de Castilla. » Valdés, Didt.' (Mayans, 26).
t Mandó que aquéllos, y no otros,' arbolasen
banderas; púsolos delíajo de coroneles. >

Mend. Guerra de Gran. 2 (li. 21. H1-).
€ Inmunidades y franquezas que antiguamente
habían gozado debajo de los obispos y arzo-
bispos, cuando eran principes de Cambrav. »

Cobma, Guerras de tus Esl. Bajos, 8 (R.'28.
12.Í'). « Facilitaba más el .isallo iior su parte,
deseoso de adquirir honra á la infantería
walona, que á su orden, aunque todos debajo
de la de don Agustín, tenia en el puesto de
las trincheras. » Id. ih. 8 (R. 28. 121 M. « Se
acordaban del riesgo á que tuvieran las vidas

y las banderas en aquella propia isla, tres
años antes, debajo de la propia mano del
conde Carlos. » Id. ih. 2(R. 28. I9-). e Dijeron
á Cortés que tenían orden de la república
para servir d(!bajo de su mano y seguir sus
banderas en aquella jornada. » Solís, Conq.
de .Mej. 3. ñ (R. 28. 27M). « Repartió algunas
dádivas entre los soldados, con que se ajusta-
ron á servir debajo de su mano. > Id. ih. .">.

5 ÍR. 28. 319'). « Vivi.m en su prnpria casa
debajo de utia estrecha regla v observancia. »

Üran. Guia, I. 21, § 2 ÍR. fi.' 8ÍI'). t lian de
ser

I
nuestras leyes] inviolables v sagradas,

|

^iTicndo en igualdad debajo deltas
| Cuantos

vivendeb.ijo las estrellas. » Ere. Arauc. IG
<R. 17. 61'). t Estaba [Chipre] debajo del
(lominio de venecianos. » Cerv. Quij. 1. 39
(It. I. 3fi3'). c Al culpado que cayere dcb.tjo
de tu jurídición, considérale hombre misera-
ble — muestrálele piadoso v clemente. » Id.
ih. 2. i2 (R. 1. 192-1. « Estaban también los
Inrcopics parle debajo del gobierno del búl-
garo Basila; la oira obedecía á Meleco. »

CIERVO. Dice.
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Moneada, Exped. 27 (R. 21. 25-). « Hombre
platico en la guerra — criado debajo del
amaeslramiento de dos grandes capitanes. »

Mend. Guerra de Gran. 2 (11. 21. 88^). « To-
dos en España querían salir á servir y militar
debajo de su mando. > Saav. ¡unp. 51 (R. 25.
13tíí). < Tiberio tuvo buenas costumbres y
nombre cuando fue particular v vivió debajo
del imperio de Augusto, lo Id." ¡6. 59 íR. 25.
101-). « Cobra el país amor al príncipe pode-
roso que viene á socorrelle, juzgando los vasa-
llos i|ue debajo de su dominio estarán más
seguros y más felices. » Id. ib. 92 (R. 25.
2íl2|. í Nací, según me inclino á las armas,
debajo de la inlluencia del planeta Marle. n

Cerv. Quij. 2. (! (li. I. .íl()=). « Abraza pues
este arte todas las rosas que caen debajo de
los sentidos, esto es, las materiales, > LÚzán,
I'oft. 1. 8(1. 07). — ¡i) Prep. t Los navarros
sosegaban debajo el señorío de Francia. »

Mar. //¿sí. i:sp. I í. 17 (R. 30. i273). « El
ejército de los moros, rico con los despojos
de España, y su general Tarif, debajo cuya
conducta ganaran tantas victorias, dieron
vuelta á Toledo. » Id. ih. G. 24 (R. 30. 18/i-).

«El mayor quedó por rey de Metz, y Teodo-
rico, el menor, de Borgoña, debajo la tutela
de Hrunequildc, su abuela, t Id. ih. 5. 10 (R.
30. 137-). í Hállase dentro della el almirante,

I

Debajo cuyo mando y disciplina
|
Está gran

gente plática de guerra. > Ere. Arauc. 1/ (R.
i 7. 68^1. — y) A este sentido se allega el em-
pleo i|ue se hace de este adv. |)ara sujetarse
ó someterse niodeslanienle al parecer ajeno.
« l'aréceme ahora á mí, debajo de olro mejor
parecer, que visto el buen .lesús lo que había
dado por nosotros y cómo nos importaba
tanto darlo, y la gran dilíciillad que había —
por ser nosotros tales y tan inclinados á
cosas bajas, y de tan poco amor y ánimo, que
era menester ver el suyo para despertarnos,

y no una vez sino cada día, que aquí se debía
determinar de ijuedarsc con nosotros. » Sta.
Ter. Cam. perf. 33 (R. 53. 3lil'). f Esto
alcanzo yo á entender,

| Debajo del parecer
|

Del capilán Castellanos, I A quien ine remito
en lodo. » Lope, El arenal de Sevilla, 3. 2
(R. íi. 51I-). — i) Con ohediencia no se
sostiene la metáfora si empleamos dehajo,
pues la obediencia es el estado del que está
sujeto, y no cabe decir que alguien se halla
debajo y no en tal estado. Aquí hav pues con-
fusión en los términos, la que en los pasajes
siguientes puede haber sido ocasionada por
tratarse de casos en que la obediencia es voto
que sujeta las personas, t Digo que quien
estuviere por voló debajo de obediencia y fal-

tare — que no sé para qué eslá en el monas-
terio. > Sta. Ter. Cam. perf. 18 (R. .53. 3i0*i.
« Después de haber vivido diez y nueve años
debajo de la obediencia de un santo varón,
muerto éste, vivió en soledad cuarenta años, t

Gran. Simb. 2. 29, § 6 (R. Ci. 367i). Ítem,
Esc.espir.prót.dK. II. 282). «Estaban todas
con deseos de vivir debajo ile obediencia, y
profesar la regla y instituto que la santa v sus
monjas guardaban. > Yepes, l'ida deSlu'.Ter.
2. 29 (.Misl. J. 237). — ei Denota la circuns-

II. — 51
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lancia de estar una cosa cubierta ó vclaila por

o a a) Adc. Con dc. . Pues qu.en uvierc

los oíos (le san l'ablo — vera que dcl.aio de

aquella fealdad está toda la l'^rmosura.^

Gran. Snnb. 3, prol. § "i (H- O- •j''^)- « '^^

eñíendió que debajo de aquella mUurale/a

mortal estaba la inmortal. » Id. lí). o. .!. 'i, ^ -

(U O CS"2'). — ?) f''''/*- « *'U:""lo
f"

'*^

comedias vemos al villano representando per-

sona de rey, vestido dc seda y oro vemoslo

pero no lo envidiamos, porque sabemos a

pobrera que está debajo la
''«'""f'^Í^^.X

lestido. I Uoa, Vida dc ü''. Sanclui LairiUo,

1 "5 (19) í Debajo diferentes 1
Especies— 1

sé 'encierra el vivo Cristo en sarramento. »

láur ¡Oh tú, Sitiri dichosa ! (U. i-^. .'''- ),

Y Por extensión, señala la apariencia o sím-

bolo con que se representa alguna cosa y que

en cierto modo la vela. « Esto ban pedido los

Padres antiguos con diversas pa abras y debajo

de semejanzas varias. . Anas Moiuano, DecL

del salmo 50 (León, 4. 262). « Al ^ua ejercicio

nos convida el Espíritu ^anto muy de p opo-

sito en los líbros^ela Sabiduría debajo de

muy bermosas semejanzas. » Oran. Adif. ai

\lem 2 1 S 1 (R- « '^''0-)- « í^s'.^s P?"'*'

dice san Buenaventura que se deben imaginar

debaio de algunas figuras y semejanzas cor-

porales que los santos nos ensenaron i Id.

hrac. u conüd. 1, vurne^ en la 'íocfte (R.

8 Í7^) « Esto va diclio ansí conforme al

sentido público de aquesta escritura, porque

en la sentencia secreta, a lo que yo puedo

iuz-ar. debajo de estos acontecinucntos

que%uelen ser generales y comunes, profetiza

Lb lo parlicular que aconteció al pueblo

iudaico y gentil. » León, Expos. de Job, 1-

fl ^oii) -- í) Algunas veces se toma el nom-

bre como velo que encubre el objeto « No

lodos los poetas que alaban damas debajo de

un nombre que ellos á su albedrio les ponen,

es verdad que las tienen, i. Lew-Quij. .
-.o

(U I SHlii. dOueríaqueleescribieseagunos

versos en su alabanza debajo del nombre de

Clori. 3. Id. ib. 1. 31 (U. 1. 34f*j./i» — se

llamare Ana, la celcbsaré debajo del nombre

de Anarda. » Id. ib. 2. 73 ^R. 1. 556'). t Se

extendió |su fama] por todos los Lterimnpsl dc

Italia y de otras mucbas parles debajo del

nombre del Amante liberal. > d. ^ov^J^^;
i I3ii). t Las Escrituras Santas le llaman

Cordero y le figuran debajo de este nombre. .

Gran. Simb. i. 6 (lí. 6. 406^). - f> denota a

circunslancia de estar resguardado, protegido

ó amparado, a) Adv. Con dc. < No quiero otio

argumento sino el tratamiento iiue Dios hizo

á este pueblo todo el tiempo iiuc anduvo

debajo de su amparo. J Cran. SmO. -i. i»,

!^ I (11. 6. 523-^1. t Por esto me entrego a ti y

me pongo debajo de tu amparo. » Id. Mcm.

baio de tu amparo me traes, al escudo ctc lu

ira mi vida. i. Cerv. Pcrs. ¿.i
valor se amiiam n.. ..-". - —,- -

. . .

(R 1. 595'). t iMonianer no trato de la justicia

y razón del becbo, sino sólo de favorecer a

quien pedia su ayuda y se ponía debajo de su

amparo. •> Moneada, Exped. 48 (K. 21. ^m.

€ ¡Oh rey soberano — os suplico me toméis

debajo do vuestro amparo, i Puente, Med. 2,

í,iín(/. il. 247). í Tienes tu nulo en los agu-

c ós de la piedra y en la abertura de la pared

contemplando los secretos de mi divinidad y

humanidad, y viviendo su.mp.e debajo de m

protección. ¡. Id. ib. 2. 1 1 U-. •'")• -
f^

Preí) t Habiéndose de imprimir y salir en

núblico las obras del maestro l<ernan Pérez

le Oliva mi señor y mi tío, por su parte y por

1, „,ia no podían iii debían publicarse debajo

otn, nomlSre y amparo sino «'e de vue ra

señoría iluslrisima. » A. Mor (P. de Uliva,

Obr. dedic). « Os jur,. |
(»ue debajo mi am-

paro Y casto abrigo, 1
Mientras viviere, halla-

6^ slguro 1
En todos trances vuestro hono

conmigo. í Valb. Bern. 5 (R. 17. mj)- -- »)

Denota resguardo, seguridad ó garantía, sena-

la' do el obleto que la da en el concepto dc

cosa que cubre y defiende. « Tentó de arri-

mársela Calés, pareciéndole que debajo de la

"sillería de la plaza y de la le de señor de

Gordán su gobernador, estaría seguí o de

cualquier acometimiento. » Co oma, Giterra*

de Z Est. Bajos, i (U. 28. 8'). « Hizo con-

fianza don Eni^que de aquel «a^^» «o que

debía ser buen cristiano, y entro debajo de

su seguro. í Mar. Ilist. Esp 17. 6 (R- 3(^-

506'-). í Debajo de hermandad v ff.s'nceja, |

Moviclo de sacrilego deseo Había dado la

muerte á su Siqueo. » Ere. Arauc. 32 (K. 1 .

rW) « Debajo de hermandad y le uraüa
|

Dio \rauco la obediencia jamas dada, i 1«1.

¿6 1 (U 17.7'). « Debajo desta palabra vivía

algunos días con mayor conleutamiento del

quVyo ahora sabré decir. . Montem. üiana,

4(156). í Y debajo deste seguro y prometi-

m enl¿ fallar y rímper la fe agora de la ma-

nera que has visto, ¿que razón hay que tal

consienta, ó qué corazón que tal sulra .

Ce V. G« . 3 (fe 1. 39'). « El duque engaño a

mi hermana debajo de palabra de-ecebir a

por mujer. » Id. ^ov. 10 (R. 1. 216'). « De-

,ajo de su buena fe y palabra le desenjaula-

rol . » Id. Qiüj. 1. 49 (R. 1. 392^). « Icbajo

de palabra de ser su esposo la Persuadio que

déjasela casa de su padre. » Id. «''•
j ••;'(»;

I 3973). j Debajo de la palabra de sei su

esposo, burló á mi hija, y no se la quiere cum-

plir í Id. ¿6. 2. 48 (R. 1. 504-). « El se hal o

Ua y muy muchas veces en la estancia de la

Jor mí y no por él engañada Antonomasia,

debajo del título de verdadero esposo » Id t&.

"> 38 (R 1 485'). 1 Engañóme el caballero
|

Debajo de fe v palabra j
De marido . Tii;so,

El bhlador de Sevilla, 1. 18 (R. 5 5//^).

,;()ué me manda, señor, vuesa excelencia.'

l'LliUie bajes de la torre; que debajo |Dc

mi palabra, bien seguro puedes. . Lope, Ca»-

telLes V Monteses, 2. II (R, 52. ll' .
«
De-

bajo de la amistad \
Oue f"f

^amos os los

I
Te diré, hermano, verdad. > Id- D- ("«"

JetoWl'.í.tí. 1-:UR,52. 3,5').«\de.

bajo de secreto, |
Si te vieres en ap ic o

Puedes con él declararte » ^ arco. i
Los cm-

peños de un engaño, 1. 6 (R. 20. 2ol ,. « ^e

hizo debajo de grau secreto, P0'-'1"« '

"Ver
ansí, no sé si pudiera hacer nada. » Ma. iei.

r?rf«. 36 (R. 53. 109'). . Es bien que a los
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principios lo comunii|iiéis debajo de confesión
con un muy buen letrado, t Ead. Mor. 6. 8
(R. 5li. 175-). < Prestaron juramenlo de fide-
lidad debajo de los niisnios conciertos que lo
hicieron los turcos. » Moneada, Esped. 1.")

(R. 21. 132|. _ a) A este uso se allega la

expresión debajo de Uuve. í Si deseáis remo-
ver y castigar á los senadores, aliora es tiempo
porque á todos los tengo debajo desla llave y
siu armas. » Saav. Emp. 16(1!. "15. 117-").

€ Milagio es que no me baya dejado debajo
de llave. » .Mor. La escuela de los maridos,
I. 2 (R. Í2. 4í,5-). ( V no son poderosas

| Ni
las granas de Coo, ni los brocados,

( Ni las
piedras preciosas

|
.\ tornarte los años, que

enceriados
|
Debajo de su llave

|
Dejóla edad,

que vuela más que el ave. i> León, Poes. 2,
trad. de Mor. od. 1. 13 ( 1. 505). — « Aunque
estuviere el secreto

|
Debajo de siete tias,

|

Sabré la que galantea. > Mto. Trampa ade-
lante, i. G (1\. 30. 15-2'). - ^) Con un infin.

denota la premisa ó supuesto que asegura el
acierto en lo que se bace ó dice (aiit.). « De-
bajo de saber esto, filosofa abora cuanto qui-
sieres. » Cerv. Col. (R. I. "I.>,i^). t Decía que
su padre era su brazo, su linaje sus obras, y
que debajo de ser soldado, al mismo rey no
debía nada. » Id. (Juij. 1. 51 di. |. 397'). — h)
Señala lo que se enq)lea para encubrir ó dis-
frazar la verdad, como el pretexto, falso titulo
etc. a) .hlr. Con de. « l-o que les movía era— un querer debajo de esta color desobli-
garse de aquello á que la amistad pasada y la

humanidad obligaba. > l.eón, Expos. de Job,
12 (2.3'25). » Estuvo alojado en Paz, en Arlois,
sin desmandarse un hombre á entrar en
Francia, debajo de ningún pretexto. > Coloma,
Guerras de los Esl. Bujos, -2 (li. ¿s. "25»i.
t Don Francisco Antonio de Alarcón — ú
3uien el Conde-Duque babía enviado, debajo
e otros pretextos, como para fiscal de las

acciones del Vélez. > .Meló, Guerra de Catal.
5(R. 2l.5"2li). < Escóndese la soberbia debajo
de titulo de autoridad. > Vcnegas íCapm.
Teatro, "2. 252/. t [.a voluntnd apetece lo malo
debajo de razón de bien. > Ouev. .]lnndo por
de dentro (R. 23. 327'). c Muchos, así de
los grandes como de los pequeños, debajo de
honestos nombres hurlan y roban. > Gran
Guia, 1. -29, S 5 (R. G. 114^). t Debajo de
aquella falsa humildad, y desayudada de'quien
le debía dar luz, determinó de abstenerse de
la oración v trato que con Dios tenía. > Yepes
Vida de Sta. Ter. 1. 7 i.W/íí. I. 2G). « Esté
íne el más terrible engaño que el demonio
rae podía hacer debajo de parecer humildad. »
Sla. Ter. Vida, 7 (R. 53. 3l<i. t .\o sea uno
ligero en mudar lugares deb.ijo de mejor
servir á Dios. > Avila, Epist. 2. 17 í6. 327l.

'

— ?) Prep. < ¡Cruel piedad, concierto desdi-
chado

1 Debajo el dulce fin de complacerte ! >
y»\h. Bern. O^R. 17. 23P). — i) Denota com-
prensión, señalando la denominación genérica
en el concepto de clase más elevada con res-
pecto á las especies. < Mas ¡ cuánto es lo que
está encerrado debajo de esta palabra bien ! >

Gran. Guia, 1, pról. (R. 6. II;. c En las
cuales palabras no manda á todos que renun-

cien todas las cosas dejándolas con efecto,
sino con el corazón — y debajo de todas las
cosas se comprende hacienda, honra, dignidad
y oficio iireeminente. > Puente, Med. 3. .S (2.
G3). í Debajo del nombre de presbíteros ó
séniores se comprenden los simples sacerdo-
tes, t Scío, 6\ Pedro, 1. 5, nota. < Ni caen
debajo de la cuenta de sus fabulosos dispa-
rates [de los libros de caballeríasl las puntua-
lidades de la verdad, ni las observaciones de
la aslrología. > Cerv. Quij. 1, prol. (R. 1.
253). «.Antiguamente se com|ireliendíaii [aque-
llas provincias], parle debajo del nombre de
Galia Bélgica, y parle de Gcrmania Inferior. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, I (15. 28.
5'). — al Exlcnsivamenle. í De creer es que
como dije otras cosas, también diría esta, de
que agora tengo dubda, con ellas, ó distin-
tamente, ó á lo menos debajo de algún cierto
número que comprebendiese esta culpa con
otras semejantes, aunque no se dijese una
por una. » Gran. Orar, y consid. 2. 3, !< 3
(li. 8. 115^1. c Deshaciendo [Cristo] la maídi-
cion debajo de la cual estábamos comprebcn-
didos, echó su copiosa bendición sobre noso-
tros, í Rivad. Flos SS. Xaiiv. de la Virgen
(Vida de la Virgen, 71). « Todos [los tres
barrios) estallan inclusos debajo de un muro
principal. » Mármol, Bebelión, 1. 5 (R. 21.
130*). Véase Ba.io, 21, c.

Por. antpci. Siglo XV: n Medina, Valla-
dolid. Toro, Zamora, Salamanca y eso por ai
está debaxo de la cobdicia del alcaydc de
Castroiiuño.» Pulgar, Lr;/;-a.s, 25 (278). « Manda
]la ley divina] ser todos en un corral y debajo
de un pasior. » Id. ib. 14 (21 i). « Y el rey com'ió
en un andamio, debaxo del del Papa. '» Crón.
Juan II, 8. 10 (H. 68. 361'). « Fue rescebido
con gran triunfo, metido debaxo de un paño
brocado. ¡> l<l. ib. 7. 20 (R. 68. 3.56^). « Esta-
ban en la sierra debaxo de Archidona, pues-
tos en batalla, k Ib. i. 2S (R. 68. 328').
« Debaxo de esta torre iba otro muro hasta la
puerta que dicen de Lérida. » Ib. 7. I (R. 68.
3.50^). í Abaxaba la cabeza debaxo de una
celada que levaba, é callaba. » Crón. Álv. de
Luna, 101 (266). t Debaxo de negro manto

|

^ a blancuras se fallaron. > Canc. de Stiiñ.

p. 282. « Páresela debajo aquel [hábito feme-
nil] ascender corazón de muy penetrante ct
muy ingenioso varón. » Vis. detect. I. 4 (I!.

36. 3Í7-). í E concertaron los capítulos que
debaxo destc capitulo son escriptos. » Seg. de
Tordt's. 72 (97'). t Esalióle la lanza por
debaxo del brazo sin le ferir. » Pas.'io hon-
roso, 18 (15*). — Siglo XIII: t Pusol debaxo
del lecho do amos auien de dormir. » Crón.
gen. 3. 20 (25i*). « Et yo arrebataré dcndc
fuego, ponerlo he debajo de la leña. » Cal. é
Dymmi (R. 51. .53'). t Et entonce lomó el
sisamo que estaba debajo pensando que era
lo de su compañero. > II). (li. 51. 12-).
Kfim. Compuesto de de y bajo. Gall., porl.

debaixo; cal. debair : maU. debax. Cp. Abaío,
etini.

nivBEii. i'. 1. ,j Tener obligación de
satisfacer una cantidad (Irans.). a) € Paga lo
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,u,p drl.cs. sanarás del mal que tienes. » Refr.

ir e :omeud. Griego. < Trabaja Pues her-

nino por pauar muy l).en lo que del es, y

n'o I aecr agravio á nadie. » t.ran. l.iua,

W-" I (U (1 i''l>')- « Los romanos tuvieron

ín-'que ningún senador pudiese d;;l'«'- ''c 'los

,1 'durados arriba. » ¡Savarr. L07iserc. de
""''"" „_ -5l5^ _ ft) Con un dat. de

"""•fsSéuíoie^.iaio'delapre.seneia

de su señor, topó con otro criado su compa-

S ro! que le deí.ia cien denarios. Y^^-^^

me lo que me debes.. Puente, Med. ¿. ol (-•

atUM l'réciate de no deber nada a nadie y

nsi tendrás el sueño quieto. . Cran. f.Mia 2.

? s 1(1 1 r29't. (.Ya sabes que en estos

nuíblos í Tengo dinero prestado- |
Y como

"e deb n niucbos |
Y suelen andar reba-

c os . » Núñez de Arce, Justicia pvovjd^n-

c «t 1. '2U (-276). - T) Parí- « Deberá con-

nr'e Von o ros mil pesos al año, para resli-

"u al cabo de los diez años la cantidad dc-

!li •• Castillo. . lovell./íi/-. so6r<? un monte-

debe V paga, no debe nada » : refr. con que

aá entender el que paga una ' «"df « 7"';

ple una obligación, que se cree libre de toda

'o rademosti^ción ócarga.-. A.'1";«;XT;
mala cara, I

Otra peor; que quien debe
|

\

Sa. no del e nada^ T. Iriarle. Las*'r¡ont«

^nSkriada, 1. 10 C ^TA). -~ ^a) a Debo no

,onipe lanza : . expresión con 'l"e^e,f^'' «

\ aquel á quien no se le da nada de tcnei

eudas Acad. üicc.-^') Met. Estar obligado

co .-¿spondcr á un beneficio ó á alguna

demostra'^:ión de aprecio ¿
^«¡-f.'V/o^S'

ct) « Es muclio más lo que debo a Dios, poi-

nue me ha perdonado más. . Sta. Ter. Uda,

MU 53. 53'). c Jesucristo nuestro Señor

viene desde el cielo á la tierra, que es mas

quede las Indias, sin debértelo, sino solo por

eUmor que te tiene. » Avila, Eucar. 15 (4.

S8) « Las deudas que les debemos por ser

nuestras madres, nos obligan a su servicio y

rcsuelo. » León, Expos. de Job, 2.i. (2. 42).

«Mucho debes á Julia, Fabip amigo.
J
Que do

tantos peligros te ha librado, |

iNegandote la

fe que te "debía. > L. Argens so«. ¿yu'^»

debe á mi, Mauricio, 1 El -lue vive de su of o

I
Y va á comer á su casa 7 . Alarcon, ^o hay

mal filio por bien no venga, 1. 12 (II. -U-

1S1^).\ Decid quién sois : sabremos 1
La

piedad y hospedaje que os debemos .Cald.

/•/ imrnatorio de S. Patricio, 1.2 (li.. '•

rsO'» Le premió Dios con aquella ultima

docilidad Y
extraordinaria, vocación lo que

obró en favor de los cristianos asi coinoc

tomó por instrumento principal del ahiigo

.,ue tantas veces debieron a la repnb ica de

Tlascala. » Solis, Conq. de Mej.o. .. (It. 28.

349'). « Muchos se hallan desobligados o que-

iosos de su capitán ; no faltan algunos a quien

debe inclinación nuestro partido. >' U- í';. 4.

') ÍK "8 3172). , ¡No falta quien diga que una

de eihs [de las águilas r.-alcsl gastaba un

carnero en cada comida; débanos el autor que

no apoyemos con su nombre lo que, a nuestio

nareccr creyó con facilidad. » Id. ib. 3. 14

fu 28 286^). « Don Julián, de qmen recelas

%o me debe un agasajo. » Uojas, Abre el

nin 1 ilí 51 1280- « En navegación tan lai-

A i E a m conduelo siempre |
Pensar las

?ar es dulces |
De que colmado iba a verme

legar á una faniilia
|
Une m, recuerdos

me ddie. . A. Saav. Tanto vales cuanto

Tenes -^ 29 (3. 107). - « Estos cristianos no

del en nada á mi voluntad, pues aunque qui-

S^no venir con ellos y que arme en mi

casa, me fuera imposible. !> Leiv. y«í7- •

41 k 1. 372^). « Oh cuánto lo debiste.

Como' en tus mismas obras encareces, |
A ^a

envidia cruel, por quien >""C «s
''fX

iumortales! » Lope, Laurel de Apolo, !i(UOt.

Si 72). - aa) Part. ^ Todo lo que

med¿ hacerVor su salud >' «contento lo hago ;

porque dejado se lo debo bien debido vame

nuchoen su salud. » Sta. 1er.
í-"''*"*' f

; °^

U 55 105'). - íi) Siendo suj. un nombre de
'

s; Hib^r sido' objeto de algún cuidado

atención ó preferencia. « Les debo poto su

íen"ua pues por ella aborrecen lo que si

e" uvTe'ra en otra, tuvieran por l'ueno.. Uon

Nomb. 2. mtrod. (3. 275). ' l^oco debe a

p,o dencia de Ilios á quien, dcsconriado do

L poder, pone en cualquiera a^c.denie los

ojos en las alhajas de su casa » Saa Emp-

"MtW -^5 f)8-!). t Y ala verdad toda a partí

^ullraficiónquc siempre me ba debido aque-

lla cieucia. y todo mi elicaz deseo de dar

algumi idéa'de sus admirables gracias y
uti-

lidades se necesitaban para — » 1. I".»"».

Mus nról. (1. 130). t Aun en la renovación de

lo" estudios, las ¿iencias útiles, esto es, las

naturales y exactas, debieron grandes des-

vet^al ¿bierno y ala aplicación
J

los

ínl.ios I Jovell. Leu agraria, 2». clase (\\.

50 7'>5. - e Met.-'llabcr obtenido ó conse-

guido por medio de (trans). ^) l>on dat. de

Sers a Parece IFlorencia haber debido la

[^üdiridad de qle goza en la 1-loria de as

artes, á los muchos y excc enle^s escultores

ue han llorecido en ella. );
^or. O&r. po

.
1.

, 332. « Europa le debe [a Mendoza) la publi-

cación de muchas obras antiguas importantes

y en particular las del historiador Josefo..

íiil Y V.árate, Resum. histor. p. ooü. - ««)

Pas < A ti solo se debe esta vi tona. » Eic

\rauc 4 fU. 17. 10-'. ' Gobernaba entonces

¡a fsb de Cuba el capitán Diego Vclázquez

nue pasó á ella como teniente del segundo

:^ími?an°e de las Indias, don Diego Colon con

tan buena fortuna, que seje debió toda su

conquista y la nKiyorpai-le de su poblacoiK»

Solis, CoiKi. de Mcj. 1.5 (R. 28. -t- )• « "^

bióse, más que á ningún otro, al celebre

• idc de Arlida--- la efonna Y mejora

J
nuestro teatro. » M. de la l.osa Tiag.esp-

(-1 in-)). — (3) Con dat. de cosa. « (>aton ei

íayor solia de¿ir que debia
"áf^vf"!,-''';; ';]^

voces que á las espadas. í Sol s, Coiq. (te

w,t I V'l(l\ "'8 228-). « Será en el orbe

geiierai cmisuefo |
Ver que á tu >uego deban

Tos mortales |
Lo mismo que JebuMan a tu

diestra > B. Argens. son. i\o turba (B. 42.

S^ Pensaron en buscar otra [suerte] me.
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nos dependiente, y eii deberla sólo á sus
esfuerzos y victorias. » Jovell. Dtsc. sobre la

legisl. y la hisl. (R. lü. '290'). i Debió eii tal

conflicto la monarquía su salud á la actividad

y acertadas medidas del infaiile don San-
cho. » Quint. Uiiziiiáii el Bueno (R. I!). -21 l'i.

« Y si alguna ventaja me llevaron,
|

VI número
tan sólo la debieron,

|
Porque ellos eran dos. »

Hermosiila, //. i?, (i2. Tió). « Ninguno duda
que Egipto debe su fecundidad á las inunda-
ciones del Nilo. » Scio, Gen. íl. IJ, nota, t No
debe á Mayo las flores,

|
Ebro, esta vez tu

ribera,
|
Sino á la luz que despiílen

|
¡.os

ojos de Silvia y Celia, t l¡. Argens. rom. que
principia asi (H. i2. 296-). — la) Pas. « 1.a

cruz el trono en la pasión dispensa :
|

El des-
canso al tormento se le debo. » Quev. Musa
9, son. 2-2 il¡. 69. 'Mí6'-). « >"o bay duda que
al valor y nrendas de alma y cuerpo que des-
plegaron después, se debieron en gran parte
las grandes cosas (|ue se hicieron en la con-
quista. > Quint. Pizarro (U. 19. 3U'). « No
3UÍS0 (el Señor] que se debiese la conversión
el mundo á la fuerza de la sabiduría ó de la

elocuencia humana, sino sólo al vigor y san-
tidad de la doctrina evangélica. » Lista, En-
sayos, 1, p. 62. — y) Parí. « .Manifestó [.Mo-

ratin] el gran conocimiento que tenia del
teatro, conocimiento debido en parte á su
talento y estudio, y en parle también á la

ilustración de su época, t Hartz. Examen da
Marta la piadosa (Tirso, I. 212). « Este
desprecio de todo lo que han dicho, de
todo lo que han meditado nuestros mayores
es otro de los beneficios debidos á la secta
filosófica del siglo pasado. » Lista, En-
sayos, 1, n. ?,?,. — d| Met. .\ causa de la

situación desventajosa del deudor con res-
pecto al acreedor, se loma por Ser inferior.

Generalmente se usa cu la frase no deber
nada itrans.). Con dat. de pers. a) « Decían— que no debia nada |el Cid] á los caballeros
antiguos, antes se les adelantaba en todo
género de virtud. » .Mar. Ilist. Esp. 9. II (R.
30. 261'). « Mirada la excelencia de su ánima
y del fio para que fue criado fel hombre), no
Sebe nada, como dice santo Tomás, al más
alto de los serafines. » Gran. Simb. 3, dial.

2, % 2(1!. 6. 161'). c Aunque pobre, soy cris-

tiano viejo, V no debo nada á nadie. > Cerv.
Quij. 1. 17 ;r. i. 3f<8»i. — € I n hidalgo no
debe á otro que á Dios, y al rey nada. »

Lazar. ?, íll. 3. 87'). t Deria que su padre
era su brazo, su linaje sus obras, y que debajo
de ser soldado al mismo rcv no debía nada. >

Cerv. Quij. 1. 51 (R. I. 397'). < Que vienen
aquí escuderos

|
De nobl >za tan antigua,

|

Que al rey no le deben nada.
!

— Y el rey es
quien debería

| Si se ajustase la cucnti. »

fkio. El valiente justiciero, i. 6 (R. 39. 339^).— ^) Con en, para denotar aquello en que
aparece la inferioridad. « En cuyo lugar fde
la reina Vasli] ordenó Dios que se buscase
Otra que no debiese nada en hermosura ni

en natural á la primera reina. > Avila, Eucar.
15 (i. 69). < Considera, Grisaldo, que en no-
bleza no te debo nada, v que en riqueza no te

loy desigual. > Cerv. Ga/. 4 (R. I. i8-

.

e Hien sabes tú que mi padre
| Nada en no-

bleza te debe. » Lope, La hermosura abo-
rrecida, 2. 6 (R. 3i. 101'). « Ella pobre es,
que no tiene sino seis mil ducados de dote;
pero no debo nada á nadie en sangre. » (luev.

Ilran Tac. 19 i\\. 23. ,518*). — f) Con suj. de
cosa. <t La falta de habilidad

|
Con bondad

está pagada,
|
Y á la generosidad

|
La vale-

rosa humildad
|
No le queda á deber nada. >

Castillejo, 3 (R. 32. 2i:i'l. — <í) En sentido
recíproco denota justa correspondencia. «Mal
haces, Sancbo, dijo I). Quijote, en decir mal
do tu mujer— Nonos debemos nada, respon-
dió Sancho, que también ella dice mal de mí
cuando se le antoja, especialmente cuando
está celosa, que entonces súfrala el mismo
Satanás. » Cerv. Quij. 2. 22 (li. I i.iO'). « Al
que me arguya con los romances de Montoro
•y Maruján, vo le opondré las ridiculas y extra-
vagantes silvas de Gracián y los desniayados

y prosaicos endecasílabos de Iriarte, y no nos
quedaremos nada á deber. » A. Saav. Jiom.
hisl.pról. (3. XI). — e) Sustantivado el infin. :

lleuda. Acad. Dice, t Accidentalmente se halla
en la tertulia, por haber venido á Madrid con
el objeto de acudir al gobierno civil en recla-

mación de no sé qué atrasos que le es en
deber el ayuntamiento. » Rretón, Una comi-
da de campo (5. 609). « Cada instante que os
detengo en esta obra, os estoy á deber de
gloria y fama. > Meló, Guerra de Catal. 5
(R. 21.527*).

«. a) Estar obligado por ley divina, natu-
ral ó positiva, ó por cualquiera otro motivo
como de respeto, ijratilud, cortesía, conve-
niencia, etc. (trans.). El acus. representa lo

fjue hay obligación ó necesidad de hacer,
dar, tributar, aplicar, etc. a) « Los unos
y los otros, por no querer hacer lo que pro-
piamente les toca, y por quererse señalar
en lo que no les atañe, faltan á lo que
deben, y no alcanzan lo que pretenden. »

León, Perf. cas. introd. {?,. 121). — ^) Con
dat. e A las nueras arguye de las repuntas
que tuvieron contra sus suegras, debiéndoles
reverencia. > Venegas, .\gonia. 3. 17 {Mist.
3. 103). ( Pero el estado, en cambio de estos

sacrificios, debe á lodos y á cada uno de sus
miembros la protección necesaria--- » Jovell.

Trai. de cnseñ. Etica (R. i6. 2.56'). < No
exige de nosotros [la ley natural) sino amor á

Dios como nuestro sumo bien". Es venlad que
abraza también el amor que debemos á noso-
tros mismos y á nuestros prójimos; pero este

amor está virtualmenle contenido en aquél. »

Ui. ib. Mor.relíQ. iR.ifi. 2iil-). « Es nuestro
ánimo satisfacer hoy á todos, porque á todos
debemos la r.izón de nuestra conducta. La
debemos al gobierno, que nos ha encargado
de perfeccionar este establecimiento; la debe-
mos al público, á cuyo bien está consagrado;

y pues que nos habéis confiado vuestra edu-
cación, la debemos á vosotros principal-
mente. » Id. Orar, sobre el est. de la liter.

y laf ciencias (R. 46. 3.30'). — t Las mujeres
deben esta piedad á la blandura de su natural,

entendiendo que ser una mujer de entrañas
duras ó secas con los necesitados, es en ella
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l.eón. Pcrf. cus. lU (3. 404). - « ^o MU'erc

iiue la religiosa se olvide de lo que debe al

ser religiosa, y se cargue de los "iida.ios de

la casada. í Id. ib. introd. (A. 42d). « Pero

advenid que lo digo |
ücliajo de aquel secreto

I Que debéis á ser quien sois. » Lope, m
marqués do las Xavas, 1 (li. o± 504»). — aa)

Con dal. rell. « Me hacen allí mayores papeles

(lue los representanles, sin reparar en lo que

m hombre de bien se debe á si mismo cuando

está en público. » Lope, ¡iról. a la pie. O Uc

sus Comedias {Í1..52. >í^vi). « bm ene.

cuenla con la que á si mismo debía, oideno

la traición que ahora oirás, s t-erv. Ual. i

,[^ I
giN _3fi) p,(s. í No salisfacicron eule-

rameiuc én esta vida por ellos [poi- sus peca-

dos! cuanto á la pena que se debe a catta

pecado; V por esto en la otra la deben pagar. »

Uivad Flos SS. Coiimem. de los dif. (Vida

de la Virgen, 389). « ¿Qué almas hay en la

tierra sin amores?
|

¿Qué glo™ que al Amor

no se le deba? í Valb. Bcrn. 13 (K. 1]. ^281-).

i La Sociedad, señor, está muy lejos de negar

el iuslo aprecio que se debe á las ciencias

intelectuales, j Jovell. Ley aijraria,^2\ clase

(U 50 1-23'). í l'ues qué, el sobrino
|

Uel

ülthno rey godo, á cuyas sienes
|

Se debe a

corona de Uodrigo, I
¿()uerrá entregar la

mano de su hermana 1 A un vil engañador, a

unfemcntido...-.'!. Id. Pclayo.^. 8(U. 46.04-).

— t) Part. « No lo trata con la debida reve-

rencia, v no lo recibe con la debida lim-

pTezá .-Avila, Eucar. 13 (3. 431). «Causa

también un o-randisimo deseo de satisfacer a

ijios con deluda penitencia for liofcns^qne

le hizo. í Gran. Mem. vida crist. 2. 3. í (U- »•

>-)30i). i Subid, Señor— para que os asentéis

en la silla debida á vuestra humildad y gran-

deza. jRivad. Flos SS. Ascensión (Uda de

Cristo, 276). « Alaba, y nunca olvides sus

favores, I Sus dones tan diversos del deluao

I A tus malvados hechos y traidores. » León,

Poes. 3, salmo i (4. 604). « Aqui no tratamos

de los tributos injustos (lue se ponen por solo

antojo de los reyes — sino de los que se car-

dan con causa inexcusable y debida propor-

ción. » Márquez, Gob. crist. I. 16 (91 :
.

am-

plona, 161.5). a No es papel que deba divul-

garse mientras esté pendiente la causa, m
obstante, el correo que viene te enviare una

copia con la debida reserva. » Isla, Cart. fam.

i 132 (H. 15. 473'). — ai) Se usa extensi-

vamente en casos en que el sust. no podría

figurar como acus. del verbo. « .\un el soldado

sirve á Dios en mostrar en los tiempos dehi-

dos su esfuerzo. » León, Perf. cas. rnlrod.

(3 423). « Fallábales [á las arengas de Fitt|

sólo el espíritu de política filosófica de que

daba muestras Burke, no apreciadas, como

en esta misma lección he apuntado en su

valor debido. » A. Galiano, //íst. í//. p- Jw- —
fiS) Sustantivado (ant.). « Pretende que se le

lié su debido. í León, Nomb. 3, Amado (3.

343). t Quien da su debido á los bajos y

flacos, cosa manilicsla es y forzosa que no

agraviará á los altos v poderosos, i Id. Lxpos.

d'eJob, 41 (2. 123). « Ni los cerros cncumhra-

S06 — DEDER

.los
I

Harán más siiijuslicia,
| ';o'-'l»V''V'ÍQkf

debidoácada uno. > Id. ib. salmo 71 (4.5J5).

_ S) Con de, en ciertas frases, para expresar

el ori'^.Mi ó causa de la obligación. _« Lsta

es suiL'ular prerrogativa del dominio de Uios,

que m debe ni puede deber de justicia cosa

aln-una « ¡Sieremb. Hermas, de Dios, 1. oó

(356) í Ni el agradecimiento, ni el agasajo ni

,d cariño las tocaron entre sus partijas; y

persuadidas á que todo se las debe de justicia

U merecen que por ellas se baga nada de

cracia. í Isla, Cari. /-««i. 1. 2o4 (11. lo- 519').

— 1.) En este sentido se usa mas comun-

nienlc con un infin., que significa lo que

hav obligación de hacer, a) ( No escucha cosa

|í)e cuantas digo, quien dcbria escuchar-

me, .(^.arcil. éyl. 2 (U. 32. 10=) c l>eb"anno

anieponor |
Su provecho y «"

l'lf.f
'' M b|f

»

común, t (^.aslillejo, 3, Lonsil. (11. 32. 234 i.

« Cada día voy entendiendo mas el fruto de

la oración, y lo que debe ser delante de Dios

un alma, que por sola su honra P"le rernedio

para oirás. » Sta. Ter. tartas, 2. i3 (U. to.

108') « Aunque eslé arrebatado sobre los

cielos, debe bajar de ahí cuando supiere que

padecen trabajos sus hermanos. íl.i an. Ad/c.

„/ Mem. 2. 10 (R. .8. 454'). . Ll buen c s-

tiano está obligado á confesarse por lo menos

una vez en el año; lo cual debria hacer otras

muchas veces si quiere vivir mas religiosa-

mente. » Id. Pról. galeatn, ^ 3 R. b. V-

<: Debe entender que no solo con el mal pro-

pósito de la voluntad, sino también con el

deleite del mal pensamiento — se comete

pecado mortal. . Id. ih. (II. 6. /). « Debe-

nos llorar con moderación nuestros males »

Rivad. Trib. 1.23 (R. 60. 404'). «El estaba

perplejo sin sabor qué pa^'x^o ''^bria to-

mar, i Mar. Ilist. Esp. 9. 3 (R. 30 249-).

í Contrarios son de quien temer debria. »

Cerv. Gal. 2(R. 1. 24-^). « Me senté — consi-

derando lo que hacer debía pa'-* ealar al

fondo. » Id. C'«¿Í- 2. 23 (11. 1. 451 5). « Si a

este hombre le dejamos jiasar libremente,

minlió en su juramento, y conforme a la ley

debe morir; v si le ahorcamos, él juro que iba

á morir en aquella horca, y habiendo jurado

verdad, por la misma ley debe ser libre. >

Id. ib. 2. 51 (R. 1. 511-). < De paso en paso

injusto amor me lleva, |
Cuando dejarme

descansar debría. í Figueroa, son. que prin-

cipia asi (Fern. p. 1). « No quiso aceptar el

iiuperio, diciendo que era cristiano, y que no

debía ser emperador de los que no lo eran. »

Saav. Emp. 24 (R. 25. 67'). « El bue^n juris-

consulto que quiere conocer nuestro derecho,

debe revolver continuamente nuestros códigos

antiguos Y modernos. í Jovell. Disc. sobre la

Tgih. /la hist. (R. 46. 289=)., . No es de

nuestro argumento la descripción de estas

inquietudes; pero hemos debido locarlas de

paso v decir algo del estado en que sc hallaba

bastilla. » Solis, Conq. de Mej. 5. / (R. 28.

353'). « Suelen algunos escribir no lo que

hicieron y dijeron, sino lo que de hieran haber

hecho v dicho. » Saav. Emp. >0 (11. 2o. SO ).

« Uebia haber ido sobre Arcos, según estaba

convenido, ocultando á qué iba hasta dar el
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golpe. » A. (ialiano, Recuerdos, p. i~C^. — ,3)

Siendo suj. un noinl)re de cosa, e Vuestro
duro rigor ya bien debiia

|
Enternecerse de

mi senlimienlo. » Hcrr. 1, son. id (I!. 32.

263-). € En lágrimas — debria estar deshecho

I
El duro corazón, que sufre tanto. > Id. 1,

eleg. 17 (K. 32. 21)2-). t ¿Ouc me ponga que-
réis vos,

I
Debiendo ser el sombrero,

|
Para

no cansar, ligero,
|
Uno que pese por dos? »

Alarcón,.Vo haij mal que ¡lor bien no rent/a,

i. II (I!. 20. 181'). í No ha de ser la entereza

del gobierno como debería ser, sino como
puede ser. > Saav. Emp. 11 (15. 2.5. 10.")-).

c El estudio de la sabiduria debe ser nuestro

principal empleo. » T. Iriaric, Liter. en cua-
resma n. ISi. c Este amor debe crecer —
en razón de la alteza de su objeto. > .lovell.

Trat. de enseñ Mor. relig. (R. íti. 2(i2i).

€ .\ la gramática general debe suceder la cas-

tellana. > Id. ib. fíram. (11. 16. 2.i5-). » N"o es

dudable que el cristianismo, produciendo
como produjo en el mundo la más grande, la

más importante de las revoluciones intelec-

tuales y sociales, debió enseñar á los hom-
bres á mirar toda la naturaleza en general y
cada objeto en particular de una manera muy
diversa. > Lista, Ensayos, i, p. 25. «¿Cómo
es, dirán algunos, que siendo universal el

sentimiento religioso, no lo es el conoci-

miento del verdadero Dios, á quien del)e diri-

girse? > Id. (7/. I, p. 1. — v) Atrae á si los

pronombres pertenecientes al infin. « Los
debrian negociar

|
Por otra mejor manera. >

T. Naharro, Com. Himenea, 5 (R. 2. 211-).

« N'o se debe nadie espantar, romo de cosa

nueva, que en todos los estados, por perfectos

que sean, baya algunos pecadores. > Gran.
serm. contra esrúnd. (lí. II. -12'). — Ji Con
un infin. pasivo, t Deben [los buenos] ser

muy reverenciados. > fjran. serm. contra es-

cánd. (R. II. 13'). « .Ninguna cosa nos debe
ser tan amada, que si Dios lo manda no la

desechemos. > Avila, .\iiili, 100 (2. 158). t Los
medios de reforma nunca deberán ser dirigi-

dos á destruir, sinoá mejorar. » .lovell. Tral.
de enseñ. Etica (II. lt>. iíií'). « Xi cuando se

trata de remover por este medio los estorbos
de la circulación, debe entenderse que bas-
tará abrir á nuestros frutos alguna comu-
nicación cualquiera, sino que es necesario

facilitar el trasporte cuanto sea posible. > Id.

Ley agraria, ,i\ clase (\\. .50. 128^). — ax)

Con atracción del pron. rell. « Declararemos
sumariamente lo que se debe hacer para que
la penitencia sea perfecta. > Gran. Mem. vida
crist. 2, pról. (R. 8. 2I5-). <r Cómo y por qué
medios se deba procurar esta manera de
arrepentimiento y dolor, adelante se tratará

en sn proprio lugar. > Id. ib. 2. 1 iR. 8. 216').

€ tjuien quisiere saber el recato que en

•emejantes cosas se debe usar, lea la vida

que san Buenaventura escribió del seráfico

padre san Francisco. » liivad. Trih. 2. 10

(R. 6<J. ¿li'). f Después que ellos hubieren
hecho su oficio, débese tener por cierto y
acertado su juicio. » Id. ib. 2. 18(R. 60. iiO^).

« Tener en mucho un pecho se debria
| A do

el temor jamás halló posada. » Ere. Araiic. 7

(R. 17. 27-). t En estos deberes de la ley

natural se debe buscar también el funda-

mento de la sociedad civil, porque los hom-
bres no se reunieron para sacudirlos, sino

para determinarlos, n .lovi'll. Trat. de enseñ.

Etica (R. -16. 2.53-). « Desde el principio for-

mé y sostuve después con tenacidad el dic-

tamen de que se tlebian anunciar desde luego

las cortes. » Id. Def. de la .lunVi Central. \.

1 lU. 16. 516'). — í Asi á éstas como á las

casadas se debe aconsejar que nunca por sus

espirituales ejercicios dejen de cumplir ton

las obligaciones de justicia. » Gran. serm.
contra escánd.

Jj
9 (li. 11. 55-). <¡ Se debe

confesar que España, acaso más generosa que
otra alguna cuando se trata de promover el

bien público, ha sido no menos desgraciada

en la elección de los medios, t Jovell. Ley
agraria, d". clase >\\. 50. 132'). — e) Cállase el

infin., por estar inmediato el verbo á que
pertenece. « Y sin ver, cual debrí.i, sus dis-

lates,
I

Murmura los ajenos disparates. » Valb.

Bern. 9{\\. 17. 2Í0'). i Aborrezco en demasía,

I
Pero menos que debria,

|
Vuestras obras

de leona. » Castillejo, 1 ÍR. 32. 107-). « .\sí

como el Señor, cuando hacemos lo que debe-

mos, vela para nuestra defensa, asi cuando le

ofendemos y le volvemos las espaldas, vela

para nuestro castigo. > Rivad. Trib.2. 21 (R.

60. "146-). « .\ quien antes no volvía el rostro

aunque lo debía á la admiración de su talento,

ahora por una voz levantada de la invidia,

todos le miran y notan, i Saav. liep. (R. 25.

i02-). « Edificado [el teatro Olímpico en Vi-

ecnza] entre callejuelas infelices, unido á

otras casas, y sin (iecoración exterior, no se

anuncia como debería. » Mor. Obr. póst. 1,

p. 45i. — jta) Cuando el infin. tácito es pasivo,

el pron. rell. sigue acompañando á rfe&cr. < Ni

(d religioso, aunque más se trabaje, gober-
nará como se debe la vida del hombre casado,

ni jamás el casado llegará á aquello que es

ser religioso. » León, Perf. cas. introd. (3.

121). — ¡ii,3) También se usa tomo pas. el

part. con sír. « La verdad en el entendimiento

es conocer las cosas tales como son. La verdad
en la voluntad es quererlas como es debido,

conforme á las reglas de la sana moral. » Bal-

mes, Crit. 'li, i 60 (271). — v-f) Part. t Una
niña bien educada, bija de buenos padres, no
puede menos de conducirse en todas ocasiones

como es conveniente y debido. » .Mor. El ti de

las niñas, 1. 3 (R. 2. '421-). — íiCon un infin.

impersonal, asume deber el mismo carácter.

« Discurro que para obras inútiles trabajadas

sin inteligencia ni arreglo debe haber reprc-

hensores inflexibles que no las permitan pro-

pagarse. » T. Triarle, Liter. en cuaresma (7.

15). — T,) Por analogía con haber rfc, se halla

á cada paso en nuestros autores deber de, en
el sentido de obligación, necesidad, lo cual se

mira hoy como incorrecto. Sobre la comunidad
de construcción entre los dos verbos lialier y
deber véaso la prep. A. ¡ler. aniccl. c. e Pero
debes de noiar Lo que á mí se me figura. »

T. Naharro, Com. Tinellaria.o^Propal. í . .il 7).

« Miróle siempre á la cara,
|
Para saber lo

que debo
]
Do hacer. > Castillejo, 3, Dial.
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entre Ved. y Lisonja (U. 'di. ^236'). » Y de-

b'iste de a?orda.-, 1
Por no andar com.go

oñ Tuntas, 1
Oue nos hemos v'sto ju.Uas

.\nle i-eves a la par. » Ul. tb. (H. ¿^- 2á8 )•

,10 pnmero, d¿ncclla. que me parece que

de ^Ms^ie hacer, es conocer c gran h.nehco

oue de la mano de Itios ha l.e.s recibido .

Vú^,Epist. 2. 24 (6. :UÜ),« Deben [aquellos

?nea losl de poner cscarm.enlo y dar aviso a

ser tlicil en creer estas cosas » >''
'I'"'

.'
,^'''

(Wkí 3 "'"íB"). t Ouerian que lodos los píela

dos diesen su voto y determinasen lo que ei.

ello se debía de hacer. »
^^•-

«'t'' if inndt
10 di 30 U2-). «Porque esla es U condi-

cón general del amor, esforzar al hombre

para cualquier trabajo que se deba de hace

por la cosa que ama. < Oran. Snub. 3 U
K (1 /i.l9') « En estos y otros tales pensa-

mientos debe de ocupar el hombre su cora-

"ón antes que reciba y después d. haber recc-

bkío -te huésped celestial. » Ul Mnn. vuu

c-Lf. 3 7 (R.'s. 252'). « Esa [oracionj les

dará palabras .y enseñará 'omo deban de

hablar Y conversar con El. í Id. ih. b, píol.

R 8 3^8M. « Mas este mal hace no la razón,

sino el vinculo de naturaleza que nos hace

tanto amar á quien tanto debiéramos de des-

nreciar. í Id. Adic. al Mem. 1. 4, S ¿ (H. »•

b-^-í) « Créame, que le aconsejo en esto lo

aue debe de hacer como discreto, s terv.

mu \ 50 (R. I. 394=). « Eran de dictamen

que ño debía de pasar adelante, para no expo-

ner su dignidad y sus canas a nuevos ultr.i-

w ; (urrnt. La¡ Casas (U. 19 466°-). « No

iabía hasta entonces rel.elión. Esta apareció

al cabo porque asi debía de suceder como

no iíirdareums en referir. . .\. Saav. Masan.

'> 1 (5 161). « Cambió la guarnición del mo-

ñksterio, so pretexto de que debían de volver

á sus casas^á descansar los pelotones que

hacia tres días estaban allí padeciendo grande

escasez de agua. í Id. ib. 2. 6 (5 So). « U
hombre 1

Se debe de preparar
I
A todo »

Harlz. El bachiller Mendarias, 2. 7 (\ói).

— aa) Con atracción del pron. « Y como sea

verdad que cada uno por perfecto que sea, se

deba de tener por imperfecto si no quiere

por su soberbia perderlo todo, de aquí es ([u,

iodos deben buscar estas ayudas y^^^¡t'
Gran. Orar, y consid. 2. 5, | i («• «• /,*"^ ,'•

. Lo que en un soldado ó capitán se debía de

alabar, en un emperador era digno de repre-

hensión. » Moneada, hxped. /'b (R. ¿\. ¿o ).

--O Arraigado el uso de deber de en el sen-

tido de haber de pa.asignihcar necesidad, se

extendió la analogía á los casos en que «f>e

denota inducción, conielura, duda, a) « Lieo

todos los hombres deben ser mas amigos de

muieres que ven inclinadas a virtud; y aun

para lo que acá pretenden, deben de ganar

con ellos más por aquí, según después dire »

Sla. Ter. Vida. 5 (li. 53. 31'). « Entienda,

mi padre, que yo soy amiga de apretar mucho

e„ las virtudes, mas no en el rigor, como o

verán por estas nuestras casas. Debe dr

ser ser yo poco penitente, j Ead. Cutas, ..

i6 R. 55. 110'). . El provincial no ha salido

de aquí : algo deben de esperar. » Ead. ib-

3 19 (R 55. 184'). I Conforme a esto os debió

de engañar más vuestra voluntad rendida,

aue las persuasiones de Marco Antonio. »

Cerv. x\or. 9 (R. 1. 20r-). « ¿Hay otra cosa

que enmendar en esa leyenda, señor bachi-

ller; preguntó D. Quijote. Si debe de haber,

respondió él; pero ninguna debe de ser de la

importancia de las ya referidas. í Id. ib. -. i

(U 1 Í12') í Di voces pidiéndoos que no

descolgásedes más soga hasta que yo os lo

diiesc; pero no debistes de oírme, s id. W. ¿.

n (R 1 451-). « Aquel escudero soy que

¡nda ó debe de andar en la tal historia. .Id.

ib "' 30 (R. I. 468'). 1 Debe de estar atento :

I
¡No perturbéis su claro entendimiento. »

loy,e. Laurel de A¡>olo, 2 iOhr. suelt. 1. 40).

« Alto pues; que supuesto que tantos lo dicen,

verdad debe de ser. í Tirso, Los tres man-

dos burlador (R. 18. 489-^). « Sobretodo eso.

ruando venia el parecerle que no sabia infor-

mar al confesor, que le debía de traer enga-

ñado, aquí era el padecer de veras, t ^epes,

VidadeSta. Ter. 1. 12 (Mist. . 50). «
Quien

tales jovas alcanza 1
Muy rica debe de ser »

Alarcon', El examen de mandos, 1. ¿ (i • -";

',75<i í Oue según fue desdichada, |

teluo

de ser nmy hermosa. » Cald. La vida es

sueño, 3. 10 (R. 7. 16^)- « A esto debio de

mirar la ley de Solón que castigaba con pena

de muerte al ciudadano que en las sediciones

na tomase las armas en f=}vor de una de as

partes. » Saav. Emp. 73 (R. 2o. ,^«0'). « Que

pues soy tan desdichada, 1
No debo de ser

muv fea. » Roías, Proíine //
lulomena, 1 (U.

54 "39=). 1 Mandó el general que ninguno

disparase, ni hiciese demostración que no

fuese pacífica ; y á ellos |á los indiosl les debió

de ordenar lo mismo su admiración. » bolis

Con,/, de Méj. 1. 6(11.28. 213). «Infeliz

pensión debe de sor de las cosas buenas que

cuanto más útiles y necesarias son tanto

más común es el abuso que de ellas s_e

hace. » T. Iriarte, Litcr. en cuaresma (/.

23). « Cuando me desaprobaba I
Ea mona,

llegué á dudar; 1
Mas ya que el cerdo me

alal3a I Muy mal debo de bailar. » Id. l[au.

3 (18). ¿Coronó [Builbii] aquel glorioso

nionunienlo (lue Plinio había levantado a

la naturaleza, y que debe de ser tan dura-

ble como ella nfisma. , .lovell. Orac- sobre el

est. de las ciencias nal. (R. 4'). 3o/ ). — p

Los gramáticos asientan la diferencia entiu

í .luán debo estar agradecido í (tiene obliga-

ción) V í .luán debe de eslar agradecido í (es

probable que esté). Aunnue el uso no siempre

ha observado esla delicadeza, que no se funda

por otra parte en el valor de los ternainos, es

patente la tendencia á distinguir las doscons-

¡ruccioues, v se debe sin duda contribuir á

'uiüvaihi en" el sentido en que lo dicen los

nrecentistas. El lenguaje, con discreta econo-

iiiia, diferencia las construcciones dobles, o

arrumba por inútil alguna de ellas. -- Vean^e

ahora ejemplos de deher por deber de. « Que

,lebeu querer comer |
Los oficiales agora. .

T iNaharro, Com. Tinellaria, 4 ^l'ropal.\.

.il5;. « Nunca yo pensaba (á lo que ahora me
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acuerdo, ¡lorquo debe haber eslo más de veinte

y un años) dejaba de estar ileterminada de
¡ornar á la orarión. » Sta. Ter. Vida, 19 (R.

53. ('>3'). < También deliía el Señor querer
3ue de aquella parle, que más me baliia de
oler, no me dejase de venir trabajo. > Ead.

ib. 33 (I!. 53. lOO*). t Y ansí hacia unas cun-
sideraciones bobas, y debíalas admitir el

Señor, porque ésta es de las visiones que
yo tengo por muy ciertas. > Ead. íft. nprnii.

(R. 53. 157'). 1 -Nuestra Señora le debia ayu-

dar mucho, que era muy devoto de su Concep-
ción, y aquel día hacia gran fiesta. » Ead. ih.

5 (R. 53. 31'). « Hermoso debe ser, pues iii

le quieres. » León, Cantrn-es. 5 (1. 16"2). — «i)

Suslanlivailo el inlin. : Aquello á que está

obligado el hombro |ior la ley divina, natural

ó positiva ó por los usos sociales. « Por él

[por el aiuor público] cada individuo aprecia

la clase á ((ue pertenece, y cada clase

los deberes y funciones que le son atribui-

dos. > .lovell. Trat. fie enseñ. Etica (R. AG.

256-). « Deber es la sujeción de la cria-

tura libre al orden moral. > Raimes, Filos.

elem. Etica, l"2 (390). < l'n homl)rc entera-
mente solo en el mundo tendría deberes con-

sigo propio; el que va á parar á una isla

desierta, sin esperanza de volver jamás á

reunirse con sus semejantes, no está exeiilu

de las leyes de la moral. » Id. ib. 15. 1 (390 1.

t Firme como siempre en su propósito de

arrostrar por lodo cuando se trataba de cum-
plir ron su deber, resolvió pasar adelante y
entrar sin miedo alguno en la capital. » (Juinl.

Las Casas íR. 19. .1(16- ). — 7.) Hacn- su de-
ber : cumplir uno con su obligación, ó desem-
peñar el oficio ó ministerio que está á su
cargo. < El gran turco Selim hizo general de
la mar á mi amo, porque había hecho su
deber en la batalla. > Cerv. Quij. i. 39 ÍR.

1. 3()3í). « Cuando no hubiera oira cosa que
inclinara á la casada á h.icer el deber, .sino

es la paz y sosiego y gran bien que en esta

vida sacan é interesan las buenas de serlo,

esto solo bastaba, s León, Perf. cas. inirod.

(3. 1-25».

Per. an«ecl. Siglo XV : < Loan lo que
debrian callar, é callan lo que dcbrian re-

prender. > Pulgar, Ctar. rar. 8 (72). « Toilo

nombre ileue de rogar a nuestro señor Dios
que por la su muy sanctissima piedad v mi-
sericordia, que lo libre de ocasión. » h. de
.límela. Val. '.». 9. (í ("293-). « Yo que de-
nria de ser consolada,

|
Coniiiene que sea

la consoladora. > Canc. de G. Mam: I,

p. 113. t Por mi sentencia fundada | Sobre la

pura verdad,
| Fallo que la voluntad

| Dcue
de ser condenarla. » II). 1. p. 32!. t Este
mundo bueno fue

I
Si bien usásemos del

|

Como debemos;
|
Porque según nuestra fe

|

Es para ganar aquel
1
Que alendemos. »

J. Manr. Coplas (Fern. Ifi. -Ifi). « R pues yo
por mi persona eslo entiendo de hacer, nin-

guno de vos no se debe de excusar. » Crnn.
Juan II. I. 56 (R. (ií^. .30H). « Nin se debe de
pensar

I
Que en mi vida vos defame. » Canc.

de Sttiñ. p. 131. < E me lo enbiodes a dcsir,

por que lo rrepare e rreduga segunl el bueno

e sano juysio suyo, ordiuacion e pusicion

dcuidas, si quiere conplideras. » Villena, Arte
cis. carta remisoria (115). i E aun a los en-

perailores
]
Non les dcve solo un gi'ano,

|

Salvo al grande soberano. > Canc. de liaena,

p. "2S(i. — Siglo XIV : 1 Non deuen tal con-

sejo iosouines oluidar. > Hiiii. de Pal. 543 (R.

57. llá'). « Fue entendiendo (|ue el consejo

que le diera el conde que non era bueno, é

que iiou fuera y lo suyo guardado commo
(ieviera. n Cróu. Sancho IV, i (R. (jo. 76').

t Ruenas costumbres debes en ti siempre
haber, t Are. de Hita, 502 (R. 57. 213').

n Porque comió del fruto que comer non debia

I

Echóle del paraíso Dios en aquesc día. í

Id. "281 (R. 57. -236'). « Mas otro infante nin

otro houie en el señorío de Caslíella non es

amigo en egual grado de vos, ca loado sea

Dios, de linage non debedcs nada á nin-

guno, í .1. Man. /,//*/'. infiíi. tí (R. 51. 269-).

•I Todos se precian más ó menos de cuanto

deben. » Id.Caball. éescud. 38 (R. 51. 245-).

« El amor que todos le debían asi como á su

rey et señor natural, acrecentaba él mucho
por las sus buenas obras que á todos facía. »

Id. ¿6. I (R. 51. 2351)- " Poco debe la caza de

los sisones á la caza de las ánades. > Id. Caza,
12 (Bibl, ven. 3. 111). — Siglo XIIl : « E
desto paresce cuáles son aquellas cosas que
el rey debe amar ; ca debe príiicipalnienle de

amar" el servicio de Dios. » Cast. é docum.
61 (I!. 51. 189'). « Dos deudores eran que
debían á un borne algo; el uno le debia cient

marcos de plata, é el otro le debia trescientos

marcos. > Ib. 32 il!. 51. 149'). « Se an de
pagar o de dar por medida segund de la

qiiantia de la que deuen a dar. > Cortes de

Jerez, año 1268 (C. de L. y C. 1. 76). « Et si

porfiar de tener ambos, los debe á perder. »

Conc. de León, año 1267 {Esp. sagr. 36. 230).

< .\ las veces dan [los fisicos] á los enfermos
mas o menos de lo que deben. » Part. 3. 22.

12 (2. 664). f Mostró como este huérfano

debie tantos maravedís á fulan. » Pací. 3. 18.

60(2. 581). « El demandador non debe seer

nido quando (Iciese demanda en razón de

debda quel debiesen ante del plazo á i|ue gela

debien pagar. » Part. 3. 2. 45 (2. 381). t Et

ninguno desto con derecho non se puede escu-

sar nin debe. » Parí. 2. 20. 4 (2. 193). « E
esto deven a fazer por lealtad. > Espéc. 3. 5.

3 (0. L. 1. 83). « E sí su facícnda quisiere

mostrar al rev develo fazer omildosamentc c

sin braveza, i Ib. 2. 2. I (0. L. I. 20). f De
la fe católica avernos fablado como se deve

tener e creer, e en los articolos e en los

sacramentos que pertcnesren a santa egle-

sia como se deven entender e guardar. »

Ib. 2. 1, preriinb. (O. L. 1. 12). t Mas
aquellos que deven seer fechos libres por

nuestra ley, c fueren tornados en servidum-

bre de los jndios — > Fuero Juzgo, 12. 2.

13 (181). < todo iuez que deve iustíciar algún

omne, ó algún malfeclior, non lo deve iusti-

ciar en asenso, mas paladinamientre ante

lodos. > Ib. 1. 4. 7 (128). « Xos devenios a

contrastar por nuestra iuslicia á la maldad de

los malos. » Ib. 2. 5. 8 (40). ^ Los buenos
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noi- los malos a dexai-no losdeuoinos. i AIc.t.

\'H'> (U 57. iS4-). « PusieroiiUc un yelmo

lirnrc e bien obra.lo
|
Ouo por oro >iii>_po''

piala non deurie ser comprado. > //). b\ / (U-

57 1GÜ-) « Non deuc alas otras de Iremosiira

nada. . Ib. 355 (U. 57. 158-). « Frigia ePam-

filiaque non ge donen nada, i Ih. ¿bt (i\.:>i-

155-') < üeuria auer tal cabo siempre el des-

leal. » Ib. "210 (11. 57. 151'). « Mly es logar

do se deue aparecer | Cada vno que se precia

o que deue fazor. » //' «"i Ú\. 57 1.9').

« Oblidar la su sangne nos imnqua la llene-

mos, 1 Ca si la oblidaremos nuestro damio

faremos. > ücrc. Sacrif. 99 (U. 5-. 8á-).

« Dubdar podríamos, certas, si debiessemos

dubdar I Si nos podria don Xpo maior piadat

far í Id. Loores, 135 (11. 57. 97"-). « Uento

caualleros deuemos vencer aquelas mesna-

das. . Cid, 995 (R.57. 13*). « Sed menbrados

commo lo deuedes far. » //). 315 (II. oi. o ).

EUní l'ort. (tcver; val. deure ; cat., malí.

déurer: prov. deccr; Ir. deroir; it. devere,

dovere :dci lat. deberé por dehibere, com-

puesto de de, que indica aquí ausencia, ca-

rencia (cp. deesse, deficerc), y habere, tener,

'Voniíig. Hoy es completamente regular; en

lo antiguo se decía dehria por debería.

i>i'-t\%En. V. I. Ir á menos, perder una

persona ó cosa parle de su bondad, impor-

tancia ó valor {intrans.). ^) « Esta agricultura

puede muv bien decaer, y ser inferior al con-

sumo de cada provincia. » Jovell. Ley agraria,

1". clase (11. 5Ü. U0-). « Todos estos ob.ielos

se trabajan en la mayor parte del reino, sin

gremios ni ordenanzas; y ni el I>"l'!'co se

queja, ni la industria decae. » Id /«/• soire

el libre ejerc. de las artes (R. 5(1 39'). » I^a

confianza v benevolencia nacional, que ro-

dearon ala Junta Gubernativa en sus primeros

días no decayeron del lodo en medio del gran

conliiclo en nue puso á la patria la segunda

irrupción de los franceses. í Id. nef._dB la

Jnnla Central, \,preámh. ('\/'6- 1"' )•«
I""

las fuerzas de los Teucros,
|

Mudada la for-

tuna, decaían, d T. liiarlc, Eneida, 2, (3. 1 /9 .

« Andando el tiempo, si la reputación de I itl

como político ha sido más ó menos eonleslada,

su conceplo como orador nada ha decaído. »

A üaliano, Hi.ü. lit. p.34í . « No quiso nunca

a¿eptar los cargos que le ofreció vanas veces

por no decaer en el concepto de sus compa-

triotas, í Gil y Zarate, liesnm. histor p. o(J4.

— aa) Part. dep. listaba muy decaída la pin-

tura — &) Con de, para expresar aquel o de

que se ha perdido alguna parte, i Oviedo lia

decaído muchode su antiguo esplendor, cuando

corle de los reyes de Asturias, era centro y

residencia de los grandes y nobles d« re;»o- »

Jovell. Corresp. con Posada (U. -M. IJU-).

í La literatura y la poesía castellana acabaron

de naturalizarse en la capital de Aragun, y por

consiguiente decayeron de su anticuo esplen-

dor el "uslo y cultura del idioma lemosino. »

Mor. Oriq. disc. Iiist. (II. 'i. 155). « Precisa-

mente por haberse mudado las costumbres,

por no parecerse ya los españoles .jue hoy

I
_ llKCAEl;

viven á los que existieron dos siglos ha, las

comedias estrilas en aquel tiempo
''«'V''^?.*'^''

de la estimación que tuvieron » ^'^..\9^-

disc vrel. (l\. -2. 3"24). « Las dos repúblicas

le Venecia y Genova], en otro t.emp.) tan

lorecieiiles, fiabían ya decaído de «u «"Ugua

cnandeza. . .M. de la liosa, Ksp. del siglo, 3. 2

r, 1 7 i I

— « Mas no por eso los dos hermanos

do'caveíoii de ánimo : antes bien con toda

dilig'encia y esfuerzo alababan ¿«s valientes

de "Tu bando. » Ouint. Pizarro {l\. 19. 3iJ ).

_ aa) Part. « La república de Genova, decaída

de su antiguo esplendor y poderío, pero

ansiosa de conservarlos restos de su comercio

V opulencia, se hallaba también en una situa-

ción semejante respecto de Francia > M. de

la liosa, Esp. del siglo, 3. 10 (o. 20^). - ir)

Con en, para deiiolar aquello en que aparece

ía pérdida. « Decaer en fuerzas. í Acad.

Grum. « Mas ya entonces este gobierno hab a

decaído tanto de su antiguo esplendor, cuan o

el castillo en fuerza y consideración. í .lo%ell

Mem. del cast. de ¡!ellver(l\. ib. '^'-^l")- « \fl
lledentor de los hombres no quiso enviai sin

comer á los que le siguieron por el desierto,

para que no desfalleciesen en el camino y

decayesen por falta de alimento en e^ bien co-

menzado í J. de los Angeles, Conq. del

S1° Dios, dial. 7, § 15 (-293) - a«) Al-

guna vez denota el punto a que llega lo que

declina. « No siempre hay [en las tragedias de

Lupcrcio de Argensolaj la elevación necesaria,

V el estilo suele decaer en humilde y bajo,

siendo por el contrario otras veces de.nasiado

lírico, r Gil y Zarate, Resim. lustor. p. ¿>J-

% Mar. Separarse hacia solaviento del

runcho que se lleva (/«fraMS.). « Iban con

ánimo de seguir la ni^'^^derrota de la or-

nada antecedente; pero decayendo algunos

orado por el impillso de las corrientes, dieron

cii la isla de Coznmel. » Solís,, CongJeUX
I

ti (11 -)8 ^M-'-). í Ueconocio el piloto poiU

hróiula y-carta de marear, que habían decaído

lanío d¿l rumbo que Iraían - que seria

temeridad el volver atrás. » Id. ib. 1. U

^
..'or. «nteci. &iglo XY : ^ En chico lugar

avrán su cabida, |
Sera la tu silla real decaída

I

En otro mudado tu »o.ml>'-c
'l'i

''O^o- »

I iego del Castillo (ñm. ined. 3i5). « Sen-

„ora, mal cabo hayan |
Los servicios que vos

lise,
I

Los quales aun mas decayanj Uoe non

vuestra bo(!a dise. » Canc. de btun. p. 239^

, Avian gran miedo de perescer en la costa de

Valencina, porque el viento siempre los acia

decaer sobre aquella costa. , Cron. P- ^'^o,

n i(i(i. « ñue siempre lloresca a modo de

lores
I
(W nunca decaen en muj v^f.

prado.» Canc.dr Bacna, p. ^"^•T^'^'m'
''

i

\ Et tal borne como este, cuando cuida (jue

está mas honrado é mas firme, fallase decaído

de %uel bien nue lia. » Casi, e docum. 41

ilt 51 165-). « Eso mismo dezimosde los —
uuVfu'eren ricos e onrados, e después venieren

i obi^za en manera que el rey entienda que

solí muy decaídos del estado en nue shan

estar o seer. > Espec. 5 14. 15(0. .. . .<^
)•

, Ga nos vimos ya muchos omncs de nuestra
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gente de los mayores pt do los menores, que
foron decaídos en pobreza, j Fuero Juzgo,
preámb. 4 (vi). . Meslre Arislolii uieio e
decayJo. > Ale.r. 183 (U. 57. 153'). « Todos
loenlendcraos, cosa es conoscida,

| I,a eglesia
de Silos conuno es decaída. » berc. S. üom.
áO-2 (It. 57. W).
Etim. Porl. dí'cair; cat. decáurcr; prov.

dechazer; Ir. iléclioir: íl. decaderc : del. lat.

bajo decadcre por decidero, conipueslo de de
y cadere, caer. Véase Diez, Oramm. 2, p. 38l>.

Conjne. Sigue la del simple caer.

DKf'EüTE. arfy. a) Que asienta bien, quo
corresponde á la calidad y estado de las
personas ó á la naturaleza y circunstancias
de las cosas, a) Con á para expresar la persona
ó cosa á que algo asienta bien. « Aquel bonete,

y la pluma
|
(Jue al rcdi-dor le corona,

|
N'o es

decente ;i su persona,
|
tjue es de bandolero

en suma. > Lope, La crunpana de Aragón, 1

(K. il. H'). f Y puse —
I

En el lugar á su
valor decente

|
Al generoso duque de l!er-

gania. > Id. epist. IS [Obr. siielt. 1. ilM).

€ Lo tienen en la pública aberrojado,
|
Sin

darle cárcel, á quien es, decente, j Alarcón,
La cueva de Salamanca, I (R. '20. 8S^). c Y
ella tan pobre ([uedó,

|
(Jue ni aun á la iglesia

sale,
I

Por no tener un vestido
|
Decente á su

noble sangre. > Rojas, S". Isabel reina de
Portugal, i (R. 51. 2.5;i'). » El predicador
desde el pulpito encarecía la afrenta y la
cobardía de los castellanos — con palabras á
las veces no muy decentes á aquel lugar, j

Mar. Hisl. i:.y). l's. !» (li. 31. Id'). « V que si

hicieron algunas limosnas, que no confien en
ellas, pon|uc quedaron á deber el resto de lo

3ue les sobraba, fuera de lo nnesaTÍo y
ecente al estado. > Venogas, Agonia, 3. T/

{Mist. 3. 97). € V parecerá al juicio del mundo
que esta condición de ánimo no es nada decente
al que ba de reinar. » León, Xomb. '2, Uei/
(3. 166). « El vencido lia de quedar á la vo-
luntad del vencedor, para que haga dtl todo
lo que quisiere, con tal que sea decente á

caballero lo que se le ordenare. » Cerv. Quij.
2. 14 (R. 1. 431'). c (Jue no es decente á tu
valor, ni honesto. Tener para ofender lengua
ligera. » Id. El laberinto de amor, i (Cotn.
2. lál). í Los sanios no han de vivir con las
costumbres de las ciudades, sino con las
decentes á la verdad que profesan. > (juev.
Vida deS. Pablo (R. 48. -2s'). « Diome Serón

I
cuanlo es decente á tul principe : el precio

I y mérito desto fue la eiiseñanza. > Id. En-
tremetido (R. '2?,. 365'). í .No es decente á tu
persona

|
El casamiento que dices. » Lope,

Quien ama no haga fieros, 3. 15 (R. 21.
451'). < Yo he tratado de amor | Con .lulia

I

licitamente,
|
Con el respeto decente

| A tu

;
amistad y tu honor. » Alarcón, El semejante

I

11 misino, 2. 9 (R. -20. 7-2*). f (jueria dejar

j

un capuán famoso,
|
A su invencible ejército

I
decente --- (Juc á él su prolija edad más le

I convida
|
Al 0(ioblando,queáladuraguerra. >

I

Valb. bern. 2 (R. 17. lolP). « Y [ha mandado)
a la hermosa .Margarita,

j
Vuestr-i prima, que

en su mesmo
| Cuarto el hospedaje os haga,

I
Decente á vuestro respeto. > .Mto. Lamisma

conciencia acusa, 2. 5 (R. 39. I1Ü-). <t ¡Oh
inicua Mentís, cuál rigor, cuál pena

|
A tu

crueldad responderá decente ! > ,láur. Far.i. 16
(Fern. 8. 1-28). t No era decente á Diego
Yelázquez el pactar con un subdito rebelde. >

Solis, Cong. de Mej. -i. 6 (R. -28. 311*).
c Aprendió quo no era decente á su persona la

ocupación, á su parecer meLánica, de cegar '

un foso cuando estaban peleando sus compa-
ñeros. j> Id. ib. 5. 2-2 (R. -28. 381'). « No ha-
llaron otro modo de reprehenderle más decente
á sus años v autoridad, t Meló, Guerra de
Catal. 2 (R". 21. 477-). — ^) Absol. « El

decoro en las comedias escomo el gobernalle
en la nao, el cual el ))uen cómico siempre
debe traer ante los ojos. Es decoro una justa

y decente continuación de la materia, conviene
á saber, dando á cada uno lo suyo, evitar las

cosas improprias, i T. Nabarro, Propal.
prelim. y{. lU). « Dio ocasión á que Moceo

—

escribiese — con término po'-o decente y menos
recatado de lo que fuera justo. » Coloma,
GuerrasdelosEst. Bajos, 3(11. 28. 26'). « Per-
donadme que no esté

| Más de espacio; que
el lugar

|
No es decente. » Alarcón, La indus-

tria y la suerte, 2. 2 (R. 20. 30'). — b) Con-
forme á los principios de lo recto y de lo

honesto, t Juzgaba no seria decente dejar las

armas antes de vengar á su padre con la

sangre de los Geriones. j Mar. Hist. Esp. I. 8
(R. 30. 10'). « Muchas guerras se pudieran
e.vcusar con la industria; pero ó el juicio no
reconoce los daños ni halla partidos decentes
para excusalíes, ó con ligereza los desprecia, t

Saav. Emp. 85 ( R. 25. 226-). « Pues al armado
y poderoso entrega

|
Aun lo total, quien lo

decente niega, n .láur. Fars. 2 (Eern. 7. 32).
«El mundo que tu\o y tiene Dios en su nienle
divina, conociéndole elernalmente, y pudién-
dole producir por exterior creación, fue cosa
decente que le criase conforme á la traza que
tiene en súmente divina. Venegas, .4.(/onia,

1. 8 {.\list. 3. 10). — c) (Conforme á lo que
piden el pudor y la honestidad. « Después le

hizo mejor tratamiento, pagado al parecer de
su obeiiiencia y particularmente de su hones-
tidad, para cuya e.vpcriencia le puso en algunas
ocasiones menos decentes en la narración
que admirables en su continencia. > Solis,

Cong. de Mej. \. 1(;(R. -28.22l«). c Venia des-
nudo el cristiano, aunque no sin algún género
de ropa que baria decente la desnudez. » Id.

ib. I. 16 (R. -28. 2-¿4'). —di Dicese de las

cosas que, sin ser de las primeras por su
calidad ó adorno, por su limpieza y aseo son
acei'tables para los que las usan mejores,
í Tiene una casa decente. ' Acad. Dice, c iNo

porque, según piensan algunos, llevando las

cosas á extremos y equivocando épocas, hu-
b¡eseenl8(J6,|iorejemplo,en las salasdecentes
de Madrid sillas de Vitoria. > A. Galiano,

Recuerdos, p. i6. — e) Dicese de las personas
que, aunque no pertenezcan á las clases más
elevadas, pueden por su olicio, porte y buena
reputación, alternar dignamente con ellas.

< Respondió alcaciquepormedio delintérprele
que Si deseaba su amistad, enviase personas
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d.. más lazoii y iiuis aecenles á solicitarla. »

Solis, Comí. deMej. 1.-20 (H. 28. -229^) . No

se nepaiá .Murada ni asiento a persona alguna

.lecenle que nuisiere asistir. » .lovell. «(•/;/.

,0/. de ¿iliüi: 2. r, (I!. W. 224'^). « í,
<,'u>cu

sabe si acompaÍKiiidose con gente decente y

iionrada se conleiidiá v li;ir;\ lo que los oíros,

asi como en Madrid, rodeado de briliones, que

sólo iralaban do estafarle y perderle, a cada

paso daba un resbalón? > Mor. din: post.

') p 232. « Todo oslo por lo que respecta a

íás clases más populares - Por lo que bace a

las clases más decentes, y en el interior ile

las casas, puedo juzgar por la de mi padre

cuan cercanas estaban á expresar a(iuellos

mismos afectes. » Mesonero, Mem. de un

setentón, 1, p. -'.. . I.os escritos de san a

Teresa son el tipo del lenguaje familiar de

Caslilla la Vieja, lal cual lo usaban las per-

sonas decentes á mediados del siglo \V1. »

V. de la Kuenlc (R. 53. xii). -.« W .juego de

puro azar, que en días novísimos lia sido

desterrado de las casas más decentes, entonces

era la ocupación de las poquísimas tertulias

de la gente de superior esfera. » A. (.aliano,

Recuerdos, p.52. -f) IJigno. que obra digna-

mente. € Desde el primer momento la senoia

de la casa vio en su huésped un caballero

decentísimo, lleno de comedimiento, fmura y

generosidad. » P. tíaldós, Gloria, i, p. I- •

Etim. Pon., it. decente ; fr. decent :
del lat.

decentew, deceiis.part. de decere, sentar bien,

cognado del gr. ooxáto, parecer, y probable-

mente de diíjnm, digno. El senlido propio es

Parecer, como cuando decimos : Eso no parece

bien en un caballero.

UErinin. r. ») Formar y dar juicio deli-

nitivo sobre cosa dudosa ó contestable, c.)

Trans. « Cuando faltan leyes escritas con que

decidir alguna causa, sea lev vija la razón

natural. , Saav. Emp. 21 (R.;25. o8-). a A Sa-

lomón acreditó su gran juicio en decidir as

causas. > Id. ¿6. 57 lR.25. 5|')-.
J.¿

^ue olio

cuerpo tendrá más derecho a decidir una con-

troversia de que pende tal vez la suerte de estos

grandes obietosV . .lovell. Inf. sobre el Ubre

ejtrc. de las artes (U. ÓO. 3r,'). « ^o lo deci-

damos todo : nuestros lectores serán mejoits

iucíes en este punto. » Id. Elog.deV. lioclr.

iota 1 1 (11. iO. 385^;. - ^^) Pa.s. «Pretendían

ambos, Oue oídos los testigos, la querc la

I
Se decidiese en su favor. > llermosilla,

11 18 (2 225). í Sobre quién fue el autor ce

aquestos versos 1
Disputan los gramáticos de

fama I Y aun está la cucslion por decidirse. »

.1. Burgos, trad. de llor. Arte poet. (i. •.;' •

—
Q'fi) Part. t En estas palabras esta decidido

todo loque enscmcjantes casos se debe hacer »

Navarr. Comerv. de mon. "24 (R- 25. .lUU-j.

. Como si éste no fuera un punto decidido p
por la Silla Apostólica y por el Sanio Ulicio,

con injuria de estos jueces tan respetables

mueven nuevas dispuias sobre si el pueblo

puede ó no puede leer ahora la Escritura en su

lengua. > .1. 1. ViUanueva, Cart. ecles. prol.

(xii) « L'na sola cosa tengo decidida y decre-

tada irrevocablemente, yes el no volver jamas

••, entrar por las puertas de mi lugar. » Mor.

Obr polt. 2, p 213. - -íf)
Con una mop

Z.n : Al valiente |
Menelao ya m. dejad

ñue solos I
En singular combate decidamos

j

?Huén<" ¿lena y efe todas sus alhajas Dueño

hade ser feliz. . UermosiUa, i/. 3 (1. -8).

.Decidamos de una vez por las luces de la

ía/ón, Y no por principios de anglomama, si

el h ció por jurados ofrece al reo y a la

:ici'edad iLs^arantiasde
¡'"f

•,a-°"
«ñl"

parcialidad que el juicio de los ^' ,»'''

coleoiados tales como existen en España. .

h\ lacnb. 2, p. 4i«). - S^h Con una prop.

'ubi «Se deciJió después de largos discursos

oue el pueblo se conservase armado. í A.

^ av. .Va.«r»i. 2. O (5. 2Ü4). - ?) A bsol. « Una

rizón, que distingue, infiere Y ^nnc uyc un

inicio que reconoce, pondera y decide. » Saav.

•

mñ 8i (R. 25. 225'). . Yo bien sé que obli-

ifdó; á decir su parecer, dirán que si o que

no según se les antoje; pero sostengo que

esto es decidir y fallar arbitrariamente. í

Ue?mosilía,^aco/l 3, p. 23. - TM^t'--

-

Cnii de ó sobre, para expresar aquello a que se

Seíe la deci^i^ón. « /ales eran los hombres

nue deiidian de aquellas cosas. . .Quinl. La.

Casas (R. U». 438^- « Deciden los jueces de la

vida de la honra -de los bienes de los subdi;

los \ M. de la Rosa, Ksp, del si,]lo 1. '

,r, ')->) « Tampoco decidiremos sobre el

origo'n de aquella parte del ornamento gól.co

que consiste en ciertos cuerpecitos redondos

manera de bolas ó cabezas que se ven en lo

interior de los
'^^<^<^r7a\Í''': ítCon

V Rodr. nota 11 R- 46. 38o-). - f.rí ^"^^

en para expresar aquello que contiene el

punto dudoso que se 'resuelve. «Decidir en

un pleito. » .Ycad. Uram. « Decidir en todas

aterias . Salva, Gram. . Y ;.que quieres

ue vo te diga? ;.
que rebaje los inconveniente

V que te pm.dere felicidades, o que por el

Lntrario, le lo pinte todo de color tan feo,

nue t re á disuarclirte de una resolución, en la

u 1
Insola debes decidir? . Mor Obr post

o, ., .).» _ 1,) Con suj. de cosa, Cortar la

dificuílld, ser pruel'a definitiva a) Trans.

, Este documento decidió el pleito. » — P

Intrans. Con d,^ «Esta tentativa, que se haia

segín la forma de los ejercicios semanales o

a^que determinare en fempo el rector,
y
con

consejo de la jmita censoria, «eculira je su

derecho al grado. » Jovell. Re(jl- col. ae

Cala .^¿. 5 (K. 46. 228'). - c, Met. .) Trans.

"Toda la suma de sus batallas cons.stKj en el

estandarte real, cuva perdida o ganancia

d^día sus victorias ó las de si^ enemigos..

SMís, Cowi. de Mej. 4. 20 (R. 28. ^áJ )•

« Procurando su majestad que la justicia y no

^-^SÍ5S1^^rS^nT?:^ot;n
Serád'o, que decídela suerte de mi amo .

es para mí de lal
'«"f

"'«''";' n'/ <?'?•

/ a etcwla de los mandos, 2. 10 (R. 2. 4o. ).

ífpns í Pero presto la lid se decidía,

Toue poco se u-oslró neutral la suerle. .

v,T uZ,r I (R 17 Hi<). « Conocieron en

t ;e qureVcimpo d^

de decidirse la contienda tenía que ser Italia. .
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M. de la Rosa, Esp. del siglo, 6. (1 (6. "25).

f Alli iba á decidirse la lucha. > Id. ili. 6. ti

(6. i'i). — ¡3) Intrnns. Con de. e Kra mani-
fiesto que una lucha más tenaz hahía de
decidir en breve de la suerte de Italia. » M. de
la liosa, Esp. del siglo, 6. 6 (6. "27). « l,a

lengua española desconoce los espondeos,
pirriquios y anapestos : solo el número de si-

labas y la colocación de los acentos deciden de
su versilicación. » Lista, Ensaijos, '¿, p. 7.

< Iba á sonar la hora suprema (]ue babia de
decidir de la suerte y del porvenir de aquel
pueblo. > Olózaga {bise. Acail. Hist. 105).— d) Mct. Hacer tomar un partido delinitivo

(Irans.). a) « La sola consideración d(^ poseer
una casa en la calle en que babia nacido, bas-
taría á decidirle, si las seguridades de su
arquitecto, las invitaciones del escribano y los

respetuosos bomenajes de los inquilinos —
no hubieran añadido á sus di-seos una fuerza
irresistible. » Mesonero, Paiior. matril. La
compra déla casa (•2(>li. — ant lie/l. liesol-

verse, determinarse. € Decidirse en favor, por
un sistema. » .\caá. Gram. t .\sán, llévala

lejos
I
De mi, donde la ingrata se decida

|

Entre su elevación ó su escarmiento. » (Juint.

El duqtiede Viseo, I. S (R. 10. i7-). « Decídete
en el término de un día. > Id. ib. I. 5
(R. 19. l()i)- « El teniente Desio se babia qui-

tado la máscara, y decidídose abiertamente
por el virrey. > A. Saav. Mas>in. 2. II (5. ál.")).

€ Sin duda Nicolás .\ntoniu no se decidí- en la

Bibliolheca Vetus en contra de la [irctensión

itortuguesa, como se decide en el apéndice de
la .Vora, iior no atreverse á negar lo que se

alirmaba de que el antiguo Aniadis, de l.obeira,

se hallaba maimscrito en la biblinleca de ios

duques de Aveiro. » Valera, Disert. p. :{10.

— ^¿3; Parí. dep. Que ba lomado una reso-

lución. € Le hallé tan decidido por la gloriosa
causa de nuestra libertad, que sus lágrimas
corrieron y se mezclaron con las que me vio

derramar por el peligro en que se hallaba mi
patria. > Jovcll. Def. de la Jiuüa Cenlrnl, 2. I

(I!. 4t>. 5:{7-). — ,í) Con «i, para expresar el

partido qui' se ha de tomar. < Con falsos cál-

culos lo fiabian decidido á un paso que repug-
naba a su corazón. » A. Saav. Masan. '1. II

(5. ál5i. • No es va posible
|
<)ue ni el Atrida

Agamenón, ni todos
j
Los principes de .\cava

me decidan
I
A pelear. > llermosilla, íl.9

l\. 2()2). « Lo que comúnmente se hace en él

|en el epílogo] es recapitular los principales

argumentos, para que así reunidos hagan más
Impresionen los oyentes y acaben de conven-
cerlos y decidirlos á nuestro favor. » [á.Arlede
hablar, y.'AQ'.K — tj) Re/h « l'ara conseguirlo,
•c decidió á poner todo su conato en procurar
3oe el pueblo continuase de cualquier modo
jrigiéndole pi-ticioncs. > A. Saav. Masan. 1.7

(5. (j.'i). < Hasta entonces es en vano buscar en
los pueblos este fanatismo político que se

precipita á todos los peligros y se decide á
lodos los sacrificios. » Ouinl. Cari, d L. Hal-
lan d,?, (R. 19. 541')')"; — ííj) l'arl. dep.
€ Lo único que yo te puedo decir es que lo

rellesíones mucho antes de resolverte; pern
qne una vez decidida al sí ó al no, tu delermi-
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nación sea constante é irrevocable, i. Mor.
Obr. póst. '2, p. iii. í Decidido asi á esperar
los sucesos en la inacción -- > A. Saav
Masan. 1. 7(5.65). —y) Part. dep. Aplicado
a cosas en sentido análogo, t Se había man-
tenido en él (en el ministerio| con la entereza
y tesón propios de su carácter firme y deci-
dido. » Ouint. Cartas a L. ¡lollánd, !)

(11. 19. .5S-2-).

Kíim. I'ort., cal. decidir ; fr. décider; íl.

decidero : del. lat. dccidere, compuesio de de
y caedcrc, cortar. El part. puramcule latino
dcciso no tiene ya uso. « Va sabéis que esta
causa está decísa y acabada muchos días ha
por sentencia de Dios. » Hivad. Flos SS. S.
Uunstano (Dice. Autor.).

•F,«'|R. V. Las acepciones van distribuidas
asi : I, con suj. de pers., a) manifestar con
palabras el pensamiento, h) respondiendo ó
replicando, c) asegurando, alirmando, d)
murmurando, c) conlorme á principios artísti-
cos, f) denotando el empleo de los términos con-
forme al uso, g) nombrar, mencionar,//) contar,
referir, () recitar, j) en el juego. A) inllii. sus-
tantiv.

;
— -2, con suj. de cosa, a) hablándose

de libros u otras composiciones, fi) de cosas
que son signo ó indicio de algo, c) referirse,
entenderse, (/) mostrarse, presentarse, con-
venir, I') sentar bien;— 3, locuciones diversas.

1. «) Manifestar con palabras el pensa-
iiiieiiti) [Irans.). a.) Sirve de acus. un sust.
que repivsenia genéricamenle el concepto'.
< El tercero y principal olieio [del cardenal!,
y lo más dilicultoso, es ser consejero del
papa, decir su parecer siempre ([ue fuere
necesario y en provecho de la Iglesia, sin
respeto criado, aunque sobre esto pierda la
vida. » Sig. Vida de S. .ler. 3. 6 (191). « Yo
le decía la verdad, porque á raí parecer no
nienlía ni tal había pretendido, ni por cosa
del mundo dijera una cosa por otra. « Sta.
Ter. Vida, 2íi (U. 53. 85'). c Desplegando la
lengua con espíritu profélico, comenzó á decir
del pueblo de Dios mil bienes. » Márquez Gob
crist. I. -28(l(i9 : Pamplona, I(;i5i. . Si otra
cosa quiere, dígala: si no, vayase con Dios >
(.erv. .Yyr. 3 (R. I. i:j7').'<r Calle vuestra
merced, no diga tal blasfemia. > Id. Quij. i.
oO(l!. I. 39Í-). t Calle, señor, dijo Sancho,
no diga la tal palabra, sino despabile esos
ojos. > Id. ib. 2. 1(1 (li. I. in'-). , Pregún-
tenme las señas de las tales cabras, v por
ellas verán si digo verdad ó no. > Id. ib' 2.11
(R. I. 191 'j. í Válate Dios por señor : ;y es
posible que hombre que sabe decir tales,
tantas y tan buenas cosas como aquí ha dicho',
diga que ha visto los disparates imposibles
que cuenta de la cueva de Monlesínos' > Id
tVy. 2 21 (H. 1. 4.56-). - , No dijo raá¿
D. «Juijole, y csperr) que la princesa le
respondiese. » M. ib. 1. :!7 íR. I. :i585). t Si
aqueste libro el título tuviera

|
Para hacer

3ue el concurso de habladores, I Que siempre
icen mal, enmudeciera — > Lope, epist. 3

I Obr. siiell. I. 300). t Cuando el asunto es
vago y general, recurren á lugares comunes;
hablan mucho, y nada dicen. > Capm. Filos.
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eloc. introd. (10). . Escribía [César| lo que él

hacía Y no lo que oli-os decían, k Vaiaes, Uial.

(Mavans, 11). « Quien dice lo que quiere, oye

o uue 1.0 (luiere » : relV. que advierte que quien

es poco medido en sus palahr is se expone a

respuestas sensibles ó injuriosas. — aa) Con

un dal. de pers. í Muchos de los que la

topaban le decían alguna cosa de s" l^uen

talle Y rostro. » Espinel, Lscud. 1. 2 (li. IS.

381') « Mli le comenzó á decir tantos dispa-

rates"—' que el pobre sacristán estaba enibe-

icsado escuchándole. » Cerv. ^on. ¿ (l>.
•

137'). « No disputes con tu enemigo, iii e

digas jamás una sola ualabra. « Ijuev. Ft(/a

dev I - (H. tó- 3-2(/). « Algunas palabras

,|ue quise decirles y que no me escucharon

.ólo sirvieron do irritarlos. » '1. Inarte, La

hbrena,l'2 (5. 318).- ??} Con -ie, para

denotar el objeto con respecto al cua se

pvnrcsa un pensamiento. « Por mi respeto, y

por lo que YO de ti dije, se facilitó el acogerte

V admitirte en nuestra compañía. » Cerv.

licenciado, que os he oido decir mal de muchos

oficios, y jamás lo habéis dicho de los escri-

banos, habiendo tanto que deeirV í Id. i\op. o

rR 1 164-). t ;Oué te podré decir del adorno

lie su pers¿na-/';id. Qnij. 1. 17 (U. 1. ¿f )•

t ; Por qué ha de esperar el que obra nial que

digan bien de él? . Id. Fers. 1, 16 (li. 1.

581^). « Diio uno mal de ti : no digas tu mal

de él, siquiera por no parecerte a el. j. Quev.

Cuna il sepuM. 3 (U. W. m^). - Sin acus.

i llnos'loan lo casero, otros encarecen la dis-

creción — Dicen del rostro limpio, del vestido

aseado, de las h.boresy de las velas Cuenlan

las criadas remediadas, el mejoro de la hacien-

da. . León, Perf. cas. i\ (3. 5IS). - Part.

< Dicho ya de lo que deliemos hacer |iara con

nosotros y con nuestros prójimos, digamos

ahora de lo que debemos hacer para con Dios. »

Gran. Guia, ± 17 (U. 6. 15^r-). - n) ^on t'«,

en sentido semeianlo, por analogía con liaOUu ,

üen.s<(r (ant.). « Por no la agraviar en loarla

YO no digo más en ella. » Sta..rer. Um.
Verf\ (\. m ; falta en li. 53. 3í0*).- Otras

veces denota en el designio, c Agradezcote,

señora lo que en mi crédito dijiste. » l.ery.

iVoi' 1 (U. 1. 1 l-l->- « Kl cúrale dijo que tema

mucha razón en todo cuanto había dicho en

favor de las armas, i Id. Qiu). 1. 3Í>(K. i.

3(3»¿,). _ U) Part. « Y lo que dice es una cosa

muv más verdadera, que á propósito dicha ».

León, Expos. de Job, 31 {'2. 183). « No hay

palabra del principe que no tenga su efecto.

Dichas sobre negocios, sou ordenes; sobre

delitos, sentencia, y sobre promesas, oDliga-

ción. » Saav. Emp. 11 (V,- 25. 34-). — ¡^

Uepreséntase el pensamiento por medio de

una prop. indic. ¡xx) En estilo directo, citán-

dose textualmente las palabras mismas con

que se ha expresado; en este caso nuestro

verbo precede, se intercala ó sigue. <r Uno de

los de á caballo, hablando con su companero,

le dijo : Paréceme, señor Vivaldo, quehabemos

de dar por bien empleada la tardanza que

hiciéremos en ver este famoso entierro, d Cery.

Quij. 1. 13 (11. 1. ¿78'). « Yo pense, dijo

Cortado, que el hurlar era oficio libre. » Id.

Xov. ''< (lí. 1- 1371). '< Y en estas cosas, según

iie oído decir á vuesa merced, tanto se pierde

nor carta de más como por carta de menos. »

Id Quij. t. 37 ÍR. 1. 181'). - Vari. « Dejar

esto por cualquiera deslas dos cosas, es

reo-alarle á el Señor, y hacer por él, dicho por

su" boca : l-o que íiicistes por uno deslos

pequeñilos, hacéis por mi. » Sta. Ter. Fitníl.

5 (li. 53. 187^). — ??) En estilo ludireclo,

siendo la prop. indic. acus. de decir. « \o

dije siempre, y lo diré, y lo digo,
1
Que es la

amistad el bien mayor humano, i Lope, %on.

varios, "20 {Obr- ^uelt. 1. 387) «Vengo a

decir que viene aquí Juliana, la Cariharta,

toda desgreñada y llorosa, d Cerv. Nov. 3 (11.

1. l-ll'). « Pasa adelante. — Paso adelante, y

di"0 que determiné dejar aquel olicm. » Id.

Col. (K. 1. 230'). ! Dijo que había dicho muy

bien el cura en decir que los montes criaban

letrados, i. Id. Quij. i. 52 (II. 1. 3i»8').

« Ouiero decir, Sancho, que el deseo de

alcanzar fama es activo en gran manera. »

Id. ib. 2. 8 (K. 1. 420'). « Ya he dicho a mi

amo (lue me contento con el gobierno de

alguna ínsula. » Id. ib. 2. 13 (U. 1. Í29').

« Estuvo mil veces por decirle que mentía.

»

Id. ib. '2. 14 ÍK. 1.431'). í Aqui entra y encaja

bien el decir (jue hay buena y mala fortuna

en las pretensiones, n Id. ib. 2. 42 (U. 1. 492').

« Saludándola el ángel, le dijo que concebiría

en su vientre y pariría un lujo. » Rivad. Y ida

de Cristo, p. 22. « De los diestros dijo una

vez que eran maestros de una ciencia ó arte,

que cuando la habían menester no la sabían. »

Cerv. .Voti.5 (U.l. 164-).— iNo es frecuente la

omisión de que. « Yo, aunque dicen
|

Peco de

española rancia, |
Por el pundonor graduó^

|

El mérito de las damas. » T. Inarte, L« seno-

rita malcriada, 1. 4 (7. 131). - En frases

elípticas. í Halas de haber
|
algunas fallas],

que somos mujeres; no digo yo que no; lo que

(litro es que las sienlan cuando las hacen. >

Stl Tcr. Conc. 2 (R. .53. 391*). a Para obli-

o-arla á que conceda lo que quiero pedirla, la

diré que es cosa á que usted se ha negado

— Al instante dirá que si, solo por llevar la

contraria. » T. Iriarte, La lil)rena,l (5. 311).

j ; Es bella? — Dicen que sí. » Bretón, ¡Que

hombre tan amable! 2. 3 (3. 253). — Anun-

ciada la prop. indic. por un demostrativo

neutro. « Esto sé bien decir, que quede con-

fusa y pensativa, j Cerv. Quij. 1. 28 (U. 1.

327-). « Siempre, Sancho, lo he oído decir,

nue el hacer bien á villanos es echar agua

en la mar. » Id. ¿6. 1 . 23 (R. 1. 306'). - Pas.

<i i
Cómo se dice que Horacio es el único poeta

ori"inal que posevó Roma, quitándole este

titulo de honor á Virgilio? » Lista, Ensayos,

2 p. 11. — Part. 1 Ya dejo dicho que en

tiempo de Llobet no estaba á buen recaudo

el cuerpo de su venerable maestro. » .lovell.

Mem. de los conv. de S. Dom. y S. Franc.

(R. 40.434-). — t) C^on una prop. inlin. « hn

el primer libro dijimos el rey Abuiís haber

enseñado la manera de domar los bueyes. »

Ocampo,Crdn. 2. 4 (1.218). I Decís ser vuestros

deleites estar con los hijos de los hombres. >
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Ma. Ter. Vida, H íR. 51?. 5-2-). — aa) P,ts.
^0 (lecia estar cerca los enemigos. — |3¡3)

I iiiiilido el verbo ser que acompaña á un pred.
' üaslábale á Muí rellcxioiiar que aquella
"lira se dice traducida de un rabino calalán,
llamado Capdevila, del cual, ni de su original,
li:iy uoiicia cierta. » .loveil. Mnii. del cast. de
Urllver (H. ili. lll-'i. — yy) Es puro latinismo,
musitado hoy, el queofrece el pasaje siguiente :

los justos son dichos ser generosos y libe-

rales, porque son demostraciones y pruebas
del corazón liberal y generoso de Dios. >

León, Somb. -1, Rey (3. 183). — S) Con una
prop. subj. íx) En estilo directo, tomándose
el subj. en sentido optativo. « Diciendo los

infieles nialcnios, y los lióles diciendo niura-
inos, pereció totalmente la ialidelidaii. d

León, Somb. i. Brazo (3. Itil). « Viva enho-
rabuena (la andante caballeria], dijo a esta
sazón con voz enfermiza maese Pedro, y
muera yo, pues soy tan desdichado que puedo
decir con el rey Don liodrigo : Aver fui señor
de España— > Cerv. Qitij.'2.'26\\{. I. iíiO-).— No hay para qué decir que el imperativo es
comunísimo en estos casos, t .\ndaQ en buena
hora y en tal se os diga : volveos á vuestra
casa, y criad vuestros hijos, si los tenéis. >

Cerv. Qiiij. -2. 31 (H. 1. 471'). — ¡i^) En
estilo indirecto; la proposición subordinada
representa una orden, precepto, consejo, y
decir asiime el valor de Ordenar, aconsejar, etc.

€ Es aquella muerte que tantas veces enco-
mienda el apóstol, diciendo que estemos
muertos al mundo, y vivamos ;i solo Dios. »

Gran. Mem. vida crist. 7. ."i. § I (li. 8. 39Úi^.

« El santo rey David, cuando Semeí le

maldecía, dijo .i sus capitanes, que le querían
malar, que no lo hiciesen. » líivad. Trib. 1. 1'2

(R. 60. 383' I. ( Le dijo que procurase de no
?orliar ni reñir con nadie. » Cerv. Sov. a (K.

. 161'). c Bien podéis, estupendo escudero,
decirle que entre, j Id. (Juij.'l. 36 (R. 1. i82').

« Le dijo que en ninguna manera tal hiciese. »

Id. ib. 1. 3."i (R. 1. 3.">3-). < ;.Esto quieres tú
oir, y que se te atreva una vil mujer, por el

¡Dieres que le han dado, á decirle en tu cara
que des lugar á un hombre para que vo le

admita? > Lope, Dorotea, 1. 2 ((Jbr. suelt. 7.

10). f Dijeron á grandes voces que no se
disparase, porque venia en aquella embarca-
ción la persona de su rev. » Snlís, Con/¡. de
Mej. 5. í'r, (R. iH. 386'). — yv) Es rarísimo el

empleo del subj. en lu^ar del indic. cuando
no se trata de una ordenó consejo. En este caso
el vei^bo denota una mera conjetura. « Diréis
de lejos que la cumbre se arda,

j Según á •

ledas partes su horizonte
I
Con armas celes-

tiales resplandece. > (.. Argens. ranc. Tan
ofendido (F!. 1-2. "280' i. — i) Con una prop.
inlerr. ai) En estilo directo, t ¿Págase en
esta tierra almojarifazgo de ladrones, señor
galán? dijo Rincón. > Cerv. .Yor. 3. (R. 1.

13i'). < Díganme, señores galanes, ¿voacedes
son de mala entrada ó no? » Id. ib. 3 ÍR. 1.

13/'). t Decidme, Sancho, preguntó el duque,
(.Tistes allá entre esas cabras algún cabrón? »

ii.Quij. I. II (R. I. 191 n. ( , Por ventura es
cosa nueva deshacer un solo caballero andante
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un ejército de doscientos mil hombres, como
si lodos juntos tuvieran una sola garganta ó
lucran hechos de alfeñique? .Si no, díganme,
/.cuántas historias están llenas destas mara-
villas? » Id. ib. 2. 1 (R. I. ,i052). í Pues ¿cómo
es, dirán algunos, que siendo universal el
sentimiento religioso, no lo es el conocimiento
del verdadero Dios? » Lisia, Ensaijos, l,p. i.— ,3,3) En estilo indirecto, pasando á ser acus.
la prop. interr. « Díine con quién andas, te
dire quién eres : » refr. que indica el inllujo
que en las costumbres tienen las buenas ó
malas coiii|)añías. Cerv. Qiiij. 2. 10 (li. 1.
123'); (Juev. Gran Tac. 21 (li. 23. 521^)!
« Preguntó al cura con grande ahinco le dijese
quién era aquella tan fermosa señora, y qué
era lo que buscaba por aquellos andurriales, t

Cerv. Qaij. 1. 211(11. 1. S.iO'i. « Le suplico me
diga qué se hizo ese don Pedro de Aguilar
que ha dicho, s Id. ib. i. 39 (R. I. 36 i=).

< Contóla ¡la pendencia) á los demás; mas no
supo decir por qué causa fue su cuestión. »
Id. ib. I. 211 (R. 1. 330'). t Diga Alemania
cómo se halla en la protección de Suecia. »

Saay. £;w;j. 92 (II. 2,"i. 211^). < Descartas he
recibido de ustedes en ocho días, v en ninguna
de ellas me han dicho cómo está'la Cusculina
y don Felipe Moya. » Mor. Obr. póst.i, p.22í.— t Selvas y fuentes, decid si en alguna de
vosotras alberga ninfa tan bella? » S. de
Eigueroa, Amarilis, í (291). c Diganos usted
lisa y llanamente si la comedia que hoy se
representa es disparatada ó no. j Mor. La
comedia nueva, i. 1 (R. 2. 363'). — Con el
que indicativo del estilo indirecto, d Visto lo
cual por el cura y el barbero, le dijeron que
qué le había sucedido, que tan mal se paraba, i
Cerv. Quij. I. 26 (R. 1. 318^). — Convertida
la prop. interr. en relativa. « Ella no me pre-
guntó nada, dijo Sancho; mas yo le dije de la
manera que vuestra merced por su servicio
quedaba. » Cerv. Quij. i. 31 (li. I. 336').
it Mientras que llega mi fin,

j
Díle á Lisardo,

Marín,
|
De la suerte que me dejas. » Lope,

La llave de la honra, 3. 6 (I!. 3i. 130').
€ Ordenóles el más antiguo que dijesen á lo
que venían. > Solís, Com/. de Méj. 2. 16 (\\.

28. 2.^3'). — ^) Pueden concurrir en una sola
oración estas varias construcciones depen-
dientes de decir, expresado una sola vez.
« Fueron á despertar á D. Quijote, y á decillc
si estaba todavía con propósito de ir á ver el

famoso entierro de Grisóslomo, v que ellos le
harían compañía. » Cerv. Quij' i. 13 (R. \.
278'). « Dijo el cura que se la mostrase fia
carta para Dulcinea], que él la trasladaría de
muy buena letra. » Id. ib. i. 26 (R. 1. 318-).
€ Maritornes y la ventera le decían que en qué
se detenía, que socorriese á su señor y
marido. > \d.ib. I. I i (I!. I.331i). t Iliéronle's
rebato diciendo que venia el Esposo; que le

saliesen á recibir. «Gran. Guia, I. 26, § 3 (R.
6. 911';. — r) En sentido indeterminado se ha
usado y hoy familiarmente se usa diz que
por dicen que. t A aqueste Feho no le escondió
nada;

|
Antes de piedras, hierbas yanimales

1

Diz que le fue_ noticia entera dada. > Garcil.
eyl. 2 (R. 3-2. 15'). « Circe diz que convertía

|
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I os hombres en animales. » Castille.io, ÍU.

•!' 108-) 1 L'n libi-o en la lenjiaa castellana,

ccín.M uno que diz que Enisnio lia heel.o en la

h na. » Viudos, ü.áí. (Mayans, M). . Que

ova que cuesta noeo, 1
D.z que se aborrece

presto. « Tirso, Ésto si que « negocmr, 1

s'lervinol dañoso. » Alarcón, El dueño de

,J sUellU :í. 1MR. ^0. 281'). «bien

tiempo de l-ope de Vega se representaba en

lispañaá los romanos con cal/.as atacadas,

como todo en el mundo diz que esta compen-

sado en Inglaterra se les represental)a con

ca a española. . M. de la Uosa, Com.est,. i

^P y-iW — « Ese duque se ha empeñado
|

i"m hacerte personaje — !
Diz te protege. —

SntM-a ."^^V. 1- de Ayala Un hombre de

So 1. -2 (I- 19)- - ««) •^í''-'^ ^«^ ^« halla

^fsolo. í l.e oian de buena gana porque

tenia, diz, mucho donaire. . Sig. ^ " « <

mi"
Jer 4. 13 CWS). - ») Con un dat. rell.

{dativm commodi) da á entender que el que

habla lo hace de una manera que le es pecu-

ar; de donde sugiere que uno discurre pm

si ñiismo en caso arduo, o l"e.' conno a

inconsideración, extravagancia. « \o no s.

n lé me diga, romanos, del descuido de los

Ls^ Y def atrevimiento de los hombres. »

Guei (Capm. Teatro, ± HÜ). ^Tu, Señor,

sabes lo que haces allá : yo no se lo que me
graqu^»ld.p.,2J04),.Nosequ.me
di!a de mi, ni 'dónde tuve el seso, cuando no

le^seaba padecer. » Sta. Ter. Cam.perf. 11

Ír! 53 336^). . No sé qué me diga e este no

venir por acá vuestra paternidad » had.

Cartal 3. IS (R- 55- 180')- » No ^e que me

dila ni sé cómo darlo más á entender. .

Niercmb. Hermas, de Dios, 2. .í. 3 (300). -
, No tengo mujer, ni sé qué te dices, ni jamas

es uve en esta ciudad hasta hoy que desem-

Sué de la nave. » TmoneiaLosilenemiw^

fiTR "' -297*). « El te está de sobra [en « !m

no te lo sabes »] por propiedad de la lengua

ebrea!como en la' nuestra también decimos :

no sabes lo que te dices, y otras tales . León.

C«Ís,lS(/K20MEllac^^^^^
sin saber b que se decía, le dijo — » l>eiv.

0«/,. 35 (U. 1. 353^). - O Con un dat. u

S^t"os compls. reflejos, significa Razonar consi-

go mismo. « nignse a si misma :
So soy la

nue debo, el Señor me salvara. » .^vila, tpist.

3 8(6. 2-5). t Esto pues se decia y se pro-

metía .lob en su prosperidad. . León, hxpos.

r]o6, 29(2.96)% Decías, él. SI yopor mal s

deraispecados-i-Cerv.yíty- • I il>l-2o.s
)

.Sentándose al pie de un árbol, comenzó a

hablar consigo mismo y a decirse - . Id. ''•

9 10 ÍR 1 422^). J Según se decía a si mis-

mo no era razón que caballo de caballero tan

Tmoso y tan bncL él por si -tuviese sin

nombre conocido. > Id. il>. 1- 1 (»• V "f.
"

, Y diieme á mi mismo: iNo me engaño, i. d.

fL;« Sni.l.B'.lS'^). . Yviemlotanlar os

males 1 Me dije un dia á mi mesma-- » Rojas,

Pronir n Fitomeln, 1 (R. 54. 40'). « ^ en-

01° ' díie á mi mismo- » Id. No hay amigo

^naamgo, 1 (R. 51 81'). - « AP*-"^^ «y»

esto el cura cuando dijo entre si :
Dios tt

len^a de su mano, pobre D. ()uijote. « Cery.

niiii
>

I (R. I- 'W5'^- " l'ii'í'lm'-nte decía

ínti'e sique si él hallara arle, modo ó manera

como de'sencanlar á su f-o/,?, "'j'-^^,'
"»

envidiara — » Id. (6. .2. Ib (R- '• "'
);

5 Dijo entre mi : Si yo viniese a verme — >

Id. Viaje, I (R. 1. 680'). « Cuentan de un sa-

bio, que un dia |
Tan pobre y misero estaba

I
(ine sólo se sustentaba |

De unas hierbas

. u¿ cogia. I
¿Habrá otro (entre si decía) Mas

^obi-e y tr slo que yo? » Cald. La vida es

So, 1. 2 (R. 7. A - ^ Mitad tiomhre y

mitad caballo si es galicismo ;
pero dan estas

vo.es una idea tan clara y exacta, que no hay

razón para proscribirlas. En el mismo casóse

hallan las locuciones yo me dije, tu te dijiste,

fulano se dijo. Cierto es que hasia poco ha el

castellano que hablaba consigo, decía lascosas

para si, entre si, ó para sn capote; no

obstante, siendo tan lógico y tan claro este

nso del verbo decir unido al pronombre,

siendo tan conciso y enérgico, puede practi-

carse lo mismo que el otro. » Hartz. piol.al

Dice, de Galic. de Baralt (kix). Los pasajes

citados antes demuestran que este uso de rfe-

7ine no es neológico. - x) Eu el uso común

los adverbios .si y no se juntan inmediata-

mente con el verbo decir. « La tía N.colasa

está siempre de esquina con mi tío, esperando

áque él diga si, para decir ella no. » 1
.
Ir arte,

lI Ubrerfa, 2 (5. 293). - aa^
'''«/T^rZs

á una práctica conocida en las demás lenguas

romances, se interpone de. Según la A^ad.

decir de no es ant. < Roca que dice de no,

dice de si. í Refr. en el (-omend. Criego.

, Conviéneos — decir de no á cualquiera cosa

que á vos venga, por decir a Dios de si. »

\vila, Epist. 2. 6 (6. 259). « No le puede ne-

.^ar ni decir de no á quien le rogare por otros. í

Td. Eiicar. 21 (4. 298). t Pues que yo lo sabia

no pude decir de no. » Miro. León, Prol. a los

refr. del Comend. Griego. « Algunas perso-

nas, áqmen los perlados no podían decir de no,

"uslaban estuviese yo en su compañía. » sia.

Ter Vida, 32 iR. 53. 99'). i Y en estos casos

ha menester ser entero el perlado y no se le

dar nada de decir de no. i. Ead. 3/orfod(' visi-

tar (R 53 296'). « Todo esto ha de negai a

su cuerpo
': á todo esto le ha de decir de no. .

Cran. ¡imh. 3. 20 (R. 6. 43'.'). . S. niegas

sin hablarte y sin pedirte, |
\ me dices de no

con la cabeza. » Lope. Pol>reza no es vih^a,

1 10 (R 52 238'-). c Decir a tantos de no
|

\a

fuera descortesía. » Tirso, Por el sótano y el

íorno, 3. 19(R. .5.2473).. Si dees de no

matadme. » id. Celos con celos se curan, - u

(H. 5. 372'). c;, Por dónde
¡ l-af^'T! ''?,"

'i

"AV 1 Óue me diga de si o no ? » Id. C""^"

'mlUirlrga, 3? 16 (R. 5. 107'). ,« Ella ha

didio ya de 'si :
I

Demos á la. ejecución

Tiempo, lugar y ocasión. í Alarcon, Mudaist

poTineorarseS. 1 (R. 20. 114'). -
??)J^

miliarmente se usa decir nones y,
según 1.

Acad., decir de nones. « Los demás ladrones -

le maltratan — y tienen en poco, poniue con

fesó V no tuvo ánimo de decir nones » Leí
y

OiUj.l. 22 (R. 1. 303-). . \o soy del Imaj.

de los Panzas, que todos son testarudos, y s
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una vez dicen nones, nones han de ser, aunque
sean pares. > Id. ¡6. '2. 53 (R. i. 517"). — X)

Absol. Se usan he dicho, dijo, para anunciar
el lin de un discurso, t Hijo, y ella, huvendo
los abrazos,

|
Volvió tuibadá la cerviz de

rosa. «Espinosa, Fdb. del Jenil{l\. -29. 476-).
t Hijo Cicerón, y más hubiera dicho, si el re-
celo de que su plática degenerase en diserta-
ción prolija no le hubiese obligado a cercenar
algunos párrafos. > T. Iriarte, Liter. cti cua-
resma (7. IDi. — b) En especial, Manifestar
el pensamiento con palabras respondiendo
á una pregunta ó interrogatorio ó presen-
tando una réplica, reparo ú observación á
lo expresado por otro (Irans.). ai t E visto
])or el señor alcaMc mandó se tomen é reci-
ban al tenor del dicho pedimento los testigos
que el dicho liodrigo de Cervantes pre-
sentare, y lo que dijeren é depusieren se le

mandó dar signado en pública forma en
manera que ha.n;a fe. i> Dociim. de 157S iNava-
rrete, Vida (le Cerv. ;33l). « Llamóme,
diciendo : Lázaro, mira qué persecución ha
venido aquesta noche por nuestro pan. Vo
hiceme muy maravillado prcgunlántioli' qué
seria. , Qué ha de serV dijo él : ratones que no
dejan cosa á vida, s Lazar, i (1!. 3. H2-).

f 5io hay peor cosa que cantar en el ansia.
Antes he oído decir, dijo D. (luijole, que quien
canta sus males espanta. .\cá es al revés, dijo
el galeote, que quien cauta una vez, llora tofla

la vida. » Cerv. Qtiij. i. i2 (II. I. 303-).— ¡3)

Con d, para expresar aquello á que damos
respuesta ó presenlamosrcparo ú observación.
€ A lo que me preguntaste del orden que tenía
Íiara entrar con amo, d¡gO(]ue ya sabes tuque
a humildad es la basa y fundamento de todas
virtudes. > Cerv. Col. (I!. I. 230'). « ¿Oué
decís vos á esto, buen viejo del báculo'.' dijo

Sancho. A lo que dijo el viejo : Yo, señor,
confieso que me los prestó. » Id. Quij. 2. 1,5

(R. 1. 408'). « Pidió al duque que, si fuese
posible, le acomodasen de algún cojín ó de
alguna almohada— - porque las ancas de a(|uel

caballo más parecían de mármol que de leño.
A cslo dijo la Trifaldi que ningiin jaez ni nin-
gún género de adorno sufría sobre si Clavi-
leño. > Id. lí». -2. il (I!. 1. 189-). « Preguntó á
los que llevarle querían que qué les movía á
querer llevar contra su voluntad aquel mucha-
cno. Muévenos, respondió uno de los cuatro,
dar la vidaá su padre, que por la ausencia de
este caballero queda á peligro de perderla. A
esto dijo don Luis : No hay para qué se dé
ctienla aquí de mis cosas. » íd. ib. I. li (I!, t.

380*1. c liento lué},'0 á Cardenio y á Dorotea
lo que tenían pencado para remedio de D. Qui-
jote, á lo menos para llevarle á su casa; á lo

coa! dijo Dorotea que ella baria la doncella
menesterosa mejor que el barbero. » Id. ib. I.

89 (R. 1. 330'j. — y) a esta acepción corres-
ponde la locución dime y diréte, que se sus-
tantiva y boy no se usa generalmente sino en
plural y con el verbo andar : disputas, alter-
caciones, t Y,-.qué linaje hay en el mundo por
bueno que sea, que no tenga algún díme v
diréle? > Cerv. Col. (R. I. -23.")i(. < Si aquélla
era Dulcinea, no ha de estar á mi cuenta ni ha
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de correr por mí, ó sobre ello morena. No sino
ándense á cada triquete conmigo á díme y di-
relé, Síincbo lo ilijo, Sancho lo hizo, Sancho
tornó, y Sancho volvió, como si Sancho fuese
algún quienquiera, y no fuese el mismo Sancho
Panza el que anda ya en libros por ese mundo
adelante, i Id. Quij. i. 33 (l{. 1. .176-). —
í )a se suena que dejará presto el cargo de
asistente, porque no lieno condición para
verse á cada paso en dimes ni diretes con los
señores de la audiencia, i íd. Nov. S (11. 1.
185'). <? Vendíselas [mis comedias] al librero—
él me las pagó razonablemente, vo cogí mi
dinero con suavidad, sin tener cuenta con
dimes ni diretes de rccilantes. j Id. Com.
pról. (Com. 1. 63). n Maese Pedro no quiso
volver á entrar en más dimes ni diretes con
D. (Juijote, á quien él conocía muy bien. » Id.
Qiiij. -2. ¿(i (K. 1. U}['-). « No tratamos tan
sccretumcnle nuestros amores que no viniesen
á noticia de mí señora, la cual por excusar
dimes y diretes nos casó. » Id. í6.2. .í8(R. 1.

Mi'). — o; En especial. Asegurar, sostener
(Irans.). x) « Tengo por honesta cosa la po-
breza alegre; y aun más te digo, que no los
que nnco tienen son pobres, mas los que mu-
cho desean. Y por esto aunque más digas, no
te creo en esta parte. » Celest. 1 (K. 3. 11').
t .No lo creyera si me lo dijeran frailes des-
calzos, pero pues la señora doña liodríguez lo
dice.debe de ser así. » Cerv. Quij. 2. 48 (R.
1.505'). 5 ;,Es posible que tanta gente honrada
diga que ésta no es bacía sino velmo ? i> Id.
ib. i, 45 (U. 1. 382'). < Pues yole digo, San-
cho amigo, que es tan verdad que son borri-
cos, como yo sov H. Quijote v tú Sancho
Panza. » Id. ib. 2. Í0 (R. 1 . 423-)."— aa) Se usa
con subj. para expresar afirmación vehemente,
como asegurar, prometer, cerUficar. i Yo
le digo que si se ven sin ella, que ellas la
echen menos. » Sia. Ter. Cartas, 1. 84 (R. .55.

256'). í Yo os digo de verdad que por muy á
gusto de todos tres que Dios se guise, no los
acabe de tener contentos. > Márquez (Capm.
Teatro, 4. 206). — ¡i) Allégase á este signifi-
carlo el empleo que se hace' de nuestro verbo,
generalmente ron negación, para expresar
enfátícamcnle un pensamicnlo. n No digo yo
hacer tardanza de un día, pero de cuatro la
hiciera á trueco de verle fel entierro de liri-

sóstomoj. » Cerv. Quij. I. 13 (R. I. 278").
* ¡Pues qué cuando citan la divina Escritura!
No dirán sino que son unos sanios Tomases y
otros doctores de la Iglesia. > Id. ih. \,pró¡.
(R. 1. 252). — d) En especial. Decir mal,
murmurar. Se usa en absol. y con de para
señalar la persona censurada. "< Antes di que
digan. > Refr. en el Comend. (jriego. « Está
el mono en la pared, dice de todos v ledos
del. » Lope, Dorotea, á.líObr. suelt. 1. 368).

5 Y si de vos se riyere
| Todo el liando toma-

jón,
I

Dadme, y dejadlas que digan, ¡ Pues
que dijeron de Dios. > Quev. Musa, 6, rom.
31 (R. (iO. 178^). < Como de estas necedades
he yo oído. Digan, que de Dido diji-ion. » Pie.
Jtuttina. 1. 2. 1 3 (I!. 33. '.tr,¡). , Si se burlan,
que se burlen; de Dio> dijeron. . Mor. Obr.
póst. i, p. 224. — c) En especial se entiende

II. — 52



liKCIU _ SIS — DKCIK

(le la manifestación del ponsaniionto jior me-

dio (lo palabras, como obra o creación acús-

tica. Casi no se usa sino en el inlin. « lomo

la pluma v resucitó aquel su antiguo valor,

fuerza y elegancia ci; el decir v escribió

abiertamente contra Rufino, s Sig. \i(la,(le^.

Jer. 5. 9 (49'M. « No prescribimos este trabajo

Y ciercicio sobro los excelentes modelos lati-

nos' para enseñar á hablar bien esta lengua —
sino para que la entiendan y conozcan intima-

mente sus bellezas, y aplicando las ideas del

buen "usto que recibieren en ella a la lengua

castellana, puedan algún dia usar dignamente

de su idioma, en todos los géneros de decir,

va bablandü, ya escribiendo. » .lovcU. iJcí/í.

lol. de Catalr. 2. 1 (U. W. 193^). c Hemos

visto en efecto hombres dotados de cierta

facilidad en el decir y sutileza en el discurrir

en conversaciones y en debates escolaslico.s,

(|ue han creído que ser razonador era lo

mismo que ser elocuente. » Canm. Filos, etoc.

pról (IX). « El arte de bien decir se debiera

enseñar á los jóvenes desnués de la lógica, y

de los demás estudios filosóficos, i Id. «0.

/;^xiv).— f) l'or extensión sirve para denotar

el empleo que se hace de las voces ó expre-

siones conforme al uso de una lengua itrans.).

3.) d También decimos diz pov dicen, t \aldes,

Dial. (Mayans, 95). « También decimos de íct

ventana por desde la ventana. » Id. ib.

iMavans, 95). « Como en nuestra lengua ele-

cimos : en un cerrar y abrir de un ojo,

sin ser oído ni visto, sin ver de donde

ni cómo. í León, Expos. de Job, 9(1. loíi).

c Al hablar de los asirios, de los partos

Y de otras naciones extinguidas, decimos

l?s razas, y no las castas antiguas; y

cuando hablamos de las divisiones que la re-

ligión y las leyes han introducido en las na-

ciones del Hindostán, como los panas, no

decimos razas, sino castas, s Mora, Sinon.

p. 128. — « Todo el día se le pasa en aven-

íf'uar si dijo bien ó mal Homero en tal verso

ác la Iliada. » Cerv. Quij. 2. 16 (P.. 1. i3(>').

—
¡3) Empléase para denotar que se usa un

término en toda la com|ireiisiün de su signifi-

cado, d Ouien dice bcimosura, dice apacibili-

dad, dulzura, suavidad de condición y trato. í

Espinel, Escud. 1. 2 (li. 18. :!S1'). « ¿Quien

tendrá confianza 1
Si ([uien dijo mujer dijo

mudanza? » i.ope, tlalom. 1 (Obr. suelt. W.

181). _ y) Se emplea para rectificar una

expresión impropia ó inoportuna. « El padre

provincial ha andado tan lejos (digo el visita-

dor) que aun por cartas no he podido tratar

este negocio. » Sia. Ter. Cartas, 1. 2 (11. o5.

11'). íEstcquesigue es un poeta santo,
1

Digo

famoso : Miguel Cid se llama. » Cerv. Viaje,

2 (U. 1. 082'). t Vuestras grandezas sean ser-

vidas de no hacer tanta cortesía á este su

criado, digo á esta su criada, porque según

SOY de dolorida no acertaré á responder a lo

que debo, j Id. Quij. 2. 38 (11. 1. íSl').

« Nueva manera de cabras es ésa, dijo el

duque, y por esta nuestra región del suelo no

se usan tales colores, digo cabras de tales

colores. í Id. ib. 2. ii (11. 1. Wl'). « Con for-

taleza varonil : mas ¿qué digo varomlVcon

fortaleza divina sufrieron [los marlires| las

más crueles invenciones de tormentos (luc

nunca fueron vistos ni imaginados. » t-ran.

6Ym6. i, </¿«/.9,SUR•«••>«>>^).7^P«'•''"•

„emc vuesa merced, señbr mío, si le digo que

de lodo cuanto aquí ha dicho, lléveme Dios,

,,ueiba á decir el diablo si le creo cosa algu-

na. » Cerv. Quij. 2. 23 (R. 1.. 4532). S)

Part 6 Es necesario prescindir del instru-

mento de que se vale el poeta propiamenle

dicho, que es el lenguaje. . Lista. IriíC^/os

i p. 5(3 (Palma, 1840). - e) A este concepto

s¿ allega en la írase querer decir : significar,

a No paséis adelante sin decirme que quiere

decir abadengo. » Valdés, Dml. (Mayans, 29).

I /Oué quieren decir esas insignias tan dolo-

rosas? s Gran. Mein, vida crist. 6. 2, tj 1
1

(ii.

8 364'). I Determina de hacerse un espiritual

nazareo, que quiere_dccir hombre dedicado

á Dios. í Id. ib. 7. 5, § I (R. «• 390'). - s)

Por extensión. Nombrar, mentar, mencionar

Urans.). x) « Puede vuesa merced gmarnos

donde está ese caballero que dice. » Cerv.

Nov 3 (U- 1- 137'). I Habéis de saber que

ese i). Ouijote que decís es el mayor amigo

que en este mundo tengo, d Id. Quij. 2. 1

1

(li. 1. 431'). <í El tal D. Quijote que digo los

ha vencido á todos. » Id. ib. 'I. U(l\. .
431').

« Como su merced estaba aechando aquel

tri"0 que dije, el mucho polvo que sacaba so

le puso como nube ante el rostro y se le escu-

reíió. . Id. ¿b.2.8 (R. 1. 419^). « ¿Que nombre,

señor, tenéis? — I

Rugero soy de Moneada

I .Nuncame oistes decir? » Lope, El despo-

tar d quien duerme, 1. 4 (li. 41. 346-). - ii)

Part Es muy común en el sentido de Nom-

brado, mencionado, expresado, designando el

mismo objeto de que se ha tratado antes. « Las

recetas generales que se deben dar a los que

quieren servir al Señor demás 'l;,-'»^ dichas,

son cuatro. » Avila, Episl. 1. 29 (6. lo6).

í Los dos secretarios sirvan y asistan en el

consejo en los días y á las horas que concu-

rrieren el presidente y los del consejo— y su

asiento será en el consejo después del fiscal

del, que ha de preceder á los 'Ifl\f ,f«V,'9?r
rios. » Recop. de Indias, 2. b. 9 (1. 162').

4 Las artes de la disimulación con las circuns-

tancias dichas, mejor están, cuando se pueden

excusar, en los ministros que enlos principes. »

Saav. Emp. 45 (R. 25. 11 4^). « Dispenso a

Beltrán lloig las siguientes gracias : — que

pudiese dislrular las hierbas y pastos del

monto de Bcllver, aprovechándolos, vendién-

dolos ó arrancándolos, lo que se entendiese

también por el tiempo de su beneplácito y

mientras gobernase el castillo ---que asimis-

mo pudiese disfrutar por el dicho tiempo y

modo las leñas, ramos inútiles, frutos y des-

pojos de los 'árboles "y malas del nionte. >

Jovell. .Mein, delcast. de Bellvcr (R. 46.419 ).

_ 7:7.) Con mucha frecuencia se omite el arti-

culo « Estuvieron en Medina del Campo hasta

el nies de septiembre, c partieron los reyes

dicho mes á' Madrigal. , Galindez Carvajal

(H 70 5ÍS^). « Martes á 26 de noviembre de

di¿ho año [15041 enlrc once y doce del día

llevó Dios á la Reina Católica. » Id. (R. /O.,
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551'). « Para que los cicnlo nóvenla y un so-
lares jermos que parece liay dentro do los
muros de esla villa de Madrid se puedan ree-
diücar, se concedo un año de lérniino á sus
respectivos dueños — y para nuc más se ani-
men á la reedificación de dichos solares se
concede á los que ediliquen en ellos la liher-
lad de la rasa de Aposento por los diez años
primeros. > .Voc. fíetop. 10. 15. 12(1. "28"2).

< Va el i'.l |de mayol tenia [don .luán II] puesto
su real sobre Maqneda. pues que hay lechada
en dicho día y punto una caria patente en fa-
vor del conde de liiv.ideo. n Quiñi. D. Ale. de
Luna, aprnd. 2 itl. III. 503"^;. — ¡3^) Puede
ponerse en plural delante de varios sustanti-
vos, de los cuales el primero está en singular.
Véase Helio, Gram. § 3l!i, a, U'. t Después
de haber estado en la ciudad y vuelto á liell-

ver -- dichos rey, reina é ini'antas, hubo en
ella grandes novedades, s .Jovell. Man. del
casi, de Bellver (II. iü. ilT'). — v) Kn el

sentido de Mamar, comúnmente se usa con un

E
red., que puede ser : aa) Un sust. « Llama
istoria san .lerónimo á lo que decimos sentido

literal. > Sig. Vida do S. Jcr. 6. 1 (5í3i.
i Respecto dcsla hermosura, se puede decir
desproporción toda la proporción de los cielos. >

Nieremb. Hermas, de Dios, I. 0. I (10."i).

f Cual hielo á plantas, sequedad á flores — I

Asi contrario amor fue siempre al hombre;
|

Y quien fuego le dijo, conocía
|
Su natural tan

pérfido y malvado. > Ouint. Pocs. Pastor /¡do,
•i (R. r.l. 23'). — ^¡i) L'n adj. ó un compl.
€ Itigole culto; y si apelas, digole benemé-
rito. > (luev. Entremetido {[',. 23. 368-). t Se
conserva en su celda la llave dorada del cas-
tillo — y además otra que dicen de la mina. >

Jovell. Mem. del cast.de BellveríH. Ul. IISM.
€ Tomaron tierra en un puerto que dijeron de
la (Candelaria, por ser esla festividad cuando
arribaron á él. » Quiñi. Pizarra íll. 19. 303-).— YTf> Pas. € Tuvo en una mujer baja, llamada
Capa, dos hijos, que se dijeron el uno don
Felipe y el otro don Juan. » Mar. ///.sí. Esp.
¿2. 19 (i!. 31. 1 17^;. c Los diáconos que tenían
cuenta con estos lugares se llamaban diáco-
nos cardinales. De esta misma suerte se dije-
ron algunos obispados cardinales, v sus obis-
pos cardinales. » Sig. K/rfa de S.'Jer. 3. 6
i190). — íí) Part. « ¡Oh fiestas tan falsamente
dichas fiestas, para los que de esta manera
las celebran ! > .\\i\a,Eiirar. 13 Í3. íOl). « El
rio Jenil. que cuasi loca los edificios, dicho de
los antiguos Singilia. > Mend. Guerra de
Gran. 2 ÍR. 21. '.lO^i. « Es Lérida principal
ciudad entre las de Cataluña — en la ribera
del rio dicho entonces Sicoris, y ahora de nos-
otros Segre. » Meló, Guerra de Catnl. .5 (R.
21. ."il I'). — h) Por extensión, Contar, referir

Stram.). i) « .Xunque san .Vianasio no hubiera
lirho la penitencia, retractación y muerte de
Osio, era suficiente prueba que puesto que
como flaco hubiese caído, luego se levantó,
detestó y se apartó de su error, lo que tantos
santos y historiadores dijiTon del. » .Mdrelc,
.inlirj. I. 3 (30). < >'o digo mil descuidos que
hay en eironorimienlo de las enfermedades y
en la aplicación de las medicioas. > Espinel,

DKC

hxcud. I. ¡ (H. 18. ,380^). í Digamos pues el
canto y los amores

| De Alfeo y do Uamón,
doctos pastores. » León, Poes. 2, egl. 8 (i.
42."'i). < Alfeo comenzó : lo que lia cantado,

|

\ os. Musas, lo decid, que á mi no es dado. >

Id. ih. (i. .128). « ¿ Qué santo ó qué gloriosa
j

Virtud, qué deidad que el cielo admira,
|
Oh

musa poderosa
|
En la cristiana lira,

j
Dire-

mos — ? ¡) Id. ih. 1, ,1 todos tos Santos (i.
330). t Nada de lo que pasa

j
Dirás dentro ni

fuera de la casa, i Bretón,
/ Qué hombre tan

amable! I, I (3. 212). — ¡í) Con un dal.
i Aun no sé yo la mitad de los casos sucedidos
á los amanles de Marcela; mas podría ser
que mañana topásemos en el camino algún
pastor que nos los dijese. » Cerv. Quij. 1. 12
(R. I. 278'). j M á vista de sus naves

I
Fue más furioso .\quiles, cuando en

Troya
|
Le dijeron la muerte de Palroclo. »

Lope, Gatotn. 5 (Obr. suelt. I!t. 233). c El
amor y la obligación no sólo me mandan,
pero porfiadamente n)c fuerzan, amiga Teo-
dora, á que os diga mi seniimiento. »' Id. Do-
rotea, 1. I {Ot)r. suelt. 7. I). < Marcela, de
mi amor primer cuidado,

|
Se li'aió de casar,

y liliremcnle
|
L'na noche me dijo el despo-

sado, í Id. npist. i iObr. suett. 1. 3H). — v)

Absol. i liucna ocasión nos daría este suceso
para avisar á las ambiciones de algunos que
procuran los puestos y lugares que no mere-
cen, si el oficio de historiador fuese tanto
moralizar conio decir, j Meló, Guerra de
Catal. 3 (R. 21. 4850. — S)Intruns. Con de,
parae.\presarel asunto de la relación. < Diole
un gran mal, y queriendo hacer una buena
obra de su hacienda — díjola él de estos mo-
neslerios. d Sta. Ter. Cartas, 2. 85 (R. 55.
107'). — i) Por extensión, Recitar (trans.). ¡x)

« Decir de memoria. » Acad. Dice, t Téngase
también cuidado que en las dichas escuelas se
diga la doctrina cristiana, j Avila, Epist. i,
instr. pura jueces, i 5 (7. 2()0). « Dijo — que
no le daba mucha pena la pérdida de la caita
de Dulcinea, poique él la saliía casi de memo-
ria — Decidla, Sancho, pues, dijo el barbero,
que después la trasladaremos. » Cerv. Quij.
1. 26 (R. 1. 318-1. í Hizo este caballero dos
sonetos á manera de epitafios el uno á la Goleta
y el oiro al fuerte

; y en verdad que los tengo
de decir, porque los sé de memoria, t Id. ib.
1. 39 (R. I. 36 ií). « ¿También las señoras
decían coplillas? » Mor. La comedia nueva,
i. I (R. 2. 358'). — ^x) p„rt. < El silencio,
que antes era rigurosísimo — quedó templ.ido
desde dichas completas hasta dicha pruna. >
Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 1 1 (Misl. 1. I i5).— ¡i) Con un dal. t Contentóles |el sonetoj, y
acordaron que el mismo autor se le fuese di-
ciendo á los músicos, porque no había lugar
de tomallo de memoria. » Cerv. Tía fing. (R-
\

.
2i6'). — j) En el juogo : a) En el siguiente

pasaje parece significar Aceptar la parada •

< A doblón, V tiTcera en cuatro. — Digo. >
Mío. S. Franco do Sena, 2. I i (R. .39. 131').

y- ?) Decirse : locución que se usa en varios
juegos de naipes, y significa que los jugadores
descubren el punto que lienen ífam.). Arad.
Dice. — k) El ínfin. se ha usado como sust.
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DioratT^Í. dice dicta.). » Entre mmhas

Snn;^ iieneeko la contra gra^Muo-

ío^:tríi^^zLÍos..Valera,Apu«/.s

sobí-rw «T/« de escribirnovelas, p. 1i'!l.

-

ef En nuestra anligna poesía, Lpniposic.on

lu su 'orle. í (H.iul. ¿níroJ. al Parn. esp.2

fi" To l"9M - i) i'í'"--
Murmuraciones, de-

;;caone;(ant.). Véase Vm. .^ntecl

SjSciS^^^UerLen^yUi^devos

ellos. í r.erv. Qui]. 1. !•' Ü'- V,,7X,'" ijojada

h'hunllna ó soberana -iU-J^ As. es^jo

desla manera- » Id. ib. ^- .^^^hldi^ ó

ri'u s 1 [sonelol del fnerte, s. mal no me

acuerdo diio el caballero, dice asi — í Id-

TlM (H 1- 3(34^). « Mujer pol,re y necesi-

ada dice el refrán que -
'"«f.,'^«-'¡^"'ff,^:

Quev. Casa de locos U.;23. ;5oo • « A las

puertas de él se veía lijado un ca «1 que en

íeiras mayúsculas decía : Hoy predica It_otra*

o. fT. kiarte, LUer. en ouare,,mO;U-

\:

in » 1. inane, jjHc • "•- ""—
, - „ .•

\\ evaron aquél trofeo con gran algazara a

la nbza del Mercado, habiéndole ijueslo un

car eóu que decía : Este es don José Caralla,

??;;!£ ^apauiay^allidesim^puel.^^

L^rVtii-fí^i^-fVi'^íni^r^
íí-;^s::i;rv^br:fa%S¿S

. T.-iifTi nlii • Y de ver rae iiaíja

uiLe. ¡n^iy <
__ idéese de las

ciero, á. 5 (K. d». o4o ;. "i

cosas en cuanto despiertan una idea, ja por

que on signo natural de ella ya porquc dan

nuestras ó' indicios de algo (mus.), a El

semblante de Juan dice su "malgenio su ves

lido dice su pobreza. » Acad. Dice. . Vuestras

obras me decían | .\ vuestro si no dai le,

sus dueños. » Lope, Dorotea, 1.4 [Obr. suelt.

1 -^tw « Si mucho dice el llanto, más dice el

m'Ic cío 01. las ocasiones de dolor . Oapm.

f^o do", apend. ;3 (Or.í)..- « Los encan-

ados no se dejan verde nadie. Si no se dejan

vSdéíanse s¿ntir. dijo Sancho s. no díganlo

mis espaldas. . Cerv. y^y. .1; (U- \«« );
"

Gói.<'ora. qne llevó la b.nchazon y 'a cxlra-

v-i-a, cía hasta el delirio, tiene no obstante

S;-ÍeioL de u..a sencillez encanija.

11'^"': ttófp"^ - V-c nli'ía^seSíCi

r'm;i53an!:ínín.ásm menos la rectitud

Jorque ser recto es seguir siempre una eg la

V camino. J León. Expos. de Jub, I (1- 'O-

I La mujer de su cosecha dice Uaqueza. y mu-

lanza Y liviandad, y vileza, y poco ser. . Id.

h \U\ >-'3). - «V porque ansí el sosiego

como e c;,ncierlo dicen respecto á otro tercero

3or eso propiamente la paz tiene Por suj o .

la muchedumbre. . Id. ^omb ¿' P>
'J.'n -m). « Mas, gran seiiora, [castigos

|

feñtre favores! Mirad |
Que no dicen propo.-

rión. » Tirso, Amar por arte ma/o), i. 8

m 5 431=). « l'or la exención de toda especie

de impuestos en lae.itrada y salida de merca-

dería de su puerto, y otras franquezas que

Sicerulediala relación al t,.ál,co. . Jovel.

Descr de la Lonja de Palma (h- i •• ".'•'
';

lia ocupación principal de la Academia, la

Jue dice delación más. nmediata y directa con

^1 objeto que le prescriben sus f a uto., es la

publicación de sus Memorias. «'^I''";^ •"/'».

Acad Hisl. (i. xxviu. « Mas libe coire la

eloc'uencia sagrada en los elogios fúnebres, en

as^ iones gratulatorias y «u otros asunlos

que no dicen tanta relación con la mo.al eli-

eiosa. í Lista, Ensayos, 1, p- bb. - p) Anun

ciar. . Natural es á los que les sucede algún

desastre, decir aue el alma se « dc^.a y que

no les encañó el corazón. » León, h.ipoi,. ae

Toblll &). « ;AV triste! qne este mal y

crudo hado - |
Mil veces nos estaba dcnun-

ciX Los robles lo decían ya con luego
1

T ado's celestial, y lo dem La sm.es ra

corneja desde luego. . Id Poes. ^
.^f ;/ f

"

Qq7i _ e) r.efenrse, entenderse (íil/íflil».).

Con á Y u. nombre de perso.ia. . Pues este es

uno de^os mayores privilegios que "«"«.. «

amadores de la virtud en esta vida .
conocer

'que estas -an ricas y seguras pro.uesas pr.n-

cipalmente dicen á ellos, s Gran. Guia, \.¿i

íR 6 80') d V no piense nadie excusarse con

u in;cencia, diciendo que estas amenazas no

dicen á él sino á los '"""'"-e^. .'"J*^^
°f y,,f,'¡

almados. » Id. Orac. y consid. 1, n^ei^x «n

la noche (R. 8. 42^). - a) Se emplea para

denótai a manera con que se presentan la

ruérle en el juego y otras cosas co.i ni.entes

como el año. la cosecha, be u a con os ad

verbios bien, mal y «l'-o^^emejaiUe» ( »í' ««s^

j El último verano le dijo tan bien la siie |c

que ganó á los naipes cerca de sctec. uto

íeales. > Cerv. Nov. 8 (I . l-/»^-). - «) ' «^

la congruencia que guardan la respuesta y I a

pregunta (véase 1, b). viene a lomarse po

Guardar p.-oporción ó arn.on.a, '^onve. .r as. n

tar bien ó mal {intrans.). La ""«"!» "'e^X;.
se halla en responder, corres¡Jonder. contes
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tar. x) Con dat. de pi^rs. ó cosa, t Por cierto,

señor rtoii Luis, que responde hien á quien vos

sois el iiábito que tenéis, y que diré bien la

cama en que os hallo al rejjalo eon que vuestra

madre os crió. » Cerv. Qtiij. I. i I {[{. 1. :5S0').

€ Traía vestida ile pardilla raja | l'na gran
saya entera, hecha al uso, I Que le dice muy
bien, cuadra y encaja. » Id. Viaje, 5 fl!. 1.

691'). f ¡Si jamás día tan dichoso
I
Veré, que

me conceda con voz dina
[
(Cantar tu pecho

y hrazo valeroso.
|
("antar tu verso y musa

peregrina, I A la cual sola dice justamente
|

La majestad del trágico elocuente I » León,
Pofis. '2, é<il. S I i. iátí). < ¿Lliceme bien este

traje"? I
— Divinamente, señor, d Alarcón, La

rerdaa sospechosa, i. ?, (R. "20. .32-i-i. « ¡Qué
bien le dice el tocado ! t Tirso, Pur el sótano

y el lomo. :i. Mi (I!. 5. -'i.5'). i Pidióles el

hábito y liallando en ello dilicullad de dárselo,

usó de ñoaña, haciendo donaire de su petición;

y rogó se lo diesen á prueba, por ver cómo le

decia. > Roa, Vida ile ü". Ana Ponce de León,
3. 2 (1 10). — jj) (Ion con, que realza el con-
cepto de congruencia, armonía. « Ksla consi-

deración
I

Es falla de donde os viene
|

F^l or-

gullo y presunción, ' Que no dice ni conviene

I Con vuestra disposición. > Castillejo, 2 ÍR.

32. 20'!'). € Y para mortilicar este mal amor
debe instantemente pedir esie santo odio [del

pecado] y procurar que las obras y el maltra-

tamiento do sí mesmo digan con la petición. »

Gran, Mem. vida crist. t. \,^ \i (R. S. 271^).

€ , Cómo dicen en uno los trabajos y soledad
del desierto con los pregones del cielo, y las

tentaciones del enemigo con los favores del

Espíritu Santo? > Id. «6. 6. .^, .si 10 (R. 8.

345'). t Hice pues este filósofo que la señal de
ser una sentencia verdadera es que todas estas

cosas digan y concuerden con ella; porque si

alguna ó algunas le contradicen y repugnan,
no puede ser verdad sino mentira. » Id. Simh.
2. 32 (It. (\. 3!t0';. t Y el figurar que pregunta
Dios al demonio, y que le vuelve respuesta,
dice con la verdad de lo que él se imaginaba y
pensaba. » León, £j;po.<r. de Job, I (I. II).

< Mas esto no sé si dice con lo que aquí quiere
el demonio. » Id. (6. 2 M. 2.")). « ;.Por ventura
es cosa que os está bien, ó que dice bien ion
la verdad que de vuestra justicia y bondad se

firegona'.' > Id. ib. 10 M. 17i). < Otras veces
a imagen que figuramos es retrato de una cosa
sola, y ansí propio retrato de ella, que no dice
con otra. » Id. Somb. I, introd. S 2 (3. 14).

€ Y ansimismo la cabeza en el cuerpo dice con
lo que en Dios es la alteza de su saber. > Id.

ib. I, Faces {'.'. l."i). t Y aun podéis. Marcelo,
ajTidar esta verdad que decís, confirmándola
con la diferencia que la Sagrada Eícrilura
pone cuando significa los reinos de la tierra,

ó ruando habla de aqueste reino de Cristo,

porque dice con ella muy bien. > Id. ib. 2.

Rea 3. 100). c El .ilmade Cristo — como
forma de la carne dice con ella, y >e le ave-
cina y allega. > Id. ih. 3, Cordero (3. 410).

« ^ que aunque digan ser mis servidores,
]

No dicen sus palabras con sus hechos. > Id.

Poes. '.',, salmo 17 (4. .t,54). « ¿ Qué niñerias
Min éstas, señor don Luis, ó qué cansas tan

poderosas, que os hayan movido á venir dcsta

manera, y en este traje, que dice tan mal con la

calidad vuestra? » Ccrv. 0>'ij- ' '^'^ ("• '•

380*1. « En lo que pienso entretenerme es en
jugar al triunfo envidado las pascuas, y á los

bolos los domingos y fiestas, que esas cazas ni

cazos no dicen con mi condición, ni hacen coa

mi conciencia. » Id. ib. 2. 31 (R. 1. 478').

n De estas grandezas, que tanto Dios estima,

he de pretender para mi las que dicen con mi
estado. » Puente, Med. 2. 13 (I. 32.5). c Como
Nuestro Señor conoce las comple.viones, inge-

nios V caudales de cada uno, así con su provi-

dencia les acomoda en el estado y oficio que
dice ron su natural. » Id. ib. ü. i6 (3. .í23).

í Dice que el color [de la basquina]
|^

.No dice

bien con mi cara. » Lope, Peribdnez ;/ el

Comendador de Ocnña, 1. 13(11.41.28.5-).

I Y ¿no liáv otros medios buenos?
[

— .N'o dicen

con mi opinión. » G. de Castro, La.'! mocedades
del Cid, l\ pie. I (R. 43. 213^. « Así el que
fuere guiado |

Por el mundo peregrino
j
Hade

buscar el camino
|
(jnc diga con el estado, t

Id. ib. W pte. 3 (R. 43. 253^). « El haberme
despreciado

|
Dice bien con alabarme! 9 J. de

Villegas, La despreciada querida, 2. 8 (R.

34. 337"). n Pues no dicen, según creo,
|
Las

lisonjas que os escucho
|
Con los rigores que

veo. > Cald. La vida es sueño, I. 5 (R. 7. 3').

t Granjeaba los corazones con su vista; per-

suadía cuanto quería con sus razones; dijo la

belleza del alma con la del cuerpo, y aventa-

jóse la de aquélla á la de és(e. » Roa, Vida de
[)'. Sandia Carrillo, 1.1(12). — 7) Con en,

que denota el objeto donde ntro asienta bien.

c Por tres cosas es lícito ipie llore el varón

prudente : la una por babor pecado ; la se-

gunda por alcanzar perdón de él ; la tercera

por estar celoso : las demás lágrimas no
dicen bien en un rostro grave. > Cerv. Pers.

2. 5 (R. 1. iíilO'). í .Mal dicen en sus salones

I
Las modernas fruslerías,

|
.Mal en sus so-

berbios patios
I

Gente sin barba y ro|nlla. »

A. Saav. El alcázar de Sevilla, 1 (3. 15). —
í) .\bsol. En sentido recípr. n liuscad esposa

con don :
|
Que yo Angélica y sin él,

|
Vos

mavorazgo y señor, | Y'o hija de un labrador,

I

Dirán iiial seda y buriel. » Tirso, La villana

de la Sanra, I. 8 (W. 5. 310'). < No dicen

bien cuerpo de Cristo y corrupción, ni cuerpo

de la Madre de Dios y corrupción. » Rivad.

Ftos SS. Asunción [Vida de la Virqen, 214).

— :) En el pasaje siguiente parece indudable

querfcciresláempleadoen un sentido material

análogo al que admite responder; pero la

construcción no es clara : puiliera pens.irse

que nuestro verbo se ha igualado á comu-
nicar : « ;. ()né intentas? — Por la puerta,

que con este |
Cuarto dice aquella torre,

|

(Jue de caballeros suele j Ser prisión, pasarle

á ella,
I

Y en ella oculto tenerle. > Cald. Mejor
está que estaba, 1 . 18 ÍR. 7. 230\ La edición

de Keil : c dice á aquella torre >.)

3. Locuciones vanas, a) Decir bien : hablar

con verdad, ó explicarse con gracia y facili-

dad. « Decía, y deeia bien, una dama discre-

ta : No soy amiga de tapicerías de seda,

brocado, terciopelos ni damascos, porque éstas
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son colgaduras de pobres, y probábalo, por-

que éstas son lelas de repuesto, pura que

fallando dinero para saya, puedan servir de

loque los mandaren. » Pir. JusUna,± }i. 4. .i

(11 ;;3 M3-). « IJicen que no hay mesón ya
|

Sin campana y oratorio, |
Aunque como es

diversorio, 1
No admiten virgen allá —

|

Y

dicen bien, o Gong. Iclr. Ii3 (W. 3'2. 501';. —
bi Decir de repente : improvisar versos. « l.e

diio que aquella prontitud de poelizar se

había hecho peculiar de Italia por la abun-

dancia de expresiones que presta el idioma,

V lo cultivado y formado que está ya para la

composición, en la cual el poeta repentista

aplica fácilmente hemistiquios y aun versos

enteros que pertenecen á otros autores, siendo

muy difícil que se verifique con otra lengua,

mientras el arte de decir de repente, no se pro-

mueva, no se cultive, y no sea un medio

scuro de adquirir estimación y recompensa, i

Mo^'r. Vida de N.Mor. (11. 2. xvi). - a) '1 am-

blen se usa bablaiulo del que tiene dichos u

ocurrencias prontas, i Quisiera que se me

acordaran los dichos nue le dije; pero ya es

común que las que decimos de repente, no

tenemos buena retentiva, i Pie. Justina, ¿.

3 /i 2 (11. 33. U2^'). — c) Decir por decir :

hablar sin fundamento. « Uecir que luera

haberla canonizado en vida, es decir no mas

que por decir; pues es cierto que la sentencia

definitiva de su Santidad nunca la Iglesia la

diera, hasta que constase de i'iltima perseve-

rancia. J Cornejo, Crún. de S. Franc. 3. 1.

-15 {Dice. Autor.). - «i) Uecir y hacer :

eiccutar con mucha prontitud y ligereza. <¡ V

arrancadas las espadas |
Vamos diciendo y

haciendo. í T. Naharro, Com. Himenea, -i (K.

« ")/iO-) « No le sigáis ni persigáis; si no,

¡onmigo sois en la batalla. Y diciendo y hacien-

jo comenzó á llover cuchilladas sobre la

titerera morisma. » Cerv. Quij. 2. 20 (11. 1.

400-) « Y llegándosele más, multiplicando

las quejas y acordándose de los agravios que

á todos' hacia, diciendo y haciendo, le asieron

á él V á su hermano, n Moneada, Exped. 58

{R.'íl. 55'). — 3.) Dicho y hecho : denota la

prontitud con que se realiza una promesa,

pronóstico ó conjetura, d Echólo [el vaso] en

las a-uas, diciendo : Esto dice el Señor : Ll

Señor ha sanado estas aguas y de amargas y

estériles las ha hecho dulces y fecundas. Dicho

Y hecho. y> Avila, Euear. II (3. 289,1. « Dice

luéf'O : Señor esto tomo por señal, que aquella

á quien yo le pidiere de beber y dijere : Bebe

tú y también daré á lus camellos de beber,

esto lomo por señal. Dicho y hecho : he aquí

viene llebeca. » Id. Trat. de la Encarn. (o. 23).

c Dijo al regente de aquel convictorio cómo

no so bahía de morir aquel mancelio : dichciy

hecho cobrór luego salud. i> Nieremb. Vida

del P. Jae. Mein íDiec Autor-), t Algún

miedo llevaba de si el bachiller melado, parte

de cansado, y parte de enojado, me aguardaba

en el camino — Dicho y hecho; al revolver

de una peña cortante le encontré muy melan-

cólico y pensativo. » Píe Justina, 2. 3. 1. 2

(\\. 33. lil'). « Siguiendo la vereda,
|
En un

camino entro llano y derecho.
|
—No hay

camino sin gente. — Dicho y hecho jlna

«Tan polvareda \
Se alza en la extremidad del

horizonte. » llartz. Ful), iiitrod. Íi2:í;. — o)

Decir cuántas son cinco : Decir uno a otro

su sentir ó algunas claridades (lani.). a Pero

á fe que no le arriendóla ganancia. \ a, ya;

el anii^o don Justo le dirá cuántas son cinco. »

]ow\LEt delincuente honrado, 2. 9 (ll. 46.

8S2). í ¿Y qué quieres
|
Uue hag^a yo? —

Poner remedio :
|
Decir al tal don Teodoro

1

Cuántas son cinco; y si luego,
|
Luego, no

quiere casarse— 1
Pasaporte y viento fresco »

M. de la llosa, L« nina en casa, 2. I (3. 8t)).

_ »•) Decir de una hasta ciento : decir

muchas claridades ó desvergüenzas (fam.).

\cad Dirc. Véase Ciento, a, e. — r) Decírselo

deletreado : decir una cosa con la mayor cla-

ridad al que se desenliende de ella (lam.).

Acad. Dice. - s) ¿Difjo algo? : se usa para

llamar la atención de los oyentes, ponderando

la importancia de lo que se dice, i ¿Que os

parece de esto, amigos'.' ¿digo algo ó quiebrome

la cabeza? í Cerv. Quij. 2. 49 (H. 1. 506').

t Por Dios, seor Barragán, que si el Paisano

muere, que no queda hombre que sepa dar

un antuvión de noche. ¿Digo algo, seor

mío"' s Entremés de la cárcel de bevilta

(Ens. bibi. esp. 1. 1378). - h) ¡Digo, digo! :

se usa para llamarla atención de una persona

ó iiarar al que va á hacer ó está haciendo

al-^una cosa. « (Volviendo el rostro á Fermín

Y Feliciana, que están hablando en secreto.)

Dio-o digo, niños. ¿También ustedes? Parece

nm todos se burlan hov de mi. ¿Qué tienen

ahora que hablar? í T. Iriarte, La lil)rerta,

\i (.j. 321). — i) Digamos : se usa oara poner

un ejemplo, después de hablar indetermina-

damente; ó para expresarse con más preci-

sión t Tomamos un paso de la Pasión,

din-amos como el prendimiento, y andamos en

este misterio considerando por menudo las

cosas que hay que pensar en él. » Sta. Ter.

Mor. 6. 7 (U. 53.473-). i Continuó por algu-

nos días, ó digamos, como dos meses. » A. da-

liano, Recuerdos, p. 237. — a) Se usa tam-

bién para denotar que un término no expresa

con precisión la idea, sino aproximativa-

mente € Se le ha presentado una digamos

fantasma. y> Salva, Dice. — i) Dicho se

esta da á entender que una cosa se inliere

natural y claramente de lo aue se lleva trata-

do, í En nombrarlas hijas de Dios y loarlas,

deja nombrados y aprobados los hijos : que si

lo llaco y lo mudable, cuales en si y en la

sagrada Escritura son las mujeres, es digno de

nombre, lo fuerte y varonil dicho se estaque

le merece. » \A'ón,E.rpos. de Job, 42 (2. 3,51).

— k) Como dijo el otro : se emplea para

poner un ejemplo ó hacer una cita de propia

invención, i) cuyo autor no se recuerda o se

da por sabido (lam.). « Luego en no sabien-

do cómo dar razón de si, dicen :
Como dijo

el otro. » Ouev. Visita (B. 23. 343-). — i)

Como guien no dice nada : denota que

es cosa de consideración lo que se lia dicho o

va á decirse, i ¿Quién son los que han de

venir? El Padre, y el Mijo, y el Espíritu

Santo : porque dondequiera que una de las



nECIR — 8-23 — DECIR

livs personas va, allí va toda la Santísima
Ti'inidad:¡ como quien no dice nada! > Avila,

Ven. Esp. Snn/o, 5 (-2. 357). t Esta hermosa
señora, respondió el cura, Sancho hermano,
es como quien no dice nada, es la heredera por
linea recta de varón del gran reino de .Mico-

roicón. >. Cerv. Quij. I. 29 (li. I. 330'). t Tú
que para mí sin duda al¡^una eres un porro -—
sin más ni más te ves ;íohernador de una Ínsula,

como quien no dice nada. > Id. ih. "2. 1"2 (H.

1. 19á'). f .Mas ,".qué mucho, si es la niña,
|

Como quien no dice nada,
|
1.a niña de sns

dos ojos,
I
Los ojos de sus dos almas? > Gúiig.

rom. i2(li. 3-2. .">I8'|. — a) También indica
que .nquelln de que se trata no es rosa fácil ó

baladí, sino todo lo contrario. « Como quien
no dice nada,

|
Me pedís qué cosa es Roma. »

T. Naharro, Propal. (37). < Pues ;.qué va á
buscar? Va á buscar, como quien no dice
nada, á una princesa. > Cerv. (Jllij. i. U) (R. i.

iii').— ni I CoHiO .1:1 dijéramos : empléase para
citar uno de los varios casos que pueden ocu-
rriren el puntoque se trata, ó para suavizar lo

que se tiene afirmado (fani.i. « Si no, di trame,
¿hay mayor contento que ver, como si dijése-
mos, aquí ahora se muestra delante de noso-
tros un gran lago de pez liiiviendo á borbo-
llones — > Cerv. Quij. i. 50 (R. 1. 3!U-).

< Harto mejor sería que — nos entretuviésemos
en ejercicios más suaves, como si dijésemos
cazando ó pescando. » Id. ih. "2. 13 (R. 1.

IÍ9'). — n) El que dirán : los juicios de los

hombres, y extensivamente, el respeto ó temor
de dichos juicios, f Ponderaré la eficacia de
este deseo de Zaqu 30. y la diligencia que puso en
cumplirle, atropellando la honra mundana y el

qué dirán todos. » Puente, .Ved. 3. 2S (-2. 197).
t No pienses —

|
Que al qué dirán del vulgo

impertinente
¡
Arriesgue su opinión por los

caminos,
|
Viniendo tras su amante hasta en la

corte. > Tirso, La villana de Vallecns, "2. 12
(R. 5. 5S'i. « .\ los grandes emperadores y
capitanes muchas veces acarreó gran daño
hacer ca?o del pueblo y de sus dichos, y volver
las espaldas al qué dirán. » .Mar. Hik. Esp.
6. 12 (R. 311. I67-). Tuvo contra sí el desdén

I
Y el terrible qué dirán. > Ilartz. La jura

en Santa Gadea, 3. 4 (181). — ñ) Ello dini :

más adelante se verá el resultado ó la verdad
del caso(fam.). t Tiene repartidas la necedad

Ror los hombres estas infernales cláusulas —

-

o me diga nada, ya estoy al cabo, ello dirá,
ande el mundo, una muerte debo á Dios —
diz que, y pero, y quizás, i Oucv. llora de
lodos, inirod. iR.'23. 3s.')i). < ;.Vos bueno?dijo
el loco : ahora bien, ello dirá, andad con
Dios. »Cerv. C»Mi;. 2. I (R. 1. 106»). . Dios lo

haga, dijo D. <Juijote, y ello dirá cuando el

goliicrno venga. > Id. 'ib. 2. i (R. I. 113' i.

« Otros mayores embustes le gruñen en las
entrañas, y ello dirá antes de muchas hoias. >

Id. »7>. i. 13 (R. I. 129^). » La mijsica siempre
es indicio de reeocijosy fiestas. Ello dirá, dijo
D. Quijote. > Id. ili. -1. 34 (R. I. i79-'j. —
« No me parece tan ardua

1 La empresa de
corregirla.

|
—Su afecto de usted le engaña.

I
El tiempo dirá : veremos

1
Cuan poco fruto

»c saca. > T. Iriarte, Ln señoriln malcriada.

I. 10 (7. 171.) f Durmamos por ahora entram-
bos, y después. Dios dijo lo (jue será. » Cerv.
Quij. -2. 5!) (R. 1. .52S'i. i Hasta oficial tercero
aceptaré por salir de estas angustias. Después,
Dios dirá, t P. Caldos, Miau. n. 325. — o)
Es decir : esto es, e.vplicando mejor ó en otros
términos lo que se acaba de decir. También se
usa que es decir, t Entonces fui en sus ojos co-
moaquella que halla paz. Que es decir: si yo
no estuviera casada con tal Ksposo como tengo,
tuviéramos necesidad de tratar de estos nego-
cios, j León,C'nií(jrc.<i. 8. 10{.l. I íi). í Todas
las cuestiones relativas al régimen de un estado
se reducen á la resolución de un problema
práctico: es decir, á averiguar cómo podrán
realmente disfrutar más ventajas los indivi-

duos que componen una nación, j M. de la

Rosa, Esp. del siglo, 1. 2 íó. 10). i Si mi tía

I

Lo supiera.... — ;.N'o rae has dicho
|
Que

está mala desde ayer?
|
— Si— ¡Dichoso roma-

dizo !
I

Es decir, para nosotros,
|
Porque ella

ya me imagino
|
()ue sufrirá. > Bretón, ¡Qué

hombre tan amable! 1. 3 (3. 213). — pj Lo
dicho, dicho : significa que uno se ratifica y
mantiene en lo que una vez dijii. « Marqués,
parece que os pesa,

|
Y que os han arrepen-

tido I Las nuevas que liabéis oído. ' —Lo
dicho, dicho, niari|uesa.

|
La suspensión que

habéis visto
]

Nació de que amigo soy
| Del

conde; más ya que estoy
|
Declarado, si desis-

to,
I
Lo podrá la emulación

|
A temor atri-

buir, í Alarcón, El e.vamen de maridos, 2. 7
(R. 20. 177'). « Lo dicho, dicho, Ricardo;

|

No deje este amor bastardo ' En mí la menor
señal. > Id. Ganar amigos,'!. I (R. 20. 347').

« ;.Tú me dices que me quieres?
| —Yo,

Flérida, no lo digo;
|
Pero si asi lo entendiste,

I
Señora, lo dicho, dicho. » Cald. .Xmor, honor

¡I poder, 2. 12 (R. 7. 378-). € De haberlo dicho
me pesa;

|
Pero yo nunca desdigo

i
Loque ya

dije : y asi,
|
Don Pedro, lo dicho, dicho. »

Id. El postrer duelo de E.'^paña, 2. I (\\. \i.

I3P). — ii) ¿Lo he de decir cantado ó

rezado? : suele usarse para reprender al que
no se da por entendido de lo que se le dice.

Acad. Dice. — r) iVo decir malo ni bueno :

no contestar; no decir uno su sentir; no decir

nada sobre un asunto; usar de culpable
silencio y tolerancia. Acad. Dice. — <•) No
digamos : da á entender que no es completa-
mente exacto ó seguro lo que se dice, aunque
le falta poco para serlo ífam.). Acad. Dice.— t) yo digo — : se antepone á un término
que parece exagerado, para contraponerle
otro más adecuado á lo que se pretende conse-
guir ó dar á entender. « Voto á tal, dijo á

esta sazón Sancho, no digo yo tres mil azotes,

pero así me daré yo tres como tres puñaladas— Tomaros he yo, dijo D. Quijote -— y
amarraros heá un árbol — y no digo yo tres

mil y trescientos, sino seis mil v seiscientos

azote's os daré. » Cerv. Quij. z. 35 (R. I.

i80'). f ¿Cuántos, no digo hombres pobres,
sino reyes y monarcas del mundo, han sido
comidos de piojos y roídos de gusanos? >

Riv.ad. Trih. 1. 3 (H. 60. 3(il'). c Su poder
puede enfrenar todo otro poder, no digo
hum.ino, sino de las potestades infernales. >
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.Nici-pmb. Hermas, de Dios, -2. 6. 5 (376). i Es

iin cabal su recliliul y bondad en toda virtud,

o e no di"o por no hacer una injusticia, sino

por no taUar una tilde á la perleccióii de una

exactísima iusticia, .uiso morir. » Id. ib. í.

3 (302). « .Ni saco palabra de su boca, no

(lico descompuesta, sino menos apacible

iiint'ún acontecimiento de esta vida. » lioa.

\ida de D". Ana Ponce de Leóti. i. I (I/ 2).

— u) Yo digo nada : se emplea enfática-

mente para permitir ó conceder una proposi-

ción que no hace al caso en el principal

asunto, y pasar á otra cosa; o para dar a

entender que voluntariamente se omite lo que

se pudiera decir, por poderse suponer, como

cuando comparando dos personas o dos cosas,

V habiendo poi.derado la una, callamos lo que

MUiliéramos decir de la otra. .Acad. Dice. —
1) Yo liaber más que decir : se emplea para

ponderarlo que se alaba ó vitupera. í Kl era

un clérigo cerbatana, lari^o solo en el talle,

una cabeza pequeña, pelo bermejo. No hay

más que decir para quien sabe el refrán que

dice ni sato ni perro de aquella color, i Ijuev.

Gran Tac. 3 (R. 23. 489'). - x) No lo diijo

portiinto : se emplea para denotar que no

ha habido intención dañada al usar las pala-

bras (lue el interlocutor ha echado a mala

parte. I Onizá podria ser tal [la prevención

que 11. ñuijole pensaba aconsejar] que se

pusiese en la lista délos muchos advertimien-

tos impertinentes que se suelen dar a los

principes. El mío, señor rapador, dijo 1). (Jui-

lote no será impertinente sino perteneciente.

No lo diao por tanto, replicó el barbero, sino

po,que -- í Ccrv. Quij. 2. i (R. 1. m^)-

tem, Id. ib. 2. 36 (R. 1. 4.82-).- y) No tener

nué decir : no quedarle a uno que contestar

I replicar; faltarle las palabras para conti-

nuar. J De este milagro tan grande y tan

maniliesto quedaron atónitos y helados los

adversarios del santo obispo, y no tuvieron

qué decir, i Rivad. Flos SS. Vida de S. Esta-

nisluo {Dice. Autor.). - ».) Por decirlo ap

:

se usa para suavizar una expresión que pudie-

ra parecer muy atrevida. Véase Caralt. Dtcc.

aalic. t Parecía que el poeta se había estado di-

virliendo á costa de la disolución y extravíos de

los jóvenes á quienes zahiere; pero su amarga

risa no era sino de indignación; y llegando

ésta á cierto punto, rebosa, por decirlo asi, a

pesar del poeta, que al instante toma el tono

áspero y vehemente del enojo, i M. de la

Rosa, Anot. d la Poét. i. 19 (1. 214). « Estos

mismos que predicaban tan bien en sus libros,

cuando hablaban" al pueblo olvidaban, por

decirlo así, su elocuencia, y se reducían al

ministerio de un catequista, i Lista, Ensayos,

i, \). 04. — an) Por mejor decir : sirve para

corregir lo que se ha dicho, ampliándolo,

restringiéndolo ó aclarándolo. « Nadie me

despidió, sino era que yo me despidiese,

ó por mejor decir, me fuese, i Ccrv. Col.

(R. 1. 230'). « Se murió mi mujer, ó por

méior decir, me la mató un mal médico, i. Id.

Qiiij. 2. 47 (R- 1. 502'). « Ina tropa de pania-

guados ó por mejor decir, de paiiivinajes. »

lil. Tía fmy. (R. 1. 246'). — i.i.) Que dign-
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mos aTcgase á frases negativas para signi-

ücarque no se trata de acción tan intensa m

de cualidad ó estado tan omínenle que merez-

can ponderarse. « Yo, aunque no se mucho

que .ligamos, tengo cierta travesura genial,

que loque á mí se me escape, no lo han de

alcanzar otros más guapos. » Miñano, Lam.

volit 2 (5). « Hace cosa de quince meses que

tuve de aceptar el juzgado de este olro pueblo,

donde, como has visto, no vivo muy contenió

aue di-amos. d P. .\. de Alarcón, Cuenlos

amatorios, p. 137. - a) Estas Irases se usan

i menudo irónicamente, alirmando ponderati-

vamente lo mismo que se niega, i No es

ambicioso, que digamos; no llueve, que diga-

mos. T, Acad. Dice. « Hay que agradecer, sin

embargo, á la mayor parte de aquellos inge-

nios que escaseasen ejemplos de los resultados

crravcs Y de bulto A que tales aventuras eran

harto o'casionadas, pero de todos modos no

eran muy edificantes, que digamos, sus lec-

ciones, í bretón. Declamación (liaudiy, i.

XLv) —ce) Teíterjwrf/ic/io; tener por dicha

una cosa, no con ligereza ó de broma, sino

formalmente y con d.diberada intención. --

.1.1) /Tií, que tal dijiste! : significa la pronta

conmoción que ocasiona una cosa dicha por

otro (fam.).
,

. ,

per .iiited. (Nótense las acepciones :
a)

trovar, versificar; ¡i) Mont. Latir el perro.)

Siqto W : « La Santa Escritura manda, que

no fable ninguno con su rey papo á papo, ni

ande con él á dime y dirtehe. » Pulgar, Le-

tras 6 (177). « En el evangelio de sant Mateo

dice 'que Dios nuestro padre sabe lo que nos

es necesario antes que lo pidamos, i Id. lO.

''3("^47). «Decidme, lahermosura, |
Lagcntil

frescura y tez 1
De la cara,

|
La color y la

blancura, 1
Cuando viene la vejez,

|

¿Que se

para? > J. Manr. Coplas (Fern. 16. 4,). i Aos

rueo-o y mando que desde el día que la dicha

mi carta fuere lixa y puesta en bis dichos lu-

gares sobredichos— enviedes á mi sueltos y

libres á los dichos embaxadores nu'icms y

mensajeros, s Cron. Juan II, 35. 2 (11. •>».

572'). J Oía muy de grado los decires rima-

dos, é conocía íos vicios dellos. » P. de (.uz-

mán, Gener. 33 (R. 68. 713'). « Tañer, decir

c cantar I
—non deve ser contado |

Por virtud

pura e entera, i Id. Prov. 54 {Rim. ined. 35iO-

s Nos dixeron en commo al tienpo que el rey

don Fernando de Aragón - yua de bevilla

paraCordoua alagerca de Anteqnera, veyendo

ser muyconplidero— mandar fazerviia puente

en el riiode Benbccar.quees enelcamino que

va de la dicha i;ibdad de Seuilla a la dicha

Cibdad de Cordoua— la qual puente non se

acabó— o que por non ser acabada la dicha

puente para poder pasar por ella han peligrado

muchas gentes desde el dicho tiempo ac^ e se

han muchos alegado en el dicho rno.i. Cortes

de Vnlladolid, año 1 Í51 (C. de /.. ?/ C. 3. faüo).

« Solamente con cantar [
Dis que enganiia la

serena.» Canc. de Stíui. p. 10. « I'ise un

rasonamiento |
One diseenesta manera, p 10.

n X7. 5 l'saron el decir en coplas de diez

sillabas á la manera de los lemosis. » Cantil!,

p 10 « \via otras de Joan Xoarez de Pavía,
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el qual se dice aver muerto en Galiria por
amores Je una iiifaiile de Portug-al. > Id.

p. \i. t En esle rcvno de Castilla (li\o bien
el rey don Alfonso el Sabio, é yo vi quien vio

decires suyos, é aun se dice metrificaba alta-

mente en lengua latina. » Id. p. 13. í E diz

que el rey don .\lfonso lo lovo por buen con-
sejo. > Crón. P. -Ví/íO, p. ifiá. <r Dixo— que
pues ellos punaban por la justicia é por la

verdad, que non debían aver cuidado de los

deciros. > ¡h. p. ádO. « l'or ende digo, que
natural razón é muy conveniente cosa era,

que un doncel tan apuesto — fuese amado, i

Ib. p. i". < .\via graciosa voz, é alta : era.

muy donoso en sus decires.» Ib. p. ¡1. « Por
esta misma via conlynucn dende en adelante
en la dicha mi cliancelleria los dichos mis
alcalles; e que los dichos mis oidores e al-

calles sean lenudos, al tiempo que venieren
a seruir los dichos sus oficios de lo notificar

a mi chanceller mayor, t Cortes de Madrid,
año 1 i33 (C. (/(' L. í/.C. 3. UVl). « Por la desir
concebida

1
Syn original pecado,

| Non la ove
egualado

|
Con Jesu que le dio vida, n Canc.

de Baena, p. 3(31. « .Mas lueñede cien jorna-
das

I
Son mis desires sabidos, n //;. p. á(!5.

( E ya en su tiempo don Pero Feruz
(
Fiso

dezires mucho mas polidos. » ¡h. \t. ]ií. « E
non oso

|
.\1 casamiento decirle de non.» Ib.

p. 36. i Ordeno por mi alma siete capella-
nías perpetuas, é dexo por las dichas capella-

nías diez mil e quinientos maravedís de mo-
neda vieja. » Tcfifam. de Eur. ¡11 (i(. 68.
261-1. — Sifilo XIV : e E que para ser seguro
Gómez Cairillo de tales decires — » Crón.
Pedro /, II. 18 (H. 66. .-i08'). i Dixieronle
aquellas cosas que ella dicia que dician. >

Crón. Alf. A7. "201 (I!. IX. 30-2'). < ütrosi que
nieven castigados sus canes que non digan
en las travellas, por((ue los podria oir el ve-
nado. » ilont. Alf. XI, I. 18 {Hibl. ven. 1.

61). € Si viere que el can ó los canes que van
diciendo en la dicha, aunque escomiencon las

voces vagarosas et de tarde en tarde, et van
acuciando en el decir todavía más, el doblán-
dolas, entienda que podrán alcanzar aina. >

Ib. 1. 6 (Bibt. ven. 1. "2ii. c Si viere en la

dicha de los canes que acucian en el decir
lodavía más, et que van todos por una liña,

entienda que soltaron bien. » /6. 1. 6 (fíibl.

ten. 1. 2á). < Muchos cuydan ganar quando
discn a todo, | Viene un mal asar, trae dados
en rodo, t .Are. de Hita, l.íOx (H. 57. 27i-).
» Andan por Iodo el pueblo della muchos
desires. » Id. 882 (li. 57. "2."íi^). < Los malos
de los dados dislos maestre lioldan. > Id. 530
(11. 57. ¿W). « Sennor, dis, tu estas flaco. >

Id. 75 (Pi. 57. 22ÍI-I. < Dis que vasie doliente
el Icón de dolor. > Id. 72 (li. .57. 2-29-). t Et
sobí yo en la bestia, e tú dejistc que aquello
era ío mejor. > .1. .Man. C. Lur. 24 Mi. 51.
372' I. < Iligovos que querría que supicsedes
lo que ronleció á un muv buen caballero. »

Id. (6. 2 (R. 51. 383"). — SinloXIll . « Dice
[el evangelio] que cuando enlrci .lesucrislo en
una cibdat que habia nombre Cafarnaom -- >

Casi, e dorum. 86 íl!. 51. 22l-|. t Yo so un
borne poderoso en esta cibdat, é si digo á

alguno ven, viene; é si digo á otro ve, va; é

si digo á mis siervos faced esto, luego lo fa-

cen. » Ib. (R. 51. 22I-). d Una dueña muy
honrada, que le decían Sulpícía --- » Ib. 77
(R. 51. 209'). t Hay en ellos [en los nobles]
mayor mesura e niavor enseñamiento en sus
decires. í 76. 73 (R. 51. 203i).

a. l.os desires »

— sermonuiii Dei, Niim. 21. í íScio). n E por
ende vos digo (jue si vos non saluaides dello

así como es derecho, que yo nunca vos bese
la mano. i> Crón. gen. i. 3 (2116'). c Itien vos

digo que si gano a (^amora que yo vos faga en
ella el mayor e mejor assi como es agora
don Arias Goncalo. i Ib. i. 2 i2!t2'). « Luego
que llegó a Oniedo, entró en la ygresia de
Sanl Saluador por fazer su oración e dezir y
missa. í //;. 3. 21 (2.55-). « Señora, yo digo
verdad a Dios c a vos, que si vos esto com-
plídes que me vos dezides, que vos tome yo
por muger e que me case con vos. ¡> Ib. 3. i'J

(2i'J-). í Al vno dezien Velasco Meinndez, o al

otro Suero Velasquez. » Ib. 3. 10 (227'). « Le
dio y la espada i|ue dezien Giosa. j Ib. 3. 5
(220'). í E los viejos quando esto lo oyeron
dezir touieronlo por sandio; e dixeronle que
non (lezie nada, e que aquello que dezie que
gelo fazie el diablo dezir. » ¡h. 2. i3 (177^).

< Este Abdalla de Arabia de que deximos auie
muy gran amistad e compañía con un judio

de la scieuiia que llaman astronomía. » Ib. 2.

3!lfl73'i. <¡ Manes tanto quiere dezir como man-
dadero. Jilb. 1. 139 nil-). í Así como deximos
en el titulo de los pcrsoneros. t Part. 3. IS.

39 (2. 569). « Podemos aun ilecir en otra ma-
nera, que jura esafirmamiento de la verdal. »

Pnrt. 3. II. 1 (2. 470). « Asi como desuso es

dicho en la ley que fabla del alevantamienlo. »

Part. 2. 19. O (2. 185i. « Pero esto non se en-

tiende habiendo escusa derecha por que non
pediesen venir, segunt dice en la lev ante
desta. » Part. 2. 19. i (2. 181). i Pero si el

rey rescebiese bi algunos de los males que
diximos en la ley ante desta, deben haber esa
mesma pena que en ella dice, n Part. 2. 19.

5 (i. 18 ij. í El pueden descomulgar el vedar,

segunt que diz en la quarta ley ante desta. »

Pnrt. i. 6. 8 (I. 2.56). « Son aquellas [defen-

siones] que aluengan el pleilo, asi como diz

en la tercera ley desde titulo. » Jíspéc. 5. i.

8(0. L. i. 3f2). « Mas si después que lo

oviercn metido los enemigos en tal logar,

como desuso dixieinos, quiquier que lo gane
dellos tollíendogelo, deve seer suyo. » Jb. 3.

7. 16 (0. L. 1. 118; dLriemo en la p. 115 es
errata), t ;. (Juicn fizo á este atrevido que diga
de sí en lo que yo digo de non, el en decir de
non en lo que yo digo de sí ? » Cnl. é Dymna
(R. 51. 28-). < l.os malos creen quanlo mal
disen de los omnes. » Boc. de oro, 12 (Knust,

231). c E sí dijier que non los conosce, nin
sabe como les dicen, el rey— deve mandar
facer pesquisa. » Fuero viejo, 2. i. 4(71). < El
cazador develo dizir ante á los vecinos. > Fuero
Juzgo. 8. i. 23 (1 15; * decir). € Otro tal de-

recho es daqucllos que tienen el ganado en-
cerrado enante tres oias é non lo quieren dizir

al sennor. » Ib. 8. 3. 15 1 1 II ;
* decir). « Por

ende que estas cosas de suso dechas non seant
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desfechas. » 7/;. prcámb. 15 ixiii). « I'laznos

(le dicer de cabo las cosas que son bcii ostavle-

cidas. » U). prcámb i:í (xii). i Üiulc los aii-

tigos dicen tal inoverbio : Hoy serás si í'ccieres

derecho; c si non fecieres derecho, non serás

rey. » //). prcámb. 1 <ii)- « -^ 'o 'l"'' » ''''" ',"'

cuydo responder, j Ale.r. liiií (lí- "h. 19"2-i.

( Sennor dixieron ellos se Dário fallecía — »

Ib. 751 (U. 57. I70-). i Sennor, dexioron jo-

dos, en lodo te creemos, n //'. 71H (li. 57.

1 70-). « Muchas a de yentcs mas de las ijue

el diz. » Ib. 710(11.57. 170-). « Muchas uezes

uos dixi, si bien uos acordados,
1
He can que

mucho ladra nunca uos del lemades. » Ib. 742

(U. 57. I70-). « Via, di'iiron todos. » Ib. 'ii5

(R 57. 162'). « l'Os unos dezien si, los otros

dezien non. « Ib. 'i.7l (\i. 57. l()2'i. « A Dios

e al confesor rogaba, e diría
|
Que si lo dend

librasse nunqua malo seria, x Berc. S. Doin.

750 (U. 57. 6?.-). t Uecudiol.edi.vol unos dichos

pesados. |
Hey, diz, iiierced, te pido que sea

escuchado. » Id. ib. Ilíli (1!. 57. 4í'). « «ano

tal prez, I
Oual non dixrie nul omnc

,
nin

alto, nin befez. » Id. ib. 55 (R. 57. i l'^). 1 1Hssol

a don Valerio Sixto su voluntal. » Id. S. IjOur.

10 íl!. 57. SIOO. e .\mbos de Uesca fueron,

dizio la escriplura. ¡> Id. «6. 2 (R. 57. DO'}.

a. Ave, Rex, li digian desleales probados. í

Id. Loores, 08 (R. 57. 952). « Segun que el

dii,ia— I Id. ¿6. 6-í (R- 57. 95=). n Solo que

lis disso yo so el que buscados, |
Amortecidos

caicron comino de golpes grandes. » Id. ib.

00 (R. .')7. 95-). 1 Si dissiese que non, dizna

falsedat. ^ U.Mil. 224 (R. 57. 110^). <i Disso :

dicit al fiio de la mala putanna !
Que venga

ante mi. i Id. ib. 222 (R. 57. 110-). « ¡Non li

dizrie lal fijo a tal madre de non. » Id. ib. 181

(R 57. 109'). J Si ay qui responda o dizc de

no
I

liyo so Albar Faiiez pora todel ineior. d

Cid, 3'.55 (R. 57. 35-). » Dmí'' qu^-^'^.yf
quanto de lo mvo. » Ib. 3l3d iR o7. .lo-).

« Dizc el conde don Romond : dezid de ssi o

de no. í Ib. 3208 (R. 57. :!3=). « Alabandos

yuan los ynfantes de Camón. |
Mas yo uos

diré daquel Felcz Muñoz. » Ib. 2íG3 (R. n/.

29-). í Dúo yo nulla cosa nol sope dezir de

no. í //^2'202 (R. 57.21"-!. « (Quiero uos dezir

dei que en buen ora nasco e cinxo espada. »

Ib. 899 (R. 57. 121). í Mas del gid Campeador

yo non uos (figo nada. » Ib. 889 (R. 57. 12'i.

í Ouc a vno que dizien Myo (;id Ruy Díaz de

Biuar,
I

Ayrolo el rev Alfonsso, de tierra echa-

dolo ha. í Ib. 028 (R. 57. 9>). <l Di, rabí, a

vcrtad, si tu lo as sabido. » Heijes mafios, 13)

(llartmann. 51 1. « Rei, vertad te dizremos. d

Ib. 92 {ib. 49). » Oue decides? o idesV a quin

idcs buscar?— |
Decidme vostros nombres,

no m'los querades celar, j Ib. 81-83 {ib. 49).

< Bine es vertad ¡o que lo digo. t> Ib. ii

{ib. 40).

Etim. (Jall. dicir; porl. dizer: val., malí

cat. dir; prov. dir, diré; fr., it. diré; val.

zice: del iat. dicere, ant. deicere, cuyo sen-

tido originario parece haber sido Mostrar',

como lo dan á entender el gr. Seízrjuí, sans.

di(. Esta raiz existe igualmente en celta y en

las lenguas germánicas.
.

fonsufi.Digo, dices, dice, decimos, deci.'i, di-

;
_ DECLAMAR

COI : deci-a, as, ele. ; dij-e, iste,o, tinos, isleis,

cron;dir-c,ás, etc.;dir-ia. ias, etc.; difí-a,

as, ele. : dij-ese, eses, etc. : dij-era, eras, etc.

;

dij-crc, eres, etc.; di, decid : diciendo.

t-oHNtr. Trans. : en general. — Iiilrans. ;

1 . a, y., «-<, 'ffi;\,d,c; \,h,S; i, a, ¡i
; 2, c,

d,e.-ne¡\. ; 1, a, o, '; \,i,^.—Part. :\. a,

o.,-¿'i,SS; l,n,íi, aoi, fi¡3;l,/",í;l,!¡r, Y- «'''.).

(I ¡i; Ui. x,aa;3, d, a;3, 7, p, cc— Con a:

\ (,,&; i,c. — Con: i, e, ^. — De : 1, a,(x,

S3 ; 1 , a, y., aa, '(,'? ; \,d; \,h, S.— En ; 1 , a,

a, YY ; 2, e. Y-
— Entre / 1, a, i. — Para: i,

(i^ i. _ Con una prop. indio. : \, a, p.'C, n;

1 ^ c, a. —Con una prop. infin. : \,a,f.— Con

u'na prop. subj. : 1, rt, ^, ?; 1, C, a, «a. —
Con una prop. interr. : I, a, ?, ü- — t)"" ""

pred. ; 1 , rt , T. P? ; 1 . 9, '< — C^»» daj. : 1
,
«

,

a, 3.7. ; 1 , rt, O, 1 ; I , /t, [í ; I ',
i'í

; 2, d ; 2, e, a.

»F.t-i.AHAU. i'. a) Orar con el fin de ejer-

citarse en las reglas déla retorica, casi siem-

pre sobre asunto fingido () supuesto (intrans.).

<í Declamaba [Antonio Juliano, retórico espa-

ñoll con gran felicidad, y daba mucho contento

álos oyentes, d Aldrele, (Irig. i. 19 (118).

« Reuniendo lodos estos estudios con la ambi-

ción que le dominaba de adquirir el primer

lusar en la elocuencia, había seguido los más

famosos oradores de su tiempo, y asistido á

sus oraciones, ejercitándose él mismo en

componer y declamar bajo la dirección de

ellos. 5 Azara, Fírfa de Cicerón, \,p. 43. i No

dejaba pasar día sin ejercitarse en ak'una de

las partes de la elocuencia, sobre todo en la

declamación, que cultivaba con el mayor

esmero en compañía de sus condiscípulos

M. Pisón y (>. I'ompeyo — Declamaban algunas

veces en latín, pero muchas más en griego,

porciue esta lengua les suministraba mayor

variedad de expresiones y adornos y ocasión

de enriquecer la suya; y porque además los

maestros griegos, que eran más hábiles que

los latinosi no los podían corregir si no se s(?r-

vían de su propia lengua. í Id. ib. 1, p. -jo.

1,) En general, orar en público iinlrans.).

t Ouisieríj'ii subir adonde él estaba, ó para

declamar contra el, ó para hacerle sentar por

fuerza. » Mor. Obr. póst. 1, p. 1{)9. — «)

Orar, expresarse con demasiado calory vehe-

mencia, y particularmente hacer alguna invec-

tiva con aspereza {intrans.). Generalmente

con contra. « Fray Luis de Granada y Benito

Arias Montano, entre otros sabios de raemjr

nombre, declamaron contra los males que la

lectura de tales libros producía, t Clem.

Comcnt. 1, p. MI. « Declamó |el partido

opuesto] desde un principio contra la revolu-

ción, anunció sus peligros, predijo sus desas-

tres, y no cesó de aconsejar que se empleasen

todos los medios para contrarrestarla. »

M. de la Rosa, Ksp. del siíjlo, 3. 10 (a.v2.>).

I Uzláriz, declamando contra la alcabala,

contra las aduanas internas y contra los

aranceles de las marítimas, concibe un plan

de comercio activo, tan vasto como juiciosa-

mente combinado, j .lovcll. Elog. de Lar-

Ios ///(R. iO. 315'). -d) Recitar la prosao c

verso con la entonación, los ademanes y el
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gesto convenientes a) Intrans. Esc actor no
declama bien. — ¡3) Tram. t l'na de nuestras
primeras actrices en sus buenos tiempos
arrancaba entu>iaslas aplausos declamando
larjjas liradas de versos, medíanos á veces, y
á veces malos, i Coll y Velií. Dial, liler.

p. 18-2. — ax) Part. « .Acuérdale do que no
era insensil)le el público á aquella especio de
canto con que la liisluri sabia realzar la

armonía de la versificación, y sobre lodo en
aquella es.'ena en que la música, entrelazada
con la palabra declamada, idealizaba la muerte
de una manera tan sublime, i Coll v Vchi,
Üidl. liter. p. ISá.

Per. aiiteei. Siglo XV : € A buen seso
estudioso

I
Caridoso

j
Xon fablé desaguisado,

;
En seguir lo non dubdoso

|
E ft-rmoso

|

Que deve ser declamado. » Canc. de Bitenn,
p. 3G.3. f Por ende castigo devia ser iiueslo

|

Al que trobando declama denuesto i l)c quien
quier, demás sylien grant estado, j //;.p. 1 17.

luira. Port. dedil mar: fr. dcclamer; il.

declamare : del lal. declaniare, compuesto
de de, y clamare, clamar.

DEl'l.«RiR. V. t. a) Hacer conocer ó en-
tender con claridad (¿roiis.í. a) «Con las pala-
bras do la boca ileclaramos todo lo secrelodel
cora/ón. » León, Xomb. I, introd.^ 2 t?i. i\).

« Por Dios, dijo Sancbo, que vuesa merced me
ha sacado de una gran duda, y me la lia

declarado por lindos términos. í Cerv. Qiiij.

2. -IH (il. 1. 161'). « Declara también inliniías

maneras de lazos, lentaciones, engaños y
arles de nuestros enemigos, como hombre
muy experimentado en esta guerra espiritual;

y asi también nos provee de remedios com-
petentes para lodo esto. » Gran. Esc. cspir.
adrerl. (li. II. 2.S,3). f Juntándonos todos á
parlar en el corredor, los otros criados, des-

Rués de darme vaya, declararon la burla,
iéronla todos, i Quev. Gran Tac. 5 (U. 2.3.

495'). c La ocasión nos convida, tratando de
tan gran ciudad, á declarar nui'Slra opinií'm,

como en cosa tan dudosa por su anligiiedad,
acerca de la rundación de ella. > Mciid. Guerra
de Gran.i<í\. -21. 117'). — aai Pas. » Varónos
señalados on la guerra, de valor y do pruden-
cia como se declara en otro lugar. > Mar.
HisI Esp. H.'.l (lí. 30. -237'^ t El mismo santo
refiere otra cosa nicniorable con la cual se
declara m.is esto que acabamos de decir. »

Gran. Simh. 1. I.í, ¡j 1 dt. 6. íáí'). < Toda
regla general

| Es peligrosa y incierta,
| \

usando de divisiones
|
Se declaran las mate-

rias. » Alarcón, La cuera de Salamanca, 3
(R. 20. 9:i2,. _ ^3( Part. t Declaradas ya
las ralanaidades que se padecieron en ol cerco

y conquista de .ierusalén, sigúese que tratemos
delasqup después deslo ha padecido y padece
hoy acjuella parle del pueblo que todavía
permanece en las linieblasdc su incredulidad.!
Gran. Simh. 1. 17 íll. 6. :M'-). — ¡3» Con un
dat. de pers. < De allí á dos años tuvo Faraón
aquel sueño pesado de las calorce vacas, y
después el délas espigas, y no hallando quién
se le declarase, vino á acordarse de Josef el

que le servia la copa — Contó el rey lo que

hal)ia soñado, y Josef declaró el misterio. >

Márquez, Goh. crist. I . I (5 : Pamplona, 1(115).

t Por lo cual le rogaba que en este punto le

declarase la verdad de lo que sabia. » Cerv.
Tia fing. (R. I. 217-). ' Pa'ra declararnos la

excelencia de su maravilloso silencio, sola una
vez se nombra su nombre en toda aquella tan
grande como verdadera bislnria. » Id. Ouij.
I. 2U (11. I. 2U9'). n Eslaba con él y á su^lado
un caballero romano, declarándole los primo-
res y sutilezas de aquella gran máquina y
memorable arqnilcrlura. t Id. ib. 2. S ilí. \.

i20'). í Allí fue también donde la nrimera
vez le declaró su pensaniienlo tan bonesto
como enamorado. > Id. ¡V^ I. 13 (II. 1. 280').

c .Ni el súbdilo está obligado á conformarse
con la voluntad de su superior, hasta que el

superior le declare su voluntad. » Rivad. Trib.
I. 1 1 (R. 1)0. 386-). — Y Con una prop. inlerr.

i Olvidüsele á Virgilio de declararnos quién fue

el primero que tuvo catarro en el mundo y el

primero que lomó las unciones para curarse del

morbo gálico, y yo lo declaro al pie de la letra,

y lo autorizo con más de veinticinco autores. »

Cerv. Qnij. 2. 22 (11. 1. Í50-). « Los que fueron

enviados, señalada que les fue audiencia,

declararon en el senado á lo que eran veni-

dos. » Mar. Hisl. Exp. 2. 6 (R. 30. U-). t Le
declaró [el ángel Gabriel] déla manera que se

había de obrar aquel misterio, que no había
de ser por obra de varón, sino por Espíritu

Santo. í Gran. Mrm. rida crisl. 0. ."> (I!. 8.

33.52). — oix) Pas. « Habiendo propuesto al

rey Carlos VIH de parle del rey (Católico, que
nO pasase á la conquista del reino de Ñapó-
les, sino que primero se declarase por lérmi-
nosde justicia á quién pertenecía aquel reino. »

Saav. Emp. 33 (R. 2."). S8*). — i.) Con suj. de

cosa. Dar á conocer claramente, descubrir
(trans.). x) n >o hay pulso que tan cierto

declare lo que hay en el cuerpo, cuanto el oio

de.'lara lo que hav en el ánima de bien ó de
mal. > Avila, .4i«í(, 50 (Mist. 3. 238|. t Las
obras que se hacen declaran la voluntad que
tiene el que las hace. > Cerv. Qiiij. 2. 62 (R.

I. 53(j-i. í .No hay obra en el mundo que más
declare la verdadera virtud, que el padecer
trabajos por amor de Dios. » Gran. Orar, ij

consid. 1, .ff/ft. por la man. (R. 8. 85-). c La
calma y el sol de mediodía declaran la pacien-

cia dcrmarinero; y la falta de bascosas nece-
sarias la del quieto solitario. » Id. Esc. cspir.

28 (R. II. 367'). f Se bautizó no con since-

ridad v de veras, sino con engaño, como se

entendió con el tiempo, que todo lo declara. »

Mar. Ilist. Esp. 7. I!) iR. 30. 2l6-i. — p) Con
una [irop. interr. i El castigo universal del

diluvio declara cuan pequeño era este número
de los buenos, v cuan grande el de los malos. »

Gran. .S/»)¿>.5."3. 3. § 2 (R. 6. 67;iS). — <) En
especial, Interpretar, comentar (Irans.j. a)

< Sus más qui-ridos [amigos), Pamaquio y
.Marcela, lo dieron priesa para que les decla-

rase á Daniel, como aparece en el prólugo de
estos Comentarios. » Sig. Vida de S. Jer. 6. 1

(512). < Declaro con brevedad no cada palabra
por si, sino los pasos donde se ofrece alguna
obscuridad en la letra, á fin que quede claro
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su sentido aiisi cu la corteza y sobrehaz,

noiiiemlo al principio el capitulo todo entero,

y despui-s (le él su declaración, n l.eóii, Can-

ttiifs, ¡u-ol. (i. 5). « Sin los libros sagrados

(iiio están en lengua caldea, todos los demás

del Teslamento viejo los inleiprclaron de la

ono-inal hebrea en caldea diversos rabinos,

no declarándolos palabra por palabra, sino

haciendo sus explicaciones y parafrases. »

Ahlrele, Antig. i. 37 (Ii9). « Los que comen-

tan y declaran á los poetas griegos y latinos,

merecen alabanza y premio. » Lonc, Dorotea,

•i. 2 (Olir. sitelt. 7. 303). « Todo lo que el

moro decia á su hija, nos lo declaraba el

renegado. » ilerv. (Juij. 1. 11 (H- 1- 3/1-).

( Soplaiá el oilrero y levanlarase Toledo. —
Donosa profecía debe ser ésa : por vuestra

vida que nos la declaréis. » Valdés, Dun.

(Mayans, 90). — ¡3) Con en, para expresar la

lengua en que se hace la interpretación.

(I Entre los dos está un padrón asimismo do

metal, y en él escritas en lengua siriaca unas

letras, "que habiémlose declarado en la can-

davesca, y ahora en la castellana, encierran

esta sentencia. » Cerv. Qiiij.íl. 39 (R. 1. m¥).
— d) Refl. Expresarse con claridad, manifes-

tar el ánimo, la intención, a) « Si más no os

declaráis, señora, yo no os entiendo, replicó

el caballero, i Cerv. Nov. G (K. 1. ITO').

« Habláis de modo, señora Clara, que no puedo,

entenderos: declaraos más. n Id. Quij. 1. m
(K 1 377'). « .'\caba de declararte y dinio

quién eres. » Id. ¿6. 1. 55 (U. I. 5'21').

« Cuando no los entienda [mis vocablos], diga :

Sancho ó diablo, no te entiendo; y si yo no

me declarare, entonces podrá enmendarme. i>

Id. ib. -2. 7 (II- 1- íil-)- 1 Peco escuchemos;

quizá' se declarará más. Si hará, replicó

Sancho, que término lleva de quejarse un mes

arreo. í Id. ib. ± 12 (U. 1. WS'). í Rompa

aquí los candados el secreto,
|
Si solo ya el

librarme
|
De tan extraño aprieto

|
Consiste

en declararme. |
Oíd pues. í .Ahircón, El teje-

dor de Sevilla,'¡\ pte. 2. H (H. 20. 405').

j / Cómo tan cobarde estás I
En lo demás, si

es lo más |
Declararse en las mujeres? » Id.

Mudarse por mejorarse, 3. 2 (R. 20. 114--).

( ¡()ué tarde remedio espera
|

Onien ama y

no s'^e declara! » Cald. Aryenis ij Pnliarco, 3.

13 (R. 7. 45(1-). « Si es humilde, por humilde

I
Mucho más se lo agradezco — |

Si se

declara, mejor;
i

Porque supone más fuego. »

Mto. San Franco de Sena, 1. fi (R. 39. 124').

— p) Con á, para expresar la persona a quien

uno descubre en confianza cosa oculta y reser-

vada. « En este cuarto de abajo,
|
A Celia oi

que un extranjero, |
Hombre de negocios,

vive.
I

A éste declararme pienso. » Cald._EÍ

escondido )/ la tapada, 2. 1 (R. 7. 465^').

— {) Con con, en sentido análogo, n Antes

que del todo me declarase con él, le dije que

me lévese aquel papel, que acaso me había

hallado en un agujero de mi rancho, n Cerv.

Quij. I. 10 (R. I. '3(16-). < Habiéndote decla-

rado
I

Conmigo (lesa manera, |
Fuera error

que yo dijera,
I

Conde, que le han engañado. »

Lope, La corona merecida, I. i:!(R. 21.234').

— í) Con contra ó por, para expresar el par-

_ |)F.C1.AR.\R

lido ú opinión que uno resuelve atacar ó

apoyar á las claras. ' Albergati merece ala-

banza por haber sido de los (|ue más abierta-

mente se declararon contra los absurdos per-

sonajes de Arlequín, l'antaléii y otros tales. »

Mor.' Ohr.póst.i, p. 479. « Hasta aquí estaba

en (luda si creería ó no lo que de su casa-

miento me había contado; y esto que ahora

me cuenta de que oyó hablar los perros, me

ha hecho declarar por la parte de no crecUe

ninguna cosa. » Cerv. Co/.(R. 1.220'). « Como

dijo el cónsul (}uincio á los etolos, para per-

siiadilles que se declarasen por los romanos

en la guerra que traían con el rey Antioro — »

Saav Emp. 95 (R. 25. 248^). « \o siempre

hablo 1
En favor de la verdad. [Tor la razón

me declaro. » T. Iriarte, El señorito mima-

do 1.4(4. 103). I i.os artistas desamparan

las banderas do Reiruguete; se declaran por

las proporciones y el estilo de Recerra. i

.lovell. Elo(¡. de las bellas arles (R. 40. ..o3 ).

— « Desmavaban con esto los sicilianos, y el

rey don Fadi-ique, viendo declararse la lortuna

por su hermano, determinó morir, i (Juint.

R. de Lauvia (R. 19. 23 1 - 1. <i Declaróse en

fin la fortuna por la pericia. » Id. ib. (W. U-
c)-)5i) _ e) Con otros compls. « Declararse a

fa'vor de una persona. » Salva, t]rttm. « ¡No se

qué iiucda ser la causa que la haya movido a

ponerse en tan extraño traje y á dejar su

tierra, cosas que tan en perjuicio de su hoiios-

tidad se declaran. « Cerv. lial. i (R. 1 -48 ).

<! Dilátese la muerte que importuno, | \ el'íie'o

en nerseguirme se declare. » Lope, Anijel.M

iObr. siielt. 2. 263). - 1) Part. dep. (>ue obra

á las claras, manifiesto, descubierto. « tra

tenido por enemigo suyo declarado. » Mend.

Guerra de Gran. 3 (R. 21. 108^). t Aun no ha-

bían reconocidocuáles eran amigosó enemigos

declarados. » Moneada, £;j;ped.59 (R.21.o.)-).

« No se ha de lisonjear á un enemigo decla-

rado. » Saav. Emp. 97 (R. 25. 2.53^). - «)

Refí. Met. Mostrarse completo o en toda su

fuerza lo que apenas comenzaba ó amagaba,

a) « En un instante se declaró la borrasca que

va se temía. » Cerv. A'or. 2 (R. I. 123).

í Arrojando -las armas, se declaro por todas

partes la fuga del ejército. » Solis, Comí, de

Mei L 20 (R. 28. 340'). « Tardó poco en

declararse por todas partes la fuga del enemi-

go !, Id. ¡b. 5. 13 (R. 28. 363'). « )
poco

después que se declaró la mañana se de.iaron

ver de los tres alojamientos, s Id. il). o. ¿*

(R 28. 384'). í Estas manchas blanquecinas

eran indicio de lepra; pero como no estaba

todavía bien manifiesta, se le ordenaba que se

tomara tiempo, para ver si se declaraba el

mal. íScio, Levit. 13. .i,nota.i El (lelinose

declaró : estalló con ímpetu. > \ alera, tJ

Comendador Mendoza, p. 223. - ¡31 (.on en,

para denotar el grado ó categoría a (|ue pasa

la cosa, i Volvieron las espaldas, y se declaro

en fuo-a la retirada. ¡> Solís, Conq- de Mej.i.

19 (R. 28. 229'). — t) Alguna vi;z se natía

como inirans. « Yo volveré, vive Dios,
|

l'.rcvc-

mentc— I
Yo volveré á la prisión |

Antes ipie

declare el día. í Cald. Mejor está que rstaha,

"> 17 (R 7. 236'^. — ^) Part. dep. <Jue na
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llegado á la plenilud de su fuerza ó natura-
leza. < Cuenta la historia que esta sola vez se

coiinuiü lialier ronido algo, porque todas las

demás siempre fueron trotes declarados. «

Cerv. Quij. ± 11 (II. I. 433'). « Culpa ---

digna del mismo castigo que elsohorno decla-
rado, i Navarr. Conserv. de man. 3S (U. -25.

53I-). € Uue será ruin caballero
|
Kl que no

saque la cara
|

.\ sus declarados celos. «

Cald. El postrer duelo de Esuana, 1 . 9 (U. 1 1.

130'i.

t. ni Manifestar los testigos ante el juez,
con promesa de decir la verdad, ó el reo sin

lal requisito, lo que saben acerca de los

hechos sobre que versa la contienda en causas
criminales ó pleitos civiles {trans.). Aead.
Üicc. X) « Luego serán examinados los testi-

gos que presenciaron el hallazgo del cadáver,
quienes declararán cuanto vieron en aquel
acto. » Febr. noris. Irat. de juicio crim. '.i.

I. !•( 1.701). í Se mandará que dos albéitares
la reconozcan, y declaren si las señas ([ue dan
el robado y testigos conviene.! con las que
tiene dicha caballería. > Ib. o. 1. 73(1. 7á(i).

— ¡J) Absot. « A veces sucede que el miamo
cirujano ó los que cuidan del herido tienen
interés en que éste no declare. » Febr. noiiit.

Irat. fie juicio crim. 3. I. 35 (í. 71.j). — yi

Con compls. varios, n Declarar en la causa. »

Arad. Uram. « He venido en resolver, por regla
§eneral, que lodos los individuos subalternos
el ministerio de marina desde la clase de

comisario de provincia inclusive abajo —
declaren sobre la cruz de su espada en todas
jas causas y negocios que ocurran en los

juzgados militares políticos, civiles y demás
en que deban ser examinados. » iN'or. Rccop.
II. II. 10(1. 113). « He resuello — que los

individuos del ministerio político y hacienda
do guerra del ejército, como los de marina,
picsteii el juramrnlo en forma común, caso
que no hayan de declarar por certilicación en
las cosas puramente desuminislerioy cargo. >

Ib. II. II, supl. 1 (1. 51i). — li) Decidir,

determinar con autoridad ó solemnemente
{trans.). < He venido en declarar y mandar
que en adelante no procedan ios tribunales á
la imposición de penas á los reos de resistencia

á la justicia — - sin que conste antes legal-
mcnte prohado el delito y los delincuentes, t

Xor. Rccop. \i. 3"2. H (i. G57). < Las Cortes
obraban como los demás gobiernos, con la

difeiencia, sin embargo, de que en el caso de
España no era — ni tan fuera ile propósito ni

tan ocioso declarar que la nación era sobe-
rana. » Toreno, llist. 13 (II. 61. -291'). — c)

Decidir solemnemente sobre la categoría de
las cosas (trans.). La condición ó calidad de
noas y otras se designa con uu pred. x) Sin
prep. Eslo es más común en lo moderno.
< Micniras él [Sila] tan gloriosamente hacia
triunfar las armas romanas, en Koma la

facción de Ciña le trataba indignamente, con-
fiscando sus bienes y haciéndole declarar
enemigo público. > Azara, Vida de Cicerón, 1,

p. 3.1. f Tuvo la satisfacción de hacer declarar
inocente á Roscio. > Id. ib. I, p. Ifi. « Otro
lauto sucedería con cualquiera que — iuven-

tase algún nuevo género de paño; porque
siendo todavía desconocido en España, los pe-
ritos lo declararían extranjero. ¡> Jovell. Dict.
sobre embarque de paños (W. 5U. 71'). t La
Regencia contentóse con declarar nula la elec-
ción, í Toreno, Hisl. 13(1!. (il. 2'JI^). — p)
Con un pred. acompañado de /)or. « El segundo
año de su reinado, declaró á Leuvigildo su
hermano por compañero del reino con igual
poder. » Mar. Hist. Esp. :>. 11 fU. 30. 139-).
« Alzaron por don Alonso los pendones y le
declararon por rey. j Id. ib. 9. 10 fR. 30. "2592).

< Le declararon por suprema cabeza de la
iglesia de Inglaterra é Iliberiiia, y inmediato
á Jesucristo. » Rivad. Cisma, t. 1 (R. 60.
234'). « £1 gobernador declaró en nombre de
Dios á su hermano Aaron por sumo sacerdote, t

Márquez, Gob. crist. 1. 2í (138). i Se pronun-
ció la sentencia, cuya sustancia fuedcciarar por
huen ministro y fiel vasallo de su iMajeslad á
Hernán Cortés, i Solis, Conq.de Méj.'á. S(li.

28. :!5.")-). í Seallana
!
Su derecho de tal suerte,

I

Que las tres sentencias saca
|
Conformes,

conque de 1 rbino
|
Por sucesor le declaran. »

Mío. El licenciado Vidriera, I. I (R.39.250¿).
« Y declaramos por tres enemigos del cuerpo
á los médicos, cirujanos y boiicarios; y por
tres enemigos de la bolsa á los escribanos,
procuradores, cocheros ó gitanos, n Qnev. Prc-
máticas (R. 23. 4i0'). « Tratáronle con la

solemnidad de primogénito; y el rey se ofendió
también desto, y ordenó (]ue hasta que él le

declarase por tal, no se le diesen más honores
que los debidosá cualquier ¡iii'anle hijo suvo. t>

Quiñi. Princ. de Viana (R. 19.243'). — « Los
reprobó, declarándolos por hombres que hol-
gaban de regirse por su projjrio parecer. «

Cran.ísc. espir. 28, § I iR. II. 368-^ « En
una ordenanza de los Lords y Comunes, expe-
dida el año de l(i47, se declaró á los cómicos
por picaros y sujetos á las penas expresadas
en los estatutos del año treinta y nueve de la

reina Isabel. » Mor. Obr. póst. I, p. 256.
t DonJ"rancisco de Ouevedo incluyó en su Gran
Tacaño una pragmática contra los poetas,
compuesta por uno que lo fue y se recogió á
buen vivir, donde se les declara por locos. >

Clem. Comcnt. 1, p. liO. — ax) fíe/I. t El día
que fueron baptizados, se declararon por
caballeros de Cristo y por enemigos de Sata-
nás y de todas sus pompas. > Gran. Mem. vida
crist. 3. 8, § I (R. 8. 254-). — « Perdieron
toda su política y se declararon por fugitivos,
desuniéndose á buscar atropelladamcnle las
sendas menos holladas. » Solis, Conq. de .\íej.

5. 10 (R. 28. 3.j8-). - f¡^) Pas. « Don .laime,
rey de Aragón, en Roma, donde era ido
llamado del Papa, fue declarado por rey de
Cerdeña y Córcega. » Mar. Hist. Esp. lo. I

(R. 30. 430'). í Fue declarado por heredero y
sucesor del reino. » Id. ib. 16. 1 3 (R. .30. 479').— TTf) Parí. < La apartó de si comoáilegilima
y bastarda — siendo entonces la princesa ya
de diez y siete años, y declarada por princesa
de Walia, y jur.ida por heredera v sucesora
del reino. » Rivad. Cisma, 1 . 25 (Rl 60. 209^).— jl Con el nombre solo del empleo equivale
á Nombrar solemnemente. í Sin querer venir
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;\ losli-aladosite paz en Colonia, aunque lionc

alli el papa para cslc fin un legado, y han

deilai-aJo el omperado.-y el n-y de España sus

plcnipolenciai-ios. » Saav. Emp. SU Ui/^.-/ '-i-).

_ ,1) llablándoso de la guerra, i\olilu:ai; o

hacer sahor una potencia á olra la resolución

que ha lomad» de tratarla como enemiga,

corlando toda comunicación y comercio, y

cometiendo conlia ella y sus vasallos actos de

ho.nl¡.lad(t)vi)is.).Acad. Dice, a) «llompiendo

los iratados hechos, le declaró la guerra y le

deshizo sus desinios. » Saav. Emp. /'J (U- -í>-

2131). « El ministerio de Luis XVI y la .\sam-

blea Nacional no vacilaron en declararla guerra

al rey de Bohemia y de Hungría. «M. de la

Rosa; Esp. (Id siíjlo, 4. 14 (o. 274). - oíz)

Pas. «: Toda suerra nacional se debe consi-

derarcomo legitima, aunque no se haya decla-

rado por la autoridad conslilncional compe-

tente.% líello, Dcr. inlern. i. \, § 2 ('>. !))•

— 33) Part. i Una vez declarada la guerra,

las consecuencias que había de producir este

acontecimiento en el estado interior de la

Francia, tenían que ser prontas, inmediatas,

nalpaldes. j, M. de la llosa, Esp. (Id siglo, 4.

15(5 -275).— ?) Met. « Respetóse entonces la

independencia española, y los enemigos de su

constitución se abstuvieron de declararle abier-

tamente la guerra. » Quint. Carias u L. hol-

Unid, 3 (R. 19. 548^'). « Declaráronme al

instante una guerra do muerte el partido

anticonstitucional, las secretarias del despa-

cho, la legación inglesa, y hasta los literatos,

mií compañeros V hermanos. » Id. Obr.ineil.

I) 205. t l'ortMie le dijeron que Sebastian de

llelalcózar solicitaba de la corte el gobierno en

propiedad de todas las provincias de abajo, e

declaró al instante una ojeriza que no se le

acabó sino con la muerte. » Id. Pizarra (1>.

19 3(i2')

i.,-r. antcoi. Siglo XV: « E los del Parla-

mento respondieron á lodos generalmente que

ellos verían á quien pcrtenesciesen los reynos

de Aragón por justicia, ó aquél 'lecjararjan

por rey. t Crón. Juan II, o. \t (lí. 08. ¿Ai ).

\ Pelean contra su rey, — declaran su desa-

gradecimiento, c rompen e van contra sus

feves. » Con. Alv.dc LiuiO, 5-2 (14o). 1 Irato

con los otros jueces — que declarasen por su

sentencia que el condestable se partiese de la

corte. I. Ib. 10(51). « E declararon c dieron a

entender en la su fuída ser parciales con el

infante en alguna cosa, k Ib. ]'•• (").• < '''»

esta pelea no se declaróla victoria de ninguna

parte 1. P. de t:iuzmán, Geno: 2 (R. (.8. /OU').

t Vo vos suplico que mas abierta et mas pro-

liiamenle me queráis declarar aquesto, j Mí.

dUect. 1 . 2 a\. 36. 3il-). « E el conde de llaro

hava información quanta gente de armas era

eir la dicha guarda al dicho tiempo, e la

declare de aquí á cinco dias. » Seg. de Pordes.

47 Í(i7íi. d Uyuso del ciclo ommc non alcanta

I

Tal (;ertyd'unbre, nin ay tan perfeto
|

Oue

bien me desclare aqueste secreto, s Canc. de

liaena, p. 590. - Sújlo XIV : <i E vamos

sin verguen(,a las nuestras cuentas iiar
|

.a

aquel que sin enganno las sabrá bien lomar,

1
Ca delante del será muy cedo a declarar. »
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Itim. de Pal. 150 (H. ".7. 430'). « En lo de los

apreciadores nos lo mandaremos uere declarar

en la manera qnecunple. « Caries d'' liiugos,

año 1315 (C. de L. y C. 1. 487). « El rey les

ni-e"unló en todas las otras cosas en que tovo

al.rmia dubda, et ellos declarárongelas. »

.) "iMan. Ub. de los nst. 1. 40 (R. 51.30-2^).—

Siiilu XIII : « Es temor de virtud segund que

dicen los santos que declararon las Escrip-

turas. í Cast. é dacum. 05 (R.51. 192').

uiini Port., cat., prov. dedarar: fr. deda-

rer- it. dichiarare : del lat. í/(>c/(íra ir, romo,

de de y durare, hacer claro, denommalivo de

clarus, claro.

UKtxiXAn. r. I. u) Apartarse de cierla di-

rección inclinándose ha:ia abajo ó hacia un

lado ú otro (intrans.). v) Absol. « En si

misma se sustenta la coluna librada con su

peso; si declina, cae luego, y tanto con mayor

nresleza, cuanto fuere más pesada, n Saav.

Emp. 31 {R. 25. 81'). - « El que es pru-

dente estimador de su honra la pesa con la

veni'-anza, cuvo íicl declina mucho con cual-

quier adarme" de publicidad. » Id. ib. ?>'! (R.

J5 j<5:\. _ p) Con íí, para expresar el punto

adonde se inclina algo. « Mira el |tientoJ que

lleva el que anda paseándose por una ma-

roma, para no declinar un punto á la diestra

ni á la siniestra, por no caer. » Gran Guia,

'> 'H (R. 6. 167-). « Marcharemos por el ca-

mino real, sin declinar á la diestra ni á la

siniestra, basta haber pasado, d (Juev. Palit.

de Dios. 2. 23, § 1 (H. 23. lOH). « Levantá-

ronse unos vientos ctcsios, que agora llaman

levantiscos, que acuden á cierto tiempo cada

año como el vocablo lo significa, y por otro

nombre los llaman euros, y declinan un tanto

al norte. » Sig. Vida de S. Jer. 4. O (3-2o).

s Pero i qué mucho, oh selva, si la ardiente

I Hacha con que te alienta el claro día
|

Declina tanto al austro pluvioso ! í Rioja, san.

amar. 13 (R 32. 370^). - t) ('on hacia, en

sentido análogo. « Se hallan otras islas y re-

giones de Tierra firme, (]ue aunque oslan mas

remotas y declinan hacia el oriente, todavía

caen y se comprelienden en los términos de

él. . Solórzano, PoUt. ind. 1. 3 {Dice. .Au-

tor ). « Muestra el desnudo la indulgente

falda, 1
Oue las gentiles formas determina;

I Su cabeza declina |
Voluptuosamente hacia

la espalda. » Arriaza, Caiit. hr. O (R. 07.

10;!2| _ ,r, Con la vuelta de. (ant.). n Decli-

naba leí camino] la vuelta del poniente con

alo-ún desvío de la costa. » Solís, Conq. de

Mci. 2. 8 (R. 28. 242'). — O Con en para se-

ñalar el punto adonde algo va a parar apar-

tándose de cierta dirección. » Se dispuso el

eiército para subir la cuesta que por la otra

parte declina en el valle de Olumba. í Solis,

'co»7- de Mrj. 4. 20 (R. 28. 338^) ^ 1)
bi.

especial, dicho de la aguja náutica. Desviarse

de la dirección septentrional. « Crinon, piloto

de Dioppa, según unos, ó Gabelo, navegante

veneciano, según otros, observó el primero

las declinaciones del imán ;
eslo es, que no

miraba por lo común en derechura al polo,

sí que declinaba algún tanto, ya más, ya rae-
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nos, según los diferentes parajes, ya hacia el
oncnle, ya hacia ponienie. > Feijoo (|{. óii.

i'V
~^''* ^' "^^ iníians. proviene del rell.

y del (rans., que eran comunes en lal. xx)
Trans. Inulinar hacia ahajo (ant.i. t Feliz es
la villa larga, cuando según la hendición de
Job, llega sazonada al sepulcro, como al gra-
nero la mies, antes que la decrepitud la
agoste y decline. » Saav. Emp. 101 (li. 25.
^ ' ;r '"^' "'^/'- '^"'' " -^"5' "-'slíi asentado
tu cuello sohro tu gentil y hien dispuesto
cuerpo, y con tanta gracia' se declinan los
hombros de una paite y otra, como la torre,
que he dicho, está aseniada sobre el monte. »
León, Omiares, í (4. (Í8). — bi .Mel. Apar-
tarse de lo debido ó de cierta linea de con-
ducta (í/i</-'í)(s.). X) Con de, para señalar el
camino que se deja, i Todos declinaron del
camino de la verdad y de la justicia. > Vene-
gas (( apm. Teatro, "2. 260). «' Si el valimiento
nace de la coiirormidad de las viriudes, se
pierde en declinando dellas el principe. »
Saav. Emp. 50 (H. 25. 12li-K « .\o ohli-ó
luios] nuestra voluntad para la mudanza ile
los imperios; antes los mudó porque ella
libremente declinó de lo justo. » Id. ib. 88
(R. 2o. 2:?4-). < Es [rl engaño] un acudo con-
sejo, que declina de la virtud y dc'las leyes
por bien del rey y del reino. > Id. ib. 13 (R. 25.
lOll'). ( Si cargamos la consideración, halla-
remos que muchas [leves] declinan de lo
honesto y razonable v del diclamen de la na-
turaleza. > Id. ¡icp. (R. 25. .lü8M. — |3) Con
o, para expresar el extremo ó vicio i\ que uno
se inclina. < Mas si á algunos destos extremos
bebiéremos de declinar, más vale declinar á
laatencion demasiada que al descuido. » Gran.
Orac. y consid. I. X, s i (H. 8. I8'J. t Y no
digo esto para cjue de lal manera declinemos
a este extremo, que siempre hayamos de
acudir a él. > Id. Gu<a, 2. 17, §5 ÍR'. ti. lo(i').
« Mn declinar á los extremos

| Venera esta
Tirmd el docto Babia. » l.ope, episl. 2 (Obr
tuelt. I. 291,. , Aspira al hien, v al mal de-
chna. > Cerv. Gal. I iR. I. 5lM. « Aunque te
parezca que no le oye, ten por respuesta de
que lu oración le es acepta, el sufrimiento y
paciencia en tu trabajo, v el no declinar a
placeres vanos y fuera dé Dios. » J. de los
Angeles, Conq. del reino de Uiox, dial. 2,
I J (b,). c (,iiando los reinos eslán revueltos
con guerras civiles, es peligroso el consejo
medio de no aeclinar á esla ni á aquella
parte. » Saav. Emp. 85 (R. 25. 227^)., Son
indiferentes, que no declinan del todo al vicio
ni a la virtud. » Luzán, Poét. ?,. 8 (2. i:i7).

« Ls propio de la ambición que lodo poder
perpetuo decline naturalmente á esta arbilra-
ncdail y camine á la tiranía. > Jovell. Def. dew /linfa Central, npénd. 5 (R. l(i. .586'). cOuc
el hombre, el hombre mismo,

;
.Si ¡, la maldad

declina, I Desconocien.lo términos, pxcede
|
A

l«s iras del cielo y del abismo. > .Mor. episl. 7
(IS. 2. ..81^). - ,,) Con un pr.'d. » Si es alio,
declina a gibosn. . íluev. Menospr. 2ii (H-¿). —
Va°'Í

'','"'"'• '" sentido análogo. . La lemeri-
nad, la ligereza, la instrucción superficial v la
Ignorancia hacen que el primer uso de ella'[de

la libertad] decline hacia la licencia. » Jovell.
Def.de la Junta Central, 2. 2 (I!. 16. 555S)
— S) Con en, para denotar el extremo en
que uno toca. « Culpas encarecidas con celo
sospechoso y verdades en boca del enemio-o,
que se introducen como informes para decli-
nar en acusaciones. » Solis, Cono, de Méi i
1

1
(R. 28. 32M). « Esforzábase la ira y decli-

naba en pusilanimidad, d Id. ib. i. ] í (R.
28. :'>28i) 4 Aquellos vanos rumores que vaii
delanle de la verdad y suelen oscurecerla de-
clinando en lisonja y vituperio. » Id. ib. 3. 1

1

(R. 28. 2811). 5 £1 ^gseo ,|e comer declina en
gula, y el de beber en embriaguez. » Jovell.
Trat. de ensrñ. Moral, rclig. (li. 16. 265').— aai Alguna vez va la prep. con un pred.
« Debe la introducción ser modesta, sin de-
clinar en baja, t, Jovell. Human, casldl.
Retúr. (R. .Í6. 135i).

e. n) Dicho del sol, Caer, acercarse al hori-
zonte, x) Intriins. a Paréceme, señora i\'í-

sida, que pues el sol va ya declinando, que
sena bicu que nos fuésemos, j Cerv. Gal. i
(R. 1. 61

-) t Asi la (lorde Apolo,
]
Al tiempo

que declina,
|
Sepulta el rojo cerco

| Kntre
sus hojas mismas, t Lope, Dorotea, 3. 4
{Obr. suelt. 7. 207j. t i\o tiene sombras el
sol cuando está en la mayor altura; pero al
paso que va declinando crecen y se extien-
den, í Saav. Emp. 9 (1!. 25. 29^). « Ma-
ñana junto á la fuente

| Del bosque saldré á
esperalle

]
Con mi hermana, al declinar

|
Del

sol. > Alarcón, Los pechos priviicaiados, 3.
8 (R. 20. 129'). -_ p) Trans. (ant.i : « El sol
hacia ocidenle declinaba

|
El bollocarro de ala-

bastro puro. «Rufo, .
I )/.<//v(z¿rt, 19 (R. 29. 102').

t A esta sazón ya el sol declinaba su acostum-
brada carrera. » Cerv. Gal. 6 (R. i. 97'). —
Y) Hefl. (anl.) < En tanto que -- el sol hacia
el occidenle so declina, acordemos nuestros
instrumentos. > Cerv. Gal. 1 (R. 1. 4^). _ b)
Extensivamente se dice del día, de la íuz, por
Aproximarse á su lin iintrans.). t .No quiso
Hernán Cortés seguir el alcance, porque iba
declinando el día. > Solis, Couq. de .Méj. 2.
1 / (R. 28. 255-). < lia mucho ralo que declina
el día. » Ere. Arauc. 37 (H. 17. lOl'i. t Al
declinar de la tarde vieron que hacia ellos
venían hasta diez hombres de i caballo, y
cuatro ó cinco de á pie. » Cerv. Quij. 1.68
(R. 1. 518'). c Y cual se muestra el cielo, si
dedina

]
l,a luz, y con la sombra tenebrosa

]
LI horror de la noche se avecina;

|
Tal yo

sin su beldad maravillosa
| Estov confuso. >

llerr. 2, eleg. 14(11. .32. 335'). — < Mi traba-
joso día

I
Hacia la larde un poco declinaba. »

León,Poí'«. I, oda que principia asi {Vkyw.
10. 195. Merino : « I n poco hacia la tarde se
inclinaba »). — «) Met. Ir acercándose á sn
termino, decaer, ir perdiendo en salud, inieli-
gencia, riqueza, lozanía, etc. Iintrans. i. x)
* Como declinaban mis dí.is, así se disminuía
y amenguaba mi provecho. » Celest. 9 (R. 3.
43*). < Al empezar á declinar la épora llore-
cienle de nuestra poesía, apareció Villegas. »
M. de la Rosa, .\not. á la Poét. i. 11(1. 182).
€ Tan obscuro es para el hombre

| Lo pasado
que declina

| Cual lo porvenir que avanza. »
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Núñcz de Arce, Gritos del combate, p. lOi.

_ riiesde este tiempo .1 reino de los moros

comenzó manilie.tamenie a dec mar y n- de

caida. » Mar. Ilist. Lsp. S. U (11-30. ¿¿b ).

\ Declinó su poder, y con él se pmho su dere-

cho. !. Moneada, Kxiicd. 01 (U. 21. oí'}. í M
declina conmigo la forlnna,

|

l'orque ninguno

puede ser llamado 1
Hasla que muere bie.ia-

? niurado. » Lope, FA vUíano ensicnncou

•í 10(11 31. 151')- « Mu-ad a estas ai liguas

canas mias, |
\ al bien público y celo que

me mueve, Para que dderáis vuestras po -

fias
I
Por alguna sazón y tiempo breve

1

»drg)!"r^it';o:-s;eSs
^;;J'&íia,íi¿bHereinia!lav..iid

Se los mortales, 1 V generosa crece entre los

mi es-- J. B. M-scíl son. que principia asi

(II i-> 35(5')- « l"is óperas empezaron a de-

clinara! mismo tiempo. » Mor. Obr. post. \,

„
"
02 « Después déla muerte del papa su

Ldre iba leí poder del Valentino.s decli-

nando á toda prisa. » Quint. Gran Capian

íí iq m'-) - í / t>uiéii fue antes tan felice

^
hie'd'espuésno declinó-/ ^^M^ secreto

anracio secreta venganza, 1. ¿ (!» '• ^fP
>

TÁl S clinar ya Lope de Vega represento en

la palestra un rival poderoso, destinado ,i de.-

ter'^arcasi de la escena al que babia ejercdo

en ella tan absoluto imperio, i M. de Li llosa,

Com esD 4 (2. 189). « Va el marques de

Sío, 'mico general íme quedaba á Carlos V

de los formados en Italia, había dec jnado con

la edad v con las desgracias. y> Oumt. Ubi

.

n¿ P. UO. - P) Con de, para denotar

fuello de que uno se va apartando a de.-aer.

.En declinando de aquella edad l;le con. -

tPiicial cuando fallan las fuerzas, cuando Us

pi den el respeto y se les atreven convieii^í

mudar de estilo. » Saav. Emp. bt lU. ^o.

f-n^)- y) Con en, para denotar aquello cu

que se muestra el descaecimiento .Wn
1^

sadas va tres boras, cuando 1
Lob dos cam-

bes le valor iguales, I
En la crecente furia

ríinando, 1
Dieron muestra y sena de ser

mortales, t Ere. Arauc. áO (K- I'- "'->

r W (anl.). « De gran riesgo y trabajo es

Sií .Mudanza' repentfna. y muy fací la que se

va declinando dulcemente. í baav. tmp. bJ

^'^a'^'Ev'itar alguna cosa desviándose de

ella escapar, librarse de {trans.) (ant.). « Su

?osiVo mis amigos encubriendo 1

(Porque,

Señor, lo quieresfme declinan, |ü por mej^^r

decir se van huyendo, s León, Poes. á, samo

87 i' 60a). « rcndrá por gran riqueza el mal

andante 1 La más cerrada cueva y mas oscura,

I
Por declinar los filos del tajante \

CuchiDo. »

U.Expos. de Job, -20 (1. 319,. « C.uuulo

Los dientes de la muerte agudos beraj Ape-

nas declinando, I

AlzónuevaWudera, |

Most o

bien claramente |
Del valor no vencible o

excelente. . Id. Poes. \, La cana y ala

cumbre (1. 299). a En '«^ «•evolucione, vio-

lentas va tomadas procure [el valido] decli-

nallas,''no rompellas, esperando a que el

tiempo V los inconvenientes desengañen. »

Saav Ekp. 50 (l\. 25. 133-). - i.) Mcl- De-

clinar jurisdicción : evitar el someterse a la

de juJz ante quien uno ha sido citado; y

conlm-me á la práctica forense. Pedir al juez

que conoce de un pleito ó causa, que se reco-

ozca por incompetente y se inhiba de su se-

guimiento. Acad. üicc. a) 5 Respondió que

^abia lomado la cruz para ir a la guerra de

a Tierra Santa : excusa de que muchos se

valían para declinar ¡urisdiccon y no poder

ser convenidos delante los jueces ordinarios .

Mar. Hist. Esp. 12. 10(11. 30. 3o4-). « >o

hule, no apcl¿ de tu sentencia, no declino

jurisdicción no pongo excusas, n. suplico q e

ne descargues de las penas, sino ue me

sentencies á tu voluntad. » braa.Mem. vida

ciilt ¡ 2 (li. 8. 236-). « í,Ouién apelara

désle emplazamiento? ó quién Podra rehusar

este inicio v declinar jurisdicción ? í Ul. IJocti

.

Si. lÓ, n .11. 11.79').-?) Rara vez se

usa como intrnns. í De una cautela se puede

u ar para que el reo no pueda declinar del

^uez V es que cuando pareciere, el actor le

Sinle si viene ante el á litigar, y si res-

ponde que si, no puede declinar. . tolanos,

Curia fiiiv. 1. 13. 8(70).

i c/am. Formar ó recitarlas diversas in-

flexiones que constituyen los casos de un

nombre ó pronombre {trans.). « "^V 'df" f
romancistas que en las '^o"^«''^:''=':í,"«. ''',1??-

ran de cuando en cuando con algún la m
breve y compendioso, dando a entender ales

jLe iJlo entienden, que son grandes latinos,

? apenas saben declinar uii nombre ncon-

íugir un verbo. » Cerv. Col. (R. 1. 232 .

•
i.er unteoi. (La Acad. trae como ant. la

acepción de Reclinar, que aun no tenemos

Comprobada, aunque en Rerceo se h^dla a de

Inclinar, doblar.) Siglo XV -.^ »«
'"^'^^'/r.

diñará I
El que de penas temiere. » Canc de

GMmr. 1 , p. 329. « Si lo causaba a enlerme-

dád ó su natural condición, mas declinaba a

liviandad que á graveza "^"^dureza. » 1 .
de

r,i/m'in Gener. 2 (R. 08. 099'). i t uc lo

fud"a odcajuestos^rrores, |
Declina amigo

uite el almirante, |
De lo principale del

consonante 1
E aya acuerdo con estos se-

ñores. » Canc. de Buena, p. i^-^. — **

Z \IV- «En la tarde oír su lección et

facer coniugacion, et declinar et derivar ó

rcer íroveíbio ó letras .J. M-J-
L,í. e«/í«^

fi7 <\\ ")1 317'). — Siglo Mil
. « son ne

déiiosíar lias paciones! en cuanto declinan al

extremo, v Cast. e docum. 08 (R. -^I- '^^ )•

. Podémonos facer á nos mesraos fue tes,

£:L!^SíSlSf"qcuXf
de las sierras el varón declinando, i Id. tO.

^^rÜ!»'Poíí?'cat.,prov. décimo,-; n-.''¿-

cli^r í declinare : del \^i. declinare

copu sto de de, que denota movimiento ha-

ch abaio, v el arcaico diñare, inclinar, cog-

midü L clicus, colina, y de gr. xmv<.,

al. al. hlinén, linn, ,
'"'V '''""'"• f'

Wa<ns, colina, etc. El verbo latino pro,Ha^

mente trans., hacer bajar o caer, se usa



DECOROSO — 833 — DECUETAU

como intrans., á la manera de niuchisiiiios

otros verbos de movimienlo (véase Küliner,
Aiisf. Cramm. '1, § 2(3. -2); en casi, esto em-
pleo es hoy el ordinario, excepto en las acep-
riones gramatical y forense.

DK<-©ROSo,A.ad/'.a)Dicesedela persona
i|iie tiene decoro y pundonor. Acad. Dicr. —
bj Que incluye ó manillesla decoro, decencia y
circunspección. < Y como la instruoción que
por este medio adí|uirí;i, unida á una con-
ducta decorosa y url)ana, hiciese su trato y
su conversación muy asjradables--- > Jovell.

Mein, de los conv.'dc S. Doin. y S. Franc.
nota 15 (R. 16. i'.'M'). < Es muy lindo cuadro,
s.dvo la actitud de la Virgen, que es poco
decorosa. > Id. Corrcfip. con Jiai/eu (R. '>().

157^). € I. a Sociedad calilica este abandono
con el nombre de desidia política, porque no
puede dar otro más decoroso á la preocupa-
ción que Io^ ha respetado. « Id. Leí/ agraria,
\'. clase (R. hO. .S3-^ « La tragedia y la co-
media, á fuerza de peregrinos adornos, per-
dieron aquella decorosa sencillez que debe
caracterizarlas. » .Mor. Orit/. disc. Itist. (R.

2. KiO). « En las dos piezas que com|)nso
|.Monliauo{, regulares, decorosas y exentas de
los defectos comunes, siempre se echará
menos la robustez, la eneri;ia que debe
caracterizar el estilo trágico. » Id. Obr. póst.

2, p. 'J4. c Don Agustín de Moiitiano— había
publicado dos tragedias, arreboladas y deco-
rosas, que no se han representado nunca. >

Id. Vida de N. Mor. (li. _'. viiii. — c) (Jue
sienta bien, que corresponde al decoro y cir-

cunstancias (le la persona, x) Absol. < Pues
arengo ahora | Üesde la silla, convendrá que
atentos

|
Mi discurso escuchéis. Ni decoroso

i Interrumpirme fuera. > Mermosilla, //. l'J

(i. Í3'). — ¡3) Con d, para expresar la per-

sona ó cosa en que algo sieuta bien. < .No

quiero que se diga que yo me he llevado ro-

bada á su hija de usted, que esto no sería
de:oroso ni á su honor ni al mío. » Mor.
El medico fi palo.i, 3. 10 (It. 2. 172').

« Parece á primera vista poco decoroso al

jirincipe más grande de la cristiandad y de
la Europa, ir á probar su persona y sus fuerzas
con un pirata. > (Juint. Ohr. inéd. p. 127.

« Amigos, á nosotros decoroso
| No seria vol-

ver á los bajeles.
|
Kl cuerpo de Patroclo

abandonando. > llermosilla, 11. 17 (2. lS2j.
— ixx) Mediando el verbo ser, este comple-
mento es convertible en dal. pron. « Neptuno
respondió : ¡

.No así te irrites | Antes de tiempo,
Juno! Decoroso

|
Ne te seria. » llermosilla,

//. 20 (2. 203). — VI Con para, en sentido
análogo, c l.a historia cuenta el moilo deco-
roso para doña Isabel con que se concluyó
este negocio. > Cleni. Elog. de h. la Cal.
ilimlr. S (Mrm. Acad. ///sí." (1. 2iHl).

Kiim. Doiivadii di- decoro. Cn\. decoros;
porl., ¡I. decoroso. Üerorosus en la decaden-
cia latina significaba Bello.

nKt'KKTAK. r. ai l'icsolver, decidir la

Í'ersMua que tiene autoridad competente lo que
lebc hacerse Urans). x) Con acus. de cosa.

CDERvo. Dice,

« Tal vez conviene mostralle al príncipe la

suma que da, porque el decretar libranzas se
hace siu consideración, y si hubiese de contar
lo que ofrece, lo moderaría, i Saav. Emp. iO
(li. IT). lOÜ-j. < iNo temo el morir por mi
patria : que primero decreté mimueric que la

di' César, j Quev. .V. Bruto (R. 23. XTA'-).

« Asi que las cortes decretaron sncrsivamente
jiara la América lodo lo ([ue establecía igual-
dad perfecta con Europa; pero no decielando
la independencia poco adelantaron, pues los

promovedores de las desavenencias nunca en
realidad se contentaron con menos, ni aspira-
ban á otra cosa. > Toreno, Hist. 13 (R. 64.

310';. « La Regencia, al tiempo de recibir su
autoridad, había jurado en manos de la Junta
celebrar las corles convocadas y decretar la

libeitad de la imprenta. » Quiñi. Obr. inéd.
p. 107. — XX) Pas. 1 Decretáronse á la me-
moria de üruso las mismas cosas i|ue á (íer-

niánico. > Coloma, Tac. An. I (l.l'J3). — ¡3p)
Part. « Si esta muerte, sea para castigo ó
benelicio de su reino, la tenia decretada la

Providencia divina, mal pudiera desbaratarla
ninguna pievencióu humana. » Coloina, Gue-
rras de las Eü. Bajos, 2 (R. 28. 23*). c Si

tiene decretado [Dios] el levantar una monar-
quía, cria aquella edad mayores capitanes y
consejeros. » Saav. Einp. 87 (R. 2."). 232'/.

d Exhorta ilespués al pueblo á que celebre con
devoción las rogativas decretadas acompañado
cada cual de su familia. » Azara, Vida de
Cicerón, l,p. 233. — ¡3) Con una prop. subj.

í De los diez y seis procuradores de corles
decretaron que los ocho por turno, de tres en
tres meses, se juntasen con los demás gober-
nadores con igual voto y autoridad. Lo que
la mayor parte de la junta decretase, eso que-
dase por asentado y valedero. » Mar. Ilisl.

Esp. 18. 15(R. 31. 2(1'). c El rey Ciro decretó
que fuese edificada lacasa do Dios que hay en
.lerusalén. t Scío, Esdras, 1. 6. 3. — axj En
estilo directo, t Dice el ministro á vuestra
.Majestad en la consulta que despida al solda-
do y al que ha envejecido sirviendo que
ya no son menester — Tome vuestra .Ma-

jestad de los labios de Cristo la respuesta,

y decrete : Dadle vos de comer de lo mucho
que os sobra — » Quev. Polit. 'le Dios,

1. 7 (R. 23. 18'). — píi) Pus. 1 Fue decre-
tado que se diesen á Cornelia, virgen, acep-
tada en lugar de Scancia, cincuenta mil

ducados. > Culoraa, Tac. An. i (1. 200). — Yf)
Parí. ( Si está decretado que la haya de
perder [la vida], cúmplase la voluntad de los

cielos. » Orv. Pers. dedic. (I!, i. 5.58). — f)
Delante de un inlin. se halla usada la prep.

de. conforme á la sintaxis de los siglos ,\VI y
Wll. ( Había decretado Dios de ensalzar el

hombre sobre todas las cosas. » León, Nomli.
1, Padre (3. '171. — Ji Ábsol. • En las cosas
trazadas tan de lejos, por más que la diligen-

cia y el cuidado hayan prevenido los inconve-

nientes, raras veces en la ejecución dejan de
descubrirse algunos que muestran la dificul-

lad ron que se decreta en lo por venir. •

Coloma, Guerras de los E.4 Bajos, I (I!. 28.

8'). — fc) En especial, Kor. Determinar el

II. — oi
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,„ez l:is pelicio.R'S de las part.^s, cohcmI .lulo,

,„...aiulo ó .UviuK. irasliulo. « Allí, .•.solvimos

ae?relar al niai-en do la exposición ilrl perru

el iiomliraniieiilü ilo un curador aiMtíem, a

,,uien paso el memorial. » J. A. Melón, en

ror. aníoc. Siyto .VI" : . Mas por merced

señalada, |
Sea un lienpo señalado Itc la

corle depredado. » Canc. de üat>/ia, p. H..-.

Eti.... l'ori. decretar; fr. drcretcr: it.

rfficríí»-.-; lat. bajo rfecívííuí, denvado de

dtcretum, decreto, (/cctírnere, decidir, cmn-

pueslo de cerneré, cerner, discernir.

wKuii'An. V. «) Desuñar al culto divino,

V por exlensión, i nn lin ó uso profano

(trans.). a) « Alirman dól [de don .aune el 1)

edificó dos m,l iglesias : yo en'"""'»
q"f. '=*J

hizo consagrar ó dedicar conforme al lUo y

ceremonia cristiana, y de mezqu.las de Maho-

,na las convirtió en templos de Uios. í Jlar.

Wst. Esp. \í. 2 (II. ;iO. 40;3'). - aa, /
...

t Se hacian grandes fiestas y couvi es y otros

gastos el dia (lue la obra se acababa y dedi-

caba í \. Mor. Ánl. disc. gen. dedic. K\.^l)-

« Dedicóse la iglesia en nombi-e de Santa

Maria, de San Pedro y San l>al,lo de San Ls e-

banySanlaC.rnz. »Mar. ///.sí Esj;. 9. 1S(..

Jll ''71') —
P~l Con un dat. de pers. « .\nti-

Euaiuente se llamó leí cabo de Cruces
|

pro-

montorio de Venus de nn tenn-lo .ine allí a

esta diosa dedicaron. » Mar Hi*;(. üSJ). i- -

(R ;J0 -'-) « La piel del león, símbolo de la

virtud' MUcpor esto la dedicaron á Hércules. »

Saav. Emp. 13 (U. 2,5. 108^). « Creen haber

sido el templo .lue Dioc aciano dedico a las

ninfas. » Mor. Obr. post. 1, p. 407 - aa) Pas.

í Decretaron las ciudades de Asia qne se

dedicase un templo á 'ril'e"0, ^ su madre ya

senado. » Coloma, Tac. An. A (1. 198). — m
Parí. í Ouiso también que este pueblo qiie

estaba dedicado á Dios, se diferenciase de

todos los otros pueblos que servían a los

demonios. » Gran. Simb. í, dial 9 (R- 6-

.W2'). » Tendremos dos Filipos y dos Diegos,

I
Y un aliar solo á entrambos dedicado. ¡> L-

Ar-ens. canc. En estas cereninnuts iW. 42.

>'>S1') í Era la [mañana] del día dedicado al

apóslol San Pedro. » Uón Nomb.\,inlrod.

1 (3 7) t V.ra (el séptimo día] el dedicado al

descanso. » .Navarr. CoHS«n... de mon.r:) {W.

".5 4751). — -í) Mel. í í.Qmcn es? — Ouicn a

vuestro cielo, |
Aun más que amante rendido,

I
Sin ceremonias dedica |

Toda un alma en

sacrilicio » Rojas, La traición busca el cas-

tino I (H. 54. Ü392). - a-a) Part. « Por aquí

entiendan todos los que determinan ser ami-

gos de Dios que sus amistades han de ser

celebradas y dedicadas con sangre : no sólo

con la de Cristo, sino también con la propria

de cada uno, que es con la paciencia y sutri-

micnto de los trabajos. » Gran. Orac. ij con-

sid. 1, sdb. por la man. (R. 8. So^). — h)

Dirigir á nna persona por modo de obsequio

ó esperando protección, nua obra de entendi-

miento (trans.). a) « Rn dos errores casi de

ordinario caen los que .ledican sus "bras a

al'óii principe. > Cerv. A'or. (Icdic.(\\. I.-'J).
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« Dice lodo esto el sanio en aquel lirevi' pro- H

logo que á las dos escribe, dedicándolas la

traslación que hace del hebreo, j Sig. Vida de

S. Jer. I. 13 (375). « Piensan que hacen

inmortales á los que dedican sus libros. »

Saav. liep. (R. 25. 406i). « El Ariosto y el

Tasso dedicaron sus poemas á nn principe de

la serenísima casa de Este. » Luzan, Poét. 4.

10 (-2.334). « Tradujo á Royardo Francisco

Garrido de Villena, natural de Raena, y lo

imprimió el año de 1577, dedicándolo a don

Pedro Luis Galceián de liorja, maestre de

Montosa, i Clcin. Cvmcnt. 1, p. 118. — aa)

Part- « (Concluyó éste porenlonces la tragedia

Guzmán el Bruno, impresa poco después, y

dedicada á su especial favorecedor, el dni|ue

de Medinasidonia. d Mor. Vida de N. Mor.

(11. 2. xvu).— c) Met. Emplear, destinar, apli-

car Urans.). x) Con acus. de cosa y d para

denotar el empleo. « Gastaran el tiempo

inlcrmcilio en sus ¡daceros y vicios [si supiesen

los hombres la hora do la inuertej, y el pos-

trer año, ó por mejor decir, el postrer mes, o

por más acertar, 'la postrera semana, si rio

fuera el postrero dia, dedicaran al servicio de

Dios. » Venegas, .{gonia, 2. 6 {Mist. 3. '20).

i No sólo renuncié al descanso y al deseo de

conservar mi vida, sino que consagre sus

restos al servicio de mi nación, admitiendo

aquel encargo, y dediipié á su desempeño la

aplicación más coiilinua y el más |iuro y

ardiente celo. > .lovell. Def. de la .huúa Cen-

tral,'!, introd. (R. 4(i. 534-). « Inteligente en

las bellas artes, profesora eminente en la

música, apreciaba el mérito de los que dedi-

caban su estudio á cultivarlas. ¡> Mor. Com.

disc. prel. (R. 2. 313). « Aclarado el fatal

secreto al fin del aclo cuarto. Séneca dedico

lodo el quinto asi como Sófocles, a presentar

las funestas resultas. » M. de la liosa, Edipo,

adcert. (3. 2'29). - aot) Pas. í Inútil vida no

merece larga edad, y pocas veces llega á

serlo la que se dedica al ocio, t R. Argcns.

(Capm. Teatro, 4. 380). - m P^'l- « L'i el

tiempo dedicado al descanso, se logra y luce

mcior eltrabajo. j Coloma, Guerras de los

Ksi. Bajos, 3 (I!. 28. '¿T-). « Fueron aboica-

dos de las mismas almenas del llospilalet,

hasta entonces hospital de peregrinos, dedi-

cado al descanso y clemencia de los mise-

rables, V ahora lugar de suplicio y afrenta.

»

Melo,fiííem( deCatal. 4(11. 21. 509'). « Son

I

Tiempos tales dedicados |
Sólo a Sfmtir

Y llorar, i Alarcón, Ganar amigos, 2. o (R.

20. 347'). — pi Con acus. de pers. ya
para denotar el empleo ó desuno, t Sus

padres, Hodrigo de Cervantes y doña Leonor

de Cortinas, le dedicaron desde nmo a las

letras. » Ouiíil. Cervantes (R. 19.87'). — <í^)

Befl. a Señor, á eterno ayuno me dedico, «u.

Argens. son. que principia asi (R. 42. I'.l js).

í Y por ti se dedican tantas vidas
|
Al rencor

de las armas homicidas, |
Tantas a extraño

mundo, al clima extraño, i Al sulco incierto

de nadantes proras, i Jáur. canc. Sabia natu-

raleza (i!. 42. lOfi'). <t Imitémoslos en la

aplicación con que so dedican á escribir sobre

todos asuntos. » T. Iriarte, Liler. en cuaresma
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(7. fió). « l'iiialinoiilu cuidará ol redor que los
familiares se di'diqucii al csUuIio de alguna
facultad. j> .lovell. Rajl. col. de Calatr. I . "2

(H. l(i. 176'). í So dedicaron á describir los
amores inocentes y candorosos, las tiernas y
sencillas aventuras de los habitantes dclcanipo
y de las selvas. « Clem. Coment. 1, p. xviii.

€ Los Directores por su parte se dedicaron
con buen ánimo y con laudable celo á desem-
peñar el grave encargo que pesaba sobre sus
bomJ)ros. » M. de la llosa. Esp. del siglo, 6. "2

((). ,">). « Son pocos, muy pocos los qué se han
dedicado al estudio de los sentimientos. »
l.ista, Ensat/os, I, p. 10. « Deaicóse [Juan de
la Cueva] como era coslunibre en los ingenios
de aquel lienipo, á todo género de poesía. >
ijuini. Inlrod. á la Musa ép. (R. 19. 16l>).
« llomo la pacificación y sosiego de Italia eran
los mejores medios paro asegurarla conquista,
(ionzalo se dedicó todo á este objeto. » Id.
Gran Capitán ñ\. 19. 271'). — 'p¡3) Part.
t De suerte que así como un cáliz ó unos
corporales después de consagrados no pueden
servir en usos profanos, asi también desea [el
verdadero cristiano] en su manera estar tan
dedicado á Dios, (jue no se divierta á otros
negocios cxtraflos que le aparten del. t Gran.
Mein, vida crist. 7. 5, § | (K. ,s. .TOO'j. s Dedi-
cados siempre á interpretarlas leyes romanas,
creían perdido el tiempo que se gastaba en
leer los fastos de auuella república, t Jovell.
Diíc. sobre la leijisl.y la liist. (II. 16. '288').

— Y) Estos compls. con '/ generalmente no
son reemplazables por un dat. pron. t Sin
otra recompensa que el gusto de hacer bien á
sus hermanos, trabajan todo el año en este
importante objeto, dedican á el sus luces, su
tiempo y su descanso. > .lovell. Disc. en la Soc.
Econ. de Mndrid (II. 50. W). — S) liaras
Teces se usa para en vez de a, con lo cual el
verbo se acerca más al sentido de Señalar,
designar. í Yo nací para ser de Dulcinea del
Toboso; y los hados, si los hubiera, me dedi-
caron para ella. » Cerv. Quij. I. 70(R.1. 551').— cea) Part. c Sabía que le tenían deilicado
para ser esposo de una muy rica y principal
doncella escocesa, i Ccrv. jYoü. i(R. 1. | Kji.)

— d) Condenar (ant.). x) t Pues cómplice me
publican

|
Vuestro, y á vos os dedican

|
A la

más infame muerte. > Alarcón, Ln criteldud
por el honor, .i. '21 (R. -20. .166^).— oixiPart.
t Un ministro Dios ha enviado —

|
Que de

mano de Herodes me ha librado,
| De los

deseos desla gente ciega,
| Y suplicio á que

estaba dedicado. > L. Argens. tere. De David
en el trono (R. Ai. 27'.t').

•rrr. anlerl. Siglo Al'; « No profanéis ya
mas vuestra pi'rsona, religión é renta, que es
consagrada, é para sus cosas pias dedicada. »
l'ulgar. Letras, .'i (l(;i).

EMm. Port., cat., prov. dedicar; ir. dédier:
it. dedicare : del lat. dedicare, compuesto de
de, que es aquí intensivo, y dicare, dedicar,
cognado de dicere, decir.

Optoitr. Antes de e se escribe qu : dedique,
dediquéis.

deoik;

DEDIti^.tR. c. al Desdeñar, despreciar

{trans.) (ant.). i Los arcos, las estatuas —
los demuele y deshace el tiempo, los obs-
curece el olvido, la posteridad los menos-
precia y deihgna. i Amaya, Desengaño de
tos Inenes humanos, '.) (Dice, .\utor.). — u)
/{('/?. No dignarse, tener por indigno de sí
(ant.). a) Con de, para expresar aquello iiue
no se digna uno hacer ó que no juzga digno do
si. « Ya se molesta y so dedigna'

| De poiíer ar-
mas á la plebe indigna. > Jáur. Fars. 1 1 (Eern.
8. i3). 9 Una vez que se atrevieron á pedir
su lado y las sillas, siendo rey y Dios, no se
dedigna de decir: Mo me toca á mi dároslo j
Quev. Polit. de Dios, 1. 2 (R. 23. 13'). « Pí-
dele á Dios lo que á su gramleza se puede
pedir, y lo que no se dedignará su mano po-
derosa de dar. > Id. Cuna y sepuli. 5 (R. i8.
92'). e Más raro y santo ejemplo dio Pedro
á los venideros con que no se dedignasen
de ser corregidos de los postreros, que Pa-
blo — j Id. Vida de S. Pablo (R. 18. 302).
« Introdiijola [la muerte] el pecado : es ver-
dad

;
empero no se dedignó de padecerla quien

quitó el pecado. » Id. Fantasma I (R. 18.
138-). I Favores de los que saben hacer los
i-cyi;s cuando se hallan bien servidos y no se
dodigiian de quedar obligados. » Solis, Conn.
do Mej. 5. 8 (R. 28. 356'). t Con ser inmenso
no le dedignasle

|
Do la estrecha clausura

|

De las entrañas de una virgen pura. j> D.
Conz. A vos. Señor (R. 61. 196-). — xx) Gori
una prop. subj. « No se dedignó recién nacido
de que le abrigase en un pesebre el resuello
de dos bestias menos nobles. » Ouev carta á
Luis XIII (R. 23. 2G:;-). - p) Alguna vez se
omitía el de antes de un infin., como hoy se
hace con dignarse, t No ignoraba cuanto
aventuran los superiores que se dedicrnan
caminar por las huellas de los que fueron de-
lante. » SoIís, Conq. de Mej. i. 13 (R. 28.
325').

Ktim. Es la forma erudita de desdeñar.
Port. dedignarse.

nEorciR. t;. a) El sentido fundamental
(1 • Fraer de arriba abajo, no aparece sino en
algunas expresiones metafóricas, hoy inusi-
tadas, en que se denota origen ó procedencia
{trans.}. a) Con de. i Y no me vale, aunque en
ini bien me engaño,

| Pensar quién sov, ni
deducir del cielo

|
La clara origen, contra un

dulce daño. > Merr. 2. elcg. 13 (R. 32. 332-).— XX) Part. t Todo cuanto al terrestre cuerpo
alienta,

|
De la celeste esfera deducido, I Se

halla en vos casi en igual cfeto. » llerr 1

canc. i (R. .32. 27.55). _ p, ,;„„ ,¿ ^ g^j¿
aliento de los cabos, deducido, como suele, á
los soldados y gente inferior, brotaba feli'ci-

simameute en los ánimos populares. » .Meló
Guerra de Calal. 5 (R. 28. 532»). — b) Apli-
cado al origen de las palabras, Asignarles tal
o cual eliniologia itrans.). Con de, para de-
notar lo que se reputa como origen, x) < Es
Fraga último pueblo de Aragón, puesto entre
los Herretes de Ptolomeo, y llamada de los an-
tiguos Havia; otros con má's semejanza dedu-
cen el nombre de su aspereza. > .Malo, Guerra
de Catal. 3 (R. 21. i!)6'). — pi) Refl. Deri-
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varse, traer su origen, t Cuando el iioiiihrc

nue se pone á alguna cosa se deduce y denva

lie alguna olra palabra, y nombre, aquello de

donde se deduce, ba de Icner signilicacion de

alo-una cosa que se avecine a algo de ailuel o

que es propio al nombrado. . l.eon, ^omh.

1, introd.% i (3. II): -Y)
/''V'-

' '•''^y

algunos vocablos deducidos de la lengua ita-

liana? I Valdés, Dial. (Mayans, "2!l). -- c)

Sacar consecnencias de un principio, propo-

sición ó supuesto (Irans.). Con de. a) « Me-

tíase á discurrir largamente acerca de men-

cionado decreto, y parábase, sobre todo, en

el articulo de la soberanía nacional. Deducía

de él ilaciones á su placer, y trayendo a la

memoria la revolución francesa, intenlaha

comparar con ella los pnmeros pasos de las

Cortes. 1. Toreno, llist. K (U. b4. "293=-). - ?)

Refí. Ser consecuencia lógica y natural. « INo

liav re^la alguna en las bellas artes que no

se deduzca mediata ó inmediatamente del prin-

cipio de la unilad. » Lista, Ensayos, 1, p. .'

í Si existe una ciencia de la poesía, existe

también un arte de ella, y las correspon-

dientes reglas; porque es imposible quede

los principios de una ciencia ne se deduzcan

métodos prácticos y legitimoimos liara liacer bien

lo que puede hacerse bien o mal. Estas reglas

son las mismas que se deducen de la natura-

leza de los sentimientos bumanos y de la del

instrumento con que se expresan.» Id. lí;. 1,

p 166. — d) Sacar de una cosa, de un tiecno

aitruna consecuencia ó inducción (trans.). a)

j Si dos cuerpos se suceden indefectiblemente

de suerte que, puesto el primero, siempre se

hava visto que seguia el segundo, y (|ue al

existir éste siempre se haya notado la prece-

dencia de aquél, podremos deducir con cer-

teza que tienen entre si alguna depond_encia. i

üalmes. Filos, elem. Log. 3. t. i (!)/). - p)

Con de « En el caso de no saberse a punto

lijo la ley y talla de las monedas, si las prag-

miticas señalan su valor como suelen hacerlo

en maravedís, el medio de averiguar su equi-

valencia en las actuales es comparar su va or

le"al con el de otras antiguas de talla y ley

co"iiocidas, V deducir de esta comparación el

valor metálico que ahora les corresponde, i

Clem. Elo,,. de Is. la Cal. iltistr. Í0 [Mnm.

Acad. Hist. tí. 530). - aa) Rcfl. c D.il valor

expresado de las dos clases de reales de plata

se deduce con toda seguridad el del maravedí

durante el reinado de doña Isabel. í Uem.

Floa. de Is. la Cal. ilustr. 20 \Mem. Acad.

Hist. 6. 5"2'J). I De aquí se deduce que el oro

fue subiendo progresivamente desde princi-

pios del reinado de doña Isabel hasta el ano

de I.Í97, en <\ue bajó por dis[i.isición suya. »

Id. ih. (Mem. Acad. lllst. tí. 525). -7) Con

por, que denota los antecedentes como camino

que lleva á la consecuencia. « Deducir por lo

dicliii > Acíid. Giam. « Deducir por los ante-

cedentes, í Salva, Gram. — c) Kcbajar, des-

contar una partida de una cantidad (trans.).

t Me parece que puedes arreglar la cuenta de

los ejemplares de Obras postumas, y dedu-

,-i,.|i lo lo (Hie liavas íjiislndo y el cuairo por

,.|,.nlode vrnla, llevarl- al Sr. l'radael dinero
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que resulte. » Mor. Ohr. póst. 2, p. il5. — O
l'or. Alegar, presentar las partes sus defensas

ó derechos (/ívois.). a) « Mando que los merca-

deres plateros de oro y plata, lonjistas, 111

otro género de personas por si ni por inter-

posición de otras, puedan en tiempo alguno

pedir, demandar ni deducir enjuicio las mer-

caderías v géneros que dieren al fiado para

bodas á "cualquiera personas [véase Cual-

(lUMíiiA, forma, h\- » Nov. liecop. 10.8.2

U 2'.!'.!). í Si las partes no se ajustasen con las

nr.rvid ll.i,l^ rronóiiiicas y verbales del síndico

I, ,|,. 1,1 iu~iii i;i, iiüdrán usar libremente desús

al•(H.ll.^, dr luciéndolas en juicio formal ante

el mismo juez competente. » Jovell. /»/". sobre

el libro ejerc. délas arles (11. 50. 45'). — ««)

Pas. I l'or la [sentencia] definitiva se decide

el negocio principal ó lo que se dedujo prin-

cipalmente en el juicio, condenando o absol-

viendo. » Febr. novts. 3. 2. l.j. 3 (3. 312).

Ktiiu. l'ort. deduzir ; cal. dedninr :
Ir.

drdiiire : it. dedtuere, dedurre : del lat.

deducere, compuesto de de, que indica mo-

vimiento de arriba abajo, y duccre, guiar.

cunjng. Tiene estas formas irregulares:

deduzco : deduzc-a, as. a, amos, ais, an;

dedttj-e, iste, o, imos, isteis, eron; deduj-ese,

eses, ese, ¿iemos, eseis,esen; dcduj-era, eras,

era éramos, erais, eran; deduj-ere, eres,

ere, eremos, eréis, eren. El primer grupo se

debe á la analogía de verbos como nazco (lat.

nascor), crezco (lat. cresco), conozco (lat.

cogvosco) ; el segundo es etimológico : de-

duxi, deduxeram.

DRFALVAn. Véase Desi-'alcah.

»|.;Fi:«'TtJOSo, A. adj. a) (Jue tiene de-

fectos, faltas ó imperfecciones, a) « Mirar lo

que (d Señor con nos ha hecho, y cuan mal se

lo hemos servido, y examinarnos allí con ver-

dadero examen, á intento de conocer cuan

defectuosos somos. » Avila, Episl. 1.12 (b.

55). « l'or dos causas dijimos, que aunque las

visiones v locuciones de Dios son verdaderas

Y ciertas' siempre en sí, no lo son siempre a

nuestro entender; la una os, por nuestra de-

fectuosa manera de entenderlas; la otra ---

»

S. Juan de la Cruz, Monte Carm. 2. VJ (K. 2/.

43»). i Séame lícito compararme conmigo ;
si

todo lo que be escrito ha sido defectuoso, esto es

lo menos malo. i. Quev. M. Bruto (11.23. 129).

« Ouien ama á un defetuoso
1

Ama también sus

defelos.» Alarcón, El examen de mandos, 0.

Ití (11. 20. i8tí'). « Si algún artista trabajare

obra defectuosa ó mal ejecutada, podra Ij

parte perjudicada denunciarla ante el sin-

dico, s Jovell. Inf. sobre el libre ejerc. de

/rt.s- artes (li. 50. íi-). « Un estilo pomposo,

por ejemplo, un estilo débil, árido, oscuro o

afectado, son siempre defectuosos. » Id. Hu-

man, castell. Retar. (W. Ití. 130'). « l'ero este

argumento es defectuoso, porque supone un

efecto que no existirá, siempre que se quite

la causa. » Id. Apuntes para una mem. econ.

(W 50. 51'). « Después de haber imitado a

Ribera, al Tintoreto, á los Caracis y aun al

mismo Uafa.'l. le vemos preferir el defectuoso
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eslilo (lo Pedro de Corlona. > Id. Elog. de las
bellas arles (R. 46. :i.5fl'). < Nueslros eneiiii-

gos noci'salinn de llamar ilcfi-cUinsa ij impeí--
fecla nueslia inslilución, piecisaiiitnle porque
entre tanto número de individuos creían di-
fícil hallar la unión, la actividad y el secreto
necesario para salvar la patria. >"l(l. Def. de
la Junta Central, \. .i (R. 16. 530'). c .Se

dejó llevar muchas veces de sus propias ima-
ginaciones — sup iniéndolos [á I.ope y Calde-
rón] corruptores de nuestro teatro, como si

le hubieran hallado menos defectuoso, como
si alguno de sus conleniporáneos hubiera es-
crito con mayor acierto. » .Mor. Orig. riisc.

Iiist. nnta 65 (R. 2. 177'j. t Ni penséis que
este ataque se hace á nuestra constitución
porque es defectuosa; lo que les ofende ver-
daderamente son sus aciertos. » Quint. Cartas
á L. Holland, X (R. li). hlfíi). ~ ¡3) C.on en,
para señalar aquello en que aparecen defectos.
€ Eso podrá caber en los hombres, que asi
como son defectuosos en la virtud, asi lo son
en el amor. > (irán. Adic. al Mcm. 2. li,
consid. 1 (R. 8. IS6'). < Para lo cual puedes
discurrir por las negligencias y fallas en que
cada dia caes jiara cOn Dios y para con el

prójimo, y para contigo mesmo
; que en todo

te hallarás muy defectuoso. > Id. Orac. y
consid. I, lunes'por la norlie (R. 8. 20^).— i»)

En especial, aplicado á los libros v escritos.
Viciado, trunco, falto, a) » Está su libro en
aquel capitulo tan defectuoso, qnc no se puede
colegir nada concertado de el, j \. Mor.
Crón. 8. U! (2. 210 : nicc. .Uttor.). — pj Con
de, para expresar lo que falta. « .\ndan co-
múntnente las primeras impresiones del libro
de la Introducción defectuosas de esta adi-
ción; es como la cuarta parte del libro prin-
cipal. » Muñoz, Vida de Gran. 3. 3 (177).
« Está muy maltratado |el código silense],
roto, y defectuoso de muchísimas hojas, pues
faltan todas las leves desde la vi'i del tí-

tulo XIX. » Prril. li 'tus Part. (1. xi.ll).

Ver. anicei. Sif/lo .\V : c Non menor va-
riedad é mengua de perfección face vicioso é
defectuoso el linage de los ornes. » Crón. Aív.
de Lxna.prot.ii). < De aquellas [gracias] que
verdadciamente son virtudes, é (|ue á lodo
hombre, principalmente á los reyes, son necesa-
rias, fue muv defectuoso. » I', de Guzmán,
Gener. 33 lí',. 68. 7l3i). « Favoresccrá lo

bueno de l.a obra, et lo defectuoso dissimulará
ó emendará con singular el verdadera discre-
ción. » Canr. de Sttiñ. p. 271. c Como —
priníipalmenle de pan caresciesse. Rias con
lal cahlela ó arle de guerra assayó encobrir
su defettuosa nescessidal. » Sanfill. p. 151.
' Perdona, si mas non supe, ' Mi lengua
dcfTettuosa. > Id. p. 315. < Si la mi escrip-
•ura defectuosa o ygnorante procede, del [el]

deleznable tiempo dcslruyrá la su denostada
recordación. » .Mena, Coron. .50 i22';.

Biim. Derivado de dejeclo. Porl. defec-
ttioio: cal., prov. deferí nos: fr. defectncu.r
il. difeituoso.

OEFEivDRB. I'. I. m) El scnlido funda-
mental de esle verbo en lalin. Rechazar, alejar

lo i|uo puede dañar, y su construcción con
acus. signilicativo del ataque ó daño (defen-
deré iciuu tniíiriam). son sumamente raros en
nuestra lengua. « Én lin, él nombraba con
todo ahinco todas las baratijas é instrumentos

y pertrechos de guerra con que suele defen-
derse el asalto de una ciudad. > Cerv. Quij.
1. .53 (I!. 1. 5I6-). De aquí por una especie de
bipálage provienen las acepciones y construc-
ciones comunes en latín y en castellano. — i»^

Resguardar, librar del" ataque ó acometi-
miento, asi en lo físico como en lo moral
{trans.).'j) Conacns. de cosa. « Que no merece
el que defiende un fuerte

|
Menos que el que

de nuevo lo conquista. » R. .Argens. episl. No
te pienso pedir (R. 42. 31i'). t Y aun no
quede mujer que no defienda

| Su casa, su
marido, hijos y hacienda, i Lope, La cam-
pana de Aragón, 2 (R. il. iS'). — Pas. <t .V

esto responden las armas que las leyes no se
podrán sustentar sin ellas, porque con las
armas se defienden las repúblicas, n (ierv.

Quij. 1. 38 (l\. i. ?,r,l>}. — Part. t Fabricó

I
la Providencia] en Ñapóles, Sicilia y Milán

la monarquía de España, con que Italia que-
dase por todas parles defendida de príncipes
católicos. » .Saav. Emp. 95 (R. 25. 2i72). —
aa) Con de, para denotar el agresor, lo que
puede causar daño, c Comenzaron á defender
sus fronteras de los moros con esfuerzo y
con las armas. » Mar. ///sí. Esp. 8. 2 (R. 30.
222'). « Yo no nací para ser gobernador, ni
para defender ínsulas ni ciudades de los ene-
migos que quisieren acometerlas. » Cerv. Quij.
2. ,53 (R. I. 517'). t Me ha llevado lo iiue yo
tenía guardado más de veinte y tres años lia,

defendiéndolo de moros y cristianos. > Id. il).

2. 45 (R. I. 498-). c \ entrambos loca
|
De-

fender esta vuestra rica estancia
|
De la ca-

nalla de vergüenza poca. » Id. Viaje, 4 (R. I.
690»). t Kn aquella sazón se hallaba gober-
nando los estados del archiduque Carlos su
tío, y defendiéndolos del liirco valerosamente. >

Coloma, Guerras de los Esl. Bajos, 6 (R. 28.
79'). « Habiendo de ir el rey

|
A defender las

fronteras I De Almanzor, rey de Granada,
|

Que atrevido las molesta — > Lope, Porfiar
hasta morir, 1. 18 (R. 41.99^). t Retirados al

castillo, creyeron que lodo el ejército enemigo
venia sobre ellos, y no tuvieron aliento para
defenderle de aquella poca gente dispersa y
desmandada. > Quint. R. de Lauria (R. 19.

228-). — < Reciba pues agora, con el gusto que
suele defender mis cosas de los malos poetas
en los teatros públicos, esta comedia. > Lope,
El mejor mozo de España, dedic. (R. 41.
609). c .Nueve de familia, suegra y dos sobri-
nos huérfanos. Y defienda usted el garbanzo
de lauta gente. > P. Caldos, Miau. p. 201.
< Pero asi de la malicia

|
Defenderá la opi-

nión. » G. de Castro, l.as mocedades del Cid,
!. pte. 3 (I!. 43. 252*). < Tengan algunas
mantas, nnrquc si de otra manera no pudiere
defenderlo [el trigo] del agua, lo cubra con
ellas V no se moje. > Ilerr. Aqric. gen. 1. 10
(I. 100). c Crió ella [la Providencia] este ani-
mal para riue defendiese nuestras casas y des-
pensas de los daños y molestias de los ratones. »
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Crim. Sniili. I. H. S '^ (" l!-"-il'').« N" sol,.

,1,'leiulu'iuii las froiUrras ilií las veniias irnip-

cionrs, sino nue las aik'lantaioii y cxlendicroii,

hai-ieiiilo imiilias conquistas sobre el dominio

do los moros lionlerizos. » Jovell. Jurisd. del

CoiiS. de las ord. (l\. i6. 45^^). — m Con

contra, en sentido análogo, n Son pocos los

que con tan gran constancia y firmeza han

defendido su tierra contra tan lieros enemigos

como son ios españoles, i Ere. Arauc. pról.

(\\. 17. 3). í Si entre éstos hay alguno mas

valeroso que yo, ése dirija las armas y es-

cuadras de Sicilia, y defienda el estado contra

sus enemigos, i Ouint. /i. de Lauria (K. HK

<ÍW). < Trajo l'ileo — aquella cota --
1

Porque puesta en las lides la llevara
|

Y con

ella su pecho defendiese
|
Contra los ene-

n.igos. í llermosilla, 11. 15 (2. 102). « Cuanto

á mi, resuelto estoy de defender con la

espada en el puño contra todo el mundo la

honra, la libertad que mis mayores me deja-

ron, y todo lo ál. í Mar./íisí. Ksp. ü. 5 (11. 30.

252-). « En este versículo manda Dios al juez

que siendo justa y buena la cansa del pobre,

debe defenderle contra la injusticia y |)oder

del que ijuicra oprimirle. í Scio, K.íoéío,23.6,

,i(,;„. _ i Entróse l'oqncira, lugartan fuerte,

que con poca resistencia se defendiera contra

mucho mayores fuerzas. » Mend. Guerra de

Gran, i (U. 21. 80^). — n) Con dat. depers.,

en sentido análogo, t Hacían 1
los de Andalu-

cía] frontera á los moros, y, de necesidad,

L'randes gastos para defenderles la tierra. »

Mar. ¡list. Ksp. 16. 15 (R. 30. m'-). <í No la

pudieron tomar por ser plaza muy fuerte, y

tener dentro buena guarnición ile valientes

moros que se la defendieron. » Id. ib. 17. 5

(P, 30. .SOS-), a Hallóse en todo engañado, la

ciudad bien prevenida, y se la defendierojí

valerosamente los portugueses, i Id. ib. 1/.

-15 (R. 30. 521-). « Puso sitio sobre Victoria,

que le defendieron valientemente los natu-

rales, í Id. ib. 10. 16 (R. 30. 300'). < Siendo

ijosefo] gohernador de la provincia de Ga-

lilea, defendió la ciudad de Jolapata á todo el

poder de los romanos por espacio de cua-

renta y siete días, n Gran. Simb. A. 13 (U. 6.

51 0-). « Cuando á 30 del mismo supo que

Mauricio bahía ocupado los puestos de Santa

Gcrtrudenherg, no se halló con las [fuerzasj

que fueran menester para defendérselo. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 6 (R. 28.

77'). < Creyendo el arriero que por ser mii-

cliacbos no'se lo defenderían, quiso quilaHes

el dinero. » Cerv. ^ov. 3 (It. 1. 135-). « Era

éste como el último esfuerzo que hacia la

naturaleza contra ellos ¡lara defenderles el

Perú > Quint. Pizurru (R. 10. 3I5-). — ¿á)

Nótese que el dat. puede también designar la

persona en cuyo provecho redunda la defensa.

( ¿Ouién se expondría á los peligros si no

amase á su príncipe? ¿Quién le defendería la

corona? » Saav. Emp. 38 (R. 25. 96-).— p)

Con acns. de pers. « De la manera que se

llama pastor poniue nos rige, así también

rey porque nos defiende. » Gran. Guia, 1. 12,

Ü 1 (R. 6. 51-). — Refl. « Los moros se defen-

dían con grande esfuerzo, con piedras, fuego

Y armas que arrojaban sobre los adversarios.»C llist. Esp.' 16. 15 (U. 30. 482'). . U
estaba D. dnijote delante con mucho contento

ae ver cuáii bien se defendía y ofendía su

escudero.» Cerv. C'«y. 1- ''' O^" ^•.XJ:
< Luego que el duque supo (lue los catalanes

se querían defender, l'i^o grandes juntas de

ceníes. í Moneada, E.iped. 61 (R. 21. j»")-

, Es más honrada y discreta una mujer que

no escucha al que la persuade que la que,

nersuadida, se defiende, t (.oloma. Guerras

^¡^^EsL Bajos, n (R. 28 177=). .Los

sitiados se defendieron valientemente. »

nuim. fi. rf<. L««m (R. 10. 221 ). . El se

Solvió Jenil abajo, hasta Loja y Arcbídona,

cuyos alrededores taló y estrago también, sm

míe los moros de aquellos pueblos so defen-

diesen sino con ligeras escaramuzas. » Id.

ü Alv. de Luna (R. 19. 3992). .Procuraban

hacerle daño con las uñas y con os picos.

Ella al principio se defendía con las ramas

del árbol, encubriéndose entre las mas es-

iiesas. » León, Nomb. 3, Htjn (•! •¡>^)-
.

« los de Rurgos se defendían con la preemi-

nencia que tenían enCastilla, cu que poseían

el primer lugar de '''^mP»
, ?>"L^"V^"?,-

Decían - » Mar. Hist. Esp. 16. 15 (R. 30.

4812). j Los Peces no privan ya : se delien-

den, V nada más. » P. Galdós, A/wm, p. 260.

, ; Cuánto bueno! ;,Qué tal, Vi aamilí-

Hiio, defendiéndonos. » Id. ib. p. 199. — aa)

Con de y un nombre de persona, para denotar

el a-^resor ü ofensor. « Pareciéndome ser

nropfo Y natural oficio de los perros guardar

Kaiíado; que es obra donde se encierra una

virtud grande, como es amparar y
defender

de los poderosos y soberbios los hu^'l'les i

los que poco pueden.» Cerv. Co/. (.1..1.—» );

« Dcfenclió 1
Anlonioj del pueb o en su casa a

Rruto Y Casio, mas á Cicerón degolló. » Ouev.

M. Bruto (R. 23. 169'). « No hemos de de-

fender de la justicia á hombres tan delin-

cuentes. » V. de Guev. Uiahlo toj. 9 (U. M.

43') « (Hio en esc portal, fingiendo
J
Querer

matarla* una tarde — I
La defendisteis .le

mi > l.oiie. La portuguesa y dicha del fo-

rastero, W. 23 (R. 34. 174'). . ¿O-iicn sera

este hombre, cielos, cuyo trato J 1 auto me

obliga, V con tan gran recato, |
Siempre cu-

briendo' el rostro, me ha traído
1
Donde de

un rsY cruel me ha defendido? » Mto. hl ra-

licnle justiciero, 3. 10 (R. 39. 347'). . Contra

mi misma peleo, |
Defiéndame Dios de mi. »

Lope, Los milagros del desprecio, 3 1
(i .

2í A-i') — Bell, i Al flaco que d.'fendcrse
|

No puede de su adversario,
|

Retirarse o

esconderse |
Le suele P'"^^''}"*^ , ^''l, ."i;'

y necesario. » Castillejo. 1 (R. 32. 140- •

« Guardados |
Del muro los de dentro, fácil-

mente 1
De mucha se defiende poca gente. >

Ere. Arauc. 1 (R. 17. 5;). . Quien pudo

herir á don Mendo, |
Podra defenderse del. •

Alarcón, Las paredes o\ien, 3. 1 (R. 28. oO ).

, No fueron éstos llus títulos], no, negar la

entrada 1 Al romano fero/. -
1

Ni de l'ublio

Coruelio defendert.' |
Tan obstinadamente, que

primero |
Pudo vencer á España '{»*-

^f;
'

,.ite » L. Argens. Urc. Cuando la sed (K.4..
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278'). < Aquí soii menester armas para defen-
derse de los demonios. » Sta. Ti-r. Vida, l!l

(li.5:i.63-). <¡ Es meneslerin.is tiempo del ijuo
piensas para defenderle de ios nincl.os |pas-
loresj que tienen tu contrario parecer. »

Cerv. Gal. i (l{. I. 17"). — ( Gente ciega y su-
persticiosa, que palpaba las tinieblas y s¿ de-
fendía de la razón con la costumbre, n Solis,
Conq. de Mej. 3. 12 (H. "2S. -281'). — pp) Con
de, y un nombre de cosa, para denotar lo que
daña ó amenaza. < Todas las virtudes y la fe

estaban en mi entonces suspendidas, sin tener
yo fuerza para que ninguna obrase, ni me
defendiese de tamos golpes. » Sta. Ter.
Vida, 36 (R. 53. iO;)-)."í .\I tiempo nue yo
dormia, velabas tú para defenderme de mil
peligros, y hacerme muchas mercedes. > (Irán.
Mem. vida crist. 5. o, orac. 10 (R. 8. 3-20').

< Defiéndeme, Señor, por este trabajo tuyo, asi
de la viciosa tristeza como de la vana alegría. »

Id. ih. 5. .5. orne. 3 (R. 8. 307^). j Tenia cos-
tumbre de sentenciar los pleitos y oírlos, y
defender los más flacos del podery agravió
de los mas poderosos. » Mar. llisL Esp. 13.

1 (li. 30. 37

1

'i. « Villaneo sin duda y san
.Antonino v otros los defienden desta caluiiínia :

la fainav la común opinión de lodos los con-
dena. . Id. ih. 15. 10 (R. 30. Ii3'). í tjuc de
su injuria [del olvido] puede defenderte

| Mi
pecho más (|uc el bronce y mármol lirme,

|

Y eternizar mi amor y tu memoria. > Arguijo,
JO». -21 (R. 3-2. 395'). € [). Onijote, no
pudiendo defenderlo |á don Galaor] de la nota
de inconstante, quiso defenderlo de la de ha-
blador, diciendo que se preció de secreto
caballero. > Clem. Comrnl. \, p. ¿SO. « Ni
esta circunspección, ni el justo y amable pro-
ceder de Alvarado le defendieron de ser
recibido con aspereza y soberbia. > Ouint.
Pizarra (R. 19. 3(5-2'). — /{e/7. « Ríen' será
bastante (este yelmo] para defenderme de
alguna pedrada. » Cerv. Quij. 1. 21 (R. I.

300-). < .No había de ser posible defenderme
de la endiablada fuerza del gigante. > Id. ib.

1.30 (R. 1. 333"). c Elias por defenderse de
las injurias, amenazas y ofensas de la maligna
adversaria, dejó las gentes y se fue á los

desiertos y páramos. » S. de Figueroa, .[tna-
ritis, 3 (2-25). t Carci Fernández, con más
fuerza y mayor indignación, se defendió á si

y al infante de a<|uella calumnia. » Ouint.
Ü. .Uc. de Liinri (R. 19. 382'). t Con la

sombra della jde su casaj se defenderá del
calor del dia. » Gran. .\dic. al Mem. 2. 1, .Sj 1

iR.X. ni'). — Y7)Con contra, y un nombre de
persona ó de cosa, en sentido análogo, c No
podía dejar de amparar á su tía, y defenderla
contra el rey Enrique.» Rivad. Cisma, I. I2(R.
(¡0. 197*). < Ofreció dará la colonia bastimen-
tos en abundancia, ron tal que los españoles
le defendiesen contra Ponca. > Quint. Balboa
(R. 19. 28(i-). — c Pero tengo conmigo un tu
contrario,

| <Jue tiene prometido defenderme
I
Contra el poder de Jerjes v de llario. > 1,.

.\rgens. sal. .Mu;/ bien .se muentrn d!. 12.

270' I. < Allí tu candoroso y dulce trato I Me
defendió contra el desilcn ingrato

|
Del poder,

eo mi daño einliravecido. » «Juint. Obr. inrd.

p. (il. — Ht'/l. 1 ('.onira losque le reprehenden
con enojo, i:o se defienda con soberbia. »

Gran. Mem. vida crist. i. 2, ,^ (i (R. 8. 282').

e Si hiciese
|
l'n hombre un fuerte en mi

tierra,
|

lie donde si hubiese guerra,
|
Contra

mí se defendiese,
|

,.No seiia gran error
|

Consentir que le acabase'.' > Lope, A7 duque
de Viseo, 2. 5 (l(. 11. .1-28-^). « Veían imper-
turbables cundir el incendio sin cuidar de
atajarle ni distraerse un punto de defenderse
contra los crueles sitiadores, j M. de la Rosa,
Guerra de las Común. (A. 36). — « Y la

virtud contra el vicio 1 Rusca con quién se
defienda. » Castillejo, 3, IHál. entre Verdad
y Lisonja (R. 32. 245'). « llabi'ía siquiera re-

sultado la ventaja de dir — más recursos al

gobierno para defenderse contra usurpaciones

y demasías. » M. de la Rusa, Esp. del siglo, 2.

25 (5. 163). — SS) fíe/l. Con un dat. de'pers.,
en sentido análogo. < Arremetiendo á ella, le

arrehataion el hijo, que forcejando se les de-
fendía. B 1!. Argcns. (Capra. Teatro, i. 388).
« ¡ Cuánto, decía entonces, fortunado

| Es
quien se te defiende, señor fiero! I ¿.Mas quién,
fiero señor, se te defiende? » llerr. I, son.
1-27 (li. 3-2. 283-). « Arremeto,

|
Meten mano

lodos cuatro, I Defiéndcnscnie, peleo,
|
Huyen

los tres. » Lope, El alcalde de Zalamea, 2
(Krenkel, 326). í .Mgunos saciaban su enojo
á sangre fría en los infelices prisioneros que
no se les podían defender. > Quint. Pizarra
(li. 19. 360'). — c) Sustentar, mantener, sos-

tener en contra de los pareceres ó ¡ireten-

siones ajenas itrans.). a) t Ciertos espa-
ñoles — amigos del fraile, confiados en sus
muchas riciuezas y autoridad, tomaron á de-
fender la causa del angustino. » Rivad. Vida
de S. Ign. 2. 1 1. (R. 60. i'M). < Vanas serán
las leyes si el príncipe que las promulga no
las confirmare y defendiere con su ejemplo y
vida. 8 Saav. Emp. 21 (R. 25. 59i). — < Cual-
quier cosa que Aristóteles ó Platón dijeron cu
la filosofía, defendemos, no porque sabenms
que es así, sino porque ellos lo dijeron. >

(Jnev. Cuna // sepult. i (R. 48. 90'). i .No

recibieron poco gusto los enamorados pastores
de ver cuan bien Elicio su parte defendía

;

pero no por esto el desamorado Lenio dejó
de estar firme en su opinión. » Cerv. Gal. I

(R. I. 17'|. « Los estoicos defendían impor-
tunamente sus opiniones y paradojas. > Saav.
fíep. (H. 25. 399*). c Tan lejos tenemos las

causas de la lisonja en lo que defendemos,
como las del odio en lo que impugnamos. >

Solis, Conq. de Mej. 1.13 (R. 28.220'). c Si

se trata de defender las prerrogativas de la

soberanía, los privilegios del clero y la no-
bleza, los derechos del pueblo, ¿cómo lo po-
drá hacer sin saber el derecho publico na-
cional? > .lovell. Üisc. sobre la legisl. y la

hist. (R. i6. -2',iS'). < Las obras de los anti-

guos apologistas de la religión, que la defen-
dieron contra los ataques de semejantes incré-

dulos— » Id. fíegl. col. de Calatr. 2. 3 (R.
16. 205*). < Oirá la voz — del magistrado que
defiende las leyes, y la del caudillo que alienta
sus tropas. > Capm. Filos, eloc. prnl (v).

— aa) Pa*. i Defiéndanse en buen hora de
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cslc mullo l;i injiislicia y la imposliira
;
pi''"

la verdad v la razón sólo se d.'lienden con la

razón v la verdad misma. i> Quint. Las Casas

di 1!). 16(1^). - ?) l^on una prop. iiu ic.

, Sabed que H. Quijote de la Mancha calia-

llero andante, está aquí puesto para defender

(luc á todas las hermosuras y cortesías del

mundo exceden las que se encierran en las

ninfas habitadoras destos prados y hosipies,

dejando á un lado a la señora de mi alnia

Dulcinea del Toboso. > terv Quij- i. 58 (K.

1 527-) « / V defenderás ahora
!

Que no es

falso y fcme'ntido |
Uon nofrigo? » Alaixon,

La culpa hiisca la pena, .i.¿(iy 20. 200^).

— f) Mml Sustentar una proposición. í\a

deseo'ver I Sobre el problema propuesto
|

A,.i;ü¡r V defender | A los pHnc'l'CS- > ^Ho•

¡nduslrias contra finezas, 1. 1 (lí. •51). 26í)^).

— S) Defender un aclu, conclusiones : en los

estudios' públicos sostener una opunon o

doctrina, respondiendo a las dihcultades de

los que arguyen, i En un capitulo de su orden

defendió en pública disputa unas conclusiones

de treinta cuestiones. » Fuenmayor, ] ida Ue

S Pío V, fol. I (Dice. Autor, s. v conchi-

sión). « Se dice que fueron grandes escri-

tores, ó que escribieron grandemente, no

porque hicieron buena letra, que tal vez no

lo sería, sino por las grandes maravillas,

discursos y argumentos que formaron y con-

clusiones que defendieron. !> Palomino, Mus.

vict " P 18. « En las conclusiones que se

Tlefendliii - se entretenían los teólogos en

presentar proposiciones alambicadas, oscuras,

inauditas, en unas materias en que la origi-

nalidad es siempre peligrosa, j V de la

Fuente, Hist. ecles. de Esp. .i, p. 302. - d)

Abo-^ar, alegar en favor de una causa o de

una''persona (trans.). a) Con acus. de cosa.

€ Conviene también mandalles a los que hacen

escritos defendiendo causas que en el alegar

no salean de los tres límites que los sabios

antiguos dieron al derecho, alegando sola-

mente lev escrita, o costumbre no mala, usada

Y recibida, ó razón que muestre ser cosa justa

lo ,,ue él dice. » 1". S. Abril (U. 6u._2Ü9*).

c Diose principio á la audiencia y entro a dc-

feíuler algunas causas un viejo arrimado a un

bácuío, trémulas las manos y cabeza, que al

inicio de los ojos tendría ya mas de noventa

años. . Saav. Rep. (R. 25. -lOD^). «No quiso

tamiioco Ignacio en esta persecución tomar

de los hombres procurador ó abogado que

defendiese su inocencia. í liivad. lula de

S ían. 1.15 íll. CO. 33^). - |3) Con acus. de

n¿rs. € ror este tiempo se cree que Cicerón

pronunció su oración bellisima en dciensa del

poeta \rquías. cuyos versos esperaba inmor-

tali/ascn su nombre; pero la fortuna, que se

burla de los proyectos humanos, ha hecho

que el nombre de Arquías se haya conservado

por el honor que le hizo el discípulo en de-

fenderle, í Azara, Vida de Cicerón, 2, p. JO.

c Delante de tal clase de auditorio detendia

el famoso orador de liorna á Milóu, ó pronun-

ciaba contra Antonio algunas de sus vehe-

mentes (ilipiras. í A. Galiano, Hist. id. p. ..:i.J.

_ c) Dicese de las cosas que resguardan u

mantienen á cubierto de lo .pie pmnle dañar u

oVnder ürans.). a) « Esa frágil muralla que

los defiende, sirve más á s« l?;".0'-;i"« ^'
^"

se-uridad. » Solis, Conq. de Mn- 1- '«'«•

jw" -»iií ) d Ancha cerca formaron con estacas

'l Espesas, y la puerta defendía
|

lliía barra

de abe'o Ílennosilla, //. 2'. (2.412). - az)

Part. « De montes rodeada 1
Esta Jerusalén

y defendida. » León, Poes. 3,
««'"'"Jf i**;

BlO) « Gimen sus esperanzas en el nido,
|

liien

(lue en la superior rama compueslo,
1

V por

sus líeles hojas defendi.lo. . R. Argens. eley.

Con feliz parto (R. 42. 3W'). . MaHorca en

Houel tiempo estaba defendida al este por el

antiguo castillo de l'oUenza que <•'"]''"

balifa V la de Alcudia. . Jovell. Mein, del < asi.

de Bellver (R. 46. 412'). . A Queoniamante

nue del carro I Saltaba en tierra, en el ijar

(lerecho, |
Por la parte que entonces presen-

taba 1
Del cóncavo broquel no 'Ifen'^'.^'U

Clavó su lanza. » UermosiUa, II. 11 (1. 3^0).

4 Y defendido con la espada sola
1
Respi-

rando furor los perseguía. > Id. ib. 21 (-,.

H)S3) i Héctor — de lucientes armas
|

Ríen

defendido, y el terror llevando 1
A los aúneos.

.

Id. ih. 5 (1. 15U). - P) Con d«. para aeno.ar

lo que daña ú ofende, i Ni las espinas defen-

derán de las langostas á sus mieses, ni los

valladares ni otro reparo ni cerca, t Ceon,

Kxpos. de Job, 5 (1 . SO). « Dicen que Marte ---

fue de Amor vencido, |
Sin quejas armas de

templado acero |
l>'"f«''d«rle pudiesen de Cu-

pido. » Valb. Bern. 14 ÍR. 1/. 2!I0'
. - « U

Leía sombra |la hiedra] y le detendía del

ardor del sol. > Rivad. Trib. 2. 13 (R. 60.

4312) 5 Iban por entre unos arboles que del

calor del sol un poco las defendían. i> Cerv.

Gal 4 (R 1- 5P). i In cielo de laureles le

defiende [el prado] 1
Del sol, que qu'cre ver

todas las cosas, t Figucroa, eleg. ¿ (1 cin.

D ó-)). í Para lo cual ordenó Dios que el

a^ua'subiese en alio — para que las nubes

defendiesen del sol, y la lluvia regase y hu-

medeciese la tierra. » l.eon, hrpos. de Job,

-)6 C 58). « Del sol un árbol mismo nos de-

fiende
I

Con su umbroso dosel. » Qumt. I'oes.

ACelida (R. 10. 19'). -/.a) l'art. «Cuya

caverna umbría— 1
Es deleitosa parte defen-

dida I De la furia del aire cinbravecida. » H
.
de

la Torre, 3, égl. 4 (115). » Traían también

algunas mantas de algodón, que acomodaron

so1)re las barracas principales para que estu-

viesen más defendidas del sol. í Solis, Conq.

deMéj. 1. 21 (R. 28. 231'). «Aquí la noche

pasaremos,
I

Aunque poco del agua delen-

didos. í Mto. Antioco ij Sele.uco, \. 1 (H- 3J-

39-)
í.' «) El concepto de defender un paso, una

puerta lleva como por la mano al de huiha-

razar, estorbar, impedir {trans.). a) Con un

dal de pers. « Pugnaba por entrar a ver a

D Onijole, v ellas le defendían la puerta. »

ávi.Ouij. -12 (R. 1. i08'). . ¿Tia, nunca tu

has dído algún arbitrio? — I no famoso para

que un soldado solo pudiese defender la en-

trada en la Florida ó en otro puerto indiano,

desde su fortaleza á los holandeses. » i-ope,

Dorotea, 2. 4 (übr. suell. 7. 108). « Murieron
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deffiíuliciiilo p| paso á Jeijps, v la lihcilad ile

Grecia.» Moneada, Ex/«d. 6'2 (R. '21.581).

€ Pero lú acude por socorro al arte,
|
(lúe aun

con sus fraudes quiero que defiendas
|
Al

desengaño descorlés la entrada. > B. .Argens.

son. Pon, Lici', tus rabellos (I!, lá. :i"21-).

« llepreseiila áAlila, á (juien san Pedro y san
Pablo defienden la entrada en lionia. í .Mor.

Obr. pnst. I, p. ii\ . — ' Pues la luz que
escogí por cierta guia,

|
Sombra oscura del

cielo me defiende,
|
Mora conmigo, Amor, la

pena mia. » llerr. I, eteg. 17 (K. 3'2. 292-).

— P) Con una prop. subj. t Ayudado de solos

Ires soldados, defendió a lodo el ejéiciio de

sus enemigos que no pasasen el puente. » Mar.

Hist. Esp. I(i. I (II. :;0. l(!52). « Mas Amor,
por más daño, me defiende

|
Que descubra las

llagas de mi afrenta. » llerr. 1. ¡¡¡m. 37 (11.

32. 262'). « Kra Krastro un riislico ganadero,

pero no le valió tanto su rústica y selvática

suerte, que defendiese que de su robusto

pecho el blando amor no tomase entera pose-

sión. » (ji'rv. Gal. 1 iH. I. 1'/. — y) Con un
infin. « Y porque defendió llegar Miilvillos

I

.\ robar á la novia, dio dos cabes,
|
Como

Hércules á l.icas. > Lope, Cntom. 5 íOhr.

suelt. 19. 233). « Si no se dejaban mascar [los

huesos de jamón], no defendían el ser chu-

pados. » Cerv. Qiiij. 2. 51 (f!. i. SIS'). —
f Con esto se alojó el enemigo en el foso,

donde él para descubrir y ganar las minas, y
los nueslros para dcfen(lér;elo y defendellas,

no se ejercitaba ya otras armas sino pistoletes

y puñales. > Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, U) (I!. 2K. I(i2'). — b) Met. Impedir
ejerciendo autoridad, y por extensión, Prohi-

bir, vedar (truns.). Hoy tiene poco uso. a)

« Mas con todo eso no tome de aquí nadie oca-

sión para defender á las doncellas la salida á

misa los días de obligación. » tiran. Oíac. y
consid. 2. 5, S 7 (II. x. 1 17'). « Aunque pare-

cen pequeñas [aquellas faltas], el no las debe
tener por tales, pues que Dios se las defiende. «

Id. Urac. y constd. 2. 3,§ I (li. 8. 112-;. < Esto

nos manda la Iglesia, mas lo otro nos de-

fienden los santos. » Id. ili. 2. 5, § 7 (I!. S.

Ii7'). « .M cosa alfruna defiende
|
La vana

opinión al gusto; | Por(|ue en sabiendo que
es justo,

I

A lo demás no se atiende. l>.

Argcns. redond. Pasan mil casos por mi (I!.

ii. 262'). — p) Con una pro|). subj. t Prohi-

bimos V defendemos que en el nuestro consejo

y en ios demás consejos y tribunales de

csla nuestra corte, ni en las chancillerias ni

audiencias de estos nuestros reinos, ninguno
pueda ser abogado, directo ni indircele, en
causa alguna en que su padre, hijo, yerno ó

suegro fueren jueces. > Aoi". liecop. b. 22. 7

(2. 283). — i) Con un infin. < ¡ De cuándo acá

los dioses bondadosos
|
Amparar la desgracia

han defendido! > M. de la liosa, Edipo, 5. 5

(3. 287;. — í) Part. f liehusando el apóstol

la tal comida, como cosa sucia y defendida en

la ley, fnele respondido — » Gran. Siynb. 3. 7

(R. 6. 412'). c <juc aun aliviar con quejas mi
cuidado,

I

Como remrdio, me es ya defen-

dido. > Garrí!, son. 2 iñ. 32. 32'). < La gente
en escuadrones ha tenido. Con tanta disci-

plii'.a crisli;;ada, I
(,tue aun el sentarnos era

defendido ¡^En acabando Apolo su jornada. »

Ere. Arauc. 7 (U. 17. 29^). — s) Con de, para

denotar aquello que no se permite ; el nombre
de la persona va en acus., como si el verbo se

igualara á r//)flr/flr (raro). « Pues;, por qué

titulo me podrá nadie defender de la partici-

pación desle misterio? » Cran. Mem. vida

crist. 3. .i. S 2 (H. 8. 2Í7-). - «) Rep.

Ilehusar, excusarse, t Hernán t^ortés agra-

deció la oferla v se defendió de admitirla, i

Solis, Conq. de Mrj. \. 7 (II. 28.313^).

i»or. nnteri. Siglo .VI'; < Ni ficicron en su

propia sangre las crueldades que lepugna la

natura é defiende la razón. » Pulgar, Ciar,

rar. 17 (100). « Ni las armas le ocupaban el

estudio, ni el estudio le impedía el tiempo para

platicar con los caballeros y escuderos de su

casa en la forma de las armas necesarias para

defender, é (¡nales avian de ser para ofender. 5

Id. ib. i (31). t Allí esperaría— porque todos

juntos pediesen hacer servicio al rey, é defender

su tierra de los enemigos. » Crón. Juan II, 2.

1 1 (R. (38. :!08-). « Una fija mas fermosa
|
Que

honesta que! avia,
|
Creyendo [él] quel de-

fendria
|
Lo que ovo coiic)uistado,

|
Diógela

con el rcynado |
De España quel poseía. >

P. de (iuznian. Ciar. rar. ii5 íllini. inéd.

30.5). d Mió non, mas todo vuestro
|
Soy

después que me prcndistes, |
K si tanto non

lo muestro, \
Es porque lo dcíTendistes. > San-

lili, p. 129. « Y vi a Pythagoras que deH'endia

I
Las carnes al mundo comer por estremo. »

Mena, Lab. 118 (.i2';. « Aquel é aquellos en

cuyo daño fuere, se pueda defender. > Scg.

de' Tardes. 27 (39-). a Mas sy vos me defen-

dedes,
|
Yo seré bien defendido, t Canr. de

ISaena, p. 163. — Siglo XIV : " De vn solo

árbol comer le defendió, j Him. de Pal. 1171

(R. 57. 172^). < Defendemos ((ue los nuestros

aguazilcs de la nuestra corle — que non

tomen — dones nin viandas — sin mandado

de los alcalles. » Corles de Alcalá, año 13i8

{C.deLy C. 1.52(J). « Defendióse quanlo |iudo

con manos enfraqueridas. » Are. de Hita, 1(195

(R. 57. 261^). < Muchos mas escapan de

los que se defienden, que non de los ijue

huyen. » J. Man. C. Imc. 32 (R. 51. 381').

( ít dijo el Mal que le diese á mamar; et la

mujer dijo que el Bien gein defendiera. » Id.

ib. -il (R. 51. 112^). t En el espada ha arma

et armadura, arma para ferir et armadura

para se defender. » Id. Lib. infin. (17 (R. 51.

317'). € Dadles á entender— que babedes

á facer por ellos tanto romo por vos niesmo,

el que los babedes á defender de los reyes,

si quisieren ir contra ellos á tuerto. > Id. ib.

7 (H. 51. 270'). ' .Muchas cosas ha y que son

defendidas porque son malas, et otras ba y
que non son malas sinon porque son defen-

didas. > Id. Caball. é escud. 3(1 (R. 51.

2ii'). c Los caballeros son para defender et

defienden á los oíros, el los otros deben pe-

char el mantener á ellos. » Id. ib. 18 (I!. 51.

236'). — Siglo XIII : « .Nos crió, á nos re-

demió. c nos defendió, é nos defiende, é nos

fobierna, é nos m intiene. t Cast. é docum.
7 (R. 51. 129»). « Tantos cran los moros c
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.llds laii |Micos , niie se li's iinii podiiMi ya

,l,.ft.Miil(M-. i> Cron. ijcit. '',. -n rUiÚ-j. t l'I

por eslu (U'leiidieíoiise mas a los ¡joilos, pero

al oal)o ouiei-oiisc a veiiQcr porque non auic

nuifii los ayudasse. n ¡h. 1. 14SCl'W)- «
^'°^

ileruMulo que de aqui adelante non labrcdes

en ella. » Parí. 3. 3"2. 1 (2. 770). « Deliéu-

dense los demandados algunas vegadas de

las demandas que les facen poniendo defen-

siones ante sí que son de tal natura que

aluengan el pleylo et non lo rematan. » l'arl.

3. 3. 9 (i. 388). í Defendemos que ningún

oine non pueda vender orne libre. » Fuero

real 3. 10. 8 (0. I.. 2. 89). » Defendemos a

los siervos que los fallaren en adulterio que

non los maten. » Fuero juzgo, 3. i. (j (5(1).

c Non deve perliar omiziUo, ca \oino por

defender castidad, j II). 3. 3. O (53). « Si

algún orne dice que sabe alguna cosa, que es

provecbo del rey, nol sea dcfendudo que non

entre al rey, c que ye lo diga. » Ib. 2. 1. 22

(19; * defendido). í E si el lucz, pues que

lom'are el otro libro dcfendudo, si lo non

rompiere, ú lo non despedazare, reciba aquella

misma pena. » ¡b. 2. 1. 9 (13; * defendido),

í Este mal non pode scer dcfendudo sen muy

n-rave sentencia. » Ib. predmb. 12(xi). i Non

Tos nembrava que Dios los diera el pobló que

lo defendiesen et que lo govcrnascn ben. a

Ib prc.ámb. 4 (v). « Eos princi|ies deven seer

de la fet christiana, et deven la fet defender

del eno-anno de los indios, et del torto de los

liereges. n Ib. predmb. 2 (iii)- « De manos

de traedores, lijo, él uos defienda. í Ale.v.

171 (R. 57. I52-). « El nos guarde las aliiuis,

los cuerpos nos defienda. í licrc. S. üom. 375

(R 57 52'). « Hey, Dios te defienda que non

fagas tal fecbo. » Id. ib. Ii5 (IL 57. 41-).

« ! Ouomo se sabie dcllos guardar e defen-

der! í Id. Duelo, 67 (R. 57. 133^).

Ktini. Port. defender; cal. defenilrer; prov.

defendre; fr. dcfendre ; it. defenderé; del

lat. defenderé, compuesto de de, que denota

alejamiento, y el inusitado fendere, que apa-

rece también en offendere; gr. Oeívw, lierir.

Conjiig. Tiene estas formas diptongadas :

deficnd-o, es, e, en; deficnd-a, as, a, an :

defiende tú.

nKFUURivc'iA- s. f.
Adbesión al dictainen

ó proceder ajeno por respeto ó por excesiva

moderación. Esta deüiiición déla Acad. lija el

sentido legítimo; pero algunas veces se halla

usado de una manera más lata ó vaga, a)

\hsol. « El gobierno mismo, á (|Uien tanta

parte cabía, al parecer, de las reclamaciones

de Casas, en vez de resentirse de ellas, las

miró al principio con deferencia, después con

respeto, y concluyó por tenerlas por guía en

el tenor de sus providencias, generalmente

benévolas y buinanas. » Ouint. Las Casas (II.

19. 433-). « La corle le trataba siempre ja

Pizarrol con la mayor deferencia, y le había

hecho marqués de los Charcas. > Id. Pizarra

(H. 19. 303»). í Ya dirigía la palabra á una

masa considerable de pueblo que rodeaba su

caballo, y que le oía con deferencia. » .A.Saav.

Masan. 2. 9 (5. 204). € Es mucha
|

l.a dele-

rencia y atención que el pueblo
]
A rescata-

dos con razón tributa. ¡> Id. Moro expos. H
(2. KM)). « No habréis querido á una joven

|

Que os escuchara jovial
|
Como deuila; que os

tuviese
I

Deferencia y amistad,
|
V os hubiera

aboriecido |
En llegando á sospechar

|
Que

por ella vuestro pecho
|
Ardía en llama voraz.»

llartz. -U/'owso el Casto, 3. 3 (7(!). — p) Con

(/. t Pudiéramos decir que una mala inleli-

•'encia, algún consejo meiiüs meditado, que

una dócil deferencia al ajeno dictamen —
habrá sido la causa de una resolución no

esperada, i .lovell. Mein, sobre admisión de

senaras en la Soc. Econ. (11. 50. 5U-). « No

obstante servirá de mucho al orador mostrar

á una con la modestia y deferencia á sus

oyentes, cierta dignidad nacida del conoci-

miento de la justicia ó de la importancia del

asunlo. » Id. Human, caslell. Helor. (II. 46.

135'). « No es posible acudir á las primeras

necesidades, ni dar curso á los negocios más

comunes, sin la deferencia á la autoridad de

la palabra de otros, sin la fe. » Raimes, Pro-

test. 5 (1.73). « Si la chaneillcria de Vallado-

lid, por deferencia á las desmedidas preten-

siones ultramontanas de aquellos siglos,

admite indebidamente apelaciones á la silla

apostólica, Isabel — í Clcm. Elng. de Is. la

Cat. (Mem. Acad. Ilist. 6. 1-3). « Entre ellas

[sus nacientes virtudesl no fue la menor el

respeto y deferencia á su cuñada, j Id. ib.

(tb. t). 2). í Un caso parecido de esta defe-

rencia de los caballeros á la voluntad de sus

caballos — se lee en el Espejo de Principes,

donde se cuenta que el caballero del Eeho

soltó la rienda á su caballo, para que guiase

á la parte que más su voluntad quisiese. »

Id. Coment. 2, p. 162. « Merecía elogios

por su hospitalidad respecto de Amadis,

V por su deferencia á los buenos consejos

¡le Elisabad. j Id. ib. 2, p. 278. - y) Coii

por (raro y acaso imitado del francés). « l'.l

prestigio del arzobispo, fundado en gran

parte en su conocido odio á la nobleza y en

su poca deferencia por el virrey, y aun por el

o-obierno español, logró dar entrada a la

razón y convencer á todos. » A. Saav. Masan.

1. 12(5. 100). _ . .,

ctiin. Fr. déférence; port. deferencia; lí.

deferenza. No se halla en el Dice. Autor.,

pero sí en Terreros.

tiOFKKin. V. a) Dar parle ó noticia, de-

nunciar (ant.). í En el senado cuando mato a

su madre, hicieron votos y sacrificios públicos,

V osaron adularle con las aras y los templos,

y cuando se defirió de la conjura de Pisón,

hicieron lo mismo por la salud del principe. »

Quev. Entremetido (li. 23. 366'; dice dilirio).

— i>) Dar, en lodo ó en parle, el poder o la

iurisdiccióu {Irans.). ^) « Es claro que las

Partidas establecen el derecho de representa-

ción en la sucesión del trono, y este derecho

fue ahierlamente resistido por don Sancho,

,|ue arrebató la corona deferida por el al hijo

del infante de la Cerda, prenuierto, su lier-

niano mayor. » .lovell. carta al Dr. *S'í;í

Mi^iuel (li. 50. 1 19^). - p) Met. c \ si en dos
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palabras tuvo dos desaciertos, l)ieii se ve, que
no (ieliió Resenile deferirle auloridad paracosa
tan grave como nepar la aiili¡;iiednil de la

santa iglesia de Toledo. > Esp. saur. 5,

p. 17".'. — c) Adlierir al dictamen ajeno
por respeto ó moderación (intrans.). a) Con
á y un nombre de pers. (raro). « Es cosa muy
peligrosa que los subditos tengan opinión de
si que son más sabios que sus gobernadores,
respeto de que podría faltar por este lado la

obediencia, haciendo punto el que se tiene por
de mejor parecer de no deferir al que juzga
por ignorante. > .Már(|ucz, Gob. crist. 1. 5
(á(i : í'amplona, Kilo), c El otro fin con que se

mandaba escrebir la ley de fJios en la corona-
ción de los reyes, era corregir la soberbia
que se suele criar en los altos lugares, con el

reconocimiento de otra superior potestad i
quien deben deferir los reyes. » Id. ¡6. "2. 2
(í6. '210). — p) Con íí y un nombre de cosa.

€ Tampoco es buen gobierno deferir tanto á

las voces del pueblo, que depunga el prin-

cipe su juicio al primer barrunto de la con-
tradicción popular. > .^lárquez, Gob. crist. 2.

17 ^"268 : Pamplona, I(>I5). € La Suprema
Regencia, envista de esta representación, no
condescendió en mi retiro, pi'ro delirio benig-
namente al resto de mi súplica por una real

orden — » .lovell. Di/, de lu Jimia Central,
2.3(R. l(). 5()1'). « Esperan de la suprema ilus-

tración de S. M. so digne deferir á su pro-

puesta. » bl. Inf. sobre nuevo mét. de hitar la

seda (R. 50. 70-^ < Pero si esto era licito á
Clavijo por esta razón, no había por qué
deferir ciegamente á su opinión. > J. liurgos

(R. 7. Lix). * Hablo de cierta inclinación á
deferir á la autoridad; del instinto de fe,

digámoslo asi. > Raimes, Prolest. 5 íl. 72).

Kiini. Port., cat. deferir; fr. drferer; it.

deferiré: del lat. dfferré, llevar de arriba
abajo, transportar, denunciar, dar, otorgar,
compuesto de de y /crr*?, llevar. El seniido de
Adherir no aparece todavía en lat. clásico;

véase Durangc.
Coniue. Tiene estas formas irregulares :

dffier-o, ex, e, en; defir-ió, icron; defier-a,
as, a. de/ir-amos, ais, dcfier-an: defir-iese,

ieses, iese, iesemos, ieseis, iesen; defir-iera,
ierns, iera,iéranios,iernis,ieran; defir-iere,

teres, iere, iéremos, iereis,ieren ; defiere tu;
defiriendo.

neFN4iDtB. V. •) Privar á alguno con
fraude de aquello que de derecho le corres-
ponde, dañarle indebidamente (trans.). a)

* Herir que son deudas inciertas los engaños
ocultos con que defraudaron á los compra-
dores sencillos — » Venegas, .^Iponia, >. II

iMist. 3. t)K). t Iligamos algo de los que
defraudan á sus hermanos con pesos ó medi-
das falsas, t Gran. Doclr. crist. 2. 8 (R. II.

109'). c .Mejor es algunas veces dar á los indig-
nos por amor de los dignos, que ponerte á

peligro de defraudar á los dignos por amor
de los indignos. > id. Orac. ij consid. 3. 3,

f 1 1 (R. 8. 2il2'). < Le desafio V repto en razón
de que hizo mal en defraudar á esta pobre,
que fue doncella, y ya por su culpa no lo es,

y que le ha de cumplir la palabra que le dio
de ser su legitimo esposo, ó morir en la

demanda. » Cerv. Qiiij. i. 52 (li. I. 511').
€ Deja de nombrar liernal Díaz á los que se
queilaron, y nombra prolijninpiilc a casi
lodos los que se fueron, defraudando á
los primeros, y gastando el papel en deslucir
á los segundos. » Solís, Coiuj. de Méj. 5. 6
(R. 2S. 351'). — 4 Es genio -— aquella incli-

nación que nos guía más á unas cosas que á
otras; y así, defraudar el genio es negará la

naturaleza lo que apetece, como lo sintió el

poeta satírico. > Lope, La más prudente ten-
fianza (Obr. suell. S. 117. Alusión á la frase

latina « geiiium suum defraudare. >). — aa)
Parí. € Si alguno quedare defraudado, pues la

intención me salva, esperaré justisimamente
perdón. » Coloma, Guerras de losEst. Bajos,
pról. (W. 28. 3). — ¡3) Con de, para expresar
aquello de que uno queda privado. « No
defraudarás al trabajador de su jornal. »

Gran. S>mb. I, dial, i), § i (li. 6. 586-). n Si

tienes testamento que cumnlir, mira no
defraudes las ánimas de los uefuntos de su

debido socorro. » Id. Guia, 2. 5, § 1 (R. (i.

12'.!'). < Ciertamente, Señor, por eso la alliges,

porque la amas; por no defraudarla del

mérito de la paciencia. » Id. Mem. vida crist.

(i. 5, 15 (I (R. 8. 312'); Ítem, Mi7n.del crist. 38
(R. 11. 210^). « En tres inconvenientes cae si

esto no hace. El primero, que priva al subdito
devoto del mérito de la paciencia. El segun-
do, que defrauda á los otros del buen ejem-
plo de su virtud. > Id. Esc. espir. í, § i (R.

11. i'J'.}-). i Veo con los ojos y loco con
las manos no ser posible ser el mismo, si

ya no fuese que como él tiene mucbos ene-
migos encantadores — no haya alguno dellos

tomado su figura para dejarse vencer, por
defraudarle de la lama que sus altas caba-
llerías le tenían granjeatla. » Cerv. Quij. 2.

11 (R. 1. 131'). € ;.Es posible que sois

vos el que los encantadores mis enemigos
trasformaron en ese lacayo que decís, por
defraudarme de la honra de aquella batalla? >

Id. ib. 2. (16 (R. 1 . 515'). < Que me has tenido

encubierto
|
Tan gran ti'soro tres días —

|

Tres días me has defraudado
j
Del mayor

bien que se encierra
|
En el cerco de la

tierra. > Id. La gran sultana, 1 iCom. 2.

72). « Procurado be pintar sin afectación

nuestras victori-is y nuestras pérdidas inge-

nuamente, sin defraudar al enemigo de la

gloria que mereció su valor. > Coloma, Guerras
de los Est. Bajos, dedic. (R. 28. 1). c bice,

que si bien se conoce no ser de Séneca por el

estilo, le imprime en muchos lugares resti-

tuido, por no defraudar á los estudiosos de
obra que ha merecido su nombre. > Ouev.
Ilemeaios, prol. (I!. 18. 370). « Renovaba [su

vano trabajo] y no engrandecía la república;
antes la defraudaba de aquel lustre y aumento
que tuviera, si sus hijos — » Saav. ílep. (R.

25. I(i2'). < Defraudan á nuestros artítices de
la gloria de algunas obras, como ruando atri-

buyen á un francés la invención y dirección
de la fábrica del Escorial. » T. Iriarle, Liler.

en cuaresma (7. 65). « Este mismo ejercicio
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(li! coser es más cúiiv-fiiioiilc á las mujeres ijiic

;i los hombres : pues ¿para que las defiau-

(laremos de un Iraliajo en (pie pueden ganar

la vida sin menoscabo de su honestidad? »

Jovell. Inf. xobre el libre ejerc. de las artes

(U. 50. 31-). 1 Desconocerá la beneficencia y

defraudará á sus pobres conciudadanos del

sóbrame de su forlnnii que les pertenece, j

Id. Trat. de en^eñ. Etica (W. 40. '257').

« Defraudará á la sociedad, obrando sin ins-

Irucción, de todo el bien que pudiera hacer

instruido » Id. ib. t\ cuestión (li. Üi. tX.V^).

i Para no delVaudar, pues, al público de tan

provechoso beneficio, se encargó de formar

por si misma una memoria que los reuniese y

mejorase, n Id. Orac. en la distrib. de pre-

mios de la Soc. Econ. de Madrid (li. 50. 3H).

( Podrán ser elegidos los regentes y catedrá-

tico de humanidades para los empleos de con-

siliarios — por no defraudar al rector del

auxilio que hallará en su prudencia y conse-

jos, í Id. Regí. col. de Calatr. \. 3 (It. i6.

177'). « Ni los más adelantados deben defrau-

dar á los que lo son menos del gusto de

observar y preguntar por si, ni tampoco aban-

donarles entoramenle este cuidado. » Id. ib.

2. 5 (R. 46. 220-). « Por otra parle el retardo

de su publicación defraudaría al público de

la utilidad que puede producir. » Id. Corrcsp.

con Posada (R. 50. 2H=). « Al siervo cuerdo

ámalo como á tu alma, no le defraudes de su

su libertad, ni le dejes desvalido. » Scío,

Eclesiástico, 7. 23. « Én lo que otros hayan

pensado ó adelantado, el comenlador les

hará justicia, y no los defraudará de la loa

que merezcan. » Clem. Coment. 1, p. xxxviii.

« Si no se vieron entonces cumplidas las

esperanzas que concibió por aquel tiempo

la escena española, no fue culpa de aquel

ilustre magistrado, ni debe defraudarle del

merecido elogio, d M. de la Rosa, Cum.

esp. 5 (2. 223). í Pero si hemos censurado

con justa severidad (pero que á algunos

parecerá demasiada) lo que nos ha parecido

inmoral en las comedias de este autor [de

Tirso |, exige la misma justicia que no le

defraudemos de la alabanza áque es acreedor

como hablista y como poeta. » Lista (R. 5.

xxill). « Tampoco es justo, materialmente

hablando, ilefraudnr á los compradores de la

segunda edición de las composiciones que con-

tenía la primera, s Id. Poes. pról. (R. 67.

273'). « Enmiendas de más importancia, iii tiene

tiempo para hacerlas, ni á su juicio podríainten-

larlo sin defraudar en cierto moilo de una espe-

cie lie propiedad suya al público que tantas

[iruebas de benevolencia le tiene dadas. í V<vi'.-

\{t\\,Com.¡)ref.(\.\t)-'- In labrador repone :
|

Oh señoies, no tanto;
|
Ni defraudar es justo

I
Al buey do sus aplausos. » I). Solis, Fali. H

(R. 07. 2i7'). — a.oL) Rejl. « ¿lluándo acaba-

remos de conocer que nos del'caudamos de

nuestras riquezas por comprar con risible diís-

crédito la pobreza de los extraños? n Forner,

Exequias de la lennua castell. (li. 63. 302').

— ^¡3) Pas. « Por la culpa de unos pocos

soberbios no es razón que sean ilefraudados

de la buena loción los muchos. » dran. Pról.

qalcato, § I (R. 0. 0)- « No es mucho que

algunas veces sea defraudada jla carne] de lo

necesario, pues tantas veces hurta lo siincr-

tluo. í id. Orac. y consid. 2. 3, | II (R. 8.

123-). 1 l>a naturaleza tiene granilcs fuerzas,

Y no quiere ser defraudada de cosa que le per-

tenezca. » Id. ib. 2. 4, S 8 (R. 8. 133'). - n)
Part. € Ya comenzaban á tener alguna des-

confianza, por velle rico y honrado, y ellos

defraudados de su sueldo. > Moneada, Exped.

24 (R. 21. 23''). « Los demás de la turba,

defraudados \ Del csperailo premio, repetían

I Los himnos de la envidia mal cantados. >

(^erv. Viaje, 8 (R. i. 698'). « La llamó (Hora-

cio á la virtud] incapaz de repulsa. Lo cual no '

pudo decir, porque no vuelva nincliDs veces I

defraudada de lo que la debe el mundo, i

pues — 1 Márquez ((japni. Teatro, 4. 110).
|

c Ni [queden] las armas españolas defraudadas I

de la parte de gloria que con tanta razón les I

toca, por descuido, ó quizá por demasiado

cuidado de sus envidiosos. » l'.oloma, Guerras
\

de los Est. Bajos, I (R. 28. \r-). «. Conoció
|

aquel buen rey que las órdenes estaban

defraudadas de sus más preciosos derechos, y
j

que, como soberano y maestre, tenía doble '

obligación á reintegrarlas en su goce. >

.lovell. .lurisd. del Cons. de las órd. (R. 40.

^(;7i). —
y) Con en, para expresar aq\tello en

que se sufre menoscabo ó pérdida. « Pero la

audiencia de Ciudad Real, á quien su situación

hacía émula natural del Consejo, tentó por

varios medios de defraudarle también en

estaparte de la jurisdicción. i> .lovell. Jtirisd.

del Cons. de las órd. (li. 46. 46.5'-). « Siendo

el Consejo de Castilla el único cuerpo inter-

medio entre el soberano y la nación — la

junta Central había defraudado á sus minis-

tros en su autoridad y prerrogativas todo

cuanto había comunicado de ellas á los minis-

tros de otros consejos, j Id. Def. de la .lunta

Central, I. I (R. 46. 520'). — aa) Parí.

t t^omo no se puede prevenir con diligencia

humana el castigo que la voluntad divina

quiere dar á los que en ella no ponen de todo

en lodo sus deseos y esperanza, no es mucho

que yo quede defraudado en las mías. ¡> Cerv.

Nov. 7 (R. 1. 182'). « ¡Y como al mejor

tiempo me has burlado,
|
(Quedando en mis

designios defraudado! » Id. El laberinto de

Amor, 1 iCom. 2. 139). « El hospital está coii-

siderablemente defraudado en el uso del pri-

vilegio, pues extendiéndose éste á la venia

exclusiva de todos los alambres de cualquiera

metal que sean, y no sólo en Madrid, sino en

todos los lugares de dos leguas en contorno,

sólo está en uso respecto al hilo de hierro

que se vende en Madrid. » Jovell. ¡nf.sohre

venta de casas de /o.s- hospitales de .Madrid

(R. 50. 62-). — pp) En denota además la

cosa que constituye el daño ó menoscabo,

a Dentro ile ocho dias os daré toda vuestra

parle en dineros, sin diíl'raudaros en nn

ardite. » Cerv. Quij. I. 39 (R. 1. 362-).

— S) Se usa en sentido análogo con acus.

de cosa. € No defraudes los pesos y medidas. »

Quev. Focil. (li. 69. 107-). « Siendo ciuda-

líano de Roma, porque no se violase el fuero
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dr la ciudad, y defraudasen la majestad
lei César, apeló á él. > Id. Vida de S. Pablo
(II. 18. ii-). < Además de violar el mismo
(li-reciio y defraudar la misma liberlad, roba
laniliién al propietario el derecho y la liber-

i • elegir su arrendador. » .lovcll. Ley
la, 1

'. f/(i.'!í! (li. 5i>. 96'). — ax) Con de.
luiero en tiii defraudar la historia de la
i'Ctura de España de muchas preciosas
M-ias que podrán ilustrarla. » Jovell.

- de la lonja de Palma (R. í(!. lil').

I'use á alcabalero; y poríjue no quise
llar de sus derechos á la real hacienda,
liantes, que no podian verme, no para-

I isla hacer que se me destituyera por
de su majestad don Felipe V. » llarlz.

df tas r/ña.s, I. :j (310). «. Otros quitan
donde está bien, diciendo ortigar —

'aligar — Y haciendo esto — defrau-
>s vocablos de las letras que les pcrle-

I » Valdés, Üial. (.Mayans, tii). « Fia á
;ua de Castilla leyes

|
Que Castilla obe-

; no defraudes |"f)e este luslre á sus
il.is robustas. > Forner, Exequias de la
¡ castell. (li. 63. lÜS^j. — b) Frustrar
.lamente y dejar sin efecto (traiu.). a)
VI soltar al lobo éntrelas ovejas ---quiso

•
i luiiar la justicia, ir contra su rey y señor

latural. > Cerv. Qiiij. I. 29 (|{. i. 332^). «Yo
1.1 Mr^raria mucho mi conciencia si no intimase

•
[I rsuailicse á este caballero que no leiii;a

las liempo encogida y detenida la fuerza de
1 • ilii-oso brazo y la bondad de su ánimo

usiino, porque defrauda con su tardanza
icho de los tuertos, el amparo de los

nos, la honra de las doncellas — j Id.
T m. 1. iI8'^ < iJulcinea del Toboso
más hermosa mujer del mundo, y yo

.i desdichado caballero de la tierra; y
bien (jue mi flaqueza defraude esta

1 : aprieta, caballero, la lanza, y i|ui-

iiii la vida, pues me has quilado la honra. >

d. th. i. Gl (11. I. :úí'). t Esto me basta
)ara la seguridad de mi concicnria, (|uc la
armaría muy grande, si yo pensase que
10 estaba encantado, y me dejase estar en
«la jaula perezoso y cobarde, defraudando
:1 socorro que podría dar á muchos menes-
jorosos y necesitados, que de mi ayuda y
inipir.) deben tener á la hora de ahora pre-

xlrema necesidad. » Id. ih. i. 19 (H. 1.

- » Defraudó las esperanzas qae sus
- en él tenían — y se vino á postrar á

o» pies de una mnchacha'y á ser su lacayo. »

d. iVur. I (f{. 1. I (O*). < La reina respondió
— que no la quebrantaría [su palabra], ni

efraudaria las esperanzas de Ricardo. » Id.

*or. i (R. I. I5|-). € Todas mis prevenciones
dili^'cncias las ha defrauílado la voluntad

rroiada de mi hermana Cornelia. » Id. Nov.
'•'H. 1. 216'). < Ha mi-nester ilefraudaí' las

izas que el príncipe Arnaldo tiene de
lie de ser su esposa. » Id. Pers. i. 8

'.'K)í|. « Abrasó sus poéticos escritos
|

Lupercio,ydefraudo el deseo
|
l'niver-

ingeiiios exquisitos. » IJ. Argens. episl.

"¡o me das (R. 12 352^). « ;.No lucra
¿uoraiilc error

| El defraudar tu doco
¡ Por

darme satisfacción? > Mto. Trampa adelante,
2. II (R. 39. 151'). — ax) Pas. « Juzgamos
convenía admilir vuestra demanda, y que
vuestro deseo no fuese defraudado. > Mar.
Ilist. Esp. 9. 19 (R. 30. 273'). i Cómo fueron
defraudadas tan bellas esperanzas, y cómo el
escudo de la nación vino á serlo de' sus ene-
migos, no es de este lugar decirlo. » Ouint.
Obr. iiiéd. p. 171. — {¡'fit Parí, t E.slo ño ha
de .ser parte para que de todo en todo ijuede
defraiidalo su buen deseo. » Cerv. A'oi!. 2 (R.
I. 125-). « Creció en los mismos pescadores y
en los demás de la isla la cudicia, y en vano,
defraudada su esperanza, arrojaron sus redes
niuchas veces al mar. > Saav. Emp. 29 (R. 25.
76'). < Los inlenlos defraudados son instru-
mentos públicos de su flaqueza. » Id. ib. 81
(f!. 25. 216'). — ¡J) Se halla usa.la en este
seutido la construcción correspondiente á la
acepción explicada en primer lugar. < El cual
le pidió á Febo sus saetas,

|
Cuya arma arro-

jadiza desde aparte
|
A Venus defraudara de

sus trelas. » Cerv. Viaje, 5 (R. I .
(;92i). — aa)

Pas. < Le entregaron el magisterio y regi-
miento de aquel monasterio, levantando la can-
dela sobre el candelero de la presidencia, para
que alumbrase á todos : en lo cual no fueron
engañados ni defraudados de su esperanza. >

Gran. l'iWo de S. .luán Ciunaco (R. li. 286-).
n Y ciertamente aquel grande varón no fue
defraudado de su esperanza. » Id. Esc. espir.
-i, §2(1!. II. 299-!). i Y no fueron defrauda-
dos de lo que tanto deseaban, porque con una
llama de aquel fuego abrasaron allí tres mil
hoiiibres. j Id. Adíe, al Mem. med. 22 (R. 8.

587'). — ¿ip)Part. t Y la malvada de la dueña
[quedó] pobre y defraudada de todos sus malos
pensamientos. » Cerv. .Vot). 7 (I!. 1. 183-).
€ Todos rodeaban á I). Fernando suplicán-
dole — que no permitiese quedase [llorolcia]

defraudada de sus tan justas esperanzas. » Id.
Qtiij. I. 36 (R. 1. .3.56'). « A fe que — si á los
queá lal grado subieron les faltaran encanta-
dores y sabios que les ayudaran, que ellos
quedaran bien (lefraudados de sus deseos y
bien engañados de sus esperanzas. » Id. ¡6".

1. 13 (l(. I. 279'). — c; Apropiarse con
fraude, usurpar lo que de derecho toca á otro
{trans.}. a) e Veamos, pues, si es posible ó
probable que los Centrales se valiesen de
alguno de estos medios para defraudar los

fondos públicos. > .lovell. ücf. de la Junta
Central, i. 2(R. ití. .521*). c Porconsiguiente
poner limites á esle derecho es defraudar la

propiedad más sagrada del hombre. > Id. Inf.
sobre el libre ejrrc. de las artes (1!. 50. 36').— « Prohibimos por punió general el uso de
los arrestos que defraudan, sin utilidad, el

tiempo necesario para el estudio. > Id. Reql.
col. de Calatr. 2. 5 (R. 16. 229'). — xxi Pas.
« La justicia requiere que no se defraude la

gran parte dcgloria que cupo en su desempeño
a nuestro digno compañero don Martín de
Caray. > Jovell. Dff. de la Junta Central, 2.

2(R. IC. 557'). — pfi) Part. t Quedaba la

obligación de resarcir el daño ó de restituir
lo defraudado ó injustamenic rolcuido. » Srio,

yameros, 5. ü, nota. — ¡i) Con dal. de pers.
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ó cosa. « Todo .1 gasto - se reduzga á .linero

V se dé i su Ma estad sin defraudalle uii

ardite. > Oi-v. Co/. (R. 1. Wñ- « ^'- '""o"""

contra Dios, quiso
<'«''''?";'f'|.'^"?

•""'''',; *

Ouev. PoM. de Uios, \. 3 (R. 23 li'). « I c-

fraudando el premio y el puesto a la severidad

inocente de los mcntos. . Id. banta:^ma 3

(R W. 15I3). t Mas la africana parle ([ue

rodea |
Sirtes, y de Calisto excluye el polo,

|

Ni á Fomona conoce ni Amaltea,
\

Mieseb y

vides le defrauda Apolo. j> Jaur. l-ai^. 18

(Eern. 8. ll)l^ « No con designio te dctiaudo

aleve I La posesión de Euridice querida, t Id.

ürfeo, 3 (Vern. 8. 278). « No es torpe n.

ocioso el tiempo que dormimos, lu lo dejamos

de vivir; porque seria engaño de la naturaleza

el haber defraudado al aliento de la vida la

mit^fd della. » Saav. Rcp. (R. 25. iUQ-^.^* Para

no defraudar á nuestros autores españoles el

lugar Y aprecio (jue merece su elocuencia en

este lugar, pondremos tamliién ejemplos de

al<runos' de ellos, s Capm. Filos, eloc. 3 3

(il6). — aa) Pas. i Les ayudo |a las mulasj

el creer que se les defraudaban algunos

piensos. I Césp. y Men. Sold. Pmd.'i. 22 (R.

18 362'). « Veo que al tierno Aseanio, cara

prenda, I Por injusticia mía se defrauda I El

I roño de la Hesperia y las regiones
|

Que los

luidos le tienen destinadas, i 'i .
Inarte hnei-

da 4 (3 2'I2) — r) t;on de, para denotar

aquello 'á que se quita algo. « Defraudar

ab'o del deposito. í Acad. Grarn. j Defraudar

ako de los caudales públicos. > Salva, hram.

í lo repartió por toda su compañía con tanta

Irüalidad v prudencia que no pasó un punto ni

defraudó nada de la justicia distributiva. »

Orv. Quij. 2. GO (R. 1. 532*). - «a) A veces

se calla el acus. cuando es de signiticacion

general, como en el ejemplo precedente.! \ un

varón por nombre Ananias con su mujer

Safira vendió un campo, y defraudo del precio

del campo, consintiéndolo su mujer; y llevan-

do una parte, la puso á los pies de los apos-

tóles. 3. Scío, Hech. apost. 5. 2 (en el tex o .

í fraudavit de pretio agrí »). — «i) Mot. « De-

fraudar la claridad del día, el sueño. í Arad.

Uicc. A veces tiene sabor culterano. « Ai

ardid previsto le defrauda el sueno,
J
Ni

trompa ó caja su constancia altera. i> .laur.

Farl 2 (Fern.7. 45). « El ocaso de su muerte

ó temprano ó presuroso, nos defraudo del

mediodía á la noche siglos de claridad gTan-

des. í Paravicino, Paneí/incos, pí. 2dJ(Uícc.

Per. antccl. Siglo XV : « Fue en edad que

conosció ser defraudado en su patrimonio. »

Pulgar, Ciar. rar. I (:!l).
,

, , .

Ktim. Port., cat., prov. defraudar: Ir.

défrauder: it. defraudare : del lat. defrau-

dare, compuesto de de y fraudare, denomina-

tivo de fraus, fraudis, fraude.

wuKKüiKnAR. t;. I» Apartarse un ohjelo,

deteriorándose, del tipo ó de las cualidades

propias de su especie {intrans.). a)A0sot.

I Y la crueldad imita, no la espada
|
De Sita

atroz, su preceptor impío ; |
El tigre asi re-

serva la heredada |
Rabia, que en el hircano

bosque umbrío |
Aprendió fácil de la madre

licra I Y en la remisa edad no degenera. »

lUir' Fars.i (Fern. 7. 30). « Como nos mani-

fiesta la experiencia |
De diferentes plantas

]

üue iiuulando terreno degeneran. » Rebolledo,

Selra wilUar, 39. 14 ( 2. 3b0. ütcc. AtUor.).

i El árbol .lue se produce por siembra es

tardo en crecer y no dará sombra sino a

nuestros descendientes; basta sus frulos de-

o-eneran, perdidos sus primitivos jugos, i e-

Mudo la vid á no dar más que miserables

racimos, presa de las aves. » Ochoa, Virg.

Geóra 2 (82). — ?} Con de, para exoresar el

objeto' que se toma como tipo y del cual se

aparta el que viene luego. < Y porque reci-

biendo la sustancia de otra madre no dege-

nerasen de la propia, puso con gran provi-

dencia en los pechos de cada una dos fuentes

de Cándida sangre, con que los susleiilas(m. »

Saav. Emp. \ (R- 25. 9^). « Las [p antasj sil-

vestres son entonces las mas nobles y exce-

lentes, como hijos inmediatos de la natura-

leza, Y "O líis 'luc han degenerado de su

rústica madre por la industria de a ,»ano de

hombre. . Capm. Filos, cloc. 3. 3 (5K)). - b

Mel Aplicado á lo moral o intelectual, Ueiaei

de la nobleza de los antepasados ó no corres-

ponder á sus virtudes (intrans.). a) Un de,

para denotar la persona de cuya nob eza o

Luenas cualidades se aparta el descendiente.

I De<'enerü mucho [Domiciano] de sus ante-

pasados, y fue más semejable á los N«rones

que á los Flavios. . Mar. Hist. Esp. 4. 4 (R.

30 93-) « Comenzaron poco después a aver-

conzarsc, pareciéndoles que habían degene-

rado de verdaderos Partos, yendo a otro

mundo á pedir rey, hecho ya y acostumbrado

á los modos de vivir de sus enemigos. » Co-

loma, Tac. An. 2. 2(1. 69). . Y por las [leyes]

de nobleza, te aconsejo |
Des tu hija al pobre.

— \nsi lo haré sin duda
|
Por no degenerar

de mis abuelos. » hope,La pobreza estimada

9 2 (R 52 150'). « Vengo ahora de Manaes,

¡donde' me llevaron los honrados deseos que

de mis padres heredé, con fin de no dege-

nerar dellos, sino aumentar por mi lo que de

valor v inclinación á la guerra me comunica-

ron con la primera lecho. » Avell. ywy- 1*

i[{ 18 42-). d Marsella, aunque diversa de

in'aie I Su prometida fe le observa á Ualia,

1 Degenerando de la instable Grecia, 1
De

cuyas gentes se originay precia. » Jaur. i» ars-

5 (tern. 7. 135). «Lleva á mi padre Aqu.les
^

I r...;.,iol„ t1 n 1111 acción indlK-
csas nuevas : I

Cuéntale allá mi acción indig-

ua; Y díle |
Aue Pirro de su sangre dege^

ñera. í i. Iriarte, Eneida, 3 (3. i45). « «o

deo-eneró de Palmerin de Oliva su hijo Prima-

leó'n. » Clem. Coment. 4, p. 295. ^ « En nada

han degenerado [aquellos religiosos
1
de su

santo fundador. » Muñoz, Vida de Gran. ¿.^

(16-5) I Ni los [músicos] que hoy viven dege-

neran de sus grandes maestros :
continua-

mente se publican en N^'PO'esohras eslima

bles. . Mor. Obr. póst. I, p. 391. - ji)Part.

den » ¿ Oué efecto pues produce en el asunto

presente la mención de aquellos dos principes

insignes? Manifestar más y más la distanciad

(]ue está de ellos su degenerada progenie. >
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i.tiiiiit. Cartas <i L. Holland, S (H. )<). 5732).
i l'tia buena epopeya podría ser leída con
aplauso Y placer en una sociedad como la del
si^'lo actual, por más degenerada y perver-
lidaqiiescla nuiera suponer. » i:isln,'Ensat/os,
-2. p. 50. — o) Mel. No corresponder a las
virludes ó cualidades que uno debe tener ó
que tuvo en otro tiempo (intians.). a) Con de,
para expresar la cualidad de que uno se
aparta, c ¡So degeneraron los demás cen-
turiones de su valor en dejar de morir con
valerosa constancia. » Coloiiia, Tdr. Aii. 15.
6S (2. '2í"2). I lia degenerado! De suerte de
su nobleza,

|
(,)ue por su eniíañoso trato

| Y
costumbres, es agora

|
l,a fábula de Zamora. >

.Alarcón, No linij mal que por bien no vencía,
\. 7 (II. 20. i79^). í Cnando le conceden"|al
pueblo] sus divertimientos, ofrece el cuello á
cualquier peso, y degenerando de su valor y
bríos, vive obediente. » Saav. Emp. 72 (R.
25. t!)8-). < Los soldados, con la costumbre
de los deleites y ron el desprecio de su capi-
tán, degeneraban de sus obligaciones. >

Navarr. Coiisrrr. de mon. 3(1 (li. 25. 52(1').

€ Es de vuestra familia,
| Y de su calidad no

desenera, j T. Iriarte, Música, 5 (1. 273i.
« Pues nunca ba podido lanío

|
Conmigo el

bárbaro ocio,
| (Jne baya degenerado

|
be la

crianza que en mi
| Hacen tus consejos sa-

bios. » Tirso, Amar por razón de estado, \.

6 (li. 5. im'). ( iN'o sé qué injuria os haya
jamás hecho

|
La casa de Eslnmoz de quien

soy conde,
j
l'ara degenerar ilel noble pecho

|

flue á vuestra antigua sangre corresponde. »

Id. /iZ rergonzoso m palacio, I. i {l\. 5.204-').

« Y á los de Galacia, que habían degenerailo de
la pureza evangélica, decía— > l'uente, Mcd.
5. 31 (3. I,s7i. í Oh vil gusanillo, no dege-
neres de la dignidad de hijo de Dios, haciendo
cosa indigna del (jue es hijo de tal Padre. »
id. )•/). 3. lí (2. 101). t Y' de aqui nace que
suban unos en virlu I — y otros bajen al
mismo centro de la flaqueza y miseria hu-
mana, degenerando de la virtiul heredada, ó
por la imilaiión adulterada ile los ascen-
dientes, ó p(ir la depravada doctrina, impresa
y sembrada en los tiernos años. » Espinel,
Escud. 1. 7 (R. IS. 39F). « Confianza peli-
grosa

I
Pero justa, en la nobleza

|
De vuestra

persona heroica,
|
(Jne no ha de degenerar

I
Desús magnánimas obras. » Lope, Por la

puente, Juana, 3. 20 (li. 31. 55(3^). — j Exe-
crable monsiruo fue Nerón, anfibio entre
hombre y fiera; pero sacóle de la infamia Elio-
gábaln, aquel que aun de bruto degeneró, y de
quien la misma memoria se afrenta. » L. Gra-

n. en Capm. Filos, cloc. apénd. 1 (002) —
i^on un eompl. rell. f Huiendio | .Motivo á

r castigado,
|
De si mismo degenera

| V no
lia de ser resi-rvado. > Lope. La porfía hasta
eltemor, 2. 2 (R. 34. 310-). — P) Con en, para
'nfi|;ir el vicio en que se viene á caer, xz)

' un sust. c Apenas se podría crfyr que tan
' -to bobiesen estos caballeros degenerado en

' oniún en todo género de maldad. > Mar. ¡list.
E»p. 1.5. 10(R. .30.113').—??)Conunprcd.«Se
"yrlaban [Lope, Tirso, etc.] del culleranismo

' " tan rápidos progresos hacía en su tiempo,

DEGENERAR

tam-

r)

y — á pesar de esto, ellos degeneraban ta
bien en cultos. » ,1. Ruegos (R. 5. xxx). —
Alguna vez señala 6'tt aquello en que se efectúa

y muestra la degeneración. « Suplicóos, señor
mío, (|ue volviendo los ojos á vuestra noble
sangie, no así como hasta aqui degeneréis en
ella, presumiendo la deshonra y afrenta que
nunca os merecí. » Césp. y Mon. Sold. Pind.
1. ííR. 18. 281'). « /.Cómo así degeneras en
lo que debes, si no á tu estado y ser, á tu
edad lloreciente? n Id. ib. 2. 8 (R. 18. 336-).—-ti) Met. .\plicado á cosas, Decaer, declinar
perdiendo las cualidades primeras ó alejándose
del primitivo valor ó estado (intrans.). a)

.ibsol. d Viendo esto san Pablo, y que lo que
san Pedro había comenzado con prudencia y
buen consejo degeneraba y traía tanto incon-
veniente, que los cristianos de la gentilidad
judaizaban, parecióle no disimular más el

negocio. » Sig. Vida do S. .ler. 5. i I (532).
t En fin, don Rodrigo, en vos

|
Degeneró la

nobleza
[

De España —
|

¡ Rúen amigo lii-

cistcs hoy ! j Tirso, Quien calla otorga, 3. 7

(li. 5. 103'). — ¡3) Con de. « La elegancia de
la lengua latina había ya en este tiempo de-
generado mucho de lo antiguo. » Mar. Ilist.

Exp. 5. i (R. 30. 126')- « l'O que tocaba á la

pureza déla lengua latina degeneraba mucho
de aquellos primeros tiempos. > Sig. Vidade S.
Jer. 1. 2 (22). c Suele desfigurarse [la verdad]
cuando viene de lejos, degenerando de su
ingenuidad todo aquello que se aparta de su
origen. » Solis, Conq. dcMéj.i. i (I!. 28.
208'). í Estos [teatros] degeneraron presto de
su primera institución ; y en vez de inspirar
devoción, sólo so veían en ellos bufonadas de
todos géneros y desvergüenzas, j Mor. Obr.
póst. 1, p. 200. í El poder de los moros en
ai|uella época había degenerado mucho de su
fuerza y extensión primitiva. » (Juint. Cid (R.
19.2(15'). — « Todo cadáver, tanto degenera

|

Del antiguo semblante ya deshecho,
|
(jue en

lo total la cancelada forma
|
Niega así misma,

y la diversa informa. » ,láur. Fars. 6 íl'ern. 7.

170). « Hay almas tan generosas, que aun lo

delgado del apellido no consienten que dege-
nere en ellos de la gloria conqui; se les derivó
de otros. » Quev. M. Bruto (li. 23.I3Í'). —
ax) Con un compl. rcfi. € Aquellas cosas que
degeneran de si mismas, en lo que desmi(!n-
tcu sn naturaleza suelen ser prodigiosas : ad-
mirables, si son buímas, y vilísimas si no lo

son. j (Juev. M. [!ruto(H. 23. 140-). — y) Con
cn,p¡iva denotar el defecto que viene á tener
la cosa. 1 Pero siendo [la antigua comedia]
insolente sin medida,

|
Degeneraba en vicio

tan nocivo,
| (Jue presto dio motivo

| A que se
contuviera

|
Su audacia con ley pública y

severa. » T. Iriarte, .{ríe poet. de Hor. {i.

39). — J) Con en, para denotar transición

desventajosa de una cualidad ó modo de será
otro, az) (Jon un sust. « En lo demás fue de
condición tan mansa, que parece degeneraba
en descuido y (lojedad. > Mar. Uist. Esp. 13.

i (R. 30. 375'). « Esta epístola mía
|
Casi en

declamación ya degenera. > T. Iriarte, epist. 1

(R. (i3. 21'). « Tal vez el celo degenera en
ferocidad y fanatismo, como cuando IToiindo
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V sus compañeros ases.naron de noel e al ro-

Lnndor ae la ciudad de Meca. » Uem. Co-

,'
t

-'
I

<iS « L'^st^^ 'lo-^l'-'''^^ <!« moderación

M mUmía .MI la autoridad soberana, para

iu . 'oh erno no degenere en opresión y en

U vnia no es tan nueva. » Qninl. Ohr. mcd.

si "revendo que el mejor medu, de re-

;„uiiiu- al monarca con la revolueion y de

; ,r m.e ésta de-enerase en a>ia>-quwi era

o'

.'

ar a Kun lanío su curso. . M de la liosa,

< del mío, "2. 13 (5. 99). « O degenea

^;Lal,b^rüdlenlicencia,óseem,v,erte

e:. monopolio de una f'-.^"- °
%.f

."P^ "

/
ili.stmveel co bieruo. ¡> Id. ib. (). ¿o (,"•,

ll'^

Elvllor degeneraba en fanfarronería ;
el

,undonor en "í>s,nnlu Pe-u'-'-e^- ^¿U
/árale, liestun. Iiistor. p. .415. - ?p) t-on u"

a [ .El eslilo es muy desigual, rara vez dra-

So, y cuando se eleva ijK¡s,^iegenen. en

lu-ico.. Mor. Oruj, <-«'«'
'f'J(//;,^,:f.'„,¿

"
«Tr

^iiniciones cómicas [del lieUu^aao yji

}S . ue son muchas, degeneran en In-

( alefal-inas veces. » Id. Com. disc. prel.

,tt%.\ El eslilo, aunque alguna voz

leñera en prosaico, liene buenos pedazos de

crsAcacióñ. » Id. Obr. póst. 2, p. -¿5. . I.a

uuer e vioünia del que ejerce el snprenio

Oder suele acarrear iraslornos y efusión de

^S're provoca medidas de suspicaz precau-

r?ón u;e%e<^eneran lacilmenlc en Uránicas. .

íTme iVotest. 56 (i. 41). « No pudo [Que-

edo] de odo liberlarse de la i"rtu«"'^>Vf:f"

•3o y 1« ""J'ó parias, degenerando en suU y

cncepluoso haslac extremo. . Gil y /a; ale

E7fk-^í)=i.eíorgí^
MPsiío-a de ío que debe ser (trans.) (ant.)-

a,^''^Es posible 1
Que en vos mocedades

nuedan legenerar' vuestra sangre, 1
V alai-

'i^'r tanto laVienda 1
A ilícitas ti-avesuras,

f 'V---
°

Tirso, Uesde Toledo a Marfnrf, o.

u\\\\ T 'í'l8'). « llízoos generoso
|

La mas

'rnci'pai Sailgre de Sevilla,
|

Que degene-

!
s .Id. En Madrid y en una casa, 1

.
O •

l"|-.jV-). - 3) Con m, para expresar aquello

'.nnue se conviene algo al ser adulterado. « Sa-

^iS'f san Pablo lepara la Iroj de la Iglesia

'gSo^s semillas que el .judaismo y la

.enlilidad degeneraban en cizaña. » Ouev.

lilla de S. Pablo (R- W- ¡^ )
, . ...

rúa. Port.rf<;a6.>w«,r;fr. degenerar ;^^. de-

JnTZre : del lat. dm^ierave, denomjnal.vo

iTdeqencr, el cual es compuesto de <¿<,>, que

sigmíícá separación, y <jenus, rjcnens. genero,

linaje.

»»«n.i»AR. V. «) Deponer á "«a p'-rs^ona

de las dignidades, honores, empleos j
pnvib -

eios que tiene {trans.}. a) . l>e esta manera

Cío imaginar que Cristo nuestro Seno

oh s .0 V pastor de nue,lras almas degrada el

ai del pecador, á quien dio en e bautismo la

di"?idad i'el sac^rdicio espiritual ,v
lo adornó

c,;;. vestinuras sacerdotales, .^r'-;"; 1, t
ellas porque con el pecado si n

esta honra. » l'uenle, Mcd. \.J(

civil crimen en que iiisisles, debe
1
lioy degra-

darle por ministro indino. » Jánr. I'nrs. J

(l'ern. 7. 200). — aa) Pas. « Fueron condena-

dos ánuierle y ahorcados, sin ser degradados,

en su mismo hábito religioso de cartujos. »

Ilivad. Cisma, 1. 27 (11. (50. 212<). -?) Con

de ipara expresar el grado, dignidad u hono-

res de que se despoja á alguno, i Aunque

ausente, I
Ha numdado el rey sacarle

|
En es-

lalua v en la villa |
Y plaza mayor de Ábran-

les
I
La espada v banda le quila

|

Cuadrada,

que es degradarle 1
De condestable y inar(|ués,

I Y luego degollar.! hace |
El |

simulacro fu-

nesto. «Tirso, ¡.a galleíia Mari Hernández,

1.1 (U. 5. 109'). — í I'OS mismos gentiles

degradaron del nombre de dioses á los tron-

cos y mármoles qno adoraban; di pusieron sus

lemploá del vocablo sacrosanto usurpado,

fabricando altares á la cruz, hasta enlonces

disfamada. » Quev. Prov. de ¡H»s (II. 48. 2002).

— aa) Parí. « Degradado del laurel,
|

Ben-

gala y esloque, siendo ]
El pregón de sus de-

litos
I

Eos iiavorosos acentos
|
De destempla-

das sordinas
I
Y roncos parches funestos,

1

Ee

saquen de los distritos |
De toda llonia. »

Cald. Uis armas de la hermosura, 2. 14 (U.

ri 200'). — *t) Mel. Uebajar, humillar, envi-

lecer (tra/is.). a)Conaciisde pers. «Ponde-

raba coa la maña que llama servir al rey lo

que es degradarle. » Ouev. Hora de todos, 40

(li. 23. 421-). í Este escandaloso registro, que

degrada menos á los que le sufrieron que á

los que le decretaron, fue ejerutadu en los

equipajes de Jócano, Gimonde y algún olro. »

Quiñi.' 06r. inéd. p. 195. i Hoy nos tienen

por más que hombres, y mañana nos degra-

dan más allá de la condición de bestias. » Id.

Cartas ÚL. llolland, 10 (U. 19. 586')- «El

ünoir Eaón un amor que no siente le degrada

á los ojos délos espectadores. » M . de la llosa,

Trag. esp. (2. 129). — ««) Reft. « Nunca

aquel que cobarde se degrada
|
A la o|iresion

doblando la rodilla,
1
Despu¿s su frente hacia

el honor levanta, i Ouint. Pelaijo, i. o (II.

19 7^1^. _ j^i Con acus. de cosa. í Cabe que

en una corporación por noble y santa que

sea baya alguno que prostituya su honor

y sñ deber, sin que esto degrade la nobleza

ni la santidad de su gremio, j Jovell. DeJ.

de la Junta Central, 1. 3 (R- 46. 533-).

d Inas acciones
I

las de los anlosj cuya imita-

ción dramática degrada la majestad de la ley

Y sus altos misterios, n Mor. Vida de N. Mor.

(R. 2. l\). 4 Todavía le proporcionó una

instrucción más preciosa en el heroioso ejem-

plo que le daba de amar á todos los escritores

de mérito, de hacerse superior á la envidia,

de cultivar las letras sin degradarlas con ba-

ic/as v chocaí relias. » l.lninl. Meléndez (II-

l'J. IU9-). < No es el desorden el camino de

la libertad, ni se templan los caracteres en el

yunque ili' la anarquía, que todo lo degrada,

las almas y los cuerpos. » Núñez de Arce,

Griins del cómbale, p. \xv. — c) Pint_ Dis-

minuir el tamaño y viveza de las liguras de un

cuadro, según la dislaucia á que están colo-

cadas. -J.} Trans. Degradar las figuras. — »»)

|l "lol) _< El Parí. € Kigura degradada es aiiuella que conizo indigno de
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justa regla tie perspectiva degenera en rirrto

modo en cantidad o en figura, distniuujendo
ó eslrecliáiidose hacia alguna parle. > Palo-
fiiino. Mus. piel. I, p. 'H'J. « Cualcjnier pa-
ralelogramn degradado queda dividido por
sus diagonales en cuatro triángulos iguales. »

Id. ib. I, p. -ili.S. — |3) Inlrans. i Las mag-
nitudes paralelas á la superficie de la sección
sólo degradan en la cantidad ó magnitud,
aumentando o disniinuyemio según su distan-
cia, pero no en la figura. > Palomino, íWms.
pict. I, p. 273. « Si la figura degrada por
razón de la distancia á la mitad de su verda-
dera grandeza, al respecto del primer término,
tanihién degradará la mitad de la viveza del
colory fuerza del relieve. » Id. ib. I, p. 317.— d) Mel. Deteriorar, causar daño ó desper-
fecto {Inins.). (jalicismo inútil. « Aunque nada
hubiese que temer [para el Toro Farnesel por
parte de los sacrilegos muchachos, las injurias

del tiempo degradarán obra tan perfecta. >

Mor. Obr. post. 1, p. 37-2.

Per. antrri. Siglo XV : « E en la otra era

I

Ju|)¡ter escripto, .Mars en la tercera,
|
E Sol

ó Venus, .Mercurio é Luna,
| Easy degradando

mana Fortuna
|
Con tales letras en la postri-

mera. » Canc. de Baeiia, p. liC.t. — Siglo
Xlll : < Desque fuere fallado en tal falsedat,

pierde la franqueza que han los clérigos et

débenlo degradar segunt manda santa Egle-
sia. » Part. 1. 6. 60 (1 . 2íU). « Et aun tovo

por bien sania Eglesia que tal penitencia
como esta non fuese dada á ningunt clérigo,

fueras ende si lo desgraciasen primcramiente. >

Part. 1. 1. *r.l (I. i\'y). < Et sil obispo por
ventura esto firiese a sabiendas debe seer
despueslo et desi degradado, que quiere tanto
decir como desordenado, et morir por ello. »

Purt. 1. 1. -',1. var. (1. 72).

Etini. Pon., cal. (¡cgi Ollar ; prov. degra-
dar, desgradar : fr. drgrailrr ; il. degradare :

del lat. degradare, compuesto de de, que in-

dica movimiento de arriba abajo, privación, y
gradus, grado.

DEJAR. V. I.as acepciones van distribuidas
en este orden : I, a) soltar lo asido, /*) echar
á un lado, desatender, c) dicho de cosas que
simbolizan ocupaciones ó cargos y de éstos
mismos, d) abandonar, desistir, e) no seguir
hablando, no mencionar, diferir;— 2, a)cesar,
no proseguir, b) no hacer, omitir, c) refl. ;

—
3, ai soltar al que está asido ó preso, 6| cesar
de perseguir ó solicitar, c) separarse uno de
aquel á quien acompaña, d) cesar de proteger,
desamparar, ei cesar de tratar, comunicarse ó

servir, f) cesar en el trato ú obsequio amo-
roso, gt red. descuidarse, h) abandonarse ;

—
4, a) salir, apartarse de un lugar, 6) mel., c)

caminar apartándose de cierto jiunto ; — 5, a)

separarse de una cosa encomendándola á otro,

6) remitir al cuidado ó resolución de otro, c)

poner al arbitrio ó disposición ; — 6, ai sepa-
rarse de un objeto que permanece en el

punto donde se verifico la separación, b) en
sentido causativo, ti separarse de alguien dán-
dole un cargo; — 7, ai no llevar consigo
adrede, 6) dicho de órdenes, prevenciones,

CDF.RTo. Dice.

etc., (•) de cosas que se ejecutan antes de
jiarlir (con participios); — 8, a) no llevar
consigo por olvido ó por no poder más, b)
dicese de lo (jue queda (le un objeto después de
su ausencia o su paso, cjiíroducir, valer ; — i),

a) dar algo el que se ausenta ó liacer legado
el testador, h) ordenar ó nond)rarenel testa-
mento, c) dicho de los bienes ú otras cosas
que quedan de una persona difunta; — 10, a)
no tomar en todo ó en parle lo i]ue pudiera
tomarse, íi) no lomar como obji'lo de cierto
acto, f)no (luitar lo que pudiera quitarse;—
1 1, a) no reprimir ó molestar, b) no prohibir,
c) permitir, d) con infinitivos, c) con inlini-

livo en sentido pasivo, f¡ en sentido minora-
tivo, g} en son de amenaza ; — 12, locuciones
varias.

1. n) Soltar lo que uno tiene asido (Irans.).
a) « Esto es, carísimo, lo que se me ha ofre-
cido escribir, y sabe el Señor enire cuántas
ocupaciones, tomando y dejando la pluma. »

Avila, /íp/sí. 1. 2:1 (l\. 13. 3212). «Quísole
tomarla criatura el cura al duque, mas él no
la quiso dejar, antes la apretó en sus brazos

y le dio muchos besos, t Cerv. Nov. 10 (II. 1.

221 1). — í¡) l^on de, para expresar la parle de
que se separa lo que uno suelta, t No, no, dijo
él, que yo no he dejado el asador de la mano,
no es |iosible. s Lazar. 1 (l{. 3. 80-). « Mentís
como bellaco villano, res[iondió 1). Quijote

; y
alzando el lanzón, que nunca le dejaba de la

mano— » Cerv. Quij. 1. 4.5 (R. I. ,383'). •: Don
Fernando aun no la dejaba de sus brazos, ni

respondía á sus razones. » Id. ib. 1. 3í) (R. 1.

35.5*). — y) Ponderativa y metnfóricamcnte.
í Adquirió | Alcázar] gran perfección en las

lenguas vulgares, pero todavía más en la la-
tina, cuyos autores no dejaba de la mano. »

Gil y Zarate, liesiim. histiir. p. 123. » Sufra
con valor y espere con paciencia y constancia,
sin dejar de la mano los medios. » Saav.
Emp. 34 (R. 25. 89'). « Contra aquellos que
no están bien con Dios y los deja (le su mano,
se conjuran y hacen á una los hombres y todos
los males é infortunios del mundo. > .Mar. lü.ü.
Esp.iú. 18ÍR.30. 487*). «,0h esposa mía carí-
sima, ten cuenta con cuánlo te amo, y cuánto
he penado por tus amores, y nunca me dejes
de tu corazón, nunca ceses (le amarme. >León,
Cantares, 8. 8 (i. I íOi. — h) Por extensión
se dice de cosas con que está uno en contacto

y (]ue echa ó pone aun lado ó las desatiende
llraiix.). x) « \i que nie quería mucho en que
dejó por n:í la bar.aja, (|ne era su hembi-a,
como él decía. » Pie. .lustina, 1. .5 (U. 33.
167'). « Había estado aiuella noche ocupado
con papeles ; mas dejándolos por un rato, me
mandó llamar. > Alemán, Guzmnn, 2. 1. li

íí!. 3. 278-). < (Juiso disponer que se les
acuartelara, y sobre todo que dejasen los
caballos, porque incomodaban con ellos al

gentío. > A. Saav. Masan. 1 . 1 1 (.5. ítS). — xx)
Part. f Este principe como viese entrada la

ciudad, por no ser escarnecido si le prendían,
dejada la sobreveste imperial, se metió en la
mayor carga v priesa de los enemigos y allí

fue muerto. > Mar. ílist. Esp. 22. 12 (It. 31.
138'). — t) .Met. Dicese de cosas que simbo-

M. — 51



DEJAK _ S5ü — DEJAR

lizuí un cargo Ú ocupación y de estos mis.nos

mw 0.) í l^la^as estaban ya las vo un-

ides I Pa'-adejar las armas los so da.los,
|

De

a pToiia guerra quebrantados.. Ere .lr,,«c.

'íxil 17 118') « Suidicaban á su Alteza que

concediese al pueblo los indultos, franquicias

y ventajas que pudiese ap^lecer siempre que

íleiasc las armas, p A. Saav. Masan. 2. 16

(5-240). í Hallándome ya muy viejo y can-

sado, quise dejar la pluma y •^':;""\« P^".^

aparejarme á morir. . Rivad Fíos ii. Ai

lector. » El poel-^ fl"" ena.ienado con la U.c-

tn'a d¿ la Uiada aspira á ser Homero, observa

discurre, conMua;a,. corrlgc^ y desconl.ado e

poder imitarle, deja la pluma. J t. Inaite,

Tiler. en cuaresma (7. "2'), « D«jo, eo el

hábito de cardenal, el arzobispado de loledo.

que se dio á García de Loaisa » ^^^ o"'»'

duerras de los Est. Ba]os 1 1
(U. 28 1

w )

, Dejando el oficio, se mostró mas digno de .í

Quev. Vida de S. Tomas de Vdlan. ¿ (H. 18.

620. « Determiné dejar aquel olicio, aunque

oarecia tan bueno. » Cerv. Col. (H. 1- 2d )')

^ aa Val . E.1 Olite se hizo la avenencia y

se dejaron las armas. » Mar. lli>^t.tsp.'l>.\b

IR i\ 173').— Í3¡3) Parí. «No por otra

eaúsa tantas ciudades y príncipes, de común

asentimiento dejadas las armas juiítaiisu^

fuerzas. > Mar. Ilist. Esp. ti. 16 (R. ..1. Uá )•

« De ado el g„bie,no, se volvió á su tierra. »

Id ib 11. 9 (H. 3Ü. •.517^'). t Nunca se pudo

acabar con él [con Hiocleciano) que tornase a

tomar el imperio de ado. » Avila, Fcsliv. 10

5 .,70). - d) Met. En general. Abandonar

apartarse ó desistir en absoluto (Iram.u a)

c'^No me parece es otra cosa perder el canuno

sino dejar la oración, r
^V^'r 'í'

. t h'ih
(R 53 63'). « Era duque de Gandía, y bahía

algunos años que dejándolo todo liab.a en-

trado en la Compañía de Jesús. » Ead. iD. -t

l\\ 53 76'). í Iba muy adelante en ser muy

favorecido y regalado de Dios, que como quien

había muclio ''ejado poré, aun en esta vida

le pagaba. » Ead. ib. 2.i (R. o3. /6'). i En

especial en dejar al-unas amistades que tema,

aunque no ofendía á Dios con ellas, era mucha

afición Y parecíame á mí era ingraiitnd de-

,
'rías /Ead. ib. 24 (R. 53. 76^). « (^darameiite

foiiocen haberles el Señor dado ciento por uno

une deiaron. » Ead. ib. oo (R. o^. 1U« ).

:Í Miraii es prueba de fe,
|
Pues lodo lo de-

i;iré i
Y me casaré contigo. » Lope, La es-

Zrade su ¡/«''¿'^ '^ MI''- 3i •«'-). « "-

Joviniano primero monje, y
pareciendok que

era muy áspera aquella vida, determino de-

jarla í.izose clérigo. . Sig. Vida de S Jer.

i 13 (376). » Me acogí á sagrado, como hacen

aquellos que dejan los vicios cuando no pueden

c 'ercitallos. . C¿rv. Col. (R. 1 • 2'i3-^). . Renegó

de despecho de que un turco, estando al remo,

le dio un bofetón, y por poderse vení;ar, dejo

su fe. . Id. nuij. I. W (I!. 1. 365'). « ^o que

deié con el gobierno los deseos de ser mas

rrobernador, no dejé la gana de ser conde, que

famas tendrá efedo si vuestra merced deja de

serrev dejando el ejercicio de su caballería. »

Id ¿6 2. 65 (R. 1. 543'). « He su propio ape-

llido se llama la condesa Lobuna, a causa que

se criaban en su condado muchos lobos ---

empero esta condesa por favorecer la novedad

,1c su falda dejó el Lobuna y lomu el 1 rilaldi. >

Id ib
-' ;!« (R. 1. 484'). 1 Ninguno en aquel

tiempo "se atrevía á dejar su bandera, poi-que

en ninguna parte del imperio podía vivir se-

.ü o Vsaal. Emp. 22 (R. 25. 6P). - « Gon

Soco fundamento había dejado sus primeros

Sesignios. . Ccrv. .Vor. 1 (R. 1- 1 i')- «Mas

apenas se vio en el campo, cuando le asaltó

un pensamiento terrible, y tal que por poco

le hiciera dejar la comenzada empresa » Id.

nuii I 2 (R. 1. 25S-). i Deseo La Bailota

/- soltar alguna gente de las trincheras con-

tra los ingleses cuando se iban retirando, mas

dejólo por tener todavia por f'-f'^»^
a los fran-

ceses, t Coloma, Guerras de los hst. Hajos,

1-1 (R >)< 193'). í Pensé muchas veces irme

dé aquc'l mezquino amo; mas por dos cosas

lo de aba. » Lazar, i tR- 3. 82',.- «Ha-

ciendo [el Jenilj mayor á GV'"'^'''r'"!'.;« T
en él ao-uas y nombre. 5 Mcnd. Guerra de

Gran. 2 (R. 21. 91'). « Raña [el no P.suerga]

aquel pueblo y sus campos, y poco adelante

deja sus aguas y nombre en el rio Duero. »

Mar. Ilist. Esp. 18. 15 (R. 31. 2/- .

-
í Vuelve á consolar á este triste padre luyo,

,,ue en esta desierta arena dejara la vida si

tú le dejas. » Cerv. Qui}.\. 41 (R. 1. 372 )

- «Gt) Pas. « Al fin se dejo este camino, que

era de tanta ofensión, y se siguieron otras

trazas más suaves y blandas. » Mai. HíSt.

Esp. 18. 12 (R. 31. 20^). « Las vistas del rey

de Castilla y duque de Alencastre se dejaron. »

Id. ib. 18. 13 (R. 31. 21^). — pp) fart.

« Mandó á su hijo don Fernando que, dejada

la guerra que á llorentines hacia, se vo viese

al reino de Ñápeles, i. Mar. Hist.Esp. 22. 16

(U 31 142') t Esta eficacia de Dios que in-

unde fuerza y pone disj.osición en la'parte sen-

sitiva, hace que, dejada la bestia idad y fie-

reza que de su naturaleza I";"''.
.«';«''f^']=;.'^<'"

deleite á la razón. » Avila, Audi, \b(Mist.¿.

15«l _ 3) Con un dat. retí. « De,ate esas

presuntuosas confianzas, y acuérdate que hay

'n Dios misericordia y justicia » (""an. Gh a,

1 ^^7 « 3 (R. 6. 1052). _ .^) A veces se dice

dejar aparte. « Dejó aparte los ruegos, de

Íu'ien JLiero pensó\aprovecliarsc y comenzó

á usar de la fuerza. » Cerv. Qnij- 1- ,28 (R. 1.

•l->S2^ í Y dejando jel maestro CordobaJ á

umi parte el castellano, |
Sigue el heroico

verso'del latino. » Id. Gal. 6 (W. l-«")--

S) Con por, .lue, bajo el concepto de causa,

señala el objeto á que dárnosla preferencia

, No es posible ya en cosa que aun para la

vida es tin deliciosa y suave, dejarla por cosa

tan baja v sucia, como es el deleite, d Na.

Tcr Vida, 19 (R. 53. 63=). « No se yo que es

lo que dejimos del mundo, lasque decimos

que todo lo dejamos por Dios, si no nos apai-

t inios de lo principal, que son los parientes .

Ead. Cam. pcrf. 9 (R. ;>•!• 3. O'). - V) »'»';^

suj. de cosa, a La calentura dejo al enfermo. »

A^ad. Dice. í Nos dejan |
los vicos] primero

Jue los dejemos, aun-iue lo mas común es se-

tal la vejez .nal fue la mocedad. . Gran Gmw,

1-15 §'3(R. 6. 95«). «Ya que libre dej. el
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|
Al eiiihaucado l'ran— > Ere.

Arauc. '¿i (II. 17. 1 17-). — c) No seguir ha-
blauílo lie una cosa; y porcxlensióii, .No men-
cionarla, no hablar do ella

; generalmente se
usa dando á entender que se pasa á tratar de
punto mas urgente Urans.). a) c .\gora de-
jemos los muertos y las herencias ; hablemos
en los presentes negocios. » Celest. 7 (ti. 3.

34'). í Mas dejemos agora los ángeles, y Ira-

lenios de los hombres. > Gran. Ádic. al Mein,
meil. '1 (R. 8. .500*). c Verás

|
Cómo luego en

una joya
|

Te los vuelvo [los mil ducarlos]. —
.No hagas tal

; |
Deja joyas ; la lirmeza

|
Sólo

lie tu amor me da. » .Mto. De fuera vendrá,
•2. 11 (R. 3:1. 71'). ( Dejo otros insolentes des-
afueros

I

De Orlando, el conde Dirlos y Oli-
veros. » Valb. liern. II (R. 17. 25Í-). < Dejo
ahora el haber criado para nosotros el mundo
y cuanto hay en él— n MiMemb. ¡¡crmos.de
Dios, i. 3 (303). < Dejo el bailar, por tu
causa,

I

Ni la m^úsica te pinto. » Cerv. Quij.
1. II (li. 1. •216'). — c Y pudiera yo aqui
agora extender la pluma alabándola; mas
dejarélo por no olvidar mi propósito. > León,
Perf. cas. 5(3. Ii7). i Gran favor se le su-
pone,

I

Aunque secreto, en palacio,
| Pues

susurran malas lenguas ...
|
Pero mejor es

dejarlo. » A. Saav. El conde de Villame-
diana, 1 (3. 210). — < Tras ellas

| venia]
Galaica, cuya hermosura era tanta, que sería
mejor dejarla en su punto, pues faltan pala-
bras para encarecerla. > Gerv. Gal. I (li. I.

II'). — ¡3) Con una prop. indic. f Los santos
le han dado este nombre; constantemente
lo afirman los lugares referidos. Dejo que los
profetas le prometieron rey, y que los salmos
repetidamente lo cantan. »"Quev. Polil. de
Dios, I. '2 (R. -23. IH). — 3.X) Part. t Dejado
3ue ello en si es nonada para donde tanto se
cbe y para tan gran señor. » Sla. Ter. Cam.

perf. 32 (R. 53. 35!)'; • Dejemos), e Dejado
que en la oración ayudaréis mucho, no queráis
aprovechar á lodo' el mando, sino á las que
csláo en vuestra compañía. »Ead. Mor. 7.1 (R.
53. \>iH^). < Estas y otras razones decía á sus
confesores la sania para darles á entender no
era imaginación suya— y a^i le parecía impo-
sible que en ella lo fuese, dejado que no haría
las grandes operaciones que en ella causaba. •

Yepcs, Vida de Sta. Ter. i. 13 (Mist. I..57i.

•_ Porque déjalo que los árboles casi todo el

año están vestidos de una inmortal verdura— los lirios, las azucenas — y las demás olo-
rosas flores llenando de olores el campo, no otra
cosa parecen que un pedazo de estrellado ciclo
que allí se haya caído. > Valb. Siglo de oro,
' (i)' — T' Part. !>on notables estos pasajes,
qoe no podrían imitarse hoy : i») Con de,
romo si se entendiese hablar ó tratar. < El
mayor alivio que yo tenia en los trabajos era
ver el rnnti'uio que á él |c daba, por pare-
cermeqiie en dársele servia á nuestro Señor,
por ser mi pi-rlado ; v dejado de eso. yo le
amo mucho. , Sta. J.-r. Fiind. 27 (R" .53.

2.">0'). < T'-ngo eniendido que el que le to-
mare |su conienlnj pm- rosas de la tierra o
dichos de nlabaiiza- de los hombres, está muy
engañado, dejado de la poca ganancia que en
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esto hay. » Ead. ib. 27 (R. .53. 230^). « Yo me
holgué harto, porque, dejado de ser buena la
fundación, tenia deseo de comunicar con él
algunas cosas de mi alma, j Ead. /(;. 30 (11. 53.
2il'). < Ya veo la caridad que vuestra pater-
nidad me lia hecho, que, dejailo de ser grande,
el ser de manera que no quede con escrúpulo,
ha sido muy mayor. ¡> Ead. Cartas, 3. 8 (R.
55. 53-). — ¿i^} Invariable delante de un sust.
fem. < Dejado la gran sequedad que queda, es
una inquietud en el alma á manera de olías
muchas veces que ha permitido el Señor que
tenga grandes tentaciones y trabajos de alma
de diferentes maneras. > Sta. Ter. Vida, 21
(R. 53. 781). ¡So hay que pensar en la seme-
janza ile.s"o/ro, excepto ; basta suponer una
inversión parecida á la que admite la prop.
inlerr. : c Sabido lo pobre que está » = « Sa-
bido cuan pobre está, i Dejado se referiría á
la piop. 4 que queda sequedad, cuánta seque-
dad queda. > Esto es muy de la índole del es-
tilo lie Santa Teresa. —'S) Con para, que se-
ñala el plazo á que se difiere ó el destino á
que se reserva lo que se calla ú omite, t Por
no ser posible reducirlo á narración sucinta y
breve, lo habré de dejar para otro dia. n Cerv.
Col. ([{. I. 243-). t Soy de parecer que la
dejes

I
tu plática] para cuento ¡larticular, y

para sosiego no sobresaltado. » Id. ib. (II. I.

243^). < Esas bizarrías deja
| Para honrados

pundonores,
|
Mas no para las afrentas. » Mo-

jas, /.a traición busca el castigo, 3 (R. 51.
253^). — í) \ menudo se dice dejar aparte,
á nn lado, n Pero dejando esto aparte, /.qué
es lo que ha de comer vuesira merced en
tanto que yo vuelvo? > Cerv. (Jaij. I. 2fi (H.
1.317'). í Pero dejando esto aparte, ¿qué te
parece á ti que debo yo de hacer ahora/* Id.
ib. 1. 31 (R. I. 330*). f. Pero dejando esto
aparte, dime si piensas, Sancho — > Id. ib.
2. 71 (R. I. 553-). ( Dejaré á un lado las re-
convenciones, los avisos morales, las amplili-
cacioncs y adornos de la oratoria. » T. Iriarte,
¡Jtcr. en cuaresma (7. 17). — -/a) Con una
prop. indic. t Y dejando aparte que ha de
estar [el caballero andante] adornado de todas
las virtudes teologales y cardinales, descen-
diendo á oirás menudencias, digo que ha de
saber nadar. » i;erv. Quij. 2. 18 (R. I. i 1 1').

— fi?) Part. « Dejadas á parle su experiencia
y conocida nobleza, venia acreditado de nuevo
con la defensa de la Coruña. > Colonia, Gue-
rras dn los Est. Bajos, o (R. 28. 68^). — t Si
dos bravos mastines vieras de lejos seguir un
feroz lobo que en la boca lleva un corderillo,
su mucha viveza le obligara á que con placen-
teros silbos les ayudes; dejado aparte que las
ovejas asi por un cercano collado van huyen-
do, que no se á cuál acudirías antes, ó á re-
coger las unas, ó á favorecer los otros. > Valb.
Si;/lo de oro, 10 (201).

«. .Mel. al Cesar, no proseguir lo empezado,
a) Trans. « Viendo que la desconsolada pas-
tora no dejaba el amargo llanto, la comenzó á
hablar. > Montem. Diana, 3 (IIS^ « No reso-
néis ya, ninlas, laincnlando;

|
Dejad vos,

montes y peñascos fríos,
|
Las quejas que

extendisteis su'pinndn. > Herr. 2, é(il. 1 (R.
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•<-> r.7'1 i Sigue lu cuento, que le dejaslc en

i:;u.tü.idaa con .,ue los hijos dej nunradcr lu

íimo il.an al csui.lio de la Lompania de Jesús .

r!.v r,i/ (It 1. -i.Hi). « l'igol« ''« verdad,

re;mul.ó"l..Ouijole,quetúlmsconlad^^^^^^^^

de as más nuevas consejas, cuento " '"^l"'

^
nue nadie ,mdo pensar en el "unulo, y que

tal nio.lo de contarla ni dcjac a jamas se

podrá ver ni hal.rá visto en leda la vida. » Id.

nuiii -'O (11. 1. -297^). i Oyeron que el ama

íT¿oi;rina que ya hal.ian dejado la conver-

sación, daban grandes voces en e pat.o. .
Id-

//;
-'

1 (U. 1. W^')- ' ^ esta sa7.on, sin deja.

^Tsa, dijo la duquesa: Sancho Panza lenc

ra/ón ¿n odo cuanto ha dicho. » Id. ,h. ¿^ .
-

1! 171-1 « E" U" "'om«n'o ''ajaron la

elVie-a y comenzaron á correr por aquel

am o con 1"^ li^^has encendidas . Id. «(>. I.

HUÍ -'94').. Va el sol descendido hah.a

-

f C ando á Santa Fe llegaron,
|

S.n l.aher

Je alo e? trote. . A. Saav. i¡ec««-d.-s de un

gLde hombre, 5 (a. 95). - ^a^P«
f-

. Aconsejó á D. Quijote que volviese a pióse

euir sus dejadas caballerías. » Cerv. 0«'y- -•

^i
',,; , :c.\W - p?) r-on un iníin. precedido

le a ti ulo. .Padre Adán, no lloréis duelos :

l'é íúl, buen viejo, el llorar. . Ouev. Mu^a

( rom. 19 (R. «9. 1H7M. » l'"iíV'« ""'^
'l'^^

comed ial, deja el dispntalla. » \A. Doctr. deS ^5 ai 69. 401'). - P)
Mvans. Lo

nísM o ,,ue otros verbos como acabar, conien-

- qu'e admiten por acus. un sust. pero no

üñ inlin., va dejar en este caso.con rf« cono

si«no de aleiamiento, separación. . tallo en

d riendo esto, dando muestra en los ayes y

i's úlos que no dejaban los ojos e derramar

tiernas lásrimas. » Cerv. Nov. 9 (R. 1 •
¿w)-

r Qu¿di?es, hermano-.' dijo el cura dejando

de leer lo que de la novela quedaba. » Id.

o'n 1. 35 R. 1. 3óií*). » Itesa manera, dijo

slho, sin dejar de mascar apriesa, no apio-

hará vilesa m¿rced aquel refrán que dicen :

Muera Marta y muera harta. i> l^;í''- ,-•;';

íW 1 5áS'). « Aunque yo he dejado üe ser

lijo Vos no habéis dejado hasta agora de ser

oadre » Cran. iV/ew. vida crist. 2. b (K. n.

S'^!) - a.) Puede atraer los pronombres

pertenecientes al inlin. . (^"¡"Cf.»;;°" '^'"'í^'^

Itíios á llover piedras sobre It. Quijote — Asi

pirlsto como'por las I— as'oncs del ven-

tero le deiaron de tirar. » Cerv. Quij. 1. }

M i
lr,l'..Kllloco|quelo es por tuerza

í!,^Vrrsie!npre;'yelqueloes¿grado lo

ileiará de ser cuando quisiere. Pues asi es,

f o Tomé Cecial, yo fui* por mi voluntad loco

ruando quise hacerme ««cude o de vuesa

merced, y por la misma
'\'\'f°fX.^',¡^'\''

V volverme á mi casa. » Id. tii. ¿- lo \,i\. '

.34' . . Paréceme fuera bien, oh ánima naia,

'L-- yaque por amor -o\<^:-y^^^^£%
(1er lo dciaras por temor. i> Sta. 1er. yiaa, o

?»'•-, iíi'u _£,-,) liarisima vez se halla con

dat réli.'. 1-as ¿osas que se dejó de decir

Polidoro de gran sustancia, 1»^ ?J«"guo yo^^

Hs declaro por gentil estilo. » Lerv. QuiJ- -

i") ,11 155'). - I.) Como la cesación en un

acto es ía negación del mismo de ese punto cu

a!lelante, as^ime nuestro verbo, combmado

con un inlinilivo un carácter negativo cuyos

grailos pueden señalarse fácilmente asi :
a)

\iilicado á hechos habituales ó a una disposi-

ción duradera, denota que desde cirrto ¡.unto

no se repetirán los unos od.-saparccer.L la otia

(intrans.). . Aunque el dejar de nior.nu.ar lo

icíio-o por dilhmltoso, pienso usar de un reme-

dio". Cerv. Col. (R. 1. ^231'). «Ahora bien,

yo callaré; pero no dejaré de andar advertido

de aqui adelante á ver si se descubre otra

señal que confirme ó desfaja mi sospecha .

Id. C)«'J.2. 44(11. 1. 495[).. La dejaba de

queiVyla adoraba.» Id. íí-. 1. l^K- j-
"'77Í). . Por ser uno rey, no deja de ser lom-

r,i-e 9 Rivad. Princ. crist. 1. 13 (R.60. t74-).

« Ya sois alcalde, y «^^ 1"««"'
' "°r«' ''"j^";

de ser necio. » 11. de la Cruz, El tonto, alcalde

discreto (-2. 2). - ax) En frases actual o vir-

Uialmente negativas, denota que algo sucede

siempre y en todos los casos. . Kn Irancia ni

varón ni mujer deja de aprender la lengua

castellana.» Cerv. Pm. 3. 13 ÍR. •
'W').

« ¡Oh qué pulidas cucharas tengo de hacer

cuando pastor me vea ! - que puesto que no

me granicen fama de discreto, no dejaran de

trraliiear'me la de ingenioso. » Id. QuiJ. 2. bl

7\\ 1 ,540n. « Muchos casos dejarían de suce-

der desvanecidos en si mismos, si no los

acelerase nuestro temor y impaciencia. » ísaav.

Emv ;!i (II. 2,-.. 9(1-). - ¡3» De frases como

í No dejaré de estar advertido í, . Nunca dejo

de amar la virtud í, . Por ser rey no deja de

ser hombre », que denotan cesación de un

estado preexistente, no hay sino un paso para

jie.^araestas otras que niegan el principio o

la realización absoluta de un acto : « .l>o

dejaré de advertirlo », « iSo deja deamar,si c

aman », . Por haber nacido ciego, no dejo de

ser gran teólogo ¡.. « Si ya también e mío fmi

rostro] no le ha cambiado en el de algún ves-

tidlo para hacerle aborrecible á tus ojos, no

deies de mirarme blanda y amorosamente. »

Cerv Oiiij. 2. 19 (R. 1- 124'). » La historia

vuélvela hablar del á su tiempo, por no dejar de

i-c'-^ocijarse ahora con 1). Quijote. » Id. 16. 2. lo

(li! 1.434'). í ¡Oh Señor mió — nunca dejáis

de querer, si os quieren ! )> Sta. '1 er. Vida, 24

(R 53. 79'). í Nació ciego [Dídimo], y no por

esodejódeser gran teólogo, j (.ran *"""•!•

30 (R. 6 258'). í No dejare de embarcarme,

si me lo pidiesen frailes 'Ifcalibos.
.Ccrv^

.

Quii. 2. 29 (R. 1. 405^). «.Por fal alie a leo

I
la constancial, dejó de triunfar de los ar-

os. . Saav. Einp. (14 (R. 25. 17/'). - aa) ^'o

poder dejar de equivale á No poder menos.

« No puedo dejar de admirarme de ver como

hava sido posible que en la compañía de las

ovejas, on la soledad de los campos se puedan

aprender las ciencias, i Cerv. (¡al. 4 (R.
•

61^) » Le pediría un don, el cual el no podiia

dejársele de otorgar como valeroso caballero

an¡lante..ld.0»0.l.26(R. 1.319^).. ludas

tantos testigos, Sancho, y tantas senas, que

no puedo dejar de decir que debes de deor

verdad. . Id. ib. 2. 31 (R. I. "O")- « "¡as

locuras v discreciones de D. Quijote, y los

donaires de su escudero Sancho Panza no

podían dejar de dar gusto general a lodo el



IIEJAR — Xh3 — liK.IAl

mundo, i 1.1. ib. 2. 60 (R. I. T^^.V). —
€ Siffuioioii el camino del Puerto l.n|iice, por-
uue allí decía M. ijuijole que no ora posible
dejar de hallarse muchas y diversas aven-
turas, por ser lugar muv pasajero. > Id. ib. i.

8 (II. I. "269-). —
¡ifi) üejar de tiene á

veces la fuerza de No llegar, no alcanzar á. « No
lo dijo tan paso el desventurado que dejase de
oirlo Hoque. » Cerv. Quij. -2. fiO íR. 1. 5:í:J-).

« Aunque le faltaba bien poco para tener la

misma eufermedad de su amo, no dejó de
conocerquién eran todas aquellas rontraheclias
figuras. > Id. ib. 1. i6 (R. 1. 386')- — tt)
Otras veces denota un concepto que en frase
positiva se signilicaria por medio de alguno,
algo, t No deja de tenei' ineonvenienles » =
< Tiene algunos inconvenientes >: t No dejes
de escribirme > = « Escríbeme algunas veces,
de cuando en cuando, ó bien cuando te sea |>osi-

ble. > « No dejes de escribirme y avisarme lo

que pensares hacer. » Cerv. Qiiij. i.io (I!. 1.

.'(67'). < .No podemos borrar lo que escribieron
otros, ni dejan de tener su enseñanza estas
miserias á que está sujeta nuestra naturaleza. >

Solís, Conq. de Mej. I. 16 (R. áS. -'ih').

€ Hasta entonces es en vano buscar en los

pueblos este fanatismo político que se preci-
pita á todos los peligros — Y no porque deje
de haberen los españoles calidades y virludés
propias de los jiueblos libres. » (Juint. Carla!<
(i L. Holland,Í(\\. 19. .516^».— v) Finalmente
denota negación de un acto, pero no como
quiera sino por efecto de premeditación ó
mediando voluntad deliberada, t Como se les
ponen delante tantas razones (lor una parte y

f)or
otra, y ven tantos inconvenientes en el

lacer y en el dejar de hacer, no saben salir

de aquel laberinto. » Rivad. Princ. ciift. 2.

33 (R. 60. 561'). < Entre estas dos maneras
de pecados [de comisión y de omisión] los

primeros, como consisten en hacer, son muy
sensibles y muy fáciles de conocer; m;is los

segundos, como no consisten en hacer sino
en dejar de hacer, son más dilicultosos, porque
loque no es no tiene tomo para echarse de
ver. > (¡ran. Mcm. vida crist. 2. 3. i íR. S.

241'). € I'ide no se desprecie su trabajo, y se
le den alabanzas, no por lo que escribe, sino
por lo que ha dejado de escribir. > Cerv.
Quij. t. II (R. 1. 19.5'). « Y aunque él qui-
siera en aquel mismo punto ver si estaban en
sazón de trasladarlos del caldero al estómago,
lo dejó de hacer, porque los cabreros los

quitaron del fuego. » Id. ib. I. 11 (R. 1.

z7i*). c Volviéndose cristiana, no dejaría
de lomarla por iimjer. » Id. A'oc. 2 íR. 1.

>30'). — í) Direse en construcción activa :

« Oejaron de ejecutar In sentencia », y en
pasiva : « Dejó de ejecutarse la sentencia. >

Puede calificarse de insólita la doble pasiva
« Fue dfjada de ejecutarse », á la mani'ra de
la latina « Oraliones leiri sunt desilae. >

€ Esto tienen los ruines sucesos, que de todas
las resoluciones son tenidas siempre por
mejores las que se dejaron de ejecutar. >

Coloma, fiuerra» de Ion Efl. Bajos, 8 (R. 28.
109'). (Rarísima vez, si acaso alguna, había
sido dejada de ejecutarse una sentencia de

muerte en un falsario. > A. Caliano, Reciiei-
dos, p. .">l 1. — 01 licfl. ("esar, no proseguir lo

empezado. Parece significar |)rimordialmentc
Soltarse, desprenderse de una cosa, de donde
proviene el empleo de la prep. de, que siem-
pre le acompaña. ( Volvió, dejándose de la

empresa, con la armada á Berbería. > Mend.
Guerra de Gran. I (R. 21. 7.5'). c Con los

míos quiero yo paz y dejarme de mal ruido. »

Venegas (Capm. Teatro, 2. 2.56i. ( Dejémonos
de celos indiscretos que nos pueden hacer
mucho daño, i Sia. Ter. Mor. I. 2 (R. 53.
439-). « Decíanme mis padres— que si yo qui-
siese poner en alguna manera algún inconve-
niente para que él se dejase de su injusta pre-

tensión, que ellos me casarían luego con quien
yo más gustase. «Cerv. Quij. I. 28 (I!. 1. 326-).

t Para estar tan herido este mancebo, dijo á

este punto Sancho Panza, mucho habla :

háganle que se deje de requiebros y que
atienda á su alma. » Id. ¿6. 2. 21 (R. I. 418').

t Déjese deso, señor, dijo Sancho; viva la

gallina aunque con su pepita. > Id. ib. 2. 65
(11. I. .'JÍ3'). < Déjate desas sandeces, dijo

D. (Juijole. > Id. 'ib. 2. 72 (R. I. 555').

( El señor alguacil haga su oficio,
|
Y déjese

de cuentos y preámbulos. > Id. El rufián
dichoso, 1 (Com. 2. 3). n Amiga, déjate de
eso,

I

V dinie qué te movió
|

.\ venirme á
ver. » Id. El laierinlo de amor, 2 (Com. 2.

16Uj. « Mas dejémonos de aquesto,
|
Y á

nuestra holgura atendamos. » Id. Los baños
de Argel, 3 {Com. 1. 166). « Déjate agora de
leyes,

|
Y más si hay amor en ellas, i Lope,

/-a ley ejecutada, i'. 2 (R. 11. 182'i. c Y .luán

Veláz(|ucz de l.eón dijo en voz alta : Dejémonos
de palabras, y tratemos de prenderle ó ma-
tarle. » Solís, Co»i7. de Mej. 3. 19 (It. 28.
297'). f No siempre el alma ha de gemir
esclava : I Déjate ya de celos y rigores. > iMor.

Lección poct. (11. 2. 577-). « Mi conciencia no
permite ...

|
— ¿A mí, don Diego, con ésas?

|

Sabéis que os conozco bien;
|
Conque dejaos

de conciencia,
|
Y el móvil de esa mudanza

|

Explicadme con franqueza. » V. de la Vega,
IJ. Fernando, 2. 13 (245). — t Volvámonos á
casa y dejémonos de andar buscando aven-
tuias". ) Cerv. Quij. 2. ()5 (R. 1. 513').

a. a) Soltar al que está asido ó preso
Urans.). t La dolorida dueña hizo señal de
querer aiTojarse á los pies de D. Quijote, y
aun se arrojó, y pugnando por abrazárselos
decía — Y dejando á 1). Quijote, se volvió

á Sancho Panza, y asiéndole de las manos,
le dijo — » Cerv. Quij. 2. 38 (R. 1. i84»).

« Aunque le |ircndiesen y llevasen, luego
le habían de dejar por loco. » Id. ib. i. Í6
(1!. I. 38Í-). < Hola, señores caballero.»,

vuesas mercedes dejen al mancebo, y vuél-
vanse por donde viniei-on. ) Id. ib. 2. 32 ÍR.

1. 174*). c Vista mi inocencia, dejái-oume, dán-
dome por libre. > iMzar. 3 (R. 3. 88'). « ¡Pe-
rros, bárbaros, traiilores!

| Dejad, dejad a
punióla doncella, | Si no, la vida dejaréis con
ella. » Ere. Arauc. 28 iR. 17. 106'). t ¡Ah
ladrón Ginesillo, deja mi prenda, suelta mi
vida, no te empaches con mi descanso, deja mi
asno, deja mi regalo, huye! > Ccrr. Quij. i.
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•!0 (11. 1.335'). t Dejando lil)ros, sin j;niuima

Y freno al rucio y ;i liociiiantc, los ilos asen-

dereados amo ymczo se sentaron. >'"'''• -

51) (11. I. 5"2S'). — « Sicni|ire snlie jla Inedral

abrazada con él sin jamás dejarle. » K-l'ii'-cl.

Esciid. 2. 1-2 (R. IS. 142'). — < Hallado he

aiinel cine ama mi ánima; léngole, no le

deiaré. í C.ran. Orac. y consid. 1, sai;, en la

noche (K. 8. 50'). — i.) Cesar de perseguir,

solicitar ó requerir {trans.). í ino deja [la

invidia] al que una vez persiguió, hasta

ponelle en la última miseria, j Saav. Emp. .)

(R. -25. 2H-). « Hl que me llama fiera y basi-

lisco, déjeme como cosa perjudicial y mala. »

Cerv. Qitij. I . U (R. I. 282^). — o) Separarse

uno de la persona con quien está ó á quien va

acompañando (Irans.). í Salió llazán acompa-

ñándolos hasta la marina y no les dejo hasta

que se hicieron á la vela. » Cerv. Nov. 2 (R.

1. 130-). í Tomás Pedro siguió á su compa-

ñero, sin que le dejasen llegar á hablarle una

palabra -- Finalmente no le dejó hasta verle

poner en la cárcel, i Id. ib. S (R. 1. 18^').

i Determinaron enire ellos, que los tres se vol-

viesen á contar lo iiuc pasaha á su padre, y

el otro se quedase á servir á don Luis, y a no

dejallc hasta que ellos volviesen por el, o

viese lo que su padre les ordenaba. » Id. QuiJ.

1. iTi (Vx. 1. 383-). « Llegaron á un pueblo

donde fue ventura hallar un algebrista con

quien se curó el Sansón desgraciado. Tome

Cecial se volvió v le dejó, y él quedo imagi-

nando su venganza. t> Uhib. 2. 15 (R. 1. lái').

< Pidió un dia licencia á los duques para par-

tirse. Diéronsela con muestras de que en

eran manera les pcsaha de que los dejase, i

Id ib 2. 57 (R. 1. 523-). « Piensan mis sus-

piros 1 Oue no obliga en asistiros
|

Quien os

alivia eñ dejaros. í Mto. Industrias contra

finezas, 1. 4 iR. 39.272^). - a) En las na-

rraciones se emplea cuando no sigue uno

hablando de una persona, como si en cierto

modo se separase de ella en un punto « A

Lautaro dejemos pues eiiesto,
[

Que mucho su

proceso me detiene; 1
forzoso « t'-atav 'el

volveré presto. » Ere. Arauc. i (R. 1/. 21 ).

, I) Ouiíote se quedó á caballo, descansando

sobre'lo¿ estribos y sobre el arrimo de su

lanza, lleno de tristes y confusns imagina-

ciones, donde le dejaremos, y.'n'lünos con

Sancho Panza. » Cerv. Quij. 2. lU (H.
.

4'»2-,. í Volvieron á proseguir su camino (le

Zaragoza, donde los deja la historia por dar

cuenta de quién era el caballero de los

Espejos y su narigante escudero d

'''•'"•,f-J'
(R I 4332). „ El gran cantor de su hellcza,

el famoso Ariosto, por no atreverse o por no

querer cantar lo que á esta señora e sucedió

después de su ruin enlrego — a dejo donde

diio.-»ld. ¿6.5.1 (R. 1.408'). « ínstanos

alíora volver la 'ista á Napoleón, a quien

dejamos en Astorga. » Toreno, Hist. i {W- tJ '•

í(;l[)'). — d) Cesar de proteger, desamparar

hrans.). a) c Pues nos ha puesto en la carrera

de su servicio, no nos dejará en la mitad de

ella. . Avila, Aadi, 18 {Mist. 3. 1(i2». « l;i''n

veis vos, mi Señor, que á lo que puedo enten-

der no miento, v estoy temiendo, y ( on muclia

razón, si me habéis de tornar á dejar, porque

va sé á lo que llega mi fortaleza y poca vrlud..

Sla. Ter. Vida, 6 (R. 53. 31'). - aa) Vart.

d Ple<r;i á vuestra Majestad que aun ahora no

esté dejada de vos. i Sta. Ter. Vida, li (R. 53.

3'i') — 3) Con ó, para expresar aquello a que

llfírá el que es abandonado. « Por eso fue

huniillado en las batallas,
|
Y del Señor

dejado á que cayese |
Despojo vil del enemigo

alfanje. í .lovell. Paraíso perd. (R. 40. 30'). »
— e) Cesar de tratar, comunicarse o servir

(trans ). i Mis amigos, hartos de mi, no fue

necesario que yo avergonzado los dejase,

pues ellos me desecharon.» Alemán, f,í<:í«rtn,

13 10 (R. 3. 257-). í Tenia yo un confesor

que me mortificaba mucho — y aunque le

tenia mucho amor, tenia algunas tentaciones

por dejarle. » Sta. Ter. Vida, 20 (R. 53. 80-).

í llabia pasádose á nuestra gente y dejado al

enemigo un ingeniero alemán » CoCna,

Guerras de los Est. Bajos, 12 (R. 28. 190').

« También recibió en su ejercito muchas

compañías de turcoples, que dejaron a sultán

Azán V se bautizaron, i Moneada, Expcd. o

(R. 21. 7'). — r) En especial, Cesar en el

trato, servicio ú obsequio amoroso (írans.). '4

í Primero estuvo aficionado á Catalina de

Sandoval, la cual dejó porque consintió que

otro caballero la sirviese, i Mar. Hist. Esp.

''2 "'0 (R. 31. 119'). « Siempre queréis las

mujeres I A quien os deja y desprecia. »

Lope, El molino, 2. 5 (R. 24. 29'). € No has

acertado en dejarme;
j
Que en llegando a no

querer, I ¿Dué piensas que puedo hacer
j

Sino vengarme ó matarme'.' » Id. Quien ama

no haga fieros, 2. 12 (11. 24 441'). « /.apa-

quilda bella
1
;,Por qué me Ji^jas,}»'' ¡"J"!!*"

mente ; d Id. Gatom. 1 (Obr. suelt. 19. 182).

c Como me quisiera usted, |
Dejaría a diez

muchachas
\
Que están perdidas de amores

I
por mi. í liretón. Los dos sobrinos, 2. 1

(1 .27). — ¡3) Con por, que bajo el concepto

de causa, señala el objeto preferido, t ;,Qinen

pensara que fuera tan mudable I
/apaquilda

cruel é ine.vorable, |
Y ijue al galán Marrama-

quiz dejara
|
Por un gato que vio de buena

cara— •'> Lope,GaíüW.1 (Ofcr.Sí/e/í. 19.181).

d Esa gata cruel, que me ha dejado
|

Por tu

poco valor, verá muv presto, |
Siendo anues c

tejado I El teatro funesto, \
Cómo te doy la

muerte que mereces, j Id. ib. 3 lOfcr. sitelt. 19.

207). t ¿No es un gentil mancebo".' ¿no te

quiere?
| ; Acaso no es querido de otras nin-

fas'? I ;Te deja á ti por el amor de alguna.^

O por el odio tuvo'.' » .láur. ..l»uíií(/, I (R. c-

\Ú-) « El es el de menos parles
|
Pues por

el otro le dejan. » Mío. Industrias contra

finezas, 1 . 2 (R. 39. 270^). . Y Dios dijo :
Por

ésta dejará el hombre á su padre y madre, y

serán dos en una carne misma. » Cei y. Qitij. 1.

33 (R 1 344'). « No fue maravdla que la

sefiora Angéli^'a la bella le desdeñase y dejase

por la gala, brío y donaire que debía tener el

morillo barbiponiente á quien ella se entrego. »

Id ib. 2. 1 (R. 1. 408'). - 8) liell Descui-

darse de sí mismo, olvidar uno sus couvc-

niencias ó aseo. Acad. Dice. — «) Part- drp.

Flojo, negligente, que olvida sus conveniencias
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ó asoo. t Y confieso que yo soy el leño, el

inháltil, el dejado y el perezoso, i Gerv. El
juez líe ¡os divorcios (Coni. 1. 192). — ii)

/(('//. Ahiitidonarse, caer de ánimo por floje-

dad, abatimiento de ánimo ó pereza. Aiad.

Dice. — o() Paii. (Ii;p. Caído de ánimo (lor

melancolía ó enfermedad, .\c.ad. Dice.
4. ») Salir, apartarse de un lugar ilrans.).

a) t Vista por el varón santo la malicia tan

crecida, los ánimos tan dañados de sus adver-

sarios para con el — ileterniimjsc de dejar á
Uoma. » Sig. Vidd de S. Jcr. i. S (315). t El

bosqur deja, y toma su camino. ) Ere. Arauc.
i (\\. 17. "J(i-)'. « Dejaron pnesá Extremadura,

y entráronse en la Mancha. » Cerv. \ov. 1

(R. I. 1110- « D. ()uijote los apaleó á todos,

y les hizo dejar el sitio mal de su grado, j

ld.O«V- 1. Í8ili. 1. "2911). « Con esto dejaron

la ermita y picaron hacia la venta. » Id. ib.

2. 24(1!. 1. i.55-). € Medianoche era por fdo

poco más ó menos, cuando D. Quijote y Sancho
dejaron el monte y entraron en el Toboso. »

Id. ib. 2. O (H. 1. i2l'). « Dejaron la venta y
se pusieron en camino. » Id. ib. 2. 26 (H. 1.

461 -). t Dejando [la Aurora] la Idanda cama
del celoso marido, por las puertas v balcones

del manchego horizonte á los mortales sernos-

traba. > Id. ib. I. 2 (R. 1. 2591). « I-a blanca

.\urora dejaba el lecho del celoso marido, y
comenzaba á dar muestras del venidero día. >

Id. Gal. I (I!. 1. 11')- « Eos moradores de las

aldeas y poblaciones de griegos de toda la

provincia, sabida la perdida de su ejército,

dejaron sus casas y sus haciendas y el trigo

que estaba ya para recoger. » Moneada,
E.rped. '.]' (R. 21. 35-). t Muchos de los

moradores dejaron la patria, y con mujeres
é hijos se huían á la montaña. » Meló, Gin'rrn

de C'itat. 2 (R. 21. i76-). « Entro en el

monte, dejo la cañada,
j
Subo al pinar, y

salgo por la siena. » \ alb. Sif/ln de oro, 2

(33). c Al linlas torpes aguas del oscuro
|
(mo-

cito hemos de ver—
|
Tu habitación, tus

campos, tu amorosa
)
Consorte dejarás. >

Mor. oda tí (R. 2. 595'/. < ¿ Por que no se

bajaba á lo llano, y dejaba aquellos cerros,

donde estaba guarecido, más confiado en las

cornejas y en las águilas que en el Dios ver-

dadero.' » Ouint. Cid (R. 19. 206-). t I.a

residencia en Sevilla era expuesta á gastos

para los cuales sus rentas no eran bastantes- —
Resuello á dejará Sevilla, tomó una resolución

Terdaderamente digna de su reputación y
valor. > Id. Giizmiin el Bueno (I!. 19. 215').

( Estas consideraciones le hicieron resolverse

á dejar la isla y pasar á tierra firme. » Id.

Pizano (R. 19.31 (').« Ni á sus exhortaciones

y mandatos, ni á los consejos y ruegos de los

padres quisieron ceder, ni dejar cí valle, el

monte, el bohío ó barraca en que cada uno
había nacido y acostumbraba vivir. > Id. La»
Casas (R. 19. 45s'). f Pues no he de verte

{
Jamás, oh mi tionzalo, oh niño hermoso

—

I /. Qué me importa dejar estas paredes? »

A. Saav. Moro e.rpós. 8 (2. 280). — c \erdad
es que en la patria

|
.No es la virtud dichosa.

I Ni se estimó la perla
|
Hasta dejar la con-

cha. » l.opc, Dorotea, 3. 7 iObr. xuell. 7.

242). — p) Con por, para denotar, bajo el

concepto de causa, el lugar que uno prefiere.

< Deje la propria porajena tierra,
|
V haliiendo

sido mayoral del Turia,
|
Pastor luimílde soy

lie acpiesta sierra. » Esquil. egl. Si un pnrn
(tfecto (Lope, Obr. suell. I. 357). « ;. .\ qur
diablos lie de volverme, y dejar un país de
delicias por otro lleno de miserias y turbu-
lencias '.' » Mor. Obr.póst. l,p. 155. — i») Mel.
« Mira que dicen que el que canta es un
mozo de muías. No es sino un señor de lugares,

respondió Clara, y del que él tiene en mi
alma con tanta seguridad, que si él no quiere
dcjalle, no le será quitado eternamente. «

Cerv. Quij. 1. l:i (R. 1. ;!77'). i Dejando |la

música] el más sobresaliente lugar á su her-
mana [la poesía], sabía contentarse con. apro-
vechar y embellecer sus motivos, imitando
entrambas la sencillez de la naturaleza. » Mor.
Obr.póst. 1, p. loo. — c) Andar ó caminar
alejándose de un punto i(ue se menciona para
dar á entender la dirección que se lleva

(trans.). a) i Dejando á la derecha al trasil

vano —
I

Rajará á los confines de Croacia, t

Ere. .AíYíHC. 18 (R. 17. 71'). < Salí, dejando
el charco á mano izquierda, á una dehesa
donde estaban muchos hombres arañándose, n

Ouev. Za/íi/rrfíis (R. 23.313-). « Se atraviesan

espaciosos campos y laderas sembradasde gra-

nos, atravesando el Guadalquivir porel puente
de Alcolea, y dejando siempre á la izquierda

á Sierra Morena. > Mor. Obr. póst. 2, p. 19.

f Ya pasa del Egeo,
]
Vuela por el Ionio, atrás

ya deja
]
El puerto l.ilibeo. » León, Poes. 1,

.\ Santiago (R. ''>'.
1 1-). — ax) Pas. « Déjese

la ciudad á la siniestra
]
Mano, dijo Mercurio,

el bajel vava,
|
V siga su derrota por la

diestra. » Cerv. Viaje, 3 (R. 1. (i8.5í). — ¿i)

Dejar atrás, fuera del significado natural que
acabamos de ver, significa en sentido material

Adelantarse al que lleva la misma dirección,

y metafóricamente. Aventajarse, exceder.

<
i
Oh valeroso andante cuyas verdaderas

fazañas dejan atrás y escurecen las fabulosas

de los Amadises — ! > Cerv. Qiiij. 2. 38 (R.

1. 481-). c Da las primeras lecciones en la

junta preparatoria, deja atrás el celo de los

artistas extranjeros y es ai fin nombrado
primer director de su arte. > .lovell. Elor/. de

V. Rodr. (R. 46. .370-). — a») Empléase á

cada paso con un dal. rcfi. fiue sugiere la

facilidad y presteza de la acción. « Eos ber-
gantines partieron á vela y remo, favorecidos

oportunamente del viento, y se dejaron atrás

las canoas, con largo espacio y no menor
admiración de los indios. > Solis, Conq. de
Mej. 4. I (R. 28. .301'). « De remos y sirenas

impelida
|
Lagalera se deja atrás el viento. >

Cerv. Viaje, 3 íR. 1. 685'). — < Aquel
ingenio, que al mayor humano

|
Se deja atrás,

y aspira al que es divino. > Id. Gal. 6 (R. 1.

87'). c Don liaspar dregorio, cuya belleza se

deja atrás las mavores que encarecerse
pueden. > Iil. Qui¡. í. 63 (R. 1. 5i0'). — ^¡3)

Con en, para expresar el campo en que
aparece la excelencia ó ventaja. < .\ L'lises

deja atrás en su gobierno.
|
Y al fiel Acales

en piadoso y tierno. » Valb. fírrn. 21 (R. 17.
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3G-'-) « üsaié atirmar se dejó en esto airas á

toiíos' los esci-ilores antiguos y modernos. »

Sis. '''rfa ''<•' ^'''- ''''' '^- •'
^'''''^^"

& n) Separarse ó desprenderse de una

cosa encomendándola á otro (Irans.). « lion

Enridue O'^onnell, molestado de sus heridas,

dejó por unos pocos días su puesto i 'lonJua»

María de Villena. » Toreno, Uist. 1 [W.M-

"253-) « En las horas de menos desiiacho

suele dejar á cargo de alguna comadre o de

al^ún compadre su portátil mostrador, para

visitar el de la taberna. » üretón. La casta-

ñera (5. 5tí.i). - »•) Encomendar, remitir al

cuidado, eficacia ó decisión de olio (trans.).

X) Con un dal. de pers. ó de cosa. « l.o que

resta es que mañana nos pongamos en canimo

norqne ya hoy se podrá hacer poca jornada y

en lí) demás del Inien suceso que espero, lo

deiaré á Dios v al valor de vuestro pecho. »

Urv.Quii. 1.37 [W. i. 358»). . A vos per-

tenecen las armas y el esfuerzo ; a nos delieis

dejar el consejo y gol)ierno de vuestra valen-

tía. 1. Mar. Ilist. Esp. t% 1/ (U. 31. lio'),

a nudoso Moisén de las calidades de sus

mismos hijos, dejó á Dios la el"""'' f, f
caheza de su pueblo. í. baav. Emp. m) (H-

'>5 2GI-). « No deja al acaso este cuidado, n

fd.' ib. 6(i di. "25. 179') «¿Por qué asi me

atormentas, 1
Dolor, que ya no acabas de

matarme? I
duizá á mis manos el ohcio dejas.»

,láur. Am/Hía,3 (11. 42. 14i'>. « Da mas al

arte v pericia que al arrojo, y no deja a la

fortuna nada de lo que puede asegurar ven-

taiosamente la prudencia. » Quinl. Obr.ined.

n i=>b « En lo de declarar si esa es albarda

ó'iaéz no me atrevo á dar sentencia difinitiva :

sólo lo dejo al buen parecer de vuestras

mercedes. » Cerv. Quij. 1- io (H- '• •^^^)-

« Si te parece que es bastante para causar

mayores sentimientos, á tu Ijucnf '!'Sf'"7,'?"

deio que lo considere, i Id. 6n . 1 U;- i- i
'

)•

i Por esto .\rislóleles dijo que bastaban pocas

leves para los casos graves, dejando los

demás al juicio natural, i. Saav. hmp. 21

(¡(
.,r, r,72) _ au) Pas. « A la crueldad de

Euci'fei- se deje
|

Dar á t«n
"';-''''<l'íf^^'! lo

castigo. » Villav. Mosq. 8 (I!, ii. 003»). « .o

que h)s dos sentimos— se deje a la conside-

ración de los que se apartan, si bien se quie-

ren. . Cerv. (JM/y. 2. G3 (R. 1. oW). ^ fi?A

Hablándose de cosas no suena bien el nal.

pron. « Conozco tu buen juicio y a el dejo la

sentencia i, parece mejor que le dcju. — |í)

Con en v el nombre de la persona o cosa en

que se libra lo que se hade cuidar o decidir,

í .Mas cosa tan grave no la ha de dejar en mi

vuestra paternidad. . Sta. Ter. Cartas,2. 10

(R 55. 7G'). « ¡
Oh señor mió, que gran

regalo es ésle para mi, que no dejascdes en

querer tan ruin como el mió, el cumplirse

vuestra voluntad ó no ! i Ead. Cam. perf. o¿

(R 53 3."i9'). « Decíanme mis padres que en

sola mi virtud y bondad dejaban y depositaban

su honra v fama. » Cerv. Qiiij. 1. "28 (li. 1.

32(j-) « Habéis de prometer— de presentaros

ensn presencia jde Ihilciueal d,' mi parte

para que haga de vos lo que mas en voluntad

le viniere; v si os dejare en la vuestra,

asimismo habéis de volver á buscarme. » Id.

,7;
•> 11 (li. 1. 133-). i l'ucs el lo deja en

mi j'uramenlo, yo juraré cómo se los he vuello

V pagado. . Id. il'- '2. 45 C"; '• ' '^'.);

« l^uleció en el vientre de su madre, padeció

en naciendo, padeció viviendo, padeció mu-

riendo, dejándose para padecer en todo en

manos de sus enemigos, i. Nieremb. //cmos.

de Uio^ 2. 7. 4 (4IUI). a Manifestó resuelto

que renunciaría á toda intervención en a

airección de ella Ide la guerra], si no la

dejaban completamente en sus nianos. > A.

Saav. Masan.''. 15 (5. "235). - O Tra andose

de personas. Poner ó entregar al arbitrio y

disposición de otro {irans.). Con a y un

nombre de cosa, a) « Injustamente les opri-

mía icarios de Aniou|, dejándoles a arbitrio

v su ecióu de ministros injustos, n Moneada,

Erpcd. 1 (II. 21. 3'). - p) Retí. Entregarse,

abandonarse. < Hay almas que en vez de

deiarse á Dios y ayudarse, antes estorban a

Dios por su indiscreto obrar ó repugnar. .

S Juan de la Cruz, Monte Carm. prol. (K.

")7 3) « Este es nuestro engaño, no nos

deiar del todo á lo que el Señor hace, que

sabe meior lo que nos conviene. » Sta. 1er.

Vida, 6 (R. 53. 33'). t Obedecieron sin hacer

caso de su incomodidad ni preguntar a

ocasión de aquel movimiento inopinado; tanto

se dejaban á la providencia de su capitán^ ,

Solis Conq. de Méj. 4. 9(R. '2i<. 31 /). < í»n

tratar — de convocar sus gentes, m atreverse

á romper la guerra, se dejaba todo a las ar es

de la p'oli.ica, y andaba A^etuando entre los

medios suaves. » Id. ib. 2. 21 (H. -». -o- ).

— y) Part. í Dejada toda al gobierno suyo

fde Diosl, Y forlaíecida con estos favores, iba

por el camino de la vida espiritual. » Venes,

V/da de Sta. Ter. 1. 13 (Mist. 1. 53). « Es-

taba
I

Motezumal tan ciego y tan dejado a sus

errores, que — i Solis. Co7iq. de Mej. 3. 2U

(R. "28. "298").

c ») Separarse de un objeto que perma-

nece en el lugar donde se veriüca la separa-

ción (trans.). «) «
i
V dejas. Pastor santo

|

Tu «n-ey en este valle hondo, oscuro,
|
Con

sole^la'd y llanto, I
V tú rompiemlo el puro

1

\ire, te vas al ¡nmorlal seguro ! « E.on, loes.

I oda n la Ascensión (i. 3"23). « ¿ Sabe

vuestra merced qué lemo '? que no tengo de

acertar á volver a este lugar donde ahora le

deio, según está escondido, n Cerv. (Ji'U- '•

"'5 (R 1 317'). « Para comer, que ya es hora,

¡era bien nos entremos en esta venta. Sancho

dijo que entrasen ellos, que él esperaría allí

fuera — Ellos se entraron, y le dejaron, y

de alli á poco el barbero le sacó de comer. >

Id ib I. "2li (li. 1. 319M. í No tiene mas que

hacer vuesa merced sino picar á liocinanle y

salir á lo raso á ver á la señora Dulcinea del

Toboso, que con otras dos doncellas suyas

viene á ver á vuesa merced - como no vio

sino á las tres labradoras, turbóse todo, y

preguntó á Sancho si las había dejado fuera

!le la ciudad. » Id. //;. 2. 10 (11. .423-,.-

ax) Part. . Dejadas en Percope |
l.as naos, a

Uión llegó por tierra, j llermosilla, /í. H

(1 3-)(„. _ ¡3) Con compls. (jue denotan las
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circunstancias en que queda el objeto, f No
será razón que yo deje á mi ainigoycamarada
en la cárcel y en tanto peligro. > Cerv. yoi\
S (11. t. ISH-). « nejáronla con ol ama,
encomendándole mirase por ella y la sirviese

cuanto fuese posible. » Id. A'or. 10 (15. I.

215^). < Si est.i noclie no hallamos los palacios

ó alcázares de mi sonora, ahora que es de
dia los pienso bailar cuando menos lo piense,

y hallados, déjenme á mi con ella. ¡ Id. (Jiiij.

1. 10 (II. 1. l-2'i-i. « Es [la fortuna] la resaca

de la mar; tráenos rodando y volteando liasta

dejarnos una vez en seco en los márgenes de
la muerte. •> Alemán, Uitzmdn, 1. "1.1 (II. 3.

229*). « licndiciéndolos después conja forma
de la absolución, dejó en sus corazones otro

espíritu de mejor calidail, aunque parecido
al primero.» Solis, Conq. de Mcj. 1. !i (li. ¿8.

3I8')' — T) ''On un gerundio. « Llorando me
dejas,

I

Hállasmc llorando. > F. de la Torre,

3, end. 9 Í8:i). — 6) Con un pred. « El autor
de este libro, habiendo salido de casa de sus
padres niño, volviendo con canas á ella,

conoció y nombró por sus non)bres á lodos

los que habia dejado niños, hallándolos con
barbas y canos. > Espinel, L'scHrf. 3. 14 (I!. KS.

461^). « Di con él por un ilerruml)adero, donde
le dejé, no sé si muerto ó si vivo, d Cerv.

Quij. I. ¿8 (R. 1. :!-29i). < Aunque Anselmo
eia que {.otario no se alegraba, creia ya ser

la causa per baber dejado á (Camila borida y
haber él sido la causa. > Id. ib. I. .'!! (I!. I.

352'). — E) .\ menudo denota el pred. un
estado ó situación ocasionada por la separa-

ción, e ¡ Cuan rica tú le alejas !
| ¡

Cuan
pobres y cuan ciegos, ay, nos dejas ! ¡» León,
Poe$. I, oda á la Ascensión (i. 321). c .Mu-

rieron mis padres, y un solicitador de su

hacienda cobró la que pudo y pasóse á las

Indias, dejándome pobre. » Lope, Dorotea,
k. 1 (Obr. stielt. 7. 2(50). « Mas no todos los

lances salen ciertos : algunos hay que pican y
sellevanelcebo, dejan do burlad o al pescador. >

Alemán, GM:)íi«n, 1. 3. 10 (I!. 3. 2,58'i. « Se
fueron con ellos jllinconete y Corladillo],

dejando al arriero agraviado y enojado, v á la

ventera admirada de la buena crianza tic los

picaros. » Cerv. A'or. 3(li. 1. 13.5*). t Ven
diciendo esto, sin querer oir respuesta alguna
volvió las espaldas --- dejando admirados
tanto de su discreción como de su hermosura
i lodos los que alli estaban. > Id. Qtiij. I. II

(R. 1. 282'). « No menos los negocios del

Amnurdán eran á este tiempo dignos de todo
enidado : no se atrcvia el iamarit á dejarlos

Cipuestos á la mejor suerte de sus enemigos,
ni tampoco pudo excusarse de acudir al aviso

de su república. > Meló, Guerra de Catal. 5
(R. 21..521'). — « Lna diferencia hallo en la

muerte del rico v la del pobre, que el rico á

lodos los deja quejosos, v el pobre piadosos. »

Espinel. Escud. 1. fi (It. 18. .391'). — i» í)e

aqui proviene el si'ntido causativo, en que,
descarlado el concepto de separación, el verbo
tignillca solamente el estado ó situación en
3ue queda un objeto ile resultas de la acción

e que se trata {trans.). aj Con compls. signi-

ficativos de la situación ó estado, f Aquel

Señor que tantas especies de hierbas medici-
nales crió para la cura destos cuerpos mor-
tales que tenemos comunes con las bestias,

no baliia de dejar sin medicina á las ánimas
inmortales, que tenemos comunes ron los

ángeles, t Cran. Simb. 2. 10, § 2 (R. (¡. 305-).

« \ los tales hacíamos mil burlas, á unos
dejándolos sin beber — á otros dámloles á
beber poco v con lazas penadas. > Alemán,
Giizmdn, l."3. 10 (R. 3. 2.58'). c Trújele la

bebida en un vaso muy pequeño y penado y
el vino aguado, de manera que lo dejé casi

con la misma sel. > Id. ib. 1. 3. 10 (R. 3.

258"). « Kue lal el coraje del perverso ciego,

que si al rniílo no acudieran, pienso que no
me dejaia con la vida, t Lazar. 1 (R. 3. 80-).

Entró en la [casa| de Zaqueo, y dejóla en
concierto y en estado de salvación; entró en
la casa de Marta y de María Magdalena — y
dejóla por espejo de cristiandad, j Rivad.
Fias SS. Visit. {Vida de la Virgen, UO).
« Ya iba|el poeta] tragando saliva, viendo la

soledad en que el auditorio le había dejado.»
Cerv. Col. (R. 1. 243-). t ¿ (Jué noramala
dirán mis hijos y mi mujer, sino que sin tener
olirio ni beneficio les gasto la hacienda, y los

quiero dejar á puertas? » Venegas (Capm.
Teatro, 2. 25()). « Cuando se oye el trueno ó
ve su luz, ya deja en ceniza los cuerpos.

»

Saav. Einp. .50 (R. 25. 128'). t Por paz se

tiene el ilejar en cenizas las ciudades y dcspo-
blailas las provincias. » Id. ib. 0(5 (R. 25.
251'). «Si acierta

|
A ser de mayor volumen

|

Aquel ladrillo de marras,
|
Te dejo en el sitio.—

• Estuve
I

líos meses descalabrado. » Hartz.

El liacliilli'r Mtnularins. 1. 7 (125). t En él

[en el monasterio] hallé refugio cuando, niño,

1
Me dejó en orfandad mano alevosa. í Id.

Alfonso el Casto. 1. 10 (.58). — p) Con un
pred. « Dejar airoso, feo, fresco, molido á

alguno; dejar á todos iguales, t Acad. Dice.
€ Regocijábanse no más por la libertad de don
Enrique que por ilcjar vencidos con el temor y
miedo á los de Castilla. » Mar. Ilist. Esp. 20.

II (R. 31. 83-). t No quiso el claro Olimpo,
ni pudiste

[
Yaespcrar más trabajos, y dejaste

I .alegre al cielo todo, á España triste. >

Herr. 2, eleu. (! (i!. 32. 315'). « Tan lleno

dejó [Angélica] el mundo de sus impertinen-
cias como de la fama de su hermosura. >

Cerv. Quij. 2. 1 (I!. 1. IdS'). « Desciende el

golpe sobre la alta gloria
;
De la latina lengua;

derribado
|
Deja el valor, y la elocuencia

muda. > Arguijo, son. 5 (R. 3i'. .302'). t Curcio,

de acero y de valorarmado,
]
Se arroja dentro,

y deja co.i tal prueba
| Libre la patria, eterna

su memoria. » Id. son. 35 iR.32.300'). < Dijo,

y dejó á todos admirados. » Meló, Guerra de
Catal. l(R. 21. 511'). « Apenas hay animal
que no asista á los suyos hasta dcjallos bien
instruidos. » Saav. Émp. 1 ÍR. 25. 9-). < Si

son bien distribuidos ]los premios], aunque
loquen á poros, dejan animados á mu'hos. »

Id. ili. 40(11.25. 1(12-). » Losservicios mueren
sin el premio; con él viven v dejan glorioso el

reinado. » Id. ib. ,58 (R. 25. 1.5(5'). « Tuvo
Motezuma la dicha de hablar primero, con que
dejó saneada su intención. > Solis, Conq. de
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Méj. -l. 2 (lí. 28. 3(i:í'). í K1 mismo llonuiii

Coi-tés confiesa en sus n'lacioiicsqiie llevd seis

mil lllascaltecasl; y "O eiiiilaha laii poco (le

su gloria, que su|ioii(lna mayor numero do

frente para dejar menos admirahle su resolu-

ción. . Id. ii). 3. 5 (B. 28. 271'V «Loque

lia fortuna] deja perdido y desafuciado,

remedia la ciencia fácilmente. » Alemán,

Giizmdn, 1. 2. 7 (U. 3. 230'). « Los excesivos

gastos de mi casa me dejaron de todo punto

vacio de joyas y dineros. » Id. ili. 2. 3. i (1\.

3. 335'-). « Tomé resolución en hacerme de la

IMesia no más de porque con ello qucdalia

remediado, la comida segura, y lilire de mis

acreedores, que llegados los diez anos habían

de apretar conmigo. Con esto les daba un

gentil tapaboca, cerrábales el emboaue y

dejábalos muy feos. í Id. ib. 2. 3. i (lí. 3.

3371). _ aa) Pas. « Ileliodoro [fue] azotado

de los ángeles y dejado medio muerto, i

Uivad. i'/mc. crist. 1. 37 (H. 60. 515<).

-

SS) Con de para denotar tránsito de un estado

á otro. 1 lit diestro brazo le arrancó del codo

I A Kulco, gran maestro de un montante,
|

Con que le arrebató su saber todo,
|
Y de muv

sabio lo dejó ignorante. í Valb. Beni. 3

(R. 17. IÜ8-1. u Ya en esto de liernardo el

sueño apenas 1
Vista y sentidos le dejó encan-

tados,
I

Cuando unas voces de alboroto llenas,

I De quietos los dejaron alterados. » Id. ib.

17 (ñ. 17. 321'). — c) Separarse de una per-

sona dándole un cargo ó comisión en el lugar

en que queda (trans.). ^^) « Espantados los

moros de Tánjer, á la hora, desamparada la

ciudad, se huyeron ;
encomendóla el rey a

Rodrio-n Merlo paraquelaguardase. En Arcdla

V en Alcázar dejó á don Enrique de Meneses. »

hv.IIist. E><p. 23. 17 (K.31. 17.5'). - ¡3)

Con por y un pred. significativo del cargo.

i Tal vez le podía suceder aventura que ganase

en quítame allá esas pajas alguna ínsula y le

dejase á él por gobernador della. j Cerv.

Quii. 1. 7 (R. 1. 2ü80. - t) Con de, en

sentido análogo. « Barbarroja le dejo después

de rey en Argel, y llaedo lo elogia por su

valor, cordura y amor á la justicia. » (-lem.

Coment. 3, p. l'79. « Le dejó de teniente suyo

en la colonia, i Quint. Pizarra (11. i9. óm j.

« Había transferido [Carlos de Anjou] su resi-

dencia de I'alermo á la ciudad de Na|iolcs,

dejando de Ingarteniente en Sicilia á un

francés, su favorito, s A. Saav. Resena de la

hist. de UiK Dos Sicilia.<<, 3 (5. BUO).

a. a) No llevar uno do caso pensado, al au-

sentarse, cosa que pudiera llevar (írans.). a)

( Mandóme que no tocase al tesoro que dejaba

en ninguna manera, si acaso antes que el

volviese nos desterraban. > Cerv. Qui]. 2. t>á

(R. 1 . üiO'). 1 Embarcó [el cadij en el toda su

riqueza y llalima no dejó en su casa cosa de

momento. » Id. Nov. 2 (Ii. 1. 130f).
« Fam-

bién hay leyes contra los hurtos, y sin embargo

nadie deja sus bienes en medio de la calle. í

Jovell. Leu agraria, 1". clase (R. 50. 89'). —
f!)

Con coiiipls. que denotan el fin ú otras cir-

cunstancias con que queda la cosa. « Puso

cuarnición en aquellos castillos, y dejando si'is

galeras al sueldo del duque Kilipn para guar.la

de aquellas marinas, se partió con la demás

armada. » Mar. Hist. F.sp. 21. o (U. 31
.

.)'i-).
armaua. » i'ni. ,i,.,v. ^^.^-f - - ,

« Salió Hernán Corles á recibirlos fuera de los

muros — dejando buena parte de su ejercito a

la defensa del alojamiento, s, Solis, Cunq. de

Méj 5 18{R.2S.373-).—()Conunpred. tUejo

encerradas y enterradas en una narle, de quien

vo solo teng¿noticia, muchas perlas y P«cdi'fsde

gran valor í Cerv. Quij. 2. 03 (11. 1. 540').

_ arx) Rara vez este pred. es un sust. prece-

dido de de. í Proveyó el conde el gobierno de

aquella plaza, á instancia de don A^'uslin, en

el f'obernador Simón Anlúnez, dejándole de

cruírnición casi toda la gente .pie había traído

consi''0 de Ponlaudemer. i Coloma, Guerras

de hs ifsí. /¿fljO.s-, 7 (U. 28. \m. - 1.) I'icesc

de una orden, prevención ú otra cosa que

hava de ejecutarse ó utilizarse en ausencia de

quien la da {iraní,.), a) . Pararon estas

dudas en juntar el almirante su consejo y

declarar las comisiones que le había dejado su

Alteza, que eran no empeñarse en sitios de

tierra, asegurarse de ambas riberas del l.in

— V llegado el invierno, procurar alojar el

piéríito en país enemigo. J Coloma, Guerras

tlosEst.\ajos, ll"(R.28 rfi.-?)^on
un nart. empleado como pred. 1 Se salió de a

ciudad desesperado, dejándole primero escrita

una cana. /Cerv. Qaij. \. 28 (R. i. 328').

í Habían concurrido á aquel sitio con reca o

Y por distintas vías, después de dejar apercibido

íuanto estimaron conducente a su mten o. í

M. de la Rosa, Is. de Sohs, 2. 3(1 (i. 391). -
ax) Este part. se refiere á menudo a una prop.

subj. «Le dejó dicho que l'i.ag'ja'-'iase. » c La

pu¿rla que vuestra palernidad dejo dicho se

Hiciese en la piececilla, que estaba cabe la

que dijo fuese enfermería, se hizo, y ha que-

dado como una estufa. í Sta. Tcr. tartas, .i.

13 (R. 55. lOO'j. - «) Di'-esc de las cosas que

se liaí'en ó providencias que se loman antes

do partir ó ausentarse {trans.). a) « Pregun-

tóme si dejaba recaudo en lo de casa :
dijele

que si. » Alemán, Guzman, 1. ¿. b (H. á-

^íjgi) — B) Es frecuente con los participios,

formando una especie de tiempos compuestos.

, Cuando éste se ausentó, dejo ejecutado

cuanto hoy se ve en el edificio de la Lonja,

salvo el adorno de dos ventanas. » •jovell.

Uesrr. de la lonja de Palma (l\. i6- ''w'). -
S:a Con dat. refi. .¿ No es mejor imos Por

la puerta de la calle,
|
Que ahora salió Juan-

chillo,
I

Y se la ha dejado alñerU'.' > ;^ülls 7

bobo hace cielito, 2 (R. 17. 31 '). - y)^^ isa

dc.una manera semejante en los escritos con

referencia á lo que se ha dicho antes. € Hijo

sentado que la rima y el asonante son gaia>

db'nas de conservarse. í Luzan, Poct. - ^
(1 379) í Hubo sobre este importantísimo

punto largas discusiones y ";"™^'""''"^, *=;'{;:

materia se podrá colegir fácilmente de o m

dejo dicho en la primera parte, . .love . Ihl-

de la .lunta Central, 2. 2 (R. 40. Si'
)>,;,»

barón .le Módena y otros autores solo icfie

m

„ue le fue conferido el Ululo que dejamos

mencionado. > A. Saav. Masan. 'i. 22(^- -j '

_ S) Allégase más al carácter de auMli.u

cnan.lo, siendo menos perceptible la idea <i.



nKJAH — 859 — DK.IAR

alejamiento, srñala con particular énfasis el

efecto (le la acción. « l,e daré tal puñada que
le deje el puño engastado en los cascos. >

Cerv. Qtiij. i. 35 (I!. \. i'i-). « Atándome
está las manos

¡
Su hermana para que aqui

|

No le deje castigado
|
De este atrevimiento. >

Solis, {>í liotio liiici' ciento, 2 (R. 17. 31').

€ Su Majestad ha sido el liiiro verdadero
adonde he visto las verdades, liendito sea tal

libro, que deja imprimido loque se ha de leer

y hacer de manera que no se puede
olvidar. » Sta. Tcr. Vida, '16 (l\. 53. 81').

€ Hacíame tanto provecho estar con él, que
Íiarece dejaha en mi ánima puesto nuevo
uego, para desear servir al Señor de princi-

pio. » Ead. ib. 2i(\\. 53. 105'j.— ax)t".on dat.

refl. « Yo sé de otra buena vieja
|
Que un

diente que le quedaba
|
Se lo dejó esotro día

I
Sepultado en unas natas. ¡> (ióiig. rom. (il)

(R. 3-2. ,-,3-w).

s. a) .No llevar uno por descuido ó por no
poder más, al ausentarse, cosa que pudiera
llevar (Iran.'i.). a) « Acabo de retirarse ya de
dia con algún daño, aunque sin dejar una
tienda de vivandero, cuanto y más carros y
bagajes. > Coloma, Cuerras de los Est.
Bajos, 12 íR. 28. I!i5-j. « lieliráronse á favor

de la noche, dejando á los enemigos ariilleria,

bagajes y crecido número de prisioneros, i .\.

Saav. Manan. 2. 15 (5. t'.iG). — ¡Bi Para esfor-

zar el olvido, lo impensado del caso, suele

usarse con dal. refl. 4 llaliiéndose dejado el

libro sobre el cajón de la cebada, le lomó su
amo. t Cerv. Aoc. 8 (R. I. lül-). « Los hijos

de mi amo se dejaron un dia un cartapacio en
el patio. > Id. Col. (I!. 1. 231'). f liejósc la

hacia en el suelo. » Id. (Jiiij. 1. 21 (R. I.

300'). < Si fueran ladrones, no se dejaran aqui
este dinero. » Id. ib. 1. 23 (R. 1. 307' i. < Y
Zapaquilila huyendo,

¡
llel súbito temor la

sangre helada,
|
Dejóse el serenero en el

tejado. > Lope, Gatom. 3 (Ohr. suelt. l'.l.

208). « Aqui se dejó el gabán ; |
Segui-

réle su< pisadas. » G. de Castro, Las
mocedades del Cid, 1". pie. 3 (R. í3. 25»').

— « llalima le dijo que le parecía muy bien

su delerminación, creyendo que se dejaría á

Mario en casa. » Cerv." .Yor. 2 (I!. 1. 130^).

—

Tf) A veces se agrega como pred. el part.

olvidado. « Yo no se la he querido dar, pen-
sando volvérsela á quien aqui dejó esta maleta
olvidada. > Cerv. Quij. 1. .32 (R. I. 310').

f Cerca de unos prados
|

Que hay en mi lugar

I
Pasaba un borrico

|
Por casualidad.

|
l'na

flauta en ellos
{
Halló, que un zagal { Se dejó

olvidada
I
Por casualidad. » T. Iriarle, Fnb.

8(1. Ui). — b) üicesc de aquello que queda
de un objelo en el lugar en que estaba ó por
donde ha pasado; y en lo inmaterial, de los

efectos ó recuerdos que quedan de él (trans.).

a) < Bien te veo correr, tiempo ligero,
| Cual

por mar ancho despalmada nave, I A más
Tolar, romo saeta ó ave,

|
ijne pasa sin dejar

rastro ó sendero. > (Juev. .Vm.'ío !>, salmo 16

(R. 69. 333-). < Dejaba ésle (el eneinigo] en
pos de si un rastro horrible de cadáveres,
hediondez y devastación. > Toreno, Hist. I i

(R. 6i. 312'). « En los zarzales ilel camino

deja
I

Alguna cosa cada cual : la oveja
|
Su

blanca lana, el hombre su virtud. » Bello, Lo
oración por todos (98). t A cada paso nue
adelanta, deja

|
Su fe inmortal, como el vellón

la oveja,
|
Enredada en las zarzas del cami-

no. » iNúñcz de Arce, Gritos del combate,
n. 63. < Se despidieron los diputados de París,

llevanilo ellos y dejando de si universal

satislación. » Colonia, Guerras de los Est.

Bajos, 11 (I!. 28. 177'). « Cuando es demo-
nio, no sólo no deja buenos efetos, mas
déjalos malos. > Sta. Tcr. Vida, ií (R. 53.

78'). < Hombre en quien los muehos años de
servicio dejaron poco más de una gran vani-

dad de haber servido mucho, i Meló, Guerra
de Catal. 3 (R. 21. 495-). t Borró todos los

recuerdos amargos que pudiera dejar la

guerra, é hizo olvidar cuanto no era su
gloria. í Clem. Etof/. de Is. la Cal. (Mem.
Acad. Uiü. C. 9). « Todo al parecer alejaba la

idea de un rompimienlo de ¡larle de aquella

gente : el trato antiguo desde el primer reco-

nocimiento, el concepto favorable que los cas-

tellanos dejaron allí entonces, la buena aco-

gida que liiiicron á los que se unieron á ellos. »

nuini. Pizarra (R. 19. 317'). « Seis meses
duró aquella tormenta, que dejó en pos

de si consecuencias dolorosas. > A. Saav.

Reseña de la hist. de las Dos Sicilias, i (5.

401). — ¡3) Se usa con dat. refl. « Por ir des-

calzos y desnudos se iban dejando en el camino
unos el (lellejo, otros los brazos, oíros las

cabezas, oíros los pies. í ()uev. Zahúrdas
(ii. 23. 3l)8-). — c) Producir ganancia, valer

(trans.). < Aquel negocio le dejó mil duca-
dos. » Acad. Dice.

». n) Dar una cosa á otro el que se ausenla
ó hacer legado de ella el testador (trans.).

ful ras muchas veces les dijo: Mi paz os doy, mi
paz os dejo, paz sea con vosotros; bien como
joya y prenda daday dejada de lal mano. »Cerv.
Qiiij. I. 37 (R. I. 36U-). < A don Enrique dejó

á .Mburquerque, á don Sancho á Montalván.
Por heredero del reino nombró al prínci|ic

don Alonso, su hijo mayor. > .Mar. Hist. Esp.
20. 8 (R. 31. 72-). t El deseo que tenia de
ganar el reino de Ñápeles era lal, que mos-
traba no hacer caso de los reinos que su padre
le dejó. • Id. ib. 21. 13 (R. 31. 111'). < Doce
mil ducados de pensión que el rey don Alonso
dejó en su testamento cada un año á este

principe desterrado, su hijo el rey don Fer-
nando mandó se le pagasen. » Id. ib. 22. 19

(R. 31. 1 17-). < El rey don Enrique 111 de
jiobrísimo que era — con mirar él y su her-
mano el infante don Fernando por sus rentas,

llegó y dejó á su hijo gran tesoro. > Id. Mon.
de vellón, 13 (R. 31. 592^). < Oigo decir que'

un hermano
|
De su padre le dejó

|
Esta

hacienda, por(|ue vio
| (Jue sin ella fuera en

vano
I
Casarla con hombre igual | A su noble

nacimienlo. » Lope, La dama boba, 1. 2
(R. 21. 298-). «¿Ouées negar? Cien mil duca-

dos
I

.Mi marido me dejó,
|
.Mas con dos hijos. >

Id. Los melindres de Belisa, \. I iR. 21.
317'). < Por las leyes .liilia y Papia se prohibía
el dejar legados y mandas á los solteros. >

Navarr. Conserv.'de mon. 16 (R. 25. 47n').
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_. ni Dícose en general de las cosas que

onltíiia el loslador (Irans.). a) a Llegó á tener

iros mil ¡caulivos), los cuales después de su

nnu'i-le se repartieron, como él lo dejó en su

leslameiilo, entre el (Irán Señor — y enlre

sus renegados. > Cerv. (Jidj. 1. M (li.
•

3G5'). — p) Con un preil. referente al arus. de

pers. ax) Con por. i Dejó un liijo de su mismo

nombre por heredero de sus estados. » Mar.

Hist. £sp. iO. 16 (li. 150. 3-27'). « A éste lla-

maba hijo en su testamento, y le dejaba por

heredero. » Quev. M. Bruto (11. 23. 15,-).

t Si me escribió —
|
Une á Clarila la dejaba

I

Por heredera v que... Yo
|

líespondi dán-

dole gracias. » Mor. La mojí(¡ala. "i. H (Iv.

2. '113'). — ¡iíi) Sin prep. « 1.a casó con un

caballero sevillano y la dejó heredada en su

testamento. » Ouint. íiuzmán el Btieno (R.

19.215';. — » El gobierno del reino por la poca

edad del nuevo rey quedó encomendado á la

reina doña Leonor, su madre; asi lo dejó dis-

puesto el rey difunto en su testamento. » Mar.

Hist. Esp. 21. 13 (II. 31. 111'). - «•) Uniese

de la sucesión, de las cosas que poseía o liabia

liccho la persona difunta, y de la memoria

que de ella queda (trans.). a) « Caso que

todos los hermanos faltasen sin dejar sucesión,

llamó á la corona los liijos y nietos de las

infantas doña Maria y doña Leonor. » Mar.

Hid. Esp. 21). 8 (U. 31. 72^). « También es

hijo heredero [el Gran Señorj de cuantos

mueren, y entra ,'i la parte con los mas hijos

que deja el difunto, s Cerv. Quij. 1. 10 (H.

1. 365'). « Luego la fama del que resucita

muertos — mejor fama será para este y para

el otro siglo, que la que dejaron y dejaren

cuantos emperadores gentiles y caballeros

andantes ha habido en el mundo. » Id. ib.

2. 8 (R. 1. 120-). » Acabó miserablemente su

vida, dejándonos un ejemplo memorable, para

escarmiento de lodos los principes que en sus

consejos no miran á Dios, j Rivad. Pnnc. crist.

1. 15 (R. 60. AIS'), a Los antepasados" dejaron

á sus descendientes lo que pudieron, casas,

riquezas, honra, blasones ó ilustro memoria

de si. > Roa, Vida de D". Ana Ponce de

León, 1. 1 (12). « No hay dinero mas maldito

de Dios y de los santos que el que uno deja

cuando se muere.» Mor. Obr. poH. 2, p. 381.

o Si no hubiese dejado[lriartel composiciones

de otra clase, habría acrecenlado su re|iuta-

ción como poeta, d M. de la Rosa, Anot.d la

Poét. 4. 18 (I. 202). « Sobre todos,
|
A mi en

herencia llanto y amargura |
Me has dejado

por siempre. » llermo>illa, //. 2i (2. i-V).

< Cuando Pastor Díaz murió, no dejó un real,

y fue menester vender sus libros para pagar

'el pobre entierro. » Valera, Üiscrt. p. 183. —
S) Con de, para expresar la persona en quien

se tuvo sucesión. « De doña lieatriz, su mujer,

hija del condestable Ñuño l'ereira, dejo un

hijo. » Mar. Hist. Esp. 'l.\. 3 (R. 31. 154-).-

Y) Con un parí. « Murió después de haber

gobernado la Silla A|iostólica diez y nueve

años V más — dejando ordenadas sanlisimas

cosas y aumentado el culto divino. > Sig. Vida

de S.'Jer. 1. 8 (311). « l'u<- alicionado á las

letras. Dejó escrito un libro de la forma como

se debe gobernar un reino. ¡> Mar. Hist. Esp.

21. 13 (R. 31. 1I1-). « Su padre, amigo

nuestro, nos dejó encargada al tiempo de su

muerte la educación de entrambas. « Mor. La

escuda de los maridos, 1. I (R. 2. 441-).

o. n) No tomar en todo ó en parte lo que

pudiera tomarse {trans.}. a) t Lnseña á la

oveja entre tantas especies de hierbas como

hay en el campo, la que le ha de dañar y la

que le ha de aprovechar, y asi pace la una y

deia la otra. » Gran. Guia, 1.15 (R. 6. o5-).

j Rébese una azumbre de vino sin dejar gota. »

Cerv. Col. (R. 1. 237'). « Cuando me daban

nueces ó avellanas, las partia como mona,

dejando las cascaras y comiendo lo tierno. »

Id! ib. (R. 1. 2312). _ aa) Pas. « Otros sien-

ten que en tiempo de Moisés babia dentro del

arca todo lo que el Apóstol refiere, pero que

en el de Salomón se dejaron sólo en el arca

las dos tablas, y que lo demás se puso

fuera, n Scio, Eiodo, 25. 21, nota. — \i)

\Mlicado á lo inmaterial, s El fuego y la

vehemencia con que estas palabras fueron

dichas no dejaron á aquel orgulloso mentecato

ni á ninguno de los circunstantes ánimo ¡i-ata

replicar. » (Juint. Las Casas (R. 19. 4fai ).

« A pocos pasos llegaron confusas nuevas de

lo ocurrido, pero que no dejaban duda del

completo triunfo de los españoles. > A. Saav.

Masan. % 25 (5. 29(3). -f) Part. Exceptuado,

no lomado en cuenta. « Y también el que se

bautiza ó recibe cualquier sacramento, dejado

el postrero, que es el de la Extrema Lncion.

no lia de parar allí, mas recibir sacramental-

mente el cuerpo de nuestro Señor. » Avila,

Eucar. 20 (4. 288). — i.) No tomar una cosa

como objeto de un acto. Se usa de ordinario

en frases negativas para denotar que no se

desaprovecha ocasión alguna de ejercer sobre

una cosa el acto de que se trata : « No deja

cosa que no toque, d= « Todo lo toca » {trans.)-

El acus. va determinado : a) Por una prop.

indic. algunas veces, v de ordinario subj.

( Cierta urraca burlona, I Que no dejaba

toca ni valona, |
Oue no escondía por aquel

tejado. » Lope, Gatom. 1 iObr. sui'lt. li). 1,4).

— « Porque ni dejaba cárcel, ni hospital, m
pobre, ni enfermo que por si mismo "o visi-

tase. \ Rivad. Cisma, 1. 28 (R. 60. 21.!*).

<¡ El buen cristiano «lue tiene tiempo para

morir, no debe dejar vía por donde piense

cañar la gracia de Dios y conciliación de los

santos. , Venegas, .\goma, 2. 20 {Mist.3. 42).

— S) Por un compl. formado de un infin. prece-

dido de por. « Esta merced me hizo su Majes-

tad enlre otras, que nunca después que co-

mencé á comulgar, dejé cosa por confesar que

YO pensase era pecado. » Sta. Tcr. I ida, o

(R .53. 32'). « Decíame que para del toilo

contentar á Dios, no habla de dejar nada por

hacer. . Ead. ¿6. 24 (R. 53. 76-). « ¿,
Oue gloria

accidental será, v qué contento de los bien-

aventurados, que ya gozan desto, cuando vie-

ren que aunque tarde, no les quedo cos.a por

h icer por Dios de las que les fue posible, ni

dejaron rosa iior darle de todas las maneras que

pu.lieron, conforme á sus fuerzas y fiado,

y el ([ue más, más? » Ead. ib. 2, (R. 53. 83-).
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< Si en esto estado se echa una ojeada por
los pasos (|ue había dado el arle en poco más
de un siglo (jue había leniílo de vida, se verá
que nada hal)ía dej.idrt por intentar. » Ouiíit.

Introd. ni Pnrii. i'ap. 6 (H. 19. iU¡). — aa)
Esta construcciiin tiene también cabida en
frases positivas : « l.o que be dejado por
decir > = < l.o (|ue no he dicho ». ( No te mara-
villaras de lo que ha dicho, sino de lo que ha
dejado por decir. » Cerv. (lal. i lii. 1. (¡H;.
t Se comete esta figura fia reliccncia| cuando
comenzamos á deeir alguna cosa, y truncando
la frase de industria, nos dejamos la razón por
concluir, porque dei'imos más con lo que ca-
llamos que con las palabras. > Capni. Filos,
eioc. 3. 3 i4á8). — c) No quiíar ó reelamar
lo que pudiera quitarse ó reclamarse {trans.).
o) ( Después de paridas |las puercas], unos
les dejan cuantos paren, lo cual si pasan de
ocho no se debe hacer. > llerr. Agrie, gen.
5. 37 (3. 501). < Infinitas y bien dichas fueron
las razones con que los capitanes agradecie-
ron á lioque su cortesía y liberalidad, que por
lal la tuvieron en dejarles su mismo dinero >

Cerv. Quij. i. 60 (li. I. 533^). « Era difi-

cultoso mantener ron guarnición y soldados
aquella ciudad y isla; por esta causa la
dejaron al rey de Marruecos, de cuvo señorío
antes era. > Mar. Hist. Exp. 13. 2!(l (lí. 30.
305-;. € La fe dada y la jura se cumplía
bastantemente con dejalles los rehenes que
en .África quedaran, para que con sus cabezas
pag.isen lo que necia y locamente asentaron. »

Id. ib. ál. \-> (\{. 31.' 10!)-). « No comas carne
muerta por las fieras,

[
Ni lo que perdonó el

hambrienlo lobo :
j
Üéjaselo á los perros. »

Qucv. Focil. (li. 60. ítO'). « En los inler-
valos que le dejaban los cuidados de la

guerra — > Clem. Elog. de Is. ¡a Cat. (.Mem.
Acad. Ilist. 6. 9). < Sosegó la provincia de
Extremadura, donde las parcialidades — no
dejaban asilo alguno al habitante laborioso y
pacifico. > Id. ib. (ib. 6. 9i. — ii) Pus.
t Toda la presa se dejó á los soldados. > .Mar.
Hist. Esp. 11.2.5 (li. .30. 339-).

II. a) No reprimir, perturbar ó molestar
{trans.). « ;. No veis que este hombre hace
mochos milagros? Si le dejamos y no le ata-
mos las manos, todo el mundo creerá en el. >

Rivad. Peine, crist. 1. 11 (R. 60. i770. < Los
ciudadanos ofrecían á los reyes ranlidad de
oro porque los dejasen en paz. » Mar. Hist
El/). II. -2:, (15. 30. 339'). < Vele con Itios, y
déjame, que esta alegría exterior es el oro de
las pildoras, i Lope, Dorotea, .">. 10 (Obr.
iuelt. 7. 4il). c Si mañana tu tesoro desapa-
rece, llamas ladrón al depositario, debiendo
llamarte imprudente y necio á ti mismo. —
Por piedad, déjame, voz del infierno. » Larra,
3j p. 213. f ¡Oh qué hermoso que pintas el

cielo, entendimiento, para araharmc í Iléjaine
nn poco siquiera. > Ouev. Zahúrdas (R. •>?,.

31.".*).— h) No |)rohibir (íran.?.). «Cuando se
quitaron muchos libros de romance que no se
leyesen, yo sentí much), porque algunos me
daba recreación leerlos, y vo no podía va, por
dejarlos en latin. > Sta. Ter. Vida, 26 "(R. 53.
8' )• — «) Permitir, consentir, no oponer

tropiezo ó dificultad {trans.). a) Sirve de acus.
una prop. subj. t No puede haber cosa más
pestilencial que dejar el príncipe que cada uno
crea lo que quisiere. » liivad. Priiic. rrist. 1.
27 (li. 60. 500'). < Le han traído á términos
que sea forzoso encerrarle en una jaula, v
traerle sobre un carro de hueves, coiiio quien
trae o lleva algún león ó algún tigre de lugar
en lugar para ganar con él, dejando que le
vean. » Cerv. Qnij. 1. Í9 (R. 1. iw,'). <¡ Deja
que sienta

|
Cada cual lo que le loca. » Ala'r-

cón, iYo hay mili gue por hicn no renga, i. 1
(li. 20. 17;2). _ ( Deja, deja naveguen I Las
poderosas naves

|
(",on las velas hinchadas

y tendidas. » Figueroa, canc. Cuitada nare-
cilla (Fern. p. lí). — ¡í) Por analogía con las
construcciones de infinitivo que vamos á ex-
plicar luego, en vez de t Deja que juegue », se
dice « Déjalo que juegue » =; t Déjalo jugar «.
< Dejáronlos que se cebasen [los enemigos

j
hasta sacallos á lugar más descubierto, y te-
nellos más lejos de la ciudad, t Mar' //ís7
Esp. 28. 2 (li. 31. 292*). t Dejadme que os
pregunte

;. que seguridad tenemos de que
sean nuestros prometidos estos cvlranjcros'' >

Solis, Conq. de Méj. -1. 16 (R. "28. 5!5ii).

« Déjalas que se diviertan. » Mor. La escueta
de los maridos, 1. 2 (R. 2. 4i5'). « |,a dejaré
que se vaya adonde quiera. » Id. ib. 3. 1 (R.
2. 455'). — d) Esta acepción es muy común
con los infinitivos, z) Con un infiíi. en absol.
c Pues coma ó deje comer;

| Porque yo no
me contento

|
De esperanzas tan cansadas. >

Lope, El perro del hortelano, 2. 27 íli. 21.
355-). — é) Con un infin. acompañado de un
acus. « El dejó retirar á los heridos, v tornó
á la vela de sus armas. > Cerv. Qiiij. i. 3 (R.
1. 2612). f Si esla vez me ha dejado apalear,
otra y otras cíenlo volveremos á los man-
teamienlos de marras. » Id. ib. 2. 28 (R. 1.
161^. « Ahora que dejé robar mi cara prenda
maldigo al robador. » Id. tV;. 1. -J7 (R. i.'

3230. « Cuidando tanto los principes de que
sus hechos queden en la memoria del mundo,
dejan olvidar las maravillas de Dios. » Már-
quez, Goh. rrist. 2. 1 1 (2i6 : Pamplona, i 615).— aa) Con acus. y dat. « Antes me dejara yo
quitar la vida, que me quiten la bolsa. » Cerv.
(?«»/'. 2..15 (R. 1. l!»9i). < Sosegaos, señora, le
dijo don Antonio, que en parte estáis y en
poder de quien no os dejará hacer el menor
agravio del mundo. > Id. .Yor. 10(R. 1. 21.5=).

1 El que no se deja arrancar los dientes por
dinero, se deja matar hachas en las nalgas ó
pelar las cejas. > Ouev. Zahúrdas (K. 23.
31 P). —y) Hay casos en que el infin. parece
llevar suj., como en los pasajes siguientes :

« /.
Y tú, ingrata, riendo

j Dejas morir mi
bien ante mis ojos? » Garcil. égl. 1 (I!. 32.
'i'). « Dejen pasar los boticarios. > Ouev.
Zahúrdas i\\. 23. 310'). « No deja descansar
la lengua en ceceos, los ojos en guiñaduras,
las manos en tecleados de moño. > Id. .Mundo
por de dentro (R. 23. .331'). « Ycrdad sea que
aquello de no dejarme crecer las uñas y de
casarme otra vez si se ofreciere, no se rae
pasará del magín. » Cerv. Quij. 2. 13 (H. 1.

193"). < No será el primero de nuestros reyes,
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uo saber reinar ó reinar descuidada-

, ,en e se dejó caer el cetro de las m.iios. .

"ms Conq. de M^'j. 1. '2 (11. "28. üo:;').

-

S) Pero el uso conslante de la lengua consi-

dera como acus. de dejar el nombre del

obielo (lue desempeña la acción del iiilin. ;
asi

es iiue los pronombres jamás se emplean en

estos casos en nominativo, y los sustantivos

de persona llevan la prep. d, conforme a las

reglas comunes. « ¡
üli engañosa mujer Celes-

tina 1 Dejárasme morir, y no tornaras a vivi-

ficar mi esperanza para que tuviese mas que

"aslar el fuego que ya me aqueja. vCcleH. \^

fn i 51-) « Ksluve asi cuatro o cinco horas,

; ue ¿onsuelo, ni del cielo ni de la tierra no

llabia para mi, sino que me dejo e Señor

padecer, teniendo rail peligros. » bta. 1er.

Vida -24 ÍR. 53. 79' ;
* temiendo), j Las tu-

vieron cincuenta y más días siu d.^arlas oír

misa. > Ead. Carlas, \. 3 h. oo 101 ).

í Dóiala ir, no la repliques, j Lope, üoiotea,

1 O (Oí))-, sitelt. 7.07). i Su mujer Ha ima

no le liabia de dejar ir á Constantiuopla. »

Cerv \or. "2. (11. 1. 1300- « Mi amo ordeno

que me desatasen y me dejasen andar suelto

de dia Y de noche. » Id. Col. (li. I- 23U-).

t Deiadme, señor don Fernando, por lo que

debéis á ser quien sois, ya que por otro res-

peto no lo basáis, dejadme llegar al muro de

quien yo soy hiedra. . Id. Qmj. 1. ib (K. 1.

355-). «Señor, ya yo tengo relucida a m

muier á que me deje ir con vuesa merced

adonde quisiere llevarme lleducida has de

decir, Sancho. » Id. ib. 2. /
(U. 1- ti.'

);

i Coiñe, Sancho amigo— y déjame morir a

manos de mis pensamientos y a fuerza de mis

á IK Quijote del cuello fuertemente que no

le dejaba alentar, i Id. ib. 1. -lo (li. 1. 3M ).

, Apártense ñora en tal del camino, y dejen-

mos pasar, que vamos de priesa. > M. ib. ¿.

lU (I 1. 421^-). « Vayan su camino edcjen-

mos hacer el nueso. í Id. ih. 2. O U. -•

l-)li) « La aprehensión que en Sancho había

hecho lo que su amo dijo de que los encanla-

dores habían mudado la ligura del cahalleio

de los Espejos en la del bachiller (.arrasro

no le dejaba dar crédilo a la verdad. í Id. íO.

-) 14 (11. 1. 433''). í Mas la puerta es an

abriendo ; I
Déjalos entrar, no mires. i> Solis,

tnbobo'Le\icnlo, 1 (11. 47.. 27'). « Hn lo

nuc me lias encargado |
Uescuida, y déjame

obrar. » Id. ¿6. 2 (W. 47. 30'). ^ üojadnie leer

pnmero. i.ld.-í).3(U. 47.3^ «Dejalas ir

i los bailes,
I

Deja que canten y rían, j Mel.

rom. 2S(U. 63. 140')- « ¿Conciue si usted se

casa con olla la dejará vivir en hi misma santa

libertad que ha tenido ''as'* ahora.' > Mor.

La escuela de los maridos, 1. 2 (R. 2. 4iO').

— í Las labradoras estaban asimismo atónitas

viendo aquellos dos hombres tan dilerentes

hincados de rodillas, que no dejalian pasar

adelante á su compañera. > Cerv. Qinj. t. 10

(II 1 421'). « De cuyo consejo saho por

voto común de todos y parecer particular de

Carrasco, que dejasen salir á D. Qui|Ote, pues

el detenerle parecía imposible. » Id. ib. -.

15(l'i. I. í34> < t)eja, lector amable, ir en

paz Y enhorabuena al buen Sancho. » id. ¿6.

'' U (11 I
4'''>')- • Hnlrémonos aquí dentro

7 Y dejemos discretear
J \ ""f

l';^^"'"?,!,-,;

Solís Un bobo hace ciento, 1 (H. 47. 28*).

; Los .abaneros desmontaban y dejaban pacer

, sus caballos, j Clem. Coment. 2, p. ¿.

, Deiar Dios endurecer en el pecado a la

voluntad del hombre, o dejar cegar con el

error al culendimiento, mayormente en cosas

de fe éstas son las heridas del furor divinal,

beridás no .le padre, sino de justo y ng"';»?,»

juez. 9 .Vvila, Audi, 4/ {.Uist.3. ^''J)- .«

^
temor embaraza los sentidos, y no deja al

entendimiento discurrir eu lo qiw ha de ser. »

Saav. Emp. 45 (11. 25. 113^). c O que natura-

leza condescienda, 1 O que vencida deje obrar

al arte, I Y serle en vano superior pretenda,

I
\1 lin jamás se ha visto en esta parte

|

()bjeto triste, ni desnudo el suelo. .L.Ar-

"ciis. lerc. llaij un Iwjar (H. 42. 283-).—

t l'egando fuego los enemigos a algunos na-

vios viejos, y dejándolos ir con la corriente y

ir el viento la vuelta de la armada católica,

de tal manera atemorizaron los ánimos-- »

Coloma, Guerras de los ¡ist. Bajos, 1 (11. 28.

81) d No les impidan [los principes a los

jueces] el ejercicio y curso ordinario de la

usticia; déjenla correr por el magistrado .

Saiv FniD 21 (li. 25. 57-). « En los males

iniernos y'^éxterUs de la /epública- que.se

debieran haber atajado al principio, es mejoi

dejallos correr y que los cure ef l'e'npo, '¡"e

apresuralles el remedio cuando en el pe igi a-

nPann.ás..ld./b.34(li.25.90.. Dejaron a

caer lia caña| y álcela yo. » Cerv. Qutj. 1.

10 (11 1 307'). í En topando algún perro des-

cuidado, se le ponía junto, y á plomo dejaba

caer sobre él el peso. » Id. íft 2, prol. (K. .

404). i Dejad llegar a mi los hombres, decía

el emperador liodulfo, que no soy emperador

para estar encerrado en un arca. » Saav.

Emi). 39 (R. 25. 100^). — aa)Ln consecuencia,

se halla, aunque rara vez, dejar en pasiva,

knvió solamente treinta de los mejores sol-

dados, que por ser tierra neutral fueron de-

jados entrar sin dificultad . coloma .«.rra

de los Est. Bajos, 8 (R. 28. 102' . - O

Cuando el inlin. pertenece a un verbo ri II.,

so omite con éste el pron. . Lope Lestabaj

rodeado de más de veinte aguadores que no

le dejaban "'«'-•=»•. /'"^«^ «''[7^^)". Se
costillas— » Cerv. iVor. 8 (II. 1. i«s )• « se

levantó en pie jla señora
j y fuese ''/"»•="•«"

el aposenio. lo cual visto por el ^-ab-]! «"^;
.'f

detuvo sin dejarla mover un paso » Id Quij.

1 30 (R. 1. 3.55^). í Dejadme levanlar, os

rue<ro si es que lo permite el go pe de mi

caUk"'. Id. ib. 2. 13(11. 1. 433^). « Dejémosle

apear, que después se lo preguntaremos. .

Id ií» 2. 72 (R. 1. 553^). « Dejáronle acercar

los nuestros sin hacer movimiento. » Solis,

Coiía de Mej. 2. 19 (R. 28. 200'). i Estipulo

forNapole'^ q"'' 1« ''<'.Í»^« apoderar de una

provincia importantisima, perleneciente .. a

Succia. í M. de la Rosa, Esp. del siglo, 8. 1

1

(fi 375). 1 El Austria no perdía la esperanza

de recobrar la Lorc.ia y Alsacia, como lo dejo

traslucir más de una vez con daño de la causa
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general. > Id. ib. 5. "23 (5. 417). — aa) Tal es
el uso general y corriente; no distante, á
veces los inodprnos einiileaii los dos prononi-
bri's. c No ha menester [el pueblo] que el

gobierno le divierta, pero si que le deje diver-
tirse. > Jovell. Mein, sobre espect. '1 (11. Ki.
491*). c Pero la suma Bondad

|
Bienquerrá

favorecernos
|
.\cortando nuestra edad,

| i'ara

dejarnos querernos
¡

Por toda la eieniidad. >

llartz. Alfonso el Cusió, •>. 15 (7'i). — ,3^5) Es
rara la omisión del pron. rell. en otros casos,
f Procure el hombre de andar siempre con
un especial cuidado y atención de no dejar

f
legar el corazón demásiadamenle al amor de
as cosas visibles, n Gr;\n. Mein, vida crist. 1.

1, § 8 (R. 8. ¿71-). — n Por los ejemplos se
echa de ver que dejar atrae á si los pronom-
bres coi-respondientes al inlin. Los siguientes
muestran juntos los pronombres do los dos
verbos, c l,e dije que si era; pero que le

hacia saber (]ue no era varón, sino mujer como
yo, y que le suplicaba rae la dejase ir á vestir
en su natural traje. » Cerv. Quij. '2. 63 (H. 1.

SlQij. < üejénnosle besar sus reverencias
|

Los pies siquiera. » Id. El rufián dichoso, 3
{Com. r,) Por lo que precede se ve
que estas construcciones se prestan á dos
scntíilos. En c Lo dejó salir t, « Dejó salir á
Sancho », los complementos lo, d Sancho
representan el agente de salir: al paso que
denotan el paciente en < l,o dejó apalear »,
c Üejó apalear á Sancho >. Pero la len^'ua
obvia por regla general este inconveniente
apropiando el valor de agente en estos com-
plementos á los casos en que el infinitivo per-
tenece á verbos intransitivos ó á transitivos
usados en absoluto : t Lo dejó ir, salir, entrar,
correr, discretear, obrar, leer » ; en una pala-
bra á verbos que no pueden llevar acusativo
de persona. Denotan, por el contrario, la per-
sona paciente cuando el infinitivo admite acu-
sativo de persona : < Lo dejó matar, herir,
insultar, prender, robar. > Es de notarse ade-
más que, concurriendo el agente y el paciente,
de ordinario asume el aírenle la forma y el
carácter de dativo, como si intervinieran los
verbos permitir, consentir. < Dicose de un
lobo que le dejarnn devorar al cordero {le
dativoi. > Bello, Grani. cnp. íl, f. «Dejas
llevar, desconocida, al viento

|
El amor, y la

fe, que ser guardada
| Eternamente sólo á" mi

debiera. >{¡aicil. (?(//. I ( R. 32. 3'). < .Mas el rigor
ilcMÉÍ,>8irella

| Están infeliceyfuerle,
|
Que ni

ja quererle,
|

.\i que deje de querella. >

liastro. El amor constante, 1 (K. 43.
< Dijome : ¿Conoces á esta gente? Ni

nie la deje conocer, dije yo. » Quev.
' ili. 23. 336' I. • Eso i(ue hacéis

|
Es el

'. que no os deja
|
Oir lo que os está

> Solis, l'n bobo hnce ciento, 3 (R. 47.
Los que dejan á los muchachos hacer

iii's ó razonamieotiis de improviso y sin
I", danles causa «le cubrar un habito
lir mucho y hablar i.inid;iile.-;. » f;apm.
•Inr. pról. (xinj. — «) En virtud de la
"O que ha venido á existir entre dejar
iiiOnitivo siguiente, cuando la persona

' •i'Tce la acción del primero es la misma

que padece la acción del segundo, se aplica el
pronombre reflejo sóln á dejar, como si la
combinación fuera un solo verbo. Véase la
gradación de las construcciones : < El dejó
matarla oveja », í El la dejó matar j, t El se
dejó matar « ; como se diria con un solo verbo :

t El mató la oveja », f El la mató », t El se
mató. » a) t Diñábase visitar |I). Alvaro de
Luna] con dificultad, mostrábase áspero. >
Mar. Ilist. Esp. i'>. 12 (B. 31. I36-). c No
quiere este señor dejarse lavar como es usanza,
y como se lavó el dui]ue mi señor y el señor
su amo. » Cerv. Quij. 2. 32 (B. 1. 174-'). í (Jue
no se deje vencer en ningún modo, en tanto
que yo pido licencia á la princesa iMicomicona
para poder socorrerle en su cuita. » Id. ib. 1.
41 1 14. I. 38Ü-). t Quien no se deja entender,
,-. para q^ué escribe?» Lope, Dorotea, -2.í,(Übr.
siirlt. I. 123). <L N'o apruebo el dejarse ver el
principe muy á menudo en las calles y pa-
seos. » .Saav. Emp. 31) (1!. 2,"). I01-). < Y si
os matare, dejaos

|
Matar, que yo estoy aqui. >

Solis, Un bobo hace ciento, 3 (R. 17. 36').
« El cuerpo muerto se deja menear y llevar
dondequiera y tratar como quiera sin resis-
tencia ni repugnancia ó queja. » Puente, Med.
i. 10 (I. 108/. — aa) Con eslas frases damos
á veces á entender que el sujeto se desen-
tiende por algún tiempo de la acción de otro.
í .\l cabo de un buen rato que el mesonero se
dejó llamar, le respondió que se sosegase »
Cerv. Ñor. í) (1!. 1. 200'). « Si te dejas rogar,
encareces la dádiva, y cuando le importa á ti

el obrar bien, haces dificultosa la justicia. >
Jac. Polo de Medina, A Lelio, 5 (252. Dice.
Autor.). — ¡3^) No siempre suena bien el pron.
adjunto al infinitivo. « Oía todo eso, dijo el
cura, por esta vez no le habéis de llevar
[preso], ni aun él dejara llevarse, á lo que yo
entiendo. » Cerv. Quij. 1. 46 iB. 1. 384-j.
f

¡. Has visto los remansos más hermosos
( De

la leche cuajada,
|
Cuando temblando apenas

deja verse? » Valb. Siglo de oro, I (27). —
?) El infinilivo, como sucede en lat. con el
gerundio y en castellano mismo y en otras len-
guas con los nombres de acción, vacila á
menudo entre el sentido activo y el pasivo.
Cuando decimos que una cosa es fácil de hacer,
puede entenderse < fácil de que alguien la
baga » ó « fácil de .ser hecha » ; lo mismo en
« Dejé robar mi prenda >, robar puedo valer
que alguien robase ó /¡ue fuese robada. En
« No se deja visitar > se determina el sentido
pasivo mediante la adición de un complemento
con de ó por. < Luego esta niña á esa cuenta,
replicó el caballero, debe de dejarse manosear
y requebrar de los huéspedes. » Cerv. Xoi\ 8
(It. I. I96-). c Las moras no se dejan ver de
ningún moro ni turco, si no es que su marido
o su padre se lo manden. » Id. Quij. 1. il
(R. I. 368-). < Busco á tu rey, v solo hablarle
quiero,

I
Si se deja hablar de ún caballero. >

Valb. ¡lern. I (R. 1 7. 181 '). « Si los perros
por un pedazo de pan, tal amor y fe tienen ron
sus señores, ¿cómo serás tú tan ingrato, (|ue
en ley de .igradeeimienlo y humanidad te
dejes vencer de un peno? t Gran. Guia, 1.

. .§
I (R. 6. iS'). — < No con celo de justicia.
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sino con deseo de alcanzar fama se dejaron

v.mer de la malicia y negaron su prop.a na-

luraieza. í ("-"ev. (Capm. realro, í. M-
¡nííillál.ase él de la santidad de la ro.na

nl-unas veces, mas s.guía contrario camino,

.1 Jiándüse arrebatar de sus vicios v pasiones. »

1 i'a Cisma, 1.3(11. GO. 1S'.> ) « i- Y de

!„i\u,a Y mil v,'ces, que tan á r.enda sue tame

ilcié llevar de mis deseos ! > (.erv. Aoi'. J

,1! 1 ''OO'l. « V vista de este desengaño, se

leió 'vencer de la consideración y deseo de

sa var la vida. . Mek., Guerra de Catal.\

(
n -5 1 47 1

'). í Falló después el tiempo cuando

ora íiiAs necesario, para que se descul,nese

ó se examinase la v.rdad, dejándose ocupar

de otros cuidados y congolas de pnmera mag-

nitud, í Solis, Cunq. de Mej. 5. i iU- -»•

¿hV) í Cuando el pilólo advierte que no se

pueden contrastar ias olas, se Je.,a 1 evar

Sellas, amainándolas velas , S^iav £mp. 3b

H! •)"i 92*1 «; De que acalorada lantasia me

deio arrebatar •' » T. Iciarte, IMer. m cua.

vpima (7. 21). « No os dejéis oprimir del

entmiento.» Joven. Pdaijo, 2. 1 (U, Ifi-

57" Quejándose ocupar de un senlim.ento

que ni antes ni después se conoció en el o

arrastrado de una.mpacencia que no es at 1

disculpar, le contesto ásperamente. í Oum .

Pi-arro (U. 19. 306-J.
- i Muchos principen.

Liienios visto dejarse obligar por 1» enlcreza

del vasallo, y algunos ofenderse po' 1^'' '''

sido bien ob.Aiecidos. » Meló Guerra de LataL

•í (R -'1 .19Ü'). í Kl l'ueblo que tan estra-

oado g'usto manifestaba, se hub.era engañado

rnucho menos en sus juicios,, s. no se nibiese

dpiado sojuzgar por la opinión de ciertos cau-

. cosas (y algunas veces de personas se

emplean estas construcciones para signiíuar

l;i acuidad, naturalidad ó agrado con que se

¡ieciüa una acción ó sucede algo. . Los bene-

licios eran tales y tan frescos que no se de-

jaban olvidar. » Mar. llisL hs¡>. ^- }jj^;
11 21'). 1 Uejáronse conocer en la prisión

las' buenas paites y calidades ele r^y don

Alonso. í Saav. Emp. 35 (K. 2o. 91 ). « Kcci

b ólos aquel venerable anciano IMartin Corte

con la ternura que se deja considerar en un

padre cuidadoso y desconsolado, que ya le

locaba muerto. . Solis, Conq. de
^''p-J-[

,n .« viein. — « Ksta es la epístola; no lie

osad; 'ro'nper el l.ilo á la corriente suavísima

advirtiendo algunas cosas porque ellas s.

dcian entender á quien las Ire con cuidado. »

ETvida de S. )er. 1. 8 (319). . Llegaron

á una isla también despoblada, aunque no de

árboles, porque tenia muchos, y Henos de

fruto, que aunque pasado de sazón y seco_, se

dejaba comer. . Cerv. Pcrs. I. •' (I- J'
;
^

—\ Hombres hay que aporrean un alma on

solo mirarlos, y ¿Tos que se meten en ei a,

dejándose que^er, sin ser en las manos de

uno ni en' el poder del otro el odio m el

amor. » Alemán, Guzman, 1. 3. lU (li- 'J-

258'). « Aprendan lodos los principes a ser

modeslos. ¡leí emperador Fernando el Segundo

tan familiar con todos, que primero se dijaba

amar que venerar. » Saav. Emp. 41 («• "25.

Í05n.'_ aa) El suj. puede ser una prop.

indi . ó inlerr. « Ya se deja entender que para

lo-rar más fácilmente este lin, debe imitarla

co'uMia los cuadros o-dinanos de la vida .

M de la Uosa, Anol. a la Puet. u. 22 (1. i w).

« En las difíciles circunstancias en que se

había colocado el duque de Arcos, y para la

eiccución del plan que se propoma, ya se

deja conocer cminto le importaba Ij asis en-

cía de tal corporación. » A. Saav. Masan. 1.

j ,5 cc) _ S) También se usa esta cons-

trucción con aquellos verbos intransitivos que

admiten un pron. rell. para connotar espon-

taneidad ó facilidad. « \ eneldos del te.on del

viento Y de la tormenta, soltando los remos

se abandonaron y se dejaron ir a vis a de

nuestros ojos á embestir en las penas. . Cerv.

A-otJ 2 (U. 1. 123'). « Apenas le hubo cono-

cido' cuando arrojando de lo íntimo de sus

entrañas un luengo y tristísimo «Y. fe
dejo

caer de espaldas desmayada. » Id. Qinj- ^^

•íi; ÍR 1 3552). í No tuvo otro remedio para

í Oder' guardarse del golpe de la 1^"^^. sino

ue el dejarse caer del asno abajo. . Id. .6. •

21 (U. 1. 3Ü0M. « Viéndole, se dejo caer ante

sus pies trasudando y congojosa. » Id. JO. -•

7 (R 1 417'). i Se imaginaba ser granüe la

falla que su persona hacía en dejarse estar

encerrado y perezoso entre los infinitos regalos

V deleites que como á caballero andante

aquellos señores le hacían, j Id. íO. ¿. 01

(R 1 523=). 5 Dejándose [aquellas avesj

luego caer entre unos árboles — » Valb. Siglo

de oro, 9 (181). — « Llegados donde ya po-

dían herirse, |
Los unos á los otros depn

irse. . Ere. .4™«c. 9 (R. 1 -. 3;'). - «a) A

-

cuna vez se halla también con verbos transi-

tivos que admiten el pron. refl. para denotar

presunción ó inconsideración como en la rase

dejarse decir, que hace juego con no sabe lo

que se dice. « Hatilicándose en su buena

¿lección, se dejó decir que le obligaría por

obediencia á que aceptase. » ^«'"«JO',
^Z;;*":

S. Franc. 3. 1. 57 (Dice. Autor.). » Apenas

se concluyó la oración, cuando el referido

señor en voz alta é inteligible se dejO decir_

Bravamente ha defendido el predicador la

.rramática de don Gregorio Mayans. í i.

Iriarlc Liter. en cnaresma (/. iJ). — O 1^-

sin duda incorrecto el siguiente lugar, que Sf

aparta del uso corriente y no puede reducirst

á ninguna de las fórmulas que dejamos ex

puestas. » Esta es la causa por donde lo. 0.

los santos mártires se dejaron padecer a.

horribles tormentos, t Oran. Guia, ¿. J ."

(5
^-)'5;\ t) Jin combinación con un inii"

dejar se toma también en sentido minorativo

7) í ^0 poco contribuyó á indisponer mas

niás los ánimos contra Solano. Ayudo tan

bien á ello la frialdad é indiferencia que es

dejaba ver en medio de su carácter natural

mente fogoso. » Toreno, Ihst. 3 (U. 6t. i>l)

^ aa) Pas. « Se retiraron — rompiendo 1

íruerra con algunas injurias y amenazas qu

se dejaron oír desde b'jos. » bohs, Conq-

o

Méi 3 7 (K. 28. 274^). « Empezóse a peneti.

ia sierra con la primera luz de la manan:
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entrando en una senda que se dejaba seguir

con alguna dilicultad, entre dos cordilleras

de montes que cnniunicahan al camino parle

de su aspereza. » Id. ib. 5. 17 (R. "28. 370').

f A este mal [el de dar en una mclafisica poco

inteligible], ((ue de cuando en cuando se deja

notar en Herrera, se añade que su dicción,

demasiado estudiada y esmerada, peca casi

siempre por afeclación. > (tuint. Introd. al

Parn. csp. 3 (R. 19. i:W). i En los dos últi-

mos meses se habían dejado sentir los mismos
síntomas de desasosiego que en las otras

parles. » Toreno, llist. 3 (lí. 61. 67-j. « El

atrevido duque de Guisa volvió, sin éxito, á

dejarse ver en las plavas de Castellamare. >

A.'Saav. Masan. 2. 25 (5. ¿98). — e) Estas

frases se usan á veces en son de amenaza.
( Déjalo, que ya verás ; déjale que venga. >

Acad. Dice.
«s. Locuciones varias, a) Dejadle ó déjale

correr, que él parará (fam.) : expr. con que
se da á eiilend. r que conviene abandonar á
alguno y dejarle que siga su empeño hasta

que le desengañe la experiencia. Acad. Dice.
— bi Dejar á escuras (ant.), á oscuras, en
blanco o uno (fani.) : dejarle burlado, sin lo

3 ue pretendía ó esperaba. Véase ülanco, 1,

, S, XX, ¡3^. < El servidor y la novia
]
De los

dos hicieron burla,
|
El, al novio le dio es-

posa,
I
Ella, al viejo dejó á escuras, j Ouov.

Musa 6. rom. 84 (11. 69. -218'). — o) Dejar
estar : no tomar providencia para adelantar ó

remediar. < t^omo sola y sin madre no sabia

con quién comunicallo, y asi lo dejé estar sin

dalle otro favor sino era, cuando estaba mi
padre fuera de casa y el suyo también, alzar

un poco el lienzo ó la celosía, v dejarme ver
toda. » Cerv. Quij. I. i3 (R. 1. 377'). — a)

fíeft. < Afórrate con las áncoras de la buena
consideración, y déjate estar hasta que le

vengan á pedir la deuda. » Cerv. Quij. i. 31
(R. I. 317'). « No nos avisa el cielo con sus
prodigios de lo que esperamos, sino de lo que
debemos lemer, que nunca se acompañan de
horrores sus felicidades, ni enciende sus co-
metas para que se adormezca nuestro cuidado

y se deje eslar nuestra negligencia. > Solis,

Con?, de Méj. '1. 16 (R. "28. "251-). — d) De-
jar para ¡¡uien es : frase con que se explica

que debe mirarse con desprecio el mal pro-
ceder de quien no tiene crianza ni obliga-

ciones. Arad. Dice. —• X) Como se explicará
en la prep. para, se emplea ésta con predica-
dos en el sentido que lleva en la frase de que
tratamos, t Pues cuando se viere en este tan
subido grado de oración, que es, como he di-

cho, ya muy conocidamente sobrenatural, si el

entendimiento ó pensamiento por más me
declarar, á los mayores desatinos del mundo
se fuere, ríase del, y déjele para necio. » Sia.

Ter. Cam. perf. 31 (I!. .53. 358'). < Espero
j

Darla marido más noble
|
Oue la merezca, y

os dejo Para necio, pues lo fuisles. > l.ope,

Los nodos de Hornachue¡os,'.',{H. 11. lO-í'i.

— e) .Met. Dejarse uno caer : x) soltar una
especie con intención, pero ron disimulo.
Acad. Dice. — ¿i) Insinuar una cosa al des-
cuido ífain.). Acad. Dirr. — v, ['resenl.nr-ie

CUERVO. Oicc.

inesperadamente Véase Caeh, !», a, a. — -í)

Ceder á la fuerza de la calamidad ó contra-

tiempo; aflojar en un empeño ó pretensión
por las dificultades que se cncucnirin. Acad.
Dice. — £) Dicho del sol, del calor, etc..

Obrar con mucha eficacia (fam.). Acad. Dice.
— í) Dejarlo caer (fam.) : frase con que se

da á entender la felicida 1 que li<'ncn algunas
mujeres en sus partos. Acad. Dice. — f) De-
jarse correr : bajar uno escurriéndose por
una cnerda, madero ó árbol. Acad. Dice. —
k) Dejarse decir : c») soltársele á uno en la

conversación alguna especie i|ue no le con-

viene manifestar. Véase arriba, 11, e, í, oa.
— ¿í) Decir cosa que ofrezca duda ó que no
pueda decirse sin inconveniente, t Se dejó

decir que mataría á su enemigo. > Acad. Dice.
— y) '-0 mismo que dejarse caer, a, ^. Acad.

Dice. — h) Dejarse ver : a) Descubrirse,

aparecer. Véase arriba, 11, f, x, xx. — ¡3) Con-
currir á una casa ó á una reunión; y asi al

que no la frecuenta, se le suele decir amislo-

sanienle : Déjese usted ver. Acad. Dice. — l)

Dejar temblando altjuna cosa (fam.). co-

merse ó beberse la mayor parte de lo que con-

tema un plato ó vasija. Acad. Dice. — j) No
dejarse ensillar ((nm.) : no dejarse uno domi-
nar, no querer estar sujeto áotro. Acad. Dice.
— li) No dejar verde ni seco : destruirlo

todo, sin excepción alguna. Acad. Dice. — i)

No me dejará mentir{ fam.) : se usa para afir-

mar una cosa atestiguando con persona que la

sabe de cierto ó con otra cosa que la prueba.

» l'ucs lo que quiero decir, dijo Sancho, es

tan verdad, que mi señor D. (Quijote, (jue está

presente, no me dejará mentir. » Cerv. Quij.

"1. 30 (lí. 1. Í7ü'). € Gasté más de seiscientos

huevos, como lo sabe Dios y todo el mundo,
v mis gallinas, que no me dejarán mentir. »

Id. ib. '2. 7 (R. 1. il7'). « Esta albarda es

mía — y ahí está mi asno en el establo que no

me dejará mentir; si no, pruébenscla. > Id.

ib. i. 4i (R. 1. 3S1-).

i»pr. antpci. Sií/lo XV : € Desesperados ya

de remedio, se han dexado dello. > Pulgar,

Letras. 25 (281). t Pues busca las duraderas,

] Dexando las glorias vanas. > Canc. de G.

Manr. 1, p. 301). c Uexcmos á los troyauos,
|

Ouc sus males im los vimos
|
Ni sus glorias. »

,1. Manr. Coplas (Kcrn. 16. 50). < l.os estados

V riqueza,
| (Jne nos dexaná deshora,

|
¿(Juiéu

ioduda? » Id. ib. (Feni. 16. 18). < Ees pá-

resela que por aquella vez el rey debía dexar

el entrar mas adelante en el rugno de Ara-

gón. > Crón. Alv. de Luna, 21 (82). t Ti-

ratvos á fuera :
|
Dexat la vaquera

|
Passaral

otero. > Santill. p. 476. f Dexate dcsso que
no baze al hecho,

|
Mas mira, veríis al lado

derecho | Algo de aquello por que eres ve-

nido. » .Mena, Lab. 55 (22*). t V avn por

quanto prolixo seria
|
Dexo mas otros rincones

de hebreos. » Id. ib. 10 (14'). < E macho é

fenbra de sy acordaron | Todos en uno con el

dexa prende. » Canc. de liaenn, p. 398. « El

qual dezir es bien fecho é va por arte co-

muna de lexa prenda » [esto es, comenzando
cada estrofa con el mismo verso en que ter-

mina la prer.'denlel ///. ¡i. I7X. — Siglo NIV :
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« Mélonmo pleytcsii^ 1
0«'^ '".e dcxe ilesle

nleito, e .laniie han viia quanlia. » Rim. de

Pni. 3'2.i (U. 57. «5'). « Ora uos ilexaremosa

fablar de la duenna. t Plácidas (Iviiust, Itl).

< Dcsy lomad lodos bauüsmo e dexatuos do

la mala vida que fasla aqui Icsicsles. » 10.

(Kiuisl, l'i8). « üuo tan grant pauor que se

dcxó caer en tierra dd cauallo. » Ib. iK''ust,

1"27) i Si por aventura acaesciere que los

canes tienen fasta la media noche, ó alguna

parte de la noche, ct dejaren, et non hu-

bieren canes que renovar, tomen sus canes

el piensen dellus, et deben tomar liento allí

do entendieren los monteros que Jejaron. »

.1/0)1/. Mf. XI, 1- 1' IB'"- '''"• '• '^^- ",

dieronle carne, commo qu"'>' ,?"•=, ""'If'',,?

dejó la liebre. » Crón. Fern. IV, IH (li. bb.

167-). « Muchos dexan la C''»», PO'' 'e™oso

cantar. . .\rc. de Hita, 12iU (U. 57. 2bb' .

i Et desque el falcon vio que el águila non le

queria dejar matar la garza, dejóla et monto

sobre el águila. . J. Man. C. Luc. 21 (H. 51.

^01'). « Et cuando el home bueno que estaba

atendiendo lo vio entrar, dejóse ir a el muy

sañudo et muy bravo. » Id. ib. t} (li. .ol.

.113'). « \lgunos que yo crié et a quien ficiera

mucho bien, dejábanme, et aun ensenáronse

á me facer mmho deservicio, i Id. ib. ó (l\.

51 IV.r-). í El león ha por manera que lo

que una vez toma, por cosa (luol' fagan nin

Mr estorbo quel' fagan, nunca deja lo que

tiene entre las manos. í Id. Trat. sobre las

armas (U. 51. 25'.)'). « Sabet que como quicr

que muchas cosas ha y que yo tema que nie

cumplían ct que vos queria preguntar, que lo

deiarc por vos non facer enojo. » Id. Caüatl.

c hcml. 50 (II. 51. 256=). « Que sse uayan

de la corte o sse dexen desle offiQío. » Coitci

de Valladolid, año 1312 {C de L. y C. 1.

206) — Siglo XIII : « Mas dejándonos agora

de todas las otras palabras, nos tornaremos a

la primera palabra. » Cast- e docum. 8o (11.

51. 218'). o El borne se aprovecha de las

buenas [medicinas] é deja las malas. i>Ib..A

(U ')! 178'). « 1.a reynaquandü aquello vio,

non se'alrenió a dar el cauallo al fijo, e dexose

de lo que le prometiera. > Cron. ijen.,,. id

ri7|i) « E el loro sevendo ya muy sañudo e

muv bravo, dexósc Venir contra el argo-

bispo. I. Ib. 3. 21 (2.56'). í Quando llegaron a

Mansilla la del camino, dexaronla a man

diestra. » Ib. 3. 1'.» (252';.^ Non dexo el por

esso de ser vmildoso mucho a üios e a los

omes, e se dexó amar a los ornes de su reyno

e auie sabor de seruir a IJios. ¡> Ib.^ ... .i(¿if).

í üuo su consejo después c dexose deslo. »

Ib '> 51 (l'J2Í). I E Julio Cesar diol los

reynÓ's de Egvpto c dexóla reyua dellos. >

/// 1 ')S (.56-). « Se non entendien vnos a

otros; e por esta razón dexaron aquella lauor

que fa/ien. > ///. 1. 1 (3'). < Eso mesmo sene

del clérigo (|ue fuese fallado en heregia et se

dexase della jurando que nunca en ella mas

ternaria. » Part. 1. (i. 60(1. 2i).í). a Deben

-

dexarse de las cosas temporales, et tenerse

por ahondados solamiente ([ue hayan que co-

mer et que vestir. » Part. 1. > .iü (1- ¿-*)-

c lúnpero si aquel que pediera acorrer

alzar la seña, lo lexó de fazer por acorrer al

rey o al su señor — n Espéc. 3. 5. i:! ((). L.

1 U4). i El el mas provechoso entendimiento

es saber lo que fue, el pensar en lo que ha de

ser, é dejarse home de grado de las cosas que

enliende que non puede haber, i Cal. é

Ihimna (W. 51. 45' j. í Asi como el león que

prende la liebre, et cuando ve al cabrón, de-

ala et va en pos del. í Ib. (R. 51. 2U2). « De-

léme de todas cosas dudosas, é metime en

facer pesquisas de las leyes. í Ib. (K. oi.

162). « Non es bueno el que dexa de láser el

mal mas es bueno el que fase el bien.» Boc.

dr oro, 1(1 (Ivnust, 115). « E non dexava de

comer qual ora quier que hoviese fanbrc do

quier que le acaesciose. í //). III (Ivnust 'i-i).

« Eos mocos quando usan comer cosas dulces,

por desiries que las non coman, non lo dexan

por eso. 5 Ib. 1 (Ivnust, 86). <l (Jui heredal

a.'ena entrare por fuerza, e non la Icjare,

quando la demandaren, e después vencido

fuese por jndicio, peche sesenta sueldos. »

Fuero de Molina, año 11.-.2 (IJor. Prov.

Vasc -i. 125). « Testimonie en verdad que

s'ha iexado de guardar los sábados, é las cos-

tumbres, é las pascuas de los judíos. t> Fuero

Juzt/o, 12. 3. 20 (200). « Mn lexen [los ju-

diosl las unas carnes é coman las otras. » /('•

l-> 3 1 (188). 5 Si aquel que muere dexa tío

ó"tia de parte del padre ó de parte de la

madre, estos deven aver egualmientre su

buena. » Ib. i. 2. 7 (68; * lexa). « Peche otro

tanto de lo suyo á aquellos que avien a aver

aquella manda, quanto les lexara el muerto

en ella í Ib. 2. 5. 13 (41 ;
* dexara, dixiera).

j Seiáu tenidos por falsos, fueras si lo non

levaran por miganno de otro omne o por

mandado del rey. » Ib. 2. 5. 11 (41; * dexa-

ren, dixicren). « Por ende castiga la ley los

malfei-hores, que cada uno se lexe de azer

mal mas ayna. í Ib. 2. 2. 10 (28; * dexa,

dexe). í Hy las personas de menor guisa, si-

quiere sean siervos ó libres, que non quisieren

lexar el pleylo por defendimiento del uicz,

cada uno dellos reciba L. azotes. » Ib. 2. 2. ;i

(28) « Mas si por aventura lexó de venir por

grand enfermedad — t Ib. 2. 1. 31 (2:!.;

*dexó). n Reciba muerte e non sea Iexado a

hevir. Et si por aventura el principe por pia-

dad lo quisiere lexar bevir, non le dexe que

nol saque los oios. > Ib. 2. 1. 6 (1 1; Mexado,

dexado pora, Iexado; lexe, diexe). « Mes aun

demais no dexará de secr rey, ca dexamlo <-l

re'^no terrenal et ganando el celestial, non

pierde so regno, mes acreciéntalo. t> Jb-

preámb. 3 (iv). í Dexose caer en tierra omil-

dosamientre. j ¡b. prcamb. 1 (iv; ' lexo).

í Lexeinosnos del llanto, cátodo es passada. »

Alex. 2498 (U. 57. 223^). « La I'' «e>-« cobdi-

Cia non te lexa folgar. » //'. 2110 (I.. o/.

212') « Nunca le.xó por miedo cosa de en-

sayar. » Ib. 1131 (n. 57. 1S2'). . Yo lexe

buena madre e buenas dos hermanas. » tli.

'>37 (W .57. 15'i-)- « liacus se non ouicsse el

su luo-ar dexado, |
Non ouiera el regno de )n-

dia ganado. » Ib. 234 (R. 57. 1.54^). « l-ijo,

dixo su padre. Dios te lo dexe comp ir. t, Ib.

142 (R. .57 151=). « El Criador nos lexe bien
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apressos sccr. » Ib. i (lí. 57. 147'^. t Le.vaii

por Ins deidades al que fo por nos inuerlo. >

l.oor de lierc. 40 di. Til. lUi-). t Si lo

divasscn suello fario grandes foliias. t lierc.

.S. Dom. l)i'.) (II. .")7. (iO'). « (luanlo uqiii ^^a-

nainos, aqui lo Icxítremos. » Id. ib. 174 (U.
."•7. 55'). < lazrie, si la dixassen, fcrca
de los altares. » Id. ib. ol8 ,K. 57. 50').

< Elias quando ovo esli sieglo a dessar,
|

El so sancto miiiislro dessó en so lograr, j

Id. íi. Laur. 75 (U. 57. y-l-). c Ouanto aqui
dpssaremos, todo lo cobraremos. » Id. ib.

30 (R. 57. ÍH'). « Dexemosnos de aquesto,
de lo nieior digamos. » Id. Loores. 117 (K.

57. '.'7'). t Cofjió amor tan lirnie de tanlo la

amar
|
Oue dessarsie por ella la cabeza cor-

tar. » Id. .Ví7. 4114 ti!. 57. 1 1S-). i IJéssatcme,

sennora, los tus piedcs tanner. » Id. ib. 48S
(It. 57. 1I!S-). € Tu non nos desampares nin
nos desses perder. > Id. HimiiosiW. 57. 141').

« .\ntes que el colpc espcrasse dixo : ven-

fudo só.
I
.Morgaron-gelo los fieles, l'ero Ver-

muez le dexó. » Cid, 3G45 (li. 57. 37'). t El

dexó la lauca, e al espada metió mano. > Ib.

36l"2 (R. 57. 37'). c Dexassedes uos, Cid. de
aquesta razón. > Ib. 3"293 ÍR. 57.' 34').

< bexóla crecer e luenga trae la barba. > Ib.
3273 (I!. 57. 3i'). c Solas las dexastes en el

robredo de Corpes
|
\ las bestias lleras e a las

aues del mont. > Ib. 3260 (R. 57. 31'). t A
menos de riebto non los puedo dcxar. » Ib.

32.57 (R. 57. 31'). c Los yiifantes de Cariion
en el robredo de Corpcs

j
Por muertas las de-

jaron. > Ib. 2755 ÍR. 57. i9-). c Oy nos par-

tiremos e dcxadas sercdes de nos. » Ib. 2710
(R. 57. 29^). í liya pues que a dexar auemos
fiias del Campeador,

|
Si pudiessemos matar

al moro Avengaluon,
|
Quatita riqueza lieiic

auer-la yernos nos. » Ib. 2661 (R. 57. 2S-).

< Dexó el poyo; todo lo desenparaua. » Í6.9I0
(R. 57. 12'). c llvd por Castilla e dexen uos
andar, .Minaya. i Ib. 897 (R. 57. 12'). € Ffizo

enbiar por la tienda que dexara allá. » Ib. 62

1

(R. 57. 9'). « A los iudios le dcxeste prender
do dizeu monte Caluari. » Ib. 317 ff{.57.5*i.

€ Pedir uos a poco por ilexar so auer en sa-

ino. » Ib. 133 (Vollmóller). < El Campeador
deiar-las ha en vuestra mano. > Ib. H7 (R.

57. 3'). ( Hoxado ha heredades c casas e pa-
lacios. » //;. 115 di. 57. 3'i.

Kíim. Del examen cuidadoso hecho por el

P. J. Tailhan de más de mil escrituras de la

baja latinidad cspaüola anteriores al último
tercio del siglo MI, resulta que antes de esta
época no aparece la forma dc.rnr, ni vulgar ni

latinizada, sino laxare con sus formas vul-
gares, íaixnr, leixar, le.rar, y que para signi-
ficar dejación, abandono siempre se emplea-
ban el dicho laxare, reUnijUcre, derelinqncre,
dimitiere, y nunca defincre. De aquí de-

duce con razón el menrinnado P. Tailhan que
carece ilc fumiamentn histi'irico la etimología
de Diez, quien saca nuestro verbo de desl-
iare, intensivo de í/eíinere, pues no escreibbí
que, apareciendo ile.rar en épora muy poste-
rior á la en que ya era frecuente lexar. se

hubiese tomado de un verbo latino que no se

Otaba en el sentiiio correspondiente {Ruma-

nia, año 1875, p. 262). Según esto, dexar
íport., gall., cat., val. dei.rar, malí, dexar)
es la misma voz que le.riir, port. ant. leixar,
cat., val. leixar, malí, lexar (legar), prov.
laifsnr, laisar, fr. laisser, it. lasciare, na-
ciilos todos del lat. laxare, denominativo de
laxiix, laxo, flojo.

(-onsir. Trans. : en general Intraiis.

:

2, a, p; 2, b. — Rcfl. : 2, c ; 3, g, h; 5, c, ¡3;

11, c; 12, c, a; 12, /;. — Parí. : 1, 6, x, ax;
I, C, a, xx; 1, d, a, ¡¡¡i; i, e, ¡i, a»; 1,«, t;
I, e, e, ?i3; 2, a, a, ota; 3, d, <, aa;3, g, a; 3,
//, «; 5, c, t; 10, a, ?. — Con á : \, 'e, t; 3,
d, ¡3 ; 4, c, ot; 6, 6, a; 7, a, p. — Cnn : 6, a,

P; 6, 6, X. — De: 1, a, ,3, •(; 1, e, t, aa;2, a,

P; 2, 6;2, C.-6, b, p, pp;6, c, t; 7, a, Y,aa;
9, c, p; 11, c, p. — En : 4, c, p, pp; 5, b, p;
6, a, p; 6, b, i. — fura : 1, e, í; 7, a, 3;
12, d. — Por: 1, rf,í;3, ^ p; 4, a, p; 6, 6,
a; 6, c, P;9, 6, p, aa; 10, 6, p; ii, í, p. _
Sin: 6, 6, a. — Con dat. refl. : I, d, P; 2, a,

P, pp; í, C, p, aa; 7, C, p, aa; 7 C, í ; 8, a,

P; 8, 6, p; 16, b, p, aa. — Con in/in. : 2, a,
a, ??; % a, p; II, d. e, f; 12, a, c, e, f, g,li,

i, 1. — Con prop. indic. : 1, e. p; 1, e, s, aa;
I I, e. Y- — Con prop. siibj. : II, c, a; 11, e,

f. — Con prcd. : 6, a, 6, e; 6, 6. p; 7, a, y;
7, b, P; 7, c, p. Y, '', 8, a, y; 9. b, p; 9, n,

Y- — Atrae los pronombres del infin. si-

guiente : 2, a, p, aa; II, (/, ;.

»Eii.4>TK. El uso preposicional y el signi-

ficado de separación, fundados en la etimo-
logía, están olvidados boy

;
por manera (|ue

no se emplea sino como adverbio denotando
situación relativa con respecto á un objeto.

i. a) Conservando el significado de sepa-
ración propio de la prep. de, que figura como
primer componente : x) Prep. fie la presencia
de [ant.i. t Huye delante mí, malvada Clori;

I
No me fatigues más con falsas nuevas, s Fi-

gueroa, égl. tirsi, pastor [Vcrn. p. 64). — p)
.\dv. lie la presencia, de mi presencia, de su
presencia, etc. (ant.). xx) .\bsol. < Conviene
luego que todos aquellos á quien mucho ama
el enfermo se le quiten delante, por el peligro
que de la presencia dellos se le puede recre-

céis. > Venegas, .\gonia, 2. 19 (.Wi-SÍ. 3. 41).
t Carino, que vio cuan bien había salido el

traidor intento suyo, sin aguardar razones se

les quitó delante."» Cerv. Cal. 1 (II. 1. 10').

c l,e mandó (lue se le quitase delante, y que
no fuese osado de jamás hablarla. >. Id. (6.6
(R. 1. 96'). < Haciendo una reverencia á su
amo, se les quitó delante. > Id. ?{or. 8 (R. I.

18(i'). f Quítenseme delante los que dijeren
que las letras hacen ventaja á las armas. » Id.

Qiiij. 1. 37 (li. I. 360'). < (Jue si éste quito
delante,

|
Podrá ser que vuelva amante I El

pecho de Arlaja ingrato. » Id. El gallardo es-

pañol, \ iCnm. 1. 8). < Suelta,
i
maldígate

Dios! I Villano, vil. ignorante,
| O (|uitalcmc

delante,
| Porque haré, si me replicas,

j
Lo

que Hércules. > Lope, Los embustes de Ce-
lauro, 3. 8 iR. 24. 106'). — pp) Con un
compl. formado por de. t Quitaos delante de
mi. I

— Vamos, García, de aqui. » Lope, El
testimonio vengado, 3. 6 (R. 41. 41 7<). < Dinie
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la.ua priesa á huir y á q.iitarmo delante de

SMS oi¿s. que creyeron (,ue me ha .m d.spare-

cido como demonio. > (lerv Coi. Oí- 1- ^•'" )•

. Pareciéndome sor imposihle guardarme de

his asechanzas do tan indignos eiiennííos,

acorde de poner tierra en m.'d.o .inilan-

domelcs delante de los OJOS. J Id. il>- (H- 1-

-mi) ( Aquel sol de la milicia, «lue ayer nos

quilo el cielo delante de los ojos. > Id. bal.

E. at.l-1)--")»»et. (anl.). «Alhacer

del pecado, quitóle delante [el deniomo a

Judasl la sravfdad de él, y después trajo e a

a meinorfacuán gran -}-•' I-""' .

-'Sí
ásu Maestro. > Múa,Audi, 18 (Mi.st. .3. 101).

< Este gusano es un despecho y una penitencia

rahiosa .lue tienen siempre los malos, cuando

consid.-rlnlo que perdieron y la eausa porque

lo perdiron, y la oportunidad «lue uvieion

para no perderlo. Esta oportunidad nunca

seles quila delante. » (Irán. Orac. y ronsnl.

1 viernes en la noche {l\. 8. 5U-). « I or

tanto lavaos, y estad limpios y qu.tad la

maldad de vuestros pensamientos^
'lf''V'^,,,

mis ojos. . Id. Mem. vida cmt. a. ¿, Í!
•'• U^-

8 ;mu) « Verdad dice esta doncella, dijo ti

cura, V será bien quitarle á nuestro airiigo

este ti-opiezo y ocasión delante. « terv. ya'^

1 fi (11 1 "2ü7'). « Con vos ahora quisiera
|

o'uitar 'estorbos delante. . Tirso, Los balcones

de Madrid, 'i- ^¿^ (\{.b.:m'-).

9 Aquí lo mismo que en otros adverbios

V complementos en que figura de, se olvida

el si"nilicado natural de separación, n) A

cierta distancia en la misma dirección que

uno lleva y deiándole á la espalda. Ordinaria-

mente se "dice tratando de objetos que se

acompañan ó que se siguen en cierto orden ;

de modo que señalando meramente la relación

de precedencia en la serie, no admite com-

parativo; no se dice va más delante, y si va

más adelante, pues este adverbio señala la

extensión que corre desde el frente de un

obieto. Véase lo que dejamos advertido en

Ab.uo y Debajo. - «) Prep. (ant.). « Los

ti-ubaiics van delante los carros triunfales di-

ciendo • Viva, viva la invencible l.oma. »

Cuev. iCaiim. TeaUo, t. .57). — P) Adv. aa)

\bsol. « Venia trayendo delante sus mansas

ovejas. > Montem. Diana, 'í (50) « No miro

¡Urás ni temo ir delante. » Id. ib. 1 (18).

, Los dejaron ir delante, y ellos los fueron

siguiendo á pie. > Gorv. (Jui]. 1. "29 (1 . 1.

;?;íb-). í 1-es dijo que seria bien que el lucse

dolante á buscarle. » Id. ib l."2. (K. 1. .320')

í Al-unos vienen delante, 1
Y algunos airas se

(luodan. J Lope, Las paces de los reijes.ó.

l'i (11 ll. 5s;ii). í ¿Todavía camináis.'!

; Valsen muía ó en camello? |
Porque desde

iver acá, I
Cuando os presumo delante,

|
Os

vcn^'O á enconlrar atrás, i. Uojas, Entre bobos

anda H j„e¡io. li (U. 5'.. 3r,<). « En ir Drinioro

imito al clofanle, |
(Jue el mayor en la edad

suele ir delante. « Tirso, Averigiielo y arii'is,

I ir> (I!. .">. (i7i')- « 'i'»^' lie los batidores que

il'iañ dolante volvió aceleradamente, j Solis,

Conu. de Mej. '2. S (». 28. 242'). « Poco delante

iban tres magistrados con
"i>i'^

varas de oro

en las manos. » Id. ib. o. lU (U- 28. -SU ).

« Hicieron al llegar sus reverencias yiin

detenerse, caminaron delante. » Id. lü. ¿- -

(II "'S "Hi7'). « Si tal vez llevan los reyes

¡ioianle un estoque desnudo, insignia es de

justicia, 1.0 de venganza. . baav. '>'»/>«
25 ->(>-) « Moisén niarcbaba llevando delante

un ángel sobre una coluna de fuego, que le

señalaba los alojamientos. » Id. ib. /J (H. -o.

T^s) c llia delante el general con un caduceo

én la mano, y detrás la juventud armada.» Id

ib 98 (H 25 255'). í Echó el caballo de su

muier delante, y con el allanje, le iba dando..

Monead', /i.'-p^rf 13 (11.21
.
io;,, - m Con un

compl. formado |K,r de. « Le hizo ir corriendo

delante de su coche por espacio de una milla..

Ma . Hist. Esp. i. 12 (11. 30. 103'). . Ficaron

hacia la venta, v á poco trecho toparon un man-

cobiloque delante dellos iba caminando no con

mucha priesa, y así le alcanzaron. . Ui-y.QuiJ.

^) ")UI1 1. 45,^)- « ¡Ninguno se atrevía al evar

Ta cruz delante del, como delante de los lega-

dos se suele llevar. .. Uivad. Císma, I. ..(> H-

m 'Ml'i. « En los acompañamientos de las

bodaTde Atenas, iba delante de los esposos

„n niño vestido de hojas «^pinosas con un

canastillo de pan en las manos. . baay J,mp.

"O a\ 25.53') —».) Met. a)¡'rep. (anl.). « i>i

^sílo'liicieres, ira delante ti '" 1"^»';=,'^;;
'f,

gloria de Dios te recogerá. > Gran. Uiac. y

ronsid 3 3, ^ 5 (R. 8. 194' ) - P) A^''- ='«>

S« Siempre la humildad 'Ic'ante para

entender que no han de venir estas fuei zas

do las nuestras, o Sla. 1er. \ida,\o (b. o3.

/,,Si). í Iba delante la razón guiando. > Valb.

Beni. 10 (K. 17. 252^). « La voluntad es po-

tencia ciega, que no puedo dar paso sin que el

^leml¡nil^nt?vaya^elai,Ualunibra.jd,d^^

Gran Guia, 1. 15 H. (j- o5-). — i^,.)
Loii ae.

.DemáJde' reformarse á si c ir delante de

iodos con el ejemplo y honestidad desu vida,

han de procurar — » Hivad. ^"!'- -.;';;
tiñ n->í| « Auucl insigne español [\iUenal

ramin¡ba audazmente delante de su nación y

de su siglo. » M. de la llosa, Com. csp. I (Ut •

— YY) La frase ir delante se construye con dat.

,Jl\delantarse, y admite un '^'»"1' ;'';' ««¿

c Fue hecho tan sagaz, grande y ojado, .ut

pocos con razón le van delante. . Ere Anuu.

1°(U 17 51'). a Masesteltormeulol que pa-

dezco' va delante |
A todos cua-itos t.one el

Amor liero. » llorr. 1, elcg. 1/ (H- 32 iJi ).

^^Tlliole á olla el c'argo de ello, (.o ni o a

quien le va delante |
En engaño » Cas

J
'«^J»'

;^

Comlic. délas mujeres (U. 32 '^«^
; «^^

delante ala nieve bolada y l»"-a I
/',<;«''''

-J

en correr al euro frió. » Cesp. Pinl. 2 (K. -i-

q -,i 1 e) La precedencia en el espacio su-

íiere'prioridad en el tiempo según se ve en

los pasajes siguientes : a) Ab.^ol. <^

(.."V.

uáil a'cá me envió
I
A prevenir 'll"^"»™-^

I
— No envió, señora mía; |

Mas Ikgue

delante yo. |

Porque esta "ueva le diese .

M^TCÓ., Mudarse por '"Cjorarse 1;
'^ >*:

20 101-). « Aun por seguiUos la los coio

ni¿tas] habremos alguna vez ••''l-^ado^ yei.o

digno'de per.lón, por hollar ^ ''^
P'='f'''^^;'

íá;'Ti."^:'^;);'fEaie^tu¿s^r^e^^
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¡lustrísima bueno [buen acogimienlo] á mi

<leseo, el cual envió delante para dar algún

SLT á este mi |iei|ueño servicio. » Orv. Gal.

dedic. (U. I. I). < ijuedándose él — envió

delante á los franciscos. » t.iuint. Las Casas

(\\. 19. 4.")!l-i.— ¿i) Con de. « L'nos se incli-

naban á que viniendo a(|uella gente armada

y forastera en tiempo de tantos prodigios,

debia ser tratada como enemiga, porque

el admitirla ó el liarse della seria oponerse

á la voluntad de sus dioses, que enviaban

delante del golpe aquellos avisos para que
procurasen evitarle. » Solis, Coiiq. de 3Íi'j.

2. ^(li. -ÍN. -237'!.

s. En la parte del frente ó anterior. Se usa

en absoluto, i ¿Del pincel colegirás] (Por

más ([ue avise elegante),
|
Si tiene [tu ninjer]

(lieiitrs delante,
|
Si guarda corcova atrás? »

Hojas, ¡inndf hai/ ayiavios no liai/ celos, 1

(I!. 51. U7-,i.

j. ) A cierta distancia en la dirección

adonde mira ó tiene el frente una cosa, en-

frente, a) Prep. (ant.). t Si á la muerte de un
rigor

I

Estoy, ¿no será mejor
|
Morir delante

estas rejas? » Tirso, Elcastiijo del penseque,
"2. .") (1!. •">. T'J'i. < Aquellos dos cristales trans-

parentes
I

«.•ue puso amor delante nuestros

pechos — > L. Argeiis. canc. iiiie principia

asi (R. 12. 27(1'). t .lunto á un álamo alto que

estaba en el medio, teniéndole á las es[ial-

das, y delante los ojos la otra parle del soto,

en lasombra y sobre la liierba verde y casi jun-

tando al agna los pies, se sentaron. > Eeón,

Soiiib. Í,'inlrod. C!. 1:j5,i. « Los hados me
destinaron para que amase á esta hermosa
pastora que delante mis tristes y tus hermosos

ojos está. » Montem. Diana, tí Íl9(t). t l,a

fiastora quedó admirada de ver lo que delante

os ojos tenia, y de hallarse tan cerca de |io-

hlado. » Id. ib. 7 (205). € Es especie de rigor

I
Tener al competidor | Siempre delante los

ojos. » Tirso, En Madrid >i en una casa, 2.

I (li. 5. 513'). — iti) En lo moderno se halla

usado alguna vez en verso. « Delante el pecho

I

Avax llevando pues su grande escudo
|
Se

Earó.
> llerniosilla, //. 7 il. 207). t Tronó

orrisoiio pues, y ardiente rayo
|
Lanzó, que

del fbgoso Diomedes | Delante los caballos en

la arena | Cayó. > Id. ih. S il. 22<>). — ¡i'fi)

Este compl. se halla precedido de prep.

t Llegando á pasar por delante su monas-
terio— > Avell. Quij. l'.t(li.18..5'.)i).— ^) .{dv.

aa) .l/).<o/. f 'Juedólc á la santa tan impresa
esta visión, que desde entonces hasta que

murió la traía presente, salvo que algunas

Teres era como si tuviese un velo delgado

delante, pero con certidumbre en que estaba

detrás. > Yepes, Vida de Sta. Ter. I. 18

(Mitt. 1. 82). € Venían á rendirse, pidiendo,

con el foso delante, seguridad y salvaguardia

para entrar. > Solis, Conq. de Méj. 5. 18 (I!.

SX. 372' ). — |5,3) Con de. t Le mandó
prender v ahorcar delante de las mismas
casas. . Mar. Uitt.Esp. 11.2 15. .30. 310'). . Se

salieron al gran patio que delante de la puerta

estaba. » Montem. Diana. 5 (170). < Todos se

hincaron de rodillas, y delante del altar con

los clérigos comenzaban á cantar con voz baja

una letanía. » Lazar. 5 (R. 3. 89'). < Se
encendía |la nueva lumbre] delante de los

altares con vehemente agitación de lei'ios com-
bustibles. > Solis, Conq. deMej. 3. 17 (H. 28.

2112-1. c Se puso delante de la carreta, y con
voz alta y amenazadora dijo — > Cerv. Quij.

2. I I (11. I. 425^). — í No tan faltos de armas
que para los principins no les liasten

; y en
lugar de las que tienen, las piedras delante de
los pies, que contra gente desarmada son
armas bastantes. » Mend. Guerra de Gran.
I (II. 21.73^). « Estos encantadores que me
persiguen no hacen sino ponerme las ligaras

como ellas son delante ile los ojos, y hK'go me
las mudan y truecan en las que ellos quieren. >

Cerv. Quij. 2. 20 (11. 1 . iñr). — y) A menudo
se loma en sentido puramente ideal. « Será

I
mi oficio

I
presentar á vuestra merced esta

imagen que he dicho, labrada por Dios, y
|)oncrsela delante la vista. » León, Perf. cas.

iiitrod. (3. 422). « f'ara que e.\tcndiéndose y
como desplegándose delante los ojos la varie-

dad y diversidad, venza, y rsine y ponga su

silla la unidad sobretodo, j Id. Ñomb. 1,

introd. ^ 2 (3. II). « Dios sabe y tiene pre-

sente delante los ojos de su conocimiento lodo

lo que es y puede ser. » Id. ib. 1, Faces
(3. 47). « A los desamparados y flacos no los

busca el mal. porque los tiene á la mano y
como delante sus ojos, anles tropiezan en
él ellos mismos y se le entran en casa. » Id.

E.rpos. de Job, 31 (2. 131). « Con la gran-
deza del saber y poder de Dios que se le puso
delante los ojos, echó más de ver la bajeza y
flaqueza humana. » Id. ¿6. 42 (2. 324) c ¡ Ay
memoria mía, enemiga de mi descanso ! ¿no
os ocupárades mejor en hacerme olvidar

disgustos presentes, que en ponerme delante

los ojos contentos pasados ? » Montem. Diana,
1 (14). « Comenzaron |los católicos] con
gran denuedo y valor á examinar la falsa

doctrina, y convencer sus mentiras, y ponerlas
delante los ojos con tanta evidencia y claridad,

que los herejes tuvieron por bien de reti-

rarse. » liivad. Cisma, 2. 7 (li. 60. 241').

€ Este momento [del .luicio] he de traer

siempre delante mis ojos. j> Puente, Med. 1. íl

(1. 08). — S) Met. Ponerse de/aníc.- competir.

< .Nadie pudo emular su luz brillante
|
Entre

tanto rival ; Morete solo
|
Usó tal vez ponér-

sele delante,
|
Cuando inspirado por el mismo

Apolo,
I
Pintó el desden de la sin par Diana. »

Quiñi. Reglas del drama, 3 (II. 10. 8IH). — b)
Por extensión, a) Prep. En ¡iresencia de, á la

vista de (anl.). < El infante aun no criado
|

(lúe en mi vientre eslá encerrado,
| Delante

su Criador,
|
Lleno de gozo v de amor,

|
Todo

está regocijado. > Castillejo^ 3 (I!. 32. 248').

« Vi delante mí presente
|
l'na persona exce-

lente
I
En figura de mujer. » Id. 3, Consol.

(lí. 32. 2H-I. « Cumplidos cuarenta días des-

pués de tu resurrección, delante tus discí-

pulos subiste glorioso triunfadora los cielos. »

Gran. Mem. vida crist. 5. 5, crac. 7 (R. 8.

310-). ( Dio una vuella delante los que esto

le preguntaban, y luego desapareció. » Id.

Orac. y consid. I, martes en la nnrhe iH.

8. 28'). € Tiempo fue cuando osé de amor



DKI.ANTi; — 870

vencido I DclaiUe ¡ilguiia l)olla y desdeñosa,

I
Prcsenlar mis querellas y lormentos. »

1 eón Poes. "2, Anli y nosoUmcnte (t. .>!()).

«'
El liro Y los '"¡'s i'i^'os mci-caderes

|

üelanle

li huniillados. » Id. Ib. 3, salmo U (i. 5,9). a A

lisolopcíiué, I

Alisólo ofendí, |
l'J mal delante

ti, mi llios, lie hecho. > Id. ib. 3, salmo M
(.1 5SÍ). « Delante mi rey estoy. » h. de

Castro, Las mocedades del Cid, 1". pte. 3 H.

i-] ''W) « Sale el marqués tan trocado,
]

Une

deianlc mi ha pasado |
Con tan libre ostenta-

ción,
I

Como si cu toda su vida
|
Me huhiera

querido bien. .« Tirso, Amar poi raznn de

Liado. 2. (i (U. 5. 1-3^) -1) .ld|>. A la vis a

en presencia, «a) Absol. « U vestido que me

enviaste tenia delante, y los corales que me

envió mi señora la duquesa al cuello ---y con

todo eso creia y pensaba que era todo sueno

lo que veía y lo que tocaba. » Gerv (>"*.;• ^

VMll i. 515'). «Si vos fuérades diablo como

"decís 'v como vuestra figura muestra, ya liii-

biérades conocido al tal caballero U. (juiíote de

la Mancha, pues le tenéis delante, i Id lí;. ¿.

'jí (H 1 47S-). d Ouisierayo tener aquí delante

en este punto tedios aquellos que ni creen ni

quieren creer de cuanto provecho sean en el

mundo los caballeros andantes. » Id. ih. ¿. ^b

(R i. UiO-). « Ya estaba D. Quijote delante,

con mucho contento do ver cuan bien se^ de-

fcndiav ofendía su escudero. » Id. tli. 1. n (11.

1.381-"). í Quesolo, asi herido, soy bástanle
1

A vencer cuantos veis que están delanle. »

Ere. Arauc. 4 (R. 17- 19-)- « l»*^ '=il "'""'''•''

entienda en lodos sus negocios que sic^upie

le parezca (lue tiene á Dios delante, i Ijian.

estar delante vos, |
En quien rni lealtad re-

liara 1 Pudiera ser que cortara
\
l.as lenguas

1 más de dos. í Tirso, La prudencia en la

mujer. 3. 2 (l\. 5. 301'). « Huí de ser cono-

cido- I
Mas va me tienes delante. 1

Di piesto

lo iiúe me qiiieres. j Id. El burlador de Se-

villa 3. l'.l (lí. 5. 589-). - i No sé la historia

bien'; mas quien delante |
Se halló a, duelo,

me contó algún poco IDel grave cas(,_deste

pobre amante, s Garcil. eí/í. 2 (15. -M- ' ) —
a -i) Con de. « Esperaba [Herodesl ver algún

milagro que hiciese delante del. í Oraiu Omr.

vconsid. 1, miérc. por la man. (\>. 8. /i-).

i Jamás hagas cosa que no puedas hacer

delanle de lodos. » Sta. Ter. Avisos, 4¿ (H-

53 -'80-). « ; Hubo vajilla por ventura, o vaso,

"i (lue delante de mi no te sirviese? » 1-

\,-n-ens. sat. <i Flora (U. 42. 270;) . Delante

del V de los de su consejo rompió los trataílos

de concordia. > Saav. Emp. 33 (U. 2o. 88-).

.l'oniue ningún hombre dio |
Salislaccionque

se pide |
liclanle de una '"".i:-'-- ,V,V=''?-

Hombre pobre iodo es trazas, ó. •' )l'- '•

5171) , Compuso |Villena| una comedia ale-

L'órica que se representó delante del rev ile

la reina v de aquella corle brillante. . Mor.

Oria. diic. Inst. ÍU. 2. 155). - n) Pue.len

precederle las preps. por y de. «Un el temor

les cogió el silencio, y un postillón, que en

iraie de demonio les |)asó por delante tocando

en vez de cómela un hueco y desmesurado

cuerno, que un ronco y espantoso son des-
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pedia. . Cerv. Quij. 2. 31 (R. 1. 478'-). « Me

levanté muy quedo, y aunque estaba a escuras,

llevando sin pensar las manos por delante,

esta advertida diligencia pudo librarme de un

peligroso golpe. í Césp. y Men. Sold-.P''^''-

4 lU (II 18 340'). « Dios puso a Moisés en

una "rata con su abertura ó puerta en lacinia

del monte Siiiai, y - después paso por de-

lante. » Scio, Éxodo,?,.). 21, nota. « iNo se yo

nara .lué cosa de cuantas hay en el es me-

nester mayor lánimo], que tratar traición al

rey, y saber que lo sabe y nunca se le quitar

de delante, v Sta. Ter. Itda, 8 (R. 53. 38-).

i Clamaban todos :
i

Quita, quita, quítanos

ose hombre de delante ! crucificale. » IVieremb.

ílermos. de Dios, 2. 8. 2 («5). « Antes que

con la colera quebranle 1
Las dulcísonas cuer-

das de tu lira, |
Inspírame animosa, y de

delante I Los instrumenlos músicos retira,
j

Y vengan por ahora tus favores
|

Al son de a_s

trompetas y alambores, p Villav. Mosii- I (11. 1
/.

573-). « Muy mal me va, señora, en esle ins-

tante ; I
Mui bien si usted se quita de delante. í

Saman. Eáb. 3. 5 (U. 61. 3(37'j.- M) Se usa

de por sí con verbos de movimiento, sm que

sea necesaria la prep. á. « Míraos la compa-

ñía
I

Que delante vos viene » R- Argens.

rnnc. Mártires y doncellas (U. 42. Já* ).
—

I Cuando después topaban oíros los ahorca-

ban ó mataban á puñaladas, dando por excusa

de su inhumanidad que aíiuello quena üe-

cii-les su "obernador, mandándoles que no se

les traiesen delanle. n Meló, GuerradeCataL

"1(1! -'1. 1741). «Colérica Y rabiosa,
|
Ll tierno

niño le arrojó delante. » Ere. .líWíC. 33 (H.

17 i-)52i _ 5 Los prisioneros fueron llevados

deianle del rey. i Quiñi. H. de Launa (R.

1!). 232'). — c) Met. « l'óneles por otra parte

delante las veces que enlraron en los sermo-

nes sobre la gente, porque pensaron que era

autoridad y grandeza entrar a vista de todos. »

Venegas, Ahnia, 3. 17 (Mist. 3. 09). «Iraia

muy delante cómo no había de querer ni dccu

de otra persona lo que no quería dijesen de

mi. , Sia. Ter. Vida, 6 (U. 53. 32 ). «Tiene

más delanle la honra y gloria de Dios que la

suya. » Ead. Mor. G. i (H- 53.401'). « La

.nacía del Espíritu Santo sea con vuestra pa-

ternidad, mi padre, y le dé la salud esla cua-

resma para lo que tengo delante que ha de

ti-abaiar. i. Ead. Cartas, 3. 13 (K 55. 1b5-).

. Dio oídos á estas pláticas, y se dejo persua-

dir de las razones que le pusieron delante. »

Mar. Wst.E^p. 10. 12 (I'"-:». 294'). « Los

habló, poniéndoles delante la opresión en que

estaban. » Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21.

7-'2). j ; Cómo sabrá un hombre rudo lo que

le importa esle negocio, si no le ponen delante

las promesas y amenazas de Dios, y las obli-

gaciones grandes que tiene P'^'}.,™!''!.
(¡rail. Me7n. vida crist. prol. ^i (2. 380 .

wa

drid 1788) « También se reduce el puenio

poniéndole delante los daños de otros casos

semeiantes, ponjue se mueve mas por e

ejemplo que por la razón. ,. Saav. Empjb
(i\ "'5 117-). « ; Oué no acometiera el poder

sino uivieradelanle ala murmuración'? » Id. th.

1 4 (R. 25. 11'). - « No lo dejes de hacer, aun-
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que más inconvciiieiitcs se te pongan delante. »

Cei-v. Quij. 1. ;!:í(n. 1. 3i45). — < Es muy
liberal la emiilaeión cuamJo quiere quitarse de

delante á quien ó oscurece sus glorias, ó im-

pide sus conveniencias. > Saav. Emp. iG (R.

25. 1 !(!'). — i Para incitar Seyano á Druso á

la muerte de su hermano, le arrojó delante la

esperanza del imperio. » Id. ib. i'i (U. "lo.

10T-). — x) Rara vez se dice con respecto al

tiempo, c Al publicarse el tomo primero de
esta obra tenía el autor delante de sí mucho
ticmpo'v muchas esperanzas. » Quint. Vidas,

2, aaií."(R. 19. 367). — «i) En especial se usa

para señalar el juez ó autoridad á cuya pre-

sencia se acusa ó alega, a) Prep. (anl.). t Los

forzaban á ir á pedir justicia y seguir sus

pleitos delante los jueces de León. > Mar.

Hist. Esp. S. 3 (R. 30. "2-23'). t Le desco-

mulgó, le denuncií'i y hizo parecer en Córdoba
delante Clenientino, vicario. > Id. ih. i. 17 (R.

30. 1101). t llabian defendido delante los le-

gados la causa de la reina. » Rivad. Cisma,
l.á."i(i;. 00. -210'). — í No desesperan, y
alegan delante la misericordia de Dios que
pues su miseria y daño es muy grande, sea

con ellos la misericordia de el copiosa y

muy grande. » Avila, Audi, 21 (Mist. 3.

167). — ¡3) Adv. t Comenzó á acusarlos sin

rebozo ni contemplación alguna delante de la

opinión y delante de la autoridad, n Ouint.

Las Cusas {K. 10. I7.j'i. — e) Met. Sugiere

sujeción al juicio, voto ó dictamen de la per-

sona á cuya presencia está ó se supone estar

alguno. Hoy sólo se usa como adv. i De esta

manera estará vuestra conciencia segura de-

lante de Dios, y vuestra fama clara ysin mancha
delante de loshombrcs. » Avila, AÚdi, X {Mist.

3. III). < Ayudará también para humillarte

considerar cuan pocos servicios y méritos

tienes delante de Dios, que sean puros y
verdaderos servicios. » (Irán. Guia. 2. I (R.

6. 126'). — f) Met. Se usa para denotar infe-

rioridad de un objeto con respecto á aquel en

cuya presencia comparece, x) Prep. (ant.).

€ Si mirares pecados,
|
Delante ti. Señor, la

luz no es clara. > León, Pncs. 3, salmo 12ít

(4. tl20). € ;. Qué igualdad |
Tendrá una hu-

milde vasalla
|
Delante una majestad? » Tirso,

Prirar contra su giislo. I. I {f\.r>. 316^1.

—

l'/r. < No hav en el mundo cinien delante
>•• pueda llamar bueno. » Gran. Dorlr.
'. 3. I, S I (I!. 1 1. 1 10' ). < Y así el alma que

está aficionada á la hermosura de cualquier

criatura, delante de Dins tiene su parte de
f-' 'liad. » S. .Juan de la Cruz, Monte Carm. I

.

27. 7-^ < Que tomé su locado,
1
En que

lia encerrado | El oro, que es aquel de
- i.nicc

I
Sin luz delante deslc,

|
Aunque la

suya el mismo sol le preste. > L. Argens. canr.
Bramando el mar hinchado (1!. 12. 260-).

< Avasalló
I
Lope) el teatro ; llamó asi la aten-

ción universal : los poetas ele su tiempo fueron

nada delante de él. > Quiñi. Introd . á la

Uiimep. I (W. l!l iriO').

vrr. unten. (Nótense las Inrmas denante

J delnntre, la última de las cuales aun se oye

entre el vulgo : véase T. Iriarle. í,a señorita

malcriada, I. I (7. 102).) Siglo .YC .' < Si no

me forneceis de armas é de caballo — yo iré

á pie delante las escuadras de vuestra gente
á morir peleando en la batalla, j Pulgar,

Ciar. v(ir. I i (09). a E por delante de liala-

guer pasa el río que se llama Segrc. » Crón.
Juan II, 7. I (R. 08. 3."')0-). « Mandaron que
los ginetes fuesen delante, é los hombres dar-
mas en las espaldas en batalla ordenada. » Ib.

i. 28 (I!. 6S. :J28'). « Lleváronla |la bastida]

al llano aue es delante de la torre de la villa. »

Ih. .i. ll'íR.OS. 321'). t Dieron muy grande
acucia en echar su gente delante, é pusiéronse
en el vado por defender el paso, s Ih. 2. i (R.

08. 305-). t Se les puso delante con menos
gente que ellos traían — é les resistió el ca-

mino que llevaban, n Crón. Ali\ de Luna,
epil. {'IXl). í Luego vi delante mí

|
Al valiente

cardenal, j P. de Guzmán, Ciar. var. 393
{Rim. incd. 330i. t E vi mas un cavallero

|

Que delante ellos estava. n Santill. p. :!.30.

t Otras veces hacia un gesto tan turbado, que
todos tremían delante della. > Vis.delecl. 1.3
(R. 36. 3 Í6'). « Otra y avn otra vegada yo lloro

I

Porque Castilla perdió tal tbesoro
| No co-

nocidodelantela gente. > Mena.Laí). 127(50').

< E luego el rey salió — é luego los ornes de
armas fueron puestos en sus espaldas é los

ballesteros delante, é el conde á la mano iz-

quierda. » So(j. de Tordas. 75(99'). t E todos

los que con el infante é con ellos venían, iban
delante. » Í6. II (2I-). « Mira tus parientes,

lijos é muger,
|
Que viste morir delante tus

ojos. I Cano, de Baena, p. 382. « Tenie mas
delante una grand espada. » Ih. p. 301. « Efue-

ron muy maravilladas
|
Quando me vieron de-

lante. > Ih. p. 236. — Siglo .Y/F.« Los fíelos

no son linpios delante tal Seiinor. » lOiii. de
Pal. 1067 (I!. .57. 160^). « E los cavalleros

anbos fueron delante e dixieronlo al emperador
que fallaran á Placidas e que venia. » Pla-
cidas (Knust, I i5). € Et que estos eseriuanos

que siman los oflicios delantrc los alcalles. »

Cortes de Valladolid, año 1.322 (C. de L. y
C. I. 3i0). — Siglo XIII: € Si el home quiere

ferir en la cabeza, luego le acorre el brazo ó

la mano, é se paran delante. » Cast. é docum.
32 (li. 51 . 15I-I. < Mejor es rrecebir losgolpes

delante e morir romnio bueno que rreeebirlos

detras e morir commo malo. » Flor, de filos.

IÍIÍ33». « Bien cuerno sus maridos non se deven
[las mugieres ríe los judíos] quitar delantre el

sacerdot. > Fuero Juzgo, 12. 3. 21 (2ni).

c El iuez mande al sennor del siervo que lo

presente delante sí. > Ih. 6. I. I (100).

t Nengun de vos non iulfruc sennero morte
de omne nenguno, nen nengun inicio dé de
otras cosas, mas delantre los sacerdotes de
Dios, et con el concello del pobló, et de los

príncipes de la tierra. > Ib. prcámh. 3 (iv).

< Mandamos que en lodos los conceyos que
furen fechos daqui en delantre — » Cono, de
León, año I02ii (Muñoz, F. 74; * adelanlre :

C. de L. !i C. I. 12). < Parientes c amigos que
delante mi sccdes,

|
Quieronos bien e precio,

ca nos lo merei;edcs. » Alex. 21.58 (R. 57.

222'). < Toda cosa derecha rabona ella mal,

I

De delantre diz bien, e detras raeona al. »

Ib. 2188 (R. 57. 21 4-). < Quantoyuan las ñaues



i)i:i..\NTi:iu)
IIELANTKHÜ

,nas .lelantro ent.-amlo, |
Yuanse los pelligros

l;uiloniaseml)ar-an(lo.»/fc.2l-!7(U.;.-.21..')-

„ l'ai-ársfle a.'laiilre ningunos non osauan. í

//) '159 (l\. r>7. 177')- « í'ü di'lanli' la imerla

del confesor echada. » üerc. S. Uom. 2'.)8 (U.

57 id-). < I-a Madre bonedicla esta razón

iractada I
Tollioseli delante, non pudio veer

nada. . l'l. Mil. 80(i (H. 57. 12Si). « /'eb^:

lióse en tien-a delante el altar. » Id. ih. ol /

(1\ 57 ll'l-) d Kl dia delanlre véndalos por

manos' del alchalde. í Fuero de Villaviccn-

cio año 1-2-21 (Muñoz, F. INl). « Uarsíclas

nuerenios [las espadas] dellanl estando uos. »

¿,(/. ^Jl-i (H- 5'- -^')- « ^f'^lífH,'
r'.

7oí^"
dosdelant loscoragones. s7ft. /15 (11. o/. lU ).

« Devando uan los dclanl, por el castiello se

tornauan. » Ib. 607 (B. 57. 9') .De una parte

la carrera, de alia parte Migael f'crez cv delant

la serna de Soni Otero. í Docum. dt' lili

íRer"- Ant. "i. WO).
, ,

Te»t i»í. ••fP- « l'«'os ""'^ ''""^ liadores

aul delante uno fiador cuín uno alcalde. »

Fuero de Madrid, año l-20"2 (Mem. Acad.

Hist 8 33). « — térras, & vineas, & ortos, cV

moli'nos, k montes, & lonles, & egressus, &

re<^ressus, k pascua per una passada en el

veltro solar delante de la vestra porta. í

Docum. de H81 (Rerg. Ant. "2 IhM. « Et de

Pomar delante cum loto coto Cabrero usque

i„ toto Hrusco. > Docum. de \ 136 (Uov.Prov.

Vasc i. 54). í Et posui termino ad Sagon-

ciello in oriente usque ad illo pueyo denante

Castellu-rubio. » Docum. de lOob (Llor. Pioi.

Fnsc. 3. 392). ^. . ., ..

Etini. Sale de deíianíe por una disimilación

parecida á la que se ve en calonje de canonje,

canónigo. Val. denans, antes, y denantnr,

adelantar, como en cat. ant. denant,adenan-

tar • Pi'ov. denan, y adenant, en adelante ;

it. dinanti, dinanzi. Véase Denantes.

DFXAXTEno, .». adj. a) Que va ó está

del-inte a) n La acción comenzó por los ji-

netes que de una y otra parte salieron á esca-

ramuzar, y luego los cuerpos delanteros a

empeñaron, s Ouint. D. Ale de Luna (R. 19.

^]C)-) — «a) Sustantivado, n No peca el que

tiene celo y envidia porque él no alcanza a

los que van adelante del en el camino de Ihos,

,10 pesándole de la diligencia de los delante-

ros sino de la tardanza queá él le estorba la

presteza en las obras. » Venegas, Aijonia. 1.

9 (Wisí 3 "25). n Parece el esperar mas des-

atino, I
Oue van los delanteros como el

viento. .'Ere. Arawc. 6 (R. 17.;26').^ Vema

con tanta furia el delantero !
Que a presu-

roso viento atrás dejaba » Id. üi. 2U (R. 1 i.

782) , 'lodos iban va ahilados ; los delantero:,

por llegar áOrgiba, los postreros por juntarse

con los delanteros, i Mend. Guerra de Gran.
'->

(R "1 8Ü-). « El delantero no espera, y

estorba á los que le siguen, y <;|,P0ff7" ,f
estorb.ado y espera. » M. tb. i (1.- "21. 114 ).

« Voto á tal que la delantera pareceme moza

de chapa. . 1,. lie l«"("'la. Fnfemia, a. o (H.

Q -»(}|i) _ ¡Jji) Sustantivado. En especial,

Zaeal ó postillón que gobierna las caballerias

delanteras ó de guias, generalmente cabal-

.rando en una de ellas. Acad. Dice. — P) A

cada paso se usa como pred. « Solía ser tan

liívcro,
I

llue un caballo á más andar
|
^o ine

pSdia alcanzar; |
Siempre 'ba yo delanlero ,

Lope,L« inocente sanare, 2.11 (R. 5"2. 361^),

« Euese aquél delantiro como criado, y que-

dóse estotro, como señor. í Espinel, iscttd.

1 13 (R If^. W'!-)- « Iban seis galeazas iie-

lanléras', 1 Rastccidas de gente y artdladas. >

Ere. Arauc. 24 (R. 17 91'). « l'or ende con

ahinco anteponerle Pretende entre los otros

delantero. /Césp.plwí. 1 (R.32. 364 ). . Uc-

lantero I
Preceda á todo el escuadrón si-

guiente. 5 Id. ib. "2 (R. 32. 3651; • precede).

\ I as dos expediciones salieron --- casi a un

mismo tiempo. Iba delantero Ojeda. i. Qmnt.

Balboa (R. 19. "281<i. « Había acechado a

ocasión de llevar delantero a su aborrecido

rival, para arrojarle al soslayo l_a lanza- »

M.de la Rosa, U. de Sol,s, 1. -
(i- ,••;«•

« Comenzó á herir con ella [con su anzal

á los que le atajaban el paso, penetraiido por

medio de la confusa turba y poniéndose de-

Tantero. » Id. ib. 2. "23 (4. 371). - a., Se usa

con articulo como primero. « >i tengáis poi

meioría I
Haber sido el delantero |

(Jue \a

veis lo que decía 1
El de la viña a obrero

Oue vino al alba del día. » (.as illejo, 3 (1.

3-) 208'). < Con esta confianza el delantero

J

Setruiré vuestro bando. > Ere. Arañe. 8 (R.

17 3|2). « Venia el robusto viejo el rie-

lantero:>Id.rt.35(R.17. 1-29=). -
;> ';°

"

en para significar aquello en que uno va üe-

lanlede los demás. « Delantero en el pe igro.

fue el primero que se acercó a bj "tu. alia del

pueblo. í Ouint. Gran Capitán (W. 19. 2o8 ).

1 le veían siempre en el campo y delanlero

en los peligros.% M. déla Rosa. is. «/e So/,s,

1 17 (4 248). - 'h Alguna vez se halla con

d,como primero. « Fuerte "'fon y capitán

nerfeto, I
No dejaré de ser el delantero

!

A

probar la fineza deste peto. » Ere. Annic. 8

¡[j ^7 3^11) _ i) Por la misma razón que no

se 'dice más delante, disuena inas rfeíantero.

j A tres que los indios pudieron coger, por ir

más delanteros -- les sacaron los o.los. •

Oufnl. Pizarro (R. 19. 317^j. - b) Apb^»^»

ala parle de un objeto que queda delante.

« Llegándose á él, puso la una mano en el ar-

zón delantero, y la otra en el otro. » -e v.

nuil. 1. "20 (H. 1.-296^). - O En el siguiei c

lugar se di';e festivamente del reloj q^'^ ade-

lanta : t El reloj de los amantes
|

Anda

siempre delantero. » .Marcón, La prueba de

las promesas, 3 (R. 20. 44/'). - - E"
'^

frase cargar delantero, excederse en el bü .r.

hace oficio de adverbio, según dejamos di. ho

en CAncui. 2, f, ?. « Un socarrón mesonero

I
Uiio á nn giboso al '"«ves 1

No me neguéis

que esta vez |
Cargasteis bien dclantei o. >

Alr-i7ir eniíi. 6 (3 : Sevilla, 18iB).

''^ror kntéíí. (Nétese la forma 'Manfero)-

Sidlo W « El se va .Iclantero de lodos los

otros
'é lan cercano á los contrarios, que—

»

ton. Air. de Luna, 99 (257)., «j':' «'ja todav.

el primero é el delantero eu las salidas c t

postrero en la tornada. > J6. 8b (226). « E e

orneo se ordenó en el patio delantero del
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alcázar, j Ib. 71 (194). < Entró por cima de

los crines del cnballo de Cavodo, c llevóle el

|iaramcnto delantero, sin ferir al caliallo_, ó

sin romper lanza. » Passo honroso, i'.', C¿'').

c Encontró Soto á Sancho en el arzón delan-

tero de la silla. » Ib. "2(i ("23'). « Señor non

demando que con los primeros
|
Me dexen

cnirar, que non es derecho —
|
Querria yo

entrar en los delanteros. » Canc. de Buena,

p. ni). — Siglo XIV : t l-os ojos ha peque-

unos; es un poquillo bazo;
]
Los pechos de-

lanteros, bien trefudo el brazo. > Are. de

Hita, iíO'2 (11. 57. "27;i'). « Contra él vinieron

lodas[las bestias] por vengar sus denteras.
1

Aun el asno nescio venie en las delanteras. »

id. 303 (li. 57. 23G-). — Siglo XIH : « Uue sus

rreves veniescn luego en los delanteros. >

Fern. Gon:. 197 (H. 57. :m'). c lielanlrero

de todos exió luego al plano, j Ale.r. 1205 (U.

57. 1S()-). t .Nol "jua a Perdicas ninguno de-

lantrero. > Ib. I2o0 (R. 57. IStJ'). « Felipe un

mege que lo auie en cura, |
Eisico delantrero,

conno^ie bien natura. » Ib. 8,55 (lí. 57. 173-).

« Mas quando aplegó la punta delantera,
|
Ya

pisábanlos revs eí suelo do la era. > Berc.

S. Mili. 435 (Ti. 5". 78')- « .lobanes e Malheo

fueron los dclanleros. * Id. Loores, l(i5 (li.

57. 98í). « l'aróselis delante enna az de-

lantera. > Id. .1///. 1!I8 (H. 57. m-}.
Ktini. Derivado de delante, como en eat.

davanter de davuitt, y en port. dianli'irn de

dianle.

DEi.AT.%n. I', o) Revelar á la autoridad

un delito, designando el autor para que sea

castigado y sin ser parle del juicio el de-

nunciador sino por su voluntad. Acad. Dice.

a) Trans. «a) Con acus. de pers. « Obliga la

ley de la caridad á delatar al culpado,

siempre que este padece la pena de la pú-

blica infamia. > Niiñcz, Emi¡. i3 (Dice.

Autor. L— fífp. < Delatarse al juez. » Acad.

Gram. * ¿ Como he de sufrir que padezca

mi amigo por mi culpa? — No, no; voy á

delatarme, á librar su preciosa vida y á

morir. « Jovell. /•,'/ delincuente honrado, 2.

"
(R. 16. 88-). — l'art. c Siempre reserve

un oido al delatado; dé espera á la ver-

dad. > Nicreml). Dicl. reales, 3 (üicc.

Autor.). — ¡i¡¡) Con acus. de cosa. « Delatar

un crimen al juez. » .\cad. Gram. « Delató

jAnnese] inmediatamente ai pueblo la pro-

puesta, y mandó ahorcar en el acto al que la

había traído. » A. Saav. Ma.<iun 2. Ití (5. 243;.

— Part. « La nueva, que delatada
|

l'or Ti-

mónides oíste,
|
Kue industria, con que ase-

gura
I
(Jue de buscarle se olviden. > Cald.

Argenis y Polinrro, 1. 16 (R. 7. 4Í2-). — p)

Inirans. Salva. ÍJicc, apunta que los anti-

guos dijeron alpona vez f Delatar de si

mismo » ñor delatarse. — 7) Con de, para

denotar el crimen. Lat. < deíerrc de parrici-

dio. » « A este mismo tiempo le delató en la

misma curia de tales delitos y excesos. > Cor-

nejo, Cron. de S. Franc. 3. 1. 21 (Dice. Au-
tor.). — ••) Kxtensiva y metafóricamente

{trans.). a) < Tales son las prendas que ca-

racterizan este y el siguiente pasaje; y ellas

delatan el verdadero autor. > Mar. Hamlel,

notas. 2. 20 (li. 2. 557')- — '^^) ^W- « Sea lo

i]ue fuere desto, yo estuve en un error muy
grosero, yo le escribí, y discurrí sobre él; y

ahora ine'dclatn, y le conlieso á usted, y aun

le pido que esta confesión se conmnique al

lio del sobrino. » Jovell. Corres}), con Po-

sada (R. 50. 216-). « El novio de la muchacha

viendo enfurecido al padre, cree que ha descu-

bierto sus amores y se delata. » M. de la liosa,

.[not.á la Poét. 5.23(1. 248).

Ktini. I'ort. delatar : del lat. bajo dela-

tare, i)or deferre, ocasionado sin duda por la

frecuencia de la pasiva delatas est y del sust.

delator. Véase DEFicnin.

»uLK«.%n. V. a) Enviar, diputar una per-

sona á otra para que obre en su nombre y ha-

ciendo sus veces ttrans.). a) « Eran éstos [los

jueces]— como unos tenientes ó vicerregentes

del mismo Dios, que los delegaba cuando y

como le parecía, para obras extraordinarias v

maravillosas. » Scío, .lueces, advert. — ¡i) El

part. se usa de ordinario como sust. t Si éste

pues es un cargo, pertenece más bien á

las juntas comitentes que á sus delegados. »

.lovell. Dí'f. de la Junta Central, I. I (R. 16-

5171Í. _ aa) Se dice en especial del juez que

por comisión de otro que tiene jurisdicción

ordinaria, conoce de las causas que se le co-

meten, según la forma y orden contenido en

la delegación. — y) '^o" /""'• P*''^
denotar el

cargo que lleva el enviado, t El inquisidor

gen'erai Torqnemada delegó por inquisidores

para Aragón i un fraile dominico llamado fray

Gaspar Inglar de Benabarre, y á un canónigo

de la seo de Zaragoza llamado el maestro Pe-

dro Arbués. » V. de la Fuente, Ilist. ecles.

de Ésp. 2, p. 482. — i») Dar una persona á

otra la jurisdicción ó facultades que tiene por

su dignidad ú oficio, para que baga sus veces

(trans.). ») « Fuiste, ¡
oh sol ! y á la luna

otro hemisferio, 1
Dividiendo tu imperio,

|

Diste alumbrar, como en |iais lejano,
]
Su po-

testad delega el soberano. » Reinoso, oda 5

(R. 67. 2I.5-). « Los deberes del episcopado se

han hecho más extensos, y ha sido forzoso de-

legar el ministerio de la palabra. » Lista, En-

snyos, 1, p. 64. — ota) Pas. i Mal se delega

el olicio real : bien podi'áii hallarse perso-

nas más prudentes que el rey, no más esco-

gidas de Dios para el gobierno. > Nicremb.

Dict. reales, 1 (Uicc. Autor... — ??) Parí.

< En los cuales casos se tienen por ordi-

narias | las comisiones] más que por delega-

das, y no expiran con la muerte del conce-

dentc. » Solórzano, Polit. 4. 26 {nica. An-

tiir.). c Afectando una oscuridad misteriosa,

aspiran á conseguir su objeto, que es suponer

unas facultades delegadas por el mismo Dios,

para que se mire cual desacato impío querer

ponerles limites. » .M. de la Rosa, Esp. del

siglo, 1. 2 (5. 10). — ?) Con en, para señalar

la persona á quien se da la jurisdicción, acaso

por semejanza con depositar, traspasar. « Go-

bernador general | Os hago, y en vos delego

I

Toda la soberanía
|

Que yo en mis vasallos

tengo. » Alarcón, El dueño de las estrellas.
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'2. -2 (1!. 20..-274-). « El Conseju de Castilla

reconoció entonces, asi la legítima autoridad

do las juntas, como el dererho de delegarla en

])eisonas de su conlianza, para l'oniuir una
antoridad reunida y reconcentrada. í Jovell.

Def. (le la.¡unta Central, 1. 1 (li. -1(1. .511')-

I Ese instituto, esa entidad moral, no podía

hacer ese trabajo colectivamente, tenia que
delegarlo en alguno ó algunos de sus liijos. »

V. de la Fuente (R. 55. xxxix). — ac») Part.

i Dio comisión á Lorenzo de Aldana, uno de

sus capitanes, para que fuese al Ouito, y des-

pojase cautelosamente á líelakázar de la au-

toridad fiue tenia delegada en él para gober-

nar aquel pais. i Quint. Pizarra (U .19. 362*).

i»<T. aiitcci. Siglo XV : « El muy alto .\mor

dize
I

One le plazo muy de grado
|
Que ssea

ssu delegado
[

Porlapetifion que lize. y> Canc.

de Baeña, p. -229. — Siglo XIV : t Et desta

edat deue ser el juez delegado que es puesto

por mano de ordinario para librar algún

pleito. » Cortes de Alcalá, año 1348 (C. de L.

II C. 1. 586). í .Mandamos que lo guarden to-

dos los alcalles e juezes ordinarios e delega-

dos de las gipdades e uillas e logares de

nuestros rregnos. í Ib. {ib. 1. 519). « Et los

jueces delegados, ct los arbitros, non puedi'u

juzgar sinon todos estando presentes. í Leyes

'detest. 218 (0. L. 2. 325). — Siglo XIII:

í E el fijo fue legitimo por un delegado que

y vino por el apostoligo. » Crón. gen. 3. 23

(273-). t Delegado tanto quiere decir como
juez que es puesto para oir algunos pleytos

señalados, d Part. 3. 23. 21 (2. 693). i Otra

manera hi ha aun de jueces á que llaman de-

legados, que quiere tanto decir como homes
qiie lian poderío de judgar algunos pleytos

señalados, segunt les mandan los reyes ó los

adelantados, ó los otros jueces ordinarios, t

Part. 3. i. I (2. 391).

Ktim. Port., cat., prov. delegar : fr. déle-

guer: it. delegare : del lat. delegare, com-

])uesto de de y legare, encargar, diputar.

ortosr. .\ntcs de e se escribe gu : de-

legué, deleguen.

nKMCiT.tit. r. .-•) Causar una impresión

muy agradable, dar vivo placer (trans.). a)

t Las aves con su canto y las aguas con su

frescura le deleitan y sirven. » León, Notnli.

1, Pastor (?i. 61). « ."^i la pintura hermosa,

presente á la vista, deleita los ojos —y si e|

bien que hay en lo dulce, ó en lo sabroso, ó

en lo blando, causa contentamiento en el

tarto — injuria será que se hace á Dios, po-

ner en cuestión si deleita, ó qué tanto deleita

al alma que se abraza con él. > Id. ¿6. 2, Es-
poso (3. 251). í Con dulce son deleitad santo

oído. » Id. Poes. 1, Alma región luciente {i.

322). < No sólo deleitan [las llores] la vista

con su hermosura, sino también el sentido

drl oler con su olor, y con las aguas que dellas

se destilan, i Gran. Siinb. 5. 1. 5, § I íll. 6.

61

1

1). « Si la pintura hermosa deleita los

ojos, y si el bien que hay en lo dulce, sa-

broso y blando deleita el tacto — (.qué será

el gusto y el deleite que causarán aquella in-

finita bondad, amor y suavidad ile Dios al

i _ IIKI.KITAI;

alma que estrechamente se junta y abraza con

élV p Yepes, Vida de Sta. Ter. I. 17 (Misl.

1 7(;i. — ¡i) Alisal. í A la vista entretiene su

l)intura : |
El olor por el alma se reparte :

|

Este deleita, aquélla da frescura. » Valb.

Grand. mej. 8 (73). o; La razón es, que como

ellos [los diablos], dondequiera que están,

traen el infierno consigo, y no pueden recebir

o-énero de alivio alguno en sus tormentos, y

el buen olor sea cosa que deleita y contenta,

no es posible que ellos huelan cosa buena, s

Cerv. Qllij. 1. 47 (II. I. 387'). i Son cuentos

disparatados, (jue atienden solamente á de-

leitar, y no á enseñar. » Id. ib. 1. 47 (U. I.

389'). i Hojeo más los [libros] (jue son pro-

fanos que ios devotos, como sean de honesto

entretenimiento, que deleiten con el lenguaje

y admiren y suspendan con la invención. » Id.

ib. 2. 16 (H. 1. 430'). I Aquí las sombras de

las cosas nos atemorizan y asombran; alli la

verdad asosiega y deleita. » León, Nomb. 1,

Pastor (3. 62). — i») Refl. Sentir vivo placer.

a.) I Pues ;,
qué tal OS parece que será el apo-

sento adonde un rey tan poderoso, tan sabio,

tan limpio, tan lleno de todos los bienes se

deleita? J Sta. Ter. Mor. i. 1 (H. 53. 435').

—
(3) Con con y un sust. para significar lo

que causa el placer. « El hombre sanguíneo—
deleitase con la música, s Venegas, Agonía,

3. 20 [Mist. 3. 109). í INo te deleitarás con sa-

crificios de animales. í Avila, Audi, 109 (2.

193). I El alma se deleita con la música na-

turalmente.» Lope, floroíea, 3. l{Obr.sueU.

7. 240). i Porque es cosa imposible
1
Que al-

guno se deleite con la cosa
|
Que le parece

dura y enojosa, i Quev. Doctr. de Epict. 30

{l\.69. 399'). J ¿Quién afirmará el afecto que

se paga de las diferencias de las especies, y es

como la materia primera, (|ue no reposa en

una forma y se deleita con la variedad? i

Saav. Ewp."50 (R. 25. 128-^). — r) Con de y

un inlin., en sentido análogo. <t Parece para

esto nos podemos mucho ayudar con conside-

rar nuestra bajeza y la ingratitud que tene-

mos con Dios — en deleitarnos de ver sus

obras, su grandeza, lo que nos ama. j Sta.

Ter. Vida, 10 (R. 53. 42'). — aa) Hoy suena

menos bien esta construcción con un sust.

I Se deleitaba de su trato [Dios del de los

hombres], y deleitábase de tratarlos, porque

tenia determinado consigo de, venido su

tiempo, nacer uno de ellos. » León, Nomb. 3,

¡lijo (3. 299). € Canten algunos pastores que

se deleiten de música, n S. de Kigueroa,

Amarilis, 4 (238). — S) Con mí y un infin.

para expresar el acto en que se halla placer.

<! Y quiso que viese claro que á semejantes

pláticas siempre se hallaba presente, y lo

mucho que se sirve en que ansí se deleiten

en hablar en él. > Sta. Ter. Vida. 34 (R. .53.

106'). <t Aristómaco Solense se maravillaba y

deleitaba tanto en contemplar las propriedades

de las abejas, que por espacio de cincuenta y

ocho años ninguna otra cosa más principal-

mente bacía que ésta. » Cran. Simb. i. '-0

(II. 6. 234'). — aa) Es menos frecuente esta

prep. ron un sust. « Cuando él enmendare su

vida — se deleitará en Dios. » León, I'.jpos.
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de Job, "2-2 (I. i5). — i) La ocasión del deleite

se expresa por medio de un gerundio ó del

infin. precedido de ni. « Asi que amando me
deleito, y liallii

i

<1ue no es locura este deleili'

mió. » (iarcil. episl. (I(. M. '2'-). t En vano

te deleitas
]
Al ver el llanto niio,

|
¡
Cruel

Enarda ! en vano
|
Celebras mis suspiros. >

Jovell. Poes. (lí. 46. 1"2-). — í) Es incorrecta

la construcción con el infin. sin prep. (lat.

< delectaris bibere humanum sanguinem j).

( Son éstos los misterios
|
De la diosa cruel

reina deCinro,
|
Que desiguales ánimas y for-

mas
I
Se deleita enlazar. > Figueroa, éf/l.

Tirsi, paxtnr (Fern. p. (5.3. ¿Será en lazar?).

Per. anteci. (Nótese la forma erudita de-

lectar.) Siglo XV : « En esta plática se de-

ievlaba por la grand habituación que en ella

toVo en su mocedad. > Pulgar, Ciar. rar. i

(3.5). « Si vencidos de la torpe tentación os

delevlardes en cosa fea, el deleyte será mo-
mentáneo, é la mácula de la vileza os acusará

para siempre. > Id. Letras, i'.'> (2íb). f De

que la vi deleylar Jla gula]
| En el apetito

puro,
I

Avoque quisiera, a Epicuro
|
Non lo

pudiera oluidar. > Gane, de G. Manr. i,

p. 2.50. « Y los deleyles de acá
|
Son en que

nos deleytamos I Temporales. > .1. Manr. Co-
plas (Fern. 16. 19). « Esta era la cosa que

mas le deleytaba. > Crón. Alv. de ÍAina, 18

(61). < Nunca le fallescen [al rey] buenos
ministros c oficiales para aquel oficio en que

él se deleyta. > P. de C.uzmán, Gcner. 2 (li.

6X. (i!»!)'), i Deléctanos con istorias. t Id.Chr.

tar. 311 \Ttim. ined. 322). « Tantome agrada

e ileleila |
Vue^trll bien principiar,

|
(.Hic vos

presumo loar | Antes de la edad provecta. > Id.

ib. I {fíim. inéd. 271). « Se delectaba en el

beneficio de su continencia. » Sanlill. p. 8t.

€ Se han vulgarizado en este reyno algunos

poemas — é muchas otras cosas en que yo

me be deleytado fasta este tiempo e me de-

leylo. » Id. p. 182. c Lo bazen por anroiiechar

a si, o por delectarse los poetas. » \lena, Co-
ren. 3!» (I!)'). « Se deleitaban en mirar la di-

Tersidad de las llores et olerías, a Vis. deicct.

1. 2 (R. 36. 3il-). t Tú mas amas el tu gato

é mas te deleitas en lo tomar é falagar que el

papa Gregorio en todos los bienes deste

mundo. > !Áb. de los en.remplos (I!. 51. 460')-

— Siglo X¡y : « La su vida muy limpia en

Dios se deleytaba. » Are. de Hila. Ui8 (U.

57. 273-). < Dijo una vez el dicho lióme

tanto que mas se deleitaba él cuando (raía la

mano á la su gata por el lomo, que sant Gre-

forio, que era papa, en todas sus riquezas. >

. Man. Lib. ni/?n.55 (K. 51. SOS^). ítem, Lih.

de los est. 2. 38 (li. 51. 3.iíli). — Siglo XIII :

* Facen al borne deleitarse en un solo Dios. >

Cait. e dorum. 59 (R. 51. 186'). « Nunca me
deleité en los ornamentos reales. > íh. 6 (li.

51. 97' I. < La segunda [cosa] es algunt sabor

en que deleitase mi alma. > Buenos prover-
bio* (Knust, 31 1. < Faz al que es hon omne
hon fecho nembrar,

|
Tanto que se deleyla

macho a glorificar. > Ale.r. 2237 (K. 57.

216'). c Ally solie folgar, |
La sazón que querie

su cuerpo deleylar. > Ib. 1955 ÍR. 57. 207').

( Ynan por las aldeas los corpos deleytando. >

Ib. 1387 (U. .57. 190'). c Andamos por las

tierras los corpos deleytando. » //). I tu nt.57.

151'). 4 Tu mucho te 'deleitas en las nuestras

passiones. » Rere. 5. Oria. 31 (,R. 57. 138^).

Ktini. I'nrt. deleitar; cal., val. deleitar,

dclitnr; prov. delieitnr, delrrhar. delectar:

fr. ant. delder, boy délecler; it. dilellare :

del lat. delectare, compuesto dr de y laclare,

atraer, seducir, intensivo de lacere. Nuestro

deleitar es, por lo que hace á la forma, pu-

ramente portugués.

Di':i.«i.«DO,A. a(//. i.a)l)e poco espesor,

sugiriendo el concepto de finura y suavidad.

« Eran cuatro camisas de delgada holanda, i

Cerv. Quij. 1. 23 (R. I. 30^'). c Venia una
[danza] de espadas, de basta veinte y cuatro

zagales de gallardo parecer y brio. lodos ves-

tidos de delgado y blanquísimo lienzo, i Id.

ib. 2. 20 (R. \. iW). t Traia en las manos
un lienzo delgado, y entre él, á lo que pude
divisar, un corazón de carne momia, según

venia seco y amojamado. > Id. ih. 2. 23 (R. 1.

453'). e Todas — con unas tocas blancas de

delgado cancqui, tan luengas que solo el

ribete del monjil descubrían. » Id. ¿6. 2. 38

(il. 1. 481'). — Sitp. « Y luego untarle todo

con olorosos ungüentos, y vestirle una camisa

de cendal delgadísimo. » Ccrv. Quij. 1. .50

(R. 1. 395'). — 7.) <¡ No se quiebra por del-

gado, sino por gordo y mal hilado » : ref.

con que se reprende al necio que toma los

primores por imperfecciones y al contrario.

— b) Pícese del agua que contiene muy
pocas materias extrañas, tal que se acerca en

razón de su peso específico al agua destilada.

« El pan [en Salamanca] es blanco, candeal y
bien sazonado, v el agua delgada v fría. >

Espinel, Escud.' \. 1 1 (R. \x. lOr-). < Mi

lin.ije
I

Su origen debe á la deidad potente
|

Del Axio caudaloso, que derrama
|
Sobre la

tierra la corriente undosa
|
Del agua más del-

gada y cristalina. » Hermosilla, //. 21 (2. 290).

f Los aljibes provistos de agua llovediza, que

es delgada y sin sabor, bastaron á impedir

que hubiese sed, sirviéndoles de suplemento

algunos pozos, cuyo contenido, si menos grato,

por ser el agua menos delgada, nada tenia

de salobre. » A. Galiano, Recuerdos, p. 151.

— <•) Dicesc de la tierra de poca sustancia ó

jugo, c Las aguas delgadas las más veces

vienen de tierras delgadas y aun estériles,

como son arenales y sierras pedrizas. > Ilerr.

Agrie, gen. 1.3 (i. 15). « Susténtase la ciu-

dad de Toledo comúnmente de acarreo, á

causa que la tierra de su contorno es muy
falla, por ser de suv" delgada v arenisca. >

Mar. Hist. Esp. 9. 15 (R. 30. -265'). t Los
demás reinos y provincias sujetos á Vuestra

Majestad que no participan destas cargas,

están muy poblados, muy ricos y descan-

sados, con ser algunos dellos de tierra muy
delgada y que no tiene la sustancia que l.i

nuestra. ) Consulta del Cons. de Cast. año
1619 (R. 25. 4.50-). — d) De poca consislencia.

< La esperanza del malo es como el pelito de

lana que se lleva el viento, y como la espuma
delgada que deshace la ola. > Gran. Guia, 1.
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18, § 1 (R. 6. 67'). t Üasti)
|
la cilara de Orfeo]

:'i sacar de la negra lama y podridas ovas del

csligio laso aciuellas delgadas fantasmas, imá-

genes de" ios que ya no viven, i Valí). Siglo

de oro, 6 (i;i7). « Dielioso puedes, Tañíalo,

llamarle — |
Delgada sombra desangrada y

fria. » Qucv. Musa i, son. 3 (U. (i',1. .'il-).—

o) Dícese del aire [luro que sopla suavemente.

t Al blando soplo de un delgado viento
|

Las

luijas tiemblan. » Valb. Bern. 5 (li. 17. I9'2').

« Kalla lugar por donde el rayo quepa
|

Del

sol, Y soplan los delgados vientos. « 1*. de

Espinosa, Fub. del Jenil (K. "¿ü. -47,5-). « Ver

le parece dividirse el cielo |
Y en luz bañarse

los delgados vientos. í Jáur. eleg. Paitiu la

noche a\. i2. 107-)- « Hogó al rey le permi-

tiese llevarle lá su hijo! por algunos meses a

su propio palacio, más elevado que el de la

Allianibra y de aires más delgados y puros. »

M. de la Uosa, Is. de Solis, i. 17 (4. 246). —
a) Entre la gente de mar se dice del horizonte

despejado y de la celajería ligera, tenue y

nuil.' Dice, marit. — f) Dícese de la voz

suave, que no es gruesa ni desapacible. « Con

voz baja y delgada, le dijo lo que luego dirá. í

León,'Expos. de Job, 4 (1.66). « Llamarme

con delgadas voces siento 1
Del seno oscuro de

la tierra helada. » Valb. Bern. 11 (R. 17.

2Ü0-). « Oh alma bienaventurada — si acaso

tu callada sombra por estas selvas anda vo-

lando, ya que á nuestros groseros sentidos no

sea licito oír su delgada voz— j Id. Siglo de

oro, 10 ("206).

s. De poco grueso, do poco diámetro, a)

c Si el hilado es tal, serle ha bien pagado.—
— Delgado como el pelo de la cabeza, igual,

recio como cuerdas de vihuela. » Celesl. 4 iR.

á. f[-^}. I La cola larga y delgada [en el

mastín 1
es señal de ligero; la corta y gorda

es señal de más fuerza. » llerr. Agrie, (¡en.

.5. 12 (3. 344). « La cual | humildad] les hace

inclinar los corazones, como árboles delgados,

al furioso vienlo de la tribulación. » Criui.

Guia, \. 22, § 1 (R. 0. 82'). » ¿ Uué instru-

mentos tiene este animalillo tan pequeño [la

abeja], sino unos piecillos tan delgados como

hilos Y un aguijoncillo tan delgado como

ellos? í Id. Simb. 1. 20 (R. 6. 230-). - 6'itp.

« Apoyadas eslas bóvedas en arcos altos y

eslrechos, sostenidos sobre columnas delga-

disimas— í .lovell. Elog. de V. Rodr. nota H
(It. 46. 3831). — ?) Cmi d£, para denotar

aquella parle que en un objeto aparece de

poco grueso. « Uelgailo de cuerpo. » Salva,

Grnm. — t) Con en, para denotar la parte o

extensión en que aparece el poco espesor.

t Delgado en la cintura. » Salva, Gram. t bl

caballo ha de ser de perfecta eslampa y pro-

porcionados miembros — de labios arredon-

dados, y el superior delgado cu su longitud. »

RanqueVi, Agrie, de Ibn al-Auwaní, 2, p. u09.

_ tf) Mel. Quebrar por lo más delgado :

expresión con que se da á enleniler que el

débil V el desvalido suelen llevar lo peor,

c Si irme, escoiKlerme ó estarme
|
Todo es

un inconveniente, |
Mejor es ((ue la fortuna I

Porcl más delgado quiebre. |
\o sahlre. » Cald.

Mi'jor esl'i que estaba, I. li^ (11. 7. 230'). —

h) Cenceño, de pocas carnes, a) t VA cjue nace

llaco y delgado, v en breve engorde, sospecha

pone su duración y su vida, n Espinel, Escud.

3 11 (U. 18. 461').— p) Con menos propiedad

se dice del animal que ha perdido carnes de

resultas de una enfermedad ú otro accidente.

Mora, Si/iOJi. p. 57. « ¿Cómo estáis. Rocinante,

tan delgado'.' 1
— l'orque nunca se come, y se

trabaja. » Cerv. Quij. prclim. son. que prin-

cipia asi íR. 1. 255-).

3. Mel. «) Agudo, pendíanle. « Con esta

comunicación crece el deseo, y el exliemo de

soledad en que se ve con una pena tan del-

gada y penetrativa, que— 5 Sta. Ter. I í'/a,2i)

f|> 5;J.
(551). — 1») Aplicado al eiiteiidinueiilo,

Sutil, agudo (anl.). « El vientre lleno de man-

tenimiento no cría delgado entendimiento.^

»

Cran. Orac. y consid. 3. 2. 1, § 5 (R. 8. 182').

— a) Se ha dicho de la persona de entendi-

miento agudo. « No sólo fue monstruoso en

ser delgado y muy agudo dialéctico, mas •

aun— » Sig. Vida de S. Jer. 5. 1 (389).—

6) Aplicado á la pluma salta más á la visia

la cualidad material á que se refiere la metá-

fora. « ¿Ouién quila que yo no favorezca mi

esperanza*, si ya no so despierta por nuestro

ejemplo alguno que con pluma mas delgada

se nos adelante en escribir las grandezas de

España? » Mar. Ilist. Esp. dedic. [W- 30. Lii).

— o) Delicado, que requiere cuidado y aten-

ción (anl.). 1 Sobre ceremonias delgadas del

olicio sobre coricsias vanas, solire poco antes

ó ñoco después, ó alborotan los reinos, o los

pierden. » Uuev. Pülit. de üios, 2. 21 (R. 23.

961). € Política muy delgada
|
Es ésta; y para

venceros i
Os daré más claramente

|
Su razón

en un ejemplo. » Mto. iVo puede ser, 1. 2 ^U.

39 19U-). — a) Se ha dicho de la persona

que procede escrupulosamente. « Aunque en

un alma por una parle tan pura y por otra

parte herida tan crudamenle, el dolor ya
buena conciencia y la segundad que de ella

nace, cría naluralinente una sania osadía que

entre amigos se sufre v perdona; mas el juicio

de Dios liel v puro y que con los mas suyos

es más delgado, tuvo por demasía lallar, por

pequeña cosa que fuese, á la modestia y

respeto que una bajeza debe á la grandeza

divina. » León, Expos. de Job, 38 (2. 258). -

3) Por lo delgado : escrupulosamente (ant.).

« Estotros por parecerles no hacen ninguna

cosa de aquellas graves, toman más anchura

para sus contentos, y por la mayor parte ler-

nán sus oraciones vocales no muy bien reza-

das, porque no lo llevan por tan delgado. »

Sta. Ter. Concept. 2 (R. 53. 394-). - .i) De-

licado, dilicil de contentar (anl.). c La mujer

que ha de ser propia,
|
Ha de estar en una

caja I
Como el gusano de seda,

|

Hasta ser

paloma blanca - 1
- Muy delgado, bermano,

eres: I A tales hombres despachan 1
l'or niu-

ieres á .\lcorcón, j
t)ue de barro se las bagan.

I \ Estremoz ó á Talayera
|

Cuando han ile

ser vidriadas. | No se casan con melindres |

Los que lan ciegos se casan, s Lope, Alpasar

del arrogo, 3. 9 (R. 24. 403-).

i. Siist. m. pl. ») Mar. Las parles de los

extremos de popa y proa en las cuales sí
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estrecha ol pantoque, formando sus lados un
ángulo más ó menos agudo desde la quilla,

que es donde está el vértice. A mediila i|ue

el ángulo es más ó menos agudo, se diee que
el buque es de muchos ó pocos delgados.

Dice, maril. — 1>) En los cuadrúpedos, partes

inferiores del vientre, hacia las ijadas. Acad.

Dice. — c) laida de las canales ó reses

muertas. .\cad. Dice
i»cr. nntrri. (.Nótese la acepción Corlo,

escaso.) Sii/lo W : t l'ue hombre delgado é

alto de cuerpo. > Pulgar, Ciar. rar. H (71).

f Fue hombre de mediana estatura, el cuerpo
delgado é bien compuesto. » Id. ib. (i (o.i).

< Kl cuerpo pequeño é muy derecho, é blanco,

gracioso de talle en loila lasa edad, é delgado

en buena forma. » í.'roíi. Alv. de Luna, fiS

(1 81'). < Fue este don Pero l.opez de Ayala
allii de cuerpo y delgado. > P. de Guzmán,
Gi-ner. 7 ^l{. 68. 7(K!'). t En la mano derecha
tenia un cordel delgado con una pieza do
plomo. > Vis. dclect. 1. ."> (I!. '.V'}. Mis-). < Las
junturas de los dedos tanto eran de delgadas,

que no se hallaba alii vestigio alguno de

carne. > II). 1. t (11. :3ti. ?AU). « One ya todas

las gentes
|
Lo tienen por liciMiciado

|
Muy

delgado. » Canc. di' Hiti'na, p. 151). < E estas

dichas i niágenesparescian como que esto viesen

entre las nubes del cielo, quando está claro, é

como si toviese un velo delgado ajite sí. » (lOnz.

Clav. p. (il. — Siglo XIV : t El destas viandas

delgadas e frias lazle buen papo. > I,, de Ayala,

Caza, 10 iBibl. ven. 'i. oW). < El que pre-
guntasen á algunos pastores (|ué hora hablan
oído un can de unas voces ilelgadas, para que
tomasen liento á dó habia dejado. » .Mnnt.

Atf. .\I, 3. '.^^Bibl. ven. -2. i:W). « El sean hi

puestas tablas de pino muy delgadas, el tan

anchas como el pulgar. « ¡b. i. I. Hi {liihl.

ten. 1.15:^1. < La boca non pequenna, labros al

comunal.
|
.Mas gordos que delgados, ber-

mejos como coral. » Are. de Hita. Iliil (li.

57. -27.3'). — Siglo MU : « Auie |Caligula| la

tcruiz e las pilmas muy delgadas. > Crón.
gen. 1. 109 iTlIi). < Era [Ilomiciano| muy
gordo de vientre, e auie las piernas dclga-

das. t ¡b. I. 17 (01'). < El coraron es cosa snlil

e rosa delgada, y el cuerpo es ro.>a esiifssa. »

Bnenos proverbios (Knust, ()(i). < Sen era
niuv grueso |cl árbol] nen muv delgado. »

Alex. lOfiO (11. 57. 207*). i Tantól ualdrie lo-

riga cuerno qusQa delgada. » ¡b. 5't8 (I!. 57.

Kiii'). < Los cabellos en tuerto, la mayxieila
delgada. > Ib. 32 (R. 57. US'), f Un vestido

he solo llaro e muy delgado. > Appoll. 138

(R. 57. 28Si|. € Tales avíe los brazos commo
tabla delgada. > lierc. .S. Dom. 676 (ít. hl.
61'). < Oras se fa?ie chico, oras grant desgui-
•ado,

I

\ las ve^es bien gruesso, a las veces
delgado. » Id. 16. 328 (11. .'17. 5ñi). < Kapicn
granl sacrilegio por ganancia delgada. > lil.

Jíl7. 877 íl!. 57. I30'(.

Rtim. Pon. delgnilo : cat. ant. tielgal:

prov. drlgnnl. ilalfint : del lat. delicatus, de
qtie delii iiiln es forma cuasi-erudita.

KLlMKRtR. V. ) Considerar atenta y
delcoidamenle el partido que ha de lomarse

ó la respuesta ó solución que ha de darse
(intranx.). a.) Absol. i Los acelerados y súbi-
tos placeres crian alteración, la mucha altera-

ción estorba el deliberar, t Cclc.H. 5 (li. 3.

27'). « Los que no hacen bien ni obran mal
por no poder usar del libre albedrio, ni con-
sultar y deliberar y escoger, como son los

insensatos y locos y lodos los niños antes que
tengan uso de razón. > Hivad. Trib. I. 20 (II.

60. 100-). i No estaban deliberando [los pro-
fetas] ni pensando las palabras, sino como
órganos suyos abrían su boca; y El meneaba
la lengua como le placía. » Gran. Vida de
Avila, 3, § I (H. 11. 458'). « Tú sin deliberar

aciertas, sin discurrir comprendes, sin pre-
guntar estás cierto. » .N'ieremb. Ili-rmos. de
Dios, Ejerc. 4- (160). t Mientras deliberan y
traman el plan para perderme, confundamos
sus proyectos. » .\l. de la llosa, Aben. Ihi-

meya, 3. I (3. 357). — p) Con en, para ex-
presar el punto en que se ejercita la conside-
ración, í Tardanza útilísima es deliberar en
lo más útil. » Nieremb. Dicl. reales, 7 (Dice.

Autor.), t .No fue menester deliberar inucho
tiempo en la religión que escogería : descu-
brió fácilmente que en la orden de Santo
Domingo habia de hallar lo que tanto de-

seaba. 8 Muñoz, Vida de Gran. I. 2 (5).

—

-¡) Con sobre ó acerca de, para denotar el

punto á i|ue se relierc la resolución que debe
tomarse. « Los celtiberos pidieron un día

para deliberar sobre esto. » A. Mor. Crón. 7.

'.) {Dice. Autor.). í Este terrible castigo y
abandono de Dios se experimenta ordina-
riamente en aquellos que después de haber
conocido claramente la verdad y lo que deben
hacer, deliberan nuevamente sobre ello y con-
sultan á bios en la p'^rsona de sus siervos. »

Scío, Niliii. 22. 19, nota. < Los capitanes
|

Deliberando están sobre si deben
|
Entregarse

á la fuga ó dar batalla. > llermosilla, II. 10

(1. 296). « Hallándose juntos ios pares del

reino para deliberar acerca de la coronación
del príncipe heredero, se presenta Ricardo, j

Mor. Obr. pósl. 3, p. 176. — í) Con en, para
expresar la reunión formada para decidir un
punto, t Deliberar en junta. > Acad. Gram.
< Lidiando [la nobleza] en el campo ó delibe-

rando en las corles — fue siempre escudo y
apoyo del estado. » Jovell. Leí/ agraria,
\'. clase (1!. ,50. I01-). < Grato siempre

| Te
fue lejos de mí y en clandestinas I Junlas de-
liberar. » Hermosilla, //. I (1. 27 1. <¡ En con-
sejo deliberan

|
Sobre ponerse en fuga, y del

terrible
|
Combate fatigados, ya no quieren

I
Esta noche velar. » Id. ib. iii (1. 295). —

1) Con entre, para expresar las personas que
toman parte en la deliberación, t Deliberar
entre amigos. > Acad. Gram. — í) .\ veces
se usa como trans. « Tres cosas se requie-
ren en las ri'soluciones : prudencia, para dcli-

berallas, destreza para disponellas, y constan-
cia para acaballas. > Saav. Einp. (53 (I!. 25.
171*). f Deliberamos pues, cnirc nosotros,

j

Si renovar la sanguinosa guerra
| Y los tristes

combates deberemos,
| O en duradera paz

ambas naciones
| Y en amistad unir. » Her-

mosilla, II. 1 (1. 99). — b) Kcsolver después
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de atenta coiisideíaciúii {Iranx.). a)<L Deliberé

ayudallo como amifio 1
Con Ires iiianzaiia_s de

oro que li-aia. j Meiid. Áilonis (U. 3'2. "'¿'i.

4 Delilieraba apartarse del imuido y ile lodos

sus deleites. » draii. Orac. y consid. 1, miérc.

en la noche (li. 8. 3tl-). « Vuelvo á decir

que se eoiisidcrc todo con maduro consejo, y

midiendo las esi>cranzas que abandonamos

con los peligros á que nos exponemos, pro-

ponjiáis V deliberéis lo que fuere más conve-

niente, í" Solís, Conq. de üéj. i. 19 (H- "28.

"2.V.)'). « Conociendo lo poco que podía esperar

del rey su hermano, deliberó no contar ya

con su voluntad, y atender sólo al bien del

estado. í Clem. Eloy, de Is. Cat. (Mem.

Acad. Hist. 6. 1). — p) Part. dcp. Que se

ha resuelto después de atenta consideración.

— oLx) Aplicado á pers. (anl.). C(jn á y un

sust. ó de y un inlin. < A esta triste sentencia

viendo la infeliz dama deliberado su más que-

rido esposo, y que ni sus ruegos y lágrimas

podían moverle á escuchar sus razones — j

Césp. y Men. Sold. Pind. 2. 27 (U. 18. pTSi).

« Con loalde vergüenza ardiendo cu ira,
|

De recobrar su honor deliberado,
|
Por una

angosta puerta que alli había,
1
Solo y sin

lanza á combatir salía, t Ere. Amuc. 19 (K.

17. 7/,,i^. _ ;í¡5) Aplicado al ánimo, la voluntad,

la determinación. « Voy por estas soledades

y despoblados buscando las aventuras con

ánimo deliberado de ofrecer mi brazo y mi

persona á la más peligrosa que la suerte me
depare en ayuda délos ll'acos y menesterosos, s

Cerv. Quij: 1. 13 (I!. 1. 278-). o iNo quiero

llamarla [mi desenvoltura] deshonestidad,

pues lio habrá procedido de deliberada deter-

minación, í Id. ib. l.Jl (11. 1. 3.51'). 1 Si esto

se ejecutase, se excusaría el inconveniente de

rendirse los príncipes á los importunos ruc-

eaos, quedándoles el arrepentimiento sin deli-

berada voluntad. í Navarr. Consero. de man.

24 (II. 25. óUO'). ,., . ,

i»cr. nnicci. Siglo XV : « Delibero de

dexarle por heredero universal de lodos sus

bienes, jpulgar. Ciar. var. 5(51). «
También

es cierto que recibe alguna pena el que delibera

en deliberar tarde. » Id. ¿6.3 (2',t). « ;,nué sa-

bemos pues — si el rey don Enrique cometió

en su vida algunos graves pecados por do

tenga Dios deliberado en su juicio secreto

disponerdc sus reynos— n M. Letras, 7 (191).

t llespondiü — (|uc su deliberada voluntad

era de se ir para el rey. « Cron. Juan II, 1 í •

8 (I!. 08. 383-). í Deliberó sin impedimento

alguno de fablar acerca dello con lUiy Diaz de

Mendoza. » Crón. Alv. de Luna, KIH f28S).

( Mudó su proposito en aquella parle, c> deli-

beró continuar con su alteza. í //). 102 riCXi.

c Alli fue deliberado |
De común o|Mnioii

|

Ouc el liio de don Kemon — |
Subcediese en

el reynado. » P. de Guzmán, Ciar. var. 238

(lUm. ini'd. 3U7). t Escoge los amigos é deli-

liera grai.d tiempo en los elegir. » Santill.

p. 151. « Deliljeró de él mesmo llegarse á la

villa lie Olmedo. » Seg. de Tordes. 2i (3(i-).

d Mi deliberada é linal intención é voluntad

es que cnleraniente sea guardado todo lo

susodicho. í //). 3 (5'). « V esto lirieron ellos
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por (|uanto el viento era contrario, y la nao

non podia ir tomar el puerto, y ñor deliberar

aína y aderezar lo que les cumplía para ir su

viage. 1) Conz. Clav. |). .50.

t.tim. Purt., cat., prov. deliberar ; fr. déti-

berer; it. deliberare, diliberare: del lat.

deliberare, que según la opinión común es

compuesto de de y libra, libra, y significa

propiamente Pesar, lo mismo que nuestro

penxar. Esta forma es puramente erudita;

en los primeros tiempos de la lengua se dijo

delibrar, con el sentido de liesolver, despa-

char, como una causa, un pleito, y en general

Terminar, acabar con una cosa, desembara-

zarse de ella, matar ; acepciones semejantes

en su desenvolvimiento á las de despachar.

Esta forma sincopada existe con el sentido de

deliberar en el port. ant. delicrar y en el

it. delivrure; y es indudable que vanos usos

del fr. ant. delivrer que se registran en

Littré y en Godefroy, se exidican mejor por

deliberar, como en "cast., que ]íot libertar;

si bien en nuestra misma lengua delibrar (y

en época posterior deliberar) se usaba como

compuesto de librar, v con acepciones pro-

pias del francés, como Parir, Pronunciar (ing.

to deliver). Parece pues indudable (|ue se

han confundido dos verbos, y aun es posible

que en castellano el sentido de liesolver, des-

pachar, junto con la semejanza de la forma,

haya dado ocasión para pasar á otros en que

no"ba podido menos de verse un compuesto

de libre. Los pasajes siguientes com|iruebaii

lo dicho : Siglo XIII : « A los que alcanza

valos delibrando. > Cid, 758 (II. 5/. 10- Cp.

<í Geste lisse est si fort tirant
|
Que j'ai paour

qu'il ne me delivre. i- Greban, .Mist. de la

pass. 7756, en Godefroy.). « Pero \ermuez

compeco de fablar; 1
Detienes le la lengua,

non puede delibrar, |
Mas quando enpieca,

sabed, nol da vagar. í Ib. 3307 (K. 57. 34').

« A Dios scunero debes bendegir e laudar
|

Porque de tan grant cueta te dennó delibrar. »

P.erc. S. Dom. 311 (U. 57. 49^'). « Acorro non

avredes, esto es delibrado. » Id. Signos, -2

(H. 57. 102'). « Avn de la cinta uos quiero

recontar, 1 En pocas de páranlas lo cuedo

didiurar. » Ale.i: 94 (U. 57. 150'). « Kerió

ennos Iroyanos — |
Assy los deliuraba cuerno

lobo corderos, d Ib. 188 (K. 57. 162^). t Fuera,

si lo feries, la cosa deliurada. » //'. 559 (II.

57. HÍ4-). f A qual parte que yua todo lo

deliuraua. s Ib. 985 (57. I77-). « En un ra-

tiello poco todo fue deliurado. > Ib. 1880 (b.

.57. 205'). « Deve oyr los pleytos é delibrarlos

sin toda porlonganza. « Fuero .luzgo, 2. I.

IS (17; * librar. C(. « Car ung seul ne pour-

roit cntendre ne bien delivrer toutes les

causes et les coiitroversies d'ung grant peu-

pie. > üresme, Polil. cu Godefroy.) « Et el

obispo con conseyos de omnes buenos delí-

brele so pleyto. » Ib. 2. I. 28 bis iii'}-

« Estos átales non pueden á las vegadas deli-

brar por sí todas las contiendas de los honies

que vienen á su juicio. > Part. 3. i. 1 /
(-•

101). d Que los ovan et delibren la contienda

que es eiitre ellos. » Part. 3. 4. 22 (2. iOIO.

( El el mayoral es tonudo de— darles otros
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hoiiies bonos Je aquel logar (|ue sean sin

sospecha, que los oyanet los delibren. í Parí.
3. 7. ti {i. ilGl. i Fciieronsií todas premiadas
cada una en su sazón,

|
(Cuando vino el deli-

brar parieron de dos en dos. » Josc, "I (II.

57. 115-). — Siglo XIV : t iVuncí otra cosa
facen sinon mentir á mi et ú todos los otros
con quien han de facer ó delibrar algnna
cosa. í J. Man. C. Uic. i-2 (K. 51. 395; * de
librar). « Di.vo i|ue se tenia por honrado en le

querer tener el principe antes preso que deli-

brarle. « Cróii. Pedro ¡. IS. IS (II. 6ü. 56-2-).

— Siglo XV : « La concedió é otorgó, como
en ella se contiene, para que assi el virtuoso
Suero de Quiñones se pudiesse deliberar de su
prisión. » Paxso honroso, 5 (3-). t El rey de
armas les pidió sus guantes en quanto afgun
caballero les delibrasse su cabsa, á lo qual se
ofresció Mosen Francés Davio caballero ara-
gonés. > Ib. 20 fl7'). í .Muchos caballeros com-
petian sobre deliberar los guantes de las dos
hermanas.» ¡h.ifíit'^). i Las dixcron [artes

|

liberales porque didibran ú los ornes en las

cosas que les son necesarias. > Crón. P. Niño,
p. o. < Delibrad al que padece injuria de
mano del soberbio. » Ih. p. "29. t El buen
caballero viendo— que á él solo convenia de-
librar aquel fecho, peleó tan fuertemente—- »

Ib. p. 66. < Desque fue todo robado mandó
poner fuego, é ardió lodo el lugar : asi fue
lodo delibrado en espacio de tres horas, j Ib.

p. 98. c Volvió á su gente el caballo que non
podía mas. é él liriendo é delibrándose de los

moros. » Ib. p. 170. < Delibra, moro, deli-
bra, quarteron por media libra. » Ih'fr. en
Santill. (510; * mozo, mozai. c Oye, e de
continente

|
.lamas libres;

|
Pero guarda que

delibres
|
Sabiamente. > Santill. iC'.',3. t Deli-

bré de contar su fecho en aquella manera. >

Id. p. 73. < Delibró de se levantar del sitio, lo

qual encontiinMite puso en obra, i Id. p. 81.
< Ca non solamente serán delibrados

|
E resli-

tuvdos en sus sefiori.is. » Id. p. 113. « Cupido
c Venus, señores

|
De los leales amadores,

|

Delivraron su passaje
|
Por este espesso sel-

Taje,
I

Con todos sus servidores. > Id. n. 3C7.
« Del sexto me delibrando

|
Syn perder mi

firmcsa — » Canc. de Stiiñ. p. 61 . c Era poner
en aventura la persona del rey que estaba en
mano dellos, antes que deliberarla por aquella
manera. » Crón. Alv. do Luna, 10 (32).
« Mucho fue loado c presciado don Alvaro tic

Luna por todo el regno, é por todas partes de
las EspaiJas, quando fue sabido cómo delibe-
rara á su rey, ofresciendose á tanto peligro. »

/6. \i (:!!!). < Saco de la cárcel a muchos
fierdidos, | A otros delibro de pena cnytada. »
L del Castillo (fíim. inéd. :!7l). < .\ mi c á

ellos pluguiera de poner las personas é bienes
i todo peligro por vos delibrar. » Crón.
Jutin II, 11. ifi (R. 68. 398i|. — Aun en el
siglo \VI se hallan vestigios de delibrar:
« llabia sollado á Lucio Domirio, el cual
prendió en Corfinio, y le delibró v consintió

Xne se fuese, >i Pompcvo. t Comcñd. Griego,
ab. 139(57').

DEMCAIiO

lEf.irtno, *. ftdj. 1) ijue por su

suavidad ó blandura deleita los sentidos con
particular refinamienlo. a) Aplicado á los
manjares de sabor exquisito. « Hay hombres
tan regalados que no pueden coiner"sino man-
jares asi delicados. > Avila, Eucar. "2"2

(i. 336). t AI cucrjio que de aqui ;i muy poco
han de comer los gusanos, crías ron manjares
delicados, y dejas de curar el ánima, que será
luego presentada ante el tribunal de Dios. >
Gran. Guia, t. 8 (li. 6.13.1'). « Luz y lumbre
hallareis en ella, y manjares que, si no deli-
cados y costosos, son por lo menos necesa-
rios y de gusto.» Cerv.P6Ts.2.19 (I!. 1.6182).
« Los esclavos les presentan

| En fuentes de
oro y de cristal en tazas

|
Los manjares y

frutas exquisitas,
|
Licores y conservas deli-

cadas, j A. Saav. Moro cxpos. 1 (2.17). — ¡3)

Aplicado á objetos que afectan los otros sen-
tidos con exquisita suavidad. « Vas dulce susu-
rrando

I

Con delicado soplo derramando
| iMil

fragantes esencias. » Jlel. s¿¿t)a 6(lí. 63. 170-').

« Con delicado acento
|
Así Amiiita cantaba. »

Id. ,;jl. 2 (R. 63. 179^. t Puestas las rodillas
en el suelo, con voz antes basta y ronca que
sutil y delicada,- dijo— » Cerv. Quij. 2. 38
(R. I. 181'). — I,; Uuc se distingue por una
particular suavidad, blandura y elegancia, en
contraposición alo tosco y ordinario. « Aquel
su lecho, aquél; alli reposa;

|
Allí su cuerpo

delicado, hermoso,
|
En blanda paz se entrega

|_.AI sueño más suave, t Mel. silva 10 (R. 63.
1 /3'). € Alli detuvo .luno los bridones,

I V con
su ebúrnea delicada mano

|
Los des.ntó del

yugo. » Ilermosilla, //. 5(1. 164). f Cuando
me alcanza de la rama verde

i

La tierna nuez,
la alloza delicada,

|
Elige lo mejor, sin tron-

char nada, s Valora, Comend. Mendoza, 30
(2l2i. — X) Dicese en sentido análogo de las
personas, y por metonimia vale aveces .Muelle,
afeminado, u Todas con el cabello dcsparcido

I
Lloraban una ninfa delicada,

j Cuya vida
mostraba que había sido

|
Antes de tiempo y

casi en llor cortada. » Carcil.cí/Í. 3 (R. 32. 22').
< Con esto conocieron que el que parecía
labrador era mujer, y delicada, y aun la más
hermosa que hasta entonces los ojos de los
düshabian visto. > (r.erv. Qiiij.'i. 28('R. 1.325').
< Todas estas partes y gracias son bastantes
á derribar una montaña, no que una delicada
doncella.» Id. ib. 2. 38(1!. 1. 485'). e Mas tú,
cruel, que por matarme tienes

|
Gusto de

amar un joven delicado,
|
Con poco honor de

tu hermosura vienes
| A verle por el monte,

selva ó prado. » Lope, Circe, 2 {Obr. xnclt.

? ^"^' — *"^' * Cuando la delicadísima
Ester, que por la terneza de las plantas apenas
podía andar sin arrimar la mano sobre el
hombro de alguna de sus criadas, hubo de
entrar a vistas á los ojos del gran rey Asuero
Artajerjes, dice su historia que no curó de
la compostura v adorno mujeril . » .M. de
Chaide, Magd. 2, S 8 (R. 27. 311*). — c) Del-
gado y sin nudos ó asperezas, c Asiendo del
Iroiicon duro y nudoso,

| (^omo si fuera vara
delicada

|
Se le pone en el hombro poderoso. >

Ere. .lrn«r.2(R. 17. 10').» Verdaderamente
el que corrige el fuego con delicadas varas,
ames le ayuda que le castiga. » Meló, Guerra
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de Catal. 3 (1\. 2I.48'.1-)- «i
O.ié re. Un poi-

focu ! la que hace la arañal ¡.i.u' lulos an

delicados! qué cerco tan P'-"l"'.'-"0"V°-.«

Seb tbs delicadas:-! En lo más esron-

did^semolioron |Yásula^30,;^ae,>las^^e

pusieron, p üarc.l. «•;;/. .i Ül. .52. ^1 ; ' ™ '^

1 .osU-o cubierto con un trasparcnle y de 1-

,a,lo cendal. » Cerv. 0"^- 2- -^.J (» >•
V^

/•

, Kl bozo delicado 1
.\pcnas su semblante

hermoso esmalta. . A. Saav. Moro cajos. I

!, 3, _ Sitp. « liu la composición del ojo

entran tres dilerencias de humores, las cuales

e dividen entre si con
^^^^¡^}^^'^'^^f'^^^

Gran. Shnb. 1. ;!0 (li. ('. í.'^'). — •«> Aplicase

^ hs formas ó facciones de contornos suaves

y i-mamente delineados. . Por mi mal uve

un amitío.
I

üije'-a mc|or contrario
|

No do

gallarda^ persona 1
Ni de >-osl>-o '1«.;«="^;: »

lopc, Arcadia, \ (Obr. suelt, '• f-/^«f.f
Atltor.). «; Va se distrae ll.;i vista]

|

Al deli-

odo talle do abrazadas |
Las gracias se

• eron, 1 Y su divino ceñidor vistieron. »

( u nt Pocs. La danza (» 19. IS'^).
;

f'mta

uno ojos que lancen 1
Vivas cenle las ar-

a Mites- I
V en su barba delicada,

[

Dentro

KoWtoLveJYentornodelalboc^^^^^^^^

1 l.as "Gracias todas revuelen. » C. y Ajensa,

A acrn ("I). - «-I Fo'-niado de partes o

fal oré¿ menudas trabajadas y combinadas con

pr mor. « El murmullo de las lucnles, a

fráu frescura del umbrío, mientras que la

ku del sol penetra apenas por la delicada fili-

grana de lis arcos, el aura que susurra y el

Sroma de las llores que esparce en toino

todo arrulla aquí el espíritu y le convida a

poéticos ensuefios. » Valera Po.s. y ar^de

los árabes, 3, p. 220. — t Admite [el uliliol

doróos m'ás delicados que la égloga-,

-'X
nunca luiosos ni afectados. í M. de la llosa,

iñnl li ii Porl i. i (1. 1"0).-0 Met. Sutil,

ir á e as ¿uede percibirse ó explicarse,

i" Oh artificio soberano del Señor, que indus-

Aa tan delicada h;icíades con viu-straesclava

miserable! . Sta. Ter. Kírfft, 21) OV •'•\- «;>
, ;

, A la verdad tomábades, Uey mío el n
,
s

delicado y penoso castigo por medio, que

¡ara mí podía ser, como quien bien entendía

[o que me había de ser mas penoso. » tad.

ib 7 di. ó?.. 37^). « A mi parecer, por dos

razones : la una, y más principal, por un

amor propio, que aquí se mezcla muy deli-

cado V ailsi'no se deja entender, que es que-

rernos más contentará nosotros que a Dios.»

Fnd Vünd .5 (U. 53. 187-). « Sentía que

aiba a lado ^derecho, mas no con estos

sentidos! que podemos sentir que esta cabe

nosotros una persona; porque es P0>-
«l';^;'-^

mis delicada,que no se .lebe desaher decu. »

Ead.X •
<;. 8 (R. 53. .i7.V), «Grande nudo es

aqueste, Sabino,y lazo de unid.ul tan estrecho

que en ninguna cosa de las cosas que o la

naturaleza ha compuesto, ó el arte '"'ven ado,

las parles diversas que tiene se juntaron

aLfs con juntura tan delicada o que ansí

Cese la vista, como esta juntura .León.

\0inb. 2, Esposo (3. m)). < un las transi-

ciones d¿ un 'pensamiento ó de un afecto a

otro deben ser tan delicadas y suaves, que se

Pchc de ver al instante alguna conexión que

haga natural y n*'^;¡o''''f,,f'^ ''Ti";.;
Jovell. Human, castdl. Poet. (K. 40. 1 - )•

, No sólo han llegado nuestros poetas a dar ,i

sus versos el movimiento tardo o veloz nropio

de cada asunto, sino que han conseguido mas

de una vez con la sola estructura del ve so

contribuirá representar hasta l.as circunstan-

dasmás dehcadas. . M. de la Uosa, Anoí. a

la Poi't. 3. 4 (1- '56). „ ,•

« „) Oue por su blandura y finura es parli-

cularmeñte sensible. . Fue el mas perfecto y

mis bien complexionado de todos os cuerpos,

y asi era el más delicado y mas sentible dellos,

ñor lo cual sentía mucho mas que otro alguno

sus dolores. » Gran. iWm. vida cmt. b. o,

U (li 8. 353'). « El se guardará bien deso.

si ya no quiere hacer el más desastrado ím

que padre hizo en el mundo por habe.

Juesto las manos en los ^e'-cados miembros

Se su enamorada hija. » Cerv. 0»'J- I- "
/H \ 378-1 « Iban atadas las manos blandas

le las doncellas liornas hinchadas con los

sJíos y apretados ñudos de los cordeles,

fe'^cXos^ lo^s delicados pies, regando co„

la roía sangre el suelo y senda que guiaba a

Babilonia. » M. de Chaule, Magd. 3, > oH

R
'°7 359'). t Martirizaba su delicado

cuerpo'de manera que más parecía verdugo

de persona extraña que dueño de la prop a.

Ho.a, Vida de ü". Sandia (;'''']^'°' ;: '/

(i;!VlV « Hasta la misma planta ''g^duias
j

Contra ella daba, y de un vencido ramo
[

Uos

tiernas varas duramente alaban 1
Sus del

mayores dolores que jamas se padec e,on »

Gran. S,mb. 3. 24 (R. 0.
f''^'^)-

' „f''^,f',"="S

el cuerpo con tantos azotes, f^rgan 'a cruz

sobre vuestros delicadísimos hombios, y .isi

os llevan á justiciar. » Id. Meni. vida cnst.

6 ( Vl2 (li. 8. 36i'). . Es cosa lastimera ve

desnudar al Salvador, y azotarle con cruel,

azotes : con los cuales rasgaban sus puri

simas y delicadísimas carnes. . jd. Arf/f. a

Mem med. 18 (R- 8. 5(3o'- .
-- «) ,1'"='^'- f

;mic,ular del estómago . El cslomago d

pobre Sancho no debía de ser tan del cade

Lmo el do su amo, y as P'-'";-^--". '"«„;";;
,aseledi.n-ontantas_aii|uasyba s^-.>>-
tase e aieron lanias ,iiií.."-= j ..—.— .

, ,
.

los trasudores y desmayos, q«>« « l'«"^j;,

y verdaderamente que cf»."«^p^ ^„ ' '".
hora í Cerv. ünii. 1. 17 IV 1- 289'). — j-^)

&?.;¿:"d"cLi:í ,„, alguien úem, d es^

mago delicado, se usa también : « Es dd icad

de estómago. > . Veis que traigo yo mis caí nc

1
.Asomadfs á mi ropa, |

.Mas ^eUcado de cu v

Oue de estómago una monja » Quev. i /"S

f] n,m 51 (li.liO. 190^). -».) Diccse délo,

sent os que perciben con claridad c.rcuns

a cías ó diferencias en que no repar,

común de los individuos. He ordinanosugier

capacidad para estimar las condiciones eslt
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tiras de las impresiones, t No hay licilor,

hermanos, que tan mal huela á las narices de
uno ijue tuvie-e muy delicado el olfato,

cuanto los pecados hieden al senlidode Dios.i

Avila, £í(f(ír. 1(1 (í. ll'.t). < Los alejandrinos
franceses, cuyas rimas son tan cercanas, can-
san á los oidos delicados. > Luzán, Poet. 2.

"¿i (1. ;í!)6). « La mano que menos trahaja,

tiene más delicado el tarto. » Mnr. llnmlrt. 5.

2 (H. 1.510'). < l'n oido delicado encuentra
siempre asonancias enojosas linsla en nuestros
mejores hablistas. > Ochoa, París, Londres //

Miidriii, p. 533. « La ojeada rápida, segura y
delicada de un ^ran pintor no se debe sólo a
la naturaleza, sino también á la dilatada con-
lem [dación v observación de los buenos mo-
delos. » lialmes, Criterio. 16, ,^ 8 (131).
€ Hombre que como usted ya no es criatura,

y ha vivido casi siempre en .Madrid, dehesar
Qc paladar muv delicado. » llartz. La coja ij

el encogido, i', (i (-2:16). — a) Met. « Kl deli-

cado gusto de nuestro siglo no sufrirá con
paciencia que los cuartetos de un soneto
tengan tres ó cuatro consonantes en aba ó en
iode pretéritos imperfectos. > Luzán, Poct.
2. 2 i fl. 3!I0). « Los hombres de gusto deli-

cado han señalado feo la égl. I*, de liarcilaso]

la naturalidad y verdad que hay en las imá-
genes, la dulzura en los afectos, la belleza y
armonía de los versos, la propiedad, ele-

gancia y corrección del estilo. > Ouint. Parn.
esp. Garcilaso. < Todo españolmedianamente
instruido sabe que la naturaleza no había
dotado á Iriarte de aquella imaginación
ardiente, de aquella concepción vigorosa que
son las cualidades elementales de un talento

poético, y sin las cuales la instrucción más
extensa y el gusto más delicado nunca bas-
tarán á formarlo. > .1. Hurgos, Trad. de Uor.
próL (1. 1). — c) Fácil de descomponerse ó
deteriorarse, t Dicen que la leihe y aun
algunos otros manjares son tan delicados, que
el aire basta para corromperlos. >(jran. Orar.

V consid. 2. 2,.§ 2 (H.N. 101')- «¿ '>ué vidrio
iiay tan delicado y tan ligero de quebrar como
la vida del hombre? » Id. ib. I, martes en la
noche t\{. X. 29'); ilem, Mem. del crisl. 21
ilt. II. I9;i-). € Así tal vez arrancada

|
Vi de

la materna cepa
|
Con la aLtilación del cierzo

1 La vid delicada y tierna. > Quint. Poes.
A una negrita (R. lü. l,j'). < Hacia la lim-

pieza bajo la inspección de Juana, á fin de
3ucno rompiese algún objetode arte ó mueble
elicado. » Valora, Doña Luz, i (.33). <

j A»!
las mujeres son llores delicadas; cuando no se
cuidan, se marchitan. > Id. Poes. y arte de
los árabes, 1, p. 113. — a) Met. t Es muy
delicada la fama de las mujeres, y como una
tiernísima llor, presto se marchita, i Roa,
Vida de />'. Ana Ponce de León. 3. I (103).
f David se excusó de castigar á Joab por la

muerte alevosa que dio á Abner, dicieauo que
era recién un|:;ido y d'-Iicado aun su reinado
para barclle abornciblí' con el rigor. >

Saav. Eiiip. 5',t (I!. 2."). DIO-). — d) .Mel.Dicesc
de las cuestiones ó materias que no pueden
resolverse ó tratarse sin riesgo de errar ó de
locar en inconvenientes, a) t Veamos pues,

CDERvo. bitc.

si este objeto tan importante, tan delicado y
tan digno de los desvelos del gobierno, puede
regularse por los mismos sencillos principios,

que se han establecido hasta aijui. » .lovell.

Ley agraria, 1". clase (l(. 50. 1 lü'j. « No es

pues de extrañar que á medida que la nece-
sidad iba estrechando, fuesen disminuyendo
les escrúpulos y miramientos que e.vige tan
delicado recurso [el papel moneda). » M. de
la Hosa, Esp. del siglo, 2. 15 (5. 115), — a-^)

Con de y uji inlin. « Citaremos— la nota
general en que incurrió su Historia de España
por la excesiva acritud y entereza con que
habló de ciertos hombres y de ciertas cosas
muy delicadas de tocar en su tiempo. » Lista,

Ensayos, \, p. 1)9. — e) Met. (Jue lácilniente

enferma, enfermizo, débil, n Ningún animal
hay más delicado que un campo junto, aun-
que cada hombre por si sea recio y sufridor de
trabajo; cualquier mudanza de aires, de aguas,
de mantenimientos, de vinos; cualquier frió,

lluvia, falta de limpieza, de sueño, de camas, le

adolece y deshace. » .Menil. Guerra de Gran.
3 (li. 21. 99-) — « Mi hermana es la que
sigue simpre bastante delicadita. Ha padecido
mucho este invierno. » .Mor. El si de las

niñas, \. 3 (R. 2. 121 -). — ri Met. (Jue fácil-

mente se descompone, resiente ó enoja, n Os
tengo portan delicado, que de cada mosquito
que os pasa por delante la cara, si no va á
vuestia voluntad, os ofendéis. » Valdés, ZííVi/.

(Mayans, U.5). « Delicado es nuestro Señor,

y por un pecado mortal, que muchos fácil-

mente cometen, no enti'a en el ánima. » Avila,

Epist. 3.30 (7. 127). — s) Difícil de con-
tentar, descontentadizo, [lor estar hecho á

cosas exquisitas; y por extensión se dice de
la persona regalada y ilada á los deleites.

« Emperézase en abrirle, y hace de la deli-

cada por hacerle penar. » León, Cantares,
5. i (i. X5). i Con un par de pollos que nos
asen, tendremos lo suficiente, porque mi
señor es delicado y come poco, y yo no soy

tragantón en demasía. » (;crv. Qitij. 2 59
(R. 1. 528-). í Es forzado quien bien ama

|

Desearlo qu'es amado;
|
V el deseo es deli-

cado,
1
Y cstropieza en cada rama. » T.

Naharro, Propul. epist, i (74). — « Un pastor

semejantes comidas usa, y con el abundancia
de ellas se deleita mucho, como hacen los

delicados con las soberbias y suntuosas co-

midas. » León, Cantares, 5. 2 (4. 81). t El
hombre más delicado de los tuyos y el más
entregado á placeres será mezquino con su
hermano y con su mujer, que duerme en su
seno. > Scío, Dcuter. 28. 5i. — a) « Al deli-

cado, poco mal y bien atado : » refr. que daá
entender que el que está acostumbrado á feli-

cidades se abate con cualquiera contratiempo,
como al que se ha criado siempre sano le hace
impresión la más ligera enfermedad. Acad.
Dice. Asi se halla ya este refrán en el Comcnd.
Griego; en porl. se dice : < Ao delicado,

ponco mal o tem atado. » — hl Escrupuloso,
que se mira mucho para no ofender ó fallaren
algo. Se dice «Conciencia delicada >, < Serdeli-

cado deconciencia > ó < en su conciencia. > « Los
hombres Gnos gustan en el trato ; los hombres

II. — 56
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delicados son más útiles y seguros en los

negocios. . Mora, Sinón. p. l'J- * Domina,

con tal frecuencia estas nasales en aquel

idioma, que apenas pueden leerse dos versos

se.uidós'cn que no se halle alguna; y aun a

veces concurren mucld.inias inmediatas, ile

uuc resulta una monotonía (digámoslo asi)

gangosa, que no siempre pueden evitar os

SiAs" delicados escritores . Tlriarte A «s.

advert. 5 íl. :W0). « 'Iodo el bien de la jus-

ticia está en que el principe sea honesto en

su persona, cuidadoso en su casa, celoso en su

república y muy delicado en su conciencia, i

Guev. (Ijapm. í'eatro, 2. 54).

3 a) Cuyo contacto ó acción es suave y

blanda que no hiere ú ofende. «Un la asis-

tencia de' una mano delicada, solicita en os

rc-alos del riego y en los reparos de las

ofmisas del sol v del vienlo, crece la rosa. »

S.ir Fm/í 3 U. 25. 14'). í¡ Oh cauterio

suavelí'bh regalada llaga! |¡ Oh mano

blanda, oh toque delicado, |
Que a vida eterna

sabe 1 Y toda deuda paga! |
Matando, muerte

en vidL la has trocado. » S. J. de la Cruz,

Llama de amor, 2 (II. 27. 217'). c Tus sobe-

ranos ojos de amorosa |
'ternura, t^i P¡-«;'^^a

1 Boca, do ríe el beso deluado. » Mel. Ote»

¡lo... ü (B. 63. 221'). - « En torno estaban

las silvestres diosas \
Puestas en ejercicio del

-

cado :
I

Cuál teje en oro coloradas rosas

Ouién coge varias llores por el prado. » Mend.

Adonis (R. 32. 69'). -S»p. « lodo es amo.

con amor, y sus operaciones son limpísimas y

tan delicadísimas y suaves,_que 'lo hay como se

decir. I. Sta. Ter. Mor. o. 4 (1.. 5... w8 )•

_ b) Met. Oue no ofende o humilla, encami-

nado a no ofender ó humillar, i Para dismi-

nuir al principe la humillación vergonzosa de

su situación, tuvo la atención delicada de

aleiar á los infantes al tiempo de recibirle. »

Quint. ii. de Lauria (R. l'J. 221^). - c) Met.

Dicese del instrumento apto para producu

obras primorosas. . En otra parte el cobre

suavizado, I .M oro compitiendo en pulimento,

nVesfueízos del buril más delicado Com_odo

figurahaun pavimento. » Huerta,caníoAm/«s

fuMMS.ñam (R. 01. 210'). c No .se puede

presentar un cuadro apacible con pincel mas

delicado Y fácil. J M. de la Rosa, Ano .
a la

Toe^l^ (1. 141).- «) Met. « Hay aquí hom-

bres de claros y asenlados entendimientos, de-

licados juicios", agudos ingenios y prestas ha-

ilidades.. E. de Salazar,C«/-ías, ( R. 02.28o').

, El cual Imatrimoniol hecho, déjese a otra

pluma y á otro ingenio más delicado que el mio

^ícontl la alegría universalde todos los que

en ¿I se hallaron. » Cerv. Aor. O (U. 1. 1 1¿ )

- a) Met. Uicese del escritor o artista que

sab./ encarnar sentimientos blandos y apaci-

blcsen formas elegantes c ingeniosas. «¿(.onio

no hablaré de MuriUo, del suave y delicado

Murillo, cuyo diestro pincel comunicaba al

lienzo todos los encantos de la hermosura ydo

a^'.acia-' .- .lovell. Elof/. de las hellus arles

(«"'1(1 354'). « El retrato de la infanta dona

Margarita, milagro del arle, que .lordan lla-

maba el dogma de la ¡lintura, y de donde U

delicado Mengs no sabía apartar susojos. » id.

ih (R. 46.3572).» Su genio [el de (.arcí aso],

más delicado y tierno que fuerte y elevado se

inclinó de preferencia á las imágenes dulces

del campo y á los sentimientos propios de la

"<r|o M V la elegía. t> Ouint. Jnlrod. alParn. i

,T, fq '[•¿») — Siip- 1 Distinguiéndose entre

todas ias colecciones de aquellos retratos la

que ha publicado en estampas del tamaño de

fas del Parnaso Español, el delicadísimo gra-

bador Ficquet. x T. Iriarle, Donde las dan las

toman (Ii -'35). - e) Se dice de las tormas y

exmesiones en que aparecen ias condiciones

dichas, V de lossenlimientos que pueden produ-

cirlas.Veu materiade elegancia en os casos en

qucse libró de la afectación, es Sol.s] dechado

de la cnitay delicadafrase castellana. » Capin.

Fitos, eloc. 2. I (229). <:. Descanso aquel día

en una cabana suya, revuelto en sus groseras

mantas y revolviendo sus delicados pensa-

n feí tos. » Lope, Peregr. 1 (Obr. suclt. o. 2.

iJl'c. Autor. I « \ si la tristeza 1;
'.nsmi-a

rá liarcilasol sentimientos tiernos y delicados,

á buen seííuro que le faltenpalabrasdulcisimas

para dirigirse al corazón. . M. de la Rosa,

Anol. á laPoct. 2. 15 (1. 14U) - 6«p. » Eos

tercetos están generalmente bien hechos, >

algunosson delicadísimos. » Quint. Parn.esp.

^"Zr. a«u-ci. Siylo XV : ^ Los principes

delicados,
I

Blandos é deliciosos, h de un-

güentos olorosos 1
Ungidos e rociados. 5 F. de

Gnzmán. Ciar. var. 185 (Rm- '»edJM)
t Viviendo con manjares delicados e vestiduras

.reciosas, é en pecados é deleites creían

subir al cielo. » Lib. de los enxemplo. (R. 51

.

4.67') d Estome dixo en hoz delicada. vLunc.

!• Baena, p. 234 <c Tanto que me conquyrió

I
Con su gesto delycado. » Ib- p. 10. —

s'ifl/o Xlir- « Engañado es todo aquel que

pitsa por comerel delicados é por preciosas

íesliduras honrar las fiestas de los santo .»

Cast. é domm. 32 (R. 51. '^'-^
)•.

.\C°"°

una duquesa se fcciesc mucho /''^l'';' da, non

nueria entrar en baño que hobiese otra agua

s'.non la que caya de la Ihma en los campos,

del cielo. K Jh. 6(R.5I.97').

Kti.... Port. delicado: cat., prov. de wat.

Ir deíicat ; it. ddicato.diUcato; vaL delical .

del lat. deiicatiis, que, según la opinión mas

corrienle, es cognado de dcliciae, delicias.

»Ei.ixfrK:«TE. adj. ») Que delinque, o

Huebianta una lev ó mandato, an Juez que

lia sido delincueñle,
! ¡

Qué facilmen
•;

P'^-

dona! í Cald. La vida es snenu, o. lU (l\.

up) í Y si tiene pereza nuestro celo, j
le

dimos lugar á que se corone, con las mercedes

y ¿^Sos^hará ministros y principes estos,que

Ly son delincuentes, y se '"ilí^rf=}'%,

castigo de sus culpas en lo magnihco de sus

r-u-'^os. í Ouev. M. Bruto (R. .¿3. i*-J .

'embazará): - «a) A cada paso se usa como

sus". : No lendria en mucho que fuese ec
delincuente, y yo la condenada. . C^f'j^^^'

í\\ 3 21-; ' ternia). « Esto nos hguraua

Liuclía misteriosa orden que Dios tema dada

P, el Testamento Viejo para remedio de los

delincuentes, señalando lugares adonde hu)t
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^fn. » Gran. Adic. al Mem. med. 19 (R. 8.
üG:i' ). c Haría ventura tieno ol delincueiile
que está eii su lengua su vida ó su muerlc,
y uo en la de lus testigos v probanzas.» Cerv.
<Juij. l.-_>á(ii. 1.303^). «I.e vino ala racniD-
ria ijue entre aifrunos mandamientos que traía
para [irender alj,'unos delincuentes, traía uno
contra Ii. (Juijote. > Id. ib. 1. i,"i (li. 1. ;i83-).

€ Cuando pudiere y debiere tener lugar la
equidad, no cargues todo el rigor de la ley
al delincuente.» Id. ¡6. "2. iá (R. 1. 4SI-2-). «Así
como columbró la justicia, volvió las espaldas
y comenzó, á correr como un gamo, señal que
debe de ser algún delincuente. » Id. ib. t. 19
(I!. I. .*)0(i-). ( Secretos del cielo son.

|
Mil

veces el delincuente,
|
Sin entender quien le

lleva,
I
Uuiere que vaya y se atreva

|
.\ poner

entre la gente
|
Donde comete et delilo. »

Lope, La bitma guarda, '.', (W. íl. 338-). « No
era pequeña demostración de su benignidad el
adniitirlos y escucharlos, cuando podían temer
su indignación como delincuentes, y debían
recibir la ley como vencidos. » Solis, Comí, de
Mi'j. -2. -2Ü (lí. "28. 2(;2i).

. IJieron este nombre
[de comuniilades] á su atrevimiento los delin-
cuentes, y quedó vinculado á la posteriilad el
vocablo de que se valían para desconocer la
sedición. » Id. ib. 5. 7 (li. -28. 3,")3i).

t ; y se
negará á un hombre de honor y de mérito lo
que el derecho divino, natural y positivo,
estos derechos, cuya protección confió á Vues-
tra Majestad el Altísimo, conceden al más infeliz

y depravado delincuente'.'» Jovell. Def. de la
Junta Central, apend. 3 iK. ili. 580-). —
Aum.i Vosotros algunos delincuentazos debéis
de ser. . Espinel, Escud. '2. 5 (R. 18. Í3U').
-- ,;)t.oii de, á semejanza de reo, para expresar
el delilo. f Conjuróme, en efelo,

, A que guar-
dase contra mi el secreto

( He lan ciego acci-
dente,

I

Haciéndome, cual viste, delincuente
|

riel insulto que digo. » Tirso. Amar piir
razón de estado, 3. i (R. .5. 179'). t Pues si
yo le ofendiera,

|
Claro eslá que con ella no

viniera
|
A provocar tu furia,

| V hacerme
delincuenle de tu injuria. » Id. ih. 3. i (R. .5.

1 79' I. — h( Aplicase por extensión v meta-
fóricamente á cosas, ai < Propio temor de un
pecho delincuente

| Pensar que todos saben
lo que él siente. » Cald. .Yo hai/ cosa
como callar, >. -2 (R. 7. 557'). t Festo,
como ministro bien intencionado, solicito
que el rey ovese á Pablo por si : dili-
gencia que descaminan con desvelo delin-
cuente los jueces <iue juzgan por lo que tennn
o por lo que codician. > Ouev. Vida de S.
Palito (R. 18. Í3i). «¿Hue necedad más delin-
cnentequc dejarse obligar de César con honras,
beneficios y mercedes pretendidas, para cul-
parse de ingrato y alevoso.' 5 Id. M. Bruto
(R. 23. I.")9i|. « Esclava fiel, astuta en el
empleo

|
F)e enredar una trama delincuente

1
Y conducir amantes al careo. » Mor.

Lección poet. iR. 2. .579^1. — ¿i) Con de.
< i Por que quiso tu pasión. | Viendo que es
mayor agravio

|
Hacer delincuente al labio

|

lie lo que erró el corazón.' » Rojas, Entre
(tobos anda el juego, 3 (R. 5i. ii¡).

rer. tcri. .Siglo XV : t Otra justicia es

la que por juicio divino, por pecados á noso-
tros ocultos, vemos ejecutar veces en las per-
sonas proprias de los delincuentes y en sus
bienes, veces en los bienes de sus fijos é
sucesores. » Pulgar, Letras, 1 (188).
Ktim. Lat. delinquentem, delinf/ueiiíi, part.

acl. de deliuquere, faltar, delinquir.

tKLiii'QiiiK. r. Cometer delito, quebrantar
una ley, mandato ó precepto {inlrans.). x)
Absol. 1 Una cosa es cuando una comunidad
toda entera ó la mayor parte delinque otra
cuando un particular.» Avila,Ep¡sí. i. insl'iurc.
§ i (/. "239). « Más bueno es que castigue Dios
eternamente á los malos, que mal fue delinquir
losiiiJHstos. »i\i,-remb. Hermas, de Dios, '2.-2..',

{'2t[\). í Oue quien hace lo que dehe.
|
Teo-

dora, no lia delinquido. «Alareón, Lo.? empeños
de un engaño, 2. í (li. 20. 256'). . Los dos
somos los culpados,

j
— El que delinquió

padezca. » Id. Ganar amigos, 3. 19 (R. 20.
3.j8-). « Que delinque el que se esconde, I Y
teme el que se recata. » Id. La culpa busca
la pena, 3. 9 (I!, ¿o. 2118^). <t V delinquir en
el campo

|
Ko fue mucho, si llevaba I Anlici-

pado el castigo
|
Con mil fiecbas en el alma.»

Id. Las paredes oi/en, 3. 15 íl!. 20. r,\i).
t .Antes de haber delinquido,

|
En mi ofensa

sentenciaste
|
Olvidos sólo en potencia. >

Tirso, Mari-Hernández, 1. I (R. 5. lO'ji).
«,-. Cómo podré delinquir

|
Yo, si en esta hora

misma
|
Me ponen á mí por juez I Para que

otros no delincan/ , Cald. El alcalde de
Zalamea, 3. I (li. 12. 82'). <r Todo delito es
una infracción de las leyes, y bajo de este
concepto, el que delinque dos veces es un
verdadero renicidenle. i. .(ovell. Inf. sobre
indultos (R. l(i. i52'). ,,- Pues cómo á vista
de esto se pudo asegurar que el fuero de
los caballeros era limitado á los casos en que
delinquían como tales? » Id. .lurisd. dcL cons.
de las órd. (R. Ki. 172^). , Estaba muy lejos
[Lope] de ignorar los rudimentos del arte,
y --- cabalmente es más culpable por haber
'b'linquido á sabiendas. » M. de la liosa,
Trag. esp. {-2. 8!)). « Cuanto acabamos dé
manifestar es poco favorable — á la reputa-
ción de nuestros antiguos dramáticos, jmes que
les priva de toda excusa, probando que delin-
quieron con pleno conocimiento y voluntad »
Id. Com. esp. i (2. 218). — ^) Con en, para
denotar el acto con que se quebranta la ley.
• Preguntaba con lágrimas en qii.- había
delinquido el, sus mujeres ni sus hijos. »
Ouint Pizarro (R. i'l.3.3lí).— y) Con contra,
para denotarla ley que se quebranta ó la per-
sona a quien se ofende con el delilo. « Mas vo
¿cuando he delinquido

i
Contra estas leyes?»

rirso. Celos con celos se curan. I. 2'(R. 5.
.)(>l-). «¿A qué propósito agora i Leerme el
papel, señora,

|
Oue os escribió níi ventura'

/.He yo acaso delinquido
| Contra lo que en

- ''/i'.T*"''- '.''• •"""• por señas, i. 5 (R.
.). 170-). « Si él ha delinquido contra vos,
justicia soy yo que le podré v sabré casti-
gar. . (,erv. Pers. 3. 8 (R. ). diig'). — 3 Üifi-
cilmenle podría usarse como trans. en rasos
liferenles del que ofrece este ejemplo : « Y
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Como nunca lia sabido |
kl demonio liacei

iuslicia, I
r.asliga en mi su malicia

!

I.o que

vo no he dolimiuiílo. » Marcón, Quim maltxnda

en mal acaha. ;i. 1"2 (11. "¿0. á-iü'). Op. lat.

, Si quid iracundia deli(|uere. í
.

i..-r. «ntccl. Siiilo X V : í Non dislinjiun

eiUi-o los oficios, personas o casos o in;'n«'"a

(le (lfliui|uii-, falilando en confusión. » \illciia,

.\rlens. 17 {m).
,

i'-tim l'orl.. cat., prov. delinquir; Ir. ac«»-

«ut'í-
•

it. delmuere : del lat. delini¡iiere.

hacer falla, fallar, compuesto do de, que

expresa separación, y /í/í'/í/r-rt', dejar.

oríosr. Ames de «, o se cscrihe c ; ddinco.

delincan.

i.i:i.inAii.l'.a)llahlar sin conciertoó tener

nerlurhaila la razón á causa de eufermedad o

pasióu viólenla íintrans.j. a) c Y ha como

Tombre tonto ó que delira 1
Palabras mn sin

seso amontonado. . 1-con, hxposdeJob, .5o

(-> ^m;í) « Apenas de sus licores
|
Ll veneno

adiuitió el pecho, |
Cuando corrió

^^^^^f^
I V en un instante, un momento 1

A deludí

empezaron. » Cald. El manor encanto amur

1 'í(l< 7 3')2'). « Señor, mi amo delira;
|

líace versos, come poco,
|
\ es lilósofo de

esduina. » Mío. La misma conciencia acusa,

1. 11 (R. •«'• 1 06-). s¡ Ay Torcualo el dolor

te enajena y le hace delirar > Jo^c"- ,^'

delincuente lionrado, 1 . 3 (1!, W. 84'). « Don

Üuiiotehablabade estas malcriassincoucieito,

acertando unas veces, errando otras, y deli-

rando siempre : hablaba en lin como loco. »

Clem. Coment. í, p. 18- « ^a le había acome-

tido una ardentisima liebre, en lernunos que

no hizo más que delirar durante aque la

noche y al siguiente día. í M. de la Rosa, h.

ilr Sí)¿;s' 2 40 (4 415). — « l-a noche ya —
En oció los sentidos blandamente

I

K" dulce

delirar encadenaba. ^ Valb. liern. 4 (W. 1/-

186') - 3) Alíuna ve/, se halla con acus. para

denotar el objeto cuya idea domina en el deli-

rio. « Y aunque el desventurado había enlo-

quecido de amor, no era amor lo que de 'i-aba :

sus improperios y voces se dirigían lodos a

llamarlos bellacos, usurpadores 'le aq"ella

tierra, i Onint. Pizarra (R. 19. 3 1'). -»•

Met.llaceró decir despropó.sitositHÍra»^.). a)

«: A su ingenio se atiene cada uno,
|
\ si hay

cuatro que acierten, mil deliran. » Urv.»íay«,

8 (R 1. (i'J7-). í Pues yo que soy e, padie y

el inventor de la poesía, deliro y parezco meu-

teralo, no es mucho que lo parezcan ellos,

d. Adiunta (R. 1. 702'). . l'ero detente

pluma,\ue deliras
|

Con la '^«n<='*,q"« '

Liorteliadado.» Lope,«/»st.
^^'"•-

f
«f

'
;,

•

287). « Verdad es que sin le ras habemí s

visto ingenios, pero dentro de las esferas de

su actividad; porque en saliendo de aque

pequeño Ámbito donde dan vueltas, es tuerza

que se pierdan y que deliren » Id. Uorotia,

T i (Obr. sneli. 7. 309). . Hasta las gatas

jácaras les piden :
!

¡
Tanto el mundo ' c"-«P "

delira! . Id. C'dom. 3 {Obr. suelt. 19. ioO).

t No te i.arezca la lineza exceso, lOue el mas

prudenli, con amor delira. . b. El ouantede

cenos brindis, |
Carcajadas y broma disoluta,

I
<;e haría sin tasa, v sin pudor delira. »

Jovell eiiist. á Bermiidti (R. 4li. 45'). t Sar-

inient.) pudo haber delirado alguna vez; pero

I
cuántas habrá acertado ! » Id. Corrcsp. con

Posada íR. 50. 214-1. « Acuerdóme de haber

leído en otra de usted, (pie mas valían los dos

i.lie-os de Pérez ([uo los diez suyos sobre

Carreño. ¡Tanto puede delirar la humildad en

sus excesos! » Id. ib. (R. .50 2-2(1'). . ¿Uue

vale componer divinamente |
Con largo estu-

dio en retirada estancia, |
Si delirar no sabes

de repente? ¡> Mor. Lección poet. (R. 2. o/7-).

I \hora compare usted nuestros autores ado-

cenados del día con los antiguos, y dígame si

no valen más Calderón, Solis, Hojas, Morelo

cuando deliran, que estotros ruando quieren

hablar en razón. » Id. La comedia nueva, 2.

5(R. 2. 369'). « No le engañe el mal ejemplo

de los que deliran á destajo. i> Id. i6. 1. 4

(R 2. 361'). 1 Vo bien sé que Ouevedo se

divie'rte frecuentemente con lo que escribe, y

delira porque quiere, i 'Juint. Mrod. al

Parn. esp. 5 (R. 19. M2'). « Deliran ellos,

sufren las naciones. . Id. Heijl'is del drama,

") iR 19. 78-). « El ingenio español hahia

desaparecido : muerto enteramente después

de tanto delirar en los últimos anos del

si^lo Wll, necesitaba resucitar. » (jil y ¿arate,

Rmim. liíMr. p. 626. « i\lienlras remo el

mal gusto, ocupados nuestros poetas en deli-

rar en tono elevado, no dejaron ningunas ana-

creónticas que merezcan citarse. jM. de a

Rosa, Anot. a la Poél. i. 11 H. 18'.). í Ls lo

que nrobablementeintentó expresar Aristóteles

en un pasaje que por muchos siglos ha hecho

delirar inlinilo á sus comentadores, i Id. ib. o.

1 (1 217). — 13) Con en, para expresar, bajo el

concepto decampo en que se ejerce la acción, la

materia en que se desbarra. « ¡Luanlo el

humano proceder delira 1
En la vana ambición

de los estados! » Lope, Filom. 3 (Obr. suelt.

") 111) í V ved aquí por que los antiguos,

abandonando este camino de investigación,

han delirado tanto en la lilosofia natural. »

Jovell. Urac. sobre el rsl. de lasnencuis nal.

(R 40 336'). « Dio también [Morete] en la

fatal inania de su siglo empleándose en com-

poner comedias heroiras y de vidas de santos,

en las cuales deliró como todos, porque no

cabía otra cosa. » M. de la Rosa, Com. esp. ^

(2 H)3) _ ^) Con acerca de, sobre, para

expresar la materia á (jue se relíeren los des-

nrunósilos. « No creí yo que el señor direclor

anreciasií tan poco las etimologías -- Mn

duda .luc desde Platón á san Isidoro, y desde

éste á Vosio v Aldrele y Covarrubias se ha deli-

rado muchnV-erca de ellas, j Jovell. tormo-- •• " ' untado
con Posada (R. .50. 214'). « Me he coméenla

con indicar los hechos, dejando a otros delirar,

si quieren, sobre s"*
';''''''^'^^';«"'lf " .íqoV

'

üescr. del cast. de Belher (R 4 >. •W
I Basta decir que el trastorno de las ideas

era tan extraordinario, que anillos hombies

más señalados por su gravedad y mesura deli-

raban sobre este punto de una "'«"e'-a '"-

creíble, i. Raimes. Protesl. 23, nota (2. 330).

_ S) Alguna vez se halla como trans. ve
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los dos pasajes siguientes sólo el primero

podría imitarse : « Los que se obstinan en

defender cuanto delini Sliakespeare.diren (jue

el carácter do este personaje está l)ien

seguido. > Mor. Hamlet, i, nota I (R. "2.

5.">íi'). — < tioellie, delirando una oración al

padre de los dioses, señala el momento supremo
para la catástrofe moral de 17!!.'!. » Cata-

lina, ¡{orna, p. 1*7. — c) Mct. Estar dominado
por una alición ó deseo vehemente linlraiis.}.

a) Con por. para expresar el objeto de la

alición. < Delira
|
Por la música : es su en-

canto. > liretón, Mi secretario ;/ yo, 10 (3.

2:U). € No bay un necio, no hay un asno
|

Que no delire por mi. > Id. Me voy de

Madrid, :!. \i {i. 7.3). — p) Con con. i Al

salir á la claridad de la época ijue se llama

del Henacimieiito, soñó [la escultural en la

resurrección de antiguas glorias, y deliró nue-
vamente con los dioses del Olimpo. » Catalina,

Romn, p. •11'.

Etini. I'ori., cat. delirar: ir. dclircr; it.

delirare : del lat. delirare, verbo en su origen

peculiar déla labranza y compuesto de í/c, que
expresa separación, y tirare, trazar un surco

(lira) ; esto es apartarse del surco ó de la linea

recta.

DKM.tliD tH. t'. i. n) Pedir, rogar (trans.).

3.) Con una pron. subj. « Te demando ((uc me
digas ¿cuál loable cosa hay hoy en el mundo,
porbuena que s'-a.queel nsodella nopuedaen
mal ser convertida ? t Cerv. Gal. i i It. 1 .

5'.!-).

— p) Con un sust. t Y si os cobran afición,
|

Luego sin comedimienlo.
|
Os demandan casa-

Diiento,
I
Vos meten en tentación. » Castillejo,

2, Condic. de las miij. (R. 32. I81I-). t Cuando
usa y aprovecha de los vocablos griegos en el

mes'mo libro que vos habéis dicho y alegado,

no cura de demandar perdón. » Valdés, [Jidl.

(Mayans, 105). e .Sabed que estáis obligada á

mirar más y más cuánto vuestro Esposo es

mayor, y cuánto más cosas son las que él os

demanda. > Avila, Audi, 101 (2. 175). f Si

demanda nuestra voluntad es para dárnosla

después en el cielo. » Id. Cartas sueltas

(5. 39!>). < Finalmente pon los ojos en todo este

mundo, que todo él se hizo por amor para

ti, y lodo él y cuantas cosas hay en él pre-

dican amor, y demandan amor, y .signi-

fican amor. > Id. Eucar. 1 (:'.. i). < Llegó

cortés á demandar posada. » Valb. lirrn. 7

(R. I7.ál2-|. — Y) Con por\ un pred. « Deman-
dóla por esposa | Y no salió con su intento, t

Cerv. La gran .sultana. I (Com. 2. 01). —
fc) Mct. Con suj. de cosa. Pedir, requerir

(iraní.). < Y con ser tan graves los negocios

de los reyes, y que tanto tiempo demandan,
no por eso se excusaba el santo rey de tomar
tanta parle del mejor tiempo del dia para
vacar i Dios. > Gran. Mem. rida crisl. 5. 3,

J 2 (R. S. 30ii). « Desde mit.id del siglo pasado
se dedicaron los gobiernos á extinguir abusos

y á plantear reformas que el espíritu del

siglo demandaba. » M. de la Rosa, Esp. del

siglo. 1. 5 (5. 17). — e) Kor. En especial.

Deducir enjuicio ó exponer el actor su acción

ó derecho {trans.). t) Con .tcus. de la rosa que

se pide. « Si demandare castillo, villa, aldea

11 otro lugar señalado, bastará nombrarlo
diciendo que le corresponde con todas sus

pertenencias. > Felir. novis. 3. 2. 5. 5 (3. 151).

— act) Part. € Si fuere cosa de peso ó medida
la demandada, bastará afirmar con juramento
que no se acuerda con certeza á cuánto

asciende, prolestamlo que en el progreso del

pleito lo declarará, t Febr. novia. 3. i. 5. 5

(3. I.'il). — ¡3) Con acus. de la persona á

quien se hace parecer en juicio. « El hijo de

familias que estuviere en poder de su padre

ó abuelo legítimo ó adoptivo, no le puede

demandar en juicio, sino es negando serlo

ó por alimentos ó mal tratamiento que
le haga. » Bolaños, Car. filip. 1. 10. I

(53). i El actor debe seguir regularmente

el fuero dr'l reo, y demandarle ante el juez de

su domicilio como competente. » Febr. novis.

3. 2. 5. (1 (3. 151). — riJL) Part. Se usa á

menudo como sust. por la persona á quien se

pide algo enjuicio, t Si dos demandan á uno
por una misma cosa ó por más, está obligado

el demandailo á responder al que primero le

demandó. » Febr. novis. ''>. 2. 5. 17 (3. 155).

—
Y) Absol. í Litigantes son los que contien-

den en juicio : uno es ador, que es el que
demanda— y otro reo, que es el demandado. »

Roíanos, 6'ur. ^/í/». I. 10. I (.53). — '5')Con rfc,

en la frase demandar de calumnia, como
afianzar de calumnia, t Si no lo hice delante

de un tribunal demandando de calumnia á sus

autores, fue por parecerme villanía atacar

judicialmente á personas que estaban sufriendo

un proceso criminal por los tales escritos. »

(,»uint. Obr. inrd. p. 250. — d) Met. Hacer

cargo de una cosa (trans.). t Dios me lo

demande, si en ayunas la topases, si aquel día

pudieses comer de asco. » Celest. O (R. 3.

il-). € Si en ello vivo engañado.
|
Mal os lo

demande Dios. » Ca.-tillejo. 1 (R. 32. IIS').

« Mal se lo demande Dios
|

.\ persona tan

errada, |
Atrevida y malcriada,

|
tjue á una

reina como vos \
Vistió de ropa alquilada. »

Id. 1 (R. 32. I2(i<).

*. Preguntar (ant.). «j Trans. «Le deman-
daremos su parecer acerca de los libros que
están escritos en castellano. » Valdés, Diiil.

(Mayans, l(i). « Le suplicaba ansimesnio que

no la mandase quitar su antifaz, ni la deman-
dase cosa de su facienda. fasta que la hubiese

fecho derecho de aquel mal caballero. >(jwv.

Qiiij. I. 2(1 (I!. 1. 3l!t-,i. — p) Intrans. Con
dat. de pers. y por. < Ten lástima de mi;
tenia á lo menos

|
De aquellas inocentes !...

Ahora mismo
|
Porsu padre infeliz me deman-

daban. > M. de la Rosa, Edipo, 5. 3 (3. 284).

Por. «n«eci.( Nótense las innexionesrfemnn-

ditdieron, demandudieres formadas sobre

las corres|iondientes de andar.) Siglo XV :

< Lo qual está asaz copiosamente dicho, si la

natura humana inclinada á mal se contentase,

y como estóuia.L.'0 fastidioso non demandase
manjares nuevos que le despierten el apetito

para la doctrina. > Pulgar, Glosa de Mingo
fíevnlgo. prol. (Con este ejemplo comprueba
el Ilicc. Autor, la acepción de Apetecer,

desear). « Demandaban dadivas á los señores
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por escrehir sfíiiejantes fedins. » lil. Lelriis,

10 (iOl). € E los procuradores deinaiuiaron á la

rcyna ¿ al infante (lUc jurasen ([uc esto no se

tlespendiese salvo en la guerra de los moros, n

Clon. Juan 11, h.Ü (H.íiS. \V.\Ü\). « Demandóles

?uc le dixesen qué les páresela que debiesse

aeer. » Crnn.Alv. de Imiui, "24 (82V « líl rey

alineadamenle demandaba pordon Alvaro, lauto

que ovo de venir, p ¡b. 7(2^). « ,-,(",('imo irá á de-

mandar enxcMiplo de niagnaniniidail en los Sci-

piones ó MetelUis? » //;. preámb. (%. « ilc sus

grandes e notables bechos no demandaron pre-

mio ni gualardiin ni ri(¡uezas, salvo el renondire

ó titulo de a(|uella provincia que vencían é con-

quistaban, í i', de (iuzíuán, Gener. i (li.tiS.

697^1. « Demandando el sacramento
|

Que es

manjar de aquella via
|
(juc á los cbristianos

guia
I

Camino de salvación, n Id. Ciar. var.'-'A 1

(Rí'm. inéd. :jl8'l. « Kue demandada por el

rey Iliarba al segundo matrimonio. » Sanlill.

p.'SO. « Nunca yo te demandé cosa que tú

non cumpliesses. j Id. p. 147. « Tristes

males ¿ fasta quando
|
Vos plaze de ))erseguir

I Mis bienes sin recebir
|
La muerte que vos

demando? i Mena, coplas Ál liijn muy claro

(Lab. 104'). « Implorar es demandar hombre

a otro mayor, s Id. Carón. 50 ('ií'). 4 Deman-
das causas de la voluntad de Dios et de sus

secretos; no pertenesce á mi te lo declarar. í

Vis. deíect. i. I (li. 36. U'2^). « Sy con la

fortuna demandé orilla | Por la aspereza del

fuerte camino,
|
Yo pido mercetá Villa Sandino

1
thíe nonio tenga por grant maravilla. y>Canc.

de Baena, yi.'.KK— Süiíu.XI V : « La oración aca-

bada,
I

Por las armas demandaron. » Alf. XI,

7iS4(I\. 57. óOt')- « Sv la demanda fuere rreal,

que sea el demandador puesto en la tenencia

de la cosa que demanda, et que sea tenudo

el demandado de venir purgar la rrebeldia

fasta dos meses desde el dia que fuer fecbo

el asentamiento, n Cortes de Alcalá, año \'.^'lS

(C. de L. y C. 1. 505). o Mucho me semeja

este omne aquel que nos demandamos. » Pla-

cidas (Knust, lí4l. « El diablo te guerreará

por la enbidia e por el pesar que ha de ty

porque lo dexaste, e demandará arte e enganno

por que te pueda tentar. » Ib. (Knust, 131).

« Dis : aqui habrás casamiento qualtudeman-
dudieres. i Are. de Hita, 97(i (U. 57. "2572).

í Et cuando le aquejábala fambre.ibademan-
dando por las puertas. » J. Man. C. Lnc.

{l\. 51. i2l-). « iJijo que viniera por de., "m-

darle una de sus fijas para con que casarse, j

Id. ib. 5 (I!. 51. 3!)7'). <¡ Enviaron á decir al

conde cuántos fijos de reyes et otros grandes

liomes la demamlaban p'oi- casamiento. » Id.

ib. ti (II. 5i. 3í)-i-). í Puede demandar á los

enfermos tan grant cuantía poi- los gnarescer,

(|M(' les sciia mavor daño que la dolencia que

bobiercn. » Id. Lih. de los csl. 1. i»; (W. 51.

:!40'i. « lli-mandat al prior provincial de los

Iraires predicailores el á la orden (pie vos de

confesor tal fraire cual entendieren qui' cumple

para andar en vuestia casa, n Id. Iyi,b. injin.

\ (li. 51. 2(iti'). — Siglo Xni « Demandá-

ronle á su lija doña Sancha, que gela diese

por mujer. » Cast. c docum. 43 (li. 51. IOS-),

a Estonces demandó el conde por liandoval. «

Conq. de Ultr. 1. I^-O (li. 11. 33'). « El s-,

maullar ffincar los conceios depiies que In^

llamar que les non demande ll'onsadera nin

otro pe lio ninguno piir clin, t Cortes de

ralcncia, año l'iSG (C. de L. y C. 1. 06).

« Nnl demandndieron. » = non qnacsierunt,

Oseas, 7. 10 (Scio). « E desi sopo nue era de

buen logar, e demandóla a su padre e a su

madre para casamiento, j Crtin. (¡en. 3. 20

(-25 i 'i. « (Querella habiendo el señor de su

siervo nol puede demandar en juicio, mas

debe tomar derecho del castigandol de pala-

bras ó de feridas de manera que non le mate

nin le lisie. Mas si aquel siervo fuere de otri,

bien puede demandar á su señor por razou

del, et él es lenudo de responder, j Part. 3.

2. 8 (2. 357). « Calando todas estas cosas el

ilemandailor sabrá mostrar et demandar su

derecho como debe ante aquellos que han

poderlo de facer la justicia dello. » Part. 3.2,

preámb. \'l. 352). j Otrosí mandamos que si

alguna cosa fuere furtada, e alguno la

to'viere ascendida, non se pueda defender por

tiempo que non responda a su dueño cuando

quier que ge la demande. » Fuero renl, 2. II.

2 (0. I- 2. 54). « Escomenzó de dar muy
grandes voces, é demandar acorro. » Cal. é

Dymna (li. 51. 33'). « Et de aquel que se tra-

bajare de demandar el saber perfectanuMi-

te'— » ib. (li. 51. 11-). i Haver de demandar

al°-o a los omnes es la muerte pequenna. »

Hoc. de oro, 13 (Knust, 260). n Eos omnes

son de dos maneras; o demandador que non

falla lo que demanda, o fallador que non

cunple lo que falla. » Ib. 2 (ib. 101). « (Juando

vieres el saldo ó el [filosofo] que fuye de los

omnes demandal' o sigueE, e quando vieres

que demanda el a los omnes e los sigue, fuye

(iel. 5 Huenos prorerbios {ib. 26). « E si

algún onme matar el siervo con tuerto, ó si el

iuez lo liziere tormentar, ó matar con tuerto,

el sennor quando tornare ge lo puede deman-

dar, t Fuero Juzgo, 8. 1. 8 (135). t E si

algún omne, pues que comenzare el pleyto

aniel rey, ó ante su mandado, non quisiere

traer el pleyto é fiziere alguna abenencia con

el otra parte, así el que demanda cuerno aquel

á quien él demandava, deve pechar cada uno

al rey tanto qnauto era la demanda, j Ib. 2.

2. 5 (26). « El iuez, si alguno le demamla

razón de lo que judgó antel sennor de la

cibdad, ó ante otro iuez ante qui mandare el

rey, devele respinuler. » Ib. i. 1. 21) (22).

I Demandó por su manie, don Pelayo llamado. »

Fern. (lonz. 380 (li. 57. 401'). <¡ El rey

Alcxandre á Poro demandando 1
Metiósperlas

azc'^. í Aler. 1802 di. 57. 205-). « Demandó

por el nmbre que leñó cd mandado, i //). '.Kii

(R. 57. 17(i'). « Ene don Acliíllcs por todas las

Ierras buscado,
|
Nunca fincó logal que non

fucs demandado. » Ib. 388 (li. 57. 150=',.

« Demandó que esta cuyta por quera hi

venida, i. Appoll. i3 (li. .57. 281^). « Dixo :

non deues, rey, tal cosademanar, |
(}ne a todos

aduze uerguénca e pesar, j Jb. 21 (H. 57.

281'). « Padre, díxo la ninna, en merced te lo

pido,
I

Esto que te demando luego sea com-

plido. » lierc. S. Dom. 324 di. 57. 50').
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« Commo la ley manda, bnptismo deman-
iliiron. > Id. S.Mill. I (H. 57.65'). « Myogid
por sos yernos demandó e no los falló. » Cid,

i'.Wí (U. 57. '!'>-). « l.as puertas de Myo Ijid

andaiialas demandando. > Ib. 12!l2(li. 57. Ui').

« Todos demandan por Mvo Cid el Canpea-

dor. ¡> Ib. -20-2 (U. 57. 5'). « l'or Uachel e

Vidas apriessa demandaua. > [b. 9'.i (U. 57.

Eiim. Pon. demandar: cat. dcmanar (forma

que se halla en elAppoll.); ywov. demandar ;

(r. demander; il. demandare, domandare :

del lal. demandare. Este verbo, ijue en el

idioma clásico signiíii'ó Conliar, encargar, se

usó en la baja latinidad como sinónimo de

mandare en el sentido de Hacer saber el deseo

ó voluntad, acepción que construida con subj.,

equivale á l'edir, rogar. Verbos declarativos

como decir, eacrihir pasan del sentido de

pedir al de prerjunlar, según la construcción :

« l.e dice que venga» =< le pide » ; c Le dice

queque tiene » = < le pregunta ».

DEMÁS. En elcompl. de más se sustantiva

el adverbio significando cantidail mayor ó que

excede; de suerte que se dice : « Me han dado

cuatro reales de más » como c Me han dado

cuatro reales de exceso ó de sobra. » < Estas

palabras se hallan absoluianiente de más, y

debió olvidársele á Cervantes el borrarías. »

CJem. Cotnent. (i, p. WS. t Donde no hay

culpa,
I

El perdón esiá de más.» Cald. Lances

de amor y fortuna, "2. i (H. 7. &). « lielli-

sima Circe, en quien
¡
Por lo hermosa y lo

discreta |
O está de más el ingenio,

|
O está de

más la belleza. » Id. El mayor encanto

amor, i. 5 (I!. 7. 397-). < Donosa profecía

debe ser ésa : por vuestra vida que nos la

declaréis. ^ De más me estaba. Si me
detuviese en cada cosilla destas, nunca aca-

baríamos. » Valdés, Dial (Mayans, 90). Este

complemento se escribe en una sola palabra

en las aplicaciones siguientes, que por otra

parte se alejan más ó menos del valor funda-

mental :

1. •) Denota adición, añadidura : A más
de, en adición á. Cuando decimos : < Me han

dadocuntro reales de más, t puede bien agre-

garse el término con respecto al cual se con-

sidera el exceso, señalándolo con de, que como
en las otras frases comparativas significa

punto de partida : » Me han dado cuatro reales

de mis délo queme debían. » Pero en el uso

coniún esta frase no representa ya la idea de

eiceiler en cuatro reales la .^uma dada á la

debida, sino la de adición de cuatro reales al

tiempo de dar lo debido; con el concepto se

ha cambiado la orloirrafía, y el coniplemenlo

ha parado en adverbio puro. Hoy se jlice más
comúnmente además, t l.e añadió alguna

cualidad señalada, demás de las que de suyo

tenía. » I.eón, Somh. 1, introd. § 2(3. 1.5).

« Los cuales [mártires], demás de la santidad

de su vida, confirman nuestra fe con el derra-

maniienlo de su sanare. > l-ran. Simh. 5. i.

2!» (I;. 6. 070'». € Pues ¿qué diré (demás

desia pazi del provecho que de sus tribula-

ciones sacan los justos, de donde los malos

sacan tanto daño? > Id. Guia, 1. 22, §2 (II. r>.

.S3i). « El mismo tiempo corre que solía
|

<}ne nunca de correr se vio cansado;
|
Deciros

que es menor el que ha pasado,
(
Demás de

necedad, vejez sería. » Lope, Rim. de Burg.

S0H.9'.) \0l)r. suelt. 19. 9'.i).e
;. Y quién fiieía

desiliibado |
Si se juzgara dichoso?

|
Demás

desto, ¿ cómo puedo ' Dejar de seguir mi
norte? » Alarcon. La prueba de las pro-

mesas. 2 (R. 20. 139-). í Demás del servicio

ordinario á que estaban obligados, les pedían

veinte indios para sacrificar á sus dioses. >

Solis, Conq. de Mej. 2. 9 ÍR. 28. tíT-).

« Demás del palacio principal que dejamos

referido, y el que habitaban los españoles,

tenia .Motezuma diferentes casas de recrea-

ción. J Id. ih. 3. 1 I (li. 28. 2S(>¡!). « Dejaba

doña Rlanca al tiempo de su muerte, demás

del principe de Viana. una bija de su mismo
nombre, j Quint. Princ. de Viana (R. 19.

235-'). — a) Con un infin. t Los palabras con

que uno se contentara decir alguna cosa de

manera que lo entendiesen, él (Tulio) las

hará — que demás de dar á entender lo que

se pretende, las cojan los oídos con más
suavidad, y enseñen el enleudimienlo más
sabrosamente y con más gusto. » A. Mor.

Pról. al Dial, de la dignidad del hombre
(R. 65. 380). « Y esta letra, demás de ser la

más propia, encarece mejor que otra ninguna

la hermosura de los cabellos, j León, Cantares,

tí il. 120). I ,'. Qué pierdes en que te vea,
|

Demás de ser necedad, |
Cuando tú verle

deseas?» Alarcón, Siempre ayuda la verdad,

1. 6 (R. 20. 2;ilM. — P) Era ya arcaica en el

siglo XVI la conibinación en demás de. i Las

leyes y estatutos de los principes no han de

ser escritos con sangre — - y en demás la

demencia es necesaria en los reyes y principes

más que otra virtud alguna. » Comend. Griego,

Lab. 114 (37-). < Y agora ya gastada el alma

mía,
I

En demás de mil versos queme olvido,

I

Aun la voz misma me huye, y se desvia. »

León, Poe.ü. 2, egl. 9 (Kern. 10. 128; Merino, (1.

180 : l'alma — Endemás). — i») La frase

conjuntiva demás que introduce una nueva

circunstancia ó una nueva razón para esclare-

cer ó apoyar lo que antecede. Hoy se usa más
bien aaemásque. t Dijoles que — consider.n-

sen la iniquidad de la muerte del rey Aerio

— que estimasen mucho el no querer el rey

envolverlos en la culpa de aquel que — din

muerte al rey que con mavor constancia le

guardó la fe que le prometió una vez. D""más

que ellos sabían cnán dificnltosamenle se

alivia la necesidad con esperanzas desacredi-

tadas. » li. Argens. (Capm. Teatro, i. .392).

t Y pues he de cobrar un eni'migo,
|
Escojamos

de dos el menor daño ; ' Demás que la razón

y verdad sigo. » L. Argens. sát. o Flora

(R. 42. 270'). < Amor cruel,
|
No me males,

pues que miras
|
En las lágrimas mentiras

|

\' fingimientos en el.
|
Demás, Amor, que es

locura
I

.Matarte por lo imposible;
|
Si le

precias de invencible, I Otras victorias pro-

cura. » Lope, Santiagn el Verde, 3. 2 (R. 31.

209<). « Es ya viejo y no robusto ; |
Demás que

me quiere bien, | Y yo le pienso escribir. »
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1(1. Al pasar del arroiio, 3. 7 (1!. 2i. i()'2-).

i ¡ Y os bien que. su majestad,
|
Por temer

oslas desgracias, |
Pierda sus hijos, ((ue son

I Pedazos de sus entrañas ?
|

—Siempre el

provecho común |
De la religión cristiana

]_

Importó más que los hijos ; |
Demás que será

sin falta, |
Si mezclando disensiones

|
Pnos á

oíros se matan, |
()uc los perderá taml)ién. >

G. de Castro, Ims mocedades del Cid, \°.

pie. 3 (li- 'iS. "2r>7-). « Por ser de temor

; dejó
I
De ser su fe verdadera? —

|
Demás

queá los hombres toca
|
Juzgar sólo por la

boca, I
V á Dios por el corazón, j Alarcón,

La manganilln de Mdillu, 2 (li. 20. 31'i^).

( Demás", y ésta es la segunda razón, que

nunca es tan falible el indicio de los precios,

como cuando el temor de escasez empieza á

alterarlo, n Jovell. Ley aqraria, \\ clase

(H. 50. 11 5-). « Al escoger las obras elemen-

tales que han de servir k la instrucción, es

fuerza que sean preferidas aquellas que

están á la altura de los conocimientos del

dia, y éstas mismas deben ceder el lugar á

cualesquiera otras que se publiquen después

que sean más perfectas v adelantadas. Demás

que la libertad de la imprenta y la de las

opiniones pondrán siempre á los sabios —
en disposición de contribuir á la reforma y

adelantamiento de los estudios. » Ouint. Jnf.

sobre instrucc. públ. (li. 10. 177'). — «)

Nótese que á veces se confunde esta frase

conjuntiva con la adverbial que lleva la prep.

de. Así en los dos ejemplos que en seguida

citamos en primer ' lugar lo propio seria

demás que, v en el tercero demás de que.

í Para lo cual puedo alegar de mi parte la

inclinación que á la poesía siempre he

tenido, y la edad, que habiendo apenas

salido de los límites de la juventud, parece

que da licencia á semejantes ocupaciones;

demás de que no puede negarse que los

esludios de esta facultad — traen consigo

más que medianos provechos. » Cerv. Gal.

pról. (li. 1.1). « Así que la objeción es de

provecho, |
Pues queda el argumento satis-

fecho;
I

Demás de qne el lector puede, si

quiere, |
Creer lo qne mejor le pareciere. »

Lope, Galom. 7 (Olir. suelt. 19. 25i). —
« Pero hasta entonces nadie me convide

|
A

sus solaces — |
Porque las alegrías de su

encanto, |
Demás que dan veneno en el

azúcar, |
Cuestan su(ierlluas, y aun forzosas

tanto
I

Oue — ¡> 1!. Argens. epist. Para

ver acosar (li. 'lo. 305'). — p) En demás que

era yaarcaico eu el siglo XVI : l.o|)e, imitando

el lenguaje de épocas anteriores, dice : i Oso-

rio, nonlotcngáis I

De un padrea descortesía;

I

Endemásqueungrandolor ]
Tiene de poder

tablar \ Licencia de embajador. » Las famosas

asturianas, 3. 4 (li. il. 'i78'-).

«. Denota la parte ó el número que queda

de una cantidad ó conjunto, después de tomada

ó mencionada cierta porción ó uno ó más

individuos. « Tomó un poco de leche y regaló

la demás; > < Nombró cuatro autores y olvidó

los demás. » Lo mismo que tantos otros com-

plementos formados con la prep. de, tiene

fuerza adictiva, y como ellos se sustantiva

precedido del articulo; después do haber

nombrado la leche, se dice la demás, como

se diría /« de cabra; y hablándose de

autores se pone los demás como tos de come-

dias Sentado esto, los usos de demás son los

si'niientes : «) Hace el olicio de adjetivo

substantivado precedido del artículo definido y

reliriéndose a un sustantivo nombrado ante-

riormente, t Mirad que he querido ser liberal

en o<;ta parte, porque me consintáis ser escaso

en las demás. » Valdés, Dial. (Mayans, "io).

« Constaba[aqucl presidio] de mil y quinientos

infantes y trecientos caballos, ingleses y

llamencos' casi todos, y los demás, waloiies. »

Coinma, Guerras de los Est. Bajos, 2(1!. 28.

16'). i Les hacen trabajar [á los cautivos del

reyl é ir por leña con los demás, i Cerv. Quij.

1. iO (U. 1. 365=). « La lengua holoñesa es

como las demás de Italia, una corrupción del

toscano, mezclada con voces y frases provin-

ciales. » Mor. Ohr. póst. 1, p. 502. i La mo-

narquía inglesa continúa próspera y lirme,

siendo la admiracióny envidia de las demás, j

M. de la Rosa, Esp. del siglo, 1. 3 (5. 13). —
B) Estrechada la unión del artículo con el

complemento en las locuciones anteriores, por

efecto de la significación de demás, preceden

ambos al sustantivo, á diferencia de lo que se

observa en los otros complementos análogos;

así que se dice la demás leche como /a otra

leche, y la leche de cabra, antecediendo solo

el artículo, como en la leche cabruna. « La

color blanca y encarnada, y cuando estaba en

oración se encendía y ponía hermosísima; en

todo el demás tiempo la tenía muy apacible »

Yepes, Vida de Sla. Ter. 2. 38 ^Mí.sí. 1.282).

« Pues cuando yo pienso en vano
|
Que el

demás caudal me deja, 1
Me pulió para la

vieja 1 Oue llevaba de la mano. » Alarcon,

Todo is venltira, 1. li (H. 20. 12ii). « Por

habérsele acabado el término y tener que ir

también á entregar el demás caudal donde se

le mandase, insistía en que se le concediesen

veinte días de prórroga, i Navarrete, Vtdu de

Cerv. 87 (178). « Los capitanes de Castilla

fueron muertos á vista de su propio rey sin

volver atrás ; la demás gente, como la que

quedaba sin capitanes y sin gobierno, murie-

ron en gran número. í Mar. Ilist. Esp. 18. J

(li. 31." 16'). " Ouedaron solos á la mesa

Camila y Lotaiio, porque la demás gente de

casa toda se había ido á comer, i Cerv. Quij.

1. 33 (li. 1. 3142). t Los cautivos del rey,

que son de rescate, no salen al "'^''aio

con la demás chusma. í Id. ib. 1. 40 (li.

1. 365-). í Ordenó — que con seis mil

infantes de todas naciones, y número pro-

porcionado de caballería y de los domas

pertrechos necesarios, se pusiese sobre aquella

plaza. I Coloma, Guerras de los Est. Bajos,

2 (U. 28. 16'). 1 Muchas ciudades á la ribera

del mar Mediterráneo quedaron por esta causa

maltratadas, y entre las demás Sagunlo recibió

tanto mayor" daño, cuanto ella sobrepujaba

en grandeza, hermosura y riquezas a las

demás ciudades de España, t Mar; Hist. hsp.

2. 4 íli. 30. 32-). « .No es justicia la que

excede, ni clemencia la que no se modera;
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ynsi las demás virtudes, n Saav. Emp. i\
(li. 25. 101'). t El pan, como las demás cosas
comerciables, es caro ó barato, si'gúii su
escasez ó abundancia, t .lovell. Ley agraria,
i', clase (li. .^ü. llO'). — aa) Uarisima
vez se baila pospuesto al snst. « liien que
con rostro y ánimo paciente | l.as afrentas
demás bal)ia sufrido, I Sufrir no pudo aquélla
aunque postrera. > Lrc. Aroiir. 31 (K. 17.

i"!''). — 7) Refiérese al concepto general
de hombres ó mujeres que se colige del
contexto, así como se junta al artículo
neutro lo en el sentido indeterminado de
porción ó cantidad restante, s Quédese uno
de nosotros á la puerta, v entren los demás á
buscarle, j Cerv. Qiiij' I. I i (li. I. 379^).
c Para sola Dulcinea soy de masa y de alfeñi-

que, V para todas las demás sov de pedernal. >

Id. ib. 2. U (I!. 1. Í!I7'1. t todo lo que se
pudiere sin daño nuestro se debe bacer por
los demás aunque no sean conocidos. > Saav.
Emp. 58 (l{. 25. 15(1-). « Estaba apoderado de
la mavor parte de la Galia v aspiraba á lo

demás. > Mar. Hist. Esp. 5. "l (li. 30. 118*).
c Hacen creer que la crueldad es justicia, y
3ue la malicia es prudencia, y así de lo

emás, con que lodo se pervierte. > Id. ib. 7.

6 (It. 30 líKSí). c¡ Ob! suene de contino,
|

Salinas, vuestro son en mis oídos,
|

I'or quien
al bien divino

| Despiertan los sentidos,
|

Quedando á lo demás amortecidos, i León,
Poes. 1, El aire se serena (í. 302). n Yo
sólo beredé á (bastilla;

|
De tu madre doña

Sancba
I
Fue León, y lo demás

|
De mi mano

y de mi espada. > (i.' de Castro, Las moceda-
des del Cid, \\ ptc. 3 (11. .i3. 257^). t Pues si

«abes basta ahí, | Ove agora lo demás. > Mto.
¡ndustriiis contra ¡ineza^, 1. 2 (R. .311. 270«).
— oa) En el sentido de porción restante
admite un compl. partitivo, t La comunica-
ción con los árabes había introducido |cn
Castilla] las nociones científicas de aquella
nación, ignoradas generalmente en lo demás
de Europa. » Clem. Etnf/.de Is. ¡a Cal. (Mem.
Arad. Hist. 0. í(j). t Crecida escolta os daré

JQue os libre de un accidente,
|
Y lo demás

c la gente
|
Al rey se la entregaré. > llartz.

Alfonso el Casto,' 1. II (61). — p¡¡j Por lo

demás: por lo que respecta á otros modos de
considerar el asunto, fuera del aspecto especial

Iior el cual loestamos tratando. « Ejercitábase
Juan lijen esludios de poesía y música, vpara
ello tenía ingenio bastante. "Era dado á la

caza y deleitábase en hacer justas y torneos;
por lo demás era de corazón pequeño, men-
ftuado y no á propósito para sufrir v llevar
ns cuidados del gobierno. > .Mar". Hist.
Esp.ii. I (11. 31. 1192». f En suma, no hay
aqui [en la canción de Grisóstomo] invención
de géncronuevo;y por lo demás, los versos me
parecen como generalmente los de Cervantes,
mal. > Clem. Coment. I. p. 290. — -f) (Imítese
el articulo en una enumeración rápida de
objetos, especialmente cuando se nombran
sin arlicnlo. « Prohibimos absolutamente el

n>o de arengas, venias, elocfios y demás
«busos de esta clase. » Jovell. ReqL ral. de
Calatr. 2. 5 R. 16. 222*). < Todo este paraje

está compuesto de lavas ligeras, pómez, esco-

rias y demás productos volcánicos, espongiosos

y aptos á repetir el eco por su materia y la

forma casi circular de la crátera. í Mor. Ubr.
póst. 1, p. iü5. «Los pueblos pagaban contri-

buciones considerables y más que suficientes

para cubrir los gastos de administración y
demás urgencias del bien común en paz y en

guerra, n Clem. Elog. de Is. la Caí. (Mem.
Arad. Hist. 6. 11). t Opinión |la del origen

arábigo de los libros de caballerías] contra-

dicha no sólo por los datos de la historia,

sino también por la comparación entre las

costumbres maliomeíanas y las que describen

los libros caballerescos; entre el desprecio

esencial que los musulmanes hacen de las

mujeres, y la especie de idolatría que los

andantes profesaban á sus damas; éntrelas

cadenas y sujeción del harem, y la desenvoltura

y vagancia de Angélica y demás doncellas

andantes y guerreras. í Id. C'^í/ichí.!, p. 116.

« Oidme lodos, Teneros y Uardanios
]
Y demás

auxiliares. » Hermosilla, //. 8 (1. 213). « Los

versos de Garcilaso, la Torre, Herrera, lüoja

y demás ilustres vates no pasaban del gabinete

del estudioso ó de algunos salones cultos. 1

Gil y Zarate, fíesfim.hist. p. 189.— «a) Omí-
tese aun el neutro lo. <¡ Se pasó á Reguera
todo lo obrado por la Junta de Recopilación,

para que en su vista procediese á recoger y
aumentar en los títulos y libros á que co-

rrespondiesen las pragmáticas, cédulas, decre-

tos, y demás que faltase. » .Vor. fiero/). 1,

p. M.Il. « Es notable [aquella cisternaj por

su solidez y capacidad, pues tiene cien palmos
de fondo, cincuenta de ancho y ochenta y
cinco de largo, con su brocal al exterior, bien

trabajado, puerta, escalera, y demás necesario

para su buen uso, limpieza y conservación. 1

Jovell. Mem. de los conc. de S. Dom. y S.

Fraiir. (R. 16. .i35').

3. Por demás corresponde á De sobra, en

dos sentiilos : a) Significa En vano, inútil-

mente. « Cuando la desdicha ha de venir, por

demás es diligencia. > Lazar. 2 (Ti. 3. 83-).

« Hablar es por demás, que no atina á formar

palabra. > Sta. Ter. Vida, 18 (R. 53. 60-).

c Dejarlo de entender, aunque mucho se

resista, es por demás. » Ead. ih. 25 ÍR. 53.

77'). t Creo hay pocos que hayan lle.u'ado á la

experiencia de tantas cosas ; y si no la hay, es

pordemásdar remedio, sininquietary alligir. »

Ead. ih. iO (11. 53. 125')- « Hoyos un aviso,

que no penséis por fuerza vuestra, ni diligencia,

allegar aquí, que es por demás. > Ead. Cam.
perf. 32 (l\. 53. 360'). « Respondió el cónsul

que era por demás tratar ellos en particular

de concierto y de paz, si no entrasen en la

misma confederación los Arevacos, los Reíos y
los Titios. > Mar./7/sí. Esp. 3. 1 (R. 30. 60').

« Será por demás en lo de adelante esperar
ni implorarla misericordia de tu padre. > Id.

ih.'i. 12 (R. 30. 111'). c Acometimiento que
fue por demás, á cansa de la fortaleza de
aquella ciudad. » Id. ib. 7. 19 (R. 30. 216').

< Procuró lie estorbárselo el rey don Alonso
des'|ue supo lo que pasaba, pero fue por
demás. > Id. ib. 11. 3 (R. 30. iW). « Por lo
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cual vien.lo el juez que era por demás lodo

iiianlo hacia, aparlaiido al mártir a un luííar

por nombro Criplos, le maiulci rorlai- la ca-

j \1 ánimo obstinado v perv.Tluio, por demás

son los remedios. » Id. Mem. lidit nist.h.b

8 C. ^ll. S. :!üO-). « lliiyi^ si puedes lanío,
|

llave... por demás es, que no hay huida. «

León Pdfs. 1, l^as scIcoí: ctnimuviera (i.

{:',->H) í Ksla fue la causa de que aquel rústico

lermeslino— que malóal prelor Lucio Pisón,

como relierc Tácito, dándole tormento para

que declarase la causa y cómplices de su delito

con ''randes voces en la lengua de su tierra

respondió que por demás se lo pregunlalnin.»

\ldVele, Oriqeii' '• '5 («•'; '^''^"^°' ••'""• '• ''';

iVice frustra; Colonia, en rano), i tonlra el

hado es por demás
|
Que valga humana de-

fensa, í Cerv. El ijallnrdo español, 2 (Lom.

1 :jl). t No me pongáis freno
|

iNi queráis

cúluar- I
Oue lo uno es justo,

|
Lo otro por

demás. D cfón-. rom. \i (II. 3'2. 509')- « Porque

es por demás, |
Mientras yo no guste,

1

ül

averiimar |
Misterios que oculta

|
Mi sagaci-

dad, t Tirso, £/( Mailrid // en una casa, 1. ..

(lí 5 5393). 6 Y ansi contra el hado injusto
|

Poi-llar es por demás, j Id. I.os amtinU'S df.

Teruel, i (H. 5. 690-). i Vo, don Diego, no a

ro°-arte I Que te ahlandes he venido ; |
Que si

romaen ti el olvido, |
Por demás es obligarte, i

Marrón, El semejante ¡i si mismo, ¿. 18 (K.

->il -,<V\. í Kl camina de suerte 1
Que es por

demás sesuirlo.üJáur.Am/HÍa, 3 (K. 42.141').

« Inairiste experiencia acababa de convencerle

tiue en la ambición de los aragoneses tendrían

sus hijos un enemigo perpetuo y poderoso

contra el que ninguna precaución sena por

demás. > Jovell. Mem. del cast. de Bellver

(\\ 46 413'). « A mi, que conocía su vasla

instrucciónen nuestra historiay antigüedades

me pareció que sería por demás cuanto

Iludiese proponer para ilustración de sujunta.»

Id. Def. de la Junta Central, i, 2 (R. 46.

548'). «
;.
Qué resolvéis, señor'.' La resistencia

I Es aqüí^por demás. » Quiñi. Pelatjo,^.^:»

(11 1') 73-). « Señor, ya la violencia
1

Ls

aqiií Vor demás, i Id. El duque de Viseo,

3 10 (R. 19. 56-). I Que ya es en iiii por

demás cuanto predices
|
Pues el aire del sol

con sus ardores
|
Quemó hasta la esperanza

en mis raíces, j Id. Olir. ined. p. /.
—

« Llévameá yerma orilla de alto rio, |
\ busco

por demás ó'puenle ó vado. » l>uev. Musa 4.

son. 39 (R. 69. 80^). . En esia parle eslau

recocidos los bufones, Irubancs y juglares

chocarrcros, hombres por demás, y que sobran

en el mundo, qne están aquí retirados. J Id.

Zahúrdas (R. 23. 31 1-). — <») Como hasta el

si"lo W se decía es de más, puede creerse

que por se introdujo al determinarse el ca-

rácter adjetivo del compl. y en frases seme-

ianles á íencr por JM.'ito. — i») En demasía,

con exceso. En lo antiguo se decía ademas.

« Fue antaño allá por ver unos novillos
|

.luntocon PacotrigovlaCaramba: |
Por senas

(lue volvió ya con estrellas,
|
Reodo por demás,

V durmió al raso. » Jovell. snl. 2 o .\rnesto

"(R. 46. 34"). € Rousseau, al revés de \oltaire,

era por demás sensible á los efectos que las

fdiris de la naturaleza producen en la iiiente

del hombre. . A. Labano ílist M. p. L-^.

.(luedwon por demás descontentos cuando

vie'ron. si no desaprobada, tibiamente_a_probada

su conducta. » Id. Recuerdos, P. o//. « Salí

de mi corta conversación con el famoso publi-

cista por demás descontento, j Id. «''• P-
•'"•J;

, O el bueno de don Enrique |
Fue crédulo poi

demás, I O el moro fue por su parte
|

Siilili-

simoy sagaz. »Zorrilla,Lo.<6orC(!í/Uíes(ici!,nr.

'''pJv'Ltl'ci.SigloXV: c Syhade moriro

de sser guarydo, 1
De mas viene el fysycn a

lo visitar. » Cune, de Baena, y. 561. « Poi

ende castigo devia ser puesto |
Al que trohando

declama denuesto 1
De quienquier, de mas sy

lien grant estado. í Ib. p. 11/. - i>>gloXIV

I A los cazadores parecerá qne estas n^glas

que vo aquí porné para gobernar un falcon

Lbli que son demás, ca dirán qu« "(>"««

cazador el que esto non sabe. » L. de Ayala,

Caza,HiBibl. ren. 3. 185). . Que pierda lo

que ásy enagenar. et de mas que hnque en

aluedrio del rey del dar pena por ello. »
Co>tes

de Alcalá, año 1318 (C. de L. yC. 1. ..3.)).

í Al que demás lo bebe, sácalo de corduia.>

Vrc. de Hita, 522 (R. 57. 243 ). « Siempre

estamos sospechosos el uno del otro et asaz

cuidosos; et demás desto algunos de los sus

caballeros et otros de la nii nu3snada >"« ^nine

muchos miedos.» .1. Man. C. Luc 2. lo (11.

r,| 3831) —SiqloXIU: « ;. A que nos sacasles

vos acá de la tierra para yr sobre los moros,

si a<Tora vos queredes que nos matemos aquí

todo^s' Cierto que non lo tengo por bien
;
e

demás si alguna querella por ventura tenedes

de nos', emendar vos la hemos. « Cron. gen.

3 ^>1 ("^60') « E demás sabia bien versilicar

fCé-sarl e versilicaua muy fernioso v mucho

U'na. » Ib. 1. 104(73'). . Et aun decimos

que deben seer legos, porque han de escrehir

et facer cartas de pesquisas et de otros p eytos

en que cae penade muerte ó de lision, lo que

non pertenesce á clérigo, nm aotros homesdi

orden, et demás porque si ficiesen alguiil

yerro porque meresciesen pena, que gelo

ímeda el rey caloñar.» Pftrt.f 19. 2 (l.ñ.U).

Te quiqnieT que les liciese fuerza o tuerto o

demás, que gelo caloñarle quanto podiese.

.

Parí 3 18. 18 (2. 557). « Debel enviar decir

que venga á su eglesiaet aun 'le.nas esperarlo

algún tiempo guisado, i Parí. I. d. i >( •

4-)l) « Ca de tal manera quiere santa eglesia

que sean guardados los derechos de los inayores,

2ue los menores non reciban tuerto dellos mn

3emas.»Parí.1.7. 18(1.30:.)..Kntoda

las virtudes del omne e^'»"*'"»
¡^

/,
'„'^f'

sinon en la palabra. » Boc. de oro, 10 (Ivnust,

147) I Si la vendida fuer demás, develo

tornar a suo dueño lo demás. » Fuero nejo, 1.

q 3(55) «Peche lo que furto en nueve duplos,

é'demas reciba C. azotes. > Fuero Juzgo, .

<=>
1 í (1''3). » Pagúela jlacosa ajena) en duplo

;Í senno'r de la cosa, é demás pague el precio

á aquel que la compro. » /6. o. 4. 9 m-^F^
si es onine de menor guisa --- nunqiia puede

seer testimonia, é demás reciba C. azotes. >
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« Ouien aspira ;i lo imposible ó (Ipmasiad.n-
meiitc (iilicultoso, deja señalados los ronfines
de su poder, t id. /7J. 81 íl¡. ¿5. 21(;i). « Le
tenia por lioiiil)re de muciio peso y caudal, de
enleniliinicnlo soscjrado y do más templado y
claro ingenio, que deniasiadaniente agudo y
fogoso. > Iloa, Villa de ü". Ana I'once de
León, 2. 7 (SI). — ja| Hállase alguna vez con
de, como demasiado, pero no sonaría bien
en el lenguaje actual. Véase Dk.masiado, "2, ¡3.

í También hay quien diga que anduvisles
demasiadamente de crédulo en creer que
podía sor verdad el gobierno de aquella
ínsula ofrecida por el señor 1). Quijote, que
está presente. » Cerv. Onij- "2- ''• (H. 1. IIO-).

s Vosotros, ministros de la limpieza, habéis
andado demasiadamente de remisos y descui-
dados, y no sé si diga atrevidos, á traer á tal

per.-onaje y á tales barbas, en lugar de fuentes

y aguamaniles de oro puro y de alemanas
toallas, artesillasy dornajos de palo y rodillas

de aparadoiTs. » Id. ih. á. .'í"2 di. i. .175').

uiim. Formado de demniiado con el sulijo

mente, que denota manera, modo.

nRM%»«lAiio. A. Hace oficios de adj. y
de adv.

• . adj. a) Que está de más ú de sobra
(ant ). « Avisaríalc más, que no curase de
un í/HC superiluo que muchos ponen
Dadníjs algún ejemplo para que entendamos
eso. — De refrán no se me ofrece ninguno que
tenga este qtie demasiado. > Valdés, Dial.
(Mayans, 1 16). « Vengan los diez escudos que di

demasiados.» Cerv./-;/ vizcaíno fingido (Com.
i. áil). — I») Que excede notablemente lo

natural, suficiente ó tolerable, c Pasóse aquella
noche fuera de TreviHez, sobre la nieve, con
poco aparejo y frío demasiado. » Mend. Guerra
de Gran. I (I!, "l'i. Stl^). í Con todo eso no
querían dar un maravedí por Dios, teniendo
bienes demasiados. » Gran. Orac. y consid.
'¿. :j, § I) (U. 8. 1117'). < i;on demasiado celo,

so color de reverencia, condenan y aun pre-
dican muchas veces contra las personas que
frecuentan los sacramentos, n Id. Mem. vida
crist. '.i. 113(1!. S. 2.")9-). f Aunque el comer
sea necesario para suslentai- la vida, pero el

deniasiailo comer hace daño á la mcsraa vida.

»

Id. Guia, 1. t.i (li. Cy.Hi'-). < Crea V. S. cierto,

que solo le ha movido celo de Dios v bien de
la orden, sino que, como yo lo digo, ha sido
demasiado y indiscreto. > Sta. Ter. Cartas, i.

72 (I!. hTt. l'.H). f Era tan demasiado el amor
que mi padre me tenia, y la mucha disimu-
lación mía, que no había creer tanto mal de
mi. » Ead. Vida, 2 (R. .">{. 2(5'). « No nos
atrevimos á quedar allí aquella noche, por
causa de la demasiada poca limpieza que
tenia. > Ead. Fiind. l.SíR. .5:5. 201*). < Por lo

cual también en los vestidos poned tasa con
diligencia y desechad de vosotras v de ellos

las galas demasiadas. » León, Pprf. cas. 12
('.i. IS.S). f (Jue jamás el provecho demasiado '

Trajo seguridad al que le goza;
|
Que el de-

masiado vicio antes nos lleva
I A amores licen-

ciosos y perdidos;
|
V la prosperidad dema-

siada
I
Al seso más prudente desvanece. »

Jft. 2. 4. 3 (34). t Entregúese de lo suo, é lo

dcmaies délo a so dono. > Fuero de ViUari-
ccniio, año 12-21 (.Muñoz, F. 181). n Bien

somos nos VI cientos, algunos ay de mas. >

Cid, 671 (R. 57. <)').

K<iin. Compuesto de de y »«'/.<. Port.

dcmais; cat. deines. Es curiosa la traducción

macarrónica de magis : < Et de niagis mando
quod isti lili, sint in faceré illas pesquisas

que sint in ista carta, rum illis alus quinqué. »

Fuero de Madrid, año 1202 (Mem. Ácad.
Hisl. 8. 15).

DEMAüti.AniMCVTi:. adv. Demasiado,
en demasía, xi Con un verbo. < En eso tanto

tenéis razón, i|ue di'niasiadamentc soy amigo
de que las cosas se hagan como yo quiero, y
demasiadamente me olendo cuando una per-

sona que yo quiero bien hace ó dice alguna
cosa que no me contente. » Valdés, Úiál.

(Mayans, I 15), c No debe temor sino ocharse

con seguridad del pináculo abajo : conviene

á saber, mirando et altura de las obras en que
demasiadamente confia; y dende aquéllas

bajar con el pensamiento á lodos los males y
vicios de la ciudad. » Venegas, Agonía, 3. !!•

iMist. 3. 60). € Mucho mayor mal es el que
padece el mundo por andar tan alejado del

uso de los sacramentos, i|uc por llegarse

demasiadamente á ellos. > tiran. Mem. vida
crist. 3. 10 (R. '!. 250-). < Ningún gobierno
sin ellos [sin errores], (.'uien los temiere
demasiadamenlo, no sabrá resolverse. » Saav.

£mp. 63(1!. 25. 175-). « Por peligroso advir-

tió Abner á .loab el ensangrentar demasiada-
mente su espada. > Id. ili. 'M (I!. 25. 251-).

c Cuidaba demasiadamente de ganar amis-
tades, y los amigos, cuando son muchos,
suelen abultar, como parciales. » Solis, Co)i7.

de Mej. 1. 10 di. 28. 217'). — ;3) Con un adj.

6 part. « Siguiéronse luego ofensas en su ley,

en las haciendas y en el uso de la vida, asi

cuanto á la necesidad, como cuanto al regalo,

áque es demasiadamente dada esta nación. >

Mend. Guerra de Gran. 1 (I!. 21. 71'). i Si

les dieron [á sus mujeres] ocasión de pecar ó

por traellas muy demasiadamente vestidas, ó

muy desnudas y muy hambrientas. » Venegas,
Agonía, ''.. 17" iM'i.it. 3. 102). f Con lodo
eso, el teniente, demasiadamente severo, los

llevó á todos á la cárcel. > Cerv. Col. (I!. I.

235'). t .\tienda vuestra merced á su salud
por ahora, que me parece que debe de estar

demasiadamente cansado, si ya no es que está

mal ferido. » Id. Quij. i. 7 (R. 1. 267^).

f Debía de ser demasiadamente bueno el

clérigo que obliga á sus feligreses á que digan
bien del, especialmente en las aldeas. > Id. ih.

1. 12 (R. I. 277'). € El famoso Ariosto por no
atreverse ó por no querer cantar lo que á esta

señora le sucedió después d-' su ruin entrego,
que no debieron ser cosas demasiadamonle
honestas, la dejó donde dijo — » Id. ih. 2. 1

(It. 1. IñXM. « .Mandé quitar el plato ile la

fruta por sor demasiadamonte húmeda. » Id.

ib. 2. 17 di. I. ."iiiO*i. < .Ninguna rosa más
dañosa que un principe demasiadamonle miso-

ricordioso. » Saav. Emp. 22 (R. 25. 62').
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Ouev. Focil. (R. 1'9. 1118^). « Cuéntase en

offcloque era |su nariz 1 de demasiada gran-

deza, corva en la niiiad, y toda llena de ve-

rrugas. » Cerv. Qtiij. 2. U (I!. 1. i3'2<).

« Demasiada cosa seria decir yo ahora la

mucha hcrmosnra, la gentileza, el gallardo y

rico adorno con que mi querida Zoraida se

mostró á mis ojos. » Id. ih. I. il (li. l.aW)').

t Ahusa de la demasiada clemencia, y se pre-

cipita con el demasiado rigor, i Saav. Eiiip.

til (l\. "25. 170')- « Parécemc lo que sobre

esto decis tan bien, que no puedo dejar de

aprobarlo, aunque hasta aqui me parecía cosa

bien demasiada. » Valdés, Dial. (Mayans, M).

c) Oue se excede en el obraré en el hablar

(ant.).*a) « Es verdad que el señor D. Diego

anduvo algo demasiado, y aun paso muy ade-

lante de los limites del reto. í fierv. Qnij. '1.

•"1
1 11 1. Ki3'). « Por .Júpiter, gran cuitado,

|

One le mate á bofetadas. |
—Y estarán muy

bien pegadas, |
Porque ando muy demasiado, s

Hojas, l'rognc y Filomena, 1 (11. 5i. í2-*). — p)

Con en, para expresar aquello en que hay

exceso. « Y ser estas regiones septentrionales

tan amigas naluralmentc del vino y tan dema-

siadas en beberlo, hace mucho mayor el enca-

recimiento. » A. Mor. Antig. descr. (\. \'ái).

í Siendo avisada por el mesmo santo que no

fuese tan demasiada en hacer limosnas, ella

respondió — » Gran. Orac. y consid. 3. .1,

S 12 (11. 8. 2Ü0'). « El presente [aviso] pone

también su tasa y medida á la mesma volun-

tad uara que no sea demasiada ni vehemente

en su ejercicio. í Id. t/;. 1. 9, § 3 (R- 8. 17').

< Antes se puede entender haber ijuedado

falto en ella [el autor en alabanza] que dema-

siado. » Cerv. Qnij. 1. 9 (U. 1. "¿72-). « hi en

al-'una cosa he andado demasiada o no tan

acertada como debiera, echad la culpa a lo

que el señur licenciado dijo al principio de mi

cuento, que los trabajos continuos y extraor-

dinarios quitan la memoria al que los padece. »

Id. ¿&. 1.39(11.1.334*). ^. ^ .,

«. adv. Con demasía, excediendo notable-

mente lo natural, suficiente ó tolerable, a)

c Esta demasiado animosa resolución engaño

á un mismo tiempo al duque y á losdePans í

Coloma, Guerras de tos Est. Bajos, 3 (11. ¿S.

35') « Y sacando el tiempo después dema-

siado verdadera aquella máxima — » Id. il>.

7 (1!. 28. 87'). I No permitió Dios que el

francés"sc supiese aprovechar desta ocasión —
errando por querer, con refrescar su gentfj

guiarlo demasiado acertadamente. » Id. tb. i

(W 28 Di-). 4 Por manera (|ue á ti perpi'tua-

mente I Te queda tu heredad, ]oh bien hada-

do' 1
Aunque pequeña, pero suficiente;

|
Bas-

tante para ti demasiado. » León. Poes. i,e;il.

1 (4. 31)8). t Este ejemplo de entereza y des-

prendimiento era demasiado noble y singular

en aquel teatro, para que dejase de ser inter-

pretado en el peor sentido por la malicia de

los cortesanos. » (Juinl. D. Alv. de Luna (11.

19. 397-). < Aquel munana aparece demasiado

frió para que pueda interesar vivamente en su

favor. > M. de la liosa, Trag. csp. (2. 121).

— 3) En lugar de juntarse inmediatamente

con el adj. ó el adv. lo iiace mediando la

prep de(ant.).Cp. « ¡Cómo está de hermosa! »

Véase CüMci, 2, d, C; 7, b, a. < Hay algunas

tan demasiado de perfeías, á su parecer, qoc

todo lo iiue ven les parece fnlta, y siempre

éstas son las que más fallas tienen, y en si no

las ven. s .Sta. Ter. Modo de visitar (H. o¿.

295-). < Esotro no me ha pasado por pensa-

miento, que demasiado de descalzos andan. «

Ead. Cartas, 2. it! (It 55. 410'). t l'na nao

que va muy demasiado de cargada se va a o

llondo. í Ead. Mor. 7. 3 (R. 53. 486^). « Ella

luibia estado pensando en un casamiento que

1» traían que le estaba demasiado de bien. »

Ead. F«)u/. 22(R. 53. 217^). « No saber un

hombre leer, ó ser zurdo, arguye una de dos
,

cosas : ó que fue hijo de padres demasiado de

lunmldes y bajos, ó él tan travieso y malo que

no imdo entrar en él el buen uso ni a buena

dotrina. » Orv. Quij. 2. 43 (11. 1. 494'). . Yo

fio que si la agarro no se me escape de entre

las uñas : mi señor D. Quijote es muy dema-

siado de blando. í Avell. (Juij.i (11. 18. 8 ).

í Es demasiado de aIto[su talle], y sobrado de

largo, fuera de estar muy delgado, t Id.íí;. .5

(11 "l8. 10'). í Aquél, dijo el Cojuelo, es pre-

tendiente, y está demasiado de gordo y bien

tratado para el oficio que ejercita. » V. de

(uiev. Diablo Co). 2 (U. 33. 235). « Que, por

Jesucristo, que eres
|

Demasiado de bonito. »

Roías, S/?í honra no hay amistad, 2 (''•a*-

308^) í Verdaderamente anduvo [ííanclloj

demasiado de atrevido en este dialogo. »

Clem. Comtfíi/. 4, p. ASO. - ?) Como otros

adverbios de cantidad, cobra fuerza de sust.

sit'nificando indeterminadamente una porción

e-Tcesiva de cosas. « l'nos tienen mas y otros

menos; pero nadie cree tener demasiado ni

basiante: í Bello, Gram. § 186. c. « Fuera de

que las memorias históricas [de Asturiasj pro-

meten demasiado : prometen antigüedades

civiles y eclesiásticas, gobierno, costumbres,

geogralía civil, y otros mil artículos, s .lovell.

Corresp. con Posada (R. 50. 184-).

i.er. «ntcci. Siglo XV : « E como el duque

de Orliens fuese hombre soberbio e dixcse

algunas palabras demasiadas al duque de

Bordona, élquedó dcsto muy sentido. » tron.

Jnmi II, 2. 1 (R. 08. 303'). . Q"« I'''"»"

caro-o de llevar diez mantas — e lleven mas

la madera demasiada que con ellas viene para

las llevar, que son menester ciento e cin-

cuenta hombres. 1. Ib. 1. 37 (I!. 6s. 292-).

Ktim. Derivado de demasía. En (lort. existe

el verbo demasiar, al cual se refiere dema-

simio como e.ftremado á extremar, bu casi,

no hallamos vestigios de tal verbo.

iTos. La pronunciación regular es demast-

udo, como se halla en los versos de l'r. L. üe

León; pero es obvio que voz tan usual lic^.i

á pronunciarse más rápidamente y admitir a

diptongación : asi aparece en '»* !'='S'^.I",'Í^^

Rojas. En el ejemplo de (Jucvedo figuran las

dos pronunciaciones.

DRMCn,%R. r. a) Mudar o vanar desven-

taiosamenle (ínniS.). a) « l'^"^\"''"f^\,'* „„
con falsa postura, demudaste el cabello con

deshonesto color. í León, Perf. cas. i¿ (•>•
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Í7S). — p)Con (le, para expresar la primera
Ifiriiia ó estallo. « Lucano, Iratando de aitipli-

lirar y adornar el pensamiento, le va deniu-

!;uido más y más del sublime, hasta que al

ilio viene a parar eu una hinchada decla-

acion. > JovlII. //«ma». caslell. liciór.íW.

. I2y-). — f) Con en, para expresar la

nueva forma ó estado, t El ca.nto y el conjuro

es poderoso j A retraer la luna reluciente;
|

V.n rostro demudó Circe mostróse
|
("on rantos

del L'lises á la gente. » León, Pues. 2, égl. S

(4. ii9}. — h) Ucsligurar, disfrazar (trans.).

€ Dicen que se le reviste el diablo en el

cuerpo, y demudando la voz finge que habla

él. » Mármol, Dexcr. de África, i. 3 (Dice.

Autor.). — c) Aplicado al semblante, al

color. Cambiarlo repentinamente (trans.). a)

f jOh cuántas veces la ofendida amante,
|
Si

el asta ó piedra arroja contra Orfeo,
|
Después

del tiro demudó el semblante,
|
El golpe

revocando en su deseo! » Jaur. Orfeo, 5

(Fern. 8. 30'.l)- < No hay discreción (|ue no
ciegue,

I
No hay color que no demude,

|
Y no

hay lengua que no mude
|
Antes i|ue á hablarla

llegue. > Mend. carta (Jucria contar mi
vida (I!. 3-2. 101'). — aa) fie//. € Al concluir

estas razones, calla,
|
Y pálido su rostro se

demuda. » T. Iriarte, Eneida, i (3. 3Ü'.I). —
d) fi'7?. Ilicese de la persona cuyo color ó

semblante se cambia repentinamente, ct) i La
dolencia | i'.on su débil presencia y amarilla

|

Bajaba de la silla al duque sano, |
Y con

pesada mano le tocaba;
i
El luego comenzaba

a demudarse,
|
Y amarillo pararse, y á doler-

se. » Garcil. egl. i (\i. 3'2. IIS'). « Desde que
vi demudarte,

|
Algún mal imaginé, j Lope,

Los peligros de la ausencia, 3.2(11. 34.4.18').

— € V todo vi se demudó en el rostro. » Jáur.

Aminta, 3 (It. 4-2. 142^). — ^i) Part. « La
Fortuna demudada y colérica, dijo -~ » Quev.
Horade lodos, predmb. (II. 23. 38.5'). — «j)

Con de, para expresar aquello en que se nota

el camino. » Iba demudadisima de color, y
dando algunos pequeños suspiros, mirando al

cielo. > Avell. Quij. Uj (U. 18.4!)-). — o
Dicese de la alteración del ánimo que suele

acompañar el cambio de color ó semblante
(trans.). a) < Diole un ministro una bofetada,

y el golpe que alteró el rostro, no demudó su
paciencia. » ijuev. Polit. de Dios, 2. 2U (R.

23. 8<j-). — r) Re/l. Dicesc de la persona
misma que se inmuta y altera, a) < ¡Oh
qué casta tan aguda,

|
La res muda |

Sentir

el mal de su dueño!
|
— Mi ganado en verme

el ceño
|
Se demuda

|
Como persona sesuda. »

Encina (R. 2. 228-). « ¿Hombre dices que ha
bajado?

| —¿Qué te demudas y alteras?
¡

¡Vive Dios que descendió,
|
Y que fue burla

de fama,
{
l'ues te ha quitado la dama,

|
Y

muchos palos nos dio ! » Lope, La fuerza
lastimosa, 1. 23 íli. 41. 263'^ c En esto los

cogióla llora, y demuilándose los nobilisimos

ginoveses. dijeron al magnilico — » thiev.

Hora de todos, 33 <\i. 23. íO.'.s). < .Mirándola

[aquella tabla) su hermano el Africano, se

demudó y encendió lodo en ira, y echó mano
á la daga ruando vio cómo ios enemigos lle-

vaban preso á su hermano Lucio l'aulo después

de la victoria de Perseo. > Capm. Filos, eloc.

Eloc. exter. Acción (660). — xn) Part. « Co-
menzó á temblar, y como desatinado lomó una
ropa y su espada, y entró allá y muy demu-
dado lo preguntó qué era aquello. > Sta. Ter.
Fí/Ji»/. 22(R.53. 218').

i»er. antcci. Siglo XV : t Estaba el patrón
mirando á todas uartes, demudada la color,

Suspirando, calando en el aguja é en la carta
de marear, j Crón. P. Niño, p. 94. —
Siglo XIV : « El cainiar los enmagrescc ct

los face demudar. » Moni. Alf. XI, 2. 2. 7

(Bibl. ven. i. 168). « Tu le posiste miedo, e

tu lo dcmudeste. i Arr. de Hita, 1530 (li. 57.

275-). t Todo se le demuda el color e el

deseo. » Id. 781 (li. 57. 25I-). « Pero Dios

que crio natura e acidente,
|
í'uedelos demu-

dar, et faser otramente, n Id. 130 (R. 57. 231').

€ Es ya demudado en tal manera, que sus

cabellos et sus barbas, que eran entonces
Í retas, que son mudadas agora blancas. »

. Man. Lib. de los est. 1. 10 (II. 51. 285*i. —
Siglo XIl¡ : t (Juien mucho quiere oir, con-

viene que se le demude el corazón segund
aquello que oye. » Cast. é docum. 11 (R. 51.

113'). « Demiidasc contra la mar j = incre-

pans mare, Nahum,\. í (Scio). t E esle Marco
Aurelio fue tan sosegado e tan manso que bien

desde niño peiiueño nunca se demudó la cara

de vna guysa nin por alegría nin por pesar

que ouiesse. » Crón. gen. i. 122 ('J9-). « E
que esto era lo que querie siempre, quel temie-

sen todos — Mas demudóse desto aqui en el

fecho de España, c puso en su coraron que de
tanto quanto y pudiesse ganar por amor o por
auencncia que lo non levase por guerras. > ¡b.

1.87 (17'). t El yo desfiuzado esto de ti et de

tu natura et de tus costumbres, que nunca
demuden nin cambien en bien, n Cal. é Dgmna
(I!. 51. 34'). í Auie por encubrirse el nombre
demudado. > Alex. 1727 (R. 57. 200-).

t Y'uanse a los griegos los colores demudando.

»

Ib. 230(1!. 57. 154-). < Cambiossele la color c

fnes todo demudando. » Ib. 23 (R. 57. H8').
« ..\vie de su stado demudado la boca,

|
Pabla-

ba de la lengua mucha palabra loca. » Rere.
6". Dom. 293 (1!. 57. 4'.)'; «demudada). « .Mas

era de tal guisa demudado el viento
|
Que

fascas non avien ningún sostenimiento. > Id.

ib. 188 (R. 57. 45-). t Qucrria esta vida en

Otra demudar,
|
E bevir soliiario ¡lor la alma

salvar. » Id. 5. .1/(7/. 17 (R. 57. 6.5-). « Espan-
tóse el hispo, fotodo demudado. » Id ..V/7. .567

(11.57. 121'). « (lata non aias miedo, por ren

non te demudes. > Id. ib. 293 (R. 57. 112').

Etim. Lat. demutarc, compuesto de de y
matare, mudar. Port. demudar.

nEyt\iiTt¡s. adv. En un tiempo pasado
poco distante del presente (ant.). a) c ¡üh
dichosos tratantes!

|
(Ya quebrantado, del

pesado hierro |
Escapado denantes

]

Por acer-

tado yerro,
¡
Dice el soldado en áspero des-

tierro)
I
Que pasáis vuestra vida

|
Muy libre

ya de trabajosa pena. > León, Poes. 1, Los gne

tenéis en tanto (4. 358). < Aquella pastora

Marcela, que nuestro zagal nombró denantes,

de la cual se había enamorado el pobre
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difiinlo de Grisóslomo. i Cerv. Qiiij. 1. \i (U.

I "277')- « Asi sahrá vuestra merced que

aiiiuiue denanlPS dijo que yo era licenciado,

lio süv sino l)acliiller. » Id. ib. 1. V.) (11. i.

29i-)" « Mira, Sandio, por el mismo que

denanles juraste te juro, dijo II. (Jnijote, que

tienes el más corto enlemliiniento que lieiie

ni tuvo escudero en el mundo. » Id. ib. 1. "25

(R. l.olíi). « l'« volvió á preguntar que era

lo une le quería decir denanles. i Id. ib. I. K
(li. 1. 377')- * '^0 ^^ Ijurhi, señor, replico

Sancho, sino que denanles le oí hablar, y no

pareció sino que la voz de la TnlaMi me

sonaba en los oídos. i> Id. ib. t. i'i (U. I. Wo i.

í \uuestas 1 llores |
deben de ser

|
Las que

donantes decías. » l.ope, Los ramilletes ile

Madrid, 1. 8 (ü- 5'2. ;iOGi}. » Kslá—• |
En

casa aquella gitanaV |
—Ueuantes lavisalir; I

No sé si por dicha ha vuelto. » Id. El arenal

de Sevilla, 3. 7 (U. 41. .")4:J-^j. d Abre ese apo-

sento v llama |
A don .luán. — En el entre

1

Í)enantes, y no le hallé.
|
Hice despacio la

cama; 1
Vc'onio vi que no vino,

|
l'uimo. i Id.

El premio del bien hablar, tAh (R. 21. .jOM').

í ¿Oué vi denanles-.' (jué vi,
|
(Jue ansí me

enciende y abrasa'.' » Id. La dama boba, i. 18

(U. 24. 3091)- " ¿Quién •.'—Eeridauo
i

Que rao

mandó que os dijese
i

Lo que denantes no

pude, j Id. El molino, 2. 14 (R. "24. ;>"2'). — P)

A veces se halla precedido de de. « Mas peso

tiene, á mi ver, |
(iueclde donantes aqueste. »

Cerv.' Las- baños' de Aryel, I (Coiii. 1. 137).

. He de ver en el camino
|
La no fantástica

danza |
De donantes. » Id. El ru^án dichoso,

2 (Com. 2. 35). — t)
f'rccedido de en se

escribe en una sola palabra, como enantes, y

es do uso vulgar en España y en América con

el mismo sentido que denantes. « Y doy por

bienempleado |
Todoelsusio de endenantes,

|

Por haber llegado á ver |
Un país tan agrada-

ble. » Cald. Lapuente deManiible, 2. 14 (R.

7 2I51). « Endonantes ¡bravo chiste!
|

Creyendo, don Luis, ([ue os daba
1
El papel de

desafio,
I

Os di el pap.d de una dama, j solis,

Un bobo hace ciento, 3 (W. 47. 3/^). «Pues

sí que te quiero, V mucho;
|
Mas ¿que he de

haci'r? ¿iNo te dije
|

Endenantes : iSo hay

recurso;
I

Llegaste tarde'.' » Rrctón, Dios los

cria n ellos se juntan, 2. 17 (3. 184).

E«iiii. Val. denans, antes; cal. denant,

delante; il. dinanti, dinanzi : conglomera-

ción de las tres partículas de, in, ante. Sm
embargo, encast. existe separado enantes y\)U-

dicra haberse formado posteriormente denan-

tes, como de dentro.

iieivok:. t. adv. ») De alh, de ese lugar,

desde allí, desde ese lusar (anl.). i Tampoco

usaré en prosa lo que algunos usan en verso,

diciendo (/cnz/c por de «/ti, como p:.receporun

cantarcillo que á mi me suena muy bien, que

dice La dama que no mala ni prende, tírala

deude. » Valdés, Didl. (Mayans, 85). «Acu-

dieron á Roma.y por sus ruegos viuicrou dende

embajadores. » Mar. llist. Esp. 2. I) (I.. 3U.

3'|i) í Señalaron á Sevilla por cabeza, en que

estuviese la silla del nuevo imperio, como

ciudad grande y Inerte y cómoda para dende

acudirá lo demás. í id. ib. 6. '21 (W. 30.187-).

« Llegó hasta Lisboa; deude se volvió á su

lierra. s Id. ib. 8. (i (R. 30. 227--). « Pre-

tendía en esto el rey que por estar este

pueblo (Ciudad RcalJ asentado en la raya

de Andalucía sirviese como de un fuerte

baluarte para impedir las entradas de los

bárbaros, y para que dende los nuestros hi-

ciesen correrías y cabalgadas, n Id. ¿6. 13.

15 (11. 30. 3'JU'). « Pasó á Rcrbería para traer

dende nuevas gentes. » Id. ib. 15. 21 (R- 30.

KlOi). _ b) Aplicado al tiempo, De allí, desde

entonces (anl.). Con á, para señalar el lérmino

á que se extiende la duración de que so trata.

í lleude á quince días se me cerró la herida. »

Lazar. 3(R. 3.84'). d Ha de ser [la Pasión |
el

remato de sus angustias en todos los rencucn-

lios que el demonio le pondrá dende apoco. >

Vonegas, Ai/onia, 2. 20 (Mist. 3. 43). < Esta-

blecieron
I
ios Reyes Calolicosj el cabildo,

baptizaron los moros, trujcron la chancillería,

y dende á algunos años vino la inquisición. »

Mond. Guerra de Gran. 1 (R. 21. 711'). < A

los de Mecina, que estaban con salvaguardia,

mandó volver la ropa y captivos dende a

poco.» Id. ib. 2 (R. 21. 80')- « Carava.ial,

lurco, donde ádos días que el marqués llego,

juntó el pueblo. » Id./ft. 3(R.2I. 107-'). * Que

sufriesen con paciencia la muerte, pues dende

á pocos días había de venir la muerte de la

carne, sin que la trajese ajena crueldad. »

Gran. Simb. 2. "25 (R. 6.35h). - e) Relirien-

dose á un sust. ó un concepto anterior, De el,

do ella, de ello, de eso íaiit.). i Por la diosa

que halló [.\cleón|, ]
De cuya beldad se

prende, |
La misma caza so entiende,

|

Que

desque una vez la vio |
No pudo partirse

deudo. í Caslillojo, 2, Fdb. de Acteon (R. 32.

165'). « Siendo mozo so ejercitó en oficio de

naslor ; dende se pasó á la profesión de la vida

monástica. > Mar. Hist. Esp. 5. 9 (R. 30. 13/ ').

s. Prep. La confusión do esto adv. con la

prop. desde la lestilica Valdés en la primera

milad del siglo XVI, y se ha conservado entre

el vulgo basta nuestros días ;
por lo misino no

siempre puede decidirse si en nuestros libros

clásicos proviene del autor mismo ó de los

impresores ó copistas. En mala hora se le

ocurrió áJovellanos usar en verso arcaísmo y

vulgaridad tan impropia. « Adonde vos escri-

bís estonces, y asi y desde, escriben otros

entonces y ansí y dende, mudando la s en n. »

Valdés, Dial. (Mayans, 65). c Exprimieron muy

bien [los autores de la Celestina] con mucha

destreza las naturales condiciones de las per-

sonas que introdujeron en su tragicomedia,

guardando el decoro dellas dende el principio

hasta el lin. » Id. ib. (Ib. 138). i Entre él y el

marqués do Mondéjar buho siempre diferen-

cias y alongamiento de voluntad, traído denilo

los padres v abuelos. » Mend. Guerra de Gran.

1 (R 21.7'/'). i Es el vender las presas y

dar las partes costumbre de España y el

quinlo, derecho antigo de los royes aendcel

primer rey don Polayn. «Id. ib. 3 (R. 21. 9fa').

« Por lo cual dende ahora para entonces digo

que en le fui reengendrado cuando me bau-

tizaron. 5 Venegas, .l^oniH, 3. 2 (Mist. 3. 4J).



DEN DE 8ÍI5 — DE.MiK

c Por donde les dieron larga materia de des-
vergüenza y desoljodiencia, eu'que dende
chicos se apoderaron, s Id. ib. 3. 17 {Mist. 3.

lOá). € ¿Qaiéii aguardara á amar en la vejez

á aquel que lo amó dende la eleriiidad '.' »

Gran. Guia, 1. O (ií. 6.31'). « Ibau los liom-

hres, como dice san llierónimo. dende los úl-

timos términos de España y Francia hasta

Roma, por ver á Tito Livio, que tan afamado
era de elocuente. > Id. ib. 1. 1.^, S I (K. (i.

56-). < ¿Cómo aguardas tú en el lin de tus

dias á amar aquel ijue deude el principio de
su eternidad (que es sin principio) te amó? »

Id. i7). I. i'., S 3 (R. 6. Olí}. € Pobre soy yo y
lleno de trabajos dende el principio de mi
mocedad. > Id. Ornr. ijconsid. 3. '1. I,

Ji 7 íll.

8. 183*). « Venid, benditos de mi padre, y
tomad la posesión drl reino que os eslá apa-
rejado denileei principio del mundo. » Id. ili.

3.3, § 8 (R. 8. 195-1. « Subir dende la tierra al

cielo. > Id. Mein, vida crist. versos do Ha-
rulo {\\. 8. 5'JI'). < Verdaderamente dende
muchas leguas que viésemos un lugar sa-

grado, nos habíamos de humillar á él y lia-

celle reverencia. > Id. .[dic. al Mem. 2. 13.

consid. 5, § '2 (U. 8. í67'). « Pues entre
cuantos ciñe el mortal velo,

j
Dende el curso

del Ganges resonante,
|
Hasta el dichoso

nuestro hesperio suelo,
|

Yo he sido el más
felice y cierto amante. > Herr. I, eleg. !i (l\.

3¿. Í74-). < Que dende que naci, me dio por
pena

|
Mi impio rev el afán que ausente llevo. »

Id. I, eleg. 13 (R.".3-2. '281'). i V quien des-
peñó el rayo dende el cielo — » Id. I, son.

171 (R. ?,i. 2!)6i). < Dende el áfrico Atlante y
seno ardiente,

|
Hasta do el mar de otro color

se viste — í Id. ranc. 6 iR. 32. 319'). i Ya
dende Cádiz llama

|
El injuriado cunde, á la

venganza I .\tento, y no á la fama, | La bár-
bara pujanza. » I,con, Poes. I, Prof. del
Tajo (i. 312). « Dichosos los que baña

|
El

Miño, los i|ue el mar monstruoso cierra
|
Dende

la liel montaña
|
Hasta el lln de la tierra,

{

Los que desprecia de I me la alta sierja. »

Id. ib. I, Virtud, luja del cicla íKern. 1(1. .5;

Merino : desde). « Tú, dende la hoguera,
|
Al

cielo levantaste al fuerte Alcides. » Id. ib.

(i. 296). € Piien sabes que en ti espero
|

Dende mi tierna edad. » Id. ib. 1, Viriienque
el .so/ mas pura iFern. 10. 51 ; Merino :

desde), f En el cielo mora la verdad— dende
el cielo se atalaya todo y se ve. » id. E.rpos.
de Jiib, 16 (I. 2(16i. < Le dijo — que más
ayudaría á la orden dende la otra vida que en
ésta. > Ycpes, Vida de Sta. Ter. 2. 39 (Mi.st.

1. 286). « Miremos la tormenta rigurosa
|

Dende la playa. > F. de la Torre, 2, oda i
(19;. € \.\ qué jirofunda

|
Sima, dende qué

altura hemos caído! > Jovell. Parai.to ¡lerd.

(II. Í6. 27'). < Que no es extraño
|
Que demle

el alto cielo á este hondo abismo
| Caídos,

yagan — . Id. ib. (R. i6. 28*). t Dile que
dende el hondo Pirineo

|
l3orre espumoso el

Belis á sumirse j De Untígolaen el mar. > Id.

tal a .\rncilo, 2 i\\. 16. 34»).

Por. anteri. (Hállanse las formas dend,
denl, den.) Siglo Al'; « Le mandaron que
dende á dos dias viniese á decir lo que le plu-

guiese. » Crón. Juan II, 3. 3 (U. 68. 313').

t E dende á poco juntáronse con don En-
rique, í Ib. 2. i (R. 68. 305-). i Como los

moros vieron que los chrislianos no se partían

demle, l'ueronse de noche, i Ib. \. íó (R. 68.

296'). « Con)0 el rey — vido que Raeza se le

defendía, partióse dende — é fuese áUezmar,
que es á tres leguas dende. » Ib. 1. 32 (li.

68. 290-). « E el infante partió dende, é pasó
los puertos, j Ib. i. 21 (R. (¡8. 286'). « Que
el rey le aseguraba— de muerte, é de lision,

é de prisión, assi á él, como al conde don
.luán su lijo, é á Juan de Luna — é dende á

todos los oíros criados suyos, j Crón. Alv. de
Luna, 122 (:'.i5). « Yo me querría morir,

|

Con tanto que resurgir
|
Pudiese dende á tres

dias. I Cnnc. de Sliiñ. p. lio. « .Mis dias son
ya llegados

|
E me dejan deiide aquí. » Sau-

iill. p. 23!). « E vinieron á Medina del Campo— Dende fueron á Toro. » Cid». P. Niño, p.

16. « En todos los daños que dende nascieren

I
Syn dubda, señora, culpada seredes. >

Canc. de haena, p. 299. n E partieron demle,
é fueron dormir en unos prados. 5 Gonz. Clav.

p. 215. — Siglo XIV : « Quiero — sus obras
recontar,

|
Porque dende se puedan todos ma-

rauillar. » liim. de Pal. 116Í (K. 57. 263^).

« E mandó facer— un murodende el alcázar

fasta el monesterio de Sant Palilo. n Crón.
Pedro I, 2. 17 (11. 66. 119-). « Era cierto, ijue

luego que dende se partiese, que habría entre
ellos muy grant bullicio. » J. Man. C. Luc. 23
(R. 51. 37ü'). « Et dende á cuatro dias llega-

ron otros bornes á pie. » Id. ib. 13 (R. 51.
379"-). j Et dende adelante aeorríólc Dios. »

Id. ili. 34 (R. 51. 385'). « El rey díjoles que
dende á un mes que él gelo diría. » Id. ib. 19
(R. 51.39l-).e Mandóles que nunca se partie-

sen dende fasta que él ge lo mandase. » lil.

ib. 6 (R.5I. 393-). n Et acaesció que dende
á pocos dias, (|ue fue una mujer endemoniada
en la villa. » Id. ib. DI (R. 51. 499'). t Et
lomó el albopon et añadió en él un forado á

la parle de yuso, en derecho de los otros fo-

rados, et dende en adelante facía el albogon
muy mejor son (|uc fasta entonces facía. » Id.

ib. 1 R. 51. 11
0'

I. « Dijoles qun — dende á ocho
dias les daría ende respuesta. » Id. ib. 3!) (I!.

51. 416'). c Fue á la corte del Papa — et

dende fue á casa del rey de Francia. > Id. ib.

12(R. 51. 422'). « Nos pidieron que tuviésemos
por bien que ovicsen escrivanos por su fuero,

así romo los siempre ovieron en tiempo de los

otros reyes, et que fuesen naturales dende. >

Corles de Medinadel Campo, año 1305 (C. de
I., y C. 1. l'i'i). — Siglo XIII : « Quiso visitar

á los que yacicn en el inderno, é sacólos
dende. > Casi, e docum. 32 (R. 51. 148^).

« Entraba en la iglesia é nunca salía dende
fasta que — » Ib. 4 (R. 51. 91'). « Dende Ori-
guela fasta en Xatiua non fincó pared en-
fiesta. » Crón. gen. 4.3(317*). » Después que
en la mañana entraua en la ygresia, nunca
dende salie fasta que eran acabadas quanlas
missas fallaua que se y estouiessendiziendo. »

/6. 3. 20 (2.53*). < Derribó los muros e pren-
dió a los reyes que eran dende señores. >

Ib. 3. 7 (221'). « .\un lovieron por bien que
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odo preso qtie sacasen de almoneda ñor mili

que lo puedan cscusar. . Uocum. df 12b-

níem icad. Hist. 8. 01). « Toda cosa «luc

un orne diere a otro, e la rael.cre en su po-

der óldii?c dende earta, non ge a pueda

de ¡,ues loUer si non por alguna de las cosas

aue manda la ley. » Fuero rcat, á.ii.
j

(U-

? 2 \íi). ^ Ca aes(iue venierc el plazo lasta

nue óí a ovo a desfruclar, dende adelante el

Sue la a.npró ó aquel a qui la el d,o o sus

e.de.sU.pued^.Urar^..;Mp«.

""uiLÍie' o.t ñu.?quade.. se^ quitaron. .

Uei 86 (R. 57. 153')- » Ufando la oyó

izi?' aquel joucnt, |
üexóla estar c partióse

n , S Vf EaiDC. 11. 57- 3Ü9-). « Mando

SdÍcicí ioÍ^ aííd.;; rabiado 1
Tanto

¡Ú uno yó bina, seré dend marau.llado ^ b.

1( 38 (« 57. 13=). « Essora lo conuoscje Myo

üid el^de Binar, 1 Que a menos de batalla nos

tiupden den quitar. í Ib. 9S4 (U. b/. lá ;.

Tlístonís se mudó el Cul al puerto de Alu-

cant Dent corre Myo Cid a Huesca e a Mont-

.Xau \lb. '.)5'2(P.. 57. m- ^ I emos salto a

e e leremos grant ganancia, |
Antes qnel

prendan los de 'Feruel, sinon non nos darán

ipiilnada. » Ib. 585 l'>. 5i. 8-).

Ft m Este adv. presenta un caso parecido

ilde donde: habiendo empezado a usarse

IndlyoTle para denotar reposo ( . estar cnd ,

o *estaba .), fue necesario agregar el de

M -a devolveres el sentido de separación;

^lo que 2end. no alcanzó á perder este sen-

t o como dOHdcún duda por conservarse en

él más perceptible la prep. de. l'e.^'i"' '^P?
"i

fusión con desde, confusión que existe tambici

hoy ¿n" t. y val. El porl. ant. dende no se

apartó del valor originario.

iiF^'TKO. Hoy prevalece el uso adverbial

;

cn"p^cas anteriores era también común como

^''?'
a) En el espacio circunscrito por los

limites de una cosa, en su parte intenor a)

Ti sol « '^^='l'e «^l^' ''"^ otra arca de vidr o

crstalino- Abrióse y hallóse Heniro otnt

arduita de plata chapada. » A. Mor. Vuie

p '8 « Dice mi hermano, que si recibió

vuestra reverencia unas cartas suyas, que iban

cuatro reales dentro para
^lX°TP-l'^moes

Ter Cartas, 1. 7!) (U. 5o. 82-). « Castillo es.

replicó U. Onijote, y aun de los mejores de

toSa esta provincia, v gente tiene -lenlro que

ha leni.lo cetro en la mano y corona en la

cabeza — Debe de estar dentro aljíuna com-

pañía de representantes. \Cc[^\ C'''y- •
"

[a. 1. 379')' « Travendo a h la
,

ni
,
b) en-

cerraron dentro. » Id. ib. 1. til (l-- 1- •>>'^ >

i Pecaron fuego á la casa, con que so abrasó

cuanlo había dentro. » .Moneada, Kaj/icrf. 28

(U "M "¿7'). 1 No es buena señal, habiendo

escaíeras dentro, iiuorer entrar por las de

afuera » V. de Guev. Diablo Loj. 2. (15. ¿¿.

21M .; En esta casa, l'ineo, 1
Un alcázar miro

VI •

I
1.a muier que dentro está

1
Es ya reina

en mi deseo. » Alarcón, El tejedor de Seyoma,

2». lile. 1. i (R- 20. 395^). «Habiéndolas

abierto lias puertas de la cárcel), no hallamos

dentro á ninguno. » Scío. Hecli. apost. o. ¿i.

i Uetrocedió, y cerrando de pronto el postigo,

se quedó la dama dentro, y en el portal el

desventurado ainanle. . Hartz. Los dos bofe-

tones, \ C330).
- I V si él solo es todas las

cosas, él es el que dentro y fuera sustenta

esta o-rande obra que hizo. » Oran. bnnO. 1.

1 (R 6. 183'). 1 Si lo que gasta fuera el

recelo para mantener segura la monarquía,

"astara dentro la prevención en mantener

grandes fuerzas de mar y tierra, y en forti-

Ficar y presidiar puestos, estarían mas seguras

las provincias remolas. » Saav. Emp. J] (li.

25 "iO"). « Eo cierto es que el gobierim

constitucional, llenando todas las atenciones

dentro, creando medios de resistencia para

fuera, y sin tropiezos en su cáramo por esca-

seces ni apuros, hubiera tenido en España y

en Europa el respeto .pie se iributa al poder. ^

Onint. Cartas d L. lloUand, ¿ (R- 19. 5'..9-)

¡L De iúbilo casi querían brotar del pecho los

corazones generosos, ligurándose ya ver a su

patria, si aun de lejos, libre y venturosa, paci-

fica y tranquila dentro, muy respetada fuera.

.

--• 13 (R. 64. 287'). — olo.) Pueden
Toreiio, //¿sí. i.' >,••• "'• -" r . : , , ,

precederle preposiciones de signihcacion local,

como de, por, hacia. «.Mucha po¡;ta<ia, \
,

por dentro desvanes |
A teja vana. » I

.
Inarle,

Fab 40 (1. 61). I Ea monarquía española
1

nunca fue más feliz por dentro ni tan respe-

tada por fuera, como en la época de la mncí le

de Fernando el Católico. » Cadalso, Uiil.

marr 74 (2. 303). « l'or dentro revestido
1

,

Todo estaba [el yelmo] con sólidas eon-eas »

Hcrmosilla, //. 10 (1. 293) « Vhab.endo
|

entrado, las doradas puertas 1
Cerro poi den-

|

tro.» Id. ¿6. 14(2.57).- ¡3|3) El comp. di

dentro significa en nuestros antiguos raeía-
,

mente dentro (véase De, 7, c, a), a^i como e

compl. por de dentro, que se halla t.ü cual

ve", en autores modernos, valía tanto como

por dentro. « Esta es la condición de aquel

cáliz de liabilonia, por defuera dorado y de

dentro lleno de veneno. . (.ran. biiuh
j-f'

8 6 (R. 6. 1 15'-). « iNinguno sale seguí o lu. a,

si mimero no eslá ejercitado de dentro, i W.

Z""X mst. 6. 5, § 10 (R. 8. 345n.« I os

Montes dicen que hay de una manera Qu

arden en fuego vivo del inherno. 1
'•«

f
«» "

uno V otro |)or defuera. » Mend. carta» U'-

1-) 'ü4') 1 Comenzó el conde Mauricio sus

ti-i'ncberas, y plantando la artillería maUjron

de dentro á monsieur de Fama, genera] de la.

.

Coloma, Guerras de los Est.flajos-.\\.J;

G6n — « I-a copa está por de dentro lona' a

en oro. » A. Mor. Viaje, \y. 50 « Nos ir «.

eslas tablas escritas con el dedo de suesp. u

las cuales por defuera contienen los doaimcn
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los y reglas lie la vida activa, y por de dentro

los (le la contomplaliva. > Gran. Vida de S. J.

i'Aimiico (11. II. '28(i-). í En saliendo |yo] de

mi cama, mi esposa so encerraba por de den-
tro. . Espinel, E'ciid. :i. (i (ii. IS. l.Vi^).

€ Halló ser imposible (darle la otra cama] á

cansa que estaba cerrado por de dentro. »

(",erv. .Voy. 9 (R. I. 199-). « Se atrincheraron

|inr de dentro y se fortilicaron. > (joloma,

Ciit'rraf. de tos' Est. Ihijos, 8 (\i. 28. 115^).

Ahora lo verás por de dentro, y verás con

ii.inta verdad el ser desmiente las aparien-
. las. » (Juev. El mundo por de dentro (I!.

•Jii. 327-1. « ¿.Miras este gifranle corpulento
|

'Jne con soberbia y fíravedad camina '.'

|

i'ues

por de dentro es trapos y fa.sina, I Y un g;ina-

pán le sirve de cimiento. » Id. Miixa i, son.

'M'i (1!. 2.3. 3I-). 4 Toda ile oro bordada y pe-

drería
I

Por de dentro parece |la tienda] v

por defuera. » Valb. Bcrn. 7 (Ii. 17. 213')".

i Una y otra pnerla cierra
|

Por de dentro el

tejedor. » .Marcóii, El lejrdor de Seijovin,

2». píe. 3. 18 (R. 2(1. 112'). « Enciérrate por

de dentro |
t'on ella tú. > (Jald. ¿ Cuál es

viai/or perfección ? '.'>. 11 (R. 7. S8-). < Que
¡. cómo estando cerrados

|
I,os postigos por de

dentro
;
Pueda alguno haber entrado? » llojas,

Casarse por rengarle, i (I!. 51. I09-). « No
acertaba, por Dios, á abrir la puerta;

|
Ahora

importa que se quede abierta,
| Poner la llave

intento por de dentro. » Id. Donde hay agra-
vios no hay celos. 3 (Ii. 54. I(i6-). « (¡on-

verlia el enorme castillo de la Alniudaina en
un palacio, si grosero en su exterior, bello y
magnifico por de dentro. » .lovell. Mrm. de
losconv. de S. Dom. y .S. Eranc. apéiid. (W.

i6. 4í(i-). < En las posadas las puertas de los

cuartos no tienen cerrojo por de dentro, j Mor.
Obr. póst. 1, p. .>59. — yy) .Nótese que, aun-
que de cuando en cuando se halla a dentro, lo

corriente y mejor es escribirarfentro. Por otra

parle denfrose usa sin prep. alguna con verbos
nc movimiento, f Tanto el ir adelante procu-
raban, nuedeiitroálos primeros arrojaban.»

Ere. Araiir. 19 l[\. 17.71'). < Acerqúese más
al rio,

I
llama, [lorque caiga dentro. » l.ope.

Las bizarrías de Hclisa, 1. H (1!. 31.

.Vi2-ii. f l.a buena portada honra la casa

y da gana de entrar dentro á ver lo que hay
en ella. • Puente, Med. I. 26 (1. 19.5). — íJ")

Acompaña á adverbios deniostrativos de lugar
para determinarlos, i ¿Dónde se ha ido

|
La

dama'.' — Allá dentro está,
|
Que nadie la ha

conocido. > .Mío. El parecido en la corle, 3.

80 (R. 39. '.i'.'M'}. t Venid, señores, conmigo

JA sentaros acá dentro. > Id. De fuera vrn-
rá, I. 11 (R. 39. (j3'). < Alejandro está en

mi cuarto— |
—Señora, ¿cómo es posible,

I
Si yo de allá dentro salgo,

|
Y está todo el

cuarto solo? > Id. La fuerza de la ley, 3. 13

(R. 39. 99'). € l.os hombres se acostarán
|

En la sala; las mujeres
| En la alcoba prin-

cipal;
I
l.os criados allá dentro. > Rreti'in,

Medidas e.rlraordinarias, 12 (2. 2tí((). —
< ¿Quién te abrió tan tarde, hijo?

[
¿Por dómlc

entraste aqni dentro? t Rojas, (Jhligado-i g
ofendidos, 2 (R. 5i. 73'). « Con los priocines
tu padre

¡
Viene, señora, acá dentro. » Mto.

CUERVO. Oicc.

El desdén con el desdén, i. 5 (R. 39. .5').

« .N'os veremos
| Este anochecer sin falla.

|

—
Y yo me marcho allá dentro. » (Jil y Zarate,

/ Cuidado con las norias ! 1.2 (3j. — ,3) Con
de y el nombre del objeto que contiene ó in-

cluye en si á otro. « l.o que yo por este letrero

cutiendo es que dentro delarea no hay más
reliquias de las que el rey en particular y en
general dice, j A. Mor. Viaje, p. 72. n l.os

que se hallaron dentro del fuerte vendieron
bien sus vidas, n Coloma, Gacrras de los Esl.
Bajos, I (R. 28. 10-). » Llegando con las

trincheras al foso del rebellín y cegándole, se
alojó por la zapa v la mina dentro del. » Id.

il). ñ (R. 28. 85-). "< El I . de julio celebraron
los griegos dentro de su pueblo con gran
solemnidad una de sus lieslas. n Moneada,
Exped. iO (R. 21. 38'). i Pelearon dentro de
sus reparos. » Meló, Guerra de Catal. 5 (Ii.

21. .535'). « Sus contrarios no habían olvidado
los instrumentos de la industria alli dentro
de su mayor fuerza. » Id. ib. 5 (I!. 21. 525-).

i Tarde remediar podréis
|
Ese fuego que os

abrasa,
|
Puesto que dentro de casa

|
El ene-

migo tenéis. > .\larcón, Mudarse por mejo-
rarse, 1. t (I!. 20. IOI-). t Las Indias Occi-

dentales se componen de dos monarquías muy
dilatadas, y éstas de infinidad de ¡irovincias

y de innumerables islas, dentro de cuyos
limites mandaban diferentes régulos ó caci-

ques. > Solís, Conq. de Mej. I . I (R. 28. 208^1.

« Encendidas dentro del estado las guerras,
se descuidan lodos de las de afuera, v Saav.

Emp. 89 (Ii. 25. 235-). t Alababa la prudencia
de los romanos en haber cdilicado el templo
de la honra dentro del de la virtud, en forma
tal, que para entrar en aquél se había de

pasar por éste. > Id. ¿6.52 (I!. 25. I.'i9'). « El

rey Filipe 11 tenía un criado favorecido que le

refería lo que decían del dentro y fuera del

palacio. » Id. ib. í8 (R. 25. 123'). t ¡Qué
soberbio va dentro de su madre un río desha-
ciendo las riberas y abriendo entre ellas

nuevos caminos!» Id. ib. 90 (I!. 25. 237'^
« Por él ejerció lanía inlluencia en la litera-

tura de su siglo, asi dentro como fuera de su
patria. » (íil y Zarate, Hesum. Iiislór. p. 89.

— € Andaba Moisén apacentando su ganado,

y mételo allá en lo más dentro del desierto. »

Avila, Trat. de la Encarn. (5. 10). « Y la

acerada punta
|
tjue muy dentro del hombro

penetrara, |
Le sacó. > llermosilla. //. id.

132). — dx) A veces se usa con respecto á un
objeto que limita sólo uno de los lados ilel

espacio cerrado de que se trata. < Dentro de

la baranda baja de n)adera están todas las

santas reliquias. » A. Mor. Viaje, p. 71.

» Vale mi vida más que los tesoros
|
Que

tenía Ilion —
|
Y los que dentro del umbral de

mármol
|
Encierra el templo que el augur

Apolo
I

Tiene sobre las peñas escarpadas
|

De la famosa Pito. » llermosilla, //. 9 (I. 2(36).

« Leonteo y Polipetes
|
<Jue dentro de las

puertas aun estaban — » Id. ib. 12 il. 359).
— ¡;¡3) El adv. con su conipl. puede ir regido

de prep. como en el uso absoluto. « Dio don

Carlos hasta dentro del villaje. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28. 6i').

II. — 57
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( Bien habría siilo esperar á que enlendiéii-

(losc con los coiislilucioiiales de dentro de la

l'eiiiusula los de fuera á punió de concentrar

sus operaciones, encontrasen los invasores una

ayuda, no sólo úlil, sino absolutanicnle nece-

saria.» A. tlaliano, Rrcuenlos, p. 53S. — rí^

El adv. con su conipl. puede depender de un

verbo de moviniicnto. « Tardaron ocho días

en rctiralla [la presa] dentro de f.alípoli. »

Moneada, fópeJ. :i5 (II. "21.33^1. « K.Mien-

desc este cabo desde esla defensa o muralla

algunas leguas dentro del mar. » Id. ib. 'J (I!.

21" lü'), — Y)
Se usa para reforzar comple-

iñciilos formados con en, realzando el concepto

de internación. « l.as ciudades más princi-

pales son l'olosa, dentro en la tierra, y junto

íl mar Océano la ciudad de Burdeos. ¡> Mar.

hist. Esp. 5. 2 (W. 30. 1203). j sin estrépito

marcial 1
Dentro en Melilla me ofrezco, j

Marcón, La manganilla de Melilla, 3 (K. "20.

317'). « V de juncia y de esparto en las

groseras |
l'ajas, para hibernar penden me-

lones I
Acomodados dentro en sus esferas. »

1! Ar'ens. epiít- Con tu licencia, Fabio{\\.

Ú. 3?3'). í V el aura simple de inmoi'tal

sentido |
Inspiró dentro en la mansión in-

terna,
1

Que la parte exterior avive, y mueva

I I os miembros fríos de la imagen nueva. »

(ésp. Pint. i (U. 3-2. 36-2- ;
* exterior parte).

— € Kn lin fue necesitado á recogerse dentro

en el lugar, s Mend. Guerra de Gran. 3 (H.

21. 101'). < Dentro en casa no entre alguno

'1 Sin que primero sepamos
|
Quién es. » Ito-

ias Sin honra no hay amistad, 1 (D. -Jt.

•501 1). — xx) Con menos frecuencia se usa con

complemenlüs formados por á. « El va, y en

pos dichosas 1
Ee siguen sus ovejas —

|

\a

dentro á la montaña [

Del alto bien las guia. »

Eeón, Pocs. I, Alma región luciente (i. 3-22).

« Una ccnlincla de los turcos, bien dentro a la

mar descubrió seis velas latinas, j Cerv. JVoü.

-2 <íi. 1. 1-22-). — S) Se emplea como prcn. pre-

cediendo inmediatamente al sust. En lo mo-

derno sólo se halla en verso. <¡. Gano lo llano

de Navarra, como quier que los reyes pasados

se iiobiesen estado hasta este tiempo dentro

los montes. » Mar. Hist. Esp. 8. I di. -0;

2-'l-). í Eos mares allanó, sereno el día,
1

\

dentro el deseado |
Puerto con alegría

|

Los

puso. » Eeón, Pocs. 3, salmo lOG (lE 3/. ab').

« Estaban las cajas dentro la tienda. » Quev.

Gran Tac. (i (Ul -23. i9G^). « Y la espanlab e

V polvorosa guerra
|
Aguarda que de aquí lo

den materia |
l'ara cubrir de sangre el mar

Y tierra :
i
Mas 110 dentro los límites de Iberia,

I

Donde ía |iaz y la justicia santa
|
Previenen

con cuidado á tal miseria, s E. Argens. tere,

llaij un lugar (R. 42. 28Í'). « Acometieron a

todos los catalanes y aragoneses dentro la ciu-

dad y fueradella. » Moneada, A'3:p('íi. 27 (U. 21.

2(i-). « Dejaron las mujeres, niños y hacien-

das dentro los reparos de sus fortificaciones. »

Id. ih. G7 (li. 21. (il-). « Yo la esclava no doy,

antes en Argos, ]
Ecjos de su país, dentro mi

alcázar, |
Ea rugosa vejez tejiendo telas

|
Ea

encontrará. » llcrmosilla, //. I íl. 2). « Los

troyanos I Oue deniro el muro de Ilion habi-

tan » Id. ¿6. 2 (1. 3.S). i V murió á manos
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del valiente Aquiles, |
Cuando éste dentro el

río los tróvanos 1

Escuadrones deshizo » Id.

ib 2(1. 73). — »•) Met. Se usa tratándose do

lo' rnteriiir ó parte moral del individuo, a)

\bsol. i Da también zarcillos en las orejas,

pidiendo atención para obedecer á lo que al

nido allá dentro le dijere.» Avila, Ven.Lsp.

Santo 3 (2. 302). n Volviendo los ojos hacia

dentro', y mirando la paz de su conciencia y

el testimonio dclla, se consuela y esfuerza. »

Eran. G!*'rt, 1. 17, § 1 (K. 6 65-). í ¡
Oh que

malas cuentas echan á veces los hombres, por

no querer volver los ojos hacia dentro, y hacer

primero cuenta consigo! í Id. Orac. y cónsul.

1 martes en la noche (K. 8. 30'). — ¡i) Con

de y el nombre de la parte que se mira como

asiento de alguna pasión ó alecto. < duplícale,

con gemido que salga de lo más deniro de tus

enlrañas, que te perdone á ti y a ellos, r

Avila, linear. 13 (3. 432). a Si cavaremos en

lo más deniro del corazón del Señor, lial a-

remos en él dolores por los pecados que los

hombres han hecho. > Id. .ludí, 80 (2. 40)

d Este yuo-o ya dijimos que era la sensualidad

ó apetito desordenado de pecar, que dentro

lie nuestra carne mora, y nos oprime. » Oran.

Gnia, I. 19, § 4 (U. G. Hñ- « Esta es mi tarja,

ami"os v me alegro |
Deniro del corazón, t

llermosilia, IL 7 (1. -206). _ y) Reforzando

un compl. formado con en. « Si tuviésemos

parle de esla fiesta acá deniro en los cora-

zones, celebrariamosla bien en lo de lucra. ¡>

Avila, Epist. 2. 50 (6. í91,i. < Voluntad dife-

rente V pensamiento |
Reina dentro i'n _mi

pecho, /llerr. 2, eleg. II (U. 3-2. 32/').

« A ti dentro en mi pecho
1

Dijo mi corazón,

Y con cuidado |
En la mesa, en el lecho

|

Mis

ojos le han buscado |
Y buscan hasta ver tu

rostro amado. » Eeón, Poes. 3, salmo 2b (4.

573). i Temeraria esperanza, /.por que en-

gañas
I

Mi alma con tu loco devaneo? |
'leinio

dentro en mi pecho mi deseo,
| i Y no temes

tú empresas lan extrañas ? » E. Argens. son.

gue principia asi (R. 42. 263'). « I n volcan

de pasiones fulminantes |
Deniro en su alma

conibaten destrozada. . CienE Era la noche

(El. (17. 32'). —«Y si quiero entrar dentro en

mí, mi más crudo verdugo son las imagina-

ciones de que está llena mi alma. » León,

Expos. de Job, 3 il. 47). - S) Como prep.

c Es ley que no se muda, que al malvado—

I En su misma morada el hien perezca,
1
Su

dicha se le acabe, y dentro el pecho
|

Ansia

V mortal congoja siempre crezca. » León,

E.ruos. de Job, 18 (1. -2881. c Un rico y sobe-

rano pensamiento |
Me bulle dentro el pecho.»

Id. Poes. 3, salmo 44 (i. 578). t No el espí-

ritu solo contemplando |
(ioza de tanto bien,

que dentro el pecho 1
El corazón se esla

n-gocijando. » 1!. Argens. tere. El sanio

nastorcillo (R. 42. 3-29'). « Cimientos de

sospechas y do antojos, |
Carcoma deniro el

corazón nacida. . Valh. Siglo de oro, '.I (
1
/N>;

d Y si pesaroso digo, |
Desimenlo no se i|iie

.'ozo, I
Oue también deniro el pecho

1
Hasta

ahora guardo. 1. Cald. ¿. Cuál es mayor per-

fección^ 1. 1 (R. 7. 70'). . I'eulro el pecho

I
Animo recobró. * llermosilia, //. 4(1. 10o).
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c lleposila desdi- awai
\
Secretos ilentro la

esfer»
|
De mi peono. » Tirso, El celoso

priidrnte, I. 1 (II. 5. (íi:i'). — c) Mot. Dicho
en general con respeclo ;i objctosinnialeriales.

c Se esforzaba a contenerse dentro de su
propia obli.íacióii. » Solís, Coni/. de Mej. \.

:, (li 28. 2ÍÜi). — < Vcse más claro la maldad
de cuando ofendemos á Dios, porque en el

mesmo Dios, dijjo estando dentro en él, hace-
mos glandes maldades. » Sta. Ter. Mor. 6. ID

(H. ,>}. 178^). « L na cosa es leer la guerra,
otra mandarla; ningún juicio lacomprehendió
aun dentro en las experiencias, cuanto m.'is sin

ellas. > Meló, Guerra de C(it(il.í{\\. "21.

,jO;!-). « I.as aguas se conservan deniro do su
movimiento ; si falla, se corrompen

; pero no
es necesario que corr.tii. > Saav. Emp. GO
(It. 'ITi. 167'). — ii) Mel. Denota privanza ó

comprometimiento. « (jue pues Carlos le ha
apoyado,

|
Muy deniro de la licencia

|
Debe de

estar. » Mto. (?) La fuerza del nalnral, 3. "1

(II. 3'.l. á:23-). < Pues, Leonora,/. qué has pen-
sado

I
De verme tan desvelado?

j
—Qucajcnos

cuidados son ; |
Y si va á decir verdad,

i
Menos

dentro le querría,
|
Que el descanso no se fia

I

Tal vez de la majestad.
|
— Vo sirvo, y debo

servir
I

Con lealtad. > líojas, Don Uiego de
noche, 1 lU. 5i. 21(i^.). — a) Dentro ó fuera :

se emplea para excitar á uno á que se decida

y tome una resolución. .\cad. Dice.
t. .Aplicado al tiempo, ai En el espacio li-

milado |ior dos fechas, en un punto ó época
de cierto espacio de tiempo. € Engrandécenla
muy mucho ¡aquella batalla] los autores pe-
regrinos, por haber acontecido dentro de
tiempos antiquísimos. » Ocampo (Capm. Tea-
tro, i. .3()ii. € Dentro de un año fue .junta-

mente casada y viuda. » (jran. Iluia, 1.21,
§ "2 (R. Ci. 88' I. t Quiero que llores mi muerte

j I n añu cabal —
|
Dentro dé! no has de ca-

sarle. » l.ope, La leu ejecutada, '.'•. 7 (íi. il.

I'.ll^i. i Desde los mismos principios de su
eslablecimienlo fue más común la imprenta en
España que lo es al cabo de trescientos años
dentro ya del siglo decimonono. > Clem. ICÍoii.

de h. la Cal. iMcm. Acad. Hist. 6. 19).—
li) .\ntcs de terminar cierto espacio de tiempo
ó de expinr cierto plazo, t Dentro del primer
año de su reinado murió taml)¡én á manos y
por conjuración de los suyos. > Mar. Hi.it.

Esp.b. -2 iW. 30. 1-20'). t Este por los suyos
fue muerto á hierro deniro de dos años. > Id.

ib. ñ. 4 (I!. 30. \iT)-). t Muerio éste dentro de
cinco meses, .Mahomad .Mmahadio — se apo-
deró del rey lliscm. > Id. ih. 8. 10 (R. 30.
238'). f Se hirió de tal suerte que dentro de
treinta días expiró atormentado de gravísimos
dolores. » Id. ih. 19. 7 (fi. .30. 41'). « Dentro
de quince días estuvo fuera de peligro, y
á los treinta se levantó. » «Jerv. .Vor. 6 di".

I. 16!)^). < Dentro de quince días estuvo
fuera de peligro el herido, y á los veinte
declaró el cirujano que estaba del todo
sano. > Id. .Vor. 8 (l¡. I. 189 'i. < Dijo — que
dentro de hora y media volvería. » Id. (Juij.
I. .33 (11. I. 311^1. « Dentro de ocho días os
daré loda vuestra p.irtc en dineros, sin de-
ÍMudaros en un ardite. » Id. ih. I.30(R. I.

30"2-). t Fue lan grande el dolor que Tomás
Ifolcno desta justa sentencia recibió, que
deniro de pocos días le acabó la vida. » Rivad.
Cisma. 1 . 3i ÍR. (iO. 219'). « ¿ Oué celos puedes
leiicr,

I
Y más si se ha de volver

|
Deniro de

un mes á Castilla ? » l.ope. Lo cierto por lo

dudoso, 1. 9 (R. 21. l.")8-). « Prendieron los

enemigos — al capitán don l.uis de Ciidoy,

tan mal herido que murió dentro de seis

diaS. í Colonia, Cnerras: de ¡os Est. liajos,

1 (II. 28.I0-). « Murió dentro de ocho días de
las heridas que sacó en esta ocasión. » Id. ih.

2 I II. 28. 21'). «c Menudeaban tanto las piedras

y cascotes, que dentro de poco tiempo tenía

el dicho don Toribio más golpes en la cabeza
que una ropilla abierta, i ijuev. G/vi/i Tac. 17

(R. 23. 5 1 2-). « Tomó el camino de Efeso,
adonde llegó — dentro de dos días. » Mon-
eada, E.rped. I.') (R. 21. I.")-). « Yo tendré el

cuidado,
I
Y tú me espera aquí dentro de un

hora. » Jáur. Aminta, 1 (It. 12.137'). « Los
demás murieron de las heridas en Vera-Cruz
deniro de tres días. » Solís, Cow/. de Mej. 3.

18 íl!. 28. 295'). d Dentro de ocho días ílegó

á la costa segundo bajel con nuevo socorro, i

Id. /'/). 5. .5 (II. 28. :'.Í9-). ( Dentro de breves
días terminaron ellos y presentaron su tra-

bajo, t Quiñi. Las Casas (R. 19. 111'). « Se
apresuró |la Asamblea Legislativa] á despo-
jarse de una autoridad vana, convocando
dentro de brevísimo plazo una Convención
Nacional. í .M. de la Rosa, Eitp. del siíjlo, i.

18 (.5. 2S()). « /, Ustedes ya habrán comido?
|— No, señor; dentro de un ralo. » Rretón,

l'n novio para la niña, 2. (i ( 1 . 350).

l»ep. antoel. Sif/lo X V : « Dentro del año que
fue proveído por perlado de aquella iglesia

fenescíó en esta vida, j Pulgar, Ciar. var.
25 ( 113). c Si la consciencia acusa de dentro,
poco decía el que aprovechan los loores de
fuera. » Id. /6. 22 fl2'.l). « Acaesrióel caso de
Tordesillas dentro en cinco ó seis días después
qucl infante en Cuellar entró. > 6'/'on. Juan II,

11. 7 (R. 68. 383'). < Ordenó el infante de
hacer bendecir la mezquita de los moros que
dentro estaba del castillo, n Ih. 1. 39 (I!. (¡8.

332'). < El quedóse por de dentro de la casa,

junto con el postigo. » Crón. Alv. de Luna,
120 (338). « y. aquel castillo — mucho lo en-
nobleció c lizo grande la real nobleza que
dentro de sí rontcnia. Ca deniro de si ronle-

nia alrev. t Ib. II (37). » .Non lo quiso dcxar
por muclio que le porlió fasta le acompañar
é poner dentro eu Francia. > Ih. 2 (8). < .No se

saben tenerdentrodolíinitesctérminos. » P. de
r.uzmáu, fícíier. .30 íR.68. 7l|i|. « Mucho mas
moraba dentro de la cerca que defuera. > Vis.

delect. 1. 7 (R. 3(;.3l!»-). « La cuarta diferen-

cia es que sea loda de cobre [la moneda] do
dentro, et de fuera en tal manera dorada el

simulada que pueda engañar á muchos. » Ib.

1.2 iR. 36. Sli-i. f Que esté dentro en el

dicho palacio, é non salga dende á otra parle. »

Sni}. de Tardes. 71 (98'). c Su hermano tenia
ordenada la guarda del ¡talacin, assi de fuera
como de deniro. » /6. 12 (22*). t Pedimos se

fagan las armas dentro de dos días, t Pasto
Aonroío, 35 r30'). < Con el mucho ryno é puro
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svn iiTua, I Deiili-o en vos mismo todo vos

qucma'des. . Caiic. de Haena, j.. 33-2 «Pues de

comer non vos ilieron |
De (UmHi-o ,le i,nMmi.'

ostal. . /(/. p. '287. - .S'iy'" V/l ; € K yuso ii

la puerta, en una granil plaza ijue avia contra

dentro de lacilnlad puso nnl oines de armas. »

C-on. Pedro I, 18. "21 (K- fiü- ^G^')- « 0^" '"

salier de romo aqueste malfeciior estaba en

aquel pozo, ct mandó entrar al},'unos ornes

dentro (lue lo sacasen. » Cron. Mf. \h 9i

(i;. ti(5. "2"29-). « l.orrió la su nnnliradiji
1

rasta

dentro en lliramar. » Alf- A', ilT. (lí. 57.

189^. « Cuando se les liciere alguna cufer-

medat dentro eu los cuerpos, o eu las ija-

das - . Mont. Alf. M. -2. "2. 23 (BM. ven.

i -'Oa) 5 Si las manzanas siempre lloviesen

társalior 1
De dentro, qual de fuera dau vista

el color,
I

Non halirie de las plantas fruta de

tal valor.. Are. de Hita. l,-,3 {K.5/. 23 r^). « Ha

Y Otros IfruclosJ que se come lo de dentro et

non lo de fuera, t J. Man. Cubnll. e esctid. U
(K 51 .25-2-).— Síí//o XIIl : «Allegóse a la ygrc-

sia e echó dentro las espadas por vna fimestra

que y auie. . Crón. gen. 3. 19 ('2Í8-). «Matóse

el con su mano mesma dentro eu su palacio. »

Ib 1. lU (128^)- « Epor eso comcni;aronse de

algar ; e aleóse primeramente vna tierra en

España ; e maguer la estoriano nomlira qual,

tenemos que lue de las de mas de dentro, d

Ib 1 39 (18')- « "aii tic poner un escudo eu

tierra allanado lo que es de parte de dentro

contra arriba, et debe poner desuso los pies e

que bebiere de seer adalid. » Part- "2. 22. ó

C2 2-2-2) t E llegóse á la puerta de la cueva e

llamóle por su nombre, et respondió el mur

de dentro de la cueva. » Cal. e Dymna (W.

M A-)') » Ga la hueste de los griegos dentro

enM«liaera. . Alex. 1.Í82 (R. 57. 193')

« Ellos llorauau dentro, e las mugieres al

puerto. . ¡b. 231 (R. 57. iU-). «Aquí les

pono-o plazo de dentro en micort.í Ltd, óMU

r,
"57 35^). « Non te iuntaras comigo fata

dentro en la mar. » ¡b. 241G (R. 57. 26^).

(. l'fata dentro en Medina denles quanto hue-

bos les fer. . Ib. 1382 (R 57. 17'). < Dentro

en Valencia non es poco el miedo. » Ib. WJI

iR 57. 141). « Males pesa en Xatiua e dentro

en" (iuiera.' » Ib. 1105 (R. .57. 15'). « A sos

castiellos a los moros dentro los an tornados, d

Ih. 801 ÍR. 57. 11'). « Asi commo lego a la

puerta falóla bien cerrada--- 1
Los t^e deiilro

non les querien tornar palabra, t Ib. ..t) (R.

57 -11) _ <¡ Todo omine qui fuerit apcn-

dráré, ct la casa le deuedaren et de dentro

intraret, et ibi lo mesaren uel o hrieren

nicliil pectet. > Fuero de Madrid, ano 1202

(Mem.Acnd. llist. 8. 39).

Kiini. l'ort., it. í/ííifro; val., cat., prov.

dintre : representa la combinación délas par-

tículas latinas de hiiro. En cast. ant. se dijo

entro, lo cual e.xplica el sentido de separación

que alguna vez tuvo dentro. « Que maor cosa

ñzo este que ueedes 1
Ouando a mi saco

dentro <lc las paredes. » Alc.r. .^83 (R. 5/.

155;) _j Etsuiitillos términos de Encisa de

media Rardena in suso, et de Almanara 111

entro, et de l'odio redor.do in loso, et de Ara-

gón in foras. » Fuero de Encisa en .navarra,

año 1129 (Muñoz, F. 473). « Nullus poblador

de Ivriellos portadgo non peclel de liurgos

usiiueNa.'aram ambas entro sedicndo ct entro

me lias et ninguno mercado iieijue emendam

nersoívat . Fnrro de ¡brillos, linos del sig o

\[\a)^cc. de la moja, 292). « Metieron la

enferma entro al cuerpo santo. » Rcrc^ 6.

Dom. 614 (R. 57. 59^). . (lucssossc don Este-

van bien entro en el vientre, 1
iNol pnmirien

tenazas de fierro tan luertmicntrc. i> Id. MÜ.

-i'cHW 57 111'). « l'regunlaronli todos indios

cchristi'anos |
Commo podio vencer fuegos tan

sobrábanos - |

Qui 1" c='!j'«"'« '^".^5'' '^^?:
selfls córtanos. » id. ib. 3b8 (R. o7. lio).

« Fo la nave somida : 1
De la turma rjue era

rnlro remanecida, 1
l'or medicina uno non es-

,apó a vida. . Id. ib. 596 (R. 5/..12-.

i MuKiue me lo sufra Dios por la su piadat
|

Oue pueda entrar entro veer la magestat. »

Id ib. 768 (R. 57. 127'). « ¿,
Que sientes entro

de ti, 1
Que non se ve en la ""^sura.' .

Lope

Las famosas aslurianas, 1. 10 (R. ü.m^).
- Este entro se usó cu cat. y prov. en el sen-

tido de Hasta, v con el mismo aparece en

escritos navarro^ y aragoneses, aunque solo

como adv. en la combinación entro a. <i Ligel

con el trapo de lino en la mano en manera ve-

dando que non y suelte entro al día que ha de

levar ese fierro. . i'«ero general de Navarra

(Yanguas, 1. .552). « iSingun rey de Espayna

non debe dar juicio fuera de cort n. en su corl

"menos que no ayan alcalde é tres de sus ri-

cosbombres ó mas entro a siete, t Ib. (tí'. .

-777) 1 El capitán diole cauallos et acompa-

ñvó ó entro ala Gresera. i. Cron.deMorea,

o 40 -Enlro significa hoy en val. Mientras,

eiitrctanlo. l'or aféresis se dijo en cat. y prov.

tro (cp. it. fra, tra), que también ocurre en

documentos navarros, y aun en casteUanos,

probablemente copiados por individuos de

oual procedencia. « Et dono yobis términos

de illa via, qu;e vadit conira Cortes usipic ad

00 üumeñ Aragón tro a 'll«."«''"«-,!„f.""^

de Sangüe.'ia, año 11-22 (Muñoz, F. .i29). «.S

el prestamero de la tierra non liobiere casa en

la tierra, daranli una casa vacia tro a que

alle-ue s¿s botijas k Fuero de Durangodado

vori). Sancho Vil de Navarra (Llor. Iroi.

Vasf 4 -256). « Non han a exir a otra tiena

fuera masque tro a Ochandiano por una parle,

e por la otra parte tro a Elosua de \ ergara.

»

II, ib í 25/). o Non pueden saber las cosas

que son ascendidas de los sesos tro a que se

¿prendan las unas almas con ks otras. .

Buenos proverbios iKuust, / ;
tasia que;.

fNon puede seer el sabio sabio tro a que

venzca todos los sabores [de '^"erpol;
¿^

(ib 21 • fasta que venca). « Este es fuego que

licresc¿ siempre en su lenna tro a que se

encendráe lará grant llama. » //' ('('• -* •

•mientra).

»uw( :«<«». i'. «) Anunciar, avisar, hacer

saber con cierta solemnidad ("•''«^¡í- "¿

t Acenlada la ida por el (.ran Lapilan a

íliiSC^gnelreyloenvióádenunmralh,
escribiendo al papa y capitanes >!« '»

''í^; /^
improviso seria con ellos el (.ran Capitán..
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H. P. del Pulgar iM. ile la liosa, i. H6).

1 l'ues oslo os ajíora, liermano niio, lo (|ue

lambión a(|ui tic parle ilo Oios le denunciamos. »

Gran. Mein, viila crht. I. 1 (B. 8. 205-1. < El

me ungió con su gracia y envió á predicar á

ios mansos, para que curase á los que leniau

quebranlado el corazón, y denunciase ú los

cautivos redención, y á los encarcelados liber-

tad. > Id. ih. ± 7 <R. 8. "2-201). « Asiste ;i los

que oran, como nos lo denuncia la Escritura

divina, diciendo — > Id. ib. 6. :!, S • (''- 8.

3:il'). . Alaba i Hios el profeta real, diciendo

que haliia denunciado su palabra á .lacid) y

sus juicios á Israel. » Id. Prol. galeato (11. 0.

2). < Y dijoles i'i ángel : .No queráis temer :

mirad que os denuncio unas nuevas de grande

alegría. > lil. .iiHc. ni. .Mem. med. ."i (U. 8.

5I2-). < l-as grandes amcn.izas y castigos

espantosos que mandáis denunciar a los mal-

vados por los profetas — » Id. ib. "2. U,

comid. "2, § C (U. 8. 17S-). « Estando David

próspero y victorioso repartiendo entre sus

ciballeros" los despojos de una batalla, á

dcsbora llegó un mcnsajeno denunciando la

muerte de Saúl v pérdida de Israel.» Eslella,

Vtin. del mundo, i. 02 (2. 172-). € En inste

duelo i So lin infausto denunciaste al cielo. »

(luint. Poex. Á Padilln (I!. lO. i'). « Y si el

noble Eduardo fuera vivo,
I

No aqni se viera

la infeliz Matilde
]
Su afán ai ciido denun-

ciando á gritos. » Id. El duque de Viseo, I. 1

(H. r.l. Ü-). — ai) í'c^- « luc prometido á

los patriarcas, denunciailo por los profetas,

predicado por las sibilas — l"ue denunciado

por un ángel, concebido por virtud del Espí-

ritu Santo, nacido de madre virgen. » tiran.

Adic. al Mein. med. .3 (li. 8. 50:!*). « Si sabes

mirar cada cosa deslas, por ventura será tu

espíritu levantado sobre si; y conocerás que

ni aun la más pequeña parle desta gloria te

ha sido denunciada. » \A.Oruc. ;/ consid. 1,

$áh. en In noche (U. 8. 5i'). — ?) Con suj. de

cosa. « Los cielos denuncian la gloriado Dios,

V las obras de sus manos predica el cielo

"estrellado. » Gran. Sxmb. i. 3, § O (li.6. 102^).

€ El arliliciocon que la imagen está fabricada

no denuncia el mayor ingenio por parte del

autor en punto á mecánica, pero ha sido de

mucho efecto, v lo es todavía, al menos para

las mujeres. »' Valora. Las iluúones del f)r.

Fauslinn, p. 51. — b) Anunciar, pronosticar

(tram.). ai < Llovió leche y sangre, lo cual

denunció la grande pestilencia que en el año

siguiente liovo en Honia. > Conicnd. Griego.

Lab. I2íl (52'). « Denunciaba la aurora ya

Tecina | La venida del sol resplandeciente. >

Garcil. é(il- - •'> •'-• '"'^ * "' aurora). — ai)

Parí. «
¡
Áv triste ! que este mal y crudo hado,

|

A nuestro" entendimiento no estar ciego,
j
Mil

veces nos estaba denunciado. » León.Poe.s. 2,

¿gl. 1 ( 1. ;í97). — «) Declarar, publicar solem-

nemente (trnns.). x)« Envió á don Berenguel

obispo de Lérida y don llamón de Moneada al

[revi de Castilla — ron orden que si no

alrániasen por bien lo que pretendían, le

denunciasen la guerra. » Mar. Hift. Esp. II.

U (H. 30. .'{2 1»). I Envió su emb.ajador á l'or-

Ingal — ron orden de denunciarles la guerra

si no lo quisiesen hacer. » Id. ib. 17. 17 (R.

30. 525'). « .luliano Apóstata — había denun-

ciado guerra contra la Iglesia á fuego y san-

gre. » .Márquez, (¡ob. crisl. I.8(.ll: Pamplona,

Kilo).— xi) Pas. < Se entregaban á tos sacer-

dotes las trompetas con que se denunciaba la

guerra. >Saav. E»i/).7f)(ll 25. 207').— d) Eor.

Dar á la autoridad parle ó noticia de la comisión

de un delito. •<) Trans. t Le denunciaron
|

Diciendo del y de mi
|
Esto de los familiares. »

Gaid. ;•:/ iistroloyo finiiido, 2. I (H. 7. ."i80-).

i El recurso á un sacerdote para que denuncie

al juez el delito, puede hacer perder el tiempo

más precioso. » Febr. novis. Juicio crim. 2.

1. 20 (i. 020). — X3.] Píirt. 1 talando denun-

cian de uno, jura ser verdadera la denuncia-

ción, y también loman juramento al denuji-

ciado. i .\TÍla, Epist. i.lntrucc. § 5(7. 257).

— ¡i) Absol. t In buen día
|
A la corle habéis

de dar; | (Jue tengo de denunciar
|
Por dar

pesar á Lucia. » .Marcón, La prueba de las

promesas, 3 (lí. 20. i45'). « Pueden también

acusar v denunciar los fiscales. > Febr. noiis.

.luido rrim. 2. 1. 21 (1. (320). — y) Intrans.

(ant.). aa") Con de, para expresar el delito ó

el delincuente. 4 Si alguno denunciare de

cualquier burlo ó robo, muerte ó herida ó de

cualquier delito general, diciendo que no sa-

be quién ni cuáles personas hicieron el tal

malclicio, que el alcaide reciba la denuncia-

ción. » \ov. Recop. 12. 33. í (i. 662). « Los

maestros León de Castro y fray Bartolomé de

Medina, que denunciaron de nú, son capitales

enemigos míos. » León (W. 37. XLIl). < Si hay

algo de que denunciar de ella, digo fuera de

confesión, eslé advertido. iSta.Ter. Cartas, i^

fragm. 21 (R. 55. IKi-). « Estaba obligado, a

ley de quien era, á hacer dar de puñaladas á

aquel esclavo, contra quien había lautos indi-

cios, ó á lo menos denunciar del, para que á

poder de tormentos descubriese la verdad. »

Palma, Vida de G. de la Palma, p. 51.

< Halló que no s do no eran bastantes J los

indicios] para denunciar del ante la justicia,

pero — » Id. ih. p. 52. « Un oficio os haré

dar
I

Lnégo que ocasión hubiere,
|
Y cuando

no lo cum|)liere, |
Podéis de mi denunciar. »

Alarcón, La prueba de las promesas, 3 (B.

20. II.".-). < .No denuncié de ella, porque como
ignorante se me escapó la obligación que yo

tenia de decirlo á los señores inquisidores. »

Pie. Just. 3. 3(R. 33. 15|i). — ¡i^íi Con sobre,

en sentido análogo. < Si alguno denunciare

sobre algún pecado, como de hechicería ó

alcaboteria— » .Yor. fíecop.M. 33. 1(1.602).

— c) Hablándose de minas. Acudir á la auto-

ridad rom|petcnle el nuc ha descubierto alguna

ó intenta beneficiar la que está abandonada,

para asegurar su derecho de propiedad haciendo

registrar su nomlire y su denuncia (Irans.).

3.) < Cualquiera poilrá descubrir y denunciar

veta ó mina no solo en los términos comunes,

sino también en los pro|)ios de algún particu-

lar, con tal que le pague el terreno que ocu-

pare en la superficie. » Orden, de min. O. 14

(70). — p) (>on por y un prcd. € Habiendo

tiempo de cuatro meses que no se benetlrian,

pueda cualquier persona denunciarlas ante la
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iuslioia oi'ilinaria por ilcspobladas. » Hccop.

,/; ;»,//,í.s-, 1. 19. (i (2. 119').

i'or. aiitcci. Siglo A) ; « Machiurioii so

partió sin dar áCalidinu respuesta, con mucha

condiiia de lo dmiunciar todo á los perros. »

Pal. Bal. campal, 15 {.Vi). « E paresco que

afiuellas palaliras ó otras semejantes ponía

Dios en las bocas de mueiios para que como

por espíritu de profecía dixesen c denunciasen

el grand sefiorio é pujanza é claro nombre iiue

aquel niño después que fuese mancebo avia

de avcr. í Orón. Alv. de Luna, "2 (9). « Te

seré con humil gesto |
Servidor leal et presto,

|

Denunciando tus loores
|
Aiilc reys et sen-

nores, |
En secreto el nianiliesto. » Canc. de

Stiiñ. p. "i:W. 1 Sed todas coumijio en esta

¡ornada, 1
Por quel iriste caso denuncie é

recuente. » Sanlill. p. 9(i. « lO quiero é mando

que — non puedan ser nin sean acusados, nin

denunciados, nin demandados, nin reptados.»

¿('¡7. de Tardes. :'> (i*); item, «O (108^'). ^^

Siglo .XIV : « Pongan sentencia de descomu-

nión en qualesquier que contra esto fueren

e denuncien las que están puestas. » Cortes

de Alcalá, año i:Vi8 (C. do L. y C. \. 53;!;

ítem, p. lila!. < Et ésto que sse entienda en

los descomulgados desque ITuere la senten(;ia

publicada e desnunciada. » Cortes de Madrid,

año 13"29 (Ilj. 1. •iSe). i Si quisiese probar

que el que tirio clérigo, que es denunciado

por descomulgado — lo rescibirá el alcalde a

la orueba. » Leyes del est. 176 (0. L. 2. 309).

—'siglo MU : t Vos mandamos que proueadcs

a la ygresia de liragana de arzobispo, e do-

nuncialdo i)or descomulgado a líurdiii Mau-

riz. » Cron. gen. i. 3 (309^). « Después que los

bebieren fecho denunciar por descomulga-

dos — 9 Part. 1.9. 2-2 (I. 3ili). t Habían sus

placeres en uno.et se denunciaban sus cosas. »

Cal. é Ihjvma (II. 51. KiO- « Denuncia á los

bornes lo (|ue le non preguntan nin le deman-

dan. > //;. (I!. 51. 30-). í Denuncióme un

mandadero fiel é verdadero, que el león dijo á

alguno de su compaña : Muchonie pago de la

gordura de Senceba. » Ib. (li. 51.28').

loiiiii. I'ort., cat., prov. deiiimciar; fr.

drnoncrr: il. ilenunziare, dinutiziare : del

lat. deiiiinliare, compueslo de de y nuntiare,

anunciar, denominativo de nuñtiiis, nuncio,

mensajero.

iii:i>iii'i'iit. 7<. n) Hablar, conversar con

parli.ular interés ó gusto, a) Trans. t Dijo á

Saiuho qui' se adelantasen un poco, que tenia

que pregunlallc v que departir con él cosas de

mucha importaniia. » Cerv. (Jnij. i. 30 (K. 1.

335'). « Vuestra merced me eche su bendición

y me dé licencia, que desde aquí me quiero

volverá mi casa, y á mi mujer y á mis hijos,

con los cuales por lo menos hablare y depar-

tiré todo lo que i|uisiere. d Id. ib. I. 25 (H. 1.

3I2-). € Avisóte que no iligas nada á nadie, ni

á los que con nosotros viiMien, de lo qui> aquí

hemos departido y tratado. » Id. ib. 1. 31 (11.

1. 337'). — ¡3) Absol. « Acabado el torneo, la

justa ó la corrida de monte, los combalienlcs

'se juntaban á comer y departir en común. »

Jovell. Metn. sobre cspect. 1 {W. M. 187'). —

_ DEPARTIR

•|) Inlrans. Con fOJí, para expresar la persona

que toma parte en la conversación, n
;
Cuerpo

de mi, replicó el licenciado, si se nos ha

vuelto' el tiempo de Maricastaña, cuando

hablaban las calabazas, ó el de Esopo, cuando

deiiartia el gallo con la zorra, y unos ani-

males con otros! > Cerv. Nov. \ 1 (R. 1. 226-).

« Tengo esta cabeza mayor que una cuba, y

no estoy para ponerme ahora á departir con-

tigo. ¡> Id. í7i.8 (R. 1. 191=^). « Señor, ¿(juiere

vuestra merced darme licencia que deparla un

poco con élV » Id. Quij. 1. 21 (R. 1.301').

í Vuesas Excelencias sean servidas de darme

licencia que yo deparla un poco con este

caballero. » Id. /(;. 2. 52 (R. I. 5U'). -
f

)

Con de ó sobre, para expresar el asunto de la

conversación, i Departir sobre la guerra. »

Acad. fíram. « .luntóse con él, y supo cómo

llevaba su mismo 'viaje; hicieron camarada,

deparlieron de diversas cosas. » ('erv. jVov.5

(R. 1. 159'). € Puede volver á encender su

vela vuelva, y departiremos de todo lo que

más' mandare. - Id. Quij. 2. 48 (R. 1. 5032).

— toi Altercar (¿íiímws.) (ant.). Covarr.

i»or. iinteoi. (Nótense estas acepciones : «)

Partir, dividir; ¡3) Repartir; •() Separar, dis-

tinguir; í) Demarcar; s) Dirimir, componer; !;)

Sentenciar, delinir; r,) Explicar, interpretar;

6) Discurrir, juzgar; t) discurrir con agudeza

y gracia; /-) Referir, exponer.) Siglo XV :

c Huye, desdeña, depártese cedo |
De las que

difformes por vicio se hazen. j Mena, Lab.

213 (72'). « l.a lengua que ante era toda una,

dáñesela el ángel é dcpartiógela, porque asi

convenia, i Cron. P. Niño, p. 2. « Los can-

grejos tienen poca vianda, mas sabrosa, e con

la manos \sic] se departen. » Villena, Arte

fis. 9 (77). í Cada dia lo vee ante sy e tan

cerca que la mesa sola los departe. » Id. ib. 3

(17). « Toda me parescc que eslava Iremyen-

do 1
Aquesta señora de que vos departo. »

Canc. de Baena, p. 3.52. « Vy dos donsellas

de muy grar.t valor |
Estar departiendo en un

verde prado. t> Ib. p. 293. « l.os caballeros

que los llevaban levantáronlos é departieron un

poco con ellos. » Conz. Clav. p. I /O. t E este

rio departe la tierra del imperio de Samar-

cante é del cmperio de llorazania. s Id.

p. 137. « E fizóles estar consigo en niia>

tienda onde él estaba — é desque ovieron

departido una gran pieza, trajeron de comer. »

Id. p. 113. « l.a qual obra de musayca

son de unos pcdazuelos nuiy pequeños, que

son dellos dorados de lino oro, v dellos de

esmalte azul y blanco é verde é colorado, é de

otras muchas colores quantas pertenescen para

departir las figuras é imágenes y lazos que

allí están fechos, i Id. n. 51. — Siglo XIV :

« El eslidieron allí fablando el departiendo

de las aventuras que cada unos delíos avian

ávido en aipiel torneo. » Crón. Alf. Xh Ul

(R. 61). 267'l. « Este libro mandamos facer Nos

el "rey don Alonso de Castiella el de l.eon, que

fabla en todo lo que pertenesce á las maneras

de la montería; i't depártese en tres libros. »

Mont. Alf. XI, pról. (Hibl. ven. I. 3). « Non

ha en el mundo libro, nin escrito, nin caria,
|

Orne sabio, nin necio, que de ti bien departa.»
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Are. de Hila, ir.03 (R. 57. 274»). « Por qué
quieres falilar? porqué quieres departir

|
Con

duenna que le non quiere nin eseuihar nin

oir?» id. 7tí:i (Ti. .")7. •251')- « Uo fallé poridat

de grado deparli. > Id. 511 (K. 57. 2 140.

f Comenzaron á departir ellos entre sí et

decían — > J. Man. C. Lnc. i% (I!. 51. 371^).

t l,e mandó que en otro dia. quando estuvie-

sen en conrejo.que sohre cualquier razón que
departiesen, que comenzase á porfiar— » Id.

ib.'.Vi iH. 51. IliCi. « departiendo entre él et

mí, sope yo por él muchas cosas que pertenes-

cen ala caballería. > Id. Lih. de tos esl. 1. 20
(li. 51. á.S'J-). « Quiero que departamos entre

mí et vos que vos semeja que fagamos en

esto.» Id. ib. 1.18(11. 51. 2.S8-I. e Oí departir

á muchos homes sahios. » Id. Cnhall. é esciid.

31 (K. 51. 210-). í Mientra estuJierdes en la

eglesia, nin fahiedes nin departades en ninguna

cosa sinon en lOgar á Oios. » Id. lÁhr. in-

fin. I (li. 5l.-2<i6'). — SifíioXIII : « Desque
osla oración hobicron acabada, el conde Kus-
tacio é la condesa, su mujer, departieron un
rato. » Conq. de l'ltr. I.' 1 15 (K. 14. í>i<).

< Ue que se asentaron auer sus solazes en vno
departieron en muchas cosas. » Cróit. (ji'n. 1.

f<8(l!M). < La gente que era en ella |('n Car-

tago] lizo vender |Cipion| e departir, n //;. 1.

07 (;i5'). c Kslo dezien é departían entre sy. »

Ib. I. ()4 (34'). « Kso mesnio decimos de los

pesquiridores que el rey diere para departir

algunos términos. » Parí. 3. 17. 7 (2. 5i3).

€ Depártese la jura en tres maneras ; ca ó es

jura de vohiniat. ó de premia, ó de juicio. >

Part. 3. II. 2 (2. 170). « Et quando es para

fablar como en manera de gasajado, asi como
para departir ó para retraer, ó para jugar de

palabra, ninguna destas non se debe de facer

sinon como conviene. > Part. 2. ü. 29 (2.85).

« El agora queremos aquí mostrar por qué
razón es esto (que los sacramentos non pueden
ser nin mas nin menos de siete], segunt lo

departieron los santos padres, que dixieron

que del pecado que fizo Adán nacieron dos

males. » Part. 1. t. 1 (I. 47). < Fízogelo

[el sermón] muy breve é coinplido é bien

departido. > Cal. e Dijmna il!. 51. 73-).

f K'sionces el rey dijole toda su facienda, é la

visión que viera — Hijo Cavneron : Señor,

non bayas cuidado nin miedo deslo; ca nin

morras nin perderás tu regno por ello, é yo

díparlirte be tu visión.» //). (Ii.5l. ()2-). < l,as

fazañas é las bislorias que dijiste que me
departirías, dilas agora é cuéntalas. » ¡b. (II.

51. Í3'K f Él rogóle el álcali que gelo depar-

tiese lodo como fuera, et dijole loda la hesto-

ria fasta el cabo. » Ib. (
I'.. 51. 21'). € Se aman,

el los departe el mentiroso. > /h.(K.51. 19').

< E departe las semejanzas unas de oirás, e

• otrosi departe el dubdamiento de las rosas. >

Boc. de oro. prrdmb. 5 í75i. « En solazarse

omne e en departir con el que non entiende,

es alai rommn el que — rriega árbol seco. »

Bneno.i ¡iroierhiof (Knu>l,37). e Non depar-

tas anie aquel que temes que te desmentirá. »

Flor, de filos. 17 (lli. < «Juando tornaren con

ello a suo señor, e lo deparlen los cnvalleros

con s\ios criados e armados de aquel rico

ome, deven tomar toda la suerte que caiere a

cada uno dellos. > Fuero rirjn, I. 4. 2 (Ki).

í Ca algunas cosas fuertes son ordenadas por

obscuras ¡lalabras, é dalli nasce contienda,

porque los pleytos non pueden seer departidos

claramienire por ellas. » Fuero Juzgo, 2. 1.

I (7). t Non deve [el iuez] ser muy coytoso

por dtqiarlir. t Ib. 1. 1. 7 (•!; el latín : c ¡n

decernendo non anxius »). c Et lodo omne
que quiser tomar el regno por forcia, depar-

tido sea de (oda la companna de los \anos. >

Ih. preámb. 9 (\). « Crant malveslat scmella

et cosa escomungada — el que non ye cierto

de su vida, querer departir de la vida de los

otros. > Ib. prmmb. 7 (vil). » Que sea depar-

tido de la companna de los christianosel sen-

tenciado el descomungado. > Ib. preámb. 5

(vu). í E vo queriendo departir contienda et

baraia grande que era entre ellos, departiles

los términos por estos logares que esta carta

dize. > üncum. de 1239 {.Mcm. Acad. Hist. 8.

57). < Buena rraron digistes,
|
I.as cosas coni-

moson, asy las depariystes. » Ferii.Goiiz.dU

(11. 57. 399-). « Ca se que amarás derecho

departir. » Alc.r. 341 (li. 57. 158'). « Ya se

vuan las ñaues de la tierra departiendo. » /(;.

230 (U. 57. I51-). í Dissoli el burges: seiinor

tan acabado,
|
Keparli esti pleito, ca so io

mal reptado, i lierc. Mil. fi02 (li. 57. 124^).

€ Mariíres seremos nos :
|
Moros echristianos

departirán desla razón. » Cid, 2729 (li. 57.

29-).

Kiini. Porl., cat., prov. departir; fr. depar-

tir : compuesto de do y partir. Las acepcio-

nes antiguas explican cnniplidamenlc el uso

actual. Menos connin en lo antiguo era des-

partir (port. despartir, it. dispartire, ¡¡par-

tiré), que á cansa de la mayor fuerza de la

partícula des {de ex) se usa por Separa"- lo

muy unido y especialmente á los que rn'ien ó

pelean. En esle sentido se halla alguna vez

departir: pero puede sospecharse que los

textos estén viciados. < Uespacbó con la

dichosa nueva al compañero, adviriiéndole

volviese prestamente del bergantín con otros

cuatro ó cinco, para que con su ayuda depar-

tiesen á los indignados enemigos. » Césp. y
Men. E.sp. Ger. 2. 3 (I!. 18. 24(j'). En el

siguiente lugar de Errillael yerro aparece con

evidencia no sólo del cotejo con otras edicio-

nes sino de la comparación con el uso del

mismo autor : « Tonjé y otros caciques se me-
tieron

I
En medio de estos bárbaros de pres-

to,
I

Y con dificultad los departienni. » Ere.

Aratic. 2 ÍK. 17.9'). t Mas pasar adelante esto

no pudo,
I
Uuc un gran tropel de gentes que

end)istieron
|
I'or fuerza á su pesar los des-

partieron. > Id. ib. 25 (R. 17. 9(3').

DKPKünKüri %. .I. ( 1. a) Condición de

depender de otra persona ó cosa, de reconocer

su mavor poder ó autoridad ó oslar sujeto á

ella. I) < Con e>te nensamicnlo y la libertad

en que el Vélcz los había dejarlo para que eje-

cutasen sin dependencia las materias de justi-

cia, prendieron al punto los cabos \ magistra-

dos de la villa. > Meló. Guerra de Catal. 4

(II. 21. 512'). « Al ministro que tiene á cargo
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el suplir la falla Je su principe, sulo lo puoilo

conservar el arle con que hiciere ijuc se enlicn-

ili sieumre iiue olira su señor sin ilepeuden-

cia'. (•uev./V,/i/. de Dios, 1. '20(li.23. :!.V-).

i Cuandi) pudiere ejercí lar su jiraudeza y

haceroslonlaciüu de su pud.T sin de|iendenciu

aiena, obre por si solo. > Saav. Emi¡. o, (1.

25. 15-2'). c Ella es|la dcsiiíualdad do condi-

cioiicsj la que pone las dil'ereutes clases del

estado en una dependencia necesaria y reci-

proca, í Jovell. Ley agraria, 1°. ciase (It. oü.

i)8-). « .M punto que reciban su dotación [las

sociedades económicas], entrarán en una

dependencia muy peligrosa y funesta. » Id.

Uisc. sobre decad. de lassoc. econ. (li. o\K

60'). « No perdían ocasión de representar al

i-ey la vergonzosa dependencia en que le

tenía leí maestre]. » Clem. Eíog. da Is. la

Caí. iiustr. 2 (Mem. Acad. Ilist. G. 101). —
8) Admite un compl. con de correspondiente

al que lleva depender, s Kl solo tiene ser por

si mismo, sin dependencia de nadie. » Gran.

Shnb. 2. i (R. 0. '292'). « Pero ¿para que

traemos otros ejemplos, teniendo por dechado

desla doctrina ár.risto, nuestro redentor, el cual

en todas sus acciones nos enseñó esta depen-

dencia de la voluntad divina'.' i líivad. Trih. 1.

i i (U. 60. 386'). « Era siempre de opinión que

ó bien sus monasterios fuesen sin renta, ó

bien si los fundasen en pueblos pequeños,

tuviesen la necesaria, sin que tuviesen la

dependencia de deudos, parientes ni otras

personas, t Ycpes, Vida de Sta. Ter. 2. 2i

¡Mist. 1. 208). — h) Cosa accesoria de otra

principal. Se usa más en plur. « Fue siem-

pre considerada [Valencia |
como una deiien-

dencia del reino de Toledo. » Ouint. Cid (K.

i\). 208'). 4 En las inmediaciones de la igle-

sia de San Sebastián, erigida en una depen-

dencia del palacio imperial — » Catalina,

Roma, p. 333. — c| Olicina dependienle de

otra superior. « Fue al jefe del personal del

ministerio de Hacienda, v le pregunto por los

nombres de los más recientes empleados que

en todas aquellas dependencias había. » Vale-

ra. Pasarse de listo, p. 32.

t. o) Conexión ó relación de una cosa con

otra por razón de subordinación ó proceden-

cia, a) 1 Pero ya pueden acudir tales [desas-

tres] y tan continuos ó de tan grave depen-

dencia, que no baste saber contra su lerribi-

liilad. » Ocampo (Capm. Teatro, 2. 357). —
ft) Con con. « Esta consideíación pasada, que

se lundacn este linaje de parentesco espiri-

tual (lue el ánima tiene con Dios, se declara

más por la dependencia y orden que la cria-

tura racional tiene con su Criador, que es tam-

bién otro linaje de parentesco espiritual, t

Gvm..\dic.aÍMem.'¡. I í,cohsíV/.5 (H.8. iSt)').

< El cuarto género de los que deben ser libe-

rales en sus donativos son las personas ricas,

que en adquirir la hacienda no han tenido

dependencia con los reyes. » iNavarr. Con-

scrv. de mon. V.) (li. 25. 489'). t l'ue.lese

entender esto como cosa que está junta con la

razón va dicha — ó decir que es razón por si,

sin traer dependencia con lo de arriba. >

León, Cantares, I. 3 (1. 13). « Por ser la cosa

tan grande en Europa, de tanto cuidado á los

principes de ella, y de tales dependencias con

ini historia, habré yo de contar lo sucedido. «

Meló, Guerra de Catal. i (K. 21. olí').

_ ta) Uelación de parentesco ó amistad, x)

, El séquito de los anjovinos ¡loderoso en el

reino, muchas las dependencias de lauta noble-

za desterrada. > lielissaua, Eiul. de Guichar-

dino, 1, pl. 13 (Dice. Autor.). — ¡3) Con con.

( Pues si vos sabéis que es cierto
|

One ella

no me importa á mi, |
Dadle á entender á don

Tcllo —
I

()uién es, para que con esto
|

Se

sepa que no es mujer |
Con quien dependencia

tengo, s Mto. El lindo D. Diego, 3. 2 (11. 3'J.

3. Negocio, encargo, n Dejaba el Vélez

fraudes dependencias en el reino de cosas

pertenecientes todavía al buen despacho de

ejército y no dejaba de temer que puesto el

c'obierno en maiio de natural, se procediese

ñoiamcntc. » Meló, Guerra de Catal. 3 (li. 21.

,l')8*). « Supieron que había de hacer man-

sión en Tordesillas para despedirse de la reina

doña Juana, su madre, y despachar algunas

dependencias de su ¡ornada. » Solis, Conq. de

Mei 3. i (R- 28. 264^1. i A vista de una depen-

dencia en que se interponía la causa del rey,

hacían poco bulto las pretensiones de uu

vasallo. » Id. ih. 4.6 (II. 28. 311'). . Hoy se

me avisa queUegaron sanosy salvos los docu-

mentos de aquella dependencia, n Isla, Cart.

faiii. "2 20 (K. 15. 566-).

i^oi- aiKooi. Siglo XV : « Vi los semnitas,

de memoria dinos,
|
Con otros que ovicron de

allí dependencia, f Santill. p. 137. t Para lo

nual todo, é cada cosa dello, é para la execu-

cion dello, con todas sus incidencias e depen-

dencias, emergencias é conexidades do poder

Cumplido por esta mi carta á vos. » Seg. de

Tordes.l {iV).

Ktiiii. Derivado de dependiente. Fort.

dependencia; ir. dépendance: it. dipendenza.

»Ki>R:«»En. t\ «) Colgar, estar suspenso

(intrans.) (songorino). « Ouiebra sus globos

el tirante lino,'l Y toda vela, que ostento pre-

ñada,
I

Floja depende, olvida su camino,
|

^ es

embarazo al mástil rebozada. » Jaur. Fais. lU

(Fern. 10. 271). - ••) Mct. Estar una cosa

relacionada ó conexa con otra como su electo,

resultado ó consecuencia (intrans.). Con de jr

un nombre de la cosa que es causa, origen o

premisa «. Porque lo que en vuestras cartas

habenios notado es de calidad que ni lo po-

demos tomar por bueno, porciue no todos lo

aprobamos del todo, ni lo podemos desechar

por malo, porque hav cosas que nos satislaccn y

hav otras que no entendemos, es menester que

en todo caso nos deis cuenta, no solamente de

lo que habéis escrito, pero aun de loque dello

depende ó puede depender. » \aldes Dial.

(Mavans, 15). « La piedad y mansedumbre

de los príncipes no solamente depende de su

condición y costumbres, sino asimismo de las

de las subditos. > Mar. Ilisl. £>. 1b. Ib fU. >(.

483-). < V pues del rey como cabeza pende
1

El peso de la guerra y grave carga,
|
Y cuanto

daño y mal della depende
|
Todo sobre sus
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liomliros solo car<ia, |
Lti'bo mucho mirar lo

iiue prctcnJe. » Ere. .Irauc. :?" (It. 17. i:!l-i.

c Otras deslas virtudes aunque obran dentro

de nosotros en Ins rasos propios, suele tam-

bién depender su ejercicio de las acciones

ajenas, como lalorlaieza yla uia,i;iianimidad. »

Saav. Einp. i7 (It. 25. 1 19-). « ;.(,)ué importa

que resuelva bien el principe, si dispone mal

el secretario y no examina con juicio y ad-

vierte con prudencia algunas circunstancias de

]as cuales suelen depender los negocios?» Id.

ib.ód (H. "i5. 15II-). € Las arles en Inglaterra

dependen tanto del tráfico y comercio, que lo

que no se hace para vender por docenas no se

hace bien. > Mor. Obr. post. I, p. 2'25. « En
la situación á que sus enemigos le babiao

reducido, su fubsistencia y la de su ejército

dependia enteramente de los rescates, de los

despojos y de lasroirerias. > Ouint. Cidil\. 19.

207'). € r.a arnionia de la sentencia depende
en gran parle ile las letras y acentos (|uc

componen las palabras. » Lista, lin^ai/os. 1,

p. 15. — e) Mel. Estar subordinado ó some-
tido necesaria ó accidentalmente {iniraiix.}.

ai Con ile y un nombre de persona. < l'inal-

nienle delal manera has vivido, como si

nunca obligación tuvieras á Dios, como si nada
hubieras recebiilo del, ó como si tú mesmo le

hnhier,')s criado, y no dependieras del. » (irán.

Mem. vida crist. i. 3 (K. 8. '¿IX'). t Este es

el germen del sentimiento religioso, que sólo

empieza á desenvolverse cuando la depen-
dencia sucesiva de su nodriza, de sus padres y
de los demás hombres, le obliga á reconocer

un ser independiente del cual dependen todos

losdcmás.» Lista, finsai/o.?, I,p.6. — ¡3i Conde
y un nombre de cosa. < Niegan la Providencia

divina, dando en agüeros y sortilegios; y como
dependen más del acaso que de la prudencia

é industria humana, son remisos en resolverse

y obrar, y se consultan mascón los astrólogos

que ron sus consejeros. > Saav. Emp. I (R. "25.

19^1. « Más (juiero depender del sol y el dia,

I
Y de la agua, aunque larde, si la llamo,

|

Oue de la áulica infiel astrologia. » (Juev.

itum 2, aon Url di. 69. 33-). c Digo pues que
me place el ver que atiendas

|
Tanto á las

61o$ólicas verdades, j
tjiie siempre de sus

órdenes dependas. > B. Argens. epiii. Yo
quiero, mi Fernando (H. Í2.3l7'i. c Vengado
quedo pues, no disimules : |

Oue al lin depen-

des de mi cortesía,
|
Pues me puedo vengar,

y no lo hago. > Id. ion. Filis, yo te aborrezco
(R. ii. 319-). < ;.Hay quien á la verdad sen-

cilla acuda, | Y más si entiende el noble sos-

f
lechoso.

I
(Jueclla depende sólodesuavuda? »

d. episl. Con In licencia (H. l"2. 311'). — d)

Mel. Necesitar del auxilio ó prolección de olro

{intrant.). Con de y un nombre de pi-rsona.

i No se engañe con que las hechuras propias

son firmeza del valimiento: porque quien
depende de muchos, en muclios peligra. »

Saav. Emp. .50 (li. 25. 133''. t Depender de
ajena mano en empresa de tanta importancia,

era exponerse á los mismos inconvenientes
que alababan de experimentar. > Ouinl.

Peino li. 19. 31 P).

i»pr nnicri. Siglo AT .' « .\TÍendo aqui por

expressados los dichos debates é disscnsiones

-- con todas las cosas que dcUo se siguieron

é dependieron é recrescieron — n Scg. de

Tordcs. 1() ¡"25-). « E de mi dependen oirás

sevs donsellas
i

tjue totlas á mi obedecen é

svrven. » Canc. de Haena. p. 291.
" Kiim. l'ort. depender: cal. dependir : fr.

dépendre: il. dependeré, dipcndere : del lat.

dependeré, com|iuesto de de, que indica direc-

ción de arriba abajo, y penderé, estar sus-

penso. La misma aplicación inelafórica bailamos

en colgar.

DKPKXIHEXTK. I. adj.a) (Jue depende, ó

está relacionado con otra cosa como efecto,

resultado ó consecuencia de ella. Con de, para

expresar el origen, causa ó premisa. « El

mismo err.ado principio — no dejó de influir

también y no menos perniciosamente hasta en

cosas que" parecen á primera visla muy lejanas,

y de manera alguna dependientes del mismo
iirigen.» M.de la Rosa, C'om. e.sp. I (2. "201). —
b)Úue depende ó está suliordinado ó sujeto, a)

.Ahxol. « Vos sois el que sois; porque todas las

otras cosas, por allisinias nue sean, tienen el

ser dependiente y emprestado; mas el vuestro

es sumo, perfecto, universal, y que de nadie

depende. » Gran. Mem. vida crist. 5. U,

orac. 1 (R. S. 312'). t Uesde entonces la

esferadc la propiedad del trabajo se hizo más
extendida, más varia, y menos dependiente. »

Jovell. Leí/ agraria, preamli. (R.50.H2'). — p)

Con de, para expresar la cosa principal ó domi-

nante. « Se asentó — que rindiesen los demás
pueblos y rastillos dependientes de Sevilla. »

Mar. Hist. Esp. 13. 7 ÍR. 30. 3H0-). « .\unque

Diego de Ordaz y.luán Velázquez de León estu-

vieron algo remisos, como más dependientes

del gobernador, se redujeron fácilmente á lo

que no pudieron resistir. » Solis, Conq. de

Mej. I. II (R.2.S. 2I.S-). « Gobernaban éstos la

gente de su cargo en la ocasión, dependientes

del capitán general á quien obedecían. » Id.

i6. 3. IO(R. -28. -29I-). < l'.irecióle — que su

sobrino, como persona más dependiente de su

respeto, seria fácil de reducir á la quietud. » Id.

ib. 1.2 (R. "28. 303-). «¿Cómo podría adminis-

trar justicia y premio aquel rey que estuviese

dependiente del enojo de su vasallo? > Meló,

Guerra de Catal. 2 iR. 21. i82'). — t) En
especial se dice con relación al enlace de las

palabras ó cláusulas. « O podemos decir de

otra manera, que me parece mejor, v es que

se junte este verso, y venga depeniíienle de

lo que comenzó más arriba. » León, E.TpoS.

de Job,'.ii (2. 191). f Másá propósito es que -~

vengan [aquellas palabras |
dependientes y

hagan una sentencia ron loque acaba de decir

en el fin del primer capítulo. > Id. Cantares,

2. 1 (i. 30).

*. Sust. El que sirve bajo la autoridad de

olro. * Porque esto se les concede
[

.\ ofi-

ciales y á ingenieros;
|
Y los demás depen-

dientes' | De los ejércitos saquen j
Sus fami-

lias y sus bienes. » Cald. El sitio dctíreda, 3.

12 (R. 7. 1-27»).

Etim. Derivado de depender. Isóse tam-

bién la forma puramente latina dependente.
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( Dinamos que la cristianilail de los unos

i'slaba ilcpoiiilnntc de la vnliiiitaria navi'í;a-

cióii (le los otros. i> Venc({as, Dí/í;)-. ile tihros,

•1. 7 {Dice. Autor.). « Vos sois el que solo

sois; porquo todas las otras cosas, por altí-

simas i|uc sean, tienen el ser imperfecto, de-

pendente y enipiesiado. » (lian. Mcm. drl

crist. 4 (II. 11. 1S:5-). Kn el sijiuienle higar

vale ("olgado, qne no pierde de vista : « Sobre

las ondas rlaman y suspiran,
|
Y dependentes

de la nave, al cielo
|
Las manos alzan y los

lirazos giran, n ,lánr. Fiirs. I.") (l'crn. S. 80).

>KI>o:«KR. V. 1. n) liajar, qnitar y poner

ahajo In que estaba en alio {Irans.i. « E-itaba

María con tuidadi) deseando deponer del ma-

dero el cuerpo de Jesús y darle decente sepnl-

tura. í Valverde, Vida de Cristo, 6. U {Dice.

Autor.). í I.os dos, Josefy ¡Nicodemo— depu-

sieron por si mismos el sagrado cuerpo del

madero. » Id. ¿h. (i. Ufi. '2VS\. -~t») Mel. (Uiilar

á alguno la posición elevada i|ue ocupaba,

privarle del empleo ó dignidad (triins.). x)

1 A los griegos después los romanos los depu-

sieron. » León, Nomli. 2, /(«//(:>. 104). «Con-

siente Dios al tirano, siendo quien le puede

castigar v deponer, ¿y no le consentirá el

vasallo, que debe obedecerle? » Qiiev. M.

Bruto (K- -3- I5i'). n Quien divierte al rey,

le depone, no le sirve, i Id. Poiit. de Dios,

1. i (U.'23. 15'). i Reducir albos á solo voca-

blo V frasi desnuda, es deponerle y negarle. »

Id. Prov. de Dios (W. 48. 10;}^). « Celebraron

en I 'i(i5 el auto de Avila, deponiendo solemne-

mente al rev don Enrique, y proclamando en

lugar suyo al infante don Alonso. » C.hm.

EÍog. de Is. la Cal. ilustr. 3 {Mem. Actd.

Hist. G. 1"21). — aa) Pas. t San Crisóstomo

fue depuesto y desterrado el año de íOí. »

Sig. Vida de S. Jer. 5. 11 (521). — ¡3) Con

de, para expresar el puesto ó dignidad. « En

esta acusación pasó tan adelante, que no paró

hasta hacelle deponer de su dignidad, i Mar.

Ilist. Esp. 4. 14 (li. 30. lOfií). « Aquel mismo

din le depusieron del reino. » Cerv. Pers. "2.

18 (U. 1. tÍ16'-). « Bien sabéis que los sefmres

I

De Esleía, en España toda
|
Superior no

reconocen;
|
Porque el servir á los reyes

|

De Aragón no los depone
|
Desta honrosa dig-

nidad;] Pues el seguir sus peiulones
1
Es

voluntad y no fuerza, s Alarcón, La crueldad

por el honor, i. 5 (li. 20. 45:!^). « Leiiuitaron

el bastón ile general, deponiéndole del ejer-

cicio y prerrogativas del cargo. » Solis.Coní/.

de Mi-j. 5. 2 (U. 28. 314»)- « Mal contentos

con la firmeza del virrey don Miguel (lurrea,

liicieronlanloempeñoen deponerle del mando,

qne al cabo de muchas tenlalivas consiguieron

echarle de la isla. » .lovell. Mem. ciist. de

Bellrer (II. 4(i. 420i). » El fEaetón], ya co-

barde, en la región vacia |
Incierto vaga, y su

peligro siente; |
Ya no es aquel que audaz,

inobediente, |
Depuso de su trono al dios del

día. » Mor. Obr. ¡mt. 3, p. 221. — c<oc) Pns.

t Presiento |
(.bie por usted, si, señora,

|
Por

usted, seré depuesto.
|
(,)uizá con mengua, del

cargo
I

One interinamente ejerzo, i llartz.

Primevo ijo, 3. 5 dOSi. — jiji) Pnrt. « No se

lia de quejar el subdito; antes ha de dar gra-

cias con algún pretexto honesto, como lo

hicieron los depuestos de sus oficios en tiempo

de Vitelio. » Saav. Emp. 33 (11. 25. SS'i.

«. a) Dejar, apartar de si, echar á un lado

(tííjns.). « Depon el yehno, (|ne tratable y pío

I

Con la toga pacifícate imploro.! I!. Argens.

canc. Pues que na lina va: (Ü. 42. 335').

« Dejad, soldados, la guerra;
|
Deponed lodos

las armas. » l.ope. Contra valor no hay des-

dicha, \. n (11. H- O'). « Dionisio de la co-

rona
I

Pierda los hornmsos rayos,
|

Deponga

el ( etro real, \
lienuiuie el reino. » Alarcón,

La amistad casliíjada, ''>. 18 íR. 20. 300-).

« DeliMi, verdugo inhumano —
|
Depon el

sangriento acero. í Rojas, El más imiiropio

verdugo, 1 (R. 54 174'), — « Depondrían sus

crestas y conocerían que si los alzó la fortuna,

no por eso los exentó la justicia. » l.eón,

E.TPOS. de Job, 31 (2. 123). — i.) Met. Apli-

cado á lo inmaterial {trans.). a) « Poniue si

algunos gentiles habían concebido alguna

fafsa o|iinión de san Pedro en este negocio, la

depusiesen, viendo cómo san Pedro no contra-

decía á lo de san Pablo. í Sig. Vida de S. Jer.

5. 1 1 (533). n Y sólo aquellos van teniendo

sabiduría de Dios, qne como niños y igno-

rantes, deponiendo su saber, andan con amor

en su servicio. » S. .Inan de la Cruz, Monte

Carm. 1 . 3 (R. 27. 7-). n Pero viendo la misma

que los dioses
|
Le daban con aplauso eterno

asiento, |
Depuso la venganza y aprobólo. »

L. Argens. son. Al hijo fuerte (R. 42. 287').

f Si l'es] vengativo, dura en los enojos, y no

depone las lágrimas sin la satisfación. » Saav.

Emp. 1 (R. 25. 10-i. » No se vio España

quieta hasta que depuso los errores de Arrio,

v abrazaron toilos la religión católica. » \d.ih.

Í24(l¡. 25. üO^). « Por ninguno [ningún bene-

ficio! depone el pueblo las murmuraciones. »

Id ,7/.9 (li. 25. 30'). 1 También se aplica [á

la música] la majestad de Eilipe IV, padre de

vuestra alteza, cuando depone los cuidados de

ambos mundos. » Id. ¿6. O (R. 25. 2H). « Ni

el interno ruido de las armas, ni la adver-

tencia ,de algunos ciudadanos — bastó para

que el 'pueblo de|)usiese el engaño, t, Id. (6.2/

(R. 25. 72'). i En la consulta, oye el príncipe

á muchos, y siguiendo el mejor parecer,

depone el suyo. » Id. ib. 55 (R. 25. 147-).

« De nuevo le requería con ella [con la paz],

deponiendo enteramente larazón de su enojo.»

Solís Cnnq.de Méj. 2. 18 (R.28. 2.57^). . Para

(ine sin tanto juez
j
Pudiese verme tal vez,

I

Depuse la autoridad. > Cald. Peor esta que

estaba. 1. '.i (R- 7. o;!'). « Contra mi honor

me aconseja j
Oue la pretensión deponga, s

Id. La vida es sueño, 3. 10 (R. 7. l(i'). — aa)

Part. I Molezuma fomentaba los espectá-

culos y regocijos, depuesta la majestad contra

el estilo de su elevación. » Solís, Conq. de

Méj. 3. 18 (R. 28. 294'). — P) Dícese en espe-

cial de las pasiones y afectos. « Era [Amadis]

— corto de razones, tardo en airarse y presto

en deponer la ira. n Cerv. Quij. 2. 1 (R. 1-

407-). « Mandó Radamanto á Sancho que depu-

siese la ira, pues ya se había alcanzado el

intento que se procuraba. í Id. í7f.2. 69 (R. 1.
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Tilí)-). c Templar eslp rigor solia,
|
Y depo-

nienilo la llereza aniaha. > l.ope, Laun'l de

Apolo, i {Obr. sHclt. I. ii). < No dudó de

siijelarse á rogar á Alonso de Guzíiiáii, señor

de Sanlíicar, que se hallaba retirado en la

corte de aquel rey por disgustos recihidos,

que los depusiese, y— le favoreciese. » Saav.

Emp. 3ü (ít. ¿5. 9ái). « Cuando se presenta eu

la campaña el león, se retiran do sus con-

tiendas los animales, deponiendo sus enemis-

tades naturales, y coligados entre sí, se con-

juran contra él. > Id. ib. 45 (K. á5. IIIJ-^.

« Fiero es el ánimo de quien á lo suave de

una lisonja moderada no depone sus pasioi^es

y admite disfrazados con ella los consejos

sanos. > Id. ib. iS (li. 2."). lál-). « [Es España
la nación] que más oliedece á la razón, y
depone con ella más fácilmente sus afelos ó

pasiones.» Id. ih. 81 (lí. -.'5. 217-). c l.os feni-

cios,
I
El divino precepto venerando,

|
l.a na-

tural ferocidad deponen. » T. Iriarte, Eneida.
I (3. :Ui. — az) Part. < Tamliién se empe-
zaron á ver durante la guerra de Granada los

síntomas de la generosidad y ^'alanteria con

que, depuesta la ferocidad de los tiempos

anteriores, se ha hecho en los sipiientes la

guerra. » Clem. Elog. de h. la Cal. ilustr. 6

(Mem. .icad. Hist. li. I7S). — y) Con un
nombre de cosa ñor suj. t En su tiempo em-
pezaron en ('astilla las bellas arles á deponer

su rusticidad y caprichos, y á buscar la co-

rrección V bellezas del nnligno. » (!lem. Elog.

de ía. la Cal. {Mem. Acad. Hist. 6. 51 1.

( Desde entonces se la ve (á la medicina)

deponer rápidamente el desaliño y aparato

escolástico que la afeaba. > Id. ib. iliistr. 10

(íft. (!. II fi). « Empezaron á deponer [las cien-

cias eclesiásticas) el desaliño que habían con-

traído en los siglos precedentes. » Id. ib.

(ib. ti. i-iX).

3. ) Depositar (írnn.?.). Hoy no se usa sino

en verso, t .\si dijo Melpómene, y vertiendo

I
Lágrimas, en la tumba de Isidoro

)
Otio

depone y púrpura y coronas. » Mor. non. 15

(R. "2. .598*1. < En la tumba sagrada Depon la

adelfa que tu sien adorna. > liallego. elef). 2

(R. 67. 101-). — h)Evacuarel vientre ílrans.).

t Depuso inlinito material con los medica-
mentos. > Terreros. — e) V.n el foro, Declarar

jnridicamenle; y en el lenguaje común, .\lir-

mar, asegurar, dar leslimonio. a) Trans.
€ Consultii el obispo al pontífice (jlemente III

si los compelería por censuras eclesiásticas á

deponer la verdad. > l^olmenares, Uist. de
Segnria. 18, í •'> iDirc. Aiitor.). < Y levantán-

dose el principe de los sacerdotes, le dijo :

¿No respondes nada á lo que éstos deponen
contra ii ? » Scio, S. Maten, 2(;. fi2. — íi) Con
una prnp. indic. f Pedro depone que ha visto

lo ocnrndo. > Acad. Dice. — ??) Pn». t La
nianifeslarión de dichas circnnslanciasconduce
para muchos fines, pues ralifica la verdad de
lo que se depone. > Febr. norif. Juicio crim.
3. 2. 11 (1. ,:!S). — ¡3) Alisol. f Deponer en
juicio. » Acad. Grnm. < Lo leslinca Pclagio

OTetense, que pudo deponer de vista conforme
al tiempo en que él vivió. » Mar. ¡li.tt. K»p.
10. 7 (H. 30. 2X6'). < Vclla

|
A solas después

podéis,
¡
Poruue mejor confirmcis,

|
Hablando

a solas con ella,
)
Don Félix, mis lingimii'nlos,

I
Deponiendo por testigo. » Alarcón, .Mudarse

por mejorarse, 2. 7 (R. 20. I09-). < En este
estado de la causa, como se trata de inquirir,
se admite todo testigo, aunque sea menos
hábil, y aunque deponga de creencia, de con-
jeturas ó de extremos que sólo puedan servir
para corroborar ófoiialecer las presunciones. »

Fí'hr. noris. Juicio rrim. ?,. •>. 25 (i. 711).
• Si la cita es de muchos [testigos], sólo se
acota la de uno, á no ser que la niegue, en
cuyo caso se le reconviene con la de todos,
para que en fuerza de esta calificación se

preste á deponer con verdad. ¡> //;. ib. '?<. 2. i
I i. 733). — v) ¡iitrnns. Con de, acerca de,
para expresar la materia de la declaración,
c Como testigo de vista defionia de las culpas
susodichas. » Mar. Hist. Esp. 15. 10 (U. :¡0.

•113M. « Del fruto desta obra depondrán otros
más avisados. » Id. ib.prol. (I!. 30. i.li). « El

hombre pidió perdón y se emendó, y fue, y
defuiso de su culpa y del castigo. » Ouev".

Vida lie S. Tomás de Villaii. 3 (R. i8. 67- 1.

» Eso mostraba su autoridad y lérniinos, sin

haber hombre en el mundo que pudiese de-
poner de lo contrario. » .Muñoz, Vida de Gran.
2. I (82). t Yo apelo también á los sabios
ministros del mismo tribunal, para que depon-
gan de la exactitud, aplicación y sabiduría
con que nuestro socio sirvió la plaza de oidor
en ella. > .lovell. Eloy, del .U. de los Llanos
di. 16. 285-). « Las muchas y respetables
personas que pueden deponer de los hechos
relativos á mi conducta pública, serán fiadores

bastante abonados de mi verdad v buena fe. »

Id. Def. de la Junta Centrnl'. 2, preámb.
(R. i6. 531-). f Y al expirar ¿dijoV — Pocas

I
Palabras. — ;,(1uiénes estaban

|
Allí, quede

ellas depongan ? > llariz. /.n jura en Santa
Gadea, 2. 9 (176). — c Porque de todo ello

conste con más claridad la verdad que yo
trato, y la falsedad del testigo terrero, que
acerca deslo depone contra mí. » León (It. 37.
i.wxiv'). — S) .Mel. Con suj. de cosa, t De su
fuerza nietafisiea. que usted confiesa, deponen
además su discurso y su estilo. » .lovell.

Corresp. con Pasada (R. ,50. 212'). « De la

justificación de las providencias de la reina

respecto de las nuevas colonias, deponen auna
Toz todos los escritores de aquel tiempo, de-
ponen los hechos que ha conservado la his-

toria, deponen las leyes promulgadas en su
reinado, depone el obispo Casas, t CIcoi.

Elog. de Is. la Cal. iliislr. 11 (Mem. Acad.
Hist. (i. 274).

Fer. Bnloci. (Se usaba también desponer,
forma de carácter más popular.) Siglo .W :

< Los grandes del reyno que en Avila estaban
con el príncipe don Alonso ileterminaron de
deponer al rey don Enrique de la corona é
cetro real. » Valera, Memorial, 28 (I!. 7il.33').

* Los ingleses depusieron al rey Iticarte de
Inglaterra. > Crrm. I*. .\iño, p. ídO. c El mer-
ca^lor, como era verdadero, decie que nunca
tal depósito recebiera. El otro daba voces que
él los depusiera en su guarda. > Lib. de los

en.Templo$ (R. 51 . 468'). » Mas claro e ligero
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(leprucva e ilepone
|
ijual es (1(> las dos la

palle mayor. » Caite, de Buena, p. OOS. « Oiir

lleve syn (lubila seer
|
Mugar de alta nascion

I

Puesta eu grant lril)ulai;ion, 1 Despuesta de

graiit poder. » Ib. p. á^ií. « Doled vos de mi

poi- que en este mundo
|
Non sea mi estado

del todo despuesto. » //*. p. /ii. « V el lijo del

turco é del emperador licieron á una para de-

poner á sus padres c lomarles el señorio. »

r.onz. Chv. p. (i7. — Siglo XIV : i Despo-

sieron luego de maesire á don Vaseo l.npez. »

Crón. Álf. XI, l'.lá (l{. 66. '2ÍI5-). « Depuesto

aquel rey Na/.ar, el sevendo rescebido por rey

de (irauada Ysmael --- » Ib. 55 (H. 66. 2116').

f Et los abades et los freyles desposieron de

maestrea don Garci López, el fecieron maesire

á don Joan Nuñcz. » Ib. tó (li. 66. ÍOO^). —
Siglo XIII : í Prometió al papa Pascual el

segundo — que le darie muy gran auer si

deposiesse al arzobispo don liernaldo. > Crón.

gen. i. 3 (3U9'). « Sisibcrto arzobispo dése

mesmo logar fue depuesto por su culpa. » Ib.

3. 2 (21Ü-). « Fue Paulo descomulgado e des-

pusieronlo de ser obispo. » Ib. 1. 1137 (IIO-I.

« Vnas legiones de cauallcros que se yuan

aluoroQando entre si, todas enteramente las

despuso de la bonrra que lian los caualleros. »

Ib. I. 129 (lOi-). « Desque su obispo— sopiesc

ciertamente que tal pecado babie fecbo,puedel

desponer. » Part. 1. 17. 1 1 (1. i;i2). « Mayo-

rias ba el apostóligo sobre los otros obispos

en poder et en fechos; ca él los puede des-

poner cada que ficieren porqué. í Parí. 1.5.5

(1. 196). í Otrosi tovo por bien que si obispo lo

feciese ó otro clérigo cualquier, que fuese

despuesto de la dignidat et de las ordenes

que hobiese. i Part. 1.4. 2i (1. 7/í). <¡ Et sil

obispo por ventura esto liciese á sabiendas,

deve seer despuesto etdesi degradado, i Part.

1. .1. 9* (I. 72). « Despusieron al buho de la

eieccion. í Cal. é Dyiiina (U. 51. 49-). « Mandó

desponer al cocinero mayor de su olicio. j Ib.

(I'i. 51. 39'). « Sea despuesto |el sacerdol] de

su orden, e sea echado de la tierra por siem-

pre. D Fuero Juzgo, 12. 3. 21 (202). <¡. Los

quales o líos desposo de su ondra la muy

cruel confession, et el iuyzio muy cruel de los

reyes los mandó matar, ó los sumetió á des-

ondra perdurable. í Ib. 6. l.*l (lOü).

Ktiiu. Por. dcpór: prov. deponer: it.

dcjiorre : del lal. deponere, compuesto de

(/(', (jue expresa movimiento de arriba abajo,

v poneré, poner.
"

«onjiiti. Sigue en un todo la de poner.

Di;i»0!»iTAR. t'. «. «) Poner ó colocar en

lugar seguro y con cierta solemnidad (Irans.).

a) « Depositar el dinero en el arca. » Salva,

Gram. « No osó [David] hospedarla |el arca]

en su casa, sino mandóla depositar en casa de

Obededom. «Gran. Mem.vida crist. 3. «,§ 2

(U.S. 256^). « No es mi amigo este que llevan

con triste pompa á depositar en la tierra

:

éste es el cuerpo que dejó el alma de mi amigo

para pasará la eternidad. » Ouev. caria 75

(K 48. 5o4-)- í Caminan con él al lugar del

mónumenlo, v alli depositan aquel precioso

tesoro. I. Gran. Orne, y co7}sid. \.sab.por la

man. (li. 8. «5'). « En ella |en extrema nece-

sidad! la razón natural hace licilo id valerse

ios principes para su conservación de las rique-

zas que con piadosa liberalidad depositaron en

las iglesias, teniendo lirmc resolución de res-

tituiUas en la mejor fortuna. í Saav. £mp. 25

(U 25. 69'). í .\ su tienda volvió, y la copa de

oro ! Depositó oira vez dentro del arca. « ller-

niosiUa, //. 16 (2. 12.S). - o-'/i Part. « Profa-

naban los templos v monasterios tan antiguos,

donde liabia depositados tantos cuerpos de

santos. I Moneada, E.rped. 13 (11. 21. 1
t )•

« Mejor que en los erarios están en los leiii-

plos depositadas las riquezas. > Saav. tm/). 25

11 25. 68^1. — fí)
Met. i Le socorrió en

esta congoja una observación de las que solía

depositaren su cuidado para servirse de ellas

Vil la ocasión. » Solis, Conq. de Mej _i. ¿^

([\ ^'8 339-). ~ « Los reparlimientos lavo-

rcr.elí más inmediatamente la población, pero

depositan las tierras en personas pobres. >

Jovell. Leii agraria, W clase (l\.W. 84s
.
—

a-x)Part.'<í Bajamos á un grandísimo llano,

donde parecía estaba depositada la obscuridad

para las noches, s Quev. Visita (H. 23. 3.J6-).

_ I,) Poner á una persona en lugar donde

libremente pueda manifestar su voluntad en

particular sacándola el juez competente de la

parte donde se teme que le ba^an violencia

Urans.). Acad. Dice, a) « Tomó el tal vicario la

confesión á la señora, confesó de plano, man-

dóla depositar en casa de un alguacil^ de corle

muy honrado. » Cerv. Qmj. 2. 3S (11. 1.

4852). 5 Cuando su tutor la deje sola, vendrá

á sacarla de esla cárcel, la depositara a usted

en una casa de satisfacción, y .j Mor La

escuela de los maridos, 2. 8 (1^. 2. 4o¿ ). --

s Este fel remedio] les procuraba el la ciertas

muieresj con todo recato y honestidad, depo-

sitándolas en casas de mujeres honradas y vir-

tuosas, reconciliándolas con sus padres y ma-

ridos. ¡> Palma, Vida de G. do la Palma, p. b'¿.

— aa) Part. « Le propuso que la robaría y la

llevaría depositada donde ella quisiese. >

Valera, Las ilmiones del Dr. Faustino,

p ¿33 _ e) Tratándose de cadáveres, Colo-

carlos en lugar sagrado mientras se les da

delinitivamenie sepultura (trans.). «) « Mf

cuerpo depositaron en Córdoba, porque a

causa de los calores que todavía duraban, no

pudo ser llevado á Sevilla ni a Toledo do

tenían los enterramientos reales. » Mar. //¿.sí.

Eso 15. 11 («. 30. 415-). « El cuerpo del rey

don Jaime se llevó de Valencia, donde le depo-

litaron en un sepulcro junto al aliar mayor
1 lili Ot.¡Jll»V-i" .1' ,1-1

le la iglesia catedral, y se tras ado «1 "lonaf

terio de Poblele. i. Id. ib. 1 i. 3 iK. 30. 40 1-).

«Mandóse enterrar [Juan 111 en el monas-

terio de la Cartuja de Burgos — Allí se hizo

adelante su entierro; por entonces le depo-

sitaron en San Pablo de Valladolid. * Id. ili-

->> li (K. 31. 140'). » Lloró la muerte de su

hermano, pero enjugóle pr.'Slo las 'áfe''-""';^
'

gusto de la herencia del .'slado - deposito a

su hermano para llevarle después a su I"?:''; »

Cerv. Pcrs. -A. ') (IC '• «ilV'T ''V_ f"'/
< Murió en Baena, donde fue depositado, y

ahora, como digo, llevamos sus huesos á su
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sepultura, que está cu Segovia. > Ccrv. (Jitij.

i. I!» di. l.'l'JV-).

t. «) Entregar una cosa á otro con el solo

oltieto (le que la guarile ó custodie y liajo la

obligaciün de responder de ella (traiis.). «)

f Los escrihanos de cámara tengan lihro en

que asienten los depósitos, de cualquier calidad

que sean — y en aquel libro firme lada uno la

partida de lo" que ante él se mandó depositar

ó traer, para que por esto se pueda hacer

cargo al que lo recibe. » Sov. liei'op. 1 1. ¿(i. 5

(i. -ióS). « Si depositando el reo dentro de las

seteuta y dos horas siguientes á la nolilicacióu

de estado parte de la cantidad, y consintiendo

se entregue al acreedor, opusiiíre al mismo
tiempo la excepción de tener satisfecho el

resto, y la probare en el término encargado,

no hay para qué sentenciar la causa de re-

mate. » Febr. noiis. ?,. 3. (i. 3 (3. .")S7).

— fi) Parí. <L Conviene que los caudales que
se hallan ilcpositados en las ciudades, villas

y lugares de estos mis reinos y señoríos,

estén con la seguridad correspondiente. > .Voo.

Rerop. 1 1. -26. 8 (i. 159). —
'fi)

Con en y el

nombre de la persona que recibe el depósito,

c I,a hija del porlogués (ú que es) no tome,
si no le deposita primero en alguna persona
lo que le ha de dar, que he sabido que no le

sacarán blanca. » Sta. Ter. Cartas, 1. ii.5(H.

5."). 83'). € Siempre que saquen prendas, las

depositen en el mismo tesorero
; y si fuere

donde no residiere, lo ejecuten en persona
lega, llana y abonada. > A'or. Hecop. 11. 30.

19 (1. .i9.")i. c Impuso en favor de P. un censo
de propiedad de quinientos ducados y anuo
rédito de veinliciuro — con la condición y
expreso pació que en caso de redención del

capital de dicho censo se hubiese de depositar

en la persona que eligiere la justicia ordinaria

de esta ciudad. » Fchr. novis. 3. 1. 3 (3. 102).— 5t-í) Part. t Su mujer, que era suya la casa,

habíala qu<rido vender para remediar dos
hijas, y con este titulo se pedía la licencia, y
estaba depo^iladn el dinero en quien él quiso. »

SUi. Ter. l'und. I'.l (li. 53. '2l3i). — i») Con-
fiar amigablemente una cosay sobre la palabra
del que la recibe {tratts.j. Con en. t Hallando
elrampo lleno de esclavos y cristianos que
comían la vitualla, depositó quinientas moris-
cas en poder de sus padres, hermanos y mari-
dos, y sobre sus palabras las recibieron en
Ujijar. » iMend. Guerra de Gran, á (I!. '¿U

W). « Depositó su Majestad, creyendo excusar
celos y guerras, la Valleliua en poder de la

Sede apostólica. > Saav. Emp. 97 iR. 25.

253'). — c) Met. Confiar, poner en manos ó al

arbitrio de alguien (lran$.). Con en. oí) t K\

pueblo de Israel ti iunfanle
| En su Ilios depo-

sita la esperanza. » .láur. Cuando de lüjiptn

(\\. 42. 123-1. < El hoinbi-e penetrado de esta

ideii no puede dejar de amarle con todas las

faerzas de su alma, ni dejar de depositar en
El toda la confianza y todas I.ts esperanzas de
»u corazón. » loveli. Tral. de enseñ. Moral
relig. 'li. IC. >ir¿i\. — € liesdicbada de
aquella que en vuestras lenguas deposita su
secreto, y en vuestra avuda pone su honra. «

Cerv. X'ov. I iR. 1. i 07*). c Decíanme mis

padres que en sola mi virtud y bondad deja-
ban V depositaban su honra v fama. > Id.

Quij'. 1.2,S(R. 1. 321)-). « El amor, condolién-
dose de nii,deposilónii remedio en los marlirios

(leste buen escudero— liien pudiera el amor,
dijo Sancho, depositarlo en los de mi asno, que
yoseloagradeciera. » Id.//;. 2. 70 (I!. I. 551').

c .Nos vemos forzados á molestar de nuevo la

atención de Vuestra .Majeslad depositando en
su piadoso seno la amargura (|ue nos oprime. »

Jovell. üef. de la Junta Central, npénd. 2 i-

(li. 1(5. 6I2-). — 'J-'í) Part. i No imagines que
es deshonra

|
t.lue te quieran lodos bien,

|
Ni

queesláenusardesdcn
|
Depositada tu honra. •

¿erv. Gal. 6 (R. 1.9(3-^).

.1. Encerrar, contener (trans.). a) « Deposita

en sí |aquel monasterio] una santa iinagcn

llamada de la Cabeza. » Cerv. Pcrs. 3. 6 (I!.

I. 1)31'). — xx) Pas. « Tienen (las Musas]
evpericncia

]
<Jue natural y ciencia

]
En él se

depositan. » Cope, Laurel de .\polo, 8 {Obr.
suelt. I. I5í).

Etini. Port.,cal., prov. depoaitar :\t. depo-
sitare, dipositare : del lat. bajo depositare,
formado de depositum, deponere.

nKPRio^ni:». r. .Aprender (trans.) {anl.).

Usóse hasta elsiglo XVII en el lenguaje culto;

en el vulgar se conservó hasta el XVIll, como
lo sugiere el Dice, .\iitor., y lo muestra el

siguiente pasaje ; « Lengua como chapurráa—
]
Términos que allá deprenden

]
I'or Eran-

cia ó por Alimaña, s T. Iriaric, Im señorita

malcriada, 1. 2 (7. I(!l'.)). -j) Siendo el acus.

un snst. « Si el Señor no me mostrara, yo

pudiera poco con los libros deprender, porque
no era nada lo que enlendia. » Sta. Ter. Vida,
22 (\\. 53. 70'). .t Sin deprender, ni haber
trabajado nada para saber leer— hállase toda

la ciencia sabida ya en si, sin saber cómo ni

dónde, pues aun nunca había trabajado, aun
para deprender el A B C. » Ead. ib. 27 (R. 53.

82-). í Este es vuestro trato y lenguaje ¡quien
osquisierc tratardepréndale, ó si no, guardaos
de deprender vosotras el suyo, que será

inlieino. » Ead. Cam. perf. 20 (li. 53. 3ií-').

( Si los que os trataren quisieren deprender
vuestra lengua (ya que no es vuestro de ense-
ñar) podéis decir las riquezas que se ganan en
deprenderla. • Ead. ib. 20 (R. 53. 3*1^). « Por
eso digo, hijas, que pongamos los ojos en
Cristo, nuestro bien, y allí deprenderemos
la verdadera humildad. » Ead. Mor. 1.2 (R.

53. 138'). <
i
Oh si deprendiesen algo de la

humililad de la Virgen santísima !> Ead. Con-
ccpt. (i(li. 53. 102'). «Enesta.jornadadeprendió
mucho y aprovechó mucho en unas letras y en
otras, yvolviómuy mejorado.» Sig. Vida dcS.
Jer.'.K i (71). « Paréreleá.lerónimo queaunhay
tiempo para ser discípulo, y que hay en otros

mucho que puede él deprenaer, y "que en él

no hay nada para que otros deprendan, y si

alguna vez enseña, es de puro importunado. »

Id. (7;. 5. I Í388). t Sin duda te pusieron á

deprender concicnciaencasade algún sastre. >

CJiíeT. Cartas del cahall. de la Tenaza flt. 23.

158'). — ti^) Pas. € Es uuglorioso desatino,

una celestial locura, adonde se deprende la ver-
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(ladera sahiduria. s Sla. 'I'er. Vida, iti (IS. 5:i.

5(iii. « Nunca inventaron mejor género de mú-

sica, tan fácil de deprendía-, tan niañera délo

car, tan sin Irastes, clavijasy cuerdas, j Cerv.

Nov. ;! ili. 1- I12-). — p) Con de, para seña-

lar la persona (|ue comunica el conocimiento

ó es fuente de él. « Vos —
|
De quií'ii todas

estas cosas
¡
A mi costa he deprendido. » Cas-

tillejo, 1 (li. 32. 13Ü'). « Tiénenla por poco

humilde y que ([uiere enseñar á de riuien

hahia de deprender, n Sla. Ter. Vida, 20(1!.

.')!!. (17-!). í be sus padres cristianísimos do-

prendió la ley y fe cristiana, con las buenas y

sanias costumbres. » .^iy. Vida de S. Jcr. i.

I (r>i). í Knseñábales lo que de él querían

deprender, y deprendieron mucho, n Id. ib. 4.

U (:3"il). « beprended, dijo, de mí, i|ue soy

manso y humilde de corazón. 5 Muñoz, Vida

de tíran. i. "2 (8í). « Deprenderán destc hecho

los principes cristianos á no poner en disputa

las verdades de la fe. » Márquez, Gol), crist.

"i. K! ("ioS : Pamplona, ítWh). — y) Siendo el

acus. un infin. i Deprendió [Aquiles] do su

maestro IJuirón lañer vihuela. sComcnd. Grie-

go, Lab. 116 (08') « ¿Para qué los hombrss

deprenden hablar griego?... El Un para que

los hombres han de estudiar ha de ser para

deprender bien vivir, j Guev. (Gapm. Teatro,

i. 91). « Sócrates también deprendía en el

suyo [en su nombre, derivado de crw;, sano]

guardarse á si y á los que con él trataban,

sanos y salvos, no del cuerpo sino de las enfer-

medades del alma, n Sig. Vida de S. Jer. 1.

4 (18).— :<-.<) También se usaba con a como

aprender. « ¿Por qué lo niegas? — Porque

deprendí á decir verdades. — No hace cosa

¡usía el (|ue desaprende lo que aprendió. »

Villalobos, Anlilrión (li. 30. í73'). « Ellas

deprenderán bien á leer latín, poniue está

mandado no se reciba ninguna sin saberlo. »

Sta. Ter. Cartas, 3. O (R. 55. 21-). «: De-

prenda del señor el criado , y la criatura

de su Criador, y el hombre "de su Dios.

Deprenda la lierra á oslar debajo ile los pies,

y deprenda el polvo á tenerse en lo que es, y

el cristiano deprenda de Jesucristo, que fue

manso y humilde de corazón. » Gran. Doctr.

crist. -I. I
'1 (H. I I. 110'). « Dijo san Crisós-

tomo (|ue todos los santos que en el Viejo Tes-

lamento propusieron á Dios esta dilicullad

quedaron sin res|iuesta,y se les negó de indus-

tria para que los del Nuevo Teslamento -—

deprendiesen á no molestarle con ella, j Már-

quez, Gob. crist. 2. 23 {207 : Pamplona, 1015).

i»er. nntccl. Siylo .V V : 1 El tiempo que

se pasaba siempre lo tenía presente, por(|ue

gozaba en la hora presente de lo que en la

pasada hahia deprendido, j Pulgar, Ciar. var.

2 i (137). « llazcd que deprendan temer a su

rey |
Porque justicia no ande por suelo. >

Mena, Lab. 230 (81'). « Narhaez aquel, el qual

agrámenle 1
Muriendo deprende a vengar la

muerte. » Id. ib. 190 (09-). « E por esto serie

muy bien— -cada vn dia por la mañana llega-

sen en ella |cn la cscueial a deprender por

las rreglas dichas la manera de cortar. » Vi-

llena, Arte cis. 18 (IO81. « Sobre liuro cossas

pone su rrcquesta, |
Segunl yo deprise é vos

_ dei'ium;

non dudedes. > Canc de Baena. p. 528.

« Otro sy en vacuo no son movimientos
|

Segunt (i.'iirendi por lilossolia. > ¡b. p. 511.

« "Deprenden de nuevo otra sulil arle. »

¡b p. fi2. « Itixo á los dichos embajadores que

aquel su lijo avia deprendido, é que era buen

Uramálicoen aquella su lengua. » Gonz. Clav.

p. fOli. — Siglo XIV : t 1-0 que honbre mas

vsa I Eso mejor deprende. » Sem Tob, 1
1

/

(!', 57. 338-). í Muchos ai que trabajan siempre

pordercsia, |

Depreudengiaiiiles tiempos, es-

niendengnmtquanlia, |
En cabo saben poco.

»

Are. de Hita, 115 (li. 57. 230-). « El si home

quisiese por manera de disputación deprcbeii-

der esto bien, lo podría facer. » J. Man. Ub.

de los cst. 2. 7 (U. 51. 349'). — Siglo MU :

« Nin le muestre cleresia (juanto el podría

deprender I Sinun es Sant Isidro que es en

tal afer.» S. Ildef. (?.. 57. 321'). « Lt para

esto ha mester que la compaña que los lioDiere

á traer sean mucho apuestos et limpios, pues

que los fijos de los reyes dcUos lo han de

deprender. .. Part. 2. 7. 2 (2. 44).

Etini. Port. ant. deprender : del lat. depren-

deré, tomar, coger, percibir, notar, com-

puesto de di' y prendere, tomar. 1.a partícula

se reliere aquí al origen del conocimienlo,

al revés de ad en aprender, que señala el

objeto á que llega ó penetra. El sentido origi;

nario de Coger aparece en este lugar : 1 Si

en alguna cosa lo qucrien deprender,
| ¡
Quomo

se sabio dellos guardar e defender! » lierc.

üuelo, 07 (R. 57.Í33-).

nF.iMtR«üi«'0. A. adj. Que tiene fuerza de

deprimir, rebajaré humillar. --<) Generalmente

se usa con un compl. con de. < A estas siete

proposiciones, tan aventuradas y tan depre-

sivas de la autoridad de este Consejo, que se

leen en el preámbulo del auto acordado, pa-

rece que debiera seguir una decisión que ano-

nadase o redujese á los más estrechos limites

su jurisdicción y facultades. > Jovell. .jurisa.

delCnns. de lasúrd. (R. 4(;. 'i.73'). «Solo noto

que el punto que sometía á la jurisdicción de

las Ordenes las apelaciones de los jueces de

Mesías y Cañadas — parecía depresivo de las

facultades de la junta del Consejo y Cabana

Real. í. Id. ib. (R. 40. 404^). - ?) La cons-

trucción con d ( í depresivo a la nobleza. »

Acad. Gram.) no tiene otro fundamento que la

semejanza aparente con ofensivo, nocivo, y no

parece correcta, porque con los adjetivos de

eslaforma, cuando nacen de verbos transitivos,

se representa el acus. de éstos con un genitivo

objetivo.
, , ,

Etim. Fr. déprcssif. Formado ácdepresion,

deprimir á la traza de opresivo, comprensivo,

etc.

i»Ei'iiiAn.t'.a)Purilicar,limpiar(ír(/n.<.).

a) i Procura á imitación de la naturaleza depu-

rar y exaltar la virtud del azufre metálico. >

Teólilo el Mavor, Tesoro del arte, pl. -l

(üirc. Autor.). - ?) Con de, para expresar

aquello que se ha extraído o iiuilado. « t^n

la vihuela están las cuerdas que hacen la mu-

sica depuradas de todo humor y retorcidas y
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estiradas en ella : y dosla manera sirven para
la inúsit-a. » (íraii. Simij. 2. 16, ¡i 3 (R. (i.

3ti'). — n) Mei. i) Depurar el guslo con el

esluilio (le los Ixioiios modelos. — ij) Pait.
< (Conviene difnniltiir indireclamenle la enlrada
á la geiile pobre que vive de su trabajo, para
la cual el tiempo es dinero, y el teatro más
casto y depurado uua distracción perniciosa. »

Jovell-.l/cm. sobre espect.i (I!. Ui. óiiO'i. « A
la buena versidcación reúni' [L. Argensola] el

sano juicio y un gusto bastante depurado. »

Gil y Zarate, Resiim. liisUir. p. iíS. — ¡i) Con
de. t ¿ ijué no le debió [á Antonio Agustín] el

estudio de uno y otro derecho?— elcanónico
?uc depuró de las beces graciánicas — »

ovell. Corrcxp. con Posada (li. 50. t'>t-}.

t l'orlia, cuando asestó sus tiros al fanatismo,
haber depurado lareligrón de ciertas cosas que
la desliguraban. > A. (Jalíano, Hisl.lit. p. l'l.

Etim. Port., prov. depurar : fr. drintrcr : it.

depurare : hii. bnjo ilcpururc, compuesto de
de, que expresa separación, extracción, y
purus. puro.

HERCCiio, .*. (I) adj. I. «)(Jue vaó se ex-
tiende de una parle á otra sin hacerse á un
lado ni otro. « Salió de la venia informándose
primero cuál ora el más derecho camino para
ir á Barcelona sin tocar en Zaragoza. » (^crv.

Qiiij.i. 60 (R. 1. 5;)0i). < Siguiei-on todos tres

el derecho camino de la venta. » Id. ib. i. tí
(11. 1. 155-). — a) Oue está colocado en la

dirección debida sin ladearse á un lado ni

otro. € Aunque tiene los ojos en su lugar y
derechos, siempie mira al revés como si

fuera vizco. » Orv. (Juij. \. '¿Q (R. I. 'Á'.Vi-}.— fc) Que va ó se encamina de una parle á
otra sin desviarse ni á un lado ni otro. No se
usa sino como pred. -í} « Me sali de casa y me
fui derecha al gran palacio de la princesa. >

Monlem. ¡Htna, i fS.3). « .Se fue derecha ala
cama, y alzando las cortinas, halló al señor
caballero. > Cerv. Tía fing. (I!. I. 219').

€ Fuimos derechos á la iglesia á dar gracias á
Dios. » Id. Quij. 1. II (R. 1. 37i';. € Con lo

sobrado marchen de la gente | Por Cominges
derechos á Gascuña. » Valb. fíern. '.', (R. 17.

t7l»). < Deteniéndose lo que hubieron me-
nester para observar en el respeto de los

otros cuál era el superior, se fueron dere-
chos á (¡rijalva. > Solis, Coni/. de Mej. I.

7 (It. 2,S. 21 l'l. € Huyen, al rey abandonan.
I
Y al vado parten derechos. <" A. .Saav. La

victoria de Pana, 2 (.{. 160). < .No me babia
engañado, mira, la carta de esa mujer. Dere-
cha fui adonde estaba. » Tamavo y B.aus, La
loatra de amor, 3. 10. — « ;. V no le fuiste
derechila á la |casa] de tu galán? ¿y no le vi

yo ? • Mor. La (!.<c«c/o de ios maridos, 3. 6
(R. 2. .l,5s'). — zx) Mcl. « Después me iria

derecha al rielo, que éste era mi deseo. » .'^ta.

Tcr. Vida, 3 (R. .".3. 27'). « Kstos, en mu-
riendo, se van derechos al cielo á gozar eter-
namente de Dios. > lüvad. F/o.< .S.s'. Conmem.
de lo» dif. I Vida de ¡a Virgen. 3S9). « Dieron
fuego al navio, y desde allí abrasados bajaron
derechos al inlierno. » Espinel, Escud. 3. 21
(R. 18. 178'). < Pues entonces mataréte

| Y

irásle al cielo derecha. » Lope, La campana
de Artigó», 2 (R. il. i7^). t Con una capilla
que ha hecho para su enlierro y dos capella-
nías que ha fundado, se piensa ir al ciclo
derecha. > V. de Gnev. Diablo Coj. 2 (I!. 33.
23-). — < De este moilo Guillermo y Ricardo
caminan derechos ala muerte. » .Mor. Hiimlet,
'). I (li. 2. 516). — ¡3,3) Aplicado á cosas.
« Entró Mojajar por la calle que va derecha
á dar á la plaza. » Mend. Guerra de Gran. 3
(II. 21. 97'). í Los rayos de este Sol divino
derechos iban á dar al corazón de Dios. »

Avila, Elicar. 1 (3. 13). c Ninguna de morir
me dio sospecha

|
Como esta de su boca dulce

vira,
I

Entre cuaulas de plomo y oro lira

[.\n)orl,
I
Qíie se me vino al corazón derecha, j

Lope, ¡iim. di; Biirg. son. 2(1 (Ohr. sitell. 19.

26). I Manda, Señor, pues puedes, que sus He-
chas

I
A ofender á su autor vuelvan derechas. »

B. .\rgens. canc. Piios i/ne no liaij coz (li.

12. 337-;. € Las afrentas que van derechas
contra la hermosura y piesunción de las mu-
jeres, despiertan en ellas en gran manera la

ira. > Cerv. Qiiij. 2. 50 (li. í. 508^). — ,5)

Este uso ha originado el empleo adverbial :

Derechamente, en derechura. Cuando el suj.

del verbo es un nombre masculino y singular,
no se puede decidir si derecho es adj. ó adv.
Aqui se ve claro el paso de la una clase á la

otra, i Echó delante un capitán — que con
trescientos arcabuceros enlrase derecho á las

casas donde el niar(iués posaba, s Mend.
Guerra de Gran. 3 (R. 21. 9tí-i. t Al tiran

Señor va derecho
|
.\conlar por malo el liechn

I
Que yo he tenido por bueno. » Cerv. Ln

gran súUanu, 1 tCom. 2. 63). t El Casio Al-
fonso al jardín real derecho

(
A espaciarse

guió. > Valb. Hein. 3 (R. 17. 167-). t A V,i-

lencia, de aquí, me fui derecho. > Id. ib. 12

(R. 17. 267"). — f No dijo nada
; | Cogió y se

entró derecbito
|
Sin hablar una palabra. >

Mor. El barón, 2. 10 (R. 2. 389-). — . Vamo-
nos derecho á Roma,

|
(jue es patria univer-

sal. » Castillejo, 3, Dial, entre Verd. y Lis.
(I!. 32. 212'). « La olra banda de gente ca-

minó derecho á Granada, j Mend. Guerra de
Gran. 1 (R. 21. 77-). — a») Mel. t No du-
daba [su confesor] de que se iba derecho al

cielo. < Sla. Ter. Vida, 7 (R. .")3. 37').
c Olvidado de su propria salud, camina dere-
cho y corre á su perdición. » Gran. VersuS
de M. .Marulo (R. 8. .")91-). — í¡¡¡) Aplicado á

cosas. « Las casi ya marchitas bellas llores
|

Del plateado hielo,
|
Heridas de tus vivos

resplandores
¡
Miran derecho al cielo. > F. de

la Torre, 1, oda 3 (13). < El dinero va dere-
cliiio á Viena y alii se desaparece. » Mor.
Ohr. pósl. I , p. 3t).S. — r) (jue no tiene án-
gidos ó encorvailnras. a) « El funesto ciprés,

adorno hermoso
|
De los jardines, el derecho

abclo,
I
Suslenlocimtra el mar tempestuoso.

•

Valb. Griind. mej. 6 (61). < El viejo alio,

feroz, calvo, derecho. » Id. fínrn. 3 (R. 17.

167*». « ¡Oh quién las viera entonces levan-
tarse

I
Sohri' los (lies derechas I » Lope, Ga-

tom. I {Obr. suell. 19. 21 li. < Vino un ca-
ballero lan derecho que al parecer quería
competir con la misma Justicia. > Quev. Sueño
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ílt
-''5 301»)- * Oucíió emparedado y

enta-

bladñ "derecho como un huso sin jioder do-

hlar las rodillas ni menearse uu solo jiaso. »

liia primeVo el un pie del compás en el medio,

no miede salir el circulo redondo y derecho. »

I de los Angeles, Conq. del remo de Dios,

.,
.) ,í<y^ _ 3) Con de, para expresarla parte

en que sé contempla la derechura. « Una mu-

jer de su misma condición, moza y
muy her-

mosa alia de cuerpo, cogida de cinluva, del-

gada Y no Haca, derecha de .espaldas. í

Espinel, Escml. 1. '1 (!'>• '«• -WÜ^). - «•)

Oue se levanta verticalmenle sin estar en-

corvado ó inclinado. . Crio Dios derecho al

homhre 1
Porque al cielo ver puliera. . Lope

L« discreta enamorada, 1. 1 (i*-
f\-

.'^^ I-

, Estamos tan miserahles que debajo de

cuerpo humano y derecho traemos escondidos

apetitos de bestias y ^o^^T'^^Zlt \"

hacia la tierra. . Avila, Audi, hb (ü/isí. ¿.

"íS-.^ « Nadie se atreve a una coluna üue-

d,a'"en declinando, el más débil intenta de-

rribarla, porque la misma ¡"c inacon con-

vida al impulso. I. Saav. Lmp. M (U- io. 81 .

« Es fcl privado! árbol, á quien, derecho, 1

las' ramas que le rodean 1
Son adornos li-

sonieros ; |
\ en comenzando a caer,

]

Las

mismas que pompas fueron j Son todas peso

que ayuda |
A derribarlo mas preslo. » Alar-

con, ÍÍI tejedor de Segona, i\ pte. . 14

(li 20. dñ. - «) l'i'-«se de las alturas

escarpadas, que tienen poca o ninguna incli-

nación ó declive. « Aunque la cuesta es áspera

Y derecha, |
Muchos á la alta cumbre han

Lribado.VErc. Ara«c-. 6 («•
'-/^f

. \

aunque el fragoso cerro era derecho,
1

I oí a

í^ílidida y áspera cuchilla
j

>R-"-^^ '-

cumbre deseada. » Id. ib. 211 (H. 1 .. '"» '•

s Met. «) Oue en su manera de proieaei

no se aparta dalo justo y lo honesto. « Nadie

m°,s intrépido, más inllexibe; nadie nía

más derecho en la ardua senda de a verda_d

vde la justicia. » Ouiíit. übr. ined- p. In.

i- »,) Conforme á los principios de lo justo y

lo honesto. « El «lue es Dios, esto es la regla

de todo, ; cómo puede aborrecer lo derecho .' »

León E.VPOS. de Job, U rl- \^í)- — <;)
^<'p-

timo fundado. « Y sospechas, j
Derechas o no

derechas, |
Y malas informaciones, |

Que se

tiran como Hechas. » Castillejo, o. Vida de

corte (11 3"2. 218'). « Mas si coligieras deso
j

Ladcrechaconclusión, |
Sacaras la obligación

I Que á mi fe constante tienes. » lirso, l'a-

llbrasy plnmas,\. i i\\.r>. V^).- 'i)
^r^f':l

adverbiales : «) A derechas: se usa para dai

á entender que algo se hace bien o como se

debe. « l'or andar ocupado el cuidado en lo

que no le ha de tener, no hace cosa a dere-

chas, í Sta. Ter. Cam. perf. U (1. m\).

i Con-róiansc por esto demasiadamente, y

creen de si que nunca jamás se confiesan a

derechas. » Gran. Mem. vida cri$t. % ^

(\\ 8. 2i1'). Ilcm, Dorlr. espir. 41 (1!. n.

27¡j'). t El miedo ipie tienes, dijo 1). Quijote,

ie hace, Sancho, que ni veas ni oyas á dere-

chas porque uno de los efectos del miedo es

urbár los sentidos, y hacer que las cosas no

parezcan lo que son. » Cerv. (J"ÍJ- ' '« ("•

y^q-n) , Sunca á lo que le preguntamos

i-.s'polidé [el cabrón] á derechas, sino con ra-

zones torcidas y de muchos sentidos. . Id

rnl i\\ \ 238-) — ?> -I '"S dneihas: da

á entender que alguno obra bien y honrada-

mente « Mis ¿1, que á las derechas es buen

cr stiano, aunque quisiera casarla luego, asi

oiuo la 'vio de' eda'd, no quiso hacerlo sin su

ronsenlimiento. » Cerv. QuiJ. 1..12 (1.1.

i)77') « Oue soy hombre de bien a las dere-

chas I Y 'no amiguiío de banquete y torta »

Oue;. M".s« , ««í- ('• '^''- -'->•, •
""'"'"'

de bien á las derechas, justo en el '"-'s rigu-

roso sentido de esta palabra » "vell De/, de

la Junta Central, nota 14 (ü- ^^- "-'-'•

3 «) Dicese del lado del cuerpo humano

opuesto á aquel en que se siente alir e co-

razón, y de los miembros que caen en el.

í Estando sus huesos consumidos harto, so a

la mano derecha está entera y en tigura que

parece tiene la pluma en ella y que esta escri-

biendo aquellas obras tan santas » A. Moi

.

v\ae P W- « SuccJió que una bala de una

pie^a'di'o en aquella l'^He del muro do„d;

lonacio valerosamente peleaba, la cual le hi-

rTóei la pierna derecha. . Uivad. ^>dade

S iZi 1. 1 d'.. 60. m- « Ks tuerto: y aqu.

le colen, I
Fallando el ojo derecho,

1

Ln un

efecto doVfaltas,
I

l'ues de un golpe es zunk.

V tuerto. í Mío. S. Franco de bena, 1. b(K.

^< 124»-). . Al valiente
1

Apisaon - en el .jar

derecho 1
Hizo profunda herida. » 1

ermo-

siUa /i. 17 ("i. "i'). - o:) Derecho de am-

tlMLs : Ambidextro, c Los
J-Jos

de

ambas manos, que con cada una de eUfJ'^

cen el oficio de entrambas. . loa, Mda d^

D". Ana Ponce de León, 1. 9 (03 . - b)

cese de lo que está situado o se deja \er del

íado de la mano derecha. « Dicesc que Juan

Andrea Doria, general del ala derecha cris-

Vana queriendo envolver la izquierda e los

turcos, extendió demasiado su frente .le
-

Cowent :i P. lóT.íSobre la variedaddeopi-

Ssen'ol-denálapreferenciadelamano

derecha é izquierda, debe observa, e lo qm

advirtió .luán Lucio - esto es que en las.glc-

sias antiguas de Roma anteriores al siglo 1\

tienen efmás digno lugar las imágenes co o-S á la izquierda; que en las edificadas

desde el tiempo del papa León 111 se tiene la

derecha por el lugar mas di^no; que en las

pos'edo/es á esta^época volvió á recobrar su

preferencia la mano izquierda hasta el ponti

Ecalo de Nicolao IV, en cuyo tiempo voUio a

reputarse por más digno e lado ''erecho "

1 I Villan. (Viaje liter. 3. 2t,). — a Es a

él a de Lisboa el ,romontorio A>-.labro ¿«sde

donde el Océano, ((ue á mano s."h^I" ^^ »»

maba Atlántico, comienza a la derecha a lU

marsc Calicó ó Callego. > Mar. H M. fcsp. i.

? II 30 V^ » Al socorro sobre ellas acudie-

re i De la derecha y de la izquierda mano. .

Ere Arnuc 24 (ÍL 17. 02'). - a) Sustantivase

ei la erminación femenina significando la

n 1110 de este lado. . Esa es la derecha y da-

Meconla zurda : . refr. que se dice del que

ol una cosa por lo contrario de lo que es, o
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011 general dol que hace un disparate. Taiii-

bii'ii íc usa, con un juego de iialabras : « Esa
es la derecha, y la lonida la del candil. >

Aiad. Dice. — ,3) Suslanlivase en la misma
lerminación refiíióndosc lamhién á muño, para
sigiiilicar 1.1 parle ó banda que queda al lado
deiecho. • .Momentos antes habrá aparecido
en la puerta de la derecha, apoyado en Mar-
liano y otro médico. Ahora se acerca al pros-
cenio. » Tamayo y liaus, Lu locura de amor,
5. 1. — xx) Mil. A la derecha : se usa para
mandar al soldado volverse hacia la mano
derecha. — •{) En igual forma significa el ala

derecha ile un ejército. « El conde de Ampu-
rias con su gente que formaba nuestra dere-
cha, y la de los templarios, atacó á la

izquierda enemiga. » Jovell. Mem. del casi,

delidker, nota 1 (K. i."., i'li').

i. (11) Siist. muse, a) Lo dispuesto ú orde-

nado por la ley, natural, divina ó humana,
como linca de conducta de la cual no es licito

desviarse; conjunto de leyes, reglas ó precep-

tos á que están sujetos todos los miembros de
la sociedad civil. < I, a ley ama y enseña las

cosas que son de Dios; y es fuente y onscfia-

mienlo y maestra de derecho y de justicia, y
ordenamicnlo de buenas costumbres, y guia-
miento del pueblo y de su vida. » Xov¡ Recop.
:!. 2. 1 (I. .'i7'.)). € Muchos extienden el poder
de los reyes y le suben más de lo que la razón

y el derecho pide, n Mar. Mon. de vellón, 1

(f!. ;il. Tt'H*). t Aqui no tratamos de lo que se

hace, sino de lo que conforme á derecho y
justicia se debe hacer, que es tomar el bene-
plácito del pueblo para imponer en el reino
nuevos tributos v pechos. » Id. ih. (I!. 31.

578-). c Coiilirmó después esta sentencia el arzo-

bispo de Toledo — con grande maravilla de!

mimdo, que sin embargo del repudio de doña
Blanca, el principe don Enrique se tornase á

rasar, que parece era contra razón y derecho. »

Id. Ilht. Esp. '>>. II di. 31. lio'). » Lla-
mado del derecho y la justicia,

|
Contra el

rebelde reino va en persona. > Ere. Araiic. 37
(R. 17. 131-^ c Los mismos que habían de ser
guardas del derecho, son dura cadena de la

servidumbre del pueblo. > Saav. Emp. 21

(It. 2.5. .57-). t Si el jurisperito ha de tener
alado el entendimiento, y la imaginación ha
de seguir lo que dice la ley sin quitar ni

poner, es cierto que esta facultad pertenece
a la memoria, y que en lo que se ha de
trabajar es saber el número de leyes y re-

glas que tiene el derecho. » Iluarte, ¿'.rame»,
íl (W. 65. 4G0-). € En nombre del derecho he
combatido siempre la corrupción de arriba y
la licencia de abajo. » Núñcz de Arce, Gritos
del combale, p. \iv. — b) Conjunto de leyes

^ue rigen en una nación. Se usa con un adj.

O compl. determinativo, t Para la candidatura
de leyes, en lugardel ejercicio antes prevenido,

9C tengan dos en distinto tiempo, reducién-

dose el uno á conclusiones sobre el derecho
romano, y sobre su historia, autenticidad y
foerza de sus códigos ; y el otro á conclusiones
sobre el derecho español, y sobre su historia,

aaicnticidad y fuerza de sus códigos y práctica

de los tribunales. > í\oi\ fíccop. 8. 1. 6 (3.

ciEUvo. Dice.

V.U). ( Para conocer profundamente el dere-
cho romano, la principal y única obra (|uc

deben estudiar, fuera de los textos, es la de
Jacobo Cujacio. > Jovell. Hcgl. col. de Calatr. 2.

i (1!. 40. 21 1-). < Procure ordenar una breve,
clara y puntual iiisloria del derecho de ('as-

tilla, í Id. ib. 2. í (fi. li;. 212'). « Miramos
como verdadera desgracia de los jóvenes desti-

nados al estudio del derecho civil y canónico
que en el plan interino de la universidad no se
les haya señalado algún plazo, aunque breví-
simo, para dedicarse al conocimiento elemen-
tal del derecho patrio, tan esencial para el

profesor español. « Id. ih. 2. i (I!, ifi. 211').

í (Confesemos pues de buena fe que sin la his-

toria no se puede tener un cabal conocimiento
de nuestra constitución y nuestras leyes, y
confesemos también que sin este conocimiento
no debe lisonjearse el magistrado de que sabe
el derecho nacional. !• Id. Disc. sobre la lefíisl.

¡I la imt. (11. ili. 297-). í El reinado de ilon.i

Isabel es una de las épocas más notables ib' la

ilustración y progresos del derecho patrio. »

C\c\n. El. deis. laCat. iliistr. lúiMem. .Xcad.
Hist.tK 122). — c) Conjunlode leycsque cons-
tituyen un ramo de la legislación, i Se llama de-

recho mercantil el conjunto de las leyes de
comercio, ora estén reducidas á un solo código
ó cuerpo, ora á diferentes, yase hallen sueltas,

ya recopiladas, i Febr. novis. Jurispr.merc.
I. I. 12 (1). — En esto sentido restricto se

emplea en muchas donomiiiaciones de ramos
de la ciencia legal : al Derecho administra-
tivo : el (¡ue determina l.i aplicación del dcre-
chopúblico, de lasb'yes ^¡eiierales. — ¡3) Dere-
cho canónico, eclesiástico (tpnntificin : el con-
junto de las leyes de la Iglesia. « Fue elegido en
su lugai- don .Marlin Calva, doctísimo en ambos
derechos pontificio y cesáreo. » Mar. Ilist. Esp.
17. 19 di. 30. 53il'). « Las Partidas fueron
también el conduelo por donde se introdujo el

derecho canónico. > .lovcll. D/sc. sóbrela legisL

y la hist. (ft. iO. 290-). c Acostumbre á sus dis-

cípulos á buscar en las purísimas fuentes de la

Santa Escritura, de la tradición, de los concilios

y de los santos Padres un perfecto conoci-

miento del ostablceimienlo de la Iglesia, su
jerarquía, su autoridad, su gobierno, su dis-

ciplina, sus ritos, y todo cuanto dice relación
al estudio del derecho eclesiástico y sus verda-
deros V gcnuinos principios. « Id. fíegl. col.

de Caíatr. 2. i (lí. 40. 2(I9-). — y> Derecho
cesáreo : derecho civil ó romano. — S) Derecho
civil ó riimún : el que arregla las relaciones

privadas de los ciudadanos entre si. < Si el fin

del derecho civil os dar orden que los hom-
bres vivan honestamente y sin hacerse los

unos á los otros perjuicio, ¿ cómo podrán
los hombres alcanzar este lin no enten-
diendo lo que las leyes les mandan hagan,

y lo ^ue les prohiben? » P. S. Abril (R.
O."». 29i-). « Tod.i persona que ssgún las leyes

comunes ó did derecho común tiene capacidad
para conlralar y obligarse, la tiene igualmente
para ejercer el comercio. » Fcbr. novis.
Jiirisp. mere. 1.2.) í5). c En nuestra antigua
monarquía los fueros municipales eran nece-
sarios, porque no había otro medio de tener

II. -58
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l.boilad - Ahora la lil.crlad es de derecho

común : tiene un centro de acción general a la

vi.la del gobierno, r, Lista, Del regmen muni-

cipal en España (Oehoa, Apuntes, 2 •'ü.i).

-

ax) Por excelencia se llama el derecho roma-

no, í naslantes leyes hay ya const. Ínulas en

lodos los reinos; lo que conviene es que la

variedad de explicaciones no las haga mas

dudosas Y ohscuras.y crie P'eitos;,en que se

debe poner remedio, fácil en España si algún

rev, no menos por tal empresa restaurador

della que Pelayo, reduciendo las causas a

términos breves y dejando el derecho civil se

sirviese de las leyes patrias, no menos doctas

Y prudentes que justas. » Saay. Lmp. 21 (U.

W 58') « Las leyes del derecho civil y

coíniln imperial de los romanos se reciben en

el reino en cuanto á razón nalural, y no eji

cuanto á leves. » Bolafios, Cima I'tlip. 1. «•

15 o; Elrey Alarico.godo, puso grandes penas

á ios jueces que admitiesen alegaciones de

leyes romanas; porque, demás de que en ello

parece que se deroga á la soberanía de los

i-eves ---es cierto que con estas leyes del dere-

cho común y con las varias interpretaciones de

tantos auloi-es como cada día salen a comen-

tarlas — se embrolla y entrampa la juslicia

de los uuc la tienen. í Navarr. Conserv. de

mon. W(\\- 2.5. 536').- O Derecho consuetu-

dinario : el introducido por a costumbre,

t Podemos pues asemejar las obligaciones del

derecho consuetudinario á las que nacen de

aquellos pactos que cada parlo se rpcrva la

facultad de terminar cuando quiere, dando no-

ticia á la otra con la anticipación necesaria

pura no causarle perjuicio. » Bello, Der.

ínternac. noc. prel. 5 (1. 24). - C) üercclw

criminal ó penal : el <iue tiene por ol'jelo el

castifo ó represión de los crímenes o de-

litos°v la imposición de las penas que les

corresponden. « En vez de hacer a critica del

derecho penal de la edad media, debería-

mos aplicarnos á corregir el de nuestros días,

en el cual hay muchas cosas que las luces

del siglo no pueden tolerar, j Lisia, ¡•.nsaijos,

1 p \'>.i. — f.) Derecho de gentes: el que se

si'cue en todas las naciones, ya en sus rela-

ciones mutuas, ya entre individuo e individuo,

í Respondieron ser derecho de las gentes nue

los vencedores mandasen á su vohinta^ a os

vencidos, j Mar. llist. Esp. 2 2 (U. ..0. 3I1M.

« Valióles [á los embajadores] el derecho di

las gentes para que no fuesen castigados como

merecía su loco atrevimiento. » Id. ib. i. irf

(U '.ÍO 207-). í Tenían por sacrosantas [aque-

llas exenciones de sus feciales] observando

religiosamente este género de fe publica que

inv¿ntó la necesidad, y puso entre sus leyes

el derecho de las gentes. » bolis, Con;/, de

Méi. 2. 16 (K. 28. 253'). « Esta división de

tierras y heredades se llama derecho de gentes

porque todas las naciones del mundo, luego

nue se vieron en muchedumbre de lamillas,

echaron de ver (jue de otra suerte no se podían

sustentar, y así convinieron en ella como en

medio que por consecuencia forzosa se seguía

de haber de cultivar las iiosesiones y coger

los frutos de ellas para conservar la vida. »

Márquez, Gob. crist. i. M (2. Ui). -- aa^

Derecho natural que era común a lodos los

hombres entre si.á diferencia del jieculiar de

los romanos. Acad. Dice. - 0) Derecho de

gentes ó internacional : el que rige en las

relaciones recíprocas de las naciones. « hl

derecho internacional ó de gentes no es pues

otra cosa que el natural, (lue aplicado a las

naciones, considera al género humano espar-

cido sobre la faz de la tierra como una gran

<;ociedad en que cada cual de ellas es miem-

bro Y en que las unas respecto de las otras

tienen los mismos deberes primordiales que

los individuos de la especie humana entre si. »

íicllo, Der. internac. noc. prel. 2 (I. It).

— i) Derecho divino : el que procede direc-

tamente de Dios, ya sea por la ley natural, ya

por la revelación. « Contra el derecho divino

Y la prohibición de la Iglesia había ign.iniinio-

samenle dejado á la nobilísima y religiosísima

reina doña Catalina su legítima mujer— y
—

viviendo ella, había efectuado matrimonio con

otra mujer inglesa, llamada Ana Helena. _í

Hivad. asma, 1. 30 (U. ÜO. 215'). - '-«) be

usa en particular tratándose del origen del

poder público, para significar que toda po-

testad viene de Dios; y abusivamente, que

los monarcas reinan por especial institu-

ción divina. « Al oir á ciertos hombres burlán-

dose del derecho divino de los reyes, diñase

que los católicos suponemos que el cielo

envía á los individuos ó familias reales como

una bula de institución, y que ignoramos gro-

seramente la historia de las vicisitudes de los

poderes civiles, i Balmes, Protest. /i8 (.5.

Í)(i0) — x) Derecho escrito: el que esta cons-

ütuido por leyes escritas y promulgadas por

el leoislador; á diferencia del Derecho no

escrito que se funda en costumbre practicada

por mucho tiempo, s El derecho civil tiene el

solo más que enmendar que todas las demás

doctrinas; tanto que, según son muchos los

vicios y defectos que tiene, muchos han sido

de parecer que sería cosa útil consumir todo

el derecho escrito y reducirse ágolMerno de

buen uso de razón. » P. S. Abril (U. 6o. 211/ ).

5 La primera fuente de donde se han derivado

Das leves], es el derecho no escrito que tra-

jeron los godos á España. í Jovell. Disc. sobre

la leqisl. V la hist. (1!. 16. 290;). - ':)Derechü

municipal : el que determina el regiincn

iiileridí- de una población o distrito. — V-) ¡Je-

recho natural : el conjunto de primeros priii;

cipios relativos al bien y al mal y comunes a

lodos los hombres por fundarse en la natura-

leza de éstos. « El derecho natural manda qui-

no se ha^a agravio á la vida, salud, honra ni

liacienda''de los ciudadanos. > Márquez, ^'o6.

rriít ''. :!ll (2. íW.) — ') Derecho parro-

nuini : jurisdicción que corresponde al párroco

en las cosas espirituales de sus feligreses.

\cad. Dice. —1) Derecho positivo: el esta-

blecido por leves. « Cuando en las explica-

ciones sistemáticas relativas á nuestro dere-

cho positivo tuviere que interpretar alguna

lev tomada de dichos códigos, si fuere de

M'fonsiiin, procurará explicarla por medio del

señalamiento de la fuente particular de donde
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so tomó; y si de la üecopilación, la ilustrará
con la noticia, ya de las cortes en que se
(itor^ii — » Jovcll. Heíil. col. de Calalr. 2. i
(I!. iH. 21 -2-). — o) Derecho pretorio : el
establecido por los pretores, que atendiendo
más á la equidad natural que al rigor de la
letra, explica ó modilica las leyes civiles.
Acad. Dice. — t.) Derecho público ó social

:

el que lienc por objeto el orden y organi-
zación del estado y sus relaciones con los
subditos ó con otros estados. « Al baldar del
inllujo de la instrucción no es posible ol-
vidar el que ban tenido el cultivo de la
I ienria del derecho público y las nimbas
"hras publicadas sobre este ramo desde el siglo
decimoséptimo. Vuelta la atención bacía objeto
lan importante, examinado el origen y lega-
lidad de los gobiernos, conlroverli'dos los
limites de la autoridad, y puesta á la vista de
los pueblos la perspectiva de un estado más
libre y de una situación más próspera, impo-
sible eia que esta causa no produjese por su
parle efectos sensibles. » M. de la Rosa, Esn.
(lelúíjlo, \. 7 (.). 23). o De aquí se pasaría
iialuralmenie al derecho social ó público uni-
virsal, que no seria otra cosa ciuc una exten-
sión del primer estudio Jde la etica y derecho
M.\tural|, puesto que de él deberían deducirse
los derechos y deberes recíprocos de estas
^'candes colecciones de hombres á que damos
1-1 nombre de sociedades, j Jovell. cnrtn al Dr
Prado (II. .MI. I l(l-). « El derecho público
universal se puede considerar como una apli-
cación de aquellos principios |de la ética
V derecho natural] á las obligaciones del
liombre social respecto de la gran sociedad
del género humano y de las demás sociedades
n que está dividido. » Id. fíegl. col. de

Calalr. 2. 4 tü. 16. 2IO'j. j La lectura de los
Ulicios de iJicerón — los dispondrá admira-
Idemenle para recibir con facilidad v aprove-
< liamienlo, no sólo los elemcnlos de la ética,
Miio lanihién los del derecho natural y social.»
Id. ib. -2. i (il. 16. 20!ií). « Creemos aun más
i 'Tesarlo repetir y recomendar al regente el
M-argo que le hicimos — acerca de enlazar
ri los principios y máximas del derecho pú-

lilico universal eclesiástico los del derecho pú-
blico eclesiástico particularde España. » Id.rt.
2. i (R. 46.21 i'i. f Si se trata de defender las
prerrogativas de la soberanía, los privilegios
del clero y la nobleza, los derechos del pueblo,
,,cómo lo podrá hacer sin saber el derecho pú-
blico nacional ? » Id. Di.^c. sobre la leghl. >/ la
/".?{. (R. 40. 2!i8'). «La consliturión reserva
il trono la aplicación de las leyes, y concede
s'do á los tres poderes reunidos el d'ercclio de
h.iierlas. Toda autoridad pues creada para
nplicar las leyes ba de depender del rey. Este
's un principio de derecho público constilu-
rional que ningún partido puede ilesconocer

1 negar. > Lista. iJel régimen municipal en
l.<pana (Ochoa, .\piintex', i. .302). — d) Facul-

' "I que comprende todos los ramos del estudio
le las leves. « Allí esludió los primeros elo-
nienlos del derecho, y empezó á cultivar los
d'vnás esludios que eran relativos á la carrera

'|Ue ya estaba destinado. » .lovell. Klog. del

M.de los Llanos (R. 46. 284'). —,m Locuciones
vanas, u) Conforme d derecho, se./iin dere-
cho : Con arreglo á lo prescrito poi- el dere-
cho; y extensivamente, con rectitud y justi-
cia. <! Aunque según derecho se debe celebrar
el remate judicial en el mayor postor, no obs-
tante si otro hace postura" en menor precio
pero con mejor condición y utilidad, se ba de
efectuar en éste. i> Febr. noiis. 3. 3. 6. 21
(3. .508). í En las demandas se acostumbra
poner esta cláusula : sobre lo cual pongo lor-
malmente la demanda más arreglada y con-
forme á derecho, con protesta de ampliarla,
corregirla, suplirlay moderarla siempre que á
mi parte convenga. » /6. 3. 2. 5. 15(3. I.ji).
I ."^1 ellos dicen pasó en venlad, creerlo lio
según derecho. > Celest. 13 (R. 3. 5(;i). — ¡i)

De derecho : según lo dispuesto por el dere-
cho, con arreglo á derecho, i Nótese que
cuando en lo que es necesario de derecho se
usa alguna cosa para mayor superabundancia,
cautela y consejo, no vale para introducir cos-
tumbre que tenga fuerza de ley. j Roíanos,
Curia Filip. I. 8. 18. i Seria de derecho iá
dislribuciónde lodo por partes iguales, porque
en el orden nalural todos los hombres tienen
idénticas necesidades, n Raimes, Filos, clem.
Etica, 23 (i30). — xa) Coiitrapnesto á de
hecho, denota lo legítimo cansado ó sancio-
nado por la ley, á diferencia de lo que exislc
meramente. — -;) « Derecho apurado, tuerto
ha tornado : j refr. que advierte que el rigor
excesivo y la sujeción exagerada á la letra de
la ley ó regla declinan con frecuencia en injus-
ticia y crueldad.

3. a) Lo que puede uno hacer sin apartarse
de la leif ó infringirla : facultad reconocida,
natural ó legal, de ejecutar ó no ejecutar un
acto. « Alegaban — el derecho que la natu-
raleza y Dios da á lodos de procurar la liber-
tad y evitar la servidumbre. » Mar. Hist. Esp.
18. í) (R. 31. I3-). « L'n salvaje que quiere be-
ber de una fuente ó comer de la fruta de un
árbol del desierto, no puede ser coartado por
otro cu el uso de su derecho, i. Raimes, Filn.t.
elem. Etica, 19 (419). t Tratando de la edu-
cación pública en una nación humana y gene-
rosa, creo tener algún derecho para encami-
nar sus esludios hacia aquellas máximas y
sentimientos que son tan conformes á su noble
carácter como á la dulce y divina religión que
profesa. » .lovell. Trat. de enseñ. Etica (R.
46. 2.'í3'i. — ai Determinase mediante un
complemento con de. t Diéronle la facultad de
conquistar y el derecho de adquirir v hacer
suyo, ya el todo, va parte dr lo conquistado. »

•lovell. Jurisd. del Cuns. de las árd. Ú\. 46.
í'''8-). « ¿Cómo en lin podrá calcular el grado
de libertad política que concede la constitu-
ción al ciudadano, y hasta dónde son invio-
lables por ella los derechos de su propiedad ? >

Disr. sobre la legisl. y la hisl. (í!. 16. 2'.I,S').

< En la actualidad es más necesario que en
oíros liemposel estudiar á fondo el principio
del derecho de proniedad, porque se halla
combalido por escuelas disolvenlcs v amena-
zado por sectas audaces, que proba'blemenie
causarán profundas revoluciones en el porve-
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.,i, ,1o las sociclaacs modenws. » ISalmcs

;•;/,.< ckm Etcn, "23. 1 129). i Li es o

p,M ü 1 al.ulo variedad en lal.g.slac.on de

Fospuel.los.viéndosesociedadcsbasam ade-

lantadas donde todavía se conservaba a la po-

íslad paula el deicelio de vida o muerte. >

\A ib 7 (U3). . Ante todas eosas debe ave-

r óuarse si es cgitimalla pena lap.lall, esto

es: "el Oder soeial tiene dereebo de .mpo-

nerla. . Usía, Ensflyo.s, 1 , p. lo2 - p)
•^

bien se usa ft, como en c, A. « E ^'^'«cW) .e

defensa existe iiulependicnlemenle de la oi-

gaSi6n soeial. l^r lo mismo q>^en.ome

miedc V debe conservar su vida, tiene un in

ü Salle derecho á defenderla contra qiu n

sp la uniere (lu tar. J Balmes, l'ilos. cicm.

EN«. 'mili . El -Ivaje qne maui una

fiera es prop etario de ella, y el dcieclio aaii

,. funda en
«V'-Jt? ?nO -

t)
¿¿^^5'-

£^rí:;-?equí;i?¿e^:íherefoó.lega-
íarióde^iacersaVlapartedelaherenm

deia de percibir su colioredero o colegatauo.

VAnJvrnECEB, b. — ^^) En los cabildos de

alitlesTas do ide se gana y distribuye la

renta seiún las asistencias personales de sus

^^£±:='=ie:sTo£'ivr

.kl^iie/?^S-¿^p^^nB
';,e le corresponde á uno conlorm^ a a ey_

firnllad de hacer o exigir lo i uc la lev o

!iuS tenía autoridad Para oUo estal.lece en

nuestro favor ó nos permite. « '•"'^•/"^"^^^^

Aniou. no quiso comparecer, sea Por no liarse

en\u derecho, sea P<'\f "^••.,';«r';v„ ')0 Í
terse de sus manos. » Mar. tltsL Asj). -tJ- -

n TI ü:5-i € En España con mayor calor se

Liaba ¿bre la sucesión en la corona de

Ar ¿ón y cuál de los pretensores mas parles

l^r,sfrA,tr^>,e?íí:^q-ó

?:íf^r "T^r "Si^.- aSü"-
müv'c^e o' que en la vida activa

|
No hay vi-

"•o'tan süt?l como
«'''"'"il" ríens'.'Js"

desnudos méritos estriba. ' »• ,K' iñ
^

\
Cnn fu licencia, Fabw R. 42. ii} ) »

no Que c podei de España se contuviese den-

[rorsus^érminos len Italia! Y «e«-
lase con los derechos de ^'"^^sion de feudo y

de armas, le señaló un compet dor en d .ey

do Francia, j Saav. Einp. !».-> (U. ,2.'. - w );

í Si p es se ha de ^eall^ar este juico deberá

« Augusto César hizo libre a toda Italia nt

Muc no hubiese en ella censo, esto es el eni-

dronar las personas y bienes l-a paga ¿
libulo ordinario — este derecho llama; o»

HS /Mu»m, que debió de lener olios privi-

e'io v no dar total franqueza ni libertad de

los tributos, pues asi en l'l.mo como en los

n-isconsultos' se <li^\-g".«
.

•« "'7';,'^
te^^

iinoueza del derecho itálico. > Aldreie,

ñw«' 1 3 ('.)) « l'O cual todo mandamos que

S haga, cimpla y e.iecule ansi sin embargo

de cualésquier cUmsulas, condiciones y Ua-

tn:í:;io^ue en los dichos mayo^zgos se

íc ño se hereda por derecho de sangre, que es

o "m-slno que d'ecir que ?o^ 'j^^'i^^
lov ó por voluntad de algún particulai la tai

heLniia está vinculada á certa to.ha y
no

se hereda por inicio y voluntad del que ulli

maneue la poee, como otros bienes que .se

"rq^ren pir der'echo de
1----V; ^-Pf'.-

rión del testador. > Mar. Ilist. h-sp. M- ;í

(131 05^ « Marco Antonio en sviinunv,-

•aio conceciió á los naturales de Tarso el

derecho de ciudadanos romanos » Se o, He

choVavosl. -22. 28, nota. . Las Cruzadas lia-

Í^Sniado grandemente anqueza^

las ciudades principales d, ." 'l'«' ^ ,=^"
1^^ ^^

fin de aquellas guerras casi todas habían au

5üindo imnunidades y derecho, de sunia >> "

nortancia. » M. de la Rosa, Esp. del sitilo, 1.

F| r 3; ) - 3) Usar de s» derecho :
hacerlo

uno valer para el efecto que le convenga.

rConocienáo del negocio dos o.'»;;^
j;; «^,;

ol fine nreviuo el ¡uicio por previa y legitima

c tación 1 a de proseguir en él como compe-

t onté ¿i m (lue el citado debe comparecer

an?e todos los' que le mandan ciar según la

común rictica y usar de su derecho pro en-

dien o acumulación para no ser molestado

Írfcersosme^s sobre una,msmaco...^»

ííSnrObri^o'^nlií^^o'ejJrciciodesu

Fibertad. - ,) Met Perder de s. ^mc/.o

decayendo en poder o fuerza. « Uia >
not i.c

nunca para [el movimiento de nuestra v.(la|.

no'iempr^ va P--;''?;'?,.'", ."'xín- c
Gran. Mem. del crisl. "21 d'- H- -^^ >: Z,":'

Acción que se tiene sobre una persona o^osa^

a) Absol. « Llámase excepción todo lo que

opone el reo á la demanda del "^tor ya para

destruir el derecho de este ya r« a d^latju- el

destruir el derecno ue c=vo, j "•",,. ,:„-((,

juicio ó impedir que se enl 1, le de c^rto

modo. í Fehr. novis. .!. 1.3. 1 (•'*;•
. ¿.

Con genitivo objetivo (raro). « f^»' ° *' f"^^"'.

del imeblo castellano |
Con ira justa M'^t en

• ' • i„ 1 V ..1 (lí^ppcho del reino lusi-
sion movido, \ el (icieouo J^'

. .

,

i^^'i^ii^^r'^—^rrrttas

:s-;^!S;r;;;as^;.Sc::rconf
á los'antigLs y sagrados cánones y .

a

ucrdido el derecho del reino. » Hivad. Lí.sh -í

r • VgO "2irr). - f)
Con en, para senalai

a líi ue uno cree peílenecerle en todo o e,.

parte. .Si el demandado, poseyendo latosa,
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resislieri; la petición del artor, alegando c|ui'

éslc no tiene derecho en ella, y duranle el li-

tigio se perdiere la misma — ha de ser ah-

suello si fuere poseedor de huena fe; [icro si

snpiere que nd lenia derecho alguno en ella,

liahrá de pagar su valor. » Fcbr. novis. 3. 1.

1. O (3. 3). — xx) Esle régimen ha ido ce-

diendo al que vamos á mencionar; asi, donde
las Urden, reales (6. 12. 1) dicen : i E si

aquel á ([uien pertenesce lo mostrenco, no
ficierc las diligencias contenidas, pierda el

derecho que le competía en la cosa asi fa-

llada; » la .Vor. Recop. (Id. 'li. i) pone :

e pierda el derecho que le compele al raos-

irenco. > — í) Con a, en sentido análogo.

oi5i).En frases romo tener, pretender derecho.
t llespondii'i — que su hermano Carlos re-

Duiíciaria de voluntad el derecho que tenia al

reino de .Aragón. > Mar. Iligt. h^sp. I i. I.') (li.

30. 'i25'). < Pierdan el derecho que les perlc-

necicre y prelcndiercn tenor á la dicha
mina.» \oi\ Recop. '.K \X. i (i. 103). c llaga

publicar cómo fulano natural de aquel lugar

ha muerto ab intestato en tal parte, para que
si alguno pretendiere derecho á sus bienes,

comparezca ante él .i justificarlo. > Ib. lU. ii.

C (1. 3lli). » Todo ciudadano será igual á los

ojos de esta ley, y tendrá igual derecho á la

sombra de su prolección. » Jovell. Trat. de
enseñ. Etica (1!. llí. 2.j(j')- — ?t^) Usándose
el susl. de por si. « En quien [eu doña Fran-

cisca Colón de Toledo] y en su linea, por
muerte de su lío don l.uis y de su hermano
don Diego, y en falta de lodos los demás va-

rones agnados, llamailos preferentcmcnie á
la sucesión, se refundió todo el derecho á

ella. » Jovell. ¡ntrod. d un escrito forense
(R. i(i. i50-j. < Se disponía flsabel) á defen-

der sus derechos á la sucesión de Castilla

contra lus partidarios de la princesa doña
Juana. > Ouinl. Gran Capitón i\\. 19. 25I-).

— d) Circunstancias que permiten á una
persona obrar con cierta autoridad con res-

pecto á olra ó exigir algo de ella, c Los
derechos del padre, de la sangre, de la amis-
tad, t .Acad. Dice. — c) Tanto que se paga,

con arreglo á arancel, por la introducción

de una' niprcan<ia ó por otro hecho desig-

nado por la ley. Acad. Dice. Se usa común-
mente en plural. < Y asimismo, hallando
Íior ensayo que es plomo pobre, reciba

a persona que tuviéremos non)l)rada para
ello, el derecho que de ello se nos debiere
conforme á nuestras ordenanzas. » Xoc. Re-
cop. '.I. IS. 4/4. 171). < Hasta agora no he to-

cado derecho ni llevado cobecho, v no puedo
pensar en qué va esto. » Cerv. Qui¡. 2. ."«I i R. 1

.

513';. < Si alguna vez ó veces has pasado
|

De .\ragón á Castilla, y en los puertos
| Del

uno y otro reino registrado, | .Adonde los

derechos hacen tuertos,
|
Y con decreto y or-

den de justicia |
Roban en los poblados y de-

siertos. » L. .\rgcns. sdt. á Flora (R. 12.

271-1. < Y tú, Flora, también modera y lasa
|

l.os derechos tiránicos que llevas
|
De entra-

das y salidas ele tu casa. > Id. ib. iR. 12.

371-1. < Se podría mandar despachar prori-

siones á lodos los obispos del reino, para que

los aranceles tocantes á derechos de entierros

y otros parroquiales se fijen en todas las igle-

sias. » -Vor. Recop. 1. S. 4(1. 68). < El pri-

mer fomento de las artes ilelic venii' de él,

I
del gobierno] proporcionando de tal manera
los derechos de importación y exportación —
que se anime la industria nacional. > .lovell.

Inf. sobre el libre ejerr. de lus artes (í\. 5(1.

13'). — X) Derecho de anclaje : impuesto
que se percibe de toda embarcación siempre
que echa el ancla on un puerto. Bello, Der.
intern. I. tí. 5. — ,3) Derecho de averia, ó

simplemente averia : en el comercio de Amé-
rica y en varios países ultramarinos, cierto

repartimiento ó derecho impuesto sobre los

mercaderes ó las mercaderías. Acad. Dice.

Establecióse para |iagar los gastos de las

arniailas que traían en su conserva los navios

mercantes á fin de defenderlos de los corsarios

\ piratas. Recop. de indias, !'. !t. I. — y)

Derecho de bandera : impuesto que pagan
las mercaderías por ser transportadas en los

buques. Acad. Dice. — aa) Derecho diferen-
cial de bandera : diferencia de derechos quo
se paga porteando las mercaderías en buqui-s

de distintas naciones. Acad. Dirc. — S) Dere-
cho de braceaje : exceso del valor nominal

de la moneda sobre el intrínseco, en que se

beneficiaba el oslado para indemnizarse de
los gastos de acuñación. — £) Derecho de en-

trada : el que se paga por ciertos géneros
cuando se introducen en un puerto ó aduana.
Acad. Dice, t En este caso la metrópoli debe
contentarse con un comercio de economía,

que aunque no tan precioso, es siempre para

ella de considerable utilidad, porque sobre
los derechos que adeuda el genero extranjero

á la entrada, sobre las comisiones, almace-
najes y conducciones que paga hasta los

puertos de salida, contribuye á su Majestad

los derechos de ésta y los de entrada en los

puertos de las colonias. » Jovell. Dicl. sobre

embarque de paños (R. .50. 72'). — í) Dere-
cho de espada : cantidad que pagaban on
España los oficiales nuevos de la guardia real

al ticni|io de su in;,'reso. Acad. Dice. — r,)

Derechos de estola : emolumentos que corres-

ponden al cura párroco por las funciones que
se hacen en su iglesia, aunque no asista á

ellas, c Cuanilo las primicias y diezmos de
sus territorios alcancen para su dotación, se

complete de ellos la congrua de los nuevos

vicarios, sin computar los derechos de es-

tola. » .\ov. Recop. 1. 20. 9 (1. I.'}7^ —
6) Derecho de ¡ábrica : derecho que se cobra

en las iglesias para repararlas y costear el

culto divino. — i) Derecho de internación :

el que se paga por introducir tierra adentro

las mercancías. — zi Derecho de patro-

nato : poder ó facultad que tiene el patrono

para preseolar persona hábil en los beneficios

que vaquen en las iglesias de que es patrono,

y usar de los privilegios que le concede el

derecho. — ij Honorarios que se cobran en

ciertas profesiones, como los del juez, del

escribano, etc. < Mandamos que luego que el

asistente ó gobernador ó corregidor fuere rc-

ccbido al oficio, se informe si hay tabla ú
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arancel de los derechos que él y sus olicialfs

y escribanos, y los otros escribanos y carcele-

ros y cualesquier oíros olifiales de justiriii han

de nevar. » .Vor. Recop. 11. 2r>. -2 (1. ."itUl).

( Protesto á esto señor que todo el mal y dauo

que estas bestias hicieren corra y vaya por su

cuenta, con más mis salarios v derechos. )>

Cerv. Quij. 2. 17 (l\. 1. i38'). t Yo gobernaré

esta Ínsula sin perdonar derecho ni llevar

cohecho, j Id. ib. ± í'J (It. 1. 50.>'). « Ksta

degradación del castillo hubo de influir tam-

bién en la de los derechos de la castcllania. »

Jovcll. Mem. del cust. de üellver (íí. iil.

'i"22')- — • '-'"'' 5' """"'Ci'a entonces, mil

provechos |
Tuviera : ya durmiendo descan-

sara,
I

Pagara ya á la muerte sus derechos. í

Leóií. Expos. de Job, '¿ (1. 52).

«. El acto de hacer justicia, dar o tomar

satisfacción (ant.). « Yo encargaría mucho

mi conciencia si no intimase y persuadiese

á este caballero que no tenga más tiempo

encogida y detenida la fuerza de su valeroso

brazo y la bondad de su ánimo valentisimo,

porque defrauda con su tardanza el derecho

(le los tuertos, el amparo de los huérfanos — >

Cerv. Qiüj. 2. 7 (U. I. il8'). — a) Dar dere-

cho : hacer justicia, desagraviar, t Mas cese

el triste llamo,
|
llecobre el español su bravo

pecho,
1

Que ya el apóstol santo,
|
l'n otro

Marte hecho, |
Del cielo viene á dalle su dere-

cho, í León, Poes. 1, Lax selvas conmoviera

(4. 328). — fí)
Estar á derecho : comparecer

por si ó por su procurador en juicio, y
obli-

garse á pasar por lo que sentencie el juez.

c Está obligado el reo á dar lianza lega, llana

y abonada [de que no hará fuga|; y si no ha-

lla liador, á jurar <iue estará á derecho hasta

la conclusión del juicio. » Febr. naris. 3. 2.

5. Vi. (3. 153). - t) Hacer derecho : hacer

justicia (ant.). « Le suplicaba ansimesmo que

no la mandase quitar su antifaz, ni la deman-

dase cosa de su facienda fasta que la hu-

biese fecho derecho de aquel mal caballero. »

Cerv. Quij. 1- 26 (R. 1. 3I9-). — aa) Estar á

derecho ú obrar en justicia (ant.). Acad. Dice.

s. Dirección, derrota, rumbo (ant.). « En

dos dias que duró el maestral, discurrimos por

todas las islas de aquel derecho, sin poder en

ninguna lomar abrigo, j Cerv. Gal. 5 (\\. 1.

O^Si). _ ra) En derecho de : enfrente de (ant.).

< La punta de la aguja de maiear es llevada

con la fuerza del norte á estar en derecho de

el. í Avila. Audi, .i3 (Misi. 3. 210). t Había

algunos días que se procuraba hacer un puente

sobre el río Sena en derecho de Caudebeck. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, '^ (li. 28.

00'). — ixa) Mel. En derecho de .su dedo ó de

sus narices : examinando ó juzgando uno las

cosas sólo por su utilidad ó conveniencia. Acad.

Dice.
a. Lado de una tela por el cual ha de verse

para que el tejido ó las labores aparezcan en

su mejor aspecto; y en general el lado princi-

pal de una cosa destinado á quedar á la vista.

c¿,Cómo podrá ti ner dos reversos, pues no tiene

dos derechos, ni aun uno .' » A. Agustín, Uiál.

de medallns. I'. 3(j(/>irc. .\nlor.). « Todas las

cosas son buenas por un lado, y malas por olcd,

romo las medallas que tienen derecho y revés, j

Cadalso. Cart. marr. 11 (2. 89).

i»cT. «lUooi. (Nótese la expresión de derecho

en derecho. Derechamente, enfrente; en len-

naje de nunueria se usaba derecha por Con-

uinto de perros que se sueltan según reglas

para seguir la res, y el camino que en este caso

sígnenlos mismos perros. Acad. Dice.) Siglo

XV : < Nuestras vidas son los ríos,
1
<}ue van

á dar en la mar,
|
Que es el morir : |

Allí van

los señoríos |
Derechos á se acabar

|
Y consu-

mir. 9 J. Manr. Coplas (l'ern. Ití. lí). « E fuese

en derecho de Caslillon de liurriana, porque

le hacia mucho mal la mar. « Crón. Juan ¡I,

9. 8 (R. 68. 363'). « Envíe vuestra alteza

añtos que yo me parla por algunos perlados, é

caballeros, é grandes omcs de vuestros regnos,

de quien se conozca ser á derechas vuestros

serviilores, ios quales queden en vuestra

corle. » Crón. Alv. de Luna, 117 (319).

í Algunos dellos fueron muertos sentenciados

por justicia, oponiéndoles ser hereges, é non

creer á derechas en la sánela fe cathólica. »

Ib. 83 (214). « Assi ('omo contra los hereges —
é non creyentes á derechas en la fe católica se

debe. > Ib. 81 (207). « Comenzó de ayuntar

"entes en Ocaña. é vínose con ellas derecho

al Espinar, i Ib. 12 (í2). t E fuyme luego

derecho |
Para él sin más tardar, n Santill.

p.383. d Don Pero Niño era en la ala derecha,

aquella parte que estaba en derecho de la

cibdad. » Crón. P. Niño, p. 208. « Como el

que tiene el espejo delante,
|
Maguer que se

mire derecho en' derecho,
|
Se parte _pagado

mas no satisffecho. » Mena, Lab. 17(7'). t E

que de aquello non me pueda escusar por

ninguna razón ó derecho canónico ó civil o

municipal. » Seg. de Tardes. íO (61'). « El

segundo Icucliilío] deue ser algún poco menor

e mas grueso de tajo, e la punía roma, con

esquinadura derecha e su tajo derecho bien

cagudo. i Villena, Arte cis. i (25). « E dixo

Justicia que sy aun querya |
Ante ella Sobervya

desir de su fecho,
|
Que ella allegase muy

bien su drechb. » Canc. de Baena, P- 301.

« Non consentía que por allí pasasen fasta que

pagaban sus derechos. » Gonz. Clav. p. 73.

« En cabo de la ciudad están unas tarazanas,

y el [enj derecho fuera de la ciudad está un

moneslerio. » Id. p. 36. — Siglo XIV : « El

el rey, que les luandase dar de su tierra saca

de ganados el de azeyle, ellos pagando los

derechos según los soli'an pagar. » Crón. Alf.

XI, 126 (R. 66. 257-). « Tenían aquella noche

pocas gentes en guarda, el non guardaban

sinon en derecho de los portiellos. » Ib. 108

(R. 6G. 242-). t Et más, seiscientas veces mil

maravedís, á diez dineros el maravedí, gue

eran marliniegas, et portazgos, et juderías,

et derechos, et calopnias, et almoxarífadgos,

et salinas, et ferrerias. j Ib. 10 (R. 66. 180=).

i Sy el vendedor o el conprador de la cosa

dixiere que fue engannado en mas de la iney-

tad del derecho precio — » Corles de Alcalá,

año 13í8(C.f/í; L. y C. 1. 511). « Stípulacíon

que quier dezir prometimiento con cierta

Sülepníilat del derecho. » Ib. {ib. 1- 511).

d Lt son las armadas al río, la una en dere-
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clio del soto, et la olía cu derecho dol

Aceña, et la otra on dercclio de Saiict Polo. »

Alont. Álf. XI. :!. 15 {liihi. ven. 3. 27). i Ca
si soltasen lodos en uno, embargarían á aquel
can maestro que va adelante, et aun unos ;i

otros se endiargarian; et faciéndolo desta
guisa soltarán á derechas et non podrá l.i

haber yerro. » //*. 1. '.I (Bibl. ven. I. :i7).

e Torne por la redruña et escatímelo bien
cual es, ca si fuese por la derecha, podría
enojar el venado. > Ib. 1. N {Bib¡. ven. i. 33).

* l'ensat bien lo que fablardes con seso e ron
derecho. » .\rc. de Hila, (191 (R. ."i7. 2i9').

« El bien que onieii le fase dis que es por su
derecha, n id. ¿Ki (I!. 57. "23l-i. f Ca todos
los bienes que borne face non estando en ver-
dadera penitencia, non gana borne por ellos

la gloria del paraíso ; et razón et drecho es,

ca el paraíso que es ver á Hios, et es la

mayor gloria que seer puede, non es razón
nin drecho que la gane borne estando borne
en pecado mortal. » J. Man. C. lAir. (R. 51.
I35i). € Entendiii que — facía muy grand
derecho don Alvarfañez de la amar, el Mar
mucho en ella. » Id. ift.5 (R. 51. 399'|- t Mejor
es la pérdida ó la muerte defendiendo borne
su derecho et su iioura el su estado, que
vivir pasando en estas cosas mal el deshon-
radamenle. » Id. ih. i3(R. 51. lül'). < Dios es

derecho, et de grand justicia. » Id. ib. 21 (R.

51. Í0.i»). < Tomó el albogon el añadió en él

un forado á la parte de yuso, en derecho de
ios otros forados. > Id. ib. 1 (R. 5I.4IÜ').
« Faz siempre bien et guárdate de sospecha,

I
El siempre será la tu fama derecha. » Id.

«6.39(11.51. ÍI7-). « .Muchos dicen buenas
obras et grandes sesos et non saben ó non
pueden ó non quieren decir tres palabras á

derechas. » Id. ib. i'¿ (R.51. 121'). c I.os que
asi mueren sin dubda ninguna son sánelos el

derechos mártires. » Id. Lib. de los est. I.

76 (li. 51. 321'). < Esto debe facer por acos-
tumbrar los brazos, el derecho para saber
ferir con él, et el izquierdo para usar el

escudo con que se defienda. » Id. ¿6. 1. 67
(R. 51. 317'). € Pero si fallase que aquel mal
que dijo del otro fue por grand servicio de su

señor — á tal como este non le dicen mezcla-
dor, anle fare derecho et lealtad. » Id. Lib.

infin. 2ii fR. 51. 271-). < I nos dicen nial de
otros de derecho en derecho sin dubda alguna.

Otros, mostrándose por amigos de aquellos
liomes, búscanles mal encubiertamente. » Id.

ib. 20 |R. 51. 2" I'). < La naturaleza que ha-

bedcs con ellos es para los guardar et para
los defender, el para les facer bien de lo vues-

tro, mas non haliedes ningunl derecho para
que los debades lomar nada de lo suyo. » Id.

ih. 1 /R. 51. 266'). < I.a quinta |cosa que em-
barga el derecho escripto] es cuando el dere-

cho natural es contra el derecho positivo, que
fizieron los ornes. » lytyns del est. 23S (O. I,.

2. X'íi\. € Es menester que venga |el alcalde]

a oírlas (sus razones], et seguir su derecho. >

Ib. 151 (O. L. 2. 300). — Siglo XIIÍ : « Mas
lo que es nuestro c los nuestros derechos que

y auemos que non son de las villas nin de

otro ninguno, [tenemos porbienj que lo pode-

mos nos dar a quien nos quisiéremos. »

Cortes de Vulladolid, año 1293 (C. de L. y C.

I. 119). t Et si los alcaldes no cunpliescn do
derecho que lo nincstren a nos. t Ib. (ib. I.

111). € En el cuarterón de la corona, sobre
la sien derecha, vi estar una esmeralda. >

Casi. (' docum. íí (R. 51. III'). « Después
que lo cogerdes en mano matarlo bedes si

queredes, e asi auredes derecho bueno del. s

Crón.gen. 3. 19 (218'). í E llegado a la mar
que era en derecho de Kgyplo — t Ib. 1. 9S
(55-;. < .\ ellos pertenesce de les facer alcan-

zar derecho, i Part. 3. liS. -II (2. 570). « Si

non fallase quien lo quisiere fiar, débenle facer

jurar que este á derecho fasta quel pleyto sea
acal)aao perjuicio. » Parí. 3. 2. II (2. 380j.

t Querella habiendo el señor de su siervo nol

puede demandar en juicio, mas debe lomar
derecho dé! casligandol de palabras ó de ferí-

das de manera que non le mate nin le lisie. »

Part. 3. 2. 8 (2. 357). t Pasar puede el

derecho del padronadgo de un borne á otro

en quatro maneras : por beredamicnto, por
donadío, por cambio o por vendida, j Part. I.

15. 8 0-*"5). « Otrosí ius gentium en latín

tamo quiere decir como derecho comunal de
todas las gentes, el qual conviene á los bomes
el nona las otras animalias. s Part. 1. 1.2
(1. 12). € Si alguno dcllos mostrare escusa
derecha porque non pudo venir, non aya la

pena. > Kspec. 5. I. Ü (0. L. 1. 291 1. « Dé
fiador a aquel nuel enplaza, quel faga derecho
sobre lo quel demandare, tib. 5. 1. O (O. 1-.

1. 291). d Pon la lu yra en derecho de la

sufrencia, e la tu neccdail en derecho del tu

saber, e la lu olvidanfa en derecho de la lii

memoria. » Boc. de oro, 2(Knust, 105). i El

levantóse el mayor dellos el paróse en dere-

cho del alaut. > Buenos proverbios (Knusl,

5i;. € Cuando va el rregno a derechas sirven

las cobdicias a los sesos, et quando va el

rregno a avíessas sirven los sesos a las cobdi-

cias. > Ib. (Knusl, 27). « Ninguiid fiador non
es derecho, si non a solariegos allí do sun

deviseros amos a dos. » Fuero viejo, 3. 6. 2

(101). « Ordenó [llios] con derecho la cabeza
en el cuerpo del omne de suso. > Fuero Juzgo,
2. 1 . I (9). ( Dé buen fiador que esté á dere-

cho. » Ib. (i. í. 8(111). t Dios, que es derecho
iuez, é ama íusticia cu lodo tiempo -- > Ih.

5. 1. 5 Í79). € Et si — tomare maiiilo de
menor guisa que non deve, pierda toilo el

derecho que deve aver de la buena de sus

padres. » Ib. 3. 2. 9 (19). < Flstonze ama
omne la íusticia mas verdaderamícnlre e más
firmemientre, quando tiene un derecho con

su próximo. » //*. 2. I. 2 (8). c Parecer non
osaua ningún eo su derecho. > Ale.r. 505 (R.

57. 163'). « Exioron a dos partes cada uno en

su derecho. > /6. 159 iR. 57. 161*). • Fera-

mientrc uos ondrasles —
1
Quando el [sic\

falso de Pausona tal derecho me diestes. > //;.

170 (R. 57. I.52-). € E se me bien quisieren a

derechas iudgar, | Dirán que poco lo sope avn

preciar. > Ib. 88 iR. .57. 1.50'). t Enbia uos

rogar
|
Del malo traydor quel quiso la fija

dihmar,
|
Que Ic dedcs derecho nual gelo

deuedes dar. » Áppoll.. .565 (R. 5/. .302').
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j l'or dereclia cnil)iilia quisoine fer malar. »

;/) r>3;í (R. Ti". ;?01'). « Pusiéronlo ilrccho en

medio del mercado. » Ib. !t7 (R. 57. "2SG-).

(I A dcreclias men tenijo de vos aconseíada. »

Ib 1-2 (R. 57. iX'i*)- « <}ue tenga a dereciías

su lev la christiandat. » Rere. S. Dom. 77,".

(R 57 Ii4-). t Sufriendo vida dura, yafieudo

en ma\ lecho, |
Prendic el onine bueno de

sus carnes derecho. ¡, Id. ib. (iS (R. 57. jV-).

« Alli daba a Dios de sus carnes derecho]

Martiriaudolas mucho, t Id. S.Milí.^ü (R- 5i.

¡',(¡2) í Verán Dios do los malos commo prende

derecho. » Id. Loores, 181 (R.57.'J9')- « Man-

daré commo y vayan ynfanles de (.arrion,
1

E commo den derecho a Myo Cid el (campea-

dor s Cid, -2960 (U. 57. 31-). i Si pudiessemos

malar el moro Avengaluon,
|

Quanta riqueza

tiene auer la yernos nos :
|
Tan en saluo lo

abremos commo lo de Carrion :
|

^unqua

aurie derecho de nos el (;id Campeador. í lo.

-2(i05 (R. 57. 282). « Mando Myo Cid —
|

Que

iodos prisiessen so derecho contado
|
E lasu

quinta nonfuesse olbidado. i Ib. "248- (R. •>'.

-),-) i AITp amas mis fijas : melólas en vuestra

mano— I

l.euantauanse derechas emetiogelas

en mano. . Ib. ^ii>< (R. 57 25'). «,^"
'm-

cercar vienen con derecho lo fazen. d ib. liuo

('R 57. 14-). « Kl si los medios se otorgaren a

lo uno" el los otros a lo al, pora dcreio inays

escoiere metan los quatro iurados del reí

cumillos, et ó los mays se otorgaren, per

inso pase. » Fuero de Madrid, ano \'M¿

iHíem. Acad. HJ.sf. 8. 35).

ToBt. Int. Uisp. « El los liadores quod tuc-

rint de saluo, ipsos adugan el imitador a

direelo. )> Fuero de Madrid, año 1202 iMem.

Acad. Hist. 8. 31). í Cognovcrunt se in cul-

paní prosupralo [sic] monasterio quocl quere-

banthabere absque direelo. i Docum. delO/;i

(Eso. sagr. 3S. 314). « l'rendiderunt eum

Comitissá Domina Esloncia |et Momo PelaizJ

per forcia, el tenebat illud sine direelo. >

Domm. de 1056 (fi.s-p. mar. 38. 307). « l'rae-

cor vos ut — daré faciatis pro animam per

missas ad sacerdotes, captivis, pauperibus vel

debitoribus, ad cuius debitor sum per dircc-

tum. í Docum. de UTIO i.l. Villan. Via]e, (..

28'')-
,. •, I

Etim. Gall. dereito: porl. diretlo: val.,

malí., cat. dret: prov. dret, dreit. drerh,

dren fr. droit; it. diritto, dritto: val. drept

:

delUt. directm, part. pas. de dirigere, din-

"ir enderezar. I.a forma sincopada drecho,

de que hay ejemplos en el período anteclásico,

se halla todavía en época posterior : « Poniendo

plantas acá y plantas acullá, de aquí á veinte

V cinco ú treinta años teméis un olivar hecho

y drecho. » L. de Rueda, L«.s aceitunas (R.

2 265-). 9 Con las creías tan drechas |
Me está

mirando |el alazánl'á traición,
|
Que pienso

que aquesta noche
|
Las luvo con bigotera. »

Lope, Loí¡ peligros de la ausencia, 2. 8 (R.

34.414').

iRRivAn. r. n) El sentido etimológico

de Sacar v encaminar una corriente de agu.-i,

apenas lia dejado huellas, aplicado á los líqui-

dos, en pasajes como los siguientes, en los

cuales se toma por Hacer manar o correr

ürans.). a) » Y las hermosas luenles, deri-

vando I
Mil surtidores de elocuencia pura,

|

Eslán enrinucciendo v deleitando, i L. Argcns.

terr. Hai/ un lugar iR. 42. 284^). - aa)

lirll Manar, correr. « Limpia corriente asi

habréis visto acaso, |
Oue del canal por donde

se deriva, |
La cose tnrbia y agraviada el

vaso. í R. Argens. lerc. Para ver acosar (R.

4-' 30'i«). < Agora cada cual |cada ojo] un

turbio rio, 1
Que del corazón triste se deriva,

I Despide, casi en sangre convertido. » L.

Xr^ens. canc En tanln gue gozaban (\\.r¿.

-)5qi\ _ I,) Met. Sacar ó formar una palabra

de otra mediante la adición ó cambio de desi-

nencia ó sufijo itrans.). a) Con de. « Claro y

evidente resulla aquí el sistema de tomar

aiiellido los hijos derivándole del nombre pa-

lerno. » Acad. Gram. p. 31. - p) Part. Que

se forma de otra palabra mediante el camino

ó adición de sufijo ó desinencia. « Hay ademas

verbos y sustantivos derivados de pronombre

Y de adverbio, como tutear, tuteo, bastantear,

bastanteo y encimar, úev\\:n\oi del pronombre

tú Y de los adverbios bastante y encima. »

Acad. fíram. p. 30 (estos ejemplos no son

lodos igualmente adecuados). — ac<) Sustanti-

vado. » Los aumentativos y los diminutivos,

los comparativos y los superlativos son deri-

vados gramaticales del positivo. » Moniau,

Dice. etim. p. 15. - o) Met. Sacar, deducir

una palabra de tal o cual origen, atribuirle

tal ó cual etimología (trans.). Con de. a)

« Sétabis es el nombre que dieron á esta ciu-

dad lá .lálibal los fenicios, por alusión a las

ricas lelas de lino que desde muy antiguo se

fabricaban en ella, siendo muy fundada a

opinión de Samuel Bochart que le deriva de

las voces fenicias seti buts, tela o tejido de

lino. » J. L. Villan. Vida, \, p. 1. — P) Bf-
Tener tal ó cual origen ó etimología. Con de.

« Curioso se deriva deste adverbio cur, que

es adverbio de preguntar; porque los curiosos

son muy ordinarios preguntadores, como sii

maestro, que la primera palabra que hablo

tue cuando dijo á Eva : Cur praecepit robis

Dcus *» Venegas, Agonía, declar. de las sent.

«i^oc.'s (410' : Valiadolid, 1583). « Luego se

si"ue Tarleso, ó como vulgarmente la llama-

mos Tarifa, de donde todo el estrecho

antiguamente se llamó Tartesiaco, si ya

los nombres de Tartesio y Tartesiaco no

se derivan y tomaron de Tarsis, que asi se

dijo anliguamente Cartago o Túnez. » Mar.

Hist Esp. 1. 2 (R. 30. 2-). « Mereció esle

renombre deClímaco, que en griego se deriva

de un nombre que quiere decir escala. » Cran.

Esc. esp. proi: (R. H- 283). - «D Mel. En

general, lener ó presentar una cosa como

procedente ü originaria de otra itrans.). x)

« Traen y derivan su descendencia de prin-

cipes V monarcas, n Cerv. Quij. I. 21 (11. 1.

30-") '«Tal es el hecho; tal la causa de tantas

(lueias Y disgustos, pues que desde entonces

derivan los coronistas de la isla su decaden-

cia > Jovell. Mein, del cast. de lieltver

í\{ 40. 417'). «Añade que estas virtuosas

imiieres |las que hacían la ceiilinela a la
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puerta del leiDplol fueron como (igura y bos-
quejo de niiestias religiosas, y que éstas con
razón pueden derivar de aquellas su origen y
antigüedad, j Scln, E.roiio. 3S. S, nota. —
< I,os apasionados de los roches pruelian su
nohieza y derivan su antigüedad desdo la

creación del mundo, diciendo que al cuarto
día en que crió Dios el sol, crió tanil)ién el

coche, en que liace su veloz curso. ¡> Navarr.
Conserv. de morí. 37 [H. iTt. 526-). — ¡5) fíell.

Traer su origen, provenir, deducirse. « Todo
el poder de los lionihres de Dios se deriva. >

Gran. Guia, i. 13, Ü 1 (II. (i. 1 il<). c .Añadiré
aún otra razón ijue se deriva también desle
mesmo principio. » Id. Urac. y consid. 3. I.

3, §2 ílt. 8. t7.">-j. » De tan débil principio se
derivó un mal tan grande y pernicioso. > Jnvell.

Ley agraria, W clase il!. 50. lili-). « Solo
puede ser y llamarse teólogo ó canonista el

que mejor conociere y más continuamente
estudiare las fuentes y depósitos de la auto-
ridad de donde se derivan lodos los estudios
eclesiásticos. > Id. Riujl. col. de Calalr. i. 2
(R. 10. 121'). € Yo no me detendré en asegu-
rar á la Sociedad que estas luces y conoci-
mientos sólo pueden derivarse del estudio de
las ciencias matemáticas. » Id. Disr. sobre el

fSt. délas ciencias nal. en .{st. (P.. IC. 303i).

< Asentado este principio, derivábase de él,

como consecuencia precisa, que era conveniente
ó más bien necesario, buscar el medio de
revestir lo mejor que se pudiese un asunto
tan pobre. > M. de la liosa, Edipo, advert.
(3. 233). — •¡) [ntrans. Kn el mismo sentido
que en laconstr. rell. c De tal parte mi lástima
deriva, ' Que ni volver podrá rigor ni pena

|

Mi voluntad de vos un punto .ajena. > llerr. 1,

est. 2 di. 32. 271-;. c Deriva principalmente

I
la belleza de los versos] de dos como fuentes
ó principios, que son la materia vel artificio.»
Luzán, Poel. 2. MI (I. [r,Hi. < "l.a tal p:ivira

Iñiguez de la Vega era de la casa de este
nombre, de donde derivan los (¡arcilasos. »

Jovell. Corresp. con Posada <\\. .50. 2IX«).
-- S) P'irt. « Todos los antiguos lilósofos

dijeron que la ley no era otra cosa que una
razón derivada de la deidad de los dioses,
que manda las cosas honestas v prohibe las
contrarias. «Lope, Dorotea, 3. 7 {Obr. .welt.
7. t-Vi). < ;. V cómo no se ha temido otro más
grave mal, derivado del mismo origen ? >

Jovell. Orar. sol)re el est. de la litcr. // las
ci>nriV/.s(li. id. :{3|i). — e) Mei. Trasladar,
comunicar, hacer que una cosa llegue á otra,
ó hien que obre y haga sentir en ella sus
eíeclos itrans.). ii Con </. < También las
sacras leyes admitidas

1 l'or nuestros memo-
rables ascendientes,

|
Con sus dogmas las

tiene pervertidas
|
Kn la falsa opinión de

muchas gentes;
|
Y éstas, de sus antojos con-

vencidas,
|
Se ofrecen á las suyas obedientes,

I
Y aun pretemle á sus nietos derivarlas,

| Y
en edades sin fin eternizarlas. » llojeda,
Crist. o (l¡. 17. i7l'). — ¡it He/l. Llegar como
de su fuente li origen, comunicarse, hacer
tcnlirsus efectos en alguna cosa. xx\ Con u.

* Es la fuente manantial de todos los bienes
que de ella se derivan á la criatura. » Hivad.

DERIVÁIS

Flns SS. Eurarn. íVida de Crixio, Il2i. a V
si por andar el padre dislraido se inticiona y
pega la enfermedad contagiosa á su mujer, y
de ella se deriva á los hijos, claro está que la

culpa estuvo en el padre, j Id. Trib. i. 2(1

(|{. (iO. 410'). a. Esta limpieza se llama de
corazón, porque principalmente pertenece al

alma y a la voluntad, y de alli se deriva al

cuerpo en la pureza de la castidad. » Puente,
Med. 3. 1 1 (2. 89). « Consideraré el modo
como se transfiguró Cristo nuestro Señor, que
fue dando licencia para que la gloria del alma,
que estaba represada sin derivarse al cuerpo,
saliese afuera y se le comunicase. > Id. ib. 3.

21 (2. 153). í Y de aquí también resultó que
la imagen y semejanza de Dios, que princi-

palmente está en el alma, se derivase al

cuerpo, no solamente por la rectitud que tiene

andando derecho y levantado al cielo, sino |)0r

la participación de la inmortalidad que lo

comuniraba el alma, en cuya potestad estaba
que nunca muriese, como no muriera si no
pecara. > Id. ib. 0. 25 (3. 401). t Es epidemia
infeinal la invidia — - al hombre se derivó del

comercio con el demonio, y al perro de la

compañía del hombre. » ()uev. Peste 1 (li. 18.

105-). € El corazón de la patria eran aijuellas

armas — de ellas se derivaba el aliento á

todo el cuerpo de la república. » Meló, Guerra
de Catal. 5 (II. 21. 523'|. <i Ea la agitación de
tan importantes discusiones, la luz se difunde,
ilumina todos los cuerpos políticos del reino,

se deriva á todas las clases, y prepara los

caminos á una reforma general. » Jovell. Elog.
de Carlos III (li. i(j. 316'). — ¡ip) liara vez

se convierte este compl. en dat. pron. « Pareció
lo primero debían convocar generalmente sus
estamentos, y los llamaron por aquella auto-
ridad que les daba la ocasión, y alguna que
ellos creían se les derivaba de sus propios

oficios, en defecto de los lugartenientes de su
principe. » Meló, Guerra de Ciitnl. 3 (II. 21.
485-). — -¡f) Con en (ant.). t Si la gracia y la

verdad fue hecha por Jesucristo, como dice

san Juan, no fue para que en él solo se (|ue-

dasen, mas para que se derivase en nosotros.

»

Avila, Audi, 90 i2. IO(i). « Las cuales dos
cosas

I
doctrina y verdad] habían ile oslaren el

pecho de Aarón, para que de alli, romo de una
fuente caudalosa, se derivasen en todos los

otros, i Oran. .Mem. vida cris!, prnl. ¡i I

(2. 385 : Madrid, 1788). < Esta lumbre de
razón es un rayo de luz que se derivó en
nuestras ánimas de la fuente de aquella luz
infinita. » Id. Siml). 3. I (li. tí. i(iO'). « El
pecado de un hombre se derivó en lodos los

hombres. » Id. ih. 3. 5 (R. (i. <0(l*). t La
pérdida oue cujín á aquellos pocos se derivó
en todos los otros por la misma razón. » Id. ih.

4. 2, ¡i 2 (li. (i. 485' |. í El rey tiene suprema
autoridad y jurisdicción en todas las cosas, y
del se deriva ella en todas las justicias y
oficiales de su reino.» Id. .IdíC. al Mem. med.
2. § 2 (II. 8. 502-). c Porque estando éstos
]los prelados), que son como cielos, llenos y
ricos con la virtud de aqueste tesoro, deri vá-

rase de ellos necesariamente gran hien en los

menores, que son el suelo sobre quien ellos
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inllnven.j León, Sumb. \,int)Otl. (3. ?.). c K

corazón es el primer miemliro que vive en el

hombre y del cual se deriva la vida en los

(lemas. « liivad. Flos SS. Circunris. {\ ida

de Crísto, -28;'.). — fJ)Con por, para expresar

el espacio en que se extiende ó derrama la

ensa « Su invención [de los flámincs| tuvo

nrincipio en aquella ciudad por Numa l'ompi-

lio uno de sus primeros reyes, y de allí so

derivó por el imperio. » Aldrete, Ong. 1. ('

^^Per. «ntcci. Siglo MV: « En la tarde oir

su lección el facer conjugación, et declinar

et derivar ó facer proverbio o letras.» J. Man.

IJb.infinAÚ(\\.M. 317'). - Sujlo MU .

„ C.xi la merced del fecho se quiere dirivar. i

nerc. Loon's, m (R. 57. íli]-). « Este solo

leí domiiigol es del nombre del sennor din-

vado, j Id. ih. 101 («. 57. i)62).

Ktim. Pon., cat., prov, derivar : h: dn i-

rer it derirare, dirirare : dellat. derivare,

eom'i). de ilc. que expresa separación, extrac-

ción Y rirus, arroyo. En la marina se usa por

\batir (Véase éste, 4. d); pero en este senlido

es de otro origen : bol. drijvm, ing. <lnn;

impeler. Véase Jal y Lillré.

nRKO«%H. V. «) Anular, abolir en todo ó

en ..arte (Irans.). En latin se distinguía entre

f/proo«re anular parle de una ley, y abrogare,

anular totalmente; en cast. usamos oZ/rojar

con la sionilicación de su origen en tanto que

generalizamos el sentido de derogar Sin

embargo, en lo metafórico se conserva el con-

cepto etimológico. a).Ordennmos y mandamos,

,iue cuando se tratare en nuestro Lonsejo de

hacer alguna ley nueva ó pragmática, o de

derogar ó dispensar con alguna ley hayan de

concm-rir v concurran en un voto todos los del

Consejo q¿e se hallaren P'^f "f«!, «"/¿
'J'^-

sejo. í Nov. Rerop. o. 2. 8 (1. -iX^h « t-
.

ey

R¿caredo deroga hi ley antigua que prohibía

los casamientos entre romanos y ROdos. »

Aldrete, Orig. \. O (iO). m1>! ™*"\"
'""^«V.

ev Y la derogas! i> Lope, La inórente sangre

"> i\ in V' .)tíi-). í Oue el absoluto señor
1

l)cro-ar puede las leyes. . Id. La ley ejecu-

tada i. i(\\. il- !««')• « ^' 'o* reyesque son

erist anos reyes, |
No rompen fueros ni dero-

ea leyes. /G. di Castro. Las mocedades del

Cid 2\ i,te. 1 (lí. 13. -26-2^. «Conocí en ellos
\

Impulsos de conspirar 1
Y privarme del go-

bienio, 1
Con ánimo de poder

1
l'^og^r "ns

justos fueros. 1
Volviendo a su libe ad»

Alarcón, El dueño de las estrellas, ^ < ;"•

'173:') «Mas quien la ley establece,
|

PucaIc

dero.-ar la ley . Cald. .Saber del mal y del

S' («•• 31')-* üe la ley 1
Es arbitro

quien la hizo. ]
V yo la sabré guardar

|

(.uamlo

impone á mis motivos, |
\ derogarla también.

1 l'ara hacer justo castigo. » Mío. Ll vnienie

justiciero.^. 1 KU. 39.;i W'). « Los magistrados

saben el suceso, 1 Ven su pleno congreso
1

l.a

nueva lev al imnto derogaron. » baman tab

k 7 tn (il 375-). — así) Pas. « ^m subciente

causa, no se le podían derogar los privilegios

„ne los reyes pasados le concedieron. í Mar.

Uist. EspMi.ió (R. 30. iSr-). . N. se dero-

_ llEROCAR

guen los privilegios, ni se i»li;^?duzgan iiove-

dadesen el gobierno. » Saav.¿»-p. •;0(«- ¿^•

1:»'). c Lejos de derogarse por .se reg a-

men olas primilivas constituciones.bd coleg o,

Sadas por el señor don Carlos 1 su fnnda-

doi de gloriosa memoria, las providencias

Jne' contiene se dirigen á «segurar su me.,or

observancia. » -lovell '^^Sl-CoLdUdat,

vreiimb. {W. Ui. 170' . - ?P) i*«"- ' '
"«^

'jésta manera .stablecido este nuevo sacc-

docio uueda derogado el antiguo. í Oran.

Su, ?/ 5 1. í, § 3 (U. fi. 728-^). « ! odas las

fevé 'd¿í reino'que expresamente no se haHan

deroc-adas poi otras posteriores, se deben

observar liíeralmenle, sin que pueda admi-

tirse la excusa de decir que 110 « a" cu u.o »

Xni- UecoD. 3. 2. (1. 384). — h) Met. Ur-

cena, órsm.nuir al¿ 'le.lV''^""%.ST
ó dignidad, ofender, perjudicar (!»«««)•

Con a. a) < Con el cual error derogo Orígenes

rsóíoilaverdaddiúna,niasalare.:titud

de su justicia. » Oran. Esc. csp. ;., !) 1 («• ' •

Im \ Lo cual
I
el decir .lue el hombre fue

criado de balde y sin medio P^-'a coj.segu.r

su último lin] maniliestamente de.oga a a

bondad y sabiduría y
providencia de (.ludo 1,

uc ninguna cosa bizo de balde. . Id. Snnb

523 (R. 6. (il8'). « No deroga a la candad

dar esta preeminencia á estas vrtudes » Id

Orar, y ronsid. 1. 1, § / (H- 8. 8-). «lodo

esto n¿s declara bastantemente la imporianiMa

desta virtudes, dejando en s« lugar y no

Sgandoá.adigni,^ddeasotra.queMjn

^rS^n:;! íe''r¿ymil^dereqLm;-
po^lue si por el mártir hacemos oración

L, o dice el decreto, derogamos al san o. .

Id Filom (R. 8. 5'J5^). « No .leroga a las

eCe de a omnipotencia el guardar las leyes

de la emplanza > Navarr. Conserv. de mon.

í u '^5 52!'^. « Si no la dan [la cuenta y

'razóuii'los hombres por no ¿«rogar a su

soberanía, la han de dar a Dios.. Id. lb.¿^

m "'5 532'). « El rey Alar.co puso grandes

lenás á los j'ueces que admitiesen a egacmnes

de leves romanas, porque — en ello pa.ecc

se deroga á la soberanía de los reyes. .,ue no

reconocen superior. » M. »^. 41 .'^;,-^;^; ^f /:

« Pues qué, /derogaría el rey Latohco .la

op osa ísaiiia legislacum que había es^b e-

ciáocon la grande 'sa-el su esposa . Jove .

rnrta al ür. San Miguel IL 4(j. l&l )•

'. tentó probar que en nada derogaban los

es udios poéticos á la dignblad de magistrado

V que ninguna incompatibilidad teman con los

Ueres y^alentos
^J ,^}'^f''<^^,rf'l'%\é)

ueaocios.í Quut. Melendez (IL l'J. "o)-
"

Los empei-íos contraídos por el presente

ratado no derogan en nada =' los estipul.ndos

en el tratado á. alianza de San defonso. .

M. de la Rosa, Esp. del siglo, ,. -í <'••/'
;

Si Muv rara vez se usa como í/a/t.s.

cMA.dioJ derogan
I
•« fe | las cosas que se

oxperimenlan con los sentidos » S. Ju.in de

li frnz Monte Carm. 2. H (L- -'.•'' )

¿o" „nlc.-.. Siglo XV: « V ansí, como si

de palabra á palabra aquí fuese P"es
<>,

Jo

abrogo y derogo, y dispenso con ello >
ton
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cada rosa y parte dello, en quanlo á eslo atañe
ó atafier puede. > Docum. de \íii {Esp. saffi:
39. 2!l9l. <t (Juiso qiio reliizgaii las armas ¿

loga,
I
Asy que li> uno lo .il nnu deroga. «

Sautill. p. 3"2I. í Los quales — de mi prnprio
motil real alisolulo quiebro, é abrogo é derogo
con ellas é con cada una dellas, é quiero que
non hayan lugar en este rnso. > Seg. de
Tordi's. -11 ("-'7-). € Por ende non se derrogue

I

Mi saber que non sso unda. » Canr. de
Baena, p. á(l7.

Eiiin. I'ort., cal., prov. derogar; fr. dero-
ger: it. derogare, ilirngnre : del ial. ilerognre,
comp. de de, que significa cercenadura (como
en decorticare, dctoiidere), y rogare, rogar,
proponer una ley.

OrtoRr. Antes de <; se escribe gii : derogue,
deroguéis.

DRRR.4M,iR. r. 1. «) Hacer que dos ó
más cosas se abran y separen á la manera de
las ramas de un árbol [traiiíi.). a) < Aviva [el

caballo)
|
Los ojos eminentes; las orejas

|

Altas sin derramarlas, y parejas. » Césp.P/n?.
(11. 'M. 3^5'). — XX) Part. « Los ojos tiene su-
midos,

I
Ycl pescuezo prolongado,

| Derrama-
doslosoidos

I
Como orejas de un arado. » Casti-

llejo, "i..4 «n raftaZ/o (R. 3-2. 16.S"). c Venían va
loscaballos por el llano,

|
Las orejas tremiendo

derramadas. » Ere. Arauc. 6 (11. 17. 27').
f Lleva mi ninfa al viento derramados

|
He

modo sus cabellos y tendidos,
| Oue en torno

al bello rostro parecían
| Los rayos puros de

Titán donados. > J.iur. Silva En la espesura
(R. 12. Ii8-). — 1»') Resolver en sus partes lo

denso ó congregado, dispersar,disipar(//Y/n.<;.i.

a* c Y propósitos mudados Muyen de la ima-
gen vuestra,

|
(iomo cuando el sol se muestra

I
Que derrama los nublados. » Castillejo, 1

(R. 32. 107'). f De mastines que habían de
guardar el ganado, se hacen lobos que lo

derraman. > Oan. serm. contra escúnd. (R.
11. W). € Asoma otro famoso de .larama,

|

Que deshace la junta y la derrama. > Ere.
Araur. i:, (R. 17. ÜS'». c Tal el jayán en su
tropel viólenlo

|
El rolo campo con'furor de-

rrama. > Valb. Bern. 1 (R. 17. l.íO'). — < Es-
fuércense mucho en Cristo á negarse á sí mis-
nios no sólo en la sensualidad, mas en la
volunlail principalmente y en el entendi-
miento, (lue éste es el derrama solaces, el

enemigo de la paz, el alcalHc presuntuoso, el
juez de sus mayores y padre de la ili visión y
enemigo de la obediencia. > Avila, Epist. 1,

Inslrucc. para jueces «(i. 13i). — aa) He/l.
»EI cuerpo se desata vderrama.no se aniquila.»
Qupv. Fantasma I (It. 18. 139'). «Antes cuando
se rompe y se derrama

|
l'n barco en partes,

el azufre y lea
j
Conserva el fuego, y en igual

estruendo
| Van los ped.izos por el agua ar-

diendo. > Jáur. Rat. naval (R. i-2 111'). —
«La virtud unida es más fuerte que ella misma
si se derrama. > S. Juan de la Cruz, Monte
Carm. I. KmR 27. iiS(. —,2,3) Pas. «Fueron— entregados en poder del fy di- los asirlos y
derramados por todo el mundo. > (irán. Simb.
1. di'il. 1 1, S 3 (R. 6. .598'). — ,3i En especial
tratándose de tropas, Disolver. « Los demás

conjurados derramaron luego sus tropas y tra-

taron de recurrir desarmados á la clemencia
de su rey. » Solis, Conq. de Méj. 1. 2 (11. 28.

MOl'i. < Pero la autoridad legítima. — les

mandó derramar y despedir las fuerzas (pie á

su cosía levantaban v mantenían. » A. Saav.

Masan. 2. 1 (.">. 158!."— c) .Met. Maceró dejar
que el pensamiento divague por diversos obje-
tos {traiis.). x) Aplicado á los pensamientos
mismos. í No derrames -el pensamiento en
muchas partes, que quien en diversos lugares
lo pono, en ninguno lo tiene junto. » Cclest. 1

(R. 3. 10'). — ist) Part. t De este modo nos
ayuda el Espíritu Santo para la oración men-
tal, sin cuyo favor será derramada, seca y
poco provechosa, n Puente, Med.5. 27 (3. i 19).

— ¡i) Aplicado por sinécdoque á la persona ó

á las faculladi's. t Cuando no pueden [los de-
monios] derribarnos con desordenada tristeza,

procuran derramarnos con vana alegría. >

Gran. Esc. espir. 2(i, § i (It. 11. 3633). — c-y)

fíe/l. El objeto del pensamiento se señalaron
", en, por. « Acá era forzoso derramarse á un
gran tropel de negocios, que colgaban de su
despacho y disposición. » Sig. J'/rfíi de S. íer.
5. (i (291). « El varón espiritual en todo lugar
ha de serlo, sin derramarse á cosa profana. >

Puente. Med. 3. 8 (2. (i7). « Notó Cristo nues-
tcr Señor á Marta, que con título de servirle y
aparejarle la comida, buscaba muchas cosas,

derramándose con gran congoja y turbación
en ellas. » Id. ib. 3, introd. § i (2. 12).

« Yendo así alado el entendimienlo á las pala-

hras de la lición, no liene tanto lugar para
derramarse en diversas imaginaciones y pen-
samientos como cuando está libre y suelto. >

Gran. Orac. y cnnsid. I. i (R. 8. 13'). « Mas
¿para qué la mente se derrama

|
En buscar

al dolor nuevo argumento? > R. Caro, cnnc.
ti las ruinas de lint. (R. 32. 387'). « Mándas-
nos, Señor, que cerremos y guardemos con
toda guarda nuestro corazón, porque no se
derrame por las criaturas, y pierda á ti que
eres su vida. > Avila, Eucar. 20 (i. 273),
f Que no me derrame por las criaturas sino
me recoja toda á él. » Roa, Vida de D". Ana
Ponce de León, I. 7 (41). — ¡í,3) Part.
< Cuando fuéredes á pensar, no vayáis derra-
mada ni tibia. > .\vila, Audi, 7í (2. 8). « Ja-
más la sania hizo culpa que ella entendiese
que era mortal, aun en el liempo que era más
derramada y perdida. » Yepes, Vida de Sta.
Ter. 1. 8 (.Vis/. 1. 31). « Cuando no viésemos
en otra cosa nuestra miseria, y el gran daño
que nos hace andar derramados, sino es esla
balería que se pasa para tornarnos á recoger,
bastaba. » Sta. Ter. Mnr. 2. I (R. 53. lil').

« Han de cansarse [los que comienzan á tener
oración] en recoger los sentidos, que romo
están acostumbrados á andar derramados, es
harto trabajo. » Ead. Vida, 1 1 ÍR. 53. U-).
« Pues yo os digo, que ¡lara cntendiniienios
derramados, que importa mucho no sólo creer
esto, sino procurarlo entender por experien-
cia. » Ead. Cam. perf. 28 dt. .53. .352').

« ¿ Quién I
pudo] recoger la imaginación derra-

mada, sanar el apetito estragado, detener la
carne llaca — ? » Rivad. Flos SS. Encarn.



|iKUIi\MMl — 11-2 í — DKRn.VMAU

i- In ilr l'n.tto 117). - T' l'or analogía :

Vs^^mos cíecir .^le lo bhu;co den;ama la visla.

V lo pri.'lo la vecoíío . (..-an .Sr» /k -/

'7 ">• lite (ll.(i. r>(l/'). — aaW'aW.» I>< .uim

lacen tantas fiases ilescuidadas tan Irec.enlrs

íepelicioncs, tanta «nifoi-midad de ponsaii.icn-

olv de periodos; de lodo lo cnal se viene a

onnar una composición
f'^^^.

""í^''^^'^^

don-amada. . Capm. í'-'^^; '''"'^•-j '',;";
.

Met fíefl. Disiparse, entregarse a una vida

ic nc osa. a) Con por. que señala los objeto,

en que divaga la voluntad corrompida, c De

aqni nace que los hijos do los hom .res sm Ic-

mor alguno se derraman por todos los vicos ,

"an nuia, I. H (!'• 6- '"'')• ' ^'^
aparlalel

ecadorl de Dios y se derrama por os vicios. »

d T . 20, § 1 (R. ü. ro% « O vidado de

lído' y cerrados los ojos átodo »«
f
e.-maste

por todo género de vicos. í 1J-„,0'«%'^

Lmd. 1 , imes por la noche iR'^S; 2^^ V'^
menos se derraman por todos los mcios y co

d^^cas creyendo lo que creen que s. nada

rrevescn. i Id. Sniib. 3, suma (1!. 6. 479 ¡.

ü sTcon en, en sentido análogo. « Fue en su

^«lodid livwuo Y derramado en torpes

ZZtt\tll^osSSSta.>sabH,^^^^^^^
de Port. {O ce. Autnr.). — T)

l'ait. aip.

7mÁ\ padre virtuoso ó madre cou el h. o

lis al y cferramado, y
paréceleal njo que le

encarece su padre las culpas mas de lo que

ora razón. í Av la, Kucar. \ > (í- 1^2). « t loi

qué lian" is fiesta mia al dia que no teniendo

Sa con mi contentamiento, lo empleáis

vosotros en comer más, en vestir mas. y e^n ser

más derramados y más deshonestos? í Id. il>.

'^i'aulacerque varias personas se encami-

nen'con cierto 'objeto en diversas d.vecc.one

(trans ). a) « Derramó escuchas por todas las

oredas para ver si podia coger al mensa.,ero

iue»aá los áraU el aviso acorado.»

(*)uint. Guzmán el Bueno iR. 19. 2^'")^-
j

Refl Separarse varias personas cntaminan-E coii confusión y desorden en d-orsas

direcciones, c Los aqmvos |
I^" to>' » ^t los

cóncavos bajeles 1
Se 'lerramaron con alegres

voces í Hermosilla,//. 16 (2. UÜ).- .<c<) Con

por para señalar la extensión en que se es-

uarcen las personas. . Los soldados que esca-

Prse\bfrramaron por Jas
cu ades coma -

rinns » Mar. Ilist. Esp. (• 2.Í (U- M. i»o ).

'Se'd^rfaman [los coifcurren tes
1.
por todo e

rocinlo del santuario á ver, a «>-•'-•

^f
J,;^^^*'

l,„lnrse v iralarse entre si. s Jovell. líesor.

dlcTst \leBeUver (R. «• 402^). « Mus aten-

fo oíros á recoger hechos 4"« '-}"'. 'S;
Piones se derramaron por todos lo. ángulos

de nuestro globo para ilustrar su historia »

d. acsoln-eelcst. de ks ciencms naUW.

Ai «(i-) . Las diversas escuadras de los

triegos Se derramaban por la gran llanura
1

One^-.e^a el Escamandro. '' «;";«=
^i-'a' de

(1 .")U. í Derramáronse por las sanas ue

Alfacar cuantos habían .acompañado al nn, y

Ins aue después le siguieron, en busca todos

,°firbermoL cautiva! . M. do la Rosa /. -

Sn¡i<t 1 2-2 (1. 2111). — I'art. « La gen c

derramada por aquella llanura, con el regalo

,\o li fruta que se hallaba en los árboles, se

n,;elívf:le^KU.era.pu.nosepudol.eco^

•uiles. > Moneada, ^-^Z"'!'-. ^f /'V ,-„,,.;;
erramadonor la snperlic.e del íj'ol'O, ^^P'^^_

,10 babitar tolos sus climas - "P^'^ .«•:"'
,

das parles destinado á dommar la l'.i a.. »

Mar. Ihst.Esp. 1. 12 (R- áJ. i' '•
•

partes en corros derramada. |

\
i
|'an copm

do ninfas inuv hermosas. » Lrc. .1 auc. }' \n.

17 ".) -llri) Con sobe, en sentido análogo

1 í os onem .'OS, vencida la barrera de Sierra

meintobHgindolos á Su?;t'-f;¿ n"£
das y se derramasen a h,s^^bosqus.^^.o_^^,

SneiSdíf/drámio^l barias par.es

rau^r^n sSo'^e buscar las sendas que s=^b,

mri escapar á a montana. » Id. ¿b. o. ir, yi>.

SS"o7.'.?''Ü La misma partícula designa el

finú objeto. . Della [de .^Imerial se derrama-

S"S^r2i^|7r?uJ^uvj
„-ila

• d vagus et profugus. »)• —
"^';,,f'-

extenderse, difundirse en diversas direc.ioiics.

i) Con por Si lo comió con gusto y codicia

c nVX^sele convutió luego en poiuoiuy c

St;?iyor espaciosa seh. se de™^^^

de las ciencias nat. en AsL\\. il,. álU

M Ton en « Cua luego abrasa selvas, i"ja

fll^ri En las espesas cumbres sed™
Til — > llerr. 2, canc. ¿ (R- á^. "\>',)- " '?

ilídei—doliocoáncK^oenosanimsU

Sn;i.lo\hontaba^la traición y no es,,erad^

1
Engaño de Sinón f«l«oy perjum, Ll d -

»

mado^fucgo, el humo oscuro, ^Anquiss en

sus hombros reservado. > Arguijo, soh. >

',"'
! n'm _ a-.) Por e.Uension, Dilatado, tv-

?end1d:,.^. Alargie el mar su J^ramado seno,

r..ueen.Jé.p^ser.tonosa..l.e...

aiíTúí' lutr'-írL..).*Admite con^.

-r»- voní:vs^-^-^--^
^£XÜ^W^ÍV^iO').. Luego comento
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á ejercitar la obra que su Padre Eterno le

iiahia encomendado, y á llamar discípulos i|uc

le sirviesen en ella, y Irabiciido aprendido de
tal maestro la doctrina del cielo, la derrama-
sen por el nmiido. > lüvad. Fíos SS. \'ida de
Cristo, p. '.)'. < V el diahlo, que no duerme,
como es amigo de sembrar y derramar ren-

cillas y discordia por doquiera— > Cerv. Qiiij.

2. '25 (R. I. 157^).— -x-x) Rc/l. c Tenia a(|iiel

senado tan liel y profundo pecho, que jamás
se derramaron sus consultas y resoluciones. »

Saav. Einp. tí'i (11. "2.5. I71-). t Derramóse la

fama de todo esto. • Mar. Ilist. Esp. 3. I '2 (U.

30. 7u'). € En un mismo tiempo se derramóla
fama destas cosas en Francia v en España. »

Id. ib. Ui. i (R. 30. iúb-i. t "Salió de Ingla-

terra la triste fama deste hecho, y derramán-
dose por todas las provincias de la cristiandad,

no se puede creer el espanto, indignación y
sentimiento que causó — » Uivad. Cisma, 1.

"21 (I!. 60. 21IS-). < Asi desde las Indias á Vala-

quia
I
(^orra tu nombre y fama, i (,tuc ya por

nuestra patria se derrama, i Lope, Gnfom. \

(Ohr. suelt. 19. 173). — ¡i?) Parí. . Nuestro
reino por este ramino — ha --- ganado la re-

putación V niimbradia que eslá derramada por
todas las tierras. » Mar. llisl. Esp. 10. O (R.

31. 41'). — d) .Mct. Uislribuii', repartir tribu-

tos ó pechos (trans.). < ijue no liaiiau guerra
á los comarcanos, ni derramarían nuevos pe-
chos sobre los vasallos. > Mar. Ilist. Esp. 1-2.

5 (H. 30. 3Í7-). « Contra el arzobispo de Tré-
eris se alegaba estar descomulgado y por
tanto privado de voto, á causa de nuevas y ex-
traordinarias imposiciones que derramaba
sobre sus vasallos. » Id. ib. 13. 10 (U. 30.

385').

X. ) Hacer que caigan esparciéndose las

cosas líquidas ó menudas (|ue cslán conteni-

das en algo [trans.). a.) t El no (|uiso beber,
mas derramóla |el agua] en la tierra ofre-

ciéndola á Dios. > Avila, Ffslir. 10 (5.270).

« Con estos polvos, que vais
| Derramando

á todas parles,
|
Perderá [el jlinolauro] el

sentido. » Cald. Los tres mayores prodiyios,
2 (R. 7. 278'!. c Toda la rasa se hinchió
de la fragancia del oloroso ungiienlo que
derramó li .Magdalena. > Puente, .!/«/. 1. 5
(2. 380). f Acometieron á la escolta de .\n-

drés de .Mesa — y rompiéronla sin matar ó
caplivar más de quince; sólo se ocuparon en
derramar vituallas, matar bagajes, escoger v
llevar otros cargados. > Mend. Guerra de
Gran. I (R. 21. \\'.\'). € /.Oué mayor miseri-
cordia que — - di'rramar su sangre por aque-
llos mismos (jue la derramaban'.'! (jran. tjttia,

I. 10 ili. 6. ii'). < Esa es, que no la perdida
libertad, por quien mis ojos han derramado,
derraman v derramarán lagrimas sin cuento. >

Cerv. Xov'. 2 (R. 1 . I20-). « De todos fsus des-
afíos) había salido con viloria, sin que le

hobiesrn ilerramado una sola gola de sangre. »

Id. (Juij. I. .-)! (R. 1. 352'). < A la cautiva —
I
Mandó que el agua pura derramase

| Sobre
sus manos. » llcrmosilla, II. 2Í (2. 101). —
aa) Pus. i Dio con él en (•] suelo, y por ha-
berse quebrado los cántaros, se derramó tam-Derse quel>rado los cantaros, se derramo ta

bien el agua. » Cerv. Sov. 8 (R. 1 . 188'J. t El

que lleva encima |Clavilefiol puede llevar uua
taza llena de agua en la mano sin que se le

derrame gota, según camina llano y repo-
sado. « Id. Quij. 2. !0 di. I. i87'). c Saben
muy mejor cuándo y cómo se han de excavar

y podar las viñas, sembrarse y escardarse el

trigo y derramarse las otras simientes en la

tiei la, que cómo se ha de juzgar la gente de
guerra, i E. de Salazar, Cartas, 2 (I!. (12.

28(1^). — ¡3p) Part. t El vino derramado debe
de ser lo que le parece sangre á este buen
hombre. » Cerv. Quij. 1. 35 (R. 1. 352-). — p)
Por sinécdoque se dice del vaso ú objeto que
conliene lo que se hace caer. < Todos ó los

más derramaban pomos de aguas olorosas

sobre D. Quijote v sobre los duques. » Cerv.
Quij. 2. 31 (R. I.".i60'j. « De todos sus com-
pañeros

I

Va derramando tmleros | Para
borrar las lecciones. » Rojas, Obligados //

ofendidos, [ (R. 51. M'-).—-^} lie/l. Porexten-
sión. Desaguar, desembocar. « Se derrama
por dos bocas en el mar el río Tabasco, uim
de los navegables que dan el tributo de sus

aguas al golfo mejicano, n Solis, Cont/. de
Mej. 1. (i (R. "28.2131). —S) Met. « Inhumana
ley seria en el principe mantener como en
balanza suspensos y indifercnles sus afectos,

los cuales por los ojos y las manos se cslán

derramando del pecho. » Saav. Einp. -49 ÍR.

25. 125-). — I») .Met. Producir, echar de sí,

dar ó comunicar con profusa abundancia
(trans.). a.) « Yo no puedo creer sino que todos

los deste linaje de los Panzas nacieron cada
uno con un costal de refranes en el cuerpo :

ninguno dellos he visto que no los derrame á

todas horas y en todas las pláticas que tienen. »

Cerv. Quij. 2. 50 (R. 1. 510^). « ;. Ve vucsa
merced — aquella gallardía ron que va pi-

sando y aun despreciando el suelo, que no
parece sino que va derramando salud donde
pasa?» Id. ib. 2. 18 (R. 1. .505';. < Ni opi-

nión, Carlos, nicspcianza fundo
I

Enlosaplau-
sos que el favor derrama. » R. Argens. son.

que principia asi (R. 42. 32(5'). < Por ejército

vale en los herejes
|
Tu nombre solo, que

temor derrama, n (Juev. Musa I, oct. 20 (R.

C9. 10^). t Los senlimienlos religiosos, el

amor, el resentimiento, el júbilo ó algún otro

afecto vehemente movían á los poetas á derra-

mar en cánticos sus conceptos. » .lovcll. Hu-
man, caslell. Poet. iR. Ui. 13!i'). < Imposible

parece derramar más sales para presentar

una escena ridicula. » .M. de la Rosa, Arte
poet. di' Hor. nota 10 (1. 315). c Hambres,
mcendios, cuantos crudos males

|
El cielo

airado en su furor derrama, |
Todos ¡ oh Es-

paña ! sobre tí cayeron. > Id. La viuda de
Padilla, 3. 1 (3. 60).— ?) Con sobre, t

¡,
Quién

no le amará. Dios mío, pues tantas bendi-

ciones derramas sobre quien te ama '.' » Puente,

Med. i). II (3. 317). < Sobro los guardas con
nocturno ceño,

|
Las horas negras derrama-

ron sueño. » Quev. Musa O, Poema hcr. (R.

(!9. 337'). f Llevando en una mano el sím-
bolo de la paz que acababa de dar al mundo,
y abriendo ron la otra los tesoros de su gene-
rosidad, para derramarlos sobre los que con

su valor v esfuerzo habían contribuido á sus
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iriiuifos. > Jovcll. Fdic. d Carlos II í(\\. i(¡.

•ir . - . \ densa nube de acei"vd.is picas

Siempre sobre ¿1 derraman. » llermos.lla, /(.

vi) 7 351 1. - ") J'<(N. « ;,
Itue de graoas no

se" derramaron sobre el comercio y la nave-

cae L, desdeque reunidos lambienen grande,

^ue p"s, en.plcaroa su poder y su astuna en

ensancbar las ilusiones de la política / í Jovcll.

T¡U ai-aria, í'. clase fU. 50. im- - T)
<.-on

»^ "líios te salve, María suave, en qu.cn

Dios derramó leda bermosura corporal y loda

I acia espiritual. . (irán. Mew. v.da cr,s

^ 1 orar 1 (H- « 3'23-). « Y el bijo, hacienda

Ydeudos ofreciendo, |
.M punto derramo en

duda %u- esta red (U. '."2. 2(ii'). - ") Con

ÍT f lerrámasele al otro Mendoza a sal

^Kima de la mesa, y.
derrámasele a el la m|^

lancolia por el corazón. . Lerv. Quj. -. M
ÍU 1 5-25^). « Te asomas en oricule

|
A dci i a-

^mar el día 1
Por los P'-ofun'los val es \\ por

las altas cimas. » Jovell. Poes.Alsol(\\- ib. .n.

_ S Met! Uicesc del corazón, del peclio para

significar que uno se abre y con efusión descu-

bi^c todos sus sentimientos (trans.). « Heiia-

m,^ó mi corazón delante de Dios, esperando

aue me dará lo que mas rae conviene. .

Tueníe, Med. 3. U ("2- ?Wi-; ^as cosas que

tocaban á un monasterio y fundación .e las

de^ubria luios] con el amor é igualdad que

un anvig" '''^^^cul.re y derrama todo su pecho

e„ el de olro amigo y fo^'P»"^™ '¡"l^.lo,^

Yenes, Vida de Sta. Ter.l. 37 {Miü.\. 2bá).

. L vuelve á Dios, derrama su corazón eai su

niesoncia, le pone delante su afiíccion. » Scio,

Fr 5 H nota. « Prudencia es no fiarse de

iodos.' ni derramar luego lodo su espiriUi con

el calor de la plática — > Gran. 6u/a, /.)•-,

^8(11 6 1 W'. - «•) Met. Prodigar, malba-

ratar derrochar (trans.). ^^) « ¡S'ecio,. esta

noche dejarás la vida, y con ella la hacienda

que tienes allegada, y no sabes de quien m a

V por ventura vendrá a manos do quien U

desperdicie V derrame, i l'.ivad. Inb. 1. ^

ÍR m rii-i « Todo lo que suele adquirir un

goiieri'iador discreto, suele perder Y ¿n'^;"»^

una mujer rústica y tonta. » ^erv C>«y- 2^»>

(W I W-"^ í Si á Dios no esconde el roblro,

y \; lá fama
I

No cierra los oídos, y el dinero

I

Aquí no roba, y acullá derrama - . L. Ai-

¿cns. ephi. Obdienle respondo (^-''--'>>-
"
A honor del huésped alarg:o 1» /«ano |

e-

rramó sus legumbres, bastimentoJ De que

rruardaba su despensa llena. íB.^.\igen,.

episl. Con tu Ucencia. FabwiU. '-,•' '; ^ "T

ax) i'a.s. í Su riqueza se dirige y derrama a

otros obietos secundarios de ^^Jí»"«' f''."^»;'';

dad viu o. . Clem. l^log-delsAa Cal tlud.

II (Mem. Acad. Uist. 6. 2b0). - ,^) l'ait.

dep Pródigo, derrochador. < No es como otios

derramado; 1
Gasta poco y mucho cobra. »

Tirso. La villana de \ allecas, 3. o (R. o.b.i-).

€ No generoso, sino derramado ;
antes per-

dido que liberal. . (Juev. GrandfS anales iU.

llKRUAMAIl

i.or iintcci. (Nótense el uso intrans. espe-

cial por Desmandarse, irse cada uno por su

bulo V la aceución de Destruir derribar.)

Zio \ V -í >' '>u«lra benignidad se debe

'lán o cerrar que sea dura la comunicación de

Srosbienls,ni.amoabnrque^^^^^
d¡<Talidad se deiranien. i. Pulgar, Llai. lai.

"(fni'n « O! quan digno de reprehensiones

él cabaíero que por ningún grave infortunio

nne le venga derrama lágrimas, sino es a los

Tics del confesor!» Id. //,.U 11). «Después

!le muchas lágrimas é tristeza «eostumbía

IDiosl derramar su misericordia, i. Id. t^etias,

V,l'i). , Y pues vos, claro varón,
|

Tanta

sVngre dcrran'.astes !
De paganos,

1

Lsperad

7\ guardón. » J. Manr. Coplas (Pern. Ib.o V

, |?es mandaba que derramasen la gente d.,

armas que tenían é se fuesen a sus casas .

Cron Juan U, U. 13 (R- OS. 3So'). » Dexo

|el rey de Granadal
"J

Propósito que tema, e

derramóla gente, j Ib. 1. 2j (R. b8. ál¡ )

cE levaron los moros su de.pojo e alguna

parte de las bestias de la recua, délas quales

derramaron la cevada e vino, por ser mas li-

añ'ns. » //). I. 50(R._08. 2'..8i)..« Fe r. re al

pastor, e derramarse han las ovejas, j. Cíon.

^-Uv de Luna, 12i (358). < Ass, que por ellos

;. aver por tal son despartido e derramado,

on los fudo aver nín alU- ar en muchos día ..

]h 112 (3U0). « E deri-ainal.aücongrandcu. a

muchas asaz delagrimas.

»

lb.>< (2b). . ¡
>>uaiita

sangre derramada |.
De personas muy nota-

blel' » P. de Guzmán, Ciar. var. 298 (Hm.

Md 316). í Ya pues derrama de tus nueuas

fúenie
I

Pierio sibsidio, immortal Apollo-»

Mena Lab. 6 ii'-). i Dio orden como - la

ge,üe de armas ó de pie asi de una parte como

de otra fuesse derramada. t> Scij. de [oí des.

% ^3s" . « E los sus rayos tan fuerte derrama

I ( ue la mí memoria del lodo escurece. .

(^„';,c?rf' «-'««.
P-

371. «Vinosecoii un

bacín de plata en la mano lleno de una su

moneda de plata que llaman tagaes, e deria-

;; dellos "obre los dichos
-"''«f

""«-^*

Cnny Clav 157. — ^";¡o AíK. « í- me

rste'conpí^.do |
Por tu F^íosa sangre que

por mi derramaste ]
De manos e de mes c del

tu santo lado. > Rm. de Pal. 7bb (R. oi. wa ).

rD:rí:manela.cayala.queseUama esena
Lierraniaii ti .ii> "•"•") -i-, „,.t„i

K al que la furtare, poncnle muv gian

ne a » Ib. 515 (P.. 57. lü-)- * E sera por el

^0 "vií! muy irant prouecho |

Antes^que vos

agora derramar nuevo pecho, k /'
• ;^"« >';•

57 411'). íEt los girifaltes es bien de los tiaer

siempre en la mano, ca como son pesados,

Ue d 'rraman en el alcándara podrían peli-

'i-ar. . L. de Ayala, Cara, 4 (/*<(''• i«»- 3-

T75). . Olrosi debe guardar ««"'F,': '1"';.^'",^

Snii^Ítíesélueg^Un derramadas 1.

-';!í:^e'qriaS'de'£-eañ.t.^ada
derramada á muchas partes «' "^J» , ^
los canes Hojas, entienda que soü'-o '>'«'•'

Moni Air Y/, 1. li {Bibl. ven. \. 23). «
1-

aSéiioT^omes' que Vamare e los ornes de

sennor de la bebelrui que deuamuí por
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la uilla con aquellos sus ornes e que lome»
coinluiho e rropa c las otras cosas. > Cortet!
lie Atcnl'i, año UIS ,c. de L. y C. I. :>71).
• E dixü luego a los otros : Amijros, vd
a buenas norlies e dormid e folga.l fas'ta
eras en la mañana, que oyades tocar el
cuerno... K lodos derramaron luego, e fuese
cada uno a su posada. > Cifdi; I. í.! (18).
« Cuydando que eramuorto, lodosdende derra-
maron. > Are. de Hila, U13 (R. .")7. 21'2-).
f Euvia derramar la simienie al ero. » Id.
1271 |1¡. rü. -267'). 1 E esto sea — de los pe-
chos que derramaron los concejos c los peche-
ros entre si para sus cosas que ouiernn mes-
ler. > Corles de Hurgox, año 13(1.! iC. de L
yC.i. HUi. — í^iglo XIII : í El como el ve-
nino derramase por todo el cuerpo, ¿la aque-
jasen los dolores de la muerte — » Cast r
doaim. 83(11. 51. i>\ú'). « El que sin manera
derrama sus algos é sus riquezas, mucho
aína vernaa grand amargura de pobreza. ílb.
58(R.5I. 185-1. < Aqui estad agora quedos
eu este logar e nin niouades nin derramedes
ningunos de vos contra ellos fasta que lo vo
mande. . Cnm. gen. 1.3 (301'). c En el auer
dczic que non auie otro bien sy non dcrra-
mallo. > Ib. I. III (X0«). € El todas estas
penas de aviltamienlo pusieron á los honra-
dos homcs por la grant viltanza que lovieron
que facien eu derramar sin mandado de sus
mayorales, por no sofrir miedo. r¡ Pnrl 2. 2S.
3 (á. 3I'J. El texto de G. Lúpez dice : « pusie-
ron los honrados homes. ») c Deben ellos
haber lal pena como nierescie a(|uel ó aque-
llos quederramasen ó non quisiesen estar acab-
dellados. > Parí. i. -23. '26 ("2. 24-2). c Ningún
cavallero nin otro ninguno non sea osado^de
derramar de hueste de rey nin de su az. d
¿.«pee. 1. 19. 5 (152). € Abrió la mano c de-
rramaronscle todas las otras |Icnle)as| que
tenia. > Cal. ¿ Dymna (R. 51. Wf. t El
cuidaré el pensar é la tristeza non facen
obrar cosa, mas desgastan el cuerpo c derra-
man el seso. » //(. (R. 51. 35'). c Derramatvos
por aquí en rededor, c por ventura fallarcdes
alguna cosa. > Ib. (K. 51. 2II=). « U tu obra
es contra lo que te aprovecha, e la tu labor
derrama el tu cimienio. » Boc. de oro ')

(Knusl, 13!J». í La justifia del fas llegar los
omiies al su scruicio, e la non justicia derrá-
malos. » Flor, de filos. C iU}. < Si — viene el
un eredero a derramar los moiones e loma de
la ercdal del otro, e mételo en los moiones—

i

Fuero viejo, 1. i. 7 (112). t Comenpó bien
su ra_zon_e derramó a dezir — > Ale.n. 897
(li.57. 175'). ( Derramaron todos rada huno
por su lugar,

| Los hunos a los otros non se
querien esperar. > Appoll. 153 iR. 57. 2X8^;.
« foron

I
los presos) lodos mal derramados,

|ftunqua en esli mundo se vieron iuníado^. >
Berc. 5. üom. 7H3 (R. 57. Ii2i|. « Derramaron
,?* ''jíí"*l^'

prisieíoiilas carreras. » Id. i6. .1.3!»

(R. Oí. 5i'j. t Derramáronse luego quisque
por so valleio. . Id. S. Mili. 211 (R. \ü.
1} I. » Derramaba lo suvo largament e sin
líenlo. , Id. .\í,l. 62'.)(R.57. liá^y. c Derra-
maba sin duelo quanlo podio aver. > Id. ib.
02» (R. o/. 122'). ( La grey de las oveias

fo toda derramada, » Id. Duelo, Ki (li. 57.
132'). < Lasyentesdc fuera todas son dera-
madas. > Cid, 4ü3 (R. 57. 7').

Kíiiii. l'ort., cat. derramar; prov. derra-
mar, dcramar, desramar, deshojar, deterio-
rar, arruinar ;fr. aul. deramcr, rasgar, rom-
per; ii. diramare, arrancarlas ramas, dira-
mar.H, dividirse en ramos; v,íl. deramá, des-
moronar, destruir: es comp.de de, des y ramo.
El sentido es unas veces el de deteriorar, des-
truir, como al árbol á que se rompen las ramas
otras veces el de dividirse en ramos, apar-
tarse eomo los ramos. Compárense las acep-
ciones paralelas de desgajar. Existió también
en casi, y port. arrumar, que sugiere el
mismo coiiceplü de Echar ramos, dirigirse
c(5mo los ramos, c E el rey e el infante don
.Mfonso e los sus ricoshomes quando esto
vieron, con lodo el poder de la hueste comen-
taron recudir en derredor de la villa por em-
bargar los moros et fazcrlos arramar, por auer
logar las ñaues de se salir en saluo. > Crón
gen. !. II (118^). < Fu la diabroria tanto es-
culenta dexaiido,

|
Per la sangre del corpo

iuase arramando. » Alex. 2i5i (R. 57.222^).
« Arramólos Dios per la tierra e dioles "raiii
poder, j ¡b. 2151 (II. 57. 2I3«). « De uiespras
enaiusolas abiespasarramadas,

| Cuydauansc
las yenles seer asseguradas. » Ib. 2013 (li.
.">7. 20',)'). « Ouioron la lauor |la torre de Ba-^
bel] qual era a dexar,

| Ouioron por el mundo
lodos a arramar. b Ih. I3i8 (R. 57. |,S9').
n Fueran en tod en todo ydos e arramados. »
Ib. 930 (II. .57. 170'). < Con sabor del encalco
arramarien Iroyanos. > Ib. 695 (R. 57. IfiOi).

« Ante que fucssen a Dário las cartas allega-
das,

I
Fueron por loda Vndia las nonas arra-

madas. >//). 132 (R. 57. 151 í). « Cabdiella bien
tus azes, passo ies manda yr;

| (Jui arramar
quisier faz-lo lu referir. » Ib. .59 (R. 57. U9i|.
« E a los unos mató e a los oíros fue arra-
mando. t Crón. rim. ii7(li. 16. 055-).

»EHni':iit:uAn. c.Abominar, delestar(in-
trans.) (fam.l. Con de, para expresar el objeto
de la aversión, t Del ganado derreniego,

| E
aun de quien guarda tal bato, i Encina, égl.
(R. 2. 231 '). « Quita esos hatos, Pascuala, f E
dellos ya derreniega. » Id. (Fns. bibl. esp. 2.
912). € Derreniego del amor. » Lucas Fernán-
dez, p. 3. « Derrenegad siempre de unos
hombres como unos perales, enjutos, magros,
altos y des^vaidos. » Alemán, Cuzmiin, 2. 2.
7 (R. 3. 307-;. f Derreñeguen de un fallo dcs-
tos á carga cerrada. > Id. ib. 2. 2. 3 (R. 3.
293-;.

Ktim. Compuesto de de y renegar.
«onjnic. Tiene estas inllexiones diptonga-

das : derrenieg-o, n.s, a, an; derrenirgii-e,
es, c, en: derreniega tn,
OrtoíP. Antes de e se escribe gu : derre-

niegue.

DKRRETiR. r. a) Hacer pasar de un estado
mas o menos sólido al liquido por medio del
calor (traiu.). z) « En el eslió con el sol son
muy calientes |las colmenas de barro], y de-
rriten la miel con su ardor. » Herr. Agrie, gen.
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(1 ^ (3 -276). 1 Con eslo ciuiiiiuiba lan do

cspacio, V el sol entral.a lun apnesa y c«i>

uS?o ar/or. c,ur f^era J^uslanUy..lene ule

los sesos si alüuiios tuviera. « Cei'V C'«i./- >•

') if 1-25;)'). .Cual suole derret.r en una

r,efa
I

Nieve del austro el sol. y dejeml.da
J

,e una son.lMa tal vez paHc pequeña
| Q e-

dar á un hueco de la pena asida — y Lope,

fndrúm. [Obr. suell. 2. 510). . N. se ace ca a

M sol rDedaloJ, porque sus rayos no le deni-

Ue en las alas m se bajaba al mar porque

no las humedeciese. » Saav. hmp. 85 (1.2^.

SSs' « Ouién te pudo dar bce.ic.a l'ara

correr por'la casa, |
Y derretir la manteca 1

Í-M H cocina
— •-'» M'"'- '-" mnjujaia, \. 2

a
-' 3')^ a Hay .nemoria de varios

|
rayos

|

uc'han caido en la iglesia [del monte de b

l^li^ucll, entre ellos uno que la incendio >

fle?."tió as campanas el año de vm . tlem.

í-ow ,f
-' n 284. — aa) Pfis. Ordinana-

mc I ¿e'énílea la forma re 11. para denotar

"cambio de estado por efecto de las causa

natur des, sin que intervenga el designio del

omb-e. Otras muchas estatuas hechas de

meTa es preciosos, fueron derretidas y acuna-

as, hechas monedas para ol provee u, eonum

,tp ns inieblos. » Cran. .Sí?»''. "2. 12 (b. Ij-

Sll'M^^ Al calor della [de la lumbre] luego

era derretida la cera. » Lazar. 1 R._3. /
J").

"
« Ouetcmo ver deshechas tus en raiias Ln

lá-rri mas, como al lluvioso viento
1
be derii e

la nieve ¿n las montañas. » C.arcil. eleij. 1 (U.

li^) "v^" Por derretirse las nieves con la

t;i,rían/.a de la P'-f^^vera la creciente se

llevo dos puentes. » Mar. líist.hsp. 3. IS (ü.

"i ,s' ) r Ordenó Dios que el agua subiese

Z alto V se espesase en nubes encima del

aire y' ¿e derritiese otra vez en ellas y

rñesc hecha lluvia. » León, E.rpos. de Job,

')(i^"^ 58) i ¡ Ouc caso barias de una imagen

de cera muy ricamente labrada, si estuviese

SueMa al sol donde asi como se derritiese la

?e,^; se deshiciese luego esta ligura? . .ran.

Om¿ II consid. \, martes en la noche (K. 8.

?3') « Los «nos como plata lina perseveran

sanos V enteros en el fuego de a ''bulac on

L otros como ^'^^
y ^T ^T. ZK¡\oÍ I

rriten v deshacen con la fuerza del calor, j

\Tgu¡<i, 1. 22, S 2 (R. 6. 82=). » ¿Que sera

esio, Sancho, que me parece que se me ablandan

lo ascos, ó 'se me derriten los sesos o que

sudo de los pies á la cabeza? » Cerv. Quj.2.

1- (U 1 43i-)- t Al irse encendiendo [el car-

bón de piedra], despide gran porción de aiix

rlamalo y b'nmo sulfúreo ; una parte de el

se derrite v arde como pez. s Mor. Ob)
.

poi>i-

f ñ Íil3. . lüancas ampollas elevarse he

visto' 1 En buen hora: la masa se derrite;

La sal de la ceniza precinite |

.\hora la com-

pleta solución. J llartz. La campana (IL).

í_ S3) Part. « Dicen de cierto asno que, yendo

una v-ez muv cargado de sal, cayó en un r.o

dedo se leVanló muy ligero, derretida toda

la sal en el asna, i Laguna, Diosch. 9(. Oo).

t Para ver si dormía le mandó echar plomo

derretido en la mano, s Mar. Ihst. h'P- V-
^

íR 30 257'). « Hizo un escudo pomlcioso j

grkndc,
i

De variada labor, y orlado en torno

DliUr.KTlll

1 Con triplicado cerco reluciente ¡lie metal

, erretido » Ikrmosilla, /(, 18 (2- 221). - ,5)

l'oi extensión : . llabia tenido unos días antes

unas cámaras, v con ocasión deltas y de algún

fr ;,un catarro ; y derritióndose aquella reuma

sobrevino un dolor de costado. » Palma,

Vida de G. de Palma, P. 'M- « be untan con

la rcsinaquc délos árboles se derrite. . León,

ranlares I 1 (1. (i3).- «•) Se "sa biperboli-

camen e ¿ara significar un llanto muy copioso.

TcTenii seinejanzade deshacer, resolver,

?omo si la persona se convirtiese en lagrimas.

« Eni su pecho una fragua de amor divino y

salían las palabras como saetas de fuego, que

,.enetraban y encendían las al"'^'^» V.^""
«^i'".^'

ian los ojos en lágrimas, como adelante ve. e-

nios 1. Uoa, VUla de D". Sancha Carrillo, 2.

•i (MO) — i^^) Ordinariamente se usa como

ren. I Mas
i

qué vale el tener, .si derritiendo

Me estoy en llanto eterno! i. Garcil. egl. 1

,. 32. 1-). o Solos sus ojos eran como luentes,

y se derretían en lágrimas. . Mar. 'IisLLsp.

(1 10 íli. 30. 104-). « ¿Quien no se deiritiia

en lágrimas cuandovea á Dios unido consigo >j

ton Or«c. y consid. 1, lunes por laman.

(W 8 07' ; copiamos la ortografía de la caic.

de'Madrid, 1788; con las mismas crcunstaii-

cias se halla el pasa.ie en el Mcm. del Cnst.

47 R 11 21 i'). « El lloro mana del corazón,

iiue se derrite en lágrimas cuando esta triste. »

León, Kxpos. de Job, 16 (1. 264), .
Verdade-

rímente es más que de piedra quien con tañ-

ías memorias no se alboroza, enternece, rega a

V derrite en lágrimas. í Sig. I ida de S. Jey

I ') (33<)). . Viendo los cardenales encendida

á' la reina de dolor, y que se derretía en lagri-

mas, parecióles no pasar por ;^tonces ade-

lante. » Rivad. Cisma, I. 12 (R. 60., 1.'8'

•

c No pudo la santa reina, cuando ojo esto,

deiar de enternecerse y derretirse en ag imas,

por la compasión de su padre espiritual » 11.

Ffi 1. 32 (R GO. 216^. <
i.
(lué cristiano liab a

'--
que no se derrita en lágrimas viendo la

perdición de infinitas ánimas que eada día sc

Un al inlierno?» Id. ib. 2, concl. (K. OU.

^)'l8-=) .Desde que comenzó á hablar, comenzó

¡ila á derretirse en lágrimas tan copiosas qut

regaron el suelo y corrían por el. . Roa V«J
deD". Sandia Carrii/o, 1.2 120) - p,i)Pa)t.

s Suplicábale no lo permitiese, toda egalada

y den-etidaen lágrimas. »,Sta. Ter. Vua.dl

(u. 53. lO'r). - P)
También se usa pa. pon

derar el sudor. . No pocas vec.s llego a lomai

el azadón, y cavó con ahinco hasta derretí e

sudando. > Valera, Las ilusiones del I)

Fm^lino p. 28G. . Me derretía, me abogaba

dé caloTe 1 mi cuarto. » Harlz. La coja ;/
el

eaioi en 11

Abrasar en
encogido, A. o (JU-). «; ""^'

,;„,.,.o in

amor (trans.). a). Por ser yo de la fena 'o

más humilde me mirarán tus ojos, 'P'e an »

corazones han derretido. » Ouev. Cuna I

:¿ á tu sordo numen 1
Mi voz con ruego fer-

v'oroso clama, |
f.on nueva '';>'"»

«'^«//X,
derrites I

Fiero v terrible, s lovell. loes, a

m ) (1 6 -ii'). - P) l<>-l'-
Enamorarse

íe n^iíntelenardl^cersi^n clamor mno o

profano, aa) Absol. * Andan galanes sin numi ro
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en csla coile, heclios eiijuiidias de amor, derri-

liéiidose por cualijuier narle. > E. de Salazar,

Cíirtas, I di. (i¿. "J8i'). •
i.

<.Uié corazón habrá
lun duro y tan de piedia que no se ablande

y derrita con este fu-go de amor tan en-
tendido, que no ame á quien asile amó? >

Ilivad. Flus SS. Fncani. (Vida de Cris-
to, tloi. < I na devoción tieiiia y ternura
devota cun que sus almas se derrelian como
incienso en la consideración de aquel mis-
leiio sagrado que tenían delante de si. »

Id. ib. Epif. [id. ¿Ki). < ;, l^ónio no nos des-
liacemos en servicio de tal Señor? Cómo no
nos derretimos como la cera en el fuego con
la fuerza desteanior? > Gran. Simb. 3. U, SI
di. (i. iHi'). € Con ellas [con las palabras de
Uios] se consuela el triste — y se mueve á
penitencia el duro, y se derrite más el que
está blando, s Id. Prót. gatéalo, § 1 (11. (i. i).

« .Mi ánima se derritió después que ovó la

voz de su amado. > Id. Orne, ij consid.'i. I.

I (II. 8. I6I-). < ;.t,>uién no se abrasa? quién
r.o se derrite? quién no deseará padecer mil
muertes por vuestro amor? » Id. Adic. al

Mein. i. II, consid. (j (I!. 8. i88-). t Pues
(.cómoiiose derriten nuestras entrañas con esta
dádiva? » Id. ib. i. 13, coiisid. 5, § 3 (11. 8.

467-). f Se une á El el alma por desnudo
amor, y le goza y gusta cuánta sea su dulce-
dumbre, derrítese y renuévase de continuo en
él. » J. de los .\ngelcs, Conq. del reino de
Uios, I . i (23). — Part. Tiernamente ena-
morado, amartelado. « ¡.•V cuántos lia sucedido

I
Seguirlas con gran cuidado ; |

Ir un pobre
enamorado

¡
.Muy tierno y muy derietido,

|

Y tras arengas extrañas,
| (>uando aquel sol

ver se deja,
|
Encuentra con una vieja,

| Oue
es para echar las entrañas! > .Mto. Lo que
puede la aprelieiLsión, •!. \ iR. 30. 173^).

« Oyéranmc las bellas
[
Más dulce y derretido

I
l'nilar de íUs encantos

|
La gloria y los

peligros. I Mel. .iiiacr. .j5(li. (13. 107*;. < ¿Y
usted responde

| ¡ Ay triste ! con ese ceño
|

A tan derretido amante ? > Bretón, El ingenuo,
7t. i (1. 1H2). — ¿í^) Con en, á semejanza de
abrasarse. < Con esla consideración, ¿quién
no se derretirá lodo en amor, considerando
esta tan especial y amorosa provideiicia de tal

Señor? > Gran. serm. Pcnlec. ili. 11. iO^j.

C Todos los hijos de Adán están obligados á
bendecir y glorificar ese Señor v derretirse en
su amor, t Id. Siiiib. i, dial. ^ (R. (i. .jGI *).

< ahí se derretirá en amor de quien tanto
bien le mereció. > Id. í6. i, dial. 1, i', pie.
(R.6. 5G7i)-< Y á veces— el alma se ablanda,
enternece y derrite en amor de Dios. > l'ucnle,
.Ved. 1, in'írod. ^ II (I. 41). t Alábente por
esta merced los ángeles — y mi alma se de-
rrita en amor tuyo, cantando' la muchedumbre
y grandeza de tu nii>ericordia. » Id. i6. i. i

(I. ihi). t Alábente por ella [por tu pruvi-
dcDcia] lodos lus ángeles — y mi alma se
derrita en amor tu)0 cun todas sus potencias,
empleándolas en servirte. » Id. ib. 3. 17
(2. 130). f Dadme gracia para que pueda yo
responder á este benefu io amándoos, no sólo
con amor fuerte, sino con amor tan tierno que
toda* mis entrañas s<; derritan co vue.-tro

Ct'LBVo. üicc.

amor, y la memoria sola de vuestro dulce
nombre baste para enternecer y derretir mi
corazón. » Gran. .)fem. vida crist. 3. 10

(R. 8. ¿(I(!i); item.J/cw. del crist. 10 (I!. 11.

lOti-). « .Mis entrañas se derritan en vuestro
amor, mi memoria nunca os olvide. > Id. Adic.
al Mem. t. 14, consid. 5 (R. 8. 487'). < ¿Por
qué no soy yo — abrasado con ese fue^jo de tal

manera, (|ue ardan y se derritan todas mis
entrañas en amor?» Id. Mem. del crist. 19
(li. II. l!)(j').« Oh Señor de la caridad, infun-

didla en mi corazón, para que todo se ilerrita

en vuestro amor, n Puente, Med. ."i. I (3. 12).

— Part. í Tan tierno y derretido en su amor,
que desde aquella hora siempre que se acor-

daba dela|iasióndel Señor,derraniaba muchas
lágrimas. > liivad. Flos SS. S. Franc. de .Asís

(Dice. Autor.). — yy) También se usa con de.

i Confesad y comulgad, y llegándoos al Señor,

sentiréis derretirse vuestra ánima de suave
dulzor. > Avila, Episl. i. 22 (7. 402).— Part.
i llerrolidas sus almas de amor, se requie-

bran con El y se desentrañan, diciéndole

mil regalos y dulzuras de palabras. > León,

Cantares, 4. 9 (R. 37. 2G4^).— d) Met. Refl.

Se usa también tratándose de otros afectos

vehementes, ai « Se derretían sus entrañas

como la cera en el fuego, con el celo y dolor

de la gente que perecía por sus pecados. »

Gran. serm. contra escánd. § 1 (R. 11. 44').

i Derretirse
|
En gratitud y amor por tantos

bienes |
Como benigno en tu mansión de-

rrama;
I
(Cantar su gloria y bendecir su nom-

bre :
I

lie aquí tu estudio. > .lovell. episl. á
Hermiido di. 46. 44 '). — hj.) Part. < Encen-
dida de amor y derretida de deseo de verle,

le suplicó afectuosamente que la librase de

las miserias de esta vida. » Ilivad. Vida de la

Virgen, p. 24. — ,i) Según la Acad., se toma
familiarmente por Deshacerse, oslar lleno de

impaciencia ó de inquietud. — cj Met. Refl.

Por extensión, Enamorarse pronta y fácil-

mente. 7.) f ¿.Sois acaso [lortugués?
¡
Oue sólo

á los portugueses | l'ara derritirse, amor
|

Les da término tan breve.
|

¿Cómo os derrilis

asi?
I

— Pues ¿quién halirá (|uese acerque
j

Al sol, que no se derrita,
|
Y más con alma de

nieve? > Lope, El marques de las \avas, i

(R. .)2. 501 '). — a-x) Part. <Jue se enamora
pronta y lácilmente, enamoradizo, c Tiene al

mismo paso fama
j
Del hombre más derretido

I

V más ciego de pasión |
tjue hay en el

mundo entero. > Canuamo, Porta rey y por
su dama, 1 (11. 40. 3()9^). < Por otra parle,

Laura es virtuosa, es linda, tiene un genio

dócil V amable, te quiere mucho; y tú, que

has sido siempre derretido, creo que no la

vas en zaga. » Jovell. El delincuente hon-

rado, I. 3 (I!. 40. 83'). — t) Met. Consumir,

gastar, disipar la hacienda (trans.). « Arrui-

uándose, derritiendo la rica herencia que le

dejó su padre, ha mantenido compañía de es-

copeteros de á pie y de á caballo. > Valera,

Las ilusiones del l)r. Faustino, p. >58. — g)
.Met. Trocar la moneda ttrans.) (fani.i. Se usa

más en el juego cuando se obliga á un jugador

á que cambie para pagar. Acad. Dice.

Hcr. antcci. iLsabase ca&i exclusivamcule

II. - 59
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retir.) Siglo W : < DenTlu- lo elado :

revelo, as. Derreliisc comoquiera: liqiico, es;

liuucsco, is. > NeIJi-ija, Voatb. « E tiagaiu o

010 retido I
Feíicsció su vidaeii lloro. » I. de

i;uzmáii, Ciar. var. ü34 {¡im. ineil. .W7).

( Sabe Dios porque ó comino,
|
Si el sol rre-

liere el plonu., 1
La rrazon es desalada. .

Canc. de tíaena, f.
158. — .s*;/ío A/l .• « tt

eslo le faz cada que vieres que aquella meie-

cina se dcrrile de aquel lugar, de guisa ()»c

siempre tenga allí lameleciua. í 1-. de Ayala,

Caza, "24 {bihl. ven. 3. 262). « El si non,

lomen unlo añejo de puerco, el reíanlo el

afirviénlenlo. . Mont. Alf. A/. 2. 1
.

1.. (BM.

ven 1 181). i Seaielidalacera conel aceile,

el después que lucre retida, echad el verde

bien molido el cernido. » Ib. 2. 1. \) Btb t.

ven 1 139). « Eso mismo face cera et alhayal-

de lanío de lo uno como de lo otro retido el

sea colado. > J6. 2. 1- I (Bibl. ven. 1. 131).

j Ha mesler quel den la carne remojada en la

manlccaquc sea retida en el rábano. ¡> i-J']f-

Caza, II {Bibl. ven. 3. W). — Siglo Mil:
, Ouc se rite i ; * retida » = tanquaiii cera

liquescens. Sa/wos, 21. 15 (Scio) d E como

escalentaba el sol, reliase » = liquohebal.

Ej:odo, 10. 21 (Scio). « E [el calor] rilio la

pez de (juanlas ñaues estauan allí eavn quemo

las tablas. » Cron. gen. \. 68 (35-).

Etim. Pon. dencter; cal. derretir. A la

explicación queda Diez, sacando nuestro verbo

de! lat. delerere, gastar, majar, se opone el

becho de ser más común en ci periodo anle-

clásico y acaso más antiguo el simple retir.

Podría suponerse que fueron coetáneos y

provienen de confusión de los dos compuestos

detcrere y retcreref
_

.

tonina. Tiene estas formas irregulares :

derrit-o,es, e, cu: derrit-ió,ieron : dcrrü-a,

as a, amos, ais, an; derrit-iese, teses, tese,

tesemos, ieseis, iesen; derrd-iera, teras,

icra, ¡eramos, ierais, teran; derrit-iere,

teres, tere, iéremos, iereis, ieren; derrite tu;

derritiendo. Nótese que en el siglo de oro se

dccia también derritir, derritirá.

DKHUIU.IR. r. 1. u) Impeler el que está

arriba un objeto hacia abajo y hacerlo caer

con Ímpetu (truiis.). a.) « Los de Troya em-

piezan
I

A derribar las torres y techumbres,

1 Oue en estas armas libran su defensa. » 1.

Iriarte, Eneida, 2 (3. 134). «¿Cómo dicen

éstos que vamos tan altos si alcanzan acá sus

voces — ' ^o repares en eso, Sancho, que

como estas cosas y cslas volaterías van fuera

de los cursos ordinarios, de mil leguas veras

Y oirás lo (lue quisieres, y no me ap^ote»

tanto, que me derribas, d Cerv. ihiij. 2. 41 (R.

\M\)'-). — « Oue fortuna los ha siempre ayu-

dado 1
Y dádoles la mano á la subidi.

|
Para

después de haberlos levantado |
Herriharlos

con misera caída. » Y.\x. Árauc. 2(U. 1/. /-)

— o'j) Pus. « Hasta lies veces,
|

Apoyado

en el codo, á la muralla
1
Subió el héroe, y

tres veces derribado |
Fue por Apolo. > Her-

niosilla, n. 16 (2. 151). - '{A Con de, para

expresar el logaren que esla el que impele.

«Hiriendo en la cabeza al monstruo insano, I

1.0 desvanece cu su arrogancia altiva
; |

Y jun-

lanientc la invencible mano,
|
Vemiéndolc,

del cielo le derriba. » Accvedo, Creadón, t

(II. 2il. 2."'U-i. — «i Ay fortuna, enemiga de

mi descanso, con cuáiita velocidad me derri-

baste de la cumbre de mis contentos al abismo

de la miseria en cpie me hallo ! » Cerv. Giii.

1 (ll. I. I2-). —rj.%) l'art. « En las cavernas

vacen [los giganles|, con violento
|

Rayo de

ia alia cumbre derribados. » Arguijo, son. 3/

(R. 32. 3iil)'). — -f)
Be/l. Echarse, nrecipitarse.

Con de, para expresar el lugar elevado. « Se

desnudó ile cuanto sobre si tenía, y derribán-

dose de la cama en el suelo, se abrazó con la

tierra desnudo. » Gran. Orne, y consid. 1,

viern. por la man. (R. 8. 7>J-). í llel palafrén

se derriba, 1
No porque ai moro conoce,

|
Sino

por ver que la hierba |
Tanla sangre paga en

llores. í Gong. rom. 14 (R. 32. 5Ü'J'). « Vio

que eran dos hombres á caballo, y que el uno

deiándosc derribar de la silla, dijo al otro :

Apéale, amigo. » Cerv. 0"'7-2. 12 (R. 1.42/0-

— 5 El río Alberche, que se derriba de los

montes de Avila. í Mar. Hist. Esp. 4. 13 (R.

3U. 105'). — 1») Hacer que algo que esta en

alio dé en tierra con ímpetu (trans.). a) « Dice

üernal Díaz del Castillo — que se determina-

ron á derribar los ídolos de Méjico v convertir

en iglesia el adoralorio principal. » Solis,

Conn. de Mej. 4. 1 (R.28. 3Ü1=). « Determino

[el cacique] hacerse cristiano, derribo y quemo

sus ídolos, i Uuinl. Las Casas (R. l'J. 4o/').

í Llegó de tropel la extendida y gruñidora

piarai v sin tener respeto á la autoriuari de

ü. Ouijote ni á la de Sancho, pasaron por

cima de los dos, deshaciendo lastrincheas de

Sancho, y derribando no sólo á D. Quijote sino

llevando por añadidura á Rocinante, t Cerv.

Quij.'l. 68 Oí. 1.547*). — aa) Recipr. «Si

es que so muere de pesar de verse vencido,

écheme á mí la culpa, diciendo que por haber

yo cinchado mal á Rocinante le derribaron;

cuanto más que vuestra merced habrá visto

en sus libros de caballerías ser cosa ordina-

ria derribarse unos caballeros á otros, y el que

es vencido hoy, ser vencedor mañana. » Cerv.

Oui}. 2. 74 (R- 1- 557-). - ¡i?) Pas. « Dio a

correr j
Rocinante] por el campo, con m4s

ligereza que jamás prometieron los huesos de

su notomia. Sancho, que consideró el pe'igro

en que iba su amo de ser derribado, salto del

rucio, y á toda priesa fue á valerlo, pero cuan-

do llego, va estaba en tierra, y junto á el Uo-

cinanle, q'ue con su amo vino al suelo. » l>erv.

Qtiij. 2.11 (R. 1. i26'). - ?) Con de, para

expresar el lugar elevado, n Al álamo que el

caro nido abriga, |
A sus implumes pajarillos

vuela — 1
La piedra que escondido tiro el

duro !
Villano, la derriba de la planta,

|
Ya

infausto apoyo del amor más puro, t R. Argens.

cleg. Con feliz parto (R. 42. 313'). " Un moro

dea pie se abrazó con nn escudero, v derri-

bándole del caballo, se lo quitó. » Marmol,

nebelióii. (i. 3:'. (R. 21.283-). < El me venció a

mi, y me derribó del caballo. » Cerv. Qinj.t.

65 (it. 1. 5i2^). — -r)
Aplicado á los miembros

ó partes del cuerpo ó á cosa que se tiene en

ellos, Hacerlos caer de herida ó golpe. Con
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mi dal. de pcrs. »¡ Sin VL-ntuní yol dijo Ü.

Quijote, ovendo las tristes nuevas que su

pscudcro le daba, que más quisiera que me
hubieran deiTÍI)ado un brazo, como iio fuera

el de la espada. > Ccrv. Q'tij. 1. IS^R- l--"J;{').

( Se le caveroii [las barbas], y como se vio

sin ellas, no tuvo otro remedio sino acudirá

cubrirse el rostro con ambas manos, y á

quejarse que le babian derribado las muelas. »

Id. ih. 1. "i" (K. 1- 332'). •< Finalmente el

licenciado le contó á estocadas todos los boto-

nes de una media sotanilla que traía vestida

--- derribóle el sombrero dos veces. » Id. ib.

i. I'J di. 1. i\i-). < .Muchas veces
|
Üerriba

I
Amor) á Marte la sangrienta espada

]
Üc la

robusta mano. » Jáur. Aminln, pról. (lí. 12.

13-21). _í) Re/?. Caer, descender. «Cualquiera

flecha ó lanza ofende y llaga,
|
ijue allí los

griegos y romanos tiran;
|
l'ues aunque al

agua, errando, se derribe,
|
Hay cuerpo que

su golpe en si recibe, i Jáur. Hat. iiaviit (K.

l"2. Il2i). « l'aióse |la luna] al medio curso

más hermosa | A ver la extraña prueba en

qué paraba; i V viéndola en el punto y ser

primero, | Se derribó en el ártico bemisfero. »

tívcArauc i lU. 17. 1U-). — c) Hacer caer

al suelo lo que eslá en pie ó derecho, tras-

tornar, echar por tierra ilrans.). x) « líen-

digaos Dios,
i
cómo lo reís v holgáis ! — mira

no derribéis la mesa. > Celest. 9(11. II. i'¿-)-

> V para grandes Ilotas por su playa
|
Los

gruesos robles y álamos derriba. > Valb. ¡iern.

« (R. 17. "211'). < Poniendo mano á su espada

comenzó á derribar y á cortar de aquellas ma-

lezas que á la boca" de la cueva estallan, t

Ccrv. Qitij. i. -i-i (1!. 1. lóhi. < Abrazado

[Sansón] con las colunas del templo, le de-

rribó sobre ellos. » Saav. £m;P. llili.¿5. I01-).

f Viose al leial i;emido,
|
Cual bella palma

que derriba el rayo, |
Bajar envuelta en súbito

desmavo 1 l.a triste madre al alfombrado

suelo. > Gallego, ekg. i (U. 67. .ÍOl'). — 'p}

Tratándose de edilicios. Demoler, echar á

tierra, arruinar. < Fácil es de publicar
|
(.>ue se

cavó, V derribar |
I nalapiaqueestáenu.edio.»

Cald. La/icps ite amor y /ortunu, '.i. I-! iR.

7. 51-). — aa)H'7/. Ilerriiirse, caerse, c Pienso

que mi esperanza ha fabricado |
Edificio más

lirme ; v aunque veo |
tjue se derriba, sigo al

fin mi engaño. > Herr. i, non. 100 (11. 32. oi'i-).

— jjjíi Parí. < Dijoíe también que en aquel

su castillo no había capilla alguna donde

poder velarlas armas, ponjue estaba derribada

para hacerla de nuevo. » (>erv. (Jiiij. 1. 3 'U.

i.áHO^l. < Se conlinuahan los redutos hasta

una iglesia derribada, llamada San Ole. »

Coloma, Giicrrax tic los E.«t. Hajo<, 8 (R. 28.

IIH^). — TY^ Abfol. < Se suele decir que es

más fácil derribar que edificar. > (irán. Mein,

vida rrUt. 3. 10 (H. «. 2.W). —i) Con por,

para expresar tanto el lugar en que quedan

esparcidos los escombros, como la parle |»or

la cual en cierto modo se corla el objeto que

se echa á tierra. « Llegando á la iglesia del

a|ióstol Santiago, derriÍMJ por el suelo mucha

parle delta. . A. Mor. Croii. 17. 2l(S. lili.

' Mandó derribar por los rimienjos las i ualrn

puertas de la ciudad. » Id. ih. 17. 23 (><. III;.

— «i( Aplicado a personas y ciertos animales,

Hacer dar en el suelo (Irans.i. a) « Y fue

nueva merced darme esta licencia que yo
suplicaba, pues fue quitarme la carga cuando
ya con su peso me iba á derribar. » A. Mor.

dedic. lie las Ubrns de P. de Oliva, t A veces

quien se abrazó con otro para ilerriballo

cayeron él. » Saav. Emp. .">0 (It. 2,"). 131').

s No pensará sino en moverse con agilidad y
embestir con fuerza y denuedo, y menudear
tajos, reveses y eslocadas, sin otro lin que
vencer y derribar á su enemigo. » Luzán,

Poét.i. 18(1. 278j. — Rccipr. « Asi estrc-

cbadíis ya las fuertes manos
|
Délos dos cam-

peones que en la arena
|
Uno al otro querían

derribarse — » Hermosilla, ¡1. 23 (2. 379;.
— xz) Con ((. « Es muy gallarda;

|
Y más

cuando al pasar del arroyuelo,
[
Vino el torillo

y derribóla al suelo. » Lope, Al pasar del

arroyo, 3. 5 (R. 21. 10 1 ^i. « Que cada cual

por el cuerno
|
Deniba al suelo un novillo. »

Id. Los embustes de Celauro, 3. II (R. 21.

107-). — ¡iji) Con en. « Alzó la lanza á dos

manos, y dio con ella tan gran golpe al arriero

en la cabeza, que le derribó en el suelo. »

Cerv. Qm'j. 1. 3 (R. 1. 201-). — n) Con por.
< Y con su lanza

|
En cnla vez á nueve cara-

peones
I
Por tierra derribó. » Hermosilla, //.

10 (2. I.w). — 'S'í) Con un prcd. « .Mas cuando
de mí tuve más olvido,

|
Ronipió los duros

lazos al cuidado
|
De Amor el enemigo más

honrado,
| Y ante mis pies lo derribó vencido.»

Herr. 1, son. 41 (H. 32. 263'). t Con grandí-

simo aliento derriba muerto á un toro con el

garrochón. » Espinel, Esciid. 2. II (1!. 18.

iiO'). — P) Itefl. Tirarse ó echarse á tierra.

« Derríbate humilmente á sus pies [del Señor]

con aquella s.inta pecadora, y no oses alzar

los ojos al cielo con el publicano. » Gran.

Drac. y coHsid. 2. i, i.i (R. 8. 128'). « De-
rribémonos humilmente á sus pies, conozca-

mos nuestra pobreza — » Id. Mein, rida crist.

7. 1. 6 (R. 8. 3'j|í). 1 Derribáronse [los otros

[iresos] á los pies de los santos, rogándoles
que les diesen conocimiento de Cristo. > Id.

Siinb. i. 22. § 3 (II. 0. 3il'). « Se derribó á

sus pies, y con lágrimas desús ojos alcanzó el

perdón de sus pecados. > Id. Mem. del crist.

,5. 4 (R. II. 182-). < Pues quiero, dijo él, her-

mano, que estés á la puerta del monasterio, y
que te derribes ante los pies de todos cuantos

entran y salen, y les digas : Ruega por mi,

padre, que soy pecador. > Id. Esc. esp. 4, S 2
(II. 11.298'). « ¿ Ouién contra vos, quién con-

tra el reino hesperio
]
Bastará alzar la frente,

que al instante No se derribe á vuestros

pies r.ndido ? » Herr. 2. son. 83 (R. .32. 32on.
— aa) Con sobre. < Los brazos tiende y en

su remo estriba ; ]
Luego esforzando el pulso

v la pujante | F)spalda, sobre el banco se de-

rriba. ) .láur. tiat. naral di. 12. II2-).

« Alegre desta manera Tierno infante se

derriba j Sobre la luz fugitiva
j
Mué del cristal

reverbera :
1
Que ufano coger espera | Los

resplandores cercanos. » 11. Argens. déc
.liiHi/u/" ocupen di. 12. i'.i3-). — .ipiCon en.

' Tres veres en un brazo .alzarse prueba, ',

fres se derriba en el cojin. > Maury, Dido
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n;,iaciü de la Virgen, y cuando a olla Hogares,

deriibado anle sus pies, comieii/.a a decirle

ron dolorosavoz— » Gran. Orac. //
consta.

I jueves por ¡a man. (K. 8. "). -Y» Apli-

cado á loros ó vacas, Hacerlos caer en tierra

empujándolos con la garrocha ó agarrándolos

por la cola. Delgado, Tauromaquia, pp. ¡^ y

sgs. Madnd, 18-27.

« Mct.n) Aplicado á loiiimatcrial (trans.).

al « No menor impedimentoes para servicio de

Dios la irislezaque consume y derriba el vigor

del corazón, que la vana alegría que se liaee

absoluta y sin peso. > Avila, himt. .i. i-

(7 50). € ¿Oué consecuencia es osla para de-

rribar con ella tradición tan antigua? » Mg.

Vida de S. Jer. :'.. 6 (197). « No puede la

aspereza v desdén zahareño de (jalatea acabar

de derribar mis esperanzas, puesto que yo no

espero de ella otra cosa sino es que se coii-

lente de que yo la quiera, n Cerv. Gal. i (H-

i "Xii). « No seria esperanza aquella, dijo a

esta sazón Ai.ristela, á que pudiesen coii-

iraslar y derribar infortunios. » Id. Pcrx. i •
>

(K. 1. 57-1*)- « Si el trabajo es continuo, de-

rriba la salud y entorpece el ánimo, j Saav.

Emv. 'rl (K. 25. i;)7'). « Pero era su poder

tan gigantesco, 1
Tan antiguo ;

tan fuertes sus

parciales, | (Jue de pronto y de un golpe derri-

barlo Daños ocasionar pudiera graves. «A.

Saav. Moro expós. 9 (á. 3-2S). - « No de-

bemos derribar nuestro corazón por mas

que las penas crezcan, porque lanto mas apa-

rejo hay para que parezca la fortaleza de

Cristo en nosotros, cuanto nuestras Haquezas

lucren mayores. » .\vila, Epist. i. 9 (/ d'-í»)-

— aa) Pas. " Tan gran máquina [la poleiicia

romana] no se podia derribar, sin que cogiese

debajo á quien lo intentase. » Saav. tmp. áx

a\ '25 9Q^). — íip)Part. « Pero nn basto esto

para reformar la religión |del Carmelo] que

estaba tan derribada y caida. » Nepes, I uta

de Sla. Ter. 1.1 (.W'.sí. • a)-- W ^^on por.

c Ayer me vi contenta de mi suerte,
1

Sin

temor de contraste ni recelo;
]
Hoy la san-

«rrienta y rigurosa muerte
]
Todo lo ha deriM-

bado por el suelo. » Eic. Arauc. "20 (H- !'•

791). _ cix)pa>t. « Sin ti, escura dejaste
\
l,a

luz clara del dia, |
Por tierra derribada

]
La

esperanza fundada ]
En el más lirme asiento

de alegría. . Cerv. Gal. I (ti- i. «> "7,
")

Hacer caer del puesto elevado, de la dignidad

ó privanza que se tiene (trans.). «) « Muchos

con derribar á otros por medio de acusa-

ciones verdaderas ó falsas y de chismes, pre-

tenden alcanzar el primer luMr de privanza y

de poder en los palacios de los reyes. » Mar.

Hist. Esp. r-i. ü (11. 3(». P.7«'). í l'Os cortesa-

nos, por saber muy bien esta su condición ]de

Fernando IV, í|ue era intratable cuando se

enojaba v no sab a refrenarse en la saña], se

aprovechaban della á propósito de malsinarj

derribar á los que se lesantojaba. » Id. ili. lo.

11 (K. 30. iirii). «Estudien, lean, aprendan

algo de virtud ;qui' no ha de ser todo congra-

ciarse con el señor derribando al uno, desacre-

ditando alotro v amenazando á aquél. » Espi-

nel, fiíCMf/. !.>< i U- I8.39t)<|. € Ayudábale como
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auxiliar el partido jacobino ; bien fuese por

conseguir el inmediato objeto de derribar al

partiiFo constitucional, bien pori|ue anteviese

desde entonces — > M. de la Hosa, Esp. del

si(jlo,L S (5. 249). — ¡i) Con de. « El pecado

de Aarón v Maria fue soberbia contra Moisen,

queriéndose igualar con él, porque Dios los

hablaba también á ellos, de que nació la en-

vidia, y el deseo de derribarle de la pri-

vanza. » Márquez, Gob. crist. 1. 21 (12i ;

Pamplona, 1615). t Cosas deslas yo pienso que

ninguna ]
Os puede derribar de vuestro esta-

do. . Ere. .\rauc. 13 (li. 17. .5;{'). . Libranie

de ellas ¡de las manos del lobo infernal] por

tu misericordia, para que no me derriben de

tu o-racia en el abismo de la culpa, n Puente,

Med. 3. 5 (i. i8). « Pide á su principe que

liiija derribarle de su gracia, ponerle jireso y

nersei'iiirle en juicio por causa de traición. »

\así:\J':u sayos', 2, p. 93. — ci Avasallar la vo-

luntad, vencer, rendir, hacer caer, asi en

buena'como en mala parte {trans.). x) « l-os

otros persiguen al nuevo caballero de Jesu-

cristo y derribanlo por impaciencia, o alá-

banlo por santo, y derribanlo con mayor

caida. ¿Avila, Epik. 1. 29 (0. 155). í ^ por-

que uno de mis principales motivos en el es-

cribir de la historia de este gran Padre ha sido

alicionar á los religiosos al estudio de la Santa

Escritura con su ejemplo y con su doctrina,

quiero traer aqui un lugar suyo que baste a

convencer el eniendimieiito y derriliar en esta

afición la más apartada voluntad. > Sig. Vida

de S. Jer. 5. 3 (418). <i Todas estas partes y

gracias son bastantes á derribar una mon-

taña, no que una delicada doncella. > Cerv.

Quii. 2. 38 (R. 1. 485'). « ;,Oué fuerzas, que

edad, qué honor, 1
On¿ santidad y valor

]

No han derribado mujeres? » Lope, La co-

rona merecida, 2. 1 (H. 24. 235'). - ¡3 Con

de 1. Le derribó de intento semejante. » Lope,

innel. iü (Obr. suelt. 2. 252). — d) Postrar,

abatir, humillar (trans.). x) « El peligro y el

daño derriba á los cobardes y anima a los va-

lientes, í Mar. Ilist. Esp. 2. 5 (H. 30. .>4').

( Ya gozamos de la prosperidad, ya somos

apretados de la adversidad, y un tiempo su-

cede á otro tiempo, para que ni nos levante

la prosperidad ni la adversidad nos derribe. >

Hivad. ryií-. 1. 13 (II. 60. 384'). « Plegate,

Señor, que este ejemplo penetre mi corazón,

y derribe cualciuiera presunción y soberbui

que haya en él.'» Gran. Meui. vida crist. b.^^,

orac.'¿(\\. 8. 307'). « Oue el cielo le concede

I
Aquel ramo de César invencible —

]
1 ara

que al turco horrible ]
Derribe el corazón y

ardor terrible. » Herr. 1, cune. O (U. j'^-

^>X7i). _ ax) Retí. (ant.). « Cuando oyeredes

que os amonesta cosas tan altas, no debéis

derribaros, mas esforzaros. > Avila, Ahi/í, 10o

(2. 177). í Ni creo que es verdadera paciencia la

que sufro á sus prótinios y no sufre á si misino,

no para que deje de castigar y enmendar

sus faltas, mas para que no se le derribe el

corazón ni se entristezca demasiadamente. >

1,1. Epist. 3. 40 (7. 184). € A todos se pospone

I

la humildad], para todos se derriba, v junta-

mente con un trueque iiiilagroso se levanta



DKriUlilAI! — !)33 — íiKBlilliAH

sobre lodos. » Si<;. Vida de S. Jer. '>.
I (3NS).

— ^pi Pari. (aiil.). c CuanJo con los lierejcs

y con otra gente sospochosa le vieren rígido,

severo y fuerte, mirenlo ron estas santas vír-

genes di'rriliailo, humilde y manso. » Sig.

Vida lie S. Jer. 3. 3 (157). — ,Ji Con á. i Ya
que no creciese en bien, no se derribe ella

misma á mayores males, como quien diré — i>

Avila, Epist.'i. 8 (U "271). —31) Piut. t Siendo
el natural de todas las que lo son [que son
mujeres] derribado alas niñeiias del agasajo,

V solo atento al logro de su lierniosnra — »

ijuev. M. Itntlo (U. "23. Il7'i. — e) Avasallar
el en lend i miento, convencer, concluir (ira ».<>.).

(anl). 1 Ksta es la razón de san .lercánimo que
yo no le bailo solución : y cuando ésta no nos
derribara y forzara á tratar con mucho calor

estos estudios, dejando algo de otros tan

menos importantes, otra, que es del mismo
seno V peso, es razón que nos haga fuerza. »

Sig. Vida de S. Jer. 5. 3 ( IIH).

s. a) Inclinar, agobiar {trans.). t Ni en el

campo los manzanos, que al suelo su madura
fruta derriba, ni mis labradas viñas — igual

deleite que tu vista ponen. > Valb. Siglo de
oro, i (;{7). — b) Dicho de los miembros ó

parles del cuerpo, flejar caer {trans.i. x) « A
cada trago que envasaba, volvía y derribaba
la cabeza sobre el hombro izquierdo, y
alababa el vino, que le ponía en las nubes. »

Cerv. Sov. y (i!. 1. 19',)-). « Tan (iero el

brazo alzó, que al derriballe
I

El monle
hizo temblar, y atronó el valle, i Valb. Brrn.
H (R. 17. '.i'.tli'). t Saca entera la lanza, y
derribando

|
El brazo ati-ás con ii-a la arro-

jaba. > Ere. Arauc. 3 (15. 17. 2i'). t Turba el

convite su presencia y lloro;
|
Y el cabello

donde almas enredaba,
|
Sobre los pies de

Cristo lo derriba. > Fi. Argens. cune. Ái/iiella

pecadora (R. 1-2. 337-). — iií Patt. « Esta-

ba con la cabeza inclinada u un lado, y la una
mano asida de la parte de la túnica que sobre
el corazón caía, y el otro brazo á la otra parte

flojamente derriliado. » (-en . Gal. "2 i R. I . á.i-».

< Vese el dulce color amnriiguado,
|
Y sin

vigor la bella y blanca frente, I V queda el

cuello apuesto aerribado. > llcrr. "2, eleg. (i

(R. 32. 31 i-)- — f) Tratándose de las piezas

del veslido. Dejar caer, bajar, quitar itrnns.)

(anl.). >) « Se paró y yo con él, y derribando
el cabo de la capa sobre el lado izquierdo,

sacó una llave de la manga. » Lazar. 3 (R.

3. 8li). < Al entrarlos estudiantes derribaron

»us bonetes con extraordinario modo di-

crianza y respeto mezclado de afición, ple-

gando sus rodillas é inclinando sus ojos. >

Cerv. Tía ftng. (R. 1 . -210'). — .3) Part. f Se
sentó en una silla junio á mí, derribado el

manto hasta la barba. > Cerv. \ov. 11 lli. 1.

223*1. f Derribado
¡
El manto puedes tener,

I
Porque me afliges tapada. » (lald. Hombre

f>obre lodo es trazas, '1. 1 (I!. 7. óOlt'). < A
os balcones de palacio asiste, |

El bonete
' á los ojos derribado :

|
Que si llorar amando

se consiente,
|

Es bajeza llorar pública-

mente. > Lope, Ángel. 1 (Ohr. fuell. i. K').

— OLX) Con ne, para expresar la parle hacia la

cual está más baja ó inclinada la pieza, c Oye

usted,
I

La ropilla ancha de espaldas,
|
De-

rribadira de hombros |
V redondita defaldas, t

Cald. Casa ron das puertas, 2. 12 (R. 7. 13!!*).

— ri) Part. Dicese de las ancas de una caba-
llería que por el extremo son algo más bajas de
lo regular, a) t Tiene pc(|neña la frente,

|
Las

cadei'as derribadas. » Castillejo, 2, ,1 un ca-
bnlloiW. 3-2. 16H"). — ¡3) Equit. Del uso del

pan. ha venido al verbo la acepción de Hacer
que el caballo meta las piernas para que baje

ó encoja las ancas ó caderas. — aa) Refl.

< Derribarse de anca. « Dice, de eiiuit.

i»cr. anipri. (Nótese su aplicación en la

cetrería para signilicar el soltar las plumas los

halcones.) Siglo W : « Fortuna con suporlia

I En tierra me derribó
|
(>on crueldat. » Canc.

de Stúñ. p. I'.)7. « Ca tú nunca (aqes mal
|

.\ los malos por sus males,
|
Nin derribas mas

los tales,
I

Alas á todos por egual. i Sanlill.

p. -201. « .Agora veremos de qué vos picados
|

En el derrybar de nuestros pendones. » Canc.

de Baena, o. 175. « Pues mienten, gedo verán

I
Sus pareaesderribadas. > //*. p. \'iCt. — Siglo

XIV ; « E si él derribare, quién puede ede-

licar ? » Him. de Pal. lOll (I!. .57. 46U'). c Des-

pués que vieres que tu falcon comienza á

derribar las péñolas, como corvas el cabo cu-

chillos, traelo en la mano et non lo pongas en

la muda fasta que derribe péñolas de la cola— et desque vieres que derriba de la cola —
ponió en su muda, j L. de Ayala, Caza, 39

( Bibl. rrn. '^. 'M'). « Diole una lanzada que
lo derribó en la puente. > Cron. Alf. XI, 156

(R. 6Ci. 275'). t Avian comenzado a derribar

con los engeños dos Iones. » Ib. 107 (R. 06.

211 -). « Que yua —
|
Commo vn león fan-

briento
|
Eu los moros derribando, j Mf. XI,

176S (R. 57. .530-). « Envió mandar á los sus

merinos de Castilla é de León é de Galicia que
les derribasen todas las casas que avian los

que estaban en Granada. » Ci'on. Alf. X, 5Ü

(li. 00. 3iS'). c Ca muy pocos son los que veen

cuando los falcones van con las grúas, el la

apartan el la derriban. » .1. Man. Caza, '2

(liibl. ven. 3. 15). t Nunca fue tierra, nin li-

n.aje, nin estado, nin persona en que este pe-

cado regnase, que non fuese desfecho ó muy
mal derribado.» J. .Man. C. Liic.(K.b\. i26').

€ El vino el agua muv recia, el derribóle en el

rio, et afogóse. » Id. lli. -28 (R. 51. i07i|. ( Las
fortalezas que viere que non puede defender, ó

las derribe, ó las deje en tal manera que le

non pueda dellas venir daño. » Id. Lih. de los

esl. I. 70 (li. 51. 31!)2). » Otrosí tengo por

bien, que — las otras fortaleeas que fueron

fechas en tienpo de la guerra desque yo

rreyné acá, que las derriuen, e de las que fi-

zieron e fazen malífelrias, que sseau derriba-

das. » Corlis de Burgos, año 1301 (C. de L.

y (,'. 1. U7). — Siglo XIII : < Olrosi mando
derribar luego las casase las torres —a todos

aquellos qui- son fn mió deseruicio. » Cortes

de.CuHlar, añ» |-2'.i7 (C. de L. g C. 1. 136).

< Nos pidieron que quando a alguno mandas-
semos derribar casa o torre o corlar vinnas o

fazer olra cosa, que aquellos que lo feriessen

por nuestro mandado que lo non pechassen

depueg. » Corles de Valladolid, año 1293 (ib.
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I i-)ti,. ,si i,.nmipiHU'dmrilmr.lestaaU.ra,

ve adelante, é deniharte he de la otra. »

citados e leuanlú lo dcrnbadd. >- /í^. '• J

(-.%'. Esto d.-7.ic.ulo iLic Icyren ellos nu..Y

de ,4 io. e dernhó luego los dos délos e ven-

cu:, los otros. . Ib. 4. -2 (--iSS'V « E n.e lerulo

e conde don Ñuño, c preso el ronde dm. (.arc.a

e de rifado del canallo el rey 'lo» ^|"'
l^»-

'

Ih (-'88'). 1 Tomóla don K-rrando Hayí o la

doña Sancha], edcrril.óla por vnas escaleras

avüso » /6. 3. ^23 (2(i'J^). « Cerca de la puente

di la otra prtc del rio era y vn poco dern-

hado, e auic y vn portillo. » Ib. ¿.i U^'^ )•

, E fue assi quel postrimero ano de la seca

,,0 ín vieu.olan gt^tuie que todas las arbores

derribó porqucias fallo secas . /6. 1. 13 (J-

Casa,.- torre ó otro edeficio habiendo algunl

onn^que se quisiese derribar et losvec.no

em .-.ndose de rescebir daf'O de aquel logar le

nc¡esenaf,-ue,Uaqun.,dern aseo .Mide-

i'(>s7ase — » t'nrt. «j. "J"- '•^' ^—,
' ' ,.., •

a ribera de la mar fallare casa o otro edilic.o

mialauier .lue sea de alguno, nol debe derri-

Sa Tpa. 3. 28. 3 ('i.'71i). « El dernbolos

muros de la eibdat de Jericó porque osue la

orisicse masaina. » Part. ¿. H- 20 (2. 4í,b).

f Acucioso debe el rey seer en g'-ardar su

liPrra de manera .lue non se yermen l«s ^'"¡'S-

in L otros logares, nin se derriben los

ür. s nin las torres nin las casas por mala
rnunisi..

;í ("i. ;tó). í Eso mismo

SÍVeíe'denia lia -.gUial desde el

imicnlo et la quisiesen facer de nuevo »

P -t 1 10. 1 11-358). «Mas qu. en oro

io"»; derribare eavallero deve aver destas

trSs cosas launa :,
el escudo, o la espada,

o la '^iella. » Ewéc. 3. /. 5 (ü. E. 1.1 hD-
°
Comol fezicra en el cielo el mas onrado.

JueTos otros, asi lo derrib,'. en el inderno mas

jesonrado. . Ib. 1. '^'
P':''''''''\^\J'-¿:J/,

, Premlctenxienplo, madre — de los logarías

nue se derribaron e q.ie se ermarcjn, e tantos

Teños casliellos e Imenos P'-e'; «b q- «;

derribaron e que se ermaron. i liiu-nos p) u

Sos (luuJt, '.!)..
lí',^«^V«"r«'E pSe'-

fht eladerr ba. j Ib. Knust, 2o). « 1^ 1
ue

del¿s d^niliar las casase destruirles as vmas

p los arboles. » Fuero viejo, 1. t. i yá¡. f j>i

alguii í'ome en su palacio [de conde
|

rom-

ITe o derribare pared, ped.e '1"';":" «^

Leídos. . Fuero de Mohm, a"0 ' /'^ <>'
'

•

t'rnv Va%c. -i. 121). « Uiro por el — [ue

i mi,, los muros de la ciudad d.= Ibenco »

VneroJuzao, 12. 2. 15 (198). . E las casas

l" ás fa s^s l'eslin.onias, dcrribeiilas. .Conc.

t León, año 1020 (Muño^ f'-.f )• ' '7"«-

ssólo de cuesta, fue Poro derribado, d Alex

f04-' (U. 57. 210'). . Empeco kicgo Ector

a fazeV su grandia, 1
Derribar _de las s.e-

lias quantos fallar podía, j /''. ^'W ''>• -í'-

"^tÍh« in< i.i«p. ílUiicrebantaucritcasam

alienani, .lerrihent suas casas ad lerram. »

F„no úe Madrhl, año 1202 (Mcm. Acml.

"fu.» \'ort. derribar. Compuesto de ./ey

rUw tomándose «sle en el sentido de pena,

'alíúra (véase A.UUBA). Enit. eMsle Wn-.pr,re,

precipitarse, derribarse. Nuestro verbo es se-

mejante á dexpemr, derrocar.

»r.nnoc.%R. c. ») Uespeñar, m^-'^
do lunar elevado (Irans.) (ant.). a) « Unos

lu"ar¿s babia en .lerusalén muy mas altos que

luTá do subió el demonio á Cristo, as. como

la tone llerodiana, la casa de S.on -"'!'« no

quiso derrocar á Cristo de ninguno <le ellos

sino del pináculo del templo. . Ouev Ap 4
razonanuquehizoenArevatoM-Anlo .)

'

;.lu.- hombre habrá que tan bien ene y

entienda la condición de sus hijos conio e

águila, la cual, si no mi.-an dereclia.nen te al

sol, como á no suyos los derrueca ''d "" o^
;'

Cerv de Sal. Obras, 1, p. üíi-
\

'*'' '"*'"

imnípotento |
Ee derroco^ del alto rma-

mento, I Con horrísono estruendo, y con lu.-

na
I

P>-ecipitado hasta el inme..so ab.smo. .

Jov'cll. rlraho perd. (W. io. 2- .
- aa

Pas « Por el contrario, los ángeles que se

íuisieron levantar en eUielo fueron .erro-

eados hasta el inlierno. » Oran. Doctr. i ) í^f
. j-

14(11 H.lli)'). — b) Hacer caer por le.-.a

lo m é está en alto ilrain.). a) « ¿(Ju.cn las

asignas tiernas derrocaba 1
Uelá-hola sulvir

dificultoso ' í Garcil. egl. 2 í 1. -2. 10-). « El

poder sobrehumano 1
(jue de un soplo . e

-

n'oca 1 Del alto solio al triunfador de .
ena,

1

^

con .luras amarras le '^>"^»d^:"?,' '

''"'"r/í
antiguo Encelado auna roca.» (.allego cUg.i

a\ 67. 403^). - aa) Pas. c. llam.lcar fue

ro.leado de los españoles, y POCo después

derrocado del caballo. » Ocampo, C <>,,. i. Ib

?| -,,i8). _ ü) Hefl. Caer, bajar, c A esta hora

se'encumbra leí sol], y á la tarde se der.-u_e,..

en la mar. > Eeón, Nomb. 3, inlrod. {•.. i/f<).

_ y) Mel. ! El ánimo humilde dciTueea al

suelo los ojos. » Eeón, E.rpos. de .¡ob,n

(2 15). « Co.ifesando la insuficiencia de núes ro

saber y como derrocando por el suelo los

corazones, supliquemos con hum.ldad a a.,uesta

divina luz que nos amanezca. » Id. ISomü. i,

"
orf. § 2 3. 10). - e) Echar por tierra lo

5eestáenp.eóderecho(,<n,«,s.). a) . Ea

espada á la siniest.a el .nd.o trueca — Y

del "olpe primero ot.-o der.-ueca. > Eic

lnmc.'í)(n.l7. 37^). » lüen que se torna a

embebecer, y en esta oración, si no es fla-

qu za coroo^e dicho, no llega á la-.to q-'O

derrueque el cuerpo ni baga n.ng.n seni.-

miento exterior en él. » Ma. 'ler. A/oc 4- ^

(R 53 451-).» Mas él con ti.'O ai-d..M.ie pode-

roso 10 las Ceraunias puntas encumbradas, I

ü el Uódopc ó el Ato monstruoso |
l'-^'-f'"''-';;

'

león Pocs. ^l,C,eórg. 1 (i. 45o).- « P-^lei. e

•^ lia anib¡.'iónJ,|En su .'u.doso l.'ans.lo

derroque 1
Cuanto encuenl.e; mas no cr.ieJ

.

s.,lóm.>
I

Ea voz de humanidad. » Mora, U
:'X¿«F.«,a,7(L.,,«^2(J8).¡^nmc;^

de l.berlad! ;.Por q''-^ '^ «"V'-ea E" "^
o^a

pérfula' proclama j

Quien tus aras sacrilego

MTOra-' « li.-elón, sai. •> (Pocs'W.S «ti. -
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aai Pnrt. « Vimn< en un paño de su tapicería

iin caballo que tenia á sus pies cinco caba-

lleros derrocados. > Guev. Epist. fnm. I. ál

(R. 13. 107^). i. lirevcmenle por toda la fron-

(ería del escuadrón enemigo les tuvieron mu-
chos heridos, y muchos derrocados y muchos
pasados al través por los pechos. » Ocampo,

Crón. 5. 31 (2. 5:!t3). — ,3) En especial, apli-

cado A eilificios, Arruinar, demoler. « Alli

juraron lodos de sptrnir y morir por el servi-

cio de la comunidad, cvcepto Amonio Poncc y

yo, que no quisimos jurar, por cuya causa á él

mandaron derrocar la casa v á mí salir de

.Avila. » r.uev. Epi^t. fnm. I.i8 (R. 13. 1 19^).

( El ravo al más gentil torreón derroca,
|
Y al

débil heno su poder no toca. > Iglesias, égl. 7

(R. 61. 156-j. « Mi diestra I Victoriosa os con-

duzca hacia este alcázar,
|
Klla os enseñe á

derribar sus puertas,
;
A arder sus techos,

derrocar sus muros,
|
\ no dejar en él piedra

con piedra, t. (tuinf. Pelayo, 5. "2 (R. 19. 72^).

— otot) Ptts. t Mandaron que las casas no se

habitasen, v aun que se derrocasen. » Guev.

Epnt.fam:\.'í\ (R. 13. 108*). — •r)Con«.

f El hierro los acaba, y las fuerzas de sus

enemigos los derruecan al suelo. » León,

Expos. de Joh, 22 (2. 10). — S) Con por,

para denotar asi el lugar en que quedan
esparcidos los escombros ú objetns caídos,

como la parte por donde en cierto modo queda
corlado el eniíicio. < !,a ciudad ardió toda

junta — si de lo menos importante pudieron

escapar algunos lugares viles y bajos, los

derrocaron por el cimiento. i> Ocampo, Crd»)..5.

35 (2. 512). — yj) Parí. < Va quedaba derro-

cada por el suelo mucha parte dellos (de los

franceses]. » Ocampo, Crón. .t. 31 (2. r);!7). —
e) Refl. Postrarse, echarse por tierra fant.).

( llerrocóse en oración delante del Padre

pidiéndole que pasase del aquel cáliz. » León,

Nombr. 2, Reij (I!. 37. 12(i'). — cotí Part.

dep. f Y toda derrocada
|

.\ los divinos

pies — » I.eón, Pnex. i, Etifii, i/a el pre-

ciado (\. 334). — :» Mei. lie/l. lucho de

montes escarpados. < Todas estas cumbres y
sierras van siempre llenas de muchos árboles

silvestres, en especial por las vertientes espa-

ñolas que se derruecan á nosotros. > Ocampo,
Crón. 1.2 (1. 6). — d) Met. Hacer caer del

estado ó fortuna que se tiene (Iranx.}. a) t Al

enfermo ni le hmclia soberbia, ni combate
lujuria, ni le derrueca avaricia, ni le molesta

envidia. > Cuev. Epi^l. fani. 1. 22 (R. 13.

109'). « l.a envidiosa fortuna más ejercita sus

fuerzas en derrocar ricos que no en sublimar
pobres. > Id. íCapm. Teatro. 2 111). e En el

dormir vuestra nened digo y aun mando, que
no sean menos de seis horas. Mire que es

menestnr los que hemos ya edad llevar estos

cuerpos, para que no derruequen el espíritu,

que es terrible trabajo. » Sla. Ter. Caria», 1.

33 (R. .^5.i:i0'). < l^on la cual [tentación] en

especial suele tentar á los hombres de buena
Tida, porque no tiene tan abierta entrada á

la desesperación, con la cual se atrevió á de-

rrocar á los que pastaron su vida en pecados. >

Venegas,/l(/onia, 3. 10 (.1f'.«(. 3. .t8). c Vense

heridos, y no saben de dónde les vino el golpe;

y derruecalos Dios, y no ven contra sí otras

manos enemigas que las suyas. » León, Expos.
de .Job, 9 (I. l.vS). « Acabaránse mis días,

|

Seguro, aunque me derruequen,
|
One por

otro no me truequen,
|
Porque estas señas son

mías. » Mend. carta Citoria y descanso (II. 32.

9;i-). « Tanto puede un apetito desenfrenado

y desvariado ile ambición que derrueca á los

que se tienen por sabios v los despeña en los

abismos. » Kivad. Tril). 2'. 20 (R.iiO. iil^). —
lí.) Part. « El no sentir en su alma el halago

de Dios, estando derrocado en tan gran
desventura, criaba sospecha en él y justo

temor de si Dios le tenia ya desechado, i

León, Expos. de .lol), 3(1. 35). t Y Edipo,

cuando rey soberbio y fiero,
|
Derrocado

gimió, lloro caído. > Qaini. Regias del drama,
2 (R. 19. 78-). — ¡3) Con á. t Ruscando la

muerte á Cristo, á sí se derrocó á la miseria

extrema. > I.eón, Noinh. 2, Hrnzo (3. 157).

— v) Con de. t Les quitó el mando y derro-

cóles de su tiranía usurpada, j León, .Yomft. 3,

Cordero (3. 398i. í Adquiriendo fuerzas y
osadía, baja á derrocar á sus enemigos de la

larga posesión en que estaban. » (Juiut. Vidas,

prót. (R. 19. 200). — m) Pa.i. c jPor cuan
mejor librado tengo un muerto —

|
Que el

que viviendo acá. de vida ufana
|
V de estado

gozoso, noble y alto
|
Es derrocado de fortuna

insana! » Garcil. égl. 2 (R. 32. 7'). — c) Met.

Aplicado á cosas inmateriales. Destruir, hacer

desaparecer ((roHS.). a) < Declara la grandeza
de su poder y de su gracia, escogiendo los más
flacos sujetos del mundo para derrocar la ido-

latría y plantar la fe. » Gran. Shnh. 2. 19 (R.

6.330-). « Que si victoria deste vicio alcanzo
|

Derrocaré del mal la tiranía. > \,cón, salmo 18

(t. 551)). — 3) En casos como el siguiente

reaparece mas precisa la imagen material de
Hacer caer. « Y llama enlutados á los desas-

trados y tristes, porque la tristeza les enne-

grece el ánimo y la mala fortuna derrueca á

lugar oscuro su estado. » León, Erpos.de Job,

5 (1. 81). — f) Aplicado á piezas del vestido,

Quitar, echar á un lado (trans.) (ant.). Cp. la

acepción correspondiente de derribar. « En
entrando por la iglesia, veía derrocar bonetes

en mi honor, como si yo fuera una duquesa. »

Celest. 9 (R. 3. iS^).

per. nnícci. (Nótese el uso inirans.) .Sf-

glo W : " Ijuanto derrocaban las lombardas

de dia, tanto labraban los moros de noche. >

Crón. Juan II, i. 30 (R. 68. :!2!i<i. « Cayó |la

escala] sobre la torre derrocada, é salió la

escala corla de un estado de hombre. » ¡b. i.

17 fll. G'<. 323'). < Acordaron de derrocar un
arco de la puente. » Crón. Ale. de Lnnn, 95
(247). « Dio una mortal lanzada á uno dellos.

é lo derrocó de la ponH'cilla abaxo en el rio. »

ib. 94 (245i. « Vi los masleles quebra<los,
|

Las bandas todas caydas, |
Los quartales der-

rocados. » Canc. de SIúñ. p. 122. • Y como
las peñas que de alto derruecan

|
Masía lo

hondo no son detenidas. > Mena, Lnb. 2fil

(89'). t Derrocó asaz caballeros, é aun alguno»
qui" avian derrocado otros caballeros. » Crón.
P. Niño, p. 179. ( El capitán facía alli aquel

dia tiros de ballesta en que derrocaba é feria
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muchos dellos. > /('• 1'- 101. « lautos caba-

lleros tierrorócl solo en justas on su vula mas

Muc todos los otros -lue usaron justar en

tlasliUa ilerrocaron en cincuenta anos, u os

más dellos que avian derrocado a otros. »í&.

o í:í € \ la quarla carrera liios lino a Galaor

en la manopla derecha, derrocándogela en

tierra, sin fascer sangre. . Pusso honroso, ij

(\\i) <sE llevóle en el fierro de la lanza la media

niza'nue traia, e dcrrocósela en tierra. í Ib.

91 (17^ s E las ancas avia derrocadas ayuso

como búfano, é la barriga blanca. > Gonz.

Clav p 107. « E el caballo tema unas cadenas

de fierro atravesadas por el cuerpo, que esta-

ban atadas á la columna, que lo teman que

non cávese nin le derrocase el yien o. i. Id.

n 58 _ S¿!/ío A7F: 1 Derriieca fuerte muro,

et derriba grant torre. » Are. de Hila .X(,
(

.

57 0,45)2) _ sUilo XIII : « S.on los dones del

Espíritu Santo que pone sobre nos para que

fuvamos las obras del diablo, o porque non

seamos derrocados nin quebrantados nin llaga-

dos de la nuestra castidal nin de lasnuestras

conciencias, i Cast. r doo^mJ i (R. i>i. l|i-)-

, I os derrocó porque desconocieron el su

señorío é quiso l.ueifer ser igual de Dios »

Jb 9(?x 51. lOí'). « l'ue Poro derribado,
1

Cuando 'fue derrocado compezó do faular. »

A lev "^0i3 (R. r,7. 21 0'V « Asmó quefe/.ies la

-íúenie-derrocnr..í6.127r.(R.57 186n.;Si

pesóósil plogo fue luego derrocado. ííft. 12 1

R 57 \H-). ' Tai'lo 'os pudo Eetor de

cruerra afincar. |
Que ouo cuerno dizen Ayaz a

Tlerrocar. . Ib. 591 fR.. 57 Ifi5=). « Cuedos

une lo podrió derrocar sinc falla. » Íh..ii5 (H.

57 1641 1 í A los vnos firiendo e a los otros

derocando. » Cül, 1007 (R. 57. 13=).

Etim. rompuesto de des y roca. Port., cal.

derrocar: prov. derocar, derrocar, desrorar:

ÍT anl. dcsroqucr, desrucher, boy derocher:

it! diroccare, dirocciare. De igual formación

son despeñar, derribar.

conjuB. Nucsiros antiguos dijeron constan-

temente derruec-o, as, a, an; derruequ-e

es e en- derrueca lú: desde el siglo pasado

empiezan á hallarse las formas no diptongadas,

conio se ve por varios de los ejemplos copia-

dos arriba. ,, ,

oríoer. Antes de ese escribe qn : derroque,

derroquemos.

nERni'!MB%n. v. m Precipitar despeñar

itrans.). a) Con de. . De un cerro le derium-

baron 1
De donde el Ventura vino

|
A dar a

un la"0 > Tirso, La ventura con el nombre,

3 '> Tr 5 5331). — P» liefl- Venirse abajo

rodando" ó dando tumbos. Con de ó desde.

t Derrúmbanse del monte abajo cuantos
|

Presumieron subir por la ladera.» t.erv. \ laje,

7 (R 1 607'). — < Rien notas, escudero bel y

legal — el leineroso ruido de aquella agua,

en cuya busca venimos, que parece que se

despeiiav derrumba desde los allos montes de

la luna.» Id. Q«ij. 1.20(R. 1.;¿96'). « Los

precipicios de d.mde se derrumba espumoso

el Taio, el desierto hórrido de Holarque —
todo

'

acaloraba su fantasía y ej.Mcilaba su

talento. » Mor. Vida de -V. Mor. (R. 2. xix).

(,3,i _ DESM'.RIC.AII

— vyPart. í Todo es inútil : los nuestros

caen ó muertos, ó heridos ó derrumbados. »

Duint. Gran Capitán (R. 1!'. 260'). . El caos

tembló cuando al mavor lucero
|
üyo entre la

rebelde muchedumbre |
Derrumbado caer de

la alia cumbre. » lleinoso, Inor. peed. 1 (R.

29. 509'). — J/) Con de. « En lo hondo de sos

cañadas aparecen á trechos capas de piedras

angulosas de diferentes materias y lámanos,

que parecen venidas ó derrumbadas de lo

alto. í Jovell. Dcscr. del casi, de Bellrer (R.

46. 399'). « V como en el invierno dos to-

rrentes,
I

Saliendo de abundosos mananliales
]

Y de altísima sierra dcrru nbados. » lleimo-

silla, //. 4 (1. 120). — I») Itefl. En especial.

Desmoronarse, derruirse, caerse ó rodarse las

partes que forman un edificio ó una altura.

t Raiaban galos |
— Como bajan despeña-

dos I Fragmentos de edificio que derriban,
|

Oue de su mismo asiento se derrumba. » l.ope,

Galom. 7 {Obr. snclt. 19. 259). - -aa) Part

» A la siniestra mano, hacia el poniente
|

Estaban dos caminos mal usados :
1

Estos

debían de sc>- anliguamente
|
Por do al agua

bajaban los venados; |
Digo en tiempos pasa-

dos que al presente \
Por mil partes estaban

derrumbados. » Ere. Arañe. 6 (I'.. 17 27').

« Ya por la áspera cuesta derrumbada |

\enia_n

cuerpos V peñas volteando. » Id íb.28 (R. 1 1.

1072).
_"

e) Met. í No pudieron pues nunra

derrumbar á sus adversarios de la altura en

que estaban puestos, y donde Ins mantenía la

reputación que habiaii adquirido con sus anti-

guos servicios. » Uuint. Cartas ÚL. Holland,

7 (R. 19. .566').
. ^.

Etim. Port., gall. derruhar; it. dirupare,

del lat. rupes, roca, formación análoga á la

de derrocar, derriscar, derribar; en prov.

hay derMftí-H, derrumbadero, fr. ant. desruue,

de\rnbanl. En casi, tenemos también derru-

biar, desmoronar el agua las riberas ó tapias.

i»E<». prep. Véase Desde, nota.

nE««\u"i« %n. V. a) Quitar lo que cubre

y abrí°-a, dejar expuesto al frió [trans.). a)

I Remolón lúe hecho cuenta
1
De la sarta de

lámar, |
Porque desabrigó á cuatro

|
De noche

en el arenal. » Quev. Masa 5, jac. 1 (R. 69.

981) _ r,,,) HefL Cuidado con desabrigarse. —
«Vengados los tres, |

Este áspid se desabrigue

1 Oue canto en iras por llores
|

Dentro del

alnia reside, j Rojas, Sin honra no hay

amistad, 3 (K. 54. 317'). - m P^r'- ,' ^' '''

prestaste sobre prenda, sobre su capa, o sayo,

ó frazada de la cama, y no le queda con que

cubrirse, vuélvesela antes que se ponga el sol,

porque si desabrigado y alligidodel frío diere

voces á mi, oírle he, que soy misericordioso.»

Gran. Dortr. crist. 2. 8 iR. 11. 108-). « An-

dando él en medio del invierno muy mal ves-

tido y ilesabrigado, y diciéndole un hermano

SUYO por escarnio : Francisco, véndeme una

gota de esc sudor; el sanio respondió : \o h)

tengo muy bien vendido á mi Scior. > Ul.

Snñb. 2. 7 (R. 6. 297n. « Aquel que viste los

campos de hermosura, esta en el árbol de la

cruz desabrigado y desnudo. » Id. ib. 4, dial.
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7,á'. p/e. (R.(i. 5t)8'i. c Xncistecon un riiprpo

más desahrigr.idn (jiio las ovejas v los corde-

rinos. ) Qiiev. Pioi. lie Dios (\\. iS. ]l•^'-\.

« El león, inedio desnudo, á quien la greña es

limitada mncela, niinra inlenió añadii-ia para

disimular la flaqueza desabrigada de sus es-

paldas y aneas. » Id. ib. lU. iS. I7ii). — :j)

Con (/(', para denotar aquello queuno se quita,

c Y con que en aplauso mió
|
Desabrigó su

cabeza
|

lie un trasto de terciopelo I
Oue allá

se llama montera. » .\. Pantaleón de Ribera, "2.

rom. 5 (Dice. Autor.). — b) Mil. Dejar des-

cubierto, sin defensa ó apoyo {Irans.) lanl.l.

í) < No era posible seguir el alcance sin ilesM-

brigar el cuartel. » Solis, Coní/. de Méj. í. Di

ili. ás. 3;í2'). < Cargaba siempre [el número
excesivo de las canoas] á la parte que desa-

brigaban los bergantines. « Id. ib. •">. 21 (11.

28. 379'). — -jal Hefl. « Creyó el marques que

no dejara el rio por no desabrigarse. • Colo-

ma, Guerras de Ion Est. Bnjos, 2 il!. 28. 21^1.

— ?) Con de. pai-a expresar el apoyo ó defensa

de que uno queda privado. « Sus peones no

se desabrigaron de la sierra. » Avora, Cartis,

4 (lí. 13. G7'. Almirante, Dice. '.MíI.k < .No le

pareció al duque desabrigarse mucho de la iu-

fantcria, y asi pudo retirarse el príncipe de

Bearne sin más daño que la dicha pérdida. »

Coloma, Ciierrmt de his Est. bajos, 3 ( K. 2S.

37^). « Con llegar muy cerca de sus trinche-

ras, jamás quisieron desabrigarse delbis. »

Id. ib. tí (R. 28. 8i'>. — XX) Part. < Deseoso

de dar una mano á la caballería católica si la

podía coger desabrigada de la infantería. »

Coloma, liiterros de los Est. Bajos, ó (R. 28.

53'j. — y) En general. Dejar sin reparo ó de-

fensa. « Desarmaron la orilla,
|
Desabrigaron

vallesyllanuras. I V borraron del mar las señas

duras. » t.luev. Musa 2, serm. estoico (H. 69.

8,5*). — í) Part. Hue no está resguardado

contra los vientos y luares, ó contra el frío.

Dice. Mnrit. « El tiempo de su nacimiento

era invierno, la noche Iría, el lugar desabri-

gado, la cama dura. > Cran. Sniih. 3, dial. 3

(K. (i. l'ilM. < En la natividad no faltaron lá-

grimas. a*i del Niño como de la .Mailre, vién-

dolo ella en lugar tan pobre v desabrigado. >

M. Adic. al Mein. med. 23 (R". 8. 587-). € Sos-

pecho que las paredes del costado eran de

aquella liligrana cuyos enlaces formaban el

principal adorno de la arquitectura llamada

gótica, V queconociéndose después que hacían

el templo claro y desabrigado en demasía, se

mandaron cerrar como en otras partes hacia

linas del siglo XV. > .lovell. Cartas á Ponz, i

(R. 5(1. 2H7*). € Emprendemos nuestro viaje

por el lago, en un barco chato, endeble, desa-

brigado y ridiculo. >Mor.O//r. pdíi/. I, p. :!<I3.

— ei .Met. Desamparar, dejar sin favor ni apoyo,

a) « ,-, Dónde irá la oveja, estando en toda

parte cercada de lobos, si el pastor la dcía-

nriga y alanza de sí? > Avila, Audi, 57 (Mist.

3. 239). — ii) Part. < Viéndose pues desabri-

gada, con temor de la murmuración y de oca-

sión que le pudiera dañar, relosa de su honor,

buscó un aposento en compañía de otras don-

cellas religiosas. > Alemán, Gtizmnn, 2. 2. !•

iR. 3. 317'. Dice, iítttor.). — d) Equil. Sepa-
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rar el jinete las piernas del vientre del animal

para aliviarle de la opresión en que con ellas

le tenia (//y/h.*.). Dice. Equit.
Per. anlrpl. Siglo XV : ' Dios —

I

Vos

abrigue syn tardar
|
I'ues á mi me dessa-

briga. n Cánc. de Buena, p. 159. — SioloXIll

:

« l'er lo que ella puede osla desabrigada.
|
Se

lo quemas fuego serie ella folgada. » /1/fa;.

2189 (R. .57. 2U2).
R«ini. Compuesto de des y abrigar. Port.,

cat. desabrigar ; fr. désabriler.

orinisr. Antes de e se escribe gn : desa-

brigue, desabriguéis.

nRMABRiR. r al Dar mal gusto á los

manjares [trnns.). a\ « Con la punta del cu-

chillo
I

Toma sal el cortesano,
|
Porque con

toda la inano, j No es teniplallo, es desa-

brillo. » Tirso, Celos con celos se curan, 3. ti

1 1!. ."). 377-^). — ,3) Purt. Que tiene poco, nin-

guno ó mal sabor. < Vemos que el manjar de-

sabrido con la sal se hace sabroso, y con la

luiel dulce, y con las especies oloroso. > Gran.

Mcm. vida crist. i, regla I. I, § I (R- 8.

277-1. e No se precia |(inadiana| de criar en

sus aguas peres regalados ydi-estima,sinobur-

dos v desabridos, bien dilerenles de los del

Tajó dorado, j Cerv. Quij. 2. 23 (U. I. i52-).

« No tenían -~ sino cinco panes, y ésos de ce-

bada, que era el pan más desalirido y luás

propio de pobres que entonces había. >

Puente, .Veí/. 3. 17 (2. I2(ii. < El manjar de

sabor más sazonado,
|
A quien le falta gusto,

es desabrido. > Valb. Bern. i (R. 17. 183').

— aa) On á. < Esta es mirra de suavísimo

olor ante el acatamiento de Dios, aunque sea

muv desabrida y amarga á nuestra carne. >

(Jian. Mein, vida crist.ñ. 5, í; .5 (H. 8. 3.iOs).

— -.') Part. Met. < Suplicó al Padre eterno,

que si era (losible le librase de aquel cáliz

amargo v desabrido. > Rivad. Trih. 1. i lili.

(10. 38(í'i. (¡ V si agora, cuando la justicia anda

tan templada con la misericordia, y el cáliz de

la ira del Señor so da tan aguado, es tan de-

sabriilo :;. qué hará, cuando se dé puro, y
cuando se haga juicio sin miícricordia con los

que no hubieren usado de misericordia? »

(irán. Cuia. 1. 10 iR. tí. 12' I. t Así como el

gusto de la carne hace perder el gusto y fuer-

zas del espíritu, asi. gustad" el espíritu, es de-

sabrida toda la carné. » Avila, Audi. 9 (Mist..

3. I i3(. — -/7Í Dicese par ofensión de todo lo

3ue es desagradable ó de poco gusto. < No

ebes por eso dejar el ejercicio de la oración

acostumbrada, aunque te parezca desabrido. »

Gran. Orac. y consid. 2. i, S 3 iR. 6. I2S').

» Las más veces, las [pláticas] que son largas,

aunque sean de importancia, suelen ser desa-

bridas. > i:erv. Pers. 2. 22 ÍR. I. tí22'). « Co-

menzó á gozar como pudo los frutos del

matrimonio, los cuales á Leonora, como no

tenia experiencia de otros, ni eran gustosos

ni desabridos. » Id. Sor. 7 (R. 1. 171').

« Desabridos placeres | Por cierto, y vida en

todo desabrida, j (jue si agora le agrada,
j
Es

por no haber probado otra ninguna. » Jáur.

amollo. 1 (R. 42. 133' 1. « Seca deja la hierba

de! ejido [ La voz deste pastor: huid, pastores,
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I

Canto tan iluio. son lan desabrido. » Valli.

Siglo de oro, I (Sil), c Algunos soliresalieron

en" el áspero v desabrido estudio de las len-

guas sabias. > Cleni. Elog. de Is. la Cat.

(Mein. Acad. Hisl. (i. 50). — Con á ó un dat.

nron. « Ksla [n-u^l mejor se ejercita en enfer-

medades desabridas á la carne, que nunca

causaron vanagloria, que en salud, aunque

bien enipleaila. 8 Avila, Episl. 1. 3(i (6. 2üli).

t Al que anda siempre entre ámbares y alga-

lias, le será desabrido el varonil olor de la

pólvora, j Navarr. Conserv. de man. 3:! vl>.

§5. 522*). — Píi) Aplicado á personas. Con ii,

ó mediando srr y otros verbos, con un dat.

pron. J .No quieras"ser indiscretamente callado,

poique no seas desabrido á los otros con la

pesadumbre de tu silencio, j Gran. Esc.

espir. 1, ^ 3 iR. M. 30 1'), c ¿Ouién bay, por

desbaratado que sea, que cuando pide á una

persona grave, no lleva pensado cómo le ba de

pedir para contentarle, y no serle desabrido".' »

Sla. Ter. Cam. peif. 3¡) (R. 53. 355^). — tt)

Dicho del tiempo, Desternillado, desigual, des-

apacible. < Desea que hubieran concurrido

juntas en aquel dia todas las cosas que suelen

hacer ásperos y desabridos los días. » León,

Expos. de Job, 3 (I. 3í<i. n Escogió el mes de

diciembre, tiempo áspero, desabrido y frió. »

Rivad. Vida de Cristo, p. 13. — in Met. Cau-

sar sinsabor, disgustar, desazonar (trans.).

II « Decia algunas verdades, que para la con-

dición del arzobispo bastaba á desabrirle, que

ya él lo estaba de algunas cosas que le halda

enviado á decir. > Sta. Ter. Fund. 31 (R. 53.

248-). « A mi parecer todos los cuidados que

he traído en las fundaciones en parte no me
han desabrido ni cansado tanto como éstos. »

Ead. Cartas, 2. 71 iR. 55. 2022). ^ Pretendían

por aquel camino excluir y desabrir al duque

de Renavente. n Mar. Hist. Esp. 18. 15 (R.

;í1. 27-). i I.a serpiente antigua te instigará y

desabrirá; mas con la oración huirá. > Gran.

Imit. 3. 13 (R. II. ÍÜ2-). » Festo, deseando

dar satisfacción á los judíos y no desabrirlos,

y jnntamenle dejar á Pablo instancia para su

defensa, le dijo — » Quev. Vida de S. Pablo

iR. íS. i\-).\ Renunció el arzobispado con

humildad tan reconocida, que edificó al em-
perador en vez de desabrirle, j Id Vida de S.

Tomás de Villan. 3 (R. 48. ()2i). t Heme de-

terminado á ile.-;abr¡rle, porque quiero más

enoiarle que ofenderle, y quiero que antes se

queje de mi sequedad, que de mi entereza. »

Id. Grandes anales (R. 23. 2Ü2'i. « Y cuando

el satisfacerlos |
Me está bien, por desabrirlos

I

Jle despeño en deservirlos. » Tirso, i)e/

enemigo el primer consejo,"!. 1 1 (R. 5. 06I-).

c Ni la cansaron los antujos de enfermo, ni l.i

enfadaron ascos, ni quejas la desabrieron. »

Roa, Vida de ])'. Ana Ponce de León, 2. 2

(56). € Por no del lodo desabriros, absolveré

vuestro cuidado en cuanto á mi asistencia en

lalcs parles. » Césp. y Men. Esp. Ger. 2. 3

(R. 18. 2O0M. — a-ji fíe/I. « Hace representa-

ciones para deshacer la verdadera visión que

ha visto el alma, mas ansi la resiste de sí y

se alborota, y se desabre é inquieta, q le pierde

la devoción. » Sta. Ter. Vida, 28 (R. 53. 86»).

» Todo esto no fue bastante para que los godos

no se desabriesen, ca llevaban muy mal que

con este artilicio so heredase la majestad real,

(lue antes se acostumbraba dar por voto de

los grandes del reino. > Mar. Hist. Esp. 0. i

(R. :5Ü. I."i5-). « Casi todos juzgaban mal de él,

y en particular se desabrieron todos aquellos

que eran aficionados á las leyes y costumbres

antiguas, i Id. ib. ti. 19 <R. 30. 17/-). « Con

esta resolución, cuanto fue el amor y benevo-

lencia que ganó con los buenos, tanto se desa-

brió gran parte del pueblo y de los sacer-

dotes, í Id. ib. 7. 6 (R. 30. 198'). « Parecía

que sin contradicción le alzarían por rey, y

fuera asi si no se desabriera, con la soberbia

y arrogancia de que comenzó á usar, gran

parte de los señores v ricos hombres. » ld.i6.

10. 15 (R. 30.299-). í Hizo donación al infante

don Pedro del principado de Cataluña, con

que la otra parle se desabrió mucho más. >

Id. ¿6. 13.8(11. 30. 381^1. « Mucha gente

principal se desabrió por esta causa. > Id. ili.

U. 9 (R. 30. 'rl6'). « Eslaba la señora poco

acostumbrada á semejantes desvelos — desa-

bríase mucho, comía poco, y mucho menos

asistía en mi posada, i Césp. y Men. Esp.

Ger. 1.2 (R. 18. IGO^). — |3p) Part. i Os hizo

amargo lo que os era dulce, y os puso gana

en lo que antes tan desabrida estibaries,

obrando en vos obras nuevas, j Avila, Audi,

011 (;W/.s-f. 3. 256). « El estómago de los que

por el desierlo venían era el desabrido, que

no el maná que Dios enviaba, pues contenia

en sí todo deleite. » Id. Epist. i. 28 (7. 426).

« Si aun los que lienen todas las cosas que

desean, no teniendo á Dios viven tan descon-

tentos y desabridos, /. qué harán aquellos á

quien todas las rosas faltan? » Gran. Guia, 1.

20, § 1 (R. 6. 77' I. a Quedé yo del caso como

pasmado, el autor desabrido, los farsantes

alegres y el poeta inohino. » Cerv. Col. (R.

1. 243'). « Pues con todas eslas partes que

suelen ser el todo con que los hombres suelen

y pueden vivir contentos, vivo yo el más despe-

rhado y el más desabrido hombre de lodo el

universo mundo. » Id. Qtiij. 1. 33 (R. 1.

311-). 8 Que ni la plebe es bien que se iles-

pida
I

Después que te prestó gralo silencio,
|

Si no desesperada, desabrida, s B. Argens.

epist. üon .luán, ya se me lia puesto (R. 42.

350'). « V cuidadoso de su nuevo cargo,
|
Más

triste y desabrido
|

Que poela afligido,
|

<}ue

ha pareriilo mal comedia suya — > Lope,

Gnt'ini.liObr. suelt. 19. 25.5). « Yoestoy aquí

desabrido
|
Porque me ofende el sereno. »

Mío. .Yo puede ser, 2. 12 (li. 39. 199^. — ?)

Con de, generalmente en el parí., para expre-

sar la causa ú origen del desabrimiento.

<¡ Sucediendo infinitas veces — salir errados

en los sucesos los pareceres que al principio

iban regulados con razón ; de que resulla desa-

brirse de ellos en los principes. » Navarr.

Cnnserv. de man. 5 (I!. 25. Hit'). « El eslaba

ya desabrido de que ponía inconvenientes,

iiiibiéndole mostrado tanta volunlad. í Sla.

Ter. Fund. 31 (R. 53. 243-). « El infante don

Fernando, su hermano, se hallaba — desa-

brido de que el rey don Fernando, su abuelo,
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lio l>; liejase en su iiltiino teslamenlo iioni-

hrado por principal jjobi'rnador de cslos rei-

nos. » Solis, Conq. lie Mej. i. 3 di. -28. 210').

t Mdis<:ulpa baslóni Tuc segura | Al corazón

de Gila aloorolado, .Más de rabiosos celos

desabrida, |
tjue de ver á su padre sin la

vida. > Valb. Ilcrn. (¡ (R. 17. \W-). — ;) Con

cotí, para expresar la persona que es objeto

del dis.uuslo. « Y si es parle para qne ;^e de-

sabra con las monjas, cierta señal rs que no

es para gobernarlas. > Sta. Tcr. Modo de vi-

gilar (i\. 53. 21171). — a-/) Parí, t Con vos

está desabrida. |
Más amarga que la iiiel;

\
.\1

otro dale la miel,
|
Y con ella le convida. »

Castillejo, 1, serm. de amores (11. :)"2. 1.52-).

« P.'di me perdonase y castigase, y no estu-

viese desabrido conmigo. í S(a. Ter. Vida, •!(>

(I!. 53. M0-). c Porque yo ayudaba á esto, b'

pusieron [al padre general | desabrido con-

migo, que fue el mayor trabajo que yo be

pasado en estas fundaciones, t Ead. Fund.
28 (R. 53. 231

1

1. — Sup. « Escribí al obispo

de Patencia, suplicándole tornase á escribir al

arzobispo, que estaba desabridísimo con él. »

Sta. Ter. Fund. 31 (R. 53. 21S-). «Disgustado

de las escenas de sangre y de deslrnciiún que
presenciaba; desabridísimo con el duque de

Arcos — resolvió retirarse. > A. Saav. Masan.
2. 13 (5. 224 1. — S) A veces se usa en igual

sentido un d:il. « Era Sertorio de condición

mansa y tratable, si las sospechas no le troca-

ran ; que fue causa de perder por una parle la

afición de los romanos, que se le desabrieron

porque tomó para guarda de su persona á los

celtiberos. » Mar./Zís/. Esp. ?>. 11 (R. 30. 75').

— t) ¥jS ninv raro y aun dudoso el uso in-

<)v/MS. por eí red. « Empezaron [los capitanes]

á desalirir deseando que se remitiese á las

manos aquella disputa. » ^o\is, Conq. de Mrj.

3. 19 di. 28. 207' 1. — í) l'art. Áspero y desa-

pacible en el trato, c Querría el amante celoso

que — no tenga fsu dama] ojos para ver más
de lo que él quisiere, ni oídos para oír, ni

lengua para bablar; que sea retirada, desa-

brida, soberbia v mal acondicionada. » Cerv.

Gal. 3 d!. I. i.".-). « Te hago saber, Rirardn,

que siempre te tuve por desabrido y arro-

gante. > Id. Xov. 2 (li. I. 12'.t-i. « Que no liay

mujer tan dura y desabrida
|
Que del lodo

aborrezca si es querida. > Valb. Hern. 1 (R.

17. 150';. — < l'ues es ansi que es como el

blanco y el fin del bien querer el ser unos los

que se quieren; cosa cierta será que todo

aquello que fuere contrario ó en algnnn forma
dañoso á aquesta unidad, será desabrido ene-

migo para el amor. > León, Somb. 2. Principe

(3. 234). — í<y) ijon con, para expresar la per-

sona á quien se trata con aspereza. »
¡
Héc-

tor! ya sé que desabrido á veres I Tú cnn-

migoie muestras en lasjiintas,
|

Aunque útiles

dictámenes proponga. > Hermosilla, //. 12

(I. 3<í2i. — j:^) Con en, para expresar aquello

en que se deja verla aspereza. < No es desa-

brido en las palabras ni áspero en el gesto. »

Avila. Eiicar. 18 (4. 21 i). « Nada es mas abo-

rrecible á los ojos del pueblo, que un juez

duro V desabrido en el trato. » Jovell. Elog.
del U. de los Uanoí (R. 46. 286»). — i)Porí.

Dícese de la cosa que envuelve ó deja ver

desabrimiento. « Murió ahorcado .ludas : mas
del rey ofendido y del maestro entregado no

oyó palabra desabrida, ni vio semblante que
no le persuadiese misericordia y esperanza, j

Quev. Polit. de Dios, I. 3 (U. 23. li»). c El

hizo ver que el doctor escribía sobre una ma-
teria que ignoraba —- por no estar bien ins-

truido en el carácter, calidad y costumbres de

aquellos naturales, á quien con desabrido pin-

cel retrataba do un modo tan odioso. « Quiñi.

Las Casas (li. 10. 472'). — 0) part. Mel.

Dicese de la ballesta y armas de fuego, como
la escopeta, etc., que son fuertes v duras al

disparar, de manera que den coz o golpe al

tirador. Acad. Dice

.

I>pr.nn«rel. SiglO .\ V . « InsipiduS, (t . Iim,

por cosa dessabrida, sin sal. » Nebrija, Vocali.

— Siglo Xlll : « E las bondades han los co-

miencos desabridos, e las lyiies dulces, e las

vilesas han el contrario. » Boc. de oro, 12

(Knust, 238). c Toda la universidad de la cris-

tiandad dcve tener por grand cosa é por muy
desabrida, que la companna ile los judios —
se sirvan de .'¡iervos cristianos. » Fuero
Juzgo, 12.3. 12 (193). < Caes para la cara

el fuego dcssabrido. » Appoli. 307 (R. 57.

293Í).

Ktim. Port. desabrir; cat. dessabrir: en

cast. tenemos además desaborido : port.

dessabnrido ; cat. dessaborir: it. dissapo-

rilo: prov. desaborir: de suerte (|ue esconip.

de di's y sabor, pero parece cierto que desa-

borido, desabrido, es anterior al verno. Hubo
también desaborar (port., cal., prov. dessa-

borar). « Mire — si ha |la vianda] olor malo

o fuere desaboradn. » Villena, /Iríer/.í. 3(20).

« Así como el home que fuerza su talante á

lomar la mclecina desaborada con esperanza

de que Icfará pro. » Cal. cDgmna(W. 51. 31').

' Si non porque estaba preso o bien legado,
|

Farie malos trcbeios, luego desaborado. »

lierc. .s\ Dom. (i2.s(li. 57. tiO'i. — Desabor-

gado corresjionde á saborgar, que supone

"una forma latina saporicarc. < Por qual cueta

que era vinic desaborgado. > Rere. S. Dom.
131 (R. 57. 44').

DKs.*cATO. s. m. Acción irreverente ó

irrespetuosa; irreverencia, falta de respeto,

a) « Una cosa es encontrar al rey por la calle

y viendo quién es no le hacer cortesía, y ha-

cerle desacato, y oira no le conocer, ó poco, ó

no mirar (|uién es el que pasaba por la calle. »

Avila, Carlas sueltas (5. OiiO). t Comenzó á

temer no hubiese por ventura algunos herejes

secretos, que le hurtasen de allí el Santísimo

Sacramento ó le hiciesen algún desacato. »

Yepes. \ida de Sta. Ter. -2. 1.5(.1/(SÍ. I. 173).

< .No sé cómo me lo diga, que el desacato es

tal, que me acobarda. /. No os acordáis que
dijisles á los pollos : Pío, pío, y es Pió

nombre de los Papas, vicarios de Dios y cabe-

zas de la Iglesia'.' » Quev. tiran Tac l> (R.

23. iOC'). « Eso es lo peor, decía yo; no os

burléis con los inquisidores : decid que íuis-

tes una boba, y que os desdecís, y no ne-

guéis la blasfemia y desacato. > Id. ib. 6 (R.
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-23. l!'6'). « Poco delante iban tres magistrailos

con linas varas de oro en las manos, que le-

Nunlahan en alio sucesivanienle, como avisando

que se acercaba el rey, para que se humilla-

sen todos y no se atreviesen á mirarle : des-

acato que "se castigaba como sacrilegio. » So-

lis, Cow./. de Mej. 3. 10 (K. Ü8. tm). « Su

liaciencia [de los vasallosl llegó al término, y

convertida en desacato, á los ojos mismos del

monarca hicieron pedazos el privado. » (juint.

Cirf (H. lil. 201'). « Don Sancho, fuera de

u>urpar el reino, en lo demás se mostraba

muy cortés v hablaba con mucho respeto de

su padre, sin inuiás usar de denuestos o desa-

catos, í Mar. llist. Ksp. H. 7 (R. 30. 412').

f La clemencia desordenada cria desprecios,

oca'iiona desacatos, y causa la ruina de los es-

tados. » Saav. Emp. 2"2(H. 2,5. 62-). j Con pre-

texto de libertad y conservación de privilegios

suele el pueblo atreverse contra la autoridad

de su principe, en que conviene no disimular

tales desacatos porque no crien brios para

otros mayores. J> Id. ih. 73 (15. 2.5. 201'). —
¡3) Con genitivo sujetivo. « Vemos pues por lo

dicho cuánto más satisfecho y glorilicado

quedó Dios con este sumosacrilkio, que ofen-

dido con el desacato del hombre culpado. »

Gran. Simh. 5. 3. 17 (R. 0. 703^). í No se te-

nía [Aman] por satisfecho con tomar venganza

de solo Mardoqueo, de quien se tenia por in-

juriado, sino parecíale que convenía a su

grandeza que lodo el linaje de los judíos pa-

gase con universal muerte el desacato de

uno. i. Id. Guia, 1. 27, § I (R. C 102<). - y)

Con genitivo objetivo. « \ por ventura pasara

lo mismo en la procesión de mañana, que no

habrá quien torne ni sienta los desacatos de

este Señor. » Avila, Eucar. 13 (3. 403).

« Mandó volver los judíos al reino. Y porque

se viese cómo lo hacía por desacato de la re-

ligión, les dio mayores privilegios que jamas

las iglesias acá habían tenido. > A. Mor. Cróii.

12. tí') (4. 361). « Tiene y encierra en sí las

condiciones todas del demonio : soberbia,

arrogancia, envidia, desacato de Dios — »

León, Nomb. 1, Padre (3. 100). «: Dijoles que

aquella injuria no era dellos sino desacato

de su real persona. » Mar. Hist. Esp. 9. 17

(R. 30. 260-). — í) En obsequio de la claridad

se usa a ó contra en lugar de de objetivo,

t Es desacato á un rey ó señor, hablando con

él, volveros á otras cosas. » Avila, Present.

de Nlra. Sra. (5. 122). « Habiendo perdido

éste el sentido en una borrachera, tuvo no

sé qué desacato contra su padre, s Ovalle,

mu. de Chile, 8. 14 ilJicc. Autor.).

ctiin. Derivado de desacatar, ó si se quiere,

compuesto de des y acato, l'ort. desacato.

OK<«ACOMOi>«R. V. a) Privar de la co-

modidad (tíHíis.). a) « Nace Cristo .Icsús en el

pesebre, y conténtase, por no desacomodar a

los hombres, con el lugar que le hacen las

bestias. » <juev. Potil. de Dios, 2. 16 (R. 23.

76'). « Sin desacomodar las bestias, fue su

primera cuna un pesebre. » Id. ib. 2. 2 (R.

23. 472). ( En Madrid hay otros barrios —
|

)!añana me mudaré 1
Tan lejos, que desva-

DESACOMODAR

nezca |
Vuestro recelo y mi amor.

|

—— No

quiera
|
Dios que yo os desacomode.» Tirso,

Por el íótaiio y e'l torno, 3. 5 (U. 5. 2432).

d l/i gata respondía :
|
Mañana luera el día

|

De nuestra alegre boda,
1
Pero todo mi bien

desacomoda 1 Aquel infame gato fementido. »

Lope, Gaíom. 3 (Obr. suelt. 19. 2()4). í I,a

policía que vela sobre los vagos, los debe

perseguir en sus guaridas, en las posadas

públicas y en las secretas; y si ella no

se duerme, yo aseguro que no se le esca-

parán, sin que para esto sea necesario des-

acomodar á muchos buenos y útiles veci-

nos í .lovcll. caria a Floridablanca (R. 50.

I
/|3i) _ (Koc) Rejl. Eu el siguiente lugar vale

Incomodarse : « Llamadme á Enrique al ins-

tante,
I

Traidores. — Si eso es por mi,
|

\o

diré lo que hay aquí, |
Sin que culpes igno-

rante I A estos pobres mentecatos,
]

Y no te

desacomodes. » Mto. La misma conciencia

acusa, 3. 12 (W. 39. 119-^). - P?l Parí.

<í Duizás deseosos de que se quedasen en el

campo ó desacomodados, añadieron que solo

á un cuarto de legua de allí había una venia. »

Avell. Quij. 26 (R. 18. «O"). « Se persuadie-

ron á que vencían, dejando poco airosos y des-

acomodados á sus enemigos. » Solís, Conq.

de Mej. 3. '-> ÍR. 28. 272'). « Pues aquí hay

perdido solo |
El que desacomodados [sin

coche! 1
Ouedéis. » Cald. ¿Cuál es maijor

perfccciónf 1. 1 (R- 7. 69^). - ?) Part. Por

extensión, (Jue no tiene los medios necesarios

para vivir 'conforme á su estado. « Ciudad

nueva ICranadal, cuerpo compuesto de po-

bladores de diversas partes, que fueron pobres

y desacomodados en sus tierras, ó movidos a

venir á ésta por la ganancia. "» Mend. Cjuerra

de tiran. 3(R. 21. 101'). «Podiallevar hasta qui-

nientos escudos, que con otros docientos que

él tenía, y una cadena de oro que llevaba, le

pareció nó ir muy desacomodado. > Cerv. Nov.

\\ (R. 1. 202-). í Díle que si yo pudiera
|

Lle-

varla como era justo,
|
Que para mi honor y

o-usto
I

l''avor de'los cielos fuera; 1
Y nuestros

hijos también |

Fuerandesacomodados.» Lope,

Los peligros de la ausencia, 2. 3 (R. 34.

41-2-). « La Verdad, de puro necesitada, asento

con un mudo. La Justicia, de desacomodada,

anduvo por la tierra rogando á todos. » Quev.

Alaiiacil a\. 23. 306'; * la .Justicia, desaco-

modada). « Añadió ICernal Díaz] — que el y

eslos cinco camaradas vivían pobres, desaco-

modados, olvidados y desfavorecidos, en ve-

iez miserable. » Forner, Exequias de la len-

,iua castell. (R. 63. 413^). -- t) Part. Por

extensión Falto de comodidad, que no ofrece

comodidad, « Llegaron aquella noche a una

venta tan desacomodada, que una cama no

había para la santa, que según iba de enferma

tenía harta necesidad de ella. » \epes, ] ida

de Sta. Ter. 2. 34 {Mist. 2. 255). « La casa

que la princesa pensaba darles, era peq.i'eua

V desacomodada para monasterio. » Id. ib. ¿.

21 (Mist. 1. 197). í La casa estaba toda

desacomodada y desproveída; no teman en

qué dormir ni ipié comer. > Id. ib. -. -'

{Mi.^t I 229). « Supo [Kstelicónl traer al

enemigo scita á pasos tan estrechos y desa-
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' oinodados, que le lúe forzoso al bárbaro
ii'lirarse, ó por mejor decir, encerrarse eu

- montes Fesuliuios. > Sig. Vida de S.
r. 6. ± (503). « A quien le corriere deseo
^.lber cuan difícil paso de la vida de este
lUi es éste, pónjiase por algunos días

lau desacomodado asiento, que por po-
- que sean, vciá presto (juiéii lúe san

Jerónimo en estos principios. » Id. ¿6. "2. 1

(69). i I n estruendo de clarines y cabalgadu-
ras le despertó sobresaltado, recelando que
se le llevaba á otra parte más desacomodada
el que le balda agasajado basta allí. » V. de
Guev. Diablo Coj. 0. (R. 'So. 3i-). « Fueron
puestos aquellos bárbaros en un género de
cepos que usaban cu sus cárceles, muy desa-
comodados, porque prendían el delincuenle
por la garganta obligando los bombros á for-

cejar ton el peso para el desabogo de la res-
piración. > .Soiis, Conq. de Mej. 2. 9 (U. 28.
24t')- < Le importaba adelantar la formaiión
de su república en aquellas mismas barraras,
suponiendo que se había de mudar la situa-

ción del pueblo á parte menos ilesacomo-
dada. » Id. ih. i. 6 (li. 28. 2iÜ' i. « El forastero
tanto al fin se vio apretado desús ruegos, del
aguacero y hora desacomodada, que le hubo
de acetar y seguirle á su casa. > Césp. v Men.
Sold. Pin'd. I. 21 (R. 18. 3 17-). — -.«icj'Con d
ó para, tomándose como negativo de acomo-
dado, c Era la sazón del tiempo irrevocable-
mente desacomodada á la guerra que deter-
minaban comenzar. > }\c\\í, Guerra de Catal.
•l(R. 21. 50i-;. « .\o hay caballo que pase
bien la carrera, si le ponen freno desacomo-
dado á su boca. » Navarr. Conserv. de mon.
1 (R. 2."). l.iS-j. « Era tiempo desacomodado
Eara empresa larga, por ser invierno. > l)a-

ia, Hist. pontifical, Clein. \'¡II, 5 [Dice.
Autor.). — tt, Dejar sin acomodo, empleo ó
conveniencia (Irans.). i) < Ijuicreme hacer su
madrina

|
Leonor, que uo me imagina

]
Desa-

comodada ya.
I
— ¿No está ya con el in-

diano?
I

— .No, señora. » Lope, La moza de
cántaro, 3. i (R. 21. .".ürj. i Es vil criado

|

El que desacomodado
|
Murmura de su se-

ñor. » Tirso, El amor y el amistad, i. ."> di.

5. 33o'). < Desacomodado ahora, ! Pobre Lu-
cas, ¿ que haces tú ? » Rrclón, Me voy de Ma-
drid, 3. 7 (2. 71). < Tras de muchos infoitu-
nios que toda mi vida he sufrido, me vine á
hallar desacomodado al cabo de mi veje/ ; de
manera c|ue pornue no me prendiesen por va-
gamundo, hube de encomendarme á un amigo
mió — y él mo acomodó por escudero y ayo
de un médico v su mujer. > Espinel. Escud.'\.
l_(|t. 18. 380-). € Por esto han de huir los
viejos de regiones frías, como yu lo hice, que
me quedé desacomodado por no ir adonde me
acabase el frió en breve tiempo. > Id. ib. 1.

6 iR. I.X. 390';. — ¿ij Con de, para expresar
la persona cuyo servicio ó compañía se deja
(raro), c Hónrale la esperanza.

|
La rara fe de

un blanco velo toda
|
Cubierta, á quien mu-

t danza
j Jamás de tu amistad de>acomorl.i.

|

Aun cuando le declaras
|
Y los soberbios

techos desamparas. > B. Argeiis. <lh diosa,
tú que riíjes, trad. de Hor. od. 1. 35 (l\. 12.

359'. El original : i nec comitem abnegat »).—, ai) l'art. í .Mira que nos has de honrar,
|

\ que has de ser la madrina.
|
— Estoy desa-

comodada
I

Del indiano , que si no, "| Yo lo

hiciera : aquí me dio
|
Su casa una amiga

liunrada,
|
Donde de preslado esloy. » Lope,

La moza de cáiilaro, 3. 3 (li. 24. 'óül').

Ktini. (Compuesto del prefijo negativo des
y acomodar. Port. desacommodar: fi-. desac-
commoder; el it. dice discomoda re.

nEM.«co.Hi*.4.'»AR. e. a) Dejar de acom-
pañai', separarse de la compañía, dejar solo
{trans.í (raro sino es en el parí.), a; (íon acus.
de pers. « No los quiso desacompañar. > —
xcí) Part. Privado de compañía, a Y el que se
precia de andar muy acompañado de servi-
dores, y de hinchir la calle por do va de cria-
dos, ¿ cómo no terna por turmenlo verse solo

y desai'ompañado .' » (jrau. Guia, 1. 28, §5
(li. 6. lio*). < Donde ¡luedes considerar cuan
pobre, cuan solo y cuan desacompañado vino
el Salvador este camino, pues aun no tenia
discípulos que le acompañasen, n Id. Mem.
vida cri.'it. tí. 13 (R. 8. 315'). « Nolable ven-
tura ha sido

I
El ir desacompañado. > Lope,

La inocente samjre, I. 16 (R. 52. 356').
« César, lu amante, está aquí. |

— La primer
vez que ha venido

|
Desacompañado, es ésta.

I
¿ César sin Carlos ? ¡ Extraña

|
.Novedad I »

Tirso, Celos con celos se curan, I. 5 (li. 5.
3fi6-i. — í iMuertami hija, ¿quién acompañará
mi desacompañada morada? « Cclest. 21 (R.
3. li'). — ¡3) Con de, para expresar la persona
de cuya compañía carecemos, i Jamás está
desacompañada de galanes, comió buena ta-
berna de borrachos. » Celest. 17 /R. 3. 65').

«
1
Oh triste de li, mi corazón, y cómo te veo

enlre el ayunque y el martillo ! conviene á sa-
ber, desacompañado de buenos, y arrodeado
de malos. > (}uev. (Capm. Teatro, 2. 87). —
I»

I
Hacer que una persona ó tosa no vaya

acompañada de algo itrans.). -j.) t Digo, se-
ñor, que nunca yerro vino desacompañado, y
que un inconvehienle es causa y puerta de
muchos, j Celest. 2 (R. 3. 17'). —

'fij
Con de,

para expresar la cosa de cuya compañía se
priva á olra. « Dedicar el sudor á sola la

ambición es diabólico ; acompañarle con la

utilidad ajena, es humano; uesacompañarle
de la propia, es divino. » Quev. Hámulo, ad-
verl. (R. 23. 112). — j-j) Ke/I. t Siendo asi

que san Pablo era muy elocuente y elegante,
se desacompañó en sus escritos y predicación
de ostentarlas, t (juev. Vida de S. Pablo (R.
18. U'i. — fiji\ l'art. € Y para (lue ninguna
parle de la vida del Señor estuviese desacom-
pañada de estas virtudes, quiso tener madre
a quien se humillase y obedeciese. » .\vila,

Trat. de S. José (5. S'!). < .Menosprecia Dios,
dice él, las oraciones leves — y desacompa-
ñadas de buenas obras. > Gran. Mem. vida
crist. 5. 2 (R. 8. 296<). f Si la vida no iguala
á las palabras, la mesma doctrina se avergon-
zará de verse en su boca, desacompañada de
vida y ejemplo. > Márí|uez (Capm. Teatro. 1.

116). «La valeniia desacompañada de con-
sejo, viene á tierra, dice Uoracio, por su
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"
/acón nafuulo .le razón es ley de .njust..;.a

oueLlia; el que se gobernare por ra.on

será lov de pieaiul y cleniemia. i. Id. i'ü. i.

146^ «Es lia .onlianzal Inja del an>or, la

'.«al no nos pueden dar ni las pcn.tenc.as

l,i os ayunos, ni las disciplinas, n. olías

i„!.unas obras desnudas y desacompaña^

Hs de él. . .1. de los Angeles, Co„q. dd

rl^no de Uios, "> 13 rlHO). « 1.a elocuencia

s ri°a por es'.ar desacompañada de acción

nonccesua menos déla moción que a pro-

uuKiada. » Capm. Filos, etoc.mtrod. (51.».

i..'r »n«ooi.'s¿¡//o.YK . « Veía que no era

razón que él quedase desacompaiiado, eslaudo

ThM don .luán lan cerca del con mué la

n is eenle de la quél tenia. » Cron. Juan 1 .

r> (IS •5'J'-). « A estándose el Hilante

amando,' vinieren ende la reyna, su mujer

ae rey, é la infanta dona Cala ina su mujer, a

"onípañadas'^é nuil vesiu as. . í*- ''^. f '';

S 3y0n « !• 1 desciende sin lo tardar, non

ló desaco'ni pañando los religiosos. . Cron-

Ale. de Luna, 12S (.nS). « Cien pensaba el

buen maestre que tenia su possada masacom-

naüada de gentes darnias de lo que oslaba -
de uc la vido lan desacompañada, comenzó

"le retratar del maleÜcioso on.e sowetario é

COI ta or suyo. « Ib. ^ (330), « E porque

eran parienles muy cercanos, é se amaban

mncho é eran mucbo companeros, nunca el

Ssíable los queria desacompañar n.n

apartar en la facienda de la guerra, i ift. o3

^7) _ Su,lo XIII : « 1.a sapiencia - es se-

luranca de los medrosos e solas de los desa_-

Cpannados. » Boc. de oro, P.«-";«6. ..>

^Kniist, 75); itcm, Buenos inoverhios (ib. .

,

« rlpsconnannados). . ,

Etin. Compuesto del prefijo negativo des y

acommñar. l'ort. des'uompnnhar: Ir. des-

Tamiagner: el it. dice d,^compa,nare,

scomiHtynare.

DU»««t'oni>An. c. I. «) Poner en desa-

cuerdo, bacer cesar ó destruir e acuerdo con-

formidad (. congruencia. Antiguamente e

.lecia: «Desacordar a los amigos», ell.

.Desacordarse del r.'y » ; Mvans. « M desa-

ordaren los testigos » ;
part. . "'^••"»"oi;

'f^^-
cordados». Hoy es de raro uso. - a) liarn^.

!u variación íle sujeto Id.^ la frase 1,
que unas

veces es don Antonio y otras el bacb.ller se

opone esencialmente á la regniaru ad, j^lesa-

cuerda el discurso. í Clem. Lomeni. I., p. 3;-,.^.

_ 3)ín<r«ns. No estar de acuerdo, .^o están

„.uf de acuerdo estos autores en algunas cir-

runVtancias ,
pero no desacuerdan en as que

ronduccn á mi proposito. . •"o).<^l'„'j

f'

"' '

Junta Ccutrnl, nota h (R. ;'i<'.. .','- i- 7 '"

Deslemplarun instrumento músico o templarlo

,1c modo que esté más alto ó más bajo que el

principal que da el tono. Puédese aplicar tam-

bién a las voces cuando se desentonan (t/vins.;.

U- I Uicc. - P'irt. a
i
Ob divino líorja, que

.le'un instrumento desacordado, roto, incapaz

de aliento y de recibir a pafas el soplo,

supiste hacer música soberana ! t Cienfuegos,

Vida dr S. F. de liorja, 4. 13, § '1 {Uicc.

I,,,,,,. )
_ , Veo aliora aquel noble y sublime

;.nten.iimiento desacordado como la campana

sonora .|ue se biende. » Mor. Ilamlet, 3. o

(U "' óO'J; el original : « out oí tune J). — «i

Parí Pint. Aplicase á la obra cuyas parles

disuenan unas de otras por razón de la compo-

sición ó el colorido. Acad. Dnc.

^ ..) Del significado de Perder el acuerdo,

quedar fuera de sentido, ,iue en este verbo

1 abia de corresponder al de Volver en si,

propio de Acordar, sólo el part. ocurre en

nueslros clásicos (anl.). . Trabándole recio

del brazo, le bizo volver en si, aun.iue lan

desacordado, .(ue parecía que ''^ un pesa.lo

sueño recordaba. í Cerv. (jal. 2 (II. 1. -o ).

, Con difunta 1
Cdor, el rey cayo desacor-

dado. I
En la cabeza, el hombro y j.eclio

|,,rido
I
O mueito.al verde prado._o sin seii-

lido. 1. Valb. Beru. 7 (R. 1/. 21/'i. «Dos

pasos volvió atrás, desacordado, I amo tras-

uiés del golpe recibido. » Id. ,b. 10 (I.. I/.

!;/,7.,._baiel. Ouc obra con desacuerdij o

desacierto.^ Ven a.:á, desacor.ado |

C.ga.ite,

á quien apellidan ]
Azole de altos ingenios

,as gálicas sabandijas. » Jovell. Nueva rel-

ri6n%tc. -2 (R. 10. H'), «.^n tal caso lo

nombres de los personajes '1"*'"'^^ T' ..'

P\
recen en la escena, sus ropas magnilUcN y

IKS a la d coración'misma del lealro, todo se

reúne para acusar al desacordado poeta que

ha ofrecido con su estilo plebeyo
^^¡^^^¡^^

absurdo. . M. de la liosa, Anot. a la 1 oí t. 5.

'90 (\ 24'2). — o.) Aplicado a cosas. < (.
M. s

que no; juzga hechicerasJ Su desacordado

amor '! . Tirso, En Madrid n en una ca^a,

"í^''lÍevoíar'*'lo acordado ó determinad»

(tran^ ) (raro). « Otro punto se acordó ade-

íí:Có por mijor decir, se desacorde,, las

sosimies de Trujillo. j io^'M. Def. 'le t'i

Muta Central, 2. 2 (R. Ib. oW).

4 licll Perder la memoria o recuerdo, oivi-

dir a) Con de. para expresar la cosa olvi-

d'a.H « Pidióle que se acordase de el
;
no ipic

Jor él se desacordase de sus obUgaciones. .

Ouev. PolU. de Uios, -i. li(R.23. /o')- -.í¡

Part. dep. « Ko me acuerdo, bija, por .lu.en

dices. - ¿ Cómo, no le acuerdas V desacor-

dada eres cierto. » Celest.
- (R. 3. 3;')..-aa)

Con de. « Es bien iiue sepamos .(ue vigilancia

sed be tener para 'esperar la muerte, porqu

no nos tome 'desacordados de su vcMuda

Veuegas, Afionia, 2. /
(Mist-i- -').«»«

uidan, como dicen, á la llor del 1'C^^^ d«»-

cordad'os de lo que e_stá por .^uir y les pued

suceder. t> León, (.antares, o. 10 {\-
«")

Tsi la 1 leios están y tan desacordados de

,„;:;ñ,"on.pañia Se mozos, porque elW
..s ai-arló la conversación ;

menos ^^^ P«e '«"

convenir los viejos, porque la vejez Jesa.ue.da

p,.opósi.os.._kgar Ld.«* (cg.
sus proposiios. « "6

1 ii i' 1 F.,7Ínn
. \llv los gemidos e las cuchilladas |

I azian

un son nfuy desacordado. » Caiic de ü.
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Maiir. 1, p. 101. í E dando de sí seinhlanle
de persona casi desacordada de si niistna,
fuesseá meter en su cámara. > Cron. Aíc. de
Luna, 1 15 (31 1 1. c E a(|ueslo facie el maestre— para que se desacordasen entre si quando
viesseii á llodrigo de ilobledo salir con él á
fabla. » /(). (i'J (183). < Üe su virtuosa vida

|

Su fin non desacordó. » P. de Guzmún. Ciar,
var. dl'J tlitm. ined. 3á8). « El rev con los
castellanos

|
Por ella desacordado

—
' » Id. ib.

22:1 {Him. ined. 30Ü). « Desacurdose del rey
don Enrique — é ovo sus tratos con el rey
donjuán de Portugal. > Id. Gcner. 11 {li.68.
TOÓ'). < Aurora por enemigos

| Combates á
mano armada

; | E sy dexas el espada,
i Desa-

cuerdas los amigos. » Sanlill, p. 101. « O gente
desacordada,

| Cuya fama se destruye. í Id.

p. 3ti"2. t Oue bucluen acordes los desacorda-
dos

I
Y queda oirendido quien antes ollende. >

llena, hib. I5X (U3-). < (Juando vio que non
avian fecho ninguna cosa, tornó.--c muy aiíado
á aquellos á quien él avia encomendado aquel
fecho, como gente desacordada é de [lOco
recabdo. t Crón. ?. Sino, p. 72. « Asi es el
alma con el cuerpo, como el juglar con su
estrumento, que quando es desacordado, non
puede en él facer son acordante. > Ib. p. 31.
€ Fazen almonia muy bien pares?iente

j En
su concordanca vida tan rregida,

| Mas si

desacuerdan, non es bien lloiida
|
.Natura,

fortuna, nin otro acídenle. > Cune, de iiainia,

p. -JIO. — Siíjlo XH' : «Si vieres tus herma-
nos, que son desarordailos,

|
Fas tu la |ias

entrellos.quc sean egualados. « Him. de Pal.
180 (II. ."i7. l.íli). < (Juando oyó el rey juisios
desacordados,

;
Mandó que los maestros fuesen

muy bien guardados. > Are. de Hita, 122
(li. 57. 231'). — Siglo XIII : t Desacordada
loda su hueste » ^^ túrbalo omni exercitu
corum, Jueces, 8. 12 (.Sriot. « El rev Tendió
seycndo y» desacordado del bien que le fiziera
la reyna Amalasuente — mandó la malar, i

CróH. gen. 2. 31 (168'j. < Paulo samosateno— desacordó en ía fe de la piedicapion de
lodos los sánelos, e leuantó como de cabo la

eregía de Artemon. > Ib. 1. 135 (Um-). c Et
aun decimos que si el escribano fuere desa-
cordado de poner esta palabra en la carta, que
siempre debe seer enlenduda, maguer non
fuere hi puesta. » Part. .': 10. 6 (2. 037).
( Por esto escriben los lioines los pleytos et
las posturas, porque maguer aquellos que las
facen ó los testigos anlo quien fueren fechas
$e desacordasen dellos. que siempre llnque
remembranza de cómo pasaron, el en qué
guisa fueron puertos. » Part. 3. 18. 115
(2. »í2X). c Otrosí decimos que si el previllejo
desacordase del curso et do la manera en que
acostumbraban á facer los oíros previllejos
que solie dar aquel rev mesmo, que non debe
seer creído.» part. -i'. 18. II (2. 572). < Lige-
ramente podrie acacscer que los testigos qae
la una parle aduxiese por si, que desacorda-
rien en sus dichos de manera que los unos
dírien el contrario de los otros. » Part. 3. 16.
lí 1 2. .537). « Por esta razón desechó lianíel
profeta á los testigos que fucroa aduchos
eontra Susana, porque desacordaron del lugar

en deciendo su testimonio. > Part. 3. 10. 29
(2. 529). « Sil dí.xiere su contendor que jure
por Dios, et el otro dixiere que jura por su
cabeza ó por la de sus lijos, ó desacordare en
otra manera qual(|uicr semejante destas, non
ynh. i Part. 3. 11.8 (2. I7(i). « A las vegadas
desacuerda el cabildo, et consienten los unos
el non los otros. » Part. I. II. 10 (1. 397).
< Et maguer que acuerdan en estas cosas,
otras bí ha en que desacuerdan, n Part. 1. 7.
30 (1. 317). * Algunas cosas bi ha en que
acuerdan, et otras en que desacuerdan en
razón de los casamientos. » Part. 1. 6. 39
(1. 280). c Desacordaron algunos maestros del
derecho sobre la palabra que sant Pablo dixo,
que debía ser sin pecado mortal el que i|uisie-
sen ordenar para obispo. > Part. 1. 5. 31
(I. 21 Oi. « Et si desacordaren porque la una
partida dellos consienta en uno et la otra en
otro, han de calar en qual consienten los
mas. » Part. 1. 5. 19 (I. 209). . E por ende
queremos aquí mostrar, quando muchos
judgadores oyeren algunt pleito en uno e
desacordaren entre sí en dar el juvzio, qual
deve valer e qual non. » Ks/iec. 5. 13. 16
(0. L. I. 130). « Eso misino dezimos, si la letra
de los testigos se desacuerda con otra que
ellos mismos oviesen fecha en otras cartas. »

Ib. i. 12. 1 (O. I,. 1. 27.5). « Si ios testigos
acordaren en el fecho, maguer desacordasen
en la ora, bien deve valer su testimonio. > Ib.
1. 7. 19 (O. L. 1. 201). í Non deve valer su
testimonio — si alguno — firmase quel feriera
de piedra, e el otro de palo o de otras cosas
semeiables en que se desacordasen. » Ib. i. 7.

19 (0. L. I. 203). t E si desacordaren los
testigos, diziendo el uno una razón e el otro
otra — > Ib. i. 7, preáitih. (0. L. I. 191).
« Debria ser contado por perezoso et por
desacordado. > C(tl. r Di/mnn (II. 51. I8't.
< E si no lo sabiedes, engannastesvos, e si lo
sabie<les, desacordastesvos. > Buenos pron-r-
bios (Knust, 10).

Etim. Compuesto del prefijo privativo des
y aiorilar. Port., cat.. prov. desacordar :

fr. desaccorder : il. disaccordarsi. ^e hallan
ejemplos hasta el Siglo XVI de descordar.
< Eslido un ratíello commo qui descordado,

(

Comnio omne que duerme e despierta irado. >

l¡eic. Mil. 210(1!. 57. 110')- » El quinto goso,
afinando

|
Syn fin haber mis cuydados

| Mas
siempre multiplicando,

|
El quarlo va descor-

dando
I
Missemidos irabaiados

| En sus males
contemplando.

|
Es — > Canr. de Stuñ.

p. .59. < Al pollo de la cuerva descordada
One grita por comer y que vocea,

| .Me digas,
su ración

;, por quién le es dada ! > León!
Kr/ios. de Job, .39 (2. 291).

f-onjns. Tiene estas formas diptongadas :

desarnerd-o, as. a, an; desaiiierd-r, es. e,
en : desacuerda hi

.

nEMll-OMTi HBRtn. r. a) llacer perder
o dejar la costumbre (trans.). x) Con de,
para expresar la costumbre de que uno se
aparta. « lia menester largo tiempo para
desacostumbrara! pueblode lo que usó muchos
aiios. > Niercmb. Diclám. reales, 5 (Dice.
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it ,rsé de las armas. - ,3?) Con a, lomanOosc

co.no negativo de acostnmbmrse. « Kn lo.

pases! donmiados mucho Uempo por el

visor habíanse las geules desacosUin.hrado

e lan eran n.auera á ver el háb.lo rehg.oso

'"que los primeros regulares que se pasearon

asi vestidos en las poblaciones grandes -
tuvieron .me esconderse para hu.r de la cuno-

Síextrañca con que los m.n.ba^ seguya

el vulgo. í Toreno, Ihst. "21 <«• W- ''•\' )•

ly\Pnrt < 1.a traen |sucarne| sopeada >

mallralada— para no hallarse nuevos y desa-

Íumbrados ¿uando es necesar.o rcs.sl.He .

i;i"in Smib. 3. "¿'HU. b. /i-U' .— c«») Con ae.

^ Es'tab' "ú tan desacostumbrados de traer

vestidas las lorigas, que no PO>lia'>

^f";«^'|^
comunes vestiduras. » (.ran. ^mib. 1. ¿1

S°^";í'
.>:ir-). - b» No usar ya lo que se lema

costumbre de usar (ícaíis.) (raroi. a) « \ per-

donX.c si corta 1
Admito en pie esta men.ed

I

Oue siento mucho, creed, |
''« poeo que me

acredita I
(Uiien ser cortes me limlla,

|

Mas

ha desacostumbrado |
Mi hermano sillas y

e;tradolA loda nueva vsUa, . l.rso, /.»

MaArU II en una casa, '1. i (l«. o. om ¡.

-i)Part. ^o usado, fuera del uso común.

. l,os dcspoios se dieron á los aragoneses y a

ío soldados e.vtraños, á los cuales los desa-

costumbrados calores, «'clo malsano y f la

lie todas las cosas, según ellos decían, lor^a

baií de,iada aquella empresa, a vo verse a

sus tierras. » Mar. Hist. Lsii. W-'íi O*- f-
336Í V Si llegase [su corazón] a entender

unades.as perfecciones con alguna grande y

desacostumbrada luz, corna gran pelig.o no

desfalleciese del todo.» •^'«"- ''«"'' /•,„*

,u 6 15^). « Mas san Agustín dice que los

hombres sabios no menos sino mucho mas se

maravillan de las cosas grandes 'l|¡« ' o '''5

nuevas v desacostumbradas. > Id- •;,"""• ':
''

?«% UIÜ-). « Solamente se maravillan de las

liosas' raras y desacostumbradas no por

mayores, sino por menos usaiias.» Id. lO. 1.9

!k 6. ÍÜ5')- < El resplandor Jesacoslumbrado

en los coros de las iglesias haciendo gos^los y

.neneos desacostumbrados como las mona. .

I de los Angeles, Coíir/. del n-ino de Dios.

V r, (-'SU « Creció un bravo sueste, y con

lan 'esp'anlosa v desacostumbrada violencia,

lueluigoal punto icndilamos. » Cesp. y Men

tld Pnid. i.->:i(ll. IS. •1"2"M-' M.reenlas

p'úe'uís V ventanas otro del que soba desa-

costumbrado y profundo silencio. > Id. lU. -.

",ie;.'a.uíii.*NiV/ío-V>^ •• « Absolefacio i.s,

ahsolefeci, por desacostumbrar a otro. Abso-

lo. eí, vel ahsolesro, is por ^^-^^a^osluni-

brarse. . Nebriia, Vocab. -
^^'9'V'^.,/os'

« Por la luenga paz que ouieron, desacos-

inmbraronse de las armas. » Cron. gen. 1.

""

'Kmn.''Compuesto del prefíio privativo dez

V acostumbrar, l'ort., cal. desacustumar;

i"désaccoulumer; el il. dice discostumare.

i>ESH-itu»iT*w.«. Hacer perder, quitar

el cródito ó estimación (trans.). «i Con acus.

de per « No eslá bien que a que una vez

^cJ^ecen los reyes, le desacrcchlenv depmi-

gan. y> Oucv. Pnlil. de üios, 1.9 (II. i.i- iU ).

f Oué de ello me le alabó ! 1 \ cuando le v o

admitido I

l>or mi, qué presto abatido
|

Me le

desacreditó! » Tirso, Amar por razón de

¡TidoTl (K. 5. 17'.'). « li.en se.vio la

ramoya, pero aunque la conocieron los jueces,

por no desacreditar al tal ministro— disimu-

laron Y me pusieron en la calle pagando yo

la cosías. . Césp. y Men. Sold Pn,d., ^2. 11

U IS 341'). «Su primera diligencia fue

desacreditar á Motezuma, murmurando entre

los sm^s de la indignidad y falta de espiri u

01 que se dejaba estar en nquella vio enta

suierión. » Solis, Conq. de Mej. *. 2 (lí. 2S.

3n-»r« Aspirando á mandar, tienen grande

i„re ¿s en desacreditar á los qtie "'«'"lan- »

lovell Uef. de la .hinia Central, i. 3 (K.

«569') « Uizán y los demás humanistas

íue i^lblecieron el buen gusto, se aplicaron

'destruir la secta, desacreditando as fu. -

de una estrella bastó para traer aiHielios

<antos magos de Oriente hasta llierusalcm. .

U\ ib 5 3 -21) (U. ti Vil-)- « ^ "O eontenlo

con esto,' a.-.adió aquella palabra tan desacos-

tumbrada en la Sania Escritura: \_ no se

arrepentirá de lo (lue juro. » Id. il). o. k ',

<'i\{ (i 7-28-).í ('omienza á resplandecer en

el ánima una claridad de la divina lunibre, y

á descubrírsele un miuavillosü rayo de una

desacostumbrada luz. » Id. Ad>c. al Mem.l.i

11 8 431'). í No se pudo contener [esta

aleerial que no redundase en el cuerpo y se

declarase con aquel sallo y movimie.ito tan

desacostumbrado. » \d. .Vem. v<du cnst.b..j,

S 1 (U 8. 33tj'). « l'i'ocura ser en lo inlerioi

ilP tu ánimo diligente y solicito, mas no lo

muestres exteriormenle con el habito o con as

palabras y seiniles desacostunib.adas . d.

Esc esii. 1. i 3 (11. 1 1 . 303^1. . Mas el aliento,

de .orrer vencido. |
V el desacostumbiado

trabajar - |
Convidan á que u.i l-;fo

descan-

semos. . Mend. Fah de Adonis It. 32. 70').

( A veces perturban las comunidades, se les ve

dX"y a.^eííos-íwii^^oraypoelad.tes-

ubre ne l¿do uno. . UU1..1. mirod. al Parn.

eso 5 (U. 19. 140-).- « Esta misei-.a padecen

os "que están en lugares supremos, que la

envidia Ó los derriba o los desacredita. .

Sineli'«^»''-2'"-^,0^-'«- Vl|.?ilCra-
ip ha dicho que aquí desacredita

|
A ui la

o al e er'que no ejercita 1
La parle ...te-

re nal de sn individuo-.' .Tunarle, episi. 1

U i;3 "23-). — oio.) Hefl. Perder crédito o

e iinacióif. . Uecir un terror tan horrible sin

bal er veriguado el fundamento era desac.e-

di
' né y

quedar en lanía de cj^ba.-de o men-

tiroso /Espinel. Esciid. 1. otll. 18. 38J).

de cosa. « No habían de escrebir co^a ta"

f-,Ua que lodo el mundo claramente cono-

S'íue lo ora, porque por el imsino caso
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i

desacreditaban su doctrina y deshacían lo que
pretendían hacer. > (irán. Simb. 2. 29, § I

(li. (i. 3()0'). < .No siendo verdadera [esta his-
toria], tuviera contra sí el testimonio de todo
el mundo, con lo cual totalmente desacredi-
taba su evangelio, y hacia que todos lo

tuviesen por fábula. » Id. ib. i. •") (II. (i. i'M)').

< ¿Porqué tu deidad permite
i

(lúe un hom-
bre desacredite

|
Libremente tus intentos'.' »

Alarcón, El Anticrislo, 2 (li. 20. .36 1'). « Ene-
migos de toda buena instrucción, como del

bien público, cifrado en ella, desacreditan
los objetos de vuestra enseñanza, y aparen-
lando lalsa amistad y compasión hacia voso-
tros, quieren poner en duda sus ventajas y
vuestro provecho parlicnlar. n .lovell. Óiac.
sobre el est. ile l<i liter. y las deudas (\i.

4H. 330'). c Se imprimían en Madrid una
multitud de escritos encaminados á desacre-
ditar los principios y la conducta moral y
política de aciuella corporación. > Mor. Vida
de iV. Monittn ill. 2. \). c Con su rebelión é

incredulidail obligaron al Señor á que los
tuviera treinta y ocho años errando por el

desierto y á que murieran todos en él, sin

ver la tierra que con tanta malicia haliian

desacreditado y despreciado. > Scio, ISum. 14.

30, nota, n Conde, si no te declaras,
j
Ü ima-

ginaré que pruebas
|
En mi amistades, por

nuevas
|
Dianas de e.xperiencias raras,

|
O

desacreditarás
|
La cordura que hasta aquí

|

Tanta opinión tuvo en ti. » Tivio^Delcneinifio
el primer consejo, "2. i (K. ,5. tihH-). i Tcnie,
Inés,

I

Y no asi desacredites
|
Con tu fuga tu

inocencia. » Rojas, Sin honra no hai/ amistad,
3 (R. .")i. 31,5'). — « Se ha mudado [la forma
antigua de las marinas de España], en parte
por comer el mar las riberas, y en parte
por diversas ocasiones y montes que se han
levantado de nuevo donde no los había, que
desacreditan las antiguas descripciones de la

licrra. » Mar. Hist. Esp. 1. 2 (W. 3U. 3').

< ;. <Jué neceilad más insolente que matar en
el senado á César con los mismos senadores,
para acreditar la maldad con el sitio y las

personas, sin advertir (pie la misma maldad
desacre litaba las personis v el sitio '.' » (Juev.
M. tírulo (R. 23. 1.5>»'). < .Solamente dispa-
raba en tocándole en la caballería, y en los

demás discursos mosti aba tener claroy deseii-
faijado entendimiento, de manera que á cada
paso desacreditaban sus obras su juicio v su
juicio sus obras. > Cerv. (jtiij. 2. 13 Ht. 1.

493'). f Al descalzarse j oh desgracia indigna
de tal persona! se le soltaron, no suspiros ni

olra cosa i|ue desacreditase la limpieza de su
policía, sino hasta dos docenas de puntos de
una media, que quedó hecha celosía. > Id. ih.

2. 44 (R. I. .I9(ji). c Estos gastos y provisioue.i,

cuya verdad desacredita la experiencia pre-
sente, y los ejércitos del enemigo mucho más
numerosos, pudo sustentar sola Castilla sin

esperar riquezas extranjeras. » Saav. Enip. &i
(R. 2.5. 19(|í|. ~ XX} Rel¡. I'erder crédito ó
estimación. < Como el pobre Rufino y sus
valedore-; vieron qu'- en Roma andaba su causa
tan mal parada, y que con la declaración de
los errores de Orígenes que había mostrado

CUERVO. Dice.

Jerónimo con la nueva traducción del Periar-
chon. la causa de Rulino se había desacredi-
tado tanto, no estudiaban en otra cosa sino en
desacreditar á Jerónimo diciendo de él mali-
cias por rincones y derramando libelos. » Sig.
Vida de S. Jer. 5. !) 1499). i Excuso el escri-
birlo, [lorque no se desacredite mi verdad. »

Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 22 (II. 1,S. 318^).— ¡3,3) Pas. í Sé muy bien cómo se desacre-
dita una obra excelente, citando sólo sus faltas,

y cómo se recomienda otra de poquísima esti-
mación, entresacando de ella los pasajes en
(|ue el autor, sin mérito suyo, acertó por
casualidad. » Moi\ Orig. pról. (li. 2. 14H). —
Yí) Part. « Entrar el príncipe en varios ilis-

cursos con todos es desacreditada familiaridad,
llena de inconvenientes. » Saav. Eiiip. i 1 (R.
25. 35'). « El poder que no obra con el ím-
petu queda desacreditado. » Id. ih. 74 (li. 25.
204^). — y) Con con, para con, que señalan
la persona á cuyos ojos se pierde crédito,
í Oye : pues me tiene á mí

|
Blanca por don

Juan de Luna,
|
['ara desacreditalle

|
Con

ella, Sancho, lleguemos,
|
Y las espadas sa-

quemos
!
Para ecballo de la calle;

| Y en
sacándola don Juan,

|
Huyamos. > Alarcón,

La industria // la snerte, 1. IX (li. 2(1. 2J2).

< Esta [expedición] dispuse yo con buen con-
sejo, conlirmándome en el viaje de las ludias;

y apresuróse aqueste en don Francisco y en
mí mediante las asechanzas, malicias y chismes
con que nuestros antiguos émulos nos iban
desacreditando y descomponiendo con su tío
don Gutierre. > Césp. y Mea. Sotd. Pind. i.

15 (li. 18. 307i). — 3.3.) Refl. i Desacreditarse
para con los sabios. » Acad. Gram. i Con-
sideró también i|ue su doctrina, si bien en sí

tan verdadera, pudo desacreditarse con alguno,
si viera que discrepara de su vida. » Muñoz,
Vida de Gran. 2. 3 (S!)). — p;^) Parí. t. Todo
cuanto me pasó

|
En dos años, me ha contado;

I
Estoy desacreditado

|
(ion ella, y me quiere

bien. )) Tirso, En Madrid ij en una casa, 1. 5
(li. 5. 51U<). — í) Con entre, en sentido aná-
logo. € Desacreditarse entre los compañeros. »

Acad. Gram. — e) Con en, para denotar la

materia en que se gozaba ó podía gozarse el

crédito. « Desacreditarse en su profesión. »

Acad. Gram. i Desacreditarse en una em-
presa. > Salva, Gram. « Y cuando no se puede
escurecer la verdad, se valen do la risa falsa,

de la burla y del mote, debajo de especie de
amistad, para que desacreditado el sujeto en
las cosas ligeras, lo queile en las grandes, i

Saav. Emp. 75 (R. 25. 207'). — Ci Con de, á
semejanza de infamar, notar, para expresar
lo que hace perder el crédito. < fueron causa
de que murmurase contra él toda la multitud,
desacreditando la tierra de que era mala. »

>ciu. }iúm. 14. '.K.—xx) Parí, t España está
injustamente desacreditada de pobre v esté-
ril. » .Navarr. Conserc. de mon.Í\ (R. 2.5 492').
Etim. Compuesto del prelijo privativo des

y acreditar. Port., cal. desacreditar : en fr.

decrediler, discrediter; it. discrcditare.

de9.4lOok«.«r. V. Privar del adorno ó
composlura, dejar sin uno ú otro (Irans.). a)

n. — 60
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, \r,oi-a adorna |
Las riberas del nber lan

vmosas, 1 Y con su larga ausencia desadorna

as de sagrado Bells espaciosas . «.erv.

S. Mue está d-adornada . Lope .,

hermosura abnrrectda, \. Ib ü- -í. mu .

-% Con ,U', para sigmlicar el adorno o o

,.«e se mira como taL . Con la jusla niemoua

"l .isi^uslo 1
.Juesu lamosa frente desadorna

.en.éúco lanrel, dado á Medoro
|

Ue hiero

la vuello va sus hojas de oro. » Lope, .I «?(./.

1-2 iUbr. suell. '1. \SÍ). - «=-1 Pa>t-
^

''^

hombr. desadornado de partes heredada o

adquiridas, > Espinel, Escud- 1-1' (H- i»-

^'Sim. Compuesto del prelijo privativo //«s

y adornar. Pori., cat. desadornar; it. desa-

dornare.

»F.«iA»'u«-TO. s. m. Mala voluntad, dispo-

sición desfavorable en contra de alguien, a)

Coi g-n"vo sujetivo. « En tal oslado de cosas,

el desafecto de Fernando era un t, ulo de re-

omendación para Felipe. » Clem A/03 deh^

la Cat. ilustr. 18 {Mem. Acad. flist. b. M).

. Participó de las ben.gnas máximas de su

lio y por consiguiente del desatec o dt os

Jué Jr¿fesaban las opuestas. » Id. .b. >h,t,.

Tsaí 0. 488,.- p) Con n para expre a e

obielo de la mala voluntad. « Los [soldado.]

de mayor discurso, viendo prender u un 11-

nistro de a.iuelia suposición, se bal aron obli-

gados á mirar con alguna cautela por e

fervicio del rey, y los de menos punto, con

bastante materia para la m"'™"';f'°" \J
desafecto á su capitán ,> bolis, ^iOy.deMej.

A 6 (R ''8. 3r¿'). 1 I O'' descuido, poi desa-

fecto á'su propia lengua, ó por ignorancia de

la gala y r.MUC/.a de ella, acíoplan de la fran-

TÁ lo que á su parecer, no les puede sumi-

nistrar la suya.» Capm. hUus.eloc. .
o

,135). .< Hayaba [su moderación |
en dcsalecto

1 las nuevas leves y adhesión a la antigua

monarquía. ). A.'Gahano, Recuerdos p. i>b.

Etim. Compuesto del prelijo privativo -/« )

afecto. Port. desafíecto.

DKSAFKC-TO, .*. nd). «) Que no tiene

afecto ó nu está favorablemente dispuesto

aue mira con desvio ó aversión. Con «, paia

expresar el objeto de la mala voluntad o de

la indiferencia. « El Papa, como desafecto a a

grandeza de nuestro rey, le bi.o de repente

nerder á los Lrsinos, cuando aun no enia

ganados i los Coloneses. . Abarca Anal.

D. -Uouso eí Magnánimo, :L i {IMcc. Aatoi .).

« ; Cómo no vieron que cuando algunos cen-

trales los hubiesen desairado u ofendido, o se

hubiesen mostrado desafectos a su cuerpo, a

sus personas ó á sus dictámenes, era una

enorme injusticia envolver en sus impula-

ciones á tantas distinguidas personas » Jove .

Def. de la Junta Central, 1. I (R-. «•• ^^^[)-

, Durante este tiempo tuvo repelidas confe-

rencias con personas notoriamente düsalectas

á la constitución y á sus autores. » J- '•

Villanucva, Vida, % p. 3. t E mismo /unta,

á quien no puede tacharse de desafecto al

Rey Católico. . Cleni. Eloy, de h. la Cal.

tlmtr. l9(il/6-m. Acad. Il,ü. 6. aüU). «Estos

cuerpos de |milicias| provinciales--- se dieron

á conocer en general por desafectos . la

constitución. » A. Galiano, Recuerdos, p. .5-d.

« — Aiíreeándose á ello ser el sujeto nom-

brado notoriamente desafecto á la constitu-

ción. . Id. ,b. p. ;!7l. - •.) En absoluto

Opuesto, contrario, enemigo. « Aunque conli-

naba ID. Manuel Codoy] lejos de la corle y

desterraba á cuantos creía desa eclos o le

desagradaban, ordinariamente no 1 evaba nías

allá sus persecuciones ni fue cruel por na u-

raleza. 1. Toreno, Uist. "i (R- bl. "23'). . Poi

ambición, por envidia ó por ligereza lorniaban

el partiilo de los enemigos y desalectos del

oobierno. » Jovell. Def. de la Junta Central,

> > (R i(i 5Wi-)- « Se suscitaron algunas

dud'ks acerca de la naturaleza de la juris-

dicción de este consejo. Ouerian sus desa-

fectos que siendo exactanienle la misma que

pertenecía á los maestres, fuese pur'i'i'en'e

abadenga. » Id. Jartsd. del Cons. de las

órd. (R. 46. ItSS')- « Inculpación que debió-

estimularla más y más á la deman.la de la

secunda dispensa para asegurar la legilimidaO

de su unión con el principe, y desarmar a sus

desafectos. . C\em. Eloy, de Is. la Cat.

iluslr. -2 (Mem. Acad. liisl. b. lUb).

Ktim. Compuesto del prelijo negativo des

Y el adj. afecto. Port. desaffecto.

uK^%i'Enu.4n. i'. a) Mar. Levar anclas

para hacerse á la vela (ant. según el DíCC^

Marit ). o.) Trans. í A los navios, con la

carga grav'es, |
Desalierrau el áncora, que

estorba 1
Que atrás se deje la ribera corva. .

VUlav. M¿sq. i (R. n- 5851).-?) /«/'•""«•

. Lleo^ó otro día por la mañana a Dunkerque

la nueva de que la armada había desaferrado

de Calés. í Coloma, Guerras de los hst.

ISaios, 1 (R- i». 8^)- - '•) ^"'i""" '° ^1"^.'''

UeTe' agarrado ó atrapado con j^irl.os

lh-nn'<) IX) «Al lo hubieron de desaterrar

S berganUn. , - «0.) Reapr. « Habían es-

t- ,lu — el bergantín y nave luerlemenle afe-

rVadüS. tanto por poder a.i mejor comunicarse,

c uinto por el escarceo de las ondas— leiiie-

osos por no despedazarse, estando asi tan

juntos V sujetos á sus mismos golpe» y val-

les-- üU>m-..e"le ^e d-aferraron. . Lesp.

i,^Co^t,%%4^;s;r'q;il^deí|
uno se suelta. « Llegamos al abordaje .

yo

^illé el primero en la embarcación enemiga,

Mue al m smo tiempo logró desaferrarse de la

uestra, y por consiguiente nic halle solo j

nsonerol . Mor. líanilet, 1. '¿ü(R. ± o.!o').

Cl c\ En general, Desasir, soltar lo que se

tiene agarrado con fuerza (ÍCí'HS.,. a) . Desa

nañeíaliengo á Talco afierra,
,
\ antes que

lá defensa le prevenga, |
Tan recio le apretó

contra a tierri
|

Que, el lomo quebrantado,

rderrienga : |
Viendo o P-^ -,;.„» ^^f/,

n.rra. » Ere. Arauc. U (U. !'• '2). ^d
, w , V de rabiosa cólera impaciente,

1

Ue

n üerte rodeón se dcsalicrra. » Ere. Arauc.

"y Ü 7. 110-).- P) Con de, para expresar
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aquello de que uua cosa es arrancada ó desa-
sida. < Con saber tu que no he hecho maldad,
V no hay quien de tu mano me desafierre. »

León, Eúcpos. ilr Joh, 10 '1. 17(!). — a) Met.
Sacar, apartar lie un diclamen ó capricho que
se deliendc tenazmente {tranít.). Acad. Dice.
Conde. « \o logró desaferrarlo de su opinión, n— e) Mar. I'orc.vtensión, Iluitar los tomadores
y cabos con que está aferrada una velaií/v¡)i.i!.).

Dice. Marit. — x) Ilesliaró desalar un lienzo
ú otro objeto flexible que esté arrollado ó reco-
jíido. Dice. Mdrit.

i«cr. nntecy. Siglo XV : t E di.veron los
cómitres : Señor, si aferramos con ella, por
ventura venían otras galeras sobre nos, é
querremos desaferrar, é non podremos, t

Cróii. P. Niño, p. (i.-,. Siglo .\IV : . Et la
galea de los cristianos aferró con la de los
moros, et fueron asi travadas una muy grand
pieza— desque vio quel viento los llevaba á
meter en poder de las otras galeas de los
moros que estaban cerca de Gibraltar, desa-
ferraron de la galea de los moros. ¡ Crón.
.\lf. XI, 3-2i (K m. 380').

K»in>. Compuesto del prefijo negativo rle.t

y aferrar. Pon. desaferrar.
C'anJUK. Véase AKEnilAH.

nioMAFi.tn. r. a) Originariamente, Decla-
rar rola la amistad en cuya fe vivian los
hidalgos sin hacerse daño; de aquí en el uso
actual. Provocar á singular combate ó pelea
{trans.). xi c Finalmente, yo tengo determi-
nado de irá Ferrara, y pedir al mismo duque
la satisfaeión de mi ofensa, y si la neo-are,
desafiarle sobie el raso. »Cerv! .Yoi\ 10 (T{. \.

2lt)i). t .Ningún bravo peleante, según ,i mí se
me alcanza, está obligado á más que á desafiar
á su enemigo y esperarle en campaña. » Id.
(Juij. 2. 17 (I!. 1. tó!li). _ a-4 Parí. « Ni es
menester tampoco que vuesa merced me pida
á mi licencia para desafiarle, que yo le doy
por desafiado, y tomo á mi cargo de hacerle
saber este desafío. > Curv. Quij. i. 52 (|¡. 1.

51 i'i. < Es verdad lo que se dice, que el desa-
fiado puede escoger las armas. » Id. ib. 2. 06
(II. I..511*1. 1 Hesaliado por los denuestos ó
injurias que escribía de los españoles é italúi-
iios, aceptó el duelo. 1 (Juinl. Gran Capitán
(K. 19. 2ti:{*). — _i) Con d, que expresa el fin
de la provocación, y alguna vez el lugar del
duelo. « \olvedle las ligas; si no, yo os desafio
a mort.al batalla. > Cerv. (Jaij. 2. T¡H (\\. 1.
.i2l'). « i:ualquiera que dijere que vo he sido
cou justo título encantado — yo le desmiento,
le rielo y des;i^fío á singular batalla. » Id. ih.
1. M (li. 1. 37'.»2|. f Ordenóse que á igual v
mortal batalla el ofendido caballero — a
Timbrio desafiase. » Id. Gal. i (|{. 1, 2(i').

< A los más valientes
|
He todos los aquivos

campeones
|
A que con él á pelear salieran

[

Desafiahaen singular combate. » Hermosilla,
//. 3(1. 7t;). — c Cuando hay enojo v despe-
cho,

I
Al campo se desafían

I
Los caballeros,

no aquí- > l'Ope, La hoha para Ion olrox, i. r>

(R. 3i. .">3|í). — >) En general, Provocará
cualquiera linaje de lucha órombate {f,rant.).
c El escuadrón marchaba Ireclenlos pasos, v

ME.SAFIAH

luego hacia alto, como desafiando á sus con-
trarios, caladas las picas. í Coloma, Guerras
de ¡os Esl. Bajox, 7 (l\. -28. 91*). <i Deliróse al
desierto movido de su mismo espíritu para
desafiar al príncipe de los demonios y entrar
eii campo y pelear con él y vencerle. » lüvad.
I Illa de Cristo, p. 30. « Parece que desafiaba

I
san Pablo] á todas las criatur.is del mundo,
cuando decía : ¿ Ouiéii será poderoso para
apartarnos del amor de Cristo? ¡> Gran. Orac.
y eonsid. 2. .1, ü 9 (I!. 8. 131'). - o) En par-
ticular, Provocar á prueba en que se vea cuál
de los contendores excede en fuerza, agilidad
ó destreza (trans.). Con //, para expresar la
prueba á que se provoca. « Ijue veinte años
cumplidos no tenía,

|
V á l.eucolón á fuerzas

desafía. » Ere. Araiie. II (ft. 17. 13'). c Si
vuesa merced toma mi consejo, de aquí ade-
lante no ha de desafiar á nadie á esgrimir,
sino á luchar ó á tirar la barra. > Cerv. Quij.
2. 1!) (U. 1. il¡.-). € l'n vecino deste lugar,
tan gordo que pesa once arrobas, desafió á
correr á otro su vecino, que no pesa más que
cinco. » Id. ib. 2. 66 (i;. 1. .-,14^'). ( Pues como
digo, es el caso

|

(V vaya de cuento)
| (Jue á

volarse desafiaron
|
Vn pavo y un cuervo. »

T. Iriarte, Fdb. 3i (1. 50). — a) Met. Dicese
también de cualquier competencia en lo inte-
lectual ó moral (trans.). a) m Luego que llegó
á Londres, desafió á los ministros de los
herejes, y se ofreció á disputar con ellos. »

Rivad. Cisma, 2. 32 (K. 60. 269-). f Hallaron
se habían desafiado Damón y Partenio sobre
cuál de los dos alababa con más elegancia, en
un soneto, el uno las parles de Meuandro, y
el otro el entendimiento de Amarilis. » S. di:

Figueroa, Amarilis, 3 (227). « .lusto era que
los profesores de la virtud prosiguiesen lo que
comenzaron sus mayores, desafiándoles, como
SI dijéramos, en el campo de la perfección. >

Márquez (Capm. Teatro, i. 143). — j3) Con «.
« No tiene por qué temerle ni por qué rehusar
la disputa á que le desafía y le llama. » León,
Ejcpos. de .Job, 33 (2. 1,58). — aa) Se usa en
particular para provocar al contrario á una
prueba de que sabe uno que no saldrá airoso,
i En prueba de la verdad de mi aserción,
desafio á mis lectores á que quieran por sí

mismos hacer la experiencia. » Scío, Hihlia,
disert. prel. 2, ü 4 íl. \i.iii). « Yo los desafio
á que con toda su iilipudencia v charlatanismo,
puedan jamás conciliar una cosa con otra. »

(Juint. Cartas li L. Holland, i (I!. 19. 551').

5 Le desafiaban á (|ue probase á convertir los
indios con solas palabras v santas exhorta-
ciones. » Id. Las Casas íVi. 19. 150'). — r)
Met. Emular, competir en cualquiera cualidad
{trans.). /) « Con los jazmines y claveles

| De
tu rostro, á la aurora desafías. » B. Argens.
son. Por verte, ¡nes (I!. 12. .321-). € Entre la
hierba corre (la corcilla] tan ligera

| Oue al
viento desafia

i
Su volailora planta. • Cóng.

canc. amor. 2 (R. 32. 15P). « Hacén-üenel
Farax Abencerraje

I Lucida escuadra de su
gente guía

I

En tordas yeguas que produce el
Itetis

I
N á .su veloz coiTienle desafian. » Mor.

Toma de Gran. üi. 2. 57i'). — }) Con d, para
expresar la cualidad que se emula, c El iris,
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,„e desafia 1
A colones Jo^o el mayo . Cald

1 es e n ados y l'.'o.icos |

Murmuraran los

icutos be aquellos juramentos
|

Cuando

oda i (H. b7.
^f lenWa ó allivez

•iri-nslrir oponerse con cntipia u " .,

;V«ns . Se le han de ofrecer [a una nina]

^

'l":mensos inconvenientes 1
' oyen^ar que

desafía 1 La enemistad de su tía
|
\ el "lui

• d^^ cíenles, i, Warcón, Mudarse por
mura, d^ las o'-" "•

,,^,.
' Mecouoces,

mejorarse, ó- 1 (.» 'U; "* ^ <>

jp.afio tu
Moíain>a. ."«conoces M - ^J ^^,¿

i;seal Mostrarse A la luz clara, y d«saf.a

iiP iüe? severo el riguroso examen. > Id. Alte

i L H , (1 ^'S5). « Si amaestrase el

CÍ¿SíuÍa nol^^^-Haádesanarcou

su vista los rayos del sol. » Saav Lmp. 1

Mí ^15 lÜ'). -^ Oh sierras que de nieve

Tocadas > vestidas, 1
Y cuyas frentes altas

|

I as nubes desafian --- => Lope, Dorotea, o. i

nL \»7/í 7 "^08). « Gruesos muros levanta

Krreonesi De tosca piedra, donde el sol no

LTlla'lUqneálas'iormen.asyi™

I
Y al furor de la guerra desafian. > A. S.aa\

.

''^r-»í::^eí&!esi la acepción originaria

j£;trar'iS,:nr^c£f;'a;
3b!T'in:íi'L^:nt:nSr-^s:^

¿Tii:mrrs£i íiSaá^

ipves pusieron entre si amistad, ydieíonse le

unos i^^olros de se la tener y de no facer mal

ü o áo 'os^l meóos de se tornar enenemis-

Ud? desafiar- l'or ende quando algnn

IjJd^Í^ia razón de -¡o^^r^ o^ro, ,;or

riudHe rnS y
aquella es ,a amistad

yt fe que le desalia, la que fue in-e^ =• •;"
"

Lamente, así como es
^f^^'''^'^^

"

'

'i?,

^quel dia que le desalió no le

^- Ĵ^
Jacei na

hasta nueve dias. > Orden, reale», ^. > i

SS -Siglo XIV: .Dixieron que e los por

e poder que traían del rey de I'ortogal desa-

fiaC a? rey de Castiella? et a todos sus

vas nos el á tldos los del sn regno por el re

de Portogal. ct por todos sus vasal os, et po.

todos lo^ del su regno. > Lrun.Mt- -^'> ^^^

R 66 280^). « Estas son las cosas por que

ou^de desafiar un lidalgo a otro : por fcrida o

P"r":n del que de'safia o por correr con

^1. .Corles de Alcalá, ano l-^^.^ ^ '/'

,.^;„^

C 1. 51'0. t Los amcnacan e los de>>atlianl

sus parientes por ende. í Cortes de /(unor.i,

T¿\m (ih. 1. ir.6). - Siglo XÍII: «Ümcn.n

olí su acuerdo co'moembiase.idesa.ia,j^a os

de Camora. . Cróii . gen. 4. '2 (293 ). « ümnio

dezl; luego al rey don Garda de Navarra por

rcaúallero que íe tornase 'l-'o '-j- >« -'«

llenado, si non que lo desaliaua po ende. >

/h 3 19 (251'l.^l Deshonra ó me-to o dauo

íadendounlijodalgoáotro, puedel desaliar

por ello en esta manera, diciendo asi :
TornO;

vos amistad el desafiovos por tal deshonra o

daño que fecistes á mi ó á fulan mi pariente,

porque he derecho de lo acalonar. » ¡>art. i.

11 "' (3 601). í Desaliamíento es cosa auc

aparta á home de la fe que los (ijosdalgo

pusieron entre si antiguamente que luese

guardada cutre ellos como en manera de

amistad; el tiene pro porque loma apercebi-

miento el que es desaliado para guardarse del

otro que lo desalia ó para avenirse con el. »

Part. 7.11- 1 (3- 000). « Ha de facer [el ada-

lid! con el espada dos maneras de taiar, la

una alzando el brazo con ella arriba et tirándo-

la contra aynso, et la otra de travieso en

manera de cruz, diciendo asi : yo fulan desalío

en el nombre de Dios á lodos los enemigos de

la fe et de mío señor el rey el de su tierra, j

Parí "' 22 3 (2. 223). « Dieronse fe — de

se non facer mal unos a otros a menos de se

tornar ante amistad e de se desaliar. í tuero

real 4. 25. 1 (O. L. 2. 162). « Quando el rey

liziei-e el merino mayor, e ovierc tomado la

inra del, la primera cosa que deve lazer e

merino es, que desalie todos los li.iosdalgo del

regno, por non errar en la amulad que es

puesta entre los fijosdalgo. » Es])ec. i.. 3. 1

(Ü L 1. 15i); Ítem, Leiies adelant. -i [O. I..

2 'l7í). o: Oui desaliare, por aquesto desalíe :

porferida de su cuerpo, por palabra vedada,

por deshonra de su mugier, o por home de su

pan- c por otro non desalie. » Fuero de Moli-

m, año 1152 (Llnr. Pror. Vasc. í. I3i). i .^ol

deve prendar a él prenda de suo cuerpo mas

devel desafiar en ragon de prenda. » tuero

viejo, 3. 6. 3 (lOi). i Face saber las nuevas a

sus adelantados, |
(^.omino de Almocorre eran

desafyados. » Fern. Gonz. 201 (K. 5/. 39^ ).

« Todos son entre sy a bandos derramados —
1 Los flacos de los fuertes andan desaliados. >

Alex. 2156 (R. 57. 213^). «Del rey^ Antioco

eres desaliado. » Ap/ioll. /O (K. o/. ¿8i>-).

« Desafio [Valeriano] al mundo e a toda la

christiandat. » Bere. S. L^xr. 26 (R. 57. 91').

« Non lo desafié nil torné enemistad, j Cía,

965 (VoUmóUer, 25).
.

To»t. Int. M»v. «Ovi habuerit a desalidaie,

in conzeio maior in die dominico dcsafidet. »

Fuero de Madrid, año 1202 [Mem. Acad.

//¿sí. 8.40). « Sívicinus vicinum desalidaverit,

pectet unum moravetinum et aliet eum in

coiidlio et si non voluerit eumalidiare, pectet

seniori, et alcaldí et concilio unum nioraveli-

num cada uno die. » Fuero de Castroverde

por los años de 1 197 (Llor. Pror. VascA. 3al).

« El omnis homo qui aliquem occidcril prius

per concilium non desafidialum,sit proditor.»

Fuero de lluro, año 1187 {ib. 4. 298).

Eiitn Compuesto del prefijo negativo des

V aliar ilar fe ó palabra de no hacer daño.

l'orl., cal. desafiar: pvo\'.dczal¡zar, despzar,

desliar: Ir. aiil. dcsper, boy defier: it. disft-

dare. \ estos últimos corresponde nuestro

anl. desliar : « Venus fue con el precio, las

otras con rancura, |
Desliaron á París con toda

su naiura. » Alex. 363 (H. 57. 158-i). Desa-

fiar por (Uiitar la confianza es sumamente

raro •
« El iio meresceros |

Me maltracta y des-
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aíía. > T. Nahan-o, Propal. rom. i (1. 120).

•roa. La i forma siempre silaba separada

de la vocal siguieiUe : ilesafi-r, deíit/i-abii,

desa/i-asle. Asi quf sólo en uii estilo tan

familjar como el de la fábula de Iriartc citada

arriba (versos de ocho y seis silabas), es

disculpable desa-/ia-ron.

nK>«AFirio.VAR. V. Hacer perder, quitar

la afición ó el amor (trans.). a.) « Lo que

más le desaficiona es nuestra vida ruin y
Irali» malo. » Fonseca, Vida de Cristo, 1. I.

2 {Dice. Autor.). — ix.x) Kell. Perder la afi-

ción ó el amor. « Meditación es considerar con

el entendimiento las cosas que pueden mover
á amor y temor de Dios y aborrecimiento del

pecado; aplicando la volunlail á sentir y gus-

tar las cosas que el cnlemlimiento le repre-

senta, para aficionarse á ellas si son buenas,

ó desaficionarse, si son malas. » Gran. Simb.
3. 21 [l\. G. 43^). — p¡3) Part. Que ha per-

dido la inclinación favorable ó no la tiene,

e Tampoco daba calor [Villanueva] á los ne-

gocios públicos del principado, ó fuese lisonja

á su dueño, que reconocía desaficionado, ó

venganza particular á que le llevaba su pro-

pio afecto. » .Meló, IJwrní de Catal. I (U.

21. 4ti:!-). — El régimen vacila entre de y á .

a! primero inclina la fuerza separativa del

prefijo; al segundo, la construcción del simple

aficionar, tomándose el prefijo como mera-
mente negativo. Por esta razón en el part.,

que denota de ordinario un estado, es ti más
frecuente que con lasinllexiones que expresan

el acto mismo. — ¡í) Con de, para expresar

el objeto de cuya afición se aparta á alguien.

€ Que una maravilla es buscar Dios con amor
á quien en acto le aborrece y desirve y — sin

forzar lo que es libre, desaficionarle y desca-

sarle de lo que perdidamente ama, é indu-

cirle á querer lo que ni ve ni posee. » León,

E.T¡)os. de Job, :17 (2. 2:18). c A vueltas el de-

monio entraba de callada con su consuelo,

poniéndole en las manos algún libro de gen-
liles, para que se cebase en ía elegancia y be-

biese dulcemente el engaño de su malicia,

desaficionándole de lo que sonaba con menos
primor á la oreja. > Sig. Vida de S. Jer. .3. 2

(I3!t). « Mueve é inclina nuestra volunlad á

todo lo bueno, y apártala y desaficiónala de

lodo lo malo. > Gran. Guia, 1. ó, ^ 2 (R. <i.

29'). « Venia pues, entre otras cosas, á desa-

ficionar los hombres del amor de las cosas de

la tierra y aficionarlos á su Criador. » Id.

Sitnt). .'i. 3. 18, S 2 (R. 6. 707'). « Todo este

acíbar |ile mortificación] ha menester la golo-

sina de nuestra antojadiza naturaleza para

desaficionarla de la vanidad de este mundo. »

Roa. Vida de D'. Sancha Carrillo, t. 9(6.">i.

— 3.y.) Part. t In corazón aficionado á cosas

del mundo v desaficionado de la virtud —
busca poco a poco otras doctrinas, que no le

den mal sabor, ni le ladren contra los malos

deseos y obras. > Avila, A'idi, 35 {Mixt. 3.

197). «Viendo al rey Enrique desaficionado

de la reina doña Catalina — buscó manera
para apartar totalmente al rey de la reina. •

Rivad. Cima, 1. I (R. IX). Í9(t»). — y) Con

0. para señalar el objeto á que se deja de te-

ner afición. í La voluntad es potencia ciega

que no puede dar paso sin ipie el entendi-

niieiilo vaya delante alumbrándola, y decla-

rándole el mal ó bien de todas las cosas, para
que conforme á esto se aficione ó desaficione á

ellas. > Gran. Guia, 1. l.i (R. fi. S.í-i. « Esta

misma razón y discurso, que un tiempo pudo
desaficionarme á escribir, es (juien hoy me
ha convencido á salir á luz con mis obras. >

Valb. Grand. mej. adiert (12). — xx) Part.

(,lue no tiene afición ó amor. « El hombre
nace aficionado y enamorado de si mcsnio, y
desaficionado á Dios, n Gran. Adic. al Mein.

1. 3 (R. 8. i2fi'). « Esta corona, que se coin-

fione de lautas naciones diversas y distantes,

as más dellas desaficionadas á la fortuna

castellana. ¡> Meló, Guerra de Catal. 2 (lí.

21. Í81'). « Los ciudadanos no estaban desafi-

cionados al concierto. >lil. ib. I (ti. 2l.."i09'i.

Kiliii. Compuesto del prefijo negativo ó pri-

vativo des. y aficionar. Port. desaffeifoar ; fr.

désaffectionner ; it. disaffezionare.

»e:!!>acra»4Bi.r. adj. ») Ijue desagrada

ó disgusta, a) .\biiol. « El sonido, elemento
mateiial de la música, además de la sensa-

ción agradable ó desagradable que produce en

el oído, tiene la propiedad de agitar profun-

damente las cuerdas más intimas de nuestro

corazón, s Coll y Vehi. Elem. de liter. p. 13."i.

— ,';) Con a, para expresar la persona, la

parle ó el sentido en que obra lo que produce

mala impresión. « Cuiílará primeramente de

la limpieza, comodidad, ventilación y abrigo

de la biblioteca, para que no sea una mansión
desagradable á los individuos del colegio. >

Jovell. Regí. col. de Calatr. 1. 3 (R. Ui. 178^i.

« Haré aquí algunas observaciones que no se-

rán desagradables á los que entiendan la his-

toria de este pais. > Id. .Mem. del cast. de

Bellver, nota 6 (I!. 16. Í2H-). « El calor del

verano [tone el agua tibia y desagradable al

pídadar. » Cien). Coment. i, p. 413. « Dnn
Sancho García, [tragedia] de don José Ca-

dahalso, arreglada y débil, con rimas parea-

das á imitación de los franceses, cuya caden-

cia simétrica es en extremo desagradable á

nuestros oidos. i .Mor. Com. di.tc. prel. (R.

2. 317). < Los sombreros de pico ó apun-
tados con que cubríamos la cabeza eran

diferenlisimos en lu-chura, produciendo oslo

en la tropa formada nn efecto desagra-

dable á la vista. » A. Galiano, Recuerdos,

p. 165. — cct) Mediando ser tiene cabida un
dat. pron. « Cúpome la más bella y más
discreta;

|
Hablamos : no le fue desagra-

dable. > Lope, Lo.'i ramilletes de .Madrid, 1 .
.">

ÍR. 52. 305'). < Rajaban siempre las armas,
dando á entender con el silencio y la qnieíiid

que no les eran desagradables los tratados

que ocasionaban aqml género de tregua. >

Solis, Conq. de M-j. 5. 21 (I!. 28. 38(2). _ t,)

Diccsc de la persona cuyo trato ó modo de

conducirse no agrada, x) « V ofrecióse á sí

mismo, agradable y amado, para que fuesen

recibidos á gracia los une por sí mismos eran

desamados y desagradables. > Avila, .Audi,
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M" r>. 90). < Pero no dejó de liacerse algún

roparo en Xicolencal el mozo, que anduvo más

desagradable ó más templado en los cumpli-

mienios. > Solis, Co>i</. de Méj. 5. 1 (R.''2S.

;j41<). — ¡i) « Desagradable con, para con las

gentes. » Acad. Grain.

E«im. Compuesto del prefijo negativo des

^agradable. Tort. desaijradavel : cal., prov.

desagradable; fr. désagreable ; el ii. clui-

disgradevole.

DK!«Avn.«n«n. v. «/ (^¡lusar algo despla-

cer ó pena por no acomodarse á nuestro

gusto ó voluntad. «) Absol. t 1.a más dichosa

suerte |
Si es propia, desagrada ; |

^ si Irns

ella vamos,
i

No hay cosa más divina. » F. de

la Torre, i. oda 5 (17). — ?) Intnins. Con n

ó un dal. pron., para expresar la persona, fa-

cultad ó sentido que experimenta el disgusto,

a Sabe el muy bien cuánto desagrada la

fiereza á Dios.'» Avila, Audi, 17 iMist. ?>.

láSj. í No desagradó al inglés esta traza, que

venia tan bien y tan á cuento á todos. » Mar.

Hist. Esp. 18. ÍU(P..:il. IH-). e Cumplo como

puedo con la profesión de cronista, que nie

puso la pluma en la mano, y quedaría satisfe-

cho con no desagradar á todos. » Solis, Coik/.

de Méj. adverl. (li. "28. -207). c ¿Por qué se

han de callar las verdades útiles, por más que

desagraden á unos pocos? » .lovcll. Disc.

sobre la leyisl. y la hisl.(n. /i6. 29 4^). « Este

examen se tendrá por mañana y tarde, y du-

rará dos horas ó más, si no desagradare á los

concurrentes, i Id. Regí. col. de Calatr. "2. Ti {W.

lli. aá,")'). — < Pues si este parentesco le con-

tenta, no le desagrade ser tratada como tal. »

Avila, Epist. .3. 13 (7. (i-2). « Mucho más le

agradó este sacrificio, que le desagradaron

todos los pecados del mundo. » Gran. Simb.

i, ditil. 7, § 4 (H. 6. 566'). « Agradóte sobre

toda cosa la eterna verdad, y desagradóte

sobre todo tu gran vileza. í Id. Imít. 3. 5 (lí.

H. 399'). « Esto me desagradó.
|

— Con mu-

cha razón ha sido. » Lope', El mejor nwzo de

España, i. tí (K. M. 619'). « Ya me tiran el

pan, va la tajada, ] Y todo aquello que les des-

agrada. » Saman. Fáb- 5. 25 (K. 61. .S781)-

— « (hiiere dar á entender cuánto desagrada

á los ojos de Dios ofrecerle sacrificio de la

hacienda que roban al pobre, j Avila, Eucar.

13(3. 397). iDcbe pues evitarse en cuanto sea

posible la concurrencia de dos palabras, que

acabe la primera y comience la segunda con

una consonante de pronunciación fuerte, pues

se hace muy duro el paso de una á otra, y desa-

grada notablemente al oído. > .lovell. Human,
caslell. lietór. (W. 46. 11 7-). — y) Trans.

(raro), i Y si no se entremetiese entre Dios y

el hombre el pecado, no hahria cosa que

bastase á poner mal á Dios con su imagen, ni

aun habría cosa en ella que desagradase los

ojos de su Criador. » Avila, Eucar. 17 (i.

142). — a'/) En algunas comarcas en que se

usan esponláneamenle las formas propias de

los pronombres nara el dat. y el acus., se dis-

tingue entre c Fulano no le desagrada á Zu-

tana, » es decir, le gusta, y t no la desa-

grada, » esto e^, no le causa un desagrado. —

_ DKSAC.RADECEK

h) /U'//. No gustar, no hallar gusto ó placer.

I) Absol. « la princesa vio el retrato
|
V no se

desagradó. > Cope, El mejor mozo de Es-

paña, 2. 3 lli. 41. 018'). — ¡i) Con de, para

expresar el origen ó la causa del disgusto.

t Mirad bien que el amor se desagrada
|

Deso. J üarcil. canc. 1 (R. 32. 280. « La

moza no creo yo que se desagradara de

vos, siendo como sois hombre honrado, de

buena edad y lama. » L. de Rueda, Armetina,

;í (lióhl de Faber, 319). « Entra un casado en

un monasterio, y como ve á los religiosos,

parécele todo tan bien que se desagrada de

su vida, y de su mujer, y de .sus hijos, y

de todo lo de acá, y abomina y llama in-

fierno á lo de acá. » Avila, Ven. Esp. Santo,

5 (2. 364). « Y ansí luego se comienzan á

desagradar de lo bueno y de lo concertado. i>

León, Perf. cas. lU (3. 467). t Envió con di-

ligencia un caballero de su corte para que

le trajese el retrato de la duquesa; el cual

como le vio, se desagradó de él. > Rivad.

Cisma, 1. 6 (R. 60. 19'2-). » Y si el Señor lo

quisiese, ó no se desagradase dello— yo com-

praría esta muerte con todas las penas y tor-

mentos desta vida. » Id. ib. \ . 32 (R. 60. 210*).

í Argumento es muy claro de propia voluntad

andar mudando pareceres, y agradarse y des-

agradarse de las cosas por momentos. > J.

de los Angeles, Con(¡. del reino de Oíos, 3.

13 (122). « Los castellanos en los principios

no se desagradaban de verlos dejar la villa en

sus propias manos. » Meló, Guerra de Catal.

2(1!. 21. 477')- * K'"* s" mayor lisonja el

respeto con que lo trataban : desagradábase

de las llanezas. « Solis, Conq. de Méj. 3. 20

(R. 28. 298-). í Se desagradaba de los_ sacrifi-

cios violentos de su nación. 5 Id. ib. 5. 12 (R.

28. 361'). — aa) Part. dep. « Para este que

va desagradado de si á pedirle remedio, y

cree que hay mayor remedio en él que mal

hay en si : para "éste es la medicina de los

sacramentos. » Avila, Eucar. 11 (3. 295).

f Somos allí afrentados viendo la vanidad y

maldad tan señora de nosotros, para que

así desagradados de nosotros llamemos á

Dios, V le confesemos ser él nuestra salud. >

Id. Episl. i. 16 (7. 373). « (juiso salier de

ellos la causa de aquella mal segura vida,

no desagradado de sus talles y entendimien-

tos. » Lope, Peregr. 1 {Obr. suelt. 5. 10).

« Si de mí desagradado
i

Se va, conviene

también
|
A mi vanidad, hacerle

|
(jue á mi

amor rendido esté, i Cald. Mañana sera

otro dia, 3. 1 (R. 7. 537^). — t) La cons-

trucción activa del siguiente lugar es suge-

rida por la relleja que acabamos de ver :

« Lo (juc decirte quería |
Era, lo |U-imero, me

hagas 1
Favor de que esta pasión

|

Nunca de

tu pecho salga — |
Y lo segundo, que tú

I

Le diviertas y disuadas |
Del empeño de mí

prima,
I
Pues "lazones tiene hartas

|
(}uc le

desagraden de ella. » Cald. ¿Cuál es mai/or

perfección? 2. 5 (R. 7. 78').

Etini. Compuesto del prefijo negativo des y

agradar. Port., cat. desagradar: fr. désagrécr.

nv.'-iXUWíXUKi.v.R. r. n) De.ií"' sin la



DESA(iRAI)ECER — 951 — DESAGliADECIMIENTO

correspondencia debidu un beneficio, no co-

rresponder á él (trans.\. f Como la sangui-

juela, sacan la sangre, y desagradecen, injurian,

olvidan servicios, niegan galardón. » Celest.

I (I!. 3. H'i. « l'or no desagradecer á mi
hermano lo que lia hecho, quisiera estar

allá. » Sta. Ter. Cartas, i. ri!t iW. 55. 79-).

f Siempre me acuorJo lo que ese provincial

hizo con vuestra reverencia, cuando estaban

en su casa, que no querría, si fuese posible,

se lo desagradeciese. » Ead. ib. 3. II (K. 55.

77'). — iil Desconocer el brjielicio iiue se re-

cibe (trans.). n t El bueno aun el bien ima-
ginado agradece; mas el bronco y desabrido
no solamente no agradece, pero busca modos
como desagradecer el bien recibido. » Espi-

nel, Escud. 1. 5 (W. !S. .3S7*). — ^-A Piirt.

(raro). < ¡Oh pobreza, pobreza ! no sé yo con

qné razón se movió aquel gran poeta cordo-

bés á llamarte dádiva santa desagradecida, t

r.er?. Quij. 2. i I fli. i. lüfii). — c) Part.
dep. Que no agradece, n) Absol. t Parecíame
á mi era ingratitud dejarlas [á mis amigas] :

y aiisi le deria que pues no ofendía á Dios,

que ¿por qué había de ser desagradecida? »

Sla. Ter. Vida, -21 (R. 53. 7l>-). i Con todo

eso, me contento de ver que mí Teresa co-

rrespondió á ser quien es enviando las bidlo-

las á la duquesa, que á no habérselas enviado,

quedando vo pesaroso, se mostrara ella desa-

gradecida. > Cerv. Quij. i. 57 (R. 1. 523^).

< Como siempre los malos son desagradeci-

dos — Oinés, que no era ni agradecido
ni bien intencionado, acordó de hurlar el

asno á Sancho Panza. > Id. ih. i. 23 (R. I.

30(íí). ( .Mal hayan cuantos caballeros an-
dantes hay en el mundo, si es que todos

son desagradecidos. » Id. ih. 2. 4'! (W. 1.

409-). e En tiempo de un principe desa-

gradecido no se acometen cosas grandes. »

Saav. Emp. 58 iR. 25. I.">r.*). — la) Sustanti-

vado. • Al desagradecido justamente se le

quita lo que misericordiosamente se le ha
d.ido. » Avila, .4uííi, S2 (2. .59). ( l.os des-

agradecidos también y los negligen'es te

alan las manos y ponen impedimi^iito á tu

gracia. » Gran. Orar. >/ conaid. I, martas
por la man. (R. 8. 70^). • .No quiera Dios que
yo olvide

I
A quien me dio ralos buenos;

|

One dp desagradecidos
]
Dicen se puebla el

Infierno, t (Jiiev. Musa 7, rom. hurí. (R. fi9.

263'). — i De desagradecidos está el infierno

lleno : > refr. la ingratitud es el vicio mas
común asi como el más aborrecible. — p)

Con « y el nombre de la persona á cuyos be-

neficios" sp niega correspondencia, t De aquí
nace que los más seamos desagradecidos á

Dios, porque sus beneficios pocos hav que no
los olviden. » Quev. Peste 2 íR. is. II í*).

t Yo soy. por un hombre ingrato,
|
A dos

desagradecida. > Cald. Judas Macaheo, I.

3 (R. 7. 31-2^1. — XX) Mediando aer, este

compl. es convertible en dal. pron. t Ren-

dilo seáis. Señor, que tan liberalmenle os

qtieréis comunicar á quien tan desagrade-
cido os ha sido. > Nieremb. Hermos. de
Dios, 1. Ifi, § 2 (20i). — -ji Con ri, para

expresar el beneflclo no correspondido. < Mi-

rad no seáis desagradecida á tan gran mer-
ced como Dios nos hizo, de querer él ser

nuestro maestro. > Avila, Audi, 15 (Mist. 3.

216). < Y tema mucho el tal hombre no sea

cruel ó desamorado con quien lo ha me-
nester, porque Dios no lo sea para con él, qui-

tándole los bienes que le había dado y casti-

gándole como á desagradecido al perdón de

los males pas.ados. j Id. ih. '.»(! (2. 130).

í Porque siempre fui desagradecido á tus be-

neficios; siempre puse impedimento á tus

inspiraciones, añadiendo culpas á culpas y
pecados á pecados, t Gran. Metn. vida crist.

5. 6, orac. 10 (R. 8. ,320'). i Puedo sei'ialaros

ciudadanos desagradecidos á tamaño benefi-

cio, que creen ociosos ó perjudiciales los dis-

pendios que ocasionó aquella empresa. » T.

Iriarte, Liter. en cuaresma (7. 18). — S)

Met. Que no produce en proporción al trabajo

ó costo que exige. « Terrenos desagradeci-

dos. » Routelou (Herrera, Agrie, gen. 1. 8i).

Por. anteci. (Nótese la forma desgrade-

cer.) Siglo X\' : « Rogóle que le quisiese se-

guir é ir en Castilla con él, dándole su fe

real de le non ser desconocido nin desagrade-

cido de la honra que le avia fecho. » Crón.

Ali\ de Luna, 2 (8). « (Inania vida yo vi-

viere
I

Será muerte para mí
; [

Pues haber
noiulire de vida,

|
E ser miierte tan amarga

|

Es gracia desgraderida, | Mal dada el peor
rescebida. n Canc. de Stúñ. p. 3(")2. i O vida

segúrala mansa pobreza
|
Dadiua sancta des-

agradescída :
|
Rica se llama no pobre la

vida
I

Del que se contenta biuir sin riqueza. »

Mena, Lab. 227 (79'). — Siglo XIV : « El bien

aue me fecieron non lo desgradesc!. t Are. de

ita, 1 i3 (R. 57. 231^). t Que por su gran

soberbia e su desagradecer
|
De las sillas del

cielo liobieron de caer. » Id. 223 íR. 57.

231'). « Si non facedes lo que vos dice —
luego olviila et desagradece lodo lo que por

él babedes fecho, j .1. Man. C. Luc. 1l(R.
51. 102'). — Siglo XIII : « E si lo non faze,

yerra de mala manera, ca es desgradescido e

da presunción á,' si que judgó tuerto. » Es-
péc. 5. 11. 11 (0. L. 1 . -161 )'. i Si desto non
me feches justicia e derecho —

|
Auriedes

dcsgradecido todo nuestro bien (Techo. » Ap-
polL 60i (R. .57. 303-).

Rtim. Compuesto del prefijo negativo ó

privativo rfM y agradecer. Porl. desagrade-

cer : cat. desagrahir, desgrahir: prov. des-

grazir.

rnnjnK. Tiene estas formas irregulares :

desagradezco: desagradezc-a , as, a, amos,
ais, an.

l»KSAC;R*I>KriMIEliTO. )!. Vi. Accíóo y
efecto de desagradecer, falta de agradeci-

iniento. x) » Es extremo de desagradecimiento

poner en olvido un tan inmenso beneficio de
amor. > Avila. Audi. 68 {Mist. 3. 260). < Sin

ella
I
sin vergüenza] declaró Altisidora sus

deseos, que engendraron en mi pecho antes

confusión que lástima. ¡Crueldad notoria!

dijo Sancho, ¡desagradecimiento inaudito ! Yo
de mí sé decir que me rindiera y avasallara

la más ntinima razón amorosa suva. > Cerv.
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Uiiij.-i. 58 0<- 1- &'25^)- « Entr.' los pecados

mayores que los hombres cometen, aunque

algunos dicen que es la soberbia, yo 'Jigo que

es el desagradecimiento. » id. ib. ll. M ili. 1.

527'). í Van buscando motivos para juslilicar

su desagradecimiento y para no dar gracias. »

Navarr. Conserv. de vio n. -24(11. 25. 198-).—

aa) En plur. y en sentido concreto, Actos por los

cuales se muestra uno desagraiieculo. « Por

los benelicios recibi desagradecimientos, y

por los milagros blasfemias. > Gran. Imd.?,.

-20 (R. II. lOí-). « Tomara por partido di-

choso que me acabara á pura fuerza de des-

denes y desagradecimientos, con que no diera

descubiertos, aunque honestos favores a tor-

nelio. « Cerv. Kov. -2 (U. I. 121'). < t-uanlos

son los pecados que Uios me ha perdonado,

tantos desagradecimientos puedo imaginar en

el pecado que después hago, j Puente, Med.

:i .51 (2. 306). — P) Con genitivo sujetivo.

VNo se acordaba — ni de la pedrada que le

derribó la mitad de los dientes, ni del des-

agradecimiento de los galeotes. » (-crv. Qiu].

t.\& (K.i. Wi')- —Y) '^on genitivo ohietivo.

f \ porque merced tan señalada y tan mila-

grosa nunca de su pueblo fuese olvidada, ni

cayesen eu desagradecimiento del tal bcne-

licio, mandó Dios...» Avila, /¿mcoc. 19 (4.-22n.

I Una de las mayores quejas que el í'enor

tiene de los liombres, y de que les ha de hacer

mayor cargo el dia de la cuenta, es el des-

agradecimiento desús benelicios. > Oran. Oroc.

y'consid. 1, dom. en la noche (R. 8. 58<). —
S) En lus;ar del genitivo objetivo se usa a con

el nombre del benclicio. « Confieso también

mi gran desagradecimiento á tus infinitos

benelicios. 5 Gran. Mem. vida crist. 5. 6

orac. 8 {W. 8. 318-). « El décimo [remedio]

es el examen ordinario de cada noche — acu-

sándose delante de Dios de la soberbia — del

desagradecimiento á los divinos benelicios—

»

Id ñoitr. crist- 2. 13 (H. 1 1. 118'j. — O Gon

contra, con, para designarla persona a cuyos

beneficios no se corresponde, t Llorare día y

noche mis pecados, y el dcsagradecimienlo

mió contra Dios, mi Criador. » Gran. Mem.

vida crist. 2. O (R. 8. 2-23'). i Tal fue el hn

de don Fernando el Zaguer Aben .lauhar — tal

el desagradecimiento de Aben llumeya contra

su sangre, que le bahía dado señorío y titulo

(le rey pudiéndolo lomar para si. » Mend.

Guerra de Gran. 2 (li. 21. 89^|. « Podría ser

que viéndoos gobernador, no conociesedos a

la madre que" os parió. Eso allá se ha de

entender, respondió Sancho, con los que

nacieron en las malvas, y no con los que tienen

sobre el alma cuatro dedos de enjundia de

cristianos vicios, como yo los tengo; no, sino

llegaos á mi condición, que sabrá usar de

desagradecimiento con alguno, n Cerv. Quij.

>. 4(R. 1. 113').

Per. onícci. Siglo XV : « Pelean contra

su rey — declaran su desagradescimienlo, é

rompen, é van contra sus leyes. » Crón. Alv.

de Luna,bi (115). « De quanto desagrades-

cimiento usó después este infame assi acerca

desla libertad que aqui rescibió por suplica-

ción é acarreo del condestable, como de otras

muchas mercedes que el condestable suplico

e tovo maña que el rey le liciese, olvidándolas

todas, e mostrándose muy desagradecido

dellas, oírlo eis adelante, segund la historia

lo contará. » Ib. 15 (48).

Etini. Compuesto del prelijo negativo ó

privativo (/ís y agradecimiento, ó s'\ se quiere,

derivado diieciamenle de desagradecer. Port.

desagradecimento; cat. desagralumenl.

i»EX.%cn.*vi.%it. V. a) Reparar, borrar

el agravio línins.). '^i « Ando buscando aven-

turas en que desagravio á ios pequeños, y

castigo á los soberbios y tiranos. > Salas Har-

badillo. Cor. del Parn. plat. 3, f. 72 (Dice.

Autor.). — aa) Rejl. n El derecho de natura-

leza Y la majestad real pedían no diese lugar

á estas demasías, sino que se defcmliese y

desagraviase. » Mar. W/sf. Esp. 5.0 (II. 30.

129-). 4 Oue siempre acude á tiestas tan nom-

bradas, fBuscando fama, lo mejor del suelo,

I Donde se desagravian ofendidos,
|
^ se

suelen cobrar reinos perdidos. » Valb. Bern.

13 (R. 17. 277-). — Píi) Part. « Véngate del,

adviriicndo |
Que has de quedará mis ojos

j

O dcsa<^raviado ó muerto, j Cald. También

lian duelo en las damas, 3. 32 (R. 9. lUH).

« Y después de haber vengado |
Mis ofensas

atrevido, 1 El vul<;o dirá engañado :
|

Este es

aquel ofendido. |
Y no : aquel desagraviado. »

Id A secreto agravio secreta venganza,

3. 8 (R. 7. 607'). — p) Con de, para expresar

él agravio que se borra. « Mató en Ronda

cierta dama — |
Un caballero su amante.

1

— ; Conque ocasión? ¿Fueron celos '?
|

— Desa-

graviando á su padre |
De un bofetón, porque

el viejo
I
No estaba para las armas. > Eope,

La moza de cántaro, 3. 6 (R. 24. 563'). — f)

Absol. <s Mentís. — Si la lengua agravia,
|

fc-1

acero desagravia. > Lope, Los prados de

León, 3. 9 (R. .52. 449»). — b) Resarcir o

compensar el perjuicio (trans.). «) « Acordó

pues enviar á ludias á un oidor de Sevilla,

llamado el licenciado Iharra, para que proce-

diese aun nuevo repartimiento, desagraviando

á los que hubiesen recibido, perjuicio en el

anterior. » Ouint. Las CaS'is (R. 1'.'- 440i). --

aa) liefl. « ITtimamente, aquí se desagravia
J

>'o poca parte del imperio griego;
|
Pues mas

cobra hov su rcv, que robó Troya. » R. Argens.

canc. Un tanto que nos /kicc (R. 4--. .iü3-}.

« El labrador queda muy agraviado cu com-

prar lodo lo que ha menester á precios exce-

sivos, sin poder desagraviarse en los frutos,

(lue están atados con tasa. t> Navarr. Conserv.

do mon. 39 (R. 25. 534'^). - ?) Con de, para

expresar el daño ó perjuicio. « Hizo pues el

infante recurso al justicia para que le desagra-

viase de las injurias y injusticias quele hacían

el rey á descubierto, y de callada la reina. » Mar.

í/,-..í. Esp. 18.9 (R. 31. I6=). - c) Mel. a)

í Yo vi los arreboles tan bermejos,
|
(Jue

pude señalar los temporales
|

(^.on (lue hoy .se

desagravian mis consejos. i> li. Argens. epist-

No tepiensopedir (R. 42. 3I5-). - ««) Pari.

( Va por lin reposan entre nosotros sus

cenizas [de Moratin]. y su sombra estará des-

agraviada al coutemplar los unánimes aplausos
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que le dispensa su patria. > C. Nocedal (^K. 46.

i.iii). — p) Con (le. t l'or cuyos molivos nos
hallamos oblifrados á entraren esle argumento,
procurando desagraviarle de los embarazos
que se encuentran en su contexto y de las

ofensas que ha padecido sn verdad. » Solis,

Conq. de Mej. I . i (I!. -iS. -iOl)-'). « Aquel monte,
que primero

|

Sufrió al año ofensas mil,
|
Ya

le desagravia abril
|
De las injurias de enero. >

Rojas, Progne 1/ Filomena, 3 (U. 51. .51').

Per. anipci. Siglo XV / « Tentaron des-

agraviar algunos agraviados, é quisieron facer

olios actos de justicia debidos á su ullcioreal. >

Pulgar, Lelrds.G {\'r2).(¡ Respondieron —que
desagraviarian á los que con razón fuesen
quexosos. » Criin. Juan II, 1 . lí (R. (iS. á,S2-).

€ El condestable luego con su gente lizo des-

agraviar a los labradores quexosos, que avian
resceüido daño de la gente del Conde. »

Crón. Alv. de Lima, '29 {{)',). — Siglo XIV :

Ct ssi fallaren que los agraué en alguna
cossa, que los desagrauiaré sigunl fallare por
derecho. » Cortes de Valladolid, año 1IÍ17(C.

de L. y C. 1. 31 1;' agrauié).

Etim. Compuesto del prefijo negativo ó pri-

vativo des y agraviar, l'orl. de.'tagrarar : cat.

desagraviar.

nEMACiTAR. r. ni Sacar ó hacer salir el

agua que cubre, llena ó inunda un lugar
{trans.}. Es acus. un nombre significativo del

lugar inundado ó de un de[iósito natural de
agua. ») « Han de ser obligados á desaguar
con máquinas las labores inundadas antes de
comunicarlas con las nuevas. ^ Orden, de
minería, p. 98 (Madrid, 1783). € Como es de
mucho mayor comodidad y menos coste des-

aguarlas vetas contraminándolas por medio de
socavones, ordeno que en todas las minas que
necesiten de desagüe — han de estar los

dueños obligados á darlas socavón sulicienle

á la evacuación y habilitación de sus labores.

«

/6. p. 101. € En los primeros |eslorbos que se

oponen directamente .i la e.xten.'.ión del cul-

tivo) se detendrá muy poco la Sociedad, no
porque falten lagunas que desaguar, ríos que
contener, bosques que descepar — > .lovell.

/>«(/ agraria. '.','. clase iR. 50. iá7'). — 3.7.)

Pas. « De la suerte que vemos los pescados
|

(Cuando se va algún lago desaguando, {
(^ue

entre dos elementos so estremecen,
| V en

ellos revolcándose perecen. > Ere. Araiic. 15

(R. 17. 59"). « Asi como la fuente que corre

por dos caños, que cuanto más se desagua
por el uno, tanto menos tiene que repartir por
el otro. > Cran. Orac. >i consid. I. 8, ü 2
(R. 8. ICi'i. c I,i\ fuente por tocar la escuadra
hermosa,

| Y henchir lorio el estanque, se

desagua. > Lope, Ángel. 13 lOhr. suelt. i.

189). < Poco á poco la fuente se desagua
|
Y

pasa en los estómagos bebientes. » Cerv.
i'iaje, 3 íR. 1. H87'). — ¡i^) l'art. t Tengan
especial cuidado de visitar las dichas minas y
de dar orden cómo todas anden limpias y
desaguadas. > A'or. fíerop. '.*. 18. I,

¡i
li)

(4. 168). « Parecerán las gentes que han que-
dado

I
Por esas calles huérfanas y solas,

|

Carpas en el estanque desaguado. > B. Argens.

episi. No te pienso pedir iR. 42. 315*). — b)

Encaminar las aguas corrientes para darles

salida ó hacerlas llegar á cierto punto, a)

Trans. Co» en, para expresar el lugar adoiule

entran las aguas. « El desborde de 1555 —fue
origen también ile que se proyectara y llevara

á cabo en el año siguiente la empresa de

desaguar en la laguna de Zunipango el río de

Cuauíitlán y fuente de Azumba. ? L. Fer-

nández-Guerra, Alarcón, p. 87. — xx) Siendo

suj. un nombre de cosa, t El que más se

nombra
¡
De los vecinos ríos, nombre y agua

I

Juntos á un tiempo en su cristal desagua. »

Yalb. Bern. 16(R. 17. 310-).— ¡3) liefl. Tener

salida, salir una corriente, un liquido, l^oii

por, para expresar el canal ú orificio que da

paso. í Pues sepa vuesa merced que lo pueile

agradecer primero á Dios y luego á dos fuentes

que tiene en las dos piernas, por donde se

desagua todo el nial humor de quien dicen los

médicos que eslá llena. » Cerv. Qtiij. 2. -iS

(R. I. ,5115' I. — ,3) Inírans. En el mismo sen-

tido que la construcción refleja. < Divídenle

I

el río] en conductos y canales
|
Hondos por

do desagüen sus raudales, i Jáur. Far's. 7

(Fern. 7. 182). — c) En especial. Entrar los

ríos en el mar, en un lago ó en otro rio

iintrans.). a) « El Maleo
|
Seno, donde desagua

el claro Enrolas. » Lope, Filom. I (Obr.

suell. 2. 3X1). t Pasó en canoas un rio grande

que por allí desagua. » (.luint. Balboa (R. 19.

291'). — fi)Conen,para expresar adonde entra

el rio. f En la Lusitania | recobró] la ciudail

de Portu, asentada sobre un puerto por la

parte que el rio Duero desagua en el mar. »

Mar. Hisl. Esp. 7. i (R. 30. 19G-). € Estaban

los moros muy extendidos y enseñoreados de

las riberas del mar por la parte que en ella

desagua el río Ebro. » Id. ib. 10. 15 (R. 3(1.

298'). « Es éste un rin que en veranóse vadea,

y bajando del pais de We^tfalia, desagua en

él Rin por \Yesel. » Colonia, Gtierras de los

Est. Bajos. 2 (R. 28. 20-). « Desagua [el rio

Merque] en aquellos brazos de mar más ahajo

del fuerte de.Noordam. » Id. ib. 3 (R. 28. 26').

« Está situada sobre la ribera de la Mosa, en

la parte donde desagua en ella el riachuelo

Huy. > Id. ib. 8 (R. 28. 102'). — xx) También
designa el lugar donde se halla la desemho-
cadñra. « Y tú, dorado padre de los ríos,

|

C.uando pomposo en Portugal desaguas — - »

Arriaza, Cant. lir. 2 (R. (57. 92^). — d) Met.

Re/l. Exonerarse por vómito ó cámaras ó por

ambas vías. Con por. t En esto hizo su ope-

ración el brebaje, y comenzó el pobre escu-

dero á desaguarse por entrambas canales. »

Cerv. Qiiij. 1.17 (R. 2. "289'). — o) Met. Hell.

Yaciarse ó desocuparse un lugar saliendo por

algún hueco ó paso lo que lo llenaba. < Por

aqueste portillo se desagua
{
El aduar : sol-

dados, aquí, amigos. » Cerv. El gallardo
español. 2 (Com. 1. 33). — fj Met. fíefl. Disi-

parse, consumirse. Con por, para señalar

bajo el concepto de canal ó des.aguadero loque
da ocasión á la pcrdiila ó disipación. < A fuerza

de meriendas y tragos sustentaba la fama de

ser valiente, y lodo cuanto con su oficio y con

sus inteligencias granjeaba, se le iba y des-
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ao-iiaba por lii canal de la valentía. » Orv.

Col. (R. 1. 2;!5í). « Me ila muy gran lastima

,|ue el buen ingenio que dicen (|ue tiene en

todas las cosas este meiiiecalo, se le desagüe

por la canal de su andante calialleria. » Id. Qinj.

•I. Gi 1 1!. 1. 5Hf)'). « Podría ser que fuésedes

rico, aunque lo dudo, á causa de que por

aquella parte que os toca de hacer coplas, se

ha de desaguar cuanta hacienda tnviéredes. >

Id. Nov. 1 (I!. I. 100^). « ítem, se ordena que

lodo poeta que diere en ser espadaclnn,

valentón y arrojado, por aquella parte de la

valentía se le desagüe y vaya la fama que

podía alcanzar por sus buenos versos, s Id.

Áiljunta ll¡. I. "Oí!")- « Cuando el espiritll

mete todas las velas v emplea toda su virtud

por la parte intelectual, queda en el entre-

tarto la voluntad más ociosa, por desaguarse

toda la virtud del ánima por la otra parte tan

principal. > Gran. Orac. y consid. 2. 4, § 10

,11. 8. 13.5n.

Per. nnterl. Siglo XÍV : « Porque tantos

son los engaños quel face el ciervo al apartar

et el atan que toma el can, del ciervo en el

ilesaguar, que desde quel sacaren de aquello

et lo pusieren en esto, al delieve, nunca lo

podráengañar cualquier destos otros venados. >

Moni. Alf. XI. 1 . Si. {Bibl. ven. i . 99).

Etim. Compuesto de des, prefijo negativo o

privativo, V del sust. agua (cp. descepar,

ileshojnr, ¡leshuesar, desninar, etc.), o luen

del verbo aguar, inundar, l'ort. desaguar,

desagoar ; va.\. desaiguar.

ortoer. Antes de e lleva diéresis la w :

desagüé, desagüen.

itEN.%HO<¿An. r. i. a) Quitar lo que opri-

me embargando el aliento {trans.). «Dejo el

adorno, desahogo el pecho,
|

Armóme de valor

V admito el lecho, i Rojas, Casarse por ven-

liarse, 3 (R. 5i. lirvM. - b) Hefl. Repararse,

recobrarse del calor y fatiga, valiéndose de

los medios proporcionados para ello. Acad.

Dice. — «) Part. En que se puede respirar

holgadamente; que no está embarazado por^

demasiadas cosas; en que no hay mucha'

apretura ó confusión de personas. « Era la

cindad de tan hermosa vista que la compa-

raban á nuestra Valladolid, situada en un

llano desahogado por todas partes del hori-

zonte. . Solis, Conq. de Méj. 3. (i (R. 2S.

272'). t l>a sacristía es correspondiente a

la iglesia, espaciosa, desahogada, y adornada

con buenas pinturas, i .1. Villan. Viuje, 4,

p. 87. í Con uno y otro se hallaría la imagen

más desahogada, y mejoraría la forma de la

estampa cuyo cuadrilongo no es de la pro-

lionión más agradable, j .lovell. Corresp. con

rosada (W.óQ.'iiy-).

e. Met. a) Librar de lo que oprime el

corazón ó aflige el ánimo, aliviándolos y dila-

tándolos (trans.). t.) Aplicado al corazón,

c ¿ Será que nunca á desahogar ya tornen
|

Mi triste corazón, v que se vean
|
De él por

siempre alejadas |' l,as esperanzas que hala-

güeñas ríen,
I

I,as ilusiones que sin lin

recrean? «Onint.Poes. Despedida déla juven-

tud (W. 19. 26'). € Desahoga al fin su cora-

zón mezquino
|

Derramando sus ojos lloro

acerbo. » A. Saav. Moro expóí. 2 (2. 55). —
c/a) Con con, para señalar la persona a quien

comunica uno lo que le apriela el corazón,

n; Pues cómo, sabiendo que tiene usted nn

ami-'o, no desaboga con él su corazón? » Mor.

El si de las niñas, 3. 8 ÍR. 2. 43(3*). — [i) Apli-

cado ala persona misma, t En sabiendo una

persona |
due á quien sus flaquezas cuenla,

I

lia sido cómplice en otras,
|

Parece que va

le hace I l,a salva y le desahoga, j Cald. La

vida es sueño, 3. 10 (R. 7. llP). - Y) -^bsol.

t Aunque lágrimas, señora,
|

Desaboguen, al

fin son I
Pedazos del corazón,

|
Y le hacen

falla. » Cald. El postrer duelo de España, 2.

20(R. lí. 139'). — *) Conde, para expresar

aquello de que uno libra ó alivia á otro. « Pre-

tendieron desahogar al principe de la rongo.ia

en que le ponía tan gran número de plagas, s

Márquez, Gob. crist. 2. 31 (343 : Pamplona.

4615). _ ax) liefl. i A desahogarse
1
De mo-

lestias cortesanas |
Vino á Aranjuez. » Cald.

Casa con dos puertas, 1. 5 (R. 7. 132'). — s)

Refl. Publicar, comunicar uno la pena que le

fatiga. « /, En qué ley, pues, se sufre que —
quien no espera otro alivio, siquiera no se

desahogue gritando? j León, Expos. de Job, i

(1. 129). — aa) Con con, para expresar la per-

sona á quien uno abre su corazón comunicán-

dole lo que le fatiga, ó á quien hace blanco de

la pasión que le agita. « Desahógate conmigo

I Pues puedes estar muy cierto
|

Oue á todo

trance soy tuyo. |

— Si haré, pues que nada

arriesgo j
En decirte á ti lo que

|
Dijera al

aire, i Cald. Auristela y Lisidante, 2. 23 (R.

12. 645'*). 1 Temo que este oculto dolor me

asesine. Es menester que te le confiese, que

me desahogue contigo, que tu compasión y tu

amistadme salven.» Valora, ÍJoñaLJ/:,p. 239.

_ 33) Con de, para expresar el pesar que

uno alivia comunicándolo. < Desahogarse con

al-^uno de su pena, t Acad. Gram. — "n) Con

en, para expresar el estado en que se baila la

persona que procura aliviarse. « Desahogarse

en su aflicción, i Salva, Graw. — M) Con la

misma panícula se usa, á semejanza de pro-

rrumvir, consolarse, para expresar el acto

con que uno publica ó alivia la pasión que le

latirla. í Mas lo que el entendimiento no basta

para comprender, la voluntad se desahoga en

amar. » Nieremb. Hermas, de Dios, 2. 4. 1

i332i. í Corabino, irritado de aquel desprecio,

se desaboga en injurias contra los romanos. J

Mor. Orig caldt. 157 (R. 2. 221^). . Asi su

ao-itación el ciego Lara
|
Calmó, y en blando

lloro desahogóse, r, A. Saav. Moro expós. i

,-) 23-2). J) /{í/í. Decir una persona á otra

ersentimiento ó queja quetiene de ella. Acad.

Dice. — ii) fíefl. Desempeñarse, salir del

aboco de las deudas contraídas. Arad. Dicc.

— c) Dejar obrar libremente y sin freno, basta

(lue se aplaque, la pasión ó afecto de que uno

está poseído (iraní.), a) « Creyó Moratin que

allí podría ocuparse útilmente, y desabogar el

deseo que siempre tuvo de vérmenos atrasada

á su nación, más industriosa, menos ignorante,

menos satisfecha de su ignorancia. » Mor.

Vida de N. Mor. (R. 2. xvii). t Los hombres
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en general, cuando no pueden desaliogar su

indignación sin riesgo, no sólo la demuestran
menos, ó la ocultan del todo, sino quo efecti-

vamente os menor la (]ue experimentan. »

llallego, Los novios, iS (331). «¿ A\ ! ya lia

Iriuntado I
Kl tierno amor de madre ; y sólo

anhela
|
Desahogar junio .í un hijo su que-

branto. I M. de la liosa, Mornima, 2. I (3.

303). € Señor don Juan, yo necesito desahogar
mi bilis ; yo necesitó hacerle á usted algún

daño en trueque del que me hace, i llariz.

Juan délas Viñas. 1. 10 (31G). — aa) Pas.

<¡ Oh cuánto estimo verme desla suerte,
|

Pues pueden sin testigos mis enojos
|
Desa-

hogarse I > Cald. .Vo haij cosa como callar,

i. i (R. 7. 5.")7^). — n Con más vivo ardor se

inllama |
Ouien se abrasa lentamente,

|
Que

el fuego que el alma siente
]
Se desahoga en

la llama. » Mto. (?) La fuerza del natural,
2. 9 (R. 30. 22-2'). — ,3) Con con, para expre-

sar la persona á quien se comunica lo que se

siente ó en quien descárgala pasión. « Pierde

en el juego, y va á desaliogar la bilis con su

mujer, t « Me dijiste que deseabas
|
En fe de

la inclinación
I

Oue se ha confrontado en am-
bas, Desabogar tus desazones

|
Conmigo. 5

Cald. ¿ Cuál es mayor perfección ? t. .5 (K. 7.

77'). € Antes de descubrirse que el caballero

de Cupido era liijo del emperador de Alema-
nia, su amante la princesa Cupidea desaho-
gaba con su diincclla l'ioreta la pena de no
saber la calidad de su quei'ido. » Clcm. Com.
2, p. t7S. — v) Con sobre, para expresar el

objeto en que descarga la pasión, t j. Por qué
le turba y aflige la cólera que desahogan
sobre ti, cuando sabes que Dios es tu salva-

dor? » .loveil. Corres]!, ron Posada iR. 50.

23l'i. —il) l'art. Descarado, descocado, de-

sollado. < Pues agora que yo sé
|
Que me

queréis, idos luego.
|
— Hacéisme mucha mer-

ced.
I

— .\o vi hombre tan desahogado. »

Rojas, Lo que son mujeres, i (R. 51. lílfi^i.

Etini. Compuesto del prefijo negativo ó
privativo des y ahogar. Pori. desafogar.
ProM. Se pronuncia como el simple ahogar;

así que no es de imiiarse el Irisilalin desahoga
de A. Saav. copiado arriba.

Or«oicr. Antes de e se escribe gu : desa-
hoguéis, desahogué.

Df:>>.tiii'f'i«R. f. ) Quitar la esperanza
concebida (í/on.í. 1. 'En el siglo XVI aparecen
todavía las formas arcaicas desafuciar, desa-

fiuciar.) 'í) € Con tal que usted le desahucie

I
Para siemprp... — Si, señor;

|
.No volverá

.á importunarme. > Rretón, El ingenuo, '.i. I

(I. 172). I Carolina es inflexible. |
-

;. Qué
oigo ! — (jorazón de víbora.

|
— ;. Es posible I...

— Ella no ama,
|
M amó jamás. — ¡Oh des-

dicha!
I

;. Conque me desahucia? — ¡ Ah !

si;
I
Nos desahucia. — ;. Cómo Eiplica....

I i Nos desahucia? — Si, señor.
|

l,a lie con-
tado la recíproca

I
Ternura de nuestras almas

1
— Y me ha dado | l'n sofión. > Id. El cuarto

de hora, i. 2 (3. 1.53). < ¡
Válgame Dios! Esto

es hecho :
|
Me desahucia la taimada. > Gil v

Zarate. Don Trifón^ 2. i (1.59). — a») Part.
f Viendo qne la justicia de Dios les comienza

ya á cerrar los lérmiiios de la vida, vienen
muchos dellos á tener tan grandes temores y
desconfianzas, que les parece que están ya
desahuciados y despedidos de la misericordia
divina. » Gran, iluia, i. 1, ^ i (11. 6. 33').

« Pero este leal caballero rechazó cuantas pro-
puestas le fueron hechas — Desahuciados los

revoltosos por hombre de tanta importancia,
se desconcertaron. > A. Saav. Masan. 2. 5(5.
179). € Ya liabia ofrecido á otro mi mano y mi
corazón antes que usted se hospedase en esta

casa — Ya sé que estoy desahuciado. Resta
ahora saber quién es este duende. » Bretón,

A la vejez viruelas, 3. 9 (1. 17). — p) Con de,

para expresar lo qne se esperaba. < Haz
cuenta eficazmente

|
(jue en una cama estás

debilitada
[
Conniortal accidente

|
Yde cobrar

salud dcsatuciada. f Anón, en lióhl de Faber,
Flor. 1, p. 121. « Como desahuciado ya de
poder pagar esta deuda, no me queda otro

remedio sino recebir con el profeta el cáliz de
mi salud, é invocar el nombre del Señor, d

Gran. Mem. vida crist. 3. 10 (R. 8. "¿61'-).

« Es costumbre de Dios nuestro Señor acudir
al consuelo de los suyos cuando están más
desconfiados y desahuciados de recibirle. »

Puente, Meil. 5. 8 (3. Í9). « .Mas ya de tanto

bárbaro ofendido
|
Y de ayuda y socorro des-

ahuciado
I

1.a rodela arrojó y asió la espada. »

Valb. Bcrn. 1 (R. 17. 151'). — i.)En especial.

Quitar entcraincule la esperanza de vivir;

desesperar los médicos de la salud de un en-

fermo {trans.). Esta acepción está hoy tan

arraigada en el verbo, que cuando se aplica

en general parece siempre alusiva al médico.
ai « Agravóse la dolencia tanto que los mé-
dicos le desafiuciaron. > .Mar. tlisl. Esp. 12.

3 ÍR. 30. 315'). í Estaba á la sazón en ,\vila

apenas convalecido de una dolencia qne poco
antes tuvo en Salamanca, tan peligrosa que
casi le desafiuciaron los médicos. » Id. ib. 14.

S (R. 30. il2^). a Tornaron á verme médicos :

todos me desahuciaron, que decían, sobre
todo este mal, estaba bélica. » Sta. Ter. Vida,
5 (R. 53. 3I-). t Se trató de mi enfermedad y
el buen estudiante me desahució al momento
diciendo : Esta enfermedad es de hidropesía,

que no la sanará toda el agua del mar Océano,
que dulcemente se bebiese, n Cerv. Pers.
pról. (R. 1 . 500). — aot) Rpf). € El enfermo
que en necesitando de médico no se desahucia,

y aguarda á qne le desahucie el médico,
mucho tiempo invidia á la cuenta de su alma, i

Quev. Fantasma l(R. IS. 1.57'). — p,3) Parí.
f Allí aquejado del mal y desafiuciado de los

médicos entregó de su mano el reino á su
hijo. » .Mar. Hisl. Esp. II. 2 (R. .30. 103').

« Mandóse llevar á l.eón, pero desahuciado
de los médicos, rindió el alma antes de llegar. »

Id. ib. S. 7 (R. 30. 390»). c Llegó á términos
de estar desahuciado de los médicos. > Id. ib.

11. li (R. 30. 123'). c Sucedió que el rey
enfermó en Sevilla de una gravísima dolencia,
de que estuvo desahuciado de los médicos. »

Id. ib. 16. I(i (R. .30. ISl'). « Estando su
madre llorando amargamente, por ver la hija

que tanto amaba desahuciada de los médicos,
le dijo ella — » Gran. 5imí». 2. 29, § U (R. 6.
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:¡-ya). _ 3) Con de. c (Juedó sima y sin dolores

de la poslema, v la mano tan blanca como si

nunca hubiera fenido nada de ai|uel empeine

Ó lunar, habiéndole tenido desde que naiio y

estando como desahuciada de la vida. » \epes,

Vidude Sta.Ter.±-¿9(Mist. \.iS-ij.--()Mel.

Aplicado á objetos que se juzga van a perecer,

con alusión directa á la enfermedad o al me-

dico (I Aquel docto Areopagita, ]
Filosofo cuyo

ingenio I Por las causas de la luna
|
^ del sol

po"!- los efectos, |
El mundo desahucio

|

En

una sentencia, viendo 1
Aquel mortal para-

sismo I
Cuando, cerrados loscielos,

|

I.aiiena

«e estremeció | Y se turbaron los vientos,
|
\

él dijo : Hov el mundo expira,
|
Hoy fenece el

universo 1
O padece su Criador > i^a'íj- ¿f

Vinien del sagrario, 1. (J i>}-,': •'•>! ':

< l'¿rque SI en rigor tan fiero
|

Malicia en el

mal hubiera, [Junta de agravios hiciera,
|

\ mi honor desahuciara, |
Con la sanare le

lavara | Con la tierra le cubriera. » Id. hl

médico de su honra, 3. 1 (H. '• ;'60-i. « ¿Uue

mucho pues ¡ay de mi! |
Si todos me desahu-

cian. I
Oue en "brazos de letal sueño,

|
^egra

sombradle la culpa. |
Pues dejó á la muerte

viva I
Deie á la vida difunta? » Id. auto La

vida es sueño (i. 27). € Padre que de al

sacrificio
i
El hijo; hijo c|ue se ajuste I A la

voluntad del padre; 1
Tizón que abrase y no

alumbre; |
Cordel que las manos ate;

\

Cen-

dal que la vista turbe; |
Leña que, al hombro,

le enferme, |
Y que, al pie, le desahucie,

1

Son tantas cosas, que aun yo, ]
Con ser yo, no

hay como apure |
Sus misterios. í Id. auto

Primero >/ segundo Isaac (1. '¿-2^). « Aunque

el orbe desahucien ]
Iras de Dios --

|
1er-

manecerá exaltada |
Entre tronos y virtudes

I La cristiana monarquía. j> Id. autoElnuevo

palacio del Retiro (I. 107). — ««) Refl. «.
V

a! último parasismo |
El mundo se desahucia,

1 Y en fragmentos desatados 1
Se parte, y se

descoyunta, j Cald. auto La cena de Baltasar

(2. 208). — -í) Met. Part. P.ematado, ciue no

da esperanza de vida moral, c Tiene algo de

sano el ánimo piadoso; y la mano limosnera,

aunque sea también robadora, no es toda

mala; mas el que hace por una parte pobreza,

V por otra es desapiadado con ella, ese desa-

iiuciado es. ) León, Ex¡ios. de ./ot, 20 (R. oi.

387i). —c) Mei. Aplicado á cosas. Darlas por

terminadas, quitar toda esperanza de que se

logren itrans.). a) « Mejor
|

Es reprimir

pensamientos | Y desahuciar esperanzas.»

Tirso, La celosa de si misma, 1. / (R. o-
Y'^-J-

< Oíos, en vosotros veo
|

I n poder, que donde

alcanza, |
Desahucia la esperanza 1

\ resucita

el deseo, i duev. Musa I, redond. que prin-

cipian asi (U. 60. 05' ). « Viendo que mi rencor

1 Su esperanza desahucia, |
Ya en otros medios

me escribe, j Cald. El conde Lucanor, I. a

(R. 12. ilí)-). « Los mismos ministros de los

Revés Católicos, después de ocho años de

lentitudes v dilaciones, desahuciaron al cabo

sus va cansadas v marchitas esperanzas. >

Clem". Elog. de Is! la Cat. {Mem. Acad. Hist.

G. 19). — ar») Part. <¡ Deja Dios algunas veces

llegar las cosas á tal punto y tal e.xlremo, iiue

se tengan por desahuciadas, y faltando los

remedios humanos, se sientan y agradezcan

más los divinos. » Rivad. Trib. 2. 1 í (R. 00

.',3;!-). » Habéis con ellas [con vuestras razones]

resucitailü mis nuierlas esperanzas, que ya

casi del alma eran desafuciadas. > Cesp. y

Men. Esp. Ger. 1. 1 (R. 1«. 127^). « listo

arguye que ya entonces se hallaba desvanecido

y desahuciado el negocio. » Clem. íí7oí/. de /«.

í« Cat. ilustr. 10 (Mem. .\cad. llist. U. oOU).

— S) Con de, como en los usos naturales,

c Noel desmayo como en los temerosos, sino

el valor desahuciado de remedio, suele a

veces sacar [lágrimas] de los más animosos. >

Roa yida de D". Ana Poiice de León, 2. 4

(6(J). — t)
í'«'''- Desesperado, que no deja

esperanza de remedio ó buen éxito. « Había

con valor restituido
j

Al duque de Saboya las

fronteras 1
Y posesión de su perdido estado,

I iNegocio al parecer desafuciado. » Ruto,

Austr. 1 (R. 20. 8'). « Envía el capitán os

más animosos á los mayores peligros; Ua-

manse los mejores médicos á los males mas

desahuciados, d Roa, Vida de ü". Sancha

Carrillo, 2. 8 (123). c Siempre se ayudo de

él en trances desahuciados. > Id. _\ ida ae

ü" Ana Ponce de León, 2. 6 (77). — ü)

Despedir al inquilino ó arrendatario porque

ha cumplido su arrendamiento ó por otra

razón (trans.). Acad. Dice.

i»or. anteci. (Decíase desafuciar, desa-

ñudar desafiuzar, desfiuciar , desfuciar,

desfeuzar, desfediizar; los primeros se usa-

ban todavía en el siglo Wl, como hemos

visto arriba y se ve también en el siguiente

lugar. í Y como el dicho maestro suyo don

García le vio tan peligroso y desafiuzado de

los físicos, no supo otra cosa que hacer sino

tomó el mochacho y llevólo á Santo Martino. .

Vida de S. Martino, il (Esp. sagr. 35. 390).)

— Siglo XV : < Desafuziarde si : despero, as,

aui Desafuziar aotro

:

spem tollo, is.i N'ehnja,

Vocab. — Siglo XIV: « Veyendo — que si

él desafuciase al conde de la su amistad, que

el conde entregaría los castiellos al rey — »

Orón. Alf. XI, 73 (R. 60. 218'). c E don .luán

Nuñez non gelo quiso luego otorgar, mas non

le desalució dende, é dijo que le tenia en

merced esto que le enviara decir. í Croii.

Fern IV 11 (R. 06. 1 18-). « E la rema cuando

estúovó,'respoiidióle bien, por non lo de_sa-

luciar''de la su ayuda. í ¡h. 10 (R. 66. i2ü-).

( Ovo su acuerdo — que antes se parase a

quequier que le veniesc, que non disfiiciar

los concejos é facerlos ir con desamparamiento

á sus tierras. . 16. 1 (R. 66. 95'). « Adolescio

v muy mal en guisa que fue desafuciado délos

médicos. » Crón. Alf. X. 77 (R. (¡6.
6.5').

i Habia ya muy grand tiempo ct muchos anos

que non se ficiera encinta nin eucaesciera,

et eran ya como dcsiiuzados que non habrían

mas fiios. í .1. Man. Tract. sobre las armai

(R. 51. 258'). - Siglo XIII : < Esto sene

quando acaescicsc quel que yoguiese en cativo

fuese desfiuzado que iiol querieii sacar ende

anucllos que eran leiiudos de lo facer, t Part.

2. 29. 7 (2. 333)- « Cuando el buho y el liro"

ños vieren juntos, é que só atreguado de li,

desfiuzarse-han de mí. • Cal.é Di/vina (ti. .'i.
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58'). » Lt yo desliuzadu esto de ti, el de lu

natura et de tus costumbres. » Ih. (K.51. 3i').

< Et entouces dudó l>Tseliuev en sus escrip-

luras, el desfiuzó dellas. » //). (lt. 51. 13-).

€ Et el entendudo non se debe desesperar uia

disfíuzarse. > Ih. CR. .51. ii'). « E fuelga el

buen dcciplo quando allega al saber, e fuelga

el malo quando se desafusia del. > Iloc. de
oro, 13 (Knust, 2t;(>; Buenos proverbios :

€ desliusiase >, p. 31). <¡ El cercado non ha
de ser seguro, nin el alongado non ha de ser

desafusiado. » Bor. de oro, 10 ¡Knust, 1.'>(I;

'destiusiado, disfiusiado. desfuziado, desliu-

zado). € De fyncar con las ánimas eran desa-

fyuriados. > Feni. Gonz. 55i (H. .57. lOü').

f Están mas apartados, ' l'eroengrantteniebra

de luz desnucados. > Alex. 'l'lbtí (l\. 57. 2Hi-).

c Ca erar, de las cabecas todos desaliuzados. >

Ib. 1151 iK. 57. 183'). c Ue conquerir Asya
eran desañuzados. » Ib. 790 (R. 57. 171-).

€ De conquerir a Troyaestauan desfiucados. »

Ib. f)8á (K. 57. 168'). í (,tup son desliuzados

los metgesde su vida. » Appoll. 208 (R. 57.

á'JO-). c Era de la su vida la yeiitc defiuzada. »

Berc. S. Uom. 539 (R. 57. 57'). t Era de la su
vida la geni desliuzada. » Id. ib. 298 (R. 57.

19*). c Que serán para siempre del bien

desfeduzados. > Id. Signos, tí8 (U. 57. 103-).

€ Reyna de los cielos de grant autoridat,
|

Con ñui partió Messias toda su poridat,
|
Non

sea defeuzado de la tu piedat. » Id. üuelo, 5
(R.57. 131').

Riini. Con)pueslo del prefijo privativo ó

negativo des y ufuciar, afiuciar, dar espe-

ranza ó confianza, compuesto de d y furia,

fiucia, que es el lal. fiducia, confianza, de

fidere, confiar. En el canc. de Baena, p. 229,
se lee : « E porque la verdal alize

|
A guissa

de buen alcalde, tjue lodo ssc fazc en balde

I
Sy el uno non defoyze; > según el glosario.

defoyze es présenle del verbo defnijcir, lo

mismo que nesfiuzar, desconfiar. Esta forma-
ción es inexplicable, y el sentido apoyado por
lo aue se encuentra en la última eslrofa (< Por
en(íe al de .Medina

|
Vo r?iando que se des-

diga >|, pide que se lea desdijze. La medida
del verso quena exacta, pnrciue el autor las

más veces no cornete la sinalefa.

proK. Hoy se pronuncia drsnucio, desáucie,
sin duda á causa de haber caído en desu«o el

primitivo hucia, fiicia. con lo i'ual no aparece
ya el verbo cnmo compuesto. Nuestros clásicos

separaron siempre en la pronunciación las

dos vocales en las inflexiones que acentúan la

raiz : desa-hiicio, desa-húrien: y formaron
diptongo en aquellas que llevan acentuada la

lermin.ación : des-nhu-cinr, trisílabo, des-
ahu-ciemos, telrasilabo. Será lástima que
caiga completamente en olvido esta pronun-
ríacióu, fundada en los principios de la or-

tología castellana. Véase Cuervo. .Ipiín'.'

.« 27.5, 27ti.

DEJ^tLOJtR. r. m\ Hacer salir, echar de
un lugar [frans.). x) <".oo de, para expresar
el lugar que se deja. < Se coligó con los

madianitas sus vecinos, haciendo con ellos

causa común para rechazar y desalojar de allí

á los israelitas. » Scío, Wtim. 22. 2, nota.
« Dieron tanto cuidado sus progresos [de
Rarbarroja), que el emperador Carlos V no
juzgó empresa indigna de su persona pasar el

mar á desalojarlo de Túnez. > Clem. Coment.
3, p. Kil. — aa) Part. i Las fieras, desalo-
jadas

I

De sus estancias incultas,
|
Ya en las

regiones del airo
I
iNo es mucho que se pre-

suman
I

Aves. > Cald. auto La cena de Bal-
tasar (t. 208). — b) En especial. Obligar á
una tropa enemiga á que abandone su posi-
ción (trans.). x) € Se le enviaban fuerzas bás-
tanles, con que desalojar al enemigo ó darle
la batalla. » Coloma, Guerras de los Est.
Bajos, 7 (R. 28. 92'). « Lo primero que se

hizo fue desalojar la armada enemiga que en
número de treinta bajeles guardaba el rio. >

Id. ¿¿.5 (R. 28. 57'). — xx) Part. t .Nuestros

escuadrones, algún poco desalojados, parece
ciaban y se querían poner en huida. » Mar.
Hist. Esp. 11. 21 H\. .30.338'). — ¡j) Con de,
para expresar la posición que se abandona.
< Su salud consistía en desalojar de aquel sitio

al enemigo. » Meló, Guerra de Catal. 5 (R.
21. ,530'). í Fue necesaria toda la resolución

de Gonzalo de Saiidoval y lodo el valor de su
gente para desalojarlos de aquellos pasos
dificultosos. » Solís, Conq. de Méj. 5. 16 (R.
28. 368-). i Los primeros tiros de Caslelnovo
bastaron para desalojar al pueblo de las

inmediaciones del jardín. » A. Saav. Masan, i.

5 (5. 182). < Pues los alemanes cargan á la

bayoneta y con brío; adiós, que nos desalojan
de aquel puesto. » Id. ü. .4/('oro, 3. 6 M. i52).
— ',) En lenguaje científico se usa con suj. de
cosa : c I n sólido desaloja tanto del líijuido

en que eslá sumergido, un ácido á otro. »

— «•) Met. c .Ni era posible desalojaren breve
tiempo de la escena á los malos autores que
la habían invadido. » .M. de la Rosa, Com. esp.

5(2. 221;. — fi| Dejar voluntariamente el sitio

que uno ocupa ó donde mora (intrans.). x)

f Acordaron por estos inconvenientes de des-
alojar v retirarse la tierra adentro. > .Mar.

Hist. Ésp. 3. 18 (R. 30. 78-). < Desalojó Mau-
ricio, y volvió á pasar el \aal. i Coloma,
Guerras de los Esl. Bajos, 3 (R. 28. 27-).

< Detúvose el duque lo que bastó para dejar
en defensa dos fuciles que se hicieron — y al

fin desalojó el campo á los 12 de noviembre. »

Id. ib. 1 (lt. 28. II'). € Se echó de ver que el

enemigo desalojaba para mejorar de puesto. »

Id. ¿6. 5 (R. 28. 58'). < No ponía duda en que
el enemigo había desalojado. » Id. ib. 5 (R.

28. .55'). — p) Con de. < Nuestro campo había
desalojado de Ijijar con pérdida v desorden. >

Mend. Guerrn de Gran. l(R. 2l."ll5'). < Des-
alojó (el duque de Parma] de Jueloy la noche
de los 18 de mayo. » Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, 5(R. 28. .59'). t Al desalojar don
Agustín del país de Cambray, le pareció siliar

el castillo de Iluesi. » Id. ib. 7 (R- 28. 99" i.

« Si Honnria se empeña
|
En que de aquí

desaloje,
I
Prometedme interceder | Para que

el fallo revoque. > llarlz. Honoria, 2. 10
(232).

E(im. Compuesto del prefijo negativo ó

privalivo des y alojar. Port. desalojar; cal.
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desalloljar; el fr. dice ddotier, A ii. dilog-

giare, sloggiiire.

DK^iAXiMAR. r. 1. ) Quitar el alma,

sus|ieuJer la vilalidad (tran.s.) (raro), a) « La

muerte agora — |
Llegue, y en par el cuor|)(i

desanime. > .láur. sun. El justo Simeón (1\. i"i.

1211)-— ^^) ^ofl- < Quedó suspensa la vieja,
|

Muda en él los ojos fija,
J

Pero apagados; su

rostro I Se seca, se desanima. » A. Saav. La

buena venUira, 3 (3. 1-26). — b) Mct. Quitar

la animación (trans.). a) «Otro su estilo tanto

pule y lima,
\

Que le quita el vigor, le des-

anima. » T. Iriarle, Arle poet. de Hor.

(i. 5). — aa) Vari. « Pretenderé también

que se me restituyan las comisiones — 1". de

fomentar el comercio de carbón de piedra

de Asturias, liov muy desanimado. » .lovcll.

Dcf. de la Junta Ce'nliul, apénd. 3 (,11. 46.

.j81').

t. Mct. a) Quitar el ánimo ó valor 'trans.).

7.) í Muclios días ha que [Francia] triunfa :

eso, que á vosotros os puede alentar, á mi me

desanima. > Meló, Guerra de Calul. 3 (11. '21.

188')- « Lo que más inquieta y desanima a nn

preso es la soledad que padece, j Césp. y Men.

Esp. Ger. i. 1 (li. 18- "2I0'V « No desanime

al principe el semblante de las cosas, porque

muy poías en el gobierno se muestran con

rostro apacible. > Saav. Emp. 34 (U. "25.

8!!'). í A la fe que me anima,
1
Ni el tiempo

ni el poder la desanima, n Cald. El prin-

ripe constante, 3. 10 (11. 7. ;26()^). « besando

la proscripción, los proscritos de todas las

opiíiioni'S sentirán brotar en su pecho el

deseo de cooperar á la gloria de su patria, y

cooperarán sin duda, si no los desaniman

exclusiones humillantes. t> .1. Burgos (Ochoa,

.{puntes, 1. 2(17). — ") Refl. « Me sentí

detrás tirar de la capa, desanimándome de

manera, que di un golpazo con mi persona en

el suelo. » Espinel, £sc«rf. 1. •") (K. 18.381)-).

. Hoy carecería la literatura de las obras mas

.ipreciables, si sus autores se hubiesen des-

animado á la primera censura, justa ó injusta,

que de ellas ó de sus personas oyeron hacer, i

|.Iriarte,('pisí.eíi(.;i(n'c;i('<.i6.:!S,).— íi)l.on

de, que señala aquello para lo cual se quita

el ánimo, n Ningún principio entró sin pesa-

dumbre;
i

Y ésta no es tanta que me des-

anime
I

IJe verla convertir presto en costuni-

lire. » B. Argens. Con tu licencia, Fabto (U.

12. 310-). — ct-^i En el siguiente pasaje falta

la' prep. por haberse acomodado nuestro verbo

á la construcción de desaconsejar, disuadir,

lo cual no se pasaría hoy : « Los que desani-

maban á los israelitas el ir á la tierra de pro-

misión, decían que era una tierra que tragaba

los que la habitaban. > Quev. Vida dev. 1.
'-

1 1',. 4S. 2j7'). — ii) Perder el ánimo {inlrans.)

(ant.). < Algunos desaniman de tal suerte
|

Oue se van al camino retirando. > Ere. ¿irauc.

5 (II. i 7. '21'). c En orden, porque nadie des-

anime,
I
Tocan á retirar. í Valb. Uern.'i'i, (li.

17. 397^.
. . j

Ktini. Compuesto del prefijo privativo de.s y

animar.?orl.,csil.desaiiimiir: IV. ilésanimer;

it. disanimare.

nKNAr.vc'iuLK. adj. a) Que causa impre-

sión desagradable á los sentidos, y) « Hirió el

desapacible y duro acento
\
Ue los remotos

indios el oído. > Ere. Arauc. 34 (U. 17. 128').

« La gracia de este personaje consiste en

hacer el asmático y soltar de cuando en cuando

unos falsetes desapacibles si en el calor de la

disputa se ve precisado á esforzar la voz. »

Mor. Ohr. pósl- i, p. 37. — p) Con d, para

señalar el sentido ó la persona i|ue recibe la

impresión desagradable, c Entro quejándose,

porque de una ventana le habían arrojado no

sé qué desapacible á las narices. » Espinel,

Escud. 1. 2 (R. 18. 382'). — b) En general.

Que causa impresión desagradable, a Enoióse

Saúl demasiado, v fue desapacible en sus ojos

este cantar : Dieron á David diez mil, y á mí

mil. > Quev. Mem. por el patrón, de San-

tiaijo (U. '23. 23 1-). — *-^ Dicese de la persona

qué por su trato ó maneras disgusta ó enfa-

ila. ») n No rehusaba la conversación por no

ser desapacible; ni la buscaba, por no ser

entremetido. » Quev. M. Bruto (U. '23. 142').

— p) (ion (i. i Levantó esta cantera el presi-

dente Acevedo, á quien yo era desapacible. »

Ouevedo, Grandes anales (K. 23. "202-).

^
K«im. Compuesto del prefijo negativo des y

apacible, en prov. pazible, paizible, en fr.

puisible. Los más derivan estas voces de pax

paz : Cornu juzga que son meras alteraciones

de aplacible, plaisibte.

nv.sXV xnw'.rtiwi, iiKütv.vRKCKB. v. (La

primera forma es la más común en el lenguaje

onlinario.) n) Quitarse de la vista, dejar de

verse de presto y velozmente (intrans.). ci)

« Apareció una cruz de notable grandeza, que

toda era hecha de luz — y no apareció de tal

manera que luego desapareciese, sino antes

duró iJor espacio de muchas horas á vista de

todos! . Gran. Simb. 2. '29, § 3 (l\. 6. 362').

« Lo que lleva el viento desparece de presto. »

León, Expos. de Job, 27 (2. 72). « Las tinie-

blas que ocupan la casa, metiendo en ella la

luz, desparecen. » Id. Nomb. 3, Hijo (3. 305).

« Los otros circunstantes, cuál por un lado,

cuál por otro, habían desaparecido. » (iuint.

Pizarra (R. 19. 365-^). — p) Con Jí!, para

expresar el lugar en que el objeto deja de

verse, t Me dijo, que ora se quedase su

cuerpo en aquel aposento sin sentido, ora

desaiiarcciese del, que no me espantase. »

Ccrv. Col. (li. 1 210').— y) También tiene

cabida un dat. de pers. ! ¿Cómo entre tantas

muestras de quien es nos desaparece? ¿I.omo

ofreciéndosenos en todas las criaturas, no lo

hallamos'? > Cían. Adic. al Mem. 2. I i,

consid. 2 (R. 8. 462'). - S) Ite/l. Esta cons-

trucción, lo mismo que en otros verbos

intransitivos, realza aquí la prontitud y como

espontaneidad de la acción, i Su intención

era desaparecerse hasta que se hubiese ido el

arriero, y quedarse con la prenda. » Espinel,

Escud. 1. 9 (R. 18. 399'). — «) Con de. Se

desapareció de la ciudad. < Ya le seo^ui, mas

tan veloz corría
1
Que se despareció de mi en

un punto. í Jáur. Aminta, 4 (U. 42. 145').—

^P) Tratándose de personas, se prefiere un
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dal. í Siti perderlas de vista, llegué hasta los

cajones de las fruteras. Pero sintiéndome á

este punto y metiéndose entre ellos, se me
desaparecieron. » (iésp. v .Men. Sold. Pind.
2. 9 (R. 18. :!:!7-). t "Tu señor ¿dónde
quedó?—

|
—Al t-nizar las cuatro calles

|
Se

me desapareció. » Hojas, Obligados y ofen-
didos, '2 (1!. .">í. TH). — € Y cuando se des-
apareció ICipiónJ á la admiración del mundo, y
al rencor de la invidia, donde pobiemontc
murió en lan voluntario desprecio, eiilonces

empezó su adoración. » Quev. Fantasma
3 (R. i8. 1 53-; * despareció). — b) En
general. Pasar prontamenlc {intrans.). « 1 odos
los sensuales deleites más presto que el humo
desparecen. » (irán. Mem. vida crist. 5. 6,
orar. 8 (R. 8. 3l'.i';. — c) Por extensión, .No

volver á verse ó repetirse, dejar de existir

(iiilrans.). í) < Con C;iñizares desaparecieron
nuestros poetas cómicos; pues desde que él

faltó no conozco alguno que merezca nom-
brarse. > Luzán, Poét. 3. 1 (i. 36). « Los
dramas sagrados, históricos, alegóricos ó mo-
rales, que por tantos años habían sido ejerci-

cio peculiar de los sacerdotes, desaparecieron
enteramente. > .Mor. Urig. disc. hist. (R. "2.

m-2). f Quitad al álgebra sus signos y des-
aparece. > Raimes, Filos, elem. Gram. 1 7(286).— ^) (k)n de. « Llegará sin duda la época en
que [la Comedia nueva] desaparezca de la

sccna, que en el género cómico sólo sufre la

pintura de los vicios y errores actuales. >

Mor. Obr. póst. I, p. 9í. — n) (Juiíar de
delante ron presteza, liacerque algo deje luego
de verse Urans.i. Como en muchos otros
casos, la construcción transitiva nace de la

rell. : una vez que se dice desaparecerse, á la

manera de gnitarsc. alejarse, no hay sino un
paso para llegar á desaparecer á alguno, á
semejanza do giiitar ó alejar á alguno. »)

< La muerte, sobreviniendo á estos malos, los

deshace, los desparece, los desarraiga en la

vida del alma, en la hacienda, en las metiio-
rias, en los descendientes, y en todo, s León,
E.rpos. de Job, il (2. 72). í Disparó nuestro
galeón dos piezas lan venturosas, (|Ui! despa-
recieron una de las quince galeotas. » Espinel,
Eicud. 2. 7 (U. 18. l32^^ < Privó al privado
de su privanza, despareciéndolo con mucha
aceptación y gusto de toda la ciudad. > Id. ib.

2. 12 il¡. \X. lll'). < Leyó que decía [el papel
de la gitana] : Llamábase la niña doña Cos-
lanza tic Arevedo y de Meneses — despare-
cila ilia de la Ascensión del Señor — > Cerv.
Nov. 1 (R. I. 117'). « ¿.No le decía yo, señor
D. (Juijote, que se volviese, que los que iba á
acometer no eran ejércitos, sino manadas de
carneros? — Corno oso puede desaparecer y
contrahacer aquel ladrón del sabio mi enemi-
go. » Id. Quij. I. 18 (li. I. 2!i2i). t Satanás
amotinó con pestilencial plaga lodos los

humores discordes contra la paz de su salud
[de Job], extendiendo las llagas por loda su
estatura, y desapareciéndole el seiiiblanle de
hombre, derramó en podre sus entrañas. >

Uuev. Pror. de Dios (R. 18. 181 'i. » O ya
descansas, Guadiana, ociosas

|
Tus corrientes

en lagos que ennobleces -—
| O en las gratas

sedientas tenebrosas
|
Los raudales undosos

despareces, t Id. Musa 7, ion. 13 (R. 69. 2-16^).

« Arrebataron el miserable cuerpo, y lo des-
apaiecieron.» Césp. y Men. Sold. Pind. 1.13
(li. 18. 3022). « Le sacó [un pajecillo] de casa,
dando lugar asi para que el anciano Quevedo
se fuese a la suya, y su advertido dueño, co-
nociendo el descuido y aun el peligro que de
su boca podía resultar, le desapareciese y
ausentase del pueblo. > Id. ib. I. í (R. 18.

283'). — |3) Con de. « El mismo día que pare-
ció Leandra, la despareció su padre de nues-
tros ojos, y la llevó á encerrar en un monas-
terio. » Cfrv. Quij. 1. 51 (I!. I. 397-). — t Si

el despensero fue padre de Marco liruto, las

acciones de su hijo le desaparecieron de su
linaje. > (jncv. .1/. Hruto (l\. 23. 13 i-).

Per. aiitccl. Siglo XV : í E luego la

mujer desapareció; é los mozos se fueron
seguros á Teha. i Crón.Juan ¡I, 3. 8 (í!. 68.

31Í-). t E estas lumbres vieron quanlos
estaban en la carraca, que fueron llamados
(|ue las viniesen ver, y duraron una pieza,
desi desapareciei'on, e non cesaba en todo
esto la tormenla. n tjonz. Clav. p. 34. —
Siglo Xlll : « E oyéndolo el diablo desapa-
resció, é quedó grand fedoren aquella celda. »

Casi, é docum. 1 (R. 51. 88-). « E después
que esto le ouo dicho el apóstol, desaparesció
c fuesse delante él. t Cron.gcn. 3. 11 (232').

t Aquel que la pasare é non la guardare (esta

leyj — desparezca en a(|uel tiempo que el

asmare de venir contra esla ley. » Fuero
Juzgo, 12.1. li( 182;' desperesca,desperez a,

deperesca).

Riini. Compuesto del prefijo negativo ó

privativo des y aparecer, parecer, i'orl.

dcsiipparecer, desparecer : cat. desaparéixer,
desparéixer : prov. desaparer, dcsparcr ; fr.

disparaitre : it. disparere, disparirc. .Nuestros

autores dijeron además desparecer por (Juitar

la semejanza, y desparecerse por .No pare-
cerse, no ser parecido. « Cuando este mozo
se fue,

I

De atjuella edad que tenia
| Contigo

se parecía
|
Tanto —

|
Catorce años de mu-

danza
i
(Juc ha que este mozo ha partido,

¡

Ya le habrán desparecido » .Mto. Kl ¡uirccido
en la corte. i. 1 íR. 39. 318')'. « Nunca hemos
de admitir que un hombre dorio y lan sabio
se olvide ile su manera de babhir y la mude
tan sin porque de lo que otras veces suido en
aquel genero de escritura, y que se desparezca
tanto que parezca otro. > Sig. Vida de S. Jer.

5. 6 (Dice, .iutor.). c La pintura
|
(,lue despa-

recida hallo,
I
A instanciadel mundo, vuelvo

|

De nuevo á pintar. > Cald. auto El pintor de
su deshonra (2. 398. Dice. Autor.).

Conjnc. Tiene estas formas irregulares :

desaparezc-o; detaparezc-a, as, o, amos, ais.

DE>>i.tPt<iia:«tR. t'. (jiiilar la pasión que
se tiene en favor ó en conira de una persona
ó cosa itrans.). a) c Para eso tienen personas
prudentes en sus consejos, para que los desa-
pasionen y les mitiguen los enojos. » Guev.
iCapm. Teatro, 2. /2). € Estoy muriendo por
ella.

I
— ¿No os desapasiona aquí |

Verla in-
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V más me amartela
Icresable? — Es 1 , i

,,

ii.si . Lope, El anzuelo de l-enisa, 1
.

.? (1*.

11 3(i5'). « í^e i-eliró después á desapasionar

,.1 discurso, para que se diese eou liberlad a

las diüsencias del remedio. . Nolis, Lumi-dc

1/,M- ,i I <li. '28. :íüS'). — ^^^ l'efl- « '-o*

a-rávios lio se lian de reciliir si no van muy

dcscubierlos, y aun desto se ha de -luilar

cuanto fuere posible, desapasionándose y ha-

ciendo retlexión en si lo son o no. » hspmel,

Escud. \.\{\\.\X- ;180'). « No les deja >er

debaio de aquella corteza la !?lona de .lesu-

crislo, que si un poco se desapasionasen, no

se les podria esconder. » Márquez. (,ob. cnst.

s, ¿g (S93). í Dicen que un hombre enojado

7 Que colérico se arroja, |
Si le ponen un es-

neio I tiue represente su sombra,
1
iMi mi-

i-al'd'o eñ él su imagen 1
Se limpia y desapa-

siona, í Lope, L</ dama boba, . iSJl\. 24.

•Wl') » No sé cómo se consuela,
|
t'Oino se

desapasiona |
l'na muier que escucho

Mil I nezas amorosas. . CM.Araenis y Po-

liarco, -2. 8 (U. 7. 4i6').- ,3í3)PaW. Libre de

nasión « Y cuando no sucediere como se desea

V como seria razón, á lo menos quedara muy

se-'uro en su conciencia y desapasionado quien

as! lo hubiere hecho. » Kspmel, Esmd. 1 .1 /

ÍR 18. 413')- « Esperó la respuesta de los

cantores, que fue agradecerle ¡a buena opi-

nión que dellos tenia, y ofrecerse de serjucces

desapasionados en aquella lourosa con-

ü.nda. . Cerv. Gal. 3 (U. 1. ití^)..« El decir-

los ó el hacerlos [los versos] requiere ánimos

desapasionados, y Id. iVo«. '2 (H. 1. '2-i.

, Al punto declaró la una a la otra su dctei-

minación amorosa, y desde aquella noche de-

terminaron de dar principio a la conquista de

sus dos desapasionados amantes. » Ui. ib. «

iR 1 188'). « Hizo [l^larcia de Paredes] otras

taíes cosas, que si como él las cuenta y las

escribe él de si mismo con la modestia de ca-

ballero V de coronista propio, las escribiera

otro libre v desapasionado, pusieran en olvido

las de losHéclores, Aquilas y Itoldanes. » Id.

Ouii 1. 3-2 (U. 1. 339 S). í iNo podían dejar

has cosas del rey] de parecer mal a lodos los

hombres cuerdos y desapasionados. . llivad.

Cima, 1.-27 (l5. 60. '211 ^). .El juez desapa-

sionado, 1 Del bien común codicioso,
|

l.ast p
ol delito odioso

I
Con dolor de haberle halla-

do > Mto. S. Franco de Sena, 2. i (II. áJ.

1293) „ El público desapasionado vengo con

s,raprobación los insultos anteriores. «Mor.

El harón, advert. (U. 2- 37i). « Una de las

vcntaias más importantes que Horacio desea

ten-a un poeta, es la de hallar amigos heles,

V desapasionados que le adviertan sus lallas >

'Y Iriarle, Arte poit. de //or. nota 9/ ( i. lib).

_ 3) Con de, para denotar el objeto que se

dejade amar con pasión. « Hcparlainos nuestras

imaginaciones asi : que tú seas la mas dis-

creta, pues supiste olvidar á Anfnso y yo la

más hermosa, pues pude desapasionarle de ti. »

I,ope, Arcadia, i (Ubr. suelt. b. 31b). « A

peso de oro habiades vos de comprar un hom-

brón de hecho v de pelo en pecho que la des-

apasionase de estos sonetos. > U. Dorotea,

iS (Obr. suelt. 7. 61). - a«l He/l. « No

tenia de qué correrme por lo hecho, sino de

qué aprender para ailelante á desapasionarme

de las cosas del mundo. » Espinel, Escud.i.

'I di 18. 398-). « ¿Podréis desapasionaros de

la sangre y del parenlesco, y apasionaros de

la necesidad y de la suficiencia? » Uuev. Poltt.

(i,íD¿os, 1.1 i (U. '23. "28').
. . .

ntlni. Compuesto del prelijo negativo o pri-

vativo des y apasionar. Port. desapaironar :

cat. desapussionar : el fr. dice dépassionner,

el it. spassionare.

l>Kí*Al'Ee»K. V. a) Despegar, desligar

{trans )
(anl.). « Siendo ella [la tierra sin el

a-ual cu sumo grado seca, estuvieran tan

sueltas V desapegadas las partes della como

está la cal viva en polvo. » Oran. Simb. 1. 9

(14 0. "204 '). <¡ Porque no hay cosa más seca

que ¡a piedra, ni más desapegada, ni más

aiena de lo que es sentido de paz. » León,

Expos. de Job, 5(1. 90).- i.) Met. liell.

Separarse, apartarse uno del que le acom-

paña estrecha ó acosa tenazmente {trans.)

anl ). Con de. « No hicieron prevención

alguna, pareciéndoles imposible que pudiese

leT de Bearuel desapegarse tan facilmenle

del eiércilo católico — mas como el princi-

pal intento del de Bearne era apartarse del

eiércilo católico con reputación, conociendo

el inconviuiente y casi la imposibilidad, quiso

tentar el suceso como prudente capitán. 5 (-.0-

loma, Guerras de los £.s-/. «ajos, 3 (K. 28.

35 1) _ c) Met. Dicho de lo inmaterial. Apar-

tar dividir de cosa inlimamente unida Urans.)

(ant.). Con de. a) < La adversidad — desa-

rrain-a-el alma del amor de la tierra que nos

envilece, y la desapega y como destela de su

peo-aiosa bajeza. > León, E.-cpos. de Job,^

(I "'28) « Para conquistar esle amor tan pode-

roso leí amor propio] es necesario ir poco a

poco venciendo todos los otros amores que

¡leste proceden y le sustentan, desapegando

del corazón el amor de todas las cosas transi-

torias y visibles y faBl/«'^'"f''íf;í,'«,^ '"^'^t
bles » Cran. Adic.al Mein. I. 3 («• ^-

*-f'
)

_ OLX) liell. i Que todos los hoy nacidos-

Tienen su punta de ámcn-es, 1
De la cual

|
Se

desapega muv mal |
La nuestra carne mez-

(luina. » Castillejo, 1, Serm. de amores {tí.

.]., i/jii^. _ a) En especial, aplicado a los

afectos, Apartar del cariño ó ahcioii o del

obielo de éKícaiíS.). «) < Todo este decirnos

que huyamos del mundo, que nos aconsejan los

santos, claro está que es bueno. Pues creed,

que como he dicho, lo que mas se apega

del son los deudos, y lo más m^'lo, de df'sape-

«rar. í Sta. Ter. Cam. perf. it (IL o3. 3.Í0-). —
aa) Part. í Nunca hizo asiento en las cosas de

esta vida— y andando tan desapegado en el

ánimo, no parece se le debíala calamidad que

padece. > León, E.rpos. de Job, ¿ H- ol).

« llav condiciones desamoradas, ásperas, de.s-

apegadas v secas, que suelen .'"'l'iiii'- ?'

aliorrecimi'ento. » Ir. Jer. t.racian, f. 3b/

(l)icc. Autor.). — |í) Con de. « Ll que esta

herido con esle amor no pueile dejar ae

pensar, ni desapegar el pensannenlo de lo que

ama, sino con grande dilicullad. . (.lan. Mcm.
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vtda crisl. 1. I. 1, S 1 (n. 8. 378-). — aa)

Refl. € Desapegarse de sus parientes. > — ¡3^)

Parí. < Y es cosa lierlo imiclio para notar,

ver cóuio un tan ¡^ran rey, sobre quien car-

gaban tan grandes negocios asi de paz como
de guerra, que tuviese el corazón tan libre y
tan desapegado de todas las cosas, que el

primero y el mayor de todos sus cuidados
fuese madrugar por la mañana no sólo á orar,

que es cosa que se puede liacer brevemente,
sino a meditar en las palabras y obras de
Dios. » tiran. Mcm. lida crid. 5. H, S -

(I!. 8. 30i').

Por. unircí. Siglo W : t V, la lengua cor-

lada andaua sallando por el suelo — c bus-
cando a su señora o aquel miembro de qne
fuera desapegada. » Mena, Coroii. 7 i7'). —
Siglo XI y : i Todos los de la tierra de
Marruecos el delAlgarve eran muy desapega-
dos del rey Albobacen. » Crun. Álf. XI, tXi
(R. G6. '.m'). — Siglo XIII : c Non la po.lien

del corpo toller ncn desapegar. » Alex. 2ltt.">

ai. ,->7. '2í:\'-¡.

Etini. Compuesto del prefijo negativo ó

privativo des y apegar. Port., cat. desapegar.
Ortogr. Antes de e se escribe gu : desape-

gue, desapeguemos.

DENAPEUO. s. íM.a) Desprendimiento de
las cosas ó falla de afecto ó inrliiiación á las

personas, a) Con de, sugerida por la fuerza

privativa y separativa del prefijo. < Y manda
cosas espirituales, como son el amor de Dios— y el desapego de todo lo carnal y sensi-

ble. > Scío, 6'. Pablo, Rom. 7. 11, nota. —
¡3) Con d, tomándose el prefijo como mera-
mente negativo y nonservándose el régimen
del sust. apego. < Empezó |el rev] á no disi-

mular su desapego al ministerio que tenia v

al gobierno á cu\o frente estaba. > Quint.

Cartas ó L. Ilollánd, I (H. 19. 550-i. « Tan
distante estaba el redactor de esta parte de la

Í

Crónica] General del es[iiritu autocrático de
esapego al béroe favorito de la aristocracia

no menos que del pueblo castellano. > Milá y
Fontanals, Poc.'i. Iicroico-popiilar castellana,

p. á68. — b) Falta ó des|irendimiento y renun-
ciación de los afectos naturales, indiferencia,

alejamiento. € Lasantísimacostumbre y estilo

de esta religión, que es la abslraceión, des-
apego y estrañeza con los seglares. » Cornejo,
Crón. de S. Franc. ''>. i. 42 {Dice. Autor.).
f A este encogimiento y desapego de los

que pedían, ocurría la liberalidad y miseri-
cordia de los que daban. > Id. ih' i. I. ¡JO

{Dice. Autor.). € Aun se mantiene cierto des-
apego entre los [españoles] de jirovincias
lejanas. » Cadalso, Cart. marr. 2(5 (2. I3|).

E<im. Derivado de desapegarse, ó sí se

quiere, compuesto del prefijo negativo des y
apego. I'ort., cat. desapego.

DEtitpoitER tu. r. 1. ) Desposeer auno
de lo que le pcrlencccó hacerle dejar aquello
de que se babia ,'ipoderado (trans.\. Con de,
en el sentido de separación, alejamiento.
« Doña Catalina alegó los derechos de madre,
á quien á la verdad parecía duro desapoderar

cDEkvo. Dice.

desu hijo. » Ouint. D. Alo. de Luna (H. I'.i.

37ü'). — XI) Ucjl. «Me voy desapoderando de
lodo lo (|ue poseo, y imagino que soy un
pobre del Hospital del rey. j Palma, Vida de
11. de la Palma, p. 8t). — h) Part. 3.) ijue no
es dueño de si, que no puedo contenerse,
precipitado. < Unos corrían desapoderados á
las puertas, oíros viendo atajado el camino,
saltaban por los reparos, n A. Moi-. Crón. (i. 2
(I. I3|. t Del jirimer acometimiento desbara-
taron una legión entera, y la hicieron huir
muy desapoderada. » id. ib. C>. 3S (I. \H~i).

t Hiende el caballo desapoderado
|

Por la ca-
nalla bárbara enemiga. » Ere. Araiic. T> (U.
17. 23^). — ¡3 1 Aplicado á lo moral. Que no
sabe contenerse, desenfrenado, violento.
« Eran |los normandos] de condición soberbia
y desapoderada. » Mar. ///sí. Esp. 9. li (li.

30. 263'). í ¡ Cuan desapoderado v perjudicial
es el apetilo de reinar y la ambición ! n Id. ib.

12. .1 (I). 30. U:y-). — () En general, Yiolento.
t Dijo á los marineros que se aparejasen y
estuviesen alerta |iorque les sobrevendría una
brava y cruel tempestad ; la cual luego se le-

vantó tan desapoderada y deshecha, que todos
se tuvieron por perdidos. > lüvad. Flos SS.
S. Xicolás, Obispo {Diec. Atilor.).

*. Ouilar á uno el poder que para el des-
empeño de un encargo ó una administración
se le había dado (iniiis.i. Ae.ad. Dice.

i»cr. anteci. Sii/lo XV : t Coiiosció el ma-
nifiesto daño e desservicio que al rey su señor
se seguía en que su alteza se desapoderase
del casjillo de Burgos. » Crón. Ali . de Luna,
8fi (227). < E la reyna siempre estaba a miedo
que avia de ser desapoderada del rey su fijo. »

Crón. P. Miw. p. 188. — Siglo .Y/I" ; « Fue
luego preso e depuesto e desapoderado del
maestrazgo de Calalrava. » Crón. Pedro I, .j.

1 (K. 6C. llO-i. < E desque el rey ovo oido
este pleito, fabló con la reina su niadrc, c ella

entendiólo lodo muy bien, c que lo facia-i

todos por ser unos contra el rey, c que por
esla manera desapoderaban al rey. > Crnn.
Feni. IV, l.j íl!. CG. 1,5 li|. t Por esla manera
era él desapoderado de la guarda é del poder
de los reinos. > Ib. 9 i|(. 0(i. 123'). « Asi
comnio los reyes los apoderaron c los hon-
raron, ellos pugnaron en los desapoderar ó
en los deshonrar. > Crón. Alf. X, 52 (I!. Iil!.

39'). í Quí se desapodera, non es seguro de
tornará su poder cuando quisiere. » .1. Man.
C. Luc. (R. ól. i2;)'). t El loro abajó mucho
el su poder et la su honra, pero siempre el

león fincó tan desapoderado de allí adelante,
que nunca pudo enseñorearse de las otras
bestias. > Id. ib. .38 (R. 51. 390'). < Otrosí —
que los prelados e abbades e las ordenes que
eslan desapoderados e forjados de sus senno-
rios c de sus logares e de sus derechos e de
sus bienes, que sean apoderados e resliluydos
sin alongamiento. > Cortes de Valladolid,
año 1325 IC. de L. i/ C. I. 39(.i. » Me pidie-
ron merced que los ornes bonos de las villas

que sson poblados a fTuero, que non Ifuesscn
pressos nin desapoderados de las cosas que
louíeren de jaro e ile poder. » Corles de Xa-
mora, año 1301 {C. de L. y C. 1. 157^ —

II. —61
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s'ím/o \/// . « Kl liomc dico: Non soy poac-

roso. ilcspondc So.icca : Gózate, porque non

serás sin poder, iiiii le desapoderara mn-uiio. .

Cast. é docum. 15 (U. (!(i. Hi'). « <-'i>e d''sa-

poderado era » - allenum a "ego "s regn

clTectum,.Va,v,^. i. 21 (Scio . « Los del 1 n ge

doAmaya desapoderaron a los de lienalu 1
i.

Cron. !/cn. I!. 5 l218'). « Hcstajaronle |el no]

por manchas aeequias e esparciéronlo por

ellas de manera que lodo lo desapoderaron. »

Ib 1 «8 (W). < Como onie desapoderado tu\o

soÍo."> Ib. i. 30 O'-)- " nesapodéraso del

juro el de la tenencia de aquella cosa. » 1 ai l.

i IS. 66 (± 580). « Non dehe secr oído para

cobrarla tenencia de aquella cosa de que le

desapoderaron. ^ Part. 3. "^- /^^ (-; ''''

, Ouando caen en cativo en poder de losene-

,nf„o. — son desapoderados de la libertad. »

Part. 2 20, pmimb. ii- 326). f t.omo por a

muerte le lira el nombre del regno et lo

deshereda del, otrosi por la prisión le desapo-

dera deshonradamente. » Pn>(. 1. \¿- p t-

107). « Si los parientes fueren en tenencia de

algunas cosas de las del clérigo, non los deben

de^ipoderar dellas. . Puvt. 1. 21. u O- ""^)-

< Familiares ó cofrades son llamados los que

toman señal de hábito de alguna orden, et

moran en sus casas seyendo señores de lo

SUYO el non se desapoderando dello. i laU.

1 13 7 (1 386i. « Olrosi mandamos que si

aifiuno echare a olro de su casa por fuerza,

asi quel desapoderare de las cosas que y

toviere, por el echamiento peche .\\X marave-

dís. . Fuero real, i. i. 12 (O. L. 2. 123) . ^e an

de querellar sobro que son desapoderados de la

tenencia. « Espéc. 5. 7. 2 (O I.. 1
.
3oJ). t Kl

lenedornon seva desapoderado de la prenda, j

¡b 5. I. 7 (0. 1. 1. 2!»1). « Kl que ensenna a

la mala alma es comino el que doma fuerte ca-

ballo, que si un poco se le suelta la rienda

desapoderase del. í Boc. de oro, 11 (Knust,

iii7- * un ñoco suelta). « Que sea [la buena

del indio que denostó la sánela Trinidad] cuya

ol rev mandare, por siempre, ijue non sea

desapoderado della nunqua. » Fuero Juzgo,

l'> 3 '^ (189). « Salva esta mezquina, esti

cü¿rpolazdrado, |
Cuerpo que de sos piedes es

desapoderado. » Berc. S. Mili. UC (H. 57.

''

TOM«. Int. iii»!.. « Assccuro el afirmo istis

milililnis qui tenebunt Lucronium --- quod

nullo niüJo diutos milites de l.ucronio el dicUs

easlris desapoderem. » üociim. de lii'J (l.'or.

Peor. Vasc. 4.236).
.

,

i:tini. Compuesto del preli,|o negativo o pii-

valivo des y apoderar. I'orl., cat. desapode-

rar : prov. de: apoderar, debilitar, quitar la

fuerza.

DCSiiMiK^nion. í'. Olvidar lo aprendido.

a) Trans. «
i.

l'or qué lo niegas'.' — Porque

deprendí a decir verdades. - No hace cosa

jus'ta el que desaprende lo que aprendió. >

Villalobos, Aulitrión (U. 36. 173')- « V q"e

aprende mala doctrina tendrá dos trabajos en

vano, uno en aprender mal y otro en desa-

prender lo aprendido. » Pinciano. /-ííos.

eiiht. 3, fragm. I (TJicc. Autor.i. - Lo mas

Y primero que me enseñaron fue a desa-

mcnder el mal que sabia, i Quev. Job (\\. 18.

í).)y;) _ ';) Con un inlin. aa) Trans. (ant.).

¡ Oue quien sabe quererse á si, desanrendc

(Micrcr á otros. » l'aravicino, Manul, p. i>

(l)icc. Autor.). — m Con o, como aprender.

\ l'ero tal cosa no la harás tú, lujo mío, que

le criasles [sic] por buenos padres en buenos

principios, á menos que en la guerra del

moro no hayas desaprendido a ser cristia-

no— 1
Desaprenderá ser rnsliano yo ! » l'crn.

C.aball Promesa de mh soldado a la ytrgen

del Carmen. — y) Absol. « l'ompeyo amontono

naciones, y de avenidas de bárbaros discordes

fabricó en vez de ejército un monstruo, en

la cantidad proiligioso. Ilabia ya con la paz

desaprendido el capitán. César, que fue con

legiones escogidas y ejercitadas, le rompió sin

otro trabaio que el de haber de degollar tan

pocos á tantos, r, Quev. Polit. de üios, 2. ¿¿

(11. 23. 99-). ,. . .. •

Etim. Compuesto del prelijo privativo o

ne-'ativo //m y aprender, l'ori. desaprender:

cal. desapéndrer: prov. desaprcndre, desa-

prenre, desaprener; fr. desapprendre : ü.

ilisapprendere.

HF.-iwuovtxK. V- ILiccr renunciar al

dominio de lo propio (trans.). a) Con de, para

denotar aquello do que uno se aparta renun-

ciándolo. « Desapropiólos el santo fundador de

si mismos, y vinculólos para lodos. » Ouev.

Prov. de Dios (U. i8. 203n. - fÜ Ke/Í. (t-sla

es la construcción usual; la anteriores rara.).

ISenunciar al dominio de lo propio, despren-

derse de lo que uno posee. « Se desapro-

priaban de sus posesiones y bienes temporales

— dejando las ciudades y saliéndose a vivir

por las huertas, i Cran. Simb. i. t, dial. W
ill 6 .-,89'). « V llámase también resignación,

que es vocablo más signilicalivo, porque pone

el hombre en las manos y sujeción de Dios, y

lo despoja de si mesmo, como hace el que

resigna un bcnelicio en manos de un prelado;

lo cSal no es olra cosa que desapropriarse del,

Y ponerlo en la disposición y vo untad del

superior. í Id. Adic. al Mem. 1. .. (i- 8. iSi')-

t Se sale de su lierra, y desapropiándose con

efecto de todas sus cosas, las da por esta

perla, por lomar estado de religión, s 1 uenle,

\led..). 17 (2. 28i). « No habrá quien tenga

presunción á comprar aquello de que i-ara

íemedio de necesidades públicas so desapro-

pian las reinas. » Navarr. Conscrv. de mon. 19

I!
->-, 186^) — <. No hay cosa que más

convenga que estudiar siempre en desapro-

priarnosde nuestra voluntad, nara que se naga

más dulcemente la voluntad de Dios. » Cran.

Adic. al Mem. 1.5 (I!. 8. 131'). «Amólos

desprecios, huyó las honras, desapropióse de

su noluntad y de si mismo con excelentísima

pobreza interior, diciendo que no vino a liacei

su voluntad y que no podía hacer nada por si

sino lo que viese hacera su Padre. , 1 ue. e,

Med 3 1 1 (2. 82). « Sepa que tendrá tanto

más 'dé descanso y quietud, '^"^y^to^^,'"';»»^:

fuere suvo v más fuere de Dios, abnegandose

á si y desap"ropiándose de su voluntad, y resi„-
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(R. 30. 2(f2<). < Asolaron y desolaron y desa-
rraigaron de tal manera su ciiulail, que en
Saniio, que asi se llamaba, no quedó rastro
de ¡«.amio. » Rivad. Trib. i. I ¡ (||. 00. i33i).
« Ka muerte, sobreviniendo a estos malos, los
deshace, los desparece, los desarraiga en la
vida del alma, en la hacienda, en las memo-
rias, en los descendientes y en lodo. » León,
Lxpoti. de Job, 27 (-2. 72). j V para desarrai-
gar

|
l,ns nemas vitreas que tiene | Con el

quilo, le conviene
|
— que tome I L'uos

alquermes. . Tirso, Don Gil de las calzas
verdes, 1-2(11. .",. íOi'). -_ ^, Con de, para
expresar el lugar en que está lo que se extirpa.
« Itelerminaban do seguir hasta el cabo ydeshacer el nombre cristiano y dpsarrai"arle
de toda ella [de toda España], i. Mar. Hist.

,'vV;- "v.r^ '"• ^'^- ^•^^-'- 'Si alcanzara
lAlloiiso Xl] mas larga vida, desarraigara de
España las reliquias que en ella queilaban de
los moros. í Id. ib. 16. 15 (R. 30. íS3i). —
ai\ Pas. € Se desarraigó la idolatría del
mundo, y se plantó la fe v conocimiento del
verdadero Dios. » (irau. Simb. 2. 10, S 1

¡R. (1. 301-). — e) Mel. Aplicase en especial
hablando de las pasiones, afectos, vicios ycostumbres itrans:). x, i Era m-ccsario desa-
rraigar primero la costumbre envejecida de
todos los VICIOS. í (irán. Simb. 2. 30, .¡i 1

<R. (i. 3HI-I. í Si cada año de<arraigáscnios
un VICIO, presto seríamos perfectos. » Id. Imit.
1. 11 iR. II. 3x.j'). í Dicen del maestro que
toma para discípulo al que csiá ya mal ense-
nado, que tiene dos trabajos : uno en desa-
rraigar lo malo, y otro en plantar lo nuevo. »
U..n. Nomb. 1, Padre (3. 113). « Oueriendo
desarraigar esta costumbre, que no tenía por
buena, usó dcsla industria. » Palma, Vida de
G. de la Pnlvia, p. 3S. t Deseoso de desarrai-
gar también con este ejemplo tales géneros
de dobleces, que tanto cuestan, hubo de
ensordecerse á tan piadosos ruegos. » t:oloi)ia.
Guerras de los Est. Bajos, >i (R. 28. IKK')!
» Leyendo pocas hojas de semejante libro,
aumentarían su propia bondad y la ajena; v
con la misma mano desarraigarían la propia y
la ajena maldad. » Cadalso, Cart. marr. 28
(2. 13Si. t Es preciso para desarraigar un
VICIO general que el remedio también lo sea. >

•Juint. Cercantes (R. 19. 91-). — ¿i) Con de yun nombre de cosa ó de persona. € üc tal
manera la vi-nren

|
la honra vana] v la desa-

rraigan^deUorazón, que — » Avila, Aurfi, 3. 3
(.WiJÍ. .>. 131). < F'l que desea acertar este
camino, trabaje por desarraigar de su corazón
todas estas aficiones extrañas, i Gran. Orac.
!l consid. 2. 3, .Ü 12 di. S. 121^). , si quieres
desarraigar de tu .'inima todos los vicios, y
plantar en su lugar las plantas de las virtudes,
seas hombre de oración. » Id. ib. 3. I. I, sj |

ÍR. 8. l(!l'). < Despedían de si todas las pose-
siones y haciendas temporales, v desla manera
desarraigaban de su corazón todo el amor y
solicitud de las cosas del mundo. » Id. Simb.
3, diát. 3, .¡i 2 (R. 0. liir.-t; ítem, Simb. i,

dtal. 10 (It. (i. 5SS'). , Siendo bien practicadas
[estas meditaciones], desarraigarán de tu
I orazón, mediante la gracia divina, el pecado

nándose en todo v por todo en la voluntad
divina. » Rivad. 'rnft. 1. lí (R. 60. 385^).

€ Confesaré mis culpas delante de Dios nuestro
Señor, con grande vergüenza de haber codi-
ciado cosa contra él, proponiendo arraucar la

alición, y si puedo, también desapropiarme de
lo que es causa de ella. » Puente, Med. 1. 21
(I. 109). — 2.x) Parí, t .Mostrándose entonces
la que siempre había sido maestra de la

pobreza, cuan desapropiada y desasida estaba
de lodo en aquella hora. » Vepes, Vida de
Sta. Ter. 2. 38 [Mist. 1. 280). — v) Ih'fl. Con
en, para expresar las cosas en que aparece el

desapropio (raroi. « Para ir por el camino de
perfección, no sólo ha de entrar por la puerta
angosta, vaciándose de lo sensitivo, mas tam-
bién se ha de desapropiar estrechándose v
desembarazándose puramente en lo que es
parle del espíritu. » S. .luán de la Cruz,
Monte Carm. 2. 7 (li. 27. ¿r)-). — xx\ Part.
€ De manera (|ue no sólo quede desapropiada
en lo uno y en lo otro, mas que aun con esto
segundo espiritual, no quede embarazada
para el angosto camino. > S. .luán de la Cruz,
ifoHte Carm. 2. 7 (R. 27. 26^). — S) pari.
En absoluto, t Dios, por el contrario, va
aumenlaiido las mercedes en aquella alma
humilde v di'sapropiada. > S. Juan de la Cruz,
.Monte Carm. 2. II (R. 27. 31-/.

frr. antrci. Siglo XV ; c E en mas enage-
nar, e otrosí en desapropriar é quitar las
tierras é lugares á vuestras cibdades, seria
perder del loilo vuestro patrimonio e vuestro
reyno. » Seg. de Tardes. 19 (09i).

Kiini. Compuesto del prolijo negaiivo ó pri-
vativo des y apropiar. Pon. desapropriar

:

cal. desapropiar ; fr. désapproprier : el it.

dice spropiare. En las obras de nuestros
autores se halla ordinariamente desapro-
priarse.

nKMARR4l«¿AR. r. a) Arrancar sin dejar
ningunas raícs <trans.\. « Porque apenas el

vastago primero
| Desarraigo, de sangre

denegrida
j
Destila gotas. » T. Iriarte, Enei-

da, 3 (3. 176). < Silbaba el huracán v furi-
bundo

I
Desarraigaba los añosos pinos. > A.

Saav. Moro e.rpós. 5 (2. 17.">). — c ¡ Oh ama-
das resoluciones mías ! Vosotras sois el her-
moso árbol de vida — Antes pasaré mil
muertes que dar lugar á que ningún viento me
10 desarraigue. > (Juev. Vida dev. .5. 1.% (It.

48. 339^1. — < Me pareció que el árbol donde
estaba arrimado, rindiéndose á la furia de
un recisimo viento que soplaba, desarraigando
las hondas raices de la tierra, sobre mi cuerpo
secaia. > Cerv. Gal. I íR. I. 'i'-). _ i.) Met.
Hacer desaparecer enteramente, acabar con
algo de modo que no qiirdeii ni rastros
(trnns.t. d t En fin, de modo

| Aplicó á mi
dolor la medicina,

| »,»ue el mal desarraigó de
lodo en todo. > Gareil. egl. 2 (R. 32. I.Vi.
« Hue aquel dia muy alegre para los cristianos
no sólo por el provecho presente, puesto que
era muy grande, sino mucho más por la espe-
ranza que cobraron de desarraigar el señorío
de los moros de todo punto, quiladoles aquel
fortísimo baluarte. > Mar. Hist. hlsp. lo. Iii
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V las principales alinones del pecado . (luev.

í\ í;aaVel\TÍs,iauolodolo^

desarraigar do si esta mala cosluii.bre .

iUm r.i'ia, 2. 1 1 (R. 6. \r>% . Ks lan grande

oslo amor, que desarraiga de nosot.os cual-

nuiera otra alición, y queda el seuor universal

e nuestra alma. . León. Nomb. ¿ Amado
,•) -Mo^ _ aa) \ veces se reemplaza -este

•ompl. con un dat. pron. « Mas á la otra parte

nen .r. en este primer estado, el esp.r.lu de

Cristo que en lo alto del aln,a v.ve no le

desarraiga sus bríos, porque aun no uvt n

aquesta pane 1.a a. ». ¡.con, -"^omb., o

n :!1')) « V >io le quita lo que le es nalui.il,

como son los sentimieiilos medidos y el poder

padecer v morir; siuodesarraigalc lo vicioso,

si no de todo, á lo menos cas. del todo. .

U ih Ci :!"'li. - a) Mel. Aplicado a las

er¿cncias'ú opiniones (tmns.)- i Conviene

que a-niarde t\empo [doña llodrignezj para

^olve^^^or si y por las demás Juanas para

confundir la mala opinión de aquel mal bo i-

ca io y desarraigarla que tiene en su ihícI o

el "rail Sancho l'anza. . <>crv. Qiuj. 1. .!7

íV "t iH2'-) — ci Met. Ouitar o separar por

fu¿iza lo que está muy adherido ó agarrado

Urans.). a) « Vieron al pobre caballero pug-

nando con todas sus fuerzas por arrancar el

"a o de su rostro - Mas en lin el duque se le

desarrai-o y le echó por la reja. . Lerv Qiuj

'> W (ir 1.500' I.
- a. I nep. . Mientras el

ánima se va más desarraigando del cuerpo,

se va más recogiendo y apurando en su esen-

cia Y ser natural. » Vcncgas, Agonía, 3. 1

(Mist 3. 16). — í) Met. t^on acus. de persona.

( rans ) Con de. a) « Para lo cual era n';cc-

irió íiscMUablar el mundo del estado mise-

rable en que vivía, no sólo desarraigando e de

los vicTos^nque estaba hasta los ojos atollado,

sino tambi¿.n abrogando las leyes antiguas. »

eran. Snnb. 5. "2. IG (11. 6. iV.W). « L" cua

lio irabaioso y adverso] sin duda presen a

nuestra vida de corrupción, y es propiamen e

su sal, y desarraiga el alma del amor déla

?icrraquc nos e^nvilece. , l'^ó"; ^ •'•/'«^•,"^

Jnb 2 n 28). — oLx) Refl. í No te has desa-

íSgado de todo lo de acá. » Avila, Ven hsp

descarnado y desarraigado de todab las cosa^

del mundo. íino á perJor del todo el niiedo al

morir. > Palma, Vida de C de la Palma,

ñ .)() í Erhan fuera todo servil temor, desa-

rrai<'ados del amor de las cosas presentes. .

"^Fcstiv. 1 1 (:.. 3iG).- ?) m. nesprcn-

derso uno de lo que le liga a un lugar "P;;-

sona. < Descoso de desarraigarme^ entera-

mente y no conservar nada en hspana --la

he cedido lia casa] á otros poseedores. í Mor

Obr. iml.t, p. 186. - p) Met. Hacer salir

por fuerza, echar de un lugar üranx.). a)

. l'orque de la Alpujarra por una parle y por

otra con la vecindad de lierbería no se criase

en aquella montaña nido, determino rematar

'

la empre-<a, combatir los enemigos y desarrai-

p-dlos^ ac-iballos del todo. . Mend. ,aerm

,¡e eran. 4 (H. 21. 120^). - ?) Con de. « De

buena gana sufrían el menoscabo de dinero y

la r-raveza de los tributos los pueblos y toda

bi .^cnte común por el gran deseo que teman

,le desarraicar aquella nación de Lspaiia. »

\JuUt%'- 15. 11 (P.-;30. 415'). .Tratóse

á instancia del rey, do desarraigar de todo

punto del reino los judíos > 'J- »'': '.'•

V^
U 3il l'(i-l — « V "O sólo tiene debajo de

sus pies A los que le eran rebeldes mas

desterrándolos del alma y desarraigándolos de

ella, hace que no sean, J»'" o'-^f If
''^^'•"

mut'rte. » León, Sovih. 2, ReiJ {A. 107).

i.or ain.-oi. (Uecíasc también desraioar,

dc/rriia'ir,venlorma.násarcaica<Í6'sr(idif/«í-).

SíV/ío Y r.- € No pequéis por l)ios,hcnür.ni fagáis

íécaí-, ea la sangre de 'ccroboam de la tierra

fue desarraygada por este pecado, i. Pulgar

letras 3 (103). « Por tal manera quedo en el

eo, z"'ii dVl rey plantada e arraygada la

simiente en él scnfbrada antes de la muerte

de Alfonso Pérez de Vivero, que ninguna cosa

la pudo desarraygar. , Croa .Mr. de Luna,

11(1(31 i) « Ahórresela los fechos malos e a

as rosas feas, é deseaba totalmente destruirlas

é icsarraygarlas. . ¡b. 81 (200). . Orave es

h.xuria de desarraygar. » Canc. de Baena,
' •

tu. - Siglo .V/r ; « Ouien quisiere poner

le vcrdat fundamicnto, 1
Derraygue el error

en .pie tomó el cimiento. » lUm de P«'- ' '"••

(II i7 'i63n « í^"" muchos derraygados e

perd'idossos de lo que an . Cortes 'iePalen-

cía, año 1313 (C. de L. y C. 1. 240).--

Sialo V/;í .- « Así deben los reyes amar la

justicia é aborrecer los pecados, que nunca se

deben fartar fasta que los dfrf'K»';" > e lo^

homes. » CaU. c docum b (1^ ol I8h
.

« Dcsraisa > = eradicat. tetes. 3. 11 (.Scio).

. E derwigó . = delevitque Zambrí on.nem

domuní üaasa. Reyes, 3. Ib 12 (í>c.o).

Enbio dezir por todos los castiellos que eran

en derredor (Juc le ahondasen su hueste de

'anda, e esto que ge lo fcziesen luego, e

el que lo tardase délo fazer. q"H
'«

'^«,V':^'Ya
lo que tenie. . Cron. 'jen. i.

•\,
'-';„•. *

duro la pudieron derraygar |la le.egia|

de pues muclios años los sánelos por las pre-

dicaciones. » ]6. I. i;!!» (112'). i Uepues que

vio que todos los varones et --^^^^^^^^
venien con el e se derraygauan de la Hura,

lizolcs, ante que dende saliessen, 'P'^-'";';- ^^
villas. . Ib. 1. T'.l (i2'). t Pues que el mal et

el daño lañe á todos, non tuvieron por derecho

que ninguno se pediese escusar que do

ilon vcniesen á deraigallo. . ,^,"' '•-•.;'•, '

("7 182). » Et otrosí que los arboles, nm ia>.

"íñas, nin las otras cosas de que los bornes

V en non las corlen, nin las quemen, nin las

Ierra-uen, nin las dañen de otra manera. .

;>.,• -) 1 3 r>. 03). « Et faciendo asi ave-

n" e hÍ¿ lo que dixn Jeremías en la profecía,

yo e establee, sobre las gentes el los regno

ftX%álei/aVp;e!!liegi:,co,,.óes.equanto

en las heredades que eran ya labradas quando

fue dado mas non valdr.e en las oirás que

tísen despue.s en labor .".cva,nente as

como si dcTompiesen algunos on es ü los

deri-aigasen para labrallos. » Pml- 1- ¿"- -^
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(1. l(w). I Sy algún omne viña agcna talare,

o ilesrraigaro o quemare, peche a su dueño
olr.is dos laiil.is e tan luienas. > Fiiiio real,

1. 1. i (0. I.. "2. 1'2I). < Por ende nos debemos
pensar c cuidar que los niales que por su
natura son desaguisados ct devedados, (jue

por nuestras leys sean dcsrraygados » 10. i.

2. I i(). I,. 2. 8). € A las veres ama á algunt
lioine et aprivalo; desi mátalo é desarraígalo
poi' miedo que le non faga daño. > Cnl. é

Dijmna di. 51. 31-). c Kl fuerte viento non
quehraiila las chicas pajas, mas desraiza los

grandes árboles. » Ib. (li. 51. iV). < Ouicn
tala vinna aiena, o dcrrayga, ó destruye, peche
otras tales dos vinnas al sennor de la vinna
por ela. » Fuero Juzíjo, S. 3. 5 (138; des-
rayga). t .Nos ilebemos cuidar et vigilar, que
los males, que son fechos mucho a menudi,
que sean ilcsrraigados. i ///. ineáiiili. 15

(mi; * derraigados), c lie por ende esli osa-
niienlo nos convien de facerlo desaraigar
dentre nuestras coinpannas. » //*. iiifámb. tü
(x). t Devenios desrraygar et tallar la col)di-

cia, que ye raiz de todo mal. > Ib. iinámb. 2
(II; * deraigar). < Las rcmasaias dellos |de los

judios] que deiide escaparon,
|
Los principes

romanos las dcsradigaron.> Berc. Loorea, \'li

(K. 57. !)7').

Etini. I.ompuesto del prefijo negativo ó
privativo des y arraigar, i'ort. desarraiíjar

;

cal. demrrai/gar, drsraygar: prov. desray-
gnr, desrazigar, derradigar : it. disrndí-
care, diradicare: A ir. úene di'ruciiier.

Ortoicr. Antes de e se escribe gu : dcsn-
rraigiie, desarraiguéis.

DKMARRIMAR. V. a) Apartar lo que
estaba arrimado itriins.). a.) f Desarrimar la

silla, la mesa. > Acad. Dice. — aa) Part.
Ijue no está arrimado ó apovado. f lias de
cslar en el coro desarrimado el cuerpo, juntos
Ips pies, cogidas las manos y bajos los ojos. >

Guev. Doctr.de religiosos,'.',!} iÚicc. Autor.).— p) Con de, para expresar el objeto de que
se aparta algo. < Desarrimarse de la pared. >

Covarr. s. v. arrimar. — b) .Met. Apartará
uno de aquello á que está adherido y allcionado
ó en que está empeñado ilraiis^). Con de,
para expresar lo que uno deja. < Porque
parecía más (ácil á los apóstoles— recabar de
IOS gentiles la abstinencia que desarrimar á
los judios de su tema. » Mañero, Pref. d tn
Apología, S 5 (Dice. Autor.). — aj) Hefl.
f De manera que á propósito bien tiene el

poeta licencia de desarrimarse de la fábula
para mayor ornamento suyo; pero no la ha de
perder de vista. » (láscales, Tfiblaspoct. p. 2311.

« La obediencia que damos á Dios en el amor
presuponi' que ne.<;uemos el niiesiro, y el

arrimo que ponernos en él ha de ser desarri-
mándonos de nosotros. » Avila, Audi, 38
(ilitt. 3. 202). c Desarrímase de sí como de
raña quebrada, y anda siempre arrimado á
aquel qjie todas las cosas sustenta. > Id. Epist.
i. 10 (7. 313). € ,-. (!ómo podré desarrimarme

Í
destetarme, v apartarme de lo de acá? •

d. IcH. Esp. Santo, i (2. 3l2i. « Si el alma
quisiese siempre asirse á ellas já las cosas del

sentido], y no dcsartimarse de ellas, nunca
dejaría de ser pequeñuolo niño. > S. .luán do
laCruz, .Monte Carm. 2. 17 (H. 27. -il'). —
pjí) l'art. « Llégate con pies descalzos, des-
confiado de ti, desarrimado de ti, arrimado y
pidiendo socorro á Dios. » Avila. Trat. de la
Eiuarii. (5. 12). « Por dondequiera (|ue la

carne buscare abastanza, dice san Agustín,
hallará falla, para que porexpcrienciaentienda
qué diferencia va del Orladora la criatura; y
desarrimado de ella, pues ya probó no haber
en ella lo que buscaba, vaya con lleno corazón
al que solo es bastante á le dar más de lo que
el ánima puede recibir. > Id. Epist. 2. ió

(fi. 138). < llonibrc cierto humilde de corazón,
que hasta en este punto descubrió cuan desarri-
mado oslaba de si mismo para no desfallecer

y caer, y cuan arrimado á Dios para susten-
tarse y crecer. » Palma, \'idn de (¡. de la

Palma, p. 01. — Alisol. t
;,
ijuedamos solos V

¿Quedamos sin consejo, desarrimados? >

Avila, Ven. Esp. Santo, I (2. 33i). — e) Mar.
Desarrumar {trans.). Dice. .Marit.

i'Uiíii. Compuesto del prefijo negativo ó

privativo (/(>.> y arrimar. Port., ca\. desarri-
mar : fr. désarrimer.

URMASIR. V. a) Soltar lo que está asido á
otra cosa ó los objetos que están asidos entre
sí (trans.). ») « Esto le dijo al desatar las

manos— j líajó luego á los pies por desa-
sirlos. » Jáur. Aminta, 3 (II. 12. 1 12-).

« Metí en paz la brega, desasí á los dos, y
levanté al corchete del suelo. » Quev. Gran
Tiic. 11 fR. -23. .5011'). — .2i Hecipr. Soltarse
los que se tienen asidos mutuamente. « Pero
al cabo los dos se desasieron,

|
V otra vez á

las armas acudieron. > Ere. .\raiic. 15
(li. 17. 58^). < Mudamos de baile, de manera
que fue menester (|ue las pastoras nos desa-
siésemos y diésemos las manos á los pastores. »

Cerv. Cal. 1 (K. I. 1(1'). — vi /(<>//. Soltarse

el que está asido por otro, t Vio que la moza
forcejaba por desasirse, y D. Quijote trabajaba
por tenerla. » C.erv. Quij. I. Ill (li. I. 287').

€ Yo me asi luego de la cola, y las peregrinas
de mí, y— llegamos á la orilla, donde el

caballo nos roció por la puerta falsa, que
debía de venir accbadado; pero no por eso
me desasí hasta verme va pisar la orilla. »

Espinel. Escud. 3. 3 (Ii.l8. ll!)i). < Asióme

I
La alcayata de la aldaba I Por los tiros del

esloque.
I
Aquí para desasirine

|
Fue fuerza

que atrás me torne. > Alarcón, Ln verdad
sosiiechosa, 2. U (R. 20. :í;¡I'). < Los riscos

darán an día de alto abajo horrendo estam-
pido. Desasiránse los montes; reventarán los

ciclos. > S. de Figueroa, /4mfln7ií, 4(271).
< Algunas de las galeras enemigas , que
pudieron desasirse, tomaron la vuelta de
.Ñapóles. > ijuint. fl. de l.aiiria (R. l'.l. -221').

— 9\ C.on de, para expresar la cosa de que el

objeto queda suelto ó libre, c Do se represen-
tan (en los gestos del (|ue muere | las crudas
agonías en que dentro anda [el alma), entre
el amor de la vida y temor del infierno, hasta
que la muerte ron su cruel mano la desase de
las entrañas. > P. de (Jliva, Dial. (II. d^. 3»í)').



liKSAMI! IH16 — 1IKS\T.\1{

— oa) iJe/í. í Tenia ya el modio cuei'iio en el

rio, y la eabeza debajo del agua, forcejando

coií los pies por desasirse de las pastoras,

iiue su desesperado intento estorbaban. »

t.crv. Gal. 6 (U. I. 95'). t Hallóse Leocadia

entre los brazos de Rodollo, y quisiera con

honesta tuerza desasirse dellos. i Id. Sov.ii

(U. 1. 171-). « Solo Sanclio se desesperaba

porque no podia desasirse de un criado del

canónico que le estorbaba que á su amo no

ayudase. » Id. (Juij.Ji. 5-2(11. 1. 39S-). « Asi

la hallasles \
biciemro cuando llegastes

\

Uue

peligraba su honor, |
Y á mi procurando della

I

Desasirme y auscniarnic. « Alarcon^^ /ií

semejanle d si mismo, i. 9 (l\. "¿0. 7Í').

I Al fin del velo me desasgo, y pierdo
1

ton

él al'ninas hebras del cabello. > Jaur.

Annnta, 4 (U. 4-2. U4-). « Aquella nave

Ar"Os, que se atrevió la primera a desasirse

de'^la tierra y entregarse á los goll'os delmar. >

Saav. Emp. GH (U. 25. ISli*)- - ??) ¡''"'t.

c Procurando verme
|
Del con alguna traza

desasido, |
Comienzo á andar apriesa. » I!.

Argens. siit. Yendo por la via sacra (U. 4-2.

•j5Si). _ I,) Mct. a.) « Entrañada estaba |su

bondad] en él, y embebida en las venas, y

aunque le has, dice, desasido de lo demás, no

has podido desasirle de su bondad, n León,

Expos. de Job, -2 (1. "21). — oca) Refl. t Siento

que ya la vida se me acaba,
|
Y que el alma

comienza á desasirse, j Valb. Berii. 11

(R. 17. -2t!l'). — c) Mel. En especial, Dejar

libre de cosa á que cslá uno ligado ó apegado

por la a(ición (trans.). «) « Con aquel a

palabra la apresuró Dios á si mismo, y la

sacó y desasió de aquesto visible, y en medio

del mundo la puso consigo solo. » León,

Vida de Sla. Ter. (i. 37-2). « Los sorberá el

en su ira, ó en la otra vida con la pena y

purcración del purgatorio, ó en ésta con

penas y trabajos que para desasirlos de los

apetitos les envia. > S. .luán de la t.rnz.

Monte Carm. 1. 8 (IL 27. 13'). « Añadía

que los mismos superiores, cuando mandaban

alguna cosa á sus subditos, no les habían de

da"- por razón de aquel mandamiento otros

respetos humanos sino solo el servicio ó la

mayor gloria de Dios, nara desasirlos de los

afectos Immaiios. > Ilivad. Flos SS. 21 de Junio.

— ñ) Ordinarianienle se usa como re/í. Con

,/(.. c Créanme esto, que— el estilo que pre-

tendemos llevar es no sólo de ser monjas,

sino ermitañas, y ansí se desasen de lodo_ lo

criado.» Sta. Ter. Cam. perf. 13 (li.53. 33.)').

i l'orque todo lo que os he avisado en este

liliro, va dirigido á este punto de darnos del

todo al Criador, y poner nuestra voluntad en

la suya, y desasirnos de las criaturas. « Ead.

ib. 3-2 (11. 53. 3t;0'). t Y por eso se hallan pocos

contemplativos, porque poquitos saben desa-

sirse del lodo de las criaturas. » Gran. Imit.

3. 3(i (II. 11. 408'). — '^') I'art. s Todo su

estudio de aquella santa compañía de religiosas

era, desasidas y olvidadas de todo lo que no

es Dios, abrazarse con sn divino Esposo. >

Yepes. Vida de Sta. Ter. -2. 12 {Mist. I. 151).

Ahsol. « Lo cual dice el Apóstol, enseñán-

donos cuan desasida nos conviene tener el

alma para ir á Dios, j S. .luán de la Cruz,

Monte Carm. I. 11 (H. 27. Ifi-).

oiiiii. I'ort. desasir. Véase Asm. No se

halla en Nebrija, pero sí en el Vocabulista

aráliigo de 1'. líe Alcalá.

Conjiifc. Tiene estas formas irregulares :

drsasyo; di'$asg-a, as, a, amos, liis, an.

itRjüATAii. V. 1. «) Dejar suelto ó libre

deshaciendo el nudo ó atadura (ítrans.). a)

Siendo acns. el objeto unido o sujeto á otro

por cuerda ó lazo, t Obedecía á los sayones

cuanilo le querían desnudar y vestir; cuando

le ataban y dcsatalian. » Avila, Audi, 11

(-2. 28). I Vio atada una yegua á una encina,

y atado en otra un muchacho, desnudo de

medio cuerpo arriba— Desataldo luego. El

labrador bajó la cabeza, y sin responder jiala-

bra desató á su criado, d Cerv. Quij. 1. 4

(li. 1 . 2(12-). « Acudí luego á desalar el lienzo,

en el cual vi un nudo. » lil.ií;. 1. 40(U. 1.3G5-).

« Al momento las áncoras alzaron, |
Y las

velas lipdas á la entena
|
Los grumetes

apriesa desataron, s Id. Viaje, 3(U. 1. 685'),

« Esto le dijo al desalar sus manos. » Jáur.

Aminta,'¿ (R. 42. 142í). « No me toques,

pastor, soy de Diana,
|
\'o me desalaré los

pies, aparta. » Id. ib. 3 (R. 42. Ii2-|. —Refl.
« Ninguna cosa le dio más pena que el oír

roznar al rucio, y el ver que Rocinante pug-

naba por desatarse. í Cerv. Quij. 2. "29

(11. 1. 400'). « Ella en cfcto,
|

Después de

gran fatiga, desatóse. t> Jáur. Aminta, 3

(U. 12. 142-). — o.'/i) Con de, para expresar el

objeto del cual otro queda libre ó suelto,

d Mandó qne le desatasen del madero. í Gran.

Siwb. 2. -22, § 1 (li. ü. 338<). « Padeció Cristo,

y ellos se partieron,
|
Habiéndole del mármol

desatado,
|
Por entender ([ue pronto mori-

ría. » llojeda, 6V/SÍ. 8 (R. 17. 465'). « Alli

detuvo .luno los bridones
|
Y con su ebúrnea

delicada mano
|
Los desató del yugo, i Uer-

mosilla, //. 5 (1. 16i). ir De Ilipotoo y de

Eorcis el cadáver |
Pudieron arrastrar, y de

sus hombros
|
Las ricas armaduras desala-

ron. > Id. ib. 17 (2. 177). — Refl. « Veré

cómo de un loco te desatas. » Garcil. '•?' 2

(R. 32. 14-). « A reeebir á mi esposa
|

Habéis

de salir al mar.
|
— Pensad que en él se

desata
|
Mi nave ya de la orilla,

|
Y con la

nevada quilla
|
Hiende las ondas de piala. »

Alareón, L« amistad castigada, 3. 3 (R.

20. 29()'). — p) Siendo acus. la cuerda anu-

dada, d ISo soy digno de ser el mínimo de sus

esclavos ni de hacer el oficio más bajo en su

servicio, que es desatarle la correa de sus

zapatos, s Puente, Med. 3. 1 (2. 25). « Desá-

tame este cordel |
(}ne me tiene estropeado. >

Tirso, Amar por señas, 1. 9 (R. 5. 464').

— y) Siendo acus. el nudo que se deshacjs.

( Desalé el nudo y hallé cuarenta escudos de

oro españoles, t Cerv. ()»/;. 1. 4ii (R. 1. 366').

I Es un lazo |la compañía de la propia mujer],

que si una vez le echáis al cuello, se vuelve

en él nudo gordiano, que si no le corla la

guadaña dií la muerle, no hay desatarle, n Id.

ih. -2. 19 (R. 1. 413-). — -;•/) Ahsot. « Nudo

gordiano cortó el Magno Alejandro, diciendo :
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Tanto monta cortar como desatar. » Ccrv.

{)uij. '2. 60 {l\. 1.5:?(>'i. —S) Por extensión,

aplic:\do á las venas, Abrir (cp. lat. t solvere

vcnam culteiio »). En el siguipnto ejemplo
está el parí, constrniílo á la latina con acus.

de la parle á que se refiere la acción (c nianus
iuveneni post lerga revinctum »). t V acabo
como aquel que en un templado

|
liaño metido

sin sentido muere,
|
Las venas dulcemente

desatado. > Garcil. deg. "2 (1!. 32. '16-). — b)

Mel. Dejar lilire de vinculo, atadura ó suje-

ción no material ó de cualquiera unión estre-

cha ilrans.). «) Siendo acus. la persona ó
cosa que queda libre ó exenta, t Apartando
el trato, enajena poco apoco las voluntades, y
las desata para que cada una se vaya por si. i

l.eón, yomh. i, frinci/ie (:!. 'iíi,'!). — tí-x) Part.
Libre de trabas ó preceptos. « La escritura

desalada de estos libros da lugar á que el

autor pueda mostrarse épico, lírico, trágico,

cómico. » Cerv. Quij. 1. 17 (I!. 1. 38!!-). —
P) Con de, para expresar aquello de (pie uno
queda libre. « Desatadlo de las ataduras de
sus vicios, y dejadlo ir á la quieta v bienaven-
turada tranquilidad. > (Irán. Eic. espir. 1

(K. 1 1.2S1S*). t Si el amor de la carne ansi des-
ala al hombre de to<los los otros amores,
cuántomás— » León, lYomft. 3,. Iw arfo (3. 311).
* Kra la noche, y el común sosiego

|
Los

cnerpos desataba del cuidado. » (Juev. .W)/s« !1,

Poema heroico (R. (ili. 337ii. — lí) llefl. « Se
desató |el entendimiento] de las pihuelas del

cuerpo, y voló sobre los elementos, á reco-
nocer con el discurso lo que no podía con el

tacto. > Saav. Emp. 86 (R. 2.5. iiW). « i^icn-

san, y muchos son, que está el misterio
|
En

que al principio que este amor se trata,
|
Kl

que dellos mejor gana el imperio, i Ese es
dueño, ése manda, esc maltrata

; |
Y que el

otro que vive en cautiverio
|
Y que jamás del

yugo se desata,
|
Fue que perdió por más

Immildc y tierno | Tener la voz, el cetro y el

gobierno. » Lope, Aiigél. 6 (Obr. suelt. 2. SO).

f Rogábale que me llegase á tiempo en que
esto pudiese yo saber, aunque fuese desatán-
dome desla carne. » (irán. Ksr. esp. 28, S 1

(R. 1 1 . 369-). € Y crece aun este temor, cuando
el ánima se quiere ya desatar de la carne. »

Id. «Mía, 1.7, S 2 (R. 6. 31*). — ,3.3) Part.
t Conocerla dónde

| Sesteas, dulce Esposo, v
desalado

|
De esta prisión adonde

|
Padece, á

tu manada Junta, no ya andará perdida,
errada. » León, Poes. I, Alma región luciente
(i. 323). — Y* Siendo acus. la cosa misma que
liga ó sujeta. € Desatemos los lazos de nues-
tros pecados. » Avila, l-:pist. i. 11 (7. 350).
f Si no podéis presto desatar negocios, cor-
taldos, que si algo esperáis, nunca veréis ese
dia. > id. Cartas suelta» (ó. Mi), t Convída-
los á ello el tiempo helailo,

|
Hecho para el

regalo, y que ilel pecho | Di'sata las congojas

y cuidaiío. > León, Pocs. 2, Odrg. 1 (4. 151).
€ Desala el preparado encantamiento

|
Y sál-

talos,
I
oh Dios! ) .lovell. epist. u Kiif amigos

lie Saliim. (I!. IC. 38'). — < ¿Quién rompe
mi reposo.' quién desata | El dulce sueño al

corazón cansado'.' > llcrr. 2, .<í>h. 51 (R. 32.
313'). — pi Mel. Resolver, declarar, des-

enlazar (trans.). «) f Estoy para decir que
me pesa de haber propuesto pregunta que
con tañía facilidad haya sido declarada; mas
di la tuya, que al lado tienes quien le la sabrá
desatar por más añudada que venga. 6 Cerv.
Gi¡l.6{{i. i. 91'). « Supo l.loseífdesalar el

sueño y remediar con su prudencia la hambre
de Egipto. > Avila, Eiirar. 20 (í. 2S2i. c .No

pudieron en tres diis desatar el enigma que
les propuso, j Scio, .lucccs, 1 1. 11. — -/j)/'a.í.

< .\o hay necesidad ni dificultad que no se
pueda desatar por estos medios. » S. Juan de
la Cruz, Monte Carm. 2. 21 (R. 27. 48'). « El
éxodo corresponde al acto quinto donde se
desala el nudo de la fábula. » Luzán, Poét. 3.

15(2. 215). < Las tragedias [eran] un enredo
confuso que se desalaba á fuerza de atroci-

ilades repugnantes y feroces, t Mor. Orig.
clise. Iiíst. (R. 2. 163).— fii Met. Re/1. Perder
el encogiiiiiento, temor ó extrañeza. .Ycad.

Üicr.

%. .Met. Rajo la imagen de una fiera que
rompe las ataduras y sale desapoderada á
correr con libertad ó á hacer estragos, re-

presentamos la acción impetuosa ó violenta de
objetos materiales ó inmateriales que parecen
quedar de pronto libres del freno ó fuerza que
los contenia. «) Aplicado á seres vivientes que
salen impeluosanieiite llrans.). a) Re/l. t Luego
3ue cada papel de estos sale de la piensa, se

csata una multitud de muchachos, que van
corriendopor las calles, tocandode rateen ralo

una bocina, y anunciando el nuevo papeleen las

noticias más interesantes que contiene. > Mor.
Ohr. póxt. 1, p. 232. — ax) Part. Por exten-
sión, i Dios vengará sus iras en tu muerte

I

Que llega á tu cerviz con diestra fuerte
|
La

aguda espada suya : ;,quién, cuitada,
|
Repri-

mirá su mano desatada'.' » Herr. 2, canc. 3

(R. 32. 307'). — ,3) He/7. Por extensión. Pro-
ceder desordenadamente. Acad. Dice. — ota)

Part. Desordenado, desenfrenado, t ¡. (Jué
puede disculpar mis torcidos caminos, sino la

misma causa q^ue me guiaba á ellos : mi corla

experiencia, mi desalada juventud v locura"? >

Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 15 (H.^ 18. 305^).

— b) .aplicado á los vientos, tempestades, etc.

{ trans.). i) « ¡(Tuc no desate
|
Lnrayo el cielo

para darme muerte ! » Cald. El principe
constante, 2. 11 (R. 7. 251'). — xx) Jiefl.

f Decid : cuando los vientos bramadores
|

.\ la

voz del noviembre se desalan ---
| ;, No sen-

tís '/ no lloráis '.' » (Juini. Poes. Despedida de
la juventud (1!. 19. 26'). — ¡3,3; Part. • Nos
vino un viento en popa tan desatado que en un
instante perdimos de vista las galeotas. »

Espinel, Escud. 2. 7 (R. 18. iM'-). — t ¿ Y en
dónde están aquellos pocos que deberían opo-
ner sus doctas obras al torrente desalado de
tanto papel ridiculo que dictó la envidia, la

demencia ó el interés abatido y sórilido '? »

Mor. Derr. de los pedantes (R. 2. 5(58'). — «•)

Aplicado á objetos inmateriales (tranti.). Or-
dinariamente como refl. y.) e Todos los malos
se desataron á nn tiempo para desconcertar
las medidas de su prudencia. >ljuint. Guzmán
el Bueno (R. 19. 21 1'). — aa) Part. < Lo que
será siempre más admirable en el juicio de
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los hombros sensatos, os el ospoiilánco y des-

atado fuior con quo mioslios coiisores, sin

necesiclaJ ni provocación, [ironunciaron contra

nosotros un inicio, i|ut' ann cuando fnesc — »

Jovell. Ilff. ilflii Junta Central, I. 1 (11. 1(5.

3. .Mct. n) Aplicado á la lengua, Ouilacle el

freno del teuiuc ó el cespeto para que se suelte

á hablar (trans.). -A « t.uanlo el amor la Icn-

<rua me desata, |
Pone el temor á la garganta

el nudo. » Lope, AnijH. diObr.siielt. '2. \?>n.

f Y desatando la taravilla la Ocasión, por no

perderse á si misma, dijo — j Quev. Hora de

lodos, preámb. (R. í.í. 385'). - ¡3) Con para

y un inlin. « Mi escudero, que üios maldiga,

meior desata la lengua para decir malicias,

ciue ala y cincha una silla para que esté

firme. > Cerv. Quij. "2. 30 [l\. 1. i68').

í Cuando yo pensé que sacaba la daga para

acreditarse, ó dc^sataba la lengua para decir

alguna verdad ó desengaño que en mi prove-

clío redundase, oigo que dijo con voz_des-

mavaday Haca : Si quiero. í Id. ib. 1.2/ íU.

I. ¿23-). — t) ^o" eii, á semejanza de romper,

prorrumpir. « Viendo esto los buenos, des-

pertaránse á loarle, desatando en sus ala-

banzas sus lenguas, i León, Expos. de Job,

17(1. 27 i). « Solté la voz y desaté la lengua

en tantas maldiciones de'l-uscinda y de I).

Fernando, como si con ellas satisliciera el

agravio que me habían hecho, s Cerv. Quij.

1?27 (R. I. 323-). — aa) Part. i Mi libertad

vuestra es, |
V mi leno;ua dosalada_| Kii ala-

banzas también. » Gong. rom. 17 (K. 32.

5103). — S) Rara vez es acus. el nombre de

la voz ó grito. « Llegó Cristo, y al punto que

le vieron,
| i

Oh qué grita del pecho desata-

ron ! s Ouev. Musa il. Poema heroico (R. 09.

30VJI). _1 1,1 Jiejl. Hablar con exceso ó destem-

pladamente, a) t Mal avenido con la incorpo-

ración de los señoríos jurisdiccionales á la

corona, sobre impugnarla como injusta, ilegal

é impolítica, se desaló descomedidamenle

rontra los que la habían decretado, d J. L.

Villanueva, Vida, 1, p. 2U5. « Los de la sO;

ciedad de fecha moderna — comenzaron a

desatarse, así como contra el ministerio, contra

el "obierno oculto del cual eran representa-

eión los ministros, j A. (ialiano. Recuerdos,

p. lü'i. « La fama del Quijote atrajo á Cervan-

tes no pocas envidias, y se desataron contra él

lodos los autores de libros de caballerías. >

(¡il y Zarate, Uesum. /íisíor.p. 015.— p)Con

en, á semejanza de romper, prorrumpir.

€ .\qui fue donde sus enemigos, hallaiulo

ocasión favorable al rencor que le tenían, se

desalaron en quejas v acusaciones, s ()uint.

Cid (1!. 19. 2n6-). « Muchos de los más ardientes

demócratas se han desatado en injurias y sar-

casmos contra la religión. > Raimes, Protesl.

2'2 (2. 53). — '^í) Part. « Dijo con el sem-

bíanie mesurado, |
En prudentes palabras des-

atado. » Lope, Galom. O (Obr. suelt. 19.

*. Met. n) Reducirá partículas o moléculas

separadas, disolver, desleír, derretir {trans.}.

a) € Vel hombre, dice, del iiolvo saca el hierro

y saca el cobre, hundicnilo v desalando con

( _ ItK.SATAli

fuego una cierta vena de picilras. » León,

Expos. de Job, 28 (2. 78). « Llora Gil estas

ausencias 1 Al son de su leño corvo,
|
En

humores que suaves | Desataran un escollo. »

Gong. rom. lüO (R. 32. 5iP). < Si los usan

mucho líos garbanzos] desatan y resuelven las

durezas é opilaciones del bazo y bigado. t

Uerr. A(jric. gen. 1. 17 (1. 145). — ai) /<<>//.

« Lo que anima, que es el alma, es inmorlal ;

el que fue animado, que es el cuerpo, se des-

ata v derrama, no se aniquila. » Ouev. Fan-

tasma 1 (K. 18. 139'). — m Part. 1 La liicl

[del león
I

desatada cou agua aclara la vista. «

Huerta, Plin. 8. 16 (1. 377). « Vomitó jel

Vesubio] encendidas las indigestas materias

de metales desatados que hervían en su esto-

mago. » Saav. Emp. 93 (R. 25. -!&). t \

cedienilo al cincel la piedra dura,
)
O en

moldes los metales desatados, |
De sus héroes

conserva la memoria. » D. Gonz. Las edades

(I!. 01. 201'). — ¡il '•on en, para expresar

aquello en iiue se convierte el objeto. « Tiene

arle para hacer del polvo hierro, y para desatar

en cobre las piedras, j León, Expos. de Job,

28 (2. 83j. i El voraz elemento
|
Desata en

humo la preñada arista, s Alarcón^^í.os em-

lieños de un eiiij u'io, 2. 6 (11. 20. 257-). — m)

7íc//. i Exprime lo mismo la \ nlgata, pues el

lamo de seco se desata en polvo. > Ouev.

Prov. de Dios (R. i8. 291-^). « Ansi en el

quedar sin sentido, como en el desatarse y

volverse en ceniza, todos los que mueren son

iguales, ansí los pequeños como los grandes. »

León, Expos. de Job, 3 (1. i3). — »») Mct. a)

« Esta gracia v dulzura suva no es gracia que

desata el corazón del que la ve, ni le enmo-

llece, antes le pone concierto, i León, Perf.

cas. 15 (3. 496). — xí) Re//. « Mas para re-

parar lo ya criado v que se desalaba de suyo,

porque él reparo y la medicina se hacia en

sujeto que era, fue' muv conveniente y, con-

forme á la suave orden de Dios, necesario,

que el reparador se avecinase alo que reparaba,

y que se proporcionase con ello. > León,

JVo)»'). 3, JesííS (3. 385).

i'cr. nntcci. (Nótense las acepciones de

Destruir, deshacer, disolver, anular.) Siglo

XV « Como el rio de Nilo, del cual toda la

tierra de Egipto es regada, cresciese el cu-

briese todas las heredades, el desalase todas

las señales, comenzaron á partir el djvidir a

tierra con medida. » Vis. dclect. 1. 5 (R. •lO.

348-). 4 Si por muerte non fallesce | 'lal nudo

non se desata, t Canc. de Stun. p. 228.

a Ouién proises desataba, |

iHiién mi coiaqon

feria. » ¡b. p. 322. « E aun no era bien desa-

tada del casamiento de su fijo. » Crón. P.

Niño, p. 181. i Mayormi'nte que para desalar

las dichas ligas debían é debieron preceder e

sercomplidas otras cosas. » Seg. de Tordes.

66 (872). , E mando que — desalen e den por

ningunas todas é cualesquier ligas é confede-

raciones fechas entre los unos c los otros. «

Ib. 41 (62-). í Ga veo muy grant debate
|
En

aquestos dos conventos, |
De tan fuertes argu-

mcnios
I

Oue non sé quien los desale. » Canc.

de llaena, p. 355. « Desata me aqueste Ido
|

Sy vo idiro á mas valer. » //'. p. 238. « La
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n;iv¡osa i; cruel muerte | Desató lodo el un
bando. » Ib. p. 57. — Siglo XIV : t A quien

lo guerreare, ayna lo desata. » liim. de. Pal.

532(11. 57. il'2'i. < Empero don Marlin l.opez

era apoderado, e tenia muchas gentes e nui-

clios dineros, e non le podia el rey asi tan

aina desatar, i Cnin. Pedio I, 18. Í5 di. (ili.

57á'). « In rastillo muy fernioso y muy bueno,

que dicen liurguillos, que el rey don Alfonso

le diera cuando la orden del Templo fue des-

alada. > Ib. 2. -21 (R. (it). i24'). < Et desque
fuere así ligado, cose el paño con buen lilo

de guisa que se non desale, d L. de Ayala,

Caza, -28 (Hibl. re/i. :!. '27i). « Porque el lu

vil cuerpo se dcssatará. » Danza de la muerte
(li. 57. 379-). € Et sea atada con una toca, que
pueda andar unas cuatro veces en derredor,
en manera que non se pueda desatar, t Mont.
Alf.XI, á. I. \i (liibl. ven. 1. líi). » Les
envió decir—- que les desataría los líesagra-

viamientos que deciau que les tenia fechos. »

Cron. .[If. .V, i5 (11. Gli. 35'). « l'or cualquier

destas tres cosas se puede el natnral desatar

del su señor natural. » .1. Man. IJh. de los est.

i. 87 (H. 51. 333'). — Siíjlo XIII: t Non ates

nada que después non pueiias desatar. » Ca.sí.

é docum. iS (R. 51. 175-). « Oi en como
enrizó á cada uno dellos el uno con el otro,

fasta que desaló su amor é su compaña. »

Cal. ó Df/mna (I!. 51. 3i-). t Nin se puede
amparar (el niño] de lo que siente, cuando lo

toman, ó lo ponen en tierra, o lo envuelven, é

lo d'esatan, é lo untan, é lo lavan. » 76. (11.

51. 18'). < Si el juicio diesen después en

tiempo aue ellos fuesen de edal complida, en-

tonce tal juicio non se puede desatar por ma-
nera de restitución. » Part. 3. "25. 2 ("2. 703).

c Et maguer tales cartas ó tales privillejos

fuesen viejos ó desaladas algunas letras en
ellos, ó fuesen roidos de mures, ó de gusanos
ó de otra cosa, ó mojados de agua, solamente
nue se puedan leer el lomar verdadero enten-

dimiento dellos, non les empesce et valen. >

Part. 3. 18. III (2. 1127^ « Este poderío |de

los delegados] se desata por alguna destas tres

razones que aquí diremos. > Part. 3. i. 21

(2. 405). € l,as cosas que son fechas con en-

gaño deben scer desatailas con derecho. >

Part. 3. 2. 41(2.381). € El si lo qucl pidiesen
fuese — metal ó alguna otra labor de mano
fecha que la fundiese, ó la quebrantase ó la

desatase de manera que non paresciese

aquella forma que primero era en ella — »

Pnrt. 3. 2. 19 (2. 301). « Et si fallase que
alguna

I

carta del rey] bi había que non fuese

asi fecha, débela romper ó desalar con la pc-

i'iola, á que dicen en latín rancellar, el desla

palabra lomó nombre chanciller. » Part. 2. 9.

4(2. (il). « Es cosa |la alimosnaj que place

mucho á Ilíos, et demás desata los pecados. >

Part- i. 23. 10 (I. 49li. t El cuerpo de sant
Lázaro era corrompido por los humores que
ic desalaban en él. » Part. I. 4. 02 (I. 120).

< Con aquella ferramienla (|ue face una labor

|el carpintero] puede facer mu has, el otrosí

emendar aquella cada que quisiere, si bien
fecha non es, ó desalalla del lodo. > Part. I.

4. 10 (I. 62). c Desaladas non deben scer las

leyes por ninguna manera, fueras ende si ellas

fuesen lales que desalasen el bien que deven
facer. » Part. 1.1. 18(1. 2.5). « Ca si él [el

rey
I

non las guardase
|
las leyes], veriiía contra

su fecho et desatarle el bien, i Part. 1.1.16(1.

23). « Pero si acaesciese después tal cosa

porque se oviese a desatar el jnyzio, non son

tenudos de estar por él. j Expéc. 5. 13. 10

(0. L. 1 . 439). « E deve y dezir como con este

testamento postremero que faze, desata todos

los otros lestamenlos e mandas que avíe fe-

chas fasta aquel día. » //;. 4. i2. 41 (ü. 1.. 1.

271). « E si gana otrosí alguna carta de casa

del rey, sobre pleito que sea ya co(nenzado

anie los alcalles, o ante aquellos que an poder

de judgar que su contendor non aya derecho,

oei iileilo se desale o se rebiielva nitn siendo

el pleito acabado, tal caria dezimos que se

pierde e non deve valer. » Ib. 4. 0. 12 (ü. L.

I. 182). « Cativo de la muerte, desatad vuestro

cautiverio con sapiencia. » Boc. de oro, 11

(Knnsl, 198). « Ninguna eredat que fue man-
presa o testada de merino, o de sayón por

mandado del aballe, nim la puede ninguno

vender fasla que sea desatada,!' si la vendier

non vala. » Fuero viejo, 4. 1. 12 (100). t El

que resusciló á Eázaro, é lo desató de la pri-

sión de la muerte. » Fuero Juzgo, 12. 3. 15

(198). « Dios lo eche en lugar que nunca lo

desate. » Ale.r. 2453 (R. 57. 222-). c En penna
uiua fnron los cimientos echados,

|
Per agua

lien per fuego non serien desatados. » Ib. 1958

(li. 57. 207-;. a Ko luego alas primas laorden
reformada,

]
I, a que por mal pecado ya era

desatada, i- Rere. .S. l>om. 210 (R. .57. 40^).

« Non te viene en miente en Valencia lo del

león,
I
(Juando durniie .Myo (lid e el león se

desató? » Cid, '.V.fíi (li. tu. 34-). « Salios de

la red c desatos el león. » Ib. 2282 (R. 57.

25^.
Kíini. ("ompuesto del prefijo negativo ó

privativo des y atar. Port. desatar.

nKJ^ATKüTO. A. aJj. a) Quií no pone la

atención debida, que no considera convenien-

temente lo que trae entre manos ó lo que se

está haciendo, a) .ibsol. t Se recibía la efica-

cia de sus avisos casi con escándalo, por ser

culpa común en ministros desatentos reputar

la providencia de otros como cobardía. »

Meló, Guerra de Catnl. 5 ÍR. 21. 520'). « Y
no faltaban algunos eclesiásticos desatentos

que abusaban del pulpito para mantenerlos

[á los comuneros] en esta opinión. > Solls,

Conq. deMéj. 5. 7 (R. 2S. 353^). —
f;)

Con rr,

para expresará lo que debiera atenderse. < Ya
íc veis descuidado en la conservación de sus

dominios, desatento á la defensa de sus leyes,

V convertido el ánimo real en espíritu ser-

vil. . Solis, Conq. de Méj. 4. 2 (11. 28. 3(t3').

« Desátenlo á mis verdades,
|
Y airado á mis

persuasiones — » Rojas, La traición btisca

el castigo, I (R. 5i. 235'). — hi Une falla

á los deberes de la cortesía ó urbanidad.

x) « Aunque rendido mi amor, ]
Os dejará

estar celoso, I Pero desatento no. > Mt".

Trompa adelante. 2. II (R. .39. 151^).

€ Dos cargos me hacéis —
]
En creer que



DKSATINMl — 070 — liKSATlNMi

si os siguiera, |
Sería la» desalentó,

|
(Jue

diera esa razuii más
|
A vueslros justos des-

precios. > Cald. ¿. Cual es utaijor perfec-

ción? 1. "2 (li. 7. 70'). i No llagáis, desa-

tenta, enojos,
I

I.as que obré liiiezas sabio. >

Hojas, Entie bolios anda el jucijo, "2 (I!. 54.

-27'). — xa.) Sustantivado. « Dias lia ijue los

tolero
I
Sólo porque iio se diga

|
Que soy una

desatenta. » ISrelón, El inijcnuo, 2. 1 (I.

167). — 3) Con con, para señalar la persona

que es ol)jelo de la desatención, t Vos, Li-

sardo, liabéis andado
|
Con Laura muy desa-

tento, í Cald. El secreto d coces, á. 8 (H. 7.

.422'). « Sea usted, si quiere, ingrato con su

patria y desconocido con sus amigos; pero no

caiga otra vez en la tentación de ser desá-

lenlo con quien puede tachárselo tan franca y

justamente. í .lovell. caria al obispo de Ltif/o

(í\. 50. 312'). — c) liicese de las cosas mis-

mas en que se muestra la desatención. « Dis-

pusieron sin industria sus querellas, hablando

siempre con desatenta libertad en las perso-

nas lie los dos ministros, j iMelo, (hierra de

Catal. 2 (R. 21. 178'). « Si tanto no ha bastado

para granjearse la estimación de usted, pudo

á lo menos esconder en su carta esta naqueza,

y eso tuviera de menos desatenta. í .lovell.

'caria al obispo de Liujo (li. 50. 342').

Ktiiii. Compuesto del prefijo negativo ó pri-

vativo des y atento, l'ort. desatento; cal. des-

atenl; ii. disatlento.

nKSiTl^'.m. r. n) Hacer perder el lino

en un lugar {trans.). a) i Cuando quiere salir

á comer [la hembra del pavón |, da un vuelo

cuan lejos puede del nido, y esto hace ra-

llando. Mas cuando vuelve "al nido, vuelve

graznando, para que el marido crea que allí

está el nido de donde ella partió, y asi lo

burla y desatina, para que no halle el nido, i

Gran. Simb. \. 22, S 2 (lí. 6. 242-). « El ma-

rinero era tan diestro, y llevaba en sus ma-

nos el gobernalle con tan maravillosa pruden-

cia, que no bastó para desatinarlo una tan

espantosa tormenta. j> Id. Adic. al Mein,

mcd. 17, § 1 (R. 8. 5C2'). — aa^ Hell. Andar

sin lino. « ;.Ouién vaV — Nadie,
|
Oue yo ya

ni voy ni vengo
|
A puro desatinarme. »_ Hojas,

Ehnás impropio verdnijo, 1 (H. 5't. 171-). —
pp) Part. « Ellos viendo encima de sí aquella

tempesla<l, corrían desatinados de una á otra

parle sin poder valerse. > Mor. Derrota de

los pedantes -R. 2. 572'). — ,3) Met. Con acus.

de cosa, Desconcerlar, trastornar. « Abrazado

á una colmena I
In oso —

|
Se defiende de

tres perros,
|
Que por más que le persigan,

|

Sin que el robo dulce snelle,
|
Sus ardides

desalina, n Tirso, Mari-Hernández, 2. 7 di.

5. 117'). « IJe vergüenza y honor rompí los

velos,
I
Que no hay cosa que amor no desa-

tine, í Lope, El anzuelo de Eenisn, 2. 7 (H.

41. 371'). —- ii) Sacar de tino, atolondrar,

enajenar los sentidos tlrans.). a) n Fue tal el

golpecillo, que nic desatinó y sacó de sen-

tido. » Lazar. I (H. 3. 7'J-). » Tal vez buho

que con uno [con un humazo) me desatinaron

por mucho ralo, (¡uc ni sabia si oslaba en pie

ó sentado. » Alemán, Ciizmán. 1. 2. 5 (li. 3.

220'). — oLO.) Part. < Murió — desatinado de

una pedrada que una mujer le din en la

cabeza. » Mend. (hierra de Gran. 3 iH. 21.

lU!)-). t Muchas veces estaba ansí como des-

atinada y embriagada cu este amor. » Sla.

Ter. Vida, 16 (H. .53. 50').— c) Impedir que

se vea claro la verdad, para no deiar obrar

conforme á la razón ó la necesidad del caso

(Irans.). « Cuando piensan que más os des-

atinan
I

Con su máscara falsa y trato extraño,

I

Os despiertan, avisan, encaminan,
|
Y encu-

briendo, descubren el iMigaño. j Ere. .\ranc.

17 (11. 17. 66'). I Con esto le desatino,
|
V

creyendo que allá estoy, |
No dirá que don Gil

soy. ¡> Tirso, üun Gil de las calzas rerdes, 2.

1 (R. 5. -iOO'). í üijome el Señor : Mucho te

desatinará, bija, si miras las leyes del

mundo. » Sla. Ter. Relac. 3 (H. .53. 151'). —
ti) Enajenar, trastornar el seso una pasión

(trans.). «) « ¿ Marcia en fin te desalina?
|

—
Y cuanto peor mo trata,

]
Más á adorarla nie

inclina. í Lope, Los Prados de León, 3. 4

(R. 52. 4Í8'). « Yo he de averiguar ahora
|

Lo que no puedo de día, 1 V saber si á la

marquesa
]

Otro amante desalina. > Tirso,

(Jiiien calta otorga, 2. II (R. 5. 100*).

« Aquella hermosura peregrina —
|
A cual-

quier seso apremia y desalina. » Monleni.

Diana, 4 (133). í He cosa tan vil pudo formar

una cosa de tan grande hermosura, que mu-

chas veces ha bastado para desatinar los jui-

cios de infinitos hombres. » Gran. Simh. 1.

37, § 7 (H. 6. 280'). — ua) Part. « Aquí Marra-

nuiquiz desatinado, |
Cual suele arremeter el

jarameño
|
Toro feroz— |

Gallina Micifuf, dijo

furioso — » Lope, Gatom. 3 (Obr. suelt. 10.

¿115). — f.) Dejar suspenso ó perplejo, confun-

diendo el enléndimienlo con cosas extrañase

superiores á su comprensión (trans.). a) j No

ha umchos años, sino harto poco tiempo, que

un hombre desatinó bario á algunos bien le-

trados y espirituales con cosas scmejanles,

basta que vino á tratar con ipiicn tenia esta

experiencia de mercedes del Señor, v vio

claro que era locura, junta con ilusión. »

Sla. Ter. Fitnd. 8 (H. 53. 195*). « Será para,

por otros modos que no sabemos, hacernos

otras secretas mei'cedes, para, con este desa-

tinarnos, ejercitar nuestra caridad. » Avila,

Cartas sueltas (5. 387i. í liien echó de ver

el oidor que era gente principal toda la que

allí estaba; pero el talle, visaje y la postura

de 1). tjuijote le desatinaban. » Cevv.Quij. 1.

42 (R." i'. 375'). « ¿liabéis leído el papel
|_

Escrito á Carlos y á vos?
|

— Iba dedicado á

dos; 1 Mas no hallo palabra en él
|

Que no

haga á Carlos favor,
|
Sin hacer mención de

mí?
I

— ¿ Leislesle bien ? — Leí
|
Hasta la

tilde menor, |
Y |)or Dios que es caso recio

|

Oue ansí me desatinéis, n Tirso, Amor ij ce-

los, 3. 7 (R. 5. 163'K t Todo los desatinaba:

la éxlrañeza de aquellos animales, el canlo pe-

tulante y cliilladordel gallo. » Quiui. Pizarra

(li. 10.31)9'). — ¡i) Ab.sol. € Soulo Ison hcr-

mosos| tanto los cuerpos glorificados, que la

gloria que traen consigo, ver cosa lan sobre-

natural y hermosa, desalina. » Sla. Ter.

Vida, 28 (R. 53. 85'). — -fi /í«/'- l'ei'der el
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tino, obrar desconcertadamente. « Señor, no

te desaliñes. » Lope, /5( no rieran las mu-
jeres! 2. 10 (II. 31. 58(>'). — S) Inlrans.

Perder el tino, no saber qué pensar, c Tam-
bién es falta poner dos partes una rabo olra,

de tal manera, que juntándose la una ron la

olra, de todas dos se liajía una, poi-que bacen

desatinar al lelor. » Valdés, ÍJiál. iMayans,

117). c Cansados los verdugos del ronlinuo

trabajo, ella estaba con un ánimo y rostro tan

sereno, como si ningún dolor padeciera. Con
lo cual el tirano desatinaba, y estaba perplejo,

no sabiendo de qué manera alormcntaria la

virgen. » Gran. Simb. "2. 21 (l(. (1. 335' i. — r)

Obligará derir ó barer desaliños {Iruns.). ol)

i Kn viendo mujer celosa, I
.No bay para los

boinbres rosa,
| V más si es propia mujer, I

(jue los desatine tanto,
|
Y obligue á rual-

quier desprecio. » i.ope, La corona mere-
cida, -2. 15 (11. "21. 21U-). — í Salió confuso

ejército á ladralle,
|
Chusma de goz((ues, ne-

gra, roja y blanca —
|
Y romo escriben que

la diosa trina,
[
Globo de plata en el celeste

raso,
I
Los perros de los montes desalina,

|

Este bidalgo lebrel sin barer caso
|
Alzó la

pierna, remojó la esquina,
|

Y" |ior medio ac

ble su paso á paso. » Id. fíim. de líiirij. son.

77 lOhr. sttelt. li». 77). — ¡ii Re/l. Con en,

para señalar aquello en que se obra descon-

certadamente. € A cada disparate y necedad

que decia, se desatinaban en los encareci-

mientos V alabanzas los rircunstantcs. > (juev.

flora de lodos, 15 iK. ¿3. 3'.)ll-^ — -j) In-

lrans. Hecir ó hacer desatinos. < IJuerer

una como yo hablar en una cosa tal, y dar á

entender algo de lo que parece imposible

aun haber palabras con que lo comenzar, no

es mucho que desatine. » Sta. Ter. Vida. 18

ill. 53. 6iii). t V.n un punto podéis vos, Señor,

barer qui^ le torne á ganar [el tiempo per-

dido], l'aréccmc que desatino, pues el tiempo

perdido suelen decir, que no se puede tornar

á cobrar. > Kad. E.Tclnm. i (li. 53. i9i').

f Los que decís no es menester oración men-
tal, ¿ eniendéisos ? Cierto que pienso qui- no
os entendéis, v ansí queréis desatinemos to-

dos. » Ead. Cám.perf. 2"2(1. 49(i; en l¡. falta

la última parte), t Volverse loco un caballero

andante con causa, ni grado ni gracias : el

loque eslá rn desatinar sin ocasión y dar á eil-

icnder á mi dama, que si en seco hago esto, qué
hiciera en mojado. > Ccrv. Quij. I. 2."i (H. 1.

31 3-). € Oliva, al contrario, cada vez que se

separa de lo que l'laulo escribió, desalina. >

.Mor. Orig. catát. 13 di. 2. I!t2'i. t Imfiresa

después [la llormesinda], mererió á los inlc-

ligcnles el concepto de ser lo mejor que en
aquel género se había visto, después de dos

siglos continuos de ingenioso desatinar. > Id.

Vida de i\. Moratin (11. 2. xi). t La poesía

ri«» Góngora, cuando no desatina, le encan-

taba. » (Juinl. .Melendez (W. lít. 120'). « Con-

fundiéndose á Lope y Calderón ron los infe-

lices copleros que desatinaban á destajo, se

envolvió á lodos en igual proscripción. > Gil

y Zarate, Resum. histor. p. (i3l. — aa) (.on

en, para expresar el campo donde se dispa-

rata. « \lgona razón teníamos para desatinar

en los acaecimientos míe suceden, si no mi-

rásemos aquel tan verdadei-o tino. Dios, que
ninguna cosa hace ni hareí' puede que muy
bien hecha no vaya. » Avila, Kpist. 1. 13

((i. 57). « ¿<Jué caso debes hacer de los jui-

cios y pareceres del mundo; pues tal parecer

tuvo "en esta causa, y tanto desaliñó en

ella? í Gran. Mem. vida crist. 0. (¡, S 10

(li. S. 3(13'). « Grecia y liorna desatina-

ron en la religión, y en lo d» más dieron leyes

al mundo y ejemplos á la posteridad. » So-

lis, Conq. de Mej. 3. 17 (li. 28. '2\y¿-). — ¡i?) A
veces señala esta parlicula el desaliño en que

se cae. « Desatinaron los hombres en diversos

errores, alribuyendo la gloria de Dios al sol y

luna y otras criaturas. » Avila, Audi, 'i5

(Mist. 3. 215). — S) Parí. Que procede sin

juicio ni razón. « ¡ üb infame moza y mal

aconsejada muchacha, ;, adonde vas ciega y
desatinada en poder destos perros, naturales

enemigos nuestros? t Cerv. Quij. I. i\ (li. 1.

372'). 1 ¿Quién será pues tan desaliñado que

agora mire á la vida pasada, agora á la que

le resta de vivir, que ose alzar su cabeza á

lomar alguna soberbia, pues en lo pasado

ve que tan miserablemente cayó, y en lo

por venir á tantos temores eslá sujeto?»

Avila, .l«//í, 17 [Mist. 3. 160). « ¡Oh loco y
desatinado, que Inviste lanío bien en las ma-
nos, y le dejaste perder por tu culpa ! >

rúente, Med. I. 'J (1. 102). c Cabezas, el más
desatinado de nuestros poetas cómicos. »

Lisia, Ensaijos, 1, p. 107. — « No atribuye-

ron á ignorancia su pecado, sino á la desen-

voltura y á la natural inclinación de las mu-
jeres, que por la mayor parte suele ser

desatinada ó mal compuesta. » Cerv. Quij. 1.

51 (li. 1. 397-). < .No fue eslimada del vulgo

de los escritores |la poética de Luzán], ni

produjo por entonces desengaño ni correc-

ción entre los que seguían desatinados la

carrera dramática. » Mor. Com. disc. prcl.

(li. 2. 30'J). — cía) Aplicado á cosas. En que

no hay orden ni concierto, desarreglado. « No
la deje de leer |la carta] |iara que no les

lome tentación tan desatinada como dejar

esa casa. > Sla. Ter. Curias, 2. 92 (li. 55.

liü'). í ¿Y qué piensan? — (lúe es amor —
I

—
¡ (Jué desatinado error ! » Mío. .\nti0C0

1/ Selcuro, 3. 1 (li. .39. 50-). < Años ha que

iuc muy famoso en Ñápeles un tal Cerlonej

bordador, que fastidian. lose de la aguja, tomó

la pluma y aturdió por mucho tiempo á esta

gran corlé con desatinados comediones. >

Slor. Olir. piisl. 1, p. .39(i. « Es muy parecido

este teatro al de San Crisóstomo : no es la

sala tan desatinada, pero sigue la misma
escuela. > Id. ili. 2, p. 33. — ¡íji) Por exten-

sión. Excesivo, descomunal, e Como él juró

después de pasada la borrasca, jamás había

visto á su señor ron tan desatinada cólera. >

Ccrv. Quij. 2. 2(i ili. 1. 460-1. t Piró al ru-

cio, y llegó donde su amo estaba, á quien

sucedió una espantosa v desatinada aven-

tura. » Id. ib. 2. 10 I II. í. 437' I.

Per. aiKeri. Siglo .Y
I'

; « La opinión, sos-

pecha é afecion son cosas qiie muchas veces &

los hombres desatinan. > Pulgar, Clfir. var.
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'«0(120). « Mas la persona non dina
|

(,Uit> con

f,> svn trabajai-, |
Conlia de se sainar,

|
^o

fallo que desatina. > Canr. de 11. M'inr. 1,

n. ;}l(i. < E fazen (|ue desatine
|
Mi escremr. »

ib. 1, p. I")'?, i Non queráis que desatine
|

Con rabia de lo que sé. » Cnnc. de Slúñ.

p. no.
Ktiin. Compuesto del prelijo privativo o

negativo des y atiniir. Port. desatinai-.

ih:ü*.%.vkciki»aii. v. Privar do la vecin-

dad, de los goces y derechos de veeino

(írans.). Con ile, para expresar el lugar que

se deja de liahiiar. '') « ^ nialicé ron su

sangre |
Seis veces el corto acero,

1

(jue del

vita! hospedaje 1
Itesavecimió aquella alma

|

Bárliara. » Tirso, La venlura con el nom-

bre, 1. I") (K. 5. 52;5''). — ¡i) liell- Ausen-

tarse de un lugar mudando á otro el domicilu).

« Va un alguacil allA y hace tal riza en ellos,

que llega á venderles sus heslezuelas y alha-

jas, de tal manera, que sé yo de algún pueblo

del cual por sola esta causa se desavecindaban

muchos vecinos. » Avila, Epist. '1. Instnicc.

S fi (7. "266). í Esto se hace — á fin deque los

nobles y ricos no se desavecinden de sus

lu-^ares, siendo los que han de hacer sombra

y amparo á los pobres, i Navarr. Conserv.

de mon. 15(11. 25. 176'). —t) Part. Extensi-

vamente se toma por Desierto, desamparado

de los vecinos, i Para que llorase el verse

desierta y desavecindada, n Salas liarbadillo,

Coron. del Parn. í, L 1 16 (Din: Áitlor.).

Ktini. Compuesto del prefijo privativo o

negativo des y avecindar.

DKS.*'»'»:*"'- V. Lo mismo que en el sim-

ple avenir, el uso transitivo nace del rellejo.

a) Rep. Ponerse ó estar en desacuerdo por

razón de pretensiones ú opiniones, y) Siendo

sui. las personas que no se avienen. « Pero

mí señora la vieja urdié una tela : tiene nece-

sidad dello, tú de venderlo. Entra y espera

aquí, que no os desavernéis. » Celest. i (U.

3. 21'). í Servid vos como debéis,
|
Que no

nos desavernemos.í T.iNaliarro, Co?«. Soldad.

\ (Propal. :iOi). « No nos desavendremos, con

tal que nos digáis qué quieren decir ciertas

palabrillasque algunas personas en su habla

usan ordinariamente. « Valdés, Dial. (Mayans,

113). 4 Comenzó luego á tratar la santa madre

con Alonso Alvarez de su íundacioii, y desavi-

niéronse, por pedirle muchas condiciones que

no estaban bien en su orden. í Yepes, Vida

de Sta. Ter.-l. 20 (.Wi.sí. 1. 1S9). « Mas si

nb'uno hubiere tan de carne, que tenga mas

puestos los ojos en los bienes de carne, que

en los del esp'iritu, como hadan los judíos, no

quiero que por esto nos desavengamos;

porque aquí le daremos mucho mejor despa-

cho de lo que él pueda desear. » Gran. Guia,

\.i?, (15. G. 8;í-). « Presto se desav'^ernán y

serán enemigos. » Mar. ¡liü. Esp. 17. 7 (14.

30. .507'). » Comenzaron á desavenirse, sin

querer escuchar al almirante, que en lino

español lesdeciaquc se sosegasen. » Coloma,

fíuerrns de los FM. Hajos, 8 (I!. 2S. 114').

í Es por lo mismo probable que nos liubiese-

_ llKSWKMl;

mos desavenido en cuanto al uso de muchos

medios de los encaminados á alcanzar los

fines en que estábamos acordes, t A. daliano,

¡h'cuerdos, p. 262. — aai Part. de¡i. 'Jue no

se aviene con otro, que está discorde. « Era

necesario, lo que se suele comúnmente hacer

cuando las partes están desavenidas, un buen

tercero y medianero que las redujese á amor

y concordia, i ilran. Simh. 3. 5 (II. 6. iOi').

(í La mesa y convite caritalivamente ofrecido,

muchas veces reconcilió los desavenidos. »

Id. Esc. cspir. y (U. 11. 3222). , p,ocnio

poner en paz los que sé que están desaveni-

dos, í Ccrv. Onij. 2. 16 (II. 1. 436'|. « Las

paces que hacen |
Amantes desavenidos,

|

Alearan y satisfacen |
Sobre modo á los senti-

dos!^ ) Id. La gran sultana, ;! (Com. 2. 111».

I lüeii quisiera |
i.>ue á casa don Juan torna-

ra,
1

One — don Kernando Cardona
|
Vendrá

aquí lie boy á mañana : |
No quisiera que a

los dos I Desavenidos hallara. » Cald. Mañana
sera otro día, i. 5 íl\. 7. .530'). « A esto

se seguía querer reconciliar el mismo general

á muchos matrimonios desavenidos. » A. (.a-

liano. Recuerdos, p. 212. « Los godos entre

si abrigan
|

Intestina enemistad,
|
En dos

bandos divididos
1
Que se hacen guerra te-

naz — 1
Nación tan desavenida

|
Fácil es de

subyugar. » llartz. La madre de Pelayo, 1.

4 (19-2). — pp) Suele agregarse un compl.

rccipr. Desaviniéronse entre sí. — p) Siendo

suj. una de las personas, lleva la otra con.

« i'or esta parte tampoco nos desavendremos

con ellos; porque para esto les daremos aquí

también las manos llenas, n Gran. Orac. y

consid. 3. 2. 1'. píe. (11. 8. 18t=); ítem, i6. 3.

3, S 10 (K. 8. 197-). « Se desavino con lioger

sobre el gobierno de sus gentes. » Moneada,

Erped. Í2 (li. 21. 12-). í Comenzaron a sentir

la mala vecindad de los soldados y á desave-

nirse con ellos. » Id. ib. 4 (U. 21. 6^). « Orví e

había comenzado á desavenirse con el conde

de San Pol por negocios de interés. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, >i (li. 28. 110');

— a») Part. dep. i El principe no asistió a

estas bodas de su padre, con quien estaba

entonces desavenido, j (Juml. I). Ale. de

Luna (11. iO. 42(1"). « llalláiulose desavenido

cmi el jeíe de los berberiscos — recorría Al-

Motadid, disfrazado, los alrededores del cas-

tillo de Arcos, cuando fue reconocido por los

servidores de su contrario y hecho prisionero. »

Valora, Poes. de los árabes,'!, p. 10. — c Par-

lió precipitadamente de Mallorca, harto mas

descontenlo v desavenido que áella viniera. »

.lovell. Mem.'dd cnst. de Rellcer (11. 46. 411)-).

— () Con (/('. Construcción menos usual entre

los modernos que en los autores anleclásicos.

e De'^avenirse de otros. » Acad. Gram. Salva,

Gram. — S) Con en, para significar el punto

del desacuerdo, a Horacio introdujo a Mecenas

Cilnio con quien hablase : nuestro poeta la

figura supuesta de Clilo. Y ni aun en la canti-

dad se desavienen : pues lo que el autor

latino esparció en algunos sermones, el casto

llano lo continuó en uno artificiosamonte._»_U

Josef Antonio, í'ii Quev. Musa i (II. 69. ooo-)

— I,) Poner en desacuerdo, enemistar (</(! JIS.)
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« Buscaban traía y orden para poner con arii-

licio y maña mal ala reina con suliijov drsa-

vonilios. í Mar. ///^^ Esp. 15. (í (lí. 30. «(!').

— el /??//. No avenirse, no estar bien bailado

(raroi. « Uesa?innse Julio (iésar ron el despre-

cio en que estaba, cuando conjelurándole

Sila por su desaliño, decía : Conviene guar-

darnos de este mozo mal ceñido. > (Juev. Faii-

tmma 3 (II. iS. iry.V-).

Per. an«eci. Siglo XV : t Fue el rey don
Garcia de .Nauarra desauenido del rey dou
Fernando primero de Castilla su hermano. »

R. de Almela, \'it. 3. i. 6 (74'). « Casó esta

reina con el rey don Alonso de Ara|,'ón, que

fue llamado el fiiilallador, é desavínose (leste

rey, ó tornóse á Castilla. » 1'. de Cuzmán,
(lener. !l(l!.(i!S. 703-). « Los ingleses son unas
gentes muv diversasen condiciones, é desave-

nidos de las otras naciones. > Cráii. I'. Nifio,

p. 88. « Mal haya, scniíora mia,
|
((ufen asi

nos desaviene. » Caiir. ilf Sliit'i. p. 91. « Amas
son de unafyrmesa | (Juiíl nunca.se desaviene. «

Canc. de Baena, p. 3á(i. < Mandóles á todos

quatro hermanos que fuesen ;'iHno,é que se non
desaviniesen. > Conz. Clav. p. UG. « Y la razón

porque el Tamurbec é el lurco se ovieron de

desavenir el uno del otro é ovieron de pelear,

fue — » Id. p. ;t3. — Siglo XIV : < Kt algunos

caballeros de la orden — desavenieronsc dcl.i)

Cron. Alf. XI, .33 (I!. Gii. I9.j^|. « E esto f.icia

porque él é don .luán .Xuñcz estavan desave-

nidos. > Cron. Feín. /I', 15 (I!. 00. 15S-j.

« Llególe y mandado, do commo el infante don
l'cdro su hermano, que era en l.edcsma, que
andava por se desavenir del, c tener la voz

del rey su padre. » Crón. Alf. .V, 77 (II. 00.

63'). < Siempre anda desavenido á su com-
paña, i J. Man. C. Liic. il!. 51. ti''). « Por
ninguna manera non puede ser que (an grand

daño vos venga á deshora, de que antes non
veades alguna señal cierta, como seria el daño
que vos vernia, si vos desaviiiiescdcs por tal

engaño el maestría. » Id. iV;. 38 (11. 51. 3!)0').

€ Kl entendieron que si ficiesen desavenir al

león el al toro, que serian ellos fuera de la

premia de que los Iraian apremiados el león

el el loro. » Id. ih. 38 (li. 51. 380-). « Así irá

creciendo la sospecha et el desamor poco á

poco, fasta que nos hayamos á desavenir. » Id.

ib. 3,S 1 1!. .51. ?,HV-). — Siglo XIII : t Desaue-
nieronsc él c el cuñ.ido por grand tuerto que
le fiziera el rey don llermudo. > Cróii. gen. 1.

1 (á8l-|.« Desauinieronsc entre sy e leuantóse

entre ellos contienda. » Ib. t. 51 (1O0-). < La
quinta [razón p.ira non cumplirse los despo-
sorios) es si los que son desposados se desa-

Tienen et consienten amos para departirse. >

Parí. 4. I. S (3. 7). c E conviene al rey acu-

cioso que se non desavenga ron aquel sobre
quien non ha poder. > Roe. de oro, 4 (Knust,

1 1 2.. « Ll mejor amigo es el que non se desa-

viene de sus amigos. > Flor.de filo.<. 23 (5'2).

€ Kl rrey e su pueblo non pueden ningund
hien acíbar seyendo dtsabenidos. » /&. 8(27/.

« Uuraron miiy grran tiempo lodos desave-

nidos,
I
i^ommo' omnes syn sennor, tristes

e doloridos. > Fern. Gonz. 102 iR. 57. 301').

« Fuertes eran los golpes c grandes los

roydos,
j
Cuerno quando los uienlos andan

desabenidos. » Ale.r. 058 (lí. 57. 107-).

i;niii. (Compuesto del prefijo negativo ú

privativo des y avenir. Porl. desavif; cal.,

prov. desavenir: il. disavvenirc, venir nial.

CoDjiíK. Sigue la de venir : desavengo,
desavien-es, e, en: dcsavin-e, isle, o, irnos.

istcis, ieron: desavendr-é, ás, d, emos, ei'.s,

'in ; desavendr-ia, ias, ia, inmos, ¡ais, ian:
desaveng-a, as, a, amos, liis, an; desavin-
iese, ieses, iese, w.sewos, ieseis, iesen: des-

avin-iera, ieras, icra, iéramos, ierais, ieran :

desavin-iere, iercs, iere, iércmns. icreis,

iercn: desaven: desaviniendo. El futuro des-
averné alcanza todavía á hallarse en nuestros
autores del siglo XVI.

nKS «VI i».tR. V. No prestar ayuda lo que
pudiera prestarla, no ser favorable, dañar,
perjudicar, a) Trans. « Jamás al esfuerzo

desayuda la fortuna, n Celest. 4 (R. 3. 21').

« Desayudaba en parle esta tan justa empresa
el contrario lenguaje, pues en casi veinte días

que le traje conmigo, nunca me fue posible

h;icerle que aprendiese algo de español. >

Ccsp. y Men. Sold. Pind. 2. 20 (I!. 18. .3G!ti).

« lieprcndióle con aspereza y publicidad, y él

desayudaba con su modestia sus disculpas. »

Solis. Con<i. de Mej. 1 . S (R. 28. 210'). — « No
nos desayudó poco el menosprecio y manera
de desgracia que nos muestran algunos de los

cristianos en muchas cosas, habiéndonos de
atraer al conocimiento de la verdad con bene-
ficios y buenos ejemplos. » Gran. Simb. í. 22
(R. 0. 5i3^). « La doctrina, y las costumbres,

y la buena ó mala crianza que tuvimos siendo
niños, nos acompaña después que habernos en-
trado en los ejercicios de la conversación y
vida monástica; y allí nos ayudan ó desayudan
según lo que antes fueron, j Id. Esc. cspir.

20, SI (R. 11. 352'). — « Las sagradas ceri-

monias y otras tales cosas no sólo no desayudan
A los perfectos, mas antes les hacen el manjar
espiritual tanto más dulce y apetitoso, cuanio
se lo dan más bien guisado. » Id. Orac. y
cnnsid. 2. 5, S 2 (R. 8. 1 13*;. c Razón era míe
la virtud ajena ayudase á quien la maldad
ajena tanto desayudó; porque así fuese el

hombre tan capaz de bien como de mal; pues
le podía ayudar lo uno, como le pudo desayu-
dar lo otro. » h\. Mcm. del crisl. 31 (R. II.

205-). c Eva desayudó al primero Adán en lo

que locaba al servicio ile Dios. » Avila, .Vac/in.

Ñlra. Sra. 2 (5. 170). « No desayudaba al

mari|ucs su fortuna, aunque naluralmentc
modesto. > Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21.

4M5'). < El haberla desayudado tanto el tiempo,
deja todavía algíin corlo lugar á la esperanza
de que mejorándose este, experimente algún
alivio. » Isla, Cart. fam. I. 221 (R. 15. 507').

— '^) lie/l. t Cieito era que pues ayudó á otro

á usurpar la libertad de la patria, para lo

propio no se desayudaría á sí mismo. > Quev.
M. tirulo (R. 23. 152-'). « Llegó á creer que
no estaba obligado á la defensa de los mismos
hombres que se desayudaban en ella. > Meló,
Guerra de Calal. 4 (R. 21. 515"). — 'á'^)

Vari, f Debajo de aquella falsa humildací, y
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ac-iiiviulaila de quien le di-liia tlar luz, delcr-

miiio de rtlisleiierse de la oración j
tiatu que

con Itios lenia. > Vepes, Viiln de Sta. ler. 1.

7 (W,sí l.'id). < Desayudado el Nochera por

algunas desconlianzas entre su persona y la

del prior, altivos anilios y ambos eaprieliosos,

nin"uno quiso ni suno convenir 6 tunnillarse

á la condición ó al mando ajeno. » Meló,

Cwrra de Catal. 5 (W. "¿1. 5'20'). -- rí) *•""

(i para expresar aquello para lo cual algo es

dcsl'avorable. « l'ucs mis hermanos ninguna

cosa me desayudaban á servir ;'i Dios, p M^-

Ter. \ida, 1 ill.»:!. 2i'). « Si la hermosura no

ayuda, antes desavuda á guardar la li'"!"«za

de la propia ánima. » Avila, Andi, UU (-.

17-), _ áí) En este verbo, quizá por no ser tan

usual, es menos perceptible que en ailiidiM-

la vacilación entre el régimen acus. y dal.Sni

embargo, el oído no recha/a : s A la santa no

le desayudaban sus hermanos á servir á Dios »;

en los siguientes lugares también podría

tomarse les como dat. « Dios les contradecía

Y les desayudaba, y daba bien á entender que

\e pesaba de que su esposa se casase con

olr¿. . Avila, Erisl. '2. 14 (*>. :51'2V « Imita-

ban con propiedad los ademanes y movmiienlos

de los indios, y no les desayudaba el color

para la semejanza. » Solis, Conq. de Mcj. \. N

(U 28. 315' ) — P) Absol. « l-as otras dos

potencias ayudan á la voluntad, para que vaya

haciéndose hábil, para gozar de tanto bien,

puesto que algunas veces, aun estando unida

la voluntad, acaece desayudar harto. » Sta. i er.

Vida U (II. 53. 51'). « Habíase disminuido

mucho de gente el tercio de don l.uis de

Velasco, no pudiéndolos soldados — sufrir

los trabajos corporales de la guerra ni el rigor

de aquel clima, desayudando también algunos

capitanes, que por ser casados en aquel reino,

quisieron más dejar las compañías que mirar

por ellas. » Coloma, Guerras de los tst.

Bajos, 5 (R. 28. 5-2^). « Va yo estaba con un

tocador en la cabeza, mi habito de traile

benito, que en cierta ocasión vino a mi poder,

unos antojos, y la barba, que por ser atusada

no desayudaba. » Quev. (Inin Fue. "2U (U. ¿.i.

5I()«^. -^ •') ¡ntniíis. Con á ó para, que seiia-

lan el objeto á que algo es desfavorable o para

lo cual no contribuye, c Volvió contento de ver

la bondad del terreno, á que no desayudó el

sabrr que la caballería -- había peleado con

fclicidail. • (.oloina, Guerras de los hst.

Bajos, S (U. iS. \\T-). 1 Kl l'ucoo en todo

lugar es bueno; puesto caso que no deje de

ayudar ó desayudar la condición del lugar

para esto. » Gran. Esc. espir. í, S i (K- i'-

305').
, u f .

per. aníccl. Siqlo XIV : ' A muchos fase

mal el ornen mcslurcro, 1 A muchos desayuda,

e a si primero. » Are. de Hita, o4l (1>. 5/-

244'). — Siglo \¡ll : « Más querrá ayudar a

sus parientes et desayudar á los que mal

quisiere ó tomar algo, que parar bien la

tierra ó dar á cada uno su derecho. > / art.

1.18. II (1. 4i5l. . .

Ktim. Compuesto del prefijo privativo o

negativo des y aijmlnr. Port.. c!x{. desajudnr:

it. disaiutare.

i»i''Niir:»'tn. r. n) El sentido natural es

Hacer tomar algo al que está cu ayunas, dar

el desayuno : « Desayunar a los niños con

leche- i pero ordinariamente no se usa sino

como 'ir//. ; Tomar el desayuno a) . :^o man-

tenían con raices de hierbas, y á veces pasa-

ban dos y tres días sin desayunarse, V algunas

veces la semana entera. » Oran. Snnb. 2. 10,

^ 1 (11 O ol)5')- " Discurre por su casa, no esta

vana, I Ñi ociosa, ni sin que ya se le deba,
|

Se

desayunará por la mañana. » León, / oes. .1,

can »/(. de ¡os Pror. (4. (i31). « lal vez hay

„ue se nos pasa un día y dos sin desayunarnos,

si no es el viento que sopla. » (¡erv. Qu,,. 2.

i'i (1! I 4282). í V asaz de desdichada i'S la

persona que á las dos de la tarde no se ha

dcsayunaio. > Id. ib. 2. 33 (I!. I. i^b'l.

, Viene á pie y sin desayunarse desdo el reino

de Gandaya hasta este vuestro estado. » Id. iti.

"' •»', (K.'l. 483'). — ?) C-on con, para expre-

sar lo que constituye el desayuno. € t>onied.

amioo V desayunaos con esta espuma, en

tanto que llega la hora del yantar. . Ccrv

nuii 2 ''O (U. 1. 4Í5-). í Levantóse en lin el

s\"ñor gobernador, v por orden del doctor

i'edro necio lo hicieron desayunar con un poco

de conserva y cuatro tragos de agua fría. .Id.

ib. 2. 51 (U. 1. 511'). - t)
^-on df, e» sentido

análogo, aunque sólo con compls. de signili-

cado general (ant.). Aquí se conserva el régimen

correspondiente del adj. aijuno. 5
¿V ha co-

mido vuesa merced en todo este tiempo señor

mío' preguntó el primo. - No me he desayu-

nado de bocado, respondió D. tjuijotc, ni aun

he tenido hambre ni por pensamienlo. » Cerv.

(luii •>. 23 (11. 1. 153-). « Kn verdad que no

estoy borracho, que no me ''« ¡'««y"!";','''

sido pecar no. » Id. ib. 1. 45(11. I. .!,s2-).

_ 1,) Met. Se usa para signihcar iiue algo

es lo primero que se da. se hace ó se recibe

en el día. Con con. a) « Mi hambre con suspi-

ros desayuno. . I-eón, K-7«'/f ,,•'''''• •*

,, -3) •"_
í Huyó aquel siglo |

En que

aun las necias bnVlas de ""
>l'f"'<'

I

'".f
Vascuñanas crédulas tragaban; i Mas hoy Al-

cinda desayuna al suyo |
t^on ruedas de moli-

no. . .loveÚ. sát. 'i .\rnesto, (U. 46. 33').-

rji'A /{(•/! 1 M tercero dia me desayune ron un

papel de desafío que cierto gaUíii --- me

envió. . Césp. y Men. Esp. Gcr. 1. 2 U. 8.

1(3(32) „ Deiame proseguir mis acoslumbiaüas

exequias, desesperado mantenimiento con que

me desayuno todas 1^'^. '"'f'""»*- '
^'^l\'

„el. Esc»,/. 1. 1Ü(U. 18. WO-).,-c»Me;

Hacer que alguien no este ayuno o igi oíanc

de al^o, darle la primera noticia, hacerlt

saber'(/í-a«.^.V -) Co» de,como eladj. amno^

i No haremos aquí mención dellos jdc ios

errores heréiicoslporaue no conviene dasayu-

nar al pueblo común deslos engaños. > i.ran.

Simb. dedic. (4. 11). «Nadie ignora esas cosas.

Asi que no desayunamos aquí á nadie de en 0-

res que 110 sepa, pues éstos son tan "Otoños. .

Id. i7;. 4. a4vert. («• ü. isOi. - ;..) ««/'

, Desayunarse de la noticia. . Salva Gram-

. Aunque sean cristianos y vivan en la ley de

..racia no han aún desayunadose deste m s-

tcrio. > Cran. Guia, I. 28, .ü 1 .11. (.. iOb').
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— ?) Con con. c Si oyen algo fuera de lo que
ellos han leído en cuatro autores de gramá-
tica, lo asquean tanto, y lo burlan y mofan de
tal suene, como si siiló aquello coii que ellos

han desayunado su entendimiento luesc lo

cierto y de fe. > M. de Chaide, Magd. prót.

(\\. 27. 281i. — Y» Con en, construcción rara
que acaso nace de la semejanza de ím/)o/i(;r.s(?,

íH(<'ríjr.«e. € Oye, Tacón, mi drsdiclia,
|
Yaque

es preciso el sabella.
|
— Pues me desayuno

en ella, I lHla, y hágote salchicha. > Mto. El
parecido en la corte, I. I (I!. 3;t. 31

1 ^i.

Per. nntcrl. Siglo XIV : ( Otro algo non
tenemos

|
Con que nos desayunar. » Are. de

Hita (|{. 57. 'iH-i'}. — Siglo' XIII : t Ca por
recebirla hostia etel vino — non se desayuna
el home. > hirt. I. 1. liKi d. 17!l).

I-Uini. Compuesto del prefijo negativo ó
privativo des y aijiinftr. ayuno, l'orl. desje-
jiiar; cat. désdejunar: fr. ant. desjeaner,
hoy déjeuner.

RKNBAl.lJAR. p. «iQuitar lahalija, robar
al caminanie lo ((ue lleva en ella, ó, en gene-
ral, robar á alguno lo que lleva consigo
itramt.). s) ( Habiendo desbalijado [César]
un rorreo despachado á Pompeyo, con cartas

de la nobleza romana contra él, mandó que-
mar la halija, teniendo por dulce manera de
perdón ignorar el delito. » Saav. Emp. i I (U.
2.1. 1 1 1'). «Los soldados — hacían excesos por
desbalijar los catalanes. » .Meló, Guerra de
Calal. t di. 21. .511*1. < Ni tiene lo hecho por
bástanle hazaña,

|
Si á Iodos no los roba v

desbalija. » Valb. Bern. 5 (I!. 17. 188'). -
ax) Pas. « Xo pudieron seguir al gobierno por
falla de medios, ya porque en la actualidad
carecían de ellos, ya porque fueron saqueados
y desbalijados en el rio por el populacho de
Sevilla. > Quiñi Carlax á L. Holland, ü iR.

I'.t. 580'). — ,3,'3) Part. « Llegaron á la Fera
la noche siguiente menos de treinta, dejando
la resta muertos y desbalijados á manos de
villanos. » Coloma, Guerras de los Est. Ha-
jos, 7 (R. 28. '.t5'). t Por un soldado alemán
que hallaron los corredores desbalijado y en
camisa, se supo, aunque confusamente, el

suceso. > Id. ih. 8 di. 28. 101»'). — ¡i) Con de,

á semejanza de despojar y demás verbos de
esta signifícarión (raro). ' e Habíanle entre
tanto desbalijado á éste dos de los facciosos— hasta del Iralsillo, con más de tres mil
reales que en él Iraia. > Larra. 2, p. 1511. —
fci Por extensión, Sacar, robar lo que hay cu
la balija, ó, en general, robar lo que está en
una cosa ó en un lugar {Irans.K i) « El hato
deshalijé,

|
Y estos papeles hallé. > Cald. La

DMCHí/- de Mnntible, i. 3 di. 7. 20(;m. < Des-
Dalijé la resta, vi con cuidado cuanto dentro
venía.» Césp. y Men. Sold. Piiid 2. 11 li,

18. 317'). i |)e>balijaroii los enemigos cosa
de veinte carros de caballería. » Coloma,
Gurrras de los Esl. Ha/os. 5 Ifí. 28. (i(M).

• Toparon los que desbalijaban la casa, entre
sos alhajas, un reloj de raro arlilicio. » Meló,
Gunra de Calal. 1 íK. 21. 471''. t Arreme-
lieron al navio, y en un instante le desha-
lijaron lodo, y trasladaron cuaaloen él habla,

hasta la misma artillería y jarcias, á unos
cueros de hueves. > Cevy. Pers. 2. 19 (1!. 1.

'il7-). « Acudieron luego los ministros de la
justicia á desbalijar el pollino. > Id. .Voi'. I

(II. 1. H6'J. < Andaba ocupado en desbalijar
una acémila de repuesto que traían aquellos
buenos señores, bien bastecida de cosas de
comer. > Id. Qitij. 1. lli di. 1. 2ítis). — «)
l'art. ' Alemanes han entrado

|

Kn esta casa.—
;, Por qué

1
Lo dices? — Porque ha que-

dado
¡

Desbalijada. > Cald. El escondido y
la lapada, 1. Ki (H. 7. 105'). — ¡3) Con de.
í Desbalijando á la halija de su lencería, la
puso en el costal de la despensa. > Cerv.
Qitij. 1. 2:5 (H. 1. 3071). _ c) Mel. Limpiar,
dejar sin dinero {Irans.). « Hizo el César ca-
pitán

I
A don Alfonso Gonzaga ; |

Alicionóseme
luego,

I
Y desbalijado al juego,

|
Como se tardó

la paga,
|
Me halló la necesidad

| Faltillo de
ropa blanca, t Tirso, Del enemigo el primer
consejo, 1. (i (li. 5. 655'). — ti) iMet. Aligerar
de ropa (Irans.) (raro). « Come con dos mil
placeres

|
Muy llano y desenfadado,

| Y habla
con cada bocado

|
De Mastrik, Namnr, Ambe-

res ; |
Aunque me tiene avisado,

|
Si la guerra

le nrovoca,
|
IJuc al tiempo que se desboca

I
Le tire yo por un lado;

| (Jue le desbalijc
llama :

|
Hágolo yo sin respuesta,

|
Y' para

dormir la siesta
|
Pide el catre, que es su

cama. » Hojas, No hay amigo para amigo,
1 (I!. 51. 87'). — e) Met. Sacar, hacer descu-
brir (//yiíís.) (raro). Nótese que la metáfora
no es adecuada, porque el acus. de este verbo
es en todas sus aplicaciones el objeto que
lleva ó contiene y no el llevado ó contenido.
« Pero aquí está un real de á cuatro,

|
Que

secretos desbalija
|
De arrugados entrecejos :

I

Diga quién es, si le brindan. > Tirso, La
celosa de si misma, 2. 5 (R. 5. iW).

rtini. Compuesto del prefijo privativo des

y balija ícp. deshorrar, descapillar, deslalo-
iiari. Fr. di'valiscr; il. svaligiare.
Oriogr. La .\cad. ha escrito deshalijar, ba-

lija en todas las ediciones del Diccionario,
evcepj^o la 12", en que pone desvalijar, valija

;

en 1870 traía en la (Iram. la primera grafía,

y en 1880 la segunda. Kslc cambio ha sido
motivado sin duda por el designio de arreglar
la escritura á la de las voces francesas é ita-

lianas. Como el uso general, según la Acad.,
es principio de nuestra ortografía, que pre-
valece sobre la etimología, aunque ésta
sea evidente (cp. barrer, maravilla, bo-
chorno), mientras este uso no baya confir-
mado el emnieo de la r en esta palabra, el

Diccionario de la lengua no puede darlo como
exclusivo. Si hubiéramos de acomodar la orlo-
grafía de las voceí que llevan 6 á la del
francés é italiano, habría que poner la v en
muchas otras, como barniz, bermejo, bogar.

nK<»R«'vr«R. r. i. Quitar los bancos,
como se hacía en las galeras para dejarlas
desembarazadas (Irans.). « Don .luán, para
hacer mayor plaza en que pelear, deshancó
su galera. > Kuenmavor, Vida de S. Pió
Quinto, f. i 37 {üicc. .Autor.).

». a) En el juego de la banca y oíros de
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-M.unlo, Ganar al l,amuu-io l.nio el fondo de

"e o q>H' IH.SO de cornado Urans.) 'i ^o\o

o Ullalir'.li.lanuis hubiera urado'.l.l'ues

sin blanca y deshancado,
i

Ouer.dos pnmos.

TneZ > \. Saav. Tanto vales manto tienes,

,',,,; 20).-«.) Met. Hacer perder a uno

ei pucslo que tiene en el cariño, amistad o

esl mación de otro, ganándole para si (tram,.).

a) VeI dia qucseme antoje haré dichoso con

mi manoá uno de mis iiilinilos preleiuiíontes,

Y mientras tanto me divertiré en deshancar a

íodas las que pasan por bonitas en ^^f¡J^
liretón, .1 la vejez rímelas,.,. 1 o (

1
,20 1. « Lomo

„,e quisiera usted, |
Hejaria a d.ez n ucl a-

chas
I

l>ue están perdidas de amores
|

l'or mi.

-la líneza es r.'ra. |

Fuerza es que yo valga

mucho i
Para deshancar a tantas. » Ul. Los

/,!: oh úio^ "2 I (1. 2'^- * !*lal»s lenguas
|

icen qne el otro compadre
i

Gusta también

dclaniña, I

Vsipuededesban.arle...»ld.iWííe-

visitas
I

Desbanco aun don l^u'^^Osorio,J n-

turo de la muchacha, k Id. La falsa iliiUia-

con 1 1 íl -21'i). - 3) Con de, para expresar

a pilo de qne se priva á alguno. . Deshancar

á uno del favor del rey. » í-alva, Gram. - c

Met. Vencer en cualquiera coiupeleucia

(írans.). a) « Las ventajas que Hevan as

fábricas extranjeras á las españolas son Un-

tas, que no cibe que éstas 'lesbauqucí a

aquéllas. í Cadalso, Cari. marr. 41 (2- I?')-

.'oíros I
daban sus ideas

|
para que las fabricas

de España deshancasen a todas las de Lu-

•opa.. . Id. ¿^.74(2. 301).- «Aquel caballero

q?e come y calla, acaba de hacer ^ este plato

^una doble paz de paro con lanío acierto, que

nos ha deshancado. » Id.ift. /5 (2. .iUI)). — i--)

üon'/V « Uesbanquéle de este impertinente

narai^cto, haciéndole demostración de que por

Seo, por subdito suyo, y por su mismo

'Jecreto,' íle ninguno era más propia dicha

obra. í Isla, Cart. fam. 1. 10o (11. lo. -K.,. ).

rñ.... Compuesto del prefijo privativo des

y hanco y Oanca. Port. desbancar ; Ir. (te-

hamiuer;'U. sbancare.

oríogr. Antes de e se escribe i¡u .
des-

banque, desbanrjuemos.

Di:SB*STAn.i'. ») Ijuitar las parles más

bastas de una cosa para labrarla {trans.) a)

"no de otra cosa es hecho jaquel templo] que

d<' rústicas piedras sin desbastar y asi tosca-

nieule amontonadas... Valb. Siglo dc oro, ^^

(1.S5). « Al peñasco masduro— [
l-eilesnasia,

con mano milagrosa |
Hace ^^a'-'" '^'«/"["Í-V'

de una diosa. í Arriaza, Lant. diduct. i («•

,¡7 \\l,) _ a.) Parí. <i Es muy ponderada

I ik cíipulal, aunque según don Buenaventura

Serra, la parte de escultura quedo solo des-

bastada. » .lovell. Mcm. dejosconv. de S.

Dom. V S. Frnnc. nota 11 (U- 'O- ^^J;)- — i-'

XbsoL'i En casa de un carpintero hay una

"sierra para aserrar y ""» "¡í"^;'» P,^!'^,
''"''

bastar.» Oran. Simb. 1. '2,'. («• I'- -i^^')-.-

biMot. Ouitar lo tosco, rústico y cncogi.lo

((ran.s.).'ai Con acus. de cosa.» Hasta hoy

habia sido' bozal, cuadrábame bien el nom-

bre, hijo de la viada bien consentido y mal

__ UESnOi.Mi

dotrinado. Tenia muciio por dcsbasl.-ir :
el

nrinier "oliie de azuela lúe el dcste trabajo. »

Alemán? (;«rm.í»,l.í. 1 (II. li. "217^), « Que

vo soy un poeta desla hechura :
|

Cisne on

las canas, v en la voz un ronco
]
\ negro

cuervo, sin que el ticmi)0 pueda
|

Desbastar

de mi ingenio el duro tronco. » Lavs.Uaje,

1 ni 1. GSO-). « El teatro no puede ser

mirado con indiferencia en cualquiera na-

den donde se desee que el pueblo adquiera

una instrucción (pie desbaste las ideas gro-

seras de la educación plebeya. » l'0''nc/.

Exequias de In lengua castell. (R. (J'J- ''03-).

— L) Itefl. <L Eas costumbres del genero

humano se fueron con el tiempo dcsbas-

lando V puliendo. » l.nzán, Poét. i- i (-;

wgij). _1 p) Con acus. de pers. « Difícil sera

desbastar ese mozo. » — i-j) Reft. « \a co-

mienza á desbastarse. » - t) Con ¿e, para

expresar lo que se quita a alguno. <¡ U ^u-

premo Artífice de la santidad labró su corazón

V le desbastó de las alecciones humanas, para

que fuese templo vivo de su divina gracia. >

Cornejo, Crón.de &. Franr. I. 1. .9 íDicc.

\utoi:). « Enséñala [á tu mujer], doctrínala

Y desbástala de su natural rudeza. » Cerv.

huij. 2. 12 (K. 1. 492-). - c) Met. Con alu-

sión á la operación puramente material,

lluilar lo más nocivo ó dificultoso de una

cosa; facilitar (ííYins.). a) « Hace digerir mas

apriesa la comida, deshace crudezas, desliasta

humores gruesos, y conocidamente alarga los

dias de la vida, i Ovalle, Ilist. de Chile, 1.12

(Dice. Autor.). - -aa) Part. « Mayormente

estando estudiados los puntos y desbastadas

lis dificultades por los padres del Concilio. >

Muñoz, Vida de B. de losMdrt.±\l (üicr.

lutor ). « No está aun |el hechoj desbastado

ni cortado á la medida de un drama u de un

poema. í Luzán, Poel. 3. O i2. 99).
'

i-er. «ntcci. Siglo XV : « Para allanarla

tabla dura que sus tiernas manos non podien

desbastar, fallaron acuela, plana e juntera que

lo ficiesen. » Villena, Arte cis. 4(22).

Ktiin. Compuesto del prefijo privativo des

y basío. Port., cat. desbastar.

im«iBA!üTKCii»o, A. adj. Desprovisto de

bastimentos ó medios de defensa. Acaso hoy

se nreferiria desabastecido, a) .Ifesol. Estaba

ia plaza desbastecida. - i3)
Con de, para es-

nc'ificar lo que falta, t Estaba la imperial

desbastecida 1
De armas, de munición y vi-

tualla, í Ere. Aratic. 9 (11. 1 /. 3i.-).

,.cr. «nicci. Siglo .\1V : « Tema las galeas

muy desbastecidas de gentes. » Cron. .Ul. .\i,

207 (U 66. 3Ü()'). i Et esto enviaba el decii

por los desviar que non fuesen al moiiesterio,

porque lo tenía desbastecido de viandas, t ".

14.^ (11 66 269'). a Tenia el castieUo desbaste-

cido. ¡ Ib. 105 (R. 66. 239"). « Sopo que el

Icar de Ilute estaba desbastecido de gentes

ct'dc viandas, y Ib. 56 (R. 66. 207').

lOíim. Compuesto del prefijo negativo tíiS

y bastecido, |.arl. de bastecer, \ease AnAs-

TEI.KU.

uF.SUOt'Aii. f. I. t.'uilar la boca á una
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cosa (trans,). a) < Desbocar el jarro, el rán-

laro. > Acad. Dice. — aa) Part. t El ajuar ilc

la frontera : un jarro deshncailo, un asador
sin punta. » Cclcst. IS (!',. 3. íiT'). « Saró un
jarro di-sliorailo y no muy nuevo. > Lazar. 3
(II. 3. S1-). « Al un lado oslaba un banco de
tres pies, y al otro un cántaro desbocado. »

Cerv. Sor. 3 (I!. I. 13S'). « Tiene á su lado
iz(|uierdo un jarro desbocado, que cabe un
buen porqué de vino. » M. Quij. á. 25 (R. 1.

i58'i. « l!n jarro desbocado,
|
Tan sucio y sin

adorno
|
Que pudo tener vino de retorno. »

Ouev. entremrs La venta (11. (¡9. "2.S5'). « I n

jarro de agua — desbocado y sucio. » Césp. y
Men. Sald. Piad. \. 10 (l\. "18. -203'). — ¡3)

Part. Dlcesc del inslriimento, como marllllo,

gubia, etc., que tiene gastada ó mellada la

boca.

«. Ucsenibocar, desaguar (inlrans.).Coa en.

t Comenzó á trabajar los comarcanos — por
aquella parle por donde Guadiana desboca en
el mar. » Mar. //(>/. Esp. 3. 3 (R. 30. O"!*).

3. ¡{e/l. n) Dispararse una caballería ha-
citMidose insensible al freno, a.) j Hipogrifo
violento

I

llue corriste parejas con el viento,

I
(•.Dónde— al confuso laberinto

|
Destas des-

nudas peñas
I

Te desbocas, arrastras y des-

peñas?» Cald. La rirfa es sueño, 1. I (li. 7. 1').

— XX} Part. dep. (Juc se dispara sin obedecer
al freno. « Hay unas almas y entendimientos tan
desbaratados como unos caballos desbocados,
que no liay quien los baga parar. » Sta. Ter.
Cam. perf. I'.l (R. 53. 3íl'i. < Como caballo

desbocado y sin freno, él mismo se des-
peña en otras maldades. > Rivad. Tnh. 2.

4 <\\. (iO. 117'). í Y cuando el caballo coire
(

Desbocado, no peligra
|
Solamente el que atre-

pella,
I

Sino el que lleva en la silla. » Mío.
£7 valiente jaHiriero, -i. 4 (R. 3!l. .j3!)i).

• Desbocados del teurro los bridones
|
l'or el

llano corrían. » llerinosilla, //. 6 (I. 173).

< Y Aciniles al auriga, que las riendas ( Volvía

á los caballos, por la espalda
|
Clavó la pica

V derribó en el polvo,
I V bnvcron desbocados

los bridones. » Id. ih. "20 '('2. ¿SO). — ¡í)

Desbocado es originariamente un adj. á la

traza de desmemoriado, desi/arbado, (|ue se
aplica a la caballería de mala boca, l'arece

cierto que este adj. ha dado origen al verbo
en la acepción que aquí explicamos. « Es
izquierdo y desbocado

|
Y muy blando de

carona. > (.aslillcjo, 2, .1 un catiallo (li. 32.
16S2). ( ;. Qué aprovecha que el caballero sea
diestro, si el caballo es desbocado'.' » (íuev.

(Capm. Teatro, i. 63). < Sería desatino entre-

gar las riendas de dos caballos desbocarlos y
ruriosos á un niño flaco y sin arte. » j.eón,

Nomb. 2, introd. (3. 132'i. < Su caballo, por
ser algo desbocado, le llc»o hasta las puertas
de la ciudad. » Coloma, Guerras de los Est.
Bajos, 7 (R. 28. !t8'). f Está ahi mi caballo
OTcro en San Felipe, y es muy desbocado en
la carrera y trotón. > (Juey. Gran Tac. 20(R.
23. .">20'). "— h) Mei. Dejarse llevar ciega-
mente por una |)asión. ai < Entregada á su
apetito

I
S>^ deslmra y se despeña

,

.Vlás, mien-
irasque tiene más

|
Obligaciones que pierda. »

(^ald. Los tres mayores prodigios, 2 (R. 7.

coeavo. Dice.

275'). « jMovimiento, en fin, poco más que
popular, que se detiene con la misma facilidad
que se desboca. » Solls, Conq. de Mej. 5. 7
(II. 28. 353-). ( Solo le arrastra el apetito :

ciego
I

Se desboca en pos del. » .lovcll. epist.
úBermudo (li. íG. i.2-). — xx) Part. « Púdose
creer uno y otro de un pueblo desbocado. >

Solis, Cnnq. de Méj. i. 15 (R. 28. 320-).
i Apenas hubo acabado la zaguera palabra,
cuando ya estaba el escudilla más limpia y
enjuta q"ue la podía dejar el gato de Mari
Jiménez, que creo que no hay cosa más des-
bocada en toda esta tierr¿i. j L. de Rueda (R.
2. 281-). — p) Con compls. que denotan el

objeto favorecido ó perseguido por la pasión.
i Como — el vulgo en cualquier parto no es
capaz de medio ni consiente freno, de tal

manera se desbocó en su favor [del duque de
Cuisa|,que— no pararon basta obligar al rey
á salir huyendo de su corte, i Coloraa,
Guerras de los Est. Bajos, 1 (R. 28. 14-').

í Eutí menester la entereza deAixa y el poder
y valimiento de los Zegrics para que no se
desbocase el pueblo contra aquella parciali-
dad, í M. de la Rosa, Is. de Sotis. 2. ,50 (4.

458). — y) Con á, para expresar el objeto que
se procura desatentadamente. « No leerá ori-
ginal, que no provoque

|
Su furia de escribir,

ni obra aplaudida
|
A cuya imitación no se

desboque.» Forner, Síií. (li. 63. 309').

—

S)

Con en, para expresar aquello en que se pro-
cede ciegamente y sin fi'cno. c Mientras más
se desboque en el ejercicio de su poder, más
acorde irá con su principio. > Ouinl. Cartas
(I L. Hollmid, 10(11. 19. ,588'). — O Dícese
lie la pasión misma. < El orgullo, no pudiendo
sufrir oposición, se desboca furioso contra todo
lo (|ue encuentra establecido. > Raimes, Pro-
lest. 7(1. 98). — 'x'x\ Part. « Deteneos,

J

Pensamientos mal nacidos,
|
(lúe os arrojáis

atrevidos
|
Tras desbocados deseos

| (Jue os
tienen de despeñar. » Tirso, El castiijO del
penseque, 2. 2 (R. 5. 77-). < Estos hombres de
enojo desbocado y condición cerril, pueden ser
útiles muchas veces. » (íuev. M. Bruto (R. 23.
1 i2i). « No obedezcan tus manos á tu enojo,

I
Persuadidas de ira desbocada. » Id. Focil.

(R. 69. 408-). ( Cuéslele vuestra gula desbo-
cada

I

Su pueblo al mar, su habitación al

viento. > Id. Musa 8, sitra 12 (R. 69. 309').— OMet. Aplicado á otros objetos. « l'n rióse
desboca y arrebata las plantas de sus alrede-
dores. » Raimes, Filos, elem. Tcod. 13(35.3).^ '^'A Part. t Si la gracia nace de la obe-
diencia pronta del valido rendido á la volun-
tad del príncipe, causa un gobierno desbocado,
que fácilmente precipita al uno y al otro. «

Saay. PJmp. 50 (R. 25. 129^). - c)"Met. Hablar
sin medida ó consideración

; y en particular
desvergonzarse, prorrumpir en denuestos. ^í)

« Habla con cada bocado
|
De Mastrik, Namur

y Amberes,
|
Aunque me tiene avisado, ' Si la

guerra le provoca,
j
ijue al tiempo que se

desboca
| Le tire yo por un lado. > Roj.ns, No

haij amigo para amigo, 1 (R. 54. 87'). < Con
luterana desvergüenza se desbocó en sus
escritos contra nuestro español. » Colme-
nares, Escritores segovianos, pl. 711 {Dice.

u. — 62
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Autor.). — « Con oro y buenas razones
|

Guasleis nolario y el¿<-ign :
[

Don Jmien.

; c,iué resorte 1
0¡ valdréis para cv.lar

1

Ouc

mi lengua se .lesLoque V . llarl/.. Ilonona, 2.

freno : desboca.ios y descarados ducn In que

„o eslden que lo^ne en las o.vjas de la gente

humilde V pia. > Sig. 1 ida de i>.Jci: 1. » 2/4).

.No m.rnu.rende^oeadus 1
(»«c ruando por

él noseo I
El estildo en que me veo,

|
Le quito

YO sus es ados. . Tirso, üel enemigo elprmer

•o),s.vo, 3. I
([\.5.Gti3'). -í3)An.enudosc

loma desbocado eomo adj. derivado ...media-

tamente de boca (cp. descanido, de>.Un-

uuado) : Ouc por eoslumbre diee palah as

indecentes n olensivas. . Ser un señor desbo-

cado, malcriado y boquirroto uo le puede

vcni.: sino de ser melancól.co, cobarde y

temeroso, pues á lodos es ""lO''," M"e a la

mujer pertenece vengarse con la engua, y
al

caballero uo, siuo con la lanza. . t.ucv fc/)tsí.

fam. 1.25(l\. 13. in-). « -^ un cabal e. o s.

e llaman perezoso. mad.;uga ; si le Ua.nan

desbocado, calla; si le lla>''angolon, tem-

plase. . Id. //<• l.ir, (R. 13. Mo^). «Lalles

de aquesta corte, imitadoras |
De confuso

Babel siempre irisadas 1
De .nentiras. al

rico aduladoras, |
Con.o a pobre seve.-as

desbocadas. » Ti.;so, D. Gil de las Calzas

""ifun..^Co'mpue¡Vo'del prefijo des y boca.

Ton , cat. deibocar; elfr. drbouchcr^ el i .

sboccare corresponden en particular al cast.

en el sentido de Desembocar. Desbocado se

aplica además como adj. al canon o pieza de

art.lleria que tiene la boca mas ancha que lo

restante del ánima ; en este caso es de foi-

mación semejante á la de desbrazado desa-

lado, .lue tiene los brazos, las alas abie.las.

oríogr. Antes de e se cscr.be qu .
des-

boque, desboquen.

i,i:^f,vi»A«..iii. V. ») nejar incompleto ó

manco, quitando i. haciendo perder algo de o

que t'onstituye la cosa caba y complela

Urans.). -A
«Desde que os vi a la ventana,

"u dando ó toma>ido' el sol,
|

''«f'»'"^''; ";;

asadura I l'or daros el corazón. . Quev 3/üi.a

r»o«. 33 (II. o;.. 178').. Jn...a los cobardes

c noder, v descabálalos el m.edo. » Id. PoM.

dcUios i. t± a\. t.\. 98^). « ^ '.o PO'-'lue

excuyainos la fénix ave, descabalaren.os el

l,en,?oso argumento de Tertuliano, referido

arriba, uara probar la resurrección de la

rané'.'d. Jo6 (U. W. "¿''l^)- « l'»es s. ..O

hay ..enda, no hay "^nla.
J
Mas de plata una

salvilla I
Hace poco que oi nombrar.

\

—
,,

\

hemos de descabalar, |
Don bimcon, la ya-

iilla' 1
—

i
descabalar? ¡buena es esa

|

•'roda la be do recibir. . A. Saav. Tanto mks

cuanto Henos, 1. 19 (4.3/). - «^) f''f

;

, Descabalado queda el texio para los que

osaren valerse de su aplicación, i (Jucv.

Polit. de Dios, t. 9 K\\. iü.Gf). « l'or otra

pane asomó con pies «if/'""'f
^^''«s b^' ";;'°-

el dios marimanta. » Id. llora de todos.

preámb. (11. '23. 384'). - h) Aplicado a lo

moral (trans.). «) « >o soy yo persona que

por mi se ha de descabalar la decencia del

señor D. Ouiiote. » Cerv. Quij. "2. .4 (li. 1.

Vi5í) - ax) Part. »
¡
üh señor, señor, por

ouien Dios es, que vuesa merced mire por si

Y vuidva por su honra y no de credi o a esas

Saciedades /|no le tienen '"•"g"»''» ^ '

íf'

l'

balado el sentido! x Ce.v. Qu¡j. 2 "23 (1!. I.

i-,in — 3) liifl « Me hizor.ibiar de ver ipiL

mi traza se iba descabidando. i. Pie. Juslnia,

) ; '.)
1 (11 33. 133-). — rj.0L) (.01. de. para

cxprVsaV aquello de que una cosa pierde parte

(raro), i Las monarquías se descabalan tiel

número de sus reinos, cuando a gobernarlos

envían ministros que vuelven opulentos con

los triunfos de la paz. » Ouev. M. Bruto

I II ^''í
1 j5' i

la'im.' Compuesto del prefijo negativo des

y cabal. Cat. descabalar.

nio-siCAMALGAn. r. ») Apearse de una

caballería (intrans.). a) i Todos descabalga-

ron Y le besa.-on la mano, j Coiiiend. (_.riego.

Lab. 155 (63'). « Apenas dio lugar el rey a

,|ue descabalgase el guerrero, el cual echo

ide á tierra. > .M. de la llosa, //. P. del Pul-

gar (4. 3U). a V sin descabalgar siquie.-a, se

encaminó á la iglesia, seguido de un l;;opel de

oueri-eros. » Id. Is. de SoUs, 2 2.1 4. 3/1).

- 3) Con de, para especificar la caballería.

« Descabalga de una muía |
Y en un caba lo

cabalga. í liomanc. (W. IB- W').,—
.
»•)

"f"
hlándose de cañones y otras maquinas de

euerra se decía anliguamcnte por Desmonlai,

va se tratase de sacarlos para algún bu de a

cureña ó moniaje, ya fuese con e tiro déla

artillería enemiga (í/vins). Se halla tam nen

desencnbahiar. «) « V si bien antes deslo le

hubiese entrado la arliUeria con que poder

batir la plataforma del .ebellín, deseucabal-

aando las piezas que esiaban en el, no era de

o,.an momento. . D. deMend. Cun-rasde los

Pa.ses Bajos, 9. 11 (U. ¡iS. 481'; cita de

Almirante)-: . ll^'WSI'»-'''^?." .^^ . ^í
Varas seis cañones al puesto de La-liai iota,

con los cuales - se comenzó a mqmelar el

fuerte y á desencabalgalle algunas piezas. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, V 1 .

-'8 113'). í También dicen que de Leiiüa

¡oñ la artillería le habían aesencaba gado

algunas de sus piezas al de (.onde. » t;''''/»

«^f/
1' S. González, 11 de Jnn.o de I6:t7 (3/em.

Inst. esp. 19. 1 ; cita de Almirante), a Aum.ue

los enemigos desencabalgaron pronto muchas

piezas, olcn.líalcs cu gran mai.cr.a
'[^

f';*'''-''.'/'

üe las murallas. » Toreno, ",'«'•'
^
/.• V

'i
i^^i) _ a-A Purt. í l'rosiguio la larliiu iiai

del Vicb día v medio en fulminar sin cesar, y

con tal efecli que nueve cañones del campo

español quedaron descabalgados. . Baren,

Guerras \le Flandes, 3. 2 (Dice. Autor.).

. Tenían ya rotas ó desencabalgadas diez

4

piezas de artillería. » Babia, //.sí. pontif. 4,

Clevi. VIH, 42 [Dice. -I""".)- - n;» 1^^

'^

acepción corresponde al senlido Iraiis. He

K- apear ó l.ajar del caballo, quilar el

caballo, que nos olrecen autores a'Heel^s'cos

,.or. nu.oci. Siglo XV

:

« E llegando cerca

!a procesión, el rey descavalgo. j tron.
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Juan II, 8. 8 (R. 68. 3000- < El rey, é la

reyna é el maesire fueron á descavalgar al

alcázar. > Crón. Alv. de Luna, 71 (192).

« Siguieron el aloanco, (¡riendo, é prendiendo,
é descavalganilo dellos, fasla acerca de la

villa de Olmedo. > //(. 55 051). t Aniii^os,

conviení! que di^?caljalgueis, que aíjiii viene el

rey. t ¡b. II i3t!). < E de aquella guisa vol-

vían al palacio á la hora del comer, é desca-
val^Mban todos, é iban á la sala. > Crón. P.
.Yiño, p. 117. c Después !{ue ovieron desca-
valgado á las puertas ordenadas — j Scg. de
Tardes. II (21'). < Que por su priesa en ver-

dal
I
Yo fynco descavalgado. > Canc. de tíaenu,

p. 65. — Siglo XIV : < Fasla que descavalga,
yo nunca le digo nada. > Rim. de Ful. 116

(R. 57. i;>9'i. « E él estonce descavalgó de un
caballo en que venia, é fimo los linojos en
tierra > Cron. Pedro I, 18. 31 iR. 6i}. 5772).

< Querían descavalgar de las bestias é venir

de pie al rey — pero el rey non quiso que
ninguno descavalgase. » Ih. 1. 10 (R. 66.

432'). < Descavalgó el rey del caballo é entró
en una licrmila que allí estaba. > Ib. 1. 10
(R. 66. 132'). < Et desque .Martin Alfonso et

los de r.órdoba entraron en el logar, fueron
descabalgar cerca de la iglesia. » Crón. .Hf.
XI, 108 (11.66. 2Í2-). —SiyloXIlI: t (Juando
lo vio asi caido en tierra, dijole como reycndo :

(¡ran vergüenza debia haber todo hombre
bueno á quien tan á menudo descabalgan sin

su grado. » Cong. de L'llr. 2. :¡5 (R. -11. 165-).

f Deben dexar en derredor destas [puertas

|

plaza en que descabalguen los que venieren
ver al rey. > Part. 2. 23. 20 (2. 2i5). t E luego
que llegó á su casa, descabalgó de su caballo. »

Cal. é Di/mna (R. 51. 62^). t (Juandol vieron

de pie que era descaualgado — > Cid, 1757
(R. 57. 20-). € En cabo del cosso .Myo C'vl des-

C3[ua]lgaua. > Ib. i.592 (R. 57. 19'). € Legó a

Sánela María : luego descaualga.
| Ffincó los

ynoios, de coraron rogaua. » Ib. 53 (R. 57. 2').

T<-«(. la(. biap. c .Nullus homo non
Íiignorel ganado, et non descavalget cabal-

cro. » Fuero de Veles, año 1179 (Llor.

Prov. Vttxc. 1. 211 1. € El hominc qui non sil

de Calatajube, si malaveril hominc de Cala-

lajube aul prendideril vel discavalgaveril,

peí leí M moralialinos. » Fuero de Calalayud,
año 1131 (Fsp. sagr. 49. 349).

Etim. (Compuesto del prclijo negativo des y
cabalgar. I'ort. descavalgar : cal. descahal-
car: prov. dfxcatalear : il. diseatalcare.

Ortoer. .\iiles de e se escribe gti : desca-
balgué, desc'ibalgueu.

DEsriBKK tn. V. I. ) Quitar ó cortar la

cabeza (trans.). x) < Concerl.-ibamos irnos á
tierra de moros, pidiendo por amor de Dios,

para que allá nos descabezasen. > Sta. Ter.
Vida. 1 íR. 53. 21'). < Hizo descabezar en la

prisiÓD á nn caballero que era su rcposlero
mayor. » Mar. í¡ist.Efi<. 17. 4(R. 30. 501'),

« Murió confortando al hermano, que desca-
ocaron. t Mend. Guerra dr Gran. I iR. 21.

78';. « Dorotea consoló a Sancho Panza
diciéndole, que cada y cuando que pareciese
haber sido verdad que su amo hubiese des-

cabezado al gigante, le prometía, en viéndose
pacílica en su reino, de darle el mejor con-
dado que en él hubiese. » Cerv. Quij. i. 35
(R. 1. 353'). < Me es á mi más fácil imitarle
en cslo, que no en hender gigantes, desca-
bezar serpientes, matar endriagos, desbaratar
ejércitos — » Id. ib. I. 25 (R. 1. 313^). c Co-
menzó [D. Quijotcl á llover cuchilladas sobre
la titerera morisma, derribando á unos, desca-
bezando á otros. » Id. ib. 2. 26 (R. I. 160-).

< .\ éste barrena, á esotro descabeza,
|
Y al

otro lo desmiembra pieza á pieza. > Valb.
Bern. 10 (R. 17. 217-). — «-.<) Pas. t Nos
cuentan los escritores

| Verdaderos | De muy
altos consejeros

|
V riquísimos privados,

¡

Que
por sólo seis dineros

]
lian sido descabeza-

dos^ » Castillejo, 3, Vida de corte (1!. 32.
225-;. — ¡i'fi) Part.i Semproiiíoy Parmcnoque-
daii descabezados en la plaza como públicos
malhechores. » Celest. 13 (R. 3. 57'). < El
cuerpo de san Dionisio, después de asado y
descabezado, tomó su propria cabeza en los
brazos, y la llevó al lugar donde agora está
sepultado. » Gran. Simb. 5. 2. 19, § 1 (R. 6.
61I-). í Los de Puna viéndose atropellados de
este niüdü por los extraños, insultados por sus
enemigos naturales, preso su señor y desca-
bezadossus caciques, acudieron á las armas. »

Quint. Pizarro iR. 19. 316^). — p) Met. i De
este arte le descabezas

|
La libertad cuando

empiezas,
|
Y lo dejas atajado,

|
Dándole mate

ahogado
|
Enlro medías de sus piezas. > Cas-

tillejo, 3 (R. 32. 210'). — b) Met. Quitar la
liarle superior ó la punta {Irans.). u) Desca-
bezar nn árbol, un madero, una aguja, t Des-
cubriéronle desde lejos que con una hoz en la
mano iba desiabezando vides. » L. Gracíán,
IIiToe, 6 (I. 658. Dice. Autor.}. — aai Pací.
<L Mira aquel preciado de lindo ó aquel lindo
de los más preciados, cómo duerme con bigo-
teras torcidas de papel en las guedejas y el

copete, sebillo en las manos, v guantes desca-
bezados. » V. de Guev. Diablo Coj. 2(1!. 33.
23'). — ¡i) Refl. En especial, Desgranarse las
espigas de las mieses. Acad. Dice. — c) Met.
Hacer el principio de una cosa, salir de él

(tra)is.) (fam.). x) t Se dice de los perezosos
é indevotos que dejan descabezar la misa para
oírla. » Dice. Autor. — p) Deacabezur el
sueño : dormir un breve rato el que tiene
mucho sueño, t Esta mujer desvariando está ;

espera un poco hasta que descabece un sueño,
que ellacierlamente despierta está soñando. »

Villalobos, Anfitrión (R. 36. 173'). t Ya no
hay quien sin sacar los pies d.; los csl ribos,
arrimado á su lanza, sólo procure desca-
bezar, como dicen, el sueño, como lo hacen
los caballeros andantes. > Cerv. Quij. 2. 1

(1!. 1. 407'). — di Met. Hablando de malos
pasos, Vencerlos, generalmente rodi;ando
nasla pasar por el punto en que comienzan
{trans. ). < V para descabezar los lah-s pasos
se veían en muchos trabajos. » I. Garcil. Hist.
de la Flor. 2. 2. 17 (Diec. .Uitor.). — e) Mil.
Vencer ó salvar nn obstáculo, un puente,
un desfiladero, teniendo la cabeza de la co-
lumna al olro lado [trans.). Almirante, Uicr.
^íil. — *) Mil. Poner las primeras hileras,
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al prepai-ai- uii;i iiuirclia ilc' llaiicu, cu la

nueva dirección á vanguardia o rcla-uardia

Urans.). Acad. Uicc. — «) Mel. Tocar la

cabeza ó cxlrciuo de una cosa en otra ;
dicese

de las hazas ó tierras que Icrniinan en otra ó

se extienden hasta ella (inlrans.). a) Con

con, para expresar la tierra con que otra

confina. « Al levante viene á descaliezar con

la tierra que llaman de los Itacallaos. >

1. (larcil. Hist. de la Flor. I. 2 (Dice.

Autor.). — P) Con en, en sentido analo;;!).

( Descabezar un terreno en otro. » Terreros.

S. Met. liell. Perder la cahe/a, calcnlarsc

la cabeza en averiguar alsro sin lograrlo.

f Descabezarse con, en una dilicultad. » Aeail.

r,i-nm. c Descabezarse en acertar, i Salva,

Crain.
, •

i

3. Deshacer el encabezamiento que han

hecho los pueblos (Irans.). Acad. üicc.

i»cr. aiiO'cl. Siglo XV : « Si hovieren de

dar una pieza de oro, ú dos ó ires, ó cinio ó

diez, que puedan dar entre ellas una que-

brada, ó soldada, ii descabezada de las de

Seo-ovia. í llccop. .5. lt<. 2, año M'dl (Dice.

Aulor. Según Cantos ISenítcz en su Escruti-

nio, 15. n, citado por Cleniencin, descabe-

zada vale recortada.), t Mucha morisma vi

descabegada. » Mena, Lab. 1 W (liO-). « Des-

cabezó a su padre por amores del rey Minos

de Creta. t> Id. Coron. 11 (Ü-). « La su buena

adarga toda era ya cortada, é fecha piezas, e

la espiga de la espada dorada á hora de que-

brar é descabezar, s Crun. P. Niño, p. il.

— SifjloXIV: i Et descabezó de estos almoha-

des los que pudo aver. » Cron. Alf. XI, "ili

(K. (iü. '¿W). — Siglo XIII : « Fueron presos

de los espartanos, é los tenian encerrados

para los escabezar. ¡> Cast. é docum. 77

(H. 51. "2091)- » Kl rey Herodes mandó des-

cabezar á Santiago, 'hermano de S. .luán

Evangelista, en .lenisalem. s Anales tole-

dances (Esp. sar/r. ¿3. '¿ii'i). « Descabezó t>

= abslulit caput. Macab. 1. 1. 1' (Scio).

a Escabczados j = jugulemur, Est. i. 4

(Scio). í E a dellos embió alien la mar e

fizólos descabeQir alia, n Cron. (jen. 3. 3

(,212*). « E sy non se quericn tornar a la su

seta descabcgaualos. » Ib. '2. 39 (li*)-

5 Mandólos todos descabezar porque con el su

auer non ayudasen a sus enemigos, n Ib. 1
.
35

^17'). d Salió llieniusl de la cibdat sobro los

muros, et descabezólo por ende sobre ellos, i

Piirt. 3. "28. Ki ('2. 716). t Ves lo que me fizo

esta mujer — llévala et descabézala, s Cal. c

Dijmná íil. 51. 6-'>-). « E al que embarga el

lu rreynado descabézalo, n Hoc. de oro, 2

(Kuust, lOK). « Sil acusar íalsaniientre de tal

cosa que semeie, que devia seer descabes-

zado — 3 Fuero Juzgo, 5. 7. U) (W,). c lly el

siervo que se ayunta con la niugier i|ue levo

por fuerza, deve seer descabezado, i Ib. 3. 3. 8

(51). * Sifuesses sabidor, j Faries descabezar

luego el traedor. » Alex. 2329 (U. 57. 218^).

t Derranchó pora el, quisol descabezar. » Ib.

552 (II. 57. lül-i. i Oue si se levanlassc, que

serie mal maiado, ] O |>or escarmentar oíros

serie descabezado. > líerc. S. Dom. 1
1

1

(U. 57. 62-). < Se lenien por muertos e por

descabezados. » Id. S. Mili. 205 (il. 57. 71').

« Mandó — 1
Que lo descabezassen, non pa-

sassen por al. > Id. S. Laur.ib(\í. 57.91=).

c Ouantos iiinyos fallar podrcdes,
|

Todos los

descabegedcs. » ¡{eijes de or. (11. 57. 3193).

« Los moros e las moras vender non los po-

dremos : jOue los descabecemos nada non

<ranaremos.'ii Cirf, 62(1 ÍR. 57. 11").

"
laiiii. Compuesto del prefijo privativo des

y cabeza. \'or\. descabcgar ; cat. escapsar

;

prov. cscabessar.

orto«;r. Antes de e se escribe c ; descabe-

cen, descabecéis.

««**€ *iiixi,iR!*i: (i:«íCABM,i.in«K).

l'. (La segunda forma no se usa sino en sen-

tido material.) a) Soltarse, irse ó escaparse de

entre las manos cuino deslizándose, a) « ;.
Por

qué gruñendo aullas? |
(,)ue si despierta y

deja la modorra, |
Imposible será que le esca-

bullas. » (,)uev. Musfi 6, sdt. (IL 69.2350- —
ax) Part. dep. J Echóle mano, y él, descabu-

llido,
I

Hurtándole sagaz el hombro diestro,
|

El manió le dejó v se fue desnudo, j llojeda,

Crist. 3 (H. 17.>28'). — ¡3) Con de, para

expresar la persona ó cosa de que uno se

suelta, ü Ya, mi Belisa, ya rabiando aúllo
|

Tu

ingrata sinrazón v mi ciiidado,
|
Y del yugo y

maromas me escabullo. » tjuev. Musa 7, sal.

(K. 69. 27I-). « Por de priesa que quiera salir,

estas guardas lo detienen una hora para ver

lo que sacan, que no se pueden escabullir de

ellas. » E. de Salazar, Cartas, I (li. ti'l. 284').

í La mujer, como valerosa, después de haberse

defendido de la violencia que con ella quiso

usar, tuvo modo como escabullirse del. >

Espinel, ííscHí/.l. 10(1!. 18. 4Ü0'). « Creyendo

que era algún espíritu malo que quena

ahogarle, comenzó á dar gritos — Y escabu-

lléndosple de las manos, rota la capilla y ara-

ñado el fraile, echó a correr por el dormitorio

adelante. » Tirso, Lastres maridos burlados

(l'i. IS. 489'). « Diciendo esto, se descabulló y

soltó do las manos de los que la tenian. »

liivad. Flos SS. Sta. Ma.relcnde {Dice. Au-

lQi.)_ _ y) Met. « Mucho sentiría que se

escabullesen las tres comedias consabidas,

porque sería muy buena adquisición para

nií. « Mor. Ubr. póst. 2, p. 2S5. — i.) Esca-

parse, librarse mañosamente de personas o

cosas que estrechan ó acosan, a) t Ponían

todas sus esperanzas y seguridad en espar-

cirse, y dejando la frente al enemigo, pas;ir a

las espaldas, más con apariencia de descabu-

llirse que de acometer, n Mend. Hucrra de

Cran. 2 (U. 21. 82-|. n Asombrado el ligero

cabalio de Leoncio, queriendo contra la vio-

lencia del freno escabullirse, hubo de dar con

las ancas en el suelo. í Césp. y Men. Esp.

Ger. 1. 1 (U. 18. 140''). — ?) Con de. < Aunque

ésta es la primera morada, es muy rica, y de

tan gran precio (lUC si se descabulle de las

sabandijas della, no se quedará sin pasar ade-

lante. » Sta. Ter. Mor. I. 2 (I!. 53. 438').

( Aquel gozo que su ánima li'iiia de haberse

descabullido de las vilezas de la tierra y que-

dar va prendada del amor ilcl celestial

llev
-'--

1 Avila, Epist. 2. 29 (6. 376). - y)
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iMi't. Huir ó librarse con sutileza do \iiia difi-
i-iiltad. < Está tai) metida en cosas del iihhkío

y tan eiii|ia|)ada en la hacienda, ii honra ú
net;ocios — que aunque en hecho de verdad
se üuerria ver y gozar de su hermosura, no
la dejan, ni parece que puede descahullirsc
de tantos impedimentos. » Sta. 'J'er. Mor. I.d
(R. .")3. -138-). — c) Desaparecerse sin qne se
eche de ver, de un lugar ó de la compañii en
que uno está, a) < Yo vista la batalla que por
mi se había trabado, y viendo la seguridad
con que podia escabuljirme, con el mayor
silencio que pude me sali á galas del real por
entre unas jaras. > Espinel, Esciiil. ?,. IT) (R.
18.Í67').— ,3) Conde, t ¿Cómo quedo Calislo?
¿Cómo le dejantes ? ¿Cuino os podisles euiram-
bos descabullir délV » Cetesl. 9 di. 'i. tíi),

€ .\1 tiempo que los oíros monjes estaban
orando, este luego se descabullía de aquella
sania compañía, y se iba á entender cu otras
cosas. > Gran. Urac. y consid. '1. 3, § 15 (R.
8. jal'). — Yi Con entre, para expresar el
conjunto de individuos en que uno se mete al
escaparse. » .Acabé de salir y escabullime entre
la gente lo mejor que pude, v pude muy
bien, porque como estaban turbados, no me
echaron de ver. > Espinel, Kscud. 2. 3 (11. |S
iáSl'). _ d) Met. Eludir la fueiza de las
razones contrarias, a) « Agora os quiero
meter en un labirinlo, de donde habéis menes-
ter nara desnabullJros otro que palabras, t
Valdés, DíVí/. (Mayans, i8). — p) Con de. « Y
así Rabí .Salomón, que es muy principal entre
ellos y más atrevido para torcer las Escrituras

y Ungir patrañas, para descabullirse deste
paso, linge una de las suyas, diciendo — >
Gran. Simh. I, dial. 3 di. 6. ÜW). — -j) Coa
por, para denotar el efugio bajo la imagen de
un poi-lillo por donde se escapa la persona.
€ Recebi la de vuestra merced, y antes había
recebido otra ron la copia de la que vuestra
merced escribió al padre fray Ilicrónimo :

plega á Dios que aproveche tanto romo
iba bien escrito. Pero mucho miedo me ha
puesto ver el suyo, de que se ha de descal)u-
ilir por acá ó por acullá. > León, cnrta 4 (i.
200). < Las excusas que contra esto suelen
alegar los hombres del mundo de tal manera
quedan deshechas, que no veo portillo abierto
por do se puedan descabullir. > Gran. Guia,
I. 311 íl!. (). iigi).

iTr. antcri. Siíjln XV : € ;. Pucs qual puede
ser mas debido tiempo é mas sin reproche
fiara vuestra merced — so absentar, é se
ibrar, é se descabullir, qne agora que vos
tiene cercado un mundo de gente? » Crón.
Ale. de Luna, l-JÜ (33í). « I'uso las manos en
él, é tiróle así, é arrebatóle la espada de las
manos, disciendole : \os entregareis al rev su
Tilla é castillo, que queráis ó non. E el alcay-
dc se le pensó descabullir, c como era valien-
te é orne He mucha fuerza, sacudió recio al
condestable, é dexóle las mangas de la ropa
en las manos. > ¡h. 28 (93). € Como el herido
de aquella saeta

|
Que trac consigo la cruel

engorra I Mientra mas tira por bien que la
corra

|
Mas el retorno lo hiere y apricU,

|
Assi

mi persona estaua subjecta | Ouando pugnaua

por descnbiillirme. > Mona, Lab. .30 (QJ) —
SkjIo XÜI : c Comenzóse do escabullir » =
de somno consurgeiis. Jueces, Ki. 20 (Scio).

i:»iiii.Cat. cscnhiillirse, escupiillirse,esca-
¡iiihr.tr: val. descabullirse, escabullirse,
escilmllrrse ; sardo iscahulliri : cslas voces
deben de ser tomadas del cast. El port. tiene
escahulliar, escabnjur. forcejar para soltar-
se, prov. mod. esrapoidar, t's'ctipouru, hhrar
escapar; \t.scnpolare, librar, escaparse, huir-
se; sardo iscabutare : del lat. • cx-ca¡)iilare
desenlazar, de copulare, enlazar, capulusl
lazo. En América se dice descabinjarse. cscn'-
bullarse: pero es dudoso si haya de verse
ahí la voz portuguesa, ó bien la castellana
acomodada á la forma de cabuya. Por otra
p.iric la p:ilatalización de la / en port. y además
el camino de coiijugaciiin en nuestra lengua no
son claros; quizá anda aquí lainHiiencia de ¿h-
llir, como en el cat. escapuUir la de escapar.

4'onjiie. Pierde en la terminación la / de
los diptongos id, jV, que aparecen en los
demás verbos de esta conjugación (parl-ió,
partiera) : cscabull-ó, escabull-ese, esca-
bull-era, escabull-ere, escabutl-endo.

nioNCAKt'KR (nKscAEn). r. (La última
forma no aparece en lo moderno sino tal cual
vez en el part.) n) Ir á menos, ir pcrdién.lose
poco á poco (inirans.). < Y en una de estas
acciones públicas descuidadas y mal adverti-
das descaece su reputación. » O'uev. Polit de
Dios, I. S (R. 23. Ur-). t i\i cayó [.losef, pri-
vado de Faraón], ni otros muchos, cuya ala-
banza vivió igual hasta su lin; cuyo aplauso
no descaeció. » Id. Entremetido (H. 23. 36s').
c Admirable constancia, que no sólo duraba
entre las dilicnltades presentes, pero se pre-
venía para no descaecer en las contingencias. >
Solís, Con(¡. de Mrj. 1. i fR. 28. 307*). t Si
las lelras humanas no lloreceii,

|
Las demás

ciencias y artes descaecen.» T. Iriarte, epist.
i (R. 63. 28-). t Logran [los hexámetros
griegos y latinos) aquella variedad enérgica
que no fastidia ni descaece aun en el más
dilatado poema. » Id. Miis. pról. (1. Ii9).
< Pero el guslo pasa, los consumos menguan,
el arte descaece y al lin acaba. > Jovell. Inf.
sobre el libre ejerc. de las artes (li. 50. 37-i.
€ Entre tanto, la estimación que se bacía en
España de esta obra iba aumentándose, ó por-
que el furor enemigo descaeciese fallando el
objeto de sus venganzas, ó porque — > Mor
Obr. póH. 3, p. 201). í El míenos novelesco,
qne pocos han sabido manejar como él, llega
siempre á su mayor grado en medio ó á los
dos tercios de la novela : hacia el fin, des-
caece. > Lisia, Ensayos, I, p. l.">8. — < Ansí
por ley en todo lo criado

j Descae y vuelve
atrás el ser liviano. > León, Poes. i, Geórg.
1 CMcrino, (i. I99j. _ h) Ir á menos en cual-
quier cosa que constituya fuerza ó indujo
físico o moral {intransl). ol) t Espérame,
que le sigo,sus(énlame, que descaezco. > Oerv
JVor. 9 (R. I. 200'). f Descaece el estó-
mago por hambre. > Lope,Lo.'i locos de Valen-
CM, 3. 1 (R. 2i. 1281). , Todas las cosas
llegan a su vigor y descaecen. > Saav. Emp.
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88(11 "'") '23'1')- « ^' «"''iif''^ cntdiioos una

corona "de laurel. '\»e d.-sdo M"'' ="" í^orta va

descaeciendo, ¿euánlo mas animara agora

aquella inmorlal de estrellas.' t Id. ib. '>b (U.

95 70') t Haciéndonos al nm\ descaeciendo

ün'lanlo leí vienlo], fuimos á dar en Ibiza. i

_ t Habiendo llorecido mucho |l-accdemoniaJ

en Grecia, así en las artes de la paz romo de

la guerra, vino linalmenle á descaer desimes

uue vinieron á tenerse en precio las riquezas. »

¿ran. Simb. i, dial. 5, § 1 (R. 6. 55Ü-). - a<x)

Piirt dep. One ha perdido de su fuerza, auto-

ridad etc. Tsi está tan llaco y descaecido es

nornue no come. » C.ran. Orac. y coimd. 1,

lunes por la man. (H. H. m). . Ln esto viose

con bi'ioso paso |
Venir al magno Andrés líey

do Artieda, |
No por la edad descaecido o

laso. .Gerv.'r<«^, 3(U.I-f85')..I.edi,,o:

;nuicres sanar-.' Bespondiole el enfermo

de^scaecido : No tengo hombre para que cuando

se mueve el agna me lleve á la piscina. >

Ou"vPoW.</«^ü<os, 1.18 (H.-iX 313). <Se

acabaron de retraer á la población, tan des-

caecidos, que apenas se dispusieron a defen-

derla, í Solís, Conq. de Mej. 5. 16 (U. ib.

36')') « Con la falta de ¡lólvora y continuo

irabaio se iba disminuyendo mucho nuestra

.rente de número y de ánimo, ayudando a ello

Fas muieres de los mal afectos, y haciendo con

sus lisonjas v viles persuasiones mas daño en

los ánimos va descaecidos de aque los burge-

ses que si" fueran tres doblados hombres. í

Colonia, Guerras de los Esl. liajos, b (b.-iS.

«fiM d ; l'or ventura no consideras, piadoso

Padre la cabeza descaecida d<d amanlisimo

llüo su blanca cerviz inclinada con la pi'eseii-

cia de la muerte V i Gran. Mem. del crist. U
(\\ 11 101'). ítem, Mcm. vida crtst. o. ti,

orac. li (K. 8- 322^)- « Parecióme acertado

restaurar, antes de volver á casa, los descae-

cidos miembros con algún breve sueno. » b.

de Figucroa, Amarilis, "> {\i\). - «.
Ha .de

asistir en él |en el coro] no pesado ni tibio,

„o descaído, sino vivo, despierto a cuto y

devoto. í Gran. Uoctr. espir. 38,| 1 (R. 1 •

2740 « ; Kres por quien los brazos descaídos

Gobraron nueva fuerza? í l-eón, Expos. de

Job, I (R. 37. 5i)-). » Mis descaídos o.|os

agravados |
Del gran qv'ebraniamienlo se ce-

rraron. . Ere. Arfl»c. 17 (11. 1 -• b;-.« bonco

el pico,
I
Sin luz el cuello hermoso,

|
l-os ojos

deícaidos,
i

Se queda desmayada 1 Jle .

Anacr. 36\R. 63. 10-2'). « I-a Junta Central

al saberla rota de Medellin, no sinlio descaído

su ánimo, á pesar del P^^'igjo .'l"?/"'.^"'^'''
'"

amagaba! » Toreno, ¡list. 8 (R- M. 186^). -
e, Con de, para expresar aquello que uno va

perdiendo como cosa de que se aparta. « Re-

formad vuestra casa de criados, j
-^o puedo

descaecer, hasta casarme, |
Del honor que he

tenido. . Lope, Las ¡lores de D. .•'''"";^; •;

(H •'>i il8'). « Comenzó |la Iglesia] a gozai

de aTguna paz y
quielml, y iuntamente a allo-

iar en la virtud y descaecer de aquel perfecto

V admirable estado de síintidad qv'^ antes

Iiabía tenido. > Rivad. Tnb. 2. 21 (R. 00.

UI-). t Conserváis todavía vuestra primera

fe y no habéis descaecido del estado de ncr-

fccción en que os hallabais, i Scio, i. Pablo,

Coriiil. 2. 13. 5, nota. — t Todas cuantas re-

m.blicas y órdenes y religiones insignes hasta

hoy se han perdido y descaído de su antigua

pei-fe.'ción, por aquí comenzaron a d«caer. .

r.ran. Orar, y consid. A. 2. 2, !;(. US. X. in.-).

« Vinieron á descaer [los cristianos] de aquel

nerfeclísimo estado en que vivían en la primi-

tiva iglesia, á este que agora vemos y flora-

mos. » U. Shnb. I dial. 10 (R. 6. r.XiV

í l\las luego que esta Imcmona] se perdió,

comenzaron á descaer desta 1™'''-^" de vida y

se fueron á adorar los ídolos. » Id. ib. i. dial.

11 (It O 505'). € En los cuales ha venido a

dar poco á poco el pueblo cristiano, descayen-

do de su primera virtud. » León, ^o)llb.\,

inirod. i\\'.r.m^).- ^y.)Part. dep.. \ don

l'edro Abones daba pesadumbre verse des( aido

de la privanza que solía tener. » Mar. Ilist.

Ksv. l'i. H ('<• 30. 356^). - c) Hacer ir a

menos, quitar la fuerza (írans.) (ant.). i) « Los

consonantes en verbales humillan mucho el

estilo y le descaecen, j Valb. Bern. prol. (R.

17 li2). « Se volvió á Tepeaca con sus espa-

fioiesytlascaltecas, dejando — frustradas as

primeras disposiciones del nuevo emperador

meiicano, que suelen observarse como pronós-

ticos de su reinado, y descaecer y desanimar

á los subditos, según las malogran o las cali-

fican los sucesos. J Solís, Conq. de Mcj. o. 4

(11 '^8 348-). — í !Ni el trabajo las cansa, ni

el encerramiento las fatiga, ni la enf;rmedad

las descae. » León, dedic. Obr. Sta. Ter. {W.

r,3 18) — aa) iíc/í. « l'robó á su misma

madre en las bodas, para que con este ejemplo

aprendamos á no descaecemos si no fuéremos

oídos tan presto como deseamos. í Puente,

Mcd. 3. 29 (2. 204). « Si ésta lia conhanzaj

falta se descaece el ánimo, y no aplicando

los medios convenientes, desiste de la empre-

sa » Saav. Emp.OÍ (R.25. 177^). — « Cuando

son maltratadas y tenidas en poco de sus

maridos, pierden el ánimo más, y descaenseles

las alas del corazón, d León, Pcrf. cas. 4 (li.

37 220'). «1) Mar. Decaer, separarse del

ruiíibó hacia sotavento (inlrons.) (ant.). « Con

el gozo de verse con la tierra que demandá-

bamos se descuidó un poco el señor piloto —
y comenzó á descaer el navio del puerto, basta

que dando bordos se volvió á poner en la ca-

rrera, í E. de Salazar, Cartas, 3 (li. 62. 2! -').

rcr onieoi. Sifjto XV . » l'or lo qual bien

creo que vo non descayo ]
De sus "obles pun-

tos ^ Cañe, de ISaena, p. -i^iS. - kiijloXIll-

j Fueron ricos el honrados ct después vienen

á pobreza en manera que el rey entienda qne

son muy descaídos del estado en que solían

seer. í Part. 3. 23. 20(2. 603, La ley coiicor-

riantc del Espcc. 5. 14. 15, dice decaydos.).

luiiii. Port. dcscahir: prov. dcscazer ;
v\

it. tiene scadere. descaecer, y se usa como et

prov. en sentido trans./JMfííCfcr, es inceptivo

de descaer, v ambos son formaciones popula-

res que corresponden ala scmierudita dtraer.

Véase éste v además Acaecer. El ant. esniccrr

se tomaba" por Descí»'cer, Acaecer, Olvidar

(port. esquccer). « Paras quando ouo a >naia
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ganada,
|
Escaeció en Libia toda su mesna-

da. » Álex. 11-20 (R. 57. 181-). « E por ende

era meestir que feziesen cscriptura, por lo

que anic diera fecho non se olvidiise, e sopie-

sen los onies las cosas que eran cscacscidas,

bien como se nuevaniicnle fuesen fechas. >

Esppc. 1. ii.pieáinh. lO. L. I. áí7. El lugar

concórdame de la Parí. 3. 18, dice acacsriíJas).

€ l'ensé (los rrasones assas parcscienles;
|

Fundar y la cura a vos non enpesce : | Es la

primera,' que hios no eseaece
|
Bien fecho que

ssea en qualquier lenor. > Canc. de Baena,

p. 5üS.

C'onju^. Descaecer llene estas formas irre-

gulares : descnfzco: rlcsraezc-a, as, a, amos,
ais, an. Descaer sigue en un todo á caer.

DENrALAiiRtK. r. (Alguna vez se lin

dicho y hoy vulgarnicnl'! se dice escalabrar.)

a) Herir ligeramente in la cabeza {tram.).3.)

t Contaba [él
|
cuántas veces me había desca-

labrado y arpado la"cara, v con vino luego

sanaba. > Lazar. 1 (R. 3. 80-). t Puede ser—
que en el camino caiga una teja dil tejado y
os descalabre. » Avila, Trat. de S. Jusé (.5.

38). e Ya mis niurhachos se lialiiaii armado de
piedras, y daban tras las verduleras y esc;ila-

braron dos. » (jnev. (Irán Tac. á (li. :!3. 18S-

;

Sancha : descalaliraroii). t Como lo dijo tan

claro, que aun si lo dijera turbio no rae pesa-

ra, asarré una piedra v escalábrele. í Id. ih.'l

(R.2'3. .187-; Sancha : descalábrete).— « Ina
leja que cayó le descalabró la cabeza, de que
desde á once dias murió. > Jl.ir. Hist. Exp. I '2.

6 (R. 30. 3."iO'). « A sus razones replica
| Mu-

darra, no con palabras,
|
.Mas levantó para el

rey
|
.luntos ajedrez y tabla, |

Con que sin

reparo alguno
|
He mueite le descalabía. »

Romane. (R. 10. 1.1 1' 1. € Veréis con cuánta

fuerza ilesralabro
|

1.a cabeza del vulgo cenza-

lino. > Villav. Mosq. II (R. 17. Ül8<). — tx)

Refl. « Justicia justísima es que si el ciego

quiere ir delante del que sabe el camino muy
ijieu, y le quiere guiar, que tropiece y se

desral.i'bre. > Avilad Eucar. l'J (i. 2'27). —
Pf!) Part. « Me alegro mucho destas nuevas,

como los cirujanos de los descalabrados. »

Celcst. 1 (R. 3. 10'). € (lúe me lavas la cabe-

za
I

Después de descalabrada. > T. .Naharro,

Com. Tiiiell. I {Propnl. 1. 305). » Mira cuan
presto ipiirres ir ilescalabrado, si luego no te

vas de a|ui. > Villalobos, .Anfitrión (R. 36.

166"). f Seria cosa de providencia particular

el que aniliivie>e metido entre muchos que
pelean entre si mismos con ob>tinación y
coraje, y entre muchas espadas y muchas
piedras que de la una parle a la otra volasen,

no salir descalabrado de la reyerta. > León,

E.rpos. de Job, "2'J (2. 0-2). < Alzando el candil

con lodo su aceite, dio á D. tjuíjole con él en

la cabeza, de suerte que le dejó muv bien

descalabrado. » Ccrw {liiij. 1. 17 (I!. l."-288')-

€ Salime de su casa, y fuinieá ver á mi amigo
don hiegii, al cual hallé eu la suya descala-

brado. > (Jnev. Gran Tac. '2 (l!."-23. .iSS»).

< ¿i.'uc esté yo descalabra la
|
Y nadie <lc mi

se acuerde? » Cald. ,\o ha . Ci<sa como catlar,

2. 5 iR. 7. 558'). < Si soy yo el escalabrailo,
|

¿A quién se lo preguntáis? > Mto. La fuerza
de la ley, 2. 16 (R. 39. 93-). — t Al descala-

brado nunca le falta un trapo, que roto, que
sano : » reír, con que se da á entender que
ninguna d'Sgracia deja detener alivio ó con-

suelo, auni|ue sea pequeño. — y¡) Ser uno
el descalabrado ij ponerse otro la venda
(faiTi.) : frase que se emplea para motejar ó

zaherir á quien se queja ó lamenta, no siendo

él, sino otro, el ofendido ó lastimado. .\cad.

Dice. — j3| Con Clin, para expresar el instru-

mente. « Sólo traigo en mis alforjus un poco

de queso tan duro, que pueden descalabrar

con ello á un giganle. » Cerv. Qnij. 2. 13 (R.

1.430'). « l'n mal libro, por malo que sea,

siempre sirve, y más si es de buen tomo, para

descalabrar con el á cualquiera. > Mor. Derr.

de los pedantes (R. 2. .570'). — aa) /<«/?.

Descalabrarse con una ventana. — pp) Desca-

lábreme Clin eso : expresión con que irónica-

mente se da á entender á uno que no hará lo

que ofrece ó no dará lo que promele. Acad.

Dice. — l>) Por extensión, Herir, maltratar,

causar un descalabro ( trans.). c E como un

dia los hombres del campo le trajesen lengua,

y de aquélla sabido lónm los cab.illeros de

Granada que estaban en Alhendin, se podian

descalabrar, liizolo saber á Martin de Alarcón,

que con la gente de Moclin juntos — los

acuchillaron. » II. P. del Pulgar (M. de la

Rosa, 4. 87). — c) Met. Causar daño, perjui-

cio ó disgusto {trans.). a) c ;.Oué armas se

pondrán con disculpa en vuestras manos, si

con una manzana descalabrasti'S toda la ¡/ene-

ración de Adán? > (Juev. Hora de lodos, 40

(R. 23. 421'). « Si por otra me tiene,
|
Vaya

á buscarla v diga su fineza,
|

Y' no me esté

quebrando la cabeza, |
.Ni con ese su amor

me descalabre, t J. Polo de Medina, .{¡lolo y
Dafne (212). 4 Lo más gracioso es, que algu-

nos de los que, por un motivo ú otro, se valen

hoy de expresiones anticuadas, no reparan en

usar á renglón seguido otras modernisiraas,

aunque sean galicismos que descalabren. »T.

IriartL-, Epist,crit. paren. (6. 3S0). — aa) Pas.

€ Los principes descuidados, hasta que son

descalabrados en la guerra, siempre tienen

en poco la paz. > Guev.(Capni. Teatro, 2. 73).

— pp) Part. Ijue ha salido mal librado de

cualquier empeño ó competencia. » Nunca me
lomé contigo, |

Sin salir di'scalabr:id<). > Cas-

tillejo, \, contra el .lwor(li.32. 111'). t iNos

metemos en negocios tan enconados y tan nial

digi'Stos, que no poilemos salir dellos sino las-

timados o ilcscalabrados. > duev. (Capni.

Teatro, 2. 1 21). < .No te metas en pleitos, no

fiidas justicia, que no es tiempo de eso, y no

a pidas contra es ri baños, porque saldrás

descalabrado dos veces. > Mor. OI)r póst. 2,

p. 17'J. — ii) Met. Con acus. de cosa. Menos-

cabar, vulnerar (irans.). t Aunque se decía

no hacían daño, no era pequeño el robar la

fama y descalabrar la honra. » L. Gracián,

Cntir'on, 3. .". (I. 429i.

i»rr. nnicri. (La Acad. da al part. la acep-

ción de linprcidenle ari'ojado.) Siglo XV :

t E.Tcerehro, as : descalabrar, quebrar los

sesos. » Nebrija, Vocab. — Siylo XI V : « Veo
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cosa fea |
Tus jiios ilosialalirados p al non Sf

„u(- vea. » Are. de Hila, lii:> (I!. ">T. trl'-).

« Si un liotno fuese por una calle ct lanzase

otro una piedra á un pájaro el desea labrase a

él en la cabeza — » J. Man. C. Lnc. .i9 (U.

r,i_ UTM. — Siylo Xlíl : « líscalauró fin-

qu'aenta aun a mal eonlar. > Alfx. 20-2(1 (15.

57 2liyi). t Trayen escabradas muchos las

caiaueras. í Ib. 1064(1!. óT. ISO'), i Anclaban

como beudos lodos descalabrados, i lierc.

Mil. 887 (W. 57. 1M-). d Non vedien de los

oios lodos escalabrados. » Id. Duelo, l'Jó (11.

Ktím. Compuesto del prefijo dfs y cala-

vera, l'ort. dcscaveirar, escnvcirar, descar-

nar la calavera; cat. escalabrar, tomado sin

duda del cast.; prov. mod. escalabra, pasar

de parle aparte, despedazar; el part.en estas

dos lenguas se toma por Atolondrado, como

el Ir. écervelé; fr. ant. écerveler, saltar la

tapa de los sesos. En casi, mismo, según

Cüvarr., descalabrado i algunas veces signi-

lica el hombre alocado, semejante al que fue

herido en la cabeza v quedó con alguna lesión

en el celebro por este accidente. í En el sen-

tido que como ant. da la Acad. á nuestro parí,

dice el cat. axalubrut, aUalabrat, que es el

lat. excerebratus.

itKMCALXAK. V. 1. a) Quitar el cal-

zado, dejar descalzo (traus.). a) Con acus. de

pers. « iJego á su cama |
Donde sentado me

flama, 1
Y humilde le descalcé, i Lope, La

moza de cántaro, 3. i (R. n. oG-i*). « ¿Ao

deberla alegrarse |
De que elija su sobrino

1

Una mujer de mi clase, |
'V conocer que su

hijastra |
No merece descalzarme?» T. Iriarte,

EÍ filosofo casado, h. 7 (5. iOi)- « Cuantos

rmédicosl hemos visto hasta ahora no sirven

para descalzarle. — Hace curas maravillosas.

— Resucita muertos, i Mor. Elmédico apalos,

9 1 (R. 2. i65'). — aa) fíell. « Se desnudó y

ai descalzarse— se le soltaron— dos docenas

de puntos de una media, que quedo hecha

celosía. » Cerv.0«ij.2..U (U. i. 41W'). -^
üefl. Alguna vez se halla con de, para expresar

el calzado de que uno se despoja. « La luz que

el Señor á veces le comunicaba era lan so-

brenalnral y divina, y las cosas que por ella

le mostraba lan altas, que para que acertase

á verlas, como Moisén la zarza, era necesario

primero que se descalzase de estos sentidos, j

Yepes, Vida de Sla. Ter. i. ^5 (Mist. 1. 6a).

— V;) Con acus. de la parte de que se quita el

calzado, t Descalzaste, Inés, tus pies
|

Por ir

á los arroyuelos 1

Humildes Ibumilde?] como

paloma, |
Para quedar limpia cu ellos > Lope,

Rim. de Burg. rom. Espiritas celestiales

íObr. suelt. 10. ¡ÍOl). < Luego que llego a las

puertas donde estaba preso el inca, no entró

por ellas sin descalzarse primero los pies, i

Ouinl. Pizarra (R. 19. 3272). — y) Con acus.

del calzado, t Siete dientes quilo a un ahor-

cado con unas tcnacicas de pelar cejas, mien-

tras yo le descalcé los zapatos. » Cilesl. / (II.

3 ;j3i). í Mandó Dios á Moisén, que para lle-

garse á ver al Señor en la zarza, en señal de

la pureza interior que habla de tener, que se

descalzase los zapatos, j Avila, Festiv. 11

(5. :]27). t Ninguno puede venir á eslo si no

se'descalza los zapatos, que son sus alecciones

mortecinas, que nacen del amor propio. » Id.

Epist. 4. 23 (7. 408). « Descalzaos vuestros

zapatos de cueros de animales. » Id. Tral. de

iaEiicarn. (5. 12;. « Eslo niesmo también nos

significa aquel descalzarse los zapatos el

niesiiio profeta para poner los pies en la lierra

donde se mostraba Dios. » Gran. Mcm. rida

crist. 3. i (R. 8. 243-j. « Esto es aquel des-

calzarse el mesnio Josué los zapatos por man-

dado del ángel, por haber ya comenzado a

poner los pies en esta niesma tierra. » h

\d,c. ni Mem. 1. O (K. 8. W'J'). « Cuando la

santa Magdalena lavó sus pies con lagrimas,

y los enjugó con sus cabellos y uugio con

ungüento, de creer es que no hallo allí z^pa'os

que desatase v descalzase, s Id. tb. med. 11,

8 3 (R. 8. 535"-). « l'iii's éstos son los zapatos

que hade descalzar el hombre. s> Id. Siííifc. 5.

3 1 (R 6. 675'). € V asi- se entiende también

i'eI decir Dios á Moisén |
Que el zapato se

descalce. » Lope, La campana de Aration, 2

(li 41. 19^). « l'n pie con otro se fue
|

Des-

calzando los zapatos. » Cóiig. rom. 55 (R. 31..

521'). « Cuanto más un hombre, a quien
|
De

ninn-ún modo eslimara, |
Aunque mas altivo

fuera, 1 No para que me sirviera,
1
Mas para

que descalzara |
Aun un chapín de mis pies »

Cald. El astrólogo fingido, 2. 1 (R. /. o;J ).

t Descalcóme los valones, porque el agua se

habla de colar por las faltriqueras. » Espinel,

Escud. 3. 10 (R. 18. 4501). _ aa) Parí. ^ \

descalzados estos zapatos, vaya con fe y hu-

mildad y devoción á contemplar á Dios en esta

zarza, i Gran. Sunb. 5. 3. 1 (R. 6. 675'). —
Nótese que el parí, no se dice ni de la per-

sona ni de los pies; para lo uno y para lo otro

se emplea descalzo. — -í) Descalzar.^e de risa

es reirsecon veliemenciay haciendo movimien-

tos descompasados. Parece que el verbo se

refiere aquí al soltarse las calzas para reírse

con desahogo, á la manera que en fr. se dice

rire á venlre debotitonné. Compárese el ejem-

plo de Espinel citado arriba con el siguiente :

8 Señores, suelta la sisa
|
Traigo al jubón y

al

coleto,
I

<1ue este viejo recoleto I
Me hace des-

calzar de risa, i Mío. El parecido en la

corte, 2. 15 (R. 39. 323'). « Se descalzaban

de risa de ver al viejo hecho de liicl. » Ouev.

Cuento de cuentos (R. 48. 408^). « Oír a tu

maiestad |
Encarecer ese risco,

|
liara ilescal-

zar de risa I Aun á los padres conscriptos. »

Id. Musa 6, rom. 61 (R. 69. 200')- » descal-

zábase de risa |
Con verle la picarona. » Id.

ib. rom. 2 (U. 69. 153'). « Mercurio se des-

calzaba de risa al ver lograda su maldita iii-

teneión. n Mor. Dcrr. de los pedantes (\\.±

(57-)!) _ I,) Por extensión se dice de los

guantes (íraflS.). «Y luego descalzándose un

enante, le arrnió en mitad de la sala, y el du-

que le alzó, diciendo, que como ya había dicho,

el acetaba el lal desafio en nombre de su va-

sallo. . Cerv. Quij. 2. 52 (R. ! • ".I I-). - *)

Mct Hetl Pasar un fraile de calzado a des-

calzo. 1 tluiso Dios darle esta prerrogativa

[á .luán de la Cruz], que hubiese de ser el



DESCALZO — 985 — DESCALZO

piimcro que se descalzase y profesase Ki re-

ghi primiliva. » Vepcs, Vnla de Sin. Ter. Ü.

lS(,Hi.s-í. I. 1 83). t Di;olequele parecía traza

del cielo, y que él seria el primero que se

descalzase. » Id. ili. 2. I(j iMisl. I. 175).

t. licll. Pcider las caballerías una 6 más
herraduras. Acad. Dice.

a. .Mei. Ouilar el impedinienlo con que

se detiene el nioviniiento de una rueda, ó la

(lieza con que se iíjualan los pies de una
mesa li otras cosas semejantes. Acad. Dice.

Ver. antccl. Siíjlo W : 4 l-^xC(ilceo. as,

por descalcar. » .Nelirija, Vocnli.— Siglo XI V.

c Dijo el rey a la lloiiiayquia que se descal-

zase, el follase aquel lodo, i J. Man. C. Litr.

M (U. 51. lOl'j. c Non había puente nin

barco nin otra cosa por do pasase el rio, salvo

por el agua, asi que se hobo a descalzar et

entrar por el, » Id. ih. '1% (R. 51. i08i). —
Siglo Xlll : « Se descalgaua muchas vegadas

c andaua por los montones graniies del oro

e de la piala que tenie. i Cioti. gen. I. I<i9

("'">•
. , .

Kiini. Compuesto del prefijo negativo ó pri-

vativo des y calzar. í'ort. dMcalrar ; cal.

(lescalsar; prov. ílescaiis^ar : fr. dcchausser;

it. discalzarc : lat. bajo disculciare. « Ouo
cum pervenisset episcopus, et se et qui se-

cuiii veneranl, dlscalciari praecipisset — »

Hist. Compost. [Esp. sagr. 20. 41).

orto^r. .\nles dc 6 se escribe c ; descalcé,

desraicen.

BV.fiV \i,w.o , A. adj. a) Que trae desnudas
las piernas ú los pies, ó aquellas y éstos, a)

€ (-.Ouién no temblará de andar descalzo entre

tantas serpienles'.' > (irán. Guia, I. 29, § U

(R. 6. 113^). € Caminando á pie y descalzos,

fueron á visitar los monasterios v santos va-

rones que vivían en la tierra de Egipto. > ]d.

Simb. 1. 12, § 5 (II. C. 506i). « Entran en sus

templos y mezquitas descalzos. » Sig. Vida
dc S.Jer". i. 12 (372). < ¿Por dicha vas cami-

nando á pie y descalzo por las montañas lÜ-

feas, sino sentado en una tabla como un archi-

duque —? > Cerv. Quij. 2. 29 (fi. 1. KjG'j.

€ Iluélgome que es templada Andalucía,
|
Ya

qne descalzo parlo al patrio nido. » Gong. .son.

137 (1!. 32. 4i3'). — » Aquel [muchacho | lan

travieso y malo
|
(>ue allá en la plaza del Pan

I
Andaba roscas hurlando Descalcillo. » A.

Saav. Tanto vales cuanto lienes, 2. 17 (i.

56). — 2ta; Aplicado á los pies. < ijuedábasele

el calzado hecho pedazos entre las piedras

ásperas y agudas, érale fuerza pasar adelante

con los pies descalzos. > Sig. Vida de S. Jer.

i. 10 (311). « Iba desnudo, la barba negra y
espesa, los cabellos muchos y rebultados, los

pies descalzos, v los piernas sin cosa alguna. >

Cerv. Quij. 1. 23 (H. I. .3(i8'). < Perdió en el

lodo uno de sus zapatos, y peleó mucho rato

con el pie descalzo. > Solís, Conq. de Mcj. 1.

17 (R. 2S. 22()'). c Llevaion él y sus hijos las

andas, y le acompañaron A picsdescalzos desde
el río Duero hasla la i^jlesia de San Juan de

León. > Saav. Emp. 18 iR. 25. iS-). t En las

regiones orientales caminaban á pie descalzo,

ó cuando más con sandalias. > Solo, Gen. 18,

i, nota. —
i3j

Con de, sólo en la expresión

que ofrecen los siguientes ejemplos: a Pasan

su vida en el campo, subiendo y bajando, des-

calzas de pie y pierna, por la aspereza de

sus peñascos. » Mor. Obr. póst. 1, p. 178.

€ Descalzos de pie y pierna, con unos malos

calzones desgarrados y una camisa mugrienta,

llena de agujeros, corren la ciudad. » Id. ib.

i, p. 3i2. — y) ^c "^'^ ponderalivamenlc en

algunas frases negativas por Pobre, despro-

visto de recursos ó caudal. « No estaba Rufino

tan descalzo ni caido que el calor del papa

Siricio— lio le sustentase, s Sig. Vida de S.

Jer. 5. 9 (199). « Ahora tomaréis casa,
]
La

pondréis á la moderna,
|
Dueños trastos ; y

mañana
|
Os cisáis; y la mujer,

|

Qae tam-

poco irá descalza... j
Viviréis como un señor. ^

Mor. El viejo y la niña. i. 5 (lí. 2. 3i0-). —
I») Dicese en especial de los religiosos que por

su instituto deben llevar los pies desnudos, a)

c Si quieres ahorrar este dolor, has de ser

fraile cartujo, ó descalzo, ó hacer la penitencia

que ellos hacen toda la vida. i> dran. Guia, 1.

10, S 1 (lí- '• i5')- « Llegaron á lomar la vida

pobre y áspera de religiosos descalzos. » Id.

Simb. 2. II, § 2 (H. 6. 308"-). i Procuró que

le dejasen licencia para que en su obispado

se hiciesen algunos monasterios de frailes

descalzos. » Sta. Ter. Fnnd. 2 (R. 53. 183').

c Estaba con nosotras el clérigo que he di-

cho, llamado Julián dc Avila, y uno de los

dos frailes qiie (jueda dicho que quería ser

descalzo. > E.ad. (7;. U) (R. 53. V.MV'). t La

hermana que no se sintiere en sí este deseo,

no se tenga por verdadeía descalza. > Ead. ib.

28(11. 53. 23G-). « Ofrecióse una vez estando

con una persona, decirme á mi y á otras, que

si seriamos para ser monjas de la manera de

las descalzas, que aun posible, era noder hacer

un monasterio. » Ead. Vida, 32 (11. 53. 99').

€ Ayer ó antes de ayer— canonizaron ó beati-

ficaron dos frailecitos descalzos. » Cerv. Quij.

2. 8 (R. I. 120-). € Yo he querido ser des-

calza,
I

Porque á más austeridad
[
Mayor co-

rona se aguarda. » Mor. La mojigata, 3. 1

(R. 2. i(J8'). — ¿i) Dicesc de la orden misma.

< Pocas dc las religiones, aunque sean de

las más descalzas, Te hacen ventaja. > Sig.

Vida de S. Jer. I. 1 (17). t Trinidad, Car-

men, .Merced
|
Y oirás órdenes descalzas. >

Lope, El bobo del colegio, 2. i (R. 24.

188-).

Per. an«cei. Siglo XV : t .Miré sus personas

qué gestos avian, | E vilas —
|
Descalcas é

rrolas é descabelladas. > Cano, de fíaena,

p. 312. — Siglo X¡V : « Vio una mujer que

estaba descalza, revolviendo cerca el rio para

facer adobes. > J. .Man. C. Luc. li(R. 51.

401*). € Por el camino siempre iba de pie et

descalzo. » Id. Lih. dc los esl. 2. 10 (R. 51.

360^). — Siglo XIII : < Andanan descalzos

por mengua que non tenicn de que lo com-
prar. > Crón. gen. 4. 1 (283'). c Estos son los

castigos quel dio — Que nunqua andidiesse

descalQO de noche. » Buenos proverbios

(Knu^t, 19). c Oesralfos nos eonuien dentrar

en esta uia. » Mex. 2320 (R. 57. 218^). f laz-

rie, si la dixassen, terca de los altares,
| O
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amlai'ie descalza por los sánelos logares. »

üerc. S. Pom. 31S (l\. 57. 50').

KUiii. l'orl. dcscairo: cat. deseáis; prov.

dcsvuns; it. discatzo, soalzo. Este es uno de

aquellos adjetivos que parecen paiticipios

abreviados, tan comunes en italiano, y no

desconocidos en nuestra lengua (véase Colm(i).

i. n) Hacer que uno se aparte del camino que

debe llevar ó que lo yerre (trani.). a) a Nunca

desencamines al perdido,
|

iNi al que en el

mar padece sus mudanzas. » Ouev. Focil.

(U. G9. VlOi). — xa) Pait. t Descamiuailo,

enfermo, peregrino — |
Voces en vano dio,

pasos sin lino, i Gong. son. 37 (R. 32. i'.iU).

€ Asi como no nos aprovechara saber el

camino estando encarcelados, asi no nos apro-

vechara sacarnos de la cárcel si no nos mos-

trara el camino
;
porque andando desencami-

nados, el que primero nos hallara nos vol-

viera á la cárcel, j Gran. senn. Circuucis.

(W. II. I-). — |3) Por extensión. « Y no con

las demás sombras ligeras
|
La aparente bel-

dad desencannna
|
Su corso; mas por puerta

diferente
\
La senda hurta á la engañosa

gente, j Valh. Ileni. U (li. 47. 29i^). — i.)

Met. Aplicado á lo moral. Apartar de la ver-

dad ó de lo que exigen la virtud ó el deber

(trans.). a) u Llaman traición á atiuel delito

que se encamina al daño particular del prin-

cipe o del estado, y no llaman li aidor á aíjucl

hombre que por sus respetos descamina el

principe y pono el estado á peligro. i> Molo,

Guerra de Ca'al. i (W. 21. tói-). — xx) Reft.

t Dichosos son los obedientes, porque Dios no

permitirá nunca que se descaminen ni pier-

dan, s Qnev. Vida der. 3. II (11. í8. -iíU-j.

1 Estaban [estas almas] muy expuestas á des-

caminarse por las versiones adulteradas de

los herejes. ¡> Scío, Biblia, discrt. prel. (I.

XXII). — ¡3?) Part. í Si miras el fin para que

Dios te crió y consideras el que tú has llevado,

verás claramente cuan descaminado lias an-

dado, y cuánto le has desviado del. s Gran.

Mem. vida crist. 2. 3 (11. 8. 218^1. <t Pareció

intentar el camino de la paz y blandura, si

con diligencia y buenos ministros que predi-

casen la verdad, se podrían reducir los des-

caminados
|
los herejes], s Mar. Htst.Esp. 12.

2 (II. 30. 3'ri-i. I .No estoy en eso pensando :

I

Muv descaminado vas. » l^crv. El gallardo

espauoi, 1 (Com. 1. 9). « En dos cosas anda

un poco descaminado el buen gidiernador : la

una en decir ó dar á entender i|ue— t Id.

Qiiij. 2. 36 (II. 1. .i82-). — ¡3) Con de, en el

sentido de separación, t Pues ella nos desca-

mina del cielo, justa cosa es que le vamos nos-

otros siempre á la mano. > Guev. Doctr. de

relig. II {Dice, .\iitor.). t Pareciéndole que

era cosa peligrosa hacer resistencia á los in-

tentos de liios y desencaminar los hijos del

camino por donde Dios, (jue es el verdadero

Padre, los guia — » Palma, Vida de G. de la

Palma, \i. 22. « No le quisiera, si digo
|
Ver-

dad, ver descaminar
|
He ingenio tan singu-

lar I Y de su consejo amigo. « Lope, M pasar

del arroyo, i. H'(I'.. 24. 391'). — ai) Part.

í ¿Quién no endereza su camino porque no le

tomen por desencaminado de todo liien ? » Gran.

Vida de Avila, 3, § 8 (R. 11. 165'). - f) En
sentido análogo se usa con acus. de cosa. « San-

tísimo Padre, cuando los primeros ministros

descaminan, aunque sea con buen celo, el

oficio del rey, si callan todos, el cielo habla. »

Q. ev. Poiit. de Dios, 2. 19 (U. 23. 8(3').

4 Estos enigmas, que nos descaminan el jui-

cio. » Id. Prov. do Dios (li. 23. 202'). « Festo,

como ministro bien iutencionado, solicitó que

el rey oyese á Pablo por sí : diligencia que

descaminan con desvelo delincuenie los jueces

que juzgan por lo que temen ó por lo que

codician. » Id. Vida de S. Pablo [W. í8. 43»).

í A las dos nos está bien
|
Esta industria,

pues podemos, |
Yo descaminar malicias,

|
Y

tú asegurar sus celos. » Tirso, Amar por arte

maijor, 3. 9 (li. 5. 439-). « No sé,
|

Mas mien-

tras aquí se esté,
|
Sus remedios descamina. »

Id. A'o hag peor sordo, i. 2 (li. 5. 266-). t El

uso de la pompa épica y de los raptos y ar-

monía lírica mal aplicados á las ficciones del

teatro contribuveron á descaminar el gusto. »

Mor. Orig. disc. Iiist. (li. 2. 160). « El hom-

bre
I

— la fuerza unida
|
Que se ordenar.i á

la común defensa,
]
Descaminó, y en exclusivo

apoyo
I

De su loca ambición ó vil deleite,
|
Al

privado ¡nlerés distrajo impío.» Picinoso, e/J'SÍ.

1 (li. 67. 225'). — cía) Part. « Y ansi digo,

que si— quisiesen tratar estas cosas conmigo,

parecicndoles descaminadas, que ayudaría el

Señor á su sierva, para que saliese con su

verdad adelante. » Sta. Ter. Vida, 18 (R. 53.

60'). f El deseo que en tí ha nacido va tan

descaminado y tan fuera de todo acjuello que

tenga sombra'de razonable, que me parece— i

Ccr'v. Quij. 1. 33 (li. 1. 312-;). « Todo su libro

I
de .lob| no se ocupa en otra cosa sino en

enseñar á sus amigos que lo que él padece no

son males, sino que las opiniones descami-

nadas que ellos tenían les hacían que les pa-

reciesen males. » Quev. Doctr. estoica (R. 69.

415).

s. Aprehender ó confiscar géneros n otras

rosas no registradas ó prídiibidas, t|uc se que-

rían introducir por alto ó de contrabando

(trans.). Acad. Dice. En este sentido no se dice

desencaminar, a) « De lo que se descaminare

por falta de registro y declarare por perdido —
se han de hacer cargo aparte los oliciales de

nuestra real hacienda, declarando el nombre

del maestre y navio y cuya era la mercadería

aprehendida, j liecop. de indins, 8. 17. 12

(:¡_ ,s(i-i. — -/-/) Part. o Si pareciere conve-

niente á los del nneslro Consejo de Hacienda

declarar las veredas y lugares por donde se

hubiere de caminar la plata ó mercaderías en

las doce leguas de las tierras adi'nlro á los

puertos principales que están señalados pnr

las leyes y se señalan en ésta, lo podrán hacer

como' más bien estuviere, para que se tenga

por descaminado todo lo que se encontrare

fuera del enrso que se s.ñalarc. » Sov. liCCOp.

9. i3. 11 (4. 110). « Mandamos que en casos

de descaminos de lo que se pasare á las Indias

sin registro y de otras cualesquier denuncia-

ciones y comisos, se haga justicia con breve-
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dad y precisión, v no se depositen los géneros
aprehendidos y Jescaminados en los dueños y
partes inloresadas. » Recop. de Indias, 8. i7

6 (3. S5-). — l.os ejemplos prccedcnles y los

de cuadernos de Corles citados miis ahajo dan
á entender que en su origen se a|dicú el parí.

á mercaderías que se llevaban por oíros ca-

minos ó luiraresque los permitidos; y cuando
cosa descaminada vino á significar tanto como
cosa decomisadii. confiscada, se dio al verbo

la acepción correspondiente.

i»pr. anteci. Siglo XV

:

« Auiíis, a, tim, id

cst n uta rrrans, por cosa descaminada. »

Nebrija, Vorab. — Siíjlo XIV : t Dis : ;. que
buscas por esia tierra, romo andas descami-
nado? í Are. de Hita. 97-2 (li. 57. 'Ihl'-). « Et la

ssal que frailaren qui' non deue andar e i's

defTendida, que la tom^'U por descaminada assi

commo sse dcuc tomar, t Corles de Valla-

dolid, año Viii (C. de L. ij C. i . :3.jOi. < üliosi

mando que si algunos algunas cosas sacaren

daqui adelante por la puente de Sanl Vigente

que gelo lomen todo por descaminado, j

Cortes de Biinjns, año liJOl (C. de L. y C.

I. Usi. — Siglo XIII : « E puso con ellos

que fuesen con él á Sevilla, é que los paga-
rien y, é fueron con él por ir á Sevilla, mas
él descaminó é fue á Cañamero, un casliello

ermo, é poblólo. > Anales toledanos, siglo Xlll

{Esp. sagr. 2:!. lUG). i El sagerdot legilimo

que nunca descamina. » Berc. Sacrif. ti (R.

57. 81').

r.tini. Compuesto del prefijo des y camino,
encaminar, l'ort. descaminhar, desencami-
nliar ; cal. desencaminar.

itKsr tií««.«R. V. 1. a) Quitar ó aliviar el

cansancio, dejar libre de el suspendiendo lo

que fatiga ó fastidia ílrans.). y) s Jlas si os

tengo cansado — con lo que dijere [Marcelo]

uos descansará á todos. > León, S'omb. 3,

Hijo (3. 3á!l). t Seguro estoy no me quitará

la vida para condenarme, sino para drstan-

sarme y tornarme á mejor vida á su tiempo;

y ansi la muerte será mi descanso. » Id.

Expos. de Job, 13 (l.2llíi. — 3) Con de, para

expresar lo que cansa ó fastidia, i Muerte,
¿que no me descansas

|
Deste dolor ene-

migo ? > I.ope, El molino, 3. 10 (R. 21.

38*). < El sueño nos es dulce porque nos
descansa del trabajo, t Ouev. Fantasma i

(lí. 18. I.VI*). e La noche ron el sueño, que
cada día le descansa del afán de lodo el (lía,

le acuerda de la muerte, que es el descanso de

la vida. ) Id. ib. I (I!. 18. I3S*). < Dila [la

canción] por tu vida, .lulio, para que nos
descanses de este inexorable sonelo. > Lope,
Dorotea, i. 3 (Obr. siielt. 7. .325). — y) Con
acus. de la cosa que causa pesar ó fastidio, á

semejanza de aliviar. < Alzó la voz, diciendo:

¡ Oh cuánto habéis alivi.ido este espíritu, y
descansado mi postrer negociación! > Quev.
Vida de S. Towás de Villan. i (li. i8. 61,'-).

f Ibamo al campo á descansar nii« males. »

Lope, Angél. 19 tObr. siiell. 2. 323;. —í) Con
con, para expresar la persona á quien unoco-
munira su pesar para aliviarlo, f Plega al

Señor me dé alguno [algún descanso] en que

pueda yo descansar mi alma muy de espacio

con vuestra Paternidad. » Sta. Ter. Carlas, 3.

15 iR. 55. 175' I. « Dábanme licencia mis con-

fesores i|ue descansase con ella [con una
amiga| algunas cosas. » Ead. Vida, 30 (R.

53. 90-). — h) En especial, Aliviar en el Ira-

])njo tomando para sí una parte ó el todo

(Irans.). t ¿Te has de quedar sin una criada

siquiera que le descanse en las ocupaciones

de casa? > liretón, Achaques a los vicios, 3.

10(1. 68).

«. n) Repararlas fuerzas cesando en el tra-

bajo ó suspendiendo la fatiga (inirans.). i)

« l.legó alli un fraile francisco á pie y su-

dando, sentóse á descansar. » Alemán, Giírínti»,

1. 2. 1 (R. 3. 2I8-). € Tú, Titiro, á la sombra
descansando

|
De esta tendida haya, con la

avena
|
El verso pastoril vas acordando. »

León, Poes. 2, égl. 1 (1. 396). c En la noche

descansan los cuerpos de ios hombies y de

los animales, cansados de los trabajos del

día. í C.ran. Siwh. i. 5, S 1 (R. 6. 198').

€ ;. Sabéis por qué ha))éis descansado ? Porque
os cansasteis; y en las sillas de descanso de

vui'Slra casa no descansáis porque no os can-

sáis. > Espinel, Escud. 3. 13 (I!. 18. 463').

« Esla concavidad y espacio vi yo á tiempo

cuando ya iba cansado y mollino de verme
pendiente y colgarlo de la soga caminar por

aquella escura región abajo, sin llevar cierto

ni determinado camino, y asi determiné en-

trarme en ella v descansar un poco. » Cerv.

Qitij. 2. 23 (i'i. 1. .Í51-). — De.^cansar y tor-

nar « beber : expresión con que se nota al

que con tenacidad sostiene una opinión y
aunque alguna vez cese ó calle, vuelve á la

porfía. Acad. Dice. — ¿. Qué liemos de hacer?
Descansar y tornará beber : mm\o de hablar

para significar la firme resolución de prose-

guir lo que se ha emprendido, y no desistir

del empeño, suceda lo que sucediere. .\cad.

Dice. — j3) Con de. para evpresar el tra-

bajo ó faliga que se suspende para cobrar

alwnlo ó fuerzas, c ()ue si veo los cercos y
oro ardiente,

|
Ijue vos ciñe y corona en rico

velo,
I

Descansaré del llaiilo y voz doliente. »

Herr. 1, cleg. 16 (R. 32. 29Úi). < Con grandí-

simo silencio se entraron adonde él estaba

durmiendo v descansando de las pasadas re-

friegas, í (;erv. Qiiij. 1. 16 iR. 1. 386').

« Lleguemos á mi aldea v casa, donde des-

cánsala vuesa merced del pasado trabajo. >

Id. ib. 2. 17 (R. 1. illi'). f Algunos días estu-

vieron en la ciudad descansando de los traba-

jos pasados. > Id. Pers. 2. 2 íR. 1. 593').

f Ven, sobrino, si deseas
|
Descansar destos

calores. > Lope, El buba del colegio, 1.11
(li. 21. I85'). < Si el baile os moicsia,

|

Descansaréis del trabajo,
j
V pasaremos la

siesta. > Id. El verdadero amanle, I (R. 25.

7^). < Y con Amintas y con Rato hablando,
|

A la sombra tendidos,
|
.No de trabajos largos

descansando !
Cansaban sus senlidos. » F. de

la Torre, 2, oda 3 (li). « Y consumado el Ín-

clito edificio
I

Con perfección desde el ci-

miento al techo,
I
Descansan todos del penoso

oficio. > Mllav. Mosq. 1 (R. 17. 57.5^). < Y
entre tanto |

Descansan de la guerra y yo del



DESCANSAR — 'J88 — DKSCANSMl

canm. . 1.1. ih. 11 (IS. n. (518-). « K»
'^fl'"

liiMi- se (k-UiviiMOii ocho illas, para que los

ii.M-iiios se ciiraseii y los demás ilescansíisciuli'l

Iiahajo y fatiga ile la lialalla. s Moneada,

Eaped. 36 (U. '21. ;i5'). < l»ijo (jue s(na ra-

zón ciue descansasen de su jornada. > Solis,

Conq. de Mcj. 3. i (R. "28. "2Ü5^). « Descansan

un ralo de las fatigas del camino, y al querer

proseRuirle, los sorprenden dos ladrones. »

Mor. ürui. catál. \:>i> iR- "2. 221'). í Desem-

barcó ««'Valencia, y habiendo descansado al-

gunos días de la fatiga de la navegación, se

diri^í-ió á lUirgos. » Ouint. Gran Capitán (II.

19 "270'). « lletirósc después á vivir en el

convenio de San Gregorio de Valladolid, y su

fiel Rodrigo de Ladrada con él, como para

descansar en su compañía de lautas fatigas y

afanes padecidos en sus mulliplicados viajes. »

Id. Las Casas (II. 19. 474'). « En eljardinsc

descansa |
Hoy de nuestra cacería;

|
Con que

bajad. » llartz. Ilonoria, 4. 1 (2*0). —
i Para que la atención se mantenga cui-

dadosa hasta el liii del verso, y descanse en

él de su cuidado y trabajo, oyendo el sustan-

tivo, que es lo que le fallaba para entender

perfeclamente la sentencia de aquel verso. »

Luzán, l'üct. 2. 24(1. 382). - t)
i-on con,

para expresar lo que repara las fuerzas. « El

soldado en la guerra envejecido ---
1
Des-

cansa con el premio merecido. » llerr. 1,

elen 13 (R- 32- 284-). « San Pablo descansaba

de" un camino con otro, y de unos trabajos

con otros mayores, t (tuev. Vida de S. Pablo

(R 48. 32-). í Descansaba de mis tareas con

el trato amable de las musas, j Lista, Poes.

pról (R. Ii7. 272'). — aa) Con un inlin. i \

entre las sombras marchando |
Con planta y

pecho anhelante, 1
Extática y silenciosa

i

Des-

cansabas con mirarle, j Mel. rom. ¿b {ií. Uo.

1512), _ ¡3p) lía el mismo sentido se usa el

gerundio. Descansa escribiendo. — S) Con en,

que expresa el campo donde se reparan las

fuerzas, i Después de siele ú ocho cartas,

que no he podido excusar de negocios, me

queda un poco para descansar de ellas en

escribir estos renglones. » Sla. '1er. Cartas,

2. .')6 (R. ."). 8-). « Trabajaron todos lo que

restaba del día con lanío aliento y tan alegres,

que al parecer descansaban en su misiiia di-

ligencia. ¡> Solís, Comí, de Mcj. 2. 17 (R. 28.

=>Eñ'-). í A lodo atendía Hernán Cortes, tan le-

jos de fatigarse, que, al parecer, descansaba

en su misma diligencia, i Id. ih. :>. o (U. -«.

;.5(|i, _ 1,) Por extensión, Reposar, dormir

(inlrans). « El enfermo lia descansado dos

horas. jAcad. Uicc. « ¿Quieren algo sus mer-

cedes •; IJue nos deis lugar donde esta

señora descanse un poco, que le ha dado en

el camino un grave dolor de estomago. >

Alemán, r.uzmün, 1.1.2 (R. 3. 192-). . Solo

en esta pierna siento |
In dolor. — l'ue gran

calda; |
l'cro en descansando, pienso

]
(Jue

cobraréis la salud; | Y ya os están preu-

niendo |
Cama donde descansei_s. > Cald. ti

medico de su honra, 1. 5 (R- 7. 348^). — «•)

Por extensión, No hacer nada, no poner ma-

nos á la obra (inlran.^.). t Yo me persuadía

,|ne todo el buen hablar y el buen sentir

era propio de los bombrcs á quien con los

largos años la experiencia tenía muy ense-

ñados, y cpie ansí adonde ellos metían la

mano, los qne éramos de menos días po-

díamos des(an>ar. » León, li.rpos. de Job,

:!2 (2. Lili. — «1) Mol. Dejar dfsrinisar II al-

fl'iiñi : dejar de hablar de él. « V poriiue me

parece que entra bien aquí el relatar os su-

cesos del campo que llevó á su cargo Moiidra-

góii en el socorro de Grol, dejando por un

ralo descansar á los de Cambray contaré

brevemente lo que dello supe. » Colonia,

Guerras de los Esi. Bajos, 8 (K. 28. 121 -;. —
e) No descansar : no desistir, no dejar de

trabajar íintrans.). a) « Le persiguieron, y

no descansaron hasta ponerle en la cruz. »

Gran. Snnb. 3. I i, § 1 (IL 0. 120'). « Ni des-

cansó aquí su arilienle celo. Los buenos elec-

tos que había producido la publicación de

este premio la hicieron desearcon ansia lijarlo

para los años sucesivos, a Jovell. Orac. en la

disírib. de premios de la Soc. Econ. (R. oO.

31 1). _ pj Con de. « Mientras en Castilla se

procedía en consejos, tratados y expedientes,

no descansaban también los catalanes de dis-

poner lo necesario. » Meló, Guerra de Catal.

3 (U. 21. 48.Ó-). — í) l'art. a) Que no trae

consigo exceso de trabajo ó de fatiga. « Te-

ned á lo que leéis una mediana y descansada

atención que no os cautive ni impida la aten-

ción libre V levantada qne al Señor habéis de

lener. » Avila, .\iidi. 59 {Mist. 3. 24Í). « Las

he harta envidia la buena y descansada

manera con que gozan de nuestro padre. »

Sta. Ter. Cartas, 2. 83 (R. 55. 99-). « Res-

pondió que el olicio era descansado y de que

no se pagaba alcabala. » Cerv. .Vor. 3 (II. 1.

130' I. 5 Mas porque no entendamos que el ofi-

cio es muy descansado, en las mismas pala-

bras les avisa la carga de él. j Puente, Med.

5. 9 (3. .^.'j). « Son las espadas mucbo mas

descansadas [que los allaiijesl al pulso y á la

cima. » Ouev. llora de iodos, 35 (R. 23.

406-). — }} En que se goza de quiclud y so-

siego. « Cinco años después de la fundación

de'San Josef de Avila, estuve en él, que a lo

que ahora entiendo, me parece serán los mas

descansados de mi vida, cuyo sosiego y quie-

tud echa harto menos muchas veces mi alma.

»

Sta. Ter. Fund. I (R. 53. 181'). « Todo el

discurso de su vida, aunque la primera parle

de ella pudo parecer descansada, en el hecho

de la verdail fue miserable. » León, E.rpos.

de Job, 3(1. 50). « Es argumento de extraor-

dinario dolor en la vejez, cuando pide la edad

más descanso, fallar el que en la mocedad se

tuvo Y venir vejez trabajosa después de mo-

cedad descansada, d Id. ¡6. 29 (2.92). « ¡Que

descansada vida j La del que huye el munda-

nal ruido — : » Id. Poes. I, oda qne pnnc.

asi (4. 293). « Allí estuvieron los dos aquella

noche acabándose de referir la historia de sus

fortunas, que es el rato más descansado de

los que salen dellas. » Lope, Percgr. 2 {Obr.

suc/í. 5. 189).
.

3. Mel. o) Con respecto a los males del espí-

ritu, á cuidados ó pesares. Tener alivio por cal-

marse ellos ó desaparecer (inlrans.). 2) « Que



DESCANSAR ItKSCANSAIl

si muriera entonces, mil provechos
|
Tuviera:

ya durmicnilo descansara. > León, Ejrpos. de

Job, 3 (I. 5-i). € Parece, Señor mió, que des-

cansa mi alma, considerando el gozo que
terna, si por vuestra misericordia le fuere

concedido gozar de vos. > Sla. Ter. Exclam.
4 (U. 5:!. l!tl'). € Allí descansará el apetito

de nuestro enlendimienlo, y no deseará más
saber. > Gran. Orac. y consid. t, sdb. en la

noche [\\. 8. 56^). — pí Con de. t Cualquier

desasosiego y guerra se puede sufrir con ha-

llar paz adonde vivimos, como ya he dicho;

mas que (¡ueramos venir á descansar de mil

trabajos que hay en el mundo, y que quiera

el Señor aparejarnos el descanso, y que en

nosotras mi'smas esté el estorbo, no puede
dejar de ser muy penoso y casi insufridero. >

Sla. Ter. Mor. \. I (II. 53. líS't. < Desea des-

cansar de tanta pena,
|
Conociendo ya tarde

el desengaño,
|
Mi alma. > llerr. 1, son. i'2

(R. 3á. 203'). € Y triste, sepultado en este

ajeno
|
Campo, descansaré de mi tormento. >

llerr. i, eleq. 3 (W. 32. 305-|. c Uanie, esposa
Querida, | tus brazos, enquc pueda

I
El alma

escansar de tantos males. > Lope, El reme-
dio en la dexdicha. i. I i di II. 1W-).

» Conde, ya llegó el tiempo que mi pecho,
i

lie las verdades vuestras satisfecho,
|
ílescanse

de sus penas. » Alarcón, El e.ramen de mari-

dos. 3. 10 (R. -20. Í83-). c La Provi.lencia,

que conoce nuestros corazones, las bendiga y
prospere [nuestras esperanzas] hasta que
llegue el deseado dia en que podamos todos

descansar de tantos infortunios. » .lovell.

Dcf. de la Junta Central, apémí. "20 íi',. i(i.

60SI). — aa) Part. c Si la pasión de la alma
consintiera,

|
Venciera esta allicción que me

atormenta,
|
Y descansado de este afán vi-

viera. > llerr. 2, eleg. 3 (R. 32. 30.V). c Sin-

tióse descansado de la pena |
tjue el yerro le

ha causado del camino,
|
Y en un dulce re-

poso el alma llena j De los vapores del alegre

vino. > Valb. Bern. 10 (R. 17. 215'). —y)
Con con. « Algunos principes, con la gloria y
ambición de los negocios, descansan de los

mayores ron los menores. » Saav. Emp. 72

(R.'25. I!'8'). « Les hace (csle amor] lomar
pena cuando no se ven, v descansan con verse

y hablarse. > Avila, Áiidi, 8 {Misl. 3. 140).

— hl Desahogarse, consolarse comunicando
uno sus penas ó trabajo (inlram.). <x) Con
con, para expresar la persona á quien comu-
nica uno sus pesares, f Mas en todas estas

co-;as quiere Dios que recurra á él, y pla-

tique sus penas con él, y romo verdadero

Padre descanse con el. » Avila, Epist. 3. 13

(7. I'.i8). < Pues es una mujer mal casada, y
porque no sepa su marido lo dice ú se queja,

pasa mucha mala ventura y grandes trabajos

sin descansar con naide. > Sla. Ter. Cam.
perf. II (R. .53. 332*; en la edición vulgar el

texto es menos llano), c En tantos descon-

suelos
I
Descansaré contigo, |

Si puede al-

guna cosa descansarme, |
.lacinlo mió, en

lanía desventura, | (Jue me inalan deseos do

matarme. > Lope, La selra sin amor, i {Obr.

luelt. 1. 2ll(. «Flaquezas padece la domina-

ción, en que es menester descansar con algún

confidente. > Saav. Emp. 19 (11. 25. 126').

« Amigo una pena inia j Os quiero comuni-
car —

I
Vos sois mi amigo y no tengo

|

Con
quien poder descansar. > Rojas, l.a traición

busca el castigo, 2 (li. 51. 2íi'). — ¡í) Admite
además un com|il. con de para expresar la

pena ó trabajo. « Tráeles á la memoria que
muchas deslas confesiones hicieron más por

descansar de sus penas con el confesor que
por descargar sus conciencias, j Venegas,

Agonía. 3. 17 {Mtst. 3. SIS), f Venid; que os

3uiero hablar en mi aposento;
|
Ilcscansarcis

e vuestro mal conmigo, i Lope, La discreta

enamorada, 3. 7 (li. 2i. 173-). « El y Ñuño
me dirán

|
Eslo que el alma procura.

|
Con

ellos descansaré
(
De este pensamiento loco. »

Rojas, U. Diego de Soche, 1 (II. 51. 218'). —
f) Con en. » El, como en otras cosas solía

descansar conmigo, quiso también darme
parte de la pesadumbre que entonces tenia. >

Palma. Vida de C. de la Palma, p. 88.

« Estando tú aquí tenia con quien descansar

en las cosas que no pueden comunicarse. >

Espinel, Escud. 2. 13 (R. 18. 142*). — c) Re-
posar en el sepulcro, estar enterrado («ii-

Irans.). s. Aqui descansa don Carda, rey de

Portugal y Galicia — » Sandoval, Cinco
Reyes, 1, p. 87. < Huye, pero antes á la tumba
fria

I
Do ella descansa, llega reverenlc. > Jo-

vell. Poes. oda Mientras cubierto (II. 4(3.

23'). — d) Aplicado acosas que hallan quietud

ó uno como grato sosiego en un lugar ó en
un objeto. « In río caudaloso que bajaba rá-

pi lamente á descansar en la laguna. » Solís,

Conq. de Mej. 5. 18 (R. 28. 372-). t
¡
Oué

sentido no descansa en la belleza de una mu-
jer que nació para amada del hombre ! > Oucv.

Mundo por de dentro \.l\. 23. 330').

*. .Met. a) Estar sin cultivo, uno ó más
años, la tierra de labor (intrans.). x) t \
porque eran estériles por falta de riego, no

las sembraban más de un año ó dos, y luego

reparlian otras y otras porque descansasen las

primeras. > Inca Garcil. Coment. reales, 1. 5.

1 (1. 132. Dice, .\utor.). « Aun los campos
han menester descansar para rendir después
mayores frutos. > Saav. Emp. 72 (I!. 25. 1'J7').

< Las tierras de regadío jamás deben des-

cansar ó dejar de producir en los climas cáli-

dos y secos, como son generalmente los de

España, i Adic. á la Agrio, gen. de Hcrr, 1.

4(1. 23). — 3.x) Part. t Tocándole |á Isacar]

tierra más gruesa y descansada que á sus

hermanos, se sujetó de su volunladá mayores
tributos que ellos. » Márquez, Gob. crisl. I.

1(! ('.J2 : Pamplona, 1615). — h) Por exten-

sión. « Está experimentado que el olivo da un
año su fruto y descansa al siguienle. » .lo-

vdl. Inf. sobre eclracc. de aceites (R. 50.

2í).

K. Met. a) Estar apoyado (intrans.). a)

Con sobre, para expresar lo que sirve de base
ó apoyo. « La arcada descansa sobre untirmc
antepecho corrido en lomo. > .lovell. IJescr.

delcast. de Bellicr iR. 46. 304'». < Por pe-
destal entendemos lodo cuerpo sólido sobre

el cual descansa otro. > Rails, Arquil. civ.

p. 628. < Subió después al templo desean-
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sanilo sohrc los brazos do los sacerdotes >

Ouiiotc se quedó ;\ cahallo, descansando sobre

ios estribos y sobre el arrimo de su lanza. »

Cerv. Quii. 1 10 (W- 1- i'^i')- - t^)
Siguiendo

la norma de apoiMi; se usa como tram. por

Hacer que algo apoye ó descanse sobre una

cosa. « Descanse usted el brazo sobre la al-

mobada. . Acad. Dwc. - t).M" •
Apoyare

fusil en tierra al lado del pie derecbo. aa)

Absol. Como voz de mando: Descansen Nou-

vilas V liafols. Táctica elemental de tiifante-

ria p. 2-2 (Madrid, IStiÜ). — ?,?) Intrans.

j Descansar sobre las armas, j Asi el Dice.

Autor, citando la Orden, de la InfanL,

año 170-1, las demás ediciones del Kicc. ele

la \cad. V el Dice. Mil. de Morelti. — TT)

Tran^ c "Descansar las armas, t .Nouvilas y

HafoU, ubi supra. « Descansar el arma. » Al-

mirante, Dice. Mil. - «.) Met- 'c'ier por

base ó fundamento (intrans.). a) Con sobre.

i \nnellas dos grandes virtudes sobre que

descansan los estados : el valor— y el amor

al iraliaio. j Jovell. Orac. inaiig. del Insli.

Astur. (U. i6. 318^). - P) Con e|i, en sentido

análoo-o. « Si en esta sola sabiduría descan-

sase la dicba y segundad de un pueblo, ¿que

nación pudiera decirse más fuerte y venturosa

míe la nuestra V » Jovell. Orac. tnang. del

Ltit. Aslar. (K. 46.31!!^). « Cuando llego a

su mitad el presente siglo, la gloria de nues-

tia arquitectura descansaba enteramente en

snsobi'as. > Id. Elog. de V. Rodr. (1.. ló.

37-';) í Yunque esta opinión osle tan exten-

dida Y imrezca lisonjera á la nación, no creo

que descansa en bastante sólidos lundamen-

los í M. de la llosa, Coin. esp. 2 ('i. Uh).

n l'ncos hecbos hay en la historia que descan-

sen en pruebas más auiénticase irretra-

tables, í Id. Is. de Solis, t. -2.i [L 3-2). —
c) Mct. Conliar (como en el favor o buenos

oficios de una persona ó en la segundad y

eficacia de una cosa) sin poner uno nada de

su parte v deponiendo todo cuidado {niirans.).

a) t;on sobre, que representa la persona o cosa

baio la imagen de una base. « La viuda, des-

pués de perdido su mando, si e queda solo

un liiio, descansa toda sobre el, y no tiene

otro consuelo después de Dios. t> Gran. tsc.

apir.-, § I (11- 11.318'). -|3) Con e«, en

irrual sentido; es más frecuente que sobre.

<r Si pone en el marido los ojos, descansa

en su amor; si los vuelve á sus hijos, ale-

cr.ase con su virtud, j León, Perf. cas. in-

Irod. (3. í-26)- « Se encargo [la Sociedad]

de formar por si misma una memoria —
V lió su desempeño á dos nidividuos en

cuyo superior talento descansan boy aquellas

esperanzas. » .lovell. Orac. en la'hstr".dc

premios de la Soc. Econ. de Madnd (1\.

^,1) 31'). " Como la constitución no olrecia

por su parte bastantes prendas y lianzas en

su sistema de elecciones, no so podía des-

cansar prudentemente en el éxito de es-

las J M. de la llosa, Ksp. del siglo, 1. '2 (o.

''311 « Oye que ha sucedido tal ó cual cosa;

ñero no la ve, no se convence por si licnc

que descansar en testimonio ajeno. » Id. Arle

poét. de liar, nota 17 (I. 302). « La plaza

será de usted :
|
En mi protección descanse. »

Bretón, .1 Madrid me vuelvo, 1. 5 (1. 7'n.

i'er. uiitcci. Siglo XV : t Mas descansa

hombre contando sus males proprios, (lue

oveiido consolaciones agenas. í l'ulgar, Le-

tras, 17 (232). 1 Allegamos
|

Al tiempo que

fene-^ccmos; 1

Asi que quando morimos
1

Des-

cansamos. » J. Manr. Coplas (l'em. 10. -iO).

d Cavalgó en una muía para sobir la cuesta,

por llegar mas descansado para pelear. _»

Crón.Alv. de Luna, 65 (172). - Siglo MY :

í Allí estuvo él c los que con él venían dos

dias descansando. » Crón. Pedro I, 18. 33 (R.

00. 577'). í Como el venado esta cansado de

ante día, por pocos que sean los canes, et

aunque non sean muy descansados, faciendo

los monteros como buenos, et siguiéndolo

muv bien, non habrá ál sinon morir. » Moni.

ilf \¡, I. 10 («iW. ven. 1. 58).

ÍEtim. Compuesto del prelijo privativo o

negativo (/es y¡ cansar, l'ort., lat. descansar.

»Ksc.*mTH.i.*n. u. a) Etimológicamente,

Quitar ó romper el canto ó cantero de una rosa,

y en el uso común Quiíar ó quebrantar una

parte, romper supcrncialmento Itrans.}. Con

de. 1 Descantdlardcl pan un pedazo. » Salva,

Cram. — i») Met. Desfalcar, rebajar (trans.).

a) d El obispo le puso en veinte y un mil

reales, y restablecida la tercera parte, que con

poca conciencia y temor de Dios nos habían

descantillado, no debe arrendarse en menos

que unos diez y ocho mil. » Mor. Obr. post.-i,

p 135. — 3) Con de. « Descantillar veinte de

cinco. » Dice. Autor. - c) Met. Aplicado alo

moral (trans.). a) « Hoy se descantilla un

poco v des.aece y mañana salta y falta de la

virtud. » Alcázar, Cron. de la Comp. deJe^KS,

1. 6. 1, S 3 {Dice. Autor.). — P) Con de. «Mi

la benevolencia y favor del rey ni la dignidad

patriarcal le descantillaron un punto de su

heroica humildad, i Nieremb. Var. iluslr. P.

.luán Xitñez Barreta. % 3 (Dice, .iutür.)

Ktim. Compuesto del prelijo privativo o ne-

gativo des y cantillo, diminutivo de eunlo.

DEiiiCARAnsF:. V. Hablar ú obrar sin pu-

dor ó vergüenza, con atrevimiento y descor-

tesía, rj) í l'ero descarase Venus á los veinte

[años de la edad del hombre] y rema con

o-rande tiranía hasta los treinta. » Cracian,

Criticón, 3. 10 (I. 501). - ?) Con con, para

expresar la persona á quien se falla al respeto,

d descararse con el jete. » Acad. (¡rim. « iNo

pudo descararse Satanás con Dms con mas

atrevida disolución que dar á entender que

Dios por si no es amable, y que á intercesión

de los bienes de la tierra que da, es revcrcn-

.iado. 1, (,)uev. Job (11. .18. 222'^). d \ perse-

verando
I

el demonio 1
en su tesón y porlia, se

vino á descarar con Dios. > Fonseca, 1 tda de

Cristo, 1. 1. 10 [Dice. Autor.). - j) Con a,

para expresar aciuello á que lleva el descaro,

d Descararse á pe.lir. » Acad. Cram. - ¿)

Part. One habla ú obra con desvergüenza,

sin pudor ni miramiento, d Púsose como una

víbora, v á muv altas voces empezó á nialtra-
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tarla con injurias, llamándola embusterilla
descarada. > Cornejo, Cióii. de S. Fninc. '¿.

i. 3 JJicc. Autor.). — üim. f ¿ Hay tal cosa
que un rapaz dcscaradillo que ayer nació, se
me quiera venir á los barbas? > L. de Rueda,
Eufemia, I d!. 2. 251')-

E«im. Coiii|iucslo del prefijo des y cara.
Perl., cal. dcsinrane. Ks de creerse que pri-
mero se formó el adj. descarado, y de este
el verbo; a>i se encuenlran solos el fr. e/jronté,
nrov. esfroiitat, it. sfacciato; en esla última
lengua liay sfrontaío y sfrontarsi.

DKüiCARCi.iR. c. 1. n) Quitar, sacar la
carga (Irans.). ->) f Si algún Métante después
de haber caigado el navio sus mercaderías, le
conviniere anular el llelamento v descargarlas,
lo podrá hacer. > Orden. delSiCbao, 18. '.) (Ití).— P) Con de, para expresar la parte de que
se quila la carga, i .\i fuerza ni saber alguno
humano

;
Descargan de mis hombros lo que

has puesto. > l.eón. Expos.de Job, 10(1. IS'J).— a-x) Pas. « Está [Uilbaol dos leguas del
mar; y porque allí se traen muchas merca-
durías que de las naves se descargan, hay
gran comercio v concurso de gente. > Mar.
Ilisl. Esp. I.í. 3 (R. 30. 433'). — i>i Aliviar
de la carga, dejar sin la carga (trans.). u) < Y
guiando la cabalgadura, luego se movió; y
entrando en aquella casa y sabiendo la po-
breza que pasaban, la descargó v dio á san
Teodosm la mayor parte de lo qué llevaba. »

Rivad. FlosSS. S. Teod. Cenobiarca {Dice.
.Iwíor.). « Otras [abeJHs] entienden de dos en
dos ó de tres en tres en recibir á éslas y des-
cargarlas cuando vienen. » Gran. Shiib. i.

20 (R. ii. 235'}. c Aprende de un caballo, que
cargado en su propio adorno de inmensa
catidad de oro, desea que le descarguen,
y no que le alaben. > Ouev. Cuna ij se-
pult. 2|R. ix. Hi'-). c El negociante que tam-
bién recibiere conocimienios á la orden,
endosados á su favor, deberá acudir á ma-'
nifeslarlos — antes de empezar á descargar
el navio. > Orden, de Bilbao, IS. i3 (fi2». —
aa) fíefl. « Ciiiindo la garza siente los hal-
cones, por poder escapárseles volando muy
alio, procura hacer vómito y descargarse,
para quedar desembarazada v ligera. • Gran.
Dortr. nixl. 3. .-, (R. 1 1, llfii). — '¿¡) Con de,
para ex(iresar la carga de que uno queda
libre, c Y traspasó sú gloria por la carne,
que romodirbo be la tenia apurada y sujeta á
su fuerza, y resplandecióle el rostro y el
cuerpo, y (ieseaigóla de su peso natural, y
diola alas y vuelo. > León, Somb. 3, Hijo
(3. 30S). f (.a

I
gente] que hay en esta corte

es excesiva en número; y así, es necesario
descargarla de mucha parte della, y mandar á
los que hubieren de salir que se va\an á sus
lierras. » Conxnlln del Concejo de' Cn al illa,

año ir,i!( (p,. 2:.. 153»). — -xx) fíefl. « La van-
guardia caminalia cuanto podía, sin hacer alio
Di descargarse de la presa, v lodos iban ya
ahilados. > Mend. Guerra de Oran. 2 i\\. 21.
WV;. « Porque apenas del peso se descarga,
I
Cuando para otra carga se apareja. > Yilláv.

Motq. 3 (R. 17. 580»;. t Yo me cargué de lodo

lo que el macho se descargó, y mucho más
me cargaban las malracas que "me daban los
que mo topaban hctlio caballo de postillón. »
Espinel, Escud. I. 15 (R. IX. 110'). — ¡3;3)
Part. t liescargados pues de la verde carga,
vimos que traía cada uno una hermosa guir-
nalda enroscada en el brazo, n Ccrv Gal i

(R. I. li-). - c) Met. Aplicado al estilo y en
general a objetos inmateriales {trinis.). Con
de, para expresar lo que se quila á algo para
dejailo ligero ó desembarazado. :<) < l.a pre-
cisión descarga do impertinenies aciidenics
al discurso. > Capm. Filos, eloc. 2 (182).
í Imitóle [á Herrera] don Juan de Arguijo en
sus sonetos, descargando un poco el estilo del
excesivo ornato que tiene en Herrera. » Ouint.
Introd. al Piirn. esp. 3 (R. |!1. 135'/. '« He
aqui cómo empieza la [pintura

|
del galán,

descargíindülii de muchas de esas rellexioncs.»
Gil y Zarate, lieainn. Iiislor. p. 517. — (3)

Ite/h < Descargándose de todas las rigideces
del arle— escribieron dramas, que en medio
de su desarreglo, contenían escenas, situa-
ciones y lances excelentes. > Forner, Exequias
de la lengua castell. (R. Ü3. iül-).

s. Met. r) Quitar, hacer desaparecer cual-
quier cosa que pueda mirarse como caiga, v.
gr. deuda, obligación, trabajo {Irans.). a)
€ Ahora no es menester cargar la casa, sino
descargar luego la deuda. » Sta. Ter. Carlas,
1. a9 (R. 55. 80'). t No tiene edad cumplida
[para la prolesíün| y debe faltarle harto. Si la
tuviera, era bien, para ayuda á descargar el
censo de la casa, que aun no me acueriFo qué
tanto deben. » Ead. ib. 3. 13 (R. .55. 167').
« Ni el hombre ni el ángel podían descargar
«sta deuda. > Gran. Stmb. 5. 3. i,

.¡i
I (li. (i.

(iSii-). t Por donde no puede la criatura des-
cargar nueva deuda con servieio ya por otro
título debido. » Id. ib. 3. I, § I (R. 6. lOO').
€ \eisaquí pues otra causa de la pasión del
Salvador no menos gloriosa que la pasada;
porque aquélla fue satisfacer por los pecados
cometidos, y ésta fue alcanzarnos gracia para
no volver a cometerlos — aquélla descarga
nuestras deudas, ésta nos enriquece con nue-
vosmerecimicnlos. » Id. ib. í, ,iial. 7, .ij 1 (R.
(i. 562'). € Yéngoleá azotar, Sancho, y á des-
cargaren parle la deuda á que te obligaste, t
Cerv. Qiiíj. 2. 6(1 (R. I. 530»). t El rey había
enviado a don Antonio de Luna hijo de don
Alvaro de l.una, y á don .luán dé Memloza"

P*""-' T^c asistiesen con el conde de Ten-
dilla como consejeros — para que ron ellos
pudiese descargar parte del trabajo. » .Mend.
Guerra de Gran. 2 Hl. 21. 86'). t Rien que
me esfuerza una pequeña lumbre | (»ue veo
cjos, pero no descarga

[
Esto mí afán panoso. »

llerr. i. son. i i (R. 32. 203-). —
f!) Con de,

para expresar la parle de que se quila la carga.
< la era tiempo que— empezase en cosas tan
graves y de lanío momento á avudar á su
madre la Iglesia, y trabajase por ella, descar-
gando de los hombros de su paslor v padre
parle del peso grande, v lo pasase á los Miyos. >
Sig. 1 ,da fie S. Jer. 3. 5 (173). — h) Aliviar,
liherlar de cualquier cosa que pueda mirarse
como carga, y. gr. deuda, obligación, trabajo
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(train.). a) « Muchas madres no se (luieicii

encargar de la crianza dcUos [de los lujos],

sino buscan para oslo una ama que las dcs-

cafu.-. > (;>•«"• Orar. iiconi>iil. 1, '/om. en la

noclic (U. 8. r.l)^). - ¡i) Cou ,/,>, pura expresar

la carga i V si no sabéis donde echar cargas

tan pesadas, ni conocéis quién os tenga tanto

amor, que os uniera descargar de ellas, annn-

cioo'-- . Avila. K,<mr. G (:). 108). « Te puede

y quiere leí Señorl descar-ar de ]^P>^^Í]^^

oai'.'a do tus pecados, i Id. ib. '2 (-i- W >.

« Gran car.'a le ha sido ochada on trueco de

tas muchas do que le han descargado, pulque

es deudor de entrañable amor y diligente sor-

vicio á Señor que le ha descargado y dado

li.rereza de ciorvo para correr sus caminos, i

hl Epist. 1. 35 ((3. 204). « Cuando Uios des-

carga á uno de sus pecados, cárgale con a

obligación de le dar gracias. » Id. ib. .i. 18

a m. « Pues la carne con sus apetitos y

deleites nos trajo á la culpa, ella misma, alh-

riila Y azotada, es razón que nos descargue

Tlella. > C.ran. Mem. vida crist. 2. 1 H- 8.

-r\Y-) « Mas no se contenta esta virtud con

¡óio descargar al hombre de los pecados pasa-

dos, sino también lo enriquece de nuevos

merecimientos. » Id. Orac. y consta, .i. ó, S o

(R 8 193-). « 1-ii obligación nos es carga

nosada; la venganza descarga de cuidados. >

Lr. nht. Esp. 15.,li (R. -áO. U9.) c U.al-

quiera hombre particular naturalmente desea

V tiene un amigo con quien, amándole, des-

¿ansey le descargue de algunos cuidados por

la comunicación. » Espinel, Escud. "f
i- U^-

IS 411^). « La alianza de la 1 rancia y del

Austria - descargó al rey de Cerdeña del

más grave de sus cuidados. í M. de la llosa,

Esn.ddsiiilo, 3. 10 (5. -20i). » Creyeron los

lleves que debían descargar, y descargaron

ofectivamenlc á los castellanos de la imposi-

ción que so cobraba para osle objeto. > Ueni.

Elofi. de Is. la Cat. iluslr. i (Hem. Acad.

Hisi. 0. 138). - Cía) ¡ielJ. í Aunque esie grave

caso haya tocado 1
Con tanto sentimiento el alma

mia
I
One de consuelo ostoy necesitado,

|

Con' que de su dolor mi fantasía
|
Se descar-

gase un poco — í Garcil. cleg. 1 (R- 3-i. ¿i-}.

1 Con todo esto procure el hombre descargarse

dosta culpa en la manera que le fuere posiblc. >

Gran, sciin. contra escand. S "i (R- 1 •• w )•

, Mas como Pílalos enlcndíó que el Salvador

ora natural do Galilea, y de la jurisdic-

ción de llerodes — cnviósele para que fuese

iuez de aquella causa, queriéndose de_scargar

de ella. í Rivad. Vida de Cristo, p. -4. « t-l

prosídontc ha dicho (luo en toda la semana

míe entra, se descargará de las provisiones!, e

corregimientos. » K. de Salazar, Carí«5, í (U.

6-2. -298-'). 1 Muy bien puede vivir leda y se-

cura I
Pues de tanto cuidado se descarga. >

Ceri'.Pocs. sueltas {\^- 1 . 700'). « Descargúeme

en fin de los cuidados de corte : déjela autos

que me dejase. » S. de Figueroa, Amarilis, ó

ri-f i) 1 Para lo cual tengo de procurar — des-

cargarme de la dema>ia de e.tas cosas [l'Tre-

nalesl, para poder más ligeramente volar

adonde esta Cristo. . fuente, .We'7. !• 18

(3 98). » Debe diez mi vecino; debo yo veinte :

. _ dkscaucm;

cierto es que si mi vecino se descarga de seis

Y yo me descargo de diez, menos hice yo que

nii vecino. » Veuegas, Agonía, declar. s. v.

Phariseo (Ui3^ : Valladolid, 1583). — c) En

especial, Librar, defender del cargo oacusacion

(Irans.). a) « Nunca hará mi gloria lirme u leve

I
Ajena voz, que me descarga ó culpa. >

iVueroa, eleii- Bien presto helaste (l'orn.

p %t^)_ _ j.<)'Con de, para e.xprcsar el cargo

o acusación. « Kl vulgo á estos trabajos le

añadió la infamia y mal nombre, de que que-

remos descargar con argumenlos y testimonios

concluyentes á esta nobilísima hembra, i. Mar.

Hist. E:ip. 5. 10 (R. 311. 137'). « Decir que no

entiendes ni gustas estos bienes, no basta para

descargarte de culpa. » Gran. Mem. vida »rist.

1. 3 (R. 8. "212-). € Descargó el embajador en

la manera que pudo á su rey y á los infantes

do la nota de ingratitud. » Ouint. /J. Alv. de

Luna (R. 10. d\)S').- Re/l. « Escribiéronlo a

España, á Roma y á Rruselas, comenzándose a

descargar de lo que podía suceder. » Colonia,

Guerras de los Est. Bajos, 7 (R. 28. 80-).

« Ouedó el rey con sospechas y
recalo

|

Ue

Mauríl, que no pudo descargarse |
Do no haber

descubierto á tiempo el trato |
Oue on la misma

traición podía vengarse. » Valb. ¡írru. 12 (\\.

17. 268'). d Descargóse de las calumnias

levantadas por sus hermanos. » Ouint. Princ.

de Viana (R. 10. 240'). - (i) Ilefl. Es de par-

ticular uso en lo forense por Purgarse, dar sa-

lida ol roo á los cargos que se le hacen. « Ci-

tároiili' pura que pareciese en juicio y se des-

car-ase í Mar. Hist. Esp. 2. 2 (R. 30. 29^).

t \cnsaron á Dámaso de adulterio y le lorza-

ron á iuiilar concilio de obispos para descar-

garse y defender su inocencia. » Id. ib. 1. rJ

fu. 30. 1I1-). « Tomáronle cnontas del gaslo

Y recibo en la guerra de España : no se des-

cargó bien, y asi fue condonado en grande

sun°a de dineros, v Id. ib. 7. 2 (R 30, 192).

5 Hicieron carnicería de innumerables católi-

cos — sin preceder acusación ni proceso, ni

darles tiempo para volver ñor si, ni para des-

cargarse, 111 aun para resollar. » Rivad. Cisma,

3 31 (R. 60. 347-1. « Apenas puede el hombre

satisfacer hoy por las culpas do hoy, y apenas

puede el mesmo día descargar a si mesino. »

Gran. Guia, 1. 25, ¡í 2 (R. 0. 9l^).-« \o me

descargaré con decir que hice servicio a Dios

en matar á un mal médico. > Corv. Q"'J;'-

47 (R. 1. 501'). — O) fifi/'- En especial, Dejar

el cargo ó empleo. Con de. « Veamos como

vino á esta dignidad, y cómo vivió, y como en-

señó, vcómo se conoció, y cómo después vién-

dose cargado de años se descargó doste oficio. »

Gran. Vida de B. de losMárt. 1 (R. H- Wl-).

— e) í;n especial. Eximirse do la obligación

óresponsahilidad iraspasándolaá otro(íraíis.).

c) Con en, para expresar la persona que recibe

la carga que uno le pasa. « Tal compañero con-

viene
I

Oue se dé á siervo tan fiel,
1
Para des-

cargar en el |
Parte del peso que tiene. > H-

Arg"ens. redond. ¿ Qué mucho es (11. 4"-

34U-). i Hizo lo peor que puede hacer un go-

bierno : rclrocoder al cmonlrar un obstáculo,

descargar en otros la responsabilidad que le

compete. > M. de la liosa, Esp. del sujlo, 1.
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(i i5. 00). c Tal coiiliaiiza inspiró á su sobe-
rano, que dufantc diez años descargó aijui'l

monarca en id todo el peso del gobierno. »

fiil y Zór.ile, Resuiii. Iiislór. p. 503. — (i)

lielL € I(c lal manera se des' argalian del go-
bierno, ijue, comeliendo lodos los negocios de
paz y de gucrní ii sus otii iaics y ii)iiii>tins, nin-

guna cosa hacían por sus perdonas. » Marmol,
Dfscr. de Áfriray 'I. 11 (üic. Aulor.)

.1. «I liejar caer con fuerza lo que se liene

en alio (Irans.). x) t Llegábase donde esliba
el perro, y mirándole muy bien de hilo en hilo,

y sin (|uerer ni alreverse á descargar la piedra,
decía : Este es podenco. > Cerv. Q'tij. i, pról.

(R. I. í'il). < Sucedió pues que entre los perros
que descargo [el loco] la carga, fue uno un perro
de un bonetero. » Id. ¡6. (II. 1. íOi). — n Pen-
sando [Ü. ()uiiole] que ya Sancho había lle-

gado atenérsele [el estribo], descargó de golpe
el cuerpo, y llevóse tras si la silla de llocinante,

que deiiía de estar mal cinchado, y la silla y él

vinieron al suelo. > Id. ib. "2. Ijü\U. I. í()Si).

— € Y su gente
|
Entre tanto aguardaba sola-

mente
I

Orden de descargar en mí el acero. >

T. Iriarte, El huérfano tic la China, 5. I (5.

263). — € Llégase la noche, lávenla está lejos,

el tiempo se cierra y descarga los nublados. >

Alemán, Giizmdn, i.i. 3 ( íi. 3. twi'). — '^) Met.
€ Con tal autoridad, luego descarga

| lietrué-

canos, equívocos, bajezas,
|
Y en ellas mez-

clarás sátira amarga. » .Mor. Lecc. poet. (li. '2.

577*). — b) Por metonimia se dice del golpe
que se da d'^jando caer con fuerza algo (írflji.í.).

a) « En descargar el golpe fue el primero. »

Ere. Aratic. 15 di. 17. 57-^ < Y el primero i|ue

fue á descargar el golpe fue el colérico viz-

caíno. » Cerv. Q„ij. I. :i (li. I. -27-2-). — ¡2)

Con sobre, para expresar el objeto que recibe
el golpe. « Enarboló el brazo en alto, y des-
cargó tan terrible puñada sobre las estrechas
quijadas del enamorado caballero, que le bañó
toda la boca en sangre. » (^erv. Qtiij. 1. Hi
(R. 1. 287'). » Alzando el lanzón, que nunca
le dejaba de las manos, le iba á descargar lal

golpe sobre la cabeza que. á no desviarse el

cuadrillero, se le dejara allí tendido. » Id. ib.

I. 15 (l¡. I. 383'). « ¡Ay! Ojalá la muerte en
aquel punto ' Sobre entran)bos el golpe descar-
gara. » M. de la llosa, Poes. Ln tonifnla
(1. l"2). — (•) (]on en, en sentido análogo.
< (^,on toda su fuerza me descarga en la cabeza
tan gran golpe, que sin ningún sentido y muy
mal descalabrado me dejó. > Lazar. 2 (I!. 3.

83'). f Allí lodos á porfía descargaban en él

bofeladas y pesi-nzones. » Rivaa. Vida fli'

Crifto, y. 70. « Descargan
| Dos ó Ires palos

en él,
I
Tan fuertes, que si le plantan

|
Otro

igual — > Mor. El barón, 2. IG (R. 2. 301').
— J) Con contra, que realza el concepto de
ataque. « La .\saniblea descargó uno y otro
golpe contra el ministerio. > SI. de la Rosa,
Efp. del sifflo. i. O (5. 2.50). — « La fortuna
nunca descarga sus tiros sino contra los que
están muy adelante puestos. » Guev. Epift.

fam 1. 3G (H. 13. ISiJ). — i) Lo mismo que
con otros verbos semejantes, como dar, acer-
tar, se omite el acus. golpe, t Apretando más
la espada en las dos manos, con lal furia des

CDERvo. bicc.

cargó sobre el viz(-aino, acertándole de lleno
sobre la alinoiíada y sobre la cabeza, que — »

Cerv. Qiiij. I . O (I!, 'i . -27"2-). « Le avisa — que
presto se verían los enemigos rodeados de un
gran torbellino de la gente de caballo con que
Sergio Cornelio descariñaba luego sobre ellos. >

A. Mor. Cron. IJ. 3S (li' 1S7). — c) Met. Dicese
di! las pasiones que uno desaboga hiriendo ó
dañando á nlro (Irans.). i) Con sobre, a Vol-
viéronse contra él como perros rabiosos, y allí

descargaron sobre él todas sus iras y rabias. »

(¡ran. Orac. y consid. 1, mierc. por la man.
ÍR. 8. 7-2'). « La misericordia liene el primer
lugar, sí nosotros procuráremos que no halle
la juslicia sobre que descargue su rigor, i Id.

Guia, I. It) íR. (3. íi-). t Sé (|ue será bendito
aquel á quien tú bendijeres, y maldito aquel
sobre quien descargares tus maldiciones. »

Scio, y'úm. -li. 6. í Como suele en los días
del otoño

I

Hórrida temiieslad sobre la tierra

I
Descargar su furor— » llermosilla, //. I6Í2.

135). — p) Con en. t Viene á buscarte
|
El

rey, determinado ¡oh desdichada!
| A descar-

gar su saña en li. » .1. Bermúdez, Nise lasti-

mosa, 3. 3 {Parn. de Sedaño, G. 51). n Y
sacando una armada poderosa -—

| En la

vecina Cipro, isla famosa,
|
Descargará su

furia represada. » Krc. .-IraMC. !8(H. 17. 71-).

« En las íjaleras descargó |la nube] la saña. >

Villav. .\losq. 5 (R. 17. 501').

-s. A semejanza de lo que sucede con dar,
acertar, se usa como suj. el nombre ile la

cosa i|ue hiere, a) Aplicado al golpe producido
por cosa que cae con fuerza (m/jvnis.). « En
un lugar cerrado soltaban un puerco, seguíanle
por el gruñido dos ciegos armados con sendos
baslonesy sus celadas en la cabeza : el que le

mataba, era suyo. Avenía que por herirle,

muchas veces el golpe del un ciego por yerro
descargaba sobre el otro. » Mar. Hist. Esp.
10. 18 (R. 30. 305'). t Alzó el bastón, y como
el golpe descargase sobre las barras del lino

acero que tenia, el alfanje fue hecho ilos peda-
zos, í .Moniem. Diana, 2 (71). — u) Aplicado
al aguacero, á la nube que se vacia en copiosa
lluvia ó granizo sobre un lugar (intrans.).

« Llueve á todas horas con muy rigurosos
aguaceros, que no sólo descargan en ella, sino
ocho, diez y veinte leguas á la mar. » Ilerr.

Dec. 3. li. 13 (201). c Viene un aguacero, y no
ha descargado aquél, cuando con el mismo
estruendo y furia viene olro. » León, E.rpl.

del salmo, íl (1. 187). — c) Met. Aplicado á
las calamidades ó desgracias que caen como
una tempestad sobre alguien (intrans.). t V
aunque las lluvias, vientos y ríos de todas las

persecuciones del mundo y de la carne des-
carguen sobre esta casa, no la derribarán. »

Puente, Med. 3. 20 (2. 110). « ¿Ouién dijera
que tras de aquellas tan grandes cuchilladas
romo vuestra merced dio á aquel desdichado
caballero andante, había de venir por la posta,

y en seguimienlo suyo, esta tan grande tem-
pestad de palos que ha descargado sobre nues-
tras espaldas? > Cerv. Quij. I. 15 íR. I. 28 1*).

€ El rey de Navarra estaba con gran cuidado
y miedo n i descargasen estos nublados sobre
su reino. > Mar. Ilist. Esp. 17. 9 (R. 30. 5l2'j,

II. — 03
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í So lenia por cii'rlo nut' el Uirro bajali.i con

lina iiodcTOsa armaila, y quo no se saina su

(losi"-iiio, ni adónile haliiu de descargar tan

jfran nublado. i> Cerv. Qiiij. i. I (H. 1- W5').

— € liicn se holgara que lodas oslas persecu-

ciones descargaran sobre ella sola. » ^epcs,

Vida de Sla. Ter. '1. t% {}M. 1. ^235). < Oh

Dios inliniío, descarguen sobre mi lodas las

demás penas de senlido, como sea sin pecado. »

Puente, Med. 1. 1" (1. 15-2). a Mi corazón se

ha turbailo v el miedo do la muerle ha des-

cargado sobre mi. n Id. lí;. 4. '20 l"2;.ili:i)-

« Solía caer [la liebre amarilla] sobre tadiz y

otros punios de Andalucía, si bien no había

vuelto á descargar desde 1SI3. . .). Galiano,

Recuerdo^., p. '24i. — <i) Me!. Aplicado a las

pasiones que se desahogan con violencia en

daño de alguien {intrans.). « Acontece que

las pasiones de los principes descargan de

ordinario sobre la genle menuda. » Mar. Uist.

Esp. 7. I (.11. 30. l'JO'j. « Miraba también la

p'rie'sa con que descargaría sobre él la furia

de sus enemigos. i> rúente, Mcd. 1. /
(-2. i'io)-

5. Dicese del entrar un río en el mar, en un

lan^oó en otro rio. a) Tnins. Sirví' de acus. un

nombre como aguas, i En el cual espacio y

distancia se ve ia boca del río Lobrc,-at, por

donde descarga sus aguas, que Mompre lleva

roías, en la mar. d Mar. Ilist. Ksp. \. t (1\.

3(j. 9i|_ _ o,
/jg/í. , Por la parte que el no

Tajo se descarga y entra en el mar [está asen-

tada! la ciudad de Lisboa. í Mar. Hist. hsp.

1 2 (R 30. 3'). — 7) Intrans. « En l'linio y

Heródolo vemos |á los gelas] demarcados no

Icios de las riberas y de las bocas por donde

el Danubio descarga en el mar. » Mar. Ilist.

Esp. 5. 1 (K. 30. 1171). í >i;icc |el arroyo de

Arnoiil en los montes de (Jalaad, y después de

haber atravesado todo el desierto, descarga

enelMar Muerto 6 lago Asfallite. í Scío, A'ííi/í.

"li. 14, nota.

«. Acepciones especiales : ») Dicho de las

armas de fuego : a) Disparar (trans.). « Se

subieron á la torre de una iglesia derribada, y

desde allí procuraron descargar á menudo sus

escopetas, d Colonia, Guerras de los tsl.

Bajos. 5 (R. 28. (30'). — ?) Sacarles la carga

sin dispararlas (trans.). - •») (jmtar ala carne,

V especialmente á la del lomo, la falda y parte

del hueso {trans.). Acad. Uicc — c) Aplicado

al vientre, Dejarlo desembarazado de excre-

mentos {trans.). « Y asi junto á unos uno

re-^üelda, otro vomita, otro suelta los vientos,

otro descarga las tripas; vos almorzáis, y no

se puede decir á ninguno que usa de mala

crianza, i E. de Salazar, Cartas, '•! (H. bH.

29,i2i

pc'r. nntcei. Siglo XV : <t E descargalde

de tiidns sus cargos. í Caiic. de G. Manr. 1,

p. 1

1

1. í E descargando su consciencia, orde-

nando olrosi su testamento — passaron el

maestre e los religiosos casi toda aiiuella

noche. . Crón. Ale. de Luna, 12S (37S). « Ge

lo de.\aba principalmente para que su alteza

descargasse el ánima del mismo maestre, que

so"und su pensar, se descargaría, con lasta

vemte mili llorínes, de los cargos, que scgund

su consciencia, era lenudo é obligado ante Dios,

_ DESCARNAR

de cosas adtiuiridaseavidasnon seguml entera

justicia. ^ Ih. 122 (350). « E traían aquellos

tres empavesados delante de sí, pensando que

ya la gente de don Alvaro de Estúñiga estaba

dentro en la possada del maestre; é porque si

aquello assi passase, la gonle de aquel descar-

"assen en aquellos tres empavesados que iban

delanteros, los qualcs por fuerza levaban coii-

si"o, é en lanío que assi dcscargassen en ellos,

ios otros se diessen á conocer quién eran. »

II) 120 (;!3Sj. c E solo en él se descargaba é

descuidaba de lodos ellos (losfecbos delregnoj

el rev. » Ih. 83 (2 1 7 1. « El patrón ovo de des-

carí^ár ciertas jarras de aceyte é otras merca-

derfas. » Gonz. Clav. p. 28. - Siglo XIV :

( Cuando lo calares |el falcon sacre], para

mientes que sea descargado de las espaldas. »

E. de Ayala, Caza, o ÍBibl. ven. 3. 178). « Le

envió decir — que venían en ellas [en las

galeas] muchos caballeros, el los navios que

los descargaban en Algecira el Gibraltar. »

Crón. .ilf XI, 208 (R. Ütí. 306^). ( Mando

que — las viandas que estaban en los navios

(lue las descargasen luego á tierra. » Ib. ll'J

(,R. (i6. 252'). « .Non los parecían de buen

recabdo aquel lióme bueno el su fijo en ir

amos de pie el ir la bestia descargada. íJ.

Man. C. Luc.-ll (R. 51. 371-). - Siglo A///;

5 Tomaron la nao e descargaron della aquella

madera. » Cron.gcn.± 43 (177'). « Quiérele

poner sobre míos oficiales e descargar algunos

fechos de mí. » Cal. é üymna (R. 51. ()/-).

» El quien se descargó de la pesada carga

fuelga su hombro. » Ib. (R. 51. 54'). « Vaya-

mos confesados, I
Podemos ir después pierios

e '^e'^urados I
iHíe de mal que fiQÍemos veranos

desc'krgados.
»* Rere. Sarrif. 2(53 (R. 57. S'.ü).

« Descargué mi ropiella por iafer mas vi-

cioso. » id. Mil. 6 (R. 57. 1 03-).
.

Etim. Compuesto del prefijo privativo o

negativo des y cargar. Porl., cal. descarre-

gar; prov. descargar; fr. déchargcr ; it. disca-

ricare, scaricare.

orto^r. Antes de e se escribe gu : descargue,

descarguemos.

UKNCAKK'AU. V. i. ») En general, Dejar

sin carne, quitar la carne; dícese en especial

por (luilar la carne al hueso ó la parle car-

nosa*á los pellejos ó corambre {trans.). a.)

tiY ante el dueño, |
Como si fuese un leuo

sin semillo,
|

Venirmuyrevestidode mi carne!

i
Vo haré que descarne esa alma osada

1

Aquesta mano airada. » Garcil. égl- 2 (R. 32.

111). — aa) /í(./;. « Un vecino desle lugar,

tan gordo que pesa once arrobas, desalió a

correr á otro su vecino (jue no pesa mas que

cinco — dijo que el desafiado, que pesa cinco

arrobas, se pusiese seis de hierro á cuestas—
es mi parecer que el gordo desafiador se osca-

nionde, monde y entresaque, pula y atilde, y

saque seis arrobas de sus carnes — l-o mejor

es que no corran, respondió oiro, porque el

naco no se muela con el peso ni el gordo se

descarne. > Cerv. Quij. 2. (36 (II. 1. 5i4-). —
S(i) Purt. 1 Sele cortó lacabeza, que cn|)ocos

días con cosas que sele aplicaron, quedo des-

carnada y ea solamente los huesos. » Gerv.
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Pi'is. 3. Ii)(r\. 1. ()r>;Vi. í Ouitándose el velo

del rostro, descul)nú paluiitemeiilc sei' la

misma ligui'a de la muerte, descarnada y fea. >

Id. Quij. i. :!') (1!. 1. i7i)-). — t A buena fe,

señor, respondió Sancho, que no iiay que liar

en la descarnada, digo en la muerto. » Id. ib.

2. 2(1 (11. I. 117'). — ;3) Parí. Que tiene pocas
carnes. » Vi —

|
Un indio laso, llaco y tan

anciano,
|
(Jue apenas en los pies se susten-

taba;
I

(iorvo, espacioso, débil, descarnado. >

Ere. Árauc. 'lo ilt. 17. 86-). « Un jayán viejo

vio en un risco echado, ] De lari^a barba y
rostro descarnado. » Valb.B(>í-K.!:)(lí. 17. '237-).

« .\ boca del invierno se da gran pilosa [la

oveja] á comer con una hanihre insaciable,

aprovechándose de la ocasión del tiempo por
no hallarse des|)ués flaca y descarnada en
tiempo del frió y de menos pasto. » Gran.
Siinb. i. li (f!. (í.2I,t'). < Brioso el alto cuello

y enarcado,
|
Con la cabeza descarnada y

viva. » c;ésp. Pint. 2 (K. 32. 3tió').— aa)Met.
Ilicese de los escritos en que las especies van
como desligadas y sin el desarrollo que ilebia

darles enlace y amenidad. < Sus anotaciones
presen tan el aspecto do unaerudición laboriosa,

pero seca y descarnada. » Clem. Coiiient. 1,

p. XXXVI. — Con menos frecuencia se dice de
otras libras de arle, t Ksle sentido critico —
es el que nos embelesa con los encantos del

pincel de Morillo, ó nos fastidia con la desrar-

nada sequedad del Croco. » Jovell. Orac.
sobre el esl. de la litcr. y las ciencias (\{. Ki,'

.333'). — b) Abrir ó descubrir quitando ó reti-

rando la carne (írans.). « Vi que la pona de
los despenseros era, que como á Ticio le come
un buitre las entrañas, á ellos se las descar-
naban dos aves, que llaman sisones. » Quov.
Zahúrdas (f\. 23. 31(1-). « Prudencia es tam-
bién saber sufrir los defectos d(í los otros, y
dar pasada á las flaquezas ajenas, y no querer
descarnar las llagas hasta los huesos. » Cran.
Guia, "2. f.), § 8 (II. 0. 1 i9'). « (,)ue es medi-
cina fuerte y rigurosa

|
Descarnar hasta el

hueso cualquier cosa. » Ere. Arauc.'M {\\. 17.

135'). — c) Met. Dejar una cosa sin aquello
que iarubriaóenque estaba encajada (trnns.).

X) € Nuestros anlepasadc>s hacían pocos años
ha lo que llamaban mantas de combate— donde
metían gente con azadones y picos, para cerca
de tierra descarnar las murallas. » Ocampo,
Crón. 1. 30 '2. 320j. c Tampoco se les impe-
dirá queaprovcrbcn los barridos en las plazas,
calles y sitios de la población donde se hallen
tierras nitrosas, haciéndolo de modo que no
descarnen ni desigualen los pavimonlos. >

Noo. liecop.fí. 9. 12(2. IGÍI). < El corregidor
actual [de Córdoba] no quiere que las calles

se barran, porque según me dijeron, dice que
el barrido descarna las piedras. > Mor. Obr.
pósl. 2, p. 18. — xx) Rcfl. c Ellas que vieron
que el negocio iba de veras, empezaron á ojear
basquinas y á descarnarse de enaguas, hasta
Juese dejaronelguardainfantcen loshuesos.»

. Polo de Medina, llosp. de incurables (i'-ió.

Dice Autor.).

«. Met. Apartar, desaficionar de las cosas
lorrenas (trans.). Con de, para expresar aque-
llo de que uno se desaGciona. x) < Para des-

carnarlos de su carne, y destetarlos de la
leche del mundo — los provee do una tan
poderosa consolación, s (irán. Guia, I. 10,

§ 2 (It. 15. (il-). d El remedio es que trabajes
cuanto le sea posible por descarnar tu cora-
zón del amor sensual de todas las criaturas, t

Id. (Jrtic. 11 consid. 2. 3, ,íi
6 (li. 8. 117-).

í Para esto nos mereció y envió el Espíritu
Santo, para que él con la virtud de su espíritu
de tal manera espiritualizase y deificase los

hombres, que descarnándolos de toda carne,
pudiesen vivir esla vida celestial, j Id. Simh.
\,didl. 3, § I (R. (i. Uii-). < Se las envía [las

tribulaciones] — para despegarle del amor de
las cosas sensibles y descarnarle de todos los

apetitos de la carne. » Ilivad. Trib. I. 17 (K.
liO. 3!t0'). — XX) ¡{e/l. « Fácilmente se des-
carnará de las amistades y naturales pasiones,
sojuzgándolas á la razón. » Venegas, Aqonia,
2. lü (,Uisí.3. 28). « Mientras másse descarna
[el alma| de oír, y ver, y oler, y gustar, y pal-

par, más se aviva en si niesma y se afina más
en sus esenciales operaciones, que son memo-
rar, entender y querer. » Id. ib. 3. I (.Uisí. 3.

i6). « De donde aprenderé á descarnarme y
desasirme de las criaturas. ¡ Puente, Mcd. 3.

'J (2. G9). « Estáis apegado con un modo de
amor carnal á mi corporal presencia; y es
menester que os descarnéis de ella, para
recibir don tan soberano, i id. ib. .5. 17(3. 90).— pjii) Parí. « Estando tan descarnado y des-
arraigado de todas las cosas del mundo, vino
á perder del todo el miedo al morir. > Palma,
Vidade G. de lu Palma, p. 90. n [Nosenseñó]
cuan descarnado estaba, y cuan descarnados
hemos de estar todos de lo que es carne y
sangre. » Puente, .Med. 2. 29 fl. 398). « La
segunda causa fue para enseñarnos cuan des-
carnado y apartado estaba de todo carnal
amor de parientes. » Id. ib. '.',. 9 (2. 68).

< No les dice cosas vanas, ni curiosidades
impertinentes, sino solamente las [cosas

|
que

pertenecen — al gozo pnro en el Espíritu
Santo, descarnado del gozo sensual y mun-
dano. » Id. ib. 5. 16 Í3. 86).

i»er. nnicei. Siglo .\V. i E descarne aquel
hueso e apártenlo de la pierna. »Villena, .\rte

cis.S (68). t Después, con el cuchillo cuarto,
sacar el ojo, descarnándolo en rrcdedor o en-
tero, e apartar del lo prieto, do esla la vista. »

Id. ib. 8 (01). — Sifilo .\Il! : t Díjole que —
habia muy grand frío é amlaba muy descar-
nada por los montes. » Cast. é ducuin. 39 (\\.

.jl. 103'). < E firiendole [a Vitelio] de golpes
menudos descarnáronle e leñáronle arastrando
en vn corno de fiero e echáronle en el rio de
Tibie. » Crdíi. gen. 1. 1 1 i (80*. Suetonio, Vil.

17 : <Minutissimisiclibus excarnificatus atoue
confectus est, et inde unco tractus in TibC'
rim >).

K<im. Compuesto del prefijo privativo des

y carne. Port., cal., prov. descarnar; fr. dé-
cliarner; en it. scarnarc.

DRMC.iRT.«R. r. ) Desechar las cartas
que parecen inútiles para la mano que se va
á jugar, reponién<lolas de las no rc|iarlidas

(Irans.). a) f .V la primera, mira no den de
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ai-ril):i las que tlescarla el que da, y procura

que no se pidan carias, ó por los dedos en el

naipe, ó por las primeras li-lras dr las pala-

bras. » Oucv. Gran Tac. 23 (!'• '¿•i. ü2í<).

f Descarta aquesa figura,
|
Y lu honor podras

ganar. » Tirso, El celoso prudente, 1. 5 (1>.

5. (;i72j. _ ¡3) Atisol. « l'or eso, si no envi-

daste,
I

nescarla, y quédate en dos. » Lope,

La moznde cánlaro, t. íí iU. ái. 558»}. — i)

¡iefl. Ksta es la construcción común lioy. i La

mejor treta del juego es saberse descartar :

más importa la 'menor carta del triunfo que

corro que la mayor del que pasó. > L. Ora-

cián, Oráculo manual (1.."^.0S. üicc. Autor.).

— aa) Con de, para expresar la carta dese-

chada, í ücsrarlarse de un naipe, i Salva,

Gram. — S) llejl. Ir soltando ó dando las

cartas que se juzgan inútiles ú perjudiciales

para el juego que se quiere hacer. — b) Jlet.

Dejar á un lado, apartar de si, desechar

ürans.). a) d Por la calle os vi pasar;
|

Que

por la reja miraba |
Con mi labor, si pasaba

|

Quien me oblisfa á descartar, l
Cuando pasa,

el almohadilla," |
Porque no hay tomarla mas.)

Lope, La obediencia laureada, 1. 6 (11. o'..

im-). I La habilidad del que compone es no

escribir todo lo que le ocurra, sino saber

contenerse y descartar con buena critica

lo que no lo parezca del caso, s T. Iriarte,

Arte poél. de Hor. disc. prcl. (1. wxiii).

( Convendrá formar unos buenos elemen-

tos asi de ciencias matemáticas como de

ciencias físicas — que al mismo tiempo que

reúnan cuantas verdades y conocimienlos

puedan ser provechosos y aplicables a los

usos de la vida civil y doméstica, descarten

tantos objetos de vana' y peligrosa investiga-

ción como el orgullo y liviandad literaria han

sometido á la jurisdicción de estas ciencias. »

Jovell. Ley agraria, i\ clase (K. 50. láü')-

i Podemos adornar la narración con las mejores

fi^^uras de retórica — descartando asimismo

to^da pompa de palabras, toda frase armoniosa

V periódica. » M. Human, castell. Retar. (IL

:íi;. 127'). « Marcha |este métodol derecha y

rápidamente hacia su fin, descartando cuanto

no sirve más que á distraer. J Quint. Inf.

sobre instr. púbt. (II. 19. 181')- — ^^^ P^s-

<L Amontona á veces incidentes que al parecer

pudieran descartarse. í Gil y Zarate, Rcsum.

hislór. p. -127. - p?) Part. « Descartada la

equivocación de Rernáldez, á que dio ocasión

el estar Madrigal en tierra de Avila, la voz y

opinión general de sus contemporáneos —
asegura á Madrigal la gloria de ser la cuna

de fsabel. t Clem. Klog. de /.!. la Cat.dustr.l

(Mem. Acad. Ilist. G. 59). — p) Con de, para

expresar aquello de que se quita o excluye

aleo, t Pretenden algunos que el poema épico

por su esencia debe ser una alegoría o fábula,

fabricada para ilustrar alguna verdad moral;

y aun por lo mismo descartan de esta clase a

la Farsalia de Lucano. j Jovell. Human, cns-

letl. Poel. ([>. iO. 112-). < Kl regente redo-

blará también sus auxilios en la dirección de

este cstuilio — para descartar de las obras

citadas las cuestiones menos importantes. »

Id. Regí. col. de Calalr. i. 3 (1!. i6. 20/^).

« También hubiera podido el scñorClemcncín

descartar de su comentario alguna que otra

nota sobrado vulgar. » llariz. Sobreel Coment.

del Quij. (37!)). —olx) Pas. i La cual |versiónl

no sólo no debió colocarse en el principal

lunar de la colección del Parnaso, pero era

di^nia de descriarse de ella por las ya de-

mostradas impropiedades. > T. Iriarte, Donde

las dan las toman (tí. 3'.l). « Seria bastante

laquol tiempo) si se descartasen de esta obra

las cuestiones de liturgia que trata también

Van Espén, Y podrán estudiarse en él. > .lovell.

Regí. coL deCalalr. 2. i (II. Ki. 2ini). - m
En los siguientes ejemplos se ve desacerta-

damente iVastrocado el orden de los comple-

mentos : lo mismo que en el sentido propio

lo descartado son las malas cartas, en lo

melafóriio lo son las cosas inútiles o perjudi-

ciales. Es de creerse que el escritor se dejo

llevar por la construcción rellcja. «Fue [Cueva]

el inventor de la comedia histórica : servicio

inmenso, si la descariara de la mezcla ino-

porluiia de serio y jocoso que afeaba el drama

novelesco de Torres Naharro. » ("jÍI y Zarate,

Resum. hislór. p. 288. « El plan de esta ohra

\las Mocedades del Cid\ es menos sencillo que

el delpoetafrancés, quela descarió demuclios

episodios que embarazan la acción. » Id. ib.

p. 345. _ y) Dicese de lo moral y de las per-

sonas. « Descarté esta esperanza,
|

Porque me

entró mejor juego. » Lope, Los locos de Va-

lencia, 2.2 (11. 2i. 122'). < V si una pretcnsión

se les deshace, |
Descarlando el dolor á toda

priesa, |
Ahrazan otra que en el aire nacc.^ »

1!. Argens.e/ií.ft. Con tu liceitcia(l\. íi. 31 1-).

d Todo mosquito con valor descarte
|
El vil

temor y ala razón acuda, j Villav. .Uos(/. 10

(li. n.'tíll'). « ¿Cómo, si no las admito,
|

N'o descarto mis sospechas? ¡> Hojas, Casarse

por vengarse, 2 (U. 5i. 112^). « Porque yo,

cuando hay envites, |
Digo quiero a los con-

vites,
I

Y descarto lascuesiiones. nT.irso.í^f/oi

con celos se curan, 1 . 1 («. 5. 36 í'). --. « Tanto

puede la imilación, que dejan a Dios [los

hebreos, pidiendo rey] y le descartan, por ser

sujetos como las otras gentes. » Quev. Pulit.

de Dios, 2. 1 (11. 23. 15'). « Pues aunque un

rey me tripula j
Y me descarta enojado,

|

\o

sé que para su runlla |
Me quisiera algún va-

sallo. > Lope, La niña deplata, 2. 22 (11. 21.

2S8'). ! A tantos reyes desprecia,
1
'laníos

principes descarta, 1
tantos amantes desde-

ña— > Id. La hermosa fea,?,. 13 (U. 3í.36d-).

t ; A cuál de losdos premiaras ?
|

-- P.espondc

á cuál. — A Juanete. |
—

¡
Oue esta injuria

sufra yo! ', ¿,
Pucsporqué ámi me descartas?»

Hojas, Progne y Filomena, I (II. 51. 12-).

« Mujer criada en Madrid, |
Para mi, pro-

pia descarto,
|
Que son de revés las unas,

|

Y las otras son de tajo, t Id. Entre bobos anda

el juego, 3 (II. 51. 31-). — aa) Con de, para

expresar aquello de que uno excluye á alguien.

i También se mantuvieron unidos por el in-

terés común de descartar delpnderá todos los

que no fuesen de su bando. I Ouint. Cartas a

¡..Itolland.KW. ISI. 57(1^).- ¡3,3 /'"'<.« Tuvo

Mendizábal el arle de sustituir a mi nombre

el de Isluriz — Fuese como fuese, quede
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yo (Icscarlailo y arrinconaiin. > A. Oaliano,
'Ri'Citeidos. |i. :.:!l. — 7^) /íc//. Con de, para
expresar aquello de que uno se despreiule

ó que desecha de sí. c Teodoro mas alio

vuela :
I
he Marcela se desearla. » Lope, El

perro ili'í hortelano, t. ',) (R. ál. :!51M. « Por
Ui honra v por la mía I Uesla g-enic te des-
cartes, «'(iiinf. letr. \ (R. 'ii. .591)^). « Man-
damos á todos los poetas en común, que se

desearlen de .Iiipiter, Venus, Apolo y otros
dioses, so pena que Ins tendrán por ahogados
en la hora delaniuerle. n ijnev. Gran Tac. in

(It. ¿i). 50Í-). c Vi á un escribano que no le

venia hien el alma, y quiso decir que no era
suya, por descarlaise della. » Id. Sueño (U.
21?. 2!)s*). « Ha dicho Job que sus amigos no
le ciileniiian, y que se descartaban mucho de
la verdad. » León, Expox. de .Job, 28 (2. 77).

€ Deben de haber empezado por ahí la expul-
sión de los sos|icchosos, descartándose de
lodos los marqueses, según la inundación de
ellos que nos ha venido hacia acá. » .Mor.

Obr. póat. 3. p. 2. — e) Mei. ftell. Excusarse
de hacer algo. 3.) n I'edia Anlipalro á Foción
que, por darle placer y gusto, hiciese cierta
cosa, injusta y malsonante; uei'o el descartóse
á la primera mano. » J. ae Torres, Filos,
moral, ,"1. 6 (Dice. Autor.). — '-,) Con de.

í Descartarse de un compromiso, s Acad.
dram.

F.ifm. Compuesto del prefijo privativo des

y carta. Pon., cat. desea rtar. El fr. tiene
("Cárter y el il. srartarc.

DKMr.tRRi%R. v.a) Primeramente, Apar-
tar, echar del carril, carrera ó sendero; en el

uso común, Apartar ó sacar una ó más ceses
del camino que llevan ó del lugar donde está

junto el rebaño (Iranx.). i) '« Las piedras
del santuaiio se esparcieron, como carneros
á quien suele descarriar el hambre. > Fonseca,
Vida de Cristo. 1. 3. 3 (üicc. Autor.). —
aa) Befl. c Heriré al pastor y se descarriarán
las ovejas. » Scio, 5. Marcos, 11. 27. c Lo
que me parece, dijo el rey, es que hagamos
hacer luego en esle rio una puente de palo,
tan angosta que solo pueda pasar por ella un
ganso; y asi yendo uno tras otro, ni se nos
descarriarán, ni tendremos trabajo de pasarlos
todos juntos. » Avell. {luij. 21 (R. 18. (i(i').— Sil Pnrt. t Cual suelen las ovejas ilescui-

dadas,
I

."^icndo del fiero lobo acometidas,
|

Andar aquí v allí descarriadas. > Cerv. .Yhw.
i. I (Arricia, 10. 81). — '^) Con de, para
expresar el punto de que la res se aparta.
» No soy otra cosa vo sino una oveja llnra,

enferma, que anda áel rebaño descarriada. >

Sig. Vida de .•?. Jer. 2. 3 (107). — b) Por
extensión se dice de las personas que se se-
paran ó pierden de aquellas con quienes iban
ó que las dirigían ó amparaban itrans.). a)

t Vino un pesquisidor de la corle, prendió los

capitanes, descarriáronse los soldados. «Cerv.
Pers. 3. 12 (I!. 1. 617 '). — xi) Part. t Dios
lIcTó á nuestro pastor no para dejarnos des-
carriados, sino para que con mavor gemido
llamemos al Pastor de todos. > Aviía, Epist. 2.

i (I>.213|. < Gran ralo anduve así descarriado,

I

Que la oculta salida no acerlaba. » Frc.
Arauc. 23 (R. 17. 87'). « Y las miseras
monjas —

|
De aquel temor atónito llevadas,

I

Van_ aci y allá descarriadas, j Id. ib. 18
(1!. 17. 70'). — p) Con de. « Muchos, re-
prehendidos sin causa, y á las veces con cau-
sa, se salían y descarriaban de la manada, n

r.raii. Esc. e'spir. í, S 2 (R. II. 2i)9i). —
v)

Part. Por e.vtensión. Errante, sin amparo ni

arrimo. « Luego le ofrece al pensamicnlo los

hijos y hijas, cómo quedarán iiuérfanos de
padre. Para lo cual le mueve el aféelo pater-
nal con que los ama, por donde le pone
allción, si qucilan pobres y descarriados, que
no tendrán quien los ampare, m Venegas,
Aíionia, 3. 8 (."'><. 3. 54). « Iba descarriado,
lleno de angustia, suplicando á Dios que lo

sacase de vida lan trabajosa. > Avila, Euc.ar.
10 (1. 2."),^). « Era mejor sujetarse á la nece-
sidad que aiiilar loda la vida descarriado y
pobre, despojado del reino que pretendía. «

Mar. üisL Ésp. 1.5. 8 (Ii. 30. IIO')- — «)

Met. Aplicailo á cosas que andan dispersas y
fueradel orden ócompaTiía que les corresponde.
i Si en el vaso echares un poco de agua,
dirás fiue van entrando por su barra las des-
carriadas naos á tomar puerto en alguna de
las bocas del Kilo, n Valb. Siglo de oro, i-

(85). « Este digo que es el roslro del autor
de la Galaica y de Don Quijote de la Mancha— y otras obras que andan por ahí desca-
rriadas y quizá sin el nombre de su dueño. >

Cerv. Ñor. pról. <l\. I . Oü). — <i) Met. Aplicado
á lo moral, Apartar de lo justo ó de la razón
(trans.). n) i Los vicios la cansan [al alma]
infinito, la descarrían v pierden, t Quev. Vida
dev. 1. II (R. 18. 3.38"-). i Tras un fantasma
engañoso

|
Que al lograrlo se apercibe \

Amargo ya, un otro anhela,
|
(Jue sin fin le

descarrie, ü Mel. rom. 28(1!. 03. lili-'). « Con
su eiemplo descarrió [Vollaire] á no pocos
melicndolos en una senda no poética cuando
versificaban creyendo poetizar, n A. Galiano,

ílist. lit. p. 285. — J.X) tlefl. í Contribuye
también á que se descarrie el lector la multi-
tud de prodigios que obra Almcdora. > (íallego

(R. (17. 162): — ,:,J) Part. « ¿ Se lanzó acaso
descarriado y ciego

| En pos de alguno de su
alteza indigno ? > .lovell. í^oes. epist. 2 d Posi-

donio (R. iC. .16'). — j'í) Con de. t Acercán-
dose más á la verdad [la doctrina de Rousseau],
de ella descarria y aparta, empleando para el

intento una elocuencia por demás seductora. »

A. Galiano, llist. lit. p. 1 12. — 7) Con á, para
expresar el punto á que lleva lo aue extravia.

« La pasión á un precipicio
|
.Me descarrió

tremenda. > Harlz. La madre de Pelnyo, 3.

I (206).

i*pr. antori. Sii/lo \V : « Oja, oja los ga-

nados
I
Y á la burra con los perros

|
Quales

andan por los cerros
|
Perdidos descarriados. >

.Mingo lierulgo, I (10).

Ktim. Ya lyovarnibias sugiere que el verbo
es derivado de carril ó carrera; en porl. los

diccionarios no dan sino el parí, disrarriado.
que, visto su aislamiento, debió lomarse del

casi.; por lo cual no parece arenado suponer
que la I do rarril ha desaparecido conforme
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á la fonética de aquella leiiRua (cp. además

afiar, riqiai- = afilar, vigilar con embarn-

l',r burilar, encarrilhnn. Comu en nuestra

lengua no hallamos oiro caso iiarecido, se nos

ocun-e (lUC no seria imposible que de carril,

carrera se Inibicra formado un verbo por

imitación del comunísimo desnar.

iTo«. Se acentúa descarno descarna,

descame, v en consecuencia la¿ se separa de

la vocal siguiente en toda la conjugacu)n. iNo

debe imitarse la sinéresis que ofrece un ejem-

plo de Jovelhinos citado arriba.

nicsCASAn. v. n) Separar, declarando

nulo el malrimonio. á los que viven como ca-

sados ítrans.). a) « Aunque luego
|
le case

con ¿I tu padre, 1 Yo á descasarte me alrevo;

i Porque este novio es un macho,
|

\ liace

nulo el matrimonio. » Mío. /•:/ lindo]). Diego,

1 13 (R. 3!'. 'i^'i ')• — '^^') ^^"fl- " Cuando es-

tuviera casado 1
l'or podaren casa propia,

]

Me

pudiera descasar. | 1.a ley es llana y notoria. ¡.

Lope, Lo dama boba,\. 18 (R- 2i. 303')- « >o

no te digo, ]
Muñoz, que busiiucmos meilios

i De descasarme : no tal. d Mor. El viejo y

la niña, 2. 1 (H. "2. 34J^). - p) Con de, para

expresar el cónyuge de que oiro se aparta,

í Decía que si él podía descasarse de la reina

Catalina, como se lo había aconsejado el car-

denal también podia casarse con una mu.ier de

su reino. » llivad. Cisma, 1. 9 (H. Gl). lüt-}.

€ Como se \e en esla historia en el consejo

que dio el cardenal Volsco al rey Knrique, que

se descasase de la reina doña Catalina. » Id.

ib. 1, advcrt. (K. GO. U\j. - »-) Kn sentido

menos estricto, Divorciar, desbaratar o im-

pedir el matrimonio (trans.). a) « Descasaba

fas casadas, y casaba las que ella quena. »

Cerv Col. (lí. 1- 237-). « Yo no descaso a

nadie, aniés bago que se casen lodos. » Ouev.

Visita (R. 23. 3W)- « '"«''o 1""^" ^'''^ "

las doce
I

De la noche de su casa,
|
Pues

me descasa y se casa, |
Por muchos anos

la "oce J> l.ope. El desprecio aíjrade-

cido, 2. 1 (R. 3Í. 2.57^- - ^^) i^<'fl- « 'V"/»
un casado en un monasterio, y como ve a los

religiosos — dice — que querría descasarse

y m"etersc alli. » Avila, Ven. Esp. Santo, 5

(2. 361). € Donde mayores voces tuvimos, que

casi me quise descasar, fue sobre los autos

del ("orpus. n Quev. Visita (R. 23. 3i(i'). —
h) Con de. « üendito sea Dios, que se me ha

cumplido el deseo que tenia de verme ante la

presencia de vuestra merced, á quien suplico,

cuan encarecidamente puedo, sea servido de

descasarme de éste. > C.erv. El juez de Ins

divorcios (Com. 1. 1110). — aa) Hefl .
«Por

desposarse conmigo, |
De mi misma se des-

casa. » Tirso, La celosa de si misma, 2. 9

(il. ."). UO')- — <•) í'"'' e^'cnsión, Separar

temporalmente á un cónyuge de otro (trans.).

a) t ¡ (lué causa hubiera
|
Que en Portugal,

señor, me detuviera |
Imi aquesta ocasión"?

_ ; No estáis casado 7
|

— Si, señor —
|

—
¡Cómo, recién casada, |

Oucdaiá vuestra

esposa ? — Muy honrada |
Kn ver que os lia

ofrecido | A esta empresa un soldado en su

marido I
Y no es inconveniente á mi deseo

_ DESCKNDKP.

I
F.l ausentarme della. — Asi lo creo

; ]

Que yo lo dije porque no era justo
|
Desca-

saros lan presto. > Cald. .1 secreto agravio

secreta vemjanza, 3. 5 (R. 7. 606»). — ?)

Con de. « Ni yo quiero descasar á nadie de

su mujer, y asi podrá cada uno irse á comer

con la suya. » Palma, Vida de ('¡.de la Palma,

p. 39. — el) Met. Apartar de lo que se ama ó

sostiene con vehemencia (í/ans-.). Con de. « Y

la tercera [maravilla es], sin forzar lo que es

libre, desalicioiiarle y descasarle de lo que

perdidamente ama. » \.c()n, Expos. de.lob,:i'

(2. 23S). — ») Met. Turbar el orden ó la ar-

monía que á la vista resulta de cierta coloca-

ción de los objetos (tnins.). Acad. IJicc. « Des-

casarse las llores en una estofa, t Acad. Dice.

— f I Impr. Alterar la colocación de las planas

que componen una forma ó pliego, para or-

denarlas debidamente (ímns.). Acad. Uicc.

i»«T. aiiíeci. Siglo XV : i Descasar a otro •

matrimonium soliui. r Mehrija, Vucab. —
Siglo XIII : « Avie en essi varrio una bibda

lazdrada
|
üc xxx c dos anuos que era desca-

sada. > Berc. S. Laiir. 51 (11. r.7. 91 -).

i;tini. Compuesto del prefijo negativo des y

casar. Port., cat. descasar: el prov. descazar

y el it. scasare, desalojar, expulsar, no co-

rresponden al sentido do nuestro fusor.

Véase este verbo.

l»KS€-F.xi»Kn. V. (Puede decirse que este

verbo perlencce hoy exclusivamente al len-

guaje literario.) t. a) Rajar, moverse en la

dirección de alto á bajo, de un lugar alto á

otro bajo iintrans.). y.) « Como en hibierno

descender la nieve
1
Tan sosegada vemos, que

al sentido
|
Parece que ni baja ni se mueve »

R. Argens. epist. Yo i¡iiiero, mi Fernando

(R. -12. 3W). « ¿Ouc nuncio divino
|
Des-

ciende veloz,
|
Moviéndolas plumas

|
De va_rio

color?» Mor. La anunciación I.R. 2. (107-^

d No seré yo tan venturoso como lo fue mi

señor D. Quijote de la Mancha cuando descen-

dió y bajó ala coeva de aquel encantado Mon-

tesinos, í Cerv. Quij. 2. 55 (R. I. 520i). , No

quiso descender ó bajar del palafrén sino en

los brazos del duque. » Id. ib. 2. 31 (R. 1.

/,(i!ii^. _ p) .limtase con preposiciones de sig-

nilicación local para expresar la dirección del

movimiento, i Ella [la piedral luego poi si

misma caerá y descendirá á lo bajo. » tiran.

Simb. i, diúl. 5 (R. (i. .5553). ^ ¿Qué cosa mas

admirable que descendir el Espíritu Santo en

forma visible sobre ellus—V « Id. ili. I, didl. i,

S 1 (R. 6. 553'). d No se desdeña de querer

descendir á morar en una casa tan pobre como

es el corazón del hombre. » Id. ib. I, diál. 8,

§ 6 (R. (i. 578-). - aa) Part. dep. t El hombre

azota á mi sagrado Verbo,
|
Por el hombre a

la tierra descendido, k llojeda, Crist. 7 (R..17.

/tÜO')- « Conjeluro |
(jue una deidad del cielo

descendida
|
Os los ha da lo. » llermosilla, //.

10(1. 3011). — t) Aplicado á lo inmaterial,

í Toda buena dádiva desciende de El. » Qncv.

Peste 2 (R. i8. I II')-— '») '"N ^"í'"'"' "'"'''"'

desde un lugar á otro que cslé más bajo (in-

trans.). Con preposiciones de sigmlicacion

local. « De verle o de oírle descender por la
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escalera parlan éstos lo queliiigiilameiile han
dicho. » Cetest. I (R. 3. \'2'). < De la torre al

jaiíiin se desccmlia
|
l'or un secreto naso. »

Valh. Bern.->.\a\. 17. :)78»i. < Parle el ligero

rahicán corriendo — | Tal vez al hondo valle

descendiendo,
|
Y lal huscando la selvosa

cumhre. » Esijuil. .Y<//). rccup- .")ffi. '2;i. 315-).

« El doctor descendió á sus habitaciones del

piso hajo. » Valera, La.t ilusiones ih'l ür.
Fniislino, p. 331. — ot) iN'ólese que en los

siguientes pasajes se considera por una parle

la nave más alia que la rihera, y por otra la

tierra más alta que el mar. « Aportó á la ribera

de .\sia donde descendió con toda su gente. »

Comend. Griego, Lab. 110 (5S'}. < Estos son

los que descienden á la mar en navios y ven

las obras de Dios en las muchas aguas. »

Gran. Guia. 1. -28, § ."i (I!. (!. lO'J-). — aa)

En el siguiente lugar significa Llegar por
mar, aportar. < Si descendiera á líspaña,

hubiera en ella innioriales padrones de su

asistencia v predicación. » (Juev. Viihi de

S. Pablo (ii. 48. 3.")'). — o) Dicese de los

liquides, délas corrientes que Muyen hacia un
lugar inferior {intrans.]. Con preposicionesde
significación local. « Veo tus lágrimas nial su-

fridas descender por tu arrugada faz. » CeleH.
iO (II. 3. T2-). € (jue, rolas las prisiones de los

hielos,
I

.\1 mar el agua sin parar desciende. >

Esquil. .Y«/). rcrup. 11 (II. '29. Sil'), f Del

más vecino monte un rio desciende. > Figueroa,

ekij. Cerca del muro (Fern. .52). — a) En
sentido análogo se dice de otras cosas que
cuelgan ó se extienden de arriba abajo. < Las
Cuajaras, tres lugares pequeños — puestos

en el valle que desciende al puerto de la Herra-

dura. » Mend. Guerra de Gran. "2 (11. 21. 8'2').

€ Traía — dos argollas á la garganta, la una
en la cadena, y la otra de las que llaman
guardaamigo, ó piedeamigo, de la cual des-

cendían dos hierros que llegaban á la cintura. »

Cerv. (Juij. 1. 2-2 (H. 1. 301'). — d) Ir de un
lugar mediterráneo á la costa; ir á un lugar

situado más abajo con respecto al curso de un
rio (iutrans.). < Itujando á Cesárea, saludó

la iglesia, v descendió á .\ntioquia. » (Juev.

Vida de S.' Pablo i II. 18. 35-).

». Mel. m) Pasar ó llegar á cosa menos ele-

vada, importante ó decorosa(intrflns.). Con d,

para expresar el objeto que se va á tratar ó pre-

sentar. < Ya que en el libro pasado alegamos
tantas y tan graves razones paramovernueslro
corazón al amor de la virtud, será razón que
agora descendamojá la práctica v uso della. »

Gran. Guia. 2, /jro/. (11. 6. 12Í). «Algunas
veces también lo hace para que, quitándonos
por esta vía la ocasión de entender en los ejer-

cicios de la vida contemplativa, descendamos
á la activa. » Id. Orac. j/ cons/rf. 2. \,i 1 (It.

8. 126'). « Si me es licito descender á ejemplos
de objetos bajos v humildes, pondré este, t

Capm. Filos, clor. 1.3(1 18|. — a) Con suj.

de cosa. < No páia [esa luz] en sólo el eutcn-
dimienlo, sino desciende á la voluntad. > Gran.
Guia, 1. Wi (It. (i. 58'). « Los párrocos — ni

pueden suplir enteramente el descuido de los

f
ladres, ni hacerla descender I la enseñanza de
a moral] individualmente a todos los feli-

greses. » .lovell. Trat. de enseñ. Moral relig.

(II. i6. 258'). « No han de existir [las novelas

y el drama], ó tienen (lue descender al terreno
del pueblo, adquiriendo las cualidades que á

éste le agradan. » (¡il y Zarate, Kesum. Iiislór.

p. 223. — I») Pasar de lo general á lo particu-

lar iiiitrans.). Con rí ícp. Iíajo, 21, a). « Los
predicadores comúnmente no descienden á

estas particularidades. » Gran. Pról. (¡aléalo,

% I di. 6. 0). « Dicho ya en general de lo que
conviene á todo género de personas, convenia
descender en particular á tratar de lo que á

cada una conviene en su estado. » Id. Guia, 2.

18 (R. 6. 1.58-). ff Trataremos primero del

mundo, y después descenderemos á tratar en
particular de todos los cuerpos que tienen

vida. i.ld..SÍHi/;. 1.3, S8(R.6. Il)i'-). n Viendo
el poder inestimable de la divina gracia, me
pareció debía desce^ider á tratarla más en
particular. > Id. ib. 2. 17, S l(R.(i. 32G-). < Ni

aun pueden fácilmente, hablando en general,

descender á las particularidades que requiere

csladoctrinamoral. » \A. Mem. vida criítl. pról.

% 1 (2. 380). < Aquesto está dicho en común,
mas descendamos agora á otras más parti-

culares razones. > León, Snmb. 3, ¡lijo (3.

2S7). i De lo gencraMesciende á lo particular

de su suerte » Id. E.rpot.de .Job, 7 (I. 121).

c Y' desciende luego a contar sus riquezas, y
dice — > Id. ili. 1 (1. 7). < Descendamos más
particularmente ala doctrina política, y ense-

ñemos cómo las dádivas pueden ser persecu-
ción, í Qucv. Peale '2 (\\. 18. H5'j. < Descen-
damos á preceptos particulares, n Id. Polit. de
Dios, 2. 23, § I (Ii. 23. 101 'I. « Sólo ofrece

[este poema) los elementos principales é inva-

riables, sin descenderá preceptos su bal temos. »

T. Iriarte, Mus. 1, ñolas <\. '2X'-)). « En vez de
proponerse y seguir constantemente un objeto

solo y general, descendieron [las leyes] á pro-

teger con preferencia aquellos ramos que pro-

metían momentáneamente más utilidad. »

Jovell. Ley agraria, \\ clnse{\\. 50.92-). « Da
muy buenas noticias, y desciende á curiosas

minuciosidades. » A. Saav..)/«.sr(n.pro/.(5.x\i).

— e) Llegar á ejecutar acción baja ó indigna,

ó á emplearse en ella {iiilrans.). Con d. t Al

blando taburete se acomoda,
|
V á los chismes

inútiles descienile. >B. Argens. epist. DIccsme,
Xuño (R. 12. 30!)'). € Por demasiado natural

desciende achabacano. » Luzán, Poét. 3. I (2.

19;. t El estilo de la comedia debe ser puro,

elegante, animado — sin dcs'cnder jamás A

expresiones vulgares, bnjas y
groseras. >

Jovell. Human, raslell. Poét. I!. iO. 1 15-).

( Nunca Pelayo
|
Descendió á la flaqueza, A

la ignominia ] De engañar. > Ijuint. Pelayo,
2. 5 (R. 19. 63'). — il) Ir á menos ó en deca-
dencia (intrans.). « Descender en el favor. »

.Acad. Gram. < Descender en autoridad. >

Salva, Gram.
3. Met. «) Proceder, derivarse f/nírfln.s.). a)

Con de, para expresar lo que se mira como
fuenti' ú origen, t La inavor potestad desciende
de Dios, t Saav. Emp. Í8 (R. 25. 19'). « Es
palabra que desciende de aquélla. > León,

Erpos. de Job, i (1. 26). — >) Proceder por
natural propagación, venir de lal ó cual aseen-
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diente ó progeniloi- {intrans.). a) Con de.

( Eslo fue el pi-imero hombre que en las Espa-

íias sabemos haber niorailo, ib'l cual iJescen-

deuios, V lie los ijue eoii él vinieron, toilos los

que ilella son venUnleramente naturales, ji

Ocampo, CrÓH. I. 1 (1. :!). « El liuaie de donde

había de descendir v el lugar donde había (je

nacer — » Cran. Simb. 4. "iO (11. 6. 533-).

f ; (Jué os importa á vos saber
|
(^le descienda

de la sangre ]
Del conde de Andrada y Ee-

inos / Eíipc, El premio del bien hablar, 1.

-> (11. il. Iil3-). i ¿ Ouién más gallaido y más

cortés que Rugero, de (jue descienden hoy los

duques de Ferrara, según Turpin en su cos-

mografia-? « Cerv. Qiiij. 2. 1 (I!. 1. 407'). O a

sabe todoel mundo, y especialmente mi pueblo,

quién fueron los Panzas, de quien yo des-

ciendo.» Id. tV;. "2.7 (H. 1. US^j.allababidoen

mi linaje trece capitanes valerosísimos, y de

parte d.; mi madre doña Rodriga, desciendo áf

cinco catedráticos. » Quev. Zahúrdas {l\. 23.

312-). « Creeré que descendéis del docto,

cuando lo fuércdcs ó procuráredes serlo. »

Id. ¿6. (R. 23. 312-). — aa) Part. dep. t Tu

conociste bien una doncella
1
De mi sangre^ y

abuelos descendida. » (larcil. ¿¡/í. 2{R. 32.7-).

— p) Por extensión Derivarse (raro). Con en.

c Después de la caida de Adán quedó corrupta

[nuestra naturaleza] por el pecado, y asi

desciende en todos los hombres la pena dcsla

mancilla. » C.ran. Imit. 3.(10 (R. 1 1 . 418-).

s. Poner, trasladar lo que estaba en alto á

lugar más bajo, al suelo [trans.). a) « Arri-

madas sus escaleras á la cruz descienden en

brazos el cuerpo del Salvador. > Gran. Oíac.

11 consid. 1, sáb. por laman. (R. 8. S3-).

c Sube al altar y desciende
|
La imagen, pues

que ya ves |
(.!ue secreto y prisa importan, i

Cald. La riryen del sagrario, i. 10 (R. 7.

338-). — P) Con de, para expresar el lugar u

obielo alto. <i I.e descendieron de la cruz. »

Gran. Mem. vida crist. 6 6, § 13 ÍR. 8. 367')-

K Amor...
I

Del sarro Olimpo á .lúpiter des-

ciendes,
I

Y á Feho dejas, sin su lumbre,

ciego. > Espinosa, Fáb. dcLlenil (l¡.29. 475').

í Ea fria luna enciendes |
Y de su esfera al

monte la desciendes. ¡> Lope, La selva sin

amor (Olir. sitelt. 1. 231). — aa) Part. « Fue

servido... que después de descendido de ella

Idc la criizl fuese recibido en los brazos de

su Madre, y lavado con lágrimas de ella. »

Avila, Feslir. 11 (5. 3,-)(i).

i»<T. nntcci. Siglo XV : « Y aun el hijo de

Dios
I

Para subirnos al cielo
|

Descendió
|
A

nacer acá entre nos. » J. Manr. CV)///í¡.s (Fern.

10. 46). « E como los moros vieron venir los

christianos, descendiéronse al pie de la sierra, i

Crón. Juan II, 4. 28 (IL 6S. 328'). « E los

moros se decendieron á la villa con todas sus

haciendas. » Ib. 1. 3(1 (11. 08. 202'). t Tirá-

ronle el yelmo, e decendieronle del caballo. »

Cron. Alv. de Luna, 8 (25). t Este nombre

7H)7(!.s-. que cavallero debimos, del cuento de

mili descendió. » Santill. p. 405. « Razonable

era, pues que todos descendían de un padre et

habitaban en una tierra, que todos rabiasen

en una manera. » Vix. dclcct. i. 1 (R. 36.342-).

( Dame tal ramo ¡lor donde me auise
|
Qual dio

laCumeaalhijodeAnchises, |
Guando al Erebo

tentó descender. » Mena, Lab. 28 fO') t Des-

cendieron á la casa ilel consejo, v Scg. de

Tordrs. 1 í (05). T Ca nunca en estoria se

puede fallar
|
(}uc omme injusto al gielosu-

biesse, |
Nin santo ninguno morar descendiese

I

Al centro profundo, esquivo lugar. » Canc.

de Baena, p. 570. i Sy es vyl. Dios lo de-

eicnda
I

Ayusso de grant laguna, d Ib. p. lii.

« Como llegaban los dichos embajadores avian

de descenderse. » Gonz. Clav. p. 111. «El

agua que desciende ilella [de la monlañal non

es sana. í Id. p. 100. « Sacaron del dicho

talegon un relicario en que estaba un pedazo

de la piedra en que nuestro Señor .lesu Cbristo

fue puesto, quando lo descendieron de la cruz. »

Id. p. 04. d Los dichos señores embajadores

descendieron en tierra. » Id. p. 37. — S¿-

(ilo \IV : « Esto nombre de rey de buen regir

desciende. í liirn. de Pal. 235 (R. 57. 432*).

t Et descendieron do las bestias amos a dos

en el campo, s Crón. Alf. XI, 100 (R. 66.

244'). « Et son las armadas la una en Nava-

redondiella, et las otras descendcn fasta Fino-

josa por el camino. i> Mont. Alf. XI, 3. 9

(liibl. ven. 2. 133). « Et sea atado con una

cuerda de cáñamo, et comience de la quebra-

dura, et suba contra arriba cerca del cabo de

bis tablas el descienda fasta ayuso. i Ib. 2. 1.

20 {liibl. ven. I. 157). « E fue allá e descen-

dió en unas casas que ha y el obispo. » Crón.

Fern. IV, 15 (K. fiO. 1572,. « Descendió muy

avna de su cauallo e echóse en oración. >

Plácidas (Knust, 131). « Luego que los fal-

cones— non han ningún recelo de los hommes,

débenlos descender mucho de las carnes. Pero

non tanto porque pudiesen venir á muerte o a

dolencia. Et desque fueren descendidos en la

manera que entendieren— i J. Man. Caza, 5

(Bibl. ven. 3. 34). t Et cuando Saladin Regó

do los falcones estaban con la grúa, descendió

mucho aina por los acorrer. » Id. C. Luc. 6

(R. 51. 39 í'). « Et entraron amos por una es-

calera de piedra muy bien labrada, et fueron

descendiendo por ella muv grand pieza, i Id.

ib. 13 (R. 51. 379"). « En el estado de los

legos me comenzastes á fablar primeramente

en el estado de los emperadores, porque es

mas alto, et fuestes descendiendo á toilos los

estados fasta que lle^'astes á los menores. »

Id. Lib. de los esl. 2. 34 ÍR. 51. 350-).

—

Siglo XIII : « E dende descenderemos a los

fechos particulares del reino. » Cast. é docum.

04 (IL 51. 19I-). « El alma del honie por las

obras la judga Dios, é por las buenas la sube

é la lleva á paraíso, é por las malas la_des-

cende á los inliernos. i Ib. 44 (R. 51. 171').

( ¡Nos non descenderemos oy de las bestias

fasta que veyamos quales son los tus dioses. >

Crón. gen. 4. 3 (318'). « Tomáronle sus vasa-

llos e descendiéronle por cuerdas por somo del

muro, i Ib. 4. 2 (201'). « Et el peso mayor de

la carme sea el arrelde de Rurgos en que ha

quatro libras, e del arrelde fagan medio,

quarto e ochauo, e dende ayuso decenda i|uanlo

menester ouieren por que pueda cada vno

conprar quanto quisiere, i Corle.^^ de Jerez,

año 1268 (C. de L. y C). 70). « Et lodos sus
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l)iiMics [debnn ser) lomados para la cámara
del ley, si non hol)¡cre parieiUos que suban ó

desccñilan por la liña dei'cclia fasta el quailo

grado. » l'art. '¿. "215. ¿5 (2. 678). « Et aunque
non fallasen otra cosa en que la fecicsen [la

prenda| non les deben tomar los caballos de

sus cuerpos, nin descenderlos de las otras bes-

lias en ciue cabalgasen. » Part. i. 21. 23 ;2.

217). € Siempre liabrá vergüenzi de facer del

casiicllo cosa que le este mal nin porque sea

denostado él nin los que del descendieren, j

Parí. 2. IX. O (2. 1.51). « Estonce decende el

Esiiirltu santo el conságrala. > Part. 1. 1. iO

íl. b'.i). f A\ieiido alguno dos demandanzas
contra otro, si fuesen tales que el una descen-

diese del otra, dezimos que non las puede en

uno demandar. » Espéc. ."j. 7. 2iS (Ü. L. I.

355). « E si por aventura darlo quisiere, non

lo pueda dar a onie<|ue de linage de ai]ucllos

iraydorcs decenda derechamicnte. » //). 2. (i.

2 (b. L. I. 30j. « En sobir onine al scnnorio

es grave, e en descender a la vilteza es rrefcz. »

Buenos proverbios (Knust, I3i. « I,a l'ente-

cosle, quando descendió el Espíritu sánelo so-

bre los apostólos. » Fuero Juzíjo, 12. 3. 6

(l'.IOi. t Itecendien unos fuegos e unas fieras

flanimas, |
Ijuemauale las tiendas. > Aícx.

!I(J5 (U..")7. 173')- « Ilesgcndiú del cauallo. n Ib.

512 ilí. 57. 163'). t Descendió de los yermos el

confessor onrrado. » Herc. S. üom. 83 (I?. 57.

42'J. < Desendió de los montes en qui solie

seer. » Id. S. Mili. 77 (11. 57. 07-). « Sc-

meióme a :ni que dcsgcndió al plano. > Id.

Duelo, 151 (li. 57. 130'). c Firieronse, a tierra

defendieron de los canales. > Cid, 1842 (W.

57. 21 '1.

Ktini. Port. descender ; cat. descendir;
prov. descendre, dcissendre: fr. desrenilre;

it. discendere, scendere : del lat. descenderé,
coMipuesto de de, que señala movimiento de
arriba abajo, y scnndere, subir, sans. skaiid,

andar, subir, bajar. En nuestros libros anti-

guos se halla escrito á cada paso derender.
Conjne. Tiene estas formas diptongadas :

desciend-o, es, e, en; desriend-a, as, a, an:
desciende tii. Granada decía descendir: lo

mismo Venegas, üif. de lib. 2. 1 i (ili-, 50i).

nK*«<'I.AV.%R (DF.ÍSK^VCI.AV.tR). t'. (La
última forma es menos común en lo moderno.)
t. «( Arrancar, sacar lo que está hincado ó

metido de punta itrans.). a) i V esto diciendo,

dcscla\ó el cuchillo
|

Tefiido aún con la ra-

licnle sangre. > (Juint. Pastor ¡ido. 3 (li. lil.

22'). € Va en un áncora sola remecida 1 El

corvo diente en desclavar forceja | l.a inquiela
nave. > M. de la liosa, Fragm. de un poema,
4 (1. 05). — ¡2) Con de, para expresar ac|uello

en que la cosa está hincada. < Otro sin armas
el rejón desclava j De si mismo y el asta su

homicida » .láiir. Fars. O (Fern. 7. Hil). c Mas
¿quién podrá la flecha emponzoñada

| Del
seno desclavarse '.' > Lista, Poes. amor. '21 (R.

67. 32!!'). — b) Mel. Desengastar las piedras
preciosas de la guarnición en que cslán romo
enclavadas itrans.). • Desclavó las piedras á

punta de cuchillo, quité las jierlas, puse cada
cosa de por sí, metí en un grande crisol todo

el oro— y asi lo fundí, d Alemán, Guzmdn

,

2. 3. 2 di. 3. 3282). _ „) ,Met. Sacar con
violencia de un sitio (Irans.). (Se usa de pre-

ferencia desenclavar), t^on de. « La pintan

más linda que Venus, no dejando cajeta ni

balija de donde para ella no sacasen los ala-

bastros, carmines, turquesas, perlas, nieves,

jazmines, rosas, hasta desenclavar del cielo el

sol y la luna. » Alemán, Guzmán, 2. 3. 3 (K.

3. 333^)

*. a) .\brir ó separar sacando los clavos que
mantenían cerrada ó asegurada la cosa ó sus

partes (trans.). a) •! Desclavar prelemlo
|
Con

esta daga la puerta, t Cald. El escondido y la

tapada. 2. 5 (li. 7. i07-). » Desimés la desen-
clavaron

I
la nave] y la madera llevaron en

hombros hasta dar en la ribera del mar sar-

máiico. í Mar. Ilist. Esp. 1. 12 (li. 3U. I i^).

— ix) He/l. Alirirse ó caerse alguna cosa

saliéndose ó aflojándose los clavos con que
estaba asegurada. « Cuando

|
La alacena ade-

recé,
I
La escalera la arrimé,

]
Y ella se fue

desclavando
|
Poco á poco : de manera

|
Que

todo jun'.o cayo,
|
Y dimos en tierra yo, ¡ Ala-

cena y escalera. » Cald. Ln dama duende, 1.

'J (li. 7. 170^). « Cayó en tierra la caja, y que-
dando sin saber cómo colgada por los pies,

se desclavó por la cabecera. > lioa. Vida de
/)'. Sancha Carrillo, 2. 13 (152). — ^p) Pas.
« Os daré unas tenazas y un marlillo con que
podáis de noche quitar los clavos de la ce-

rradura de loba con mucha facilidad, y con la

misma volveremos á poner la chapa, de modo
que no se eche de ver que ha siilo descla-

vada. B Cerv. A'or. 7 (li. 1 . 175-). —
y-f) Part.

d Y estarás tú muy buena,
|
Desclavado el

timón, rota la entena. » Figueroa, canc. Cui-

tada navecilla (Fern. p. i3). — ¡3) Con de,

para c.vpresar el objeto de que sep.iramos lo

que eslá clavado, t liesta considerar con

cuánta devoción y compasión desclavarían

aquellos santos varones el sacratísimo cuerpo

de la cruz. » Cran. Mem. vida crist. 0. 6,

§ 13 (li. 8. 300-). « La sustenlan fsu vida]

cuanto pueden, hasta poner su esperanza en

un madero, que acaso la tormenta desclavó

de la nave. » Cerv. Pers. 2. 1 (W. I. 51>1').

— 3.i¡ Refl. « L'n escriinrio, una colgadura y
un bufete de plata, que tenia cautivos de in-

tereses argeles, con tanta violencia se des-

clavaron de las paredes y se desasieron que— »

(juev. ¡lora de todos, 5 'li. 23. 3802).

Por. aniori. Sifilo XV : « Aquella portada

estaba errada ron una grand tranca encla-

vada ron muy fuertes clavos — .Mas con lodo

comenzó Cénzalo Chacón á descnclabarla. >

Orón. Alv. rfe Lunri, 120 (332). t El buen
maestre sopo teñir solil é ingeniosa é secreta

manera romo se desenclavasse un lienzo de

las barandas ilo la torre desde un poste é

otro, sin se poder conosccr que estaba desen-

clavado. » ¡b. 113 (301). t Tenía acordado
con Fernando de liibadeneyra — que un pedazo
de la baranda se desenclavasse mañosamente
de los postes. > Ib. 101 Í272). « Levóme los

marineros — [
Desclavóme los maileros

1
Del

gobernó temperado. » Canc. de Sliiñ. p. 122.

Eiim. Compuesto del prefijo negativo des
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y clavar, emiacur. Poii. dcscravnr, descti-

cravar; cal. desclavar; ív. dérlouer; en il.

scliiiidare.

wicNCoi.UAn. r. i. u) Hajar In qui- osla

colgado (trans.). a) t Itcsculjraiulii Amariliila

V Arsileo sendos ziiri-onos. ilioiNin de comer á

l'elismcna. > Monlem. Diana, á (175). « Y

descolgando un l)roi]ucl, puesto mano á la

cs|)ada, llegó á la puerla. » O'rv. Nov. :! (li.

1. H0-). « Viole [leiulienle de la encina —
Llegó tí. (Juijole y descolgó á Sandio, k Id.

Qiiij. "2. :il (II. 1. Í78'). € Se ahorca en efecto;

salen dos soldados, lo descuelgan y se le llevan

á enterrar. > Mor. (Irig. caUil. I iO (11. '2.

2l;{3). — ax) Pas. « Viniendo los soldados á

quebrar las piernas de los crucificados para

nne muriesen más presto y sus cuerpos se

descolgasen y no estuviesen pendientes en la

cruz el dia solemnisimo de la Pascua, como

le vieron ya muerto no hicieron en el lo (¡uc

en los ladrones, s Ilivad. Vida de üiiatn,

p. 9,"). « Descolgóse la imagen; el ohis(io le

rogó que la llevase consigo. » (Juint. Las

Casas (li. 19. iriS-). — ¡i) Con de, para expre-

sar el objeto de que estaba colgado lo que se

baja. € Lo primero que se me ofreció á la

vista — fue un bárbaro pendiente y ahorcado

de un árbol — descolgué al bárbaro del

árbol. í Cerv. Pers. 1. 9 (H. 1. 573i)- , Des-

colgó de la cabecera de su cama unas gruesas

disciplinas que solía tener en ella. » Avell.

Qiiij. 10 (11. 18. 00'). < Descolgó de un clavo

la capa v el sombrero. > Gallego, Lo.' wor/o.s-,

15 (196)". — II) Ouitar las colgaduras ú otros

adornos con que se ha decorado una pieza ó

edificio (trans.). i Hizo luego descomponer el

altar y descolgar lodo lo que se haliia puesto

en la "iglesia. í Yenes, Vida de Sta. Tcr. 1. 25

(Mist. i. 217). t Llevad aqnesas vajillas
]
A

mi casa, descolgad
|

Esos doseles, n Tirso, El

amor i/ el amistad, 3. I (1!. 5. ;i;')8').

«. a) Bajar algo pendiente de una cuerda

soltando ésta poco á poco [trans.). a) s l'or

esta negia boca debía entrar ó más bien caer

desde la cámara superior en tan horrenda maz-

morra el infeliz destinado á respirar su fétido

ambiente, si ya no es que le descolgaban pen-

diente de las mismas cadenas que empezaban

á oprimir sus miembros. » Jovell. Dcscr. del

cast. de Bellver (II. 46.:30.4^). « Dejóme fuera,

y á los amigos descolgáronles abajo. > (Juev.

Gran Tnc. 17 (li. 23. óli'i. « Descendiente

primero
[
Soy de aquesa chimenea.

|
Deseos

de mi sei'ior
|
Me descolgaron abajo, n Tirso,

Del enemigo el primer consejo, ?>. í (ti- 5.

fi(J5'). — ¡3) l'-on par, para expresar la parte

por la cual pasa la cosa que se baja. « l'or

esta ventana quiero
|
Saltar— |

—Si te obliga

una mujer
| A quien lauto dices q^uc rmas,

|

Descuélgame antes por ella. » 'lirso. Pala-

bras 1/ plumas, 1.11 (li. 5. 7-). i Por el muro

descolgad
1

Kl ataúd. » Cald. f/ principe cons-

tante, 3. 13 (1\. 7. ¿(il-). « Ilccogiéronle los

discípulos de noche, y en una espuerta le

descolgaron por la muralla. > (Juev. Vida de

S. Pablo (li. 4.S. 21')- — ^^) ¡"nrl- ' ^ 1""" >^^

lecho abierto descolgado, |
Apareció [el enfer-

mo 1 Clin faz doliente v pía :
|
Pidió salud. >

llojeda, Crist. 11 (li. 1*7. 481'). — v) Con de,

¡lara expresar el lugar en que se suclla la

cuerda. « De la muralla parece
|
Ijuc se des-

cuelga otra vez
]
Aquel levailizo pui^nte. »

Cald. /•;/ sitio de Hredn, 3. 13 (11. 7. 128').—

S) Dicese también de la cuerda misma que se

va sellando. « Salga acá arriba, atado á esa

cnerda que descuelgo, aquel mancebo. » Cerv.

Pers 1. I (li. 1. 51)1 'j. « Di voces pidiéndoos

que no descolgásedes más soga. » Id. Qaij.

2. 23 (11. 1. 151-). « Desde encima de un co-

rredor, que sobre la reja de 1). (.luijole á

plomo caía, descolgaron un cordel, donde

venían más de cien cencerros asiilos. » lil. ib.

2. 411 (11. 1. 409-). « Dio voces paia qui' no

descolgasen más soga hasta que avisase, t

Clem. Contení. 4,p.il7. — xi) Pa/í. «Cuando

las voces, que acanaladas por la cueva salían,

dejaron de oírse, ya ellos tenían descolgadas

las cien brazas de soga. » Cerv. Quij. i. 22

(11. 1. 451'). — I») Rcjl. Kcharse de alto á

bajo e:Currriéudoseporunacuerdaii otra cosa.

ai'Con por, ¡¡ara ex|iresar el lugar por donde

se pasa para echarse, y también la cuenla ó

cosa parecida por donde se baja. « Se descolgó

por los adarves, y se huyó en postas que le

tenían aprestadas, n Mar. Ilist. Esp. 9. lü (11.

30. 259-). » Halló puestas unas sábanas añu-

dadas á la ventana, indicio y señal que por

allí se había descolgado é ido. » Cerv. Quij.

1.35(H. 1. 353-). « Yo por guardar el decoro
|

Oue corresponde á mi brío,
|

.Me descolgué

por el muro, r Id. El ijallardo español, 1

{Ciym. I. 19). i Me descolgué una noche por

las murallas, atada á una soga. > Ilivad.

Cisma, 3. 11 (R. 60. 31 5-). — í No fue pere-

zoso en tanto el duque en echar una cuerda

que tenia aparejada por una ventana, ni en

(lescolgarse por ella. » Coloma, Guerras de

los Est. Bajos, 4 (11. 28. 43-). « De cuando en

cuando se descolgaba alguna de las actrices

por una escalera de mano, y con un platillo y

una vela de sebo encendida iba implorando

la generosidad de los concurrentes. > Mor.

Obr. póst. 1, p. 3,07. — ,3) Con de, para seña-

lar el punto en que empieza el descenso, c Se

descuelga del balcón para ponerse en las

ancas del caballo de su buen esposo. » l>rv.

Quij. 2. 26 (li. 1. 460' l.t Las sábanas hechas

vendas, |
Me descolgué de los muros.» Tirso,

El vergonzoso en palacio, 3. 1 (II 5. 219').

í Hechas las sábanas liras,
|
Del homenaje

más alio \
Descolgándome una noche -- » Id.

La prudencia en la mujer, 3. 5 (R. 5. 302').

« Ai|uella misma noche se descolgó del nmro

V — tomó sin ser visto ni oído la vía de Ante-

quera, í M. de la liosa, /.<. de Solis, 2. 23 (4.

;í70). — '{) Con d. para expresar el lugar

adonde se llega al hajar. < Se descolgaron de

la muralla á la campaña por la misma parte

donde los escuadrones tenían la frente. » Meló,

Guerra de Catal. 5 (R. 21. 532-). « Arrima

una escalera á la pared, se descuelga á la calle

por una cuerda para evitar el daño de la

caída. í lialmes, Filos, elem. Etica, 2 (360).

S) Con en, para expresar el lugar adonde

alguno entra pendiente de una cuerda. € Si
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llevaha cletcrminaiio de entrar ci> ella [en la

cueva], era nienesier proveerse de sogas para

alarse y descolgarse eii su profiimlidaií. t C.erv.

Quij. 2. "2-2(1!- 1- i'>i'-) — «•) ^''"'- '*''/' "ajar

andando do lugar alto y pcndicnle. a) Con de

ó desde, para señalar ellugar elevado. « Como
anduviesen poco conformes los pareceres,

reputando unos como más seguro aguardar de

pie lirme en los reales el embate de los enemi-

gos, V creyendo oíros de más gloria y ventaja

saliríes alencuenlro, á tiempo que se desiol-

gasen de los montes — al cabo se arrimaron

Iodos al dii-lamen más arrojado. » .M. de la

Uosa, II. I', del Pulgar 1 1. ÜW. i Corrió otra

turba numerosa hacia el lugar llamado por

aquella gente descreída muladar de los cris-

tianos — y desde allí se descolgaron á la

vecina plaza, i Id. h. de .So/i.s.í. o I (1. 303).

f Me dio ocasión á que — les manifestase

francamenle el horror ron que debía nnrarse,

asi la turba de seductores que venían á la

husma del rey desde Cataluña, como las

bandas que fueron descolgándose de .Madrid y

de otros puntos. > .1. L. Villanueva, Vida. 2,

p. 5. — ¡í) (;on ¡wr. t Mas los moros, que no

osaron esperar el impeiu de los nueslros, se

descolgaron por lugares de la montaña. >

Mend. (;»c;t'7 de Gr,in. i (11. "21. 110-). « No

perdonaba dificultades de caminos, descomo-

didades de tierras ni pasos malos; trepaba

por las rocas, descolgábase por los recuestos

derechos. > Sig. Vidn de ,s\ Jer. i. 10 (311).

c l.a espedicióu de la Fe entrará en este mes.

Podrán ser en lodos unos mil y ochocientos

hombres. Unos parece que se descolgarán por

Ollorón v oíros por las cercanías de Puigcer-

dá. » Mor. Obr. post.'l. p. ilO — t) En gene-

ral. Bajar, precipitarse de lo alto, asi en sen-

tido propio como liguradamcnte. «No se

descuelga por su madre angosta — |
Con más

ligero cuiíO que de posta —
|
El arroyo

veloz. » \il!av. Mosi/. I I (lí. 17. 6lli-)- Lle-

garon á una fuente que de unos jaspes se

descolgaba á un valle. > Lope, Perenr. 2

{Obr. suelt. 5. 80i.< /.No ves aquella culebra

I
He cristal, aquel arroyo, 1

One por la blanca

maleza
j
Ueste risco de diamante

|
.M rudo

mar se descuelga '.' » Itojas, i'. Isabel, reina

de Poitngnl, 3 ili. 51. -26(P). — « ¿No ves

subir al cielo, bordeando, | l.a calandria par-

lera,
I
En jnsla proporción la voz alzando,

|
\

luego se descuelga á la pradera
|
l'recipil.i-

damenle? » I). Gimz. égl. ¿De dónde, Helio

amado (I!. Cl. 197-). — « Va el sueño comen-

zaba á descolgarse | Con su quietud hacia la

humana gente. » Valb. líem. 12 (11.17. 2()S-).

« Entapiza sus riscos por defuera I .Mayo con

sus floridos gallar.leles,
|
Que al descolgar del

abundante agosto | (¡ranos se vuelven de oro

y ríos de mosto. > Id. ib. 10 (I!. 17.313'). —
d) .Mi;t. Salir ron una cosa ó especie inespe-

rada ó ridicula (fam.). Con con, á scnicj.anza

de ialir. i\ » Descolgarse con una noticia, y

Acad. Dicr. < Después doña l.uz siguió leyendo

la carta, l.a sonrisa se fue acenlnando cada

»ez más. Al cabo vino á convenirse en risa

algo burlona. — Es curioso, pensó don Acis-

clo. ¿ Con qué chistes se descolgará ahora su

papá á los doce ó trece años de muerto, para

que ella se ria tan fuera de sazón? » Valora,

Doña Luz, 20 {•>:)')). t Parece que no «abe el

fantasmón en el mundo, y se ilescuelga con

dos reales. > F. Cabal I . Lagrimas, p. 311.

« Escuchaba cuidadosamente sus palabras, y

de vez en cuando se descolgaba con tal cual

pregnnlilla capciosa, sin duda con cl piadoso

lin de pillarla en algún renuncio. > Mesonero,

l'anor. matr. I'n viaje al Sitio (OS). — <x2)

En lugar de con y el infin. se usa el gerun-

dio. « Cuando tiene veinte y cuatro años cum-

plidos, V tú veinte y uno, (.ahora te descuelgas

dicienil'o que qué prisa hay'.' » Fern. Caball.

lAÍ(iriiiii¡s. p. 11*2.

¿•«r. nnUTi. Siglo XV: 1 Salieron poruña

ventana descolgándose con cuerdas de cáñamo

de la fortaleza. » Crón. Juan II. 32. 3 (R. 68.

54S-). — Siglo XIV : t Mandólos colgar altos

bien como atalaya. |
Et que a descolgallos

ninguno y non vava. » Are. de Hita, IlOO (K.

57. 20"2'). — Siglo XIII : « Nin los que van a

los enforcados o los descuelgan. > B.s/iec. i. 7

6 (0. L. I. 105). t Vinien por descolgallo ras-

cados e dolientes. > lierc. .1///. 151 (li. 57.

iOKM.
. ,

Ktim. Compuesto del prefijo negativo des y

coliar. I.os compueslos paralelos de otras len-

guas romances no corresponden en el sentido

á nuestro verbo.

4'onjn«c. Tiene estas formas diptongadas :

dcscueig-o, as, a, an; desctielgu-e, es, e, en;

descuclqa tú.

orioffr. Antes de e se escribe gu : des-

cuelgue, descolguéis.

• RNt-oi.i. %R. r. «) El sentido de este

verbii no |iueile explicarse sino admiliendo

que se deriva del adj. dcscolindn, ijue tiene el

cuello extendido, á la manera que desalarse

proviene de desalado. Que tiene las alas

extendidas (cp desbrazado, desbocado, y ade-

más descararscíle descarado), a.) Descollado :

t One lleva el cuello levantado con arrogancia

ó iiberiad. » Covarr. s. v. cuello. De aquí

Callardo, airoso : « Llamamos descollados á

los hombres y personas bien dispuestas, mos-

trando por nombre de cuello toda la estatura

y buena disposición. » León, Cantares, 1. 4

(4. OOl. « Era blanco |el rey don Pedro], de

buen rostro, autorizado con una cierta majes-

tad, los cabellos rubios, el cuerpo descollado. >

Mar. Hist. Ksp. 10. 10 (1!. 30. ÍHT-). < No se

levanta cl Líbano empinado —
|
Sobre los

otros montes elevado,
\

Cuanto mi Hijo grave

y descollado, |
Al que entie mil millares se

sublima, |
Excelso v grande, lleva la ventaja. »

Hnjeda, Crisl. II (H. 1 7. I'.IOM. — m» Met.

Aplicado á cosas. « Como en torre muy alia y

descollada |
Se columbra un cernícalo y un

tonlo > — ()uev. .Vcf. de Orí. 2 1 1!. 60.203').

c El otro altivo y dcscidlado risco,
|
De blanca

escarcha de azahar nevado —
|
Es Zahara su

nombre. . Valb. Bern. 16 (H. 17. 313').

t Como excelsos robles
1
Que en gran selva de

Jiipiíer crecieron,
|
O bien como cipreses des-

collados
I
En bosque de Diana. » T. Iiiarle,

Eneida, A (3. -248). < Y ricas fuentes de marfil
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labradas,
|
Que liquides cristales caudalosos

I

Por i;argantas escupen descolladas. » llojc-

da, Crist. 1 (^- 17. 407-). « A la ribera ilc

este ameno rio |
Eslá luciendo el árbol de la

vida,
I

Con grave copa y descollado brío. » Id.

i7(. 2 (I!. 17. ilá^). — p) Como Icvnn-

tndo, crgniílo tienen por oi'igen leviuitnrse,

erguirse, la fuerza de la analogía dio á descu-

itado un verbo dcscollarse : Levantarse briosa

ó gallardamenle. c Ya en esto se venia á más
andar el alba alegre y risueña; las lloiecillas

del campo so di'scoUaban y erguían. » Cerv.

Qttij. "i. 35 ([i. I. ÍS1-). « Llegaron á Lnca,

ciudad pequefia, pero lierniosa y libre, que

debajo de las alas del imperio y de España se

descuella y mira exenta á las ciudades de los

principes que la desean. í Id. Pers. 3. 19 (H.

I. 658'). — !•) Exceder en elevación ó altura

ios objetos circunvecinos, a) Re/l. « Solo en el

vasto inar se descollaba
|
De laureles inmunes

coronado
|
El bifronle l'arnaso. » Torrepalma,

Deucalión (R. 29. 185'). t En Madrid el regio

Alcázar |
DescoUándose preside

|
A cien fábri-

cas, y todas
I

Acatan su planta humildes, s

Meí. rom. 39 (U. 63. 153^). — aa) Con sobre,

para expresar los objetos que aparecen de

menor altura. « A distancia de ocho leguas se

descuella considerablemente [el Popocatepec]

sobre los otros montes, j Solis, Conq. de Méj.

3. i (li. 28. 269'). — ,3,3) Con entre, en senti-

do análogo. « Admiró mucho á don Cleofás el

sitio de su dilatada población |de Sevilla] -—
distinguiéndose de más cerca la hermosura de

sus edificios, que parece que lian muerto vír-

genes y mártires, porque lodos están con

palmas en las manos, que son las que se des-

cncllan de sus peregrinos pensiles entre

tantos cidros, naranjos, limones, laureles y

cipreses. » V. de Guev. Diablo Coj. 7 (lí. 33.

36'). — fi) Iiitrans. « Ella, asi como en el

valle
I

Descuella la altiva palma — |
Asi entre

sus compañeras
|
El nevado cuello alza. »

Mel. rom. i (li. 63. 132'). a A cosa de media

legua y al oeste sudoeste de la ciudad de I'alma

se ve descollar el castillo de Rellvcr. >• Jovell.

üescr. del cast. de Beltvn- (U. 46. 393'). —
aai Con sobre. « Corres |

A do las torres de

Cipión descuellan
|
Sobre las ondas. i> Jovell.

oda sáf. á Pondo (lí. 46. 23'). i La punta

altísima de Monviso, padre del Eridauo, que

descuella sóbrelos demás montes, i Mor. Oftr.

póst. 1, p. 522. « Echadla ahora [la tierra]

sobre la muerta y el vivo, hasta que de este

llano hagáis un monte que descuelle sobre el

antiguo l'elion ó sobre la azul extremidad del

Olimpo que toca los cielos, i Id. Hamlet, 5.

3 (R. 2. 514). — P|3i Con entre, t Se ye la

ciudad de Londres — las torres de sus igle-

sias, todas modernas y de |)¡edra, que descue-

llan entre la confusa multitud de los demás

edillcios. > Mor. Ohr. pósl. 1, p. 174. — c)

Met. Aventajarse notablemente, ser muy su|)e-

rior en alguna cualidad, a) /ic/í. € Varones

esclarecidos cuya singular virtud se había

descollado entre los vicios comunes. » Pinol,

Uetriilo det hiten vaS'ilto, 1, inirod. {Dice.

Autor.). € Además de otras circunstancias por

las cuales se descuella tanto [Virgilio] sobre

el vulgo de los demás poetas — » l.uzán,

Poét. 2. 5 (1. 124).— ¡í) Intrans. « Si en este

nia'.'niüio teatro ve al mayor nnin(>ro de

los lioiiilires arrastrados por la ambición y la

codicia, también le consuelan aquellos pocos

modelos de virtud que descuellan aiá y allá en

el campo de la historia, conio en un bosque

devorado por las llamas, tal cual roble salva-

do del incendio por su misma proceridad. >

Jovell. Ür. solire el est. de la liter. y las

ciencias (R. 16. 334-). — aa) Con sobre, i Con

tener padres tan aventajados y tan altos y

sublimados en santidad, sobre todos ellos

descuella la Virgen. » J. de Florencia, .Wíiriní,

1. 2. 4 {Dice. Autor.). < Para que el héroe

tuviese este privilegio, era necesario que des-

collase sobre los demás hombres en lo que

éstos juzgaban virtud y mérito digno de admi-

ración y superioridad. » Luzán, Poet. 4. 7 (2.

30U). « Eiitretanto, Veláziiuez descollaba sobre

todos sus contemporáneos. > Jovell. Elon. de

las bellas artes (R. 46. 337'). « Hubiérales

sido muy sabrosa la total supresión de las

juntas, para que su autoridad descollase sin

menoscabo ni desaire sobre todas las demás. »

Id. Def. de la Junta Central, 1. 1 (R. 46.

519'). « Tu sexo ilustras y sobre él descue-

llas, í Arriaza, epist. 4 (R. 67. 75'). « Entre

el crecido número de poetas que entonces tlo-

recieron, el que más descuella sobre todos por

el talento, saber y dignidad de sus escritos, es

Juan de Mena. j'Oninl. Parn. esp. 2 (R. 19.

129'). € Es fácil percibir en la Nuinanria des-

truida todos los esfuerzos que hizo el poeta

para que Megara descollase sobre los demás

héroes desde'el principio al fin del drama, j

M. de la Rosa, Anot. á la Poét. 5. 17 (1. 239i.

« El partido de la Gironda— descollaba sobre

sus rivales por su saber y elocuencia. » Id.

Esp. del siglo, 5. 2 (5. 297). — i3¡3)
Con

entre. « Y ya que hemos tocado esta circuns-

tancia, que el primer papel haya de desco-

llar entre los demás en prendas y virtudes,

digo — s Luzán, PoH. 3. 12 (2. 179). « Veo la

sombra de un profesor gigante, que descuella

entre los demás y los ofusca; la sombra de

Mengs. J Jovell. Elog. de las bellas artes (R.

46. 360'). í De este modo consiguió en breve

tiempo nuestra nación descollar por su sabi-

duría entre las demás de la culta Europa. »

Clem. Elog. de Is. la C(it. íMcm. Acad llist.

6. 49). n Nosotros somos más iguales; nadie

descuella entre los demás. » (juint. Carlas ú

L. ¡lolland, 10 (R. 19. 585^). « Es de notar

que entre los famosos guerreros que en la

dicha comedia se presentan acDm|)añando á

los Reyes Católicos en til cerco y coni|ui>ta de

Granada, como que descuella entre todos

Hernando del Pulgar. » M. de la Rosa, H. P.

del Pulgar, apénd. 20 (4. 168).

Ktim. Véase el principio de este artículo.

«'onjnK. Tiene estas inflexiones diptonga-

das : descuello, as, a, an; descuelt-e, es,e,

en ; descuella tú.

itEMCOviicnin**!:. i;. Excederse, faltar de

palabra ó de obra al respeto ó á las conside-

raciones debidas. 7.) Absol. « El pueblo estaba
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tan allcrailo, iiuc con razón se podría Icnier

no se (lescomiilicse v resultase algún grave
escándalo. > .Mar. líist. £«/). IS. 1 (K. 31. ;J').

« Que ofeniliendo al sacranienlo
|
Conyugal,

busque un marido
|
Giro amor, ya es permi-

tido —
I

¡ Pero c|ue se descomida
|
V sea la!

su desacato
|

Que para tan torpe Irato
[
Ayuda

á su mujer pida! » Tirso, El pretendiente al

revés, '2. 3 (l<.o.3P). « Resolvióse quepodiían
entrar |cn el adoratorio], amonestándoles pri-

mero, que no se descomidiesen. » Solis, Conq.
de Mej. 3. \'2 (R. -28. ISl').— xx) Part. Des-
coriés, que no guarda los miramientos debi-

dos. « i\o porque El sea bueno hemos de ser

nosotros ilescomedidos. » Sla. Ter. Cnm.
perf. 22 (R. 53. 31G-). t Pues;, cómo será tan
descomedido el siervo que quiera ser más
rico y más bien tratado que su Señor? » Gran.
Simb. •'<. 20 (R I!. I !t-). « Ser con los desco-
medidos herejes modeslo y vergonzoso, más
pensarán .aquellos ánimos soberbios que pro-
cede del miedo que les tienen, que no de la

buuiildad, (|ue no conocen. » Sig. Vida de S.

Jcr. 1. 2 (21) i. ( .No lodos [los andanles] son
corteses ni bien niiradcis; algunos hayloUones

y de^comedido3. tCer'/. (Jiiij. '2. C>(\\. I. lili').

— f Uecian palabras contra la santa harto

pesadas y descomedidas. » Yepes, Vidade Sin.
Ter. 2. 21 {Mist. I. 212). ,3) Conaó nndat.
nron., para expresar la persona á quien se

falta al respeto, i I.os que se descomiden á

Dios, por su culpa hallan la muerte donde
otros hallan la vida. » liivad. Trili. 2. Id (R.

00. 137-). € I'adre. detente, y repara...
|

—
¿ Oué quieres? — Ouc no es razón

|
Descome-

dirme áesascanas,
I Que tan vcneral)lesson.>

Lope, La ohedicnrin laureada, I. 10 iR. 52.

1G7'). — f Le pregunli'i (¡ue de qué se reía su
.Alteza, y él dijo ; Del buen aire de aquel gen-
tilhombre vuestro que dio aquella cuchillada
al que se le descomidió tan descortés y atre-

vido. > Id. .Vor. I iOln: suclt. S. 58). » A las

dignidades se les pierde el respeto, y se les

descomiden é igualan. » Sig. Vida de S. Jcr.

3. finSÍ). — xx) También se usa á para de-
notar aquello á que alguno se deja llevar por su
descortesía. « Que si más amante y ciego

|
.\

decirse descomide... » Rojas, .\bre el ojo, I

(R.51. 12!!'). — •;) Con con, en sentido aná-
logo. < Se descomidió con aquellas diosas, por
lo cual ellas le malpararon. « .VImazáii, Momo,
3. O (10'/. « Y tanto su riqueza los entona,

|

Que con los qncson más se descomiden. > L. Ar-
gens. episl. Áqni donde en Afrnnio (I!. i2.
209"). — XX) Parí. < Descomedida andáis con
vuestra ama. señora criada. » Cerv. Tin finij.

(li. I. 2.50'). — S¡ Con contra, que realza e!

concepto de ataque. < Se juntaron de gavilla
algunas que estaban protervas y obstinailas

en su parecer para descomedirse" contra ella

en la primera ocasión. » Yepes, Vida de Sla.
Ter. i. 24 {Mist. I. 212). - xx) Part. t Fue
injusta [la bofetada dada á Jesús], porque se
dio por venganza, y calumniando una res-
puesta prudeiit ¡.sima,juzgando temerariamente
que era d<^scomedida contra la autoridad del
pontilice. > Puente, Med. 1. 27 (2. 100). — s)

Con cu, para expresar el campo donde se

muestra el descomedimiento, t .No se extra-
ñará que el Sr. Alcántara se haya descome-
dido tanto en la censura del grabado que
usted dirigió. » Jovell. Coircsn. con Posada
(R. 50.22.;').

Eíim. Compuesto del prefijo negativo des y
ronii'dirse. I'ort., cal. descomedirse. La Acad.
da para descomedido hi acepción de Excesivo,
despropoicionado, lucra de lo regular; ó lo

uue es lo mismo liesniedido. En el ejemplo
del Dice. Autor., Cóng..son. 163 (R. 32. Í16'),
no tiene este sentido sino el común, según lo

prueba el título del soneto.
ronjii;:. Sigue en un lodo la del simple

comedirse.

DEMeoHPAnn.tn. v. ai Desavenirse

,

cesar en la amistad y buena correspondencia
\intra»s.) (fam.). x) « Buscaban ocasión de
descoaipadrar para con buen color quitallcs
la obediencia y el mando. » Mar. llist. Esp.
23. li;(ll. 31. 1732). , .po,. qu,;_ ,1,^ pcrJido
has

I

Esta ocisión de reñir
]
V descompadrar

del todo? 9 rWarcón, El desdichado en fingir,
1.8 (i!. 20. Hr-|. í Püripie él y su compa-
ñero,

I
Aunque hayan descompadrado, I En la

lógica, el buen gusto
|
V el estilo son herma-

nos. > T. Iriarte, rom. Perdona, amigo (7.

381). — ¡3) Con con, para expresar la persona
de euya amistad nosaparlamos. i Elreyleniía
verse con el duque por leiierentendido le pre-
tendía apartar déla amistad de Francia; temía
descompadrar con el duipie, si no concedía
con él. í Mar. Hist. Esp. 18. 12(R. 31. 21').— I») Descomponer, desavenir (írn)í.s.j (fam.).
üicese de las personas y de las cosas : Des-
compadrar á dos sujetos, Descompadrar la

amistad, i Mal haya el malo y los celos
|
Que

bodas descompadraron. > Tirso, Desde Toledo
'i Madrid, 1. I (R. 5. .iS5').

Kiini. Compuesto ilel prefijo negativo dcsy
compadrar (« Casar y compadrar, cada cual
con su igual >, rcfr. en el Comenil. Griego).
I'ort. descompadrar.

««•«tOMPOiíKii. r. I. n)Quilar el orden,
buena disposición ú ornato con que estaba
arreglada alguna cosa, desordenar, desbara-
tar (trans.). x) i El loro, huido del altar, des-
compuso el aparato del sa-rificio. » Coloina,
Tdc. llist. '.'. 50 1 100). <t Hizo luego descom-
poner el altar y descolgar lodo lo que se había
puesto en la iglesia. > Yepes, Vida de Sla.
Ter. 2. 25 (Misl. 1. 217). « No quieres moverle
á defenderle por no ponerá riesgo de descom-
poner la afeitada compostura de tu galán ves-
tido. » Cerv. Xov. 2 (R. I. 12I-). < Tened la

espada,
|
N'o os apretéis el sombrero

|
.Ni des-

compongáis la capa. >l.ope. Más pncdencelos
que amor, 3. 13 (l\. 31. 188'). < Va no se dan
coronas

|
Cívicas ni murales;

| El tiempo las
marthitay descompone. > Id. .\rcadia, '¿lObr.
siielt. 0. 238). c Tanta belleza y varios res-
plandores

I
L'n dia mesmo adorna y descom-

pone. » Herr. 2, cle(i. 15 (R. 32. 33s'). < Allá
brama alterada la gran plaza,

|
Si el loro des-

compone á algún jinele. » II. Argcns. cpisl.

Para ver acosar (R. i2. 303'). t Su infausta
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luz loulia los cetros viliio,
|
V como il.'je en

na/ mi arrobaniieiilo, |
Vierta iliscoidia y

aescoiiipouiía al mundo. > Id. son. Mírame

con pinhumX. 'ri. "iUli-). < Kl prinripe pru-

deiiic temple las cuerdas asi como cslan; y

no las mude, si ya el tiempo y los acc.denles

lio las descouipusicrcn. » Saav. hmp. 01 (U.

->r, Kl'.ii). « El lenguaje poético es tan dilc-

reiile del de la prosa, que auu descompoiiieii-

dülo V deshaciendo los versos, debe conser-

var ariuella calidad. » M. de la liosa, -liioí. a

la l'oH. 2. 7 (1. llil). -a^) Vas- « 'Jue

cuando el huésped se muda, |
Descompouesc

ia casa. > Tirso, El prcUmlicnle al revés,

.i 7 (U. 5. 38^). í l'rcslo se descompondría

lodo, si aborreciesen [los elementos] ala natu-

raleza, princesa dellos. > Saav. Emp. 38 (11.

"'5 Uü'j. « Se descomponía el enemiííO al aco-

meter de los caballos. > Solis, Con/i. de Méj.

1. "20 (li. 28. 3139-). « Ilioron y recibieron las

ni'imeras cargas sin descomponerse ui preci-

pitarse. . Id. ¿6. i. 13 01. 28. 32Ü')- « O por

nuevo se descompone |nn reino], o por anti-

nio se deshace. » Saav. Emp. 61 (H .
2.i. l()iM).

— 23j Part. a Miróse al fin descompuesta,

mas 'con lodo se satisfizo, poniue aunque des-

compuesla, se vio hermosa. í S. de Figiieroa,

Amarilis, 2 (1 il). — >>) Aplicado a lo inma-

terial (trans.). a) < Necia de amor y de celos,

I Con Blanca ha de procurar 1
Descomponer

mis intentos. » .Uarcón, La industria y la

suerte, 2. í (K. 20. '.iO'). « /.Qué de impo-

sibles se oponen I A nuestros buenos deseos !

I
¡(lué miedos, qué devaneos |

iNuestramlen-

cioirdescomponen : » Cerv. El laberinto de

amor, 1 {Om. i. 125). « Si alguno le des-

compuso [el equilibrio
]

pasándose a la facción

contraria, causó la perturbación y ruma de

Italia. » Saav. Emp. 95 Üi. 25. 248-^). «Acci-

dentes que no se pudieron prevenir, o alguna

aprensión siniestra descomponen la gracia

entre el principe y los subditos, sin quc_ pueda

volver á cobralla. » Id. ili. 38 (li. 2o. 98 ).

í La cual acción se puede muy bien quitar

sin dejar vacío y sin descomponer la unión de

la fábula y de sus demás parles. » l.uzan,

Poct. 3. 9 (2. 159j.t
i
Ay, señora de mi alma!

I Oue don Luis nos descompone
|

Nuestro

plan. » Mor. La mojujata, 3. 1 (H.2. .iU7-^).

— 7.%) Vas. « Cebada una vez la cudicia en

los bienes públicos, pasaá cebarse en los par-

ticulares; con que se desiomponc el Un prin-

cipal de la compañía política, que consiste en

la conservación de los bienes de caila uno. j

Saav. Emp. 53 fli.25. 1 11^). . Lasobligaciones

de vasallaje v los mayores vínculos de amistad

Y sangre se iicscomponen y rompen por con-

servar el cullo. . Id. (6. 00 (K. 25. l(iU'). « Si

me desespero y me confundo, es por yer que

todo se me descompone, que he perdido mi

tiempo, que la comedia no vale un cuarto. »

Mor. La comedia nueva, 2. 8 íli. 2. 3/1-). —
c) Desazonar, quitar al cuerpo la buena dis-

posición del estado de sanidad {Irans.). a)

t Dije que en Valencia |
Muchas hacen diligen-

cia I l'ara poderte engañar; |
Mas que tú, de

puro honesto, |
llesislcs á su alición,

|
Y una

dellas con pasión 1
Te ha hechizado y descom-

I, _ DESllÜMrüNEH

puesto;
I

Mas que un remedio te dan : |
Ben-

decirte una doncella. . Lope. El bobo del

colegio. 1. l(U. 28. 183'). «La apretaban a

veces ab'unos dolores tan recms y agudos,

que la d.^scomponíau lo interior y exterior. »

Vejes, Vidal Sla.Ter.\.l'2{Mist.LM).

-xTi) lielJ. Desazonarse, perder eUuerpo la

buenadispnsición del estado de sanidad. —p;í)

Part El deshielo me ha dejado muy dcscora-

imeslo — < Me dej.istes con recelo
i
En esta

calle, por iros 1
Con el roslrodescompuesto .

Mío. Trampa adelante, 2. 1
¡

(1.. 39. lo/-).

— 3) Mel En un sentido análogo se dice con

respecto á lo moral. « Aiiuí comenzó el demo-

nio á descomponer mi alma, auiwiue Dios saco

dello harto bien. . Sla. Ter. 1 ida. o (li. o3.

31)') d .No extraño yo que á la primera ausen-

cia,
i

Señora, os descomponga el seutmnento;

I
Porque lauto es más áspero un tormento,

Cnanto socorre menos la experiencia 3 .

Argens. son. que principia asi (li. 4¿. Job ).

— X7.Í Part I La música compone los ánimos

descompuestos, y alivia los trabajos qo<''';;i;ei>

del espíritu. í Cerv. Quij. 1.28 (1>. .
.3ib').

« Asistía de ordinario á los divinos olicios y a

los sermones— con tanta atención y reveren-

cia que la ponia en los más descompuestos. .

\\oa,Vida de D\ .\na Ponce de León, .i. b

(i:!<))
— 11) Met. Indisponer, hacer perder la

amistad, confianza ó buena correspondencia

(trans.). a) Sirve de acus. un nombre en

nlur. que representa las personas o voluntades

míese indisponen, c;, Que tanto descompuso

la pendencia [
Dos voluntades que el anior

tenia
1
En tan estrechos lazos obligadas

^^;

Lope, Los embustes de Cclauro, 2. 1 (K. -i-

96') « Viendo pues que no tuvieron
|

Mis

penas remedio nunca, [
Pretendo descompo-

nerlos I V dar principio á las suyas, t Id. to.

1 10 (ll. 24. 9í'). - y^^) liccipr. . Alguna

trama I

Discurriremoslambiéii |
Paraiine her-

mano V hermana I
Vuelvan ádescumpoiicrse._.

T \r\arlc. La señorita malcriada, I. /('•

1¿0). — m Parí. 1 Eran no mas que apa-

riencias [de buena armonía] : los dos berma-

noseslaban yadescompueslos. i Ouint D. Mu
de Luna (li. 19. 389'). - ?) Sirve de acus.

uno solo de los individuos á quienes se indis-

pone, i No era aquel tiempo tan turbio a pro-

pósito para descomponer á nadie y menos al

marqués de Villena, si le despojaban de aque-

lla dignidad. . Mar. Ilist. As;-. 18. lo (1..3 .

''71) « Con esto 110 habrá sospecha |
Acerca ue

mi opinión,
|

Que á descomponerme venga. >

Tirso, La villana deyallccas.i. 1 («• 5.00')-

« Si alguno le parece que se le va entrando

al señor en la voluntad, por inil caminos lo

descompone. > Espinel, Escud .
1. S K. 18.

3'i5í) i Era del rev privado este que digo,
|

Y como mi enemigo, 1
Me descompuso su in-

tención de suene, |
(Uie recele \^ nmcHe t

lioias, S. Isabel, reina de Porlmia ,1 (11- ^i-

-)(i(j|) « Habiendo ganado [llisponl la gracia

de Tiberio César, y apoderadose de la monar-

quía mediante la ¡irivanza, intento descompo-

ner lodos los hombres principales de l.oma,

al principio con disimulación y después des-

vergonzadamente. > Márquez, (.ob. crist. 1-
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3 (¿O : Pamplona, 1615). c Nadie lia de pensar
nue puede njudar el curso de los negocios ni

dcsconipoiier los ministros. > Saav. Emp. 76
(li. á5. ¿OS-). — ix) Con con, para expresar
el olro individuo. < Los que me lial)ían dcs-

coMipuosto con él, temiendo que yo, desobli-

gado, le advirtiese -- me prendieron y des-

terraron. » tliiev. Grandes anales (Í!. iZ.

20á^). € Envidiosos de sus buenos sucesos, le

descompusieron con su maestre, haciéndole

carpo que — - » Moneada, L'r/xíí/. I? (II. '21. .")').

< Témonic i|ue ocasionáis | (Jue algún traidor

se desmande I Contra mi y descomponerme
¡

Con vui^slra alteza procure. » Tirso, La pru-
dencia en la mujer, "2. O (I!. 5. "296-). c Con
Laura me lia descompuesto Doña Petronila. »

Id. La huerta de Juan Fernandez, 3. ."> (U. 5.

646'). < Veré si alguna de aquellas fermosas
damas -— muestra algunas señales de verda-

dero amor — para que desla manera siendo

envidiado de muchos caballeros de los del

tusón, procuren todos por varios caminos des-

componerme con el rey. t .\Tell. Quij. 3 (R.

iS. 10'). c Las asechanzas, maliciasy chismes
ron que nuestros antiguos émulos mis iban

desacreditando y descomponiendo con su tio

don Gutierre. > Césp. y Alen. Sold. Pnid. 1.

1.5 (li. \^. 3(17'). í Ilestasarles usalia Scyano
para descomponer con Tiherio á Geiinánico. >

Saav. Emp. K! (11. 2.1. 116'). c) .Met. Hacer
perder la serenidad ó circunspección habitual

{trans.). x\ < M nos desvanezcan las redes
tiradas á la orilla con el colmo de nuestros
intentos, ni nos descompongan las que salie-

ren vacias. > Saav. Emp. "2'.l (I!. 25. 77'). < Si

tuviei'a por ofensa que olro le descompusiese
el manto real, tonga por reputación que nin-

guno le descomponga el ánimo. » Id. ib. S

(II. '25. 26'). < Suspenso un ralo el grave rey
se pone,

|
(]on la grandeza de ánimo ense-

ñando
I

Ouc no le alegra, mueve y descom-
pone ' El bienquepuduenloqueceráOrlando. >

\.oyi',.\.nriel. \a{Ohr.suelt.i.i>i'>i).— xx)P,irl.

€ l'ue menester para que volviese en si fEsler],

que reducido por Dios á in.insedumbre su
espiriiu descompuesto [de Asnero], le hiciese

tocar el cetro. > Saav. Emp. 3!» (li. 25.100').
— p^') Con ri, para e.vpresar aquello á que se
llega al perder la calma. < Cesad,

, Señora,
que esa rizón | Puede sólo á vuestros ojos

|

Ilcscomponeiine al furor. » Mto. Primero es

¡a honra. 3. I (I!. 3!». 243'). — ^) Hcp.
Perder, hablando li obrando, la serenidad ó
circunspección habitual, f Les es menester

lá los embajadores] estar Como dueñas en-
cerrados —

I
Porno sede-icomponer

| Y guar-
dar su autoridad. » Caslillpjo, 3, Vida de
corle {W. 32. 223^. < No halla la comida ade-
rezada, descomponíase y ofende á Dios, t

Avila, Ven. Eip. Sanio, I (2 2'26). < Itiome—
I

¡te la sujeción tan grande Con que los

señores viven,
I
Pues por no descomponerse

I A duras penas se ríen. > Cóng. rom. 114
(li. 32. 51'.)*). < [)e suerte amor me provoca,

I
Mi bien, .i descomponerme,

|
Que pienso

que has de tenerme
|
Por atrevida ó por

loca. > Lope, />i Ici/ ejecutada, 1. 8 ill.

41. 183'). t Aunque con riguridad | Hespon-

derosfuerabien,
|
Noquierodescomponcrme.»

Id. La buena r/uarda, 1 (I!. II. 32S'). i Tén-
ganse, digo; si no, por Dios que me descom-
ponga de modo que pese á alguno. » Cerv.
La guarda cuidadora (Com I. -23(J). < Tra-
tábame mal mi hermano;

|
Sufrile mil desa-

tinos,
I

Por ser menor y más pobie;
|
Mas

como no es infinito I El sufiimiento en un
hombre,

| .\cabóse en fin el mió. | Descoinpú-
.<ose una vez

|
Demasiado : rcñinios. » Tirso,

El castillo del penseque, 2. 1 1 (15. 5. 82-).

í Debe de di'sciigañarla I El duque; mas es
discreto

I
Don tiuillén, y cortesano,

|
Y no es

bien que en este puesto
|
La obligue á des-

componerse. > Id. El amor y el amistad, 2.

13 (II. 5. 338'). « Su andar muy de espacio;
si se descomponía algo, soMaban los huesos
como tablillas de san Lázaro. » duev. Gran
Tac. 3 (R. 23. iSíM). t Habita la ira en las

orejas, ó por lo menos eslá casi siempre aso-

mada á ellas; éstas debe cautelar el principe,

para que no le obliguen siniestras relaciones
a descomponerse con ella ligeramente. >Saav.
Emp. 8(li. 25. 27'). < Tened, no os descom-
pongáis,

I

Don Pedro. » Wlo. IS'o puede ser, \

.

2 (II. 3!l. i;il'). « Pues ¿qué malicia, atre-

vida?
I

Ea,cntraosalládenlro,
|
.No me hagáis

descomponer. » Id. De fuera vendrá, 2. i(R.
39. 6()-). — azi Con ron, para expresar la

persona á quien se falla al respeto, f Tuvo
envidia de lo que la santa virgen habiahecho
en ayunar toda la semana, y se descompuso
con ella diriéndole que era ambición é hipo-
cresía. 1 liiyad. Flo.<i SS. 27 de fehr. i Mi
enojo experimentaras—

|
Tanto, que otra vez

no osaras
I
Descomponerte conmigo, j Tirso,

El celoso prudente, 2. S (R. 5. 622'). — ¡¡¡i)

En igual sentido se usa un ilat. » Se ejerci-

taba en remediar mujeres de nial vivir, y los

hombrecillos que las traían se le descompo-
nían por esta causa. > Palma, Vida de
G. de la Palma, p. 11. — ;•;) Con (/.

€ Tanto me encendí, que casi me descom-
[luse á querer decir algunas libertades de
que después me pesara. > Alemán, Guzmdn,
1. 2. <J (R. -.',. 236') — SS) < Descompo-
nerse en palabras. » Acad. Gram.—

-i) Part.
Que se altera faltando al respeto ó á los

miramienlos debidos, atrevido, descortés. « ;Oli

bellaco villano, mal mirado, descompuesto é
ignorante! t Ccrw Quij. 1. i6 (R. I. 385').

< Entre científicas personas —
|
Suele mez-

clarse vulgo descompuesto,
|
A toda acción de

libertad dispuesto. > Lope, Laurel de .\polo,
silra !l íOftr. suclt. I. 188). < Este hombre
te ha diMiiatar,

|
Atrevido y descompuesto. >

Id. El mejor alcalde el re;/, 2. 7 (R. 2i. IS3').

<
i
A mí me habláis descompuesto ! > Alarcón,

El tejedor de Segoda, \\ pie. I. 6 (R. 5.

396^). — xx) Se dii-e de las cesasen que.ilguicn
muestra falta de mo leración, respeto ó mira-
miento. < ¡ Oh válame Dios, v cuan grande fue
el enojo que recebió i), 'luijole, oyendo las

descompuestas palabras de su escudero ! »Cerv.
Ouij. I. 16 (R. I. 385^). « (jue por la cruz de
mi espada,

| (Jue palabra descompuesta,
|

Cuanto más obra, no ha sido
|
De su honor ni

el tuyo ofensa. > Lope, El mayor imposible,
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•í "5 (lí 3S. VSr.'). < l'alahi-as descomiuíds-

tas"caus;in justa imlignación >->!'" '"'o%";;'^

luimil.lL.s. » Moneada, /•>/>(</. (.1 (1. il. ..9 ).

. Consiguióse lia cioaicioii .lo los reos] a

visladn innumerable pueblo, sm que se ov.se

una voz dcs.H)mi.uosla. « Solis, Lonq.de Mrj.

3 >0 (li. 2S. 'i'.W'). « l.laiuii.l.) de vor.'S

dcsrompuestasylira.lo poi-liadaiiuMile d.'l i.ian-

leo volví la cabeza. . IJuev. El mundo po)

de dentro (II. "23. :W6'). « Kl furor .l.>scon.-

niipslo V la lorura I Ufanía, no acredita los

ll\Zl\\A.yeLleOrl.i(l\.m.^n',
, Unos con otros vo.eaban, encendidos los

rostros y desconipueslas las manos. > Saav.

Rep. (R. 25. 397^). - 'í) Part. i.U.e falta a la

modestia ó composlura. « Knlre las damas

babia dos de gusto picaro y burlonas, y con ser

muY boneslas eran algo d.'scompueslas por

dai lusarnuc las burlas alegrasen snrentaJo.i.

Cerv. Quíj. 2. 62 (K. \. 536'). - oa) .\plica.io

á cosas. Inmodesto, indecente, . Puso graví-

simas penas á los que cantasen cantares las-

civos Y descompuestos. > Ccrv. Jin]- 2. M
a\ 1 513-). « Lediiole dijese si 1 ornas l'c.lro

el inózo de la cebada le babia dicbo alguu

i-eMuiebro ó alguna palabra descompuesta o

que diese indiciodctunerla alicion. » Id. .Ñor.

S (H 1 l'il-). « Ninguno sea osado —
1

l.a

bozÍm¿lerl en las espigas, si primero iDe

encina coronado no dijere 1
.\ Ceres su cantal,

V placentero |
Con saltos .lesconipu.jstos la

sirviere, » León, Poes 2, Geon/. 1 (L 456).

i Penetrando los secretos |
De tu descom-

puesto amor, |
Tus desvelos lia adve.lido. »

Tirso, Amar por razón de estado, ... > m.

5 177'')

'z. alRcducir un cuerpo á sus parles sim-

ples (trans.). x) « Frankliu estudiaba el fuego

para apoderarse del rayo, y Priestley descora-

poiiia el aire para conocer su vana índole y

su fuerza portentosa. » Jovell. Orac. sobre el

eslTelas ciencias nat. (R. 46. 336^).
j
Las

percepciones de nuestra alma son obra ile un

instante; mas su e.xprcsi(.n exige todo el

tiempo necesario para descomponerlas, i Id.

Trat. del anal. (W. 40.
15f).

« ¿ í;on tan

torpes v necias las on.iinas y las silfides que

se dejen aiirisionar por el químico para que

al dcscompo.ier el agua y el aire baga su

análisis cu retoñas y alambuiues ? » \alera

Las ilusiones del Dr. l-'austmo, p. 4U. — fi)

Con en, para expresar las partes o compo-

nentes. « Kl químico puede descomponer las

cosas en sus elementos y componerlas a su

arbitrio bajo ciertasleyes. pero no crear ele-

mentos nuevos. > Lista, Ensayos, 1, p,.
1J.

— M ¡un. Cerrompersc, podrirse. « hl único

facultativo del pueblo se bailaba fuera y no

podía venir bastante á tiempo para proceder

A la autopsia antes que el cadávi^r comenzara

á descomponerse. » Ocboa, .l/Jíin/e-s--.,!'- 'J/-

P,.r nnu-ci. Sij/o XV : ' ¿Quc diligencia

lanviva 1
Tuvi.-raiiioslodabora, |

Y tan presta,

1 En componer la captiva,
|

Dexandonos la

señora
I

Deseompnesla ? . ,1, Manr. Coplas

(Fern 16 50). t \ todos escripvo la mi graiit

qu'erella, 1
Dolor . qucbranl.. c .m des.on-

puesto. > Canc.de üaena,p.i.i.-^tliloM\ .

€ La su naris es luenga, estele descompon. »

.\rc.de Hita, 1 160(U.57. 273'). — Siíjlo Xlll:

« K si es malo ó perezoso, o por aventura

sucio é deseompueslo, ilcspiécialo Dios, j

C'a.sí.P donim. 63 (R. 51. 190'). í W su mal

eniienploldel reylsc desordenan é se descom-

ponen huios losllon.es../í;.61 (11.51. 189').

t l.a desbonesli.lal muelio descompone las

iio.des personas . desapuesia los convites. »

¡ti. ,56 (R. 51. 183'). » Dicss con la g'"»"' ""a

palabras descompuestas. » Rere. S. ¡)om. 148

(11.51.41-). . ,

1:1.». f^ompueslo del preliio negativo des y

componer. l'oH. descompór: cal. descompon-

drer; it. dincomporre.

«onítis. Signe en un todo la de componer,

poner.

i»K*»<'Oi;ri.*:«#.A. s. /. Fallado conlianza,

temor de que algo no corresponda a lo que

debe ser ó á lo que deseamos. 7.) 1 i,\'or que

este tal se ba de dejar caer con desconfianza,

pues tiene tantas causas para esperar? «Avila,

lüirar. 16 (1. 109). «; Tienen el corazón tan

p'einieño y tan lleno de desconlianzas, como

ociile que mira á su propia pequenez. > I.L ib.

16 (4. 135). í Cuando fuera forzoso inu.iarse

lodos los hombres con el ausencia, no puede

caber en tus prendas esta .lesconlianza. >

Lope .Arcadia, 2 (Ola: snelt. 6. H5). t .\mor

Y desconfianza ,
Juntos sin .luda han nacido. >

•Uarcón, La cueva de Salamanca, 2 (K. 2U.

'OV') « Vengo á dar salud, y no
1

Desconlianzas

V celos. í Id. Quien mal anda, en mal acalm,

I 18 (11. 20. 2171). « No hagas con ciega ven-

ganza
I

Que pague tu desconlianza
|
Lo que no

ha errado mi f.'. » Rojas, Entre bobos anda

eljneiio, 3 (R. 5Í. 32'). « Deja discursos pro-

lijos
I

Que hermosura y desconhaiiza
|

Hacen

efectos distintos. » Id. Casarse por vengarse,

1 (11 54. 103'). « Ll tósigo es el amor
|
tjue

mata al merecimiento; |
Mas como lleva con-

si^^o
I
La triaca del respeto, |

La atención, la

desconfianza, ]
<}ue son del mérito efectos,

|

El no inficiona, ellos obran. » Id. Lo que son

mujeres, 1 (R. 5t. 197'). « Mas ya mis pro-

ducciones 1
Miro con desconfianza, |

Porque

aprendo en la mona 1
Cuánto el ciego amor

propio nos engaña. » Saman. Fab. /• l.^»-

ül '¿i\')-) « Ll.'iio de d^-sconhanzas
1

Vivirá;

por más que quiera |
Tranquilizarle, jamas

I
rallarán celos y quejas. » Mor. El viejo y

la niña, 3. 13 iR.- 2. 351»). - p) Con genit.

sujetivo. « Lo mismo se ha de procurar enlie

los ministros, para que una cierta emulación

V desconfianza de unos con otros los haga mas

atentos y cuidadosos en las obligaciones de su

oficio, /saav. ¡Cmp. 89 (R. 2o. 236-). « El

alcalde mayor, ofendido de la desconfianza

del gobernador, miró con ojos de e.iuidad O

de imlulgencia los cargos crimina es que se

hacían á Ralboa. í (Hiinl. ¡lalboa (R. LL 2.1.)-).

— Y) Con f enit. objetivo. « Por tentación cierta

Icn-o la desconfianza de salvación. » .\vila,

Enfst I 28 (6. 128). t Ni la desconfianza que

tenia '.le verla ni la mudanza del cielo y cos-

tumbres era parte para que; la olvidase »

1 ope. El dcsdiciHuio por la honra (Olir.
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sucll. 8. 95). < l-a ciescoiifianza de Dios y de

su providencia fs causa de la desordenada

afición (jue los hombres tienen á las cosas

terrenas. > Gr:in. Esc. espir. '27 (II. 1 1. 3(U').

f Cuerila modestia me pareció la destos filó-

sofos V no sin algún fundamento su descon-

fianza del sulicr humano. » ¿aav. Rcp. {H.ió.

Hi)!)-). « La academia de los filósofos esccpliros

lo dudaba todo, sin resolverse á afirmar por

cierta alguna cosa. ¡
Cuerda modestia y adver-

tida dcsconllanza del juicio humano! » Id.

Emp. l(i I II. -25. 1 1 i' ). — *) Con en, para se-

ñalar la cosa en que se muestra la falla de

confianza, t De la desconfianza propia del

principe en obrar nace el desprecio del pueblo,

cuya opinión es conforme á la (|ue el principe

tiene de si mismo. » Saav. Emp. "2'2 (lí. "25.

(i-2' (.

Per. aniroi. Sifflo XV : I Desconfianza:

Dif/hlcntia ae. » .Nebrija, Vocab.

K<im. Compuesto del prefijo privativo ó

negativo ¿«y confianza. I'orl. dcsconfianra :

cal. (ii'sconfiansa.

>roN. Ouizá por la mayor extensión del

vocablo es ai)ui más frecuenti' i|ue en con-

fitinzn la sinéresis que hace una sola de las

dos silabas ¡i-an. Así aparece de los ejemplos

que quedan citados.

nc!«4°o:«Fi IR. r. a) No confiar, temer que
algo no corresponda á lo que debe ser o a

nuestros deseos, i) .ibsol. t Kl grande amor,

medroso, desconfia;
|
Kl pequeño contino es

atrevido. > llerr. I, est. I (II. M. íffili). — ?)

¡ntrans. Con de. para expresar el objeto de

la desconfianza. la) Con un sust. t No me ol-

vidaré de <! en la prosperidad, ni desconfiaré

de él en la adversidad. » Avila, Encar. 15

(i. 70). < De su misericordia jamás desconfié
;

de mí muchas veces. > Sta. Tcr. Vida, '.) (It.

53. II')- « Hallo lanía tibieza al bien que
espero,

i

Oue desconfío luego de mi gloria. »

llerr. 1, canc. t (II. 3á. áOli-i. c Al otro día

comenzaron á desconfiar los cirujanos de su

salfid. » Coloma. Guerras de los Est. lUijof,

'1 (II. iX. 21' I. « Como i|uien entiende
|
One

aquella turba que la trae por guia
|
De su

averiguación sutil depende, |
O se asienta en

el campo ó se desvía,
|
l'ara advertir que el

hielo es quebradizo
|
V que del fiel pasaje

desconfía. > li. Argens. epist. Para ver acosar
(It. 12. Iíl)ii-l. c l'or obrar en cosa de que no

tenia experiencia, tan presto desconfió del

artificio como del poder. > Meló, Guerra de
Catal. 3 (R. '21. ilHii. t Desea las mudanzas
V novedades. Todo lo teme, v de lodo descon-
fía. > Saav. Emp. (ü di. 25."l7ii*). — ii)Con
un infín. f Para un estudiante nuevo

|
Es ésa

buena lición ;
|

Que vuelvo atrás te confieso,

I
V de aprender desconfio. » Lope, La ven-

gadora de las mujeres, 3. 6 (R. II. Ttii').

t Los árboles la esconden, y me deja
|
Cual

queda el can liviano, que seguía
|
A la veloce

liebre en la fragosa |
Sierra, donde ella pudo

canlrlnsa Torcerse entre las malas y que-
brarse;

I
El, que ya de cnbr.illa desconfia,

|

Descuida el pie ligero, y sin cansarse | Con-
templa sólo la difícil vía — > Jáur. silva En

CIERVO. Uiic.

la espesura (R. 12. 118'). — ??) Delante de
una prop. indic. ó subj. se omite con frecuen-
cia la prep.; aunque el uso actual es en este
punto menos indulgente, a Estos son los prin-
cipales escollos de aquella edad --- .\o des-
conlie de que no [lO'Irá pasar seguro. » Saav.
Emp. lUII (I!. 25. 260'). — c ;.Cónio podre yo
desconfiar que fallará vuestra providrncia y
misericordia á los hombres rcdemidos con
vuestra sangre, pues no falta á los animales
del crimpo? » Oran. .idic. al Mem 2. 14,
consid. I (R. S. 17!-). « Vieron el Verbo en
la carne, y á Dios en el hombre, para (¡ue del

aprendiese el hombre cómo había do imitar á

Dios, y no desronliase c(uc podría el hombre
hacerse Dios, pues veía á lliosh<'cho hombn'. >

ld._.1/cm. vida crisl. i, 2". ptc. 1,^1 (li. S.

277'). d Nuestro deseo es que estos dos impor-
tantes ramos del estudio preliminar canónico
se absuelvan enleramenlc en el invierno y
verano del primer año de cánones, y no descon-
fiamos que así se pueda verificar. * Jovell.

lieol. col. de Calatr. 2. 4 (R. íG. 2142). _ .^)

Tians. Raro en lo antiguo, y hoy inadmisible.

€ Ijue como tanlo te quiero,
| (J firmezas des-

espero,
I
O verdades desconfió. » Alarcón, La

cueva de Salamanca, 2 (R. 20. !'4^). « Deter-
minarte procura, I O ser feliz descoiifia. » Id.

Mudarse por mejorarse, 3. 2 (R. 20. 11 i-).

— 7.1} Part. Desesperado, de que no hay espe-

ranza. « Tenía confianza en nuestra Señora,

que la -^anó de tan desconfiada enfermedad. »

(irán. Simh. 2. 29, S 1 i(R. (i. 375'). « Amable
por extremo es la salud; y mucho más cuando
se sigue tras desconfiada enfermedad. » Már-
quez (Capm. Teatro, i. 177). — í) Re/I. En el

mismo sentido que el uso intrans. (raro). Es
remedo de confiarse. « .No se desmaye, no se

di'sconfie : traiga su cruz con alegría. » Avila,

Epist. o. 6 (7. 36). € ¿Tan malas prendas
tenia

| (Jue ansí me desconfié? » Lope, Los
locosde Valencia, 1.3 (R. 2i. l\ñ'). i No sé

á cuál de los dos á un tiempo aiuda :
|
Va me

aseguro, y ya me desconfio. » Cald. Lances de
amor ij fortuna, 3. 8 (I!. 7. 50'). — M Part.
dep. 1,'uc desconfía. € No pase más adelante

|

Vueslia alteza
;
que me afrento

|
De que aun

por cifras me llame
|
Desconfiado y soberbio. »

T\v?.o, El amor íj el amistad, i. 11 (R. 5.337').

< Este desconfiado, de quien estamos ha-

blando, ni es incrédulo, ni tiene increduli-

dail. » Avila, .\udi, 30(.)/í.«;t. 3. 187). «Calla,

bobilla, dcsconfiadilla, que eslás abrasando el

mundo con la nieve de ese hábito. • Lope,
Dorotea, 2. I (Obr. suelt. 7. I02j. — 7.y.i Con
de. t Estaba ya muy desconfiada de mí y ponía
toda mi confianza en Dios. > Sta. Ter. Villa,

!• (R. 53. lO-V « Desconfiados de socorro, des-

pués de haber aguardado más de quinientos

cañonazos, se rindieron. » Coloma, Guerras de
los Est. Bajos, 4 di. 2S. 42M. — b) Acomo-
dándose también á los usos de confiar, se

emplea como causativo por Hacer desconfiar,

qnilar la confianza (trans.). x) t Con estas

peleas nos quiere [el demonio] amedrentar
y desconfiar. » Avila, .\udi,'.'Q {Mist. 3. ISX).

f Por vida mía,
|
Oue debéis andar celnso.

j

^Aunque viejo, soy airoso;
|
La edail uo me

II. —64
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.lesconfia. > Lope, Las ¡¡ores de U. Juan, i.

1S(U "M /í^"!"]- « ¡'^^ celos! ;,iiiio me iiue-

•¿^is-' "l "; No basta qiu; iñc los dois.
|

Amor, con

dosconlianne, |
Sino que yo misma sea

|
(.luien

nio malo, v solicite 1
Mi muoi te .' » Id. Quien

Za o hija IU'ros± 4 (H- "ii- ».l^-|- «
<.^"f

es acsai.-e-'n/ayor:
|

K^s''"/'"?'- ". '''?
'Í^LI

llnvciHlo aíiora, ó .Icspues, 1
i.legaiio el lance

po¿lre,o, I
Itecir un no cava a cara >J^^S^

Los empeños de un engaño, % 8 (H. 20. ¿M-).

i \lli les concedió la glona con tal modo,

que no entristeció á los diez, »'
/^^sconfio a los

c No cahe en humano discnrso que un hombre

tan avisado como Hernán Corles, cuando tu-

viera entonces esta resolución, se adelantase a

deseonliardescuhicrtamcnle a Diego \elazqucz

hasta salir de su jurisdicción. » bolis, Co/i?.

de Mci. I. 10 (K. í2S. 218'). í No quisiera

dcsconliar enteramente á Moteznma ni dejar

de tenerle pendiente y cuidadoso. » Kl. tb. - 9

(11 "'8 241'). « Con pretexto de recoger sus

lov'as, y algunas preseas de su peculio, hizo

luirar para desviarse de ella sin dcsconliarla. i>

Id? ibh. 6 (15. 28. 273'). « ¿Qué ha visto en

la hermosa Carmen j
Que desconliarle pueda .'i

l'onier, rom. '.>(i\. 03.332^). i Temió descon-

fiar al puehlo, que lo observaba cuidadoso.

Yéndose á bordo á tales horas, i \. Saav.

Masan. 2. 10 (5. 210). — ¡3) Con de. « Lstos

IsacamuelasI con las muelas ajenas, y no ver

diente que no quieran ver antes en su collar

que eii las quijadas, desconfian a, ''^ gen es d»;

santa Polonia. . Quev. Visita (II. 23. .
35<).

c Los parientes de Diego Velázquez --- lucie-

ron grandes esfuerzos para desconliar e de

Ilernón Cortés. í Solis, Conq. de Mej. U 10

(1! "'8 "M7') « Y "O es buen conseio en-

tristecer la república demasiado, ni desconfiar

á los ciudadanos de que han de alcanzar per-

dón de delitos. » Miirquez, Gobcin. crist. 1. ló

Í137: Pamplona, |iV15,|.

i.or «.Hcoi. Siiilo XV: « Ni desconfio que

el vlustre rey, padre y mantenedor de todas

virtudes... otorgará muy mas conplida esta

mi suplicación, i Pal. Bat. campal, despcd.

(1(13). . . .

Ktim. Compuesto del prefijo negativo o pri-

vativo des y confiar. Porl. desconñar.

Pro». La í se separa siempre de la vocal

siguiente : ilescnnfi-nr, dcsconfi-ado, di's-

conli-cmos.

l>E«*tO\IOHMi: (•»"*» "^'<*""'">"''^-

No conforme, que no conviene en las mismas

cualidades ó circunstancias, en el mismo dicta-

men ó sentimientos. Dicese de las cosas y de

las personas, de lo físico y de lo moral, a)

Absol. « El campo en hermosura de otras

ñores 1
Pintaba mil colores desconformes. »

Garcil. w/í. 2(11. 32. 19-). « Juzgan ser descon-

formes los presentes I l.as fuerzas deslos dos

por la apariencia, |
Viendo del uno el talle y

los valientes |
Niervos, edad perfecta y expe-

riencia-
I
Y del otro los miembros diferentes,

I La tierna edad v grata adolescencia. »Erc.

Arauc. II (H. 17'. «'). « Cuya desconforme

boda,
I

Nunca de esta suerte vista,
|
bi pri-
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mero deseada |
Después llorada y reñida,

|

La hará la memoria eterna. » Lope, Los novios

de Iloniachiii'los.t (U. ti. •l'-ir.'). " Poruña

parte esperanzas, |
Por otra, Leonor, temores,

I
Me acobardan y me animan

|
(.ou alectos

desconformes. > .Marcón, Los pcf/iospntííe-

niados, 3. M (11. 20. 130-). < De donde nacen

tan desconformes opiniones y
pareceres como

hay en los hombres, concibiendo cada uno

divxrsamente lo que oye ó ve. y baav. Kep.

(II "'5. 391)^). í No quiso S. M. resolver este

ponto sin oir sobre él á su Consejo lica,. Los

dictámenes fueron en él varios y disconfor-

mes, í Jovell. Jurisd. del Cons. de las ord.

(U 40 169-). — » Los grandes y las ciudades

andaliau muy desconformes, y cada cual seguía

diverso parecer, t Mar. Ilist. Esp. l:i. T- («

30. 440-). t Casóse — 1
Comenzó un infame

ami^o I .\ traellos desconformes. í Lope, Los

emhustcs de Ceíauro, 3. 5 (U. 2i.. 105 ).

i ;l)uó importan tibios abrazos
1
Entre pechos

disconformes .'» Id. La Itermostira aborre-

cida, 1. 6 (R. 34. 98<). « Si se ven
|
Sin capi-

táu los soldados, 1
Desconformes y vencidos

|

Todo es uno. » Tirso, La ventura con el

nombre, 3. 7 (IL 5. .-^35^1. « Los reyes l'er-

uando y Juan 1
(Quieren renovar antiguas

|

.\mistaaes, va cansados |
De que castillos y

aniñas I

Desconformes se maltraten. » Id.

hari-Hernánde:,^2. 6 (U. 5. 117'). « M.espe-

r.mza piensa |
Que desconformes los dos,

|

Mientras no dispenséis vos, j
En balde el apa

dispensa. » Id. Kl amor médico, 3. lo (H. 5.

3i|')i)
<r Perdido el rcv don Alfonso,

|
Después"

de estar desconformes |
Los grandes, se corono

1
Su hermano liamiro el Monje, j Alarcon, La

crueldad por el honor, 1. 4 (U. 20. iM-). —
S) Con á. para señalar el objeto con que no

hay conformidad. < ¡Oh crudo nieto, que das

vida al padre 1
Y matas al abuelo! ;.

por que

creces I
Tan desconforme á aquel de que lias

nacido?. Garcil. son. 31 (U.3-Í. 30'). »¿'-omo

Duede haber hermosura en imagen que tan

flesconforme está á su dechado/ . Avila Audi,

\m C» 1X2). t Se ha de desnudar el alma de

toda criatura — para que, echando lodo lo

que es disímil y desconforme a Dios, venga a

íecibir semejanza '"e Dios . S Juan de la

Cruz, Monte Carm. 2. 5 (11. 27. ¿3'). « l;a

educación de un hijo, en quien ya descubría

prendas no desconformes a la celebridad del

apellido que había de heredarle — » Mor.

\>ida de .V. Mor. (H. 2. xii). « Mira, me res-

ponde el niño,
I

Dañado su rostro entonces
|

lie llanto, cnáulo es mi eslado A tu temor

desconforme. » 0. Solís, rom. .. (IL (w. 2o.)').

_ T.%) Tal vez deja do expresarse el termino

de la comparación. « Si esto obra en una reina

la majestad demasiadamente severa y descon-

forme, ;,qné hará en un "f eo';'^'"^'-,fO
"•''

^

necesitado? . Saav. Emp. 39 (11. 2o. 100'). --

V) Con de, en sentido análogo. « Uuien -- no

quiere medirse en sus vestidos y
pompas, des-

conforme está del Señor, pues viene a recibir

al que está vestido de ropa de tan poco prec o,

trayendo él las señales ,le soberbia. .Avila,

Fúcar O ('•!. 171). < Las mas Irosas] que allí

se escriben no solamente son desconformes de
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la verdad, sino i|iie aun son otras cosas délas

que había de haber en su lugar. » A. Mor.

Crón. priil. (1. iv). — S) Con en, para expre-

sar la circunslancia en que falta la conformi-

dad. < Del exreso y desigualdad en las rique-

zas ó en la iiolilt'za, si fuera [fuere'.'] mucha,

nace en unns la soberbia y en otros la invidia

y dellas las cnemislades y sediciones, no pu-

diendo haber amistad ó concordia civil cutre

los que son muv desconformes en condición y

estado. iSaav. Emp. II (II. 25. 105-). « Siendo

en todo lo demás tan desconformes, habían

mostrado siempre tan unidos los ánimos en

conservar la dominación de todo el reino de-

bajo del dominio de un principe, j Colonia,

Guerras de los Esl. Bajos, i (li. '2S. I5-).

Per. niiiiTi. (La Acad. trac como ant. el

uso adverbiil por Sin conformidad en una

cosa; aun no lo tenemos comprol)ado, y no

sabemos á qui- época corresponde.) Siylo XV

:

f Non seria su puianra
[
Tan ynorme

|
<)ue

iisiessc disconforme
|
Lealtania. > Canc. de

Stiiñ. p. "270.

Kiini. Compuesto del prefijo negativo des y
conforme. I'ort., cat. desconforme.

nF.<!iCOXFORMin<%D (nisro:«FORHi>
DAD), s. f. n) Diferencia en forma, esencia ó

fin. 2) ( Mas hay también esta desconformi-

dad, que los unos son imágenes por natura-

leza, y los otros por arle. » León, JN'om/í. I

,

tn/rorf. § 2 (.3. 13). — ¡i) Dicese desconformidad

de dos cosas, entre dos cosas, de una cosa

con otra, t La otra razón es la disconformidad

qae tiene la lengua vizcaína con todas las

otras lenguas que al dia de boy en Kspaña se

usan. » Valdés, Diáí. (.Mayans, IX). < Consis-

ten
I
los asonantes] en la conformidad de las

letras vocales desde donde carga el acento, y
en la desconformidad de las consonantes que
con ellas forman silabas. » Luzán, Poét. "2. 23

(1.3(12). — b) Falta de conformidad ; desuiiicn

ó contrariedad en los pareceres ó eii las volun-

tades, x) « El mar no defendido; (lOcas galeras

y mal armadas; en los cabos alguna descon-

formidad. » .Meló, Guerra de Calal. ó ílí. 21.

525')- < El haber entremetido otras trasla-

ciones para soldarlos y aclararlos, y haber ya

otras en la Ifrlesia; usarse en unas parles una

y en otras otra, tantas desconformidades y
pareceres en esto, así en los griegos como
en los latinos — > Sig. Vida de S. Jer. i. 3

(212l — .3) Dicese desconformidad rfc dos,

entre dos personas, de una persona con
otra. « Ouedó aquella gente á cargo del ca-

ballero Cárcamo, que gobernaba el tercio de

don Castón, cuya desconformidad con los ca-

Kitanes de su nación y los de Eslanlcv fue de
arlo daño. > Coloma. Guerras de los Est.

Bajos, 6 (fi. 2K. SI-). — fi '-on '"''. para

expresar la materia en qne no hay conformi-

dad. « .Nada tiene ceñidos los ánimos de los

subditos corno la uniformidad de la religión,

ni hay cosa que abra de paren par las puertas

de la tiranía y ruina del bien público tanlo

como la desconformidad en ella. > Coloma,
Guerras de tos Est. Bajos. 1 (K. 28. 13').

« Hombre á quien confío qae me será licito

elogiar, sin que — la desconformidad que
llegó á haber en nuestras opiniones políticas,

crecida en sus iillimos días á punto de romper
entre nosotros todo trato, me pueda mover á
rebajar en un ápice el buen concepto de que
entre las gentes, inclusos no pocos de sus
contrarios, disfrutaba, n A. Caliano, fíi'cwr-
dos, p. 17S.— xx) En algunos casos se emplea
de. d En prueba de esta desconformidaa de
pareceres, citaré dos testimonios de escritores

insignes. » A. Galiano, Hist. lit. p. 328. —
c) Faltado conformidad ó resignación. « Con-
fesamos nuestra desconformidad con las cosas

que nuestro Señor ordena, la impaciencia que
tenemos en los trabajos que él nos envía. >

(irán. Doctr. crist. 3. i, S I (K. 11. 142').

Ktini. Compuesto del prefijo negativo des y
conformidad. Port. desconformidade.

DKsroiíoCER. r. l. .No conocer, no te-

ner idea ó noción {trans.}. a.) a Descono-
ciendo los preceptos del arle, cultivó la poesía
escénica sin mejorarla. « Mor. Com.. disc. prel.

(Ii. 2. 30Si. « Don Diego de Saavedra, que no
desconocía el número y armonía en ciertos

lugares de sus empresas, nos presenta este

noble ejemplo. » Capm. Filos, elor. 1. 2 (S5).

d La lengua española desconoce los espondeos,
pirriquios y anapestos. ¡) Lista, Ensayos, 2,

p. 7. — XX) Con una prop. iiiterr. « Procuren
el maestro y ayo encaminarlas [las inclina-

ciones del principe] á lo más heroico y gene-
roso, sembrando en su ánimo tan ocultas se-

millas de virtud y de gloria, que, crecidas, se

desconozca si fueron de la naturaleza ó del

arte. » Saav. Emp. 2 (II. 25. 13-). — (3) Hefl.
No conocerse, no tener uno idea clara de su
propia condición ó circunstancias, c El pecar
los señores en esto con sus criados ordina-
riamente nace de soberbia y de desconocerse
á si mismos los amos. Porque si considerasen
que ansí ellos como sus criados son de un
mismo metal, y que la fortuna, que es ciega,

y no la naturaleza proveída es quien los dife-

rencia—pondrían el brío aparte y usarían

de mansedunibic. » León, Pcrf. cas. 11 (3.

KiS). — y) Part. No conocido, que el común
de las gentes no conoce. < No fue menos peli-

grosa la desconfianza de sus compañeros |de.

Colón] que los desconocidos piélagos del mar. >

Saav. Emp. (l'.l (1!. 2.j. VM-). « Sólo á la vista

de la Academia podrá imprimirse con evacli-

lud y corrección el Diccionario de un dialecto

desconocido fuera de .\sturias, y no bien cono-

cido aun entre nosotros. » Jovell. Corresp.

con Posada (l\. ,50. 21 1
-i. < Alzó [.Máiquez]

la declamación trágica á un punto de per-
fección desconocido en España. » M. de la

liosa, Trar/. esp. (2. 120). — xx) Determinase
á veces la persona que no conoce con un compl.
formado por á ó para ó con \in dat. pron.
< .No se diga de él que mucre desconocido a
si mismo quien vivió conocido á todos. > Saav.

Emp. 101 (li. 25. 2(m'. Véase (Conocer, I, b,

^t. ( La infancia, en que desconocida á la na-
turaleza la malicia y la disimulación, obra
sencillamente. » Id. ib. 1 (ii. 25. io-). c Tal

especie es desconocida para mi, ó me es des-
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conocida. . Salva, Cram. - Sustanliviulo.

1 Ic-ó un desconocido \ le dio una carta.

' / ») No cdiar de ver que un ohjelo es el

mismo de ..ue uno lenia idea, ya sea por haber

perdido el recuerdo de él, ya por haberse

cambiado las circunstancias en ,iue se pre-

senta {Innii.). i ¿Eres tu aquel segador Que

anteayer entróen mi casa? |
- ¿ I an presto me

desconoces? . l-ope, P-'W6|'nc; ?/ «
,
C"""¡'»-

: no es TristanilloV U es. |
1.a cabellera me

hacia I
Desconocerlo. > Alarcon, Todo es ven-

tura. -2. 11 (1!. 20. 128'). € Me parece tanto

Imi hermana] en el rostro, estatura, donaire

V hrio, si alguno tengo, que no solo los (te

nuestro lugar, sino nuestros mismos padres

muchas veces nos han desconocido, y a launa

por la oirá hablado, t Cerv. Gal. ¿ (H. I.

h'-). « Y del humo la negra nube espesa
|
La

codiciosa vista me impedia, 1
Y as a nuchos

;illi desconocía. » Ero. Arauc. n (K- I '• J^ )

« liecorrió las casas de los lados y de en-

frente, Y lialló las propias que siempre. Vol-

vió á la suya, v desconocióla, y también el

titulo de ella. » Tirso, Los tres mandos bur-

lados (U. 18. 485-). « Según cada día
|

be

hacen nuevas [callesl, imagino |
Que desco-

noce un vecino |
Hoy adonde ayer vivía >

Cald. Hombre pobre iodo es trazas, 1. 1
ii'-

7 503'). « Ni mi papel ha leido,
|

Ni es quien

anoche me habló; |
<ine agora he desconocido

I
La voz : sin duda que ha sido

|
.\rncsto

(uien me engañó. » Alarcón, La industria y

la suerte, 2.\S (W. 20. 32'). « La comente
|

Si"ue leí caminantel al Eufrates que tronando

suena, |
Y el lugar desconoce 1

Donde la asina

üabilonia estuvo, i Mor. epist. ¡ (1>. ¿- o84-).

— h) Mol. No hallar la correspondencia espe-

rada entre los actos ó la apariencia de una

persona ó de una cosa y la idea que de ellas

teníamos Hrans.). « Desconozco a Juan en

esta ocasión, á Velazquez en este cuadro, a

liorna en esta coyuntura. » Acad. I)nC. — <•)

Met Ponderativamente da á entender la gran

mudanza que se nota en un objeto, tal que

pudiera no conocérsele (Irans.). a) « De suerte

te has cn'M-cido 1
tjue te vov desconociendo. i>

Lope, La dama boba, 2. 14 (14. 24. 30,'). -
aa) Hefl. < Entraron— tan desligurados que

ellos mismos se desconocían. » Saav. Hep. (11.

25. 410')-
, t

a. a) No reconocer, dejar de confesar

(trans.). « Estas [ comedias] son las que ala-

ban nuestros literatos, pero las a aban sin

desconocer sus defectos. > Jovell. ¿' ''«'"'-

cuente honrado, advert. (b. 4(). 8U). « hi

Criador— aunque las dotó ]á las mujeres] de

menos vigor y fortaleza, para que nunca des-

conociesen la sujeción que les imponía, cier-

tamente que no las hizo inútiles para el tra-

bajo. > Id. Lnf. sobre el Ubre cjerc. de las

artes (1!. 50. 33=). t Dio muy bien a entender

la bajeza, estupidez v resultados más comunes

de aquel vicio — presentando bajo un símil,

cuya exaclilud es imposible desconocer, toda

la fealdad de pasión tan soez. > Lista, En-

saijos, 1. p. M- « .^0 es de extrañar que en-

castillado LCastillejoJ en sus coplas, suficientes

para la expresión de los pensamientos agudos

é ingeniosos en que abundaba, desconociese

la necesidad que tenia nuestra poesía de la

versilicacióii nueva para salir de su inlaucia. »

Ouiíit. ¡nlriid. al Parn. esp. 3 (11. VJ. l.;'-').

— ii) No mirar una cosa por lo que en si es,

ó no querer confesarlo Urans.}. « Desconoces,

Damocles, mi castigo 1 l'or no culpar tu len-

.Tua en mi tormento. i> Oucv. Musa 2, suu. OJ

Ü\ ()') 26n. « La mavor grandeza nos parece

pequeña en nuestro poder, y muy grande en

el aieno. Desconocemos en nosolros losvicios_.

V los notamos en los demás. » Saav. hymp. .

\l\ "'5 23-). « Temen la tiranía de lo? de

afuera, v desconocen la que padecen dentro. >

Id. ib. ÍÚ (R. 25. 33^). « Suele ser tan ciego

el amor propio, que desconoce la 'so"ja, ac"

iándose halagar de la alabanza. » U.ib- 48(11.

% 1''2') « Entonces la indignación rompió

Tos' lazos del miedo, y enseñó á los hombres

oprimidos las fuerzas que en su abatimcn o

desconocían. » Quiñi, /i. de Launa (K, 1.1.

->\'\'). í El ánimo intrépido de llalboa desco-

nocía los peligros. lid. HaWoa (11. lü. fH-).

— c) No reconocer, obrar con respecto a una

persona ó cosa olvidando ó negando la con-

sideración ó correspondencia que les debemos

ó los vincules que á ellas nos unen (trans.

\

X) « La ingratitud ]
De aquellas raras bel-

dades I One después desconocieron ]
A quien

las dio vida antes. » Cald. Los tres maijores

prodigios, ^2 (IL 7.277'). . No conociendo a

Dios ]la impiedad], ó para hablar con mas

propiedad, desconociéndole, ni le puede amar

debi.laniente, ni poner en él su confianza. .

Jovell. Trat. de enseñ. Moral relig. (K. -tb.

%^'-) j ¡Oh corazón! no desconozcas la natu-

raleza, ni permitas que en este firme pecho se

albergue la fiereza de Nerón, d Mor. ¡lamlet,

"j IM (11 2. 519). « Y como se conoce,
|
hn

suerte v'pensamiento se mejora;
|
El oro des-

conoce "]
Que el vulgo vil adora,

]

La belleza

caduca engañadora. » León, Pocs. I, /•./ aire

se serena (4. 301). « Desconocer el benelicio. >

Din: Autor.- ¡3) Con por y un jired. para

denotar la calidad que negamos en el objeto.

« \burrido me tienen ya con la Mojigata ; j,i

abnin zan-uango me la copio, harán de ella

lo que quieran : vo la desconoceré por luja. >

Mor. Übr. póst.'i, p. 1^.5. -~ ü) Hcll. Ne-ar

que se conoce á una persona, no reconocer las

obligaciones que se le tienen, a) < ¿'-"Cgo

intentáis todavía I
Desconoceros/ - .>o se

|

Oué responderos. - ,-, No sois
]

Don Dionis

VelaV _ íl'or qué ]
Negara nu nombre .»

Cald Hombre pobre todo es trazas, 2. ¿ (H.

7 511'). « Es uno de los accidentes que

cuando la fortuna se vuelve, causan inayorsen-

timicnto, el faltar luego los amigos y el des-

conocerse los deudos. » León, E.rpos.de Job,

I') (I 2>)(í). — 3ia) Part. dep. Que Inige no

conocer á otro, t Créeme que estoy corrida
J

De no haberle conocido, |
Aunque es mas

culpa el vestido
]
Que el ser yo desconocida. >

Lope, /-:/ domine Lucas, 1. 1/ (H- ^i. ou ).

_ .i'Met. Mostrarse ajeno. Con -( y un nom-

bre de cosa. « Seria inexcusable avaricia desco-

nocerse ellos á las necesidades comunes. *
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Saav. Emp. "i5 (R. "25. 6!l'). « Desconózcase á

la fama, á las dignidades y á lus oficios i'l que
se ijuisiere desconocer á la envidia. » Id. ib.

',) (R. -25. -2;)'). —
r) Ptrt. dep. Oue niega ó

no reconoce el beneficio recibido, ingrato.

€ ¡Oh gente desionocida, (jue no enlicnde las

misericordiiis de Dios ! » .Vvila, Eitcar. Ki (i.

117). i No caiga en la culpa de ingrato y des-
conocido. »Gran. Simb. \.'2 (R. 6. 187'). «Por
tanto, hombre desconocido, si amas á ti, ha-
biéndole tú destruido, ,-. por que no amarás á

aquel que le restituyó '.' > Id. ib. 3. 14, § 7 (R.

(i. l"2l-). « (.Cuándo se vio morir el señor por
su esclavo, y más tal Señor por tan vil y des-
conocido esclavo.' » Id. ilj. i, dial. 1, 2".

píe. S I (II. (i. 5611'). « Y si— el gusto y re-

galo de Dios es venir á nuestra casa y morar
en ella,

¿ por qué somos lan desconocidos é

ingratos, que no la aparejamos y no nos dis-

ponemos para recibirle á menudo con devo-
ción y alegría / » Rivad. Flus SS. Sino. Sa-
cram. iVida de Cristo, 375). t Siendo [.\ris-

lóleles] de diez y seis años, entró á las es-
cuelas de Platón, y estuvo en ellas veinte, y
fue lan desconocido, que si las obras del

maestro por si misinas no se hubieran eter-

nizado, si-gún se dio la priesa á desacredi-
tarlas, ya estuvieran puestas en olvido. » Sig.

Vida de S. Jer. 5. 1 (3!)C). « El valor y pru-
dencia que en su buen parecer descubre vues-

tro hermano no da indicios de ser arrogante
ni desconocido. » Cerv. (Juij. i . 12 (R. 1 . 375').

€ Bien sabes, desconocida Ouiteria, que con-
forme á la santa ley que profesamos, (|ue

viviendo yo, tú no puedes lomar esposo. » Id.

ib. i. "21 (R. I. U7-). e Sigue, sigue tu estilo,

I
Desconocida ninfa y ob-'^tinada. > Jáur.

.iminta, 1 (R. Í2. 13'í-). — Sustantivado.
« .Anda, anda, vé, desconocido, y estáte oíros

tres años que no me vuelvas á ver. > Ci'lest.

i (II. 3. lli'). « Propio es de la bondad de
Dios derramar sus dones á los ingratos v des-
conocidos. » Rivad. Cisma, 3. ±2 (R. (iO. 333').

€,-. Adonde estás, ingrato, ailónde te fuiste,

desconocido? i Cerv. IS'ov. 9 (I!. 1. ^OO'). —
XX) Con a, para expresar la persona ó el

beneficio á que se niega agradecimiento. < .\si

feneció dignamente, como desconocido y desa-
gradecido á su señor. > Coniend. liriego. Lab.
261 (S'j*). ( Todo esto está obligado á emplear
en su manera en el servicio del Hacedoi', so

pena de ser ladrón y desconocido á quien tanto
bien le hizo. > Gran. Guia, 1. '2 (R. 13. 11)').

< .Al soberbio peor le va mientras más tiene,

porque mientras mejor, es peor, pues es in-

gr.ilo y desconocido á mayores bienes, v ro-

bador de mayor gloria. > Avila, Episl. 2. -27

('i. 371). < Desconocido á los beneficios. > Acad.
Gram. — ji.S) Con fon y un nombre de per-
sona en sentido análogo. « Sea usted, si

quiere, ingrato con su patria, y desconocido
con sus amigos. » Jovell. carta al obiapo de
Luijo (R. .jo. :!12';. —

-CYÍ Es inadmisible la

siguiente construcción', t Si el qne no tenia
culpa murió en una cruz, ¿el culpado y des-
conocido de esta bondad de Dios, que le vuelve
las espaldas y añade pecados á pecados y mal-
dades á maldades, quedará liLre y sin cas-

ligo ? » Rivad. Flos SS. Encain. (Vida de
Cristo, IKJj.

4. En sentido causativo, Hacer que algo no
pueda ser conocido, desfigurar, disfrazar
[trans.) (ant.). a) « Ese hombre soy, si tengo
forma de hombre,

i

— Tus trabajos y el sol

de Libia ardiente,
|
Carlos, te desconocen. >

Lope, Virtud, pobreza y mujer, 3. 10 (R. 52.
"229'). i Rusca un oficio que tenga

|
Tu rostro

desconocido.
|
— En el oficio be caído —

|
Y

,•, es '? — Servir en la cocina,
|
Donde el car-

bón y la harina
|
iMe sabrán desconocer. » Id.

El gran duque de Moscovia, 2. 17 (R. 52.
2()7-M. — P) /?í'/7. « Traía yo, desde que salí

de Toledo, para desconocerme y deslum-
brarme el rostro un gran parche en un ojo y
otros varios disfraces, t Césp. y Meii. Sold.
Pind. 2. 1!) (R. 18. 357'). — xx) Con de, para
expresar la persona por quien uno no es cono-
cido ó bien la forma de que se aparta al des-
figurarse. « Habita deste monte cavernoso

|

Una silvestre gruta retirado —
| Donde al

duro castigo de sus manos—
|
Tanto de todos

se ha desconocido,
|
Que para el mundo con

su vida ha muerlo. i .Mío. S. Franco de Sena,
3. 1 (R. 39. 135-j. « Mira una mujer, en quien
naturaleza ocupó los [linéeles de más cuida-
dosa hermosura, cuánto estudio pone en des-
conocerse del ser humano en todo, j Quev.
Pror. de Dios (R. 48. 1 73-). — -y) Parí. A la

desconocida : estando disfrazado, e Viéndose
despreciada de su amante— acordó de mudar
el hábito femenino, y en el de hombre mu-
chos días le sirvió; pues andiindo á la des-
conoscida, viéndose todavía aborrecer de este
su señor, vino en tanto extremo, que estuvo
para desesperar, j L. de Rueda, Los enríanos,
5. 3 (R. 2. 278').

i»er. «nteci. Siglo XV : t Preguntando
Calaor al gigante quién era aquella tan sabida
doncella, y él contándole como era Urganda
la Desconocida, é que se llamaba asi porque
muchas veces se transformaba é desconocía,
llegaron á una ribera. » Am. de Gaula, III
(1!. 40. 27-). ( Son sus propios apellidos

|
De

los vnos, moabilas,
|
De los otros, amonitas,

I
A su Dios desconoscidos. » Canc. de G.

.Mnnr. i, p. 28(i. i De los cuales [traydores)
bien se moslró por cierto ser uno dellos el

desleal c desconocido Alfonso Pérez de Vi-
vero. » Crón. Ale. de Luna, 100 (259). « Ca
queriendo mas me piase

|
i'n querer que

lanío fase
!
Ser a vos desconoscida ! Por la

fyn en mi venida
|
Deque non vos salisfase. >

Canc. de Stuñ. p. 131. < |0b patria desco-
noscida

I

Do tienen al virtuoso
| Por errado ! >

Ib. p. 210. < V pues soys desconocida, I .Mi

esperanza es peligrosa. > //;. p. 3.VJ. < Son
quieren por ser queridas,

|
.Nin galardonan

servicios,
I

Mas todas desconocidas
| Por sola

tema regidas,
| Reparten sus beneficios. > //;.

n. 395. c Pues de vuestra grand valia
| Vo

fuy tan favoresfido,
| Muy grand mengua me

seria
|
tjue fuesse desconoscido. » Sanlill.

p. 454. < Después que te ves en trono sobido,

I
Luego desconosccs al lu criador. > Canc.

de Haena, p. 391. — Siglo .\IV : • E luego
a pocos dias fue muy desconocido | A Dios,
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nue los librara «le a.^irl cruel í?cnmlo. . jiim.

,/>,.; q-^iH 57 ir.S'). « llf luilo contra l>

c Coíno la priesa era muy graiulo [eu a.iuel

lorucol el lodos anilavau .les.ouoscidos, al-

•nuios ovo V que dieron al rey ¿raiides espa-

ldas encima 'de la capellina so .re las armas,

non lo conosciendo. » Cron. Alf. A/, t (H-

(; -'(i6-^ « Salieron desconocidos en hábitos

de' fravres, en manera que los non podieron

conoscer. ; Ih. 6'2 (1\. 6(i. 211-». '<
l^ntro

rtdúbdal. desconociólo el fue posar a

casa de Diego l.opez. » Ib. V.) (11. OO. 18- )•

Ti es fasian^orar 'á los ydulos e desconocer e

desamar á nuestro Sennor Jhcsu Cbnsto. »

pS,.. (Knusl. t"2:i). . E sy alguno o algu-

no s v ouiese lan desconosculo .lue non qui-

siesen aqui cunplir luego este nuestro man-

aimienlo (lue salga fuera de los nuestro.

e~p'arl sienoi-e. ^Caries de «,^ffo.

año 1338 (C. de L. J/.C- ^,''*5)•.1.^:',T ,,'

.nerpo, ct di.iüle : ,.rú quien eres --- ' Cal. e

Dirmm (U. 51. 73'). a 1. aprendí del, e non

ío'deseonocia en ninguna cosa de cuan as lo

tenia en corazón ante que le matase . Ib. (W.

~,\
3-,i) « El borne vil c desconocido siempre

es 'leal ¿ provechoso fasta que lo ^^"^.}^
medida (lue non merece. > Ib. (H. &!• -i'")-

, Non vio a sus companyas, mn vio a su ma-

nilo, 1
Vio omnes estranyos, logar dosconyos-

c do . Arpoll. 315 a\. :>-. 201 ). . Menester

nos a. sennores.su merced recadar, |
One non

nos desconoscan a la hora de entrar. . lierc.

Loores, 107 (H. 57. SIS^).
.

i.-ti... Compuesto del prefijo negativo rfcs y

conocer. Port. dcsconhecer: cal. descnneixer;

nrov. desconoscer, descnnoisser: fr.aul. (<«-

connoislre; il. dkcono^cere, s<^onoscere.

conjiie. Tiene estas formas irrcgulaies.

desconozco; desconozc-a, as, a, amos, ais,

an.

^^orícío^ií^dí;;'^!!) elevó consigo un

mercader suyo de Calalayud, que decaí.

Domingo de la Figuera, é fue desconosculo

con esle mercader, e iva por su sirviente. «

Crin. Alf. X, 77 (U. üfi. 61'). « lít el privado

le dijo, que -nunca Dios quisiese que el

desconociese cuanto bien leficiera. » J. Man. L.

¡uc <i (li- '>!• 371'). <^ Qui'Mi descono.e el

Tu bu'en fecho. 1 Non dejes por el de buscar

lu provecho. > Id. ib. 11 (\ ^'1- '^^}-

, T¿nie sin duda que cuando lodo el n,u„( o

le desconociese, que non lo desconocería a

reina su mujer. » id. ib. iW. 51. 121^). «Cuando

',Sr era\u mayoral.et ellos se descono-

cieron contra nuestro Señor Dios. id. Lib. a,,

Zset. I. 38 (D. 51.-297'). « Me dijicron une

vendo la infanta de un logar a otro, que no

el infante don Anrique desconocido cabo l1U

en el In-ar del home que la levaba las salidas,

c asi fue fablando con ella tres leguas. , Id.

Tract sobre t'is armas (H. ol. 201 J. — ^i-

nln \lll « l'u yen-o es desconocerse a Dios

foiro es non le ¿onoccr. . Casi., é docum.a
(P -,i 171^1 » Mucho pesa a Dios cuando las

almas 'de los homes yerran en pecar conlia

él, ¿ se le desconocen, ca son su tediara, e el

es criador é facedor dellos. » Ib. 32 (H. .j1.

\Vr-). i Non cae al rey dcsconoscerse a Dios,

é non le conoscer nin gradescerle os bienes

nuedélrescil.e..//;.ll(R.r,l.lll')..Ninca

le pac'ucs del l.oiiic que vieres que descono.ce

sefio?io á su señor, ¿ olrosi que Jesconosce el

bienfacer que el señor le face. > I). ' (n- o'-

lüii) í Eso mosino decimos si el njo uesco-

nosciescal padre negando que non era su

njo. » Part.-i. -22. 20 (2. 673) . Ca s. non a

euarda en su memoria veniendosele emienle

lodavia lo (|ue conosció, por fuerza lo ha^a

desconocer por olvidanza. > Part- - á. -J

(-? l-?3). « Deben seer dcsconoseidos del ley

enlodas cosas, el darles alai pena en este

mun.lo como diximos en la tercera ey an e

dcsta../V'r/. 2.13.13(2.112). «E pecado

mortal la aduce lal alma] a tan gr.'n culpa

porque la faz desconocer a
"f^,''»','

«
I"'»

¿i

enle.idimionto. ./'.<r/. I. I. 1.2 (1. ilU). « M
desconociólo un duque de los que iban con el

i»i-i«o-%'*oi.»n. V. Infundir tristeza con

caimiento de ánui.o {(rans.). .) « ^.""^^Ip'^.'ü,''

Vos v desconsuéleme todo el mundo. » AMla,

Ven. Esp. Santo, i (2. 333). « Desconsué-

lanos en 'odo, porque gócenlos de li. que e.^s

el lodo, i d. Epist. 3. 1/ (í. «6). 4 A la yli

dad el que algo ve. hallará que otro gozo ni

descanso no hay, sino que se cumpla la volun-

tad de Dios en nosotros; y la consolación ver-

dadera es gozarnos en la vo untad de Dios,

aunque nos desconsuele. » ''^•/^''•, ;' r„¿/-
179) « No quiere ser servido de dar alegra

ni dé consolar á nadie, sin que primero le

des,onsuele y entristezca. .Id. .^acim-de

Mrn Sra. (5. 100). t Estaesla nueva alegre

im-dicada en la nueva ley á todos los que-

.nuitados de corazón, y les es dada una medi-

,i„a muy más elieaz para su consuelo que su.

IKvasles pueden desconsolar. í d. .iudí, 68

níitt 3 "'59). í Como cuando Dios consuela

á un alnla". ninguna cosa es lan poderosa para

dt"sconsol<árla -- asi cuando Dios desconsuela,

odo n undo no basta para dar contento .

Yepes, VidadeSla.Ter.\.\^2{M,st. 1. ol).

I íiesconsolóle pensar que su autor era no, o

se"íui aquel nombre de Cide. i Cerv. Qnij. -

diendo el ánimo. « üespnós que uno se des-

consoló porque tú te consolases - de.p es

une uno murió porque tu vivieses.no tiMi s

3ue temer, si sabes llorar tus peeados y hace

digna penitencia. . .Wila, Ve». Lsp. í.ai t ,

(-> ->l'n « Como ven en otras personas qnc

sm/más crecidas, cosas muy grandes de vir-

ude Jles da Dios, qu¿ no las podemos

msor^toma,^venen>doslos ibrosque

están escritos de oración y contempla ion

poner cosas que hemos de liacr pa^^'^^"
V",;;

esta dignidad, que ellos no las pueden luct,o

acabar consigo, desconsuelanse. t Ma. le .

Vda 3i (1! 53. 96^). « Olra tentación es

df"ar demasiadamente las -nso ac.one

espirilualcs. y cnlrisUM^erse y desconsolarse

demasiadamente cuando '«^íí '"";
, :„^ ?^^e

Mem. vida crisl. i. 2 (li. 8. '-i'^^-)-.'.^' ??"'"",

es por naqucza del alma que quiere por

aquel camino, porque no se desconsuele y
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vuelva atrás, ú porque no pieiisr i\ao está

Dios mal con ella, y se tienle doniasiado. »

S. Juan de la Cruz,' Monte Canii. '2. -21 (K.

27. i"-). í Pei'ú no se desconsuelen los priu-

cipes, si su atención y cuidado en las acciones

no pudiere satisfacer á todos, ))orque esta

empresa es imposiljle. t Saav. Emp. i'i (11.

"2.'). iO')- — ^^) Con de, para expresar el origen

del desconsuelo. « Vo os confieso que me des-

consuelo de decir tan pocas cosas destc niis-

terio donde hay tamo más que decir. > Gran.

Siiitli. 3, (liiil. i, § I (II. 6. UWj. í El puelilo

empezó á desconsolarse de ver tan cuidadoso

á su rey. > Solis, Conq. de Méj. 2. 3 (li. iH.

231-1. — ¡:¡3i Es muy rara esta construcción

en la forma activa. < El <|Ue ha desconsolado

de inadrc y lierniaiio, él mismo será lo uno y

lo otro. í Avila, Epid. -1. 12 (7. 355). — tí)

Con por. que e\pn>sa la causa del ilesconsuelo.

< Se desconsuela el hombre por los servicios

tan imperfectos que le hace, i Avila, Epist.

I. 1(1 ((). 72). — y) I'nrt. « Estuvo nuestro

Redentor muy lleno de tristeza, muy descon-

solado. » Aviía, Ven. Esp. Santo, 1 (2. 213).

t Mudaron mi confesor destc lugar á otro —
(Tuedó mi alma como en un desierto, muy
desconsolada v temerosa; no sabia qué hacer

de mi. » 8ta. Ver. Vida, 2i (11. 53. 7(;'i. « Eos

extraordinariamente alligidosy desconsolados,

en cases grandes y en desdichas inermes, no

van á buscar su remedio á las casas de los

letrados. » Cerv. Quij. 2. 3ü (R. 1. lS3'i.

—

Siip. « Y li'niendo ante si á su desconsoladí-

sima .Madre, primero que tratase de la con-

solación della, trató del perdón y remedio
dellos fde sus verdugos]. > Cían. Shnh. 5. 3.

1S. J 2 (U. Ti. 7ÜS'). <i Arrímeme á un poste

de aquellos soportales que están allí cerca, y
estóveme hasta que ya era de noche, descon-

soladisimo. » Espinel, Escud. 3. 15 (R. IH.

106'). — xx) Dícese de cosas en que no se ve

consuelo. « juzgándola por muerta las mujeres

que la asistían, mezclaron los llantos cu un

rumor desconsolado. » Quev. M. Bruto (li.

23. 1 ÜM). « De los principales discípulos, unos

expresarían en su actitud la más desconsolada

tristeza por haber perdido de vista á su divino

.Maestro. » .lovell. Corresp. conFr. M. lini/eu

(R. 50. l.'>6-). — ^¡3) .Met. (Jue en su aspecto

V en sus discursos muestra un genio melancó-

lico, triste y afligido. Acad. Dice. — ;() .Mol.

Dícese del estómago que padece cierto des-

fallecimiento ó debilidad. .\cad. Dice.

Per. «n«rci. Siyto XV : t ¿Para qué os

armáis, sacerdote — padre de consolación,

sino (lara descon.solar é facer llorar los pobres
é miserables? » Pulgar, Letras, 3 (165). < Vol-

vió la rcyna para el su regno de .\ragoii asaz

desconsolada porque non avia podido acabar
con el rey lo que pensaba. » (Orón. Atv. de

Luna, 22''(77). « E vilas llorosas — | E tiistes

amargas c desconsoladas. » Ctinr. de llaenn,

p. 312. « Dolel vos de niy ¡ay desconsolado! »

/6. p. 71. — Siglo Xli' : \ Yago, sennora,

preso e muy desconsolado. » Rim. de Pal. 850
(U. 57. 151").

Eílni. Compuesto del prefijo negativo ó

privativo dci y consolar. Porl., cal., prov.

desconsolar : fr. ant. desconsotcr; il. iliscon-

solare, sconsolare.

4'onjus. Tiene estas inflexiones dipton-

gadas : desconsuH-o, as, a, an; descnnsuel-e,

es, e, en; desconsuela tu.

ni:M«'o:vTAR. r. a) Rebajar parte de un
níimero ó de una suma liciuida ó conocida

{trans.). a) i Eos liberales antiguos y aun la

mayor parte do los nuevos, descontando los

del mero vulgo, comenzaron á murmurar do

la sociedad novel. » A. Caliano, Recuerdos,

p. 352. —
0Í7.J Pas. í Eos cien ducados, ya

sabe vuestra Reverencia por la carta que le

envié del padre maestro (jracián, que dice se

descuente todo lo que gastó su madre con
ella, (|ue son esos cien ducados que ahí dice,

por donde la carta de pago lia de venir de

trescientos ducados, n Sta. Ter. Cartas (R.

55. 2M-. Es la carta IS del tomo I", en la cdic.

vulgar, cuyo te.xto está viciado en ella). « iS'o

eran tantos [los reab'S que le debía]; |)orque

se te habían de descontar y recebir en cuenta

tres pares de zapatos que le había dado, y
un real de dos sangrías que le habían hecho
estando enfermo. > Cerv. Quij. i. i (I!. 1.

262'). « Conlé hasla cuarenta y dos coches en

el Corso, de los cuales deben descontarse

algunos de las ciudades inmediatas, n Mor.

Obr. póst. 2, p. 27. — f!¡3) Part. » La reina

llamó á un mercader rico — al cual entregó

los diez mil escudos, y le pidió cédula para

que se los entregasen al padre de Isabela en

Sevilla ó en otra plaza de España. El merca-
der, descontados sus intereses y ganancias,

dijo á la reina que las daría ciertas y seguras

para Sevilla, j Cerv. .Yo r. i (I!. I. I5Í-). —
¡3) Con de, para expresar el número ó suma
de que se quita algo. « Puso tasan las usuras

de tal manera que al deudor quedase la ter-

cera parte de los frulos de su hacienda, de

los demás se hiciese pagado el acreedor y lo

descontase del capital. » Mar. Hist. Esp. 3.

16 (R. 30. 77'). — 7.a) Pas. t No soy tan

ingrato, ni llevo las cosas tan por los cabos,

que no querré que se aprecie lo que montare

la renta (le la tal ínsula, y se descuente de mi
salario gata por canlidací. » Cerv. Quij. 2. 7

(R. 1. II 7-). « Satisfizo los huéspedes, pa-

gando todo lo que habían gastado en man-
tener los soldados, y no quiso se les descon-

tase de su sueldo. » .Moneada, Erped. 12 /li.

21. 13'). — •») Mi't- Rebajar del mérito ó

virtudes que se atribuyen á alguien ó de lo

que se refiere de alguna cosa [trans.). — <•)

(íom. Por metonimia, Adelantar al tenedor de

una lelra de cambio ó de olro documento con

plazo lijo su importe, deduciendo de él el

interés que se estipula {trans.}. a) Descontar

un pagaré. « Con otros cuarenta niilloiies

dedicados á este objeto, podrían descontar al

año ciento y sesenta ó doscientos niillonos. »

Jovell. Dict. soljrc un ¡¡anco nacional (R.

50. 12'). — ¡J) Al)-<nl. f Noventa días — es el

plazo sumo á que puede ilesconlar. > .lovell.

Dicl. solire un l)aiico nacional (li. .50 12').

— d) .Met. Por extensión, Disminuir ó hacer

desaparecer por vía de compensación, com-
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pensar (//-ans.)- ^) • Tiene [el ayuno otra

excelencia especial, que os ser obra salisfac-

loria : esto es, que con ella salislacemos a

Dios por las ofensas pasadas, y (lesconlanios^

l;,s demias de que cada dia le pedimos perdon.
í¡

Gian. Orac. y consid. 3. 2. t, í; !
C*- ^- ' ';')•

« Fl "i-ande riesgo, aun couluit;enle, dcs-|

cuenta la conveniencia. í Meló, Ciiena de

Cutal í (lí- 21- -i"')- * '•°" ^"'^ "" "'"
' I

Descolitastes mil suspiros. » Alarcón, Todo <>«

veulura, lí. 5 (H- 20. 132;). « Ha de casarse

conmigo. I
Si es que la focluna quiere

|
One

con una dicha sola |
Tantas desdichas des-]

cuente í t'.ald. La vida es sueno, 2. 12(11^

7 111) o lie de morir 1
De Guido esposa, si^

quiere |
El ciclo que con nn bien

|

Tantos^

yesares descuente. > Id. Lo puente de Man-^

tibie 3. ;i ("• '• 2i;i')- — ^'O Pa^- « ^' nninera

Anibal cuando en Hesperia |
La fortuna a sus,^

armas obediente 1
Para glorioso lin le dio,

materia; I No huyera en la vejez a ser cliente,

1 De un "-riego rey ¡
Oh glorias nuestras

vanas '

I No hav bien que en larga edad nol

se descuente. í'B. Argens. eleg. Cayo, bcnor^

(R. 42. 344'). , . ,. . ^

pcp aotoci. Si<ilo XV « ^ SI se ficierel

esta libranza en recaudador ó receplor quej

se descuenten estos derechos al pie "-j '''"»-

miento. » Orden, reales, h. 2. 14 i4;.2|. «E

por e^^la condición el tributo que han de

pa"-ar los dichos pastores e sennor.s del

aanado, es descontado á ellos. » Cortes de

Toledo, año 143(1 (C. de L. y C. 3. 2!I3). —
Sidlo V/F « Ouiera Dios de sus culpas alia

la descontar. > Him. de Pal. 599 (15. ol.iU').

i E si al"und engaño ó agravios el rescibiera,

que lo el mandase descontar de lo al que

lineaba por pagar. » Crón. Pedro I,
J^-J»

(li 60 5t)4'). í Todas sus mejorías
|
Pueden

poco montar, |
Y en muy pocos días |_Se pue-

den descontar, n Sem Tnb, 4r2 ÍIS. .>/. .>()U-).

í Ouien ama mas de cuanto debe por amor,

serle ha descontado, s J. Man. C. Luc. (11. 51.

i28'). « De las quantias que les mandaremos

librar a qualquier nuestro vasallo, qu(' le sea

descontado ende, ¡lara que non sea lenudo

de seruir por ello con omes a cauallo ni de

pie, la teri.ia parte para guisamicnlo del su

cuerpo e para la su costa, e esta tercia parle,

iiue le sea descontada de los dineros (jue le

fueren librados. Cada vno, por esta icrpia

parte que le es descontada, que sea teiiudo

de llenar el su cuerpo e el su cauallo armado

e de llenar qiiixotes e canilleras, i Cortes de

Cortes de.\lcala,-Mw V.muh. ..IS). « Mando

que se Ifucssc Hecha la entrega en rrayz

c no Ifallasse quien la conprasse, que a

tomasse el judio e la esquilmase c descuntada

ende la lauor, que lo que rrendiese mas, que

lo rre(.ebiese en su debda. > Cortes de Pa-

lencia. año 1313 (C de L. y C. 1. 22S) —
Siglo Xlll « '.'ue vayan é que vean el daño

ó la pérdida que vos por razón de la piedra y

oviessedes recibido, é quanto fallaren que

montare el daño c el menoscabo, que vos que

lo desconteJes en las pagas sobredichas. >

Docim. de 1274 (lierg. Ánt. 2. 489). « Lt

iaquelloqne pagare, que sea descontado del

^cabdal que ^acó. . Corles de Jerez, ano 12G8

\r de ¡ II C. 1. «!) « ''^slos átales no son

ie'nudos de descontar los frutos que levaron

de los diezmos de aquel haber que dieron por

ellos duando á |ieños los tomaron. > 1 art. 1.

•íl -)l (1 4(;8). « El si fuere mnger, iiue

m^ta'otrosi á partición la dolé quel lúe dada

á su casamiento, ó que la descuente en la su

parle de aquellos bienes que iiuieie heredar. »

Part 3 9. 1 (2. íül). « Si algunos frutos o

vendas esquilmó de la heredat, pues que quiere

cobrar las despensas asi como sobredicho es.

derecho es que descuenten en ellas aquello

que "ano ó esquilmó de la heredat. > Part.

3. 28". 41 (2. 727). .

Ftiin. Compuesto del prclijo negativo des

y coniar. l'ort., cal. descontar; en tr.

escovipter: eail.sconiare.

fonjag. Tiene estas formas diptongadas .

desciient-o, as, a, an : dcscuent-e, es, e, en ;

descuenta tú.

nK!*co*TK>TAU. r. ») No dejar con-

tento ó satisfecho; causar pesar a otro lal-

lando á nuestro deber para con e (trans.). a)

« Si es mujer casada, dirila [un confesor

simple! que es mejor, cuando ha de entender

en su casa, estar en oración, aunque descon-

tente á su marido. . Sta. Ter. Vida 13 (R.

-,3 50')- « Nadase le da de perderlo todo, ni

io "tiene por pérdida : sólo teme descontentar

á su Dios. > Ead. Cam. per/. 10(1. 44>, falta

la frase en R. 53.331'). « \ pues por dar

contentamiento á ella já la carnej desconten-

tamos á Dios, la razón pide que descontente-

mos v alujamos á ella para anlacar a Dios. .

Gran: Mem. vida crist. 2. .]'. pte. \ (R.
8^

9352) « La ley permite que se de libelo de

?¿pudio á la miíjer .(ue deseonlentare asii ma-

rido I Id. Shnb. 4. dial. 9, S 2 (R. 6. 5s(,').

« Como el padre del burlador es tan rico, y

le presta dineros |al duque
| y le sale por lia-

dor de sus trampas por moDaeiitos, no le

quiere descontentar ni ^^r pesadumbre en

ningún modo, t, Cerv. Quij. .48 (R. I. 5in-).

— Ix) Retí « Oue en lo del mantenimiento,

si ellos desean'ánimas, con poco de lo tem;

poral se coi.tenlarán, y ciue V. S. se holgara

mucho de les proveer según su uccesidail, j

nue sobre esto no se descontentaran. » Avila,

Emt 1 " (tJ 8). « Descontentáronse mas

cuando vieron que se perdió el momento de

romper á los confederados. » Ouint. ( br.

¡,J_ p. ir,i;. _ ,3?) En lugar del part. se

emplea el adj. descontento. — p) Con (/(..

para expresar la persona ó cosa que no coii-

leiila ó satisface. « La fuerza de cuaqnier en-

contrado pensamiento bastaba a desconlen-

larla de lo que hibia hecho. » Valera, hl

Comendador Mendoza, p. 220. - x^) ¡iefl.

, Enlonces hubo quien se descon enlo de

¡iqucl manjar. » Avila, Eucar. 19 (4. J4.i).

«Mejor siente quien se descontenta de si

mismo v echa la culpa á si. que quien se des-

conleula de los otros y de lo que le acaece,

echando la culpa á lo que es e,iercicio, y no

mirando que la tiene el ejercitado. » la.
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Epist. 1. 30 (7. Wá). t Mirad que la .Mifer-

medad en el cuerpo es : ¿guardad mucho no

pase al ánima, pues para salud del hdiiibre

de dentro nlllge Dios al lie fuera; y cnlonccs

lio pasa cuando fl ánima no se desoonliMila

de io que i'l cuerpo padece. ¡> Id. ih. \. \'¿

((). 6ii). í Y mal deseará se descontinlen lo-

dos del y le aborrezcan, y lodas las demás

virtudes grandes que tienen los perfelns, si

no tiene alguna prenda del amor que Dios le

tiene, v ¡unlamente fe viva. > Sia. Ter. Vida,

10 (R.'r)3. 15*). «
i
Olí hombre, si bien te co-

nocieses, de li te descontentarlas y á mi agra-

darlas : mas porque no conoces á ti, estás

ufano cu ti y descontentas á mi. » Gran.

Gnia. t. I (11. II. 1"2()'). « No se descontentó

la hués[ieda de la paga, antes se ofreció de

hacer lo que le pedia. í Cerv. Nov. !) ili. 1.

199'i. i >'o se descontentó el mozo de oir las

razones de l'eriandro, que también dieren

gusto á Aurislela, á la condesa y á su her-

mano. > Id. Pers. 3. 11 (R. i. 611^). < Co-

menzó á descontentarse de las conversaciones

y semejas que en doña Teresa veía. » León,

Vida de Sla.Ter. ('1. 3(5á). « (Comenzó á des-

contentarse de las conversaciones y trato

que en su hija veia. > Yepes, Vida de Sta.

Ter. 1. A i.Wi.st. 1. \i). « Se va á peligro de

que las parles — se descontenten de la per-

sona. > Mániuez, Gob. crisl. i. 31 ('2. 305).

€ En todos los animales, aves y peces, ni has

visto, ni leido, ni oído, que alguno se haya

descontentado de la fealdad, liereza ú dis-

forme figura con que nació, j (Juev. Prov. de

DiosiW. 48. I7i'). — T> ''one», para expresar

la cosa en que no se causa contento ó satisfac-

ción. < A una ruin conciencia se le haría

escrúpulo pictnnder esto, cuantimás á quien

desea no descontentar en nada á nuestro Señor.

»

Sta. Ter. Cartas, 1. "28 (lí. 5.5. 90').. « Ha Dios

á estas almas un des-eo tan grandísimo de no

le descontentar en cosa ninguna, por pO(iuilo

3ue sea, ni hacer una imperfección, si pu-

iese, que por solo eslo, aunque no fuese por

más, querría huir de las gentes. » Ead. Mor.
6. 6 (H. 53. .170-). t A veces se quería ir á los

desiertos para no tener ocasión de desconten-

tar al S-'ñor en cosa alguna. » Vepes, Vida
de Sla. Ter. 1. Ifi Olist. 1. G9i. — S) Absol.
€ Hasta los predicadores van ordenando sus

sermones para no descontentar. > Sta. Ter.

Vida, 10 (R. 53. 57'). — »>) Con sujeto de

cosa, No dejar contento á uno lo que no sa-

tisface á su deseo ó á su derecho, a) Absol.

€ Albogues son, respondió I). IJuijote, unas

chapas á modo de candeleros de azófar, que

dando una con otra por lo vacio y hueco, hace

un son, si no muy agradable ni armónico, no

descontenta, y viene bien con la rusticidad de

la gaita v del tamborín. » Orv. (Juij. 2. 07

(H. 1. 5Í6'. llartz. (ISOH) enmienda discre-

cionalmenie poniendo hacen ) rjue no descon-

tenta.). < Cumplió con su comisión de un
modo que descontentaba, v aun daba que re-

celar. • (Juini. D. Mv. de Luna (II. 19. .385').

— pi Inlrans. La semejanza de verbos como
agradar, desagradar, disQinlar ha influido

en que hoy no se diga < Eso lo descontenta »,

sino c le descontenta ». « Muchos consejos

toiualia, y lodos le descontentaban. » Alma-
zán, .Momo, 2. 1 (18-). <¡ No les pareció mal
á los dos amigos la relación del asiurianillo,

ni les descontentó el oficio. » Cerv. Nov. 3(li.

1. 130'). « Ved la casa, que imagino
| (Jue le

ha de agradar, si acaso
|
No le descontenta

el sitio. í Alarcón, No hay mal que par bien

no venr/a, 1. 2 (lí. 20. 17si). n
i
Üh cómo me

descontenta el olvido en los uiozos ! » Celest.

12 (II. 3. 50'). « Pequeña falla en un manjar
nos descontenta de manera que no le (lucra-

mos comer. » Avila, Eucar. ') (3. 220). « No
os turbéis, hermano, en vuestro juicio, ni

para gloriaros cuando os parece que os va

liien, ni tampoco deis sentencia sobre vos pen-

sando que ya es lodo perdido, cuando sentís

en vos lo que os descontenta. > Id. Curtas
sueltas (5. 413). a No todos son para conser-

varla humildad entre la alteza de las virtudes,

y muy pocos hay á quien no descontenten sus

faltas. » Id. Epist. 3. íO (7. 1S3). « No me ha
descontentado la respuesta que han dado á lo

del niotu. » Sta. Ter. Cartas, 3. 8 (R. .55.

53*). « Es mejor no entienda nos descontentó

|su casa], sino que piense que en algún

tiempo se le puede comprar. » Ead. ib. 3. 39

(R. 55. 275'). « (•, Qué cosa puede haber en
ella que me descontente, sino el haber sido

mujer de mi hermano'? s Rivad. Cistna, 1. 12

(R. 60.198'). d Todo eslo no me descontenta :

prosigue adelante, dijo l(. IJuijote. í Cerv.

Quij. 1. 31 (R. 1. 335-). « Ríen, dijo el cura,

me parece esta novela — pero entre marido

y mujer algo tiene de imposible; y en lo que
toca al modo de contarle, no me descontenta. »

Id. ih. 1. 35 (R. 1. 354-). t No me descon-

tenta el nombre [de Clavilcño el Aligero] re-

plicó Sancho. > Id. ib. 2. íO (R. 1. 487^). —
íj.) Siendo suj. un inlin. « No se alborotó por

ver al duque en su casa, porque, como se ha
dicho, no era la vez primera; pero descon-
tentóle venir triste. > Cerv. Nov. 10 (R. 1.

22o-). —
'fi¡í)

Con una prop. suh|. « Parece que

1
Algo, amigo, os atormenta,

|
t i|ue acaso

os descontenta |
El que yo tan bueno esté. » A.

Saav. I). Alvaro, 4. 1 (4, 102). — -jy) Sin em-
bargo, en lo antiguóse usaba también el acus.

< Es huésped liiiipisimo y no es bien darle

casa que lo descontente. > .\vila, Epist. 2. 50
(0. 49 í : asi también en la odie, de Madrid,

1588, 1. 192^).

Elini. Compupslodel prefijo privativo ó ne-

gativo des y contentar. I'urt., cal. desconten-
tar : it. discontcnlare, scontentarc. No se

registra en el vocabulario de Nebrija; pero

como si le hallamos eii el de Pedro de Alcalá,

el pasaje siguiente puede bien rcjirescntar

el uso del siglo XV : t Luego tra.xeron otro

caballo á /.apata, por le descontentar el en
que andaba. > Passo honroso, 42 (30^;.

DE<<('o:«TEi>To, A. adj. a) Que no está

contento ó satisfecho con lo que ohiiene ó con
la manera con que se le trata, x) Absol. c Yo
temo más que no pierdan el gran contento con
que nuestro Señor las lleva, que esotras co-

sas; porque sé lo que es una monja descon-
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tenia. » Sta. Ter. Cuitas, ''> -'> (I'- '•'• -l'f^-l-

, Sülo el maniucs salió dcscoiilrnto a nnc-

birie, por ver que liahia de obedecer, sieiulo

i.oco antes obedecido V lemido. ^ Meiid.

tíuena ile Gran. I (U. '21.1 11')- « \ P'^ocu-

raiido coiilenlar :i lo.los, |
Vivirá desconleiito

de mil modos. » T. Iriarle, Poemas tartos, .>

(It, 63. 1-2'). — lí) Sa¡). i Hcbe estar dcscon-

tentisima, porque da grandes gritos. Hice es

mal de corazón; yo no lo creo, o Ma. 1er.

Cartas, 3. 2:5 (U. 55. 2-20^. - ¡i) Con d,; para

expresar la persona ó cosa que no contenta o

satisface ó (lue da motivo de queja. < A los

cxlranieros acariciaba y bacía nicrcedes.y por

maravilla llegó á él |ú Korique Mil] forastero

nue se partiese descórnenlo .lél. » lüvad.

Óisma, 1. .18 (U. üO. t:\i'). < l'oi'qae san l'c-

dro más proverbosamenle quedo descontento

de si cuando lloró, que habia quedado con-

tento cuando vanamente presumió. » Id. Iriti.

2 17 (H. IJO. 43S-). « Si es nolile, si es caba-

llero I lia de conocer á cuánto
|

l.e obliga el

bonor, ni creo
|
Que permita que mi ber-

mano |
Viva de ti desconttnto. 1

>o^ querrá

verte infeliz. » Mor. El viejo y la nina, 2. lU

(11 2 ;USi). « Vemos á la Snecia empeñada en

una lucha desigual con la Rusia, descontenta

do la l'rancia que no la ausiliaba. » i\. de a

Rosa, Esp. del si>jlo, :i. 10 (5. 200). - « De

el precio de la casa no estoy descontenta, ni

vuestra merced lo esté, p bla. ler. Cartas, .i.

47 (It 55. ó'.l')- " Ella respondió que estaba

descoñlenla de la tierra que la babian dado

en dote, que era seca y estéril. » Márquez,

Gob. crist. 2. IM (2. 300). i Me fue für^o^o

tener cuenta con mis lágrimas y con la com-

postura de mi rostro, por no dar ocasión a que

mis padres me preguntasen de .(ue andaba

descontenta.. Cerv. Qiüj. 1. 2Si,U. 1. ¿i>^')-

< No estés tan descontenta, |
Llena, de tu

euslo por exliaño. » Alarcón, Siempre ayuda

la verdad, I. 5(11. 20. 231'). - aa) Con una

prop. subí, i Predicando delante de el, se

deio caer en aquel pasaje de Isaías cu que

pinta al pueblo de Hios descontento de nue le

muestren el buen camino, y no querieiulo oír

su lev. T> (Juinl. Las Casas U'- ':'• "^' )

< I.os más se retiraron á sus castillos, de-

scosos de que los pueblos enfrenasen la auto-

ridad real, pero descontentos de que hiciesen

tan peligrosa prueba de sus fuerzas y pode-

río > M de la liosa. Guerra de las Comuni-

dades i3. 3i). — -f)t-on con, en sentido aná-

logo aunque no sugiere la idea de queja,

como á menudo lo hace de. « .Ni podía dejar

de extrañar como cosa intempestiva el ha-

blailesen nuevo señor hasta sabor si estaban

descontentos con el que tenían. » Solis, Coiti/.

(íí .1/(7. 1. O (11. 2X. 213-). « llecelosas [las

ciudadesl y dcsconteiilas coalas personas que

tenían las varas de justicia por el rey, quita-

roiiselas. > M. de la llosa. Guerra de las Co-

wanidades C!. 31). c ilesentida [la iiobleza|

de lo pasado, deseontenla con lo présenle,

temerosa de lo porvenir — » Id. Esp- del si-

glo, 2. 10 (5. 12U). — 'íj Con por, en senlido

causal. € A buen seguro iiue no están descon-

teutas por lo que por él han hecho. » Sla.

Ter. Vida. 3'J (11. 53. 121^). - •») Kn especial.

No cüiilenlo con el gobierno o con la siluaciim

política actual. ^U Hubiera [Pizarrol enviado

a r.spaña á don lliego y separado aquella

cenle descoñlenla, dándoles comisiones en

que entretenerse y sustentarse, como le

aconsejaba su hermano, y él acabara sus días

en paz y en todo el lustre de la gloria y pode-

río anuo le subióla fortuna. í Ouinl. Pizarro

(U. IS). 3tj3-). - ") Sustantivado. « Decían

nue á los revés no es lícito ni conveniente la-

vorecer facciones ó sediciones de vasallos de

otro principe — por el mal ejemplo que lor-

zosanienle daban á sus desconlenlos, vién-

dolos amparar los escándalos .i quejas de

otros. í Meló, Guerra de Calat. ,! (H- -1;

l'Jl^i. « Contradijo con tanto fervor, que llevo

tras si á algunos, y á los descontentos de

Morón puso ánimo. í Fucnmayor. Vida de S.

Pío r,f.21(/>icc. Autor.).

i.er nníoei. Sifjlo XV : « Siempre daba a

qnalquier que le demandaba porque no so-

fría que ninguno se partiese del deseen ento. »

Pulgar, Ciar. var. 20(li'J). « No o dudo; e

menos dudo que faga los fechos de los descon-

tentos; pero lacer el suyo como lo desea, no

lo creáis en vida de los vivos. » Id. Letras, 8

(198) € En tiempo del rey don hnnqiie,

vuestra casa receptáculo fue de caba leros

airados é descontentos. » Id. tb. 3(101).

í Sv nos oyen los caualleros, serán descoii-

tentos í l.uceiia. Vida beata, 1 (UO).

. Habló secretamenle con Alvaro de I.una,

diciéndole que le páresela qud rey eslaba

descontento. » Crón. Juan ¡I, 1 1 2o (1.. 08.

i8'l-') í Eran muy descontentos de su rey,

porque no habia embiado ayuda al rey de

Granada.»/;;. 5. 3(11. 68. 3350. «Levanto

el real muv descontento e contra su vojuntail,

é partió dende. » 6') díi. P. ^'ino, p. 1 (-

riim. Compuesto del preliio negativo des

y contento, l'ort. descontente; cat. descon-

tent; it. disconlento, scontento.

iii;«<C'oXTi>i AU. !-. al Romper la conlí-

nuación, hacer que algo no sea continuo o

que no siga haciéndose ó sucediendo (f/wis.l.

a) Descontinuarla serie, la impresión del libro.

— 71) Pas. « Porque no se descontinuase el

comercio de las naves portuguesas que venían

de la China, permitía que en e puerto ue

Nangasaciui quedasen algunos. ¡> Labia, //ij(.

ponlií. Ctem. VIH. 5S (í)nx. Autor.). - -)

Interrumpir la ejecución de un acto, no con-

tinuar, dejar {intratts.). Con en, lo mismo que

el verbo simple. í No descontinuare en olrecer

por su eterno descauso los sacrilicios a que ili

principio desde la primera noticia. » Isla.

(;.¡;/./«m.2. I2(R. 15. 558i).
.

riim. Compuesto del prelijo negativo des)

continuar. Port., cat. descontinuar; it. dis-

continuare. Eli casi, se dice también discon-

tinuar. , . , ; ,„„„
iTo». Se acentúa como el simple : discon-

tinuo, descontinúen.

ni':N<'o:«'ii':>'iu. v. «) No convenir ó no

concordaren opiniones {intrans.). a) c ¿ijue
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delito li;i lialudí) .jamás, por avLM'iguailo iiiie

esli', (|ue <'n el rigor de la ley iiaya tenido á

todos los jueces de un parecer; que ó el error

mismo del ingenio luiniaiio <j el suceso de la

fortuna — no los liava hecho desconvenir? >

Villegas, Boecio, 1. i {i. H). — ? Con) en,

para expresar el punto á que se refiere el

de>acuerdo. « Todos á una concordaron en que

el sumo l)ien consislia en gozo — mas des-

conveiiian, romo es dicho, eii el lugar y asiento

de este gozo. » I'inciaiio, Filos, ant. pocl.

epist. I, fragm. t {Dice, .\utor.). « En esto

I

en ser crislianos] nos parecemos 1
Patricio y

yo, aunque también
|

Ucsconvenimos en esto;

I
l'ues aunque somos cristianos

|
Los dos,

somos tan opuestos,
]

Que distamos cuanto va

I

Desde ser iiialo á ser bueno. » Cald. El

purgatorio de S. Patricio, i. '2 (II. 7. i5l').

— j3) fíe/I. Al (in se desconvinieron. Véase

Convenir, 2, b. — b) .Aplicado á cosas. No ser

conformes, no ofrecer iguales cualidades para

un fin, no dar un tiiísíuo sentido [intraiis.].

Con un compl. recipr. i Desconvienen tam-

bién entre si las ediciones de Zaragoza, l.eón

de Francia y Madrid. » Mondéjar, Disert. 'A.

4. 17 (Dirc.AiiInr.). — c) No ser conveniente

ó á propósito (Estre mnlséant, OudinV
l»er. antecl. Siglo XV : € Desconueiiir,

desconcertarse : (¡iscoiuirnio, is. » Nebrija,

Vocah. (en el lat. traduce « por disconuenir »).

Ktini. Compuesto del prefijo negativa des y

conreiiir. ¡'orí. ilesconiir: cat. desconvenir

:

prov. desronrcnir. descovenir. Al lal. discon-

vetiire corresponden nuestro disronrenir, el

fr. difconvenir, el it. disconvenire.

t-onjuK. Sigue la de conrenir, venir.

nK^iCREi'RR. r. a) Disminuirse lo que

antes estaba en ciecimiento (intruns). x)

€ Cuanto más crece el amor, crece también la

esperanza, y va descreciendo aqueste temor.»

.Ui\n, Áudi,2\UMisl. 'i. 181). « Cnniño después

que crece y echa gran cuerpo, y ya le tiene de

hombre, no torna á descrecer y á tener

pequeño cuerpo. » Sta. Ter. Vida, 15 (li. .")3.

55'). « Va sabéis que quien no ci'ece, des-

crece, porque el amor tengo por imposible

contentarse de estar en un ser, donde le hay.»

Ead. Mor. 7. I (R. 53. 187-). f l.os primeros

días anda como abobado y suspenso con la

novedad y hermosura de las cosas que ve
;

mas después que ya las ha visto muchas veces,

descrece aquella admiración y gusto con que

al principiólas miraba, «tiran. Cina, \.\6,i'2

(R. 6. tii')- < l:i hacienda que se ganó apre-

suradamente descrecerá ; mas la que se va

cogiendo poco á poco, multiplicarse ha. »

Id. Orar, i/ contid. 2. 5, Slli iR. «. 155^.

c El crecer de la luz es descrecer las tinieblas,

v descrecer éstas es crecer más la luz. > Id.

Ádic. al}fcm. 1.1 (l!.S. 1-29"). t Cuanto crece

el amor de jlios. tanto descrece el amor del

muridn; v cuanto crece el del mundo, tanto

descrece él de Dios. > lil. Esc. expir. 2(R. II.

iSW). f El firme y puro amor jamás descrece

I
En el discurso de la ausencia amarga. >

Cerv. Ctit. -2 (R. 1. ti'). « l.a devoción de los

fieles descrece más cada dia, y plega á Dios no

DESCRECER

baga lo mismo la fe y confian/a de los reli-

giosos. > Vepes, Vida de Sla. Ter. i. 17

(.U/sí. I. 1811). í No son las monarquías dife-

rentes de los vivientes ó vegetables — En no

creciendo, descrecen. » Saav. Einp. iiO (I!. ¿5.

I(í5'). « .\sí el pesar con la razón descrece,

I

Desesperado el bien; que tal vez cura
|

.\

un grande mal la falla de remedio. » Arguijo,

son. M (R. 32. 393^). — « Mas ya suena el an-

gélico concierto,
|
Y entregada |la nave] á la

mar, descrece al puerto. » R. Argens. canc.

Ya la piimcra naee iR. 4.2. 334^). — ,3) Con

eii, para expresar aquello en que se nota la

disminución. «El fuego, acabándoselela leña,

descrece, mas el apetito no descrece en aquello

que se aumentó cuando se puso por obra,

aunque se le acabe la materia. > S. Juan ile la

Ctu/.. Monte Carm. 1.li(R. 27. II'). 6 Procu-

rando por una parle mcnguary descrecercn su

eslima hasta llegar con su propio conocimiento

al profundo de su nada y de la oscuridad

(|ue tiene de suyo — » l'uente, Mcd. 6. 22

(3. 383). «Otros hay que comienzan con fervor,

y en lugar de crecer en él, descrecen, dejando

algunos ejercicios virtuosos ó el fervor con

qiie los hacían. » Id. il¡. 2. 21 (1. 40!l). « Ni

tengas por ofensa lo que ha hecho,
|

l'ue.s tu

grandeza en nada ha descrecido. > Valb.

Berii. 3 (li. 57. 173')- — "r)
<^on de, para

expresar el punto en que empieza la merma.
« Ijuc de un revuelto mundo el peso junto

|

Hacer no puede á tu ánimo invencible MJue
de su real valor descrezca un punto. > Valb.

Bern. 13 (li. 17. 28ii). — b) Aplicado á las

aguas, bajar, retirar.-e, como en la baja marea

ó cuando han estado agitadas por el viento ú

otra causa (intraiis.). « Veré —
|
Por qué

tiembla la tierra
|

— y por qué crecen
|

l.as aguas del océano y descrecen. » l.eón,

Poe.t. 1. <! Cuándo sera (¡iie pueda (1.307).

— o Aplicado al dia. Ir acercándose á su fin

{intrans.). i Dilatanse las sombras v descrece

I

El día. » Cerv. Viaje, 5 |R. 1. 6!)3i). — a)

En sentido causativo, Hacer descrecer, dismi-

nuir lo (|ue había estado creciendo {trans.). a)

« A lo menos el tiempo, que descrece
|
Y

muda de las cosas el estado, |
Debe bastar si

la razón fallece. » Carcil. eleg. 1 (li. 32. 25').

< No los mármoles rotos que contemplo ~-

( No de Sagunto el lin, único ejemplo
|
De la

lealtad y de su injusto pago,
|
Descrecen mi

dolor, ni satisfago |
('on su memoria el mal

que nunca templo. » Arguijo, son. 43 (li.

32. 400';. — J-y-) Itefl. traro). c Te crece el

amor sin descrecerse la reverencia. » Avila,

Eucar. 27 (4. 422». t l'uese á echar á los pies

de quien le había hecho crecer : ellos le dije-

ron que callase, por(]ue, si no, se descrecería lo

creciilo, y que lo dificultoso quedaba por

hacer. El" dijo que aunque fuera bajar al

inllerno. lo haría por no descrecer. » Espinel,

Esciid.\. 23 (11.18. 121;).

Per. «niiTi. Siglo XV : t La cual (disen-

sión) cresció entre ellos tanto, que fizo des-

crecer el estado del rey y el lenxir é obediencia

que los grandes de sus reynos le avian. »

Pulgar, Clnr. rar. I (14). « Cuanto mas esta

vida crece, tanto mas descrece. » Id. Letras,
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1 (152). « <'.on lo que otro poi-esco
|
Ksli- rey

va norcscieiido : I Aquesle crescf piMiliondo,

I

Olio peidieiulo descresce. » 1'. de (luzíiiáii,

Clitf. car. -ilü [Uim. inéd. o03). « Y;i mis

nena, descrecer
|
Non pueden syiion cre-

ciendo. » Canc. de Stuñ. \uiú. — Siglo XIV :

< Desiiue fviicjje la luna, |
Torna a desrre-

(,ei-. » Seni 'roh, 190 (I\. 57. ;?i3^). — Siffío

.\7// ; n Siempre irán cresfiendo, nunca des-

crecerán. > Herc. Loores, 183 (U. 57. 1)'.)').

Kiim. Compuesto del prclljo negativo dus

y crecer. Cal. dcscréixir; \iiov . descrcisser

;

ir. ant, den-roütre, lioy dccroltre; it. dis-

cresnrt'. Es la forma popular que con-esponde

á la lal. decrescerc y á decrecer, verbo el

último que aunque se halla en el dÍLXÍonarii)

de Teneros, no fue admitido |>or la Acad.

sino en época muy posterior, como que no

a|iarece todavía en "la sexta edición del suyo.

t'oujug. Tiene estas formas irregulares :

descrezc-o; descrezc-a, as, a, amos,dis,an.

nKMCUKKH. V. «) Perder la fe religiosa,

dejar de creer, a) Absol. c La fe y esperanza

nunca se |iierden, sino es por aclü contrario :

que es desesperar y descreer. » Gran. Simb.

5. -2. 1 (|{. (i. 015-). — aa) Part. dep. tjue lia

perdido la fe, incrédulo, infiel, i Se vuelve

contra el cielo |
lilasfemando el soberbio y

descreído. » Ere. Arauc. 11 (11. 17. 56-).

c Del grave espanto herido, |
Los rayos de su

vista no sostiene
|
El pueblo descreído. >

León, Poes. 1, Las: selvas conmoviera íi.

3ÍS). d Al mismo punió cuando
|
Llegaba

por tragarme el descreído, |
El enemigo

bando,
I

Yo lirme, y él caído |
(Juedó, y

avergonzado y destruido i Id. ib. 3, salmoiú

(1. 57"2). « No el temor de la afrentosa muerte

ni otra cualquiera allicción que imaginar

pudiera, me causó ni causara más senlimiento,

que el que me vino de ver á ¡Nisida y Blanca

en poder de aquel bárbaro descreído. » Cerv.

Gal. 5 (11. 1. 70-). t l'oco le valía al sacerdote

su santimonía -- y al pequeño niño su ino-

cencia simple, que de todos llevaban el saco

aquellos descreídos perros. » Id. ib. "2 (11. 1.

2«i). _ pp) Mei. Part. dep. Malvado, conde-

nado. « ¡ Cuál me tienes la mano, de ajire-

tarme I Con esa dura mano, descreído ! >

Garcil. égl. 2 (K. 32. 13')- « Y en tanto los

chiquillos,
I

Canalla descreída, |
Me aturden

con sus golpes,
I

Llantos y cbilladiza. s> Mor.

oda X (II. 2. ,5:11'). — Pi Intrans. ax) Con en.

Hoy es más raro que en lo antiguo, t Maldi-

ciendo ensusúltimos momentos álanaluraleza,

descreyendo en su autor, arrojando al cielo la

sangre inocente que había derramado, digno

héroe seria l'aulo de uno de esos dramas ro-

mánticos. > A. Duran (U. 5. 721-).— ¡3?) Con de.

Las más veces se toma por lleiiegar. « A los

hombres de guerra pone delante que no se

tuvieron por esforzados y hombres valientes,

sino cuamlo renegaban y descreían del que los

hizo. ¡> Venegas, Aíjonia,'^. 17 {.Wisí. 3. luO).

<¡ Tiene más que parar.' — Tengo los ojos,

I
Y los juego en lo mismo; que descreo

|
De

quien los hizo para lal empleo. » Mío. S.

Franco de Sena, 2. 1 i (IL 3'J. i3l-). — t)

rra«.<. Es acus. la cosa ó la persona á que se

rehusa dar fe. « Tomaron ocasión para des-

creerte de donde la habían de tomar paramas

an;arle. » Avila, E/íCíí/'. 1 (3. 18). «¡Si tienen

razón los ((ue por solo esto descreen estas

cosas porque son muy altas y parece cosa in-

creíble abajarse la majestad inliuila á comu-

nicación tan amorosa con una sn criatura. »

Id. Eiiist.± 1 (R. 13. 33Ü'). « Descubierta la

verdad, la creemos, y descubierto el engaño,

lo descreemos y lo aborrecemos. » Id. ib. 3. 1

(7. i). « Haber' tal firmeza de crédito en cosas

tan altas es una grande maravilla de Dios, y

que los mismos que mataban primero á quien

las creía, se dejasen después matar por la ver-

dad de ellas, y con mayor esfuerzo y amor que

iiriinero las descreían y perseguían, s Id.

Audi, i2 {Mist. 3. 207). i \ al tiempo riue los

otros le descreyeron y negaron, este ladrón

le adora, y le ccinfiesa,"y le llama rey. » Gran.

Adic. al 'iMcm. med. 17 (R. 8. .561'). — y-x)

Part. « Estaba el Salvador en aquella hora el

másafligido y despreciado de todos los hombres

— blasfemado de los judíos, escarnecido de

los gentiles y casi descreído de todos. » Gran.

Adic. al Mem. med. 17 (R. 8. 501')- — »•) K"

general, No dar fe ó crédito (intrans.). x)

Con íí, á semejanza de creer (raro). « Mas

veamos cuál fue el motivo que los trajo á tan

o-rande mal de descreer á la luz que presente

Tenían, » Avila, Audi, 47 (Mist. 3. 220).

—
¡3) Con de. para expresar el objeto de que

retiramos la fe. « Comencé á dudar — y auna

descreer de la fe de don lernando. n Cerv.

Quij. I. 28 (R. 1. 328"). a Y ya postrada la

mía
I
mi alma]

|
En profunda languidez, |

Tal

vez lloraba, V tal vez I
De sus.sueños descreía. >

A. L. de Ayala, Rioja, 2. 5 lí. 59).

Per. antocl. (Era común por Renegar;

nótese el pretérito descroro). Siglo XIV :

d De qualquieracosaquel'diiianmalde alguno,

que non lo crea luego del todo, nin otrosí non

lo descrea del todo. > J. Man. Lib. infin. 20

(R 51. 274'). — Siglo XIII : « Son descreu-

dos t = increduli, Ezeq. 2. (i (Scío) « En la

yente descreuda » = in gente incredibili,

Eclesiást. lü. 7 (Scío). t Dcscieyestes J =
increduli ad sermonem, Deulcr. 1. 2(j (Scio).

« En toda la tierra non fallauan vn ome malo

nin descreydo, nin que osase tomar armas lo-

camente. . Crón. gen. 2. 49 (1 83-). « Sin la

pena que merescen haber en el otro mundo,

debengela dar en esie como á bornes d.-s-

creidos. » Part. 2. 12. 4 (2. 90 1. < Quel den

aquella pena que dice en el VI libro de aque-

llos que descreen en la fe de Jesu Cristo. »

Part. I. 3. O (1. 4.")). « Que vengan sobre li —
las maldiciones de la ley que están escutas

contra aqu(dlos qnc descreen los mandamientos

de Dios. » Orden, lafur. 11 lO. L. 2. 230).

( E el judio o moro que jugare los dados e

descreyere e dixere mal de Dios e de santa

Maria 'e oíros santos algunos — » Ib. 1

(0. L. 2. 21 7 1. « hl rico ome que jugare los

dados, e lambien el lijodalgo que descreyere,

que la primera vegada que descreyere,

peche veinte mrs. de oro. » Ib. i (0.1..2. 2 0).

i Su fecho non es sinon mentir é fallir, e des-
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creer é desconocer et facer grandes pecados. »

Cal. é Dijmnn t\\. 51. 59'). t Les desdigo las
obras luerlas, e el descreer en Dios e el ado-
rar los ydolos. > Une. fie oro, II (Knusl, KiO).

« K descreo lodo quaiito los de la ley de Cristo
descreen, é lodo quaiilo nieg:an é desmienten. »

Fuero Juzíjo, 12.3. 1 1 (195). « -Sj algún onine
oviere usgo de las comer |las carnes del
puerco] -•- e fuere bien fiel en las otras cosas
de la cristiandad, é non descroviere en nen-
guna dellas — » ¡b. i2. i. 7 (191). « Man-
damos — punnar los enemigos a grand fuerza,
é tirar á los descreídos de sactas''agudas. » //).

12. :!. I (188). « Reubogildus regnó Wlll an-
uos, ct fue descreudo el lierege. » Ih. premnb.
19' (XVI). t Veyense en muy grran miedo con
la gente deseréyda. ¡ Fcrn. Gonz. 101 (li. 57.
392Í). t Aman tíuicbo los dados e an de des-
creer. > .l/e.c. 222U (R.57. 215i). « Entendiol
Phelippo, fizogelo descreer,

|
Ouo su mele-

zina el rey a prender, n Ib. 860 (1!. 57. 171').

f Tovieron bien el siesto los falsos descreídos.

»

Berc. S.MUl. 215 (R. 57. 71^). « Al quarenteno
dia la carne fambre ovo,

]
Quando eniendicla

carne, el diablo descrovo. » id. Loores, Í5
(R. 57. 95'). « Quael que descrcyedel Criador

I
¡Son puede auer la ssu amor. » íf. M. Ei/ijic.

(R. 57. 307'). c Flincaron ias tiendas, e po-
san las yentes dcscreydas. > Cid, 1631 (R.
57. i9i).

Etim. Compuesto del prefijo negativo des y
rrcer. Port. discrer; cal. descreurer: prov.
descreire, dcscrezer: fr. ant. descroire: it.

disrredi'rc, scredere.

DRSCRIRIR. c. ai Tratándose de lineas y
figuras geométricas, Hacerlas, formarlas, ya
material, ya idealmente trans.). x) f Tal en
orar tendrá más elocuencia,

|
V tal de riial-

(juier cielo ei movimiento
|
Describirá por

infalible ciencia
,
(ion rayo, nialemático ins-

trumento. » llern. de Velasco, Eneida, 6(650).
e Ubservando que en proporción que se ade-
lantaban, aparecían en el cielo nuevos astros

y sobre el iiorízonto nuevos objitns, liubieron
de inferir que describían una curva, mas no
se atrevieron á deferniinar su naturaleza. >

Jovell. Disc. sobre la geogr. hist. (I!. i6.

.'¡27'). f Órbita: Línea que describe un planeta
ó cometa, dando una vuelta entera al rededor
del sol, ó un satélite alrededor de un planeta.)
Kcad. üicc. — xx)P(irt. t Trayectoria : Linea
descrita en el espacio por un punto que se
mueve — > Acad. Dice. — h) Representar un
objeto clibujándolo ó delineándolo menuda-
mente y por partes (írans.). Acad. Diee.— e) Mel. Representar con palabras enume-
rando ó refiriendo menudamente las distintas

parles, cualidades ó circunstancias (Irans.i. x)

< Después de babcr reconocido la Acadeniia
los sesenta y un códices que describirá en un
discurso separado, que seguirá á este prólogo,
ps cuando juzga que por una feliz casualidad
debió Cregorio López de lograr algunos co-
rrectos que le diesen casi formada como salió
la letra de su edición. » I'rol. á las Parí.
(I. XXXI). « .Nada quedó por observar, nada
por describir desde que Tournefort y I.in-

neo se atrevieron á formar el inmenso in-
ventario de las riquezas naturales. » Jovell
Orne, sobre el esl. de las ciencias nal.
(R. 46. 33/'). j Figura [la poesía | montes,
selvas y prados, sus árboles, liierbas y flores
fuenles, arroyos y ríos; describe largos viajes
de mar y tierra. . S. de Figueroa, Amarilis,
I (4 0. € A la fe que no fue tan piadoso Eneas
como Virgdio le pintó, ni tan prudente IJIises
como le describe Homero. » Ccrv. Qiüj. 2. 3
(R. I. 1 1 0'). í Voto á Diüs, que me espanta
esta grandeza,

|
V que diera un doblón por

descrihilla. j Id. son. al tiim. de Felipe II
(R. 1. 7ii9-). e Rien baya mil veces el autor de
Tablante de Rieamonle, y aquel del otro libro
donde se cuentau los hechos del Conde Tomi-
llas; y ¡con qué puntualidad lo describen
todo! » Id. (jiiij. I. 10(1!. I 286-).— aa) Pas.
< Pintaos comedor y simple, v no nada gra-
cioso, y muy otro del Sancho que en laprin'íera
liarle de la hisloria de vuestro amo se des-
cribe, í Cerv. Qnij. i. .59 (|{. 1.529^). — ,íi,'j)

Parí. í Las señas del códice descrito por
Rodríguez de Castro no desdicen de las del
códice del presente articulo, y pudo sin difi-
cultad ser el mismo. » Clem.' Eloij. de Ts la
Cal. ilustr. 17 {.Mem. Aead. Ilist. (i. 463).
t Para que la descripción de un ojijelo material
sea buena— lia de ser talque un pintor pueda
por ella hacer un cuadro que représenle el
objejo descriio. » llermosilla, Arte de hablar,
p. 8/. — ,i) Con un dat. de la persona áquicn
se pínia algo refiriendo ó enumerando sus
partes ó circunstancias, d La duquesa rogó á
D. Quijote que le delinease y describiese,
pues parecía tener felice memoria, la hermo-
sura y facciones de la señora Dulcinea del
Toboso. » Cerv. Quij. 2. .32 (11. I. 173'). « i,as
coronadas barcas le describe,

| De tendales de
seda y de triunfantes

| Laureles, que en la mar
forman pensiles

|
En popas de cristales v mar-

files. » Lope, Filom. 1 (Obr. suell. 2." 391).
~-¡) Con una prop. ínterr. a He sentido tam-
bién que me llame invidioso, y que como á
ifrnoranle me describa qué cosa sea la invidia >
Cerv. jjiiij. 2, ¡iról. (R. I. 40í). « Describire-
mos como venían y su modo de guerrear, cuya
noticia servirá para las demás ocasiones de
esta conquista. » Solis, Coni/. de Méj. \. 19
(R. 28. 228'). — d) En sentido menos estricto,
Definir imperfeclanienle una cosa, no por sus
predicados esenciales sino dando una idea
general de sus parles ó propiedades {trans}.
€ El medio más sencillo de comunicar y pro-
pagar los resultados de las ciencias útiles
entre los labradores, seria el de formar unas
canillas técnicas, que en estilo llano —des-
cribiesen sencillamente los instrumcnlos v
máquinas del cultivo, y su más fácil y prove-
choso uso. > .lovell. Ley agraria, 2". pte.
(I!..50. 126'). —c) Empadronar (írnn.s.)(anl.),
« >o buho lugar ni rincón en la tierra que no
fuese hnñ.ido con sangre de mártires — en
tod.as las provincias del imperio romano, que
tenia el cetro del mundo deiide el tiempo de
Autrusto, que mandó describir todas laí
gentes. > Cran. Sniib. 2. 1.3 (R. 6. 313'). El
verbo debe de haber sido aqui sugerido por
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el pasaje de la Válgala á que hace vcfei-cncia :

^'¿"p."
...'.«.•el. íiigto AT : « A osailas .|uicn

describió A los españoles en la guerra pe-

rezosos. V c. la paz >-sca..dal,zados que supo

lo que dixo. I l'ulgar, Lclnis, 12 ,2U7).

, .Ouieu con lanío sospirar
1
\ con tan fuerte

-remir I l'odrá nada dcscreuir, |
Ni sus ansias

encubrir, I
Mnaolrie consolar? » Canc. tic (,.

Mam: I, p. (i:5. » l'rouochosa cosa parosccna

discreuir el silio y las otras partes del e.li-

ficio. » l'al. Triunfo mil. (61). < l'<n- '.'crlo non

creo que en Tlicbas Yncasla,
|
l'or bien quo

recuente su triste elegia, |
1.a su dolor fuesse

e.'ual de la mia, 1
Nin de la troyana, por

muebo que Homero 1
üescriva e su caso e

sueño mas fiero, 1

Comosoberanodela poesía, t

Sanlill. p. 119.

Etim. Porl. dcsrreccr: cat. dcscrtureí .

proy. dcscriiire: fr. décrire; it. descrivcrc:

del lat. describere, compuesto de de y scn-

bcre, escribir.
.

«onjus. El pavt. es dcscnlo. Aunque dcs-

criptosc halla en el Dice, de la Acad., no

podi-ia usarse sin reparable afectación do

arcaísmo.

nnsirtMiiiK. r.i.n)Uuilar lo que cobre

(ír«íis.). y.) hiendo acus. el objeto cubierto.

i Cubre [Uiosl ;i tiempos con nubes el cielo,

Y á tiempos le descubre puro y sereno. » l.con,

Erpos.dc Job, ^6 rl. íiS). t Lsta claro que si

la tierra os pareció como un grano de moslaza

V cada hombre romo una avellana, un hombre

solo había de cubrir toda la tierra. Asi es verdad,

respondió Sancho; pero con todo eso lailes-

cubrí por un ladito, y la vi toda. » Lcrv.

Ouii 2. 11 (H. 1. WO'I- ' Veamos esta otra

nmao-enl. Descubrióla el hombre, y pareció ser

la de san Martin. » Id. ib. 2. 58 (II.
^-J^f^')-

t Grave el conde lo saluda |
Con una rodilla en

tierra, 1
Mas como grande del remo

|

Sin des-

cubrir la cabeza. » A. Saav. Un caüellano

¡ral, 3 (:5. 181). — aa) Refl. <i Uescubnen-

dume por ¡unto á las cejas, me vi tan junio al

cielo, que 'no había de mí á él palmo y medio. »

Cerv. Iluij. 2. .11 (I!. I. Wl'). « De mi se decir

que ni^ue docubrí por alto ni por bajo, m vi el

cielo, ni la tierra, ni la mar, ni las arenas. »

Id. ib. 2. .11 (D. I. i'.iH). - ,'1?) Part. « h\

n-i-an fdósofo Licurgo cu las leyes que dio a

fos lacedeniones mandaba y aconsejaba que a

los hombres ancianos de su república ni les

deiascn hablar en pie ni les consintiesen tener

las cabezas descubierlas. t Oucv. Ejiíst. fam.

1. 2,") (11. 13. 117'). « Traía descubierta la ca-

b'ez'a, la barba rapada, reluciendo el pellejo

como si se lo lardaran con tocino. » Alemán,

linzmdn, 1. 3. 3 (U. 3. 342-). « Se mando

que — durante los dos años todas las mujeres

que aniluviesen vestidas á la morisca, llevasen

las caras descubiertas. » Mármol, Rebelión,

2. (j (U. 21. 101-). « Su vestido era ligero,

descubierta la cabeza, siendo el primero en la

ordenanza al marchar. » Saav. Eiiip. 82 (U.

25 222'). í Tenemos el coro desculuerlo, y

con gran baraúnda de oficiales, y quitadas Jas

rejas. > Sla. Tcr. Cartas, 3. 15 (11. 55. 1 5-).
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i I,os mantuvo ron hierbas y sin comer mu-

chos días, desnudos al frío y descubiertos al

calor. » l.eón, .\oinb. 2, Esposo (3. 259).

« Volviainos A pedir unos zapatillos viejos o

sombrero viejo para este pobre que anda des-

calzo Y descubierto al sol y al agua. » Aloman,

Guzmán, 1 . 3. 3 ( II. 3. tí I' )
.
— TT) '-o" "" ''?'•

« Sentí que íbamos, según mi señor me dijo,

volando por la región del fuego, y quise descu.

brirme un poco los ojos. » Cerv. Qtiij. -. 41

(W. 1. l'JO-'i. « Cevantaion á D, «Juijole, descu-

briéronle el rostro, y hallároulc sin color y tra-

sudando, í Id. ib. 2. G i (11. 1 . 542').- ,3; Siendo

acus. la cosa que cubre. Véase Ci)i)niii, 1, c.

« Si — algún otro sacerdote — descubriendo

apenas un poco del velo, le mostrare la ima-

gen
I

del diosj, es cosa de grandísima nsa ver

lo que adoran. i> León, Per/, cas. 12 [i. W:i).

« Luego descubrieron olro lienzo, y pareció

iiue encubría la caída de san Pablo del caballo

abajo. í Cerv. O"')', 'i- ^» i^- '• ^^'^\ " ^^^'^

sano consejo y acertado |
La venda de los o.ios

me descubre, j llorr. 2, ele(i. i 1 (H- ^'2. 32/-).

- ii) lie¡l. En especial, Ouitarse el sombrero

ú otra cosa con que se tenga cubierla la cabeza.

Salva, Dice, a) t Al pasar por frente del

ataúd todos se descubrían. » — y-^-) _
Part.

« \ndar, estar descubierto, s Acad. DiCC. —
c) Ouitar lo que deliende ó ampara, dejar sin

defensa ó amparo; dicese asi en sentido propio

como liguradamenle (trans.). «) « Le pidio a

Motezumal con encarecimiento que cuidase ile

aquellos pocos españoles que dejaba en su

compañía, que no los desamparase o descu-

briese con apartarse de ellos, n Solis, Lonq.

de Méj. i. 7 (U. 28. 314'). - aa) Pnrl.

s Siempre vosotros estáis armados de espada

v capa para herirnos cuando algo nos veis

descubierto, j Valdés, üidl. (Mayans, Wl).

« Venían á quedar |las últimas compamas)

apartadas de las demás y descubierlas por su

costado — Instaron con mousieur de la Mola

(|ue enviase alguna inlanteria con que cubrir

annel aloiamiento. t Coloma, Guerras de los

Esl. Hajos, 5 (11. 28. .59-). - ?) Con a, para

expresar aquello á (¡ue el objeto nuedaexpucs o.

« Habría de ser forzoso ocuparlo [el puesto
|

al

punto con sus tropas; lo que era sin duda de

maYor peligro, pues cuanto se mejoraba, tanlo

se descubría más á las balerías de sus cañones. »

Meló, Guerra de Catal. 5 (U. 21. 5.50'). —
5(7.) Part. <J Las naves estaban con algún

peligro descubierlas á la travesía de los

nortes. » Solís, Conq. de Mej. 1. /
(D- -8-

214-2) _ -A Con de, para expresar aquello

cuya defensa ó amparo falta (anl.). « \o cubrí

de luto Y jergas en este día casi la mayor parte

de la ciudadana caballería; yo deje muchos

sirvientes descubiertos de señor; yo qnile

muchas raciones y limosnas a los pobres y en-

vergonzantes. » Celest. 20 (U. 3. /2'). - .i)

/'(//•(. a) Abierto, en que la visla se explaya

libremente, s Por la alta cuesta de 1 uren

subían,
I

V en el más alto asiento y lescu"

bicrio 1
Los caminos de rama ven semblados,

I

Señal de paga y junta de soldados. . bi c.

Árauc. 4 i\\. 17. 17^). « Soberbias torres, a los

edificios
I

(lúe ya cubristes siele excelsos
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monlos, 1
Y agora en descubiertos horizontes

I
Apenas de haber sido dais indicios, i Lope,

Bim. de llun/. son. 55 (Ohr. siirlt. 19. 55).

« Ocupaba eí centro de esta plaza una gran

máquina de pieilra que á cielo descubierto se

levantaba sobre las torres de la ciudad, j

Solis, Conq. de Méj. 3. 13 (il. '28. 286';. —
X7.) Al descubierto, li la descubierta : a cielo

abierto, al raso, sin estar abrigado ó encubierto.

t Y asi como ella salió en público, y su her-

mosura se vio al descubierto, no os sabré

buenamente decir cuántos ricos mancebos —
han tomado el traje de tM'isóstomo, y la andan

requebrando por esos campos. » Cerv. Quij.

1. 12 (II. 1. 277-). í tunando Pedro de Molina

y yo fuimos á ver el solar para tratar de su

compra, viendo dos canales que calan al des-

cubierto, le dije que estando alli aquella pose-

sión, no tratarla vo de comprar la casa. » ('.as-

éales, Cnit.filolog.'i. 1 (11. (!2. i88'). « Tiene

[el acueducto 1
unas doce millas de longitud y

se ve al descubierto al pie del monte labur-

no. 8 Mor. Ohr. jídsí. 1, p. 35il. « ¿ Movió guerra

al demonio á la descubierta, y en batalla cam-

pal y partida le venció y le quitó la presa? t

León, Xomh. 2, Brazo\A. \btí). — Met. Des-

cubiertamente, sin embozo ni disfraz. «
¡
Oh,

cuando Dios quiere, cómo viene al descubierto

sin estas ayuditas, que aunque más bagamos,

arrebata el espíritu, como un gigante tomaría

una paja, y no basta resistencia I » Sta. Ter.

Vida, 22 (U. 53. 72'). » No le trataron tan

bien, cuando se dejó ver á todos al descubierto,

y les decía claro quién era, que muy pocos

fueron los que le creyeron. > Ead. Cam. perf.

31 (R. 53. 3(i3-). « Va nuestros amores iban

tan al descubierto, que si él no hubiera estado

ciego de la pasión amorosa, en mil señales lo

hubiera ya reconocido. » t^^erv. Gal. 1 (11. 1. i)').

€ Exageraba cuan descuidada justicia había

en aquella tan famosa ciudad de Sevilla, pues

casi al descubierto vivía en ella gente tan per-

niciosa V tan contraria á la misma naturaleza. »

Id. .Yor. 3 (R. 1. I io-). c Con sus tentaciones

y sugestiones malas, ya al descubierto, ya con

traición y engaño, pretenden [los demonios
|

destruirnos. » Puente, Med. 3. 50 i2. á'.IO). —
¡ip) En descubierto: públicamente, al descu-

bierto. < La vanagloria fácilmente acomete

las obras que se hacen en descubierto. » (¡raii.

Guia, 2. 4, ¡i 1 (I(. 6. 12(i-).— rí^
¿'" </""') '"''o

lo descubierto de la tierra, en todo lo descu-

bierto : en todo el mundo. « Merced á vues-

tras grandes hazañas que corren y rodean lodo

lo descubierto de la tierra. > Ceiv. Quij. 1. 36

(Pi. 1. 183'). « Pero dimc por tu vida,;, has tú

visto más valeroso caballero que vo en todo lo

descubierto de la tierra? « Id. il)'i. 10 (I!. I.

273-1. f La fama que sus altas i-aballerías le

tienen granjeada y adquirida por todo lo des-

cubierto de la tierra. > bl. ih. "2. II (R. 1.

Í3I '). í A la fama que de buen caballero vues-

tro amo tiene por todo lo descubierto, de Gui-

nea ha venido á buscarle esta princesa. » Id.

ib. 1. 211 íR. 1. 330'). — ¡3) Que queda expuesto

á graves cargos ó reconvenciones por lo que

ha dejado de hacer ó ha hecho mal. Se usa cou

verbos como estar, quedar. Acad. Dice. —

ai) En descubierto : en los ajustes do cuentas.

Sin dar salida á algunas partidas del cargo, ó

fallando alguna cantidad para satisfacerlo.

4 Discurrió apretar á los conlribuycntes mo-
rosos y á los arrendadores de im[mestos y arbi-

trios anteriores, que estaban en descubierto de

no despreciables sumas. » A. Saav. Masan. 1.

2 (5. 33). — Met. Quedando á deber en cual-

quier linea, sin poder dar salida á un cargo ó

reconvención. « Estoy también en descubierto

con Vargas; pero necesito espacio para escri-

birle y no le tengo. » .lovell. Corresp. con
Posada (II. 50. 201'). — De aquí el susi. des-

cubierto, por Délicit. « A vista de tan razo-

nable solicitud, y de que su descubierto se

reducía á dos mil seiscientos cuarenta y un

reales, se mandó en 1
'. de diciembre del mismo

año ponerle en libertad. » Navarreto, Vida de

Cerv. 91 (182). « Acababa éste de patentizar el

descubierto de la hacienda y los males que ame-

nazaban. » M. de la Rosa, Esp. del siglo. 2. 4

(5. 63). « Por un ligero alcance de dos mil y

pico de reales, que resultó contra él en unas

cuentas, formóselc causa y estuvo preso en

Sevilla : rigor muy común entonces, hasta con

personas de gran categoría, como sucedió á don

Diego Hurtado de Mendoza por otro igual des-

cubierto insisnificanle. » (iil y /.árate, fíesum.

Iiistor. p. finí.

«. .•») Hallar lo ignorado ó escondido {trans.}.

a) « Como (lolón y Hernán Cortés, y Pedrarias

v Pizarro lian descubierto en las Indias otro

Nuevo Mundo para vivir, podrá ser que vos,

señor hayáis hallado otro nuevo abecé para

escrebir. t Cuev. Kpist. fam. 1. 5 (R. 13.

.S5-). « Como cuando el perro hambriento

entra en el aposento donde hay carne metida

en alguna arca, que heridas sns narices del

olor de ella, huele las sillas, los bancos y los

cofres que hay en el aposento, con deseo de

topar con la carne, y al cabo, como no la des-

cubre, se sale fuera. » E. de Salazar, Cartas,

i (R. 62. 300'). í Mirad, compadre; una traza

me ha venido al pensamiento, con la cual sin

duda alguna podremos descubrir este animal, n

Cerv. Quij. 2. 25 iR. 1. 157'). <( En esto descu-

brió aun lado de la sima un agujero, capaz

de caber en él una persona. » Id. ih. 2. 55

(R. 1. 520-). t Eran pasados ya doce años

desde que Colón habia descubierto la tiirra

firme de América, y todavía los españoles no

tenían en ella ningún establecimiento perma-

nente. » Quint. Balboa (R. 19. 381'). « Si la

pluma de este sabio y elocuente romano [Ci-

cerón] hubiese descubierto en el estilo geo-

giálico las singulares bellezas con (|ue adornó

los estilos de la elocuencia, de la política, de

la moral y de la filosofía, yo le propondría

acaso comocl primero, como elúnico detoilos

los modelos. » Jovell. Disc. sobre el leng. i¡

cst. de un dice, gcogr. (R. 46. 310-;. — xx)

Pas. í Scgiin la viriedad de los tiempos, así

fue descubriéndose la manera del escribir

entre los hombres; — porque primero escri-

bieron en ceniza, después en cortezas de ár-

boles, después en hojas de laurel, después

en planchas de plomo, y después en perga-

mino, y lo último vinieron á escribir en papel. »
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l>n,t . í.a envi.lia j.esa en injusta balanza la

san-re v lágrimas de tantos pueblos descu-

bieAos V conquistados, sin poner en ella la

iantá moral, iL leyes justas y las ..n^"t«e>on"s

licnéf.cas que recibieron en cambio. » .1 ou 11.

Disc. sobre la geogr. huí. (K. '
' ''-y-Z'

3) \plieado á personas, Ver o bailar al que

está baciendo algo ocullamenle, y en parOcu-

lar una cosa reprensible ó cnminal. « Acui-

tarásc mucbo, porque viene la mañana, y no

ííl^riaquefuJsen'desaibier.,^ porabom.,

de su señora. » Cerv. Quij. \. til (1!. I- W\ )

, Anocbe descubrimos esta playa, y «ui tc"-

noticia deslas cuatro galeras fu.mos descu-

biertos, V nos ba sucedido lo que habéis visto .

d //- i 0;5 (H- !• 5''0')- ' *^*^" i""cba anti-

cipación había dispuesto en lo mas oculto de

él una cueva donde se refugiaron por dispo-

sición de Cervantes algunos cristianos -- .No

se comprende cómo Cervantes sin tallar de la

casa de su amo, gobernaba esta repviblica

subterránea, cuidando de la subsistencia de

todos v de su seguridad para no ser descu-

biertos . .Navarretc, \ida de Cervantes, -2S

,

I
'.'A -_ !,) Venir en conocimiento de cosa que

se ignoraba (ír«ns.). a) «Asilo has de hacer

Sanrho, d,jo i), tluijoie, y darasme aviso de

odo lo qu¿ en estacase descubrieres. » Cerv

Omi i H (R- 1- W'^'>- ' ^^ quiso rcspondei

el barbero á Sancho, porque no descubnese

con sus simplicidades lo TI"
«J ,"'4='^'*

tanto procuraban encubrir. > Id. ifi. 1.4/ »
1 -588^1 « Le tuvo escondido hasta ver las

órdenes y disposiciones que lomaba el rey de

resultas íie haber descubierto esta conspira-

ción. » Navarrele, 1 ida de d'rmntes f ( 1 50)^

t Su método sintético es admirable para

convencer el error, pero no para descu-

brSV la verdad. . .loleíi. Orac^^obre el es

de Ins ciencias nal. {W. 41'. 33lr). — ?) Con

eí pa. a expresar el objeto en que esta lo que

se halla. « Itescubria en el modo de proceder

de l'enandro, en su gentileza y bno algún

gran personaje, i Cerv. Pees. 2. 1« (» '

(W/. Se hizo conlidente de Sabino y des-

cubrió en élsuaboiTecimientoyodmconra

Seyano. . Saav. Emp. ti2(K. "2... 1 i.5'). «
,

e

!

¿ no descubrimos esta sombra de in "lo,

esta propensión determinada al mismo lin en

el reino vegetal, aunque inmóvil y, a nuestro

parecer, dotado de "'euos perfecta organiza-

ción' » Jovell. Orac. sobre el mí. de las

ciencias nal. K^- 46^ 310'). - c) ^"^^^^
como en tierra ó región Jesconocida. paia >u

lo (lue hav en ella ó lomar lengua (Uans.). a)

, (lucria ir á descubrir la tierra por ver si

hallaba gente en ella, i Cerv. l'ers. 1. 19 0.

1 58V) — S) Absol. 5 Sallo de Casares des-

cubriendo y asegurando los pasos de la mon-

taña. . Mend. Guerra de Gran. MU. 21.

118'). í Un ienizaro forzado, |

Ouc iba sobre

la gavia descubriendo, |
Después de haberse

bien certificado |
l-as galeras d^ al ,

reeonn-

ciendo, 1
Dijo- . hrc. Ara«c. 2<.(U-

Y" ''V
'

I Iba vo en la vanguardia descubriendo. » bl.

ib "27 (U 17. 101^). < l'Os años pasados, vi-

niendo por esta costa con llodrigo de bastidas

á descubrir, entramos en este golfo. » Quiñi.

naiboa (R. 19. "282'). - <) Alcanzar a vr,

como si el obieto estuviese oculto antes de

divisarlo (<í7(/i.s-.). ai « Se hicieron a la vela—
Tuvieron razonable tiempo, con que a cabo

de ocho días descubrieron á Cerdeña. j A ar.

lliHt l'sn. 1IÍ. 19 (.11. 30. 490^). « Kn esto d,-s-

cubrieron treinta ó cuarenta molinos de

viento, iiue hay en aquel campo; y asi como

1) Ouiiote los vio, dijo á su escudero. » Cerv.

Ouil 1 7 (K. 1. "2(i9'). 1 Tornaron a mirar

aleiitamenle lo que aquello de aqiiellas lumbres

que caminaban podia ser; y de al i a muy

poco descubrieron muchos encamisados. » Id.

il, 1 i<) (11. 1. 293-). « Tres cuarlos de legua

habrían andado cuando descubrieron á D.

Ouiiote entre unas iniricadas peñas. » Id ib.

1~ "29 (l\. 1. 33Ü-). « Ya en esto salieron de la

selva V descubrieron cerca á las tres aldea-

nas o Id. ib. 2. 10 (l\. 1. 4"2.!2). , y abiertas

lis ventanas, no distante |
Descubren el re-

puesto de la fruta. » 1!. Argens. epist. Con tu

licencia. Fabio (H. 42. :il"2^). - a.i Pas.

€ Antes que llegasen a Valor, donde se des-

cubre la punta de Castil de Ferro, los alcanzo

Amnuero. » Mend. Guerra de Gran. 2 (I.. 21.

m-) í Ves alli, amigo Sancho Panza, donde

se descubren treinta ó pocos 'J'ás
ilcsatorados

.óiganles. » Cerv. Qiúj. 1. 8 (H. 1- 269').

t Descubríanse por aquella parle gnindes

arboledas. » Solís, dmq. de Mej. I.b (H. -f<.

-)i;ji) _ ¡3) Con desde, de, para expresar el

fugar en que está el que alcanza u ver. . Su-

bieron una cuesta arriba,desde la cua descu-

brieron su aldea, i Cerv. 0"y- 2. -2 (H. 1.

555'). « Siguiendo voy á una eslrcl a Oue

desde lejos descubro. » Id. ih. 1. iJ (U. 1-

376-^1 « Presto verás tu castigo,
|

Que por

campañas y mares |
Ya descubro desde aquí

I Mis cristianos estandartes. » Cad. hl prin-

cipe constante, 3. 12 (11.. 7. "2>0i. «Ese

subió á la cumbre de una sierra De adomle

descubrió un llorido llano. i> Valb. Bcrn. b

(H ,- »)02')-— =^'^) P"^- ' Descúbrese desde

lo
' altó del sitio donde estaba entonces la

ciudad de Tlascala el volcán de Popocalepec,

en la cumbre de una sierra que a distancia

de ocho leguas se descuella considerablemente

sobre los Slros montes. » Solís, Conq.deMej.
''

4(lí 2S "'(W). « Acabamos de subir toda

la moni'aña por ver si desde allí algún poblado

se di'scubria ó algunas cabanas de pastores, t

Cerv. 0«¿j. 1. ii (R- 1- 373^). « Mucha tierra

se descubre |
De encima de esta montana. . Id

La casa de los cdos I (Con, \. ib), «le

alli se sube á la apacible sala
1
Que me con-

serva en uno y otro lado,
I

Con ormealt.empo

habitación di-stinta, |
Y de ambas se descubre

vario el prado, t I!. Argens. ejiíst. Con iu

Hcrncia, Faino (R. 42. 312^). - y) Impropia-

mente sé dice del lugar mismoque dommay de

donde se alcanza á ver cierto espacio. < ca-

reció conveniente ocupar el adoratorio prin-

cinal ciiva eminencia dominaba la cuulau,

descubriendo la mayor parle de la laguna. .

Solís Conq. de Méj. 5. 10 (R
.

2.S. 3o9-).

:, „) Decir á otro lo que ignora, revelai

(Irans.). ai « El corregidor, creyendo que
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algunos hurlos de los gitanos quería descu-

Idiile, por It'uerlc propicio en el pleito del

preso, al momeiiLo so retiró con ella. » Cerv.

.\ov. 1 (I!. 1. 11G-). « No quiso decirle otra

cosa sino que le agradecía el haberle descu-

bierto tan gran secreto. » Id. Qiiij. '2. ü"2 (l\.

I. 535-). « Le descubrió una conjuración que
so liabia dispuesto en el tiempo de su ausencia

contra su vida y la de todos sus amigos. ¡>

Solis, Coiiq. de Méj. 5. 18 (R. 28. 37 i-).

« Ilabia éste [Cervantes] avisado á sesenta de

los más principales cautivos para que estuvie-

sen prontos á embarcarse al primer aviso para

tierra de cristianos; y ya se acercaba el mo-
mento de la partida, cuando un mal intencio-

nado lo descubrió todo al revAzán. «Navarrete,

Vida (le Ci'rciintcf,'á~ (MU)- ' Lsted espera
sin duda con impaciencia que le descubra el

nombr-e del arquitecto que dirigía estos tra-

bajos -- Idamábase l'edro Salva. » Jovcll.

Mein, del cast. de Delhcr ^R.iG. W.V-}. —¡3)
Con una prop. indic. t Primero quisieron

barrer esta costa y hacer alguna presa si pu-
diesen, temiendo que si primero nos echaban
en tierra — podríamos descubrir que quedaba
el bergantín en la mar. ¡> Cerv. (Juij. 2. 03
(U. I. 510-). — y) Con una prop. interr. « No
locaron á mi encierro, porque no les descubrí

dónde estaba, temeroso de algún desmán. »

Orv. Qiiij. i. 5í (R. 1. ,")19'. Uartz. corrige :

riitierro). — b) Con acus. de pcrs. Delatar,

denunciar {Irans.). t Si tú no me descubres,
Sancho, respondió el peregrino, seguro estoy

que en este traje no habrá nadie que me
conozca. « Cerv. Quij. I. 5i (R. I. 518').

f Creyendo el ministro que es fineza descu-

brille al principe enemigos y difidentes, y que
por este medio ganará opinión de celoso y de
inlcligcnte, pone su desvelo en las sospe-

chas. » Saav. Emp. 7ü (11. 25. 2Ü8-). t Procuró
tranquilizarle con la magnanimidad ((ue le

era característica, diciéndole que ningún tor-

mento, ni aun la muerte misma, bastaría para

que él descubriese ó condenase á ninguno de

sus compañeros. » N'avarrele, Vida de Cer-

vantes, 38 (15U). í Va reconozco al pérfido;

él fue solo
I
Ouien aquí me vio entrar, y su

vil lengua
|
Es la que á su señor me hades-

cubierto. » (luint. El diu/iie de Viseo, 2. 2

(U. I'.l. 18'). — c) Eu general, Manifestar,

hacer patente (Iranít.). x) Tratámlose de cosas

qne están en otro. « .\ugnsto. cuando piílió

la dignidad tribunicia para Tiberio, le alabó

con tal arte, que excusando sus vicios los

descubría. > Saav. Emp. 100 (R. 25. 2(j2').

( Extienda Euterpc el ingenioso velo,
|
Con

que antiguo pincel en igual caso
|
Nos descu-

brió el paterno desconsuelo. » R. .\rgens.

cleg. Calló, Señor (R. 12. 31 1-) — ^í) Tra-

tándose de cosas que uno tiene en sí. c De la

edad que digo, va sabia yo la gramática y no
ignoraba la retorica, descubrí razonable in-

giíiiio, prontitud y docilidad para cualquiera

ciencia. » Lope, Dorotea, í. I {Ohr. suell. 7.

268). t { n corazón generoso en las primeras
acciones de la naturaleza y del caso descubre
su bizarría. » Saav. Emp. I (R. 2."). !.)') f De-
seando afectar el valor o no descubrir el

CCCRVO. Oicc.

miedo, lomaron resolución de irse retirando

poco á poco sin volver las espaldas. > Solis,

Cunq. de Mcj. 5. lOi R. 28. 358-). « Yo callaré,

pero no dejaré de andar advertido de aquí

adelante, á ver si descubre otra señal que
confirme ó desfagami sospecha. » Cerv. Quij.

2. il (R. 1. W5'). — «a) Con undal. de pcrs.

í Vistióse este Señor de carne humana, y el

invisible se hizo visible, para (|ue asi pudiése-

mos ver y imitar las virtudes admirables que

en esta carne mortal nos descubrió. » Gran.

Simb. 3. 19 (R. 6- 131-). « Rendigan-os,

Señor, los ángeles, y los cielos y la tierra

prediquen vuestras alabanzas; y los hombres
particularmente empleen toda su vida en el

amor y el servicio de quien tanto amor les

descubrió. > Id. .idic. al Mem. 2. 14,

consid. 3 (R. 8. i8'!'). —y) Con snj. de cosa.

« Lo que vuestro traje [de labrador], señora,

nos niega, vuestros cabellos nos descubren. •

Cerv. Quij. 1. 28 (R. 1. 325'). «No querría

que mi canto dcscul)riesc mi corazón. » Id. id.

'1. U (R. 1. i'.ie-). « El tiempo es el que des-

cubre los inconvenientes, y aun el que los

causa y trae consigo. » Vepes, Vida de Sta.

Tcr. 2. 17 (Mist. 1. 180). « Así sucedió á An-

tonio Primo, en quien la felicidad descubrió su

avaricia, su soberbia y todas las demás cos-

tumbres malas que antes estaban ocultas y
desconocidas. » Saav. Emp. 5U (R. 25. 131').

« Ningún accidente pudo descubrir en el rey

Fernando el Católico su afecto ó su pasión. »

ld.í6.33(R. 25. 8(i-). « Enlarenresentaciónde

un drama no se perciben muchas faltas, que

la lectura y la meditación descubren. > Mor.

Obr.póst. 1, p. 65. — i ¿ Adonde irá el buey

que no are 7 Cada camino descubre sus daño-

sos y hondos barrancos. » Celest. í (R. 3. 20-).

d Eii la sierra famosa, que divide
|
La Anda-

lucía de Castilla, nn llano |
Descubre una gran

cueva, donde mide
|
Del ciclo y sol el curso

el sabio Ardano. » Lope,.l)ijfc/. 1 (Übr. siielt.

2. 10). - « El campo godo destrozado ardía

I Con llama que descubre estrago horrendo. »

Mor. son. Ü (R. 2. 5!)7-). — S) Con un pred.

precedido de por, para expresar la calidad

con que aparece el objeto. « En siendo un

hombre hijo de padre extranjero, se gradúa

de caballero y lo sustenta hasta (|ue le descubre

por quien es la infamia de las costumbres. »

Lope, Dorotea, 5.2 (Obr. suell. 7.378). —s)
Pas. i Acabó en esto de descubrirse el alba,

y de parecer distintamente las cosas. » Cerv.

Quij. I. 20 (R. 1.298'). í Llama [esel espíritu

generoso] que se descubre por toiias partes y
que ama la materia eu que encenderse y

lucir. > Saa?. Emp. 10 (R. 25. 32-). « Secre-

tamente y poco á poco crecen [los inconve-

nientes], descubriéndose después irreine-

dialtles. > Id. ib. (10 (R. 25. \m'-). t La flor

que nace entre las espinas es tanto más amable

y preciada, cuanto son más aborrecibles las

espinas entre quien nace; y de la fealdad de

las unas viene á descubrirse más la hermo-
sura lie la otra. » León, Cantares, 2. 2 (i.

31). « Üe estos libros perdidos y desconcer-

tados y de su lección nace gran parle de los

reveses y perdición que se descubren conli-

II. - 65



DKSCl lllllli
— I0-2Ü - DKsr.LiHi'.ii;

lulamente cu nuesiras costumbres. i> U. Somb.

1 introd. (3. -i), s La emboscada |

Es donde

sé conoce el ardiiiiicnlo |
De los hombres y

claro se descubre 1 Si el guerrero es cobarde

ó valeroso. » llermosüla, 11. 13 ("2. 19). — aa)

Con un dat. de pers. « Cuanto más considero

estas Faces, tanto por más parles se me des-

cubren en ellas el ser y las perlecciones de

Dios. » León, Nomb. 1, Faces (3. 4',)).— a)

De frases como descnbriv el pecho nace la

construcción re/I. por Hablar con entera con-

lianza manil'estando lo más secreto que uno

sabe ó siente. « Ai paso linalmente que Doro-

lea me iba descubriendo su pecho, iba yo

soseL'ando el mío. » lofe, Dorotea, 5. 3 (Obi:

suclt. 7. 3S6). «; Descubrióle su pecho, y el

gozoso
I

En lirme confianza se prnliere
|
Ue

darla mano al rey. í Valb. Uerii. 11 (H. 1/.

v2(;5i). _ i) Con d, para expresar la persona a

quien se revela algo. « (Juisicra que no le

descubrieras á nadie, porque si mi padre lo

sabe, me echará luego en un pozo, y me cu-

brirá de piedras. í- Cerv. Qiiij. 1
.

íü (1. 1.

3(!6-) «¿A quién no habrá sucedido,
|

lal

vez lleno de pesares, 1
Descansar consigo a

solas,
I

Por no descubrirse á nadie? » (.alil.

La devoción de la Cruz, 2. 8 (15. 7. 61-). —
P) Con con, en sentido análogo. « Descubrirse

con alguno, s Acad. Gram.
per. nntcci. Siglo XV : « E Rodrigo rogo

mucho á Zayde Alemin que lo no descubriese,

Dorque todos lo tenian por christiano. i Lron.

Juan II, i. '23 (U. 08. 325-^). » E podríase

seguir
I

Su ama le dcscobrir » Lanc. de ií«w.

I) 1)1. « Fuystesme á difamar |
E del lodo a

descobrir. . Ib. p. 216. « Gran secreto te

quiero agora descobrir en la declaración del

ejemplo susodicho. » Vis. delecl. \. 2 (U. ..0.

3il3) « Comenzó á ventar un viento de la mar

recio, e daba á las galeras en descubierto. i>

Crón. l>. Niño, p. Mi. « E luego descubra la

vianda e taje de aquello que fuere mejor. i>

Villena, Arte cis. 5 (38). « A Cfray Lope, pues

derecho I Le pedides en(,-ellado, 1
Descrovid

vos que de grado |
El vos rr.-spondera de

fecho. » Canc. de Bneiia, p. 36U. --- Stiilo

\IV: c Ellos moros teman tantos ballesteros

el tiraban tantas saetas, que hombre del lo-

gar non podía descobrir la mano u otra cosa

(inalquier, que non fuese ferido. » Cron. Aíj.

Y/, IOS (H. 66. 243')- » Buen sennor, descú-

breme bien é muéstrame lo que dises sy

quieres que yo crea en ty. i' Placidas ílvunst,

127) d Fablemos de los óchenla 1
i,)ue yuau a

descobrir tierra, n Alf. -Vi, 751 (U. hi. .5ÜU ).

«Podrán acorrer con él, si algund buen ve-

nado se descobrier en el monte. í .Moni.

Alf. -Y/, 1. O {liihL ven. 1. i^)- «.Este arroyo

ha poco tiempo que se descubrió, que non

solía haber agua en toda esa tierra, t .1. .Man.

Caza. 12 (Bibl. ven. 3. 121). i Descubren

las enfermedades encubiertas que las gentes

han et las muestran á los lisíeos, liando en ellos

que los guaresceráu et que los non descnbri-

rán di,' las dolencias feas el encobierlas ó

ver"onzosas que han. » Id. Lib. de los csí. 1.

'.H; (II. 51. 31IJ'^). í Debe s¡ein|ire enviar ade-

iante de la delantera algunos bornes de ca-

ballo nue vavan atalayando et descubriendo

la tierra. » lil. ib. 1.70(1'.. 51. 320').- Siglo

MU 1 Tal es el que face merced en un

honie faciendo tuerto a olro, como el que

cubre un altar descobriendo otro, i Casi, e

dociim. 12 (11. 51. 117'). « E muchas atalayas

que auie eslon?es y derribólas todas, porque

eran y dcscobierlos los cristianos quando

cnlrauan correr tierra de moros. » Crón. gen.

1 I ('¿m-). 1 E assy estouo desnudo al ayre e

descobierto en todo el tiempo que después

biuió. » Ib. 150 (145'). « E Ueuaua [Cesar] la

cabeca descubierta tanbien con sol como con

lluuia. s Ib. 104 (62-). « E desamaba ICesarJ

por ende cu su coraron a Pompeyo quanlo el

ñodie; e auie va pieca que muñe por descu-

brirse a ello de todo en iodo. » Ib. 1 .83 ( i-5').

s O haber lal servidumbre la una casa en la

otra que la nunca puedan más alzar de lo (|uc

ora alzada á la sazón que fue puesta la servi-

dninbie, porque nol pueda toller la visla, nin

la hnubro, nin descubrirle sus casas. ¡> Parí.

;! ;í1 2 (2. 756). « Les debe mandar estar en

derredor de la hueste, que la guarden, po-

niendo atalayas á todas partes et bornes que

descubran la tierra en derredor, i Part. 2.

23. 20 (2. 246). « Descubren ó facen algunos

bornes engañosamente altares por los campos

ó por las villas, diciendo que ha en aquellos

luoares reliquias de algunos santos asacando

qire facen miraglos. » Part. 1. 10. 10 (l.36i).

4 Esto deben facer de manera que nol descu-

bran: ca ninguno non debe dcscobrir a su cris-

tiano del pecado que bebiere fecho, seyendo

encobierio. n Part. I. 9. 35 (I. 3oo). « Ll

defendieron otrosí que quando toviescn los

muertos en la eglesia, que les non «lexascu

lascaras descobiertas. » Part. 1. *. 100 (1.

170) I Aquellos que las confesiones oyeren,

que las non descubran por ninguna manera,

ca este alai que las descobriese es traidor a

Dios et desobediente á santa Lglesia. » 1 art.

i I 85 (1. 151). í Con vergiienza que han

los iioines de descobrirse los unos á los otros

del mal que fecieron, dexaii de 1»'^';'; j""'^'''!^

cosas malas. » Part. 1.4.60 (1. 118). «El

iucz no lo deve mas tormentar, pues que des-

cubierto es por aquel que lo acuso. » Fuero

Juzgo, C 1. 2 (101). « El si por ventnria non

(luiser descobrir suas adevinaciones de sos

engañóos, sea escomungado por siempre. »

Ib preámb. 7 (viii; * descrolnr). « Allende sla

la beodez tornando ebeuíendo, |
Los membros

con bergonga descubierlos iizieiido. ¡> .ilex.

2'>15 (U. 57. 215'). í Deseu uas [la luna] re-

drando e descuebres cada dia,
1
Fasta nue_cs

llena en toda su grandia. i Ib. II /O (L- •>'•

183-). « Tolliosse luego elelmo c descohrio la

faz. . Ib. 514 (K. 57. 10i_'). « Ijcscibrio el

trotero toda la poridat. » Berc. S. üom. ilt)

(P, -,7 d"'-). I Descubrile qui eres por ond

certero sea. í Id. ¿6. 715 (11. 57. 62^). « U
razón de la cosa vos me la descubrades. > Id.

ib. 239 (R. 57. 47^). « Fo luego escubier a la

su alevosía, i. Id. Mil. 426 (R. 5/. 116).
'

t Ffasla este dia no lo descubrí a nadi. i ua,

3323 (R. 57. 34-). « A qnem descubriestes las

telas del coragon '.' » Ib. 3260 (R. 57. 34'). « Ka-
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chel c Vidas amos mo dat las manos
|
()uc

non rae descnbradcs a moros nin a christia-

nos. 8 Ib. 107 (II. 57.^3).

Etim. Compuesto del prefijo negativo rfíS y
cubrir. Voít.jCai.desnibrir; prov. descubrir,

desLobrir; fr. decouvrir: it. dtscovriri;, disco-

prire; lal. bajo discoopi'ririf. « Jurent iiuod

non celaljuiit furia, sed demostrahunt merino
re;:is, el iiicrinus non audeat discooperire

iiluin i|iii lurem ostendel. i Docum. de 1187

I Muñoz, F. '211).

«'onjiiR. El parí, es descubierto.

nEScriDAn. t. o) Dejar, deponer el

cuidado ó solicitud {intrans.). a.) Absol. u Al

rucio se le dará recado á pedir de boca, y
descuide Sancho, que se le tratará como á su

misma persona. » (^crv. Quij. "2. 31 (li. 1.4-G9-).

e i\o dejó de avisar el cura lo que liabia de

lini-er Dorotea ; á lo que ella dijo que descui-

dasen, que todo se haría sin fallar punió como
lo pedían v piulaban los libros do caballerías. »

Id. ib. 1.'20 (1!. I. ;J30-i. — XX) Refl., á seme-
janza del simple cuidarse. »Es inconveniente

gravísimo, que en la vida do los casados, que
se ordenó para que ambas las partes descan-

sase cada una de ellas, y se descuidase en

parte con la compañía de su vecina, se escoja

lal compañía que de necesidad obligue á vivir

con recelo y cuidado, t León, Pcrf. cas. 20

(o. 51 i). — pp) Reft. En especial. Perder el

cuidado amoroso (ant.). « Desea amor olvidar

I
Y no quiere que se cumpla,

|
Porque nunca

está más firme
|
Que pensando que se muda:

I

Más daña á quien solicila
|
Cuidado á quien

se descuida,
|
Cuando la ventura es poca, |

Ser la diligencia mucha. » Lope, Dorotea, i.

1 {Obr. suell. 7. 28(1). — Part. dep. i Pues
ya que vos no estáis enamorado,

|
;.Oué me-

dios si'guirenios de obligalla".'
|
Que eslo lo ve

mejor el descuidado. » iMto. El desdén con el

desdén, 1 . 3 (R. 39. 3 '). — ¡i) Con de, para ex-

presar aquello de que dejamos de estar cuida-

dosos, t Eso es lo que promelisles: descuidar

de vos, y dejarlo á Dios, venga lo que viniere. »

Sta. Ter. Cam. pcrf. 38 (li. 53. 36'J-). i Es
inconveniente giavisimo— que buscando el

hombre mujer para descuidar de su casa, la

tome lal que le alormentc con recelo todas las

horas que no estuviere en ella, t León, Perf.

cas. 20 (3. 514). « De donde sacaré cuan segu-
ramente puedo descuidar del suceso de mis

cosas, arrojando mis cuidados en las manos
de Ilios. í Pucnle, Med. 2. 28 (I. 3'.l(l). i El

niño naturalmente descuida de todas las cosas

i|ue ha menester, dejándolas á la providencia

y cuidado de su madre. > Id. ib. fi. 50 (3.

513). — 11} Ue/l., á semejanza del simple cui-

darse. En igual sentido. < Pues lo seguro
será del alma que tuviere oración, descuidarse

de lodo y de lodos, y tener cuenla consigo, y
conlentar á Dios. » Sta. Ter. Vida, 13 (IV. 53.

I'.)'). — ,'J,;) Part. dep. Que no tiene cuidado

ó ansiedad. « Dios le tenga muchos años aquí,

que yo voy bien descuidada de todo con el y
el cura. » Sta. Ter. Cartas, 3. I (li. 55. 3-).

— f) También se halla acerca de en igual

sentido. < Sancho le prometió con muchas

veras de coserse la boca ó morderse la lengua
antes de hablar palalira que no fuese muy á

propósito y bien considerada, como él se lo

mandaba, y que descuidase acerca de lo tal,

que nunca por él se descubriría quién ellos

oran. » Cerv. Quij. 2. 31 (li. 1. 409"-). — J)

Con con, para expresar la persona en quien
uno descarga lodo ó parte de lo que le causa
cuidado. « Al lin, era el cancelario, el que
tenia en sí el pecho del Papa, y con quien des-

cuidaba en todo. » Sig. Vida de S. Jer. 3. O
(198). í Lo aprueba— llamándole varón diser-

lísimo, con (|u¡en Dámaso tenía lanía amistad,

y en cosas tan graves descuidaba con él. » Id.

ib. 3. 5 (181). — ix) Rejl. « Eso mismo es

necesario que hagan todos los buenos y doctos

ingenios agora, sin que uno se descuide con

otro en un mal uso tan torreado y fortificado,

como es este de que vamos hablando. » León,
Nomb. 1, inlrod. (3. 5). « Suele halagarlos

[á los principes] con decir (|ue bien pueden
echarse á dormir; quiere de^ir descuidarse

con los minislros. t Quev. Polit. de Dios, 1.

10 (R. 23. 22-). — «Y no es bien descuidarse

con su buen nalnral. dejando que obre por si

mismo. » Saav. Emp. 2 (R. 25. 12'). — •>) No
poner la atención ó diligencia debida ó nece-

saria, a) Intrans. xx) Con de, para expresar
aquello en que no ponemos cuidado. « Tú te

echas á dormir, descuidando de cumplir tus

buenos propósitos. » Puente, Med. 3. 52 (2.

311). 5 La piedad de los milanos
|
Se conoce

cu este sitio,
|
Pues ipie descuidan las ma-

dres
I
De susienlar laníos hijos. » Quev. Musa

G, rom. 34 (II. 09. 179-). « Pedí á su padre á

Leonor— ]
Pero como son molestos 1

Los

agasajos de un pobre,
|
Desalentó á mis ver-

dades
I
Y airado á mis persuasiones,

|
Si antes

de Leonor descuida,
|
Desde hoy á mí dueño

esconde. » Rojas, La traición busca rl ctis-

tigo, I (R. 5i. 234>). í Deseosos de poseer

oro y plata, descuidaron de traer otros retor-

nos, y sólo conilucian dinero ó algún fruto

precioso para el consumo de nuestras fábri-

cas. 3 Jovell. ¡nf. sobre fomento de la ma-
rina mercante (U. 50. 23-). — ¡3¡3) Con en.

« Es menester nunca descuidar en esto. »

Sta. Ter. Vida, 31 (I!. 53. 90'). « .No descui-

darán en darme cuenla y al gobernador de mi
Consejo del estado de cada provincia en frutos

y cosechas, a Ñor. Recop. 7. II. 24 (3. 07).

— ¡5) Re/L, á semi;janza del simple cuidarse.

Esla es la forma cu que se usa hoy más
comúnmente, xx) .ibsol. a Mo se descuide,

como aquel que sabe que le han de llamar, y
no sabe el cuándo. » Venegas, .\(ionia, 2. O

íMist. 3. 20). c Despreciado queda el que
empezó á gobernar cuidadoso y se descuidó

después. » Saav. Emp. 03 (11. 25. 174'). « No
se uebe descuidar en fe de su buena institu-

ción, porque no hiy república tan bien esta-

blecida que no deshaga el tiempo sus funda-

mentos, ó los desmorone la malicia y el

abuso. » Id. ib. .55 l\\. 25. 1 í'.)'i. — Part. dep.

•Jue no pone el cuidado ó diligencia debida;

omiso, negligente, s Estos apercebimieiitos

tan grandes despcrlaron al rey de Castilla,

que estaba en Sevilla; aunque no era de
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i,vo nada lerdo ni descuidado, i Mar. IIM.

h\n 17 7 (!'>• •W. 508-). « Su misma prandcza

1¿ iK.cc descuidado, dcspreciaiulo los peligros,

V siendo irresoluto en los consejos. » baav.W GO IR. i5. 107'). « 1.a conUanza hace

de í^uidada la virtud, y 'a/o
'i''-'';" ;

'^^1"'^?'^5

el peligro. í Id. /í/. % U'"-
^2;, "i5-J'). ^ ,^P

fon de. 1 .No se descuidaron los moros de

ha er sus diligencias. ., Mar. Hist, EspW.

1 (1' -ÍO ''76'). « A este tiempo Diana sinlm

,,ue ccKa della hablaban, l"'>'l"'\'of .1'?^'°':;'

se hal.ian descuidado algo de ha dar d
.

n .

-

ñera que ella no los oyese. > Montem. Diana,

•S fl80) « 'So se descuidaba en este tiempo

Hazán bajá de solicitar al cadi le entregase la

esclava, ofreciéndole monles de oro. i Cerv.

Ñor. "2 (14. 1- 1305). i No se descuido el virote

de volver á dar música al negro. » Id. JVor. ¡

t]\ 1 17(;'") í <".oii todo esto no se descuida-

ron de darse priesa, de modo que llegaron a

Barcelona poco antes que el sol se pusiese. »

Id Nov. 11 (R. 1.-206'). € Dios hay en el cielo

que no se descuida de castigar al ma o, ni de

premiar al bueno. > \A. Qu,]. 1. ^^. ("• '•

hoá<) i Me maravillo, siendo tan discreto,

'cómo en tantos trabajos y «"'««"1'^ o P™^-

peros sucesos se haya descuidado de da. no-

icia de si k su padre, s Id. th. \ 42 (I.. I

.

37fii) _ t Si escapan de aquel peligro, luego

se descuidan de todo lo (jue prometieron, y

vuelven á ser los que eran. » tiran. Guia, 1_.

4, i
-' (li 6. 98'). 1 Kabncó y guarneció

Todos e'slos sentidos para los oficios y uso de

nuestra vida, sin descuidarse de cosa alguna,

por pequeña que fuese. » Id. Sirnb. 1.31 (I..

1; -)(jOM í Los hombres que se descuidan de

sus'olicios, aunque en otras virtudes sean cui-

dadosos, no contentan a Dios, s León, 1 er¡.

rnTintrod (3. 423). o El cuidado deste aviso

nrfué'paíe ^ara q/.e se descuidase de lo que

;i nis amores convenia. » Lerv. baí. .i (,i>. i-

3ÍI) t Comenzó Lotario á descuidarse con

cuidado de las idas en casa de Anselmo, por

parecerlc— que no se han de visitar ni con-

tinuar las casas de los amigos casados de la

misma manera que cuando eran solteros. »

U Quij. 1. 33 (li. 1. 340-2). « Algunas veces

se descuida deste siiP^«"l'"««'0',y,«*^"j'i^;,:ii*

Id ib
-' 12 (R. 1. 427*). 1 Y asi he de supli-

car á nuestro Señor, que si yo me descuidare

do esta paga, él me purifique con el fuego de

fraS^.^'^Pnenle. Med. 1.'36 ,1. 230). « Los

cuerdos se aperciben y edilican sus casas de

modo que no se caigan, previniéndose pa a

las lentaciones; y los necios ¿'^scuidanse c

esto. » Id. ¡IK 3. 43 (2. 202). . Y por Dios, .(ue

el que quiere hacer jornada, |
bi se descuida

dcsto, vale poco, 1
Y llega siempre l;irdc a la

posada. » L. Argens, cpnt. Aqni donde en

VraníoíR. 'rl. m^) ~ Part. dep. << .Al,

mis dulces amigos, cuan ilusos,
|
';":";"'«<'

nuestra fama .lescuid.idos 1
\ ivimos ! » •'ovel -

epist. á sus amigos de Salam. (U. «'•'{')

— Tratándose de personas, Olvidarse de ellas,

no hacer de ellas el caso debido * Esloy lan

adeudada del señor licenciado Padilla, que poi

mucho que se descuide, no podro yo descui-

darme de su merced, á quien suplico tenga

ésta por suva. > Sta. Ter. Cartas, I. 33 (11.

55. gW . A amiga que se descuida
1

raiilo de

mi, iuslo fuera
i

En venganza de su olvido
|

Ni

vis tarla, ni verla. » Tirso, Celos con celos se

nmm,l 10 (R. 5. 373'). « No es bien que

tamo del Idc Lautarol nos descuidemos,
|

1-ues él no se descuida en nuestro daiio. .

Ere. Amiu: 7 (R. 17. 29'). -Parí, dep,

. Viven descuidados de su Criador, como si

ellos mesmos >e hubieran l'eeho y no recono-

cieran hacedor. . Gran. Cuia, \^ 1 (I., o. 19').

_ n) '•«" «" " ^° ^'^ descuidaba en ainiar

los ciudadanos. > Mar. lUst. /'.sp. 2. 20 U. 30.

51.) « Aunque nos descuidemos en pedir esta

merced, su infinita caridad no se olvidara de

la miosS Puente, Med. '.i. 15 (2. 1 15). « No

se descuidaron sin embargo en prepararse a

h defensa, d M. de la Rosa, h. de í>oí(S, 2.

28 (4 383). í No se descuidaban por su parle

los comuneros en aprestarse á ladefensa.» Id.

Guerra de las común. (3. 41). - « Pasáronse

muchos dias— pero por P^recerme que se

descuidaba en la paga, se los.he pedido una

v muchas veces. » Cerv. Quij. 2. 45 (R. i.

Í08'). « Mas para (lue améis á vuestros pró-

jimos quiero mandarlo expresamente una, dos

V res veces porque no os descuidéis en este

Lnor rPuenll Med. 4. 18 (2. 450) « Advir-

tióles- que si se descuidaban en el remedio,

va después sería tarde para conseguirlo. .

Ouint. Pizarro (R. lO. 345'-). - Part.dep.

I Si en los sonetos es alguna vez descuidado,

la culpa tienen los tiempos que alcaiiz.o. »

Saav. liep. (R. 25. .31W>'). « Y la que barría

sin obligación, es bien cierto que en ot.-os

eiercicios de oración, coro, ''"""'dad y peni-

tencia, no seria descuidada. » ^epcs Vida de

Sa Ter. i. 5 {Mist. i. 17). - §'?) Con con

Jara expresar el objeto á que se apl-ca poco

cuidado ó vigilancia, c Oue no están ja os

tiempos de manera
|

Que puedan descuida, e

con las hijas 1
Los padres q"cP™f«^7». '">"'?

V fama. » Lope, El acero de Madrid, 2. ,

íR "i 374'). - ") Con á, para expresar

aquello a qu¿ conduce la falla de alei.cion o

cuidado. .Mas si esta alma se d«^"'d=\/

poner su afición en cosa que no sea el, piér-

delo todo. » Sta. ler. Mor. 5. 'i (K. o3._ tó.i. ).

I Por amor de Dios, que no se descuide a dejai

esa calentura sin remedios aunque no sean

de nurc'as. » Ead. Cartas, 3. 06 (R. oo. SíJ )•

En taina manera los escritores franceses se

descuidaron á divulgar patrañas y el vulgo a

rccebillas. k Mar. HisL Esp. 5. 10 (R. 30-

ri8') « Contaba visiones, y si so descuidaban

ú creerle, hacia milagros, que me canso. »

Qnlv Aduacil (R. 23.303'). «Si miran los

retraios d." sus abuelos, verán que no usaron

desta enfadosa v costosa impertinencia, si no

os que algunos le los que han fingido re.ra os

de sus pasados se hayan descuidado on ve»-

irlos á lo moderno, como se han descuidado

llamarles don.. Ñavarr. Conservdernon

33 (R 25. .'>20*). - ^-) En especial, 'allai a

oVkeixs ó ál decoro del estado ..oficio

, Me descubriste sor tu pecho cera,
1

Mas

como sé de Ovidio mal el arte,
\^<>/^^l

poner en Troya el fuego, 1
Aunque le vi con
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lenta descuidarle. ¡> 1.. Argens. sal. <i Flora

(R. i2. "270')- « VM3. alligida la pobreeila, i\\.\c

es mañana In lioJa y creo qiifi se descuidó con

un paje. » Lope, Dorotea, U. ?> (Obr. xiielt.

7_ 193). _ -,) Trans., á semejanza del simple

cuidar. í Si algo más produce csla inhumana

noticia, será laí vez enardecer el tierno pecho

de algún principe joven— hacerle dejar el

gobierno de sus pueblos, y descuidar la admi-

nistración de la justicia. » (>adalso, Cari,

nuirr. 'i8 ("2. 136). « No parece sino que nos

hemos empeñado tanto en descuidar los cono-

cimientos útiles, como en multiplicar los ins-

titutos de inútil enseñanza. t> i o\e\l. Ley a¡/ra-

ria, i', clase iR. ."JO. láoM. « Todo entregado

á este trato, el rey don Juan descuidaba el

casamiento del príncipe como una cosa de

poca imporlancia. » l)uint. Princ. de Viana

(R. 19. "2Í3-). « Cuando postrado en tierra
|

Ayax á Teucro vio, no perezoso
!

Descuido su

defensa; que corriendo |
Presuroso hacia él,

con el escudo |
Le cubrió, t llerniosilla, II. 8

(1. 2;í5). — oLx) Pas. i Se ha perdido de vista

la necesidad más general y común, y aspirán-

dose á lo más perfecto, se ha descuidado lo

más conveniente, s Jovell. Trat. de cnseñ.

secc. 1 (11. ifi. "243'). — ,3¡3) Part. « Kn mu-

chos balcones faltan cristales; las antiguas

puertas, prolijamente labradas, y cubiertas de

graciosos clavos de bronce, están descuidadí-

simas. > Valera, Las ilusionen del Dr. Faus-

tino, p. 5'2. — ty) Nótese que el uso trans.

que ofrecen los pasajes siguientes difiere del

actual, que acabamos de ver : « VA, ya que de

cobralla desconfia, |
Descuida el pie ligero, y

sin cansarse
|
Contempla solo la difícil via,

|

Y el rastro que dejó, t Jáur. s//rrt En la es-

pesura (R. V'2. II 8-). « ¿,Vo os tuve á vos vo-

luntad?
I

,-. Vo os descuide jamás muestras
\

En los labios, en los ojos,
|

Con que amor os

desvanezca? » Tirso, Amar por arle mayor,

i. 17 (R. 5. 431*). — í) Part. Tiene además

los siguientes usos especiales : xx) Despreve-

nido, "que no se recela de lo que puede sobre-

venirle, t Esiá uno en la calle descuidado,

llegan diez con mano armada y danle de palos. »

Cerv. Qutj. i. 32 lU. I. i7-2'). « (Juisieron

algunos que aquella misma noche se aliave-

sasfi la monlnña que les dividía, y diesen

sobre los enemigos descuidados. > .Moneada,

Erped. 3lj (R. "21. 31'). « V como la coreilla

descuidada |
Mientras las hojas tiernas y me-

nudas
I

Despunta de la hierba rociada,
|
Oue

al más leve rumor el cuelloenhiesta, |
Yvuelve

las agudas
]
Orejas, y la frente pavorosa— «

.láur. ,'!i7r'; En la espesura {í^. M. ILS'). —
Con de. € Rien descuidado duerme cada uno

I
De la cercana inexorable muerte. » Ere.

Arauc. 1 1 ÍR. 1". 'i5'). « Que siempre es peli-

grosa la caída
1
Del que está del peligro des-

cuidado. > Id. ib. 2S (I!. 17. 101-). « Amor es

fuego que consume el alma. Hielo que biela,

flecha que abre el pecho < (,>ue de sus mañas

vive descuidado. > Cerv. Gal. I (li. I. 5i-).

( Su amo se estaba durmiendo á sueño suelto,

bien descuidado de todo lo sucedido. » id. Quij.

1. 37 (R. I. 3.")7-). t Cuando más descuidados

estábamos de que por alli babian do llover

más cianiis, vimos á deshora parecer la caiia

V otro lienzo en ella con otro nudo más

crecido. > Id. ih. 1. W (R. 1. 360').— ¡3?)

(1uc cuida poco del aseo ó compostura del

traje. « Lánguido en el hablar, tardo cu el

ejecutar, ineficaz en sus empresas, escaso en

su trato, asqueroso en su porle, descuidado

en su traje. » L. Cracián, Criticó», 3. 10

(I. r)(i2. Dice. Autor.).

z. El uso reflejo y el participio dcponenle

en las acepciones que preceden han ocasionado

las signilicaciones causativas siguientes : i»)

Descargar del cuidado ü obligación (trans.). x)

£ La naturaleza y estado pone obligación en

la casada, como decimos, de mirar por su casa,

v de alebrar y descuidar continuamente á su

marido."» León, Perf. cas. I (3. 413). — ;i)

Con de, para expresar aquello de que uno

queda sin cuidado. «En fin, és moza de brío,
|

V que puede descuidar |
De camisas y valonas

I

A un hombre de mi talante, sl.ope. La

moza de cánturo, i. 10 (I!. 2í .
55S'). — b)

Hacer que uno deponga el cuidado, vigilancia

ó recelo para cogerle desprevenido ó burlarle

ilrnns.). x) « Partió el marqués ahorrado contra

Aben Ilumeya; y por descuidarle escogió el

camino áspero de Trevélez. i Mend. Guerra

de Gran. 1 (H. 21. 80^). « Mas la perezosa

es tan cosaria, que saltea por todas las edades,

descuida á los que presumen de ser singu-

lares, cuasi por todas las horas. » \eiiegas,

Xgonia, 2. 7 (Mist. 3. 23). n Desta suerte se

asegura |
El disfraz --

|
Más falta : que me

be de hacer, |
Para descuidallos mas,

|

Del

borracho, i Alarcón, Todo es ventura, '2.
'-i

(R. 20. 126-). < Mientras él dando colación a

las guardas las entretenía y descuidaba, nos

salimos los dos por una puerta falsa, s Césp.

V Men. Sold. Pind. 1. 19 (R. 18. 31 í'). « Por-

tóse después con gran reserva entre sus mi-

nistros, despreciando el delito para descuidar

al delincuente y— valiéndose de algunos

criados suvos — consiguió que le asaltasen

una noche'denlro de su casa. > Solis, Comí,

de Mcj. í. 2 ÍR. 28. 303-). c Volvióse á hablar

de concordia por el principe y por la reina,

acaso con cautela para descuidar los ánmios. »

Ouint. D. .1/1'. de Luna (R. 19. 112'). — ?)

Con de, para expresar aquello á que uno deja

de atender. « Comenzó á destruir y talar todas

las campañas de Cambray— para darles a

entender que no se tenia pensamiento de to-

marla sino por hambre, descuidándolos por

aquel camino de su defensa. » Coloma, Gur-

í-ras de los Esl. ¡hijos, 8(1!. i>i<. 110'). - t)

En sentido análogo se usa con suj. de cosa,

f La pobreza del traje descuida los ojos, y

bace que una mujer cada día parezca la

misma. » Lope, Dorotea. 1. 2 (Obr. suelt.

7. 15). — XX) Con de. ( Los méritos, don ! or-

nando,
I

Le descuidan de la ofensa,
I

Porque

un bueno nunca piensa
|
Que nadie le esta

agraviando. > Lope, /::/ cuerdo en su casa,

1. 12 I R. 41. 447"). « .Ni dellas [de las sombras

del icmorl se aparta tanto que le descuiden

de andar solicito y temeroso. > Cerv. Gal. J

(R. 1.40^».

Per. an«ofi. Siglo XV : € E porque el m-



iih;s(;i iixi — 103(1 — liKSCl IIU)

f.inlc no les lialn'a licclio nienciüii ((uc cstfi día

iiucriii comhalir, estaban todos como ilescui-

tiadus ilol combale. » Crón. Juan II, -i. 30 (li.

(i8. 32'.)-). « Mas por esso non debe la persona

descuidarse en sus fechos; mas poner siempre

é fascer su diligencia en ellos. » don. Ale. de

Luna, 112 (298). « Otros que biven en sy des-

cuydados ' Todas sus vidas en grandes dul-

zores. » Canc. de Batna, p. 282. — Siglo XI

V

:

« Desque salen della [de la guerra] et fincan

en paz, están va descuidados de la guerra. »

.1. Man. Lib. de los est. 1. 5i fli. 51. :!07-). —
Siglo MU : « Et seyendo asi descuidado é

negligente, acabaron los mures de tajar las

ramas, i Cal. é Dijmna (R. 51. 19').

Etiiu. Compuesto del prefijo negativo des

y cuidar. Porl., prov. descuidar; cat. í/cs-

cuydar. El prov. significa Descreer, despre-

ciar, y como el simple tiene también la forma

cuiar, parece que asi ha de entenderse este

lugar de lierceo : € Escripto es que el omne
alii do es fallado

|
O en bien o en mal por

ello es iudgado: 1 Si esli tal decreto por li

fuere falssadn,
1
El pleit del Evangelio lodo

es desculado, t Berc. Mil. iU (R. 57. lOÜ-i.

i»ruM. Descuido, descuida, descuide son hoy

;l^oua^les de libro, libra, libre; en lo anti-

guo conservaban, como en el simple cuidar, la

acentuacicín etimológica, asonando con mudo,

viuda, mude. Dejamos citado acriba un pa-

saje de l,ope que ofrece esta pronunciación.

DEi^mno. s. m. a) Falta de cuidado en

lo que debe tenerse, ya sea ocasional, ya habi-

tual. 3.) 1 El negligente herido con golpe de

pecado mortal, debe entender que la causa de

aquello fue el descuido y tibieza con que vi-

^¡a. 4 .\vila, Eucar. 9 ('>. 225). « Fue esle

principe [Enrique IV] señalado en ninguna

cosa más que en la manera torpe de su vida,

vn su descuido y flojedad, faltas con que des-

doró mucho su reinado. » Mar. Hist.Ksp. 2í.

i (R.3I. I8Í*). « Hasta haber vitoria, no ha de

haber descanso ni descuido, j Sta. Ter. Car-

tas, 1. 29 (R. 55. 2'). « No hay cosa más para

sentir en el mundo, que ver el descuido en que

viven los hombres, y el poro caso que hacen

de un negocio tan '^graude como es el de su

salvación. > Gran. Orac. y consid. 1, martes

por la maíi. (R. 8. 09'). « .No es mi tristeza —
sino por haber sido tal mi descuido, que me
hayan cogido tus soldados sin el freno. » Cerv.

Quij. 2. 00 (R. I. 531'). t Es lástima no pe-

queña ([ne aquella pobre señora esté encantada

por tu descuido v negligencia. » Id. ib. 2. 59

(li. I. .528'). I Con el descuido que engendra

la grandeza, ha dejado [España] pasar á las

demás naciones las riquezas que la hubieran

hecho invencible, j Saav. Emp. 69 (R. 25.

190'). t Sultán, perro mIoso y atrevido,
]

En

su casa robó, por un descuido, |
I na pierna

excelente de carnero. » Saman. Fáb. 9. 3 (I!.

(¡I. 388'). « Anoche, en vez de darme
|

Del

viejo bueno linio. |
.Me diste malo y nuevo,

|

V pafnié tu descuido. > Cadalso, .[nacr. Dime,

dime, muchacbo^^. 61. 272-i. - P)Con gen.

siij. í Es más lo míe se pienle por el descuido

de'loscriadosque lo que se gana con la diligen-

cia del marido. » Cerv. de Sal. I, p. 70. t Ju-

gando está á las tablas don tiaiferos,
|
(,hie ya

de Melisendra es olvidado. — Y aquel perso-

naje que alli asoma con corona en la calicza y

cetro en las manos es el emperador Cailomag-

no, padre putativo de la tal Melisendra, el

cual, inohino de ver el ocio y descuido de su

yerno, le sale á reñir. t> Cerv. Quij. 2. 26 (II.

1. i59-j. « A extrañas naciones I Tus bienes

traspuso
I
De tus hijos necios

|
El fatal des-

cuido. I Vovtti'r, Exequias de la lengua castell.

(R. 63. 410'). — y) l'On gen. obj. « A sus

amigos y libertos sufrió, cuando acertaban á

ser hombres de bien, todo lo que se podía sin

mereciM- reprensión ; y cuando sucedía que

eran malos, vivía con tanto descuido de sus

acciones, que llegaba á hacerse participante

de sus culpas. » Colonia, Tac.Hist. 1. UhíO).
— í

I Con en, para ex|iresar aquello en que no

se pone cuidado. « (.Úné cosa puede ser más

para sentir que tan grande descuido en tan

grandiMiegocioV í (Jraii. Orac. y consid. 1,

7nartes ¡lor la miiñ. (,R. 8. 09'). « Tal vez es

más peligroso un achaque que una enferme-

dad, portel descuido en aquél y la dijigencia

en ésta. » Saav. Emp. 00 (R. 25. 168-). « La

ausencia de Roger había ocasionado gran des-

cuido en los armamentos navales de la isla. »

Ouint. R. de Launa (U. 19. 224'). — O Al

descuido : disimulando la acción ó el intento,

fingiendo descuido. También se dice Al des-

cuido y con cuidado, i Pues tan divertidos

van,
I

Al descuido has de acercarte,
|
\ con

cuidado mirar
|
Si es él. s Alarcón, Los fa-

vores del mundo, 1. 1 (R. 20. l-ij. « Agravio

hubieras hecho á mi alma, hermosa y desdi-

chada pastora, si en tu pecho la trajeras tan

al descuido, que ya no supieras de ella la triste

ocasión de mi muerte. )> Lope, Arcuiha, 2

(Obr. suelt. 0. 80). - Concepto semejante se

expresa en este pasaje : « \o no sé adonde

me guía, |
Y así navego confuso, |

El alma a

mirarla atenta,
i

Cuidadosa y con descuido, »

Cerv. Quij. I. 43 (R. 1. 376-) : t esto es, con

cuidado real y descuido afectado. ¡> Clom.

Coment. 3, p. 271. — ii^ Acción ejecutada por

falta de cuidado, falta cometida por olvido o

inadvertencia, st) «Temerosa de la fiera
|
Aun

más que del estornudo |
De Júpiter, puesto

que
I
Sobresalto fue machucho, |

Huye, iier-

diendo en la fuga
|
El manto, fatal descuido. >

Gong. rom. .57 (R. :!2. 520'). « No sé qué res;

pender. íino que el historiador se engaño, o

ya seria descuido del impresor. » Cerv. Quij.

2. i (I!. I.tl2'). « Descuidos de escuderos

suelen ser causa de otros peores sucesos. »

Id. ib. 2. 30 (R. I. 108'). « Tiene malicias que

le condenan por bellaco, v descuidos que le

confirman por bobo. » Id. ib. 2. 32 (R. I
.
-I7.i').

í He caido en el descuido del que yendo sobre

el asno le buscaba. » Id. ih. 2. 57 (R. 1. 52.Í-).

d Yo en la mía [en mi amistad] le distingo ; |

Y lio preguntes la causa, 1
Si de aquel pincel

divino
I

Viste alguna vez tan sólo
|
Un leve

rasgo, lili descuido, o T. Iriarle, epist. 9 (I!.

(¡3. 30'). — p) Con en. » En los tiempos de

Garcilaso escribió Roscan, que por ser extran-

jero en la lengua merece mayor alabanza, y se
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le (Iclicn pciiloiKir algunos descuidos en las

voces. » Saav. «ep. (11. 2.".. S'JG^). -c) Falta de

afectariún ó cuiJado excesivo en el vestido u

modo de expresarse, llaneza. « Ni será nie-

nesleí- buscar estilo
|
Presto, distinto, de or-

namento puro,
1

Tal cual ;í culta epístola con-

viene.
I

Entre Miuv grandes bienes que consigo

I

El amistad perfela nosionrcde,
|
Es aqueste

descuido suelto y puro
]
I.ejos de la curiosa

pesadumbre. > Carril, cyw.sí. (11. ;l-2.27'). «No

lieiiios de llegar á hablar á un principe con el

descuido que ;i un labrailor. » Sta. Tcr. Cniíi.

pcrf. ±1 (I 'i'-'(i) « ^i nna puerca se me ofrece,

I

l.a diiío : ;
Ijué bien parece

|
El descuido

en una dama ! » Ibijas. La irtiición busca el

castigo, I (I1..j4. iJi'j. « Tal la triste elegía
|

Con blanda voz y pecho enternecido I
Los

casos llora de la suerte impia :
|
En su lán-

guido tono, en su descuido.
I

iJescubrc su dolor

y su ternura, |
Sin humillarse nunca torpe-

mente 1
Ni presumir de ingenio y hermosura. »

M.de la llosa, í'oeí. 1(1. 107).— «l)01vido, des-

atención con que fulla uno al propio <lecoro ó á

lo que debe á otro. « Su justicia teme |la del

rey|,
1

Siente sus disgustos,
[
Tus miserias

llora,
I

Culpa tus descuidos, |
Y de su rigor

i

No vivas seguro. » Tirso, El rcti don Pairo

en Mwhidrl. "21 (li. 5. 00:i'). — O l'or eule-

misnio, Acción indebida, desliz. < Es cosa ya

cierta que los descuidos de las señoras

quitan la vergüenza á las criadas, t Cerv. Quij.

1. 31 lli. I. :ííS-). < Sepa que habrá treinta y

dos años que una hija mía cayó en cierto des-

cuido de que quedó preñada. » Muñoz, Mda
del I'. Cam. de Lelis, i. áO {Dice. Autor.).

Ver. antcoi. SkjIo XV : « Incuria, a: : el

desruvdo o la negligencia, n Nebrija, Vodib.

Etim. Derivado do descuidar, l'orl. des-

cuido, cat. descuyt.

i"ros. Según la pronunciación corriente, es

hoy asonante de vino y consonante de nido,

como se ve arriba en pasajes de Cadalso, Sarna-

niego, T. Iriarte yM.de la llosa ; en los siglos

Wry'xVll asonaba con ;jmí/o, de modo que la

nroníinciación cargaba en la u; asi lo notará el

bector en cilas de Cervantes, Tirso y Cúngora.

Es de creerse que todavía quedaban en el

siglo pasado rastros de esta manera de pro-

nunciar, pues se halla en Forner. Véase Cil-

[lAn.

•KNOE. prep. 1. ») Señala con respecto

al lugar el punto de donde arranca el movi-

mienlo ó la acción, ó en que empieza á con-

tarse un espacio. Es término enfático relaliva-

menlo á de, como en hit. las combinaciones

ab usque, ex uaque con respecto á ah, e.v. a)

< .Me mandaron ir a Salamanca desde la En-

carnación. > Sla. Ter. Finid, ii (U. 53. •217')-

» Kn las cosas de la Encarnación puede escri-

bir á Isabel de la Cruz, que harto más puedo

avudar desde acá, que desde allá. » Sla. Ter.

Carlas, 3. 01 iR. •"•. 57- 1. < Desdecios ó le

escribo 1 A don Alonso, que venga
|
Destlc

Flaudes á mataros. » Lope, L" moza de cán-

taro, t. -2 (11. "21. 55in). « ¿(.luién podrá pen-

sar q \ pri'sidcnle de España desde Ebora

la de Portugal viniese en persona en segui-

miento de un mozo y de dos doncellas ?» Mar.

Ilist. Esp. i. Ll (II- 'M. 101*). « Está cerca de

Lisboa el promontorio Artabro, desde donde

el Océano, que á mano siniestra se llamaba

\tlántico, comienza á la derecha á llamarse

Gálico ó Gallego. » Id. ib. \. -1 (U. 30. 3-).

« De pasaila visitó en Alcalá al arzobispo de

Toledo — Desde allí pasó á Guadalajara. » LI.

ib. "2i. 3 (11. 31. 183-). a Edificó desde sus

cimientos el monasterio Dumiense. » Id. ib. .">.

9 (11. 30. 13(1'). < Se mandó enterrar en la

iglesia de Santa María la Mayor, que él mismo

(icsdelos cimientos levantó en aquellaciudad.

»

Id. ih. 7. 3 (R. 30. I'.I3'). « Fundó — en San-

tarén otro [raonasterioj de monjas de Santa

Clara, que edificó á sus expensas desde los

cimientos. . Id. ib. 13. 1-2 (R. 30. 387f).
d Para levantar edificio lan alto, fabricóle

desde las primeras piedras. » Yepes, Vida de

Sla. Ter. 1. '2 {Mist. 1. 0). « Paréceme que

habéis guiado el agua muy desde su fuente. »

León, Nomb. \, introd. ^i Í3. 13). í Los dé-

risos y frailes desde el altar y el coro pasaban

á ía campaña, i Meló, Guerra de Catal. 5

(R. "21. 522'). — ¡5) Tiene á haüa por corre-

lativo natural para significar el punto en que

para el movimiento ó adonde se extiende el

espacio de que se traía; pero con mucha fre-

cuencia se le coulrapone también li. « testas

dos islas caían tan cercanas, que desde launa

basta la otra no ponían más jornada que tres

días de moderada navegación, y desde lo más

cercano de España á Ibiza camino solamente

de un día. » Ocampo, Crón. 2. 17 (1. 3-2(j).

í Anduvo por la mañana otra procesión de

mil y trecientos y cincuenta y cuatro pasos, que

bahía desde casa de Caifas basta la casa de

Pilato. > Avila, Eucar. i (3. 30). « En Vizcaya,

que por la mar se tiende desde Portngalele

hasta llondarroa, están las villas de Hilbao y

líermeo. « Mar. lliü. Esp. 1. I (R. 30. 5-^

« Desde labaja tierra os levantastes
|
Alomas

alto y lo mejor del cielo. » Cerv. Quij. 1
.
W (R.

I.3(ii-). í Va y viene desde Sevdla á Madrid

más veces su imaginación, que tiene el tiempo

instantes. » Lope, Dorotea, 2 {Obr. suell. 7.

82). c Fue desde Palcnciaá Soria, y desde allí

volvió á Avila. » Yepes, Vida de Sta. Ter. 2.

3i {Misl. I. 25i). « (luedó muy mal herido de

un picazo que le pasó desde abajo del ojo

izquierdo al colodrillo. » Coloma, ¡hierras

de los Est. Bajos, 2 (R. 28. 22'). « Ayer desde

mi aldea á esta ribera |
A cazar vine con mi

padre un nido » Valb. Uern. 7 (R. 17. 218-).

« Acabado el entierro del conde, volvióse la

condesa desde Prieu'o á Mojiiilla. » Roa, Vida

de I)'. .'lii'í Ponce de Leijn,¿. 1 (102). — aa»

En lugar del conipl. con a, hasta puede ir uno

de los adverbios que incluyen estas iirenosi-

ciones. « Pienso muchas cos;is que desde su

casa acá le poilrían acaecer. > Cclesl. I i ill.

3. 58'). — ¡i?) Met. ( Desde pequeño crece

[amor] hasta cobrar aspecto de altísimo gi-

ganle. » S. de Figueroa, .[marilis, 2 (133).

« Desde letrado á poeta ]
Pasé. > Cald. (R.21.

jS^ji). — Y)
Contraponiendo estas partículas

desde y hasta ó d. .señalamos los límites ma-

teriales dentro de los cuales sucede ó se observa
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•ligo « llasnos tlailo sequeiiiul
|
En toda la

cnsliandad, |
Desde tirecia hasta Espafui. »

Castillejo, "2 (U. oá. 1(15^). «; Hesde el mar de

lleiospoiitü hasta el Latino
|
Nace en los cam-

pos lie la tierra ¡¡rasa |
Cierta semilla que la

llaman lino. » I!. Argens. episl. A'o te pienso

pedir (R. i'i- ol6')- « Al bajar de la escalera

I

l.le^a al cncucniro, y asi,
|
Hasta el coche

desde allí |
'le escuchará, aunque no ouiera. »

Alarcón, La industria y la suerte, 1 1 (li.

•20. '¿'.I'). « No hay nación tan remola y apar-

rada"
I

Desde donde la oculta Tile humea,
|

Hasta el leroz Centauro, que en dorada
|

Uña

en el polo Antartico pasea, |
(hie al filo agudo

de esa invicta espada |
Nuevo trofeo de altivez

no sea. » Valí). Bern. ái (U. 17.31)1'). « Desde

Oriento á Poniente, y del Septentrión ú Me-

diodia, dondequiera que haya católicos cris-

tianos correrá la fama deslos esforzados sol-

dados.' « Rivad. Cisma, ± 3^. (U. 60. 279').

« En deliciosos márgenes se encierra |el mar

Tirreno] |

Desde Estabia al sepulcro de Mi-

seno. » B. Argens. epist. Para ver acosar il\.

12. 303'). « Seas tenido por falso
|

Desde Se-

villa á Marchena, 1
Desde (¡ranada hasta Loja,

1
De Londres á Ingalaterra. j Cerv. Qiiij. 2.

">7 (U. 1. 524'). » Se untó desde los pies á la

cabeza. > Id. Col. (R. I. 240'). « Ya no hay

caballero que duerma en los campos sujeto al

ri^or del cielo, armado de todas armas desde

los pies á la cabeza. » Id. ib. 2. 1 (R. 1. 407').

— i Desde siete á doce no hay ocho, sino

cinco. » Sig. Vida de S. Jer. 5. 10 (.íl 1). —
aal Nos valemos de esta combinación para

significar la totalidad de ciertos objetos que

clasificamos en nuestra mente de manera más

ó menos arbitraria, represenlándolos como

comprendidos dentro de los extremos señala-

dos por las partículas, j Que olvidar los ser-

vicios es el uso — |
Desde el menor lacayo

hasta los reyes. » Valb. Bern. 3 (R. 17. 170*).

« Oue yo os doy toda licencia | Para tratar mi

hermosura |
Desde desgraciada á necia, k

Mío. El lindo D. Uietjo, 2. í (R. 39. 360').

«Todos, desde la choza mal cubierta |
De rudos

troncos, al robusto alcázar | De los tiranos

donde suena el bronce, |
Infelices se llaman. »

Mor. epist. i (li. 2. 5X0^). « Desde las fábricas

á los hospitales, desde el cultivo de los árboles

á los primores más delicados de las arles de

luio, todo recibe los efectos de su iiifiuencia

de los clubes en Inglateira]. » \á. Olir.post.

i p. 170. < Desde el madrigal hasta la oda,

desde la égloga hasta la comedia, desde la

novela hasta la epopeya — todos los géneros

cultivó [Lope), y en todos dejó señales de de-

solación y talento, j Quint. ¡ntrod. al Parn.

esp. 4 (II. 19. 139'). a Desde las fábulas délos

antiguos paladines hasia las famosas contien-

das con los moros; desde la vida ejemplar de

los santos hasta los crímenes horribles de los

facinerosos; desde las acciones délos principes

hasta los hechos sencillos de la vida privada,

todo lo abrazaron |
los romances], todo lo can-

taron, lodo lo dieion á conocer. > GilyZárale,

Hesim. Iiistor. \>. 197. — l.) Señala con res-

pecto al tiempo i'l punto en que em[Meza a

durar ó á ejecutarse algo, a; Con un nombre

significativo de tiempo. € Desde aquel dia en-

tendí quedar con grandísimo aprovechamiento

en más subido amor de Dios. « Sta. Ter. Vida,

38 (R. 53. 1I7-). < Con este tan perfecto y

provechoso instituto vivieron los carmelitas

desde el año de mil ciento sesenta y uno. »

Vepes, Vida de Sta. Ter. I. 1 l.Mist. 1. 3i.

« Desde el punto que quiso el cielo, y facilito

nuestra vecindad, que yo viese á mi señora

doña Clara — desde aquel instante la hice

dueña de mí voluntad, t Cerv. Quij. 1. 44 (R.

1. 381'). € Desde el punto que este forastero

entró en este castillo, y mis ojos le miraron,

yo no sé cantar sino llorar. » Id. ib. 2. 44 (I!. 1.

496-). c Se intimaba la guerra — arrojando

en el país enemigo una lanza herrada. Desde

aquel día comenzaban las hostilidades y corre-

rías, p Saav. Emp.íi (R. 25. lll^). j Habién-

dose dignado su Beatitud de mostrarme en

una piedra preciosa, esculpida desde el tiempo

de los romanos, dos abejas que tiraban un

arado, s Id. ib. 42 (U. 25. 106'). « No es en-

gendrado ahora en este bautismo, sino engen-

drado desde mi eternidad, n Puente, Med. 3.

3 (2. 36). — « Desde luego has de entrar en

esta amorosa batalla, t Cerv. Quij. 1. 33 (R.

1. 342'). — « ;,
Fuerte llamas lo que todos

|

Palacios de Galiana, ]
Puerta para todos llana

I

Desde en tiempo de los godos?» Lope, Las

paces de los reyes, 2. I."» (R. 41.
f\'')-

« Cuando Cervantes se trasladó á Valladolid,

se hallaba establecida allí la corte desde dos

años antes. » Navarrete, Vida de Cerv. 100

(I8S). — t Desde en amaneciendo hasta

aquella hora es muy aparejado tiempo para

orar. » .\vila, Ven. Esp. Santo, 3 (2. 296).

« Esto es en lo que se debe ocupar desde en

anocheciendo hasta dos buenas horas, que

sean las ocho ó ocho y media. » Id. Episl. i.

33 (6. 191). í Y querría que sobre la cena no

hablase; mas que guardase silencio desde

anocheciendo hasta haber dicho misa otro

día. 1. Id. ib. 1. 33 (6. 192). — aa) Precede a

las frases significativas de tiempo formadas

por los verbos haber y hacer. « Son tantos

[mis trabajos!, desde este agosto pasado hizo

un año, y de tantas maneras, que me fuera

harto descanso poder ver á vuestra merced

para descansar, contándole algunos, s Sta.

Ter. Cartas, 3. 7 (R. 55. 193-). t Desde hace

más de dos siglos, la hegemonía política, y

más aún la soberanía moral é intelectual de

aquella nación, han sido reconocidas y acata-

das por todos los pueblos de nuestro conti-

nente 9 Valera, Sobre el arle de escribir nove-

las, 6 (136). — Píi) Es pleonasmo que debe

evitarse el anteponer esta preposición a las

frases latinas ab aelerno, ab initio. «Vos,

Señora, subís asentaros en el resplandeciente

trono de gloria que vuestro hijo bendito desde

ab aelerno os tiene aparejado á su mano de-

recha. I. Avila, Festiv. 11 (5. 360). — [í)
(>on

un nombre significativo de un hecho o de un

objeto cuya existencia se toma como principio

de la duración. í Estaban presos uesj'p
/>

muerte de Iloger. s Moneada, Exncd. ot) 'li.

21. 35^). 1 Tres siglos han pasado desde la

muerte de la Rema Calólica doña Isabel. >
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Clem. Elog. de h. la Cat. [Mem. Acail. Ilist.

ti. i). « Se levanta
|
Aquel viejo ciprés qiie se

venera
|
Desde nuestros mayores. »T. Iriarte,

Eneida, i (3. 103). « A pesar de los muchos

años trascurridos desde la injusta muerle de

los lierniaiios Carvajales, duraba aún su me-

moria entre aquellas ííentes. » M. de la llosa,

Is.deSolis, 1.3(1. -207).— ai) El Ijeclio puede

expresarse con una prop. indie. t Desde que

te vi,
I

Tal estoy, que siento
\
['reso el alhe-

drio
I
V abrasado el pecho. > S. do l'igueroa.

Amarilis, í (II 1). « Que desde que le prendi-

mos,
I

Sólo á cuanto le decimos
|
Nos da por

respuesta : Callo. » Alarcón, Ganar amigos.

3. ii (l{. -JO. 3.")8-l. < Desdólos años más (ier-

nos
I

Fuimos ya linos amantes,
|
Desde que

nos vimos, antes
|
Nos amábamos de vernos. »

Hartz. Los amanles de Teruel, 1. I to). — •;)

Con un pred. que expresa la edad en i|ue co-

mienza á hacerse algo. « A los padres loca el

encaminarlos liesde pequeños por los pasos de

la virtud. > Cerv. Qnij. 1. 16 (li. 1. I3(i-).

< Siempre andaba rodeada de sus criados y

criadas, especialmente de una doncella suya

llamada Lconola, á quien ella mucho queria

por haberse criado desde niñas las dos ¡unías.

»

Id. ih. I. 33 (It. I. 3i0'). « En Milán.
|

Desde

niña se crió. » Tirso, La huerta de Juan Fer-

nández, 2. 3 (Tx. 5. lilil'). í Esto de hacer bien

á lodos
I

Lo tengo desde pequeña. j> Hojas,

Donde han agravios no hay celos, I (11. .jí.

lóO-^). « Ella y él desde chiquitos
|
Se hau

tratado, y aun se tratan,
|
Con harta satis-

facción. » Mor. El viejo y ¡a niña, I. -2 iH. '2.

338'). t Pensamiento fue también de Isabel

que los hijos de los grandes se criasen en pa-

lacio sirviendo á los reyes, para que acostum-

brados á la subordinación desde niños, la

conservasen después cuando adultos. » Clem.

Elog. de Is. la Cat. (Me/n. Acad. Hisl. 6.

26). — í') Con su correlativo natural fensífl

ó á, que señala el término á que se extiendi;

la duración. « Loque está escrito es desde mi

nacimiento hasta el punto que esta última vez

me han echado en galeras. » (lerv. Qnij. I. "22

(I!. I. 301^). € Mira que soy el que de ti ha

cuiílado
I

Desde la infancia hasta la edad

madura. » Hermosilla, //. 9(1.-269). « De-

cidnos, Señora para siempre bendita, ;.
no

están satisfechos los deseos de vuestro cora-

zón con que desde que fuisles concebida hasta

que de esta vida salistes, en ninguna cosa

chica ni grande enojastes á Dios? » Avila,

Festir. 10 I."). 290). — € Hay mucho intervalo

desde el primer diseño á la postrera lima. >

Lope, Dorotea. 3. i lOhr. suelt. 7. 213).

c Hallándose presente á la fábrica deste edi-

ficio político desde la \irirnera hasta la última

piedra. > Saav. Emp. 101 (K. "20. 266' i. c V

desde entrar en la villa, (
llasla llegar á la

puerta | De liulino, por lis calles,
|
Por las

plazas, por las cercas,
|
Otra cosa no se oia,

' ()ue dichosas norabuenas. » Tirso, />oj

amantes de Teruel. 3 (I!. 5. 701'). < Nada

hay que decir de su doctrina teórica, de que

tanto se ha escrito desde Aristóteles á Hora-

cio, desde Horacio al Pinciauo, y desde el

l'inriano á Luzán. » Jovell. Tral. de enseñ.

Poct. (R. 46. 246'). - O Se usa d en lugar

de hasta cuando el principio de la duración

se denota con un adverbio de lugar apli-

cado á designar tiempo, t Determinó de

ver primero las riberas del rio Ebro y lodos

aquellos contornos antes de entraren la ciudad

de Zaragoza, pues le daba tiempo para todo

el niuclio que fallal)a desde alli á las justas. »

Cerv. Qui/. 2. 27 (I!. 1.462*). « Dijo el duque
á D. (Juijote cómo desde alli á cuatro (dias|

vendría su contrario y se presentaría en el

campo. í Id. ib. 2. 54 (li. 1. 5I7-). « Desde

alli á algunos días salió al camino. » Id. //). I.

23 (U. í. 30S-). c Desde alli á poco, sin sa-

berse lo que había pasado (porque aun estaba

aturdido el arriero), llegó oiro con la misma
intención de dar agua á sus mulos. > Id. ih. 1.

3 (II. I. 26I-). e Yo desde allí á un poco,

acomodándome lo mejor que pude — salí de

la casa. » Id. Sov. 10 (K. 1. 214^l. — aa)

Ocupan el lugar de estos compls. los adver-

bios (|ue incluyen la prep. d. t Desde aquí ade-

lante ten más cuenta con tu persona y con lo

que debes á la mía. » Cerv. (Jiiij. I. 20 (11.

I. 298'). » Era Cambrils — plaza de armas
principal de toda aquella frontera, desdo en-

tonces acá célebre por su estrago. » Molo,

Guerrade CataL 4 (II. 21. 512-). i Tente, que

te atajo, | Y no has de hablar más aquí;
|

Ahora me toca á mí
|
Desde la comida alwjo. j

hojas, Xo hay amigo para amigo, 1 (li. 54.

86'). « Y particularmente te encomiendo, que

si desde que le confesaste acá, por tu gran

desdicha has cometido algún pecado mortal,

y no le has arrepentido de él — » Avila,

Fúcar. 13 '3. 419). — c) Señala el lugar

donde se ejerce una acción (jue se dirige ba-

cía algún objeto situado á mayor ó menor
distancia. « Desde el muy alio n)onte de

Canlabria llamado de San Adrián, los que

por allí pasan dicen se ve el uno v el otro

mar. » Mar. Ilist. Ey). i. 2 (K. 30. 3^).

d Desde una reja llamaron unos caballeros á

las gitanas. » Orv. ^'ov. 1 di. I. I(i2-). « El

me vio una y muchas veces desde una ventana

que frontero de otra mía estaba. » Id. A'or. 9

(li. 1. -200-). « Lo hemos visto mandar y go-

bernar el mundo desde una silla. » Id. (Juij.

1. 37 (W. I. 360í). f Subieron á lo alto de la

torre — desde arriba, con las armas que pu-

dieron alcanzar, pelearon valientemente con

los ciudadanos de Andrimipoli. » Moneada,

E.vped. 36 (li. 21. 35-). « Desde el castillo

estaba mirando la furiosa resolución de unos

y otros. > Meló, Guerra de CataL 2 di. 21.

'476-). € Y atóniío el pastor con el ruido
|

Escucha inmóvil desde una alta peña. » T.

Iriarte, Eneida, 2(3. 119). t l'na dama her-

mosa que atrae los ojos del concurso desde

aquella altura, lionde se la ve dirigir con lácil

impulso dos caballos, que ceden á la rienda,

y en presta carrera burlan la atención curiosa

que la sigue, no es una mujer, es una deidad,

que se presenta á los hombres en carro de

triunfo. > Mor. Óbr. póst. 1, p. -201. —
< Decía que le hablasen desde lejos. » Orv.
Sov. 5 (li. 1. 161'). € Desde lejos se puso á

mirar la rigurosa contienda. » Id. Qnij. 1.8
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(H. I. -¿'A'). « l'oiidoraréelgramlc suiílimiciitu

quo tiMulria Ci'islo nuestro Señor en E},'iplo,

vienilo desde allá lu muerle df los inocentes

por sucausa. » Puente, Mcd. i. "28 (1. 39o). c Y

patos V conejos 1
Kscucliahan mis penas desde

feios. > Lope, IHm. de Bunj. cune. \fi pues

que ludo {Obr.sitelt. lü. I(i5). « Kntró Diego

de Urdaz á pedirle licencia para reconocer

desde más cerca el volcán, k Solis, Conij. de

Mi'j. :!. 1 (K. -8. "iG'.l-). « Kila invocada, de el

suhiime asiento 1
Desde donde á sus pies ve

las estrellas, |
Onií'tnd impone al nuindo. »

Mor. oda 1 (W. "i. Sí<''i.
. .,

«. En el adv. (/cnrfc explicamos la conlusioii

en fuerza de la cual se usalia éste en lugar do

la prep. (/cs'/c; ahora nos cumple agregar que

esta prep. se empleaba á su vez por dende

sisinilicando De allí, para la designación del

tiempo. Siendo esta aplicación notoiíamenle

impropia, os plausible que haya caldo en

olvido, asi como es desacertada la tentativa de

resucitarla. « De espaldas, como atónito, en

la tierra |
Desde á gran rato me halle tendi-

do. » Carcil. eql. !2 (li. 3-2. H'). « Lejos de

mi ponsamienio |
Desde á puco me halle. »

laMilb'jo, 1 (li. 3-2. I33'j. « Se dio |la ley]

(1,'silcá cincuenta días que subieron de Egipto.»

.\vila. Ven. Ksp. Santo, 3 (2. '2(ltl). « .Andaba

el mancebo por ahi perdido — y desde a poco

le veis recocido, casto, v humilde y virtuoso. »

Id. ib. 3('2. 310). d Cuando parece á los (jue las

tratan cslán muy en la cumbre, desde a poco

están muy más mejoradas, porque siempre

las va favoreciendo más. » Sta. Tcr. \ ida, "21

(11. 53. 69^). t Acaecidome ha muchas veces,

si tensfo alguna duda, no creer lo que me

dicen --- y verlo cumplido desde a mucho

tiempo, porque hace el Señor que quede en la

memoria, que no se puede oWidar. í Ead. ih.

25 (li. 53. 78' dice « ha mucho tiempo i). « Yo

ío podía entemler porqué se me habla dicho

esto — después, desde á bien pocos díaselo

entendí muy bien. ¡> Ead. ib. 26 (lí. 53. 81 ).

t Dijclo á algunas personas, y desde a ocho

días vino la nueva cómo era muerto, s hnil.ib.

27 {W. 53. 8Í-). « Desde á cuatro ó cinco años

que tenia esta costumbre — se murió. > Ead.

tb. 31 (li. 53. lOfi"). « Desde á dos ó tres días,

juntáronse algunos de los regidores. » Ead.»7j.

30 (li. 53. 111'). « Desde á poco, entendieron

ellas, y todas, la toniación, y el bien que fue

remedí irlo con tiempo. > Ead. Ftiml. O (U- 5...

i9|i). í Desde á dos meses, poco mas o

menos, U dio un mal lan acelerado que le

quilo la habla, i. Ea.l. iti. 10 (li. 53. 19Ü').

< Desde á poco dio la vuelta á Marsella. í

Mar. ///.s/. E.sp. 5. S (li. 30. 13i^). « l'csde a

poco pasó sobre Villalba. » Id. ib. 12. b (U.

30. 3l'.)-i. t Desde á poco eso mismo eii I or-

tugal por concesión del mismo Pontifico se

fundó otra milicia que llaman de Cristo. » Id. tí;.

15. 1(j (I!. 3(1. 451-). « Fue herido en el rostro

con nna lanza por un hombre de armas, de

que desde á un ralo murió. > Id. ib. 17. lS(li.

30. 527-). « Desde á poco tiempo comenzó 5u

Maiestad, como tenia prometido, á dar mues-

tras más claras que era él. > Ycpes, Vtila de

Sla. Tcr. I. lí (."'!(• l-<i'2). « Desde á pocos

días salió con abundantes provisiones. > M.de

la liosa, H. P. del Pulgar (i. 12). « Desde á

pocos momentos presentóse Isabel delante del

monarca. í Id. Is. de Sulis, 1. 10 (4. 2.»).

i'cr. aiiioci. Siíjlo .VL ; í En este tiempo

era partida |la princesa] de ücaña para Are-

valo é desde allí se fue á Madrigal. » Valera,

Memorial, i7 di. 70. 51'). « Desde Segovia

el rey se tornó á Valhubdid. » Croii. Knr. l\ ,

GG íll. 70. 13(1-). « Desde agora por mi i des-

pués por ti á lodos los perros sea notorio que

de oy en trecjientos dias, ayuntado el mayor

número que podrán, procurarán cometer bata-

lla campal contra ellos, d l'al. ¡Sat. campal, 1.)

(51). « llabia mandado pregonar (|ue ninguno

fuese osado de entrar en tierra de moros --

desde seis dias de noviembre en adelante. í

Crón. Juan 11, 1. i3 (II. 08. 333'). « Desde

que aqui estamos, nunca probamos hacer cosa

de lo que se debia. » /b. 1. 51 (U. GS. 299').

— Siglo XIV : t Comedy
|
(>ue era bien

porque se guarde qualquiér desde aíjui. »

Him. de Pal. 609 (U. 57. 'ií7i). s E asi quiso

Dios que desde ally adelante fue aquella

huerta tan mucho para bien, que en toda aque-

lla tierra non auia tan buena, nin que tanto

preciasen. » Placidas (Ivnust, líl). « Al rey

moro e sus arrases |
Ffcsieron saber alanto

One ssu auer tomasen ]
(]ue dieran al noble

infante, |
E parias non le enviasen

|
l)esde

aquel dia adelante, t Alf. XI, 1 l(lí. tu.il r).

« Et son las vocerías, la una desde el vado de

Arniellas arriba, et da en el Poyal, et dende

al Canchal, et el Canchal ayuso fasta Muelas. »

Moni. Alf. A7,3. 9 (Bibl. ven. 2. 110). « Nunca

desde esa hora yo mas la pude ver. » Are. de

Hita, SI (H. 57. 229;). — Siglo XIIl : « Desde

que anocheciere darme hedes ?ient caualleros

fiiosdalgo é de linage que vayan comigo. í

Cron. gen. i. 2 (292'). i Tomol por fuerga

desde el rio de Cea fasta en Castiella. » Ib. ...

23 (271^). í E este rey don Sancho moraba en

Cantabria e guerreaba desde allá. » Ib. 3. 23

(2683). í Dio buenos fueros— a todo el reyno

desde el rio de Pisuerga fasta el cabo de

Galizia. í Ib. 3. 22 (266^1. « E desde el segun-

do año del reyuado del rey don P.amiro de

León fasta los calorze años, non fallamos nin-

guna cosa que de contar sea. » Ib. 3. 19

(255'). « Los lizo por fuerca llenar desde osla

cibdad de N'arbona fasta Cordoua muchos

careros, s Ib. 3. 10 (223^). i Débense facer

dar" en escripto todas las razones de como

pasaron ante ellos, et veerlas, et citarlas

aliiicadameule desde el comienzo fasta el lin. »

Part. 3. i. 19 (2. 401). « La mujer había

fecho un caño desde su casa fasta la calle. »

Cal. e Dymna (11.51. 10^). « E otrosí decimos

si cstudieren tMi uno desde un auno adelantre,

no lo sabiendo los sennoies. > Fuero Juzgo,

10 1 17 (IG7). « llegalanse avna desde noche

ata la mannana. » Alex. 1S(J9 (11. 57. 203i).

« Aviendo guerra con Navarra, lluy Laynes el

mayor pobló a Karo; |
Galduy Laynes desde

Idesende-.'l ovo a Mendofa c termino pobla-

do — » Cron. rim. 199 (15. 16. 053^; mas

abajo, 235, se lee « C.aldin Laynes »). < Aquí

uos perdono e douos mi amor,
|

En todo myo
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regno parte des de oy. » Cid, 20;i5 (R. 57. "23').

Kíim. Conglonieiációii de las preposiciones

(les y í/c . la primera está adverbializada como

tras en tras de. Sohre este cambio de oficios

véase llK, 15, a. — l'ort., cal. desde.

x«ua. I.a prcp. des que acabamos de men-

cionar corresponde al porl. y cal. ant. des,

prov. des. U: des. y resu'ta á su vez de la

coniliinación de las dos preposiciones latinas

de y e.r. En casi. ant. rara vez se usó fuera de

las locuciones des y, des ende, des (¡tie, que se

bailan -{eneralniente escritas en una sola pala-

bra : desl (en algunas ediciones hárbara-

nienle de si), desendr, desque, grafías seme-

jantes á desde. Desque se encuentra todavía

en escritores modernos, pero es indudable

que el guslo actual no lo toleraría; ya en el

siglo XVI lo tildaba Valdés así : « l.os más

1
dicen?], y algunos escriben desque por

cunndd, diciendo : des(|ne vais, por : cuando

vais; pero es mal bablar. í Valdés, Dial.

(Mayans, S5). 1-os ejemplos que siguen com-

prueban los varios usos : Siglo MI! : « Kasla

.Mcala legó la senna de Minaya.
|
E de_si

arriba tornan-se con la ganancia. » Cid, i78

(11. ,'i7. 7-). « Metió en paria a Uaroca en

antes; |
Di-si a Molina que es del otra parí, i Ib.

,S(>7 (It. .">7. 11-). « Visitaré primero a li, Virgo

Maria,
|
llesende a don l'eidro con la su coni-

pannia. » üerc. Duelo. 107 (It. 57. I31-). « Si

ante fora bono, fo desende meior. i> Id. Mil.

i93(li. .">7. 118'-). « Rendieron a üios gracias,

el Te lleuní canlaron,
|
llesend Salve Regina

dulfenieiit la Uñaron. » Id. ih. 1)15 (R. 57.

1-2á-.. « Predicó el Evangelio, dessent priso

passion. » Id. ih. 7'.l3 (R. 07. l'27-j. « Depues

fo ermilanno en que fo muy lazrado —
|

Desenil entró en orden, (izo obediencia, n Id.

.S". Üoui. "2."i<i iH. 57. iX'). t Cantaron Tibi

l.aus, ficiiMon grant procession; |
Desende,

Islc Sanrtus, apres la oration. » Id. ih. Glt

(R.57. (il'i. « lies dende jende]. lo que mas
uale, adugiste tal reyna

|
Oual saben los de

Tarsso do fue mncbo vezina. » Appoll. (íl7 (R.

57. 305'). « Desque llue en el regno ssenyor

apoderado —
|
Fizóles entender el rey auen-

lurado
|
Comnio anie el regno a su yerno

mandado. » Ib. (il7 (R. 57. SOi'i. t Desende

fue a Samaría, luego fue recebido. » .\le.r.

1115 (li. 57. 181*). e Estonce uio el rey en

aquellas andadas | Como eclian los unos a los

otros celadas — |
Furon desenl acá por el

sieglo usadas. » Ih. -211!) (R. 57. -213'!. « E
de que lodos fueren ayuntados, develes pre-

guntar quales son los querellosos — e desi

develes preguntar cuyos son; e desende deve-

les preguntar si vienen con suo señor o con

suo merino. » Fuero riejo. I. í'. "2 (5'2). c E

fuese el oiro desend a su casa. » Únenos pro-

verbios (Knnst, 10). « tjue me lleven á mi

posaila, ct desí iré en pos dellos. > Cal. é

Dijmnn (1!. 51. II-). « Desi lemime que non

podiera sofrir la su vida. » Ib. (li. 51. I7M.

( Esrnreció el sol viernes — e desí clareció el

sol luego. > .4h71. Toled. "2 {Esp. sagr. 23.

iOOi. « i'aze tuerto — primcramientc al rey e

después a si misma e desende a todo su

linage. • Espéc. i. '.j,preámb. (O. 1,. 1 -23).

« A aquel quel enplazare primero, es tcnudo

de responder en antes, e desí al olro. » //;. 7.

-26 (Ü. E. I. 353). « El desí debe decir el es-

cribano — » Part. 3. 18. 5i (2. 578). « E

desi luí! sobre los turcos que mataran á Craso.»

Crón.gen. I. 107 (67'). « Esla media soriija

tened vos en señal, c desque el niño fuere

criado, dargela liedes. » lli.?>. "21 (2ü-2'). « E
desarmáronlo e folgo vna piega; desi comió

tres sopas e beuio del vino. » Ih. i. "2 (205').

j El primeramente la persona del l'adre —
Desi la persona del Fijo — el desí la (lersona

del Espíritu Sanio. » Cast. é docuiii. 17 (11.

51. 1 28-). — Siglo .\IV : « Fisoles dar ¡losa-

das quales les pcrtenesian,
|
Desi mandóles

dar quanlo menester habían. » .S. Ildef. (li.

57, 3-28-1. « El desaquí tornaré á mi razón. »

.1. Man. Cahall. é escnil. i9 (R. 51. 237').

« Desque comienzan á entrar cu la mancebía,

alTuellan mucho sus costumbres el sus facien-

das. í Id. ib. 37 (R. 51. 2i5'). « Julio, dijo el

infante, pues tal es el estado de los infanzones,

desoy mas me decid de los otros estados, s id.

Libro de los est. I. 9ü (R. 51. 335-). « Ilobe

un rey mucho poderoso por enemigo; e desque

mucho turó la contienda entre nos, fablamos

entramos por nuestra pro de nos avenir. » Id.

C. Luc. 2 (li. 51. 383'). « Nunca por vicio nin

por folgura dejarcdes de facer tales cosas

porque, aun desque vos morierdes, siempre

tinque la fama de vuestros fechos, i bl. ¿6. 16

(I!. 51. 381-). « Et desque esto oyó, lomó ende

grand pesar. » Id. ib. 1 ÍR. 51.".i10'). t Des-

que la noche vino, fueron el mancebo el su

hermana á la fuesa del muerto. » Id. ib. II

(It. 51. II7-). « Torre alta desque tiembla non

hay sinon caer. » Are. de Hita, 616 (1!. 57.

2ÍG-). « Desque los sus parientes la su n)uerte

barruntan,
|
Por lo heredar todo a menudose

ayuntan, s Id. 1510 (R. ,57. 271-). c Non es

derecho nin rrason (pie mi amigo que tantas

fas de buenas obras sierua des oy mas á los

diablos, i Plácidas {Knaií, 127). « E desque

pasó el moco allende, púsolo en la ribera;

desy tornó por el olro. » Ih. (Knnst, 135). « Et

deslii entonce envien mandado al señor que ha

de correr el monte. > Moni. Álf. XI, I. 8

{tíibl. ven. 1. 33). t Llegó á Rui, un castillo

muy fuerte de los moros, et mandólo comba-

tir, et tomólo en tres dias, et des y tornóse

para Córdoba. » Crón. .\lf- XI, 6 di. 6)6.

178'). « Et fueron á Medina del Ca(upn. Ht

desque v llegaron, firmaron aquel osa-
miento. » //). 75 (R. 66. 21!)-). < Ki Abo-

texefin desque oyó esta mandaderia, envió al

rey de Túnez las mujeres el los fijos que le

lomara. » Ib. -235 íR. Íi6. 315*1. — Siglo XV :

« E desque los diihos embajadores vieron al

señor, licieronlc una reverencia --- c desi

fueron adelante é (icicronle otra reverencia,

é desi licieronle otra. » Gonz. Clav. p. 1.50.

« Desque sopo el capitán romo los cosarios

eraniílos en Cerdeña.ovo su concejo. » Crón.

P.Siño, p. (it. € Mataré á ti é después mataré

el mi siervo; é desque muerto, ponerlo he á

tu lado. » Sanlill. |i. 71. < En todas cosas

amor
\
Fiso vuestra parte buena,

|
<Jue vos

ilio conquistador | (Juc Osar emperador | Des-
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qu'esle iiaseió non suena. » Canc.de i>Uin.

u 306. « Diome respuesta en puro latín : |
A

mi piase lo que tú dessoas; 1 E dcssy ilixo en

len"ua llorenlin — » Canc. de Baena, p. ¿47.

i Do los pasados, sy ay renicnbranca. |
Desque

van, 11(111 tornianronlarsnestanQa.» ¡b. p.o'Jd.

— Siiilo Wl 1 Yo uic dormi de cansada
|

Desque gi-an ralo pasado, k T. Naliano, Pro-

pal lom. ;? (1. llí<)- « l-special el mal de

amores, |
Oue es de fuego, y desque empieza

I A confirmar sus ar.lores,
|

Lue^o envía sus

vapores !
Al seso y á la cahe/.a. j (.astiUejo, 1

i\\ '52 115-). « Desque liizo oración, levan-

tóse.' ^' Lazar. ,". (R. 3. 88-). « Desque fue bien

vuelto en su acuerdo, echóse á los pies del

señor comisario, n Ib. 5 (l¡. 3. 89^). « Kste

pleito se debió comenzar desque los derectios

de Carlairena v su autoridad se trasladaron a

Toledo. í Mar." Uist. Esp. 6. 2 (li. 30. 152-).

— Siglo XIX : « Desque hubo reconocido

aquellos parajes, volvió en busca de sus com-

pañeros, t M. de la liosa, //. P. del Pulijiir

(I tfi). « Turbado, cuidadoso
|
Desque rique-

zas tantas |
Contemplas ú tus plantas

1
Te

miro con dolor. » A. Saav. El desenijaño en un

stu'ño, i. 3 (.i. i04). « Tú ves abrasado
|

Mi

pecho' latir |
Desque Amor me hiere

|

Con

dardo sutil, s Dretón, Marcela, t. i (1. -2u2).

itKNitKt'iK. r. t. u) Decir lo contrario de

lo que uno mismo ú otro ha dicho, desmentir

(Irans.). a) « No es razón que quiera agora

desdecir en el trabajo lo que afirmó en la paz,

ni querrá ser como amigo fingido (lue en el

tiempo del placer hace muchas olerías, y

cuando le dicen que pase algo, desdice lo di-

cho. » Avila, Epist. ?.. ?>1 (7. 151, 155). c Pón-

gase luego entredicho |
A esa platica. — .No

puedo,
I

Que lo que sin miedo he dicho,
|

l\o

lo desdigo por miedo. » Cerv. Kl ynllardo

español, 1 {Com. 1. 20). < Lo que tú dices

desdigo,
I

Oue Dagobcrto es mi bien.» Id.íií

laberinto de amor, 3 (Com. 2. 180). « En

(lué, cómo ó para qué |
Esas bajezas me dices .'

I ¿Cómo á mis ojos desdices 1
Las verdades

de mi feV > Lope, Lo.s iocos (/e Valencia, 1.3

(R. 24. US')- « Ni saben distinguir la mentira

de la verdad, v de la misma manera que lo

dicen, lo desdicen. » Espinel, Escud. 2,

preámb. (U. 18. 425'). « En Miranda dicen
|

Oue se aprende á amar, |
Y otros lo desdicen

1 Con me n'plicar | (Jue en cualquier lugar

I
\inor triunfa y manda, j Iglesias, />eír. 2. 8

(l\ (51. 421-'). — 0-^) Í'"S- ' ''<"<' ^' ""' ""''^

en-añado, 1 Y estás casada con él,
|

En lo que

te he dicho del !
Por tu culpa soy culpado.

|

Ya no puede ser desdicho, i Lope, El duque

de Viseo, 1. 5 (R. 41. 42;!*). - ¡3) Afeoí.

« llov dice, y mañana desdice; hoy alaba, y

mañana blasfema. > Cran. Mem. vida rnst.

0. (i, S2 (R. 8. :'..')5-); ¡tem, Doctr. esp. 12 (I'..

II. 247-'). -~
-f)

Met. Con suj. de cosa. « .Aqi"

dio fin Auristela á su razonamiento, y prini i-

pio á unas lágrimas que desdecían y borraban

lodo cuanto liabia dicho. » Cerv. Pers. 2. 4

(11. 1. .5'.I5-). — l>) liep. Coníesar que algo

que uno lia dicho antes no es verdad, x) <i La

pidieron perdón, y viéndose á punto de

muerte, se desdijeron, t Sta. Ter. Fiind. ±6

(R 53 "'"(>-). d Ya vuestra reverencia sabrá

(ónio'Vray Miguel y fray B^iHiisar se han

desdicho.» Ead. Cartas, ''•. "(> (R. 5.>. 1.)!-).

a Decid que fuistcs una boba y que os desde-

cís V no neguéis la blasfemia y desacato. »

Qu'ev. Gran Tac. 6 (R. 23. 490'). a Desdecios,

ó le escribo |
A don Alonso, que venga

|

Desde Flandes á mataros. > Lope, La moza

de cántaro, \. 2 (R. 21. 550^). « Ellos se

desdirán si vo lo digo. > Id. El testimonio

vengado, 3.'
1 (R. 41. IIB'). » Ya con eso

|

Guien lo afirmó se ha desdicho, d Alarcon, La

manganilla de Melilla, 3 (R. 20. 318'') « El

haberlo pensado después le ponía en obliga-

ción de desdecirse por sí mismo anles que el

daño fuese irremediable. í Meló, Guerra de

CataL 4 (R. 21. 510-j. « Desengañados des-

pués los soldados, se desdecían y buscaban

al autor de la murmuración para matalle. »

Saav. Emp. 32 (R. 25. 85')- « Confesare mi

error, me desdiré. í Luzán, Poet. 2. lo (1.

238). « Don Anselmo quería persuadir al juez

que él solo era el reo; pero mi amo se afligió

tanto, é hizo tantas protestas, que le obligo a

desdecirse. » Jovcll./i/ delincuente honrado,

3. 6 (R. 46. 91'). í No se desdirá, aunque la

maten.'í llartz. La visionaria, I. 5 (.2*il)- —
3) Con de, para expresar aquello de que uno

se retracta, como objeto de que se aparta.

i Se han desdicho los que dieron los memo-

riales al rey de estas lin.las hazañas que de-

cían de nosotras. » Sta. Ter. Cartas, 2. 44

(R .55. 155')- » Y vos, don h.dron, toma

vuestra espada. — Que no es mía, seuor, que

un amit'o me la dejó con condición que no

riñese con ella. — Pues desdeciros, como a

cobarde que sois, de lo que dijistes alelante

de vuestra amiga. — ¿De oué, señor.' — Ue

que me habían azotado en Medina del Campo,

siendo la mayor mentira del mundo, j L. de

Rueda, El rufián cobarde (R. 2. 217'). « De

lo dicho me desdigo, y no doy á Cornelio nada,

pues no puedo. ¡> Cerv. Xov. 2 (I.. I- '3.i-)-

« Ouiere que yo me quite la honra con desde--

cirrae de ellas' [habla Cicerón de sus Filípicas]

quemándolas. . Qucv. M. Bruto, ¡suasoria 1

(R 23 168-). í Si sois vos, lo dicho dicho.
|

_; No os desdiréis de ello'.' — No. » Tii-so

El pretendiente al revés, 1. 12 (R. o. -28^).

c Oueda el principe obligado por repuiacion

á no desdecirse de lo que una vez aprobó. »

Saav. Emp. M (R. 25. 35^). - i)
Omitido el

nron refi. por denotar la misma persona que

el icus del verbo anterior. « Y al scita que

nucriendo defenJcllo, |
Se hizo capitán de su

,;,ilicia, 1 Y habló en la sala por tan ibrc

,„odo 1 Promete hacclle desdecir de todo. >

Z' Ángel. \-2 iObr. suelt. 2 182). «.S.

salgo de la cárcel, yo le haré 'lesdecir cien

veces al bellaco. > ijucv. Gran Pac. \ i (R.

"
i""») Ño decir, sentar ó cuadrar bien, no

convenir ó coufoniiarsc (intrans.). i) Absol.

j lln cronicón anda en nombre de Dexlro, no

se sabe si verdadero, si i"ip;'esto I uenas

cosas tiene. Otras desdicen. . Mat. Ilist. Esn.

1. 17 ÍR. 30. 1103). j El itinerario grabado



DESDKCIR — 1037 — DESDECli;

por la Academia Española señala este sitio

entro Argaiiiasilhi y Villana, y no desdice el

de Pelliccr. s (.lein". Conicnl. 1, p. 171. — p)

Con en, para expresar el olijeto en que oiro

no sienta ó dice bien. « Tiene [la lenjjua fami-

liar castellana! inlinitas expresiones valientes

y licrmosas, y frases con alusiones ingeniosí-

simas, que desdicen en el estilo sublime y

aun en el mediano. » Clcm. Comenl. i, p.286.

— •() Con li. que realza la no congruencia ó

conformidad. « Dirijo á vuesa merced esto

Viaje que hice al l'arnuso, que no desdice á

su edad Herida, ni á sus loables y estudiosos

ejercicios. > Cerv. Viaje, dcdic. fíi. 1. 6711).

« l'ues serlo traidor, advierte |
Cuánto desdiré

al decoro |
Do un hombre noble obligado. t>

j.ope. Amar sin saber á quién, ''<. <1 (I!. 3i.

15'J')- « Mucho desdice al decoro
|
De tu valor

invencible
|
Seguir de aqnesla manera

|
I.os

amores de don .luán. » Id. El principe per-

fecto, 3. 10 (11. 5-i. 100'). « .Mas soy muy ho-

nesta yo,
I
Y desdice á mi recato

|
Tal inde-

cencia". Girón, t Id. Servirá señor discreto,

2. i (H. 52.78-). í Pero mira, hermano mió,

I

Que desdice á tu valor
|
Que yo muestre á

un hombre amor. > Id. Los emliustes de Ce-

lauro. I. 16 (R. 21. !li'). « Y dar á mi padre

nietos
I

Que desciendan de Almanzor,
|
Des-

dice mucho al valor
|
Que es causa deslos

efelos. > Id. Kl duque de Viseo, 1. 7 (K. il.

.i23'). í Esto desdice |
A lu opinión gene-

rosa. » Id. Los melindres de Uclisu, 3. 26

(Pi. 2i. 33'.!'). « La espada que me han

dejado |
No desdice á mi prisión;

|
Antes

es salisfación
|
De que soy hidalgo honrado. >

Id. La inocente sangre', I. 5(n..J2. ü.")!-).

c .No desdice á mi laurel 1
La música, pues

se cuenta
|
De Aquiles que so iiicital)a

]

Con la música á la guerra. > Id. Contra va-

lor no hay desdicha, 3. 3 (R. íl. 12'). « Mu-
danza tan nueva

|
En mujer tan invencible

|

Desdice á naturaleza. » Tirso, Los amantes de

Teruel, 3 (R. .">. 705'). < Y la buena razón es

fundamento |
•Uie á la verdad primera no

desdice. » Ilojeda, Crist. 'y (R. 17. 112-).

< No desdice á la majestad el informarse del

vasallo hasta entender el negocio. » Solis,

Conq. de Méj. .">. 7 iR. 28. 3.52-). i Si á la

enigma desdice en cosa alguna,
|
Es no caber

tal don en tu esperanza. > Valb. Bern. (1 (R.

17. 200-1. — xx) El compl. pueile oslar for-

mado por un nond)ro de persona, y en este

caso es reemplazable por un dat. pron.

f Desfavorecerte agora — |
Desdice muciio á

quien soy. » Lope, Castelvines y Monteses, 2.

23 (R. 52. 1 1'). f Si á quien soy no desdijera,

1
.\ hablarla, don Pedro, fuera. » Id. La co-

rona merecida, 1.12 (R. 21. 233-). — » Esli-

madla en lo que decís, pues en ella os doy .'i

doña Cnstanzade Acevedo y Menescs, mi única

hija, la cual si os iguala en el amor, no os

desdice nada en el linaje. > Cerv. Sor. I (R.

1. i IS^). — S) Con de, que. modianle el ron-

ceplo de spparación, realza el de diferencia,

desconformidad, inconveniencia, t Conviene

que cada uno vele diligentemente sobre la

guarda de sí mesmo — para no desdecir en

nada, cuanto nos sea posible, del nivel de la

ley de Dios. » Gran. Adíe, al Mem. I. 8 (R.

8. 138'). < Dadme, señora, un término que

siga,
I

Conforme á vuosira voluntad cortado,

I
Que será de la mía así estimado

|
Que por

jamás un punto del desdiga. » Cerv. Quij. 2.

12 (li. I. -128'). « Con esto espero de dar fru-

tos do mi que sean de bendición, tales que no

desdigan ni deslicen de los senderos de la

buena crianza que vuosa merced ha hecho en

el agostado entendimiento mío. í Id. /7;.2. 12

(R. 1. i27'). « Buscándole nombre que no

desdijese mucho del suyo, y que tirase y se

encaminase al de princesa y
gran señora, vino

á llamarla Dulcinea del Toboso. » Id. ib. I. 1

(li. 1. 258-). « La animosa
|
Fe lo confirma y

dice,
I

Rien que del orden natural desdice, j

Jáur. ¡Oh. tú, Sion dichosa (R. 12. I22i).

í Si la cara y el lallo desdicen de la voz, ése

es el mejor camino para perder los celos. »

Lope, Dorotea, 3. !) (Obr. suelt. 1. 258).

d Toda arrogancia del saber desdice. > Id.

epist. G {Obr. suelt. 1. 336). « Y yo no ipiiero

opinión
I

<Uie do mi opinión desdice. » Mto.

S. Franco de Sena, 2. 4 (R. 39. 1302)

« Aprende á estimar á Dios, como él te eslima;

y pues te ha levantado á tanta grandeza, no

hagas cosa ((ue desdiga della. » Puente, iWcd.

2. 1 (I. 255). « No desdijo de la majestad

la ternura con que llegó á considerar la

opresión do sus vasallos. > Solís, Conq. de

Méj. 3. 8 (R. 28. 277-). < No desdicen de la

majestad aquellas arlos en (|ue obra el in-

genio y obedece la mano. t> Saav. Emp. 6

(R. 25. 21-). (T .Más fácil dijo Teodorico, rey

de los godos, que era errar la naturaleza

en sus obras, que desdecir la república de las

de su príncipe. » Id. ¿6. 21 (R. 25. ."j9||. « No

tiene |cl castellano] indispensable necesidad

de usar con frecuencia aquellas letras que

por sí son duras, y desilicon de un idioma tan

agradable. » T. Iriarto, Miis. 5, iidrert. (1.

320;. « No se corra usted do sor aposenta-

dor de esa piadosa familia. No hay oficio que

desdiga do la amistad, sino el do hacer mal, ó

di'jar de hacer bien. ¡> Jovell. Corresp. con

Posada (R. 50. 211'). « Habla el sagrado

idioma de la justicia, y explica sus preceptos

en unas sentencias que no desdigan de su

majestad y su importancia. » Id. Disc. sobre

el cst. de lu lenqua (R. 46. 309-). « Procu-

rará desterrar del colegio y de sus indivi-

duos — a([uellos malos hábitos que desdigan

de la decencia, de la urbanidad y do los prin-

cipios de la buena educación. > Id. /Í'V/Í. rol.

de Calalr: 1. 2 (R. 16. 173'). « Todo ciuda-

dano será independiente y libre en sus

acciones, en cuanlo éstas no desdigan de la

ley. > Id. Trat. de enseñ. Etica (R. 16. 2,56').

« Galanterías desdicen
|
De mi enfadosa ve-

jez. » Quint. Obr. inéd. n. 57. — b) No co-

rresponder uno en su comliicta á lo que debe

hacer ó á lo que hace habilualmenle (m-

Irans.). x) t Sabed cierto, que si queréis no

desdecir en la prueba que Dios os envía, que

os conviene haceros robusta, como dijo el

ángel á .losuc. » Avila, Episl. 2. 36 (6. lUn.

— ¡i) (;on de. para expresar aquello do que

uno se aparta en sus actos, t Conservó el so-
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sico dtí mansedumbre, descchaiulo la culpa

V no desdiciendo de su gravedad afal)le y

iiuk-e. » l.eón. Nomli. H, Cordero (¡i. 3!)(i,i.

< l'udiendo luicer nuc conserven siempre lim-

pia la primera imicciuia, los deja desdecir de

ellaá las vetes, v permite qne el demonio los

prenda. í Id. VidadeSla. Ter. (t. 3(il). «Los

que se dan á los apetitos de la carne y desdi-

cen de la nobleza en que Uios los crio, iio se

pueden llamar hombres, sino bestias. » liivad.

Flos SS. Piirif. (Villa df la Virgen, lüi).

( llabian degenerado de aquella gran valen-

lía, y desdicho del esfuerzo á que les estaban

animando los lienzos de las paredes de su al-

cázar, í Márquez (Capin. Teatro, i. I Vi).

c Pecase también quebrantando el voto ó di-

latando el cumplirle sin causa, ó siendo llojo

en su guarda, desdiciendo de la perfección

que profeso, s Puente, Med. I. '25 (1. 181).

i Oh Maestro anianlisimo, no permitas que yo

desdiga de la Icallad que te debo como liel

discipiilo. » Id. Med. i. 2tí ("2. i9,-i). « l-as

riquezas y bienes de la tierra no bastarían a

que él desdijese de la ley que profesaba. »

(;ésp. Y Men. Esp. fíer. t. '2 (U. 18. íl!',.^).

« Pues be desdicho de mi lidelidad, aunque

tan sin culpa cuanto sabe el cielo •— » Avell.

Qiiij. I(i lli. 18. 50'). « l-as dam.is no dosili-

"an de su nombre, d Lope, Arle nuevo (Obr.

hielt. 1. il 1). « El ingrato que os agravia,
|

\uiique se llama Cortés, |
Desdice de su ape-

llido. > Tirso, La huerta de Juan Fenmn-
dez, ;!. 15 (II. 5. OW). «. ¡Qué presto

|

De

quien sois habéis desdicho!
|

¿Mudable á la

primer prueba?
|

¿Al primeriante liviano?»

Id. Amar por razón de estado, "2. 1í (11. .i.

nt)')- 1 Kstaba yo, gran señor,
]

C.onleiilo

con el estado
|
De mi mediano valor,

1
.Ni por

muy rico envidiado, |
Ni por pobre con temor

I De desdecir de quien era. í Id. Eslo si i¡ae

es negociar, "2. 1 (li. 5.
25;!i).

« ;. Y yo que le

sirvo y sigo, |
Amo á Üeatriz, y desdigo

1

De

quien sov? » Id. Amar por señas, 1. "i (IL •)

4(i2:i). —
^' c) .\'o corresponder una cosa á sus

buenos antecedentes (inirans.). a) Con de.

1 V en eslo vM-emos cuánto han desdicho las

costumbres de la cristiandad presenil- de

aquella que entonces llorcció. d Gran. I ida

deB. de los Mdrl. 1 (R. H. Wl'). « Siempre

es peligrosa la comparación que hace el

pueblo del gobiirno pasado con el presente

cuando no se halla en éste la felicidad que en

aquél — Por eslo conviene mucho procurar

(lue lio desdiga el un tiempo del olro. » Saav.

Emp. 5!) (R. 25. 1(10-). « El recibimiento que

se hicieron los tros no desdijo de la amistad

antigua y de los vincules que los unian. j

(hiiiil.Pi:((í/(, (R. 19. :¡i;!-). « Sus servicios

V sus hechos no desdijeron de las esneranzas

que se tenían comcbidas así de su valor como

lie la pericia que pudo ai'quirir en sus dos

anteriores campañas. » Id. Obr. inéd. \>. I '29.

— ¡J) Absol. Degen-erar, ir á menos, a Aun he

vidoloido?]
I
El trigo desdecir muy escogido.

I

He visto que después de gran cuidado
|

Desdice poco á poco, si el humano 1
Velar eu

cada un año lo granado |
No escoge y lo mejor

con propia mano. » León, l'oi's. "2, Ccórg. 1

(4. 418). « La variedad de los tiempos suele

trocar la fortuna, desdiciendo unos esta-

dos V mejoránilose otros, i .1. Puente, Conve-

niencia de las dos monarquías, 1. i, % :\

(Dice. .Mor.). — .1) Met. Ir perdiendo su

nivel un edilicio (intrans.). Acad. Dice— a)

Met. t Tan bien fundada tengo la esperanza,

I Oue aunque más sople riguroso viento,
|

No* podrá desdecir de su cimicnlo. i Cerv.

(ín/. r,(R. 1.G7-).

rcr. niiioci. (Se usaba por Negar la au-

tenticidad de alguna cosa.) Siglo XV: « Ca-

uallero es que ¡amas desdixo lo que láser

dio fe.» I.uccna, Vida beata {\.<¿). « Pues

queres vos desdecir 1
Como hombre errado

fase. » Cano, de Stúñ. p. -'M. « Diseii que

medesdesir I
Faran commo fcmenlido. » CVí/ic.

de Baena, p. "2-27. - Siglo XIV : « Las mis

canoas tennilas |
Non por las aborresger.

|

Menos por desdcsirlas 1
Nin moQO paresgcr;

I Mas con miedo .sobejo |
(Hie hombres busca-

rían I En mí seso de viejo
|
\ non lo lalla-

rian. » Sem Tob, 34 (IL 57. 33;íM. « ütrossy

que non — sea desdicho por corte nin pueda

ninguno rreptar aquel con quien a tregua

mientift durare la tregua. » Cortes de Alca a,

año 1318 (C. de L. y C. I. 5(i1). i Mandóles

desdecirse, o que saliesen de toda sua tierra

fasta treinta dias. » Fazaña de 1311 [tuero

i-ieio 141). « De lo que dixo en casa, allí se

dcsilesia. . Are. de Hita, I15tí (R. 57 '2(;3p.

j Vo lo desdiré muy bien, e lo destare del

lodo. » Id. 905 (R. 57. 255-). « De quaiito me

nrometie, luego era desdicha. » K>. '29;. (U.

^7 -);;3;j. _ Siglo XIII : « Costringa a aquel

que las dixo — que las pruebe o que se

desdi-a dellas. » Part. 3. -2. 4(i ('2. •>>'^)-

í Debe haber tal pena como quien desdice

inicio de señor ó mandamiento de cabdiello. i

/>,(/í. '2. '26. 14 ('2. 283). « ()ualquier que a

olro denostare — desdígalo aniel a calle e

ante honics buenos. » Fuero real, t. •
1 (0. L. 2. 1'20). « Desdígase del mal que

dixo, si non fuer cosa que diga en razón

que faga al pleito. » lispcc 2. 14. .i (U. ..

1 50). « (,>ue se desmienta por corle de

aiiuel mal que dixo, e si non quisiere sea

echado del rcgiio, e non sea y cabido fasta

que desta manera se desdiga. » Ib. -L. 0. o

(O L I 73). « Fasen a mi lo que vees —
por lo que los desdigo las obras tuer-

tas. » Boc. de oro, II (Knust, IíjO). « LI

que desdixo el escrípto peche la pona que era

conlenída en el escrípto. » Fuero Juzgo, 2. ...

10 (43). « E si — dize el adversario que

quiere desdezir las testimonias. » i6. 2. t. ^<

(30) « Si algún omnc quisiese desdezir la

testimonia - » //'• 2. 1. 7 (35). c Maguer

que lo quiera desdezir, mas deve valer el

escrípto. . Ib.± 4. 3 (33; 'dcsdizer). . Assen-

lóse con ellos por non los desdezir. » Apiioll.

m-iW. .-.7. '299').
.. .. . .„

Ktiiii. Compuesto del prefijo negativo rtt^y

decir. Pon. desdizer; cal. desdir ;
prov.

desdiré: fr. dcdire: it. disdtre.

«onjuB. Sigue la do decir : desdigo, des-

dices, desdice, desdecimos, desdecís, desdi-

cen; desdij-e, islc,elc.; desdir-e,as, etc.;
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desdir-ia, tas, etc.; desdig-a, as, etc.; des-

dij-ese, eses, etc.; dcsdij-era, eras, ele;

desdij-ere, eres, etc.; desdiciendo ; desdicho.

Ño obstante, el imperativo es desdice.

nKHnwi-ixK.. V. a) Tener por indigno de

sí, por poco correspoiidicnlc á los propios

niénlos ó posición {trnns.). a) « Volvió luego

la ninfa suspirando,
|
Y al desamado Tirsi

conociendo,
|
No desdoñó su dulce compañía. »

i\ de la Torre, égl. í (I I."»), t ¿, Por ventura,

dirán, se trata sólo de ennoblecer la lisia de

los socios con los nondires de unas personas

cuya compañía ilesdeñau ó creen peligrosa? »

Jovell. Mem. sobre admisión de señoras en

la Soc. Econ. (lí. 50. 55'). « I.os patricios

I

venecianos] desdeñan el servicio militar de

tierra. » Mor. Otir. póst. 1, p. i'i'2. « Si la

gravedad de h historia no desdeñase la na-

rración de estos hechos menudos— » Id. ih.

I, p. 37(). — ¡3) Con un inlin. « Parezca que

desdeña ser postrero
¡

Si acaso caminando
ignota puente

|
Se le opone al eucneniro, y

delantero
|
Precede á todo el esinadrón si-

guiente. ). Césp. Pint. "2 (II. 3-2. 3(;5'). « Como
el carácter de aquel partido desdeñaba valerse

de excusas y subterfugios, declaró paladin.i-

menle que era necesario echar un velo sobre

la estatua de la ley, y establecer el gobierno

revolucionario. » M. de la Rosa, Esp. del si-

glo, 5. II (5. 34ti). — f) Con un pred., para

expresar el concepto en que uno mira algo

como indigno de si. aa) 41on dc. e Hallas-

teis — un lii'uato en Francia, que también

no os desdeñó de vasallos. » Meló, Guerra de

Catal. ;: (1¡. 21. 188^). — p¡3) Con por. « Va

en España le habia desdeñado por pariente. >

Quiñi. Pizarra (U. 10. 33(í'|. — í) Rell. Tenor

á menos, mirar romo indecoroso. Con rff y un

inlin. « Los ojos que miran á Dios, y le cono-

cen por galardón de las buenas obras y buenos

trabajos, no sólo no se ceban del |»ago que

pueden dar lodos los hond)res, mas aun se

desdeñando pensar en ello. » .Vvila, Tral. de

S. José (5. 5ij). « No se desdeña [el Espíritu

Santo) de poner los ojos en nuestras bajezas,

ni tiene por vil ó menuda ninguna cosa de las

que á nuestro provecho hacen. » León, Pcrf.

cas. introd. (3. Í'2I i. < No te desdeñes de mi-

rar mis dones, | Pues son de tu color, y mi
ganado,

[

Victimas inocentes y piadosas. > !•'.

de la Torre, I, son. 7 (ii. € Pues era cansa

tan justa y buena, no se había de desdeñar

de lomarla á su cargo. > Cerv. Gal. I (K. I.

8'). í Siendo ignorante, me desdeño de

aprender lo que no se > Puente, Mcd. 2. 2!)

(T. 39'.li. f i Cómo tratarán con reverencia los

palacios, los que nn sp desdeñan de ser incen-

diarios dc los templos •/ » Meló, Guerra de

Catal. 3 (H. 21. IS'.iM. c ;, Por que se ha de

desdeñar el principe de ver en un libro abre-

viado el cuerpo de su imperio, reconociendo

en él, como en un pequeño mapa, todas las

partes de qu<' consta '.' t Saav. Emp. 57 (R. 25.

155^). < Se pasaban de unas religiones á otras,

no por amar la mayor eslrechi;za, sino por

desdeñarse de estar sujetos á la obediencia de

los más ancianos. > Navarr. Con.ícr''. dentón.

42 (I!. 25. 538'). t Molezuma, cuya soberbia

se desdeñaba de doblar la rodilla en la pre-

sencia dc sus dioses— » Solis, Conq. de Méj.

2. 10 (R. 28. 21Ü'). « Ni yo desprecio su son

I
de la zampona de Pan], ni dc imitar cantando

un tal dios por estos prados me desdeño. í

Valb. Siglode oro, I (2(1). < ,-, He aprender se

desdeña |
El literato grave '.'

| Pues más debe

estudiar el que más sabe. » T. Iriarte, Fiib.

í8 (I. 78). « Se desilcñó su orgullo de mi-

rarme. » IJ.EÍ huérfano de la China, I. 2

(5. li)5). d Creed que no me desdeñaré dc

corregir ó borrar en ellas [en mis comedias]

cuanto me parezca ajeno de la perfección que

pide este género de obras. > l'orner, E.ri;i¡uias

de la lengua castcll. (R. (53. 405'). « No sólo

se desdeñaron de venir á sentarse entre noso-

tros, sino que en algún modo se declararon

nuestros émulos. » Jovell. Elog. del M. de los

Llanos (11. 46. 'Itiú^). « Ved aquí un objeto

bien digno dc vuestra particular aplicación —
No os desdeñéis de volver hacia él los ojos,

por más que os parezca humilde y grosero. »

Id. Orac. inaug. del Instil- Asiur. (II. IG.

324-). í .\csta institución, siendo la enseñanza

libre y abierta, nadie se desdeñaría de enviar

sus hijos, asi como no se desdeña de enviarlos

á la liniversidad literaria. » Id. Tral. de en-

scñ. ?,'. cuestión (R. 40. 231-1. < No se desdeñó

[don Fernando I de Aragón] de presidiralguna

vez por si mismo las [sesiones] que con gran

solemnidad celebraba el Consistorio ó Tribu-

nal dc Amor de Barcelona para sus juegos

lloreales. j> Id. Uescr. del cas!, de BcUccr,

nota 6 (li. 40. 400'). « Ni crea usted que un
sabio de aquel siglo y escuela se desdeñase de

hacer esta traza. » Id. Meni. sobre los conr.

de S. nom. y S. Franc. (R. 40. 434'i. € El

mismo Renjamin Franklin — no se desdeñó de

escribir un tratado sobre el modo de cons-

truir chimeneas, i Mor. (Ibr. póst. I, p. 193.

i No se desdeñan nuestros románticos mo-

dernos de introducir en sus composiciones

estos sucesos v seres ideales. » Lista, Ensai/ns,

1, p. 170. — xx) Nuestros antiguos omitían á

veces la prep. « ¿ He un alma te desdeñas

ser señora
|
Donde siempre moraste, no pu-

diendo |
Della salir un hora? s Garcil. égl. 1

(R. 32. 3-). « Didimo, á quien no se desdeñaba

.Icrónimo llamar maestro, i Sig. Vida de S.

.ier. 5. 8 (490i. « Aun con el toro del ciclo
]

Se desdeña competir. » Ijóng. letr. 18 (R. 32.

495:!). _ i) iMet. Con un nombre de cosa por

suj. « Mientras los conocimientos cienlilicos,

levantados en su alta atmósfera, se desdeñan

de bajar hasta el trato y conversación familiar

ó son desdeñados de ella, veréis que la eru-

dición pule y hace amable este trato. » .lovell.

Orar, sobre rl cst. de la liter. y las ciencias

(R. 4(3. 333.'). « Perdida [la imaginación de

los griegos], por decirlo así, en ios cielos, se

olvidó de la tierra ó se desdeñó de mirarl.T. t

Id. üisc. sobre la gcogr. hist. (R. 46. 327-).

— b) Tratar con desden, ó sea con despego y
menosprecio ttrans.). a) « Otras veces, sin

tener cuenta ron esto, de tal manera le des-

deñaba, que el enamiirado pastoría suerte de

su estado apenas conocía. > Cerv. Gal. I (R.
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1 3'). í Ksa es natural condición Je mujeres,

.lijo D. Quijote, (lesilofiar á quien las quiere

V 'amar á quien las alnnrece. » Id. Q'iij. \.Í0

il!. I."2!I7';. « lic'qui'liráliaiilc como a luirlo las

da'misehK, y ¿I laiiilncii (miiiui á Innlo las desde-

ñaba. >. Id. ib. t. 0-2 (K. 1. 53(J'). « No fue ma-

ravilla que la señora Angélica la bella le des-

deñase y dejase por la gala, brío y donaire

une deliia tener el morillo barbiponiente a

quien ellaseentregó. » Id. ífc.á. 1 (U. i. WS')-

« M vo la enamoré ni la desdeñé en nii vida, i

Id. //'. á. TOO'- 1- ''j^*')' — ^^) ^'"'- " ""^'^'!

(luc -- lúe el primero que por fuerza entro

en el barrio de abajo Gonzalo Fernández de

Córdoba, que vivia á la sazón en l.oja desde-

ñado de los Ueyes Católicos, n Meiid. Guerra

de tírail. 1 lU.'il. 70'). « La Torralva, que se

vio desdeñada de l.ope, luego le quiso bien,

más que nunca le había querido, n Cerv. (Juií.

•1. "20 (U. 1. "2971). « Que desdeñada la nin|cr,

no liay furia
|
Que iguale á su venganza m a

su injuria. í Lope, Jeriis. 1 1 (Obr. suelt. 14.

.i"25).' « Cortó la voz al desdeñado amante
|

Otra voz de suavisimo sonido. » llartz. Kl

amante desdeñado (398) — c) llejl. Uesazo-

narse, disgustarse (ant.). a) « Las ensena— |

Otras mil hipocresías |
Con que el hombre se

desdeña, | O se envicia
|
Cuando al amor se

acodicia. » Castillejo, 2, Condic. de las mu-

jeres (li. 3"2. 1S6^). « Como el rey era de poca

edad, ao le eslimaban — Desdeñóse por esta

causa; tomó las armas con deseo de — hacerse

respetar. » Mar. ¡list. Esp. 12. 9 iR. 30. ^553-1.

i Temerosa que con la aceda y desabrida

respuesta que mi hermana le había dado, el

no se desdeñase y hiciese alguna cosa que en

periuieio de nueslro concierto viniese. » Cerv.

Gal. i (R. 1. '20'). í Nunca de lodo punto dio

á entender que de la solicitud mía y amor de

Timbrio se coulenlaba, ni menos se desdeño

de suerte que sus sinsaboresy desvíos hiciesen

á los dos abandonar la empresa. » Id. ib. 3

(\\. 1. 3i'). « Hespués de alcanzado lo mismo

((ue deseaban y mandaron, se arrepienten |los

principes] y se desdeñan con quien lo facilitó. »

Saav. K;///). i.7 ( li. "25. 119'). — aa) Parí. dep.

( Desdeñado .Mételo de que le nombrasen por

sucesor en España Citerior á Pompeyo, y in-

vidioso de su gloria, licenció los soldados. »

Saav. Emp. 9 (K. 25. 31'). — ,3)Mct. Con siij.

de cosa. «Contra quien entra dudoso, se arman

las dilicultades, y se desdeñan y huyen de él

las ocasiones. » Saav. Emp. 04 (R. 25. 1//-).

i'cr. «nicci. Siglo XV : « Non desdeñan a

Lucano
|
l'oelas e istoriadores. » P. de Guz-

mán, Cl'ir.var.iG ilUm. inód.i'S). «Tomando

lo mucho, no desdeñaba lo poco. )>ld. Gener.

3i (R. 08. 710'). — Siylo XIV : i Eija, si el

Criador vos de pas con salud, \
<Jue non gelo

desdennedes, pues que mas traer non pud. n

Are. de Hila, 1485 (R. 57. 27 1'). — Siglo XIII .

t E desdenana a los altos omes e teníalos en

poco. í Crón. ¡jen. 3. 23 (-272'). « De los

homes nobles et poderosos non se puede el

rey bien servir en los oficios de cada dia, ca

por la nobleza desdeñarían el servicio coti-

diano. » Parí. 2. 9. 2 (2. 58i. « Por los pecados

que facen, aborrece [Santa Eglesia] sus fechos

el destlcña sus ganancias. !> Parí. 1. 19. 10

(1 i5l). « Peche un inri, al alcallc, e otro a

su coiilemlor, porque desdefwJ de venir a

lazer dereclio. . /¿s/^-r. 5. 1 . 5 ^0. L 1 .
290).

« E non las desdeñen [las carias del rey| en

dicho niii en fecho nin en contenente, diziendo

palabras villanas e sobervias. e rompiéndolas

o echándolas en lierra. » Ib. 2. 14. .. (O. I.. .

58). « E el mai'stro desdennolo, e non dexo ile

des'ir otra ves lo que dixera la primera. » Boc.

de oro, preamb. O (Knust, i8). « (Juerie a

todas guisas a Darío allegar-
1
'•'^sd''""?";^

los otros, non los querie catar. » Alex. .lou

(R 57 177'). « .Nunqua lo creyeria lasta que

lo peonase, I
Oue del rey de Tiro desdenyada

li„ca>e. » .\ppoll. 221 0'<- &' 290^). « La te-

mió de peccar |
Si la obediencia quisie_sse

desdennar. y, Rere. S. .Mili. 70 (R-'"; <>'-)•

« Meied mientes en eslo, e non lo desdenne-

des. » Id. ;!/(/. 424 (R. 57. 1 10-).

Ktim. Compuesto del prolijo negativo des

V donar, forma antigua de dignar. Vo\t. des-

denhiir; cal. desdenijar: prov. desdennar: ir.

dedaiyner ;il. disdegnare, disdegnarsi, eno-

jarse.

•^•«iMO.'iof^o, A. adj. a) Que maniüesla

desdén, ó sea despego y menosprecio, a) t \

sin mirarme, desdeñosa y fiera,
|
No se que

allá entre dientes murmurando,
|

Me dejo

aquí. . Carcil. ¿ni. 2 (R. 32. 10'). « Me dijo

asi la bella desdeñosa, |
Que me negaba un

tiempo la esperanza, |
Sorda y dura a mi

lástima llorosa. . Uerr. 2, eleg. 9 (U. ¿'i-ii'>')-

« Diio aquél, insólenle y desdeñoso :
| ;,

INo

conocen mis iras estas tierras? d Id. 2, faiic.

3(li 32.300-). « El indigno prelado [Anas;

en silla estaba |
Pomposa y alta, esquivo y

desdeñoso, |
Con faz sañuda y fP^'-'e"*;'»

brava, j Uojeda, Crisl. 4 (R. li. i31'). «lilla

lo sigue amorosa, |
Y él desdeñoso >;esisle. »

Alarcón, Et desdichado en fingir, 1. 12 U>-

40 151'). i i
No es don Diego de Ribera

|

l'.se

hombre, á quien, desdeñosa, |

Con mas des-

aires desprecio
|

Que ¿1 «o"„['".í;f,?,,X
enoia? s Mto. El caballero, 2. 1 / (R. 39.302 ).

_ 3) Con con, para expresar el objeto del

desdén. « Viéndole tan desdeñoso con a

verdad perdido todo temor, salieron de la

espesura: D Gómez de Tejada, León prodigioso,

2, pl. 3 (Dice. Autor.). - Y.)
'<"' « X ""

nombre de cosa, cu igual sentido. « Aljofares

desprecia, |
Sordo á suspiros desdeñoso a

voces. í Tirso, Ucl. aproe, fol. 12. « \o dcs;

.leñoso á tales desatinos - avise coa senas a

mi hermano » Id. ib. fol. 121 .-•.) Rícese de

las cosas en que se manifiesta desden. « Con

nautas, cuernos, roncos instrumentos
1
A to

estruendo, alaridos desdeñosos,
1

Salen los

fieros bárbaros sangrientos. » Ere. Arauc. *

(R 17 18n. «Por amor nace discordia cairo

los' carneros - y si sucede que la amada oye-

iuela acoia al vencedor, el vencido topando

reciameiile en el tronco de algún árbol, hace

á si mismo dura y desdeñosa ofensa. » b. ae

Figueroa, AmariÚs, 1 (27). « Llena el anca y

crecida, largo el trecho
1

"^
',?

^;<> '^ U'^
'«""^

desdeñosos. . Césp. Pinl.i lR.32. .505').
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Por. antoci. Siglo XV: « No se espresan

aquí muchas iiiiuieras é palabras desdeñosas

é aun injuriosas que los susodichos dixeron á

muchos gi'audes é buenos. » 1'. de Guzmán,
Gener. M di. 68. 711'). < El [vi] á Porsia

desdennosa. ¡» Canc. de Stiiñ. p. 76. « Vuestro

gesto desilenuoso
|
Non fará uin jo lo creo,

(

Uonsella, ijue mi deseo
|
Non vos recuente

quexoso. » Ib. p. "2i'¿. t Con otios vervos

donosos
I

Que en vos syenpre son fallados,
|

Gentiles, retoricados,
¡
Todos fueran muy go-

sosos;
I
Mas estos tan desdeñosos

|
Son — n

Canc. do Buena, p. 635.— Siglo XIV : « Pues
a ti me encomiendo, non me seas desdennosa. »

Árc. de Hita, 1613 (li. 57. ¿79-). j De lo que!

pertenese, non sea desdennoso. s Id. 75i(l!.

57. 250-). — Siglo XIII: c Vernien por ende
muchos daños, ca meterse hie por olvidadizo,

et olrosi por desdeñoso et despreciador de lo

quel mismo ficiera. » Part. 3. i. 15 fi. iOO).

€ Que non sean desdeñosos en entrar aina en
el acabdellamientoquando ge lo mandaren, t

Part. 2. -28. 3 (á. 318).

etim. Derivado de desdeño mediante el

sufijo abundancial oso. Port. desdenlioso ; cat.

desdenyós; prov. desdcnlios; fr. dédaigneux

;

il. disdegnoso, sdegnoso.

DEsniC'ii.tno, A. adj. a) Que no tiene

dicha, sin fortuna, x) < Ladrones liay dichosos

que mueren de viejos; otros desdichados que

por el primer hurlo los ahorcan. > .Vlemán,

Guzmán, 1. 2. 6 (11. 3. 227-). « Fue tan des-

dichado en paz
|
Cuanto en la guerra triun-

fante. ) Gong. rom. 39 (R. 32. 5 18'). « Tan
desdichado fue este miserable mancebo, aun-

que digno de mejor fortuna, (|ue apenas co-

menzaron las galeras á alejarse — cuando
cubriéndose el cielo de improviso de una
escurisima nube, comenzó á bramar con ho-
rribles truenos. » Lope, El desdichado por la

honra (Obr. suelt. 8. 113). — i Dirás que
muchas barcas I Con el favor en popa,

|
Sa-

liendo desdichadas,
|
Volvieron venturosas. »

Id. Dorotea, 3. 7 [Obr. snelt. 7. 212). — az)

Sustantivado. « .AI desdichado poco le val ser

esforzado : » refr. con que se da á entender
que al que tiene en contra la fortuna poco le

aproveihnn esfuerzos ó méritos. En esta forma
se halla en el (^omend. Griego. — Dim. « De
arle que si el ama es borracha, habernos de

entender que el desdichadito beberá con la

leche el amor del vino, t León, Perf. cas. 18

(3. .507). — ¿i) Con en, para expresar, como
campo donde aparece la mala suerte, aquello

que sucede á uno infelizmente ó en que no
obra con acierto. € Enamóreme

|
De .\rdenia,

y ella mostrando
|
Corresponderme, trazó

|

Que fingiese ser su hermano.
|
Fingilo, se-

ñor, Y he sido
I

En fingir tan desdichado,
|

Como tú has visto. » Alarcón, El desdichado en

fingir, 3. 21 (U. 20. 157^). « Estas dos señoras

fueron d>-sd¡chadisimas por no haber nacido

en esta edad, y yo sobre lodos desdichado en

no haber nacidoen la suya. » C.erv. (Jiiij. 2.

71 il!. I. 553'). « Va se parle .Mbanio el fuerte

I
Y en amores desdichado. » Unnianc. (IL

10. 182"). — « ¡Ay verdades, que en amor
|

CDERVo. Dice.

Siempre fuisteis desdichadas!
|
Buen ejemplo

son las niias
|
Pues con mentiras se pagan, n

Lope, Las fortunas de Diana (Obr. suelt. 8.

21). — aa) Sup. í
i
Dichoso tú! porque yo

I

llesdichadisimo lie sido
|
En materia de cu-

ñados, n Lope, Quien ama no haga fieros, 1. 1

(U. 2i. 134'). — 7) Con para, que señala
aquello á que no ayuda la buena suerte.

1 Desdichado para gobernar, i Acad. Gram.
« Desdichado para los combates, i Salva,
Gram. — b) Met. Cuitado, pusilánime y para
poco, que no tiene malicia, u Alguna mala
visión se le puso delante á este pecador de
Sancho— que yo sé bien de la bondad é ino-

cencia desle desdichado, que no sabe levantar

lesliinonios á nadie, t Cerv. Qaij. 1. í6 (R.

1. 385-). — c) Que padece actualmente una
desgracia ó las padece de ordinario, a) t Asaz
de desdichada es la persona que á las dos de
la tarde no se ha desayunado. » Cerv. Qiiij.

2. 33 (K. 1 . 176'). « Sólo diré que á esta parle

I
Hoy el cielo me ha guiado

j
Para haberme

consolado,
|
Si consuelo puede ser

|
Del que

es desdichado, ver j Otro que es más des-
dichado, í Caíd. La vida es sueño, 1. 2 (11.

7. 2'). — aa) Sup. (t Conjuróte por lo que
debes á tu bondad fidelísima me seas buiu
intercesor con tu dueño para que luego favo-

rezca á esta humilisima y desdichadísima con-
desa. i> Cerv. Quij. 2. 38 (il. 1. iW-). — ??)
Sustantivado, i A raí solo falló lo que á todos

los desdichados sobra, á los cuales suele ser

consuelo la imposibilidad de tenerle. » Cerv.

Quij. 1. 27 (R. 1. 32 i^). « Mal que tiene la

muerte por extremo,
|
No le debe temer un

desdichado, t L. Argens. .sou. No temo los

peligros (li. 12. 262-). i Encontrar con su
muerte

|
Un desdichado, no es fácil. » Cald.

Para vencer á amor, qticrer vencerle, 1.11
(R. 12. 168-). — ¡3) Es común en frases excla-

matorias, i
¡ Ay desdichada! y cuan más agra-

dable compañía harán estos riscos y malezas
á mi intención, pues me darán lugar para que
con quejas comunique mi desgracia al cielo, j

Cerv. Quij. 1. 28 (R. 1. 32Í-). — aa) Sobre
las construcciones ; desdichado yo I ¡ desdi-

chado de mil » véase De, 16, d, ¡3. « | Des-
dichados los monarcas que se olvidan en la

prosperidad y paz, de los (jue se la defen-

dieron ó se la conquistaron! i> ÍJucv. Polit.

de Dios, 2. 23. I ill. 23. I03-). « Ya, desdicha-
dos de nosotros, hombre no quiere decir olra

cosa sino bestia, pues no entendiendo el bien
que poseía, fue comparado á ellas. » Cerv.de
Sal. 1, p. 58. € Desdichado de aquel que tiene

puesta su fe en el temor del castigo, y que si

no hubiese castigo, él no creería ala fe.» Ávila,

Eucar. li (1. 13). « Desdichado de aquel que
biennoosquicre, Señor.» Id. Ven. Esp. Santo,
5 (2. 3.56). < Desdichado del soberbio que
pierde á Dios y pierde el descanso. » Id. Visit.

de Stra. Sra. (5. U5). t ¡Desdichado de mí

y de la madre que me parió, que ni soy ca-

ballero andante ni lo pienso ser jamás, y de
todas las malandanzas me cabe la mayor
parle ! > Cerv. (Jiiij. 1. 17 (R. 1. 28S'). < Pero
ya caigo ¡ay desdichada de mi! en la cuenta

de quién te ha hecho tener tan poca con lo

II. — 06
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que á li mismo debes, (juo debe de 'aber sido

akuna desenvoltura mía. » Id. ib. 1. ¿t (iv. i.

..rfiA _ d) Aplicado ú cosas, Que incluye

dessracias ó se refiere á ellas. « En las ribe-

ras de Betis— nació Lisandro, que este es el

nombre desdichado niio. í Ccrv. Gal. 1 (K.

1 7') n Desmenuzaste lodos los efectos que el

amor-- hacia en los enaiuoradüs pechos, con-

lirmándolo al cabo con varios y desdichados

sucesos por el amor causados, i Id. lü. 4 (i\.

) 5S2) t Aquí dio fin Cardenio a su larga

piática, V tan desdichada como amorosa his-

Constanlinopla algo contento por estar tan

cerca de España, no porque pensase escribir

•i nadie el desdichado suceso mió, sino— »

Id. ib.i.M (K. 1. 3G5').

Eiini. Derivado de desdicha. Port. desai-

tado ; cat. desditxat.

nE»iEAH. V. a) Moverse con instancia la

voluntad á la posesión, disfrute, conocimiento

ó eiecución de algo (trans.). <x) Con un sust.

nu' expresa el objeto á que se mueve la volun-

tad «Ese desear solediid le está mejor que

tenerla. íSta. Ter. Cartas, 3. 59 (U. 55. 35-).

í ¡Oh madre mia, cómo la he deseado con-

migo estos dias! » Ead. ih. 1. í9 (U. 55. 4/-).

< Como el ciervo deseó las fuentes de agua,

asi desea mi ánima á ti, mi Dios. » Oran. Adic.

al Mem. 2. 11, consid. i (U. 8. 480-). . De-

sealjan grandemente un hijo en quien se con-

servase su nombre y su casa. » \epes, Vírfít

Te Sil Te,: 2. ^ (M,sl. i. 205). « El que

tiene hijos no podrá decir que desea liijos,

sino que ama los hijos. J Cerv. Gaí. 4 (U. i.

58-:). € Deseaba mucho la noche, y el tener

lu"-ar para salir de su casa. » Id. Quij. \. M
(1\ 1. 351-). 1 Haciendo mi gusto estaría con-

tento, v en estando uno contento no tiene mas

que deiear. , Id. ib. 1. 50 (ií. 1. 395'^). í Otros

¿si pretenden las honras de la república,

como si hubieran vivido honradamente— y

iuntamente desean los pasatiempos de la

ociosidad y los premios de la virtud, s Roa,

Vida de D'K Ana Punce de León, 1. /
(«i •

( Ncar tu hermosura |
Es notable error,

|

Ynodesealla |
Parece mayor. í Lope, Doroífa,

2. 4 (Ohr. suelt. 7. 110). — Pas. c ¡Cuan

deseado fue nuestro Redentor antes que vi-

niese al mundo 1 Deseólo Adán, deseólo ^oc,

descolo Abraham, Isaac, Jacob ;
deseáronlo

los profetas y patriarcas : todos lo desearon, d

Avila, Ven. Esp. Santo, 1 (2. 230). «Ni tam-

poco las cosas qac se desean se puede decir

que se aman, como la muerte de los enemigos,

que se desea v no so ama. t Cerv. Gal. i (I!.

f. 5S2). — P'art. « Y él se desposo con la

Iglesia, y con mucha alegría de su corazón,

por ver cerca el remedio de los hombres,

deseado y procurado por él, y efectuado con

la medicina de su sagrada muerte y pasión. »

Avila, Eucar. 13 (3. 425). « Ayer que fueron

17 de junio, me dieron dos cartas de v. S.

que tenia bien deseadas. » Sta. Ter. Cartas,

4. 72 (R. 55. 49')- ' ¡^'"y mayor tormento les

daba una cosa muy deseada, que no alcanza-

ban, que contentamiento todo cuanto po-

seían. » Gran. Gttia, 1. 29, §9 (R.6.in).

« Más con la ayuda del cielo, como se debe

creer, que con las de sus brazos 1 egaron a la

deseada isla. » Cerv. Pers. 1.1 (R- 1- 5/b' .

- aa) Con un pred. referente al acus. « Cual-

nuiera guardaba en su animo la afrenta de su

?eíúbbca, como si él solo fuese el ofendido

proponiendo consigo mismo el dcsagrav o

común, que porque le deseaban igual a la

ininria ninguno se determinaba a vengarse

Díjr si solo. í Meló, Guerra de Catal. 1 (K.

i ,107--). í Estaba |
Con falsa paz el anima mez-

quina— I
Oue sólo deseaba |

Perpeluo aquel

comento. » León, Poes. 1, En el profundo 4.

365 _ BS) Con dat. oblicuo, t Delente,

no hagas tal; |
Que no le quiero tan mal

Oue le desee la muerte, i. Lope, El verdadeio

amante, 2 (R. 2í. 15=). - i-()
Con dat. rell.

« Muchas veces los mesmos apetilos pelean

entre sí unos contra otros - y asi acaece que

deseándolo todo, no saben que 'lesearse. .

Gran. Guia, 1. 20, S 1 (!'• 6- 77' . - W) Con

acus homogéneo (raro). « Estos oran los

de"eos que el ánima de la Virgen deseaba. »

Avila, Fl>sí¿t). 10 (5.28G).-e.)iYo /írt»/ masf¡ue

desear : da á entender que algo satisface

completamente í El mismo ha escrito su .lis-

tona, que no hay más que desear, y deja em-

peñado' el libro' en la cárcel en doscientos

reales. i> Cerv. Qmj. 1. 22 (R. 1. 304-). ( Vo

me quejaré de ausencia; tu te alabaras de

firme enamorado; el pastor Carrascon de des-

deñado, y el cura Curiambro de lo que el mas

puede servirse, y así andará la cosa que no

haya más que desear, i. Cerv. Qm). 2. b7 (R.

\ ^54r,2). i- S) Con un infin.; el agente de

é'ste es el mismo del verbo subordinante. « E

niño desea ser mozo, y el mozo viejo, y el

vicio más, aunque con dolor : todo l'or vivir. »

Ceest. i (R. 3. 22'). « Aqueste es el deseo

que me lleva | A que desee tornar a ver un

lia
I
A quien fuera mejor nunca haber visto. >

Gariil.lon. 2G (R. 32. 35^). «Todos los en-

fermos desean sanar, mas no todos be quieren

poner al trabajo de la cura._. Avila, Eucar

9 (3 241). . Yo, como los pájaros, en viendo

io verde, deseo ó cantar ó hablar, j León,

Nomh. 1 lintrod. § 1 (3. 8). « Le admirábala iie-

cedail de Sancho, que con tanto ahiuco deseaba

alean/arel condado que su
f"'"

/«
'i?

'''\P;:°-

metido. » Cerv. Quij. 1.50 (R. 1- 305-). « De-

scaba el de llumena hacer alguna empresa de

consideración antes que se pasase el vjírano »

Coloma, Guerras de los Lst. fíajos, > (U. .¡8.

61') —aa) Puede atraer los pronombres per-

tenecientes al iníln. « El rey don ^«n'-bo á

ruego del rey de Aragón que se deseaba ver

con él, partió para Soria. » Mar.///.st. Esp. i i-

9 (R 30. 41 4n. 1 Si por lo que alcanzamos en

oscuridad y enigma es Dios ta^amah^ por
ODSCuriuau v ciiigii»» ^'

, „.„
lo que es en sí, ¿cuan deseab o sera, y cuanta

insensibilidad será no desearle ver y gozar .
y>

¡Nieremb. líennos, de Dios, 2. 1.2 C^'f-.—

P^ En los siglos XVI y XVll el mfin. admitía

la prep. de.\ i.\ quién no deseara de lene

con él comunicación amorosa estando en su

gracia y teniendo con el trato gracioso ' .

Avila, Eucar. 17 (4. Ui2). < Mas caulela y
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disimulación ha de tener para hablar en la

amistad que desea de tener con Dios, que en
otras amistades y voluntades que el demonio
ordena en los monasterios. » Sta. Ter. Vida,
7 (11. 53. 35'). <! l>os que desean de ser ricos,

caen en tentaciones. » (¡ran. Guia, 2. 5 (H. (!.

127'). < Desea de irse con su Hijo, i Id. Serm.
Ascens. § 1 (H. 11. 16-). « Bernal y Leucoión,
que (leseando

|
Andaban de encontrarse en

esta danza,
| Se acometen furiosos, t Ere.

Arauc. 25 (lí. 17. 96')- « Deseaba de hacerse
conocido, sin pesar mucho los medios que se

le ofrecerían ala fama.» Meló, Guerra de Ca-
tal. 3 (R. "21. 189'). — y) Con una prop. subí.;

el afrente de ésta no es nunca el mismo del

verbo subordinante, n Mostrábase el enemigo
tan animado, que, conforme á las muestras
exteriores, parece que deseaba que se llegase

al asalto, j Coloma, Guerras de lox Est. Bajos,
9 (R. 28. 1 Í5-). í Mucho deseo que venda ó

trueque la tal casa. » Mor. Obr. póst. 2,

p. 307. t Pues á mi la traviesa Calatea j Me
tira una manzana; y en los sauces

|
Corre

luego á esconderse, deseando
|
()ue antes de

entrar en ellos, yo la vea. s Hermosilla, Arte
de hablar, p. 66. — b) Por latinismo, Echar
menos Itrans.) (ant.). « Le declararon— que
jamás pondrían en olvido la merced que les

hiciese, ni cometerían por donde en algún
tiempo se desease en ellos lealtad y toda
buena correspondencia. » Mar. Hist. Esp. 2.

5 (R. 30. 33-).

Per. anteei. Sigío XV : « Deseándolos fel

Papa] pacificar — le envió por su legado á

aquella provincia. > Pulgar, Ciar. var. 23
(131). < £1 infante don Ramiro entró en reli-

gión, desseando morir pobre, abstinente y con-
tinentemente. >R. de Almela, 17;/. 4. 5. 5(1 17-).

—Siglo XIV : « tjuien le desearía
|
.Non le te-

niendo aojo,
I

En le ver cada día
|
Toma con

él enojo. > Sem Tob, 190 (R. 57. 343-). i En
todas las partes del regno era muy deseado el

rey, et placíales mucho en la su venida, et

amábanle mucho todos, j Crón. Alf. XI, 50
(R. 66. 201'). « Non debe el homo desear ha-
ber grant estado por pro níu por honra de si

mesmo, mas— lo debe desear por facer en él

mucho bien. > J. Man. IJb. de los est. 1. 48
(R. 51. 301'). n Vos fuestes á él fijo muy de-

seado et muy amado. > Id. Tract. sobre las

armas di. oí. 261'). — Siglo XIII: « Fizo
Clearco, adelantado de Conslantinopla, venir
el agua a la villa, que desseaua el pueblo gran
tiempo auie. » Crón. gen. 1. 117 (130-).

€ Ruega á Dios — envié sobre ellos el su Espí-
ritu deseado. > Parí. 1. 4. 17 (I. 65). < Por
desear omne mucho, vienen al omne muchas
manziellas. > Buenos proverbios (Knusl, 12).

f Dios que siempre desea salul de peccado-
rcs. > Itere. .V/7. 843 (R. .57. 129'). t Por en-
trar en batalla desean Carrion— I liyo desseo
lides, c uos a Carrion. » Cid, 2327-34 (R. 57.
26').

Rtim. Derivado de deseo. Port. desejar;
cal. desitjar ; it. disiare.

DESKt'HAR. V. *. a) Dejar ó echar á un
lado, lo que tiene uno puesto ó lleva encima

itrans.). a) f No puede [la lamprea] pasar río

arriba algunas presas que hay desde Sevilla á
Córdoba en las aceñas, y conociendo con su ins-

tinto natural la ligereza y fuerza cu el nadar
del sábalo, pégasele con su jeta al un lado por
medio del cuerpo, y él que también siente cómo
no la puede desechar, porque afierra valiente-
mente, y sabe que lo dejará en pasando la presa,
dasemuchapriesaá subirla.» A. Mor. Ajit.Cór-
dobíi (2. 26). — |3) Con de y un pron. refl. t En
entrando por estas asperezas, del cansancio

y de la hambre se cayó mi muía muerta,
ó lo que yo más creo, pordesecharde sí tan inú-
til carga como en mi llevaba. » Cerv. Quij. 1.

27 (R. 1. 324'). - í Y Juno estaba, y Marte,
1
Y

quien jamás desecha
|
De sus hombros la aljaba

ni la llecha. n León, Poes. 2, Desciende ya del

cielo (i. 493). — () Met. i .\jienas de la noche
el velo frío

|
Había el claro cielo desechado, i

León, Poes. 2, égl. 8 (4. 426). — u) .\lel.

Renunciar, dejar una carga, cargo ó dignidad
(trans.). a: Hay algunas cosas que al principio

se pueden fácilmente desechar, pero después
de encargado el hombre de ellas, no las puede
echará puertas ajenas. » Gran. Orac.y consid.
2. 3, § / (R. 8. 1I9-). < No quieren resignar
beneficios, no quieren desechar prelacias, no
quieren pagar lo que deben, no quieren renun-
ciar los deleites, faustos y vanidades en ([ue

viven. » Estella, Van. del mundo, 1.5 (Misl.

4. 12). — c) Met. Apartar de si ó deponer un
pensamiento ó afecto {irans.). a) i Cuando
al alma vienen estos deseos, no es en su mano
desecharlos. i> Sta. Ter. Fund. 2 (R. 53. 18j').

I Hacíase fuerza y peleaba consigo mismo por
desechar y no sentir el contento que le llevaba

á mirar á Camila, t Cerv. Quij. 1. 33 (R. 1.

346'). — ([Acetaron ellas el convite, y sentán-

dose luego, desecharon la hambre, que por ser

ya subido el día comenzaba á fatigarles, s Id.

Gal. 1 (R. 1. 16-). — p) Con de. n Cualquiera
pensamiento que me viniese, que á pensar en
mi pastor no se encaminase, con gran presteza

procuraba luego desecharle de mi memoria, b

Cerv. Gal. 1 (R. 1. 15'). « De ti el desdén
desecha,

|
Que á mayores Vitorias | Amor le

llama, y á mayores glorias. > L. Argens. canc.
Ya el altivo semblante (R. 42. 2H5-). — -j)

Absol. No hacer caso, no tener cuidado, t Acá
no ha de parecer mal á nadie su ida de V. S.

sino haberle lástima; procure desechar, mire
lo que nos va en su salud. » Sta. Ter. Cartas,
4. 1 1 (R. 55. I').

«. a) Echar á un lado ó afuera lo malo,
inútil ó superfino, ya sea material, ya inma-
terial : expeler, excluir, reprobar (trans.). x)

t De tal manera trazó el goliierno de nuestros

cuerpos, que lo que en una parte sobraba como
superfiuo, en otra fuese necesario; como lo

vemos en la melancolía (|ue desechad higado,
la cual sirve de mantenimiento para el bazo. »

Gran. Simb. 1. 25 (R. 6. 248'). t Mientras m.ás

indigno fuere yo, más glorificado quedáis vos

en no desechar y tener asco de tan sucia cria-

tura, t Id.Mem. vida crist. 3. 10, 2". pte. (í\.

8. 2(il'). í Por esto nos ofrece los deleites espi-

rituales, para que porellos desechemos los sen-

suales. > Id. Orac. y consid. 3. I. I, .^ 2 (R.
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« 107=) «Desechó mi úmma las consolaciones

^;h tierra. » Ul. Snnb. 1. -20, § ;- (R- ^'j

.)-'<; . Fvi. e el mayor disccrniímenlo en el

SI- 10 s¿ro para eíeyir los materiales de la

r-i empleando meramente los útiles y desc-

S-^fí'£;roí=rT£Xa:
iivamenle en lugai

"['"'i."',
" ',,

, i r, nnp
> ,wrt de Uor. nota 5 1 . ÍSJ2). — « Lo que

; óó desecha o ro lo ruega : » refr. que ensena

n , o flu ara ,.„os cs^nútü, á otros sirve y

I" ada^-^ ':^) Parí. « Mas porque como se

duM uue cu la casa del sabio no hay cea

o osTesto dos excrementos susodichos que

son c6 era v melancolía, sirven también dc.-

pu s de d^slchados para otros efectos , Gran.

'£s^:£.?¿aa^t^Si„^rí¿^s£
;iSd^^nd^para.rvi.o^e^demo,no,y

fe' De pTde [la humildad] del ánima - a

soberbia, i desecha de s. y de todas la ot as

vinudes su crue tu.nia.^
t,

pí"'
"toí ue

í::tal^;£.i!ícr^UanUiosyl^des-
.„.>ni-,n merecen por esto ser ellos (lespii.

X'íSU^delaWstaydj^lacompa-
ñia V de la casa hermosísima de Dios, i l.ian.

ru,l 1 5 U (K. C- 2'')- - ") E" especial,

S-a "'idose de la ropa y otras cosas de u
,

ripiarlas para no volver a servirse de ellas

rimo a) « Con una saya rota de las que

i las desechan, pagan el servicio de d oz

aho . ictuü. h R.°3. .'..3'). « Si se visten los

criados 1
Lo que los amos desechan -^.I.ope,

Al pasar del arroyo i. 5 (R. ^^- -^«^'^.^^

]tr\ Part « Si también decían : en vernaa,

he -n ano. que no liay que daros - aun quedaba

o,ro i-epH-to, pidiendo u.|a camisilla v ja

rofi desechada, para culirir las (aines y

í^;;rt llagas dste sin ^entuni^obre.^

¿Í^ÍSM:::^sre?iaí,fc?;c<ícasoó
ajredo (trms.). a)' Con «cus. de cosa Lo

V llancicos en general no son Je flecha

Vaidés-, üidl. (Mayans, 12/). «
.<>.

\"e cosa 1
ay

en la vida humana tan necesaria y tan provt

chosa que, si hiciéremos mucho caso de los

líco venientes que trae consigo "« la hayam s

dr desechar? í Gran. Prol- gatéate, § i (U- 1'-

l\ , Y si por el mal uso desechamos loque

? buen" ti oveehoso y "-esario, de la m.sma

manera podríamos desechar todas las ai les y

den ias.'y aun todas las cosas humanas, porque

de "das'e'llas se puede usar ^^^^;^,^-
") ic> il! 60 437'). « Muy acomodada viene a

e¿le Íoposi'lo la observ-ición de un escritor

núes o euya autoridad no desechara el señor

Secarra . T. Iriarte, Epist. crd. parcnet. (b

f;!
.""

aa) Pus < No se desechen es^^os me-

dios ñor leves. > Saav. Emp. lá (I*- ^-J- i-'-' ^

-11) Part. ^ Muchas veces los malos ocu-

nan fa mano derecliay el lugar mas empinado

Se la lilrra, v los buenosestán * !« raa"9

i7nu erda e i "el lugar más desccliadn del

nZío . P ente.iVt'rf.l. 11(1. l;iS). « Apro-

v-clnnse líos herejes] de san .lerunin.o y otros

¡aillos cuindo les ¿arecc que pueden con ellos

fivorecer su malicia : cuando no, no hay para

SoTcosa más desechada ni Hue con menor

:^^^rVNnay'St!ul^deS..;;.fuen5
nrí d.e d° us rayos [del sol de justicia

, y

^J£¡rí «alitea no desechaba e todci

S'life^SluSoUsinfln^n^

Sr^etírli^^a^aSlU^prestocc.

fSñ a q ja de mor \ lastimado también de

Íue ídlíse^hasen, por ser necesitado gana-

acaricia m desecha, |

IM coni^ '"'
,,,,,¡. _

ni enfadada. . Valb. Bcrn
^^ ; , J-^f̂ ¿je-

r,',\ Pn<! « Si YO no soy desechado ni aesue

illo'^rnúi.'ulcinea bástame como ya he

,lifl,o estar ausente della. i Cery. Qinj. u -o

li
1

'31-'
. "ep casa de mi üios ser dese-

Sa lo
I

Qu se más, que habitar con pecadores

ÍEnil palacio real, rico, envidiado .B.

Vreens tere. El santo pastorcülo W. i-

S' _ d) No admitir ó aceptar (rans..

.Pues si con lodo esto de buenas á buenas,

Samacho por escoger el tirar de a l'^'-ra Y el

iua ,r de la negra de Basilio. » Id. it>. 2. 20

i f 1 tm «lia de declarar la grandeza de

S- jusíÍ\ los que desecharon su.msen^

rs^á;rdeí^-i"'^~¿

S^hásrydeSr^iSrs:
Udos por servir en aquella expedición. . Quint.

«'rTÍaíSs?Vna^¿¿rrojose..^H^
el movimiento necesario para abrir (trans.).

Acad. Uicc.
. „^ sa-

Tulio, por virtuoso que fuera, si « " erael ma^

nue siento 5 Pulgar, Letras, 1 (HO- « r»"

^e"yo por cierto, señor, como esto se Puede p o-

í^i<!:,ar,d..echar.iospor^ax.en
.^esco^

¡rernos por señores.» id. iü-ó^
\ . „„. Hpsp-

^ol clai o relunbra 1

Quando a - "ues dese^

cha. !. Caiic. de b. ^^^«!"- '.P;
.w^char lodo

por todos los suyos.fazuuidole. deecnar i_o

sueño c pereza. » Cro». f^-'^
';«,•' ' %ll

» Estas deven ser llamadas 1
Virtudes, e aesc
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I

chadas |
Las otras con burla e riso. »P. de Guz-

máii, Prov. üü (Rim. inéd. 351). « E si por

ventura aquellas opiniones imposibles— el de

sí no desecha — » Vis. delect. 1. 7 (15. 3(5.

349-). « Desseia lacrueldat,
i

l.a sobcrvia abo-

rresce. > Canc. de Bacna, p. 3-2(3. 5 Maguer es

en ssv onrrada |
Todo omme la desecha, i Ib.

p. 23S. d Por ende desecho
|
E do por ninguna

la vestra ordenanca. i Ib. p. 1'24. — S¿-

glo XIV ; í E si los [bienes] celestiales ama-

mos de>ear |
Sennal es que el mundo quere-

mos desechar. > Rim. de Pal. 133"2 ÍR. 57.

468^). 8 Pidióles que le consejasen conimo

faria contra don Juan Nuñez que tan en poco

tenia la su merced, é que le desechara la here-

dad que le diera é la tierra que lenia. » Crón.

Fern. IV, 15 (R. 60. 152^- « Et otrosi desecha

et ahorresce el alma el pecado del amor loco

deste mundo. » Are. de Hita, predmb. (U. 57.

225-) í Desecharán su demanda, su dieba non

val un ligo. » Id. 319 (R. 57. '238'). i El buen

conosQimicnlo mal ornen lo desecha. > Id. 2i6

(R. 57. 234'^). « Como quier que los acusadores le

cuidaron desechar diciendo que non era caba-

llero, desque mostró el testimonio que tra^a.

non lo pudieron desechar, s J. Man. C. Luc.

3 (l\. 51. 414'). í Et otrosi mando que todas

las mis monedas — que las non desechen por

pequenno, nin por machatlo, nin — » Cortes

de Burgos, año 1303 (C. de L. y C. \. 107).

f Me pedieron que ffaga lomar esta moneda que

la non desechen. » Cortes de Zamora, año 1301

{ilj. 1. 157j. « Puede el señor deseeliar al juez

por razón de sospecha, t Let/es del est. 191

(0. L. 2. 31.5). — Siglo XIII : t Fizóme rey é

desechó á tu padre Saúl, i Cast. é docum. 16

(R. 51. 127'). í Rrecibió el sacrificio de Abel,

e desechó el de Cayn. » Cortes de Jerez, año

1208 (C. de L. y C. 1. 83). « Desechan á las

vegadas los herederos los bienes del finado, et

la carta de tal desechamieulo debe seer fecha

en esta guisa — > Part. :¡. 18. 101 (2. 616).

« Tovieron por bien los sabios antiguos que si

el juez de quien sospechan es delegado, quel

puedan desechar ante quel pleyto sea comen-

zado. > Parí. 3. 4. 22 (2. 40(5). f -Pues que la

Eglesia lo desechó en su vida, non debe hi ser

reeebidoen su muerte. «Parí. 1. 13.8(1.387).

€ Sy algún niño o otro de mayor hcdat fuere

desechado por su padre o por otro — - su padre

non aya mas poder en él. » Fuero real, 4. 22.

I (0. í.. 2. 159). < Estas son las razones por que

pueden seer los alcalles desechados por sospe-

chosos de los pleitos que non judguen. » III.

1. 7. 10(0. L. 2. 20). «Falsedades podrían seer

fechas en las cartas por que después las desc-

charian en pleito o en juyzio. > Espéc.i. 12. 17

(0. E. 1. 273). € Queremos fablar — en que

manera e por que cosas pueden desechar los

testigos. » Ib. 4. 4. 7 ÍO. I-. 1. HM). « Et des-

pojase del mundo, éeStuerce del daño, e dese-

cha sus sabores. > Cal. é Dymim íli.5l. 17').

< (Juando vieres a akun omne alguna cosa de

que le non paguesnol deseches por ello. » Bue-

no< prorerhios (Knust, 28). < El que desecha

el Sniritu Santo non será perdonado en este

sieglo nin en el otro. > Fuero Juzyo, 12. 3. 2

(189). < Todo aquel que desecha su hermano

merece pena. » Ib. 12. 3. 2 (188). i De solaz

e de mesa seer deseiados, |
Darnos an com _a

gafos lugares apartados. » Aler. 1459 (R. 57.

1922). < Desechará la paia, levarse a el trigo. >

Rere. Loores, 17.5 ÍR. 57. 99').

Ktim. Compuesto del prefijo des y echar;

el primero es aqui intensivo como en despar-

tir, desnudar, desmcwjunr. En « desechar la

llave, el cerrojo í tiene su normal valor nega-

tivo.

DESEMBABAKAR. I'. ») Dcjar libre y

expedito quitando lo que embaraza ó estorba

{Irans.}. a) « Trayendo tan á la continua la

lanza en la mano, mal nodia desembarazalla

para la pluma, t Mend. Guerra de Gran. 2

(R. 21. 84'). < Mego otro con la misma inten-

ción de dar agua á sus mulos, y llegando á

quitar las armas para desembarazar la pila,

sin hablar D. Quijote palabra y sin pedir favor

á nadie, soltó otra vez la adarga y alzó otra

vez la lanza. » Cerv. Quij. 1. 3 (1!. 1. 261»).

d Según escupe y se desembaraza el pecho,

debe prepararse para rantar algo, n Id. ¿6.

2. 12 (R. 1. 428'). € Menudeaba el cielo

cántaros de agua y nieve á vueltas de un

cierzo que le desembarazaba el celebro. >

Tirso, Los tres maridos burlados (R. 18. 486').

( El salir al campo es un desembarazar el

pensamiento y una libertad que Dios da, con

que el ánima no es ocupada ni impedida por

cosa de acá. t Avila, Epist. 3. 36 i7. 151).

— aa) Refl. Quedar libre y expedito apartando

de si ó venciendo lo que estorba ó contraria.

<¡ Embestímosle los dos,
|
Desembarazóse

bien.» Cald. El escondido y latapada, 1. 14

(R. 7. 46 í3). I Los que andan envueltos en

cuidados y negocios del mundo, menos veces

pueden desembarazarse para recibirlo [al

Santísimo Sacramenlo], que aquellos nuelibres

de todos estos negocios tienen dedicada su

vida á los espirituales ejercicios. » Gran.

Mem. ridacrist.3. IO(R. 8.259').- ¡3^) Pas.

« Mozo, daca un palo, suelta estos mastines,

sal allá fuera, y hazle á ese borracho una fri-

cación de espaldas con que se le desembarace

la cabeza. » Tirso, Los tres maridos burlados

(H. 18. iSO'). — ft) Part. Sin embarazo ni

impedimento. « Vuestra morceil me prometa

(jue se estará quedo y no tratará de azotarme

por agora, que yo le "deinré libre y desembara-

zado. > Cerv. Quij. 2. 60 (H. I. 53(>'). « Bas-

tará que se haga la convocació'i á to<|ue de

campana, precedido aviso á los que deben

concurrir para que se hallen desembarazados

v prontos al llamamiento. > .lovell. Regí. col.

deCalatr. 1. i (R. 46. 182'). — M) Part.

Por extensión, Despejado, libre, que no se

embaraza fácilmente. '< Un ánimo muy desem-

barazado y franco es menester para el examen

de los peligros. » Saav. Emp. 37 (R. 25. 95').

c Más desembarazado obra un juicio natural,

libre de las disputas y sutilezas de las escue-

las, i Id. ib. 4 (R. 25. 18^). - ¡3) Con de,

para expresar lo que embaraza. « El duque

desembarazó al cura del niño, v le tomó en sus

brazos. > Cerv. Nnv. 10 (R. 1. 221'). « Yo

puedo atribuírmela gloria de haberla desem-
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l.arazadofálaComisiónldclas principalcsdifi-

ciittades que se opusieron á sus operaciones. >

Jovell. Disc. sobre luia comp. de. seiiuros

ll\. óü. 70'). I l'idieron socorro-- Al Ün fue

á ellos con senté bastante á desembarazarlos

del nial pasó en que se hallaban, d ()uint.

ü. Alv. de Luna (W. IH. 400-). « El desem-

barazar á la tragedia de la perpetua asistencia

del coro la dejaba más expedita y libre en su

curso, s M. de la liosa, Tíví;;. esp. C-. 75).

— aa) Rell. « Acuden los iiuéspedes y veci-

nos y niélense en medio, y ellos
|
el alguacil

y el comisario] muy enojados, procurándose

desembarazar de los que en medio estaban,

parase matar. » Lazar. 5 (W. 3. 8S2). j Su-

plicadle que se desembarace todo vuestro

entendimiento y corazón de todo el bullicio de

aqueste mundo. í Avila, lipist. 2. 6 (6.261).

« Ouien lucha, dice el Apóstol que de lodo se

desembarazaparaganar la corona. i Id. Cartas

.•incitas (5. 374). « Desembarazaos de los cui-

dados de la hacienda; no os engañen las pro-

mesas del mundo. > (irán. Scrin. Todo.'i los

Snnlos{\\. H.;53-). t ¿Ouién no se desembara-

zaría detodoslosotros negocios por verle y por

oirle y comunicar sus cosas con él? i Hivad.

¡•'los SS. Todos tos Santos {Vida de la Vir-

(jen, 366;. « I^o pedia |.luan llj sufrir el peso

de los negocios, y por desembarazarse dellos,

ó los resolvia luego inconsideradamente, ó los

dejaba al arbitrio de sus criados, n Saav.

Emp. 71 (li. 25. 195-). « Deseó monsieur de

liona hacer con el ejército de la l.iga alguna

empresa de importancia antes que el enemigo

^0 desembarazase de ¡Normandía. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, 5 (11. 2S. 63*).

c Luego que se desembarazó del tropel de

amigos y parientes que de todas parles del

reino acudían á darle el parabién y pésame de

su hazaña, vino á Caslilla con grande acom-

pañamiento. » Quiñi, (hizmdn el Hueno (II.

19. 216"). « Con presteza
|
Se desembarazó

de su ropaje | Y la daga empuñó, j A. Saav.

Moro expós. 9 (2. 331). « Estas son las cosas

más uolaliles que pasaron este año en Francia;

de (|ue he procurailo desembarazarme con

brevedad, sin dejar de locarlas como de paso.»

Colonia, Guerras de los Est. Hajos, 2 (li. 28.

25'). t I.o hizo, con los sucesos quo contare-

mos en desembarazándonos de la recuperación

de Huy, que pasó asi. » Id. ¿6. 8 (U. 28. 104').

— « Él mayor inconveniente que hallo para

efectuar mi partida es no saber cómo desem-

barazarme de D. nuijolc. > Avell. Quij. 13

(li. 18. 39*). € No faltaron plumas que atri-

buyesen á Cortés la muerte de Motezumaó lo

iiileiitasen por lo menos, afirmando que le

hizo matar para desembarazarse de su per-

sona. I Solis, Coiiq. de Mej. i- 15 (li. 28.

3292). , llállanse confusos en el delito ajeno,

y por desendiarazarse de sí mismos eligen

antes el disimular ó el perdonar que el averi-

gualle. > Saav. Emp. 7 (li. 25. 25^). — pp)

l'art. i Viéndose pues D. Ouijolc libre y des-

embarazado de lanías pendencias, asi de su

escudero como suyas, le pareció que seria

bien seguir su comenzado viaj(!. » Cerv.

Quij. 1.46(1!. 1. 384-). c España, ya lilüv.

ya desembarazada de los temores en que

nuestra muchedumbre [la de los moriscos] la

tenia. » Id. ///. 2. 65 (15. 1. 5432). « Desemba-

razados estos santos varonesdelaservidumbre

de sus cuerpos, empleaban los días y las

noches en el estudio y ejercicio desta divina

lilosofia. í Gran. Siiiib. 3, diíiL 3, Ü 2 (R. b.

i(;6«) _ ~¡\ Ks sobremanera raro que se

emplee como acus.el nombre mismo de aquello

que estorba. « Tan soberbia (lucde anoche
|

De haberos hablado y visto |
Si no amante,

poco menos— |
Que me juzgué por hermosa,

I

Y pensé ¡qué desatino! |
Desembarazar em-

pleos I Pasados por admitiros. » Tirso, No

han peor sordo, 2. 5 (li. 5. 273^) - i.) En

especial, Hacer que un lugar quede desocu-

pado de gente ó de cosa que embarace

(trans.). a) « El punto está en que se le de-

mos por suyo [aquel palacio] con toda deter-

minación, y le desembaracemos, para que

pueda iioner v quitar como en cosa propia. »

§la. Ter. Cain. perf. 28 (R. .53. 353^). « Yo le

envié á suplicar, que lo más secretamente que

pudiese me desembarazase la casa. » Ead.

Fund. 29 (R. 53. 237-). « Sallaron en el navio

de tierra, y en un instante desembarazaron

toda la cubierta, quitando la vida á sus ene-

migos. » Cerv.Pm. 2. 13 (U. 1. 608^). c El

capitán del escuadrón hambriento
|

El ce-

rrado lugar desembaraza. » Lope, Ángel. 1

ÍOlir. suelt. 'i. 113). «Comisión nueva doy a

mis tres jueces
|
Que el sótano infernal des-

embaracen, í Villav. Mosq. 8 (R. li. 602').

« Alojado el ejército, el cacique fue a otro

pueblo, adonde babia mudado su casa, por

desembarazar aquél para el ejército. í llerr.

Dec. 7. 1. 12 (19). í Era tanto el concurso de

la gente, que trabajaron mucho los ministros

del senado en concertar la muchedumbre

para desembarazar las calles, s Solis, Conq.

de Méj. 3. 2 (R. 28. 267<). « Formó sin mas

dilación tres escuadrones— los dos para que

fuesen desembarazando las calles vecinas o

colaterales, y el tercero— » Id. ib. 4 13 (R.

28. 325'). < Envió alguna tropa española y

alemana á desembarazar las inmediaciones

del castillo. í A. Saav. Masan. 1. 7 (5. 67 1.

a M querer desembarazar la maleta, entre el

aforro della halló pegados con engrudo do-

cienlos doblones, j Césp. y Men. Sold. Pind.

\. 21 (R. 18. 317-). — « Mi mucha igno-

rancia y mi poco advenimiento abrieron el

camino y desembarazaron la senda á los pasos

de don Clavijo. t Cerv. Quij. 2. 38 (R- 1-

485-). « Sembró [Carlos 111] en la nación las

semillas de luz que han de ilustraros, y os des-

embarazó los senderos de la sabiduría. >

Juvell. Elog. de Carlos III (R. 46. 316-).

— aa) Part. « Dijome que la casa no estaba

desembarazada, que no habia podido acabar

con los estudiantes que saliesen della. » Sta.

Ter. Fund. 19 (R. .53. 21 1^- « Su lugar en la

iglesia fue el primero que hallaba desemlia-

razadn. » Palma, Vida de G. de la Palma,

p. 46. t Dijo también mi padre, que después

que él fuese muerto, y viese yo que Panilali-

landn comenzaba á pasar sobro mi remo —
,|,i,. lilH-emenle le dejase desembarazado el
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reino. » Cerv. Quij. 1. 30 (R. 1. 3332). j En
el tiempo que la visité, siempre halle la casa

desembarazada, sin que viese visiones en ella

de parientes Ungidos ui de amibos verda-

deros. » Id. .Yur. II (I!. 1. -2á3'). — |3) r.on

de. « Después de haber |deseinbarazado su

aposento de las criadas, quedando sola, se dio

en un muslo una grande herida, p Ouev.

M. Bruto (R. 23. ii(i-). « Entré en la plaza

1
De Palacio, hermana, á pie,

|

Hasta el pa-

lenque, porqué
I

Toda la desembaraza
|
De

coches y caballeros
|
La guardia. > Cald. La

dama duende, 1. 8 (K. 7. 170')- « El palacio

del rey tiene muy buenos jardines; pero

cuando yo estuve no se abrían al público,

porque como ocupan gran parto de las fortifi-

caciones, y éstas se guardaban entonces con

todo escriipulo,cra necesario desembarazarlas

de gente, a .Mor. Obr. post. 1, p. 532. — xt.)

Pus. n I.a tierra de nuestros corazones se ha

de vaciar y desembarazar de toda criatura,

para que pueda recibir mejor la venida del

que lodo lo hinche, que es Dios. » .1. de los

Angeles, Conq. del reino de Dios, i. 5 (28).

— Í3|3) Part- « Luego ((ue se verilicó y vi el

camino libre y desembarazado de eslorbos,

me melí en un carro. í Mor. Obr. póst. 2,

p. 207. — r) Salir de un lugai', desocupar,

evacuar (trans.). x) <t Esta nueva victoria fue

muy señalada, y tanto que el Huno fue forzado

de desembarazar toda la Francia. » Mar.

Ilist. Esp. r,. i (I!. 30. 1211). « Ármese el

rey contra ellos y apretólos de manera, que

fueron forzados á desembarazarla tierra, t Id.

ib. 12. 7 (R. 30. 3r)2i). < El fue á cuya era la

rasa, y lanío trabajó, que se la desembara-
zaron ¿(juella larde; ya cuasi noche entramos
en ella. « Sta. Ter. Fund. I!)(li. 53. 211-).

« Hermana, desembaraza, |
Por tu vida, este

lugar;|Oue solos hemos de estar ]
Para

comenzar la haza. > Lope, Los ramilletes de

Madrid, 2. í (R. 52. 31 !')• « V asi le escribo

mientras que el tumulto
|
Vulgar nuestro

cuartel díísembaraza,
|
Y en grata soledad me

deja oculto. » R. Argens. epist. Paraver aco-

sar(\\. í2. 303'). «Los indios de las canoas

desembarazaron el paso pueslos en confusión, s

Solis, Conq. de .Méj. 1. 17 (R. 28. 22(i').

f Determinó [Molezumaj que se negase á

Cortés con toda resolución la licencia que
pedia para venir á su corle, mandándole que

desembarazase luego aquellas costas. » Id. ib.

2. i (R. 28. 2371). — ti) Part. Escamnado,en
que la vista se espacia sin obstáculo. « La
ciudad es bien edilicaila — desemliarazadasy

llanas las calles. > Rebolledo, Ocios (1. 208).

í La iglesia del palacio es de gusto gótico,

muy clara, alegre, limpia y desembarazada. >

Mor. Obr. póst. I, p. 210. « Adornan mucho
á Roma sus fuentes, sus columnas y obeliscos,

todos ellos situados ventajosamente, ó en

grande altura ó en sitios desembarazados y es-

paciosos. » Id. tí). 1, p. ilG. « La clariilad de

la noche — el mar tranquilo y desembara-

zado cielo, parece (jue todos juntos y cada uno

por si ayudaban a solenizar la alegría de

nucslros corazones. > Cerv. Gal. 5 (R. I. 09-).

Rtim. Compuesto del prefijo negativo des y

embarazar. Port. desembaraQur; cat. des-

embarassar; fr. dcsembarrasser, dcbar-

rasser ; it. sbarazzare.
ortfl^r. Ames de e se escribe c ; desemba-

racen, desembaracéis.

DKSKMRARrAR. V. a) Sacar de la em-
barcación lo i|ue estaba embarcado (íroíis.).

ai s Hecho esto, llegó á .\mpurias con buen
viento, y allí desembarcó todo su ejército. í

A. Mor. Crón.l. 4 (1. 208). « Desatamos álos

moros — pero llegando á desembarcar al

padre de Zoraida, que ya estaba en todo su

acuerdo, dijo — Pero viendo yo que llevaba

término de no acabar tan presto, di oriesa á

ponelle en tierra. » Cerv. Quij. i. 41 (R. 1.

372'). i Atravesaron el estrecho y desembar-

caron toda la gente en la TraciaQuersoneso. i

Moneada, Exped. 19 (R. 21. 19'). t Lo auees

más razón que alabes |
Es ver salir destas

naves |
Tanta diversa nación,

|
Las cosas que

desembarcan— » Lope, El arenal de Sevilla,

i. 1 (R. 41. 527'). — aa) Part. e Llegado

Claudio Nerón á Tarragona, y desembarcada

su gente, y puestas en seco sus galeras —

-

maiidó que tomasen las armas todos los con-

federados. » A. Mor. Crón. 6. 5 (1. 20). — p)

He/l. Salir de la embarcación el que estaba

embarcado y sallar en tierra. « Me desem-

barqué con solo un amigo y un criado mió. i>

Cerv. Gal. 2 (R. 1. 26'). « Cuando parten á las

Indias
|

I,os navegantes modernos —
|
Hay un

gatazo, señor, |
<,>ue sentado —

|
Eslá di-

ciendo : Tornau,
|
Tornan ; sonando los ecos

I
En las naves, con que muchos

|
Se desem-

barcan de miedo. » Lope, El desprecio agra-

decido, 3. \0 {\\. oí. 265'). « Se desembar-

caron dos bergantines de turcos, saltaron en

tierra y cogieron pescadores y vaqueros. »

Espinel, Escud. 3. 17 ÍR. 18.4(59'). — aa) Coi

en, para señalar el punto en que se salta ,i

tierra. <!¿ Pues cómo se desembarcó vuestra

merced en Osuna, señora mía, preguntó I),

ñuijote, si no es puerto de mar.' » Cerv.

Quij. I. 30 (R. 1.3332). _ pp) Con de, para

expresar la embarcación que se deja. « Era

inlinila la gente que de la ciudad acudía, y

mucha Luiue de las galeras se desembarcaba. »

Cerv. Nov. 9 (R. 1 . 206-). <i Desembarcándose

de una falúa en Rarcelona jdon Fernando de

Toledo] muy cercado de capitanes, dijo uno de

dos picaros que estaban en la playa — - »

Espinel, EsCitíZ. I. I (R. 18. 38lii). — rO Con

á, en el sentido de fin ó designio. < Les supli-

caron (|ue se desembarcasen á ser testigos de

un suceso que era menesler que los hubiese. >

Cerv. Pers. i. 20 (R. 1. 580-). — b) Se usa

como intrans. en igual sentido y con las

mismas preposiciones que en la construcción

relleja. a) « Pues en el tiempo de navegar la ha

guardado entre las tempestades de esta vida,

no la dejará perder al tiempo del desembar-

car. » Avila, Ep/st. 2. 11 (0. 287). « Antes de

desembarrar rodearon los cartagineses con

sus naves estas islas. » Mar. Ilist. Esp. 1. 16

(R. 30. 1 9-). í Señor, tú no quisiste que sa-

liera
I
Nuestra gente de Fez en la ribera,

|
Y

este puesto escogiste | Para desembarcar. »
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Caía. Elprinriperonstante,^.iO{R. 7.200').

< De osle modo piulo la gente de las balsas

desembarcar, j (Juiíit. Pizario (11. H». ¿l'-i-

— aa) Part. dep. « Había salulo a la marina

inlinila gente á ver los exlranioros desembar-

cados en Belén, i Cerv. Pers. 3. 1 (U. 1. (iíl'j.

— 3) Con en. í Todas las ciudades amigas y

confederadas del pueblo romano, desde que

desembarcó [Scipion] en Ampurias, le enviaban

cada día con toda diligencia sus endjaja-

dores. I A. .Mor. Crnn. ñ. 8 (1. .11). « Se

volvió á España, desembarcó en Sanlucar,

lle°-ó á Sevilla. » Cerv. Nov. 7 (U. I. 17-i^).

« }ilasla visto? — ;,Cónio puedo,
1
Si ba

un mes iiuc desembarqué |
En Sanlucar y

lle'nié
I
He Méjico? í Tirso, La villana de

Vallrcas, 1. i<U. 5. Idi. « Habiendo llegado

al famoso puerto de Sanlucar — desembarcó

on tierra, j Césp. v Mon. Esp. Ger. \. 2 (R.

1^170^). — {) ton de. « Luego se descubrió

por los undosos
|

Llanos del mar una pequeña

barca 1 Impelida de remos presurosos;
|

1 letró v al punto della desembarca |
El

o'ran don Juan de Argote y de Gamboa, t

Herv. Viap', 4 (R. 1- <i90'). - S) Met.

« Esta, señores, es mi casa de boy en ade-

lante vuestra, para toda la vida, y
sea la de

Néstor. Ahora quiero que veáis la me.jor de

mis o-alerí;is; y fuelos conduciendo basta des-

embal-car en un puerto de rosas y claveles, i

L. Gradan, CriU \. 12 (1. «5. Bicc. Autor.).

— c) Mel. Salir de un carruaje {intrans.).

« Ya del cocbc desembarcan |
Doña Leonor y

luanilla n Salas Rarbiidillo, Coronas del

Parn. f. lio {üicc- Avtor.). — ci) Met. I'arir

iintranA.). « Está para desembarcar. » Dice.

\utor. — e) Met. Terminar la escalera en la

meseta donde está la entrada de una habita-

ción (intrans.). Acad. Dice.

per. antcci. Siglu XV : a E asi el rey an-

duvo en sus saleas hasta que llegó á desem-

barcar en Colibre. » Crón. Juan 11, 9. 8 (I!.

68. 363-).

Etini. Compuesto del prefijo negativo des y

embarcar. Poit., cat. desembarcar ; fr. des-

embarquer, débarquer; it. disbarcare, sbar-

rare. ., ,

ortoier. Antes de e se escribe qu : desem-

barquen, desembarqué.

DF.SKMiiorAn. V. a) Llegar á un lugar

saliendo como por una boca ó estrecho (in-

trans.). a) í El estrecho |
Por donde Maga-

llanes con su gente
|
Al mar del Sur salió

desembocando, j Ere. Arauc. 2. 27 (1!. 17.

1(141). _ p) Con en, para expresar el lugar a

que se entra. « Desembocó en la plaza e_l

ejército de Cortés, n Solís, Conq. de Méj. 3. /

(R. 28. 274-). « La multitud que desemboco

en la plaza huyendo— dio en el escuadrón (pie

formó con otro intento Pedro de Albarado. t

Id. ib. r.. 24 (R. 2K. 384'). <¡ Prosiguiendo

nuestra navegación, llegamos á desembocar

en el ancho Eridano poco antes de anochecer, i

Mor. Obr. /;dst. i, p- 500. < Comenzó su nave-

gación [el buque en el río Támesis], que por

fuerza en sus principios habia de ser lenta

hasta desembocar en el mar. » A. Galiann,

lieruerdos, p. 493. — « Don Eadrique se re-

solvió en dar de nuevo asalto á la villa vol-

viéndola á batir, y para ello comenzar por el

rebellín, el cual tenían fortificado de manera

los cneiíiigos— que fue necesario venir con

las trincbeas á desembocar en el foso y lle-

narle de tierra sin fagina. » R. de Mend.

Coment. de las querrás de los Países Bajos,

9. 2 (R. 28. 48Ó-). í Habían ya llegado las

trincheras de los tres puestos [lor donde se

abrían á desembocar en el foso de los rebe-

llines, í Colonia, tíiierras de los Est. Bajos,

9 (R. 28. 113°). — y) Con d, en sentido aná-

lon-o.' « Ordenó— que prosiguiesen su camino

hasta no poder pasar adelante, ó desembocar

al campo de Tarragona. > Meló, Guerra de

Calaí 4 (R. 21. 507'). « Al desembocar de

pronto á los llanos de Cantaril— arredráronse

los cristianos al contarse tan pocos, i M. de la

Rosa, //. P. del Pulgar (4. 12). — c^o.) Part.

« Hallándose ya don Luis y Trevico con las

trincheras desembocadas al foso de sus re-

bellines --- se dio á un mismo tiempo asalto

á todos dos. í t^olonia, Guerras de los hst.

Bajos, 9 (R. 28. 1i4'). — í) Con de, para

expresar el lugar de donde se sale. « Desem-

bocar de la calle. » Dice. Autor. « \ luego a

breve rato desemboca, |
No sé de donde, un

carnicero lobo. » Jáur. Aminta, á (R. /t2-

•1 132). 5 El rey de España es un generosísimo

lebrel que pasa acaso solo por una calle, y no

hay gozque en cHa que á ladrarle no salga, sin

hacer caso de ninguno, basta que se juntan

tantos, que se atreve uno, al desembocar de

ella á olía, pensando que es sufrimiento y no

desprecio, á besarle con la boca la cola. > v.

de Guev. Diablo Coj. 5 (R. 33. 31'). - O Con

por para expresar el lugar por donde se pasa.

i Debajo deste fuerte había unas grandes

cuevas y soten-años antiguos, cuya entrada de

la otra parte del foso del fuerte se guardo

siempre con mucho cuidado porque los fran-

ceses no viniesen á desembocar por al''- "

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, itJ (R. ¿8.

1.57'). d Vimos á la Deseada, y que deseada,

á la Antigua, y desembocamos por entre las

dos s E. de Salazar, Cartas, 3 (R. 62. 297').

« Pasó [la raposa! por donde estaba Aristo-

menes, y asióla fuertemente, y siguiéndola

desembocó por el agujero por donde había en-

trado í Nieremb. Diferencia entre lo temp.

w eterno, 3. 2 (178). « Prevenida y puesta ven-

iaiosamente la gente del arzobispo, acometió

álos amotinados al desembocar por las estre-

chas calles. > M. de la Rosa, Guerra de las

comunidades (3. 47). i Como torrentes des-

peñados, desembocaban |
los alborotadores |

por

todas las avenidas, t A. Saav. Masan. 1. 5

(5 52) — Q Se usa algunas vercscomo í;-a«5.,

si<^nificando el acus. tanto el lugar por donde

se" sale como aquel adonde se sale. « Las diez

V siete galeras de genoveses— desemboca-

ron el estrecho y fueron la vuelta de Daba. >

Moneada, Expe'd. 44 (R. 21. 42'). « Salió de

Argel en corso, y caminando hacia poniente

con cuatro galeotas, en pocos días desemboco

el estrecho. « Césp. v Men. Sold. Prnd. 2 (R.

IX 374-) — « Iba á este tiempo muy adelante
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el silio, yambosmaeses decampo Jeespañoles

habían ya comenzado á desembocar el foso, y

trataban de ce^'alle para hacer la balería. »

Coloma, Guerras de tos Est. Bajos, 6(R."28.

7ii). 4 Mientras se iba procurando desembo-

car el foso con las trincheras y se hacían las

explanadas para plantar las balerías, hizo

algunas salidas el enemigo.» Id. ib. ü (I!, iü.

\i:i-). « Despechado, |
Sigue la procesión, que

desemboca |
l,a nave principal, al presbiterio

1
Hace la reverencia, y se entra toda

|

Allá

en la sacristía. » A. Saav. Moro expós. 10

(2. 380). — aa) Pas. í Mandó comenzar á

abrir trincheras la vuelta de la cortina diestra

del baluarte que mira á Canibiay, con las

cuales se desembocó el foso el quinto día de

trabajo. > Colonia, (hierras ¡le los Est. liajos,

8 ÍU. 28. 109'). — »») Entrar un río en el mar,

en otro rio ó en un lago (inlraiis.). a) Con en.

f Enfrente de aquella isla á la boca del río

Kelón, que boy es Guadalele. por donde des-

emboca en la mar, se dice edificó una ciudad. »

Mar. Hist. Esp. 1. 1-2 (R. .SO. 1."i'). « Cuarda

[el fuerte de la Cabeza] la siniestra libera del

río Zoom, en la punta por donde desemboca

en la Scalda. » Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, 1 (11. 21. ílí). i Lleva [aquel torrente]

las aguas recogidas de diversas y distantes

alturas al puente de San Maxi do desemboca

en el mar. t )o\e\l. üescr. del cast.de Beltcer

(R. i6. i02'). « Y fui por Hurgos y Palencia

al valle ] Do el Carrión en l'ísuerga desem-

boca. » Id. epist. á Poncio (R. iti. 49-). t Atra-

viesa
I
el Ueuss] el lago y ciudad de Lucerna,

y más adelante desemboca en el Rin. » Mor.

Obr. póst. 1, p. 304. « Terniodonte. rio de

Capadocia. que desemboca en el Ponto Euxino.>

Clem. Coment. 2, p. 76. « Hasta la margen

del Guadalmedina, que por aquellas parles

desemboca en el mar, acompañaron AIí Dor-

dux V otros cuantos ancianos al mensajero de

Castilla. » M. de la Rosa, H. P. del Pulgar

(4. 25). € Las plazas más importantes puestas

á las dos márgenes del Danubio y ríos que en

él desembocan, vinieron á poder del empera-

dor. > (.iuint. Obr. incd. p. 15(i — ^1 Con d

(raro). « No hallamos seña ni indicio
|

De su

persona ni el barco, |
Por ser tan profundo el

rio 1 (jue, como al mar desemboca,
|
Dio con

él en sus abismos. » Mío. Industrias contra

finezas. 2. 20 (R. 39. 2812). — c) Dícese de

las calles y cosas que tienen salida á un lugar

^intrans.). a) Con en. « La isla de León se re-

duce á una hermosísima calle, muy ancha,

bien empedrada, que podrá tener casi un

cuarto de legua de longitud, con otras peque-

ñas calles que desembocan en ella. » Mor.

Obr. póst. 2, n. 7. « A cada lado de la iglesia

habrá una calle, larga y angosta, ambas en

cuesta. También habrá otras que desembocan

en la plaza. > M. de la Rosa, Aben Humeya,
2. 1 (3. 324). € Llegando á la última puente

que desembocaba en la ciu<lad, se hallo forti-

licada. > Solis, CoiK/. de Mej. h. 21 iR. 28.

378'). —
'fií

Con sobre (raro). « Estaba poco

antes de la ciudad un baluarte de piedra ron

dos castillejos á los lados, que ocupaba todo

el plano de la calzada, cuyas puertas desem-

bocaban sobre otro pedazo de la calzada. »

Solis, Conq. de Méj. 3. 10 (R. 28. 280').

Eíim. Compuesto del prefijo negativo des y

embocar. Port., cat. desembocar ; el ingl.

tiene disembogue ; el fr. débouclier y el it.

sboccare corresponden á desbocar.

or(oí:r. Antes de e se escribe qu : desifin-

bofjue, desemboquemos.

i»i:sEMBOSC'An. r. a) Hacer salir del

bosque, de la espesura, de la emboscada, a)

Trans. « Los desemboscó con la artillería,

con arte, n Terreros. — ¡3) Refl. Salir del

bosque ó emboscada, j Los moros, que ya

habían comenzado á desemboscarse y se mos-

traban á los enemigos, vista la determinación

del duque, se recogieron á su fuerte, s Mend.

Guerra de Gran. 4 (I!. 21. 119-). — y) In-

trans. Con igual sentido que en la conslr.

refl. Asi en Oudin, Franciosini y Terreros. —
b) Mel. Sacar como de una espesura, desen-

trañar (trans.). Con de t ¿Quién podrá des-

emboscar de tan enmarañadas cláusulas al-

guna verdad, ó algún concepto que llene la

curiosidad concebida '!
i> Luzán, Poet. 2. 7

(1.1411.
i»er. iiiKroi. Siglo XV : « Desemboscarse :

siluas relimiuo. > Nebrija, Vocab.

Eíiui. Compuesto del prefijo negativo des y

emboscar. Port. desemboscar.

ortoer. Antes de e se escribe qu : desem-

bosque.

MESEMKJAXTE (DESiiiMEJ.*B«,E). üdj.

La segunda forma cayó en desuso en el si-

glo XVll. o) Que no se parece ó semeja, a)

Refiriéndose conjuntamente á los objetos que

no tienen semejanza, t Siendo la vida tan

desemejante y las costumbres tan diferentes

del rey y de la reina, no pudo corazón tan

desenfrenado como el de Enrique, tener paz

cim princesa tan recogida. » Rivail. Ci.^ma, 1.

3 (R. 60. 189^). t Tenia un anciano padre dos

hijas tan desemejantes como ser la una por

extremo hermosa, pero muy necia ; y la otra

muy prudente y discreta, pero sin la circuns-

tancia de la hermosura. > Luzán, Poet. ''>. 9

(2. 154). « El anchuroso espacio se vio lleno
[

De animales en turba numerosa,
|
De cuerpo,

astucia y ser desemejantes. > D. Conz. Las

edades (R. 01. 199=). « Quien lea el libro de

Cicerón, intitulado Bruto, hallará un buen

número de oradores desemejantes entre sí. »

l'orner. Exequias de la lengua castell. (R.

113. 400'). « El uniforme de ordenanza y el de

moda eran muv desemejantes. > A. Galiano,

Recuerdos, p. 449. — ^) Refiriéndose á uno de

los objetos que no tienen semejanza. « l'n

cierto embaidor se hizo caudillo de los que

mal pensaban, con afirmar públicamente era

el rey don Alonso, aquel que veinte y ocho

años antes deste fue muerto en la lia talla de

Fraga— Su larga edad hacía que muchos le

creyesen, v las facciones del rostro no de todo

punto desémejable. » Mar. Hist. Esp. 11-9

di. 30. 317')- " Todo aborrece á su deseme-

jante y contrario. > León, Expos. deJob,'l'2 (2.

6). —oLOíi Con d, conservándose el régimen de
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semejante, paiii .wpicsar d oiro tcrniino déla

relaiiiui. « Deimi.'slra cuan desemejanlc era

la villa y costumbre de los clérigos de sus

tiempos, ú la de los sacerdotes pasados. »

Comend. Griego, Lab. '.17 (;'.:!' i. « i-iie

lelrev don l'edro| muv desemejante a su

padre.'» Id. ih. 290 015'). < A la cual
|
pu-

reza de corazón
1

pertenece desterrar de nues-

ira ánima lodo lo que impide este santo amor:

que es todo lo animal y terreno, y linal-

niente todo lo que es contrario y deseme-

jante á Dios. » (Irán. Adic. al Mem. 1. 2 (R.

8. 425'». 4 Si no despidiéremos de nuestra

ániuKi lodo lo que es contrario y desemejante

á él no podremos ser transformados en él. i

Id. 'ib. 1. 7 (R. 8. /i37-). « Todo lo que es

desemejante ó contrario á Dios, es también

contrario á su amor. » Id. ib. 1 . !' (U. S. 438').

í Su vida es muy desemejante á la de los

oíros, y sus caminos muy diferentes. » Puente,

Med. i. 37 (2. 550). u Se mostró [el mal siervo]

muv desemejante y contrario á la condición

noble de su señor, pues no se movió á com-

pasión por las palabras ron que él se habia

compadecido, i. Id. ih. 3. 51 (2. 305). i Estaba

venerable y bermosa, muy desemejante a la

edad que tenia y como si fuera mucbo mas

moza. » Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. m(M>st.

i . 278). « Y eslo es todo muy desemejante a la

compañía que se le da á Santiago en santa

Teresa. » Ouev. Mem. por el patrón, de San-

tiago (R. 23. 232-). i Salió [el calvo] vejiga

con ojos,
I

A si tan desemejante,
|

Oue sus

mavores amigos |
No le veían con mirarle. »

\d.'M>isa (i, rom. 10 (R. m. 100'). « La sene

de revoluciones y contrarrevoluciones que han

venido á hacer una España nueva tan deseme-

jante á la antigua. » A. Galiano, Recuerdos,

p ->2"7 _ Si no amamos, desemejables esta-

mos á él. J Avila. Epist. 1. 17 (6. 78). « No

lleven sus corazones desnudos de la divina

gracia, que hace al hombre ser desemejable á

Dios V vayan vestidos con la imagen del de-

monio. . Id. Eucar. 18 (i. 216). i Fue hecho

al parecer desemejable á la imagen del l'adre

hermoso. » Id. Audi, 113 (2. 210). - \i<fi)
Ion

de que realza el concepto de apartamiento,

discrepancia. « El son de su habla [de los

trogloditas] es desemejante de todas las otras

generaciones del mundo, j Comend. (¡riego.

Lab. W (20'). « l'"uc muy desemejante de las

virtudes e ciencia de su padre.» Id. ¡ft. 119

(45^). < Esta bestia es imagen de reino, y es

bestia desemejante de las cuatro pasadas. >

l.eón, Nomb. 2, Retí (3. 195). «Y no sera dese-

mejante de aquél el que en los defectos ajenos

consiente, j Sig. Vida de S. Jer. 5. 9 (496).

€ Su religión no era muy desemejante de la

religión católica. » Rivad. Cisma, 2. 2() (K.

60. 2601). < Hallaremos en muchos muy mal

sacada esta copia, v muv desemejante de su

original. » i-uzáii, Poet. 1.9(1. 09). i M un

mal poeta introduce un pastor ó un hombre

del campo á hablar de lilosofia y di' política y

á decir sentencias tan graves como las dirían

un Sócrates ó un Séneca, á cualquiera pare-

cería inverisímil esta imitación, como tan de-

semejante del concepto que de tales personas

hemos hecho, t Id. ib. 2. 9 (1. 1.50). i I.as

acciones épicas deben ser desemejantes de las

historias acostumbradas. » Id. ib. 4. 4 (2.285).

« Tal es la habitación y horrible cárcel—
]

¡Mi! cuan desemejante de laclara |
Región de

donde fueron despeñados! j Jovell. Paraíso

perd. (R. it>. 27'). « (>omo escritor deseme-

jante de lo general de los autores, ha tenido

[Cienfuegos] quien le admire con exceso, y

quien le desa]]riiebe con no menos vehemen-

cia, í A. (ialiano (R. 01. 1). « Los hombros

solían vestir entonces frac y también levitas.

Ni unos ni otros eran muy desemejantes de los

del día presente, si bien tampoco se les pare-

cían del todo. í Id. Recuerdos, p. 51 —
«f)

Con

en, para señalar lo que constituye la discre-

pancia, como campo donde ella aparece. « (lúe-

ría Sócrates que los hombres pusiesen los

ojos en la vida y hechos do varones señalados,

á quien él y san Rasilio llaman espejos de la

república; para que viéndolos se viesen, o

bien como semejantes en las virtudes, ó bien

como desemejantes en los vicios. » Roa, Vida

de D". Ana' Ponce de León, 1. 1 (13). « Y

consentir no puede [el canto gregoriano]
]

Figuras en valor desemejantes. » T. Iriartc,

Mus. 3 (1. 209). — 1») Desemejado, disforme,

terrible (ant.). « Es el soberbio el monstruo

más horrendo del mundo, y el más formidable

V desemejante que puede fabricar el delirio. »

Ouev. Peste 3 (R. 48. 128'). t Si ya no es que

se quiere apear y echarse á dormir un poco

sobre la verde hierba— para hallarse más

descansado cuando llegue el día y punto de

acometer esta tan desemejable aventura que

le espera. » (^.erv. Qtüj. 1. 20 (R. 1. 290-).

í Vimos un cadáver horrendo, tan descarnado

Y desemejable— » Césp. y Men. Sold. Pind.

1. 10 (R. 18. 308').

Por. anteci. Siglo XV : I Dissimillmufi, a,

um cosa muy dessemejante a otra. » Nehrija,

Vocab. — Siglo .KIV : t Grave cosa es de seer

desemejante á su linaje. t> .1. .Man. C. Luc.

(R. 51 . 427-).— Síff/o .\//í .- « Debe seer creída

aquella carta] maguer la otra parte mostrase

otra carta escripta por mano de aquel mesmo

hombre que fuese desemejante della en todo,

en la letra et en la forma. í Parí. 3. 18. 119

(2. 631). « Maguer sean desemejantes las

cartas en la letra ó en la forma, deben seer

creídas. » Part. 3. 18. 118 (2. ti30). « Dese-

meiaiites et depanídos son los miembros en

el cuerpo del bome maguer todos son ordena-

dos para mantenencia del. t Part. 1. 16,

pri'ámb. (1. 41(1). « l-is almns semejantes

avienense, e las Idejsemejantcs contra-

llanse. » Uoc. de oro, II (Knust, 100; * dese-

mejables). < Non sea lo que dixerdes en as

lenguas desemejable á lo que tenedcs en los

coraQones. i Ib. 2 (Knust, 93). « En este capi-

lolo que decimos puso una pena á desemcya-

bles pecados, é non caló que la pena fuese

segund el pecado. » Fuero Juzgo, l¿- i

1 188). . .

Ktim. Compuesto del prefijo negativo des y

semejante. Port. desscmelliante; cal. dessem-

blant: prov. desemhlant ; fr. dissemblanl

;

it. dissimiglianle, dissomifiliante.
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Di';sii':Mi':>it:vxA. s.f. Falla de semejanza.

a) t A la sania, mirando su poquedad y fla-

queza, y rau( lio más la desemejanza de su

condición, le ¡larccia disparate y locura [el

pensamiento de i-mprender la Inndación de

frailes desoalzos]. t Yepes. Vida di' Sta. Ter.

'2. \5(Mi.st. 1. lÜT). « lienniendo unos |s('res|

por la analogía di" sus formas y propiedades,

separando otros por la desemejnnza de sus

fenómenos — lograron al fin componer estos

sistemas— j Jovell. Orac. ^obre el est. de las

ciencias nal. MI. 16. 339'). — ¡i) Con cu, para

e.xpresar las circunstancias que constiluyen la

falla de semejanza, j Haliia desemejanza

grande en el trato y costumbres de la reina

Catalina y del rey Knri(]ue. » Hivad. Cisma,

i. 3 (11. 60. ISlI-i. « Puso |la naturaleza] en el

decir algunas señ;is que diferencien los suje-

tos— Kn el estilo pues qui' me señaló esta

gran maestra escrihi la historia que sale hoy

á luz, temiendo hallar esta misma deseme-

janza en los juicios humanos, n Solís, Conq.

de Méj. proemio (R.'28 "207). — v) Con entre,

que reduce á dos los objetos ó grupos coni[ia-

rados. « Es imposible que no haya mucha de-

semejanza entre los concilios y las asambleas

políticas, ya por lo que toca á las épocas de

sus reuniones, ya con respecto á su organiza-

ción V procedimientos, j Balmes, Protest. 55

(i. líí).

i»er. nntori. Siglo XIII .' < Non puede seer

que semeje tanto la letra de un escribano con

la de otro que non haya hi alguna deseme-
janza entre ellas, n Part. 3. IS. 111 ("i. 024).

« .Non dcve seer creyda [aquella carta], fueras

ende si vieren ornes buenos e conoscedores de

letra que jun'ii primero que digan verdal, et

dixieren que aquella desemcianza es por razón

de la tinta o del pergamino, mas que la ma-
teria de la letra una es. > Espér. í. 12. 46

(0. C. 1. 273'); Ítem, Part. 3. IX. 1 11 (2.62/0.

Eiini. Compuesto del prefijo negativo des

y semejanza. Port. desse7nellianc<i: cal. dcs-

semblansa ; proy. dessemblanza ; k. dissem-

blance; it. dissimiglianza, dissomií/lianza.

IKMRMKJAR. V. «) ISo ser Semejante, no

parecerse, a) ¡ntrans. Con de, para expre-

sar el objeto de que otro se aparta en sus

cualidades. « ¡Oh Amor! si te llaman Hios,
|

¿Cómo di' Itios desemejas
|
Tanto, que los lin-

gimienlos.
|
V no las verdades, premias? »

Cald. El escondido ;/ la tapada, 1. 1 (lí.

7. 4fiO'). — j5) /?<•//. < Elhoiiibre, aunque en-

gendra hombre, engendra otro hombre apar-

tado de si; qui' dado <|ue se le parece y allega

en algunas cosas, en otras se le diferencia y

desvía, V al fin se aparta v divide y desemeja. »

León, Nomb. 3, Hijo (3! "28!)). <>orquc aun-

que el Espíritu Santo sea Dios como el Padre,

y tenga en sí la misma divinidad y esencia que

el tiene, sin aue en ninguna cosa de ella se

diferencie ni desemeje de él ;
pero no la tiene

conio imagen y retrato del Padre, sino romo in-

clinación á él y como abrazo suyo. » id. ib. I''}.

i'M). « IJuieren hacerle pasar [los franceses á

iii-scarles] por el promotor de la filosofía en

Europa, como sí su filosofía se dese-

mejase mucho de la que dominaba en las

sectas de la antigüedad, t Torner, Orac.

apoloq. p. XI. — y) Part. (>ue no se parece,

desemejante. Con de. n Ksta es la causa por-

qui" está hoy el pueblo cristiano tan debilitado

y flaco, tan" desemejado de la hermosura que

solía tener, i Gran. serm. Smo. Sarntm. ^ 1

(li. 11. !23-). — 1») En sentido causativo,

Hacer que uno no se parezca á lo que

antes era, desfigurar (trans.). x) n Solía ser

mucho mayor la sala, y hanla desemejado,

acortándola los arzobispos para sus usos y
comodidades, i Salazarde Mendoza, Crón. del

Card. Mendoza, 2. 19 (Dice. Autor.). — ai)

Rejl. Con de. n Se desemeja de lo que es, y

se transfigura en lo que no puede ser. s Quev.

Prov. de Dios (R. 48. 174^).— ¡3,3) Part. t l.e

vio llevar A justiciar con tan pesado madero
á cuestas, tan desemejado, que apenas le co-

nocía. !> Avila, Epist. 2. 51 (6. 490). « Mira

aquel santo Nazareo más puro que la nieve,

más blanco que la leche, más colorado que el

niarlil antiguo, cómo está más escurecido que

los carbones, y tan desemejatiO y afi'ado, que

apenas podrá de los suyos ser conocido. » Cran.

Orac. y consid. \,dom.'en la »!Oc//c(ri.8.61 ').

c Finjamos agora que un rey fuese vencido en

una batalla-- y viniese á su reino maltratado

y desemejado, en traje pobre de cautivo, j

IJ. Simh. 5. "2.-2 (R. 6. 617'). n Algunas [come-

dias] que acaso han llegado á mi noticia, con-

cediendo el que fueron mías, niego el que lo

sean, según lo desemejadas que las han puesto

los hurtados traslados de algunos ladron-

cillos. ) Cald. carta de 24 de julio 1680 (R.

7. NI.).

i»pr. antocl. (Se usaba por Disfrazar, y
el part. por Disforme, fiero, espantoso.)

Siíjlo .\y : < Vieron entrar por un postigo que

á la mar salía, un jayán con una muy gran

maza en su mano, y era tan grande e dese-

mejado, que no había hombre que lo viese

ciue se del no espantase. » Am. de Gaula, 1. 3

(R. iO. 9-). — Siglo XIV : « Acogióle en la

cíubdat á él et á tres caballeros que iban con

él desemejados. » Crón. Alf. .\7, 4 (R. 60.

176-). — Siglo XIII : « F,l pediera pasar dese-

mejando este fecho ó escusándose que lo fe-

cicra por olvido. » Cast. é docum. 9 (R. 51.

1((6'). n A las vegadas facen desemejar las

letras los variamientos de los tiempos en que

son (echas, ó el mudamiento de la tinta ó de

la peñóla. > Part. 3. 18. 1 18 (2. 630). e (luando

la carta fallai'en que se desemeja en la letra

con otras de las en que fuese cscriplo el

nombre del escribano que dice en ella que la

fizo, non debe se^'C creída. > Part. A. 18. 111

(2. 621). « .Mas qui perdiese alguna destas

otras aves que ilixicmos que son cazadores

con ecbós, o con cascavel, o con alguna otra

señal, non pierde el señorío della, nin la puede

ganar con derecho aquel que la prisiere, ma-
guer que faga en ella algún engaño para de-

semeiarla. » Espéc. 5. 8. 6 (0. I.. I. 361). t Si

la carta fallaren que sea desemeiada con otras

de las que sea el nonhre de aquel escrivano

que dize en ella que la fizo, non devc seer

creyda. > Ib. i. 12. 40 (0. \.. 1. 272). < Sy al-



DESEMPEÑAR _ 1052 DESEMPEÑAR

cuno coiiseiare a siervo ageno que fuya, o

quaiulo sopo que queric foyr sil dio talegas,

(h Jesemeió, ol dio olra ayuda alguna— » Ib.

1. i:.. 4 (0. L. -2. 115).
.

Ktim. Compuesto del prefijo negativo des

V semejar l'ort. deasemelliar ; cat. dcssem-

blar prov. dcsscmhUir, ilesemblar. dessem-

lar-.'íT. disscmbln-: il. dissimigliare, disso-

migliare.

DEMKMi>E>Aii. I', a) Sacar la cosa que

esta empeñada ó dada en prenda, pagando a

cantidad que estaba asegurada con ella

itrans.). i A esta señora del rumbo sevillano

le empeñé una cadena, habrá una hora, en

diez ducados, pava cierto efecto; vuelvo agora

á desempeñarla. » Cerv. El vizcaíno luiijido

(Com. 1. lii). t Tal vez hubo que dejo el

báculo empeñado en tres mil ducados — es

tradición que este báculo le desempeño la

ciudad de Sevilla. » Muñoz, Vida de Avila,

i. 15 (Avila, S. 375). i Esto es un caudal :

con esto y con lo que vo tengo, le desempeua-

remos á Caifas los colchones, parle déla ropa

Y las herramientas para que trabaje y sea

hombre de bien. » P.tialdos, Gloria, l.p.loá.

— I.) Mol. Libertar de la lleuda ó empeño

contraído (trans.). a)» Al rey han dado por ar-

bitrio que desempeñe el reino con el nio ((uc

hay en las minas y rios de España. » Ouev.

Tira la piedra (R. 23. 249^). « El dote puesto

en renta 1 Mis lugares irá desempeñando. »

Lope, Las llores de ü. Juan, 2. 3(11. 24. /rl8 )•

— aa) Rell. « Decia públicamente en las igle-

sias y plazas y en las casas de los principales

eclesiásticos y seglares que venia empeñado

en tantos millares de ducados, que cada cual

había de avudarle á desempeñarse. > Muñoz,

Vida de Avila, 2.15 (Avila, 8. 3/7). « No en-

gañaba IFeniando el Católicol, pero se enga-

ñaban otros en lo equivoco de sus palabras y

tratados, haciéndolos de suerte, cuando con-

venia vencer la malicia con la advertencia,

que pudiese desempeñarse sin faltar a la te

¿ública. . Saav.Emp. 101 (II. 25. 26(3-). -p^)
Part. « En mis estados poseo

1

De renta, des-

empeñados,
I
Más de veinte mil ducados. »

•\larc6u, Mudarse por mejorarse, 2. 1 i,l4. ^D.

207-1. — P) Con de, para expresar aquello de

que el deudor queda libre. « Tácito en (jaiba

dice, que habiendo mirado arbitrios para des-

empeñar el imperio de los excesos de Nerón,

el mejor fue buscar el patrimonio en las

haciendas de los que le habían usurpado, t

Ouev. Tira la piedra (U. 23. 253'). — ^^)

Rell. « Vo tengo conqiromeliila — |
.Mi mano

á quien, como sea
1
De real generosa sangre,

1
Vivo ó muerto me le ofrezca.

|
V para des-

empeñarme 1
De cumplir esta promesa --

|

quisiera 1
Hallar un hombre de tal

|

Valor

y de tal esfera, |
Oue aunque se atreva al em-

peño
I
A la paga no se atreva. » Cald. Hado

y divisa, 3 (K. 14. 382^). i Es más costoso

á los príncipes desempeñarse de los acree-

dores que los molestan, que cobrar de aque-

llos á quien son acreedores. » Ouev. M.

¡¡rato (H. 23. 160'). - c) Met. Librar

del compromiso ú obligación con un acto

que los satisfaga condignamente {trans.).

a) a A un pecho noble, á un ínclito sujeto,
|

Mayor obligación, máscelo alcanza,
|
Deponer

en efeto |
Desempeñar su honor con la ven-

ganza. > Lope, Gatom. 2 (Obr. suelt. 19.

191). í Para desempeñar su agradeciiniciilo

con alguna liberalidad, hizo traer — un collar

que tenia la primera estimación entre sus

ioyas. s Solís, Comj. de Mej. 3. 10 (H. 28.

'280-). « No reconocen servicios; y lo peor es

que ni aun quieren ser vencidos dellos, ni (jue

su libertad esté sujeta al mérito, y con vanas

artes procuran desempeñarla. í Saav. Emp.
4" (11. 28. 119'). — 0--J-) Retí. Con de. « Quiere

el principe desempeñarse del cuidado de ha-

berlos liado |los secretos], rompiendo el saco

donde están. Un secreto es un peligro. ¡> Saav.

Emp. 50 (11.25. 130'). <i No sólo favorecidas

í Y honradas vamos, mas llenas
|
De tantos

dones, que dudo 1
Oiie desempeñarse pueda

|

De sus muchos agasajos
|
La poca fortuna

nuestra, j Cald. ¿Cuál esmayor perfección?

1. 13 (11. 7. 74'). I De las honras y mercedes

I Oue hace á Enrique vuestra alteza
|
V á

mC— \
Estoy tan agradecido |

(Jue no es po-

sible que pueda |
El alma desempeñarse

|

Jamás de una y otra deuda, i Id. El secreto a

voces 2. 3 (11.' 7. 419''). i Si el ser yo su inter-

cesor
I

No basta para obligaros,
|
V podéis

desempeñaros 1
De mi gusto y de su amor— >

Tirso, Del enemiiio el primer consejo, \.?i

(11. 5. (i54<). --
¡3) Itetl. En especial, En la

licsta real de toros, se dice cuando el caba-

llero eu plaza tiene algún azar al hacer la

suerte al toro (como sacarle de la mano el

reión, atropellarle el chulo, caérsele el som-

brero, ó llevarle alguna prenda), y se satis-

face echando pie á tierra é hiriendo al toro

con la espada. Acad. Dice. — a) Met. Sacar

airoso del empeño ó lance (trans.). a) Con

acus. de pers. «; No quiero, no, que volváis
|

Publicando á vuestra tierra
|
Que son desa-

.ri-adecidas ]
Las mujeres de Víena :

]
Pues

por lo menos diréis, ¡
Cuando más os quejéis

dellas,
I

Due si una os empeñó, supo
1
Des-

empeñaro's la mesina. » Cald. Mejor esta iiue

estaba, 2. 2 (11. 7. 23L'). - ^^) ¿W-
f

^^'^SÓ

el tiempo de la encarnación del Hijo de Uios,

en que se desempeñaron los profetas, cum-

pliéndose lo prometido en las semanas. »

Ouev. Peste i (H. 48. 111'). — Con di.

« Salió el cacique — ofreciendo asistir a los

demás con los víveres que hubiesen menester,

V de todo se desempeñó con igual providencia

Y liberalidad, s Solís, Conq.de Méj. 5. 17 (R.

¿8 37I-). I Por lo regular nuestros cómicos

españoles, y
particularmente Calderón, se han

desempeñado con bastante acierto y fehcidad

del enredo v solución de sus comedias. »

Luzán, Poét:d. 10 (2. 101). - 3) Con acus.

de cosa. 1 Desempeñastes mi palabra dada
1

Tantas veces al mundo en profecía. > ijuev.

Masa 9, Poema heroico (R. 69. 340'). — f)

\bsijl. í Lo festivo d>-\ ingenio y un mote en

su ocasión suele granjear los ánimos y reducir

los más ásperos negocios al fin deseado; y tal

vez encubre la intención, burla la malicia,

divierte la ofensa, y desempeña el responder
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á propósito á lo que no conviene. » Saav.

Emp. 42 (R. "25. 107*). — «•) Met. Ejecutar

aquello á que uno está obligado ó de que se le

ha encargado {trdnx.). t Desempeñaba los

informes que se le pedían, los encargos que se

liaban á su aclividail y conocimientos. » Mor.

Vida de .Y. Mor. (R. "2. wii). i Escríbeme

pronto Y desempeña mis encargos, puesto que

nada tu-ncs que bacer. t Id. Obr. póst. "2,

p. 137. i Pedro Manir fue nombrado en 1.501

para llevar una embajada al soldán de Egipto,

y la desempeñó con felicidad. í ('.lem. Elog.

de Is. la Cal. ilustr. 16 (Mem. Acad. Hist.

Q .ioo). — í Nos salimos á holgar, cuando

propicio
I

Desempeñaba sus promesas mayo

I

.\ la felicidad y al artilicio. > B. Argens.

epist. Para ver acosar (11. 42. íiUí'). — f)

Met. Ejecutar lo ideado para una obra lite-

raria ó artística (trans.). « ^ada se sabe de

esta obra [la Batalla naval de Cervanlesj

sino el titulo. Si el argumento que desempeñó

el poeta fuese, como parece muy probable, la

célebre victoria naval de Lepanlo, es de infe-

rir que nuestra literatura no habrá perdido

nada en perderla. > Mor. Ori(i. caldl. 158 (R.

2. "222*)- « Desde entonces empezó [el pueblo]

á ver cómicos de oficio dedicados á representar

pequeños dramas de tres ó cuatro personajes,

desempeñando algunos muchachos los papeles

de mujer, s Id. ib. disc. hiat. (R. "2. 1.57).

< Podia muy bien aquella estimable cómica

desempeñar los papeles de Semíramis, Atalía,

Ciitemnestra y Hecuba. » Id. Obr. post. 1,

p. fiO.

Ftiiii. Compuesto del prefijo negativo des

y empeñar. Port. descmpenliar: cat. desem-

penijar.

»ESE*»>ion%R. i;. a) Hacer perder el

amor ó afición (Irans.). st) « Todos traen gran

alboroto,
|
Porque pretenden curarle,

|
Para

desenamorarle. » iUo. Antioco ij Scleuco,^. i

(R. :V.K 51'). « Mas que se vaya dentro dedos

horas | Si es necio y feo por entrambos lados.

I

— Presto la voluntad desenamoras. » Lope,

Santiago d IVcr/c, 1.17 (R. 34. 1Ü8-). —/x)

/?(?/?. < Mereció una noche ver |
A su bellísima

dama
|
Para dar fin á su llama,

|
Y vio en su

aposento arder
|
Vn reverendo candil.

|
Tal

fue el ansia que le dio, |
Ijue se desenamoró

I

Viendo una alhaja tan vil. » l.ope. La mal
casada, I. 'i(R. 34. 2!I2^). c Mas también rae

dio el remedio [contra los celos].
|

— ¿ Cuál

es? — Desenamorarme, | Y asi podré sose-

garme, I Ouitando el amor de en medio, i Id.

la dama' boba, 2. 19 (R. 21. 30!)'). — ¡Jp)

Pnrt. « Salí después de tantos sentimientos
|

Tan desenamorado, que pudiera
|

Vender

olvido á la mavor constancia. > Lope, Las

bizarrías de Belisa, 2. 3 (R. 34. hUh. — ¡i)

i'.onde, para expresar la persona á quien se

deja de tener amor < Se estará burlando de

mis lágrimas, gloriosa de que le ha desena-

morado de mi. » Lope, Dorotea, 3. 6 (Obr.

snelt. 7. 231). < Sé yo que en Marcela
|
Hay

más defetos que gracias.
|

— P'-ro no quiero

I
Desenamorarte della. > Id. El perro del

hortelano. 1. 22(R. 21. 347'). — a.x} Part.

< Lo que á mi en éste más desplace, es que

pinta á D. (juijote ya desenamorado de Dul-

cinea del Toboso, i Cerv. Quij. 2. 5'J (R. 1.

5'2;)i). — -j) Absol. t Para desenamorar
|

Dicen que el mejor remedio
|

Es casar una

persona |
Con la que tiene en deseo, n Lope,

\irliid, pobreza y mujer, 3. 3 \,\\. 52. 227*).

í ¿Oue esteno desenamore I Sino que obligue

á deseo'.' > Id. Los locos de Valencia, 2. 2

(R. 24. 122'). — b) Met. « Conoció Hernán

Cortés que le aconsejaban lo más conveniente,

por ser una de sus mejores prendas la facili-

dad con que solía desenamorarse de sus dic-

támenes para enamorarse de la razón. > Solís,

Conq. de Mej. 5. 21 (R. 28. 378-).

Ktim. Compuesto del prolijo negativo des y

enamorar. Port., cat. desenamorar ; fr. dés-

cnamourer.

ni!:<íiK>'c%J.iH. i'. ») Sacar algo del lu-

gar en que está encajado, desunirlo de aquello

con que está trabado ítrans.). a) « Aunque le

habían quitado el peto y el espaldar, jamás

supieron ni pudieron desencajarle la gola. »

Cerv. Quij. 1. 2(R. 1. 260'). « Hunde |elrayo]

los techos de oro sin clemencia, 1
Los frisos

rompe, el mármol desencaja. > Valb. Bern. 19

iR. 17. 3Í0-). « El uno, desencajando cierta

pizarra negra, que á una juntura ó boca de

cueva servía de puerta— le mandaron entrar

dentro, i Césp. y Meii. Esp. Ger. 1. 2 (R. 18.

165'). i Y las agudas puntas aceradas
|

Hacen temblar la máquina, la rompen,
|

Y

los gruesos tablones desencajan. » A. Saav.

Moro expós. 1 (2. 25). — « Desencajó los ojos

Basilio, y mirándola atentamente le dijo — »

Cerv. Quij. 2. 21 (R. 1. 4482). _ aa) Bell.

« Arrastraron |las muías] el cuerpo desta

señora de tal manera, que se le desencajaron

y maltrataron fea y miserablemente los miem-

bros. » Gran. Simb. 2. 29, § 6 (II. Ü. 3li7s).

f Con el golpe se desencajaron las tablas y se

cayeron, dejando á la doncella descuhierla y

sin defensa alguna. » Cerv. Qaij. 2. 20 (R. 1.

446"). « Al tercero día de la borrasca comenzó

la popa á desencajarse y á crujir á modo de

persona que se queja. í Espinel, Esciid. 2. 7

(R. 18. Í32-). « El techo, si se está, se desen-

caja,
I

V el lienzo, huyendo, hecho pedazos

baja. > Lope, Ángel. 2 {Ohr. suelt. 2. 30).

( Le despeñaron de la torre de la casa, cuyas

verjas ya estaban preparadas de modo que se

desencajasen al mismo lieinpo que él cayese. »

Quint. U. Alv. de Luna (í\. 19. 425'). — ¡i?)

Part. « Úue desde mis cabellos
|
Hasta mi pie

y su planta |
N'o hay hueso que no esté desen-

cajado. » León, Poes. 3, salmo 21 (4. 563).

€ Con el hierro en contorno la rompemos |la

torre] |
Del tedio por las débiles maderas,

I Y ya desencajada, la empujamos. > T.

Iriart'e, Eneida, i Í3. 136). — ?) Con d(?, para

designar el objeto en que otro está encajado.

€ Para descoyuntarlos y desencajar los huesos

de sus lugares, cargaban sobre los pies y

aun sobre la cabeza y espaldas pesas grandí-

simas de piedra, de plomo ó de hierro. »

Rivad. Flos SS. De los tormentos de los

mártires. « Poeta ]
Oue de los cielos más altos
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1 Desencaja las estrellas, 1
Va por rubíes ú

Ceiláii,
I

Por jazmines á Valencia --- » Lope,

Miíail á (¡uicn alabáis, I. í) (R. 52. .158:1).

— aa )/ic/í. t Y porque no se desencajasen

los huesos proveyó el Criador lie cuerdas tan

(ii-mcsy de lalcs'ligaaiciitus al derredor des-

las junturas, que no sea posible desencajarse

un hueso de otro sin alguna grande violencia, s

Gran. Simb. I. 2i (U. U. UÚ^). ítem, ib. 5. 1.

1, § 3 (R. Ü. 600'). « Con la cual IrucdaJ so

quebrantaban los huesos, y los niervos se

extendían, y toda la fábrica del cuerpo se des-

ordenaba, y los mieiubros se desencajaban

de sus lugares naturales. » Id. //). "2. 21 (R. 0.

335')- » Parecía, según aíirmaba después, que

se le desencajaban los huesos de sus lugares

y cedían las coyunturas. ¡> Roa, Vida de U",

Sancha Carrillo, á.;)(OÜ). a Con grandísimo

ruido dejaron caer la entena de alto abajo,

l'ensü Sancho que el cielo se desencajaba de

sus quicios y venía á dar sobre su calicza. »

Cerv. Quij. 2. 03 (R. I. 538-). — b) Met.

t Hízolo así el espantajo prodigioso— y luego

desencajó y arrancó del ancho y dilatado pe-

cho una voz grave y sonora. > Cerv. Quij.

2. 30 (R. 1. 48-2-). « Anda, hermana, por tu

vida,
I
Que en dando en desencajar

|

Vocablos

de su lugar, |
Parecerán carne huida, j Tirso,

Amor u celos, 1. 5 (R. 5. 151^). « Nada de

esto puede haber donde se arranca y desen-

caja de su quicio la naturaleza de las personas

y acciones, d Forner, Exequias de la lengua

castell. (R. 03. 401'). « ¿Qué obrará cslo en

el genio de un rudo y ocioso imitador? Des-

encajará de eUüs[do'los oradores franceses]

cláusulas ú bulto para remendar una oración

mendiga, i Id. ¿6. (K- 63. 398^). — c) Met.

¡{cjl. Desfigurarse el rostro por efecto ile en-

fermedad ó accidente. Es muy común el part.

d Miraba con ojos desencajados y vista tur-

bada á laque Sancho llamaba reina y señora;

y como no descubría en ella sino una moza

aldeana y no de muy buen rostro, porque era

carirredonda y chala, estaba suspenso y ad-

mirado. » Cerv. Quij. 2. 10 (R. 1. 421'). í V

como se vistiese delante de todos en medio de

la plaza, manifestó lo demudado, desencajado

y flaco que se habia puesto en sólo cinco

días que llevaba de no comer, dormir ni so-

segar, pues parecía un esqueleto, n A. Saav.

Masan. 1. 13 i5. 107).

i»cr. antcci. Siglo XV : dDeseneassar los

hutíssos : luxo, as; ConucUo, is. » Nebrija,

Vocab.í De aquella caida se le desencasó el

brazo é andubo lisiado muchos dias. » Crón.

P. Niño, p. 132.

Ktini. Compuesto del prefijo negativo des

Y encajar. Port. desencasar :cii.desencaixar.

DE!«E::v€An^';%R. r. a) Descarnar, quitar

la carne (trans.) (ant.). « Alzados en montón

se ven espesos
|
Desencarnados huesos

|

Blanquear entre el humo revolante. jReinoso,

oda 8 (R. 07. 218'). — «») Met. Descarnar,

apartar del amor á las cosas terrenas (trans.).

Con de, para expresar aquello de que nos

desprendemos, c El también extiende su

mano saludable y la pone en nuestro cuerpo

malsano, y templa sus infernales ardores, y lo

mitiga y desencarna de si, y casi lo trans-

forma en espíritu. » León, Ñomb. 3, Jesús

i;j. 38(1). _ a) Kc/L Perder el afecto á las co-

sas terrenas, l'.on de. i llanso despojado de sus

haciendas, hanse desterrado ile lodos los

hombres, hanse desencarnado de todo lo que

se parece y se ve : de si mismos, de todo su

querer y entender hacen cada día renuncia-

ción peífectísima. í León, Nomb. 3, Amado
(3. 352). — c) Mont. Quitar á los perros el

cebo de las reses muertas, para que no se

encarnicen (trans.). Acad. Dice. — ü) Amor-

tiguar la encarnación en las figuras de escul-

tura ó pintura (trans.). Salva, Dice.— a]Refl.

Perderse la encarnación en las obras de escul-

tura ó pintura. Salva, Dice.

t'ev. antooi. Siglo XIV : « Queremos decir

qué departimienlo ha de encarnar el can en

el venado, ó de darle de comer en él, ódesen-

carnalle — - Et lo ijue es desencarnar, es

cuando dan el can á un venado, ct lo deja, el

lo toman en el monte radio, el vienen le dar

de comer en el venado. > Mont. Alf. XI, 1. 25

(Bibl. ven. I. 82,83).

Ktiin. Compueslo del prefijo negativo des y

encarnar.

l^^;sEXCAs*TII,^.*^. v. a) Echar de un

castillo ó logar fuerte al que lo deliende

{trans.). a) t V quiero que vosotros lo eje-

cutéis, subiendo á esas torres y castillos y

desencastillando á cuantos los ocupan sin mi

orden. » Colmenares, Hist. de Segocia. 3í,

§ 12 ilJicc. Autor.). — ¡i) Con de, para ex-

presar el lugar de que se hace salir. í Guar-

daba poderosamente su estancia, mas vi-

niendo otro más esforzado que él, lo desen-

castilló desta plaza, y lo saqueó y des-

pojó de sus armas, i Gran. Simh. 3, dial.

1 (R. D. 457'). — I») Met. i Todo oslo se ha

dicho, no para cerrar á nadie la puerta de la

salud ni de la esperanza — sino para desen-

castillar á los malos dcsle lugar de refugio

adonde se acogen para perseverar en sus

males. » Gran. Guia, \. 26, S 5 (R. 6. 100').

« Y no contento de desencastillarlos [á los

demonios] de las almas de sus devotos, tam

bien los desterraba de los elementos, s Nie-

remb. Varones ilustres, P. Maréelo Mastrilli,

13 (Dice. Autor.). — c) Met. Hacer caer,

derribar del poder, privanza etc. (trans.).

Dice. Autor. — A) Met. Hacer á uno abando-

nar la opinión en que está aferrado (trans.).

Salva, Dice. — e) Mei. Franquear, manifestar,

aclarar lo oculto (trans.). .\cad. Dice. Esta

acepción debe de referirse á casos como

« Desencastillar el error » ; el lénnino oculto

no guarda congruencia con el significado ma-

terial del verbo.

Ktim. Compuesto del prefijo negativo desy

encastillar. Porl. dcsencastellar.

i>K<iíF.ivro:VAn. v. a) Mitigar, quitar la

inllamación ó encendimiento de lo i|ue está

enconado (trans.). « Que él solo por si solóle

perdona |
Tus cul|ias y maldades

|
Y cura lo

herido Y desencona, I De tus enfermedades. »



DESENFADAR — 1055 DESENFRENAR

León, Pocs. 3, salmo 102 (i. 6(i6). í Dígale

á su mailre si quiere unas cuentas de leche

para desenconar los pezones. > Pie. Justina,

1.1.1 (R. 33. 01'). — b) Mct. Desahogar el

ánimo enconado {trans.). a) < Dejemos llorar

al que dolor tiene, que las lágrimas é sospi-

ros mucho desenconan el corazón dolorido. »

Celi'St. 1 (R. 3. 6'). — aa) fie/?, i Suplii-u á

vuestra merced la vea [mi letra], y si le pa-

reciere digna de que su Majestad la vea, so la

muestre, y si no, la rompa, porque para mí

bástame haberme desenconado en haberlo

fecho. í Mond. (R. "21. wiu')- — ¡3?) Part.

t Desenconado ya con haber ultrajado á su

voluntad al afligido inocente, entra agora á

tratar la causa de Dios. > León, Expos. de Job,

15 (1. 24"2). — c) Met. Moderar, calmar el

encono ó enojo {Irans.). a) « Con su modera-
ción logró desenconar los ánimos. » — aa)

Part. « .\ todos los mira como á enemigos, y
para con ninguno tiene su ánimo desenconado

y amable. » l.eón, Nomb. i, Prindye Cl. 2'25).

—
¡3) fíefl. Con de, para expresar el mal

ánimo que uno depone. « Con el buen ánimo

que conocieron en mi, se desenconaron del

ruin que ellos tenían. » Espinel, Esrud. 3. 18

(R. 18. 470'). — «i) Ri'fl. l'erdcr una cosa su

violencia; y por extensión. Hacerse suave una

cosa perdiendo la aspereza. ,\cad. Dice, n Si

algún fuego te quema, es como paja,
|
Oue

en un instante crece y se reposa.
|
Poca es

la diligencia que lo ataja,
|
Y su furor se

apaga y desencona
|
Por arrojar en él cual-

quier alhaja. » Mend. carta 9(R. 32. 65-).

Ktim. Compuesto del prefijo negativo des

y enconar.

DF.KF.XF.\DAR. V. a) Quilar el enfado ó

fastidio (trans.). a) < Son buenos amigos los

libros, entretienen y aprovechan, divierten y
desenfadan. » Palafox, Üictam. de curas, § 17,

14 (Di'cf. Autor.). — p) Rell. Divertirse, es-

parcir el ánimo. ( El rey para desenfadarse

se salió á la sazón de Toledo, y se entretenía

en Magán, aldea cerca de aquella ciudad. »

Mar. Hisl. Esp. 10. 7 (R. 30. 286i).
<¡ Pero

¿ qué VOZ es ésta? Sin duda es la de mi Cris-

tina, que se desenfada cantando cuando barre

ó friega. » Cerv. La guarda cuidadosa {Cotii.

I. 2'28). — aa) Con de, para expresar aquello

que causa el enfado. « Y allí en brocado en-

vuelta la casada,
i

Por ignoto portillo intro-

ducida,
I

Del vugo maridal se desenfada. » R.

Argens. epist^ Dicesmc, Ñuño (R. -i2. 308').

í Digo, paes, que me place cl ver que atien-

das
I
Tanto á las filósuficas verdades,

|
Que

siempre de sus órdenes dependas;
|
Pero que

alguna vez te desenfades ] De aquel rigor, y
el gusto no apremiado I Se cebe en más
benignas facultades. » lu. t'pisí. lo quiero,

mi Fernando (íi. í2. 317'). < Allá van los

versos que recibí anoche : bueno fuera que

usted se desenfadase de las molestias de la

vida seca de Candas con una respuesta. >

.lovell. Corresp.con Posada (R. 50. 168'). —
h) Quitar cl enfado ó enojo (trans.). a) < A
fuerza de caricias lo desenfadó. > — aa) fíep.

c Si, me incomodó ; |
Pero ya sabes que yo

|

Me desenfado muy pronto. i> V. de la Vega,

El Inmibrc de mundo, 2. 1 1 (71).— c) Comu-
nicar desenfado ó graciosa libertad úrans.).

a) I Algo he desenfadado el estilo, mas no

sin causa he serenado el ceño al discurso

todo funesto : sirva esta cláusula de juglar á

la pesadumbre de las veras. » Quev. Fan-
tasma i (li. 48. 1,55"^). — [3) Refl. Tratar con

desenfado ó desembarazo, sin encogimiento.

Con con, para señalar la persona á quien

irata uno con libertad, i Pensara, Blanca,

que quieres
|
Darme á entender que no es

bien
I

Que á los requiebros estén
|
Presentes

otras mujeres —
|
Amor no quiere testigo;

I

Que busca las soledades
|
Para tratar sus

verdades,
|
Porque son los gustos menos

|

Cuando los ojos ajenos
|
Enfrenan las volun-

tades.
I

Deseiifádate con él — » Alarcón,

Sitnnpre ayuda la verdad, 2.:10 (R. 20. '238').

« Usted debe principiar á franquearse con

las personas á quienes trata — Pues prin-

cipie usted á desenfadarse conmigo, t llarlz.

La coja y el encogido, 1. 5 (286). — •()

Part. Desembarazado, libre, despejado, xx)

Aplicado á personas. « Ella había trocado el

traje de villana por las costosas galas que le

pericnecían á su calidad, con las cuales estaba

tan hermosa y desenfadada como si toda su

vida se hubiera criado en ellas. ¡> Montalván,

iVor. 5 (121. Dice. Aul'ir.). — ¡3?) Aplicadoá

cosas. < Solamente disparaba en tocándole en

la caballería, y en los demás discursos mos-
traba tener claro y desenfadado entendi-

miento, j Ccrv. Quij. 2. 43 (U. 1. 493'). t A"

lo iiue respondió el correo con voz horrísona y
desenfadada : Yo soy el diablo. » Id. ib. 2. 34

(R. 1. 4782), II Volvíme á Nise, diciéndolc si

rae quería acetar por su amante; y respon-

dióme con desenfadada risa, que de muy
buena gana, i S. de Figueroa, Amarilis, 4

(276).— yt) Por extensión, aplicado á lugares,

Escampado, ancho, espacioso, a Saliendo á lo

desenfadado de esa apacible orilla, me sus-

pendí. » .1. Polo de Medina, Univers. de amor,
2 (297. Dice. Autor.).

Ktim. Compuesto del prefijo privativo ó

negativo des y enfadar, enfado. Port., cat.

desenfadar. Ncbrija y Oudin traen la forma
í/í;.se/i/íaf/rt/-.rfesí;H/taá«afo, que aun no tenemos
comprobada en los autores.

DRMK«FRK.\.4R. V. a) Quitar el freno á

una caballería itrans.). a) € ¿Pues qué mala

crianza era desenfrenar un rocín? — Si le

enfrenó nostramo, ;. parécele que era límite de

buena crianza y diera liuena cuenta de mí en

deshacer lo que señor había hecho ? » L. de

Rueda, Eufemia, 1. 5 (R. 2.2.5(1-). « Dan el

caballo al huésped en entrando,
|
Que en un

portal de un palio desenfrena. » Lope, Angél.

M (Ol)r.suelt. i. 267). —p) Rcfl. Desbocarse.

€ Del despeño de Faetón, véase á Ovidio,

libro 2" : donde dice que los caballos sacaron

el carro del camino usado y se desenfrena-

ron. > Comento contra setenta y tres estau'

cias de D. Juan de Alarcón (R. .52. 591 ').
—

b) .Met. (Juilar ó hacer perder cl freno de la

razón ó del decoro, impulsar á acciones inde-
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bidas(/r«HS.). a) t¡, Sei-á razón
|

Que el fuior

te desenfrene, ]
Y le pierdas por (juieii tiene

I

Tan perdida la opinión ?> Aiarcon, AO hay

mili i/iie por bienno renga,'-- ' (ü- "-¡Ú. líi:!i).

t Diverliiiiieiilos de niozus,
|

Oue anos verdes

de-enlienaii — |

Üeniediareis, viuda iierniosa,

I
Con darme esa mano bella. » Tirso, Por el

sótano y el lomo, 3. 5 (K. 5. 'liM). « Mas

cuando la pasión le desenfrena [al sexo deli-

cado!,
I

Audaz entonces y viólenlo yrila,
|

llompe los diques, de furor se llena, n Ijmnl

Heatas del drama, 1 (l\. i^- TG'). - ¡3) üc/í.

Deiarse llevar de las malas pasiones o entre-

garse desordenadamente á los vicios ó exce-

sos. « Guamo son más obligadas á tener este

freno [de modestia), tanto cuando le rompen,

se desenfrenan más que los hombres. » León,

Perf. cas. 3 (3. 43'.t). « Sé que yo soy ca-

jjjllei-o — 1
— Dineros son calidad, |

V ta

pobreza es vileza. |
Mira no te desenfrenes

|

Fiado en tu sangre noble, d Alarcón, La in-

dustria y la suerte, 1. 7 (II. ti). ¿5'). « I am-

blen puede ponderar la condición del pecado

y del pecador que comienza á desenfrenarse,

que es ir siempre de mal en peor, t Puente,

Med. 3. 16 ("2. 122). i ;,
Cómo ignoraran que

cuando el pueblo se desenfrena y corre a la

anarquía, son las más altas cabezas las pri-

meras que se presentan á su furia '? n Jovell.

Uef. de la Junta Central, apend. 15 (R. i6.

•4(¡'>if,
— aa) Con en, para expresar aquello en

que aparece ó á que conduce el desenfreno.

€ Con el mucho aparejo de desenfrenarse en

•el comer y beber hinchen el cuerpo de mil

enfermedades. » Cerv. de Sal. Dial (13 1).

í Como si fuese fiesta y gloria para el mártir

desenfrenarse en su dia en mayores ofensas

de Dios, que en otro menos solemne. » Sig.

Vida de 6". ier. 5. 5 (43X). « Si en una repú-

blica entendiesen los hombres que no hay rey

ni juez ni justicia, luego se desenfrenarían

en millones de maldades unos contra otros, t

Puente, Ued. 6. 1 (3. 254). - Part. <r Cuando

el vinculo de la vergüenza se rompe entre los

buenos, más desenfreiuidos son en las nial-

dadesquelospeores. » Mend. Guerra de Gran.

1 (K. -21. 74-). — Pp) ton d para expresar el

exceso á que se llega. « Cinco siglos y
más, y

una docena |
De acciones junta el numen

ienorante |
Oueá tanto delirar se desenfrena.»

Mor. Lección poet. (W. 2. 579'^). — c) Met.

Aplicase en sentido análogo a las cosas, ma-

teriales é inmateriales [Irans.]. £t) « ¿ Une

profetice aliento desenfrena
i

Tus labios, o

qué espíritu divino |
Te informa a ti de mi

futura pcnaV » Alarcón, La manganilla de

Melilla, 1 (R. 20. 308'). t Amad al duque,

Sirena,
|
Y no deis á una pasión

|
Con sospe-

chas ocasión,
I

Si la lengua desenfrena,
1
Ouc

se diga lo que pasa. » Tirso, El pretendiente

al revés, 3. 3(R. 5. .37'). € Aunque en Lorcna

I
Me quedara, el leal no desenfrena |

La len-

gua, ni el respeto ]
Osara yo perder á Ui

secreto. > Id. Amar por señas, 1. 10 (R. 5.

^(jgi). — ai) Part. n Las mayores miserias de

todas son las que los hombres se causan á sí

mismos con sus desenfrenados afec;os. » Nic-

rcmb. Uif. entre lo lemp. y eterno, 3. /,

!í 5 (227). « Conoció [Cortésl en la prisión

del oidor cuan lejos estaba de atender al

servicio del rey quien traía tan Jesen''e-

nada la osadía. » Sohs, Conq. de Mej. 4. 7 (1 .

28. 313'). 1 No pasaron cuatro meses
|

Cuando comenzó á sentirse
1

F.l curso desen-

frenado
i

De sus años juveniles : |
Oaslo la

suva V mi hacienda. » Lope, La hermosura

aborrecida, 1. 3 (R. 34. SI6'). - P) Jic/Í-

d Estaban enfrenadas Innestras malas incli-

naciones] con el don de la justicia original y

de la gracia; mas quilado este freno que las

detenía, luego comenzaron á bullir y desen-

frenarse contra el espíritu, i Gran. Adic. al

Mem. med. 2 (R. 8. 500'). - ¡xa) Con en.

i Los míseros sicibanos, incitados de la inso-

lencia francesa, desenfrenada en su afrenta y

deshonor, tomaron las armas. » Moneada,

Exped.l (R. 21. 3'). — i) Mel. Dicese de

cosas materiales que obran con violencia desa-

tentada, como el viento, la tempestad {trans.).

a) s Rompe, señor, del todo, desenfrena
1
Ese

raudal de tu invencible gente. > Valb. Bern.

24 (R. 17. 3882). _ aa) iíc/?. € Se desenfre-

naron los vientos, i

i'or. antoci. Siglo XV : « No nos mara-

villemos que la natura humana siguiendo su

mala inclinación, se desenfrene, e cometa

delictos. » Pulgar, Letras, 16(222). t El tro-

tón ¡ilel reyj se desenfrenó, é como fue des-

enfrenado, ninguno fue de quanlos allí esta-

ban que mas prestamente descavalgasse a lo

tener qne el noble Maestre, aunque él era el

mas dioso é de mayor edad de quantos allí

estaban : en efecto él tovo el trotón de guissa,

que ningund daño ni peligro rescibió el rey

por se aver desenfrenado. » Crón. Alv. de

Luna, 100 (263). t La desenfrenada ambición

é desordenada cobdicia de señorear — í ib.

80 (-205). « Pues sabed que llamáis a quien

porná medida á vuestra desordenanza, e a

quien sabrá é osará resistir vuestra soberyía,

é desenfrenada cobdicia. » Ib. 17 (57). « Aun

non avian comido cebada [los caballos |,
uin

aun eran desenfrenados. » Crón. P. Nuio,

p. 173. s Nin precia oro, nin teme pobreza,

I

E vence volunlat desenfrenada. » Canc. do

Baena, p. 2,50.
.

Ktiiii. Compuesto del prefijo negativo des y

enfrenar. Port. descnfrear; cat. desenfrenar;

en prov. desfrenar, defrenar; it. disfrenare,

sfrenare.

oE>»v.%o.\iAn. V. n) Sacar del engaño ó

error, hacerlo conocer (íroíis.). a) « Tmi»

razones falsas y aparentes para probarlo, las

cuales deshacía Ignacio, procurando con todas

sus fuerzas de desengañar al moro y ''af'J''

al conocimiento de esta verdad. » llivad. \ «da

de S. Ign. I. 3 (R. 60. 17'). c A los que he

enamorado cun la vista, he desengañado con

las palabras, j Cerv. Quij. 1. 14 (ü. 1- -«'-");

« ; No fuera más acertado haber despedido a

Lolario — que no ponerle en condición, como

va le he puesto, que me tenga [lor deshonesta

Y mala, siquiera este tiempo que he de tarilar

en desengranarle? » Id. ib. 1. 34 (H- I- •,¡;^^'
)

i El que piadoso desengaña amisos
|

liene
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mayor peligro en su consejo,
|
Que en su ven-

ganza el que agravió enemigos. > (Juev. Musa
-1, son. 70 (R. ü'J. -27'). c Halla [el pnebloj en

el teatro la única escuela abierta para él, donde
se le desengaña sin castigarle, y se le ilustra

cuando si' le divierte. » Mor. Com. disc. prel.

(R. 2. 3-22). — xi) Rcft. Salir del engaño, cono-

cer el error. « Haz una cosa, Sancho, por mi

vida, porque te desengañes y veas ser verdad

lo que te digo, n Cerv. Quij. 1. 18 (R. i. '29-2-).

c Si la fama miente ó no en mi hermosura, ya

os habréis, señeros, desengañado, pues me
habéis visto. > Id. ib. -2. iO (R. 1. 507-). « Yo

sé —
I

Pues ella tiene los celos,
|
Oue ella está

en aqueste instante,
|
iMás que vos desenga-

ñarla,
I

Deseando desengañarse. í Cald. Casa

con dos puertas, 1. í(R. 7. 1131')- — ¡i¡i)Part.

c Porfió desengañado, desesperó sin ser abo-

rrecido : mirad ahora si será razón que de su

pena se me dé á mi la culpa. > Gerv. Quij. 1.

li (R. I. "282-). — ¡i) Con de, para expresar el

error ú engaño, ó bien aquello en que lo hay

ó puede haberlo, t Desengañó á D. .\lvaro Tarfe

del error en que estaba. > Cerv. Quij. 2. 72 (I!.

1.551-). í Asi puede usted creerlo, ¡ Si gusta;

que vo no haré
|
Por desengañarle de ello. >

T. Iriarte, El filósofo casado, 3. I (5. 91).

c Pero tres campañas añadidas á las antiguas,

y que nada sirvieron ni á su fama, ni á su for-

tuna, acabaron de desengañarle da lo poco que
podia aprovechar por aquel camino. » Ouint.

Cervantes (R. II». 90'). « El solo |cl pos-

trer suspiro] desengaña al hombre de si

mismo, y él solo conlicsa claramente lo que

es el hombre, y lo que ha sido. » Uuev.

Cuna y sepult. i (II. M. 8!)'). t Temieron
una emboscada — Contentáronse con que-

dar señores del campo, y aguardar la mañana,
que les desengañaría de sus sospechas. » iMon-

cada, Exped. 36 (R. 21 . 3.5'). — ax) ¡icll. c En
él

I
en aquel dia| se desengañó el mundo y

todas las naciones del error en que estaban,

creyendo que los turcos eran invencibles por

la mar. » Cerv. Quij. 1. 39 (R. I. 3G3'). — ¡3¡3)

Part. < Réjanla [el alma] no solamente desen-

gañada de lo que la falsa imaginación le ofre-

cía, sino — tan ansiosa del bien, que vuela

luego á él ron el deseo qne hierve. » León,

dedic. übr.Sta. Ter.(i. 209). c Asombrada del

pasado suceso y desengañada de su Inste vida,

vendió joyas y galas, ofreciendo su belleza á una
eterna clausura. » Muntalván, A'or. 2 (50). —
Yf ) Es inadmisible la omisión de la prep. «Dicen,

que en lodo siglo, cosa extraña,
|
Ha de tener

Apolo un hombre solo, | Rigor que la verdad

nos desengaña. > Lope, cpist. \'J(Obr. suelt.

1.Í97). — T) Absol. € Uue tengan— libertad

para reprendery valor para desengañar. > Saav.

Emp. 55 (R. 25. H9<). € En las resoluciones

violentas va tomadas procure declinallas, no
rompellas, csper.indo á que el tiempo y los

inconvenientes desengañen. > Id. ib. 50 (R.25.

133^1. — b) Certificar, dejar á alguno impuesto

V seguro de cosa en que antes estaba engañado
{Iran.i.). x) Con de, y una prop. indio, para

expresar aquello de que uno queda cierto. í >e

resolvió en hacerse absolver por algunos obis-

pos, los cuales le desengañaron de que aquel

CUERVO. Dice.

acto locaba al Papa por mil razones. > Coloma,

Guerras de los Esl. Bajos, O (R. 28. 75'). € No
babéis visto á la ilustre Dulcinea — porque su

vista os desengañara de que no ha habido ni

puede haber belleza que con la suya compa-
rarse pueda. J Cerv. Quij. 2. 64 (R. 1. 541-).

€ Conviene tenellos muy humildes y compues-
tos, lejos del manejo de los negocios, desen-

gañando á los demás de (|ne no tienen alguna

parte en el gobierno. > Saav. Emp.hO (\\. '25.

133'). í Me importa desengañarle
|
De que sois

Florida; que el
|
Dice que vos no lo sois.

|

—
Vo lo soy, señor. > Cald. Peor está que estaba,

3. 19 (R. 7. 1Ü9-). í Ya
|

Que el cielo te desen-

gaña
I

De que has errado en el modo
|
De

vencerla [la sentencia del cielo], humilde

aguarda
| |

Mi cuello á que tú te vengues, i

Id. La vida es sueño, 3. 14 (R. 7. i8'). — xx)

En los siglos XVI y XVll se callaba á veces

la prep. i La pidió por su esposa á su her-

mana Nísida, la cual le desengañó que Rlanca

no lo haría en manera alguna. » Cerv. Gal. 5

(R. 1. 71*). í Desengañó al emperador que si

no pagaba el ejército por entero, no habia

tratar de conciertos. > Moneada, Exped. 22

(R. 21. 22*). í Yo estoy de suerte perdida,
[

Que si no me desengañan
1
Que duermo, daré

mil voces, |
Aunque peligre mi fama. > Tirso,

La celosa de sí misma, 3. 9 (li. 5. U5'). — ¡ü)

Reft. Quedar cierto. Con de. « Desengañóse de

las crueldades de Cabra, y comenzó a dar más

crédito á las razones de dos sombras, que ya

estábamos reducidos á tan miserable estado. >

Quev. Gran Tac. 1. 3 (R. "23. 491'). c Bien

pudieras aguardar siquiera un dia, para que en

él te desengañaras de mi verdad y de la trai-

ción de Valerio. » Moiitalván, Aov. 2 (32). t Al

experimentar el destrozo que hicieron las pri-

meras baterías en aquella frágil muralla, que

tenían por impenetrable, se desengañaron de

su peligro. í Solis, Conq. de Mej. 5. 2í (li. 28.

385-). — XX) Con una prop. indic. « No se

atrevieron á ejecutar la orden que traian, antes

se desengañaron brevemente de que no era

posible su empresa. > Solís, Conq. de Méj. 5.

24 (R. *28. 384'). « Vecina, me desengaño
j
De

que el ejemplo de usted
|
Y sus consejos vicia-

ron
I
A esa niña, siendo causa

1
De cuanto me

está pasando. » T. Iriarte, La señorita mal-

criada, 3. 13 (7. 315). í Los confederados se

desengañaron de que con separarle de la corte

no le quilaban su influjo ni su privanza. » (Juint.

n. .Alvaro de Luna (li. 19. i09'). — ??) Con

una prop. intcrr. « Si señor, que quiero que

venga, y que se desengañe la pobrecila de quién

es usteil. í Mor. El si de las mñas, 3. H (R.

2. 440-). — ^) Con en, para expresar aquello

en cuya creencia viene uno á quedar lirme

(raro). « No me parecieron en los vestidos y

trajes gente de estofa ; aunque el valor gue mos-

traron me desengañó en su disfraz, haciéndome

creer eran personas de más calidad que sus há-

bitos. > Césp. y Men.fiíp.íicr. l.l(R. 18.133').

— í) Part. Cierto, cerciorado. « Acudió aquel

hidalgo, desengañado va de la bellaquería. >

Espinel, Escuií. I. 16 (R. IS. ü 1*). — ''> í"'"';

aj Que no se deja ya seducir por los engaños e

ilusiones del mundo, enseñado por la expe-

lí. — 67
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riencio. t l'areciéndome que los nnierlos pocas

voces se burlan, y que goiile sin pretensión y

desentrañada más atienden á enseñar uue á

enlielener. » Quev. Visita ciclos cliistí's(l\.''2.i.

319.'). — p) Despreciable, malo; « y asi se dice

que es cosa desengañada la que está mal hecha,

y por consecuencia despreciable. » Dice.

Autor.
fer. nnieci. Siglo XV : « Vínose delante, é

desengañó álos de'l.uccna — ijuando los moros

vinieron, conoiierou uue los ehristianos liabian

sevdú desengañados, e volviéronse luego á tira-

nada, í Cron. Juan íl, 1. 20 (R. 6S. Í2SS2).

c Le suplicó quisiesse su alteza escrebir á Iñi-

go I.opi'Z de Mendoza, desengañándole del pen-

samiento que tenia. » Cron. .\lv. de Luna, 40

(i"25). — Siglo XIV ; í E el infante don Juan

di[o — que el rey se lo catase, é que él gelo

decia desengañándolo ende. » Crón. Fern. IV,

15(1Í.6G. 155'). í E acordó la reina de venirse

para el rey é fablar con el en su poridat é le

desengañar deste fecho. » Ib. '> (K. 66. 12'2-).

fQuien desengaña, conderecho amorama;quien

lisonja aborresce. t J. Man. C. Luc. (R. 51.

Í27-). a Este me puede desengañar como pue-

da mas ligeramente facer daño á ai|uel mi enc-

miiío. I Id. ib. 35 (W. 51 . 386^). — Siglo XIII :

< Non debe posponer de un tiempo para otro

nin lo alongar el vasallo que ha de desengañar

á su señor de un gran fecho que sea á grand

su pro, ó á grand su daño, d Cast. c, docum.

90 (U. 51. 2"i8'). « Non quieras haber palabra

de solaz con borne loco, ca siempre te dirá é

te desengañará de lo peor, i Ib. 29 (H. 51.

1442). d E quiero vos desengañar e dezir la

verdad si me quisierdes creer. j> Crón. gen. i.

ü (292'). c Desengañando á los que juran, que-

rémoslos apercebir de algunas cosas que dire-

mos en esta ley. » Part. 3. II. 29 (2. 493).

« Débelo enviar decir al rey por desengañarlo

de fecho de su tierra. í Part. 1.6. 48 (1. 280).

d (>a nuestra voluntad es, que desengauemos

a todos, e mostremos a cada uno las cosas que

deven fazcr. > E.'íiiéc. 4. 5, preámb. (0. L. I.

1 TU). « Et debe el home a aquel (juc le demanda

consejo que gelo de el mejor que pudiere et

Supiere, et que lo desengañe de su facienda,

et si viere que la trac mala, que gela desvie, j

Cal. é ngmna (li. 51. 48'). « El que ha piedad

de vos desenganna vos, e el que vos aborresce

non vos desenganna. » Doc. de oro, 3 (Knust,

IH)-
. ,

Etim. Compuesto del prefijo negativo des y

engañar. Port. desengañar; cat. desen-

ganyar; it. disingannare.

nEHE!Vl.AXAn. V. n) Dejar suelto desa-

tando los lazos itrans.). a) Aplicado á la cosa

que está asegurada con lazos, (t Desenlazando

el pellico, encontró con un cordón de cabellos

y cintas, que por favor le habia dado Laura, i

S. de Eigucroa, .\marilis, 3 (161). « Ibasc

Tosilos desenlazando la celada, y rogaba que

apriesa le ayudasen. > Ccrv. (Juij. 2. .56 (11. 1.

.523'). € ¿Qué es esto, quién me loca y desen-

cinta.' Yo sov, respondió D. (Juijote — vengóte

á azotar — "V asi procuraba y pugnaba por

desenlazarle. » Id. ib. 2. 60 (II. 1. 530-). « Su

,8 — DESENLAZAR

cuenta es el des<mlazar las bolsas de sus mari-

dos, Y el consumirles las haciendas en sus vanos

anioios. 9 León, I'erf. cas. 12 (3. 480). « Luego

que rayó el alba, hizo desenlazar sus buques,

y se lanzó en alta mar. » ()uint. /{. de Lauria

(U. 19. 231-). — /!'/'• < Cnanto desenlazarse

más pretende |
El pájaro cautivo, más se en-

liga, j León, Pocs. I , Huid, contentos (4. 340).

— Part. 1 l'ues cuando d(;seiilazado [el sacre]

I

De mi mano le despido,
|
Con la presa

vuelve á ella, i Cald. El mayor monstruo los

celos, 1. 13 (li. 7. 485-). — aa) Con de, para

expresar el objeto á que otro estaba atado.

( Desenlazó las sortijas
|
De la prisión de

marfil, i Cald. Mejor está que estaba, 3. 10 (R.

7. 241'). í Desenlaza [oh gran Cerdano] la

hiedra de su muro, s Lope, Angél. 11 {Obr.

suclt. 2. 171). í V de la adusta frente los gue-

rreros
I

El vcimo ensangrentado desenlazan. »

Lista, Poes: filos. 19 (R. 67. 311')- — P) Apli-

cado á la cosa misma que enlaza ó asegura.

t Dije; y las hebras rubias marañadas
1
Desen-

lacé, cobarde y temeroso. » Jáur. silva En la

espesura (W. 42. 119M. « Ludovico, ¿qué es

eso?
I

— Cárceles, gran señor, que libre

preso
I

Padezco, y cuando ordeno
|

Desenla-

zarlas más, más me encadeno, i Tirso, Amar
por razón de estado, 3. 4 (1!. 5. 178-). « Des-

enlazad, livianos,
I
Nudos de amor en femen-

tidas manos. » Id. Celos con celos se curan, 3.

6 (R. 5. 377'). — iil Met. a) « Callando pomo

mudo
I

Estuve, y de eso mismo el detenido
|

Dolor creció más crudo,
|
Y en fuego conver-

tido,
I

Desenlazó la lengua y el sentido. í León,

Poes. 3, salino 38 (4. 574). « Cuando el día
j

El triste luto al mundo desenlaza,
|
Que por

la muerta luz puesto se habia,
|
Ya en sus

señales claro y en su traza
|
Ser vimos el [bajel]

de Ormuz. í V'alb. Bern. 14 (R. 17.288^). t Estas

tres partes [de cierto pasaje], distintas en lo

escrito, se presentaban al mismo tiempo al

entendimiento del autor. No pudo separarlas

sin desenlazar su pensamiento, ni expresarlas

con primor sin analizar con exactitud y
perfec-

ción. 1 Jovell. Trat. del anal. (R. 40. 152').

— aa) Refl. « Porque ayuntándose el Verbo con

aquella divina ánima, y por ella también con

el cuerpo, ansi la penetra toda, y embebe en

si mismo, que con suma verdad no sólo mora

Dios en El, mas es Dios aqnel hombre, y tiene

aquella alma en si todo cnanto Dios es, su ser,

su saber, su bondad, su poder; y no solamente

en si lo tiene, mas tan enlazado y tan estrecha-

mente unido consigo misma, que ni puede des-

prenderse de él ó desenlazarse, ni es posible

que mientras de él presa estuviere, ó con él

unida en la manera que digo, no viva y se con-

serve en suma perfección de justicia. » León,

Nomb. 3, Cordero (3. 410). — pp) Part. « La

historia, amigo mío, le decía Mariana, no con-

siste en referir hechos desenlazados, sino en

retratar hombres, naciones y siglos. » Forner,

Exei/íiias de la lengua castell. (R. 63. 403').

— p) Con (/(•. « El cuerpo muerto vido
|
Del

miserable amante allí tendido:
|
Y al cuello el

lazo atado
|
Con que desenlazó do la cadena

J

El corazón cuitado. » Garcil. cano. 5 (11. 32.

3[i).—ax)Part. «¿No sabes
]

Quién soy? En
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í

mi boca ¿has visto
| Palabras desenlazadas

|

Del honor con que las rijo ? » Lope, La estrella
(le Sevilla, ->. 9 (R. 21. UP). ^ c) Mct. [)es-
luicerel enredo, aclarar lo complicado (trans.).
a) i Enrede lo hislorial desde que nace,

|
Hasta

que la catástrofe risueña
| Con sutil discreción

lo desenlace. » B. Argens. epist. Don Juan,
ya se me lia puesto (R. i"2. 350'). — aoí) Part.
t Una ficción verosímil, imitada de la vida
doméstica, animada con la expresión de los
caracteres y afectos comunes, complicada por
medios naturales, desenlazada con imprevista
y fácil solución. > Mur. Oria. disc. lüst. (I!. "2.

ICO).

i»cr. antcci. Siglo XV : t E sy non, pro-
meto, señor, desta ves,

|
Qu' el vuestro cas-

quete yo lo desculase. > CaHc.deIiaena,\).íHH.
Eíiin. Compuesto del prelijo negativo des y

enlazar, f'orl. desenlatar; cal. desenllassar:
fr. descnlacer; el fr. tiene además délacer, en
prov. drstassar, dcslasar, en it. dislacciare,
slacciare. En nuestros autores se halla lam-
bién deslazar, t El cuello ya levanto desla-
zado,

I
Oue la señal del yugo impresa siente. í

llcrr. "2, son. 50 (R. 32. 313^). « Razón es va,
que la causada vida,

|
Tanto tiempo sujeta' al

amor vano,
|
Huya el licro poder de este tira-

no, I Y ya deslace mi cerviz caída. » Id. i , son.
52 (11. 32. '265'). < El frigio nudo deslazar pro-
cura

I
El grande vencedor del Oriente, n Id. 2,

son. 121 (Ti. 32. 332'). < V desdeñando, el duro
ligamento

|
Deslazaste; yon leve vuelo suelta

I

Pisas el cerco etéreo y lirmc asiento, t Id.

2, eley. 6 (R. 32. 315'). « Resucitando el Señor,
toda la condición de la nmerte fue mudada :

fue trastornada la piedra del mismo sarrati-
sirao sepulcro de! Señor; las ligaduras fueron
deslazadas. » ijuev. Polil. de Dios, 2. 20 (R.
23.87'). « El cabello deslazas generoso, n Id.

.Musa 1, son. 8 (II. 69. Ti'), t Cuál — ciñe la
tumba—

I
Cuál, turbada, con mano vacilante

|

Las ñores ya deslaza que tejía
|
En orla de

colores rozagante. » Iteiaoso, eleg. 1 (R. (i7.

230^).

ni':«>F.i;aKDiR. v. a) Dejar suelto, des-
embarazado ó libre lo uue estaba enredado
(trans.). t .VI apearse del rucio, se le asió
un pie en una soga del albarda de tal modo,
que no fue posible desenredarle, antes quedó
colgado del, con la boca y los pechos en el

suelo. » Cerv. Quij. 2. 30 (R. 1. 168'). « ¿ Y
Tarso?— Alládesenreda

| Las calzas, que ago-
ra queda

|
Comenzándose á atacar. > Tirso, El

vergonzoso enpalacio, 1. 10 (R. 5. 208'). —
< La voz compele que el arrovo ó rio

|
Vuelva

el curso á inquirir su nacimiento,
|
V que

.Meandro desenrede el lecho,
|
Donde el obli-

cuo humor corra derecho. » .láur. Fars. 12
(Fcrn. 7. 335). — h) .Mct. I'ojier lin al enredo,
quitar la confusión, poner en orden lo desordo-
nado (trans.). a) « Desenredar unas cuentas, la

conciencia. > Dic. Autor. < El autor, más fe-

cundo y hábil cu aglomerar incidentes y en des-
cnredarlos, renunció á mostrar su talento en
el asunto de esta comedia. » Lista, Ensayos,
2, p. 106. — ^1 Con de, para expresar aquello
que causa la confusión y de lu cual separamos

la cosa. I En todo caso es preciso atender á((ae
estas palabras, dondequiera que se coloquen,
estén limpias y desenredadas de cualesquiera
otras que pudieran emliarazarlas. i .lovell.

Human, castell. lictór. (11.56. 117').— c) Met.
Ri'll. Salir de una dilicultad, empeño ó lance :

represéntansc bajo la imagen de una red las
cosas que embarazan ó entre las cuales se
llalla uno como preso, a) j Enredado y enla-
zado cu las redes y lazos de mis pasiones —
no puedo por mis fuerzas desenredarme. »

Puente, .Mrd. 3. 6 (2. 55). — p) Con de, para
expresar las cosas de entre las cuales pugnamos
por salir, t Con tal furia se defendían, que la

necesidad de se desenredar de los moros era
causa de más pelear. » 11. P. del Pulgar, en .M.

de la Rosa (i. 110). « Desenredándose de la

refriega, pudo con unos pocos subirse á un
cerro. » Quint. Pizarra (R. 19. 351^'). t El
secreto para desenredarse de los sofismas es
volver atrás, rellexiouando atenlamcute sobre
el verdadero sentido de la proposición en que
el sofisma se apoya. > Balnies, Filos, elem.
Lóg. 2. 5. 8 (78). — aa) Part. « Deseé veros
desenredados del mundo, para que vuestras
cadenas sueltas, pudiéscdes correr tras el que
corrió hasta la cruz. » Avila, Cartas sueltas
(5. 400).

Ktiui. Compuesto del prefijo negativo des
y enredar. Port., cat. desenredar.

DE.SKMTK.iínuR. V. La historia y la signi-
ficación de este verbo piden que para explicarlo
arranquemos del part., así : a) üesenlendido :

que no es entendido, falto de inteligencia,
ignorante. Hoy no se usa sino en las locu-
ciones Hacerse el desentendido (cp. fr. faire
l'ignorant), darsepor desentendido : afectar
que no se entiende (fam.). « Y viendo que aun
-se daban por desentendidos, por atajar su ma-
licia, dando la ley él mismo, lo primero (¡ue
mandó fue que amara á Dios sobre todas las
cosas. > Quev. Cuna y sepult. 1 (R. 18. 80-)
€ \a entendéis

(
Los enigmas de ()ue ayer

|

Desentendida os hicistes. i Alarcón, La indus-
tria !/ la suerte. 1. 1 í (R. 20. dr>'). j La mar-
quesa, mi señora,

|
Lo sabe ya todo; en vano

I

Üs hacéis desentendida, n Id. El examen
de maridos, 2. 11 (R. 20. 478'). c Bien sabe
usted lo que (|uiero decirle; no se me haga
el desentendido como lo tiene de costumbre, s

Mor. La escuela de los maridos. 2. 9 (i\. 2.
i.52'). — Mirado este adj. como part. dep.;
apareció el verbo : u) Desentenderse. Fingir
uno que no entiende alguna cosa ó que no
cree locarle ó comprenderle, afectar ignorancia.
x) .AI)sol. í Envolviendo |la calumnia] en unas
mis.mas imputaciones á tantos individuos —
fuera en mi ó demasiada presunción ó muy poca
delicadeza desentenderme ó darme por excep-
tuado en tan general difamación, i.lovell. Def.
de la .Innta Central, introd. (R. i6. 506'). —
3.x)Part. ijuc afecta ignorancia. < Más razón tu-
vieras

I
De culpar mi necio amor,

| Cuando del
primer error

|
Advertida no estuvieras;

|
Mas

ya íTue desentendida
|
Me has culpado de ese

modo,
I
Quiero advertirle de todo. » Cald.

Peor está que estaba, 1. 3 (R. 7. 92'). — p)
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Coa (le, para expresar acuello que uno íxLcUí

no eiilcnder, no reparar o m> toiuile. « hs

tal la miseria del hombre, que cu yr»» !"fc'^'

no se conoce, ni se precia de conocer a na-

die- V en miseria lodos se desprecian tle

conocerle, y se desentienden de haber e co-

nocido. > Quev. Polit. de IMos, 1. 8 ( 11. ¿'

l'ii) t A todos decía Cristo estas palabras; no

inicdc la insolencia de alguno desentenderse

de ellas. ^Id.ib. 2. 1.1(11. ^23.7:íO. «A'l""-

randolosacicrtos<leCorne,llc,sedesenlendiau

de sus errores, j Mor. lia miel, (vlverl. (1.. ¿.

.i7i).í Embotando como prudentes los Ulosa su

enoio, se desentendieron también de aquel desa-

calo ÍM. de la Rosa,J.s. de Solis,\. 'J (/¡r-lli).

, rso aceptó las ofertas de Maximiliano m de su

hiio se desenlcndiü de las sospechas del' ernan-

do V prosiguió haciendo su deber. » Quint. Gnin

CafnU.niL 19. '274.). « Pero usted se desen-

tiende I
De lapasiónque me intlama.» 1 ictuu,

Los dos sobrinos, 2. 1 (1. 27). - t()
Con a,

por semejanza de otros verbos como aduecíír,

;(te»dfr(raro).»Estolc canto Horiudo| A Cri-

salda junio al soto, |
Uonde apenas ella pudo

I

Desentenderse á su tono; |
Pero en señal de

su enfado I
Torció la zagala el rostro, j igle-

sias rom. i (K. 61. «2-). - «) Menos común,

é inusitado boy, es en la conslr. meramente

activa. í Vienes |
Tan humilde, cuando tienes

1 \1 rey, con hechos tan raros,
1

Puesto en

más obligaciún-
i

(jue pienso que. lesentiendcs

1 Eo que entiendes; con que ofendes
|

lu

valor Y tu opinión. í Cope, Lo cierlo por lo

dudoso 2 7 (tí. 24. ili3'). « Ueconocio Hernán

Cortés la dificultad; y esforzándose ádesenlen-

der su cuidado, tendió las naciones por la

ribera. > Solis, Conq. de Me). :>. 1« (H. /»•
•J7-)í| _ aa) Pas. « Durante la jornada se des-

entendieron ó se toleraron algunas demasías

en que fue necesario dar algo á su rusticida^d o

ásu eostunibre. d Solis, Conq. de Me}, o. J

(K 28 357-j. — o) Dcjvíiíe/H/crst'. Prescindir,

deiar á un lado, no lomar parte. Con de. « bien

conozco que este punto no se comprende ex-

presamente en el encargo de la .luula; pero

tiene tanta relación con el expediente que esta

á la vista y con la idea suscitada por el señor

fiscal, que" no puedo desentenderme de el. t>

Jovelí. /«/•. sobre el libre ejerc. de lasarles

(R ">0 35'). « Pudiera por lu mismo desen-

tenderse de muchas cuestiones agitadas en

las antiguas instancias, que en el día han ve-

nido á ser inútiles. í Id. Introd. aun escrito

forense (R. 4G. 450'). « Aqui debiera comduir

mi dictamen, pero no quiero dcsentendernie

de un reparo a que se ha querido dar mucho

valor. í Id. Meiii. sobre admisión de señoras

en la Sor. Econ. (R. 50. 5Ü-). < Por las cuales

fcondicionesl verá usted que no mi; üesen-

tiendo de darle á usted más tiempo, ademas

del que ha pasado, para salir con desahogo

de sus obligaciones. » Mor. Obr. po.sí. ¿,

n 31') c Es cosa de admirar el acierto con

aue se desentendió [Homero] de todos los an-

tecedentes, colocándose desde luego en el

centro de la acción. í M. de la llosa, .Ihoí. a

la Poet. 6. :í (I. 25:5). « Aunque el entendi-

miento sea la facultad que la lógica se propone

nrincipalmeiite dirigir, no üuede desentenderse

de los otras. í Raimes, Filos, clem. noc. prel.

•> (8) í Dios manda que le pulamos
|
bolo el

pan de cada dia, |
Para (jue siempre puliendo

I

Nadie de él se desentienda. i> A. L. de Avala,

Consuelo 1. 5 (3. 31)

iMT u.it.-ci. Síyid-V/F: i Estableseemos

nue el que fuese desentendido o de mal seso

non lo puede ser [juez] porqne non a entendi-

miento para oyr nin para librar los_ pleitos

derechamente. » Corles de Alcalá, ano 1348

(C. de L. 11 C. 1. 584). Este texto que se en-

cuentra ya en las Part. 3. i. 4(2. 392), aparece

luego en las Urden, reales, 2. 15. 2. — Siglo

\¡ll í La semiente que cae sobre la piedra

dura é seca é en que non falla humor en que

crie es á semejanza do las buenas palabras

iiue se dicen ante los nescios é desentendidos, b

Casi, e docim. 00 (R. 51. 177 ).. « E a otros

muchos I dio Dios hijos] feos e lisiados e locos

é desentendidos. »//>.! (R. 51. 89=). c bmcarie

por .lesentendiJo comenzando cosa que non

sóplese anleel rccabdoque teme para deman-

darla. » Part. 3. 2. 39 (i. 378). c One noncobdi-

cien cosa que non podrie seer— asi como alqui-

mia, et destaguisa darse hiepordesenlendudo,

et perderle su tiempo et su haber, j Part. ¿.

5 13 ("' 35) « Maguer semeia á los oíos de

\¿s desentendidos que mueren, ellos [los san-

tos! son en paz. » Part. 1. 23, preamb. 1.

18,) « Onier tanto decir como ensenar las

nobles po'ridades de la nuestra fe á los hereges

nin a los hombres desentendudos. t i arl. l.

5 16 (I. 230). d Usan siempre entre gentes

desentendidas, ü non son los sabidoresdel de-

recho. . Part. 1. 1.M4 (1. 22). « Los aldeanos

simples el desentendidos que se trabaian de

las labores de la tierra — . Parí. 1. 1. U
(1 21) En eWispec. 1.1. 12,- desentendudos

(O L 1. 6). í Deve responder el demandado

.-'fueras ende si el demandado fuese tan .les-

entendudo, que non sopiese por si responder. >

Esnec. 5. 7. 17 (0. L. 1.317). . . . ,„

Riim Queda explicada en el principio de

cstearticulo. Vovl. desentender ; cal. desenten-

'^conios. Sigue la de entender : desentiend-

0, es,e,en;desentiend-a, as, a, an; desen-

tiéndete.

UESií!«TEnii.%K. r. ..) Sacar o descubrir

lo que está debajo de tierra (trans.). a) « Wi

dciaba cristianos, ni moros, ni judíos, cnvos

enterramientos no visitaba; de día los acecha-

ba de noche los desenterraba, i; Celest. l (H-

3 332) jVolvi — á buscar mi bija y a desen-

terrar muchas riquezas que dejé escondu as »

Ccrv. Quii. 2. 63 (R. 1- 5W). « Mando
|

Que

el cuerpo desenterrasen 1
De un grande amigo,

y que íicmpre 1
Se le tuviesen delante. í Uld.

\aber del mal y del bien, 1. 12 (R. 7. 2;.' .

i En crespas olas sus arenas [las de Asturias]

lava, 1 Donde el arado el oro desentierra. »

VM.Bern. 16 (R. 17. 310^). - « D.spo"e

también esta ley que si alguno, contra su te-

nor, fuese enterrado en la iglesia, le mande

sacar el obispo, á quien perleiicce el derecho

de hacer desenterrar en los demás casos de
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ley. > Jovell. liefl. sobre uso de las sepvlt.

(11. l(i. 47!i')- — lí) ''rts. « El c'uiTpo (le ilon

riuliorre, por niandailo de don Manriquo, l'uu

descnlerrailo, como de traidor. » Mar. Ilist.

Esp. 11. 8 (r..3(l. 315-).« Los cuerpos asimis-

mo de liiicero y oíros herejes va muerlos, se

desenterraron y quemaron. > Rivad. Cisma,

2. 17 (H. 60. 2o"2M. — |3)Con de. «Desenterrar

del polvo, de entre el polvo, n Acad. Gram. — ii)

Met. t Los ratosquc norezan(que son niuclios)

los gastan en murmurar de nosotras desenie-

rrándonos los huesos y enterrándonos la fama.

»

Cerv. Quij. ± 37 íR."l. i8:5-). — e) Met. Des-

cubrir, hallar aquello cuyo recuerdo está per-

dido, traer á la memoria'lo olvidado i^lrans.).

X) « El secreto real
[
()ue le fia y manifiesta

|

Su principe, no es acierto,
\

Aun viviendo

él, revelarle; I Cuanto másdesenterrarle
|

Las

faifas á su rev muerto. > Tirso, La ventura

con el nombre. 3. 3 (R. 5. 527'). < El infati-

gable magistrado lee y extracta estas obras,

publica las inéditas, desentiérralas ignoradas.»

.loveil. Elog. de Carlos III (R. 46. 316-). < Veo

que ambos sabemos una misma cosa del maes-

tro Custodio, y infiero de aqui que no debemos
esperar desenterrar su obra. » Id. Corresp.

con Posada (W. W. 18i0. — =-») Pas. « Era

por otra parte la época en que se desenterraban

las obras de la aiitlgiiedail y se estudiaban con

esmero. » (jil y Zarate, Resum. histdr. p. 38.

Per. anteri. (Era más común desoterrar .)

SUjlo XV : « Alli fue traida toda |la Crnzj

enteramente desde .lerusalen, donde la falló

quando la fizo buscar y desenterrar, n llonz.

Clav. p. 51. — Siglo XÍ¡I : f Vino aso ora vna

gran tempestad e abrió la tierra e desoterró

el cuerpo. » Crón. gen. 1. 117 (01^). « Estos

— que deben ser desoterrados de los cemen-

terios, débcnlos ende sacar por mandado del

obispo. í Pnrt. 1. 13. M íl. 38S). « Oué pena

deben haber los que i|ucbranlan las sepultu-

ras el desolierran los muertos ó los dr'spoian. »

Prt rí. 1.13, ;)rertm6. (1.381 ).€Nin los que deso-

tierran los muertos ó vana ellos de noche. »

Espec. i. 7. 6 (0. L. 1. 195). < Aquellos sáne-

los mártires, cuerpos de tan granl precio,
|

One Ins dessoterrasse del vieio giminterio. >

Berc. S. Dom. 267 (R. .57. Mh.
Kíim. Comp. del prefijo negativo des y en-

terrar. Port., cal. desenterra r : fr. désenlerrer.

Conjaic. Tiene estas formas diptongadas :

desentierr-o, as, a, an; desentierr-e, es, e,

en; desentierra tú.

nRMEXTOi.vER. V. f. a) Dejar, poner

extendido ó descogido lo envuelto ó arrollado

{trans.). a) f ricsenvolví el jubón y las calzas

que á la cabecera dejó, y hallé una bolsilla de

terciopelo raso. > Lazar. 3 (R. 3. 8fi'). c No
me anntira. Señor, que en un pesebre

|
De

una doncella nazcas tiritando — | Ni que

después, cual pobre carpintero,
|
Cojas la

azuela y tomes el cepillo; j Ni que á la Vir-

gen, niño placentero,
I

La hebra desenvuelvas

del ovillo. > Hojeda, Crist. 5 (R. 17. 413').

< Halló á su madre desenvolviendo unas

escrituras que se guardaban en una caja muy
fuerte. > Roa, Vida del)". Sancha Carrillo,

2. 10 (137). « Desenvuelve los rizos con

decoro,
I

Los paralelos de mi sol desata,
|
Roj

ó rnlniillo de elefante moro. » Lope, Rim. de

Hurg. son. 15 (Obr. snelt. 10. 15). — ax)

Pns. < Cáese en imposibilidades y lazos que

no se pueden desenvolver. » Mend. Guerra de

Gran. 1 (R. 21. 7U-). — ¡i) Met. Registrar,

recorrer buscando cuidadosamente (ant.).

í Salieron los discípulos ansiosos de hallar el

cuerpo de Pablo para darle sepultura : y
después de haber con muchas lágrimas desen-

vuelto el campo, le vieron vivo. > Ouev. Vida

de S. Pablo (R. 48. 24'). « Los dejó á buenas

noches v se puso en casa de un amigo de suli-

cienle cobro, y antes de amanecer, con secreto

inviolable en un cierto convento; del cual,

aunque lo visitaron y desenvolvieron diversas

veces los alguaciles y su gobernador, se

salieron ayunos, i Césp.y Men.,S'o/(/. Pind. 2.

11) (R. 18. 352"). — I») Descubrir un objeto ó

dejarlo libre quitando lo que lo envuelve ó

cubre en torno (trans.). x) t Desenvolvamos

las m.iiios y comencemos á obrar con diligen-

cia. » Avila, Epist. 4. 28 (7. 429). t Y cuando

le desenvuelve su Madre, extiende sus braci-

tos y pies. > Gran. Scrm. Nacim. § 2 (R. 11.

39-). í Klla toma al Niño en sus brazos,

envuélvelo, desenvuélvelo, a|)riélalo, abrázalo,

adóralo, bésalo, y dale la teta. » Id. Mem.
vida, crist. 6. 5, S 3 (R. 8. .339'|. « Los paños

en que venía envuelta mostraban ser de ricos

pailres nacida; desenvolvióla el ama, yhallaion

que era varón. » Cerv. jVoi;. 10 (R. 1. 211-i.

(t Sea al uso de acá, que se toma por junto sin

desenvolver los fardos. » Rebolledo, Ocios (1.

276. Dice. Autor.). « Desenvolviendo mucha
cantidad de brasa — encendieron p;ira alum-

brarse, unas rajuelas de tea. » Espinel, £sc^íd.

I. 14 (R. 18. 408'). « Ofrece de su tronco y de

sus llores — |
Sustento y sombra á ovejas y

l>astores; |
Hasta que la segur de avara mano

I
Sus fértiles raíces desenvuelve,

|
Atormen-

tando en torno su terreno
|
Por dar materia

al edificio ajeno. » Jáur. cano. Ya que en

silencio (R. 42. 107'). — xx) Part. » L.-is

especies aromáticas desenvueltas van dismi-

nuyendo la fragrancia y fuerza de su olor. »

S. Juan de la Cruz, Monte Carm. 1. 10 (H. 27.

1 i2j. — p) Clin de, para expresar la cosa que

envolvía y de que uno queda libre. « Acudie-

ron á D. (Uiijütc, y desenvolviéndole de la

sábana y de lá colcha le pellizcaron. i> Cerv.

Quij. 2. 48 ÍR. 1. .505'). < Desenvolviendo de

lasfundas los instrumentos con que solían feste-

jar los días solemnes del templo, los colgaron

de los sauces. » Márquez (Capm. Teatro, 4.

(24). — 77) Refl. < Siendo mozo caí en la mar
en el Puerto de Santa María — - No sé nadar, y
estaba envuelto en mi capa— Plugo á Dios que

salí atinando á asirme á un palo que desde un

navio me echó un marinero — Y no perdí la

capa, ni me desenvolví de ella. > A. Mor. Crón.

I I. 67 (3. 5.50). < Desenvolvióse de las colchas

medio aturdido. > Mor. Derr. de los pedantes

(W. 2. 561'). —i) Met. Refl. Desempeñarse,

desenredarse, salir de un lance ó empeño ron

expedición ó brío. « De tal manera se desen-

volvieron [los acometidos] valiéndose el do
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Pastrana en esta ocasión más ilc sus manos

que dr su autoriilad — ijuí- si no acudieran

Scrsonas neutrales y desinteresadas ú renie-

iarlo, sucediera por ventura algún inconvi-

niciitc do importancia. » Coloina, Guerras de

los Est. Bajos, 2 (1!. iX. 1 7-). c Con la dies-

tra airada
|
En medio del furor se desen-

vuelve, i Ere. Arauc. 15 (H. 17. 59'). « Era

alicionada |nii madre] á libros de caballerías,

y no tan ni¡il Itmiaba este pasatiempo, como
yo le tomé para mi; porque no perdía su labor

sino desenvolvíamonos para leer en ellos, i

Sla. Ter. Vida, 2 (II. 53. iV). — aa) Con de.

t En estos sus primeros estudios se desenvolvió

presto de lo que le era entonces necesario de

la lengua latina y griega, n Sig. Vida de S.

Jer. I. 2 (2(i). « En la puericia pasada trató

délas letras humanas, délas cuales se desen-

voUió con la facilidad que hemos visto, i Id.

ih. 2, py^ámb. (59). i Usted me dijo que es-

taba ahí Mohavillón á desenvolverse de ciertos

enredos, i Jovell. Corresp.con Posada (li. 50.

17(1-). — c) Met. Tralai-, presentar un punto

aclarando sus oscuridades ó exponiendo por

menudo todas las consideraciones á que da

lugar y las consecuencias que están como
cn'vucltas en él (trans.). « Mucho había que

desenvolver en estas palabras, si no saliera

del intento. » Sig. Vida de S. Jer. i. I (71).

í ,'. l'ues la economía y política, no la desen-

vuelve [el santo] por sus principios? n Id. ib.

\. i (30). i Concluye que así ha de obedecer

el religioso á su prelado, como la oveja á su

pastor y como la herramienta al artílice : dos

semejanzas admirables que me holgara yo de

desenvolverlas un poco para mi pi-ovecho y el

de otros, si ya este discurso no pecara de

largo. í Id. ib. 2. 2 (87). « En lo que queda de

esta carta toca mil primores y cosas que es

lástima no decirlas : en las que hemos dicho

hay mucho que desenvolver, n Id. ib. 5. i

(<i25). c Es mucho de considerar cómo habla y

cómo se mide con lodos : papas, obispos,

monjes, clérigos — á cada uno le sabe la pro-

piedad y le guarda el decoro, penetra sus

cosas y las diísenviielve, como si se hubiera

criado en cada uno de estos estados, n Id. ¿6.

5. 6 (452). « A vueltas bien envuelto y bien

profundamente van tocándose divinos y recón-

dilos misterios, que me pesa mucho no tener

lugar para desenvolver algo do ellos, j Id. ¿6.

5. 8 (486|. n Ma^ antes que desenvolvamos

esta dulcísima historia [del nacimiento de

Crislo] y representemos á los líeles este

espectáculo que admiró á los ángeles, á los

hombres, al ci(do y á la tierra — t líivad.

Flos SS. NiUiv. {Miladv Cristo, 147). « Pero

si queremos considerar y desenvolver más por

menudo lo que Dios lia encerrado en sus

criaturas, hallaremos — > Id. ib. Sma. Trin.

(ib. 332). I Pero bien es que desenvolvamos

más esta materia, y saquemos á luz y propon-

gamos lo que en esta conmemoración de los

ilifniítos la santa Iglesia católica, nuestra

madre, nos manda creer acerca de las almas

del purgatorio. » Id. ib. Todos los Santos

( Vida de la Virgen, 381)). » Declaramos |en el

Tratado de la Tribulación] por que Dios per-

mite las herejías — y desenvolvemos otras

dudas tocantes áesto.» Id. Cisma, 3. 32 (R.

60. 3492). , líi tratar de El, ycomo si dijése-

mos, el desenvolver aciueste tesoro, es conoci-

miento dulce y provcclioso más que otro nin-

guno. > Eeón, Nomb. 1, introd. § 1 (3. 0). « La

geografía — desenvuelve á sus ojos todos los

seres que debe describir, todos los hechos que

debe recoger. í Jovell. Disc. sobre la geugr.

Itist. (II. 46. 32(i'). <¡ Asi admiro la reverente

atención con que estos mozos sabían oír y

callar, como el celo con que los viejos desen-

volvían ante ellos cuanto una larga experiencia

les enseñara en los duros ejercicios de la

guerra y la caza, t Id. Descr. del casi, de

/ie/írp/'ílt. ili. 395*). « Los maestros de filo-

sofía moral, al mismo paso que expliquen y

desenvuelvan sus principios, tendrán un ancho

campo para ampliar su doctrina y confirmarla

con ilustres y escogidos ejemplos, j Id. Plan
deinstr.ptibl. (l{.4t;. 272'). c Estoy seguro de

que aun cuando yo no acierte á desenvolver

cual merece este pensamiento, encontrarán

ellos aquí un germen de muy graves reflexio-

nes, í üalmes, Protcst. 3 (1. 47). « Sus obser-

vaciones cuenta, 1 Su sistema desenvuelve,
|

Sus proyectos manifiesta. » A. Saav. Recuer-

dos de un grande hombre, 2 (3. 73). c Pinciano

desenvuelve más y más sus ideas en otro

pasaje de su obra, d M. de la llosa, Trag. esp.

(2. 91). « En su rápido curso, la acción misma

I

Su origen y su objeto desenvuelva. > Id.

Poét. 5 (1. 1 12). — d) Met. Promover el cre-

cimiento orgánico ó el aumento ó progreso

proporcionado y congruente (íí'an.s.). a) «Hoy
siembras. Filis, y el llanto

|
Que tan delicioso

viertes,
|
Es un plácido rocío

|

Que los frutos

desenvuelve. » Mel. rom. 32 (U. 63. 1483).

d La ignorancia, el descuido, la superstición ó

la malilla concurren juntos ó separados á des-

envolver en el hombre las primeras semillas

del vicio, que saca dentro de sí desde que

nace á respirar. > .lovell. Elog. del M. de los

Llanos (li. 46. 284'). « Aunque la fuerza

individual esté determinada pnr la naturaleza,

á la educación publica pertenece desenvolverla

en cada individuo hasta el más alto grado que

quepa en su constitución física, i Id. Plan de

instr.pübl. (11.40. 26S-). « Nuestra ideología

deberá exponer — las facultades del alma

humana, y las diferentes operaciones por cuyo

medio las ejercita, desenvuelve y mejora. »

Id. Trat. de ensetl. Lóg. (li. 46. 249«). « La

instrucción desenvuelve nuestras facultades y

talentos y los engrandece y fortifica. > Quint.

ln(. sobre instrucc. públ. (\\. 19. 176-).

i Lejos de seguirse el camino más acertado

para' desenvolver las formas representativas,

se anduvo por el sendero que conducía al

gobierno absoluto. i> Balines, Protest. 64 (4.

143). — oix) Hefl. í El arle de escogerlos |los

afectos y caracteres] y de combinarlos, y el

de preparar las situaciones para que natural-

mente se desenvuelvan, ofrece no pequeñas

dilicultadcs á un poata cómico. » Mor. Coi».

disc.prel. (Ii.2. 322). «t A proporción que los

pueblos van adelantando más y más en la

carrera de la civilización y cultura, ein-
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piezan á desenvolverse una multitud de causas

que llegan á formar, ron su influjü eficaz y
continuo, el carácter particular de cada

nación. » M. de la liosa, Esp. del siglo, 1. \

(5. 7). — c) Mel. Mostrar, poner en acción una
cualidad vi¡íorosamente ó con inesperado

esfuerzo (irans.). « V la poesía, ayudada de
sus hermanas, desenvolvió sus fuerzas, desplegó

sus alas, y vagando por lodos los tiempos y
regiones — s .lovell. Mem. sobre espect. 1

(R . 16. '190'). « Unos cuerpos, en (in, que
apresurándose á desempeñar sus augustas
funciones, mostraron tanto celo, desenvolvie-

ron tanta energía y dieron tanto consuelo y
confianza á la patria, y tanto terror y escar-

miento á su pérfido enemigo. » Id. Def. de la

Junta Central, 1. I (II. iú. 50'J-). j ,\sustado

con la energía y valor que desenvolvían los

leales asturianos, me despachó otro posta
desde Madrid, t Id. ¡7). "2. 1 (R. W. 5.373). t No
le permitieron [los accidentes de la guerra]

desenvolver su bien acreditada bizarría y sus

conocimientos militares. » Id. ib. apénd. 10

3 (R. i6. 593'). « Sin ninguna educación ni

enseñanza metódica, adquieren muchos cono-

cimientos y desenvuelven altos talentos. > Id.

Trat. de enscñ. "2". cuestión (R. 16. 233').

*. Met. n) Agilitar (trans.) (ant.). .\cad.

Dice, a) I, a caza desenvuelve los miembros.
— xx) Refl. t En ella [en la caza] la juventud

se desenvuelve, cobra fuerzas y ligereza. »

Saav. Emp. 3 (lí. "25. I6-). — ,3) Parí. Ágil,

desembarazado, expedito. « Con menudo tropel

y gran ruido
[
Sale el presto caballo desen-

vuelto
I

Hacia el g.illnrdo bárbaro atrevido. »

Ere. Arauc. 5 (R. 17. 23'). < Por la escala

subió tan desenvuelto
|
("orno si de prisiones

fuera suelto. » Id. ib.?Á (R. 17. Í26-). « Corrió

por cuenta de Clarisio la solemnidad pastoril

de estas bodas, y asi trató de alegrarlas con
músicas y diferentes ejercicios corporales,

señalando premios para los que se mostrasen
más ágiles y desenvueltos en ellos, i S. de
Figueroa, Amarilis, i (2S0). < Es desenvuelto

Í
mañoso,

|
Danza muy galán y diestro. »

,ope. El principe perfecto, 1'. pie. i. 1 (R.

52. 100^). t Vieron salir de la espesura
|
Un

brioso y desenvuelto caballero. » Valb. Bcrn.
7 (I!. 17. 2iS'). c Una que llaman .Mtisidora,

que es la que tienen por más desenvuelta y
gallarda, puesta en comparación con mi bija,

no la llega con dos leguas. » Cerv. Quij. 2.

•18 di. I. 50i'). ^ xx) Sup. t Aprovechábase
de un gentil y bien cortado romance y desen-
voltísima lengua. » Lazar. 5 iR. 3. 88'). —
b) Met. Re/l. Desempacharse, perder el enco-

gimiento ó el temor, x) < ¿ l'or qué no hacéis

como los otros?
;.
porqué sois tan enojoso?

Desenvolveos, sed para algo. > Avila, Ven.

Esp. Santo, i (2. 319). < Para desenvolverse

[los nuevos predicadores] predican primereen
las aldeas. > Comend. Iiricgo, Lab.i\l (76').

e No me desenvolví siquiera una hora,
!
Que

siempre ante mis ojos figurada
|
Tu mano

truje y fuerza vengadora. » l,eón, E.vpos. de
Job, 9(1. 171). — xx) Part. f Era en extremo
cortés y bien razonada; y con todo esto era

algo desenvuelta, pero no de modo que descu-

briese algún genero de deshonestidad. > Cerv.
A'or. I (li. 1. 101'). — ¡3) Parí. Versado, die.s-

Iro. i Pero si no te hallares desenvuelto
|
p]n

consonar nuestro lenguaje, fía
[
La empresa al

generoso verso suelto, j I!. Argens. epíst. Yo
quiero, mi Fernando (R. ií. 347-). — c)

Mel. Rep. Desmandarse, a) Con d. t Y estando
muy despiertas [las orejas] para recibir la

buena doctrina, han de estar todos los demás
miembros y sentidos muy tapados y ceñidos
para no desenvolverse á cosa que exceda la

buena crianza y modestia. > Sig. Vida de S.

Jer. 1, predmh. (12). — p) Part. Libre y
deshonesto, n Esta Allisidorilla tiene más de
presunción que de hermosura, y más de desen-

vuelta que de recogida. » Cerw Quij. 2. iS (R.

I. 50i'). <r j
Picarona ! liien se ve

|
Que no hay

en casa quien tenga
j
Calzones.

¡ Picaronaza

!

I

¡Airevida! ¡Desenvuelta! n Mor. El viejo y
la niña, 3. 8 ÍR.2. 35I'').

i»<T. nnteri. Siglo XV : í Ovieron mucho
gozo é alogria con él, veyéndolo tan vivo é tan

desenvuelto, é tan cuerdo, é tan bien criado, i

Crón. Alv. de Luna, 7 (18). n En todas las

fiestas é danzas é burlas de niños, él era assi

gracioso é desenvuelto, que todos lo precia-

ban mucho. » 76. 3 (I I). « Más parecía caba-
llero qiie perlado, muv suelto é desembuelto. t

P. de Guzmán, Gener". 29 (R. 68. 71 H). « Non
con poca pona,

|
Por desenvolverme de vuestra

cadena,
|
A mi ver respondo. » Santill. p. 323.

— Siglo XIV : i Sus oscuros juysios non los

desenbolvamos. » Rim. de Pal. Ii73 (R. ,57.

472-). « Envuélvelo con un paño de lino lim-

pio — et después desenvuélvelo, i L. de
Ayala, Caza, 9 {Bibl. ren. 3. 215).

Etini. Compuesto del prefijo negativo des y
envolver. Port. desenvolver.

ronjajsc. Tiene, como envolver, estas formas
diptongadas : desenruelv-o, es, e, en; desen-
vuelv-a, as, a, an; desenvuelve tú. El part.

es desenvuelto.

nr.ftiKO. s. m. n) Movimiento enérgico de
la voluntad hacia el conocimiento, posesión ó

disfrute de una cosa, x) t Del bien que ama-
mos, cuando está ausente nace deseo, y
cuando está presente, alegría. » (jran. SÍ7nb.

I. 33 (R. 6. 261'). d Deseo es un movimiento
del corazón, cuyo término es el bien deseado, i

Id. .\dic.al Mein. 1. I, § 6 (R. 8. 420^). ítem,

ib. med. 19, § 1 (R. 8. 570-). c Los santos
deseos crecen con la dilación. > Id. ib. med.
19, § t (R. 8. 570'). í Cuanto el deseo es más
antiguo y de cosa más excelente, tanto suele

ser mayor; porque éstas son como dos espue-
las que avivan el deseo. » Id. ib. t Vo rogué á

mi hermano— que me sacase una noche á ver
lodo el pueblo cuando nuestro padre durmie-
se : él, importunado de mis ruegos, condes-
cendió con mi deseo. » Cerv. Quij. 2. 49 (R.

1. ,508'). ( Puso fuego y abrasó el templo
famoso de Diana, contado por una de las siete

maravillas del mundo, sólo porque quedase
vivo su nombre en los siglos venideros; y
aunque se mandó que nadie le nombrase ni

hiciese por palabra ó por escrito mención
de su nombre, porque no consiguiese el fin de
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su deseo, todavía se supo qufi se llamaba

Krósirato. . Id. ib. 2. 8 (11. 1. tóO ). - ¡i) Un
CPiiit. sujclivo. « liuégale en a(iiiclla carta

ven"» en une el obispo de Salamanca se tras-

UuU^i Santiago de C.alicia, \ que condescienda

en fslo ron el deseo del clero y pueblo de

aquella ciudad. í Mar. Hísí. A'-sp- 10. IC (R. 30.

;:¡¡j1i). _ y) Con genit. objetivo, d ¡Ub si de

las cosas mundanas tuviese bastió y poi; las

celc'ítiales siempre sospirase, y dellas tuviese

un continuo y encendido deseo ! i Gmn. Mem.

vida crisl. 5. 5, orac. 7 (l(. 8. 3Í0-). . Kos

deseos tan vivos de Dios, con que su alma

ardia en amor suyo -- fucion presto cumpli-

dos í \epes. Vida de Sta. Tcr. 1. 15 {Mid.

1 (5,1). _ i Por esta calle, que no es mas que

uii deseo de calle, no pasa alma viviente. » P.

Galdós, Realidad, 5. i (352). — aa.) Con un

infin. í Todos sin faltar ninguno fueron dego-

llados : tan grande era el deseo que teman de

destruir aquella nación impía, s Mar. Ilist.

Esp. H. 23 (U. 30. 336^). « El rey don 1er-

nando tenia por todas estas causas un encen-

dido deseo de apoderarse desla ciudad, s Id. ib.

13 7 (1!. oO. 3791). » Por estas razones —
creció el deseo en los pastores, de escucbar

lo que Mireno cantaba, j Cerv. Gal. 3 (H. 1.

3(i'). í Se levantaron los dos con deseo de ver

á Costanza, pero el deseo del uno era deseo

curioso, y el del otro deseo enamorado, n Id.

iVoí'.8('lí.l. 1S7i).« Mil veces, sacra niaieslad,

me vino el deseo de abrazarme con vuestra ma-

ieslad V arrojarme de aquella claraboya abajo,

por deiar de mi fama eterna en el mundo. »

id. Qiiíj. 2. S (R. i. .i2ü'). 1 El deseo de alcan-

zar fama es activo en gran manera, i Id. ib.

•> 8 (R. 1. 420')- « la qu'' es deseosa de ver,

t"aml)iéii tiene deseo de ser vista, i Id. ib. 2.

id (R. I. 508'). « No me ba sucedido nada, ni

nie sacaron celos, sino solo el deseo de ver

mundo. í Id. ib. 2. tó (R. 1. 5Ü8'). -- S) A
deseo satisfaciendo cumplidamente el deseo

á placer. « Asieron del, |
Y con ánimo cruel

I Le mordieron á deseo |
Bravamente. » Cas-

tilleio, 3, Dial, entre Vcrd. y Lis. (R. 32.

<ii,y-). í Pero su fortuna quiso
|
Que diese con

una tropa |
De enemigos fugitivos :

|
Los que

siendo muy cobardes, |
Le hirieron tan ofen-

didos I
(Que el temor obra á deseo,

|
Y es mas

sangriento su filo),
|
Que á no entender yo el

sucedo — J Rojas, No hai/ amigo para arm-

no 3 (R. 54. fOO^). — aa) En el siguiente

hK^ar significa Haciéndose desear, rara vez :

( Él bien siempre es escaso, y los males muy

largos ; lo gustoso viene á deseo, y lo amargo

casi en toda ocasión. » León, Expos. de Job,

3(1, 18). _ pp) Cof/er á deseo una cosa :

lo"rar lo que se apetecía con vehemencia.

Acad. Dice. — fr) ¡^^'te « ''"''''' y °^"'"^ "

poleo. Vienes d deseo. Iniéksme a poleo :

refrs. con que se explica el gu-.!© con que se

recibe lo que ha tardado en venir, y aconsejan

que no se familiarice uno mucho, para hacerse

más estimable. .Vcad. Dice. — e) Venir en

deseo una cosa : presentarse como objeto de-

seable, í Sucedió pues que á Hacinante le

vino en deseo de refocilarse con las señoras

facas. » Cerv. Quij. 1.15 (R. 1 .
283^). - O En
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sentido concreto, El objeto del deseo, t Gran

fuerza de amor es ésta, que ni la noche, ni

la soledad, ni los atrevimientos de los hombres

perdidos — pudo estorbar á la Esposa deque

no buscase á su deseo, i León, Cantares, 3.

1 (4. 50). — h) Sentimiento causado por la

muerte de una persona querida (ant.i. a)

« Para mayor honra de las exequias muchos

pelearon de dos en dos basta matarse sobre su

sepultura. Y en esto y en todo mostraban

lodos á porfía el grande amor que á Vinato

tenían y el deseo que de su persona les que-

daba, t A. Mor. Crón. 7. 53 (1. 380). « Dejó

|don Sebastián! lástima á los extraños, y a

los nuestros dolor y eterno deseo. í Hoa, Vida

de D". Ana Ponce de León, 4. 6 (192). « Murió

con opinión de hombre necesario en aquella

conquista, y dejó su muerte igual ejercicio á

la memoria que al deseo. » Solís, Cono, de

Méj. í. 19 (K- 28. 336'). « Estas calidades

odiosas [de Atabualpa]— están en conlradic-

ción con el amor y con el deseo que dejó im-

presos en la nación peruana. í Quint. Pizarra

(R. 19. 332'). — p) Con genit. objetivo. « Tuvo

el reino [Liuva \\\ solos dos años — y por ser

muerto en la flor de su edad dejó un increíble

deseo de sí v una lástima extraordinaria en

los ánimos de sus vasallos. » Mar. Hist- Esp.

6. 2 (R. 30. 151-). « Reinó [don Sancho] un

año y once días — Dejó sin duda increíble

deseo de sí. » Id. ib. 11. 7 (R. 30. 31 4^).

d Acabó á los 20 del mes — dejando deseo de

si á todos los buenos, n Coloma, Guerras de

los Est. Bajos, >i (15. 28. 103').

i»cr. antrci. Siglo XV : « Desde su menor

edad, lovo gran deseo ála sciencia. t Pulgar,

dar. var. 25 (140). «
¡ O deseo virtuoso!

|
O

acto muv respetable ! i P. de Guzmán, Ciar,

var. 159 {Rim. ined. 295). « Por vos bivo en

toda parte, |
Linda gentil en que creo,

1
Enon

he otro deseo
|
Salvo servir vos syn arle. »

Cañe, de Baena, p. 537. « Vuestro gesto des-

dennoso ]
Non fará, nin yo lo creo,

|

Donsella,

que mi deseo
|
Non vos recuente quexoso. >

Canc. de Stüñ. p. 242. j Faz tal vida con los

homes, que si le murieres, lloren por ti ; e si

te alongares, hayan deseo de ti. j (Jí'bn. P.

Niño, p. 32. « Deseo justo é razonable es, los

que en prisiones ó fuera de su libre poder son,

desear libertad. » Passo honroso, 4 (3'). —
Siglo XIV : « En Dios tengo esperanza

|
Q^ue

se cunpla mi deseo, t Alf- XI, 1421 (R. 5í.

520'). € Por la piedad de Dios, et por el hueu

consejo, |
Sale omine de cuita, et cumple su

desejo. » .1. Man. C. Luc. 23 (B. 51. 3/1').—

Siglo Xíll : « El deseo es un mensajero que

bome envía á Dios, s Cast. e docnm. 02 (R.

51 190'). í Por el tu giant deseyo podría

peligrar, j Apoll. 253 (li. .57. 29|3). « Vio que

de salut vivien en grant deseo.» Rere. S. .1/»».

174 (R. .57. 702). j Mas io finco bien iiiuena

con el vuestro deseo, s Id. Duelo, 123 (R. 57.

1351). 1 De ganar la lu gragia siempre ovi

desseo. I Id. S. Oria, 103 (li. 57. 140-).

Etim. Pon. desejo; cat. desig, desitg;

sardo disizu. disigí/iii :nro\. dcseig : il disio.

Esta es de aiiuellas palabras cuya etimología,

al parecer trivial, ila mucho en que entender
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á los romanistas. Diez fue el primero que

desechó la etimología (/e.f/í/ (•)/"<", proponiendo

dissiiliitm (discidiiim), separación. \V. Inrster

defendió la opinión antigua, admiliendo la

desaparición ilc la d inlervocal y de la ranics

de la í palataliziida, cosas comunes (v. gr.

creer = credere: sohejo = snperculuíi); á lo

que adhiere G. kórling, no sin reconocer que

todavía quedan puntos oscuros. Scliuchardt se

inclina al mismo origen, suponiendo para el

cal. y el sardo una contracción des'nliium,

desidium, y para el cast. y el port. otra con-

tracción desidiuiii, ocasionada por alguna

inllucncia analógica. Setlegasl toma por origen

una forma liipotélica desidiniii por ilesidia,

idea seguida por Cornu (tlrnndriss de Gróber,

I, 718), y al parecer por \V. Meyer, que pone

como forma originaria diaedium por desi-

dium. Baste esto para dan á entender que el

punto no es de fácil solución. (Kórling, La-

teinisch-romanisclies Wórterbtich.)

DENEOCiO, .1. adj. (Jue tiene deseo, que

desea ó apetece. Gon de, para expresar el

objeto del deseo, a) Con un sust. « La gente

I
de Portugal) es muy deseosa de honra, y muy

valiente entre todas las de España. > Mar.

Hist. Esp. 10. 13 (U. 30. -igt)!)- * Entendiendo

pues eslo el deseoso del amor de Dios, co-

mienza luego á ofrecerse alegremente á lodo

«ronero de trabajos. » Gran. Mcm. vida crist.

-,. i, Ü 3(1''- >*• 3'^'7')- « Y así llenas de cólera y

deseosas de venganza entraron de golpe en el

aposento y acrebillaron á D. (juijole. t Cerv.

Qtiij. 2. 50 (R. 1. 5082). j ¡No lo sintieron

tanto los soldados, y más los deseosos de

honra. > Coloma, Guerras de los Est. Bajos, X

ÍR. "28. 103^ I. « Viene del campo mi esposo,
|

De su cena deseoso, t Lope, Peribáñcz >/ el

Comendador de Ocaña. 1. 13 (li. 11. -IH'y'i.

f Consolóle mucho con la noticia que le dio

fray Bartolomé de Olmedo de la buena dispo-

sición que hahia reconocido en la gente de

Narváez, por la mayor parte deseosa de la

paz. > Solís, Conq. de Mrj. i. 7 (R. 28. 313'i.

« Kl haberle perdido, |
^ el acordarme del,

sin él agora, |
Me hacen de la muerte de-

seoso. » Cetina, canc. I íl\. 32. i9-). — p)

Con un infin. « N'o se nos ha de dar nada de

no tener devoción, como tengo dicho, sino

agradecer al Señor, que nosdeja andar deseosos

de contenlarle, aunque sean Hacas las obras. »

Sta. Ter. Vida, 12 (R. 53. iñ^). e Deseoso de

darnos largo perdón, en tu Hijo te vestiste

para con nosotros de entrañas de padre. »

León, Somb. 3, Jesiis (3. 388). « Si en pala-

bras ó si en hechos fuera
I
Cristo

I
altivo, y de-

seoso de enseñorearse. » Id. ib. 1, Monte

(3. 92). f Hallé á mis mercaderes muy de-

seosos de verme. > Espinel, Esriid. 1. 20 (R.

18. 117'). « Deseoso de satisfacer su honra le

enviaba á desafiar. > Cerv. Gal. 3 (R. 1. 3í').

( .\si como acabaron de conocer á Sancho

l'anza v á Rocinante, deseosos de saber de 1).

Quijote, se fueron á él. > Iil. Quij. I. 2(1 (R.

i. 318'). « Se quedó solo, donde le dejaremos

deseoso de saber quién habia sido el perverso

encantador que tal le había puesto, i Id. ib.

2. 18 (R, 1. 505'). € La que es deseosa de ver,

también tiene deseo de ser vista. > Id. ib. 2.

49 (R. 1. 5Ü8'). t De aquí adelante no se

muestren tan niños ni tan deseosos de ver

mundo. í Id. ib. 2. -19 (R. 1. 508*). i Sale de

su casa el jugador, deseoso de hallar ocasión

en que aventurar su dinero. » Márquez (Capm.

Teatro, 4. Kil). « Cumple la grande obliga-

ción de todo escritor, deseoso de vivir en la

posteridad, que es deleitar aprovechando. »

Lista, Ensayos. 1, p. 158. — xx) Sup. « .\nles

rico para hacer siempre bien, y de riquezas

que lio se agotan haciéndole, y deseosísimo

conlinuamenle de hacerlo, cuando se os aca-

bare todo, se os dará lodo él, y renovará

vuestra edad como el águila. » León, Nomb.

2, Principe (3. 236). — t) Con una prop.

subj. « Y esto mismo aconsejaba ella á su

padre confesor que hiciese, deseosa de que él

gustase de lo que ella gustaba. » Gran. Serm.

contra escánd. S 9 (R. II. 55'). « Deseosas de

que la pastora cumpliese lo que prometía, se

levantaron luego las tres, y se fueron á un lu-

gar secreto. » Cerv. Gal. I (R. 1.13'). € De-

scosos [los pastores] de que Silerio diese ün

á su cuento — s Id. ib. 3 (R. 1. 37'). — aa)

Hoy no se admitiría la omisión de la prep.

« Dio lugar Sinforosa á que i'eriandro se viese

solo con Aurislcla, deseosa que se diese prin-

cipio á tratar de su causa, s Orv. Pers. 2.

4 (R. 1. .595-). 1 ülras muchas cosas hay

no menos parleras que ella ; éstas son el

amor— la vanagloria de lo que se concibe,

deseosa que se sepa antes que se ejecute. »

Saav. Emp. 62 (R. 25. 172-).

Per. «níeci. Siylo XV : t Fue hombre

deseoso de alcanzar honra, é la procuraba

por todas las vías que podia. i Pulgar, Ciar,

lar. 5 (52). « Era deseoso como todos los

hombres de aver bienes. » Id. ib. 3 (3Ü).

i Descoso de me hallar en él [en el combate),

demandé licencia al rey mi señor para venir

aquí. » Crón. Juan li, 7. 5 (R. 68. 352').

d Este rey tan aninioso— )
De conquistas de-

seoso. > P. de (iuzmán. Ciar. vur. 322 (Rim.

inéd. 319). c Non de oro deseoso, |
A su lijo

malicioso |
Non demandó que le diese. » Id.

(6. 159 (ib. 296). « Este, desseoso de la dura-

dera
i

O perpetua fama, non dubdó elegir I

El alto exercicio de vida guerrera. > Santill.

p. 108. í Non es desseoso \
De amar, nin lo

espera. » Id. p. 474. t La voluntad non movi-

ble
I

Deseosa,
|

¿Ouién la podrá conslrennir? >

Canc. di' Stuñ. p. 60. < Bivo siempre deseoso

]
De vos ver ledo é gososo. > Canc. de Barna,

p. 181. f Las gracias conplidas á vos sean

dadas— |
Porque consolados a [s'ha] un de-

seosso. > lb.\, p. 92 (Leipzig). < Salió Suero de

Quiñones á la justa, deseoso de se probar con

Gonzalode Castañeda. » PaísoAonroso, 34 (29').

— Sii/to XIV . < Loque aborrescia, después

le es descoso. > Rim. de Pal. 921 (U. 57. 4500-

< El estaba muv deseoso de salir et andar por

sus rcgnos. > Crón. Alf.Xl, 38 (R. 66. Hm.
< Que lo lleve á monte cierto, et irá el can

folgado et deseoso del monte. » Mont. .Mf. A/,

I. -21 (Bibl. ven. I. 81). < Busqué el fallé

duenna do qual so deseoso. » Are. de Hita,
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551 (lí. 57. 21 1-). — í^iglo XIII: t Por Imber

lija JO deseosa era. » S. lldcf. (U. 57. 3"25').

« I,os que veiiien enfermos de salul deseosos,

I
Enviábalos sanos. > lierc. Duelo, 65 (R.

57. 133í).

Kíini. Derivado de deseo mediante el su-

lijo aljundanrial -oso. I'ort. dcsejoso ; cat. de-

sitjós ; it. (les/oso, disioso.

UESKnT.tR. r. a) Desamparar, abando-

nar el soldado sus banderas {intvans.). o.)

Absot. « Declaró su Majestad que á los deser-

tores de los cuerpos en que contrajeron su

enijieño ó a qne fueren destinados en vii'lud

de órdenes superiores, aunque deserlen con

el único lin de disfrutar el mayor prest que se

dé en otros, no debe por esta razón minorár-

seles la pena correspondiente á su deserción, i

Nov. fíecop. l'i. 9. O, nota (4. 5U). « Inme-

diatamente que la justicia de cualquiera guar-

nición, cuartel ó tránsito en que desertare

algún soldado, fuere requerida ¡lor escrito ó

de palabra por el sargento mayor — despa-

chará sus requisitorias de olicio [lara la apre-

hensión á las justicias de los lugares inme-

diatos, í Ib. 12. i». 1 (í. 538). — p) Con de,

para expresar las banderas abandonadas. « De-

sertó de las tropas del Papa, donde había

llegado á ser capitán, y se pasó á los enemi-

gos, t Clem. Coment. H, p. 512. « Estaban

ya á punto de desertar de sus banderas por

acudir á las de César íiorja. » (,)uint. Gran
Capitán (11. 19. 201-). - y) Con li, para ex-

presar las banderas á que se pasa el desertor.

i ílabiau visto los ingleses caer las Corles y el

Gobierno constitucional — desertar al enemigo
nuestros generales •- d A. Galiano, liecuer-

dos, p. 160. — S) También se usa como refl.,

por influencia de otros verbos como pasarse,

escaparse, fugarse, i Al empezar el combate,

se le desertaron á Apolo unos cuantos poelas. >

Clem. Coment. 1, p. lií. j Del ejército francés

solían desertarse bastantes soldados de los

numerosos extranjeros que en ellos servían. >

A. Caliano, Uectierdus, p. i:i2. — ii) Met.

Abandonar el partido ó causa que uno defen-

día {intrans.). a) Con de. « Cascudo confiesa

de si que la leclura de Vives le hizo desertar

del peripalo. » Forner, Orar, apolog. p. 213.

( Me parece que el señor don Melilón va de-

sertando del partido de ustedes, y al fin se ha

de pasar al bando de los liberales, j M. de la

Rosa, / Lo (¡lie puede un empleo! 2. 9 (3. 23).

€ Ella [la Prusia] fue la que primero cruzó sus

armas con las armas de la revolución, y la

primera <]ue después desertó de la liga euro-

pea. ]. Id. Esp. del siglo, 1. U (5. 269). < Muy
de sospechar era que por más esfuerzos que

hidesen las potencias aliadas para que no las

abandonase la Prusia, fuese ésta la primera

que desertase de la común bandera, t Id. ib.

5. 2."> (5. Íi9). í Reforzados con la gente de

algunos valles que desertaron de la causa de

Alahualpa, le dieron batalla, s Ouint. Pizarra

(11. 19. 319-). € Publicó un bando con pcnade
la vida para <1 que desertara de la causa po-

pular. » A. Saiiv. .l/f/.snn. 1. 9 (5. 79) « Era

imposible que ¡a nnhlsza desertara de la causa

del rey y que se reuniese con ellos. » Id, ib.

1. 10 (."). 8i). — |3) Con d. « La literatura ma-
drileña estaba en •1806 casi dividida en des

bandos— no fallando quienes desertasen de

una hueste á la opuesta. » A. Galiano, Re-
cuerdos, p. 03. — f) Hoy no se usa como
trans. i Por la fuerza y poder de los grandes

que habían ya desertado á la religión, i Alcá-

zar, Cron. de la Comp. de Jesús, 1. 2, ü 1

(Dice. Autor.). — c) Met. Abandonar la con-

currencia que se solia frecuentar {intrans.)

(íani.). Acad. Dice. — d¡ l'or. Separarse de

la causa ó apelación, abandonarlas (intr-ans.).

Etini. Port. desertar ; cat., prov. desertar,

dejar desierto, despoblar ; fr. déserter; it.

desertare, disertare :\a[. bajo desertare, dc-

rivado de desertus, deserere, abandonar. El

verbo cast. es tomado directamente del fr., y
el Dice. Autor, advierte que es voz nuevaiuente

introducida ; asi que el uso actual no tiene

conexión histórica con el que atestigua este

lugar : n Perdieron la fee, é luego fueron

desertados de la gracia do Dios. » Cast. é do-

cum. 10 (R. 51. 108-).

t'onjii^. Según el uso corriente es regular;

pero no faltan ejemplos de las formas dipton-

gadas. <r Ay de ios hijos que desiertan. n Scio,

Isaías, 30. 1. « Desiertan de Ripalda
|
Para

alistarse en la milicia atea. í liretón, Des-

verg. ii (258).

DKSi:si»ERAX«AR. V. u) (Juitar la es-

peranza (trans.) Es verbo moderno que no

aparece en el Dice. Autor, ni en Terreros, y

su formación ha sido ocasionada por la conve-

niencia de distinguir los sentidos de Quitar la

esperanza y Causar impaciencia ó despecho,

que se hallaban confundidos cu desesperar.

a) i No hay que desesperanzarle. » — |3) Con

de, para expresar el objeto de la esperanza

que se quila. « Desesperanzados de todo so-

corro por mar •— se vieron conslreñidos á re-

tirarse á su país. 9 Quint. 7i. de Lauria (R.

19. 223'). í Prendado de una ninfa y deses-

peranzado de obtenerla, va á pedirla en ma-
trimonio. » M. de la Rosa, Anot. á laPoét.

i. 1(1. 171). « Determinó al fin, desesperan-

zado de otro recurso, enviar con toda dili-

gencia por una esclava mora que tenía en su

poder el conde de Cabra, n Id. Is. de Solis, \.

2 (i. 201). — »i) Perder la esperanza (/)¿-

trans.). « Empezaba ya á desesperanzar,

cuando el lirioso arrojo del oficial de volun-

tarios de Cataluña don .luán Antonio Fáhre-

gnis puso término á la angustia. » Toreno,

llist. 5 (R. 6i. 126').

Ktim. Compuesto del prefijo privativo des

y esperanza.
orto^r. Antes de e se escribe c ; desespe-

rancé, desesperancen.

nRMK<üPEn.tR. V. 1») Perder la esperanza,

nn tener ya esperanza, a) .\bsol. « A unos de

Ins cuales levantó la piailosa mano de Dios,

para que nosotros no desesperemos en nues-

tras caídas, y á otros dejó por justicia, y arden

para siempre en el infierno, n Avila, Eucar.

9 (3. 221). € No su ha de confiaren la prospc-
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ridad ni desesperar en la adversidad. » Saav.

Emp. 3i (ñ. 25. Sil'i. < Ni victorioso se enso-

berbeció, ni desespero vencido. 5 id. ili. 101

(R. "25. 260-). « ¿Qué ganancia
|
Ad(iuiriré ja-

más ()ue me contente '.'

|

— Oh misero zagal,

no desesperes
; |

(Juc adquirirás la misma que
deseas, > Jáur. Amintn, i (K. 4"2. 135').

€ ¿Por qué asi desesperas"? — Desespero
|

Con justa causa, ponjue el sabio Mopsu
|

Ya
me pronosticó mi dura suerte, n Id. ¿6. I (It.

i2. 13(ji). — íí) Pait. dep. Oue ha perdido la

esperanza. « Acosáis á un hombre liuérlano,

esto es á un desesperado del todo. » l.eún,

Ex¡ios. de Job, ti (1. 113). — p) Intraiis.

Con de, para expresar la cosa que dejamos de

esperar. « Más pecó Cain en desesperar de la

misericordia divina, que en matar á su her-

mano Abel, n Venegas, Agonía, 2. 18 (58-:

Valladolid, 1583). « Hicieron tales y tales pe-

cados, de que entonces les acuerda el diablo

para que desesperen de la misericordia di-

vina, í Id. ib. 3. 10 {Mixt. 3. 96). « Ninyún
remedio espero en mi tormento,

|
Y de mejor

fortuna desespero, n llerr. 1, son. que prin-

cipia asi (R. 32. 28,S'). « Todos desesperamos

de i'emedio. » Cerv. Gal. 5 (li. 1. 71'). « Si no

fuera por agasajar con buen semblante á los

huéspedes que tenia aquella noche en su ca-

bana, él la pasara tan mala que desesperara

de ver el dia. > Id. ¿6. O (R. 1. 'J'-)- « So des-

pidieron de I). Quijote, de cuya salud deses-

peraron, viendo cuan puesto estaba en sus

desvariados pensamientos, t Id. Quij. 2. 2(1!.

1. 408-). < Nadie desespere de ser casto, de

ser humilde— pues .lesús es nuestro capitán. »

Rivad. Flos SS. Sino. Nombre de Jesús {Vida
de Cristo, lili). « No se conoció en alguno

delbis muestras de quererse rendir, ó fuese rior

estar resueltos de ujorir como gente de valor,

ó porque deses[)eraron de hallar en los ven-

cedores piedad. í Moneada, Exped. 17 (11. 21.

17'). < Desesperando de la ropúblira, deter-

minó Marco Bruto huir de Dalia. > Quev.

il. Brillo (R. 23. 157^). t Estando preso,
¡
ay

de mí!
1
De su salud desespero. » Lope, El

molino, 2. 13 (R. 2i. 31-). t De su vida deses-

pero ;
I

Que está muerto cu lo pesado. í Alar-

cón, Los empeños de un cngnño, 1. 15 (R. 2i).

251'). « Perdió Varrón la batalla de Canas, y
le salió á recibir el senado, dándole las gra-

cias, porque no habia desesperado de las cosas

en pérdida tan grande. > .^aav. Emp. 22 (II.

25. 62'). € Le asombraba [á Espernán
I
el enojo

de los naturales, si una vez llegasen á desespe-

rar de su compañía. > .Meló, Guerra de Cnlal.

5 (I!. 21. 5iy-j. « Cayó gravcmenle enfermo,

de modo que se desesperó de su salud, y los

sacramentos se le adminislraron. » (^(iiinl. D.
Air. de Luna ÍR. 11». ?.vr-). — %i) Parí. dev.

€ Desesperados los reyes de poder ganarla
ciudad, levantaron el cerco. » .Mar. Hist. Esp.

17. 12(R.30. 517'). < Y asi desesperado de li,

en sola la misericordia de Dins espera. »

Avila, Episl. I, ¡nstnicr. para jueces (6.

139i. f Desesperados de podelles rendir, se

resolvieron de quemar todo el edificio y torre. >

Moneada, E.rped. .3(i (K. 21. 35'). t Desespe-

rado estaba Aristómenes de la vida, porque

preso de sus enemigos, arrojado en una obscura

mazmorra, habia de acabar alli sus días, por

lo menos de hambre y mal olor. » Nieremb.

Diferencia entre lo temp. y eterno, 3. 2(178).

í Desesperada de remedio estaría la república,

inhumano seria el príncipe, si ni la verdad ni

la lisonja se le atreviesen. > Saav. Emp. i8

(R. 25. 1 21-). — y) Rcfl. Kn el mismo sentido

que como intrans. Con de. « El segundo autor

desla obra — no se desesperó de Yiallar el fin

desla apacible historia. » Cerv. Qiúj. \. 8(R.
1. 271'). « Aun vive la confianza,

|

Que mien-

tras dura la vida | Es necedad conocida
]

Desesperarse del bien, n Id. Los baños de

Argel, 2 (Com. 1. 116). e No se desesperó de

liacer la comedia y de encajar el tal lacayo

á pesar de todas las reglas de la poesía. i> Id.

Pers. 3. 2 (R. 1. 626'). — í) Trans. Con acus.

de la cosa que no se espera, i Y ansi como
cansado de sus engañados juicios, y casi des-

esperando la enmienda, déjalos a ellos. »

León, Ej-pos. de Job, 9 (1. 166). « A las olas

entregado, I El puerto desespero, el hondo

pido. í Id. Poes. 1, son. Después que no des-

cubren (i. 350j. « Alzo ligeras alas al deseo,

I

Sigo el bello esplendor de mi alegría :
|

Hallólo reluciente en la Osa fría,
|
Y desespero

el bien que más deseo. » Herr. 1, son. 14-2

(R. 32. 288'). « Y desespero el bien, y á suelta

rienda
|
Voy adonde no habrá quien me de-

fienda, í Id. 2, canr. 10 (R. 32.334'). f Per-

dona, don Diego mió,
|
Que como tanto te

quicio,
I

O firmezas desespero, | O verdades

desconfio. » Alarcón, La cueva de Salamanca,
2 (I!. 20. Di'). — aa) Con un inlin. « Quien
tan rastrera tiene la esperanza,

|
Desespere

llegar á tal estado, n Herr. 1, eleg. II (R. 32.

280-). € Mas en mí no desmaya la memoria
|

De tu virtud, de quien el libio olvido
|
Deses-

pere ganar jamás vitoria. t Id. 2, eleg. 6 (R.

32. 315'). < Desesperando ganar á Siracusa—
levantó el cerco. > Quiñi. J{. de Lauria (R. 19.

231*). — ¡3(3) Con una prop. subj. í Desespe-

rado he que aquésle
|
Cesase sus alabanzas. »

Lope, El bobo del colegio, 2. 5 (R. 24. 189').

— 7-() Pas. « Se proponía buscar refugio en

aquel reino, si sus negocios se desesperaban
de lodo punto en Castilla. » Qiiint. D. Alv. de

Luna (R. 19. 4l9'i. — W) Part. Que no se

espera, de que no hay esperanza. « Esto he-
cho, sin moverse un punto la lonslancia y
propósito dcllos [de los mártires], desesperada

la victoria, mandó que les corlasen las cabe-

zas. » Gran. Simb. 5. 2. 20 (R. 6. 648'j. « El

no esperar remedio ni desesperar del suele

ser el remedio de los casos desesperados. >

Saav. Emp. 37 (R. 25. 94*). t Asi el pesar con

la razón descrece,
|
Desesperado el mal; que

tal vez cura
|
A un grande mal la falta de re-

medio. » Arguijo, .soíi. 11 (R. 32. 393*). < Los
males desesperados ó son incurables, ó se ali-

vian con desesperados remedios. > Mor. Ham-
Ict, 4. 3 (R. 2. 526). c Vencido en las primeras

batallas, loma fuerzas de su situación deses-

perada, junta nuevo ejército, y vuelve á en-

contrar á su hermano á vista de Carrión. t

Quint. Cid (R. 19. 20i'l. — Del part. dep. y
del uso refl. ha procedido el uso causativo :
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b) Hacer perder la esperanza, quitar la espe-

ranza {trans.). a) « Se aconsejó con Mahanml

(le qué le respondería; y acordaron eiilre los

(los (lue 1(- desesperase. "5 Ccrv. Nov. "¿(R. 1.

13Ü')- « Respondió con palabras eqnivocas,

ni cargando á liocafort, ni desesperándoles á

ellos. » Moneada, Exjied. 58 (R. "-il 55'). « iNo

desesperen al principe los peligros de olios,

ni los que traen consigo los acasos. » Saav.

Emp. 3i (R. 25. m-). t A mi ningún peligro

me desespera, fiado en vuestro valor, i Id.

Cor. gol. i (R. 25. 2.S2-). « No causara |cl

hcroicismo] el efecto de espantar y desesperar

los ánimos, en vez de alentarlos á su muta-

ción. » Luzán, Poét. \ . lÜ (1. 7'J). « El criar-

nos como lierinanos |
Hizo imposible mi pena,

I

Desesperó mi esperanza,
|
Y entretuvo mi

paciencia. » Lope, Dorotea, 2. 5 {Obr. .melt.

I. 13i). —¡3) Con de, para expresar el objeto

cuya esperanza quitamos. « Sosegó el corazón,

y en tal conl'orniidad respondió á los terceros,

desesperándolos de las tratadas bodas. » (^ésp.

y Men. Sold. Pind 2. 18 (R. 18. 355').— c)

Caer en la desesperación, impacientarse, per-

der la paciencia, a) lutrans. « Esto ¿ qué es

sino cuanto es en vosotros traerle a qué diís-

espere? » León, Eorpos. de Job, 6 (1. 113).

— p) fie//. En igual sentido (fam.). « Pero el

que más se desesperaba era el barbero, cuya

bacía allí delante de sus ojos se le babia

vuelto en yelmo de Mambrino. n Cerv. Qinj. 1.

45 (R. l."382í). c Tú me barás desesperar,

Sancho, dijo 1). Quijote : ven acá, hereje. 1

Id. ¿6. 2. 9 (R. 1. Í-2V-). — « No liay persona

estudiosa que vaya á ella [á la \alicanal, iine

no se desespere al ver cnán grande uso pu-

diera hacer de ella el público literario, y cuan

lejos están de pensar en esto sus dueños ava-

ros. > Mor. Obr. póst. 1, p. 562. — aa) Con

de, para expresar la causa de la impaciencia,

í Desesperábame de ver de cuan poco servia

mi mucho cuidado y diligencia, i Cerv. Col.

(R. 1 . 2292). « Esto pasaba en la puerta de la

venta, y en ella andaban las puñadas y moji-

cones muy en su punto, todo en daño del ven-

tero y en rabia de Maritornes, la ventera y su

hija, que se desesperaban de ver la cobardía

de l>. Ouijote. j Id. 0«'7- '• ''''' '^^- '•
"^^''V"

< De cualquiera palabra que Sancho decía, la

duquesa ''ustaba tanto como se desesperaba

D. Ouiiole. . Id. U). 2. 39 (R. 1. .i8(5<). « Oes-

esperá'base el gobernador de la tardanza que

tenia la moza en dilatar su historia, s Id. ib.

2. 19 (R. 1. 508'). i Desesperábase de ver la

flojedad y caridad poca de Sancho su escu-

dero, pues á lo que creía, solos cinco azotes

se había dado. » Id. ib. 2. GO (R. 1. 530'). —
f) De aquí el uso causativo : Dupacientar,

exasperar. < No hay cosa
|

Que más, Reltran,

desespere,
|
Que detener al que parte. t> Lope,

La porlugnesa y dicha del forastero, I. J

(H. 31. l.'.U'i.
—

ii) ReIJ. Despecharse inten-

tando quitarse la vida ó quitándosela en efecto.

< Haci(;ndo sobre la rodilla pedazos un cayado

V esparciendo las astillas por el viento, se

salió del aldea dando voces y determinado a

desesperarse. > Lope, Arcadia, 2 {Obr. sneU.

6 121). € Sepa, señor, que no hay mayor

locura que la que toca en querer desesperarse

como vuesa merced, k Cerv. Qitij. 2. 59 (li.

1. 528'). « .Mguiios aborrecían la vida y se

desesperaban, s Saav. Rep. (R. 25. 403-). « La

aborrece. — ¿'-'"^ "^^ cuentas?
1
— 1 al

mismo lionipo ]wr otra 1
Eslá que se des_e_s-

pera. » .Mor. La mojigata, 1- O (R. 2. 397-).

i»or. iinU'oi. (Kra frucuentc la forma pura-

mente latina (/(s/ienir, de que hay ejemplos

todavía en época posleriur : t Desperado de

escapar, se arrojó á un rio que venía muy cre-

cido, t .Mdrete, Ant. i. 1 (.I9ii. üicc. Autor.).

<t Aun el amor se admira de que eniprenda
|

Tan desperada acción mortal deseo. » Jáur.

Orfeo, 2 (Fern. 8. 203).) - Siglo X V: «Algunos

cansados et desesperados echaban las armas, d

l'al. Piíit. Corioluno (2. 107). « Tres maneras

de tablar
|
Me paresce aver fallado:

|

Una —
I

Otra, fazer e parlar, |
Ser su propno pre-

gonero; 1 Tercia con que desespero, ', Dezir

mucho e nada obrar. » P. de (Juzmán, Ciar.

viir. 29.Í (Rim. inéd. 315). « Con el necio
]

Del todo me desespero. » Id. Prov. 80 {Rim.

inéd. 352). 1. ¡Oh vida dcsesperadaM Mejor

me fuera Ja muerte, n Canc. de Stúñ. p- 23.

d Sennora, por te amar |
Yo me vi tanto penado

I
Que pensé desesperar. t¡ Ib. p. 23. « E Judas

el apóstol fue desesperar. » Canc. de Baena,

p. -109. t Mas cuando me desespera
|

Del su

bien que atendía, |
Todo mi corazón parte. »

ib. p. 258. i Sy esporanQa oviera
|
De quien

soy desperado |
Por aver del su bien parte. »

Ib. ib. 1 Assi me boluierou a do desespero

I
\mores que quieren que mueca amador, n

Mena, Lab. 108 (36').- Siglo -V/F-- « E por

ende non desespere el que ouo a falleper. i

Him. de Pal. 1289 (R. 57. 467'). « El rey ovo

su acuerdo de se volver, ca lo uno levaba muy

poca compaña, otrosi que lo avia de aver

con ornes desesperados. J Crón. Pedro I, ü.

9 (R. 66. 4.63-). t Non desesperen de melecinar

su falcon los que este libro tovieren. » L. de

Avala, Ca:«, II (BibL ven. 3. 226). « Non vos

desesperedes— de la mercet de Dios, que el

vos porná conseio á todo. J Plácidas (Knust,

1,50). « Desesperar el ornen es perder cora-

zón. » Are. de Hita, 778 (R. 57. 25in- - Si-

glo XIII : í El desesperara como desespero

judas, con el grand pesar que ende bobo, mas

guardó la palabra de misericordia que le dyo

Jesucristo. » Cnst. é docum. 32 (R. 51. 149-).

í E quaiido fueron los moros desesperados de

los almorávides, vinieron todos los de loscas-

licUos al Cid muy omillosos a confirmar su

.imor. í Crón. gen. 4. 3 (325'). « Al tercero

día desesperavan ya los romanos, mas fallo el

cónsul Mario esta carrera. » Ib. 1. 09 (db-).

í Doliente seyeudo alguno de enfermedal qucl

agraviase de guisa que se desesperasen de su

vida, débenlo ungir con olio bendito. > Part.

I. 4. 125 (I. 191). < Niiigunt, pecador non

debe desesperarse de haber el su perdón. »

Part. 1. 4. 79 (1. 142). « E desesperé de mi

mismo é sentime muy quebrantado. » Cal. e

7J?/»Hría(R.51.44'). « El esforzado é el enien-

dudo non se desesperan en n'"?""^ 8"'A^'

nin dejan de facer su seso, i Ib. (R. 51. ¿b-).

« Non— desespere de lo que puede ser é
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puede ltal)er. » Ib. (R. 51. 12-). « Todo omne
que se despera de su vida, é se melé entre sus

enemigos— > Fuero Juzgo, !). "i. 7 (159;
* desespera, desaspera). t Si el agua de ios

rios y desfallece, los omnes de la tieira se

desesperau de aver mieses. » Ib. S. 1. 31

(117; * desperan). « Somos por tales cosas de

Uios desaspeíados. » Alex. I6(U(IÍ. 57. 198-).

f Era va desperado de salut e de vida, t

Berc. .S. Dom. 052 (R. 57. 66-). t Matósse con

su mano, murió desperado. í Id. Loores, 39

(R. 57. 9i'). «Madre que a Teófilo (|ue ora

desperado I Tu li ganesti la gra?ia del lli

sancto criado. » Id. Únelo, álü (R. 57. 137*;.

Eiim. Compuesto del prefijo negativo des

y esperar. Pon., cal., prov. desesperar; fr.

désespcrer ; en it. disperare.

DE!!>F.«i.r.«R (nEF.iLC'AR). V. a) Quitar

parte de una cosa, descabalar (trans.). Las

más veces va con de, para expresar la cosa

de que se quita algo. <i Mandamos que á todos

los plazos y términos judiciales que antes de

la publicación del dicbo calendario se liobie-

ren dado, se añadan los dichos diez dias más,

y ansimismo en paga de rentas ó de cualquier

otra deuda de que no se puede defalcar pro-

rrata lo que montaren los dichos diez dias
;

porque, pudiéndose defalcar, queremos que se

haga. » Nov. liecop. 1. 1. li (1. 7; el Dice.

Autor, tomando este pasaje de la Recop. escribe

desfalcar), t. Juntándose á los setecientos y
cincuenta, son por lodos ochocientos y veinte

y cinco reales. Estos desfalcaré yo de los que

tengo de vuesa merced. » Cerv. Quij. '2. i\ (R.

1. 552-). — b) Met. Aplicado alo inmaterial, a)

« Como el estudiante me vio tan humilde y
vergonzosa y que sólo alabarme de hermosa

me ponia colorada — poco á poco se iba en-

frenando, V hablaba con menos orgullo—- En
fin va vino á desfalcar v hablar con menos
hipo. » Pie. Justina, 2. 2. i. 2 (R. 33. 106'.

Dice, .\utor.). — ;í) Con de. «Si tarda [el pri-

vado] en el despacho, dicen que se le hizo

desear, y desfalcan del beneficio los pasos y
las palabras. » Quev. Peste. 2 (R. 48. 115').

—
i) En los siguientes ejemplos parece ha-

llarse omitido el acus. parle, siendo dat. el

nombre de la pcrs. « No se dejó doblar de los

ruegos que le hicieron de parte del cardenal,

para desfalcarle de su santo propósito. > Al-

cázar, Cron. de la Cotnp. de Jesiis, 2. 5. 2,

§ 3 {Dice. .Autor.). ' Defalcando
I

los comenta-

dores] al autor del mérito genuino, tal cual

lo tenga, y aumetitando el volumen de la obra,

adquieren para s¡ mismos á costa de mucho
traliajo, el no esperado, pero si merecido titulo

de fastidiosos. » Cadalso, Cart. marr. in-

trod. (i. 8). — c) Tomar para sí un caudal

que se tenía en depósito (trans.). Acad. Dice.

Eiim. Port., cat. desfalcar; prov. defal-

quar : fr. défalquer; íl. dilfalcare : todos lo

derivan del lat. falx, hoz como si significara

cortar ó quitar parle con la hoz.

ortoer. Antes de e se escribe qa : desfal-

que, desfitquéis.

DESFALLEf'EB. t<. m) Faltar {itttrans.)

íanl.). a) Con dal. « Mas á quien la ventura
Desfallece

|
Y no vale esperanza, es bien la

muerte. > llerr. 1, elcg. 16 (R. 32. 290-).

« Acerredme, señora mía — no me desfallezca

en este primero trance vuestro favor y am-
paro, í Cerv. Quij. 1. 2 (R. 1. 261 -). — |3)

AbaoL « Para lo cual proveyó que de las

mismas cosas procediese tanta abundancia
de semillas, que fuese imposible desfallecer

las tales especies. » Gran. Simb. 5. -1. 1 (R.

6. 7 16-). — b) Encontrarse sin aliento, fuerzas
ó vigor, descaecer, padecer deliquio [inlrans.).

ol) .\bsol. « Tengo misericordia de esta

multitud, porque ha tres dias que perseveran
conmigo, y no tienen qué comer, y si los

envió ayunos desfallecerán en el camino. »

Puente, Med. 3. 17 (2. 125). i En tanto que
sus brazos pudieron herir, siempre hicieron
lo que del)ian, y cuando desfallecían, con el

semblante y los ojos mostraban que el cuerpo
era vencido, no el ánimo. » Moneada, Exped.
17 (R. 21. 17'). « Cuando el hombre está

para morir -— comienzan á desfallecer y dar
señal de la muerte vecina todos los miem-
bros del cuerpo, j Craii. Modo de cateq. 2,

§ I (R. 8. 600'). — d Suele, cuando esio con-

sidera, totalmente desfallecer el espíritu, y
queda como alienado y fuera de si con el

espanto de una (an extraña bondad y caridad, i

Id. Adic. al Mein. med. 18, íj 1 (R. 8. 567
i).

< Escríbese de la reina de Sabá,que viendo la

orden y concierto de la casa de Salomón, que
desfallecía su espíritu viendo las cosas tan
bien ordenadas por la cabeza v traza deste

gran rey. n Id. Simb. 1. 20 (R. 6. 23i').

í Pues ¿qué espíritu no desfallece aquí con
la consideración de cosas tan extrañas? t Id.

ib. 3, dial, h (R. 6. 4-78'). « Yo considero tus

palacios reales,
|
Ydesfallece mi alma, desean-

do
I

Verse siquiera junto á sus umbrales. » B.

Argens. tere. El santo pastorcilln (R. 42.

;!29'). — XX} Refl. á semejanza de desmayar-
se. « Ansí con el sobrado gozo que recibió con
los favores de su Esposo entonces, ó ron el

agudo dolor que siente agora en acordarse de
ellos, y en verse despojada de ellos, se des-
falleció la esposa, s León, Cantares, 2. 5 (4.

34). — ¡jp) Part.dep. c Desfallecido [Ismael]

por la sed y hambre, se ochó á la sombra de
uno de los árboles que allí había. » Scío, OVii.

21. 15, nota. « Ella le dice que se está mu-
riendo de hambre, y es imposible que viva

una hora según lo desfallecida que se siente. »

Mor. Orig. cntdl. 157 (R. 2. 22 1-). — t Está
perlático y muy torpe para obedecer al espí-

ritu, tullido y desfallecido para las obras de
virtud. í Puente, Med. 3. 30 (2. 200». — P)
Con de, para expresar la causa del desfalleci-

miento. « .No se hartaba de mirarlo, y por otra

parte desfallecía del gran dolor. » Avila, Fes-
//i\(5.228). «Conjíiroos, ohhijas deJerusalén,
si sabréis de mi amado, que le digáis que
desfallezco de amor. » León. Somb. 3, .\mado
3. 352). « Si viésemos la hermosura inefable,

de las criaturas invisibles -— de sola admira-
ción desfalleciéramos.» .Nieremli. //prmos. de
Dios, 1. 16 (206). — xx) También significa

aquello en que se siente el desfallecimiento.
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( Levantóse ella de sus pies casi sin aliento —
desfallecida de fuerzas, y muerto el brío juve-

nil con que había salido do casa. » Iloa, \ ida

de D'. Sancha Carrillo, 1.-2 (¿O). — « Nui-

guna otra cosa has de desear que ser Itios

hombre en Cristo, desfalleciendo de ti mismo,

para que puedas con el Apóstol gloriarte

diciendo : Vivo yo, y no vivo yo; vive Cristo en

mí. » J. de los Angeles, Conq. del remo do

Dios l.'í(38).— O Encontrarse sin ánimo,

valoró conlianza, aflojar, desmayar (intrans.).

a) « Oue ; cuál es mi valor para en tan grave

I

Maíno desfallecer? » León, Expos. de Job,

6 (1. 1161. i l'or esto conviene siempre orar

sin desfallecer. r> Gran. Orac. ;/ consid. 3. I.

3 Si (R. 8. 175')- « Y si entrare en lo intimo

del rorazón del Señor, y le enseñare que la

causa de su venida es un amor impaciente,

viólenlo, que no consiente al que ama estar

ausente de su amado, desfallecerá su ánima

en tal consideración. » Avila, Epist. 1. 10 (6.

45). « .Mi angustiase prolonga más y más cada

día; y no viendo término ni salida á tanto

padecer, mi alma desfallece, y está cerca de

rendirse y ceder al peso de su tribulación. »

Jovell. Corresp. con Posada (II. 50. 230-). —
om) Part. dep. s ¿Cómo asi délos otros apar-

tado
I

Estás ocioso aquí y desfallecido? » 11er-

mosilla, //. 15 ('2. 87). - p) Con rfí, para

señalar la parte en que se siente destatleci-

mienlo. « Desfallecer de ánimo. » Acad. Gram.
—

f) En sentido más restricto, Faltar, cometer

falta lant.). j Ha de saber examinar su con-

ciencia, discurriendo por los mandamientos y

pecados mortales, para ver en lo que ha des-

fallecido por obra o palabra ó pensamiento, j

Gran. Prol. galeato (H. 0. 7). — <i) Aplicado a

cosas, materiales ó inmateriales, Descaecer,

venir' á menos, disminuirse {intrans.). a)

í Echándole leña [al fuego] crece y luego

que la consume, por fuerza ha de desfallecer, n

S Juan de la Cruz, Monte Carm. 1. 6 (K.27.

11»). c Al modo destas partes asi crece
|

'loda

su compostura; y no por esto,
|
Cual dije, su

hermosura desfallece, i Ccrv. Viaje, b (1..1.

gi)/,.!^. _ j Oh Maestro dulcísimo — cuando

desfalleciere mi virtud, no me desampare tu

gracia. » Puente. Med. 4. 48 (2. 003). « Con a

pérdida de Orta y asalto de Tamarit, creció la

reputación á las armas provinciales, y las del

rey desfallecieron en el crédito que 'as oca-

siones pasadas les habían dado, o Meló,

Guerra de Catal. i (H. 21 . 515'). <i Era a casa

de Cardona — - estimada sobre todas las det

principado; mas después de la muerte del

duque, y desde aquel punto que comenzó a

resonar el nombre de libertad, fue deslalle-

ciendo so autoridad de tal suerte, que la

duquesa hubo de retirarse en un convento. >

Id. i6. 3 (U. 21. 494*). c La industria, que solo

puede prosperar en medio de la libertad, debe

desfallecer á vista de tantas sujeciones y

estorbos como se le oponen, i .lovell. Dict.

sobre embarque de paños (II. 50. 73'). — a^)

Parí. dep. < Conviene — rejuvenecer, antes

que con lo decrépito de la edad no se pue-

dan sustentar, y caigan miserablemente des-

fallecidas sus fuerzas. » Saav. Emp. tií (1!.

25 177»). c) En sentido causativo. Hacer

disminuir las luerzas, causar desfallecimiento

(Irans ) « El mundo clama : Yo desfallezco;

Cristo dice : Yo esfuerzo; y con todo eso, la

miserable de mi ánima más quiere seguir al

que desfallece, que al que nos esfuerza. »

¿ran. Mein, vida crist. 3. 8, § 2 (U. 8. 2oo-).

í Ni la muda [mi fe] tu mudanza, |
Ni mi mal la

desfallece.» Ccrv. Gal. 3 (II. 1. 39^). «Mas

; qué me canso de pintar, si al vivo
|
Destallcce

el matiz v apenas llega?
|

¿Si con humilde

in''eniolo"que escribo I
Mal el verso declara o

mal despliega? » Césp. Pinl. 2 (K. 32. 366').

por nnU'ci. (Nótese la forma primitiva des-

fallir.) Siqlo A'K ; « Dellas deshace la edad —
I Dellas por su calidad

|
En los mas altos

estados 1 Desfallecen, i J. Manr. Coplas (Fcrn.

K; 47) « Es gloria celestial que nunca desfa-

llescerá. » Mena, Carón. 23 (13*). « Por que

veyaser perdido |
Todo el mundo, e ser mu-

dado
I

Lo pe(|ueñü en grant estado,
|

E lo

o-rande destallido. » Cano, de Baena, p. 326

— Siiilo YÍK . « Pero sepas bien QÍerlo quel

malo desfalles?e. » Rim. de Pal. 1009 (R. 57.

459'). ( El linaje del rey Felipe desfalleció de

resinar en Francia. » Crón. Alf. A7, 173 (R.

(16 284'). « Sy se falla que — desfallesfe en

ellas [en las demandas] el pedimiento o alguna

de las otras cosas ((ue en ellas deuieii ser

puestas — » Cortes de Alcalá, ano 1348 (C.

de L V C. I- 509). « Por ende vencer es

honra a todo ome nasQÍdo,
]
Et maldat et

pecado venger al desfallido. » Are. de Hita,

1 102 (R. 57. 271^). — Siglo XIII :
f
Que non

me desfallecerás i = nc noceas mihi, Gen. 21.

"^3 (Scío). « Como quier que los homes mue-

ren, pero ella [la justicial quanto en si nunca

desfallece. » Part. 3. 1. 1 (2. 350). c La ali-

mosna espiritual nunca dcsfallcsce a ninguno, i

Part. 1. 23. 9 (1. 494). « Si acaesciere que se

le cumpla aquello porque lo fizo |el voto],

tonudo es de facer lo que prometió; e sil des-

falleciere, non ha porque lo complir, '"I «i'ran

por eso quebrantador de voto. » Part. 1
.
8. /

(1. 324). < Puedes connoscer quando se desfa-

llece el rregoo. » Buenos proverbios (\\nusl,

97) « El que se mete a aventuras a las vezes

desfallece. > Ib. {ib. 12). t Si el agua de los

rios y desfallece, los omnes de la tierra se

desesperan de aver mieses. » Fuero Juzgo, S.

4. 31 (147). d Este gane las cosas nue son de

vida, et este otro gane las cosas que defallen. n

Ib 4. 2. 18 (72; • desfallen, desfalecen).

I Entiende tu la veyez de tu padre é no lo

fao-as ensannar en su vida. E sil desfalisciere

cUeso, perdónalo. » Ib. 4. 2. 14 (69; • des-

falleciere, defallecier, desfalecir, desfalescicr).

« Por el miedo del poderío non desfalezca la

verdad » Ib. 2. 3. 1 (29). t Ellos eran desfa-

llecidos de todaslas partes, et tornados pobres.

»

Ib. prcúmb. 4 (vi).
.

Etini. Port. desfalccer. Es forma inceptiva

del antiguo desfallir, cat. desfallir, prov.

defalhir, defaylhir, fr. déftrillir, it. sfallire.

El prefijo es a(|uí intensivo, como en desmen-

^
rolijuB. Tiene estas formas irregulares :

desfallezco; desfallezc-a, as, a, amos, ais,an.
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Di:SFAvoRABi,K. 0(1j. No favoral)le,

adverso, coiilrario, perjudicial, a) « I,as noti-

cias, lascircuiislaiicias son desfavorables. » —
j3) Con d, para expresar el objeto á que se

endereza la oposición, c El conde de Toreno
en su bisloria es liarte desfavorable al del

Villel, del cual dici' iiue era, en la .lunta Cen-
tral, de los más opuestos á las reformas. > A.

Galiano, Recuerdos, p. 131.

Etiu). Compuesto del prefijo negativo iles y
favorable. Port. desfavoravel : fr. di'favoralile;

if. sfavorevolc. Es voz moderna admitida por
la Acad. en la 1"2*. edic. del Dice.

UEHFAVORKCRR. v. a) Dejar de favore-
cer, no favorecer, desairar {Irans.). x) < Cuan-
do miro los grandes trabajos (|ue han pasado

y la penitencia que hacen, que realmente
entiendo son siervos de Dios, dame pena se

entienda que V. S. los desfavorece. » Sta. Ter.
Cartas, i. li (11. 55. 50-). t Ellos no gozan
del convite y por ventura desfavorecen á quien
lo quiere gozar. » Avila, Eucar. 11 (i. 21).
c V si también lingia estar perdida por ella,

sería causa que ella desfavoreciese á mi don
Félix de manera, que á fuerza de disfavores
perdiese el contentamiento y tras él la vida, s

Montem.Diaíia, 2 ('J"2). «¿l'or qué desfavorece
á los buenos y favorece á los malos, aflige á
sus amigos y da contento y alegría á sus ene-
migos? » Rivad. Trib. 2. I» (R. 00. 42 i').

< iflartin, en esta ocasión
|
Me habéis desfavo-

recido :
I
Quejoso estoy y ofendido. > Lope,

La moza de cántaro, 3. 10 (R. 2í. 56 i').

€ Pero ¿qué intentáis de mí? | —Gran señor,

que desde luego
|
Deis en desfavorecerme —

I
Mi estado habéis de quitarme, j Tirso, El

amor y el amistad, 2. 1 1 (11. 5. 3.37^). « Favo-
rece á los humildes y iiequeñuclos, desfavo-
rcsciendo á los poderosos y soberbios. »

Puente,.Wfd. 3. 3U (2.206). « I,uego debes reco-

nocer que el principe i)ue no le da estos puestos,
antes te preserva que te desfavorece, n (Juev.

Fantasmad {\\. í8. 153'). t Dábale noticia de
la gratitud ó fuese agradecimiento con que le

defendía y patrocinaba el presidente de las

indias, obispo de Burgos, desfavoreciendo por
este respeto á los procuradores de Cortés. >

Solís, Coiif¡. de Méj. L 5 (R. 2.S. 30<S'). i De
aquí tomaron pretexto los escritores de su
bando |iara hacer abiertamente la guerra aun
gobierno que así los desairaba y desfavorecía. »

(Juint. Cartas d L. lloiland, \ (R. 19. 552').
— ai) Part. « La verdad de Dios peleó á solas

por medio de unos pocos pescadores, y sin

letras y desfavorecidos, contra emperadores y
contra sacerdotes, y contra toda sabiduría de
hombres. > Avila, Audi, 4-2 (.Wi.sí. 3. 207). c Es
[Dios] muy piadoso, y á personas afligidas y
desfavorecidas, jamás falla. > .'^ta. Ter. Cam.
perf. 29 (R. 53. 354',. c Mas aun esto es bajo

remedio y no mucha perlición ; lo mejor es que
dure, y vos desfavorecida y abatida, y lo que-
ráis estar por el Señor que estacón vos. > Éad.
i6. 2'J (R. 53. 351'). < Hallándose un díaceloso

y desfavorecido, había llegado á términos de
desesperarse. > t^erv. Gal. 5 (R. 1. 66').

€ Durmió no como enamorado desfavorecido,

sino como hombre molido á coces. » Id. Quij. 1

.

12 (R. I. 278'). d lia de saberse defender, y
no dejar salir con la suya al que á costa del
desfavorecido pretendiere ganar la gracia del
poderoso. » Márquez (Capni. Teatro, i. i5'J).

t Los frailes eran cuatro ó cinco, y ésos pobres,
conocidos de pocos y desfavorecidos y perse-
guidos de muchos, y sin arrimo ni autoridad. >

Yepes, Vida do Sta. Ter. 2. 28 (Mist. 1. 235).
i El primero [de estos avisos], no afligirme ni

desconsolarme teniéndome por desfavorecido
de Dios. » Puente, Mcd.'i.h (2.45). t Retirase
Cristo al monte Tabor con tres discípulos,
dejando á los demás ron la turba y como á

desfavorecidos. í Saav. Emp. 58 (R. 25. i 57-).— ¡j) Con suj. de cosa. « Si mi ciencia no me
engaña, y la fortuna no me desfavorece,
prospera habrásido la mía con este hallazgo. »

Cerv. Pcrs. 1. 12 (R. 1. 577'). « Desfavoreció
á nuestro Tomé de Burguillos la fortuna,
cuanto él se burlaba della. » Lope, Rim. de
Burg. advcrt. (Obr. suclt. V.K xxi). t No
eres

|
Tan loca, que acompañaras

|
A quien

ya desfavorece
|
La fortuna, n Id. Porfiando

vence amor, i. 17 (R. 41. 242'). — bi

No fomentar ó apoyar, contradecir, hacer
oposición, a) Trans. t Y hemos visto de cami-
no — qué ordinario ha sido siempre desfavo-
recer lo bueno, perseguirlo, condenarlo y blas-
femarlo. 5 Sig. Vida de S. Jcr. 4. 6 (300). « No
solamente no desfavorece los piadosos ejerci-

cios de virtud y cristiandad, sino antes tiene

ésta por suma y verdadera gloria de la nobleza
cristiana. » Cran. Guia, dedic. (R. 6. .kxxix).

5 ¿ (lué religión ha habido en el mundo— que
tanto favorezca la virtud, prometiéndole tan
grandes bienes, y tanto desfavorezca el vicio,

aiiiciiazándolc tan terribles castigos ? » Id.

Simb. 2. 32 (R. 6. 3'JO'). - aa) Pas. « Por lo

cual todo se ve cuan favorecida sea la virtud,

y cuan desfavorecido el vicio en la religión

cristiana. » Gran. Simb. i). 2. !)(R.6. 626-j.

í Las maestranzas tan protegidas en otro
tiempo, han sido muy desfavorecidas en nues-
tros días, t Jovell. Mein, sobre cspect. 2 (R.
46. 494'). — ¡3¡i) Part. t En lin, viendo cuánto
vive

I
Imposible mi esperanza,

|
Pues tan des-

favorecida
I
El cielo quiere que nazca

| De
méritos y caudales — j Cald. ¿Cuál es mayor
perfección? 2. 5 (R. 7. 78'i. t No puede per-
suadirse la Sociedad á que una agricultura tan
desfavorecida fuese comparable con la pre-
sente, í .lovell. Ley agraria, introd. (R. 50.
"^0'). < ¿'jué monumentos pudieron conser-
varse en ella [en España] de un culto tan des-
favorecido y despreciado en toda su exten-
sión? ¡> Id. Eloy, de V. fíodr. nota 6 (R. 46.
378'). — p) intrans. Con d, siguiendo la

norma de contradecir, dañar, perjudicar,
ofender. « Así suele Dios ayudar al buen deseo
del simple, como desfavorecer al malo del dis-

creto. > Cerv. Quij. i. 50 íR. 1. 395-). < Fo-
mentaron por algún tiempo la marina real,

bien que con poca utilidad de la navegación
mercantil, á la cual por otra parle desfavore-
cían las circunstancias contemporáneas. >

Jovell. Inf. sobre fomento de la marina
mercante {l{. 50. 22'). c Esta situación uo des-
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favorecia al cultivo. » W. Ley íujraria, introd.

^
,.or «ntoei. (Nótese la forma primi iva

desnn'oiir.) Siglo XV : « liste caballero

ve endose solo de parientes, desfavoresc.do de

compañeros, sin arrimo de c^MMlan pobre do

dinero é sin amigos — . Pulgar C/a) .va,
.
1

ífi^n « Rcspondiu desfavoruio, 1
Digieiido— «

Samill. p. 350. * Las mentes el fuerzas de

gíandesLennores, |
Que desfavondos o habien-

do favores, 1
Sin ser amadores non pueden

vivir. í Caiic. de Stúñ. p. 339.

Kth... Compuesto del prefijo negativo des y

favorecer. Ton. desfavorecer; cal. desja-

S'^esafavorir; it. '''^/«''^"r^ 5^aron«.

Conjug. Tiene estas forn.as irregulares .

desfavorezco; desfavorezc-a, as, a, amos,

ais, an.

DESFiornAn. V. «) Alterar la figura, el

semblante, las facciones, afeándolas (trans.).

a) En fin, el caballero de ia Triste .gura

hibia des'er aquel que hab.a de ¿esligu a

las mias [las de maese l'edro]. i. (.en. Quj.

2 m (U. 1. ifil')- « A quien acierta el golpe

eñ descubierto |
Del todo le deshace y desl^^;

gura .Ere. ^Uc. 25 (K..17. 98). «Quedo

fcaupolicano] abiertos los ojos, y de suerte

Oue por vivo llegaban a mirar e :
|

l}ue a

amarilla y aleada muerte 1
^" P»do aun pue_sto

alli desligurarle. í Id. ib. 3i (H. 1/. ^' •

« Cuando corriendo los anos y haciendo su

obra%s desfiguraren la belleza del rostro n.

en las canas, ni en la llaqueza, ni en el te -

blor de los miembros, ni en el trio de la vejez

se resfriará su amor en ninguna cosa para

con vos. » León, Nomb. % Pnnape (¿. l^b)-

. A Zapaquildadesligura |
La liamhre la b -

mesura.» Lope, Gatom. 7 (Obr. s»<'íí. 1 9.

"mi). « Mira, oh Tirsi, |
Que aun a mi tu

dolor me desfigura, t, Eigueroa, egl. paM.

(Fern. p. 63). « Crande tengo temor de que

este día,
i

¡Mientras yo esté lidiando, en el ca-

dáver I Del hijo de Menetio las l.ge as
|

Moscas penetren por las anchas 'Ocas
|

( ut

en él abrieron enemigas lanzas, \ S^s-^o^

en-endren, v su cuerpo 1
^a del alma privado

desfiguren. I llermos'. H. 19 (2. 234). - aa)

Relí <i ¡ Oh qué llanto tan nuevo comenzaría

anuí '
i Oué retorcer de manos! ¡

fjue afilarse

el rosíro y desfigurarse del g^an do or y an-

gustia! > Avila, Fesliv. 8 (5. 235). — Pi^)

Parí » Y ansí andarán atónitos y espantados,

las caras amarillas y deíliguradas. antes de

la muerte muertos, y antes del juicio senten-

ciados. > Gran. Orac. y consid. \, jueves en

la noche (11. 8. i^- «.Habiendo caído una

casa sobre muchos convidados, y estando ue

suene desfigurados que nadie los conoiw,

él diio en qué lugar estaba cada uno. » hs-

pineí, iiscid. 3. U(U. 18. /iü4^).«fei como

tardó tres días lardara tres semanas, el

caballero de laTrisle Figura quedara tan des-

fiíjurado, que no lo conociera la madi-e que

bpanó.»Cerv. 0»y-1.2MlLl.,318'). «A

muchos lautores], con pretexto de que en

tiempo que se escribían los liliros a mano y

faltaba la emprenta so comelian muchos

errores, les cortan los dedos ó las manos,

diciendo que no son aquéllas naturales, y es

ponen otras, con que todos salen desfigurados

ííe las suyas. » Saav. Rep. (K. 25. 405'). - ^i)

¡iell Kn ceneral. Cambiarse, transformarse.

Con' de, para expresar el estado anlonor.

« Escogen el morir ellos á todas las cosas, y

llegan a desfigurarse de sí, hechos como un

sujeto puro sin figura ni forma para que el

amor de Cristo sea en ellos la forma la vida,

el ser, el parecer, el obrar. » León. Nomb..,,

Amado (í 353). « Todo se ha desl.gurado

1
Román] 1

Del que pareció P"/"'^™- í '^
^ ^-^ '

Guien mal anda, en mal acaba, 3. 2U (U. ^c

hm —v) «(•/!. En especial. Inmutarse Jpor

mi accidente ó por alguna pasión del ánimo.

Acad. Dice. - I.) Alterar la figura o torma de

una cosa deteriorándola, oscurecerla de modo

nuc no se perciba bien {trans.). a) «, Del

¿rande Macedón la fortaleza |
Dcsliguro su

excelsa arquitectura, j tjuev. Musa 'I, son.

79 (R 69 28-). « Las cargan [las obras ajenasj

de notas, comentarios, corolarios escolios,

variantes y apéndices, ya agraviando el texto

ya desfigurándolo, ya íruncando el sen ido .

Cadalso, Cart. marr. introd. (2. 8). « Oiee

firmemente que cumple para con las demás

naciones con referir cuatro «.cn^o ep°^^f.

notables. V nombrar cuatro o cinco hombres

grandes, aunque sea desfigurando sus noin-

bies í id. ¿6. 57 (2. 231). a Se pudieran citar

bastantes erratas graves, y
particularmente

bastantes enaia» gin-^-o. j i--,, — , ,

de puntuación, que desfiguran allí la obra de

Espinel. > T. Iriarte, Arlepoet. de Hor.dnc^

•nrel (4 \ix.). « Corrompieron y desliguiaron

L tesía y la elocucnei'a. . Jovell. Elog. de

las bellas artes (R. 46. 358'). « Es obra [e

Rialto] de gran ligereza, pero las casas que

tiene encima le desfiguran. » Mor. Obi
.
posl-

1 p 4611. «La imitación francesa pudo en buen

horadar á nuestro gusto y á nuestras letras

un carácter diferente'del que había tenido en

lo antiguo, pero no desfigurar 'o

.f»
P. ;"

era, ni dar muerte á lo qne-io vivía. « Qu n •

Pos. caslell. del siglo A 17//, (R. I'''- j^',^')-

t Si á su antojo la rica fantasía Lo prodiga

i el ornatol con loca demasía, |
En vez de

darles gala y hermosura, [Las obras mas per-

fectas Sesfigura. » M. de la Rosa, Poet.J^-

98). _ aa.) Part. « Hay otros [vocablos] que

aunque os' parece conocerlos, no aeaba's de

caerán quien son : tanto están de desfigura-

dos. K Vuldés, Dial. (Mayans, 140). « A i >e

ven nuestros abuelos godos, |
S"s costumbres,

su heroica bizarría. 1
Desfiguradas de divu-

sos modos, s Mor. Lección poet. (R. ^•^'' h
- o) Disfrazar, dar apariencia diferente al

propio »,.mblante ó á otra cosa material o

nm'aterial (trans.). a) « Y antes de ent ar en

ella [en Segovia], despojado 1
De la barba, m

rostro desfiguro. . Alarcón. El tejedoi de í>e-

"S2^ pte.-i. 18(R.20. il'^^-.Tu7 co„o

cióel oido.
1
Uuc no tu cara la vista, [lamo

el disfraz desfigura. > Id. «<'"«'•
«'S,„,e|

(H 20. 348-). 1 Porque si nos desfigma ei

sombrero), |
Es disfraz, que ornato no. » Ijl.

No hay mal que por bien no i"'"!?«.J- '^

(U. 20. 1S1-). « Asi como le vio tan alto y tan
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umai'illo con l;i colcha y con las vcmlas quo le

desfiguraban, dio una gran voz. » Cerv. Qiiij.

á. 18 (R. I. 503'). « i.lue después de comer
lleves aquella saya que me disle, á maestre

Cliillún. el sasire, para que la desfigure y haga
á mi voluntad. » Timoueda, Los Mcnemnos,
ti{\\. 2. '2'J8'). >' l'or desfigurarse las señales

de sayones, y no serio letra por letra, como
aquéllos cuí>rieron á Cristo los ojos, y le dal)au,

y le decían adivinase quién le daba, éstos

ciegan á sus reyes. > Quev. Pnlit. de üios,"!.

5(11. i.3. hi-). í Miró su ofensa con otro gé-

nero de irritación más empeñada, ó con olra

especie de superioridad que le desfiguraba

la envidia con el traje de justificación. » Solis,

Conq. dfMcj. 1. 5(h. 28. 308'). « I.e desfigu-

raban en parte las barbas, el sudor negro, el

polvo, el CISCO y las telarañas que le cubrían

el rostro. » Mor. Derr. de los pedantes (li. "2.

505'}. < Son vestidos de mi ama
|

(Jue con

suma ligereza
| So han de achicar, alargar,

I

Aforrar, tapar troneras,
|
Guarnecer, desfi-

gurar,
I

lie tal modo que parezcan | Nucvc-

citos. > Id. Kl barón, i. 10 (I!. 2. 381^'). —
XI) He/I. « Sea fruto útil — el saber recelarse

del tirano que íienc algo bueno en que se dis-

culpa y se desfigura, t Quev. M. Bruto, prol.

(I!. "23. 131). — p.'J) Pas. « Desta suerte |con

un bodoque en la boca] se asegura
|
El dis-

fraz. — Es evidente
]
(jue es el hal)la dife-

rente
I

V el rostro se desfigura. > Alarcón,

Todo es renttira, 2. 3 (R. 20. I2(j-). — Yf)
Purt. { Por quién eres te pregunto.

|
— Es-

taré desfigurado,
|
Porque pienso que he tro-

cado
I

Mi rostro con el difunto, t l.ope, El
aiiiii/o hasln la muerte, 3. 13 iR. 52. 313^).

— <i) Met. Referir una cosa alterando las cir-

cunstancias itrans). < Las noticias desfigura-

das de lo que en estas reuniones se decía,

aumentaljan la ansiedad pública. » A. Saav.

Masan. I . I '5. H).
i»cr. antoci. Siglo XV : « Deformo, as,

ttui, por desfigurar o afear. » Nebrija, Vncab.
€ Deformis, e, por cosa fea o desfigurada. »

Id. //*. — Siglo XIV : ' Fisosc como muerta—
I

Las manos encogidas, verta e desfigurada. »

Arc.de Hita, 1388 (R. 57.271'). — Si¡;/o .\7//;

€ E desfiguróse á ellos » = non est cogni-

tus ab eis, Gen. 12. 8 (Scio). < Se mesan los

cabellos, ó se rompen las caras et las desafi-

guran. » Parí. I. 1. 100 (1. iO'J). « Romper
fas caras por los muertos et desfigurarlas es

cosa que lovo santa Egicsia por muy desagui-

sada. » Part. 1. i. U (1. 172).

t;<iin. Compuesto del prefijo privativo des

y figura. Porl., cat., prov. desfigurar; fr.

df'figurer: il.disfigurarc, sfigurare.

UKNi-'Ofi tK. t^. a) l>ar salida y puerta al

fuego (trans.). Govarr. — b) Met.' Manifestar

con vehemencia una pasión ó afecto (Irans.).

7.) Es acus. la misma pasión. < Habían desfo-

gado con tiernos suspiros rl uno la pena que

sentía, el otro la conipasiim que de ella lo-

maba. > Cerv. Cal. 1 tR. I. H'i. < ¿No has

visto un loro que escapa | He la plaza, de la

ipa,
I

Ilel silbo y de verse herido;
1
Y des-

lés en la ribera |
Ruscando al que le silbó,pues

COEHVO. Dice.

I

l'n olmo inocente halló
|
Como si él las

varas diera,
|
V allí se quiere vengar

|
Hasta

desfogar la furia ? s Lope, La mayor Vitoria,

2. 12 (R. .il. 228-). í No lo haceii para desfo-

gar el enojo, sino para descubrir el caudal y
séquito que hay para desfogarle. » Quev.
.)/. Bruto (R. 23. 1 12^). it No teniendo otro

modo de desfogar su sentimiento, es forzoso

lo haga con lamentos. » Navarr. Conserr. de
mon. 21 (R 25. 197-). « Volvióse, después de
haber desfogado con esto parte de su melan-
colía. » S. de Figueroa, .[marilis, 3 (233).

í No el labio á desfogar querellas osa,
|
Ni á

explicar votos el afecto vivo. » Jáur. Fars. 2
(Fern. 7. íA). « Apenas dejaba pasar un solo

día sin que desfogase de una manera ú otra

estos sentimientos. > M. de la Rosa, Is. de

Solis, 1. 2 (í. 203). <¡ En la falsa piedad bus-

cando luego
I
Pretexto á su furor, desfoga el

ansia
|
De derribar y escarnecer impune

|

l.os ídolos que pérfido adoraba. » Id. Morai-
ma, I. 3 (3. lOlii. « Yo le rogné que su que-
rella—

I

Desde elprincipioal cabo mecontase,

I
Y desfogando la ansia descansase. > Ere.

.i)Y(«c. 20 (R. 17. 77'i. — i Luego que con

suspiros trabajados
|
Desfoiíando las ansias

afiojaron.
|
Mis descaídos ojos — se cerra-

ron. » Id. ib. 17 (R. 17. 67-i. — 7.x) Pas. < La
cólera, (¡ue se desfoga por la boca, no se

desfoga perlas manos. » <,>uev. Rómulo (en R.

23. 119' falta el segundo se). — p) Con en,

para expresar la persona que recibe el ímpetu
de la pasión « Acero le daré con que desfogues

I
La brutal ira en ese tu cautivo. > T. Iriarle,

(¡uzmán el Bueno (7. 338). e Justo es que en

mí tu cólera desfogues, j Gallego, La dulce
venganza (R. 07. ilO'). — «¿Qué es esto

traidor?
|

— Oigan esto.,. En mi desfogas?
|— Aquí hay traición.— ;. Qué traición? t .Mto.

Trampa adelante, i. 13 (I!. 39. 150-). — xx)

También indica la forma en que aparece
expresada la pasión. « En el tiempo que falta

de aquí al día, daré rienda á mis pensamien-
tos, y los desfogaré en unmadrigalele. tCerv.
Qiii}. 2. 08 (R. 1. 517-). — )) Con con, para
expresar la persona á quien se da á conocer
la pasión, ó bien el objeto que sirve para ali-

viarla. < Asegura vuestro noble término nues-

tra corla amistad con tanta fuerza, que casi

haciéndola en mi pecho, le obliga á desfogar

con vos la pena que le oprime. > IJésp. y Men.
Esji. rter. 2. 1 (R. 18. 201v). •> ¿ Pues qué ha
menester, discreta dueña, vuestra señora ?

respondió D. i,>uijotc. Sola una de vuestras

hermosas manos, dijo Maritornes, por poder
desfogar con ella el gran deseo que á este

agujero la ha traído. » Cerv. Quij. i. i3 iR.

1 . 378^). — <f) Refl. « Con el agradecimiento
se agrava el corazón ; con la venganza se

desfoga. » Saav. Emp. 17 ÍR. 18. 119^).

Etim. Cat. desfogar :[ivo\. mod. desfougu,
defouga, desfuga, defuga, desfiouca: it. dis-

fogare, sfogare. lo contrario de affogare,
ahogar. \ éase Desauoi'.mi. En estas palabras

V en especial en nueslro verbo es visible la

influencia de fuego, ii\a cual se debesin dúdala
conservación déla/'. En prov. afogar es infla-

mar y ahogar, y hoy nfouga, afuga no tiene

II. —68
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sino la primera acepción; en il. affocare es

abrasar, y uffogare, ahogar. Kn el siguiente

lu"ar vemos la conexión entre las dos ideas

:

< Acaba, corre, aguija, camina, no se des-

fogue con la tardanza el fuego de la cólera que

tengo, y se pase en amenazas
j;

maldiciones

la justa vensranza que espero. » Cerv. Qitij. I.

31 (R. I. ;!50').
^ ,

ortotrr. Antes de e se escribe (/» ; desfogue,

desfogué.

nioMOAJAii. ('. a) IJcjar el tronco sin una

ó más ramas desgarnindolas ó arrancáiulolns

con violencia (traiis.). a) « I-as puertas le

desquiciaban |
De noche, y por ir á hurtar

\

La fruta, le desgajaban |
l'd pobre árbol. _»

Tirso, El pretendiente al revés, i. >< (j'"- •"^;

-25"-). « Esta empresa lo representa en el árbol

coronado que signilica el reino, de quien si

tiraren dos manos, aunque sean animadas de

una misma sangre, le desgajarán, y quedara

rota y inútil la corona, t Saav. Emp. ¡tí (H.

-25. 194')- « ''edil V chozas por delante lleva,

"l V la encina firmísima desgaja, s Lista,

Poes. filos. 10 (K. B7. 307'-¡). « Besgjija el

roble V la robusta encina, i Id. Idil. 4 (H. 07.

3541 )/_ aa) Part. « Encendió una gruesa

tea de un desgajado pino. » Lope, Arcadia, "2

iOtir. suelt. ü. 1 18). —ii) Desgarrar o arran-

car con violencia la rama del tronco {trans.).

x) « El aire las cargadas ramas mueve,
|
Que

el peso de la nieve las desgaja. » Oarcil, égl.

2 (11. 32. 17-*- « Aguijan á las armas, desga-

íando Las ramas al depósito obligadas, n

Ere. irauc. 2 (lí. 17. S^}. « Como en Olimpo

y Osa el tracio viento —
|

Desgaja el duro

ramo, cimbra el tronco— » .láur. Fars. t

(l'ern. 7. 35). « Desgajan unos la rama
|

De

que estaba suspendido. ))M. de la Rosa, Poes.

El castigo del amor (1. 29). — aa) Pas. « Es

evidente el desgajarse la rama con el peso. >

Césp. y Men. Sold. Pind. 1. 5 (R. 18. 2«").

— aS) Part. « A puñados la fruta unos co-

mían—
I

Ouién huye al repartir la compañía,

I

lUiscando en lo escondido parte alguna
|

Donde comer la rama desgajada, |
De las ra-

paces manos escapada, t Eic. Arauc. 3(i (R.

\-¡ 1311). _. p) Con de, en el sentido de sepa-

ración, í l)e la primera encina ó roble que so

me depare, pienso desgajar otro tronco tal

V tan bueno como aquél. » t^erv. Quij. 1. S (R.

I ">(;y-l < Dessajó de una encina un pesado

lamo ó tronco.% Id. ib. \. 8 (R. 1. 2ffin.

n Aquella noche la pasaron entre unos arboles,

V del uno dellos desgajó D. (,)uijole un ramo

seco que casi le podía servir de lanza. » Id.

ih. 1.8 (H. 1. '270'). — c) Met. Separar con

violencia una cosa de aquella con que está

trabada ó de que forma parte {trans.). a)

( Con violencia desgajó infinita [el jayán]
|

La mayor parle de la excelsa roca, n (!óng.

Polif. (R. 32. /tfi3'). a Arrojó tantas piedras

desde arriba, |
l,>ue las velas dejó como una

criba. 1
f.on los terribles ímpetus desgaja

\

1 os anchurosos lienzos de las naves. » Villav.

Mosq. 5 (R. 17. 591'). — X7.) lie/l. « Mi rocín,

viéndose en aprieto, se esforzó á tirar dos

coces, Y
''' I'"™ ""'^*'' *® '"^ ''esgajaron las

ancas, y quedó en el lodo, bien cerca de aca-

bar. » Ouev. Gran Tac. 2 (R. 23. 188^). « De-

tener do Fortuna la rodaja \
A pocos concedió

poder divino;
|

V si la cumbre desvanece el

tino,
I

También tal vez la cumbre se desgaja. t>

Id. Musa. 2, son. 10 (R. 09. 10-). — ¡3) Con de,

en el sentido de separación. « Tomó al parecer

este nombre [el Peñón de Vélez de la Gomera]

por hallarse tan cercano á dicha ciudad, como

que solo le dividía do ella un estrecho brazo

de mar. que parece haber desgajado aquel

iieñasco de los vecinos montes, n M. de la

Rosa, i.s. de Solis, 1. 25 (i. 27i). - 7.y) ltel¡.

a. Así tal vez del Alpe se desgaja
\
l'enasco

altivo en ímpetu furioso. » Valb. Bern. 1 (11.

17. 150'). — pp) Part. « /.Quién [podra] nu

peñasco suspender valiente
|
De la cima de un

monte desgajado ? j Cald. La vida es sueño,

3. 5 (R. 7. 1 i'-). — 7) Refl. « Desgajarse la

ropa es romperse, j Covarr. (ant.) — a) Met.

Refl. Tener una cosa su principio en otra y

extenderse desde ella como la rama desde el

tronco. Con de. « Cierto sabemos que tienen

su nacimiento | aquellos montes] del pedazo

de sierras que ya muchas veces dijimos des-

gajarse de los montes Pireneos en Ronces-

valles, V duran hasta Calicia. » Ocampo,

Crón. 1.' 6 (1. 58). i Destos montes hacia la

parte de mediodía el monte Idubeda, llamado

asi de los antiguos, se desgaja. » Mai'. Hist.

Esp. 1. 3 (R. 30. 3"). — o) Met. Aplicado á o

inmaterial (trans.). y.) « Desgajarse de la

amistad de otro es desasirse con violencia o

con maña, j Covarr. — xy.) Part. t Dicha

primera escena está totalmente desgajada del

drama, el cual no principia en realidad hasta

la siguiente. » M. de la Rosa, EíZ/po, advert.

(3. 233). — t) Met. Refl. Dícese de las cosas

que vienen de lo alto con violencia, y parti-

cularmente de la lluvia, a) « Comenzó a des-

gajarse el cielo, no con lluvia, sino con ace-

quias de agua. » Espinel, Escud. 3. 3 (R. 18.

ii9-). « / Ves la espuma del mar blanca y cre-

cida I Al' desgajarse del tórrenle grave'.' »

Villegas, Erót. 2. 3, son. 1 (1. 413). « O no

llegará |el correo], ó vendrá mucho más tarde

que el otro, por la copiosa lluvia que se des-

faja sin cesar veinte y cuatro horas ha. » Isla,

Cari. fam. i. 255 (R. 15. 519^). « Formándose

en la región del aire vapores y nubes muy

densas, se resolvieron en copiosísima lluvia, y

desgajándose y cayendo con un ímpetu más

violento que el que forma el ¡Silo — inunila-

ron toda la tierra, j Scío, Gen. 7. O, iioln. —
7.7.) Part. « Fingiéronle arrojado de las altas

I

Almenas cristalinas por la furia
|
De .lúpitcr

airado, y que |

— cual una estrella desgajada

I

Desde el alto cénit, cayera en Lemnos. m

Jovcll. Paraíso perd. (R. iO 32^). - p Met

í Pues feliz el que aquí ve de la cumbre
|

Del

monte desgajarse la abundancia, t Iglesias,

égl. 8 (R. 01. Í000- — t) ^0 parece acertado

el uso activo que nos ofrece el siguiente lu-

o-ar • « Incendio proceloso |
Rompe del Eina

fa abrasada cumbre, |
Y entre el humo nubloso

I
Globos de fuego pálido desgaja. » Lista,

/'oe.s'. sagr. O iR. 07. 277-).

i.or. nnu-ei. Siglo XV : € (.a ssy mi lengua
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I

del todo desgaja
|
Rasgada le veo ssu toca de

lyno. » Canc. de Haena, p. 130. — Siglo XI V :

« Que non los dejeo oslar tanto los picos por
facer fasta ((uel se les comience á quebrar et

á desgajar. > J. Man. Caza, II (Bibl. ven. 3.

98).

Etini. Compuesto del prefijo privativo des y
gajo, l'orl. dcsgalhar.

nEN<;A\'AR. i\ a) Dejar sin gana, i|uiiar

la gana de hacer algo (trans.). a) i Porque no
desganasen con la relación de sus trabajos
á los que se quisiesen embarcar. » Sandoval,
//¿.vi. de Carlos Y, 13. 80 [Dice. Autor.).— xx) Rejl. Perder la gana y el gusto con que
antes se hacia algo. « Con esto comenzaron á

desganarse sus soldados, y el vulgo, censor
de los que mandan, á culparle de detenido. »

Ovalie, Hist. de Chile, ó. to (Dice. Autor.).— pP) Part. Que ha perdido la gana ó gusto,
c Le vimos venir— tan desganado y aborre-
cido de si mismo, que luego (jue llegó donde
nosotros estábamos, conocimos en su sobrecejo
que nada se había alegrado con nuestra vista.

»

Valí). Siglo de oro, 1 (H). t Las personas espi-
rituales— se hallan muy proutas y ligeras

para todo lo bueno, y muy desganadas para
todo lo malo. » Gran. Doclr. espir. 38 (R. 1 1.

á73'). — ¡i) Con de, para expresar el objeto de
que uno pierde la gana ó de que se disgusta y
fastidia. < Por el poco conocimiento y estima
de su provecho, que los desgana de recibirlo. »

Roa, Santos de Córdoba, S. Gumersindo (Üicc.
Autor.). — xx) Part. t Los enfermos son más,
las enfermedades más peligrosas, y los enfer-
mos más desganados de tomar medicinas, y
algunos las aborrecen, y al médico que los
quiere curar. > Avila, Epist. i, inslrucc. § 3
i7. '2oÍ}. c Aquellos años — donde está ya el

hombre desganado de todas las cosas, por ir

cada ilia más desfalleciendo las fuerzas de
nuestro corazón, donde está el asiento de
nuestros apetitos. > Gran. Guia, 1. 25, !!3(R-
6. 05'). — h) ¡iell. En especial, Perderla gana
de comer, x) t Pero si tu voraz vientre acu-
mula

I

Hazas de francolines y faisanes,
| (Jue

después tu calor no disimula, i /.Será mucho
(jue á vómitos allanes

|
La máquina indigesta,

o será mucho
|

Que de la misma gana te des-
ganes? > Villegas, ErOt. 2. i.cleg. 8(1. 340).— xi) Part. t Y éramos seis bocas á comer,
que el más desganado se hubiera engullido un
cabrito y media hornada sin levantarse del

asiento. » Mor. La comedia nueva, 2. I (R.
2. 3fiG').

Per. nnicFi. Siglo .\í[l: t Desganauala é

aun la ensañaua por apo?ofiarla > z:^ aflli-

gebat quoque eam aemula eius, et vehementer
angebat. Heycs, i. 1. 6 (Scío).

Kdm. Compuesto del prefijo privativo des y
gaiM.

DEMOtRHtR. f. n) Interrumpir, á viva

fuerza y sin cortar, la continuidad de cuerpos
de poca consistencia como telas y tejidos

(trans.). xt c Pues desgarrando tanta cal/a y
cuera, j Tantas con el temor calzas dejaste

|

Tan amarillas dentro como fuera. » Lope,

Riiti. de Burg. son. 59 {Ohr. suell. 19. 59).
1 Habiendo llammón hecho raer las liarbas y
desgarrar los vestidos de los embajadores que
enviaba á dalle el pésame por la muerte de su
padre— le movió

|
David] la guerra. » Saav.

Emp. 8 (R. 25. 27'). i Después de haberse
desgarrado las jetas unos á otros — fueron
enlrejíados en la cárcel al guardajoyas del

verdugo. » Quev. Hora de todos, 10 (11. 23.

M'.ll'). t El valeroso godo que un trasunto
|

Es del marcial furor cuando esta airado—
|
A

uno el brazo desgarra, al otro el pecho. »

Valb. Bern. "20 (R. 17. 3.53'». « Cual ham-
briento león que en diente y garra

|
Tierno

cordero á su sabor desgarra, j Id. ///. 2i(R.
17. 396'). í A las águilas, que, hambrientas,
tienen de ejercitar sus encorvados picos y uñas
desgarrando las carnes de otros animales para
que sean su alimento, les dio perfelisima y
aguda vista. » Huerta, Plin. 7. 21 (I. 286). » El

libro en que lo halló desgarra y quema. »

Mor. Lección poét. (R. 2. 579'). « Le clavó

allí la pica y el hermoso
|
Culis le desgarró. »

Hermosilla, //. 5 (1. 168). í Con la pica
|

Acertó á darle, y la acerada punta
|
Los ner-

vios desgarró, í Id. ib. 16 (2. 131). « Desga-
rrando el jubón, mostró el pecho desnuilo. »

A. Saav. Masan. I. \U (5. 142). — xx) lle/l.

en sentido nasivo. t Prendióseme en un árbol

la guarnición del cuello, y desgarróseme un
poco. í Quev. Gran Tac. 20 (R. 23. 519'). t Si

descansar (pieria, sustentado
|
Firme en los

clavos, y en la cruz inmol)le,
|
Desgarrábase

más. »' llojeda, Crist. 12 (R. 17. VJi^).

« Cuando cargas el cuerpo sobre los pies,

dcsgárranse las heridas de los pies con los

clavos que tienen atravesados : cuando lo car-

gas sobre las manos, desgárranse las heridas

de las manos con el peso del cuerpo. » Ijraii.

Orac. [I consid. 1, ciernes por la man. (li.

8. 80'). — í3¡3) Part. t Miró lo desgarrado del

sayo de monte, y pesóle en el alma, j Cerv.

QÜij. 2. 34 (R. 1. 178'). — ,i) Por extensión.

« Silbando recio v desgarrando el aire,
|
Otro

libro llegó. í Cerv. Viaje, 7 (R. 1.696') — y)
Con en, para expresar las partes resultantes.

« No hallándose paños con que curarlos, so

quilo al punto el imperial manto, fue desga-
rrando en liras la púrpura y envolviendo en
esas vendas de sus soldados las heridas. >

Parra, Luz de verd. cat. plnt. 2 de los su-
cram. en común (Dice. Autor.). — bj Mel.
X) « Desgarran [las riquezas] con muchos cui-

dados la tranquilidad y reposo del corazón. »

Estella, Van. del mundo, 2. 95 (264^). < Los
ingenios violentos, umbrosos y disidentes— más son para desgarrar que para com-"

poner una negociación. > Saav. Emp, 3(1 (Ri

25. 80-). e A fuerza de gritos estropea los

afectos que (juiere evprimir, y rompe y des-
garra los oidos del vulgo rudo, que sólo gusta
de gesticulaciones insignificantes y de eslre-

pito. » Mor. Hamlel. 3. 8 iR. 2. 510). € En
unas advertencias preliminares manifiesta de-
masiado, no sólo la superficialidad de sus
conocimientos en la materia, sino ai|uclla ge-
nial inclinación que ha tenido siempre á

morder y desgarrar al prójimo : todo efecto



liKSCAlUiAU — 1076 — DES(;ilACI.\U

necesario de su riioraluliul y su candor. » Id.

ühr. pos/. 2, p. 42'J. — aa) «-/; Uesgarrarsc

el corazón. » Acad. Dice. « Exliauslos los

pueblos, desmandados los noliles, el tiono mal

sc"ui-o, se desgarraba el reino con sus propias

manos. í M. de la Rosa, H. P. del Pulgar (í.

y). _ ¡ip^ Part. « La monaniuin, desgarrada

en dos facciones, estaba en el punto de iiadcccr

una revolución lastimosa. » t.luiul. Guzmaii el

Bueno (11. VJ- 21-¿'). - c) Met. Echar licros

ó bravatas (intrans.) (ant.). a) « ^o tengo uu

alma bizarra |
Y varonil, de lal suerle, \Qao

gusto del (luc desgarra, |
Y más alia de la

mucrle I Tira atrevido la barra. > Cerv. El (ja-

llardo español, 1 (Com. 1. i5). <¡ Este (|uc

tanto allí tira la barra,
|
Ouc las cumbres se

deia atrás de Pindó,
|
Que jura, que vocea y

que desgarra— Id. Viaje, 2 (H. 1- ««'i »•

« Mostraos |
Soberbio agora conmigo I ^ vale-

roso, pues lanío |
Desgarráis en mis ausen-

cias. » Lope, Los novios de llornachuclos,

2 (H. 41.397^). —[i)Parl Que procede licen-

ciosamente y con escándalo. « Gente— la más

desbarrada y perdida del mundo, que son sol-

dadlos y gente de guerra. » Gran. Simb. 2. 27

(11. 6. 355-). « (, Y qué mayor milagro que ha-

ber tomado Dios á un soldado desgarrado y

sin letras y tan perseguido del mundo, por

inslrnnienlo para fundar una orden'.' » Id.

rarta d Rivad. (Muñoz, viii). « El era me-

dico, y alli venia como soldado desgarrado,

pero siempre hombre muy de hecho. » Espi-

nel, Escud. 3. IS (R. 18. i70'). t I'ues si algún

hombre desgarrado viera,
|
De ojos lascivos y

de risa falsa, 1
l'or Marcial le tuviera y le di-

jera s l^o[ie, cpist. 3 {Obv. suell. i. 307).

« He dado en pensar que es
|
Desgarrado y

algo jaque. » Hojas, Donde hay agravios no

hay celos, 3 (U. 54. 165'). « La desgarrada

manóla hace gala de la impudencia. » Pan y

toros (Jovell. 8. 202). — aa) Aplicado á cosas,

í Quizá la vida le enfada
1
Soldadesca y des-

garrada, í Gerv. El gallardo español, 2 {Com.

t. 40).— d) Met. He/!. Apartarse furtivamente

huirse, escaparse, ají Las carlancas con pun-

tas de acero que saque cuando me desgarre y

ausenté del ganado, me las quitó un gitano

en una venta. » Gerv. Col. (U. I. 233^). « Por

mil señas iban coligiendo que su tío
y
señor

quería desgarrarse la vez tercera, i Id. Qaij.

2. 6 (R. 1. 415'). 1 Buscaba ocasión de que

sin entrar en cuentas ni en despedimientos con

su señor, uu día se desgarrase, y se fuese a

su cosa. » Id. ¿¿.2. 30 (R.l. iHV). « ¿Quien,

mancebo, os engañó
|
Para que os vais a per-

der?
I

Vos debéis do ir por novillos.
|
— Sin

duda que se desgarra. » Lope, La hermosura

aborrecida, 2. 10 (II. 31. 10Ü-). — p) Con de.

c Yo me quiero desgarrar de mi padre, por((uc

me azota muchas veces. » Gerv. Nov. 5 (R. 1.

161^). « Se desgarró,' como dicen los mucha-

chos, de casa de sus padres, y se fue por ese

mundo adelante, t id. ib. 8 (R. 1. 183'). — -})

Mar. Propasarse, sotaventearse del rumbo ó

de algún punto determinado ; y también Des-

garitarse, extraviarse de la derrota (jue se

seguía y debe seguirse, por efecto de la con-

tinuación de los temporales, ó ir la embarca-

ción arrollada por el viento, mar y corriente,

ó bien sólo por esta última. Dicc. marit. la-

rece que á este senlido se reduce el texto

siguiente : « Rafalla campal la llama Job, y

no en el mar, donde puede desgarrar c

tiempo y impedirse por muchos accidentes el

combate, sino en la tierra, donde á cualquiera

hora y á cualquiera ocasión se hace temer el

cneniigo. » Márquez (Gapm. Teatro, 4. 17j).

imt! «ntcci. Siglo XV : « E como fiera

leona |
Desgarraua su persona |

Con vna rama

feroz. > Canc. do G. Manr. 2, p. 4o. — i>i-

filo XIV : « Et andaba encima de la cava de

los moros derribando quantos moros podía

alcanzar, el alli le desgarraron el caballo, ct

salió de pie. . Crón. Alf. X¡, 302 (R. 66.

367-. ;No podrá significar aqui des]arretart).

« Consejó la mentira á la verdad que tomase

las raices del árbol que están so tierra, el ella

que se aventuraría á lomar aquellas ramiellas

que habían á salir et eslán sobre tierra, como

quiera que era graiid peligro porque estaba a

ventura de follarlo el desgarrarlo los bornes. »

.1. Man. C. Luc. 42 (R. 51. 395'; * tajarlo o

follarlo).
, , ,

utim. Port. desgarrar, apartar del rumiio,

apartar ; refl. apartarse del rumbo, extra-

viarse ; intrans. perder el rumbo, desban-

darse, disparatar ; desgarrar a ancora, sol-

tarse, no agarrar; esgarrar tiene poco mas

ó menos iguales acepciones; cat. desgarrar,

rasgar, desgarratar, desatinar ; esgarrar,

esguerrar, desacertar, mutilar; esgarriar, ex-

traviar, descarriar; val. esgarrar, desgarrar,

rasgar; malí. ««ffMcrrar, errar ;prov.í'Sí/Mí/«r,

csguirar, hoy esgnira, rasgar; en Niza csffo-

rra y en Gerdeña (Logudoro) isgarrare, ras-

car;' fr. égarer, ant. esgarer, extraviar; it.

tqarrnre, equivocarse. Hemos agrupado estas

voces porque ponen en claro la confusión que

aparece en nuestro verbo: la acepción de Apar-

tarse, irse corresponde al grupo del U:e.garer

(comp. de garer, ant. al. warón, guardarse)

;

para la dé Rasgar el cat. ofrece conjunta-

mente formas que corresponden al Ir. ant.

cschirer, hoy dechirer (ant. al. sherran,

rasguñar) y al prov. sguarar, desjarretar,

verbo que bajo la forma esgarrare trae Du-

can^e y cuyo sentido se generalizo, pasando

nor^el concepto de mutilar, basta el punto de

que en un documento francés de 1411, citado

por el mismo Ducange, se lee: « Une graiii

esgarrado par le visage, qui vault autant a

diré comme une tres grant plaie. » De esta

manera llegamos á nuestro verbo, que proba-

blemente no consideran los ctimologislas como

derivado de garra sino interpretando la creen-

cia iiopular que no ve sino la forma actual

;

ni seria fácil explicar normalmente tal com-

posición. Por otro lado, tenemos voces como

narranrho, garrancha, garrón, de cuyo pri-

mitivo podría salir desgarrar, á la manera de

de.ig"JM- (cp. el prov. mod. desgarrouia,

desgarroulha, desgajar). Ll punto esta poi

decidir.

i>Kí«c:n.i('i'iR. f. *. ») Quitar lo que da

gracia ó hace agradable, afear, echara perder
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(trans.). a) « ¿No ves, decía, cómo las luces

resultan retostadas, las carnes pálidas, los

lienzos blancos y amarillentos, el azul verdoso,

y todo cubierto ile un tinte lívido, que des-

gracia la bermosura del colorido?» .lovell.

Corresji. con Uaneu (It. 50. -160'). « Crióse

así |don Juan II] con más señas de cautivo

que de monarca, contrayendo en aquel dila-

tado y estrecbo pupilaje dos vicios que des-

gracian muclio á cualquier bombre por pri-

vado y poco impórtame que sea, y desdicen

del todo de la condición de rey : la servi-

dumbre y la indolencia. » Quint. Ih Alo. de

Luna (li. 19. 37.'>')- « Esas asecbanzas ocultas,

esas negras traiciones que enlutan los pala-

cios y desgracian la condición real, n Id.

Cartas li L. Holland, \ (R. V.i. 51(1'). «
¡
Des-

graciar así este libro
|
Desde las primeras

páginas,
|
Y que las mancbe un anciano

]
Con

su verso ó con su prosa! > Id. Obi\ inéd.

p. 49. — j5) l'dit. Falto de gracia y atractivo.

< Pienso — que es ya m«y larde, y así he

miedo de ser pesado y de parecer, hablando

de gracias, desgraciado. » Boscán, Cortesano,

2. i (101). « Pero rompiendo el silencio la

[labradora] detenida, toda desgraciada y mo-
hína, dijo : Apártense ñora en tal del camino,

y dcjenmos pasar, que vamos de priesa, n

Cerv. Quij. 2. 10 (li. 1. íW). t La hermosa

es boba v pesada, | I.a fea discreta y graciosa,

I

Y tal vez es melindrosa
|
La aguileña des-

graciada, t .Mto. No puede ser. I. 1 (R. :^.9.

iS'-). — ax) Con á. i Lo castigará [tu vano

atavio] como cosa desgraciada á sus ojos. »

Avila, Eucar. 13 (3. ;í5.3). — t) Part. Desa-

gradable. « Los sabores pues que nos alteran

la lengua son el acerbo, el austero, el salado,

el amargo, el agudo, el agrio, el dulce, y
finalmente el insulso y muy desgraciado. í

Laguna, Diese, ¡iroem. (1." 19). i Toda era

oscura ]esta habitación], hedionda, sucia y

desgraciada, y finalmente tal, que merecía

bien el nombre que tenia de cárcel, n Gran.

Esc. esp. 5 ií\. II. •311'). — i») Malograr,

hacer que algo no llegue á sazón, ó no corres-

ponda á lo que se esperaba (trans.). x) « Pudo

consolarse fácilmente leí condestable] con no

ser testigo de las desgracias ocurridas en

ellos [en los torneos]; como si la fortniía

hubiese tomado por su cuenta el desgraciar

unas fiestas donde no se veía su mejor regu-

lador, V su actor más sobresaliente. » (Juint.

D. .\lv. de Luna{[\. 19. 408-). i El, en vez

de desgraciar aquella ceremonia, como se

había temido, contribuyó en gran manera á

su lucimiento, j Id. Cartas d L. Uolland, 9

(R. 19. 581-;. < Impaciente [Lope] por acabar,

sacrifica el conjunto á los pormenores, y des-

gracia lo esencial por los accesorios. > Gil y

Zarate, Resutn. histór. p. 317.— xx) Hefl.

e iMe persigue la desgracia con caballos : dos

se me han desgraciado, y aun no está para

montar el tercero que he comprado. > .lovell.

Corresp. con Posada (R. .50. -201'). < Aun no

tengo caballo que montar. Se vendió uno por

muv fuerte; se murió otro; otro se desgra-

ció." » Id. ib. (R. .50. 20i'). < El rey se hincó

un clavo en la planta del pie — ;.<jué se diría

de la lealtad castellana, que así había arran-

cado á un rey, casi niño todavía, de las deli-

cias de su corte y de los regalos ile su esposa,

para traerlo tan aprisa á un castillo sin mue-
bies, sin víveres, sin luz, y donde le dejan

herir y desgraciarse quizá tan indignamente y
con tan poco decoro? » Quint. /). Alv. de

Luna (R. 19. 379'). < Pasajes de alta y bella

poesía se desgracian empezando ó (enmnando
en máximas comunes ó generales. » Id. In-

trod. á la Mnsa ép. (R. 19. Ifi7-). i Lejos

de desmayar por el mal éxito do sus primeras

tentativas, concertó sucesivamente otras que

también se desgraciaron. » Id. Cercantes (1!.

19. 88-). « ;,No hubo dos conspiraciones ante-

riores que se desgraciaron? » Id. Cartas á

L. Holland, i (R. 19. bit'). « La mayor parte

de ellas [de susempresas]sc le desgraciaron. »

Id. Obr. inéd. p. 99. « Las tentativas de esta

clase no fueron siempre felices. Ya vimos que

se desgració la de Cervantes. > Clem. Coment.

3, p. áOI. « Es fatalidad. No emprendo
|

Cosa

que no se desgracie, j Bretón, Ella es él, 1.

2 ("2. "275). — c) Part. Que no obra ó desem-

peña con gracia, airo ó acierto. « Procedió de

hecho en el día 2 de mayo (¡ que hasta en la

elección de este día fué desgraciado!) á la

disolución de la junta constitucional del prin-

cipado de Asturias. s> .lovell. l)ef. de la Junta

Central, 2. 2 (R. tó. 545-). « En los endeca-

sílabos era JCañizares] tan desgraciado, que

mereció la censura de .lorge Pitillas, cuando

los llamó ramplones y malditos. » Mor. Com.
disn. prel. (R. 2. 312). t Cervantes fue des-

graciado en citas : apenas hace alguna con

puntualidad. » Clem. Coment. i, p. i.i. — a)

Que tiene mal suceso en lo que emprende, ya

líe ordinario, ya ocasionalmente. <¡ De ordi-

nario donde mayor cuidado se pone, suelen

los desgraciados acertar menos. » Alemán,

Guzmiin, 2, pról. (Burgos, 1019). « Porque

si demasiadamente no es desgraciado el caba-

llero andante á quien un escudero sirve, por

lo menos á pocos lances se verá premiado con

un hermoso gobierno de cualque ínsula, ó con

un condado de buen parecer. » Cerv. Quij. 2.

13 (R. I. 429'). í Aunijue bebía vino, era tan

poco, que nunca pudo entrar en el número de

los que llaman desgraciados, que con alguna

cosa que beban demasiado, luego se les pone

el rostro como si se le hubiesen jalbegado con

bermellón y almagre. » Id. iVo('.8 (I!. 1. ls:¡').

« [Era] galán sin preciarse de serlo, y dis-

creto sin haber nacido desgraciado ó polire. >

Monlalván, Nov. 5 (100). — xx) Con en, para

expresar aquello en que no se logra buen

éxito, c Se retiró con su gente al primer alo-

jamiento, haciendo en el camino tres pri-

sioneros, dos indios y una india, dcsgrachidos

en huir, i|ue se dieron sin resistencia. » Solis,

Conq. de Méj. 1. 14 H\. 28. 22in. « La reina

Diilo fue desgraciada en maridos. » Luzán,

Poét. i. 10 (1 . 161 ). — p¿¡) t Para los desgra-

ciados se hizo la horca : » refr. con c|ue se

denota que la mala suerte acompaña al que

carece de protección. — ¡i) Por extensión, (|uc

padece desgracias ó una desgracia. Querría,

si fuese posible, respondió Sancho P.inza, que
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vue^lni morced me diese dos tragos de aquellii

licliida del Kco lilas— Pues ;'i tenerla yo aqui,

iU'<"rac'iadií vo, ¿qué nos faltaba '.' respondió

I). OiMiDle. í Cerv. Ouij. I. 15 (li. 1. t>i'.V-).

a
¡
Ali! quién nie diria entonces que osla nio-

deraciüu podía ser tan funesta ;i mi desgra-

ciado luiis! c Jovell. De(. de la Junta Cen-

tral, 2. 2 (U. lü. 5Í2-). « l'n navegante en

alta mar divisa á un infeliz que está luchando

con las olas; ¿no seria culuable si pudiendo

no le salvara? Aunque el desgraciado nerle-

neciese á la raza más bárbara— /.no llama-

riamos monstruo de crueldad al navegante

que no le librase del peligro? » lialmes, Fiíos.

ctem. Etica, li) (418). — aa) Con de en frases

exclamatorias ó afectivas. Véase De, Ib, d,

B, y. i ¡
Desgraciado de aquel á (juien no

suspendan y arrebaten las gracias y bellezas

admirables, originales, únicas del Quijote! j

Clem. Comeiit. 1, p. >ixii. — f) Aplicado u

cosas, Oue incluye ó acarrea desgracia. « Sus

eficaces" oficios produjeron todo el efecto que

se deseaba ; efcclo que si fue muy desgraciado

por las pérdidas que, en medio de tanta cons-

tancia V valor sufrió el ejercito de los aliados,

lanibiéii fue en gran manera favorable al ob-

jeto o-pneral do la guerra, s Jovell. Üef. de la

Junta Central, 2. 2 (H. 16. 511*). « Aunque

poco deípués repitieron la tentativa de aproxi-

marse á la costa, fue no menos infructuosa y

mucho más desgraciada, porque cayendo pri-

sioneros de los moros, quedó desbaratado

enteramente el plan que tenían concertado, s

Navarrete, Vida de Cerv. 29 (li.5). « El mu-

chacho Andrés, encontrándose casualmente

con D. (Quijote, refirió en presencia de otras

varias p*ersonas el resultado que tuvo lia

aventura], tan desgraciado para el como ver-

gonzoso para nuestro hidalgo. í Clem. Co-

ment. I, p. 74.
. , ,

s. Hacer cosa con que se pierda la gracia,

favor ó amistad; disgustar, desagradarííraws.).

a) « l.a otra [riñe] porque la desgració el

marido, v halo de pagar la hija ó la esclava. »

León, P'crf. cas. U< (3. .501). i No ha de ser

[la contrición
1

por miedo de la pona— sino

principalmente por el amor de Dios — por no

ofender y desgraciar á tan buen Padre. »

Gran, nóctr. crist. 3. 10, S 2 ("• !•• '5''')-

c ; Ouién habrá que tenga en poco cosa con

que Dios se ofende? Cosa que te desgracia el

corazón, no para echar á su hijo ó esnosa de

la casa, mas— t Avila, ÜMOar. 17 (4. 117).

— p) liefl. Desavenirse perdiendo la gracia y

favor, apartarse de la amistad ó partido de

alguno, y-y.) Con de para expresar la persona

de^quien uno se aparta. « Desgracióse de él,

y procuró la gracia del emperador, i Sando-

val, Ilisl. de Cari. V, 31, § 21 (Dice. Autor.).

— ¡ip) Concón, para expresar la persona con

quien uno queda desavenido. « Tú has lasti-

mado mil ajenas honras — y en son de de-

cir gracias, te has desgraciado con lodo el

mundo. » Cerv. Pers. 1. 14 (li. 1. r>7!l-!). « Lo

que nadie me sufriera, y aun lo que yo no me
sufriera, vos me lo sufrís; y desamóme y dcs-

"rácionie vo conmigo, y vos no. Señor. »

Avila, /•>>«/. 3. 1 i7. 0). « Sus amigos, que

conocían su humor y la grande impaciencia

con que sufría el yugo, viendo su poca re-

serva en el hablar, temían con razón se des-

o-raciase con César ó con sus favoritos. "

Azara, Vida de Cir. 3, p. 172. — -¡) /ir'/'-

Disgustarse, a Tsaba de cortesía, halagos v

libe'ialidad con todos, como quiera que lodo

esto fallase en el rey su padre, por do el

pueblo había comenzado á desgraciarse. >

lílar. Ilisl. Ksp. 11. 2 (li. 30. 102=). - aa)

Part. 1 Impuso nuevos pedios y derramas—
Estaban los vasallos por esta causa desgra-

ciados; la reina doña Jimena, que también

andaba desgnstada con su marido, persuadió

á don García su hijo — que tomase las armas

contra su padre, i .Mar. Ilist. Esp. 7. 10 (li.

30. 216'). — íi[i) Con de para expresar el ori-

gen del disgusto. « Mucho de tus intentos me

desgracio,
i
Aunque estoy á tu estilo agrade-

cido, í l.ope, El villano en su rincón, 3. 22

(li. 31. 1533).

3. íie/í. No estar bueno. Covarr. a) Parí.

Indispuesto. « V de la misma comida que cor-

taba, se le revolvieron súbitamente los hu-

mores con grande asco, caso eii él muy extraor-

dinario, y vino á casa des^'raciado y sin gana

de comer, y desde aquel día se tiene por muy

cierto que empezó á tener calentura, i Palma,

Vida de G. do la Palma, p. 80.

i»er. «nteci. Si(¡lo XV : < Desgraciado

assi |en hablar] : illepidus, a, um. Desgra-

ciado como quiera : insulsus, a, um ; inde-

cens, lis. » .Nebrija, Vocali.

Ktiiii. Nebrija no trae, según acaba de

verse, sino desgraciado en el sentido de falto

de gracia; P. de Alcalá (1505) tampoco trae el

verbo, é interpreta el adjetivo con las mismas

palabras arábigas que desdonado. Es pues de

creer que el verbo es posterior, y como en

otros casos fundado sobre el adjetivo de forma

participial. Port. desgraciado, desgragado,

desgrarar ; cat. desgraciado, desgraciar;

fr. disgracié, disgracier, quitar la gracia ó

favor; it. disyrazialo, disgraziare, despre-

ciar.

i»i:!!»«ii;Aii.%r.«'i:K. v. «j Ouitar á un

objeto lo que es necesario para su uso (trans.i.

a)'t Desguarnecer el martillo, » quitándole ej

mango. — y-x) Pus. « Sin armas estoy; mi

espada |
Se desarma y desguarnece, i Cald.

La dama duende, 3. 12 (11. 7. 185'). — b)

Ouitar la guarnición que sirve de adorno

(trans.). y-) « Desguarnecer el sombrero. » —
plCon c/e, para expresar aquello que se quita.

«Te quiero más que primero; 1
Oue porque

al lino diamante |
Le desguarnezcan del oro,

I
No desdicen sus quilates. » Tirso, Mari-

llernánde:, 1. 1 (R. 5. 110'). — f) Mel. « Ya

Kebo sobre el mar del pardo moro
|

Tem-

plaba al rojo carro las centellas,
|
Desguar-

neciendo al mundo del tesoro 1
De su luz, y

bordándolo de estrellas. » Valli. Bern. 22(1).

17. 360-). — %x) Part. t Yo, pobre gentil hi-

dalgo, 1 De bienes desguarnecido, |
Si por nii

mismo' no valgo, |
Siempre viviré caído. > Cas-

tillcio;3. Vida de corte (U. 32. 211')- « La

nociie su manto negro
|
Desguarnecido de
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estrellas |
Tiende en los hombros del cielo. »

Lope, Lus ramillclfs de Madrid, i. 18 (1!.

52. i:!Otl'). < No quisiera que mi ahijado
|

Entrase desguarnecido
|
De honores y uo lu-

cido
I

Por haberme á mi üonibrddo. n Culd.

El postrer duelo de España, 3. 17 (11. 11.

1Í7-). — c)ijuilar la fuerza ó fortaleza, dejar

sin defensa Uraiis.). a) t l.a almena desqui-

ciando, aquella parle
I
Desguarneció del muro,

y ancha brecha
|
l'ara muchos abrió. í ller-

inosilla, //. 1"2 (1. 372). — y.a) Part, e Sin muro
y sin torreones, según nos ha trasmitido Floro,

defendióse largos años la inmortal Nunian-
cia contra el poder de Roma. TambicMi des-
guarnecida y desmurada resistió al de Francia
con tenaz porfía, si no por tanto tiempo, la

ilustre Zaragoza. » Toreno, Hist. 5 (U. 61.

109-). —
t¡)

Con de, para expresarlo que se

quita. « l'alto y desguarnecido de gente, y si

tiene algunos soldados, estarán como su prin-

cipe corrompidos v estragados con los vicios. »

.Mar. Ilist. Esp. il. 7 ÍR. 30. ."iOO'i. < Teucro
con una Mecha desde el muro

|
Hirió también

el brazo por la parle
|
Que vio desguarnecida

de la adarga. > llermosilla, II. 12 (1. 371).
— d) Ouilar á golpe de hacha, espada ú otra

arma semejante una ó varias piezas de la ar-

madura del contrario (trans.). — e) Qui-

tar las guarniciones de los animales de tiro

(trans.).

t'T. nntcri. (Se usaba el primitivo des-
(¡munir.) Siglo XV : « Ya los arneses de
aquellos caballeros del maestre todos estaban
desguarnecidos, ó unas piezas saltaban tras

otras. > Cnin. Ale. de Luna, 6.5 (172). « E
embistióle al través par la proa, é quebróle
el bauprés, é soltóle el estuy, é desguar-
necióle lodo. » Crón. P. iVíño.'p. I lo. < Los
que traían voluntad de justar con él, á unos
levaba los yelmos, á ios otros arrancaba los

escudos, á otros desguarnecía. > Ib. p. 131.

€ E tocóle en el guardabrazo derecho é des-

guarnecióselo é rompió su lanza en él por me-
dio. » Pnsso honroso, 1 1 (12'). < .Mi arnés é mi
bra?al

\
Está ya desguarnecido. » Cnnc. de

haena, n. 2SS. — Siglo MU : « E desguar-

nióse todo > ;= deposuít ea, Kcyes, 1. 17. 3'.i

(Scioi. « Quando le ovo desguarnido e de todo
despoiado,

I
l.evol e vestyol de vn iamolc

presciado. > Fern. Gonr. 373 i\l. Tu. 101').

€ Oyredcs lo que fi^o al conde tolosano :
|

Desguarnecióle el cuerpo el mismo con su
mano. » Ih. 372 (U. 57. 100-). « .\zíen des-

guarnidos, c todos desarmados. > .[le.r.

1876 (R. .")7. 205'). < Lorando de los ojos, los

corpos desgnarnidos. > Ib. I.")20''I!. 57. 19i'>.

Kiim. Compuesto del prefijo negativo des

y guarnecer. I'ort. desguarnecer. Al ant.

'desguarnir corresponden el cal. desguarnir,
nrov. desguarnir, desganar, fr. dégarnir.
Nuesiro desguarnir se usa todavía entre la

gente de mar por Desarmar, desap.irejar, des-
nudar y despasar, como c Desgunrnir el ca-

brestante, un palo ó una verga, un aparejo

(despasando su beta), etc. »
; y como refl.

Abrirse un buque por los trancaniles. Dice.
Marit.

t'oDju^. Tiene estas formas irregulares:

desguarnezco; desguarnczc-a, as, a, amos,
ais, an.

itKMiiACKR. V. I. a) (Quitar á una cosa

la forma que tiene, por los mismos pasos que
le ha sido dada {trans.). a) < /.Quién deshará

una trenza, que no deje feos los torzales que
fueron labor?» i)íic\. Fantasma I (R. i8. 137-).

«Los corrigen [sus errores] volviendo á des-

hacer piedra á piedra el edificio mal fundado,

para afirmar mejor sus cimientos, j Saav.

Emp. 65 (R. 25. 178'). a Después de muchos
nombres que formó, borró y quitó, añadió,

deshizo y tornó á hacer en su memoria é ima-

ginación, al fin le vino á llamar Rocinante. >

Cerv. Quij. I. 1 (R. 1. 258'). — xx) Pas.

i ¿Cómo se deshará un edificio sin que se

hienda la tabla, sin que se maltrate la viga,

sin que se rompa el clavo?» Qucv. Fantasma
1 (U. i8. 138'). < Aquella máquina [los peina-

dos de las mujeres] no puede hacerse y des-

hacerse y volverse á hacer á dos repelones. »

Mor. Obr. pósl. 2, p. 101. — ,3) Aplicado á lo

inmaterial. «Se deshizo la venta, y se concertó

la de las casas que están junto á la iglesia. »

Yepes, Vida de Sta. Ter.'i. 31 (Mist. 1. 2iO).

i Atúvose'á esto, corrióse el teñido y deshizose

el casamiento. > Cerv. A'or. 5 (R. 1. 10 1-). —
b) Hacer en dirección contraria lo mismo (jue

se ha hecho antes {trans.). « Asidas unas de

otras de las manos, al son de una gaita y Je

una zampona, haciendo y di^shacícndu intri-

cadasvueltasy bailes, nossaliniosde la aldea. »

Cerv. Ga?. 1 (R. 1. I5-). < Volved, hijo Gavilán,

y con gentil agilidad y destreza deshaced los

saltos que habéis hecho; pero ha de ser á

devoción de la famosa hechicera, que dicen

que hubo en este lugar. > Id. Col. (R. 1. 237').

« Volví á Vitoria -~ y deshaciendo el ca-

mino--- volví á pasar el Bidasoa. « .Mor. Übr.

póst. 2, p. 1 13. — c) Hacer bien lo mal hecho,

enmendar, compensar, remediar \lrans.). « No
sabia qué medio tomarse para deshacer lo

hecho ó para dalle alguna razonable salida. >

Cerv. Quij. 1. 3i (I!. 1. 349'). « Le he visto

hacer cosas del mayor loco del mundo, y decir

razones tan discretas, que deshacen sus he-

chos, í Id. ¿6. 2. 18 (R. 1. 4Í0-). — í Troveyó

luego el rey en el reparo de la ciudad, man-
dando limpiarla délos cuerpos muertos ente-

rrándolos, y aderezar los muros, y deshacerlos

agravios que se pudieron remediar. Señala-

damente mandó volverá las iglesias los orna-

mentos y aderezos de oro y plata que l'aulo

con mano sacrilega les había robado. » S.

Mor. Crón. 12. 17 (i. 2.58). < El don que le

pensaba pedir era que se viniese con ella

donde ella le llevase, á desfaccllc un agravio

que un mal caballero la tenía fecho. > Cerv.

Quij. I. 20 (I!. I. 310-). < Le pareció conve-

niente y necesario— irse por todu el mundo—
deshaciendo lodo género de agravio. » Id. ib.

1. 1 (li. I. 257-). € Llamad, señor Andrés,

ahora, decía el labrador, al desfacedor de

agravios, veréis cómo no desface aqueste. »

Id. ib. 1. 4 (W. I. 203' I. « Ayer recibió la

orden de caballería, y hoy ha desfecho el

mayor tuerto y agravio que formó la sinrazón
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Y uomeiió lii cruektad. » Id. ib. 1. i (II. 1.

i(!3i). < Envió alguna vez hasla África pus mi-

ñishos á desliacer los agravios iieclios por los

cristianos á los moros vencidos. » C\em. Elog.

,le Is. la Cal. (Mcm. .\cad. Ilist. (i. 2"2). —
d) Comliinase con hacer para denotar todos

los grados del poder ó facultad de obrar

{(ibsol.). « Esio es en todas las visiones, sin

(uiedar ninguna, que ninguna cosa se puede,

ni para ver menos ni más hace ni deshace

nuestra inleligencia. i Sta. Ter. Vida, 2!» (11.

53. S8M. < Pregúntale — si á lo menos con

su sabor conoce lo que en estos lugares y

parles pasa, y si sabe dar razón de lo que en

ellos se hace ó deshace, i León, Expos. de

Job, 38 (2. 26(i).

e. a) Ouiíar la forma o figura a una cosa

descomponiéndola {trana.). t.) « Mandó el rey

|Viliza| derribar los muros y fuerzas de las

más ciudades de Espafia, porque nadie pu-

diose resistirle ni encastillarse, levantándose

contra él. Por el mismo respeto dicen mandó

deshacer todas las armas que se hallaban en

España. > A. Mor. Cron. 12. 65 (i. 361).

» Intentan [los gigantes] junios con peñas-

cos fieros
I

Cubrir el mar y deshacer el

monte. í Lope, Circe, 1 {Obr. stielt. 3. 32). —
I En el Ínterin que se llegaba el lieinno, hubo

lugar bastante para trocar, vender y deshacer

la suma inmensa que de su hacienda tenían

en aquellas partes; y cargando con su empleo

dos gruesas naves, con dichoso viaje llegaron

á la famosa barra de Sanlúcar. j Césp. y Men.

Esp. Ger. 1. 2 (P,. 18. \W). — aa) Pas.

«Oucda memoria de que hubo más cañones

en' liaza, pero se deshicieron en tiempos pasa-

dos. I Cdem. Elog. de Is. la Cal. ilustv. 6

(Mem. Acad. Hist.B. 176). — i.) En especial,

Óuitar ú viva fuerza la forma ó figura a

una cosa {trans.). n Le salió al camino,
|

Echándole los suyos [sus brazos] de manera
]

One un grueso y duro roble deshiciera, j Ere.

i/-flMC.29(U. 17. 110'-).— I Alzando una piedra

muy grande que halló par de sí, le dio en la

cabeza tantos golpes que le quebró los dientes

y las muelas y las quijadas, y le deshizo las

narices y la boca y los ojos y toda la cara. »

Mármol, Rebelión, 7.28 (R. 21. 309'). «Ene-

miga se presenta, | Y deshace cruel con impia

mano ]
La verde flor, indina de esta afrenta. »

Herr. 2, eleg. 6 (U. 32. 3Li*). « De cartones

liizo un modo de media celada— Es verdad

que para probar si era fuerte y podía estar al

riesgo de una cuchillada, saco su espada y le

dio dos golpes, y con el primero y en un

punto deshizo lo que había hecho en una se-

mana. » Cerv. (Juij. 1. 1 (11. 1. 258'). « No

teme que la sicrpese le atreva;
]

Queviendoen

vos el prometido, sabe
]

Que el pie de vuestra

Madre con pureza
]
La deshizo la lengua y la

cabeza. » Quev. Musa 9, poema her. (H. 69.

539i)_ — e) Ponderativamente (trans.). a)

( No pude escuchar lal infamia sin volverla

cabeza á ver si hallaba alguna cosa con que

desbacelle los hocicos á aquel bribonazo. t> J.

Polo de Medina, ¡losp. de incurables (239;

Dice. Atilor.). — ¡i) Con un dat. rell, « Des-

hacerse las narices, los hocicos. » Acad. Dice.

I
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:i. n) Dividir en parles naturales, partir,

despedazar (trans.). a) « Deshacer una res. n

Acad. Dice. « Calumniaban á los discípulos del

Señor, porque acosados de hambre cogían en

sábado algunas espigas de trigo, i(ue desha-

cían entre las manos para comer sus granos. »

Scío, íi. Maleo, 12. 1, nota. — al) l'art. t Si

akiina carne les quisieren dar, desuéllenla,

como no lo vean ni conozcan do qué es, y

deshecha á pedazos se la den. » ilorr. Agrie,

(¡en. 5. 12 (3. 3i6). — ¡i) Rell. Perder una cosa

"su forma ó figura separándose ó disgregán-

dose sus parles. « Con calor y sequedad se

cmpedernecen aquellas piedras que se desha-

cen con agua, j Laguna, Diosc. 5. íi (38).

« Está ya [aquel códice] tan viejo y gastado,

que es menester tratarle con mucho liento,

porque no se desbaga con la mucha antigüe-

dad. > Sig. Vida de S. Jer. 5. 5 (il3). » V la

dureza, imposible |
De que buriles la pulan,

]
Se deshace entre sí misma,

]
Vuelta en ce-

nizas menudas, í Cald. El principe constante,

3. 7 (li. 7. 259'). € El bronce muere y se des-

hace el mármol. » Lista, Poes. lir. prof. 11

(1!. 67. 291'). — 0.x) Part. s Alzaba con la

punta del lanzón un cojín y una maleta asida

á él, medio podridos, ó podridos del lodo y

deshechos, i Cerv. Quij. 1. 23 (P.. 1. 307').

I Esas carnes ([ue ahora regalas han de eslar

deshechas y comidas de gusanos asquerosos, n

Nieremb. Difer. entre lo temp. y el. 2. 2, ü 1

(Mist. 4. Í32). — b) Poner fin á una junta ó

reunión apartando ó esparciendo á los que la

forman (Irans.). a) « Se hizo sangriento des-

trozo en los fugitivos. Importaba deshacerlos

para que no se volviesen á juntar. j> Solis,

Comí, de Méj. i. 20 (R. 28. 3402). „ Entereza

que deshizo el motín, sin más resultas. » A.

Saáv. Masan. 2. 3 (5. 171). — ¡3) Refl. Espar-

cirse, disolverse yéndose cada uno por su lado.

« Si un espeso montón se deshacía
|
Desocu-

pando el campo escarmentados, |
Otra junt_a

mayor luego nacía. » Ere. Arauc. 6 (11. 17.

25'). « Casi el alba sería ruando el escuadrón

se deshizo, i Cerv. Tía fing. (R. 1. 247'). « Se

iba deshaciendo |el ejército] muy aprisa, en

particular los csguizaros, que, como les fal-

taban las pagas, se pasaban á Francia en

grandes tropas. » Colonia, Cuerras de los

Est. Rajos, 7 (R. 28. 99'). « Los dos destos

monasterios — se deshicieron con el tiempo.

Los oíros aun quedan en pie. » líivad. Cisma,

3. 11 (R. 60. 315'). « En las dos ó tres pri-

meras noches, faltó de los cuarteles la mayor

parte de los confederados— los mismos llas-

caltecas y tezcucanos se deshicieron con igual

desorden, j Solís, Conq. de Méj. .5. 23 (R.

28. 382"). « Con lo cual se calmaron los áni-

mos y se deshizo inslanláneamente la multi-

tud, i A. Saav. Masan. 2. 3 (5. 171). — aa)

Con en, para expresar las fracciones ó par-

tidas, í Se fueron deshaciendo en varias tropas

Y deiaron á sus enemigos la campaña. > Solís,

Conq. de Méj. 1. 18 (R. 28. 227"^). - t) üep.

Mol. « ,-. Eres cristiano'? — Si, soy ; |
Y en serlo

tan firme esloy, I Que deseo, como has visto,

I

Deshacerme, y ser con Cristo,
]
Si fuese po-

sible, hoy. » Cerv. Los líanos de Argel, 1
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(Coni. i. i 13. Alusión al « desidorium liabens

dissolvi », en gr. áviXjaii. S. i'ablo, Filip. 1.

"¿'.i). 1 Higo que me acaece á veces— que veo

liesliacerse mi alma por verse junta adonde
esiá la mayor parte. » Sla. Ter. Vida, 17 (íi.

53. 58-). « üesliácese toda [el almaj, hija,

para ponerse más en mi, ya no es ella la que
vive, sino yo. > Ead. ib. 18 (H. .53. fil'). — c)

Desbaratar, derrotar, poner en fuga un ejér-

cito ó tropa itrans.). 2) « ¿Por ventura es

cosa nueva deshacer un solo caballero andanle

un ejército de doscientos mil hombres, como
si todos juntos tuvieran una sola garganta ó

fueran hechos de alfeñique'.' > Cerv. Qiiij. "2.

1 (I!. 1. Iii5-). « .Miraba como empresa de poca

dificultad el deshacer aquel trozo de gente

armada, s Solis. Coiiq. de Mi'j. 3. <i (lí. 28.

'll\i). — xx) Pari. € ()uedó (">aupolicán dcsta

jornada
|
Roto, desliecho y falto de pujanza. >

Ere. Arauc. 3-2 íR. 17. 118'). « Salió gallardo

el principe de España
|

l.uégo que el francés

.campo vio deshecho. > Valb. Bein. 21 (R. 17.

393-). — €i) Licenciar, despedir las tropas

(trans.). « Ni quiso desliacer la gente ni pa-

recer enjuicio, j Saudoval, //í.s7. de Carlos C,

31. 1 {Dice. Anlor.). « Viendo la turba ame-
drentada

I

Y el ardor resfriado y la esperanza,

I

Deshizo el campo entonces conveniente,
|

Dando licencia á la cansada gente. > Ere.

Arauc. 3-2 (R. 17. 118'».

4. «) Desleír, i'educir á parles menudas en

uu liquido (írrtíis.i. í En una cena que dio

|(;leopatra| á M. Antonio, su infortunado ma-
rido, de dos hatajes que la colgaban de las

orejas, los cuales en valor estimaban á dos

muy ricas ciudades, tomó el uno y después de

haberle deshecho en vinagre se le bebió, con

ánimo de dar á beber el otro al Antonio. » La-

guna, Diosc. 5 II ("2i). — I») Derretir, hacer
pasar del estado sólido al liquido (trans.). x)

t Pasados del hibierno los enojos,
|
Cuando

esta pura nieve el sol deshace. » Lope, Circe,
'2 (Obr. suelt. 3. íl). — xx) I\ej¡. « Se hiela

el agua, y después, volviéndose el aire en otro

más templado, se deshace y deshiela. > León,

E.Tpos. de Job. 'Al (2. 2i3). — pjí) Part. «Sus
naturales blandos son metales deshechos, que
helados retienen siempre las impresiones de
sus sospechas. » Saav. Emp. 81 (R. 2.1.2I8-).

— ¡i) .Mct. c Verás un dote famoso, | Ijue como
sal se deshace, j Si el casamiento se hace. >

Lope, Servir d señor discreto, 1. 3 (R. 52.

7(F). — c) .Met. Empléase para ponderar las

lágrimas copiosas, como si el que llora se fuese

liquidando ttriiiis.). Con en. que expresa con-

versión. XI t En mi memoria vive,
|
V siempre

vivirá, con dolor tanto, | (Jue me deshace el

alma en tierno llanto. » Lope, Laurel, 1 (Obr.

suelt. 1. I5i. — XX) Refl. c V en lágrimas de

ternura,
| Cual nieve al sol, se deshace. »

Mel. rom. i'i (R. <i3. II.")*). « Estuve por gran

rato que toda me deshacía en lágrimas. > Sla.

Ter. Vida, 9(R. 53. 41'). « Deshaciéndose en

lloro estuvo casi cinco horas sola. » León,

Vida de Sta. Ter. (2. 371). t Todos se desha-

cían en lágrimas por la ausencia de lal ma-
dre. • Rivad. Fias SS. 1 Vida de la Virgen,

2f)), < Y España [debe) deshacerse en mustio

llanto. í Herr. 2, eteg. (! (R. 32. 311'). * Se

deshacía al amor de la lumbre en amargo
llanto que inundaba sus mejillas. » llartz. Los

dos Imlctoiii's, -2 (331)). — ,';¡í) Part. « Deja,

Filis, el llanto,
|
Si no (¡uieres quedar en él

deshecha. » L. .\rgens. ranc. Arroja la co-

rona (R. 42. 285*). — ii) Met. «í//. Por ex-

tensión se dice de cualquiera manifestación

vehemente de los afectos del ánimo. Con en,

pues es la misma expresión que acabamos de

ver aplicada al llanto, x) i Y asi siempre ha-

biamos de estar dando mil gracias á Dios con

el corazón y con la boca, deshaciéndonos en

bendiciones á quien nos llena de tantas ben-
diciones y tantos bienes. » Meremb. líennos,

de Dios, 2. 3. (i (317). « ;.Qué gracias te po-

dré dar por tantos favores y regalos como me
has hecho ".' Los ángeles le alaben por ellos,

y mi ánima se deshaga en tus alabanzas. »

Puente, Med. 3. 50 (2. liOO). « Hoy me deshago

I
En alabanzas y encomio

]
Del gorro re|)U-

cano. í Rretón, Me vojí de Madrid, 1. 1 (2.

18). — XX) En el siguiente lugar la partícula

connota transformación : <r
¡ (Jué rcijuiebros,

qué suavidades, que había de bastar una pa-

labra destas á deshacernos en vos! » Sta.

Ter. Concep. 3 (R. 53. 398'). — íi) En otros

casos parece tomarse la metáfora de objetos

que se derriten al fuego, y la partícula denota

el medio en que se halla la persona. Cp. Ar.i\.\-

SAR, 5, /;, f. En los dos primeros ejemplos que
siguen es patente este cnnceplo : « Con celo

I

Santo levanta al cielo
|
El alma en fuego de

su amor deshecha. » Cerv. Cal. 2 (R. 1. 252).

< Mi triste pecho, ( De palpitar cansado,
|
Y

en ansia y fuego el corazón deshecho, |
Tu

celestial venida
|
Imploran, n Quint. Pocs. Al

sueño (R. 19. 27'). — «En ira me deshago. »

Cerv. La casa de los celos, 1 íCom. 1. (Ki).

< Es un alto sujeto, que deshecha
|
Tiene la

envidia en rabia, porque pisa
|
De la virtud la

senda más derecha, » Id. Viaje, 8 (R. 1. 699').

« Si el otro anda de espacio, te enfadas ; si

habla mucho, te enojas; si le suceden desili-

chas, te deshaces en láslima. » (Juev. Cuna y se-

imlt. 1 (R. 48. 80'). « Mirándole hecho niño

tierno para hacerse más amable, porque los

niños son amables, me desharé en amor del

Niño tan precioso y hermoso. » Puente, Med.
2.29(1.382).

s. a) Disipar, disolver {trans.). a) « De los

vientos el austro es el que manda;
|
Que des-

hace los húmidos nublados. » Ere. .\raHC. 13

íR. 17. 53*). € Serenando su enojo contra ella

[contra la casa de Austria), deshará poco á poco

las nieblas que oscurecen sus augustos chapi-

teles, descubriéndose sobre ellos triunfante

el águila imperial. > Saav. Em¡i. 75 (R. 25.

200'). — XX) Refl. « /.Qué es toda la ¡iresente

prosperidad sino un humo que poro á poco se

va deshaciendo hasta que no se ve cosa de

él? . Avila, E)>ist. 3. 13 (7. l'.Ki). < Esto di-

cho, que todos lo entendieron,
|
El humo se

deshizo, y no lo vieron. > Ere. .\rauc. 9 l\\.

17. 3-1-). í Descubriéndose [el cometa) á la

media noche, caminaba lentamente hasta lo

más alto del cielo, donde se deshacía con la

presencia del sol. > Solis, Conq, de Méj. t.
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4 (R. 28. 230*). — h) Mel. a) » Quita de mi

aliiKi las nubes de los pecados que yo he

puesto, y deshaz los nublados de tcntai.ioii_es

que padezco. » Puente, Aled. 5. \S (3. 97).

— ax) Refl. 4 Veráse alli que como polvo al

viento, 1
.\s¡ so deshará nuestra fatiga

|
Ante

quien se endereza nuestro intento. » tjarcil.

oley. 1 (II. 32. 21*). i Cuando muchas causas

juntas aconipafian la victoria de un principe

enemigo, y felizmente le abren el caniiiio á las

empresas, es gran prudencia dalles tiempo

para que en si mismas se deshagan. » Saav.

Emp. 88 (U. 25. 2;!:!^). « El ave estuvo inmó-

vil hasta que muchos de ellos hicieron la

misma experiencia; pero luego se les fue, o

se les deshizo entre las manos, dejándoles

otro agüero en el asombro de la luga. i> Solis,

Conq. de Méj. 2. i (R. 28. 23f.-). - |3|3) Part.

<L Vciaá su señor rendido y obligado a no tomar

armas en un año. Imaginaba la luz de la gloria

de sus hazañas escurecida, las esperanzas de

sus nuevas promesas deshechas, como se des-

hace el humo con el viento.» Gerv. Quij. 2. 61

(R. 1 . 542*)- « A manos muero
|
De una perdida

esperanza, |
(]ue apenas nació en el viento,

|

Cuando en el viento murió,
|
Deshecha á los

soplos üeros
|
De iras, desdenes y agravios. »

Cald. El iiostrer duelo de España, 1. 1 (R-

14. 128-).— c)lla<-erdesaparecerdesgastando,

atenuando ó disolviendo (Irans.). « Si se aplica

[la escamonea] con miel ó aceite sobre los

tolondrones, los resuelve y deshace, i Laguna,

Diosc. 4.172(167). « Deshace fcl vinagre] los

cardenales, aplicado con miel. ¡> Id. ib. 5. 14

(22). fl-as [aguas] saladas purgan y consumen la

(lema, entlaquecen y adelgazan el cuerpo, desha-

cen la hidropesía y resuelven las ventosidades

del vientre. » Id. ib. 5. 12 (20). - d) liefl.

Hiperbólicamente, Entlaquecerse, atenuarse.

a) Part. i Estaba ya con los muchos años, no

cargado el cuerpoi^ mas — enllaquecido, des-

hecho, magro, sobre los huesos secos, o\ pe-

llejo enjuto. » Sig. Vida deS. Jec. 6. 3 (566).

— p) Con de, para expresar aquello en que

aparece la extenuación, i Deshacerse de

carnes. i> Dice. Autor. — e) Refl. Del uso

anterior es posible que haya nacido el em-

plearse para significar los conceptos de Desa-

propiarse, libertarse, así : a) Desapropiarse

ó desembarazarse de una cosa enajenán-

dola ó saliendo de ella de cualquier modo. Con

de. « Aquella margarita por cuya posesión el

sabio mercader alegremente se deshizo de

todas sus cosas, i Gran. Orac. yconsid. 2. 1,

§ 1 (R. 8. 1)7'). « No era tan poca mi |ha-

cienila] que no valiese con aquella cadena que

traía al cuello, y con otras joyuelas que tenía

en casa, y con deshacerme de algunas galas

de soldado, más de dos mil ducados. » Cerv.

iN'or. H (It. 1. 223^). « Después de haberle

dicho que no se deshiciese de la hacienda,

sino que gastase lodo lo que fuese su volun-

tad — í Id. Qxiij. 1. 39 (R. 1. 362-^). « Aquí

estoy con la cadena, que aun no me he des

hecho de ella. » Id. Pers. :'.. 4 (R. 1. 631^).

< Se iba por las casas, diciendo que era [el

rosario] de una doncella pobre, y que se des-

hacía del para comer. » Qucv. Gran Tac. 16

(R,23. 513-). « Me desharé de una porción de

los tales libros. ¡> Mor. übr. póst. 2. ji. 2'J8.

t Vende las villas y lugares de su dote, se

deshace de sus joyas, empeña sus tocas. i> A.

Duran (R. 5. 71Ü-). — <i No podía deshacerme

de la librería que allegué en Roma con cui-

dado y costa. » Sig. Vida de S. Jer. 3. 2

(140). i Esta renunciación no está tanto en

deshacerse de la posesión de los bienes,

cuanto en perder la afición desordenada de-

llos. í Crau. Adic. al Mcm. adcert. (II. 8.

414). t En tanto que de ellas |de todas las

cosas] no se deshiciere el alma, no tiene ca-

pacidad para poder recibir el espíritu de Dios

en pura transformación. » S. Juan de la Cruz,

Monte Carm. 1. 5 (R. 27. H'-). i ¡No sé qué le

pudo mover á Malambruno para deshacerse

de tan ligera y tan gentil cabalgadura, y abra-

sarla asi sin más ni más. » Cerv. Quij. 2. 44

(R. 1. 41)5-). « Deshacíanse rápidamente de

las armas arrojadizas para llegar á las espa-

das. » Solis, Conq. de .Mój. 3. 16 (R. 28. 291^).

« No se podría extrañar entre sus vasallos que

se mudase á él jal otro palacio] para desha-

cerse de una culpa que, puesta en su cabeza,

sería pleito de rey á rey, y quedando en la de

su "eneral, se podría enmendar con el cas-

tigo". . Id. ib. 3. 19 (R. 28. 297*). - S) Con

un nombre de pers.. Libertarse, despachar o

alejar de si al que embaraza ó puede perju-

dicar. « Determinó de deshacerse de mí en la

primera ocasión que se le ofreciese. í Cerv.

Nov. 2 (U. 1. 129-). « La falta de dinero le

hizo también al de Reame deshacerse de parte

de su gente, despidiendo los alemanes. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 5 (W. 28.

63'). 5 Se redujeron á república, nombrando

muchos principes, para deshacerse de uno. s

Solis, Conq. de Mej. 2. 15 (R. 28. 252^1.

n Nada urgía tanto al Directorio como apro-

vecharse del sobresalto y estupor que había

causado, para cohonestar en cuanto posible

fuese su conducta, deshacerse de sus enemigos,

V quedar revestido de más poder y fuerza. »

M. de la Rosa, Esp. del siglo, 6. 12 (6. 6i).

« ; So notaste |
Sus excusas y rodeos

]
I or

deshacerse del huésped ? » Id. Los celos m-
/ííMrfodos, 1.3 (3. 150).

e. Met. a) Hacer desaparecer (Irans.). a)

<L Queman por hacer moneda
|
A quien no

sabe heredar. |
Y al que la hereda y deshace

\

So le han quemado jamás. » Quev. Musa o,

júc. 4 (R. 69. 102'). < Robó las iglesias,

despobló los monasterios, deshizo la or-

den de caballería de San Juan de Rodas. >

Sandoval, Hist. de Carlos V, 29. 39 (IJicc.

Autor.) — sia) Pas. c Y no se deshace

un monasterio después de fundado tan lige-

ramente : no hay en eso que temer. » Sta.

Ter. Cartas, 3. Al (R. 55. 59^). - p) Con de

(raro). « Venid, dijeron; y en el mar ondoso

I

llagamos de su sangre un grande lago : |

Deshagamos á éstos de la gente,
|
\ el nom-

bre de su Cristo juntamente, n llerr. 2, cano.

3 (R. 32. 3063. Tomado de la Vulgata, Salmos,

82. 5 : « Disperdamus eos de gente; «la

misma expresión del hebreo se halla tradu-

cida asi, Ilet/es, 3. 34: i Deleta de superlicie
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lerrae »). — t) Ponderntivanieiile, Tirar á

destruir, perseguir. « Cuando el desventurado
i.mero pública y desveríjonzadamcnle con sus
secuaces deshacia la religión, s Sandoval,

Hist. de Curtos y,ii. ió {Dice. Autor.).—
b) .aplicado á lo inmaterial (tnin.i.). x) t Si

nosotros hicimos las leyes, vosotras las des-

liacéis. » (Juev. llora de todos, iO (li. 23.

421'). í Deshaga el arte con el arle, y la

fui'rza con la fu'Mza. > Saav. Emp. i5 (H. 25.

111'). € Aquella claridad y hermosura
|
Oue

ya algún tiempo se llamaba niia,
|
Deshizo mi

esperanza y mi ventura, m llerr. I, eleg. 2

(11. :!2. 2(11-). <L Los servicios que yo hice á

(larino-— los abrazos que le di, me parece
que bastaran á deshacer en un corazón de
acero cualquiera mala intención que contra

mi tuviera. » Cerv. iinl. 1 (R. I. 9'). « Esta

señal nos confirmó en que alguna cristiana

debía de estar cautiva en aquella casa, y era

la que el bien nos hacía; pero la blancura de

la mano, y las ajorcas que en ella vimos, nos
deshizo este pensamiento. > Id. Quij. I. W
(\\. 1. 3U(3i). c Y para que la tenga colmada [la

ventura)— yo por mis manos desharé el im-
posible ó el inconveniente que pueda estor-

bársela. » Id. ¡6. 1. 21 (li. 1. 418'). « N'o de-
jaré de andar advertido de aqui adelante, á

ver si descubre otra seiial que confirme ó

desfaga mi sospecha. > Id. ib. 2. 41 (H. 1.

U!."i'). e (juien dice que le olvida larga au-
sencia

I

Y que el tiempo le muda y le deshace,

I
l'oco sabe de amor. > Lope, Circe, 3 {Olir.

siiell. 3. 69¡. <¡ Señor, derriba, mortifica, ani-

hila y deshaz cu mi todo lo que quisieres,

para que del todo me bagas á tu voluntad. >

(Irán. Mein, vida crist. 5. (i, orac. 13(11. 8.

322'). ítem, Mem. del crist. 12 (K. II. 18S!').

« ijuieroque me deshagáis,
|
Enrico, una con-

fusión
I
(Jue á todo palacio dais.

|

— Mostráis

I
Efectos de querer bien,

[ Y como no os de-

claráis,
I

Desean [mis damas] saber á quién. »

l^ald. Amor, honor y poder, 2. 4 (U. 7. 37 i').

« Los rompieron y desbarataron, deshaciendo
enteramente la unión y buena ordenanza en
que se mantenían. » Solis, Comí, de Méj. 2.

18 (ft. 28. 2.")Si). — xxí Refl. Desaparecer,
acabarse, desbaratarse. € La vuestra grandeza
se ha aniquilado, y vuestro ser se ha deshe-
cho, porque de reina y gran señora que so-
liades ser, os habéis vuelto en parti(ular don-
cella. > r.erv Qui]. I. 37 (11. 1. 3.Í82). t Bien
podemos esperar que el cielo nos restituya lo

que es nuestro, pues está todavía en sér.y no
se ha enajenado ni deshecho. > Id. ib. I. 29
(f'i. 1. 329-). c Quisiera que esta nuestra
amistad por ningún humano accidente se des-

labonase, ó con la larga ausencia de nuestras

personas se deshiciese. » Césp. y .Men. Esp.
Ger. 1. 2 (I!. 18. 15Í-). € Conviene dejallos

pasar [los errores pequeños] cuando en sí

mismos se deshacen y nn han de parar en
mayores. » Saav. /imp. <>5 ilt.2.'j. 179'). < Daba
muestras de deshacerse entre los de Castilla la

mutua sociedad de intereses que forma la re-

pública. > Clem. FAog. de Is. ta Cal. (Síem.

Acad. Hist. 6. 6). t Cuando considero—

-

cómo se nos han deshecho las dificultades,

conozco la mano de Dios en esta obra que

emprendemos, i Solis, Coni¡. de Méj. 1. 14

(1!. 28. 222'). « Cuando uor la muerte de su

pailre su auloiidaJ se deshizo — i (juinl.

Oran Capitón (H. l'.L 272'). — ¡3,3) Vari.

t Vamos buscando mil modos
j
Para deshacer

sospechas, 1
Y apenas i|ucdan deshechas

|
Con

usar muy bien de todos. » B. Argens. rcdond.

Mil quejas, niña (K. 42. 296'). — c) Uebatir,

refular completamente (trans.). a) « Uogamos

á tu caridad que — lo que — está iiidiscreta-

mento dicho, lo refules y desbagas. » Si^.

Vida de S. Jer. 5. 9 (497). — aa) Fas. i No

basta alegar todas las razones que hay para

justificar una causa, si no se deshíiccn las de

la parte contraria, s Gran. Guia, 1, argum,

(li. (;. 1 i). — <i) Apocar, deprimir, hacer que

se forme de una cosa concepto menos venta-

joso del que corresponde en realidad (tran.i.).

a) i Lo que Hueve sobre él de trabajos es

como granizo. En fin, que harto tengo yo que

deshacerle los nuestros, que éstos son los que

más le han atormentado, y con razón. » Sta.

Ter. Cí/í'í«.S 1. 47 (11. 55. tj2-). < Y si hablara

de mí voluntad, ó no hablara delante de quien

tan bien me conoce, buscara alguna manera

con que deshaciendo mi ingenio y e.vcusando

mis faltas, y haciéndome opinión de modestia,

ganara vuestro favor. > León, Nonib. 3, Hijo

(3. 281). « Cada uno alaba y levanta sobre los

cielos aquella ciencia en que él reina, apo-

cando y deshaciendo todas las otras, i Gran.

Guia, i. 21 (R. 6. 165-1. — aa) fie/?. « Es san

Jerónimo en exiremo amigo de deshacerse y

atribuirse males. » Sig. Vida de S. Jer. 1. 4

(52).

9. Met. a) Destruir, derribar del estado de

prosperidad ó poder al de miseria ó impoten-

cia (truns.). « l'or afligir Dios á uno y desha-

cerlo, no se ha de argiiír con certeza que es

pecador y malo el afiigido. » León, E.rpo.%. de

Job, 9 (1. 1G3j. « En empezándose á desen-

gañar el principe, empieza á temer el poder

que ha puesto en el valido, que es lo que hizo

dudar á Tácito si Tiberio amaba ó temía á

Sevano ; y como 'antes le procuraba sustentar

la gracia, le procuraba ilespués deshacer el

odio. í Saav. Emp. 50 (R. 25. 132'). — € Por

quien, nevado Jenil, I Es muy justo que te

alabes
|
Uuc excedes al sacro Ibero

|
Y al ru-

bio Tajo deshaces. » Gong. rom. 32 (11. 32.

51(ji). _ b) Acabar, abrumar de dolor ó an-

gustia {trans.}. x) < No te ha de aprovechar

pensar entonces que no sabe nadie la des-

gracia que te ha sucedido
;
porque bastará

para alligirte y deshacerte que la sepas lú

mismo. > Cerv. Qitij. I. 33 (R. 1. 3i3').

( Cualquiera sombra le espanta |al celosoj,

cualquiera niñería le turba, y cualquiera sos-

pecha falsa ó verdadera le deshace. > Id.

Gal. 3(R. 1. i5-). — aa) fíell. Alligirse mucho,

consumirse de pesar ó inquietud. € En vi-

niendo á mi noticia lo que por allá trabajan,

me estoy deshaciendo y habiendo envidia á

estas de Paterna. » Sta. Ter. Carlas, 2. 46

(R. 55. 109-1. « A veces reconociendo los pe-

cados pasados, á veces la ingratitud presente,

se deshacia y aniquilaba, y deseaba que el
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Señor la tratase como ella merecía, (lún<lole

trabajos y no regalos. » Yepes, Vida do Sta.

Tcr.'l. 10 (Mist. 1. 90). « Entre (lia por el

afeite se están deshaciendo en sn casa, con

temor que no se les eche de ver (jue es pos-

tiza la Hor : mas venida la larde, como de

cueva, luego se hace afuera aquesta adulte-

rada hermosura, á quien ayuda entonces para

ser tenida eii algo la embriaguez y la falla de

luz. í Le(in, l'erf. cas. 12 (H. m)). « Si — te

dan un golpe, te afrentas y deshaces. » l,>uev.

Cuna y se¡mlt. I (II. W. 80'). « l'^l hombre

avezado á trabajar por el público desfallece y

se deshace en la inacción. s> .lovell. hef. de la

Junta Central, apénd. 'i (II. 40. 581'). — ^¡3)

Part. t Al menos, crea que todo lo que estu-

viere por allá, he yo de estar bien deshecha. »

Sta. Ter. Cartas, 2. Ai (K. 55. 330'). - c)

Hefl. Dícese en general para ponderar la vehe-

mencia de cualquier afecto ó el ahinco y afán

con que se ejecuta algo, y.) s Es condición de

amor enternecerse, |
Y una vez tierna el alma

deshacerse. » l.ope, Jcrus. \'l (<)t>r. surlt.

U. i55). — « Clorinarda, que mira al triste

moro,
I

Entre si se deshace tiernamente,
|

Como la nieve que los rayos de oro
|

Del sol

de julio sobre el monte siente. » Id. Angél. 1

{(Hir. suelt. 2. 12). — p) Con de, para expre-

sar el origen de la agitación. «
¡

<,)ue me este

yo deshaciendo de dentera, y ella esquiván-

dose porque la rueguen ! í Celest. 19 (H. 3.

69-). s Queda el alma desta oración y unión

con grandísima ternura, de manera que se

querría deshacer no de pena, sino de unas

lágrimas ijozosas. » Sta. Ter. Vida, 19 (li.

53. 01'). « Deshaciéndonos de risa,
1
Viendo

á vuestra alteza, estamos. » Lope, El mejor

mozo de España, 2.20(11. il. 024-). « ¡Como

se desharía su espíritu de gozo y de jubilo,

viendo ya ser oídos los gemidos de todos los

-íiglos y' naciones i » lUvad. Flos SS. E.rpect.

¡Vida de In Virgen, 151). — aa) Part. i No

me acuerdo haberme hecho merced muy se-

ñalada, de las que adelante diré, que no sea

estando deshecha de verme tan ruin. » Sta.

Ter. Vida, 22 (K. 53. 71-). «'El andaba des-

hecho de vernos salir á misa. » Ead. Fund.

31 (li. 53. 2i6'). « El padre provincial y sus

compañeros posaban en casa de un su amigo —
harto deshecho' de ver que se detenía tanto

allí, V no sabía cómo nos dejar. i> Ead. ib. 31

(li, .53. 2i0'). — i) Con por, para expresar

la causa final. « Deseoso está él de darnos su

espíritu, deshaciéndose está por dártelo, n

Avila, Ven. Esp. Santo, 2 (2. 208). i Aunque

más lo quiera y piocure |ese fuegol, y me

desliaiía por ello, sino es cuando su Majestad

quiere, como he dicho otras veces, no soy

parte para tener una centella del. » Sta. Ter.

Vida, 3í» (H. .53. 123-). t Deshacíame por

verme en mil peligros, por su servicio. »

Ead. Cartas, í, fragm. 17 (It. 55. 7 i').

< Ouedé con un ímpetu arrande de deshacerme

por Dios. » Ead. Vida, 33 (li. 51',. 103'). « Los

corregidos bárbaros temiendo |
De Lautaro el

expreso mandamiento, |
Aunque por los herir

se deshacían, I El paso hacia adelanto no mo-

vían. . Ere. Arauc. 5 (11. 1". 22*). c Se des-

hacían sus autores por ostentarse ingeniosos

y profundos á costa de la verdad y de la ra-

zón. » Capm. Filos, eloc. introd. (hG). — « Y

aunque no hava otra cosa sino ver que su

Majestad les liiueslraamor particular, basta

para (|ue él (el demonio] se deshaga porque

se pierdan, s Sta. Ter. Mor. i. 3 (I!. 53. 151 -).

— aa) Con un nombre de pers. señala la prep.

el objeto de la pasión amorosa. « l'or uno de

vosotros
I
la pastora] se deshace. » A. de la

Veo-a (R. 2. 287'). « Bien tengo que te decir

I
De una cierta amiga mía

|
(Jue se deshace

por mí. ¡> T. Naharro, Com. lUmenea (R. 2.

"235'). c La nionjita |
l'or vos se deshace y

quema. i> Mor. La mojigata, 1 . 10 (II. 2. 100').

— 33) Dicho se estaque con esta partícula

se expresa también en general la causa motiva.

« Yo le digo que me estoy deshaciendo, por

no tener libertad para poder yo hacer lo que

digo que bagan. » Sta. Ter. Cartas, 1. 22(11.

55. 173!). _ S) Con en, para expresar aquello

en que se pone el ahinco ó afán. < Pues siendo

esto así, ;.cómo no nos deshacemos en ser-

vicios de tal señor? » Gran. S'imb. 3. 14, S t

(li 6. i22'). í Oh regalo de los ángeles, que

toda me querría, cuando esto veo, deshacer

en amaros. » Sta. Ter. Vida, 8 (R. 53. 39').

d Traen algunas veces una majestad consigo

estas palabras, que sin acordarnos quien las

dice, si son de reprehensión, hacen temblar,

V si son de amor, hacen deshacerse en amar. »

Ead. ¿6. 25 (II. 53. 77^). —aa) Po/t. «Esta Cas-

lilla
I

Deshecha en parcialidades. » Cald. Sa-

ber del mal y del bien, 1. 12 (R. /. 25-). —
e) Con con, que señala lo que acompaña el

ahinco, a Mo hay corazón— |
Que no se este

conllantodeshaciendo |
llastaacabarlavida. »

Garcil. éyl. 1 (R. 32. 4'). - aa) En igual sen-

tido se usa el gerundio, t Desbagóme lodo de

nuevo pensando ]
Las parcialidades y las afec-

ciones. » T. Naharro, Propal. snt. (I. 30).

í A gran pena son nacidos los cuitadil os,

cuando ya se dan á lamer las copas, y se des-

hacen llorando si les mezclan agua en el vino. »

Lac'una, Diosc. 5. 1 (4). í Cuando oímos desha-

ceAe la golondrina, y el ruiseñor y el silgue-

rilo v el canario cantando, entendamos que

si aquella música deleita nuestros oídos, no

menos deleita al pajarico que canta. í (,ran.

Simb. 1. 12 (R. 0. 213-). — 1) Con «, para

expresar los actos con que se manifiesta el

afecto, i El pobre animal se deshacía a tiestas

y demostraciones de alegría. » T. }"a"-'e.

Hobinson, 2:! (2. 200). - «D ««/' M*"'-

Dícese del cielo para ponderar una copiosa

lluvia, a) « V llovía,
|
Que el cielo se desha-

cía
I
Sobre la reina y las damas. » Castille)0,

3, Vida de corte (R. 32. 227^). - p) Part.

Dícese de la lluvia. lemporaleSj l)orrascas,etc.:

Muy fuerie, violento. « Duro |la lluvia] sin

cesar basta el día siguiente, con furia de

vientos deshechos. » Espinel, Esntd. 1.8(K.

IS 397^). « Menos nos mueve el mar en calma

(lu'e una tormenta deshecha. » Capm. Filos,

elem. 2. 1 (240). -aa) Mel. «Y pues que ya la

desdicha I
Tan deshecha sucedió, 1

(.aliemos,

honor, tú y yo. « Cald. No hay cosa como

callar, 3. i (li. 7. 504-)- « "'^''¿'^ «"'o '^" '"'
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deshecha |
Fortuna tú iris de paz. j Mor. /•;/

barón, 1. 5 (R. '2. 378-). c De que resultó el

retirarse todos tuinultuosamenlc y el volvor

las espaldas en fuga deshecha los que pelea-

ban en su vanguardia. > Solis, Cutifj. de Méj.
2. 18 (R. 28. 2ri8').

i»er. nntcci. (Se decia dcsfaccr ; « Dcslier

por deshacer hallaréis algunas veces en me-
tro; pero guardaos no lo digáis ni hablando,
ni escribiendo en prosa, porque no se usa. »

Valdés,Di(//.(Mayans,fl5).)— SigloW: «Con
tus fuerzas las atierras

|
Y deshaces, d J.

Manr. Coplas iFcrn. IG. 5i). í Ved de qnan
poco valor

|
Son las cosas tras que anda-

mos— 1 Dcllas deshace la edad,
|
Dellas ca-

sos desastrados,
| (Jue acaescen. » Id. ili.

(Fern. 1(1. 17). c Deslizo por aquella vez los

l)andos que en ella oran comenzados a for-

mar. » Crón. Ale. de Luna, 9 (29). < Por
mantener los tales trajes se desfazeii de los

cabdales que tienen e lo Janean sobre las

dichas sus mujeres e lijas. » Cortes de Ma-
drigal, año I4:!8 (C. de L. y C. 3. 345). c l.os

vientos con grand porfía
|
Del mundo me des-

fasian. » Canc. de Sliin. p. 123. « Su propia
dotrina es fer c desfer. » Canc. de Baena,
11. 387. » E non ha nieve alli, é si cae des-
liacese luego. » Gonz. Clav. p. 201. t Eclianlo

[este queso] en una cscodilla, e dcshacenlo
con el agua caliente. > Id. p. 132. s Mirassa
Miaxa non fizo obra ninguna, mas mandó
deshacer las mejores obras del mundo. « Id.

p. I lü. < Entendicrou que Dios nuestro Señor
avia fecho por ellos muchos mibigros — I.o

primero en los escapar de tormenta tan

grande c tan deshecha como aquella. » Id.

p. "7. — Siglo XIV : < Vio que los toneles
que estaban por cima de la cava por ante-
pocho, se desfacian. » Crén. Alf. XI, 288
(R. 6G. 358í). ( El Saladin gelo comenzó á

desfaccr fio que ella recelaba] el prometíale
cuanto ella quisiese. » .1. Jlan. C. Luc. 12

(R. 51. 42I-). í tjonviene que lo primero que
fagades sea desfacer los tuertos que habedes
fecho. » Id. ib. Kt (R. 51. UI9-). « Las cosas
son ligeras de se desfacer en el comienzo, et

después son muy peores et muy mas graves
de se desfacer. » Id. ih. 27 (R. 51. 376-).

€ Diciendo et mostrando cuantas buenas ra-
zones pudiere para desfacer aquellas cosas
que dicen contra su señor. » Id. (R. 51. 439-).

« Han de entender que — - el cuerpo es cosa
corporal et compuesta que se ha desfacer, et

que el alma es cosa spiritual el simple que ha
de durar, el que se non puede desfacer. >

Id. Libro de los cst. 2. 7 (I!. 51. 3i8-).

€ Otrosí temerle debe |á l)ios| por el grant
poder para lo desfacer cuando quisiere. » Id.

ib. 1 . 57 (R. 51 . 309'). < Et envejece, et se des-
facc cuando se parte el alma del cuerpo. » Id.

Caball. c escud. ,38 (li. 51. 246'). c Yo lo

desdiré muy bien, e lo desfaré del todo,
|
.\si

como se desfase entre los pies el lodo. » Are.
de Hila, 905 (R. 57. 25.5'j. « (jue nos nidan
mercet— que gelo emendemos e gelo oosfa-
gamos. » Corles de Falencia, año 1313 iC. de
L. y C. \. 237). — Siglo .Mil : f A ti agra-
dezco eslo porque tu asy omillastc a este so-

beruioso e lo desfeziste. » Crón. gen. 2. 51
(191-). c Estauan y los cuerpos de los ornes
Muicrtos por soterrar que desliziera ya la llu-
ula c quemara el fuego. » //;. 1. 115 (87-).

« ToUeronles aquel poder |a los cónsules] e
non quisieron que fuesen de aquella dignidad,
e desfezierou la. j Ib. 1. 9!» (57-). c Se des-
fazien |las peñas] des|iues como se desfazen
las piedras quemadas quando le echan el agua
e se torna en cal e en noluo. t Ib. I. 68 (35*).

4 Si es siervo, refaga lo que deslizo, é demás
reciba C. azotes. » Fuero Juzgo, 8. 4. 30
(147). <¡ Los iuezes son puestos por desfazer
los tuertos. > Ib. 2. 2. 30 (22). s Desfaga lo

que lizo mal. » Ib. 2. 1.5 (10). « He por ende
que estas cosas de suso dechas non seanl des-
feciías, et que la cobdicia que ye raíz de todo
mal, sea dosfecha, estavlescemos — » Ib.
preamb. 15 (\iú). <¡ Siempre desfiz guerra e
amey auenengia. » Atex. 1543 (R. 57. 195').

< Mas era tan desfecho (|ue non avie valor. »

Rere. S. Dom. 517 (R. 57. 57-). « Y está oy
en día, aun non es defecho,

|
Lin oratorio,

dicen^que él lo ovo fecho, i Id. S. Mili. 57
(R. 57. 66"). í Por desfer esa culpa en cruz
lo veo muerto. » Id. Loores, 83 (R. 57.
96').

Etim. Compuesto del prefijo negativo des
y hacer. Port. desfazer; cát., val., malí.
desfer: prov. desfar, desfaire ; fr. défaire;
il. disfare; val. desface; lat. bajo disfa-
cere.

t'onjiif;. Sigue la de hacer : deshago, des-
haces, etc.; deshaci-a, as, etc.; deshic-c,
iste, etc.; deshar-é, ds, etc.; deshar-ia,
ias, etc.; deshag-a, as, etc.; deshic-iese,
ieses, etc.; deshic-iera, icras, etc.; deshic-
iere, ieres, ele; deshaz, deshaced; desha-
ciendo, deshecho.

»KsnKiir.n\n. v. «) Excluir á uno de la

herencia {trans.). a.) « Y pues este negocio
es entre padre y hijos, no piensen los dos-
confiados que por cada cosa que un hijo haga
ó deje de hacer no conforme á la voluntad de
su padre, luego le han de desheredar. > Avila,
Epist. 3. 38 (7. Uti). < Miradme que soy
hijo,

I
(jue por mi inobediencia,

|
Justamente

podéis desheredarme. » León (?j, Poe.s.W, Ino-
cente cordero (4. 353). « Y pues sentencia
me pides,

| A García desheredo, t Lope, El
testimonio vengado, 3. 14 (R. II. 42U'i. —
ai) Pa.s. < El reino, déle el rey, si darlo
puede,

I
Pueslo que ha sido bárbara porfía

|

Ouc un hijo natural se desherede. » Lope, Lo
que ha de ser, 3. 15 (R. 34. 522'). — b) Por
extensión, Privar á uno de lo que posee ó le

toca de derecho (trans.). a) t Digo, en fin,

alta y desheredada señora, que si por la causa
que he dicho, vuestro padre ha hecho esc me-
tamorfóscos, que no le deis crédito alguno. >

Cerv. Quij. 1. 37 (R. I. 3;.8-'). - •:) Con de.
para expresar aquello de que se priva .i alguno.
< Hombre de tan piadoso celo y tan liberal y
generoso con los pobres, que á sus descen-
dientes deshcredil de la hacienda y mejoró
dejándoles en su lugar este ejemplo de distri-

buirla. » Ouev. Vida de S. Tomás de Villan.
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1 (K 18 58-). « Bastaba según ellos dcslie-

rcdarlos de las posesioin'S y estados qui^ en

(] islilla U'uiaii. > Quiíit. D. Aív. de Luna (W.

,y 3971). _ X7.) Fas. i Oh rey mío, no pcr-

milas que habiéndome llamado para lu te y

para ser hijo tuyo por la gracia, yo venga por

mi culpa á perderla y á ser desheredado de tu

reino. » l'uente, Med. :'. 'M r>. "208). - m
Pait. « 1

Nos dio su uni-cnilo llijol para que—
los que estaban desheredados del cielo reco-

brasen la herencia perdida. » Avila, Eucar.

->[ (í. :51l). — <•) Mcl. Con do. x) « l'orque

¡on lengua quiso alharaquienta |
De mi madre

infamar el casto lecho, |
Y haciéndose mi pa-

dre á su albedrio, |
Desheredarme del valor

del mió. > Valb. Bern. tt (R. 17. 373'). -
aa) Purt. n I n hijo aborrecido |

De su paterno

amor destituido, j
Un hijo desdichado

|
De su

paterno amor desheredado, 1
Es hoy el que te

aflií'e 1
Siendo su agravio quien su espada

ri<ie > Cald. ÍMS armas de la hermosura, '¿.

i\\\. \i. 201'). — P) liell. Apartarse uno de

la conducta ó sentimientos propios de su fa-

milia (raro). « En el humano ser avecindada,

I No pudiste neüar tan justa deuda,
|

¡Si sin

desheredarle de lu estirpe I
Emprender o

pensar tal indecencia, s Rebolledo, Ocios,

Amor despreciando riesgos, 3 (1. 529. Vtcc.

'

per onteci. Siglo XV: «Desque fue

suelto, fuyó el lijo, y él — desheredólo, e

después de sus dias dejó el imperio a este

Cbirmanoli su hermano. 5 (!onz. CAav. p. bN.

— S¿¡/íoA7l'.« Vil malo sieupre quiere taser

toda nialdat,
i

Descredar su próximo, traerlo

a pobredat. í lUm. de Pal. V.m (K. 57. ibi)n.

(. Non tome la heredat, nin parle della, nil

desherede á tuerto sin juicio. » J. Man. Li-

bro de los est. 1. 87 (R. 51. 333'). — Sí-

(jlo \7/i : « El rey don García, que es nii

hermano menor, me deseredó primero e

uassó la iura e el mandamiento que luo a su

padre. ^ Crón. gen. L 2 (286'). « Deseredó

fClaudiolde lodo el imperio de Roma Auri-

caiiieo [á liritanicol su hijo. » Ib. 1. 1 'O ('•'')•

t El si por aventura mandase escrebir de

como desheredaba á algunt su fije, debo el

escribano escrebir las razones por que lo des-

hereda. » Part. ',. 18. 103 (2. 618). « Devel

el rey echar de su regno por traydor e deslic-

redarle de lo que oviere. > Espec. 2. 8 (O. ..

1 37). c Oueremos mostrar cual es aquella

pena que deven avcr aquellos que deshere-

dasen o provasen a desheredar su rey del

re^no. » Ib. 2. 0. 2 (O. L. I. 30). « l'ueden

los fijos o los que lo suo eredaren, descre-

darse después de la muerte de este orne, e

non responder a los debdores. í Fuero viejo,

3. .4. S (liO). « E por fuero de Castilla el rey

non deve deseredar a ningund sno vasallo

por ninguna manera, si non por esta, si algund

suo vasallo o algund sno natural de la tierra

deseredare de alguna cosa al rey de suo seño-

rio.» ¡b. I. i. 2 (15). I Mandamos por esta ley,

i„i¿— ni los liios ni los nietos non sean dese-

redados de la buena de los padres y de los

avuelos. » Fuero Juzgo, i. 5. 1 (70). c Non

descrcdey orfano nin falsey conueneníia. >

Alcx. I5i3 (R. 57. 195'). « Porque los dese-

redó lodo gelo suelto vo. i Cid, \'M>?> (R. 57.

171). . ,

i;iim. Compuesto del prefijo negativo r/es

y heredar. Pon. dcsherdar ; cal., prov. des-

heretar; fr. déshériter; il. diseredare.

tttisnv.nM.*.iV\n. V. ») Hacer faltar á la

unión V sentimientos propios de hermano

{trans.). Comúnmente se usa como recipr. :

Faltar á la unión y sentimientos propios de

hermanos. <r Las piedras del monie Calvario

se quebrantan cuando los religiosos se desher-

manan y enemistan. » Guev. Monte Calvario,

1. U (nicc. Autor.). — >«) Met. Quitar la

conformidad, igualdad ó semejanza (lue hay

entre dos ó más objetos {trans.). a) d 1 oeti-

casdescripciones |
Autorizas.—Entretienen, I

Mientras oscuras no vienen |
A deshermanar

razones. j> Tirso, Celos con celos se curan, \.

5 (R. 5. 360'). — oíx) liecipr. « Están [las

virtudesl eslabonadas y asidas entre si, sin

poder jamás deshermanarse ;
principalmente

fas infusas vivas, hermanadas y unidas como

digo, en la caridad y en la gracia. » .1. de

los Angeles, Conq. del reino de Dios, 0.

(91). _ sp) Part. 1 Roda influyen los asiros

de la esfera; |
Y hasta mi lavandera,

|

l>ue

siempre me los trae deshermanados, |
Los

escarpines hoy trajo casados. » Mto. Anttoco

g Seteuco, 3. 10 (R. 39. 5i-'). - ?) Con de,

en el sentido de separación. « Esa mano— |

Proporcionado instrumento |
De la cara que

adivino, |
Asegura los recelos |

Que fingís,

porque el criado
i

Nunca se aventaja al dueño.

1 ; Había naturaleza, |
Sabia siempre en sus

efetos,
I

De deshermanar la cara 1
Ue tan bella

mano y cuerpo? s Tirso, La huerta de Juan

Fernandez, .i. 8 (R. 5. 617'). - ") Part.

« \bora es el tiempo propio en ([ue salen

todos en corso : yo habré de ir deshermanado

de los demás, por dejarte en alguna de las

islas más cercanas á España, i Espinel, ts-

CM(i. 2. 13(R. i8. U2-).
.

Etim. Compuesto del prefijo negativo tíos

y hermanar. Port. desirmanar.

nKsno^'iiAii. V. n) Quitar la honra

(trans.). a) « Ese sí que es poeta, y no unos

satiriros ignorantes y fantásticos, que a los

mismos que los alaban, deshonoran, t Lope,

/)oro/t'a, 5. 3 (Obr. suelt. 7. il7). « Aunque

la Icieni-ial de la poesía es menos ulil que

deleitable, no es de aquellas que suelen des-

honrar á quien las posee. í Cerv. Qiiij.'... \b

{[{. 1. 136-). t Ya no tengo que perder,
|
Que

soy poeta en eleto; |
Y por decir un conceto

1

Deshonraré una mujer, i Quev. Masa, 8, ícír.

I (U ()9. 301'). — oix) Part. « Calialganlo en

un rocín, 1
La cola le dan por riendas |_Per

más deshonrado ir. » Romane, di. 19. loi ).

d Pero quiérote decir la causa |ior ((ue con

iusta razón es deshonrado el mando de la

nniier mala, aunque él no sepa (|ue lo es. »

Cerv. Quij. 1. ;13 (11. 1.34.Í').-- ?)«''/'• \^''

ambición sin méritos premiada,
|

Mas me ues-

honro yo, que me enriquezco. « <Juev. Musa

2, son. 80 (R. 69. 30'). — xx) Con de, para
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expresar lo que causa deshonra, j El loón es

naturalmente furioso, y enemigo de la com-
pañía de los animales de su especie, porque,
como rey soberano, deshónrase de ver en su
compañía oíros que sean tan honrados como
é\.iG\ni\.Simh. 1.12.$ 3(li. (i.213-). «Sise
deshonró ó afrentó de sus parientes por ser

bajos ó pobres, s Id. Mem. vida crist. '2. 2

(R. 8. -231'). — 7) Part. Isábanlo nueslros
clásicos por Deshonroso, !a contrario de hon-
rado. € l.c fue causa [su avariciaj de su igno-
miniosa y deshonrada muerte. > Comend.
Griego, Lah. liO (ó"-), t l'ueron de voluntad
que la guerra pasase adelante : decían no
poderse hacer paz alguna que no fuese des-
honrada, y que les estuviese muy n)al, porque
de necesidad las condiciones della serían á

gusto y ventaja del enemigo. > Mar. IHst.

Esp. IG. 7 (lí. 30. 470«). « Tal es la muerto
cual es la causa della; y así so llama buena
ó mala, honrosa ó deshonrada según su causa.»
(¡ran. Simb. 3, diiil. 1 (R. 0. íOH'). « Se arre-
pintió totalmente de cuanto le había dicho—
pues pudiera él vengarse de Camila y no por
camino tan cruel y tan deshonrado. » Cerv.

(Juij. 1. 31 (R. I. 319'). — XX) Sup. í Gracias
le doy por todas las fatigas y deshonras que
por mi causa padeciste en tu alligidísima y
desbonradisima muerte. » Oran. Mcm. íida
crist. .5. 6, orac. O (R. 8. 31fl-). « La sangre

y muerte acerbísima y deshonradísima de su
mesmo Hijo. » lil. Aílir. al Mem. mcd. 2, :; 1

(R. 8. 501-). — i>) Insultar, dirigir palabras
ó ademanes ofensivos ó indecentes (trnns.).
» Acuerdóme que un día deshonré en mi
tierra á un oficial, y quise poner en él las

manos, porque cada vez que me topaba me
decía : Mantenga Dios á vuestra merced. »

Lazar. 3 (R. 3. 87'). « Le deshonraba, lla-

mándole tirano v usurpador del reino ajeno. »

Gran. Simb. 2."!), sj 1 (R. 6. 300'). « Vi un
médico ignorante y mal considcrauo, que se
puso a deshonrar é injuriar un enfermo, es-

tando él quebrantado y turbado. > Id. Esc.
espir. 26, S 1 (R. 11. X>i'). « No era otro su
oficio sino reñir. Siempre se oía el grito, y la

voz áspera, y la palabra afrentosa, y el (Ics-

honrar sin Ircno. » León, Perf. ras. 1(1 (.3.

MU). t Pero yo, no lomándolo por burla, des-
hónrelos en mal lenguaje italiano. > Espinel,
Esctid. 3. 1 (li. 18. Vi"'). « Sale de tropel
loda la ciudad á recibir al ministro de Dios,
sill)ándole, gritándole, v deshonrándole. » Ri-
v.ad. Cisma, i. .38 (R. 00. 283i). c Mas como
vuestra merced le deshonró tan sin pro|)ósilo,

y le dijo tañíais villanías, cncendióscle la có-
lera. > Cerv. Quij. 1. 31 (R. 1. 3:!8'). < Uno
celebra su hermosura, otro reniega de su
condición, v en lin lodos la deshonran v todos
la adoran, i Id. ib. 1. .51 (R. 1. 3'.)7'). « Dime,
truhán moderno y majadero antiguo, ¿paré-
cete bien deshoni-ar y afrentar á una dueña
tan veneranda v tan digna de respeto como
aquélla?» Id. ib. i. 31 (R. 1. Ifi'l^j. « .Nadie

llega á su tabla con quien no riña--- y los

deshonra hasta la cuarta generación. > lil. El
juez de los diionios {Com. I. I!>1). « Mi
gente vuelve, que en fin

|
.No hay cosa que los

provoque
|
Como ver que las mujeres

|
Los

afrenten y deshonren; j
Ea, soldados, al arma.»

I.ope, Contra valor no hay desdicha, 3. 17
(li. il. 10'). c El imprudente y envilecido
llinnacon abominables palabr.is empezó á des-
honrar con oprobrios el cadáver de César. »

t.luev. .1/. liruto (R. 23. 155'). — e) Desüorar,
forzar ó conocer torpemente á una mujer de
buena opinión {trans.}. t Dijomc en fin que el

capitán del navio quería deshonrar á mi her-
mana, y darme á mí la muerte. » Cerv. Pers.
"2. II (R. 1. 60 Í-). « Mirad con qué poca ver-
güenza lo dice : ¿y bate deshonrado alguno
(le ellos? — Sí señora. — /.Cuál? — El sacris-

tán me deshonró el otro día, cuando fui al

rastro. — ¿Cuántas veces os he dicho yo, se-
ñor, que no saliese esla muchacha fuera lie

casa, que ya era grande, y no convenía a|)ar-

larla de nuestra vista?-— ¿V dónde te llevó,

traidora, para deshonrarte ? — A ninguna
parte, sino allí en mitad de la calle. — ¿(jómo
en mitad de la calle? — Allí, en mitad de la

calle de Toledo, á visla de Dios y de todo el

mundo me llamó de sucia y de deshonesta, i

Id. La guarda cuidadosa (Com. I. 230i. « El

Monserrate del capitán i^islóbal de Virués,

cuyo asunto es el pecado y penitencia de.luán
Guarin, que deshonró á la hija del conde de
Rarcelona, confiada á su cuidado. » Gil y Za-

rate, licsum. histór. p. 169.

Per. untori. (Nótese la forma desondrar.)
Siglo XV : Al amado, ingratitud

|
Lo des-

honra en mucho grado. » Canr. de Slúñ.
p. 388. t Si acaesce que algund caballero va-

liente pasa allá— ellos [los ingleses] buscan
manera como le deshonren é le echen en al-

guna grand vergüenza. > Criin. P. Niño,
p. 89. — Siglo XIV : t Castellanos nos des-
onrraron

|
l'or la muerte del infante

| Aque-
llos que lo inalaion. » Alf. XI, 1621 (li. 57.
.)26'). — Siglo XIII : i E f.iziale mucho mal
e mucho pesar; e avn deshonrrauala muy mal
nuichas vezes. » Crón, gen. 2. 33 Í1i7').

i Onde quali¡u¡er que alguno dellos desonrase
de desonra (|ue non fues ferida, mandamos
quel peche quinientos sueldos. » Espéc. 2.

13. 6 (O. L. I. 5lj. < E dixo : non tengas que
algo te ha fecho el que telo fiso deshonrran-
dole. » fíor. de oro, 11 (Knust, IH2). « E el

que es de malas mannas e escaso, devenlo
desondrar maguer sea rrico. » Humos pro-
verbios (Kunst, 37). f l'uedel demandar qui-

nientos sueldos, porquel dosonró. » Fuero
viejo, 3. 6. 3 (102). « E si algún judio--- lo

desondrare, ol ficiere nenguna cosa de (plan-

tas la ley defiende— > Enero .fuzgo, 12. 3.

17 (199). (I Atal franqueza non puede ser des-
fecba, fueras si aquel que es franqueado des-
ondrar, o denostar, o acusar su sennor que lo

franqueó. » Ib. 5. 7. 9 (96; * desonrar, des-
ornare). « Sabrá el salido a quien vino deson-
drar. » Cid, 981 (R. 57. 13').

Tritt. íat. hisp. < Toto bominc qu¡ desornare
ad hospile de suo uczino — pectet III. m". »

Enero de Madrid, año 1202 (Mctn. Actd.
Ilisl. X. 33). c <Juicun(|ue dcsonravcril alinm,

cutn tali ornet cum rum quali desornavit. »

Fuero de Falencia, año lü^l (Llor. Prov.
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l'flsc. I- 262). « Qui (lüsonnoruvcrit episco-

piini morando in suo solare, si habucrit tres

testos viciiios postes quod eum desoiinoravit,

prendat cpiscopus (luidqiiid inveiieiit in solare

eum desoiinoranlis. » 11). [ib. i. 2tU).

Kdm. Compuesto del prelijo negativo des

y honrar. Vori., cal. deshonrar ; prov. des-

honrar, deshuiidrar, deshonorar ; fr. désho-

norer; it. disonorare.

DicsicHTO, A. «. adj. a) En el sentido

primario de Abandonado sólo so usa en el len-

guaje forense, en el cual se dice que queda

desierta la apelación cuando el que la inter-

pone no sigue y fenece la causa de apelación

y su instancia dentro del término prescrito en

iel derecho. « El apelante tiene obligación de

sc"-uir y fenecer la causa de apelación y su

instancia dentro de un año de como se apeló,

y no lo haciendo de esta manera, queda la

apelación desierta y la sentencia firme. » Co-

laños. Curia ñlip. 5. 2. 10 (252). - i.) Inha-

bitado, despoblado, solo, t Y asi, viendo el

castillo mal parado— |
Le dejaron desierto

el mismo dia. » Ere. Arauc. i (li. 17. 20°).

« Dejando el camino derecho que había traido,

torció hacia el mediodía y vino á Cilicia por

caminos desiertos, porque es aquella tierra de

Capadocia muy seca y sin ríos. » Sig. Vida

de S. Jer. 2. 3 (101). « Nos amaneció como tres

tiros de arcabuz desviados de tierra, toda la

cual vimos desierta y sin nadie q^ic nos des-

cubriese. I Cerv. Quij. i. 11 (II. 1. 371').

« Mas ¿qué haremos, señora,
|
A pie, solos,

perdidos y á esta hora,
|
En un desierto

monle'í n Cald. Lit vida es sueño, 1. 1 (R. 7.

12). « En una noche desierta
|
Andábamos otro

\ vo,
I

Y ventura nos guió
1
Al resquicio de

iuía puerta. » Castilhejo, 1, Serm. amor, (U.

3"2. 152'). — c) No ocupado ó frecuentado,

vacio, privado de. a) lleíiriéndose á un nombre

de cosa. « Quedó el campo desierto de ani-

males y el cielo de aves. » Sig. Vida de S.

Jer. i. 1 (15). < Que ""' se esparcirán mis

duras penas |
En altos riscos y en profundos

huecos— 1
l'lagas desiertas de contrato hu-

mano. » l'.erv. Quij. 1. 11 di. 1. 281*)- « ^or

más que hoy viva [esta región] de piedad de-

sierta--- » B. Argcns. elcij. Con feliz parto

(R. 42. 344'). « Cargará el juicio en que lo

que el principe intenta parece seguro en con-

ciencia á hombres doctos, que no lo tienen por

desierto de toda razón, n Márquez, Gol), crist.

1. 10 (53: Pamplona, 1615). i Reconocieron

las casas que estaban desiertas de gente, pero

bien proveídas de maiz, gallinas y otros bas-

timentos. » Solis, Conq. de Mcj. 2. 8 (U. 28.

"241-). í El Rin, ancho y sereno como el Tá-

mesis, pero muy desierto de embarcaciones

de trasporte. » Mor. Übr. póst. 1, p. 283. —
¡3) Refiriéndose á un nombre de persona.

« Desierto quedó este Señor de toda consola-

ción. T, Sla. Ter. Vida, 22 (R. 53. 71^). « Pé-

nela Dios tan desierta de toilas las cosas que

v engañado— 1 Por los montes voy solo sin

camino. » Herr. 1, son. 161 (R. 32.292-).

í Ordenó con aviso particular el demonio que

parte de su hacienda la acabase el cuchillo,

y liarle el fuego del cielo, y parte el robo, y

parte la violencia del viento — para que-
so tuviese por aborrecido, y desierto de toda

buena esperanza se entregase al despecho. »

León, Expos. de .Ioh, 1 (1. 17). t Podre yo

verme en la región de olvido,
|
De vida y

gloria V de favor desierto. > Cerv. Quij- 1- 34

(R. 1. 3Í7-). < No puedo
|
Cobrar el bien de

que desierta quedo. » Lope, Los embustes de

Celauro, 3. 1 (R. 24. 104'). i Mueve a piedad

los celestiales coros
|
Un pobre esclavo, de

favor desierto. » Id. Virtud, pobreza y mu-

jer, 3. 10 (R. 52. 229'). « Cuando te miro en

el mundo |
De todo amparo desierta. » (Juint.

Poes. A una negrita {W. 19. 15').
,

s. Susl. m. «) Lugar ó comarca inculta e

inhabitada. « Vencidas lanías y lan continuas

molestias de hambre y sed en el desierto, llego

el pueblo do Dios á la tierra de Amalee, habi-

table y regalada. » Márquez, Gob. crist. 1.

17 (96: Pamplona, 1615). « Por aquella parte

que mira al oriente hay un desierto extendido,

inhabitalde para la vida del hombre, morada

propia de fieras y serpientes. » Sig. Vida de

S. Jer. 2. 4 (110). i No son los lermitaiios|

que ahora se usan como aquellos de los de-

siertos de Egipto. » Cerv. Quij. 2. 24 (R. 1.

455'). « Este desierto donde ayunó el Salvador,

escriben que está entre lerusalén y .lenco. »

Rivad. Flos SS. Vida de Cristo ('¿6]. « Cuando

se vieron después enredados en aquellos de-

siertos inmensos, sin guia ni intérprete al-

guno, no hallando más que sierras, ciénagas

ó ríos y la parte más llana erizada de malezas

y espesuras— debieron de maldecirla hora y

la ocasión en que su mal deseo los Irajo a

aíTonizar y perecer en lan horrible país. »

Quint. Pizarro (R. 19. 337'). « En este in-

menso desierto que se extiende desde las

peñascosas orillas del mar Rojo hasta el Eu-penascutta» uiuiao ut- " '•"j" — - -

frates y el golfo Pérsico, y desde las costas

del Yemen y del lladramaut, ricas de incienso,

hasta la Siria, los errantes pastores ó bedui-

nos vagan desde los primeros tiempos de la

historia. » Valora, Poes. y arte de lo.'i árabes,

1 p. 10. « Para vencer su furia desalada
|

;'oué soy yo? ¿ Qué es el hombre? Sombra

leve, I Partícula de polvo en el desierto. »

Núñez de Arce, La duda. — i.) Met. i La

misma astronomía— busca en el |en nuestro

planeta! sus puntos de apoyo para lijar la si-

tuación de ios astros, señalar sus órbitas y

se<'uir su curso en los inmensos desiertos del

espacio. » Jovcll. Disc. sobre el cst. de In

qeogr. hisl. (R. 46. 326'). — a) Predicaren

desierto : diri-ir la palabra á oyentes no dis-

puestos á admitir lo que se les dice. « I odas

sus voces eran dadas cn'Jdesierto, pues por

todos aquellos contornos no había persona que

pudiese escucharle.» Cerv. Quij. 2. 55 (R. 1.

por%n7cho"qurelÍá""trabajc,''.iin"guña que ¡e 520^. « Procuraban ñor todas las vías posibles

cimpañe, I' parece hay ¿n la tierra, ni ella apartarle de tan maí pensamiento; pco tojl

la querría, sino morir en aquella soledad. « era predicar en desierto
y;

majar '-'' '^"'^

Ead. ¿6. 20(R. 53. 65'). < Desierto deremedio frió. •> Id. ib. 2. (. (R. 1. Ho'). <¡ Aquí sera
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predicar en desierto querer reducir á esta

canalla á que por ruegos haga virtud alguna. >

Id. ib. 2. "2i) (R. 1. 107'). i No quiso predicar

en desierto ni tratar de convencerlos de que

el verdadero concepto de la política era muy
diferente. » Valera, Doña Luz, 10 (100). « ;.Y

j)ios'.' — Mira, no te canses,
|
Ni prediques en

desierto. » Niiñez de .\rce, Justicia providen-

cinl,'2- C,(mi).

i'cr. anicci. Siglo XV: í I'or donde pas-

sabas los logares quedaban desiertos, los ed¡-

licios derribados, los campos destruidos. >

Cron. Alv. de Luna, 23 (79). « T.eisc que un

filósofo vivió muchos annos en el disierlo,

porque pudiese saber la natura de las abe-

jas. » lÁb. délos enxemplos, oG(R.5l. í5(!'i.

< líeslia peicora en dessyerto,
|
Tus palai)ras

avylladas
|
Fazen las mias erradas. » Canc. de

Buena, p. 107. — Siglo XIII : « E entonce

desíendió del disierto sant Juan, que vino al

ryo Jordán, d Crón. gen. I. 108 (71-). « Por

a nos dar exicmplo al desierto se miso, j Berc.

S. Dom. 62 (R. 57. i\-; dice descmrto). « Viz-

quieron en el yermo en un desierto estranno.

»

Id. ib. 56 (R. 57. il-). « Tabla maravilosa,

non de obra desierta, i Id. Sacrif. 12 (li. 57.

80-). c Cuando alliendeffuepassada,
|
Engrant

desierto fnc entrada, i ¿>. .W. EgipC- (R. 57.

312^).

i'^tini. Port. deserto; cat., prov. desert: fr.

déserl; it. deserto, diserto : del lat. desertus,

part. de descrere, abandonar, comp. de de y

serere, enlazar.

Di':!«ic;^,%n. r. m Formar designio ó pro-

pósito, tener pensado ó determinado (Irans.).

« I,os regimientos de alemanes y valones |se

alojaron) en los burgos y villclas, adonde se de-

signó pasar el invierno, aguardando ocasión de

hacer algún buen efeto. » Coloma, Guerras de

los Est. Bajos, 3 i U. 28. .38'). — i.) Seiialaró

destinar para determinado fin (trans.). a)

« Siempre al lado de Fernando, él le desig-

naba los soldados que más bien le hal)ían

servido.» (Juint. Gran Capitán (R. 10.27Í-).

« Ella le conocía bien, y sabia hacerle justicia,

y en cuantas ocasiones se ofrecían, se le desig-

naba al rey su esposo como el sujeto más á

propósito para llevar á gloriosa cima todas las

empresas grandes que se le encomendasen. »

Id. /7(. (R. l'.t. 2.53í). li El condestable había

de entregar nueve fortalezas de las suyas, ((uc

le designaron. » Id. 1). Alv. de Luna (W. I'.i.

ÍI3'». « 1-os parciales del condestable debían

salir de la corte dentro del tercero dia, que-

dando el encargo de designarlos al rey de

Navarra. » Id. ib. (1!. 10. 413'). — 3-3.) Part.

« El otro hijo mayor se llamó Marco Catón,

el cual designado jior pretorio murió siendo

su padre vivo. » Comend. Griego, Lab. 217

(752). < Fuera dcstas veinte piezas designa-

das, se plantaron otras nueve contra el orejón

del baluarte Roberto. » Coloma, Guerras de

los Est. Bajos, 8 (R. 28. 119M. — ?¡ Con una

prop. interr. n Es muy dificil designar cuál es

la esencia de la versificación considerada en

general, de modo que pueda convenir á las

de lodos los idiomas. » EisUi, Ensai/os, 2, p. 0.

ciF.Rvo. hice.

Ver. anteei. Siglo XV: « Denegado á Mar-

cio el consulado, designáronse otroscónsules. »

Pal. Pliit. Coriolano (2. 118). « Escribe [Ovi-

dio Nasso] é designa la casa del sol, é los

adornamientos, é polidezas, é arreos, é los

edificios de aquella. » Crón. Alv. de Luna,

p. 224. « E maguer desta espuerta non se fiso

mención desuso de la traer con la arqueta,

entender se deue, pues á la repusicion de los

paños es designada, j Villena, .irte cis. 5 (42).

— Siglo XIV : « Et son las voceiias desde la

sonda que se desina á las casas de Johan

Escribano por el camino fasta las Navas de

Doña Rama. » Mont. Alf. XL 3. 25 {Bibl.

ven. 2. 350).

Kíini. Port. cat., prov. designar; fr. drsi-

gncr: it. designare : del lat. designare, coiu-

liuesto de de y signare, señalar.

nESiciíAL. adj. 1. a) No igual, x) .\bsol.

<¡ Partió con la misma orden y á la misma hora

que cuando fue á quemallas la vez nasada,

pero con desigual fortuna; porque llegando

tarde, halló los moros levantados por el campo

y en sus labores con las armas en la mano. »

Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21. 07-). e Mi

mano dieslrael tierno Yulo asiendo,
|
Con des-

ígnales pasos me seguía. » Hern. de Velaseo,

Eneida, 2 (378). «Enlazándose [los arcos]

por todas partes y en lodos sentidos entre tan

desiguales muros, producen la más elegante y

caprichosa forma. » Jovell. Descr. del cast.

de Bellver (R. 46. 3'.>l'). t Los montes que

cierran el horizonte por la parte del sur,

escarpados, desiguales, desnudos, forman una

masa oscura que hace resaltar mejor todo lo

restante. » Mor. Obr. póst. I, p. 301. —¡3)
Con li, conservando el régimen de igual.

«'

¡
Asi, Señor, así noj dais ejemplo de igual-

dad unos con otros, pues tenéis asentados con

Vos á una mesa unos hombres tan desiguales

á vos! í Avila, Eucar. 12(3. 326i. « Juntaron

ocho mil peones y dos mil caballos : pequeño

número, pero grande en esfuerzo, y no muy
desigual a la muchedumbre de los romanos. »

Mar. Ilist. Esp. 3. 6 (R. 30. 60i). « Los dulces

verdes ojos celestiales, |
<>ue entre la blanca

nieve v frescas rosas, |
A quien son las de

Pesio desiguales, |
Esparcían las lágrimas

hermosas. » llerr. 1, eleg. 5 (R. 32. 265-). « \

ciñe con mil ramos de corales
|
La venerable

frente, á cuya alteza ]
Son los más "randcs

ríos desiguales. » Id. 2, eleg. 14 (l\. 32. 335^).

(. Sujeto
I
el de las guerras de los Estados

najosl, si la pasión no me engaña, nada des-

igual á los que en la anligiíedad pudieron

consagrar la ñima de sus escritores en la me-

moria posterior. » Coloma, Guerras de los

Est. Bajos, I (R. 28. 4'). « Se debe consi-

jpi-ar— si las [armas] propias del país -son

desiguales ó no á las otras. > Saav. Eitip. 81

(R. 25. 2105). f Con brío no desigual al come-

dimiento enseñó, como desde lejos, algunas

misteriosas razones, que todas se aplicaban á

mostrar la gran autoridad de la unión y poder

público. í Meló, Guerra de Catal. 1 (R. 21.

467'). » Reducida [Granada] á sus murallas

solas, falta de socorros, desigual á sus contra-
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rios, loilavia tenía en si un nial interior, peor

que (Olios éslos, para completar su ruina. »

Ouint. (lian CaiiiUiíi (11. I'.'- ÍÜ.V2-). — •() i:on

de, que realzad conceplo de separación, tliver-

"fucia. « Era tan desigual [el templo] del que

Salomün liahia edilicado, que los viejos que

liahían visto la riqueza del primer templo,

lloraban de ver la desigualdad del uno al

otro. 1 Gran. Sínib. 5. í. I, S 7 (li. (i. 7i(l').

I No es desigual mi linaje
|
Del suyo; y su

padre creo
|

Que de este igual himeneo
|
No

lia de recibir ultraje. » Cerv. La entrete-

nidn,"! (Coni. "2. "2Ü7). « Me ha mandado de-

cirte, y yo lo digo, |
Dos cosas, aunque juntas,

ilifereiites :
|
tjue no entres más aquí — |

La

Otra, desigual de la primera,
|
Es que si al-

guna de las dos ^hermanas niíasj le agrada,

I

Luego te la dará, como ella quiera. » Lope,

El saber puede dañar, 1. 15 (U. 4i. 1I7-).

— í) Con en, para expresar aquello en que no

hay Igualdad. « No lúe desigual á su padre en

la grandeza y gloria de sus hazañas. » iMar.

Hist. Ks^p. H. 10 (1!. 30. -2:!7^). « (Juisiera el

del Verde Gabán oponérsele, pero viose des-

igual en las armas, y no le pareció cordura

tomarse con un loco, n (Jerv. Quij. "L 17 (H.

1. 438'). d No somos desiguales en los bienes

de fortuna ni cu los do la naturaleza. » Id. ib.

•2. i7 (H. 1. 502-). « l.lue no son diferentes
|

En la terrena masa los mortales,
|
Pero en

ser excelentes |
En valor y hazañas,

|
Se ha-

cen unos de otros desiguales. í Herr. 2, canc.

7 (R. 32. 326'). « Tales efectos se verán siem-

pre en semejantes confederaciones desiguales

en la naturaleza. » Saav. Emp. ÍI3 (11. 2.5.

212-). « Ballesteros, en lin [transigió con los

enemigos] cerca de Granada, sin más motivo,

al parecer, que ser desigual en fuerzas al

general enemigo que tenia delante de si. i>

Ouint. Cartas; á L. Ilolland, 9 (K. 19. m)-).
— i>) En especial, aplicado á personas, Que no

es de igual esfera ó representación, a) Absol.

€ Que vive mi amor corrido
|
De no vencer tu

rigor, 1
Siendo tú tan desigual. » Lope, La

moza de cántaro, ''>. 1 (li. 2i. :M^). — ota)

Sustantivado. « Amor entre desiguales
|
l'oco

vale y menos dura. » Lope, Los locos de Va-

lencia, 1. 3 (11. 24. 115^). í Gonlicso que fue

locura
I

Querer á tu desigual;
|
I'cro no me

trates mal,
|
Ni agravies á mi ventura;

|
Que

el amor, que puso en mí
|
Lo que ha podido

agradarle, |
Hace que pueda igualarte

|

Por-

que ya no soy (piien fui. » Id. ih. 1. 3 (lí. 24.

11.52). — pj3i Dícese de cosas cn(|uc interviene

desigualdad de las personas, i Nunca los tan

desiguales casamientos se gozan ni duran mu-
cho cu a(|uel ;;usto con que se comienzan. >

Cerv. Quij. I.
^^28

(It. 1.
327i). — ,3) Con a.

f ¿Es á Elisa desigual
|
Ese mancebo que

mira? > Lope, El ausente en el Iwjar, I. 7

(K. 24. 253'). í Y le prometo de ser
|
Tu es-

poso. — Soy desigual
|
A tu ser. — Amor es

rey
| (Jue iguala, con justa ley,

|
La seda con

el sayal. • Tirso, El burlador de Sevilla, 2.

16 (li. 5. 577-). — aa) Este conipl. es conver-

tible en dat. pron., mediando un verbo, a No
hará: qne es el mariscal

|
Hombre bien in-

teniionailii, I
V el labrador tan honrado

1
l.Kic

en nada le es desigual. » Lope, El villano en
sa rincón, 3. 5 (li. 3í. 1 i9-). « Ualde, Leo-
nardo, la mano,

|
(Jue en calidad ni en ha-

cienda
1
.lulia lio os es desigual. » Alarcón,

El semejante d si mismo, 3. 23 (li. 2U. 81-).

— ,') Con de. « Desla suerte el rey sin duda
|

.Me desafía. — Eso no :
|
Que eres tú muy

desigual
|
De Enrique, pues sois los dos

|
El

tu rey, tú su vasallo. > Lope, ¡ms novios de

¡lornaclmclos, 1 (II. 41. ;i8S-). « Pienso que
la quieres bien,

|
V que no te mira mal;

|

Perocs pobre, y clesigual
|
De tus méritos tam-

bién. » Id. Kt villano en su rincón, 2. 3 (li.

34. 142-'). -o) Que no guarda armonía ó pro-

porción, a) En sentido reciproco, j Viendo
aquella figura contralieclia, armada de armas
tan desiguales como eran la brida, lanza,

adarga y coselete— j Cerv. Quij. 1. 2(li. i.

259-). — aa) En yez de decir nue alguien

tiene los miembros desiguales, se uice también
alguna vez que es desigual de miembros, i Si

naturaleza oshubieracriado desigual de miem-
bros, como habiéndoos dado esas piernas de
gozque tener unos brazos de gigante — pu-

diéradesos quejar. » Espinel, E,scmí/. 1.23(Pi.

18. .í23'). — p) Aplicado á uno de los objetos

desproporcionados, i Presagios-- ordenados

ó permitidos por el cielo para quebrantar

aquellos ánimos feroces, y hacer menos im-
posible á los esjiañoles aquella grande obra

que con medios tan desiguales iba disponiendo

y encaminando su providencia, j Solís, Conq.
de Méj. 2. 3 (R. 28. 236'). i Esta frialdad del

ánimo se cura con el fuego y estímulos de la

gloria, como con las espuelas lo rehacio de

ios potros, poniendo poco á poco al príncipe en

el camino, y alabándole los pasos que diere,

aunque sea con alabanzas desiguales ó Ungi-

das, j Saav. EmiK 7 (li. 25. 2Ó-). d Dulce-

mente tiraniza los sentidos |la alabanza], sin

que haya alguna tan desigual, que no crean

los principes que se delie á sus méritos. » Id.

ib. 48 (I!. 25. 122'), — aa) Con á. « Después

de ganada aquella tierra, en recompensa, aun-

que desigual á sus excelentes hechos, se le

dio el alcaidía y defensa della. i> Montem.
Diana, 4 (146). « Ni será D. Eernando el

primero á auien hermosura ó ciega afición,

que es lo mas cierto, haya hecho tomar com-
pañía desigual á su grandeza. í Cerv. Quij. 1 . 28

(R. I. 327-). « Persona de pensamientos harto

desiguales á su fortuna, y aun á su persona.»

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 7 (R. 28.

89'). n Le desamparó, dando ayuda y paso

por sus estados á sus contrarios, aunque se

excusó con las débiles fuerzas de su reino,

desiguales á la defensa y oposición de lau po-

deroso enemigo. > Moneada, Exped. 1 (R. 21.

3^). í No iguala aquélla á la desdicha mía,
¡

Pues algún tiempo alivia en su tormento
]

Los hombros, á tal carga desiguales. » Ar-

guijo, son. 14 (11. 32. 39íi)- « ^'Oc^ osadía,

si á tan alto empleo
]
Es desigual la lira y

voz de Orfeo. » Id. cune. Celebra ufana (li.

32. 39(3'). « Yo no pudiendo sufrir I Palabras

tan desiguales
]
Al valor de un caballero,

]

Dije-- > Lope, El premio del bien hablar,

1.2 (li. 2i. 'i',tii|. « Pertúrbíise la razi'in cun
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la graiiileza, y aspira el valido ú ¡irados desi-

guales á su persona, como Seyaiio á casarse

con l.ivia. » Saav. Kiiip. 50 (U. á5. 131').

€ Tralaha eoii el Padre Maestro Avila de en-

cerrarse en aK'úii inoiíaslcrio, aunque sin re-

ligión ni titulo de monja, desigual á sus

fuerzas, quehranladas con largos trabajos de

enfermedades suyas v del conde. » lina, Vida

de Do. Ana Poncc de León, 3. 1 (103).

€ Dones y empleos lodos por cierto desiguales

á su mérito y á su fama. > Quint. /}. de Lau-
ria (R. 19. '230')- c El titulo de piloto mayor
de la mar del Sur, y el de escrihano de nú-

mero de la ciudad de Túmbfz para un hijo

suyo cuando e.stuviese en edad de desempe-
ñarlo, no erau gracias tan desiguales á su

niérilo y á sus servicios. » Id. Pizarra (li. l".l.

312*). — Sup. t Eran nuestras fuerzas desi-

gualísimas á lauta empresa, no habiendo en

nosotros para llevarla á ejecución apenas

otra calidad que la del buen deseo. > A. Ga-
liaiio, Kecuerdus, p. 15. « Se hacia urgente

adelantar los trabajos desigualísimos á nues-

tra empresa, y sin embargo tales que en

breve dieron las resultas apetecidas. » Id. ib.

p. 'lói. — ^'fi) Con para, en sentido análogo.

€ En esto no dejalia de liaber dificultad, por

ser grande el espacio de los arrabales, y

desigual para su defensa el pequeño número
de nuestra gente. i> iMoncada, Exped. "29 di.

21. á8'). < Solos cinco azotes se había dado,

número desigual y pequeño, para los infinitos

que le faltaban. "» Cerv. Quij. 2. 60 (1>. 1.

.530'). < Si después, ya puestos en la prueba,

se conocierDU desiguab's para la carga que
tenían sobre sí, podían eximirse de ella en

buen hora, y dejarla para oíros hombres más
denodados. » Quiñi. Cartas á L. llolland, 9

(R. 19. .5Sl'i. — •(•() Con de, que realza el

concepto de incongruencia. « liecibióla |la

nueva de la muerie de su hijo) con impacien-

cia, y arrojando la insignia iriililar, forcejaba

por roraper sus ropas; desigual demostración

de lo que se prometía de su espíritu. > Meló,

Guerra de Catal. 5 íü. "21. 533-). — W) Con

con, como si sólo se pusiesen los ojos en la

idea de congruenoia que niega la partícula

componente ^raro). « .lunló un poderosísimo

ejército, bien desigual con nuestro corto po-

der. > Moneada. Erprd. Gi (I!. "21. 59'). —
d) En particular, llcsproporcion.idoá nuestras

fuerzas, arduo, muy dificultoso ó aventurado.

< Era muy probable la necesidad de medir

sus fuerzas con las de Moteznnra; olira desi-

gual para intentada ron gente desunida y

sospechosa. > Solí>, Coni¡. de Mej. '2. 13 (R-

"2X. 2i9'). — e) Por hipérbole, Excesivo, ex-

tremado, descomunal laiit.). c Tan desigual

dolor no sufre modo. » Carcil. égl. 1 (R. 32.

5^). < Extendióse aquel mismo día la llegada

de las damas francesas por Inda la ciudad —-

especialmente se divulgó la desigual hermo-

sura de Aurislela. » Cerv. Pers- i. I 11. I.

(i652). c Mandáronles que Inviesen á punto los

caballos, porque en saliendo el sol habían ilc

harcr los dos una sangrienta, singular y

desigual bitalla. » Id. Quij. 2. 11 'I'.. I.

431 -j. « Vieron al pobre caballero pugnando

con todas sus fuerzas por ai'rancar el gato de

su rostro. Entraron con luces y vieron la desi-

gual pelea. » Id. ¿6. 2. 40 (R. 1. 500').

« ;. Que fin me promete tan desigual locura de

lo que pudieran haber merecido las partes de
que me ha dotado el ciclo'.' » Lope, Dorotea,
1. 3 (Ubr. suclt. 7. 11). « No permitas que le

canse
|
Con decirte sus locuras

|
Y amenazas

desiguales. » Id. El ausente en el lugar, 1.

15 (II. 21. 250-). € Y encontré por mi ventura,

¡
I,a l)ella Blanca al entrar,

|
V obligóme á

repaiar
|
Su desigual hermosura. » Alarcón,

Im prueba de las promesas,'! (R. 20. 441^).

< Al ciclo con el alma agradecía
|
Mi desigual

ventura. » .láur. si7i;o En la espesura (f\. 42.

118'). < Mueve el alma un deseo que la inclina

I

A seguir desigual atrevimiento. » Césp. Pint.

1 iR. 32. 302'). s Creció en su luz el día, y
fue testigo 1

Ue tu lamento y quejas desi-

guales. » Arguijo, son. 10 (R. 32. 393^). — a.)

Con respecto á persona. « V porque más se

turlie y más se asombre
|
El enemigo desi-

gual y fiero, |
Llegó el gran Viedma. » Cerv.

\'iaje, 7 (IL I. 095-). « Del rey por cierta

ocasión
|
La gracia, conde, be pi-rdido —

|

Yo parto á Valmailrigal,
|
Donde entre vasa-

llos míos,
I
Ni temeré los desvíos

|
Ni el as-

pecto desigual |
Del rey Alfonso. » Alarcón,

Los pechos privilegiados, 1. 11 (l¡. 20. il8-).

«. o) Cuya superficie no es igual ó llana,

barrancoso, que tiene quiebras y cuestas, c El

paraje donde oslaban era desigual, y se ofre-

cían á la visla diferentes quiebras y ribazos,

capaces de ocultar alguna emboscada. » Solis,

Conq. deMéj. i. 17 (li. 28. "2.55'). < Paseo por

la ciudiid |Rrnselas|. Su|iiso es muy desigual,

con calles torcidas. » Mor. (Ihr. pósl. 1, p.275.

« La jornada es corla, pero muy divertida :

terreno desigual de pequeños montecillos y
vegas, cubiertos de mieses, cáñamos, viñas y
árboles. • Id. //). 1, p. "295. i Los contornos

del nuevo establecimiento estaban habitados

por diferentes tribus— divididas ya por las

guerras que continuamente se hacían, ya por

la naturaleza del terreno, áspero, fragoso y
desigual. ) Quint. Balboa (R. 19. 285"). - *)

Lleno de asperezas. Acad. Dice.— c) Aplicado

á la pronunciación, tjue no se continúa en un

mismo tono ó en un mismo grado de veloci-

dad, í Cuando el dolor es vivo, y padece ciertas

luchas el ánimo, la pronunciación esdesigual,

ya con pausado, ya con acelerado compás. «

i'.apm. Filos, eloc. Proniinc. (lili). — d) Con

respecto al estilo. Que no se continúa en un

mismo tono ó en un mismo grado ile eleva-

ción ó corrección. « Nadie desde Garcilaso ha

dominado como el |como Valliuena] la lengua,

la versificación y la rima, y nadie, al mismo
tiempo, es más (fesaliñado y desigual- i fjuint.

¡nirod. al Parn. 4 (R. Í9. 138-». — c) En
general, Inconstante, vario. Dícese del tiempo,

del ingenio, etc. Arad. Dice. — x) Con á, y
un complemento reflejo. < El que nació prín-

cipe no se ha de mudar por accidentes extrín-

.secos. Ninguno ha de haber tan grave, que le

haga desigual á sí mismo, ó que le obligue á

encubrirse á .su ser. « Saav. Emp. 33 (lí. 25.

87'). • Su naturaleza (del vulgo | es mons-
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truosa en lodo y desigual á si misma. » iil.

ib. (>l (11. "25. 170'). « Ni el amor ni la obo-

dioncia está» lii-mes en un principe desigual

asimismo. T> Id. ib. (ij (II. "¿5. 174').

i«cr. «nteci. Siglo XV: t Si te holgaras

con tus iguales, asimesmo penaras en sutnr

la envidia de tus desiguales. » l'ulgar, Letras,

23 (-2(i'¿). « K en esto ellos que estaban en se

despedir con desigual aniargura, el valeroso ma-

estre volvió el laliallo. » Crón. Alv. de Luna,

12:; (355). « Uo muy lieros animales
|

Se mos-

travan, é leones, | E serpientes desyguales. »

Santill. p. '•!75. < E el camino fasla aqui fue

muy llano, é en todo él non se podia fallar

una piedra, é era tierra muy caliente, dcíigual,

é de poca agua. » lionz. Clav. p. 12i. « E

quando han carne, comen desigual della; é

quando non la han, son pagados con agua é

leche aceda cocida en uno. i Id. ib. p. 132.

Etiui. Compuesto de la partícula negativa

des c iijual. l'ort.,cat. desigual; it. diseijHaíe,

disuguale.

nKrimr \i.A.n. v. Hacer desigual (trans.).

ol) « ¡Cuántos, tiempo, desigualas,
|

Que hi-

ciera iguales amor! ¡> l.ope, Las flores deü.

Juan 2. I (K. 21. il7-). « Sánchez desigualó

capilülos con otra división, y yo sigo la suya. »

Oucv. Uoct. estoica (R. ü9. 415'). < Ni algún

respeto ya nos desiguala, |
Oue el vicio a lodos

los que infesta iguala. » Jáur. Fars. '.) (Fcrn.

7. 2é0). « ¡Tanto podia la educación sobre las

costumbres! y tanto pudiera todavía si enca-

minada á más ahos lines, tratase de igualar

los dos sexos, disipando tantas ridiculas y

dañosas diferencias como hoy los dividen y

desigualan ! » Jovell. Mein, sobre es¡>ecl. I

(I!. 46. 484'). t Ninguna distinción [entre las

sociedades primitivas 1, ninguna prerrogativa

desiguala los sexos, sólo distinguidos por las

funciones relativas al grande objeto de su

creación. » Id. Inf. sobre el libre cjerc. de

las artes (II. 50. 33-). — aa) liefl. « Tratando

de las cosas con que otros se ilustran, dice :

Hebreos son, y yo ; son israelitas, y yo lo soy;

son descendientes de Abraháii, y yo también.

En esto se iguala con ellos. Prosigue : Minis-

tros de Cristo son (hablo como menos sabio),

yo más. Aquí se desiguala y pretiero á todos. »

(tuev. Vida de S. Pablo (U. 4X. 19-'). — ,'i)

(!on de. para expresar el objeto de que llega

otro á quedar desigual. « Mucho espíritu tira-

niza [¿mucho tiraniza el espíritu/I al hombre

verse despreciar de otro hombre, porque sabe

que la naturaleza, el nacer y el morir no des-

igualan á uno de otro. » Quev. Fantasma 3

lU. 48. 150'). — 3.X) lic/l. Se suele lomar por

Aventajarse, adelantarse, c La alabanza o el

vituperio no se reciben del nacer; iJoro mídese

bien con el nacer. Consiste en desigualarse

por valor del igual por naturaleza. » (Juev.

Hámulo (K. 23. M(i').

Per. anteci. (El parí, se tomaba por Des-

igual, descomunal.) Siglo XV : « Salió con vn

grito muy desigualado
i

lionpiendo sus ro-

pas. > Canc. de G. Manr. 1. p. 1 12. t Murió

este rey de Aragón— por cuya muerte se

desigualó la paz é concordia de Castilla. ¡> P.

de Cuzmán, Gener. 4 (W. (38. 702'). « Pasado

1
Eneas] por los peligros del mar c desigua-

ladas fortunas. » Mena, Comn. 48 (21'). « Por

la qual co.sa todas aquellas lijas otras |
de l)únao|

que aquel fecho tan aborrecedero c desigualado

assayaron fueron leuadas a los inliernos. í Id.

ib. 8. (8-:). — Siglo Xin : « En el cuerpo

non debe haber sanidat cuando los humores

están desigualados. > Cast. é dociun. 81 (I'..

51.213^). í Mueven [las rencillas] los humores

del cuerpo, é desiguálanlos, é así lo traen á

raalenconia é á cnfermedat. > //'. 71 (H.51.

204^). « Imperare tanto quiere mostrar como

desaparejarse o desigualarse de otros, e quiere

dar a entender (|ue el enperador non a par. »

Cnin. gen. 1. IÜ2 (ÜO^).

Etini. Compuesto de la partícula negativa

des é igualar. Port., cal. desigualar ; prov.

desegaíar.

i>Ks»i«;i.*i-i».»»- S. /'. *. ») Calidad de

desifual, como en número, extensión, natura-

leza," categoría, etc. a) Absol. i Los contrarios

que tenemos delante son los mismos que ha-

béis vencido tantas veces con mayor desigual-

dad. » Moneada, Ex¡ied. 39 (11. 21. 37-).

« Andrónico sin alterar ni mudar cosa de las

que le pidieron, las concedió, sin reparar en

la calidad y estado de Rogor, desigual al de

su nieta, pero toda esta desigualdad pudo

igualar la reputación de la gente que como

ginieral gobernaba. » Id. í/í. 5 (R. 21. 7').

d Solamente hubo un daño t:i este negocio,

que fue el de la desigualdad, por ser U. Cla-

vijo un caballero particular, y la infanta An-

lo'nomasia heredera, como ya he dicho, del

reino, s, Cerv. Qutj. 2. 38 (R. 1. 485-). i Es-

poso no puede ser, |
tjue hay mucha desigual-

dad. 9 Tirso, Privar contra su gusto, 1. 10

(R. 5. 3í!l'). « Con la desigualdad de los

miembros se conserva el cuerpo humano, j

Saav. Fnip. 81 (R. 25. 220-). — ¡3) Con de y el

nombre ó nombres de los objetos desiguales.

s Y no es menos provechosa la desigualdad

proporcionada de los días y de las noches para

los frutos de la tierra. > Cran. Simb. 1. .>,

S I (I'- 6. 197-). t Suspendió á D. ! ornando

v á los demasía extraña presencia de II. ()ui-

¡ote, viendo su rostro de media legua de an-

dadura, seco y amarillo, la desigualdad de sus

anuas y su mesurailo continente. » Cerv. Quij.

I. 37 (I!. 1. 358-). « Ninguna cosa más dañosa

ni más peligrosa en los principes que la des-

igualdad de sus acciones y gobierno, cuando

m corresponden los principios á los lines. »

Saav. Emi>. (33 (K. 25. 174'). « Tuvo desde

sus principios esta empresa de los españoles

notable desigualdad de accidentes ;
alterná-

banse continuamente la quietud y los cuida-

dos — í Solís, Conti. de iléj. 4. 2 (R. 28.

30-"). «Supuesta la igualdad de derechos, la

desigualdad de condiciones tiene muy saluda-

bles efectos. » Jovell. Leu agraria i', clase

(R. 50. 98-). — -r)
Con entre y el nombre o

nombres de los objetos que, comparados, re-

sultan desiguales. « Si quitando generalmente

las dotes á las hijas, se hallasen algunas que

sucediesen en toda la hacienda de sus padres.
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seguiriasc una perniciosa desigualdad entre

las mujeres casadas, porque unas serian Ina-

ladas con grande desprecio de sus maridos, y
otras se servirían de ellos como de esclavos. »

Márquez, Cob. ciisí. 2. 31, tj i (á. 301). Dice.

Autor.). «Decíanme mis padres— que consi-

derase la desigualdad que había entre mi y
D. Fernando. » Cerv. O"»'/- '• -^ ('<• 1- 320-).

— S) Con de </, para señalar los objetos

entre los cuales se halla diferencia, ú sea dis-

tancia de cualidades. « Kra tan desigual |el

templo] del que Salomón hahía edilicado, que

los viejos que haliian visto la riqueza del pri-

mer temi)lo, lloraban de ver la desigualdad

del uno al otro. > Gran. Simh. o. i. 1, § 7 (II.

6. 720'). « Oue la gran desigualdad
|
(Jue hay

de mí á tu majestad,
|
Me tiene, señor, tur-

bado. > Alarcón, La amistad castigada, 3. i

ilí. 20. 296'). — li) Mat. Diferencia, en más
ó en menos, entre dos cantidades que se com-
paran. Para indicarla se usa el signo > colo-

cando la cantidad mayor frente á la abertura

del ángulo, y la menor inmediata á su vér-

tice ; V. gr. a > /* . que se lee a mayor que b :

ó bien : c<í/; leyéndose entonces c menor
que d. Acad. Dice'. — c) Falta de proporción,

medida ó equidad (aiit.). « Casando sin dnie

las mujeres, no fuera muy gran desigualdad

excluirlas de las sucesiones de sus padres, pues

sin ella les quedaba remedio á su calidad. >

Márquez, Gob. crist. 2. 31, Si -I i'¿- 316. Dice.

Autor.).
t. r) Calidad de tener eminencias ó depre-

siones en la superficie, e La desigualdad del

terreno. > — ^') En sentido concreto. Cada
una (le estas depresiones ó eminencias. « Las

desigualdades del terreno, de una tabla. >

— b) Variedad, ini-oirstancia. t La extraña

desigualdad y destemplanza de este invierno

han debilitado mi cabeza y atacado mis ner-

vios. » .lovell. Def. de la Junta Central,

apénd. 3. i (\\. 16. ."iSI"). — v) Con respecto

al estilo, Falta de uniformidad en el tono,

elevación ó corrección. < No guardaba |el

poeta Sextilio llena] un tenor perpetuo en lo

que escrebia, levantándose y abatiéndose con

desigualdad notable, no de las alabadas por

la diversidad del sujeto, sino de las viciosas

por más no poder. » A. Mor. Crón. ii. .'í (2. 331.

Dice, .\ntor.). — ¡i) En sentido concreto.

Cada uno de los pasajes en que se nota este

defecto. « Las desigualdades de versificación y
estilo corresponden á la desatinada estructura

de la pieza. > Mor. Oriq. catnl. 133 (R. 2.

211*). » Las desigualdades y extravíos del

estilo corresponden perfectamente á la irre-

gularidad de la pieza. » Id. ¿6. 140 (R. 2.

i\h-\.

Per. antrei. Siglo XV: « Pues tan gran

desigualdat
|
Ay en lodos muy estraña— t

Cañe, de Hamñ, p. 329. — Siglo .KIV: t La
natura a lodos cguales nos engendró, 1 Mas
nuestro fallimiento asy nos apartó,

|
(jue vno

fuese sennor e otro menor fincó,
|
É tal des-

igualdat después asv duró. » fíini. de Pal.

131« (R. .57. -16S').
"— Siglo Xll¡ : * Entre

el marido e la mujer non haya grand desigual-

dat. > Caü. é docitm. 81 (\\. .tI. 21 3-). « Toda

enfeimedat nasce del dcslempramiento et ile

la desigualdat de los humores. » ///. 72 (II.

51. 201 -). I E los de Julio Cesar quando
vieron tan gran poder touicron que era grande
la desigualdad o quisieran que non lidiassc

Julio Cesar con ellos. » Crón. gen. 1. 79 (í2*).

< Casando el mozo con la muy vieja — aver-

nien eiule dos males: el uno que non babrien

amor entre si, el otro que non podrien facer

linage por la desigualdat de tiempos. » Part.

i. 20.2(2. 191).

Ktiiii. Derivado de desigual. I'oit. dcs-

igiialdnde; cal. dcsigualtat ; prov. dezengal-

tat ; il. discgiialitá, disugualilá.

nr.stMfKESioiKAn. v. Quitar la im-

jiresión desfavorable, desengañar, sacar del

error (trans.). a) c Don Martin, aconsejadla,

I

Desimpresionadla bien. » Mor. L'í iiiojiíjata,

3. 2(1!. 2. i08-). < Yo debo avisarle, y asi podrá

tentar lodos los meilios posibles para desim-

presionar á mi padre. » Bretón, .1 la vejez

viruelas, 2. 7(1. II). — ¡i) Con de, para ex-

presar la idea ó concepto desfavorable. < Como
la razón estaba de su parle, fue fácil desim-

presionar al público imparcial de las malas

ideas que había sugerido la malicia de sus

émulos. í Jovell. ¡nf. sobre la Soc. Méd. de

Sevilla di. 't(!. 2800. « Es probable que su

recibimiento por el cardenal no fuera al pronto

muy gralo ni favorable, y que le costara tra-

bajo (iesimpresion.irle de las prevenciones con-

cebidas últimamente contra él. i> Quiñi. Las
Casas (R. 19. íll'). « Esperaba con' ansia el

momento de hablarle á usted para desimpre-

sionarle de las malas ideas que le hayan im-

buido contra mí. » M. de la Rosa, ¡Loque
puede un empleo! I. 9 (:!. 13). « El padre de

ella tr.ita en vano de desimpresionarla de tan

loca idea. » A. Duráu (R. 10. 174^). — aa) fie//.

« Todavía han de pasarse algunos años antes

que el vulgo se desimpresione de que, según

observó un insigne escritor moderno, aquellas

leyes no fueron inventadas sino descubiertas,

pues la naturaleza las da de sí. » T. Iriarle,

Litcr. en cuaresma (6. 73).

Ktfm. Compuesto de la partícula negativa

ó privativa des é impresionar. Porl., cal.

desimprcssionar.

nKwi!>iTiR. V. a) Apartarse de una em-
presa ó inlenlo empczailo á ejecutar {in-

trans.). a) Absol. < Juntaron los pertrechos y
municiones necesarias con determinación de

no desistir ni alzar la mano hasta tanto que se

apoderasen de aquella ciudad. > Mar. Hist.

Esp. 9. 16 (R. 30. 2662). , y, que estoy
|

Declarado, si desisto,
|
Lo podrá la emula-

ción
I
A temor atribuir. » Alarcón, El fi.ramen

de maridos, 2. 7 (R. 20. 477'). < El conde

solo, entre laníos
j
Amantes, basta conmigo

|

A obligarme á desistir :
j
Que no es justo

competir |
Con tan verdadero amigo. > Id. ib.

2. 7 (R. 2(1. 477'). « .Ni era de mucho garbo

desistir aiiies de ver la cara del peligro. >

Solís, Conq. de .Méj. 2. 5 (II. 28. 23!<2). — ?)

(^on de, para expresar la empresa ó inlciilo

que se abandona. « Algimos por esto vienen
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á alloiar en la viila espiritual, y aun á voces ú

ili'sislii' iltíl |>i'0|iósilo conicii/aiiu. > Giaii.

Mi-m. lidd 'lisl. ' 10 (li. 8. ár.S'}. « Kiisé-

fiaiios laiiiliit'ii a(|ui á perseverar en la nra-

ción, y no desislii' luóyo lio iiucslra (leiiianda,

ciiaiulo no somos luó^o despailiailosá luieslia

vühiiilad, sino (|ue piMM'vcieuius eii ella. » Id.

ib. ü. (i, § 5 (U- *^- 'M>')- « t'i'íui parle del es-

ludio y ejercicio de la virtud consiste en hacer

que esta parle corporal obedezca á la cspiíi-

lual, y desistiendo de sus apetitos, y rcsaliios,

y malas iiicliiiacioncs, se conforme, en cuanto

sea posible, con la parle espiritual del lioni-

bre. » Id. Adic, al Mem. i. i, § 1 (lí. 8.

4312). c Cada uno determinó de volver las

espaldas y desistir de su acusación. » Id. ib.

med. ri, S 1 (li. 8. 53ü-). « V aunque no

iialles entonces gusto en estos ejercicios, no

por eso debes luego desistir dellos. » Id. Orac.

y consid. '2. i, § 3 (R. 8. 1282). ^ Estos no

luego deben desistir de su demanda sino to-

davía perseveren llamando á las puertas de

;;quel que nunca falta á los que bumilmenle

perseveran y le llaman, n Id. ib. "2. 5, § '20

(l¡. 6. 157-). í Amansaste la ira <iuc tenias

contra nos, y desististe de la ira de tu indigna-

ción, í Id. Simb. 3. G, Ü 1 (11. 6. 410'). « V

liecba inquisición sobre ello, liallóse que al

tiempo de su bautismo hubo un gran alboroto

en la iglesia por haberse allí nolilicado al cura

de parte del prelado, que desistiese di' su o(i-

cio. í Id. ib. -2. '29, S 15 (li. ti. ;í77í). « Con

la espada desimda amenazó en la junta do

dar la muerte al que no desistiese de aquel

propósito, con que del todo se trocaron y mu-
daron parecer. » Mar. Ilist. Esp. 2. ^0 (li.

30. 50-). « Acudió luego á la cárcel á llevarle

de comer; mas no se le dtyaron ver, de que

ella volvió muy sentida y mal contenta, perú

no por esto desistió de su buen propósito. »

Cerv. Nov. 8 (R. 1. ISO'), c Con lágrimas en

los ojos le suplicó desistiese de tal empicsa. »

Id. Qitij. i. 17 (H. 1. .138-). « Va que del todo

no quiera vuestra merced desistir de acometer

este fecho, dilátelo á lo menos hasta la ma-
ñana. » Id. ib. 1. '20(11. 1. 29f)'), « Si yo no

llego, le matan.
|
Temieron las escopetas,

|
Y

volviendo las espaldas,
|
Desistieron de la em-

presa, i I.opc, Las bizarrías de Betisa, 3. 8

(li. 3i. 570'). « Y me mandó que te diga
j
(Jue

responderá á su tiempo,
1
Y i|ue la infanta

desista
|
De la venida á l.eón. » Id. Los Ti'llos

de Metieses, 2''. pte. I. 7 (R. 24. 531-). tl'cro

como entendía que era voluntad de Dios, no

podía desistir de sus intentos. » Yepes, Viita

de Sta. Ter. 2. 15 {.)list. 1. Ui7). « No había

quien entrase ni les pidiese el hábito, porque

las que antes de venir la santa madre estaban

esperándola con i^sle deseo, parec.iéndoles mu-
cho el rigor de la religión, desistían de estos

propósitos, j Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 27

(Mist. 1. 2211). « Consoláronme, aconsejando

que disimulase y no desistiese de la pretcn-

sión por ningún camino ni manera. » (Juev.

Gran Tac. 20 íR. 23. 519'). c Mas si del buen

propósito desistes, |
Y otro camino popular in-

tentas,
1
Padecerás dobladas las afrentas. »

Id, Dorlr. de Epirl. 23 (R. 09. 39(;'). « Se-

ñora,
I

No mandes (lue .leí amor
|
(,tue idola-

tra lu hermosura
[
Desisla, y pide segura

|

kl imposible mayor. » Alarcún, dañar ami-

gos, 1. 3 (R. 20. 342'). t De donde se infiero

cuan impío es el error, como refutamos en

otra parte, de los que aconsejan al príncipe

que dosi.sta de la entereza de las virtudes y

se acomode á los vicios cuando la necesidad

lo pidiere. » Saav. Emp. .35 (R. 25. 91'). « Si

ésla |la conlianzal falta, se descaece el ánimo,

y no aplicando los medios convenientes,^de-

siste de la empresa, t Id. ib. 04 (R. 25. 177').

« Marchan, y del alcance no desisten. > .láur.

Ears. 7 (Kern. 7. 183). « Si á vos os tiene

afición,
I

Desistiré de mi empresa,
|
Y si á mi

tue quiere, cesa
|
Vuestra amorosa pasión, j

Rojas, Sin honra no hay amistad, 1 (R. .54.

302'). « l'O ofreció— escribirá Diego Veláz-

que/ para que degistiese de aquella resolu-

ción, í Solís, Conq. de Méj. 1."M (H. 28.

218'). 4 Las ofensivas sátiras de que aquellos

autores se vieron perseguidos, les dieron mo-

tivo niuv suficiente para desistir de su loable

proyecto. » T. Iriarte, Liter. en cuaresma

n. 28). í Si no desistes de esa manía de ata-

cai- á todo el mundo, y perseguir á todo fatuo

que se te pone por delante, llegará el dia en

que te arrepientas larde. » Mor. Obr. póst. 2,

p. 97. « Los cercados se lisonjean de que el

rigor de la estación obligará á desistir del

glorioso intento. » Clem. Klog. de Is. la

Caí. {Mem. Acad. Hist. 6. 18). i Entrególes

la carta que del rey Fcu'uando íraia, exhortán-

dolos por su parle á que desistiesen de tan

inútil resistencia. » M. de la Rosa, //. /'. del

Pulgar (4. 24). « El partido opuesto lejos de

desistir de su propósito, sólo pensaba en los

medios de llevarlo á cabo. » Id. Esp. del

siglo, fi. 11 (0. 61). n No empero desistí del

loco empeño :
|
De mi Haca razón desconfiado,

I

Nueva senda temé. » Id. Poes. disc. mor.

(1. 40). — 1X3.) Kl signienle pasaje disuena

menos si, con otras ediciones, leemos esto en

lugar de éste: i Yo he tenido dos amos, el

primero traíame nmerto de hambre, y deján-

dole, topé con estotro, que me tiene ya con

ella en la sepulluia ; pues si de ésle desisto, y

doy en olromás bajo, ¿qué será sino fenecer'.'»

iMzar. 2 (R. 3. 82'). — y) Ks "ai'O é inusi-

tado hoy el uso transitivo, y aun en el pasaje

de Calderón la lección es dudosa, c Yo con-

fieso que si hubiera
|
Sabido antes de don

l'éli.\
I

La pasión—
1

De la mía desistiera—
Yo no pudiera

|
Nun( a desistir la mía,

|
Aun-

que supiese la vuestra. » Cald. /Cuci/es maijor

perfección? 2. 10 (R. 7. 81'. Keil imprimió

(3. ü(i') : « Desistir ya de la mía »). « Os

advierto que en secreto
|
Desistáis la preten-

sión,
I

(I llegaréis á ocasión
|
De ajaros más

el respeto. » Mto. El lindo D. Diego, 2. 4

(R. 39. 359:'). — a<x) Pas. í V así, á las im-

portantes [razones] que he propuesto
|
Para

que esta ¡ornaila se desista— » Valb. Bern.

22 (R. 17. 371'). — S) Igualmente raro es el

uso rellejo, ocasioiuido sin duda por la in-

fluencia áe dejarse, apartarse. En francés se

désister. « Les hace un perdón general y se

In en\ia á iiolilicir con un hijo suyo, á (in que
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ellos den crcdilo al perdón por el auloridul

del hijo, y así conliados en la palabra del

principe se venfraii al reino, desisliéndose de

procurar el penlóii del principe ñor otra via. »

Valilés, Episl. de S. Pablo á los Romanos,

dedic. (MV). « Ellos tienen cuidado del go-

bierno, v el señor se está á pierna tendida,

gozando "de la renta (|ue le dan, sin curarse

de otra cosa; v as! haré yo — me desistiré de

lodo y me gozaré mi renta como un duque. »

Cerv. Quij. 1. 5Ü (R. 1. Vñ). t No sé si

ahora diga que me pesa
|
De haberme desis-

tido de la empresa. » Valb. Bern. 18 (11. 1 /.

3áS'). 4 C.uando — en este tiempo conviniere

al (leíanle ó cargador desistirse del tal tlela-

mento — el capitán deberá venir en ello. »

Orden, de Bilbao, 18. 17 (60). — i.) For.

Tratándose de un derecho, Abdicar, aban-

donar (intrans.). t \o desisto desde luego

del derecho que pudo comunicarme la pose-

sión, y renuncio en vuestras manos el titulo

que me puso en ella. » Solis, Conq. de Méj.

± 7 (R. 21. "210"). € Del reino desistid, si es

que sois cuerda. > Tirso, La prudencia en la

mujer, I. liR. 5. -2882).

Per. anteci. Siíjlo XV : « ^ non disistiendo

del grato sudor 1
Nos dan por engaño muy

dulce serui(,io. » Cañe, de G. Man. 1, p. ISü.

f Sócrates no dcsislia de exhortar el amones-

tar al mancebo con muchas razones. i> Pal.

Plut. .Meib. (i. ii). « Va sea que por una

parle le fuesse muy agro dolor aver de ccssar

e desistir su deliberado propósito, ijne era de

defenderla villa. > Crón. Air. de Luna, 1-20

(:!71). € Vo non desistiendo de lo comenQado
—

I

Passé por aquella compaña feroce. » San-

till. p. -2U.

K«iiii. Port., cal., prov. desistir; fr. dé-

sister; il. desiatcre : del lat. desistere, com-

puesio de de, que expresa separación, absten-

ción, y sisterc, parar, delener, fijar.

DBMi.K«i.. adj. Que obra sin lealtad, que

falta á la fidelidad debida, a) t Sea el ejemplo

Judas (pomo traer otros más nuevos), en dig-

nidail apostólica por el mismo Cristo elegido,

V después le puso, como ingrato, malo y des-

leal, en venta. » Sig. Vida de S. Jer. .j. t^

(18?.). € Siendo ellos fieles y leales á Dios,

tienen en él más ([ue padre y que esposo; mas

si fueren desleales, en ese punto los echará en

el profundo del infierno, si entonces acabaren

la vida, . (lian. Simh. I, dial. 10, § 1 (H.

6. .MM-). € Todo esto he dicho, porque no es

pensar que de mí alcance cosa alguna el

que no fuere mi lei;ilimo esposo. Si no reparas

más que en eso, liellisima Dorotea — dijo el

desleal caballero, ves aquí le doy la mano de

serlo luyo. » Orv. Qiiij. l.28"iR. I. ?.-27'i.

— aso Sustantivado, t Padezca, pnes él lo

quiso.
1
Que á un desleal dos traidores. »

Lope, rom. 1m Arcadia, 3. 11 (R. il. 175').

— ^) Con a, para expresar la persona á cuya

le fallamos. < Mas vale morir que ser desleal

á nuestro Señor. > Avila, Epii^t. I. 21 (6. 92).

< Fui cobanle y desleal á mi Dios y Señor

Jesucristo, qne solo se ha de adorar ron el

alma y con el cuerpo. » firaii. Simb. 2. 24 iR.

(I. :!.")0*). € Si la mujer fuere desleal á su ma-
rido, la mayor de las amislades viene á con-

vertirse en la iiiavor de las enemistades. »

U.ih. \,diiU. 10,
"¡i 1. di. tí. Ó'.H-). c (Juiso

anles IJosé] padecer la cárcel y otras calami-

dades y miserias, que ser desleal á su amo. »

liivad. Flos .S.S. S. José [Vida de la Virgen,

313). í V como el desventurado rey había sido

desleal á su primera mujer, y era traidor á

Dios, así lo eran á él sus mujeres. » Id. Cisma,
1. W (R. 00. 228-). e Mas no es vasallo trai-

dor
I
(.tuien es desleal al gusto

|
l'or ser leal

al honor. » Mto. Loque puede la aprehensión,

2. 10 (R. 39. 178;). <¡ Jiiiién ha sido
|
Desleal

atufe, vil, codicioso. » Hartz. Honoria, 3. I

(235). — ai) Sustantivado. € El miedo no es

maestro duradero de virtud, ni es acertado

hacer confianza délos desleales á Dios, t .Mar.

Ilist. Esp. 10. 18 (R. 30. 306'). — ¡3¡3) Este

compl. es convertible en dat. pron., mediando

un verbo, i Pues ¡. qué mayor liiunildad y
blandura, que el señor de todo lo criado

llamase á unos rústicos pescadores licrmanos

suyos, y más habiéndole sido dos días antes

tan desleales, que al tiem|io de la pasión

echaron á huir y le dejaron en medio de sus

enemigos ? > Gran. Simh. 3. 14, S I (R. ü.

419*). — i) Con con, en sentido análoiío.

€ Desleal con su amada. » Acad. flrarn. — í)

Met. Aplicado á cosas. < Impaciente yo al

humo, que sin llama
|
Entre mojados leños se

concibe, j Soy huésped de unas lejas des-

leales. 5 B. Argens. SOH. Más teme en, su raíz

(R. 42. 322')-

i»pr. nníoci. Siglo XV: < Ponjue fue des-

leal a su rey, de su casa salió quien fuesse

desleal a el y lo matasse. » R. de Almela, 6.

8. 5 (199').— Siglo XIII . € Era vno de los

desleales e se acogiera a Cerdena. » Crón. gen.

2. 51 (189'). « O si habie algo á dar, et lo

envió con tal home qne creie que era leal

mcnsagcro, et el fizo como desleal --- » Parí.

3 11. 27 (2. 491). « El amigo derecho que

non es desleal. » Ate.r. 1106 (R. 57. 192^).

f Tuuo al mercader por falso desleal. » Ib.

376 (I!. 57. 159'). c Deuria auer tal cabo

siempre el desleal. » Ib. 210 (II. 57. 154').

€ Dio a Alexandre granl golp en escudo,
|

Cvedóeldeslearquel avia abatudo. » //*. Kil (R.

,57. 152*). € Se trastornar los omnes por ssecr

dcsleyales. . Appnll.hO (R. 57.285'). t Guardé

commo desleal la promesa jurada. » Rere.

Loores, 178 (R. 5/. 9'.)'). — c ti exeat de

porlcllo por infidelom et desleal. » Fuero de

Madrid. Mo \mi{Mem. Arad. Ilist. 8. 45).

KliDi. Compuesto de la partícula negativa

des y leal. Port. desleal: cat. deslleal: prov.

desleial,deslial: fr. dMnyal:\i. disleale.

nr.Ht.KÍH. V. ) Reducir algunos cuerpos

á partes menudas echándolos ó empapándolos

en un líquido Itrans.). a) « La ciudad está

lejos, los ungüentos están por desleír, y el

cuerpo está por ungir. > Guev. Monte Cal-

vario, 1. 56 (Dirc. Autor.}. — ^x) Part. « Yo

sé bien á lo que huele aquella rosa entre

espinas, aquel lirio del campo, aquel ámbar

desleído. > Cerv. Quij. I. 31 (I!. 1. 336'). « El
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ámbar es una especie ile betún trasparente

que suele arrojar el mar, y que destilado ó

desleído servia en las confecciones olorosas. »

Clem. Orment. 1, p. 8S. — P> Con oi, para

expresar el liquido. « lín las castalias ondas

desleídle I El vino más preciado. ¡> Lista, Poes.

/ir. yro/". 10 (11. 67. 290'). El uso ác dcsleiv

en este pasaje es á todas luces impropio. —
ax) Refl. « Ni (lor medicinal, ni fruto lian visto

I
Los orbes nuevo y viejo, que fallase

|
A

desleírse en mi execrable pislo. ¡> B. Argens.

e/)ísí. -Vo te pienso pedir (11. l"2. 313'). — ••)

Met. Tratándose de pensamientos ó conceptos,

Expresarlos con muclias más palabras de las

necesarias (í/-aHS.).j) «Habiéndose propuesto

interpretar las leyes de España, escritas en

buen romance, las deslieron en un lalin ma-

carrónico, í l'orncr, Exequias de la leiuiua

rastetl. (ü. 03. 379').— a.oi)Part. « He prefe-

rido reducir el tratado á pocas páginas, ya

porque lo requiere el género de la obra, ya

también porque las ideas, para germinar,

conviene ¡(ue no estén desleídas. » lialmes,

Fitos, clem. Etica, pról. (361).

i»cr. anteci. Siglo XV : t lievet tres pen-

santes por una medida, j
(jue sean desleydos

con agua de alberca. > Canc. de Baena,^. VS\

.

— Siglo XIV: « l'ara esto ha mester quel

den á comer manteca crua, et que la faga

dfisdeir entre los dedos, i .1. Man. Caza, 11

{Bibl. ven. 3. 88). — Siglo XIII: « El que

sagró Dios quedesiyese i =;quem unxit Donu-

nus ut deleret domum Achab, Paralip. 2. 22. 7

(Scio). t Et eslevere > = deleverit gentes

multas. 5 Deuter. G. 1 (Scio). c Sanó la para-

litica de la cnfermedat — |
Todos dicien

questa era virtut complida,
I

Que sanó tan

ayna cosa tan delcida. » Berc. S. Dom. 590

(U. 57. 58-). I Avienna desleida los dolores

cutianos. » Id. ib. 582 (R. 57. 58'^). c Los oios

concovados, los brazos desleídos. » Id. ib. 540

(R.57. 57').

Etini. Oscura, pues las que se dan ordina-

riamente, desligar (Covarr.) y diluere (Ca-

brera), no pueden proilucir di'sleir. Diez, in-

terpretando por paratitiro el desleído, de.teido

de Berceo, sugiere que desleír corresponde á

irapa/.ÚEiv, y que /ei'r seria Xúeiv. Los pasajes de

la antigua versión de la Biblia (MS.8 de Scio,

cuya redacción parece navarra) y el de 1). Juan

Manuel permiten imaginar un compuesto des-

delir (desledir, desleír), cuyo simple delír —
lal. detere, es en porl. el término común por

desleír, era común en cat. y prov. por Des-

truir, y aun se usa en Valencia ñor Echar á

perder, quitar; en prov. mod. adeli, extenuar,

s'adeli, extenuarse, descaecer. Esto sentido ó

el de tullido (de tollcre, quitar) cuadra á los

lugares de l!e<-ceo. A no ser traducción literal

del hebreo, pudiera iicerse que en el siguiente

de la Biblia de Feriara se conservó la letra de

alguna versión más antigua íUodriguez de

Castro, Hibl. esp- 1, p. ílO-) : i Torque en-

cubriste tus fazes de nos y desleistenos por

nuestros delitos > = aHisiste nos in inanu

iniquitatis nostrae. /sotas, 04. 7. Kürting

sugiere que pueilc ser compuesto de Icgere :

en cuanto á la forma podría compararse esleír

r= eligere, y por lo que hace al sentido seria

lo contrario de colligere. juntar, condensar.

conjiifc. Tiene estas lormas irregulares :

desli-o, es, c, en; desli-ó, cron: desli-a, as,

a, amos, ais, an: dcsli-esc, eses, ese, ésemos,

cseis, esen: desli-crn. eras, era, éramos,

erais, eran: desii-i're, eres, ere, eremos,

eréis, eren: desli-e tn: dcsli-rndo.

ITON. La e, y la i que la reemplaza, se

pronuncian siempre separadas de la vocal

siguiente, excepto en desleiré, desleiría y

sus inflexiones : deslc-ir, desle-imos, desli-ó,

desli-endo desli-amos.

mI':mi,i:«i>ak. v. ») Señalar y fijar los

lindes ó términos {trans.). « Se dejó aplazado

para más adelante el deslindar en los l'irineos

los limites de ambos estados. » M. de la liosa,

Esp. del siiilo, 5. 29 (5. 474). — i.) Met. a) « ^

todo
I

En tal desorden, que los ciegos bultos

1
Apenas deslindar pueden los ojos, (

Ni dis-

tinguir sus diferentes formas. » A. Saav. jUoí'O

expos. 12 (2. 430). — p) Con de, para expresar

el objeto de que otro queda separado. í Pué-

dese añadir que la raya que deslindó un rei-

nado de otro [de Felipe 11 y Felipe 111], fue

tan imperceptible á los principios, como la

que divide en tierra llana á dos provincias. »

Capm. Teatro, 4, p. 2. — c) Met. Poner en

claro una cosa de modo que no quede lugar a

duda ó confusión {trans.). a) i Emplearon toda

su vida en estudiar, ydisputar, y deslindar, y

defender la verdad de los misterios de nues-

tra fe. í tiran. Simb. 5. 2. 17 (R. 0. 6392).

« El sexto es, cuando el confesor es ignorante,

no siendo letrado el penitente, y habiendo co-

sas graves que deslindar en la confesión, j Id.

Mem. vida crist. 2. 2 (R. 8. 229^). « Busca-

réis en los malos prudencia, y no lahaUareis,

ni para deslindar estas materias, ni para otra

cosa de virtud, s Id. Esc. esp. 15, Ü 2 (R. 11.

332-). « De todo esto que nuestro santo ha

dicho, se ofrece deslindar algunas cosas, y

sea la primera el fin. » Sig. Vida de S. Jer.

3. 1 (126). « Habia anuí mucho que averiguar

— y también sobre el parecer de Heredólo, a

(luién sigue nuestro doctor, había que deslin-

dar, í Id. ib. 0. 1 (550). « Muy á la larga

trata todo esto, deslindando el linaje destc

principe con darle muchos parientes. » A.

Slor. Crón. 12. 04 (4. 354). « Podría sor que

el sabio que escribiese mi historia, deslindase

de tal manera mi parentela y descendencia,

que me hallase quinto ó sexto nieto de rey. »

Cerv. Qiiíj. 1.21 (R. 1. .302'). « Es Jnsepede

Vargas, cuyo astuto
|

Ingenio y rara condición

deslindo, i Id. Viaje, 2 (R. 1 0830. « Agora

bien, replicó Cobeño, llamen aquí á mi hija,

que ella lo deslindará todo, que no es nada

muda. í Id. Pers. 3. 8 (R. 1. 638^'). « ¡Qué

bien lo dijo el más que profeta ! Aquí deslindo

toda la materia de estado divina y humana. »

Quev. Polit. de Dios, 2. 18 (R. 23. 82^). « Hoy

buscas matrimonio,
|

Y no hallarás según tus

calidades,
|
Marido en el demonio;

|
Porque

después que mira tus fealdades,
|

tjue agora

vo deslindo, |
Presume Satanás de airoso y

lindo. » Jánr. caiiC. Cuando tus huesos miro
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(II. l-i. 120'). « Se deberá poner más cuidado

en enseñar á los jóvenes que cosa sea la

viiiud, que en delinir y en deslindar la iialu-

ralcza y carácter délas "virludes particulares. »

Jovell. Trat. de eiiscñ. Moral iclig. (II. ífi.

2G0-). t Al hablar de otros «éiierosdc poesía,

ó no los deslinda cual debiera, ó imlica una

senda tnrdda. » M. de la Rosa, Poes. dúldct.

(2. 4). € Si fuera posible al hombre abarcar y

deslindar el vasto conjunto de causas que han

contribuido á levantar su espíritu — »

lialmes, Protest. 10 (3. 51). — aa) Pas.

€ Cosas todas de mucha dificultad y oscuri-

dad, que para deslindarse no se hallan amano
los caminos. » Sig. Vida de S. Jer.pról. (5).

c Estoy sin libros, y sin ellos no se pueden

deslindar unos hechos, que deben apoyarse

en autoridad histórica. ¡> Jovell. carta al Dr.

SanMií/uel (li. 50. IWi. t En el tratado se

deslindan las condiciones con que ha de pres-

tarse el socorro, costeando la potencia reque-

rida la manutención de las fuerzas auxiliares. »

M. de la Kosa, Esp. del siglo, 0. 8 (6. i5). —
i'Jfi) Part. < Como los objetos de las antiguas

controversias oslaban tan deslindados en las

citadas reales cédulas, fueron poco á poco

metiendo la mano en otros, que aunque sus-

tancialmente contenidos, no estaban literal-

mente declarados en ellas. » .lovell. Jtirisd.

del Cims. de las órd. (II. 16. 4(i3'). « Y si bien

no se hallaba entonces bien deslindada la

representación del pueblo, es también cons-

tante que las leyes y decretos hechos en estos

congresos eran publicados ante él, y aceptados

por una especie de aclamación suya. » Id. Def.

de 1(1 Junta Central, apénd. 1"2 (lí. i6. .5S).Si).

—
'fi)

Con una prop. interr. « Con él deseo
|

Hablar, y deslindar en qué he pecado. » León,

Expos. (le Job, 13 (1. 2l9^ — d) Met. .\ veces

sugiere maligna ó impertinente curiosidad

{trans.'). < Dejando de entremeterse en deslin-

dar los secretos y juicios de Dios que son,

como dice David, un abismo sin suelo. > Gran.

Simb. "2. 32, § i (lí. 6. 3ll5'). » La verdadera

y pura obediencia consiste en el cumplimiento

de las cosas que exceden las fuerzas del

hombre, sin deslindarlo que mandan nuestros

mavorcs. » Id, Vida de S.Juan Clim. (K. II.

2.S7"-). « No curan de examinar ni deslindar cu-

riosamente los mandamientos de sus mayores. >

Id. i:sc. fisp. i (U. II. 296-). c Le maldiien

y murmuran, y le roen los huesos, y aun le

deslindan los linajes. » Cerv. Quij. 2. 49 (li.

I . .i05*). * Señor comisario, dijo entonces el

galeote, vávase poco á poco, y no andemos

ahora á deslindar nombres y sobrenombres :

Ginés me nombro, y no Ginesillo.y Pasamonle

es mi alcurnia, y no l'arapilla, como voacédice.»

1,1. ih. I. -J2 íli.l. .304*).

i»rr. «ntoei. (Era término común en la

legislación foral.) Siglo XV: « Limito, as,

por deslindar o poner lindes. » Nebrija, Vocab.
— Siglo XIV : « En el dicho lugar de

Nurufña, é en sus términos, deslindado c de-

terminado en la manera sobredicha, y de-lin-

dado y determinado i-n la manera que siempre

inslumbrodeslindar é determinar. » Donim.

de 1383 [Esp. sagr. 39. 26,S). — Siglo XI 1 1 :

t Deslindadas et departidas por términos

deben seer las eglesias por que sepan los

homcs qualés heredades son dezmcras de cada

una dellas. í Part. 1. 20. 8(1.457). « Nuil

orne de estas villas ([uc omecillo le demanda-

ren, que se deslinde con su fuero. » Fuero de

Melgar de Suso, año 950 (Muñoz, F. 28). t E

si un tijodalgo matare a otro lijoJalgo, e se

ovier a deslindar por muerte de otro lijodalgo,

debe salvarse él con once lijosdalgo con él en

los santos Evangelios, espuelas calcadas, e el

adelantado que fueren aquel logar puede ¡lor

fuero escusar uno de aquellos que deven

jurar. » Fuero viejo, I. 5. 9 (23).

TcMt. lat. hixp. « Juxta quantilatcni ca-

lumnie delindet se cum duodecim de manu
volta. > Fuero rfe Pa/encm, año 1181 (Llor.

Prov. Vasc. 4. 270). «. Si pesquisan) non

habuerint, ille cui dcmandaverit, delindet se

cum quatuor vicinis quinto eisannumerato. »

Ib. {ib. i. 26.5). « Pro homicidio et pro rosso

delindenl se cuín ([uinque de escolleita, aul cum
duodecim de volta de suo concilio. t> Uocum.
de 1 150 (Muñoz, F. 176). i Si habuerit sus-

pecta probalamentc deliminet se per littem. »

Fuero de Caseda, año 1129 (Muñoz, F. i7(i.

Uucange trae también deliminare por deli-

mitare, indicando ser lección sospecho-

sa.), i Si in termino de Palenciola homi-

nem mortum invcnerit non pectet pro illo

horaicidium si ille ad queni suspecliin

habuerint delindem se cum suo foro ípse et

alter cum eo. j Fuero de Palenzuela, año

1074 (Muñoz, F. 276). « Et si aliquis homo
venerit, qui contra eos vocc vel judicio susci-

laverit, aut aliqua calumnia peticrit, nuUus

lirmel super eos; sed illos dent duodecim

homines, et delindent se de quocumquejudicm
illis petierint. » Docum. de 978 (Yepes, 5.

445; Muñoz, F. 49. Dncange s. v. elitignre,

sin razón supone ha de leerse elidiccnt).

i;tim. Compuesto de des y linde. I'ort.

deslindar; cat. desllindar.

itKNi.iKtR. i.n) Correrse con celeridad

un cuerpo sobre otro liso, mojado ó graso, a)

Inlrans. i O el paso engaña, ó desliza ó titu-

bea el pie. t León, Nomb. i. Camino (3.55).

— ,';) fie//. En igual sentido, n Está la lengua

cu parte muy húmeda, y fácilmente se desliza

si no la detiene la prudencia. > Saav. Éíh/í. 11

(li. 25. 35'). t Asi en los duros yunques de

Vulcano — | Si el rayo se desliza de la mano

I

Al negro Esterpe ó al horrible íironte,
|

liompe en liera estampida por el vano
|
Con-

torno de su lóbrego horizonte. » Valb. Üern. 7

(U. 17. 216-). — ii) En general, Pasar rasando

con suavidad y ligereza por sobre una super-

licie. Se usa las más veces como re/?, y se

junta con las partículas que suelen acompañar
á los verbos de movimiento, a) « Deslízate

callada, pura fuente. » Lista, Poes. amor. 25

(K. 67. 331^). < Lastimado de las lágrimas que

sin licencia se les deslizaban por el rostro,

consolólos con palabras graves. > Sig. Vida

de S. Jer. 6. 3 (571). € Se lavó toda la mano
en el rio, por el cual soseg.adamente se desli-

zaba el barco por mitad de la corriente. »
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Cerv. Quij. 2. -29 (R. 1. UW). « Eran los

remos do la real galera I De esdrújulos, y

(lellos coiiipelida |
Se deslizaba por ol mar

ligera. » Id. Viaje, ?> (R. 1. (i8'i-). « Despide

el polo ouslral sierras do hielo,
|
Ouc con su

mole inmensa y resonante,
|
l'or las fáciles

ondas se deslizan. í Quiíit. Poes. Trafalgar

(R. 19. 172). c V vi más de cuatro perlas
|

Deslizarse de sus ojos. » Lope, Pohrezn no

es vileza, 1. 1 1 (11. 52. 239'). « De entre már-

moles bellos de colores |
Las regaladas fuen-

tes se deslizan, i Iglesias, égl. S (li. 61. Wil»').

« El cristal plateado
|
De los arroyos sueltos

I

Se desliza del monte al suelo blando. » K.

de la Torre, 1, canc. 2 (23). « Parca mesa,

ameno
|
.lardiii, de frutos abundante y (lores

I
Que yo culiivai'c; sonoras aguas

|

fjne de

la altura al valle se deslicen — » Mor. e/JÍsí.

i (U. 2. 5S1'). — « Luego la diosa airada y

compañia |
Por el aire en tropel se desliza-

ron, í Ere. Arauc. 17 (1!. 17. 09'). — aa)

Parí, d ,-,Ouién dio al robre y al baya atrevi-

miento
I
De nadar selva errante deslizada,

|

Y al lino de impedir el paso al viento/ » Oucv.

Muaa 2, son. 83 (R. 69. 293). , Cual el pre-

cioso
I

Raudal recién formado, 1
Sobre las pu-

ras guijas deslizado. > D. (ionz. A IJseno

(R. 61. 195'). — c) Met. í ;.Cómo de entre

mis manos te resbalas,
|
O cómo te deslizas,

vida mia? s Quev. Muaa 9, salmo 9 (R. 69.

332-). « Que no ignorabas tú cuan mal seguras

I
Son del mar las lisonjas, y cuan ciertas

|

A deslizarse sus tranquilas horas. » Rioja,

son. 2. 9 (R. 32. 379-). c ¡Ay, cómo fugi-

tivos se deslizan, |
Postumo, caro Tóstumo,

los años ! í Mor. trad. de Hor. O (R. 2. 591'-).

n Voy dejando que la vida se me deslice, sin

hacer nada de provecho, sin ser molesto

á nadie, sin temores v sin esperanzas, s

Id. Obr. pást. 2, p. 'íÍ9. a Allí se desliza

la vida á manera de un sueño delicioso. »

M. de la Rosa, h. de Solis, 1. 2 (i. 20i).

f Parece que los mismos versos nacen de

buena voluntad, y se deslizan insensible-

mente. » Id. Anot. d la Poét. 2. 16 (1. 111).

n La [dicha] del hombre de bien es modesta,

tranquila, se desliza en el silencio y oscuridad

de la vida ¡M-ivada. » Raimes, Filos, elcin.

Eííca, 7 (379). i Desde que llegó f la.1/oj7í;aíal

á deslizarse de las manos de su autor, que

estaba muy lejos de creerla digna de que

nadie la viese, empezaron á multiplicarse pér-

lidas copias. » Mor. Ohr. póst. 1, p. 154. — d)

Met. fíe/l. Dicesc de las especies ó rasgos que

aparecen en al.guna obra ó acción sin que

intervenga la voluntad del autor, i Permitió

la Majestad eterna que por las plumas de los

filósofos se deslizasen algunos resplandores

de la verdad, j Quev. Prov. de Dios (R. i8.

181'). « Nadie fijó hasta ahora los límites que

separan el estiló poético del oratorio, y —
apenas se hallará una oración en que no se

deslice alguna frase poética, i Jovell. Correap.

con Pomda (R. 50. 237'). « La verdad, señor

don Luis, yo esta mañana me acaloré un poco

hablando de esa I i herí nd, y quizá se me des-

lizara de la lengua algún disparate, j M. de

la Rosa, ¡ Lo i/ue puede un empleo!'!. 9(3.23).

«. 1.) En especial. Irse los pies por encima

de una superficie lisa, mojada ó grasa, x)

Intrans. <l Luego que le vieniii ir deslizando,

le ayudaron á caer empellendo sus pies. »

León, E.ipos. de Job, 30 (2. 106». « Dar la

mano á cualquier dama
|
Que cayere ú que

desliza,
|
Como no pase la tal

|
De cuarenta

años arriba. » Lope, De cosario ú cosario, 1.

8 (R. il. 488'j. I Que si de aquel alto cielo
|

Alguna vez deslizáis,
|
No dudéis, si bien

habláis,
|
Que hallaréis más blando el suelo. »

Id. ¡Si no vieran las mujeres! 1. 10 (R.

34. 579'). í Deslicé y caí en el suelo, j

Espinel, Escud. 3. 1 (R. 18. 447';. <i Yendo

con mi macho á mano izquierda ñor una

ladera airiba, yendo yo á la parte ne abajo

por animai'le, deslizó y cogióme debajo, n Id.

ib. 1. 10 (I!. ^X- i '2')- - pl ¡iell.F.n igual sen-

tido. « Arrimándose [la niña| demasiado alas

barandillas de un corredor, por una de ellas

se deslizó al suelo á vista de la condesa. »

Roa, Vida de D". Ana Ponce de León, 2. 2

(3i). _ y) Con en, para expresar la cosa en

que se van los pies. í Este tal iría poco á poco,

no echando la vista á ninguna parte, sino

delante de sí, temiendo deslizar en alguna

piedra. » Quev. Vida dev. 2. 8 (R. 48. 273').

— S) Con por, para expresarla superficie que

recorre uno al írsele los pies, d Puse el pie en

el umbral del camino, y sin sentirlo me hallé

resbalado en medio de él como el que se des-

liza por el hielo. > Quev. Zahúrdas (R. 23.

309'). - !•) Met. Dejarse llevar á una falla,

llaqueza ó vicio por descuido é indeliberada-

mente. Las más veces se usa como refl. a)

Absol. « ¿A qué sonrojos no vive expuesto el

que ignorando bis principios indispensables

de la geografía, se desliza á cada paso, como

el que dijo que el Archipiélago era el rio más

caudaloso de toda la América? > T. triarte,

Liter.en cuaresmail. 46). í Aquí no se trata

de ningún desliz, señora doña Irene — Su hija

de uslcd es una niña nmy honrada, y no es

capaz de deslizarse, s Mor. El si de las niñas,

3. 11 (R. 2. 4400- — p) <'0n en, que expresa

propiamente la cosa que produce el desliz, y

por extensión la cosa indebida á que uno se

deja llevar, i Cuando el hombre esta en sí

mismo, de ligero se desliza en las consola-

ciones humanüs. i (irán. [mit. 2. 9 (R. 1!.

395'). <! Es decir que no tiene desvergüenza

para deslizarse en una historia y entremeterse

en un sermón, i Quev. Cuento de cuentos,

dedic. (R. 48. 403). i Como carecen de fe, se

deslizan en innumerables vicios, y no paran

hasta despeñarse cu los infiernos. » Puente,

Med. 6.48 (3. ,531 ).t lie procurado á lo menos

evitar aquellas mismas [faltas y equivoca-

ciones] en que Espinel y Morcll se deslizaron. >

T. Liarte, Arle poét. de Hor. disc. prel.(y

XI). c Las faltas ve de propiedad y estilo
|
En

que se deslizó la mal tajada
|
Péñola de Cer-

vantes. » Mor. epist. 5 (R. 2. .583'). « La hbra

[á la razón] de los errores en que hacen desli-

zar al hombre la vanidad y el deseo fatal de

singularizarse. » Capm. Filos, eloc. introd.

(21). « Les hacía deslizar |cl abuso que hacían

de las trasposiciones
I

en anfibologías. « Id.
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¿6. i. i. (lÜ'i). — •(•) Con (i, que ileteiniiiia

mejor la cosa indebida á que se deja uno

llevar. < No se deslicen á echar pullas con

ofensa de los honilires de opinión. » Espinel,

Kscud. i. 1 (li. l.S. .i-27')- « Procura hacer

deslizar á las deslioneslidades casi insensible-

mente. > Ouev. Vida ile>-. 3. ¿(t (I!. M. 302').

< Clon la comnnicacii'in de la amistad nos

deslizamos á oirás muchas comunicaciones,

indignas aveces de una verdadera aniistaii. »

Id. ib. ;í. i'2 (l\. i8. :50:]^). « lie este modo
podr.in velar los jueces de los pueblos sobre

la conducta de estas gentes, observar sus

pasos, y iiroveer de remedio siempre que los

vean deslizarse á sus antiguas costumbres. »

.lovell. Inf. sobre induUos (I!, ifí. 153-).

< Morete le excedió en lo cómico ile las situa-

ciones y en la conduela de la fábula, mas no

en los chistes de la elocución, más uibanos y
originales en Tirso, v que en sn sucesor se

deslizan á veces á Irulianadasy cboiarrerias. »

Lista (K. .'>. xxiv). € l'or lo mismo que los lla-

mados hombres de IÑ'20 se habían avenido y
unido con los ministros, otras personas de

diferente opinión, ó cuyo interés era casi con-

trario, se iban deslizando á una recia oposi-

ción. 1 .\. Galiano, Recuerdos, p. 3i8. < Me
la alusión graciosa deslizarse á la picante; de

la personalidad á la calumnia. » \. Kernández
(luerra. Fuero de Aviles, p. 7. — t No pode-
mos tener tan á raya los deseos que no se

deslicen á procurar el mal ajeno. » Cerv. Pers.

2. 11 (R. 1, fiOá-). — #) Con de, para expresar

aquello de que uno se aparta impensadamente,
c .ve van deslizando algunos de sus obliga-

ciones. » Espinel, Kscud. I. 7 (lí. 18. :!93-).

— «) Con sujeto de cosa. « Donde son [los

bienes del mundo] carga y penitencia, no son

peligro sino logro; donde son blasón y pompa,
son riesgo, c|ue fácilmente se desliza á culpa. »

Ouev. Prov. de Dios (li. 18. 1!»7'). — < Espero
de dar frutos de mi que sean de bendición,
tales que no desdigan ni deslicen de los sen-

deros de la buena crianza. > Cerv. (Juij. 2. 12

(R. i. 427').

a. ») En sentido causativo. Hacer pasar ó

hacer correr por superficie lisa, mojada ó

grasa {traus.). x| < .M pobre que se llega,
|

Hecho carbón, al agua le deslizan. » Villegas,

elefi. i (\. 308). « Y por la hierba de color de

rana
!
Deslizas tu risueña mansedumbre. >

l.ope, Ilim. de fíurg. son. G {Ohr. sueit. lü.

fi). ( En su curso van los ríos | Deslizando

hacia el mar sus claras ondas. » ()uint. Poes.

.1 /(. Moreno (R. l!l. 27-i. — ?) Uefl. f Apenas
le vio caido Sancho, cuando se deslizó del

alcornoque, y á toda priesa vino donde su

señor estaba. » Cerv. ijui). i. 14 iR. 1. 433').

— aa) Mct. « .Ni apresura las notas ni las

hiere |
Sueltasyduramente señaladas;

|
Antes

bien, repasándolas ligadas,
|
En palélico estilo

las suaviza, | Cuando de unas en otras se des-

liza. > T. Iriarte, Mus. i {\. 1!»3). — y) El

siguiente uso es sin duda ocasionado por

reminiscencia del fr. glisser : < l'sled
|
(Jue

me ha visto —
|
—no descansar

|
Estudiando

el mejor medio
|
De deslizar un billete, I De

enlrelener á un cochero -- » V. di- la Veg«,

El hombre de mundo, 2 I ^lll). — i»; Met.

¡ie/l. Escurrirse, escaparse, evailirse. x¡ Con
suj. de pers. f Dcsiicéme lo más calladamente

que pude sin despedirme de nadie ni hablar

palabra. » Espinel, JSscí/rf. I. 8 (R. 18.396').

« Excede
|
El sabio al que vestido de ignoran-

cia,
¡
Con cualquiera ocasión y miedos vanos

I
Se le desliza y huye de las manos. » Valb.

¿er?i. 9 (It. 17. 238"). < l'roleo, en formas

mil se le desliza. » li. Argens. e/iist. Dicesiiie,

Ñuño (H. 42. 310'). <r Si empiezas
¡
En vién-

dome, á predicarme, |
l'or Dios que he de

deslizarme
|
En viéndote. » Cerv. Los baiios

de Argel, 2 (Covt. 1. 1 i9). « Deseo coger á

vuesa merced en un mal latín continuado, y
no puedo, porque se me desliza de enire las

manos como anguila, a Id. Quij. 2. 18 (R. 1.

441 -). t Aquí le tenían por discreto, y allí se

les deslizana por mentecato, s Id. ib. '1. 59(11.

i. ,521)-). — j3) Con suj. de cosa. « No diga
|

<.)ue por mi culpa perdió
]
El bien que se le

desliza. > Tirso, .Vo hay peor sordo, I. 20 (R.

5. 2781)- « El bien, que la esperanza me pro-

cura,
¡
lluve, y se me desliza de la mano. »

Herr. 1, son. 21 (R. 32. 2H0'). € Veo, y se me
desliza de la mano

|
La ocasi(iii. » Id. 1,

so/i. 81 (R. 32. 27i'). — «•) Met. líefl. Intro-

ducirse impensadamente ó sin sentirse. Con

eu. « Empezaba á deslizarse la arbitrariedad

en el gobierno. » Jovell. Def. 'de la Junta
Central, apcnd. 12 (R. 40. .598-). c Una dulce

melancolía se desliza en su corazón. > Balines,

Prolcst. 25 (2. 91).

Per. nntoci. Siglo XV : € Fisome dar al

través | En una playa de sal,
|
Do me deslisan

ios pies. » Canc. de Stúñiga, p. 123. —
Siglo MV : « El ornen quando peca, bien vee

que deslisa. > Are. de Hila, 65 (R. 57. 229').

Ktim. l'ort. deslizar; cnt. desllissar. Es

cognado de liso, como en al. gleiten, ausglei'

ten de glatt. El cat. lliscar es del mismo
origen.

orio^cr. Antes de e se escribe c : deslice,

deslicéis.

nr;Ni.i'Mitn%R. r. i. Ouitar la lumbre,

luslrc ó resplandor {traus.) (raroi. a) » .No

hay nube que á su sol claro deslumbre. >

Cefv. Viaje, 2 (R. 1. 082'). € Ya la agradabli-

pompa del otoño
|
Deslumhraba el .Noviem-

bre. > Lista, égt. (R. 67. 373-i. — -xx) Part.

t Luego los asiros miro deslumhrados. » Jáur.

caiic. Ya la corona (R. 42. 128').

t. n) Confundir ó turbarla vista con la de-

masiada luz (traus.). a). " No es resplandor que
deslumbre, sino una blancura suave; y el res-

fdandor infuso, que da deleite grandísimo á

a vista y no la cansa. » Sta. Ter. Vida, 28

(R. ,'>3. 85'). < Era grandísima la hermosura
que vi en nuestra Señora, aunque por figuras

no determiné ninguna particular, sino inda

junta la hechura del rostro, vestida de blanco

con grandísimo resplandor, no que deslumhra,
sino suave. . Ead. ib. 33 (R. 53. 103'). « Pero

3uiero hacer lo que me mandáis, que me ha
eslumbrado mucho la linterna, porque no

hay cosa que ofenda más los ojos, si es des-

cortés el que la Hcva. » Lope, Dorotea, '.'>. 8
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{Ohr. sitclt. 7. 1249). « Tomando una ropa, en

lilis salios me puse fuera del aposento, dos-

liiml)iáiidonie al salir las chispas y centellas

(|ue del indoiiialilo elemento liasia su misma
esfera se levanlaban. » Césp. y Men. Esp. Ger.

I. "2 ÍH. 18. 15,")'). í Hálleme ;i vista de una

ciudad CUYOS capiteles do piala y oro bruñido

deslumbrábau la vista. » Saav. Rep. (li. 25.

3911)- « Dijeron después aquellos indios baber

vislo en el aire una señora como la que ado-

raban los forasteros por madre de su Dios,

que los deslumbrabay entorpecía para que no

pudiesen pelear. » Solís, Conq. de Mi'j. 3. 18

(l\. 28. "2951). — ai) Part. t Dijo : y dando

la vuelta con sereno
|
Rostro, vestida de una

luz rosada,
|
De olor dejó divino el aire lleno,

I

Y el resplandor mi vista deslunibrada;
|
Y

ella subida al estrellado seno,
|
De una vis-

lumbre celestial bañada,
I

Miatenta vista, tras

su presto vuelo, I Aquella estrella más contó

en el cielo, j Valb. Ileni. 4 {H. 17. ISti-). —
I.) Met. 7.) Con suj. de cosa, i Su ino;enio res-

plandece
I

Coh claridad que al ignorante

alumbra
|
Y al sabio agudo á veces le des-

lumbra. » Cerv. Gal. (! (11. 1. Sti^). t La no-

vedad es una luz que tiene virtud de atraer

á sí los ojos, y deslumbrarlos. » Qnev. Rómulo

(11. 23. 1 18-). (!Sei)pone[la voluntad] ala razón

y la vence, si no'es tan compuesta y robusta

la virtud que pueda bacelle resistencia sin que

le ileslumbren y desvanezcan los esplendores

de la prosperidad. » Saav. Emp. 52 (li. 25.

138'). d Ni es justo que el resplandor de los

aciertos deslumbre la vista para los yerros. í

l.iizán, I'oét. 3. 17 (2. 237). « A todos ó á los

más una apariencia
|
Del buen gusto deslum-

bra con frecuencia, n T. Iriarte, Arte poét.

de Hor. (i. 4). « Enemigos del mérito que los

ofende, y de la virtud que los deslumhra, t

.lovell. Def. de la Junta Central, 1. 3(R. 46.

533-). c lina ley de Partida muy sabia, aunciue

no tanto acomodada á las circunstancias, des-

lumhró al Consejo. i> Id. ¿6. apénd. 24 (R. 46.

613-). «
I

Oh principes ! — >'o os dejéis

deslumhrar del esplendor que continuamente

os rodea, ni del aparato del noder depo-

sitado en vuestras manos. í Id. Elo(i. de

Carlos ¡II (II. 46.312'). « Su método |de Spi-

nosa| deslumhra por su forma matemática y
porque el autor aparenta no admitir nada que

no esté rigurosamente demostrado. » Raimes,

Filos, elem. llist. 46(562). — aa) Re/l. « ¡
Ay

del (|ue se deslumhrare con los resplandores de

mujer hermosa ! » S. de Figueroa, Amarilis,

4 (275). « En solo retratar vuestra figura
|
Se

deslumhra el pintor más excelente. » Figueroa,

.son. Alma real (Fern. p. 13). — P?) Part.

€ Sin este auxilio el jurisconsulto dedicado á

estudiarlas [las leyes], correrá deslumhrado

poi- un país tenebroso y lleno de dilicultades

y tropiezos. » Jovell. Disc. sohre la legisl. y
la hist. (R. 46. 293n. — p) Con suj. de pers.

t Y de aquí es que si los obispos deben aver-

sión á los filósofos que deslumhran, y á las

malas costumbres (|ue corrompen, los pueblos

deben también apetecer los sabios modestos

y
piotectores de la enseñanza provechosa (|uc

los ilustran.* Jovell. Carta al ohixpo de Lugo
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(R. 50. 342'). t Le amaba, y le amaba ardien-

temente; pero también amaba su bienestar,

su vanidad d(! mujer, y sus esperanzas de

brillar un dia v de deslumhrar en (d gran

mundo. > Valera,'/.a.s ilusiones del Dr. Faus-

tino, p. 234. — c) Met. En especial. Hacer

formar concepto erróneo de lo que se hace ó

intenta, encubriéndolo con falsas apariencias

{trans.). i) « Fl español soldado no iba

siempre con ella, sino una jornada adelante ó

atrás, por deslumhrar á la justicia. » Cerv.

Pers. 3.16 (R. 1.653'). « Ha llevado sohre sus

fuertes hombros á debida ejecución el peso

desta gran máquina, sin que nuestras indus-

trias, 'estratagemas, solicitudes y fraudes

hayan podido deslumhrar sus ojos de Argos. »

Id. Qui). 2. 65 (R. 1. 5432). «Con varios arti-

licios y marañas procuraron deslumhrar á la

gente con vanas apariencias y fingimientos, y

tomaron máscara de santidad. » Rivad. Trib

2. 15 (R. 60. 434-). « Para á un mismo

tiempo acudir á la ocasión que le llamaba,

y deslumhrar al enemigo con la diver-

sj¿n — juntó todas las fuerzas que tenía

en Rrabante. » Coloma, Guerras de los Est.

Rajos, 2 (R. 28. ) 6'). « Por la parle que estaba

alojada la gente del Papa y Camilo Capizuca,

se abrían "también trincheras, más por des-

lumhrar al enemigo que por pensar hacer

efeto poralli. í Id. //). 6 (R. 28. 73^). « Yo creo

I

()ue el juego de tu deseo |
Va entendiendo

mi señora; |
Mas podrásla deslumhrar. » l.ooe,

La inocente Laura, 1. 10 (R. 52. 480').

« Como os hospeda |
Esta casa, disfrazaron

I

Su nombre, y os deslumhraron, |
Porque

deste modo pueda |
Disponerse la sazón

|
De

su breve casamiento, i Tirso, En Madrid y

en una casa, 3. 2 (R. 5. 551-). « ¿ Oue lo

cierto ha sospechado ? |

— Y de suerte lo afir-

mó,
I

Que si engañándola yo
|
No la hubiera

deslumhrado,
|
Esta sin duda es la hora

I
(juc te diera por perdido. í_ Alarcón,

Los empeños de «n engaño, 1. 6 (R. 20.

251-). « Y si presumiere acaso
|
Del amor

en que me abraso
|
Por indicios el sujeto

|

Don Sancho, amiga, te pido
|

Que le deslum-

hres. » Id. ih. 1. 12 (R. 20. 253'). «Al alto al-

cázar con sagaz rodeo |
Llega Cleopatra en

sombras escondida; |
Rusca á César, deslum-

hra á Tolomeo,
|
De quien fue la cautela no

advertida. » Jáur. Fnrs. 19 (8. 210). « N

como — casi siempre entra la gracia por la

voluntad y no por la razón, todos se aplican

á lisonjear v poner asechanzas á aquélla, y

deslumhrar á esta. » Saav. Emp. 7 (R. 25. 23').

(( Vive Dios, que la salida
|
Que ha buscado,

aunque el engaño |
(.)ue yo deseo acredita,

1

Pues lo hace'pordcslumiirarme, |
A un grave

empeño me obliga. » Mto. El lindo D. Diego,

2. 10 (R. 39. 362^). « Le pidieron licencia para

celebrar su festividad, rendimiento afectado

con que procuraron deslumhrarle, j Solis,

Conq. deMéj. 4. 12 (R. 28. 323-). <s He prc-

textailo un viaje de pocos días á Madrid para

deslumiii'ar á mi suegro. » Jovell. El delin-

cuente honrado, 1. 3 (R. 46. 84^). « Pero la

Sociedad no se dejará deslumhrar con lanespe-

ciosoraciocinio. » \í\. I. i'ij agraria. \\clasc{W.
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Ó0.95-). «Lo creo,
|
l'erolodo ha sido traza

|

l'aiadfslumbrarle. n Mor. El barón, 2. 8 (11.2.

387-). ( Aun cuando i'Slo hubiese sido cierto y no
traza del cura para deslumhrar áü. (Quijote — »

Clem. Coment. 2, p. :il2. — xx) Re'/l. t Or-
denó su Majestad i)ue la santa hiciese una
ausencia con la cual se quietaron los murmu-
radores, dcslumbrárouselos quela acechaban,

y todos creyeron que, pues se iba, no debia
tratar de nada. > Yapes, Vida de Stu. Ter. 2.

(> (Mist. I. 125). « Y él mismo á llamar me
cavia,

I
Porque mientras se deslumhran I Con

este engaño, te saque
|
De aquesta bóveda es-

cura. » Lope, Castelvincs i/ Monteses, 3. 12

(I!. 52. 20-). —¡ííi)Purt. « ítesolvió [Narvácz]

hacer alto para esperar á Cortés en campo
abierto, pcrsuailiéndose á que venia tan

deslumhrado, que le habia de acometer
donde pudiese lo^'rar todas sus ventajas el

mayor número de su gente. » Solis, IJonq.

de Méj. 1. II (li. 28. -.MI'). — r:i l'ait. Se

halla usado pur llesalumbrado, desacertado.

< ;, Oué quiere decir demostina, señor I). Qui-

jote '.' preguntóla duquesa --Retórica demos-
tina, respondió ü. Quijote, es lo mismo que
decir retórica de Üeniósleiies --- Asi es, dijo

el duque, y habéis andado deslumhrada en la

tal preguula. » Cerv. Quij. 2. 32 (K. 1. i7o').

^ ¡i) Con de, para expresar aquello de cuyo

ronocimienlo se quiere apartar á al"uien. i Se

dispusieron todos á la marcha -- Jíandó Her-

nán Cortés que se dejasen cebados los fuegos

para deslumhrar al enemigo de aquel movi-

miento. > Solis, Conq. de Méj. i. 20 (H. 28.

338'). « Solos vendremos los dos,
|
Y tú desto

cautamente
|
Deslúmhralas á Lucia,

| (Jue pu-

blicarlo podría. » Alarcón, La prueba de las

promesas, 3 (li. 20. i 10'). — a) Met. Hacer
que algo no puedacunocerse, disfrazar (Irans.).

(ant.i. x) < Traia yo desde que sali de Toledo,

para desconocerme y deslumhrarme el rostro,

un gran parche en un ojo, y otros varios dis-

fraces. ) Césp. y Men. Sold. Pind. 2. l'J (R.

18. 3571). — ,i) Con de. * Haciendo traer ves-

tidos varoniles que la deslumhrasen de su

misma naturaleza. > Tirso, Del. apror.
fol..32'.

Etim. Compuesto de la partícula privativa

des y lumbre. Port. deslumhrar.

itKtiMtiinAR. r. 1. n) Revocar la orden
11 mandato {Irans.). a) « Los oidores y los

consejerns — volvieron á mandar que llevase

los seiscientos hombres que estaban elegidos.

Sobre lo cual sucedió lo mismo que el dia

antes, que los generales desmandaron lo

mandado, y que no llevase más de cien

hombres. » Inca Carcil. Comcnl. 2. 7. iU

{¡Jicc. Autor.). — ¡5) Abtol. « Padre mío, si

el rey manda
|
Cosas que son contra ley,

|

Deja entonces de ser rey, |
Y en vez de man-

dar, desmanda. » Lope, La mayor citoria, 3.

15 (R. il. i'.ii'). — h) Revoiar la manda.

< Como os mandé os desmando, que hurna

me siento. > liefr. en el Uirc. Autor.

». fíep. ) Propiamente, Faltar ,ála obedien-

cia, respeto ó moderación debida; y por

extensión. Descomedirse, propasarse, a) .{b-

'sol. « i\o seáis como algunas que en tomando
tocas honestas se desmandan, y echan de si

la obediencia de sus padres. > Avila, .Audi,

[101 (2. 101). « Lo cierlii es que con el castigo

l'destos dos pueblos quedaron avisados los de-
!más para no se desmandar.» Mar. Hist- /'>p.

[14. 13 (R. 30. 122'). < Con lo cual se junta la

ocasión que el hombre tiene para desnian-
! darse, viendo desmandarse los otros con quien
¡come. » Gran. Guia, 2. 15, § 2 (R. 6. li.'>').

,
« No tema vuesa merced, señor mió, que yo
me desmande, ni que diga cosa que no venga
muy á pelo. » Cerv. Quij. 2. 31 (R. 1. i70').

« A la mia |á mi criada] yo la castigaré de
modo que de aquí adelante no se desmande
con la vista ni con las palabras. » Id. ib. 2.

57 (R. I. .52-1'). « Y si te vieres sola, bella

riora,
I
Y el necio sin pagarte se desmanda,

I

Di luego : ¡.YyDios ! ipic sale mi señora! i

L. Argens. sat. á Flora (li. 12. 271<). c Este
ejemplo de severidad alerróálos alboroladns,

que no osaron después desmandarse. » IJuiíit.

Gran Capitán (l\. 10. 261 -). « Podia |la

ley) mandar cerrar la sociedad en la hora
en que se desmandase, j A. Caliano, fíe-

cuentos, p. yOI. — xx) Con suj. de cosa.

« Cuando se desmandan [nuestras malas in-

clinaciones] bastan para emponzoñar el

mundo. » Gran. Guia, 1. 19, S 4 (R- 0. 73-).

( Ambos [el ingenio y la fantasía] pueden
igualmente desmandarse y caer en excesos. >

Luzán, Poct. 2. 18 (1. 266).— ,3,3) Par!, t El

fuerte en medio de las llamas está seguro;
mas el llaco á veces un soplo de viento, como
es una vista de ojos desmandada, basta para

derribarlo. > Gran. .Serm. contra escúnd. i 5

(R. 11. 5)-). — ¡3) Con contra, para expresar

la persona á quien se falta. «
¡
Cómo ! trai-

dor, ,-. contra tu amo y señor natural te des-
mandas? > Cerv. Quij. 2. 00 (R. I. 530-).

« Aquella literatura procaz que con tanta in-

solencia se desmandaba contra las mujeres,
hallaba un freno en los preceptos cristianos. »

lialmes, Prolest. 2i (2. 60). — yi Con á ó un
dal. pron. en sentido análogo. < Ilahrásme de
perdonar,

|
Si me desmando á quien eres,

1

Porque veo que me quieres
¡
Hacer hoy con

tu hablar
j
Demasía. » Castillejo, 3, Dial,

entre Verd. ¡j Lis. (R. 32. 238'). < Que la sa-

lud, si el mal se le desmanda, |
Dios la da

sin que el médico lo vea. » Valh. fíern. 6 (R.

17. 202-). — S) Con d, para expresar la cosa

á que uno se propasa. « Las cuales [cebollas]

él tenia tan bien por cuenta, que si por malos
de mis pecados me desmandara á más de mi
lasa, me costara caro. » Lazar. 2 (R. 3. 81-).

€ Ellos le respondieron con muecas y burla,

y sin desmandarse á más, pasaron adelante. »

Cerv. Nov. O (R. 1. lO(i'). « .No llevaba otro

criado que un negro, y algunas veces se des-

mandaba á ir en un machuelo aun no bien

aderezado. » Id. Col. I\\. I. 230-). « Jamasen
scmej<anlcs ocasiones ha hecho [Rocinante]

vileza alguna, y una vez que se desmandó á

hacerla, la lastamos mi señor v vo con las

setenas. » Id. Quij. 2. 16 (R. I."i35'). « No
es mucho, gran señor, que me desmande

]
A

alzar la voz. > Id. La gran sultana, 2 {Com.



DESMANDAR — 110-2 — DESMANDÁIS

á. 79). t l'ei-o que :i lUille golpes te dt'smandcs,

7 Ks argumento de liajezas ¡íiMiides. j Lope,

Angél. WHOhr. siictt. "I- :!0(i). < ,-, Ouién li.iy

que se desniamlc )
A haldar con vos alrr-

vido ? » Id. />a campana de Aragón, 1 (IS.

41. 39-). t En las mínimas tosas
|
Te oculta

propiedades misteriosas,
|
Porque no te des-

mandes,
I

['resumido, á intentar saber las

grandes. ¡> Tirso, Dd. apiov. f. 150'. — aa)

Con suj. de cosa. « No se dcsmandahan sus

pcnsaiiiientos á salir de las paredes de su

casa. » Cerv. Nov. 7 (11. I. 171^). — e) Con

en, para e.xpresar la cosa en que consiste la

demasía ó desacato. « Y aun los mismos he-

rejes no se escapaban de su saña y furor, si

alguno se desmandaba en decir mal do las

leyes del rev. » Uivad. Cisma, 1. ?'i (.11. 00.

22"2i). « Cuando se desmandó [DavidJ en to-

mar la mujer ajena, ,-, con qué azotes lo cas-

ligó?» Gran. Simé. 2. 9, § 1 (11. G. 300t). t Si

estuviese un hombre en una torre altísima, y

tuviese fuera de las almenas otro hombre

colgado de un pcqnef.o cordel, ¿ osaría por

ventura este que así estuviese, desmandarse

en palabras contra aquel que lo sostiene? »

Id. Giiia, i. 3 (R. 6. 211). « Oueria tam-

bién — que este tan grande sentimiento

le fuese como un clavo hincado en el co-

razón, que le sirviese de perpetuo memo-
rial y despertador para no desmandarse en

cosa' con quo ofendiese los ojos de qiiien

así icraia. s Id. ib. 2. 17, § 1 (R. (i. 153';.

f Especialmente conviene guardar en este

tiempo la boca, y mirar con todo cuidado no

nos desmandemos en palabras vanas ó daño-

sas. » Id. Mem. vida crist. 3. O (R. 8. 250«).

« Su comida fue siempre una misma y sen-

cilla, de un poquito de ave asada, la cual co-

mía muchas veces haciéndose fuerza, sin

desmandarse en toda la enfermedad en un

solo bocado á otras golosinas y antojos que él

apetecía y otros enfermos suelen pedir con

tanta instancia. » Palma, Vida de (¡. ilc la

Palma, p. 87. « I.os tlascaltecas se desman-

daron con algún exceso en el pillaje. > Solís,

Conq. de Méj. 3. 7 (U. 28.275*). « Costumbre

es boy decir que fue de los médicos en tiem-

pos antiguos poner en público los instrumen-

tos del alte, para enseñar á vivir con recato

á los sanos, mostrándoles de cuan costosos

remedios habían de tener necesidad, si en

algo se desmandasen, j Roa, Vida dcD". Ana
Ponce do León, 2. 9 (91). t Quien al tropel

común la voz dirige,
|
O no espere guardar

su honor entero, 1 O si en verdades duras se

desmanda, |
Podrá dejar la piel en la de-

manda, i i. J. Mora, Don Opas, 2 (Ley. csp.

i71). — aa) Con suj. de cosa. « El ungüento

precioso de la devoción pierde toda su virtud

y eficacia cuando la boca está destapada, que

es cuando la lengua se desmanda en hablar. »

Gran. Orac. ij consid. 2. 2, § 6 (11. 8. lüti').

— í) Parí. Desobediente, irrcspetnoso. « lla-

cedrae merced de poneros á mi lado, que yo

os libraré de la insolencia y demasía deste des-

mandado vulgo. ) Cerv. Sov. 9 (R. 1. 206'). —
r,) Part. Perdido, que no tiene destino determi-

nado. « Llega una desmandada bala.disparail.i

de quien quizá huyó — í Cerv. Qiiij. 1. 38

(R. 1. 361=)- « Cañaron esta villa los herejes

con sólo la pérdida del conde Filine de Iler-

bestein, capitán señalado entre ellos, á quiea

(luitó la vida un mosijuclazo desmandado, i

Colonia, Gum-as de lus Est. Uajos, í (R. 28.

W)-). - 0) Del uso retí, y del part. ha nacido

clvalorcausativo que presentan los siguientes

ejemplos, t Se contenta —
|
Con cualquiera

lici-ero breve alivio — 1
Mas luego amor lo

adiestra y le desmanda, \
V más cosas de-

manda que primero. í Cerv. Gal. i (R. 1.

()52). u l.a turbación desmanda y altera la

lengua, la cual había de estar siempre alada

con el seso. » Cclest. 4 (R. 3. 24-). « La cruel-

dad
i

De un rey que el vasallo teme,
|
Hallo en

su casa recreos, |
V en su socorro clemencia,

I
Mas no en sus ojos licencia |

Para desman-

dar deseos. » Tirso, Amar por arte mayor,

2. 10 (li. .5. 432'j. — i>) Desordenarse, apar-

tarse de la compañía con que se va, del ca-

mino que debe llevarse, a) « ¡Acuerdan (jue]

fuesen á juntarse
|
Sin torcer ni desmandarse

I
Por el campo y sin camino,

|
Al sepulcro

del rey Niño. » Castillejo, 1, Piramo ij Tishe

(R. 32. 137-). « Mataban y prendían á los que

se desmandaban. Sólo excusaban el riesgo de

la batalla. í Mar. Hist. Esp. 3. O (R. 30.60').

a Aquí mataron al capitán (Juijada de una pe-

drada en la cabeza, y treinta y cinco soldados

que con cudicia de atajar las moras y los ba-

eaies (lue iban huyendo, se desmandaron, i

lármol, Rebelión, 7. 27 (W. 21. 308'). « Ven

caso que se ganase la ciudad, se ordenaba a

don Angustin que en la parte más á proposito

formase escuadrón, sin dejar desmandar los

soldados. » Coloma, Guerras de los Ks(. Ba-

jos, 8 (R. 28. 122-). í Ya es menester —
|

Oué cada cual como guerrero experto,
|
Sin

que por su capricho se desmande,
|
La orden

guarde y militar concierto. » Cerv. Viaje, i

(R. 1. 095-). « Pocos ellos en número, en me-

dió de una ciudad tan populosa, la mayor

parte de la hueste cristiana compuesta de

o-ente allegadiza, fácil de desmandarse. »

M. de la Rosa, //. /'. del Pulgar (4. 56). —
aa) Part. í Hallando [la guarnición] á los ca-

tólicos desmandados, los volvieron á echar

fuera, con muerte de más de ducicntos. í Co-

lonia, Guerras de los Est. Bajos, 3 (R. 28.

32-). « Degolló dos compañías de infantería

francesa, desmandadas demasiado en el casar

de Rantili. » Id. ib. 5 (R. 28. ti4^). «Al re-

dedor del cebo desmandados |
Traes siempre

una docena de bausanes. » .láur. sdt. Bien

pensarás (R. 42. 119'). - M Con de, para

expresar la compañía que se deja. « Cautiva-

ban á los que se desmandaban del ejercito. »

Mar. Hist. Esp. K!. 15 (R. 30. 482^). - w)

Part- < Dejaron en el alojamiento sus solda-

dos cosas inútiles que no |iudieron llcv.ar;

todo lo cual saquearon los del rey, saliendo

desmandados de su ejército. > Inca Garcil.

Comeiit. 2. 7. 10 (423). - r) K" sentido cau-

sativo. I Puso el duque lodo su ejercito en

escuadrón con algunas piezas de campana,

como presentando la batalla al enemigo, que

con casi doblado número de gente se lo oslaba
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mirando á menos de media legua, sin desman-
dar un lionibre. » Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, i (I!. "-¡^- 19-). — p) Desmanarse,
apartarse del rebaño o manada, a) < Toilos

nosotros aiiduvim<is descarriados como ovejas

desmandadas. » Gran. Shnh. 1. 7, § 1 (li. 6.

l'.(á'). < ¿Que buscas alligido?
|
— Una ove-

juela pobre desmandada,
|
Ijue ha poco que

se lia ido. í \.o¡tc, La buenii ijttii ida, i (II. 11.

335'). — ¡i) Con de. < AUi fue, en cuanto cu-

bro defendiendo
|
Los mirtos del mal cierzo,

desmandado
|
Dil bato un cabrón mío, y yo

siguiendo
I

Al llafni vi. » León, Poes. 2, rgl.

7 (i. i'2i. Se ha puesto mal por mar, si-

guiendo á Fern. 10. 110).

Per. nntcri. Si(jlo XV : t Amor me manda
una cosa

| (Jue desmanda lealtad. > Canc. de
Sttiñ. p. IU4. — Sil/lo XIV : t Et non tan so-

lamicnte fue este almirante desmandado en

e.sto al rey de Castilla, mas aun en aquel dia

desta sánela balalla non salió de la galea, t

Cron. Alf. XI, iol (U. Gü. 328'). <( Sabed
quel rev tiene que le fuisles desmandado. >

Crón. Alf. X, -2'.) (R. 66. -2.->'). — Siglo XIII :

€ Deben haber tal pena qual fallase el rey que
merescien segunl el daño que rescebiesen los

de la cabalgada por aquellos que se les

desmandaran, t Parí. i. "22. 1 (2. 221). « Uno
de los yerros que homc puede facer es

despreciar mandamiento de su señor et des-

mandársele. » Part. 1. '\ ¡treámb. (1. 326).

í Et si aquello que avie mandado, o alguna
cosa dello non enagenare, o nmi lo desman-
dare por palabra, nin lo mandare a oire en
manda que después faga, vala aquello que
avie mandado. » Fuero real, 3. 5. 2 (0. L.

2. 7,5). € Se le desmandaron c non quisieron

Yenir. > Espéc. 3. 5. 10 (O. L. I. 91». < Erra-

rle senaladamiente en desmandarse a su se-

ñor. » III. 3. ,"(. ,") (O. L. 1. 'X^). € Quiso dar
pena al orne — por quel non obedesciera e

se desmandara, e comiera del fruto de aquel
árbol que el le defendiera. » Ib. 2, predmb.
(0. L. 1. S).

Knm. Compuesto del prefijo ncgalÍTO des

y mandar. Port., cat., prov. desmandar.

DKf«.MAV.4R. r. n) Causar desmayo, ósea
pérdida de sentido y conocimiento (trans.). a)

< Cumio una persona que el gran placer y con-
tenió la desmaya, le parece se qaeda suspen-
dida en aquellos divinos brazos. > Sla. Ter.

Concep. 4 (li. .">;'.. 39!(i). — ;j) UeJI. I'erder el

sentido y el conocimiento, t Se dejó caer del

tedo encima del lecho, y aiiidiendo los dos á

ver si se desmayaba, vieron que no, sino que
amargamente lloraba. > Cerv. Sor. 10 (li. I.

215'). í Suspirará él, desmayaráse ella, traerá

ngua la doncella. > Id. (.'«y. 1.21 (R. 1. 301»).

— XX) Con de, para expresar la causa del des-

mayo. € Sentóse sobre su lecho y desmayóse
del temor, del sobresalto y del trabajo. > Cerv.

Quij. 2. ,53 (R. I. 516»). i Vo lloro cuando
cantas, yo me desmavo de ayuno cuando tú

estás perezoso y desalentado de puro liarlo. >

Id. i6. 2. 68 (R. 1. 517'). < La seda loses
áspera, y la rosa dura, y les quebranta el

t'Mier>e L-n los pie.s, y del airi' que suena se

desmayan. » León, Perf. cas. 9 (3. -íGI). —
i) Part. i Visto que era entrada la ciudad por
los moros, no se escondieron [las mujeres
cordobesas] ni cayeron en sus estrados des-
mayadas, sino con varonil esfuerzo salieron

por las calles — » Mar. Ilisl. Esp. 17. 12 (R.

30. 517'). t Asi como entró en el palio, se

cayó en el suelo desmayada. » Cerv. Xov. 3
(li. I. líM). ir Ya se ha visto, señor escu-
dero, replicó Sancho, enterrar un desmayado
creyendo ser muerto. » Id. Quij. 2.39 (11. 1.

186'). c Muerta pues la reina, y no desmayada,
l:i enterramos, i Id. ¿6. 2. 3!» (R. 1. íSC'). —
b) .Met. Dicese de las cosas materiales con
respecto al color, á la belleza y gallardía, y en
general de las cosas inmateríafes en senlido

análogo (trans.). x) i Como á otros lo maci-
lento desmaya, á ti te adquiere gracia lo

descolorido. > \,opc, Dorotea, "2.
'2 (Ohr. siielt.

7. 78). ( Así desmaya el ámbar
|
La rubia

clavellina,
|
Que el animal que pace

|
(Jon pie

grosero pisa. » Id. ib. 3. 1 {Obr. siielt. 7. 207).

« l'ero trocando en átomos de nieve
|
El blando

soplo al céfiro la fiera
|
Mano del austro en

turbulenta esfera, I Las llores desmayó [el

almendro], efímera breve. ) Id. Uim. de Ilurg.

33 {Obr. siielt. 19. .33). « Del negro abismo "l

Se desataron á infestar la tierra,
|
A marchitar

de la beldad las rosas,
| A desmayar la juven-

tud. 3 Quint. Poes. A Fileno (R. 19, 16^).

f Luces en quien su luz el sol renueva —
|

;. Qué pesar os destiñe osado, y prueba
|
Des-

mayar el vigor de esas centellas ? j Herr. 1,

son. 91 (II. 32. 277'i. « Cuanto crece [nuestra
maldad en nuestra naturaleza

| y se fortifica

en ella, tanto más la enflaquece y desmaya. >

León, Nomb. 1, Padre ('. 163). « Son medi-
cinas, porque — me desarman la ira, y en
ella las venganzas; me desmayan la sensua-
lidad, y en ella tantos escándalos, torpezas y
abominaciones. » (,>uev. Remedios, 6 (li. i.s.

371*). — ¡i) Refl. « Está siempre verde y fresco

[aquel árbol], sin secársele ni desmayársele
las hojas. > León, Cantares, i. 15 (i. 71).

« El rostro y los bigotes vendados, el rostro

por los aruños, los bigotes porque no se le

desmayasen y cayesen. > Cerv. Qinj. 2. 18 (R.

I . .503')- < No suele desmayarse al sol ardiente

I

La flor del mismo nombre, y la arroganti-

I
Cerviz bajar humilde, que la gente

|
l'or la

loca altitud llamó gigante;
|

.Ni queda el

tierno infante
|
Más cansado después de haber

llorado
|
De su madreen el pecho regaladn,

|

I iiie el amante quedó sin alma. » Lope, Gatoiii.

1 iObr. snelt. 19. ix:j). — •¡) .Met. Hacer
que algo parezca débil ó inferior en color ó

belleza, e (ientil semblante y mano
|
Que

desmáyala rosa v nieve pura. » Herr. l,sow.
2 (R. 32. 257'). — i) Part. Falto de vigor y
fuerza, como propio de persona que padece
desmayo. < Echándome un brazo al cuello,

con desmayados pasos, comenzó á caminar
b.icia la casa. » Cerv. (Jnij. I. ti íR 1. 369»).

€ Subió á caballo, y con desmayado aliento se

puso en camino. » Id. ib. 1. 35 (lí. 1. 351' i.

t Calla, Sancho, respondió D. Quijote ron voz

no muy desmayada, calla, digo, y no digas
blasfemias contra aquella encantada señora. »
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Id ib 2. 11 (l\- 1- 4-í)')- » ^on desmayados

¡ícenlos
I

Esto lloran y esto cantan. » Id. Los

baños de Argel, 2 {Com. 1. 154). t Um voz

enamorada, |
Duliontc y desmayada,

\
La gata

respondía. > Lope, Gatom. 3 (Obr. suelt.

19. 2ü;í). i La dama, en desmayado alíenlo,
|

Asi empezó de su tragedia el cuento. > \all).

Beni. 5 (l\. 17. l.S8^). « De la cruel tragedia

I El último el teatro abandonaba,
]

Cuando

unos ayes desmayados llegan
1
A mis oídos. í

duinl. Kl (liKiiie de Viseu,'2. 3 (I!. 19. 19-).

— xoi) Dicese del color bajo y apagado. « linen

el aire las nubes de una color desmayada,

pero perceptible. » l'aravicino, Cuaresma,

í. 138 (Dice. Autor.). — pp) Aplícase al estilo

y á la composición que carecen de animación y

movimiento, t Cargar y ensartar refranes a

trocbemocbc hace la plática desmayada y

baia. í Cerv. Quij. t. ^ (U. 1. 4931). \h^^
caiisa fue que la achacaron |a mi comediaj

que era larga en los razonamienlos, no muy

llura en los versos, y desmayada en la inven-

ción. » Id. Adjunta (U. 1. 700'-). - «•) Quitar

el valor, acobardar, hacer desfallecer, a)

Trans. c Entiendan [los predicadores] que su

oficio es esforzarlos flacos en estas ocasiones,

v no desmayarlos. » Gran. Serm. contra

hciind. § 2 (R. II. 40-). « Acusó nii osadía,

afeó mis palabras, y desmayó mi confianza,

pero no de manera que me desterrase de su

presencia, que era lo que yo más temía. »

Cerv. Gal. 3 (H. 1. 31'). < Sabiendo que son

tan pocos los que escriben mis comedias,

I habla el Teatro), en lugar de animarlos con

alabanzas, los desmayan con vituperios. »

Lope (H. 52. x\m). — ?£i) Con suj. de cosa.

f Es necesario que se ejerciten en otro conoci-

miento que les alegre y esfuerce mucho más

que el primero les desmayaba. í Avila, Amí/í,

¿8 (Mist. 3. 259). « Más os debe esforzar para

lo seguir [el camino de la oración] el saber

que Jesucristo nuestro Señor y sus santos han

caminado por él para nuestro ejemplo, que no

desmayaros los pocos que lo han errado. » Id.

ib. 81 (2. 55). « Aunque la esperanza de la

divina misericordia lo esfuerza, la considera-

ción de sus pecados lo desmaya, d Gran. Orac.

)/ consid. 1, miérc. en la noche (U. 8. 34 ).

« Esta nueva que bastaba para dar notable

pena, y desmayar á otro, la dio á la santa

iiuivoi- animo. » Ycpes, Vida de Sita. Tcr. 2.

\:,{]l,sl. 1. 171). « Trabajos, Carlos, pobrezas,

1
Soledades, enemigos, |

Ingratitudes y au-

sencias
I

No rae han desmayado el alm¡i; »

Lope, Virtud, pobreza y mujer, 3. 1/(11. 52.

^>?A-). € A obedeceros me aplico,
|

Mi Dios;

nada me desmaya. » Tirso, El condenado

por desconfiado, \. 5(11. 5. 185'j. «Note

desmave el verte |
A cada paso junto al de tu

raucrt¿. í Cerv. Quij. 1. 43 (R. 1. 377')- <! No

te desmaye ni descontente [oh escudero] ver

llevar asi' delante de tus ojos mismos ala flor

de la caballería andante. í Id. ib. 1. 40 (lí. 1.

38G-). « El haberme faltado la fortuna para

este intento en el ejército de l'ompeyo, antes

me anima que me desmaya, i Oucv. M. Bruto

(R. 23. 145'). — pí^) Con acus. de cosa. « No

debiera de ser rev
]
Uien temido y bien amado

I

Ouien desmaya la justicia
|
> esfuerza los

desacatos í G. de Castro, L(íS mocedades del

Cid. i: pie. 2(11. 43. 251'). i No por el riesgp

fiue les representó desmayaron su determi-

nación. Ouev. 3/. Bruto (U.23. 150'). -p)
Rell. Perder el valor, desfallecer de animo

(ant.). 5 No nos debemos, desmayar por cosa

que él nos envía, lilas beber con paciencia el

cáliz que el l'adre nos da. » Avila, Audi, ¿b

iVist 3.178). «No os desmayéis, ni apartéis

de lo comenzado, j Id. ib. Ti (2. 29). í Alas

nueve vendrá, no os desmayéis, tened con-

liaiiza que vendrá. » Id. Ven. Esp. Santo, 3

(2. 297). « Me dejó el sentimienlo discurso y

fuerza para no desmayarme. » Césp. y Mcn.

Süld. Pind. 2. 12 (R. 18. 344-^). « Se les em-

botaron los filos de los alfanjes y se les des-

mayaron los ánimos. í Cerv. .\'ov. 3 (R. 1.

i3|2). « Maravillado quedó Loaysa del recalo

del vicio, pero no por esto se le desmayo el

deseo. 8 Id. ib. 7 (R. 1. 178^. « No por esta

sequedad ]de Camila] se desmayó en Lolario

la esperanza, que siempre nace juntamente

con el amor. í Id. Quij. 1. 33 (R. 1. 346').

— Y) Intrans. En igual sentido que la cons-

trucción rell. « Desmayo en un punto, y

esfuérzomc luego. í T. Naharro, Propal.

epist. 1 (1. 34). « No por eso desmaye, ni deje

la oración. » Sta. Ter. Cam. perf. 1 '..C^- p'^;

339'). t Como veia [el discípulo de Elíseo] el

eiéreito de Siria que tenia cercada la casa de

su señor — desmayaba y^ temase Por per-

dido. I Gran. Guia, 1. 28, § 1 (R. 6. 105*).

í Los moros comenzaron poco a poco a des-

mayar, V á perder la esperanza de poder

sufrir efcerco ni defender el pueblo. » Mar.

Hist. Esp. 10. 15 (R. 30. 482'). o; Los cobardes

desmayan v se rinden á los trabajos, y des-

aslixs.^ > Id. ib. 17. 12 (R. 30. .

510'^).

« Almagro, que no tenía más que ciento y

ochenta hombres contra cuatrocientos que

venían sobre él, no desmayó por eso, y
—

aguardaba á su adversario sin temor, d Quint.

Bizarro (R. 19. 338^). - c El que hoy cae

puede levantarse mañana, si no es que se

quiera eslar en la cama : quiero decir que se

deje desmayar, sin colu-ar nuevos bnos para

nuevas iiendencias. » Cerv. Quij. 2. fao (R. I.

513'). — aa) Con e», para expresar aquello en

que se muestra desfallecimiento. « Si a las

veces desespera ]
Del bien la lirmc ahcion,

]

Ouien desmaya en la carrera |
De la amorosa

pasión — » Cerv. Gal. ñ (R. 1. 92'). . Iban

mirando á Leocadia — Teodosia buscando

tachas que ponerla, por no desmayar en su

esperanza. » Id. Nov. 9 (R. 1. 200'). <i l'ucs

; cómo agora desmayas 1
En tu amor, cuando

te ofrece ]
La suerte dicha tan aRV'

?, ".J""

Lo qne puede la aprehensión, ó. / (»• 3,i.

183') « Rasta, que ahora locastes
|
Al punto:

la alteración ]
Dio á la mano el corazón; ]

(.Hie

en la fuerza desmayastes. i Alarcon Quien

mal anda, en mal acaba, 1. 18 (R.20 216;').

— B3) Con de, á semejanza de cesar, desistir.

« Ya de la empresa desmayo. í Lope, D. Juan

de Castro, "l'.pte. 1. 13 (R. 52. 402'). -tt)
Con sui. de cosa. « Vendrá tiempo en que

lensa [Tu memoria el olvido, y la lermme;
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I
Y la tierra sostenga

|
Uq valor tan iiisine,

|

(Jue aute él desmaye el tuyo y se le incline, j

Herr. I, canc. ü (fl. 3"2. iHd-). ( Paso y punto

fue éste, que desmaya la imaginación cuando
dé! se acuerda la memoria. » Ccrv. Gal. 5 (R.

1. 69-). « Vén y desciende á mi, y híncheme
de lu consolación porque no desmaye mi
ánima de cansancio y sequedad de corazón, d

Gran. Imit. I!. 60 (lí. II. .il9'). — S) Part.

f. Así podéis, señora, hacer que cobre nuevos

bríos y fuerzas vuestra desmayada esperanza,

que con el ayuda de Dios y la de mi brazo,

vos os veréis presto restituida en vuestro

reino. » Cerv. Quij. I. i9 (R. I. 331').

Per. anteci. (Nótese la forma esmair.)

Siglo XV : « (.onoscido aquel peligro, é visto

como su gente desmayaba. > Pulgar, Cliir.

rar. 5 (18). i La longura del camino desmaya
á los ñacos caminantes, j Cune, di; G. Manr.
2, p. 11. i Sepan todos mi tormento,

|
Mas

por tanto non desmayo. » Canc. de Slúil.

p. 247. t Allí le sacaron el trozo del brazo —
é se desmayó. » Pa.sso honroso, 27 (23').

« Niculas, non deves assy desmayar, i Canc.
de Baenii, p. 522. <[ El dia del juyzio que á

todos desmaya. » Ib. p. 8í. c Iban muy des-

mayados de la sed é del gran sol que facía. »

Gouz. Clav. p. 133. — Siglo XIV : t El agua
de aquel rio de Pnlmones es salada en aquel

logar, et otra agua non lenian nin la podían

ir á buscar, et desmayaban mucho.» Cróu.

Alf. XI, ll(í(P- <i''- -50'). < Et tornó al rey

el fallólo muy desmayado de las feridas. » Ib.

55 (R. (iii. 206-). € Et desque los del Alcázar

sopieron que don .loan, lijo del infante don
Manuel, era á dos leguas déla ciubdat, fueron

muy desmayados, et saliéronse del .\lcazar. »

;¿». 25 (R. 6(). 190*). 1 Muchos estavan des-

mayados por la muerte de don Fernando. »

Clon. Álf. X, 65 (R. 06.52'). « Por la pobreza
nunca desmayedes, | Pues otros mas [lobrcs

que vos veredes. » J. Man. C. Liic. 31 (li. 51.

.379'). € Et cuando vos et los vuestros vierdes

á vuestros contrarios mas esforzados, tanto

desmayaredes mas. » Id. ib. 32 (R. 51. 3M-).
< Qui se duele mucho de la cosa perdida que
non se puede cobrar, et desmaya por la ocasión

que non puede foyr, non faz buen seso, j Id.

ib. (R. 51. 429-). — Siglo XIII : c Cuidaron

mucho desmayar con el grand miedo. > Cast.

é docum. 84 (Í!. 51. 21 7-). « Ees rogaron que
se mostrassen por alegres e non por des-

niavados porque sus enemigos non cogiessen

ende esfuerzo. > Cron. gen. 2. 26 (158'). < E
comentaron a desmayar los de la hueste. »

¡h. 2. m (150'). < Deben esto mostrar á los

quchi fueren con dios como non desmayen. »

Parí. 2. 18. 12 (2. 160). « >'on es sabio

conplido el que se alegra de ninguna cosa

deste mundo, nin el que se desmaya de nin-

guna cosa de las sus tenpestades. » Bor. de

oro, 12 (knusl, 217). < As miedo e desmayas
pori|ue viene la muerte en aquellos que tu

bien quieres. > Buenos ¡irorerbiox (Knusl, 46).

( Ca la muerte de Memona lo anie esmaydo.

»

Alex. 828 (R. .57. 173'). « Darío por esso todo

non quiso desmayar. > Ib. 782 (R. 57. 171*).

« .Magar ques sencobrien fuerte eran des-

CGcavo. Dice.

maiados. » Ib. 58i (R.57. 1652). « Sabet non

semeiauau queyuan csmaydas. j Ib. 224 (R.

57. 151'). « -Mas con tod aquesto eran mal

desmayados. » Ib. 197 (R. 57. 153-). « Graut

danyo a priso onde está desmayado. > .ippoll.

165 (R. 57. 289'). « Mas avíe fecho grant

iornada, | E ssintióse desmayada, s S. M.
Eyipc. (R.57. 312*).

Rtini. Por. desmaiar; eat. desmayar; prov.

esmaiar, esmagar, afligir, acobardar; fr. ant.

esmaier, esmoicr ; it. smagare, smagarsi

:

compuesto del prelijo romance ¿«.s, es, y el

alto alemán ant. magan, poder, magén, ser

fuerte, unmagén, desmayarse. La forma

esmair pudiera referirse al alto alemán antiguo

smáhjan, .5Hu//iff>í, disminuir, abajar, despre-

ciar, de donde el '\\.smacco,imaccare (Diez).

neüt.HK.uiiRAR. r. a) Dividir y apartar

los miembros del cuerpo, quitar uno ó más
miembros (Irans.). a) « Los azotan, descoyun-

tan, desMiicnibran, despedazan, y abrasan con

planchas de fuego. » Gran. Giua, 1. 8 (R. 6.

37-). t Le desmembraron y despedazaron con

diversos tormentos. » Mar.' //¡sí. Esp. 2. 8 (R.

30. 38-). « Desmembraban los cuerpos, abra-

saban los brazos y piernas á vista del dueño

que vivía en ellas. > li. Argens. (Capm. Tea-

tro, 4. 406). i Era cierto admirable cosa

verle
|
Saltar y acometer con furia insana,

|

Desmembrando la gente. » Ere. Arauc. 8 (R.

17. 33'). « Descuartiza, desmierabra y desfi-

gura. » Id. ib. 11 (R. 17. 57'). i Jurando

no dejar cacique alguno
|
Sin desmembrarlos

todos uno á uno. » Id. ib. 23 (R. 17. 85^).

« ;. Donde llevas, tirano,
|
Esos pedazos de nii

sangre y vida,
|
Si ya tu propia mano

i

.No ha

sido de las suyas patricida,
|
V en parte los

desmiembra,
|
V cual Mcdea por la tierra

siembra.' i. Lope, Los embustes de Celauro, 3.

1 (R. 21. 104'). í Un oso á br^izos desmiem-

bra. » Id. Contra valor no hay desdicha, \.

13 (R. 41. 5'). € No cuelga en vano aqueste

alfauje al hombro,
|
Uue si parte, si rompe,

si desmiembra, |
No hay para qué lo diga. »

Id. Ángel. 20 (Obr. suelt. 2. 358). t A la pul-

guina gente más cercana |
Piernas y brazos

les desmiembra y quita. » Villav. jMoS'/. 11 (R.

17. 615^). « A éste barrena, á esotro descabe-

za,
I

Y al otro lo desmiembra pieza á pieza. »

Valb.Beríi. 10 (R.17. 247-i. t Hiere, desmien^-

bra. rompe, quiebra y parte. » Id. í7(.22(H. 17.

37:í"). « Sin lilo ya, ni corte, el hierro aferra,

I

V desmiembra los cuerpos sin herida. »

Jáur. Fars. II (Fern. 7. 317). « Te desmiem-
bren, te, partai,, te degüellen. » D. Gonz. El

murciélago alevoso (R. (il. 187'». — aa) Parí.

€ Ved cuál lleva su garrudo
|
Y gran frisóu

llazailla,
i

Desmembrado, aunque membrudo,

I

De su cabalgar muy crudo
|
Y ^olpazos de

la silla. » Castillejo, 2 (R. 32. 16/*). € Aquel

á golpes desmembrado v muerto. » Valb.

Bern. 13 (R. 17. 283'). — *>) Met. Dividir y
separar cosas que constituyen un todo \trans.).

a.) c El se iba mejorando con todo el ejército,

por no dar ocasión, con dcsmcmbralle, á que

el enemigo ejecutase su intento. » Colonia^

Guerras de los Esl. Hajo^, 5 (R. 2x. .53-).

II. - 70
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« Envió á ordenar á Horacio con varios men-

sajeros que no partiese aquel día de la Fera,

no atreviéndose á ilesinenibrar más el ejército

enviando en su socorro. » Id. ib. 7 (R. 28.

•JS^). « Dice que pues heredo
|
A su hermano

y mi padre, y en Toledo
1
Mi mayorazgo tiene

I
Su anligüeddd y casa, no conviene

|
Pudien-

do eshilionarla
|
Con nuevo parentesco, des-

membrarla. J Tirso, El amor miidico, 1. 1 (R.

5. 387'). 1 Habiéndole ofrecido el titulo de

emperador de Italia, respondió que en ella no

queria más que lo que le locaba, no convi-

niendo desmembrar la dignidad imperial. »

Saav. Emp. 'Jó (R. 25. 21;»-). « La enseñanza

de la ética será imperl'ecta é incompleta si no

abraza toda la doctrina que los modernos

metodistas han desmembrado para adjudicarla

á estos tratados. » Jovell. Trat. de enseñ.

Etica (R. 16. 2r.2'). « El rey propuso una

nueva alteración en la moneda, y que se des-

membrase el reino de Jaén para darle á uno

de sus nietos. » Quint. ütizmdn el Bueno (R.

19. 2 12-). « Aun([ue á la verdad poseo
|
Bas-

tantes fondos, ya ves,
|
Si á Plácida casar

puedo
I

Sin desmembrarlos, /,qué mal
|
Me

vendrá?» Bretón, Loa dos sobrinos, 5 1 (1.

tí). — aa) He/l. « La pusieron en la cárcel,

con lo cual nos desmembramos todos, y echó

cada uno por su parle. » Ouev. Gran Tac. 22

(R. 23. 525'). 6 Seiba desmembrando [la su-

perstición de MabomaJ y parliímdo en varias

sectas. I Rivad. Cisma, I. 1 (R. 60. 187').

t Mira la parva parva el desdichado,
|
Que

tanto por instantes se desmicmbra,
\
Uue le

viene á faltar para la siembra. í Villav. Mes?.

4 (R. 17. 585'). í Desmembraráse el reino

castellano. í Valb. Bern. 19 (R. 17. 337'). —
pp) Parí. « Chocó el infeliz navio, y divi-

diéndose en desmembradas piezas, venció ei

con]urado piélago— » Tirso, Del. aprov. fol.

lOá-. -

P) Con de, para señalar el lodo de que

se separa una parte. « Era ciertamente impolí-

tico desmembrar do la corona aquella dignidad

[el maistrazg!)] en el estado en que se halla-

ban las cosas. » Quint. Cran Capitán (R. 19.

2772).— aa) fíefl. « Comienza á desmembrarse

testa tierra] del otro monte sobredicho. »

)campo, Crón. I. d (I. 58). «t El haberse

apartado y desmembrado el reino de Navarra

del de Aragón, como se hizo los años pasados,

tenía puesto en mayor cuidado á don Ramón. »

Mar. Hist. Esp. 11. 4 (R. 30. 311-'). « La

Inglaterra misma cuidó con solícito anhelo, al

celebrarse el tratado de Ulrecht, no de que se

desmembrasen de la monarquía csnañola sus

ricas ]ioscsiones de ultramar, sino de que per-

maneciesen unidas á la metrópoli, n M. de la

Rosa, Esi>. del siglo, 8. 18 (fi. 442). — pp)

Pus. « Siendo partes de la renta pública no

pueden ser desmembradas de ella ni de su

administración general, j .lovell. Instrucc, d

la.Iiuiln de Hacienda (R. 50. 78^).

«•cr. iintpci. Siylo XV : <t Fasian les des-

Mienbrar e cortar rrayses de mandragora. »

Villena. .tríe cis. 18 (107). — Shjlo Mil :

« E lizol arrastrar [ala reyna doña Rruchildaj

a la cola de vna yegua braua fasta que fue

loda desmembrada. » Crón. gen. 2. li (177<).

n Et esto licieron porque — luego que lo

cogiesen en mano, que lo matasen de cruel

muerte por ello, rastrándolo el desmembrán-

dolo. » Part. 2. 28. 2 (i. 316). « Mandaron

que los despeñasen [á los que facen aleve] de

logar alto porqui! se desmembrasen, d Part.

2. 22. 2 i (2. 218). « Bien mereciera ser des-

membrada por el mal que habia acometido. »

Cal. e Di/mna (R. 57. 66'). t Esta ley diz á los

judíos qiie non desmembren las carnes, nin

saquen sevo ende. » Fuero Juzgo, 12. 3. * 7

(19Ü2). j El alma fue maldita, el cuerpo des-

nerabrado. » Alex. 1719 (R. 57. 201'). f Cayo-

ron en prisión, auienlos desnenibrados —
|

Non auie entre todos uno que fuesse sano,
|

Oue non ouies menos el pie o la mano. » Ib.

rí45 (R. 57. 192'). « Lo que peor le souo ouol

desmembrado. í Ib. 948 (R. 57. 1762). „ |,os

unos desmembrados, los otros dcsmedridos. »

Rere. S. Mili, i 13 (R. 57. 78-).

Etim. Compuesto de la partícula privativa

des y í>¿í'6'»i6ro.I'ort.,cat., prov. desmembrar;

ir. dcmembrer: il. ilismembrare.

«'onjiig. Tiene estas turmas diptongadas ;

desmiembr-o, as, a, an: desmiembr-e, es, e,

en; desmiembra tú. En el siguiente pasaje

rilado por Capmany puede haber errata : « El

imperio de Roma [después de DioclecianoJ se

desmembra, se divido, se deshace, bambolea

y cae. » {Filos, eloc. p. 490.)

UEítMEXTiR. V. n) Decir á otro que

niienle (trans.). 3.) « Si otra cosa dijeres,

mentirás en ello, y desde ahora para entonces,

y desde entonces para ahora te desmiento, y digo

que mientes y mentirás todas las veces que lo

pensares ó lo dijeres. » Cerv. (Juij. 1. 23 (R.

1. 306'). « Cualquiera que dijere que yo he

sidoconjusto título encantado, como mi señora

la princesa Micomieona me dé licencia ¡lara

ello, yo le desmiento, le rieto y desafio á

singular batalla. . Id. ib. 1. 41 (1!. 1. 379^).

I Desmentila, v enojóse. » Id. ¿6. 1. 11 (R. 1.

276')- « Estando él y sus camaradas al bordo

del navio, rae desmintió. Ofrecióseme de im-

proviso si le daba un bofetón queme ponia en

peligro que los camaradas me diesen de puña-

ladas, í Espinel, Escud. I. 21 (B. 18. 418«).

— « Siempre me quedaba un parecerme era

Dios, y que no era antojo ; mas como no era

mi gusto, yo me hacia á mí mesma desmen-

tir. 5 Sta. 'Ter. Vida, 7 (11. 53. 35'-). — xíx.)

Pas. « Si me preguntasen mi opinión acerca

de los artículos precedentes, respondería sin

peligro de ser desmentiilo : todo es falso. í

Mor. Orig. disc. hist. nota 65 (B. 2. 177-). —
pp) Part. « Uno á otro desmintió. |

Con las

voces no lo oyó |
Entonces el desmentido. 1

l'n

amigólo ha sabido, | Y que se murmura del. »

Calii. .1 secreto agravio secreta venganza, 3.

3 (B. 7. 605-). — >») Mel. Probar que algo es

falseó incierto (írrtws.). a) Con snj. de pers.

I A Josef— venden
|
Sus envidiosos pérfidos

hermanos, 1 Y con la venta desmentir

entienden |
Y hacer sus verdaderos sueños

vanos. í llojeda, Crist. 2 (B. I". 413'-). t El

desmintió la opinión absurda deque los espa-

ñoles no gustaban ile tragedias. » Mor. I ida
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de N.Mor. (R. "2. xi). í Desmentid, señor, la

errada
|
Opinión del vulgo vano,

|
Ouc juzga

que en el hospicio
|
Tiene Apolo su palacio. »

Id. rom. 2 (II. "2. (lOl'). < (Juiso también des-
mentir (le una manera victoriosa las equivo-
caciones en i|»e han iiicunido no pocos extran-

jeros que han escrito acerca de nuestro teatro. »

Id. Com. disc. prel. (II. t. 323). — xn) Pas.
t Parece que se inclina á creer que el cornisa-
mento antiguo de la aduana sea de una pieza ;

opinión del vulgo, que se desmiente al obser-
var con algún cuidado aquel edificio. » Mor.
Obr. póst. 1, p. 503. — ¿¡¿i) Part. « Ouedó|la
fama de miserable del rey don Fernando]
desmentida en su muerte, no habiéndose
hallado en su poder suma considerable de
dinero. » Saav. Emp. 69 (R. 25. 189'). « Con
el acierto redunda en mayor gloria la mur-
muración y queda desmentida por si misma, s

Id. ib. 32 (15. 25. 85'). « l-os prudentes cono-
cieron luego el engaño, desmentido con el

celo de la religión y justicia que en todas
partes muestra la nación española. > Id. í¿».

12 (R. 25. 37'). — -¡y) Con una prop. indic.

(raro). « .\1 principio que Camila esto decía,

creyó Lotario que era artificio para dcsmentille
que el hombre que había visto salir era de
Leonela y no suyo. > Cerv. Quij. 1. 3 i (R. 31
(R. I. 349'). — p) Con suj. de cosa, i Cuanto
sabían acomodar sus palabras, desmentían las

acciones. » Meló, Guerra de Catal. 5 (R. 21.
519';. i Eso todo es por defuera, y parece
asi, pero ahora lo verás por de dentro, y verás
con cuánta verdad el ser desmiente á las apa-
riencias. > Quev. Mundo por de dentro (R. 23.

327-). c Volvía — moviéndose á una parte y
otra la muchedumbre con tanta velocidad, que
parecía un mar proceloso de gente la cam-
paña, y no lo desmentían los Ilujos y refiujos. >

Üolis,'Cnnq. do Méj. i. 20 (R. 28. 339-).

c Dirá usted que debiera yo desmentir la

opinión que se tiene en esta materia; pero yo
sé que la desmentirá el tiempo. > Joveíl.

Corrcsp. con Posada (R. 50. 174-'). « .\ cada
jiaso la experiencia triunfa de la teórica, y los

hechos desmienten los raciocinios. » Id. Ley
agraria, i'.clafe (R. 50. 11 1»). « Ninguno
[ningún animal] desmiente la tendencia de
esta ley. » Id. Orac. sobre el est. de las cien-

cias nat. (R. 46. 339^). i [Se necesita] que
ni el plan ni los pormenores desmientan
nunca ni contradigan el designio del autor. »

Lista, Ensayos, 1, p. 17. — v) Es rara la

constr. ron suj. de cosa, acus. de pers. y de
para señalar aquellocuya falsedad se convence.
( Su discurso

I

V sus agradables prendas
]
De

grosero lo desmienten,
j
\ cortesano le aprue-

ban. > Mto. [?J La fuerza del natural, 2. 1

(R. 39. 217').— c) .Met. No corresponder, des-
decir, a) Trans. € Ni vuestra presencia puede
desmentir vuestro nombre, ni vuestro nombre
puede no acreditar vuestra presencia. » Cerv.
Quij. 2. 59 (R. 1. .529'). c Su presencia y dis-

creción no desmintieron en este nuevo teatro

la fama que le había precedido. > Quiñi.

PizarroiW. 19.312'».— ¡i\ Intrans. ai) Con
d, por analogía con los verbos que signiliían

conformidad. < No desmentía en nada la noble-

za del linaje BentiboUi á la suya Estense, i

Cerv. ^'ov. 10 (R. 1. 2142). i Éste reloj de
universal concierto,

j
En ruedas, cursos y ejes

tan medido,
|
One al sabio punto del primer

acierto
!

Ni en tiempos ha ni en vueltas des-
mentido. > Valí), llern. 17 (I!. 17. 311)'). —
pfi) (Ion de, á semejanza de desdecir, t Des-
mentir una cosa de otra. » Arad. Grani. — d)
Met. En especial, No corresponder uno en
su conducta á lo que debía esperarse de su
nacimiento, educación y estado (trans.). a)

í Nunca yo mi nacimiento
]
He desmentido

aunque pobre;
j
Y á pesar de los sucesos

j

Oue me han arruíjiado así,
] Mi reputación

conservo. » T. Iriarte, El filóso/o casado, 3.

13 (5. 112). « Colocado pues en este teatro
nuestro joven Olmeda, no desmintió las mues-
tras que había dado de su penetración y
talento. » Jovell. Eloi/. del M. de los Llanos
(I!. 4ü. 2842). j Criíer pues que todos, sin
excepción alguna, desmintiesen de repente
esta probidad y — se hiciesen de repente
traidores, sería creer— » h\.Def. de la Junta
Central, 1. 3 (R. Í6. .530'). j Mas si á sacar
te atreves á la escena

j
Un nuevo personaje,

fiel conserve
|
.\quel carácter que mostró

primero,
j
Sin desmentirlo nunca. > M. de la

Rosa, Arte poél. de llor. (I. 274). — aa) Hejl.
i Solo el deslino atroz que me persigue

|
Ni

desmentirse ni ceder le siento. » Quint. El
duque de Viseo, 3. 1 (R. 19. .53'). — e) Met.
No corresponder una cosa á la firmeza ó soli-

dez que se esperaba tuviese : perder la linea,

nivel ó dirección i[ue le corresponde con res-

pecto á otra (absol.). o.) « Esta pared comien-
za á desmentir. » — an) Part. dep. « Se dejan
atar en una escalera para volver un miembro
desmentido á su proprio lugar, j Gran. Simb.
o. 2. 30, ,^ 1 (R. 0. ñT.'r). i (Jue ya el barco en
rigor se vio anegado ] l'or dos tablas de un
golpe desmentidas. » Valb. Hern. 13 (I!. 17.
285'). c Salió en un brazo herido

| De una
punta que halló su lilo agudo

¡
Puerta en un

brazalete desnientiilo. » Id. ib. 9(li. 17.240*).
e Esta [la imprimadera] es amanera de media
luna ó semicírculo, como de una cuarta de
diámetro, pero que no esté recta la linea por
la parle del diámetro sino suavemente desmen-
tida hacíalas esquinas, y éstas bien robadas. >

Palomino, Museo jiict. 2, p. 10. — t) Met.
Hacer que una cosa no aparezca ó no se conozca
como es; disimular {trans.). a) Con suj. de

fiers. < ¿Qué firmeza tendrá el pueblo en
a religión, si la ve torcer á los fines particu-
lares del principe, y que es velo con que cubre
sus desinios y desmiente la verdad? > Saav.
Emp. 27 (R. 25. 73-). < Tan dueño de sí, que
desmentía la batalla interior con el sosiego y
alegría del semblante. » Solis, Conq. de .«'>.

2. 2(R. 28. 2.342). « Esto es lo que se llama
criar bien á una niña : enseñarla á que des-
mienta y oculte las pasiones más inocentes
con una pérfida disimulación. » Mor. El si de
las niñas, 3. 7 (R. 2. 437'). — aij Refl. » No
se desmiente el cocodrilo tanto

]
En voz huma-

na y en llorosa vena,
) Como él con quejas,

lágrimas y amores
j
Solicitó engañoso mis

favores. » .Marcón, La amistad castigada, i.
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'! (K "'0 -¿91'). — ??) I'is- '^'^«so «n "'

si.'uii-iue pasaje ha ile borrarse el t;rt. < Deja

que por unos días, |
Sin que allí pueiian

liallarle. |
Se desmienta en la sospecha,

|

Sal-a su recelo en balde, i. Cald. hl (jalan

fanlasma, i. 1 (I'- 7. -29'i'). - nW^«''-
( Aqui se crió pobrcineale, desmciilida en

paños vulgares su nobleza. > Solis, Loiiq. ili-

¡Mri. 1. ^21 (l\. 28. -i3li). - ¡3) t>on suj. de

cosa, t Desmintió el monte [Vesubio] con su

verde manto el calor y sequedad de sus entra-

ñas. » Saav. Emp. {Y¿ (U- 25. 242'). « ^o

sabéis que nos enseñan |
A obedecer ciega-

mente, |
V i que el semblante desmienta

|

Lo

que sufre el corazó,.'.' » Mor. hl v^eyj y la

liña, 3. 13 (U. ^-í- 3.-.4-^). - «) Mel. Lngauaro

burlar el cuidado ó vigilancia ajena (trans.)

(ant ). a) « Enviaron algunas naves cargadas

de mantenimientos para desmentir al enemigo

con dar muestra qac se quería poner cerco

sobre Málaga; ocu(.áronsc los moros y embe-

beciéronse en bastecerla, y luego el rey de

improviso cercó A Alcalá la Ueal. d Mar. Uist.

£sp. IG. 9 (U. 30. 473'). i De ninguno fue

visto ni sentido : |
La causa era la noclie ser

escura, |
Y haber las centinelas desmentido

1

Por parte descuidada por segura. J Ero.

Arauc. 14 (R- 17. 55'). « l'or desmentirlas

espías, si acaso la seguían, se entro en una

casa que halló abierta. » Cerv. Noo. 6 (K. 1.

168'). « Don Cleofás y su camarada no salían

de su posada por desmentir las espías, j \

.

de Guev. Diablo Coj. 7 (U. 33. 30=). « Volvie-

ron á su viaje, llevando en su compañía un

hombre que basta desmentir las peligrosas

guardias y espías de los reinos, les pusiese

con seguridad en el famoso de Aragón. » (.esp.

y Men. £si). Üev. 1. 2 (U. 18- '•-'-i'). - \^) l'or

extensión se usa como acus. aquello que se

evita ó deshace para burlar la vigilancia.

« Salieron al anochecer con un guia (jue los

encaminó desmintiendo caminos y guardas

hasta el Parral. » Colmenares, Uist. de Si'yo-

t)m,38.8 [I (Uicc. Autor.], i Ora en el monte

inculto," ora en pobliido |
Desminliendo los

rastros parecía, i V en lugares ocnllos aloja-

do 1 Jamás gran tiempo en uno residía. » brc.

Arauc. 32 "(li. i7. 118'). <í Nos parlnnos
|

Desmintiendo los pasos peligrosos, i Id. ili. ¿i

(11 17 94-). « Entre éstos fue Caupolicán, que

con diez soldados, desmintiendo caminos, se

puso en cobro, s üvalle, Hist. de Chile,.^. 2.!

{Dice. Autor.). « A.iuella advertencia de

borrar con la cola las huellas para desment'-

llasal cazador.» Saav. Evip. ñ (H. 25. 113 ).

i'cp. anteci. üííjlo XY : « Desmentir :

refuto, as, confuto, as. » Nebrija, 1 oca?;,

f El cimiento va cruxia
|
E las tablas desmen-

tían. » Canc. ¡IcStuñ. p. 123. — Siijlo -Vil ;

< Desmintió a aquel quel rreptaua, c estaña

apan-iado para defenderse. » Corles de Alcalá,

año 1^48 (C. de L. ij C. 1. 561). » Pues es

de buen amor [este libroj, emprestadlo de

erado I
Non desmiiitades su nombre, nin

(ledos rcfertado. . Are. de Hila, 601 (IV. 57.

-'77-) f Non pueden desmentir a la aslrolo-

gia. . Id. 115 (H. 57. 230^). < Algún poco los

esaiinliestes agora en lo que babedes lecho

en esta venida por el ¡"fa-jle '\on .loban. . J.

Man. Libro de los est. 1. 8o (U 51. .131'). -
Sinlo XIII « Et porque esta palabra es tanto

como desmentirse, por ende non tovieron por

l,i,.n los antiguos de España gue el rey lo

dixiese..í'«7Í. 2. 18. 25 (2. 1 /2;. . S. Inere

ravda [la carta], o oviere y letra camiada o

desmentida en el nonbre de a;iu«' fl"» "'^l'^'^;'

fazer la carta. > Espéc. 4. 12. 46(0. L.l. 2,2).

« Pues que el reptado desmintiere, en su

poder es de conbater sobre el nepto o non. »

Fuero real, 4. 25. 8 (O. L. 2. 163). . Quererse

excusar con palabras falagueras. el salvarse

de los bornes desmintiéndolos. » Lal.eDymna

(II 51 3B-) « Trahajéniecon mi razondenon

querer mal a ninguno, et de non desmentirla

resurrección é el día del juicio, e el gualardon

élapeiia..//>. (11.51.16^'). .i\on la alcan-

cando [la sapiencial por aqueDa carrera non

la demandan por otra, mas esmieiUenla »

Boc. de oro. 12 (Knust, 210). « Non departas

ante aquel que temes que le desmentirá. »

Flor, de filos. 17 (41). « Si algún omne —
desmentiere la sánela T'-'"'J.?'l„,o '»

/^"".f

'

,are - ^ Fuero Juzgo, 12. 3. 2 (189). « Be-

nioron aniel rey los falsos desmentidos. »

Alex. 1520 (II. 57. 19Í'). « Serien los fados

desmentidos. » Ib. 590 (II. 57. 16.,;). « D.sso :

indÍQio prendo, non serás desmentido. » licrc.

Mil- 690 (II. 57. 124-).
.

Kíiu.. Compuesto del prefijo negativo desj

mentir. Port., cat., prov. desmentir; tr.

demenlir: it. smentire.

fonjiis Sigue la de mentir : desmienl-o,

es e, en:dcsmient-a, as, a, an; desmiente

til- desmint-ió, ieron; desmint-amos, ais;

de'smint-iese, ieses, iese, tesemos, teséis,

iesen; desmint-iera, ieras, lera, leramos,

ierais, ieran; desmint-iere, leres, lere, lere-

mos, iereis, ieren; desmintiendo.

nictiMKiti^CKR. V. a) Hacerse indigno de

ab'o \trans.). «) « Ouerríamos o no haber

menester á Dios, ó silo hubiésemos menester,

que no nos diese de gracia lo que nos da. o a

lo menos, que vaque no lo merecemos, no lo

desmereciésemos tanto. » Avila, Epist. ó. i

(7 7) « Para la grandeza de el no es muctio

hacer bien á quien no lo merece, liabiendolo

hecho á los que lo desmerecen, j Id. W. * •

(7 312). « V que no padezcan tantas siervas

de Dios de estar en su desgracia, pues a ellas

no les pone nadie culpa, sino que las tenga

ñor hijas, como siempre las ha temdo, y las

ionozca por tales, pues no lo Je^nierecen sus

obras. » Sla. Ter. Cartas (U. 5.,. 187 )
i Si

tantas habilidades distes á este animalillo

—

; qué cuidado tendréis del hombre — si el no

hiciere por donde desmerezca vucsro favor j

amparo? » Gran. Simb. 1. I, § 2 (II. 6. 85').

,( fli él, ni ellos recibieron la fe, la cual por

la malicia de sus pecados habían desmerecido. í

Id ib. 5. 2. 1 (R. 0. 616'). . No solo no lo

merecían [aquel beneficio] mas antes total-

mente lo desmerecían por '>;
'""•^''f;»»'"'";;?,.?.''

sus maldades. » Id. ifc. 5. 3. 7 ('•'•••'«•-'•

. Mira pues cuan grande sea a(|uella bondad

que de tantas cosas proveyó á quien no se lo
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liabia inereciilo; y pues habiéndolo con t.nntas

culpas desmerecido, ludavia persevera en

liacenios liien sin cesar. » Id. Adic. al Mem.
2. 13, consid. 2 (l¡. 8. 101'). « Para darles el

perdón que ellos desmerecen, busca quien se

lo pida y nierezca. » León, Expos.. de Job,

42 (2. 326). e Es cosa que admira el extremo

de regalo y de amor con que trató Diosa aquel

pueblo desmereciéndolo él. » Id. Nomh. 1,

Camino (3. 59). « De suyo Idccia] no tenia

más que culpas y pecados, y si alguna cosa

buena tenía, eran misericonlias y dones, que,

desniereciéndoloél, bahía Dios pucstoenél.»

Palma, Vida de G. de la Palma, p. 59. « Pudo

tanto la oración de la Virgen — que desme-

reciendo mucbo los hombres esta merced,

ella sola se contrapuso á los deméritos de

todos. > Puente,.W(;rf. 2. i (1.276).« loque por

sus ingenios merecieron, | ¡
Oh pobreza! por ti

lo desmerecen, t Rioja, siírall (R. 32.385-).

f Que si no desmerezco el sacro aliento, |
Mi

voz quebrantará la opuesta zona. » Arguijo,

$011. i (P>. 32. 392-). « ,-, No he dicho yo que

no entre |
Por estas puertas? — Repara

|
En

que yo en mi vida bii-e I Contra mi honor ni

mi fama I Indigna acción por aue jiiieda
|

Desmerecer esta enlr.ada. » Cald. Mañana
será oirá día, 2. i (R. 7. 530'). « Por criado

de Diego Velázquez no desmereció la conlianza

de los que procuraban estorbar el ajusta-

miento. » Solis, Conq. de Méj. 'i. 8 (R. 28.

316' i. € Bastante me compadezco
|
Al pensar

los extravíos
|
Del que habiendo sido ohjetü

J

De mi inclinación primera
|
l.a desmereció

con ellos. » T. hiarte. El setlorito mimado,
3. 16 (1.305). « Se puede proponer [Cervan-

tes] sin miedo como el mas puro modelo de

elegancia castellana, sin que su erudición, su

crítica ni su moral desmerezcan esta prefe-

rencia. > .lovell. Hegl. col. de Calatr. I. i

(R. l(i. 1S.")2).< Si algunos |princip¡os| desme-

recieren su aprobación, no quiero que se

achaquen á otros los errores que son míos. »

Id. Def. de la Junta Central, 2. 2 (R. 16.

518'). « Se cuenta que — sus descendientes

tenían el cargo de conservar el Santo Grial

con condición de guardar castidad ; que en

tiempo del rey Arlús paraba tan jireciosa

reliquia en poder del rey Pescador; que

habiendo éste desmerecido ser su guardián,

Artús — » Cleni. Coment. 3, p. i5i. « El

Inca — no desmereció jamás aquel trato reve-

rente y respetuoso, ni desdijo un punto de la

gravedad y decoro que su carácter le prescri-

bía. » Ouinl. Pizarra ÍR. 19. 326'). - xx)

Part f Si miran á la misericordia de Dios,

paréceles que la tienen desmerecida. » Gran.

Guia, 1. 7, S I (R- 6. 33*). < Tenía determi-

nado litios) de dar al conde el reino de «u

hermano, y quitarle al que con tantas cruel-

dades le te"nia desmerecido. » i\ar. Uist. Esp.

17. r> (R. 30. .)07'). « No me conformo con los

que escriben historia de lo que no vieron

—

por los engaños grandes que se reciben, las

honras desmerecidas que se dan, y lasque

por el mismo camino se quitan. > Colonia,

Guerras de los Est. Ilajos, 1 (R. 28. I'). • De

la cual [desdicha] no se hallaría en las histo-

rias ejeni[ilar iuitigno ni moderno, que se

ajustase con aquel caso tan desmerecido de

parle del rey y de sus ministros. » Meló,

Guerra de Cálal. 2 (R. 21. 183^). — ¡3) Con

dat. de la persona á quien no se merece algo.

í En ello hace bien, y bien el mayor de los

bienes, no solamente á quien no se lo mereee,

sino señaladamente á quien del lodo se lo

desmerece. > Ecón, Nomh. 2, Hei/ (3. 181).

« La quinta, es la infinita liberalidad de Dios

en dar el bcnelicio dándole de gracia y de

balde, sin esperar provecho del hombre á

quien le da, y sin merecérselo, antes desme

reciéndoselo inlinitaiiiente por sus innume-
rablespecadosydesagradecimientos. s Puente,

Med. G, inlrod. (3. 2í8). c Estrechó amistad

con doña Marina una india anciana, mujer

princiiial y emparentada en Cholula. Visitá-

bala muchas veces con tamiliaridad, y ella no

se lo desmerecía con el atractivo natural de

su agrado v discreción. » Solís, Cnnq. ileMéj.

3. 6 (R. 28! 273'). — y) ^<"' '^o^' '^" sentido

análogo. « No queráis desmerecer con Diosla

buena obra que hicistes. > Espinel, Escud. 1.

17 (R. 18. 413'). — <í) Xbsol. t Ha sido me
nester que las declaren las cosas en que han

de obedecer algunas personas de letras, y

irlas á la mano, porque hacían algunas bien

recias, que si su intención no las salvara,

fuera desmerecer más que merecer. » Sla.

Ter. Fund. 16 (R. 53. 206'). « Esto es dentro

de la vida, que es tiempo de merecer y des-

merecer. » Gran. Guia. I. 7, § 1 (R. 6. 33').

< Ordenó de tal manera las cosas humanas,

que la vida presente fuese para merecer ó

desmerecer, y la venidera para recebir el

premio ó castigo de lo merecido. » Id. Simb.

2. 32, § 4 (R. 6. 395'). e Mi pecado me turba,

y mi 'desmerecer me aflige, y mi malicia me
enmudece. > Id. Mem. inda crisl. 5. 7, orac.

7 iR. 8. 327'). — b) Carecer de mérito, ser

indigno (intran.'i.).<i El imperio no hace digno

A quien por si desmerece. » Tirso, Celos

con celos se curan, 3. 10 (R. 5. 380'). — e)

Ser inferior (intrans.). a) t No desmerecen

[Livio, Salustio. César, Tácito] comparándolos

con Hcródoto, Tucidides y Jenofonte. » A.

Galiano, llist. lit. p. 280. « Mi prima, ¿en

qué desmerece
|
Para que os deba un des-

precio ?
I
¿Es menos luida que yo ? » Mor.

La mojit/ata, 2. I (R. 2. 101'). — ¡3) Con ó ó

un dal. pron. para expresarla persona ó cosa

á que otra es inferior. « Dimos la preferencia

al Monserrate, porque no desmereciendo á

los restantes y habiendo de entrar tarde ó

temprano en nuestra colección nos convenía

darle cabida en este volumen, j C. Rosell

(R. 17. v). < Dondequiera
|
Se llevaba la

atención
1
Por su donaire y sus prendas...

|

No es decir que tu futuro
|
En nada le des-

merezca, t M. de la Rosa, La boda y el duelo,

1. 1 (3. 131». — í) Con de, á causado la idea

de separación, divergencia, expresada por la

partícula des. c Su familia en nada desmerece

de la nuestra. > Rretón, A larejez viruelas, 5

(1. 1). — d) Perder una cosa parle de su

mérito ó valor {intrans.). < Esas lelas, esos

cuadros han desmerecido mucbo. » e Las
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repi'ibüi'as de Esparta y Roma no dieron de

síl'laloiios ni Zenones, grandes soñadores de

nuindos, y no por eso desmereció el crédito de

una ynlra en la consideración de laposleri-

dad/» Forner, Oruc.apoloij. p. viii.

i»or. antcci. Siglo XV : « Naciaii de claros

linages é nobles abolorios, é por su desme-

recer é oscuros fechos, é malgastado vivir

mancillaban la limpia sangre de sus linages. s

Crún. Alv. de ¡Aína, 1 (i). — Siglo XIV:
« El honieha en si oirás cosas porque meresce

ó desmeresce » .1. Man. Libro de los est. 2. 7

(U. 51. 348-). « Fue la su merced de les dar

entendimiento et razón natural, et por ende

fueden los hornos merecer ó desmerecer. »

d. ifc.l. 40(R. 51. 2972).

Etini. Compuesto de la partícula negativa

des y merecer. Port. desmerecer ; cat. desme-
réixer; fr, ant. demerir; hoy se dice drmé-
riter, como en it. smcritare, demeritare.

ronjii». Tiene eslas formas irregulares :

desmerezco ; desmerczc-a, as, a, amos, ais,

«ESMEsruAR. V. a) Desarreglar, desor-

denar ó descomponer (trans.). Acad. Dice. —
1») Itefl. Descomedirse, excederse, perder la

moderación, a) Con con, para expresar la

persona á quien se trata sin comedimiento.

c ítem, que en las comedias se quite el des-

mesurarse los embajadores con los reyes, y
que de aqui adelante no le valga la ley del

nionsajero. » V. de Guev. Diablo Coj. 10 (R.

33. M'). — P) Part. Descomedido, descortés,

atrevido. « En lo cual dice dos cosas, una —
otra, que no lo tengan por desmesurado como
á hombre que habla antes de tiempo. » León,

Expos. de Job, 32 (2. 147). — c) Part. Que
excede la medida ordinaria, excesivo. « Aquel

filisteazo de Golias que tenia siete codos y
medio de altura, que es una desmesurada
grandeza. » Cerv. Quij. 2. 1 (lí. 1. 4tl72).

([ Pues hallaba casa |Morgante] donde cupiese,

claro está que no era desmesurada su gran-

deza. » Id. ib. 2. 1 (K. 1. 407-). « Las cenizas

del cuerpo de .lulio César se pusieron sobre

una pirámide de piedra de desmesurada
grandeza, á quien hoy llnman en Roma la

Aguja de San Pedro, j Id. ib. 2. 8 (R. 1. 420-).

t vieron que hacia ellos venía un desmesu-
rado jabalí. T> Id. ¿6.2. 3i (H. 1. 4772). ^ ].:„

traje de demonio les pasó |el poslillón] por

delante tocando en vez de corneta un hueco

y desmesurado cuerno, que un ronco y espan-

toso son despedía. » Id. í7;. 2. 34 (II. 1. i/8-).

( Le ceñía y atravesaba un ancho tahalí,

también negro, de quien pendía un demesu-
rado alfanje, j Id. ib. 2. 36 (R. I. 482^).

€ Hecho esto sacó de la vaina un ancho y
desmesurado alfanje, i Id. ib. 2. 39 (R. 1.

486')- ' 1^0 se da lugar aun en el estilo de que
hablamos, ni á los pensamientos falsos, ni á

las hipéiboles desmesuradas. íjovell. /Minan.
castetl.Retór.{R. ir,. 127^). « l.a halagaba

fior todos medios, satisfaciendo basta sus más
eves antojos, y haciéndola desvanecer con

elogios desmesurados. > M. de la Rosa, Is. de

Soiis, i. 2 (4. 2031. f llaliia adquirido lan

desmesurado poder |la casa de Austria], que
aspiraba á exlender por todas parles su domi-

nación ó su inllujo. » Id. Esp . del siglo, 3. 1

(5. 169).

i»<T. iinteci. Siglo .\V: « Desmesurarse:
immodcstns sum. » iNebrija, Vocab. « Los

alemanes e lodos los otros extrangeros se

maravillaban de la desmesurada despensa

qucl rey hacia. í Crón. Juan II, 9. 12 (i>. 68.

365"-). « Como el noble hriode su alto corazón

non pudiesse comportar con paciencia una
tan desmesurada manera de responder,

dijo— s Crón. Alv. de Luna, 120 (329.) < ¿ Quál

pensamiento fue aquel ((ue vos fizo assayar

tan feo é desmesurado atrevimiento? > Ib. 10

(31). « l'ues veo que fis erran?a
|
En le ser

desmesurado. » Canc. de Slúñ. ¡i. 182. «Non
puede ser numerada

|
Mi cuyta desd'aquol

día,
I

Que vi la señora mia
|
Contra mí des-

messurada. j Santill. p. 372. « Nin persona

alguna á quien demandasso
|
Consejo á mi

cuyta tan desmessurada. d Id.p. 422. « Vestro

ayre delicado
|
Quiero levar por escudo,

|

Non

temo con él nin dudo
|
Mal desir desmiísura-

do. » Canc. de Baona, p.228. — Siglo XIII :

i Non cae al rey ser desmesurado en el logar

do debo haber mesura. » Cast. é docum. 11

(R. 51. H3-). « E como eran ornes sin mesu-

ra, fueron desmesurados contra el. n Crón.

gen. 3. 19 (248*). « Si cosa desmesurada

mandase, dehese endercszar por alvedrio de

bornes bonos. » Part. 3. 4. 24 (2. 409). n Onde

el rey que esto non liciese mostrarse hie por

cobdicioso et por desmesurado, et aun por

lorlicero. d Part. 2. 15. 4 (1. 136). í Si mas
non la onrrasse serie desmesurado, s Rere.

MíMiO(R. 57.108').

Etim. Coni|iucslo del prefijo privativo des y

mesura. Port. desmesurar : prov. desmesu-

rar, desmczurar; ii. dismisurare.

nEMHoriitu. V. Dejar mocho, ((uilar la

parle superior (trans.). a) a Desmocho la res,

corlándole las asías; desmochó el árbol, des-

nudándole de las ramas, j .\rad. Dice.

j Cuanto más la desmochan y cortan [la ca-

rrasca], tanto con más fuerza se repara y
renueva. í León, Expos. de .lob, 8 (I. 148).

( No les desmocha las ramas solas, sino que

los arranca de cunjo, ó que los corta de mane-
ra en lo alto, qué pierda el jugo y vida la

raíz. » Id. ib. 18 (I. 286). « A éstos [á los

justos] desméchalos Dios, para que se renue-

ven y mejoren, mas á aquéllos [á los malos]

arráncalos de cuajo, para que del todo se

si'quen. > Id. ib. 22 (2. 12). í Aunque me
desmoches lodo,

]
Y me pongas de otro modo

I

Peor que éste en que me veo [desorejado],

I

Tanto el ser libre deseo
|
Que á la fuga me

acomodo
|
Por la tierra ó por el viento,

|
Por

el agua y por el fuego. > (ierv. Los baños de

Argel, \ {Com. 1. 138). j A los cabronazos

que hay ahora en el mundo decidles, que se

anden diciendo malo y bueno á sus mujeres, á

ver si les desmocharán las sieu(!s, y si podrán

restañar el Ilujo del hueso, j Quev. Visita de

los chistes (R. 23. 349'). « Despoja [el poda-

dor] y desmoi-ba muchas cepas para hacer un
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manojo de sarmientos. > Navarr. Conserv. de

mon.tliñ. 25. 497-). < I.os edificios anti-

guos cuasi lodos están jalbefrados con yeso, y
a otros les l]an di-sniochado la parle superior,

poniéndoles cornisarnenlo horizontal, de ma-

nera que carecen de a<]uella lúgubre y respe-

table antigüedad que tienen los de Urujas. >

Mor. Ohr. póst. 1 , p. i"i. — y^-) Part. « Bien

como la ñudosa
|
Carrasca cu alto risco des-

mochada
I

Con hacha poderosa,
|
Del ser des-

pedazada
I

Del hierro torna rica y esforzada. »

l.eón, roes. 1, ¿.Qné vale cuanto vee \i. 30il).

í Sentándose i.enio en un tronco de un des-

mochado olmo — > Cerv. Gal. I (K. 1- 5,5').

< Se sentó en el tronco de una desmochada

encina. » Id. Quij. 1. I i (1!. 1. ¿75-). « En vez

de lanza un desmochado pino. i> Valb. ficr«. 8

(1\. 17. 2-¿4"-). t l'or entre antiguos mármoles

quebrados | De la arruinada torre desmocha-

da— » Id. ib. 1-2 (R. 17. 2(1(5'). € La cruz en

una delias era hecha
|
De un altísimo pino

desmochado. » Id. ib. 12 ÍR. 17. 270-). i Cual

la encina
|
En la cumbre del .>\lgido sombrosa

I
Por tenaces segures desmochada, |

Fuerza

y valor adquiere |
Del enemigo acero que la

hiere. > Lista, Pees. lir. prof. I ÍR. 67. 287*).

—
¡í) Con de, para expresar aquello de que

queda falto el objeto. — Met. t Abulto ape-

llidos y ()ongo virtudes postizas como cabelle-

ras; confilo condiciones, y desmocho de años

á los novios. > Qucv. Entremetido (R. 23.

368-).

i»or. nntoci. Siglo XV : » Sy fuera mas
sano á ese tu orlolano bohemo, Ladislao, des-

mochando sus arbores seguro beuir, que mo-

rir de segur, sus vasallos truncando, dimeln

tú. > Lucena, Vida beata (13!i). € E la cerca

del [del castillo] estaba desmochada é aporto-

Hada. » Conz. Clav. p. IX. — S(-/ío XIV :

t Acuciaron de tirar con los engeños, señala-

damiente á la torre del omenagc, de manera
que la teniau toda desmochada, que non avia

en ella ninguna almena nin antepecho tras

que podiesen estar los moros para la defen-

der. > Crón. Átf. .\7. 12(1 (U. 66. 2.53').

w.tim. Compuesto de la partícula privativa

des, que refuerza la idea expresada por el

simple mocil ir, conio en desnudar. El mismo
compuesto tenemos' en el port. desmochar,

cat. desmotxar, csmotxar, fr. cmousser, it.

smozzaie.

DESMONTAR, r. Bajo esta forma se com-

prenden dos derivaciones diferentes : en la

una des privativo se junta con monte, y en la

otra la misma partícula en sentido negativo se

combina con montar, que á su vez es también

derivado de monte.

I. (1) •> Dejar sin monte, corlar el monte

[trans.]. < Para desmontar tantas breñas

como hav en ellas, eran necesarios más obre-

ros. > Oran. Modo de cateq. pról. íR. X. WC>).

t Acordó desmontar el bosque y los m.itorrales

á propósito de edilicar de nuevo la ciudad. >

Mar. Hist. Esp. S. 11 íR. :!0. 211-). « Hace

desmontar el bosque, y cavando en un montón

df tierra, hallaron debajo una casita de már-

mol, y dentro el sagrado sepulcro. > Id. Í6. 7.

10 (R. 30. 204'). < Bienaventurado el que está

á raya en los limites de la ley; no cuando,

para" traspasarla, ha de ir desmontando cercas

de abrojos de donde salle la culebra y je

pique. > Márquez (Capm. Teatro, 4. 16.5).

c Los monjes desmonlaban terrenos incultos,

secaban pantanos, construían calzadas, ence-

rraban en su cauce los ríos. » Raimes, Pro-

test. 41 (3. 66). — b) Met. — Con de, para

expresar aquello de que algo queda libre.

í Desmontada ya la tierra de nuestro corazón

de todas las espinas y malezas de vicios y pa-

siones que hay en ella, resta plantar .agora

diversas flores y plantas de virtudes. » Gran.

Uoctr. espir. 37 (R. 11. 2()92). — c) Deshacer

un montón de tierra, broza ú otra cosa

(trans.). Acad. Dice. — a) Rebajar el terreno

donde sea conveniente para la línea de un

camino, según las pendientes determinadas

(traiis.). Acad. Dice.

e. (11) a) Desarmar, separar las piezas de

que se compone una cosa (trans.). Acad.

IJicc. — y.) Hablándose de la artillería.

Sacarla de las cureñas ó afustes. Acad. Dice.

— ai) Inutilizar con el tiro la artillería ene-

miga, destrozando sus monlajes. Almirante,

Dice. mil. « Manejaron con destreza nuestra

artillería los soldados y oficiales de aquella

arma — consiguiendo desmontar de un modo
asombroso la de los contrarios, i Toreno,

Hist. I (R. 61. 105'). — b) Derribar un edifi-

ciodeshaciéndolepor la parle superior(trans.).

c Se desmonta el teatro de los Caños, y se

hará uno asombroso hacia donde estuvo San

.luán. i> Mor. Obr. póst. 2, p. 306. — c) Rajar

del disparador la llave del arcabuz ó escopeta

(trans.).

."1. a| Rajar de una caballería o de cosa en

que esté uno en ¡losición semejante (intrans.).

a) € Parte de nuestra caballería —había des-

montado y acometido á pie por aquella parte.

La ocasión que tuvieron para desmontar estas

tropas fue sólo por hallarse inútiles en eslc

género de servicio, y que si no dejaran los

caballos no pudieran pelear. » Moneada,

üxped. 36 (R. 21. 3 i*). « Discurría | Hernán

Cortés] con una tropa de caballos por todas

las partes donde se peleaba, y desmontando

con el primer consejo de sn valor, reforzó la

compañía de Escobar con algunos tlascaltecas

del retén v la gente de su tropa. » Solís,

Conq. de Mej. í. 16 (R. 28. 331'). « Decíales

— que haría desmontar la mitad de la caba-

llería para gu,arnecer v defender su muralla. »

Meló, Guerra de Catál. 4 (R. 21. 515'). f Los

caballeros desmontaban y dejaban pacer á sus

caballos. » Clem. Coment. 2, p. 2. — ,'¡) l^on

de, para señalar la caballería de que uno se

apea, t El hombre lastimado desta fatali-

dad, desmontó del caballo y cogió en los

brazos al muchacho muerto. » Cornejo, Crón.

deS. Franc. 3. 2. 17 (Dice. Autor.). — t)

Por analogía con apearse se usa como refl.

€ Se desmontó del caballo. > — h) (Juilar ó no

dar la cabalg.adnra .al qne le corresponde

tenerla (trans.). — y) Parí. Soldado desmon-

tado, el de caballería que no tiene ó pierde su

caballo.
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Etini. Compuoslo Ji? des y monte, montar.

Püii., prov. desmontar; cal. desmuntar; fr.

démo'nter; il. dismontare, smontarc.

BEüiWATl'KAí-lKAR. r. 1. I'i'ivar del

derecho de naturaleza y patria; extrañar de la

patria (truns.). a) (Jeiicralmeiite con de, en el

sentido de separación, t El rey do Portugal

inl'ormado del caso le desnaturalizó de sus

reinos » Gran. Vida de B. de los Mdrt. 5 (R.

11. 137-). « l'rivó ¡Alonso VI11| al ahad de

todo cargo y olicio eclesiástico y le desnatura-

lizó de estos reinos. » Floridahianca, Monil.

de Roma (It. 59. 85-). — ^'^) l'firt. t Siempre

que constare no ser los verdaderos poseedores

y tenedores de las dichas pensiones y rentas

eclesiásticas, ipso fado queden desnaturali-

zados de estos reinos, para que por mngun

caso ni acontecimiento puedan gozar ni gocen

en todo ni en parle cosa alguna de los honores,

franquezas y libertades que gozan los natura-

les de ellos, como si no lo fuesen. > Mov.

recop. I. 23. 2, nota (I. Kli). — P) Hefl. He-

nunciar al derecho de naturaleza y patria;

extrañarse de la patria. « Le aconsejaha qu(í

renunciaila la fe y lealtad que al rey lema

prometida, se desnaturalizase y se pasase a

Aragón. » Mar. Hist. Esp. U. 12 (R.3Ü. 421').

c Otoriíadme pues el plazo que da el fuero a

los hijosdalgo de Castilla para poder salir del

reinoi porque desde hoy me desnaturalizo y

me despido de ser vuestro vasallo. * Ouint.

Guzmiin el liueno (lí. 19. 211-). i Afréntanse

de su nación; duélense por no haber nacido

alemanas ó inglesas, y ansi procuran desna-

turalizarse en el cabello siquiera. » León,

Perf. cas. 12 (3. 486). — aa) Con de. « La

suma de las capitulaciones de los dos fue :

que don Enrique se desnaturalizase de Cas-

tilla, y hiciese pleito homenaje de ser perpe-

tuamente vasallo y amigo del rey de Aragón, i

Mar. Hist. Esp. Í7. 1 (R. 3Ü. 495-). « iNo se

quisieron desnaturalizar do su patria, donde

eran ricos y poderosos. » Id. ib. 17. 18 (R. 3Ü.

«. a) Variar la forma o propiedades natu-

rales de una cosa (trunt.). a) í Madre solía ser

apodo de vieja alcahueta ó hechicera — Pero

no siempre la malicia y la corrupción des-

naturalizaban la verdadera signilicación del

tierno y hermoso nombre de madre, aplican-

dolo á personas tan indignas de llevarle, y se

daba, como se da también en el dia, a las

religiosas. » Clem. Coment. 3, p. 319. « Nada

[dicenl desnaturaliza masías obras de imagina-

ción que proponerse en ellas un objelo polí-

tico ó moral, cualquiera que sea. » Quint.

Iteijlas del drama, nota 8 (R. 19. 82^). n Gua-

rini, i|ue después quiso darle [al drama pasto-

ral) mayor fuerza y complicación en su Pastor

fido, le'dcsnaturalizó, y nrodujo una especie

de monstruo á que dio el nombre de tragico-

media, í Id. Meléndeziñ. 19. 11-2^). — aa)

liefl. t Era preciso que transcurriese algún

tiempo para que la verdad histórica se desna-

turalizase enteramente, y para revestir á

héroes reales en un principio, de un carácter

que no tuvieron, v ue costumbres posteriores

á la edad en que brillaron. » Gil y /árate,

Resum. histór. p. 571. í En el liecho de colocar

en un senado el derecho de elección, se desna-

turalizaba el régimen representativo. » .M. de

la Rosa, Esp. del siglo. 7. 5 (ü. 141). -— •»)

Privar ó desnudar de los afectos naturales

(trans.). o.) < El furor encendido por la dis-

cordia, ciega los entendimientos y desnatura-

liza los corazones. » Balines, Protest. 30 (2.

277). _ aa) Part. Que falla á los afectos natu-

rales, á los deberes de familia. < lin padre

desnaturalizado reclama de su hijo el cetro

para traspasarlo á manos extranjeras, deshe-

redando para siempre á su propia estirpe. >

M. de la Rosa, Esp. del siglo, 8. 17 (6. 432).

i»i'r. antcci. (I)eciase desnaturar.) Siglo

XV : í Me desnaturo desde agora -— de su

señoría, é reynos, é tierras é de la naturaleza

que con su merced tengo. » Seg. de Tardes.

40 (líl')- " E vos do licencia é facultad para

(pie se puedan, é vos podades desnaturar de

mi sin pena alguna, é por el mismo fecho

sean, é seades desnaturados. » Ib. 3 (ti'), c Por

mi todo cuerpo es desnaturado. » Canc. de

Biima, p. 313.— Siglo XIV : « Todos los que

ides con él oid, que yo desnaturo del rey á don

Joan Nnñez et á todos los que están con él en

la villa de Lerma. » Crón. Alf. XI, 160 (R. 66.

277>). 1 Se envió despedir et desnaturar del

rev por sí et por todos sus amigos et vasallos, j

Ib. 60 (R. 06. 209"-). « Se envió despedir del

rey et desnaturar del reino, i Ib. 6 (R. 66.

178-). « Dijoles la reina que pues ellos se des-

naturaran del rey, que se tornasen sus natu-

rales. » Crón. Fern. IV, 14 (R. 66. iiñ-). t Se

enviaba desnaturar del del señorío é natura-

leza. 5 Ib. 14 (R. 60. 144'). « Envióse luego

despedir del rev, é desnaturarse del. J Ib. 4

(R. 66. 113'). «Et estas cosas debe guardar

de las facer si el señor cuyo natural fuere nol'

hobiese fecho cosa porque con derecho se

pueda desnaturar del. » J. Man. Libro de los

est. 1. 87 (R. 51. 332*). — Siglo XIII: « Par-

tiéronse luego del e desnaturáronse déla natu-

raleza que con el auien e viniéronse al rey don

l'errando. » Crón. gen. 4. 1 (2783). < Et si

por aventura fuese vasallo de un rey et natural

de otro, et ganase algunl castiello en la con-

3uista de aquel cuyo natural fuese, si gelo

eniandase estonce su señor, non gelo debe

dar, nin tomar al rey cuyo natural es en nin-

guna manera, fueras ende si le hobiese ante

fecho cosa por que con derecho so le pediese

desnaturar, n Part. 2. 18. 32 (2. 178). « Non

se puede ninguno desnaturar de su señor si él

ante nol face por que. í Paíí. 2. 18.29 (2.174).

< E desta hueste non se puede excusar con

derecho— nin por ser enemigo de aquel rey,

cuyo natural es, nin por se desnaturar del. »

Espec. 3. 5.4(0. L. 1. 85).

Ktim. Com|>uesto de la partícula negativa

des y naturalizar, l'ort. desnaturalizar, des-

naturar; cat. desnaturalisar ; prov. desnatu-

rar; fr. dénaluraliser, dénaturer ; it. disna-

turare, snnturare. En el siguiente pasaje es

puro galicismo el uso de desnaturar por des-

naturalizar : < Hijos desnaturados me aherre-

jaran. » J. Rurgos, oda 3 (R. 07. 445').
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Ortogr. Aillos (le e.sp escribe c ; desnatn-

ralice, desnaturalicéis.

DESKrnAR. r. n) Dejar desnudo
;
quitar

la ropa 6 fl vestido ttians.). a) (ion acus. de

pers. « AiiiKnio os olirade misericordia vestir

al (losimdo, os olira de crueldad desnudar al

vestido. íQuev. Cosa de locos {l\. 23. 353').

i Tengo a(|ui un ropero mi ami^fo, que dos-

nuda los difuntos la primera noche qne los

entiorran. » V. de Ciuev. Diablo Coj. 3(R.33.

'>T). € l,e preguntó si lialiia comodidad en

aquel pueblo para vestir á un paje á quien

los bandoleros liabian desnudado. t> Cerv.

iVov. !• (1!. 1. 20(i'). < Sancho Panza que vio

en el suelo al frailo, apeándose ligeramente

de su asno, arremetió á él y le (oinenzó á

quitar los hábitos. Llegaron "en esto dos mo-

zos de los frailes y preguntáronle que por qné

le desnudaba. » Id. (Jiiij. I. 8 (U. 1.270-).

( El ama y sobrina de 1). t)uijote le recebie-

ron, y le desmidaroii, v le tendieron en su an-

tiguo lecho. » Id. ili. 1. 52 (R. 1. 400').

t Desnudaron al licenciado, quedóse en casa

y acabóse el cuento. » Id. ib. "2. 1 (li. 1.

\0ñ-). < Viéndolo roto [el barco], acometieron

á desnudará Sancho v á pedirá I). Quijote se

lo pagase. » Id. ¡6. 2.' 2!! (R. 1. iiu'). « Antes

dormiré vestido, que consentir que nadie me
desnude. » Id. ib. 2. 41 (ti. 1. iS)5*). « V mi

amo se ha de acostar, |
Y le voy á desnudar. »

Mto. El parecido en la corte, 2. 15 (II. 3i).

323-). « Siendo de Iros años, no consentía que

la desnudasen antes de haber cerrado la

puerta ile su recámara. > lioa, Vida de D".

Ana Poncede León,.'>. 6(13(;). — « Pidiéronle

que se dejase desnudar para ponerle una ca-

misa. » Cerv. Quij.'l. 31 (I!. 1. iil'.l-). -- Ue/L

f ;.Paraqué quiero yo tomar trabajoahorade

desnudarme del lodo ni darpesadumbreá estos

árboles—? » Cerv. Quij. 1. 26 (R. 1. 317-).

» ;, Pues para qué quiere vuestra merced des-

nudarse '.' dijo Dorotea. Para ver si tengo ose

lunar que vuestro padre dijo, respondió I).

Quijote. 1 Id. ib. 1. 30 (R. 1.333-). € Acusada

|Krinesl al magistrado por la hacienda que

habia adquirido, se desnudó dolante de aque-

llos sonadores, que viendo la porfecciiHi de su

cuerpo, la dieron por libre. > Lope, Dorotea,

3. liObr. suelt. 7. 1X5). « Pues á la noche

acostarse
|
Mil hombres alrededor,

|

¿Te pa-

rece que es mejor
|
(Jue á sí mismo desnu-

darse? » Id. L(is Tellos de Meneses, 2". pte..

1. 5 (R. 21. W.ÍV). « Yo, señor, no me levanto,

I
Que esta noche no he dormido, |

Ni tampoco

me vestí
I

Porque no me desnudé. » ld._/';/

desprecio ní/radecido, 2. 4 (R. 31. 257^).

< Celia, desnudarme quiero;
!
Que no me ha

de ver Diana |
En el hábilo que vengo. »__ld.

El maijnr imposible, 2. 21 (R. 31. 477').

< Nunca con t:inla pena y desconsuelo
|
Reo

se desnudó para el suplicio — » Id. Laurel de

Apolo. 5 iOhr. suelt. 1. I03i. e Rondilo seáis

vos. Señor, que habéis (lormitido que me
desnudo vo, y que no me baya desnudado

otro antes! > Qucv. Cartas del Cal', de la Ten.

ÍR. 23. 154'). c El mismo se desnuda y ciñe ;

él ocha ol agua en la hacia. » Puente, }fed.

i. 8 Í2. 107). — Pas. í Manda el juez con

gran severidad y gravedad de palabras y
semblante que seas desnudada delante de

toda aquella gente, i M. de Chaide, Magd.
2. 10 (R. 27. 312-). « Como dicen del trueco

de Glauco y Dionicdes, trocando desigual-

mente las armas, juntamente fue desnudado

y vestido. Desnudado del espíritu y figura

sobrenatural de Dios, y vestido de la culpa y
de su miseria. > León, Somb. I, Padre (3.

100). — 7.X) IJon de, para expresar ol vestido

3ue se quila. « Le desnudaron de una vesti-

ura que el padre le había hecho de diversos

colores, i Cran. Simb. 3. 27, § li (R. 0. 448^).

« Finalmente llegó á tal desestima de su per-

sona, que fue tenido |}or peor que Barrabás, y
más indigno de la vida : y en cabo de todo

eslo desnudándole de sus ropas, fuese en

medio do dos ladrones crucificado. » Id. ib.

5. 2. 25, § 2 (11. (i. 1)62-). j Y á quien primero

sirvieron con sus proprias vestiduras, de

ahí á poco le desnudaron de las suyas, y
echaron suertes sobre ellas. » Id. Adíe, al

Mem. med. 13, § 1 (R. 8. 545'). « Le des-

nudaron de sus vestiduras y le cubrieron

con una ropa colorada. i> Rivad. Flos SS.

Vida de Cristo (78). « Le desnudaron de

todas sus vestiduras, hasta la túnica inte-

rior. > Puente, Med.i.M (2. .56.5). € Al punto

pues que llegó á sus hermanos, le desnudaron

de la iónica talar, y de la de varios colores. >

Scío, Gm. 37. 23. c Y después do haberle

escarnecido, lo desnudaron de la píirpura, y le

vistieron sus rofias. d Id. .S. Marcos, 15. 20.

— Kefl. t Y si el rey no tuviere tanta humil-

dad para desnudarse de su real vestidura y
vestirse de una sobrepelliz — > \\'ú:í, Eiicar.

IS(i.211). « Por haberse ella [santa Catalina

de Sena] desnudado de una Iónica para dará
un pobre, le trajo el mesmo Señor otra túnica,

con quft nunca sintiese frío ni calor. > Gran.

Adir, al Mem. 2. 14, consid. l.S 6 (R. 8.

477-). € Le pusieron una noche la ropa de una

mujer en el lugar donde se desnudaba de la

suya. » Sig. Vida de S. Jer. 4. 8(320). € Aca-

bada la comedia y desnudándose de los vesti-

dos dolía, quedan todos los recitantes igua-

les. > Cerv. Quij. 2. 12 (R. 1. 427'). < Habién-

dome desnudado de todos mis vestidos, que

enterré en la arena, me vestí de los suyos. »

Id. Pers. 1.9 (R. 1. .573'). c Se desnudó de las

mortajas, y salió del sepulcro vivo y glo-

rioso.' » Puente, Med. 5. 2 (3. 21). c Ello es,

que no habien<lo más tiempo para desnudarse

de un traje y ponerse otro, que el que puede

periiiitir una corta sinfonía — » Mor. Obr.

póst. 2, p. 101. € Allí so desnudó de sus

sacras vestiduras y permaneció hasta que en-

trada ya la noche se retiró á su palacio. > A.

Saav. Masan. 1. 2 (5. .36). t Se desnuda
|
Del

diestro guante, y de la dócil yegua
|
El cuello

halaga v la melena hirsuta. > Id. Moro expós,

II (2. 102 1. —
¡í'fi)

También se usa como acus.

la parte ó miembro que queda desnudo, t El

pueblo —
I
Mira los bellos iniendiros v el ai-

roso
I

Cuerpo que á la sazón se desnudaba. >

Ere. Arauc. II (R. 17.43'). — ?) Con acus.

del vestido ó cosa que se mira como tal. < Y
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desnmlando el arnés, |
Diez de los suyos pre-

vino I
Ouesólii le acompañasen. » Tirso, Awiar

por arte mai/or, 3. 13 iR. 5. iiO'). « Hércu-

les, que á hacer acude 1
Sacrificio, que des-

nudo
I

Sus pieles es fuerza, á efeto
|
De la-

varse el cuerpo. » Cald. Los tres mayores

prodigios; 3 (R. 7. "288M. i Todas vosotras,

armadas |
Con escudos de diamante,

|

Galas

desnudad de Venus, |
Tnnicas vestid de

Marte. » Id. El matior encanto amor, 3. 9

(R. 7. 407'). — Piiit. « Porque desnudada la

piel del león que traía, y después vestido de

la vestidura de Onfale, su amiga, se dejó herir

y castigar de las siervas lidias, t C.racián,

]\lorales de Plut. f. 107 {Dice. Autor.) — aj)

Con dal. de la pers. á quien se quita el ves-

tido. « Y al tiempo de quitárselas [las vesti-

duras], es de creer que se las desnudarían

aquellos crueles ministros con inhumanidad. í

Gran. Mem. vida crist. 6. B, § 1"2 íl\. 8. 3612).

( Desnúdanlc sus vestiduras con bárbara in-

humanidad. » Rivad. FlosSS. Vida de Cristo

{lf¡). í Te desnudarán todas tus vestiduras,

te quitarán los atavíos de tu gloria. » Puente,

jtíírf. 1. 9 (1. 102). « La primera injuria de

Cristo nuestro Señor fue desnudarle sus sa-

p-radiis vestiduras, y créese — le desnudarían

hasta la misma túnica inconsútil. í Id. ib. 4.

36 (2. 538). t Si se escucha
|
Cerca de aquí mi

voz, mis gentes lleoan,
|
Y á una seña esas

galas le desnudan. í Hartz. Doña Mencia, i.

4 (30). — Este dat. es á menudo retlejo.

(í Después de se haber desnudado la ropa

mala, se la tornó á vestir. » Avila, Epist. 3.

34(7. 145). t No pudo pasar adelante hasta

que se desnudó las ropas imperiales y se

vistió de un humilde hábito. » Gran. Símb. 2.

20 § 3 (R. 6. 3U1-). « Desnúdeme mi camisa,

'como la vestiré, que estará fría? » León,

Cantares, 5. 4 (4. 85). f Desnúdeme un co-

leto de muy gentil cordobán.} RspineA, Esrud.

3. 10 (R. 18. 450'). i Desnudándose con toda

priesa los calzones, quedó en carnes y en pa-

ñales, í Cerv. Quij. 1. 25 (R. 1. 317i). « Acor-

damos que el renegado se desnudase las ropas

de turco y se vistiese un jileco ó casaca de

cautivo.'» Id. ib. i. 4iaí.'l. 373'^). « Camisa

le di una vez
|

Que acabando de vestirse,
|
Se

la volvió á desnudar |
Porque supo que la

hice. T> Lope, La hermosura aborrecida, 1.

3 (R. 34. 06"). (t Los vestidos se desnuden I

Antes que de ahí se muden,
|
O disparo. í la.

Lo buena guarda, 3 (R. 41.3Ü9'). « Guarin,

desnudarme quiero |
Ropilla y calzón, no

más. » Id. La obediencia laureada, 2. 2 iR.

52. 173-). t Desnudándoselas capas, las pu-

sieron junto á los pies de un mancebo que

se llamaba Saulo. s Quev. Vida de S. Pablo

(R. 48. 17')- « Desnudóse el vestido que no

había menester, soltó los grillos para volar ;

que eso fue dejar el cuerpo en la sepultura. í

Id. carta 7't (R. 48. 55:!-). « Un rey de Israel,

entrando en la batalla, se desnudó las vesti-

duras reales. » Puente, Mcd. 4. 37 (2. 540).

I Hizo esto mismo la condesa, desnudándose

las ropas, y con ellas los pensamientos de ca-

sada, y vistióse las de luto y viudez, j Roa,

Vida de D". Ana Ponce de León, 3. I (101).

f Klavio se desnuda las ropas de gala que

tiene puestas. » Mor. Orig. catdl. 1 14 (R. 2.

205'). « Desnudándose la ropa talar de grana

que tenía vestida, se puso una coracina. »

Ouint. Pizarra (R. 19. 36.52). — « Muda el

estelión cada año la piel — Es el estelión tan

enemigo de los hombres, que porque no se

valgan para el mal caduco de la piel que se

desnuda, se la come. » Saav. Emp. 48 (R.

25. 121=). — 1») Met. Quitar cosa material que

cubre ó adorna {trans.). ai Con acus. de la

cosa que queda descubierta ó privada de algo.

« Viste de hierl)a el suelo,
|
Y de verdor lo-

zano
I

Frontes que desnudara el cierzo cano, s

Rioja, silva 6 (R. 32. 383'). « Quede pen-

diente
I
la lira de Meléndez] en esta selva fría

1
Del lauro mismo que la cipria diosa

|
Mil

veces desnudó, cuando amorosa
|
La docta

frente á su cantor ceñía. » Mor. son. 12 (R. 2.

5i)H'). — P((s. í ¡Hombre aquí,
|
V hombre

con desnuda espada!
|
—Estuvo siempre en-

vainada,
I

Y desnudóse por ti. s Lope, La

viuda valenciana, ?,. 24 (R. 24. 88^). — aa)

Con de, para expresar aquello que se quita.

« Era
I

aquella prevención] desnudar el reino

de fuerzas para que no pudiese resistir. «

Mar. Hüt. Esp. 6. 21 (R. 30. 180')- « Des-

nudó de sus muros las ciudades. » Valb. Bern.

2 (R. 17. 1.58'). « Y pues llegué á vuestra es-

fera
I
Por transformación entera,

|

Que del

cuerpo me desnuda, |
Espíritu soy sin duda,

I

Que á ser hombre, no pudiera. í R. Argens.

glosa Señora del alma mía di. 42. 293').

« Ociosa llama á Ñapóles sin duda
1
La anti-

güedad por este gran respeto,
|

Aunque

jamás del yelmo la desnuda. » Id. epist. Para

'ver acosar (R. 42. 303'). « A preparar la

muerta caza ayudan. |
De la piel las costillas

desnudando, |
Las entrañas descubren. » T.

Iriartc, Eneida, 1 (3. 24). — Refl. « Ya que

con más regalo el campo mira,
|
Pues del nu-

bloso manto se desnuda. » Gong. son. 45 (R.

32. 432'). « Los más íntimos consejeros suyos,

aquellos que no querían desnudarse de los

despojos adquiridos ni perderla esperanza de

los que pudieran halier, se oponían á las vis-

tas de los dos revés. » Quiñi. /). Alv. de Luna

(R. 19. 384'). — Pas. e Las aras del Señor

se desnudaban de inútiles adornos. » Mor.

Obr. yósl. 1, p. 378. t Los templos se acaba-

ron de desnudar de las planchas que los ves-

tían, í Quint. Piznrro (R. 19. 335'). — p) Con

acus. de la cosa que se quita ó depone. < Des-

nuda el polvo triste,
|
Y oiro ser inmortal el

hombre viste, j Reinoso, oda t í (R. 67. 223^).

« Pero el cierzo invernal hórrido zumba,
|
Con

las crujientes alas
|
Desnuda al año las pos-

treras galas,
I

Y le arroja á la tumba. » Id.

oda 6 (R. 67. 2Dr). — aa) Con dat. retlejo.

c Desnudóse el sol sus rayos,
]
Vistióse de

nubes negras. í Lope, fíe rosario n cosario,

1. 4 (R. 41. 485-'). « El metal que á las luces

de la esfera
|
Por hijo primogénito acomodo,

I

Luego que al fuego se desnuda el lodi),
|
Es-

pléndido tirano reverbera. » Quev. Musa 2,

son. 35 (R. 69. 20'). — y) Uicese en especial

de la espada, Desenvainar. « Los impíos y ro-

bustos, indinados
|
Las ardientes espadas
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desnudaron | Sobre la claridad y hermosura

I
11c tu gloria 5' valor. » llerr. "1, canc. (i (U.

^"1. 319'). € Viendo que Firuto desnudaha la

espada contra él, soltó la mano. » Quev. M.
fíruto (H. 21!. \:>V). ( Desnudó el valiente

acero. » Alarcón, 7>a venhid sosi>ccliosa,2. I"2

(U. 20. ;!3I ')• « 1^0 mismo le lia sucedido
|

(Jue á quien, porque le amenaza
|
l'na fiera,

la despierta
; |

One á quien temiendo una
espada,

|
1.a desnuda. » Cald. La vida es

sueño. ?>. I i (U. 7. 18-}. í Llegó — sin contra-

dicción que le obligase á desnudar la es-

pada, í Solis, Conq. de Méj. T). 1(1 (R. 28.

369"). t Pedro, al verle, desnuda la cucliilla. »

Mor. son. 8 (1!. 2. 597-). < Intrépido desnuda

el sacro acero. » i,)uint. I^nxtor fido, 2 (R. 19.

21-). — c) Met. Dejar libre y desembarazado
de cosa inmaterial (trans.). a) Con arus.del

objeto que queda lihre. « Nublemos de cuando
el confesor — - no tiene el recalo que ha de

tener en desembarazar el alma y desnudar el

apetito de su discípulo en estas cosas. > S.

Juan de la Cruz, Monte Carm. 2. 18 (R. 27.

42-). — aa) Con do. para expresar lo que se

quita ó hace desaparecer, n Porque todas las

rosas que hacemos propriamente por amor de

Dios, y no por otros algunos intentos, desnu-

dando nuestro corazón de toda viciosa afición

y de toda inmundicia, aunque ellas no sean

del todo perfectas, serán contadas como si lo

fuesen. » Gran. Esc. espir. 20, § 3 (R. II.

3.")8'). í Porque desnudó por una parte á su

sentido inferior de las consolaciones y esfuer-

zos del ciclo, y por otra parte — s I.eón,

Nomli.'!, Hci) (.'i. 171). « Cantad alma la di-

chosa ventura que tuvo en desnudar el espí-

ritu de todas las imperfecciones espirituales, j

S. Juan de la Cruz, Monte Carm. 2. 1 (R. 27.

19'). « Por oficial del hierro se entiende el

entendimiento, el cual tiene por oficio formar
las inteligencias y desnudarlas del hierro de

las especies y fantasías. » Id. ih. 2. 8 (R. 27.

28'). i Pervirtieron á Trislán de Ataide, y le

desnudaron de la primera suavidad. » B.

Argens. (Capm. Teatro, 4. .398). « Que le han
desnudado el alma

|
Del honesto pensa-

miento
I
Con que pensaba vivir. » Lope, El

perro del hortelano, \. I3(R.21. 345'). « Des-
núdame, Señor, de estas prisiones. » Quev.
caria 74 (R. 48. .554-). i Son hombres, y no
los desnudó el ministerio de la inclinación

natural al reposo y á las delicias del amor, de
la ira, de la venganza v de otros afectos y
pasiones. ) Saav. Emp. % (R. 2."). 208*). « Él

desnudar el alma de ambiciones —
|
Es pro-

pio de cesáreos corazones. » Valb. liern. 22
(R. 17. 371'). » Para esto Amor de ornato las

desnuda |á mis razones]. > B. Argens. son.

¡lago. Fui (R. 42. 297'). » (juila pues la

poesia la máscara engañosa al vicio, y desnu-
dándole de sus prestados atavíos, le muestra
á lodos en su más fea y horrible figura. >

Liizán, Poet. I. lfj(1. ''{}. f Ant<'5 la rima
era lo de menos en los poetas. Hoy no hay
poeta si se le desnuda de la rima. > Forner,

Ereqiiias de la lengua rastell. (R. 03. 396-).

< igual cuidado se debe poner en la coloca-

ción de alguna circunstancia que ocurra en

la sentencia, para que la desnude de toda

ambigüedad. » Jovell. Human, castell. Retór.
(R. 46. 110'). < Estaba muy empeñado en
querer quitar y desnudar de su jurisdicción á

los demás consejos y Iriliunales. j Id. .íuvisd.

delCona. de las órd. (li. 46. 473' i. « Supri-
mió mucha parle del diálogo, sin duda para
que resultase el progreso de la acción más
rápido, aunque por este medio la desnudó de
muchas bellezas. » Mor. Oríg. catdl. 41 (R. 2.

192'). — Hefl. Desapropiarse, apartarse de
algo. € Se convierte al bien y se va desnu-
dando de su malicia. » León, Nomh. 3, Hijo
(3. 314). í Parece que se ha desnudado [la

reina Isabel] de toda humanidad y blandura
mujeril y vestídose de la fiereza de tigre. »

Rivad. Cisma, 2. 25 (R. 60. 336'}. « Por donde
el que quisiere fructuosamente contemplar
este misterio, conviene que se desnude de sí

mismo; esto es, de todos los resabios de carne

y de sangre. » Cran. Simb. 3, pról. ^ 2 (R. 6.

399). € Menester es desnudarse de las tinieblas

quien se quiere vestir de la claridad. » (Jucv.

Muerte y scpult. (R. 48. 94-). a Deseo desnu-
darme de toda grandeza temporal. » Puente,

Mcd. 4. 8 (2. 4()7). t Habiendo algunos años
seguido sus pasiones, abiertos los ojos del

entendimiento, se desnudaba dellas. n Lope,
epist. \){Ohr. suell. 1. 402). « Ausentaos, si es

que intentáis
|
Vengaros, pues lo merezco,

|

Pero desnudaos del nombre
|
De amante firme

y perfeto. n Tirso, Del enemigo el primer
consejo, 1 . 1 1 (I!. 5. VmíP). « Y añadió que —

-

sería el primero en desnudarse de la digni-

dad (|ue poseía, rindiendo á sus pies la co-

rona, í Solis, Con?. deMéj. 4. 3(li. 28.305').
— Pas. « bastará que los resullados, los

descubrimientos de las ciencias más compli-

cadas se desnuden del aparato y jerga cientí-

fica, y se reduzcan á claras y simplicísimas

proporciones, para que el hombre más rudo
fas comprenda. » Jovell. Lej/agraria.'i". clase

(i!. 50. 125'). — p) Con acus. de la cosa que
se depone ó hace desaparecer, c Y cuando
justamente yo concibo

| (,Hie á religiosa acción

me prevenía,
|
El que dehiera serme ejemplo

vivo
I
De pura honestidad, la hipocresía

|

Desnudó, j .Vlarcón, El Anticrislo, I (R.20.
3.59'). f Así como es imposible que la serpiente

despida de si el pellejo aniiguo, sino entrando

por un agujero angosto, así nosotros nunca
desnudaremos la túnica del viejo hombre, y
las costumbres y malos hábitos de ranchos

años, sino entrando por la estrecha senda de
los ayunos v del sufrimiento de las ignomi-

nias. » Oran". Esc. espir. 27 (R. II. 30i').

« Allí desnudaré el hombre viejo, afeado con

las manchas del vicio. » Jovell. Corresp. con
Posada{l\. .50. 231'). — ol%) Con dat. de la

persona á quien se despoja. < Hoy quiso des-

nudarle esa grandeza,
|
()ue venía á tus hol-

gados miembros ancha. > Valb. Bern. 21 (R.

17. 397'}. — Con dal. refl. f Desnudar
| No

me puedo el ser de rev. > Mío. El valiente

justiciero, i. 10 (R. 39. 341-). » Se desnudó
las vesliduras de su gloria. » Puente, Med. i.

8 (2. 407).

Per. antpri. (Nótese la forma desnuijar.
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Véase DKSNiiiio.) Siglo XV . t !: la gciile

común, por desnudar un moro, junlanse veinte

i ello í 1'. de (iii/mán, Genei-. i (K. ()H. 701 -).

c Le place desnudar de aquellas vestiduras

sórdidas el diformes. i> Vis. delect. 1. 7 (H.

51 JSO'l í Uápanse las barbas é las cabe-

zas é desnudanse, e | andan?] desnudos por

las calles, é al sol é al frió. » Gonz. (dav. p.

101. « E viéronse en peligro, de manera que

el nauclicl ¿ algunos mercaderes é marineros

se desnudaron en jubones. » Id. p. 37. — Si-

glo XIV : « Rra aquel que finera al rey el día

que se desnuyó. n J. Man. C. Luc. (R. 51.

.i->í,'). « El porque entró en el bano liubose a

desnudar, i. Id. ib. (II. 5i. AW). « Cada un

año facían un señor, et en cuanto duraba

aquel año facian todas las cosas que el man-

daba, et lueiío que el año era acabado, tomá-

banle cuanto babia, et desnuyábanlo, et echá-

banlo en una isla solo. » Id.¿/*. 40 (U. oLlíO').

íEt ellos deben vestir et desnuyar al señor, j

Id. Libro delosest.\.m (R. 51. 340-).— Sí^io

A7// .- « Cuando se ha de echar a la noche,

desnuda los paños é guárdalos. 5 Cast. e

donm. 90 (ll 51. 228'). « E quando el rey

ouo dicho esto desnudóse de los panos lim-

pios e nobres con oro que tenie vestidos. »

Crón. qcn. i. 1 (284°). « E prendiéronlos e

desnudáronles las armas e descabecaronlos

vno a vno. » Ib. 'i. 21 (261'). « E vos desnu-

dar vos hedes de los paños e dadlos al conde

e guardarlos ha tan de mientra. » Ib. 3. il9

(^50') » l'izol el rev Genserico desnudar de

todo quanlo traye vestido e echarlo fuera de

todas las casas e de todo el pueblo. » Ib. \.

149 (145'). « Ermarlaau.y desnuyaránia n --^

desolatam facient illam, et iiudain. Apoc. \¡.

16 (Scio). « Pero esto deben facer de manera

que non finquen desnudos del todo si bornes

honrados fueren; et si otros homes, debenlos

desnudar et tomar quanto les fallaren, s Part.

2. 20. 32 (2. 303). « Se deben desnuyar et el

obispo dalles con una correa rezando sobre

ellos el salmo de Miserere mei Deus. i> Part. \

.

4. 90(1. 157; «desnudar). « Levantóse de la

céna,et desnudó sus vestidos que tiaia. «Parí.

i 4.37Í1. 92). «Vnodesuspannyosdesnudo. 8

5. M. Egipc. (I!. 57. 318'). < E el concejo

desnuc lo todo ata la camisa, y dienye C.

acotes. í Conc. de León, año 1020 (.Muñoz,

F. 87; en las C. de L. y C. 1. 20: * des-

miylo).
, , . ,.

Ktim. Compuesto de la partícula privativa

des que es aqui intensiva, y nudo, desnudo;

es una adaptación del lat. denudare, en que

la partícula señala la separación de la cosa

que se quita. I'oit., cat. ant. desnuar; prov.

desnudar, denudar; fr. aiit. desnuer, hoy

dénuer; it. disnudare, snudare. Las dos

construcciones de nuestro verbo, « desnudar

á alguno s y « desnudar la vestidura », las

hemos heredado del latino cxuere.

%ota. El part. es de raro uso en sus cons-

trucciones adjetivas, pues en su lugar se em-

plea gencrnlmeulc desnudo. « ¡Oh si ajena

ambición no te moviera \
A desnudar el

hierro ó ya desnudo, 1
Siguiera tu hazaña la

ventura! i Herr. 2, .son. 98 (H. 32. 325').

, _ liKSM l)(i

tF.M-Vl'DO. A udj. •. a) Sin vestido, a)

c Hacían acostar los sanios desnudos en unos

zarzos de junco, y allí los rociaban con miel

Y con caldo, y ponían al sol para que las

abispas y abejas los esluvieseu siempre pi-

cando. «Gran Smb. 5. 2. 19, § 5 (R. (.. 0i6').

» Y fue quien los uianluvo [á los santos ermi-

tañosl con hierbas y sin comer muchos días,

desnudos al frío, y descubiertos al calor. »

León, Nomh. 2, Esposo (3. 259). « Las mangas

llegaban á medios brazos solamente, y de al i

adelante desnudos. > Montetn. Uiana, i (130).

(t Le habla hecho meter en una tinaja de agua

basla el cuello, desnudo en carnes. í Cerv.

jVoi) 1 (R. 1. 113-). « Levantándose de una

estera vieja donde estaba echado y 'l'^s'iudo

eii cueros, preyuntó — - > Id. Quij. .. ]
(R-

1. 400-). « Tomaros he yo, dijo I). IJuijole,

don villano, harto de ajos, y amarraros he a

un árbol, desnudo como vuestra madre os

parió. . Id. ib. 2. 35 (R. 1. 480')./ l'ara

remediar esto el senado mando que a la que

se matase, la sacasen desnuda á la plaza, y la

tuviesen todo el día en público descubierta. »

Lope, Dorotea. 2. 5 (Obr. suelt. 7. 121). « La

Venus de Médicis, desnuda como esta, es mas

honesla que la figura de que hablamos. )> Mor.

Obr. póst. 1, p. 383. « A los primeros héroes

pinta laantigüedad desnudos, para representar

el vigor y esfuerzo de su naturaleza. i> Capm.

Filos, eloc. introd. (53). « Salió Másamelo del

Carmen medio desnudo. » A. Saav. Masan. 1.

19 Ib 143). t Cuando el desdichado rey vio a

sus' hijas con los pies desnudos y cnllaque-

cidas por el hambre y los trabajos, rompió en

lastimero llanto, j Valora, Poes. de los ar. -2,

p 50. — I ¡Uh Gesner! ¿dónde estas? lu a

quien desnuda |
Llena de gracia y de inmor-

tal belleza I Natura se mostró. > Ouint. y oes.

A Cienfuegos (R. 19. 31'). - a^) />'»»•

« Lloro, porque estoy yo con un cobertor de

grana, y está el niño .lesüs desnudito y llorando

3e frío en un pesebre. » Roa, Vida de D".

Ana Ponce de León, 3. G (137). — p) Con

de, para denotar el vestido que falta, s Itios

crió á nuestros primeros padres desnudos de

ropas y vestido. » M. de Cliaide, Magd. 2, Í!
8

(R 27 3)7-) —f) Construido inmediatamente

con un compl. significativo de la parte que la

persona tiene descubierta. Es latinismo (c nu-

dus mcmbra Pyracmon ») usado alguna vez en

poesía. « Desnuda el pecho anda ella. > Gong.

rom. 14 (U. 32.510'). « Onien la hubiese en-

contrado de repente,
I

Desnuda el cuello, des-

ceñida el cinto — » A. Saav. Moro expos. o

(2 174). — 0) Sustantívase (el dnniido) para

denotar en el lenguaje de la pintura y escul-

tura las formas del cuerpo humano desnudas

ó que se perciben á través del vestido. « Los

antiguos consideraron los ropajes como cosa

accesoria, y no principal— urocuraron vestir

Y no esconder el desnudo de sus figuras. í

Azara, Obras de Mengs, p. 48. « Un libro

didáctico creo yo que debe ser como el des-

nudo en la pintura y escultura: un desnudo

amable, deleitable, bello. . Forner Exequtas

de la lengua rastell. (R. 03. 411^). « En el

desnudo su beldad consiste, |
Y las afea mas
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quien más las visle. » T. Iriarle, Mus. 5

(1. 25(3). < Hay una figura de la Modestia,

cubierta enteramente con un velo, obra de

Anlúiiio Corradini, de singular mérilo por

haber sabido dar á las ropas que la cubren

tan uporluiios toques, que maniliestan el bello

desnudo del cuerpo. > Mor. Obr. post. 1,

p. 383. « En los grupos -— se ve un bello

carácter de diseño, bellos desnudos, gracia

en la expresión y buen estudio de ropajes. >

Id. (6. I, p. 364. — b) Met. Muy nial ó inde-

cenleinente vestido. « Si les dieron ocasión

de pecar [los casados á sus mujeres] ó por

Iraellas muy dcmasiadamenti' vestidas, ó muy
desnudas y muv liambrienlas. » Venegas,

Agonia. 3. 17 (.Í/<sí. 3. lU'i). c Temblando
|

Estuve de sólo verla.
¡

— Hoto y desnudo has

osado
I

Verla y seguirla otras veces. » l,ope,

Ijts ¡lores de D. Juan, 2. "iO (II. 21. i23-i. —
e) Met. Completamente desprovisto de bienes

de fortuna, a) c Mucho mayor maravilla seria

ver en este tiempo una mujercitasola, pobre,

desnuda, sin fuerzas ni favor del mundo, con

ánimo y pecho para negocio tan arduo y difi-

cultoso. > Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. l.i

{Mist. I. 168). < Saliendo yo desnudo, como
salgo, no es menester otra señal para dará
entender que he gobernado como un ángel. »

Cerv. Quij. 2. ,^3 (li. I. •'J17*). — la) € Des-

nudo nací, desnudo me hallo, ni pierdo

ni gano > : refr. que da á entender la

falta de ambición y la conformidad en las pér-

didas ó malogradas ganancias. Cerv. lo aplica

con frecuencia : Ümí;. 1. 25 (R. 1. 3I3'|; ib.

2. 8 (li. 1. 419^); 2. 53(r,. 1. 517'); 2.55(11.

1. r,'lU); 2. 57 (II. 1. 523'). — ¡¡¡i) No estar

uno desnudo (fani.) : estar acomodado. .\cad.

Dice. — ¡i) l^on de, para expresar aquello de

que se carece. < Siendo lan rico llevó con

áDÍmo lan igual el venir á ser pobre — en un

momento, y sin [lensar, y hallándose en un
instante desnudo de todo. » León, Expos. de

Joh, 1 íl. 7). — d) Met. I'erfeclamenle des-

prendiilo de los bienes ó intereses de la

tierra, x) « El varón desnudo hace purísima

oración; mas el codicioso padece muchas
imagines en ella. » dran. Esc. esp. 16, jj 1

(R. H. 3351). » El monje desnudo es señor de

todo el mundo. » Id. ib. — ¡i) '",oii de. < El

que tuviere su ánima desnuda de todas las

cosas que desordenadamente se aman — »

(irán. .Idic. al Mem. 2. i, § 2 (R. 8. Ui'¡.
t Gozando todos sin peligro alguno

|
li: la

paz, va desnudo de las cosas
|
Mudables á su

origen cada uno. » R. .\rgens. tere. A la fuente

anhelo (R. 42. 330'). — -r)
.\plicado á cosas.

« En fin no tienen lodos el amor tan desnudo
á V. S. como las descalzas. » Sla. Ter. Carlas,

1. 4 (R. 55. 14'.)').

«. .Met. a) Ealto ó despojado de lo que

cubre ó adorna, a) f .No dormían las noches

en ramas, sino sobre la tierra desnuda. »

Gran. Snnb. 4, dial. !<• (R. 6. .588^^. « Hinca

las rodillas desnudas sobre la tierra desnuda. »

Sig. Vida de S. Jer. 4. 6 (298). c l.a casa

estaba despojada, las paredes desnudas. »

Qucv. Mundo por de dentro (R. 23. 32x').

c Esta desnuda playa, esta llanura
|
De astas
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y rotas armas mal sembrada. > Herr. 1, son.

81 (R. 32. 274'). t Testigo es de mis males

el desierto
|
(Jue me ve en su desnuda y roja

arena
]
Vencido del dolor y casi muerto. » Id.

1, eleg. i7 (R. 32. 2i)3*i. « Del mar las ondas

quebrantarse vía |
En las desnudas peñas. »

Id. 1, son. 39 (R. 32. 262'^). s Cuéniamc, oh

Musa, tú, el varón que pudo
I

.\ la enemiga
Francia echar por tierra,

!
Cuando de llon-

cesvalles el desnudo
|
Cerro gimió al gran

peso de la guerra. » Valb. Bern. 1 (R. 17.

143'). — |3) Con de, para expresar lo que
falla, i Pide que el rostro blanco se pinte con

alguna templada color, cual es la que parece

en una granada desnuda de su ciscara. > León,

Cantares, 4. 3 (4. 66). » En la sazón del eri-

zado invierno
|
Desnudo el árbol de su llor y

fruto — » Cerv. La entretenida, 3 (Com. i.

215). i O los pinos de un bosque, auiuiue

desnudos 1
De su frondosa pompa, y chamus-

cados
I

Sobre el marchito suelo, todavía
|

Duran erguidos los eternos troncos. » Jovell.

Paraíso perd. (I!. 46. 31-). « En lo interior,

cxccpluando algunas estatuas, está [la catedral

de Florencia) muy desnuda de ornamciilos. »

Mor. Obr. póst. 1, p. 331. « De las iglesias

[de Córdoba] podrían sacarse carros de leña

dorada para calentarse un cjérciio; y queda-

rían mejor, si las dejaran desnudas de ornatos

lan ridículos. » Id. ib. 2, p. 18. « El costado

I

Oue al inclinarse al suelo descubría
j
Des-

nudo del broquel, le hirió de cerca. > Hermo-

silla, //. I (I. 121). — T) En especial. Desen-

vainado. € El desnudo guñal lleva escondido. »

Ere. Araiic. 31 (R. I/. 114'). « Vieron que

del nioiile salía un pastor corriendo á la

mayor priesa del munao, con un cuchillo des-

nudo en la mano. » Cerv. Gal. 1 (1!. 1. 5-).

c Con la espada desnuda pasó por medio de la

turba alborotada. > Id. Nov. 9 (R. 1. 207').

« Le puso la punta desnuda de su espada

encima del rostro, y le dijo — » Cerv. Quij.

2. 14 (R. I. 433-). c Dio á correr tras mí con

un cuchillo desnudo para matarme. í (juev.

(¡ran Tac. 2 iR. 23. 488'). t Presentóse Masa-

nielo al amanecer en el Mercado, á caballo y

con la espada desnuda, i A. Saav. Masan. I.

19(5. 112). — a.x) Por analogía : « No era

águila imperial, que con dus severos rostros,

desnudas las garras, amenazaba á todas

partes. » Saav. Kmp. II (R. 25. 105'). — b)

Patente, manifiesto, sin cosa que oculte ó

esconda, c Penetráis con la claridad de vuestra

vístalos abismos, y no hay cosa que no esté

abierta y desnuda ante vuestros ojos. > Gran.

Sitnb. 1. 2 (W. 6. 18.5'). — «) Claro, sin

rebozo ni doblez. € Si á los oídos de Ioí prín-

cipes llegase la verdad desnuda sin los ves-

tidos de la lisonja, otros siglos correrían. »

CeT\. Quij. 2. 2 (II. 1. 40'.)'). f Mejor será

decirle la verdad desnuda, que no que nos

alcance en mentirosa cuenta. > Id. ib. 1. 3i

(R. 1. 351'). € Tuvo por más seguro --

emplear su talento en dorar ciertos vicios

brillantes, que veía ensalzados por todas

partes, que no presentarlos desnudos en la

escena para escarnecerlos v deslerríirlos. »

M. de la liosa, Com. esp. i 'i. 192). — a)
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Se dice de las expresiones que reiii-esciUan

con demasiada claridad objetos indecorosos,

f l'ara dar un velo á las voces demasiado

desnudas, es oportuno latinizarlas. » Capm.

Filos, cloc. 1. 4 (162). — <i) .\plicado al

estilo, Sin comentarios ó apreciaciones,

t Cuando me escribas algo de cosas públicas,

sea siempre narración desnuda, j .Mor. Obr.

póst. t, p. 440.
.

a. En general, Falto, desprovisto de cual-

quiera cosa material ó inmaterial. Con de,

para expresarlo que falta. « Si bien se hallaba

desnudo de todos amparos y delensas, trató

de renovar la guerra, n Mar. //¿sí. Esp. Ití.

12 (1!. 30. 477-). í De vil temor desnudo. »

Herr. "2, canc. 7 (R. 3'2. 322<). « Quien conocía

el celo de la religión que tuvo siempre el

rey — conocerá claramente cuáu desnudo de

tales intentos entraba en este negocio. »

Coloma, Guerras de los Esl. Bajos, 1 (U. 28.

14-). í Informemos á nuestro rey con una per-

sona llena de verdad y celo, desnuda de todos

respetos humanos. » Molo, Guerra de Catal.

3(11. 21. IS'J'). í Librar del fuego la engañada

mano |
Manda l'orsena, y el acero agudo,

|

Que Mucio abrasa, de temor desnudo. » Jáur.

son. que principia asi (11. 42. 104'). « Tú no

me vences, Marte, si peleo
|
üe ambiciones

desnudo, de fe armado. » Id. Fars. 18 (Kern.

8. 170). t Aunque desnudo dellas [de letras],

hizo [Juslinianol glorioso su gobierno con los

varones doctos que tuvo cerca de si. n Saav.

Emp. 4 (K. 25. 17'). c Faltos de consejo,

desnudos de recursos, no sabían qué partido

tomar. » Quint. Princ. de Viana(H. 19. 245'-).

« Los miserables indios, desnudos de abrigo,

faltos de vigor — horriblemente padecían. »

Id. Pizurro (,R. 19. 337"-). « Era conveniente

que la empresa se encargase á hombres ente-

ramente desapasionados é imparciales, desnu-

dos de todo interés y de toda ambición. » Id.

Las Casas (U. 19. 441'). — « Estará [el alma]

sola, desnuda de su cuerpo y de todas las

cosas visibles, vestida solamente de sus obras.»

rúente, Med. 1.9 (1. 97). t Si eres agora

espíritu desnudo |
Ya do los miembros, como

vo presumo — í .láur. Atninta, 4 (U. 42.

145-). « Falsa fe, cierto lemor, |
Voluntad de

amor desnuda.» Cerv. Gal. 6 (H. 1. 91-)- « M'

temerosa lengua cuasi muda
|
Pienso mover

en la real presencia, |
De adulación y de

mentir desnuda. » Id. El trato de Ár;iel, 1

(Sancha, 295). « Es tu forma intelectiva
|
De

toda ciencia espíritu desnudo. » Lope, son. 30

(Obr. suelt. 1. 393). « Pechos que piensan

que el bien ajeno ha de redundar en daño

suyo, desnudos de partes y merecimientos. »

Espinel, Escud. 1. 8 (R. 18. 390'). « Espera-

ban
I
A los que tú. Señor, eras escudo;

|

Que el corazón desnudo
|
De pavor, y de fe y

amor vestido,
|
Con celestial aliento conlia-

ban. 9 Ilerr. 2, canc. 3 (R. 32. 307'). «Ablan-

darpudo
|

Aquclpechodesnudodcclemcncia^í

Tirso, El pretendiente al revés, 2. 1 (R. 5.

;>li). — j Mi zampoñ.T ruda,
1
Indigna de

llegar á tus oídos, |
Pues de ornamento y

gracia va desnuda. » Garcil. ógl. 3 (R. 32.21').

€. La ciudad por estar desnuda de gente de

guerra quedó en poder del vencedor. » Mar.

Hist. Esp. (>. 24 (R. 30. 183^). « Tanto será la

obra más perfecta, cuanto más desnuda fuere

de todo interese proprio. s Gran. Guia, 2. 17,

§ 3 (R. 6. 154'-'). i Va la verdad desnuda de

artificio. > Ere. .Arauc. 12 (R. 17. .50-'). i ¡Ni

la conducta moderada y sin nota bastará para

recomendarle cuando estuviere desnuda de

aquella instrucción. » Jovell. Hegl. col. de

Calatr. 2. 5 (R. 46. 226'^). « Le imitó |Timo-

neda á Rueda] en algunas piezas cómicas que

compuso en prosa, no desnudas de mérito, i

Mor. Oriy. aisc. hist. (R. 2. 161). « Su testi-

monio, desnudo absolutamente de pruebas,

no es de peso alguno. » Cleiii. Coment. 1,

p. 108. 1 La música más grata y deliciosa
|

Ni una pausa consienle ni un sonido
|
Desnudo

de sentido. ¡> M. de la Rosa, Puét. 3 (1. 10.5).

i»er. nntcei. (Nótese la forma desnuyo).

Siglo XK." « El brazo desnudo, el espada en

la mano, esforzando los suyos, liriendo los

enemigos, venció muchas baitallas de moros.»

Pulgai" Ciar. var. 14 (102). « Mataron al

hombre de armas que habían llevado preso,

V echáronlo desnudo de los muros abajo, n

Crón. Juan II, 1. 50 (K. 68. 298'). « El

espada desnuda en la mano, andando ani-

mando á los unos é á los otros ~- n Crón.

Alv. de Luna, 20(68). <t Vascongados medio

mudos
I

Pero ardidos e fuertes,
|

Faziendo

teriblcs muertes |
Desarmados c desnudos. »

p. de Guzmán, Ciar. var. \U (Rim. inéd.

299). « Al Santo Apóstol vio
|
Con una espada

desnuda. » Id. ib. 147 (Rim. inéd. 294).

( Tenia desnuda una espada [
En mano con

grand vigor, d Canc. de Stiiñ. p. 72. « Pero

las virtudes non son en sus manos
|
Nin dellas

vos pudo desnuda faser. d Ih. p. 193. c Los

que por fuertes virtud representa I De fuerza

desnuda no bazo ella fiestas. í Mena, Lab.

21(1 (71'-). « E el uno llevaba una espada

desnuda tendida sobre la cerviz del caballo. »

Passo honroso, 16 (132). « Desnudos nasQÍe-

ron é asy se fallaron j
Después d'esta vida

esquiva, engañosa, j Canc. de Raenn,p. 383.

d Salió del banno desnuyo. » Lib. de los

enxemplos (R. 51. 458'). — Siglo XIV :

« Maguer todas las cosas a él desnudas son,

I Abiertas e muy claras sin poner opinión— »

Rim. de Pul. 1573 (R. 57. 475'-). « Vestía los

desnudos, daua á comer á los que auian

fanbre. ¡> Placidas (Knusl, 124). « E tenién-

dole desnudo do las armas é de las otrasvcsti-

duras que levaba — » Crón. Alf. XI, 63 (R.

66. 50^). « Salió del baño desnuyo. » J. Man.

C. Luc. (R. 51. 424'). t Mas vale el home

andar desnuyo que cubierto de malas obras. »

Id. ib. (R. 51. 427-). « Et estando Adam el

Eva por el paraíso, desnudos cuales nascie-

ron, non habían vergüenza de Dios nin de sí

mesmos. » Id. Libro de los est. 1 38 (R. 51.

^2971). _ Siglo XI¡[ : « Desnudo nascc e

desnudo vive toda su vida. » Cast. é docum.

90 (R. 51. 228'). « Tanto le da que ande

desnudo como si andoviese bien vestido. »

//;. 6 (R. 51. 96-). í Desnudo nascí del vientre

do mi madre, e desnudo lomo a la tierra. »

Crón. gen. 3. 17 (210'). c Estaña muy triste
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de cara— e los braíos desnudos. » 76. 1. 81
(i5-). € E melesinad los enfermos, e vestid

los desnudos. > lioc. de oro, "2 (Knust, '.'(i).

< E oí caballoio non se librará, é el esforzado
di- corazón fiiirá de enire los fuerles desnuyo. »

Fuero Juzgo, ü. 3. iO {\\)i). « Los viegos
alumnaroii, los desnudos vistieron, n Berc.

S. Laur. iU (II. 57. 'Jl-). « Por grant viento

c

grant friura
I

Desnuda va ssiii vestidura. » S.

M. Eí/ipc. (li. 57. 3I2-). € El espada tienes

desnuda en la mano e veot aguijar. » Ciil,

"2113 (K. .ñ7. "21!-). « Las es|iadas desnudas, a

las puertas se parauan. j Ib. ü08 (15. 57. !)').

K En mano tenie desnuda el espada, j ¡b. 471
(K. 57. 71).

Etiiii. Compuesto de la partícula negativa
des, que aquí es intensiva, y nudo: cp. desnu-
dar. Pürt. desnudo; cat., vaL dcsnü ; malí.

dcsnun: prov. dcsnud, desnut, desnug. Este
uso de des con palabias que ya dcnoiau pri-

vación ocurre por ejemplo en desmenguar y
no es desconocido en portugués (Leite de
Vasconcellos, Dialectos heiroes. I, p. 14).

Desnuyo se reliere á una forma antigua desnuo
como tuyo, suyo á tuo, suo. Este mismo
oficio de suavizar el hiato desempeña la y en
el gall. Uafayel, asiur. Refayel (.Munthe, .In-

leckningar om folhmalet i en traht af
vestra Asturien, p. 35).

DKsoBKUKC'Uit. í'. No obrar conforme á
lo ordenado por el superior ó por la ley. a)

Absol. « Biensabidaes la historia á cuyo pro-
pósito se dijeron estas palabras

,
que fue

cuando el rey Saúl desobedeció, mandándole
Dios que destruyese á Amalee sin dejar nada
á vida, y él guardó lo mejor para sacrilicar. >

S. A. Hodr. Ejcrc. perf. 3. 5. 1 (3. 201). —
Lo mismo que en obedecer, el régimen vacila

entre el acus. y el dat. Parece que el primer
caso es el que propiamente corresponde á los

nombres de cosa, y el segundo á los de per-
sona. El uso del dat. con los de cosa pudiera
atribuirse á una especie de personificación.— ¡j) Con nombres de cosa, xx) Con acus.

€ Por no dar mal ejemplo ni ser causa que
otro desobedezca lo que le fuere mandado,
diré, cuanto más brevemente pudiere, lo que
se me ofrece. » Boscán, Cortesano, 2. 5 (101).
i Cuando tenemos salud, despreciamos los

excesos confiando en la medicina; en enfer-
mando, que hemos menester la medicina, des-
ronliados dclla, ó la desobedecemos dudosos,
ó la admitimos cobardes. » Quev. Fantasma
4 (I!. IS. 155'). € Llamó el rey .\suero á la

reina Vasti; y ella, desobedeciendo su man-
dado, no vino á su llamamiento. » Navarr.
Conserv. de mon. 1 (R. 25. 158'). c .No es
buena razón de estado multiplicar leyes, cuya
trasgrcsión enseñe á los vasallos á despreciar

y desobedecer los reales mándalos. » Id. ib.

38 i|!. 25. 520^j. « De esta manera quedó des-
nuda la constitución del respeto y apoyo que
lo daba el nombre del monarca, y se incitaba

á los malcontentos á desobedecerla y des-
truirla >. ()uint. Cartas n L. Ifolland, 8 (R.
10. 571'). — ^P) Con dat. « ílesobedecieron
al mándalo que Dios nuestro Señor les había

puesto. » Avila, Ven. Esp. Santo, 3 (2. 276).
f El subdito mire si desobedeció á sus mayores,
ó á las leyes ó mandamientos puestos por
ellos. í Gran. Meni. vida cri.-<í. 2. 2. 2 (R. 8.

231'). c Estos desobedecen al llamamiento- de
IJios. » León, E.r.pos. de Job, 3fi (2. 221).
« Eran además prevarícailoresy transgresores,
cuando desobecían á esta ley. » Scío, S.Pablo,
Rom. 5. 13, nota. — y) Con nombres de per-
sona, xx) Con acus. « Conforme á esto examine
primeramente el hijo si despreció, ó desacató,
ü maldijo á sus padres; si los desobedeció en
cosas justas— jCiran. Mem.vidacrixt. 2. 2. 2
(R. 8. 231'). — Part. t Venga [oh procónsul]
con una acción severa á su menospreciado es-

poso, al tálanuiofendido,ásus parientes afren-

tados, á su madre desobedecida y á su patria

infamada. » Tirso, /teí.rtproü.f. 45'.^ p^) Con
dat. « No es licito desobedecerá los padres. »

Gran. Orac. y consid. 2. 3, § 7 (R. 8. 120').

« Se levantó |el hombre] contra Dios y le des-
obedeció. 9 Id. Simb. 1. 21, § 1 (R. (j. 238').

< No pareció decente escribir el príncipe á los

que le desobedecían, i ,Melo, Guerra de Catal.
3 (R. 21. 4l)8í).

Pcp. anteci. Siglo X V : t Desobedeció algu-
nas veces al rey su padre. » Pulgar, Clar.var. 1

(.5). — Siglo XHI : « Non desobedcscadcs la

ley. » Boc. de oro, II (Knust, 173). « Deso-
bedece la tu cobdicia, que por ella te desobe-
deció el tu seso. !> Ib. 2 (Knust, 99). « E fased
usar vuestros lijos en aprender desde su man-
cebía ante que crescan e vos desobcdescan. >

Ib. 2 (Knust, '95). i Non alcedos vuestro cla-

mor a Dios con nescedad nin con voluntades
corronpidas, nin desobedescades nin pasedes
sus leyes. » Ib. 2 (Knust, 90). t E nunca fue

orane que pugnase en desobedescer al rrey,

que le non diese Dios mal quebranto ante que
muriese, i Flor, de filos. 5 (23). » Toda la

universidad de la cristiandad dcve tener por
grand cosa, é por muy desabrida, que la

companna délos judíos que desobedece á Dios

é á su Cristo, se sirvan de siervos cristianos. >

Fuero Juzgo, 12. 3. 12(193).
Riini. Compuesto de la partícula negativa

des y obedecer. Port. desobedecer ; cat.deso-
behir; prov. desobedir; fr. désobéir; it.

disubbiaire.

roniuK. Tiene estas formas irregulares :

desobedezco : desobedezc-a, as , a, amos,
'iis, an.

ui^<>ioni:niE!«ciA. s. f. Acción y efecto

de desobedecer, a) ,l6.soí. « El buen Jesús,

que venía para reparar al hombre perdido por
desobediencia, aun estando en las entrañas
de su madre, comenzó á obedecer. > Rivad.
Flos SS. Vida de Cristo (8). « Avisaba el Rey
Católico al Vélez cómo el reino de Portu-
gal se había declarado en su desobedien-
cia, separándose de su monarquía y entre-
gándose á nuevo rey. » Meló, Guerra de
Catal. i {W. 21. .5'17'). — ^) Con geni-
tivo sujetivo. € La desobediencia del primer
hombrt!. i « Venció su bumiidad [déla Vir-

gen] la soberbia de Eva, y su obediencia la

desobediencia de Eva. > Avila, Eucar. 15
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n 70). — f) Con genitivo objelivo. t
i
Oh

mujer, si supieras cuiui cara había «ie costar

esa cumidií de tu desoljedieiicia á quien nunca

.rusto manjar de desobediencii de Dios 1 >

Avila, Eucar. 5(H. lil). « ¿Oué lia sido toda

tu vida, sino una lela de pecados, un muladar

de vicios, un camino de abrojos y una deso-

bediencia de Üios? s Gran. mm. vida cnsl.

i i (IV 8. 213'). i Mnguna obra, por grande

(lue sea puede agradarle, si es acompañada

con desobediencia de bios ó de los prelados. »

Id ib. -i. -2, !^ tí (K. «. 28-2'). « La primera

Icausal y como fuente de todas, liabia sido

la desobediencia de la Iglesia; poique en el

punto que Enrique su padre — despulió de

si la obediencia del Papa, en este mismo punto

salieron del reino con esta obediencia la ver-

dadera religión, justicia y segundad y se

trocó él en una cueva de ladrones. » líiyatl.

Cisma, "2. 12 (W. GO. 246-). « Y siendo Uios

tan celoso de su honra y autoridad y tan pun-

tual en la obediencia que nos pide, y tan

riguroso en castigar cualquiera desobediencia

de sus mandamientos. » Id- Flos SS. Circunc.

{Vida de Crisln, 180). — S) Hoy se preliere

al "i'iiilno (ili|i-tivo un compl. con d, el cual

esTiiilispensable cuando concurre el genitivo

suietivo. « La causa principal —era la unión

ó desunión de los cabos, y la obediencia u

desobediencia de lodos al caudillo principal

que los dcbia mandar y regir. » Luzan, Poet.

i. 3 (2. 272). « En ninguna ciudad se ha orga-

nizado por si misma la desobediencia al go-

bierno constitucional. í Quint. Cartas á L.

Holland, 10(11. 19. 580'). « Celeiiran la deso-

bediencia á las autoridades legítimas como

resistencia loable á una opresión •".¡usta »

M. de la llosa, Es¡). del siglo, 1. 2 (5. 10).

« Hizo á kerima conlener el lloro,
1
Alzarse

repentina, y con acento |
He alta resolución,

solemnemente |
Jurar desobediencia á tal pre-

cepto. » A. Saav. Moro expós. 2 (2. Otí). —
t) Se toma por cada uno de los actos de deso-

bedecer, y entonces admite plural. « La primer

desobediencia |
Nació de la privación, t Lope,

; Si no vieran las mujeres! 1. 5 (II. 34. o ib ).

« El rey tomará | La justa satisfacción |
Que

piden desobediencias |
Tan grandes. » Id. Los

nodos de Hornachuelos, 1 (U- 34. 389').

« Las desobediencias y malas crianzas de los

subditos, la muchedumbre y diversidad de

sus negocios y pasiones — » Avila, Epist.

i, inslrucc. § 4(7. 237). « liepnnna \erdugo

lo mejor que podía estas desórdenes y desobe-

diencias. » Coloma, (iuerras de los Est.

Bajos, O (K. 28. 85'). « Dándonos ejemplo de

obediencia — para confusión de mis desobe-

diencias. » Puente, Med. í. 7 (2. 399). «Res-

pondió el rey que las desobediencias de su

hijo, y no odio ú enojo particular que le

tuviese, le habían precisado á prenderle. »

(Juinl. Pnnc. de Vinna (li. 19. 244-).

i»er. ontcci. Sií/lo XV : « Do mostrarse

los reyes alicionados sin templanza, é no a

quien, ni como, ni por lo que deben ser,

nascen muchas veces las envidias, do se

siguen las desobediencias. » Pulgar. Ciar. mr.

1 (9). t E esto LfanaJ non por sobervia nin

por desobediencia, sinon por tornar por su

iionra é verdad. » Pa%so honroso, i\ (óo'j.

— Siglo \IV : « Probó desobedentia e buco,

mal pecado, 1
Después con grandes Ho'-os de

virtudes meugnado. i» Km. de Pal. 1U.9(11.

.".7 .i72-). « (Uiien non ensena el castiga sus

lijos ante delüempo de la desobediencia, para

siemnre ha dcllos pecado, s. J. Man. C. Luc.

(11 51 428-). c Por soberbia et desobediencia

se'sopo alongar de Dios. » Id. Libro de los

est. 1. 39 (11. 51. m^).- Siglo A//i ; « Non

venían sus gentes por al sy non por la deso-

bedeuQÍa que auien entre si mismos. » tron.

qen 2. 30 (171'). « Por la desobediencia, si

fueren bornes honrados, deben perder lo que

del rey tuvieren et seer echados del regno. »

Part.\ 13. 17 (2. 115). « Contumacia es pala-

bra de latín et quiere tanto decir en romance

como desobediencia ó desmandamienlo. »

Part. 1. 9. 10 (1. 330). « Et si en esto fiz deso-

bedieuQÍa, tienes razón de me mandar justi-

ciar, í Cal. e Dymna (K. 51. 05^). <l El sabet

que los omnes guardaran el vuestro seso e las

cosas que diredes o que faredes por tal de

saberla vuestra obedienciaolavueslradesobe-

dicncia. » Iluenos proverbios (Ivnust, 40).

Ítem, con ligeras variantes, en K. 57. ¿24 .

« Echólo del parayso é metiólo á él e a su

lina-'e en fierros de desobediencia. » tuero

Juzgo, 12. 3. 15 (197).
.

Ktiin. Es propiamente el sustantivo abs-

tracto que corresponde á desobediente. Port.,

cal. desobediencia; fr. dcsobeissance ; it.

disubbidienza.

DESOBKDiuMTK. adj. ») Une desobe-

dece, a) Absol. í No estorba a este amor el

ser los hombres nietos del Adán pecador, des-

obediente, ingrato. » Avila, Eucar. 2U (i.

286). «Y pues él dijo que no era del mundo—
no es razón que vos lo seáis, siquiera porque

no paréis en lo que paró el desobediente Alisa-

lón. » ld.AMd¿,98(2. 144). «Crió al hombre—
con tal condición, que si fuese fiel y obediente,

conservaría para si y para sus descendientes

el mayorazgo de la justicia y gracia que había

recibido, y si fuese desleal y desobediente,

lo perdiese para sí y para ellos. » Cran. Adic.

alMem. med. 2 (P.. 8. 500-^).- P) Con a
y
un

nombre de persona ó de cosa, guardando el

régimen de obediente. « Y si tan grande mal

es ser un hijo rebelde y desobediente a su

padre, ; qué será serlo á Dios — ' » l>ran.

Guia, 1.2 (1\. 6. 18^). « Considera cuan duro

y dcscomedidohayas sido para con tus padres,

Y cuan desobediente á losmayores. n Id. Urac.

V consid. 1, lu7icspor la noche (K. 8. ¿i-).

— d Cuando fueron desobedientes a las leyes

de su libertador, y adoraron dioses ajenos los

desamparó. » Id. Simb. 4, dial. 10, ^ 1 (U. 0.

59|2) « Pues como el hombre fuese desobe-

diente al mandamiento del Señor — perdió

luego por esta deslealtad aquel mayorazgo que

había recibido. » Id. Adic. al Mem. mfd. 1

(11 8. 500-;. « Si soy desobediente a la ley üe

Dios vásus inspiraciones, y á los mandatos de

mis superiores, no conozco c '";."'J;""
,

,1"<^

come Cristo. > Pueirte, Med. '.. 26 (2. 190).
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« Prometía severos casligosá los desohedienles
;'i sil aiiioridad. » .Meló. Guerra de Catal. 3

(R. 21. i85-). € Carlos V agravó la pena de los

gilanos de>ol)edienles á esta disposición, j

Clem. Coment. "2, p. 171. « Yo mismo los até,

para que no se los maltratase después, creyén-
dolos de mi bando y dcsohedientes á lo que se

les habia encargado. > Huinl. Las Casas (K.
lil. 167-). — f) Eslecompl. es convertible en
dat. pron. mediando un verbo. « Nunca te seré

desobediente haslaquc me presenlesá Cristo. >

Gran. Ese. espir. 7, «i 1 (R. II. 3I8-). — b)

Met. < .\si como el caballero [no puede enfre-
nar] al caballo furioso, y de mala boca, y
desobediente al freno. » Gran. Adic. al Mrm.
1. 3, § I (I!. H. 1^7-;. € Las pasiones naturales
que eomúnmonte en los liombres son tan
rebeldes y desobedientes á la razón — í Id.

Simb. 3, dial. 2 iR. (í. .159'). « Mira cuan
inquietay desasosegada quedó la imaginación,
V cuan desobediente á la razón. » Id. Mem.
l'ida crist. (i. 7, l\ pte. §2(n. 8. 373').

Her. anteci. Si(jlo X V : « El mayor denuesto
nue dio .Nabal á üavid, fue que era airado é

aesobedienle á su señor. » Pulgar, Letras, '¿

(163). < En tiempos del rey don Enrique, vues-
tra casa — [fue] favorescedora de desobe-
dientes é de escándalos delreyno. ) i6.3 (161).

< Después que preualeció y mudó su buena
costumbre fuele desobediente. > R. de .Vlmela,

Val. 6. i). 4 (-20U-). « Deliia luego bacer su
proceso contra él por derecho como contra
desobediente. » Cron. Juan II, 6. 13 (I!. ü8.
346"). « E la sentencia é mandamientos que
por ella ó por ellos fueren becbos, así en los

uiunes como en las personas de los tales mallie-

cborcs desobedientes, sean ejecutados— j Ih.

I. III (li. 68. 285-;. « Et seré muy diligente
|

Seguiit mi [lOca ciencia,
j
Para dar en él sen-

tencia
I

('oiitra el desobediente. » €anc. de
liaena, p. 229. t E ovo un lijo, el qual fue des-
obediente á su padre, tanto que trataba ser
contra él. > Ciouz. Clav. p. 67. — Sújlo XIV :

< Por quanto algunos son desobedientes a sus
padres e a ssus madres, e porque sobresto ay
leyes fechas e ordenadas por los rreyes — las

qualcsson muy buenas, por ende nos las apro-
uamos. » Cortes de Drihiesca, año 1387 (C.

de /.. (/ C. 2. 36.5). — Siylo XIII : t Los otros
angeles aue fueron malos é dcsohedientes,
cayeron ae los ciclos. » Cnst. é docum. 90
(R. .51. 2'26'(. f .Mi lijo, non quieras traer en
la tu compaña contigo, nin en la tu casa, borne
deordenque sea desobediente á su mayoral. >

/6. 17(1!. 51. 1 27-). « Debe — condenarlo en las

costas porque fue de.sobcdientc en non venir
aniel. » Parí. 3. 22. iO (2. 663). t Ca pues que
los homes pierden vergüenza et toman atre-

vimiento, por fuerza derecha han á entrar en
carrera paia scer desobedientes á lo que han
de obedescer. » Parí. i. 13. 16(2. U5). t Et
quando los visitadores fallaren algunos mon-
gos desobedientes et rehclles— » Parí. 1. 7.

19(1. 316). «Es traidor á Dios ct desobediente
i sant.T Egicsia. > Piiit. 1. 1. 85 (I. |5|).

« Todo omne desobedient es esquivo e non
ama solaz. > Buenos proi erbios iknusi, 20).

< E sea siervo siempre — en tal manera que

CDEavo. Dice.

íl — DESUI¡l,l(..\l;

aquel desobediente non sea franqueado, j

FucroJuzíio,9.'2. 8(160). t Enipez(da a lidiar
muy rienodadament,

|
Quebrantar las adarves

por llegara la yenl,
|
Darlis mala pitanza, non

sabroso presenl,
] (Jual merecía tal pueblo tan

desobedient. j líerc S. Mitt. 2!)0 (h. 57. 73-).
Eíiiii. Compuesto de la partícula negativa

des y ohediente. Port. desobediente : cat.
desobedient ; prov. desobediens : it. disubbi-
diente.

nr:<«ORi.ic%R. v. a) Sacar, libertar de la
obliirarión (trans.). a) t Ella le debe sufrir

y solazar |á su marido], cuando viene á su
casa, sin que ninguna excusa la desobligue. »

León, Perf. cas. I (3. 412). i El manda-
miento de Dios que se llama el primero en
las promesas, os enseña bien claro seáis
obediente á vuestros padres y viviréis largos
años sobre la tierra, y os lograréis bien; en
lo cual no sé yo á qué estado y edad de hijos
desobliga. » Sig. Vida de S. Jer. 2. 2 (97).
i ;. (Jué papeles son aquestos

|
Que en mi favor

atestiguan,
|
Y vos alegáis en ellos

|
Los

cargos que os desobliean? » Tirso, A^o hay
peor sordo... 2. 18 (R. 5. 277'). <¡ Señora,
aunque te agradezco

|

Que en tu defensa me
elijas,

I

Ser contra mi dueño mismo
| Me aco-

barda y desobliga, j Alarrón, Todo es ven-
tura, 2. 9 (R. 20. 128-). « Todavía esta razón
no desobliga á los honrados, bien que los

allige. í .Meló, Guerra de Catal. 5 (R. 21.
533-). — aa) Refl. n Por salirse de ser amigos,
se mostraron celosos sin propósito de la honra
de riins, y para desobligarse con apariencia,
insistieron en harerle |á Job] pecador y mal-
vado. B León, E.rpos. de Job, 6 (1.' Hl).
« Pretendió desobligarse,

|
Vio tu firmeza y

lamia,
|
Y con tan po<a ocasión

|
Como entrar

aquí el infante,
|
.Muy á lo celoso amante,

|

Finge mal de corazón, j Lope, La niña de
plata, 2. 9 (R. 21. 28i-j. c Ríen sabes deso-
bligarte,

I

Guido, por no agradecerme
|
Las

finezas. > Cald. La puente de Mantible, 3. 8
(11. 7. 210'). — ¡3¡íi Parí, t Ruscan ocasiones
de enojo con él, para mostrarse desobligados

y no acudir como deben, s León, E.rpos. de
Job, 6 (I. III). ( .Aunque es verdad que algu-
nas personas doctas y muy religiosas han tra-

bajado en aquesto bien felizmente — mas no
por esto los demás que pueden emplearse en
lo mismo, se deben tener por desobligados,
ni deben por esto lanzar de las manos la

pluma. » Id. Nomli. I, inlrod. (3. 5). t Deso-
bligado y libre de loda alicióu ó violencia
üongo los hombros al peso de tan grande
historia. » Meló, Gacrm de Catal. I (R. 21.
461'). c ¿Tan poco es lo (|ue yo os debo,

|

Tan avaro me habéis visto, | Tan desobligado
estoy,

I
O ves, don Juan, tan indigno,

|
Que

necesitéis conjuros
| Intercesores conmigo? >

Tirso, Privar contra su gusto, 1. 12 (R. 5.
350'). — ^1 Con de, para expresar la obliga-
ción de que uno queda libre. « La naturaleza
y estado pone obligación en la rasada, como
decimos, de mirar por su casa, y de alegrar y
descuidar continuamente á su marido, de la
cual ninguna mala condición de él la deso-

II. — 71
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bli^a. » León, Perf. cas. i (3. W¿). t Y como

las''(iesobligó de los negocios y contrataciones

do fuera, ansi las libertó de lo que se con-

sigue á la contratación, que son las iiiuclias

nl'iiicasy palabras, i Id. ¿t. 16 (3. U)8^ « Ue

tal manera me impedía [la cuartana] otro

cualquier trabajo y ejercicio, que me dejaba

desocupado para solo éste ; dándome dos dias

de tregua pai a poder cumplir con esta obliga-

ción y desobligándome de otras que mi estado

Y pro"fesión traen consigo. s> Palma, Vida de

G. de la Palma, p. 8. € No la llores, ni creas

que murió por accidente natural : yo la maté

desobligándote de la venganza, s 11. .\rgens.

(Capm. Teatro, i. 39á). « Este precepto asaz

desobligarte |
Ue otros muchos podra, con

que prudente, |
Y aun pesada tal vez, nos

cansa el arte. í Id. epist. Don Jtum, ya se

me Impuesto (U. 42. 350-). i Tu premiadora

mano I De afán y de ambición me desobliga. »

Id. son. Ya, Mercurio (K. 4:2. 328'). « Aquella

atención ijuc no se tuvo á su servicio desobligó

á los catalanes de proseguirle, t Meló, Guerra

de Calal. 1 (R. 21. 463-). « Quiso — que

cortando el cuchillo de dolor sus delicadas y

tiernas carnes en la Circuncisión, perdiese

sus aceros y sus üios para con nosotros,

desobligándonos de su duro yugo, y obligán-

donos á otra más suave y más excelente

circuncisión. » Hivad. Flos SS. Circunc.

(Vida de Cristo, 181). — xa.) Refl. « Fue

necesaria esta expresa y mauíliesta declara-

ción, para del todo convencer nuestra malicia,

y no dejarle ninguna pretensión de excusa coa

que desobligarse dcsta interior limpieza, si no

hallase precepto que la mandase clara-

mente. 1 Gran. Doctr. crist. 2. 10 (R. H.
111-). « ¿En qué razón se permite que este

ella obligada á pagarle servicio y contento, y

que él se desobligue de merecérselo ? í León,

Perf. cas. 4 (3. 444). s Lo que les movía —
[era] inclinación á mostrarse celosos — y

juntamente un querer debajo de esta color

desobligarse de aquello á que la amistad

pasada y la humanidad obligaba. » Id. Expos.

de Jol>, i2 (2. 325). « Pues ¿ hay remedio?

Matarme; |
Que yo te ofrezco esta vida,

1

Sólo por desobligarme ]
De la merced rcccbida

I

Con que has intentado honrarme. » Lope,

La obediencia laureada, 3. i (H. 52. 181-).

d Vamos á hacer la escritura;
|

Que quiero

desobbgarme |
De la palabra que di. j Id. Ai

dómine Lucas, 2.2 (II. 24.52'). t Los lugares

de Castilla, obligados á la contribución de los

quintados, ofrecían sus quejas, diciendo

que — volvían á sus pueblos los mismos a

quien había tocado la suerte de acudir á la

guerra; con que ellos jamás se podrían deso-

bligar del número. » Meló, Guerra de Calal.

3 (11. 21. 496-). «
i
<)iié presto te desobligas

1

De mi piedad! » Cald. Mejor estaque estaba,

1. 18 (11. 7. 230'). « Ue lodo me desobligo,

I
Y por buen modo ó por malo,

[
Vos casaréis

con Gonzalo, j llartz. La jura en Santa

Gadea, 2. 5 (ITi).— « Se quisieron desobligar

de él [de Job] sin por qué, escogiendo para

ello el reprender su paciencia. » León, Espos.

de Job, 6 (1. 112). — pfi)Parí. « Ni se tiene

por desobligado de hacer un servicio porque

ha hecho otro. s> Avila, Audi, 92 (2. 117).

n En premio espero que tu fe conlirine
[
La

que te da el ejercito presente,
|
<)ue de an-

tigua lealtad desobligado,
|

Translieie á ti la

que observó al senado. » Jaur. Fars. 7 (Lern.

7.202). íEmpezadmeádestocar. |
—¿Quieres,

mientras desafia 1
Al sol esplendor tan bello,

I

Desobligado el cabello |
Do los adornos del

día,
I
La voz mía |

Algo te advierta'.' » Cald.

El mayor monstruo los celos, 3. G (li. 7.

49;);i). _ y) Hará vez se halla el part. con a,

tomada la partícula prepositiva como equiva-

lente á la negación : no obligado. « Las par-

ticiones serán por discursos, porque con el

título me tengan por desobligado á las pr(!-

cisas leyes de historia. » Sig. Vida de S. .ler.

prol. (7). — b) Mot. Enajenar el ánimo

[trans.). a) « ¿Cuál podrá ser ahora el señor

liberal con su vasallo si llegare á entender le

desobliga con el benelicio ? » Meló, Guerra

deCutat. 2 (11. 21. 482-). « Si amada quieres

ser, Licoris, ama :
|
Que quien desobligando

lo pretende, |
O las leyes de amor no com-

prehende, |
O la naturaleza misma infama. »

B. Argens. «ow. que empiezaasi (1!. 42. 299 ).

í V crea, pues desobligo |
Con tan libre cla-

ridad
I

Asi á vuestra majestad,
|
Que no puedo

más conmigo. » Tirso, Del enemigo el primer

consejo, 1. 2 (R. 5. 654-). t Sólo me pesa I

De ver que desobliguéis |
Mi amor con tal

desvarío. » K\3.vc(>n, Los pechosprivilcgiados,

3. 5 (R. 20. 4"i8'). « Los bienes y mercedes

de los reyes son de otra suerte; que si bien

lo mira vuestra majestad, por sí hallará qiie

se agradecen las mercedes con hambre de

otras mayores; que á quien más da, deso-

bliga más, y que sus dádivas, en lugar de

llenar la codicia de los ambiciosos, la ahon-

dan y ensanchan. » Qucv. Pol'it. de Dios, I. 7

(R. 23. 19*). « V Dios, cuya causa defendemos,

va con nosotros — Sigámosle, pues, y no le

desobliguemos. » Solis, Conq. de Méj. 5. 9

(R. 28. 358'). I No detuvieron mis pasos

[aquellas murmuraciones |, ni menguaron el

deseo de ser útil á los que me desobligaban, n

Jovell. Corresp. con Posada (R. 50. 17i-).

— « El padre nos entretuvo á entrambos con

la poca edad de su bija y con palabras gene-

rales, que ni le obligaban niños desobligaban

tampoco. » Cerv. Quij. i. 51 (R. 1. 396").

(s Y si a(iuesto no te obliga |
A estimar mi

voluntad, I Y su mucha deslcallad
|

No te

ofende y desobliga, |
Desde allí ine verás ir

I
Donde nunca más me veas, s Lope, Los

emlmstes de Celauro, 1. i (R. 24. 912). , Nin-

guna cosa más desobliga á los ánimos gene-

rosos, ni enciende en ira á los mansos, que

el desagradecimiento. j> Roa, Vida deD". Ana

Ponce de León, i. í (172). — aa) «e/L d Dan-

dola[mi sobrina] al uno,
|
Los demás se deso-

bligan, í Alarcón, La amistad castigada, 1.

4 (R. 20. 286-). — pjí) Part. í Pudo ser esta

dureza de su ánimo fruto miserable de los

oíros vicios y atrocidades con que tenía deso-

bligado á Dios. » Solis, Conq. de Méj. 3. 20

(It. 28. 298-). I Un caballero que ha días
j

Que me sirve y me festeja, 1
A quien yo deso-
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bligada
|
Hespondí con aspereza, |

Vino una
noclio á la calle. » Oalil. Mañana será otro

día, 1. 1(11. 7. .")"i'2-'|. 1 Mirémosla grandeza
de los dones y del Donador, y de la voluntad

con que nos da, y la poca obligación que tiene

de dar, antes lo mucho que estaba desobli-

gado de nosotros, pues tan mal le correspon-

demos, í Nieremb. Hermos. de Dios, "2. 3. 6

(317).

Eiim. Compuesto de la panícula privativa

y negativa des y obligar. Porl. desobrif/ar;

cal. desobligar; fr. désobliger; it. disobbli-

gare.
ortopr. Antes de e se escribe gu : deso-

bligué, desobliguen.

DRüiorAMioiitK. V. Sacar de la ocasión,

quitar la ocasión itraus.) (raro), x) Con de.

< Para desocasionaros,
|

Serafina, del aprieto

I

En que cesares rigores
|
A vos y á mi nos

han puesto — | No hallo mejor remedio
|
Que

ausentarme de Milán. » Tirso, Uel enemigo
el primer consejo, I. 11 (II. ó. 656-). — |3)

Part. t Si san Agustín confesó no poder ser

casto sino cuando se veia apartado y desoca-

sionado, ¿qué haré yo, triste de mí ? » Cucv.

Doclr. de religiosos, í (Dice. Autor.), f Ya
estás desocasionada; |

Porque después (|ue

faltó
I

En tu fronte mi copete
|
No es buena

para ocasión. » ,1. Polo de .Medina, rom. á
una dama que se quemó el moño {Dice.

Autor.).
E«im. Compuesto de la partícula privativa

des y ocasión. E\ port. tiene desoccasionado.

DF.MOCi'i*AR. r. o) Dejar un lugar vacío,

libreó desembarazado(í/7/n.s.). a)í lie imitado

á los hombres que desocupan la plaza mien-
tras corrt-n el toro. » S. de Figueroa, .Ama-
rilis, 3 iiiCt). < Mientras este rumor deso-

cupaba
I

Lo más de la ciudad, que allí se

allega -— » Lope, Ángel. 'yiObr. suell. i. 72).

e Sueltos iban caballos por el prado,
j
Ouc

muertos los señores ban caído,
]
Otros deso-

cuparlos fue forzado,
|
ijue por flojos la silla

haliian perdido. > Ere. Arauc. 6 (¡i. 17. "11').

t Acción nuestra es natural
|
Cuando recibir

procura
|
Algo un hombre, alzar las manos

I
En esa manera juntas;

|
Mas cuando quiere

arrojarlo,
|
De aquella misma acción usa,

|

Pues las vuelve boca abajo
j
Porque así las

desocupa. > Cald. El principe constante, 3.

7 íR. 7. 25!t'). f Otra pieza de leva
|
Me

obliga á que desocupe,
|
Despedido de mi

dueño,
I

La nave, y la lierra busque. > Alar-

cón. El semejante á si mismo, i. I (U. 2o.

(ül^l. < Dispuso con .Narvácz que los aloja-

mientos en adelante se hiiiosen de modo (lue,

al llegar los castellanos á cualquiera pueblo,

los naturales desocupasen la mitad de él para

los huéspedes. > Quiñi. Las Casas (li. 10.

i3iJ). « Nos vimos forzados á desocupar á

Gihrallar y trasladarnos á Inglaterra. » A.

Galiano, Recuerdos, p. l.M. « Toda su rabia

I
Es sólo porque le \\p dicho

|
'Jue desocupe

su estancia | Para alojar á CuTtrudis. » Bre-

tón, Los dos sobrinos, i. 7 (1. 30). —
« Aunque amor mi pecho abrasa, |

Nunca tan

humilde ha sido,
|
Que ha de esperar que el

olvido
I
Le desocupe la casa. > Cald. Lances

de amor y foi tuna, 3. 10 (R. 7. 5U'^). — ax)
Pas. í

I
Contestaron

I
que le suplicaban eu-

frasia en la ciudad, donde sería muy bien reci-
bido,

y que para su alojamiento se lo desocu-
paría la mitad de la ciudad. » Quint. Pizarra
(R. 19. 34'.l-'). — p^) Part. « Llegó á la venta
un coche con algunos hombres de á caballo.
Pidieron posada, á quien la ventera respondió
que no había en toda la venta un palmo deso-
cupado. J Cerv. Quij. 1. 42 (I!. I. 371'). t La
mar era lionanza, el tiempo bueno —

]
Deso-

cupado el cielo y muy sereno, i Ere. Arauc.
15 il!. 17. 60^). — ¡ij Con de, para expresar
aquello de que queda libre ó vacio el lugar,
í Para entrar el príncipe en la pobre casilla

del labrador, el labrador se sale y la desocupa
de todas sus alhajas, sin quedar ninguna,
grande ni pequeña, porque el príncipe trae

consigo el ornato y aderezo dignos de su per-
sona. » J. de los Angeles, Conq. del reino
de Dios, 1.5 (á7). t La carrera de estorbos
desocupa

|
El tabanesco, y con su espada en-

sancha, í Villav. Mosq. 11 (R. i7. (¡I5-). « Se
resolvieron los dos — que el maestre de
campo general monsicur Espernán desocupase
la ciudad de Tarragona de su persona y de
las armas cristianísimas que se hallaban en
ella. í Meló, Guerra de Catal. i ÍR. 2l.5i5S).

« Salió la clara luna á ver la fiesta
|
Del tene-

broso albergue húmedo y frío,
|
Desocupando

el campo y la lloresla
|
De un negro velo,

lóbrego y sombrío, n Ere. .\rauc. i (R. 17.

10'). « Pasa la tempestad, y la divina
|
.Men-

sajera de Juno, dilatando
|
Sus dos corvas y

lúcidas riberas [?| |
Verdes y coloradas,

|
El

raso cielo á trechos descubriendo,
|
De nubes

claro sol desocupando,
|
Pone paz enlrc Jú-

piter y el mundo,
|
V su camino sigue, d K. de

la Torre, I , oda 2 (!l).— >) Aplicado al tiempo,
Dejar libre, sin ocupación ó cuidado (trans.).

x) € V así, por no perder una hora de tiempo,
siendo preciosas todas las que desocupa la

negligencia del enemigo — j Coloma, Gue-
rras de los Est. Bajos, 4 (R. 28. 16^). — xx)

Part. « Sin miedo puedo enviar este librillo

en que se entretenga leyéndole en ralos deso-
cupados. > M. de Chaide, Magd. dedic. (R.

27. 277|. o Si (lueréis tener mucho tiempo
desocupado, y ahorrar y granjear muchos y
largos ratos para tener oración, tened si-

lencio. » S. A. Hodr. Ejerc. de perf. 2. 2. 5
{Dice. Autor.). — el Dejar libre ó desemba-
razada una cosa que estaba empleada ú ocu-
{lada en algo (truns.). « El cura daba mil

icsos al niño, que tenía en sus brazos, y con
la mano derecha, que desocupó, no se har-
taba de echar bendiciones á los dos abrazados
señores. » Ccrv. A'or. 10 (I!. 1. 221'). — d)

Dejar libre y desembarazado de un negocio ó

cuidado {Irnns.). a) Con di, para expresar
aquello de que uno queda libre. « No penséis
que os desocupó Cristo en balde de las ocupa-
ciones del mundo. » Avila, .indi, 56 {Mtst.

3. 23S). t Deben pensar que no los desocupó
Dios de los trabajos de los hombres para que
viviesen en ociosidad ó en malas ocupaciones. »
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1,1 Eiicar. O (3. 230). * Y es muy buen medio

para esto, los primeros días de la conversión

desocuparlos [á los novicios| todo cuanto es

posible de lodos los negocios Y l'-»!í='JOf„'^''
«"

riores. i Cran. Doctr. espir. o8, § 1 (,«• ' •

"'7 i.«) « Y para darse y emplearse en tan grande

ñc-ocio, tan digno de todo el bombre, ba de

desocupar su corazón do todas If ;«•'•' ^des

deste mundo. í M. Doctr. crist. "2. 2, ií 1
(K.

II ')7') < llame esfuerzo para que sea toria-

Iccido en el bombre interior y desocupa mi

corazón de loda inútil solicitud. » Id. Imtt. ó.

•i-y (U 11 IÜ8'). — aa) íi^/'- " Aproveclia

níucbo desocuparse de todos negocios y de

toda conversación, y entender con cuidado en

traer á la memoria los pecados de toda su

vida.» Avila. . I »d¿, 71 Wsí. 3. 269). « Nos

hemos de desocupar de todo para llegarnos

interiormente á Dios. y> Sta. Ter. Cam. perf.

"'9 (R 53- 3.54^). « Kn desocupándome de

áqui, querría tornarme á Avila, i Ead. Cartas,

1 30 (H 55 15*). « Cuando comulgaba, ni

más ni m'enos que si viera con los ojos corpo-

rales entrar en su posada el Señor, procuraba

esforzar la fe para — desocuparse de todas

las cosas exteriores cuanto le era posible y

entrarse con él. j Ead. Cam. perf. di (11. -lá.

3()3' dice estarse en vez de entrarse). « No es

muclio ser necesario desocuparnos de todo

otro negocio no necesario para alcanzar cosa

tan ardua. » Gran. Adic. al Mem. 1. 9 (11. H.

438-) t Debe el hombre desocuparse a tiem-

pos de lodo género de negocios aunque sean

santos, para entregarse del todo a los ejer-

cicios de la oración y meditación. í Id Orac

yconsid.t.f>, § 15 (R. 8. 1;.4'). «Tomoe

hábito una hija de esta señora -- a a cual

también se siguió después la madre, desocu-

pándose de cuidados Je jujosv hacienda »

Vepes, Vida de Sta. Tcr. 2. 15 (Mist. 1. 174).

t Cesad de pecados, y desocupaos de negocios

terrenos, s Puente, ilíed. introd. i; 11 (1. «)•

— 33) Part. « Parece que desocupado de

todas las otras cosas, no tiene otro oticio en

que entender, sino éste. » (^ja"-
f/»»-p^"^^

crist 1. '2\ pte. 1, § O (R. 8. 3972). , En la

cual [salud nuestra) entiende [Dios] con tanta

providencia y cuidado, como si desocupado de

todos los otros negocios, no tuviera otro en

que entender sino en la salud de cada uno. .

id. Doctr. espir. 9(R. H- "iW;'). «La tacita

objeción quedará llana |
Con irse de aquí a

Tracia una mañana |
Que este desocupado

|

Délos negocios de mayor cuidado, ti.ope,

Gatom.l(Obr.suelt.l9.&2). «""Kjf.'"
catálogo [de casadas], y mira a cuantas hojas

está alguna desocupada de riesgos » Id.

Dorotea, 5. 2 {Obr. suelt. 7. 3/b). « Es razón

I
Que desocupado quede

|

"««'o* «"'l^it^tn'

Ca\d. El principe constante, 3. o(R. /. -o» ).

— 3) Rell. en absoluto. <i Las veces que podía

desocuparse, se iba allá á tratar cosas espiri-

tuales. > Sta. Ter. Fund.-2 (R. :>!. 1X3').

í El que más se desocupare y en menos obras

enten\liere, aprovechará más en a sabiduría .

Gran. Orac. ii consid. 2. 4, § H (R- « ^•¡J)-

— t Creo que grande alivio sena para vuestra

merced no estar siempre á las manos con sus

enemif'os, sino hurtarles el cuerpo, como

cuando uno anda por hablar a otro, y el

otro nunca se desocupa para ello, m le da

lugar. . Avila, Epist. 3. 34 (/. 14/). . La

primera virtud fue excelente pobreza de espí-

ritu renunciando todas las cosas, como los

demás apóstoles, para desocuparse^
'".*%*i'\^'

servicio de Cristo, i Puente, Med. o. di (á.

178) — 3m) Part. Oue no tiene ocupación

actual ó indcnnidamente. « Gran consuelo es

para un desconsolado tener una persona que

i cualquiera rato del dia y de la noche esté

desocupada y de buena gana para oírle sus

penas.% Avila, Audi, 82(2.5/). « En los

grandes movimientos délas rcpublicasyreinos,

hacen oficio de adivinos los desocupados mali-

ciosos, y de astrólogos los malcontentos que

atienden. » Quev. M. Bruto (R. 23. 150').

« Todos los desocupados, que son la mayor

parte de los habitantes de las cortes, inan a

verle por curiosidad. » Cadalso, Cart. marr.

S8 í^^ 357).

Ktim'. Compuesto del prelijo negativo ó pri-

vativo des Y ocupar. Port. desoccupar; cat.

desocupar; fr. désoccuper; it. disoccupare.

DESPArio. Este adverbio no presenta en

su construcción otra particularidad que el

empleo como sustantivo, diverso del que se

observa en otros adverbios, é importante por

ser efecto visible de la tendencia a diferenciar

en la forma acepciones que se confundían en

un solo sustantivo. Por esta circunstancia le

damos aquí cabida.

adr a) Poco á poco, lentamente, j Ca-

minaban muy despacio por ir embarazados con

la o-rande presa que llevaban. í Mar. UiM.

Esp. 10. 6 (R. 30. 469-). « Sígneme, í^ancho,

oue la carreta va despacio. y> Cerv. Quij. 2.

11 (R 1 426'). I No comas ajos ui cebollas,

porque no saquen por el olor tu villanería;

anda despacio, habla con reposo. í Id. lO. ¿.

43 (R. 1. 493'). « El león — abrió luego la

boca y bostezó muy despacio. » Id. ib. 2. 1 /

(R 1 1391). « Comenzaron á comer con gran-

dis'imo gusto y muy despacio saboreándose

con cada bocado, i Id. ¿6. 2. 54 (R. 1. ul8').

« I, impióse el mozo los soñolientos ojos, y

miró despacio al que le tenía asido, y luego

conoció que era criado de su padre, i. Id.

ib I 4Í (R. 1. 380'). d Digo que no la he

visto tan despacio, dijo Sancho, que pueda

haber notado particularmcnle su hermosura

V sus buenas partes punto por punto. í Id. tO.

1 30 (R 1 334-). I Los azotes de Sancho

iñm despacio; eldesencanto de Dulcinea lle-

gará á debida ejecución, i Id. ib. 2. 62 i. 1.

,5;¡6-). « Riéndose muy despacio
|
De su llorar

importuno — |
Le dice — » Gong. rom. 65

(K 3'' 530') « Envió á Hernando de boto con

sesenta caballos para que fuese despacio re-

conociendo el camino del Cuzco. » Quint.

Pizarra (R. 19. 333=). - « El hombre e

respondió : Más despacio y no en pie se ha de

toniar el cuento de mis maravillas :
dejeme

vuestra merced, señor bueno, acabar de dar

recado á mi bestia, que yo le dire cosas que

le admiren. > Cerv. Qmj. 2. 2o (R. 1. 456 ).
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c No han venido todavía? — No, señor. —
Jtespacin la han toiiiado por cierlo. > Mor. El

si de las niñas, 1. 1 (H- '^- il9')-— ^) i'-'*''"'

despacio : no tener cosa urgente que liacer,

no estar de prisa. < Oídme, si estáis despa-

cio. > Gong. rom. Hl (R. 32. 550-). t ;.No

•advertís lo que habéis hecho? (;. Cómo tan

despacio estáis? |
— Por nosotros no temáis. »

Alarcón, Las paredes oyen, 3. i (I!. 20. 56').

( ,()ué tal salió la intentona?— Muy bien;

ya te lo contaré luego. — Si, si, cuando este-

mos despacio, x (iallego, Los novios, U{\i\'^).

f Ya te daré algún consejo
|
Cuando estemos

más de-pacio. » A. L. de Ayala, El conde de

Casbnlla, 1. IS (2. 274). — i.) Met. Con

calma y sin precipitación, considerando y

pesando bien las cosas. < Persuadióle se fuese

despacio en lo del casamiento de Portugal. »

Mar. Ilisl. Esp. IH. 17 (R. 31. SO'), t Paráronse

los mercaderes al son de estas razones, y á

ver la extraña figura del que las decía ; y por

la figura y por ellas luego echaron de ver la

locura de su dueño; mas quisieron ver des-

pacio en (|ué paralia aquella confesión que se

¡es pedia; y uno dellos, que era un poco bur-

lón y muy mucho discreto, le dijo — » Cerv.

Qui}. I. 4 (R. 1. 2ti3-). « Como las obras im-

presas se miran despacio, fácilmente se ven

sus fallas. » Id. ih. i. 3 (R. 1. ill'). « Si al-

guna mujer hermosa viniere á pedirte justicia,

quita los ojos de sus lágrimas y tus oidos de

sus "-eraidos, y considera despacio la sustan-

cia d'e lo que pide. > Id. th. 2. 42 (R. 1. VJ2-).

< El cura le llevó consigo [al paje] de buena

gana, por tener lugar de preguntarle despacio

por D. tjuiiole y sus hazañas. > Id. ib. 2. 50

(R. 1. dll'). < Tengo por cuerda mujer
|
La

que muy despacio mira
|
Oué estado toma. »

Lope, La portuguesa y dicha del forastero,

I (11. :i4. I5.r'). « Pidióle que lo comunicase

despacio con el maestro Daza. » Yepes, Vida

de Sta. Ter. 1.10 {Mist. 1. 41). « Don Gas-

par de .lovellano.s, después de haber meditado

muy despacio el'contenido de las reales órde-

nes—cree— » Jovell. KíCf. sobre embarque

de paños (R. -^O. 71'). « A cualquiera que la

observe de cerca y considere despacio su

grandeza y perfección, iiuedará todavía mucho

que admirar. > Id. Mem. del cast. de Bellver

(R. 4(i. 4l3'i. < Todavía
|
Es temprano, Ro-

gundo; más despacio
¡

Las heroicas empre-

sas se meditan. » Id. Pelayo, l.2(R. 46. 55').

c La maligniílad y el encono no miran tan

despacio las cosas. > Quint. Cartas á L.

Hollnnd, 7 (1!. 1!». 5(¡(i^). — a) Se usa inter-

jectivamente para aconsejar ó intimar mode-

ración en lo que se habla ó en lo que se va á

hacer. DícesPlamWiénramosdespacio e Vamos

despacio, cuidado; |
Amor no os deis tanta

prisa. » Mto. La misma conciencia acusa, i.

14 (R. 30. lOr.í). — <•) Met. Por extenso, con

muchos pormenores, pruebas ó considera-

ciones, c Aunque he tratado algo de esto en

el principio de este libro y en el capítulo

pasado, pero hame parecido escribir esla

materia más despacio. » Yepes, Vida de Sla.

Ter. i. Uí.WiíM. Ki").

«. El sustantivo espacio se usaba en el sen-

tido de Lentitud, calma, flema : c Jamás he

leído, ni visto ni oído que á los caballeros en-

cantados los ll(!ven desla manera |en un carro

de bueyes], y con el espacio que prometen

estos perezosos y tardíos animales. » (^orv.

Quij. 1. 47 (R. 1. 386-). n Un hombre rico iba

en una carroza tan hinchado, que parecía por-

fiaba á sacarla de husillo, pretendiendo pare-

cer tan grave, que á las cuatro bestias aun

se lo parecía, según el espacio con que anda-

ban. 5 Quev. Mundo por de dentro (R. 23.

32St-). d'iOli cuánto la voluntad
1
Engaña al

entendimiento!
i

Piénsalo con más espacio. »

Lope, Guardar y guardarse, 2. 1 (R. 34.

3'J12). c Llevarme quiero
|
Los músicos.—Se-

ñores, yo querría j Oírlos con espacio en mi

aposento. » Id. El acero de Madrid, 2. 7 (R.

24. 374-). < Hablarla pretendo, amigos,
|
Con

espacio y sin testigos. » Alarcón, Las paredes

oyen, 2. 10 (R. 20. 54'). í A vista de todas

estas lástimas, ;. hay quien pretenda ahora per-

suadirnos, espacios, negociaciones y manse-

dumbres? J> Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21.

4f^92). — De aquí el compl. de espacia, seme-

jante á de prisa, del cual nació el adv. despa-

cio : « Caminaba tan de espacio, y el sol en •

traba tan apriesa y con tanto ardor, que fuera

bastante á derretirle los sesos si algunos tu-

viera, í Cerv. Quij. 1. 2 (R. 1. 251)'). « Iba

caminando v comiendo detrás de su amo muy
de espacio.'» Id. tb. 1. 8 (lU 1. 269-). « Kl

cura se le puso á mirar muy de espacio,

dando señales de que le iba reconociendo, d

Id. ¿6. 1. 29 (R. 1. 331-). « Cuando su padre

vio que venia y de espacio, la llamó y mandó

que llegase. » Id. ib. 1. 41 (R. 1. 369').

( Diéronse priesa á alcanzarlos, que como

iban de espacio, con facilidad lo hicieron. >

Id. ib. 2. 60 (R. 1. 532'). « Mira
|

Cuándo

quieres que hablemos más de espacio ;
|

Que

están aquellos músicos presentes, |
Y ella tam-

bién; no quiero que lo entienda. » Lope, El

acero de Madrid, 2. 7 (R. 24. 374-). « Lo

demás sabrás después |
Cuando estemos mas

de espacio. |
— ;,Cómo espacio? No le irás

|

Sin que me lo digas todo. » Id. Kl principe

perfecto, 2". pte. 1. 5 (R. .52. 1200.. « Será

oficio de la prudencia el considerar si la con-

sulla ha de hacerse de espacio ó de prisa. »

.Saav. Emp. 80 (R. 2.5. 214'). i No tienes que

darle prisa; |
(jue le he de hablar muy de

espacio. «Mío. Trampa adelante, 2. II (I!.

39. 154'). ! ¿En palacio
|
Te entras á llorar

penas tan de espacio? » Rojas, Casarse por

vengarse, 1 (R. 54. 10.5^). — Como el snst.

espacio se refiere al lugar y al tiempo, eran

equívocas frases por destilo de « Para hacer

eso necesito espacio » ; el adv. despacio, por

el contrario, dice relación exclusivamente al

tiempo, y á causa de esto poco á poco se ha ido

introduciendo para reemplazar en este sentido

al sustantivo. La Academia no ha aceptado

todavía esta aplicación de despacio, t Si algo

3uiere en esta casa de mí ó de mi sobrina,

esde afuera se podrá negociar con más des-

pacio. 3 Cerv. Tía fing. (R. 1. 2P.H). « ¡Con

qué despacio le casan! > Lope, Más pueden

celos que amor, 3. 15 (R. 34. 189'). « De
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éstos, como nicjoi' puedo, ensartando á mi

despacio gran número en un hilo, cuando liace

escuro suelo enguirnaldar mi caperuza. »

Valb. Siglo lie oro, I (79). « /.Ouit'u sabe lo

(|uc hay en la biblioteca Vaticana! ¿Ouién ha

logrado verla con despacio y comodidad ! n

Mor. Obr. post. 1, p. i25. « liarla otras

correcciones de más entidad; pero necesito

despacio y quietud, que ahora no tengo, d Id.

ib. "2, p. iOG. í Teniendo la cordura de guar-

dar nueve años sus borradores para corregir-

los con despacio. » M. de la liosa. Arle poét.

dcHor. nota 35 (1. 31 í). « I.o que quiero es

que antes de darme un nó tan pelado y tan

duro como los chinos que estamos pisando, lo

pienses con despacio. » F. Caball. El último

consuelo, 3. i La joven levantó con despacio

sus grandes ojos. » Id. Lágrimas, 9 (98).

« Miró con despacio el cuarto. í Id. Una en

otra (M<).

Per. nníeci. Siglo XV ." « De espacio se

estaba Dios en buena fe si avia de consentir

que el arzobispo de Toledo venga sus manos
lavadas, cdisponga así ligeramente de lodo lo

que él ha ordenado. » Pulgar, Lt'íras, 6 (170).

(I E tanta y tan rica era la obra destos palacios,

que se non podria bien escrebir, si se non an-

duviese é nnrase despacio. í Gonz. (jlav. p.

144.. — Siglo XIV : » Desque lo vi despacio

como era su criado |
Atrevíale, s Are. de

Hita, 1277 (li. 57. mi-).
Etini. Es el conipl. de espacio, mencionado

arriba, "2. Port. de físpa^-o. Antiguamente se

decía í/eiiagíflr(port. de vagar): i Los deben

acostumbrar á comer de vagar et non

apriesa. » Part. 2. 7. 5 (i. 47). « Eso mismo
serie en el cavalgar, et aun mas, que lo non

debe facer por la" villa mucho apriesa nin en

camino muy do vagar, n Part. 2. 5. 4 (2. 28).

MKNPAt'UAn. V. *. a) Dejar á uno libre

para irse dándole la respuesta ú otra cosa

que aguardaba {trans.). a) j Por priesa que

me doy á despachar este hombre, es tarde,

por ser día de misa. » Sta. Ter. Cartas, 2. 77

(R. 55. 118'). d Escriba la carta y despácheme

luego, porque tengo gran deseo de volver á

sacará vuestra merced deste purgatorio donde

le dejo. J C.erv. Qiüj. 1. 25 (II. 1. 315').

II Denme de comer, y despáchenme luego,

porque pienso volverme esta tarde. » Id. ib. 2.

50 (li. 1. 511'). « A todas horas y á todos

tiempos quieren que los escuchen y despa-

chen, atendiendo sólo á su negocio, venga lo

que viniere; ysiel pobre del juez no los escu-

cha y despacha— luego le maldicen, j Id. ¿6.

2. 49 (R. 1. 505')- « Pievenios pues; y haré

que inmediatamente se os despache para que él

os acompañe á Inglaterra. s> Mor. Hamlet, 3.

20 (R. 2. 519). — aa) Pas. « Fui bien reci-

bido, pero no bien despachado, porque me
mandó aguardar, bien a mi disgusto, ocho

días. » Cerv. Qiiij. 1. 27 (R. 1. 322'). d Espe-

rará tres días
|

El deseado combate,
|
V si

tantos acudieren,
|
Oue no puedan despa-

charse,
I

Ella desde aqui me escoge
|
Y elige

por su ayudante, i Id. La casa de los celos, '3

{Com. 1. 113). — pp) Part. i Sacaba de su

cartera un billetito verde ó encarnado, y me-

tiéndolo en un sobre se lo daba y decía :

Anda, hijo : ya estás desiiachado. j P. Caldos,

il//íííí,pi 25. — ¡i¡ Itejl. Desembarazarse del

asunto ú ocupación que se tiene entre manos.

d Ella no tardó miulio en despacharse, y así

llegó á Toledo á los 21 de marzo do 15()9, lle-

vando consigo dos compañeras. » Yepes, Vida

de Sla. Ter. 2. 20 {M'ist. 1. 189). « Otros días

estaba muy parlanchín, y como sus suegros

no le hacían maldito caso, desj)achábase con

su hermana política. > P. daldós, Miau,

p. ^ii). _ aa) Con d, para expresar el lín con

(jue uno se desembaraza de lo que trae entre

manos. « Mire usted que le aguardo con im-

paciencia; despáchese usted á venir. í Mor.

La escuela de los maridos, 2. 8 (R. 2. 452^).

« ¿Nos le llevamos en camisa? ... — Así se

hará, si no os despacháis á vestiros para venir

al momento con nosotros. í Gallego, Los

novios, 15 (201).— -j) Del uso como rell. nace

el intrans. : Darse prisa. <i Ya voy atinando

lo que me quiere. — Pues si lo sabéis, hacedlo

y despacha, que vuestro señor es ido á oír

misa, y será presto de vuelta. í L. de Rueda

(li. 2. '2Í9-). « Hidalgo, entrad. — Dios os

guarde. |
—Que despachéis con presteza

|

Os

encargo, porque es hora | De cerrar luego

las puertas. |
— Yo seré breve. í Mto. S.

Franco de Sena, 2. O (R. 39. 132-). » ¡Isa-

belilla ! ¿ Despachas ?
|

— Estaba todo re-

vuelto, í Mor. El viejo y la niña, I. 8 (R.

2. 341-). « Yo soy un hombre de bien; nada

he hecho, y me admiro ... — Tanto mejor; asi

despacharéis al momento, y podréis marcharos

adonde queráis, s Gallego, Los novios, p.^M.
« Luego una ayuda se aplica,

|
Está el enler--

mo temblando — V si uno se ve afligido
|
Y

pide en qué despachar, ]
Lo quieren todos

matar l Porque no la ha detenido. í Rojas, El

Caín de Cataluña, 3 (R. 54. 291'). — b) En-

viar, generalmente con prisa ó urgencia

(trans.). a) Con acus. de pers,. c Un día des-

pués que había despachado ún propio, con

quien escribió mi señora doña Luisa, me die-

ron la de vuestra merced. » Sla. Ter. Cartas,

3. 42 (li. 55. 293'^). « Apenas llegaron á Cádiar,

cuando Aben Humeya despachó un correo

dando gran priesa que volviesen aquella noche

á Ferrcira. i Mend. Guerra de Gran. 'i (R.21.

102"-). « Despacharon [los de Tiro] sus men-

sajeros para hacer saber á los de Cartngo y

á los de Cádiz cuan gran riesgo corrían sus

cosas. » Mar. llist. Esp. 1. 17 (R. 30. 202).

« Despachó á cuatro de sus criados en vuestra

busca. í Cerv. Quij. 1. 41 (li. 1. 380'). « Y

sentido el cardenal | De una desventura tal,

I

Mil espías despachó. í Alarcón, El desdi-

chado en fingir, 3. 18 (R. 20. 155'). « Despa-

cha tú quien allá
|
Con cuidado y sin pasmn

I
Secretamente lo siga, j Id. Las paredes

oyen, 1. 15 (R. 20. 47-). — aa) Part. « En la

sierra he encontrado yo estos días
|

Diferentes

espías 1
Conlravos despachadas |

Alas tierras

vecinas v apartadas. « Alarcón, El tejedor de

Segovia, 2\pte. 2. II (R. 20. .i04'). a Pues,

hermano, le respondí yo, vos os podéis volver

á vuestra China á las diez ó á las veinte, ó a
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las qufi venís dospacliailo. » Cerv. Quij. 2,

dedir. (I!. I. i03). — ,1) Con acus. de cosa.

í Desde allí dcspaclió sus cartas en que man-
daba á los señores y á la demás genle que

con SHS armas acudiesen á la ciudad de Te-

ruel, í Mar. //¿.sí. Esp. 12. 11 (K. 30. 357^).

í Despachó estas carias con uno de sus escu-

deros, que — entró en liarcelona y la dio á

quien iba. i> Cerv. Quij. 2. fil) (li. 1. 533-). —
f) Con íi y un nombre de la persona ó lugar á

que va lo enviado. « .\1 general despachan un
soldado. í Ere. Arauc. 7 (U. 17. 2'J')- ' A la

genle del pueblo que venía,
|
Despacha un

diligente mensajero, j Id. ib. 12 (11.17. 50-).

« A la reina despacha embajadores.» Id. ¿6.33

(U. 17. 122'). « Despachó á un paje suyo —
á Teresa fanza con la carta de su marido

Sancho Panza. » Cerv. Quij. 2. .i(i(r.. I.499-).

I 1.a señora duquesa despachó un propio con

tu vestido y otro presente á tu mujer Teresa

Panza. > ld.¿/í. 2.51 (R. l.:>\'»). — € Aquel

mismo ilía despacharon un correo á Ñapóles, t

Id. Nov. 1} (11. 1. 170'). í La despachó á Atenas

con sus dos hermanos para que, excusando

infortunios, cuidase de su educación y letras, n

Tirso, Uel. a¡iror. f. I3S-. c
¡,
Qué es la oración

sino un correo que despachamos de la tierra

al cielo paia pedir socorro á Dios en el tiempo

de la tentación? » iSran. Qrac. y conxid. 3. 1.

2, ü 1 (li. H. 172-). « Desbarató su ejército

glorioso,
I

One estaba de diversas partes junto,

I
Y despachólo á todas cuidadoso. » Hojeda,

Cri.^t. 12 (11. 17. Í98-). — xa.) Este compl. es

convertible en dat. nron. cuando se refiere á

persona. * inscribió al reino luego
|
Le envia-

sen cien albardas.
I

Despachíironselas presto.»

Lope, La llave de la honra, I. H' (lí- 34.

12P). — í) Cállase el acus. y queda solo el

comp. con á. Cp. « escribirá su amigo, á Lon-

dres. > € Despacharon á Abenabó pidiéndole

favor. > .Mend. Guerra de Gran, i (K. 21.

112*). € Anda, que eres ignorante.
|

Llégame

esta escribanía, |
Despacharé á Andalucía

|
Y

á Toledo. » Tirso, En Madrid y en una casa,

1. I2(H. 5. 5i2'). — O Con por y un nom))re

significativo de la calidad en que va la persona

enviada. « Despacharon á Miguel Arbe por

embajador al rev de l'ortug.il. » Mar. Hist.

Esp. 15. 12 (íi. 3o. H(i'-). — !;) Met. « Agarró

mi caballo un repollo á una, y ni fue visto ni

oído cuando lo despachó á las tripas. » Quev.

Gran Tac. 2 (R. 23. 188'). « (Juisiera despa-

char ala estafeta
|
Mi alma, ó por los aires, y

ponella
|
Sobre las cumbres del nombrado

Üela. > Cerv. r¿aK, 1 (\\. 1. 6S0'). « Despacha

por todas partes furiosos huracanes, que unan

esta tempestad y la reduzgan ácfeto. » Saav.

Emp. "i (U. 2.5. 20G'). — c) Mol. Despedir,

apartar de si al que enfada ó es gravoso

{tran.<i.}. c Juntándose los burladores de San-

cho, dieron orden entre sí ciimo despacharle

del gobierno.» Cerv. Quij."!. 51 (I!. 1. 513').

— d) Met. Matar (^í/v/H.s.) (hoy se usa más en el

lenguaje fanriliar). < Despacha á lloberlo
|

Adonde no ha de volver. |

—,-.Cómo?— Quiere

en el camino
|
Que le salgan á matar, j Lope,

La inocente Laura, I. 7 (li. 52. i79'). —
< No les daban de comer [á los leones], porque

despachasen más presto al santo profela. »

Gran. Adir, al Mem. med. H), § I (II. 8. 570^).

« Enamorado de .lana Semeira, había deter-

miniido do castigar y despachar á Ana Holena. »

Rivad. Cisma, 1. 3'i. (li. 60. 219'). i El empe-

rador se quejó gravisimamcnte de Cromwel
al rey; él, que no deseaba otra cosa, le des-

])acho de la manera que aquí diré. » Id. ib. 1.

42 ;(R. 60. 227-). <¡ El no quisiera sino —
acabar presto con todo, y despachar á su

mujer. » Cerv. Nov. 2 (R.l. 131'). « Entre-

tanto Marcelo despachó con un veneno á Fenisa,

sin que de ninguna persona fuese entendida la

causa de su violenta muerte. » Lope, Nov. 3

{Obr. suelt. 8. 165). c Eran hombres que

había despachado [aquel médico] sin razón

antes de tiempo. » Quev. Sueño (li. 23. 299').

c Decía la Peste que ella los había herido;

pero que ellos [los médicos] los habían des-

pachado. » Id. ¿6. (R. 23. 299=). « Creyó que

por robárselas [sus joyas] habríamos despa-

chado i don Alonso en algún camino. » Césp.

V Men.Sold. Pind. 1. 21 (R. 18. 316^). «Esta

noche, si Dios quiere,
|
Hemos de matar á un

conde—
I

Y porque le despachemos |
Nos dan

quinientos ducados. » Hojas, Obligados y
ofendidos, 3 (R. 51. 77-'). « .lamas esluvo en

mayor peligro este capitán; pero Diego Alva-

rad'o constante en protegerle, templó la irri-

tación del adelantado, y contradijo las razones

que para despacharle daba siempre su gene-

ral. » Quiñi. Pizarra (R. 19. 355'). « Yo te

ruego que mires si tienes el puñal bien afilado

para que prestamente me despaches. » Id. D.

Alv. de Luna (15. 19. í30'). — « Hieren

siempre al través con la cola los alacranes, y

exprimen en la herida cierto veneno blanco, el

cual mezclado y encendido con la sangre, se

esparce por todo el cuerpo, y si no le atajan

dentro (le tres días, despacha. » Laguna,

IHosc.i. 11 (12).

e. a) Resolver y determinar las causas y
negocios (trans.). a.) c Si lo dan, es por

entender que el escribano no les despachará

con diligencia su negocio, si no es á peso

de dinero. » Avila, Epist. 4, instrucc. § 5

(7. 2.55). € Para que Cristo en el cielo des-

pache como abogado nuestro nuestras peti-

ciones, es menester que en la tierra seamos

sus miend)ros vivos, movidos á orar por él. »

Id. Audi, 84 (2. 71). « Comiénzale á ejercitar

I
En regir y despachar

|
Negocios que la

experiencia |
licduce después á ciencia. >

Tirso, Esto si que es negociar, 2. 1 (R. 5.

2.53'). < No basta que el principe despache

memoriales, porque en ellos no se explican

bien los sentimientos. » Saav. Emp. 39 (I!.

25. 100^). « El señor don Enrique IV en el

tiempo de su administración despachaba los

negocios de las órdenes por medio de los

miembros de su Consejo á quienes nombraba

para esie fin. » Jovell. Jurisd, del Cons. de

las órd. (R. 46. 460'). — %r) Pas. t Despá-

chanse con brevedad los memoriales de los

pobres, y los que dan los ricos, no, por serlo,

son mejor despachados. » Cerv. Pers. 1. 22

(I!. 1. ,588'). — b) Expedir, extender por es-

crito con las formalidades de estilo (Irans.).
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a) « li.is cuales [aljoniinacioiics| el Papa
Paulo 111 cuenta en una bula que tlespaciió

el año de 1538 contra el rev Enrique. >

Ilivad. Cisma, 1. 38 (R. 00. f23-). « l'rba-

110 \\ — despachó una bula sohcc esto, i Id.

Flos SS. Smo. Sacr. (Vida de Cristo, 375).

—

« Conozco tu discreción
|
Y asi la gobernación

I
De Milán y de Pavía

|
Te despacho en

nombre suyo. » Tirso, Del enemigo el primer
consejo, i. \ (R. 5. 657 '). — ai) Part. « Hay
boy día pv'iblicos instrumentos |de a(|uellus

fundaciones] despachados en esla razón en

Vitoria y en Valladolid. t Mar. Hist. Ksp. 14.

13 (R. 30. i"2'2-). — c) Ejecutar uno lo con-

cerniente á su cargo ú ocupación (Irans.). a)

II Se ha metido en su cuarto á despachar el

correo. » Bretón, A la vejez viruelas, 3. 1 (1.

14). — ¡3) Absol. « El ministro no despacha

hoy. » — a) En especial, Vender catre" ando los

géneros ó mercancías ((rans.). y.) t Vende-
mos lo que nos compran y despachamos
loque hurtamos. » Cerv. Pers. 1. 3 (R. 1.

564'). s Frecuentemente sucede dar por cinco

aquello por que pidieron cuarenla, y esto des-

pués de — iiaber protestado mil veces en las

rebajas sucesivas que van haciendo, que aquél

es el último precio, que nadie lo dará más
barato, que las circunstancias le obligan á

despacharlo por menos de su valor. » Mor.

Obr. póst. 1 , p. 352. t Los mercaderes avaros,

para despachar sus géneros, usan de mil

palabras y mentiras artificiosas, d Scío, S.

Pedro, 2. 2.3, nota. — aa) Pas. n Ha de ser

[esta impresión] de dos mil cuerpos, y se han
de despachar á seis reales cada uno en daca

las pajas. » Cerv. Quij. 2. 62 (R. 1. 538»).

í Pero al cabo y al fin, las tres comedias que
se han vendido hasta ahora, ¿serán más que

tres?— Es verdad; y en suma, todoel importe

no pasará de seis reales. — Pues, seis reales :

cuando esperábamos montes de oro con la tal

impresión. Ya voy yo viendo que si mi boda no

se hade hacer hasta que todos esos papelotes

se despachen, me llevarán con palma á la

sepultura. » Mor. La comedia 7iueea, 'i. 2 (li.

2. 367-). « De pocos libros se habrán hecho

más ediciones que de esta historia [la de

Mariana], á pesar de su gran volumen, y aun

en el día se hacen y se despachan rápida-

mente, í Gil y Zarate, ijesiím. hist. p. 542. —
¡3) Mel. t Si un poeta, dice el P. Le Rossu,

debe sabor de todo, no ha de ser eso para des-

pachar su doctrina y ostentar su comprelien-

sión y estudio. » Luzán, Poét. 2. 3 (1. 108).

<[ Pareciéndole cosa muy duraconfesarsencilla-

menteque no debíausarseel géneroque había

despachado, se contentó con publicary confesar

las irregularidades, i Id. Poét. 3. 2 (2. 63).

— e) En especial, Servir una tienda acudiendo

á presentará los compradores los géneros que
piden (fam.). Ordinariamente se uta en absul.

— í) En general, (Concluir con expedición y
brevedad (trans.). a) « Respóndeme luego,

porque hoy todo el día traigo de término para

aespachar "este negocio. » Cerv. Quij. 2. 64 (R.

1. oil-). — aa) Pas. <¡ Yo tomaba aquella

laceria que él me daba, la cual en menos de

dos bocados era despachada. » Lazar. I (R. 3.

79'). « No siempre piden [tiempo] los ejerci-

cios de otras virtudes, ipie en más breve

tiempo y á veces con un solo acto de la volun-

tad se despachan. » Gran. Orac. y consid.'A,

pról. (I!. 8. I.MI'i.

Ver. nntfci. t>iglo \V .' I Vuestro fray

Diego de Zamora vino aquí : si tan bien libró

los negocios que traía como despachó unas

calenturas que le vinieron, sé que va bien

librado, d Pulgar, Carlas, 18(233). «Yo le

ruego que mires si traes buen puñal afilado,

porque prestamente me despaches. » Cró».

.Juan II, 44. 2 (R. 68. (<m-}. t Dixo al doctor

Franco que se fuese á Zar.igoza, donde estaban

los de su Consejo, c que ende le despacha-

rían, j Ib. 23. 1 (R. 68. 450'). « I-e cnmplia

mucho [quedar en la corte] para despachar

algunos negocios suyos é de los grandes que

con él habían estado. » 11/. 14. 47 (R. 68. 398^).

« Todos los hechos del reino se despachaban

por su mano. » Ib. 13.1 (U. 68. 376'). « Antes

creo que el remedio
|
De mis cnytas será

medio
|
Con la muerte despachar. » Canc. de

Stiiñ. p. 129. í Veía, que para los presentes

negocios se despachar, era necesaria la venida

de su condestable. » Seg. de Tardes. 14 (24-1.

« Despachado el palacio de todos los que en

él eran, excepto los donceles de su cámara

del rey -~ ¡) Ib. 11 (21'). « Con placer é non

saña
I

Despachat al de Raena,
|
E sacat lo

d'esta pena. i> Canc.de Baena,p. 498. « Esta-

ba ocupado i)or despachar unos emliajadores

del em[)eradorTortam¡x. » Gonz. Clav. p.l48.

« Envió mandar á los dichos embajadores que

se fuesen en pos del quanto mas pudiesen,

que fasta alli non los quería despachar. » Id.

p. 121.— Siglo XIV : n Dixieron las partes a

los sus abogados
1

Que non podrían ser en

uno acordados,
|
Min querrían avenencia para

ser despachados. » Are. de Hita, 336 (R. 57.

237-).

litini. Port. despachar; cat. despatxar;

it. ilisjiitcriitrr. s¡iacciare; tiene por corre-

lati\n eiiiiHirliur, port. empachar, cat. eiii-

pal.rnr, \\io\ . empachar, eMjiaichar, empai-

tar, it. iiupacciai-e. 1.a forma prov. sugiere

un frecuentativo impactare de impingere,

poner ó dar por fuerza, que el cat. conserva

en empagtar, acosar; el verbo primitivo era

comunísimoen esta región,como quedejóelcat.

empényer, empujar, prov. empenher, empen-

dre, ir. ant. cmpaindre. Es pues de creerse

que despachar se formó para hacer juego con

empachar; en cast. tiene trazas de voz foras-

tera, pues impactare daría conforme á nues-

tra fonética empechar, como pactare pechar
(cat. ant. pagtar, pechar, prov. pacha, trato,

sociedad). El it. supone una forma latina

impactiare. Líttré reputa á depéchcr, empé-

clur por de otro origen, impedicare, á causa

de las formas antiguas íífspetfc'/ier, entpeecfter.

»kmi>e:«°iiau. V. (>ausar despecho ó pesar

con cólera ó indignación ilrans.). a.) « Por una

parte os convida, I Y por muchas os despe-

cha. s> Castillejo, 2, Condic. de las mujeres

(R. 32. 202-). i Apenas, dijo, mí piedad se

atreve
|
A proferir el vaticinio infausto,

|
Que
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aun despechar á los celestes debe, n Jáiir.

Fars. i (Kern. 7. 53). — «Y temo alfíuna

violencia,
|
Que puede la rcsislencia

|
Despe-

char el sufrimiento. » Alarcón, Todo es ven-

tura, o. K! (R. "20. i;35'). — ?) He/J. » Vale-

roso caballero, no os despechéis ni tengáis á

siniestra fortuna ésta en nue os halláis, n

Cerv. Quij. 2. 60 (H. I. .53M). í Si la causa

te he callado |
Desta pendencia, señor,

|
lia

sido porque mi hermana
|
No se despeche,

sabiendo
|
Que no solo yo la entiendo. >

Alarcón, El desdichmlo en fingir, 2. 9 (R. 20.

i'i()-). « Miró también á lo que imporlaba

detenerlos, porque no se despechase Motezuma
con la noticia de su resolución y tratase de

ponerse en defensa, t Solis, Conq. de Mcj. 3.

2 (R. 28. 266'). — cta) Con de, para expresar
el origen del despecho ó indignación. « No os

despechéis, señor caballero de la Triste

Figura, de las sandeces que vuestro buen
escudero ha dicho. > Cerv. Qnij. I. Ki (R.

i. 385-). — •() Con (i, para expresar el

extremo á que lleva el despecho, i Yo soy

Tíamis, señora. |
A quien injurias crueles

I

He un padre injusto, una patria
1
Ingrata,

un hermano aleve
|

l.e despecharon á ser—
I

Horror, escándalo y muerte
|
De cuantos á

sus umbrales —
|
.\irada arrojó su suerte. »

Cald. Los hijos de la fortuna, 3. 5 (II. 12.

105'). — S) Part. « Vivo yo el más despechado

y el más desabrido hombre de lodo el universo

mundo. » Cerv. Quij. 1. 33 (R. \. U\^).
t Quedó D. Quijote acribado el rostro y no
muy sanas las narices, aunque muy despe-

chado porque no le hablan dejado fenecer la

batalla que tan trabada tenia con aquel ma-
landrín encantador. » Id. ¡6. 2. 16 (R. 1 . 500').

< Ninguna de las cosas referidas, ni otras

muchas que be dejado de referir, ha de hacer

más memorables estas bodas, sino las que

imagino que hará en ellas el despechado

Basilio. > Id. ib. 2. 10 (R. 1. íl3'). « Miren

vuesas mercedes también cómo el emperador
vuelve las espaldas y deja despechado á don

Gaiteros. > Id. ib. 2.''26 (R. 1. i5'.)-). « Yo vine

despechado tras él, y con buenas y corteses

palabras le he pedido que me diese siquiera

ocho reales. » Id. ift. 2. i9 (lí. 1. 506'). < En
pie quédeme,

|
Despechado, colérico y mar-

chito. > Id. Viaje, 3 (R. 1. 687-). < Volvió en

si dentro de breve ralo, pero tan impaciente y
despechado, que fue necesario iletenerle para

que no se i|uilase la vida. > Solis, Conq. de

Méj. i. I i 'H. 28. .32H'). f Kl que llega á estar

cercado
|
De ejercito numeroso,

| A los ()ue

huyó temeroso, I Acomete despechado. > Alar-

cón, La amistad castiijada,\.6{l\. 20. 287¡).

— jx) Sitp. « Ralallas pintarás á cada paso
|

Entre despechadísimos guerreros. > Mor.

Lrrrion poét. (R. 2. .5782).

i»<T. anipci. Siglo -VK ; < Tened en paz e

justicia
I
Los pueblos que de«pechavs. » Canc.

de G. Manr. 1, p. 334.- Siglo XÍIl : < Pésol

de corazón, fo ende despechada. » Rere. Mil.

38 WR. 57. tl5M.
Kiim. I'orl. despdtnr : cM. despitar: \>roy.

despechar, despegtar, despreciar; fr. dépifrr

;

ii. dispcttare, despreciar, di.tpetlarsi, despe-
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cbarse : del lat. despectare, mirar de arriba

abajo, despreciar. Despechar, derivado de

pecho = pectus significa Destetar, y de

pecho = pactiim, Sacar tributos excesivos,

despojar; en este sentido era comunísimo en

el período anteclásico : t E tornanse, dejando

la gente muerta, é los otros malcontentos;

ellos ricos, é el reyno despechado é disfama-

do, í Crón. P. Niño, p. 91. « Si se atreven

con algund lugar, cercanle, é non dejan ir

orne á labrar, fasta que se despechan, segund

que es el lugar, d Ib. p. 74. a Castilla fue des-

pechada
I

E en grand irebuto metida. »

Alf. .V/, 2214 (R. 57. ,544.-). a. I.es avria á dar

las soldadas, porque avrian á despechar la

tierra. » Cron. Fern. I\', 16 (R. 66. 162').

t Prendían los judíos del rey en los caminos

é despechábanlos. » Ib. 2 (R. 66. 105-]. e Asi

commo ficiera el rey don Sancho su padre é el

rey don Alfonso su abuelo, que los despe-

chara é los matara sin fuero é sin razón é sin

derecho. > Ib. 1 (R. 66. 99'). < — Que tovie-

sen esta carrera é esta voz para pedir merced
al rey su padre, que los non desaforase,

nin los lomnse, nin los despechase, n Crón.

Alf. X, 76 (II. 66. 6i'). t Que non ssean

muertos nin lisiados nin despechados nin

tomado ninguna cosa de lo ssuyo, fasta que

sean ante oydos. i Cortes de Valladolid,

año 1325 (C. de L. y C. 1. 374). i Nin maten

nin espechen a ningunt vezino de la villa a

menos que sea julgado. i Cortes de Patencia,

año 1313 {ib. 1. 232). i Nin otrossi el adelan-

tado que non mate nin mande matar nin

ssoltar nin despechar nin tormentar omne
ninguno por jusii(;ia ssino por juyeio de los

alcalles. » Cortes de Valladolid, año 13i2

(ib. i. 212). í Se astragauan los pueblos e los

despechauan e los desaforauan. » Cortes de

Valladolid, año 1307 {ih. I. 190). « Ninguno

non sea muerto nin despechado sin ser oydo. >

Cortes de Valladolid, año 1299 (ib. 1. 146).

t Otrosí se quei-ellaron los personeros de la

iglesia, que los del concejo los prindaban e

losespecliaban los yugueros. > Docum.dc 1269

(Esp. S'igr. 35. 437). f Con la grand cobdiria

que en sv auie, despechana mucho las

tierras. » Crón. gen. 1. 108 (74-'). « Fyncauan

conoscidamente por vencidos e por sicruo_s e

despechados ile quanto auie. ^ Ib. 1. 36 (17').

« Consiente Dios que sea la tierra despechada

de aquellos que son señores delln. > Part. 1.

20. 21 (1. Í66). € Por la pobreza en que él [el

obispo] está ha de despechar los clérigos. »

Part. 1. 5. 29 (1. 215). « Nengun judio —-

non sea osado de se apoderar, ó mandar, ó

apremiar, ó despechar— a nengun cristiano. »

Fuero Juzgo, 12. 3. 17 (199). < Et si homo de

I'alenriola voltam fecerít in mercado non sil

caplus, ni despeiado. » Fuero de Palenzuela,

año 1074 (Muñoz, F. 276).

ncüíPRDiR. V. t. •) Soltar, dejar caer ó

desprenderse lo que estaba adherido; echar,

dejar salir lo que estaba en el interior

(trans.). a)« De los cuales [árboles) unos son

fructuosos, oíros estériles — unos que nunca

despiden la hoja, otros que cada año la mu-
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dan. í Oran. Simh. 1. 10, S 2 (It. 0. 207*).

« liase de hacer |ul cnjerlo de cafiulillo] en

tiempo que suda el árbol y despida la corteza, n

Herr. Ayric. i/cn.'i. 8 (2. 88). « El lienipo de

engerir, Cosme, á propósito
|
lia de ser en

creciente de la luna —
|

Cuando vieres que

suda la corteza |
V despide la yema, pon el

ramo
|
Al pecho ó sobre la rodilla, y corta

|

Haciendo dos rayitas, como escudo — » I.opc,

La buena guarda, 3 (U. il. ;!;!!)"-). « Cuando

la culebra quiere mudar el pellejo, entra

por un agujero muy estrecho, para que asi

pueda despedir la piel. » Id. üoctr. espir.

35, § 2 (K. II. 2li7"-). í Cuando la culebra

despide el pellejo, renovarse quiere. » Espi-

nel, Esaid. 1. i (W. 18. 38G'). u Estaba otra

mujer de parlo tres días había sin poder des-

pedir la criatura. » Gran. Vida de B. de los

Márt. 10 (II. 11. Uü'). d Como suele
|
El cur-

tidor A numerosa turba
|
De obreros entregar,

á que la estiren,
|
De corpulento buey la piel

teñida
|
En untuoso aceite, y apartados

|
\ en

círculo dispuestos, con sran luerza
1
Cada cual

lira de su punta, y pronto
|
Despide el agua y

el aceite embebe — í Hermosilla, II. 17 (2.

181). — í Cerrando sus ojos, como ya menos-

preciando las cosas mortales, hasta que des-

pidió el alma repetía los mismos versos. »

Sig. Vida de S. Jer. 5. 10 (510). — fJ) Con de

y el pron. rcll. « Los valientes alcornoques

despedían de si, sin otro artilicio que el de su

cortesía, sus anchas y livianas cortezas, n

Cerv. Quij. 1. H (1!. 1. 275*). —y) Refl. Que-

dar desprendido ó suelto (raro). « Echándolo

[el capullo de la seda] en agua caliente, se

puede muy bien recoger el hilo, despidién-

dose V despegándose con el calor un hilo de

otro. » Gran. Siiiib. 1. 21 (R. 6. 237'). — b)

Echar de sí, difundir, esparcir (trans.). a)

« De ámbar pensé, mas no es sino de azufre

I

El olor que despiden estas plantas, i Cerv.

La casa de los celos, 3 (Com. 1. 115).

II Veréis —
|
Que la senda por do pase

|

Olor

de casia despide. » Iglesias, j'oííí. i (1!. 61.

/i32'). í Tomó dos gruesas lanzas guarneci-

das
I

De agudo bronce, y á lo lejos mucho
|

Y bástala alia región del ancho cielo
|
Llegaba

el resplandor que despedían.» Hermosilla, //.

11 (1. 311). í Al resplandor que en torno des-

pedía I Creyeron ver al furibundo Aquilas, d

Id. ih. 17 (2. 172). « Les pasó por delante

tocando en vez de cornela un hueco y desme-

surado cuerno, que un ronco y espantoso son

despedía. » Cerv. Quij. 2. 31 (11. 1. 478-). —
¡í) Con de y el pron. refl. í Y las flores, y las

hierbas, y' el campo todo despide de sí^un

tesoro de olor. » León, Perf. cas. 7 (3. 457).

— c) Soltar, como la voz ó el aliento, con par-

ticular esfuerzo (trans.). o.) <l Despidiendo

treinta ayes y sesenta sospiros y ciento y

veinte pésetes y reniegos de quien allí le

había traído, se levantó, i Cerv. Quij. 1.15
(R. 1. 285'). « Dolorosos

|
Gemidos despedía

y por su nombre |
Al amigo llamaba. » Her-

mosilla, II. 10 (1. 305). — p) Con de. « Tem-
blando y pasito, y casi sin osar despedir el

aliento de la boca, llegó Leonora á untar los

pulsos del celoso marido. í Cerv. Nov. 7 (I!.

I. 178-). —
-f)

Con á, para expresar el objeto

con que se suelta la voz. « Despedía lyo] la

voz á mil honestos cantares, t Cerv. Gal. 1

(lí. 1. 1 3-). - ii) Soltar cosa arrojadiza des-

pués de preparado impulso, arrojar {Irans.).

a) « Y tantas despidió la honda piedras,
|
Que

el muro penetraron de las hiedras, s Gong.

Polif. (R. 32. 462-). (t Hecha [la muralla] de

troncos robustos de árboles lijos en la tierra,

al modo de nuestras estacadas; pero apretados

enire sí con tal disposición, que las junturas

les servían de troneras para despedir sus fle-

chas. B Solís, Coní. de Me;. 1. 17 (R. 28. 220').

— i'3)Con de, para expresar la cosa en que se

ha preparado el impulso, n Era tanta la pres-

teza y violencia con que los despedían [los

dardos] de sus manos, que atravesaban hom-
bres y caballos armados. » Moneada, Exped. 7

(R. 21. 8-). « Tal vez suelen
|
Disputar su

pujanza despidiendo
|
De la robusta mano

enormes troncos,
|
Cual si fuera un liviano ó

fácil peso. í Jovell. Pelayo, 2. 8 (R. 40. 00-).

— y) Con ti ó contra, para expresar el objeto

á que se dirige el tiro, i Abrieron sus aljabas

y á manojos
|
Contra mí las saetas despi-

dieron, í León, ií.cpos. de Job, 30 (2. 113).

« Parecido
|
Al ardiente relámpago que .love

|

Despide con su diestra poderosa
|
Desde el

luciente Olimpo á los humanos.» Hermosilla,

II. 13 (2. 17). € ¿Queréis que la voz mía
|

Rayos despida á los soberbios tronos? í

Quint. Poes. Para un convite (R. 19. 32').—

í) Con un dat. de pers. en igual sentido.

t Amor un dulce tiro
1
Riendo me despide. »

Mel. Anacr. 1 (R. 63. 93^). — o) En general.

Lanzar, arrojar, rechazar de sí (trans.). a)

í Pero él sin moverse desechaba sus aiiiones-

taciones, como una grande roca despide las

ondas de un pequeño arroyo. » Gran. Simb.

3. 24, g 1 (R. 6. 440'). « Vuelan, movidas de

rencor,' las naves
|
Con naves á encontrar;

menos violentas
|
Despide el polo austral

sierras de hielo,
|

Que con su mole inmensa

y resonante \
Por las fáciles ondas se desli-

zan. I Quint. Poes. Trafalf/ar (R. 19. 17-).—

¡3) Con de. « Era salido el sol, cuando el

enorme
|
Peso de las espaldas despedía,

|
V

un sallo dio en lanzándole disforme
|

Mos-

trando que aun más ánimo tenía, d Ere.

Arauc.-lH\. 17.10*).

a. n) En la antigua legislación, fie/7. Decla-

rar el vasallo al señor, besándole la mano,

que no es más su vasallo; de aquí : Decir el

criado al amo ó el subalterno al superior que

deja su servicio ó dependencia. a) « Mandamos

que el criado ó criada — que se despidiei;e

de su señor ó amo, no pueda asentar ni servir

á otro señor ni amo en el mismo lugar y sus

arrabales, ni otra persona alguna le pueda

recibir ni acoger sin expresa licencia y con-

sentimiento del señor y amo de quien se des-

pidió, í Ñor. fíecop. 6. 16. 1 (2. 536).

d Ahora cuando yo pensaba ponerle en estado,

y tal que á pesar de tu mujer te llamaran

señoría, te despides? ¿Ahora tovas — » Cerv.

Quij. 2. 28 (K. 1. 465'). — aa) En sentido

parecido : «Ganada Noyón, despidiéndosele al

de Rearne, conforme á la costumbre de Fran-
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cia,casi toda su nobleza, quedó imposibililado

de tentar olra cosa de iinporlancia. » Colonia,

Guerras de los Est. liajos, í (15. 28. 13'). —
¡i) De aqui traníi. : Dejar el supeiidr libre

al inferior de la dependencia en que estaba

para con él; quilar la ocupación, empleo ó

servicio. « Dicen algunos que redunda en poca

repulación del principe despedir ministros,

porque con la repulsa se entra en sospecha

de que no se miraron las elecciones, n Már-

quez, Gob. crist. 1 . -Jti ( 15"2 : Pamplona, 161.")).

c l'or eso, y porque él era algún lanto corto

de vista, mi señora le despidió, s Cerv. Quij.

i. 18 (R. 1. riOl-,i. « Kl señor que despedir
|

L'n criado resolvió,
|
No se ofende si él buscó

I

Otro dueño á (|uien servir. > Alarcón, El

semejante d si mismo, 3. 18 (11. áO. 80').

t Desde aquella noche mcsma
|
(jue trajiste

herido á Astolfo
|
A casa, y como si fuera

|
Tu

familia su homicida, | Con enojo y con afrenta

I
A todos nos despediste, | Sirvo á Carlos. i>

Cald. El galán fantasma, 2. 2 (R. 7. 2'J7').

c En íin tú me has despedido.
\
— lieatriz, no

repliques más. |

— Injusto pago me das
|
Del

tiejTi|)o que le he servido. » Hojas, Donde hai/

agravios, nnluiij celos, 1 (R. ó i. 150'). « Ya

he despedido á un escribiente, y dentro de

poco tendré que cerrar el oficio, s Miñano,

Lam.polit. 2 ((i). — Pas. « Si se recibe ó se

despiue el criado, ha de ser por su mano de

ellas. » León, l'erf. cas. introd. (?>. 4-2i). —
aa) Con de, para expresar aquello de que

alguien queda separado, i Con amenazas
|
Ños

despidió de su servicio, s Hermosilla, //. 21

(2. 305). — b) fie/?. Met. Hacer ó decir alguna

expresión de afecto ó cortesanía para sepa-

rarse una persona de otra, a) j Por venir el

día se fueron los músicos, despidiéndose con

las chirimías, t Cerv. Nov. 8 (R. 1. 187').

< Porque viendo la priesa del partirme
\
Alma

no tuve para despe(firme. sCald./-,'/ astrólOfio

fingid'^, 1. 7 (R. 7. 576-). — aa) Recipr. t Éa,

despedios las dos. > I.opc, Los embustes de

CelaurOyi. 5 (R. 21.98^). c Despedimonos los

dos —
I

Dimonos firmes palabras ...
|

¿Dímo-

nos, dije? mentí : |
Yo las di firmes, que

,Iulia
I
Las dio de mujer, al fin.

|
Partió. »

Alarcón, E/ semejante á si iitismo, 2. 13 (I!.

20. 73'). < Fue Cortés, acompañado de sus

amigos, á casa del gobernador, donde se des-

pidieron los dos dándose los brazos y las

manos con amigable sinceridad.» So\is.Coni¡.

deMej. 1. 10 ÍR. 28. 217^). — p^; Con de,

para expresar la persona de quien uno se

separa, i Aconteció que el mismo día de

Navidad, un caballero muy principal á quien

él tenia señalado para el gobierno de Castilla,

se vino á despedir del para ir á su cargo. »

Mar. Hist. Esp. 15. O (R. 30. IlOJ). « De una

sola cosa me pesa, dulce amiga, y es que no

puedo despedirme de ti en esta amarga parti-

da. » Cerv. Gal. 2 (R. I. 32'). « .\o os afren-

téis, Ricardo, de llorar -~ que una cosa es

pelear con los enemigos, y otra despedirse de

quien bien se quiere. » Id. .Yor. 4 (R. 1. 1 i8').

< Despidióse de sus amigos, que los tenía

muchos V muy buenos.» Id. ib. 8(R. I. 183*^.

f Todo lo cual hecho y cumplido, sin despe-

diise Panza de sus hijos y mujer, ni D. Qui-

jote de su ama y sobrina, una noche se salie-

ron del lugar. » Id. Quij. 1. 7 (li. 1. 268-).

« Dando lodos el pésame á su amigo .'\mbrosio,

se despidieron del. » Id. ib. \. lí ^R. 1. 283').

« En nn mismo día nos despedimos todos tres

de nuestro buen padre. » Id. ib. i. 30 (li. 1.

363-). « El día que nos partimos nunca pude
verle para despedirme del siquiera con los

ojos, j Id. ib. 1. 43 (lí. 1. 377-). t Loco y
ofendido 1

Me parto, y de ninguno me despido. í

Tirso, Palabras y plumas, 1. i (R. 5. 4-).

« Acabada la misa, se ilespidió líortés del

caciiiue y de todos los indios principales. »

Solís, Conq. de Méj. 1. 20 (R. 28. 230-). i Su-

pieron que [el emperadorl había de hacer

mansión en Tordcsillas para despedirse de la

reina doña .luana, j Id. ib. 3. 1 (11. 28. 26Í-J.

« Alegres fuentccillas — |
Monte, que el Tajo

abraza—
|
De todos me despido,

|
Pues quiere

mi desdicha que me aparte
|
Celoso y ofen-

dido, i Esquil. egl. (Lofie, Obr. suelt. 1. 357).

— Part. dep. « Despedida dellos, se fue por

el valle abajo. » Montem. Diana, 7 (204). « Su
majestad, qwe estaba

|
Ya de la reina despe-

dido, vino
I

De líurgos. » Lope, Lo-f rami-

lletes de Madrid, 3. 5 (R. .52. 3173). j Ella se

volvió á Elisa, y á poco rato, despedidas de

los pastores, se entraron por la espesura de

los árboles con poco gusto de todos. » G. de

Montalvo, Pastor de F'ilida, 1 (V.\]. « Despe-

dido de todos con el sentimiento regalado que

en las demás partes, guió con su familia á la

metrópoli antionuena. í Tirso, Del. aprov.

f. 137'. t Despedido de su adorada esposa,

sin sospecha y recelo bajó la escalera. » Césp.

y Men. SoULPind."!. 18(li. 18.356'). «Luego
al punto he de partirme —

|
Y de mi esposa y

su padre |
Estoy despedido ya. > Rojas, La

traición busca el castigo, 2 (R. 54. 244').

t Despedido amistosamente de todos los que
pasaban adelante, me encaminé á la posada.»

llartz. Un viaje (354). —
-cí) Alguna vez se

halla como en el lenguaje antiguo un dat.

pron. en lugar del compl.con de. « V.él después

de alguna intermisión que gastó en sus dis-

cul|ias, satisfaciones vanas de haberse ausen-

tado sin despedírseme — » Césp. y Men.

Sold. Pind. 2. 10 (R. 18. 3392). — p) De aqui

como trans. : Acompañar por obsequio al que
sale de una casa ó de un pueblo. « A la tarde,

dichas vísperas, salió la misma procesión á

despedir las santas reliquias con tanta y más
gente que á la entrada. » A. Mor. Opuse. I,

p. 125.(1 Al huésped es cortesía
\
El despedirle

obligado. 9 Tirso, La celosa de si misma, i.

8(1!. 5. 134'). € Saliendo todos á despedirle

como una media legua — llegó por fin al

campamento de su hermano. » tjuint. Pizarra
(H. 19. 357*). — « Hubo nación, que con menos
luz de la iumorlalidail, recibía al nacido con

lágrimas, y ilespcdia al difunto con regocijos.

»

Saav. L'mp. 101 (R. 25. 265-). — t) En este paso

Eaiece significar Cerrar la predicación de la

ulapara irse á ofrecerla á otra parle : ( Había
predicado dos ó tres días haciendo sus arnstnm-

bradas diligencias, y no le habían tomado bula,

ni á mi ver tenían intención de se la tomar.
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Estaba dado al diablo con aquello, y pensando

qué liacer, se acordó de coiividar al pueblo

para otro dia de nuifiana despedir la huía —
La mañana venida, mi amo se lúe á la ijílesia y

mandó tañer á misa y al sermón para despedir

la bula, s Lazar. 5 (W. 3. SS^). — c) fíc/í. Mct.

a) Con un nombre de persona, Separarse de

ella en espíritu, ahogando o venciendo el

afecto que se le tiene. Con de. « Aquélla no

quiso el marido, y negó el mundo, y despi-

dióse de todos, para conversar siempre y des-

embarazadamente con Crislo. í León, Pcrf.

cas. introd. (3. i'Í5). — ¡3) Con un nombre

de cosa, Renunciar á la esperanza de poseerla

ó lograrla. Con de. « Por lo cual les dice [el

demonio] que se despidan del cielo que con la

vida contradijeron, -d Venegas, Agonía, 3. 17

(Mist. 3. 102). «Tienen por dificultosísima esta

empresa, y asi se despiden della. » Gran.

Oiiia, \. 28, § 1 (R. 6. 106'). « Quienquiera

i|ue fuere enemigo del trabajo, bien se puede

despedir de todas las virtudes, j Id. Siinh. 5.

3. 6, § 4 (R. 6. 087-). —oía) Con un inlin. « !No

me despido de poner en ella [en la cuesliónj

mi estudio á su tiempo, i León, yomb. \,

Padre (3. 107). « ¡Que tengo de despedirme

I

De ver el Tajo dorado! I i
Que lia de quedar

mi ganado, |
Y yo triste he de partirme! »

Cerv. Gal. 5 (R. 1. 7/1^). « Solicitándoles los

bárbaros á que tañesen sus violones y tomasen

norato de placer, por no agraviar la fidelidad

(jue conservaban en sus pechos á las ruinas

del templo sanio, se despidieron de tenerle

basta volver á besar las piedras de sus pare-

des, s Márquez (Capm. Teatro, L 112). « Vaya

con Dios vuestra alteza — 1
Y despídase de

ser
I

Mi marido eternamente. » Lope, La

obediencia laureada, ".¿.i^ (R. 52. 179-). « La

mujer que gusta de domar caballos, despídase

de enamorar corazones, j Mor. Ohr. pósl. 1,

p. 201. -
f!¡3)

Part. dep. « Los moros despe-

didos de la esperanza del socorro de África

que esperahan, entregaron al rey el mes de

agosto año de nuestra salvación 1277 á Mon-

tosa y otros muchos castillos que tomaran. »

Mar. ///sí. Ksp. U. 3 (R. 30. 40V-). c De allí

quedé sujeto, y sin sentido,
]

Sino para el

dolor; V de alegría
\
En cuanto amando viva,

despedido. .) Herr. 2, eleg. 2 (R. 32. 302*) -
y) Con suj. de cosa, Apartarse, alejarse. « Los

otros romuniís eclipses apenas duran la décima

parte de una hora. Porque como la luna se

mueva con tanta ligereza, fácilmente pasa ade-

lante v se despide del sol, v vuelve su clari-

dad almundo. í Gran. Siirib. 2. 29, § 1 (R. 0.

360'). « Ya se comenzalian á despedir las

tinieblas de la gentilidad y resplandecer el

rayo de la nueva luz. í Rivad. Fias SS. Epif.

(Vida de Cristo, 214).

3. Met. n) Decir ó mostrar á una persona

que puede irse ó alejarse (írons.). a) í Despi-

dió á sus amigos, que esperando la llave esta-

ban. » Cerv. Nov. 7 (R. 1. 1782). . Despidióla

con buenas palabras y ofrecimientos, i Id.

fia fing. (R. 1. 247*). — P) Con « en el sen-

tido de dirección. « Echándoles su apostólica

bendición, los despidió á sus casas, j Tirso,

¡)ct aproe, f. 135*. — y) Refl. Se decía de

las corles. « Las cortes de Guadalajara — se

despidieron, entrado bien el verano. » Mar.

Hist. Esp. 18. 13 (R. 31. 23'). «; Las alegrías,

como se puede entender, fueron muy grandes :

con que las cortes de Madrid se concluyeron y

despidieron. » Id. ¿6. 19. 2 (R. 31. 34'-). — xx)

Part. € Despedidas las cortes, se apresuro

para ir á Castilla. » Mar. Hist. Esp. 14. 8 (R.

;iü. 4132). _ I,) Hacer que se vaya la persona

cuya pretensión negamos ó no despachamos

favorablemente; apartar de sí al que ofende o

molesta (trans.). a) (i¿iNo fuera más acertado

haber despedido á Lotario como otras veces lo

he hecho — '.' » CeTw.Qiiij. 1.34 (R. 1. 3.)0').

« Mandó que los despidiesen [á los embaja-

dores!, y sin dejarse ver, respondió al cacique

por medio del intérprete que si deseaba su

amistad, enviase personas de más razón y más

decentes á solicitarla. » Solis, Conq. de Mej.

i. 20 (R. 28. 229^). <¡ Pero como se fuese

delante del Santísimo Sacramento á pedir

consejo al Señor para escribir una carta, des-

pidiendo á laprincesade suerte que no se eiio-

lase, sino que llevase en paciencia su dilación,

'respondióle nuestro Señor — » \epes, Vida

de Sta. Ter. 2. 21 (Mist. 1. 190). i Mas los

que aborrecieron siendo amados
|
Llamaron

al amor pobre importuno,
|

Que á quien mas

los despide más le ruegan, s Lope, La hermo-

sura aborrecida, 1. 7 (R. 34. 98'). « Despi-

diendo los inútiles tuvo el ejército en cam-

paña al rigor del hibierno. » Saav. Emp. 82

(R. 25. 222'). í Daban á entender que esta-

ban de paz y que llamaban, al parecer, más

que despedían á los pasajeros, s Solís, Conq.

de Mej. 1. 7 (R. 28. 214'). « Los celos nunca

despiden, |
Antes, si se advierte, ruegan;

|

Oue el dar la queja un amante
|

Es por no

querer tenerla. » Mío. Tramita adelante, i.

1 (R. 39. 1442).— aa) Pas. i Muy fuera de

sazón y imprudentemente fueron despedidos

[los embajadores de Marruecos] con palabras

afrentosas. » Mar. Hist. Esp. 14. 8 (R. 30.

/,43i). _
¡3) Con de y el pron. red. « El que

quiere ser casto v regala su cuerpo, escomo el

que quiere despedir de si un perro, y le arroja

un pedazo de pan : el cual por eso le seguirá

más. » Gran. Mem. vida crist. 4, 2\ pte. 2,

§ 4 (R. 8. 280*). — c) Apartar de sí o desechar

"alo-una cosa no material (trans.). a) « Pues si

todas estas maneras de defectos pueden caber

en la oración, necesaria es luego la asistencia

y compañía de las otras virtudes para despe-

dirlos, í Gran. Mcm. vida cnst. 5. 2 (R. 8.

"'96'). a Despiden el cansancio y la torpeza. »

Ere. .4ra!<c. 11 (R. 17. 42*). «De aquí, por no

irritar su complacencia, 1
Escarmentando en

su aversión, despido |
O templo nii oticiosa

diligencia. » R. Argens. cpist. Don Juan, ya

se me ha puesto (H. 42. 351'). « Su humildad

y recato no consentían que del todo despidiese

el temor, i Yepes, Vida de Sta. Ter. 1. 21

(Mist. 1. 99). — P) Con de. « Para lo cual

primeramente habéis de despeilir de vuestra

anima la indignidad que por defuera se olrcce

á los ojos de carne en hacerse Dios hombre y

morir en cruz, i Gran. Simb. 3, coucl. h

Ül. 6 476'-). « Se nos encomienda que en el
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tiempo (le la oración despidamos do nuestra

ánima lodos los pciisamieiilos y cuidados terre-

nos. » Id. Mem. vida crist- "). '2, ^ 1 {II. 8.

29li').í Purifiquela |su conciencia] y despida

de si lodo lo que viere que puede desagradar

á Dios. » liivad. Trib. 1. l'i (U. 00. 38-2').

< .\nle todas cosas debemos enmendar nues-

tras vidas, y despedir de nosolros todos los

vicios. » Id. ib. i. 8 (W. 60. 4-2;!'). — y) Con

menos frecuencia se usa como suj. un nombre

de cosa : Disipar. « í.as cajas, pífanos, trom-

petas y clarines despedían lodo el temor de

los bisónos. í Meló, Guerra de Cataí. 5. (11.

21. 5'27'). « Solo el verla despedía cualquiera

tristeza y vano temor. » Ilivad. Vida de la

Virgen ("23). — ti) En general, Dese.liar

(trans.). « De lo que V. S. me dice de bacer

allí casa de estos descalzos, seria harto bien

— y aliora viene bien, que los visitadores se

han tornado á confirmar — y pueden admitir

moneslerios; y ansí espero en el Señor lo ha

de querer : V. S. no lo despida, por amor de

Dios. > Sta. Ter. Cartas, 1. '2 (I!. 55. il-).

« Fácilmente acaba consigo el hombre que ha

gustado |los bienes espiriiuales], despedir y

dar de mano á todos los otros bienes por estos

bienes. > Gran. Adíe, al Mem. 1. A (K. 8.

429';. í Megué al coche — |
Diciendo : Pues

es forzoso, |
Señoras, que vuestro coche

|
De

aquí no pase, y que de otro |
Hayáis de servi-

ros, éste
I

.Merezca ser tan dichoso,
|
()uc por

estar másá mano ] Le admitáis. Con mil enojos

I
Despidió el ofrecimiento,

|
Echándome del

destrozo | La culpa, t Cald. ¿Cuál es mayor
perfeccióíi'f 1. I (H. ' 69^).

*. a) Despachar, enviar itrans.) (raro),

f La diputación y ciudad despedían misiona-

rios ó embajadores por dar satisfacción á su

principe. » .Meló, Guerra de Calal. 2 (H. 21.

477-). — b) Reft. Despacharse, ejecutar con

expedición (raro), c Yo me recuesto, dijo el

alférez, en esta silla en tanto que vuesa mer-

ced lee si quiere esos sueños ó disparates —
Haga vuesa merced su gusto, dijo Peralta,

que yo con brevedad me despediré desla

letura. » Cerv. Nov. II (1!. 1.220-).

i»er. antcci. (La forma más antigua es

espedir.) Sii/lo XV : t E estonce el caballero

besó al rev la mano — é despidióse del. >

Crón. Áh'de Luna, 125 (361). t E decíales

que nin tampoco non temiesen — é assi se

despedía dcllos. > Ib. 10 (33). « Por el falles-

cimiento suvo [del arzobispo don Pedro de

Luna] don .Alvaro non despidió nin partió de

sí ninguno de los que tenia, t Ih. i> (14).» I^on

ellos me espediré, |
La su bendición toman-

do. > P. de fiuzmán, Ciar. var. 369 (fíim.

inéd. 326). « El viviendo despedida |
De salud

et redemption. » Cnnc. de Stuñ. p. 82. « El

triste que se despide, |
De placer e de folgura

I
Se despide; |

Pues que su triste ventura
|

Lo despide | De vos, linda criatura. > Sanlill.

p. l.''>9. ( .Aviase ya enviado despedir della por

razón de la guerra de los moros. » Cron. P.

Sino, p. 180. « Ciulierre se despidió de todos

con mucho contento. » Passo honroso, '.'i

(28'). < Expedir nin partir non se puede nin-

gund vasallo de su señor en el primero año

en que lo fizo caballero. » Doctrinal de caba-

lleros, 4. 4 {Uicc. Autor.). — Siglo XIV :

« El que en este mundo quiso
|
Onrras,

riquezas e riso,
|
De heredar el parayso

|
Se

despida. > Tract. de la doctr. (li. 57. 376-).

« E del papa se espcdicron, j .\1 infámese tor-

naron. » Alf. XI, 9 (I!. .57. 477'). « Envióse

despedir del rey, é besóle la mano, i Cron.

Fern. IV, 1 (li. <i(i. 100'). « Don Juan Nuñez :

vuestro escudero dijo al rey que vos despi-

diedes del. » Cron. Alf. X, 31 (K. (i6. 28^).

c Enviaron sus mandaderos que los despidiesen

del rey, é le pidiesen plazo de treinta dias é

de nueve dias é de tres dias, á que pudiesen

salir (le los reinos, i Ib. 27 (li. 66. 23^).

í (Juiero me espedir de vos, et querervos ya

dar la mi bendición. » J. Man. Tract. sobre

las ar-mas IW. 51. 263'). t .\ todas estas cosas

se obliga el vasallo ala hora (¡ue recibe señor,

et nunca deste obligamiento puede ser partido

fasta que se despida del besandol la mano, et

diciendo : Señor don fulano, besovos la mano
et non so vuestro vasallo, n Id. Libro de los

e.sí. 1.86 (li.51. 332'). — Siglo XIII : « E espe-

dierons(! alliel vno del otro con grande amor. >

Crón. gen. 4.2(29i').« Si ellos quisieren tener

la villa combusco, nin la dedes por auer nin

por cambio; mas si non quisieren, luego nos

dispidanios e nos vayamos a Toledo. » //;. 4.

2 (290-). « E después que Mudarra González

esto ouo dicho e fue despedido de la madie,

fue para .\lman50r. í Ib. 3. 21 (262-). « Et el

despedimieuto debe scer fecho en esta manera,

deciendo el vasallo al señor : Dcspidome de

vos et bésovos la mano, et de aqui adelante

non so vuestro vasallo. Et quando alguno otro

se despediere en nombre del vasallo debe

decir asi : Pulan caballero se despide de vos,

et bésovos la mano por él, et dígovos de su

parte i|ue de aqui adelante non es vuestro

vasallo. í Part. í. 25. 7 (3. 136). « Mandamos
que ningún fijodalgo non se pueda tornar

vasallo dolre fasta que se expida de su

señor. > Fuero real, 3. 13 (0. L. 2. 97).

t Llamó á sus fijos e a su mugcr, e castigólos,

e espidióse dellos, e enviólos. » Boc. de oro,

II (Knust, 162). « Si algund rico orne, une es

vasallo del rey, se quier espedir del e (le non
ser suo vasallo, puédese espedir de tal guisa

por un suo vasallo cavallero, o escudero, que
sean lijosdalgo. Devel' decir ansí : Señor,

fulan rico ome |sc despide de vos], beso vos

yo la mano por él, e de aqui adelante non es

vostro vasallo. E si algund cavallero ó es(;u-

dero fijodalgo quisier espedir algund rico

home, iiou scvendo este que él espide suo

vasallo, puédelo facer; mas si aquel á quien

espide, non gelo otorgare, este que él espidió

deve ser enemigo del rey. » Fuero viejo, I.

3. 3 (12). € ,\ la entrada de la puerta todos se

despedycron. » Fern. Gonz. 56;^ ÍR. 57. 4()6'j.

t (Jnierome, sennorcs, con tanto espedir. »

Alex. 2508 (R. 57. 224'). c Non querría con

esto de vos me espedir. » Rere. .S. Dom. 315

(R. 57. 50'). « De esta peti(:ion con esto me
espido. » Id. ib. 198 (R. 57.46').* Despidióse

de todos, desamparó la tierra. » Id. ib. 181

(R. 57. 45*). « La ora es llegada, quiero me
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dispidir.í Id. S. Aíi7í.299(H. 57. 71*). « Aun

non me quería, scnnores, espedir. » Id. S.

Oriii. 185(11. 57. 113')- « "j'^'^s espidió Myo

r.id de so sennor Alfonsso. s Cid, "2155 (11.57.

íiíi). « Itespidiensso al rey, con esto tornados

son. í ib. 1!ll I (U. 57. -iá'). « llyas espiden e

piíMissau de caualsar. » //). lUU (II. !)7. 17-).

í Minaya Albar Fanez al buen rey se espidió:

1
llya uos ydes, Minaya, yd a la gracia del

Criador, t Ib. 137S (1!. 57. il>). «Alegre fue

Minaya e spidiós e vinos. » //). 1307 (R. 57.

16-)."« Violo Myo Cid que con los avercs que

auien tomados
|
Que sis pudiessen yr, ferio

yen de grado.
|
Esto mandó Myo (jid, Minaya

lo ouo consseiado :
|

Que ningún omne de los

sos ques le non spiílies, o nol besas la mano,

I
Sil pudiessen prender, o fuesse alcanrado,

I

Tomassen-le el auer e pusiessen-le en un

palo. í Ib. lio"! (li. 57. 16'). « Spidios el

caboso de euer c de voluntad. » Ib. 220 (U.

57. 4i)- « Grado exir de la posada e espidios

de amos, j Ib. 200 (U. 57. .3^). — « Todo

hominc ad cui el alguazil pendrado touieret

et non recudiere super suos peños con directo,

et in isto comedio so espediere el alguazil en

conzoio, demanden suos peños fata vnii.dias :

et si fata viiii. dias no los demandaret, postea

no le respondeat el alguazil. s Fuero de

Madrid, año 1202 (Mem. Acad. Hist. 8. il).

Ktim. Port. despedir, que además de las

acepciones castellanas-tiene las de Despachar,

enviar (que ya vimos usada por el portugués

Meló), y Arrancar, salir corriendo, que no

sabemos si se usa en España pero que hemos

oído en America : i el caballo despidió ó des-

pidió á correr » ; expedir, despachar, apartar

de si, librar, y como rell. desembarazarse,

escaparse; despir, soltar como la piel, las

hojas, y de aquí desnudar. Cat. despedir, que

además de nuestras acepciones tiene la de

Darse prisa, despachar; despedit, expedito,

espedido ( « Este rebelde cuerpo que detiene

I

Del alma el espedido y presto vuelo. i>

Garcil. égl. 2 : W. 32. 13'). It. spedirc, despa-

char, spedirsi, desend)arazarse, despachars(í.

Del lat. expediré, modilicada la parlicula

componente á estilo castellano : desembarazar,

dejar libre, opuesto á impediré, poner trabas

en los pies, impedir. El fr. expédier, despa-

char, presupone un frecuentativo expeditare.

VoBiufn. Tiene estas formas irregulares :

despid-o, es, e, en; despid-iú, ieron; des-

pid-a, as, a, amos, dis, an; despid-iese,

ieses,iese, iésemos, teséis, tesen; despid-icra,

ieras, lera, iéramos, ierais, ieran; despid-

iere, teres, iere, iéremos, iereis, ieren; des-

pide tú; despidiendo.

DKüii'F.CAR. V. a) Desprender y separar

lo que está pegado {trans.j. a) i \ como la

túnica estaba pegada alas llagas de los azotes— al tiempo que se la desnudaron — despe-

gáronsela de golpe, y con tanta fuerza que lo

desollaron, y renovaron todas las llagas de los

azotes. » Gran. Orac. y consid. 1, ciernes por

la man. (R. 8. 7í)-). « Muchas veces acaece

pegarse [la hostia] al paladar, y poner tanto

cuidado en despegarla, que por atender á esto
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deja el hombre de pensar en lo que aquel

tiempo requiere, n la. Mem. vida crisl. 3. 7,

§ 1 (II. 8. 252'j. « La oblea despegar quiero,

I

Pues que aun no está seca inliero. í Hojas,

Casarse por vengarse, 3 (R. 5i. 118'). « Aíiui

lo vieras mejor 1
En un papel queme ha dado,

1
Si se pudiera quitar

|
l>a oblea. — Si al

despegar
|
Se pusiese algún cuidado,

|
Podrá

volverse á poner. I

— Con el aliento la

ablanda. » Lope, El principe perfecto, 2".

pte. 1. 5 ÍR. 52. 120'). « Suena algazara;

cada cual despega
|
Un frasco y otro, n Mor.

Lecc.poet. (R. 2. 577»). — aci) Re/l. t El ma-
rido, derramando lágrimas, se abraza con su

mujer diciendo : Quedaos á Dios, mujer mía,

que no sé si nos veremos más; y pégase con

ella tanto, que antes que se despegase, serian

los enemigos idos. » E. de Salazar, Cartas,

2 (R. (i2. '281)-). — ¡3) Con de, para signilicar

(d objeto á que estaba pegado el que se separa.

« Entrando los indios en el mar á media cin-

tura y despegándolos de las peñas con unos

estacones o palas de leño, n Üvalle, Hist. de

Chile, 1. 16 (Dice. Autor.). — o.x) Uefl. «Tiro

trataba de tornarse como antiguamente á ser

ínsula y despegarse de la tierra, para poder

mejor defenderse del ímpetu de los bárbaros. >

Sig. Vida de S. Jer. 6. 1 (549). — (3,3) Part.

t (Áiando vi aquella ladilla despegada de mí,

tomé de la mano al dómine Canil — y en dos

brincos salimos á la calle. » Luna, Lazar. 2.

12 (R. 3. 121-). — b) Met. Separar un objeto

de otro con el cual está íntimamente unido ó

relacionado en lo material ó en lo moral

(trans.). t.) « La distancia de las moradas no

despega el amor de los corazones. » Celest.

i (R. 3. 21-). — aa) Re/J. « ¡oh poderosa

fuerza de los celos, oh enfermedad (pie te pegas

al alma de tal manera, ((ue sólo te despegas

con la vida ! » Cerv. Pers. 1. 23 (R. 1. 5892j.

—
|3) Con de. « ¿De qué le ríes, por tu vida ?

— De la priesa que la vieja tiene por irse; no

ve la hora de haber despegado la cadena de

casa. » Celest. 11 (R. 3. 49-). « Como saca la

imaginación del mundo llena de las imágenes

y figuras del, no puede luego despegar de sí

lo que de mucho tiempo tiene impreso. » Gran.

Doctr. espir. 40 (R. 11. 275'). — aa) Uefl.

« Antes de salir de esta vida y despegarse el

alma del cuerpo — ¡> Sig. Vida de S. Jer. 5. 10

(51U). « Persevera en su inquietud y no se

quiere despegar de su cuidado, s Zabalcta,

Diade fiesta, 1.5(185). « No sabía qué hacerse

con su sobrina — La ha costado mucho des-

pegarse de ella; pero ha conocido que siendo

para su bienestar, es necesario pasar por

todo. » Mor. Kl si de las niñas, 1. 2 (R. 2.

421-). 1 Alentados [los bárbaros] por su misma

muchedumbre, despegábanse fácilmente de su

país nalal. s Üalines, Protest. 21 (2. 28). —
c) Met. En especial. Separar ó apartar de un

objeto venciendo ó ahogando el afeito ó afición

que se le tenía (trans.). x) Con de. « Despegue

el corazón de todas las cosas, y busque, y

hallará á Dios. » Sta. Ter. Avisos (R. .53.286').

« Aun((ue duele este despegar de nuestras afec-

ciones, no mira nuestro piadoso Padre a lo

que nos es más sabroso, mas á lo que nos es
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provechoso, n Avila, Epist. i. 13 (6. (¡0).

í Nada que eleve sus pensamientos [del pueblo]

sobre las cosas de la tierra, que despo};uc sus

deseos de los placeres sensuales. » Üalnn-s,

Protest. 17 (3. 18(1). — 3ta) Refl. « Eo deja

lodo, y se despega de todo, y se apega y junta

con Dios. í Sig. Vida de S. Jer. ± "2 (100).

« No se hace esto asi tan fácilmente, si no se

L despega el ánima de lo que se lo puede im-

pedir. » Avila, Epist. 3. G (7. 35). — ,3p) Parí.
^ f No entre en esto alguno fiado de su cabeza

ó ingenio, sino— con un corazón muy despe-

gado de los intereses del suelo, de las preten-

siones de la vanidad del mundo. » Sig. Vida

de S. Jer. 6. I (5i3). — p)/'art. Que muestra

desvio ó que se ha resfriado en el afecto.

d Andah
migo.

a
I
mi madre] trisle y despegada con-

Harlz. .Iiiaii de las Viñas, 2. 10 (32á).

— aa) Por extensión se aplica á cosas. « Dijo

su madre á Cristo : No tienen vino. Respon-

dióle : Mujer, ;,
qué nos toca á mí ni á ti ?

Estas palabras tienen sentido desjiegado;

empero — t> Qurv. Peste "2 (K. tó. 1 13-).

i»cr. nnioci. Siglo XV : d Justifia continua

vuestra compañía, ]
TenpranQa jamas de vos

se despega, d Canc. de G. Manr. 1, p. DI.

c A fuerza e contra viento despegáronse de

la tierra e entraron á la mar. » Crón. P. Niño,

p. 102. í E conosciendo bien el ardid é el

esfuerzo del capitán, é de los suyoSj nunca se

osaron [estas galeras] despegar de la tierra, j

Ib. p. 59. « l'egósele la foz á la mano en guisa

qucen ninguna manera non lapodie despegar, j

Lib. de los eiixeinplus (li. 51. 170'). — Si-

glo Xlíl : < Tone dcbrá del Dios ser despe-

gado. > S. lldef. (R. 57. 320'). « Despegóse la

toca adiesso del pulgar. j> Berc. Duelo, 895

(R. 57. 130-).

Etini. Compuesto de la partícula negativa

des y pegar, l'ort. despegar.

Ortogr. Antes de e se escribe ¡/íí ; despegué,

despeguemos.

nENPKJ.in. v.t. u) Dejar libre un espacio

de lo que en él estorba ó embaraza itrans.). 3.)

« Mira, amigo, que la nuijer es animal imper-

fecto, y que no se le han de poner embarazos

donde tropiece y caiga, sino quitárselos ydes-

pcjalle el camino. » Cerv. Quij. 1. 33 (R. 1.

3l:3i). « Las bocas de fuego despejaron breve-

mente los terrados. > Solís.Coíig. de Méj. 4.

12 (R. 2,S. 321'). —xx)Pas. < La calle [estaba]

totalmente desocupada; y dijeron á Cortés

que so había despeiado cuidadosamente,

porque Motezuma estaba en ánimo de salir á

recibirle. » Solís, Cnnq. de Méj. 3. 10 (R. 28.

2S0'i. — ¡3,2) Parí. « l'uesto nuevo silencio, y
despejado ! El campo do la prueba se hacía,

]

El diestro Cayeguán, mozo esforzado,
|
A man-

tener la ludia se metía. » Ere. Arauc. 10 (R.

17. 41'). < Eos obligó á ceder, y fue ganando

la tierra que penlían, hasta que llegó al pa-

raje que tenían despejado Hernán Cortés y sus

capitanes. > Solís, Conq. de Mej. 1. 10 (R.28.

229'). « Despejado el camino con estas victo-

rias, Conzalo prosiguió aceleradamente su

marcha. » Quiñi. Gran Capitán (R. 19. 2.56').

—
f,) Con de, para expresar lo que se quita.

« Después de despejar de enemigos el suelo
de la república, penetraron en (Cataluña. >

M. de la Rosa, Esp. del siglo, 5. 21 (5. 123).
— xx) Part. « Aun no estaba del lodo difinido,

]
Ni la plaza de gente despejada,

|
Cuando el

mozo Orompello dijo presto — «Ere. Arauc.
M (li. 17. Í2-). — -[•) Omitido el acus. « Cuando
algún principe va

]
Dor algún paso, su guarda

[

[Icspeja, y el qu(! está al pa.so
|
Se quita, ó

ella le aparta. » Mto. Lo que puede la apre-
hensión, 3. 5 (U. 39. I82-). « Tras cuatro
guardias civiles que iban ilespejando, pasó el

negro pendón enarbolado por un hombre, pasó
la cruz negra acompañada de los dos ciriales, j

P. Caldos, Gloria, 2, p. 199. — S) Igualándose

á hacer retirar, se halla usado con acus. de
pcis. « Mandó á su guardia que despejase la

gente popular, j Solís, Con(i. de Méj. 3. 19

(R. 28. 297-). « Despejadlas,
|
Cuiierrc. —

Salid, señoras. » Mto. El valiente justiciero,

3. 3 (R. 39. 344'). — aa) Con de, para expresar

el lugar de que se hace salir, t Y del ancho
palenque y estacada

]
I, a em])arazosa gente

despejaron, s Ere. .IroHC. 20 (R. 17. 77-). —
e) Part. Dícese del lugar en que nada estorba

el paso ó la vista, a Hace medio siglo que
junto á la parroquia de S. Miguel de Valencia

había un olivo anliguo en un sitio despejado y
espacioso. > Clem. Coment. 1, p. 48. — ii)

Retirarse uno del sitio en que embaraza ó

estorba, a) Trans. Con acus. del lugar, t Fi-

nalmente despejaron lodos la estancia donde
estaba. » Cerv.P«rs.2. 3 (It. 1 . ,593-). « ¿ Pude
hacer yo más por ti —

|

Que, despejando el

balcón,
]

Quedar en reputación
]
De ingrata y

descortés? » Tirso, Palabras y plumas, 1. 1

(R. 5. 2'). « Despejado me han el puesto.
|

No les debe de importar
|
Este silio lo que á

mí. í Id. El castigo del penseque, 2. 7 (li. 5.

793). « Despejóle la posada,
]
Porque cu lugar

tan estrecho,
|
No saliendo el uno, ¿cómo

]

Un vasallo y rey cabremos ? » Id. Amar por
arte mayor, 1. 8 (R. 5. 427'-'). « Mandó Sancho
di'spejar la sala, y que no quedasen en ella

sino el mayordomo y el maestresala. » Cerv.

Quij. i. 47 (li. I. ,501'). í Mandó el duque
despejar el palio, y que todos se recogiesen á

sus esiancias. » Id. ¿6. 2. 09 (R. 1. 549-).

t Haciendo primero despejar el aposento, sen-

tándome, escuché — » Césp. y Men. Sold.

Pind. 2. 20 (R. 18. 309^!). « Haciendo despejar

el aposento —
|

A los físicos doctos que la

cercan
]
Y al lloroso tropel de sus esclavas — »

A. Saav. Moro expós. 1 (2. 7). — p) Absol.

f ¿ (Juién es de ustedes el señor don Diego?
—Yo soy, señora -—

]
— Solo quisiera

hablaros. ]
— Pues yo despejaré. » Cald. El

astrólogo fingido, 2. 9 (R. 7. 583''). t Sin

dejar el prelado su tarea,
]
Despejar manda á

la comparsa toda
]
De liemos pajes y robustos

legos,
I

Y las puertas cerrar. » A. Saav. Moro
expós. 11 (2. 388). c

¡ Un hombre !
|
Aguarda

á ver si despeja, t llartz. bajura en Santa
Gndea, I. 5 (IGí). < Ea madre hizo nna seña

á los chicos para que despejaran, y ellos obe-

decieron romo unos sanios. » P. Gaidós, .Miau,

p. 210. - c) Mel. Aplicado á cosas materiales

ó inmateriales {trans.). a) « Hablemos algo
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con ñola regocijada donde el intento es de

tanto dolor, y despejemos lo moleslo de las

querellas, j Quev. Jira la piedra [í\. 2?.. 250-).

j3) Con d/í. t Estad cierla que su amor
|

Memorias vuestras despeja
|
Del alma, que

ocupa toda
|
EnJAicrecia. » Tirso, Del enemigo

clpitmer consejo, 2. 8 (11. 5. 660-). c Fre-

cueiilando diversas hermosuras, sería posible

hallar lance que ocupándule el alma, despejase

della la tiranía de la qne le atormentaba. í

Id. Uel. aproe, f. lOi-. « Despeje de la frente

los resplandores de la privanza, como hacía

Moiscn )iara hablar al pueblo cuando bajaba

de privar con Dios. » Saav. Emp. 50 (li. 25.

132-). — y) Part. Dicesc de la expresión libre

de ambages y superiluidades. « De esta virtud

alabó Teodorico á un privado suyo difunto,

diciendo de él que al aconsejarle estaba sin

temor, (lero no sin reverencia; teniendo opor-

tuno silencio cuando convenía y despejado

lenguaje cuando era necesario. » Kavarr.

Conserv. de mon. 5 (R. 25. 464')- « Su silencio

sea oportuno cuando convenga, y sus palabras

despejadas si fuere necesario, i Saav. Emp.

50 (li. 25. 1332). i No basta que las ideas sean

claras y grandes si la expresión que debe ma-

nifestarlas no es despejada y enérgica. » Capm.

Filos. e¿of. 2(173).— d)Alg. Hacer, mediante

las operaciones necesarias, que una incógnita

quede sola en uno de los miembros de una

ecuación {Irans.). — a) Met. « Aunque el

Comendador y Lucía no se hubiesen dado, ni

hubieran querido darse cuenta de lo que les

pasaba, Clara y don Carlos les hubieran hecho

reflexionar, pensar en ellos mismos y despejar

la incógnita, i Valora, El Comendador Men-

doza, p. 235. — « Despejemos el heclio prin-

cipal que sirve de fundamento á la fábula. »

Quint. Inti-od. d la Musaép. (U. 19. 171').

s. a) Dicese en especial del cielo cuando

queda limpio de nubes y sereno (trans.). a)

«Tras granizos y nieves iraporlunas
|

El cierzo

despejó los horizontes. í A. Saav. Moro expós.

7 (2. 227). — aa) Con de. « El cierzo helado

despejado había |
La atmósfera de nubes, j

A. Saav. Moro expós. 10 (2. 377). — ¡3) Re/I.

Aclararse, serenarse. « En pasando el agua-

cero, que dura comúnmente uno, dos ó tres

días, se despeja el cielo de manera que parece

que le han lavado. » Ovalle, Hist. de Chile,

i. 1 (Dice. Autor.). — f) Se halla también

con acus. de lo que oscurece el cielo, como

disipar, i Entróse la noche clara, serena, des-

pejando un aire blando los celajes que parece

que se iban á juntar. » Cerv. Pers. 1. IS (I!.

1. .5x31). í Luego el tronante .lúnitor despeja

I
Las nubes con la mano vengadora. í Lope,

Rim.de Burg. son. 1:1'.) (Obr. suelt. 19. 12^0.

-S) Met. <L Vio Pulgar que se iba desiiejando

el cielo de Castilla, y que las prendas y vir-

tudes de la reina doña Isabel presagiaban

largos días di; prosperidad y de gloria, i M.

de la llosa, //. P. delPulgar (i. 9). — 1.) Met.

Aplicado al semblante, Serenarle deponiendo

el ceño ó cambiando en placentera cualquiera

otra expresión desa|)acible (Irans.). a) « Ella,

sin que despeje el halagüeño
|
Encarecer su

desabrido ceño — |
Con la mano le indica

adonde mire. » Maury, Dido (U. 67. 183*).

— aa) Parí. « Era el gatazo de gentil persona,

I

Y ni) menos galán que enamorado,
|

Bigote

blanco y rostro despejado, n Lope, Gatom. 1

[Obr. suelí. 19. 176). — c) Met. Aplicado al

ánimo. Librarle de cuidados ó pensamientos

siniestros; y á las facultades intelectuales.

Devolverles su lucidez (trans.). o.) « l'rocu-

raba de esta suerte el caudillo despejar el

ánimo de aquellos hidalgos, t M. do la llosa,

U. P. del Pulgar (4. 41). « El frío de la calle

despejóle un poco la cabeza. » P. Caldos,

Miau, p. 28S. — Rep. « Ayer tomé una con-

servilla purgante que hizo admirable efecto;

despéjeme nmclio por algunas horas, mas ni

por éso dejó de volver la calentura por la

noche. » Isla, Cart.fam. 1. 190 (K. 15. 496^).

t La calentura bajó, y lentamente volvió á des-

pejarse la enferma. 3 F. Caball. Las dos Gra-

cias {Obras, 1 . 103). — aa) Con de. <^ Deseando

la mora despejar de tristes pensamientos el

ánimo de la doncella, hizo venir á aquel

aposento á dos sobrinas suyas, j M. de la

llosa, Is. de Soiis, 1. 13 (4. i35). — ¡3) Refl.

Esparcirse, divertirse; perder la rude/,a con

ia educación. Salva, Dice, i Murmuraban los

labradores el encogimiento de Diana [disfra-

zada de zagal]; y ella por no ser entendida,

dio en hacer del galán con las villanas, que

venían á visitar á su ama; y como por ser casa

grande y de mucha gente de servicio, luego se

inventasen bailes, Diana dio en salir á ellos y

despejarse, con que no desagradaba las labra-

doras, s Lope, Las fortunas de Diana [Obr.

suelt. 8. 41). í IJn hombre de mi valor,
|
Da

mi sangre y de mis letras 1
En pobreza tan

indigna, 1
Cuando tantos que aquí entran

|

Arrastran triunfos y aplausos,
|
Inos porque

lisonjean,
|
Otros por entremetidos,

|

Otros

porque se despejan,
|
Siendo asunto de la

risa. » Mto. El licenciado Vidriera, 2. 10 (R.

39. 202'). — y) Part. Dícese del ingenio ó en-

tendimiento claro, que fácilmente comprende

y resuelve. « Era Morete hombro de entendi-

miento despejado y de imaginación viva y

fecunda. j> Luzán, Poét.'.i. 1 (2. 30). « Nuestro

socio, que había descubierto desde el principio

de su educación un talento claro y despejado

y una comprensión viva y penetrante, tardó

poco en hacer conocidos progresos en sus

estudios, i .lovell. Elog. del M. de los Llanos

(R. 4ii. 284'). — aa) Dicese de las personas.

Mozo despejado. — .1) Met. (inilar el encogi-

miento comunicando solturaen el trato (Irans.)

.

a) 1 Nadie le veía [al rey don Juan II
j
snio las

pocas personas de quien ella se liaba, y el

no veía nada de lo que pudiera despejar su

espíritu y fortalecer su carácter. » Quint. D.

Alv. de Luna (R. 19. 375'). - ¡i) Refl.

Adquirir ó mostrar soltura y esparcimiento en

el trato. — 7) Part. Que tiene soltura y des-

embarazo en el trato. « Alejo es muy despe-

jado,
I

V pudo ser se le diese jel anilloj
|

Celebrando algún donaire, j Cald. Lances de

amor y fortuna, 3. O (II. 7. 49').

luim. Port. despejar (no dcspelhar), de

uso más extenso y acaso más antiguo que en

Castilla; como la misma lengua tiene pejar,
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embarazai-, estorbar, y pejo, enil)ar;\zo, de
uso igualmente extenso cjue (espejar, no puede
dudarse que estas voces nada lienen que ver
con espc/o, se^nin supone Diez. Este mismo
saca acertadamente el pon. pejo, asi como el

fr. ph'!/e, del lat. pedica, lazo para los pies,

pihuela, apea.

nK«<iPi':^.4ii. i). «) Sacar de pena, quitar

la pena [Irán».), a) « ;. Qué gracias, qué ala-

banzas daiia [san José] á Dios por liaberlo

asi alumbrado, asi desengañado, así despe-
nado, asi apartado de sus vanos propósitos y
caminos? » Gran. Mem. vida nisl. (í. 5, .^ z
(U. 8. 337-). « Si fuese posible, reccbiria

gran merced que vuesa merced me la hiciese

de despenarme alzándome esta carcelería. »

Cerv. El juez de loa ilivonios (Com. I. ISOj.

t Envió — á rogarlos |á los lejíados] en
nombre del rey y suyo, que acabasen ya de
despenar al rey, y de desmarañar y serenar
su concitMicia real, que estaba lan alligida. »

Ilivad. Cixma, I. 15 (II. 00. ¿0I<). « Don San-
cho, que ha de buscarme, | Verá en un punto
deshechas

|

Sus aparentes sospechas,
|
Des-

penarme y disiulparmc. > Tirso, El celoso
prudente, 3. 8 (U. .5. (J"28').«: Más os valiera

liaros I En mi voluntad que en ellas [en las

cartas];
j

Que ella os despenara lirme,
|
V

ellas viles os despeñan. » Id. El amor mé-
dico, 1. 7 (11. ."). 385-). « ¿(.lueréisnie ya des-

penar?
I

Sacadme deste cuidado. » Id. Amar
por señas, 3. ->0 (II. 5. i79'). « Sigo tus pa-

sos; que á quien vive en pena,
|
La muerte

más penosa le despena. » Valb. üern. 1 (R.

17. I5I-). — xz) lie/I. « <JMe suelen bien
parecer

|
En los tiempos y lugares

|
()ue con-

viene,
I
Con que el hombre se despene

|
V de-

leite en las oir. » Castillejo, i,Condir. de las

miij. íli. 3-i. 108^).— ¡¡i,3) Parí, t Pues cuando
la sacratísima Virgen viese — • al esposo que
tanto amaba y cuya pena tanto sentía, lan

despenado, tan consolado y tan alegre — »

Gran. Adic. al Mem. med. i (R. 8. 51 1-).

c Pues el alegría del Hijo en ver á su
dulcísima Madre ya despenada y descansada,
¿quién la entenderá? » Id. ¿6. med. 'lí (R.

8. 5',MI'). ( Viendo por una parte el Esposo
dulcísimo despenado, y vueltas sus lágrimas en

alegría — > Id. Mem.delcrist. 3i (R. 1 1 . 208-).

c Algún consuelo recibió con ver despenado
al que tanto padecía, sabiendo que lodos sus

trabajos se acababan con la muerte. > Puente,
.\lcd. i. 51 (2. Ü14). — ^) Con de, pai-a ex-

presar lo que constituye la pena. € Al duqu(!

de I ceda desacompañado ya del puesto que
tuvo y de la soberanía, su Majestad le des-

penó de andar hecho escarmiento y desen-

gaño. » (Jnev. Grandes anales (R. '¿'.i. 203')-

( Despén^mie de temores :
|

;. Es cierto que
está contigo

|
Esa mujer que me abrasa? »

Tirso, En Miidrid y en una casa, 2. 1 \ (R.

5. 51'.)'). — b) Mel. Malar {trans) ífam.).

c No hallé derrumbadero ni barranco de donde
despeñar y despenar al amo como le hallé

para el criado. » Cerv. (Juij. 1. 28 (R. 1.

32',»^ : « Despenar se dice cuando quitando

la vida á quien padece, se supone que se

l'.UEftvo. Dirc.

le saca de pena, d Cleni. Coment. 2, p. 4.18.

Etim. Compuesto del pielijo privativo des

y pena. Porl., cat. despenar. iNo es fácil saber
si en el pasaje siguiente el verbo proviene de
la redacción original ó si es cosa uel refundi-

dor : « Todos creyeron ser ferido de muerte,
scgiind el peligroso lugar del encuentro; mas
Suero por despenará todos, dijo en altas voces:
Non es nada, non es nada, Quiñones, Qui-
ñones. » Passo honroso, 21 (20-).

uiCNPK.i.lR. «. ») Precipitar desde una
peña ó altura peñascosa; y en general, .-\rro-

jar desde una altura (trans.). a) í Quebran-
tábanles las piernas, desollábanlos vivos, des-
peñábanlos. > Rivad. Flos SS. De los tormen-
tos de los mártires. « El infante ha despeñado

I
I n honbre, y fue de cabeza

|
Desde aque-

llos corredores
|
Al palio. » Lope, La porfía

hasta el temor, 2. 5 (R. 3'i. 3I7-). — aa)

Retí. « Y como echaron mucha agua bendita,

vi ir mucha mullilud dellos, como quien se va
despeñando. » Sla. Ter. Vida, 31 (H,53. 95').

€ Volví la cara hacia el mundo, y vi venir por
el mismo camino, despeñándose á todo co-

rrer, cuanto había conocido allá, poco menos. »

Qucv. Zahúrdas (R. 23. 310-). — ,3(3) Part.
« O sí te agrada

|
El risco agudo y el despe-

ñadero,
I
Sus, muere despeñada. » León,

Poes. 2, Agüero en la jornada (4. 502). —
,i) Con de. para denotar el lugar elevado.

t Mandáronlos despeñar de un peñasco que
allí hay. » Mar. Hist. Esp. 15. 11 (R. 30.

445'). — aa) Hefl. n Otros se despeñaron de
grandes riscos y otros se echaron en la mar. »

Gran. Simb. 2. 14 (U. tí. 3tü-). « Los que
quedaron vivos se despeñaron de aquellos ris-

cos por no morir á manos de los romanos. »

Id. ib. i. 15 (R. 6. 514'). « Llegó á sus oídos

\in grande ruido de agua, como que de algu-

nos glandes y levantados riscos se despeñaba. >

Cerv. Quij. 1. 20 (R. 1. 295-). « Y el ver de
lo alio despeñarse un hombre,

|
Y verlo dar

sobre una espesa mata,
|
Fue lodo un punto. >

.láur. /I minio, 5 (R. 42. 147^). — ¡3í3) Part.
« Pártele [el valle] en dos mitades, despeñado

I
De las vecinas rocas, el Lozoya. » Jovell.

epist. li Anfriso (R. 4tí. 41-). — -r) Con en,

fiara expresar el lugar donde queda sumido
o que se arroja. « A Encelado arrogante

|

Júpiter poderoso
|
Despeñó airado en Etna

cavernoso. » Herr. 1, canc. 6 (R. 32. 280-).

t ¡Oh divina y altísima clemencia!
|
Que no

me despeñases al monicnto |
En el lago pro-

fundo ael lormenlo! » León, Poes. 1, En el

profundo (1. ;'.(i4). — xx) Refl. t Despéñeme
en la sima, y saqué á luz lo escondido de su

abismo. » Cerv. Qnij. 2. 14 (11. i. 430^). c Yo
voy á despeñarme, á empozarme y á hun-
dirme en el abismo que aquí se me presenta. »

Id. í6. 2. 22(R. 1. 451'). — En este pasaje es

menos propio el uso de en : « Alzase España
en fin ; con faz airada

|
Hace á Marte señal, y

el Dios horrendo
|
Despeña en ella su cru-

jiente carro, t i.lninl. Poes. Al nrmam. délas

prov. esp. (I!. 19. 10-). — J) <^on a, para ex-

presar el lugar adonde va á dar lo arrojado.

« Es Señor Je la naturaleza, v levantad agua

11. -72
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al ciclo, y la despeñu cuando ([uiere del cielo

i la tierra. » León, Expos. de Job, 5 (1 .85).

_ xx) fíe¡}. « El claro dios al mar se despe-

"nlia 1
Matizando las nubes de occidente. » V.

íie la Torre, 3, égl. "2 (97). — t) En lugar de

á se usa hastn. « Perdimos el camino en parte

donde fuera fácil el despeñarnos hasta los

profundos rios — i Espinel, Esctul. 3,

meámb. (H. 18- 'l''6'). - ?) <'on por, para

expresar en el concepto de entrada o princi-

pio ol iiunto en que se arroja el objeto, o

bien el espacio que se recorre : n Despenar

por el adarve, por la cuesta, por la ladera. »

« l'n ne"-rb rio — |
<Jiie con ronco furor, de

peña en" peña |
Por sus hondas cavernas se

Sespcña. » Valb. íiern. 9 (li. 17. 235'). -
í No hallé derrumbadero ni barranco de donde

despeñar y despenar al amo como le hallé

para el criado, > Quij. 1. -2S (II. 1. 3'29');

Clemencin anota asi : « Se despenajyor un de-

rrumbadero, mas no de un derrumbadero.

Menos todavía se despeña de un barranco,

sino á un barranco : barranco lleva consigo

la idea de profundidad, y seria como si se

dijera despeñar de un pozo; j con todo, Oar-

cilaso usa la misma expresión al fin de la

é»l. "2" ; de modo que barranco hubo de signi-

ficar como hoy en alguna parte de América,

el ribazo ó mole de tierra tajada sobre

una quiebra, arroyo ó rio. — f.) Part.

Dicese del lugar abrupto y escarpado (raro).

« Ya subo apena, y nunca descansando
]

1 or

yertos riscos, pasos despeñados. » llerr. 1,

canc "2(K. 32. 2G()-). — »») Mct. x) « Id con-

fusos, bramando, al fuego eterno
|
Adonde os

despeñó vuestra malicia. J llijeda, Cnst. 12

(li. 17. 5(10'). — XX.) Rcfl. « l.luise resucitar

la ya muerta andante caballería, y ha muchos

días que tropezando aquí, cayendo allí, des-

peñándome acá y levantándome acullá he

cumplido gran parte de mi deseo. » Cerv.

Ouij. 2. 1(1 (H. 1. i35'). í El torrente de los

sucesos que después se despeñaron unos sobre

otros, no le dejó pensar en mucho tiempo ni

en éste ni en ningún otro proyecto literario. »

Quint. Meléndez (11. 19. 118'). — p) .lúntase

con las mismas partículas que en sentido pro-

pio. « Se despeñan [los hombres] en un

abismo de maldades y pecados. » llivad. Flos

SS. Naliv. {Vida de Cristo, IM). « Asi como

no se levanta de un vuelo hasta la cima de la

heroica virtud, tampoco se despeña de un

"olpe en la sima de la iniquidad. » .lovell.

Def. de la Junta Central, 1. 3 (U. iO. 529-).

o Tú propio en un abismo le despeñas. »

M. de la liosa, Edipo, 3. 1 (3. 2ü8). - « Dios

te tenga de su mano, pobre ü. Quijote, que

me parece que te despeñas de la alta cumbre

de tu bicura hasta el profundo abismo de tu

simplicidad. » Cerv. Quij. 2. 1 (II. 1. 405*).

í Acababa su razón con despeñarse del monte

de su simplicidad al profundo de su ignoran-

cia. I Cerv. Quij. 2. 12 (11. 1. 427'). « ¿(Juién

á Mavorte crudo — |
Podrá escribir, si al fin

le falta el vuelo, |
Y se despeña dende el alto

cielo? í Herr. 2, canc. 1 (11. 32. 3212). _ «)

Met. En especial, Hacer caer súbitamente en

grave falta, error ó desgracia (trans.). a)

d Y de la misma manera tienta [Satanás] á los

santos, trazando como les ofrezcan mayores

honras y dignidades de lasque merecen, para

despeñarlos. » Puente, Med. 3. 2 (2. 27).

« Ordena en mi la caridad— para que el fer-

vor ni por el desorden me despeñe, ni por el

mucho miedo se menoscabe. » Id. ib. 3. 19

(2. 140). í .lunta á éstos los que la gula

ahoga, los que la soberbia despeña, los que la

invidia consume. » (Juev. Prov. de Dios (II.

48. 1882). í Yuélvcte á tu patria pues,
| \ deja

el ardiente brío |
(jue te despeña, j Cald. La

vida e.'t sueño, 1. 8 (R. 7. ti-), t
¡
Ay Licia! á

buen tiempo vienes, |
Porque me iba despe-

ñando
I

Amor lisonjeramente. í Id. Saber del

mal y del bien,"2. 8 (R. 7. 27'). — « i\o puede

ser sino que muchas veces ha de solicitar la

oula V envanecer la soberbia— y despeñarla

hijuria. » üran. Guia. 1. 2S, § 5 (R. C 110^).

— ax) liefl. Caer en grave falta ó error, «lino

[un consejo] pudiera yo darle
|

Saludable,

si es que quieres, |
Craii señor, no despe-

ñarle. 5 Tirso, El pretendiente al reces, '2. ti

(R. 5. 33'). « Duda de todo y créelo lodo :

cuando pienso que se va á despeñar de tonto,

sale con unas discreciones que le levantan al

cielo. í Cerv. Quij. 2. 32 (I!. 1. 471'). - m
Part. dep. « Dirás que yo soy culpada

|

Y

que con el rey hablé;
|
Que le llamé y le in-

cité I Libre, loca y despeñada, s Lope, La
corona merecida, 1. 13 (R. 24. 233-^). — ¡3)

Con en, para expresar aquello en que se cae.

I Mira pues en qué extremo de males despeñó

la soberbia y el amor del señorío á este mala-

venturado. » Gran. Adíe, al Mein. med. 9, § 1

(R. 8. 527'-). —- XX) Refl. « Corrió y taló los

campos d'- aquella comarca, con intento de

irritar al cónsul Cayo Flamlnio, que era salido

contra él, y teiiierariamenle se iba á despeñar

en su perdición. » Mar. Hisl. Esp. 2. 13 (R.

30. l'-t'). « ¿Por ventura, dice, á tan grande

ejército y tan experimentado opondremos el

pequeño número de los nuestros, y locamente

nos despeñaremos en tan clara perdición? »

Id. ib. 8. (i (R. 30. 227-). t Pues ¿ como no se

llorará, cómo no se confunditá quien así se

despeñó en tantos malos? » Gran. Mein, vida

crist. 2. 3, § 1 (R. 8. 219^). — ^) Con á,

para expresar aiiuello á que llega el que cae.

I Este capricho |
La ha de despeñará amar. »

Mto. El desdén con el desdén, 2. 9 (R. 39. 13').

« No; la saña |
De mis crueles tiranos, sus as-

tucias,
I

La pérdida de un trono ni la infausta

1 Muerte de un tierno esposo y un hermano

I

No podrán despeñar mi triste alma
j
A un

estado de tanto vilipendio. » Jovell. Pelayn,

/i. 4 (li. 46. 08'). — xa.) Rell. « Tal vez no se

levanta de gramática, | Y tal vez se despeña

á ser teológica. » Lope, epist. 3 {Obr. suelt,

\ 30-2). — S) (;on iras, para expresar aquello

que se sigue desapoderadamente. í Se despeña

á rienda suelta |
Tras su apetito y malicia. »

Tirso, Del. aproe, i. 123-^.

i»er. anteci. Siglo XV : « E los laphitas

lemientes |
La grand peña,

|
Que en somo se

les despeña, |
Al creer de todas gentes. i> San-

till. p. 209. « Del qual se dice morir empla-

zado
I

De los que de Marios ouo despeñado. »
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I

Mena, Lah. ^2H1 {':)i'-).— Siglo XIV : « Et des-

peñáronle (le la puente de Córdoba en el río de

Guadalquivir, j Cróii. Alf. XI, 128 (U.

66. 259'). € Kt la oira desde do se espeña el

agua de Val Tablado. » Mont. Alf. XI, 3. íi

{Bilil. ven. 2. "219). t Foradóse la puente, por

alli se dcspennó. » Are. de Hila, 127 (K.

57. "231'). — Siglo XIII : « Dexauanse des-

peñar a furto por los adames adentro. » Crón.

(jen. 1. 111 ^SO'). « Los antiguos usaron á des-

peñará los que fallaban dorniicndo en la sazón

que debien velar pues que tres vegadas los

babian despertados. » Part. 2. 18. 9(2. 157).

< O de una grant penna te quisieres despen-

nar. » Alcx. 2113 (K. 57. 212'). i Depennós
duna torre onde ovo de morir, s Ib. 20 (R.

57. 117-). « Dieron por juysio, que fuesscn

despeñados, s Crón. rim. 701 (U. 16. 658').

Test. luí. liinp. « Si aliquis bomo se des-

pennaverit de penna aut de ponte — non de-

benl peclarc boniicidium. i Fuero deNájcra,
año 1076 (Muñoz, F. 289).

Etim. Compuesto de la parlicula des y
peña; forHiatión parecida á la de derrocar,

derribar, l'ort. dcspenhar; cal. despenyar.

»if:!^pi':KKCEH. V. El sentido originario de

Perecer está completamente olvidado; boy
sólo se usa en el mismo sentido melalói ico que
Morirse, y sin duda a iniluencia de este se

debe el que no se emplee sino como 7rfl. ii)Sc

usa para ponderar los efectos de una bamlirc

excesiva. Es más común en el part. « De la

olyra antiguamente, según cuenta l'linio, se

bacía un dulcísimo pan, y del centeno, al

contrario, amargo, negro y solamente gralo á

los desperecidos de hambre. » l,aguna, Diosc.

2. 82 (Dice. Autor.), t Si salgo al campo, veo

muertos á espada; si entro en la ciudad, veo

muertos y desperecidos con hambre, i Avila,

Audi. 19 {Misl. 3. 225). — b| Se usa para

ponderar una risa descompasada. « Despere-
cerse de risa. > Acad. Uicc. — c) Pondera la

vebemencia del sentimiento. Con por, en sen-

tido causal. í La madre de Tobías se despe-

recía por la ausencia de un hijo que mucho
amaba. » Gran. Adic. al.Mein. mea. 24 (R. 8.

589-). — d) Pondera la vehemencia del apetito

ó deseo. Con por, en sentido causal. « Ll que
desta manera amare las cosas temporales, no
se desperecerá por ellas cuando le fallaren. »

Gran. .)lem. vida crist. 4. 1, § 8 (R. 8. 27is).

ítem, Doctr. cspir. 33 (R. II. '¿tií^). í Todos
aquellos bienes por que los hombres del

mundo se desperecen, vienen á parecer

infierno. » Id. Adic. al .Mem. 1. 4(R. 8. 4292).

< La causa dése espanto es ser los hombres
tan de carne, y tener tan poca cuenia con el

espíritu, que no conocen otros bienes ni males

sino los del cuerpo, despereciéndose por los

unos, y buvendo á velas tendidas de los

Otros. > Id. Simb. 3, dial. 4 (R. 6. 467^). € Se

desperecen por estas cosas, y huyen como de

la muerte de las contrarias. » Id. ib. 5. 2. 16,

§4 (K. 6. 636'). « Pues ¿quién no entenderá

por aquí el estrago y corrupción del palailar

de nuestro apetito, que tan mal arrostra á la

dignidad deslos bienes espirituales, y tanto se

desperece y fatiga por aquellos vilísimos y
corporales? i Id. ib. 3. 2, § 1 iñ. 6. 4012).

« La gracia es la que habilita al nombre para

todo bien— templando la parle concupiscible

para que no se desperezca por lo malo, n Id.

Guia, 1. 14 (II. 6. 54'). « Esta carne está

siempre — apeteciendo cosas de carne y
despereciéndose por ellas, n Id. Orac. y
consid. 3. 1.3, § 2 (R. 8. 175').

Per. anteci. Siglo XIII : « Algunos dellos

se desperecen á las veces por odio malo, j

Fuero Juzgo, 2. 9. 9 (161-; * desparecen,
desparten, departen, desapartan, desvaratan),

d Esto tenemos nos por grand tuerto, que la

iusticia, que viene de Dios, que desperezca, j

16. 2. 4. 7 (35). t Aviene muchas vezes que la

iusticia desperece. » Ib. 2. 2. 5 (25).

Etiin. Compuesto de la partícula privativa

des y perecer; la primera es aquí meramente
intensiva, como en desnudar, ele. Fr. ant.

desperir, boy dépérir : prov. deperir; lat.

deperire; las formas con des son adaptaciones

populares. Alguna vez se dijo esperecer :

« lliillóle uno de hielo esperecido [al culebro]

I
Y quiso recogeile al projirio seno, n llorozco

y Covarrubias, Emblemas, "2. 14 (136).

conjuiE. Tiene estas formas irregulares :

desperezc-o; desperezr-a, as, a, amos, dis,

an.

nESPERT<%n (ni««PEnTAR). r. i. a)

Sacar del sueño, interrumpir el sueño al que
está durmiendo (traiis.). o.) « La naturaleza,

pues nos envía la luz, (]uiere sin duda que nos

despierte, j León, Perf. cas. 1 (3. 45ü).

« Todo el tiempo que yo quisiere dormirán,

sin que baste ninguna personaádespertallos. >

Montem. Diana, 5(16i). « Llegándome á ella,

la desperté. » Cerv. Nov. 8 (It. 1. 197'). » A
lodo esto dormía D. (Juijote, y fueron de

parecer de no despertalle. » Id. Quij. 1.32

(R. 1. 338'). i La despertó, diciéndole : Per-

dóname, niña, que le despierto, pues lo hago

porque gustes de oír la mejor voz que quizá

habrás oído en toda tu vida. » Id. ib. 2. 43(R.

1. 376'). < Despertáronlos y mandáronles que
tuviesen á punto los caballos. » Id. ib. 2. 14

(R. 1. 431'). « No los despiertan cuidados,
|

Ni pretensiones, ni pleitos. » Lope, Durolea,
1. 4 (Obr. surlt. 1. 27). « Debían de ser las

doce, cuando el uno de ellos me despertó á

puros gritos. » Quc'v. Gran Tac. 5 (R. 23.

494'). t Dormía tendido el brazo fuera de la

cama con una bola de piala en la mano, que

en durmiéndose le dispertase, cayendo sobre

una bacía de bronce. » Saav. Emp. 45 (R. 25.

113'). t Despertóme el rumor. > Valb. Bern.

5 (li. 17. 19u'). « Y yo me maravillo
|
De que

no dispertándote el martillo
|
Ti- desveles al

ruido de mis dientes. > Saman. F<ib. 1. 9 (R.

61 . 360'). < Diole un pellizco, y otro y otro, y
ni por esas podía dispertarle. » Mor./Jerr.f/e

los pedantes (R. 2. .561'). - ax} Refl. Salir

del sueño, interrumpírsele á uno el sueño. Me
desperté á media noche. — tí,5)

Part. € La

diosa Virtud, despertada al ruido de su bija---

acordó una i:osa muy acertada. > Almazán,

.Momo,\. 13(13'). — ¿3) Con de. puede decirse
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(uir iM so usa sino con el nombro iiiclio ú

olio semejante. <i Sin que nadie le quite este

reposo ni lo despierte dcste sueño. » (.ran.

Esc csn ;!(li H. "2i)5'). d Súbito el all)i)i-oto

V neVo cslrncmlo 1
De las bárbaras armas y

armunia I Me despci'tódel dulce sueno. » Ki'r.

Araiic. 18 (U. H- "2')- « '-áü'i'o ""O^"""

ami"0 duerme, voy á despertarle de su

suefto. í Puente, Med. 3. i1 (2. 251). — b)

Met. « El me despertó desle sueno; el me

hizo, como creo he dicho, comulgar de quince

á quince días. » Sta. Ter. Vida, 19 (U. ''i...

631). í Pues si no basta para despertarlos de

tal sueño cslc inefable misterio, ¿que oirít

rosa baslaráV » (irán. Simh. 5. 2. 'M (¡i. 6.

C7'2'). « Predicaba con espíritu de apóstol;

despertaba á todos del olvido de su remedio. »

Hoa, Vida de D" . Sancha Carrillo, \. 1 (14).

« M aun osle aviso — despertó al virrey de

su inexplicable letargo, t A. Saav. Masan. U
4 (5. 48). < Pero un temor me despierta

|
De

mi éxtasis halagüeño, s Harlz. La jura en

Santa Gadea, 1. 5 (166). « Duérmele leste

sueño], que por ventura despertaras de muchas

cosas, iiero de ninguna te des por ofendida. »

Saav. liep. advert. (lí. "¿Z. 3;i0). « El, parc-

ciéndole hora, despertó al uno de su pensa-

miento V al otro de su rci)oso. t León, ^onlb.

3 introd. (3 281). « Mucho ofenden los que

á'una alma, herida del ¡imor de Dios y que

reposa en sus brazos, la despiertan al desaso-

sic°-o de esta vida » Id. C/«iam,2. 7 (4. 3/).

« ¡Ay Camila! una desdicha |

Groseramrnte

despierta |
El alma para que pene. » Mto (?)

La fuerza del natural, 2. 1 (II. 3'J. 217i). -
a) Despertar á quien duerme : dar ocasión

para que alguno haga ó diga lo que uo pen-

saba. — c) Met. Represéntase el olvido o

descuido de lo que uno debe hacer bajo la

imagen del sueño : Hacer volver ea sí, hacer

recapacitar; y cu general. Excitar, estimular

(trans.). a) « ¿Cómo se convirlierauna mujer

tan perdida con tan grande fcrvorycontrinon,

si el Señor no la despertara y alumbrara? »

Gran. Mcm. vidacrist. 6. 5, § 15(11. 8. 3i9 ).

<í Volviendo los ojos á Pedro y mirándole con

una vi^la callada y amorosa, le despertó y

hizo entrar drnlro de si. » Kivad. Flos SS.

Vida de Cristo (li). < Mas como Polo se mos-

trase libio — diole el rey por acompauado a

un hombre de su consejo para que le avisase

y despertase, s Id. Cisma, 1. 16(11.60.202-).

i Y advierte, señor, que yerra
|

Quien des-

pierta á su enemigo, i l-ope. El despertar a

quien duerme, 1. O (I!. 11. 347-). « Procura

que ni sepa [el príncipel, ni entienda, ni vea,

ni oiga, ui tenga cerca de si personas que le

despierten, s Saav. Emp. 50 (1!. 2u. 131-,j.

« Mozo despicrio Idon Juan de Austria],

deseoso de emplear y acreditar su persona,a

quien despenaba la gloria del padre y la

virtud del hermano. » Mcnd. Cncrní de Cran.

2 (I!. 21. 87'). » lia siempre trozado |
Kspaiial

de abundancia de todos los bienes, sin faltar

copiosa materia para despertar á los buenos

ingenios y por la grandeza y diversidad dejas

cosas que en España han sucedido, convida-

llcs á tomar la pluma y ejercitar en este

(I _ DKSPEU'IAi;

campo suelocuencia. » Mar. ¡lisl. Esp. 1. 1

(R. 30. 1'). t Don Agustín de Montiano ha

tenido el loable intento de dispertar á la

nación, é inclinarla al buen gusto con sus

dos tragedias Virijinia v Ataúlfo. » Luzan,

Pool. 3. 1 (2. 41). — a?.) Parl.i Dcsi.ertados

con la esperanza que se les presentaba de la

libertad, no querían pagar las parias. » Mar.

Uist. Esp. 10. 1 (It. 30. 275'). — « Pues esta

dichosa muicr, despertada primero por la

opinión y doctrina de Cristo, alumbrada por

su gracia — » Gran. Adic. al Mem. med. 12,

ü 4 (li. 8. 541*). — ¡i) Con d, para expresar

aquello á que se excita al descuidado ú olvi-

dado. « Ni el áspero desden con mano fría
|

Despertó, como suele, al desengaño. » 1-.

Argens. son. Temí, señora (I!. 42. 263').

< Mace contra su propio oiicio, que es des-

pertar á la perfección. ¡> Avila, Eucar. 23 (4.

350). í Todo cuanto ve le parece materia de

amor, y todo lo convida y d(!sp¡erta al rnesino

amor. í Gran. .4d/f. ai ,¥em. 2. 2(11.8.444').

« /Cuántos huimos libros y escrituras [me

habéis enviado] para que me incitasen y

despertasen al bien? » Id. ib. 2. \^,consid. 7

(R. 8. 470'). « Considera la muchedumbre do

tus pecados — para ((ue esto siquiera te

despierteádolory penitencia. i> Id. Mem. vida

crist. 2. 3, S 1 (R. 8. 211)'). « Ordenó los sa-

cramentos de la Iglesia debajo de forma visible

— para que la vista y presencia de lo visible

lo despertase lal hombre] á la devoción y re-

verencia de lo invisible, s Id. Orac. y consid."!.

5, ^ 2 (R. 8. 143'). « Estas sanias matronas,

con' sus importunos ruegos, le despertaban á

nuevos trabajos. » Sig. Vida de S. Jer. 4. 6

(293). í Estas mismas penas á que le condenó

servían á dispertarle á penitencia.» íicio, Gen.

?,. 19,íioía.— aa) Con un inlin. « Cuando bien

no hiciésedes otra cosa que despertar á otros á

hacerlo, haríades liarte. » Valdés, Dial.

(Mayans, 9). « Su intención es despertarnos a

celebrar sus fiestas y á recibir sus mercedes. »

Avila, Eucar. 11 (3. 284). < Ee adulaban la

prisión del culpado, y le despertaban a prose-

guir en el castigo, j Roa, Vida de D". Ana
Poncc de León, 2. 9 (95). — fícft. « Estando en

oración despicrlese á mirar cómo habla con

aquel Señor de quien los ángeles tiemblan de

reverencia. > Avila, Ejiiü. 1.8 (6. 31). i No

sólo habemos de procurar compasión de los

dolores del Salvador, sino también habemos

de despertarnos á amar á quien tanto nos

amó. I Gran. Adic. al Mem. med. 18 (R. 8.

567'). 1 Si no conocemosquc recibimos, lio nos

despertaremos á amar, n Sta. Ter. Vida, 10

(R. 53. 42' : * despertamos).- 7) Con para, en

sentido análogo. «Despiértanos Dios para que

le sirvamos, y no ha acabado de dispertarnos

cuando nos "tornamos á dormir y caer en

nuestras flojedades. » Avila, Present. de Ntra.

Sra. (5. 121). « No sería poca merced que os

hiciese el Señor despertar á alguna alma para

este bien, j Sta. Ter. Cam. perf. 20 (R. 53.

3l/,-:). _ ,y) Con acus. de cosa. « Tenemos

necesidad do la gracia ilel Espíritu Santo, que

mueva nuestra lengua y despierte nuestras

orejas, s Avila, Eucar. 22 (4. 322). — 3.7.)
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Con de. « Despertad los ojos Je sueíio tan

profundo. » Avila, Eiicnr. 15 (i. 85). — ,3,';)

Con (i. f ¿Cómo podrá uno despertar su

corazón á temor de l)ios, sino considerando la

alteza de su Majestad — ? > Gran. Orac. y
cousid. 1. 1, S i (l^- 8. 6-'). c ;.Ouién eres, que
despertaste

|
A pensamientos tan altos

|
iMi

dormida fantasía? » Lo[ie, La boba para los

otros, 1. 10 (H. ;U. 5-JO'). — a) Con suj. de

cosa. « Ouién dijera que había lan presto de

caer, después de tantos regalos de Dios,

después de haber comenzado su Majestad á

darme virtudes, que ellas mismas me desper-

taban á servirle. » Sta. Ter. Vida. 6 (R. 53.

33-). « Esta plaga de Job fue gravísima plaga,

ansí por ser autor de ella el demonio, que es

amigo do hacer lo peor, como por e! enojo y
envidia que le despertaba á llagarle. » León,

Expos.de Job. i (I. i.5). — « Estas dos cosas

le deben ser como dos espuelas que le

despierten á que en esta parte haga lo que
debe. » Gran. Dorír.ccisí. 3. 13(R. 11. UiO'i.

— « No siempre puede estar el arte tan en sí,

que no se descuide y deje correr al movimiento
natural, principalmente cuando la malicia le

despierta y incita. » Saav. Emp. 6"2 (li. Ü5.

172-). — '",) Con suj. y acus. de cosa. < El

mesmo dolordespierla la imaginación para que
oira cosa no piense sino lo que le liuele. »

Gran. Orac. ycoii^iid. 1, viernes en la noche

(R. 8. 50'). € ¡Oh voz que mi dicha cania
|
Y

mi esperanza dispierta! i Tirso, La villana

de Vatlecas, 3. 8 fR. 5. 61-). « Son meros
romancistas, sin saber otras lenguas ni oirás

cienci.is que adornen, y despierten y ayuden á

su natural impulso. » Cerv. Quij. 'i. lÓ (li. I.

•136-). « I.a emulación enciende el ánimo y
despierta la industria. > Saav. Emp. 3 (R. 25.

10'). — d) Mel. llarer aparecer de nuevo ó

traer á la memoria lo olvidado (Irnns.). a)

€ Despertanilo los errores de Arrio y Euti-

ques. » Fuenniayor, Vida de .S. Pió V, f. 103

{Dir.c. .\>iíor. ).t En materia ha locado vuestra

merced — que ha despertado en n)í un antiguo

rancor que tengo con las comedias que ahora

se usan. » Cerv. Qiiij. I. iS (li. I. 39U-). « I.a

pora suerte de aquel suceso le sirvió de

estímulo para desfiertar su valor. > Colonia,

Gnerras de tos Est. Hajos, 3 (R. 28. 28").

« Daréle el alma en secreto
|

Si despertare su

brío. » Lope, El despertar d quien duerme, i.

7 (R. íl. ^U"-!. ( No me acordt-is lo que os

quise,
I

Que desperláis mi dolor. » Id. Et
principe perfecto, 1". pte. I. 12 (li. 52. 98-).

—
i'i) Refl. Reaparecer, venir á la memoria.

€ En la memoria de Isabela se comenzaron á

despertar unas confusas noticias, que le que-

rían dar á entender que en otro tiem|io ella

había visto aquella mujer (¡uo delante tenía. »

Cerv. \or i(\\. 1. 151^^ — o) Met. Convertir

en arto lo que sólo existe en potencia : hacer

aparecer, provocar, suscitar (íraiij.). ait i.es

buscamos |á los enfermos] mil maneras de

manjares y guisados para despertarles el

apetito. > Gran. Filom. (R. 8. .593M. < El ser

vedada una cosa despierta el apetito dclla. »

León. .\omb. 2, Reí/ (3. 185). « El ralo que

doña Estefanía faltaba de mi lado, la habían

de hallar en la cocina, toda solícita en ordenar
guisados que me despertasen el guslo y me
avivasen el apeiito. » Cerv. JVoi;. 11 (Í!. I.

221'). í I.a codicia y la envidia despenó en
los rufianes voluntad de hurtarme. » Id. Col.

ÍR. I. 236^1. « El silencio, la soledad, la

ocasión despertaron en mi un deseo más
atrevido que honesto, j Id. iVor. 8 (R. 1. 107-).

« Y quién sabe si esta soledad esta ocasión y
este silencio despertarán mis deseos — ? » Id.

Quij. 2. 48 (R. 1. 503-). « Para eslo, dijo el

del Rosque, yo daré un suficiente remedio, y
es, que antes que comencemos la pelen, yo
me llegaré bonitamente á vuesa merced, y le

daré tres ó cuatro bofetadas que ilé con él á

mis pies, con las cuales le liaré despertar la

cólera, aunque esté con más sueño que un
lirón. í Id. ib. 2. 11 (I!. 1. .i32i). t En
viéndole Sancho comenzó á herir de pie y de

mano como niño con alferecía, y propuso en

su corazón de dejarse dar docientas bofetadas

antes que despertar la cólera para reñir con

aquel vestiglo. » Id. ib. 2. 14 (R. 1. 432').

t Los agravios despiertan la cób-ra en los más
humildes pechos. • Id. íft. 2, pro/. (R. 1. 403).

(! Las afrentas que van derechas contra la

hermosura y presunción de las mujeres,

despiertan en ellas en gran manera la ira. »

Id.ífe. 2. .50(1!. 1. .508-). « l'n príncipe conozco

yo que puede suplir la falta de los demás, con

tantas ventajas que si me aireviera á decirlas,

quizá despertara la ini^idia en más de cuatro

generosos pechos. » Id. ift.2. 21 (R. 1. i55').

« Bien me decías
|
Que á la envidia despertaba

I

La humildad cuando llegaba
|
A grandeza

en pocos días. » Lope, L'i llave de ¡a honra,

3. 2 (R. 34. 129'). < El amor y la pena
|

Despiertan en mi pecho un ansia ardiente. »

León, Poes. 1, Cuando cont'iniilo el cielo (i.

311). € Pnede en este estado hacer muchos
actos para deierminarsc á hacer mucho por

Dios y despertar- el amor, t Sta. Ter. Vida, 12

(R. 53. 46-). t Las demasiadas riquezas des-

piertan más la codicia de acrecentarlas. »

íS'avarr. Conserr. de mon. 49 ÍR. 25. 514').

< Este descuido dispertó la indignación con

que los paisanos miraban el estrago de sus

pueblos V haciendas. » Meló, Guerra de

Catal. 1"^. 21. 510'). « Nuestro honor se

guarda así mismo, y el que tanto se afana en

cuidar de él no hace otra cosa que desper-

tarnos el apetito. » Mor. La escuela de los

maridos, 1. 2 (R. 2.415'). « Las riquezas que
sacaban los venecianos de las mercancías del

Oriente — habían despertado la emula'ión y
celos de las naciones marítimas. » CAem. Elog.

de 1$. la Cat. (Mem. .\cad. Ilist. 6.19).—
< Cuando demasiadamente se temen [estas

lenlaciones], el mismo temor las despierta y
las levanta. » Gran. Doctr. espir. 31 (R. II.

262'). 1 Luchan las dos ú veces y despiertan

entre si crueles peleas. » León, Nunih. 3,

Hijo (3. 320). f Yace en humilde lecho
|

Raimundo, y con su llanto
|
En sus miembros

despierta fiebre ardiente. » L. Argens. ranc.

(.Eres tú (R. 42. 281'). < Todos estos afectos

ha de despertar la buena comedia en el ánimo

del que la escuchare. > Cerv. Quij. 1 .
4.*< íR.1.
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391'). d El descuido de éstos ó su arliücioso

silencio despertaba más las quejas de todo el

principado. » Meló, Guerra de Catal. I (R.

21. 4(iü'). < Si el poema épico se redujese á

referir una acción cual(|uiera, el interés que

despertase sería menguado y tibio. » M. de la

Rosa, Anot. á la Poét. 6. 1 (1. 252). i Estos

versos, llenos de énfasis, despiertan en el

ánimo una idea grande y completa. > Id. ib.

3. 9 (1. I5;i). — ací) líell. t ¿Con qué se

despierta más el temor de Dios que con la

profunda consideración de su justicia? »

Gran. Orac. y consid. 3. 1. 1, !í 2 (R. 8. 16(i'-).

( Comenzáronse á despertar los dichos, las

risas, las mofas, el decir que era disparale, t

Yepes, Villa de Stn. Ter. 2. 2 {Mist. 1. 111).

( Üicicndoles |á aquellos pobrcsj el que venia

conmigo, que era liijo del señor (¡onzalo de la

Palma, que iba á visitallos en su nombre, se

despertaba súbitamente entre ellos un aplauso

y ruido de gemidos y lágrimas. i> Palma, F¿'/rt

de G. de la Palma, p. 79. i Hubo un tiempo

I

En que pensaba yo que suspirando,
|
Y

llorando y pidiendo, en pecbo de hembra
]
La

llama del amor se despertase. » Quint. Pastor

¡ido, 'i (R. 19.23-). « Empezaba á despertarse

en su pecho la codicia. » A. Saav. Masan. 1

.

15 (5. 118). t Sólo cuando el joven empieza á

sentir un encanto iiidelinible y que no puede

referir á ninguno de sus sentidos — sólo

entonces se despierta en él el sentido poético.»

Lista, Ensayos, 1, p. 8. — ?) Con acus. de

pers. í Poco podemos la gente baja y pobre,

si no despierta Dios quien nos ampare, i Sta.

Ter. Cartas, 1. 3 (R.55.1fil'). « Aquel solícito

Padre de familias que á todas las horas del día

anda cogiendo obreros para cultivar su viña,

jamás deja pasar edad alguna que no despierte

algunos muy señalados obreros, que con su

trabajo y industria ayuden á esta labor. ¡>

Gran. Vida de Avila, \ (R. 11. 151'). « ¿No

veis los competidores
|

Que contra si disper-

tara 1
Don Juan, si no publicara

|

Conlianzas

V favores? » Alarcón, Quien mal anda en mal

acate,2. 9 (R. 20.220'^).

*. a) Interrumpírsele á uno el sueño, dejar

de dormir (intrans.). a) i Yo deseo la cama

blanda, y si despierto á la hora del rezar,

dejóme vencer de la pereza. í Gran. Orac. y

consid. 1, viernes por laman. (R. 8. 81').

í Cuando queremos dormir cerramos los ojos,

Y cuando despertamos los abrimos. » Rivad.

Trib. 1. Ki (H. 60. 389-). i El barbero trujo

un gran caldero de agua fría del pozo, y se le

ocho por lodo el cnerjio de golpe, con lo cual

despertó D. (Juijote. » Cerv. Qiiij. 1.35 (11. 1.

35-r-). 5 Clara despertó toda soñolienta. » Id.

ib. I. 43 (R. 1. 37ii-). « El despertó diciendo :

Paciencia y barajar. » Id. /¿.2. 2í (R. l.fóS').

« Échese á dormir un poco sobre los colchones

verdes destas bierbas, y verá cómo cuando

despierte se halla algo más aliviado, ü Id. ib.

2. 51) (II. 1- 52S'). í l)ormisles,y una mujer
|

Ilallastes al despertar. » ()uev. Musa 6, rom.

19 (R. (i9. 167'). t Sufriste el cauterio sin

dispertar ni hacer movimienlo. > Solís,CofK/.

de Méj. 2. i (R. 28. 236^). - ¡3) Con d« y el

nombre sueño ú otro semejante. € El señor
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comisario, como quien despierta de un dulce

sueño, los miró, i ÍMZar. 5 (R. 3. 89'). « Los

ojos le cerró un sueño pesado, 1
Del cual luego

despierta congojoso, n Ere. Araac. 13 (R. 17.

511). « Quitado esto, comenzó como quien

despierta'^de un gran sueño, á irse acordando

de todo lo que había hecho aquellos anos. »

Sta. Ter. Vida, 5 (R. 53. 31'). « Compara la

vida al sueño, y el morir al despertar de el. a

León, í;a;pos.(/eJofc, 27 (2.71). « Volvió en si,

desperezándose bien como si de algún gf^^ve y

profundo sueño despertara, i Cerv.(3u!j.2.22

(R. 1. 451-). i Me salteó un sueño profundí-

simo, y cuando menos lo pensaba, sin saber

cómo ni cómo no desperté del. > Id. ¿6. 2. "-3

(R 1. 451-:!). « Parece |
()ue de un gran sueno

dispierlo.
I

Otro que me pareció |
Me parece. »

Alarcón, Quícn mal anda en mal acaba.ó.'iU

(R. 20. 228'^). — f) Con a, para expresar lo

que se pasa á hacer al dejar el sueño, a Te veo

¡¡oh luna!] pasar el sueño al otro mundo,
i

\

el ruiseñor al canto ha despertado, n Quev.

Musa 8, silva 6 (R. 69. 307'). - A) Met.

n Pareces la primavera,
|
Que las flores y las

aves 1
Todas dispiertan á verte. » Lope, Do-

rotea, 5. 3 {Obr. suelt. 7. 382). « Mi vida

parecía I Alegre flor al despertar el día. í

Valb.fi(Tn. 11 (R. 17. 2602). , aI despertar el

mundo para el gozo,
|

¿Sólo despierto yo para

la pena? d Lista, Pees. lir. prof. 18 (R. b/.

2941). _ I,) Met. Represéntase bajo la imagen

de un sueño eldescuido, ignoranciaó ceguedad

en que uno se halla : Volver en si, hacerse

avisado, advertido ó entendido (intrans.). a)

« Con este castigo despertaron los demás

soldados y se hicieron más recatados y va-

lientes. » Mar. Hist. Esp. 3. 24 (R. 30. 36-).

£ I Oh cosa para temblar en solo oírla! que si

amamos al pecado, no tendremos parte en

I líos. Ouien á esto no despierta, muerto esta,

no durmiendo. » Avila, Carias suc/ías (o. 41 /).

« Porque entonces despertando el hombre con

la presencia de la muerte, abre los ojos y

mira lo que nunca había mirado en la vida, s

Gran. GMÍn, 1.24(R. 6.86'). « ¡Ay! despertad,

mortales; |
Mirad con atención en vuestro

daño. í León, Poes. 1, Cuando contemplo el

cielo (4. 315). « Vuestra merced se reporte, y

vuelva en si, y coja las riendas á Rocinante, y

avive y despierte, y muestre aquella gallardía

que conviene que tengan los caballeros

andantes.» Cerv. (jítí;. 2. 11 (R. I. 42;i').

_ 3) Con de. t
i
Olí hijas mías! Despertemos

ya por amor del Señor, deste sueño del

mundo, t Sta. Ter. Conccp. 4 (R. 53 399-).

€ ¿Hasta cuándo perezoso dormirás? Hasta

cuando despertarás deste sueño? «Gran. Orac.

y consid. 2. 2, § 1 (R. 8. 100'). « Parecióme

que en aquel instante desperté de la simpleza

en que como niño dormido estaba. t> LazarA
(R. 3. 78-). — y) Con a, para expresar aquello

que pasa á hacer uno al volver en sí. «Se

regalarán y dispertarán á más amar a quien

ha'ce tantas misericordias. » Sta. Ter. Mor. 1.

1 (li 53. 43,52). d Dirásle que despierte a

remediar, si puede, las miserias y calami-

dades que le amenazan, j Solis, Conq. de

Méj. 2: 4 (R. 28. 236^). <r Su ilusión los
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aduerme; pero luego |
Desoiertan á los

males. » Arriaza, Himn. I (K. 07. 8:!'). —
aa)Part. « Por estar --- ios ánimos de nuiciios

despertados á ia esperanza de reroijrar ia

libertad, era diliciilloso resolverse -- j Mar.

Hist. Esp. I. S (li. 30. I0')_. — í) Con siij. de

cosa. « I, a Sociedad lia enriquecido considera-

blemente el patrimonio de sus conotiniiontos;

el celo de sus individuos ha despertado y
puéstose en acción. » Jovcil. Disc. en la Soc.

Ecoo. en 3 de Dic. 17S.-) (I!. 51). i6-). t La

agricultura se aunicnla conocidamcnle en

muchas provincias; la industria despierta y se

propaga en algunas. » Id. Inf. sobre fomento
de la marina mercante {ñ. 50. 25').

Per. antpri. (Nótese la forma espertar, de

que se hallan rastros en época posterior :

< Hace que <d rey Perlón arroje en tierra la

espada y el escudo luéiro que conoce á su

señora, no mirando que al ruido que liarian,

de razón había de espertar á los que dor-

mían cerca. > Valdés, Dial. (Mayans, 135).)

Siíjto XV : « Se despertó la cobdicia, e creció

el avaricia, n Pulgar, Ciar. var. I (1.5). « .No

3uerais más tentar á Dios con tantas mu-
anzas; no queráis despertar sus juicios que

son terribles y espantosos. » Id. Letras, 3

(I6G). € Despiertan escándalos para las adque-

rir [las honras], poniendo veneno de división

en el pueblo. » Id. ib. \i['2\'.h.s Di.voelasno:

no tengo ninguno de mi linage que me honre

ni ayude. Uespondió el raposo : serás tú el

§
rimero que avras la gloria de los que

espiertan memoria á los de su sangre. » Id.

ib. á3 (2.58). « liecuerde el alma adormida, I

Avive el seso y despierte,
|
Contemplando

|

Gomóse pásala vida,
|
Comose viene la muerte

I
Tan callando. » J. .Manr. Coplas (|-"ern. l(i.

14). « Por mi se excitan et despiertan los

corazones en las batallas. » Vis. delect. I. 6

(H. 36. 3i9'). t Se claryfica é alumbra el

sesso, é se di'spierta é ensalza el entendi-

miento — > C'Uic. (te Baena, p. 9. — Siglo

XIV : f Ijue uno de los monteros que tovieren

catado el monte, que despierte con la bocina

al señor et a los otros monteros que liohieren

de ir con el al monte. » Moni. Alf. .\I, I. 9

{fíibl. ven. 1 . :i5). « Al león despertaron con su

burla lamanna. > Are. de Hita, I39!t (11. 57.

27I-). t Etel infante madrugó ante que el rey

despertase, et esperó fasta que despertó el

rey, et luego que fue despierto entró el

infante. > .1. Man. C. Luc. 19 (R. 51. SOH).

c Calad que non me despierte eras ninguno,

el tcncdme bien adobado de comer. > Id. //).

15 (P.. 51. ilHÍ'). - Siglo XIII : t Despertó el

rey.e demandóles en q\ic denartien. » Casi, é

docum. 31(11. 51. 15:!-)- < IK el bome bueno
despertó al sonido del oro. > Ib.l (H. 51. 99').

€ E vinomc aquel monje do yazia dormiendo,

e dixome asi : despierta, amigo; e yo des-

perté. » Crón. gen. 3. 19 (21.5-). « Era ome
que dormie muy poco, de guisa que las mas
vezes a media noche desperlaua. » Ib. 1. 110

(78^). « El di'spertó á su mujer el dijole — »

Caí. é Dgmna (I!. 51. DI'). « Despertó é falló

que habia el ladrón levado cuanto tenia. > Ib.

(R. 51. 12'). « E amanesció adormido, que non

despierta, e callado, que non fabla. » Buenos
proverbios (Knust, 45). * El prez de los

parientes nos deue despertar. » Alex. 902(11.

1)7. 175'). « Espertó con el suenno Eucuba
espantada. » ¡b. 32(i (U. 57. 157-). t Ouando
ahiló los oios despintó maestrado. » Berc. S.

Mili. 11 (R. 57. 65'). « lispertó ella luego que
ellas la dexaron. > Id. S. Oria, IOS (R. 57.

líl'). n (}uien en sus pecados duerme tan

fuerte |
Non despierta fasta que muere. » S.

M. Egipc. (R. 57. 307- 1. a Desperlcdes,

primas, por amor del Criador! » Cid, 2787 (R.

57. 30'). < En esto despertó el que en buen
ora nació. > Ib. 2292 (R. 57. 25-). c Ouando
despertó el Qid la cara se sanciigó. » Ib. ilO

(R. 57. 62).

etini. Derivado de despierto, dispierto.

Port. despertar, espertar; cal. despertar;

prov. espertar.

t'onjn^r. Tiene estas inüexiones diptonga-

das : despiert-o, as, a, an; despiert-e, es, c,

en; aespierta tú.

nE<4i>i4'An. V. a) (luitar el pique ó re-

sentimiento (Irans.). ¡x) < El saber que soy

querido I .Me ha despicado, Gerarda. » Lope,

La discreta enamorada, 2. 8 (R. 24. lOS^).

€ El miraba si volvía á salir aquel plausible

rey don Pedro de Aragón, llamado bastón de

franceses, que con ellos solos fue cruel. jOb
cómo que despicaría á España !

¡
qué cos-

corrones pegaría! » Gracián, Crit. 3. 10 (1.

507). — ,3) Con de, para señalar la persona

ó cosa que ocasionaba el pique. « Que si me
ha de (iespicar

| De don .luán alguna cosa,
¡

Costanza, estoy sospechosa
|
Que ha ile ser

oírle hablar, n Lope, Las flores de D. Juan,

3. 1 (R. 24. 42't'l. (t;. Cómo puedo despicaros

I

Del agravio recibido'.' » Mto. El poder de

la amistad, 3. i (R. 39. 35'). « Mas yo no
pirnso volverme

j

Sin que algún hecho famoso

I
Me despique de una injuria

[

Que he reci-

bido á mis ojos. 9 Cald. La puente de Man-
tiblc, 1. 6 (R. 7. 208'). —-Y) Absol. «Los ojos

tieinos y el aljófar dellos, [ Las caricias Ungi-

das, los amores,
I

Y el verse entre sus biazos y
cabellos, 1 <Jue despican á veces los favo-

res — > Lope, Angél. 16 {Obr. suelt. 2.

252). — I») Desahogar, satisfacer itrans.). a)

Despicar su cólera. — ¡5) tjoii en ó con, para

expresar el objeto que sufre el desahogo.

« Despicar el enojo en su contrario. » Salva,

Gram. « La cólera ile mis celos |
Despiqué

en su desvergüenza. » Mío. El caballero, 1. 18

(R. 39. 291'). í Pensé con vos despicar
|
Mis

sentimientos y enojos. » Tirso, Amar por
razón de estado. 2. 12 (R. 5. 176'). — c)

Refl. Satisfacerse, vengarse, a) c Si algunos

no reconocieren tus favores, despícate con

maña prudente, favorécelos más. » J. Polo de

Merlina, Obras, p. 2,51). c Resolvió de rehacer

la pérdida y despicarse con algún daño de sus

enemigos, de que le resultase provecho. >

Moneada, Exped. 38 R. 21. 36»). « Si despi-

carme podía, I
Sida esta infamia pudiera. »

Lope, Los prados de León, 2. 16 (R..52. 415').

< Desposándome mañana,
|
Mi amor se despi-

rará. » Tirso, Palabras y plumas, 1.11 (R.
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5. "')• « '.*"". como mujeres son,
|
Se despican

con la lengua. > Cald. El escondido y la ta-

pada, 1.1 (U. 7. A59'). — p) Con de, para

expresar lo que causa el pique ó agravio,

c Marcela niia, la vcrdail le digo.
|
Vo vine á

despicarme, amartelado, |
De los celos de

aquella ingrata niña,
I

Si de mis ojos, ya de

mis enojos. » Lope, La niña de plata, "2. 17

(R. 24. -286'). « Habíame, Laurencio min,
|

Sutilmente, porque quiero
|
Despicarme de

ser boba, d Id. Iai dama haba, 3. 12 (R. 2 i.

31 3-). « Por tolo despicarme de tu juego
|

Honro á Diana, sacrilico á Ceras :
1
No más.

Amor, no más. j Villegas, Erót. 2. 3, so», i

(I. .i15). í El rey don Enrique, quenemlo

despicarse de la liga que el de Aragón habia

heclio con algunos grandes castellanos, trato

de confederarse con el principe don Carlos. »

Clcm. Elog. de Is. la Cat. ilmtr. 2 ÍMcm.

Acad. ílist. 6. (il). « Deseando por otra] parte]

despicarse de la corte de Castilla por sus in-

teligencias con el duque de líraganza, sacó á

doña .luana de la clausura. » Id. ih. ilustr. 19

{Mem. Acad. Hist. 6. i9i). — t) Con en, para

expresar el objeto en que se ejercita la ven-

ganza. « Si dejas de ejecutar tu enojo por

temor de que no se despiquen en tus fallas,

perdona presto. » i. Polo de Medina, Obras.

p. 203 {Dice. Autor.).

Eiiiii. Compuesto de la partícula privativa

des y pique. Poit., cat. despicar.

Or(o«:r. Antes de e se escribe (¡u : despi-

que, despiquemos.

I>K<«PIKHTO, A (OISÍPIEKTO, a\ adj.

a) Que no está dormido, i Dei-pabdé los ojos,

limpiémelos, v vi que no dormía, sino que

realmente estaba despierto, j Cerv. Quij. i.

23 (R. I. Í51-). » Ahora sentí que abria la

ventana de la reja de su estancia, y sin duda

debe de estar despierto. í Id. ib. 2. 44 (H. 1-

490-). i Me venció el sueño y luego el sentido

interior corrió el velo á las imágenes de

aquellas cosas en que dispierto discurría. J>

Saav. Rep. (R. 25. 39in. — «•) Met. Que no

está descuidado, vigilante, atento, a) « En

todo es menester cuidado, y andar despiertas,

pues él
I

el demonio] no duerme, s Sta. Ter.

Cam. perf. 1 (R. 53. 328'i. <i ¿Qué sería hoy

del reino de Francia, si el ejemplo de lo que

padecen los católicos en Inglaterra, no tuviese

á los católicos franceses avisados y despier-

tos?» Rivad. Cisma, 3. 32 (R. CO. 351').

c Los liará [este recelo] mas despiertos y avi-

sados en el uso de la vida, s .lovell. Ivf. sobre

nuevo mét. de hilar la seda fli. 50. 69°). —
P) (;on á, para expresar el objeto del cuidado

ó vigilancia, i Aquí á nadie veo durmiendo,

antes á todos muy atentos y despiertos á sus

bailes, gustos y entretenimientos. » Palafox,

El pasior de nochebuena, 19 (Dice. Autor.),

d Si ella se trata de holgar,
|
A esto solo está

despierta. » Mto. La fuerza de la ley, 2. 9

(R. 39. 92'). — () Aplicado á cosas en sentido

análogo. € Suplico á V. S. mire con muy des-

piertos ojos, que como no tenemos licencia

para los demasiados placeres, tampoco la hay

para la demasiada tristeza, t Avila, Episí. 3.

_ HU — DESPINTAR

12 (7. 50). 1 Oh triste imaginación,
|
Para el

nialsiempre despierta,
|

¿(juién dirá, viéndoos

tan cierta, |
Que los sueños sueños son '.' »

Lope, Arcadia, I {Obr. suelt. 6. 10). « Los

espectadores que asisten á la representación

de un drama, tienen tan ocupada la in.agina-

ción, tan disfiierta la curiosidad y tan vivos

los sentimientos del ánimo, que — » M. de la

Hosa,.'lnoí.(i laPoei. 5.9(1.223). — c)Mct.

Avisado, advertido, vivo, c Un día y otro día

Y el contino |
Trabajo hace práctico y des-

pierto. K Césp. Pint. 1 (R. 32. 364'). « Mandó

luego buscar entre los otros prisioneros — los

que pareciesen más despiertos, t Solis, Conq.

de Méj. 2. 18 (R 28. 257-). j Solamente sucede

esto en aquellos ingenios despiertos con mu-

chas experiencias. » Saav. Emp. 3 (R. 25.

17^).

i»er. antcci. (Nótese la forma esjííerio). Si-

glo XV : (( Comoquier que era niño, era muy
vivo é despierto. » Crón. Ale. de Luna, Oti

(174). n Veyendosus gentes en aquel trabajo,

con muy grand anüdeza é con muy despierto

corazón, apeósse en lieira. » Ib. 35 (110). —
Siglo XIII : « Mientra el ave duerme ó des-

que non duenne é está despierta, non sueña

nin piensa en mal. » Cast. e docum. 90 (R.

51. 228'). « Sey despierto en tus consejos, que

el dormir del consejo es aparcero de la

muerte, s Boc. de oró, 9(lvnusl, 135). « Eslá

affora adormido e yer estava despierto, i Bue-

nos prorerbios (Knusl, 50). « E la voluntad

eslá despierta todavía, e por eso vence la vo-

luntad al seso las más veses. » Flor, de filos.

37 (74). d Nunca fue en un dia Bollona tan

espierta. » Alex. 522 (R. 57. 163=). « La archa

toda era doro bien cubierta,
|
De oro bien la-

brada de mano bien dispierta. s l!erc.6'flCí7Y.

12 (R. 57. 80*).

Etim.Port. despertó, esperto; cal. despert:

del lat. expergilus, part. de expergo exper-

giscor, despertar; en prov. y fr. anl. existió el

verbo esperir. El prefijo des ha reemplazado

en castellano á ex como en otroscasos. La pri-

mera i de dispierto se debe á la influencia del

diptongo ie, como en vistiera, sirviera, ci-

miento.

nnsiMiíTAR. V. t. Rorrar ó raer lo pin-

tado itraris.). a) « Mandó reedificar en los

templos las imagines y pinturas que Kilípico

habia mandado destruir y despintar, j Mejía,

Hist. imp. Filipico (Dice. Autor.). — oía.)

Fas. « l'or cuatro veces biiieron los supe-

riores experiencias en las señales de las llagas.

Al principio no consintió que le lavasen las

manos más que con aguasóla, y no se despin-

taron, í Muñoz, Vida de Gran. 2. II (125).

—
¡3¡3) Part. « La letra de esta escritura (co-

mo dice el padre Sota) por su mucha antigüe-

dad estaba ya despintada en algunas partes,

á cuya causa no la pudimos leer entera-

mente. » .lovell. Pclano, nota 9 (1!. 46. 74-).

— p) Befl. Borrarse fácilmente los colores de

que líStán teñidas las cosas. Acad. ])icc.

t. Por alusión al engaño qnc se padece á

menudo en el juego de naipes cuando sale un

palo diferente del que por la pinta se conje-
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turaba : o) Frusirar. I)arajar, hacer (|uc algo

se desvanezca ú no llegue al lin pretendido

(trans.). a) «Conienzo á hacer diliírencias por

despintar ai|uel negocio, más apretadas y con

más cuidailo que otros muy ambiciosos las

hacen para alcanzarlo. » Nieremb. Vida del

P. Lame:, § 8 {Dice. Autor.). « Ouc de mi

fortuna asi
\
La primer victoria alcanzas ; |

Pues no podrá despintarme |
Estos escudos

i)ue están
I

Eu mi mano, n Alarcón, Quien

mal linda, en mal acaba, "2. (i (15. "20. "21!) ).

— aa) fie//. « Pintada la suerte vi,
[

.Mas luego

se desfiinló,
|

V el naipe se barajó
|
l'ara

darme mucilc á mi. » Lope, La estrella de

Sevilla, "2. 13 (lí. "24. lltí-). « Pues osle subir

á esperanzas alegres y caer de ellas al mismo

momento— el despintarse la salud que ya se

locaba — > León, X^niib. 2, Rey (3. 17 i).

< Quedóse helado el cardenal y sintió este

gofpe más de lo que se puede cucareccr,

viendo que se le iba despintando la traza de

su ambición. » liivad. Cisma, 1. 6 (li. GO.

192-). « l.tue cuando efeto no tenga
|
El lle-

garla tn á gozai-, 1
Ton el engaño que hace-

mos,
I
El pesar que les daremos

|
iNo se puede

despintar, s .Alarcón, La industria y la

suerte, 3. O (R. 20. 38-). — b) fíe/l. Eu frases

negativas : Dejar un objeto de ser reconocido á

pesar de las señas que de él >e tienen, x) « Los

conoci por la jaca torda que no se puede des-

pintar... ¡Cada relámpago quedaban las herra-

duras! » A. ."^aav. /;. Alcaro, 1 . 4 (í. 119). —
p) De ordinario ron un dat. pron. f No con-

tento el señor Segarra — con haber determi-

nadamente demoslr.ulo la persona de usted,

ofreciendo de ella lanías señales aue á nadie

se le despintará, quiso concluir el retrato. »

T. Iriarte, Epist. crit. parenét. (6. 326).

f Fácilmente le conocerán ustedes. El es un

hombre de corla estatura, morcnillo, de me-

diana edad, ojos azules, nariz larga, vestido de

paño burdo, con un sombrerillo redondo. —^

.No se me despintará, no. * Mor. El medico d

palos, I. 2 (R. 2. 462-/. « Y si viene allí el

señor... |
No se me hade despintar. >A.Saav.

Tanto vales cuanto tienes, \. 20 (4. 41).

f Do.s dóminos blancos con guarniciones en-

carnadas... ¡Bueno! No se me despintarán. >

{V\\ y Zarate, El entremetido, 2. 21 (7.i).

« ;.Vbs le conocéis? — No hay miedo
|

De que

á rni se me despinte. |
Le he visto y tengo

buen ojo. » Harlz. Ilonoria, 3. 6 (i'¿H). — <•)

No corresponder, desdecir, degenerar (in-

trans.). dm de. « Fulano no despinta de su

casia. » Acad. Dice.

r.um. Compuesto del prefijo privativo ó

negativo des y pintar, pinta. \'ori. despintar.

nE¡>>pi.*rER. V. No gustar, causar desa-

grado iintrans). x) Con" dat. de pers. < Hay

personas á quien aunque des|dace la maldad,

no tienen bastante ánimo para hacer rostro al

que la comete. > Mar. Hisl. fop. 6. 19 (R. 30.

178'). < No granjee el aplauso del pueblo,

enamorado del ingenio liberal y agradable del

hijo; rosa que desplace nuicho á los padres

que reinan. > Saav. Emp. 100 (R. 25. 2II2V.

< No desplacían al rey don .luán las vistas pro-

_ m,^ — DESPLACER

puestas. J Ouiut. D. Mv. de Luna i\\. 19.

384'). í Tal vez no desplacerá á nuestros lec-

tores cotejar con la relación que |U'ecedc la

que nos dejó por su parte el famoso cronista

de los Revés Católicos. » M. de la Rosa, //.

P. del Pulgar (i. 37). — « Y si esto os des-

jilaciere,
|
Tened por averiguado

|
(Jue yo la

iré á conquistar
|
Con el espada en la mano. »

liomance antiguo, citado por la Acad. (R. 10.

5U2-). 4 Porqué los males que ellos hacen, á li

desplacen, y tu los vedas por tus mandamicn-

los. í Avila, Audi, 3l(.)//sí. 3. I9(li. < Deesa

manera también oye las blasfemias que de él

se dicen v le des|ilacen. s Id. ib. 8,t (2. 79).

i Dijo [santa Catalina] al Señor; ¿Y dónde

estábades vos. Señor, cuando yo tal pade-

cía? Kespondióle el Señor : En li oslaba; y en

esio lo verás; pues te desplacían esas imagi-

naciones, que si yo no estuviera dentro, apla-

ciérante. » Id. Épist. 3. 1 (7. 14i. i Mientras

más ama, más le desplace haber ofendido a

quien ama. » Id. |7). 4. 2 (7. 291). í Que quiero

con mi muerte desplaceros, ]
Pues solo en

esto puedo ya ofenderos. » Ere. Arauc. 2"2(R.

17. 85'). < Ni te des|ilacerán en este tercio
|

Cuatro ó cinco modernos admitidos. > B.

Argens. sát. ¿Esos consejos das (R 42. 3O0-).

< Ni me desjdugo deste modo |
Un tiempo li-

near el cuerpo todo, i Césp. Pint. 1 (R. 32.

364'). « Si vez alguna |
Era mirada de lascivo

amante, |
Volvía la vista rústica y salvaje

J
Al

suelo con vergüenza desdeñosa, |
Desplacién-

dome entonces la hermosura |
Tanto como á

los otros agradaba. » Jáur. Amiiita, i (R. 42.

133-). « No le desjilaceu los que tienen cnlen-

dimieiilo y saber. > León, Expos. de Job, 36

(2. 217). 1 Nunca el trabajo honesto le des-

plngo. > Id. Poes. 3, Prov. cap. últ. (4. 629).

« Dio á entender le desplacía su venida. »

Meló, Guerra de Catal. 4 (R. 28. 516'). — aa)

Con dat. rell. « Esta es la primera luz que el

Señor da á la alma, donde viene á darle á en-

tender cuan mal ha respondido al Iralamienlo

de Dios, dándole abrojos en lugar de uvas, y

hiél en igual de miel, y hacerle desplacerse

tanto á si mismo, que no ve cosa en si que no

sea de llorar. » Avila, Epist. 1. 22 (6. 96).

« Y ¿qué es el espíritu de verdad, sino el que

hace que el hombre se desplega, y se parezca

mal. vde entrañas vdecorazón se parezca feoy

abominable V . Id." ib. 2. 39 (6. 433). t Vién-

dose asi caída en cosas que aun á los ojos del

mundo son muy malas, tomaría muy á pechos

la penilcncia y se desplacería muy de corazón,

y se remediaría. > id. ib. 2. 39 (6. 435). — p,3)

La prop. que le sirve de suj. lleva su verbo en

subj. « Por grandes consideraciones y difc-

ventcs riesgos y prnprios no le desplugo que

aquella muerte descargase en otra parle como

nublado. » A. Pérez, lielac. p. 7 (París,

1598). « Desplació á Dios que hubiese puesto

su conlianza más en ella [en esta alianza] qiu;

en su divino favor. > Saav. Emp 93 (R. 25.

2i33). _ ¡j) Son raras é inusitadas hoy las

siguientes construcciones : xx) Hefl. Con de

para significar el origen del disgusto. « LI

duque, saliendo á recibir lo que se le reca-

laba, entendió que el rey se desplacía de su
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gobieruo. » Meló, Guerra de Catal. "2 (H. 21.

477'). í I,a grandeza do los validos se desplace

natiiralineiUe de ai|uellos que ñor algún otro

medio suben ¡i la eminencia de la autoridad. »

Id. ib- 3 (ti. 21. 1812). _ [í.3) Impers. Con de,

á semejanza de pi:sar. « Por la mayor parle

son [las victorias] tan sangrientas y desdi-

cbadas, que el vencedor y el vencido se apar-

tan llorando; porque nunca liubo balalla ven-

cida tan á salvo del vencedor y tan sin sangre,

que no pesase y desplnguiese mucbo de la

desgracia del vencido al vencedor. » Pérez del

Castillo, Teatro del mundo, 2 (t;arcés,2. ll!5).

— y) El inlinitivo se sustantiva, lo mismo que
en el verbo simple : Desagrado, disgusto.

« Ante la reina parecieron —
|
Bajos los ojos,

la color turbada,
|
Mostrando desplacer con

la embajada. ¡> Ere. Arañe. '¿'¿ (K. 17. 122-).

« No ser querida y amar
|
Fuera triste des-

placer;
I

Mas ¿qué tormento ó pesar
|
Te

pueile, ninfa, causar | Ser querida y no que-

rer? í Gil Polo, Diana, 3 (135).

i»<'r.iini<'ci. Siglo A'F."« La tierra recibió

asaz daños, de que á mi desplugo mucho, s

CroH. Juan II, 1. 56 (!i. 68. SUl^). « Callaron,

de lo qnal desplugo al maestre. » Id. ih. 1.31

(R. 68. 290'). «Comoquiera que muchos grandes

en ellos obiese a quien deslo despluguiese— »

A. de Palencia, Orón. 11, en Clem. {Mem.
Acad. IJist. 6. 66). « Conuien que sepades,

magner vos desplega,
|
(hie nol'vereys mas de

quanlolo vistes.» Canc.de G. Manr. I, p. 1 10.

€ De grado en grado, non solamente despla-

cían mas enojaban al rey los fechos de sn leal

maestre. » Crón. Alv. de Luna, 100 (260).

« Desplególe de aquella respuesta. » Ib. 65

(170). (i L si fasta alli pesaba al rey de la su

partida, oidas armellas palabras le desplego

mas. » Ib. 16 (52). i Verdat es que me des-

plate
I

La pobrera. » Saniill. p. 51. « E non

te piensses fuya tu valia
|
Nin me desplega tal

captividat. » Id. p. 270. « Non te desplega la

pdat
I

Postrimera,
|
Como sea la carrera

|
De

bondat. s Id. p. 66. « E quiérate desplaser,

I

Porque bondat
|
Non te consiente faser

|
Mi

voUiiitat. j Canc. de Stüñ.p. í. « Algunos avia

en su casa que les deploguiese por lo quél

avia fecho. » Crón. P. yiño, p. 188. « Non le

desplase de la dapna^ion
|
Que ha el malo por

la su maldat. j Canc. de Baena, p. 568. n jin-

cho me desplas |
Porque buscades que yo vos

bautise. i Ib. p. 187. — Siglo Xíll : « Que á

vos desploguo n = quae vobisdisplicuit, Ñiltn.

14. 31 (Scio).

Etim. Compuesto de la panícula privativa ó

negativa des y placer. Port. desprazer; cat.

desplaher, despláurer ; prox. desplazer: k.

ant. dcsplaire, hoy déplaire; it. dispia-

cere.

(^onjnK. No he hallado ejemplos de este

verbo sino en las terceras persona? de ambos
números, en el inlinitivo y el gerundio ; la

Academia y Relio admiten que hoy puede con-

jugarse por todos los tiempos y personas, con

estas formas irregulares : desplazco, des-

plazc-n, as, a, amos, ais, an. De las otras

irregulares tomadas de placer, desplega es-

taba para olvidarse en el siglo XVI; desplugo

acaso no pasa del XVII, y sin duda duró más
que desplnguiese, despluguiere.

tn:sw,KV,\n. v. a) Extender lo plegado,

doblado ó recogido (íí'íins.). a) € Despliegan los

pendones, y con miu-ho regocijo por las calles

públicas de las ciudadr^ dicen á voces: Castilla,

Castilla por el rey ddu Enrique. » Mar. Hist.

lisp. 17. 7(n. 30.'5n'J-). 1 Tomaniloel velo con

que su bendito cuerpo estaba cubierto, vi-

nieron con él contra el fuego, y desplegándole

y mostrándole, el fuego paró y no |>asó más
adelante. » nivad. Flos SS. 5 de febr. « En-

tonces Sabino, desplegando el papel, leyó el

titulo.» León, Xoiiib. \,inlrod. S 1 (3.0).

I Desplegó el papel y leyó, i Id. ib. \, Pastor

(3. 76). « Los que quieren hacerse á la vela,

respondió Marcelo, y meterse en la mar, antes

que desplieguen los lienzos, vueltos al favor

del cielo, le"^ piden viaje seguro. » Id. ¿6. 1,

introd. ^2 (3. 10). « Gana los siete montes, y
despliega

|
Sobre el Celio, Esquilino y Aven-

"ñ rojo tafetán de tus hanileras. » Lope,

Roma abrasada, I. 13 (R. 52. 285-). « Des-
tino

I

El

pliegan blanco lino,
|
Solicitan timón, calan

entenas. í Gong. canc. 4 (IL 32. 450^).

i Quién por parecer niña, siendo vieja,
|

Desplega el rostro y pliega la cintura. » Valb,

Bern.'il (R. 17. 318^). « Iris, ninfa de los

aires, |
El arco despliega bello. í Cald. El

mayor encanto amor, 1. 4 (R. 7. 302-).

« Salieron ] V sus ligeras alas desplegaron. »

Quint. Poes. A Fileno (R. 19. 16»). c V

desplega sus blancos pabellones. » Lista,

Poes. sagr. 9 (R. 67. 2793). j fUj á su consorte

halaga
j
El ruiseñor, sin ti, cantando amores;

I

Ni mariposa vaga
|
Entre las gayas llores

|

Desplegando sus alas de colores. > V. de la

Vega, Poes. (536). — aa) Pas. i De una

pequeña nube, estando el cielo sereno, en

brevísimo tiempo cúbrese todo de nubes, y

extiéndese casi visiblemente, sin ver lo que

se le allega, como se extiende un velo que

plegado estaba, si se desplega.» León, Eipos.

de Job, 37 (2. 247). « Las extiende [las nubes]

con la facilidad que un pabellón se desplega, i

Id. ¿6. 36 (2. 229). — i3)Con á, por semejanza

con dar, entregar, a Hallé una nave que ya

quería desplegar las velas al viento para par-

tirse á España. i> Cerv. Gal. 5 (R. 1. 68').

I Desplego el lienzo al céliro oportuno;
J

Zarpan las anclas, y la nao ligera
| |

Mi patria

deja, el puerto y la ribera. í Valb. Bern. II

(R. 17. 255'). « Desplegó al viento el alquicel

|]lani|u¡simo para que los demás le siguiesen. »

M. de la Rosa, Is. de Solis, 2. 16 (4. 3,56). —
aa.) Pas. « Los cabellos cogidos al través,

|

Oue en parte al fresco viento se desplegan. »

.Mend. Adonis (R. 32. 71'). — ¡3,3) Part. « En

África convoca
|

El moroá la bandera
|
()ue al

aire desplegada va ligera. » León, Poes. 1,

prof. del fajo (4. 312). - i.) Dícese en

especial de las llores y las hojas. « Más bella

que una rosa alejandrina
|

Cuando rompe el

bolón, y por su extremo
|
Desplega algunas

hojas y otras coge. > Lope, El villano en su

rincón, 1. 13 (R. 34. 1 iO'i. i Comenzando el

día sereno y estando ellas como alegres des-
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plegando al sol puro sus iiojas y flores, do

improviso se levanta un violento aire, s León,

Expos. (le Job, 15 (1. 219). « Oue siendo

iguales en todo,
|
Kn el campo parecimos

|
Dos

flores que de una mala
|
Despliega el fresco

roció. » Iiojas, Casarse por vengarse, i {R.

5i. 1 03-). « La bella flor del almendro
|
Sus

blancas Iiojas desplega, n Lista, Poes. rom. [O,

§ 5 (I!. f>7. 31I-). « Sin tallo, rama ni boja,

despliega [la flor de inviernol á flor de tierra

sobre un tierno pedúnculo sus seis pétalos de

hermoso color de lila, s .lovcll. Descr. del cast.

de Hellvenfí. ifi. 400-). « La vega
|
Lasbojas

de sus árboles despliega. « J. Burgos, ndti 5

(R. (M. il(i-). — aa) Uejl. c Abro el clavel,

desplégase la rosa. » Valb.S('í//o deoro,í (92).

— c) Metafórica y exlensivamenle. i En los

sujetos do nuestros corazones y almas tan

viles de si y tan vacíos de todo bien, extiende

y desplega los cielos, poniendo las riquezas y

bienes de ellos en vasos tan vacíos de bien. «

León, E.rpos. de Job, 26 (2. 62). c Si con

ello no rieres, por lo menos desplegarás los

labios con risa de jimia, d Cerv. Qitij. 2. H
(R. 1. 195'). t Despliega la lengua, y dice á

Dios — í León, E.rpos. de Job, 9 (I. 1(59).

< El cantor dotado de una voz de grande

alcance, liace mayor esfuerzo cuando tiene que

reprimirla, que cuando la desplega en toda su

extensión. » Lista, Ensayos, 1, p. i'Mi. « No

tiene fin ese cuento; y cuanto más desplego las

velas, tanto bailo mayor camino que andar. »

León, Nomh. 1, Faces {'.i. 19). « Es menester

que siempre esté vigilante la atención para

desplegar todas las velas cuando soplare el

céfiro de su fortuna. » Saav. Emp. 64 íli. 2.5.

177'). « Sale el alba coronada
|
De riiyos,y el

sol despliega |
.\l mundo cendales de oro,

|

Que enjuguen llanto de perlas. nCald. La gran

Cenobia, 3.2 (II. 7. 199^). < En esta variedad

de cosas y naturalezas despliega [la sabiduría

de Dios
I

los ravos de su incomprensible poder

y bondad. » RÍvad. Trib. 1. 26 (li. (íO. ilin.

( La ufana rosa, |
Cuando á besarla llega

|
El

céfiro, amorosa
|
La pompa así de su beldad

desplega. « Oywni. Ohr.ined. p. iO. i Hiérame

de su seno la fragancia ] Y la billa elegaiuMa

I

Que gentiles los álamos despliegan, t Id.

Poes. A la hermosura (R. 19. 7*). « ¡Con que

pudor despliega | De su cuerpo fugaz los ricos

dones. > Id. (6. La danza (It. 19. 13-). < Las

artes de inspiración son plantas delicadas, que

raía vez despliegan toda su esniendorosa

lozanía si no las mecen las auras de la paz. >

Cueto, Botiiuejo hist. 2 (li. 61. XDI). — ii;

.Met. .Vplicaíío á lo inmaterial, .Mostrar en toda

su plenitud, ostentar {lrans.).0L) < Noto cruel,

que su furor despliega,
|
Las velas rompe. »

llerr. 1, íon. 6 (i\. 32. 257^). « Felipe II --

despliega en la fábrica del Escorial todo su

poder. > .lovell. Eloq. de las bellas artes (R.

i6. 3.53';. í Entonces podrá [el orador] des-

plegar lodas las riquezas del ane y ostentar

toda su pompa. » Id. Human, castell. fíetór.

(II. i6. 1 27-). » No hav peligro en comenzar

por las pruebas más débiles, subiendo poco á

poco, V sin desplegar hasta el último toda su

fuerza'. » Id. th. (R. 46. 136*). < Allí apareció
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de nuevo la .lunla Central con toda la dignidad

que á su alia represi'ntación convenia; allí

desplegó to<lo el celo y constancia (jue

requerían las estrechas circunstancias en que

se hallaba la [latria. » Id. í)ef. de la Junta
Central, 2. 2 iR. 46. .5ií-). i Aunque las

acciones de Conzalo en toda esta guerra

fuesen correspondientes á las esperanzas aue

había dado en su ]uvenlud — aun no hania

llegado la ocasión de desplegar toda su capa-

ci.lad. » Quiñi. Gran Capitán (II. 19. 2,53').

I Fueron desvanecidas como sombras |las

dudasquese tcníandesu fidelidadjalesplendor

de la magnificencia, bizarría y discreción ma-
ravillosa que desplegó en aquel afortunado

viaje. i> Id. Pizarra (R.19. 312-). «¿En dónde

I

Ne adestró [lu genio] á desplegar tal osadía,

I

V de tanta riqueza salió lleno? » Id. Poes.

A L. Todi (li. 19. 6-). í No al fin el hado

adverso que nos pierde
]
Enteramente su rigor

desplega. » Id. Pelai/o, 5. 1 (R. 19. 71^). t El

poeta que sólo pro ure en obra de tan vasta

extensión desplegar grandeza y energía, difí-

cilmente logrará mantener por largo espacio

el mismo tono robusto y sostenido. > M. de la

Rosa, Aiiot.álaPoet.6. II (1.256). « Si codi-

cias grandes riquezas, mira cómo las adquieren

los otros, y desplega tú, como ellos, igual

grado do actividad y de inteligencia. » Raimes,

Proíesl. 67 (4. 182). « En todos los demás

géneros de literatura [excepto el novelesco]

por decaídos que hayan estado, nunca ha

dejado nuestra nación de desplegar de vez en

cuando nuevas fuerzas, haciendo ver con

obras apreciables que aun arde en ella la

llama del ingenio. » Gil y Zarate, Resum.

histrjr. p. 57iV; « Digola quien soy, despliego

I

Mi finura v elegancia. > Id. Un año después

de la boda, i. 5 (33). — i El estilo didáctico

está lejos de consentir la gala v bizarría que

despliega la poesía lírica, j M. de la Rosa,

Poes. didácl. (2. 19). « La composición que

excite vivo interés y que desplegue mil bellezas,

segura puede estar de quedar vinculada en el

teatro, aunque la acción dure algunos años. »

Id. Apuntes sobre el drama histór. (3.426).

c Estas obras [de nuestros místicos) se deben

estudiar porque en algunas de ellas es donde

el hablacastellana despliega más su gallardía,

sonoridad y belleza, siendo en sumayor parte

de.-bados perfectos de lenguaje. «Gil y /.árate,

Resum. Instór. p. 519. — aa) Refl. « La mi-

sericordia de Dios es grande en el cielo y
sobre los cielos, porque allí se despliega con

los escogidos. » Puente, .Med. 6. 12 (3. 325).

€ La exageración y la violencia se hacen notar

menos [en el sistema del drama inglés), y hs
bellezas que el asunto proporciona se desple-

gan con mayor vigor. « Quint. El duque de

Viseo, advert.(\\.\0.l\}. t La imaginación de

Cervantes tan fecunda después en inventar

trazas ingeniosas para divertir á los demás, se

empezó á ejercitar y á des|degar entonces en

provecho suyo y para verse libre. » Id. Cer-

mntes(í\. 19. X8'). < Si bien nuestra actividad

no se despliega sin las impresiones, no

obstante, una vez desplegada no puede ejer-

cerse sino con sujeción á ciertas leyes de que
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no Ir es dable nieseindií-. í Raimes, Filos.

elem.Ideol. 5 (185). « Ejemplo memorable de

los nobles sentimientos que se desplegan en

la aurora de las revoluciones. » M.dc la liosa,

Esp. del siglo, 10 (5. 8-¿). — ^p) Pait. « El

ánimo constanle |
.\rmado de verdad, mil

aceradas, I
Mil puntas de diamante

|
Embota

y enllanuecc, y desplegadas
|
Las fuerzas

encerradas |
Sobre el opuesto bando

|
Con

poderoso pie se ensalza bollando. » \.eón,Poes.

i. So siempre es poderosa (4. 3Ü0i. — o)

Met. E.\plicar, aclarar (ííy/hs.). Es traducción

del lat. explicare, t Lo que allí brevemente

dijemcvüo obligado á declararlo y dcsplegailo

más para que no se dude de lo que entunóos

sentí y agora sienio. » .Mdrete, Antig. '2. 10

{Dice. Autor.). « Mas ¿qué me canso de

pintar, si al vivo
|
Desfallece el matiz, y apenas

llega?
I

¿Si con humilde ingenio lo que escribo

I
Mal el verso declara ó mal despliega "^ »

Césp. Pint. -2 (H. 32. 3tiU'). — » Ella [la con-

sideración] es laque desencrerra lo encerrado,

y despliega lo encogido, y aclara lo oscuro, a

Gran. Orne, y consid. 1." I, § 1 (R. S. 4'). —
í) Aplicado ágru|ios ó reuniones de personas,

Abrir ó esparcir, a) Re/l. « ¿.No veis cuál se

despliegan, |
Penetrando en los bonilos apo-

sentos,! IJe sangre y oro y lágrimas se-

dientos? í Gallego, eleg. 1 (R. 67. 400').

n Euégo que al templo llega,
|
El coro se des-

plega
I
Como en vistosa calle, s Arriaza, idil.

6 (li. 67. 4i)2). — ¡3) En especial se dice do las

tropas cuando pasan del orden compacto al

abierto y extendido, como del de columna al

de batalla, del de batalla al de guerrilla, aa)

Trans. Desplegó sus fuerzas en la llanura. —
¡33) lien. « Cuesta trajo allí su gente — des-

plegándose en una línea de una legua de

largo, á manera de media luna, y sin dejar la

menor reserva. » Toreno, Wi.sí. 8 (R. 64. 180').

i Las fuerzas iililes de éstos — se habían

desplegado en la parte interior de la bahía,

amenazando el Trocadero y los otros puntos. »

Id. ib. 14 (H. 04. 31S-). —77) Intrans. En el

mismo sentido que la construcción refl.

( Una división entra y despliega en el campo

de batalla, s Almirante, Dice. Mil. s. \. com-

bate. 1 Siempre que desplieguen dos ó más
compañías serán las guerrillas mandadas por

el segundo jefe del batallón. » Nouvilas^ y

Rafols, Táct. elem. de infant. p. l.-jS. —SS)
En estos casos admite un compl. con en.

í Para desplegar en guerrilla un batallón que

se halla formado en columna de maniobra,

suponiendo que la de tiradores está á reta-

guardia, se mandará — j Nouvilas y Rafols,

Tdcl. elem. de infant. p. 154. « A la voz

ejecutiva del comandante del batallón la

columna central desplegará en batalla. » Id.

ib. p. 130. «A la voz ejecutiva lacompañiade
vanguardia desplegará en guerrilla sobre su

centro. J Id. ib. p. 155. — ee) A veces se dice

desplegar la batalla como formar la batalla.

< l'ara desplegar la batalla sobre su derecha

una columna de maniobra que marcha de

Aanco, se ejecutará de la misma manera que si

estuviera dé frente. > iNouvilas y Hafols, '/•«('<.

elem. de infant. p. 87.— « En los despliegues

en batalla será indiferente que en unas com-

pañías, desplegada ya la batalla, quede el

capitán á la derecha de ella, y que en otras

quede á la izqnierila. » Id. ib. p. 1"29.

Ver. iinteci. Siglo.\V : « Ca aviendolo ya

acabado, e queiiendo desplegar é quitar

ciertos maderos, los quales ya non eran me-

nester, acaesció — » Crón. Ale. de Luna, 05

(248). « Los pendones desplegados,
|
Las van-

deras é estandartes |
Non tardaron d'anias

partes, ]
Desque alli fueron llegados.» Santill.

p. 300. « Desplega las velas pues ya que tar-

damos
I

Y los de los barcos levanten los

remos. ,. Mcun.Lah. 173 (G7-). — Siglo Xlll

:

« lleinaiidó luin feírero e tizóla |la obra : un

ataluill dr^pb'.nar. í Appoll. 287(11. 57. 293').

i:<iii>. C.onipuesto de la partícula negativa

des y plegar. Port. despreyar, desclavar y

desplegar; cal. desplegar; prov. desplegar,

desplegar; fr. déploger ; it. dispiegare.

conjus. Es indiferente diptongar ó no la

voeal en las inflexiones siguientes : desplieg-

0, as, a, an; dcspliegu-e, es, e, en, desi-liega

tú; ó bien, despleg-o. as, a, an; dcsplegu-e,

es, e, en; desplega tú.

oi-togr. Antes de c &eescvihegu:desplcgui',

despleguemos.

DK<i>POiiL.\n. V. a) Dejar sin población,

reducirá desierto lo habitado (í/-(i/is.). a) « Pa-

deciendo los laccdemones una pestilencia tan

grande, que destruía y despoblaba toda la

provincia — (ueron avisados de los oráculos

que si hiciesen voto de sacrificar cada año una

doncella noble y hernjosa, cesaría aquella

fuerza de su mal y daño. » Huerta, Plin. 10. 5

(1. 673). « Demás de las causas que despue-

blan el reino, fultando en él la gente que le

hacía tan lustroso y tan temido, hay otras

particulares que convidan á los naturales de

estos reinos á venirse á la corte, desampa-

rando su patria. » Navarr. Conserv. de man.

14 (H. 25. 475-). « Harto tiempo luchó [To-

ledo]; muertes, horrores,
|
El hambre atroz

que despobló su suelo, | ^o abatieron su in-

dómita constancia. 9 M. de la Rosa, La viuda

de Padilla, 1. 1 (3. 50). « Matan los bueyes,

las ovejas roban, |
Y despueblan las rústicas

majadas. » Hermosilla, //. 5(1. 153). — ¡3)

HefL (Quedarse sin población ó con muy poca.

« Toda una ciudad entera se despobló, y los

moradores de ella se [lasaron de África á Es-

paña, por no tener obispo á un hereje. » R¡-

vad. Trib. 2. 8 (U. 00. i22-). « Por la pesti-

lencia queda yerma la tierra y se despueblan

las ciudades. » Id. ib. 1. 4 (11. 60. 365').

< Despuéblase asimismo Castilla por el poco

cuidado y vigilancia que se tiene en castigar

vagamundos y holgazanes. í iNavarr. Conscrv.

de mon. 9 (1!. 25. 470-). « Fallando en que

ocuparse los vecinos, se despueblan los lu-

gares, í Id. ib. 11 (R. 25. 473'^). — aa) Con

de, en sentido de privación. « Por lo cual

[por venirse la gente acomodada á la corle]

los lugares particulares se van despoblando

de los vecinos ricos y
poderosos que los habían

de ilustrar y ennoblecer. » Navarr. Consrro.

de mon. 14 (R. 25. 475=). — ;) Parí, t Fue-
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ron echados de la ciudad, \ derribadas sus

sinagogas, y robadas sus casas, y así (|uedó

aquella graii ciudad por esta causa muy des-

poblada. » r.ran. Simb. i. 17 (H. 0. 5'20^).

c Acometa á cada paso lo imposible, resista en

los páramos despoblados los ardientes ravos

del S(d — > Cerv. Qiiij. ->. 17 (II. I. 4iÓ').

« Era imposildc que una ciudad pequeña y

despoblada pagase las cargas que tenía

cuando era muy grande y populosa. » iNavarr.

Coiiserv. de m'on. IH ili'. ió. IKS'). «-Kl país

estaba casi cnlcramcnte despoblado, y si tal

vez bailaban alguna tribu, era tan pobre que

con nada podía socorrerlos. > (,tuini. Balboa

(11. 19. "29'2*i. — 7.x) Siislanliv;ido, Lugar ó

sitio no poblado, o Cuando fueres por despo-

blado, non fagas desaguisado; porque cuando

fueres por poblado, irás á lo vezado : » refr.

que aconseja no se baga cosa mala ni en lo

oculio, no sea que la costumbre Hevea hacer-

las en público. « El secretario Jerónimo Zuri-

(a ... lime otros tres casquillos de éstos, to-

dos hallados en .dragón en el despoblado

antiguo donde estuvo la colonia Celsa. » \.

Mor. Anlig. disc. gen. 1 (1. 7). f Mira los

despoblados arenosos
|
De la desierta y seca

Libia ardiente. > Ere. Aiauc. Ti (R. 17. lO'i-).

c .Mejor parece, digo, un caballero andante

socorriendo á una viuda en algún de.-pohlado,

que un cortesano caballero rei|uebrandü á una

doncella en las ciudades. » Cerv. Quij. i. 17

(R. 1. io'J-). < No corría peligro el dejallos

en acjuel lugar, que ei-a despoblado. » Iil. ib.

1. 11 (H. I. :J7'2'). « No quiero contradecirle,
|

Porque es querer persuadirte
|
Predicar en

despoblado. » Lope, Eí maestro de danzar,

\. "2 ÍR. 34. 73'). « V buscaré un despoblado

I

Uonde me den sepultura
|
Los brutos. »

Tirso, El pretendiente al revés, 3. 7 (R.

.1. 3".li). € V como á llerodes temí,
|
Vengo

huyendo al despoblado. » Id. Ln. prudencia

en la mujer, 1. !l (R. .">. ¿iMi). « El duque
manda que me siga y prenda

|
Su gente por

aquellos despoblados. » Id. El vcigonzuso

en pnlucio, 1. 7 (R. .5. 207'). f En el |lér-

minoj de (Ciudad Rodrigo se cuentan 1 10 des-

poblados con 30000 fanegas de tierra in-

ciilia — ;. Pero qué más? ¿.\o coiiliene

Cataluña, la industriosa y rica Cataluña, "288 des-

poblados? » .lovell. Leí/ agraria, nota 31

(II. ?>(). 138'). « No hallando masque iles|>o-

blados, sierras heladas, pocos alimentos,

menos oro, y muchos desengaños, se fatigo de

marcha tan Irabajosa y estéril. » Quint. Pi-

zarra (R. 10. 3i8'i. — b) Hacer que un lugar

quede ocasionalmente desocupado de gente

{trans.). t.) t Miró qué gentes acudían al

desembarcadero; pero d rigor del calor había

despoblado el muelle, y sólo había en él por

cas\ialidad un grave religioso con sus anteojos

puesios. » Cadalso, Cnrt. marr. 60(2. ií'.',}.

—
¡j) /íi'/7. (Juedarse ocasionalmente sin

gente. « Se despueblan Lis casas y las ciudades

para ver liiliar los hombres con un loro. »

Ciran. Snnb. "2. 16 di. 6. 3I8-). < Si -- no

hicieran cerrar las puertas de París, se des-

poblara del todo por ir á ver con los ojos un
suceso tan impensado. > Coloma, Guerras de

los Est. liajns, 6 (11. 28. 75"). < I-a fama —
I

La obligara, gran señor, j
.\ ir á ver este

milagro;
|
Que se despuebla la corle

|
A lo

mismo. » Tirso, El celoSD pruilente, 3. II

(li. .^. 630^). d Retumba en los profundos ca-

labozos
I

La voz del cuerno horrenda, y se

despuebla | El sótano infernal y oscuros po-

zos
I

(Jue la caterva de los diablos puebla. >

Villav. Mo&q. 8 (R. 17. 601')- « Se despuebla
la ciudad y los campos vecinos para venir á

celebrarle [aquel día] en su gracioso y pe-

queño templo. > Jovell. Descr. delcast.de
Hellver (R. ifi. 402-). — aa) Con de., en sen-

tido privativo. « Las calles y las plazuelas se

despoblaban de los más belicosos chiquillos,

y lodos acudían en busca del capitán idola-

trado, ji Valera, El comendador Mendoza,
|i. I(i. — c) Met. Despojar un lugar de lo que
hay en él {trans.). Con de. « Despoblar un
campo de árboles, de hierbas. » Acad. Dice.

í Tal vez despoblando el bosque
]
De amorosos

pajarillos,
|
En azafates de llores |

Nidos la

llevaba. » Tirso, Del enemigo el primer con-
sejo, 1. 1 (R. o. 652'). — «II Abandonaron
lugar, salir de él, dejándolo desierto (trans.).

3Li € Despueble su ribera y gremio caro
|
Por

mi el pirata, y piélagos repita, i Jáur. Fars. 1

(Eern. 7. 103. liUcano : « Sparsos per rura co-

lonos
I

Redde mari Cuicas. » 2. 635-6). c Mu-
jeres y niños

|
Con lágrimas tiernas

|
Esta

calle ocupan,
|
Y esotras desfuieblan. > Tirso,

l.os amantes de Teruel, 3 (II. .'>. 7li8'). — p)
Absol. i Dio palabra de volver antes de cin-

cuenta días, y les dijo que si no parecía en

aquel tiempo, despoblasen y se fuesen adonde
mejor les pareciese, s Quint. Balboa (II. l'J.

28Í-). — el Hablándose de minas. Dejar sin

el número de irabajailores exigido por la ley.

Se usa sobre todo en el part. « So pena que
cualquier mina que no estuvii-re poblada y
beneficiándose con las dichas cuatro personas
— tiempo de cuatro meses continuos, por el

mismo caso la haya perdido y piei'da la per-

sona cuya fuere — y la dicha mina se adju-

dique alque la denunciare por despoblada. >

.\ov. Becop. 9. 18. 1. 37 Í4. 107). Ítem, Orden,
de minería, 6. 8 (06).

Per. anteri. Siglo XV : <t E como el conde
supo la venida del rey, hizo despoblar los

dichos moneslcrios. » Crón. Juan //, 7. 1 (R.

68. 3,")0-). € Entrar por lo despoblado más daño

fariaási, qneálos contrarios. » Cron.Alv. de

Luna, 24(83). c A la qualenlradadelrey non se

fizo olra resistencia — salvo despoblar los lo-

gares llanos, é alzarse las gen tes con las viandas

en los castillos. »/6. 24(81). « Ecomoelfalcon
que mira

|
La tierra mas despoblada — >

Sanlill. p. 376. < El gran (.^epion que Aníbal

venció
I
E escapó á Roma de ser despoblada. »

Cañe, de Baena, p. 389. c E en la noche fue-

ron dormir á una gran casa que estaba des-

poblada. > Gonz. Clav. p. 201. « Fueron dormir

en un castillo que lo avian despoblado pocns

dias avia. » Id. p. 117. f Ficieron paz con tal

condición que el caslillo c la \illa fuese der-

rocado, é despoblasen la dicha isla, é que

los unos nin los oíros non la ovieseu nin

poblasen, é dcsta manera fue despoblada. >
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Id. p. i7. — •'^'S'" '^^' •' " '"'' 'l"an<'o 6' ''ej

ovo
á'

salir de la tutoría, fallú el regiio muy
despoltlado, el muchos logares yermos. » Ción.

Alf. XI, 37 (li. 66. H>7-). t Pueblas mala

morada e despueblas el mundo. í Are. de

Hita, 15"i6 (il. 57. 275')- « Et lacen daño á si

mcsmos el despueblan el mundo el empecen

á todas las gentes. i>.l. Man. Caball. é cscud.

i5 (II. 51. í!5;i'). « E toda la mi tierra es yer-

ma e aslragada e despueblada e despecliada

por algunos consseieros e privados e olfifiales

que oue. 5 Curtes de Madrid, año 1'3"29

(C. de L. y C. i. 415). « Me pidieron merced

que mandasse nue todas las llortalezas que

sse fl'ezieron en los castellares vicios que es-

tauan despoblados — que las derribassen. »

Cortes de Zamora, año 1301 (¿6. 1. 152). —
Siglo XIII : « E fueron tan dcsconortados los

otros que y fincaron, temiéndose que non po-

drion del'ender la tierra, que ouieron su con-

sejo de despoblarla e yr buscar otro lugar do

poblasen. » Crón. gen. 1. 36 (13'^). « Luego

(lue los sacerdotes e los juyces de cuyo

territorio fueren los ovieren cspoblados, é

delaut ellos oviereu la profesión fecha — s

Fuero Juzgo, 12. 3. *25{203). « Establecemos

que la cibdat de León que fu desplobada e

presa de moros en tiempo del rey don Ver-

mudo mío padre, que se poblé por estos fue-

ros de susodichos. » Conc. de León, año 1020

(Muñoz, F. 80).

Etim. Compuesto del prefijo privativo y ne-

gativo des y pueblo, poiHar. Pon. despovoar;

cat. despoblar; Ir. dépeupler; it. spopoíare.

conjug. Tiene estas formas diptongadas :

despuelil - o, as, a , an : despueble - e, es, e,

en: despuebla tú.

UKMPOJAR. V. a) Quitar á otro y apro-

piarse lo que tiene puesto ó trae consigo

((mns.). a) Con acus de pers.t Nunca yo acos-

tumbro, dijo ü. Quijote, despojar á los que

venzo. í Cerv. Quij. 1. 21 (li. 1. 300=). t Vio

que sus escuderos — iban á despojar á San-

cho Panza; mandóles que no lo hiciesen. »

Id. ¿6. 2. 60 (R. 1. 5311). i Cuando lo despo-

jaron los ladrones galeotes, se habia venido á

aquella venta huyendo. » Id. ib. 2. 32 (II.

1. 338^). — p) Coii lie, piíra expresar aiiuello

de que se priva á otro, t Me vendieron, no sé

por cuánto, habiéndome primero despojado

de las joyas que llevaba de desposada. > Cerv.

Pers. 1.13 (R. 1. 578-). < Nos despojaron de

todo cuanto teníamos, yáZoraida (e quiíaron

hasta los carcajes que traía en los pies, s Id.

Quij. (R. 1. 373'). i Prendieron por íortuna á

un liandolero |
A tiempo cabalmente

|

(juede

vida y dinero |
Estaba despojando á un ino-

cente. » T. Iriarte, Fáb. 55(1. 87). «: Habían

robado á varias personas, en especial mujeres

V niños, y despojádolas de sus bienes. » Cleni.

Elog. de h. la Cat. ilustr. 15 (Mem. Acad.

Ilist. 6. 390). — -y) Con acus. de la cosa qui-

tada y dat. de pers. (inu>it¡ido hoy). « Sola la

falsamujer \
Ponesu recreación

|
En despojar

al varón
I
Los cueros, si puede ser. t Castillejo,

2, Condic. de las muj. (1!. 32. VMt-). a Despo-

járonle al fin lo que traía, |
V de la selva en

un profundo pozo,
|
Que su delito deje más cu-

bierto,
I
Le despeñaron, y quedó por muerto. I

Valb. Bern. 11 (R. 17. 261-). — i.) Dicese en

sentido análogo de los edificios, embarca-

ciones, etc. (trans.). a) « Corrieron al pala-

cio — le despojanin lodo sin perdonar ni

mueble, ni cortina, ni comestible. 3 (,Uiint.

l'.ran Capitán (R. 19. 2';7-). « Los soldados

italianos se divirtieron en despojar su bagaje. »

Saav. Emp. 96 (R. 25. 252'). — aa) Pas.

(! Derecho parece de las gentes que se despoje

la provincia cuyo gobierno se vendió. i> Saav.

Emp. 54 (R. 25. 142^). — ¡i) Con de. <i Despo-

jaron las falucas de cuanto llevaban y dejá-

ronlasembeslir en tierra sin echarlas afondo. í

Cerv. A'oc 4 (R. 1 . 157-). « Bastimentos hallare-

mos en el navio con todo lo necesario á la nave-

gación porque sus contrarios no le despojaron

más que de las mujeres. » Id. Pers. 2. 13 (R.

1. 60!)'). « Cual suele el ruiseñor con triste

canto 1
Ouejarse, entre las hojas escondido,

|

Del duro labrador, que cautamente
i

Le des-

pojó su caro y dulce nido
|
De los tiernos hi-

juelos, entre tanto |
(.>ue del amado ramo es-

taba ausente. » Carcil. ¿yl. i (R. 32. 5=). —
aa) Pas. i Los templos fueron despojados,

unos de las puedas, otros de los ricos made-

ramientos. í Gran. Siml). 2. 12 (R. 6. 311=).

— c) En general. Desposeer con violencia á

uno de lo que tiene y goza (trans.). a) c ¿Cómo

será justiciero el que despoja á otros? » Saav.

Emp. 5i (R. 25. 142'). « No menos despojan

[los usureros] á la nave que llega al pueito,

que el naufragio. » Id. ¿6. 67 (K. 25. ISS"-).

— aa) Kefl. « La madre se olvida de sí por

acordarse de su hijo, y despoja á sí, por enri-

quecer á él. » Cran. Adic. al Mem. 1. 1, § 7

(R. 8. 422'). — Píi) Part. « Despojada y men-

dicante su antigua nobleza, sin especie al-

guna de libertad la provincia — i Saav. Emp.

92 (R. 25. 211=). —
i'í)

Con de. i Le dosco-

mub'aron y despojaron del arzobispado. »

Mar! Wisí. Esp. 6. 18 (R. 30. 176-). « Rey le

hicistes : despojadlo 1
Del cetro, pues que

tenéis |
Los grandes de vuestra mano, i Alar-

cón. La amistad castigada, 3. 18 (11. 20.

300'). « Prendióme, y de mi libre patrio nido

I Despojóme atrevido. » \.o[>e,Filom. 2 (Ü6r,

suelt. 2. 4,52). « Casi lo mismo sucedió al rey

don Sancho por haber querido despojar á sus

hermanos de los reinos que dividió entre ellos

el rey don Eernamlo, su padre. • Saav. Emp.

59 (R. 25. 159'). « Quiso despojar del Monfe-

rrato al duque de Mantua. í Id. ib. 59 (R. 25.

Iü4=). « De nuestra mayor mezquita
|
Nosdes-

pojan rigurosos. » Cald. La Virgen del Sagra-

rio, 3. 8 (R. 7. 3il=). t Luis vinoá despojará

esto usurpador del estado de Milán. » Quinl.

Cran Capitán (R. 19. 258^). — y) Con acus.

de la cosa quitada (poco usado). « Te enojas

I

Si tener ves al otro lo que es tuyo,
]
\ con

rabia lo usurpas y despojas, n L. Argens.

tere, llag un lugar (R.42. 283=). — S) Absol.

<i Despo'iar jiara restituir es imprudente y

costosa ligereza, i Saav. Emp. 97 (R. 25.

-¡5;ji). _ u) Met. Aplicado á lo inmaterial

Urans.). a) Con de. « Muchas penas tiene

Dios aparejadas para los ingratos; mas lamas
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{'usía y más ordinaria es despojarlos de todos

os beneficios recibidos. > Gran. Orac. y con-

tid. 1, ¡lom. en la noche (H. 8. 58*). « A cuál

sirven de tumba, |
Después que del vital

aliento privan,
|
Las losas que le arrojan,

|
A

cuál de villa v alma le despojan | En medio

del eamiud. » Lope, Gatom. 7 {Obr. siicll.

i'.l. 25'.)).i Ya tenéis en casa, bonor,
]

Quien
la batalla os ofrece, | Y poco hará, me parece,

I

Cuando del aluia os despoje, n Tirso, Eí

vergonzoso en palacio, "¿. 1"2 íR. 5. "214^).

< Mas la memoria
|
De tu asolado imperio,

|

V el duro cautiverio
|
En que trncanios boy la

antigua gloria,
|
Nos despojó del regocijo y

canto
I

l'ara entregarnos al afán y al llanto, j

iéiUT. panifr.deí Sitpcr ¡lumma {\\. 4-2. I"2:3-).

( Lo (iiie más despoja
|
A una dama de su

fama
|
Es (lublicar sus amores

|
El galán. »

Rojas, I). Diego de yoclw, 1 (R.5i. 213-).

f Habrá tal vez algunos que — querrán des-

pojarnos de esta gloria. » Jovell. Disc. en la

Soc. Econ. en 3 de Dic. 178."^ (R. 50. lU').

t Acabaron |los principes austríacos | de des-

pojar al pueblo de este derecho. > Id. Dcf. de

la Junta Central, 1. 1 (R. 4(1. 515'). « Asi

hacía muchas veces amable á la justicia, aun

á aquellos mismos á quienes la justicia despo-

jaba de sus posesiones y derechos. » Id. Elog.

del M. de los Llanos (R. Ifi. 286-). < Era ine-

vitable que los más ambiciosos y osados in-

tentasen despojar de influjo á sus compañeros. >

il. de la Rosa, Esp. del siglo, 5. 5 (5. í!l'2).

— olt) Pait, « El que ama y es amado
|

Siempre vive temeroso;
|
Tal vez discurre

dichoso
I

Cuándo será desdichado;
|
Tal se

juzga despoja lo
|
De las dichas que merece,

I
^ á aborrecerlas se ofrece, n Cald. El secreto

á voces, 1. I) (i!. 7. 414'). — ¡5) Con suj. de

cosa. € El pecado primeramente despoja al

ánima no snlamente de Dios, sino también de

todas las fuerzas sobrenaturales y de loilas las

riquezas y dones del Espíritu Santo, n Gran.

Guia, 1. 5, § I (R. (i. 27^). t Todas sus viles

maquinaciones [de la perversidad] no despo-
jarán su memoria fde .^ntillón] del respeto

que la sigue. » Ouint. Obr. incd. p. 17S. —
y) Con acus. de la cosa quitada y dat. de pers.

(poco usrido). » (jucdé siempre cautivo y so-

juzgailo
I

Dr tales dos estrellas, que en el

cielo
{

.\ todas la beldad han despojado. >

Merr. 2, eleg. 2 (R. 32. 302'). — el For. En
especial, (Juitar jurídicamente la posesión de

los bienes ó habitación que uno tiene, para
dársela á su legitimo dueño, precediendo sen-

tencia para ello itrans.). x) < Defendemos que
ningún alcalde ni juez, ni persona privada no
sean osados de despojar de su posesión á per-

sona alguna, sin primeramente ser llamado, y
nido v vencido por derecho. » .Vor. Itccop.

11. 3-1. 2 {Dice. Autor.). — ai) Parí, f Si

por las tales cartas ó albaláes algunos fueren

despojados de sus bienes por un alcalde, que
los otros alcaldes de la ciudad, ó de domle
acaeciere, restituyan á la parte despojada
basta lerciTo día. » Kor. Hrcop. II. 34. 2

{Dice. Auior.). — f) .Mcl. Quitar á una cosa

lo que la cubre ó lo que couiún ó accidental-

mente la acompaña (Irans.). a) « El cielo

aoja
I
Con luz triste el ameno | Verdor y hoja

á hoja
I
Las cimas Je los árboles despoja. »

León, Poes. 1, Recoge ija en el seno (1. 310).— ax) Part. « A(|ueilas despojadas
|
Plantas

(jue son estériles abrojos,
|
Solían adornadas

I
De cárdenos y rojos

|
llamos, lucir ante

tus bellos ojos. » T. de la Torre, 1 , oda 1 (5).— p) Con de. « Cuando la encina dcsta espesa
breña

|
Üe sus bellotas dulces [yo] despojaba,

I

Que íbamos á comer sobre esta peña. » Gar-
cil. égl. 2 (K. 32. 10"-)- « Había ya el segador
cortado las espigas tres veces, y oirás tantas
despojado el hibierno los bosques de sus ho-
jas. J S. de Figueroa, Amarilts, 2 (145). t Ya
tres veces

|
Ha el segador cortado las espigas,

I

Y tantas el hibierno ha despojado
| Los ver-

des bosques de sus frescas hojas, j Jáur.

Aminta, i (R. 42. 130'). i Este es el aire que
la titrra enlría,

|
Trayendo para el crudo mi-

nisterio
I
Rayos de hielo que á la tierra arro-

ja,
I
Con que de su hermosura la despoja, i

Villav. Mosq. 5 (R. 17. 58S-). c Este escritor

|Allieri| se ha propuesto despojar á la trage-
dia de todo lo (jue no es absolutamente nece-
sario, í .Mor. Ohr. pósl. \, p. 478. — « Simpli-
ficó la acción despojándola de cuanto le

pareció inútil en ella, n Id. El medico úpalos,
advert. (I!. 2. ífiO). — « Dijo que por enton-
ces no quería ni debía ir á Sevilla, hasta que
hubiese despojado tudas aquellas sierras de
ladrones malandrines, de quien era fama que
todas estaban llenas. » Cerv. Quij. 1. 14 (R.

i . 283'). — oLx) Pas. « Con las armas — se

guardan las ciudades, se aseguran los cami-
nos, se despojan los mares de cosarios. »

Cerv. Quij. 2. 38 (I!. 1. 361'). — fifi) Part.
< Al tiempo que la dulce primavera

|
A su

primer estado reducía
|
El campo, de belleza

despojado -- » F. de la Torre, 3, egl. 4 (108).

< Rivales todos en ahinco y prisa, | Ansiaban
escalar el alto asiento,

|
Sin reparar en los

pendientes lados,
|

lie gradas v asidero des-
pojados. » llartz. La medianni de ingenio
(41 1). — g) Quitar parte de las vestiduras ó

todas ellas, desnudar (trans.). x) Con acus. de
la persona ó parte que se desnuda, y de para
expresar el vestido, f Ya el cinto desceñido,

I

Sus miembros despojaba del vestido. > .láur.

S¿7i;a En la espesura (II. 42. 1 18'). « Algunas
[mujeres] había tan vesliilas de p. urnas ajenas

(que se precian de pelar) que si las despoja-
ran de ellas, quedaran tan ridiculas como la

corneja de Horacio. > Quev. Casa de locos

(R. 23. 353-). —
'fi)

Re/I. Desnudarse, quitarse

las vestiduras ó parte de ellas. « I'ucs por

amor de Dios, te despojes para más diligente

entender en mi mal, y me (la algún remedio. •

Celesl. 10(R. 3. 45';! c Se despoja quien pre-

tende subir un gran monte ó luchar con un
\ aliente enemigo, para poderlo hacer con

mayor facilidad y ligereza. » S de Figueroa,
Amarilis, 3 (221 ). « Fui á una casa de baños :

filtré en una pieza donde había basta seis ú
ocho; comencé á desnudarme; entraron dos

mujeres y empezaron á despojarse también :

me metí en mi baño, y ellas en el suyo : ¡qué

co>tHmbres! » Mor. ()br. póst. I, p. 29i. —
XX) Con de. < Otro día se despojó Feliciana de
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los vestidos lio necesarios que liaia, y su cu-

brió con los que le dio Auristela de pere-

M-ina. « Cerv. Pers. S. i (K. 1. CIW). — « De

las sangrientas armas se despoja, s l.ope,

Amjel. 5 [Übr. suell. "2. 6oV — y) ^o" "'^^s.

del vestido y ilat.de la persona. « No me admira

—
I

l\i que" aili le despojen los veslidos,
|
\

esc roiiipan divino relicario. > Hojeda, Crist.

5 (R. 17. 443-). t Parezca el que se atreve a

sentenciaila, |
Hable, acuse, y la ropa le des-

poje, í Id. ib. i (lí. 17. 435-). e \ en rolas

piezas el arnés precioso |
1-e despojan con

alia reverencia. » Jáur. Fars. 11 (Tcrn.

7. 3-21). — aa) Con dat. rell. « De tu orden,

¡olí Domingo! el pobre mamo
|
A vista de la

gente se despoja, 1
Y en el agua lo extiende

el varón santo. í 1!. Argens. eleg. Domadas

ya (It. it. 330-). í Despojábase espacioso
|

La ropilladcín Fernando | Por no acatarrarse, t

Alarcóii, La culpa busca la pena, 1. 11 (l>.

20. l'.i'.i'). » Si una vez la naturaleza se deja

vencer del [del vicio de avaricia], dificilincnte

convalece. La última túnica es que se des-

poja. » Saav. Emp. 54 (U. "25. 14-2-). — u)

Met. .\plicado á lo inmaterial (trans.). a) Con

acus. de la cosa que queda desprovista ó pri-

vada de algo, t ¿Por qué despojas de piedad

tu pedio,
I

V del humano ser tanlo te alejas? »

S. de iMgiieroa, Amarilis, 3 (189). — p) Oon

acus. de la cosa que se desecha ó de que uno

se desnuda. « Aunque muda el pelo la raposa,

su natural no despoja. » Cetesl. 12 (li. 3.53-).

—
-f)

He/h Desposeerse voluntariamente, re-

nunciar de grado. Con de. « Los santos va-

rones se despojan de sus proprias voluntades

Y se sujetan á la de Dios. » Gran. ^(/íC. al

Mem. 1. 5 (li. 8. 434-). » Di,
;.
qué quieres que

haga? ¿He de formarme |
De nuevo? ¿He de

alquilar imlinacioni's?
|

¿O puedo de las mías

despojarme? » C. Argens. sat. ¿ Esos consejos

das (li. 42. 301-). « Considera bien que si

desla á la ajena tierra consientes que Calatea

sea llevada, que le despojas del dominio que

en estas riberas tienes. » Cerv. Gal. 5 (11.

1. 71)1). a Procuré despojarme de muchas

(ireocupaciones que tenemos los moros contra

los cristianos, y particularmente contra los

españoles. > Cadalso, Cart. marr. 1 (2. 18).

« No cabe señalar un hecho más general que

éste; no cabe designar un orden de iileas de

que nos sea más imposible despojarnos, i

lialmcs, Filos, elem. Etica, 1 (3(53).

i'cr. anioci. Siglo XV : « No se despoja-

ron de todo el patrimonio real, sino de solo

el nombre de rey. » Pulgar, Letras, 5 (172).

« Todos fueron liiego despojados délas armas

que traian. » Cróii. Ale. de Luna, 123 (357).

6 Non puedes entrar nin verlas en ninguna

manera, si primero no eres despojado de hs

tales haliituilines consuetiis. » Vis. dclect.

1. 8 (il. 3(i. ;!51-). « Lanzaste é despoiaste del

reino al gallico rey, que dmiue agón se

llama, d Canc. de Stuñ. p. 318. « Dixeron,

por tal cosa que fizo debe perder la corona —
é por esta otra la espada, e por e>la otra la

silla; é asi le despojaron del lodo. » Crón. P.

Niño, p. 'M. f Despojáronlas todas
]
las ga-

leras!, é mandolas poner luego. » Ib. p. 117.

e E podraso lui'go despojar [el |ialmito|cun

la muño de sus cubiertas que tiene á lechos. >

Villcna, Arte cis. lU (82). — Síyío XIV :í El

(lue non quiere pagar, priado lo despojo. »

.\rc. de Hita, SI27 (K. 57. áófi'). — Sigh MU :

« E asi fue por la gracia do Diosjí del bendito

señor ^an^iago, cuya igresia ellos desonrra-

ron c despojaron, que fueron vencidos estos

normandos. » Crón.gm.S. 20(252>'). « Ilizolo

su señor despojar la saya e comencjol a ferir. >

Ib. \. li!) (!13'). d Se ouo a despojar aquella

vestidura que veslic e echarla tendida sobre

los caréales porque estaua descaigo. » Ib.

i. 111 (83-). í Se despulló i = spoliassetves-

tibus suis,iV«w. 20. 28 (Scio). « El si pillaren

quel demandado fue asi despojado ó forzado

asi como razonó, debe seer ante entregado de

lodo quantol despojaron ó le forzaron. » Part.

:!. 10. 5 (2. 406). 8 El despojóse los paños de

seda que tenia, el vestiose otros paños de

xergas. » Part. i. 4. 84 (1. 149). « Dezimos,

que si — el demandado dixiere contra él por

defensión quel despoio de alguna cosa — »

E.<péc. 5. 7. 2i lü. L. 1. 352). « Pierde cui-

dado el despójase del mundo é esluerce del

daño, é deseclia sus sabores. y> Cal. é üymna
(I!. 51. 17'). « Si algún omiie quebranta mo-

numento de muerto, ó despoja al muerto de

los vestidos ó de los ornaniienlos que — >

Fuero Juzgo, 11. 2. 1 (173). « E por ende

que la eglesia que es despoiada, non pierda

por alales prelados - - y> Ib. 5. 1. 5 (80-).

« Allegós a él Eubrasides por despoiar el

cuerpo. í Alex. 48i (II. 57. 1622). 5 Compeeó

a darlle guerra cnemo ombre despoiado. » Ib.

39i (II. 57. 159'). « Despoiole los vestidos

preciosos que vestie. i .\ppotl. 29í) (1>. 57.

293-). « Vestir al dc>poiado e d-spoiar al

vestido. y> Ib. 134 (U. 57. 288'). « Tornó en su

estado ond era despoiada. ». Berc. S. Dom.
699 (l'i. 57. 02'). « Eo ile la prioria que lenie,

despojado, i Id. ib. 168 (11. 57. 4,5'). « Fizoli

despuiar la cogulla sin grado, v Id. Mil. 560

(11. 57. I20-). « Confessose —
¡

Comino ala

(iloriosa despoiaron la toca, n Ul.ib. 898 (K.

57. 130-).

Ktim. Port. despojar; cal. despullar;

prov. despolhar, despuelhar, desptillar; it.

spoqUare: val. despoia : del lal. despoliare,

compuesto de de, que expresa separación, pri-

vación y spoliare, denominativo de spolium,

pelleja, armas y demás que se quila al ene-

migo muerto.

wt:«>po»«.t.K. i', a) Prometer dar por ma-

rido ó mujer {trans.}. o. Agasajó á don Gabriel

1
Mi padre, y con nuevo empeño

|
<,)uiso ha-

cerle en casa dueño,
|

liesposándome con

él. í Lo que hace un manto en Madiiil (II.

5. 713'). — II) fic/í. Contraer esponsales, a)

i Como acontece á algunos hombres que se

desposan con mujeres muy niñas, y que para

casarse con ellas aguardan á que lleguen á

legitima edad. » León, i\om.h. 2, Eiposo

(3. 262). — aa) Part. « Sentí que la llama-

ban apriesa, por(|ue el desposado aguardaba. »

Cerv. Quij. 1. 27 (IL 1. 322-). i El desposa.lo

se llama Camacho el rico. » Id. ib. 2. 19 (II.
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1. 413'). — j'J) Mel. En sentido espiritual. < A
otras láninias] que están desposadas con él

por estar en su gracia, les añadirá más gracia
para que el desposorio sea firme. > Avila,

Eucar. 13 (3. 4-27). — c) He/h Contraer ma-
trimonio, a) « Desposarse por poderes. » Acad.
tíram. t So lucieron las amonestaciones y al

cuarto dia nos desposamos, » Cerv. Nov. 1

1

(U. I. ±23'). < (,)ulso ipie las fiestas pasasen
adelante, como si reaimcnlc se desposara. >

Id. (ííiy. "2. "21 (R. 1. II!)'). » Supe ayer que
olvidado de lo que me debía se casaba con
otra, y que esta mañana iba á desposarse. »

Id. ih. -2. 60 (II. I. .j31-). « Vuestra hermana
se desposa

| ¡
Y vos no habéis parecido

|
Por

allá! » Hartz. Alfonso el Casto, i. 8 iWi). —
xjí) Purt. Hecién casado. Se sustantiva. « Por
alegrar la tiesta del desposorio y honrar al

nuevo desposado, ilc aquella manera hacia la

aldea se encaiiiinabaii. d Orv. (¡al. 2 (H.
I. 3"2-). í Grandiís fueron y muchos los rega-
los que los desposados hicieron á U.Ouiiote. »

Id. C'"«7. '2. "22 (li. I. -iUi'). — ,j) Con con y
un nombre de persona. « Es [su oficio] agra-
dar, y servir, y alegrar y ayudar en los tra-

bajos de la vida y en la conservación de la

hacienda á aquel con quien se desposa. »

l.cón, Perf. cas. i (3. li"2). t Determiné de
desposarme con l.eopersia, ó á lo menos des-
posaréme mañana. » Cerv. Gal. 1(11. 1. 4il').

í La noche que D. Fernando se desposó con
Luscinda, después de haber ella dado el si de
ser su esposa, le había lomado un recio dcs-
m.iyo. » Id. Quij. i. 28 (11. 1. 328'). — ax)
Part. € 1.a infanta Ana vendrá, reina de Es-
paña,

I
Con el rey don Felipe desposada. »

Ere. Arauc. 18 (li. 17. 71^. — ci) Colocar en
el estado de matrimonio ttrans.). t Desposo
una hija mía.

|
— ¿A Laura? — A Laura,

señora.
|

— ¿Y con quién? — Con un garzón

1
Que ha dos años que la adora. » Lope, El

molino, 3. 11 ili. 21. 38-í|. « Las doncellas
|

Guarda, cerrando puertas y ventanas;
|

.\i la

dejes salir á ver las calles
]
Antes que la des-

poses. » Ouev. Focil. (R. (i9. ill'; acaso ha
de leerse : < la doncella; » el original : r.-jp-

Oevjo-v). — c) Autorizar el párroco el matri-
monio (tram.). < Mizo la ceremonia y despo-
sólos el Cardenal Alhigense. » Mar. Hisl. Esp.
23. 1.5 (R. 31. 172-). f El corregidor dijo :

Señor tiniente cura, e.-te gitano y esta gitana
son los que vuesa merced ha de desposar. >

Cerv. ^ov. 1 (R. I. lis*).

PiT. antrri. Siglo XV . € E la reyna en-
tró á un retrete de su cámara adonde tenia á
doña Costanza Rarba c á su mailre á fin de los

desposar luego alli. > Crón. Alv. de Luna, 7

(21). — Sif/ío XIV : c Antes i|ue sn despo-
sase con ella se avia desposado por piilabras
de presente con doña.M.nriade Padilla. » Gran.
Pedro I, 13. 7 l\\. r.f;. :i\\\h. c Desposáronle
con un_a fija de don Pero Ponce. » ¡b.\. !» (R.
6<'>. 407-). c Primeramente a ios dcsspossorios
3uando algunos sse de<s[iossaren, que non
en pannos nin joyas a la esposa. » Cortes de

Alcalá, año 1318 (C. de L. yC. 1. 622). < Con
este muy noble infante

| Esta infante despo-
saron. » Alf. X¡, .517 (R. 57. W3'). « E des-

ccEnvo. Dice.

posaron á la infanta doña Leonor, que era de
Ires años, ron el infante don laimcs. > Crón.
Fcrn. IV, 1!» (R. 66. Itj'j'). < Divo el un la-

drón dellos : ya yo so desposado
|
Con la

forra, que por furto ando desorejado, I Si mas
yo so con furto del merino tomado,

\
El me

tara ron la forca ser del lodo casado. > Are.
de Hila, Il2!i (R. .57. 272'). » Les debcdes
moslnir — por i]ué nasció de Santa Maria et

non de otra mujer; et por qué seyemlo virgen
el desposada et non casnda nin virgen sola-
mente nin viuda. ». .1. Man. I^ihro de los est.

2.8(R.51.351').— 5i;/ío.Y///:.Kdesposaron
á don Hernando con doña Sancha la infanta. »

Cast. e docum. 13 (R. 51 . 170'). « Trajieronle
una doncella muy fermosa sin tiento, que ha-
blan caplivada, desponsada con el príncipe de
unacibdat.» Ib. 23 (U. 51. 1 iO'). c Establece-
mos que lies defiendan amenudo en suas eglc-
sias, que ninguno non se espose non se case
fala que per tres fiestas después del evangelio
for pregonado en la eglcsia. » Dociim. de
1267 (Esp. sagr. 36. 238). « Hue los pa-
dres non pueden desposar sus fijos non es-
tando ellos delante ó non lo otorgando, i Part.
4. I. 10 (3. 9). « Desposarse pueden también
los varones como las mugeres desque holiiereii

siete años. » l'art. i. 1. 6 (3. 6). « Si la esposa
liziorc adulterio, ó se desposare ó casare con
otro marido — > Fuero Juzgo, 3. 1. 2 (55).
í E desde el dia de las espósalas fastal dia de
las bodas non deve esperar el uno al otro
mas de dos annos, si non de voluntad de los

padres é de los parientes ó de los esposados,
si fueren de edad complida. » Ib. 3. 1. i(i7).
« Si alguno desposar la manceba de voluntad
de su padre, é la manceba contra voluntad de
su padre quisiere casar con otro. » Ib. 3. 1. 2
(46; * se desposare con la manceba), t Sean
dados [los parientes] — con todas sus cosas
en poder de aquel que la avie antes despo-
sada, t Ib. 3. 1. 2 (46).

Ktim. Port. desposar, esposar; cat. espo-
sar: prov. espozar; fr. épouser; it. sposare ;

del lat. sponsare, intensivo de spondere,\>ro-
meicr -ySponsus, esposo. Es sin duda galicismo
crudo el empleo de nuestro verbo en los si-

guientes pasajes, pues no cabe suponer que
sean imitación del Fuero .luzgo : c Abraham
desposó á Agar, que era esclava — Desposó
después también á Ceiura. » Scio, Gen. 2.i. I,

nota. « Y liaciendo Inés que Martínez
|
Los

sagrados pies tocase,
|
Preguntóle : Diego,

¿juras
I

A tu vuelta desposarme?
|
Contestó

el mozo : Sí juro. » Zorrilla, .1 buen juez me-
jor testigo (\. 72). « ¿.luráis ser cierto que
un día

I

A vuestras divinas plantas
|
Juro á

Inés Diego Martínez
[
Por su mujer despo-

sarla? » Id. ib. (I. 76).

DKfiPONRKR. ('. Privar de loque se posee
(trans.). i) t Prendió los reyes, desposeyó los
tiranos, justició los infieles. » Quev. Grandes
anales H\. 23. 216'). c Habré yo piadoso en-
tonces

I
Con mi obligación cumplido;

|
Y luego

en desposeerle
|
liaré como rev invicto. >

Cald. La vida es sueño, 1. 6 (R. 'í. 5').— xx)
Part. € Volvió su enojo contra su hermano

II. — T.3
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carnal don Jaime, que le sintió estar inclinado

á compadocerso v Icnei- niisei-icordia del rey

desposeído. > Mar. llist. Esp. Ki. 13 (U.

oO. 478'). « ¿Qué restitución puede esperar el

desposcido, si primero le lian de despojar

tantos? í Saav. Einp. "21 (U. 25. 50'). « Po-

seía [don Sancho IV |
cualidades eminentes.

Su mismo nadrc, auiuiuc injuriado y despo-

seído por él, le hacia esta justicia. » Quint.

Cuzman el Bueno (U. 19. -ilü-). — p) Con

de, para expresar aquello de que se priva.

« Despojados los hermanos, sólo quedahan

las dos' hermanas, que pretendía tamhién

desposeer de los estados que su padre les

dejo. > Mar. ///sí. Esp. fl. 9 (U. 30. 258-).

« Y asi también procede la justicia — despo-

seyendo de sus bienes al que robólos ajenos, t

Gran. Uisc. de la Encarn. (I\. H. 225'-). « De

suerte que la misma orden de justicia que

hubo en desposeer al primer hombre del

paraíso, hubo en desposeer al demonio de lo

que tenía usurpado. » Id. Adíe. alMem. med.

l'J, § 2 (U. 8. 572')- « Moría por haber

conspirado contra la reina, y por haberla

(luendo desposeer de su corona. í Kivad.

Cí3míi,2. íO(Ii.(10.2882). « El soberbio l.u(lo-

vico, 1
Duque de Calabria insigne, |

De ¡Ñá-

peles V Sicilia
I

Desposee al magno Enrique. »

Lo^n^Üinerosson calidad, [. 11 (I!. 41.62*).

f. Creyólo y desposeyóme |
De mi estado y

las riquezas
|
Que en el gobierno adquirí. «

Tirso, El verijonzoso en palacio, 3. 1 (I!.

5. 219'). « Despachó luego dos correos á la

villa de la Trinidad, con cartas para lodos sus

confidentes, y una orden expresa para que

Francisco Verdugo, su cuñado, que entonces

era su alcalde mayor en aquella villa, le des-

poseyese iudicialmente de la capitanía gene-

ral, i Soíis, Comí, de Méj. 1. 11 (U. 28.218-").

— xol) Pas. í Por el mesmo caso que esto

piensan, merecen ser desposeídos de todo. »

Gran. Adíe, al Mem. 2. G, § 3 (li. 8. 449').

f Salió la sentencia en su favor, y mi amo fue

desposeído del caballo. » Cerv. Coi. (H.

1. 236'). d Kue desposeído Cacumalzín, según

la costumbre de esta tierra, de todos sus ho-

nores, como rebelde á su príncipe. » Solís,

Conq. de Méj. 4. 2 (li. 28. 30i'). — ?{i) l'art.

t Hasta que vimos á los enemigos, nación be-

licosa — vencida, rendida, sacada de su

tierra y desposeída de sus casas y bienes. i>

Mend. Guerra de Gran. 1 (ll. 21. GS^,. «Con

él está la criatura pobre y contenta, rica y

desnuda, sola y bienaventurada, desposeída

de todas las cosas v señora de todas ellas, i

Gran, (liiin, 1. 2, §"2 (II. 6. 20-). t Los antes

bicnhadiidos |
Y los agora tristes y aüigidos,

|

A tus pechos criados, |
De li desposeídos

1

¿A

dó convertirán ya sus sentidos? » León, Poes.

1, /
} dejas, Piislor santo (i. :!23). t El per-

der á su hijo lan querido, |
Aquel mirarse y

verse cual se halla I De todo su placer despo-

seído. » Cerv. Poes. elcij. (R. 1. 706=j. t Así

desposeída 1
Viéndose España de la prenda

suya,
I
Tembló al severo golpe de la Parca. »

Jáur. canc. Ya que en silencio (R. 42. 107').

K Dieron ocasión al atrevimiento de muchos

prelados, grandes y caballeros para decla-

rarle desposeído de la corona. » Mor. Orifi.

disc. hist. (U. 2. Í5(i). d El partido de la

Gironda no pudo sobrellevar con buen ánimo

verse desposeído del mando, n M. de la

r>osa, Esp. del si(jlo 4. 16 (5. 278). —y) «e//.

í Todos se desposeían de sus haciendas y las

ponían á los pies de los apóstoles. > Gran.

Simb. 4, adverl. (R.6. 481). t Un clérigo que

resigna un beneficio, totalmente se desposee

del," y lo entrega en manos del prelado para

que disponga del á su voluntad, sin contradic-

ción del primer poseedor. » Id. Guia, 2. 17,

^^ 5 (H. 6. 156-). « Testigos desto son los pa-

dres que se desposeen de lo (|iie tienen para

enriquecer sus hijos, n Id. Adtc. al Mem. 1.1,

§ 5 (R. 8. 420'). « La primera cosa que hacían

era desposeerse de todas sus haciendas, y con

ellas de todos los cuidados que consigo

traen, s Id. Simb. 2. 5 (II. 6. 293-). « El amor
hace con los padres sufrir todas las molestias

y cargas de sus hijos, y desposeerse de

cuanto tienen por remediarlos. » Id. ¿6. 3.14

(R. ti. 4191). 5 Y dícese que le escondió [el

tesoro] para conservarle, y que de todo lo

(jue tenía se desposeyó para tenerle. » .1. de

los Angeles, Conquista del reino de Dios, 1.3

(1.5). i En desposeerte dél|deldinero|
1
Fuiste

un grande mentecato, j Lope, Dineros son

calidad, 3. 13 (14. 41. 74-!). e ¿Qué miseria es

la nuestra en desposeernos de aquello en que

ninguna nación se acerca á competirnos ? »

Forner, Exequias de la lengua castell. (R.

63. 392'). í Se resiste á desposeerse de tal

propiedad, y no tiene razón porque no le per-

tenece, p Raimes, Filos, clem. Etica, 8 (383).

— ax) A menudo se toma en sentido pura-

mente afectivo. « De que no puedo más, tór-

neme á vos, Señor mío, á pediros remedio

Eara todo; y bien sabéis vos que muy de

ucna gana me desposeería yo de las mer-

cedes que me habéis hecho, con quedaren (ístado

que lio os ofendiese. » Sta. Ter. Vida, 21 (R.

53. 68'). í Va todo se desposeyó de sí y se

consagró á él. v Gran. Mem. vida crist. 7. 5,

§ 1 (K. 8. 390'). « Para todo me ofrezco y resig-

no en vuestras manos, y me desposeo de mí. »

Ll. Mem. vida crist. 5. 6, orac. 6 (i!. 8. 316-').

« Séte afirmar
|
Que te estimo de manera,

|

()ue por ti me desposeo
|
Del duque. — ¿Ya

yo no veo
|
Ouc eres mi casamentera ? » Tirso,

Amar por señas, 3. 12 (R. 5. 477'). — P?)
Part. dep. a Desposeídos de sí mesmos, total-

mente se entregaron al servicio deste Señor,

y así se hicieron suyos, j Gran. Guia, 2. 17,

§ 5 (R. 6. 156-^).

Ktini. Compuesto del prefijo privativo des

y poseer. Port. despossuir; cal. despossehir;

prov. despossezir; fr. déposséder.

iiuMrRiociAit. V. a) No preciar, tener en

poco, hacer poco caso (trans.). a) « Aborrecía

naturalmente la vanagloria y despreciaba con

gran constancia los juicios de los hombres. »

Palma, Vida de G. de la Palma, p. 57. it In-

clinado á mi estrella, voy por la angosta senda

de la caballería andante, por cuyo ejercicio

desprecio la hacienda, pero no la honra, i

Cerv. Quij. 2. 32 (R. I. 471^). t Diez días la
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gobf rné [la ínsula] á pedir de boca; en ellos

perdí el sosiego, y aprendí á despreciar todos
los gobiernos del inundo. » Id. ih. "2. (i'iflt.l.

535'). ( (Jue despreciarlo todo
|
Es humildad

altiva, j Lope. Úoiolea, 3. 8 {Obr. suett. 7.

250). < Apenas me persuado
|
Que tus méritos

desprecies. > Id. El castigo sin venganza, 2

(R. '21. 57,"»'). c Yo pretendo
|
Templar tris-

tezas, despreciando el arte. » Id. Rim. de.

Burg. son. iiübr. suelt.V.). 4). f fllios despre-
ciaban médico y medicina, y querían más su

enfermedad que su salud. » ()uev. Casa de
locos de amor {i\. 'l'-i. ."i54i). <i No es menos
que lú bella (si le miras

|
Al espejo tal vez de

alguna fuente)
¡

I. a cíndida Amarilis, y él

desprecia
|
Sus afables caricias. » .láur.

Aminta, 1 (I!. íi. 133-). « En perfección tan

pura
I

Arle ha de ser el despreciar el arte. »

Fi. Argcns. son. (Juila ese afeite{\\. i"2. 321').

í No despreciaron la mercancía y trato los

principes de Tiro. » Saav. Emp. 68 (R. 25.

I87*>. t Despreciando los trofeos y triunfos,

trata de mantener la paz con la negociación. »

Id. ib. 90) (R. 25. 251-). t Despreciando la

muerte y los naufragios, corrieron los vastos

conlinentes de Ocaso y Mediodía. > Jovcll.

Disc. sobre la geogr.' hist. (R. -16. 328').

€ Infundiendo [la filosofía] el conocimiento de
los hombres, enseña al mismo tiempo á com-
padecer sus flaíjuezas v á despreciar sus in-

justicias. > Id. hUog. de'y.Rodr. (R. 46.3742).

« Bien sé que .Mondcjar combate y desprecia
esta autoridad del cronista. » Id. curta al Dr.
San Miguel (R. 50. 150'). — ai) Ke/I. i Des-
pri'cianse para que los eslimen. Dicen (|ue son

los más malos, porque los tengan por los

mejores. > Ouev. Fantasma 3 (li. 48. 1.50-).

— ^,'í) Pas. f Pide no se desprecie su trabiijo,

y se le den alabanzas. » Cerv. Q'iij- '-• ü (R-

1. 405'). < Ya le parecía que nadase había de
despreciar, ya que no todo se bahía do
temer. » Saav. Emp. 73 (R. 25. 199'). t O
teme [el vulgo] ó se hace temer, y en temiendo
sin riesgo, se desprecia. > Id. ib. 61 (R. 25.

170'). — [3) Part. De poco precio, desjire-

ciable. t l'or defuera parece un pequeño pan
dos|)reciado, y en lo cscondiilo es todos los

tesoros del cielo. » León, A'omft. 3, Hijo (3.

312). < Andaba en la religión más abatida y
humillada, teniéndose por la más despreciada

de todas. » Vepes, Vida de Sta. Ter. 2. 22
(Mist. 1. 2ii3j.— xx) Sup. it Este menosprecio
muestra [el hombre] exteriormenle en el

hábito, y en el andar, y en ejercitarse en cosas

bajas y despreciadlsimas. > .\vila, Epist. 1,

Avi.'íos li I). Diego de Guzmdn Ifí. 135).

< Como si dijera, al fin en una palabra, gente
despreciadisima y oscurísima, y vil mucho más
que la tierra. » l-eón, Exjios. de Job, 30(^2.

105). — h) Desdeñar, desairar {Irans.;.

a) t Despreció mil señores, mil valientes y mil

discretos, y contenióse con un pajecillo bar-

bilucio. > Cerv. Quij. 2. 1 (R. t. t08').

f Cuando quise y le rogué,
|
El me despreció,

señor. » Lope. El castigo sin venganza, 3 (R.

34. 5H3). « No desprecies los pobres y nece-
sitados, porque á la miseria del prójimo más
so debe compasión que menosprecio. > Cran,

Citia, 2. 4, § i (R. 6. 127'). — ax) Pas. t Yo
merezco ser despreciado y no sé serlo. »

Quev. Fantasma 3 (R. 23. '1542). _ „) Jict.

í .Mas ella siempre perseveró en su misma
pureza, como una firme roca en medio de la

mar, que desprecia todos los combates de los

vientos y ondas. » Gran. Simb. 2. 8(R. 6. 298').

I Tus aras teñirá este blanco toro,
|
Cuya

cerviz así desprecia el yugo I Como el de amor
la enferma zagaleja. > tióng. son. 68 (R. 32.

435'). « El cabello que al oro des[ireciaba,
|

Revuelto le traía y desgreñado. » León, Poes.

2, Al campo va mi amor i í. 515). — a) En el

siguiente pasaje el verbo puede explicar.-e por
la metáfora que atribuye á los montes muy
elevados altivez y soberbia : « Dichosos los

que baña
|
El Miño, los que el niar mons-

truoso cierra
|
Desde la fiel montaña

|
Hasta

el fin de la lierra,
|
Los i|ue despreciado Lme

la alta sierra, j León, Poes. 1, Virtud, hija

del cielo fi. 297). — <i) Hefl. Desdeñarse, tener

por indecoroso. Con de, para expresar aquello

de que uno no se precia, x) t l'onga las manos
en lo que es propio de su oficio y no se des-
precie de él, y crecerán sus riquezas. » León,

Perf. cas. 9 (3. 460). « Y los otros le decían
(viendo que negaba haber sido ladrón) qué
cosa era despreciarse de su oficio. > (juev.

Sueño (R. 23. 299^). < Que soy montañés
hidalgo, 1 Aunque fui cochero ayer;

|
Mas no

me desprecio desto. » \.o\ie, Querer la propia
desdicha, 1. 6 (R. 31. 273'). t Quien tuviere

vergüenza de parecer mi siervo delante de los

hombres, yo me despreciaré de tal siervo

cuando venga en mi majestad y gloria, en
presencia de mi l'adre y de sus ángeles, i

Gran. Scrm. contra escánd. § 3 (I!. 1 1. 48').

« Despreciaste de mí, luego te enfado;
|
Pues

aunque no merezca ser querido,
|
iSo soy

digno de ser tan despreciado. > Valb. Siglo de
oro, 2 (33). — aa) Con un infin. < Los grandes
señores no se despreciaban de la saber |el arle

de trovar]. » Coniend. Griego, Lab. 265 (90').

t .No se desprecia de tomar por instrumento
de tan gloriosa cosa á una cosa tan baja. »

Avila, A>í.s<. 1. 29 (R. 13. 321'). « Si te des-
precias de imitar el ejemplo de los otros

hombres, no te desprecies de imitar el de
Dios. > Gran. CMirt,l4(R. 6. 125'). e;Oh
aborrecible soberbia del hombre que se des-
precia de servir á su Señor! > Id. Simh. 3. 16

(R. 6. 128'). « No se desprecie de tratar con
humildes. > Id. Adic. al Mem. 2. O, § O (R. 8.

450'). f Das á entender en eso que es él per-
sona lal que lú mesnio le desprecias y deshon-
ras de conocerle. » Id. Orac. y consid. 1,

miérc. por la man. (R. 8. 72-). « Haz gala,

Sancho, de la humddad de lu linaj<', y no le

desprecies de decir que vienes de labradores. >

Cerv. Quij. 2. 42 íR. 1. 492'). < Pues yo no
acierlo

| A pensar por qué causa se desprecian

i
Do salir con su ingenio á campo abierto. >

Id. Viaje, 4 (I!. 1. 6S9'). e H^m, que todo
poeta no se desprecie do decir que lo os. > Id.

.\djnnta (R.l. /02*;. « l'or mi vida y vuestra,

Elvira,
I

<)ue no os despreciéis de ser
j
Amiga

de su mujer, Pues á sor hidalgo aspira. »

Lope.fi/cHcrdoensiíCrtSrt, 1. 10(M. Il.4i7').
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( Hasta iiliora no me desprecio de haberme

criado entre robles y encinas. í\a\b Siijlo de

uro, i (10). € ¡So me despreciaba yo de verme

rodeada de las ovejas de mi pastor. > Ki. íO.

7 (147). — p?) •'on elipsis de ser. t (.um-

i)leme, señor, la
|
palabra] que me diste, si le

precias de caballero y no te desprecias de

cristiano. > Cerv. Gal. 4 iK. 1. 48-').

Per. nmoci. Siqlu XV: «Menos amo o

mas desprecio |
Al torpe nue al muy pa''leio j

P. de fiuzíiián, Prov. 8U (líim. nied. 35"i).

— Sin lo '\'í^" • " l^'^slilla es follada é despre-

ciada'de gentes esirañas. » Crón. Pedro /,18.

2-2 (R. 06. 508'). « Onbre non quema
1

Sy non

aquello que non tiene, 1

Desprecíalo el día
|

Que a la mano le viene. í Seni 'lob, ;)t/ (b.

57. 304-). í .^y catiuo, que ya íuc sason que

fui onrrado e que fui rrico, ora so despre-

ciado, í /'tóCí(/os(lvnust,138). d l>artamüsnos

de auui, ca todos nos desprecian quanlos nos

conoscen. j Ib. (Knust, 134). c IJ«ísprc<:_ias

lozanía, el oro oscureces. » Are. de Hila, 1523

(K. 57. 2751). j El señor muy falagucro es

despreciado, t J. Man. C. ]aic.{\K. 51. 428').

í Pensando en esto despreciar et desamparar

las cosas vanas ct fallesccderas dosle mundo. »

Id. Libro de los est.i. 45 (R. 51. 362-). —
Siglo XUI : « Envióle á decir como non le

quería ver á él, e despreció la su visita. »

Cast. c docum. 10 (R. 51. 123^). « Este des-

preciaua de estar ocioso e presciauase por

lidiar. » Cróii. gen. 4. 3 (290-). « E despre-

ciando la vida esperaua callando la muerte. »

Ib \. 120 (i)5*). < Aquel que jura — et non

dice verdal, engaña al juez et a su contendor,

et desprecia á Dios con su jura nunlrosa. »

Part. 3. 11. 25 (2. 491). « El non la deben

despreciar [la tierra] deciendo que non es

buena. » Part. 2. 20. 6 |2. l'J5). « El rey que

despieciase de aprender los saberes, despre-

ciarla á Dios de quien vienen todos, t Pnrt.z.

5 10 (2. 37). « Ca non es derecbo que aquello

qiie home ha de dar á Dios que ge lo dé de lo

peor, ó de lo que él mismo desprecia, s Part.

i 20. 18 (1. 405). « Dixo sant Gregorio que si

eipedricador face mala vida por que baya á

seer despreciado, que por fuerza babrie aseer

la su pcdricacion despreciada por ello. » Part.

1.5. 42 (1. 227). t Nunca desprecia IDios] la

penitencia de los pecadores. » Part. 1. 4. 82

(1 145). 1 Todo orne ((ue fuer llamado por

mandado del rey— e despreciare su mandado

-- peche cient maravedís al rey. j Fuero

rcal,\. 4.1 (ü. L. 2. 11). < l'echc ciento mrs.

al rcv porque desprezó su mandamiento, i

Espéc. 5. 1. 3 (O. L. 1. 289). « Le desprecié

fal mundo] e love por bien de me amparar

con religión et despreciar este mundo. » Cal.

¿ Dymwi (R. 51. 17'). « Desprecié la física é

trabájeme de la ley. » //). (R. 51. 15-). i Si

fueres sol'rido seras presciado, e si soberbio

fueres seras despresciado. » Boc. de oro, 5

(Knust, 11 7). í Ijui precia su alma despreciad

sieglo,'qui desprecia su alma precia el mundo

e los que y son. » Buenos proverbios (Knust,

18). f E sy dixiesen mal del, que non se cn-

sanne e que non desprecie a ninguno menor

[de si¡. > Flor, de filos. 18 (Knust, 47.) « E

sil desfalisciere]á tu padre] el seso, perdónalo

é no lo desprecies micntre fueres mancebo. >

Fuero Juzgo, í. 2. 14 (60). <r Et aciuelos que

lo despreciarent, la ira de Dios venga sobr

ellos. . Ib. predmb. 19 (15^). « Si algún omnc

quebrantar estos nuestros estavlecimientos.e

los despreciar — sea dampnado ante Dios, t

Ib. predmb. \^{^n\}.

Ktim. Compuesto de la partícula negativa

des y preciar,
l'ort. desprezar; cal. di-spri'Ciar;

prov. despreciar, desprezar;í\:M\l.i¡tsirriser,

il. disprezzarc, disprcgiare.

DiiSPnnxMEii. i'. n) Separar ó quitar lo

que eslá prendido ó rijo(íran.s-.). a) « Leyó tu

carta tres veces, |
Y cuando iba a desprender

]
Joyas con que enriquecer

|

Mis albricias —
1
Diiéronla que venia |

Su padre, j Tirso.iJou

CH 'de las calzas verdes, 3. I (R. 5 414-').

^ aa) Pas. i Pudo también atribuir el llanto

deMolezumay aquella congoja con que llegó á

pronunciar las cláusulas del vasallaje a la

misma violencia con que se desprende la

corona y se mide la suma distancia que hay

entre la soberanía y la sujeción. » Solis, £0117.

de Méj. 4. 3 (I!. 28. 300'). - ?) Lon de, para

expresar el objeto en que algo estaba lijo.

í Desprended las amarras de la orilla, i
.

Iriarte, Eneida, S (3. 213). c Desprendió de

una cinta una crucecita de oro, que bahía

traído siempre al pecho desde el día en que

nació. » iM. de la Rosa, Is. de Solis, 1. 30 (4.

290) t Rlandiendo la espada de su padre —
juró no desprenderla de su lado hasta vengar

en (;ranada misma la sangre vertida en Zabara. t

Id ¿6 2 1<S (4.360). « Solo ya un Dios lacen-

teilanle lumbre |
Del sol desprender pudo, y

en despojos | Darla por siempre á 'os celestes

oíos, i Ouinl. Pocs. A Célida (R. 19 19<).

< Desprendióse leí peregrino] del cuello un

relicario, s A. Saav. jWoro e.rpos. 3 (2. 90).—

aoi) fíe/l. « No solamente en si lo tiene |el

ánima á Dios], mas tan enlazado y tan estre-

chamente unido consigo misma, que ni puede

desprenderse de él ó desenlazarse, m es posible

que mientras de él presa estuviere o con el

unida en la manera que digo, no viva y se

conserve en suma perfección de justicia. »

León, JVomí). 3, Cordero (3. 410). « El Amor

se ha desprendido |
De losbrazosde su madre,

1 Y alet^raiido el universo |
Se esta suspenso

en el aire.» Ouint. Obr. inéd. p. 3. « Mi alma

cree también que durante el sueño, despren-

diéndose por obra del amor, del cuerpo que

anima, vuela y se ¡lone átu lado. » Va era. Las

ilusiones del ür. Faustino, p. 277. «Arenillas

Y pedazos muy menudos (luese desprenden de

la piedra al tiempo de amolar. . Acad. Dicc.

s. V. Amoladura. - m P»''^- ' ""l"^ ,'*«'

árbol caídas I
.luguetes del viento son :

]

Las

ilusiones perdidas
]

¡Ay! son hojas despren-

didas I Del árbol del corazón. > Espronceda,

Est. de SaUm. 2 (172). - y) Se usa como

intrans. con el mismo sentido que cilla cons-

trucción rell. « Entre millares
]

De bellas

ninfas una fue elegida, ]
Cual Venus de los

mares j
De la espuma del Sena concebida,

j

Alar-ólc Tcrpsícore la mano
]

Al desprender
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de la nativa espuma. » Arriaza, Cant. lir. 6

(R. ti7. 103'). — b) Met. Aplicado á lo inma-

terial y á lo moral {traiis.). Con de. a) «Los
trabajos presoiilts desprenden eoii facilidad

el alma de la afición de la vida y le allanan en

cierta manera el morir. » León, Expos. de

Job, 7 (I. 1"27). « Con esto ¿quién del pecho

no desprende |
Cuanto en amor se pasii? j Id.

Poex. "2, Dichoso el que (í. 506. Horacio :

< Quisnon inalarum, quns amor curas liabel,

I

ílacc Ínter ohlivisrilur? »). i Este intimo

religioso sentimiento de la Divinidad, que

desprendiéndole de todas las criaturas, le

mueve y le fuerza 4 buscar solamenle en el

seno de su Criador la causa y el fin de toda

existencia. » .lovell. Orac. sobre el est. de las

ciencias nat. (li. í<!. 31-2'). c No por eso apa-

reció menos claro á los ojos del gobierno'

francés que el gabinete de Berlín se mostraba

poco apegado á la alianza del Austria, y que

no seria difícil desprenderle de la coalición, n

M. de la Rosa, Exp. del siglo, 5. 28 (.5. ii3).

— p) Jie/t. üejar cosa á que uno está apegado

ó que le es propia. « La riqueza en el soldado

no sólo es embarazo exterior cuando llega el

caso de pelear, sino impedimento que suele

estorbar el ánimo, siendo más fácil en los de

pocas obligaciones desprenderse del pundonor

que desasirse de la presa. » Solis, Cunq. de

Méj. 4. 1«(R. 'i^- 3:!!-). c N'o por otra razón se

desprende de ellos [de los colegiales] el sacro

convento, los asiste y mantiene tan decorosa-

mente y se priva de sus auxilios por tan largo

tiempo, que para que algún día le recom-

pensen con los frutos de virtud y doctrina que

deben coger en el colegio y universidad. »

.]ove\\. Hegl. Cot.dcCalair.i.'i (li. 16. 172^).

c ¿Se desprende
|
De todo, renuncia tantas

|

Felicidades, se encierra
|
En una celda, se

aparta |
Del mundo? » Mor. Ea mojiíjata, 3.

1(1!. -2. lO'J'i. « Cuando éste [el amor] llega

ar exceso, el alma se desprende tal vez do

alguna preciosa parte de si misma, para ofre-

cérsela en don al objeto amado. > iii. Hamlet,

i. 17 (R. 2. 533). « El motivo principal —
era la isla de Malla, de que no podía despren-

derse el gobierno inglés, sin atraer sobre sí la

censura del Parlamento y el odio de la nación

entera. > M. de la Rosa, Esp. del siglo, S. 30

(0. iHi). t No se pueden desprender [los ver-

sos cortos] del socorro de la rima ó del aso-

nante. > Cil y Zarate, fíesiim. histór. p. t'iS.

—
Y) Pait. « I.es dio á entender con estas

palabras cuan desprendidos debían vivir del

deseo de todas las cosas de la tierra. » Scío,

Súin. 18. áii. nota. — c) Ite/l. Separarse ó

caer por natural impulso, x) t Así pende del

ramo acerl)0 el fruto,
|
V así maduro, sin im-

pulso ajeno, j Se desprende después. > Mor.

Hiimlel, 3. 13 (R.-2. .511». « El mérito bubiera

consistido en hallar uno [un episodio] propio,

fácil de embutir en la acción v labrado del

mismo metal; y cabalmente el de Filoctcles

[en el Edipo áe Volla¡re| presenta todas las

cualidades opuestas : apegado desde el prin-

cipio á duras nenas, despréndese luego por sí

mismo. > M. de la Rosa, Edipo, adrert (3.

235;. « Se desprenden involunlariamcnle

algunas lágrimas desús ojos. » Id. Trag. esp.

Ci. 16). i Be las nubes
|
Retumbando se des-

prenden
I

Los aguaceros, y el día
|
Ahogado

entre soiubras muere. » Mel. rom. 35 (R. 63.

150-). « En el alto cénit audaz se mece :
|
Ve

y se complace en la segura presa,
|
Y más

veloz que el rayo
|

Rápida por los aires se

desprende. » Lista, Poes. lir. prof. 2 (R. 67.

28(1'). » Pero en los romances es donde ostenta

Góngora toda la lozanía de su ingenio, toda la

pompa de su versificación y los raudales de

arnioiiia que tan fácilmente se desprendían de

su pluma. » Cil y Zarate, Resum. histór.

p. 91). _ p) i'or extensión. « Desprendióse

Aquilón del polo umbrío. » Lista, Poes. filos.

M (I!. 67. 308'). í Esees, grítala madre, y al

instante | La familia volante
|
Se desprende

dd árbol-y se ausenta. » Saman. Fáb. 8. i (R.

61. 386'). — y) No parece aceptable el uso de

la construcción activa en el sentido correspon-

diente á esta conslrncción relleji», tomada

como si fuera pasiva. « A mí tu santa llama

I

Renovóla desprende,
|
(jue la inmortal

belleza
|
De la virtud me muestre. > Lista,

Poes. filos. 8 (R. 67. 306n.
ror. aníeei. Siglo XIV : « Oirossi tengo

por bien de les demandar quenta quando

louíer por bien, assi de la justicia commo del

algo que se desprende de los mios pueblos

porque yo ueva commo lo ffacen. » Cortes de

Valladolid, año 1312 (C. de L. // C. 1. 20'.l). —
.Siglo XUI : c ¿Desprendedes palabras? > =
verba jactabitis. Job, 18.2 (Scío).

Ktiin. Compuesto de la partícula negativa

des y prender. Porl. desprender.

ni:sPREVE!»ino. A. adj. (Jue no está

prevenido ó preparado, que no se ha provisto

de lo necesario para cierto fin. a) < A quien

pensó lo peor no le hallan desprevenido los

casos, ni le sobreviene impensadamente la

confusión de sus intentos frustrados. » Saav.

Emp. 20 (R. 25. 77-). « No sea que cuando

vinieren los de Macedonia conmigo y os ha-

llen desprevenidos, tengamos que avergonzar-

nos nosotros. » Scío, S. Pablo, Cor. 2. 0. 4. —
¡i) Con de, para expresar lo que no se ha pre-

visto ó de que uno se halla falto. « Despreve-

nido de todo. » Salva, Gram. c Desprevenida

España del fracaso | Sobre las torres de do-

radas cruces
|
Nuestros pendones vio. > Cald.

I,n i'irgi'n del Sagrario, 3. I (li. 7. 33i').

Ktim. Compuesto de la partícula negativa

des y prevenido, l'ort. desprevenido: cM. des-

prei'ingnt.

nF.s«PROPOR(-ióx. s. f. Falla de la pro-

porción debida, a) (icneralmcnte se señalan

con entre los objetos que no tienen proporción

recíproca. « Ina mano leprosa y llena de lla-

gas, tocando el oro limpio y lesplandeciente,

parece nuc le hace ofensa por la mucha des-

proporción iiue hay entre la inmundicia de la

mano y la limpieza del oro. > Avila, Eucar.

13 (3. 331). (I Cuanto es más noble la forma

que quiere introducir, tanto más perfecla-

inenle dispone la materia en que se ha de rc-

cebir, porque no haya desproporción nitrc las
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causas y sus efectos, y eiilre la materia y la

forma, que ilella ha de proceder. » Gran.

Shnb. 1. 26, S 5 ("• 6. '253'). « Es menester

quo sepáis quo entre el valor y la ciencia hay

grande desproporción. » Meló, Guerra de Ca-

lid. 'i (U. 'il. Í88-). í ¡Oué niultilud lan pro-

digiosa de delgadas columnas reunidas entre

si para formar los apoyos de las altas bóvedas!—
¡qué desproporcióntanvisihleentresu anchura

y su elevación, entre las parles sostenidas y las

que soslienen, entre lo principal y lo acceso-

rio ! » Jovell. Elog. de las bellas artes (11. W.
:!51 -i. (¡Siendo muchos los vendedores, y grande

la desproporción que hay enlre la cantidad ile

granos existente y la necesaria para el con-

sumo momentáneo — » Id. Ley agraria,

V. clase (R. 50. 115"-). « Y aun esto, con ser

tanto, es menos (|ue la desproporción que hay

entre mi edad, mi pol^reza, mis estudios y mi

obscuridad, y el alto y difícil destino para que

estov nombrado. » Id. Corresp. con Posada

(1!. 50. ü)8it. — p) Pero á veces basta de

para denolar la misma relación, t ^'o es otra

cosa [la fealdad] sino desproporción de miem-
bros, desorden de partes, i> Niererab. Hermas,

de Dios, 1. 3. 1 (36). — 7) l'ara señalar uno

solo de los términos se usa con. j He dicho

que el tercer objeto, sobre contingente, era

desproporcionado á la parle de fondo que

se le destinaba. Voy á hablar primero de

la contingencia de este objeto, y luego de su

desproporción con el fon(Ío. » Jovell. üict.

sobre un banco nacional fP>. 50. 12'). — S) A
menudo es innecesario expresar en esta forma

la relación y se callan los dos términos ó uno

de ellos. « ,-,Pues qué ojos hay tan ciegos ó

lan bolos de vista, que no pasen con ella la

tela del sobrepuesto, y que no cotejen con lo

encubierlo lo que se descubre, y que viendo

lo mal que dicen entre si mismos no se ofen-

dan con la desproporción? ¡> León, Perf cas.

]i (3. 47"¿). í Entonces crece con diíspropor-

ción el precio de las obras, acude el extran-

jero con las suyas, nos arrebala las ganan-

cias, j Jovell. Inf. sobre el Ubreejerc. de las

artes (1!. .50. 38'). « Morían á la verdad mu-
clios de ellos |de los indios], pero lambién

caían caballos y españoles; y en la inmensa
desproporción de número en quo unos y otros

se hallaban, cada gola de sangre castellana

que se vertía era una pérdida irreparable, i

Ouint. Pizarra (1!. ii). 33í'). — « Preciábase

mucho del agrado y humanidad con que su-

fría las impertinencias de los prelendientes y
la desproporción de las pretensiones, n Solís,

Conq. de Mej. 3. 15 (H. 28. i>iíi'). « Super-

fluidades en que, á su parecer, venia ligurada

la grandeza de su príncipe, y que algunas

veces suelen servir á la desproporción de la

misma embajada, siendo como unas ostenta-

ciones del poder (|ue asombran ó divierlen

los ojos para introducir la sinrazón en los

oídos. » Id. ib. 5. 2 ([{. 28. 3í3'). « Desapa-

cible música, que deliía de ajustarse con la

desproporción de sus ánimos. > Id. ¡6. 1. 19

(R. 28. 228-). « Estoy persuadido á que en

este instante la mayor parle de los ilustres

concurrentes que están á nuestra vista, tendrá

ocupada su atención, aun más que en la nove-

dad del objeto que nos ha congregado, en la

desproporción del orador escogido para ha-

blar en su presencia. » Jovell. Elog. de las

bellas artes (R. 16. 35t)'). « Cada estableci-

miento tenia su dilección diferente, cada uno

dependía de diferente inmislerio; y la discor-

dancia de las doctrinas, la desproporción de

los arbitrios, la inutilidad de los esfuerzos

eran consiguientes á esta monstruosa situa-

ción. » Ouint. Inf. sobre instrucc. públ. (R.

19. 188')-.

Per. iinteci. Siglo XV : « No es lan pode-

roso para sostener guerra donde tanta des-

protiorción de poderío hay. » Pulgar, Letras,

2(i (285). « Como á amigo 110 me podéiscomu-

nicar vuestras cosas, porque la desproporción

de las personas lo niega, y vuestro señorío no

sufre tal grado.de amistad. » Id. ib. 20 (235).

Ktim. Compuesto del prefijo negativo ó pri-

vativo des y proporción. Port. desproporcüo

:

cat. desproporció: fr. disproportion; it. dis-

pi'oporzionc.

Diosi'uoi'oiK io:\'.%u. !'. a) (Juitar la

proporción entre dos ó más objetos (trans.).

« Sólo en la desigualdad
|
Ue su amor culparía

puedo;
|
Pues condesas y estudiantes |

Des-

proporcionan sujetos. I Tirso, ím huerta de

.luán Fernández, 3. 8 (R. 5. 61 i-). — •»)

Part. Fallo de proporción, ya con respecto á

las partes componentes, ya con respecto ó otro

objeto diferente, a) « Aquellos desmesurados

gigantes y de robustos y desproporcionados

cuerpos, que se quisieron alzar con el mundo

y rebelar contra Dios. » .M. de Cliaide, Magd.

^ A'í (R. 27. ;'.78'). « Lo irregular, lo desor-

denado y desproporcionado no puede jamás

ser agradable ni hermoso en el estado natu-

ral de las cosas. » Luzán, Poét. 2. 7 (1. 13ü).

—
¡3) Con íi, para señalar el término con

respecto al cual no hay proporción, c Os

parece cosa desproporcionada á la humana
bajeza hacer cosa que tenga igualdad de mere-

cimiento con la alteza v eternidad del celes-

tial reino. » Avila, Audi, 89 (2. 102). í Tú,

Señor, inmenso eres, que ninguna obra por

grande que sea, es desproporcionada áti, antes

el ser grande es señal de que es tuya, n Id.

Eucar. 4 (3. 132). n Cosa tan alta y tan des-

proporcionada á nuestro entendimiento, tan

liberalmeiile comunicada con nos, 110 pudo

ser sin que mucho costase á Cristo, i Id. ¿6.

25 (4. 361). « Era temeridad emprender un

efeto de tanta importancia con fuerzas tan

desproporcionadas á las del enemigo. j> Co-

lonia, Guerras de los Esl. Bajos, 7 (11. 28.

92'). í La emulación áo. competir con sus ve-

cinos es la que los necesita á gastos mayores

y desproporcionados á su posibilidad, i Na-

varrete, Conserv. de mon. 33 (1!. 25. 518').

« Juzgo que el fondo de los once millones

de pesos fuertes es desproporcionado al ob-

jeto. » Jovell. Dict. sobre un banco nacional

(R. 50. 12-'). t Esta causa contribuyó en gran

parle á que cimentasen sus cálculos en datos

fallidos ; á que fuesen muy desproporcionados

liis medios á la magnitud de la empresa, y á
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que — I M. de la Rosa, Esp. del siglo, 3. 13

(5. 21 í). « imponía pena de muerte á todo

escritor que excitase al reslahleclmienlo de la

monaiquia : ley injusta y cruel, pues imponía
un castigo laii ilosproporcionado al delito. »

Id. ili. 6. 10 ((!. 57). — y) Con con, en sen-

tido análogo. < Cuando siibiíanieiiie lo arre-

balan y llevan á ver los palacios del rey

Salomón v la grandeza de los misterios y ma-
ravillas lie su casa real, halla tan nueva y
tan desproporcionada osla manera de obras
con su razón, que no acaba de maravillarse. >

Gran. Orac. // coiisid. 2. i, ^6 (R. 8. i:il-).

« Con dilicullad se podían acomodar [los

hombres! á amar un espíritu tan alto y tan

desproporcionado con el suyo. » Id. Shnli. í.

t, S I (R. 6. 551-). — S) Omitido el término
de comparación por sugerirlo el contexto, n A
lodo lo de acá ha de cerrar el hombre los

ojos, como á cosa lan baja y desproporcionada,
cuando quisiere eonlemplor la gloria de Dios. ¡>

Gran. Guia, i. 1 (R. 0. lü'). « l'ara mirar las

obras humanas, muy bueno es el ojo de la

razón humana; mas para miiar las divinas,

muy desproporcionado es, si no es ayudado
con favor del cielo. » Id. Orne, y con/tid. 2.

i, S ti (l>. 8. 132' I. t Para mirar las obras hu-

manas muy bueno es el ojo de la razón hu-
mana; mas para mirar las divinas, no hay
cosa más desprojiorcionadaque él. » Id. Doclr.
espir. 31 (I!. II. '2.6Í'). ( Refieren luieslros

historiadores una resolución de los españoles,

tan desproporcionada y fuera de tiempo, que
nos inclinamos á dudarla. > Solis, Conq. de

Méj. 4. 1 (R. 28. 301 -). ~ e) Con pava, que
connola lin n objeto á que algo no es bastante

por falla de proporciiWi. € Nuestro cntendi-
micnlo es lan rudo y desproporcionado para
entender las cosas alias y divinas, como los

ojos de la lechuza para ver la lumbre del

sol. > Gran. Simb. 2. 31, S I (R. 6. 3S92). « Y
cuanto los medios y instrumentos son más
desproporcionados para lo que pretende
hacer, tanto más despiertan nuestros sen-
tidos para que entendamos que en el es-

píritu y en la significación de las cosas está la

razón y conveniencia de lo que en las cosas
no se halla. » Id. ili. 3, pról. § 1 (R. 6. 398).

Etim. (^ompucslo del prelijo negativo y
privativo des y pioporciunar.

HKNPnovKKR. i'. Despojar de provisio-

nes; y en general, Privar de lo necesario para

la conservación {tidiis.). a) c .Mujer pobre y
necesitada dice el refrán que es medio con-
quistada

; y marido que no provee su casa,

desprovee su honra. > ijuev. Casa de loros

(R. 23. 3.">.5'). —
i3) Pnrt. t l,a casa estaba

toda desacomodada y desproveída; no tenían

en que dormir ni qué comer. » Vepcs, Vida
de Sla. Tev. 2. 27 [Misl. 1. 22!ii. t Hallaron

otro lugar, despoblailo también, pero no tan

dcsproveido como el piimero, porque había

en él alguna ropa, gallinas y oíros baslimen-

los. » Snlís, Conij. de Mej. 1. I i (R. 28. 221^).

f Cuando el principe acaudala tesoros por
avaricia, no se vale dellos en las ocasiones

forzosas de ofensa ó defensfl, y por no gas-

tallos tiene desproveídos y flacos sus presi-

dios y sus armas, j Saav. Kmp. O'.l (R. 25.

189')."— aa) Con de, en sentido ile privación,

t [Nacemos des[)rove¡dos de todos los dones

que á los otros animales proveyó naturaleza. ^

I', (le Oliva, Uiál. (W. (15. 3S7'). « Dejar des-

proveída la nietrópoli de los productos de la

industria nacional, para proveer con ellos á

las colonias, será lo mismo que socorrer la

necesidad de afuera, y dejar el hambre den-

li'O de casa. » \oye\\.Dict. sobre embarque de

paitos (R. 50. 7I-). « Mas cuando me confieso

desproveído del conocimiento de la historia,

no creáis que mi amor propio ha hecho algún

esfuerzo extraordinario. » Id. Disc. snbre el

est. déla legisl. n la hist. (R. i6. 28S'|. t Viose

desproveída
|
Del preciso sustento,

|
Sin

mosca y sin gusano, |
Sin trigo y sin cen-

teno. » Saman. Fdb. 1. 2 (11. 01. 358^).

« Puede leer y leer mucho una persona des-

provista de talento y de ingenio, y no es caso

raro. > Clem. Coment. 3, p. í42. t Si des-

provista de amador te vieras, |
Di, ¿qué fuera

de ti? » Quínt. Pastor fido, 3 (R. 19.222).—

f) Part. dep. Que no provee á lo que debe,

(jue carece de providencia (ant.). « No pienses

que mat.i Dios á los suyos de hambre; ni que

sea lan desproveído, que dando de comer á

las hormigas y gusanos de la tierra, deje ayu-

nos á los que día y noche le sirven en su

casa. í Gran. Guia,'i. 23 (R. 6. 8i'). « Mira

olrosi cuan inconstante eres en los buenos

propósitos, cuan inconsiderado en tus pala-

oras, cuan desproveído en tus obras. » Id.

Orac. y consid. 1, lunes en la noche (R. 8.

20-). Ilem, Mem. del crist. 23 (R. 11. 199').

t El necio desproveído,
|
Con carecer de sen-

tido,
I
.No siente de qué carece, i Castillejo, 2

(R. 32. 170').

Knni. Compuesto de la partícula privativa

des y proveer. Port. dcsprover; cal. despro-

vebir; prov. desprorezir; fr. dépourvoir ; it.

sproineilere.

conjiiK. VA part. es desproveído ó despro-

vislo.

nKMPi'RN. adc. 1. n) Tratándose del or-

den con que están ó van los objetos de una

lila ó sene, señala la situación de los que se

bailan al lado ó á la espalda del primero ó de

los primeros, a) i Salió la ciudad y sus jura-

dos con sus varas largas, y llevaban nuevo

pendones delante. Después estaba la proce-

sión muy rica de canónigos, clérigos y reli-

giosos dÍR seis monesterios que allí hay, con

trece cruces y capas ricas. » A. Mor. Opúsc.

1, p. 125. « Iba después Simón, Cristo pri-

mero,
I

V ambos la cruz llevaban sacrosanta. »

llojeda, Crisl. 1 1 (W. 17. 487'). — ?) Con de,

para señalar el objeto que está primero ó ade-

lante. « Después del arca — venía entre

acompañamienlo ilustre el señor don Enrique

l'imeniel. » Lope, Uel. de las fiestas de S.

Isidro (Obr. suelt. 12. i.\i\). « Después desta

cruz visible, bahía otra invisible en que

aquella ánima santísima eslaba dentro del

cuerpo crucificaila. > Gran. Orac. i/ consid.

1, cap. lili. § 1 ¡W. 8. 91'). — y) Tratándose
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de objetos colocados en la dirección que uno
lleva, señala lo de más adclaiile, con alusión

al lienipo en que se Ue^a. « Media legua des-

pués recibe la mar el rio de Almería. » Ocam-
po, Crón. I. i (1. 15). — aa) Con de. « Cua-
tro leguas después de Almería viene un cas-

tillo fuerte y bien labrado, que dicen de las

lloquelas. í Ocampo, Crón. 1. "2 (1. ili). —
i>) Hablándose del orden con que se traían

las materias en el discurso, señala un punto

más distante del principio que aquel en que
se está actualmente, c Ks tan sulicienlc y de

tanta fuerza [el testimonio de l'tolomeo|, que
él solo sin otra ayuda bastaba para probar
manifiestamente todo lo que en cslo se qui-

siera saber, si no bubiera algunos inconve-

nientes que después mostraremos. í A. Mor.

Aniiy. disc. gen. 2 (i. «S). « No se sabe la

cansa de haber dejado este nombre [de Gétu-

lüs] y tomado el de (lomeres, pero en solo

esto difieren, conformando en todo lo deniás;

la causa del nombre puede haber sido ([ue

fuese de las sierras en que habitan, aunque
no da dellas noticia la antigüedad; verdad es

que, como después veremos, hubo muy poca

en ella desta provincia. » Aldrete, Anlig. 3.

32 (460). — o) Este adverbio no significa de

suyo sucesión inmediata en ninguna de sus

aplicaciones, y cuando se quiere hacer hinca-

pié en ello, se le agregan adverbios como
luego, inmediatamente. < Maravilloso tesligo

es de lo que sabe y puede Dios el negocio de
las nubes y lluvias; y ansí Job por este fin

hace memoria de él luego después de la crea-

ción de las cosas, j León, E.rpos. de Job, 20

(2. 58). — a) Como después señala colocación

con respecto á los primeros, y en una serie

puede, según las circunstancias, empezarse á

contar por uno ú otro de los extremos, no es

extraño que alguna vez parezca preposterado

el orden de las cosas ó de los sucesos. Asi, en
el siguiente pasaje no se refiere el adverbio

á la sucesión natural en el tiempo sino al or-

den que se ha escogido para la narración :

« ¿í)e dónde, señor, venis?
|

— De Cuenca
inmediatamente,

|
Y de las Indias después. »

Tirso, La villana de Vallecas, 1. 7 (li. 5.

i'i-). El que habla vino primero de las Indias

y después de Cuenca, más como empieza por

narrar el último viaje, al primero le toca el

postrer lugar en la enumcr-aciini. Una cansa
parecida debe de haber obrado para que en

alguna parte de (ialicia despois se tome por

antes ((^uveiro Pinol).

*. n) Tratándose del orden con que se veri-

fican las cosas en el tiempo, señala un mo-
mento ó espacio con respecto al cual otra ú

otras son ya pasadas, a) c De aquí lomaron las

andas el duque del Infantado, y el conde de
Coruña y marqués de Montesclaros, y don
Enrique de Aragón, hermano del duque, y las

llevaron un poco. Después las lomaron el co-

rregidor y los regidores, y después los religio-

sos y clérigos y otra gente principal, n A. Mor.

Opuse. 1, p. 135. « Tiene el príncipe tiempo
de hacer experiencia del ministro, primero en

los cargos menores, para que no salga muy
costosa, y después en los mayores. » Saav.

Emp. 51 (U. 25. 137'). « La odiosidad de esta

ejecución recayó al principio toda sobre Her-
nando Pizarro, como instrumento inmeiliatoy

visible do ella; mas después se lijó con más
encono en el gobernador, como principal au-

tor de aquel desastre. » Quint. Pizarrn ili.

19. 3()1-). « Afiigido Lope con estos disgustos

domésticos, pensó en retirarse del nuindo,

como lo ejecutó haciéndose por de pronto
hermano de la orden tercera, entrando luego
en la congregración del Caballero de Cracia,

ordenándose después en Toledo y alistándose

por último en la congregación de sacerdotes

naturales de Madrid. » Cil y Zarate, fíesum.
hist. p. 307. — « Deja andar :

|
Ayúdenos á

j\intar
|
Una vez la compañía,

|
Que después

en el pagar
|
Perderá la fantasía, j T. Na-

liarro, Comedia Soldadesca (Propal. 1. 302).

8 Üesta manera fue poniendo precio á otras

muchas destrozadas figuras, que después lo

moderaron los dos jueces arbitros. » Cerv.

ijiiij. 2. 26 (R. i. 4012). í Envió el duque á

toda diligencia al capitán Escobar— hacién-

dose él traer después en una literilla. » Co-
loma, Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28.

5S'). « El tiempo después mostró que ni los

daños ni los provechos desta notable acción

llegaron á las esperanzas y los medios do am-
bas opiniones, n Id. ib. 11 (lí. 28. 171'). « Y
si en los principios del gobierno perdiere la

buena opinión, no la cobrará fácilmente des-

pués. » Saav. Emp. 15 (1!. 25. i4'). n Le re-

nunciaron
I
su puesto], y se hallaron después

arrepentidos. » Id. ib. 23 (1!. 25. tñ-). c Con
el mismo furor que favorece |el vulgo] á uno,

le persigue después, s Id. ib. 61 (R.25. 170*).

t Todos los reinos fueron pequeños en sus

principios; después crecitíron conquistando y
manteniendo. » Id. ¿6. 97 (\\. 25. 253'). —
aa) Pueden precederle las preposiciones hasta

y para. « Esta
|
carta] es del conde tu her-

mano.
I

— Guardadla para después. » Mío.

El valiente justiciero, 2. 1 (11. 39. 337-).

€ Por la mitad del dinero puede adquirir el

manuscrito, y queda á su voluntad el impri-

mirle ahora, si gusta, ó dejarlo para nes-

pués. í Mor. Obr. póst. 2, p. 395. « Peligros

y dificultades hállanse á la verdad muy graves

por este camino, y quedan para después resa-

bios muy perjudiciales. » Ouint. Cartas á L.

Holíand, 2 (li. 19. 5il'). — ¡¡¡i) Como si re-

viviera la partícula de conlenida en la primera

silaba, se combina con acá, que presupone
movimiento, real ó ideal, desde cierto punto.

« Entendí de mi — que aun había menester

huir la ocasión — y ansí con su favor lo he
procurado hacer siempre después acá. » Sta.

Tcr. Vida, 32 (11. 53. 90^). « /.Oué hará quien

salió del vientie de su madre con pecado, y
después acá no ha hecho sino pecar? i firan.

Mem. del crist. 5 (II. 11. 18i-). « Loque
después acá á los dos ha sucedido requiere

para más tiempo otra sazón y coyiintura y
otra lengua no tan turbada como la mía. »

Cerv. iVoi). 2 (lí. i. 133'). n N'o puedo yo creer

(|ue el rostro hermoso
|

(Después acá lo tengo

imaginado)
|
Sin fuei'za de otro hechizo pocie-

roso
I
Pudiese hacerme tanto mal iiiiilado. t
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Lope, Angd. \i \Obr. siielt. -2- 213). c Si lo

hicieron [el oro], nadifi lo lia sabido hacer

después acá. > Oiiev. Zahúrdas (U. "2:5. 31.")').

f Pues óyeme lo que á mi
|
Después acá me

pasó. » Cald. A secreto aqravio secreta ven-

ganza, 3. 12 (11. 7. (iOS'). « El scfior don

Felipe IV expidió en 23 de enero de IG28 una

real cédula — Ilespués acá se lia observado

constanlenicnte el mismo mélodo. » .lovell.

Jurisil. del Cons. de las órd. (I!, ilí. 401-).

< Tañías causas inlluyeron en el enorme desa-

liento en que yacía nuestra agricultura á la

entrada del presente siglo. Pero después acá

los estorbos fueron á menos y los estiniulos á

más. » Id. Leu agraria, inlrod. (U. 50.81').

t Después acá perecieron estos importantes

estudios. » Id. ib. 2'. clase (I!. 50. 123^). —
Yi) Por efecto de su valor comparativo se

junta con mucho y no con 7mty. c Los roma-

nos mucho después en el tiempo que poseyeron

las Espafias, lo hicieron astillero mayor de sus

notas. > Ocampo, Cron. 1. 38 (1. 193). — b)

Cuando el espacio o suceso pasado que se

toma como nunlo de comparación se expresa

por medio de un nombre ó un infinitivo, des-

pués rige de. como si se tratara del punto en

que arranca la otra época de que se habla, a)

Con un sustantivo Signilicalivo de tiempo. » Es

muy para estimar el primor con que estos

autores declararon la forma y hechura de su

tetra, de manera que habiéndola mudado los

romanos, después de mil y cuatrocientos afios

la conociésemos. > Aldrete, Origen, 3. 18

(iU). c Ellos se recogieron después de un

rato de conversación. » Lope, Sov. 3 (Obr.

suelt. 8. 1 13). « Después de algunos días que

la sania madre fundó el convento de Salaman-

ca, habiéndose vuelto á Avila — » Yapes,

Vida de Sta. Ter. 2. 23 lilisl. 1. 20i). < Sus

enemigos, después de doce días de camino,

les alcanzaron antes de pasar el Hemos. >

Moneada, Exped. i3 (11. 21. 3'J-'). — p) Con

un sustantivo que sigiiilífa cosa que ha suce-

dido ó existido y cuyo lin se loma como prin-

cipio de la época eii que sucede el hecho de

que se trata. « Ilannóu y liiniilcón después de

lan dilicultosos viajes y tan largas navega-

ciones— sin dilación se volvieron áCartago. »

Mar. Hist.Esp. 2. 1 (R. 30. 28'). € Después

de la guerra de Trova dicen que vino Llises. »

Aldrete, Origen, 3." t (26)). « Aunque sea la

mujer más rica del mundo, agradece lo que le

dan, y más después de ausencia. » Lope, .Vow.

3 {Obr. suett. 8. 1.'>S;. t Después de tan

grandes presas y desiiojos riquísimos de las

provincias conquistadas, pedirle luego una

pequeña paga era señal de una codicia insa-

ciable. » .Moneada, Exped. 19(1!. 21. 19').

c Después de Juan do la Cueva eia todavía

posible que un ingenio superior cambiase el

rumbo que tomaba el teatro; después de

Lope de Vega este rumbo estaba ya Ir.izado

irrevocablemente, v no era dable variarlo. >

Cil y /.árate, Hesuin. hist. p. 288. — < Luego

después de la sequedad susodicha cuentan las

coronicas de Castilla que salieron de la tierra

de Suecia gentes extrañas. » Ocampo, Crón.

2. 2 (1 . 231). — ^) Con un infin. « Después de

I
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iiaber saltado [la raposa] en algún corral de

gallinas y muerto cuantas halla y bebido la

sangre dolías, hace un hoyo y eniiérialas

alli. » Cran. Simb. 1. U,
.¡i

1 (ü- 0. 210').

« Siempre son tantas las ingratitudes después

del recibir, como fueron las reverencias antes

del alcanzar. » Lope, Uorolea, 5. 2 {Obr.

suelt. 7. 379). « Español sois sin duda. — Y

soilo, y soilo,
I

Lo he sido y lo seré mientras

que viva,
|
V aun después de ser muerto

ochenta siglos. » Ccrv. La gran sultana, i

{Com. 2. 09). c Después de haber dicho

[Valdés] que enire los libros caballerescos co-

múnmente se daba la nalma del estilo á los

cuatro libros de.Amadis, y en su juicio con

razón, le nota varios defectos, k Clem. Co-

ment. 1, p. HI9. — -5) Con una prop. indic. ó

sulij. Es conslrncción imitada de la antece-

dente, y de raro uso pon|ue siempre se dice

despi'é's que. « En este mes á más tardar es

cuando han de juntarse las colmenas débiles y

los últimos enjambres, si no se ha podido

hacer poco después de que hayan salido. »

Adic. al cap. 8, ¿¡6. 5 de la .igric. gen. de

Herrera (3. 311). — c) El lalin hacia mucho

uso de la combinación del participio de pre-

térito, tanto pasivo como deponente, con un

sustantivo en complementos circunstanciales;

en castellano hemos conservado las locuciones

correspondientes á post Vcios captus. post

homines natos, y admitido en ellas ciertas

modilicacioiies desconocidas de la lengua ma-

dre. — a) Combinado el sustantivo con un

part. pasivo ó deponente, se señala una época

o un momento posterior á la ejecución del

acto denotado por el participio. <¡ Dice — que

después de labrada la casa, quede una obra

pia como la de Alba. » Sta. Ter. Cartas, 2. 21

(lí. 55. 90-). c Después de ganado Heel,

quiso reconocer la dicha villa. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, 2 jR. 28. 19').

« Salió la Liberalidad, y después de hechas

sus mudanzas, dijo — » Cerv. Quij. 2. 20

(U. 1. H0-). — « Llegan (de la corte las re-

soluciones] después de pasada la ocasión. »

Saav. Emp. 80 (U. 25. 230'). € Antes que

amaneciese se fue el que llevaba las lanzas y

las alabardas; y ya después de amanecido se

vinieron á despedir de D. Quijote el primo y

el p,ije. » Cerv. Quij. 2. 20 (R. 1. 401^).—

c Lo cual se mostró luego después de come-

tida la culpa de nuestros primeros padres. >

Gran. Adic. al ilem. med. 2 (U. 8. .iOO^). —
i'j)

Si en vez de un nombre ha de emplearse

un pronombre, éste toma la forma del nomi-

nativo, preceda ó siga al participio, f Después

de vo degollado |
Nada son cuerpo y cabeza. »

A. Saav. I). Alv. de Luna, i (3. 03). € Si el

enfermo quiere sanar, la ha de beber auni^ue

amargue después de ella bebida. » Avila, Eu-
rar. t'i (1. 112). — « Después de vos ido,

nosotros ños concertamos dcsta manera. » \al-

dés. Dial. iMayans, 5). < Envió desde alli.

después de ida'yo á Soria, á un canónigo al

arzobispo. > Sta. Ter. Fund.i\ (R. 531. 213').

€ Las que, como digo, tuvieren oración so-

brenatural, procúrenlo después de vo muerta. >

Ead. Catn.perf. 25 (1. 50/ ; en R. 53. 349* la
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redacción es diferenle). « Después de yo

miierlo, |
Ni viña ni huerto, n (Juev. Musa (i,

rom. 98 (U. ü',). 2;í:V). « Hagan de ella |de la

cabeza] lo que quieran : después de yo
muerto, el cuerpo y la cabeza nada son. »

Quint. ü. Alv. de Luna (U. ü». «O'). « Des-
pués de yo muerto, poco me importa que se

case usted con el patriarca de Jernsalén. »

Hartz. La r/.s/ofiíova, :!. !l ('2.S7). —
-f)

(dá-

llase el pronombre cuanilo el contexto lo su-

giere. « Y después de hallado, ya por fuerza,

va por grado le hemos de llevar á la villa do
Almodóvar. j> Cerv. Quij. i. 23 (R. 1. 3U9').

« Impertinente cosa será hacer experiencia de
la misma verdad, pues después de hecha, se

ha de quedar con la estimación que primero
tenia. » Id. ib. 1. ?.3 (R. 1. 3Í2-). — « Soñaba
que en el tiempo del estío

|
Llevaba, por pa-

sar alli la siesta,
|
A beber en el Tajo mi ga-

nado;
I

Y después de llegado,
| Sin saber de

cuál arte,
|
Por desusada parle

|
Y por nuevo

camino el agua se iba. » l'iarcil. égl. 1 (R.

32. 4'). « Hanibal, después de venido, comenzó
los negocios de su cargo. » Ocampo, Crón.
3. 10 (2. .59). í No se contenta este divino

Espíritu con ayudarnos á entrar por la puerta

de la justicia; mas ayúdanos también, des-

pués de entrados, á andar por los caminos
della. > (Irán. Guia, I . .5, S 2 (R. 6. 29'). —
d Tan hermosas quedaron después de lavadas

como antes lo estaban. » Cerv. Gal. 1 (R.

1. 12'). n Por esto convino — que viniese

[Dios] á repararnos después de perdidos. »

Avila, Audi, 108 (2. 188). « Después de con-
fesados oyeron misa solemne y comulgaron
los seis donceles, d Clem. Coment. I, p. 15.

— S) El participio puede llevar adjunto un
predicado, n Y después de hallados fieles,

envía su omnipotente favor, ti Avila, Audi, 7

(Mist. 3. 139). — e) Callándose el participio

(ó si se quiete un infinitivo), queda sólo el

predicado : después de rey = después de
hecho rey ó después de ser rey. « No sola-

mente las hojas y llores, empero también las

raíces y las simientes después de secas, deben
guardarse en cajones de madera enjuta. » La-

guna, üiosc. proem. íl.")). « La perdiz hurta

á otra sus huevos, y los calienta y cría. Mas
como éstos, después de ya grandecillos oyen
el reclamo de la verdadera madre que puso
los huevos, dejan la falsa y siguen la verda-
dera, í Gran. Simb. 1. 17, § 2 (R. 6. 228-).

« Estos libros y comentarios no se escribieron

estando allí .Jerónimo, sino después de au-
sente, í Sig. Vida de S.Jer.5. 1 (393). « Des-

pués de obispo también persiguió como origo-

nislas á los santos varones Epifanio, Jerónimo

y Teófilo. í Id. ib. 5, 8 (i8l). í No sólo antes

del reino apacentó
|
David] las ovejas, pero

después de rey, los pechos de que se mante-
nía eran sus labranzas y sus ganados, n León,

Perf. cas. 5 (3. .ii8). — d) Así como en latín

se denota la posterioridad de un acto á otro

por medio dcpostquam, en castellano emplea-
mos después que en medio de dos verbos, a)

Tratándose de la sucesión natural y ordinaria

de dos hechos sin determinación á cierta

época, el verbo que va con después qiii' va en

anteprescnle(/ií! salido) y el otro en présenle.

« Después que han empollado y criado la en-

jambre nueva, es necesario matar los zánga-
nos, í llerr. Agrie, gen. 5. 8 (3. 307). « Lo
mismo hace la zorra, que después que se ha
cebado en la sangre de las gallinas (|uc mató,
hace un hoyo en la tierra, y escóndelas alli y
vuelve S comer dcllas. j tiran. Simb. \. 29
(1!. 6. 25Ó-). « Ni los animales engendran
luego en naciendo, sino después que han lle-

gado á perfecta edad. » Id. Vida de Avila, i

(I!. 11. 409'). — OLx) A veces van ambos ver-

bos en presente, particnlarmentt! cuando el

de la proposición subordinada denota un es-

tado, y no un acto pasajero, t Después (¡ue la

gallina tiene pollos, poco reposa. » llerr.

.Agrio, gen. ,">. 20 (3. 388). n Después que
por la edad está flaco [el león

| y pesado, y asi

inhábil para cazar, sale con sus cachorros, y
espéralos en cierto puesto, y ellos traen al

padre viejo la caza que hallaron, j Gran.
Simb. 1. li, ¡5 2 (R. 6. 218'). « Después que
ellos [los hijuelos del gavilán

|
están ya más

criados y pueden servirse algún tanto de las

alas, póneiiles delante un pájaro medio pela-

das las alas, y ellos aquejados de la hambre,
van en pos del. » Id. ib. 1.17 (R. 0.227*). —
¡3) Tratándose de posterioridad con respecto

á un hecho pasado, el verbo que lo significa

va en pretérito de indicativo (parti), ó bien

en antepresenle (he partido). « Comenzará
este libro con contarse en él la cosa más alta

y de mayor maravilla y espanto que en el

mundo después que él fue criado ha sucedido

ni pudo suceder, i A. Mor.CíWl. 9. 1 (2. 308).

4 Después que gobernó la república biiMi y
prudentemente y fundó nuevas ciudades — - ya

de grande edad pasó desta vida. » Mar. Hist.

Esp. 1. 9 (R. 30. 11'). « San Pablo antes de

su conversión perseguía la Iglesia, y porque
era soberbio no alcanzaba los misterios de

nuestra fe; pero después que Diosle humilló

y derrocó, fue alumbiado y llevado al tercero

cielo. » Estella, Van. del mundo, 2\ píe. 93
(2,58-). I Después que las dos dejaron ir á su

albedrio sus ganados — - determinaron de la-

varse los hermosos rostros, j Cerv. Gal. 1

(R. 1. 12'). « Después que bajé del cielo, y
después que desde su alta cumbre miré la

tierra y la miré tan pe(|ucña, se templó en

parte en mí la gana que tenía tan grande de
ser gobernador. » Id. Quij. 2. /i.2 (R. 1. -iOl^).

« Le hubiera escrito después que vi pasada
la tem|>estad; pero — no sabiendo su casa,

no quise exponer la carta á que anduviese de
mano en mano. » Mor. Obr. póst. 2, p. 257.

« Abundaban los moriscos en los pueblos de

la Mancha, especiahnente después que de re-

sullas del levantamiento de los del reino de

Gianada en los años de 1568 y 1569 se les

oblij^ó á abandonar sus bogares. » Clem. Co-
ment. 1, p. 201. — az) Con menos frecuencia

se usa el aniepretérito {hube partido), t Y

después que hubo cantado,
|
Diana vio (|ue

venía. » Monlem. Diana, 2 (."9). u Después

que Sileno con sus cuatro paslores hubo pa-

sado y visto por todas parles la floresta, vuelto

al encerrado valle, manduque Arsindo locase
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en él su bocina. » Gálvezde Moiitalvo, Pastor

de Filida, Ü. (62). — -¡i Cuando se denota

posterioridad con respecto al princiiiio de un

acto que todavía dura, éste se expresa con el

presente, tomándose después que en el sentido

de desde que. « lics|iuésque somos caballeros

andantes, ó vuestra merced lo es — jamás

hemos vencido batalla alguna si no fue la del

vizcaíno. » Cerv. (Juij. 1. IS (11. 1. -¡90-).

€ Digote este latín porqiic me doy á en-

tender que después que eres sobernador lo

habrás aprendido. » Id. ib. "i. 51 (U. I. SIá-).

€ Después (|ue soy caballero andante, soy va-

liente, comedido, liberal — - * Id. ib. 1. 5Ü

(R. 1. 39.")'). « ¿No sabes, pastor, que yo amo
á Filena más que á mí, y que fui la causa de

que tú la conocieses, y después que ella le

conoce, nunca más ha vuelto sus ojos á mi-

rarme? » Gálvez de .Montalvo, Pastor de Fi-

lida, i (li5). — 3ta) La misma relación trasla-

dada á una época anterior se expresa por me-

dio del imperfecto (co¡)relérito de Helio).

( Dice .Jacob á su suegro Labán acordándole

la buena cuenta que bahía dado de sí después

que estaba en su casa — » Márquez (Capm.

Teatro, i. 191). — í) Para significar poste-

rioridad con respecto á un hecho futuro, sepa-

rándonos del latín, como en las demás pro-

posiciones subordinadas de esta clase,

empleamos el subjuntivo, ya común, ya hipo-

tético (acabe, acabaí c); preiiriéndose á iiieiiudo

la forma simple á la compuesta. « Asimismo

quieren que se cojan las llores cuando están

en su perfección, ([ue es después que fueren

salidas y antes que de sí mesraas se caigan. »

Laguna, Diosc. proemio (14;. i La gallina se

morirá luego el dia siguiente después que las

hubiere comido. > Id. ib. 6. 3(j (5(j). c iNo te

pido que me salves aquí, librándome de la

cruz como pide mi compañero, sino que me
salves después que muriere en la cruz, dán-

dome la salud y salvación eterna. » Puente,

Med. 1. 16 (i. ó93). « Después que haya re-

sucitado, os esperaré glorioso en Galilea. >

Valverdc, Vida de Cristo, (5. 13 (113). i Des-

pués que resucitare, iré delante de vosotros

a Galilea. » Scio, .s'. Mateo, 'Ki. 3'2. t Después

que hayamos adorado, volveremos á voso-

tros. » id. Gen. 2á. 5. «Después que llegue. »

Acad. Dice. — zi) Trasládase la misma re-

lación á época pasada, poniendo las formas

en ase ó ara. « ¿ Para qué es ese garabato

que está en ese mailero? El verdugo dijo, que

para poner sn cabeza después que fuese de-

gollado. > (.ininl. Ü. Alv. de Luna íll. I't.

430'). < Díme ahora, después que aquella

ánima tan descosa de agradar al eterno Padre

esto conociese, ;,cün qué linaje de amor re-

volvería hacia los hombres para amarlos? »

Avila, Eucar. 1 (3. II). — p^) Por raro caso se

halla el indicativo. < Y después que tendrás

seguro el tino |
Gon el estilo ririnc y pulso

cierto, I
No cures atajar luengo camino,

|
.Ni

por allí te engañe cerca el puerto. » Césp.

Pint. I (II. 32. 301'). — e) Cuando en latín

se agrega á las voces comparativas un nom-
bre en ablativo que denota la cantidad en que

consiste el exceso (dimidin niajor), en cas-

tellano ponemos un complemento sin prepo-

sición : dos años maiior. Esto es lo que sucede

con nuestro adverbio : decimos él nació des-

pués, y especificando la diferencia él nació dos

años después, a) Tomándose en absoluto el

adverbio, n El abad Hainiundo falleció algu-

nos años después en Ciruelos, n Mar. Hist.

Esp. 11. O (li. 30. 311'). « Salió tan mal
herido, que murió algunos días después. >

Colonia, Guerras do tus Est. Bajos, 1 (I!. 28.

98'). « Si con estas prendas no aspiró á la

gloria que adquirieron en Francia algunos

años después Corneille y Moliere, ésta es la

sola culpa de que se le puede acusar, n Mor.

Orig. disc. hist. (It. 2. 103). « Para ahora y

para mucho tiempo después lo que los mili-

lares, sus mujeres, sus hijos y sus viudas

pueden prometerse, es sólo muchísima ham-
bre y necesidad. » Id. Obr. póst. 2, p. 2.51.

—
[;) Seguido de un compl. con de. « Pocas

horas después destose echó de ver que el

enemigo desalojaba para mejorar de puesto. »

Coloma, Guerras de tos Est. Bajos, 5 (11. 28.

58'). € Marchó el ejército católico tres días

despu Js de salido de Neufchatel siempre en

batalla, n Id. ib. 5 (li. 28. 5Í-). — t) Seguido

de que. « Los griegos desampararon de todo

punto el Asia, y esto fue tres años después

que los nuestros salieron della. » Moneada,

Exped. i5 (11. 21. i2-). i Compárese la suma
de propiedades amortizadas en las familias

seculares y en los cuerpos eclesiásticos, y se

verá cuánto cae la balanza hacia los prime-

ros, sin embargo de que los mayorazgos em-
pezaron tantos siglos después que las adqui-

siciones del clero. » .lovell. Ley agraria, \\

clase (li. 50. 103-). « Así decía al mismo pro-

pósito en el prólogo del Peregrino en su pa-

tria, publicado un año después que el Arte

nuevo. > M. de la Uosa, Com. esp. I (2. 178).

— ri En los ejemplos que anteceden puede

omitirse el complemento que determina al

adverbio sin que la construcción padezca;

pero la intima conexión en que allí están los

términos ha dado origen á locuciones anor-

males y difíciles de analizar, ti) Forman el

sustantivo y el adverbio un complemento se-

mejante á los que sin preposición señalan

tiempo, V. g. < Llegó el día siguienle. »

« Luego el año después, con poderoso
|
Ejér-

cito en persona Solimano —
|
liajará á los

confines de Croacia. > Ere. .irauc. 18 (li. ' 7.

71'). € Enmendó el cacique su falta de re-

paro, enviando el día después treinta indios

de mayor porte. » Solís, C'ony. de Méj. 1. 20

ÍR. 28. 229-1. « Cuéntase que años después

los reyes Felipe III y su esposa doña Mar-

garita, pasaníio por Valencia de Don Juan,

donde resiilia la dama celebrada con aquel

nombre fdc Diana, por Monlemayor], quisie-

ron verla. » Gil y /.árale. lUsum. Iiistór.

p. 583. € La noche después de los sucesos que

anteceden, entró don Galo en casa de la re-

ferida señora. » F. Caball. Clemencia, 1,

p. 1.55. — ¡i) Puede la combinación de los dos

términos ir precedida de una preposición como
lo liaría un sustantivo acompañado de un adje-

tivo. « En los primeros tiempos de ta Iglesia
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V en no pocos años después, era gran culpa

en cualquier de los (leles no ocuparse nuiclio

cu el esludioy lección de los libros divinos. »

León, Nomb. 1, inlrod. {A. 2). t Antes en
tierra extranjera

|
Tenga incierla sepultura,

|

\ á manos de mi locura
|
En vuestra desgra-

cia muera,
|
Sin que aun en tiempos después

I
Mi cuerpo entierro la lieria — » I.ope, El

verdadero amante, "2 (1(. Í4. 11'). « A cosa

do <los horas después de anociiecido, volvie-

ron todos. í Colonia, Guerras de Ion Est. Ba-
jos, i (li. '2<S. I!)-). í Presentando Ferreira al

infante en Cuimbra, y sacándole á la escena
cu el uiomenlo después de retirarse de ella

doña Inés, parece extraño (jue nunca se pre-

senten juntos ambos auianles. » M. de la liosa,

Irag. ésp. ("2. 'M).

3. Tratándose del orden de los objetos se-

gún su grado de valor ó estimación, señala el

lugar que corresponde á los de menos impor-
tancia, f Viváisme |oli Pedro|niás que l\oé,

|

l'ues nunca jamás lal hombro
|
Después del

para mi fue;
|

Que sobre esa piedra v nombre

I
Mi Iglesia edificaré. » Castillejo, 2 (ít. 32.

178'). « Hace gian ventaja á todas las otras

la resina terebintina, después de la cual es

segunda cu virtud la ([ue del lentisco destila. »

Laguna, Diosc. 1. 73 (105). i Almería, ciudad

asentada en un sitio más á propósito que Má-
laga, y después della la más importante, i

Mend. Guerra de Gran. 2 (lí.21. 88'). « Des-

pués del elefante el perro tiene el primer lu-

gar dfi parecer que tiene entendimiento. »

Cerv. Col. (li. 1. 227'). « En el colegio ten-

drán [los regentes] después del rector lugar y
voz preferente á todos los colegiales de cual-

quiera grado que fueren, s Jovell. Regí. col.

de Cal'atr. 1. 2 (H. 4Ü. 173'). — « Podemos
decir, que después de Dios, él nos dio la

casa. í Sta. Ter. Eund. 31 (11. 53. 247-). « En
vuestra prudencia, señor, después de Dios

están puestas todas nuestras esperanzas. »

Mar. Hist. Esp. 22. 6 (li.3l. 121)'). — « |.luz-

gábale] por sujeto asaz á propósito para sus

designios, porque después de ser noticioso do

las cosas, tenía parientes y amigos de autori-

dad en Barcelona, t Meló, Guerra de Catal.

2(R. 21. 479').

Per. antecl. Siglo XV : <t Después que yo
fuere degollado, hagan del cuerpo y de la ca-

beza lo (|ue querrán. í Crón. Juan II, íti. 2

(H. 68. 1183"-). € E después que ya era de dia,

el bienaventurado maestre oyó misa en su po-

sada. » Crón. Atv. de l.una, iiü (378). « Des-

pués que subieres en el monte serás digno de

reccbir el saber deslos secretos. » Vis. de-

lect. \. 1 (K. 36. 343'). — Siglo XIV : « En
vida le lionrrará | Y después que muriere. »

Sem Tob,245 (11.57.347'). « Después adelante

veno vn día que el enperador e todos los rro-

manos fasian graiit fiesta por vna buena an-

danza que ouieron. > Placidas (Knust, 133).— Siglo XIII : « El fierro es mejor de ma-
jar estando caliente quo después que es frió. »

Cast. é docum. 90 (lí. 51. 228'). c Non ates

nada que después non puedas desalar. » 11/. 48

(li. 51, 175-). « Comenzó de llorar muy fuer-

temente, porque después de cient años nin-

guno de aíjuellos non podria vivir. )> Ib. 28
(li. 51. 143-). « Después que en la mañana
enlrava en la ygresia nunca dende salie fasta

que eran acabadas quantas missas fallaua que
se Y estouiessen diziendo. n Crón. gen. 3. 20

(2.53-). « Después a días la destroyeron moros
(juando llegaron a Santiago, i Ib. '.i- 13(237-).

« ,\mos fueron reyes después a días. « Ib. 3. 9

(223'). t Non duró mucho, quo lo mataron
luego los suyos a poco tiempo después, j Ib.

\. 137 (110'^). « Después del alearon los ro-

manos en su logar por señor de liorna — a

üctauiano. » Ib. 1. 107 (75-). « Después que
Jullio Cesar ouo muerto a Ponpeyo e vencido

sus enemigos — n /í). 1 . 104 (72'). « Contoco

que los honies que son testigos de los pley-

los, que non se acuerdan después. » Part. 3.

18. 115 (2. 028). i Si los ffijos partieren con
el padre después de muerte de su madre — »

Docum. de 1262 {Mem. Acad. Hist. 8. 62).

(I

i
(íommo es ligera la muerte al que es

cierto de lo que os después della! » Boc. de
oro, 11 (180). í Omirus — fue después de

Muysen quinientos e setenta años.»//;..5 (Knust,

114). « Semblante de la leticia quando viene

sobre la tristeza es semblante del dia quando
viene después de la noche, s Buenos prover-
bios (Knust, 25). « Después nunqua paresco

en essi derredor. » lierc. S. Dom. 333 (R. 57.

50-). e Si ante fuera buena, fue después muy
meyor. » Id. S. Oria, 18 (U. 57. 138'). « Los

que fueron con él e los de después, todos son

pagados. » Cid, 1248 (li. 57. 15*). « Mas des-

pués ((ue de moros fue, prendo esta presen-

taia. í Ib. 884 (li. 57. l'2'). i El si con forza

entrare!, et non lo firieren después que la casa

le deuedaren, pectol LX solds. i Fuero de

Madrid, año 1202 {Mem. Acad. Hist. 8. 39).

ictim. Port., gall. despois; cat. después,

despuix: val. despúix, despos; prov. despuois;

fr. aiit. despuis : representa las partículas la-

tinas de-ex-post; fuera de esta combinación

se halla también de-post : port., gall. depois;

cat. depuix; val. depúix, depos; prov. de-

piléis, depos : fr. depuis: it. dopo. En cast.

se dijo depues : « Mucho he deseado hacer

esto, depués que supe estaba vuestra exce-

lencia en su casa, s Sta. "Ver. Cartas, 1. 9 (fi.

55. 251-). d .Mas será servido que su excelen-

cia gane ahora mucho con nuestro Señor y
depues venga lodo junto el consuelo. í Ead.

ib. 1. 9 (li. 55. 252'). n Otrossi nos otorga-

mos todos nuestros ffueros e If'ranquczas e li-

bertades o buenos vsos e costunhres e priuil-

loios e cartas que auedes del Emperador — c

diíl buen rey don Alll'onso que venció la ba-

talla de Vbeda — et de los otros rreyes que

vinieron depues dellos. » Cortes de Burgos,

año 1315 (C. de L. y C. 1. 291). « E les

mande dar comunal galardón, e que den la

cuenta depues llana mientre. ¡> Cortes de

Patencia, año 1286 {C. de L. y C U 97).

« Otrosí de las mareadgas e de las martinio-

gas, si los cogedores non pagaren los mr. de-

pues que fueren echados lata tres meses a

aquellos que los deuen auer — i Cortes de

Valladolid, año 1258 (C. de L. y C. 1. .56).

« Primero deven seor ciertos sí es aquella



llESl'LiMAU — Il(i5 DESl'ÜNTAIl

hcrcdal comunal, e depues pedir que la par-

tan. » Espéc. 5. 7. ¿8 (0. L. 1. 355). < Suel

en pos luno siempre, uenir lo al :
|
El mal de-

pues el bien, e el bien ilepueslo mal. » Alex.

li'JÜ (It. .">7. l'j:!'!. — < Los suyos tornar vio,

I
De pos dellos los paganos. » Alf. XI, 1673

(l\. 57. 5"27-). € De pos dellos nos vayamos, n

Ib. 1Í30 (II. 57. 5-2Ü-). « Depos deslo nos

eonvieii a nos sacerdotes de Dios — » Fuero

Juzgo, preámh. 'J (viii). c El | rogamos] á to-

dos los oíros principes que an de venir depois

de vos — > //'. prcáwb. 3 (iv; • despois, de-

pues, después). « El primeramicnlre nos lodos

dienios gracias al nuestro Salvador Dios, que

pode facer todas las rosas, el depois desto al

devandiclio rey. > Ib. preámb. I (i; • dejios,

depues esto, después desto). — En después,

demptiés, en que figura la parlicula iii, son

vulgares : c Dios os mantenga
|
Mientras

vuestro amante venga
|
Y endespués hasta

morir. » l.opc, Los embustes de Celauro,?>. '2

(li. 21. lOÍ*). « ¿Uñé dijo? — Que moriría
|

Endespuésdel casamiento
|

DcBelisarda. j Id.

com. La Arcadia, 1. 2-2 (li. il. 163'). « Fue-

ron — I De parecer que se diesen,
|
Y endes-

pués también lo acuerdan [
Ñuño Vclasco Ve-

lazquez,
|
Pero lluiz — » Id. L'í.s famosas

asturianas, t. 21 (R. 41. 477'). < l,a tercera

[parte de sus bienes] mandó enterrar consigo

para que se pudiese mantener endespués de

su muerte. > Libro de ¡os en.remplos, 52 (U.

51. 4tí0'). « Cn dia endespués de sus trabajos

fuese á folgar á aquel verjel, s Jb. 53 (II. 51.

160'). i Deinpués de deletreada la gaceta, i

H. de la Cruz, Manoln. 1 i'l. 83). t Óuc sabe

más que (ialeno |
El letrado, y nos podrá

|

Poner dempués algún pleito. > Mío. De fuera

vendrá, 2. "J (li. 3'J. 68-|. c Beba, y la lieslo-

ria dempues. > liojas, Obligados y ofendido.'^,

3 (R. 51. 77'). Véase Pues.

DESPi'iíTAR. V. t. a) Quitar ó gastarla

punta (trans.). ¡i) « Despuntando mil agujas

1 En vestir al moriscole —
|
Escuchad las

desventuras
|
De un poeta monigote. » Gong.

rom. 60 (R. 32. 528'). — iia)l{efl. < ¡Oh gran

dolor! Entraban las espinas,
|
Y algunas al

entrar se despuntaban; |
Otras las sienes de

.lesns divinas
|
Y el sagrado cerebro traspasa-

ban. » Hojeda, Crist. '.» (R. 17. i72'). « Como
una piedra llena de esquinas, si se envuelve y
refriega ron otras piedras, viene á embotarse,

y á despuntarse, y á perder aquella aspereza

y lilos que tenia, i Gran. Esc. esp. 8 (R. II.

3-i(|i|. —
f;:,)

Parí. « ;.Q"é arco seria aquel

que eslá hecho pedazos en el suelo, y todos

sus arpones rolos y despuntados? > Gracián,

Criticón, 2. 8 (Dice, .\ulor.). — ?) Dicese en

especial del ganado que come las puntas de

las plantas tiernas. € Se sentaron sobre la

menuda hierba, dejando andar ásus anchuras

el ganado, despuntando ron los rumiadores

dientes las tiernas hierbezuelas del herboso

llano. > t>rv. Gal. I (R. I. 4'^ « Al Bctis
|

P.ebió [el bridón] el agua, y en su orilla
]
Des-

puntó la grama fértil. » Lope, Fuente Ore-

juuii. I. 5 (h. il. 6361). < Y como la corcilla

descuidada
|
Mientra las hojas tiernas y me-

nudas
]
Despunta de la hierba rociada — »

.láur. silca En la espesura (I!. 42. 118').

« Andaba suelto y despuntando el heno
]
Un

lozano caballo en medio el prado. » Valb.

Hern. 7 (R. 17. 2I0-). « En tanto tu rebaño,

dcsparcido |
Por el vecino otero,

]
Despun-

tará la hierba aljofarada. > Lista, Poes. amor.
11 (R. 67. 323'). — i O cual dulces abejas

ocupadas
]
En despuntar raelilluas bellas llo-

res. » Hojeda, Crist. 12 (R. 17. 407'). — b)

Mel. a.) « Duro jaspe cercó su tierno pecho,
|

Do .\mor despunta con trabajo vano
| Las

flechas todas del carcaj deshecho. » llerr. 2,

cleg. 11 (R. 32. 328'). c ¿(Juién me dará jaz-

mines y violetas
]
Para ceñir á un vencedor

las sienes,
j
Que convirtió en halagos los des-

denes,
]
Donde amor despuntó tantas saetas? »

R. Argens. son. que principia asi (I!. 42.

297-). — 7.x) Refl. t En su blandura y manse-
dumbre se embotan vdes|iunlan las Hechas de
los pecados. > Ccrv." Col. (R. \. 230'). < lie

oido decir también que en la vergüenza y re-

cato de las doncellas se despuntan y embotan
las amorosas saetas. » Id. (Jiiij. 2. 58 (R. 2.

525^). — ¡j|3) En el siguicnlc pasaje, si no ha
de leerse despintado, la aplicación metafó-

rica es algo diferente : « To, lo, lo, señora
mia,

]
Ya he des|iunUido esta llor :

|
¡
Oh qué

lindos embusteros I » Mío. Trampa adelante,

2. 12 ÍR. 39. 156'). — c) El antiguo uso in-

transitivo (el fierro despuntó en el hrazoj se

conservó en la frase despuntar de agudo, que
se dice < del que por mucha sutileza viene á

dar en algún absurdo, como la punta, de muy
aguda suele quebrar » (Covarr.), y en senti-

do meramenle ponderativo vale Mostrarse muy
agudo é ingenioso, hacer del ingenioso, a)

€ Date un filo á la lengua en la piedra de la

adulación, pero no despuntes de aguda. »

Cerv. El retablo de las maravillas (Com. 2.

291). € Pues al cielo no le plu-|go]
|
Que sa-

lieses tan ladi-[no]
|

Como el negro Juan
Lali-[no],

]
Hablar latines rehu-[sa], | No me

despuntes de agu-[do]
|
Ni me alegues con

filó-[sofosj. > Id. QííO'. 1. prclim. (R. 1.251*).

í Aunque de ingenio bolo, muchas veces des-

puntas de agudo. > Id. ib. 1. 25 (R. 1. 315-).

«De agudo
]
Siempre he visto que despuntas. »

\d. Pedro de Urdemalas, i {Com. 'i. 258).

« Demás desto, tengo duda
]
Que mi verso te

contente,
|
Mirado menudamente, ]

Porque
despuntas de aguda. » Alcázar, Quisiera la

pena mia (R. 32. 411'). t Secretario, ]
No es

para bobos amor.
]
Poco despuntáis de agu-

do. > Tirso, El castigo del penseque, 3. 14 (R.

5. 86^). — XX) Para devolver á la expresión

su valor originario, se usa el verbo como refl.

< Despuntarse de agudo (pasarse de inge-

nioso). » Salva, Gram. — '¡i} Se emplea tam-
bién por, que expresa la causa lo mismo que
de, y perdiéndose el juego de palabras, so

usan oíros adjetivos, con lo cual el verbo viene

á significar Sobresalir, descollar por cierta

cualidad, ó presumir de tenerla, t Como una
mujer no sea necia, tonta ó boba, bástale que
ni por aguda despunte, ni por boba no apro-

veche. » Cerv. .Vor. 6 (R. I. 171'). « Las da-

mas, que tampoco ya despuntan | Como en
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siglos pasados por discretas... s T. Iriarto,

cpist. i (H. 63. '29'). í Más bien será uu des-

mayo de dtíl)ilidad, exclamó un cuarto inter-

locutor, que despuntaba por lo gracioso. » Va-

lera, Pásame de listo, p. iOl. — aa) Con un

sust. « Despuntar por la pintura. í Acad.

Gram. — i) Con en y un sust. « Despuntar eu

la sátira. » Acad. tíram. tCoino acontecía con

todo el que despuntaba en el paleuque lilc-

rario, no tardo este brioso adalid |D. Fcrniin

Caballero] en venir á tomar parte en nurstra

amena reunión dominical, j Mesonero, Mem.
(le un setentón, t, p. 27. — S) Absol. « O el

señor de l.iniers está lleno de negra niisan-

iropia, y calumnia, sin querer, á los seis ú

ocho mil ciudadanos más notables y egregios

del pais, ó es menester afirmar que lodos los

que no son esos seis ú ocho mil ciudadanos

que despuntan, son cobardes y tontos, ó son

más corrompidos y más abyectos que los man-

dones, í Valora, Uhert. p. IX-2.

8. Se allega en algunas acepciones á apun-
tar : n) Tratándose del día, del alba, del sol.

Empezar á amanecer {intrans.). « Llegado el

plazo, al despuntar del día — í Ere. Arauc.

t'.í (U. 17. 109"-). « ¡Sunca purpúrea con nevada

rosa,
I

Illanco jazmín y acanto colorado.
|

Ansí parece al despuntar el día
|
Como la so-

berana Cintia mía. j E. de la Torre, 3, éyl. 1

(93). « (;ual verde hoja de álamo lozano
|
Se

mueve al rojo despuntar del día. » Gong. SOH.

5'2 (li. 3'2. W?)'). s l'resla á la noche la ca-

verna umbría | Seguro lecho al despuntar el

día. » Jáur. Orfeo, 2 (Eern. 8. 2(il). « Murió

al despumar el día. » A. Saav. El desenf/año

en un sueño, 1. 1 i-i. 509). « Se ofrece
|
Entre

liquidas perlas y entre rosas
|

1.a aurora que

despunta y amanece, i Cerv. Viaje, i (K. 1.

(J88-). « Me deparó [el cielo] en el can)ino,
|

Al despuntar de la aurora, | Un rancho de unos

gitanos. y> Id. Pedi-o de Urdemalas, 3 (Com.

2. 282). « Tendrás la satisfacción
|
De salir

para Madrid |
Antes que despunte el sol. »

llariz. Primero yo, 2. í (97). — i Ilotas al lin

las hostilidades, al despuntar la primavera de

1799, el éxito de aquella campaña fue casi

por todas parles funesto á las armas de la Re-

pública. » M. de la Rosa, Esp. del siglo, (!. 19

(fi. 102). — 3.) En el siguiente lugar puede

estar viciado el texto : i Ven jpues, amado
sueño, ven liviano,

|
Que del rico oriento

|

Despunta el tierno Febo el rayo cano. » llerr.

1, canc. i (R. 32. 259-). — p) Met. « Con la

toma repentina de aquel castillo estremecióse

Calaluña de alborozo y júbilo, figurándose que

despuntaba ya la aurora de su libertad, j To-

reno, Hist. 15 (R. 64. 339').— »») Tratándose

de las plantas. Empezar á brotar y entallecer

(intrans.). c Despuntaban algunas | rosas] y
asidas al materno seno, se avergonzaban de

mostrarse al sol que las requebraba. í S. de

Figneroa, Amarilis, 2 (77). — c) En general,

Empezar á manifestarse (intrans.). « Desde
su más tierna infancia vemos ya despuntaren
nuestra lengua aquel carácter de elevación y
de grandeza que debía distinguirla tanto, i

M. de la Rosa, Anut. d la Poét. 2. 16 (1. 113).

d Afeó su composición con el mal gusto que

ya en su tiempo despuntaba, t Id. ib. i. 4 (I.

171). d Eu el siguiente pasaje se ve con admi-

ración cómo en tan temprana edad despun-

taba ya el gran talento de Argensola. » Id.

Trag. esp. (2. 77). « Sólo puedo conjeturarse

que nacido en un siglo en que por todas partes

despuntaba el amor al saber— recibiría pro-

bablemeito una educación esmerada. íld. H.

l>. del Pulgar (í.5). « Había oído ensalzar su

miTecimiento, no menos por su gentileza que
parlas buenas prendas que ya en él despun-

taban, s U.ls. de Solis, 1. 2 (í. 199). « Apro-

vechóse diestramente Arlaja de la situación

de Isabel no menos que de los sentimientos

que despuntaban en su corazón. » Id. ib 1.29

(4. 28.")). « Tú, cuya insaciable envidia
|
Des-

puntó desde la infancia — » Hartz. Honoria,
5. 9 (257).

a. Cortar las ceras vanas de las colmenas

hasta llegará las celdillas donde está el pollo

(trans.). Acad. Dice.

^. Mar. Montar ó doblar una punta ó cabo

(trans.). « Llevaba designio el arráez de des-

puntar la isla y lomar abrigo en ella por la

banda del norte. » Cerv. Nov. 2 (R. 1. 123').

.». Desapuntar, deshacer las puntadas

(trans.) (ant.). n Despuntar ó desapuntar,

soltar los puntos de la cosa que está apun-

tada. » Covarr.

i'Qi: antcci. Sifilo X V : 1 Ca, señor, sse-

gunl barrunto, |
Sy la mi daga despunto,

|

Rreniego sy non vos junto
|
O vos lanpe en un

barranco, s Canc. de Baena, 1, p. 260 (Leip-

zig). « E él fue encontrado en el varascuQo

del izquierdo guardabrazo, en el qual des-

puntó el fierro sin romper lanza, s Passo hon-
roso, 28 (24-). « Ríos passó á Funes el bo-

lanle de las platas é el peto, é despuntó el

fierro de la lanza, é rompió la lanza por el

medio. » Ib. 17 (1 5-). « E porque los colmillos

han muy luengos é non pueden con ellos ferir

salvo aillo, dcspúntanselos, y allí bajo les

(lonen las espadas. » Gonz. Clav. p. 177. —
Siglo XIV : « Et cuando hobieren medio año,

despuntarles bien las orejas.» Mont. Alf. XI,

1. 39 (Bibl. ven. 1.111).

Etini. Compuesto de punta y del prefijo

des, privativo en unos casos, y en otros con el

sentido de ex que lleva en desrollado, des-

brazado. Cal. despuntar, espuntar; prov.

esponcliar; fr. épointer; ít. spuntare.

itEM^iiriAn. V. a) Sacar de quicio,

arrancar del quicio (trans.). a) < Habiendo

llamado á la puerta
|
el corregidor |, no le oye-

ron -- y los corchetes con dos palancas deque

de noche andan cargados para semejantes

efectos, desquiciaron la puerta. » Cerv. Tía

fing. (R. 1. 250'). « Corred á mi señora y de-

cidla esta triste desdicha, levantadla al mo-
mento mientras nosotras desquiciamos ó rom-

pemos las puertas. » Césp. y Men. So/rf. /''nrf.

2. 4 (li. 18. 329'). í ()u¡én á la ropa y quién

al cofre aguija,
|

Quién abre, quién desquicia

y desencaja. » Ere. .IraMC. 7 (I!. 17. 30'). —
a3.) Part. í Dcsíiuiciadas las puerlas, entraba

furiosamente. » Gran. Simb. i. 16, § 2 (i!. 6.

517'). I Combatida la torre desde la calle con
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un cañón de grueso calibre, desquiciadas sus

puertas con petardos -— tuvo que rendirse á

discreción. » A.Saav. lUasaH. I. 9(5. 81). — b)

Por extensión, Sacar ó anancar un objeto del

sitio en que estaba firme (Irans.). t.) « El boni-

bre más robusto, el más diestro, sin otro auxilio

que el de su simple fuerza, jamás podrá cor-

tar una piedra, derribar un árbol, desquiciar

una roca, n .Jovell. Trat. de cnseii. l\ cues-

tión (H. l(!. "238"). í Allí, arruinando
|
l,a

quebrantada, altísima leehumlire,
|

Desqui-

cianla, y desplómase atronando. í M. de la

Rosa, Zaraijoza (1. 81). « De sus mañas la

peor,
I
.\unque él obra sin malicia,

¡
Es cuando

soba y desquicia
|
Al pobre iuterloculor. i

Rretón, Un tercero en discordia, \. 1 (1.306).
— aa) Re/l. « Necesidad, favor, celo, codicia

I

Forman tumulto, confusión y priesa
|
Tal,

que dirás que el orbe se desquicia. » 1!. Ar-

gens. epist. Diccsme, Ñuño (K. í"2. DIO')-

c Pero ¿qué grito súbito resuena
|
Del polo

en la convexa superficie
|
Con más furor que

cuando el Austro truena,
|

Que parece que el

cielo se desquicie? > Villav. Mosq. 10 (li. 17.

609-). « Huye entonces la sombra, y cuando
pienso ! Eibre mirarme, retumbar las losas 1

V desquiciarse los sepulcros siento. » ()uint.

El duque de Viseo. 2. .5 (R. I!l. 51'). — ?}

Con de, en el sentido de separación. « Y al lin

fue tal del viento la codicia,
|
Que el limón de

su sitio se desquicia. > Villav. Mosq. 5 (1!.

17. 591'). — ¡xa) Parí, t El ciclo tiembla
|

Desquiciado de sus polos. i> Gald. El purf/n-

torio de san Patricio, '>. 13 (R. 7. 158').

€ Alégales también que no solamente nunca
oyen misa á derechas, masque son tantas sus

importunas demandas y sus concomimientos
ungidos, y sus voces desquiciadas del natural,

y envestidas en lágrimas coloradas, que es-

torban la atención de los que las oyen. » Ve-

negas. Agonía, 3. 17 {Mist. ''•. lijl). — j)

Met. « Cuando tu iniquidad nii'ga la historia

divina, no puedes desquiciar el discurso (|ue

en ella se apoya. » Quev. Prov. de Dios (II.

48. I80-). — aa) Hep. < Hombre debe ser de
cuenta,

|
Cuando asi que se presenta,

|
1.a re-

belión se desquicia. » llariz. Alfonso el Casto,
1. 1'2 (61). — c) Met. Aplicado á personas.

Hacer vacilar, aparlar de una idea, empeño
ó resolución (trans.). a) e Ni el temor le

encoge, ni las promesas le llevan, ni las ame-
nazas le desquician. > l.eón, Nomb. 2, Prin-
cipe (3. 223). — p] Con de. € Por eso pro-
cura el diablo en esia tentación de desquiciar

la intención del cristiano del amor verda-

dero de Dios. » Vencgas, Agonía, 3. 13 (Míst.

3. 77). c Con lo cual no si' compadece ni

temor que le fuerce á lo injusto, ni apetito

de cosa que de ello jamás le desquicie. »

l.eón, Expos. de Joh, 8 (1. 1 II). c .Ni sus

iras, ni sus consejos, ni sus dichos ni sus

hechos le desquiciaron de su propia clemen-
cia. > Id. ib. 31 (2. 133). « Del cual amor no
los puede desquiciar ninguna rosa, ni del

suelo, ni del cielo ni del inlieriio. > Id. jVomft.

3, Amado. (3.317). « Alteran los ánimos bien

ordenados, y poco á poco los desquician del

bien. > Id. i'erf. cas. 10 |3. 466). < Digo que

si esta alma se estuviese siempre asida á la

voluntad de Dios, que está claro que no se

perdería; mas viene d demonio con unas su-

tilezas grandes, y debajo de color de bien,

vala desquiciando en poquitas cosas della. >

Sla. Tcr. Mor. 5. i (R. ,53. 459-). « Esto hice

para que se viese claramente la necesidad que
tenemos de buena leción, y no nos desqui-

ciase deste juicio el parecer de algunos ijue

sienten lo contrario. > Gran. Pról. gatéalo, §4
(R. 6. 10). < Por la costumbre que tiene de
dar crédito á sus errores, viene á afirmarse

lanío en ellos, que apenas hay medio para
desquiciarle de lo que lautas veces tiene apre-

hendido. » Id. Simb. 2. 1 (R. 6. 286-). « ¿Qué
lengua podrá explicar las invenciones de

crueldades y tormentos nunca vistos, con que
estos ministros de Satanás pretendían des-

quiciar de su fe á eslos gloriosos caballeros? »

Id. ib. 3. 24, § 1 (R. 6. 440'). < No hay número
ni cuenta de las crueldades que inventaban

para desquiciarlos de su fe. » Id. ib. 4, dial.

1, § 1 (R. 6. 540'). I Esla blasfemia tenia el

demonio tan arraigada en sus corazones, que
aunque veían manilieslos milagros que Dios

obraba con los mártires, no bastaba para des-

quiciarlos della. » Id. ib. 5. 2. 19, fi 3 (R. 6.

613-). « ¡Oh cuánto, Amor, de la razón des-

quicias
I

L'n noble caballero! i Lope, Gnlom.
4 (Obr. snelt. 19. 219). i Las dignidades
mayores que le ofrecieron para sacarle de su

religión, no fueron parte para desquiciarle un
punto de su inicnto. > Muñoz, Vida de Gran.
3. 2 (168). — d) Mcl. Hacer perder la amis-

tad, privanza ó valimiento (trans.). a) « Si en-

trando
I

l.os dos en desconfianza |
Riñeran.

—

Lo creo bien.
|
Nada mejor. — Y quedaba

|

Por nuestro el campo, en logrando
|
Di-squi-

ciar á doña Clara. > T. Iiiarte, Iai señorita

malcriada, i. 8 (7. 166). — ¡i) Con de. e Des-

quiciar á uno de la privanza. > Salva, Gram.
i»er. nntcci. Siglo XV : « Por menor que

Poligena |
Nunca mi puerta desquicio. » Gane,

de Baena, p. 619. — Siglo XIV : s Con ar-

gumentos muy llacos e viles
|
La verdal pura

se ronpe e desquicia. » íiim. de Pal. 823 (1!.

57. 4,52'). — Siglo Xlll : « Desquizaron las

puertas, buscaron los rencones. > Rere. Mil.

873 (R. 57. 130').

E«im. Compuesto del prefijo privativo deí y
quicio.

DI':<SQI'ITAR(ant.I':««Ol'ITARI. v.a)¡íe/l.

Quedar quilo, descargarse de una deuda fani.).

a) t Suplico yo al Señor me libre de todo mal
para siempre, pues no me desquito de lo que
debo, sino puede ser por venlura cada día me
adeudo. » Sta. Ter. Caín. perf. 12 (1 . 590). —
fi) Se usa como activo sirviendo de acus. lo

que denota la deuda. « \ no es pequeño bien

desquitar el hombre lo que debe, y que fallán-

donos los merecimientos, nos quite Dios los

azotes por servicios. > ,\vila, Carlas sueltas

(5. i08). < Ouien preguntare con que salisfa-

ción se reconocen servicios desta especie, res-

nóiidase, en mi nombre, que con la imposibi-

lidad de desquitarlos; porque no tiene paga lo

que se asoma á casi lo infinito, vuestra seño-
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na sea el premio ilc si mismo, mientras la

forimia le retarda lo que la tibieza le ma-

logra. > Tirso, Del. ajirox). dedic. (vi).

— 1») Re/l- Consideráiulose una pérdida

como cosa que uno debe, Volver á ganar lo

perdido; úsase especial menle en el juego,

a) t Es tanta la golosina del que gana, y tan

grande la desesperación del que pierde, que

ni el uno reposa basta perderse, ni el otro

vive basta desquitarse. í Espinel, Esciid. 1.

¿2 (R. \X- tól')- « Si no encuentro dinero

pronto, don Cipriano se irá y pierdo la espe-

ranza de desquitarme, s Üretún, Arhinincs li

los vicios, 2. "23 (1. 01). « llanmc liesiiliado á

juego largo— no querría bailarme tan limi-

tado que, si perdiese, me faltase con que po-

der volverme á esquitar, y aun por ventura

"anarles. t Alemán, Guzmán, 2. 2. 8 (W. 3.

311-). « Ir quiero agora á jugar
|
Con Gilber-

to —
I

Cuanto tengo me ba ganado;
|
Sola-

mente me lian quedado
|

Unas súmulas, y á

fe
i

Oue si las pierdo, que sé
\

Cómo esqui-

tarme al doblado, i Cerv. El rufián dichoso,

\ {Com. 2. 22). — |3) Con de, que representa

la pérdida como deuda de que uno se des-

carga. « Juega [el tabur] dende la prima nocbc

hasta la mañana, sin dormir y sin cansar, con

esperanza de desquitarse de lo que ha perdi-

do, í Gran. Adíe, al Mem. med. 22 (11. 8.

586-). í Por linda que fuera, no valiera un

real si no costara. — Eso es verdad porque

los hombres más asisten por lo que dan, que

por las gracias que sus damas tienen. — ¿l'or

iiué razón'.' — l'orque, como los jugadores,

piensan desquitarse de lo que han perdido, i

Lope, Dorotea, 'A. 5(0fcr. swe/í. 7.218). —i-)
Se usa como activo llevando por acus. el

nombre que significa la pérdida, i Nunca be

rof^ado á villano, |
Ni be hecho por mal na-

citfo,
I

Ni desquité lo perdido,
|
Ni dejé pájaro

en mano. » Lope, La noche toledana, 1.6(K.

2/1.. 2U6-). « Jugad, y hállese luego. —
|

Yo he

perdido la paciencia,
|
Y he de ver si aquesta

vez 1 I.a desquito. — ¿Qué es, Guargueros?

I

¿Habéis menester dineros?— 1
Pocos gasta

el ajedrez; |
Mas se juega por la honrilla. »

Tirso, El pretendiente al revés, 1. O (H. 5.

'i'P). e Si le quitan algo jal avariento |, se

enfurece por desquitarlo, n ()uev. Peste A (11.

/i-8. 131'). « Siá don Alonso buscáis,
|

Entrail,

que jugando está, |
Y lo dado já nosotros]

esquitaréis. » Lope, Las llores de D. Juan, I

.

7 (II. 2Í.. 413'). — c) Met. Itefi. Tomar satis-

facción ó despiqnc, vengarse; resarcirse de

algún daño, compensar alguna pena, a) « Que

yo espero, sin manos, desquitarme,
|
Oue no

me faltarán para vengarme. » Ere. Arauc.

22 (I!. 17. 85'). t ¿No es mejor (|uc os desqui-

téis
I

Y á (luien os deja dejéis,
|
Y á quien

os quiere queráis'? t Lope, Los prados de

León, 3. 2 (II. 52. í'i.7-). i El rey es éste, y

Dorotea
|
Se va con él — |

Volvamos á las

rejas de Marcela;
|

Oue sólo desquitarme

mi; consuela. > Id. La niña de plata, 2. 16 (R.

2i. 280'). « A fe que usted se desquitará

dentro de poco con otra cosa de menos

gusto. í Jovell. Con-esp. con Posada (IL 50.

.258'). 1 Ayuna cuando la observa |
Su padre;

cuando se va,
|
Se abalanza á la despensa,

(

Y se desquita, n Mor. La mojigata, I. I (U.

2. 393'). « Como la ley prohibe el uso del vino

á los musulmanes, se desquitan consumiendo
muchas uvas frescas y pasas, i Clem. Corneal.

1, p. 202. » Y no querrá que me veas,
|
Pues

no hav donde se esquitar. > Lope, El bobo del

colegio, 1. 5 (li. 24. 183-). — p) Con de y el

nombre que denota el daño ó mala obra reci-

bida. « IJuiereii que en su fortuna haya firme-

za,
1

La cual de su aspereza no olvidada,
|

llevuelve con la vuelta acostumbrada.
|
Con

un revés de todo se desquita,
|
l.luc no quiere

que nadie se le atreva, j Ere. Arauc. 2 (K. 17.

7"). « Y en los platos, reliquias de un con-

vite,
I
(Jue una infiel mesa le ofreció, procura

I
(,)ue el vientre de su ayuno se desquite. »

1!. Argcns. epist. Con tu licencia, Fabio (R.

42. 312'). c Holgóse César de ver cortada la

cabeza de Poní peyó y fingió lágrimas ; y des-

quitóse la justicia divina de esta maldad con

la circunstancia de arrojarle muerto á los pies

del bulto del ofendido. » (Juev. M. Bruto (R.

23. 148'). í A él le ba dado de andar en ca-

misa un dolor de ijada con que imagino que

se ba de desquitar del dolor de madre de su

mujer. » V. de Guev. Diablo Coj. 2 (R. 33.

24'). « Noveilad no es,
|
Si la mujer es demo-

nio
I

Todo el año, que una vez
|
Por desqui-

tarse de tantas,
|
Sea el demonio mujer, j

Cald. La dama duende, 2. 21 (I!. 7. 181').

« Nuestro amor propio se desquita de tal su-

perioridad, complaciéndose al ver que un

héroe tan sublime está sujeto á flaquezas. >

M.de la llosa, Anot.á la Poét. 6. 14(1. 258).

« Trató de apoderarse del ánimo del joven

principe para dominarlo, tener en él un es-

cudo, y servirse de las fuerzas que traía para

restablecer su dominio y desquitarse con

usura de las humillaciones, i A. Saav. Masan.
2. 9 (5. 202). í üesquiteme ahora, nadando

en riquezas,
|
Del tiempo azaroso que pobre

vivi. í Hartz. Ei bachiller Mendarias, 4. 7

(152). — 7) Se usa como activo llevando por

acus. el nombre que denota el daño ó agravio.

d La hurla que hicieron en Milán de la mujer

de Federico Rarbarroja, le ocasionó ano dejar

piedra sobre piedra en Milán, y á desquitar

con la sangre de todos la maldad de algunos. »

Ouev. M. Bruto (R. 23. 138^). « El mal que

nos hizo naturaleza en darnos vida trabajosa,

desquitó v satisfizo en dárnosla corta, i Id.

carta 71 (R. 48. 55"J'). « Yo celebraré tu amor,

I

Tú sentirás mi desdén;
|
Yo desquitaré en

un grado, |
Cuando tus méritos veo,

i
No con-

seguir mi deseo,
]
Porque tú le hayas logra-

do;
I

Tú como amigo fiel,
|
Con la gloria del

favor
I

Desquitarás el dolor
|

lie verme penar

sin él. 9 Rojas, Sin honra no hai; amistad,"!

(R. 54. 304').— « Premio ilebido á la constancia

firme,
|
Sabré en halagos desquitar desdenes.»

Hartz. El amante desdeñado Í30!l). — aa)

Pus. « Si algo tiene malo el servir al rey, es

el trabajo, aunque se desquita con esta negra

honrilla de ser sus criados. » (biev. Gran
Tac. 7 (R. 23. 408'; * le desquita). — d)

Met. Con suj. de cosa, I>roporcionar satis-

facción ó compensación del daño, agravio ó
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falta (trans.)- a) t Nare ol hombre lan ái'.s-

nudo (le noticias en t'l alma como en el cncrpo

de plumas; pero su industria y su trabajo le

desquitan con ventajas. > Gracián, Agudeza,

1 {i.-2). « También liay premio que pague,
|

Y que esta pérdida esquite. > Lope, El car-

denal lie Belén, 2 (H. 11. 597-). —
'fi)

Con de

para expresar el agravio. € l.a posteridad,

mucho más justa, ha sabido desquitarle con

ilimitada profusión de aquellos indignos des-

aires. > Quint. Cervantes (R. 19. lÜÜ'). - c)

l'or extensión, (Compensar {trans.). « Dios

aguarda más con su castigo, que los hom-
bres ; em|>cro desquila la tardanza con el

rigor que acrecienta, i i.luev. Peste I! (11. i8.

126'K — fi Descontar (írans.). c l'odo lo que

se gastare en portes ponga por memoria, para

que se desquite en los cuarenta ducados, que
enviaron de San Josef de Avila. » Sla. Ter.

Cartas, \. 59 (U. 55. 80'). « Diga usted á doña

Juliana que me envíe una rnzóii de la deuda

que tengo con ella, desquitando la corta can-

tidad que tomó en Madnd. » Mor. Obr. póst.

•2, p. 2:5-2.

Etim. Compuesto del prefijo negativo des y

quitar, dar por lil)re. El port. úene dfsquüar

y desforrar de forro, horro, libre; el [irclijo

denota, según parece, la repetición del acto

en sentido contrario, como en deshacer, des-

andar, la cual indica el fr. con el prefijo re :

racquilter. El siguiente pasaje parece no tener

conexión histórica con los usos actuales :

t Credien (jue eian almas que queric Dios levar

I
Al sánelo paradiso, un glorioso logar; |

Ue

derecha envidia s(' quericn desquitar,
|
Porque

fincaron vivos avien un grant pesar. > Berc.

Í//7.6Ü1 (li. 57. 12-2').

HESiTACAB. i;. ) Mil. Separar del cuerpo

principal una porción de tropa para algún fln

del servicio {trans.). a) < l.os brigadieres de

infanleria. caballería y dragones no mandarán
en un ejército más que la brigada que se les

destinare, á menos que se les destaque y den

tropas de otros. » Orden, milit. I. 5 li, año

1728 {Dirc. .\iitor.). t L'n batallón en guarni-

ción destaca una compañía, como en táctica

una división deslaca un batallón. » Almirante,

Dice. Mil. < Avistaron una división de diez

galeras catalanas, ydeítaciiron tras ellas veinte

y cinco de las suyas. > (Juint. H. de ¡Muria
(I!. 1".1. 222-). « Destacó |el comandante de la

escuadra] un oficial en una lancha par.i pre-

sentarse al gobernador y cumplimcntaile de

su parle. » Cadalso, Cari. marr. 00 (2. 212).

— aa) Part. < Desde cada escuadrón y tercio

al punto
I
Los jefes destacados vienen prontos

1 De su gran comandante á la presencia. »

.lovcll. Paraíso pcrd. (I!. l(i. 29'). — tu Heft.

Por extensión, Separarse del grupo ó compañía
en que uno se halla, para dirigirse á cierto

punto. Conde. < Entre tanto muchas personas

piadosas reparan con su indevoción esta irre-

verencia, pues de cuando en cuando se leí ve

venir en derechura de la ciudad ó destacarse

del paseo, sin otro objeto que el de rezar á

san Alonso ó al Sanio, que asile apellidan. »

Jovell. .Mein, delcast. de lielker (II. 46. 421')-

CUERVO. Dice.

t Vieron que de un corro, donde había sen-

tada mucha gente, se levantó y destacó una

señora elegantísima. » Valera, Pasarse de

listo, p. 101. — <•) Pint. Hacer resallar los

olieíos de un cuadro por la fuerza y vigor del

claroscuro, por la acertada aplic.ición de las

reglas de la peispccliva at-rea ó por la con-

traposición de los colores i trans.]. Acad. Dice.

Ordinariamente se usa como refl. i La sombra
está distribuida con tal perfección, el efecto de

la luz en aquel lugar ha sido calculado tan

exactamente, que el objeto nos parece desta-

carse de la superficie. » Balmes, Filos, elem.

Lóij. I. 1 (11).

Eiini. Fr. di'tacher, it. staccare. Inlrodú-

jose á princi|iios del siglo pasado como voz

militar; en la pintura parece haberse empe-
zado á usar después, pues que no se halla en

el índice de Palonjíno (1715-1721) ni en el

Dice. Autor., ni en Terreros; pero sí le trae

D. Francisco Martínez en su Introducnón al

conocimiento de las bellas artes, ó Diccio-

nario manual de pintura, escultura, arqui-

tectura, grabado, etc. .Madrid, 1788. l.a Acad.

no le re!<ijtra en este sentido sino en las últi-

mas ediciones del Hice, y liaraltlo reprob iba

como galicismo Cualquiera tildará todavía de

e-íte vicio la aplicación siguiente : « Las petri-

ficaciones de barrenas ó lercbrátulas se des-

cubren en lo alto del cerro, ya en la costra que

forma su superficie, ya en piedras sueltas y

destacadas de ellas. > .lovell. Uescr. del cast.

de Bellver, nota 10 (R. 46. i07').

Orinar. A II les de e se escribe qn : destaqué,

destaquen.

Di':<i>TKMi>i.lH. !'. 1. n) Perturbar la re-

gularidad y concierto con que al^'O funciona

ó existe (trans. \. a) < Destemplan melanco-

lías
I

La salud : enfermo estás. » Lope, El

castigo sin venganza. 2 (li. 2i. 578-1. « Se

hallaba [la reina doña .luana] en Tordesillas,

retirada de la comunicación humana por aquel

accidente lastimoso que destempló la armonía

de su entendimiento. » Solís, Conq. de M'j.

1. 3 (R. 28. 210'). c El público regocijo y

contento (|ue deslo resulto, destemplaron y
menoscabaron dos cosas de desgusto que suce-

dieron. > Mar. Hist. Es/i. 16. 2 (R. 30. 463').

< Ni el temor —
|
Descompuso su semblante,

]
¡Ni temerario arrogante |

Atropellando ref-

petos
I

Destempló la autoridad
|
Que siempre

en él conocimos. > Tirso, Del enemigo el pri-

mer consejo, 3. 1 (R. 5. 662''i. — « El agua

nos ahoga, el fuego nos quema, el aire nos

destempla. » Cuev'. Menospr. 20 (81). — 3.1)

Refl. < El cuerpo está trabado con los niervos,

y con ellos se mueve á todas partes; y es

tanta la necesidad que dellos tiene jiara

vivir, que si le quitásedes los niervos, luego

se destemplaría toda aquella armonía y con-

sonancia que tiene. > íjran. Drac. y consid.

;;. 1. I, § 1 (R. 8. 163'). « Todas las fuerzas

v elementos de su cuerpo se destemplaron, y

la carne bendita se abrió por todas parles y

dio lugar á la sangre que manase por toda

ella. » Id. i7). I, martes por la man. (R. 8. 68-).

f Destémplesele aquel contento por la muerte

11. — 7i
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de la infanta. > Mar. ¡list. Esp. 9. IG (11. 30.

268-). <r i^a alegría ilosie Inieii suceso no fue

pura, antes so aguó y deslenipló con la caros-

lia de nianleniniientos. » Id. ib. X. 9 (li. 30.

236'-). — •») Hacer que un instrumento músico

que eslalia lenii)lado, ó en su justo lono, deje

de estarlo {tians.j. a) n Lte la vihuela dicen

que el frió y el sereno bastan para destem-

plarla; pues muy más delicado es sin duda el

corazón del lionihre, y menores causas bastan

para destemplarlo. » (Irán. ürac. i/ consid. 2.

"2, S
"2 (H. S. 101'). - aa) Heti í V adiós,

que se destempla mi instrumento. » Valb.

Siglo de oro, 9 (19il). « Los vestidos no traí-

dos se apolillan, y los instrumentos no loca-

dos se destemplan, j S. de Figueroa, Amari-
lis, 3 (168). — |3p) Part. « A deshora se oyó

el son trislísimu de un pífaro y el de un ronco

y destemplado tambor. » Cerv. Quij. "2. 36
(11. I.4X2-). 5 Cuando en una lira, añadían,

hay una cuerda que no está en armonía con

otra, todas resultan destempladas. » .1. Bur-

atos, trad. de Ilor. siit. 1. 3, nota (3. 93). —
c) tluitar á un objeto de ujelal aquel grado

de dureza ó elasticidad que le constituye tem-
plado (trans.). a) Destemplar la hoja de la

espada. — aa) Rc/I. Deslejuplarso un cuchillo.

— €i) Aplicado al tiempo. Hacer áspero y des-

apacible (trans.). a) « Esta misma falla de ar-

bolado, que destempla las demás estaciones

por la demasiada rigidez de los vientos, hace

lanibiéu más sensibles los calores del estío. »

Mesonero, Manual ile Madrid, p. 75 (1844).

— 0.3.) Hejl. a Mas dio principio á destemplarse

el cielo,
I I

A?] .\rder el aire y á humear la

tierra. » Valb. Beni. '23 (I!. 17. 382'). « Pro-

sigue la salud en medio del rigor del tiempo,

que de tres días á esla parle se ha destem-

plado mucho. » Isla, Cart. fam. i. 82 (U. 15.

457'). — ¡3) Part. Cielo destemplado. « Los

inviernos y veranos son excesivamente rigo-

rosos, las primaveras húmedas y destempla-

das, j Mesonero, Manual de Madrid, p. 75

(1844). — aa) l'or extensión se dice del lugar

en que la temperatura es excesivamente ca-

liente ó fría. I Demás desto es [el inliernoj

lugar destempladísimo, con calores excesivos,

sin que haya resquicio por domle pueda en-

trar viento que le refresque, n Puente, Med.
1. 10 (1. 1 i6). — c) lie/L Empezar á sentir

calen tura, tener principio de calentura.

—

Part.

« En virtud de esla instrucción salió el chico

de Valladolid la antevíspera de los toros, y
con calentura; llegó aquí bien destemplado,

y no fue posible detenerle más que medio
día, porque no rezaba más el ¡liucrario. »

Isla, Cart. fam. 1. 71 (I\. 15. 454°). — f)

Refl. Perder la moderación en acciones ó pa-

labras, descomponerse, alterarse, a) «Sea ésta

la segunda causa que las obliga á ser muy
templadas en los gastosde susantojos;porijue
si comienzan á destemplarse, so (lesteiiiplan

sin término, y son como un pozo sin suelo. »

León, Perf. cas. 3 (3. 439). i L'nos por des-

templarse pecando enferman y mueren, d Id.

Expos. de Job, 33 (2. 165). « Palabras dignas
de rejiaro, que dieron á entender su resolu-

ción y lo (jue se reprimía para no destem-

plarse. » Solis, Conq. de Méj. 3. 12 (R. 28.

281'). « La heiinosura incomparable de su

estilo y de sus versos [de Séneca el Trágico 1,

cuando no se destempla ni declama; la ri-

queza de poesía— sQninl. Reglas del drama,
ñola 7 (U. 19. 82'). — aa) Parí. dep. Ouo ha
perdido la templanza ó no la tiene. « Cuando
los hombres destemplados beben vino, más
se puede decir que el vmo los bebe á ellos,

que no ellos al vino. t> Gran. Orac. y consid.

3. 2. 1, S 5 (li. 8. 1822). « El ánima del que
ayuna, ora con sobriedad y atención; mas la

del comedor y destemplado, es llena de ima-
ginaciones y torpes pensamientos. t> Id. Mem.
vida crist. 2, 2". pte. 3, tj 3 (H. 8. 240°). — ¡3)

Con en, para expresar aquello en que aparece

la destemplanza. « Posible cosa es que un
sabio use templadamente de un precioso

manjar, y que el no sabio venga á destem-
plarse en la comida de un niuv vil. j> (irán.

Mem. vidacrist. 4. 2, § 4(R. 8. 281'). «(Juizá

más de lo justo me destemplo
|
En replicaros

ya. í Forner, sdt. (R. 63. 3062). _ ^^^ p,^,.i_

dep. <s ¿No me tengo de escandalizar, ver al

príncipe ser sobrio en el comer, y ver lodos

sus vasallos destemplados en el comer y be-
ber? » Guev. (Capm. Teatro, 2. 55). — 7)
Con con, para expresar la persona con quien

se muestra uno descompuesto óalterado. «lli-

zolos llamar á su presencia, y necesitó de

toda su reportación para no destemplarse con
ellos. 9 Solis, Conq. de Méj. 5.3 (U. 28.3Í í-).

— S) Part. Aplicadoá cosas, Fallo de temple
ó mesura, excesivo. « No aborrecen los malos
al príncipe porque es bueno, sino porque con
destemplada severidad no los dejaser mulos. »

Snav. Emp. 18 (R. 25. 50-). t A la ignorancia

de la lengua se añadió la del arle de compo-
ner : falla de plan poético, pobreza de ideas,

redundancia de palabras, apostrofes sin nú-
mero, destemplado uso de metáforas inco-

nexas ó absurdas. » Mor. Com. disc. prel. (R.

2. 32i). « La Araucana ha tenido la suerte

de haber sido juzgada unas veces con sobrada
indulgencia, y otras con destemplada severi-

dad. » M. de la Rosa, Poes. ép. (2. 22). « Sin

duda que el corazón se contrista al leer el des-

templado rigor con que á la sazón se perse-

guía á los judíos. > íialraes, Proiest. 36 (2.

283).

s. Poner en infusión, diluir (trans.). ai

« (na camarera de la condesa, que la vio des-

templarlas hierbas, dio aviso á su marido. 5

Mar. llist. Esp. 8. II (R. 30. 240-). —ase)
Part. i Tomarás seis libras della y cuatro de
azúcar fino, y harás el jarabe según el arte lo

ordena; del cual á una naturaleza fuerte pue-

den darse cinco onzas destempladas con caldo

de gallina sin sal ó con agua de lengua bovina. >

Laguna, üiosc. 1. 112 (151).— p) Mel. t Vivió

el |niño| tan solamente un día, con que el

reino tuvo un breve contento, destemplado en

mucho pesar. » Mar. Hist. Esp. 16. 13 (R.

30. 478-).

Per. antrci. Siglo XV : i íio sé yo cómo
loemos de templado al que no puede ser des-

templado. D Pulgar, Letras, I (151). « (Juelos

onbres deslenprados
|
Menoscaban su biuir. »
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Cune, de 0. Manr. 1, p. 327. « Pero yo dezir

lo oso
I

Esto al desiemperado. > P. de Guz-

man, Prov. 1 1 {Rim. inéd. 347). « Káliaiisc

Giras Hierras] que si tienen abundante fertili-

dad de las cosas necesarias, ó son muy des-

leiiipladas é trias, ó del todo enojosas, inconi-

porlables por muy demasiado calor. > Crón.

Ali\ de Lima. piól. (t). c Goslé el axarope

del (iraní ricolry
|
Con mirra c gula e liel

(lesircnprado. » ijanc. de Baenn, p. 3I'J. « E
iiuues auian dexado

|
El ayre muy desl^iMn-

plado
I
E el cielo lodo sereno. » Coi'laaañad.

al Lab. de .Mena (103'). < Se destienpia |i4

cucliillo] con la calor del fue;;o. > \ illena,

Arle cis. 4 (30). — Siylo XIV : « Muélanlo

bien el desliéinprenlo con agua callente. >

Moni. Mf. XI, -i. i. 45 {liibi. ven. 1. 218).

c Et desliempren esta mclecina con de la

leclie. » Ib. t. "2. 31 (ib. 1. '201). f Tomen de

la ruda el quémenla, el desliemprenla con

del agua. » /A. "2. 2. 11 úb. 1. 179). —&i-
(jlo Xlll : € Fallesce en ellos |en los viejos]

la Calentura natural, la cual face á los honies

liaber colidicias d'-slempradas de lujuria. »

C'íi.sí. é docum. 72 (li. .">1. 201'). « E ella

destemplando vna noche las yernas que le

diese á beuer con que lo matasse — » Crón.

gen. 3. 22 (2üi-). < E destemplóla » = et

liqucfaciens Ifarinam). Reyes, 2. 13. 8 (Scio).

í Sacaban las especias muy bien apilailas. 1

Vnas por deslemprar e otras lenipradas. »

Ale.T. i37í)(K. 57. l'.W). < Era |el rey] de la

calor del fui'go deslcmprado. » ¡b. 83í (II.

57. 173'). ( liibera de Henar dende a poca

iornada
¡
Yate (iuadalfaiara, villa muy des-

temprada. » Berc. S. í)om. 731 (H. 57. (>3').

< Cadien un exilio crudo e desiemprado. » Id.

.Wi7. 205 (K. 57. I12«).

Kttm. Compucslo del prefijo negativo des y
lempltir: en la acepción de Ililuir la [¡articula

parece reforzar meramenle el sentido del lal.

temperare. I'ort. dcstemperare ; cal. des-

templar, deslemprar, destrempar; |)rov.

deslemprar, destrempar ¡(t. ani. deslremper.

lioy iletremper;U. distemperare, stempenire.

Di':.iiiTER:vii.i.AR*iiE. t'. Rompérselc á

uno las ternillas. Por lo común no se usa

sino ponderalivamenlc para denolaruna gran

risa. a| < Al piincipio quedaron admirados, y

luego soltaron la risa, dislinguiéndosr ciitrt;

ellos el viejo Vega, que se desternillal)a. » A.

Galiano, Recuentos, p. 2116. — ¡i) Con de, en

sentido causal. < Dijo lanías extravagancias,

(|ue si me hubiera yo hallado en oira dispo-

sición de ánimo, "no dudo que me hubiera

hecho deslernillar de risa. » Ochoa, París,

Londres y Madrid, p. 128.

.tim. Compuesto del prefijo privativo des

y ternilla. Oudm define asi : < Se romprc la

lourchi'Ue de restomach á forcé de nre ou

aiiircment. > En España y en America se dlcí'

vulparnienti' rfes/or/uí/ar, acomodando la pa-

labra á otra eiiniob'gia : < A cada guardapiés

nue de-gobierna, |
Sir Láugher lie reir se

desiornilla. » Maury, Eso. y Almed. i (50).

nKMTK.MR tR. r. «) Obligar por autori-

dad pública á salir de un lerritorio ó lugar

{Inms.). a) « Asi como oyó el primer bando

de nuestro destierro se saíió del lugar, y se

fue á buscar alguno en los reinos extraños

que nos acogiese— Mandóme que no locase al

tesoro que dejnba en ninguna manera, si

acaso antes que él volviese nos desterraban.»

Cerv. Oiiij. 2. (¡3 (11. 1.5i0') — xx) Part.

« En esto pasaba aquel principe desterrado

I

Alfonso VI
I
su vida. > Mar. Hist. Esp. 0. 8

(W. 30. 257'). — p) Con de, para expresar el

lugar que se deja, i A quien hallaba culpa

conocida,
|
Hel Pirú le desticrra en peniten-

cia, í Ere. Araiic. 12 (R. 17. 51'). t Al conde

Arneslo, por el desafio, le desterró por seis

años de Ingalalerra. í Cerv. Xoc. \ (R. 1.

154-). « Uestiérrolos deslos reinos, | Y sus

estados y hacienda |
En los dos Caravaialos,

¡
Hijo, con vuestra licencia,

|
Y en iiena-

vides reparto, i Tirso, La prudencia en la

mujer, 3. 16 (1!. 5. 306'). — •[) l'.on d, para

expresar el lugar adonde se hade ir.» Ouerria,

I

Evitando la desgr:icia
|
Mayor, que le des-

terremos
I
A Cibialtar ó á (Granada. » Cope,

La Ksirella de Sevilla, 'i. 13 (1!. 24. 1.52-).

< lina persecución que sufrió y que le hizo

desterrar á la casa desierta de San Miguel del

Monle, le procuró el conocimiento de sania

Teresa de Jesús. » Gil y Záiale, Rcsiim. Iiis-

tór. p. 567. — xx) Pas. « Ene de pronlo |Gar-

cilaso
I

desterrado á una de las islas del Da-

nubio, í Quiñi. Obr. inéd. p. 124. — b) En
general, Obligar á salir de un lerritorio ó

lugar {trans). x) Con de. « La curiosidad sola

de saber alguna ciencia y verdad natural,

desterró á muchos filósofos de su patria, pa-

sando grandes trabajos y faligas. » Nieremb.

Hermas, de Dios, 1. 2. i (22|. € Suceso triste

de enemiga suene, | Alcido, desios montes

me deslierra
|
A ver tan presto mi temprana

muerte. » Esquil. égl. (l.one, Obr. suell. 1.

357). _ p) Con á. « El hado riguroso que le

aqueja, |
Y al extranjero reinoledeslierra—

»

Arguijo, .son. .1 Pompeyo (li. 32. .3992). _ ~¡)

Rejl. Renunciar ¡i la propia tierra ó ;\ la vista

y Irato de ciertas personas, c Eueron forzados

á salirse de la ciuilad, y por miedo de ser cas-

ligados se desterraron y esparcieron unos á

una p irte y otros á otra. » Mar. llist- Esp-

15. 17 (R.30. 453'). «Trueca (el soldadolpor

la enemiga |
Su dulce, naiural y amiga tierra;

I

Mas cuando si' destierra I 0"al asalto aco-

mete, 1
Mil triunfos y mil glori.as se promete. »

L. Argcns. canc. Alivia sus fatigas (R. 42.

260'). < Si quiero desterrarme, habrá espesu-

ras,
I
Y si desesperado despeñarme,

|
Montes

altos tendré con peñas duras. > Quev. Musa
6, jjí. (R. 69. 236'). — ax) Con de. • El

hombre deseoso de fama perpelua, aunque no

le deslierren, él se delie desterrar de su

tierra propria. » Guev. (Capin. Teatro, "2.

1)8). « Huyen el trato y couversarió'i de los

hombres, (iesliérranse de lasciudadcs. » l.eón,

Cantares, ^.'•2 {i. 13i). « Hanobligadoá salir

del I del reino
I

y desterrarse de su patria á

muchos mozos hábiles y bien inclinados. >

Rivad. Cisma, 3. 19 íR. tiO. .328'>. c Acusado

Arislóleies de Hemófilo ó de Eiiriniedoule. se
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desterró de Atenas. » I-opc, Dorotea, 3. "1

(Obr. suelt. 7. 183). « Han dejado sus natu-

rales, lia use despojado de sus haciendas,

iiaiise desterrado de lodos los hombres, s

León, Nomb. o, Amado (3. 35-i). « Teníjo por

nicior desterrarme para siempre de su vista. »

Cerv. Quij. 1. 2!l (R. 1. 329'). — |3f¡)
Con «.

cl'or iiiiposibililaralrevimienlos sedeslerraba

á remotas patrias. «Tirso, We/. aprov. f. 100'.

— o) Met. x) « Lamentamos alli á su vista la

yerta esterilidad del siglo en que la Provi-

dencia nos ha desterrado al mundo, t Forner,

Exequias de la lengna castell. (U. 03. 416')-

— 0.3.) liefl. € ¿(}ué será irse el ánima y apar-

tarse de Dios, sino desterrarse de todos los

bienes y caer en todos los males? » Avila,

Audi, Í>1 (Mist. '). 239). — í Y se contienen

del beber vino, v se destierran del comer

carne, n León, Perf. cas. \t (3. .i8«). — .a¡3)

Parí- « Es grandísimo alivio para la pobre,

(¡ue de todas maneras la tiene Dios desterrada

de todo lo que ama. » Sla. Ter. Cartas, i.

23 (I!. ."i5. 73-). I Mas agora que andamos
peregrinando por este valle de lágrimas, des-

terrados de vuestra presencia y de vuestra

dulce compañía, no podemos conocer vuestra

bondad. > Gran. Adic. al Mem. 2. U, consid.

i (li. 8. 470-). — u) Jlet. Aplicado á cosas.

Hacer desaparecer, despreciar ú olvidar

{trans.). a) « Mas en el cielo enjuga las lá-

grimas de los ojos de los suyos, y destierra el

íloior y el llanto, y todo lo que pueda dar

pena, i Avila, l'estiv. 10 (."i. 293). « Inclina,

Señor, los oidos de tu piedad á las oraciones

deste vil siervo; y con los rayos de tu santi-

dad destierra la iescuridad de mis vicios, s

Gran. Mem. vida crist. 5. 7, orac. A (11. 8.

325*). c Tuvo por bien lavarnos con aquella

agua que salió de su precioso costado, y des-

terrar con ella la fealdad de nuestras ánimas. »

Id. ib. 7. 2. 1, § \ (11. 8. 396')- « Tal era

el estado de las cosas cuando Miguel de

Cervantes concibió el proyecto de desterrar la

lectura de los libros caballerescos. » Clcin.

Coment. 1, p. xvi. — « La Crónica general

contiene en esta parle particularidades pre-

ciosas, que es lástima desterrar entre el cii-

mulo de las fábulas que refiere del Cid. »

Quiíit. Cid (R. 19. 2090- — p) Con de. « Di-

vino Patriarca— |
De mi ingenio deslierra,

|

Pues con Dios puedes tanto,
|
La tiniebla con-

fusa. » L. Argeris, canc. que ¡irincipiaasi(\\.

12.282'). í Sacude, Señor, de mi corazón toda

pereza, dcstierra del toda tibieza. » Gran.

Mem. vida crist. t>. ,5, orac. I (R. 8. 300-).

« Diciendo: ¡María! trueca el corazón de

esta devota sierva suya, y desterrando de ella

toda tristeza, lallena de incomparable alegría. »

Puente, Med. 5. i (3. 34). « Púsele [á mi casaj

torno como á monasterio de monjas, desterré

perpetuamente dclla todo aquello que sombra
ó nombre de varón tuviese. » Cerv. A'or. 7

(R. 1. 182'). f Desterro |Motezuma| de su

mesa los platos de carne humana. » Solis,

Conq. de Me}. 3. 12 (R. 28. 283-'i. « Calderón

anubló aun al mismo Lope y casi le desterró

délos teatros, -i Luzán, PueC.'i. 1 (2. 27). o ^o

llene sus corazones de luto y desconsuelo; yo

desterré de esta casa el gusto y la alegría. »

Jovell. El delincuente honrado, 1. 3(R. iO.

S4*). c Reparó su temor, y gentilmente
!

Desterró de sus pechos el desmayo • Id. Pa-

raíso perd. (11. 10. 30-). i ¡Jesús, qué profu-

sión de ocre ! qué lástima, me dijo, ([ue los

buenos pintores no le destierren.si es posible,

de una vez, así como los cocineros van des-

terrando el azafrán ! k Id. Corresp. con

fíayeii (R. 50. 160'). « Disgustado ¡Allieri] de

losconlidentes, que en la mayor parte de las

tragedias sirven sólo de oír lo que el héroe

les dice—los ha desterrado de la escena. »

Mor. Obr.post. 1, p. í78. « Lope no desterró

el buen gusto del teatro, que ya estaba ente-

ramente perdido cuando él empezó á escribir. »

Id. ürig. diac. hist. (R. 2. 103). « ,\o quiera

Dios que nosotros desterremos la virtud de la

poesía. » Lista, Ensayos, 1, p. 168. — oi.x)

Part. í ^ótase que el alma del hombre no

ha muerto aún, y que la elevación de ideas,

la nobleza y dignidad de los sentimientos no

están desterradas del todo de la faz de la

tierra. » Raimes, Protest. 47 (3. 170). — 7)
Con suj. de cosa. « Al campo su color resti-

tuía [el día],
I

Las importunas sombras des-

terrando. » Ere. Arauc. 10 (R. 17. 40*). «Co-

menzó esta buena compañía á desterrar las

costumbres que había hecho la mala. » Sla.

Ter. Vida, 3 (R. 53. 26-). « ¿(Jué bienes no

asegura tu presencia?
|

¿Qué males no des-

lierra? í Cerv. Gal. 4 (R. 1. 52')- » Como es

cosa natural que los cuidados destierran el

sueño, ninguno de aquella cuidadosa compa-

ñía pudo cerrar los ojos, t Id. Pers. 1. 7 (R.

1. 57I-). — aa) Con de. « ¿Creéis que el in-

fortunio ha desterrado |
La virtud y el honor

de nuestros pechos? » Jovell. Pelaijo, 2.5

(R. iO. 00*). «Tanto fue el é.xito que obtuvo

esta temprana composición de Vollairc que

desterró desde luego de la escena á la de un

maestro tan acreditado. > M. de la Rosa,

Edipo, advert. (3. 233). — ¡¡P) Con dat. de

pers. « Lea estos libros, y verá cómo le des-

tierran la melancolía que tuviere. » Cerv.

Quij. I.50(R. 1.395'). — o) Met. Desechar,

deponer {trans.). a) « Dcstierra, amigo, el

miedo, que en efecto la cosa va como ha de

ir. í Cerv. Quij. 2. i I (R. 1. 490'). — aa)

Parí. í Y ansí crece el bien como espuma, y

se mejórala liaciemla, y reina el concierto, v

va desterrado el enojo. » León, Perf. cas. 7

(3. 458). — ,3) Con de. « Y con la causa de su

nuevo gozo,
|
Destierran de sus ánimos la

pena. » Villav. JÍ0S9. I (R. 17. ,"')75').

PiT. antcci. (Se halla usado por Desen-

terrar.) Siylo .\V : < Et vi que la opinión de

las cosas acostumbradas habia vencido et

desterrado toda la verdad del mundo. » Vis.

delect. 1. 1 (R. 3(1. 341'). « Que do amor
iamas non mora

|
De alli virlut se destierra, s

Canc. de Stini. p. 331. « Vy me doliente c

fiiy desterrado | E tove enemigos muy pode-

rosos, í Canc. de Bacna, p. 320. — Si-

glo XIV : <' Mandó desterrar su cuerpo y lo

sacar de. la seimltura, y con indignación de

mucha crueldad en un piéla''o fondo del rio lo

mandó anegar. » L. de Ayala, Caidadeprin-
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cipes, ü. -2 {Dice. Autor.). « Con estas armas

de Dios a envidia desterraremos. » Aro. de

Hila, 1573 (II. 57. '¿16'-). i El desque el falcon

vio que el águila non le queiia dejar malar

la garza, dejóla ct nionió sobre el águila, et

vino á ella tantas veces Oriéndola fasta que la

fizo desterrar de aquella tierra. » J. .Man. C.

Luc.'2\ (11.51. 104'). < Le dijo que bien s,.bia

encornó le dijiera que se queria ir á dester-

rar. » Id. ih. -S.i i\\. 51. 371'). « llabia pen-

sado de dejar el mundo et irse á deslcrrar á

tierra do no fuese conoscido. > Id. ib. 23 (li.

51. 370'). c Ansí es justicia — desterrarlo

por tiempo grande ó pequeño. > Id. LUiro de

los est. I. it3 iK. 51. 338-). — Siíjlo Mil

:

€ Había un caballero por marido, el cual des-

terró el emperador en Sicilia, por al^íuiia

cosa que haliia fecho. » Cast. é docum. 1 ¡ (W.

51. '209'). € E sinaladamicnle en guardar a

sus reyes e a sus señores que non fuesen

deslerados. » Kspcc. t.'t.h, (0. L. 1. 31; des-

terrados). » E sí lo lizicre, sea desterrado déla

tierra por ires annos por el obispo en cuya

tierra es. » Fuero Juzgo, 6. 5. 13 (1 15). < Mis

vasallos que eran coniigo deslerados. » ApiioU.

130 (li. 57. "287"). € Fusso e desterróse a la

tierra estranna. > Berc. S. Mili. 122 (R. 57.

Ü8-). < Eran los desterrados a la tierra veni-

dos. > Id. Loores, 1 i8 (R. 57. Il8i).

Kiim.Compuesiodel prefijo privativo des y

tierra. Port.,cat. desterrar :fr.nnl.destcrrer,

hoy detener, desenterrar; it. sierrare, cavar.

Conjuc- Tiene estas formas diptongadas :

deslierr-o, as, a, an: dcstierr-e, es, e, en:

destierra tú.

UKNTETAR. V. a) Hacer que el animal

deje de mamar y se mantenga comiendo

(trans.). i) « (irán fiesta dice la Escritura

que hizo Abraham cuando destetó á su hijo

Isaac y lo aparló de los pechos de su madre. »

Gran. Orac. i/ consid. 2. i, S 2 (R- 8. 127').

< Cuando se le desleía y se le ofrecen nuevos

alimentos, se extiende notablemente la esfera

de sus ideas. > Lista, Ensayos, 1, p. 5. — « Al

destetar suelen morir algunos niños. » Avila,

Ven. Esp. Sanio, i, (2. 313). — ix) Pas.

< Abrazábase [su bija] con ella, no de otra

suene que los niños tiernos cuando temen ser

destelados. > .'^ig. Vidade S..ler. '>. 10 (511).

« Quiere el otro probar que su casada
J
Era

ya antigua en liemtio de Rodrigo, |
Sabiendo

que aiiliyer fue destelada. > L. Argens. eptst.

Ai/ui dónde en Afranio (R. 42. 2(i8'). t No

me acompaña |
Sino un jumento, novicio

|
En

la albar.la, porque es nuevo
|
Y anteayer se

desteló. > Tirso, La huerta de Juan Fernán-

dez, 1. 1 (R. 5. 0.33'). —p) Pnrt. < Los pas-

tores
I
Llevamos va la cria desletada. > León,

Pees. 2. egl. 1
"(1. 397). — p) Con de. en

sentido de separación. « Acontézcale á mi

alma lo que al niño que le destetan de los

pechos de su madre : que no licne luego que

esperar sino la muerte. » .1. de los Angeles,

Conq. del reino deDios,^. I (98). — b)Mcl.

Apartar de las comodidades ó deleites para

poner en el camino del trabajo ó en esfera de

acción más elevada (tron.s.i. ?) « Así romo la

madi-e va quitando poco á poco la leche n\

niño que cría, y no se la quita luego del lodo

la primera vez'-- así tampoco era razón que

súbitamente se quitase del todo á los discípulos

la leche suavísima de la conversación y com-

pañía de Cristo, sino que poco á poco los fuese

entreteniendo hasta la venida del Espíritu

Santo, el cual los había ilcl lodo de destelar, y

hacer andar por su pie, y comer pan con cor-

teza. » Gran. Mem. vidii crist. 6. 6, i^ 15 (1!

8. 368-). — xx) Rc/l. « Es [la tribulación] la

trilla que aparla la paja del grano — el acíbar

con que nos destetarnos y dejamos el pecho

dulce y ponzoñoso de las criaturas. > Rivad.

Tnb. 1. 9 (K. 00. 375-). — ,'í) Con de, en sen-

tido de separación. « Para descarnarlos de su

carne, y destelarlos de la leche del inundo —
los provee de una tan poderosa consolación y

alegría — i.Gran. (litia, I. 16, §2 (R. 6. CI-).

« Las consolaciones espirituales son como
manjar de niños y como una dulce leche con

que el Señor los <ria y los destela de los

deleites del mundo. » Id. Orac. y consid. 2

I, S 2 (R. 8. 127'). c Este es uno de los prin-

cipales instrumentos que toma Dios para sacar

los hombres del mundo, y destetarlos de todos

los deleites si'usuales. »' Id. Mem. vida rrisl.

7. 1. I, !) 2(11. 8. 380-). € Esto convino para

nuestro remedio, porque esta misma suavidad

nos encendiese en el amor de tal Señor, y nos

destetase de todas las dulzuras de la tierra. »

Id. serm. Smo. Sacram. § 2 (R. 11.21'). « Lo

cual
I

lo trabajoso y adverso] sin duda pre-

serva imestra vida de corrupción y es propia-

mente su sal, y desarraiga el alma del amor

de la tierra que nos envilece, y la desapega y

como destela de su pegajosa bajeza. > León,

E.rpos. de Joli, 2(1. 29). f Y lavándola [el

alma] con las tribulaciones, y destelándola

poco á poco de sus toscos consuelos — > Id.

Nomb. 3, Hijo (3. 321). « Verdad es que tam-

bién da Dios parle de ella [de esta dulzura]

a

los principiantes, y aun á los pecadores, pava

destetarlos de la leche de sus consuelos te-

rrenos. » Puente, Med. 1, introd.
.¡i

1 1 (I. iO).

c A los principiantes suele dar con más abun-

dancia la Itchc y miel de las consolaciones

divinas, para destetarles de las terrenas y

alentarles ala imitación de sus heroicas vir-

tudes. » Id. ih. 2, iniro'l. íl. 215). < La des-

tela Ilios del amor de toda criatura y la adju-

dica para si tan plenariamente, que todo lo que

no es KI, es cruz intolerable para ella. » J. de

los Angeles, Conq. del reino i'.c Dios, i. 10

,l(i3). _ XX) Rcjl. « Tú aunque mandas algu-

nas veces á tus discípulos que entren en lámar

sin ti, v que se desteten de tu dulce conver-

sación — » Avila, Epist. 2. 30 (6. II 1). — [íp)

Parí, t Pues ¿cuánto mayor fiesta hará aquel

eterno Padre cuando vea á sus hijos destelados

ya de todo género de deleites? > Gran. Orac.

y consid. 2. 4, .«i

'2 (R. 8. 1270. « Cuando los

ve ya dcsletados del mundo, y descarnados de

toda carne, v hechos hombres espirituales y

divinos. » Id. Stmb. 2. 17 (R. 0. 321^). — t)

En especial, Apartar á los hijos del regalo de su

casa cuando se les pone en carrera. Covarr. —
r\ Met. Destetar con alqn : roninnicnr á uno
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desde su nifiez el uso ó noticia de ello, a)

( Es posible que no entiende vuestra merced

de hacer aguas menores ó mayores ? pues en

la escuela destetan á los mucliaclios con

ello. í C.erv. (Juij. 1. 18 (11. 1. 3V)-2i). — aa)

Hep. < Con eso me desleté. »

i'cr.nii««-ci iSíy/o XV : t Deslelar: ablacto,

as, a lactcdepello, is. » Nebrija.

Etiiii. Compuesto del prelijú privativo des y

teta, l'orl. destetar.

i»E«Tii.AH.v. I.a) Correr o caer gota agota

{intrans.). a) « Ultra el ordinario incienso que_

deslila sobre cierlas esteras tendidas al pie del

'

árbol, hay otro que, apegándose al tronco, se

queda eu él congelado. » Laguna, Diosc. 1.

•}(! ^99). _ p) Con íle, para expresar el objeto

de que cae el liquido. « .\plicado [el alcanfor]

á la frente con una clara de huevo ó con el

znmo de llantén ú de la siempreviva, y metido

dentro de las narices, reprime lasangiequeá

ijran furia destila dellas. í Laguna, DioscA.

'li (lOi). « .Miá abajo se extendía [la cueva]

con muclio espacio, destilando de lo alto de la

cueva por muchas partes un agua tan suave y

fria, que nos obligó á enviar al galeón por

soo^as para bajar á recrearnos en ella, s Espi-

ne!, Excud. 2.'8 (1!. IS. Í33-). c En el siglo de

oro •-- de las plantas que hoy se cogen bello-

tas, destilaba miel d S. de Figueroa, Amari-

lis, i (236^. — t) En la medicina antigua,

Acumularse una materia morbosa en alguna

parte.CoM d. n Kl vino en que hubieren her-

vido las hojas del ciruelo, administrado en

forma de gargarismo, reprime los humores

que destilan á las encías, á la campanilla y á

las agallas.» Laguna, Diosc. l.i:i8(1M). « Las

azufáifas son pectorales, engruesan los humo-

res calientes y sutiles que destilan al pecho. »

Id. ¿6. (19.")). —b) En sentido causativo. Dejar

caer ó correr gola á gola, dar ó echar de sí

gola á gola {trans.). a) c Tenia otrosí un árbol

llamado de Gerión, por causa que, cortado

algún ramo, distilaba, como sangre, cierto

licor, lanío más rojo cuanto más cerca de la

raíz cortaban el rai'iio. i Mar. Ilist. Esp. i. 15

(H. 30. 18-). « Cansada se sentó jumo á una

fuente,
\

tjuc la iba destilando |
l'n risco

mansamente,
1
Regando el verde prado su

corriente. í León ('.'), I, Mil varios ¡lensa-

mientos (i. 374). o Sus labios [son |
violetas,

que estilan mina que corre. » Id. Cantares,li.

14 (4. 79). « Los sauces destilaban maná sa-

broso, reíanse las fuentes, murmuraban los

arroyos. » Cerv. Quij. 2. 14 (1!. 1. 432')-

c Vila I
Como el alba entre oro y grana

|

Menudo aljófar distila, i Lope, Adonis y

Veniix, 1. 1 (15. 52. 418'). « \0\\ bella edad

deloro venturosa!
|
No porque miel el bosque

destilaba, |
V de las fuentes leche se verlíaj

j

No porque — ¡> Jáur. Aminta, 1 (U.42. 137').

f Repara en la serena frente y en los emi-

nentes labios de éste, que parece destilan

miel. » Saav. Hep. (R. 25. 3'.t8'). i Lástima

tierna de mi pecho en tanto |
Se apodera, y

destila un sudor frío |
Mi acongojada frenle.»

Í'orner,Ex((iui'is de la Ijiuiua caslrtl. (R.(33.

391 -). í Agua destila la piedra,
|

Agua está

brotando el suelo;
|
¿Yace aquí algún agua-

dor'.'
I

No, señor : un tabernero. » M. de la

Rosa, Poes. El cementerio de Momo (\. 21).

« La gentil disposición de sus miembros era

afeada por la terribilidad de su rostro, que

lleno de herpes, destilando materia, y con los

ojos hundidos y sanguinos, demostraba la ne-

grui'a de su alma. » (Juint. Gran Capitán (R.

19. 272'). — € Veneran las naciones á esta

re[)ública, no bebiendo otra verdad sino

aquella que vierten los labios y destilan las

plumas deslos ciudadanos, i Saav /{g/).(R.25.

405-). — aa) /íe/í. í En la isla que llaman de

Hierro, no hay olra agua de la liena sino la

que se dislila y regala de las hojas de un

árbol, que es un admirable secreto y variedad

de la naturaleza, s Mar. Ilist. Esp.K^ 14 (11.

30. 480-). í Que falta de agua [la isla del

Hierro], la natura obranilo,
|
Las aves, ani-

males y la gente
|
Reben la que de un árbol se

distila
I

En una bien labrada y ancha pila. »

Err. Araiir. 27 (R. 17. 103'). i l>el agua que

se destilaba se formaban varias cosas y hacían

á naturaleza perfectísima con la variedad de

tan extrañas figuras : había órganos, figuras

de patriarcas, conejos y otras diversas cosas

que con la continuación de caer el agua se iban

formando á maravilla. » Espinel, Escud. 2. 8

(R. 18. 433*). — |3} También se dice de las

personas. < Enterneciéndose -— destiló algu-

nas lágrimas de piedad cristiana. » Espinel,

Escud. 2. 13 (R. 18. 412-). « Ya fuego exhalo,

lágrimas distilo. » R. Argens. son. Yo aquel

en cuyo (R. 42. 327'). « Al triste humor que

mísero destilo,
|
¿Cómo no falto'? ¿Cómo crece

tanto
I
En medio de la vena de mi llanto

|
De

ardientes ondas este eterno Nilo'? » lierr. 2,

son. 92 (R. 32. 323^). — aa) Con de. t Lo

halló que eslaba destilando de sus ojos dos

abundantes fuentes de tiernas lágrimas. »

Césp. y Men. Esp. Ger. 1. 1 (R. 18. \i^-\.

c Destile Cristo de sus venas ríos,
|
Y hártense

de su sangre los judíos, n Quev. Masa 9, A
Cristo resucitado (R. 69. 337'). i De Néstor

decían los antiguos que destilaba miel de la

lengua : tan suavemente razonaba, i Muñoz,

Vida de Gran. 1. 8 (2(i). — ¡3¡3) Met. t l'or los

ojos las almas distilaban
|
Üe gozo y maravilla

los presentes,
|
t.lue la suave música escucha-

ban. » Cerv. Et rufián dichoso, 3 (Com. 2. 43).

e Deshecho el trisle rey en tierno llanto —
|

El corazón en lágrimas destila. » Lope, /!«;/«/.

3 {()l)r. suelt, 2. 36). — Pus. « Ijue quiero yo

que el alma
|
Llorando se destile, n Lope, Do-

rotea, 3. 1 (Übr. suelt. 7. 176). — l'urt.

í Dame tu gracia. Señor —
|
Y tal parte en

tus enojos, |
t.tue pensando en tu pasión

|
Se

me salga el corazón
|
Estilado por los ojos. »

T. Naharro, Conlempl. (Propul. 1. 8S). — ()

Echar ó derramar gola á gota, a Llorar viola

[Raco á Ariadna] y dolióse,
]
Y en sus labios

destila 1 Del licor que las mesas
|
Del cielo

regocija. » Mel. Anacr.'M (R.63. lOLi)- «¿De

cuál esfera en la cebaste cumbre
|
Eligió el

dulce canto, que destila
|
Al pecho ansioso

regalada calina'? j Lista, Pocs. amor. 29 (K.

67.318').
í. n) l'asar el agua por el mortero de piedra
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para que se purifique (trans.). a) « Destilador :

una especie (le deslüadera ó mortero de piedra

porosa para destilar el agua. » Terreros. —
xa.) Piui. « Eso tiene toda el agua

|

Destilada

por mortero. > M. León, Obr. ¡loH. pl. 307

(Dice. Aulor.). — |3) En general, Filtrar.

Acad. J)icc. — •>) Sacar la esencia de una

suslancia liquida por alambique, alquilaia ú

retorta {tianí¡.).oC) Siendo acus.el liquido que

¡¡ueda después de la operación, t Délas (rosas

|

blancas hacen uienos caudal que de todas las

otras, y asi se aprovechan dellas solamente

para destilar el agua rosada, la cual para ser

perfecta — se debe destilar siempre con

alambique de vidrio en vaso doblado, i La-

guna, üio.sc. 1. 11-2 (150). — 0.0.) Piirt. « Me
dijistes una vez en Aladrid que en lodos los

dias de vuestra vida lomastes purga compuesta
ni probastes ,í qué sabia el agua estilada. »

Guev. Epist.fam. I. 50 (U. i¿. ISi-). < ¿Oué

les] el verle echar agna á manos, toda de

ámbar y de olorosas llores dislilada? » Cerv.

Quij. 1. .50 (li. 1.395'). — ¡3) Siendo acus. la

materia que se echa en infusión para sacar su

esencia. « Parece que la naturaleza destiló

todas las llores, todas las iiierbas aromáticas,

todos bis rubíes, corales, perlas, jacintos y
diamantes, para confeccionar esta bebida de

los ojos y este veneno de los oídos. » Lope,

Dorotea, i. 1 (Oltr.siielt. 7.2751. — oíx)Pas.

€ La experiencia desto vemos en los alam-

biques, cu que se distilan las rosas y otras

hierbas; donde la fuerza del calor del fuego

saca la humldad de las hierbas (|uc se disti-

lan, y las resuelve en vapores, y hace subir á

lo alto, donde no pudienJo subir más, se jun-

tan, y espesan, y convierten en agua, la cual

con su natural peso corre luego paraab:ijo, y
asi se distila. > Gran. Simh. i. 7 (11. 6. iW-).

Rer. nntocl. (Se usaba la forma popular

desleUnr.) Siglo XV : c E lloren mis tristes

oíos
i

Con rabia desordenada ; |
De lágrimas

fasiendo tinta, | De sangre purificada,
|
Nas-

cida del coraron,
|
Por mis oíos estillada. »

C'íinc. de Sliiñ. p. 30(>. — Siglo XIV : « Afó-

galos
I
los palominos] de guisa que se les cuaje

la sangre dentro en ellos, ó la deslilla de

guisa que la sangre raya limpia en una escu-

dilla. » L. de Ayala, Caza, ?,i (Bibl. ven. :!.

290). « Cuando les lagrimaren los ojos, con-

viene que les destellen agua libia en ellos. >

.Moni. Atf. XI, "2. 'i.i-KBibl. ten. 1. 191).

« Fáganles comer estiércol de hombre, el des-

téllenles en las narices vinagre vuelto con

fariñas de lentejas. » Ib. 2. 2. 7 (ib, 1. 170).

— Siglo .XIII : < ;.Non sabes, emperador,
cuánta mortandat has fecho é cuánta sin

razón ?é aun las tus manos destellan sangre. »

Casl.édocum. 10(11.51. 108M. «Destellarás»
= asperges Aaroii. /•,',('. 29. 21 (Scio). Le

ronpio la loriga e el cuerpo de guisa que la

sangre destellaui del. » Cion.gen.\. 3 (301^).

< Auicjen sus casas] muchos cañutos por dolé

destellaban de suso vngucnlcs de muchas
maneras. » /6. I. III ÍSI'). c E las cortezas

[de los árboles] majáuanlas e espremianLis en

las bocas por prouar si saldría ende algún

cumo de que se destellase en las bocas. » Ib.

1. 90 (51'). í Los labrios de la pula son tales

como el panarde miel que destella, y su gar-

ganta es lesne como olio — y sus andamientos

pasan á los infiernos, b Iluenos proverbios

(Knusl, 33). « Et mando por calonia de cada

l'erida sin sangre que peyle 5 sueldos; et de

ferida con sangre, que estieylle en tierra, diez

sueldos. » Fuero de Arguedas, año 1092

(Muñoz, F. 331). € Por el cohdo ayuso la

sangre destellando. > Cid. 781 (11.57. II').

Ítem, ib. 2153 (li. 57. 27'). « Por la^ loriga

ayuso la sangre destella[n]do. > Ib. 762 (R.

5/. 10^). t E por i;l cobdo ayuso la sangre

destelando. > Ib. ,501 (U. 57. 7^').

Etini. Port. destituir, di.üillar ; cal. des-

tituir ; prov. distillar; fr. distiller; it. di-

stillare : en lat. (/esti7/(i/-c. coin|iuesto de (/<,',

que denota moviniicnio de arriba abajo y

stillare, golear; distillare sugiere acaso la

idea de abertura ó hendedura por donde gotea

algo ; de aquí se dijo tanibiéu en castellano

distilar, hoy olvidado. El simple stillare dio

estilar, port. estillar, prov. eslilhar, il.

stiltarc.

»t:<!«Ti:v.«H. V. a) Determinar loque por el

eiuadenauíienlo de los sucesos ha de tocar

ó sobrevenir á uno, señalar irrevocablemente

(trans.). x) Con acns. de lo que ha de tocar y

dat. de la persona. « Las circunstancias del

caso
I

Son tales, que se conoce
|
Que la fuerza

de la suerte
|
Te deslinó esla consorte. »

Alarcón, La verdad sospechosa, 2. 9 (U. 20.

331 -). i No permitas, señora, que padezca
|

Antes que tu divino rostro vea
|
Lo que lu

gran dureza me desiiua. í> F. de la Torre, 3,

égt. 6(128). « Navega á Italia, donde los orá-

culos le destinaban acogida segura. » Luzán,

Poét. i. 3 (2.280). « Faltó mi anuncio, y gene-

roso el cielo,
j
Más que yo pude prevenir,

destina |
Felicidadesá tu casailustre, |

Cuando

de lu cariño el digno fruto,
|
Señora, al mundo

das. » Mor. oda 3 (H. 2. 582'). « Así bárbaras

gentes, descendiendo 1 Del norte helado en

multitud inmensa
|
Contra la invicta liorna,

estrago lidrrendo,
|
Muerte y esclavitud la

destinaron,
|
Y al orbe que oprimió dieron

venganza. » Id. oda 7 (li. 2. 581-). « ;.
Cómo

quieres que yo pueda
|
Tolerar, viendo lo-

gradas
I

Por otro felicidades | (Jue sólo á mi

destinabas,
|
Que solo vo merecí? » Id. El

viejo y la niña, I. 1 1 (II'. 2. 312'). « Tal es, oh

pueblo grande, oh pueblo fuerte!
|

El premio

que la suerte |
A tu valor magnánimo des-

tina. > (Juinl. I'oes. Al armam. de las prov.

esp. íR. 19. II'). — ,3) Con acus.de la persona,

señalando á ó para lo que ha de tocar. « Si

su estrella le destina
|
A este amor, y es l.iu

mi amigo,
|
Que vence lo que le inclina,

|
Su

pasión antes es dina
|
De premio (jue de

castigo. > .Mío. Antioco y Seleitco, 3. i (11.39.

5P). « ¡Oh á cuan mi¿ero fin, tiempo, des-

linas
I
Obras que nos parecen inmortales! >

Ilioja, íon. mor. 16 (li. 32. 380'). « Parece

quí la Providencia le destinaba desde entonces

[desde su nacimiento, año 1711] al restahleci-

mientodc nuestra íirquiteclura, coloiándoleen

el país y en la época de su mayor decadencia. »
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Jovell. Elog.de V. Rodr. (W. iC. 369'). i De

nosotros |
Aquel ú quien la Parca ha destinado

I

A morir, nuicra. » Hermosilia, //. 3 (I. 80).

( En vano á la jiaz me exhortas,
|
Cuando

el rielo me destina
|
l'ara ü|ionerme á tu

gloria. > Alarcón, El Antinisto, \ {W. "20.

363»). _ aa) Part. « Si lucra tanto nial sólo

por liado, |
Mi grave pena fuera menos dura;

I

Mas ser el nial por hado y por natura,
|
Es

vivir á tormentos destinado. » F. de la Torre,

I, son. 9 (6). « l.as monarquías destinadas á

la ruina lro[iie/,aii en lo que las hahia de

levantar. > Saav. Emp 50(lt. "25. 13.")'). « Si

para estos fines está destinado el valor y pru-

dencia de algím sujeto grande, ningún otro,

por valiente i|ue sea, bastará á quilalle la

f
loria de consesuillos. » Id. ib. 87 (II. "25.

321). — y) .\bsol. « Allí se embarra, y al

favor camina |
Del viento que con quejas ¿na-

iTKira,
I

Donde le lleva el mar y amor destina.»

Lope, Cor. irág. 3 (Obi: suelt. 4. 81). — b)

Determinar ó señalar de antemano el fin ó

empleo de una cosa {trans.). a) Con á, para

expresar el ün ó empleo. « Investigad su esen-

cia [de los entes] y propiedades, y lo que es

aun más digno devuesiraaplicación, investigad

los usos á que los destinó la benélica mano del

Criador, j .lovell. Oíac. inaug. del Instit.

Astur. (rt.46.3"2"2'). « En los pocos días, en las

breves horas que puede destinar á su solaz y
recreo, él|el pueblo] buscará, él inventará sus

enlrelenimientos. » Id. Mem. sobre especl.t

(R. 46. 49I-). — aa) Pnrl. « Se había reunido

en la Andalucía baja, y estaba destinado á

pasar á América á intentar la reconquista de

aquellas perdidas posesiones de la corona de

España, un ejército (jue por la cortedad de su

fuerza apenas merecía el nombre de tal. » A.

Caliano, Recuerdos, p. "217. — ¡3)000 para,

en sentido análogo. « La Francia acaba de

destinar grandes sumas para domiciliaren sus

estados las ovejas árabes y de la India. »

.¡ovell. Ley agraria, 1
'. clase (R. 50. 95'). —

aa) Part. n Habiendo provenido los arúspices

que no se profanase la obra con piedras ó con

orodeslinado para oíros usos, s Colonia, T(/C.

ifist. 4. 53 ("263). « Había gastado en reforzar

los muios el dinero deslinado para levantar un

anliieatro. > Saav. Emp. 82 i\\. "25. 223-).

< Aunipie este jesuíta infiera que no está del

todo acabada, ¡>or el rellano que se ye en su

remate y supone deslinado para recibir una

estatua del héroe, tengo para mí i)ue se engaña

en su juicio. > .lovell. Mem. de los cunv. de S.

Dom. y S. Franc. (H. 46. i3i-). « La úllima

junta académica del mes de noviembrede 1813

érala destinada para las elecciones de director

y demás oficios del cuerpo. » Cleni. {Mem.
.Acad. Ilist. I'i. \). — c) Deterininarel empleo,

estado ó suerte de una persona(íían.s.).a)Con

áy el nombre que denota la suerte ó estado.

« ¿Será justo que os enlregue mi hijo para

recibir la corona, y juntamente le destinéis á

las cadenas y hierros? » li. Argens. (Capm.

Teatro, 4. 388). « V aquellos mismos que á la

servidumbre |
Nos destinaron, y ministros

fueron j Del destierro común de nuestra gente:

J
enfiladnos algún hiniiin, nos dijeron. » Id.

trad.del Super ftumina (R. 42.331=). < Asi el

tierno león — ¡
— un tigre ó toro el más

robusto
I
A los noveles Ímpetus destina. > Id.

eley. Cayó, .^eñor (R. 4"2. 341-). « Fue en la

secta sadnceo,
|

Oue bárbaramente quila
]
La

inmortalidadal alma
|
Deslinándnlaá cenizas.»

Tirso, Di/, np/ow f. 118'. < Uno y otro mo-
narca, atendiendo á miras de política y de

conveniencia, le destinan [á don Juan de Aus-

tria] á la Iglesia. — Felipe, condescendiendo

con sus deseos, muda de consejo y le destina

al mando y á las armas, t (Juiíit. Iittrnd. d la

Musa ep. (R- 19. 159=). « Desilc que llegué al

Estado Eclesiástico, me destinaron mis supe-

riores al palacio del señor marqués Grassi. «

Isla, Cart.fam 1 . 263 (R. 1 5. .V23=).— aa) Part.

«Encadenado llega | A la cretense playa,
|
Des-

tinado á morir. » Quint. Poes. Ariadna{{\.\9.

112).— fi) Contara, en sentido análogo. « Dios

en recompensa de esta piedad y celo los destinó

|á los levitas] para su sacerdocio. » Scío,iVit?n

.

3. 1'2, nota, t La presencia del Señor y las

palabras con que le destinaba |á Moisés] para

aquella grande misión — > Id. Ex. 4. 8, nota.

— aa) Part. « Recibían estas cargas diversos

censores ancianos, cada uno deslinado para

los libros de su profesión. » Saav. Rep. (li. 25.

3951). — a) En especial, Designar ó noinlirar

para un cargo ó comisión (trans.). a) « Los

regimientos deberán estar avisados por el

inspector general, quien destinará con tiempo

oficiales que cuiden de la conducción á ellos

de esta gente, s Nov. Becop. 6. 6. 14, 61 (2.

424). — aa) Pas. « Incurrirán los empleados

que falten á su tenor y aun los reformados quo

gozan sueldo y se hallan situados en sus res-

pectivas provincias hasta que sean destinados,

en la pena de perdimiento de empleo los pri-

meros, y los segundos del sueldo que disfru-

tan, í Ñor. Recop. 6. 9. 10(2.465). — ¡3) Con

a, para expresar el cargo ó bien el punto en

que lia de desempeñarse. « Tengo mandado
que, como premio de los alumnos del colegio

de Barcelona, se les destine, después de reva-

lidados, á cirujanos en los regimientos de mi

ejército. » Nov. Recop. 8. 12. 3 (3. 560).

— aa) Pus. « A los oficiales sueltos que

fueren destinados á alguna dependencia de

mi servicio, ú de la convenienc^ia de sus cuer-

pos, con itinerario que deban llevar de los

intendentes, será solo á quien se suministre

Ibagaje]. s Nov. Hecop. 6. 19. 19 (2. 569).

« l'acilita mucho la buena disposición en el

servicio militar que se destinen los sorteados

de cada provincia ó partido aun mismo regi-

miento, í Ib. 6. 6. 14, 61 (i. 4"24). « Para que

los religiosos que se destinan á Tierra Santa

vayan instruidos en las lenguas y en lo demás

que necesitan saber para desempeñar sus

cargos, se dispondrá su enseñanza en una casa

de esludios de la Observancia de san Francisco

en estos reinos, t Ib. U 17. 9 (1. 127). — p(3)

Part.i l'ara facilitar más el paso de las tropas

y el alivio de sus oliciales y de los pueblos de

tránsilo, se observará que todo el equipaje y

familias— se conduzcan por el camino real

vía recta y á jornadas regulares desde el

cuartel, plaza ó paraje de que el cuerpo se
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mueve i la que va destinado. > Nov.Recop.Cf.

19. 15 (2. 56.5). — i) Pnrt. Se usa como equi-

valente de Señalado, designado. « Si por con-

venio hei;lio por el capitán en lienelicio de toda

la carga con al;;ún corsario ó pirata, diere

algunas nirrc adcrias, se le pagarán sus Deles

como si las condujese al puerlo deslinado. »

urden, de Bilbao, \H.->1. — e) Sobre ser raras,

están olvidadas estas aplicaciones : a) Con

intin. Determinar, pretender, ("p. lat. < quae

agere destinavcrat. » « ¿Posible es, Homa, que

imperar destine |
Alguno, y que tus reinos le

obedezcan? » .táur. Fnrs. I! (Fern. 7. 63). —
p) t'.on en, Librar. < Dejé ricos palacios de

zafiros; I
liesiiné mi remedio en nii jornada. »

Quev. Nec. de Orí. 1 (R. 6',t 2!I0*). — v) Reft.

Con a, llelerminar ir, dirigirse, t Kn un ca-

ballo sendas examino I Y á la casa de campo

me destino. > ltoj^s, Knlre bobos anda el

juego, "2(11. 51. il\-).

per. nnierl. Siglo XV : I Los casos que

vienen están destinados |
Por el fazedor de

cielos 6 tierras. > Canc. de 6'..Wanr. 1, p."2l5.

c Por tanto en efctto la su detención \ (Jue

fuesse convino e fue de^tinado. > Sanlill.

p. \i¿. t A Dios solo pertenesre,
|
Pues quien

no se lo ineresce |
Passe por lo destinado. >

Id. p. -2-2 i.
^ ^

Kíim. Port.cal., prov. destinar; fr. des-

tiner; it. destinare: del lat. destinare, ase-

gurar, fijar, y melafóricumente determinar,

designar, compuesto de de, que es aaui inten-

sivo, y un primitivo • stano, cognado de sis-

tere, 'slare, mantener firme, en pie. En cast.

se usó otro verlio destinar por di satinar

:

t Yo, de mi dicba cierto, |
Dejo el Iccbo, dor-

mido, apresurado; |
Y destinando, ruedo la

escalera. » D. Gonz. .1 Melisa {H. (A. 187i).

\\cm, Cádiz transformado iR. 61. l'Ji').

DESiTi:«o. s. m. I. «) Serie de aconteci-

mientos de tal manera eslabonados que con-

ducen al boinbre á un término que no ha pro-

curado ó previsto. € Será bien que digamos

quién era Hernán Cortés, v por cuántos rodeos

vino á ser de su valor y de su entendimiento

aquella grande obra de la conquista de Nueva

España, que nuso en sus manos la felicidad de

su deslino : llamamos destino, hablando cris-

tianamente, aquella soberana y aili>ima dis-

posición de la primera causa, que deja obrar á

fas segundas como dependientes suyas y me-

dianeras de la naturaleza, en orden á que

suceda con la elección del hombre lo que per-

mite ó lo que oideiia Dios. » Solís, Conq. de

Méj. 1. 9 (R. 2«. '216^). < El cielo aun hasta

ahora no ha querido que yo ame por deslino;

y el pensar que tengo de amar por eleciión.es

excusado. > Cerv. Qnij. 1. 11 (R. 1 .
2í<-2-,i.

< No
I

Fue elección sino viólenlo
|
Destino que

le arrastró. » Mío. Anlwco y Seleiico, .i. itfí.

.3',». 51'). « (Jue yo, sin más camino
|
ÍJue el

que me dan las leyes del deslino, |
Ciega y

desesperada |
Rajaré la aspereza enmarañada

I
Ueste monte eminente. > Cald. La vida es

sueño, I. I (R. 7. 1'». « No, donosa; nada

temas
í
De un roraión que sencillo

|
Te ido-

latra y es tu esclavo |
Por elección y destino. >

Mel. rom. 26 (I!. 6;!. 1 15*). € Oye, Guzmán :

las leves del destino |
Esta prenda infeliz de

tus amores j A mi venganza dieron. » (,)uint.

Poes. A Gtizmdn el Hiieno (R. líl. 13'). — o.)

A menudo se loma en sentido fatalista, corres-

pondiendo al liado ifatiim, r-'f'-'. ^iii^fi^í-'i)

de los antiguos. « Para ellos
|
para los trágicos

de Atenas] el hombre era un ser puramente

fisiológico, dirigido invenciblemente por el

destino. « Lista, Ensai/os, 2, p. '.W. t (.otioce

jEdipol que se ha realizado el fatal oráculo,

y

sale de la escena pronunciandoestastremendas

palabras : Cumplióse mi deslino : ya te be

visto, oh sol, por la postrera vez! i .M. do la

Rosa, Anot. á la Poct. 5. 15 (I. '237). « Víc-

tima infausta del fatal deslino,
j
Inquieto Edipo

ante su pueblo busca
|

l»e su postrer monarca

al asesino. » Id. Poel. 5 (1. 113). « Mas hoy

de oscura muerte mi destino
!
Dispuso que pe-

rezca, por las aguas
I

De un gran rio cercado.»

llermosilla, «."21 (2."2y6).— pl Personificado.

i No da con fácil mano
|
El Destino á los héroes

y unciones |
Gloria y poder. » (}uint. Poes.

Trafalgar (R. li». 17')- « No simpatizo con

esa escuela histórica fatalista, que ha vuelto á

presentar sobre el mundo el llesliiio de los

antiguos. í Raimes, Protesi. 13(1. 193). — t;)

En el pasaje siguiente se toma por Providencia

ó disposición divina : < Puos desde el sacro

asiento |
Del cielo do tu espíritu divino

|
Re-

side, el firmamenio
I

(iobiernas.ycamino 1 Das

sólo á lo que quiere tu destino. » León, Poes.

^, salmo 113 (Merino, 6. -113). — b) En gene-

ral. Suerte, circunstancia de ser favorable ó

adverso el término á que conducen los aconte-

cimientos. «Puso al trabajo el animoso pecho,

I

Y el diestro hado y próspero destino
]

En

Chile le metieron, á' despecho
|
De cuantos

estorbarlo procuraron. ¡> Ere. .1?v(mc. I (R.17.

6*). t Cada cual se fabrica su deslino. » Cerv.

Nnmancia. t (Arríela, Id. 8). < Llamado Roger

de su fatal deslino, ni advirtió su peligro, ni

advertido lo temió. > Moneada, E.rped. 27 (R.

21."25'l. < Mas ¡oh destino lamentable! parece

que la estrella de Luis XVI le condenaba á

desear el bien y á ser victima de pasiones

ajenas. > M. de la Rosa, £</). del siglo, 2. 8

(5. 77). « Loé sus dignos I Ksfuerzos,y con voz

quizá atrevida | Predije de su patria los desli-

nos, í .lovell. epist. á Pondo (R. 16. 19').

s. a) Empleo ú objeto á que se destina ó

aplica algo, a) « Ni uno ni otro fabricante sabe

el deslino que el comerciante debe dar á sus

paños. » .lovell. üirt. sobre embarque de

paños (R.50.73').— i3)Con genitivo objetivo.

« ; Oué se podrá juzgar de tantas leyesyorde-

nanzas municipales como han oprimido la

libertad de los propietarios y colonos en el uso

y disiino de sus tierras?» \ii. Ley agraria,

I», clase (W. 50. 93'). — t) Con a, para expre-

sar el objeto ó empico. « El sumo ponlillce

Pío Vil concedió á vuestro augusto padre, con

destino á las necesidades del estado, el pro-

duelo de las venias de bienes de obras pías y

séptimas partes de los bienes eclesiásticos. »

.1. Rurgos, Erpos. d Fern. Vlí (Ochoa,

Apuntes, 1. "209). < El carácter peculiar de la

oda ó poesía lírica le viene de su destino á ser
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caiiladayarompañafia con la música. >Jovell.
Human, castell. Poet. (li. 16. 141 -). c El
diísliiio lie mayor parle de tleinno al sueño, á

la comida y al descanso -— » Id. Mein, sobre
especl. "2 (it. -iG. lUS'). — i») Empleo ú oiufia-

cioii que se da á una persona. < l.os oficiales

destinados á las cajas parliculaies oslarán ;i

las órdenes y se cori'esponderán con el oficial

que yo eligiere para cada caja general. Unos
y otros se hallarán en sus deslinos al liempo
conveniente. » Nuv. ¡iecop. 6. (¡. lí ("2. i"iH).

« Lo mi>n)0 se prucliiiuo con los que se ha-
llaren sin destino al tiempo de la |iubliiación

de este decre o, por lialjer cumplido el de sus
respectivos empleos. » Ih. 7. 11. 29 (I). 71).

f .\ fin de proporcionar á los corregidores y
alcaldes mayores la seguridad en la continua-
ción de sus destinos, cuamlo no se hagan des-

merecedores por su conducta — j //;. 7. 11.

30 (3. 73). « Es hombro de mucho provecho y
que á pura copla ha sabido calzarse un desti-

no úiil y descansailo. j> Mii'iano, CaiL del

pobr. holij. i. 1 \ueslra Majestad mismo,
siendo Principe de Asturias, aplaudió sin duda
como el mundo entei-o, uno de los primeros y
más célebres decretos del réjiimen consular
de Francia, que permitió el libre regreso de
cuantos voluntarianieule hubiesen huido de la

revolución, ó sido por ella lanzados del suelo
francés, con devolución de sus bienes no ven-
didos y habilitación para obtener toda clase

de destinos, que muy luego obtuvieron hasta
en el palacio imperial, s J. liurgos, Expos. "

Fern. Vil (Ochoa, A/iunte.i, 1. "208). « Dejó de
escribir y solicitó salir de Madrid, obteniendo
varios deslinos en la recaudación de las

rentas, en la cual se portó con tal probidad,
que — í Gil y Zarate, fíesitm. Iiistnr. p. í8í.

— o) Paraje ó lugar adonde va ó se envía

algo, a) ( El capitán ó maestre que por
urgente necesidad y beneficio común de toda
la carga se viere precisado á hacer echazón al

mar de algunas mercadirias para alijar el

navio, será pagailo de los fieles correspon-
dientes á las asi echadas, como si las hubiera
conducido al puerto de su destino, i Orden,
de Bilbao, 18. Í20. « Dirigimos también este

pliego abierlo al capitán general para que,
después de enterarsií de su contenido, se sir-

viese encaminarle á su destino. > Jovell. Def.
de la .lunta Central. "2. 2 (li. 4(1. 501'). « No
hallamos otro |arbÍ!rio| que el de avisará tu

amo — Apenas [larlió la carta á su deslino,

cata el coche de colleras — » Mor. El si de
las niñas, \. 8 (li. 2. .i"24'). — ,3) Con íi.

c flebia dar la vela en la próxima madrugada
con destino á la Habana un buíjue coi'reo. »

A.íialiano, Recuerdos, p.2:i3. — ()C,oi{para.
( Fletado un navio con destino para uno ó

más puertos (|ue señalaren en la carta del

fielamento — > Orden, de Bilbao, 18. 12.

Ktim. Derivado de deslinar. Port., il. des-

tino : [irov.í/es/¿,

DKMTiTi'iR. I', a) Decíase en lal. s¡ies

desiiluit eum, la esperanza le ha abando-
nado, y con el part. spe destitulus, abandonailo
por la espei'anza. falln, privailndi' esperanza.

8 — DESTITIJÍII

De esto sentido del parlicipio se ha originado
el (|ue damos al verbo : Privar, dejar sin
a(|uello que se poseía ó se esperaba (lians.).
(ion (/(', en senlido de privación, a) « Pensó,
quedándose solo, dei'ribar la fortaleza de una
mujercila de buena gra( ia que iba en nuestra
coiiinañia, destituyéndola del arrimo y apoyo
que llevaba con cierto oli' ial que se había de
casar con ella. » Espinel, Esnid. \. 10 (li. 18.

390'-). < Loque hacen ordinarianieiile las pa-
siones es ofuscar nuesiro eiitendimienlo, tor-
cer el juicio; [lero no cegar del lodo aquél ni

desliluíriKis de éste. » lialmes, Cril. 19, § 6
(160). — xx) Hejt. Despojarse, desprenderse.
í Eos apóstoles fueron agradecidos á Oisto,
desliluyéndose de lo que teniany dejándolo, y
por eso le siguieron. » (.luev. Peste 'i ÍR. 48.
114'-). — ?>?) Piirt. « La villa do Lerma asi-

mismo destituida del socorro que de fuera
esperaba, y cansada con los Irabajos de un
cerco tan largo, se entregó en los postreros
de noviembre, j Mar. Hisl. Esp. 16. 4 (li. 30.

466-). í Quiso el Señor - - que así se viesen
destituidas de lodo favor humano. » Yepes,
Vida de Sla. Ter. 2. 30 {M'n^t. 1. 242). « Do
tu piadoso celo

I
Tenemos tantos bienes reci-

bidos;
I
Porque el bárbaro suelo,

|
Viéndonos

oprimidos,
|
.No diga : Esián de Dios destitui-

dos, s León, Poes. 3, salmo 113 (4. 616).
« Por quien [por Dido| dijo Virgilio,

|
Desti-

tuida de mortal auxilio,
| (Jue llorando decía :

I I
Ay dulces prendas cuando Dios quería ! s

Lopei Gaio»/. 2 (Obr. snelt. 19. 191). « Vién-
dome dpsiituído

I

De lodo favor humano -—
|

Me fingí loco, s ¡ilto. El licenciado Vidriera,
3. 15 (I!. 39. 267'). c Sufre Granada el dila-

tado cerco,
I
De fuerzas y poder destiluida. »

Mor. Toma de Oran. (R. 2. 574-). « Rai-
mundo, bien que destituido de cualidades
brillanles, tiene para mí la de hacerse amar, n

llartz. La visionaria, 2. 2 (270).—^h) Üicese
en especial con respecto á los cargos y em-
pleos {trans.). a) « Deslitiiyeron á los unos sin

más razón que la de haber sido agraciados
por los gobiernos anteriores, y emplearon á

oíros sin más mérito (jue el de haber contri-

buido á la elevación en que ellos se halla-

ban, s (Juint. Caí tasa L. Hollnnd, 7 (R. 19.

567-). — (3) Con de. « Aunque es preciso que
sienta

|
Destiluír á mi hijo

|
Del estado y la

grandeza,
|
Su incapacidad es tanta,

| (Jue ya,

(jarlos, será fuerza
j
Ponerlo en ejecución, s

Mto. t-'l La fuerza del natural, 3. 1 (R. 39.

223'). — ax) liara vez se halla con un predi-
cado. 4 Poniue la fortuna

|
La destituyó de

novia —
I

Tomará de buena gana
|
Por la

(irelacia el velo. * llariz. ¡hinoria, 2. 5

(227).

Ktiiii. Püit., prov., ileslituir; cal. desli-

tukir: fr. deslituer : del lal. deslitaere, aban-
donar, compuesto de de en el senlido de au-
sencia ó separación (de-esse, de-/>cere) y sta-

tiiere, eslablecer, lijar. En port. se conserva

el sentido originario junto con el que proviene

del participio; en cast. parece haber sido el

parí, la forma más antigua, así como en prov.

y en fr. (véanse Raynouard y Littré) ; en ilal.

se usa ileslitiilo, pero no el verbo.
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«onjiiK. Tiene eslas formas iriegulares :

dfixlilini-n, <?.«, e, e» : deslitiiii-n. as, ii, amos,

ais, an; ilcstilini-e tú. Kii oirás inDexiones la

1/ no so agiei^a á la raiz, siiio peilenece á la

ieniiinatimí : (Icslilu-i/ó -- parl-ió, dcstilu-

ijcra --^ partiera.
Pro». La I acciiliiada forma silalia distinta

(le la u preredeiiltí ; deslilu-ir. destitn-imos,

destiln-nlo.

ttf.HTHKf.x. s. ( a) lAialidail ilel (juf por

arte ó práctica ejecuta las cosas materiales

l»ien y prestamente, a) « l.uégo comenzó á

enredarse con los di más compañeros con tan-

las vueltas y con lanía destreza, que aunque

I), (.tuijnle" estaba licdio á ver semejantes

danzas, ninguna le lialiia parecido tan bien

como aquélla. > l^crv. (Jiiij. i. "20 (\\. 1. llC).

« I,a bora, el tiempo, la soledad, la voz y la

destreza del cjue cantaba, causó admiración v

conteulo en los dos oyentes. » Id. ili. 1. "l'i

(li. I. O-20-). « Mirando estaba un ardilla
|
A

un generoso alazán,
|
I.Uie, dócil á espuela y

rienda, |
Se ailesiraba en galopar. |

Mondólo

bacer movimientos |
Tan veloces y á compás,

I

[le aquesta suerte le dijo
|
Con muy poca

cortedad :
!
Señor mió,

|

De ese brío,
|
Lige-

reza,
I
V destreza 1

.No me espanto; 1
Oue otro

tanto
I

Suelo bacer, v acaso más. t T. Iriarle,

Fiih. 31 (I. 47). í Éi objeto de la educación

pública fisica se cifra en tres objetos : esto

es, en mejorar la fuerza, la agilidad y la

destreza de los ciudadanos. > .lovell. l'lan de

inslr. piibl. (II. 40. 268-). — ¡3,1 Con en, para

expresar lo que se hace bien. « Se señalo

entre lodos y se aventajó |liugier Lauria] por

la gran destreza que tenia en las armas. >

Mar. Hist. Esp. 14. 15 lU. 30. 424-). « La

destreza en los movimientos y acciones per-

fecciona asi la fuerza como la agilidad de los

individuos, y es un efecto necesario de la

buena dirección en el ejercicio de ellos. » .lo-

vell. Wrt» f/'' insír. piil/l. (li. Ui. "itiS-'; sin

duda ha de leerse ellas). < He la habilidad y

destreza de su caballeria |de los partos] en pe-

lear, fuese embisliendo ó retirándose, habló

Tácito. » r.lem. Comcnt. 2, p. 77. — y) ''i

plural se toma concretamente por Actos de

destreza, e Mas ¡quien dirá entre tantas las

proezas | <Jue el doncel bello en esle tiempo

hacia. |
Los peligrosos golpes, las destrezas

|

Con que unos dabí y otros rebalia ! » Valb.

Hern. ?¡ (It. 17. l(iS-'(. < Había desafíos de ti-

rar al blanco y hacer otras destrezas admi-

rables con el aVcn v la Hecha. » Solís, Comí-

de Méj.A. 15 {II. -2S. •2«9-i.— •») En especial.

Esgrima, t Vus estáis en la más errada opi-

nión del mundo acerca de la deslreza de la

espada, teniéndola por vana. » Cerv. Quij. i.

1!) (R. 1. 4li'). — " Si queréis ver en una

igual balanza
|
Al rubio Febo y colorado

.Marte, |
l'rocurad de mirar al gran Carranza

—
I

tjue la deslreza en parles dividida
|
La

tiene á ricnria v arle reducida. » Id. (¡al. ti

(U. 1. Ñ'S^I. « .Nó había llegado [á esta esferal

la linea recta ni el ángulo obtuso ni oblicuo,

que todavía se practicaba el uñas arriba y el

uñas abajo de la deslreza primiliva que nues-

tros padres usaron. » V. de Cuev. Diablo

Coj. (i (II. .13. 3á-|. « l'or el sol que calienta

los panes, que haga pedazos á quien tratare

nuil á tanto buen liijo como profesa la des-

treza. > ()uev. Gran Tac. 8 (li. "23. 500').

í La destreza de Castilla
1
Es laqueen Europa

agora
|
Comúnmente se practica. » Tirso,

Amar por razan de estado, I. 7 (11. 5. 16Í1').

« El sin duda pensaría | (Jue buscaros y ele-

giros
I

l'oriiiaestroen la destreza |
Eraaplauso

V nn delito. » Mio. (!) La fuerza del natural,

-2. (j (li. 39. 2l9ii. — c) Cualidad del que sabe

lograr fácil y prontamente lo que prelende.

< Tor donde si usares de un poco de pruden-

cia y deslreza, del mesmo desabriniienlo de

la culpa p.idrás, como do un veneno, hacer

medicina eonira ella. > (¡ran. Orac. )/ consid.

2. 3, S "2 (H- 8. 113-). « Era — grande su li-

beralidad, v extraordinaria la destreza para

granjear las voluntades, tralar y llevar al cabo

negocios dificultosos. » Mar. Ilist. Esp. 6. 21

(li. ,30. 179'). « Verán la misma luz y grandeza

de entendimiento en las cosas delicadas y di-

ficultosas de espíritu; la misma facilidad y

dulzura en decirlas, la misma destreza, la

misma discreción. » León, dedic. Ubr. Sla.

Ter. (4. 2(19). « Es destreza de los pulilicos

eucubiir el miserable la desconfianza y el

poderoso la soberbia. » .Meló, Guerra de

Calal. 3 (li. 21. 192'). « El que con lal

destreza y prudencia mezclare estas vir-

tudes, que con la justicia se baga respe-

lar, y con la clemencia amar, no podrá

erraren su gobierno. » Saav. Emp. 22 (I!.

25. 62*). « El ley Ilicaredo.con gran destreza

acomodándose al tiempo, disimulando con

unos y halagando á otros, redujo sus vasallos,

que seguían la secta arriana, á la religión ca-

lólica. » Id. ib. 27 (K. 25. 73-}. « La destreza

de un prudente ministro consiste en facilitar

los negiicids con los intereses ajenos, dispo-

niendo de suerte el tratado que estos y los de

su principe vengan á ser unos mismos. « Id.

¡h. i2 (R. 25. 10'-).

por. antccl. Siíjlo XV : t Se aventuraba

con buena deslreza é grand osadía á facer sal-

tos en la tierra de los contrarios en lugares

peligrosos. » Pulgar, Ciar. rar. 7 (63). t Sa-

lió por la misma puente con mucha presteza,

é avisacion é deslreza é sacó consigo fasta

treinta ornes á pie. » CYon. Alv. deLuna,9;i

(213). « En las quales tiestas don Alvaro de

Luna se aventaj.iba entre lodos — por la su

mucha gentileza é destreza que mostraba en

todo lo (pie descia c facia. > Ib. 8 tii). t Tem-

plo eminente, donde la cordura
i
Es adorada,

é onesta destrc(;a. » Santill, p. 279. € Venus

vos liíO heredera
|
E Palas de su deslreca. »

Id. p. 123. « Sé constante con deslresa. »

Canc. de Stiiñ. p. 308. < E dando á cada uno

la honra é prez que mereciesse por su valen-

tia e destreza. » Passo honrnso, 12 (lü-i. —
Siglo MU: c Fiz este libro apañadamente

de los otros fueros, porque so juzguen los la-

fures por siempre, porque se viede el destrez

e se escusen las niucrics, e las peleas, e las

tafurerias. » Orden, de lafur. preámb. (O.

L. 2."2l6i.
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Edin. Derivado ile diaslro. Port. destreza.

eai. destresa; it. destrezza.

itKf^TRixAR. V. a) llncer trizas ú pedazos

(trans.). x) « Deslricemos sus alailuras, y sa-

cudamos de nosolros su jugo. ¡» Scio, Salmos,
2. 3. — ai) Pari. í l.anipordo sobre >;l yelmo
le da zurra

|
Tal, que á no ser de cáseos en-

cantdo,
|
Allí le desniciiuza y le cliucliurra.

|

Salló el yehuo dos leguas deslrizado;
|
Quedó

con la cabeza descubierta,
1
Y un bosque apa-

reció de gieña yerla. » Qucv. Nec. de ürl. '2

(R. 69. "2!i5i|. — I») iMel. Heft. Consumirse,
deshacerse, por un enfado, a) « El francés se

carcomía do rabia y el monseñor se deslri-

zaba de cólera, i (Juev. Hortí de lodos, •40

(R. 2.']. 4-2|2; 'destrozaba), n Me deshago y me
deslrizo

|
Eu escribir de mi mano. > Cast. So-

lórzano, Donaires del Parnaso, f. 375 (Dice.

Autor.). — p) « üeslrizarse á gritos, de un
enfado. )i Salva, Grum.

Etini. Compuesto del prefijo des, que da la

idea de separación, y triza.

ortofcr. Antes de e se escribe c : destricé,

destricemos.

DK.srivc'in. V. (Juitar del yugo un animal,

quitar del carruaje los animales que tiran de

él (trans.). a) «Señor mío, vuestra merced sea

servido por caridad dejarme desuncir las nm-
las y ponerme en salvo con ellas antes que se

desenvainen los leones. ))Cerv.()Mi)'.2.17(R. I.

438'). (! En tanto él desuncía los bridones, i

Herniosilla, //. 23 (2. 3ü8). — aa) Part.
« ¿Parado el coche y paciendo | Los caballos

desuncidos?
|
Ellas son. » Lope, La mayor

virtud de un rey, i. 2i (li. i\. 87^). « Al hijo

fue de Ameto, y junto al yugo
|
Le rompió el

correón, y las dos yeguas
|
llesuniidas y fuera

del camino
|
Corrían desbocadas. » llermo-

silla, //. 23 (2. 363). — ¡3) Con de, en sentido

fie se|iaración. « Uesunció luego los bueyes
de la carreta el boyero, v dejólos andar á sus

ancl]uras. » Cerv. Qiüj^ U'M (R. 1. 392-).

<t Los troyanos,
|
Acabada la lid, en la llanura

I
Los ligeros bridones desuncían

|
Üe los

carros marciales, s llermosüla, //. 18 (2.212).
— y) Absot. « ¡Oh hombre de poca fe! res-

pondió D. Quijote, apéate y desunce, y haz lo

que quisieres. » Cerv. 0»y. 2. 17 (R. 1.

438'). — S) Rara vez se usa otro acus. que el

nombre de los animales, n Apenas se descubrió

[el alegre día] por el más alio cerro, cuando
ú lodos prometió un nuevo y no esperado rego-

cijo, sin que alguno tan avariento y necesitado

hubiese -- que á la voz de la común festividad

no desunciese los yugos, dejase las gavillas y
el hocino — » Valb. Si[ilo de oro, b (99).

Etim. Compuesto del prefijo negativo des y
uncir. Port. desjungir; cal. desjunyir; il.

disgiufjnere. YA prov. desjonher, fr. dis-

joindre tienen el sentido genérico del lat. dis-

iungere. El asturiano desyuncir guarda la

forma originaría.

ortoer. Antes de a, o se escribe z : des-

unzo, desunzan.

DENluiín. ('. n) Hacer que lo ([uc estaba

unido deje de estarlo. Dícese así en lo mate-

rial como en lo moral (tnins.j. a) « Los rei-

nos y provincias que desunió la naturaleza

los une la prudencia. » Saav. Emp. 57 (It. 25.

154"). — aa) Heft. i .No permitió iN'arváez que
su ejercito se desuniese aquella noche. » So-

lís, Coni/. de .\lej. 'i. 9(1!. 28. 317"). « .No

tiene el rey tan libre disposición en él [en el

reino] como en sus bienes los particulares,

principalmente habiendo adquirido los vasa-

llos, después de reducidos á una cabeza, un

cierto derecho que mira á su consíTvacióii y

seguridad y también á su lustre y grandeza,

para que no se desuna aquel cuerpo de estado

quedos mantiene estimados y seguros. » Saav.

Emp. 70 (R. 25. 194^). — j3j3) Part. <¡ Todos
intentan perder el respeto á la potencia desu-

niila. í iNavarr. Conserv. de mon. 8 (1!. 25.

469-). I Y mucho
|
Recrujieron las puertas al

romperse, |
Ni los firmes cerrojos resistieron;

I
V desunidas ya todas las tablas, | Unas por

una parte, otras por otra,
|
Volaron al em-

puje de la piedra. » llermosilla, //. 12 (1.

375). — (b) Con de, en sentido de separación.

í El rey aun no había perdido la vergüenza

del lodo á la Sede apostólica ni desuiiídose

della. » Rivad. Cisma, I. 18 (R. 60. 204').

I Por sólo unirse á Píos tu alma pudo
|
Desu-

nirse del cuerpo, que en el suelo,
|
Si fue

cuerpo ó deidad, aun hoy lo dudo. » (juev.

Musa 3, son. 28 (R. 09. 47'). — ax) Part.

I No respondió sino después de todo acabado,

siendo de parecer que el Vclez á toda priesa

no quedase aquella noche desunido de su

vanguardia, n Meló, Guerra de Catal. 4 (R. 21

.

598'). — -() (^on en, para expresar lo que re-

sulta de la desunión, i Todo su valor pierde

el diamante si se desune en partes, s Saav.

Emp. 91 (R. 25. 239'). — í) Con un compl.

recípr. i Arte de que se vale la política di'

estos tiempos para formar con menudos mo-
tivos desunidos entre sí el pretexto de acome-

ter una guerra injusta y una usurpaciór. vio-

lenta, i) "Saav. Rep. (R. 25. 392'). — i.) Met.

Hacer que los que estaban unidos y con-

cordes dejen de estarlo (irans.). « Y es muy
creíble que si la ambición pasara adelante,

también cundiera entre ellos mismos y los.

desuniera. » Puente, Med. 3. 23 (2. 160). « El

pueblo se dividirá en opiniones, la diversidad

dellas desunirá los ánimos; de donde nacerán

las sediciones y conspiraciones. » Saav. Emp.
24 (R. 25. 66-). « No es el oficio del príncipe

de desunir los ánimos, sino de lenellos con-

formes y amigos. » 1(1. ili. 89 (R. 25. 236i).

f Corrompieron |los ¡ilósofos del siglo XVIII]

la razón y las costumbres de su patria para

turbarla y desunirla. » Jovell. Def. déla Junta

Central, apénd. 12 (R. 46. 599-).

EUin. Compuesto del prefijo negativo des y

unir. Port., cat. desunir; fr desunir; it. dis-

unire. Nebrija y Cristóbal de las Casas traen

desuñir, que corresponde á uñir, tan usado

en el siglo ,\VI.

DESV.tiWEt'ER. l'. *. I») Hacer que algo

desaparezca de la vista á fuerza de atenuarlo ó

de so|iararv esparcir sus partes(í;'(i7í.s.K x) t El
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sol desvanecí; la niebla, el vicnlo desvanece el

liumo. > — aa) Re/l. Ilesapai-eccr de la vista

á fuerza de atenuaise o de separarse y espar-

cirse las partes. « Cual suele el humo, donde

cesa el fuego
|

Desvanecerse en la región pri-

mera
I

Del claro viento de sus nubes ciego. »

l.ope, Cor. Iráij. o [Olir. suelt. í. I"28). « Si

al tiempo que nace el sol por el horizonte se

disiparen las nubes que hubiere y se desva-

necieren con los rayos del sol, denota sereni-

dad. » Zauíorano, Cronol. y rc¡icrlonn de In

razón de los tiempos, i. (i (Herr. Agrie, i.

Mil). € i\uhecillas, cuando se levantaren del

horizonte, si se desvanecieren en la parte

contraria, denotan que li'as esto se seguirá

serenidad sin vientos. » Id. ib. 1. 7 {ib. i.

I(i2). € Coriia [aquel cometa] veloeísiinamentc

hasta desaparecer por el iinrizonte contra-

puesto, arrojando inlinidad de centellas, que

se desvaneciaii en el aire. » Solis, Conq. de

Mej. "1. 4 (1!. 28. "iiW). < Yo puedo, auuiiue

me persigan
|
Ejércitos niilitaies

|
|)esvane-

cernie á su vista, i Tirso, Bel. aproe, f. 1
18-'.

« Sin aguardar respuesia, deja Apolo la forma
moit.il y se desvanece á la vista en el leve

viento. » Oclioa, \'ir¡iili<}, p. 5í"2. — ii) En
general, Hacer desaparecer una cosa sin ((ue

queden rastros de ella, á la manera de humo,
sombra ó cosa que se pierde en el- ambiente

{Irans.). Oí) f Como pietendiente has sido,

I

Cual en la corte acüntCL-e, j
Ijuc en pre-

tender desvanece
|
El dinero y el sentido. >

l.ope, Servir n señor discreto, 2. 2 (li. 52.

77"). c Ijue paiece que á mi amor
|
No es buena

correspondencia,
|
Después de tan larga au-

sencia,
I
Desvanecerme el favor.

|

— Eállaos

en eso razón; | (Jne sabed que os quiere bien, j

Id. El domine Lucas, 1.15 (li. 24. i'.)'). « Pro-

pondrá ios medios de desvanecer los incon-

venientes que se le pueden 0[>oner. ) Jovell.

¡nf. sobre fomento de la marina mercante

(IÍ.5Ü.2Ü'). « Si algún mayor desenvolvimiento

necesitaren estas verdades — para desvanecer

las dilicullaJes que pudieren ocurrir contra

ellas — » Id. Trut. de enseíi. Lóg. (li. 4ü.

2l9^j. f Si alguna extraña equivocación, si

alguna apárenle sospecha dieron ocasión á él,

óigaseme, y yo las desvaneceré en un punto. »

Id. Def de la Junlit Central, apénd. o (II.

4(i. 580-). < Diré en la primera [parle] lo que

baste para desvanecer aquellas calumnias. »

Id. ib. preiimb. (II. 40. .jOlJ-). « Este le quitó

del pensamiento la partida, desvaneciéndole

las sospechas que tenia. > (juinl. D- Alv. de

Luna (II. l'.l. 42(i'). c Asi me lo manifestó,

pero yo le desvanecí su sospecha, adivinando

la causa de la ocurrencia que la motivaba. »

A. Galiauo, Kecuerdos, p. '.iiG. c Que luego,

edad tirana,
|
Las dichas desvaneces, |

Y del

mortal la plácida mañana
]

.\'o brillará dos

veces. » Lista, Pors. amor. I (II. (i7. 320').

« Si el espectáculo magnilico y callado del

tirmamcnto brilla con sus inniiuieraltles es-

trellas -- si desvanece toda esta pompa la luz

del astro del día mil veces más be^lll0^o y su-

blime que lodo el firmamento — - > Id. En-
sayos, 1, p. 8. — € Apenas el invierno helado

y cano
|
Este monte con nieblas desvanece,

]

Cuando la primavera le florece. > Cald. Los
tres manares prodigios, '¿ (!!. 7. 284'). — aa)

licfl. s Y todos los herejes con sus herejías

se desvanecieron y deshicieron como humo, y
ella siempre quedó entera. > Gran. Simb. 2.

8 (11. (i. 298'). » No hay reino perpetuo, pues
vino á desvanecerse un reino tan poderoso
como fue el de Córiloba. » .Mend. Guerra de

üran. '•'> (ii. 21. lüí'). « Toda ai|uella alegría

se desvaneció, porque toda Castilla fue traba-

jada con las armas del rey don Eernando. >

Mar. íííSt. Esp. H. 8 d!. "30. 310'). i Antes

que saliese de la celda del viejo, ya la tenta-

ción se liabia desvanecido. » (5ran. Esc. esp.

23 (K. 11. 343"). i Le respondió — que todo

el aparato de tan frivola pretensión se desva-

necería fácilmente. i> Solís, Conq. de Méj. 4.

7 (11. 28. 3 1 3-). t Y apenas se desvanece el

entusiasmo con (|ue se escribieron, cuando
empieza á mirarlas con desprecio el mismo
que las produjo. » Jovell. J'oes. dedic. (Ii.

46. 2j. (( A vista de este coloso se di-svane-

cierou aquellas potestades que habían dividido

hasta entonces la soberanía, y se empezó á

conocer que los nobles y los grandes no eran

más que unos vasallos distinguidos. » Id. Disc.

sobre la legisl. y la liist. (K. 4(í. 297'). » Se

van ya desvaneciendo las buenas esperanzas

que tan felices principios pronielian. » lt\.IJict.

sobre decad. de las Soc. econ. (U. 50. 57').

4 Anticipóse la ejecución, y se desvanecieron

mil atrevidas esperanzas. » Mor. Vida de N.
Mor. (II. 2. .\). «, Error común que sólo con la

experiencia se desvanece, i Id. ib. (H. 2. \vi).

« Mas las espeíanzis que el principe de Viana

concibió de este tratado se desvanecieron todas

con la muerte del rey de Aragón. » Quint.

Princ. de Viana (11. 19. 242'). < Pero estas

grandes esperanzas iban á desvanecerse por

entonces. » Id. Balboa (II. 19. 291'). < No se

desvanece el peligro con volverle cobarde-

mente las espaldas, sino antes bien arros-

trándolo y atajándole el paso. > .M. de la liosa,

1.1. de Solis, 1 . 9 (4. 227). t El único lujo de

estas gentes consiste en un gran palacio bien

adornado, y en una vajilla inmensa de plata :

el dinero que se gasta en estos objetos queda
en pie siempre, y no se desvanece con las

demás frivolidades de moda. > Mor. Obr. póst.

1, p. 512. —
t3|ü)

Con en, para expresar aquello

en que se convierte algo para desaparecer,

e Entre estas operaciones y las nimigacioues

del lazareto, no sé si llegarán á mis manos
[mis libros], ó se desvanecerán en sombra y
humo. > Mor. Obr. póst. 2, p. 412. — ¡3) Se
halla como intrans. con el mismo valor que
la construcción rell. (ant.i. t Pasa, Tirsis,

cual sombra incierta y vana
| Este nuestro

vivir, y como nieve
|
Al libio rayo desvanece

en breve )
Todo apacible bien y gloria hu-

mana. > riioja, .son. mor. I il!. 32. 378-).

< /.Ves el sol, i|ue nació resplandeciente,
|

Cuál con luz desvanece tibia y poca? t Id.

son. amor. 1 í (li. 32. 370^). < <,>ue las huma-
nas cosas,

I

Cuanto con más belleza resplan-

decen,
I
Más presto desvanecen. » Id. silva (i

(li. 3'i. 383-). « Acabóse en un punto;
|
lius-

quéle, mas no era,
j (Jue se secii su fresca
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prii.iaverii ; |
Y él y su estado iuiilo,

|

V su

lu^ar y asieiilo |
Todo desvaneció cual humo

arvie'nlo. í M. de Cliaide, Magtl. '). 11 (II.

'11. 372^). i Si en las rosadas imerlas de

oneiite |
lüelan-n tus puios rayos y oro

|
Con

ardor de luz nueva y roja IVciite,
|
Desvanezca

el fulgor de tu tesoro, s ilcrr. 1, cleg. !) (U.

3-2. -2~ii'). < líl pajarillo libre desvanece
|
Al

aire lil)re, y en prisiones canta
|
Después, la

pluma de la liga asida. » Lope, Kl despertar

li (luien duerme, ± 7 (lí. 41. i^>\-. El texto

está sin duda viciado). « Murió en los princi-

pios del año antecedente el rey don Kernando

el Católico ; y desvaneciendo con la falla de su

aiiilice las lineas que tenía liradas para la

conservación y acrecentamiento de sus estados,

se fue conociendo poco á poco— la gran pér-

dida que hicieron estos reinos. » Solis, Conq.

de Mcj. 1. 3 (P>. 28. 210'). « l'cleó un ralo la

vanguardia del enemiso — pero desvaiKuMÓ

lireveniente aípiclla niullitud desioiiirrlada,

perdiendo en el alcance, que se mando seguir

con toda ei(!cución, la mayor parte de sus

tropas. » Id. ib. 5. Hi (H. 28. :!Ü8-). « ^lnguna

cosa desvanece más presto que la fama de una

potencia que en si misma no se alirma. 5 Saav.

Emp. 88 (R. 25. 234'). < Muchos [peligros]

desvanecieron tocados, y muchos se armaron

contra quien los huía. » Id. ih. 37 (li. 25. 1)5').

— y) Parí. í Desvanecidas en la ciudad aque-

llas Ti-andes esperanzas — volvió á clamar el

pueblo por la paz. » Solis, Conq. de .!/<•/. 2.

20 (K. 28. 26Ü-). « l'ero por(ino no triunfen

las artes de los émulos y enemigos do la mo-

narquía de España y quede desvanecida la

invención de aquel libro, considérense — t>

Saav. Emp. 12 (R. 25. 372). « Muchos casos

dejarían de suceder, desvanecidos en si mis-

mos si no los acelerase nuestro temor y im-

paciencia. » Id. ¿6. 34 (R. 2.-). 90-^). « La pa-

ciencia vence aquel raudal, el cual pasa presto

desvanecida su potencia, j Id. ib. 88 (li. 25.

2.33-1. — c) Mct. Hacer que algo venga á paral-

en nada, que no tenga tuerza, importancia ó

resultado alguno (trans.). a) « Si lo hicieran,

pudieran aguardar desde él [desde el rebe-

llín] muchos días el socorro y desvanecerlas

trazas del enemigo. » Co\om¡x, (¡uciras de los

Est. Bajos, 8 (U. 28. 108'). «t Preciso es, señor,

que salgas \ A desvanecer su intento, t Mío.

El licenciado Vidriera, 1. 3 (R. 31). 251').

í Desvanece las persuasiones políticas de

Molezuma, que quería apartar á los tlascal-

tecas de la amistad de sus vencedores. »

Cadalso, Cari. marr. 9 (2. 73). « Desvanecí

los argumentos de Ángulo, j Jovell. Def. de la

Junta Central, apénd. 26 (R. tli.(rl7'). « LUa

me respondió — que en hablando con don

Enrique v desvaneciendo sus quejas, ni a

usted, ni a don .Manuel, ni á todo el mundo

teme. » Mor. La escuela de los mandos, 3.

1 (R. 2. 4.55'). » Sabedor de las intrigas que

habían mediado para la última demostración

de rigor recibida del gobierno, procuró por

todos medios desvanecerlas. » Quint. Melcnilez

(R. 111. H7-). « El desvaneció con su valor

los intentos de sus rivales. » Id. Pizarra (R.

19. 319'). « Luego usled mismo desvanece su

acusación. » Callego, Uiál. crit. (li. 57. 43l-i.

— aa) Hefl. « No le pareció aguardar cu Mar-

sella, donde á la sazón se hallaba, sino reti-

rarse á lugar más seguro, y dar tiempo á que

la talsa y siniestra acusación se desvaneciese. «

Moneada, E.Tped. 3 (R. 21. 5=). t Intentó

ganarla por sorpresa; desvanecióse su desig-

nio. » Meló, Guerra de Catal. 1 (R. 21.

462'). « Hasta allí lo h diia repugnado mucho,

porque así se desvanecían sus tratos con los

condes de Fox. » Uuint. Princ. de Viana (11.

19. 242'). — ii) /í<7'. Díccse de aquellas cosas

que pierden su parte espirituosa ó el prin-

cipio activo que las caracteriza. « Desvane-

cerse el vino. » Acad. Dice. « Vosoiros sois la

sal de la tierra. Y si la sal se desvaneciere,

(• con qué será salada'.' no vale ya para nada,

sino para ser echada fuera y pisada por los

hombres. y> Scío, S. Maleo, 5. 13. n (Juien

es sal y conservando su entereza merecía

estaren la mesa de Dios con grande honra,

si después por su soberbia se desvanece, y

deshace y pierde su sabor, será echado fuera

de la protección de Dios al muladar del

mundo.» Puente, il/ed. 3. 12(2. 'Jl).

s. n) Turbar ó hacer perder ligeramente el

sentido, producir vértigo (trans.). a) Siendo

acus. el susl. cabeza. « La corriente del agua

le desvaneció la cabeza de modo, que sin

poder lenerse, dio consigo en mitad de la

corriente. > Cerv. Pers. 3. 15 (R. 1. 652'). --

aa) llefl. 8 Se suele dar por consejo que miren

arriba ó fuera del agua á los que pasan algún

río y se los desvanece la cabeza nurando las

ao^uas que corien. s Avila, Audi, 68 (Mist. 3.

259). <[ Pasando el río, se te desvanece la

cabeza mirando las aguas que corren. í Id.

Eucar. 1 (3. 26). « De solo mirarlos
|
estos

valles] desde arriba se le desvanece la cabeza

al hombre. í Id. ib. 9 (3. 222). « Los que

pasan un rio impeluoso, cuando se les desva-

nece la cabeza con la fuerza de la corriente,

les damos voces y decimos que no miren las

aguas que desvanecen, sino que alcen los ojos

á lo alto, y caminarán seguros, j Gran. Guia,

2. 17, S 2 (R. 6. 153-). « Sueb; [acaecer] i un

hombre que está subido en algún grande risco

ó en alguna torre altísima, que si mira para

bajo, y ve aquella profundidad tan grande,

parece que se le desvanece la cabeza, y teme,

aunque esté en lu^ar seguro. > Id. Snub. i,

23, S 1 (R. 6. 245-). o Suelí' desvanecerse la

cabeza cuando dende algún lugar altísimo

mira el hombre hacia bajo alguna grande

profundidad. » Id. Adic. al Mmi. 2. 13, con-

sid. 4, S 2 (R. S. 465-). « Ayunó muchos días

á pan y agua, con lo cual se le desvaneció la

cabeza'v vino casi á perder el seso. » Id. serm.

contra'esciind.^ 10 (R. II..56'). « Los que

pasan algún río caudaloso é impeluoso no

miran á la corriente de las aguas, porque no

se les turbe y desvanezca la cabeza, mas ponen

ios oíos en" el cielo ó en la tierra firme y

esiabie. » Rivad. Trib. 1. 13 (R. 60.3842).

< Era tanlo el ruido que se me desvaneció a

cabeza. > Ouev. Zahúrdas (R.23. 313'). « Yo

te confieso que cuando uno empieza
|

Celos,

glorias, desdenes y esperanzas, I
Que se me
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desvanece la cabeza, j R. Argens. epist. Don
Francisro, aunque llames (R. ii. HIS'). —
3(3) Part. t Cuando no tienen qué comer los

lobos, se junta una cuailrilla de muchos dellos,

y andan corricmlo al derredor como en corro
unos en pos de otros, y el primero que desva-
necida la cabeza cae, viene á ser manjar de
lodos los otros. » Gran. Simb. 1. lí, S i (R.

6. 2 1 7-). — (i) Con acus. de pers. « El uno— el oiro mendigaba por las madrugadas, y
lomando el suelo por mejor asiento, porque
cualquiera cosa mus alta los desvanecía, j V.

de (,uev. Diablo Coj. '.) (R. 33. ir-), t La
relle.vión del peligro (urba la cabeza, y el

reparar en la altura desvanece. > Saav. Emp.
50(1!. tó. 133-). — IX) fkfl. 1 Mas aunque
fue [el golpe] al soslayo, el araucano

|
Se lúe

un poco al través desvaneciendo. «Ere. Arauc.
2'J (R. 17. 1 10'). ( Dijo que— se vio lan cerca,

á su parecer, d("l cuerjio de la luna, que la

pudiera asir con la mano, y que no osó mirar
á la tierra por no desvanecerse. » Cerv. Ouij.
2. il (R. 1. .i90'). t Tal en indias hamacas

|

Suele desvanecerse ó en la nave
|
(,>uicn ni

del mar ni del columpio sabe. » Lope, flim.
lie Burg. canc. Ya pues que todo {Obr. sticll.

19. 161).— p¡i)l'art. « Cual queda desvane-
cido

I

El niño que volar vio
|
El pájaro que

pensó
I

Coger durmiendo en el nido. * Lope,
Los embustes de Celauro, 2. 6 (R. 2i. il9').

« En el lugar más subido
|
Oue llama el

inundo ventura,
|
Suele el que más se ase-

gura
I
Caer de desvanecido. » Mto. La misma

conciencia ucuvi, 1. S IW. 39. I04-). — y)
Alguna vez se halla usado como intrans. t Mi
sentido desvanece

|
Con el mal que se figura. »

Cerv. Cal. 6 (I!. 1. 92'j. — i.) Met. Trastornar
el seso Urans.). a) Con suj. de cosa, t

¡ Oh las

mentiras que ara andan ! Es cosa que desva-
nece. « Sti. Ter. Carlas, 1. 33 (R. 55. 6:,').

« .Necio amor le desvanece. > Lope, Lo cierto
por lo dudoso, 2. 17 (R. 21. iO.i'). « Pensando
vuestras venganzas

|
Si os desvanece el llorar,

I
Lo habréis soñado esta noche,

| Y se os
llguró verdad. > G. de Castro, Las mocedades
del Cid, L. píí. 3 (R. i3. 253'). — ¡i) Con
.>uj. de pers. t Pues

;. qué piensas hacer con
el imposible i|ne se le ofrece en la conquista
desla Porcia, desta .Minerva y desta nueva
Penélope, que en figura de doncella y de fre-

gona le enamora, te arobar.Ja v le desvanece ? >

Cerv. A'or. 8(11. 1. 18'.)*). c Haz ventana, para
ver

I

Los ratos desocupados,
|
Desvanece á

los mira los
|
Si lo merecieren ser. > Alcázar,

Dej'i el llanto (R. 32. 410'). t l'n hidalgo
marquesolc

|
Oue desvanece á ^ise con sonó-

los. > Lope, Ln dumn boba, i. 10 (R. -21.307').

f .No como algunas crneics,
|
Ijue por pescar

las haciendas,
|
A los hoinbrcs desvanecen. >

M. Porfiar hasta morir, 2. 9 (R. II. 10.3^).

< Como le desvanccian
|
Tamas Medeas y

Circes,
I
Sus palabras y sus obras

|
Trataron

de pcrsegnirnie. > Id. La tirrmosura aborre-
cida, 1. 3 (R. 31. 90"). < Aquí habita | Cierto
conde disfrazado,

,
A quien amorosa mira

| La
dama que os desvanece. » Tirso, O""''» calla,
otorga, -1. 11 (R. 5. 101'). —x(x)l{efl. Perder
el seso. » liemos de dejar en todas estas cosas

de buscar razones para ver cómo fue; pues
no llega nuestro entendimiento á entenderlo,
¿para qué nos queremos desvanecer'.' » Sta.
Ter. Mor. 5. 1 (R. 53. 45i'). c Finalmente,
para la dicha de una casa, no es menester
más de que ella la pei-fume. — No te desva-
nezciis en su alabanza. » Lope, Dorotea, 1.2
{Obr suelt. 7. 11). — « La razón se desvanece
con la gloria. > Saav. Emp. 33 (li. 25. 86').— y) Part. « En lin, allá entenderán lo que
se sufre. Plega á Dios no los irayan muy des-
vanecidos mis hermanos. > Sta. Ter. Cartas,
2. 49 (R. 55. 71-). « Unos me respondieron
que era fuego, otros aire — Desvanecido me
tenían tan notables locuras, i Saav. Bep. (R.
25. 4U3-). — o Le tiene ahora desvanecidos
los pensimicnlos el hacer una glosa á cuatro
versos que le han enviado de Salamanca. >

Cerv. Quij. 2. 16 (R. 1. 136"). — aa) Atolon-
drado, loco, d Yo tengo gran miedo, que si

no hay desde ahora gran cuenta con esos
niños, que se podrán presto entremeter con
los demás desvanecidos de Avila. » Sta. Ter.
Carlas, 2. 49 íli. 55. 71-). t No quiero su-
jetarme al juicio del desvanecido vulgo, á
quien por la mayor parle toca leer semejantes
libros. » Cerv. Quij. 1. 48 (R. 1. 3:»0'). — ¡3p)
Aplicado á cosas. « iMuchos hombres cuerdos

y calificados con antiquísima nobleza no han
querido entrar en este desvanecido y |(oco

sustancial uso de los dones, s Navarr. Con-
serv. de mon. 10 (R. 25. 473'). — í) Be/l. Con
por, para expresar lo que trastorna el seso.
«• Que me esté desvaneciendo

( l'or una desva-
necida

I

(Jue de mí solo se olvida,
| Y con

ciento se entretiene,
|
No me conviene. >

Gong. Ictr. 65 (R. 32. 501'). — aa) Part.
« Como las mujeres son desvanecidas porque
las alaben, eslo hacen los versos con tanta
bizarría, que las vuelven Incas. » Lope, Uo-
rotea, 2, 1 {Obr. sucll. 7. 72). — e) Bep. Con
en, que representa bajo el concepto de campo
en que se pierde el seso, aquello que lo hace
perder, t Luego en esoiro aposeniillo está un
letrado que se desvaneció en pretender plaza
de ropa, y de letrado dio en sastre. > V.

de Guev. Diablo Coj. 3 (R. 33. 26^). — «)
.Met. Dar ocasión de presunción ó vanidad.
La metáfora se loma generalmente del que
padece vértigo puesto en lugar muy alto

{trnns). j.) « Luego nace en nosotros un
espírilu de contenlaniienlo proprio y una vana
segundad y confianza que fácilmente nos des-

vanece y derriba. » Yepes, Vida de Sta. Ter.
1.21 {Mist. 1. 99). t Quitaréis, Dlanca divina,

( La adoración á Minerva.
|

— A Rlanca le

falta lodo :
|
Dejad de desvanecerla,

| Y á los

libios atended. » Alarcóii, La prueba de las

promesas, 1 (li. 20. 437'). » ¿A qué no se
atreve un poderoso por preferir sus padres,
por adi'lanlar sus hijos, por acallar á su mujer,
por engrandecer sus hermanos, |ior desva-
necer sus hermanas".' > Quev. Polit. de Dios,
I. 12 (R. 23. ii'). « Y es ordinario en Dios
cuando nos quiere hacer algunas granilcs
mercedes y anlcs que nos las haga, tentarnos
primero con apreturas y sequedades — - para
renovar en nosotros el conocimiento de lo
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poco que somos sin él, de manera (jue su nit-

moria reciente no consienta al regalo que

Iné'^o viene nos desvanezca. » León, Expos.

de "job, 37 ("2. 213). « No quería el Señor que

anduviese sin él [sin el loniorj pur liuniillarla

con él y traerla sujeta siempre, de manera

que la grandeza de las visiones que trai;\ no la

desvaneciesen en algo. j> Id. Vida de Sla. Ter.

(2. 375). í [Capítulol De nlaliar feos y de des-

vanecer lindos. í l.ope, ünrolea, h. lU (übr.

fuelt. 7. U"2). « Más dehenios alguna vez á

nuestros errores que á nuestros aciertos,

porque aquéllos nos enseñan, y éstos nos des-

vanecen, í Saav. Emp. 65 (R.25. 178^). <¡. Tan

altivos [son los españoles], que ni los desva-

nece la fortuna próspera, ni los luimilla la

adversa. » Id. íí*. 81 (H. 25. 21 7-). « De este

modo una bella matrona — abandona con

desdén los galanos y superíluos atavíos que

tanto la desvanecieron en sus añosjuveniles. t

ioveW.Etog. de V. Rodr. ñola 12(1!. /ni.3862).

í Para acabarle de desvanecer la fortuna en

el poco tiempo que le favoreció, dos veces se

encontraron los castellanos con él, y dos veces

fueron vencidos, i Quint. Cid (U. 19. 206<).

j _ Y la prosperidad demasiada |
Al seso

más prudente desvanece, s Quev. Focil. (U.

69. 408*). « No os desvanezca el pecho
|
La

soberbia ignorante y engañada. » llerr. 2,

canc. 8 (II. 32. 326'). - P) Absol. « Invidia

los trabajos, no la gloria,
|

Que ellos corrigen,

Y ella desvanece, i Quev. Musa 2, serm.

estoico (H. 69. 36=). j No menos desvanecen

los parios del entendimiento que lus de la

naturaleza. > Saav. Emp. adverl. (IL 25. 3).

y) fíefl. i Los oficios y ministerios que el

Espíritu Santo tiene repartidos en todo el

cuerpo de su Iglesia, no se bicieron para des-

vanecerse menospreciando á los otros --- sino

para servir á sus hermanos. » Sig. Vida de

S. Jer. 2. 2 (74). c Con esta seguridad de

verse tau obedecido y amado de ellos se des-

vaneció, y se hizo odioso á muchos, t Mon-

eada, Exped. i5 (li. 21. i3-). « Kilos también

seguían esle mismo discurso, no dejando de

desvanecerse y gloriarse. » Mclo, Guerra de

Catiil. 2ÍU. 21. 471)'). d El mal aconsejado

mariscal se desvaneció de modo, que no quiso

usar de los poderes que llevaba de su compa-

ñero, í Quint. Pizarra (W. 19. 311 1). - « No

me hagan tanto favor,
|

Que me liaran desva-

necer. I Mto. El poder de laamistnl, 1. 3

(11. 3il. 24-'). — aa) Con en, como si se tratase

del campo en que uno se halla. « Habiendo

conocido á Dios [los filósofos] por las mara-

villas que en este mundo veían, no le glorifi-

caron como á Dios, sino desvaneciéronse en

sus pensamientos. » Gran. Simb. 5. 2. 28, § 1

(R 0. 669' : « Evanucrunt in cogilalionibus

suis. T> S. Pablo, Rom. 1. 21). t Para hacer

en Jesucristd un lley que mereciese ser suyo,

le hizo humildísimo, para que no se desva-

neciese en soberbia con la honra, i León,

Nomb. 2, Rey (3. 177). j Se desvaneció tanto

en las galas, que se dejó adorar por Dios, t

Navarr. Conserv. de nion. 33 (U. 25. 520').

— pp) Con con, que expresa la ocasión de la

vanidad. < Considera cuando eres honrado y

alabado, si eres digno desa honra ó no : si no

lo eres, ya ves qnií no hay para qué desvane-

cerse con lo que los otros creen de ti, enga-

ñándose — > Gran. Doclr. crist. 2. 1 i (11. 11.

119-). « No tengas, bija, afición con los oros,

ni rodees tu cuello con perlas ó con jacintos,

con que las de poco saber se desvanecen. »

León, Perf. cas. 12 (3. 474). « No respondió

á las preguntas del presidente; mas como vio

que se desvanecía con la vara de justicia que

tenía, y no la reconocía de su Padre eterno,

que se la había dado — - i Itívad. Flos SS.

Vida de Cristo (81). « San Maiías no se des-

vaneció con la dignidad, ni desprei-ió á su

compañero, s Puente, Med. 5. '21 (3. 112).

« Sí humilde fuera,
]
Antes se desvaneciera

]
Con el bien, que se humillara, n Cald. Saber

del mal y del bien, 1. 11 (I!. 7. 23»). « Des-

vanecerse con los loores propios es ligereza

del juicio, j Saav. Emp. 14 (li. 25. 41-). —
¡¡) Con de, que señala el origen de la presun-

ción. « Hombre loco, ¿de qué te desvaneces?

Polvo y ceniza ¿adonde subes? » Márquez

(Capm. Teatro, 4. 109). n ¿De qué podía yo

desvanecerme, pues nótenla virtud adquirida

en que fundar mi vanidad? í Espinel, Escud.

1. 9 (R. 18. 398'). — ícf) Con d y un prcd.

(raro), s Es tentado de leer,
]
Y aunque es

hombre labrador,
]
Se desvanece á dolor

]

Y

precia de bachiller. » Lope, El piadoso vene-

ciano, 2. 16 (I!. 41. 558-). — á) Parí. « Y

sublimó la presunción su pecho,
]
Desvanecido

todo y confiado,
]
Haciendo de su alteza sólo

estima, d Herr. 2, canc. 6 (li. 32. 3!9n. « He

venido de un extremo á otro : de áspera y

desdeñosa á mansa y amorosa — de altiva y

desvanecida á rendida y sujeta. » Espinel,

Escud. 1. 2 (R. 18. 382'). « Las justicias

llevan tras si los negociantes, la pasión á las

mal gobernadas justicias, y los reyes desva-

necidos y ambiciosos todas las repúblicas. »

Quev. Zahúrdas (U. 23. 309-). « Forzó al bár-

baro monarca que se retirase vencido, y pa-

sase el estrecho del mar del llelesponio en

una pequeña barca, que poco antes soberbio

y desvanecido humilló con puente, d Mon-

eada, Earped. 9 (R. 21. 10-). i No han de ser

desvanecidos ]
Los pobres, que es muy can-

sado ] I n pobre en humilde estado
|

Hecho un

mapa de atiellidos. » Alarcón, Mudarse por

mejorarse, 2. 13 (R. 20. IIP). < A declarar

secretos
]
Que es bien que el alma los guarde,

]

Quedáraiíes persuadida
]
A que sois desva-

necida, !
Harto más que soy cobarde. » Tirso,

Del enemiyo el primer consejo, 2. 14 (li. 5.

(i(i2'). « Yo
]
No soy tan desvanecido

|
Que me

juzgue digno della. » Cald. Amor, honor y

poder, 2. 12 (li. 7. 378'). « Mientras indagaba

[la antigiíedadl desvanecida las propiedades

abstractas de los cuerpos, yacía en la más

grosera ignorancia de su esencia y deslinos. >

Jiivell. Orac. inaug. del ¡mlil. Astur. (I«.

IG. 321"-). « Discurrió ]el duque de Arcos) —
enviar un meiisajeroal desvanecido pescadero,

pidiéndole cortesinente y como de igual á

Igual algunos víveres delicados oara sí y su

familia, n A. Saav. Masan. 1 . 10 (5. 83). —
Sustantivado, t Los desvanecidos, sintiendo
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que amor es como rayo, que hiere á lo más
alto, se enamoraban de personas lan alias que
nunca las alcanzaban. » (Juev. Casa de locos

(K. Ü3. 351-). e Oiic sois un desvanecido,
|

Pues que con alas de cera |
Oueréis penelrar

los rayos
|
Del sol en dorada esfera. » Cald.

Argenis y Poliarco, '2. tí (K. 7. .üri-). — lai

Con en. « 'Jue puede al lin un señor
|
Hesva-

nccido en su alteza,
|
Dar titulo de grandeza

I
A lo que lia sido lemor. » Alarcón, Mudarse

por mejorarse, 3. 1 l\\. 2ti. 1 13'). « Es fuerza

— que el temor y horror concebidos en el

teatro los haga más cuerdos y menos desva-

necidos en la próspera fortuna. i> l.uzán, Poét.

3. 1 1 (á. 1(i7). — ^¡í) tlon con. « Desvanecidos

con su prosperidad, llegaron á dividii'se en

la compelencia del gobierno. » Moneada,
Exped. proemio (R. ¿1. á-). e Desvanecida

lUomaJcon sus victorias y triunfos, se atri-

buyó el renombre de eterna. » Id. ib. 38 (H.

21. 36-). í Desvanecida
|
la audiencia de Ciu-

dad lieall con el uso de tanta autoridad como
se había puesto en sus manos — > Jovell.

Jurisd. del Cons. de tas órd. (H. 16. 460^).

c La Junta de Sevilla, desvanecida con sus

laureles — aspiraba todavía á establecer una

especie ile consiitución federal. » Id. Uef. de

laJunta Central, I. 1 (I!. i(i. .')I8')- « '^as

proposiciones que el principe hizo al rey no

eran seguramente de hombre orgulloso y
desvanecido con su victoria. » ()uint. Princ.
deViana{\\. 111. 246'). < Desvanecido |Masa-

nielo|con el aplauso popular, con el respeto

y sumisión ([ue le tributaban las autoridades

supremas, y exaltado con el aparatoso espec-

táculo, perdió sin duda la cabeza. » A. Saav.

Manan. 1. 16 (5. 127). — fr) Con de. « No
por amigo

|
Me obligáis, que por Rodrigo

|

De Villagómez os diera | También de Leonor
la mano,

|
Alegre y desvanecido

|
De lo que

con tai marido |
tiana mi hija, y yo gano. »

Alarcón, Los pechos ¡irivilegiados, I. 1 (R.

20. 415M. " Empero si os disculpa
|
Piadoso

y compasivo, I De ser de él eslimados
|
Vivid

desvanecidos. » .lovell. Poes.idil. (R. 46. 5').

Per. antcei. Siglo .\V : « Eiianeo, es, vel

euanesco, is : desuanecerse. Euanidus, a, um,
por cosa dcsuanecida. » Nebrija, Vocab.

Ktini. Porl. desvanecer, esvnerer, esvair:

cat. descanéi.rer, esvnhir : prov. esvanezir,

esranuir; fr. anl. esvanoir, hoy evanouir:
it. svanire : compuestos de los prefijos de-e.v,

y vanescere, inceptivo derivado de vanus,
vano.

«onjiie:. Tiene estas formas irregulares :

desvanezco : desvanezc-a, as, a, amos, ais,

itKNv ini tit. r. a) Significó antiguamente
Variar; mudar, sacar del camino ó posición

natural; é intransitivamente Discrepar, dis-

corilar, ajiarlarsc del camino ó posición natu-

ral n del didier. De estas acepciones hallamos
todavía relii|uias en estos lugares : a) Trans.
c Salieron de aquel puerto y los vientos con-
trarios desvariaron su vi.aje á Chipre. » Quf v.

\id'i de S. Piilito (R. 48. 4l^i. « La boca del

glotón — - obliga á que Iraslornadas hagan las

I I KRVO. — bii:c.

manos el oficio de los pies, después de habér-

selos desvariado. » Id. Peste ''2 (R. 48. 115-).

— ¡i) [ntriim. t liémosle jurado [al mágico]

por norte ile nuestros caminos y calamita de

nucslro norte para no desvariar en los rum-
bos. » Quev. Hora de todos. 39 (R. 23. 4I8-).

« Mas como no tenían himbr(! del cielo que

les enseñase de qué manera había de ser este

común Señor Icgítimamenle honrado y vene-

rado, vinieron á desvariar en diversas mane-

ras de sectas. » Gran. Modo de cateq. 4, § 1

(R. 8. G02-). (! Y dado caso que se vea muchas
veces desvariar en algunos pecados veniales,

no por eso se debe apartar deste sacramento. »

Id. Mfiín. vida crist. 3. 10 (R. 8. 2.-)9'). i Ev-

plicándosc con torpeza ó duda el testigo, se le

explora con preguntas directas ó indirectas.

No satisfaciendo á ellas, se le exige la causa

de su indecisión 6 perplejidad. V si última-

mente se observa que desvaría en su dicho,

se le reconoce cómplice sospechoso. » Fehr.

novis. Juicio crim. 3. 2. 18 (i. 739). —f) El

part. valía Variado, cambiado, y correspon-

diendo al uso intrans. del verbo, IJifcrente, di-

verso, que sale del orden natural. De aquí nació

la signilicaiión de Desconcertado, que se aparta

del orden ó regla, contrario al buen sentido,

í Allí veremos-— cuan falsos [son] sus bienes,

cuan desvariados sus caminos. » (irán. Orne,

y consid. i, mivrc en la noche (R. 8. 38*).

<s Su enemigo mismo le ayudaba con hacerse

por momentos más odioso con su mal modo
de proceder y desvariados castigos, n Mar.

Hist. Esp. 17. 12 (R. 30. 516^). « V como el

demonio se va apoderando dellos cada día

más, caen de uno en otro en mayores y más
desvariados errores. » Rivad. Cisma, 1. 35

(R. 60. 220'). « Decidme : ¿qué cosa es ésta

I
De este regocijo y fiesta?

]
—Con Zara la de

esta casa
|
.Muley Maluco se casa.

|
— Desva-

riada respuesta. » Cerv. Los baños de Argel,

3 (C'om. 1. 177). n Todas las cosas que veía

con mucha facilidad las acomodaba á sus des-

variadas caballerías v malandantes pensa-

mientos. » Id. Quij. i. 21 (W. 1. 300'). » Y

pues este consuelo tenemos, nacido no de muy
remola esperanza, ni fundado en desvariadas

imaginaciones, suplicóos— » Id. ¡6. 1. 29 (R.

1. 329^). c Algiin descuido mío engendró en ti

tan desvariados pensamientos. » Id. ib. 1. 34

(R. I. 3.">1'). < Imaginando que de aquella

consuila había de salir la resolución de su

tercera salida — se fue á buscar al bachiller

Sansón Carrasco, pareciéndole que por ser

bien hablado y amigo fresco de su señor, le

podría persuailir á que dejase lan desvariado

propósito. > Id. ib. 2. 7 (R. 1.417'). c A éstas

añadió otras razones con que quitó las espe-

ranzas de que no había de dejar de proseguir

su desvariado intento [de pelear con los

lcones|. » Id. ib. 2. 17 (R. 1. 438=). — h) De-

lirar, decir locuras ó despropósitos (¿H<ca»s.).

a) « Nunca tal he confesado, ni podía ni debía

confesar una cosa lan perjudicial á la belleza

de mi señora : y este tal caballero, ya ves lú,

Sancho, que desvaría. » Cerv. (Juij. 2. 12 iR.

1. 128'). »(>h muros, ¿cómo no os besa
|

i.tuien en vosotros oyó
|
Tal favor.' Uh rejas

II. - 7:.
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luias, ¡
(^era sois, no hierro duro.

| — Dejala

roja V el muro,
|
Y mira que ilesvarias. j Tirso,

El castigo del penseque, 2. 9 (II. 5. SI-).

« ¡Qué loco desvaría | (Juien de los hombres
esperanzas fia! > Id. Del enemigo el primer
consejo, 3. '2 (li. 5. 6GI-). « Mas en la voz, si

yo no desvario,
|
Igualas tu maestro y su ai-

luonia. > León, Poes. i, éijl. 5 (t. 115). « Des-

variaba [el sacerdote indio] en tono do ser-

món, y con toda aijuella j;iavcdad y pondera-
ción que cabe en un hombre desnudo. » ííolis,

CotUf. de Méj. I. 15(11.28. 22;!'). « Si ser

original y extraño quiso,
|
En la nota incurrió

de extravagante — |
Y por libre y osada fan-

tasía,
I

Con frenética furia desvaría. » T.

Iriarle, Mas. 5 (1. 270). «; Prueba bien clara

de lo que desvaría la opinión cuando no es la

razón sino la pasión quien la dieta. » Jovell.

])e.f. de la Junta Central, I. 1 (li. W. 50!!').

— aa) Part. Que delira, ó dice ó hace despro-

pósitos. « Ninguno haya tan desvariado que
esta maldad (juiera hacer. » .\vila, Audi, lÜ!

(Misl. :]. 251). « ¡Oh locos! ¡oh desvaria-

dos! i.Kn qué andáis? ¿qué buscáis? » Círan.

Huía, 1. I(),
.íi

1 (I!, (i.tiü-). < Luego dio en la

cuenta de lo que su continua y desvariada

imaginación le representaba, y se creyó que
todas aquellas figuras eran fantasmas de a(|uel

encantado castillo. » Cerv. Quij. \. iO (U. 1.

;!S(}'). — p) Con en, para e.vpresar el campo
ó materia en que se delira, c Los que quieren

saber alguna arle por sola su cabeza sin ayuda
de maestro, desvarían en las cosas i(ue hacen,

imitando más la apariencia do las cosas, que
la verdad de ellas. » Gran. Ksc. csp. 26, § 2

(R. ii. l!5i-). « Andando entre sospecha y
desengaño,

|
Me ciego y desvarío en la cer-

teza,
i
Y en lo que mejor veo, más me enga-

ño. » .Mend. curta 1 (li. ;í2. 55'). « Después
en el peligro [el ánimo] desvaría,

|

\ no

acierta á salir de á do se mete. » Krc. Araiic.

i'¿ (H. 17. 52'). 4 Dándole [á cada uno| todas

las señas de lo que sabia, callaba el modo
para cebar su admiración con el misterio y
dejarlos desvariar en el concepto de su cien-

cia. 9 Solís, Cong. de Mej. 3. 6 (U. 28. 27;!^).

í Hará que en su alabanza desvaríes,
|
Lla-

mándola de amoi' ponzoña breve. » Mor.

Lección poét. (1!. 2. 577'). — c) En especial,

Hacer ó decir despropósitos por causa de

enfermedad (intrans.). a) « El zumo del cu-

lantro bebido quita luego la habla, después

hace desvariar y á la lín desiiailia. » Laguna,

IJiosc. '] ü7 (f)8). € Teniendo ya Haca la ca-

beza, desvariaba algunas veces y hablaba
desconcertadamente. » lüvad. C'í'.sma, 2. 20
(K. (iO. 255'). «Tan leí libles cosas hallo

|

Que
sucediéndomc vau,

|
(,iue pienso que desva-

río, s Alarcón, La verdad sosperliosii, 2. 10

(li. 20. :!31-). t Sin tino muda objetos y colo-

res,
I
Y parece que sueña ó desvaría. » M. de

la llosa, Poet. 1 (1. 98/. t Siento un placer
i

Al poder llamarte mío,
|

Que temo si desva-

río, I Y no lo acierto á creer. » Id. El espa-

ñol en Veneciii, 5. 12 (3. 517). — olo.) Part.

< Hace [la casia fistola
|
dormir los frenéticos,

por el cual lespelo la suelo dar muchas veces

á los desvariados. * Laguna, Uiosc. 1. 12 (48).

« .\o|era su inocencia [
ruda é ignorante, cual

es laque vemos en los viejos del siglo (|ue so-

lemos llamar tontos ó desvariados. » Cran.

Esc. esp. 1. 1, § I (li. II. 21181).

i»«T. uii(i>ci. Siglo XV : « Su gente salia

á hacer daño en la tierra— é desvariar quant»

podían porque los reinos de Aragón no se

ayuntasen á hacer la declaración. » Crúii.

.íuan II, 5. 17 (lí. (58. 339'). « Lo qua un día

quedaba acordado, luego otro lo desvaria-

ban, s Ih. i. 10 (II. 08. ;iU,s-j. « Tornóle la

dolencia tan bravamente, que á lodos quería

matar e decía cosas muy desvariadas. » Crón.

P. Niño, p. 128. « Envió un ángel que andaba
entre ellos, é les desvariaba quanlo decian é

facían, en manera que ovieron de dejar la

labor. » Ib. p. 2. « Sy mi lengua desvaría
|

Con la gran necessydat,
|
La vuestra serenidal

I
Perdone la culpa mía. n Omc. de Stiiñ.

p. 125. lí Ca desto se syguen dos cosas con-

trarias
I

Que sean eguales en un punto jun-

tas,
1
E lú fallarás, sy bien lo preguntas,

|
En

filosofía que mucho desvalías. » Canc. de

líaena, p. 513. « Serán, después que fueren

reuestidos de sus proprios cuerpos, fechos de

semejanzas desvariadas e disformes. > Mena,

Coron. U (IQi). — Siglo MV : <¡ Non puede

[elfaicon] cerrar la boca, et tiénela desvariada

et desviada, d L. de Ayala, Caza, 37 (Bibl.

ven. 3. 30i). c Muchas ocasiones acaescen á

las aves por muchas maneras et desvariadas,

asi de (erídas de garzas como de grúas, como
de árboles por do los falcones entran cuando

vuelan et vienen á golpar. » Id. ib. 23 [ib. 3.

2.58). « Diine— |
Porque desuarias en tu de-

partir. 8 Retiel. hermit. 10 (li. 57. 387-). « Et

fueron desvariados en la respuesta, ca el uno

dixo que salieran con tambre, et el otro dixo

que avian vianda asaz, j Crún. Alf. XI, 276

(11. 66. 350'). < Falló que el su sello era des-

variado un poco de aquel de que eslaban sella-

das las carias, i Cron. Sancho IV, 8 (li. 66.

85-). í Yucstros hermanos son tan desvariados

que el uno face cuanto su mujer quiere, et el

otro todo lo contrario. » J. Man.C. Luc. 5 (R.

51. 399'). « Era |este fecho] muy desvariado

de la vida que solia y debía facer, s Id. ¿6.39

(li. 51. 416-). « Ca el entendimienlo del home
non entiende también muchas cosas en uno,

et demás si son cosas ó materias desvariadas

et sotiles. » Id. Lrt/'o </e /os «sí. 1. 55 (R. 51.

308-). « Et mostró grand saber en cuanto las

fizo [las bestias] tan extrañas, el muy desva-

riadas unas de otras. » Id. Caball. é escud. íO

(11.51.219').— NíS'/oAVÍ/.* Si alguna [oveja]

desvaria de entre ¡as otras, lanza el cayado

delante é fócelas turnará las otras. » Casi, é

(locum. 87 (H. 51. 22.í-)- « Cuando apascienla

sus ovejas, sí algunas dellas desvarían de

entre las oirás, allégalas. » /6 86 bis (li. 51

.

222'). « Las pasiones desvarían loda la nuestra

vida. » Ib. 61 (R. 51. 188'). « Las sus pala-

bras son vanas é desvariadas, que non conti-

núan las unas con las otras. > //*. 27 (lí. 51.

142-). « Desvariarían > = avertent. .losué,

22. 25 (Scío). « Se podrie desvariar la forma

de la lelra por enfermedat ó por vejez del

escribano . » Part. 3.18.118 (2. 630). « Quandu
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enU'iidieren que los testigos (|ue aducen aiile

ellos van desvariando sus palabras el caniián-

dolas. > Part. 3. 17. 13 ('2. 538). t Si fuesi'

heme vil, ó sospechoso que entendiese el juez

que andaha desvariado en sus dichos — »

Part. 3. 1(1. -29 (2. 529).

Eiim. Compuesto del prefijo des, que es

aqui intensivo, y rariar. Pon. desvariar,
dcsrairar ; cal. desvariar, desvariejar : prov.

desvariar; il. svariare.

Proa. En las inflexiones que acentúan la

raiz, la pronunciación carga sobre la / ; des-

varía, desvaríen; }' por consiguiente las dos

vocales se separan siempre : desvari-dmos,
desvari-ddo.

•KM* F.i. tn. n) Quitar el sueno, no dejar

dormir {traiis.). x) « No nos fatiga el temor
de perder la honra, ni nos desvela la ambición

de acrecentarla, n Cerv. \ov. 1 (11. 1. 109-).

< Duerme — sin (lue te tengan en continua

vigilia celos de tu dama, ni te desvelen pensa-

mientos de pagar deudas que debas. » Id.

(Jiiij. 2. 20 (R. I. II.')'). < D- Ouijote, á quien

desvelaban sus imaginaciones mucho más que
la hambre, no podia pegar sus ojos. > Id. ib.

•2. 60 (II. 1. 530'). t l.os [cuidaiios] de I).

(.luijote le desvelaron de manera, que despertó

á Sancho y le dijo — - » Id. ib. 2. 6X (li. 1.

5l7'K < No hay cosa que tanto desvele y quite

el sueño como la carga del matiimonio.que yo

tengo por carretada. » fjucv. Casa de locos (K.

23. 3.55'). í Florido y fértil campo, aunque
pequeño,

|
Cuya cosecha al que lo siembra

ufano
I
iM le desvele ni perturbe el sueño. »

Jáur. elc.j. Engañaste, Liciiio (f(. i2. 1I1-).

< El alegre ;.
puede estar

|
Sin dormir? —

Bien puede ser :
|
Tanto desvela el placer

|

Como si fuera un pesar. > Lope, La fuerza
lastimosa, I. 16 (11. II. 262'). « Pero como el

amor le desvelaba,
|
Ilio de sentido falto

|

Desde la cama un salto. » Id. íiatom. 3 {ijlir.

siielt. 19. 200). f Con esto os pido licencia
|

Para ver á doña Elvira,
|
Centro donde siempre

mira
|
Amor, que desvela ausencia. » Id. Los

retios de Meneses, 2". pte. 3. 2 (11. 21. 512-)-

— XX) fie//. No dormir, no poder conciliar el

sueño. « Anoche me desvelé | Y por eso he

madrugado. » Tirso, Quien calla otorga, 3. .">

(R. 5. 103-). c Yo anoche me desvelé,
|
V una

industria he imaginado
|
Que ha de servirnos

aqui. » Mto. .Yo puede ser, 2. i (li. 39. 19í ).

< Templa el cuidado,
| Señor, que te has

desvelado,
|
Y esta noche no has dormido. >

Id. El parecido en la corte, :í. 1 (R. 39.324'».

< Llamar á Fabio ha sido
|
Causa de desper-

tarte y desvelarme. í Lope, La portuguesa //

dicha'del forast<-ro, 2. 3 (1!. 34. 162')'. —
p'fi)

Pas. < Y la adúltera intiel, aue concertado
|

Había la maldad durante el día,
| De noche es

desvelada del cuidado. > León, E.rpos.de Joh,

24 (2. 46). — YTl í'i'"'- ' Pasó la noche des-

velado. > — fi) .Met. * Acuerdóme yo que un
tiempo

I
Desvelaba vuestras penas. » Tirso,

Mari-Hernández, 3. 15 (R. 5. 12í-). — h)

Met. Traer inquieto ó cuiilado,~o, dar cuidado

ilrans.). x) < HablabU' con discreción,
|
Por si

acaso le aesvela | La d.una que de Sevilla

Le trujo á .Madrid. » Lope, El desprecio agra-
decido, 3. 1 (R. 31. 262-). « No te desvele,

Señor,
I

Oír estas necedades. » Cald. El mé-
dico de su honra, 3. 1 i (II. 7. 363^). « Diego

Vclázquez á quien desvelaban continuamente
los celos do Cortés, tenia distribuidas por

todas las poblaciones vecinas á la costa dife-

rentes espías. > Solis, Conq. de iMéj. 3. I (15.

28. 2üi'). — ¡'J)Conen, para expresar aquello

en que se muestra el cuiílailo. c Pero esto,

mismo era en el Santa Coloma un nuevo
estudio que le desvelaba en hacerse más agra-

dable á los soldados que á los paisanos. »

Meló, Huerrade Calul. I (I!. 21. 466'). < No
sé qué tengo, que el alma

|
Con cierta melan-

colía
I
Me desvela en su cuidado. » G. de

Castro, Los mocedades del Cid, 1'. ptc. 2 (R.

43. 248'). < .lulio, el cariño de padre
|
Cuida-

doso me desvela
|
En que la dolrina enmiende

I

Cuanto en vos su falla yerra. » Mío.
|'.'J

La
fuerza del natural, 2. i' (R. 39. 218^). — c)

Met. Hefl. Andar vigilante y cuidadoso, apli-

carse con atención incesante, a) « Hacen á

esta mesma señora fia razón] (|ue sirva á esta

tan mala esclava [la carne] y que se desvele

noche y día, inventando y procurando lodo lo

que conviene para el guslo y contentamiento

della. » Gran. Guia, 1. 19, S 1 (R. 6. 70').

i Enséñame los privilegios particulares do tu

naturaleza. Por más que se desvele tu vanidad,

no lia de hallar alguno. » Quev. Cuna )/

sepiilt. 2 (R. 48. 84'). — 3) Con ¡lor, para

expresar, bajo la imagen de cosa que impide

el sueño, el objeto del cuidado, t Todos los

hombres generosos y que son de muy altos

pensamientos siempre velan por alcanzar lo

que desean, y siempre se desvelan por con-

servar lo que poseen. » Guev. (Capm. Teatro,

2. 106). € En viendo en otra sus invenciones,

las aborrecen, y estudian y se desvelan por

hacer otras. > León, Perf. cas. 3 (4. 440).

c Sabios hay que s(! desvelan
]
Por sacarles los

sentidos. » Cerv. Cal. 6 i'R. 1. 94'). n Con
estas razones ]de Feliciano de Silva] perdía el

pobre caballero el juicio y desvelábase por

entenderlas y desentrañarles el sentido. » Id.

(Juij. 1.1 (R. I. 257'). < Yo que siempre Ira-

liajo y me desvelo
]
Por parecer que tengo de

poeta
1
La gracia que no quiso darme el

cielo. » lii. Viaje, 1 (R. 1. 680i). « Se desve-

laban por r<'gaiarmey servirme, j i}acv.Cran

Tacaño, 18 (1!. 23. 5Í6í). t ¿Cuál avaro junio

tanta riqueza, que no se desvelase por aumen-
tarla, aun con lo poco que lieue el mendigo. "

Id. Prov. de Dios (R. 48. 178-). t Yuestra

hermana tiene celos —
]
Se desvela por

oirnos. » Tirso, -Yo hag peor sordo, 2.5(R.5.
273^). < Debe ser para lodos un día de alegría

y de triunfo, lauto más puro cuanto más des-

interesado, y tanto más notable cuanto menos
reconocido de aquellos por cuyo bien nos

desvelamo.s. » .lovell. Disc. sohre la geogr.

Iiist. IV>. 46. 325'). f La Sociedad se ha desve-

lado por desempeñarla [su obligación] cum-
plidamente. » Id. Orac. en ¡u distrih. de

premios de la .Soc. econ. ÍR. .50. 31'). « ^e

desvela jel individuo laborioso] por a((rcndcr

un arle o una ciencia. » Raimes, filos, elem.
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Etica, 7(:iS0). « ¡Desvelarme por tu bien
1
V

(Jarme csla recompensa! » Bretón, .1 Madrid

me vuelvo,'!. 6 (1. Si). — xa.) En el mismo

semillo causal se ha usado sobre, c Ninguna

cosa liabia tan secreta, tan escondida, tan en-

terrada y encubierta, que luego la Fama con

gran estudio no la pesquisase, escudriñase y
supiese, y que cun gran industria y con intole-

rable afán desvelándose sobre ello, luego al

vulgo no lo descubriese y divulgase. »

Almazán, Ulomo. 1. 13(132). — t) Con en,

para expresar el objeto del cuidado como cosa

en que uno se emplea mieniras no duerme.

« Se desvelaba en el adorno y policía de la

Iglesia, agora sea desde Siria, agora estando

en liorna. » Sig. Vida de S. Jer. 2. i (219).

< Todos los hombres de altos y excelentes

ingenios — cu ninguna cosa más se desvela-

ron que en inquirir cuál fuese el lindel hombre

V su ultimo y sumo bien. » Gran. Simli. 1. 1

(11. (i. IS2i).'í Esos mismos doctores escolás-

ticos de sus mismos disc¡pulos,que se desvelan

en ellos, apenas son entendidos, i León, Apol.

(Ihr. Sta. Ter. (i. 2 19;. « En ninguna cósanos

debemos desvelar más que en invocar al

Espíritu Sanio. » liivad. FtusSS.Pentec.(Vi(la

de Cristo, 311;. « Nos mostramos ingratos á

las personas que se desvelan en tan útil

corrección, j T. triarte, Liter. en cuaresma
(7. 21). í Pero mientras nosotros nos desvelá-

bamos en el examen de estos y otros puntos

de nuestra incumbencia, nuevas y espinosas

discusiones se suscitaban en la.lunta. > .lovell.

Def. de la Junta Central, ± 2 (li. 40- 5íA').

— aa)Con un ínfin. < Habiendo tú desveládole

en darnos tú un manjar que eres tú mismo, y

¡luisándolo con amor— i .\vila, Eiicar. 19 (i.

2.ÍÍ). n Ocupan lo ajeno y despojan al necesitado

y se desvelan en robar v dañar. t> León, Expos.

'de .lob, 24 (2. 3i). « Si queremos dar verdadera

razón de ellos con el entendimiento, no la sa-

liremns dar, ni la han dado los lilósofos que son

más preciados, y que con cuidado se desvelaron

en darla, j Id. ib. 37 (2. 2i2). c De su buena

manera de él y de su amor, aprenda ella á

desvelarse en agradarle. » Id. Perf. cas. i (3.

4U). f Habiéndome desvelado toda mi vida en

servir al rey y en darle gusto y contento, he

ofendido á Dios y perdido la gracia del rey. »

Itivad. Cisma, 1. 17 (U. 00. 203-). « El padre

que tiene solo un hijo — no se desvela sino en

acrecentar la hacienda y en instituir el mayo-

razgo para él. s Id. Trib. i. 7 (1!. 6(1. 309^).

« En vano le fatigas y desvelas I En hacer de

las almas sacrificio. » Cerv. Gal. 3(11. 1. 40'-).

c Así sólo se desvelaba en traer regalos á su

esposa y en acordarle le pidiese lodos cuantos

le venían en pensamiento. » Id. Nov. 7 (I!. I.

174'). n Parece se desvela |
En hacerle mer-

cedes, í Id. Poes. suelt. (í\. 1. 710-).

í Aquéllds se desvelan en inventar medios

para cumplir sus malos inlentos; tú te echas

adormir, descuidando de cumplir tus buenos

propósitos. » Puente, Med. 3. 52 (2. 310).

• Todas las luces apagó Julio César á su

salud; tuvo sin ojos eP deseo, desvelóse en

guardar su propia muerte, en traer á si su

homicida. » Quev. .»/. liriito (II. 23. 137').

i _ llESVELAli

a En quererme se desvela | Y en coníiuistar

mi desden. » Lope, El hijo de los leones, 3. I

(IS. 34. 228')- « No es justo, así os guarde

Uios,
I

Oue en guardarme os desveléis. »

Alarcón," Todo es ventura, 2. I9(R. 20. 130').

« Me desvelo en fabricar
|
Engaños y lingi-

mientos. » \d. El dueño de las estrellas, i. 13

(R. 20. 271'). a .Marcela ]
En servirle se des-

vela, í Id. ib. 3. 20 (R. 20. 283'). í Procuró

desvelarse en estudiar conceptos. » Césn. y

Men. Sold. Pind. 1. 13 (I!. 18. .3()2').

í Cuántas veces contrajeron el odio del prin-

cipe los que más se desvelaron en hacellc

extraordinarios servicios. » Saav. Emp. 47

(R. 25. H9'). í Sienilo pues tan importante la

buena soldadesca, mucho deben los principes

desvelarse en favorecella y honralla. j Id. ib.

82 (H. 25. 222-). < Algunos se desvelaban en

leer piedras y medallas ya roídas del tiempo, s

id. liep. (R. 25. 403'). « Quien ama
i

Se des-

vela en conseguir |
Lo que su dama le

ordena, i Cald. El secreto <i voces, 1. 13 ¡I!.

7. 116^). í Estudió y se desveló en dejar

enriquecida la Iglesia de estas celestiales

preseas. » Muñoz, Vida de Gran. 3. 2 (108).

« Mientras él se desvelaba en asegurar su

conquisla y en mirar por los intereses de sn

palna y de su rey, la envidia empezaba á

labrarle aquella corona de espinas que tiene

siempre destinada al mérito y á la gloria. »

Ouint. üran Capitán (R. 19.272'). — pp) Con

una prop. subj. « Sólo se desvelaba en que la

muelle rematase de una vez con su enemiga. »

Tirso, Del. aprov. f. 45'. — S) C-on para,

que representa el objeto del cuidado como

el fin con que uno se mantiene despierto.

« Esláisos tres horas enteras tejiendo redes

aparejadas — para cazar ánimas y os desve-

láis por cuantos sentidos tenéis, para hacer

las más sutiles y atractivas que podéis, j Avi-

la, Eucar. 13 (3. 377). t Si es del pastor el

desvelarse para guardar y mejorar su ganado.

Cristo vela sobre los suyos siempre y los rodea

solícito. I León,JVonií(. 1, Pastor (o. 1^). — s)

Con suj. de cosa, i Afición — tan tierna que

siente sus males más que los propios; laii

solicita, que se desvela en su bien. » León,

Nomb. 3, Amado (R. 37. 195'). « Es ronye-

niente que se desvele la política del principe

en esta desunión [del pueblo y la nobleza],

manteniéndola con tal temperamento, que ni

llegue á rompimiento ni a confederación. >

Saav. Emp. 89 (R. 25. 236'). « En algunas

partes os habrán dicho de mí — que so des-

vela en mis opulencias la fortuna, que son de

oro las paredes y los ladrillos de mis palacios,

Y que no caben en la tierra mis tesoros. »

Solis, Conq. de Méj. 3. 11 (R. 28. 281').

f Desvelábase continuamente su cuidado en

los medios por donde podría conseguir la

victoria de sus enemigos. » Id. ib. 5. 10 (R.28.

3(i}^r). — :) Part. « Hernán Cortés echó su

ronda y distribuyó sus centinelas, tan cuida-

doso v tan desvelado como si estuviera en la

frente de un ejército enemigo y veleíano. »

Solis, Comí, de' Méj. \. 18 (R. 28. 221)-). t ¡A

logré, por ventura, meritoria |
Hacer solicitud

tan desvelada 1
Por más que guíe á lainmorlal



IIESVELO — U89 - DESVELO

iiieíiioria? » l'oi-iicr, sát. (li. *'<'¿- 'í"' )•

( Ouicre amonestarnos ijueeslcmos desvelados

y aperciliidos para la iiUima hora. » Capm.

Fi7o,<. elor. i. 3(155).
.

t. ) Distraer, hacer perder el cuidado o

vigilancia {trans.) (anl.). a) t Y por más á su

intento desvelalie |
Largos cuentos lingio, y

después dormido, |
La rica espada hurto. »

Valh. Ucrn. "20 (II. 17. 3l9n. € Por desvelar

al criado, |
Por los dos le pregunté. » Cakl.

Mañana seni otro día, 3. ^ (1L7. 539').— p)

(.on de, para expresar lo que se quiere hacer

perder. < Hice con grandisnno gusto y llaneza

cuantas cosas me mandaba, malas o buenas,

procurando de desvelallo del cuidado con (|ue

vivía; que para desarraigar del pecho una

sospecha que se arremete á la honra, es

menester usar de mil estratagemas que ni lo

parezcan ni se aparten mucho de la verdad. »

Espinel, Escud. "2. 10 (li. 18. i38'j. — i.)Met.

Distraer, aquietar; ocultar burlando la aten-

ción ó el cuidado (trans.) (anl.). a) « ¡Oh

aleve, oh lalso, oh traidor!
|

¿Con cautela me
h.is tratado |

Por desvelar mi cuidado?
|
¿.\nsi

se encaña un amor? » Tirso, Averiijüelo

Vaiqhs. -2. 1 1 (R. 5.681'). c Diréis, al valerse

ella
i
De mi, ¿cómo escogi al otro,

|

Teniendo

en esta materia
|
Que hablar con vos? Pero

fácil
I

Me parece la respuesta; [
Con que quise

desvelar \
Para con vos la sospecha

|

De la

segunda intención, 1
llcservando para esta

|

Ocasión el declararme. » Cald. ¿Cind es mayor

perfección? 2. 23 (11. 7. 83i). < A tenerle
1

Saldré, v aun á desvelarle
|
Las sospechas que

trajere.» Id.£/ escondido ij lit tapada, 2. lu

(R. 7. i70'i. c Seis años ha que la celas
|
Y la

encubres con cautelas ]
<Jue ya no pueden

durar, | Y agora por desvelar
|
Esta verdad,

te desvelas. » Ccrv. Lii iinin xitllana. 1 (Com.

-J.(i3). f Llevarle de aquí — 1
Y desvelarle

pretendo |
El nuevo cuidado mió. >_ C_M.

;Cuiil '« maiinr perfecriónf 1. 7 (II. 7. 73').

— i) Con una prop. indic. c ¿Como pudiera

¡ay'de mi! 1
Desvelar ahora que aquí

|
Por mi

don Juan ha venido. > Cald. .Mañana sera

otro día, 2. IlíU. 7. 535').

Per. «ntcci. Siglo XV : ( Oh desvelada

sandia,
|
Loca iiinier que atendí. > Cano, de

Sliiñ. p. 112. — Sif/lo XIV : t Muchas veces

cuando home non puede dormir, desque ha

cuidado el metido en obra las cosas que le

cumplen, aun después que se desvela, anda

cuidando de una cosa en olra. >.l. Mau. Li//ni

délos esl.\. .VI (II. 51. 31 P).

Etim. En las acepciones comunes hoy es

compuesto del prefijo negativo des, que es

aquí intensivo, pues refuerza el concepto de no

dormir, v relar. Porl. desvelar: cal. drsvH-

llar; pro'v. denelliar, desieillar. despertar.

Tienen el prefijo simple ex el prov. esieilhnr,

esveillar, fr. ant. esceiller, hoy eveiller, it.

sveoliare, despertar. En el segundo grupo de

acepciones el dns es neg.ilivo, pues que el

verbo significa quitar la vigilancia, acercán-

dose en él sentido a detcnidi'r.

nr.NVRL*. x. w. •) Falla de sueño, cir-

cunítancia de no dormir, e Como el desvelo

de la pasada noche la venciese, se quedó dor-

mida en el estrado.» Cerv. \or. 7 iH. 1.

181'). « El desvelo los tenia tan flacos y ma-

cilentos, que secos y sin substancia el cele-

bro, daban en caprichos extraordinarios. »

Saav. liep. (li. 25. 103'). < Quilame. blando

sueño, este desvelo,
|
O de él alguna parte,

I

Y te prometo, mientras viere el cielo,
|

De

desvelarme sólo en celebrarte, n (Jnev. Musa

8, silva 2 (H. 69. 303'). — b) Met. Atención

incesante aplicada á lograr lo que se pre-

tende, a) c No había en el Alarcón parle nin-

guna suliciente para lo que se trataba; em-

pero mucha disposición para ser creído por su

boca el gran desvelo con que el Yélez procu-

raba los buenos sucesos. » Meló, (¡iicrra de

Ciital. 5 (li. 21. 52i'). t Pues si filosofar

quieres, primero ]
Te has de entregar severo

I

Al trabajo y desvelo, y despedirte
|
De ne-

gocios domésticos forzosos. » llnev. Epict. 28

Tu. 69. 398-). s Con un igual desvelo
|
Se

entrega el cazador al bosque espeso, j .láur.

cano. Útil 'I
cierto amigo (11. 12. 112').

« Andando ailí ó muy falsa ó muy sencdla,
|

A las gallinas sirve, y con los canes
|
Al des-

velo doméstico se humilla. > li. .\rgens.

cpist. Para rer acosar (li. i2. 306- ). < Os

ocurriría, sin duda, que tan pasmosas obras

fueron todas en algún tiempo nuevas; que no

fueron más que invenciones en sus principios;

que las adelantó el desvelo; que las perfi-

cionó la experiencia y las ha conservado la

emulación. » T. Iriarte, Liler. en cuaresma

(7. 16). í Aquel erudito merece sumo aplauso

por haber dedicado su desvelo i la composi-

ción de una gramática latina que nos hacía

falta. » Id. ib. (7. 50). n También cuidara

con el mayor desvelo de la aplicación de los

colegialesy de su aprovechamiento en los

estudios. >' .lovell. liegl. col. de Calalr. 1. 2

(li. 46. 172-). t Las graves fnnciones de su

empleo no le permitían aplicar á este objeto

el desvelo necesario. » Id. Elog. del M. de

los Llanos (U. -16. 283-). « El día en que —
convocan tantos y tan respetables testigos

para exponer ante sus ojos el fruto de sus

tareas. El día en que les ofrecen las pruebas

menos equívocas de su aplicación y sus des-

velos. > Id. Disr. en la soc.Econ. deMadrid

en 2i de dic. de 1781. (I!. 50. 29^). € Acaso

la suerte de los montes que de tres siglos a

esta parle ocupan los desvelos del gobierno,

se mejorará á favor de los cerramientos. »

Id. Ley agraria. I", claselñ. 50. 91'). « Din-

trir supo el ánimo inocente 1 A la virtud el pa-

Ternal desvelo.» Mor. son. Li (I!. 2. .598 ).

c No dedicaban á la poesía sino sus ocios, sin

poder aplicar á un poema de esa clase el des-

velo y el liempo que tan ardua empresa re-

clama. » M. de la liosa, Poes. didáct. (2. 3).

c Ni pudo [Lope] tener siempre tino y acierto

en la elección de asuntos, ni emplear ensu-

desarrollo y ejecución el tiempo y los desve-

los que tan ardua empresa reclama. > Id.

Com. e$p. i (2. 182). - ¡i) Con por, para

expresar el objeto de la atención, romo cosa

que causa el no dormir, c Idólatra del orden,

su desvelo |
Por restaurar del mundo la ar-
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inoiiia
I

|)osj)eilar!i la indusliia. » Airiaza,

Eiiiilin. i fií. (!7. lÜO'). — r) I-'' analogía
con el verbo ¡irimilivo da á entender que se

diria con toda propiedad : Era muy laudable
su desvelo en proporrionarabrigoá los pobres.
— ü) ]j<\. construcción siguiente no es acep-
table : í ¡Oh bondad ! Del alto cielo

|
Envia

la sagrada inteligencia,
|
(,)ue purifique el

torpe, inmundo labio
|
Con fuego de tu altar,

paia que pruebe
|
Decir tus obras santas y

desvelo
I

Hacia el liombre. » D. Gonz. ]ms
edades {H.6I. 199i).

Kíiin. Derivado de desvelar. Port. drsvelo.

nii!*\v:ituoyiw,\KHt:. v. a) Hablar ú obrar
siii respeto ó cortesía, descomedirse, a) « l^os

embajadores del rey se habían desvergon-
zado, y encendidos con la cólera habían ame-
nazado á la Sede apostólica, t Rivad. Cisma,
U 12 (H. 60. 199'). — p) Con contra, para
expresar la persona á quien se falla al res-

peto. « Todas tus afrentas y malicias se me
convertirán en gloria, pues lo es orpande para

mí que la misma boca que se desvergonzó
contra la purísima María, ésa también diga

mal de mí. » Sig. Vida de S. Jer. 1. 2 (29).

« Ya sobre nueve veces baldonando
|
Perseve-

ráis mi mal, y cada hora
j
Os vais más contra

mí desvergonzando. í León, Expos. de Job,

19(1. 302). i Presto dejarán los canes, que
son los demonios, de atreverse y desvergon-
zarse contra ti. » Gran. Esc. esp. 28, J5

\ (K.

11. 370-). — y) Con con, en sentido análogo.

« Ya me espantaba yo que el sabio Frislón

se desvergonzara tanto conmigo. j> Avell.

Qtiij. 31 (R. 18. 9H'). t Viendo que era inú-

til la dulzura, empezó á echar fieros y á des-

vergonzarse con Rosita. í Valera, Las ilu-

siones del Ur. Faustino, p. Ii88. — S) Con
dal. pron. <¡ Y pues que con tan loco pensa-
miento

I
Estas gentes se os han desvergon-

zado,
I

V en vuestra tierra y defendido asiento

I

Las banderas tendidas han entrado,
|
Es

bien que el insolente atrevimiento
|

Quede
con nuevo ejemplo castigado, j Ere. Arauc.
lü (H. 17. 64'). « Mas yo la culpa he tenido;

I

Que si yo no me abatiera
|
Y á una vil mo-

zuela hablara, | Ni se rae desvergonzara,
|
Ni

el respeto me perdiera. » Alarcón, El desdi-

chado en fingir,!. 13 (R. 20. Ii3-). t Sábete
que la tía sátira ésa, porque no le libré de
soldado á un sobrino suyo más malo que
Geta, se me desvergonzó en mis bai'bas, y á

mis espaldas me puso másbajoque un caño.»
Fern. (íaball. Clemencia, 2, p. 9. — e) Con d,

l)ara expresar el punto á que llega la desver-

güenza. « Y se desvergonzó á decretar que la

reina saliese del reino. » Colmenares, Hist.

de Segovia, 20, § 3 (Dice. Autor.). — K)

Part. tjue habla ú obra con desvergüenza.
« Siendo tan desvergonzados para la torpeza

' de la culpa, somos muy vergonzosos parala
medicina de la penitencia. > Gran. Adic. al

Mern. med. 6 (R. 8. .518'). <r Es lama en este

pueblo que no hay gente más mala que las

j)laceras, porque todas son desvergonza-
das, desalmadas y atrevidas. » Cerv. Quij.

2. 51 (R. 1. ."jIIj'). « A nadie en este lu-

gar
I

Por desvergonzado en dar
|
Le que-

l)raron brazo ó pierna. » Alarcón, ¡m verdwl
sospechosa, 3. 3 (It. 20. 33.5'). — xa.) Su¡i.

« Traerá el Señor contra li — una gente des-
vergonzadísima, que no cate cortesía al viejo,

ni tenga compasión del niño, n Gran. Guia,
1. 23, § 1 (R. (i, 85'). « Ningún género de robo
ni de crueldad dejó de ejecutar en la gente
miserable siendo con los pobres y alligidos

cruelísimo, y con los deshonestos y torpes
desvergonzailísimo. » Id. Siinb. i. 14, § 1 (lí.

6. 51 1-). I Alégrate [)orque lo has hecho bien

y como gran varón, pues venciste esta desver-
gonzadísima de mi madre. > Id. Esc. esp. 21

(li. 11.340-). — [i¡í) Sustantivado, t Aunque
este desvergonzado

[

Cuatro veces se ha ca-

sado. » Lope, El Arenal de Sevilla, 3. tí (R.

41 . 543'). « Vive Dios,
| (Jue es una desvergon-

zada
I

Y que no tiene conciencia. » Tirso, Pa-
liil/ras ijpinmas, 3. 15 (R. 5. 19-). t Y sola-

mente pidiera
|
Lo que aquí habéis inten-

tado
I

Tan contra razón y ley,
|
Quien fuera

tirano rey
|
O muy gran desvergonzado, t

Alarcón, El tejedor de Sevilla, t'.pte. 1. 6
(R. 20. 396-'). í Yo la daré á entender á esta

desvergonzada, que si ha contado contigo

para seguir adelante en su desacuerdo, se ha
equivocado mucho. » Mor. Jai escuela de los

maridos, 3. 1 (li. 2. 455'). — fí) Aplicado á

cosas. 5 Esta es la más desvergonzada men-
tira quejamássedijo. » Gran. Simb. 2. 29, § 1

(R. 6. 360'). « De las cuales [ceremonias] unas
eran supersticiosas — otras desvergonzadísi-

mas, como las que hacían á la diosa Flora y
al dios l'riapo. » id. ¡'6. 1. 28, § 11 (R. 6.284»).

Ítem, ib. 5. 1. 8 (H. 6. 614'). — i.) Met.
t Mas al trabajo, el cual si abunda, vence,

|

Suceda el ocio, pero no tan largo
|
Que contra

la virtud se desvergiience. » B. Argens. epist.

Uicesme, Ñuño (li. 42.307').
i»er. nnteci. Siglo XV . «: Desuergon?arse :

depudct, depiíduit. » Nebrija, Vocab. — Si-

glo XIV .• « Et aunenel tiempo que non ficiere

tan buenos fechos como le convenía, non los

fará tan malos ni tan desvergonzados, como si

en tiempo de la su mocedat fuere criado et acos-

tumbrado á hacer siempre mal et desagui-

sado. I J. Man. Libro de los cst. 1. 6 (R. 51.

284'). — Siglo XIII : «. Si lo descubriere [el

perlado su pecado] fincaría por desvergonzado
e darie carrera á los otros de facer mal. > Cast.

é docum. 16 (U. 51. 121^). n Era |esta mujer
que abogaba por otri

|
sabidor pero alan des-

vergonzada, et enojaba de guisa los jueces con

sus voces i|ue non podien conclla. » Parí. 3. 6.

3 (2. i35). « Non ha cosa tan desvergonzada
como soberbia ó desdén, j Part. 1. 5. 54 (1.

239). «Fue desvergonzado queriéndolo facer,

et ha de facer emienda por la soberbia que
bobo en sí en complir el pecado, n Part.

1. 4. *23 (1. 126). « Non serien las mugieres
tan dcsuei'gon?adas. » Alex. 1473 (R. 57.

192').

Ktim. Comfiuesto del prefijo negativo des y
vergüenza. Port. desvergonhado, desaver-
goñliar: cal. desvergungir ; prov. desvergo-
nhar; fr. ant. desvergognev, hoy di'veryonder

:

ii. svergognato, svergognare.
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«onju^. Tiene estas formas iliplonsadas :

dcsrfi-giicnz-o, n.s-, a, an; desverfíiienc-e. es. o,

en: desvergUénzate.

or«oisr. Antes <le c se escribe c : ilcsier-

giiencen, desvergoncr.

DRMVltR- V. b) Propiamente, Apartar del

camino; y por extensión, Apartar de cualquier

lugar ú objeto {trans.). a) c El marido ro-

menzó á desviar con mucho silencio un gran

nionlón de estiércol que estaba en la caballe-

riza arrimado al aposento de los fulleros. » Es-

pinel, Esciid. 1. 1;HR. 1«. iOS'). « Mandó que

pasasen ala vanguardia dos mil tlascaltecas á

desviarlosimpedimenlos del camino. > Solis,

Conq. de Mi'j. 5, 10 i
R. 28. 35S<). t Luego que

se apeó, pasaron delante algunos de sus cria-

dos á barrer el suelo que habia de pisar, y á

desviar con grandes ademanes y contenencias

la gente de [oslados. > Id. ¡6. 3.9(K. 28. 270').

« Tomando [Aquilcs] la mano del anciano, lo

desvia blandamcnle y acompaña sus lágri-

mas y sollozos. > M.'dela liosa, Anot. á ¡a

Poct. 6. 12 (1. 2.56). — 3(a) fie/í. <t Este es el

camino; caminad por él y no os desviéis á la

diestra ni á la siniestra. » Gran. Mein, vida

crist. I, 2". pte. 1, .¡i
1 (H. 8- 277')- « Como no

nos desviemos mucho, ni nos tardemos mucho,

sea en buen hora, respondió la vieja. » Cerv.

NoD. 1 (R. 1. iOi-). € Caballeros ó escuderos ó

quienquiera que se.áis, no tenéis para qué

llamar á las puertas desle castillo — desviaos

afuera, v esperad que aclare eldia, y entonces

veremos" si será justo ó no que os abran, n Id.

Quij. 1. i3 (R. I
'. 379'). « Ahora van hambrien-

tos, porque no han comido hoy, y así vuesa

merced se desvie, que es menester llegar

presto donde les demos de comer. > Id. ih. 2.

17 (R. 1. 138'). « Quedo con nuevo cuidado
|

De sufrir el mal doblado j
Cuando la luz se

desvia. > Castillejo, 3, Consol. (R. 32. 21 1-).

« Lloro, y crece mi llanto cuanto crece
|
M/is

la lumbre, y la sombra se desvía. » Rioja,.son.

amor. 12 (ti. 32. 37fi^). — ¡313) Parí. < Estaba

la sala escura v las camas bien desviadas. »

Cerv. A'or. !• (R. I. 2I)0'|. c Saca siempre

|llios| de los males bienes, y atrae los suyos á

si por desviados y no conocidos caminos. »

León, Vida de Sta. Ter. (2. 3(j3j. — rv) In-

virliéndosc la construcción : « Ancho el pecho,

de pies leve, He piernas alio y derecho,
|
He

rodillas desvi.ido— » Lope, El testimonio

rengado. 1.2 (R. il. UM'j. — ¡i) Con de, en

el sentido de separación, alejamiento, f El

hacerlo es buena razón de estado para desviar

la guerra de nuestros reinos. » Navarr. Con-

serc. de man. 23 di. 2.".. 196^). « Con lágri-

mas aumento tn corriente, |
V de quien es la

cansa, las desvías. > L. Argens. son. Si de

correr {W. 42. 2(U'). c Los remos deja, y una

y otra mano | De las orejas las desvía apenas;

I

l.tue escollo es, cuando no sirle de arenas,

i

La dulce voz deun serafín humano. » Cóng.

son. 42 (R. ;!2. 132'). « En su precipitada co-

rrería
I

Al huésped volador hace palenle
|

Cuanlode Europa el ancho mardesvía. ».\lor.

Lección poét. (R. 2. 579'). — ai) Hrfl. c >

si quieren buscar algún rodeo, ]
Desviarse de

DESVIAR

aqni será forzoso. > Ei'c. Arniic. 34 (li. li.

128^). « Volviendo las riendas, á paso lirado

se desvió de todos. » Cerv. Cal. I (R. 1.

('i2-). « Determinó de poner tierra en medio

y desviarse de aquella ocasión que el diablo

le ofrecía. » Id. A'oo. 1 (li. 1. 1I5-). « Des-

viándose del grande |navío|, alas dos naves

se venían, i Id. ih. \ (R. 1. 148^). « La señora

del coche, admirada y temerosa de lo que

veía, hizo al cochero que se desviase de allí

algún poco y desde lejos se puso á mirar la

rigurosa contienda. » Id. Ouí/. 1.8 iR. 1.

271'). < Del no soltarle les protestaba que no

podía deiar de fatigarles el olfato, si de alli

no se desviaban. . Id. ib. \. 49 (R. 1. 392').

í Se había desviado del camino á pedir un

poco de leche á unos pastores, d Id. ib. 2. 16

(R. 1. 437'). í Levantóse Sancho, y desvióse

de aquel lugar un buen espacio, j Id. ih. 2.

611 (R. 1. .53Ü-). « Yo sé bien de qué objetos

me desvío. » It. Argens. epht. Con tu licen-

cia, Fabio (R. 42^ 3I0-). — ¡3p) Part. a. Y

estando por buen espacio desviado dellos, en

alta voz les dijo— » Cerv. Gal. I (R. 1. 5^).

—
-f)

En lugar del compl. con de se usa un

dal. pron., cuando se quiere dar á entender

el daño ó disgusto ocasionado por el aparta-

miento. « Lleva el vengativo el enojo adelante,

porque no se persuade que este mismo pro-

ceder le ha de desviar sus acrecenlamienlos. »

Márquez iCapni. Teatro, 4. 139). «Mallas

mujeres conoces,
|
Si lo que aman les des-

vías. » Lope, El dómine Lucas, 2. 2 (R. 24.

,51:1). _¡xjt) liefl. <[ Deseaba el Vélez pedir le

ayudase; empero creía que el Villafranca no

taidaria más en desviársele que lo que tardase

en entenderlo. ¡> Meló, Guerra de Catat. 5

(R. 21.!í2ü'). — 'í) Con a, para expresar el

lugar adonde se dirige ó el lín que lleva el

que se aparta. < Por el camino venía,
|
Des-

víeme á descansar. » G. de Castro, Las moce-

dades del Cid, \\ pte. 3 (It. 13. 2.=.i'). < No

lejos de este bosque, por la parte
|

Que este

llorido monte se desvía | A darle paso al

río— » Valh. Uern. .5(1!. 17. 188-). - *,) Mel.

Aplicado á lo inmaterial ó moral itrans.). a)

« La dulzura de lus palabras me convida,

mas la multitud de mis vicios me desvía. »

Gran. Imit. 4. 1 (R. II. 421'). « En esta pu-

reza hallan junla á sí la pureza de Dios, y los

resplandores de su santa luz reverberan luego

en espejo tan limpio, y júntanse estrecha-

mente, porque no tienen estorbo de cosas

que desvien entre ellos lo limpio y lo sencillo

v lo puro entre si. » León, E.rpos. de .lob. 39

(2. 287). — aj.) Hcp. € Tal es su profesión de

vida en común, auníjue en particular hay al-

o-unos que se desvíen. » Mend. Guerra di-

jeran. 1 ÍR. 21. 70^). — ¡i?) Pas. t Aunque

los demás caciques se querían encargar de

otros capitanes, se desvió cortesanamente la

instancia, porque no era razón que fallasen

los cabos del cuerpo de guardia nrincipal. »

Solis, Conq. de Mé¡. .5. 1 (R. 28. 341*). — pí

Con de. • Los favores de acá lodos son men-

tira, cuando desvian algo el alma de andar

dentro de si. > Sla. Ter. Cam. perf. 29 (I!.

,53. 35i'). « l'or tanto desvíe el homlire sus
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ojos en Ins buenas obras que liacc de lodo

résuclo humano, y póngalos on Dios. » Gran.
(luía. 2. 17, S 3 (K. G. 15ii). « Yo, que te-

niendo en sazón
|
El fruto que se debía

| A
mi continua pasión,

|
Una súbita ocasión

|
Do

gozarla me desvia,
|
Muy iiien podré ser lla-

niado
I
Sobre lodos desdichado. » Cerv. Gal.

'A (K. 1. 43'-). — 7.a) Re/1, e Si no estoy junto

á Vos, ¿qué valgo ? Si me desvio un poquito
de vuestra Majestad, ¿adonde voy á parar? »

Sta. Ter. Concep. I {ñ. 53. 399'). « l'orque

no es bien que del nativo amigo,
|
Nacido en

tus entrañas, te desvies, j lí. Argens. epist.

No te pienso pedir [W. ii. 31 i'). « ¿Será que
pueda ver que me desvio

|
De lavidaviviendo,

y que está unida
|
La cauta nnierle al simple

vivir mío'.' » Episl. moral (H. 32. 388').

« liesta manera aquel verdadero sol de justi-

cia á tiempos se acerca y á tiempos también
se desvia de nuestro clima, mas todo ello es

para hien y reparo de iniesira vida, j Gran.
Orac. y consid. 2. i, S 2 (li. 8. 127-). « Ni

e.vcuse sus [lecados, ni ponga más en ellos

de lo que hay— sino cada cosa ponga en su
lugar sin desviarse de lo que es. í DI. Mem.
vi'dacrist. 2. 1, S « (''<. 8. 229'). « El ingenio

que nace con nobleza,
|
De toda acción indig-

na se desvia. » Lope, episl. (! {Obr. suelt. I.

336). í Siempre procuraré no defraudar, con

toda igualdad, el premio á la vii'iud donde la

topare, sin alterar esta balanza el odio ni el

amor, afectos de que se desvía mucho mi
condición. > Coloma, Guerras de los Ksl. Ba-
jos, i (It. 28. 4-). d Yerra y se desvía de la

verdad en lo más principal de la historia. í

Cerv. Qiiij. 2. 59 (li. 1. 529'). «, El Vélez no
se desviaba mucho de esta opinión, n Molo,

Guerra de Cutal. 5 (D. 21. 525-). « Valdré-

monos de los mismos autores (|ue dejamos
referidos en todo aquello que no hubiere fun-

damento para desviarnos de lo que esciihie-

ron. I Solis, Conq. de Méj. 1. 2 («. 28. 209-).

< Debió Gonzalo esta victoria — á la cons-

tancia con que se mantuvo cincuenta días

delante del enemigo, sin desviarse un mo-
mento de su propósito por las enormes difi-

cultades y trabajos c|ue se le oponían. í Ouint.

Gran Capitán (li. 19. 271'). — [i[i) Part.
t ¿ Oue todavía das, Sancho, dijo D. Ouijotc,

en decir, en pensar, en creer y en porfiar que
mi señora Dulcinea aechaba trigo, siendo eso

un menester y ejercicio que va desviado de
todo lo que hacen y deben hacer las personas
principales

—
'.' d Cerv. Quij. 2. 8 (li. I. 1 1 9-).

— 7) Con una prop. subj.. Impedir (anl.).

« En razón política incumbía [al rey| desviar

que en tanta vecindad cayese en manos no
católicas un reino tan rico y poderoso. i> Co-
loma, Guerras délos Est. Bajos, I (11. 28. 5').

— c) Mel. En especial. Apartar de un dicta-

men ó determinación, disuadir (trans.). Con
de. « Ella, pareciéndole niñería, la desviaba
dello,y le decía algunas cosas para esto, que
bien so podía salvar siendo ('asada, s Sla. Tei'.

Fuiíd. 10 (It. .53. 1981). , eH;, ^,^ hermosa, y
no er(ís, Cosme, solo

|
El que pretende des-

viar á .luana
|
De aquellos recogidos pensa-

mientos. » Lope, La inii'iin guarda. 3 (I!. 11

339-'). €¿ Quién le impele, cruel, quién te

desvia?
|
Quién le retira del amado intento?»

Cerv. Gal. (I (II. 1. 95'-). - .1) Esgr. En espe-

cial. Separar la espada del contrario formando
otro ángulo para que no hiera en el puilo en
que estaba (trans.). Acad. Dice.

i»cr. nntcci. (Nótese el uso intrans. por

desviarse.) Siglo XV : « Conosciendo este ca-

ballero avcrsc desviado del camino que debia
seguir, no solamente tornó á él, mas aun ti'a-

bajó de amansar quanto pudo las voluntades

alteradas de los caballeros é per'ados que
aquella división querían continuar, s l'nlgar,

ciar. var. 6 (60). « E non vos desviéis, nin

vos desapartéis sobre todas cosas del servicio

del rey mi señor, s Crón. Alv. de Luna, 123

(354). «Estofacia don Alvaro—
|

por| desviarles

el daño que por alli les podia venir. 5 //;. H
(35). « A los malos pone en alta excelencia,

|

I

E a los buenos losbienes desvia. iCanc. de
Buena, p. 391. « Deserdeziilor errado

|
Sabe

Dios que me desvio. » Ih. p. 100. « E aprié-

tela e luego la buclua quedamente que se non

desuien las alas e pierna que abrió. í Villena,

Arte cis. 7(52). « Su cago [de este cuchillo|

es llano e derecho para que pueda orne poner

el dedo engima, do fuere menester e mas
firme, que non se desvie. » Id. il¡. 4 (27). « E
desque la taza avian tomado de mano del Se-

ñor, levantabanseedesviabanseun poco airas,

e non volvían las espaldas al Señor. » Gonz.

Clav. p. 92. — Siglo XÍV : « Por desviar el

deservicio del rey— consejaron al rey que
mandase á Ramir Elores que matase al conde
Alvar Nuñez. t Crón. Alf. A7, 74(K.6(). 219').

(I Aviase desviado este casamiento porque era

parentesco muy cercano. » Ib. 60 (li. 60.

209'). í Do viesen [vieren] su danno, en todas

las cosas que podieren o sopieren, que lo

desuien. t Cortes de Alcalá, año 1348 (C. de

L. y C. 1. 587). « Quisiera la reina que fuesen

luego tomar á Lerma — Desviáronla é conse-

járonla que fuese cercará Palenzuela. » Crón.
Fern. IV, 6 (U. 66. 116*). « Quisiera muy de

grado [Turin] desviar el infante por otra calle

do non oyese aquel llanto, y J. Man. Lib. de
tos est. i. 7 (R. 51. 284-). — Siglo Xill : « E
el rey moro quisiera se desuiar del si pudiera.»

Crón. gen. 3.19 (247'). « E on medio de vn

rio que auie nombre Bui'son |?J, que passaua

?or aquella cibdad, lizieron desuiar el agua. 9

b. 2. 21 (155^). «En él fuese a pie por vn

sendero que se desuiaba a vna casilla que
estaua ay ascendida en muy fuerte logar. » //;.

1. 111 (83-). « Et [les fue otorgado que lo

despendiesen
I
en casar las vírgenes pobres

para desviarlas que con la pobreza non hayan
á seer malas mujeres. i> Part. 3, 28. 12 (2.

714). < Que desvien su daño en todas las

guisas que ellos pudieren et sopieren. » Part.

3.4.6(2.394). « Meresceria haber tal pena
como home que puede desviar ó caloñar-

muerte ó deshonra de su señoret nonlofacc. >

Part. 2. 19. 2 (2. 180). « Estonce le aniarien

derechamente, ct querrien su pro, e dosvia-

rieu su daño. » Part. 2. 9. 6 (2. 63). « Mas
val desviarse de aquella carrera mala que
lu.n ir por olla. » l'urt. I. 1. 82 fl. 145). « E
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en todas las otras |cosas] que sopicrc su pro,

que lo allo^ur, o su danno qufi lo desvie. >

¡.ei/ns ailelanl. (O. L. í. 173). « E el ladrón

caió hora ijue el religioso fuese desviado, et

tomólos paños. » Cal. e Dymna {W. 51. áj?').

t Pesóle mucho porque non podia esviar el su

juvsio. > tioc.deoro, 11 (Kuusl, 159). « Pre-

guntáronle si adorarían en los ydolos, e vedo-

gelo, e desvio los oinnes de los adovar, j Ib.

11 (Knusl, 158). « K toda cosa se puede esviar

sinon el jiiysio de Dios. » Ib. '2 (Knust, iü'J).

t Consintió el hoiiomue, non desvió cunada.»

Herc. S. Dom. 9.S (li. 57. i2-). e E por nada

non se desiiiaua
|
De las espinas on las iTa-

llaua. » S. M. Egipc. fli. 57. :!13').

F.tiiii. Compuesto del prefijo privativo des y

via. Port., cat., prov. drsvinr; fr. ant. desrcier,

Uoy dévier: il. disviare, sviare. Todos estos

compuestos representan el lal. deriare, aco-

modado á forma más romance.

ppo». En todas las inlle.xiones en que el

acento cae sóbrela ¡ó sobre la vocal siguiente,

las dos forman silabas distintas : desvi-o,

desvi-i>, desvi-iimos, desvi-éis;en otro caso

es admisible la sinéresis : dcs-vid-rá, des-via-

liamos.

nnsviviRfiK. V. Morirse, mostrar el más

vivo amor, interés ó cuidado, a) Con poi; para

expresar el objeto del sentimiento bajo el

concepto de causa de perder la vida. « Ella

está que se desvive ]
Por él. i Mor. La moji-

gata, 2. 8(n. "2. 401'). « l.e halagaba que se

desviviesen todos por festejar las bodas de su

hija. » M. de la P.osa, h. di' SoUs, 1. 6 (i.

"2ló>. < Se desvivía por guardar su tesoro. »

Id. .líio(. '/ ta Poflt. 5. '23 (1.217). € Hija y

madre se desviven
|
Por curarme y coni|)la-

cerme. » Bretón, Un nniio para la niña, 2.

11(1. 353). € La ancianidad del mundo es la

que hace á los mundanos de hoy desvivirse

por saber todo lo que pertenece A la vida pri-

vada de las generaciones que les precedie-

ron, t Hartz. Un viaje en galera (350). — p)

Con en, que presenta el objeto del cuidado

como campo en que se pierde la vida. « Des-

vivirse en un negocio. » Salva, llram. Es

construcción menos propia y usual que la

anterior. — y' ^° parece digno de imitarse el

empleo transitivo que ofrece el pasaje si-

guiente. « En un billete humilde
|
Me declara

respetuoso |
El amor que le desvive. > Bre-

tón, Ui secretario !/
yo, 11 (3.235).

Ktim. Compuesto del prefijo negativo y

privativo des y cirir. Port. desvirer, morir. Se

halla en el Dice, .\ulor., pero no en Covarr.

ni en Oudin ni Kranciosini.

itKTKüER. V. 1. ) Impedir al que se está

, moviendo que cnniiniie, ó al que intenta mo-
"
verse que se mueva; no dejar seguir, hacer ó

salir (Irans.). z\ f Detenía á los que hniaii,

á veces con su misma mano. » Mar. Wí.'ií. Esp.ii.

r.'> ili. 30. )Hii). 4 Se iba á meter con grandefu-

ria donde se vía el mavnr golpe de los moros;

mas el arzobispo le echó mano del brazo y le de-

tuvo. » id. ib. Ifi. 7 (R. 30. 172-). «Los molineros

de las aceñas, que vieron venir aquel barco

por el rio, y que se iba á embocar por el rau-

dal de las ruedas, salieron con presteza mu-

chos dellos con varas largas á detenerle. »

Cerv. Qiiij. 2. 20 (H. 1. 46(j-). « Se levantó en

pie
I
la señora] y fuese á entrar en el apo-

sento, lo cual visto por el caballero, la detuvo

sin dejarla mover un paso. » Id. ib. 1. 36 (R.

1. 355-). « j.Sabéisque está aquí el portero
|

l'arasólodelencr
|
A quien sin licencia llega? »

l.ope. La hermosura aborrecida, 2. 2 (U. 34.

102'). « l-a intrepidez de Horacio Cocles en la

puente del Tiber deteniendo á todo el ejército

de Toscana. » l.uzán, Pnct. 2. 10 (I. 160). « Y

tanto empezó á correr |la nnila|,
|

Que ape-

nas el caminante |
La podia detener, j T.

Iriarlc, Fáb. 18 (1. 28). — < Salió por voto

común de lodos v parecer particular de Ca-

rrasco, que dejasen salir á D. (Juijote, pues el

detenerle parecía imposible. » Cerv. Qiiij. 2.

15 (R. 1. 43Í'). « ;,ljuién puede detener las

lágrimas con la memoria de tan regalada y

tierna fineza? » Nieremb. líennos, de Dios,

2. 7. 2 (380). « Luego una ayuda se aplica,
|

Está el enfermo temblando--- |
Y si uno se ve

añigido
I
Y pide en qué despachar,

|
Lo .quie-

ren todos matar
1
Porque no la ha detenido. »

Hojas, Et Cain de Cataluña, 3 (R. 54.201').

— aa) Befl. í Y siendo fuente El, buscamos

nosotros pozos. Y siendo manantial su co-

rriente, escogemos cisternas rotas, adonde el

agua no se detiene, j León, Nomb. 1, Pastor

(3. 09). « Con rústico concierto
|
Suelta la voz

ó loca el caramillo, | Y á veces se ve cierto
|

Las aguas detenerse por oillo. » Cerv. Gal. i

(R. 1. 54'). « Mientras esto se verifica, el cen-

tro y el ala derecha se mantendrán sobre la

defensiva v avanzarán ó se detendrán según

vieren que el ala izquierda se detiene ó avan-

za, í Mor. üerr. de los pedantes (R. 2, 571').

- « Siempre va de priesa |la muerte|, y no la

harán detener ni ruegos, ni fuerzas, ni cetros

ni mitras. » Cerv. Qtiij. 2. 7 (R. 1. 417^). —
ppi Fas. c Fácilmente se escápala fortuna de

las manos si con ambas no se detiene, t Saav.

Emp. 59 (R. 25. 159-). — TT> Paii- * ''"ég"

que al haya v á la puerta Escea
|
Llegaron

los primeros, detenidos
|

.\ que todos llegasen

esperaban. » Hermosilía, II. 11 (1. '-'iH).

€ Sin duda se han perdido las cartas cuque te

avisé de haber recibido la libranza de Nánoles

y la del Banco — ó acaso estarán en el co-

rreo detenidas. » Mor. Dhr. póst. 2, p. 148. —
,'jiCon suj. de cosa. « l'na piedra (jue contra

su naturaleza está en lo alto, quitándole los

apoyos que allí la detienen, luego ella por si

correría á lo bajo, que es á su lugar natural. »

tiran. Simb. 5. 3. 19, íj 1 (R. 6. 709'). € /.Por

ventura será parle una pequeña paja para de-

tener en el aire una piedra, cuando viene co-

rriendo hacia su centro? » Id. Adié, al Mem.
2. 14, consid. G (R. 8. 488^. « .\penas entra-

ron en la estacada, cuando le mató el ca-

ballo, y queriemlo hacer lo mismo de su

dueño, la voz del rev le detuvo. » Moneada,

Erped. 7 ÍR. 21. 8*). € Llegó Hernán Cortés

algo antes que .Monso Dávila, á quien detu-

vieron otros pantanos y lagunas. » Solís, Coni/.

de Méj. 1. 1í< ns. 28.22ti'i. — ^) Con nn dat.
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á más (li'l acus. « (Guilló Tiliro a(|uollo, y csUi

luego
I

Su caro Palciiii'iii le respondía
{
Con

tama suavidad, con tal sosiego,
|

Que al rio

su corriente detenía. » V. de la Torre, 3, éijl.

1 (1)G). » l'na noche sintió Anselmo pasos en
el aposento de I,concia, y queriendo entrar i

ver quién los dalia, sintió que le detenian la

puerta, s Cerv. Qiiij. I. 35 (li. 1. 353-). — S)

Con en, para signilicar el sitio en que cesa el

movimiento ó el acto que se inlerrumpc c No
reparó |l)ios| en turbar el orden natural de

los orbes, oliedeciendo á la voz de Josué, y
deteniendo al sol en medio del cielo, para que
pudiese mejor seguir la matanza. » Saav.

Emp. !)3 (l\. 25. 244-). « Dos cosas detienen

á los nobles [españoles] en sus patrias. « Id.

í6. (iO (U. 25. 180-). (( Este Diego García de
Paredes fue — valeulisimo soldado, y de tan-

tas fuerzas nal Urales que detenía con un dedo
una rueda de molino cu la mitad de su furia. »

Cerv. Quij. 1. 32 (1!. 1. 339-1. « En confuso
tropel se derramalian,

|
V para detenerlos en

la fuga
I

Espesísima niebla sobre el campo
|

Extendió .luno. s Ilerniosilla, II. 21 (2. 282).
— aa) Uep. « Detúvose D. Quijote en la mi-

tad de su carrera viendo que su enemigo no le

acometía. » Ctivv. Quij. "2. 56(1!. 1. 522-).
— ¡3¡3) Part. « A veces el caballo detenido en

Ja carrera sale más pronío al grito que al

azote. í Meló, Cuerrtí do Catal. 3 (11. 21.

4922). j üii el llano detenidos
|
La señal impa-

cientes atendían 1 Para romper sus densos es-

cuadrones. » Hermosilla, //. 2 (1. 55). — yy)
En el siguiente pasaje, so pretexto de elocu-

ción poética se confunden los sentidos de

objeto que impide el paso y objeto cuya forma
se loma : deteneise en un barranco, lonrer-

tir en hielo : « Ya el invierno, de nubes co-

ronado,
I

Detuvo en hielos su corriente al

río. » Mor. epist. 7 (li. 2. .584'). — £) Con de,

para significar la parle por donde se coge un
objclo para hacerlo parar. < l'asa ligera |la

ocasión
I
sin dejar cabellera á las espaldas de

donde pueda detenerse. » Saav. Emp. 87 (li.

25. 231-). — 1) Con una prop. subj. en sentido

final, t Fue muerto porque puso mano en el

arca, creyendo detenerla que no cayese. »

(irán. íierm. contra csrdnd. S
"

(Pi. 11. 54').

« No estorben, no, las sombras á la estima

que se debe á la verdad, ni las chiquitas ^olas

de la fuente grande no detengan al sediento

que no vaya á beber de la misma fuente. »

Avila, Epist. i. 27 ((i. 127). — «Ni los avisos

de su mujer, ni lo.s ruegos de los suyos pu-

dieron detenerle para que voluntariamente no

se entregase á la muerte. » Moneada, Exped.
26 (11. 21. 25*). — v-,) Por extensión se dice

detener el mocimicnto, el paso, t Detuve el

movimiento á la Giralda, pesé los Toros de

tjuisando, despéñeme en la sima, j Cerv.

Quij. 2. 14 (li. 1. 430^). « Al curso de una
nave detiene una pequeña remora. » Saav.

Emp. 8 i (I!. 25. 225-). « Haciendo frente

lAvax| al escuadrón troyano,
|
Su marcha de-

tenía. > Hermosilla, II. 11 (I. 337). c El

beclio es grande y el temor terrible,
|
Que me

detiene el paso acobardado. » Ere. Aratic. 3i

(li. 17. 124-1. « Les pidió detuviesen el paso.

porque caminaban más sus pollinas que su ca-

ballo, í Cerv. Quij. 2. 19 (11. 1. 442-). « Prós-

pero, señor, mi bien,
|
Espera, el paso deten, a

Tirso, Palabras »/ plumas, I. 1 (11. 5. l'i.

t Mas luego i|ue á la torre y á la turba
|
De la

gente llegó, detuvo el paso, j Hermosilla, //.

22 (2. 338). — xa) Parece aceptable decir

detener los pies, pero no detenerlas riendas.
« Deten los pies, y tu camino olvida,

|
Üirás,

si á detenerte te dispones,
|
De un vivo muerto

voces y razones. » ()uev. Musa 7, canc. ¡ Oh tú

íjiie con dudosos (li. (i9. 242')- « Detuvo las

riendas á liocinante, esperando (|ue algún
enano se pusiese entre las almenas á dar señal

con alguna trompeta de que llegaba caballero

al castillo. > Cerv. Quij. 1. 2 (U. 1.259').
« Detuvieron los frailes las riendas, y queda-
ron admirados. í Id. ib. i. 8 (li. 1. 270-).

« Detuvo las riendas y paróse en la mitad de
la carrera. » Id. ib. 2. 14 (li. 1. 433'). i Es-
cucha, mal caballero,

|
Deten un poco las rien-

das, í Id. ib. 2. 57 (II. 1. 523-). — 6) Met.

« ¡No hay advertencia ni atención que basten á
detener los casos que no penden del valido. »

Saav. Emp. 50 (li. 25. 1.31)-). — i») Hacer que
uno no siga ó no se vaya, sino que se quede ó

permanezca por cierto tiempo en una parte

(trans.). a) « Detúvome dos días el intendente

del canal, hombre de singulares talentos cris-

tianos y políticos. » Isla, Cart.fam. 1.91 (I!.

15. 459'). — aa) He/l. (Quedarse por cierto

tiempo en una parte, i Creo que antes de
llegar á Zaragoza habré gastado lo que vale

la cuaresma, que se reduce á cien doblones,

de los cuales nos hemos de mantener mi com-
pañero y yo todo el tiempo que nos detuviére-

mos alia, y hemos de hacer el viaje de ida y
vuelta. » Isla, Cart. fam. I. 73 (K. 15. 455').

— ¡j) Con en, para expresar el lugar donde
uno se queda. « Temo llegar á esa ciudad
cuando tú estés en tus baños, y eso será para

mi a la manera de quien desea ver cuanto

antes la cara de Dios, y le detienen en el pur-

gatorio, í Isli, Cari. fam. 1 . 233 (lí. 15. 512').

— aa) Rep. í Aconsejó Muciano al empera-
dor Domiciano que se detuviese en León de

Francia, y que solamente se moviese cuando
el estado de aquellas provincias ó el imperio

corriesen mayor riesgo. » Saav. Emp. 86 (li.

25. 231)2). 5 Veinte días se detuvieron los es-

pañoles en Tlascala. » Solís, Conq.de Mej. 3.

4 (K. 28. 270'). — -;') Con a, para significar el

fin con que alguien se queda. « Detenerse á

comer. » Acad. Gram. — -i) Met. Hc/I. Poner
la consideración ó los afectos. Con en. « .\o

conviene, hermana, á la que camina para el

cielo, detenerse en cosa alguna de la tierra. »

Avila, Epist. 2. 16 (6. 32(i). « Dic; que vie-

ron
I
sus ojos|, y no vieron el bien; no porque

I

no?
I

le hay, sino porque se detuvieron en

ios males de acá, teniéndolos por bienes. »

Quev. Epist. 74 (It. 4S. 552-). « Si se detiene

el príncipe en las alabanzas y les da oídos,

todos procurarán ganalle el corazón con la

lisonja. » Saav. Emp. 14 (R. 25. 41-). — aa)

Parí. dep. i Han de estar en vela — no de-

tenidos en bajezas de acá, no ocupados en las

cosas de este mundo. » Avila, Ven. Esji.
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Sanio, o {i. ÍX9). — c) En general, Ijiipedii-

por más ó menos tiempo el obrar ó el seguir

ohrando en cualquier sentido itrnns.). <x) i La

nlra dilicultad que le delenia, era una cierta

pusilanimidad y recelo de no poder perseverar

en la Compañia con tan gran pureza y entereza

de vida como él deseaba. > Ilivad. Vida del

P. Laine:, 1. '.' (lí. tiO. I33-). t I, os que se

excusaron de irá la cena fueron tres, dando

cada uno por excusa los vicios que le detenían

y nos detienen á nosotros, que son — » Puente,

Med. 3. 5li("2. :!'27). < No detengan al principe

los temores de errar; porque ninguna pru-

deneia puede acertar en todo. > Saav. Emp.
•2H (II. 25. 75-). c Me admira que no hayan

liado va ese empico; pero si liubicran pensado

iMi mi. ¿qué les detiene? » Mor. Obr. p'iSt. 2,

p. 177. _ xx) Refl. Suspender, interrumpir

por más ó menos tiempo alguna cosa ó no

proceder á su ejecución. « Primeramente,

(|MÍeio que vuestras mercedes sepan, señores

iiiios, que á mi me llaman ... v detúvose aquí

un poco, porque se le olvidó el nombre que el

cura le había puesto. » Cerv. Quij. 1. 30 íli.

I. 333')- « Fueron de parecer de volver á su-

bir á I). (Juijole, pues no le podían dar más

cuerda : con lodo eso se detuvieron como media

hora, al cabo del cual espacio volvieron á re-

coger la soga. í Id. ib. i. 2'2 iK. \. 451'). —
,3) Dicese « detenerse con, en los obstáculos >,

Acad. Gram., e con, en las menudencias í.

Salva, Grain., significando lespeclivamente

las partículas la ocasión de la parada ó el

punto donde se verifica. — () Con en. para

expresar, en el concepto de punió donde uno

eslá parado, el objeto con que se le ocupa ó

distrae. « Y por tener entendido que no igno-

r.üs lo que entre mi y llosauía ha pasado, no

quiero deteneros ni detenerme en referirlo. »

f.erv. Gal. i (li. 1. 50'). — xx) Refl. « Como
se detuviese un poco, á lo que se entiende cu

lomar sus vestiduras, no sufriendo dilación

su Ksposo, tentó de abrir la puerta, i León,

Canlan-s, 5. 5 (1. 8(ii. c Sin detenerse en

"anarel molino, fueron siguiendo al soldado. »

Moneada, Exped. Í1 (II. "21
. 38^). < Los

grandes varones se detienen en deliberar y

temen lo iiue puede suceder; pero en resol-

viéndose. onranconconfianza. » Saav. Emp. (11

(I!. "¿5. i77-). < No quiero detenerme alíora,

ob Malianiut, en contarte por menudo los

sobresaltos, los lemores, las ansias, los pen-

samientos, que en aquella luenga y amarp
noche tnve y pasé. > Cerv. Nov. t (I!. 1. I"23*).

( No quiero" detenerme ahora en sacar á vuesa

merced del error que con los muchos tiene. •

Id. (Jnij. 2. I« (15. 1. lll'). — < I-legó á noso-

tros nuestro renegado diciéndonos, que en

qué nos deteníamos, que ya era hora. » Id. ib.

1. 11 iR. 1. 370'). € Si la haces [la edición^

del tamaño de Ln mii.úca de Iriartc, podría

servir para ella la estampa que se hace en

liorna; pero en esto no te detengas. » Mor.

Obr. pó!<t. -I, p. 150. « No merece la obra de

Cueva que nos detengamos más tiempo en

ella. » M. de la llosa, /'oe.<. riidacl. rl. S).

c Yo nn me detendré aquí en la impertinencia

ó fundamento de sus críticas. > (.tnint. Obr.

incd. p. "207. — « Km lo i(in' se detuvo. IK

(Quijote en que Sancho subiese en el alcorno-

que, lomó el de los Kspejos de! campo lo que

le pareció necesario. » Cerv. Quij. t. li (I'-

1. i3"2-j. « Estaba esperando el cura la res-

puesta de Luscinda, que se detuvo un buen

espacio en darla. » Id. ib. 1. "27 íl!. 1. 3-23').

< Fatigaba ya jla tardanza] á 1). Quijote, pare-

ciéndole que pues Malambruno se detenía en

enviarle, ó que él no era el caballero para

quien estaba guardada aquella aventura, ó que

Malambruno M(i osaba venir con él á singular

batalla. » Id. ib. >. 41 (II. 1. 4S8-). í .lacinto

dice
I
(Jue haberse detenido en acetallo

1

Na-

ció de conocer sus pocos méritos. » Lope, El

hombre de bien, 3. 19 (H. 52. 20Si). i Se de-

tuvo fel real Consejo] muchos días en respon-

der, í Navarr. Conserc. de man- 5 (II. 25.

401-). « Pero Hernán Cortés, aunque no de-

jaba de conocer el riesgo, ni le sonó mal este

'ofrecimiento, se detuvo en admitirle. » Solí.s,

Cow'/. de Mcj. 3. I (li. 28. tUV). — Nótese

en el siguiente pasaje la omisión del pronom-

bre reflejo : « Todas las razones que vuestra

merced me dice parecen muy bien, y más (|ue

yo entiendo; ansí que en esto no hay que de-

tener. » Sta. Ter. Cartas, 4. 1!» (11. 5.5. 235-).

— p¡i) Parí. dep. « Esta importancia de la

obra 'de Mariana nos obliga á ser más deteni-

dos en ella, i C'ú y /.árale, Restim. hixtór.

p. 5i2. — í) Con a, para expresar el objelo

con que uno para ó no prosigue. « Muchas

veces se detienen despacio [los historiadores

antiguosl á descrebir el sitio y otras cosas par-

ticulares de algún lugar. » .\. Mor. Andii. disc.

gen. 5 (1. 2.5). € El señor FIórez Estrada es

harto generalmente apreciado, para que crea-

mos necesario detenernos á hacer su elogio. »

Ochoa, Aimntes, 1, p. 518. — e) Con de, para

expresarlo que se inqiide hacer, en el concepto

de cosa de que se aparta á uno (ant.). Lat.de-

linere ab incepto >¡tudio. « No hay quien los

imeda detener de ir á lomar el manjar. »

.\vila, Eucar. 14 (4. 23). « ¡Mué nos detiene

de ver esta deleilable visión'.' » Id. Epixt. 3.

44 (7. 203). — aa) Re/l. t Sentía grandes to-

ques é impulsos del Señor para entrar en ella

¡en la Compañía], v deteníase de hacerlo por

dos cosas. » Rivad". Vida del P. Lainez, 1. O

(it. (íO. 133').— í) Ufábase ho con el verbo

siguiente, como se hacia por una especie de

l.-ainismo con estorbar, impedir. « ¿Y hay

cosa alguna que os detenga de no ir á él? »

.Vvila, Eucar. 14 (I. 16). « Anima mía, ven

acá ¿qué os aquello que te detiene de no

ir toda y con todas tus fuerzas tras Dios? » Id.

Epist. 2. 40 (6. 47(5). « Si tú crees que esto es

verdad — ¿qué te detiene para (|ue no salgas

desa miserable servidumlire, y abraces el

sumo bien, que se te ofrece de balde? • Oran.

Guia, 1. 2S, .!( 5 (li. 0. 111'). — d) Refrenar

{Irans.). x) t Es muy conveniente míe la

prudencia detenga el apetito glorioso de sa-

ber, que en los grandes ingenios suele ser

vehemente. > Saav. Emp. 4 (R. 25. 18*). —
xx\ Rejt. < Duro será decir á un rejr magnánimo

V liberal que se detenga en las dádivas y que

las ajuste con el nivel de la razón. » Navarr.
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Conscif. de vur.i. 5Ü (fí. 25. 5'i5')- — c) /ií/i.

x) Irse tiespacio. « Era menester apresurarse,

porque si se detenía, lodos ó la mayor parle

no mudasen de parecer. » Mar. ¡list. Ksp.
13. "2 (11. 30. 373')- « Con los que veas ar-

dientes le detengas,
|
Y con los que veas li-

bios te apresures, s L. .\rgens. siit. Muy bien

se muestra {H. ii. 271-). t iNo quieras adornar

más tu trasunto
|
De lo que conviniere al pri-

mer grado,
I
Oue cuanto más en él te detu-

vieres,
I

Irás más pronto al otro á que su-

bieres, í Césp. Piíit. 1 íli. ?,-!. 3(ii'). ~ aa.)

Part. < Siempre sonia |la muerte
|
y detenida

I

.\1 infeliz que en su favor la invoca. s> ,1o-

vell. epist. d sus amiy. de Sev. (II. 46. 41').

— ¡i) Part. dep. (.Uie procede despacio, cauto.

í Otros andaban más detenidos ó temerosos,

y procuraban excusar el rompimiento, encare-

ciendo el valor de los extranjeros. » Solis,

Conq. de Mcj. 2. 4 (1!. 28. 23'7i). t Los in-

dios quedaron persuadidos— pero en el punto

de la religión anduvieron más detenidos, s

Id. ib. 1. 20(11. 2S. 230'). d Si ven que uno es

algo cauto, prudente y detenido, le tienen

por vengativo y traidor. » Cadalso, Cait.

niarr. 81 (2. 332). — aa) Embarazado, de

poca resolución. « Fue despachado — para

(|ue ofreciéndose al Vélez — sirviese junla-

menle de despertador á su condición, que los

(|ue le enviaban allá juzgaban por un poco de-

tenida, í Meló, Guerra de Catal. 3 (li. 21.

4'J9'). — PP) Escaso, miserable. Dice. Autor.
— r) Retardar (trnns.). a) t Detienen la cura

[los cirujanos] porque dure la ganancia. »

Espinel, Escuil. 1. 7 (R. 18. 31)3'). « No de-

tengas un instante la entrega del libro al

señor Arzobispo. » Isla, Cari. fam. 1. 136 (R.

1.-). 475-). — a%) Pas. t Deteníanse las pagas;

comenzó la gente á descontentarse. í Mcnd.

Guerra de Gran. 3 (R. 21.98'). « Tómese
medio : ú se detenga el labrar de la iglesia,

ú la señora doñaJerónima no entre tan presto. »

Sla. Ter. Cartas, 2. 17 (R. 55. 29'). — g) Re-

tener, guardar, dilatar el dar (trans.). « iNo

se la da luego |la manzana]; cierto es que

huelga de dársela, pero por gozar de los hala-

gos y lisonjas del niño, se la detiene. » M. de

Cliaíde, Mafid. 2. 3 (R. 27. 290-). « No dice

que lomaba la bacienda ajena — ni que de-

tenía el salario de sus criados. » Id. ib. 2. 10

(R. 27. 309-). « Era el centro l'ellz de mis ven-

turas :
I
Centro, do mal mi grado, todavía

]

Me detienes las prendas deliciosas
|

lie mi

constanle amor y mi ternura. ¡> .lovell. epist.

li .sus amig. de Ser. ÍW. 16. 39-).

s. En especial, Arrestar, poner en prisión

(Irans.). a) « Le llamaron con gran secreto á

la corona, recelándose, que entendiendo los

moros lo que pasaba, detendrían su persona. »

Saav. Emp. 51 (R. 25. 138-). — aa) Pas.

t Habían sido juiuamente presos y detenidos

en la cárcel con el obispo SiuKíón. í Gran.

Simb. 2. 25 (R. 6. 351-). — ¡3?) Part. « Véase

usled con mi contador; los hombres de mi

clase no acostumbramos á pagar las deudas

nosotros mismos; ó ¿erre usted que soy un

cualquiera? — Ya sé que va mucha diferen-

cia; pero está sentada |Ia lelraj en el con-

sulado, y me seria muy sensible que por un

asunto de esta clase se viese \'. S. detenido ....

y |u'eso en el consulado, t Larra, A'o wia.v

mostrador, 2. 9 (4. 2i).

ror. antcci. Siglo XV : í Los delovo

peleando entrelanlo que se derribaba el un

arco do aquella puente. » Pulgar, Ciar. var.

15 (103). i A ((ue vienes? |
Dimelo ya, porque

le detienes
|
E fazes estar a mi tan penada? »

Canc. de G. Manr. 1, p. Iti9. t lie becho estar

detenidos en vuestro palacio á Juan Hurtado

de .Mendoza é á Mendoza su sobrino. » Crón.

Juan II, 14. 2 (R. 08. 3812). « Como quiera

(¡ue me había tan gravemente errado, detú-

veme en la esecucion. i Ib. 7. 13 (R. 68.

355'). « Estaba preso, ó digamos detenido,

pues que por estonce non tejiia otras pri-

siones salvo las guardas que lo guardaban, s

Crón. Alv. de Luna, 125 (361). « Envió á ro-

gar al infante don Enrique que le fuese á ver

a nn logar de la frontera, que non le delernia

más de ocho días. » Ib. 19 (62). « En grand

trabajo estaba é gran cuidado don Alvaro de

Luna por ver al rey su señor en aquella guisa,

oprimido é detenido contra su voluntad, j Ih.

11 (33). t E como quiera que todos le quisie-

ron mas detener non pudieron, s Ib. i (18).

« Ca la virtud siempre será, agora libre ó de-

tenido, rico ó pobre — » Sanlill. p. 146. « El

rey de Navarra non se delovo en Medina, nin

en Olmedo. » Crón. P. Niño, p. 218. « Nin

puedan — ser presos, arrestados, detenidos,

secrestados, ocupados ó embargados en «[ual-

quier manera. » Seg. de Tardes. 3 (4-). -
Siglo XIV : « Enbiadme desla corte e mas

non me detengades. s Rim. de Pal. 465 (R.

57. 439-). « El desde que llegó al rio, non se

detobo, el pasó allende. » Mont. Alf. XI, 3. 2i

{BibL ven. 2. 322). « E sy alguna carta fuere

gannada contra esto, que detengan el fecho,

é nos enbien a dezir — j Cortes de burgos,

año 1345 (C. de L. y C. 1. 487). « Non se de-

lovo, é fuese luego para Oñ;i. » Crón.

Fern. IV, 14 (R. 66. 145'-). « Detóvose en

Cuenca algunos días. » Crón. Alf. X, 55 (R.

66. 43'). >t Non se detenga y, vaya luego pri-

vado. » Are. de Hita, Cantares,' H'\ (R. 57.

264'). i En nocas palabras me hahedes sacado

de esta dubaa, et por esto non vos detengades

(le me responder a las otras cosas, s J. Man.

Lib. de los est. 1. 68 (R. 51. 317-'). « Non tovo

por razón de se detener mas, antes se fue

luego con Turin para el rey. i Id. ¿6. 1. 19

(R. 51. 289^). « Mas porque las cosas son. mas

ligeras de decir por palabra que de ponerlas

por escriplo, babriarae á detener algún poco

mas en lo escribir, j Id. Tract. sobre las ar-

mas (R. 51. 257'). d Entendió — que se ha-

bía allí detenido tan poco, porque non perde-

ría nada de su camino. » Id. Caball. é escud.

23 (R. 51. 238"). t E ssi el querelloso de la

hermandat dixierc que por alongamiento quel

llaze el alcalle del logar quel detiene y niali-

Qiosamienle, e que pierde su derecho^ por

ello — í Cortes de Duróos, año 1315 (C. de

L. )/C. 1. 255). — Sif/to Á7// ; « O se irán sin

el tu mandado, ó — haberte ha de costar mas

del tu haber para detenerlos de lo que le
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coslaria primero. > Cast. é dociim. f(i (H. 51.

I73-). < Doleniendo el fecho para calarlo bien

por verdal, verá si es lal en que deba facer cle-

mencia é non. > Ib. 12 (B. ."il. IKi')- « Non

rreciban los jiidios alongamiento por quessc

detenga el pedio que me ouieren a dar. »

Cortes (le Paleucin, año 12S(i (C. de L. y C.

i. "J!l). f llixeronle — que non se delouiera

aquellos dias que ay auie estado sinoii por

ffuisar sus cosas como podiese yr. » Cnin.

(jen. i. 3 (3I8-). t Si dixiesc aigui'o — que

fuera detenido pur aguas, ó por nieves --- >

l'iirt. 3. II. "i" ("2. litli. f lleteniéndose el

demandado de facer muestra en juicio de la

cosa mueble qnel demandasen, podrie acaescer

que durarle tanto el plcyto, que — > Part.

:1. 2. 22 (2. 3(iH). < Otrosi me lizieron enten-

der que los alcalles se levantavan tarde a

¡udgar, c por esto que se alongavan los pley-

tos e se dclenian mucho. » Leyes nuevas (O.

L. 2. 208). « E ansimesnio delóveme de facer

mal álos homes, é de parlar é de escarnecer. >

Cal. é Dymna (1!. 51. IG-i. « E porque era

costumbre en aquella tierra de se detener

aquellos que por y pasavan, a oyr el sermón

quando lo alli lasian, fue mandado que se de-

tuviese y. » Boc. de oro, ¡iredmb. 3 (Knust,

70. f .Mas vale que le detengas en lugar que

serás seguro, que non ((ue te aventures e te

metas en aventura. » Flor, de filos. 24 (54).

< Si algún omne detuviere por fuerza a aquel

que va su camino, é nol devia nada, por el

tuerto que fizo peche V. sueldos. » Fuero

Juzgo, o. 4. 4 (110). < Si oir me quisiessedes

bien vos la contaría;
|
Assi commo yo creyó,

poco vos deterria. > íierc. S. üow. 378 (I!. 57.

.vi'). « Detienes-le la lengua, non puede deli-

brar. •» Cid, 3307 (li. 57. 3í<). < Non !o de-

tiene por nada Alfonsso el castellano. > //).

2976 (K. 57. 31'j. < Non lo detienen, vienen de

todas partes. » Ib. 618 (U. 57. 9-).

Ktim. l'ort. deter; cal. delenir : prov. deU^-

ner, destener: fr. delenir; it. ditenere : del

lal. detinere, compueslo de de, en el sentido

de separación, y tcnere, tener; esto es, tener

separado.

Conja^. Sigue en un todo al simple tener.

iF.TGRHi^'v<'i«»ii. sY. n) Acción y efecto

de circunscribir, señalar ó iiiarlo vago, incierto

ó indiferente, x) « Porque la cantidad nece-

saria para alimentar á los reyes no es cierta

ni igual en lodos los reinos, respeto de la des-

igualdad de los estados , quedó reservado

para la ley humana la determinación del de-

recho divino y nalural, que no pudo reducir las

cosas á preció lijo. » Márquez, Cob. rrist. I.

10 (ÍIO : Pamplona, 161.5). i Si la justa imposi-

ción no es mas que determinación legitima de

aquella deuda divina y natural que tienen

sobre si los pueblos, ¿para qué es necesario

su consentimiento en ella? > Id. ili. — fi)i;on

(i, para exiiresar el nbjeto á que se contrae lo

vago ó indiferente, f La determinación de un

término á objeto cierto. > — f^ ^-^ sentido

concreto, Termino ó circunstancia que deter-

mina. » En vez de un pronombre puede em-

plearse otra determinación ó propiedad carac-

terística, í lialmes. Filos, elem. Lóg.'i. t (4.5).

— b) Acto y efecto de sentenciar ó decidir.

« Conviene facilitar y abreviar el despacho y
determinación de algunos pleitos que sobre

causas civiles están pendientes. » Nov. Hecoji.

4. 7. 12 (2. 47). < Estudiase más, y eiitién-

dense mejor las sagradas letras, las determi-

naciones de los concilios, los decretos de los

sumos Pontífices. > Itivad. Trib. 2. O (I!. (>0.

420'). — c) Acto y efecto de moverse eficaz-

mente la voluntad á un acio, resolución, a)

« Determinó de no dejarle hasta el último

tránsito y fin de aquel negocio. Destas lágrimas

y dcterniinacíón tan honrada de Sancho l'anza

saca el autor desla historia qne debía de sor

bien nacido. > Cerv. Quij. 1. 20 iH. 1. 2lt8i).

c Dijo que por entonces no quería ni debía ir

á Sevilla, basta que hubiese despojado todas

aquellas sierras de ladrones malandrines —

-

Viendo su buena detcrininación, no quisieron

los caminantes importunarle más. » Id. ib. 1.

14 (R. 1. 283'). — í Es tanto ('omo nada una
determinacioncilla. » Sta. Ter. Cnin. ¡lerf. 1(1

(K. 53. 338'). — p) Con genitivo objetivo,

c Piedra se dice por lo qne sufrió, por aquella

firmeza y determinación de no volver el rostro

alas bofetadas. » Avila, Rucar. 8 (3. 187).

c Comencé á acordarme de mis grandes deter-

minaciones de servir al Señor, s Sta. Ter.

Vida, 36 (R. 53. 1 10'). « De la enemistad nació

en él la absoluta determinación de hacerle

guerra siempre con todas sus fuerzas. » l.eón,

Somb. I, Monte (3. 1)4). « Yo le seguí con

determinación de tenerle por amo, si él qui-

siese. > Cerv. Col. (R. 1. 2Í3'). c El decir

esto, y el apretar la espada, y el cubrirse bien

de surodcla, y el arremeter al vizcaíno, lodo

fue en un tiempo, llevando determinación de

aventurarlo lodo á la de un solo golpe, j Id.

Quij. 1. 8 (R. 1. 271'). € Se salió de su casa

despechado y corrido, con determinación de

vengarse coii más comodidad, -n Id. ib. 1. 30

(R. I. 357-). — aa) En el siguiente pasaje so-

bra el que: € Me aventuré á salir, ora fuese

visto ó no, con determinación que si me viesen,

de hacer un desatino tal, que lodo el mundo
viniera á entender la justa indignación de mi

pecho. » Cerv. Quij. I. 27 (R. 1. 3232). —y)
Muy rara vez se halla reemplazado de con á.

€ Se vieron primero en estado muy miserable,

hechos esclavos de la maldad, y tan aficiona-

dos á ella, que parecía estar su corazón tras-

formado en ella; y con tanta determinación á

obrar, que por lanzas, como dicen, se metieran

por cometerla. » Avila, Audi, 36 (SHnt. 3.

197). _,1) Osadía, valor. « El señor don .luán

embistió con él con grandísima furia y deleí--

minación. » lllescas, llist . ponlif. 6. .32, § I

(Dice. Autor.). «Cuando conviniere no disi-

mular, sino ejecutar la justicia, sea con de-

terminación V valor. » Saav. Emp. 22 (R. 25.

6-!'l.

Por. nntpcl. Síglo XV : < Tentaron de pro-

ceder contra él é contra los suyos por haber

cometido cosa de fecho, sin esperar determi-

nación de derecho. » Pulgar, Ciar. var. 8

(75'. « Verdad es que tardío, c ser súbito en

la determinación de las cosas, son dos exlre-
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iiios i|ue so deben fiiir. » id. th. 3 ('2il). «. \o

lioniaiiilé el ilereclio do ln succesiou do aqueste

reyíio que ii mi peileiiesciu lo mas llaiiameiile

que yo pude, dexándolo á la determinación de

aquellos á quien todo el reyno dio cargo que

determinasen la verdad é la justicia. » Crón.

Juan II, 7. 13 (II. 68. 351-). « Dios todopo-

deroso por su iiiliiiita clemencia le quiso dar

segura delerniinacióndo salud.» Cedn. .Uü.rfe

Luna, 8 (2(i). « <,>ue donde ay tantas duhdas é

opiniones, |
Non ay quien cié detcrmina^io-

iios. » Cune, de Haenn. p. ''<%'>.

v.tun. I'orl. di'lcrminniad : cal. ileternii-

itació: prov. dclerminacio ; fr. détermina-

tiun: it. detcrmiiiuzione : del lai. delevmi-

nationem, delcrminatio, derivado de deter-

minare, determinar.

ilKTI-lKVII^V tR. 1-. 1. ai Kll el SCIllidu

material de Limitar, reducir á ciertos límites,

es latinismo muy raro, i (^on todo eso se quiso

atar, determinar y encerrar en un cuerpeiito

humano y en una casita corla y pobre. >

.Nieremb. Hermas, de Dios, 2. 8. 2 (413). —
i«) Hacer que lo que era vago, incierto ó indi-

ferente deje de serlo, circunscribiéndolo, seña-

lándolo ó lijándolo {truuK.). a) « Itelerminar

la indiferencia del derecho natural, que en

muchas materias no puede proveer sino vaga-

mente, es mero efeclo de la ley humana. »

Márquez, tíoh. crist. 1. 16 (9U : Pamplona,

i615). « Esta ley civil se dice haberse derivado

de esotra natural, que vagamente y por mayor
proveía á la seguridad de los vecinos, por-

que, eligiendo el medio que ella no había ele-

gido para su mismo fin, determinó su genera-

lidad. » Id. ib. 2. 39 (2. ií3). « l'ero aquellos

nombres generales, por convenir á todos los

individuos de una misma clase, no determi-

naban bastante aquellos objetos que el hombre
podía necesitará menudo— donde se ve que,

después de hacer clases generales, fueron los

hombres haciendo otras menos generales

siempre que necesitaban determinar con más
distinción algunos individuos, s Jovell. Hu-
man, castell. plan de la obra (I!. 'i6. 102-).

« Los casos [en latín] determinan rigorosa-

mente las concordancias, y hacen exacta y
clara la expresión. » .1. Burgos, trad. de Hor.

¡init. (1. 12). « Siempre que un gobierno dis-

pone que tal moneda de oro valga tantas de

piala, o siempre que autoriza á los deudores á

pagar indistintamenle en monedas de oro el

equivalente de tantas de piala, lija ó determina

la proporción cnlre el valor de ios dos meta-

les, n FIórez Estrada, A'co/i.jioííí. 3. 9(2. 8á).

« Los demostrativos indican el objeto, deter-

minando su posición con respecto á nosotros,

sea en la realidad ó en la oración. » lialmes,

Filos, elem. Gram. (¡en. 10 (2.")5). — p) Con á,

para expresar el término i'i objeto á que se

contrae lo incierto ó indiferente, t Cuando los

principes imponen con justicia los tributos, no

hacen más que determinar á cierta cantidad

la deuda de sus alimentos. > Márquez, í/'o//.

rrisl. \. 16 (9(1 : Pamplona, KU.'i). t. El excluir,

sin que la necesidad obligue á ello, algunos de

los sentidos legítimos, qnc pneda recibir el

texto sagrado, determinándole á uno particu-

lar— aScío, Uiblia, diserl.prel.^oii. xxxi).

— xa) l'nrt. í Dicen los teólogos (]ne el ángel

es determinado á una sola cosa. > .M. de (^haide,

Magd. 2. 21 iR. 27. 329'). « Al poner los |en

la frase « leí manuscritos b|, la idea queda

determinada á ciertos manuscritos. » Balmes,

Filos, elem. Cram. gen. 9 (252). — i) Con

para, en sentido análogo. « Dejó — Dios al

hombre en manos de su aibedrío, que pu-

diese hacer de si lo qne quisiese ; lo que no

hizo con alguno de los otros animales, sino que

á cada uno le determinó para lo que había de

ser, sin que pudiese dejar de ser aquello. » M.

deChaido,3/a!;r/.2. 20 (R. 27. 328-). —í) Parí.

(,lue no es vago, incierto ó variable. «: Esl)ien

tener tiempo determinado para estos cuida-

dos, porque no vengan á hacer estruendo

cnanilo el hombre ha de eslar en silencio con

Dios. » Avila, Cartas sueltas (5. 396). « Si

vuestra merced, señor caballero, no lleva ca-

mino determinado, como no le suelen llevar los

que buscan las aventuras, vuestra merced se

venga con nosotros. » Cerv. Quij. 2. 19 (II. 1.

4 i3i). « ^' c'"no '>ay tiempo delerminado para

fabricarse el cuerpo y nacer, le hubiera para

deshacerse y morir, viviera el hombre muy
insolente á la razón. » Saav. Emp. lUl (Pi. 25.

264'). « Los consonantes, si no se correspon-

den entro si á cierto período lijo, más ó menos

lacü, es decir, si no eslán combinados con

sujeción á una ley determinada y constante,

hacen mal efecto, s llermosilla, II. disc. prel.

(1. XXIV). « Todo monopolio, por el que se

concede privativamente á determinados indi-

viduos dedicarse á ciertos ramos de industria,

es una violación de la propiedad de lodos los

demás. » FIórez Estrada, Econ.poUt. 1. 3 (1.

94). « Aciertas impresiones recibidas por los

órganos corresponden detern)inadas afecciones

en el alma ; y recíprocamente, á ciertos actos

del alma corresponden determinados movi-

mientos en el cuerpo. » Babucs, Filos, elem.

Psicol. 5 (297). — c) Hallar ó expresar con

precisión {trans.), a) « Ahora daremos una

regla, fundada en repetidos experimentos,

para determinar la superficie de la cabeza de

una viga con respecto á su tirantez. » Baíls,

Arquil. dril, p. 318. « Si nos propusiéramos

determinar el grado de velocidad por la agita-

ción que sen timos en nuestro cuerpo, tendríamos

que la medida sería diferente según lo fuera

la agitación. » Balmes, Filos, fund. 3. 20 (1.

I(i7). _ ¡3) Con una prop. interr. « Es difícil

determinar exactamente hasta qué punto in-

Huirá en el valor convencional de los artículos

una alteración en los jornales. » FIórez Estra-

da, A'co/i. polit. 3. 4 (2. 41). — <l) Señalar ex-

cluyendo toda duda ó controversia (írans.). a)

« Para recibir las órdenes ha determinado la

Iglesia católica en diversos tiempos diversas

edades.» Navarr. Conserv. de mon. 43 (R. 25.

5;í9'). « Las facultades de las cortes son —de-
terminar el valor, peso, ley, tipo y denomina-

ción de las monedas. » Conslit. de Cádiz, 131.

í ;.i'orvenlura es manca lapotestail délos reyes

para determinar lo que es conforme á derecho

naluial y divino? í Mániuez, tío/», cr/sí. 1. 16
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Í9I : Pamplona, 1615). — olí) Pas. «Se ilcler-

ininará por leyes y reglanienlns especiales el

número de los'ma^'islrados de las audiencias. »

Cunstit. de Cádiz, "271. — ¡¡¡i) Part. « Y
cuando vino la hora d<'lerininada del Señor

para hacer esta grande hazaña — suena en el

cielo una voz. » Avila, Fesliv. 11 (5. 355).

« Ningún español podrá ser juzgado en causas

civiles ni criminales por ninguna remisión,

sino por el liiliunal conipclciite, deleijiiinadn

con anterioridad por la loy. » Constit. de

Cádiz, '1\'. — P) Áhsnl. t A sola la Iglesia

Católica es dado este privilegio, (|ue interprete

y entienda la divina Escritura, por morar en

ella el mismo Espirita Santo que en la Escri-

tura habló. V donde la Iglesia no determina,

hemos de seguir la concorde y unánime in-

terpretación de los santos, si no queremos
errar. » Avila, Audi, Ki (Miiil. i. ál7). — .•)

For. Sentenciar, delinir (tratis.). x) » Entre

los panormilanos, que son los de Palermo, y
entre los de Mecina, de tiempos antiguos habia

gran contienda, y Trajano, no sin gran trabajo,

deli-rniinó todos sus pleitos, y hizo que fuesen

dende en adelante amigos. • Gucv. Vidas,

TrajiiHO, 15 i30). « Pusiéronlos lleves Católi-

cos el gobierno de la justicia y cosas públicas

en manos de letrados — cuya profesión eran
letras legales — juntarse á horas señaladas

para oir causas ó para delerminallas, y tratar

del bien público. > Mend. Cuerra de Gran. 1

(H. "21. 7Ü-). « líos leguas de Medina de Pomar
hav un pueblo llamado lüjudico, y en él un
tribunal de olira muy vieja, en que los natu-

rales por tradición antigua dicen que estos

jueces acostumbraban á publicar sus leyes y
determinar sus pleitos. » Mar. Hist. Esp. 8.

3 (U. 30. 2-2;!2). c Para determinar este plei-

to ni tenemos tiempo ni lugar, ni creo yo

que nadie podria averiguar la verdad. > Id.

ib. 8. 1 (R. 30. 2"2"2'). — ax) Pus. < Sus armas
solamente eran auxiliares del emperador, para
3ue por justicia se determinasen los derechos
e los pretendientes al Moiiferrato y Mantua.

»

Saav. Eiiip. 95 (R 25. "2.50';. < Poco ;i poco
acercarseha la hora en que por mandamiento
de Dios salga [el alma] del cuerpo, y se deter-

mine de ella ó perdición para siempre, ó salud

para siempre. » Avila, .lud/, (il (jWisí. 3. 2l(ii.

— f) Eü general, Formar juicio, decidir

(trans.). x) Con una piop. inlerr. « Si fue asi,

li de otra manera, no lo sabría determinar. »

Mar. Hist. Esp. 10. I íli. 30. 277'). . Este

cuidado (|ue ves,
|
Aun no determino si es

|

Amor ó curiosidad. » Alarcón, Mudarse por
mejorarse. I. 3 iR. 20. I02'i. « En csle caso

se trata de determinar si la muerte es alevosa

ó simple homicidio, > Hermosilla, Arte de
hablar, p. 312.

«). Distinguir, discernir itrans.). x) t Con
tanta mansedumbre el cristalino -j Tajo en
aquella parte caminaba,

|
(,liie pudieran los

ojos el camino
|
Determinar apenas que lleva-

ba. > Carril, égí. 3<R. 32. "21')- ' F-nderczaiido

lierarilo i'i aquella parle ^u ramino, algo lejos

ilelerminó un bullo que iba bajando á largo

paso á la profundidad de un cercano arrovo •

Cósp. V Men. Esp. (¡er. I. 3 (I!. IS. r7l-i.

« Pues ac'ora, ilustre conde,
|
Que suspenso os

califico, 1 One generoso os venero,
(
Y valiente

os determino,
|
Vengo á ampararme de vos. »

Rojas, Obligados ;/ ofendidos, 2 (11. 51. (iO').

— XX) Pns. « l'na nave á la tierra tan vecina

I
Llegi'i, que desde el sitio donde estaba,

|
So

ve cuanto hay en ella y determina. » Cerv.

Viaje, I (R- 1- 690-).

3. n) Filos. Contraer á cierto modo de ser
ó á la especie propia {Irans.'). a) i l,a form;i

determina la materia. » Dice. Autor. — xa.)

Pas. i l.a materia es determinada por la

forma. » Raimes, Filos, elem. Hist. 30 (530).
— b) Aplicado á la voluntad, Moverla elicaz-

menle á un acto {trans.). x) j Asi pues la cos-

tumbre, el ejemplo de otros, la gralilml, el

empeño de no ser menos — son por lo común
los únicos motivos que determinan la voluntad
del contribuyente. » .Jovell. Inf. sobre un
montepío en Sevilla (I!. 50. 8'). t Persuadir es

determinar la voluntad á que obre en conse-
cuencia de este convencimiento. > Hermosilla,

.\rtc de hablar, p. 310. — ¡i) Dicese ile las

personas en sentirlo análogo. xlx\ Con ri, para
expresar aquello á que se mueve la voluntad.

€ El
I
fin

I
que se debe proponer el orador en

una junta popular es determinar á los oyentes
á (|ue tomen alguna resolución, después de
convencerles de que es buena v conveniente. »

Jovell. Human, castelt. Hetár. (R. íO. 133').

« La idea de que dentro de seis dias he de ca-

sarme con el hombre que más aborrezco, me
determina á todo. 9 Mor. La escuela de los

maridos, i. 8 (I!. 2. 150-). <c En la comedia se

recomienda la virtud haciéndola amable, corno
efectivamente lo es; pintando en otros hom-
bres pasiones generosas ó tiernas, que hacién-
dolos superiores á todo otro interés menos
laudable, los determinan á proceder en las

varias combinaciones de la vida según los prin-

cipios de la justicia. » Id. Co»i. disc. pri'l.

(R. 2. 322). « I.c volvi á hallar en Florencia,

pero pude determinarle á que finulmente par-

tiese. » Azara, übra.'i dcMenr/s, p. wil. c Esta
gran consideración de utilidad pública me de-
terminó á traducir un poeta del siglo de Au-
gusto. » J. Burgos, trad. de Hor. ¡irdl. (I . IID.

—
p'fi)

Con en, para expresar, poruña especie

de prolepsis, aquello en que la voluntad queda
asentada y firme, t El ardor de la devoción de
lo uno, la falta que le hacia lo otro, la aca-
baron de determinar en el propósito. > Sig.

Vid, I de S. Jer. 1. 1 1 (352). — c) Rep. Tomar
resolución, resolverse a una accionó empresa,
a) Absol. f l'nos son fogosos, y tan resuellos,

que con la misma breveilad que se determi-
nan, se arrepienten. > Saav. Emp. 30 iR. 25.
71I-I. » Vio que al fin estaba el caso en térmi-
nos que no podía, sin arriesgar más daño,
excusar la refriega : determinóse, y sacando
la espada — i Césp. y Men. Sold. Pnid. 2. Ki

(R. IX. 352'). « Cuando la mujer se determina,
no hay maldad que no intente. » Id. ib. 2. 9
iR. IX. 338'). — ¡¡) Con á, para expresar el

objeto á que se mueve la voluntad. « El espí-

ritu que se acostó y determinó á la culpa, nn
puede volver á la gracia por si mismo. • \e-
negas, .!(/'<»;«, 3. 21 i.Uist. '< Il7i. « lian
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visto ya la hermosura de lía(iuel, por cuya

posesión y casamiento se determinan alegre-

iiicnle á los siete años de servicio. » Gran. •

Orac. y cuntid. ±. t (\\. 8. 99'). — a.3.) Con

un iiillii. « Me determiné á tratar con una per-

sona espiritual, para preguntarle qué era la

oración que yo leiiía. d Sla. Ter. lid», '23 (11.

53. 73'). « Conliiula en la gran bondad de Dios,

que nunca falta de ayudar á quien por él se

determina á dejarlo todo, d Ead. Cam. pcrf. 1

(K. .53. 318-). « Se determinaron á mover con

mavor fuerza la guerra contra los cartagi-

neses. » Mar. ¡list. Esp. i. 19 (R. 30. "U-).

« La mujer que se determina á ser honrada,

entre un ejército de soldados lo puede ser. i

Cerv. Nov. 1 (R. 1. iOt'). « Se determinó para

fioder alcanzarlo y connuistar la entereza de la

abradora, á darle palabra de ser su esposo, d

Id. QuiJ. I. 24 (R. i. 311'). t El capellán se

determinó á llevársele consigo. » Id. ¿7). 2. 1

(R. i. 406'). i Mas creciendo sus ansias cada

dia, 1
üetermincme á dársela á su esposo,

|

Que con tan grande amor la pretendía. » Lope,

epist. i (Obi-, suett. 1. 311). e Si don Juan se

determina |
A quererse (rasar con una esclava,

I

Vo me quiero casar con un esclavo, j Id. Los

melindres deBelisa, 2. 23 (H. 24. 33P). i Ya.

marqués, |
Vuestros intentos aguardo.

|
— Yo

os suplico, don García,
|
Que los vuestros

me digáis — |

— Porque vuestro gusto in-

tento,
I
Me determino á empezar. » Alari'ón,

Mudarse por mejorarse, 2. Iti (U. 20. 112-).

« Suspensos con el desorden, no se determina-

ban á embestir, j Meló, Guerra de Caiiú. 3

(R. 21. 493"). i Hijo que los cabos de aquel

presidio se delerminabaná morir por su liber-

tad. . Id. ib. 4(H. 21. 509'). — pp) Part.

dep. t.lue ha tomado una resolución. « A ven-

cer ó morir determinados,
1
Cuál con celada,

cuál con coracina,
|
Salen á resistir la furia

insana
|
De la brava y audaz gente araucana. 8

Ere. Arme. 2 (R. 17. 11*). — y) <^on ««- P^ra

expresar aquello en que se asienta y arraiga

la voluntad (poco usado hoy). « El ánima den-

tro de sí mesma se recoge y compone, y de

nuevo se fortalece y determina en el bien, s

Gran. Orac. y consid. 3. 1. 1,§2 (1!.8. l(i(i').

« Ni quería responder palabra, ni la respon-

diera, si el cura no la dijera que se determi-

nase presto en lo que había de hacer, s Cerv.

Quij. 2. 21 (R. 1. 448'). « ¿En eso te deter-

minas?
I

— Sí; ven conmigo. » Cald. El astró-

logo finiiido, \. 10 (R. 7.578'). — aa) Con un

inün. <í Y pues, como dicen en mi tierra, donde

fuerza viene, derecho se pierde, yo me deter-

mino en obedeceros. » Valdés, Dial. (Mayans,

15). < Como soy tan enferma, hasta que me
determiné en no hacer caso del cuerpo, ni de

la salud, siempre estuve atada, sin valer

nada, i Sta. Ter. Vida. 13 (R. .53. 48-). 5 No

sabia determinarse en hacer las larguísimas

prevenciones de que ellos [los cjcrcitosl ne-

cesitan, que todas penden de la nrovidencia de

uno o de pocos oliciales. > Meló, Guerra de

Catal. 4 (K.21.503Í). — S) Con de y un inlin.,

conforme ala sintaxis de los siglos XVI y XVII.

« Dejadas las ocupaciones é inipedimenlos del

mundo, se determinaron de servir á Dios. »

Avila, Eucar. 9 (3. 228). i Determinóse muy
de veras de darse á oración. » Sta. Ter. Vida,

34 (R. 53. 105'). « Desea saber dónde eslá con

su "-añado, porque se determina de buscarle

dondequiera que estuviere, j León, Cantares,

1. 6 (4. 18). «; Por esta caridad y amor que nos

tuvo, se determinó de hacernos todos estos

bienes, j Gran, il/tfm. del crist. 29 (R. II.

20'i'). « Pareció bien al obispo la razón de

Volseo, y habiéndolo comunicado con los otros

embajadores, sus compañeros, se determinó

de tratar del negocio. » Kivad. Cisma, 1.5 (H.

00. 191^). « Enlin,yo me determiné deliarmedc

un renegado natural de Murcia, n Cerv. Qtlij.

1. 40 (R. 1. 306'). « Dclerminóse la santa de

hacer una confesión general con él. s Yepes,

Vida de Sta. Ter. 1. H (Misl. 1. 43). « Por

estas y otras causas — se determinó Dios de

resucitará la Virgen, uniendo su alma con sn

cuerpo, y Puente, Med. 5. 30 (3. 219). c V

hecho esto — te has de determinar con veras

de nunca más ofender á Dios, i J. de los An-

geles, Conq. del reino de Dios, 2. 7 (58). —
aa) Part. t Iremos nosotros mañana ofreciendo

á nuestro Señor nuestros apetitos, nuestra vo-

luntad, nuestra propia vida, determinados de

perderla antes que negarla fe de este Señor. >

Avila, Eucar. 18 (4. 2l9j. « Tomólo apeches,

y como persona determinada de morir ó ven-

cer. » Avila, Nacim. de Ntra. Sra. 2 (5. 164).

« Aun no acabáis de venir
|
Después de muy

deseados, |
Cuando estáis determinados

|

De

madrugar y partir. » Montem. Diana, i (50).

« Todos están determinados de ofrecerse por

ti á la muerte, y á no perdonarse por tu salud

algún peligro. » Quev..W. Bruto (R.23. 143-).

— e) Por analogía con la acepción explicada

en 1, d, depone la construcción refleja y, para

significar la cosa resuelta, se junta : aa) Con

un nombre de cosa por aeus. « V de impa-

ciencia lleno, y de despecho,
|
Una horrible

venganza determina |
Contra la afrenta y el

ao-ravio hecho
|
Del gran Rronte á la real

sangre divina. » Valb. Bern. 13 (R. 17. 279').

— Part. € Y Lucifer, en todo consultado,
|
Este

engaño salió determinado. > llojeda, Crist. 4

(I!. 17. 434-). í Oue no me valió ser rico ni

poderoso— para que no cumpliese [üios| en

mí lo que tenía determinado de mí por su vo-

luntad y secreto juicio. í León, Expos. de

Job, 23 (2. 25). -
íi'fi) Con un inlin. ó una

prop.subj. « Determinó ¡Herodesl matar lodos

losniños'quc había en la tierra de Rethle-

hem. í (irán. Mem. vida crist. 6. 5, § 7 (,R. 8.

342- . «. Determinó partir de Avila para visitar

el reino. » Mar. Hist.Esp. 11. 10 (R. 30.317^).

« El marqués — determinó ir en persona

sobre él. j Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21.

101'-). « Cuando los ruegos y astucias no fue-

sen de provecho, determinaba usar la fuerza, n

Cerv. Gal. 6 (R. 1. 98'). « Determinó el águila

vieja sacar á volar su aguilucho, y enseñarle a

vivir por sus uñas. » Id. Nov. 1 (R. 1. 101').

« Determinó volverse á España. » Id. ib. 5(R.

1. I(i0-). t Determinó pasarse al reino de Ara-

gón. » Id. nuij. 2. 27 (R. 1. 462'). f Hacer el

gran viaje determino. » Id. Viaje, 1 (R. I.

(i80'). « Hablarme en su aposento deteriiuiia. »
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Lope, El premio del bien hablar, "2. 1 (U. "21.

4982). « La bienaventurada madre Teresa de

Jesús, cuja vida, virtudes y milagros jo de-

termino escribir. » Yepes, Vida de Sta. Ter.

\. 1 (lUisí. 1. 1). « Delermiiiú |Gregorio XlVj

ayudar la causa católica no sólo con palabras,

pero también i-oii obras, n ("oloina, Gíteiras de

los Est. Hajos,i (.«.28. i I'). « Determinaron

no buscar reposo en su patria, sino acrecentar

con nuevos liecbos la gloria militar y fama

adquirirlas en las pasadas guerras. » Aloiicada,

Exped. 5 (K. "21. G-). « Determiné no volverj

Averia [mi patria] jamás. » .Xlarcón, El dueño

de las estrellas,
"2. '-2 (l\. 20. "2733). j Mas con-

siderando entoiiees |
One en el propio traje

mió
I
Mi pesquisidor llevaba,

|
Mudármele de-

termino. » Cald. Ln devoción de la Cruz, 3. í

(\\. 7. 05^). € Al cabo de siete años que deter-

miné no vivir en compañía de locos y picaros,

todavía no he tenido motivos de arrcpentirme

de mi resolución. » Mor. übr. pósl. 3, p. I".

€ Los pastores determinan ir á Compostela á

dar aviso al príncipe de que Marcela está en

poder de los salteadores. » Id. Orig. catdl.

148 (U. 2. 217'). « Determinaron
|
(jne la

prueba de aijuél se dilatase
|
Hasta luie la

esperada luz llegase, j Ere. Araiic. 2 (11. 17.

10').— ( Tengo determinado que os vais vos por

una parle del monte y yo por otra, de modo

que le rodeemosy andemos lodo. » Cerv. Qaij.

2. 25(11. I. 1571). — ty) En los siglos XVI y

XVII se anteponía con frecuencia de á este

infin. ( Determinó criar al hombre — deter-

minó también de proveerle de mantenimiento

y de todo lo necesario para la conservación de

su vida. » Gran. Simb. 1. 1(11. 6. 195"). «;.Es

posible que tú hayas determinado de vender

este mansísimo Cordero'.' í Id. Orac. y r.onsid.

i, lunes por la niañ. (li. 8. (i3-). « Por vuestro

amor determino de negar á mi y á todas las

cosas por vos. t Id. Adic. al Mem. 1. 5 (H.

8. 435-). € Convidadas déla claridad del agua

de un arroyo que por allí corría, determinaron

de lavarse los hermosos rostros. > Cerv. Gal.

1 (R. 1. 12'). « Determinó de ausentarse

aquella misma noche. » Id. »(). 2 (R. 1. 'SI-).

€ Movidos á compasión, determinaron todos de

ir á consolarle. » Id. i&.3(R. 1. 38^). € Deter-

minaron de comprar los instrumentos necesa-

rios para usalle [aquel oficio], pues lo podían

usar sin examen. » Id. Xoc. 3. (R. 1. \'.W).

f El vizcaíno — determinó de hacer lo mismo
que Ü. (Juijole. » Id. Quij. 1. 8 (R. 1. 271i).

t Determinó de ir á buscar á la pastora Mar-

cela. > Id. i6. I. ii (U. 1. 283'). € Para que

mejor me cuadre tal nombre, determino de

hacer pintar, cuando haya lugar, en mi es-

cudo, una muy triste figura. » Id. ib. I. 19

(R. 1. 2951). « Üc nuevo tornó á llorar San-

rbo — y determinó de no dejarle hasta el

último tránsito y lin de aquel negocio. » Id. ib.

1. 20 (R. I. 2981). t Determiné de decirle el

caso al <luque Ricardo su padre. » Id. ¿6. I.

24 (R. 1. 311'). < Parecióles bien lo que San-

cho Panza decía, y asi determinaron de aguar-

darle. > Id. ib. i. 27 (R. I. 320'). « Propuso

en su corazón de esperar en lo que paraba

aquel viaje de su amo, y que si no salía con la

CIERVO. Dice.

felicidad que él pensaba, determinaba de de-

jalle y volverse con su mujer y sus hijos á su

acostumbrado trabajo. > Id. ib. 1. 32 (R. 1-

3iU'). I Mandó á algunos de sus criados que se

fuesen á la venta -- porque él determinaba de

sestear en aquel lugar aquella tarde. » Id. ¿6.

1. 48 (R. I. 391^). í Por esto determinaron de

mostrarse. » Id. ib. 2. 28 (R. I. 325'). — U)
Por el mismo tiempo se usaba construir inme-

dialameiite el inlin. con el verbo reflejo; así

que pudiera considerarse t me determiné sa-

lir » como eslabón entre t me determiné á

salir » y « determiné salir s. « Por estar sen-

tido que Almorcanda le hobiese sido preferido

para ser rey de Marruecos -- se deteritiinó

probar ventura si podía salir con aquel impe-

rio. . Mar. Hist. Esp. 13. 14 (R. 30. 389^).

« Vivid, selvas, por tiempo prolongado;
|
Y yo

del alto risco al mar protundo |
Venir me de-

termino despeñado. » León, Pees. 2, cgl. 8 (4.

428). € Desde que lo vio, se determinó reme-

diarlo. » Id. A'omí). 3, Jesiís (3.388). « Después

de haber pensado muy profundamente lo que

había en la una parle y en la otra, linahiiente

se dolerminó seguir el [camino] déla virtudy

dejar el de los deleites. t> Gran. Guia, pról.

§ I (R. (j. 12). í Por aquí entienda el que se

delermina seguir este partido, cuan grande y

cuan gloriosa sea la empresa que ha tomado. »

Id. ¿6. 2. I (R. 6. 122'). « El que de veras se

determina ofrecer al servicio de nuestro Señor

y al estudio de la virtud — » Id. ib. 2. 3 (R.

6. 123'). í Determínese tomar esta tan gloriosa

empresa en las manos, como es vencer á sí

mesmo, y desterrar todos estos monstruos de

su ánima, y liinpiar la tierra de promisión de

estas bestias ponzoñosas. » Id. Adic. al Mein.

1. 7 (R. 8. 437'). í Asentada ya la determina-

ción y pensamiento de la nueva vida de per-

fección que el mancebo santo se determinó

seguir, acordó de descubrir sus intentos,

estando ya de vuelta en Roma, á sus amigos. *

Sig. Vida de S. Jer. 2. 3 (89j. « Se determmó

[la santa] partir luego para Avila, donde era

priora, y había harta necesidad de su presen-

cia. 9 V'epes, Vida de Sta. Ter. 2. 35 (Mist.

1. 259). í Determinéme, adestrado con estas

consideraciones, desembarazar mi ánimo y

descansar de lodos estos odios. » Quev. En-

tremetido (R. 23. 36f.'). c Fuese el principe

Y entróse ]
La uue ocasiona mi infamia,

]
Y

ciega se determina
]
Quitarme el honor ma-

ñana. > Tirso, El celoso prudente, 2. 18 iR.5.

6252). « Yo me determino, pues
|

De aqueste

modo lo quiero, j
Remitirle algún dinero. » Ro-

jas, Obligados y ofendidos, 1 (R- 54. 64'). —
En el pasaje siguiente la confusión es de otro

orden, pues se da al verbo el régimen queje

correspondería si el auxiliar fuera estar : « Pa-

gue el Señor la limosna que tiene determinado

á hacer adonde entrare, que es mucha, y puede

vuestra merced tener mucho consuelo, pues

hace lo que el Señor aconseja, de darse á si y

á lo que tiene á los pobres por su amor. » Sla.

Ter. Oírlas, 1. 10 (II. 55. 22'). — m Es muy

raro que nuestro verbo atraiga el pronombre

correspondiente al infinitivo. « Determinóle en-

viar
I

Por general de csla empresa. > Tirso, Pa-

II. - 76
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labras y plumas, ll. 11 (li. 5. 13'). — t) La
Acad. y Siilvá traen ailemás estas construccio-

nes : c Determinarse en favor de uno; i « De-

terminarse por alguno. » — rj) Parí. dep. Re-

suello, osado, valeroso. < El rey Decébalo era

|irincipeatrevidoydelerminado. ntJuev. Vidas,

Trujano, 10 (10). « Caldo me ha en gracia el

rigor de nuestro padre fray Antonio : pues en-

tienda que con alguna no fuera malo, que
infinito importa, que yo las conozco — y esas

muy determinadas no tienen oiro remedio, d

Sla. 'IVr. Cartas, "2. "23 (R. 55. 108-). « Pediré

á Dios que me libre
|
De mujer determinada. »

Cerv. Jil ralian dichoso, 1 (Com. "2. 10).

« Hablando sin pasión, es [mi contrario] de-

terminado cabaljero. i Cés[i. y Men. Esp.ücr.
1. I (R. 18. 13¿'). — i Es menester ánima
determinada, y animosa mucho más que para

lo que queda diclio, para arriscarlo todo, venga

lo que viniere, v dejarse en las manos de Dios, s

Sla. Ter. Vida, 20 (R. 53.642). « uien es ver-

dad, que del pensar lo que debemos al Señor,

y quién es, y lo que somos, se viene á hacer

un alma determinada, s E;\á.Fund. 5 (U. 53.

187-). I El mayor sacrilicio que el hombre
puede hacer á Dios — es el sacrificio del co-

razón entero y determinado, sin sacar condi-

ción. » Venegas, Agonía, 3. 7 {Mist. 3. 53). —
aoL) Dícese délas cosas en que hay resolución,

osadía ó valor. « Si las leyes de la virtud se

perdiesen de los libros, las hallarían escritas

en los corazones de ellos, no porque la sepan

de memoria, mas porque clamor determinado

de su corazón esaquello mismo que la ley dice

de fuera— y seguir lo que su corazón quiere

es seguir la virtud y huir de los vicios, s Avila,

Audi, 37 {Mist. 3. 199). « Con palabras de-

terminadas pidieron firmasen ciertos grandes

las capitulaciones de las treguas y asiento que
tomaron. í Mar. Hist.Esp. 19. 3 (R. 30. 35').

«Con ligerodesenfado y delerminado propósito,

se arrojó sobre él. » Cerv. Qaij. 2. 21 (R. 1

.

4iSi). «Fue resoluto y determinado el acometi-

miento dcsla gonle, que no parecía sino que
venían con intento de dar la batalla, s Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, V¿ (R. 28. 192-). —
ajRefl. Aplicado a los actos del entendimiento,

Decidirse calegóricaniente por una docirina ó

parecer, a) Absol. t San Agustín no osa decir

que es malo comulgar cada día — La causa

porque san Agustín no so determina, es porque

á unos puede estar bien y á otros no. » Avila,

Eucar. 27 (i. 422). — p) Con í/, para expresar

la opinión adoptada. « iNo pudo la vista absor-

ta
I

Determinar.so á decir
|
Si eran naos ó si

eran rocas, s Cald. El principe constante, \.

5 (R. 7. 2iü-). — y) De las demás construccio-

nes usadas por nuestros clásicos, todas olvida-

das hoy, sólo la primera que vamos á mencio-

nar se conforma á la sintaxis actual, aa) Con
en. « Consideraba la natural condición de

Momo y malas mañas, y determinábase en que
ni convenía al servicio de Júpiter ni al sosiego

de los otros dioses que se le diese y entregase

á este tacaño — la lumbre que le podía dar

facultad y poder de poner por obra cualesuuier

grandes y graves cosas que quisiese. » Alma-
zán, Momo, 2. 2 (18-). « Creo eran cinco ó seis.

lodos muy siervos de Dios; y dijome mi con-
fesor (pie todos se delerminaban en que era
demonio. » Sla. Ter. Vida, 25 (li. 53. 79')-

I Mientras más entiendo del gobierno de la

que aquí estaba, me determino en que sería

gran atrevimiento ponerla en ninguno. » Ead.
Cartas (11. ,55. 228-). « i\'o sabré determinarme
en cuáles [obligaciones] son mayores : sé por
lo menos que todas son amables, i Meló,

Guerra de Catal. 3 (II. 21. 487-). — Part.
1 (Juedaron animados, indignados y resolutos

en general de rebelarse presto, y en particular

de elegir rey de su nación
;
pero no quedaron

determinados en el cuándo precisamente, ni á

quién. » Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21. 74').

— p¡3) Con una prop. indic. ó inlcri-. sin que
intervenga preposición alguna. « Después de
haber — tratado entre sí las dos esle negocio,

determináronse que era bien (pie dejasen

aquello para que Júpiter lo determinase, n

Almazán, Momo, 2. 1 (Ü)'). « Todos sinlieron

mal de él, y se determinaron que era demonio

y no Dios. » Yepes, Vida de Sta. Ter. \. 12

{Mist. 1. 48). « No sabría determinarme deslos

dos inconvenientes cuál sea el mayor. í Cerv.

Gal. próí.{P>. 1. 2). « Aquí le tenían por dis-

creto, y allí se les deslizaba por mentecato,

sin salier determinarse qué grado le darían

enire la discreción y la locura. » id. Quij. 2.

59 (R. i. 529-). « Era tan hermosa, recatada,

discreía y honesta, que nadie que la conocía

se determinaba en cuál de estas cosas tuviese

más excelencia, ni más aventajase, i Id. ib. 1.

24 (R. 1. 311'j. « Confuso Arnaldo de tal acci-

dente, no supo determinarse si de pesar ó de

alegría podía proceder semejante aconteci-

miento. 1 Id. Pers. 1. 15 (R. 1. 580-). « Aun
no me determinaba si era bien ó mal el que
me había sucedido, t Id. Quij. 1. 28 (R. 1.

327-). » Soy de tan flaco sujeto,
|
Que mos-

trándome el camino,
|
Apenas me determino

I

Si es de consejo ó preceto. í Mend. carta

Autor, amor, que consientes (R. 32. 74').

I Aun no sé determinarme
|
Si tales sucesos

son
I

Ilusiones ó verdades, s Cald. La vida es

sueño, 1. 4 (R. 7. 3-). — 77) (Jon una prop.

indic. precedida de de. i En fin nos determi-

namos todos de que no convenía aquella casa,

que se buscase otra. » Sla. Ter. Fund. 29 (R.

53. 238*). — o) Gram. Hacer que la proposi-

ción subordinada lleve su verbo en tal ó cual

modo (trans.). a) Con á, para expresar el

modo. « Los que (leclaran decencia,
|
Justicia,

necesidad —
|
Comúnmente determinan j

La
oración á infinitivo, s J. Iriarte, Gram. lat. 4.

13. — P) En general, Regir. « Régimen es la

propiedad que tiene una parte de la oración

de regir ó llevar otra después de si puesta en

cierto caso, mediante algún nombre, verbo,

preposición, etc., ó do determinar algún modo

y tiempo, mediante algún adverbio, conjun-

ción, ele. » J. Iriarte, Gram. lat. 4, pról. « Los

verbos siguientes determinan generalmente el

inflnilivo. J Id. ib. 4. 13. i El verbo confesar

no se usa con propiedad en este caso, ni de-

termina subjuntivo sino indicativo. » Clcm.

Coment. 5, p. 88. — xx) Part. « No debe pues

parecer exiraño que se pongan en este tiempo
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los verbos que viui delerniiiiados por un aiile-

cedenle de mandato, precisión — » Salva,

(íram. cast. sint. 5.

i».T. nntoci. Siglo XV : « Mego á lienipo

que se había de facer congregación de leirados

en liorna para determinar algunas dubdas que

de la cisma pasada habían resultado.» Pulgar,

Ciar. var. 18 (111 1. c Era hombre liberal, asi

en el disliibuir de los bienes, romo en los

otros negocios nue le ocurrían, é sin empacho

ninffuno daba ó determinaba presto lo que

había de facer, n Id. ib. 5 (5-2). í (lueria llevar

las cosas por orden, é --- tarde y con gran dí-

licultad se determinaba alas facer, n Id. ili. 3

(29). < E quanto toca á la justicia que la se-

ñora vuestra sobrina dice tener á los reynos

del rey don Enrique — yo por cierto, señor, no

dcteniiíno agora su justicia. » Id. ib. 7 (183).

« Ciertamente no delerniinarme sabría si con

aquellas [esperancas], querría mas en vuestras

negessidades beuír, que — n Canc. de G-

Manr. 1. p. iW. « Le requería que dende en

cinco íias se determinase si quería renunciar

ó no, porque ¿I no entendía de mas se detener

allí.» Crón. Juan. //,!). -2-2 (R. 68. 368'). « Su-

plicaba á la reyna esto mandase luego ver é

determinar á sus letrados. » Ib. '>. 8 'R. 68.

33fi5). « E sobre esto los principales señores

de Aragón acordaron lie no declarar ni deter-

minar por ninguno de los señores ya dichos

[que demandaban el reyno], hasta que en Or-
les fuese visto por letrados y personas sin sos-

pecha quien debía haber el revno de derecho. »

//). 1. -27 (11. 68. 3-27-). t Pues as! es, yo de-

termino de tomar vuestro consejo, n Ib. \. 51

(K.68. -290'). t Qual destos sea el peor
|
De

determinarnie temo. » P. de Guzmán, Prov.

78 (35-2). « Desde que vos, señor, me resli-

tuistes la tierra de don Alvaro de Luna, mi

padre, determiné conmigo mismo — perder é

aventurar por vuestro servicio— aun la vida. >

Crón..\lv.de Luna, .59 (158). « E sabido que

la voluntad del condestable era de pelear con

los moros, é aquel era su determinado consejo,

á el parcscíó que era bien. » Ib. 38 (11/).

c Mandando — que yo vaya con vuestra se-

ñoría, porque los negocios de vuestro reyno,

sobre que se ha comenzado á fablar, se vean é

determinen como compla á vuestro servicio.»

Scij. de Tordos. 75 (100'). « E libren, é deter-

minen, é puedan librar é determinar, é pro-

veer, é provean en lodo ello. > Ib. 16 (-26').

« E mando que aquesta le den mejoría,
|
Lo

qual determino porque la be provada. » Canc.

de Baena, p. 318. - Sif/lo Xl\' : « Aunque

sean liuianas [nuestras palabras], aquel que

ha de judgar
|
Sabrá determinarlas e dello nos

culpar'. » fiíH). de Pal. 1106(11. 57. itíl'-).

< Antes que delermíuen lo aurán de exami-

nar. » /6.6I5(U.57. .111-). í En el dicho lugar

(le Nurueña é en sus términos, deslindado c

determinado en la manera que siempre cos-

tumbro deslindar é determinar. » Docum. de

1383 {Esp. Migr. 30. á68i. « Determiné por

oncslo
I

Quien en mostrar está presto
f
E

muestra sienpre su "cslo |
Agradable. » Tract.

de la doclr. (U. 57. 371-). c E ponelo en la

Qela de la memoria jiorque se acuerde dcllo e

determine al cuerpo a fascr buenas obras. »

Arr. de Hila, píocmio (l«. 57. "2-26'). t Deter-

mina al cabo que es la confesión
|
Menester de

todo en todo con la satísfagion. » Id. 1110 (II.

57. -262'). <r Et luego el Evangelio determina

esta quistion que Jesucristo dijo por su boca á

santa Marta, que por qué se entremetía en las

cosas temporales. » J. .Man. Libro de los est.

2. i5 (II. 51. 362'). « Segund es determinado por

los sánelos et por los doctores de sánela Egle-

sia — í Id. Libro de tos est. 2. 38 (II. 51.

358-). — Siglo Xlíl : « E toda pasión de mal

comienza en malquerencia, é va á aborresgen-

cia, c determínase en temor si el mal es fu-

turo é por venir. » Cast. é docum. 66 (1!. 51.

191'). 5 Si los iuzes no determinan los plej^tos,

(pie son comenzados por derecho — aviene

muchas vezes que la iusticía desperece. »

Fuero Juzgo, 2. 2. 5 (25; * destermínan).

í (Juerria me dar exemplo de la muerte de

Lote—
I

Mas podria determenarlo qualquier

mendigarllotc. » Alex. 22-29 (U. 57.2152). , |,a

mano que feziera el escudo [escuro] dictado
|

Lo que don lialtasar ouo determinado. » Ib.

9í9(lí. 57. 176-). « Sennor, tu que lo sabes todo

determinar. » Herc. Duelo, 102(1». 57. 134-).

Biim. Port., caf., pro\. determinar ; (r. dé-

terminer: it. determinare : del lal. determi-

nare, compuesto de de y terminus, término,

separar señalando los límites. Por confusión de

los prolijos se dijo en cal. deslermenar y en

cast. anl. desterminar, eslerminar. « El

prado de toia sedeat defesado desde la fontc

del manzano — índe adíuso usque ad fondón

de los ortos; quod i-stermínaron los sabídores

del conzeio. j Fuero de Madrid, año 1202

{Mem. Acad. Hist. 8. iO).

itKTESTAR. 11. Entre los romanos valla

Pedir, tomando á los dioses por testigos, que

caiga un mal sobre alguien, ó maldecir de

igual manera una persona ó cosa; de aquí en

el uso corriente. Mostrar suma aversión, abo-

rrecer grandemente, x) Con acus. de cosa,

c Se levantó en el Concejo una voz común
aclamando por conde de Barcelona á Luis el

.Insto, ley de Francia, y detestando juntamente

el nombre de Felipe. » Meló, Guerra de Catal.

5 (U. 21. 5-26-). f Obligados sois á detestar el

pecado y á tenerle por malo adonde quiera que

fe conociéredcs. » Venegas (Capm. Teatro, 2.

273). í Detesta [Dios] infinitamente á todo

pecado. » Nieremb. Hermas, de Dios, 2. i. 3

(310). « Oigamos á Plutarco, porque oigan los

redimidos con sangre de Cristo, cómo detesta-

ron la envidia los idólatras, j Ouev. Peste I

(H. 48. 105-). f Quien los detesta [sus vicios]

de veras,
|
De veras los desarraiga. dT. Iriarle,

La señorita malcriada, 1. 10 (7. 178). « Nada

anhela | Tu amante, sino acabar
|

La vida,

que ya detesta. » Mor. El viejo y la niña, 3.

10 (It. 2. 35-2'). « Suena en su labio la verdad,

detesta |
Al vicio. » Id. epist. 1 (R. 2. ,581').

€ Detestaba [don Carlos] la guerra, y tal vez

no quería hacerse odioso á los navarros. »

Quint. Prnic. de Viana (K. 19. 237'). • Pues

bien: tú ves mi error y le detestas; j
\o tam-

bién le detesto, y» mí misma. » Id. Pelayo,
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2. C (li. ly. (ii-)- — ^^) l^ait. « Mira cuáii

alabada es allí la liuiiüldad, cuan deleslada la

soberbia, y cuáii encarecida la misericordia,

la lidelidad y la providenria paternal de Ilios

para con los suyos. > Gran. Man. del ciist.

33 (li. 11. 208').' « Sin oiro niolivo que el de

seguir una coslumlire detestada de los mismos
gentiles, dan á criar sus hijos á otras mujeres, j

Scio, Gen. 21. 7, ñola. — p) Con acus. de

pers. í Hipólito, en el campo endurecido,
|

Aborrez-a, deteste á las mujeres. » Ouint.

Riglas del driima, 2 (K. 19. ÍH'). « \a no me
queda eu la auciiurosa Troya

|
Más defensor

ni amigo, porciue todos
|
Sus moradores me

detestan, d Uerinosilla, //. ti (2. 429). « De
envidia lleno el corazón maligno,

|
Le detesta

feroz. » A. Saav. Moro expós. 3 (2. 90j. « Mas
paga favor tan grande

|
llelestándome inhu-

mano
I

Y á mis pueblos oprimiendo, n Id. El
desengaño en un sueño, 2. 2 (4. 479). t El

universo entero |
Me ullraja sin cesar y me

detesta, n A. L. de Ayala, Un hombre de

estado, '¿. 8 (I. 1(39). — aa) Pait. « Persua-

dido estaba — |
(jue morir detestando y de-

testado
I

Era el solo deslino qne aguardaba. »

A. L. lie Ayala, Un hombre de estado, 3. 8

(1. 168). — y) t^on de, á semejanza de abomi-
nar, renegar, t (Quiero decir unos cartapacios

impresos que andan validos, de que detestan

los doctos como padrastros de los estudios

sólidos. í Muñoz, Vida de Gran. 1. 5 (13).

« Detestaron [los liombres de juicio| del abuso

que se hacia del diálogo para corromper el

corazón y el juicio. » iNasarre, pról. á las

Com. de Cerv. (I. xx). « Yo soy uno de los

que estiman su valor; pero detestaré de ellos

si fueren arrogantes. » Azara, Vida de Cic. 4,

p. 4U.

Eiiin. Port., cat. detestar; it. detestare;

del lat. detestari, compuesto de de y testari,

tomar por testigo.

WCTK/%ER (nKTRACTAU). V. a) For.

Tomar ó deducir de una suma (Irans.). « En
este caso el heredero abintestato es obligado

á restituir la herencia al instituido en el tes-

tamento menos solennie, detrayendo para sí

la cuarta parle, que se llama irebeliánica. s

Alvarez Pesadilla, Leijes de Toro, 3 (58). —
a) lie poco usada califica el Dice. Autor, la

acepción de Apartar ó desviar de alguna cosa,

que da á detraer, apoyándola eu el pasaje

dudoso de Lucena que abajo se copia. La Acad.

la da ahora como corriente; pero no podemos
decidir si se usa efectivamente ó si se conserva

en el Diccionario sólo por respeto á la tradi-

ción. — b) Met. (Juitar algo á la reputación

ó buen nombre de alguien, infamarle ó deni-

grarle de pabibia ó por escrito. En este sen-

tido se usa también detractar, a) Intrans.

Con de, para expresar la persona infamada.

« Pésales de los actos virtuosos que los otros

hacen, y han envidia y detraen de ellos por

les abajar, s Palacios Uubios (Capm. Teatro,

2. 12). t Oi una vez á ciertas personas que
estaban detrayendo de otras; y reprehendién-

dolas yo desto, queriendo darme satisfacción

de lo que hacian, dijéronme que lo hacían por

la caridad y provecho de aquel de (juien

detraían. Yo les respondí que cesasen de

aquella manera de caridad, porque no hicie-

sen mentiroso á aquel que dijo : Perseguía yo

al que secretamente de su prójimo detraía. »

Gran. Esc. esp. 10 (11. 11. 323')- « Si oyó de

buena gana al que detraía de su próximo, ó lo

ayudó á eso. > Id. Mem. vida crist. 2. 2. 2

(U, 8. 232-). « ¿Cómo piensas tú que serás cas-

tigado, pues maliciosamente murmuras y
detraes de las vidas de los buenos, y eres

causa que muchas veces vuelvan atrás los

llacos, temiendo la persecución de tu lengua'.' »

Eslella, Van. del mando, 1. 10 {Mist. 4. 21).

« Asi detraía el fariseo llamado Simón de la

Magdalena. » Id. ib. — « Siempre la envidia

detracta de lo presente, y loescurece por muy
claro que sea. » Comend. Griego, Lab. 78

(28*). — ¡i) Absol. « Porque no solamente

detraen y murmuran los que á los otros infa-

man; pero aun los que á sí mismos, como lo

dijo el mismo san Anlonino. i Navarro de

Azpilcuota, Manual, 18. 18 {Dice. Autor.).

— (•) Trans. Con acus. de la cosa denigrada,

t Si alguno hubiere que con sola intención de

detraer y condenar mi libro viniere á lo leer,

quiérele avisar que ofende á Dios en ello. »

P. Mejía, Silva, pról. « Examinada muy á

menudo su vida, hay muchas obras heroicas

que imitar, y muy pocas viciosas que detraer. »

Guev. (Capm. Teatro, 2. 89). « .\o hay una

sola [poesía de Meléndez] dirigida á detraer

el mérito ajeno. » Quint. Meléndez (U. 19.

100=).

Hcr. antoci. Siglo .XV : « Üetraho, is,

delraxi, por detraer diziendo mal de alguno. »

Nebrija, Vocab. « (Cuando los reyes son de-

iraliidos del bollicio, entonce son en mayor
barabúnda. » Lucena, Vida beata, i. 5 {Dice.

Autor. En la edic. de los Bibliófilos Españoles,

tomo XXIX, 123, dice : retraídos), i El papa

que sucedió á san Gregorio decie mal de la

vida del— E aparescióle san Gregorio una é

dos é tres veces amonestándole que cesase de

detraer é decir mal del. s> Lib. de los en.rem-

plos, 29 (11. 51. 454-). i So cierto que lo tara

por conosger qne cunple, e non por detraer la

compasión [si'cj agena. j Villeua, carta {Arte

cis. 115).

litiiu. Port. detrahir; prov. detraire; il.

detrarre : del lat. detrahere, compuesto de

de, que denota separación, y trahere, arras-

trar; detractare ó detrectare es intensivo del

mismo : cat. detractar, fr. détracter.

conjug. Sigue en un todo la del simple

traer.

HKTK.is.aii). a) Al otro lado de un objeto

que se extiende de alto á bajo, a) Con de, para

señalar el objeto intermedio. « Con ponerse

un hombre detrás de una lapia queda invi-

sible. » Espinel, Escud. 1. 23 (II. 18. 423ij.

« Doy un salto y póngome detrás del poste,

como quien espera tope de toro. » Lazar. I

(11. 3. 81'). « Estuvo detrás de un vallado

hasta tanto que su padre dio la vuella á su

casa. í Mar. Hist. Esp. 0. 10 (l\. 30. I(j3-).

i Su cuerpo fue sepultado eu aquella ciudad
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en 1

deln
a capilla real, que en aquel tiempo estaba

•ás del altar mayor. > Id. ib. li. Ki (li- ^i"-

.l"27'). « Oue detrás deste montea la marina
|

Eslá el copioso oiército ohedienle. s Ere.

Aratic. :il (K. IT.'llo'). « Otros autores no

quieren ¡loner su nombre, por poder ver con

más liberla.l lo ((ue oíros sienten de sus obras,

como Apeles detrás de la labia. » Sig. Vula de

S. Jer. 5. 7 (173). t Apostare que se está ella

agora durmiendo á sueño sucllo <letiás de la

cama de su ama, donde dicen que duerme. í

Cerv. JVoü. S(l!. I- l!^'')- « Y que estos ricos

adornos
|
En huiielcs se trocaran,

|
Y en Es-

paña se gozaran |
Detrás do redes y lornos. ¡>

Id. La iji'(*>^ sulUina, i (Covi. "2. 91). t Se

puso detrás de las dunas de Bergas, |)ara en

amaneciendo reconocer los puestos. » Coloma,

Guerras de los Esl. Bajos, i (li. "28. 9^). « Yo

detrás destos castaños 1 Te miraba con temor. »

Lope, K< mejor alcalde el rey, 1. I (R. "21.

475'). < Como detrás del árbol escondido |
Mira

Y advierte con atento oido
|
El cazador de pá-

jaros — » Id. Gatoiii. :j {Obr. suelt. 19. 202).

( Quién detrás deste arrrayán |
Súbitamente

lo'ballara ! » Alarcón, Las paredes oyen, 3.

13(R.'20. 60-). « Vecino eslá vuestro mayor

enemigo; veislo allí; detrás de aquella mon-

taña s°e esconde la ruina de vuestra patria. »

Molo, Guerra de Catal. 5 (II. "21. 528').

f Tenían el ídolo sobre un altar muy alto y

detrás de cortinas. » Solis, Conq. de Mrj. ''>.

13 (R. "28. 286'). i Y para aquesto, detrás
1

De San .lerónimo espero. » Cald. Hombre

pobre todo es trazas, 2. 11 (R. 7. 513').

< Detrás de estos lapices
|
Escondí á quien se

quejaba. » Id. El medico de su honra, 3. 2

(R. 7. 3(í0'). « Voy á ocultarme detrás de los

tapices para ver el suceso. » Mor. Hamlet, 3.

21 (R. 2. 519). — < Y tornen los dedos por los

ojos, y llévenlos por los oídos, y detrás de

los oi'dos también. > I.cón, l'erf. cas. 12(3.

.194,. _ ¡j) (Imilido el compl. « El uno estaba

delante de la cortina y el otro detrás, t — t)

Modificando á otro adverbio. « ,Vn duelo!
|

— Abí detrás en ese triste
[
Callejón dimos

principio
I
A sacudirnos de lirme. » Ilrelón,

El amigo mártir, 3. 10 (2. 132). — b) Apli-

cado el mismo concepto con respecto á una

persona á quien se mira de frente : A la espal-

da; y en general. Hacia la parle que queda

á la espalda, x) Ahsol. t Recibían las beridas

— cayendo los primeros sin escarmiento de

los que venían detrás. > Solís, Conq. de Méj.

2. 19 (R. 28. 2(i0'). < En una alforja al hombro

I

Llevo los vicios, |
Los ajenos delante,

|

Detrás los míos. » Saman. F'ib. 5. 20 (li. 61.

377'j. « Siguió el alcalde de corle presidiendo

el espectáculo femado en el proscenio, con un

escribano y dos alguaciles detrás. > Mor. Com.

dvíC. prel'i^- "¿- 310. < Rien están los oídos

en un medio, no adelante porque no oigan

antes con antes, ni detrás porque no perciban

tarde. » L. Gracián, Criticón, 1. 9 (I. 101).

— XX) Por detrás .por la espalda, por la parle

que queda á la espalda. < Qu^^da el alma con un

desfustillo, como quien va á saltar, y le asen

por detrás. > Sia. Ter. Vidí, 12 íli. 53. 17*).

< Estaba en camisa, la cual no era tan cum-

plida que por delante le acabase de cubrir los

muslos, y por detrás tenia seis dedos menos. »

Cerv. Qiiij. 1. 35 (R. 1. 352-). « Estas cenizas

y carbones fríos |
Arroja por detrás en la

corriente. » Valb. Siglo de oro, 5 (119).

I Cuarte, amigo, |
No te clave su lanza alguno

dellos
I

Por detrás mientras buyes, j Hermo-

silla, íí. 8 (1 . 221).— ¡3) Con de, para expresar

la persona á cuyas espaldas está ó se hace

algo. I El día de Ramos iba [la gente]. Señor

.lesucrislo, delante de ti, y detrás de ti, y á los

lados. » Avila, Eticar. 11 (i. 10). « Debajo

de los corredores había unas gradas; en el

piso del corral hileras de bancos, y detrás de

ellos un espacio considerable para los que

veían la función de pie. » Mor. Com. disc.

prel. (li. 2. 310). — () Mcl. « De riesgo doble

inminente |
Hoy amenazada estás,

|
Con el

verdugo detrás, | Con la rebelión al frente. »

Hariz. Los amantes de Teruel, 1. 5 (.5).
—

xx\ Con de. « Oímos con ternura á llécuba

cuando dice en la citada tragedia latina que su

esposo l'riamo, padre de tantos, yace ahora

sin sepulcro; pero así que añade que carece

de hoguera en medio de las llamas de Troya,

al instante se desvanece la ilusión, porque

descubrimos á Séneca detrás de aquella reina, n

M, de la Rosa, Anol. á la Poet. 5 (1. 2i2).

— í) Met. En ausencia. « Mira cómo hablas

delante |
Deste Iñigo, y sabrás

|
Oue no habla

muy bien detrás — |
— ;,Qué pensáis que me

dec'ia? 1 One hay quien dice mal de mi. > Cald.

Saber del mal y del bien, 2. i (R. 7. 2G-).

c Si yo los hubiera de disponer de otro modo

[los ¿idos], los retirara cien dedos de la vista,

ó los pusiera atrás en el cerebro, de modo

que oyera un hombre lo que detrás de él se

dice, que aquello es lo verdadero. » L. Gra-

cián, Criticón, 1. 9 {Dice. Autor.). — a«) En
igual sentido se dice por detrás, i Las apa-

riencias de .Indas,
|
Serrana, me estás ha-

ciendo :
I
Por delante buena cara,

|
Por detrás

me estás vendiendo. » Cant. pop. esp. 3,

p_ t()7. _ ,.) Por extensión. En pos, en segui-

miento, a) Absol. « Iban seis galeazas delan-

teras —
I
Seguían luego detrás treinta ga-

leras. » Ere. Arauc. 24 (I!. 17. 91'). t Iba

delante el general con un caduceo en la mano,

y deirás la juventud armada. » Saav. Emp.

98 (R. 25. 2'55'). < Asi que los vieron fuera,

salieron detrás el conde de Rebolledo y don

Diego de .Mendoza con una partida ligera á

seguir el alcance. > Mor. Derr. de los pe-

dantes (R. 2. 572^). € El llama á los pastores.

Estos vienen, | Y los perros detrás. » llermo-

silla, 11. 18 (2. 230). « Se detiene,
|

Me de-

tengo también; á volar vuelve,
|
Yo me lanzo

detrás. » Lista, El imperio de la estupidez

(li. 67. 390-). — ¡i) Con de, para expresar el

objeto que va delante. » La orden que lleva-

ban era ésta : iba primero el carro, guiándole

su dueño; á los dos lados iban los cuadrille-

ros — con sus escopetas ; seguía luego Sancho

Panza — ; detrás de todo e<ln iban el cnr.a^y

el barbero. » Cerv. (Jiiij. I. 17 iR. 1. 387-).

< Suelen poner dos burros á cada carro, colo-

cándolos uno deirás de otro, como las mutas

de las galeras calalanas. » Mor. Obr. pó.st. 1,
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p. "iOfi. « ¿Adonde vas? — A evitar
|
Que le

niali'. — ;, A quién? Sosiega
|
VA lonior. —

;, Pues lio lia salido
|
Detrás de él ? No me de-

tengas, í Id. El viejo y la niña, 3. l"i (It. !2.

353'). « Después de lialierle hecho huir, llegó
auna cueva donde se metió detrás de él. j

Clem. Coment. 5, p. 316. — ax) Parece que
tras y detriis no se usan indiferentemente
sino cuando se ti'ata de la posición rela-
tiva de los objetos, ya sea que estén quietos,
ya moviéndose, según vemos cuestos lugares :

« l.e haré que ande tras mi como caballerizo
de grande. ¡. Pues como sabes tú, preguntó
1). Quijote, que los grandes llevan detrás de
si á sus caballerizos? > Cerv. Qiiij. 1. ál (K.
1. 302-). « Detrás de los tristes músicos co-
menzaron á entrar por el jardín adelante hasta
cantidad di' doce dueñas — Tras ellas venía la
condesa Trifaldi. » Id. ib. 2. 38 (I!. 1. 4.84').

Asi es que se extraña el uso de detrás en
algunos de los pasajes citados más arriba,
porque está enipleadia para signiücar persecu-
ción. — pp) ¡So significando nuestro adverbio
sino situación relativa, no se presta á entrar
en frases comparativas, lo cual explica por qué
disuena en este pasaje : « No debe extrañarse
que se hayan quedado tan detrás de ellos los
que, aun suponiéndoles igual talento, no los
han igualado ni en aplicación ni en constan-
cia, í Quint. Introd. al Parn. eap. (I (R. 19.

1 í5'). Véase lo que notamos con respecto á
debajo y delante, en sus artículos respectivos.

i»cr. antoci. Siglo XV : « Que quando los
eiegos guian

|
¡
Guay de los que van detras! »

Canc. de G. Manr. 1, p. 189. <¡ Estaba juna
sierra muyalla] detrás del castillo de la villa, t

Crdw. Juan II, i. 7 (K. 68. 3I8-). i Junto é
detras desle caballo iban otros dos. j> Passo
honroso, 16 (IS^). — Siglo XIII : « De de-
lantre diz bien, e detras razona al. » Alcx.
2188 (li. 57. 21 i-), (t Mejor es rrecebir los
golpes delante e morir comino bueno que
rrecebirlos detras e morir conimo malo, j

Flor, de filos. 10 (33).

Ktiin. Compuesto de la prep. de y tras.
Port., cat., prov. detras. Era en lo antiguo
menos írecuenle que hoy, porque entonces lo
reemplazaban á menudo en pos, en las espal-
das.

nni MOR, \. s. y adj. El que debe ó está
obligado á satisfacer una deuda. Como sust.
signilica las más veces El que debe una (tan-
tidad de dinero, a) Sust. « El deudor no muera,
que la deuda en pie se queda : j refr. con que
se alienta esperanza de cobrar ladeuda mientras
esté vivo el deudor. « liien dijera, si viniera
de mí este sentimiento, que había hecho algo
por vos. Señor mío; mas pues no puede haber
buen pensamiento si vos no lo dais, no hay
que me agradecer, yo sov la deudora. Señor,
y vos el ofendido, j Sta. Ter. Vida, 38 (li. 53.
119'). « Viendo lo cual el gran gobernador,
preguntó al acreedor qué respondía á lo que
decía su contrario; y dijo que sin duda alguna
su deudor debía de decir verdad porque lo
tenía por hombi-e de bien. » Oerv. Quij. 2. 45
(R. 1. 198'). « Cargado de dendn=, como los

más do aquellos colonos, y ansioso de gloria

y de fortuna, quiso acompañar á Enciso, pero
se lo estorbaba el edicto del almirante que
prohibía salir de la isla á los deudores. » Ouint.

Balboa (R. 19. 284-^). t Eilóstrato habla de un
rico usurero que imponía á sus deudores en
sus contratos la obligación de oírle declamar, i

J. Rurgos, Hor. snt.i.^ (3.92). — aa) Con rfe,

para designar el acreedor, desem[ieñando la

partícula su natural oficio de furniar comple-
mentos determinativos. « Llamando á los deu-
dores de su señor, dijo á uno que le debía
cien medidas de aceite : Toma tu obligación,

siéntate de presto, y escribe cincuenta. »

Puente, Med. 3. 52 (2. 3IÜ). « No se debe
admitir la cesión de bienes á los arrendadores;
— poro se admite á cualquier otro deudor del

rey ó su lisco. » Frbr. novis. 3. i. i (3. 666).

€ No produce acción ejecutiva la confesión

que hace el testador en su última disposición

de que es deudor de alguno, nombrándole. »

]b 3. 3. 2 (3. 461). — ¡i) Adj. Conservando el

régimen del verbo deber, se construye con á

y un nombre de persona, t Considera el

hombro que si Dios no estorbara á los demo-
nios, ya muchas veces le hubieran llevado al

inlicrno; y tiénese por deudor á Dios, n Avila,

Epist. 1. 22 (6. 97). « En lo cual es razón que
provea el historiador, pues es deudor á todos

los hombres, sabios y ignorantes. » (irán.

Vida de Avila, pról. (R. fl. 150). i Conside-
rándose deudor á ignorantes y doctos, como
doctor puesto por Dios en la Iglesia, empren-
dió tres cosas de gran trabajo y de mucho fruto

para aquella gente. » Sig. Vida de S. Jer. i. 5

(280). — XX) Este conipl. es convertible en

dat. pron., mediaiulo un verbo como ser, <¡ue-

dar. ;< También me quedas á mi
|
Deudor,

]

Porque les puse, señor,
¡
La gana con que

partieron. j¡ T. Naharro, Comedia Trofca, 3

{Propal. 1. 258). « Mejor te he pagado de lo

que piensas, hermosa pastora, la guirnalda
que me has dado; pieiida llevas contigo, que
si la sabes estimar, conocerás que me (]uedas

deudora, n Cerv. Gal. 1 (R. 1. 15*). « Dice que
corrió tanto tiempo con los negocios del que
pide, y que le es deudor, pero no expresa de
cuánto, j Fehr. novis. 3. 3. 2 (3. 462). — y)
Con de, para expresar lo que constituye la

deuda, t Según toda ley, es el hombre deudor
de todo lo que ha recebido. n Gran. Gtiia, 1.

2 (R. 6. 19'). — 6) Con frecuencia se combi-
nan los dos complementos, con á para seña-
lar el acreedor, y con de para señalar la

deuda. « Es .deudor de entrañable amor y
diligente servicio á nuestro Señor. » Avila,

Epist. 1. 18 (6. 84). <í Don .luán, á nuestra
Señora,

|
Virgen Madre de Dios hombre,

| De
la vida sois deudor;

|

Que refrenar mi furor
|

Pudicrasolosu nombre. » Alarcon, Los favores
del mundo, 1. 3 (R. 20. 2-). t La patria, deu-
dora á ellos de singulares benellcíos, les dio
aplausos, aclamaciones y obsequios. » Ca-
dalso, Cart. marr. 16 (2. 99). « Todo, final-

mente, descubrirá á los ojos de la .luntacnán
deudora se debe creer de reconocimiento y
alabanza á unos individuos, que — han consa-
grado sus luces y desvelos al desempeño de
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1 encargos que se dignó confiarles. » Jovcll.

se. sobre una comp. de seguros (K.50. 71)^).
Disc. sobre uñacomp.~de seguros (K. 50. "(i^)

1 En el caniliio ó trueque de los descubrí

miemos España resullaria deudora ;i las

demás gentes de algunas invenciones mas

Si"! a.lahles que útiles. » Korner, Urac. apolog.

p"!"25. « En esta parábola se r.'presenian el

fariseo y la pecadora deudores ambos á la jus-

ticia divina : el uno, en su opinión y concepto,

de menor cantidad, esio es, como de unos

sesenta reales de vellón, y la otra de mayor,

porque se acercaban á seiscientos, j Scio,

k Lucas, 1. il, nota, c El inllujo político de

las ciudades lo debian á su elevación en el

sistema social : elevación de que eran deu-

doras al aumento de su riqueza. » M. de la

liosa, Ksp. del siglo, 1. 10 (5. 37). - £) La

deuda se señala también con ¡jor, que alude

sin duda á lo que representa la persona en

una lista de deudores U eslá por lanto j,

< lio-ura ñor tanto >), v con en, á semejanza

de^alcanzado. « IJeudor en, por muchos

miles. » Acad. Gram. « Deudor en una gruesa

cantidad. » .Salva, tírom. t Lo explicado en el

párrafo anterior no milita cuando el liador es

lieudor del deudor principal por igual suma

(lue aquella (lue le lió, y éste le demanda sobre

su i.ago. .. Fehr. nons. 3.2. 8 (3. iOO).
.

Per. nn«-ci. Siglo XV : < No sea admitida

ni recébida por nuestros jueces ninguna ni

alguna excepción ni defensión salvo paga del

de"udor, ó promisión ó pacto de no lo pedir,

ó excepción de falsedad - » Orden, reales,

3 8. \_ _ Siglo XIV : « Suele acaescer,

sevendo pagadas las debdas a aquellos a quien

fueron deuidas, que ellos o sus herederos

demandanlas después de luengo tieiipo a los

debdores o a sus hered.ros. » Corles de

Alcalá, año 131S (C. deL.yC. 1. 51.^). « Lt

ffazian líos ¡udios] muchos agrauamiciUos a

los debdores. » Gorfes de Valladolid ano

1307 (C. de L. i¡ C. 1. l'H). — Siglo MU :

( Porque era hermano mayor temase por

debdor de auer él todo el imperio. «Cron.

gen. \. Ifüílá"'». < Desamparan los debdores

á las vegadas sus bienes, vevendo que non

pueden pagar lo que deben por aquello que

han. > Parí. 5. 13, predmb. (3. 3o0). « l'ri-

meramiente debe seer entregada la cámara

del rey en los bienes de su debdor que otro

ninguno á quien debiese algo. » Part. fi.
13.

33 (3. 313). < Cuando — non quieran los judíos

que escriban cu las cartas qual es el fiador, o

qual el debdor — » Leyes nuevas, i (O. 1,. -1.

183) • El debdor quefaze tal escripto, e aque

por cnvo nombre lo faze, si es sabidor del

cnganño, ambos deven recibir la pena. »

Fuero Juzqo. 7. 5. 7 (130;* deodor), t Ll

que era debdor. » Ib. t. 1. 2i liO;*dcve-

dor, dcodor). f l'or su deudor me tengo, dur-

miendo e velando. » Rere. *'. Orta, ii (U. o<.

r.íim. Tort. deredor: cat. deutor; prov.

derrire, deuteire. deptor, d,'ulor; f'- «"»•

dchlnir, hnv débitenr: it. dctntorc : dellal.

rfe/)i(orpm,'/e6iíor,derivadodedc6ere, deber.

pro., r.omo la u representa la b del ant.

debdor, no puede formar sílaba de por si
;
por
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tanto no seria imposible que Torres Naharro

hubiera escrito debedor ó debidor ideindor)

en el pasaje citado arriba, más bien que hacer

tres silabas de deudor, según se halla en la

edición que tenemos á la mano.

UEVocirt*. .5. f.
t. ») Entre los romanos.

El acto de consagrarse á los dioses, y en par-

ticular á los dioses manes ofreciéndose a la

muerte. « E mandó |cl cónsul Decio en la

batalla con los latinos) á un pontilice publico

de los romanos que le dijese las palabras

acostumbradas en semejante devoción. »

üomend. Griego, Lab. 210 (74')- - '•) ,^'n"'e

los cristianos, Prontitud para hacer la voluntad

de Dios í La devoción es un afecto y movi-

miento sobrenatural que inclina á esta misma

voluntad á hacer con prontitud y alegría lodo

lo (lue pertenece al servicio de Dios, j Cran.

ilJin. rWacr¿st.5. 1, § 2 (R 8. 290--). «Ella

Ha devoción] es una virtud iiue despieita

todas las virtudes, y hace al hombre ligero y

pronto para todo lo bueno, y Id. Orac. ij con-

sid 2. I, § 1 (R. 8. 97'). « Entre las cuales

I
virtudes "afectivasl una muy principal es la

devoción. » Id. Orac. y consid. i
.

1
. S ' ('>• »¡

(ii) — c) Afecto que inclina á emplearse en el

ciercicio de los acios de piedad y religmn con

amor, veneración y ternura; y también estos

mismos sentimientos cuando acompañan a

dichos actos, a) « Tenia siete horas pues o

de rodillas en oración, y esto con grande

fervor é intensa devoción. í Rivad. V ida ae b.

Jan 1. 5(R. 00. 18^). « Esta devoción es un

afecto espiritual, compuesto de otros espiri-

tuales y santos afectos y deseos, de los cuales

ha de ir llena el ánima cuando se llega a este

venerable sacramento. » Oran. Mem. riaa

crist 3. i (R. 8. 240'). < .\caece algunas veces

á personas espirituales que cuanto mas pro-

curan la gracia de la devoción que llaman

sensible, menos la hallan, y cuanto mas priesa

se dan por ella, taulo más se les aleja, como

acaece en las principales fiestas del ano (donde

niás se procura la devoción), y señaladamente

cuando se aparejan para comulgar. » Id.ift.á.

q (II 8. 257'). c'Esla mudanza que hace en el

cuerpo del caminante desmayado la refección

corporal, hace la devoción, que es como otra

refección espiritual, en el ánima del que la

tiene. »ld. k5.1,S2(R.8.2!)0^). .Muchos

piensan que devoción es una ternura de

corazón que sienten algunas veces los que oran,

ó alguna consolación y gusto sensible de las

cosas espirituales : lo cual, piopriamente

hablando, no es devoción — Por esta causa

dice santo Tomás que devoción propriamcnte

no es ternura de corazón, ni consolación

espiritual, sino una prontitud y aliento para

bien obrar v p.ira el cumplimiento de los

mandamientos do Dios y de
'f

« «iosas de su

servicio. > Id. Orac.iiconsid. 2. 1 (I.. 8. .m ).

« 1,0 que vo, aunque indigno, vi es que. P"""

notable devoción (el sanio sudario de Oviedo l,

asi que enajena en cierta manera aun hasta

un pecador como yo. para que no pueda lener

advertencia acosas de éstas. » A. Mor. 1 laje,

p. 7íl. € Me ha hecho devoción verlos tan
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confoi'iiies. > Sta. Ter. Cartas, 1. I(i (II. 55.

31-). « lira tanta la dcvociúii [do aquellas
moiiias], (jiie todo su olicio, ejercicio y estudio
era oración y ronlcmplación continua. > Yepes,
Villa de Sta. Ter. i. 1-2 iMist. \. 153). « Se
la hacia besar [la zapatilla de su espada] como
si fuera relit|uia, aunque no con tan(a devoción
como las reliquias delien y suelen liesarse. n

Cerv. Quij. 2. V.) (U. 1. /lii'). — j3) Con gen.
ol)j., para signilicar el ohjelo del afecto.

» Aunque san Ildefonso fue adniirahle en todas
sus obras, en lo que más se esmeró fue en la

devoción de nuestra Señora, n Itivad. Flos SS.
23 de Enero. « Cuando la devoción de la Virgen
nace en un alma, causa en ella ¡írande gozo. »

Puente, Med.± 4(1.207). « 'jTanto con el

cielo puede
|
De la Cruz la devoción ! s Cald.

La decocióii de la Cruz, 3. 15 (II. 7. 6H^).

« Santa Filomena estaba reputada por carlista,

y tanto su devoción como la de la Virgen de
los Dolores eran tenidas por indicios de desa-
fección, í V.de la Fuenie, Hist. ecles ile Esp.
3, p. 5u0. — 3.J.) Algunas veces significa de el

acto con que se muestra el afecto. « l'ariimos
de Madrid — con devoción de visitar el santo
cuerpo. í Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 41 (Mist.
1.297). — f) Fu lugar del gen. obj. se usan :

aa) La prep. d. « Ponderaré seis virtudes de
esta santa viuda — es a saber, castidad,
oración continua, ayunos, observancia de la

divina ley, devoción á las cosas del culto
divino, con perseverancia en todo por largos
años. » Puente, Med. 2. 25 (1. 381). « La
devoción de los españoles á la Virgen rayaba
en entusiasmo — Después de la devoción ala
Virgen, los sanios predilectos del culto es[iañol

eran san .losé, san Vicente y san Antonio. »

V. de la Fuente, Hist. ecle.f.de Esp. 3, p. 431.—
P(3) Con, para con, más á menudo entre

los antiguos que hoy. « ¡Oh si os pudiese yo
pegar la devoción con el Espíritu Sanio ! s

Avila, Ven. Esp. Santo, 1 (2. 241). -i Era
mucha la devoción que el pueblo comenzó á
tener con esta casa. » Sia. I'cr. Vida, 3(1 (R.
53. 1 12-). « Otorgóle otrosí autoridad delegado
del Papa — por la mucha devoción que
siempre mostró con la iglesia y sepulcro de
Santiago. i> Mar. //¿si. í;sp. íl. 19 (11.30. 272^).

< La devoción con la Virgen es señal de pre-
destinación, j Puente, Med. 2. 4 (I. 2(i7).

ítem, Ib. 5. 38 (3. 229). « En la historia de
llosclo se ve lo mucho que importa el tener
devoción con los santos. » Valb. fíern. 12 (II.

17. 27fi-). í El qne no lo hiciere descubrirá su
poca devoción para con la madre de Dios. »

Ilivad. Flos SS. Inmuc. Concepc. (Vida déla
Virgen, (i9). — yv) En, rara vez en lo antiguo

y acaso nunca en lo moderno, s Y llamando -—
las prerrogativas y patrocinio de los santos en
quien el agonista tuvo especial devoción — n

Venegas, Af/onia,''2. 20 (A/isí.3. 44). « Pedirá
el socorro de los santos, en especial el santo
de su nombre y el santo de su parroquia, con
todos los otros en quien él tuvo especial devo-
ción. » Id. ¿6. 3. 15 tMist. 3.92). — S) Libro
de devoción : e\ que trata de materias acomo-
dadas á moverla devoción, c Tengo hasia seis

docenas de libros, cuáles de romance y cuáles

de latín, de historia algunos y de devoción
otros. í Cerv. Quij. 2. lli (K. I. 435-). — d)

Práctica asidua de actos de piedad y religión.

« Es tan virtuosa,
|
Tan honesta y recatada,

j

Oue la devoción le agrada
|
Solamente. »

Alarcón, La industria ij la suerte, I. 16 (11.

20. 28'). — c) Arto y manifestación exterior

de veneración y amor religiosos. Las más veces

se usa en plural. « Entremos por la iglesia, y
veremos si hubiere acabado Celestina sus
devociones. » Celest. 9 (II. 3. 40'). « Entre
todas las devociones del mundo no hay otra

más segura, ni más prove('liosa, ni más uni-
versal para todo género de personas, que la

memoria de la sagrada pasión, s Gran. Orac.

y consid.\, cap. ult. (li. 8. 89^). « Sólo les

daba pena no tener hijo ninguno. Teresa de

Laiz los pedía á Dios con grandes instancias, y
hacía muchas devociones, s Yepes, Vida de
Sta. Ter. 2. 23 (Mist. 1. 205). « Con diversas

trazas de dádivas y devociones no pudo Nerón
desmentir la sospecha ni disimular la tiranía

de haber abrasado á liorna, i Saav. Emp. 14

(íi. 25. 41'). í Suele el pueblo con especie do
piedad engañarse, y dar ciegamente en algunas
devociones supersticiosas con sumisiones y
bajezas feminiles. » Id. ib. 27 (U. 25. 73'j.

« Dijo que tenia devoción de no reñir tres días

en la semana, sin señalar cuál, y así volviendo

la espada en espalda, dijo qne iba por cólera

para poder n ñir, el ilía que no contradijese al

de su devoción. ¡> (juev. Casa de Zocos (R. 23.

354-). d A mediados del mismo siglo (1 043) se

estableció en la corte la piadosa devoción de
las Cuarenta horas, t V. de la Fuente, Hist.

ecles. de Ksp. 3, p. 320. - « Unas devocion-

cilas de lágrimas y otros sentimientos pe-

queños, que al primer airecito de persecución

se pierden estas florecitas, no las llamo devo-
ciones, aunque son buenos principios, n Sta.

Ter. Vida, 25 (1!. 53. 78-). í Tienen una ma-
nera de asco y hastío á todos los ejercicios de
devoción y á las personas que los ejercitan,

diciendo que son devocioncillas y cosas de
mujercillas. » Gran. Scrm. contra esrdnd.^ ^2

(\{. n. 46'). — f) Por abuso, Cualidad de lo

que mueve á devoción. « Templos en ai|uella

sazón muy célebres por su devoción y (lor el

concurso de la gente que á ellos acudía, n Mar.
Hist. Esp. 10. 12 (H. 30. 295'). « Sólo perdonó
á la iglesia de San Félix por su mucha devo-

ción y antigüedad, t li\.ib. 14. 9 (Ii.30.4l5-).

«. Es Monserrate un monasterio de los reli-

giosos de San Benito, una jornada de Barce-

lona, lugar de grandísima devoción, dedi ado
á la Madre de Dios, t liivad. Vida de S. Ign.

1. 4(fi.O0. 17--!).

8. n) Disposición á obedecer, servir ó auxi-

liar con prontitud. Casi siempre se usa con un
pron. pos. ó con un compl. con de, que deno-
tan la persona á cuya disposición están otra íi

otras. « Se salvaron por los pies y con la escu-

ridad de la noche se pudieron recoger á las

ciudades comarcanas de su devoción. » Mar.
//¿sí. Esp. 2. 7 (li. 30. 37'). <l l'ues como la

entendida reina viese
|
Camino y coyuntura

aparejada,
|
Por do á su devoción se redujese

I

La gente del hermano amedrentada— |
Les
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dijo — > Ere. Arauc. 3'2 (R. 17. 121M. « Un

so'o palmo de tierra |
No hallé á vuestra de-

voción :
I

Alzóse Castilla y León,
|
Portugal os

hizo guerra, t Tirso, La pvndoncia en la

mujer, '< 1 (I!. •">• :WO'i. « No dudaba hacerse

dueño'de la ciudad y mantenerla á devoción

del l\e Calólico. > Meló, Guerra de Calal. "i

(R. "2!. 47:]-). < Entendió que — seria conve-

niente hacer enlrada en Aragón y algunos

lugares de la ribera que estaban á devoción

del Hey Calólico. » Id. th. í (R. "21. 51 1')- « Y

á la rica ciudail — |
Trabajen de abrasar; que

es de importancia
|
Que no este á dcvociojí

del rey de I-rancia. > Valb. Bern. 5 (R. I /.

i96-). f Se quedaba previniendo [este eiércilo]

en Méjico, para sujetar los lugares de su dis-

trito que se eonscrvabiin en la devoción de los

españoles. » Solís, Conq. de Méj. 5. U! (R. 28.

368'). c (Juc bajo el yugo de un valido, que

tiene á su devoción ó'intimida y refrena con

su poder á los ministros y dependientes, se

conciban y amañen tales fraudes — esto ya se

entiende. » Jovell. Def. de la Junta Central,

1. 2 (R. 4t). 525-). « Restablecida de hecho la

autoridad real, con fuerzas disciplinadas A sus

órdenes, con la nobleza á su devoción — » A.

Saav. Masan. 2. t (5. 157). — i Avisóse dello

al conde, á quien enviaron á decir los niaeses

de campo que toda aquella infantería estaba

en devorión. > (Bolonia, (juerras de los Kü.
Bajos,6 (R.28. 80'). — b) Inclinación ó afición

especial, a) t Queía buena fortuna fácilmente

I
Lleva siempre tras si la fe mudable,

|
V un

mal suceso v otro cada día |
l.a más ardiente

devoción resfria. > Ere. Arauc. 30 (H. 1/.

112-). — p) Con o, para expresar el objeto de

la alición. < La devoción del conquistador á

esta orden recién fundada, es tan constante

en la historia, con)0 el aprecio que hizo de sus

frailes. > .lovell. Mein, de losconv. dcS.Dom.

y S. Franc. (R. 10. 128'). — olx) Este compl.

esronverlible en dat. prou. cuando el susl. de

que depende es acus. de ciertos verbos, como

tener, mostrar, etc. t Acordé de ayudarme de

los padres de la Compañía — con quien —
traté mi alma muchos años, y por el gran bien

que la hicieron, siempre les tengo particular

devoción. » Sta. Ter. Fund. 3 (R.."i3. 183-).

< Perseveró pues el padre algún tiempo en

esia villa, por la gran devoción que estos

señores le tenían. » tiran. Vida d'^ Ávila, 5,

§ 3 (R. 11. i785). — 1) Con de. t Pnr cicria

necesidad que me ha sobrevenido, quiero

hacer derribar las horcas de mi hneria; por

esto si alguno tiene devoción de ahorcarse,

sea luego. > Nieremb. Dif. entre lo lemp. ij

eterno, Z. 7, § 5(228). — J) Devoción de

monjas : asistencia á sus locutorios y frecuente

conversación con ellas. Acad. Dice.

Por. anteei. Sifilo A'K: « Bien es, señor

que tengáis devoción en los milagros de

alguna casa de oración. » Pulgar, Letras, 8

(líló). í R:izon es que se cscriua de como el

rey don Fernando Primero de Castilla con

gran deuocion ouiesse visitado la casa del

apóstol Santiago en dalizia — » R.deAlmela,

Val. 1.5. 7 (29*). t Llevali.in siempre consigo

el pendón de Santo Isidro de León, habiendo

con él muy gran devoción. » Crón. Juan II,

1. 30 (R. (j8. 328^). t /.A dó son tus devocio-

nes'' ¿A dó son las señales é muestras de tu

condición? ¿ A dó el batir con la mano los

pechos al tiempo del sacro misterio divinal? »

Crón. Alv.de Luna, 123 (357). « Oyó de antes

del dia con grand devoción la misa. » Ib. 21

(71). « Con dones v presentes se ganan hoy los

corazones de los reyes y perlados, mas no con

virtudes y devociones. » P.de Guzmán, (JeHiT.

26 (R. 68. 709-). <t E en conclusión, bienaven-

turado principe, con quaiita devoción yo

puedo, suplico a vuestra excellencia, que las

corrupciones ó d>-fetos de la prénsente ínfima

é pequeñuela obra — quiera tolierar. » San-

till. p. 28. « Sí; que non he devoción
|

A nin-

gunt bien enlingido. » Id. p. 156. c En esta

semana sancta
|

Muchas con grand devoción

I

Andan tristes con rason j
De la passion que

se canta. » Canc. de Stúñ. p. 257. i V por mi

son excitadas las devociones et afecciones

buenas p;na alabar a Dios sublime y glo-

rioso. > yis. detect. 6 (R. 36. 3i9'). —
Siglo .\IV : < Üebedes creer firmemente con

pura devoción, | (iue por la penitencia habre-

des salvación.» Are. de Hita, 1105 (R. 57.

262'). « l'idia merced á Dios que pues él en tal

dia et en tal devoción tomaba la ley de los cris-

tianos, que — »J. Man. Li6.dc los cst. 1. i6

(R.51.3022). _ Siglo Xllí : « E este camino

enderesza é muestra la devoción é la oración

que sale de corazón homilldoso ante Dios. »

Casi, é docum. 62 (R. 51. 190'). « De aquí

viene [esta virlud] á todo buen cristiano que

con devoción oye la misa. » Ib. I (R. 51. 91-).

« E el cauallero tan gran deuocion auic en

aquellas missas. > Crón. gen. 3. 20 (2532).

c Deben — oir las horas con grant devoción.»

Part. 1. 23. 2(1. 188). c Torios creymos con

limpia fe é con agradable voluniad é con grant

devoción en Crisio fijo de Dios vivo. » Fuero

Juzgo, 12. 2. 16 (181). < Desque rogo a Dios

con grant devoiion. » Berc. S. Mili. 136 (R.

,")7. 69'). € Leida la lección |
Escuchóla bien

Oria con grant devoción. » Id. S. Oria, 26 (R.

57. 138=).

Etim. Port. devogáo; cat. devocio; prov.

derotio: fr. dévotion: it. devozione: del lat.

dccotionem, derotio, nombre de acción del

verbo devovere, consagrar. Véase Devoto.

DEVOTO, A. adj. • . a) Propiamente, Pronto

á emplearse en el servicio de Dios; en el uso

común, liue se emplea actualmente con fervor

en obras de piedad y religión, a) € Varón de-

volo es aquel que está dedicado y pronto para

el servicio de nuestro Señor. » (irán. Ürac. y

consid. i. i íR. 8. 96-). « No se puede llamar

develo el que reza mucho tiempo ni muchas

oraciones ¡sino el que las reza con devoción. »

Id. Adic. al Mem. i. 2 (li. 8. lll'). « Estaba

Fernán Antolínez, devoto, oyendo mi>a, mien-

tras á las riberas del Duero el conde Carcí

Fernández daba la batalla á los moros. »

Saav. Emp. 18 (R. 25. 48*). « El contagio de

la inmoralidad é impiedad de los cortesanos y

de la grandeza durante el siglo .Wlll no tras-

cendió á la generalidad del pueblo español.
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Este permaneció devoto, religioso y ferviente

católico hasta principios de este siglo. » V. de

la l'ucntc, Ilist. iwles. de Esp. 3, p. 4.-29. --
¡3)

Con (le, para expresar el objeto déla devoción.

« Era yo muy devota <le lagloriosaMadalena. t

Sta. Ter. VÜIn, 9 (R. 53. 40-). « Aquí se hace

[el alma] devota de Ja Itcina del cielo para que
os aplaque. ¡> Kad. ¿6.19 (H. 53. 0-2'). « ueste

"lorioso rey [David] soy yo muy devota, i

Ead. ib. 10 (11. 53. 50') « No se fíe nadie sólo

con decir : Soy muy devoto de san Jerónimo y
de san Pedro, si no imitare las lágrimas y pe-

nitencia de Pedro y de Jerónimo. » Sig. Vida
de S. Jer. i. G (-29á). « Fue una resolución

lirrae de — hacer este servicio ala Virgen, de

quien ella era tan devota, n Yepes, Vida de

Sta. Ter. 2. U (Mist.l. 160). t Soy devoto de

nuestra Señora, d Cerv. Quij. f. 10 (li. 1.

430'). — « Estaba [en Argentina] un religioso

de la orden de los predicadores, prior del mo-
nasierio de aquella ciudad, muy devoto de la

sagrada Pasión, en la cual pensaba muy á

menudo. ¡> Oran. Ad/c. al Mem.med. 1 (1S.8.

49iS-). « Algunos sois devotos del descendi-

miento de la cruz, otros de la columna, j

,\v¡Ia, Eucar.i^ (4. 7-2). « Parecióle á Ouvid,

según era devoto del culto divino, que no se

honraba allí ni frecuentaba el arca del Señor
como convenía, n Id. ib. 18 (4. 181). € Desde
ahora le prometo cada día un rosario por él y
por las ánimas de sus difuntos, que yo soy muy
devota del purgatorio. í Lope, Dorotea, 2. 5

(Obr. üuelt. 7. 129). « Fue su principal mal de

un dolor grandísimo de espaldas — Dijele yo

que pues era tan devoto de cuando el Señor
llevaba la cruz á cuestas, que pensase su Ma-
jestad le quería dar á sentir algo de lo que
había pasado con aquel dolor.» Sta. Ter. Vida,

7 (11. 53. 37'). — aa) Snp. t En aquel monas-
terio vivió una sarita religiosa devotísima de

la sagrada Pasión, n (jran. Simb. 2. 29, § 10

(R. 6. 371 -). « ("uando venía alguna fiesta

grande, particularmente del Santísimo Sacra-

mento ó de nuestra Si'ñora, de las cuales so-

lemnidades era dcvolísuno, luego se levantaba

de la cama, dándole fuerzas aípiel Señor que
le daba la enfermedad. » Id. Vida de Avila, i,

S5 (It. 11.473'). u Ella, lo primero y princi|ial

es devolÍMma de nuestra Señora. í Cerv.A'oo.

8 (U. 1. 196'). I Dale otros cuatro reales. —
Ya son doce : ¡qué lindo número I soy yo
devotísima de los doce apóstoles. — Pensé que
de los doce Pares. ¡> Lope, ¿íoro'ea, 5. "¿(Obr.

sttelt. 7. 373). — 7) Con a, en igual sentido,

aunque esta prep. es menos frecuente que de.

« Algunos corazones de.seosos de su salud,

devotos al Señor — j Avila, Kucar. 2 (3. 0.5).

t Cuando me acuerdo de algunos devotos á tu

sacramento, que llegan á él con gran devoción

y afecto, quedo muv confuso y avergonzado en
mí. » (irán. Imit. 4. 14 (H. 11. 4-28*). — aa)

Este compl. es convertible en dat. pron., me-
diando un verbo como sur. « Ninguno le ha
sido de veras devoto, que no haya llegado á
puerto de salud, i liivad. Flos SS. Inmac.
Concep. {Vida de la Virgen, 70). — 1») Por
extensión, Que se hace con devoción. « Ni

tampoco los hagáis [vuestros ejercicios
|

po-

niendo confianza en vuestro brazo de carne,

mas en aquel que suele dar sus dádivas á los

que da su gracia para se las pedir con oración

y ejercicios devotos. » Avila, Audi, 64 (Mist.

2. 2.52). « Líneas también echabas por el cielo

I
Con devota oración noches y días. » L. Ar-

gens. tere. Cuando lased(l\. 42. 278^). — c)

()ue mueve ó excita á devoción, a) « Debe

buscar en su casa algún lugar escondido

y secreto en el cual tenga sus libros de-

votos é imágenes devotas. » Avila, .Imí/í, 58

(Mist. 2. 242). í Vio una imagen que allí

estaba pintada de un Cristo muy herido y

llagado, y tan devota que representaba bien lo

que padeció por nosotros. » Yepes, Vida de

Sta. Ter. i. 9 (Mist. 1. 36). <i Es cosa muy
devota ver aquel humilde mancebo caminar

por aquella ladera del monte llevando sobre

sus liombrosla leña en que había de sersacri-

ficado. » üran. Simb. 3. 27, S 4 (R. (j. 448-).

í Entre los principales pasos de la vida de

nuestro Salvador es muy señalado y muy
devoto el de su gloriosa transfiguración. 1 Id.

Mem. vida crist. 6. 5, .«i
17 (R. 8. 350-).

« Entre todos los pasos y misterios de su vida

santísima, uno de los más dulces, y más

devotos, y más llenos de maravillas y doctri-

nas es éste de su nacimiento. » Id. Adic. al

Mem. med. 5, ^^ 1 (R. 8. 513'). <¡ El tiene orde-

nado que de lo que hurláremos demos alguna

cosa ó limosna para el aceite de la lámpara de

una imagen muy devota que está en esta

ciudad. » Cerv. Ñov. 3 (R. 1. 137-). <i Venía

I
la gente] en procesión á una devota ermita

que en un recuesto de aquel valle había. » Id.

Quij. 1. 52 (li. 1. 398-). « Si alguna [vez] por

recrear el ánimo estos ejercicios dejaba, nie

acogía al entretenimiento de leer algún libro

devoto, s Id. ib. 1. 28 (R. 1. 3-26'). « Hojeo

más los [libros] profanos que los devotos. »

Id. ib. 2. 10 (R. 1. 130'). — aa) Siip. s El

devotísimo templo de Guadalupe, en que el

rey don Alonso su abuelo puso sacerdotes

seglares, entregó ala orden de San Jerónimo. »

Jlar. Ilist. Esp.\H. I3(R. 31. -23-). « La cárcel

Mamertina — fue luego oratorio y lugar de-

votísimo de peregi'inación. i Catalina, Roma,

p. 51.

a. Aficionado, afecto. a)Con de, para expre-

sar el objeto de la afición, aa) Con un nombre

de persona. « Este, de quien yo fui siempre

devoto,
I

Oráculo y Apolo de Granada —
|

Pedro Rodríguez os. » Cerv. Viaje, 2 (R. 1.

Q83'). — ¡3,3) Con un nombre de cosa, c Eran

[los estoicos] muy devotos ile la virtud. «

Gran. Sim.b. 1. 30 (R. 6. 206'). «; Mas ellos,

conm muy devotos de la virtud de la abstinen-

cia, dijeron que se mantenían con pan del

cielo, s Id. ib. 2. 22, § 5 (R. 0. 34'i.'). « Nues-

tra lengua es muy devota
|
De la clara breve-

dad. I Castillejo, 2 (R. 32. 159'). — P) Con á,

en sentido análogo. « Logró don Eadrique

tener unos cincuenta ó sesenta que le seguían,

tan atrevidos y devotos á su persona, que cada

uno valia por diez. í Valera, El Comendador

Mendoza, p. 15. — sa) Este compl. es con-

vertible en dat. pron., mediando un verbo

como .«<;)•. d Les era [á los descalzos] muy de-
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voto el arzobispo. > Yepes, Vida de Sta. Ter.

2. 27 {Mist. 1.228). c Pues si su claro nomljre

[de Ranifu«;al se os acuerda,
|
Si. como lo

mostráis, le sois devotos — » Villav. iíosf/. 3

ÍK. 17.58Í').— Y).Suslantivado. <¡ Ladifjnidad

del principe tenia grande sequilo, su valor

muchos devotos v su persona muchos apasio-

nados. » Quev. lil. «ruío (li. 2;j. I."]!*). « Los

ojos en vuestro Esposo, él os ha de susleniar.

Contento él, aunque no quieran, os darán de

comer los menos vuestros devotos como lo

habéis visto por experiencia. i> Sla. Ter. Cam.
perf. 2 (R. 5:!. :31!l-). « De otros [estaba la

poesia] alabada y encarecida, dando á sus de-

votos títulos de discretos y virtuosos. » S. de

Figueroa, Amaritis, 1 (i2). i No nos haga la

beata
|
Ni la gazmoña, que toda

|
La calle vive

enterada |
De que tiene sus devotos. » li. de la

Cruz, El careo de los majos (3. 38). — aa)

Acaso el primero de los pasajes siguientes

pueda aprovecharse para explicar el segundo :

d Es tan devota mia | aquella bota] y quiérola

tanto, que pocos ralos pasan sin que la dé mil

besos y mil abrazos. > Cerv. (juij. 2. 13 (II. 1.

i30'). € Si hay algún poco de conserva y
algún traguito' del devoto para el señor

vizeaino, yo sé que nos valdrá por uno ciento. >

Id. El vizmino finyido (Com. i. 211). — S)

Devoto Je monjas .el que las visita á menudo

y tiene frecuentemente conversación con ellas.

« Sucedici que dos devotos de monjas tuvieron

una pesadumbre en el locutorio, de que resultó

entre ellos un desafío. » Palafox, Luz á los

vivos, 23(5 {Dice. Aií<or.). < Vanos todo

nuestro ser en quitar la ocasión nara que no

haya estos negros devotos destruidorts de las

esposas de Cristo. » Sta. Ter. Cartas, 2. 3St,

apénd. (R. 55. 280'). « Los devotos, que el

mundo llama, unos se retiraban y otros sen-

lían mucho tanta estrechura y recogimiento

de las monjas. » Venes, Vida de Sta. Ter. 2.

21 íMist. I.' 2U). t Y porque las religiosas no

— se hagan tributarias de devotos, dando

regalos, y esperando de ellos su comodidad

temporal — » Id. Vida de Sta. Ter. 2. 37

{Mist. 1. 275). Ítem, Quev. Gran Tac. 22 (R.

23. 525S 526^).

POP. »n«oci. Siglo XV : c Fizo una glosa

del psallerio devotísima. » Pulgar, Ciar. var.

18 (112). € Sois tan enemigos del dar, quanto

sois devotos del tomar, i Id. Letras, 28 ('i^p).

( E como el infantil era muy devoto, eiiibió á

gran priesa á León, mandando que le traxesen

aquel pendón. > Crón. Juan II, i. 29 (R. 68.

:\'¿x.'). f El qual con manera honesta,
|
Devoto

et venerable, |
Esta palabra notable

|
Respon-

dió. » P. de Guzmán, Ciar. rar. 66 (Rim. incd.

281 ). « Tal ciencia aprender ' Que sea devota

e honesta. » Id. Prnr. io (Him. inéd. 319).

< l).-spues de aquella |
Devota virgen Maria,]

De las otras sois esirella. » Canc. de Slúñ.

p. 8. c E yo contenplando su vida escel-'ntc,
)

Devota, benigna é justa opinión -—
|
Mi synple

juysio le da la corona. > Canc. de Hacna,

p. 292. t Auia|nl al devoto por ypucrcsya. »

II). 1,p. 117 (Leipzig). < Lina su sierva muy fiel

é devota á Jesucristo diiole. » Lih. de los en-

.rrmptos, 62 (R. ."íl. 462-). < Un buen home era

muy devoto á sancto Agustín. > Ib. 32 (R. 51.

.Í55-). « E en esta calle está una iglesia muy
devota en que han las gentes rnuy grand devo-

ción, que es llamada Sancta Maria la Anun-

ciada, j Gonz. Clav. p. 31.— Siglo XIV:
{ De te faser oración sienpre seré apercebido,

I

Con devoto coraron, s Him. de Pal. iü2 (R.

57. 138'). « (Jerca de aquesta sierra hay un

lo^ar honrado, |
Muv santo et muv devoto. >

Arc.de Hita, 1018(K.^57.2.V,l-). — Sifilo XIII :

« Onde deben ser muy devotos en oír sus

misas é en facer sus oraciones. » Cnst. é

docum. 74 (R. 57. 205'). « Derrama [Maria la

puridat] sobre aquellas rijas suyas que le son

devotas. > Ib. 18 (R. .57. 132'). « E fue muy
bomilldoso é muy devoto. » /6.10(R. 51.iüi-).

í E este reyno |de los godos] era — deuolo

en religión c concordado e ayuntado en amor

de paz. ,> Crón. gen. 2. 51 (199'). t E este

sanl Isidro fue — en el comer sofrido e en la

oragion denoto. » Ib. i. í7 (182-). « Estacón

Palestina deue atar las otras, |
Las otras con

aquestas dcuen ser deuoias. » Alex. 270 (R.

57. 155-). « Todos eran devotos en este minis-

terio. » Rere. S. Dom. 113 (R. 57. 53').

c Omncs fueron devotos del Criador amados. »

Id. Sacrlf. 197 (R. 57. 86-).

Etim. I'ort. devoto; cat., prov. devot: fr.

di'vot: it. divoto: del lat. devotus, part. de

devorere, consagrar, compui-sto de de y vo-

vere, hacer un voto.

niBCJAR. V. a) Representar de claro y

oscuro en la superficie la figura de un cuerpo

{Irans-). ^t) « Cuentan de un famoso pintor,

que habiendo pintado en una tabla la muerte

de una doncella bija do un rey, y debujado en

torno della los deudos con rostros en gran

manera tristes, y á la madre mucho más

triste; cuando vino á querer debujar el rostro

del padre, cubrióle de industria con una som-

bra : para dar á entender que allí faltaba el

arte para exnrimir cosa de tan gran dolor. »

Gran. Guia, \. i (R. 6. 23*). c Dibujaban unos

la gente armada y puesta en escuadrón, otros

los caballos cu su ejercicio y movimiento. »

Solís, Gong, de Méj. 2. 1 (R. 28. 233'). « Des-

pués de estos estudios empezó a dibujar las

liguras antiguas por parles, del mismo ta-

maño de los originales, según las había lle-

vado su padre de Roma, j Azara, Obras de

ilengs, p. v. — aa) Pas. t Se iba dibujando

en aquellos lienzos la consulta que Teulile

formaba para que supiese Molezuma su pro-

posición. » Solis, Gong, de Méj. 2. 1 (R. 28.

233"). —p) tíicefe dibujiir del natural (Salva,

Gram.), por el natuml v con menos frecuen-

cia el natural, t Habilitado el principiante

en el dibujo de las estatuas ó modelos de pro-

porcionado tamaño, y habiendo copiado varias

eslampas de las más selectas — entrará á di-

bujar por el natural desnudo. » Palomino, 2,

n. !t3. I Advierto asimismo que cuando se di-

buja de claiob>curo, se ha de estudiar la ana-

tomía v la perspectiva, á fin de prepararse

para dibujar después el natural. » Azara,

Obras de Mengs, p. 33i. — b) Met. a) « Rué-

gele que nos perdones, |
Pues tan caros nos
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compraste,
|
Ponjue en nuestros corazones

|

Debujemos las pasiones
| (Jue por nosotros

pasaste, t T. Naharro, Propal. (I. 9S). a En
todos los patriarcas y sacrificios quiso poruña
manera maravillosa ligiirariios v liebujarnos el

misterio de Cristo. » Gran. Simb. 3. 26, § 1

(R. 6. ÍÍ5-). t Primero le debujó, como con
un iierfil, una in)perfecta imagen de justicia
en la Ley; y después añadió en el Evangelio
todos los colores y matices que fallaban para
la perfección desta imagen, s Id. Adíe, al
Mfiii. med. 11,^1 (II. 8. 533-). c Enirú á una
cuadra, y vio en un rico estrado,

|
Sobre al-

catifas do oro y pedrería,
|
La beldad misma

que antes, desvelado,
| Amor le dibujó en la

fantasía. » Valb. Bcrn.S (R. 17. HlG'j. « Ve al

frente la ciudad majestuosa,
|
(lúe sobre el

fondo del oscuro cielo
|
Aun más oscuras sus

excelsas torres
|
Dibuja, y sus alcázares sober-

bios. » A. Saav. Moro expós. 2 (2. 69). — ajt)

Pas. « Allá en el aire, cual negras
|
Fantas-

mas, se dibujaban
|
Las torres de las igle-

sias, í Espronceda, Est. de Salam. \ (I6i). —
PP^ Part. I Y finalmente todas cuantas vir-

tudes yo puedo desear, aquí las hallo como
escritas y debujadas en una tabla muy aca-
bada. » Gran. Adic. al Mein. 2. 13, coñsid. 3
(R. 8. -i63-). II ¿ No te parece que ves en estas
palabras debujada la imagen de aquel fariseo
que decia — » Id. Guia, 2. 20, § 3 (R. 6. Ulíi).

— p) Pintar, matizar. « Un jardín miro
|
Ouc

varias flores dibujan. » Cald. El conde Lvca-
nor, 1. 8 (R. 12. i20i). — o) Met. Describir
con toda puntualidad (írans.). a Y lo que
hizo en aquesto visible, eso mismo ha obrado
en lo nuevo invisible, procediendo en ambos
por unas mismas pisadas, como lo dibujó divi-

namente David en un salmo. » León, Nomb.
1, Padre (3. 125). « Pintólo asi el profeta ve-

nerable,
I

Su vida y muerte y gracias dibu-
jando. » llojcda, Crist. 3 (R. 17. i25-). « Co-
menzó como el huésped que en Cartago

|
A la

reina, después de la gran cena,
|
Dibujó á

Troya, y refirió el estrago. i> B. Argens. epist.
Para ver acosar (R. 42. 304-). i .Mas pues
que de mis mañas te informaron,

|
De mis

costumbres y de mis empleos,
|
Y un brnto en

mi, y un monstruo dibujaron— j Onev. Musa
6, sai. (R. 69. 237-). s Les pintaban la fealdad

y horror de los vicios, y les dibujaban la her-
mosura de las virtudes. » Cerv. Col. (R. 1.

231-). € Pintóle muy al vivo la belleza de la

ciudad de iNápoles — dibujóle dulce y pun-
tualmente el aconcha patrón, pasa acá, niani-

goldo, venga la macarela, li polastri é li nia-
csrroni. » Id. Nov. 5 (R. 1. 159').

Por. an(eci.(Se decía debuxiir, forma que
subsistii) por mucho tienifio, como se habrá
notado arriba.) Siglo XV : « Meresce traber
la tiesta

|
Debu.xada de cornia. s Canc. de

liuena, p. 529. < (Jue le fagan un luzillo
| En

que sea debu.\ada
|
Toda su vida lasdrada

|

Ssus correncias é omezillo. » Ib. p. 133. « E
luego encima de la entrada de la primera
puerta desta Iglesia estaba una figura de
Siiul Juan muy rica y muy bien debujada
de obra de musayca. j Gonz. Clav. p. 51.
— Sifilo XIV : o Amad, dueunas, amable

tal omcn qual debuxo. j Are. de Hita, 1161

(R. 57. 273-;). — Siíilo XIII : « E en toilas

las labores puso y él pilares de marmol, e

nianilólo cubrir de oro e de plata e fizólos to-

dos deliuxados. » Crón. gen. 3. 8(224'). « Eso

mesmo decimos que serie si alguno debuxase

ó entallase para sí en piedra ó en madero
ageno. » Part. 3. 28. 17 (2. 725). <r Era eniia

corona el ciflo dehoxado. » Alex. 2386 (li.57.

220*). I Apelles—-
I

Deboxó el sepulcro a muy
grandes marauijas. » Ib. 1630 (li. 57. 197-).

« i'enie III. caractüS enna frueiite deboxadas. >

Ib. 1106 (R. 57. ISr-). d La oijra del escudo

vos sabré bien cuentar,
|
lly era deboxada la

tierra e la mar. » Ib. 85 (R. 57. 150'). « El li-

bro en que era sue ley debuxada. n Berc. S.

Mili. 455 (R. 57. 78^).

utini. Port. debu.car; cat. dibuixar, de-

buixar, deboixar; prov. deboissar. Esta voz

tenia en last. ant un sentido más lato, pues

se usaba como sinónimo de pintar, y su forma

apoya la conjetura de Covarruhias, acogiila

en el Dice. Autor., de que es compuesto de boj

(port. biixo, cat. boix, prov. bois), por lo fre-

cuente que era la pintura en tablas de esta

madera; en tal supuesto, la formación seria

remedo de depingere, describere, y sobre

todo de verbos como deaurare, decolorare,

deflorare, tan comunes en la baja latinidad.

Dueange trae debnxare. La ii en el cast. ac-

tual proviene de la influenoia de la b prece-

dente ; sobre el port. buxo, véase Cornu, Grun-
drissder romanischen Philologie, 1, p. 728.

A pesar de todo, no podría darse como cosa

cierta la etimología dicha.

niciioso, A. adj. a) (lúe está en pose-

sión de lo que llena sus deseos ó su gusto, ó

que de ordinario lo consigue, a) « ¡ Uichosa

alma la que ha llegado á alcanzar esta paz de

su Dios ! » Sta. Ter. Concep. 3 (R. 53. 396-).

< El marido de la mujer buena es dichoso y
vivirá doblados días. í León, Perf. cas. in-

trod. (3. 426). « Si vos quisiésedes, bien me
podríades hacer el másalegrey más dichoso

del mundo con una sola centella de vuestro

amor. í Gran. Mem. vida crist. 7. 4, § 1 (R.

8. 385-). « Dichosa por cierto el ánima con

cuyos beneficios y favores mostrará Dios la

grandeza de tal bondad; y desdichada ai|uella

con cuyos azotes y castigos descubrirá la

graiulcza de tal justicia. » Id. Guia, 1.11 (R. 6.

47-). «
¡
Dichosa el alma que tal bien encierra,

I

Y no menos dichoso el que por ella
|

Lasuya

rinde á la amorosa guerra! » Cei'v. Ga/. 3(1!.

1. 34=^). « Al poseedor de las riquezas no le

hace dichoso el tenerlas, sino el gastarlas, i

Id. Quij. 2. 6 (R. 1.416-). i ¡Dichoso el que

se casa enamorado, |
Si aquel amor hasta mo-

rir sustenta ! » Alarcón, Siempre ayuda la

verdad, 2. 1 (R. 20. 236'). a ¡Dichoso joven,

I
(Jue asi ha dado señal de amor tan grande,

I

Y agora logra del amor el premio ! s Jáur.

Aminta, 5 (R. 42. 148'). t Pues dar vida á un

desdichado
|
Es dar á un dichoso muerte. »

Cald. La vida es fucño, 1. 2 (R. 7. 2^). j Es

cosa que se me ha encomendado persona á

quien tengo toda obligación, y hele dicho.
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que si vuestra reverencia no lo recauda, no

lo hará olra persona, porque la tengo por

mañosa y dichosa en lo que quiere preten-

der. » Sta. Tcr. Carlas, 'I. 'M (U. 55.

18á'). < Para los cargos de guerra se han de

preferir los valientes y dichosos. > Qucv.

Hora de todos, 4Ü (U. "23. 4-2íi).. — ¡i) Con

en, para expresar lo que constituye la dicha.

( Fue esta señora de santísimas costuinhres y
dichosa en tener muchos hijos. » Mar. Ilist.

Esp. 16. 15(1!. 30. tói-). « .Xcuérdense que es

mcneslcrquien le guise la comida, y tenganse

por dichosas cu andar sirviendo con .Marta. »

Sta. Ter. Cam. perf. 17 (U. 53. 339-). c Vivió

[Himeneo] en paz, sin celos y sin disgusto, y

con muchos lujos, de donde lomaron ocasión

los atenienses ilc invocarle en sus bodas, como
á hombre tan dichoso en ellas. » Lope, La
más prudente veiuianza (Ohr. suett. 8. 13',)).

€ Felice en el sujeto que escogiste,
|
Dichoso

en la ocasión que te dio el cielo
|
üe dar á

Virgen el virgíneo canto, n Cerv. Poes. suelt.

(R. I. 707-). — t) * Dichoso con su suerte. »

Acad. Gram. « No teme meterse por lanzas,

teniéndose por cumplidamente dichoso con

solo este bien que alcance. » Avila, EpM. i.

6 (7. 310). — I») Dicese de lo que incluye ó

trac consigo dicha, a) t Dichosa penitencia

había sido la que había hecho que tanto pre-

mio había alcanzado. » Sta. Ter. Viila, 30 (R.

53. 112')- < Dichoso sería el trabajo si he

acertado á decir algo. » Ead. ih. 10 (R. 53.

i27';. i Con historias de su mesraa casa y fa-

milia nos da bien á entender el dichoso y
próspero lin de la virtud y el triste y feo pa-

radero de la liviandad. » (Jran. Guia, I. 21,

§ 2 (R. 6. 89-J. t
i
Oh dichosos trabajos que

llevan á tan preciosos descansos! > Puente,

Meil. 3. 57 (2. 335j. c ¡ Oh entrada dichosa y
bienaventurada! ¡oh lugar seguro 1 » Id. ib. 3.

57 (2. 335). í Dichosa edad y siglos dichosos

aquellos á quien los antiguos pusieron nombre

de dorados. » Cerv. Quif. \. H (H. 1.275').

< Ya no persigues cruel —
|
A los (ieros jaba-

líes;
I

.Ni de tu dichoso albergue
|
Las nobles

paredes visten
|
Los despojos de las fieras. >

Üóng. rom. 7 (li. 32. 507i). <
i
Dichoso al-

bergue mío!
¡

¡ Soledad apacible y deleitosa! »

Tirso, El condenado por desconfiado, 1. 1

(R 5. 18i')- — ^^) Sup. c Habiendo recono-

cido [los catalanes] en esta acción el recelo de

los ministros reales — le juzgaban dichosí-

simo pronóstico de su libertad. » Meló,

Guerra de Cutnl. 2 (li. 21. 479'). < Diéronle

el parabién di> la compra y de la entrada en

el oficio, y ccrtilicáronle que hahia comprado

un asno dichosísimo. » Cerv. Nov. 8 (R. 1.

ji)3i). — c) Se emplea familiarmente con

cierto tonillo irónico al nombrar un objeto

que se supone conocido. < A liii de que imi-

tase aqu>'Ste campanario |
Al de la catedral,

dispuso el vecindario
|
Que di'Spacio y muy

poco el dichoso esquilón ¡
Se hubiese de locar

sólo en tal cual función. » T. Inarte, Fdb. 6 (1.

15). « También sabréis que pasaba
|
.Muchas

veces la tal nina, |
Por vivir tan inmediata,

|

A casa de vuestro amigo |
Don Alvaro; allí

trataba
|
Con el sobrino dichoso. » .Mor. El

viejo II la niña, 1. I (R. 2. 33S'). « Ya no inc
admiro de que el dichoso vecinito se me vi-

niese haciendo tantas reverencias. » Id. La
escuela de los maridos, 2. 2 (R. 2. 4iS*).

« Pues mi dichoso cuñado
| Tampoco ha escrito

en diez meses. » .M. de la Rosa, La niña en
casa, i. 1 (3. 7(5). — .i) s. ni. pl. (Jcrm. lío-

tines ó borceguíes de mujer. « Llama á la toca
vergüenza —

|
A los botines dichosos, | Ijue

ven lo que va tapado. » liom. de geriii. p. 22.
i»er. nn(cci. Sif/lo X\' : t Dichoso : foelix,

fortunalus, prosper. » .Nebrija, VoC'ib.

Ktini. Derivado de diclia, con el sufijo

abundancial oso, como en pon ditosu de dita.
Carece de fundamento la idea de que dicha
sea voz hindú introducida por los gitanos,
pues además de no usarse en su dialecto,

cuando aparecieron ellos en España (á media-
dos del siglo .YV), ya aquélla era antigua en
castellano.

niENTKO, x.adj. t. a) Derecho, aplicado
á la mano y á lo que queda al lado de ella.

En este sentido no lo emplea hoy el lenguaje
común sino en la frase á dii'slro y ásiniestro.
í La mano le pidió, la diestra mano,

|
Y

Cristo se la dio con rostro afable. » lloicda,

Crist. II (R. 17. i92-;. s Pondrá los cabritos

á la mano siniestra, y las ovejis á la diestra. >

Gran. Orac. y consid. I, jueces en la noche
(R. 8. 46'). í Disponíasele al Vélez — que la

otra ¡larte del ejército, pasando el Ebro —
allanase todos los lugares del cani|>o de Tarra-
gona, llevando siempre la mar por el lado
diestro, n Meló, Guerra de Catal. 3 (R. 21.

195'). c Se desnuda | Del diestro guante, y de
la dócil yegua

|
El cuello halaga. » A. Sáav.

.líoro expós. 1 1 (2. 403). — a) .1 diestro ij d
siniestro : dícese primariamente del que
reparte golpes á uno y otro lado, como para
abrirse campo, y metafóricamente del que
obra sin tino, orden ó miramiento. « Prosiguen
su derrota --

|
A diestro y á siniestro derri-

bando, í Ere. Árauc. 4 (lí. 17. 18'). i Por las

armas y gente atravesaba,
j
Hiriendo siempre

adiestro yá siniestro, t Id. ¿6.20 (R. 17. 74*).

< Pero considere quien tiene juicio sano, si es

cosa razonable — que corra el hombre á dies-

tro y á siniestro á todas partes en pos de las

criaturas. » Gran. Cario de E'tqiierio, ^ 4(R.
6. 176-). c .\ diestro y á siniestro

|
Tomad vos

la venganza;
|
Herid en mí con fuego, azote y

lanza. > León, Poes. 1, En el profundo (4.

300). « Pasemos á la ira y á la in|uria, que
son las dos manos que usa el furor de la sober-
bia, con las cuales hace todas sus obras á
diestro y á siniestro. > (Juev. Peste 3 (R. 48.

120^). í Procura, como el Apóstol, mostrar tu

fidelidad, peleando á diestro y á siniestro, en
lo próspero y en lo adverso. » Puente, Med.ñ.
1 (3. 251). € Y diciendo y haciendo, echó la

tijera á diestro y á siniestro, trasquilando
cosiis y golfos. » Quev. Hora de todos, 28 (R.

23. 400').— ¡3) Sustantívase en la terminación
femenina significando la mano de este lado.

< Y con su diestra asiendo de la mía— | Llegó
lo que ahora oirás á mis oidos. » Hern. de
Velasco, £ne¿da, 2 (I. 98 : \alencia, 1776).
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( Y asieiulo blaiulamenlc de la iliesliM
|

Al

valiente Lautaro su teniente,
|
L'na escuadra

le entrega de maestra. » Ere. Amuc. i (U. 1 /.

•¿ii). d Y entienda cada cual ijue esta en su

diestra I Toda lagloria y preniioque pretendo. »

Id. ib. Üi (l\- !"• 'JO-). « El incendio del aira-

zar de Madrid hahia inspirado al s^ian Felipe

la idea de erigir una augusta morada á los

sucesores del trono que acababa de aliruiar

con diestra vencedora. » .lovell. Ulog. ríe V.

Uodr. (I!. 4(5.370'). « Por la diestra
1
llkinda-

menle le asió. » llerinosiUa, 11. 14 (i. 60).—

aa) En el lenguaje de la Sagrada Escritura se

toma conu) símbolo del poder. <l Tu diestra,

ob Señor, ha sido engrandecida en lortaleza :

tu diestra, oh Sei"ior, hirió al enemigo, j Scío,

Éxodo, 15. 6. í Tú, 13ios de las batallas, lií

eres diestra, |
Salud y gloria nuestra, s Herr.

2, cune. 3 (K. 3"2. 30tj')- — t) Sustantivase

también en la terminación femenina relirién-

dose á mano para significar la parte ó banda

que queda del lado derecho. « (^omo si nin-

guno hubiese recibido bienes de su larguí-

sima mano, ni halle quien le consuele á la

diestra ni á la siniestra. » Avila, Eucar. 13

(3. 1U3). « Déjese la ciudad á la siniestra
|

Mano, dijo Mercurio, el bajel vaya,
1
Y siga su

derrota por la diestra, i Cerv. Viaje, 3 (K. 1.

(5^52). _ I,) Aludiendo á la creencia pagana

de que ciertos agüeros eran favorables cuando

aparecían del lado derecho, Eavorablc, ventu-

roso. « Ora fue su ventura ó diestro hado,
|

Ora siniestro del que tras él iba. i Ere. Arauc.

4 (It. 17. 20'). « Ijue su loca fortuna y diestra

suerte I Tenían ' suspenso el golpe de la

muerte. » Id. ih. 19 (It. 17. 73-). « Usé subir

con poca diestra suerte 1
Al llorido Helicón, j

llerr. 2, son. !S(3 (I!. '"<-¿. 3"i2'). « Juntáronse

los deudos de Ccfeo ]
A las famosas bodas con-

certadas,
I

Entre las cuales asistió Himeneo,
|

Para que fuesen diestras como honradas. »

Lope, Andróm. (Obr. suell. 2. 520). « Daban

al diestro viento alegres velas,
|

V del salado

mar saltar hacían |
Blancas espumas con las

naos herradas. » ll.de Velasco, Eneida, 1 (1.

i : Valencia, 1776).

*. n) Que sabe, mediante la práctica y ejer-

cicio convenientes, ejecutar bien y fácilmente

una cosa, a) t Detúvose allí el cónsul, hasta

tanto que con el ejercicio se hiciesen diestros

los soldados. » Mar. Ilist. Esp. 3. 3 (K. 30.

()3í). í Como el diestro alambor que, aperci-

biendo
I

Al duro asalto y liera balería,
|

Vacon

los lardos golpes iireviniendo
|
La pri^sta y

animosa compañía— í Ere. Arauc. 4 lU. 17.

20'). í Puede enseñar á subir á la jineta al

más diestro cordobés ó mejicano. » Cerv. Quij.

2. 10(11, 1. 424'). a Los diestros y e.\;celcntes

pintores, cuanto más bajan las sombras, más

suben los resplandores. » Nierenib. Hermos.

de Uiüs, 1. 16. 3 (211). 8 El diestro Julián de

Valenzuela |
La espada en mano, al pecho la

rodela. » Ere. Arauc. 20 (K. 17. 75*). « El

[ejercicio] de disparar al blanco — debe pro-

ducir en la nación los más diestros tiradores, j

Jovell. Pían de instr. publ. (li. 46. 261)^).

e Los italianos, más diestros, en el espaiio de

una hora echaron á sus contrarios del campo. »

(.liiint. Gran Caiiilan (li. 19. 265'). — 7.ai

Sui'. « Allí riñe
I

el Guadalcte] á Jerez y hace

frontera |
A un muro de diestrisimos jinetes. »

Valb. Bern. 16(11. 17. 313-¡). n Rengo, que era

diestrisímo y valiente,
|
Hizo con fuerza pie,

cobrando tierra. < Ere. Arauc. 29 (11. 17.

LIO-). í Sí, conozco á este moro; es un esclavo

I

De Giafar, y dieslrisimo llecbero. » A. Saav.

Moro expós.'i (2. 68). i Después habló largo

rato
I

A solas y con secreto
|
A un su privado,

Juan Itieiilc,
|
Dieslrisimo ballestero, n Id.

Una antiijualla de Sevilla, 2 (3. 7). — p) Con

de, para particularizar el miembro en que

reside la destreza. « Caí — I —Poco firme de

pies os considero. |

- Poco, diréis mejor, dies-

tro de manos. » Lope, El desprecio agrade-

cido, 1. 4 (R. 34. 253-). — y) Con en, para

expresar lo que se hace bien, como campo

donde se muestra la destreza, d Fue este Talco

—
I

Diestro en la lucha y en las armas dies-

tro, í Ere. Arauc. 10 (R. 17. 41-). « Diestro

soy en la escopeta. » Tirso, Ptt/a6ras y plumas,

2. 5 (R. 5. 10'). « Bien vieron que ninguno de

los que ellas conocían, si Elicio no, era en la

música tan diestro. ¡> Cerv. Gal."! (R. 1. 21").

« ^o quiso
I
David] más que la honda, en que

estaba diestro, t Navarr. Consen\ de mon. 27

(R. 25. 506-). « Hicieron los mejicanos vistosas

ostentaciones de todas sus habilidades, con

deseo de festejar á los forasteros, y no sin

ambición de parecer diestros en el manejo de

sus armas. » Solís, Conq. de Méj. 3. 18 (R. 28.

291'). « Prodigiosamente diestro [Lucas Jor-

dán] en la ejecución de sus ideas, en el uso de

los colores y las tintas y en el manejo del

pj,„;el — » Jovell. Elog. de las bellas artes

(R. 46. 358*). — aa) Stip. d Hallába^e en

aquella parle del fuerte un artillero catalán,

dieslrisimo en su manejo. » Meló, Guerra de

Calal. 5 (R. 21. 531=). « Un joven, dieslrisimo

en la música, se introduce disfrazado en traje

pastoril. í T. Iriarte, Mus. 2(1. 178). «Estos

birriquines son diestrisimos en raterías, n

Mor. Obr. pósl. 1, p. 505. « En la corle de

nuestro Felipe II vivió un enano llamado

Estanislao, polaco de nación, gran cazador de

arcabuz, en ([ue era destrísimo, i Clem.

Coment. 2, p. 172. <¡ üe su persona era jCésar

Borgia] ágil, esforzado, dieslrisimo en el

manejo de todas armas, j (luinl. Gran Capitán

(R. 19. 272'). « Era — una nación extensa,

populosa -- dieslrisima en el manejo de las

armas. » M. de la Rosa, Esp. del siglo, 5. 7

^5. :!H)). _ pp) Con un infin. «Tienen sus

espadas en las manos y son muy diestros en el

pelear. » Gran. Orac' y consid. 2. 2, § 2 (R.

8. 101-). « Eran soldados viejos y muy ejerci-

tados y diestros en pelear. » Alar. Hist. Esp.

17. 13 (R. 30. 518'). « Mujer igualmente her-

mosa y de linaje — diestra en locar un laúd,

cantar, bailar á su manera y á la nuestra. »

Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21. 103'). t Un

ingeniero buscó —
|
En minar la tierra dies-

tro. 9 Cald. El galán fantasma, I. 4 (R. 7.

293''). d Ni á li Baco, en batallas animoso
|

Callaré, ni á la virgen cazadora; 1
Ni á Eebo

luminoso, 1
Diestro en herir con flecha vola-

dora. » Mor. Irad. de Ilor. 7 (I!. 2. 59,55). _
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S) Suslanlivailo. En PS|iocial, El qiio salie

jugar la espada ó las armas, t üestos á quien

llaman dieslros ho oido decir que meten una

punía de una espada por el ojo de una aguja. »

Cerv. Qnií. 2. I!l (l\. I. 1H-). « Había dejado

I

Espinóla] el régimen délas armas. Suerte es,

y no injuria, deponer la espada enlliuiuceida

para que se rompa en manos del segundo

diestro que la coge ambicioso. » Meló, Guerra

de Catiit. I fl!. "Íl. 10(1'). « Uijome que él era

diestro verdadero, y que lo haría bueno en

cualquier parte, s Oucv. Gran Tac. 8 (I!, "l'.i.

Í99-). t Tomen espadas negras, y algún diestro

I

A enseñarles con modo álierir comience. > n.

Argens. epist. Dicesmc, A'u»o (K. 42. 307').

t Amor fue mi maestro,
|
Anacreonte diestro. »

Lope, Fitom. 2 (Obr. suclt. 2. 458). — aa)

Torero de á pie. — ¡3,3) Matador de toros. —
b) Que desempeña con acierto los negocios de

su profesión y en general aquello de que se

trata, a) « Salvó el ejército y la repulación.con

gloria de sufrido, de diestro y valeroso capi-

tán. » Mend. Guerra de Gran. 2 (U. 21. !)4-).

c Eran las naves españolas más fuertes y los

pilotos más diestros. » Mar. llist. Ksp- i. 2

(11. IW. 30-). — (XX) Siip. í Era [Villegas] un

diestrisimo poeta, i T. Iriarte, Donde las dan
las toman ((i. 193). — p) Con en, para expre-

sar lo que se hace bien. « No soy tan diestro

en la lengua loscana que pueda juzgar si lo

ganó ó lo perdió. í Valdés, Didí. (Mayans, 8).

( Vos, que sois más dit;slro en la lengua,

sabréis mejor lo que conviene preguntar. »

Id. ib. (ib. 16). € l>os moros siempre en medi-

cina dieslros,
|
Como Avicena y Kasis testifi-

can. » Lope, Anart. 2 (Obr. suelt. 2. 32).

€ Al fin me engañaste, injusto;
]

Que eres tan

diestro en el arte,
]
Que me has obligado á

amarle
]
Más de lo que fuera justo. » M. El

verdadero amante, 2 (P.. 21. 11 ') « U'ose —
el cargo de pilólo mayor á Anión de Alaminos,

diestro en aquellos mares. » Solís, Conq. de

Méj. 1. 14 (li. 28.221').» Entonces los mono-
polistas se aprovechan de la prohibición, y
diestros en los medios de sustraerse al rigor

de la ley, la quebrantan impunemente. »

Jnvell. Apuntes para una mem. econ. (R. 50.

51 'i. — ai) Sup. € Vicente Espinel, puro y
teniplado, y diestrisimo en el artificio de la

Tersilicación. » Forner, Exequias de la lengua

caslelt. (li. 63. 415'). — 'fifi)
r.on un indn.

< Tan diesira en no amar quedé,
]
Quede uno

que me hurló, | En los demás me vengué. »

Lope, £/ anzuelo dei'enisn, 1. 2íR. il.364^).

í Y no soy tan soberbio ni tan diestro
|
En

dar preceptos ni adveilir enmiendas,
|
Que

aspire á proceder como maestro. » lí. Argens.

epist. Yo quiero, mi Fernando (11. 12. 347').

« l.as cuales [indias] dijo traía de présenle á

Corles — por ser diestras en acomodar al

apetito la variedad ile sus manjares. » Solís,

Conq. de Mej. 1. 20 (lí. 'IH. t.W). c El resto

[de las galeras] se puso en huida con Enrique

de .Mar, hombre muv dieslro en escaparse de

estos peligros. » Quiñi. li. de Lauria (R. 19.

225'i. — < Mi muerte cantaréis en vuestros

montes, ; oh serranos diestrisimos en cantar

sobre lodos los del mundo ! > Valh. Siglo de

oro, 1 (9). I Arriaza no hacia casi versos

suciios, componía sonetos y hasta décimas, y
componía de repente : era destrísimo en
acertar con los consonantes. » .\. Galiano,

Hist. lit. p. 4.59 — •() (jon de, en sentido aná-
logo (raro é inusitado boy). « Cuando se sin-

tiere haber ya aprovechado mucho, hará al

caso estar atento en ver diversos hombres
diestros de estas lales habilidades. » Roscan,
Cortes. 1. 5 i34*). « Yo me muero de amar,
que no sabia,

]
Aunque diestro de amar cosas

del suelo,
] (Jue no pensaba yo que amor del

ciclo
I

Con tal rigor las almas encendía. »

Lope, Rimas sacras, son. 31 (Obr. suelt. 13.

190). í Ocupaban las sendas, y como dieslros

de los caminos, tenían contadas las peñas, los

arroyos y los árboles. » Id. Peregr. 1 (Obr.

suelt. 5. 9). — í) Con a, en sentido análogo

(raro é inusitado hoy), i Son ochocientos

asturianos fuertes,
|
Diestros á hacer en sus

contrarios muertes. » Valb. liern. 8 (I!. 17.

221^). — c) Mel. Aplicado acosas. « Tal en los

juegos pílleos un día,
]
De Apolo eternizando

la alta gloria,
]
La diesira llauta reme lar solía

1
Del sacro numen la inmortal victoria. » M.

la Rosa, Poél. 5 (1. 104). — a) Por eslensión

se dice de las cosas hechas con destreza.

« Poco del diestro golpe satisfecho, | Le arre-

bató un estoque acicalado. » Ere. Arauc. 25
(R. 17. 96-).

3. S. m. Ronzal, cabestro ó riendas que se

ponen á las bestias, c Encontráronle á la sali-

da de Lanjarón, á pie, el caballo del diestro. »

Mend. Guerra de Gran. 1 (U. 21.77-». « Si me
diesen seis caballos —

|
Con otros tantos

criados ] (Jue los llevasen del dieslro — - »

Lope, El magor imposible. 2. 3 (R. 3í. 472-).

d La subida como se ha dicho era agria y difi-

cultosa; los caballos iban del diestro, porque
montados era imposible, d (Jiiint. Pizarra (R.

19. 322'). i Altos relinchos
]
Da—

|
Porque

la mano cu el diestro
]
Tiene sujeto su brío

|

l'n paje. » A. Saav. /l?nor, hoiior y valor, 2

(3. lió).

i»c>r. anteci. Siglo XV : « Si alguno venia

á ella [á su casa] que no fuese dispuesto para

el uso de las armas, el grande ejercicio que
avia c veia en los otros le facía hábile é dies-

tro en ellas. > Pulgar, Ciar, var. 13 (92).

« Venían veinte e cinco caballos de diestro. »

Crún. Juan II, 9. 12 (R. Ci8. 3C5=). t Era muy
dieslro en el arte de la guerra. » Crón. Alv. de

Luna, 51 (142). c En la diestra tenia un grafio

de fierro. » Vis. delecl. 1.4 (R. 36. 317^). < E
asi aprovechaban todavía mejor, e eran mas
dieslros en la ficienda. > Crón. P. .V/ño, p. 5.

(t Noble cavallcro e trovador diestro. » Canc.
de Baena, p. 27ii. — Siglo XIV : t El delante

del pendón iban los caballos — el levábanlos

ornes de diestro. » Crón. Alf.XI, 254 (R. 66.

3.30-). — Siglo Xlíl : t La limosna que tu

ficieres, non la sepa la tu mino siniestra lo

que feciere la tu diestra. > Casi, é docum. 7

(K. 51. 99'). f El deben seer sabidores de

saber cabalgar en caballo el decender del

aina, el también á la parte diesira como á la

siniestra. > Part. 2. 23. S (2. 235). « E el

todavía teniendo ojo a dieslro e a siniestro por
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veer si veniie alguno quel'acorricse, e non

viilo ninguno venir. í Buenos proverbios

(Knusl, H). i El fúgale licmas corlar elj)ol_gai-

do la mano dinslra. t Fuero Juzgo, i. o. .1

(l;il). í A diestro e a siniestro dauan golpes

movíales. » Alex. 2005 (R. 57. 20!)'). « Dio al

rev lal golpe por el diestro costado
]
t>uel edio

muerto frió enna yerna del prado, n ¡h. 407

(R. .^7. 162^). « Anda deslro suuestro en el

sancto aliar, n Derc. Sacrif. 50 (li. 57. 81-).

( A diestro dexan á 8ant Esteuan, mas cae

ahu-n. . Cid, 2Ü95 (U. 57. 20'). « Darnos mu as

e palalVes mny gruessos de sazón,
|
Cauallos

pora en diestro fuertes e corredores, n Ib.

2573(11. 57. 28'). « Salten de Valencia, aguijan

e cspolonauan, |
Tantos cauallos en^ dirstro

gruessos e corredores. » Ib. 2010 (14. o/. '-> )
« El obispo don Iheronimo, Imen cristiano sin

falla,
I

I, as noches e los dias las dueñas

aguardando; |
E buen cauailo en diesl^ro que

ua ante sus armas. » Ib- 1548 (U. 57. 18^).

« Caualgad, Mynaya, uos sodcs el myo diestro

braco. í Ib. 756 (U. 57. lO-j. t Alzó su mano

dic^lra, la cara se sanctigua. » Ib. 210 (W. ol

.

i'), t A la oxida de Biuar ouieron la corncia

diestra. V, /¿. 11 (15. 57. 1').

Kiiiii. l'ort. h. deslro; cal., prov., Ir. ant.

deslre : del lal. dcxtrum, dexlerum, dexter,

adjetivo de forma comparativa como correlativo

dcsinister: el positivo aparece en el gr.Se^ioc,

sanscr.dois/ía,hábil, diestro; de suerteque la

mano derecha recibió el nondire por la cuali-

dad, y no al contrario (l'oll, WWb. 2. 2, p.

414). El sentido de Uonzal tiene ungen en

otra aplicación de la palabra : en lalin bajo se

llamaban dextrarii los caballos escogidos que

se llevaban de cabestro para montarlos al

ofrecerse alguna función de armas, y sin duda

recibieron el nombre porque el palafrenero

los llevaba á su derecha (véase Adestivau). hi\

ir. ant.se decía mener en deslre; en cast.ant.

caballo en diesiro era caballo que se tenia de

respeto para la pelea, como en port. caballo

de destra. L)e aquí nuestras Irases lleiar de

diestro por aiialoiiia con llevar de la mano, de

la rvnda (y al revés tiecar de cabestro por

analogía con llevar de difSlro), Ufvar del

diestro como llevar del ronzal, y finalmente,

diesiro =- ronzal.
.

rorin.t. En el sup. se dice indiferentemente

diestrisimo ó destrísimo; acaso el último

tenga algún remusguillo de afectación, por ser

lornia más erudita.

iui'i-nK:*X'ii. s. /. ») Condición del ob-

jeto que no es igual á otro; circunstancia ó

circunstancias (|ue hacen que no sea igual o lo

mismo, a Los pájaros y los peces, respondió

Juliano, son do un mismo linaje -— mas las

aves, dijo riendo Sabino, son por la mayor

parte cantoras y parleras, y los peces lodos

son mudos. Ordeno Dios esa diferencia, res-

pondió .juliano, en cosas de un mismo linaje,

para que entendamos los hombres que, si

podemos hablar, debemos también poder y

saber callar. » León,.Vo?tt6. 3, idtroí/. (3. 2/8).

í El haber habido el parentesco y muy cono-

cido, cosa es averiguada entre los santos doc-

A

lores; en el origen y manera del y por que

parte se juntaba, hay alguna diferencia. » A.

Mor. Crón. 9. 7 (2. 310). « Un león pequeño

y uno grande verdaderos Icones son, pero con

gran diferencia. i> Nieiemb. Üictám. mor. 2

(Dice. Autor.). « Esta tentación que es aquí

en S. Maleo, 4. 9] la tercera, en S. Lucas,

4. 9, es la segunda. Esta ligera diferencia

hace ver que uno de estos dos evangelistas no

copió al otro. » Scio. S. Maleo, 4. 9, nota. — J

« Mas ¿qué son las diferencias de este mundo, I

que éste pueda estar sirvinndo á V. S. y no

quiera, y yo que gustaría, no pueda? s Sia.

Tcr. Cartas, 4. 1 1 (li. 55. 32). - La relación

entre los objetos que se comparan puede

expresarse : a) l'or medio del concepto de dis-

tancia, anteponiendo al un término de y al otro

(/. í De tu virtud á la suya I
Hay muy grande

diferencia. » Castillejo, 2 (í\. 32. 176'). < La

diferencia en breve de la Ley vieja al Evan-

gelio es la que hay de temor á amor. ) Avila,

Audi, 92 (2. 110). « I'ues ¿qué más hace una

alimaña, que viendo lo que le contenta á la

vista, harta su hambre en la presa"? Sí, que

diferencia ha de haber dellas á nosotras. »

Sla. Ter. Carn. perf. 28 (K. 53.3532). , Mirad

los santos que entraron en la camadeste lley,

Y veréis la diferencia que hay dellos á noso-

tras. » Ead. Mor. 3. 1 (li. 53.443'). « Ninguna

otra cosa más pretende, que darnos a enten-

der la diferencia del Ser divino á lodo otro

ser criado. » Gran. Guia, 1. 1 tH. 6. 16 ).

« Dijo un filósofo que en la mitad Je la vida no

había diferencia del feliz al infeliz, porque en

el tiempo que se duerme, lodos los hombres

sonic'uales. » Id. Orac y consid. \, martes en

la noche (R. 8. 27-). i I'ues esta manera de

necesidad procede — de la diferencia de

estado en que agora está [el hombre], a aquel

en que Dios lo crió. » Id. ürac. y consid. ó,

I, 2". pte. (R. 8. 170-:). « Mándales que

vayan á todo el mundo y á todas las gentes,

siii hacer diferencia de judíos á gentiles. » Id.

Shnb. 3. 7 (R. 6. ill-). » Era la diíerencia

incomparable I Del número infiel al bauti-

zado. ^ Ere. Arauc. 3 (II. 17. 15'). « No es

uisio que toque tu divino cuerpo y coma e

pan de los ángeles sin hacer diferencia de el

al pan ordinario de los hombres. í Puente,

Med. 3. 31 (2. 211). « La diferencia que hay

del animal bruto al hombre, es ser el hombre

animal racional y el bruto irracional. » Cerv.

Col. (R. 1. 226'). « Como si hubiera mucha

diferencia de ser mozo de un jifero á serlo de

un corchete. » Id. ¿6. (R. 1. 234'). « De todo

lo que he dicho, has de inferir, Sancho, que

es menester hacer diferencia de amo a mozo,

de señor á criado, y de caballero á escudero. »

id Quij. 1. 20 (R. 1. 299'). « Poca diferencia

hav respondió Sancho, de cananeas á haca-

neas. . Id. ib. 2. 10 (R. 1. 423'^). « Diferencia

ha de haber de las cabras del cielo a las del

suelo. »ld. ib. 2.41 (li. 1. 491'). « De un dor-

mido á un muerto hay poca dilcrencia. » lU.

ib 2. 68 (R. I. 547'). « ¿Qué diferencia hay

del retórico al poeta? » Lope, cpist. 7 {Obr.

suclt. 1. 345). í Mas ¿de qué temo yo, si tu

mal grado
]
De la desproporción y dilerencia
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I

Que hay de mi pobre ingenio al grande

ol)jeio,
I

Le puedes ministrar tanta elocuencia,

I

(jue en mi, de tus alientos inspirado,
|

Se

conozca la causa por su efeto ? » B. Argens.

Puesque no hai/ vo: (R. l"2. 335'). « Respon-

dió que el suceso mostraría la diferencia que

hay del decir al hacer. > Moneada, Exped. ii

(R. 21. 11'). « Vo soy busto y corpulencia,
|

Y

tú un falso parecer, |
Y asi te "excede mi ciencia

Con la misma diferencia
|
Que hav del pare-

cer á ser. » Jáur. Didí. (W. i-2. llü'). « Del

estado del pecado al de la naturaleza inocente,

hav una inlinita diferencia. » Nierenib. Hermas.

dc'Dios, i. 7. 3 (3'Ji). « El que los blasona

I

las acciones de sus agüelos) y no las iinila,

señala la diferencia que hay'dellos á él. »

Saav. Emp. 17 (11. 2.5.46'). c ¡Qué diferencia

de pagar por un sorbete veinte y dos sueldos,

á pagar cinco I » Mor. Obr. póst. 2, p. 322.

c Hay mucha diferencia de las cabanas de los

cazadores y de las tiendas de una tribu nómada

al Partenón de Atenas ó al templo de la Diana

efesiua. > Lista, Enítiyox, I, p. 17. — aa) Son

de notarse las frases en que se repite el

nombre para denotar dos especies, e Cada uno

está contento con el lugar en que está, con

haber tan grandísima diferencia de gozar á

gozar en el cielo. » Sta. Ter. Vida, 10 (R. 53.

.12'). < Por do se conoce claro la diferencia

que hay de tiempos á tiempos, y cómo con

ellos suele mudar amor los estados. » Cerv.

Gaí. 2(R. 1. 2l'i. n nien pronto conocieron

la diferencia de armas á armas y de brazos á

brazos. » Quint. Pizano(K. iy.316-). — ¡i?)

Se usa también, aunque rara vez, desde por

de. « l'oniue hav mucha diferencia I
Desde un

sobrino á un marido. > Mto. Defuera imdrá,

3. 3 (R. 39. 72'). —yy) Y veces sólo se expresa

el término que lleva de. « No puede haber

perfecta imitación en el estilo de los hombres,

porque cada uno habla y escribe con .alguna

diferencia de los otros. > Solis, Conq. de Mcj.

A los que leiiercn(\\. 2X. 2(i7i. — ?) Mediante

el concepto' de reciprocidad, anteponiendo

entre aun nombre en plural ó á dos enlazados

por !/. « Sepamos pues ahora, ¡,
cuál es más

iocoj el que lo es por no poder menos, ó el que

lo es por su voluntad '? A lo que respondió San-

són : La diferencia que hay entre esos dos

locos es que el que lo es por fuerza lo será

siempre, y el que lo es de grado lo dc.iará de

ser cuancío quisiere. > Ccrv. Qiiij. 2. 15 (R. 1.

434'). € El que examine con d debido estudio

el primer acto fde la Ccleslina\ y los veinte

añadidos, no hallará diferencia notable entre

ellos. > Mor. Orig. disc. hist. nota 33 (R. 2.

172-). < Está clara á los ojos de los sabios la

diferencia que hay entre el temor natural de

la muerte yol que no es uatural. » Cran. t'sc.

espir. O (R. 11. 311';. « En lo cual se nos

enseña la diferencia que hay entre los hijos de

Dios y del Adán celestial, y los hijos de este

siglo 'v del Adán terreno. » Puente, Med. 3. 4

(2. 4(ñ. c Entre el agravio y la afrenta hay

esta diferencia, como mejor vuestra excelencia

sabe : la afrenta viene de parle de quien la

puede hacer, v la hace y la sustenta; el agra-

vio puede venir de cuabiuier parle sin que

CUERVO. Dice.

afrente. » Cerv. 0«y. '^- 32 (R. 1.472'). c Debe

de haber entre los míos [mis refranes] y los

suyos esta diferencia : que los de vuesa merced

vendrán á tiempo v los míos á deshora, t lá.ib.

2. 68 (R. 1.547-). t La multitud de estas nuevas

leyes, la diferencia ()ue se notaba entre ellas

y los códigos antiguos, hizo por fin conocer la

necesidad de una nueva compilación. » Jovell.

Disc. sobre la tegisl. y la hist. (R. 46. 297').

« ¡Qué diferencia entre las cascadas de los

montes de Suiza y ésta, dibujada primero en

papel de holanda, y ejecutada después á

fuerza de cincel ! » Mor. Obr. póst. 1, p. 359.

< ¡ Oh cuánta diferencia |
Entre su fuerza y la

llaqueza mía ! » (Juint. Poes. Despedida de la

juventud (R. 19. 26'). « Nadie niega que hay

diferencias entre la organización humana y la

de los brutos; pero á primera vista, y prescin-

diendo de estas comparaciones, ocurre una

consideración gravísima que resuelve la cues-

tión. La diferencia del hombre al bruto ,;,cstá

en proporción con las diferencias orgánicas?

Comparad el cerebro de Platón, de Aristóteles

— con el de un bruto cualquiera, y pregunto

aunque sea la proporción como 4, como 10,

como 100, como 1,0(10,000 si se quiere, á I,

¡ dará esto la medida de la diferencia de las

inteligencias entre esos hombres y el bruto"? »

Raimes, Filos, elem. Psicol. S (307, 308). —
<r Sin tener cuenta ni hacer diferencia entre

hombres, niños y mujeres, todos los pasaron

á cuchillo. 1 Mar". Hist. Esp. 8. 9 (R. 3U. 234^).

— aa) (^ion un nombre repetido, i Mas aunque

todos' resuciten para nunca más morir, será

grande la diferencia que habrá entre cuerpos

y cuerpos. > Cran. Orac. y consid. \, jueves

en la nochein. 8. 45*). - ??) En el siguiente

lugar se encuentran malamente confundidas

esta construcción y la que antes explicamos :

« Gran diferencia hay entre el corazón de los

hijos de Adán, que se quedan en su propia

miseria, al corazón purísimo de esta Señora,

al cual no tocó el pecado di' Adán, s Avila,

Fcstiv. 10 (5. 276). — r) En ocasiones depende

del contexto el determinar esta relación, pues

se emplean complementos de sentido general.

aa) Con di' y un nombre en plural ó dos

nombres enlazados por y. i Conviene declarar

la diferencia de las dos principales partes de

que el hombre está compuesto, que son

cuerpo y alma. » Gran. Simb. 3. 2(1 (R. 6.

433'). « Hipócrates, Platón y Aristóteles —
afirmaron que la diferencia de las naciones,

asi en la compostura del cuerpo como en las

condiciones del ánima, nace de la variedad de

este temperamento. » Iluarte, E.ramen, 4 (R.

65. 120'). < Y ¿qué discurso humano
|
Sujetara

á preceptos la' prudencia
i

Que hace de ambos

estilos diferencia'.' > T. Iriarte, Más. 3 (1 211).

< Esta es la razón natural, cercada de grande

oscurid,ad, que tiene todavía un juicio libre

del bien y del mal, y conoce la diferencia de

lo verdadero y de lo falso, aunque no tiene

fuerza para cumplir todo lo que le pari'CC

bueno, ni usa de la cumplida luz de la verdad,

ni tiene sanas sus afecciones. > Gran. Imil. 3.

60 (R. 11. 418í|. , Llanamente habla la Escri-

tura, y hace diferencia del sanar las cnfcrme-

11. - 77
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dudes dol alma ó perdonar pecados y del

alanzar dciuoiiios. » M. de Chaide, Maf/d. 2.

7 (li. "27. 304-). I No merece citarse [este

documenlo] sino para advertir la diferencia

del tiempo en que se liiüo y ol presente. »

Jovell. Mein, del cust.de Bellrer (K. l(i. 427 1).

— pp) Con en, que señala los objetos como
campo donde se nota la desigualdad. í ¡. Por
(¡ué lia de haber, con méritos iguales

|
En los

sujetos diferencia alguna? » B. Argens. t'p/st.

Hoi/, Fabio, de la corte (U. 42. ;!H'). « Es
increíble la diferencia que causa en la armonía
una palabra más ó menos larga al fin do una
frase. s> Capm. Filos, eloc. i. 2 (103). — $)

Algunas veces se introduce la disyuntiva o,

pero no siempre parece igualmente aceptable.

« Cuando miramos las cosas con los antojos

largos — por una parte se representan creci-

das y corpulentas, y por la otra muy dismi-

nuidas y pequeñas — tanta diferencia hay de

mirar desta ó de aquella manera las cosas. »

Saav. Emp. 7 (I!. 25. 23°). Aquí, una vez que
se emplea de, sería menester completar así la

frase : « tanta diferencia hay de mirar de esta

manera á mirar de aquélla, d forma inelegante

que sin duda evitó adrede el escritor. Este
había dicho antes : « Está la diferencia en que
por la una parte pasan las especies ó rayos
visuales— yde la otra -— ; » y con la partícula

en no quedaría mal la disyunción : a. Tanta
diferencia hay en mirar desta ó de aquella

manera las cosas; » como lo muestra ol refrán :

(( Hay diferencia en lo vano, darle de codo ó

de mano (ó darle de la mano) », con que se

contraponen las demostraciones del cariño á

las del desprecio. « Cobró seso y consejo para
ver qué diferencia iba de estar en la casa de
su padre ó en la casa del mundo.» Avila, Amcíí,

98 (2. 145). — « Ninguna diferencia había
entre matarlos^ despojarlos de todo el convoy,

sin el cual no le"» era posible hacer la guerra. »

M. Valb. Trad. de César, Guerra de Francia,
7. 14 (1. 274). Entre se refiere á objetos

tomados copulativamente, y por eso disuena

d, que el original sugirió al traductor :

t Ñeque interesse, ipsosne inierficiant, inipe-

dimentisne exuant. j i Hay gran diferencia

entre el discurrir sol)relo que se debría hacer,
ó lo que es posible hacerse. ¡> Colonia,

Guerras de los Est. Bajos, 4 (li. 28. 45'). —
e) a diferencia : para distinguir, para evitar

confusión. « Uno destos concejos se llama Can-
gas de Onís, á diferencia do otro que llaman
de Cangas de Tineo. » A. Mor. Viaje, p. 60.

a Fortificaron para refugio y seguridad de sus
personas un monte llamado Frexiliana la vieja,

á diferencia de la nueva cerca de él. » Mend.
Guerra de Gran. 2 (R. 21. 93'; Ítem, OS-^).

I Se conformaron todos en que los vendiesen
por esclavos en la ciudad de Cesárea, intitulada

Estratónica á diferencia de la de Filipo. »

Tirso, Del. aprov. f. lOO'. « En medio de las

Españas — tiene su asiento iMadrid, llamada
de los antiguos Mantua Carpetana, á diferen-

cia de la otra Mantua de Italia, patria del

poeta Virgilio, i González Dávila, Grandezas
de Madrid, \,preámb.{\). — aa) En general se

emplea para introducir la circunstancia que dis-

tingue dos objetos que se comnaran. « A dife-

rencia de los demás géneros de la poesía, cu
que el autor siente, imagina, reflexiona, dos-
cribe ó refiere, en la dramática que produce
poemas activos, se oculta del todo. » Mor.
Gom. disc. prel. (II. 2. 520). — i») Kn espe-
cial. Exceso ó defecto de una cantidad con
respecto á otra á la cual se compara. « Este
ángulo es de 60 grados, aquél de 150; con que
la diferencia es un recto. » Terreros. — a) Se
usa en varios complementos para indicar que
un número no es el exacto sino meramente
aproximado. « Juan de la Cueva nació en
Sevilla de familia ilustre en el año de 1550,
con poca diferencia, s iMor. Orig. catál. 150
(I!. 2. 219"). — ¡3) Partir la diferencia :

ceder cada uno de su parte en una controversia

ó ajuste para conformarse, acercándose al

medio proporcionado. — -y) Arít. y Alg. Resta,

resultado de la operación de restar. — c) Lóg.
í I,a clasificación de un género en varias espe-

cies no se puede liacer sin fundarla en algo.

Esto se llama diferencia. El género de animal
comprende al hombre y al bruto : el funda-
mento de esta clasificación es que el hombre
es racional y el bruto irracional. El género,

animal, junto con la diferencia, irracional,

constituye la especie de bruto. Así diremos
que la diferencia es la idea característica que
restringe la genérica á un menor número de
individuos. » Calmes, Filos, elem. Lóg. 2. 2.

1 (32). — d) En sentido concreto. Variedad,
individuo ó individuos que, dentro de una
misma especie, tienen ciertos caracteres pecu-

liares. « El agno es planta muy conocida en
Italia, de la cual se hallan dos diferencias,

conviene á saber, blanca y negra, n Laguna,
Uiosc. 1.115 (1,58). í Todos los bienes que acá

se pueden hallar, dividen los filósofos en tres

diferencias : honestos, útiles y deleitables. »

üran. serm. Todos los Sanios (R. 11. 3P).
« Como el hombre por ser criatura racional

naturalmente desea saber, y este sentido de
la vista le descubre infinitas diferencias de

cosas, de aquí le viene preciar mucho este

sentido. » Id. Simb. 1. .30 (II. 6. 258'). « Pues
para el mantenimiento deste hombre, ¿cuántas
diferencias de manjares crió este soberano
Señor? — cuántas diferencias de frutas, unas

tempranas y otras tardías — n Id. ib. 5. 1. 5

(R. 6. 61 0-). « Realmente esta definición es

muy corta, y no comprende todas las diferen-

cias de ingenios que hay. » Huarte, Examen,
1 (R. 65. 410'). « Pasaron sin duda los mise-
rables romanos — mil diferencias de ci'uelda-

des, que probaban en ellos aquellos fieros

godos ofendidos. » Sig. Vida de S. Jer. 6. 2

(557). « ¿Qué es ver pues -- el traerle tanta

diferencia de manjares, tan sabrosamente gui-

sados, que no sabe el apetito á cuál deba de
alargar la mano? » Cerv. Qiiij. 1. 50 (R. I.

395'). i Hay muchas diferencias de hipócritas,

y lodos cuantos ves por ahí lo son. » (juev.

Mundo por de dentro (R.23. 3262). „ Algunas
[rosas] en niñez menos adulta

|
Dentro el ma-

terno seno se aperciben,
|
Para salir también

á competencia
|
De toda la olorosa diferencia.»

B. Argens. canc. De los campos y mares (R.
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l-i -291-). — e) Mus. y danz. Diversa modula-

ciónró movimiento, que se iiacc en el instru-

mento, ó con el cuerpo, bajo un mismo com-

pás. Acad. Dice. Melcior dice que es lo que

liov se llam 1 Variaciones. — a) En el siguiente

lu<íar se emplea para traducir el opere polij-

mtto de la Vulgala (« obra tejida de vanos

colores », Scio) : í Esta carne puesta en la

cruz es el velo que Dios mandó hacer a Moisen

de jacinto, carmesí y grana dos veces tenida,

V de blanca y retejida holanda, hecho con

labores de aguja y tejido con hermosas dife-

rencias. . Avila, Audi, 109 (2. 192). - r)

Causa de discordancia ó desunión entre dos o

más personas, controversia, disputa, t Guando

so le dio la obediencia, entendí yo de nuestro

Señor que convenía dársela; y
pareció bien

después, porque en todas las diferencias de la

orden, tuvimos gran favor en el. > Ma. Icr.

Fiind. 31 (R. .53. "249^1- « K""" ''asi?
J' /'f'

dano, sobrinos suyos, habían resucitado deba-

les y diferencias, las cuales pretendía apaci-

guar. 5 Mar. Hist. Esp. 1. II (1- 30 l"2-).

« Eudón, olvidado de la enemistad y diteren-

cias que con Martello lenía, por el peligro

común que todos corrían, junm con el sus

fuerzas » Id. ib. 7. 3 (1!. 30. I9i^). í \ de

estorbo nace el disgusto y de el el en()io y al

enojo se le siguen los pleitos, y las diferen-

cias y finalmente las enemistades particulares

y las guerras. » León, Nomh. "2, Principe {>.

"¿12). « Nunca torció el rostro á sus padres, ni

tuvo diferencias con sus parientes. j> Rivad

FlosSS.Present. (Vida de la Virgen, 111).

« Se partió la santa madre al convento de

Medina del Campo á componer unas grandes

diferencias que había sobre una novicia entre

las monjas y los deudos de ella. » Yepes, Vida

de í<tn.Ter. '2. 21 (Misí. 1. 208). « Gusto nos

da, bucnCrisio, tu presencia, |
Y más viniendo

á tienipn que podremos \
Acabar nuestra anti-

gua diferencia. » Cerv. Gal. 3 (11. 1. i2-).

í Respondió Mahamut — advirtiendola de la

diferencia que por su causa habían tenido los

dos bajaes. » Id. El amante liberal, 2 (I.. I.

120-). < Hubo grandes diferencias entre mis

padres sobre á quién bahía de imitar en el

oficio. í Ouev. Gran Tac I (U. 23.48/).

« Con caricias de cuñado y abrazos de amigo,

después de haber reconciliado con él las dife-

rencias pasadas, como quien conocía la pru-

dencia de su mente, por mejor cautela pre-

'nintó, y no propuso. » Id. .1/. Brido (R. 23.

lii'). «En las diferencias de aquellos grandes

capitanes César v Pompcyo, más procuraba

rada uno vencer (a reputación que las armas

del otro. . Saav. Emp. 31 (R. ió. 82'). « El

rey de Castilla y el de Aragón pudieran ser

unos mediadores autorizados y poderosos para

ajustar las diferencias. » (Juint. Princ. de

Viana (\\. 19. 237'). < Los mismos nombraron

los siete diputados caslellanos para el arreglo

V determinación de las diferencias ocurridas.»

Id. D. Air. de Luna (R. 19. 399').^

por. «mecí. Sif/lo XV : « En algunas

diferencias que el rev don .luán ovo con el rey

de Navarra e con elinfaulc don Enrique sus

primos — » Pulgar, Ciar. var. 3 (28). « hn

esa cibdad pocos dias ha vimos un hombro

perayle, el qual era sabio en el arte de astro-

logia — mirad agora, ruego vos, qnan gran

diferencia hay entre el oficio de adobar paños,

é la sciencia del movimiento de los cielos. »

Id. Letras, 11 (216). « Ríen es de creer por

cierto en aquella hora sor grand diferencia

entre su tablar é su corazón, o Crón. Alv. de

Luna, 1 Ití (313). t E ansi toda la diferencia de

las opiniones era esta — » P. de Guzmán,

Gi-ner. 3i (R. ()8. 718'). t Vo soy aquella, la

cual sé distinguir et hacer diferencia entre

verdad et mentira. » Vis. deli'ct. 1. 2 (R. 51.

3.ii'). t Ayuda me — |
Oue en este sueño que

escrevir atiendo, |
Del ver non sea al desir

defyrengia. » Canc. de Buena, p. 2íí. —Siglo

\lV « Diferencia tan poca
]
Non vi entre dos

hermanos, s Sem Tob,505 (R. 57. 362-^). < Non

fallan entre ellos otra deferencia sinon que los

neblis son tomados andando bravos, el los

baharís son tomados culos nidos. » J. Man.

Caza, 3 (Bibl. ven. 3. 25). t Ouierovos decir

la diferiencia el departiniiento que ha entre

los vasallos et los naturales. » Id. Libro de los

est. 1. 811 (R. 51. 332'). « Pocas cosas ha y en

el mundo en que mavor diferencia haya que

en tener vasallos et vasallos. ¡> Id. Libro inpn.

9(R.51. 270-). « La diferencia (jue ha entre

dar francamente el granadamente non laqjiise

declarar en este libro. t> Id. ib. 1 (U. 51.270').

— Siglo .\III : « El preste a siniestro fizo su

diferencia. » Rere. S. Dom. 5(i7 (R. 57. 58').

I Mas a grant diferencia de saber a cuidar. »

Id. jWÍ.'í (11. 57.107--^).

Ktim. PorC dilfereiifa ; cal. diferencia;

fr. dijferenre: it. dilfcrmzia, difjerenza :

del. lat. differenlia, ilerivado de dijferens,

diferente.

niFKHF:!VCi.«.K. \). a) Couoccr ó percibir

la diferencia ó desigualdad de dos ó más

objetos ítram.). x) « Sí no fuera porque el

traje de Teolindaera diferente del de Leonar-

da, sin duda alguna que Calatea y Florisa no

supieran diferenciallas. > Cerv. Gal. 4 (R. 1.

49-). I Mas apenas dio lugar la claridad del

día para ver y diferenciar las cosas, cuando la

primera que se ofreció á los ojos de Sancho

fue la nariz del escudero del Uosque. » Id.

Quij. 2. \ i (R. 1. 432'). 1 Añade : V no reco-

noce rico delante de pobre, que es propio

de Dios, que no diferencia las personas,

sino atiende á los méritos. » León, Pcr(.

cas. 34 (2. 192). - xx) Pas. « La pastora

respondió que se llamaba Galerno y que

tenía otro |
hermano] que se llamaba .\rtidoro,

que le parecía tanto, que apenas se diferen-

ciaban, si no es por alguna señal de los vesti-

dos, ó por el órgano de la voz que en algo

difería. . Cerv. GaL 4 (R. 1. 61'). « El Mundo

es aquél, éste es el Diablo, y aquélla la Carne.

Y es cosa notable que eran todos parecidos

unos á oíros, que no se diferenciaban. » (,)uev.

Visita íR. 23. 336'). - ¡3) Con un compl.

recipr. c Llovíanle líipiidas perlas de los ojos,

y limpiábaselas con un lienzo blanquísimo, y

con unas manos tales, que entre ellas y el

lienzo fuera de buen juicio el que supiera
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(liforeiiciar la blancura. J Cerv. JVoc. 10 (11. 1.

5¡ll')- — T) '^'"1 ''<'> <^" "' sentido (le separa-

ción, discrepancia. « Cada hombre tiene cierto

modo de hablar, por el cual le conocen los

une conversan con él, y le diferencian de

otros. > Puente, Med. o. li) (2. 138). « Floren-

cio es muy ligero, líellrán fuerte,
|
Y apenas

(le Sansón los diferencio, s Lope, La noche
toledtma, 3. 21 (R. 24. 222^). í I'oco, amigos,

ilifcrciicio
I

El vuestro de mi dolor, j Id.

El ¡liadoso veneciano, 2. 6 (R. 41. .^55').

« I,os españoles no hallamos culpa digna de

castigo en los que se pierden sirviendo á su

rey, por(jue sabemos diferenciar á los infelices

de los delincuentes. » Solis, Conq. de Méj. 5.

13 (R. 28. 363-). « No sabían diferenciar la

valentía de la ferocidad, i Id. ib. 2. 15 (B. 28.

25Ü-). — aa) Pas. í Son conocidos los natu-

rales del pueblo del rebuzno como son cono-

cidos y diferenciados los negros de los blancos.

»

Cerv.' Qmí;. 2. 25 (U. 1. i57-). « Venían dife-

rentes ropas de algodón tan delgadas y bien

tejidas, que necesitaban del tacto para dife-

renciarse de la seda. » Solis, Conq. de Mcj. 2.

2 (li. 28. 234»). — S) Con en, para expresar el

objeto que consliluye la diferencia. « Hablan
en instrumentos los pastores,

|
Diferencio en

las voces los zagales. » l,ó|)ez de Zarate, Obras
varias, silva 1°. de la ciudad de Logroño. —
I») Introducir diferencia ó desigualdad; hacer

que objetos que fueran iguales no lo sean

(trans.). a) « A lodos les quita la muerte las

ropas que los diferenciaban, y quedan iguales

en la sepultura. » Cerv. QÜij. 2. 12 (11. 1.

127*). í No solamente diferenció los rostros [la

naturaleza], sino también los ánimos de los

hombres. » Saav. Emp.8\ (R.25.217'). e Eran

nobles aquellos mejicanos, y se conoció en su

resistencia lo que diferencia los hombres el

incentivo de la reputación. í Solis, Conq. de

Méj. í. 16 (R.28. 331'). « Que si no la volun-

tad,
I

La sangre nos diferencia, n Rojas, Obli-

gados y ofendidos, 1 (R. 5i. 6.5-). « Sabida

cosa es que lo que nos diferencia y lo que nos

pone en contienda y en guerra á unos con

otros son nuestros deseos desordenados. »

León, Nomb. 2, rrincipe (3. 212). — |3) Con

de, en el sentido de separación, discre|iancia.

d Gran vergüenza es para un cristiano no

diferenciar aquella noche (del jueves] de

otras. í Avila, Audi, 72 (2. 5). « Comparando
[san l'ablo] á Cristo con los ángeles y con las

demás criaturas y diferenciándole aellas, y
uventajándole á todas, usa de osle nombre de

Hi.io. ¿ León, Nomb. 3, Hijo (3. 282). « Se

llamó por sobrenombre Emiliano, así por

causa de su padre como para diferencialle del

ya dicho Escipión el Mayor, j Mar. Hist.Esp.

3. 2 (R. 30. G1-). I (;ésar, para diferenciarle

de los demás memoriales que llevaba en la

mano, le puso entre los dedos. » (Juev. M.
fíriUo (I!. 23. 151'). « Ya que á tu pesar te he
sacado de bruto y diferenciado tu alma de la

suya, quiero persuadirles que es inmortal. »

Id. Prov. de üios (R. i8. 174'). « fiatándolos

como vencidos, no los diferenciaban de escla-

vos, i Meló, Cuerva de Calul. 2 (R. 18. 476^).

— aa) Purt. « Porque hace Dios en nosotros.

para que le amemos, un amor diferenciado de

los otros amores, y muy aventajado entre

todos. » León, Nomb. 3, Amado (3. 342).

« Consliluyó [la naturaleza] la diversidad de

climas, de naturales, de lenguas y estilos; con

lo cual diferenciada esta nación díe aqucdla, se

uniese cada una para su conservación, sin

rendirse fácilmente al poder y tiranía de los

extranjeros, n Saav. Emp. ,5'J (R. 25. 158').

— y) ^'O'i entre, para señalar el grupo de que
se aparta ó discrepa alguien. « No había lugar

sin milicia determinada, con preeminencias que
diferenciaban al soldado entre los demás veci-

nos. j> Solis, Conq. de Méj. 3. \(\ (R.28. 29P),
— S) Está olvidada la construcción con á, que
puede explicarse por la analogía de diferente,

desigual. 1. Mejor aquí tu mano, oh gran Vicen-

cio,
I

Con el pmcel adonde el arle para,
|
Pues

sólo al celeslial le diferencio,
|
Esta forzada

\enus retratara. » Lope, Eilom. (Obr. suelt.

2. 40;í). « No puedo encarecer tanta belleza,
|

Ciego del rayo de su hermosa lumbre
; |

V ¡mes

la bella á todo diferencio,
1
Hubiera (lidio más

con el silencio. » Id. Angál. i (Obr. suelt. 2.

60). — o) Refl. Hacerse diferente, ser diferente,

distinguirse, a) Con de. « Acontece que cada

parte de una provincia, tomando algo do sus

comarcanas, poco á poco se va diferenciando de

las otras, y esto no solamente en el hablar,

pero aun también en el conversar y en las

costumbres. » Valdés, üiál. (Mayans, 26).

« Ningunas | hojas] se parecen del todo con

otras, sino que siempre ó en la grandeza, ó en

la figura, ó en la coloró en otras cosas tules

vemos diferenciarse las unas de las otras, s

(irán. Simb.i. 10, §2 (R.6.207-). í En cuanto

hombre no tiene más que dos cosas proprias,

con que se diferencia de los otros animales y

se hace semejante á los ángeles, que son

entendimiento y voluntad. » Id. ib. 5. 3. 13

(R. 6. 696°). « La perfecta sabiduría de Dios no

se diferencia de su justicia infinita. ¡> León,

Nomb. 1, infrod. §2(3. 18). « ¡Oh cuánto el

puro amor se diferencia
|
Del astuto y vulgar,

cuando sencillo
|
Se opone á la ambición de

la elocuencia, n R. Argens. epi.ü. Don Juan,
ya se me ha puesto (R. 42. 340-). « Y conocer

pudieron |
Cuánto el Dios de Israel se dife-

rencia
I

De sus terrenos simulacros vanos. »

láur. salmo 113 (R. 42. 123'). i Escritor muy
apreciablc, de cuyas opiniones en materias de

buen gusto quisiera yo que nunca se diferen-

ciaran las mías, j Clem. Coment. 2, p. 242. —
¡3) Con á (aiit.). Véase arriba, b, 6. n ¿ Y es

justo (¡ue la imagen que contiene
|
Alma y sen-

tido y racional sujeto, | Se diferencie á la que

sólo tiene
|
Ser de los ojos apacible objeto? »

Lope, Angél. 3 {Obr. súelt. 2. 41). « Diferén-

(^ionie á mujer
|
En las barbas y el valor, s

Id. El anzuelo de Fenisa, 1. 4 (R. 41. 365-).

— aa) Disuena menos, convertido el compl.

en dat. pron., por razón de que este caso

se acomoda lo mismo á expresar semejanza

(|ne desemejanza. <¡ Todas las cosas por

natural movimienlo se allegan á sí y á lo

(lue es como ellas, y se apartan y se esquivan

(le quien so les diferencia por su mucha exce-

lencia, t Lüów, Expos. de Job, 4 (1. 66). —
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v) Con en, para señalar la circunstancia que

coQStituve la diferencia. «; No se difertínnahan

el alemán del español, no el francés del ita-

liano ni el inglés del siciliano en lo que

debían creer de Dios, y de la inmortalulad y

de los demás misterios. » Mar. Hist. i^sp. V2.

\ (I! :S0. 310'). « Entendió su padre que dife-

renciarse en la religión y seguir la seda de

\iTÍo era la verdadera causa de no alcanzar

de Dios lo que lanto deseaba. > Id. ib. .">. 9

(H. 30. 13(i-). « Como el punto importante en

que nos diferenciamos de las bestias sea el ser

racionales y poder liablar — ¡> Sig. Vida <le

S. Jer. 5. 3 (418). « Condenas en el pleito al

pobre : quitasle lo que no era suyo : no le

agravias; y si le quilas lo que con justicia

poseía tu oficio v el del ladrón, dime, ¿en

qué se diferencia, pues entrambos quitáis los

bienes al dueño dellos.' ¡> Quev. Cuna y sepiitt.

2 (R. 48. S4'). « Subimos por una escalera,

que sólo aguarde: á ver lo que me sucedía en

lo alto para si se diferenciaba en algo de la

déla horca. » Id. Gran Tac. il (ü. 23. 5U5').

i Vicnense á diferenciar ]
La gallina y la

mujer, |
En que ellas saben poner,

|
Nosotras

solo quitar. » Id. Musa 5, lelr. sat. 2 (R. 6!l.

85-1 c Muchas veces el vencedor se diferencia

sólo en el nombre del vencido. » Moneada,

Exiifd. 62 (R. 21. 57-). « Es común á todos la

muerte, y solamente se diferencia en el olvido

ó en la gloria que deja á la posteridad, j

Saav. Emp- Iñ ('» -5- i3^)- « í» repetición

de sus victorias, peligro algunas veces de

vencedores, no le dejó distinguir entonces

aquellas circunstancias en que suelen diferen-

ciarse los medios ungidos y los verdaderos. 5

Solis, Conq. de Mej. 5. 15 (R. 28. 3fi7'). 4 Las

mujeres de clase inferior usan el mismo traje,

diferenciándose sólo en ser más o menos

precioso, no en la forma. » Mor. Ohr. post.

I p 51Ü. — '3() Es incorrecta la omisión

dé la prep. anles de una prop. indic. t Amlios

lia muerte y el amor| matan, solamente
|
El y

ella se diferencian, |
<Jue uno da el dolor

suave,
I
Y otra la herida sangrienta. > Rojas,

El Caín de Cataluña, 2 (R. 54. 285'). -- o)

Aplicado á personas, se toma á veces por

Hacerse notable obrando diferentemente de

los demás. « Deseaba sin vanidad el acierto,

V sabia cuánto se aventuraban los que se pre-

cian de abrir sendas, y tiran sólo á diferen-

ciarse de sus antecesores. » Solis, Conq. de

Mej. I. 17 (R. 28. 225'). — ja) Otras veces

indica mera divergencia en parecer ú opinión.

« La muerte de Vitiza fue conforme á la vida,

si bien los autores en la manera della se dife-

rencian. » Mar. Hist. E^p. 6. 19 (R- 30. 178').

e) Se usa (rara vez en lo moderno) inlransi-

livamenle con el mismo valor que la c.onslr.

retí. € Mas , cómo la diremos á esa junta que

el Espíritu Santo quiere hacer y hace con tu

ánima que parece mucho encarnación,

aunque por otra parle mucho diferencien? *

\vila l>>i. Esp. Santo, 4 (2. 334). — aa) Con

de < El hilo de la vida que el santo doctor

hacia en Roma, como arriba apuntamos, era

de [A suerte, que no diferenciaba punto del

que había guardado en el yermo. » Síg. Vida

de S .1er. 4. (> i290i. « No diferencia
|
De un

ánt-eltu persona siempre augusia. > Lope, £/

principe perfecto, l'.pte. 3 21 (R. 52 112').

« Diferenciando tanto de la costumbre de

lodas las gentes, que como las demás en lavor

de sus religiones hacen guerra, estos la hacen

contra las religiones de lodos. í Ouev. Carta

á Luis XIII (R. 23. 2ti5^.. -
p^l

Con en.

T, Miróla
I
la llave] sacándomela del todo de la

boca, y vio lo que era, porque en las guardas

nada de la suya diferenciaba. » Lazar. 2 (R.

S S3-) « Aunque eran hijos de un padre y una

madre en las condiciones y costumbres mucho

diferenciaban. > Mar. Hist. Esp. 9. 12 (R. 30.

-)61-) t Ni en el linaje, ni en la hacienda, ni

¡un en la edad diferenciábamos en nada. »

Cerv Pers. 1. 10 (R. 1. 574-). i Tenemos

ambos [Cervantes y voj un lin --- si bien en

los medios diferenciamos. » Avell. (Jutj. prol.

(R 18 1) « En algo diferencia esta parte de

la primera suva |de Cervantes |, porque tengo

opuesto humor también al suyo. » Id. tb. (R.

18 2) _ y) Con dat. pron. i Si yo no le

diferencio
I

En sangre y amor, no es justo
|

Que me encubra su disgusto, j Lope fJ m,i//oc

imposible, 1. 7 (1!. 34. 1(19^- - <i) Hacer que

alo-o no sea como antes era-, variar, mudar

{trans ) a) « Probados quedan mis celos,
|

Oue éste no diferenciara |
La letra, á no sel-

la suya
I

Esta misma que traslada. t> Lope, M
nuante de doña hlanca.i. 4 (R. ¡•I- -<•.)•

c Estaba ya dividida en dos coronas la Ootia,

porque la diferencia sola de los nombres visi-

godos y ostrogodos había también diferenciado

los dominios : tan poderosa es en los pueblos

cualquier diversidad, aunque no sea en lo

sustancial. , Saav. Cor. yol. 1 (R. 25. 2/4' .

c Y el que antes Persio era ...
|
— (¡ Ay Dios .)

— Pues ;
qué Persio es éste, 1

CHíe colores

diferencias? » Alarcón, El dcsdichadoen fiíifiir,

1 10 (R "'0 142-'). — p) Absol. » ;.
Por donde

podré escaparme,
I

Mientras la come? pues se

I
Oue en mi, por diferenciar,

i

Hará lo mismo

des'pués. » Cald. Amor, honor tj poder, 1. Ih

(R. 7. 372-). — e) Introducir variedad en las

partes que conslituyen una cosa (trans.). ?.)

í Parece les quería dar á entender los tonos y

reglas de la música, como á él la naturaleza

se los había enseñado, diferenciándolos en mil

maneras, ya con acentos y respiraciones largas,

ya con aspiradas y breves. > Valb. Siglo de

oro 4 (83). — a') Part. « La variedad dile-

renciada es la que deleita en todas las cosas y

mucho más en lo que vemos y oímos. » Lapm.

Filos, eloc. 1. 2 (86). - p) Con de, nara

significar lo que se emplea para pro<lucir

variedad. « En la sazón dichosa
|
Que viste

Flora el campo de colores. |
Y con arliliciosa

I Labor le diferencia de mil llores, t Argnijo,

canr (R. 32. 402'). — azi Pa.i. c De señal a

señal atravesadas |
Yayan las hebras a encon-

trarse en cuadro : |
Cual el vario ajedrez suele

mostrarse, I Y de ébano v marfil diferenciarse. >

Césp. Pint. 2 ÍR. 32. 360'). - 3,3) Parí. « La

hierba, con el verano de mil colores ilileren-

ciada. » Valb. Siqln de oro, 6 (122).

per. «nícoi.'Stff/o XV: í E asv acaharA

del panon sus l.njos, linpiamenle et aritsada,
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con los avantajes que se a ello merecen,

segunt las (íartes del, e ante las personas que

se a Je cortar diferenciando. » Villena, Arte

cis. 7 (50).

Ktini. Derivado de diferencia. Pon. dil¡[c-

rein^ar; cal. diferenciar; fr. différencier: il.

differenziare.
ppob. Si<íue la acentuación do diferencia en

las iiillexiones de igual cdnlormacióu : dife-

rencio, diferencien.

niFKKRvru. adj. n) Que no tiene todas

las cualidades, todos los accidentes, la forma

misma de olro objeto con el cual se compara.

Distinto se refiere á la identidad, diverso á

la homogeneidad. « No decimos que las per-

sonas de la Trinidad son diversas ni diferentes,

sino dislinlas. No decimos que el vegetal es

un ser distinto ni diferente del animal, sino

diverso. No decimos que un hombre alto es

distinto ni diverso de uno pequeño, sino di-

ferente, s Mora, Sinón. « La figura de un

cuadrado es diferente déla de un triángulo;

dos cuadrados exactamenic iguales no son

diferentes, pero si distintos. » Balmes, Filos,

eli'in. Teod. IU.2 (lUÜ). « lirahma produjo de

su boca al brahmán, de su Ijrazo al chatriya,

de su muslo al vaisj a y de su ()¡e al sudra, en

lo cual vemos una serie de cosas no sólo dis-

tintas sino diferentes. » Id. Filos, eleni. llist.

i (109). — a) e Los principios alegres [en el

casamiento de los infantes de Carrión con las

hijas del i;id] tuvieron diferentes remates. »

Mar. Hist. Esp. 10. i (U. 30. 281^). « Amor y
deseo son dos cosas diferentes; que no todo

lo que se ama se desea, ni todo lo que se desea

se ama. d Cerv. Gal. I (R. 1. 582). <¡ iban las

naves con un mismo viento por diferentes

caminos, que es uno de los que parecen mis-

terios en el arte de la navegación, t Id. Pers.

3. 1 (li. 1. 0232;. « En lo que toca, prosiguió

Sancíio, á la valentía, cortesía, hazañas y

asunto de vuesa merced, hay diferentes opi-

niones : unos dicen loco, pero gracioso; otros,

valiente, pero desgraciado ; otros, cortés, pero

impertinente. » Id. QuiJ. 2. 2 (li. 1. 409»).

c En eso, respondió el bachiller, hay diferentes

opiniones como hay diferentes gustos. í Id.

ib. 2. 3 (H. 1. 410'). « Sólo sé que de las dos

I

Es tan diferente el genio,
|
Tan opuestas

las costumbres,
j
(Jue en nada nos parece-

mos. » Mor. La mojiciala, 2. 1 (U. 2. 401-).

« En cuanto al estilo, tiene esta obra las

mismas perfecciones y adolece de los mis-

mos vicios, si bien en calidad y cantidad di-

ferentes, por ser tan diferente id argumento,

que los que se advierten en las Cartas per-

sas. i> A. Caliano, Ilisl. lil. p. 80. — En los

dos pasajes que siguen se diría boy más bien

distinto: « Como sea hazaña de tanta difi-

cultad --- ¡untar dos diferentes almas en tan

indisoluble ñudo y estrecheza, que de las dos

sean unos los pensamientos y unas todas las

obras, no es muclio — n Cerv. Gal. i (R. 1.

60'). < Y tiene tanta fuiMza y virtud este mila-

groso sacramenlo, que hace que dos diferentes

personas sean una misma carne, j Id. Quij. \.

33 (lí. 1.31Í'). — Ji7.) Su/). « Esiolros ímpetus

son difercnlisimos : no ponemos nosotros la

leña, sino que parece que hecho ya el fuego,

de presto nos echan dentro para (jue nos (jue-

memos. i Sla. Ter. Vida, 29 (11. 53. 89'). « Es
cosa tan diferentísima, que aun quien hubiere

tenido sola oración de quietud, creo lo en-

tenderá, j Ead. ib. -28 (R. 53. 87-;). — ¡3fi) Sin

duda que en el lugar siguiente fuera más
correcto poner el verbo y el adjetivo en plural,

ó bien cambiar el?/ en de, aunque es posible

(jue el autor no hiciera lo último por evitar la

cacofonía : « Es de mirar que es diferente en

gran manera el sabor del Criador y el de la

criatura, el de la eternidad y el del tiempo. »

Gran. Imit. 3. 39 (R. 11. ilO'. El original

ofrece la misma construcción). — P) Con un
compl. recipr. « Elstaba España dividida en

muchos reinos, diferentes entre si en leyes,

costumbres y religión, i Mar. Hist. Esp. 5. 2

(R. 30. 119-). — f) Con en, para expresar

aquello en que se nota la diferencia. « Cuan
diferentes son [los hombres] en los rostros,

tanto lo son en las condiciones y en los parti-

culares apetitos que dellos proceden, n Gran.

Adic. al Mem. I. 5 (II. 8. 43í'). « Observóse

esta misma circunstancia en todos los ídolos

que adoraba aquella gentilidad, diferentes en

la hechura y eii la significación, pero con-

formes en lo feo y abominable. » Solís, Conq.
de Méj. 1. 15 (R. 28. 22J'). « No es acertado

que dos asistan á un mismo negocio, porque

saldría disforme, como la imagen acabada por

dos pinceles, siendo siempre diferentes en el

obrar: el uno pesado en los golpes, el otro

ligero. 5) Saav. Emp. 52 (R. 25. iW). — '&)

Con de, para expresar el objeto con que se

compara otro y del cual discrepa, i
¡
Oh

válame Dios, ([ué cosa tan diferente debe ser el

un amor del olro, á quien lo ha probado! s

Sta. Ter. Caín. perf. 40 (R. 53. 371-). « Tú
que quieres juzgar y condenar al prójimo,

piensa cuan diferentes sean los juicios de

Dios del de los hombres, j Gran. Esc. esp. 10

(R. 11. 323'). «Seguí olro camino diferente

del suyo, j Cerv. Nov. 1 (R. 1. 113^). «Me
quedó tan estampada en la memoria vuestra

figura, que os he venido á conocer por ella,

aun puesto en el diferente traje en que estáis

agora, del en que yo os vi entonces. í Id. ib.

(II. 1. 112-). « Muy diferentes son los señores

de la tierra del Señor del ciclo. » Id. Col. (R.

1. 230"-). « Tal era la moderación de aíjuellos

tiempos, bien diferentes de los que hoy

tenemos, i Moneada, E.i:ped. O (U. 21. 8').

« La vehemencia de sus pasiones
|
de los jó-

venes] les pinta los olijelos diferentes de lo

que son en si. » Mor. Hamlel, 2, noía5 (II. 2.

55Ü-). — « Alegre va la nmchacha.
|

— De

placer,
j
Porque estábamos de ayer

j
Un po-

quito diferentes. t> T. Naharro, Comedia Ti-

nelaria, \ (Propal. i. 358). — aa) Siip. « Era

difereniísima la lengua latina de la de los

galos. J Sig. Vida de S. 3er. 4. 5 (2-<5). « Si,

como decimos, es infinita la distancia que hay

entre el Criador y sus criaturas, nccesaria-

menle ha de babei- en él cosas diferentísimas

de todas ellas. ¡> Gran. Simb. I, dial. 3, § 4

(R.(!. 551'). « Es [Dios] sobre todo lo criado
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y difereiilisimo dello. i> Nieremb. Hermas, de

Dios, i. 6. 3 (75). — £) Con d. como el liit.

dissimilis con da(. « Es muy diferente e

cómo se ve á decirse, porque se puede mal

dar á entender. » Sta. Ter. Vida, W (R. ;>.i.

1"25'). € Entiendo es tan diferente ensenar

mujeres y imponerlas muchas juntas, á enseñar

mancebos, como de lo nesrro á lo blanco. i>

Ead. Caitas, 2. 17 (R. 55. "283). , ¡
Oh mi po-

deroso Uios, qué grandes son vuestros secretos,

y qué diferentes las cosas del espíritu á cuanto

por acá se puede ver ni entender! » Ead. Mor.

li. 2 (K. 53. 463'). « Yo os digo que será im-

posible dar á entender cuan sentible cosa es

el padecer del alma, y cuan diferente al del

cuerpo, si no se pasa por ello, i Ead. ib. 0.

11 (R. 53. Í80-). « Mas yo al águila en esto

diferente,
|
¿ Cómo nic atrevo á examinar

amigos,
1 I

Si en la liniebla, no en la luz, los

pruebo '.'> Tirso, A7 amor y cliimislad, ''>.

U (R. 5. 312:'). < Son los aforismos de la

medicina de Dios en todo diferentes á los de

la humana. » Uuev. Vida de S- Pablo (\\. 18.

20-). « llel mismo modo otra visión, soñando,

I
Tiene, y lo mismo le amonesta: en nada

]

El rostro al de Mercurio es diferente. > Maury,

/)irfo(R. (í7. 181'). — :) Igualándose á voces

comparativas c()mooí)'0,ff/»n¿Síno, se construye

con que. — aa) Habiendo dos verbos expresos,

este que corresponde á del que, de lii que, de

lo que. < A todo se ofreció Lotario, bien con

diferente intenrión que Anselmo pensaba, j

CeTM.Quij. 1. 33 (R. 1. 3Í4-). «La envidia

que algún mal encantador debe de tener á mis

cosas, todas las que me han de dar gusto

trueca y vuelve en diferentes figuras que ellas

tienen.^ Id. í6. 2. 8 (R. 1. ili'-). «Muchos

acaban de comer con diferentes costumbres

que empezaron. » Qnev. Job (R. 18. 221').

c ¡ (jué noche tan diferente
|
(}ue esperaba,

tendré ausente! > Alarcón, El dueño de las

estrellas, 3. 22 (R. 20. 282'). — ¡3?) Faltando

el segundo verbo, seria necesario á veces una

larga circunlocución para hacer aparecer el

de. «
;. No está |

Con diferente semblante
|

Oue otras veces el infante? » Lope, Ln porfía

hasla el temor, 2. 8 (R. 31. 3t7-'). « Van los

juicios de Dios por muy diferentes caminos

que los nuestros. > l'uenle, Med. 5. 21 (3. 1 12).

f En éstos [en los raárlircs] naturaleza hu-

mana había ; mas tenían diferente opinión de

la vida y de la muerte que tú. > Ouev. Ciniay

seputt. 3 di. 18. 88'). < Observaban diferente

atención en el Santa Coloma para las materias

del ejército que para la conservación do la

provincia. » Meló, Guerra deCatal. 1 (R. 21.

460';. « Nada más distintamente
|
Se ve que

1,1 luz del sol,
I

Siendo así que su arrebol
|
Con

cada viso nos miente,
i

En púrpura es diferente

I
(Jue en nieve, v pues á porfía

|
Varios rellejos

envía — » Cald'. Mañana será otro día, 3. "2

(R. 7. 538'). c Se conocía que era preciso

seguir diferenle rumbo «ne los antiguos, pero

no se atinaba con el verdadero. » díl y Zarate,

Ilesiiiii. hislor. p. 310. — rf> Cuando no hay

en realidad dos proposirioncs disuena el que,

á menos de existir razones especiales que lo

motiven. < No le fallará esposo que sea de

diferente humor que el mío. n Cerv. Nov. 6

(II. 1. 171'). ! Ninguna destas razones fue

entendida de los bárbaros, por ser dichas en

diferente lenguaje que el suyo. » Id. Pers. 1.

1 (R. 1. .561'). T Ni su piedad es diferente en

perfección que su justicia, ni su bondad que

sus:il)iduria. s Nieremb. Ilrrinos. de Dios, 1.

i). 3 (7(1). í V allí verás en tu mengua
|
Cuan

diferente es la lengua
| (Jue la espada, j G. de

Casiro, La.t mocedades del Cid, i\ple. 3 (R.

43. 2.562). s Les explicaba cuan diferente cosa

es tener razón que obtener justicia. » Mor.

Vida de S. Mor. (R. 2. xiii). ün todos estos

pasajes se ha usado que en lugar de de para

evitar que, aun momentáneamente, se tome

el complemento como delcrminalivo del sus-

tantivo precedente y no como régimen de

diferente. — ii) Desconforme, discorde, que

no es de un mismo parecer (raro). « Hay tras

esto algunos nombres — tan desusados ya y

ohidad'os, ijue los mismos maestros y natu-

rales de las sinagogas los ignoran y van

diferentes y á tiento. > Sig. Vida de S.Jer. 4.

4 (275). — c) Precediendo á un sustantivo

plural, se desvanece un tanto el concepto de

desigualdad, y sólo queda el de pluralidad

indelinida. Cp. diversos, varios. « Cuando

estuvo en la cumbre vio al pie della ásu parecer

más de docicntos hombres, armados de dife-

rentes suertes de armas, s Cerv. Quij. 2. 27

(R. 1. 462-). « Suele hacer mayores efctos un

clarín que por diferentes puestos toca el arma

á un reino, que una guerra declarada. » Saav.

Emp. 90 (R. 25. 237-;. i Volvieron por todas

partes las espaldas, retirándose los más á la

misma ciudad, y otros por diferentes sendas á

buscar sin elección la distancia del peligro. >

Solis, Couq. de Méj. 5. 15 (U. 28. 366^).

c Dejóse ver á larga distancia el palacio de

Motezuma — ediílcio tan desmesurado, que se

mandaba por treinta pueitas á diferentes

calles. í Id. ¿6. 3. 12 (R. 28. 283'). < Hemos

leído con diligente observación lo que —
escribieron de aquellos descubrimientos y

conquistas diferentes plumas naturales y ex-

tranjeras. » Id. ib. 1. 1 (R. 28. 208'). « Al

canl'o como llamadas oirás muchas aves de su

linaje acudieron á ella de diferentes partes

del soto. J l.cón, Xomb. 3, Hijo (3. 330).

« Distinguiendo ¡Alfonso el Sabio] las artes

de entretenimiento y placer, declara la esti-

mación debida á cada uno de sus diferentes

profesores. » .lovell. Mem. sobre espect. 1 (R.

10.485').

i'rr. an<pri. Siglo XV : « Diferente, ser:

differt, refert, imperson. » ¡Nebrija, Vocah.

Eiini. I'ori.. it differente; cal. diferent;

fr. diffh-eni : del l;il differentem, differens,

part. activo de differo, diferir.

»IFERK*TKMK*TE. adv. De manera

diferenle, de otro modo, a) « ¡Oh cuan dife-

rentemente se habrán en este caso los que

tienen buena v segura conciencia y los que la

tienen mala e inquieta! » Puente, Med. 1. 13

(I. 121). « Consideraré —cuan difercnlemente

e-itaban allí los once apóstoles y esle traidor. >

Id. (6. 1. 10 (2. ilO). « Ann antes de ser
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elidido los trataba con desamor y aspereza.

Dileronlemcnte lo hizo el rey don Fernando
el 1 de Aragón, qno con benignidad y amor
snpo granjear las voluntades de aquel reino. »

Saav. Emp. '.\X(l\. !25. in'). « Diferentemente

lo hicieron los g(M¡oveses poco después, j

Moneada, E.rped. "i"2 (li. 21. '2-1^). — ¡3) Con
de, en el sentido de divergencia, discrepancia.

« Aman [éstos] muy diicrentomcnte do los

que no hemos llegado aquí. » Sta. Ter. Cam.
porf. tí (U. 53. 3'27' I. n lie Lislinia á los que
comienzan con sólo libros, que es cosa extraña

cuan diferentemente se entiende de lo quedcs-
pués experimentado se ve.» Ead. Vida, 13 (U.

53. 49-). € \ si para dar alivio á mi pena canto,

como suelo, y te alabo, luego se me ofrece

que le alabo no donde debo, y fuera de la casa

dedicada ú tu servicio, y muy diferentemente

de lo que solia. j León, Ex/il. del salmo, 41

(4. 187j. « Me pareció advertir cuan diferen-

temente iutcrprelan la Escritura los doctores

hebreos que escribieron antes de la venida del

Salvador, de como los que vinieron después, i

Gran. Siinb. 4, dúil. 2 (R. tí. 545*). — aa)

Comparado el pasaje siguiente con oí que an-

tecede, se percibe que falta el dfí : e A todos

los perros que veo de tu color los llamo con

el nombre de lu madre — por ver si respon-

dían á ser llamados tan diferentemente como
se llaman los otros perros. s> (^erv. Co/. (li. 1.

238-). — f) Con que comparativo; es giro que
no se usa oportunamente sino cuando hay dos
proposiciones distintas y sobre todo si la se-

gunda es elíptica, ó bien cuando intervienen

motivos de claridad. Cp. DtFERKNTE, I, í. « L'n

poco venia diferentemente atado que los demás,
porque traia una cadena al pie. í Cerv. Quij.

I. 22 (H. 1. 304'). « Ya que no decimos cuan
diferenlcmenle escribió Saliano que liáronlo,

nos contentaremos con decir, viendo cómo ha
escrito, cuan diferentemente escribiera, i

(Juev. Job (I!. 48. 218-). « En los cuerpos de

los demás animales— ¿qué maravillas no ha-

brá en cada uno, según su especie y naturaleza,

en cada una diferentemente que en la otra V »

íNieremb. Hermas, de Dios, 2. 1. i (24fi).

( La hora de la muerte es hora de desengaños,
en la cual juzgaré de todas las cosas diferen-

temente que ahora, n Puente, Med. 1.8 (1.

1)2). « En su escuela se había de proceder di-

ferentemente que en el mundo. » Id. ¿6. 4.

17 (2. 444). « Un mismo negocio se ha de
escribir diferentemente á un ministro flemático

que á un colérico. » Saav. Emp. 5(5 (K. 25.

1511-'). «
¡
Cuan ilifcrentemente pienso que el

púljlico! > Jovell. Ciirresp. con Posada (15.

50. 174-). « ¡Obcuán diferentemente usa Dios
de su justicia que la ejercitan los hombres ! n

Nicremb. llermos.de Dios, 2. I!. 8(320).
••«r. nniori. Siglo .W : « llilli'rentemente :

di/l'erenUr, dislanler «. A'ehi'ija, Vocab.
Etiiii. Compuesto de diferciUe y el sufijo

modal mente.

nii'EKin. i'. i. Dejar para después; no
hacer por el momento algo, proponiéndose
liacerlo en época posterior (traiis.).a.) i Por eso
Vilelio difirió á Valerio Marino el consulado

que le habia dado Galba, teniéndole por tan
flojo que llevaría con humildad la injuria. »

Saav. Emp. 33 (lt.25. 88i).
« Se convence con

evidencia que ya habia dádole los preceptos,

y que este capitulo es exhortación á que im
difiera el usar ile ellos, s Quev. Epict. prúl.
(R. 09. 380). t Dejó el negocio para mejor
tiempo, aunque no pensó difci'irlo mucho, por
no dar lugar á que se engrosase el enemigo, n

Meló, (iucrra de Catal. 3 (li. 21 . 493')- — «JtJ

Pus. « Diferíanse estas bodas por ser aún de
poca edad la dom.ella y no de sazón para ca-
sarse, í Mar. Hist.Esp. 10. 0(li. 30. 408').

« Raras veces á delitos execrables deja de lle-

garles, aunque se difiera, el castigo. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 3 (R. 28. 33i).

« Para que se acercpie [la nmertc] no basta
desearla

;
para que se difiera no basta te-

merla. » (.tucv. Fantasma 1 (I!. 48. 138^).

<t Solo el decoro que el ingenio ad(¡uiere
|
Se

libra de morir ó se difiere, n Césp. Pint. 1

(li. 32. 304'). — pp) Part. « Son compañeros
el deseo diferido y el dolor aumentado. »

Nieremb. Hermas, de Dios, 2. 11. 3 (447). —
¡3) Con por, para señalare! espacio que dura la

dilación. « Mirad á estas antiguas canas mías
|

Y al bien público y celo que me ruucve,
|
Para

quedifcráis vuestras porfías
|
Por alguna sazón

y tiempo breve. ¡> Ere. Arauc. 16 (li. 17. 65').

« Pero al fin por entonces difirieron I La eje-

cución de la áspera sentencia, i Id. ib. 21 (li.

17. 80'-). « ¿ Cuál es la causa de que una doc-

trina antigua haya opuesto tanta resistencia á

una doctrina nueva, y diferido por mucho
tiempo y tal vez impedido cojnplctamente su

establecimiento? j Raimes, Prolest. 5 (1. 78).— T) El término ó plazo en que ha de terminar
la dilación, se señala : a¡x} Con para, c Se
sentenció en su favor, solamente se difirió la

ejecución para otro tiempo, i Mar. Hist. Esp.
15. 7(R. 30. 438^). « Dilirieron su partida para
el siguiente año. d Moneada, Eiped. 6(R. 21.

7-). d Para dentro de un año difirieron
|
Del

vínculo la santa ceremonia. » Hartz. Alfonso
el Castti, 1. 9 (58). — pp) Con hasta. « Y asi

porque la noche ya venia,
i

Se difirió la co-

menzada prueba
|

Hasta que el carro del

siguiente día
|
Alegrase los campos con luz

nueva. » Ere. Arauc. 10 (R. 17. 42*). « Difirió

el rendirse hasta su llegada. » Coloma, Guerras
de los Est. Bajos, 6 (1!. 28. 82=). «: Uocafort no
consideró su descuido en diferir la partida

hasta mediodía, i Moneada, Exped. 52 (li.

21. 50'). « Tanto dijo el duque y con tal afecto,

3ue el Vélez intentó enviarle [á Tarragona] ;

etúvose admirablemente, dilrriéndolo hasta

el otro día. » Meló, Guerra de Catal. 4 (R.21.
513'). — s Para que diferáis vuestras porfías

I

Por alguna sazón y tiempo breve,
|
Hasta

que el español furor (lecline. » Ere. Arauc. 16
(1!. 17. 05"=). — yt) Con íí. « No queriendo á

más plazo diferirlo,
|

Entre ellos comenzó
luego á tratarse — » Etc. Arauc. 2 (li. 17. 8').

« INi yo basto acontar de una vez tanto,
|

Que
es fuerza diferirlo al otro canto. > Id. ib. 25

(R. Í7. 98^). « Justo es que quien difiere á otro

tiempo su remedio, no alcance remedio ni

tiempo. I (juev. M. Bruto (R. 23. lh\^).
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í) A veces se usa como acus. el nomine

mismo del plazo, c Amante sois, haya indus-

trias
I

Con que difirienilo plazos
|

Que mi

esperanza repugnan, |

Apiovechc al que os

adora 1 Ser por vos mozo de muías. » Tirso,

Desde Toledo d Hadad. 2. 6 (U. 5. 189').

K. a) Ser diferente, no tener unas mismas

cualidades, forma ó accidentes (inirans.). a)

Con de, en el sentido de separación, discre-

pancia. « En la pintura son muy senalidos

Leonardo Vincio, el Mantegna, Uafael, Miguel

\ngel, Jorge de Castelfranco, y lodos difieren

ios unos de los otros, mas de tal manera difieren

que en ninguno dellos se lialhi que falle nada,

sino que cada uno en su género es perfcrli-

simo. » líoscí'in, Cortesaiw, 1 (16). t Cerra-

rélo de manera
|
Que este papel no difiera

|

Ilel que don .luán me envió. » Alarcon, Ln

industria y la suerte, 1. 13 (It. 2 i. 27-). —
2) Con eit, para expresar la ciicunstancia que

cnnsliiuyc la diferencia. « Por cierto los glo-

riosos sanios que se deleitan en la visiun

divina, no ^zaii más que yo agora en el acala-

niiento tuyo. Mas
i
oh tiisie ! que en esto dife-

rimos que ellos puramente se glorifican sin

temor de caer de tal bienaventuranza; é yo

misero me alegro ron recelo del esquivo tor-

mento que tu ausencia me ha de causar. »

Celesl. I di. 3. 5')- « Tenia otro |hcrniano] que

se llamaba Artidoro, que le parecía tanto, que

apenas se diferenciaban, si no es por alguna

señal de los vestidos ó por el órgano de la voz

que en algo diferia. » Cerv. Gal. ."> (K. 1. Gi').

c Difieren en muv poco
|
El hombre airado y

el furioso loco. » trc. .Irauf. 30(1!. 17. 1 1 1').

—
f ) liara vez se usa en este sentido con,

como si se quisiese señalar la ocasión de la

diferencia. € El segundo [orden de los ánge-

lesl tiene todas las perfecciones del primero v

otra más, con que difiere del. » Cran. Adic. al

Mem. 2. li, consid. i (R. 8. 179-). — S, Con

un compl. rccipr. « Diferir entre si. » Acad.

Gram. — »») No ser de igual parecer, discor-

dar en opiniones (inirans.). ai C.on en, para

denotar el campo del desacuerdo, c Y aunque

en la proporción generalmente, |
De los anti-

guos muchos difirieron, |
Una intento seguir,

la más corriente
|

Que en las mayores obras

eligieron. í Ccsp. Pinl. 2 (I!. 32. 3filVi. « Y

pongo justamente solo aquello |
En que todos

concuerdan v confieren, |
Y en loque en gene-

ral menos "difieren. * Ere. Arañe. 12 ÍR.

17_ 5t|3). __ ¡i) Con de, en el sentido de sepa-

ración, discrepancia. < Mcéforo difiere algo

de Montaneren este hecho. > Moneada, Kxped.

•11 (R. 21. 26*). € No se le debe de dar crédito

fá Pachimeriolen loque difiere de Monlaner. >

Id. «6. i I R. 21. 6' i. — f) Con un compl. recipr.

« Quedaban con nombre de obedientes al rey

en lodo loque no era religión, porque en ésa,

no sólo de nosotros, pero entre si misnaos di-

ferían. > Fueiimayor, Vida de S- Pío V, f. 71

{Dice. Autor.). — £1 l.a siguiente construcción

es incorrecta é insólita : c Yo, Laura, sé bien

quién eres, | V le respeto y le adoro; |
Esto con

aquel decoro. I Que de quien soy te difieres. »

Lope, Lo que lia de ser, 1. 10(li.3l. .ílO').

Per •ineci. Siglo .\'r. € Mientras laguerra

menazaba, debian diferir para en otro tiempo

las banderías el diferencias particulares. »

Pal. P/hí. Temist. (2. 183). f Diferamos en

olro día fablar de nobleza más despacio. » Lu-

cena, Vida beata, 1 (129). « Trabajad por bien

biuir,
I

Que la ora postrimera,
|
Avnque algo

se difiera, |
No se puede refuyr. > Cano, de

G. Mnnr. 1, p. 331. < Lo he tanto difirido, e

sienprc lo difiriera, si a vos como a mi la yno-

rangia mia fuese manifiesta. » Jli. 1 , p. 210.

K(im. Port- difjerir: cat. diferir :ít. di/fe-

rer: it. differire : del lat. dilfern, differre

compuesto de dis, que denota separacmn, y

ferré, llevar -.dilferre rem in aliml tewpus es

í llevar una cosa á otro tiempo alejándola del

presente »; en el uso intransitivo da la idea

de i llevar á partes distintas, irse separando ».

El Dice. Autor, advierte que no debe confun-

dirse diferir con deferir, como lo hacen va-

rios corruptela que se halla en algunas edi-

ciones introihirida sin duda porlos impresores.

Conjne. Tiene estas formas irregulares :

difiero, es, e,en: difir-ió, ieron; difier-a.as,

a, difiramos, difiráis, difieran; difir-iese,

ieses, iese, iésemos, ieseis, iesen ; difir-tera,

ieras, iera, iéramos,ierais, ieran ;difir-iere,

ieres, iere, iéremos, iereis, ieren: difiere lii:

difiriendo.

wiFicii.. adj. n) Que no se hace, logra o

enliende sin mucho trabajo, a) t Es necesario

que haya consideración á los dos extremos que

se hallan en cualquier cosa grave, dificile,

temerosa y
peligrosa, que son osadía y temor. »

Palacios Rubios (Capm. Teatro, 2. 11;. t Por

vos me llevará mi osado paso
|
A la cumbre

difícil de llelicona. > Garcil. son. 2i (1!. .2.

i^i) c Resolvióse ácombalillos por dos partes,

aunque era difícil la subida. > Mend. Guerra

de Gran. 2 (R. 21. 89'). i Don Roldan no se

la quiere prestar |su espada] ofreciéndole su

compañía en la dilícil empresa en que se

pone. . Cerv. Quij. 2. 26 íR. 1. 459-). « Has

de poner los ojos en quien eres, procuramlo

conocerte á ti mismo, que es el mas dilicil

conocimiento que puede imaginarse. » Id. ib.

2. 42 (R. 1. 4!i2'). « Si yo viniese a verme
|

En la difícil cumbre deste monte,
|

Y una guir-

nalda de laurel ponerme — » Id. Viaje, i (R.

1. 6X0'). « En las piezas de pura invención es

menester crearlo lodo, y es por lo tanlo más

difícil dar novedad al argumento. ».l. Burgos,

trad. de Hor. Arle poét. (4. 383i. - ai) Swp.

( Era cosa dificilima vencer esto, porque pen-

día de mucha memoria y ejercicio. > Sig. \ ida

de S. Jer. '',. 1 (Dice. .Autor.), t Momento

precioso que convenía aprovechar estable-

ciendo desde luego un gobierno sólido, activo,

emprendedor v capaz de llevar adelante a

Brandioí.a v dilicilisima empresa de salvar a

patria. » .Marina, Disc. sobre el ori;i- de la

mon. 105 (116). — ??) Dim. t El dichoso pa-

pel de conde Olavio es dificilillo, y al mas leve

tropiezo pudiera uno caer y estrellarse. »

Tamayo v Raus.C» drama nuevo. 1.2.— fi)

i onde y'un infin. en sentido pasivo que deter-

mina el punto en que consiste la dificultad.

I (lué alado estás ! Más dilínl es de sacar
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esta lela de tiis l)razos, que de la tienda del

mercader. » Lope, Dorotea, "2. 5 {Obr. suelt.

7. IIS). í Magnesia era una ciudad fuerte y
grande, y por entrambas cosas difícil de ganar
si lus áninnos de los naturales estaban unidos. 9

Moneada, Expcii. 18 (lí. 21. 17-). i No es difí-

cil de saber
|
El mal (|ue tu pecho encierra. >

Tirso, Amar por arte mayor, 2. 7 (R. h. 430^).

« Es por cierto muy digno de admiración que
este punto se baya presentado á la discusión

como un problema difícil de resolver. í .lovell.

Mem. sobre espect. 1 (R. 46. 48G-). « La em-
presa que á tu pluma reservada

|

Queda, ¡oh

caro Liseno ! ah ! cuan difícil
|
Es de acabar ! s

Id. epist. d sus amigos de Salam. (R. 46. 39').

« No es difícil de observar la misma regla de

la unidad en la belleza musical. » Lista, En-
sai/os, 1, p. 15. « En cuanto á la belleza vi-

sible es más difícil de encontrar en ella el

principio de la unidad. » Id. ib. 1, p. 15.

« Este misterio sin ellos |
Difícil es de aclarar.

»

llartz. Honoria, 1. 8 (221). — aa) Con menos
frecuencia se usa el infin. pas. € l'or el ala-

cena
I
Hasta su cuarto pasastes,

|
Que es tan

difícil de verse
|
Como fue de abrirse fácil, s

Cald. La dama duende, 2. 1 (R. 7. 174-).

< Llániasine á una cosa la más difícil de ser

inquirida, d Villegas, fíoecio, 4.6 (2. 178). —
7) Con li, para expresar la persona que expe-

rimenta la dificultad. <t Tan fácil es caer auna
victoria levantada, como difícil el levantarse á

una caída. » Saav. Emp. 96 (R. 25. 252'). —
ax) Estecompl. es convertible en un dat. pron.,

mediando un verbo como ser. <¡ La conquista
de Sagnnlo le lúe más difícil |á Roma] qne las

vastas provincias de Asia. » Saav. Emp. 84
(R. 25. 225-). — I») Aplicado á personas, Que
no se deja tratar fácilmente, poco accesible, a)

« Alegra [el vinoj los tristes y melancólicos

;

vuelve bien acondicionados los viejos gruñi-

dores y muy difíciles. » Ijaguna, Diosc. 5. 1

(5). « Veréis cuando lo vais tratando [á Mece-
nas]

I
Que al principio es difícil y severo. » B.

Argens. sát. Yendo por la via sacra (R. 42.

359'). «Aunque te llame dura,
|
Difícil y cons-

tante ser procura. » Id. ¿Por qué, Asteria
(R. 42. 360'). — ¡3) Hoy se usa más bien en el

sentido de Descontentadizo, que no se contenta
con cualquier cosa; aplicación imitada del

francés más bien que del latín. « Cayó |el Ba-
rón] en poder de los que se llaman a[)asiona-

dos : juventud ociosa y alegre, y poco difícil

en materias de gusto, n Mor. El barón, advert.
(R. 2. 373). j Más difíciles somos y atrevidos

I

Ijue nuestros padres, más innovadores,
|

l'ero mejores no. » Id. epis'. 9 (R. 2. 586-).

p«T. antcci. (Se usaba la íorma dificile, de
que aun quedaban reliquias en el siglo XVI).
Siglo XV : « De la quales [ocasiones do pecar]
ó de algunas dellas te seria dilicile escapar si

anduvieses en el coso que acá andamos. »

Pulgar, Letras, 23 (253). « Entre tanta multi-
tud de errores diflcile era vivir por sola ino-
cencia, j Id. ib. 16 (229). « ¿Quién es aquel
de sano entendimienlo que no vea quan difi-

cile sea estoi|ue á vuestra alteza facen facileV j

Id. ib. 7 (191). j Dificile fuera entre tanta
Muiliitud de errores vivir sin errar. » Id. Ciar.

var. 4 (4i). t ¿ Creis por ventura ó en alguna
manera pensáis ser diíigile que deva quedar
para siempre este solo nombre de nuestro
grand vencimiento'.' n I'alencia, fíat. camp. 31

(89). I Qne sin ibibda ser onrrado
| E rico syn

auenida,
|
Y con folgagana vida

|
Ser en gloria

colocado
I

Syn auerlo trabajado,
|
Esdelicilde

fazer. í Canc. de G. Manr. 1, p. 3U6. « Que
quanto más es la cosa

|
Defícile de haber,

|

Tanto más por la pei'der
|
Es la vida tra-

baiosa. d Canc. de Stiiñ. p. 25. « Dize Agus-
tino que esto no era diflcile o graue de hazer
a los demonios. » Tostado, Catorce cuest. fol,

11 4-.

Ktim. I'ort.. prov., difícil ; c&l. difícil; fr.,

it. difficile : del iai dif/icilis, compuesto de la

partícula ilis, que es aquí negativa, y de faci-

lis, fácil. El sup. dificilimo es puramente la-

lino, y sin comparación mucho menos usual

que diftciUsinio,

itiFiciXTAit. V. a) Hacer difícil la eje-

cución ó logro de una cosa oponiendo emba-
razos ó inconvenientes que antes no había
(trans.). ol) « Los enemigos, creyendo que por
ir los ríos mayores y las avenidas de las mon-
tañas dificultar más los pasos — i Mend.
Guerra de Gran. 4 (R. 21. 120-). € Cuanto el

cielo amigo
j Me ordenó contentos,

|
Penas y

tormentos
|
Me trazó enemigo;

|
Y de su ma-

licia
I

Tengo averiguado
|

Que ha dilicultado

I

Mi suerte propicia, i F. de la Torre, 3,

endecha 3 (71). t Porfiaba—
|

Que si yo difi-

cultaba
I
La visita, lo causaba

j
Ser él pobre y

desdichado. » Alarcón, Las paredes oyen, 2.

4 (R. 20. 52
"-). II Los mismos hilanderos— de-

bían conspirar al descrédito de las nuevas
máquinas, y por consiguiente á dificultar su

introducción, n ioveW. hif. sobre nuevo mét.

de hilar la seda (R. 50. 68'). — aa.) Part.
« Que si de objetos mi esperanza muda,

|
Es

porque en mi deseo,
|
Sin ser difícil, á Beatriz

poseo,
¡
V que en otro empleada

|
Clemencia,

cuanto más dificultada,
|
Es más apetecida, s

Tirso, Amar por señas, 2. 8 (R. 5. 4712). —
¡3) Con un dat. n |Onlenaron[ que procurase
dificultar los bastimentos á aquella gente con

fuertes, redutos y todo lo demás que pareciese

necesario para conseguir este efeto. «Coloma,
Guerras de tos Est. Bajos, 7 (R. 28. 99^).

í Igualmente se apiadaron del sabio Zenón y
Epicuro en dificultarle los cargos políticos :

parece que no puede admilirlos sin aventu-

rarse, í Qnev. Def. de Epicuro (R. 69. 423).

« Advertida la naturaleza, distinguió las pro-

vincias y las cercó, ya con murallas de mon-
tes, ya con fosos de ríos y ya con las soberbias

olas del mar, para dificultar sus intentos á la

ambición humana. » Saav. hJrnp. 49 (R. 25.

158'). I Conviene dificultar indirectamente la

entrada á la gente pobre que vive de su tra-

bajo, |)ara la cual el tiempo es dinero, y el

teatro más casto y depurado una distracción

perniciosa. » .lovell. Mcm. sobre espect. 3

(11. 46. 500'). « Venía adelantando el cji rciin

francés — sin que existiese fuerza ariiiail;i

capaz ni siquiera de dificultarles un tamo el

paso. !> A. Caliano, Uccuerdos, p. 425. - -
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aa) Pns. « Decían que — ya no les fallaba

que hacer inAs que negociar el perdón, y que

éste no se les debía diQcullar mucho, por no

llevarles á mayores desesperaciones. « Meló,

Guerra <le Cathl. t \\\. "21. h,U% « i
Oué mu-

cho que se le dificulle [á un extranjero en

Inglat'M-ral ver una fábrica, un almacén, una

maquina, y que siempre le miren como a un

espía sospechoso! » Mor. Obr. post. I, p. "iOi.

I,) Juzn-ar ó tener por dilícil de hacer, con-

seguir ó averiguar, en vista de los inconve-

nientes que uno ve ó se imagina (trans.). a)

€ El nc'T^ociü entre sí considerando, |
El deseado

fin dilicuhaba. n Ere. Árauc. Ki (U. 17. Cü').

( El próspero suceso aseguraba ; |
l^ero en lo

hondo del secreto pecho
|

Siempre el negocio

más dificultaba. í Id. ib. ü (I!- y- J'")-

« Cuál con justo temor dificultaba
j

l.a prc-

lensión de algunos imprudente; |
Cual --- i>

Id. ¡6. "2:3 (li. 17. 85-). « Es tan clara [esa his-

torial que no hay cosa que dilicultar en ella :

los niños la manosean, los mozos la leen, los

hombres la entienden y los viejos lacelebraii. »

Cerv. Quij. 2. 3 (H. 1. IH')- « L'uos querían

que se pidiese pasaporte á Motezuma— otros

dificultaban la retirada y se inclinaban a salir

ocullamenle. v Solís, Con?, de Mcj. -j. 1«

(R 28 "295-). « No será fuera de proposito ca-

lificar el mío con un caso de la propia mate-

ria — el cual me refirió en el progreso de

aquesta embarcación cierto capitán — Movióle

á ello haberle yo contado el de mi restitución,

Y presumiendo acreditarla con algunos solda-

dos que la dificultaron— » Césp. y Men. Sold.

Pind.\.i\ (U. 18. 317'). t Le sucedió, yendo

camino, sacar á fuerza de sus hombros un carro

muy cargado qne estaba empantanado, ha-

ciendo él solo lo que dificultaban cuatro muías.

»

Id. ib. 1. 17 (II. 18. •MO'-). — ¡3) Con un dat.

t Si la resistes [tu inclinación], ya tu resis-

tencia
I

Los asiros ceden, no le, dificulto
\

Ll

laberinto de esa grave ciencia. » I!. A'-gens.

epi.^t. Don Juan, ya se me ha puesto (\i. i¿.

34(|') — y) Con un infin. i Dificultaban los

casteilanos dar fe á lo que oían, teniéndolo á

exageración y falsedad de aquellas gentes. >

Ouint. Pizarra (R. ü'. 306'). - ») Con una

prop subj. « Oue un tordo en aqueste engaño

I
Caiga, no lo'dificulto; |

Pero es mucho más

extraño | Oue hombre tenido por culto I Apre-

cie por el tamaño |
Los libros y por el bulto, d

T. Iriarte, Fáb. 50 (1. 81). c Esa aldea
|
Cuyo

nombre infeliz yo dificulto
|
Que en los mapas

o-eofráficos se lea. » Id. epist. 7 (R. (Í3. '¿T-),

— e) Con una prop. intcrr. < Los intérpretes

de Aristóteles no concuerdan en esto mismo, y

dificultan mucho cuáles sean las pasiones que

ha de purgarla comedia. » Luzán, Poel. 3. II

(-2 Ui')). « Vuelvo á decir que no lo entiendo;

y"áñado que dificulto si ellos se entienden á sí

mismos. > Cadalso, Cart. marr. i (i. '¿'2). —
e) Hallar ó proponer dificultades (intrans.).

x) ibsol. c Cerca estás de saber la verdad,

pues sabes dificultar. » .1. de los Angeles.

Cono, del reino de Dios, 3. 3 (90). < Sabiendo

adelantarse entre los soldados, sabia también

dificultar y resolver entre los capitanes. » So-

lís, Conq.de Mej. 1. 9 (I!. "28. -21b»). - ?) <.on
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en, para expresar la cosa en que se hallan difi-

cultades. «
(• Tan necio eres que te paras a difi-

cultar en lo que Dios puede hacer con solo el

quererlo? í Avila, Eucar. 15 (1. /5). « Allí

b(i"ar á los remeros manda,
|
Y ellos su man-

damiento no obedecen ; \
Mas á aquel que en

hacerlo dificulta, 1
Entre las fieras ondas le

sepulta. í Villav..l/osf/.5(R. 17. 590'). « Sola-

mente en saber se dificulta
|
Si á bueiio^ojnal

agiicro se atribuye. » Id. ib. I (II. 17. 5/a ).

«Aunque en vencelle yo no dificulto,
1

Y el

modo facilísimo discierno, |
Temocomosi viese

en tal vitoria | De pena aumento en mí y en el

de gloria. » Virués, Monserr. 1 (IL 1 /. .>05').

« Amor, que no dificulta, 1
l'or ser ciego y

dios, en nada, j Lo que es nn manto en Ma-

drid, 3 (R. 5. 709=). « Mandaron se retirasen

los tercios en buen orden, y se temían de no

poder conseguirlo, porque se dificultaba tanto

en el indomable furor de los suyos como en la

pujanza y atrevimiento de los contrarios. »

kelo, Guerra de Catal. 5 (R. 21. .5-23').

ror. anteri. Siglo XV : i Dificultar, hazer

dilicile;di7^CM//((<c»íín(i«co.»Nebrija, Focaft.

Etim. Port, difficnltar; cat. dificultar; it.

diffirultare, difficoltare ; lat. bajo dí/^cuí-

tare, derivado caprichoso de difficmtas, dili-

cultad.

iiiFic'i I.TOSO. .*. a) Que presentamuchas

dificultades, lleno de embarazos, a) « náce-

seme dificultoso que ande ahora vuestra merced

tan lar"o camino, pudiéndolo CNCusar. » Sla.

Ter. Cartas (U. 55. 175=). « Algunas [cosas]

no las había entendido como después acá, en

especial de las más dificultosas. » Id. Mor. 1.

2 (R. 53. 4.37-). « Lo que la naturaleza sola

hacía dificultoso, la divina gracia hace ligero. »

tiran. Guia, 1. "28, § "2 (R. 6. 107^). * ^a que

hasta aquí hemos tratado de la oración vocal,

que es más fácil y más común á todo género de

personas, será bien tratar agora de la mental,

que es algo más dificultosa, y asi pertenece a

nersonas'más ejercitadas, t Id. Mem. vida

crist. 6, prol. (1!. 8. 328'). « El dejar de

murmurar lo tengo por dificultoso. » Cerv.

Col. (R. 1. 231'). «Seria bueno, ya que no hay

papel que la escribiésemos, como liacían los

antiguos, en hojas de árboles ó en unas tabli-

tas de cera, aunque tan dificultoso sera hallarse

eso ahora como el papel. > Id. Quij. 1. "2>.

(K. 1. 315-). « Así que, amigo Sancho, no se

me hace dificultoso creer que en tan breve

tiempo hayas ido y venido desde este lugar

al del Toboso. » Id. ib. 1. 31 (1!. 1. 330*).

. Por este camino que he pintado, áspero

y dificultoso, tropezando aquí ,
cayendo allí

'-- llegan líos estudiantes | al grado que

desean , Id. ib. 1. 37 (R. 1. 3IW). . Pero

dejemos esto aparte, oue es laberinto dc^ muy

dificultosa salida. » Id. ib. 1. 38(11. 1. 3()1 ).

« Estos tales cautivos tienen muy dificultosa

su libertad, que como son del común y no

tienen amo particular, no hay con quien tra-

tar su rescate. > Id. ib. 1 U) (R. 1- 3l)o').

« Mandó á Sancho volver á la ciudad, y que no

volviese á su presencia sin haber primero

hablado de su parte á su señora, pidiéndola
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fuese servida de dejarse ver de su cautivo

caballero, y se dignase de echarle su bendi-

ción para que pudiese esperar por ella feli-

císimos sucesos de lodos sus acoiiielinLiciitus y

dilicullosas empresas. » Id. ib. 2. 10 (li. I.

122-). « Yo no digo que sea imposible, mas
téngolo por dilicuítoso. i> Id. ib. 2- 22 (li. 1.

449-). « En ella [en la corte
1
por medio del

favor y de las dádivas, muchas cosas dificul-

tosas se acaban. » Id. ib. 2. ()5 iH. 1. 543-).

« Procuraba entonces la depulación de tener

al enemigo en Mariorell, porque los pasos

angostos y el rio dificultoso Ití prometían más
segura defensa. » Meló, Cuerra de Catal. 5

(R. 21. 518-). « Siendo pues tan conveniente la

buena elección de los ministros, y muy dili-

culloso acertar en ella, conviene que los prin-

cipes no lo fien de si solos. » Saav. Emp. 52

(11. 25. I40-). — aa) Siip. < ¡Oh válame Dios,

y qué son los trabajos interiores y exteriores

que padece hasta (]ue entra en la séptima mo-
rada ! l'or cierto que algunas veces lo consi-

dero, y (|ue temo, que si se enleiulicsen antes,

seria diricullosisimo delerininarse la lla(iueza

natural para poderlo sufrir, ni deliMininarse á

pasarlo. » Sta. Ter. Mor. 6. 1 (II. 51!. 4Ü0').

í Como los principios en cualquier negocio

sean siempre dificultosos, en los que tratan

de amor son dificultosísimos, j Cerv. Gal. \

(H. 1. T-). « Todos los principios, amiga, son

dificultosos, y en losde amor dificultosísimos, t

Id. l'ers. 2. ;í (R. 1. 504^). — [i) Con de y un
inlin. en sentido pasivo, para expresar el

aspecto eu que algo ofrece dificultades. «
| Oh

cuan dificultoso es de conocer el corazón del

hombre! i (iuev. (Capm. Teatro, 2. 127).

t Se lo hará entender el demonio ansí, y
verná á hacer el demonio un estrago, que

cuando se venga á entender, sea dificultoso de

remediar, t Sta. Ter. Fiind. 7 (R. 53. 193'-).

« Algunas veces en esta oración de quietud,

hace Dios otra merced l)ien dificultosa de en-

tender, í Ead. Caín. perf. 31 (K. 53. 357*).

« Juntó en uno las dos cosas de mayor perfec-

ción y más dificultosas de juntar de cuantas

hay, que son provecho y hermosura. » Gran.

Simb. 1. 24 (R. 6. 2i(j-). « Es en sí |la absti-

nenítia] muy dificultosa de alcanzar, por la

((inli'adicción y repugnancia que tiene en nues-

tra naturaleza corrupta. » Id. Guia, 2. 15, §2
(li. (i. 1 Í4'). « El apóstol san Pedro haciendo

mención de las epístolas de san Pablo, dice

que hay en ellas algunas cosas dificultosas de

entender, n Id. Pról. (jaléalo, S 't (1^- 'J- >')

n Esta es la primera alabanza de la buena
mujer, decir que es dificultosa de hallar. »

León, l'erf. cas. 2(3. 430). « Loque entre todo

esto hace maravilla grandísima, es el sabor, ó

si lo habemos de decir ansí, la facilidad con

que hacen lo que es extremadamente dificul-

toso de hacer, i Id. dedic. Obr. Sta. Ter.

(4. 207). « No es dificultosa de adivinar la

causa porque salió aquí de su paso la majes-
tad de nuestro Dios. í Márquez (Capm. tea-
tro, í. 159). « Aur)i|ue ]iarcce |este manda-
miento] algo dificultoso de cumplir, no lo es

sino para aquellos que tienen menos de Dios

qued(d mundo, s Ccrv. Quij. 2. 27 (li. 1. 403-').

«
I
Eran] unos y otros dificultosos de reducir,

porque andaba en ambos partidos el odio

envuelto en apariencias de fidelidad. ¡> Solis,

Cunq. de Méj. 1. 4 (R. 28. 21 1'). « Serían más
diliiullosos de vencer, pues sabrían pelear los

que sabían discurrir, n Id. ¿6. 1. fí (I!. 28.

213-). « El mismo hecho disuena tanto á la

razón que parece dificultoso de creer en las

advertencias de Cortés y en el genio y letras de

fray Bartolomé de Olmedo. » Id. ib. K. \ (R.

28. 302'). — aa) Hup. í Comienzan á ser cosas

sobrenaturales y es dificultosísimo de dar á

entender, si su Majestad no lo hace. » Sta Ter.

Mor. 4. 1 (li. 53. 1 i(i'). « .lunló en la fábrica

de todos nuestros sentidos y miembros dos

cosas dificultosísimas de ayuntar en uno, que

son utilidad y hermosura, n (irán. S/wi. 1. 30

(H. 6. 258-). « Una cuestión me fue pregun-

tada dificultosísima de determinar, j Id. L'íc.

esp. 26, § 1 (R. 11. 352-). « He querido dejar

todos los vicios de la hechicería — y sólo me
he quedado con la curiosidad de ser bruja,

que es un vicio dificultosísimo de dejar. »

Cerv. Gol. (R. 1. 238i). —
pi^) Rara vez se usa

el infin. pasivo. « Esto tienen los monasterios,

que el bien cáese presto, si con gran cuidado

no se guarda; y el mal si una vez se comienza,

es dificultosísimo de quitarse. >> Sta. Ter. Cam.

perf. 5 (R. .53. 32(i'). — -y) En sentirlo análogo

se usa para. « Una tapia muy baja el jardín

tiene | (Jue no es para subir dificultosa, i Lope,

Las bizarrías de lielisa, 3. 7 (R. 34. 509').

— j) Con á, paia expresar lo que experimenta

la dificultad. <t El hombre es criatura racional,

y la virtud es conforme ala razón : pues ¿por

qué ha de ser dificultoso á la criatura racional

lo que es conforme á razón? í Gran. Mem.
vida crist. 5. 1,^1 (R. 8. 288-^). « Necesa-

riamente habemos (le pedir al deseoso della

[de la caridad perfecta] cosas muy altas, muy
espirituales y dificultosas á la naturaleza,

aunque fáciles á la gracia. » Id. Adíe, al Mem.
1 . 1, § 9 (R. 8. 424')- — e) '^ai'ii ^"z se aplica

apersona, (ion en. «Era muy dificultoso en dar

licencia á sus hijos paraceñirespada. » Palma,

Vida de G. de la Palma, p. 10. — i») Met.

Dicho del semblante, la cara, la figura, etc.,

Extraño y defectuoso (fam.). Acad. üicc.

i»er. untcci. Siglo XV : í ¿ (Juién bastará

á beber agua tan dificultosa de alcanzar"? t

Vis. delect. 1. 4 (R. 30. 348'). « Para subir al

monte, por alli era dificultoso et cuasi impo-

sible. y>lli. 1. 3(R. 36.347^).

-Rtiin. Deiivado irregular de dificultad;

cp. bondoso. Port. difpcultoso; cat. dijicul-

tos: it. difficHlioso, difficoltoso: el fr., si-

guiendo otra analogía, dice dilficulUieu.v.

itinuuxTK. rtdy. (jue desconfía, receloso.

a) « Tal vez se hace uno de la parto de los

agravios hechos al principo, y le aconseja la

venganza, ó porque así la quiere tomar de su

enemigo con el poder del principe, ó por(|ue

le quiere apartar de su si'rvicio y hacelle difi-

dente, í Saav. Emp. 40 (R. 25. 110^). « Enten-

dieron en fortificar aquella parte dañosa nota-

blemente. Comenzaron la fábrica por industria

de personas ignorantes ó difidentes; dispúsose
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laii grande, que pareció iniposihlft ile prose-

guir. » Meló, Guerra ile Catal. 5 (K. 2S.529').

—
fi) Con de, para expresar la persona de

quien se desconfia. < l'orqne no dé crédito el

principe á nadie, le l'.acc el valido dilidente de

lodos, y principalmente de los Ijucnos, de

quien se teme más. » Saav. Kmp. 50 (R. 20.

13I-). « Va mal consejo impreso en la bondad

del rey de ('rancia y' señalado cii las divinas

letras, le tiene temeroso de si, dilidente de su

madre v hermano v de toilo el reino. » Id. ib.

75 (R. =25. 205-).

Etiiii. Cort., it. diffiiente : del lat. diflulen-

tem, diffiílens, part. de dif/idere, dcsconliar,

compuesto de la partícula dis, que es aquí

negativa, y fidere, fiar.

Dii'-r:vDiR. V. a) Kcliar de si en varias

direcciones, derramar, extender; díccse pro-

piamente de ios fluidos {trans.). a) i El sol

difunde sus rayos. > Terreros.— aa) Refl. «De
azufre y pez en torno se difunde

1
Fétida

nube. » Maury, Ayresión brit. il\. 29. 489-).

— ¿i) Con d, para expresar el [lunto adonde

llega lo que se derrama. « Que mi lucero el

esplendor sereno
|
Difundirá á mi túmulo

dichoso,
I
He eterna y nueva lumbre siempre

lleno. » llerr. 2. elcy. 3 (R. 32. 305^). — aa)

liefl. « El sol, corazón del mundo, con su cir-

cular movimiento forma la luz, y ella se difun-

de á las cosas iitíeriores. » Lope, Dorotea, 3.

7 {Obr. snelt. 7. 235). i .\rde el incienso en

los altares de oro,
|
V leve el humo se difunde

al viento. » Mor. son. 5 (U. 2. 3!l7i). — »») Mel.

a) < Echa de si [el ungüento] muchos y muy
suaves olores, y lo mesmo hace la devoción

por el tiempo que dura en nuestro corazón, ()ue

toda ella se difunde en mil maneras dn santos

propósitos y deseos; y cuanto más éstos

crecen y se "dilatan, tanto más descrecen los

hedores" de nuestro apetito. » (irán. Orac. y
consid. I. \,Í i lli. 8. ()-). — ¡3) Con d. < U
niebla oscura

|
Que la inaldail impura

|
.\1

orbe difundía, |
Con celeste vigor rompe á

deshora !
Inesperada aurora, j l.isla. Poes.

sagr. 2 (l!. (i7. 271'). — ct Mel. Divulgar, pro-

pagar fírons.). a) < Examinará [la .lunta] con

la mayor atención los medios de mejorar y di-

fundir su enseñanza
I
de la filosofía práctica]. »

Jovell. Plan de instr. públ. (Pi. 16. 272-).

< Cuando la educación mejorada en todos los

órdenes del estado, fije y difunda en ellos sus

saludables máximas — > Id. Disc. pron. en

la Soc. Econ. el 1(1 de julio de 1785 (K. 50.

32').— a a) fie/;. 1 En ella [en lacorle de Alfonso

el Sabio] -•- resonaron ya los versos de los

trovadores y los cantos de los juglares, y se

difundió la'inriinación á los estudios útiles y

agradables. > Mor. Ori;/. disc. hist.{\<. 2. I5l|.

—
¡3) Con á. « I'asó ei espíritu de Isabel á su

fatnilia, á sus hijas, á sus damas, á sus criados

y cortesanos; y de su cama, como de manan-

tial saludahlei se difundieron a toda la nación

las virtudes que dieron al carácter español

aquel baño de ansleridail, gravedad y decencia

que tuvo en el siglo .Wl. . Clem. Elog. de Is.

la Cat. {Mem. Ácad. Hist. 6. 3(1». — t) Con

por, para expresar el campo en que algo se

derrama, t El primero [el primer mediol es

difundir los conocimientos útiles por la clase

propieiaria. » Jovell. Leí/ agraria, 2-. clase

(11. 50. 12i'). — aa) Itell. 1 l.as Sociedades

-— abrazaron sus principios, y los conocimien-

tos económicos se difundieron rápidamente

por todas nuestras provincias. » .lovell. Dict.

sobre decad. de tas Soc. Econ. (I!. 50. 5!)^).

i. Habiendo aperlado á España [el arte de laim-

prenla], se difundió rápidamente por todaslas

regiones de la península, j Clcm_. Elog. de Is.

la Cat. (.Mem. Acad. Hist. 6. I/). — .i) Met.

Rejl. Extenderse con difusión, de palabra ó por

escrilo (raro). « Estos [son] los golpes de

pincel que pintan viva la imagen del objeto,

nuiclio mejor que todas las amplificaciones y
numeraciones de parles con que quizá un

pedante se hubiera difundido en tal pintura. »

i.uzán, Poél.t. 13 (1. 18(3).

Ktim. Tort. diffundir; cat. difundir; it.

dill'onderc : del lai. diffundere, compuesto de

dis, que significa separación, esparcimiento, y

fundcre, derramar.

di<í:varü>e:. v. «) Conforme á la etimolo-

gía, r.epular por digno de si; y de aquí. Con-

descender con lo que pide el Inferior, a) Con

de y un infin., para expresar lo que el supe-

rior viene en conceder. < Mando á Sancho

volver á la ciudad, y que no volviese á su pre-

sencia sin haber primero hablado de su parte

á su señora, pidiéndola fuese servida de

dejarse verde su cautivo caballero, y se dignase

de echaile su bendición. » Cerv. Quij. 2. 10

(li. 1. Í22-). <¡ Yo con cualquier escudero

estaré contento, ya que Sancho no se digna de

venir conmigo. Sí digno, respondió Sancho. »

Id. ib. 2. 7 (li. 1. 118-). « Sabed que quiero

casarme, ]
Y al conde Kabio escribir

]

Que se

digne de venir,
|
Si fuere su gusto, á honrar-

me. » Lope, .1/ pasar del arrot/o, 3. 7 (lí. 24.

402'). c Ese brazo robusto
|
Que del odio civil

quiso libralla,
|

Dígnese de amparalla. > B.

Argens. cano. So quiero ya cantar (R. 42.

354-). € Ningún bueno se dignará de entrar

en tan infame lugar. » Puente, Míd. 1.10(1.

147). « Üb Dios de infinita majestad, ¿cómo te

dignas de amar á mundo de infinita vileza'.' »

Id. ib. 2. 2 (1. 257). f ¡Oh bendita sea la

inmensa caridad de Dios, que se digna de

visitar á tan baja criatura por sola su infinita

misericordia! > Id. ¿6. 2. 12 (1. 315). < No

pensaba
|

Que los Leivas se dignasen
|

De

visitar los Ayalas. » Cald. .Mañana será otro

día, "I. 5 (K. 7. 530'). « A la benignidad del

presente ponlífice Urbano VIH debo el cuerpo

desla empresa, habiéndose dignado su Beatitud

de mostrarme en una piedra preciosa, escul-

jiida de.sde el tiempo de los romanos, dos

abejas que tiraban nn arado. » Saav. Emp. 42

(I!. '25. lO(i'). « Ya estaba su emperador redu-

cido á dejarse visitar de los españoles, dignán-

dose de recibir gratamente la embajada que le

traían. > Solis, Conq. de Mej. 3. 4 (1!. 28.

270'). « No es mi ánimo que Vuestra Majestad

se digne de conceder el oído á las advertencias

de una lección que habrá perdido parte de su

grandeza en las negligencias de mi pluma, t
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Id. ib. dedic. (R. 2S. 205). < Ruégala con ins-

tancias que se digne |
De darte sus respuestas,

descubriendo ]
De viva voz ocultos vaticinios.»

T. iriarte, Eneida, 3 (3. 2-23). « Vosotros,

acostumbrados á verle |cl especl aculo de la

naturaleza
I

á todas horas, y familiarizados con

su grandeza, apenas os dignáis de exami-

narle, j .lovell. Orac. sobre el est. de tas

ciencias nat. (R. -ili. 337'). « Dignaos de

aprobar nuestros deseos. » Id. Pelayo, í. 1

(It. iü. 6(>-). í ¿Quién eres,
|
Oh benigna dei-

dad, que á mi presencia |
Te dignas de venir? »

llermosilla, //. 15 (2. 87). t Mi Joaquinüa el

alma de mi vida, el hechizo de mi corazón ¿se

digna de visitarme".' « Rretón, A la vejez vi-

ruelas, 3. 9 (1. 17). « Dígnate de oir, señora,

I

La voz de un subdito liel. » Harlz. Los

amantes de Teruel, i. 1 (1). — 'fi)
En el uso

común se omite hoy la prep., lo cual se hacia

también á veces en lo antiguo. « Y púsome en

la via santa y pura — |
Dignándose aceptar la

intención pura
|
Con que mi voluntad ha pro-

curado, I V siempre de guardar su ley pro-

cura. 5 I.cón, Poes. 3, salmo 17 (í. 5,V21.

t Mas ¿cómo ya entre espíritus desnudos
]
Se

dignará escuchar mis versos rudos? í Lope,

Angél. 15 (übr. siielt. 2. 241). i Vuestra ma-

jestad. Señor,
|
No se dignará ser dueño

|
De

criado tan pequeño. » Id. La fuerza lasti-

mosa, 2. 3 (R. il. 2ü0*). « Príncipe excelso,

yo esperé aunque armado
|
Te dignases vivir

por blasón mío. » .láur. Fars. MI (Fern. tS.

20.")). «' Grande es la bondad de Dios y grande

la misericordia que usó con el hombre, pues

se dignó visitarlo y consolarle aun estando

llagado y enfermo. » Scio, Biblia, introd. (I.

XLIX). «Se tendrán por muy felices con que

me digne dirigirles al descuido una mirada de

compasión.
»
"Bretón, A la vejez viruelas, 3.

15 (1. 20). — y) t'.on á (ant.). i ¿Y quién fue

aquel tan piadoso varón que se dignó á me
comprar? j L. de Rueda, Armelina, 6 (liohl

de Faber, 310). — h) La construcción simple-

meiile activa se usó especialmente en estilo

gongorino : Reputar digno, x) í En su cuerpo le

imprimió |
.\quellas llagas divinas

\
Que le

dieron tanto honor,
|
Dignáiulole do Icner

|

Tan excelente blasón, t Tirso, El condenado

por desconfiado, 2. 11 (R. 5. 104-). « Servia,

y el enfermo rey prudente —
|
Con su hijo

asentía en el afeio,
|
Dignando de dos gracias

un sujeto. » Güng. Paneyír. al duime de Lenna
(R. 32. /1.78-). « l'ero admitiendo 1 — 1

Quede

tu empresa dignes lo terreno,
|
No falta en la

extensión de la ancha tierra
|
Quien hoy le

siga á voluntaria guerra. i> Jáur. Fars. 5

(Fern. 7. 137).— ¡3) Con un predic. a Hacién-

dola bajar de su cielo [á la luna] la dignó

esposa suya. » Tirso, Del. aprov. fol. 120'.

i Ojalá me dignara el Cielo esclavo luyo. » Id.

ib. fol. 137-. — y) La siguiente aplicación es

arbitraria : « ,luró —
|
()ue ni del tuvo noli;;

cia,
I
Ni en su vida le dignó

\
La memoria ni

aun los ojos, i Tirso, Los bulconesde Madrid,
2. 10 (R. 5. bM-).

Ver. aiitpci. (No se usaba sino la forma

popular f/e/Tnr, por lo cual es de creerse que

no hay continuación histórica entre ella y
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dignarse; en apoyo de esto viene lo que dice

Valdés : « De la lengua italiana deseo poderme

aprovechar por la lengua castellana destos

vocablos : facilitar— diñar, entretener — i

Dial. iMayans, lOi).) !>iglo XV .;
« Que Dios

syenpreamaáquienloama |
Equiere é deña a

qui lo quiere, i Canc. de Haena, p. 5S2. —
Siglo XIV : i Ca por non le dennar

|
Fise basia

la llena, |
Y non le ((uise donar

|
La carta

sana buena, j Sem Tob, 30 (R. 57.333'). c A la

real magestat suplican los sus humildes vasa-

llos, el su concello de Tudela, que el Sr. Rey

por su mercé deinne dar alcalde perpetuo --- et

á aqueill alcalde deinne facer alguna mercé. »

Doíum. de 1330 (Muñoz, F. 423). — Siglo

XIII : 8 Sy tu me deñares catar j = si respi-

cieiis videris aflHctionem famulae tuae, Reyes,

i. 1. 11 (Scio). « Dice aquel quel unge las

manos : Señor Dios, tú deña bendecir estas

manos. í Part. 1. 1. •12(1. 80). « Deñó

prender carne de la virgen santa Maria por

nos salvar, j Part. 1. pról. (1. 8). « Inro por

aquel— qui á Noe con su moger, c con tres

sus lijos — dennó guardar en la archa. »

Fuero Juzgo, 7. 3. 15 *(196). < El nos denne

ualeri » Alea;. I (R. 57. !t7i). i Denna resci-

bir, padre, la nuestra confession. > Rere. S.

Dom. 771 (K. 57. ()4°). « Si tu por mi dennasses

una luissa cantar, |
Yo sano e guarido cuidarla

tornar. » Id. ib. 476 (R. 57. 55'). « La su vir-

tud preciosa que te dennó guarir,
|
A essa sola

debes laudar é bendecir. » Id. ib. 312 (R. 57.

49-). « A Dios sennero debes bendecir e lau-

dar,
I

Porque de tan grant cuela te dennó deli-

brar. » Id. ib. 311 (R. 57. 492). j El nos denne

guiar. í Id. ib. 289 (R. 57.49'). i Emperadnz
gloriosa, denna a nos catar. » Id. Loores, 221

(R. 57. loo-), t Aun otro mirado vos querría

contar |
Oue por sancta Maria dennó Dios de-

mostrar. » Id. MiL 75 (R. 57. 100').

Kiini. Port., cat. dignan prov. denhar,

deingnar, deinar; (r. duigncr; il. degnare :

del. lat. dignari, denominativo de dignus,

digno.

iti«]\o,A. adj. i. Aplicado á personas, a)

A quien de justicia debe darse ó hacerse algo,

favorable ó adverso; que con justicia posee ó

disfruta algo. Digno de premio, de castigo, de

la fama que goza, a) Con de, para expresar

aquello que se merece. < ¡Oh gran Señor sin

medida, |
(,)uién fuese digno de verte! i T.

Nabarro, Propal. I, p. 95. t Entre ya en lo

secreto del corazón, y adore al Señor que esto

hizo, y déle gracias porque la tuvo por digna

de darle á beber de su misma copa. » Avila,

Epist. 3. 13 (7. 03). c ¿Es más digno de im-

perio el que sabe leyes que el que las de-

liende? » Quev. Entremetido (R. 23. 362').

« A Aniarili te inclina,
|
Que de Dafnis con esto

serás dina, b L. Argens. canc. Estas sierras

vecinas (R. 42. 28C-). « Esposo digno de una

esposa todavía más digna, no se conformaba

ron que manos femeniles rigiesen las riendas

de la monarquía castellana. » C.lem. Elog. de

Is. la Cal. (Mem. Acad. Hist. 0. 6). — «a)

Sup. « Refiere nmchos milagros que él supo

por relación de personas dignísimas de fe. í

<
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Gran. Simb. i. "29, ü 6 (R. 6. 3(i(v). f Aquel

gran penitente y peregrino,
|
De poema digní-

simo y lie historia. > Virués, Monseriatt\ 1

(R. 17.50i').« Tengo de adorarle con espíritu,

reconociéndole por mi Dios y Señor, Padre de

inmensa majestad y Rey dignísimo de infinita

reverencia. » l'uenle, AÍed. inirod. .^5(1.2(1).

< ¡No creas qnc en esta clase se comprclienden

los verdaderos críticos. I.os hay dignísimos de

todo respeto. í Cadalso, Cart. marr. 58 (2.

236). — ^1 Con de y un infin. pas. « Tienen

tau alto concepto de si que se creen dignísi-

mos de ser admirados. » Luzán. Povt. 3. 1

(2. 25). — aa) Las más veces se emplea el

infin. acl. en sentido pasivo. « Es digna de

adorar la portuguesa, s Tirso, Desde Toledo á

Madrid, '.',. 16 (R. 5. H)9'). — y) Con de y una

prop. subj. í i'or parienta y por mujer |
Es

digna de que en su <:asa
|
Halle favor su her-

mosura. > Tirso, Esto si que es neijociar, 2.

11 (R. 5. 257-). — aa) Nuestros antiguos usa-

ban un giro que por una parle se acomoda á

la sintaxis de enlonces, conforme á la cual se

omitía la partícula antes del que, y por otra

recuerda el uso del relativo latino común des-

pués de este adjetivo y otros análogos. Digno
que (joces corresponde á digno de que goces y

á dignus qui fruaris: era digno que se cele-

brase su gloria á digno de que y á dignus

cuius laus cetebraretur. « Gran principe y
valeroso, di^no que le sucediera más á propó-

sito aquella jornada, í Mar. //(SÍ. £.</'. 13. 17

(R. 30. 3'.iii). € Meliso, digno de inmortal

historia,
|
Digno que goces en el cielo santo

I
De alegre vida y de perpetua gloria, j Ccrv.

Gal. 6 (K. 1. Sil). « Eres diiio ¡ (Juc no se

cante asi tau de corrida
|
Tu ser y enten-

dimiento peregrino. « Id. ih. (li. 1. S9'). « ¡Ah

gente infame, digna por vuestro bajo y vil en-

tendimiento (jue el ciclo no os comunique el

valor que se encierra en la caballería an-

dante! » Id. Quij. I. .i5 (II. 1.381')- « Digna

serás que en pago de la empresa
|
Con sacro

honor el Arca t(- reciba,
|
l'ucs coji el ramo

de la verde oliva |
Vuelves triunfante. » .láur.

canc. Ya la corona (li. 12. I27-). — Sup.

t Dignísimo eres, oh Salvador de los hombres,

que todos te alaben, sirvan y amen por este

amor que les mostraste. » Puente, ,Uerf. i. 22

(2. 178). — < Mira que si tu enemigo es indig-

no de perdón, tú eres indigno para haber de

perdonar, v Cristo dignísimo por quien le per-

dones. » Gran. Guin, 2. 9 ÍR. 6. 135'). — J)

Se halla alguna vez con á para señalar la per-

sona de quien se merece algo, e Mas bien sé

yo quien fuera
|
Digno á este siglo de inmortal

corona, I Y al üelis olivífero trojera
1
Los lau-

reles del monte de Helicona. > Lope, Laurel
de Aliólo, 2 (Obr. suell. I. 3(1). — O Se calla

el compl. por sugerirlo el contexto f ^.Ouién

pues podra dignamente tratar este misterio,

si tú, Señor, no le hicieres digno"? » Grao.

Mem.ridacrixl. 3. I (R. 8.21F.'). — b)üiccse

en absoluto de la persona que merece su titulo,

cargo ó posición, x) 4 Por lo mismo fue mayor

la sorpresa de los que le conocíamos al ver

tratado á un eclesiástico tan digno con aquella

"specie de escarnio, t .1. L. Villanueva, Vida,

1, p. 56. < Zorraquíu se portó en todo el

tiempo de su comisión como un honrado y
digno representante de la nación española. »

(.luint. Obr. inéd. p. 200. « Aquel cuerpo

opinó que se enviase á Cltiamar un sujeto

condecorado y digno. » Toreno, Hist. 13 (I!.

6i. 299'). — xT.) Sup. I Vuesa merced, res-

pondió el paje, es mujer dignísima de un go-

bernador arcliidignisimo. t Cerv. Quij. 2. .50

(R. 1. 509'). « El nunca bastantemente en-

carecido don Alonso Tostado, natural ile Ma-
drigal en (bastilla la Vieja y obispo dignísimo

de .\vila, parece que él solo puede enriquecer

el pulpito de sentencias y conceptos. » Mon-
talván, Paro todos, 5 (291). « Vos, niilurd,

que conocisteis á este dignísimo sujeto, vos

sabéis cuánta era su capacidad como hombre
público. T> Quint. Cartas á L. Holland, 1 (R.

19. 535'). « La vida de este virtuoso y sabio

prelado ha sido escrita con la extensión que
requiere tan grave materia, por el dignísimo

señor obispo de Astorga. » Üchoa, Apuntes,

i, p. 1. — c)(Jue procede coir gravedad y de-

coro, t La democracia optimista y sana con-

siste, sin duda, en creer que la mejor educa-

ción desde la primera infancia, elbuen ejemplo

y nombre de padres y abuelos, la obligación

de no deshonrar ni deslustrar este buen nom-

bre y ol vivir en medio más urbano y culto,

deben ser escuela é incentivo eficaz para ser

virtuosos ó discretos, ó seductores, ó dignos ó

todo á la vez. i Valera, Doña Luz, i (20).

8. Aplicado á cosas. ») A que de justicia se

debe ó corresponde algo, x) Con de, para ex-

presar lo que corresponde. « Si á tu juicio es

dina
I

De entrar en este cuento
[
Mi voz, en

las estrellas haré asiento, d León, Poes. 2,

¡lustre decendiente {i. i77). c Pensar que

ella era su amiga IMadásinia de Elisabad| es

disparale digno de muy gran castigo, a Cerv.

Ouij. 1. 25 (li. i . 3 1 2-). « Toda virtud es digna

de alabanza. ¡> Lope, epist. 3 (Obr. suell. 1.

30'2). « Ejecutóse luego esta jornada, y la

tomó Hernán Cortés á su cargo, leniéndola

por digna de su cuidado. » Solís, Cotiq. de

Mej. 5. 17 (R. 28. 309-). t Sin que se les

ofreciese acaecimiento digno de memoria, do-

blaron la punta de Cotocbe. » Id. ih. 1. 17 íR.

28. 225'). t Notó el sabio Elefante
|

Que entre

ellos era moda
|
Incurrir en abusos

|
Dignos

de gran reforma. » T. Liarle, Fáb. 1 (1. 3).

t No todo lo que es antiguo es digno de imi-

tación, í Mor. Obr. póst. 1, p. 223. t Es ala-

bar á un necio
|
Locura digna del común des-

precio. » Harlz. Fdb. 50 (ií5). — xi) Sup.

t Las cuales virtudes son dignísimas de toda

alabanza. » Gran. Orac. y cousid. 3, pról. Mi.

8. 160'). í No hallaréis en ellos [en sus tem-

plos! algún "'OS, como esperábadcs, sino un

gato — ú olio animal semejante, no digno de

un templo, sino dignísimo de cueva, ó de

escondrijo ó de cieno. » León, Perf. cas. 12

(3. 179). « Ama y estima á su patria por juz-

garla dignísima de todo cariño y aprecio. >

Cadalso, Cart. tnarr. 3 (2. 2i). — í¡) Con de

y un infin. pas. « ¿ ó\ié cosa hay en el mundo
más digna de ser sabida que la ley de Dios, y

qué cosa más olvidada? » Gran. Prdl. gatéalo.
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^ 2 (H. fi. V).— aa) lie ordinario se usa el infin.

activo en igual sentido que el pasivo. « Son

cosas muy dignas de considerar. » I.eón, de-

(lic. Obr. Stii. Ter. (4. 207). — i (,)ue es locura

en la que das, |
Dignisinia de reii'. » Cerv.

El rufián dichoso, 3 {Com. 2. íS). — ¡3¡3j En

realidad el inlin. en el caso que precede no es

pasivo, sino (|ue se rcliere á un sujeto vago

como uno ; si esto no fuese asi, difícil seria

explicar pasajes como el siguicnlc : « Acor-

dábame de oíros muclios libros que de este

jaez le habia oido leer, pero no eran dignos

de traerlos á la memoria. » Cerv. Col. (11. 1.

229'). — y) Con do y una prop. sul),). «
¡
Oh

isla ya católica y poicnle,
|
Tcmnlo de fe, ya

templo de liercji'a, ]
Lumbre de Marte, escuela

de Minerva, |
Digna de que las sienes que

algún dia | Ornó corona real de oro luciente,

I

Ciña guirnalda vil de estéril hierba. » Cóng.

canc. 2 (U. 32. itó-). — aa) Nuestros clásicos

empleaban do ordinario el giro latino que

queda explicado arriba. « Mucha razón tiene

Dios de quejarse, y sus pregoneros para

reprehender á los hombres de que tan olvi-

dados estén de esta merced, digna que por

ella se diesen gracias á Dios de noche y de

dia. í .\vila, Audi, l'J (Mist. 3. IG3). « lOh
grande mengua, y digna que con la misma
muerte, si fuere menester, se repare! » Mar.

¡liü. Esp. ü. 23 (li. 30. 182'). « También es

digno ijue jamás se olvide, por ser único

consuelo de los buenos, que las más veces las

murmuraciones de los malos y la ojeriza con-

tra ellos nace de que— » Sig. Vida de S.

Jer. 4. <S (321). « ;. Es orden ésta, es pruden-

cia
I

Digna que á Dios la atribuyas'? » Tirso,

nel.apror. fol. 152'. « ¡Oh ejemplos íieles de

valor constante,
|
De generosa caridad cle-

mente,
I

Dignos (jne el tiempo os eternice y

cante! » Jáur. tere. Vivos tos cuerpos ves (11.

42. 111'). — S) Omítese el conipl. cuando lo

sugiere el contexto. « Y sin mirar si son ó no

son dinas, |
En lodo caso quiere ver sus ma-

nos
I

Llenas de anillos y con piedras finas. i>

L. Argens. epist. Aqiti donde en Áfranio (li.

42. 2t)82). — b) Ouc corresponde al mérito ó

condición de una persona ó cosa, a) Con de.

cDigo, compadre, que la traza es excelente y

digna de vuestro gran ingenio. » Cerv. Qiiij.

2. 25 (U. 1. 457'). « Digno triunfo de un prín-

cipe deshacer los engaños con la ingenuidad,

y la mentira con la verdad. » Saav. Kmp. 12

(l\. 25. 3()-). c Y si queréis que el universo os

crea
|
Dignos del lauro en que ceñís la frente,

I
(Jue vuestro canto enérgico y valiente

|
Dig-

no también del universo sea. » (juint. /'oes.

A tu invenc. de la imprenta (11. lii. 33'). —
¡5) Con á (como en lal. con ad ó con dat.), en

el sentido de correspondencia, conviíniencia

(apenas admisible en verso), i Obra es digna,

oh Tonante, á tu decoro
|
<,»ue en Etna lese-

pultcs ó Pelero, i Jáur. Orfeo, 1 (Fern. 8. 2.57).

« ¡No dudo que el tiempo ofrezca
|
Sujeto dig-

no á tu fe. í Alarcón, La verdad sospechosa,

1. 10 (H. 20. 327').— aa) Este conipl. es

convertible en dat. pron., mediando un verbo

como ser. t No juzgues que el ganado no tees

diño, 1 Pues fue del bello Adoni apacentado
|

Por prados y riberas el ganado, n León, Poes.

2, cgl. 10 (4. 435). — t) Omitido el conipl.

por sugerirlo el contexto. « Pido prestado el

plectro ó el coturno — |
Para que hallen,

señor, digna respuesta
|
Tus versos y su es-

píritu divino. í 11. Argens. epist. No le pienso

pedir (R. 42. 31ii). — á") Es digno por Es

justo, sienta bien, conviene, es latinismo ol-

vidado boy. < Y cierto digno es que yo que soy

un gusano me acuerde de aquel de quien Dios

se acuerda para lo hacer misericordias. »

Avila, Epist. 1. 32 (6. 182). — c) Que tiene

dignidad, excelencia, importancia, n Siendo en

la iglesia más digno el lado del evangelio, lo

será también el izquierdo del rector, cuya

silla estará frente del altar. > Jovell. Regí,

col. de Catatr. 1. 4 (R. íñ. 182^). — .i) Grave

y decoroso. « Kn vez del lenguaje digno siem-

pre, y algunas veces severo, que era propio,

más une de ningunas otras Cortes, de las de

Aragón, emplean tan sólo el délas alabanzas,

rayando algunas veces en el de la más torpe

lisonja. J Olózaga (Uisc. Acad. Ilist. 98).

i»cr. nntcci. Siglo XV: í Eran dignas

I
estas personas] dé ser llamadas para las

corles. í Crón. .luán II, 15. 7 (R. 68. 387').

« Digna cosa es por cierto que en los tales

libros se escriban belicosos fechos. í Crón.

Atv. de Luna, 94 (214). c Estas é seme-

jantes cosa sabía facer é facia el digno

maeslre. d Id. ih. 84(219). « De las cuales

[letras) se alcanzan maravillas, no digno el

hombre para explicarlas. » Vis. detect. i.

4 (R. 30. 348'). € Después que subieres en

el monte, serás digno de recebir el saber

destos secretos. » Ib. 1. 1 (R. 36. 343').

<í La cu;il | bienaventuranza] no es digno el

lenguaje para decirla. > Ib. 1. 1 (H. 36.342').

— Siglo XIV : « .Non se sintió
|
Tan digno

para ello, e por ende se apartó. » Rim. de Pal.

193 (R. 57. 431'). « Al christiano católico

dale el santo signo,
]

Porque en la (juaresraa

viva limpio et digno. « Are. de Hita, 1153 (R.

57.263').— Si;//o.VÍ/í.- « Deben esperarque—
por la su graiid nobleza puedan facer obras

dignas de muy grand honra. » Casi, é docum. 63

(R. 51. 190-). « Marido ([ue consiente á su

mujer ser ociosa es digno de ser privadode

todo regimiento éde todo honor. » Ib. O (R. 51.

97-). « Amonesta tu alma á bien, porque sea

dina é meresciente de bien, i Cal. c Uijmna

(II. 51. i5-). « Omne de linage de los godos,

et rdlo dalgo, et noble, et digno de costum-

pncs. » Fuero Juzgo, prcdmli. 8 (viii).

« (Juando be de correr monte ñengo, o

de capar, I .Non serien dignas ante mi se

parar. » Alex. 348 (R. 57. 158'). « Para en

esta com|)(inna digna eres assaz. i> Rere. S.

Oria, 67 (R. 57. 139-). « Oyd ya (;id Canpea-

dor leal
|
Esta batalla el Criador la ferá : |

E
uos tan dinno, que con él auedes part. j Cid,

2363 (R. 57. 26-'i.

Etim. Port. digno; cat., prov., fr. digne;

it. degiio : del lat. dignus, que se mira co-

múnmente como cognado de decet, sienta

bien, es decoroso. La ¡ironunciación ordi-

naria era en lo antiguo diño, como todavía

dice el vulgo : « Siempre (luito la g, y digo
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siniñcar- dinn y no digno; y digo que la

quito, porque no la pronuncio. > Valdes.I^iat.

(Mavans, 61). En nuestros clásicos no es pues

licencia poética el rimar diño con lino, como

lo es, por ejemplo, en Jovcllanos y Melendez :

€ Vosotros no sois dinos ]
De penetrar arca-

nos tan divinos. » Jovell. oda ¿ Adonde estoiil

(U 16 21-). < l.a gracia sobrehumana
\

De tu

cantar" ilivino |
Guarde del lobo odioso; \\

sicue en tan s.abroso |
Tono, hechizo del valle

yíle amor diño. > .Mol. cijl. 1 (U. 63. l/o-).

nii.vT,tB. V. I. n) Aumentar la anchura

de un cuerpo; y en general. Aumentar una ó

más de sus dimensiones (trans.). <x) « U
fuco levanta y dilata las cosas, n León, hx-

pos! de Job, l'J (I . -Ütr.). í Las rosas --- L na

sus hojas, cual belleza inculta,
|

Londada di-

lata otra se inclina I Hentro si misma tímida

V modesta, |
Con virginal vergüenza medio

o"ulta. ) 11. Argens. canc. De los campos y

mares (R. 4"2. ''2!il-). t En la escultura los

cuerpos conservan su justa distancia; la pin-

tura ó los aparta ó los atrae, los une o los di-

lata con tal arte, que deja hurlados los o.ios. í

Saav. Rep. (U. 25. 393-). t A los aragoneses

se los presentó buena ocasión de dilatar y en-

sanchar sus estados. » Mar. Uist. Esp. 1 /. 19

(U 30. 530-). « l'ermite que tu muerte y pena

mía
I

Publique en cuanto la grandeza his-

pana I
Dilata la pujante monarquía. > Herr. 1,

elcg. 18 (R. 32. 295i). i Si no hubiesen dila-

tado la nave, haciendo cruz latina la que fue

cruz griega en su principio, se gozaría mas la

gran cúpula, s Mor. Obr. póst. 1, p. Ii9. —
€ En la edad florida ha de dilatarlos términos

de la fe católica v ganar la Tierra Santa. >

Gonz. Dávila, Grañd. de Madrid, i. 9 (íü). -
aa) fíefl. « Ábrese [el garguero] y dilatase con

el mismo manjar que el esiómago atrae a si. »

Cran. Shnh. i. 26 (R. 6. 219'). « Gran mara-

villa es por cierto que — busque [el gavilán

J

el aire caliente ilel mediodía, para que con su

calor se dilaten los poros y — » Id. Orac. y

consid. 1. 1, S 5 (11. 8. 7^)- « Dilatanse las

sombras, y descrece |
El día. » (.crv. Viaje, o

(R. 1. (i93'). « l'ucdcs, famoso Retís, digiia-

nipnie— ¡
En nuevos anchos senos dilatarte. »

Id. Gol. 6 (I!. 1. 88'). — < El imperio espiri-

tual de la iglesia se dilata y se conserva por

medio de la potencia austríaca. > Saav. Emp.

ió (I!. 25. ll.'i'). — ??) Part. < No de otra

suerte el improviso efelo
|
Que la secreta

n ina desmcnlia, |
Derriba lienzo de muralla,

haciendo | Con dilatado polvo breve cs-

iniendo. » Lope, Cor. Irdj. 5 (Ohr. suell. i.

133). € Cuando la luz que hiere la retina es

demasiado viva, el iris se dilata, con lo cual

la pupila se estrecha y deja pasar menos

rayos — Estando la pupila dilatada, recoge

demasiada luz. ) Raimes, Filos, elcm. Eslrt.

2 (121). — ^1 Se usa con compls. de significa-

ción local, t Nisa, que se escondía 1
Con casto

sentimiento, |
Las hebras de oro dilatando al

viento,
I
Con el marfil la nieve desafía. > Lojie,

Laurel de Apolo, h {Obr. suell. \. IDl). « Em-

pczi) en aquella sazón á turbar e día con

grandes y espantosas avenidas de humo tan

CIERVO. Dice.

rápiílo y violento, que subía derecho largo es-

pacio del aire sin ceder á los ímpetus del

viento, hasta que perdiendo la fuerza en lo

alto, se dejaba esparcir y dilatar á todas

partes, y formaba una nube más ó menos

oscura, según la porción de ceniza que llevaba

consigo. ) Solís, Conq. de Méj. 3. 4 (R. 28.

269-). « Dejémosla pasar, como a la liera I

Corriente del gran Retis, cuando airado
|
Di-

lata hasta los montes su ribera. > Epist. moral

(R 32. 387-). 1 Al frente de toda la nobleza

castellana, seguido de diez mil caballos y cin-

cuenta mil peones, dilató sus huestes por los

campos de Castilla y se acercó á grandes mar-

chas á la frontera de Aragón. í (Juint. U. Alv.

de Luna (R. 19. 392'). - ^y.) ücIL ^ El

duque de Calabria y el almirante no pudieron

tomar á Rendazo; se dilataron por el Val de

Noto, rindiéndoseles de fuerza ó d ; grado casi

todos los castillos y plazas fuertes, i Ouint.

II. de Lauria (R. 19. 232'). — « Crecía tam-

bién en ella el amor del prójimo, y con él se

dilataban sus deseos ámavores rosas. > vepes,

Yidn de Sta. Ter. 2. li (Mnt. 1. 160V — En

el sicuicnlrt lugar de la Epístola moral el con-

cepto es puramente ideal, y contrapone los

anchos horizontes en que se es|iaciala codicia

de uno, al rincón en que el otro vive ence-

rrado : I
i
l'obre de aquel que corre y se di-

lata I Por cuantos son los climas y los mares,

I

Perseguidor del oro y de la plata ! |
Un án-

<Tulo me basta entre mis lares,
|
Un libro y un

ami^o, un sueño breve |
Oue no perturben

deudas ni pesares. > (R. 32. 388-). - 7) ncjl.

En sentido puramente ideal se dice do los

objetos cuyas dimensiones naturales va uno

percibiendo, i Vio también que se dilataba y

alar"-aba [el agujero] por otra concavidad es-

paciosa. > Cerv. Quij. 2. 55 (R. 1. o2Ü-).

í Mira al austro en altura mas templada
|

Irse las dos Armenias dilatando. » Valb. Bern.

II (R. 17. 291-). c Por la parte del mediodía

se dilataba más [el imperio meiicanol, co-

rriendo sobre el mardesde Acapulco á liuato-

mala. d Solis, Conq. de Méj. 2. 3 (R. 28. 235').

< Del hondo mar en los escures senos,
|
En el

canal que la escarpada costa 1
De Imbros y la

de Ténedos divide, |
Espaciosa caverna se di-

lata. » llermosilla, II. 13 (2. 7). — aa) Parí.

Vasto, espacioso. « /.Por dicha vas caminando

á pie y descalzo por las montañas Rifeas, sino

sentado en una tabla como un archidu(iue por

el sesgo curso destc agradable río, de donde

en breve espacio saldremosal mar dilatado- »

Cerv. Quij. 2. 29 (R. 1. 160'). « En el dila-

tado vientre del novillo estaban doce tiernos

y pequeños lechones, que cosidos por encuna

servían de darle sabor y enternecerle. » Id. ib.

2. 20 (R. I. ii5')- « D'" 'a acertada combina-

ción de semejantes paláliras, dilatadas ó cor--

tas, se origina la variedad que requiero el

número poético. » T. Iriartc, Miis. 5, nota

(I. 321). € /.Novéis esa dilatada región que se

extiende entre los ciclos y la tierra'.' > Jovell.

Orac. sobre el est. de las ciencias nat. (R.

4¡¡ 3371 j. _ , ¡Oh fuerza de la adulación a

cuánto le extiendes, y cuan dilatados límites

son los de tu juridición agradable ! > Cerv.

II. - 78
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Qiiij. 2. 18 (U. \. ll-i'). « En maleiia de opi-

niones — eada cual puoile eeliar por iloiule le

pareciere, y más dando para ello tan dilatado

campo la cáfila de los papeles que para com-
ponerla he leído, n Avell. Quij. prol. (U. 18.

"2). — Siip. í Lo que se delñó á Francisco P¡-

zarro y trabajaron los que le sucedieron en

sojuzgar aquel dilatadísimo imperio de la

América Meridional — « Soiís, Conij.de Méj.

1. 1 (R. 28. 208-). n El clero secular puede

llenar una parte de estas atenciones, pero no

lodas : ni su número ni sus otros deberes le

permilen extender su acción en la escala dila-

tadísima que reclaman las necesidades de la

época. í Raimes, Piotest. 47 (3. 178). — b)

Met. Hacer que una cosa pase de unas personas

á otras ó que cslé representada en mayor

número de ellas (trans.). a) a No bacían los

herejes tan grande progreso en dilatar su secta,

como deseaban. í Rivad. Cisma, i. 3 (l>. 60.

236-). í Ya la fama el valor claro y notorio
|

De Juan Fernández Coronel dilata. » Lope,

Drnijontca, i {Obr. suelt. 3. 255). — aa)

fíefl. « Tuvieron jestos linajes] principios hu-

mildes, y se fueron extendiendo y dilatando

basta llegar á una suma grandeza. í Cerv.

Quij. 2. 6 (R. 1. -416'). I Hubieron de ejercer

su acción el interés de cada uno y la tenden-

cia natural que la industria tiene á dilatarse,

y sus diferentes ramos ó se crearon ó se ex-

tendienni. » Cleni. Elog. de Is. ¡a Cal. ilnstr.

11 (Mem. Acad. Ilist. 0. 259). — ¡3,3) Part.

IJue se extiende á muchos individuos ó los com-

prende. « Todos, uniformes en el sentir,

emplean los vuelos de sus plumas en los

elogios doslos ínclitos patriarcas y de sus

dilatadas familias, n Cornejo. Crónica de

S. Franc. 1. 1. 2 {Dirc. Autor.). — ¡3)

Con complementos de significación local.

« Desde entonces de mano en mano fue aquella

orden de caballería extendiéndose y dilatán-

dose por muchas y diversas parles del

mundo, i Cerv. Quij. 1. 13 (R. 1. 278^). « Por

este sacrificio se prometió al Salvador otro más
espiritual hijo, que fue el pueblo cristiano, que

por todo el mundo se había de dilatar, i (Jran.

Simh. 3. 6, S 2 (R. fj. 411'). — c) Tratándose

del estilo, Expresar con más palabras de las

necesarias, tratar difusa ó largamente (trans.).

a) t Mi intento ha sido no dilatar las cosas,

sino apuntarlas, para daros después materia en

que pensar; y con la misma brevedad respon-

deré á esta pregunta, dejándoos el campo
abierto para dilatarla. » Gran. Simb. 'i, dial.

8, § 7 (R. G. 581*). « Desesperábase el gober-

nador de la tardanza que tenía la moza en di-

latar su historia. » Cerv. Quij. 2. /lO (R. I.

.508'). i ;.(}uicn le perdonará la osadía de omi-

tir en su versión pasajes enteros, abreviarlos

ó dilatarlos, alterar algunas escenas — s Mor.

La escuela de los maridos, advrrt. (R. 2.

Ui). — ¡3) Uefl. Hablar ó escribir difusa ó

largamente. « Habló así : Nobilísimo y afiigi-

disimo concurso, ni mis lágrimas ni vuestro

diilor dan lugar á que me dilate, j Meló,

Guerra de Calal. 3 ^R. 21. 18i)i). « Lengua
del cielo única y maestra

|
Tiene de ser la que

por la carrera | De vuestras alabanzas se di-

late, í Cerv. Gal. 6 (R. 1. S'.)'-). — aa) Con en,

para expresar aquello sobre que se discurre

largamente. « En la carta que llaman dedi-

catoria, que ha de ser breve y sucinta — so

dilatan en ella en traerle á la memoria no

sólo las hazañas de sus padres y abuelos, sino

las de todos sus parientes, amigos y bien-

hechores. » Cerv. Nov. dedic. (l{. 1. 9'J).

t Cuando oyeron que con ciento y noventa

hombres había hecho aquello — la gratitud

y la admiración se dilataron en alabanzas sin

fin. í Ouint. lialhoa (R. 19. 297'). — pfi) Con

o, en sentido análogo, como si se tratase de

cosa á que uno se pone ó aplica (raro). « Algún

día me dilataré á sus loores, si bien con ruda,

pero ya conocida pluma, i Lope, El carde-

nal de Belén, dedic. (R. U. 590). — y) Part.

t Tras ellas, si la vida no me deja, te ofrezco

los Trabajos de Persiles — y primero verás,

y con brevedad, dilatadas las hazañas de Don
Quijote y donaires de Sancho l'anza. j Cerv.

i\or. pról. (R. 1. 100). — .i) Met. Uielio

del espíritu, del corazón, es lo contrario de

.\pretar, estrechar, y denota la disposición de

quien por algún suceso queda contento y siente

nacer en sí la esperanza ú otros sentimientos

gratos y generosos {trans.}. a) « Y puédoos

certificar que no me daba tan gran contento

cuando recibía á la que traía mucho, como á

las que tomaba sólo por Dios; antes las había

miedo, y las pobres me dilataban el espíritu,

y daba un gozo tan grande, nue me hacía

llorar de alegría : esto es verdad, i Sta. Ter.

Fund. 27 (R. 53. 229-). « No alborota ni

aprieta el alma [la buena humildad], anles la

dilata y hace hábil para servir más á Dios. «

Ead. Cam. pcrf. 39 (R. .53. 370i). « El con-

vencimiento de la blindad de su causa, di-

latándoles el pecho, los llenaba de aliento y
confianza. > Quint. Cartas á L. Holland, 6

(R. 19. 564-). — aa) Refl. « Mi corazón se di-

lata
I

Sólo con verte, j Mor. El viejo y la

niña, 1. I! (R. 2. '¿U'). « Dilatóse el ánimo

de los codiciosos aventureros con aq\iel te-

soro. J Úuml. Balboa (R. 19. 292'). « Libre,

sí, libre : ¡oh dulce voz! Mi pecho
|
Se dilata

escuchándote y palpita. » Id. Poes. A la inv.

de la imprenta (R. 19. 3í"').

s. Trasladado al tiempo, a) Dar mayor du-

ración (trans.)- a) « A la ciencia de Hipócrates

unida,
|
Dilata [la Farmacia

|
los instantes de

la vida. i> Mor. epigr. 1 (R. 2. 605"-). — aa)

Refl. Durar más, continuar durando. « En me-

dio de este tumullo, que se dilataba con tesón

de una y otra parte, Antonio Pinto, amigo del

autor, logró con dificultad que le oyeran, s

Mor. El barón, advert. (R. 2. 373). « Duró el

combate siete horas, y todavía se dilatara, si

Paliza herido no hubiera tenido que retirarse,

y al fin que rendirse. j> ()uint. Gran Capitán

(R. 19. 2651). « Cuando mucho se dilata
|
Mi

sueño, á mi bella plugo
|
Tratarme bien; si

madrugo,
|
Es porque bien no me trata. » Ta-

mayo y llaus. La bola de nieve, 1. 10 (20'». —
¡3,3) Part. « Endeiezaba su camino hacia el

hermoso y alegre prado, ó á divertirse de

algún desvelo que traía, ó á entretener las di-

latadas tardes del apacible mayo. » Mental-
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van, Noi\ 5 (106). t Hijo que no (|uer¡a con

pena capital castigarnos, sino con otras penas

dilatadas, que nos diesen una muerte civil y

continua. > l'erv. Qiiij. 2. 3!)(n. 1. I8(i-). —
3) Con hasta, para expresar el punto a que

llega la duración. < Y yo, en doctas vigilias

consumidos |
l.os momentos de paz, hasta la

aurora I
Dilalalia el trabajo á mis sentidos. >

Forner, sát. (U. 63. 301^). — r) Con d, para

sicnificar el espacio á que en apariencia equi-

vale una duración (raro). «Agora
]
A buscaros

enviaba, |
Que yo sin vos dilataba

[
A inucbos

siglos un hora, i Alarcón, Los pechos privile-

giados, I. 3 (R. 20. 415-). — I.) Hacer que

algo se haga ó suceda después de lo esperado

ó de lo necesario (trans.). a) t Si vuelvo á

vos, rccebísme, y si dilato la vuelta, es-

peráisme hasta que vuelva. » Gran. Adic.

al Mem. 2. 11, consid. 1, § 1 (R. 8. -173').

( Con ánimo feroz se sustentaba
|
\ ma-

tando, la muerte dilataba. > Ere. Arauc.

22 (R. 17. 83-). s En ella sola estaba dilatar

aquel negocio ó ponello luego por obra. >

Ccrv. Quij. 1. 10 (R. 1. 368'). a Lo forzaron á

decir que si Quiteria queria dársela, que él se

contentaba, pues lodo era dilatar por un mo-

mento el cumplimiento de su deseo, s Id. ib.

i. 21 (R. 1. IW). « Dilatemos el casamiento

quince días si quieren, y tengamos encerrado

á este personaje que nos tiene dudosos. í Id.

ib. 2. 5(i (R. l'. 523'). < Cuando Dios dilata y

i\o da luego lo que le suplicamos, no es para

negar sus dones, sino para que se estimen. >

Rivad. Trib. 2. 1 i (R. 60. i3l'). <i Desea con

gran fervor ir á verle, quilando de ti todo lo

nuc puede dilatar el cumplimiento de este

deseo. í Puente, Mcd. 1. 36 (I. 23S). « Toda

la gente se fue |
Con notable descontento

|
De

ver dilatar la boda. » Lope, El mejor alcalde

círeij, 1. 1 1 (R. "21. Í8II-). c A estos estudios

debe seguir el de la ética, pues aunque pu-

diera enseñarse después de la lógica, no da-

ñará dilatarle por cuanto pide una edad más

formada. > Jovell. carta al Dr. Prado (R. 50.

I iCt'). — 17.) Pas. « l.as buenas obras que no

son de precepto se deben dilatar si el prójimo

se escandaliza por ignorancia ó flaqueza. »

Avila, FAicnr. 13 (3. :j67i. < La [muerte] que

se recibe repentina presto acaba la pena; mas

la que se dilata con tormentos, siempre mata

sin acabar la vida. » Cerv. Quij. 1. 27 (R. 1.

32:'.-). < La fiesta se dilató
|
Aunque á lodos

ha pesado. | —;.La fiesta se ha dilatado?
|

—
,()ue no es el miércoles?—iNo. » Lope, La
noche, toledana, 1. 5 (R. 21. 204-). « Propone

d i;onsejo qu en las relicriones se dilate

el ingreso v la profesión. » Navarretc, Con-

serv. de m'onarq. i3 (R. 25. 530'). — ?) Con

un infin. ó un pron. neutro, t Apresura
|
El

curso Iras los ciervos temerosos |
(Jueenvano

su morir van dilatando. » Carcil. égl. I (R.

32. 3'). < Dilatando ql morir, les fue forzoso

1 Volver á su camino trabajoso. » Ere. Arauc.

6(R. 17. 26'). t Perdóname porque tanto di-

laté volverme á ti. > Oran. Mem. vida crist.

5. 6. orac. 8 (R. 8. 319'). c La causa del no

le asombre,
|
Que por no saber el nombre,

]

Decírtelo dilaté. » Lope, Saniitt/jo el Verde,

\. 1 (U. 3i. 103'). í Y no porque los daños

mires lejos
|
Dilates el ¡loiier mano ala obra. »

1!. Argens. epist. .\o te pienso pedir (II. 42.

3I6-). « Dijo que por preceptos de prudencia

I
Se ausentó de la corle —

|
(jue el volver

á su Iralo dilataba | No sin ejemplo grave, y
que él sabía

|
La consideración que lo estor-

baba, s Id. epist. Para ver acosar (R. 42.

306'). « Mira, Señor, que han crecido mucho
mis llagas; no dilates más el remediarlas. »

Puente, Med. 2. 5 (1. 2.S0). « No dilates el

poner en ejecución los preceptos que enea-

minan á la virtud, porque cuanto lo difieres,

dejas de ser hombre, t (Juev. Uoctr. estoica,

59 (R. 69. 405-). « Esperando de día en día

el recibo del renegado Cardillac y del maldito

Almanac de espectáculos, he dilatado res-

ponder á la última de usted. > Mor. Obr.

póst. 2, p. 212. í En primer lugar dilataron

entregar á .luán de Rada, capitán de Almagro,

los despachos originales en favor de su gene-

ral. > Ouint. Pizarro (R. 19. Síi'). — t Se

levantó de la mesa y llamando al secretario

se encerró con él en su estancia, y sin dila-

tarlo más quiso responder luego á su señor

D. Quijote. » Cerv. Quij. 2. 51 (R. 1. 512-).

<t Y' si quisiere parecer señor, no pague lo

que debiere, ó por lo menos lo dilate tanto,

que se muera de pesadumbre el que lo pide.»

],ope, Dorotea, 2. I {Obr. sueU. 7. 107).

! Lo que se ha de hacer /.de qué sirve dila-

tarlo? Hágase hoy. > Ouev. llora de todos,

preámb. (R. 23.' 385-). — -í) Con un dat.

t A los nobles encarcelaban, para ver si dila-

tándoles la muerte vendrían á juntarse con

ellos v seguir su bando. » Gran. Simb. 4.

16 (R. 6. 515- ). t No pensé yo, hermosa

Camila, que me llamabas para preguntarme

cosas tan fuera de la intención con que

yo aquí vengo. Si lo haces por dilatarme la

prometida merced, desde más lejos pudieras

entretenerla. » Cerv. Quij. 1. 34 (R. 1. 350-).

« Cuentas—
|
Cómo gozas la presa, y cómo á

veces 1
Dilatando la muerte á los menores

Ipeces],
I

A las maternas ondas los ofreces. »

R. Argens. epist. Joven real (R. 42. 316').

« Señora, esa dilación
|
Me ofende —

J
Ya

parece tiranía |
Dilatarme tanto bien. » Tirso,

.iveriíiiiclo Vargas, 3. 1 1 (R. 5. 687^). < Ciil-

paréisme de ingrato |
Porque palabras dadas

os dilalo,
I
V no osdoy á Leonora. > Id. Amar

por razón de estado, 3. 4 (li. 5. 178-). — o)

Con para, á i» hasta, «lue señalan el tiempo

en que ha de hacerse la cosa. « Dilatar un

asunto á, para otra ocasión. » Acad. í¡ram.

( Dilatar basta mañana. > Acad. ib. « Así se

entristeció Cristo nuestro Señor por ellos

[por los pecados]; y no dilató esta tristeza

para el fin de la vida, sino en el primer ins-

tante de ella. » Puente, .Med. 2. 10 (1. 307).

flluhiéramos entrado, si Marco Varrón no lo

dilatara para después de vistas las chancille-

rías. » Saav. ¡iep. (R. 25. 400-). « Se cele-

braron las solemnidades de las bodas, que

dilataran hasta entonces asi por la edad

del rev, romo por el parentesco que lo im-

pedía."» Mar. Ilist. Esp. 15. 5 (R. 30. 4:)5').

( Culpado os he de lentitud : ¿á cuando |
Hila-
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taréis acometer á España? n Maury, Agresión

brit. (H. 2'J. 488-). — t) « Dilatar ile mes en

mes. > Acad. Gram. a üilalar de un dia para

otro.s Salva, Gram.— ?) La construcción rell.

en sentido pas. se acerca mucho en su signili-

cación á tardar, a Si no os ha enviado, lornadlo

á pedir, que él os enviará, que os quiere mucho
por entender en los pobres; y si no, el Señor

lia de proveer, aunque se dilate, j Avila,

Epist. 1. "20 (0. 90). I No se dilató pues niu-

ciio la misericordia del Señor, ni duró mucho
esta disimulación, i Gran. Adic. al Mem.
med. "2Ü, § 4(1!. 8. 578'). i No sahían [los

discípulos]' cuánto esta venida |del Espíritu

Santo] so hahía de dilatar, n Id. xerm. Pon-

tec. (ll. 11. 21'). j Es heroica virtud no perder

la confianza cuando se dilata mucho el cum-
plimiento de la promesa, j Puente, Med. 2. 5

(1. 280). — « Entonces el ánima encendida

con esla divina llama desea con gran deseo

salir dcsla cárcel, y sus lágrimas le son pan

de día y de noche, mientras se le dilata

esta partida, j Cran. Guia, 1. 16, § 1 (R.

6. 00-). <t Además de lo mucho que se me
dilataha el veros, la necesidad que tengo de

vosotros me ha determinado á solicitar

vuestra venida. i> Mor. Ilainlct, 2. 3 (R. 2.

/tt)5). _ n) Iguálase en un todo á tardar,

usándose con suj. de pers. y un compl. con

en. < Si es esto, yo te perdono
|
Todo el

tiempo que dilatas I En mostrar á tu Alción
|

De su bien y malla causa, i Gong. rom. 13

(R. 32.509-). « No dilató, sabiendo su venida,

en venir la abadesa, i Césp. y Men. Ey¡>.

Ger. 1. 2 (W. 18. 1592). — aa) Está olvidada

la construcción con de, para expresar lo que

se deja de hacer, t También da algunas veces

en fin de la oración lo que al principio dilató

de dar. j Gran. Imit. 4. 15 (R. 11. 429').

(i;. Porqué por tantos rodeos dilatas de hacer-

me venturosa en los Unes, como me hiciste en

los principios'.' í Cerv. Qiiij. 1. 3G (R. 1. 356').

i«cr. antcci. Siglo XV : n Les acaece fin-

gir, dilatar, simular é disimular aquella diver-

sidad de los tiempos, ó la variedad de los ne-

gocios. T> Pulgar, Ciar. viir. 6 (.56). i El

sancto Padre dilataba et non quería clara-

mente responder. » Cron. .Juan II, 9. 21 (R.

68. 369'). t E los caballeros dilataban cada día

el combate. » Ib. i. 51 (R. 68. 298^). « Qual-

quier villa ó posesión que cerca de lo suyo es-

taba, ó por cambio ó por venta la liabia de

haber; ansí se dilataba y crecia su patrimonio

|(le don Alvaro de Euná] como la pestilencia

que se pega á los lugares cercanos, t P. de

Guzmán, Gener. 34 (li. 68. 716i). i Estonce

el rey, sin mas dilatar el fecho, mandó al

obispo de Rurgos — i Crón. Alv. de Luna,
121 (312). 1 El tiempo se dilataba, como suele

acaecer en los altos é grandes negocios, t

Ib. 80 (2U'i). d Non quería dilatar lo ((ue

tanto avia en corazón de facer, t Ib. 3(1 (98).

( Allí se nombraron Grirnaldos é Doria, | E
otros que dexo, por non dilatar, j Santill.

p. 1^7. « Después i|ue i'l iiiipi-rio huMÜlatado

et habitaron en la ciudad gentes de tantas

provincias, corrompieron el lialila por barba-

rismos et solecismos. > Vis. delect. 1. 1 (R.

36.343'). «Portal manera que los negocios— se

podiessen concluir antes que el conde llegasso

tan adelante, que por su venida las cosas non

solóse dilalasscn, mas podiesen venir en toda

rotura. » Sci/. de Tardes. 21 (37').

touni. Porl., cal., prov. dítntar; fr. diln-

tcr: it. dilatare : del iat. dilatare, denomi-
nativo de dilatus, iiarl. de differre. Véase

DlI'ElUtl.

uiMUKivciA. s. /. n) Actividad y cuidado

en la ejecución de alguna cosa, a) j En tanta

ligereza de vida como es la que vivimos, ra-

zón es de escoger lo mejor para el servicio de

Cristo, y aquello ponerlo por obra con diligen-

cia, í Avila, Epist. 3. 14 (7. 70). « No hay

cosa tan dillcultosa que con diligencia no se

alcance. » Mar. llist. Esp. II. 23 (R. 30.

336-). t Se os debe acordar la diligencia que

puse en vestirla y adornarla de todo aquello

que ella se acertó á desear, j Cerv. Nov. 7 (R.

1. 182'). « El huésped, con esperanza de me-
jor paga, con diligencia les aderezó una razo-

nable comida, í Id. Quij. 1. 32 (R. 1. 338-).

« Desde luéo;o has de entrar en esta amorosa
batalla, no tibia ni perezosamente, sino con el

ahinco y diligencia que mi deseo pide. » Id.

ib. 1. 33 (R. 1. 342'). i Yo seguí el [camino]

de las letras, en las cuales liios y mi diligen-

cia me han puesto en el grado que me veis, s

Id. ¿6. 1. 42 (R. I.375-). n Así que, señora

mía, prevengamos, como tengo dicho, con

nuestra diligencia sus designios, y partámonos

luego á la buena ventura, s Id. ib. 1. 16 (R.

1. 385'). « Ahora ya triunfa la pereza de la

diligencia, la ociosidad del trabajo, el vicio de

la virtud, s Id. ib. 2. 1 (I!. 1. 4117' i. t Lo que

puedo entender yo
|
Con alguna diligencia,

|

Nunca á nadie lo pregunto, n Lope, com. La
Arcadia, 1. 5 (R. 41. 158'). « De un criado

|

Que os siguió, la diligencia
|
Supo que nunca

salisteis
|
De aqui. i Cald. Mejor csld que es-

taba, 2. 2 (R. 7. 231'). í No bastan los bue-

nos deseos, ni la diligencia más activa, ni

aun los talentos, cuando los contradicen los

hombres y no los favorece la fortuna. » Ouint.

Las Casas (R. 19. 451-). — c La diligencia es

madre de la buena ventura t : frase proverbial

que pondera las ventajas de la diligencia.

I Advierte, oh Sancho, que la diligencia es

madre de la buena ventura, y la pereza su

contraria jamás llegó al término que pide un
buen deseo. » Cerv. Quij. 2. 43 (11. 1. 493-).

t Es común proverbio, fermosa señora, que

la diligencia es madre de la buena ventura, j Id.

ib. 1. 46 (R. 1. 385'). — p) Con en, para ex-

presar aquello en que so muestra actividad

cuidadosa, i Tal vez es más peligroso un

achaque que una enfermedad, por el descuido

en aquél y la diligencia en ésta, n Saav. Etnp.

60 (R. 25. 168-). I Sorprende en verdad el

considerar cómo llegan á procurarse unos su-

jetos [larticulares tal multitud de noticias, las

más de ellas exactas, y en tan breve tiempo,

lo (|ue supone una suma diligencia en la ad-

quisición de papeles, i Mor. Obr. púst. i,

p. 232. — y) a veces se halla con gen. obj.

« Lo mucho que de nuestra codicia está vivo,
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nos hace fallar á Dios en la diligencia de lo

servir, y en el fervor de su amor. » Avila,

EpUt. 1. 10 (7. :):5iJ). — »») Prisa, agilidad,

t Las cartas para las ciudades se escnlueron y

enviaron con toda diliRcncia. » Mejia, Común,

de C'istilla, 1 (U. "21.3082). « Oieron con

mucha presteza los remos al sesgado m:\r y

las velas al sosegado viento, y fue como digo

con tanta diligencia hecho, que por mucha

nue vo puse para volver á emharcarme, no

fui
á 'tiempo. > Cerv. Gal.'i (li. 1. ÍO^). c Buen

hombre, deteneos, que parece que vais con

más diligencia que ese macho ha menester. »

Id. Qiiij. 2. 21 (H. 1. 455-). f Suele salir [la

nobleza francesa) de su casa con provisión

cuando mucho para quince días, y en acaban-

doseles antes de dar la batalla, con cuya es-

peranza vienen de muy lejos y á extraordinaria

diligencia, se vuelven. > Coloma, Guerras de

los^Est. Bajos. 3 (U. 28. 31'). - o.) En dili-

gencia : denotaba la circunstancia de haber

de caminar un correo do á caballo treinta le-

guas en veinticuatro horas (Arad. Dicc.)\ en

general, A toda prisa, i Partió el marqués en

diligencia, v llevó comisión para crecer en la

"ual-dia def reino alguna poca gente. » Mend.

Guerra de Gran. 1 (H. 21. 72-). « Dispuso

que los bergantines con sus canoas cuidasen

de correr el distrito do las tres calzadas avi-

sando en diligencia de cualquiera novedad que

mereciese reparo. » Solis, Conq. de Méj. .j. -i

(U. 28. 381'). € Llegó entonces Garcia de Hol-

guin despachando primero una canoa en dili-

gencia con el aviso á Cortés, i Id. ib. 5. 25

(H. 2S. 38(3-). t Fueron enviados en diligencia

Y con eran sccrelo á Aragón, n Clcm. Elog. de

[s la r.at. iluslr. 2 (Mem. Acad. llist. 6. 7(i).

— c) En sentido concreto, Acto ú operación

encaminada al logro de un fin. < Estaba ya el

duque con la espada en la mano, y antes que

el maricbal pudiese desenvainar la suya, dili-

gencia que la guardaba para la postre, como

quien trataba con su superior, le atravesó el

duiíne por los pechos. > Coloma, Guerras de

los Est. Ilajos, 7 (II. 28. 1I8-). c Le tomó gana

de saber quien vivía dentro, y con tanto

ahinco y curiosidad hizo la diligencia, que de

lodo en lodo vino á saber lo que deseaba. >

Cerv. iY0D.7 (R. 1. 171*). c Echaremos suertes

á quién ha de quedar á guindar las cabras de

todos, r.ien dices, Pedro, dijo uno dellns,

aunque no será menester usardesa diligencia,

que vo me (luedaré por lodos. > Id. Qnij. 1
.
12

(ít. i. 27li-). € llccba esta diligencia, me fal-

laba hacer otra, que era la que inás me con-

venia, y era la de avisar a Zoraida. » Id. íO.

1. II (II. 1. 31)8-). € Sigúeme, Sancho, nue la

carreta va despacio, v con las muías delta sa-

tisfaré la pérdida del rucio. No hay para que

h.acer esa diligencia, señor, respondió Sancho

nue según me parece va el diablo ha dejado

el rucio. > Id. ib. 2. H (H. I- 120'). «Se des-

pidió cu esta ralle I De mi turbado, diciendo

I (lúe olvidó una diligencia j (Jue era preciso

hacer luego. » Mto. Trampa adelante, 2. \i

(I! 3'i. 157*). < Usteil, animado del deseo jus-

tísimo de lograr lo que solicita, no habrá dili-

gencia que no practique, y hará muy bien. >

Mor. Vida de N. Mor. (I!. 2. xii). - « La

fundación en ese lugar deseo liarlo y hago las

diligencias que puedo. » Sta. Ter. Cartas, ¿.

Oi (W. 55. 323'). « Hubo de callar y estarse

quedo, esperando á ver en qué paraban las

diligencias de aquellos caminantes. » Cerv.

Qufj. \. ii (IC I. 380'). i ¿Ouiéu sabe si por

ocultas espías y diligenles habrá sabido ya

vuestro enemigo el gigante de que yo voy a

destruirle, y dándole lugar el tiempo se forti-

ficase en algún inexpugnable castillo y forta-

leza, contra quien valiesen poco mis diligen-

cias Y la fuerza de mi incansable brazo'.' » Id.

ib. 1. 16 (R- •• 385'). « No allojaha ni des-

cansaba un punto, así en hacer oración pi-

diéndolo al Señor, como en añadir diligencias,

suplicándoselo al general. » Yepes, 1 ida de

Sla. Ter. 2. 15 {Mist. I. 108). « ¿Traían de

prendcllo? /.llacc |
Diligencias la justicia-? >

Alarcón, El tejedor de Segovia, 2. 3 (K. -M.

iO->i). í No hay para qué temer que se ira del

infierno gente que liacc en el mundo tantas

dili'^encias por venir. » ()uev. Zahúrdas (Is.

">3 IjIO'í. — a) Hacer las diligencias de cris-

tiano : cumplir con la Iglesia, confesando y

comulgando en pascua, o al disponerse para

morir « En habiendo hecho
|
Las diligencias

de fiel cristiano, |
Fue á P'''íf."t?''se <;n el

inicio estrecho. í liufo, Aii.s-t/'. li ( !. ^. . 8.) ).

— 3) Hacer las diligencias del ¡ubitco :

eiccular lo que se previene para ganarlo.

.\cad. Dice. - y) iiacer sus diligencias :

poner lodos los medios para lograr un lin.

i Anilc en todo lo que le acaeciere contenió

de dentro v de fuera, haciendo sus diligen-

cias .Avila, Kpist. 3. 40 (7. 185). < Con

esta luz, teniéndola por grande, me despedí

v corrí á hacer mis diligencias.j» (.esp. y

ilen. Sold. Pind. 2. 12 (U. 18. 3i2'). « Mira,

vo VOY á salir — |
—Vaya, señor, que no os

"dejan I Parar un punto. — Es preciso
]

Hacer

YO mis diligencias. > Mor. Eliiejoijlantna,

"S 6 (Pi 2. 351-). — •«) I'"*""- En especial, Kje-

ciición y'cnmplimicnlo de un auto, acuerdo ó

decreto judicial, su notificación, etc., y el

escrito en que se hace constar, t Los autos,

decretos y otras cualesquier diligencias que

se manden hacer, y los pregones que se diesen

en las vías ejecutivas y en las venias judiciales

Y almonedas, se pueden continuar en el mismo

papel donde estuviese escrito el auto. > -No»-

Ih'cop. 10. 21. II (i. 3011). € Mando el

teniente que el tal Losada reconociese la

cédula y que si la reconociese, le sacasen

prendas de la canlidad, ó le pusiesen en la

cárcel : tocó hacer esta diligencia á mi amo y

al escribano su amigo. » Lcrv. Coi. (II. i-

23,52) , Si responde que los renuncia pos

prc'^onesl y también su término, debe hacer

aue"firmc la diligencia. » Febr. nov. 3. 3. i.
que iiiim; '" >,i..¡,-..- —

.

10 (3 521). < Hará que le reconozca el ciiu-

j,ano, y declarando este bajo de juramento que

e.-tá efectivamente muerto aquel hombre,

prevendrá al escribano que lo ponga todo por

dili.-encia, en la cual se uiprcs.ar.i el ha lazgo

del cadáver — Fírmala esta primera diligen-

cia por el juez, escribano y cirujano, niandara

aquél llevar el cadáver á su casa. > ¡b. Jui-
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cío crim. ?>. 1. H (i. 70i). — e) Negocio ó

solii'iluil parliculiir (fam.). « Tengo que ir ó

que iiaeer una diligencia. » Dice. Autor. —
a) Hacer una diligencia : por ouíemismo,
Exonerar el vienlre. — f) Coelie grande, divi-

dido en dos ó tres departamentos, que hace

periódicamente cierto camino ileviiiuio á las

personas que pagan asiento en él. Es acepción

iiitrddueida de Francia, donde se aplicó para
ponderar lu ligereza de estos veliiculos en

comparación de los coches ordinarios. « Saldré

mañana á las cinco de la mañana, con la dili-

gencia que va por üorgoña. » Mor. Obr. póst.

2, p. ;!ü9. « La forma de las diligencias es

semejante [en Francia] á la adoptada entre

nosotros, y constan también de tres divisiones,

de berlina (cowpé), interior y rotonda (gon-

(lole). í Mesonero, Bec. de viaje, i ('i2). t Yo
tuve precisión de salir de Madrid á un pueblo

de Castilla la Vieja; me im|iorlaba marchar
pronto, y los billetes de la diligencia estaban

tomados para muchos días anticipadamente, j

Ilarlz. in viaje en galera (Ii.j0).

i"er. iiiitcei. Siglü XV : í (ion esta diligen-

cia que tenia en la justicia, sus tierras eran

bien guardadas é florescian entre todas las

otras comarcas. í Pulgar, Ciar. var. 3 (2(1).

í Ponía grand diligencia en la guarda de los

reales para que su gente no rcscibiese daño, s

Id. ib. 7 (04). t Y si vuestra alteza manda
poner diligencia en lo". edificios que se caen
por tiempo — í Id. Letras, II (203). « /.Qué

diligencia tan viva
|
Tuviéramos toda hora,

|

Y tan presta,
|
En componer la captiva, j De-

jándonos la señora
I

llescompuesta? » J. Manr.

Coplas (Fern. 16. 5(1 1. < En tal manera, que
la guerra se haga con la diligencia (|ue debe, n

Cron. Juan II, 1. (i (lí. 68. 2802). « Con muy
presta diligencia

|
Por armas la sojudgó. i P.

de Guzmán, Ciar. var. 329 (Rim. inéd. 320).

« Desto no ovo cosa cierta aunque algunas
diligencias se hicieron sobre ello. » Id. Gener.
33 (lí. 68. 7U'). u En Castilla ovo siempre é

hay poca diligencia de las antigüedades, s Id.

ib. 10 (R. (í8. 704'). « Ca tanta diligencia é

ordenanza mandaba dar el Condestable á las

cosas necesarias, que antes que las unas falles-

cieran, eran venidas las otras. » Crón. Alv. de

Luna, 51 (1-ílj. i Pues non era menorquislion
por aquellos días entre las doncellas de la

casa de la reina, procurando cada una dellas

con grand diligencia tener mayor parte en don
Alvaro de Luna. í Ib. 7 (19). « Yo os tengo en

muy señalado servicio — la diligencia (jue

avedes puesto por dar paz é sossiego en mis
reynos. » Seg. de Tardes. 77 (102'). « (Jue tal

por diligencia
|
¡Sin por humana potencia

|

Non lo consiente natura. » Canc. de Slüñ.

p. 71. t Marinos á patiencia,
|
Conformes en

opinión
I

A singular diligencia. » Ib. p. 119.
— Siglo XIV : « Estaba quejado, diciendo que
los de la cibdad non licieran en ello la diligen-

cia que debian. n Crón. Pedro I, 2. 5 (1!. 66.

il3'-). t El que non quisiere poner diligencia

I
Por mi non puede ser más esperado. >

Úanza de la muci'le (li. 57. 380').

Ktini. Port.jCat. diligencia; prov. diligen-

cia, ditigensa; fr. diligrncc; it. diligenza :

del lat. diligontia, derivado de diligens, dili-

gente. El Dice. Autor, aduce el siguiente pa-

saje para comprobar el sentido de Amor, di-

lección, qu(í tuvo también en la decadencia
el lat. diligentia ; « (Juatro maneras de amor

I
Son de seguir y observar,

|
Diligencia al

facedor,
| A los próximos amar, j l'ern. Per.

Las 71)0, f. 8.

Dii.i«.u^'TK. adj. n) Activo y cuidadoso
en la ejecución de una cosa, a) « Hombre rico,

diligente y tan cuerdo, que la segunda vez

que fue á lierbería llevó su hacienda y dos
hermanos, y se quedó en Argel. » Mend.
Guerra de Gran. 1 (II. 21. 72*). « Lo dejaron
tan miserable y desnudo, para que asi su po-
breza lo hiciese humilde, y la necesidad dili-

gente. » Gran. Orac. // consid. 3. 1, ''¿".pie.

(U. 8. 171-). « Dejando el lecho Palinuro en-
tonces,

I

Diligente observó todos los vientos. »

T. Iriarle, Eneida, 3 (3. 229). — 3) Con en,

para expresar el acto en que se muestra acti-

vidad cuidadosa. « Pues la santa Inquisición

I

Suele ser tan diligente
|
En castigar ,'on

razón
|
Cualquier secta y opinión

|
Levantada

nuevamente, i Castillejo, 2 (R. 32. 157').

í Marco Varrón, autor gravísimo y diligente

en buscar los principios de los pueblos, dice,

según Plinio refiere, que en España vinieron

los persas, iberos y fénicos, todas naciones de
oriente, con liaco. i Mend. Guerra de Gran, i
(l\. 21. 117'). « El (¡ue quiere ser gran letrado,

ha de ser muy diligente en el estudio, n Gran.
Siinb. I. 26,

'§ 5 (H. 6. 2.V3-). « El autor que
esto escribió fue muy diligente en alegar el

libro, y el capítulo y el principio del, en su
misma lengua, s Id. ib. í. 22 (R. 6. 5io').

« Mostróme solícito y diligente en la guarda
del rebaño, i Cerv. Col. (R. 1. 22S-). « En
liorna son frecuentes los robos y asesinatos, y
el gobierno poco diligente en reprimir tales

excesos. í Mor. Übr. póst- 1, p. 4-19. — aa)

Sup. « Fue de semblante áspero, de corazón
ardiente, y diligentísimo en ejecutar lo que
determinaba, t Moneada, Exped. 27 (R.21.
26'). — f) Con para, que señala el objeto que
se sabe y puede hacer con diligencia, j Dili-

gente para cobrar. í Acad. Gram. t Diligente

para un negocio. í Salva, Gram. — i») Ligero,

pronto, presto en el obrar, a) i Venid y la-

vadme á mí, y mirad que no se os acabe el

agua. La muchacha aguda y diligente llegó y
puso la fuente al duque como á D. Quijote. »

Cerv. QuiJ. 2. 32 (R. \. i73'). a Caminaban
— como quien iba sobre muías de canónigos
—

- Llegaron los diligentes á los perezosos, y
saludáronse cortésmente. s Id. ib. 1. i7

(í\. 1. 388'). t Los cocineros y cocineras pasa-

Ijan de cincuenta, lodos limpios, todos dili-

gentes y todos contentos, n Id. ib. 2. 20 (II. 1.

445"). — |3) Con en. n Rui López, secreta-

mente
I

Tres caballos me aprestad.
|
— En

dar á lu majestad
|
Gusto, si'ré diligente. »

Lope, Los novios de Uornachuelos, 2 (R. 41.

39(j'). « Quedaron — muertos muchos indios

y puestos en fuga los que fueron más avisados

en conocer el peligro ó más diligentes en apar-

tarse de él. » Solís, Conq. de Mrj. I. 8 (11.28.



DIMANAR — 1-23! I
DIPUTAR

2155) — c) Aplicado á cosas, Hecho con <lil¡-

íiencia, en que se muestra aclividad y cui-

dado al « ;0u¿ oración puede haber si no

liay diligenic suarda en el corazoir/ i. Oran.

Orac. yconsvl. 2. 5, S 1 / (H- ,«• loO')- .« El

interé¿del colono no sólo sera mas activo y

diligente, sino también
"fj»'' ''""'f'^^óoN'

Jovcll. Ley agraria. 1». cíase (R. 50. 89-).

c En sus obras [de Pomponio Mel.-jl yen sus

dilitrcMites versiones hcclias por 'I ribaldos y

Salas deberán trabajar (Oiitiiinamcnte nuestros

académicos. » Id. Disc. sobre el leng. y estilo

de un dice, geogr. (U. Í6. 31Ü-). - ^^) ¿«P-

« Hicieron diligenlisima pesquisa de la doctri-

na vida Y ocupaciones de Ignacio. » Uivad.

ri(i«f/6'S./<;n. I.IHR.60.31'). .

per. «ntcol. Siglo XV : c Si quieres ser

rico has de ser verdadero e diligente. > I ul-

aai
'

Letras, 23 {io')- « lí'Jo'e que le diese por

escriplo algunos caballeros y escuderos —
que fuesen bucniís personas ¿-diligentes, para

les repartir los pertrechos. » Cron. Juan ¡I,

i 37 (R. fi8. ÍO'i-). t Yo paso ligeramente
|

PÍ»r sus actos virtuosos, |
Por aue son tan

copiosos
I

Que non so suficiente |
A ello nin

diligente I A todos los explicar. . P. de (.uz-

mái?. Ciar. var. 351 (liim. ined. ¿U). ^ La

principal virtud del rev después de la le, es

íer industrioso y diligente en la gobernación e

raimiento did su reino. » Id. Gencr. 33 (H.

68" 713'). € En la guerra diligente
|

fuiquanlo

se convenia. > Santill. p. 200. « Bien son mis

amigos los muy diligentes. > Canc. de Daena,

p. 206. — Siglo XIV : « Si perdieres el tu

falcon, serás bien diligente á le buscar. >

L. de .\yala, Caza, 8 (Bibl. ven. 3. 208).

€ Juzgará bien deligentc |
Biuos e muertos. »

Tract. de la doclr. (11. 57. 373^).

Etim. Pon., it. diligente; cat., prov., tr.

diligent: del lat. diligentem, diligens, pro-

piamente part. act. de ditigere, querer, amar,

y metafóricamente, que hace las cosas con

amor, con cuidado.

Di>a.«>AR. V. a) Provenir el agua de sus

manantiales (iiilrans.). Acad. Dice. — i>)

Mit. Provenir, nacer, tener origen (¡nífans.)-

i'.on de, para expresar lo que se mira como

origen, a) í Si nuestra dramática se halla

todavía lejos de llegar al punto á que pudiera

haberla llevado el ingenio español penetrante

y extenso, acaso dimana de haberse creído

comúnmente, que por haber en ella muchas

buenas calidades, tiene todas las que puede y

debe tener. > Luzán, Poét. 3. 1 (2- >5)-/ '"-

manan de mí [estos bienes], como de fuente

perenne de agua viva. > Sclo, .4poc. 21. (>,

nota * De esta afeminación ha nacido la lla-

queza, v de la llaqucza ha dimanado su

ruina. » Cadalso, Cart. marr. 08 (2. 2i.l).

€ Los demás vicios que en ellos se notan,

lejos de atribuirlos á causas físicas, pienso

nue dimanan únicamente del gobierno v la

educación. > Mor. Obr. pósl. I, p.4l5. t Esto

— dimana de que cada hombre ha de pintar

los objetos según los ve, v conforme la impre-

sión que le causan.» Capm. Filos, eloc. in-

trod. (25). « Todo cuanto había de bueno en

aquella exaltación de sentimientos, lodo di-

mana de la religión, i Raimes, Protest. -'

(2. 115). < Esta unión de las sensaciones pa-

sadas por el vinculo del lugar ó del tiempo,

dimana de que, habiendo sido recibidas en un

mismo tiempo ó lugar, la impresión orgánica

de éstos queda naturalmenle ligada con las de

las sensaciones particulares; y asi en repro-

duciéndose launa, se reproduce naturalmenle

la otra. > Id. Filos, elem- ICstét. (I5i). — aa)

Part. dcp. Que tiene su origen. « Vo tengo la

primera relación por más segura, atenta la

autoridad de los archivos de Portugal — y la

perpetua tradición dimanada de la antigüedad

venerable. » Corneio, Crón. S. Franc. 2. 3.20

{Dice. Autor.). «En breve volvió á excitar

justísimos clamores [el sistema de contribu-

ciones directas], por la odiosa desigualdad de

la repartición, dimanada de la falta de exac-

titud de la base, i J. Burgos (Ochoa..|pítn<es,

1. 213). í Tenía que acudir al remedio de los

niales dimanados de la reciente pérdida de

Tortosa. » Toreno, llist. 15 til. 61. 330').

lotiin. Port., cat. dimanar : del lat. di-

manare, compuesto de di, dis, que denota

separación, esparcimiento, y manare, manar.

No se halla en Covarr., Oudin ni Franciosini.

uii>rTAn íi>i:i'iT.»,R). v. ») Reputar,

juzgar {trans.í (ant.). « Sin querer hacer

nueva experiancia de ella, la diputó y tuvo por

celada finísima de encaje. » Cerv. Quij. 1. 1

(R. 1. 258'). — »•) Destinar ó señalar para un

uso. ocupación ó ministerio (Irans.). a) Con

naca, que señala el objeto en que ha de em-

plearse la cosa ó persona señalada. « La mu-

chedumbre de ángeles que Dios diputó para

o-uarda de ella — » Avila, Trat. de S. Jase

(5 i;ij. í Hasta los mismos ángeles del cielo

diputó para tu guar.la y amparo. » Gran.

Orac. y consid. I, dom. en la noche (R. ».

57^). i Sobre lodo esto ;, no mirarías cuan

trraii repartimiento es diputar el tiempo de la

vejez para hacer penitencia, y dejar pasar en

ñor los años de la mocedad? > Id. Guia, 1. 2o,

8 2 (R. 6. Di'). « l.os señores que tienen cria-

dos y fíimilia, suelen diputar un cierto salario

cada año para su mantenimiento. » Id. Simo.

1.5 (R. 0. 107'). « Sacó algunos salmos para

las fiestas de apóstoles, mártires y vírgenes.

Depuló otros para laudes, otros para vinie-

ras > Sig. Vida de S. .ler. i. 2 (221). t Esa

Palma de Ingalaterra se guarde y se conserve

como á cosa única, y se haga para ella otra

caía como la que halló Alejandro en los des-

pojos de Darío, que la diputó para guardar en

elía las obras del poeta Homero. > Cerv. Qiiij.

1 (1 (R 1. 206^). « Este es el lugar, oh cielos,

que diputó y escojo para llorar la desventura

en que vosotros mismos me habéis puesto. »

Id. ib. I. 25 (11. 1. 311'). < Reputó rentas pú-

blicas reservadas en el erario para cuando se

rompiese la guerra. > Saav. Emp. O!) (R. z.i.

258'). < No satisfecho el infante con esta apro-

bación, al parecer nacional, quiso también

tener la del papa, y para ello diputo a su

orador don Gutierre. » Quint. D.Mr. de Luna

(R l'.l. 377¡). — oix) Pas. « Se diputan por
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ahora cada año estos ocho días enteros para
soliMiiiiizar por entero esta fiesta, i Avila,

Eitcnr. 18 (i. 18;)). — {¡¡i) Part. i Dehe
buscar en su casa algún lun^ar escondido y se-

creto, en el cual tenga sus libros devotos é

imágenes devolas, dii)utado solamente para
ver y gustar cuan suave es el Señor, j .\vlla,

Atidi, 58 (Mist. 3. 212). « Es |el intentol de
los demonios, (|ue sea Dios ofendido, y que
en las Mesías diputadas para mayor servicio

suyo, allí se hagan mayores ofensas, t Id.

Eucar. 13 (3. 395). i Tienen sus tiempos di-

putados para emplearse en estas santas mi'di-

tacioncs. í llran. Mein, vida crist. 6. 2 (U. 8.

330'). <L ¿Piensas, LScñor, que el hombre
sepultado

|
Volverá á revivir una vfcz muerto

I
Hasta el día para ello diputado? j León,

I'ocs. 3, Lecc. do Job, (i (i. 6i3). « No es

aquél el tiempo diputado pai'a darles audien-

cia. J r.erv. Quij. 2. i'J (U. 1. 505-). i Llegado
el dia de la boda, en una casa principal, para
esto diputada, se juntan los novios y sus her-
manos. » Id. Pcrs. 1.12 (It. 1. 577-). d Nuestro
Señor ha ordenado que — aun(|ue se le haya
perdonado la culpa, si no ha pagado también
la pena que le corresponde, no entre en el

cielo hasta pagarla en una cárcel diputada
para esto, que llamamos purgatorio, i Puente,

Mcd. 1. 30 (1. 23G). « Aunque hay templos
diputados para el sacrificio de la misa, pero

en cualquier lugar v. rincón puedo adorará
Dios, n Id. ib. 3. 2(j'(2. -187). «De este modo
está Dios nuestro Señor en los templos y ora-

torios, y en los lugares dijiulados para oración

y contemplación, j Id. ih. (i. 1í (3. 338).

« Habia casa ilipulada para los jueces del co-

mercio, í Solis, Conq. de Méj. '¿. 13(11.28.
285-). — -(•[) Con una prop. snbj. i Algunos
deslos libros reservó el censor, y á los demás
deputó para que en las boticas se cubriesen
con ellos los boles cuyos títulos están en
griego. 5 Saav. Rcp. (lí.' 25. 395-). — p) t'.on

d, en sentido análogo, aunque es menos usado.
« Atajadores llaman entre gente del campo
hombres de á pie y de á caballo, diputados á
rodear la tierra para ver si han entrado ene-
migos en ella ó salido. » Mend. Guerra de
Gran. 2 (li. 21. 90'). « Kl prevenido artí-

fice prudente,
|
Que la materia generosa y

lina
I

Del oro limpio conocer espera,
]
No

vemos que lo toca blandamente,
|
Ni sus qui-

lates puros examina
|
En lierna masa ó rega-

lada cera
; |

Antes lo experimenta en la severa

I
Piedra, al examen duro diputada. » .láur.

canc. Con dulce afán ((i. i2. 130-). — f) Tra-
tándose de personas, el compl. con d es con-
vertible en dat. pron. í t]on los mismos
embajadores que allí les diputó el rey, le

escribieron una carta. í Ouint. 1). Air. de
Luna (II. 19. .i07-). — S) Sin el compl. for-

mado con para ó d. i Será bien que los ma-
gistrados de todas las ciudades deputen sujetos
eruditos y entendidos en la poética y sus
reglas, los cuales tengan á su cargo el exami-
nar con mucha madurez todas las comedias
antes de darlas á luz y de representarlas. >

l.uzán, Poél. 3. 12 (2. 19S). « Permiliendo so-
lamente íiue en las ciudades — donde había

obraje de paños, pudiese la justicia y regi-

miento diputar una ó dos personas á quienes

fuese licito hacer acopios, t (^dem. Eloy, de

Is. la Cal. 11 (Mem. Acad. Ilist. (i. 29(J). —
aa) Part. t El padre — tomaría en sus brazos

al hijo juntamente con la carga que el niño

quería llevar á fuerza de l)razos basta llevarle

al lugar diputado, i Veiiegas, Af/onia, I. 2

[Mist. 3. 3). « El sueño, como descanso general

de todos los miembros, solicitaba sus horas

diputadas. » Espinel, ¿'scMd. 1 . 10 (H. 18.400').
— c) En especial, Designarun cuerpo uno ó más
de sus individuos para que le represenlon

(trans.). a.) « Les rogaba que se fuesen luego,

y que allá entre si nombrasen dos ó tres regi-

dores por diputados de la ciudad, y que éstos vi-

niesen á la tarde á tratar del negocio — Con
esto se despidieron todos, y entre ellos dipu-

taron al procurador mayor y dos regidores y
al escribano de ayuntamiento y cabildo. »

Inca Garcil. Coment. 2. 3. 22 {Dice. Autor.).
d El adelantado, á quien se comunicó esta

declaración por medio de (iabriel de Pvojas y
d<d licenciado Prado, que la ciudad diputó

para hablarle, no venía al principio en la sus-

pensión de armas que se le proponía, s 'juiíit.

Pizarra (U. 19. 350'). a Los dominicos creye-

ron necesario volver por sí, y diputaron á

España al mismo Montesino, que acompañado
de su prior defendiese su doctrina. » Id. Las
Casas (U. 19. 439=:). — ¡i) Part. i Los ilustres

varones diputados por los concejos, ciudades

y pueblos para llevar su voz en las Cortes,

correspondii'udo á la confianza de sus comi-
tenles y animados de celo por el bien público

siempre cuidaron procurarle. » Marina, Disc.

sobre el orir/. de la mon. 8i (91). — ax) A
menudo se usa como sust. Persona designada
por un cuerpo para representarle. <¡ Este y el

Jeniz -- estaban en aquella congregación
como diputados en nombre de toda la AIpu-

jarra. s Mend. Guerra de Gran. 1 (II. 21. 72-).

4 Parece conveniente que de diez en diez años

se forme en Madiid un consejo general ó

cortes de dos consejeros de cada uno de los

consejos y de dos diputados de cada una de

las provincias de la monarquía. í Saav. Eiiip.

55 (li. 25. lio'), i Volvía de nuevo á pro-

poner la paz, y estaba pronto á concedérsela,

viniendo los diputados que nombrasen á con-
ferir y ajustar ios medios que pareciesen con-

venienles. j Solís, Conq. de Méj. i. 15 (U. 28.

329'). t Después de estas providencias, pare-

ció la primera obligación dar las gracias al

rey por las honras y gracias concedidas; para
ello se nombraron cuatro diputados, que fue-

ron el marqués director y tres académicos. »

Dice. Autor-. Hist. de la Acad. (wii). « Mu-
chas provincias de España y las principales

de la corona de Castilla no influyeron directa

ni indirectamente en la constitución, jiorque

no pudieron elegir diputados ni otorgarles

suficientes poderes para llevar su voz en las

Cortes. » Marina, Disc. sobre el oriíj. de la

mon. 12(1 (1ÍG). — y) Part. Dicesc en espe-

cial de las personas elegidas para formar parte

de un cuerpo político deliberante. Lleva varias

calificaciones según la naturaleza del cargo.
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m) Hoy se dice generalmente Diputado A

corles; según la Acad. se usa tamhien la

nrep en y en la Conslilucion de tadiz se loe

de * Haliia dado la regencia — mayor cn^

sanclie al nombramiento de diputados a

corles. . Toreno, Uht. \'l (li. (-í. "¿H^'').- -
B3) Diputado d Cortes : era en la antigua

constiiución española, Sujeto designado para

comnirrir á las Cortes ron voto en ellas. — n)
Divutado del Reino : regidor o persona de

una ciudad de voto en Cortes que servia en

la diputación general de los Reinos. Aead.

Dice. — m Diputado provincial : el elegido

por un dislrito para que lo represente en la

Sipulación provincial. - ce) Diputado del

común : en las ciu.lades cuyos regimientos

eran perpetuos ó |ior juro de heredad, el

nombrado por el pueblo para que por cierlo

licmpo asistiese al cabildo y entendiese en

lodo lo [.M-leneciente al procomunal.

i...p. n..«cci. Siglo XV: i 1' ueron depu-

lados por los reyíios é tierras subjcclas a la

corona real de Aragón — para cnvesligar e

declarar enire los competidores a quien pcr-

lenescia la justicia de la subcesion de los

dichos reynos é tierras, j Cron. Juan U, i. J

n\ 08 Si.")'). € Fallo una virgen sagrada
|

A

quien era dcputada 1
La guarda del relicario «

I>. de Guzmán, Ciar. var. hi (28'>- « ^"

merced cometió tan grandes cosas a los depu-

lados, sin entender en ellas rosa alguna. >

Sea. de Tordes. Gil (93'). « K los rcscebia la

gufirda del palacio que ^f^n'lo de Velasco

su hermano tenia depulada. » lo. IJ (-á )

( E todos estos entregan e faseii vn cuerpo,

ccuilmeute fabricado, al olicio del corlar dipu-

tado. . Villena, Arle as. 1(1(101 . «En tan

curioso e de fianca ministerio es dcpulado, al

qual por especialidat especial praliea se le-

miiere. > Id. ib. 5 (35). - Si(ilo Mil: « Ja-

más non cosia oro nin seda nin perlas en su

corle, sinon fuesen cosas deputadas a servicio

de Dios en la iglesia. > Cast. e docum. b

(R. 51.08').
, ,

Ktim. Cal. diputar, deputar; port., prov.

deputar: fr. drputcr; it. diputare, diputare

:

del lal. depntare, juzgar, reputar, destinar,

(ompuesto de de, que es aquí intensivo,

y putare, pensar, juzgar. La forma elimo ogica

deputar es boy poco usada en casi, bobre el

cambio de de en di, véase Schuchardt, 1 okal.

1 . 300.

DiRiuiR. r. i.») Hacer que algo quede

vuelto obre ó vava hacia cierlo punió (í)f/ns.).

a) Con á, para «presar el punto adonde se

encamina la acción, c La prora diligente
|

¡No

solo dirigió á la opuesta orilla. » lioiíg. Sol.

t (I!. 3'2. 171'j. — ¡i) Kste coiiipl. es conver-

lible en dal. pron. « Va convenir atrás los

blancos lienzos 1
Determinado estaba, cuando

el bóreas |
Nos dirigió su favorable aliento

\

Desdo las angosturas de Pelero. » T. Iriarle,

Eneida, 3(3. -218). — r) Con hacia, en sen-

tido análogo, c Dirigir hacia Sevilla. » Acad.

Cram. — ',) Con contra, en sentido de ataque.

( A su abrigo [del convenlol, dirigieron los

enemigos sus cañones contra la puerta de

Cuarto. > Toreno, Uiú. 4 (R. 6i. 97'). c Tres

de ellas |de las baterías] dirigieron sus Uros

contra el fuerte de Orleans. » Id. í6. 1.) (R-

61. 331'). « Renovaron el fuego y dirigieron

con particularidad su ataque contra los puestos

exteriores. » Id. ib. 5 (R. Oi. 1 13'). - € Esta

acusación procuré fundarla en pasajes del

mismo filósofo conira quien la dirigía. J

Raimes, Cnrt. á «)i cscépt. 10 (151). — aa)

part. <! Con una máquina bélica (|ue tema en

la muralla, dirigida conira la parle del real

donde so bailaba el rey, hacia en los sitia-

dores un estrago terrible, i nuint. R. de Lau-

ria (R. 19. '2'25-). — »») Hacer que umi pueda

lleo-ar á un silio moslrándole el camino o

dándole las señas (Irans). a) a Dirigir a uno

por un alaio. » Acad. Grum. — p) Con a. « Y

,ide --
I
Oue á dar gracias al Ser omnipo-

lenle I A la iglesia de Salas le dirijan, i A.

Saav. Moro expós. 6 (2. 195). - rKon sobre

í Envió á don Enrique O'Donncll, con mil

doscientos hombres, la vuella de Bruñólas,

habiendo ames dirigido por el lado opuesto a

don Manuel Llauder sobre 1» hermila de los

Angeles. ). Toreno, Hist. 10 (R. 61. 219') -
0) Coa suj. de cosa. € Ea, pues : de los dioses

el precepto |
Nos dirija. . T. Iriarte, Eneida,

3 (3 185) t Mas; qué deslmo, oh principe,

que vientos 1 O qué divinidad á nuestra orilla

I
Te han dirigido por extraño acierlo '.' » lil. w.

(3 -210). I Losinleligenles juzgarán del mérito

de esta comedia, y hallarán que, a ejemplo de

los mejores poetas dramáticos, lia seguido el

autor de ella la senda que dirige a la per-

fección, í Mor. Obr. pósl. 3, p. l.ti. -O
Absol. «A Menlis dirigid; no Tolonieo

|

Con

más Kozos fcsleie alevosías. » .laurí- ors. 1/

(Fern. 8. 1 il). - í) Mei. « La ohligacion de

dirigir el entendimiento al conocimiento de la

verdad es grave, gravísima, i Raimes, bilo.^.

elem. Etica, 15. 3 (iOO). - c) llacer que una

persona vaya con cierlo objeto a un lugar o en

iMisca de delcrmiuada persona {Irans.}. i) Con

a i Oue con don Diego |
Tiene amistad, le

e¿cucíié, I Y desde la nueva España | \ ¡ene

diri'^'ido a él. > Alarcón, La culpa busca la

pena, 2. O (R. 20. 202'). í Avisaron de Cuali;

par que habían llegado á la frontera tres o

cuatro embajadores del nuevo emperador

mejicano, dirigidos á la república de Táscala.»

Soíís, Conq. de Mé). 5. .2 (R. 28. 313'). - p)

Uefl Ponerse en movimiento nacía cieno

punto. Cena. « A la siniestra se dirigen todos.

I De velas ayudados v de remos. » 1. Iriarte,

Eneida, 3 Í3. 235). c Toda su conlianza estri-

baba va en la fuga, sin dirigirse a parle de-

terminada ni atender al camino que llevaba. »

Id. Rohinson,\i (2. 52). . Aun dirigiéndose

á pumo conocido, no seguia siempre el camino

mas corto. . Clem. Coment. 5, p. 10. Lo-
mas corto. » i.iem. u'/meiii. •;. f- .

.

drieo. saliendo de Castilla, se dirigió primero

á Barcelona. . Quint. Cid (R. 19. 20.,^^). . El

rev don Jaime pasó con su ejército a Calabria

-con intento de dirigirse después ;'/iliar a

Cáela. » id. R. de Lauria (R. 19. -2-..>-).

. Envió por el Icostadol derecho al general

Colé, que después debía dirigirse al Al'^n'cjo. .

Toreno, Ilist. U (R. 61. 3200- - t) Refl- t-n
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especial, Reciirrir, acudir. í A personas pu-
ilienlcs (Je Cádiz no iiabia que pensar en diri-

girnos, í \. Gil llano, Uecuerdos, p. !2G3. t Si

antes vuestro hijo se dirige á mi,
| ¡ (luánto

ambas familias se ahorran de Uanto ! j llariz.

Los amantes de Teruel, á. I! (7). — n) Escri-

bir ó decir algo con el intento de que cierta

persona lo lea ú oiga (trans.). Con dat. de
pers. í Los desaires y sinsabores que sufri-

mos el marqués de Campo-Sagrado y yo después
de nuestra separación del gobierno — nos
obligaron á dirigir al supremo Consejo de
Regencia la representación de 2'J de Slarzo

del año pasado. » .lovell. Def. de la Junta
Central, advert. (R. i6. 503')- « Relirióme la

piadosa e.vhortación que dirigió en su pueblo
a uno de estos caudillos. » j. L. Villanueva,
Vida, 1, p. 69. d l'ara embaucar á nuestro
gobierno con sus progresos, le dirigió como
obra suya la traducción castellana de una
memoria publicada en aquella capital sobre el

método de hallar la longitud por distancias

lunares. » Id. ¿6. 1, p. 57. « La libación
hicieron, y á los dioses

|
Inmortales sus votos

dirigían. » HermosiUa, //. 3 (1. 8!)). i Acorre
Egidio, y tierno le dirige

|
Palabras de con-

suelo y de conforto. í A. Saav. Moro expós.
•12 (2. 427). t Quien al tropel común la voz
dirige,

I
O no espere guardar su honor entero,

I
O si en verdade? duras se desmanda,

|

Podrá dejar la piel en la demanila. x J. J.

Mora, Doíí Opas, 2 (Ley. esp. 471). t IJiri-

gianlo mil apostrofes y zalamas. » Jlesonero,
Mem. de un setentón, '1. I (2. 7). — e) Dedicar
una obra de ingenio (trans.). Con dat. de pers.

f Sólo esto quiero que consideres; que pues
yo he tenido osadía de dirigir estas novelas al

gran conde de Lemos, algún misterio tienen
escondido que las levanta. » Cerv. íYod. pról.

(R. 1. 100). í Querría yo saber, ya que Dios le

haga merced de que se le dé licencia para
imprimir esos sus libros, que lo dudo, á quién
piensa dirigirlos. Señores y grandes hay en
España á quien puedan dirigirse, dijo el

primo. No muchos, respondió I). Quijote. í

Id. Qiiij. 2. 24 (l(. 1. 455'). j >"o se de á en-
tender que por dirigirle á algún monarca, el

tal libro hado ser estimado. » lil. Adjunta
(R. 1. 702^). — f) Hacer ó ejecutar teniendo
por Un exclusivo cierto objeto (trans.). a) Con
á y un nombre de persona ó de cosa, n Cada
obra que hicieres, dirígela á Dios, ofrecién-

dosela. I Sta. Ter. .ivisos (R. 53. 2S5-). « A
este grande objeto hemos dirigido el plan do
los primeros estudios, y á él dirigiremos
también el de la ética. ¡> .lovell. Trat. deenseñ.
Etica (II. 40. 252'). ( Aunque purgó [Cice-
rón], por decirlo así, la idea de la virtud
de la dureza con que la concebían los

primeros [los estoicos] y de la incertidumbre
con que la exponían los últimos [los acadé-
micos], todavía no la derivó de su verdadero
origen, ni la dirigió á su verdadero ti'rmino. »

Id. ib. (R. 40. 253'). — ,'J) Re/l. Tener por lln

exclusivo ó principal. Con á. « Dirigiéndose
éstas [las comunicaciones exteriores] á facilitar

la exportación de los sobrantes del consumo
interior de cada una — » Joveil. Leí/ aijraria,

3\ clase (R. 50. 129-). — aa) ?art. i Ya sea
en el género cómico, ya cu el heroico, todos los

artificios de la música parecen dirigidos á

dusli'uír la ilusión teatral. í Mor. Ohr. póst. 1,

p. 393. « Todos los esfuerzos de la pintura
van dirigidos á hacer parecer verdad lo que
es mera ficción, d Id. ib. 1, p. 491. « Nada
importa que resulten dos obras diferentes,

dirigidas a ilustrar puntos tan ignorados de
nuestra historia literaria. » Id. ib. 3, p. 07.

« No hubo liberal que no reconociese desde
entonces lo vano de sus ilusiones patrióticas,

lo impracticable de sus teorías democráticas,

lo infrucíuoso, en fin, de toda tentativa dirigida

al restablecimiento tie un régimen marcado
con el sello de la reprobación general, d J.

Rurgos (Ochoa, Apuntes, i. 206).

í. a) Hacer que algo obre ó funcione con-
forme á ciertos principios ó reglas (trans.). a)

« A lüanor mató y al escudero
|
(Jue el carro

dirigía y los trotones. > Hcrmosilla, //. 11 (1.

313). « Déla meta en torno
|
A dirigir el carro

has aprendido. » Id. ib. 23 (2. 35S). — aa)

Parí. « La artillería, dirigida por el muy inte-

ligente oficial D. Ignacio López, se señaló en
aquella jornada. » Toreno, Hist. 5 (I!. 64.

112'). — b) Llevar adelante una operación ó

empresa, dictando como principal medidas ó

reglas para el efecto (trans.). a) « Ved — á

Jenofonte dirigiendo la gloriosa retirada de

los diez mil, é inmortalizándola después con

su pluma. » Joveil, Orac. sobre el est. de las

ciencias nat. (R. 40. 332'). « Si entre éstos

hay alguno más valeroso que yo, ése dirija las

armas y escuadras de Sicilia y defienda el

estado contra sus enemigos. » Quint. R. de

Lauria(\\. 19.224-). n Veíase áRoger armado
sobre la popa de su galera animando á sus

capitanes y dirigiendo sus movimientos, j Id.

ib. (R. 19. 225'). i Es cierto que los franceses

en Tortosa dirigieron el sitio con vigor y
maestría. » Toreno, Hist. 15 (R. 64. 335').

€ Sin descanso, después de largo viaje y fati-

goso tránsito, se pusieron, el primero á di-

rigir los fuegos de la entrada del Portillo, y el

segundo los de la del Carmen. » Id. ib. 5 (R.

64. H'i'). « Dedicóse exclusivamente el señor

Donoso i'.ortés á dar libre curso á sus sanas

ideas politiais, desempeñando una cátedra de

derecho político en el Ateneo de Madrid y di-

rigiendo el periódico titulado El porvenir, t

Ochoa, Apuntes, 1, p. 407. — ax) Part. « Vn
periódico semanal de política, ó hablando
propiamente, de noticias — era el Mercurio,
á la sazón dirigido, y en parte escrito, por D.

Nicasio Alvarez de Cienfuegos. í A. (íaliano,'

Recuerdos, p. 6'.l. — p) Con snj. de cosa,

t Este nombre [de naturaleza], ora se refiera

ala colección de seres (|ne componen el uni-

verso, ora á la colección de leyes que dii'igen

su conservación, sólo indica una idea universal

y compleja, y no un ser simple é inteligente, j

Joveil. Trat. de enaeu. Etica (li. 46. 252-).

— r) Hacer (|ue una persona ó cuerpo se con-

duzca conforme á ciertos principios ó aciertas

reglas (trans.). x) t Importa mucho dirigirlos

[á los jó venes] en el uso de sus ideas; pero mu-
cho más en el de sus sentimientos y afecciones. >
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Jovell. Trat. de enseñ. Etica (R.Ki. "251').

c Cuando se trata de dirigir á los hombres, el

medio más indigno v nii'is débil es la fuerza. >

Raimes, Protest. lí (I. 20X). c i.as sociedades

no se conservan sino por medio de una cons-

lanle previsión en el poder que las dirige. »

Donoso Cortés I Ochoa, Apuntes, i. i8Ü). — ,í)

Absol. « Toda asociación bien constituida su-

pone una autoridad que dirija. » Jovell. Trat.

de enst-r,. Etica (W. lU. '25U'). — t) E» espe-

cial se dice de la conciencia y de las personas

con respecto á ella. « Los que entonces se

llamaban filósofos — á su vez han puesto

harto en ridiculo la credulidad del buen fraile

Güito, que ilirigia la conciencia de Carlos 111. »

V. de la Fuente, Hist. eclcs. de Esp. 3, p. 37 /

.

i»er. antoci. Siglo XV: < I-a carta se di-

rigía á mi señor el cardenal, é la materia

dclla era.: injurias diri;,'idas á mi. » Pulgar,

Letras, -2\ (237). «Nuestro señor el rey don

Enrique, á quien dirigí este tratado en latin. »

I'al. Bat. campal, pnií. (iv). « E mando á

todos aquellos á quien se dirige la dicha mi

primera carta, que la guarden. » Seg. de

Tardes. 3S (oV). ^ .

Eiini. Pon., cat., prov. dirigir; fr. dtriger

:

it. dirigere :áe\ lat. dirigere, comp.del prolijo

di, dis, que expresa separación ó disposición

de las partes, y reqere, regir, conducir.

orioer. .\ntes de a, o se escribe ; : dirijo,

dirija.

DIRIMIR. V. n) Separar, dividir (trans.).

Es latinismo raro usado por los gongorinos. z)

c Tal redimiendo de importunas aves
|
Incauto

mescguerosus sembrados, |
Ue liihresdirimió

copia" así amiga
|

Que vario sexo unió y un

snlcn abriga. > üóng. Poli!. (R- S^^- it'-'-')- —
i) Con de. < La magnitud de la facción re-

prime
1
Aun el incendio en que exhalado

abundo, 1
Viendo el estrecho campo que di-

rime I De nuestros pies la posesión del

mundo. í Jáur. Fars. 13 (8. 22). — i.) Ter-

minar, fenecer una contienda ó controversia,

como si se separara á los contendores (f)on.s.).

a) t Los cerramientos acabarán de dirimir las

eternas é inútiles disputas que se han susci-

tado sobre la preferencia de los bueyes á las

muías para el arado. » .lovcll. Leij agraria, 1-.

clase (\\. .íO. 91'). «La sazón tampoco era

favorable para dirimir una controversia sos-

tenida por tan poderosos contendedores, y

pedia más bien un acomodamiento. » Id

Jurisd. del Cons. de las órd. (R. Ki. I6l¡-)

« La interposición de la corte dirimió la com

pelencia, v el elegido fue Cerezuela. » Quint

D.Alv.d'e Lu«.j(ll. \'X Mi'). — a:i) Pax

t Las contiendas entre los maestros y apren

dices — ú otras cualesquiera que sean reía

livas al ejercicio y profesión de las arles, se

dirimirán por el método que va señalado. »

Jovell. Inf. sobre el lUire ejerc. de las artes

(R. 50. 15'). — ¡í?) Part. < En orden al año

del nacimiento de la reina doña Isabel, la

discrepamia de los historiadores queda ente-

ramente dirimida por la carta en que el rey

don Juan el II lo avisó ala ciudad de Segovia. »

r.\em. Elog. de Is. la Cat. ilustr. 1 {Mem.

Acarf.ffi'sí. 6. 57). — e) Disolver, deshacer, es-

pecialmente el matrimonio {trans.). a| £ Hol-

gaban en particular haber hallado ocasión do

apartar v dirimir aquel casamiento desgra-

ciado, í 'Mar. Hist. Esp. 10. 8 (R. 30. 288').

c Aun la esterilidad de la mujer, tan perju.

dicial al fm del matrimonio, no es poderosa_á

dirimirle.» .Márquez, fíob. crist. I. 11 (57:

Pamplona, 1015). — oij.) Pas. « Entre los que

se han de casar se hace información de que

ninííuuo dellos es tocado desta enfermedad; y

si d^espués andando el ticni[io la experiencia

muéstralo contrario, se dirime el matrimonio.

»

Cerv. Pers. 1. 18 (R. 1. 583-). « Yo he hecho

diligencia |
Con los obispos de León y Oviedo

I
Para la nulidad del casamiento. ¡

Respon-

den que no puede dirimirse
|
Ni en ley divina

ni en derecho humano. » Lope, Los Tellos de

Metieses, ±.pte. 2. 2 (li. 2Í. 537=^). — ¡i) Rara

vez se halla aplicado á los cónyuges mismos,

como apartar, t Mi esposo sois. — Vuestro

amante
|
Decid. —¿Y no mi marido.'

|

—Mi
Basilisa, helo sido. |

— ,-.Qué es esto .' Confusa

estoy.
I

Pues ¿quién os ha dirimido ? > Tirso,

La ventura con el nomlire,i. 5 (R. 5. 527^).

Edni. Port., cat. dirimir; fr. dirimer; it.

dirimere: del lat. dirimere, compuesto del

prefijo dis (convertida la s en r por quedar

entré dos vocales), que indica separación, v

emere, originariamente tomar y de ahí en el

uso común comprar.

DiMicR^xiR. V. ») Percibir los objetos por

medio de los sentidos distintamente y dife-

renciándolos de olios [Irans.). Dícese, como

en la aplicación siguiente, c discernir dos

cosas, ésta y aquélla, ó ésta de aquélla. » a)

( Engañóme, dice el autor, cuando veo alguna

cosa por cuerpo diáfano é transparente,

porque me parece ó mayor ó menor de lo que

es, ó de otra cantidad é calidad de lo que

tiene, y no puedo discerner rectamente. » Co-

mend. Griego, Lab. 10(7'). « En el grave es-

tado mío
I
Me ofende el prevenir y al lin dis-

cierno 1
Céfiro breve y Aquilón eterno. » Herr.

2, son. 96 (R. 32. 325'). < La lengua dis-

cierne los sabores y distingue lo dulce de

lo amargo, y lo suave de lo desabrido. > Ri-

vad. Flos SS. Pentcc. (Vida de Cristo. 298).

« (Jue las tinieblas obscuras
|
A confundir co-

menzaban
I

Las cosas, y no dejaban
|
\a dis-

cernir las figuras. » Alarcón, Todo es ven-

tura, 1. 10 (I!. 2(1, 1222). , El oido fácilmente

I

Discierne bueno y malo en la armonía. » T.

Iriarte, Más. i (1.106). < Aun ol buen uso y

aplicación de los sentidos se puedo perfeccionar

en esta educación, ejercitando á los mucha-

chos en discernir por la vista y oido los obje-

tos y sonidos á grandes distancias, ó bien

de cerca, por solo el sabor, el olor y el

laclo. » Jovell. Plan de instr. publ. (R. 40-

2(j8*). — « Los españoles, señor, tenemos otra

vista, con que pasamos á discernir el color de

las palabras, v por ellas el semblante del cora-

zón. > Solís, Conq. deMrj.:i. 11 (R. 2S. 2S2'i.

— xx) Pas. t En la cumbre de un monte

soberano — |
I n palacio hallarás vecino al

ciclo — I
Oue no bien se discierne desdo el
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llano. > I.. Argeiis. canc. En tanto que goza-

ban (II. 42. 2GÜ'). s Oyese mucho [tíl lui-

sefiorl, y apenas se discierne;
|
Pues alomo

voUmle -— » Ouev. Musa X, süva 21 (II. ü'J.

oli-). — p^) Parí, t El nioviniiento discer-

nido por el taelo tampoco se reliere al objeto

sino después de haberse adquirido este liáhilo

por modio de una comparación repelida. >

lialmes, Filos, fund. '2. \') (I. '¿W). — P) Con
una prop. interr. i Como un agua que del

cielo cae en un rio, que luego se mezcla con

él, sin que so pueda discernir cuál es el agua

del rio y cuál la del cielo. > Ycpes, Vida de

Sla. Ter. 1. I"J (.Wisí. 1. 87). « l'ara discernir

bien qué cosa es dulce ó amarga, conviene

que el guslo no oslé asido del uno ni otro

sabor. /Ouev. Prov. de Dios (It. 48. 1S-2-).

í i\i tiempo tuvieron de discernir cuan pocos

eran los que de aciuella parte venian. » M. de

la liosa, Is. de Suiís, ±. 48 (4. 454). — aa)

Con la disyuntiva ú. Véase abajo, b, 5, aa_.

d No pudo discerner si eran hombres ó

ovejas. » Comend. (¡riego. Lab. 18 (8'). — i»)

Formar juicio exacto de las cosas apreciando

lo que las caracteriza ó las diferencia de otras

(trans.). a.) n Animo preso con indignos

lazos,
I

Si superior clemencia lo concede
|

Que la afrentosa sujeción discierna,
|
Aver-

güéncese dellos. í li. Argens. canc. Cuando
me paro á contemplar (11. 4"2. 3"23'). « Es un

bosquejo vil y osuuro bozo
|
El bien mayor

que á figurar alcanza
|
Tu mente, opuesto al

que discierno y gozo. » Jáur. eleg. Partió la

noche (fi. 42. IU8'). <¡ Como la sania andaba

en el niesmo temor cuando iba al confesor,

para que como piedra de toque examinase y
discerniese su espírilu, no podía dejar de re-

cebir tormento y turbación grandísima. » Yepes,

Vida de Sla. Ter. 1. 12 (Mist. 1. 50). t A
ninguna cosa daba crédito, sin haberla pri-

mero comunicado y tenido aprobación del

padre maestro Avila, á i|uien nuestro Señor

había dado tanta luz y gracia como se sabe,

para discernir espíritus y encaminar á las

almas en la vida espiritual. » Hoa, Vida de

D\ Ana Ponce de León, I. G (34). « Si falla

esta semejanza, ó es tan remota y despropor-

cionada que el entendimiento no la discierne

bien, la metáfora es inútil, fria y defectuosa. »

I.uzán, Poct. 2. 15 (I. 220j. n Verres, que se

preciaba de tener un fino y delicado gusto

para discernir sus bellezas [de las artes], se

burlaba de la impericia de su acusador y de

sus jueces. » Jovell. Elog. de las bellas arles

(P«. 40. 350'). « El Criador colocó [esta luz] en

nuestras almas, para que discerniésemos y
conociésemos los derechos imurescriplibles del

hombro, sus primitivas obligaciones y los

oficios á que está obligado. » Id. liegl. rol. de

Calalr. 2. 4 (11. 46. 208-). « La nación, no

discerniendo bien todavía los ([ue estaban más
unidos con su interés, volvía su expectación

hacia las nuevas disputas que el espíritu de

partido acaloraba más y más cada día. n Id.

Elog. de Carlos ¡11 (U. 40. :il6i). « Vos mejor

que nadie sabréis discernir el valor ([ue debía

tener la opinión de un hombre como aquél. í

ijuint. Carlas á L. Ilolland, I (K. 10. ,535').

— aa) Con una prop. inlerr. « Y tal estáis,

que apenas ya discierno
|
Cuál es de entram-

bos el guerrero eterno. » C. Argens. canc.

Tan ofendido (lí. 42. 280'). i El mérito era

igual en entrambos, y así no quedaba arbi-

trio á los apóstoles para poder disceinir sobre

cuál de los dos debía recaer la elección de

IHos. 9 Scío, Hecli. aposl. i. 23, ñola. — ¡?P)

Con una prop. indic. i La belleza y la gracia

milagrosa | (Jue descubren del alma el bien

interno,
|
La hermosura donde yo discierno

|

One está cscondiila más divina cosa— I
Yesca

me han hecho de invisible fuego. » F. de la

Torre, 2, son. 23 (55). a l'or esto juzgo y dis-

cierno
i

Por cosa cierta y notoria,
|

Que tiene

el amor su gloria ! A las puertas del infierno. i>

Cerv. Gal. 3 (li. í. 39'). — p) Tratándose de

distinguir objetos que se comparan entre sí,

tienen cabida estos giros : a.x) Desígnanse los

objetos con un nombre en plural ó una voz

colectiva, i Con esto ya no le queda lugar

ninguno al error de tener áestos dos Julianos

por uno mismo; y, á mi juicio, nació desla

ocasión : el arzobispo Juliano, unos dicen fue

de casta de judíos y otros que de casia de

moros; pues como por la ocasión que les dio

Cenadlo, entendieron nmchos que Juliano

Pomerio fue de casia de moros, no advir-

tiendo más, ni discerniendo los tiempos, con

aquella pequeña ocasión creyeron ijue todo

era un Juliano, el que venia de linaje de

moros. í A. Mor. Crán. 12. 58 (4. 331). « La

nmerte y vida su noder le han dado
|
Para que

por su gusto las uiscicrna. » Ilojeda, Crist. 5

(1\. 17. 442'). 5 Con tanta propiedad remeda

I

A la misma razón la lilaúcia,
\
Que apenas

hay quien discernirlas pueda. » H. Argens.

epist. No te piensopedir (U. 42.314-). « Com-

prende todas las cosas de por junto, y esto no

confusamente, pero discerniéndolo todo, y dis-

tinguiendo cada cosa según su propiedad. í

Nieremb. líennos, de Dios, 2. 1. 3 (239).

« liesde su corte estaba mirando sus servicios

V discernía sus méritos. » Saav. Emp. 23 (R.

'^5. G5'). « Serán abiertos los ojos de vuestra

alma; discerniréis lo que hay de bueno ó de

malo en todas las cosas y llegaréis á ser seme-

jantes á él. > Scío, Gen. 3. 5, nota. « Es me-
nester discernir los casos en que conviene una

y otra, j Lista, Ensayos, 1, p. 51. — ¡Sp) Con

términos distintos enlazados por y. t Con

grande luz discernía lo que tenia en sí de

Dios y lo que era suyo, n Yepes, Vida de Sta.

Ter. 1. 20 (Mist. 1. 92). i Le enseñó á discer-

nir las bellezas y defectos de nuestros autores

antiguos. 5 Quint. Meléndez (li. 19. 109-). —
Pas. <í En ningún estado se disciernen menos

los buenos y los malos que en la pompa. >

Cran. Carla de Euquerio, % 2 (li. (¡. I74-).

—
ye) Sirve uno de los nombres de acus. y el

otro va precedido de de, en el sentido de

separación, t Discerniendo este manjar celes-

tial de los corporales — » Avila, Eucar. 14

(4. 10). « No discierne al pai'iente del extraño,

I Haciéndolos iguales en el daño. » Ere.

Arauc.S{\\. 17. 33'). i En discernir los bienes

de los males |
Kinguno te aventaja. ¡> Alanón,

El Anticrislo, 2 (li. 20. 3G4-). « El vulgo —
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;cómo ha de discernir ya la poesía castellana

do la somifrancesa? > Forner. Exequias de la

legua castell. (U. U3. 397'). ^ Lnlonces

la nieioi' sabiiliiria !
Era la que prudente

disceniia |
Ya del público bien el bien privado,

I O va de lo profano lo sagrado. » T. Iriartc,

Arle poct. de Mor. (i. 55). c Como en este

ejercicio [de resumir y extractar] — se dirija

parlicularmenle la atención a la sentencia,

para discernir las principales ideas de las sub-

alternas Y accesorias; y como para conocer

el orden y fuerza del discurso se distinga todo

lo que pertenece á los adornos y movimientos

oíatoriüs, de lo que pertenece al raciocinio

lógico, V se discierna v separe lo que es nece-

sario Y conducente á el, de lo que es redun-

dante é inútil : visto es que este cjercirio per-

feccionará el arte de analizar. » Jovell. Irat.

deenseñ. 'Jclór. (W. 413. 2iÜ^). c Pero ¿como

los alaban [los franceses á sus autores] .'discer-

niendo lo débil de lo fuerte de sus plumas,

distinguiendo las obras que los acreditaron de

las que quizá disminuyeron su reputación, i

Capm. Teatro, disc. prcl. (\. xx)-.' ^al>enios

I
El chiste agudo discernir del bajo. » M. de

li llosa, Arle poét. de üor. (1. 2SI). . Natu-

ral era que se tratase de discernir lo apocrilo

de lo auténtico, j Italmes, Proíest..'? (4. 2bo).

_ óo) Empléase entre, como si eljmcio pene-

trara por en medio de los dos objetos para se-

pararlos, c Dame gracia que pueda discernir

entre lo visible y lo espiriiual con verdadero

inicio. > Gran. ímit. 3. 55 (li. 11. 41b-). t Ll

mundo, que no discierne ni quiere discernir

entre ladevoción é indiscreción de aquellos que

piensan ser devotos, murmura y v'tuPf» '«

devoción. í Ouev. Vida dev. 1. 3 ( .. 4«.

257-). « ; No quieres que perdone yo a la ciu-

dad de N'inivc, en la cual hay más de ciento y

veinte mil niños que no saben discernir entre

la mano derecha y la izquierda, y eutre lo

bueno Y malo? t Puente, Med. fi. 12 (^. oi\}.

€ No acertáis á discernir entre el consumo

mayor de comodidades ocasionado natural-

menle por los progresos de las artes — y la

vana y viciosa afectación de la opuleiicia. >

Clem. Klog.de h. la Cal. {Mem. Ácad. Hist.

6. 30). — i) .Visol. t Ni su sombra codicia ya

la gente 1 Ni sus ramas las aves;
|

Y si yo

vanamente no discierno,
|

¿Cuando armarse

pudieron vastas naves |
Donde se vio tu som-

bra? . Ilioja, silva W (11. 3-2. 385^). « -a gra-

mática enseñará al jurisconsulto a hablar —
la critica á discernir, la metafísica a analizar »

Jovcll. Disc. sobre el esl. de la legisl. y la

hist (R. 46 280't. « Para explicar con acierto

varios puntos de ía lüblia— era preciso estu-

diar las lenguas, registrar archivos— y uego

ordenar, comparar, discernir. > Dalmcs,

Protest. 71 (i. 24x). - ó¡ A veces sctomanor

Ponerse á juzgar, decidir. < El verdadero obe-

diente en nada resiste, en nada discierne lo

que le mandan, cuando no es claramente

malo, fiándose húmilmeiilc en la discreción

de su prelado. » Gran. E^r. esp. I (II. 1 1

.

295*1. < Tú sabes lo que conviene darse a cada

uno; y por qué tiene uno menos y otro mas,

no conviene á nosotros discernirlo, sino a ti.

que sabes determinadamente los merecimien-

tos de cada uno. » M. Imit. 3. 21 (ii. 11.

lOG'). ax) De aquí nace que en una inle-

rroíTación puedan tener cabida las dos conjun-

ciones y, ó, según el sentido que predomina.

< llabia de hacer contrapeso para que el varón

espiritual v prudente — discerniese cuándo

el esiiiritu es de Dios y cuándo no. » Yenes,

Vida de Sta. Tcr. i. 2 {Mist. 1. 5). « Tan

mezclados están, que no hay quien pueda
i

Discernir cuál es malo ó cuál es bueno, i

Cerv. Viaje, 1 (R. 1- Ii97').
_

i»or. nii<o«-i. Siglo XV : «Ni erro en el ele-

gir [las cosas), ni menos desvió del verdadero

juicio para las discernir. » Pulgar, Ciar. vnr. 23

(1 32). « Su grand cora/.on no le dexaba discernir

ni conscntia medir su facultad con las grandes

empresas que tomaba, é desto se le seguían

trabajos é fatigas continuas. 5 Id. ib. 20illS).

t Porque en esta [guerraj con ánimo limpio de

pasión lo cierto mejor se pueda discernir, mi

parescer es — » Id. Letras, 1 (182). t El en-

tendimiento humano es mouilde y no sabe

perfectamente discerner ni assentar en lo que

dcue. » R. de Almela, Val. 7. 7. 1 (2;i2'). c V

como por el Señor,
|

Que nos lizo de nonada,

1
Aquesta nos fuese dada \

Para la parle mejor

I

i)i(erner de la peor,
|
Donde viere diferen-

Qi;i,
I

Pronuncia por su sentencia
|
De la qual

es el thenor. » Canc. de G. Maiir. 1, p. :!I9.

i Ninguna cosa destas discernió Nuina con tal

apartamiento, salvo contendió quitar las cob-

dicias mililares. i Patencia, Plut. Numa (1.

239). « Son de mas vivos sentidos ]
E saber,

|

Mas prestos en disperner, I En sus fablas mas

polidos. í Santill. p. 212. « Fendicndo la

lumbre, yo fuy discerniendo
|
Unas ricas an-

das é lecho guarniílo. » Id. p. 2í(i. « Aquel

varón prudente
i

Del todo quiso entender
|

Mi sueño, por discerner
|
Del futuro cierta-

mente. > Id. p. 352. « Del su modo inconso-

nable |
Non disfierne tal Lucano

|
De la selva

inhabitable. » Id. p. 374. i Asy que non dis-

cernía I Punto de lo fabricado. > Id. p. 390.

I
i,
(Juien es aquel que sabe los sus juicios

|
de

Dios), é dicierne los sus fechos? » Crón. P.

Ñiño, p. 138. «El bueno, pasada la ira, di-

cierne en su seso aquello ipie le cumple. »/&.

p. 101. « El orne debe discerner cnire el bien

V el mal. > Ib. p. 3. < Pues tu juyzio, si sabe

disccrna |
l)ue cada qual de los siete planetas

I

Sus operaciones iiilluye perfectas
|
A cada

qual hombre por gloria euiterna. » .Mena,

Lab.tíS (25-. Madrid, 18(11 :
di.'<cierm).t Yo

espero el bien superno |
E sino yo no discierno

I

Si esta [vida] es vana cual es llena. > Id.

Vicios y virt. (21').

i-.tim. l'ort., cat. discernir; fr. discerner:

il. discernere : dcllat. disccrnere, compueslo

del prefijo dis, que denota distinción, separa-

ción, y cerneré, cerner, ver, juzgar; gr. /.pívoj,

juzgar, deciilir; de una raíz muy extendida en

la bimilia indoeuropea.

t'oniap. Tiene estas formas diptongadas :

disciern-o, es, e, en; di$ciern-a, as, a, an;

discierne tú. Como antiguamente era el infin.

discerner, la conjugación del verbo era en

todo igual á la del simple cerner; el cambio



DISCORDANTE — 12ifi DISrORDAli

(le lerminación en el infinitivo no ha alterado

en naihi las tiernas inflexiones.

.\otn. Kn el foro se dice por Encargar de

olirio el jnez la tutela do un menor i'i otro

cargo. « A falta de juez seglar puede rl ctle-

siástico discernir la tutela al menor. » Boba-

dilla, Poidica, "1. 17, iium. llii (Uicc. Au-
tor.), í Ksta no es verdadera condición, sino

prevención que le hace [el juez] para que
practique lo ijue se le dice, y ([uc de no prac-

ticarlo, no se le discernirá la tutela. » Vehr.
nocís. 1. 1. I. 13 (1. 14.9). « La práctica es

discernirse la tutela en el lu¡íar donde se ra-

dica la testamentaria. í Ib. 1. 1. 1. I i. « El

juez debe discernir ó confirmar las tutelas de

la madre y de los demás tutores referidos para

que puedan cuidar del pupilo y administrar

sus bienes. » Ib. 1. 4. 1. 15. < l'ara discernir

la tutela ó curadoría será necesario que pre-

ceda el otorgamiento de la fianza ó caución á

que el tutor ó curador esté obligado. » Cód.

civ. de Chile, art. o7í. Este uso fue en su

origen un barbarismo que consistió en valerse

del verbo ya existente discernir para expre-

sar el lat. decerncre (véase, por ejemplo, an
decerni tutela possil, Digesto, Í6. í. .">, y de-

cerneie ItUelam en la glosa de (iregorio

López á la ley2,tít. 16, part. (i, núm. 2), de-

cretar, que en cal., prov. y fr. se conservó en

la forma exacta deceniir, décerner. Si los

togados exccpcionan alegando prescripción,

por fortuna es tiempo todavía de condenar á

los escritores americanos que con igual bar-

barismo dicen rfiscerínr un prem/o, igualando

los dos verbos franceses décerner y discer-

ner.

DiMroRU.t^'TE. adj. a) Que discuerda en
Íiarecer, opinión ó voluntad, a) i Cuando allí

os cuatro discordantes amadores nos hallamos,

no se puede decir lo que sentíamos, porque
cada uno miraba á quien no quería que le

mirase. » Montem. Diana, 1 (43). — ¡3) Con
en, para expresar el punto en que consiste la

discordancia, t Hallando, en los sucesos ó en

sus circunstancias, discordantes con notable

oposición á nuestros misnjos escrilorcs, me ha
sido necesario buscar la verdad con poca luz, ó

conjeturarla de lo más verisímil. » Solís, Conq.
de Méj. advert. (R. 2S. 207). — i.) .juc dis-

cuerda en cualidades, a) « (dolores, atributos

discordantes, i — ¡3) Con de. «. Voces, circuns-

tancias discordantes de las referidas. » — f)

Considerado como negativo de concorde, con-
forme, se construye alguna vez lo mismo que
ellos. « Esto dicho y repetido catorce ó veinte

veces, callan de repente los instrumentos, sin

saber por qué, y empieza entre marido y
mujer lo que llaman paro/a, transición intem-

pestiva, absurda, discordante con lo que ha
precedido y lo que debe seguir, i Mor. Obr.

póst. 1, p. 101. — c) Uícese de voces é inslru-

menlos (|ue no están acordes ó de las combi-
naciones producidas por ellos, n Luego que
acabó su discordante sinfoniala que yo ([uicro

llamar orquestra, salió un personaje ridiculo. »

Moi». Obr. póst. 1, p. óXíi.

i»<'r. antrci. Siglo XV : t Maguer son en

calidad
|
Algunt tanto discordanics,

|
Ambas a

dossonpriuantes
|
Delafrancalibertad. » CaiíC.

deG. Manr. I, p. 132. « E juntos é discordantes

I
Todos los quatro elementos

j
En uno — j

Sanlill. p. 100. n Eco res|ioudia
|
A sus dis-

cordantes voves.í Id. p. 355. « Trabajando
por concordar los discordantes é quitar pleitos

é contiendas, non podie complacer á todos, j

Libro de los enxeiiiplos, 13 (R. 51. 450').

í Ayuna sin (juarentena
]
Por Irobar por con-

sonantes;
I

.Non valen sus descordantes
|
l'na

blanca la docena. > Canc. de Buena, p. fiiO.

« Ca siempre veo que en^s [oh fortuna]
|
Dis-

cordante, í Ib. p. 237.

Ktini. L;\t. discordantew, (/iscorrfans, part.

de di'scorrfarc, discordar.

nií^roiiDitR. V. a) No ser de un mismo
parecer, opinión ómodode proceder(í)ií/vni.'i.).

aj Siendo suj. el conjunto dalos individuos que
no están conformes. « La tercera [edadj, que
es la alegre juventud y mancebía, discorda :

unos roen los huesos que no tienen virtud, que
es la historia toila junta, no aprovechándose de

las particularidades, haciéndola cuento de

camino; otros pican los donaires y refranes

comunes, loándolos con toda atención, dejando

pasar por alto lo que hace más al caso y uti-

lidad suya. » Celest.pról. (I!. 3.3). « Discorda

el perseguido campo, y duda,
|
O bien fortifi-

carse ó tentar guerra. » Jáur. Fars. 7 (Fern.

7. 183). t Ya discordan y estrechan encontra-

dos
I

Guerra de voces sazonando agrados. »

Id. ib. 1 (Eern. 7. 188). « Fue menester que

asistiese [Dios] en los labios de ambos y que

ordenase á cada uno lo que había de hacer para

que no discordasen. i> Saav. Emp. 70 (R. 25.

193'). í Los historiadores contemporáneos

discuerdan notablemente. J Cleni. iJíor/. de Is.

la Cal. iluslr. 1 (Mcm. .\cad. Uist. 6. 50). —
xa.) Con un compl. recípr. « Es necesario que

los jueces discuerden entre sí y que parte de

ellos lo condenen y parle lo absuelvan. * Gran.

Simh. 4. 22 (R. 6. 5i3'). « Aunque [san Jeró-

nimo y san Agustín] discuerden entre sí — >

Sig. Vida de S. Jer. 5. 1 1 (530). « En discor-

dando las abejas entre si, se acaba aquella

república, j Saav. Emp. 89 (R. 25. 235'). —
¡3) Siendo suj. uno de los individuos ó con-

juntos de individuos que no eslán conformes,

el otro va precedido de de. en el sentido de

separación, divergencia, t Del cual [de Ovidio]

discuerdan algunos otros poetas, j Coniend.

Griego, Lab. ÍIO (37') a Mas ¿cómo se equi-

vocaron l'alencia y Gaííndez señalando el día

237 /.cómo discordaron del doctor de Toledo

en el dia de cumpleaños de la reina, que no

pudo ignorar ninguno de los tres, siendo cor-

tesanos suvosV J Clem. Eloq. de ¡s. la Cat.

ilustr. 1 {Aletn.Acad. Hist. 6. 59). — ax) Eslc

compl. signilica también el dictamen ajeno de

que uno se aparta, t Plolomeo discuerda

dcslo. í Comend. Griego, ¿«6. 4i (17').

i Ovidio discordamlo desto dice — . » Id. ib.

150 (OÍ'). — « Para una tarde fue decreto y
orden |

(Jue una Jerusalén se forme y trace

—
I
Y porque do lo cierto no discorden, |

Por

un retrato de papel se hace, j Lope, Jerus. 7
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{Obr. suelt. I i. -233). — ¡3(3) A veces falta el

coiiipl. con de por sugerirlo el contexto. « Mas

fácil es que se engañe uno solo que muchos;

y si éstos son la generalidad de los hombres,

debe tenerse por cierto que el engañado es el

individuo que discuerda. » lialmes, Filos, clem.

Lóij. 1. -2. 1 ('21 1. — t) Con en, para expresar

el punto ó materia en que no hay conformidad.

€ Discuerdan [los filósofos] en las tres cosas

más esenciales y que más sirven para la ver-

dadera religión. > Gran. S'nnh. 5. 2. 3 (R. (5.

HI7-). < Notablemente discuerdan los autores

en la descripción de este soberbio edificio. »

Solis, Conq. de Méj. 3. i3 (U. "2S. 285^).

( Ueservamos este género de reparos para

cuando se discuerda en la suslancia de los

sucesos. 5 Id. ib. 5. I (II. ÍS. 3U-). t Mientras

en sus dictámenes discuerda
|
La vacilante

plebe, Laoconte
|
Desde el sublime alcázar se

acelera |
Entre la multitud. » T. Iriaric,

Eneida, 2 (3. 89). « Kn esto discordan los

autores. > íoveW. carta sobre la catedral de

Palmii (8. 188 : Barcelona, 18iO). « Debieron

aguardar — á que las grandes potencias de

Europa empezasen á discordar en intereses

políticos, y se rompiese esa fatal armonía eti

que se hallan todas ahora, j Quint. Cartas á

L. Holland, 3 (li. 19. 518'). « Al convenirse

generalmente en reconocer este error, discor-

daron en gran manera las opiniones en punto

al modo de enmendarle, n A. (ialiano, Uist.

lit. p. 373. < Se le ocurrió á nuestro mayoral

hacer la cuenta con la huéspeda : discordaron

en las partidas. » Hartz. Un viaje (352). — S)

Con sobre, para expresar el punto acerca del

cual se discurre con variedad, n Con esta me-
dalla, sobre cuya autenticidad discordan los

numismáticos, compuso .luán de Noorl la ante-

portada de la edición orisinal. t A. I'ernández

Guerra n\. 23. 131). — b| Ser de cualidades

diferentes, contrarias ú opuestas {inlrans.).

a) Siendo suj. el conjunto de objetos descnn-

formes ó aquel cuyas partes no guardan armo-

nía, c En sus peciios discordan las pintadas
|

Almas lascivas, y las armas fieras. > Jáur.

Fars. 2 (Fern. 7. 3fi). < Fuerza es que lo que

discorda padezca, y que lo que padece no

dure. » Saav. Emp. 9'J (R. 25. 2:16'). — ¡3)

Siendo suj. el uno de los objetos, el otro lleva

de. € ¿Qué dirán sobre todo, si discuerd.a la

vida de rada uno del cargo que con el oficio

profesa? » Venegas, Dif. de libros, 3. 21 (137).

f Dicen que el hebreo está errado, y no la

traslación de los Setenta, y que así no es

mucho que discuerde de él. • Sig. Vida de S.

Jer. i. 3 (2i5). « l.a voluntad deliberativa de

la razón nunca discordaba de la divina. » .1. de

los Angeles, Conq. del reino de Dios, 5. 6

(187). í 1.0 verdadero y lo posible pueden

discordar tal vez de lo creíble. » l.uzán, Pnct.

2. 9 (1. 153). « Guadarrama y Fonfria I Sus

eternos asientos
|
Primero trocarán, que leve-

mente.
I
En lo que aquí le cuente,

|
De la

verdad sincera
|
Discuerden mis razones. » ü.

Gnnz. lAanlo de Delio (li. HI. 182^). < No
discuerda de esto lo que dice don Sebastián

Covarrubias. » Clem. Comcnt. 3, p. 1X0. —
Y I Tomándose como negativo de concordar, se

construye alguna vez lo mismo que éste,

í Con el principio el medio alli concuerda,
|
V

con el medio el fin nunca discuerda. » T.

Iriarte, Arte poét. de Hor. (í. 22). — J) Con
en, para expresar la circunstancia en que con-

siste la diferencia. « Siendo uniforme su valor,

discorda
|
Kn competencias de espantables

hechos. i> Jáur. Fars. 8 (Fern. 7.217). « l.os

descriptores de plantas, desentendiéndose del

vello que cubre la espiga de esta especie, ó

mejor diré de la falta de él notada en la pre-

cedente, único carácter en que discordan, las

han amalgamado vendiéndonoslas por una
misma cosa, j liojas Clemente (llerr. Ai/ric.

1 . 83). — o) Mus. No estar acordes las voces ó

instrumentos {intrans.). a) t No pide |la

molodial más que una agradable sucesión de

sonidos formados por una voz sola sin otra ((ue

concuerde ó discuerde con ella, n T. Iriarte,

Miis. advert. (1. 135). — ax) Part. dep. t De

voces y trómpelas discordadas
|
Un confuso

clamor en torno suena. > I.. Argens. Isabela,

3.2 {Parn. de Sedaño, fi. 390).

i»cr. antefi.Siijlo XV : « Dio causaque—
estos dos caballeros -— se discordasen, é con

el poco temor de la justicia real, se pusiesen

en armas uno contra otro, i Pulgar, Letras,

I(i (223l. « De sus discordadas opiniones nin-

guna tanto me satisfizo que mucho mas no

desease. í l.ucena. Vida beata, proem. (105).

« Non punto se discordaron
|
El cielo é natu-

raleca,
|
Señora, cuando criaron

|
Vuestra

plagíente belleca. » Santill.p. i35. « Instigante

el antiguo enemigo, como siempre acostumbró,

de discordar á los concordes — » Seg. de

Tardes. 08 (92*).

Ktini. Port., cat. discordar; prov. descov'

dar; fr. discorder; it. discordare : del lat.

discordare, denominativo de discors, dis-

corde.

Coniae. Ha sido vario el uso en cuanto á

diptongar la o; pero hoy prevalecen estas

formas: disciterd-o, as, a, an: discuerd-e,

es, e, en.

niiiiC'ORnro. adj. Que no es del mismo
querer, parecer ó juicio que otro, a) " Tenia

parlicular cuidado de hacer amístailes entre

personas discordes. > Rivad. Flos SS. \". de

Abril, t Se ha de desear — que los malos

estén discordes, para que no ofendan á los

buenos. » Saav. Emp. 89 (R. 25.236'). — <xx)

Sustantivado. « i.<m la venida deste socorro—
se quitó el poder de alterarse á los discordes

contra los cartagineses. » Mar. Hist. Esp. 1.

I!) (lí. 30. 25'). — p) Con en, para expresarel

punto en que consiste la descoftformidad. t \

es cosa de admiración que con ser tantas las

diferencias de naciones y sectas que hay en el

mundo, y tan enemigas entre sí, y tan discor-

des en todas las cosas — en una sola son con-

conles. que es en despreciar, mallralary vejar

esta pobre gente. » (jran. Simb. 1. 18 (R. (í.

522'). 1 I niéronse, es verdad, á la vista del

común peligro — aunque se hubiesen antes

mostrado discordes en pareceres. » M. de la

Rosa, Esp. del sir/lo, 4. 17 (5. 282). - v) Con

sobre, para expresar el punto acerca del cual
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se (liscuiTC ron vaiic-dad. c I,os historiadores

están discordes sobre ;i quiÍMi de ellos enil>istiü

primero. » Ouint. Cid (H. H». m^j.-f) Asi

'•onio en latin no se tiene en cuenta lanlea de

divergencia sino la de no conformidad (discors

seciim, patri), así en castellano se usa con

más bien quede. « ;,lA)mo sentirá el armonía

aiuiel (lue consigo está tan discorde ? d Cclest.

\ (U. 3. 6'). — b) Apurado acosas, De diversa

natnialeza ó cualidades, a) a. Es muy conve-

niente, dice Platón, que los esclavos no sean

de un mismo país, y que en cuanto fuere posible

sean discordes sus costumbres y voluntades. »

Raimes, Protest. 15 (1. -217). « Las palabras y

los discordes gritos se confundían, imposibi-

litando todo concierto. » A. Saav. Masan, i. ó

(5 55). _ « Oue si lus apariencias no le qui-

tas,
I

Presto ha de verse el mundo en la pelea

I De la discorde confusión primera, i Cerv.

Qiiij. 1.-27 (R. 1. :;!'20-) — ,3) Con un compl.

rccípr. I Defensas en que los hechos se con-

funden, las épocas se alteran --- se comparan

los obielos más discordes entre sí. )> Mor.

Ucn: de los pedantes {í\. -2. ,508-). —e) Kalto

de consonancia, disonante. « Súbito en triste

tono levantaba j
Üii alboroto y doloroso llanto,

I
(1ue el gran desastre más solemnizaba,

|
\

al s\)n discorde y áspera armonía ^La casa^más

vecina respondi'a. » Ere. ArattC. 7(11.17.27-).

d Estaban como lobos carniceros
|
Sobre la

mansa oveja desmandada, ]
Cuando díscordeá

con aullidos fieros |
l'orman música en voz

desentonada, t Id. it). 6 (li. 17. -212). « El eno-

joso
I

Sonar de las discordes campanillas.^ i

Jovell. í-pisí. ásnsamifios de Sev. (R. 'M- 39-).

i»cr. aiucci. Siíjlo XV : « Asi los llorantes

elos que reyan 1
Con bozes discordes el campo

alronauan. » Canc. de G. Mam: 1, p. 104.

« Señora muy eeelente, |
Noble reyna dona

Juana,
|
A qu'ien fuera la mangana |

Discorde

propio presente. > //*• 1, P- l^^''- « Tuvo ma-

nera quel rey mandase, (juando estos cinco

fuesen discordes en el consejo, que lo que la

mayor parte dixese, aquello se librase, t Croii.

Juan lí, 13. O (1!. OS. 37'J'). < Algunos de los

de su consejo eran discordes, j Seg. de Tar-

des. 82 (llCt'). « Piensa que su poder et su vo-

luntad sean diversas cosas el discordes. » Vis.

dclert.l.l (R. 36.350^).

Ktini. l'ort., it. discorde: cat. disrort:U:

discord : del lal. discordem, discors, com-

puesto del prefijo dis, que denota divergencia,

y cor, corazón, ánimo, espíritu. Véase CoN-

GOllLlE.

ni^iCiiEP.tn. 1-. Apartarse de cierta regla

ó norma en el modo de obi'ar ó en la forma (iti-

trans.). a) Con de, en sentido de separación,

divergencia. < Es andar con una perpetua

alciicióii y cuidado, mirándose á las manos,

para no desmandarse en palabras ni obras, ni

pensamientos, ni en cosa que discrepe de la

voluntad de Dios, i Cran. Adic. al Mein. i. l-2

(R. 8. 4.j7-). « En tanto es una y se puedo

llamar buena voluntad, en cnanto se conforma

con la voluntad divina; y en tanto mala, en

cuanto discrepa v se desvia de ella. » Rivad.

Trib. l.U(R. "60. 385-). « La voluutad de

Calatea no discrepará de la nuestra. > Cerv.

Gal. O (1!. 1. 97'). — p) Con en, para señalar

el grado ó cantidad de la divergencia, i Por

cumplir lo que el señor asistente me mandaba

sin discrepar en nada, arremetí con mi piopio

amo. í Cerv. Col. 1 (R. 1. 230'). « Las señas

todas me dio
|
De la pintura un hidalgo,

|

Sin

que discrepase en algo. » Lope, El mai/or im-

posible, 2. 9 (R. 31. 474'). « ¿No es ésta doña

JusepaV
I

— ¡JesúslEnnadadiscrepa |
Della.»

Tirso, l'orel sótano y el torno,'¿. 1 7 (R. 5.240').

j Ponían | el ingreso del año] en el principio

de la primavera, discrepando del año solar,

según el cómpuio de los astrólogos, en solos

tres días. » Solis, Conq. de Méj. 3. i 7 (R. 28.

292'). — ¡xa) Omítese la prep. en especial de-

lante de ciertos términos generales como a/í/o,

nada, un punto. « Confirma lo mismo, discre-

pando algo de Ovidio, i Comenil. diego,

Lab. 8 (5'). « Que yo te lo diré, señor, sin

discrepar ni tan solamente una puntada, i L.

de Rueda, Los engaños, 4. 5 (R. 2. -277').

« Hoja no discrepaba de otra un punto. » Ere.

Araiic. 20 (R. 17. 101'). « El que discrepa un

pelo
I

En lim|i¡a amorosa guerra,
|
Ni merece

ver el ciclo,
|
Ni sustentarse en la tierra. J

Cerv. Gal. 1 (R. 1- 17'). « No discrepa un pelo

I

De ser al cielo fiel. » Id. ib. 2 (R. 1. 282).

a La voluntad de (¡risaldo de la mía un punto

no discrepaba. í Id. ib. i (R. 1. 50-). i Sale á

hacer el mandado, y no discrepa
|
La ejecución

un punto del intento, i Villav. .l/os(/. O (R. 17.

594'). í
I

Oh tú cualquiera cuyo torpe oído
|

Entre dos voces distinguir no sepa
|
La que

un espacio mínimo discrepa! > T. Iriarte,

Miis. \ (\. 101). —I") En sentido recíproco.

t Sin discrepar, conformes declararon
|
Ser

don Felipe sucesor derecho. » Ere. Arauc.

37 (R. 17.1302).

i«cr. ontooi. Siglo XV : «: Digo qu estas en

esencia
|
Todas visten vn color,

|
Mas discrepa

su sabor
|
En porvenir e presencia. i> Canc.

dcG. Munr. 1, p. 120. « Todos avian jurado,

non discrepando ninguno, que la su ida á la

corte é continuación acerca de la persona del

rey era romplidera al servicio del rey. » Crón.

Aiv. de Luna, 17 (57). « Los gállicos é fran-

(jeses cscriviiíron en diversas maneras riinos é

versos que en el cuento de los pies é bordones

discrepan. » Saiitill. p. 8.

Etiiii. Port., cAl. discrepar; it. discrepare:

del lat. discrepare, disonar, discrepar, com-

puesto del prefijo dis, que denota separación,

divergencia, y crepare, sonar.

i(iM<'ti.PAn. r.a) Procurar, dando razones

ó pruebas, que una persona ó cosa no aparezca

como culpable {trans.). a) Con acus. de la

persona que se procura quede libre de culpa,

i En mitad de la fuga destas maldiciones y

vituperios, la desculpaba, diciendo que no era

inuclio (|ue una doncella, recogida en casa de

sus padres, hecha y acostumbrada siempre 4

obeílecerlos, hubiese querido condescender

con su gusto. í Cerv. Quij. 1. 27 (R. 1. 3-23^.

— a.x) Refi. I Confusión grande me hace lo

que os voy á persuailir, que no os disculpéis,

que es costumbre perfctisimu y de gran me-
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rito. » Sla. Ter. Cam. perf. ló (R. 53. SIÍO').

« Ella se disculiiaba rliciciuio que oii malar á

Isabela hacia sacrilicio al cielo, qiiilaiulo de la

tierra á una católica. » Cerv. Nov. I (II. 1.

453S). _ p) Con de, para expresar la culpa ó

falla. « I slcd, señor don Tomás, ha querido

disculpar en su discurso preliminar al licen-

ciado Espinel de la prolijidad en su versión. »

T. Iriarle, Donde lus dan lits loman <(>. 5U).

— OLX) Re¡l. « Llegándose áél, se desculpó de

la insolencia que aquella gente baja con él

había usado, sin que él supiese cosa alguna. >

Cerv. 0"'j- '• •Hll. 1- "261"). — y) Concón,

para expresar la persona á quien se dan razo-

nes en defensa del culpable. « Andaba buscando

manera cómo disculpará l.olario con Anselmo.»

Cerv. Qutj I. 31 (li. I. 31(1-). « Y desta des-

cortesía
I

Me disculparás con ella, s Cald. La

dama duende, 1. i (H. '. IOS'), t Consultad

I

Mi deseo á vuestro padre,
|

Y del engaño con

él I
Disculpadme. » Mío. El parecido en la

corte, 3. 7 (U. 3!t. Ul').—:^o.) fic/í. » Tonóme

otras muchas veces, y me disculpé con el con-

tándole mil embustes. » Quev. Gran Tac. 15

(lí. "23. 5I'2'). t Vengo
|
A disculparme con

vos
i

De mi inadvertencia. » Cald. Mejor está

qtieesUiba, 2. 2 (U. 7. 231'). — S) Con con,

para expresar aquello á que uno échala culpa

de lo que se le impula; la panícula significa el

medio que se emplea para la defensa, i El

médico se disculpaba con él, y al fin el boticario

se desapareció. » Quov. Sueño (lí. 23. 301').

( Si fueron injustas las órdenes, no se puede

disculpar con ellas por no ofender al príncipe. >

Saav. Emp. 50 (H. 2."). 121)-). i Dieron la obe-

diencia, disculpándose con la opresión de los

mejicanos. » Solis, Conq. de Méj. 5. 1(i (U.28.

;¡(iiji). _ xx) Según eslo, como observa Salva,

i Disculparse con oiro de una falla » es dar

disculpas á alguno de la falla que liemos co-

metido, ó echarle la culpa de la falta que se

nos impula: por lanío <lebe procurarse que en

cada caso el conlexio remueva toda duda. —
j3j3) Nuestros clásicos omiiian la prep. delante

de una prop. indic. ó snbj., cosa inadmisible

hoy. « l'.irle de la caballería se acogió fuera

de tiempo, disculpándose que no se les hubiese

dado la orden, ni esperado la arcabucería que

dejaba airas. » .Mend. Guerra de Gran. 3 (1'-

21. 101^). c Deja pendiente el autor desta his-

loria esta batalla, disculpándo.se que no halló

más cscrilo destas hazañas de D. Quijote, de

las que deja referidas. > Cerv. Qiiij. 1. 8(11. I.

•27ii|. — t) Con en, para expresar lo que se

loma como defensa, en el concepto de funda-

mento ó apoyo de ella (muy raro). « Disculpóme

en su hermosura. » Hojas, La traición busca

el castigo, 1 (U- 51- 231-). — 1) Con acus. de

la cosa que se procura no aparezca como culpa

ó delito. « Disculpaba los excesos de la milicia

como naturaleza de los ejércitos. » Meló,

Gacrra de Calnl. 2 (li. 21. I8ii'). c He de

disculpar su acción; | (Jue no sé qué inclina-

ción
I
Tengo desde que le vi. » Mto. La misma

conciencia acusa, I. 2 I!.;!». Inl ). t \ no

disculpes conmigo |
Cobardías que hasusado. »

Cald. Judas Macalieo, 3. 11 dt. 7. 325-'). —
aa) Part. t Mis errores te prometo

|
Que hoy

CUERVO. Dice.

disculpados están. » Rojas, Sin honra no hay

amistad, I (I!. 51. 29!)^]. - r.) Con esta cons-

trucción puede introducirse un dat. de pers.

d Oue yo el no amarme os disculpo,
|
Pero el

maltratarme no. > Mto. Primero es la honra,

3. 1 (U. 3'J. 2Í2-I. — I») Servir de razón o

prueba para que una persona ó cosa no apa-

rezca como culpable (íra/iS.). a) Con acus. do

pers í Mil días ha que debo á Vm. la res-

puesta de su caria, y ocupaciones y poca salud

que he lenido me disculpan, n León, Carlas,

(i (Í.20I). « Tu intención va á desculparte,
|

V tu hermosura á dar muerte. » Cerv. iVoo. 1

(U I. 103M. — P) Con de, para expresar lo

que se mira como culpa. « (Jue su poca y licrna

edad I
De iodo error me disculpa. » Lope, Lns

paces lie los reyes, 1. 13 (li. U 570-). » "-a

oscuridad disculpa al atalaya
|
Del misero

suceso que aquí veo. » Cerv. Los baños de

Arnel, 1 (Com. 1. 130). - ¡xx) Con un pred.

. Si luc su esposa después, |
También lúe su

dama antes, | Y el futuro matrimonio
1
No la

disculpó de fácil. » Cald. Lances de amor y

fortuna, 1. 2 (It. 7. 36-). - i)
Es inusitada

la construcción con a, tomándose el verbo en

el sentido de Autorizar. « Caballero, aunque

os disculpa
I

A usar de libres acciones
1

El

ignorar mis blasones, |
No estáis ajeno de

culpa í Mío. La misma conciencia acusa, 1

.

2 (R. 30. 101»). — S) Con acus. de cosa. « El

enojo y ceguera de aquel rey no disculpa la

atrocidad del pecado que se cometió en su

muerte. > Coloma, Guerras de losEst. Bajos,

2 (R.28.2't'). t No hay belleza
|
Que disculpe

fa llaqueza 1
De una íigera mudanza. » Alar-

cón. El semejante asi mismo,Í. 3(R.20. lO ).

I Dio á este ejercicio una extensión tan dila-

tada, que merecería la nota de ambiciosa si la

reclitud de su intención y la grandeza del peli-

crro no la disculpasen. » Jovcll. IJef. de la

Junta Central, I. 1 (R. W- 510-). « En sus

obras [de Allieri|se ven esparcidas lan grandes

ideas, máximas tan sublimes, ya ilc moral, ya

de política, que en gran parle disculpan sus

descuidos. í Mor. Ohr.póst. l.p. 1/>Í- « Supo

don Erancisco de Cárcamo ser su hijo e gitano

Y ser la Preciosa la gitaniUa que el había

visto, cuya hermosura disculpo con el la

liviandad de su hijo. » Cerv. Nov. 1 {U I •

1|()S| _ £) En la construcción anterior tiene

cabida un dal. de pers. f El miedo me disculpa

la ignorancia, y el sucederrac la ''esgracia tan

de repente. » Quev. Gran Tac. 2 (R. 2... i8S ).

í También aquesa razón |
Admito, para que

hava 1
Otra más que me disculpe

|
No echaros

acuchilladas |
De mis umbrales. > Cald. ¿Gwaí

es mayor perfección ? 2. O (R. /
. 70 ).

i-er. «ntcci. Siglo .\V : f Le respondieron

disculpándose dulcemente. » Crón. Juan 11,

li. 25 (1!. 08. 300'). - Siglo MV : « Kil'h>

con el rey, desculpándose de la venida que

fcciera á su tierra. > Crón. Pedro I, 11. * U*-

Gü. 502'). - Siglo XUl : t E ella desculpan-

doso é llorando su inocencia decía — » Cast.

é docum. 0(R. .M. 103'i. • Por se desculpar

metió mino al cuchillo c fue ferir a Anro. »

Crón. gen. I. Hl (113')- «No" ''«^ '"«^K»

pena, fasiendo el pecado, mas pon plaso entre

11. —79
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olios porcldesculpai-. » Boc.de oro, 2 (Knusl,

10!0. « E desculparse oniiie muchas vesi'S fase

venir en mientes el yerro. ¡> Ib. "2 (Knust, lUl).

« Non sopo que fazer sinon que se desculpo al

rrey e al pueblo que non avie enseimado el

moco. » fíiienos proverbios {[\.nuí,t, 10).

utini. El cast. ant. desciiljiar es compuesto

del prefijo privativo ó negativo des y culpa ó

culpar; posteriormente se confundió este pre-

fijo con dis de sentido análogo, acaso á

inlluencia del it., y resultó disculpar. Port.,

cat. desculpar, disculpar : it. discolpare,

scoiparc.

ni<i>ci;nniB. V. a) Correr, caminar, andar

en diversas direcciones, por varias partos y
lugares. En el uso común es intrans. a) « Por

lo más peligroso |
Se lanza discurriendo vito-

rioso. í León, Poes. 1, Jm cana y alta cumbre
(í. Í298). — ¡i) Con por, para expresar el lugar

que se recorre en varias direcciones ó los

varios puntos en que se va tocando. « Como
salvajes solitarios, discurrían por los desier-

tos, i Cerv. de Salazar, Diül. {Obr. 1. 57).

o: Menester eran predicadores devotos y celosos

para discurrir por el arzobispado á ganar almas

que tan perdidas están, j Avila, Epíst. 1. 1

(6. 6). a Discurrí;, este Señor por toda aquella

tierra, de ciudad en ciudad, de villa en villa. i>

Gvan.Mem. del crist. U (11. i l.-lü^). « Cneyo,

discurriendo por la provincia, se apoderó de

muchas ciudades. » Mar. Hist. Ksp. 3. -20 (R.

30. 80'). « En dos días que duró el maestral

discurrimos por todas las islas de aquel dere-

cho. » Ccrv. Gal. 5 (R. 1. 08'). « En resolu-

ción últimamente me ha mandado que dis-

curra por todas las provincias de España, y
haga confesar á todos los andantes caballe-

ros que por ellas vagaren, que ella sola es

la más aventajada en hermosura de cuantas

hoy viven. í Id. Quij. 2. 14 (li. I. /iSO-).

«•Un almogávar, discurriendo por la ciudad,

dio ocasión ádosgenoveses, viéndole solo, que
burlasen con muclia risa de su traje y figura. »

Moneada, Exped. 8 (R. t\. 9"). «Discurrió

personalmente por toda la isla, visitando las

estancias de los españoles. » Solís, Comí, de

Méj. 1. .5 (R. '28. 308-). « Eljecuta
|
Su oficio

entre el silencio y el sonido | En discurriendo

por la oiilla enjuta, t li. Argens. epist. Para
ver acosar (R. l"2. 306-). « Muy alegre tras

esto la figura
|
Hace de alegre huésped, dis-

curriendo
I

l'or la pieza con libre travesura. »

Id. epist. Con tu licencia, Fabio (li. i"!. 312-').

i Ni las letras seguí, ni como I lises— |
Dis-

currí por incóguilos países. » Saman. ]''db. 0.

I (R. O!. 378-). í Vé por plazas y fondas dis-

curriendo,
I
Y mil necias locuras y manías

|

Irás de todas partes recogiendo. » Ouint. Ke-
í/las del drama, 3 (R. 19. 79'). « Discurro por

las calles | Perdida la razón, con mil afectos

I

El corazón turbado. » M. de la Rosa, La
viuda de Padilla, 5. 2 (3. 09). n Los soldados

tudescos y españoles, (|ue discurrían solos y
di'sarniados por las calles, tenían que refu-

giarse á sus cuarteles ó á los cuerpos de

guardia más inmediatos. » A. Saav. Masan. 2.

1 (5. 158). — p) Con á, que señala la dirección;

sólo tiene cabida en ciertos compls. especiales.

€ Airado á todas parles discurría. » Ere.

Arauc. 9 (li. 17. 38'). s 1). Ijuijote no se cu-

raba de las piedras; antes discurriendo á todas

partes decía : ; Adonde estás, soberbio Alifan-

farón? » Cerv. Quij. 1.18 (R. 1. 292'). « Eicon

algunos marineros y pasajeros, por todo el

cuer[io de la nave á una y otra parto discu-

rría. J- Id. Gal. 5 (I!. 1. m-). 6 Salido de Or-

giba, estuvo aquella frontera sosegada sin

hacer ni recebir daño de los enemigos, dis-

curriendo ellos á una y otra parle con liber-

tad, í Mend. Guerra de Gran, i (R. 21. 90').

— aa) Se usa '( en contraposición á de, si bien

alguna vez tiene cabida en. t Discurría de una

provincia á otra, enseñando y sanando los

hombres. » (!ran. Guia, 2. 10 (R. 6. 136').

« Ansioso discurría de unas en otras ciuda-

des, j (Juev. Polit. de Dios, 2. 21 (R. iü. 9i-).

— y) Por analogía con correr, recorrer se usa

como trans., sobre todo en verso. « Galles y

plazas discurre
|
Descompuesta y casi loca. 9

Cerv. Noü. 1 (U. 1. 102'). 1 Cándidos cisnes —
I

La superficie discurrid undosa,
|
Corlando

con los pechos los cristales
|
Del húmedo ele-

mento, í Lope, Laselva sin amor {Obr. siielt.

I. 229). « Después ile discurrir leinos extra-

ños,
I

Fundó á Madrid. » Id. Laurel de Apolo,

5 {Obr. suelt. 1. 87). «Así la musa argóiica ó

latina |
Al fabuloso Dios del mar describe,

|

La región discurriendo cristalina
|
De quien

leyes pacificas recibe, i B. Argens. eleg. Do-
madas ya las islas (R. 42. 331'). « La ciudad

he discurrido. » Alarcón, La cueva de Sala-

manca, 2 (R. 20. 92-'). « En breve rato, en

una y otra vuelta
|
El término cercado dis-

curría, í Id. Todo es ventura, 3. 13 (R. 20.

135^). « Discurrió tantos caminos,
|
Tantos tra-

bajos sufrió — » Id. La culpa busca la pena,

2. 10 (R. 20. 203-). I Yo, en mi esperanza em-
barcado,

I

El mar de amor discurría, s Id. La
amistad castigada, 2. 5 (R. 20. 292'). i Ex-

traños climas visita,
|
Zonas discurre diver-

sas. 5 Cald. Los tres mayores prodigios, 1 (li.

7. 2(19'). í Floro soy, de África infante,
|
Que

aquestas selvas umbrosas
|
Discurro. » Id. ib.

3 (R. 7. 285-'). i Compañeros de Llises
|

(Uie

discurrís los bárbaros países
|
Desle encantado

monte, |
Desamparad su bárbaro horizonte. »

Id. El mayor encanto amor, 1 (R. 7.391-).

í Y su cuarto discurriendo,
|
En toda la casa

hallé
I

Sino de mi voz el eco. s Mto. El pare-

cido en la corte, I. 1 (R. 30. 3I2-). « Piloto

de amor errado,
|
Discurrí los horizontes,

|

Encontré puerio en e\ sol. d Rojas, No hay
amigo para amigo, 2 (R. 51.. 94'). « Al dulce

sonde las acordes Uaulas |
La ardiente arena

alegres discurrían, j .lovell. Paraíso perd. (R.

46. 31'). « ¡Cuántos blandos coloquios mien-

tras leda
I

Y de los tus amigos en compaña
|

El llorido recinto di.scurrías ! » Id. epist. á sus

amigos de Ser. (R. 40. 40-). « El monte lodo

con mortal anhelo, |
Celosa, más que amante,

he discurrido. » Huerta, Jin(/¿)n/on, 57 (R. 61.

210'-). « Su nación y los hombres estudiaba,
|

Y provincias y pueblos discurría. » (Juint.

lieglas del drama, 3 (R. 19. 79') — 1») Se

usa en sentido análogo tratándose de objetos
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inanimados. En el uso común es intraiis. x)

€ Alivianáronse mis días, esto es, pasaron li-

geros, más qnc la lanzadera del lejeilor, i|iie

ala verdad discurre prestísima. » ]je(m,Kxpos.

de Job, 7(1. l-ió). — p) Con por. í Comenza-

ron á discurrir muclias luces por el bosque,

bien asi como discurren por el cielo las exha-

laciones secas de la tierra, que parecen á

nuestra vista estrellas que corren. » Ccrv.

Quij . 'I- 31 (Pi. 1. 179'). « Resto un frío temor

así á deshora
|
Por mis huesos discurre en tal

manera |
ijue no puedo vivir con él un hora. »

Garcil. elcg. '2 di. H'2. "26'). « Comencé á tem-

blar, y un fuego ardiendo
|
Fue por todos mis

huesos discurriendo. > Ere. Arauc. 2(l(U. 17.

78-). < En pisando los huesos, le fue discu-

rriendo por los suyos tan grande temor, que

le fue forzoso salir fuera á respirar y cobrar

aiii'nto. » Espinel, üscud. 2, preámb. (P>. 18.

426-). < Su vehemente llama
|
Veloz discurre

por mi sangre y venas. » Ouint. Pees. A Luisa
Todi {W. 19. 6-). — 7) Se usa como Irnns.,

especialmente en verso. « ,'. tjué voz
|
Tan las-

timosa discurre
|
El viento'.' ¡> Cald. A secreto

agravio secreta ven()an:a, 3. 14 (11. 7. 608').

« Ni estará salvo el inocente nido,
j
Ni el dis-

currir las selvas ni dehesas
|
Será á los libres

vuelos permitido. i> I!. Argens. episl. No te

pienso pedir (K. 42. 316'). «Porel oriente par-

lia [el imperio mejicanol sus limites con el mar
Atlántico, que hoy se llama del Norte, y dis-

curría sobre sus aguas aquel largo espacio que

hav desde Panuco á Yucatán. » Solis, Conq.

de' Mej. 2. 3 (U. '28. 2o5i). « Descanso Ipidel

el anglo, cuando el mar undoso I
Discurren sus

pendones. » l.isla, Poes. filos. 13 (11. 67. 308^).

— c) Met. Ir pasando con el pensamiento ó la

consideración de un objeto á otro; y en gene-

ral, lleflexionar ó meditar sobre una cosa,

considerándola por varios aspectos, ejercitar

el enlendiniiento. En el uso común es intrans.

a) Con por, que presenta con viveza la ima-
gen material dequese toma la metáfora.» Donde
con dulce sueño reposaba,

|
O con el pensa-

miento discurría
¡

Por donde no hallaba
|
Sino

memorias llenas de alegría. » (íarcii. egl. I

(Pi. 32. 5'). « Discurre por toda la Escriiura

Sagrada, y verás cómo .ipenas hay cosa más
veces repetida y prometida iiue ésta. > Gran.

Guia, 1. 22 (R. 6. 81'). « Discurre otrosí por

todos los bcnediios divinos y por los tiempos

de la vida pasada, y mira en qué los has em-
pleado. > Id. Orar, y consid. I, lunes en la

noche (I!. 8. 20'). « Discurre también por

aquellos siete pecados que llaman capitales, y
verás cuánta parte te cabe dellos. » Id. Metn.

vida crist. 2. 3 (R. 8.218^,. < Mas porque se

venga con más facilidad en conocimiento de

la amargura que amor encierra, por las pa-

siones del ánimo discurriendo se verá clara la

verdad iine sigo. > Cerv. Gal. í (R. 1. .5.Í-).

< Hele dicho que ni tengo pollos ni gallinas.

;. y quiere que tenga huevos? Discurra si

quisiere por otras delicadezas, v déjese de
peilir gallinas. Id. Quij. "2. ."i;) (R. I. .V28*».

< 1.0 primero, disi'urriré por las grandezas de

su divinidad, y por las obras que hace en
cuanto Dios. >" Puente, Med. I. 23 (I. 223).

t Aquí no hallarás citadas sentencias ó aforis-

mos de filósofos : todo es del que lo escribe.

Muchos casos sí se rclicren de que las puedes

for.nar, si con juicio discurres por la natura-

leza de estos sucesos. » Meló, Guerra de Catal.

advert. (11. 21 . 459). — ¡i) Absol. t Tenía este

modo de oración, que como no iioilía discurrir

con el entendimiento, procuraiía representar

á Cristo dentro de mi. » Sta. Tor. Vida, 9 (II.

,53. 40-). d Enera imposible, mc|iarece, (>erse-

verar diez y ocho años que pase este trabajo y
estas grandes sequedades, por no poder, como
digo, discurrir. » Ea.1l. ib. 4 (II. .53. 29'). « Mu-

chos discurren con prudencia y obran sin

ella, j Saav. Einp. 6.5 (R. 25. I7i'). < Así

discurrían las gentes de una y otra nación ; y

los que más leinian, más acertaban, enseñán-

doles después la experiencia cómo el temor

discurre á veces mejor que la esperanza. »

nc\o, Guerra de Catal. 4 (K. 21. 51S-). 1 .Ni en-

tonces bahía causa para discurrir con lanío

arrojamienlo. » Sulís, Conq. de Méj. 3. 18 (Pi.

28. 296'). € Después del conocimiento de la

lengua, del arte del bien hablar, deberíamos

pasar al de discurrir ó raciocinar bien, esto

es, al estudio de la lógica. » Jovell. ciirtu al

¡Jr. Prado (li. 50. 1 í6'). e La mejor de todas

las lógicas es el arle de hablar, t-'w el cual no

se adquiere el de discurrir. Porque el hombre
no habla sólo cuando habla exteriormente,sino

que habla también cuando interiormente dis-

curre. » Id. Instrucc. á un teól. (R. 46. 278').

— -y) Con en, á semejanza de pensar, para

expresar el campo donde se ejercita el enten-

diinienlo. t Apenas puede, del temor que tiene,

I

Discurrir en el mal ni en el remedio. » Lope,

Angél. i (Obr. suelt. 2. .30). t ¿Cuántas veces

el entendimiento discurre en lo que nunca

fue, en loque nuncaserá, y en lo imposible".' »

Ouev. Proc. de Dios (R. 48. 184-). t Hinche

(íc tal manera su liliro con estas impertinen-

cias, que viene áser muy poco lo qne discurre

en los motivos que deben obligar al hacerlas

buenas obras y al agradecerlas. > Navarrele,

irad. de Séneca, De benef. 1.3 (7^). t Elena-

morado caballero discurría en eslas cosas lan

desesperado y perdido, que se puso á imaginar

si mudando traje la agradaría más. » Monlal-

ván. l\(iv. 5 (ÍO'n. ' El temor embaraza los

sentidos y no deja al cnlendifíiiento discurrir

en lo que ha de ser. » Saav. Emp. 45 (I!. 25.

1132). € Aunque no había estudiado [Fran-

cisco 1] en su niñez, discurría con acierto en

todas materias. » Id. tb.72(P.. 25. I97-). « Por

estas artes mecánicas pasamos ligeramente sin

discurrir en ellas, n Id. Hep. (R. 25. 392').

ü llespués <lc haber discurrido en otras haza-

ñas de más ruido que sustancia, tengo por

conveniente que nos apoderemos do Molezn-

ma. » Solís, Conq. de Méj. 3. 18 (R. 28. 296').

« Le dio motivo para discurrir en una teme-

ridad, que tuvo sus apariencias de remedio, y

lo pudiera ser si se aplicara ron la debida

moderación. . Id. ih. í. 12 (I!. 28. 32.!;¡).

« Pero si esto no bastase á detenerle, se dis-

curriría en los medios viólenlos. > Id. ib. 2. 4

(R. 28. 237'). — *) Con sobre, para expresar

el asunto de la mcdiíación. « Habiendo dis-



iiiscí r.iiir. — ii-d DlSCUliKHV

cuniílo una y muchas veces on mi entendi-

iiiieiilo sobre vuestro negocio, liallo, segiiii las

leyes ilel duelo, que estáis engañados en tene-

ros por afrentados. i> Ccrv. Quij. 2. 27 (11. 1.

i63')- «Varios pensamientos llenan
|
Su mente

I
Y sagaz discurre sobre

|
Los medios de

asegurarse |
Diadema de tal renombre, d A.

Saav. Una noche de Madrid, 2 (3. 22o). — t)

Con de, en sentido análogo, aunque es menos

común. I Habiendo discurrido entre mi del

número grande de los libros y de lo que va

creciendo cada día — » Saav. fíep. (U. 2;).

3911). _ ü) Con (í, para expresar el conceplo

á que llega el entendimiento (raro, y no muy

propio : acaso debido á la analogía de atinar,

acertar), t ¡Qué presto
|
A lo que le eslApcor

I

Discurre el enlendiniiento! s CA\d. Ala minas

do abril II maijo, 1. 3 (R. 9. 'IW) « ¿Cómo se

llama? — liealriz, |
Ilijade don Luis de Ayala.

I

— Por el nombre, no á saber
]
Quién es

puedo discurrir. » Id. Mañana será otro día,

2. 7 (I!. 7. 53Ü''). — '/) Como tran$. disuena

hoy, excepto cuando el acus. es una voz neu-

tra, í A veces discurría lo que este Señor

había padecido por ella, y el amor con que

había padecido le hacía derramar muchas

lágrimas. » Yepes, Yida de Sta. Ter. 1.10

(Mist. I. 38). í Y pues os doy á escoger,
|
Bre-

vemente lo discurra |
Vuestro amor; que ha-

béis de darme I
Respuesta luego. > Cald.

Amado y aborrecido, I. 10 (R. 12. 215-).

d Escribiendo en las posadas lo que había

discurrido entre mi por el camino — » Saav.

Emp. adverl. (R. 2.0. 3). « Cuando el pueblo

no alcanza sus acciones [del príncipe!, las

discurre y siempre siniestramente. » Id. ib.

13 (R. 2o. 39-). í Acción en que lucieron

igualmente las manos y el consejo del capitán,

siendo tanto el discurrirlo antes como el eje-

cutarlo después. » Solís, Conq. de Méj. 1. 19

(R. 2S. 229'). « Comunicó el caso á sus capi-

tanes, y — les pidió que disciirriesen la ma-

teria y se la dejasen discurrir — Retiróse

después á su aposento, y dejó correrla consi-

deración por todos los inconvenientes que

podían resultar de aquella desgracia. » Id. ili.

3. 18 (R. 28. 295'). n Empezó á discurrir para

consigo el estado en que se hallaba. » Id. ib.

4. 2 (R. 28. 30i')- —ay.) Part. « Con estas

noticias y loque llevaba discurrido en ellas, se

encerró al amanecer con sus capitanes, p Solis,

Conq. de Méj. 3. 18 (R. 28. 296')- « Notables

advertencias en lo discurrido y rara ejecución

de lo resuelto, que uno y olro se pudiera en-

vidiar en cabos de mayor experiencia y en

gente de menos bárbara disciplina. » Id. ib. i.

20 (R.28. 339').— i3¡J)Conunintin. d La pena
|

Con mis versos templar lie discurrido.» U.Conz.

égl. Dolió y Mirla (R. 61. 1 85-). — n) Co'i una

prop. inicrr. « ¿Acaso andáis discurriendo
|
A

iiuién jiediréis prestado "? J Rojas, Sin honra

no hay amislad,-i (R. 54. 295^). « Con deseo

de excusalíes, cargué la consideración y dis-

currí entre mi si acaso — » Saav. Rep. (R.25.

Mi^.j, — 0) El combinarle con un dat. reí!, por

efecto de la analogía con figurarse, imaiji-

narse, no parece suficientemente autorizado.

( Me serené, y me puse á escuchar por si me

podía cerciorar de lo que era aquel clamor -~

Me discurrí si serían señales de contrabandis-

tas, í Fern. Caball. Cuadros de costumbres,

El iiUimo consuelo, (i (1. 160). — a) Racioci-

nar hablando, platicar ó tratar de un asunto for-

mando juicio sobre él, ó fundándolo en razones

ó sacando consecuencias (intrans.). a) « Fuera

de las simplicidades que este buen hidalgo

dice, tocantes á su locura, si le tratan de otras

cosas, discurre con bonísimas razones, i Cerv.

Quij. I. 30 (R. 1. 33,5-). — «a) Con un compl.

recipr. « Con gran recato de no ser oídos, dis-

currían entre sí con voz baja. » Saav. Rep. (R.

25.404').— ¡3) Con en. « Discurrieron aquella

noche en muchas cosas, especialmente en que si

la reina supiera que eran católicos, no les en-

viaría recaudo tan manso, s Cerv. Nov. 4(R. 1.

1-47'). <¡ Después que le vencieron, con más j'ii-

cio en todas las cosas discurría. » Id. Quij. 2. 71

(1!. 1 . 553'). í Unos dicen loco, pero gracioso;

oíros, valiente, pero desgraciado ; otros, cor-

tés, pero impertinente; y por aquí van dis-

curriendo en tantas cosas, que ni á vuesa

merced ni á mí nos dejan hueso sano. » Id. ib.

2. 2 (R. I. 409'). « Este mismo juicio había

hecho el nuncio, y se lo representó al conde,

cuando discurrían en el negocio, i -Meló,

Guerra de Calal. 3 (R. 21. 493-). « En cuyo

punto discurrían los políticos de aquel tiempo

con poco recalo y no sin alguna irreverencia. »

Solís, Conq. de Méj. 1. 3(R. 28. 210=). « Estas

consideraciones del peligro, en que discurrían

variamente los capitanes y los soldados, pasa-

ban como avisos de la prudencia. » Id. ib. 1.

0(R. 28. 2 1 3-). « En este delirio de su imagi-

nación estaban discurriendo con Hernán Cortés

Magiscatzin y algunos de aquellos magnates

— cuando entró Diego de Ordaz. » Id. ib. 3.

4 (R. 28. 269-). « Déjame aquí discurrir
|
En

estas cosas, por Dios',
|
Y digamos hoy las dos

I
Lo que otros han de decir. » Cald. Mejor

está que estaba, 2. 5 (K. 7. 233'). — 7) Con

sobre. « Discurrióse variamente sobre esta

resolución : decían los más que habiéndolo

pecado el vulgo de los soldados, lo venían á

pagar el maestro de campo y los capitanes

solos. » Coloma, Guerras de los Est. Bajos,

2 (R. 28. 20'). í .luntando |el duque] el coii-

seio, se discurrió variamente sobre el caso. »

Id. ib. 5 (R. 28. 55'). a Discurríase en el senado

de Roma sobre la elección de un gobernador

para España, y consnllado Sulpicio Galba y

Aurelio Cotta, dijo Scipión que no le agrada-

ban. » Saav. Emp. 53 (R. 25. 112-). t Entra-

ban y discurrían por la ciudad ;
no habí.^ por

todas sus calles y plazas sino corrillos y con-

versaciones de vecinos y segadores; en todos

se discurría sobre los negocios entre el rey y

laiirovincia. » Meló, Guerra de Calal. I (R.

21. 470'). d Permitid, pues, que — discurra

un ralo con vosotros sobre la importancia de

la geografía histórica. » Jovell. Disc. sobre la

geogr. hist. (R. 46. 325^). — 5) Con de. « Co-

menzó César su oración, discurriendo de la

"i-andeza y majestad del imperio romano. »

Coloma, Tac. An. 12. 11 (2. 39). « Oue si de

amor discurre, |
Parece que le ensenan :

|

Corto razona y frío
|
Con perezosa lengua. >



DISCURRIR 1253 — DISCUTIR

Jáur. Aminta, 2 (R.. 42. 14P). « So hahla de

nolicias, de negocios, de teatros; y monos de

gobierno, de todo es lioilo discurrir. . Mor.

Obr.post. I, P. 1811.-=) Rara vez se usa

como írans. . .Uigo Sancho, no se,
|

Dejando

lo discurrido, |
Cómo le hahre parecido

|

bn

el retrato que envié. « Rojas, üonde hay

aoravios no hay celos, 1 (R. 5i. li'-)- -«'

tratar por escrito de un asunto haciendo sobre

él consideraciones más ó menos dilatadas (m-

trans.). <x) Con en. « Después de haber dis-

currido en las costumbres de estos palacios, y

principes que en ellos habitan lleguemos a lo

principal. . (Jucv. Polit. de Dios t. 5 (R. 2i.

5->') « Fundada pues su verdadera excusa
|

Discurriré, á tu gracia reducido,
|

En la mate-

ria que le das difusa. » I!, .\rgens. epist. Ao

te piensopedir (R. Í2.3IÍ'). t Discurre [san

Dionisiol en la grandeza dcstc nombre fuego,

como allí se puede ver, tan altamente, que— j

Lope, epistS i.Obr. suelt. \. 40i). « Bernal

Diaz del Castillo discurre con indecencia cji

este punto. » Solis, Conq. de Mej. t. 4 (R. :28.

3Qti'-). f Discurre en la segunda
[
parle] en las

excelencias de nuestra santa fe y religión cris-

tiana. > Muñoz, Vida de Gran. o. ¿ O 'b). —
3) Con de. i Procuraré en este libro discurrir

difusamente de uno y otro, explicando con la

mayor claridad que me sea posible en q'ie con-

sistan, de que procedan. > l.uzan, Poct. -. 1

(I ')!) t Ya que bemos discurrido liastanle-

rnente del artificio y disposición de los pies en

ios versos vulgares - . Id. ib. 1 .22 (1.3 .8).

_ t Inventar, idear {trans.). t Discurrir un

arbitrio, un medio, n .\cad. üicc. « No teniendo

seis cuartos en el bolsillo, discurrió anos ha

un nuevo método de preparar el tabaco, y ha

hecho una fortuna inmensa. > Mor. Obr.post.

1 |, ->S.j € Algunos de los diputados que cono-

cían nn sólo lo útil, pero aun lo unlispensable

que era adoptar aquella medida, discurrieron

el modo de liacérselo entender asi a sus wm-
pañeros. . Toreno, Hí^í. 13 (R. 61. 28/-). -
g) Conieturar (trans.). « Yo no se a cuanto

ascenderán los depósitos judiciales que se

hallen actualmente en esta capital; pero dis-

curro que no bajarán de la cantidad de

100 000 pesos. í Jovcll. carta n Campoinanes

(R. 50. 142-). .... 1

per. «níeei. (El pasaje Siguiente prueba

que á principios del siglo XVI todavía no se

liabia generalizado este vocablo. « De la lengua

italiana deseo poderme aprovechar por la ten-

cua castellana destos vocablos : farililnr —
discurrir, di.'^rurso- » Valdes.Dw/. íMayans,

lüli ) Sinlo XV .•« E discurren las planetas
|

Muy nías rezias que saetas
|
Por ios cossos

celestiales. > Cano, de tí. 3/anr. 2. p. 2.j.

f Discurría en sus malos pensamientos en mu-

chas parles sin reposo alguno. . Cron. .1 ü. de

Luna 101 (2Gi).

«

.\ndando discurriendo de una

parte 'á otra, ofresciosse que se fablaron el e

.luán de Tovar. . /*• '15 (247). c Solicito con su

alteza como por algund casi esp.izuelo de

tiempo, é com. quien furtaba los días, e el

di'^currir del año. se fucssen a Escalona.» ¡h.

8'>(2-2;l). t; Quién, discurriendo las lusjorias

aniigñas, fue aquel que faDase— » /''. 17(5/^

c Los sus grandes fechos por todas las nacio-

nes h:in discurrido, é de cada día discurren. >

//). nrciimh. (4). ,

Etiiii. Ron., discorrer; cat. discorrer: U.

discoiirir; ii. discorrere : del lat dtscurrcre,

compuesto del prolijo dis, que denota disper-

sión, y currere, correr.

Di!üCi-TiR. V. Examinar atenta y miiiucio-

samenle una materia, pesando las razones cu

pi-o ven contra con el lin de llegar a una con-

clusión clara y definida. Con frecuencia se dice

cuando en ello toman parte varias personas.

a) Trans < Seguramente pueden los hombres

resignarse en el parecer de tan grandes inge-

nios, acompañados con lant;i santidad de vula,

y no querer discutir de nuevo lo que tan dis-

cutido está por ellos, como cosa en que les

iba la salvación. » Oran. Simb. 5. 2. 17 (I..

6 039-). d De que traía á luz mis secretos, y

los discutía y redargiiía, me admire de la

alteza de su sabiduría, s León, Somb. .j.

Hijo (3. 358). t En hacer testamento en el

ap-onía — no se excusará de muchas negli-

gencias que entonces no podrá discutir. >Ve-

negas, A:gonia, 2. 10 (Mist. 3. 29). - aa) Fas.

í Después de meditar dctenidamenle las pro-

posiciones ó expedientes que se les remitían,

presentaban su informe á las Corles, en cuyo

seno se discutía el negocio y votaba, j io-

reno, Hist. 13 (R. 64. 290'). - ??) Parí.

« Son [las oraciones do Demóstenes y Uceronj

el modelo más perfecto de la oratoria forejise

por la fuerza de los raciocinios y la sutil dia-

léctica con que están discutidas las cues-

tiones. » llermosilla, Arte de hablar, p. 314.

« Declaradoel punto suficienlemeiile discutido,

hubo de precederse ala votación. » A. Caliano.

¡iecuerdos, p. 436. - ?) Absol. .Mientras

que las Cortes discutían, acechábala Uegen-

cia, por medio de emisarios fieles, lo que en

ellas pasaba. > Toreno, Hist. 13 (R. bt.'288-).

— ai Con coa, para expresar la olra persona

que loma parte en el debate, i El atrevido —
que acusándole Dios no se conociere luego y

se le rindiere, sino presumiere de hacerle cara

y discutir con el defendiéndose, no tendrá

paz. > Léon, E.vpos. de Job, 9 (I. 1.57). — t)

Intrans. ax) Con en, para expresar el asunto

. que se ventila, como campo del debate, f ^e

atreven á discutir en todas las ciencias y pro-

fesiones. » Saav. Rep. (H. 25. 40(3'). -- í^i-)

Con sobre, para expresar el asunto del deba e.

, : Leeremos por eso la Farsalia con mas pl.i-

cerque la Eneida? Si el autor de articulo

fuese capaz de darnos este consejo, soltariatnos

la iduma y no volveríamos á discutir sobre

esta materia. » Lista, Ensayos, 2, p. 4a.

per «nioci. Siglo XV : € Que si tal dubda

nasciera, |
No peor la di'^culicra |

ilu el ven-

cedor d'Arriano. » Canc. de G. .Waiir. 2, p. 3...

, Ya mayormente que bien discutido l.as

vuestras riquezas son más naturales. » Mena,

Lab. 223 (78'). ..,.., •,

Etim. l'ort., cat. discutir; fr. d'Scnter; il.

discutere : del lat. discuterc, deshacer sacu-

diendo, resolver, disipar, compuesto del pre-

fijo dis v qwtlcre, sacudir. En casi, anl.se
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halla también descutir : i ¿Desdo cuándo lo

lomó
I
Tu accideute?

|
— Desde que |iriiiiera-

uiiMile
I

L'ua nueva se souó.
|
E lal uueva des-

tulir
1
Es morir. » Encina, égl. (11. 1. 1228').

iti^iK^'Tin. V. No ser del mismo sentir,

opinión ó dictamen (inlrans.). a) Con oí,

para expresar el punto en que no hay confor-

midad, i Siendo tan enemigo de ohslinarnieeu
la porfía como de remiirme á lo que desa-

prueba mi razón, disentiendo en todos los pun-
tos que se o|ion¡an á mi dictamen, me reservé
el derecho de exponerle más ampliamente. »

Jovoll.De/'. de la Junla Central, "2. t (11.46.

.'SiÜ-). — p) Con de, para señalarla persona
de cuyo parecer uno se aparta, i Parece claro

que san Epil'anio se fue tras la fama y tras el

dicho de Jnslino y de Ireneo, y disiente de
ellos en no poner más de treinta y seis celdas,

pues todos los demás ó ponen setenta y dos, ó

ninguna. í Sig. Vida de S. Jer. i. 3 (239).

« ¡Nad;i hacía la Sociedad más que extenderse,
sin disentir del gobierno legal en punto alguno
importante. » A. Galiano, Itecuerdos, p. 371.
— 7) Con de, para expresar el parecer ú opi-

nión de que xí:o se aparta. « Siempre que
hallare cosa más digna del afecto del Apóstol,

tendré porpiedad disenlir del parecer de otro, j

Quev. Vida de S. Pablo (R. i8. 11-). « N'o

ignoro que muchos diseuliráu de mi opinión. »

Luzán, Poét. 3. 2 (2. 15). « Disentieron de
este diclamen los vocales don Rodrigo Ri-
quelme y don Francisco Javier Caro. » Jovell.

Def. de la Junta Central, 2. 2 (R. 46. 550-).

« De este mddo de pensar disiniió al parecer
D. Diego de Saavedra en su República litera-

ria, i Clem. Coment. 4, p. 286. « Disintieron

del dictamen varios individuos del antiguo
Consejo de Castilla, i Toreno, llist. ii (R. 64.

283^). — S) Es incorrecto el uso trans. « l'or

haber mudado de dictamen el ol)is[io Juan,
disintiendo lo mismo que al principio aprobó
por sus legados. » Mondéjar, Disert. ecles. í.

2, § 27 (Dice. Autor.).
Ktiin. l'ort.,cat., fr. dissentir; it. dissen-

tire : del lat. disscntire, compuesto del pre-
fijo dis, que denota separación, divergencia,

y sentiré, sentir.

«'unjus. Si'ue en un todo la de sentir. Si

las formas disentieron, disentiendo, (jue apa-
recen arriba, no son erratas, sino que se han
usado adrede para evitar las tres íes conse-
cutivas, es visto que ejemplo tan autorizado
no las ha hecho i:undir.

niNKii'AK. V. a) Representar con líneas

los contornos de un objeto lijando exacta-
mente su forma y [iroporcioncs (trans.). a)

(( llepresentastcs más (|uimeras varias
|
Que la

iiiiaginación profunda suele
|
Del pinlor que

diseña alguna máquina, j l.ope , La viuda
valenciana, 2. 9 (II. 24, 79i).

< Mas ya el va-
rón ilustre sobre el lino

| Diseñaba el retrato
del divino

|
[''elipc, y las colores aplicaba, d

Id. silva Durmiendo estaba (Obr. suelt. i.

258). « Así la pluma rudamente mía
| Irá se-

gura como tú la enseñes —
|
Mas para que

mejor te desempeñes,
|
Podrás después con

mano artificiosa, | l.o mismo corregir que me
diseñes, j Id. episl.dM. de Salís [Obr. suelt.

1. 263). í Es lo mismo que si un dibujante
diseñase bien un brazo ó una pierna de una
ligura, y la hiciese desproporcionada en todas
las demás partes del cuerpo. » T. Iriarte,

Donde las dan las turnan (6. 155). c Domini-
quino diseñó lanías veces el grupo de l.aocoonle

,

que le sabía de memoria. í Azara, Obras de
Menijs, p. 333. «: Madrid disfruta en el día
una muy sencilla y graciosa portaila

,
que

diseñó en la víspera misma de su mnerle. »

Jovell. Elog. de V. Itodr. (R. 46. 375-). —
P) Con por, para expresar lo que se toma
como modelo. « Se deben diseñar contornos
por buenos dibujos ó cuadros. í Azara, Obras
de Mengs, p. 334. « Diseñar una ligura por
un modelo. » Salva, Gram. — 1») Met. d Par-
tidos ruega de cortés tratado,

|
Cuya respuesta

no suspenso espera :
|
Que los semblaniesle

diseñan luego 1 La aceptación antecedente al

ruego. 5 Jáur. Fars. 5 (Kern. 7. i20). t 1.a

concurrencia á ellos [á estos establecimientos]

ha de ser libre, como todo el sistema de legis-

lación que vamos diseñando, i Jovell. Inf.
sobre el libre ejerc. de las artes (R. 50. 43<).

Kíiiii. Del il. disegnare, derivado del lat.

designare. PoTl. desenliar, ir. dessiner. Sobre
el cambio de la inicial de en di véase Schu-
chardt, Vokal. 1. 302.

niSEiiTAR.ti.n) Discurrir melódicamente
sobre una materia, sosteniendo una opinión y
rebatiendo las contrarias ; y por extensión.
Hablar sobre algo largamente y en tono ma-
gislrai (tntrans.). a.) « Sesenta y ocho opi-

niones con que disertaban sus gentes. » (la-

brera, /íí.sí. Fel. n, 2, f. 81 (Dice. Autor.).
í Empieza á devorar. Mas no presumas

|
Que

por eso calló : diserta y come,
|
Engulle y

grita, fatigando á un tiempo
|
Estómago y pul-

món. 8 Mor. epist. 9 (R. 2. 586'). — ¡i) Con
de ó sobre, paia expresar la materia sobre
que se discurre. « En esta junla se liará el

arreglo de los turnos, que dejamos estableci-

dos para la distribución de los ejercicios se-
manales, y el señalamiento de los artículos

particulares sobre que se deberá diseriar en
cada uno. u Jovell. llegl. col. de Calalr. 2.

. 5(R. 46. 218'). í De todo loque no entiendes

I
Te pones á disertar, j Mor. rom. 7 (1!. 2.

604^).

KUni. Port. dissertar : cal. disertar ; fr.

disserter .del lat. dissertare, intensivo de dis-

serere, compuesto del prefijo dis, que expresa
disposición por partos, y serere, enlazar.

uiMFRAXAR. V. a) Poner un vestido no
acostumbrado, ó en general, allerar el exterior

de una persona ó cosa, para que no sea cono-
cida (trans.). a) t Para que pudiera escaparse,
le disfrazaron, i — aa) Itefl. « Si el rey se

disfraza, no parece que se nos da nada de
conversar sin lautos miramientos y respetos;

parece está obligado á sufrirlo, pues se dis-

frazó. I Sla. Ter. Cam. perf. 34 (I!. 53. 363',

363-). « Todos por orden y parecer del cura,

se cubrieron los rostros y se disfrazaron, quién
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lie una manera y quién de otra. » Cerv. C'«'7-

i 46 (II. 1. 3f<ti')- < l'or eslo disfrazamlouie —
l' Me escondo enlre las selvas. > Jaur. Amiiita,

i (R i-> 13"")- « El rey de Francia Ludovico 1\

se disfrazaba y mezclaba enlre la plebe, y oía

loque decían de sus acciones y gobierno. »

Saav. Emp. 48 (R. -25. 12-2^). - fiii) Purt.

, Traían los rostros rebozados con dos blancos

lienzos — Determinaron [las tres pastoras] de

ver si pudiesen, quién eran las disfrazadas

pasWas..Cerv.(^,í.4(R. 1..18'). «.Ucual

Inochel el maestresala pasó sin dormir, ocu-

pado el pensamiento en el rostro, lino y belleza

de la disfrazada doncella. > Id. (JuiJ. á. 51

(R 1 511'). « l>ue la duquesa de l'arma I
üc

una carroza se apea, | Donde viene disfrazada.»

Mío. Loque puede la aprehensión, 2. t (it.

39 175'). « V disfraza.lo [el rcyl partió luego

para caslígalle, ron tal celeridad que primero

le tuvo en sus manos que supiese su vemda. >

Saav. Emp. ^"2 (R- "^5. 60'). - ?) Con en,

para expresar el traje ó apariencia que uno

loma. « Lo que vuestro iraje, señora, nos

niega, vuestros cabellos nos descubren, seiiales

claras que no deben ser de poco momento las

causas que han disfrazado vuestra belleza en

hábito lan indigno. » Cerv. Qu)]. 1. ".¿8 (H. i.

3->5') « Tú que adulteras las divinas trazas
(

m supremo Hacedor, y desfiguras
|

El honor

de sus nobles esculturas |

Cuando en jornias

grotescas las disfrazas. » Foriicr, ion. /, a un

pebiqwro iR. 63. 317^. - aa) Refl. «En

traie pastoril ya se disfraza. . i. Iriarie. Mus.

., ,1. 17S). — pp) Part. «Un noble lov-en,

dieslrísinio en la música, se introduce disfra-

zado en traie pastoril y con el nombre de

Salicio enlre los pastores de la Arcadia. » I

.

Iriarte. Mus. "2, arguin. (1. 17.S). — y) Con en

y un nombre que expresa el ser cuya apa^

riencia se loma. Hoy se usa mas di. « Huid del

fiero bando | De esla furia infernal [Amorl,

que disfrazada |
En blando niño afable — I

Duramente persigue |
Al desdicjiado que su

bando sigue. . Virués (R. i. 21 ,'). t Esta en

el colegio viejo
I

Disfrazado en bobo , Lope

Et bobo del colegio, i. 18 (R. ¿4. i J.J ).

( Sirve al rev, 1 En enano disfrazada. » lirso,

Avenqíielo Vargas, 3. 17 (R. 5. 688'). « Acrisio

puso a su hija
i

Dánac en el obscuro encierro

1 De una torre, y halló en ella .lupiter el

fácil medio, 1
Disfrazado en lluvia de oro,

I
De

meterse en su aposento. . Mto. Xo puede ser,

\ -2 ÍR. 30. r.li)'). - En zagal disfrazado,
|

Ln

lós"hosques se mete. » Saman. Fdb. 9.U; (R.

61 3'M2). « Y el l'indo habló lenguaje de mer-

cados I
ílisfrazadoentruhán el mismo Apolo.»

Arriaza, Arle poH. I iR. <'''•

»V*v'- 7 \ 't
guntéle al parlero si en la bella j

.Ninfa alguna

deidad se disfrazaba. » Cerv. Yioje, 4 (R. 1.

6,v(,si) _ ¿I Con fie, en igual sentido, por

semejanza con frases como vestirte de rey.

, Se había disfraza.lo (el principe] de horte-

lano para poder hablarle. > Clem. Comnnt.'l,

n ->;!(; « ; Cómo se han de enlrelenor
]

En

llisñazarse de espectro.' » Hartz. Primero uo,

.-, 8,|o;!,._ %x)Pfnt. ' Ln rey de Mcilia,

principe heredero de Aragón, entrando por la

frontera de Castilla en compaüía de pocos servi-

-, _ DISFRAZAR

dores leales disfrazados de mercaderes.» Clem.

Elog.de Is. la Cal. (Mem.Acad. Htst.G.i). -
¡3;i)En el pasaje siguiente í/c ... en denotan el

cambio de una apariencia en otra: « ¿ IJue

peligro te disfraza |
De damisela en varón? »

Tirso, U. Gil de las Calzas Verdes, 1. I (R.

5. 402'). — »») Met. a) i No. dulce Calatea,
]

l>or más que le disfraces, |
Ni es lu pecho de

hielo 1
.Ni exlrafia tú á mis males. » .Mel.

Calatea, 2 (R. 63. 1 l(V'). - P) Con en. « ¡
Guár-

dale, Angélica bella, ]
Del lobo que ovejas

mansas |
En cordero disfrazado ¡

Con mil

eno-afios halaga! » Tirso, La villana de la

Sangra, 2. il (R. 5. 316^). < Un chismoso en

amico disfrazado, ]
Con capa de amistad cubre

sus trazas. » Saman. Fdb. 1. 20 (R. 61. 362').

— « Día vendrá, en que estos prodigios del

arte v la naturaleza atraigan de nuevo allí la

admiración de los pueblos, y en que disfrazada

en devoción la curiosidad, resucite el muerto

ousto de las antiguas peregrinaciones. » Jovell.

'Étog. de V. Rodr. {l\. i6. 374'). t Sin yo ad-

vertirlo el amor era
|
Quien en odio implacable

disfrazado, |
Al causar de Moraima las des-

gracias
I

Se complacía en su dolor amargo. »

iM. de la Rosa, Moraima, 2. 5 (3. 2()l». — 7)

Con de. « Se muestra bien quién es en medio

de sus embustes, aunque más se disfrace de

la persona ajena de (jue falsamente se ha

vestido. » Sig. Vida de S. Jer. i. 3 (249;. —
e) Met Hacer que una cosa no aparezca como

es (trans.). a) « Aunque la fealdad del zurdo

eso-rande, tengo por peor la del que disfraza o

qufere disfrazarla falla natural, porque arguye

doblez V artilicio en lo interior de la coiuii-

ción. » Espinel, Escud. 1. 18 (R. 18.41').

« Todo el estudio de los políticos se emplea

en cubrir el rostro á la mentira y que parezca

verdad, disimulando el engaño y disfrazando

los desinios. » Saav. Rep. (R. 2.i. 39o-).

« Toda el alma se me abrasa :
¡ ;,

l'ara qué,

cielos lo callo, 1 Si por los ojos asoma
|
El

incendio que disfrazo .' » Mto. El desden con

el desdén, 3. 10 (R. 39. 18^). «;. Desde los

años más tiernos | A qué enseñan a las ninas .'

I
A ocultar deniio del pecho |

Los gustos mas

inocentes, ]
A disfrazar sus deseos. » M. de la

Rosa, La niña en casa, 2. 2 (3. 88). — aa)

Part « Oue es cierto falta de ánimo, y bas-

lantc
I

Indicio de llaqueza disfrazada,
]

le-

niendo al enemigo tan delante
|
Revolver

contra sí la propria espada
|
Por no esperar

con ánimo constante 1
Los duros golpes de

fortuna airada ». Ere. Araur. Ib (R. I/.60-).

— 3) Con con, para expresar el medio que se

emplea para que la cosa parezca olra. t Nerón

perlicionó su natural astuto en celarsusodios

v disfrázanos con halagos engañosos. » Saav.

Emp f>ií (R. 25. 172^). t Con tales pretextos

disfrazan los principes su ambición. » Id. 16.

78 íR 25. 21I-). « El hombre tiene un senti-

miento 'tan fuerte y lan vivo de la excelencia

de la virtud, que aun los mayores crímenes

procura disfrazarlos con su manto. » íialmes,

Prote<t. 36 (2. 276). - ^y.) Parí. < No deje

las horas de oración, que no sabe cuando

llamará el Esposo (no le acaezca como a las

vir^ines locas), y las querrá dar mas trabajo
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disfrazado con gusto. » Sta. Ter. Cam. perf.

IS (15. 53. 310'). — f) Con suj. de cosa. « Hase

vestido á lo inglés
]
t.oonisa, dándola el traje

I

Margarita, y el lenguaje,
|
Que en ella lan

proprio ves, | De tal suerte la disfraza,
|
Oue

si antes era pastora,
|
Ya su hermosura ena-

mora
I

Y su respeto amenaza, i Tirso, Es/o Sí

que ex negociar, "1. 1"¿ (R. ?i. 25()').

i»er. nntoci. Si(jln XV : « Ninguno dellos

sabe latin, y apenas buen castellano; y si al-

guno por no ser rorrido lo dcsfraca, barbarís-

mos son sus fablas. » Lucena, Vida beata, 3

(áOÜ). i( I'aresció que quiso disimukir é dis-

frazar el fecho. » Crón. Alv. de Luna, 119

(¿-2'i). € Pero dissimulandolo é disfrazándolo

con la grandeza del ánimo suyo — n Ib. 111

(296). « .•\qui la vide muy "bella,
]
Muchas

veses desfracada. » Canc. de Stúñ. p. 365.

mini. l'ort. disfarrar, disfrazar, disfarce,

disfraz; cat. disfressár, disfrazar, disfressa,

disfraz; sardo disfrassai, disfalsai; Diez,

fundándose en el port., lo deriva do far(;a,

farsa. .Nótese que en cat. fressa es bullicio y
también boato, y en sicil. sfrazziari es echar

boato y di.frazar; asi es de sospechar que

aqui puede haber confusión de varias voces.

ortosr. Antes de e se escribe c : disfracé,

disfracen.

i>i<í«fri;taii (nEsrm^TAn'). v. a) Quitai'

6 coger los frutos {trans.} (ant). « Si alguna

tarde saliere |
A desfrutar los almendros, i

(ióng. rom. 25 (R. 32. 513'). « Perseveró el

peral en dar abundante fruto por espacio de

más de dos meses, y con desfrutarle cada día

con lan grande exceso, parecía que no se to-

caba á éi. í Yepes, Vida de Sta. Ter. 2. 30

(Mist. 1. 243). « Yo la dije esta mañana
|
Que

querías hacer guerra
|
A los vecinos mancebos

I

De la contrapuesta aldea,
|
No sólo por en-

señarle,
I

Mas por castigar la afrenta
|
De

entrarse por nuestras viñas | Y desfrutar nues-

tras huertas. » Lope, Contra valor no hay
desdicha, \. 1i (R. il. 5^). — i.) Esquilmar,

sacar todo el fruto do una cosa, sin mira-

miento alguno, sin pensar en mejorarla ó con-

servarla (trans.). a) s Parecía cosa muy fea y

cruel que desfrutasen las iglesias gente que

ni ellos ni sus antepasados las ayudaron en

cosa alguna. » Mar. /í/sí. Esp. 19. 1 (R. 31.

33°). <i ;, Hay alguno tan cruel para consigo

que, pudiendo sacar la heredad de manos de

su enemigo, que se la desfruta y se la tiene

usurpada, que la deje perder '.'s M. do Chaide,

Müíid. 2. 28 (R. 27.' 337'). « Gobierne el reino

como heredado, que ha de pasar á los suyos,

y nocomoelectivo desfrutándole en su tiempo.»

'Saav. Emp. 59 (R. 25. 161-). « No teniendo

[el arrendador] amor á la heredad, traía sola-

mente de desfrutallaen el tiempo que la goza,

aunque después quede inútil á su dueño. » Id.

ib. 67 (R. 25. 183-). <t Este [el tirano], como
violento poseedor, que teme perder presto ei

reino, procura dcsfrntalle mientras se le deja

gozar la violencia, y no repara en arrancalle

tan de raíz las plumas, que no puedan rena-

cer, t Id. ib. 67 (R. 25. 183Í). — « Tenia

Hernán Cortés en Tczcuco frecuentes visitas de

los caciques y pueblos comarcanos, que venían

á dar la obediencia y ofrecer sus milicias;

subditos niallraladosy quejosos del emperador
mejicano, cuya gente de guerra los oprimía y
desfrutaba con igual desprecio que inhuma-
nidad. I Solís, Conq. de Méj. 5. 13 (R. 28.

302-). — aa) Piirt. i Esla Alalia cruel
|
Se ha

recogido, llevando
|
Los esquilmos destos rei-

nos,
I

Por su ambición disfrutados. » Tirso,

La prudencia en la mvjer, 3. 6 (R. 5. 302').

— c) Met. Percibir los ¡rulos y utilidades de

una cosa, sacar de ella el provecho, ó hallar

en ella la comodidad ó gusto, que puede pro-

porcionar, a) Tran.i. n Haciendo común el

aprovechamiento de los baldíos, era más na-

tural que los disfrutasen los ricos que los

pobres. » Jovcll. Ley agraria, 1". clase (li. 50.

84*). d Uno ó dos relíanos Je ovejas, abonando
el suelo las aumenta [aquellas hierbas] tanto

como las disfruta, i Id. üescr. del cast. de

Bellver (R. 46. 401'). « Siendo el teatro un
espectáculo abierto y general, no habrá clase

ni persona, por pobre y desvalida quesea, que

no le disfrute alguna vez. » Id. Mein, sobre

espect. 2 (R. Mi. 49G-). « Divertida aquella

buena señora del propósito de desterrar lan

arriesgada diversión, volvieron [los cortesanos]

á disirularla con toda su liereza. n Id. ib. i

(R. 46. 486^). « No sólo ha tenido la mayor
complacencia en verlos [los bocetos |, sino

que colocándolos todos en su cuarto, los ha
observado y disfrutado á todas horas desde

aquel día. i Id. Corresp. con Hayeu (R. 50.

156í!). I Añadió [Pellicerj notas en que á veces

disfrutó más de lo justo el trabajo de Bowlc
sin nombrarle. » Clom. Comcnt. 1, p. xxwi.
d En el palacio arzobispal estaba dispuesto un

abundante refresco; y cuando lo disfrutaban

Masaniclo y los suyos — cundió rápida alar-

ma. » A. Saav. Masan. 1.14 (5. 114). « Aco-

sados de míseros agüeros, j Ni una hora de

paz y de ventura | Pudimos disfrutar. » M. de

la liosa, Edipo, A. 2 (3. 279). — ¡3) Intrans.

Se construye con de, por analogía con gozar.

« Entretanto la corle de los reyes de Aragón
disfrutaba con más segura tranquilidad de las

composiciones de sus poetas y de las gracias

de sus juglares, s Mor. Orig. disc. Iiist. (R. 2.

151). « Se alojó en la tienda del general fran-

cés, de cuya mesa y cena disfrutó. » (luint.

Gran Capitán (R. li). 200'-). « Se había esca-

pado del navio en la costa de Colaque, por

disfrutar de la bondad de la gente, y de lo

risueño del país. » Id. Pizarra ÍR. 19. 310').

« Hicieron todavía más el adelantado y el

obispo, que fue sacarle un día entre los dos á

que viese la ciudad y disfrutase de lo bueno
que había en ella, n Id. JjUS Casas (R. 19.

458'-). d Hozad, felices amantes,
|
Disfrutad de

estos instantes
|
()ue la fortuna os depara. »

V. de la Vega, El hombre de mundo, 3. 15

(117). — -f)
Disfrutar d alguno ó de alguno :

aprovecharse de su favor, prolección ó amistad

para adelantar los propios negocios ó preten-

siones. Acad. Dice. (6\ 9" cdic). — <i) Met.

Estar en posesión de lo que puedo propor-

cionar provecho, comodidad ó gusto, a) Trans.
« Desfruta una salud perfecta, j Terreros.
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í ne la impaciencia vergonzosa con que des-

ampararon la campaña - se colige como

oslarán en el sosiego unos lioinhrcs que le

l.uscaron con flojedad y le f«^sl';"'«" ^'''
'l':-

cclo. . Solis, Conq. de Me], i. 9 (R. 28.317-).

. Antes es usted discreto
| \

ff'"^."; ='.,!!,

^

se a<'ie<'a I Que aasla buena salud
|
N desfiula

muchas rentas. » T. Irlarle, Kl filosofo casado,

2. 6 (5. 05). * Kl primero y mas bien regulado

lazareto que tuvo, y que todavía disfruta

Mallorca, se debió al celo de --'sle virrey »

Jovell.3/«ní. del rast. de lictlvcr(\\. Ab. 421-).

i Entonces fue cuando figurándose en aquellas

escenas campestres y ociipaciones paston es

un arado de felicidad superior a la que ellos

disfrutaban en su estado, concibieron la idea

de celebrarla en la poesía. > Id. Human,

caslell. Poet. (H. 46. 111'). « l.os que disfru-

tábamos el alto honor de estar al fren e de la

nación más heroica del mundo, y aclamados

en ella por padres de la patria ¿iríamos a

postrarnos á los pies del soldán de la !• rancia,

para que nos pusiese en !a lista de sus v.les

esclavos-? . Id. Def. de la Junta Centra ,1. á

(R 16 5;'-0-) € Puso nombre á su pueblo, y

va liiádos
I

De Trova los blasones, hoy des-

truía I Los bienes de un pacilico descanso. í

T Inane. Eneida. I (3. '2ü). « Del canlo los

primeros delicados |
Y lozanos adornos ejecute

I
Ouien sereno desfrute |

Los regalados gustos

defreposo. . Id. Mus. "2 (1. 192). í Lmpezo

lia nación! á disfrutar los beneficios que traen

consigo el estudio de las letras y de las arles,

la agricultura, la industria, la navegación yel

com''ercio. > Mor. Oiig. disc. hist. (R. '2. tai),

f Rueño seria que le diesen algo por alii, y

nue empezase á disfrularcn paz la recompensa

Ae sus servicios.. Id. Obi: post A p. 310.

, El poder v autoridad que allí disfrutaba

resonaba en" Castilla. » Ouint. Guznian el

Bueno (R. 19. 212'). « Rara, honorilica porfía,

V al mismo tiempo lección sublime, donde de-

bemos aprender que si el tiempo presente le

disfrutan la fortuna y el poder, la posteridad

es toda para el ingenio y para la virtud. . Id.

Cervantes (t\. 19. 100^). « Apenas se concibe

cómo una nación que disfrule las ventajas de

instituciones benéficas y que viva feliz bajo

un rcn-imen justo, aventure taiilos bienes y se

expoi^ga por motivos livianos á los trances y

neli''ios de una revolución. > M. de la Rosa,

k.<p? del sillo, 1 . 3 (5. 1 i). - ?) Introns. (.on

de por analogía con qozar. « Lreo que te

dif'o bástanle para que infieras la magmliccn-

cia de que disfruto. » Mor. Obr. post. 2,

p 330 < Nada deseaba tanto la nación como

disfrutar de sosiego. . M. de la Rosa, Esp.

del siglo, 6. 2 (6. 6). « Cuando estamos acos-

tumbrados á la luz de un aposento, dislru-

tamos de ella sin sentir placer especial. »

Raimes. Filos, elem. EsM. 1 / (103).

per. anioci. Sifjlo MU : « Le Otorgo el

heredamiento sobre dicho á Rernalt, et que lo

purda haber, et tener, et labrar el desfrutar

'él eisus fijos. . Parí. 3. 18. 89 H. 009). c ITo-

melió que las desfrularie á buena fe sin mal

encaño en las sazon.s que los frutos se deben

cocer, j Part. 3. 18. 7i (1. 5'J8^ < Sy algún

orne diere a otro en su vida o dexare a su

muerte viña, o casa o otra beredat qualquier,

Miip la tenca e la desbuche por en sus

^s-'^Fu'^o«a^3.18.7^^.L.2.l08).
c Ca desque veiiiere el plazo fasta que el la

ovo a desfruclar |la lieredat| — » Espec. a.

8 "^b (ü. L. 1. 370). 1 E entran |las avenidas

de acuasj por aquella beredal e enbarganla

de guisa porque non la puede labrar """ ucs-

fruclar en ai tienpo que dcvie. > ¡b. 5. 5. 10

(Ü L. 1. 320). « E si fuer [la entrega] rais.

devela tenere desfrutarla fasta que sea pagado

en sua debda. » Enero viejo, 3. i. 1 (,87).

Te«t iiH. iii!«p. í iJuí alienam arborem

curlaverit lalem arborem det domino arboris

cúrtate, ul ca defrutet quousque sua arbor sit

créala et fructífera. > Fuero do Sajera, ano

1U70 (Muñoz, F. 295). « Et poteslatem abeant

sacerdotes ibidem Deo iamulantes isla omma

laborare et exfructare. » Docum. de 9Uo

(J. Villau. Viaje, 13. 2.35).

wAtm. Compuesto del prefijo privativo des y

fruto. Port. desfrutar; fr. effrmler; U.

sfruttare; lat. bajo defructare ej-fruciare.

La forma disfrutar no se halla en t>ovarr.,

Oudiii. l'ianciosini ni el Dice. Autor.; en

Terreros aparece ya, pero como menos impor-

tante que desfrutar, que es la que usa casi

siempre Iriarte. Las ediciones modernas de

iiue-slros clásicos de ordinario ponen malamente

disfrutar donde las antiguas desfrutar.

nii^ecsTAR. V. a) Causar discuslo y

desabrimiento al paladar {trans.). Acad. Uicc.

— h) Met. Causar desazón, enfado o pesa-

dumbre ilrans.). y-) « Amábanla con ternura,

V no la quisieron disgustar con aspereza. »

Lope, Percgr. i (Obr. suolt. 5. 1 1). i A puerto

Ilesas donde i
Tendrás, sin que te asustes,

1

Muchos que te obedezcan, |

Nadie que le dis-

eusie. » Cald. Ni Amor se libra de amor,

S li (R. 12. 670-). t Os suplico que no inte-

rrumpáis un razonamiento que quiero haceros,

hasta que veáis que os disgusta y enfada. »

Cerv. Quij. 2. 27 (R. 1. 403'). . Aunque es a

opinión disgusta los sentidos, es saludable

medicina para el ánimo. > (-esp. v Men. ¿.oíd.

Pind. 2. 1 (R. 18. 322^. ' Calla, loco, no pro-

sicas I
Oue el oírte me disgusta. » Lald.

Ama4o y aborrecido, 1. 12 (U.. 12. 210') --

ax) lietl Sentir desazón, enfado o pesadumbre.

, Y al verme aquí desta suerte,
|

Que se dis-

cusle no liav duda.» Tirso, L-i viUnna de la

Sanra.i. 2 (R. 5. 314'). « Pues ;.
no quiere

usted que me disguste oyéndole hablar de mi

hija en unos términos que .. « Mor. tí si rte

las niñas, 2. 5 (R. 2. 428') - i^fi)''^rt.

1 Mientra el general reverendísimo esta ansí

desguslado, vo le digo — . Sla. Ter Carias,

I 59 (R .55. '79'). « Abren la escena diferentes

individuos que ejercen varias profesiones

desconlenUs de si mismas y envidiosas de las

otras y que forman una especie de congreso

de disgustados. . .1. Rurgos, Hor. sat. 1. 1

(3 30) — 3) Itejl. Con de, para expresar el

orinen del disgusto. « 'orno eran mozos y

alegres, no se disgustaban de tener noticia

de fas hermosas de la ciudad. . Cerv. ^ov. 10
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(R. 1. 211')- « Moisés liabia pcnnitiilo al iiia-

riilo que se ilisgulase de su mujer por iil¡,'UMa

liol'orinitlad que le solireviuiese, apartarse de

ella. » Scio, S. ¿Mateo, 19. 3, nota. « l.as per-

sonas delicadas empezaron ;'i disgustarse de

las duras y sangrientas escenas de los libros

de caballerías, y á preferir lecturas más apa-

cibles. > Clem. Coment. 1, p. wiii. i Aun
puedo ceñir la espada

|
El día que me disguste

I

Del manteo. » Harlz. Kl bachiller Munda-
rias, 1. 7 (125). ^ 3.x) Part. « Yo la tengo

[razón] de estar desguslada de que sea tan

ruin lugar ésle, (|ueno so baile loque vuestra

merced me pide, en todo él. n Sta. Ter. Carlas
(R. 55. Í13-). — y) 1^6 emplearse esta partí-

cula con la constr. rell. ha pasado á juntarse

con la activa, aunque modiür.ándose el sen-

tido hasta frisar con el de separación, d Han
de ser éstas [las desgracias de los pastores] de

tal naturaleza que no presenten á la fantasía

cosas que puedan disgustarnos ile la vida

pastoril. í Jovrlí. lliimun. castell. i'oét. (R.

46. 141-). « l.as continuas |
Instancias de su

hermana y el cuidado
|
Ue repetiros nuevos

testimonios
|
De su amistad, pudieron algún

tanto
I

Disgustarle de aquella residencia. »

Id. Pelatjo, 1. "1 (11. 46. 55-). — S) Conside-

rándose como negativo de gustar, se usa
como intratis. con de. « Como hija de tal

madre no desgustará desla doctrina. t> Cran.

Adíe, al Mcm. dedic. (3. 245). « Lo que de

algunos temo es que desgustan de semejantes

escrituras, uo por el engaño que puedo haber
en ellas, sino por el que ellos tienen en sí,

que no les deja creer que se humana Dios

tanto con nadie. » León, dedic. übr. Sta.

Ter. (4. 212). « Podría ser que, hecho el gusto

á estos salmos y canciones divinas, vengan
alíjunos á desguslar de las profanas. í M. de
Cliaide, Magd. pról. (R. 27. 282). « (¡ustaba

de llevar los vestidos rotos y remendados, y
disgustaba de llevar vestidos nuevos. » Rivad.

Flos SS. 21 de Junio, i Uíle con lengua cu-

riosa
I

Cosas de que no disguste, j Cerv. Pedro
de Urdemalas, 1 (Com. 2. 2i3). a l'ara dife-

renciarlos [los coches], les dieron los latinos

veinte y ocho vocablos diferentes que no
disgustarán de saberlos los curiosos. » Navarr.

Conserv. de mon. 37 (R. 25. 527'). — =)

I Disgustarse con alguna cosa. » Acad.ÍjYam.
— í) í Disgustarse por causas frivolas, i Acad.

Gram. — rj) Part. (tuc causa disgusto, desa-

gradable (ant.). « No quiere el Señor que me
libre de trabajos semejantes, que son harto

disgustados para mi. » Sta. Ter. Cartas, 3. 61

(II. 55. 56-). — c) Uefl. En especial. Desazo-
narse con otro ó perder la amistad por motivo

de una contienda ó diferencia. Con con, para

expresar la persona que ocasiona el disgusto,

í Esta también me avisaba algunas veces; y
yo no sólo no la creía, mas disgustábame con

ella, y parecíame se escandalizaba sin tener

por qué. í Sla. Ter. Vida, 7 (R. 53. 35^).

« El marqués adora en ti;
|
Tu padre se ha

disgustado
I

Con don Eugenio, y no piensa
|

Ejercer el menor acto
|
De violencia con su

hija. » T. Iriarte, Laseñorita malcriada, 3. 7

(7. 29i).

i:tim. Casi. ant. desgustar, compuesto del

pri'lijo neg.ilivo des, y gustar. Fr. ani. des-

gouster, hoy. dégotUer ; il. disgustare.

»imiiui;l,.%u. V. n) Hacer artificiosamente

que un objeto no presente su apariencia propia,

con el intento de engañar ó de que no sea

conocido {trans.). a) d Adoleció de deseo
|
He

una saya verdugada — | üe que luego le

tomó
I

Inlinilísima gana — |
En sentándose á

comer,
I

Comenzóse á entristecer
|
Y mostrar

muy fatigada.
|
No comía,

|
Mas suspiraba y

gemía;
|
Y como que enferma estaba,

|
La

causa disimulaba
|
De la pasión que teína. í

Castillejo, 2, Condic. de las mujeres (R. 32.

185'). « Debe lingir el principe | según Ma-
quiavelo] que es temeroso de Dios aunque no
lo sea, y templado aunque sea disoluto, y
clemente siendo cruel, y tomar la máscara de

las otras virtudes cuando le viene á cuento,

para disimular sus vicios y ser tenido por lo

(jue no es. » Rivad. Princ. crist. 2. 2 (II. (10.

520'). « Llevaron á Julio César la cabeza de

l'ompeyo, y si bien se alegró con el presente,

disimuló con las lágrimas su alborozo. »

Saav. Emp. 78 (R. 25. 210'). « l'ues sepa que
le conozco, por más que se encubra el rostro, y
sepa que le entiendo, por más que disimule sus

embustes. » Cerv. Quij. 1. 47 (R. 1. 388«).

« Vístele ]á mi hijo Sancho] de modo que di-

simule lo que es, y parezca lo que ha de ser. »

Id. ib. 2. 5 (R. 1. 415'). — aa) Part. « Nos
enseñaba las pesadumbres y dolores que están

disimulados debajo de aquella máscara de
contento. » l'alma. Vida de G. de la Palma,
p. 13. « También sintió la pena que es ser

vendido y traído á muerte por sus mismos
amigos — la forma de juicio — el aborreci-

miento de Dios, disimulado por defuera con

apariencias falsas de su amor y su honra. »

León, Nomb. 2, Rey (3. 173). « A mi me ha
dado el cargo de entendello;

|
Y con este ga-

bán disimulado,
|
Ha algunos días qucf he

entendido en ello, n Cerv. El laberinto de

amor, i {Com. 2. 150). — ¡3) Refl. No dejarse

conocer. « Considera también de la manera
que apareció á los dos discípulos que iban á

Emaús, en hábito de peregrino; y mira cuan
afable se les mostró, cuan familiarmente los

acompañó, cuan dulcemente se les disimnló,

y en cabo cuan amorosamente se les descu-

brió, dejándolos con toda la miel y suavidad

en los labios. » Cran. Mem. vida crist. 6. 14

(R. 8. 368-). n Se disimuló un poco con sus

hermanos cuando fueron á Egipto, pero en
cabo vencido de su nobleza y ilel amor frater-

nal, dulcemente se les descubrió. í Id. .l(/ír.

al Mem. med. 20 (R. 8. 578'). « Todo lo da

Dios, pero para más disimularse y no empa-
charnos ni avergonzarnos con darlo de su

mano á la nuestra, lo da por mano de sus

criaturas, s Nieremb. llermos. de Dios, 2. 3

(310). í A veces también se disimula el demo-
nio y se finge ángel de luz. » Yepes, Vida de
Sta. Ter. 2. 1 ülist. 1. 196). « Al cabo de

catorce años, | (,)ue os juzgué en las Indias

muerto —
|
Habiendo agora venido,

|

¿Con
tan ingrato silencio

] Os queréis disimular? i
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Mto. El parecido en ¡a corte. 1 . 2 (R. 39. 3150.

— c Tanlo es disiimilado el mal, ó taiilo

i.rorura disimularse para nuestro daño, ó por

iiieior decir, lanía es la fuerza y excelencia

(leí bien, y laii general su provecho, que aun

el mal para poder vivir y valer, se le allega,

V se visle de él, y desea tomar su color. t>

león, Perf. cus. 10 (3. 16;1). — t) Part. dep.

Oue no se da á conocer, de incógnito. « luc

el dui|ue de Parnia recibido con gran triunfo

en Paris, por más que procuró entrar disimu-

lado. » Coloma, Ciierra de los Est. bajos, ^
(li. 28. 3"')- « los ladrones que son espiri-

tuales, estos que vienen, ora sea de dia, ora

sea de noche, ó disiniulaitos, robante cnanto

tienes. » Avila, Ven. Esp. .^anto, 5 (2. 365).

< Primero se ve su efecto |de la adulación]

que su causa : disimulado gusano, que habita

en los aitesoups dorados de los palacios, j

Saav. Emp. 18 (U. 2.". 121'). — b) Hacer que

un defecto no aparezca cual es mediante la

presencia de cosa que lo compense ó baga

menos raparable (trans.). a) < Si tienen una

fealdad natural en el rostro ó en otra parle,

procuran disimularla y la encubren con afeites

y con aderezos galanos. » M. de Chaide, Maijd.

i. 7 {\\. 27. :!05-). « Por allí conocerás la

niuclia calidad y belleza del alma, pues bastó

su presencia á "disimular tanto horror y her-

mosear un sepulcro tan feo. > Quev. Epist.

71 (li. 48. 553^). í l'.opajes y vestidura,
|
Se

bordan de varias llores,
|
Tanto qnele disimu-

lan I
La tosca materia al barro. > Cald. La

estatuadel>romeleo,\.'Í{\\. 12.702-). «Huyen

la luz porque en las sombras ocultan y disimu-

lan su deformidad. > Mor. Ohr. póst. 3, p. 202.

—
;:) Con en. para expresar la cosa en que se

encubre ó envuelve lo defectuoso. < Olmo que

en jóvenes hojas
|
Disimula años adultos. »

Gong. rom. 57 (H. 32. 520-). € Venid á mi,

que el amargor severo
|
De la virtud os disi-

mulo en chistes. » Mor. son. II (li. 2. 508').

el Poner una cosa, acompañarla ó mezclarla

con otra, de modo que no se repare en ella

(í)fin.'!.). 2.) € Se determinaron los de su fa-

milia á disimular una pechuga de capón bien

deshecha en una almendrada. > Fuenmayor,

Villa de S. Pió V, f. 30 (Dice. Autor.). « ijue

con esie mismo son |
l'uede romper la pri-

sión
I

Y disimular la lima. » L. Argens. dcc.

Bien pensará (H. 42. 261'). — ¡3l Se usa tam-

bién como suj. el nombre de la cosa que im-

pide se repare en otra, f Esta iglesia tiene un

pozo
I

— dondepuede |
Oculiarse[la imagen],

v luego hacer
|
Que tierra y losas la boca

|

Disimulen. > Cald. La Virgrndel Saftrario, 2

(li. 7. 338-). e Estas verdes hojas
|
Me escon-

d,i'n y disimulen. » Id. El médico de su

honra, 2. 1 (P>. 7. 353^). f Viendo el cuchillo

y la lumbre,
|

¿Qué es de la victima, dice,
|

Une sacrificar presumes'.' |
A que sólo le res-

ponde,
I

Procurando disimulen | Las canas el

llanto, si es |
Oue hay nieve que nieve enju-

gue :
I
Dios proveerá. » Id. auto Primero y

s,''iiindo Isaac (1. 326). —di Encubrir con

astucia lo que se piensa ó lo que se intenta

(írfl^^.<.^IJ^ Traidor,;, tan gran maldad habías

creído
i

Poder disimular? » Hern.de Velasco,

Eneida, i (1. 181 : Valencia, 1776). « Con

otro templo en el promontorio üianio, donde

agora está Dcnia, disimularon los de la

isla de Zacinlo sus intentos de sujetar a Es-

paña, í Saav. Emp. 27 (H. 25. 72'). « Se lin-

giü loco para disimular mejor sus designios. »

Mor. HamU't, 1, nota 1 (H. 2. 555'). « Mi

elección es tan honrada, tan justa, que no

l.allo motivo alguno que pueda obligarme u

disimularla, s Id. La escuela de los mandos,

2. 10 (11. 2. Í53'). — ¡3) Absol. i .Uguna vez

conviene cubrir la fuerza con la astucia y
la

indignación con la benignidad, disimulando y

acomodándose al tiempo v á las personas. >

Saav. Emp. 43 (li. 25. 100'). « No por esto

quiero al principe tan benigno, que nunca use

de la fuerza, ni tan candido y sencillo, que ni

íepa disimular ni cautelarse contra el engaño. >

Id. ih. 43 (11. 25. 108-). - «^i K'» el mismo

sentido se halla como retí. (ant.). « Ellos,

esperando la ocasión favorable que ya les

traia el tiempo, se disimulaban más de lo que

se comedian. » Meló, Guerra de Calal. 1 (I!.

21. 4(50-). t Disimuláronse de suerte los tres,

que jamás pensé que eran tan amigos míos

como entonces. » Qnev. Gran Tac. 20 (11. 2.i.

5-20i). — ( Los hacia matar en secreto, por

unos asesinos desalmados que. disimulándose

religiosos, se preciaban de verdugos. » Tirso,

Del aprov. f. 136'. - () Part. dep. Que en-

cubre su intención, ya ocasionalmente, vapor

hábito ó por carácter. « Los compañeros se

Herraron á mi, quejándose y muy disimulados,

á prer'untarme cómo estaba. » Quev. Gran

Tac. 5 (R. 23.491-). < Eres tan mala
|

Porque

finges ser tan buena; 1
Porque eres disimulada

I
E hipócrita. » Mor. La mojigata, 3. 4* (I..

2. 410'). € .\stuto
I

Hernando Pizarrol.disiniu-

fado V falso, incierto en sus amistades — »

(luint. Pizarro (R. 10. 314'). — cLa) Sustan-

tivado. « Andando entre enemigos, necesario

es que vayan armados, y que con los disimu-

lados usen de alguna disimulación. » Rivad.

Princ. crist. 2. 4 (R. 60. 524^). - ¡5?) A lo

disimulado, á la tlisimuladn : con disimulo,

con artilicio. « Cada una daba en su lema,

mas alo disimulado, pero no tanto que encu-

briesen el frenesí. » (,)uev. Casa de locos (R.

24. 352'). « Ahora |
Pensemos cómo dejarla

|

Caer en la faltriquera |
De don Eugenio.—

Con maña
|
El golpe de mano es fácil -;-

|

—
Venga la carta; que yo ]

Ahí á la disimu-

lada... |— No se apercilñrá de ello. » T.

Iriartc, La señorita malcriada, 1. 7 (7. 159).

— n) iíacer uno la disimulada ; afectar y

manifestar ignorancia de una cosa, ó no darse

por entendido de una expresión dirigida a

hacerle contestar. Acad. Dice. — *) Encubrir,

conteniendo cualquiera demostración ó signo

exterior, lo que sentimos ó ¡ladecemos, ó bien

una cu.alidad itrans.}. a) < Vo estaba fuera

de mí de verlo; y no era menester poco ánimo

para disimularlo. > Sta. Ter. l'/rfa, 38 (li. 53.

110*). c El que cslá tocado del daño, en lle-

gándole á la herida, no puede disimular el

dolor V alza el grito. » Sig. Vida de S. Jer.

i. 7 (303). « Harto tenía que hacer el soca-

rrón de Sancho en disimularla risa, oyendo
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las sandeces de su amo. n Cerv. Qttij. 2. 10

(R. J. iál"). t A no ti'iier cuenta las donce-

llas que le servían con disimular larisii — re-

ventaran riendo. » Id. ¿6. i. 31 (11. I. ífiQ-).

í Los más advertidos afectaban la admiración

para disimular el miedo, s Soüs, Conq. de

Méj. 2. i (R. 28. 233ij. a Se hallaha con ¡lOca

salud, y le costaba el disimular su eníerine-

dad mayor trabajo qne padecerla. » Id. ib. 2.

20(R.28. 2(il'). sLe burgo—
|
Con la cabeza

pidole y los ojos
|

tUie me libre de apuros y
de enojos;

|
l'ero disimulando lo qne siente,

I
Se sonríe el bribón malii,nianiente. » .1.

Rurgos, Hor. sal. 1. 9 (3. 2(11). — « Si bien

miramos las condiciones ya dicbas que so re-

quieren pjra ser uno hermoso, todas las

cuales están excelentemente en el Verbo di-

vino, bailaremos que todas las disimuló y
escondió, para que siendo escondidas en él,

se manifestasen en nosotros, j Avila, Audi,

110(2. 19'i). « Cuanto disimula de la majes-

tad, tanto demuestra más sn bondad, s Id.

Kpist. 2. 49 (6. -187). i Los pájaros y los

pecef — son de un mismo linaje Bien

disimulan el parentesco, según se parecen

poco. í León, Nomb. 3, introd. (3. 278). —
aa) Part. « Todo lo notó el general, con dis-

gusto mal disimulado, á pesar de ser bombre
. de mundo, curtido en todo linaje de lances. »

Valera, Las ilusiones del Dr. Fausliiw,

p. i99. — ¡3) .'16so/. « Un ofendido prudente

I
Snfre, disimula y calla, j Cald. .1 secreto

aijravio secreta venganza, 3. 8 (U. 7. ti07').

« iNi quería comer, ni podía dormir... Y al

mismo tiempo era preciso disimular, para que
su tía no sospechara la verdad del caso. »

Mor. Eí si de las niñas, 1. 8 (R. 2. 424'). —
f) No dar señal de que se tiene conocimiento

de una cosa, obrar como si no se supiese

(trans.). a) « Tantas vueltas y tientos dio al

jarro, que bailó la fuente, y cayó en la burla;

mas así lo disimuló corno si no lo Imbiera

sentido. » Lazar. ) (R. 3. 79-). n Al que ha-

llan ncglígetitc no reprehenden luego, sino

disimulando lo qne saben, visitanle más á

menudo, n Gran. Simb. i. 12, § 3 (R. 6. 504-).

d Tampoco os mentira, sino prudencia, el. di-

simular muchas cosas y pasar el principe por

ellas y hacer que no las ve. j Rivad. Priiic.

crisl.''i. i (R. 60. 525-). « Disimule [el prín-

cipe] la noticia de los vicios hasta que pueda
remediallos con el tiempo, t Saav. Emp. 18

(R. 25. 5U'-). — p) Con con, para expresar la

persona con (juien no se da uno por entendido.

t Señora, ya sabe qui- las obras del demonio
son tinieblas y sus palabras mentiras : dígales

un no y cierre su puerta; y si viniere á llamar

disimule con él, y como pudiere llame ó d(ísee

llamará nuestro Señor, s Avila, Epist. 3. 31

(7. 134). — aa) Alguna vez se usa con (í1

nombre de la cosa deque uno se desentiende.

t En nuestros Triunfos traté de la transfor-

mación ó muerte ó mortificación del amor; y
como allí dije tanto, disimulé con tu peti-

ción. » .1. de los Angeles, Conq. del reino de

Dios, I. (i (36). — y) ''"r extensión, (dallar lo

ijuc puede modificarla opinión que so forme

de una cosa; y en general. Ocultar, callar.

t No debemos disimular las circunstancias

qne favorecían el buen éxito del arduo desig-

nio, ji Clem. Comint. 1. p. xvi. « .No quiero

disimular otro más pestífero error que el ya

citado. í Laguna, Diosc. proem. (1. 6). — ¿)
No dar señal de que se comprende la grave-

dad de un desordim. tolerarlo afectando igno-

rancia, a) Trans. « Ninguna cosa enoja más á

su Majestad, qne disimular los agravios hechos

á la gente miserable, n Mar. Ilist. Esp. 0. 12

(I!. 30. 168'). a No quiso disimular el rey

estas insolencias. » Id. ib. 12. 9 i R. 30. 353')-

« (Juiso antes perder la cabeza, que disimular

la torpeza del rey adúltero, s Gran. Orac. y
cnnsid. 1, sáb. en la noche (I!. 8.55-). n Más
disimula este buen alguacil en un día, que

nosotros le podemos ni solemos dar en ciento. »

Cerv. ynv. 3(lí. 1. 139-). « Rey que disimula

delitos en sus ministros, hácese partícipe de

ellos. í Quev. Polit. de Dios, 1. 9 (R. 23.

2Ü-). II A(juel que disimula un gran maleficio

en larepública, parece que da consentimiento

para oíros mayores. » Meló, Guerrade Catal.

2 (R. 21. 474-). — aa) Pas. « Parecía que ésta

no era injuria que en manera alguna se pu-

diese disimular, s Mar. Hist. Esp. 16. 5 (R.

30. 46"'). —
P) Absol. (t l'orque la multitud

ni disimula, ni perdona ni se compadece. »

Saav. Eiup. 10 (R. 25. 33"-i. « La autoridad

puede hacer más cuando dispone, que cuando
disimula. » Jovell. Mem. sobre espect. 2 (R.

46. 491-). — y) íntrans. Con con, para ex-

presar la persona para con la cual se usa de

tolerancia. «; l'ecan contra este mandamiento
— los jueces que disimulan con malos mi-

nistros y oficiales, que ó dañan del todo ó me-
noscaban los negocios por insuficiencia ó ma-
licia, í Gran. Doctr. crisl. 2. 8 (H. II. 108').

« Dios en esta vida disimula con los malos

algunas y muchas veces. » León, Expos. de

Job, 2 i (2. 32). 9 Que si con los demás disi-

mula Dios aquí muchas veces, pero con los

opresores de otros -— nunca ó casi nunca
acpií disimula, antes hace ejemplares casti-

gos, í Id. ib. 4 (1. 1)1). « Si vuestra merced
viere por allá que algunos poetas, aunque sean

de los más famosos, escriben y componen
impertinencias y cosas de poco fruto, no los

culpe, ni los tenga en menos, sino que disi-

mule con ellos, j Cerv. Adjunta (R. 1. 702').

í Disimular con ellos [Dios ion los pecadores],

aunque parece misericordia, mas es castigo,

apartando de ellos su santo celo, por haber-
los reprobado. » Puente, Med. 3. 49 (2. 291).

t Aunque le tenían muy ofendido los grandes,

disimuló con ellos cuando dejó el gobierno de

Castilla y se retiró á Aragón, despidiéndose

dellos con tan agradable semblante — í

Saav. Emp. 8 (R. 25. 28'). « No disimulen los

reyes con unos y castiguen á otros; porque

ninguna cosa los liará más odiosos que esta

diferencia. » Id. ib. 22 (R. 25. 61 2). — aa)

También se usa con el nombre de la cosa que
se tolera, n De tal manera disimuló con aquel

enredo, que con juramento prometió de estar

á la mira sin allegarse á ninguna de las

partes. » Mar. Hist. Esp. 8. 13 (R. 30. 243').

« Pidió treguas al rey moro de Granada, no sin
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diminución y ñola de la majestad real, mas la

necesidad que tenia de asegurar y confirmar

el nuevo reinado, le compelió á que disimulase

con lo que era autoridad v pundonor. » Id. ib.

17. I í (II. 30. 5ty*). ( .aunque les desagradan

los virios — disimulan con ellos, ó por no to-

mar traljiíio, ó porque recelan ofender á los

poderosos! í Rivad. Trib. 2. 1 (I!. (iO. 113').

c Kl mucho disimular con los males es aumen-

tar su miilicia. > Meló, Guerra dr Catal. 3 (II.

"21. íS'.i-). — h) No mostrar severidad ó rigor

con las fallas ajenas, perdonar, dispensar

{trans.). ai « Con la facilidad tjuc disimulo

[Diosl los defectos pasados, disimulará tam-

bién los presentes. » tiran. Orac. y consid.

2. 3 (I!. 8. ÍI3-). e iNo quiero — suplicarle

casi con las lágrimas on los ojos, como otros

hacen, lector carísimo, ijue perdones ó disi-

mules las faltas que en este mi hijo vieres. »

Cerv. Qnij. pról. (R. I. "201). <i Señor, yo soy

hombre pacifico, manso, sosegado, y sédisi-

muhn- cualquiera injuria. » Id. ib. 1. lo (H.

1. 2.SI'). í Aqui es donde el rector no podrá

disimular, no sólo cuanto desdiga de la ver-

dadera y sólida piedad, sino las más pequeñas

faltas de atención v compostura. « Jovell.

Refll. col. de Calatr. i. i (R. 4(¡. 181').—

ax) Pas. « Yo pienso darlas [mis comedias] á

la estampa, para que se vea de espacio lo que

pasa apriesa, y se disimula ó no se entiende

cuando las representan. » Cerv. Adjunta (R.

i. 701'j. « Su lili principal [de las bellas le-

tras] es formar el gusto, aquella preciosa fa-

cultad, cuva falta es la que menos se disi-

mula en la edad presente. » .lovcll. Human,

casiell. Plan (R. iO. 102')- — ?) ''Ou «> ''a'-

de pers. € .No pueden consigo acabar olra cosa,

ni tratan de lisonja con ellos, ni de disimu-

larles nada. » Sta. Ter. Cam. perf. 7 (1. i30;

varia en R. 53. 3-2S'). « Yo le suplico humil-

demente |á la Academia], y á sus sabios indi-

viduos, que me disimulen una tardanza involun-

taria y unos defectos inevitables de mi parle. >

.lovell. üisc. íobre el est. de la legid. y la

hist. (15. itJ. 2(18^). « Lección insigne dada á

los ambiciosos, para que se acuerden que los

hombres no disimulan ni sufren la usurpación

y la conquista sino á quien los hace más fe-

lices. > Uuint. H. de Laiiria (R. 19. "22'2'). —
aai Pas. < Que con Iodo esto sea lan estrecha

la cuenta de sus vidas, que no se les disimule

una sola palabra ociosa, ni un punto de tiempo

mal gastado, esto es cosa que sobrepuja toda

admiración. > Gran. Guia, I. 8 (R. ü. 35-). —
Yi Con una prop. subj. » Estuvieron algún

tiempo en l.angestrat, sustentados de ciertas

contribuciones bien cortas, que Mauricio les

disimuló que pudiesen lomar en la campiña. »

Coloma, Guerras de Irnt Est. Hajos, 7 (R. "28.

\'M'). € l'or grande que sea la afición de usted

á la historia natural, bien me disimulará que

pase en silencio la larga nomenclatura de esta

parte asquerosa del reino animal hellvérico. »

Jovell. Ui'srr. del caat. de llellver ÍR. ifi.

;;()7i). _ ./) Ab.^ol. t Kscucha |
Tú que lo

ignoras, v tú | (juc lo sabes, disimula. » Cald.

El conde Lncanor, I. 0(R. 12. 418).

Por. nníoci. Siglo XV : € E por ende el que

pudiere refrenar su ira, é dar pasada á las

cosas que se pueden tolerar, é aver sufri-

miento para las disimular, sin duda vivirá vida

más segura. > Pulgar, Ciar. var. "2 ('2"2>. t E

non las podia sofíir [estas cosas] ni disimu-

lar, t Id. ib. (19). n E todo esto disimulé

pensando poderlo tornar á bien. > Crón.

Juan II, 7. 13 (R. 08. 354-)- « Señor, mucho

soy de vos maravillado en i|uerer sufrir las

cosas que me dicen que sufrís é pasáis, disi-

mulando con algunos que sabéis que os desa-

man. » Ib. "2. 13 (R. (i8. 309-). « E dexa pri-

meramente concertado en Valladolid en el

monesterio de Sant Francisco de aiiuclla villa,

que un grand famoso letrado — al passar del

rio de líuero, se faga, dissimulaiido, enconira-

dizo con el maestre. > Crón. Alv. de Luna,

12S (377). 1 Pero dissimulandolo é di>frazan-

dolo con la grandeza del animo suyo, segund

el tiempo é el logar lo requería, non curó de

otra cosa salvo de acompañar al rey. n Ib. 111

("2lHi). n Era muy discreto en saber disimular

los fechos quando el caso lo requería, j Ib. 86

(iiñ). t Disimulaba las fablas, é facía que non

las cntendia. > III. 7 r20). « Que sea la meitad

de oro el la meitad de otro metal, pero que

sea disimulado en tal manera que pueda en-

gañar á los más de los que no snn sabios. »

Vis. delcct. 1. 2 íR. 36. 3i4-)- « Sospiro des-

simulado |
Las llagas antiguas mias. I Cano,

de Sluñ. p. 33. c Dises que por muy burlado

I

Del seniiorrey se tenia |
Por haberle por

tal via
I

Visto ct dissiniulado. » //). p. 166.

« Dissiinulan el entender, |
Dcnueslanlo que

deseiii. » Ib. p. ''<%. < El convidado disimulo

en manera que paresciese que era perdida la

sañaé fuese. » Libro de los cíi.rempio.s, '20 (R.

51. i52i). _ síqIo XIV : « Asas callaba yo,

enpero ya conviene |
Dexe desymular sy Dio_s

non me sostiene. > fíim. de Pal. 905 (R. 5/.

45'^')-
. ...

Btim. Port., cal.ííissiffiMÍar,- fr. dissmu-

ler; it. dissimulare : del lat. dissimularc,

compuesto del prefijo negativo di>¡, y simal

por síHíiiis semejante (cp. facul por fanlis.).

El uso de disimular por simular ó lingir es

de todo punto inaceptable : i No la ama

Alfonso, si bien |
Disimula que la adora. »

Tirso, Del enemigo el primer consejo, "2. 3

(R. 5. 658»).

niMiPAR. r. a) Deshacer algo esparciendo

y dispersando sus partes {trans.). a) í No .así

lan presto aparta el viento leve
|
Y disipa las

nubes. . llerr. 2, eleq. 13 (R. 3-2. 33-2*). < Di-

sipando [el Cid] la guardia que le custodiaba,

se apoderó de el. > (Juint. Cid (R. 19. 204').

f Marchaba al enemigo, semejante
1
Al jabalí

cerdoso que disipa |
Fácilmente la turba nu-

merosa
I
De perros v robustos cazadores. »

Hcrmosilla, II. 17 (-2: 175). - ai) Pas. » A

estallido súbito de un Irjeno
|
Se disipo el

espectro, como el humo. » M. de la Rosa,

Pocs. Zaragoza (1. 81). « Con im poco
|
De

ejercicio v unas cuantas |
Friegas que os den,

se disipa"] La hinchazoncilla que carga
I

Ajas

piernas. > Mor. El barón, 2. 8 (R. 2. 38/').

— p) Por extensión se dice déla oscuridad, las
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soml)ras.« Tú ([ue la soirihradisipando, sacas
|

l'lantas y llores lielfuiiestocaos.íjovell. Poes.

A la tuna {\\. M>. 21'). « El cual vino á ikiniinar

[el Salvador al iinmdol, derramando sobre él

aquella luz divina, f|ue debía disipar todas las

tinieblas, j Id. Trat. do enscñ. Moral relig.

(R. iü. 26Ü-). í Entraron los relámpagos; su

lumbre
|
!>as sombras disipó. > Quiñi. Poes.

El Panteón del Escorial (U. 19. 38<). — xi)

Ite/I. Dicese lanihién de cosas (¡nc se pierden

difundiéndose. « Se disipaba éste |el caloi']

por todos lados, de modo ipie no era posible

se calculase el barro en términos de llegar á

endurecerse. jT. lriarte,iioí'í"Son, 12(1 .243).

— y) t'i '<"• inislicos se halla traducido el

cisternas dissipatns de la Escritura {Jerem.

2. 13) pov cisternas disipadas, que otros dicen

rotas. « Vayan á buscar para beber cieno

podrido en las cisternas disipadas de las cria-

turas. 5 Avila, Eucar. 19 (4. 247). — i>) Met.

Deshacer, desvanecer, aplicado á lo inmate-
rial (trans.). a) i ¿ ()uién pues como Jesús ha
p/ocnrado

|
¡Nuestras hazañas disipar gran-

diosas? » llojeda, Crisl. 4 (B. 17. 429-).

« Señaló (Ke)dero) nuevas vías á los planetas

y disipó las sabias ilusiones de su maestro
Tico. » .lovell. Orac. sohre el est. de las

ciencias nat. (li. 4G. 336-). a El ejemplo de

Roma autorizaba este uso, y el objeio religioso

que le motivó disipaba toda sospecha de pro-

fanación escandalosa, i Mor. Orig. disc. Iiist.

(R. 2. 154). « El autor anunciaba en silencio

un é.\ito infeliz, que se hubiera verilicado, si

otro incidente no hubiese venido á disipar sus

temores. í Id. El viejo y la niña, adcert.

(R. 2. 335). » En fin, sepa yo
|
He una vez

cuál es mi |iena,
|
Cuál es mi suerte... Disipa

I

Las dudas que me atormentan. » Id. El
barón, 1. 13 (K. "2. 382i). « Yo disiparé el pe-

ligro
I

Urgente que te amenaza. » Id. La
mojigata, -i. i (R. 2. 410-). « Ella [la VirgcnJ

disipa los acerbos males
¡
Que al mundo cer-

can. » lii. oda 1 (R. 2. 587'). « Sabia í'olimnia

en razonar sonoro
|
Verdades dicta, disipando

errores. » Id. son. 4 (R. 2. 597'). t Su presen-

cia en la capital disipó al parecer lodos los

temores y acalló todas las sospechas, t Quint.

Cartas d L. HoUand, 6 (R. 10. 562'). i Con
estas demoslraciones do resentimiento no era

fácil que disipase las siniestras impresiones

de Fernando, ni que suavizase su mala volun-

tad. 5 Id. Gran Capildn (II. 19. 27S-). « Vino

I
el cacique

I
á lierra firme á disipar las dudas

que I'izarro podía tener de su buena voluntad. »

Id. Pizarra (R. 19. 31G'). d Tus perfidias,

Elisa, disiparon
|
La ilusión dulce que ado-

raba ciego. » Lista, Poes. amor. 16 (R. 67.

326-). — aa) Pas. « Las disposiciones que no
van fundadas en consejo se disipan, y las ijue

se fundan en ellos se logran. » Navarrete, Con-
serv. de mon. 1 (R. 25. 459-). « Usted ha
cuidado y cuida de cultivar y dirigir estas

bellas disposiciones, para que no se disipen

y bagan estériles. » .lovell. Cornsp. con Po-
sada (II. 50. 241'). « Coco liejnpo ha bastado
para el desengaño : las ilusiones de la calum-
nia se han disipado y la idea de nuestra ino-

cencia no es ya dudosa. > Id. Uef. de la Junta

Central, 1. 3 (R. 46. 533'). « El templo de

este nombre era el más rico de lodo el Cerú,

y la codicia de adquirirlo y el recelo de que se

disipase con las disensiones civiles que había

en el imperio, movieron á Pizarro á pedírsele

á Atahnalpa. d Quint. Pizarro (1!. 19. 327').

« Amor, gloria, ilusiones
]
Al borde de la

tumba se disipan. » M. de la Rosa, Poes. El
rcíiij de arena (1. 36). — Pi'i) Parí, n Disipada

la más fuerte de las objeciones, no será difícil

destruir la segunda. » Lista, Ensayos, 1,

(). 170. — ¡i) Con de, para expresar el lugar

de (|ue algo desaparece, t A sus ojos desapa-

rece toda relación entre el Criador y la cria-

tura, y loda idea de armonía y orden moral se

disipa de la faz de la tierra. i> Jovell. Trat.

de enseñ. Moral relig. (II. 46. 263'). — y) '^"n

en, para expresar el objeto en que otro se

convierle al deshacerse. « Como el aroma vi!

que arde en el ara,
|
Su dicha vieran disiparse

en humo. í Gallego, oda 7 (R. 67. 409'). —
c) Met. Gastar inconsideradamente el caudal ó

hacienda (trans.). y.) í En mozo es gala, y en

casado afrenta,
]
El ir su hacienda y vida disi-

pando. » Lope, Las llores de D. Juan, 2. 3

(l¡. 2í. 418'). « Créame, que si García
|
Mi

hacienda, de amores ciego, disipara— |
.\o lo

llevara tan mal |
Como que su falta sea

|
Men-

tir, í Alarcón, La verdad sospechosa, i. 2

(R. 20. 322-). « Unos se atrevían á la hacienda

[de los morador(ís|, disipándola; otros á la

vida, haciendo conira ella. » Meló, Guerra de

Catal. i (R. 21. 465-). « Con ella [con la gran-

deza] se introduce el disipar con vicios y
excesos los patrimonios, de que resulla hacerse

los hombres holgazanes y descuidados. » .Na-

varrete, Conserv. de mon. 8 (R. 25. 469').

t Disipando [iN'erónJen catorce años cincuenta

millones. í Id. ih. 24 (R. 25. 499-). « Disipa

pródigamente las rentas reales. » Saav. Emp.
60 (R. 25. 166^). « Camilo apunta

|
Cien onzas,

mil á la mayor de espadas,
|
En ilustres gari-

tos disipando
|
La sangre de sus pueblos infe-

lices. » Mor. epist. 9 (R. 2. 586-^). í Si Dios

reclama sus dones, |
Resignémonos sumisos;

I

Mas disiparlos nosotros
|
Es locura y es de-

lito, s Lisia, rom. 1 (K. 67. 375'). - aa) P«.s.

« Cuando se disipa el patrimonio con exceso,

se procura restaurar con culpas. » Navarrele,

Conserv. de mon. 31 (R. 25. 513-). — ¡3) Con

en, para expresar aquello en que se invierte el

dinero, i Todo era digno de un gran mo-

narca que disifiaba en esla diversión la opu-

lencia de sus tesoros, j Mor. Com. disc. prel.

(R. 2. 314). — r) Part. dep. Que malgasta la

hacienda. — «i) Met. Hacer que el espíritu se

derrame en pensamientos frivolos, distraer

(trans.). a) a. Son otras tantas dislracciones

que disipan el ánimo y no le permiten aplicar

su atención á los objetos que se le presentan. »

•lovell. Cart. d Ponz, 1 (R. 50. 273^). í Las

zumbas groseras é indiscretas, y las risas y
algazaras descompuestas y ruidosas — disipan

el espíritu y corrompen del lodo los principios

de urbanidad y huerní educación, t Id. Hegl.

col. de Calalr. i. 2 <\\. 46. 173'). — ?¡ l'arl.

Distraído, dado á diversiones y frivolidades.

« Si en la universidad se enseñaba bien teolo-
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ííía, en cambio el roce de los leólogos con

jlivenes disipados y á veces liberlinos no era

10 meior para obtener clérigos modestos y

liiorigérados. » V. de hi Fuente, Hist. de las

unir, i, p. 10-2.

KUin. l'ort., rat., prov. disxipar : fr. dts-

sipcr;H. diasipare : del lat. dissipare, com-

puesto del pielljo dis. que denota dispersión,

y supure, verbo arcaico sinónimo i\e jacere,

arrojar.

Di»iMi:«rin. r. a) Hacer menor en canti-

dad, número ó inlmsidnd itrarix.). y.) « l'or el

medio que los tiranos pretendían diminuir el

numero de los líeles, por ése los acrecentaban.

»

Oan. Simb. 2. i'l. S ^ (R- ''• 315-). i Cuanto

más el rey Faraón los perseguía y quena

diminuir, mandando ahogar los hijos varones,

tanto más ellos se multiplicaban. » Id. ib. 2.

:¡0, § 2 (11. 0. o83'). < V al acabar de la pro-

fecía alzó la voz de punto y disminuyóla después

con tan tierno acento, que aun los sabidores

de la burla estuvieron por (jrcer que era ver-

dad lo que oían. » Cerv. (Jnij. \ . IG (II. 1. 386-).

— 0L7.) Pas. « En tiempo de F:squilo se dismi-

nuyó el número de las personas del coro. »

Luzán, /'OC/.3.3 (2. 7i). — ,3.31 Part. « Quedo

crecida la hambre v disminuido el manjar. »

S. Juan de la l^ruz, ".Woiiíc Carm. 1
. (i di. 27.

H<). c Queda tu fuerza más disminuida,
\
\ al

fin tu autoridad menos temida. » Ere. Araiic.

11 ([{. 17. i4'). < Llevó su compañía — y las

de arcabuceros — tan disminuidas por estar

mucha gente fuera, que apenas llegaban al

número de docientos caballos. > Coloma, Gue-

rras de los Kít. najos, S(U. 28. 118'). < Entonces

ya, disminuido el fuego,
|
Cesó la llama de la

grande hoguera. » Hermnsilla, //. 22 (2. 3oíi.

— p) Rell. Hacerse menor, decrecer en canti-

dad, número ó intensidad. < V como declinaban

mis días, asi se disminuía y amenguaba mi

provecho. > Celcst. ",» (K. 3. 13^). f Cuando va

descreciendo [el arroyo que es de avenida]

—

primero se disminuye, y después viene a

quedar en una vena delt;ada,que por la madre

de él que solía ir muy llena, va ella .sola des-

pués d:indo vueltas. > León, E.rpos. de Job, (1

(1.110). f Esta es, dice Cipriano, la sentencia

que está dada contra el mundo; ésta la ley

que por Dios le está puesta : que lodas las

cosas que nacen mueran, y después que hayan

nacido, tengan su vejez; y que las cosas

grandes se diminuyan, y las fuertes se end.a-

quezcan, para que después de diminuidas y en-

llaquecidas, perezcan.» (iran.Simft. 5. 4. 5 (R.

fi. 73|2). c Los bienes temporales tanto más

se disminuven, cuanto entre más poseedores

se reparten. > Id. Cniín. 2. 7 (U. (3. i33').

t Crccia tanlo |el cristianismo] que cada día

se disminuían más los sacrificios y culto de los

ídolos. » Id. Simb. 2. 12 íR. l<. 311'). « No

miras que temiendo tú que no desfallezca tu

hacienda; desfallece cada dia tu vida: y mi-

rando no se disminuyan tus cosas, tú te pier-

des V disminuyes, pues eres más amador del

dinero que de li mesmo. » Id. Oírte, y consid.

1. 3, Ü 11 (It. 8. I'.i'.l'). f Sálvame, Señor,

porqué han fallado ya los santos en el mundo.

y se han diminuido las verdades entre los

íiijos de los hombres. » Id. Mem. lidn ciisl.

5.' 2, .^ 2 (R. 8. 297-). t l.a copia de los biir-

baros creciendo, |
Crece el son de las armas y

refriega, |
Y los nuestros se van disminuyendo,

I
Oue en su ayuda y socorro nadie llega. »

Ere. Arauc. (5 (R. 17. 2(i'). < Estas dos colum-

nas son, la una el Peñón de Gibraltar, tan alio

que se disminuyen á la vístalos bajeles de alto

bordo que pasan por allí; la otra columna es

otro cerro muy alto en África. » Espinel,

Esritd. 2. 7 (R'. 18. i32'K « No se disminuye

la luz de la hacha que se comunica á otras y

las enciende. » Saav. Emp. 58 (I!. 2,ó. I5li').

t Dispusieron los bajeles en forma de media

luna que se iba disminuyendo en su mismo

tamaño, y remataba en los esquifes. » Solis,

Coni). de Mej. 1. 17 íU. 28.225-). « Los basti-

mentos se acababan, la gente se disminuía con

la fatiga y el hambre. » Ouint. Halboa (R. I!».

2812). — y) Con un dat. t Y caso que por mi

morir á mis queridos padres sus días se dis-

minuyesen -- » Celfst. 20 (R. 3. 7I-). c Ni se

le puede aumentar [á Dios] un ápice de per-

fección, ni se le puede disminuir un punió. »

Nieremh. líennos, de Dios, 1. 10. 1 (121).

_ j Tan innumerables bienes reparic y

comunica su infinita Rondad, sin disminuírsele

sus riquezas, por más que reparte dolías, por

ser una fuente inagotable de bienes, d Nie-

remb. Hermos. de Dios, 2. 3. O t'.'M). — í)

Con de, para expresar lo que, quitándose,

produce la diminución, f Habíase disminuido

mucho de gente el tercio de don Luis de

Velasco. > Coloma, Guerras de los Esl. Bajos,

5 (R. 28. 52-). — £) Con en, para expresar la

cosa en que se ve la diminuciiín. « Disminuirse

en carnes, en gordura. » Salva, fi/vnii. « De

otra parte, miraban su ejercito ya disminuido

en infaiueria y caballería por la hambre,

por la "uerra y por la enfermedad. » Meló,

Gucrra^de Cathl. 5 (I!. 21. 525-). — o.x) La

misma prep. señala el empleo en que la cosa

padece diminución. « Si se van disminuyendo

[esos dineros] en olías cosas, qnédanse con

gran carga. » Sta. Ter. Cartas, 2. 81 (R. 53.

Sii). _ b) Aplicado á lo inmaterial (trans.).

X) í Cuentan por averiguadas y notorias ver-

dades las mentiras y falsos testimonios, y

los verdaderos y sabidos loores continuamente

los deshacen v desminnyen. > Almaz;in,3/OHiO,

1.1 i (I i'). < Y si los que persiguen piensan que

no ofenden á Dios en esto— quizá disminuyen

.algo su culpa, mas no nueslra corona. > Avila,

Epist. 1. 30 íG. IG.j). < Sin mirar que sus

monjes y sus hijos podrí.an tener de él menos

confianza y diminuir el crédito, se va á ser

oyente de Itídimo á Alejandría. > Sig. Vida de

S. Jer. 5. 1 (38S). € Este amor ha de ser firme

para siempre, sin que ninguna cosa jamás lo

disminuya. » León, Cantares, 2. li (i. 42).

< Y todo" el contento y dolor destos buenos y

malos sucesos lo ha acrecentado ó diminuido

l;i ausencia luya. » Cerv. Gal. 5 (R. I- 7I-).

< De los vasallos leales es decir la verdad a

sus señores en su ser y figura propia, sin que

la adulación la acreciente ó otro vano respeto

la disminuva. » Id. Quij. i. 2 (R. 1.409').
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f So gloriaba de haber tenido obedientes las

legiones, y '1"" 'e dcl)ia Tiberio el imperio;

con (lue cayo en su desgracia, juzgando que

aiiueila jactancia disminuía su gloria y hacia

su poder inferior al benelicio. » Saav. Emp.
10 (li. "25. 33'). « Ni la afabilidad disminuye

la autoridad, ni la severidad el amor. í Id. ¿6.

31) (l\. "25. 100'). « Aun en su misma madre

Livia no consintió Tiberio las demostraciones

particulares de honra que le quería hacer el so-

nado, porque pertenecían al imperio, y juzgaba

que disminuían su autoridad, d Id. ¿6. 58 (H.

25. 158'). <i T'rala la república de Vcnecia

una liga con grisones : opónense los franceses

á eIkO ponjue no disminuyese las confedera-

ciones que tienen con ellos. » Id. ib. 78 (11. 25.

211'). « Estas y otras causas fueron dismi-

nuyendo el poder español con una deplorable

Y espantosa rapidez. » Clem. Elog. de Js. la

Cat. ilnstr. di (Mein. Acad. íUst. 6. 302).

t Estas rollexiones, que en nada disminuyen

la gloria del duque, nos excusan do entrar en

li. relación menuda de aquella célebre expedi-

ción. » (Juinl. Obr. í'ní'd. p. 139. « Iban enca-

minadas [aquellas mudanzas] á disminuir el

influjo popular y á robustecer el del gohierno. t>

M. de la liosa, Esp. del siglo, 8. 2 (6. 309).

— aa) Pas. « iNo es mi mal de suerte que

pueda ser disminuido ni acrecentado con nin-

guna industria humana. » Montem. Diana, 5

(\~{)). — ¡3,3) Part. a. No está abreviada la

mano del Señor, ni está diminuida la virtud y

piedad del muy Alto para dar la mano á los

que del todo se quieren dar á él. t> (>ran.

AdíC. al Mem. med. 3, § 4 (R. 8. 509'). <s. La

prudencia política dividió la potestad de los

príncipes, y sin dejarla disminuida en sus per-

sonas, la trasladó sutihnente al papel. » Saav.

Emp. 21 (R. 25. 57*). « El Ihonor] de los

reyes corre unido con el beneficio púhlico :

conservado éste, crece ; disminuido se pierde. t>

Id. ¿6. 32 (K. 25. 8i'). « Con todo su mal

humor |
El te (|uierc, y si le esmeras

|
En

complacerle, verás |
Disminuidas tus penas. »

Mor.£í viejo y la niña, 3. 1 (li. 2. 3W).— ¡3)

Refl. e No sólo ha de visitar cada año, sino

saber lo que hacen cada día; y con esto

antes ira aumentándose la perfeción, que no

disminuyéndose. í Sta. Ter. Modo de visitar

(R. 53. 297'). I El dolor detenido cobra más

fuerza y se endurece más, y ansí con el remedio

no se disminuye, sino antes crece el tormento.»

León, Expos. de Job,'.) (1. 167). « Buscólo

con dolor y cuidado, y hallólo con inestimable

gozo y alegría, no diminuyéndose, sino cre-

ciendo, aunque por diferentes caminos, el

amor. j> Gran. Orac. y consid. 2. i, § 2 (R. 8.

127-). « Aquel antiguo fervor poco á poco so

fue disminuyendo."» Id. Simh. i, dial. 10 (R.

0. 589'). d Creciendo los vicios, se fue dismi-

nuyendo la fe. J Id. ib. 5. 4. 5 (R. G. 731').

i Mil [vidas] que tuviera, os diera |
l'orque

se disminuyera
|

I,a tristeza que tenéis. » Lope,

El bobo del coleyio, 2. 8 (li. 24. 190'). <i Tam-
bién á voces se liega en poesía á suprimir un

verbo, dando más vigor á la liase, sin que se

disminuya su claridad. » M. de la Rosa, A?iOÍ.

ú la Poet. 2. 13 (I. 137). « La impresión más

fuei'te se disminuye si es duratlera. » Id. ¿6.5.

13 (I. 233). « Esta situación — no está mal

presentada en la tragedia de Cienfuegos; pero

se disminuye gran parto de su efecto por no

haber imitado el poeta español del poeta griego

aquella sencillez de pensamientos y de expre-

sión, que penetra insensiblemente en el pecho

de los espectadores. » Id. Trag. esp. (2. 122).

— y) Con un dat. « Los amigos del principo

creen que el valido les disminuye la gracia. >

Saav. Emp. 50 (R. 25. 1282).— í) Con e/i, para

expresar aquello en que se halla ocasión de

menoscabo (raro). « Pero no se disjninuye

alguna de estas hazañas en el ejemplo de las

otras. » Solís, Conq. de 3/ej. 2. 13 (R. 28.2492).

— o) Mel. a) « Privados, si oís otra cosa que

lisonjas, oid el gozo que dice san .luán, que es

que crezca su rey, y que él se disminuya.

¡ Oh reyes ! Luego importa que el criado se

disminuya, y que el rey se aumente. í Quev.

Polit. de Dios,% 18 (R. 23. 82-). - o.x)Parl.

« Dejó pasar |l''ahiol aíjuel raudal do Aníbal,

hasta que disminuido con la detención le ven-

ció, s Saav. Emp'. 88 (R. 25. 234').— d) Wet.

Ouitar algo del mérito, importancia ó grave-

dad (trans.). a Que su ánimo era llevarle vivo

con todos los suyos á las aras de sus dioses,

para lisonjearlos con la sangre de sus cora-

zones; y que se lo avisaba desde luego para

que tuviese tiempo de prevenirse; dando á en-

tender que no acostumbraba disminuir sus

victorias con el descuido de sus enemigos. »

Solís, Conq. de Mej. 2. 18 (R. 28. 257-).

« Xicolencal desde su alojamiento pedía que se

reforzase con nuevas reclutas su ejército, dis-

minuyendo la pérdida, y sirviéndose do ella

para mover á la venganza. » Id. ib. 2. 18 (R.

28. 257'). « Recibió la nueva del suceso, y

aunque todos le disminuían á fin de templar

su desconsuelo — se retiró á su aposento. ¡>

Meló, Guerra de Catai. 4 (li. 21. 512').

¡«ota. El USO intrans. en lugar del refl. es

sin duda hoy imitado del francés, porque

aunque no desconocido en los siglos XV y XVI,

desde entonces cayó completamente en olvido.

í Pues así será el amor de mi amo : cuanto

más fuere andando, tanto más disminuyendo. »

Celest. 3 (R- '¿- 'S')- « >u os de hombres

cuerdos aumentar en tierra y disminuir en

honra. » Guev. (Capm. Teairo, 2. 60). i En

las espaldas también tiene [la cruz de los án-

geles] algunas piedras, y los brazos tienen al

acabar tres dedos grandes de ancho y dismi-

nuyen al juntarse [en] uno. » A. Mor. Viaje,

p. 77. « Cuando disminuye ó crece
]
En ese

clarín el viento, |
Y cuando á tu docto aliento

I

Con tal dulzura obedece, \
lino de sus dos

parece
|
()ue la Fama to prestó. » T. Iriarte,

epigr. (li"63. 5i=). i Atacado [el ejército] de

las enfermedades consiguientes al clima ya
la estación del frío ¡ine ya empezaba, dismi-

nuía todos los días considerablemente con el

estrago que causaban en italianos y espa-

ñoles. » Ouínt. Obr. incd. p. 157. « Desde el

año de 1820 hasta el día se ha aumentado

dicho número, lejos de disminuir. » M. de la

Rosa, Esp. del siglo, i. i (5. 16). i Los afectos

con el tiempo
|
Disminuyen, t Gil y Zarate,
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In año des¡niés de la boda, \. I (31)-

i.or. anteci. Sv,lo XV : « lleforzun.loso

mas la plebe, la digni.lad .le los pnnc.pales

narccia disminuida. » Pal. Plut. Coriolano (2.

105) j Ouc los ombi-es destenprados \
Menos-

caban su biuir,
I

Ca puede diminmi- ton de-

leyles e pecados, i Canc. de G Mnnr. ,

D 3^27 í lleves, sed bien avisados
¡

Oue partir

e diminuir 1 Es menguar e dividir
|
Les reynos

e principados. » 1'. de (iuzmán.C/ac. var. ¿u

(fíim. inéd. 30S). « l-as riquecjas temporales

I
Presto fuveu, |

E creseeue disminuyen
|

l.os

cabdales. . Santill. p. r^i^. « .\ otros por non

osados I
Abaxas c diminuyes. » Id. p. i-i-

I Asv diminuye la nuestra valia,
1
Que en

tiempos antiguos tanto prosperava. » Kl.

p «íT 4 l,a sota de diez, et dende ayuso dimi-

nuyendo fasta llsgar á un pie. » Canc. de

Stiiñ. p. 275. < E por evitar que vuestra coro-

na é patrimonio non se disminuya — » Scg.

Eiim. Port. diminuir, deminmr ; cat. dtnu-

nuhir, disminnhir : prov. diminuir, demenir;

fr. diniinuer: it. diminuiré : del lat. demi-

nuere, compuesto de de, que expresa separa-

ción, y minuere, hacer menos; o sea, hacer

más pequeño quitando una parto. (>on el prc-

lijo dis, que sií^nifica división, dispersión, se

decia en lat. diminiw, desmenuzar; este vertió

vino á confundirse con el anterior, de donde

se diio en casi, diminuir como en otras len-

guas vecinas, y mezclada esia forma con la

vulgar desminuir (mencionada en et Uicc.

,\utor.), llegamos á disminuir, que casi tía

puesto en olvido k diminuir.

ronjnff. .\dmite una y en estas inllexiones :

disminuij-o, es, e, en; disminuu-a, as, a, amos,

ái'í, (in; disminuii-e tú. Nótese que en otras

inllexiones donde 'se halla, la y no se agrep,

Mno que es la i inacentuada de la terminación :

dism>nii-yó= part-ió,disminu-yera = parl-

i»ro» La i se separa siempre de la vocal

antecedente, y si sigue otra vocal, también se

separa de ella : disminu-ir, dtsminu-imos,

disminu-i-a-

i»i<iOi.TER. V. «) Hacer ouc un cuerpo se

deshaga reduciéndose á sus elementos o partes

componentes {trans.). Las más veces se usa

como rep. x) « Cuanto al cuerpo, se disolvió

con la muerte. » Vcnegas, Agonía, o. 12

(Mist o. 71). € Sintiendo todo el mundo su

muerte cercana, se estremecerá con horrendo

sonido v estruendo, antes que se disuelva y

expire.'» Nieremb. üifcr. entre lo temp.y ct.

•1 7 {Mist. i. WiS). — « ¿üuién explicara— la

indocilidad de este mineral lluidoinquietisimo,

fine así se niega al derretimiento como a la

congelación, y que tan fácilmente so rc.ine

como se disudve y sublima?
j

ove 1. Orar

sobre el esl. de las ciencias nat. (1.. ib. .jds ).

— 3) Con en, para eipresar las parles. < Huec o

oblifado á la lev natural, que es qne todo lo

rnie''cslá Compuesto de cosas contrarias, en

.ilsiin tiempo se disuelva en aquellas parles de

niiien se compone. > Venegas, Agnnin, ".. t

{Mist. 3. U). * Por mucho que duren ^los

cuEnvo. Oicc.

cuerpos] - se han de disolver en ¡as parles

contrarias de que se componen. í (1. ib. ¿.i¿

(Mist. 'A. 71). — »») Kn especial, Díísunir las

moléculas de un cuerpo sólido ó e^iieso por

medio de un liquido con el cual se incorporan

(trans.). a) « El jugo gástrico no puede disolver

el grano mientras está entero, s J. L. Villa-

nueva, Tcoí. nat. de Paie;/, 8(1 1 1). « Se llama

asi [el agua fuerte] por la actividad con que

disuelve la plalay oíros metales. » Arad. Dice.

— 3) Con en, para expresar el l¡(iuidü en que

se sumerge el objeto ó en que se incorporan

sus partes, i Disolver en espíritu de vino. »

Aciid. Cram. n l'ara el dolor cólico es muy

bueno [el aceite] de piñones, disolviendo en

cuatro onzas dos y media de mana. » liibera,

Diosc. 1. 71 (l();¡í.--r)Concow, para expresar

el liquido por cuyo medio se olira la disolu-

ción. « Disolver' con agua fuerte. » Acad.

Gram.— c) Hacer que se separen y dispersen

jüs que están agru|iados ó reunidos {trans. ¡. a)

« Se ha hecho cesar á media larde las [danzas]

de las mujeres, y finalmente se obliga á disol-

ver antes de la oración las romerías, que son

la única diversión de eslos laboriosos e ino-

centes pueblos. » ioyeU.Mem. sobre espect. ¿

(li 46 492-). « El valiente
I

Aquilcs dijo,

disolvió la junta, |
Y volviéronse lodos a las

naves. > HermosiUa, //. 19 (2. 247). - aa)

Hefl c Se disolvió la junta, quedando entonces

determinada la prisión de Motezuma. » Solis,

Conq. deMéj.'A. IS (U. 28.296'). .Se disolvió

la junta para volverse á reunir mas adelanie

scLMin la oportunidad, t A. Saav. Masan. 1.

18 (") 139) c Se disolvió la junta sin tomarse

resolución alguna, de que resultó no darse el

baile. » A. Galiaiio, Recuerdos, p. 2-i.. — t'P)

Pas « En gran peligro estaban [las (.orles] de

ser disueltas á denuestos é improperios, como

lo fue por Cromwell ^""'í,''",,
'^'Í^Twr'"' o'

mentó, n OwiH. Carlas a L. Holland,\) {ti- U.

5yH) _ 3) Por extensión, t Y luego a sus sol-

dados, disolviendo la visita : Esto, amigos, es

lo que buscamos. » Solis, Conq. de Mej. 2. lo

(11 28 2.52'). « Disolvió la plática y los salió

acompañando basta la puerta de su aloja-

miento. . Id. ¿fc. 2. 21 (H. 28. 263^). --) En

especial, Hacer (pie un cuerpo o asamblea cese

en sus funciones v no sigareuniéndose(íraíis.).

a) . El marqués para castigar los individuos

de la junta, pudo despojarlos á lodos de su

representación y disolver el cuerpo. « .
ovcll.

Dcf déla .lunta Central, apend. 10 (1.. lO.

4<Hi). < Corresponde al rey convocarlas |las

cortes!, suspender, ceirar sus cesiones y di-

solver simultánea ó separadamente la parle

electiva del sena<lo v el congreso de los dipu-

tados, con la obligación en este raso de con-

vocar y reunir el cuerpo o cuerpos disueltos

dentro de tres meses. » Consttl. esp. de 187b.

— ai) Pas. € Cuando de orden del rey se di-

suelvan las cortes, quedan anulados en el

mismo acto los poderes de los P'ocurador^

del reino. » Estat. realde 1831. — P?) P'ip.

< Estados r.encrales j
los de 1611] convocados

de repente, disuellos de pronto en que cada

orden deliberó aparte. » M. déla liosa, tsp.

d.l siglo, 2. 6 (5: 67). - «) Deshacer o desatar

11. - 80
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un lazo ó nudo {trans.). ^o se usa sino mela-

fórici\moiite. a) « La corrupción empezó á

entihiar los sentimienlos y á disolver los vín-

culos de la naturaleza. » Jovell. Letj agrniia,

l\ clase {R. 50. lOi'). « Ue lodos modos, la

empresa no fue posible sino en un país desor-

ganizado, en que la conquista acababa de di-

solver los lazos de la sociedad. » Clem.

Coment. 4, p. !278. — aa) Part. i Declaró que,

aun por el adulterio de la mujer, no queda

(lisuello el ñudo del matrimonio. » Márquez,

C.ob. crisl. 1. M (61 : Pamplona, Kilo). — (3)

liara vez se dice de cuestiones ó cosas difíciles

que se resuelven. « .^sí propone; y el silencio

grave |
Provoca á literario desafío

|
Con el an-

ciano, que la voz y acciones |
Templa, y se

ofrece á disolver cuestiones, s Jáur. Fars. lü

(Kern. 8. 223). c De esta manera podrá disol-

ver el enigma que usted le lia propuesto, y

nos librará á nosotros de empeñarnos en

nuovos acertijos. » .lovell. Corresp. con Po-

sada (li. 50. 196'). — f) Met. Dícese de cosas

que alan y ligan moralmente; como el matri-

monio, un contrato (tcaíts.). a) « La ley divina

y natnral, declarada por la boca de Jesucristo

y platicada tantos siglos lia en las diliniciones

y tiso de la Iglesia, no da lugar á disolver el

matrimonio consumado, sino con la muerte. 5

ftlárqucz, Gob. crist. 1.11(57: Pamplona,

K;).")). — aa) Part. « Una vez disuelto el ma-
trimonio, tenían pena de la vida irremisible

si se volvían á juntar. i> Solis, Conq. de Méj.

3. 17 (R. 28. 293'). — s) Met. Hejl Desapare-

cer una cosa inmaterial por el hecho de rela-

jarse los vínculos ó cesar la acción de las

condiciones que mantenían su e.xistencia.

« Como se va gastando el húmido radical

en que funda la vida, se va disolviendo el

armonía de los cuatro elementos de que está

el cuerpo compuesto. J Venegas, Agonía. 3.

211 (.1/í.sí. :',. 11.5). I Con ella [con aquella

política] se disolvería la compañía civil, que

consiste en que cada uno viva para sí y para

los demás. » Saav. Emp. 47 (U. 25. 120')-

<r La dominación se disuelve cuando h suma
de las cosas no se reduce á uno. » Id. ib. 57

(H. 25. 152'). d El senado de Roma se opuso

al emperador Nerón, que quería remitir los

tributos, diciéndole que sin ellos se disol-

vería el imperio, j Id. ib. 07 (R. 25_. 18i').

í lluego se disolvería la república, si no se

hubiese hecho reputación la obediencia, la

fidelidad, la integridad y fe pública. » Id. ¿6.

58(R.25. 155'-). «sin osar recurrir [el gobierno

de Venecia] á la vía de las armas — - se disol-

vió por sí mismo el antiguo gobierno de la

república, i M. dala Rosa, Esp. del siglo, 0.

7(6. 30).

Per. nntcci. SiyloXV : « Reinó la rapiña é

disolvióse la luxuria. 5) Pulgar, Ciar. var. 1

(15). « La mujer cobdiciosa quel casamiento

se disolviese sin alguna tardanza, fue anle los

presidentes.» Palencia, Píííí. ^/cífi. (2. 10).

< Vencido de sus cobdicias, no podia seguir la

razón, para que no se partiese del varón muy
sabio el no se disolviese en diversas delecta-

ciones et non buenos usos. í Id. tb. (2. 11).

í Disuelva Polimniala cuerda á la sonda,
|
Ca

fondo es el lago é baxo el terreno, i Santill.

p. 100. « (ii vemos quel fuego por su calen-

tura
I

Desuelve los cuerpos é la cosa dura. »

Canc.de Haena, p. 527.

ictiiii. Port. dissoker; cal. disólrer, disól-

drer; prov. disolver, dissolver, disolvre,

dissolcre; fr. dissoudre; il. dissolvere : del

lat. dissolvere, compuesto del [irelijo dis, que
denota separación, dispersión, y solvere,

soltar.

Conjiie. Tiene estas formas diptongadas :

disuele-o, es, e, en; disuelv-a, as, a, an; di-

suelve tú. El part. es disuello.

ni!i«oi¡<%M'ru. adj. a) Que disuena, que no
está en consonancia con otro ú otros sonidos.

« Si tocas de un instrumento
|
Sola una

cuerda, verás
|

Que están mudas las demás,
|

Si es disonante su acento. » Alarcón, Los em-
peños de un engaño, 1. 1 (R. 20. 249'). « [)n

músico de laúd, tocando las cuerdas, las que
hulla disonantes las viene á templar, sea

bajándolas ó ya subiéndolas. » (Juev. Vida dev.

5. 7 (R. 48. 337^). — a) Mus. En especial,

dícese del sonido que se combina con oiro ú

otros, á pesar de no estar en consonancia con
ellos, á intento de producir cierto efecto en la

armonía. Tono disonante, acorde disonante.

d La armonía se forma de los intervalos diso-

nantes, es!o es de la variedad del acento y de

la pronunciación. í Capm. Filos, eloc. 1. 1

(64i. — I») Oue suena desapaciblemente, a)

I Sorda hija del mar, cuyas orejas
|
A mis ge-

midos son rocas al viento,
|
ü ilormida te

hurten á mis quejas
|
Purpúreos troncos de

corales cienlo,
|
ü al disonante número de

almejas,
|
Marino, sí agradable no, instru-

menlo,
|
Coros tejiendo estés, escucha un día

I
Mi voz por dulce, cuando no por mía. »

Gong. Polif. (11. 32. 462'). « Se mezclaba con

el grito popular la música disonante de sus

llantas, atabalillos y bocinas, s Solis, Conq.

de Méj. 3. 2 (R. 28. 267'). « Los extranjeros no

perciben la cadencia de los asonantes, y algu-

nos, como el abale Quadrio, dicen que es diso-

nante y desapacible. » Luzán, Poét. 2. 23 (1.

309). í Tampoco se ha de alentar frecuente-

mente para que no se corte el sentido de la

oración, ni se ha de aguantar el aliento hasta

que falte; ¡lorqne es muy disonante el eco pro-

ducido por el aliento que se acaba, s Jovell.

Human, castell. üeclam. (I!. 40. 146'). i Y

¿son éstos, son éstos los que esperaban mi
aprobación para cantar con aullido disonante

las felicidades de la nación española en la jura

de su querido principe?» Mor. Derr. de los

pedantes (R. 2. 509'). « Fue [mi verso] como
el primer grito del contento,

|

Disonante tal

vez, pero expresivo. í Arriaza, oda 1 1 (It. 63.

71')- — P) Con d, para determinar el concepto

señalando el punto en que se hace sentir la

cualidad, i Tenía |la lengua galilea
1
muchas

palabras propias del idioma samaritano y

siriaco, las cuales eran disonantes al oído de

los jerosolimitanos. » Scio, S. Mateo, 20. 72,

nota. — y) Me'- " "'^'' '""I"'
Cervantes por

boca de Cardenio el elogio de la invención de

su Quijote: elogio merecido sin duda, pero
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siempre algo ilisonanlc en la pluma del in-

ventor. » Clem. Comcnt. 2, p. i79. — e) Mel.

(,)iie no f;uaida confnnnitiarl o ai monia. a) Kn

scntiilo reciproco. « Tocó los defeclos de

nuestra legislación, no sólo dividida y despe-

dazada en cuadernos disonantes, hijos de

tiempos y circunstancias diversas — > Cleni.

Elog. de h. la Cut. (Mem. Ánid. Hisl. (i. ál).

< Muchas [de estas leyes] eran disonantes y

contradictorias. > Id. ¡b. ilttstr.'J (ib. (i. 20S).

— ax) Con un compl. recipe. < (^omo los eii-

leiuliniienlos aprehenden las cosas desigual-

mente, conciben y forman el juicio dellas muy
diverso: causa y principio de que han proce-

dido muchas sertas entre si muy disonantes. »

Aldrete, Ántig. t. 1 (1). — ¡i) lieliriéudose á

uno solo de los objetos, el oiro se señala con d

(raro). < l'or loiló le cual, y no hallar cosa

disonante á la verdad católica de nuestra sa-

grada religión, ni peligrosa á las costumbres,

merece la licencia que suplica á V. A. t Valdi-

vieso (11. 7. xxiii).

F.ttm. Lal. dissanantetn, dissonans, part.

act. de dissonnre, disonar.

iiMO^AH. r. n) Sonar faltando á la con-

sonancia ó armonía (inlrnns.). a) « Es como
en el canto de órgano, que un punto ó com-

pás que se vcrrc, disuena toda la música. j>

Sta. Ter. Vida, 31 (11. 53. 97'). « Ks forzoso

I
(Juc desdiga y (¡uc disuene

|
Tan destem-

plado instrumento. » Cala. La oída e.s sueño,

i. 11 (li. 7. 11-). — p) l^on de, en el sentido

de separación, divergencia. < En llegando á

aquel verso de David : Qiiandn consolahcris

mcf pasaba tan apriesa por él que disonaba de

las demás | religiosas). « Yepos, Vida de Sla.

Ter. i. 2-2 (jWísí. 1. 204). — y) Con con, lo-

mándose el verbo como negativo de co/i.soiif/;-.

€ La cuerda en la música debidamente tem-

plada en si misma, hace música dulce con

todas las demás cnerdas sin disonar con nin-

guna. » León, Nomb. "2, Principe (3.213).
— .í) Con (/, señalando el punto en ([ue se hace

perceptible la acción. « No se quién ama donde

no es querido, |
Siendo lodo el amor un ins-

trumento,
I

Que destemplado su divino acento.

Disuena á la razón como al oido. n l-ope, La
obediencia laureada, 3. 5 íU. .y'-i. 181 '). < El

primer verso bien veo yo que por falta de

acento en la sexta está desbaratado ;
pero

estotro no me- disuena al oido. » Cáscales,

Tab. poel. p. 181. — c Porque él templado al

antiguo
I
Estilo, al moderno yo, |

Disonába-

mos al gusto,
I
Pero no á la obligación. » Cald.

Lax Ire.t JHslicias en una, 3. 13 (ít. 12. i\^').

— b) Mel. No guardar armenia ó conformidail,

discrepar (inlranx.). a) t Te suplico que

mires si con nuestro parecer viene y ajusta el

tuvo, que si algún tanto disuena, no le pon-

dremos en eiecución. > Cerv. Pers. 1. 17

(Ú. I. ."iS2'). — ¡i) Con de, en el sentido de

separación, divergencia, t Seria cosa muy
dura que su traslación se leyese frccuente-

iiiepte en las igle>ias launas, y que se viese

claro que disonaba ile la de los griegos. > Sig.

Vida de S. Jer. .">. II (519). t Porque si bien

se mira, no sé yo si hay cosa más monstruosa

y que más disuene de lo aue es, que ser una

mujer áspera y brava. > León, Perf. cas. 16

(3. i99). € Aqiii conocerás que tienes ley cual

los otros ; aquí verás, que por medio de ella,

como las demás criaturas, consuenas con todas

las liarles del mundo; aqui entenderás, que si

la quebrantas, disuenas de ellas, y las contra-

dices, í Id. Expos. de Job, 28 (2. 80). i Cou

el siimbrcro de picos cubrían su cabeza los

hombres, prenda que disonaba de la cha-

queta, i A. Caliano, Kecucrdos, p. 51. — y>

Con a, tomándose como negativo de confor-

marse. « Digresiones necesarias, qui' impor-

lan á la integridad y no disuenan á la propor-

ción de la historia. > Solis, Conq. de Mej. 5.

(i (li. 28. 3522). « (irandcmcnle oleiiden y enti-

bian al ánimo y disuenan al tenor de la sen-

tencia los símiles y comparaciones. » Capiii.

Filos, eloc. 2. 2(287). ~ c) Met. Producir efecto

desagradable como el de una nota disonante en

la música, ser repugnante, parecer mal {in-

trans.). a) « Andaban también en tropas los

soldados y con la misma prevención — Pero

los inilios — se desconsolaban pundonorosa-

mente de que no se arrimasen las armas y-—
vino Magiscatzin á signiíicar este seiiiimienlo

á Cortés, y ponderó muclio cuánto disonaban

aquellas prevenciones de gne: ra. » Solis, Coni/.

de Mej. 3. 3 (K. 28. 268'). « Otros lloraban de

ver tan humilde á su rey, ó lo (¡ue disuena

más; tan humillado. » Id. ib. i. lí (U. 28.

3-2S'). — p) Con dat. de pcrs. « Tenía mu-

jeres ancianas que atendiesen al decoro do sus

concubinas, sin permitir el menor desacierto

en su proceder, no tanlo porque le disonasen

las indecencias, como por(|nc le predomina-

ban los celos. » í-olis, Coni/. de Méj. 3. 15

(U. 2S. 288*). i Aun á aquellos no de la exfie-

dición á quienes agradó el ¡lapcl, disonó ha-

berse escrito y dado á luz para lan pobre em-

presa. > A. üáliano, Recuerdos, p. 1'I2. — f)

Con en, para expresar el objeto en que algo

parece mal. t El tratamiento de Uon disuena

en las damas de los andantes. » Clem. Coinent.

I, p. 53. « Tenían que declararse apiobadores

de una conducta cuyo término forzoso era el

triunfo de la invasión francesa y la caída de la

constitución, lo cual disonaba en boca de

constitucionales de celo extremado. » A. (ja-

liano, Recuerdos, p. 418. — aa) También se

usa para expresar el lugar en que se siente el

mal efecto. « Algunas cosas habrán de disonar

en oídos delicados, á quien si yo tuviera lu-

gar, pudiera ser que dejara, si no del todo

satisfechos, á lo menos en parte desofendidos.

»

Valb. Crand. mej. introil. (\ix). — J» Con

entre, para expresar el conjunto de objetos en

que se halla lo que parece mal. » Disonaba

[ Vrriaza] entre gentes casi tollas opuestas al

principe de la Paz, cuya casa él frecuentaba. »

A. (¡allano. Recuentos, p. 80.

fer. an(«ci. Siglo XV : « Sseñor, mal se

desordena | E desuena |
La rrequesta que

Iraedes. > Canc. de Raena, p. Ii2.

Ktiin. Port., cat., pr. dissonnr : Sr. diss i-

ncr : del lat. dissonare, compuesto del pre-

fijo dis, que denota divergencia, y sonnre,

sonar.
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roiijiiR. Tioiie estas formas diptongadas :

disucn-o, as, a, an; disuen-e, es, e, en.

utsfAnJkM. t.n) Hacer que una mátiuina,

después de prepai-ada al efecto, despida un

cuerpo arrojadizo {traiis.). a) « Luego pues

los cristianosdispararon |
l'napiezaen señalde

rompimiento. » Rrc. Arauc. 23 íll. H. 81)2).

I En este campo se vinieron á encontrar

los ejércitos con grandísima furia y ruido

de las voces, de los comhates, del que-

brar de las lanzas y el disparar de las

ballestas. » Mar. Hist. Esp. 17. 10 (U 30.

514'). í Arremetiendo al comisario caído le

quitó la espada y la escopeta, con la cual

apuntando al uno y señalando al otro sin dis-

paralla jamás, no' quedó guarda en todo el

campo, porque se fueron huyendo, j Cerv.

Quij. 1. ti (1!. 1. 305-). í I>os soldados délas

o-aleias disparaban inliiiita artillería. » Id. ib.

i. 61 (U. 1. 534'). «: Uuisiera que disparara
|

La pistola y me malara. j> Lope, El maijur

Imposible, 3. 5 (W. 31. 479'). « En semejantes

ocasiones ninguno, sino las centinelas, puede

disparar arcabuz. » Espinel, Escud. 1. 18 (K.

18. 415')- « '.'ue escondan al artillero
1
Que

la pieza disparo.» CM. El sitiode Bredá,'^. 10

(U. 7. 125-). « llaliia indios pedreros que re-

volvían y disparaban sus hondas con igual

pujanza que destreza. » Solis, Conq. de Mej.

1. I!) (11. 28. 2281). 1 El al principio se quiso

I

Hacer el guapo; dispara
|

Una pistola; erró

el tiro. I Mor. El barón, "2. 16 (K. 2. 391').

« El arco en la polea |
Sabían disparar. » Hor-

mesilla, //. 2 (1. 66). — aa) Pas. « Acordaron

que los moriscos de la Vega tuviesen por con-

traseño las primeras dos piezas que se dispara-

sen. » Mend. iltterra de Gran. 1 (R. 21. 71-).

í Se oyeron sonar en el retablo cantidad de

atabales y trompetas, y dispararse mucha arti-

llería. J Cerv. Qtiij. 2. 26 (U. 1 . 459°). « Allí so-

naba el duro estruendo de espantosa artillería,

acullá se disparaban inlinitas escopetas. » Id.

ib. 2. 3i (11. 1. 479'). — p'fi)
Parí. « iN'o se po-

dían manejar los caballos ni hacían efecto

disparadas de alio á bajo las bocas de fuego. »

Solis, Conq. de Méj. 2. 17 (11. 28. 255'^). — pl

Con un dat. de pers. « Sin ponerme á dar

quejas ni á oír disculpas, le disparé esta esco-

peta, Y por añadidura estas dos pistolas, i

Cerv. Quij. t. 60 (11. 1. 5312).— .^) .^fr^oí.

« Traen pistoletes ; y en viendo entrar con

espadas, como no las'puede traer sino la jus-

ticia, dispararán. » Quev. Gran Tac. 6 (li.2:!.

/i.i)7i). _ aa) De aquí se usa con con, para

expresar el cuerpo arrojadizo. — Met. « Hay

algunos romancistas que en las conversaciones

disparan de cuando en cuando con algún latín

lireve y compendioso, dando á eniender á los

que no lo entienden que son grandes latinos. »

Cerv. Col. (11. 1. 232'). — u) Por mrlonimia

se dice del cuerpo mismo que la máquina arro-

ja, y con menos frecuencia del tiro (/í((hs.).

a) ¿ Y cuando pasaba el Amor por delante del

castillo, disparaba por alto sus Hechas
;
pero

el Interés quebraba en él alcancías doradas, j

Cerv. Quij. 2.20 (l'..1.446-). i üisparó una lie-

cha por lo alto del castillo, y retiróse á su

puesto. í Id. ¿6. 2. 20 (i\. 1. 446-^). o: Y por

hacerme despecho |
Dispara á mi palomar

|

l'leclias. I G. de Castro, Las mocedades del

Cid, U. pte. 3 (U. 43. 252'). « Mandó que

doña Marina dijese en voz alta, que á la pri-

mera llcclia que disparasen haría degollar al

cacique í Solis, Conq. de Méj. 2. 12 (11. 28.

247-). « Las murallas eran alias, defendidas

do cañones de ánsares y cisnes, que dis-

paraban balas de papel. » Saav. Rep. (R.

25. 391'). — « Perecieron mis antojos,
|
Dis-

parando amor sus tiros, i T. iNaharro, Propal.

lament. 1 (1. 23). «; Dada núes la señal de

arremeter, que fue disparando dos cañonazos

de una plataforma conocida, salió la caba-

llería por la mano derecha. » Coloma, Guerras

de los Est. Bajos, 10 (11. 28. 159^). « La

centinela que los había de custodiar, dispa-

raría un fusilazo al primero que intentase

violentar la puerta. » T. triarle, Robinson, 30

(2. 331). í A cosa de las tres de la tarde dis-

pararon á bordo del navio un cañonazo. » Id.

ib. (2. 332). — aa) Part. « Las balas dispara-

das por las lombardas pasaban el adarve de

parte á parte, n Glem. Elog. de Is- la Cat.

ilustr. 6 (Mem. Acad. Hist. 6. 171). — pp)

Met. « Ella volvió la cara dos ó tres veces,

antes de desaparecer, y al ir á pasar la es-

quina, disparó la última mirada, s Valora, Las

ilusiones del Dr. Faustino, p. 123. — ¡3)

Siendo snj. el nombre de la maquina. « La

presta y temerosa artilleria |
A toda luna y

priesa disparaba. » Ere. Arauc. 5 (K. 17. 23').

« Cinco lombardas disparaban entre todas

cuarenta veces al día. » Clem. Elotj. de h. la

Cat ilustr. 6 (Mem. Acad. Hist. 6. 171). « Un

jugador que á un bolsillo |
El anzuelo enca-

minó,
I

Hizo presa en el galillo 1
De un car-

gado cachorrillo 1 Oue al disparar lo mato. »

Hartz. Fáb. 46(443). — c) Ln general, Des-

pediré arrojar con violencia (trans.). « Sin

hablar palabra, en llegando más cerca, comen-

zaron juntos á disparar torbellinos de piedras, t

Césp. y Men. Sotd. Pind. 2. 7 (R. 18. 334^).

« A breve rato disparó [el volcán] con mayor

estruendo gran cantidad de fuego envuelto en

humo y ceniza. » Solis, Conq. de Méj. o. 4(11. 28.

269-). « Contra los amorróos armó [DiosJ los

elementos, disparando piedras las nubes, i

Saav. Emp. 26 (11. 25. 71'). « Comenzó a

coger libros y dispararlos con tanta valentía,

que hallándonos no á corla distancia de el,

caveron sobre mí los que he dicho, n l'orner.

Exequias de la lengua castell. (K. 63. á9d-;.

*. n) Refl. Despedir la máquina el cuerpo

arrojadizo sin que intervenga acción inten-

cional de nadie. Almirante, Dice, iiill.—u)

Refl. Dicese en general de cualquier maqmna

que se mueve precipitadamente al fallar el

regulador ; y por e.\lensión, del animal que

paTlc despedido sin dejarse dirigir, a) « Dis-

pararse un reloj. » Acad. Dice. <¡ Rajando una

cuesta muy pendiente,sedisparó el tiro de muías,

volcóse el coche, rompióse el eje delanl ero y una

de las varas. » Cadalso, Cart. marr. 69 ( i. 2,sUj.

I Los caballos de un coche que estaba parado

á la puerta de Caslelnovo se dispararon y

corrieron desbocados y sin cochero hacia la
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calle <lo Toledo. . A. Saav. Masan. 2. 1
1

(o.

213) — aai Part. dep. « l-a rueda de la for-

tuna se revolvía con más lentitud anligua-

menle ; ahora va más aprisa que las de un

coche disparado. » Mor. übr. post. á, p. b..

— 3) Eu i'^ual sentido se usa como mlrans.

f Podría Vuestra Santidad arrebatar de suyo

y tirar á si esta causa, y averiguar los méritos

vdemérilos de carta uno, y concertar las ruedas,

nurnue no dispare del todo el reloj de la ley

natural v divina, d A. Pérez, /ieíflC. dedw.{i)-

, Itc una enoira peña, 1
Sin darse apartido al

tiento
I

l>e la rienda, disparo |el caballo],
1

Hasta nue chocando ciego |
Con lo espeso de

unas jaras— > C.M. Amado y aborrecido,

\ 5 ( li 12 212-). 1 Mientras están (los mu-

chachosl dchinie de su maestro, están muy

rrco'Milns v compuestos; y en saliendo de allí,

diMiaran por doquiera que los lleva el iiii|iclu

V liviandad de sus afectos. » Gran. Orar, ij

contid. 2. 2, § 3 (11. 8. 102-). « Como queda-

ron sin cabeza Y sin gobierno, dispararon

huyendo por diversas partes. » hspinel,Ast;Hd.

3. 25 (li. IS. i78-). « No lo hubo pronunciado

cúa'iido todas juntas dispararon contra el triste

doctor eu remolino de pellizcos y repelones, y

con tal furia le mesaron que — » Uucv. llora

de todos. 40 (R. 23. Í2P). - =<a) Con a por

analogía con echar á correr, signilicando la

acción á que se da principio. <l lin viéndose a

caballo Dulcinea, todas picaron l'-a» e'
f

y

dispararon á correr. > Ccrv. Quij.'¿. 10 (H. i.

i2ii) — 3p) En general. Salir ó partir con

violencia. « La cual
|

plaga| llama él saeta suva,

por metáfora y elegante manera, para signili-

car muchas cosas. Lo uno, lo improviso que

vino sobre el, como es eu la saeta que dispara

de la ballesta ó del arco. » León, hxpos. de

Job, 31 (2. 180). - c) .Met. He/í Dejarse arre-

batar á actos violentos ó desatentados, i)

t Onien poco á poco da noticia al pueblo de o

qu¿ pretende hacer, mitiga el incentivo de la

novedad con que hierve y se dispara. » Uuev.

M. Hriilo (1!. 23. 163'). « Tú, aunque el vi-

cioso dispararse intente, |
Sorprendes la mi-

rada, el movimiento 1
Une su intención oculta

hace patente. > Quint. Heqlas del drama, -i (U.

{c| 7g2, _ p) En igual sentido se usa como

intran^. . Disparando en una larga risa me

dijo. .Cerv. Qiiij. I, proHW. 1 2.,2). « San-

cho respondía ;
Bimcompaño,juraDi,y disparaba

con una risa que le duraba una hora. > Id. lO.

2 .-,i iR. 1. .5l8n. — «•! Met. Hacer o decir

despropósitos (inlrans.). t Si las mas veces

los mozos en sus acciones disparan muchas

aciertan. . Cerv. Pers. H. 21 (11. 1. bOn^ .

( Solamente disparaba en tocándole en la

caballería, v en los demás discursos mostraba

tener claro y desenfadado entendimiento. > Id.

Qhí] 2. 43 iR. 1. i^'i')- « l^uesto que hablaba

muchas veces como persona de grande enten-

dimiento, al cabo disparaba con tantas nece-

dades, que en muchas y grandes igua aban a

sus primeras discreciones. » Id. IC. ¿. 1 (U. i.

i06<).
rér. -ntoci. Siqlo XV: < E bien coino

queda la gente callando |
Uñando despara la

gruesa bombarda. )Cíi«r.(ieG..MaHr.l,p. 1 1-2.

t Comenzaron á disparar las ballestas é cule-

brinas é á echar piedras con las fondas. » l^ron.

Alv. de iMtia, 63 (166). « Rien quisiera rae

dexaras li;ontrastar las tus escusas;
|

Mas

veo que lo ref.isas 1 E del cffeto desnaras
|

Con inena.;as de presiones
|
Que me laces. »

Sanlill. p. 185. « Pero sy al arco dyspara
1

Mguud berbo interpolado, |
Rescebidlo en

Kassaiado. » Canc. de Mena, p. 2/0.

KUm. Port. disparar: cal. disparar, y

desparar, descomponer, disparar ;
prov. des-

parar, desmantelar; fr. ant. desparer, de-

mrer, descomponer, desadornar; W.sparare,

descompone;-, desamueblar, dispai-nr, dicho de

las armas y délos caballos; por manera que

smirare Y parare, dcspnrar. disparar y

parar (preparar) guardan la misma analogía

{le caraar y descarnar, supuesto que el car-

gar no es sino preparar el arma o maquina.

nmPR^t-stn. o. •. «) Üar dislnbuyendo

en partes proporcionales, disponer de algo

distribuyéndolo ó repartiéndolo {trans.). <x)

, La primera cosa que hacían - era despo-

seerse de sus haeíendas y después de ven-

didas poner el precio dcllas a los pies de los

apóstoles, para que ellos las dispensasen como

les pareciese. » Cran. Simb. o. 1. V, *! 1 )>• i'-

727'). c Es verdad que pertenece a el [al

marido! el dispensar la hacienda. > León, Perl.

Cfls-. 10 i3. 164). « ¿Quién dice que los sacer-

dotes Y obispos son señores destos bienes, y

que los pueden dispensar a su vojun ad y

íllbedrio?. Mar. Hist. hsp. 1... 1/ (i- -O

i5r,n. « Dispensaban [aquellas compuertasjel

acua según la necesidad. . Solís. Comí- de

Méi 5 12 (R. 28. 3615). — « Aunque el primer

camino es más alio, el segundo es mas se-

guro : todo lo cual dispensa el sapientísimo

Dios, guiándonos por diversos caminos para

un mismo fin. j Avila, Epist. ?,. 40 (/. 183^

— (7.7) Pas. « Mas si este convite tanto excede

al otro en lo mucho que dura, ¿ quiéu tendrá

lent^ua para decir cuánto le excede en el

manjar y en el vino que en él se dispensa'.' »

Avila, Eucar. 11 (i. 47). . Esl.os bienes solo

pueden concurrir al aumento de la felicidad

cuando son adquiridos con justicia, poseídos

con moderación y dispensados con benelicen-

cia. » .lovell. Trat. de ensen. Moral relig.

(R. 46. 261')- - P?) 'P'"''- • ^^ ^' ''•*^"',''

señora, no es razón que entristezca cosa a a

criatura, viniendo dispensada por la_ mano de

su Criador. > Avila, Episl. .1. ' (/. á»;. —
t,\ En general, Distribuir, conceder otorgar

ürans). c Dispensar mercedes, elogios. »

Acad IHcc i Si la suerte no quisiere acomo-

darse á di-:pensarnos sin sangre lavicloria — »

Meío, Guerra de Catal. 5 (R. 21 .
o2/-). . Pero

la incomprensible sabiduría de aquel celestial

conclave dispensó los medios. . Saav. Kc'p.

(li -^5 3912). « Y en efecto, señor, si el honor

con que V. E. me ha distinguido es inhnita-

mente estimable en sí mismo, yo puedo ase-

gurar que lo es para mí mmho nías por la

intenciím con que V. E. me le d>^P«nsa. .

Jovcll. nisc. sobre el cst. de tn lengua (R. ib.

-299'). • El gobierno, para mantener cualquiera



DISPKNSAl; _ 1-270

ramo de imhislria, delie icilucirse á dis|ien-

sarlo liheiiad, luces y auxilios, n Id. Inf.

sohrc nuevo iiiél. de hilar la se4a (W. 50.
C'i-). « Procuren que no salgan de su mano
sin haberles dispensado la mayor suma de
luces y couüciniientos que les sea posible. »

1(1. Heyl. col. de Calatr. i. "2 (li. ití. -2(5-2-).

« jAli maldita beldad, don que los cielos
j

l'ara mi perdición me dispensaron! n (Juinl.

El duque de \ iseo, 'á.
'.i (K. lU. 5i'). — c)

Kurni. l'r.q)arar y vender los medicamentos
(trans.) (anl.). « Las pastillas de las rosas
que desci'ibe Uioscóriiles, se pueden llamar
trociscos diarrodon, aunque debajo desle
nombre los dispensan difcrenleii.cnte los bo-
ticarios. » Laguna, A*¿o.s-c. 1. Ilá(l5:2). «-De
la perfeclisima mirra yo vi un pedazo en
Venecia en la especería de la Corona, adonde
la tenían más para muestra que para dispen-
sarla ó venderla, j Id. ib. 1. 64. (03).

s: I») Permitir que en cierto caso no se
observe lo establecido por la ley canónica, y
en general ñor cualquier ley, reglamento ó
disposición del superior, a) hitrans. Con en,
para señalar la l(!y ó el punto acerca del cual
se relaja ésta. « Ko se usaba entonces lan de
ordinario dispensar en las leyes eclesiásticas

ácontomplación délos principes, j Mar. Hist.
Esp. 15. 15 (H. 30. i51'). i Partió paraKoma,
á lo que se entiende, á negociar dispensase el

Papa en aquel su casamiento. » Id. ib. 15. 2
(R. 30. 432-). « No era su legítima mujer por el

impedimento del parentesco en que nunca se
dispensó. í 1(L ¿6.14. 10 (li. 30. 420-). « No
es contrario [este matrimonio] ni repugna á
la ley divina, eterna ó natural, sino sola-

mente á la humana y eclesiástica, y en la cual
puede y debe el (lontíTice romano dispensar.

»

Itivad. Cisma, I. 1 (11. (10. 18.S'). « Dispen-
sando [el obispo] en el tiemjio, los desposó en
el mismo punto. » Cerv. A'oo. 2 (i\. 1. 134').

€ Con haber hecho nuesiro Sei'ior por medio
de la Virgen tantas misericordias á san Juan
y á su madre, no quiso sanar á su padre
Zacarías ni dispensaren la sentencia dolángel,
que le dijo estaría mudo hasta el nacimiento
del niño. ¡> Puente, Med. 2. 12 (1. 323). <¡ üe
manera que dispensaba Dios en las leyes de
naturaleza por amor de un hai'apo que había
tocado en el cuerpo de su santo, n Gran.
Adic. al Mem. 2. 14, consid. 1, § 5 (li. 8.

4T0-). « (Cuando te aconteciere I Por hacer
amistad ó por agrado,

¡
Dispensar en las reglas

que te he dado -—
|
Sabe que ya caíste

|
Del

sosiego V la paz que pretendiste. » Ouev.
Docir. de Epict. 24 (R. 69. 396 1). — aa) Es
contra el uso común el empleo de eri por con
para señalar la persona en cuyo favor se relaja
la ley. « /. (,)ué pesar puedes temer

|
()uc te

llegue á entristecer
|
Con tan pesada porfía?

I

¿Para tan grande rigor
| No dispensa en tu

beldad
|
Ni el estado ni la edad? j Mto. Im

gue puede la aprelieiisión, I. 1 (IL 39. 16"').

— ¡3) Inlran'. Con de, para seña'ar la ley de
que alguien queda exento. « No vino del cielo

á traspasar la ley — ni vino á dispensar de
ella consigo ni con los suyos, sino antes vino

á guardarla cstrechísimamenle. » Puente,

DISPENSAR

Med. 3. 13 (2. 96). t Los más amados de Dios
ellos son

; y si con algunos se hubiera de dis-
pensar de que sin tiabajos fueran al cielo, con
ellos fuera razón que lo fuera. » .\vila, Festiv.
1 1 (5. 340). — 7) Intrans. Con contra, para
expresar la li;y que se relaja. « No tenía po-
testad para dispensar contra el derecho di-
vino, í lüvad. (,7.snia, 1. 11 (li. 60. 196').—
S) intrans. Con con, para señalar la persona
en cuyo favor se relaja la ley. s Dispensó con
ellos para que se pudiesen casar. » lüvad.
Cisma, I. 1 (II. 60. 1.S7-). d Dispensamos con
vosotros, para que, no obstante el impedi-
mento de la alinidad dicha— podáis contraer
matrimonio legítimamente, j Id. ib. (li. 60.
i8S*). « Escribe este santo obispo con otros
treinta y siete obispos al papa Cornelio que
dispense con algunos cristianos que estaban
pi ivados de la sagrada comunión, para que con
la virtud deste divino sacramento estuviesen
foitalccidos y armados para la confesión de la
fe. í (Jran. serm. contra escánd. S 4 (R. 11.

52'). « El dolor — la hace acudir |al alma]
allí donde le duele, sin le dar lugar para otra
cosa, si Dios con ella por especial privilegio
no dispensa, como muchas veces lo hace. »

Id. Oruc. y consid. 2. 3, § M (U. 8. 123-).

i Perdonadme, que esta vez
| Rompe el enojo

y la ira
|
El respeio á la hermosura,

j
La ley

á la cortesía.
I
Fuera de que, como vos 1 Tam-

bién estáis ofendida
|
En esta parte, es forzoso

I
()ue dispenséis con vos misma. » Cald.

Hlrjor esta que estaba. 1. 3 (R. 7. 226'). —
« l'ara hacer esto dispensaron con él en una
ley que mandaba á ninguno antes de pasados
diez años se diese segunda vez consulado. >

Mar. Hist. Esp. 3. 9 (R. 30. 68-). « No tenía
edad bastante para administrar aquel cargo;
pero dispensaron con él en la ley que en Roma
en este caso se guardaba. > Id. ib. 3.22 (R.
30. 82'). « Como Dios y supremo legislador,
pudiera dispensar consigo en ella [en la ley],

y había causa bastante para ello, s Puente,
Med. '2. 20(1.353). a Ninguno [ningún dolor]
sintió; porque el Señor por su especial pro-
videncia y amor que tenia á esta buena ánima,
dispensó con ella en la pena a que están sen-
tenciadas toilas las mujeres en sus partos. »

Gran. Vida de Avila, 5, § 6 (R. 11. 481'). —
aa) Rara vez se usa con en vez de en para
señalar el punto en que se relájala ley. t Rogó
á Leonisa le rogase |á Mario] dispensase con
el tiempo y acortase la dilación, t Cerv. Nov.
2 (lí. I. 130'). « (,)ue cuando por su arbitrio

la inlinita [justicia]
|
Dispensa con las órdenes

fatales,
I
No les turba los lustres naturales,

]

Ni el influjo común desacredita. » R. Argens.
son. Pues tu gobierno (R. 42. 356-j. — s)

Intrans. A señala en el siguiente lugar aquello
en que se alloja, á que se da tregua: « No á
vos, inteligencias soberanas,

¡ Pedimos paz, ó
(|ueal rigordispense

]
Marte: pedimos guerras

y destrozos, j Jáur. Fars. 3 (Fern. 7. 62). —
i) Trans. Se usa como acus. la ley ó el punto
en que se relaja. Esta construcción es hoy más
usual (|ue las intransitivas con en y contra.
< Las cuales [leyes] nadie puede dispensar
sino solo el que las dio. 1 Gran. Simb. 2. 29
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ÍR 6 358'). «Porque el Señor dispensa aqui,

para que le loque Tomás, el inconvcnieiile de

Hü iKiber subido al Padre
; y cu la Magdaleua

no lo dispensa, pues dice : No me quieras

locar, porque aun no he suh.do '¡"^y^^^'
Oücy Polit. de üios, 'i. 20 (U. ;2.i. 8h ).

¿ Cristo nuestro Señor no dispenso por las

caricias en sus favorecidos y amados algo de

su severidad, y siempre dispenso por el pro-

vecho y mejora de los suyos y de las a mas p

Id ib (II. 23. «8'l. o Será del triste Into

recompensa,
i

Si en vida alegre de perncluo

dia I Tu oscura noche funeral dispensa. í .laur.

eleg. Partió la noche a\. l"2. lÓx'). « Dejo o

á su arbitrio Pedro de Alvarado, acordándole

con lloiedad la orden que traía de Hernán

Corles, que fue lo mismo que dispensarla. »

Solis, Couí,. </í- J/-'7. 1. U(U.28."i-21'i. «Se

debe hacer lodo lo posible para obsorvaila

[esta regla] exactamente, ó á lo menos para

no'dispensarla sino raras veces. » Luzin, Poet.

3 |"i("> ->li). « Habiendo consultado con el

s¿nor arzobispo, que estaba en Atocha, su

excelencia dispensa las amonestaciones. »

Hartz. Juan de las Viñas, % 7 (320). - xy.)

Fas. i Dice que no ha de casarse,
|

1 o r
el

voto y devoción, |
Ni admitir dispensación

1

Aunque pueda dispensarse. » Tirso, Marta la

piadosa: 2. 1 (I!. 5. 118')- - P?) Con una

prop. subi. » Dio orden que se imprimiese y

el arzobispo de Lisboa dispensó que en los dos

postreros dias de Pascua de Navidad se pudiese

trabajaren la impresión.! Muñoz, ]
ida de

Gran. 2. 13 (134). - •») Por extensión. Exi-

mir de una obligación ó de cosa que se mira

como tal. a) Trans. Con acus. de pers. y dcpai;a

expresar la obligación. . Ningún oficio ni mi-

nisterio del colegio dispensara al que le tenga

de la plena é inmediata obediencia que todos

deben prestar en los objetos de su peculiar

ministerio al rector. » .lovell. Rcgl. col. de

Calatr.U'>(\\.lfí. 173'). « Espera que este

deseo la dispensará ante Vuestra Majestad de

la molestia que puedan causarle sus detenidas

investi>^aciones. » Id. Inf. sobre fomento de

la marina mercante (W.óO.iO^)- «La justicia

que acabamos de hacer á los insignes artistas

que establecieron alli las buenas máximas nos

dispensa de repetir su nombre. » Id. El'ig. de

In, bellas artes (R. i6. 353^. . Ninguna cali-

dad, distinción ni riqueza puede dispensar al

ciudadano de buscar los conocimientos que

deiamns indica.los. » Id. Trnl. deensen. Etica

(R Uí 2.37^1 « La traducción de este acadé-

mico francés, aunque es inteligible, concisa y

elegante no observa toda aquella puntualidad

de que pudiera dispensársele cuando escri-

biese en verso, pero no tan fácilmente cuando

escribe en prosa. . T. Iriarle, Arle poel. de

Hor. nota 88 d. 112). « l-c dispensaron de

entrc-ir la fortaleza de Escalona, siendo asi

que e?a una de las desiguadasen la sentencia.

.

iHiint. D. Alv. de Luna (R. lO. üiO. - aa)

Reft «El consejo no puede dispensarse de

copiar aqui las palabras con que se intimo

Psta decisión á la cbancilleriade \a ladolid..

Jüvell. Jiirisd. del Cons. de la* ord. (lí. W..

4(i->») « Si traen chiquillos, que es lo regular,

; cómo dispensarse de celebrar sus gracias .' »

Bretón, Jm que es vivir en buena calle (p.

53-2). _ |i) Con frecuencia se usa sin el acus.

j Como las Instituciones citadas se reducen a

una simple colección de sentencias, me parece

(lue no podrían dispensar de otro estudio mas

llano y ordenado, n .lovell. carta al Dr.

Prado (R. 50.148'). « La necesidad, la urgen-

cia ú otras circunstancias dispensaban fre-

cuentemente de muchas de ellas |de las for-

malidades!. > Cien). Comcnt. 1, p. (16. « La

grandeza del pensamiento dispensa del arti-

ficio de una relevada expresión. sCapm. Filos,

eloc. 2. 2 (256). — c) Dar por absuelto de una

falla L've ó do lo que quiere mirarse como

tal {trans.). En esta acepción se usan las dos

construcciones de perdonar, con acus. de

pers. Y de cosa, pues se dice « dispense usted

la molestia, usted eslá dispensado. » « Lison-

jea tanto seramada como tú dices queme amas,

que no me atrevo á dar crédito á lo que afir-

mas. Dispénsame esta modestia. i> Valera, Las

ilusiones del Ur. Faustino, p. 183. « ¿Y por

dónde tiene este caballero un pañuelo de Ma-

tilJe-.'
— Señora ... yo ... dispense usted ...

el otro dia ... la otra noche, quiero decir ...

en el baile de lamaniuesa de ... — Es verdad,

mamá; el señor bailó con mi hermana, y no

es extraño que dejase olvidado el pañuelo. »

Mesonero, Panor. matr. El amante corto de

t)¿sía(137). .

rer. nntcci. Siglo XV: « Y asimesmo es-

cribáis luego á nuestro señor el Papa supli-

cándole dispense con su eda.l para que pueda

haber aquel maestrazgo. » Crón. Juan II, t.

15 (R 68. 311'). « E por ella |por la présenle

carta 1
dispenso c les do é vos do licencia é

facultad para que se puedan, é vos podades

desnaturar de mi sin pena alguna. » l^eg. de

Tardes. 3 (6'). - Siglo XÍV : « Et los arzo-

bispos deben visitar et despeiisar en algunos

grados con las gentes en que no pueden cles-

pensar los obispos. > J. Man. ÍÁbro de los est.

2 45 (R 51.362-). « Dispensa contra el tuero

e'dexalo vevir. » Are. de Hita, i;i5 (R. 57. 231').

— Siglo Xfll : «E despensaba con los merca-

deres perdonándoles grand parte de las deu-

das. » Cast. é docum. .58 (l\. 51. 18b-). « b

dispensó
I
el Papal con él q'ie po' 'ps-;

"qí?
lodadignidad sagrada, i. Crón. gen. i.J (2Sd ).

€ El es sobre todos los derechos de santa

Eiílesia et puede dispensar contra ellos. iPart.

1 16 11(1 418). « Non puede usar de las

órdenes que ante habie nin sobirá mayores a

menos de dispensar el Papa con el. . Parí. I.

6 15 (I "'611. « Puede dispensar con los cie-

ri<Tos de qualquier orden que hayan porque

puedan haber muchos beneficios. » I art. 1.

5 5(1. 198). " Et por ende queremos aquí

departir— en qué cosas pueden dispensar con

aquellos que les han de obedecer, et en quales

non. > Part. 1. 5, preámb. (1. 193).

iMim. Cat. dispensar: port., prov.rfí.s/irn.sac,

drsncnsar: fr. dispcnser: ii. dispensare: del

lat. í/i.xpenSf/re, compneslo del prefijo dis, que

denota distribución, y pensare, pesar, esto es

dar pesado á cada uno, como ic hacia con el

dinoro. Ite lo que aduce Dncangc se colige



lUSl'O.NEIi 1"¿7'2 DISPONER

que eii el derecho canónico se usó anles el

siisl. dispensatio que el verbo dispensare, el

cual en laliii clásico no luvo esta acepción;

aquel sust. parece haberse lomado del sen-

tido de administrar, reglar, propio del verbo,

y deaqui en elde moderación, temperamento.

uiMi>o.'«RR V. a) Poner un conjunto de

cosas ó bien las partes de un todo en tal ó cual

orden ó situación reci(iroca (Irans.). o.) « l'n

arquitecto le ofreció que le dispondría de tal

manera las ventanas de su casa, que nadie le

pudiese sojuzgar, s Saav. Emp. G"2 (R. 25.

i7l'). « Yo creo que para hacer una composi-

ción perfectamente expresiva se necesitaría

<iue Rafael dispusiese las figuras, Pusino el

fondo y los atributos, y üominiquino los mu-
chachos, í Azara, Obras de Menns, p. 113.

< Amontonada
|
La leña pues, en elevada pira

I

la dispusieron, que por todos lados
|
Cien

pies tenía. > Ilermosilla, It. 23 (2. 350). —
aa) Pas. « Se alojó en unas caserías de bastante

capacidad — donde se dispuso el cuartel con

todos los resguardos y prevenciones que acon-

sejaba la poca seguridad con que se iba pi-

sando aquella liena. » Solis, Conq. de Méj.'i.

8 (R- "^- 2'7l'')- — ?P) l''"'t- " En la cual

[tragedia de Pompeyo] no sólo están dispues-

tos los consonantes á modo de canciones, mas
también hay leicelos, octavas, coplas, décimas

y otros géneros de rimas. » Luzán, Poél. 3.

13 (2. 2Ü3). — [i) i Disponer en hileras. í

Acad. Gram. t Üisponer su tropa en colum-

nas, s Salva, Gram. — y) « Disponer por sec-

ciones, í Acad. Giam. « Disponer las palabras

por orden alfabético. » Salva, Gram — i»)

Sujetar á ciei to plan la forma y marcha de las

cosas (írans.). x) « Con el entendimiento trazó

y dispuso la orden admirable que los cielos

guardan en sus movimientos, n Gran. Simb. 4,

dial. 3, S 1 ("• C. 5il)'). « 1.0 primero creer

que la divina
|
Majestad vive y reina y es la

fuente
|
De todo bien : que justa y santamente

I

Dispone cielo y tierra. » (>uev. Doctr. de

Epict. 30 (R. 09. 3!;i9'). « Después do barre-

nados los navios, contentos de verse fuera de

peligro de perder la reputación con la reti-

rada, dispusieron su gobierno, t Moneada,
Exped. 3i (R. 21. 32-). « Gran artificio de los

políticos — disponer las resoluciones de tal

suerte, que ellos vengan á ser rogados con lo

mismo que desean. » Meló, Guerra de Catal.

2 (R. 21. i80'). « I,os mismos instrumentos y
medios que dispone la prudencia humana para

seguridad propia con daño ajeno, son los que
des[més causan su ruina, n Saav. Emp. 75

(1!. 25. 205-). « Que él había de quedaí'

en su plena libertad y en la de disponer su

casa como le pareciese. » Quint. Pr'rnc. de
Viana (11. 19. 237-). « Natural inclinación es

conocer su origen, y por esto averiguan los

hombres sus mayores, revuiüven archivos,

averiguan descendencias, disponen genealo-

gías, cntéranse de las hazañas de sus proge-

nitores, y blasonan de su nobleza, j iNieremb.

Ilermos. de Dios, 1. 2. 1 (18). « Suetonio,
|

(Jue nos dejó en las vidas que dispuso.
|
De

exequias de aquel siglo testimonio. » I!. Ar-

gens. sát. ¿Esos consejos das (R. 4-2. 3022).

i Sí, Fabio, las obrillas que dispones
|
Las

hemos de vender todas al peso, n Mor. Lec-

ción pont. ÍR. 2. 5S01). — ««) Parí. « Se ve

que el plan general del Idomcneo no está mal
concebido ni dispuesto sin acierto, s M. de la

Rosa, Trag. esp. (2. 122). — p) En especial.

Arreglar definitivamente; y en particular, ha-

ciendo testamento y las demás diligencias para

morir como cristiano, c San Pedro pudiera

decir que tenia obligación de sustentar su hija

y familia, y disponer sus cosas, i Puente,

Aled. 3. (i (2. 5;). — aa) Se halla también

como intrans. con de; pero esta construcción

se prefiere hoy para la acepción que (expli-

camos abajo, g. « Dispon de tu casa |)orque so

te acerca la muerte, y no vivirás mucho
•tiempo. » Venegas, Agonía, '2. 10 {Mist. 3.

29). El mismo giro conserva Scío, Reyes, i.

20. 1. « San Mateo [podía decir] que tenia tra-

badas cuentas con muchos, y expuesto mucho
dinero á negociación, y que parecía necesario

disponer primero de todo. » Puente, Med. 3.

(2. 57). — c) Dar á un objeto la forma ó las

condiciones convenientes para cierto fin

(trans.). a) « El cantero dispone primero en

su casa y pule los mármoles que se han do

poner en el edificio. » Saav. Emp. 80 (R. 25.

2U*) — ¡3) Con para, que señala el fin para

el cual la cosa queda apta. Con menos fre-

cuencia se usa á. « He ido disponiendo algu-

nas cosas para esta fundación, s Sta. Ter.

Cartas, i. '1 (R. 55. 291').— aa)/{(;//. « Aunque
las vides puestas al sol el sol no las qiieme,

dispónense á lo menos para que el fuego haga

esto más fácilmente, s J. de los Angeles,

Gong, del reino de Dios, 2. 12 (77). « En esie

mes — se recoge el pan y vino y se dispone la

tierra para la nueva sementera. » Ñavarr.

Conserv. de man. 13 (R. 25. ilí-). — |3i3)

Parí. « Ni un fuego produce su forma sin que

el madero esté para ello dispuesto, n Avila,

Eucar. 13 (3. 334). « Por esto arde el fuego

en la leña seca y no en la verde, por estar la

una dispuesta para eso, y la otra no. » Cran.

Mem. vida crist. 3. 1 (R. 8. 2.i3'). « Como las

mesas no fuesen teatro dispuesto para tal pe-

lea, se desvencijaron. » Mor. Ohr. póst. 1,

p. 169. — « Soledades amenas, dispuestas

todas á la contemplación. » Saav. Hep. (R. 25.

399'). — y) Parí. Mel. lücn proporcionado,

apuesto, gallardo. « Vieron á la sombra de un

olivo un dispuesto caballero, sobre un pode-

roso caballo. » Cerv. Nov. 9 iR. 1. 210').

1 Los etíopes y los indios, en algunas partes,

eligen por rey al más hermoso, y las abejas

á la más dispuesta y de más resplandeciente

color. » Saav. Emp. 3 (R. 25. 15'). « Hizo |la

naturaleza] al rey de las abejas la más her-

mosa y dispuesta de todas, i Nieremb. Her-

mos. de Dios, 2. 5. 1 (346), — aa) Acompa-
ñado de los adverbios bien ó mal. Con entera

salud ó sin ella. « Sabido he (|ue está vuestra

merced mal dispuesto : y no sé si me pene ó

si me goce, j Avila, Epist. 4. 3 (7. 297).

I Algunos días había estado en casa de una

lía nuestra, que mal dispuesta se hallaba. »

Cerv. Gal. 2 (R. 1. 19'). « Díccnle — que la
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señora princesa está mal dispuesta, y que no

puede recobir visita. » Id. Quij.
..

"21
I '•

301-) « Yo lie oslado un poco mal dispuesto iie

un ciei-to saleamicnlo que me sucedió. > Id.

ib "> 51 ili. 1. ."ilá^j. « No lo han dejado
|

Los médicos visitar - |
Kn estando bien dis-

Ducslo,
i

1.0 visitaré. > .Marcún, La cueva de

Salamanca, i (U. "20. 90^). - m.
P«'-

ofen-

sión llál>il, despejado. «Ve con cuidado
|

One

es niuv dispuesta. |

— Más bravas que esta
|

I,as he domado, j .\. 1- de .Vyala, Guerra a

muerte, 2 (l.Sfi;}). - 6) Re/Í. Mostrar uno

con la actitud que va á ejecutar un acto.

« Disponiéndose á hablar por tercera vez

contra el Presidente y Mr. Shendan — co-

menzó á disgustarse el auditorio. í Mor. ÜOr.

póst. !, p. 'lti9. -- a) Poner el alma o sus

facultades en condición conveniente para obrar

ó sentir de cierto modo (trans.). o.) i La dis-

ponía el Señor luego que entraba en la ora-

ción, con un gran sentimiento y lagrimas de

sus faltas, j Yepes, rirfarfí'Sífi. Ter. \.'J{MiSt.

i 35) « Kn este caso, oh jueces integerrimos,

excusada es la fuerza de la retórica para can-

tar la benevolencia con el exordio, disponer la

atención con la proposición •-- n Saav. Ucp.

(R. 25. 410'). « Ll llin] de la pUilica fue dis-

poner Carriazo la voluntad de Avendano de

manera, que delcrminó de irse con él á gozar

un verano de aquella felicisiina vida, t Lerv.

Nov. 8 (R. 1. l«i') — ''=') ««/'• ' «'"a'iJo el

alma á quien Dios hacéoslas mercedes se dis-

pone, hay muchas cosas que decir de lo que

el Señor obra en ella. » Sla. Ter. Mor. o. '2

(R. 53. 15 í^ — 3?) Refl. En especial, Hacer

testamento y las demás diligencias para morir

como cristiano. .\cad. Dice. - p) Con a 6

para : ambas señalan el fin u objeto, la pri-

mera como término á que se llega luego, a

secunda como blanco de un designio que pue.le

duMr más ó menos tiempo sin realizarse;

pero muchas veces no es fácil establecer dite-

rencia. aa) Con d. « La humildad dispone

nuestra ánima á recebir los dones de Dios. >

Gran. Mem. vida crisl. 4. 2, § 2 (R. 8. 2-9-).

f Endereza [la penitencia] el animo antes tor-

cido, V ie ordena, porque le sujeta á Dios, y

le dispone á los dones del cielo. > León, Expos.

deJob.W (1. 190). t Cuanto más se ensalzan,

tanto más bajan y con mayor ligereza. De ma-

nera que su grandeza cuanto es mayor, tanto

los dispone á mavor miseria. > Id. ib. -0(1.

309). f Las ventajas tantean, y disponen
|

Los

ánimos valientes al asalto. » Cerv. Vvije, i

(R. l.t;95V). < La lierra. abundante de aspe-

rezas, avuda v dispone su ánimo vengativo a

terribles efecios con pequeña ocasión. » Meo,

Guerra de Caial. 1 (R- 21- K'»')- «. '''» I'''"

teada luna — |
Eleva su razón y la dispone

J

A contemplar la alteza y la inefable
|
t.lona

del Padre y Criador del mundo. > .lovell. episl.

á Anfriso (I!. 16. 12'). t La noticia qne pre-

cpjc — no dispone los ánimos á juzgar favo-

ral)lemente de la legislación de Carlos V. »

Clem. Elng. de Is. la Cal. il"Str. 11 {Mem.

Acnd. Ilisl. 6. 295). - fíe/l. « Por no ci;oj,arlo,

á todo me he de disponer. > Sta. ler. Cartas,

3. (3(R. 55. 21'). « A la gran obra disponte. »

Cerv. Viaje. 1 (R. 1. 081=). « De este impulso

ía tuva [tu almal prevenida, |
Con jubilo mo-

desto se dispuso 1 A fuga no, sino á triunlal

salida. » 1!. Argens. eleg Con feliz parto (I .

4^> 343-). « Tres sus amigos— con humano
|

Intento se disponen á, viniendo,
|

Mover en su

consuelo boca y mano, j León, Expos. (Ir .lob,

1 (1 31). » Como no prevenido, |
Hoy a tener

dispónie
I

Cama de campo y cena como en

monte » Cald. Amor. Iionor y poder, 1. i¿

(R 7 371'). « Más fácilmente nos disponemos

á excusar nuestra llaqueza con sus vicios, que

á imitar sus virtudes, n Saiv. /icp. (R. 2o.

40Ü-). « Se dispusieron todos á la marcha, i

Solis,Con?.d«M¿>. 4.20(R.28.338')..l.as

ciudades qne se dispusieron a obedecer su-

pieron la fuerza que tenían para resistir, j !J.

ih 1 I! (I!. 21. 210^. — P"rt. « A tus pre-

ceptos dispuesta,
I
O me templaré prudente

|

O te seguiré resuella. » Rojas, Proijne ¡j tito-

mena, 1 (R. 54. 40-). « Conozco su natural

airado v vengativo, v por eso dispuesto a todos

los efecios de la ira. » }\c\o, Giierrade CalaLt

í\\ ''1 .Í80-). í No siempre al verso esta el

humor dispuesto. », I!. Argens epist. Don

Francisco, aunque llames (1!. 4i. ol8'). «De-

nos campo el rey, pues eres
1

Hombre a pelear

dispuesto. í Lope, La campana de Aragón,,;

í\\ 41 52'). « I-a respuesta
|
A Aquilas voy a

dar • bien le conoces, 1
Prudente anciano, y

sabes cuan terrible |
E. el varón y cuan dis-

puesto siempre
I

Eslá á culpar al inocente

mismo. !. Hermosilla, //. H (1- 341). -Con
una prop. subj. « Dio buenas esperanzas a su

biio de disponer á su padre á nue con guslo

viniese en lo que ya eUa también venia. í

Cerv. Nov. 4 (R. 1. 14(3-^). « Este le había p.i-

recido buen principio para entrar ganando a

voluntad y disponiéndola á '1".'' "Ir-í/ez c

escuchase con guslo. » Id. Quij. 1. ^> (i>. 1.

345Í) _ < Llegaron á tanto, en íin, los senti-

mientos de una y otra parte, que Almagro

estuvo ya dispueslo á qne entrasen en a

compañía otros dos sujetos para hacer fren le

con ellos á los Pizarros. . (Juint Pjiarro (R.

^9 31 4í). _ p^) Con para. « El alegría dis-

pone para la tristeza, y el descanso para el

tormenlo, y la transllguración
Pf'^, l'YTvii

'

Cran. Orac. y consid. 2. o, § H (". »• 'a- »•

_ /((•/? « Puede el hombre disponerse para

la oración trayendo á la memoria sus peca-

dos. > Cran. Orac. y consid. 1. 3(R. 8. li')-

— Pas. < Todo para mi pena se dispuso. »

Herr. 2, e/c!?. 2 (R. 32. 3010- - í""''-. ' ^

como los que están de su naturaleza ocasiona-

dos á algunas enlermeda.les y males, se guar-

dan con recalo de lo que en aquellos males

les daña; ansí ellas entiendan que viven dis-

puestas para esta dolencia de nadería y me-

lindrería, ó no sé cómo la nombre, y que en

olla el regalo es rejalgar; y guárdense de el

como huyen la muerte. > León, Pcrf. cas..]

(', Kil). c Mil males me cercaban, | \ allí

para salir de servidumbre |
Los cielos mal

dispuestos se mo-lraban. » M. Poes. '2, cgL \

,1 3i|,s) _ Con una prop. subj. « M Señor

dará lumbre á lu confesor y á ti, y te dispon-

drá para que recibas bien el santísimo sacra-
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tnento de la comunión. » Avila, Ettcar. 14

(i. 10). — f) Nuestros anliguos conslruian el

part. con de y un infin., cosa lioy in;iceplal)le.

« Con ánimo dispucslo de acometer cuahiuier

peligro, se puso delante de la carreta, s Gerv.

(Juij.'i. II (II. 1. ííS-). « No quiere resis-

tirse, que cmliozado
]
De esperar á la ronda

está dispuesto. » (lucv. ihisa, 7, son. i (U.

69. "2l"2'). « Sé que estaba dispuesto de ma-

tarse, í ,lánr. Áminta, 3 (U. í'2. 113'). — c)

Tomar las medidas y dar las órdenes conve-

nientes para la ejecución de una cosa (trans ).

OL) t Dispuso y encargó la defensa de aquella

provincia como le pareció njás conveniente, a

Meló, Guerra ¡le Catal. 5 (II. '21. 521 '). i Dis-

puso Martin López la marcha, empezando á

llevar cuidadosa y ordenada la gente desde

que salió de la ciudad. » Solis, Conq. de Méj.

,). 1 i (R. ÍS. 364^). I Poco importa que en los

consejos se hagan prudentes consultas, si

quien las ha de disponer, las yerra. » Saav.

Emp. 5(i (U. 25. 150')- t Burgos —
|
Dispuso

toros y fiestas
|

.\l popular regocijo,
|
En su

fdaza, que en España
|
Es antiquísimo circo. »

lojas, Donde hay agravios no hay celos, 1

(II. 51. 152'). í (Uaudio araba de disponer el

viaje de llanilet á Inglaterra para (|ue le ma-
ten allí así que llegue, n Mor. Hamlel , 3,
nota 17 (U. 2. 558'). « (luiso en un principio

mandar romper el fuego del castillo de San-

telmo y disponer una salida. ¡> A. Saav. Ma-
san. I. 12 (5. lüñ). — aa) Pas. i Se fue dis-

poniendo
I

el yugo de los africanos] desde que
el rev VVitiza negó la obediencia al Papa, n

Saav." Emp. 24 (11.25. 67'). — ¡^13) Part. i Se-

gún lo dispuesto, trató este general de atacar

al enemigo. » Toreno, Hist. i (li. 6i. 104').

— yy)Con una prop. subj. d Kl disponer que
no la tengan entre si [la paz| los perturbadores

es defensa natural, siendo la unión de los ma-

los en daño de los buenos, s Saav. Emp. 89 (li.

25. 23G'). — P) Absol. « En todos los nego-

cios es menester la prudencia y la fortaleza, la

una que disponga, y la otra ([ue períicione. »

Saav. Emp. 01 (li. 25. 17/-). « Aunque tenga

muchas virtudes morales, no bastarán si le

fallaren las civiles y aquella aptitud natural

conveniente para saber disponer y mandar, i

Id. ib. 52 (H. 25. 140'). — r) Determinar,

ordenar (trnns.). a) « Parecíale á César que —
estaba puesto en razón (|ue en ausencia pudiese

pnirmler el consulado sin embargo de la ley

que disponía lo contrario, d Mar. Hist. Esp.

3. 17 (11. 30. 78'). — ,3) Con una prop. subj.

t Dispuso también iiue la ciudad de Valla-

dolid nombrase en su lugar otros dos vocales. »

Toreno, Hist. 6 (li. Gí. 136-). — t) Es muy
raro que se construya con un dat. de pers.

« Disponiasele al Velez, que todo el grueso se

repartiese en tres partes. » Meló, Guerra de Ga-

íaf . 3 (lí . 2 1 . 494°). — k) Hacer uno lo (|ue quiera

de cosa que le pertenece ó ajena que se apro-

pia (iní/viíis.). Esia aplicación nace del uso

absol. de las dos acepciones anteriores. Con

de, para expresar aquello que se da, vende, etc.

a.) « .No sino dormios, y no tengáis ingenio ni

habilidad para disponer de las cosas, y para

vender treinta ó diez mil vasallos en dácame

esas pajas. > Cerv. Quij. 1. 29 (R. 1. 331').

€ Dispon desde hoy más, amigo Sancho, de

seis camisas n)ías que te mando. » Id. ib. 2.

69 (U. I. 549-). í Dispon á tu voluntad
|
Con

toda seguridad
|
De cuanto valgo. » Cerv. El

laberinto de amor, 3 {Com. 2. 169). i Ella

quiere
|
Disponer á su gusto de mis Hechas. í

Jáur. Aminta, pról. (It. 42. 132'). « Grego-
rio Vil concedió al rey don Sancho Itamirez de
Aragón los diezmos y rentas de las iglesias

que ó fuesen edificadas de nuevo ó se ganasen
á los moros, para que á su arbitrio dispusiese

dellas. i> Saav. Emp. 25 (li. 25. (i9-). « Vemos
que los soberanos disponían de ellos [de cier-

tos pastos| como cosa de su libre dominio. »

Jovell. J)/e?n. del cast.de Bellver(l\. 4(i. il9i).

i Dejándole la facultad de disponer de él [del

arnés] libremente á su muerte en persona del

mismo reino que lo tuviese con las mismas
condiciones, ^i (;ieni. Gomeiit. ü, p. 211. — ¡3)

Por encarecimiento se dice de las personas,

para denotarla pronta voluntad que tienen de

servir ú obedecer á olra. « Me mandó que me
presentase ante la vuestra merced para que
disponga de mí á su talante, j Cerv. Quij. 1.

1 (1!. i. 258-). « Y en lo de mi partida sea

luego, que yo no tengo más voluntad que la

vuestia : disponed vos de mí á toda vuestra

guisa y talante. ¡> Id. ib. 1. 46 (II. 1. 385').

— € Ijíiiero usar de mis armas á mi gusto
|
Y

disponer de mí según mi antojo, s Jáur.

Aminta, pról. (H. 42. 132').

i>er. nnteci. Si(jlo XV : í ¿Qué sabemos
pues, muy excelente rey é señor, si el rey don
Enrique cometió en su vida algunos graves

pecados por do tenga Dios delibeíado en su

juicio secreto disponer de sus reinos en otra

manera de lo que la señora vuestra sobrina y
estos caballeros procuran? n Pulgar, Letras,

7 (191). t La una|la mocedad] dispuesta para

todo ejercicio, la olra [la vejez] para nin-

guno. » Id. ib. 1 (153). 4 Me dispuse á escrebír

de algunos claros varones, perlados y caballe-

ros naturales de vuestros reynos. » Id. Ciar.

var. dedic. (3). « Preciábase mucho que sus

criados fuesen dispuestos para las armas, n

Id. ib. 13 (92). <L Si la fortuna dispusiere que
hayamos de pelear, perdería gran parle de la

ira que en la facienda debo tener, é menos
feriria mi lierro en los tuyos membrándome
avcr comido pan contigo. >> Id. í7(. 7 i67). « No
pudo partir tan presto como quisiera, porriue

no estaba bien dispuesto de su persona, s

Crón. Juan lí, 1 1. 35 (R. 68. 393-). i l.os

de vuestros reynos é señoríos son aquí ayunta-

dos en estas vuestras cortes, oyendo que es

complida vuestra edad de catorce años, para

vos entregar el regimiento de vuestros reynos,

como las leyes dellos lo disponen é mandan. »

//;. 13. I (II. 68. 377'). « Debía proceiler con-

tra él como contra inobediente, en la forma

que las leyes é costumbres deslos reinos lo

disponen. » Jb. 7. 13 (II. 68. 355'). « E el

tiempo era ya bien dispuesto para estar en el

campo. J Crón. Alv. de Luna, 51 (141 ). « Fuele

forzado— disponer su partida para la corte. »

Ib. 17 (57). « Por tení-r mayor parte en la casa

del rey, é disponer de la persona del rey, é
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di' los fechos del regiio ;i su guisa, avia ya

;ili:nilo á si algunos <;raiidcs del rcgno. » Ib.

10 (ÜO). a Kl se dispuso á tantos li-.iljajos ó

acoin|iañó asi la vida con la virtud, (|iie — >

Ib. I (o). í Ella respondió que despuesla era

á rcscel)ir lodos los Irahajos (jue venirle pu-

diesen por esia razón. » Crón. I'. Xiiio
,

p. IS7. € Segund se conliene en un capitulo

que por nos fue otorgadci, el qual cerca desto

dispone. » Seg. de Tardes. 55 (75'). t Los

cahell.is parescian oro, distintos ct dispuestos

eu orden muy conveniente, s Vi», delect. 1.
'^

([\. 51. 31(5')- « Llíi dili(,il cosa seria agora,

que después de assaz años é non menos traba-

jos yo quisiesse ó me ilespusiessc á porfiar

con la lengua latina. » Sanlill. p. i82. t ¿ l)ó

nunca dispuso amor
|
Lealtad y tanta fe

|

Con

tal sobra de dolor
|
C\iA de mí recontaré '.' »

Caiic. de Sliiii. p. I". « l'reguntador de caía

pregunta ]
(Conviene vos sser muy bien dis-

puesto
I

Para rnsccbir en breve é presto
|

Esta niclisina loda bien junta. » Canc. de

Haena. p. 50 1. c Las dubiias escuras —
I

Aqueste las muestra, dispone, esplana. » Ib.

p. "¿!)l. * .Vvierla sy yerran en ello, rreprelien-

diendolo, sy quiere emendando, non presen-

lenicntc e porliada, mas sy difebtamlo c dis-

puniendo dello, con mucha cortesía. » Villena,

Arte cis. 19 (\0\)). « Sy les vieren profanar ó

escarnecer de alguno, sy quiere, pesarles de

su bien, eslrañar gelo, fasta que porconlrario

vso, sean despuestos a querer el bien de otri,

asy como el suyo. > Id. tfc. 13 (93).

Etini. Port. dispór; cnl. dispóndrer ; prov.

desponer, despondre; il. disjiorre : <lel lal.

disiionere, compuesto del prelijo dis, que de-

nol;i ilistribución, y poneré, poner.

i'unjuB. Sigue en un todo la de poner :

dispong-o ; dispong-a, as, a, amos, ais, an ;

dispondr-é, ds, etc.; dispondr-ia, as, etc.:

dispus-e, isle, etr. ; disuus-ies>', ieses,elc.:

dispiis-iera, leras, etc. ; dispusiere, ieres, etc.;

dispon: (¡/^piieslo.

ni*4i>ONl«'i«»x. s. f. n) (Colocación de va-

rias cosas ó de las partes tieun lodo en cierto

orden ó situación recíproca, i ,\ tres cosas se

puede reducir el aparato según el presento

eslado de la poesía dramática : á la disposi-

ción y adorno de la scena, á las personas de

los represenlanlcs y á sus vestiduras. í Luzán,

t'oét. 3. I i ('2. '20.5;. t Debe pues expresar la

traza de la obra, no sólo la disposición de

todas sus parles, mas también su tamaño y

el grueso de lod.is las paredes. » líails,

.\rquit. civ. p. iU. — oLj En especial, Arquit.

Oportuna colocación y agradable conjunio de

loiias las parles del cdilicio. Acad. Dicr. — aa)

Traza é idea. « Todos esios edificios me pare-

cieron unas disposiciones de aquella ciudad,

y deseaba ya enirar por sus calles. » Saav.

fíep. (IL 25. .399'). — ,3) Ln especial, liel.

c Los anliguos daban el nombre de disposición

á la parle de la retórica en que se trataba de

las parles del discurso v del orden con que
debían ser colocadas. > ¿olí y Vebi. Elem. de

lilcr. p. 373. € Son [las dos partes del orador]

invención y disposición, que quiere decir or-
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denación. i> Valdés, üiál. (Mayans, 12«). — y)

De aquí. La distribución de las partes de una

obra literaria conforme á cieito plan. í En el

año de 178(5 leyó el autor esla comedia á la

compañía de Manuel Martínez, y los galanes

fueron de opinión de que tal vez no se su-

friría en el teatro, por la sencilla disposición

de su fábula, tan poco semejante á las que

entonces aplaudíala multitud. í Mor. El cicjo

y la niña, adrert. (R. '2. 335). « Más bien pa-

recieron [Silio y l.ucano], en la disposición y

desarrollo de su plan, historiadores que

poetas. » M. de la liosa, Anol.d la I'oet. 6. 7

(1. '25 íj. — I») Condición de un objeto en

cuanto su forma ó cualiilades externas son

convenientes ó no para cierto fin. t Suele la

figura y disposición de los lugares mover á

compunción, como son las celdas y monaste-

rios pobres y puestos entre montes y breñas

en lugares solitarios, s tiran. Esc. esp. 7, S I

(IL 1 1. 319^). « Se les comenzó á hacer mucho
daño, sin recebillc de la artillería hugonola,

|)or no tener el sitio en tan buena disposición, d

Coloma, Guerras de los Est. Hajos, 5 (i!. 28.

58-). « La disposición del dima^ cria grandes

ingenios y corazones. » Saav. Emp. (id (IL 25.

179'). 4 Como ya le había crecido el cabello

y barba sulicieniemenie, le afeitaron, deján-

dole lo uno y lo otro en la disposición anti-

gua, í Tirso, Los tres maridos hurtados

(U. 18. í'MV). i Cuando por la distancia ó por

la disposición de las cosas no se puede dar el

castigo por medio de los mismos infieles, le

da Dios por su inano. » Saav. Emp. 93 (II. 25.

'2131). _ j) Dicese del cuerpo humano en

cuanto aparece apuesto, gallardo ó robusto.

« Se decía Sofonisba, dama de maravillosa

disposición; y sin las gracias de su persona,

singulares v grandes, era también otra muy
calificada ser única hija del sobredicho capitán

Asdrúbal. » Ocampo, Crón. 5. 37 (2. 550).

f Se salieron de la posarla, dejando admirados

á cuantos en ella quediiban de su hermosura

y gentil disposición. » Cerv. .Voi". 9(1L I. 202*).

< Aunque nincrto. mostraba que vivo había

sido de rostro hermoso v de disposición

gallarda, s Id. Quij. 1.13 (W. i. 280^). « Os

pido que alcéis la visera un poco, porque yo

vea SI la gallardía de vuestro rostro responde

á la de vuestra disposición. > Id. ib. 2. U
(R. 1. 432'). í .Mi voz, ya ves, si me escuchas,

I

()ue á la que es más dulce iguala ; |
Y soy

de disposición
|
Algo menos que mediana. »

Id. ib. 2. lí (R. 1.49(1-). f Junio á éste estaba

otro caballero de gran disposición y esfuerzo,

según en su aspecto lo mostraba. » Montem.

Diana, 4 (127). t Es al presente un joven va-

leroso,
I

De real disposición, feroz denuedo. »

Valb. Bern. 2 (R. 17. 158*). — ¡3) Estado de la

salud. « Dejóme (hasta ahora no se me ha

quitado) calenlurn, y con tal disposición y

flaijueza que be hecho harto en poder estar

con el padre ^icolao á la red. » Sla. Tcr.

Curtas. 2. 96 (IL 55. 24(i'). < Con cualquiera

mala disposición que lenga, luego está lleno

de temores y sobresaltos : si morirá, si no

morirá. > Gran. Guia, I. 17 (R. (i. (53'). « La

salud espiritual de nuestras ánimas y la buena
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ó mala disposición dellas, consiste en la leni-

iilanza ó desorden destas pasiones, i Id. Adic.

al Mem. 1. fi (U. 8. í3i;'). i I-a edad más

florida, la disposición más robusta, no son

bástanles fiadores de una hora mis de salud. »

Saav. Emp. 101 (H. '25. 264'). — y) Despejo y

expedición en despachar y proveer. « Es

hombre de disposición. » Acad. Dice. — c)

Estado de las cosas conveniente para que eu

ellas se produzca cierto efecto. « l'or lo diilio

verá el prudente lector lo que acabamos do

decir, que es la orden que la divina sabiduría

tiene en la procreación de las cosas, orde-

nando que la materia se disponga conforme á

la dignidad de la forma que ha de recebir; de

tal modo que cuanto fuere más noble la

forma, tanto si'a más perfecta la disposición

que se apareja para ella. ¡> Gran. Sirnb. 1. 26,

,^ 5 (li. 6. 25;!'). a Miremos cuántas mujeres

estarán preñadas en todos estos hemisferios,

y cuántos niños y niñas habrán llegado á este

punto en que les ha de ser infundida el alma,

y veremos que de día y de noche ha de estar

tJios criando ánimas y infundiéndolas en los

cucrpe/.uelos, y esto sin faltar un solo punto

del tiempo en que llegan á esta disposición, d

Id. ib. 1. 3H, Ü 8 (li. G. 280-^). i Por muy
calienle que esté [el aguaj, si la desvías del

fuego, de abi á poco se vuelve á su natural

disposición. í Id. Orac. y consid. 3. \. 3,

§ 2 (li. 8. 176'). — a) Facilidad, comodidad,

t ¿Qué disposición le daba la muerte do un

rey amigo y sujeto, para la conquista de un

reino levantado y enemigo'.' d Solis, Co/iy. de

Mcj. i. 15 (11.28. 329-). « Y como no hubiese

en Alburquerqne disposición ni facultativo

que le pudiese asistir, viose don Enrique en

la necesidad de enviar un mensajero al con-

destable pidiéndole seguro para lomar un

médico de Portugal, s Quiñi. 1). Alv. de ¡Aína

(R. 19. 396'). — <i) Estado de bis personas

adecuado para obrar ó sentir de cierto modo;

y en general, Aptitud, capacidad, a) « Para el

conocimiento cierto de las cosas son necesa-

rias dos disnosiciones; de quien conoce, y del

sujeto que na de ser conocido, t Saav. Rep.

(11. 25. 399"). í De las calamidades de nuestros

tiempos, que como vemos son muchas y muy
graves, una es, y no la menor de todas, muy
ñuslre señor, el haber venido los hombres á

disposición que les sea ponzoña lo que les

solía ser medicina y remedio. » León, Nomb.
1, introd. (3. 1). « Ks gran disposición para

perder la fe la mala vida v corrupción de las

costumbres. » Ilivad. Trili. 2. 8 (11. 60. 423').

« Si la naturaleza humana estuviera en aquella

buena disposición y entereza en que Dios la

crió, no fuera dificultoso, sino muy suave, el

ejercicio de la virtud, i (Irán. Mem. vida

crist.ó. I, § 1 (U.S. 288-). «Aconsejadle que

venga aquí, si estuviere en disposición de po-

derlo hacer, n Lope, Arcadia, 5 {(Ohr. suelt.

6. 450). « Conociendo ser ésta la disposición

de los ánimos, aprovecháronse de ella. »

M. de la liosa, Esp. del siglo, A. 12 (5 257).

c Había manifestado fel gobierno de GénovaJ

disposiciones más amistosas respecto de Fran-

cia. 5 Id. ib. 6. 7 (6. 31). í ¿Cómo un hombre

qu(; poseía esta fuerza y esta abundancia pudo

(Irspués al),indonarse á los ilelirios lastimosos

i|ue le perdieron, sin que le (piedasi' ni una

sombra de sus cxceb'iiles disposiciones '! j

Quiñi. ínlrvd. al Pain. esp. 5 (It. 19. 141').

— [i| Con li, para expresar el acto ó senti-

miento á que uno está dispuesto. « .Más habi-

tuados á la vista de los caballos y al estrépito

de los arcabuces, no llevaban tanta disposición

al terror ni á la sorpresa. > Quint. Pizarra

(li. 19. 346'). —i) En sentido análogo se dice

de las causas. « El que en esto fuere remiso,

también tendrá remiso este divino fervor;

pues según la disposición de las causas, asi se

siguen los efectos. » Cran. Oruc. y consid. 3.

1 . 3, § 2 (II. 8. 176'). — c) Acto de tomar las

medidas y dictar las órdenes convenientes

para la ejecución de una (osa. « .Montó á ca-

ballo y anduvo en la disposición de la batalla

y en los peligros de ella sin acordiirse de

achaque. > Solis, Conq. de Méj. 2. 20 fli. 28.

261'). —a) üliima dísposirión : Itstamento.

— t) Determinación, orden, mandato, d Qui-

leria era de Ba.silio y Basilio de Quiteiia por

justa y favorable disposición de los cielos. í

Cerv. (Ju/y. 2. 21 (R. 1. 4491). <¡ \ ron heroicos

ánimos detienen
|
De los indios el ímpetu fu-

rioso,
I

V la disposición del duio hado,
|
En

daño suyo v contra declarado. » Ere. Arauc.G

(R. 17. ifr). í Se resolvió también que la

Junta se dividiese en tandas para facilitar el

viaje — y que desde luego se partiese á To-

ledo para arreglar allí las disposiciones del

viaje. í Jovell. Uef. déla Junta Central, '¿."2

{[{'. 46. 542^). t El general francés, abatido

por una dolencia que le alligia, no pudo hacer

más que liarlas disposiciones para el combate,

el cual ganado, tuvo que apearse del caballo y

meterse en el lecho, x Quint. Gran Capitán

(R. 19. 255'). « El castillo, de donde estamos

tan próximos, á la menor señal mía disparará

sus cañones y fusiles, que por disposición an-

terior están ya apuntados contra vosotros. »

Toreno, Hist. 5 (11.61. 1122). , N;,da más

ocioso que reclamar las disposiciones do una

constitución, cuando ésta se halla desacredi-

tada. » M. de la Rosa, Esp. del siglo, 5. !!

(5. 304). í El duque de Angulema llegó, en

efecto, al frente del ejército francés, y dando

sus disposiciones para acometer, realizó punto

por punto, y con escasa diferencia de dias, el

burlesco programa trazarlo |ior Villanueva. i

Mesonero, Mem. de nn setentón, 1, p. 307.

— s) Acto de hacer uno lo que quiera de una

cosa. « Prohiben [estas leyes] al dueño la

libre disposición v destino de sus tierras. »

Jovell. Lt'i/ agraria, 1". clase (R. 50. 95-).

— a) Arbitrio, poder para bac^r de una cosa

lo que se quiera. « Te ofreciste lodo á su dis-

posición diciendo que en todo se cumpliese

su voluntad y no la tuya. » Cran. Mein, vida

crist. 5. 5, orac. 3 (R. 8. 307--). n A no perder

por furia anticipada |
El tiempo y coyuntura

que tuvimos,
]
No quedara español ni cosa

alguna
|
A la disposición de la fortuna. » Ere.

Araiic. 12 (R. 17. 49-). « Quedamos yo y

Rlanca, hermanos, |
Como á la disposición

|

Del cielo quedan las aves
|
A quien el nido
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faltó. » Lope, La ley ejecutada, 1. 13 (R. i'-

185'). € Se habían entregado a disposición y

arhilrio de los vencedores. » Meló, Guerra de

Catal. I (l\. '¿I- 512'). « Se ha lo en breves

horas con un ejéicilo que pasaba ya de mil

españoles - con una armada de once navios

vsiele berganliiies á su disposición. > Solis,

lona, de hj. i- .10 (U. 28. ;!2ii^). ^ Lo deja

rodo'á la disposición de su ministro. > haay

Emp. 80 (U. 25. 215'). « La tierra — le da

para lalirallas lias armasj el hierro v el acoro;

el aKua las bale, el aire enciende el fuego, y

estelas templa, obedientes los elementos a su

disposición. í Id. «6. 81 (11. 2o. 22.5 ). - ,i) A

iadisimicióndc — so usa como formula de

corlesia para ofrecerse uno a oti o u olrociíclo

cosa que le gusta. . Señor don Orogorio me

repito á la disposición «le "stod. . ]>"[:
i-''

escuela de los mandos, 2. O (W. 2. Í..3 ).

« Una cartera nuevccila. — Muy preciosa. —
Hocralo de mi tio, que cstA á la disposición de

ustedes. > Hariz. La visionaria, \. O (2i>.>l.

per. onirci. Siglo XV : « Hombre de buen

cuerno c de fermosa dispDsicnni. j l'ulgar,

Ciar. var. 5 ( IG). c E en qué manera avian

de ser ordenadas las batallas e la disposición

de los reales- . Id. rt. i i34). « E>laba no

l)ien sano, é no tonia disposición para cnlen-

dor en nada deslo. » Crnn. Juan II,
}
i- 1.8

(R fiS 387'). « Muchas veces so halla disposi-

ción para poderse ganar algunos lugares c

piérdense por uo tenor pertrechos los que para

ello convienen. > /''. I. o (I.. 08. -íJ )•

< Después que su lijo don Pero ovo seido

f,,,.ido — ningund dia era que non enyiasse a

saber, ó non sopiesse nui'vas de su dispusi-

cion. . Cron. Alv. de Luna, 10(i Í279). . Por

la divina providencia é fadal dispusicion oslaba

olía cosa ordenada. . Ib. Mii^Tih). c .\pos-

sentaronsc — por otros logares donde mojor

disposición pudieron fallar para su apossoiila-

mionlo. . Ih. !)1 l23'.l). c Tan seguro estaba en

él ó tan á su servicio é disposición, como en

su porsoua me^ma. . /b.r,!)(l57). c E foc de

mediana estatura c asaz de hucna disposi-

ción > P. do üuzmán, (,encr. 2 (U. 08. WV).

c E vi tros magnos v.irones
|
IJue las sus

dispusicionos 1
Donotavan grand estalo. >

Saniill.'p. 336. t Hijo que ella había visto en

su agudeza de ojos v en su disposición de cara

(lue ellas habrían por su vemda grandísimo

¿ozo. . Vis. dei-ct. I. 7 (II. 3(!. ;!U)^). . Iben

parocia en su disposición de cara que había

e.astado volando gran multitud de candólas. »

Ib 1 ' (i"' 3'''- 'm'!- • ^" l"^ *'^"' que conti-

go vioneol' natural liosco do trabajar, la faci-

Vidad de comprohonsion et disposición buena

do tu enlendimiento. t Ib. \. \ (l<. •'!'•. '^i^'';

, 1,0 qual fue cabsa final de la disposición del

dicho capitulo. > Seo. de Tardes. hO ISV}.

, Su vivo corazón lo melia en mayores traba-

jos quo su disposición siifria. » Passo honroso,

(13 (.W). « Ssu de-posyíion non moga
|
oraii-

rtiosn nonbre ssor. . Canc. de fíaena. p. 234

— S(V//o \IV • f.ou amor ordenado, con tal

dispusicion
I

lie Dios es de «''«desícr e

conuiene con rason. » Rim. de PaL 11 /i

(R 57 163'). < Por la su ordenanta e grant

• _ DISPUT.M'.

diMiusicion
I
Sopo aquel fecho vno muy santo

varón. » ib. 5G7 (l(. U'i. íiV). — Siglo .\IIl

:

í Por esto son las manos de tal disposición,

pornne puedan facer estas obras. » Cast. e

docum. T.i (II. 51. 203'j. » .Algunas de las

buenas disposiciones son virtudes, e algunas

más que virtudes, é algunas son anejas a las

virludes, é .algunas son disposiciones a las

virtudes. I. f6..59(li..-)l. 18(i^).

Etiin. Port. disposi(ao; cal. disposicio;

prov. dispositio, despozition ;fr. dispositwn;

it. ilisposizione : del lat. dispositionem, dis-

positio, derivado de disponere, disponer.

itiNPiTtn. V. n) Discurrir sobre una

materia alegando y pesando las razones en

pro y en contra ; ordinariamente se dice cuando

esto se hace entre dos personas que sostienen

una el pro v otra el contra, a) Trnns. Sirve de

acus. la materia de que se trata. « Deste lugar

de san Pablo se nos pone entredicho para dis-

putar semejantes cuestiones, i M. de tliaido,

Maqd. 2. 18 (U. 27. 327'). « (Juicn lodo lo dis-

putó y tuvo ciencia infusa, hubiera, si fuera

posible, alcanzado y obrado este secreto. »

Saav. Kmp. O (R. 25. 22^). t No quiero dis-

putar con vos esto. > Valdés, Dial. (Mayans,

,59). f Grande me parece lu error— Si le

place, disputarlo hemos aqui cabe una tuente

sentados. » P. de Oliva, Dial. (K. 65. 386').

« Otros lo disputan lodo, y con la agudeza tjas-

pasan los limites, n Saav. Emp. 30 (li. 2o. lO-).

« Los vasallos muy discursistas y cíonlihcos

aman siempre las novedades, calumnian

el gobierno, dispulan las resoluciones del

iirincipe, despiertan el pueblo y le solevan. »

Id. ib. 60 (U. 25. 180=). i So ve el alma en

un punto sabia, y tan declarado el misterio de

la Santísima Trinidad y de otras cosas muy

subidas, que no hay teólogo con quien no se

atreviese á disputar la verdad destas grande-

zas, í Sta. Ter. Vida, 27 (R. 53. 82'). « \ los

pleitos Y causas ijue atentamente oían, con

grande juicio daban respuestas, disputándolas

Y decidiéndolas. » Quev. M. Hruto (R. 2.i.

U8'). < Dudas sin cuento en su ignorancia

busca,
I

Y las propone, y las disputa, y piensa

I
IJue la ignorancia que excitarlas supo

|
Re-

solverlas sabrá. > .lovell. epist. d Herinudo

(R. 46. 13'). — ai) Pas. « No puedo dejar de

admirarme de ver cómo haya sido posible (lue

en la compañía de las ovejas, en la soledad

de los c.impos, se puedan aprender 'as cien-

cias que apenas saben disputarse en '"» 'lom-

hradas universidades. » <>erv. Gal. 4 (R- 1-

Ol'i. <t La necesidad del estudio de las len-

guas uo puede disputarse. » .lovell. Tral. de

enseñ. Lenguas ÍR. 46.248'). c La comida se

paga á escole, v después do olla se leen o

pronuncian discursos, se dispulan los puntos

en cuestión — » Mor. Obr. póst. t, p. Ifi!»-

— i'i)Part. « Reforzóla devoción desta ver-

dad,' disputada entre las dos familias de santo

Domingo y san Francisco. » Colmonaros, Es-

rrii. segnv. p. 6'.l'.l (Dice. Autor.). — n»
Con una prop. inlerr. c .No hay para que po-

nernos á disputar nosotros cómo o por qué ha-

blamos. . Ccrv. CoL íR. 1. 2271). € Los poli-
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ticos ilispulaii si coiivici:c al piiiKipc apar-

teirsc lio la cabeza de su dominio para acudir

al remedio de otro inienihro. t Meló, Guerra
de Catal. 2(li. "21. 477'). « Llegaron al paraje

de Clianipolón, donde se disputó si convciií i

salir á tierra, opinión á que se inclinaha Her-
nán Corles. » .Solís, Conq. de Méj. 1.17 (II.

28. iHó'). « iN'o quiero disputar si es pecado ó

no el desear obispados. > iNavarr. Covserv. de

mon. 28 (li. 25. 5U7^). t Se disputa mucho
entre los italianos á quién se debió primero la

gloria de la restauración de la poesia, si á los

proveiizales ó á los sicilianos. » Luzáii, Pool.

1.3(1. 25).— « Si fueel mismo espíritu suyo,

ó del ángel de su guarda, ó ángel bueno ó

malo, dispútenlo los señores teólogos. i> espi-

nel, Escud. 2, preiimb. (H. 18. iiíi-). « Si en
esto hay encantamento ó no, vuestras mer-
cedes lo disputen allá entre ellos, s Cerv. Quij.

2. .50 (l\. 1. 51Ü-). — W) (^on una prop. indlc.

t Heme aqiii con solas estas palabras sose-

gada, con fortaleza, con ánimo, con seguridad,

con una quietud y luz, que en un punto vi mi
alma hecha otra, y me parece que con lodo

el mundo disputara que era Dios. » Sla. Tcr.

Vida, 25 (1!. 53. 79^). — ¡i) Intrans. t En
todas las cosas era Adriano muy docto, es á

saber, en leer, escribir, cantar, pintar, pelear,

cazar, jugar y dispuiar. > Guev. Vidaa,

Adriano, 12 (75). n No dejaba de revolver

todas las escuelas de los filósofos dispulando,

y cuando él disputaba, agora por invidia,

agora por gana de hablar, acudían á él gran-

des compafias de filosofantes, que desde lejos

é desde cerca le rodeaban y le preguntaban,
le contradecían y redargiiian y acusaban, n

Almazán, Momo, 1. (? (5-). « Carnéadcs, filó-

sofo doclisimo - - no se desdeñó de disputar

en una casa particular en presencia de una
sola matrona. » Sig. Vida de S. Jcr. 4. 7 (310i.

<i Donde se dispula, me respondió, es fuerza

que haya valedores de todas las opiniones por

extravagantes que sean. » Saav. Rep. (li. 25.

404-). í Nunca pudieron convencer al filósofo

por su grande habilidad, y viveza, y prontitud

en el argüir y disputar. » llivad. Fías. SS.

14 de Diciembre. « Cuando conmigo se ha
disputado con palabi'as y razones, yo con unas

palabras he respondido á otras palabras, y
con unas razones deshecho otras razones, t Id.

ib. í Con estas y otras razones disputaba con
los que eran de contrario parecer. nYepes,
Vida de Sla. Ter. 2. 7 (Mist. 1. 129). « Siendo

la lógica la que enseña á discurrir y disjuilar,

parecía cosa ridicula comenzar á aprenderla

arguyendo y disputando. > Isla, Fr. Ger. 2. I

(R. 15. 991). a Sus adversarios, disputando á

razones y á sabiduría con él, tenían que darse

por vencidos. » Quint. La.i Casas (W. 19.

469^). — aa) Con de, para expresar la materia

del debate. Én el mismo sentido se usa acerca
de. Acad. Dice, i Largamente ha disputado

]

De arte mágica ron él. » Alarcón, La cueva de

Salamanca, li (I!. 20. 9.5'). t Para nosotros,

señores, tales son los efectos; aquí no dispu-

tamos de la causa. » iMelo, Guerra de Catal.

'¿{W. 21.489-). « Se disputaba [en este corro]

de la precedencia entre la pintura y la escul-

tura. » Saav. ¡{ep. (I\. 25. 393^). — ¡3?) Con
sobre, en sentido análogo. « No disputamos
sobre el acierto de esla costumbre. íSolis.Coni/.

de Méj. 1. 19 (II. 28. 228^_j. j l'arte oyeron á

san .lerónimo la Sagrada Escritura, parte dis-

putaron sobre ella con el mismo, grave y doc-

tamente, í Roa, Vida de D". .\na Ponce de

León, 1. 8 (47). « Conversando y dispulando

sobre leyes y sobre artes--- 1 (,Uiint. Obr. inéd.

p. 228. — yT) ''Od en, en srnlido análogo

(ant.). <L Muchas veces se alabada Adriano ijue

jamás se acordaba haber comido solo, sino

(jue siempre comían con él filósofos que dis-

putasen en filosofía, ó capitanes que hablasen

en cosas déla guerra. » Guev. Vidas, Adriano,
13 (77). — I») Ejercitarse los estudiantes dis-

cutiendo (intrans.). a. Apliciuénic después á

la lógica, que me enseñó a discurrir y argu-

mentar sin término. Gustábanme mucho las

disputas y detenía á los que encontraba, cono-

cidos ó no conocidos, para proponerles cues-

tiones y argumentos. Topábame á veces con

algunos manteistas que noapelecian oira cosa,

y eiilonces era el oíi'nos dispuiar. ¡ Ijué voces!

¡ ilué patadas! ¡qué gestos !

i

qué contor-

siones!
i (lué espumarajos en las bocas I Más

pareí'iamos energúmenos que filósofos. « Gil

Jilas de Santillana, 1. 1. — c) Discutir con

vehemencia, altercar porfiadamente {intrans.}.

a) « Yo sé lo (|ue digo, señora ama; vayase y
no se ponga á dispuiar conmigo, [)ues sabe que

soy bachiller por Salamanca. » (^erv. Qiiij. 2.

7 (R. 1. 417'). « Arguelles leía, hablaba, dis-

pulaba, criaba ruiseñores. » Quint. Obr. ined.

p. 228. — ¡3) (;ou de ó sobre. « .lamas te pon-

gas á dispuiar de linajes, á lo menos compa-
rándolos enire si. » Cerv. Quij. 2. 43 (1!. I.

493'^). « A(]uí también se disputa de sangre en

el ojo, y se revuelven los abolorios, y se citan

los ciineiilerios para probar el mérito perso-

nal. » Mor. Obr. póst. 1, p. 185. — f) Con por,

para expresar la causa ú ocasión de la dis-

puta, u Disputar por una cosa, i Acad. Gram.
— J) Algunas voces se usa como trans. « ¡ím-

pezando á disputar entre ellos quién debía ser

el elegido, todos querían para sí aquel honor. »

Mor. Derr. de los pedantes (R. 2. .572'). — :.»)

Con el idiomálico las, á semejanza de apos-

társelas (fam.). s
i
Y que vengan los liberales

á disputárselas conmigo I » M. de la Rosa, Lo

que puede un empleo, 2. 5 (3. 19). — ii) Met.

Contender con empeño sobre la posesión de

algo, material ó inmaterial (trans.). o.) t Vue
necesario — romper diferentes emboscadas y
dispuiar algunos pasos estrechos. » Solís,

Conq. de Mej. 4. 20 (li. 28. 338'). « Habían

rolo el puente para disputar la ribera. » Id. ib.

5. 4 (li. 28. 348'). « ¡Oh príncipe, oh cau-

dillo de las altas
|
l'olestades del cielo, que—

j

--- fuiste asombro |
Con hechos memorables

del Empíreo, |
Susto del rey eterno, y dispu-

taste
I
l.a excelsa primacía que á él lá fuerza,

I
El hado ó la fortuna adjudicaron ! » Jovell.

Paraíso perd. (R. 46. 27^). « El hombre des-

pués de haber disputado con las fieras el do-

minio de la natuvaleza, sujetó las unas á se-

guir obedientes el imperio de su voz, y obligó

las demás á vivir escondidas en la espesura
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de los moiilcs. » Id. Leí/ agraria, 'i', clase

{W. 50. l"22'j. < Ganan otros el premio de la

carrera; mas reconocen que lo deben á que

Aquiies no lo ha dispulado. » M. de la Rosa.

Anct. á la Pocl. (i. li U- "-¡58). € Se negaron

á rendirse v disputaron ol terreno á palmos, j

Torciio, níst. 1U (1!. 61. 217^). — ¡3) Con un

dat.de pers. t Enlretanlo líecerra— vuelve

á España á disputar á su maestro el titulo de

ri"itauradordel buen gusto, t Jovell. Elog. de

las bellas arti's (R. i(i. 35'2-l. — aa) En sen-

tido recipr. « l.a superstición y la impiedad

si> disputan |en nuestro siglo] el imperio de

la sabiduría. » .lovell. Drac. sobre el cst. de

las ciencias nat. {W. W. 312-). t En las estre-

chas relaciones que había entonces entre las

dos naciones que se disputaban el señorío de

España, era muy común ver á los caballeros

cristianos irse á servirá los moros.» ()uint.

r.iizwán el Bueno (R. Ií>. 2II-).

i»pi-. antcci. Siglo \Y : € Dieron lugar

á que en su presencia todos los letrados dis-

putasen defendiendo cada ano su parte. »

Crón. Juan II, (J. i (R- fi«. -nr-). i E dispu-

tando en el templo 1
l.os veiiíia. f Santill.

p. mO. € Que mi entincion es querer dispu-

tar. » Canc. de Haena, y. 552. — Siglo XIV :

€ Por ende disputar |
Ninguno non se alrcua,

nin mas de porliar. » Him. de Pní. 6:í0 (R. 57.

4l5i). € Seyendo puesto el caso é disputada la

quistion entre ellos— » Crón. Pedro /, 20. 3

(R. (i6. 587"). < So rudo e sin s?ienQÍa—
1

Salvo un poquillo que oi disputar. » Are. de

Hila, 1107 (li. 57. 262'). « Ante les convenia

con sus sabios disputar. » Id. 38 (li. 57. 228')-

€ Eos que disputan catan puntos porque pue-

dan tomar ii su contrario por la |ialabra que

dicen. » .1. Man. Libro de los '-st. 2. 5 {W. .'il.

3i7H. —Siglo Mil : « El nuestro scñnr .lesu-

cristo, disputando con los judíos en las sinago-

gas, por muchas veces quisiéronle apedrear. »

Cast. é docum. 32 ( R. 51 . 150'). « Mienlras este

disputa comígo, dale buenos azotes, é quebranta

su soberbia. » /'í.3I (R.51. \\%\ t Disputó de

las cosas asi como Salomón, flb. I5{R.51. I2H).

« Aprendió de el I.Mahomad] muchas cosas

también de la nueva ley como de la vieja para

defenderse contra los judíos e los christianos

quando con ellos dispulasse. > Crón. gen. 2.

40 (175^). < Allegúense los sacerdotes de los

judíos e los clérigos de los christianos e dis-

puten unos con otros ante nos. » Ib. i. 1i3

(I2I-). « Suzia cosa es de se él ensañar, mayor-

mente orne r|ue contendió tantas vezes dispu-

tando del mal que viene de la sana. » Ib. I.

li;t ííf.íM. < Et por eso non deben disputar

con ellos |con los herejes) concerejamienle de-

lante el pueblo. » Parí. I. 5. 46 (I. 231). « E
quando disputaren con vos los contrarios de

la fe con bravesa e con fuerte palabra — »

Boc. de oro, 2 iKnust, iHi. c E el disputar

agusa la agudesa. » Flor, de filos. 20 (82).

« Nin lo contienda, nin lo dispute contra nin-

guno. » Fuero Juzgo, 12. 2. 2 (177). « lúe el

sánelo obispo ante el empcraiior, |
Disputó

con cllobocommo leal pastor. » Herc. S. Laur.

35 1 1!. 57. 01').

Eiioi. Port., cat., prov. disputar; fr. dis-

puter; it. disputare: dellat. disputare, yerbo

de origen comercial : su sentido primitivo es

arreglar una cuenta con otro, de dis, que in-

dica divergencia, y pillare, calcular.

tiNTAivc-i V s. f. a) Espacio do lugar que

me lia entre dos cosas, a) t El maestro Esqui-

vel, mirando estas lumbreras, consideró cómo
estaban todas á igual distancia. Pasó adelante

imaginando que tendrían aquellas distancias

algún número cierto de pies que (d artífice les

daría. iMíilíó por esto una distancia con cordel,

y halló que tenia cincuenta varas justas, y lo

mismo tenían todas las demás. » A. iMor. .\nliy.

disc. (I. 107). « Sigueiise dos promontorios ó

cabos -- que están distantes casi igualmente

de la una y de la oirá parle de la boca del rio

Ebro; en él cual espacio y distancia se ve la

boca ilel rio Lobrct!at. » Alar. Ilist. Esp. I. 2

(R. 30. 2-). t Comenzando á andar, distancia

de veinte y cinco pasos apretó tanto el peso de

la cruz alSei-ior, que dio con él en el suelo. »

Avila, £Mcar.2(3.38). « Puestos en distancia

proporcionada con el alcance de sus flechas,

dispararon á un tiempo tanta multitud de

ellas — » Solis, Conq. de Mrj. 1. 17 (W. 28.

225-). « Al mediodía [se vej el promontorio de

iMíseno, quedando á la derecha, en mayor dis-

tancia, la pequeña isla de Prócida. » Mor. Oftr.

póst. 1, p. 411. — ^) Cun de, para señalar uno

de los puntos. « Volvieron por todas parles

las espaldas, retirándose los más á la niisma

ciudail y otros por diferentes sendas á buscar

sin elección la distancia del peligro, j Solis,

Conq. de Mej. 5. 15 (li. 28. :',6i;^). t Astró-

nomos derramados por todas las playas del

mundo, para determinar el tránsito de Venus

por el disco solar, la paralaje de eslc gran

planeta, y su tamaño y distancia de noso-

tros. » Jovell. Disc. sobre la gcogr. hist. (R.

46. 328-). c Su distancia proporcionada do

la ciudad, su alta y saludable situación, su

gran capacidad — jtistificaban esta providen-

cia » Id. Mem. del cast. de lielUer (R. 46.

421'). e A corla distancia de la cíudid, hacia

el mediodía, hay un grande hospital de ma-

rina. > .Mor. Uhr.póst. 1. p. 212. —7) Desig-

nándose los dos fugares, se usan : 7.x) Entre.

f La distancia entre París y l,on Iros. » —??)
De — d, desde — ri, hasta, i El patio [del

teatro de San Carlos en Nápoles| tiene setenta

pies de largo v otros tantos en su mayor an-

chura. Desde el piso del patio al techo, igual

distancia. > Mor. Ohr. póst. 1, p. 385. — b)

Espacio de tiempo que media entre dos sucesos,

e El antiguo <.'ermano se parecía al moderno

habitante del Canadá, á pesar de la inmensa

distancia de siglos v lugares. » M. de la Rosa,

Esp. del siíjh, 1.' 1 (5. 7). — a) Entreacto

(anl.). f El capitán Virués, insigne ingenio,
|

l'iiso en tres actos la comedia, que antes
|

Andaba en cuatro — |
V era que entonces en

las tres distancias ] Se hacían Ires pequeños

entremeses. » Lope, Arle nuevo [Obr. suelt.

4. 112). « Pase en el menos licmpT que sor

pueda,
I

Sino es cuando el p.iela esrnba histo-

ria
I

En que hayan de pasar algunos .años;
|

Que éstos podra poner en las distancias
|
De
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los dos actos. » Id. ib. (ib. í. U\). — c) Mel.

Diferencia ó desemcianza nolable; represen-

tándose la (Icsignaldad de cualidades ó cir-

cunstancias como cosa que no permito poner

los olijetos juntos en una misma especie o

latei'oria. a) Con entre. « ¿Cuál es mayor

distancia, la que hay entre el rey y su esclavo,

ó la que hay entre Dios y el hombre'.' b Cran.

Simb.b. ;!.'7,§ 3 (11. 6. 691^). — pjConcíe —
,i. ! Del decir al hacer hay gran distancia. »

Lope, Filom.(Obr. sitelt. 2. Añi). « Hay gran

distancia de la lii)creza de la lengua a la

voluntad de las obras. » Saav. EmpA'i (U. 25.

412). 5 Viendo la inmensa distancia que había

de aquella gente ú Vasco Nimez, alzaron el

grito, se arrojaron á los cabos de la sedición.

Tos prendieron y llamaron á lialboa. n Quiñi.

Ilatboa (I!. 19. ÍÍSII-). « Y la distancia medi-

rán gimiendo, |
(Jue de hambres hay a mer-

cenarios viles. í Id. Poes. Al aimam. de las

prov. esp.i^'-- li»- I"-)- — t) -^hsol. j Ames de

esa época (1580) — no pudo haber ni á larga

distancia cosa que tuviese visos de represen-

tación trágica. » iM. de la liosa, Trig. esp. (2.

''9).

Ver. anícoi. Siglo XV : í Un solo Diosen

esencia, |
Tres personas en sustancia,

|

Sepa-

radas svn di lancia
|
E juntas syn dilcrencia t

Cnnc. de G. Manr.'l, p. 280. « Ejercitan su

alma en saber la distancia de la tierra a los

ciclos. » VU. delect. 1. 5 (R. 36. 3i8'). «A la

mas alta distancia |
Caminé |ior una senda. »

Mena, Cüi'on. 28 (15').

EtiiM. l'orl., cal., prov. distancia; Ir. ais-

ttnice: \l. dislanzia : del lat. dísíaníía, deri-

vado de dislans, distante.

i>i«»T.»:«TE. adj. a) Que dista, en el espa-

cio, a) Con de, para señalar el punto de que

otro está separado. « Tenian formados sus

escuadrones en un llano algo distante de la

ciudad. í Solis, Conq. de Méj. 5. 18 (R. 28.

3722). t ¡Ayl ¿dónde iré á esconder, de ti

distante |
Y^do su dulce vista, mi congoja? »

Jovell.epísf . A sus amigos de Sev. (H. i6. 39 ).

— p) Con un compl. recinr. « En el remo de

Murcia, no muy lejos de Huesca, hay dos pue-

blos poco distantes entre sí, el uno se llama

Vélez el Rojo V el olio Vélez el Rlanco. » Mar.

Hist.Esp. 21."8 di. 31. 1ü3'). í 1.a espada tu

pocas partes pucile obrar, la negociación en

todas. V no iinporla que los principes estén

distantes enlrc si. d Saav. Emp. 84 (II. 25. 226 ).

— 7) La medida de la distancia se expresa por

medio de un compl. sin prep. « Cuando algún

caballero está puesto en algún trabajo, que no

puede ser librado del sino por la mano de otro

caballero, puesto que estén distantes el uno

del otro dos ó ircs mil leguas y aun mas, o le

arrebatan |los encantadores] en una nube, o

le deparan un barco donde se entre, i Orv.

Quij. 2. 29 (11. 1. 465-). € V la comedia es un

mapa |
Donde no un dedo dislante

1

Verás á

Londres v á Roma. > Id. Kl rufián dichoso,

i

{Coin. 2. '26). I Alojóse el dmine en la abadía

de Formenticr, distante una legua do liue. i>

Coloma, (hierras de los Esl. Bajos, 5 (U. 28

552). < Muchas casas de labranza, distantes

unas de otras un tiro de piedra, j Mor. Obr.

póst. 1, p. 297. í En dos horas, con viento

favorable, llegamos á Brujas, distante cuatro

leguas de Ostende. ¡> Id. ib. 1, p. 273. — aa)

Algunas veces se halla por (ant.). « Entiéndese

(¡ue los lermestinos estaban distantes de Nu-

niancia por espacio de nueve leguas. » Mar.

líist. Esp. 3. 6 (I!. 3(j. 06'). i Uislante de las

fuentes de Guadiana jior más de veinte y cinco

leguas. » Id. ib. \. 2 íR. 30. 3'). « Se deter-

minaron de acometer las islas do Mallorca y

Menorca distantes entre sí por espacio de

treinta millas, y de las riberas do España,

sesenta, n Id. ib. i. 16 (R. 30. 193). — S)

Absol. Apartado, remoto. « De España no

sólo los naturales se proveen de las cosas

necesarias á la vida, sino que aun á las na-

ciones extranjeras y distantes y á la misma

Italia cabe parte de sus bienes, s Mar. Hist.

Esp. 1. 1 (R. 30. 1-). i Habrá oído
|
Algún

rumor distante su sentido;
\
Porque en dis-

tancia larga
|
Oye calar al arcabuz la carga, j

Rojas, De/ retj abajo, ninguno, 2 (R. 54. 7-')

•

— aaj Sup. í Y acaecerá estar en el mismo

punto muchos desl os cuerpezuelos organizados,

unos en oricnle y otros en occidente, esto es

en distantísimos lugares. » Cran. SimÍJ. 1. 38,

S 8(R. 6. 281"). — «»,i Que dista, en el tiempo.
'« Algunos de los que aliora me oyen fueron

testigos del ardor con que [irocuré persuadir

tan (¡rovechosa verdad, por más que nos

juzgásemos todavía muy distantes de las felices

circunstancias que hacen hoy más y más nece-

sario este estudio, s Jovell. Orac. inaug. del

Inslit. Astur. (R. 46. 318'). — c) Met. Que se

aparta ó diferencia en las cualidades o en el

modo de obrar, a) Con de. i Remontada [la

razón] sobre la naturaleza, se lanza á la con-

templación de las verdades más sublimes y
•

más distantes de ella. » .lovell. Orac. inaug.

del Inslit. Astur. lU. 46. 32Ü-). « Tan cierto

es que la libertad y la alegría de los pueblos

están más distantes del desorden que la suje-

ción y la tristeza, i Id. Mem. Subre espect. 2

(R. 46. 492-). « Estaba muy distante |su

espíritu] de la magnanimidad, entereza y valor

del gran don Pedro su padre. » Quint. R. de

Latirla (R. 19. 227'). — |3) Absul. i Es me-

nester aprovecbaruos del conocimiento dis-

creto para distinguir estas dos maneras de

caballeros tan parecidos en los nombres y tan

distantes en las acciones. » Cerv. Quij. 1. 6

(R. 1.416').« ¿Quién sois, hermosa Isabel?
|

Porque cántaro y diamantes 1
Son dos cosas

muy distantes, d Lope, La moza de cánlaro,

3. 7 (R. 24. 563'). — ti) Met. Que piensa ó

quiere cosa muy diversa d(í lo que otro piensa

ó de lo que sucede. Con de. « Estamos muy

distantes de conformarnos con el dictamen de

los que — s Scio, Biblia, disert. 2, § 5 (1.

.\LV). I Do nada oslaba yo más distante al dar

este consejo, que de ser el encargado de su

ejecución. » Quint. Obr. inéd. p. 183.
'

líiini. Port., it. distante; cat., fr. dislant:

del lat. distanlem, distuns, part. activo de

distare, distar.

DlSTAK. V. o) Estar separado un objeto do
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otro por cierto espacio de lugar (intrans.). x)

Con de, para señalar el olro objeto. « Ijna

cosa es la guarda de los |icnsamieulos, y otra

la guarda del ánimü, y va lauta diferencia de

lü uno á lo otro, cuanto dista t\ oriente del

occidente. » Gran. Ese. csp. 20, § 2 (K. 11.

355'). i .\un hasta ahora yace encantado en la

eran cuesta Zulenia, que dista poco de lagran

Eomplulo. » Cerv. Q;ij. 1. 29 (11. 1. 33P-). -
a) La medida de la distancia se e.xprcsa por

medio de un coinpl. sin prep. i Poseían los

cartagineses por aquel tiempo junio al pro-

montorio Lilibeo, que ahora es cerca do Ira-

pana, y distaba de Cartago ciento y ochenta

millas, algnnospucblos de aquella isla. i> Mar.

Hist. Esp.'l.i (K.30. 29-). « Viendo que tiene

delante de si tantos ministros de la muerte

que le amenazan, cuantos cañones de artillería

se asestan de la parte contraria, que no(l islán

de su cuerpo una lanza — » Cerv. Qiiij. 1. 38

(R. 1. 361 -) « l\cw dista dos millas de Uich-

mónd. » Mor. übr.póst.\, p. 222. — aa)Mel.

c Sin duda se diría por tal caso
|

Qne amor y

devoción distan un paso. > Arriaza, sdt. 1 (R.

67. 128-). < 1.0 sublime y lo ridiculo distan un

paso no más. » A.Galiano, Hecucrdos, p.26(i.

— b) Aplicado al tiempo. « Sucesos que distan

mucho de nosotros. > t ^o distó mi buena

de mi mala fortuna espacio de dos meses. >

, 1. 3. 10 (R. 3. 257^), — c)
Alemán, Giizmán, .. ... .- ,

-- ,
;

Met. Ser muy diferente, no participar de una o

más de las cualidades de un objeto {Mran%.).

a) Con de. «Cosa es ésta, que vence toda nues-

tra admiración y entendimiento, y nos declara

cuánto disteaquella beatísima sustancia de todo

el poder y saber humano.» Gran. Slmb. 1. 38,

§ 8 (R. 6. 281'). < Dista un hidalgo escudero
'

I
De un hidalgo señor muchu. » Alarcón, ha

crueldad por el honor, 2. 9 (li. 20. 159').

í ¡Qué oscuridad no se encuentra en algunos

códigos del mismo siglo y aun de los poste-

riores, cuyo lenguaje no sólo dista mucho del

nuc hablamos hov dia, sino tamliién del mismo

lenguaic de las l'artidas ! » .lovell. UIsc. sobre

el esl.'de la lenqua (II. Ui. 309'). « Losjnegos

V regocijos de su nobleza y pueblo distaban

poco en el siglo XIU de los (¡ue hemos indi-

cado. > Id. iUcí«. sobre espcct. 1 (R. 16. 1832).

« ¡Tanto dista el ejercito tartáreo
|
De las

mortales fuerzas! > Id. Paraíso perd. (I!. 16.

31',. € jt^uánlo dista de estos principios

nuestra presente legislación! » Id. Leij agra-

ria, l-.CÍ«J.sí(R. .'.0. lOi'). < Tales son la, ver-

dades fundamentales de la moral civil. Si me

he detenido algún tanto en establecerlas, es

para acomodar esta enseñanza á las actuales

exigencias de, la educación, y para que su

doctrina diste tanto de la oscuridad y confu-

sión con que la expusieron los antiguos, como

de la temeraria arbitrariedad de los moder-

nos. » Id. Trat. de enseñ.Elica (R.i6. 256-).

« Las pruebas do la moderación que hubo en

ellas |en las fiestasl y de lo mucho que dista-

ron de la supcrlluidad y lujo de las de otros

reinados, están en las relaciones que nos deja-

ron las historias v documentos ile aquel

tiempo. » Clem. Elog. de h. laCat.ilnstr.\-2

{Mem. Acad. Hist. 0. 309). « Aquellos dos

r.uKHvn. Dice.

DISTINCIÓN

distaban mucho de ser tan buenos nadadores

como el (|ue querían alcanzar. > T. Iriarte,

liobnison, 15 (2. 68). — p) Con un compl.

recipr. « Tanto distan entro sí los géneros

poéticos, que lo que en uno es perfección,

es desacierto en otro, i Mor. ürig. disc. Iiist.

(R. 2. 160). — T>
^'^'^'^ ""^^ • Distar uno de

otro en salier; » pero esta construcción no

casa con las que admite el verbo en sentido

propio.

lotini. Port., cat. distar; it. distare : del

lat. distare, compuesto del prefijo di, dis, que

denota separación, y stare, estaren pie, estar.

No se halla todavía en Ncbrija ni en P. de

Alcalá.

DiSTixfió^. s. f. «) Acción y efecto do

distinguir o distinguirse, de hacer que no

se confundan las cosas. « No es de pe(iueña

importancia para entender l;\s divinas le-

tras la distinción de estos cuatro nom-

bres, que allá [en latín] las más veces sin dis-

tinguir se dice con solo uno. » Sig. Vida de

a.Jer. i, preámb.(Í06). « Las ofensas oarti-

culares hechas á la persona y no á la digni-

dad, no ha de vengar el príncipe con la fuerza

del poder, porque si bien parecen inseparables,

conviene en muchas acciones hacer esta dis-

tinción, t Saav. Emp. 8 (li. 25. 27«). c Es da-

ñosa la elección que sin distinción ni examen

de méritos, pone los ojos solamente en la

nobleza para los cargos de la república. » Id.

¿6. 17 (R. 25. Í6-). « iNo sufre compañeros el

imperio ni se puede dividir la nmjestad,

porque es impraticable que cada uno del los

mande y obedezca á un mismo tiempo, no pu-

diéndose constituir una separada distinció_a

de potestad y de casos. » Id. ib. 70 (R. 2o.

193'). i Era la casa de los locos, destinada

más para distinción dellos que para su cura. »

Id. Rep. (R. 25. 103'). i Dios es un todo sm

embarazo de partes, un colmo de perfecciones

sin distinción dellas. » Nieiemb. Hermos. de

üiox, 1. 6, 3 (76). < Enfurecidos los habitan-

tes ... acudieron sin distinción de clase ni de

sexo adonde amagaba el peligro. » Toreno,

Hisl. 'i (R. 64. 1 10-). — a) Con entre. « Que

deba hacerse una distinción entre el hombre

y el ciudadano; que estos dos as|icctos den

lugar á consideraciones muy diferentes, nadie

habrá iiue no lo perciba fácilmente. » Raimes,

Prolest.'i\ (2. 15). — aa) Cuando se trata de

una diferencia que no tiene importancia, puede

usarse d en vez de y. « Se debe por obligación

humana y divina observar rielmente |la paz|,

aun cuando se hizo el tratado con los antece-

sores, sin hacer distinción entre el gobierno

de uno ú de muchos. » Saav. Emp. 99 (R. 2í>.

25SI). — ¡3) A distinción : con el fin de distin-

guir, para evitar confusión. < Los de Tarteso

edificaron una nueva ciudad, llamada por

esta causa Ebora de los i;arlesios, á distin-

ción de otras muchas ciudades que bobo en

España de aquel nombre. > Mar. Ilist. hsp.

I 19 (R. 30. 25'). « La palabra tiidu'ia se

entiende particularmente de las leye^; pertene-

cientes al orden político de la repnblica o de

derecho entre partes, á distinción de los

II. - m
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preceptos momios, (|uc se indican por la pala-

bra leyes ó mandamientos. » Scio, K.i'. 21.1,

nula. — Y) Hacer distinción : hacer juicio

exacto de las cosas y darles la consideíación que

merecen. — S) Especialmente, en las escue-

las, Declaración de los dos sentidos de que es

capaz una proposición. — s) .Acción de distin-

guirse ó sobresalir; cualidad del que descuella

entre los demás. « Asi extinguió del todo Isabel

aquella lucha escandalosa de tantos siglos

entre el monarca y los grandes, dirigiendo la

inquieta actividad de la primera nobleza á

objetos de utilidad pública, y reduciendo sus

pretensiones, como debiera ser en todos tiem-

pos, á servir con gloria y distinción á la patria.

»

Clem. EÍOf/. de h. la Ctd. (Mein. Acad. liist.

6.26). « ¿Cuándo
|
Pudiera yo sospechar j

Oue
un hijo tle tan honrados

|
l'adres, único lierc-

dero
I

De un decente mayorazgo,
|
Y criado

(Mitre personas
|
De distinción y buen trato,

|

Anduviese distraído,
|
Cercado de amigos fal-

sos,
I

De locos, de estafadores? » T. Iriarte,

El señorito mimado, 1. i (4. Kil). i Deseaba
éste [Calvo de Hozas] un arrimo para robus-

tecer aun más sus acertadas ¡irovidencias,

acordar otras, comprometer en la defensa á

las personas de distinción que no lo estuviesen

todavia — > Toreiio, llist. 5 (K. 64. 112»). —
d l.a gente |ora| menos belicosa que sagaz;

hombres de trato y oficiales; poca distinción y
mucho pueblo. » Solis, Conq. de Méj. 3. 6 (K.

28. 272-). — 1») Diferencia en virtud de la cual

una cosa no es otra ó no es semejante á otra.

« Los oidos también tienen otro admirable y
artilicioso juicio con el cual entienden, asi eñ

las voces como en los instrumentos de música,

la variedad de los sonidos, los intervalos y dis-

tinciones dellos, y las diferencias de las

voces. í Gran. Simb. 1. 31 (U. 6. 251)-). — a)

Con entre. « La distinción entre el sustantivo

y el adjetivo no nace de las cosas significadas,

sino de nuestro modo de considerarlas ó con-

cebirlas. » Balines, Filos, elem. Gravi. 8 (246).

— c) Precisión y exactitud en lo (|ue se percibe

ó imagina. « Nació la luz, y con su linda cara

I

La distinción, la gracia, el armenia. » 11o-

jeda, Crist. 2 (li. 17. 414*). i Entrábanse las

lloras por el día,
|
A cuya luz con distinción

más clara
|
Se vio del gran bajel la bizarría, i

Cerv. Viaje, 1 (K. 1. 681*). « Débese admirar

todavia más la natural expresión y graduación

conveniente de los caracteres
|
de la Araucana]— que ni en palabras ni en hechos se con-

funden entre sí, y que se pintan en nuestra fan-

tasía con tanta novedad y distinción— » Quint.

Jntrod. á la Musacp. (11. 19. 161-). —a) Pre-

cisión, exactitud y buen orden en el discurso.

( Por la claridad y distinción con que habla

I
esta carta] de cosas tan subidas, se echará de
ver bien cuan grande fue el espíritu y santidad

de su autor. » Ye|ies, Vida de Sta. Ter. ). 21

(Mist. 1. 1Ü2). n Puso en escrito su vida— y
hizo una relación clara y entera, aunque algo

breve, la cual después de algunos años por
mandado de sus confesores escribió con más
distinción, según que anda impresa en su

vida. » Id. ib. 1. 21 (Mist. 1. Ít9). « Están

escritas [estas conquistas] con felicidad y bas-

tante distinción en la primera y segunda
década de Antonio de Herrera. ¡> Solis, Cuiii¡.

de Mej. 1. 2 (H. 28. 209'). — <i) Honor, mues-
tra do estimación con que se favorece á uno
prefiíiéndüle á otros. « No podía entonces
¡Benjamín] causar celos á los otros hermanos
por la distinción que Jacob hacia con él. d Scío,

Gen. 37. 3, nota, i Los que hasta ahora han
recibido igual honor, niiiándolc como una
recompensa debida á su aplicación y sus
talentos, pudieron contentarse con expresar
sencillaniente aquella dulce satisfacción que
producen en un alma modesta y generosa las

mismas distinciones ijue les atribuye la justi-

cia, j) Jovell. Disc. sobre el csl. de la leni/iia

(W. 46. 299'). d Los premios y distinciones

animan considerablemente la enseñanza, j 1d.

Inf. sobre el libre ejerc. de las artes (1!. 50.
43i). — a) Prerrogativa. « Hernán Cortés trató

de dar asiento á la Villa-Hica de la Vera-Cruz,
que hasta entonces se movía con el ejército,

aunque observaba sus distinciones de repú-

blica. > Solis, Conij. de Méj. 2. 10 (H. 28.

244-).

Per. anteci. Siglo XV .' « E así es univer-

salmente — en la distinción de los oficios y
en los bandos de los reinos— í Vis. delect. 1.

8(U. 36. 351-). « E demuestro más la distin-

ción et departimiento de aquellas [letras] en
vocales, mutas, consonantes et líquidas. » Ib.

1. 1 (11. 36. 343"). t Demuestro las distinciones

de los nombres et de los verbos et participios

et pronombres en multitud de especies. » Ib.

1. 1 (fl. 36. 343-). « Estas distinciones de

olifio les dan con]i!imientos á las diferencias

de los tiempos e seruicios qual á esto cunple.»
Villena, Arte cis. 16 (101). t Ouien afirma ó

niega de la grant Itrosana
|
Syn distinción. »

Gane, de Baena, p. 225.— Sir/lo XIll: « Con-

viene de notar que esta distinción de cualio

miembros declara así este capítulo, mostrando
cuáles son más que virtudes. i> Cast. é doriim.

59(1!. 51. 1862).

Ktim. Port. distinccdo; cal. distincció;

prov. distinctio; fr. distinction; it. distin-

zione : del lat. distinctionem, distinctio,

derivado de distinguere, distinguí i'.

niJüTi.'Vfíiiiiu. i;, f . n) Hacer (|ne un objeto

se diferencie de otro por un signo ó circunstan-

cia material ó inmaterial (trans.). y¡) <t Ordenó

I

Inocencio 1V| en el concilio lugdunense que
los cardenales trajesen el píleo, que es el

bonete ó capelo que llamamos en castellano

sombrero, de color rojo, y que anduviesen en

caballos do palafrenes — (Juiso en esto el

Papa, no sólo autorizar la dignidad y distin-

guirla, mas también significar con esto que si

fuese menester poner la vida y la cabeza y
derramar su sangre por la Iglesia — - les obli-

gaba el oficio á ello. » Sig. Vida de S. Jer. 3.

(i (201). « Eue deseoso de introducir en sus

ejércitos este género de vigilancia y ejercicios,

que distinguían y habilitaban los soldados. »

Solis, Cunq. de Méj. 3. 3 (R. 28. 268'). « Ad-

vertida la naturaleza, distinguió las provin-

cias, y las cercó, ya con murallas de montes,

ya con fosos de nos y ya con las soberbias
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olas del mar. » Saav. Emp. 59 (R. 25. lo8').

— « En la distribución de ios honores lia de

estar muy atento el principe, considerando el

tiempo, la calidad y partes del sujeto, porque

ni excedan de su mérito ni falten; porque

distinguen los grados, Inen así como los fon-

dos el valor de los diamantes. » Id. ih. 5S (R.

25. 157-). < El rey distingue los regimientos

por sus nombres y divisas. > Acad. Dice. —
P) Oon entre, para expresar el grupo en que

está lo i]ue se hace diferente. « La iiobleza

supone una cualidad inventada para distinguir

algunas (familiasl cutre todas las demás. »

.lovell. Ley agraria, \'. clase (li. ,50. 106-).

< Respetemos este vínculo con que la Omni-

potencia, ennobleciendo nuestro ser, quiso dis-

tinguirnos entre todas las criaturas. » Id.

Orar, inaug. dellmUt. Astur. (\{. il3. 'Mi').

— aa) fas. c Se le mandó por edicto público

que se circuncidase solemnemente, para que

se distinguiese entre el cananeo y el amoneo,

con quien se iba á entretejer. » Márquez, Col),

crisi. t. \i rii7 : Pamplona, Uil5). — i) Con

de, en sentido de separación. « Era también

I
la circuncisión

I

el distintivo del Pueblo de

Ilios, para recordarle la alianza y pacto que

tenía hecho con este Señor; y que así como lo

distinguía de los que no eran de su pueblo, de

la misma manera le obligaba á dedicarse par-

ticularmente á su culto y adoración. i> Scio,

6Vn. 17. 10, nota. « ¿ No se atreverán á levan-

tar en la corle una morada que los distinga

de la muchedumbre, y que vincule el lustre de

su cuna v el decoro de sus familias? » Jovell.

Eloy. de'V. Rodr. (1!. 46. 37 Í-). — aa) Pus.

c ¿IJuién duda sino que tuvieron siempre los

obispos cardenales, los presbíteros y diáconos

cardenales algún hábito ó señal con que se

distinguían de los otros, en especial cuando

ejercitaban sus oficios en la iglesia? > Sig.

Vida de S. Jer. '>. (i ("iOI). — f) Met. Favore-

cer á uno con muestras de estimación que no

se conceden á otros (trans.). a) « Cuando vengo

á dar á vuecelencia las gracias por el honor

con que acaba de distinguirme. » .lovell. Disc.

sobre elest. de la lengua íli. 1(1. -ií)'.»'). « El

público no podrá tenerlas en poco [estas ta-

rcas |, ruando el gobierno las honre y las

distinga. » Id. Dicl. sobre decad. de lifS

soc. econ. (II. 50. .i9'). < 'l"'>o «""'e los

troyanos un guerrero |
Podes llamado y de

Etion nacido, ' Rico y valiente , y á quien

Héctor mucho
I

Preciaba v distinguía, t llcr-

mo?illa, II. 17 (2. 1'Hi). — ?) Con entre. « .\

Deipilo los dio [los caballos], su compañero,

I
A quien él enlie todos distinguía. > llernio-

silla, //. 5 (I. lii). — <•) Ilícese en especial

de las cualidades ó modo de proceder que ha-

cen á una persona diferente de otras {trans.).

X) ' I.as inspiraciones del vigilante ministro,

(|ue encargado de la púhlii-a instrucción, sabe

promover con tan noble y constante afán las

arles y las ciencias, y á ouien nada distin-

guirá tanto en la posteridad como esta gloria,

lograron al fin restablecer el imperio de la

v<rdad. > .lovell. Elog. de Oírlos III ^R. i6.

316-). « í.a falta de esta especie de grandeza

se compensa en parte con una cualidad mural

que distingue á aquellos poetas y los reco-

mienda infinito. » Ouinl. Introd. al Parn.

esp. 6 (R. 19. 1 li-). < El duque en aquel con-

flicto se portó con la bizarría que distingue y
ha distinguido siempre á los principes france-

ses, t A. Saav. Masan. 2. 21 (5. 272). — ¡í)

ñejl. Hacerse notar entre otros, descollar,

sobresalir. « .Mozos y viejos, ricos y pobres,

sabios é ignorantes, todos aspiran á distin-

guirse, aunque por diversos caminos. » Jovell.

Trat. de enseñ. Moral relig. (R. 16. 20i').

í Aquel Gonzalo Pizarro que se distinguió

tanto en las guerras de Italia en tiempo del

Gran Capitán, j (Juint. Pizarro (R. 19. .301').

— 0.7.) Con entre. « Deseoso 'l'omás de distin-

guirse éntrelos artistas'de su patria, de exten-

der sus talentos y acreditarlos fuera de ella,

se aplicó á trabajar en piedra. » Jovell. Mem.
de los conv. de S. üom. >j S. Franc. nota 15

(R. i(i. 439'). — p¡3) Con de. « El único poeta

que se distingue de la innumerable turba de

versificadores es el abale Monli. « Mor. Obr.

póst. I, p. 572. — n) t^on «"' P»''" expresar

la cualidad en que se sobresale, como si fuera

el campo de la acción. « Distinguiéndose él

entonces en la crueldad y en la venganza,

parece que su corazón era más terrible

y más inhumano que las circunstancias

y los tiempos. » Quint. /i. de Lauria (R.

19. 234'). —8'') Con por, que expresa el

medio ó la causa para sobresalir, i Distin-

guirse por su elocuencia. » Salva, Gram.

« Siempre se distingue |Rioja] por la dulzura

y una agradable melancolía, por la sencillez

de su dicción, por su amable filosofía, por sus

pensamientos nobles y majestuosos y por su

facilidad admirable. » Gil y Zarate, Hesum.

hist. p. 73. — Part. « Entre los suscrilores se

contaban la mayor parte de las autoridades y

de los personajes más distinguidos por su dig-

nidad y por su saber. » (Juinl. Obr. inéd.

p. 179. _ y) Jiefl. Se dicede las cosas en sen-

tido análogo, t Entre estas poesías se distin-

guen algunas sátiras. » Gil y Zarate, Resum.

hist. p. 107. — aa) Con por. < Este dialecto

I
el de los cultos

|
se había de distinguir por la

novedad de las palabras ó de su aplicación,

por la extrañcza, y la dislocación de la frase,

por la osadía y abundancia de las figuras. »

Quint. Introd. al. Parn- esp. 5 (R. 19. 141').

< Su estilo [de Donoso Corlésj se distingue

por una rara energia y una brillantez en que

ningún otro creemos que le iguale. » Ochoa,

.[puntes I, p. 468. — í) Part. De mayor

representación social, i Ralac envió de nuevo

otros Imensajerosl en mayor número y más

distinguidos que los ipic antes había enviado. »

Scio, Sum. 22. 15. « El Señor con este ejem-

plar castigo que ejecutó en la familia más res-

petable de todo Israel, quiso dar á entender

que ni la edad, ni el sexo, ni el pue^to más

elevado, ni la condición más distinguida pueden

poner al abrigo de sus venganzas á los que

con osadía temeraria murmuran contra las

disposiciones de su providencia. » Id. ib. \i.

14, nota c Su familia era noble y distinguida,

pero pobre. » (Juint. Cervantes(V\. 19. 87').

». a) Separar según sus especies ó cualida-
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des cosas que están confundidas ó mezcladas

((/•ans.)' °^) * Averigüele que había mezclado

con una hanega do avellanas nuevas oli-a de

viejas, vanas y podridas : apliquélas ledas

para los niños de la doctrina que las sabrían

liien distinguir. > Ccrv. Quij. i. 51 (11. 1.

513'). t Es menester aprovecharnos del cono-

cimiento discreto para distinguir estas dos

maneras de caballeros, tan parecidos en los

nombres y tan distantes en las acciones. > Id.

¡6. ±. () (K. 1. ilU'). n Distinguen en la mo-

neda dos precios, natural y legal. > Márquez,

üoh. crist. 2. 39 (2. 4i0). — p) Con de, en el

sentido de separación. « Como para conocer

el orden y fuerza del discurso [en el ejercicio

de resumir y extractar] se distinga todo loque

pertenece á los adornos y movimientos orato-

rios de lo que pertenece al raciocinio lógi-

co — > Jovell. Human, cast. Retór. (R. 46.

246-). «Así mi fervorosa
|
Inclinación se afana

por(iue
I

— del vulgo plebeyo .Melpomene
|

Distinga el nombre y la memoria mía. 8 Jáur.

canc. Un cierto amigo (II. í2. 11 2'). — aa)

Es del todo excepcional el uso de contra en

este sentido, como si se tratase de oponer una

cosa á otra. « l.a una y la otra jvoz, ish y vir]

la hebrea y la latina, dicen en lodos los gé-

neros de animales la parte que llamamos mas-

culina, distinguiéndola contra la femenina. »

Sig. Vida de S. Jer. 4, preámb. (200). — r)

Especialmente, en las escuelas Declarar los

dos sentidos de que es capaz una proposición.

c llasla ahora — no se lian despachado más

que tres ejemplares; y esto me da malísima

espina. — ¿Tres no más? liarlo poco es. —
l'or vida mia, que es bien poco. — Distingo,

l'oco, absolutamente hablando, niego; res-

pectivamente, concedo. » Mor. La comedia

nueva, 2. 2 (R. 2. 307-). — o) En general.

Dividir, distribuir. Con en, para expresar

las clases ó partes, n Las principales de

ellas, como son el sol, los astros, los cielos,

los distinguió en sus géneros ó clases, haciendo

que cada una tuviese su peculiar naturaleza,

propiedad, olicio, movimiento. » Scío, Ecle-

sidst. 16. 20, nota. « Cercenando algunas co-

sas — y distinguiendo este tratado en dos

libros, y los libros en sus capítulos, para que

el lector lenga donde descansar. » Ilivad.

Cisyna, advert. di. 00. ISí). — e) Por metoni-

mia. Determinar la especie ó género (raro).

I .Arrimado á un tronco de una haya ó de un

alcornoque (que (jide llámele Renengcli no

distingue el árbol que era), al son de sus

mismos suspiros cantó desta suerte. » Cerv.

Quij. 2. 08 (R. 1. 5'i-7"-). — i>) Conocer la dife-

rencia que hay de unas cosas á otras (trans.).

a) Siendo acus. un nombre en plural ó varios

en singular unidos por )/. c ¿ Estoy yo obli-

gado, á dicha, siendo como soy caballero, á

conocer y distinguir los sones, y saber cuáles

son de batanes ó no? j (Icrv. Quij. 1. 20 (li.

1. 2091). ( Mo acertando flluerta| á distinguir

lo bueno y lo malo de rmeslros poetas — » Gil

y Zarate, Hesniu. histór. p. 029. — j3) Con

de, para señalar uno de los objetos, c (Juc no

sabrá distinguir
|
Del amatista el diamante. »

Alarcón , Los empeños de un engaño, 1. 2

(R. 20. 2503). « No distinguí el azúcar del ací-

bar. I R. Argcns. epist. No te pienso pedir

(R. 42. 314'). c Son los menos los que saben

distinguir la noble emulación de la baja envi-

dia, y una crítica convincente de una invectiva

rencorosa. » T. Iriarte, Eneida, pról. (3. xx).

— ax) Ue/l. en sentido pasivo, d Distribuyó

luego entre las legiones los puestos y las

órdenes de acometer las trincheras y las puer-

tas, para que separado el traliajo, se distin-

guiesen los buenos de los ruines, n Coloma,

Tac. liist. 3. 27 (109). t ¿Ha de distinguirse

el dialecto de la poesía del de los otros géne-

ros ? » Lista, Ensagus, 2, p. 10. — p¡3) Met.

No dislingair lo blanco de lo negro : ser

muy escaso de entendimiento. — y) Con entre,

para señalar los objetos cuya diferencia so

conoce. « El niño mucho antes de hablar dis-

lingue entre las caricias, los regaños ó los

ademanes severos. i> Raimes, Filos, elem.

üram. 3 (231). « Es menester que el predica-

dor sepa distinguir entre su ministerio y el del

IcóloííO. í Lista, Ensayos, 1, p. 07. — 6) Con

en, para señalar la circunstancia en que con-

siste la diferencia. « Distinguíanse no sólo en

las leyes que obedecían y en los derechos que

gozaban, sino también en el amparo y prolec-

ción de las mismas leyes; en fin, hasta en losnom-

bres, dándose el de los godos á los vencedores,

y el de los romanos á'los vencidos. » Jovell.

Disc. sobre la legisl. y la hist. (R. 40. 29Ü').

í Rúenles que conducen á tasas particulares,

sin que en su forma se distingan de los puentes

públicos. » Mor. Übr. póst. 1, p. 408. « En

esto es cabalmente en lo que se distinguen los

ingenios originales délos que no son más que

copiantes. » Hermosilla, Arte de hablar,

p. ;^99. _ E) Con por, en sentido análogo, re-

presentándose la circunstancia en que consiste

la diferenciacomo causa ó medio de distinción.

« Cuidado, amigos, que no confundáis á los

castellanos con otros : los distinguiréis por el

traje. í M. de la liosa, Aben Humeya, 2. 2

(3. 328). — ?) Absol. « Una razón que distin-

gue, infiere y concluye; un juicio, que reco-

noce, pondera y decide — » Saav. Eiiip. 81

(R. 25. 225'). — ri) De aquí el uso inlrans.

con de, para significar la materia en orden á la

cual se hace distinción. « Rasgo satírico con-

tra los que no distinguen de mediospara hacer

dinero. > Clem. Coment- O, p. 437. — c) Al-

canzar á ver con claridad (trans.). a) « Una

saeta |
Lanza, implorando del potente Jove

|

El favor antes, contra aquel guerrero
|
(No

le distingo bien) que tal estrago
|
Race este

día en la troyana hueste. J Hermosilla, //. 5

(1. 135). « Con la celosía no dislingo bien sus

facciones. > Hartz. La visionaria, 1. 1 (200).

— p) Absol. « Los ojos míos
|
En tan escasa

claridad no aciertan
|
A distinguir. » Quint.

El duque de Visco, 2. 2 (li. 19. 48'). — y) Es

menos común por (jonocer con exactitud.

( Fui cotejando luego las cervices
|
De tron-

cos mil que degolló ei tirano, |
Y distinguiendo

el suyocon destreza, |
Lesdisepulcroal cuerpo

y la cabeza, t Jáur. Fars. 3 (bern. 7. 72).

i>,-r. aiitcci. Siglo XV : í No se;distinguia

de lejos si fuese rosaó algún color peregrino. »
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Vis. delect. 1. 3 (R. 36. :ii6'). c Yo vos suplico

que iTiiis abierta et mas proli.jamenti! me rula-

rais declarar aquesto, é como couoscor e dis-

tinguir entre verdad ct mentira et duda. » /
'.

1 á (U 3(!. :>ií-)- « Habíase olvidado de

peinarlos [los cabellos] et distinguirlos (;or

orden. . Ih. I. "2(K.36. UV). «.\vn los sabios

que con diligencia las cosas buscaron, no pu-

dieron enteramente distinguir entre las cosas

que a vno conuienc y a otro, » Tostado, Lat.

qiicst. f. 78-. í Non distingue entre los olimos,

personas o casos o manera de delinquir. »

Villena, Arle cis. 17(103). « Distíngalos la

discreción rrcal en la colación de sus grados

de tal manera, que el de mas valia mejor

alcance grado. > Id. ib. 17 (102).

Etim. Pon., prov. distingnir : cat. diíttin-

gir fr. dülinguer: it. distinguere : del lat.

distinguere, compuesto del prefijo dís, que

denota separación, y el primitivo stingucre,

propiamente picar, gr. t-ím, perfecto sTTipat,

sans. íig', ser agudo, aguzar, ant. al. sttcchan.

ortoisr. Antes de a, o se escribe g y no

gu : distingo, distingáis.

ni>>Ti:\'TO, A. adj. a) Variado, matizado.

Ks latinismo olvidado hoy. « Era [el fénixl de

la grandeza v proporción de un ¡Wuila; el

cueíln dorado y resplandeciente, el cuerpo

purimreo la cola cerúlea, distinta de rosadas

plumas. '» Lope, üorotea,-i.\ {Obr. stiell.,.

-2S9). «Su vientre es de marfil distinto con za-

firos. > Nieremb. Hermas, de Di('S,2.

1

1. 1 (4:!/.

( Distinctus sappbiris, i Cant. 5. 14). -- i»i

Separado, puesto ó existente de por si. i Con-

currian los dias festivos de eiitranibas partes

las religiosas y religiosos á esta iglesia prin-

cipal, distintos en sus apartamientos, y llega-

ban á adorar el santo pesebre en sus distintas

horas. . Sig. Vida de S..Ter. i. H (301 ).« Y

todas estas cosas juntas v distintas y vivisima-

mente consideradas le acometieron a una,

ordenándolo El, para ahogarle y vencerle. >

León, Numb. 2, Reij (3. 172). . Esta rcpug-

namia ó emulación por la diversidad de sus

naturalezas y fines tiene distintos los grados y

esferas de la república y la mantiene. > baav

Emn. 8'.J(R. 25.230'). « Maco [la concordia]

de muchas parles distintas nn cuerpo unido y

robusto. » l5. ¿fr. 89 (H. 2.5. 235')- « V como en

distintos cuartos |
Estamos los dos, rompimos

I
Esta pared para vernos. » Hojas, Casarse

por vengarse, 1 (R. 54. 103'). - o.) Con de.

€ Con todo lo cual somos hechos verdadera-

mente justos delante los ojos de Dios, con pro-

pia justicia que en no.>olros mora, y esta dis-

linla de aquella por la cual Cristo es justo. »

Avila Audi, 81 (2. 08). « Vos de tan enga-

ñada muehedumbre |
Distinto vos veréis en

alta cumbre. » Hcrr. 2, canc. 5 (R. .Í2. 31b').

— «.) One se percibe con perfecta claridad y

como separado de cuanto puede confundirlo ú

ofusrarlo. « Fiera can.illa, ejercito insolente,

I
l'or las vislumbres de la noche oscura I

Muestra escondida su enojosa frente
|

En mal

distinta V hórrida figura. > Dojeda, Crisl. 3

(R 17. "i2(i'i. « .Miraba aquellos miembros

soberanos | Del cuerpo más que el sol resplan-

deciente,
I

Y le quedaban los distintos huesos

1 Y azotes crudos en el alma impresos. » Id.

ih. 12 (R. I7..W1M. i A(|ui verás distintas las

señales |
Delhondo foso y angular trinchera, j

jáur. Fars. 8 (Feín. 7. '22(1). « La prudencia

política dividió la potestad de los príncipes,

y sin dejarla disminuida en sus personas, la

trasladó sutilmente al papel, y quedó escrita

en él y distinta á los ojos del pueblo la ma-

jestad para ejercicio de la ¡usticia. > Saav.

Emp. 21 (R. 25. 57'). « Al verle [el sepulcro

de Virgilio], sólo se encuentran minas mal

distintas, que afligen el ánimo y satisfacen

poco la curiosidad. » Mor. Obr.póst. 1, P. 373.

« Y la cabeza le respondió sin mover los la-

bios, ron voz claray distinta, d Cerv. Quij. 2.

02 (R. 1. 5302). í Desata [Amor] las lenguas

á sus siervos, haciendo á veces se manifieste

más bien un tierno corazón con palabras im-

perfectas y confusas que con acentos distintos

y elegantes. í S. de Figucroa, Aí/iari'/íí!, 1 (8).

í CoiTija mi instrumento
|

Quien voz distinta

al mudo |
Dio, y elocuencia al rudo. » .laur.

canc. La proféiicn voz (l\. 12. 124^. — a)

\plicado á las ideas, al discurso. Perfecta-

mente claro é inteligible. « Idea distinta es

la que lleva su claridad hasta hacernos dis-

cernir las varias propiedades de la cosa;

siendo confusa la que no llega á este punto, n

Raimes, Filos, elem. Lóg. 2. 2 (31). « j.
Para

qué son los artículos de la fe ? — Para dar

noticia distinta de Dios nuestro Señor y de

Jesucristo nuestro Redentor. í Catee, de fíi-

palda y AsMc. « En los sermones, donde ra-

ras veces tiene lugar nna narración propia, a

explicación de la materia sobre que se ha do

hablar sustituye ala narración en el foro, y se

ha de moderai- por el mismo tono; eslo es, ha

de ser concisa, clara y distinta, k .lovell. Hu-

man, caslell. Relór. (R. 40. 135^). — <i) Que

concebimos como existente de por si, que no

es idénticamente lo mismo que otro. « Lo dis-

tinto se refiere al ser, y por esto decimos que

la Trinidad se compone de tres personas dis-

tintas. » Mora, Sinán. p. 02. « La figura de un

cuadrado es diferente de la de un trian-

gulo; dos cuadrados exact.amente iguales

no son diferentes pero si distintos. » Raimes,

Filos, elem. Teod. 10 (310). « Todo contri-

buye á dar á cada pueblo un aspecto propio,

peculiar V distinto. > M. de la Rosa, Esp. del

siglo, 1.2 í5. 8). — 7.) Con de. « La vidriera,

aunque se parezca al mismo rayo, tiene su

naturaleza distinta del mismo rayó. ' ^- •'"?"

de la Cruz, Mnnle Carm. 2. 5 íR. ¿i. ¿-i-)-

€ No habéis de entender que las criaturas no

tengan ser ó vida ü operaciones propias y dis-

tintas de las de su Criador. > Avila, Audi,oi

(Mist 3 252). — e) Comúnmente se usa como

sinónimo de diferente, si bien las más veces

enrarc'icndo la discrepancia; efecto natural

del valor originario, según el cual se dice de

objetos que no tienen de común sino la exis-

tencia individual, (x) . ¿Por qué hizo natura-

leza
I

F.l labi. la seda, el paño,
,
La holanda,

el cambrav, la estopa |

Distintos al lacio y

vista? » Tirso, La huerta de Juan lernan-

dez, 1. 1 (R. 5. 033»). < Dio á los fraternos
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rostros somojanza, I Distinta en algo, y no

concspondiente. » .l;uir. Vivos los cuerpos

(1!. l"2. 111'). « A este puesto
|
Ironios lodos

por (lislinlas sendas, n T. Iriarle, Eneida, "1

(o. 163). < l'n modo de edificar tan diferente

en su forma y ornato del que prevalecía en la

época antecedente, y si se puede hablar así,

de tan contrario y distinto carácter, cierta-

mente que no pudo hallar sus modelos ni tener

sus orígenes en los países (]ue lo adoptaron, j

Jovell.ií/oí/. de V.ltodr. nota 10 (U. íO.aSU^).

í Muchas veces se daban á nn solo pueblo dis-

tintos fueros. » Id. Disc. sobre la leiiisL y la

hist. (lí. W). 201'). d He oído hablar mucho
de vuestros afeites y embelecos. 1.a natura-

leza os dio una cara, v vosotras os hacéis oti'a

distinta. í Mor. Ilamlet, 3. I (U. 2. 509).

« Eran ircs monjes de distinto empaque. » A.

Saav. Moro expos. 10 (2. 3S7). — ¡3} Con de.

« l'n andaluz en nadase parece aun vizcaíno;

un catalán es totalmente distinto de un ga-

llego. » Cadalso, Cart. marr. 2 (2. 22).

c l'odrán congregarse en lugares distintos de

la Academia, ó en los mismos. » Jovcll.

Corresp. con Posada (1!. 50. 207'-). < Debe
ser esencialmente distinto [el estilo poético]

del oratorio, s Lista, Ensayos, 2, p. 16.

t Rodeado de numerosa y lucida comitiva,

dirigió la carrera por distintas calles de las

preparadas. t> A. Saav. Masan. 1 . 2 (5.36). « Es
muy distinto |

De ser partidario vuestro
| Y

partidario gratuito,
|
El tener la bolsa llena

|

Con el corazón tranquilo. » llailz. Alfonso el

Casio, 2. 6 (65). — 7) Con que, en lugar de

la combinación de lo que. 1 Conde, es ya mi
obligación

|
Muy distinta que antes era. s Mío.

Industrias contra finezas, 'i. 1 (K. 3ii. 275').

« Las creencias y el espíritu do la época
hacían juzgar los sucesos de muy distinto

modo que actualmente, s Gil y Zarate, í?es«m.
Itislór. p. 54.5.

i'iT. antcci. Siglo XV : 1 Et yo he parado
mientes en la manera de vuestro dudar tan

señalado et distinto por orden, n ]'is. delect.

proemio (U. 36. 310). « Son distintos en di-

versos géneros de ser. y> Ib. i. í (II. 36.347-).

« Los cabellos parescian oro, distintos et dis-

puestos en orden muy convenible, i Ib. 1. 3

(R. 36. 346'). t E vio porque los participios

son distintos, segnn la distinción de los tres

tiempos. í Ib. 1. 1 (R. 36. 343-).

Etim. Port. distincto; cal., h. distinct; it.

distinto: del. lat. distinctus, part. de distin-

tjuere, distinguir, cuyo sentido fundamental
es diversificar picando, señalando ó matizando.
Véase DiSTi.vouin.

iti><Tn %i':it. V. a) Apartar, desviar á una
¡lersoiia de aquello en que está ó debe estar

ocupada (trans.). a) « Continuas agitaciones

turbaron el cultivo, y distrajeron los brazos

que le conducían. » .lovell. Ley agraria,
preámh. (R. 50. ÍSO-^ — < ¡Uh ! cnán grandes,

cuan increíbles hnliieran sido sus progresos,

si la preocupación no hubiese distiaído el celo,

provocándole á la defensa de otros objetos

menos preciosos ! i Id. Elog. de Carlos III

(\\. i6. 316'). — ¡3) Con dr, para expresar la

ocupación material ó inmaterial que uno deja.

« El Irato humano— los distraía de la medi-

tación de las sagradas letras. » Sig. Vida de
S.Jer. 2. 1 (66). d Distrae |la dulzura de las

ciencias] los ánimos de las ocupaciones públi-

cas, y los retira á la soledad y al ocio de la

contemplación, n Saav. Hep. (14. 25. 40 1-).

a .lamas la consentiréis
|
Festines ni sere-

natas,
I

Ni amiguillas, ni paseos,
|
Ni cosa que

la distraiga
|
De la aguja y del fogón. » Mor.

El viejo y la niña, \. 1 (R. 2. 338-). « ¿Per-
mitís

I
One un solo instante os distraiga

] De
vuestra conversación? » M. El harón, 2. 7

(R. 2. 3iS6-). c Así pasaron la noche, así el día

siguiente, sin que el buen viento con que na-

vegaban, ni el ningún peligro que corrían les

distrajese de sus pensamientos melancólicos, s

(luint'. Las Casas (R. 19. 462'). « Es de creer

que los varios sucesos, desgracias y viajes que
agitaron la vida de Lope, le distrajesen por

algunos años de cultivar las musas dramáti-

cas. » M. de la Rosa, Com. esp. i (2. 176). t La
afición A la poesía le distrajo de sus estudios. »

Gil y Zarate, liesnm. histór. p. 96. — « Al"o

distrae de tan tristes refle.xiones la idea de

otros objetos que tuvo en algún tiempo este

castillo. » Jovell. Descr. del cast. de tíellver

(W. 46. 395'). — aa) Part. « Siendo jurista

yo, aunque obra discreta, es ajena de mi facul-

tad
; y quien lo supiese diría (luo, no por

recreación do mi principal estudio— lo ficiese,

antes distraído de los derechos, en esta nueva
labor me entremetiese. 5 Celest. dedic. (R. 3.

1). — y) Con á, para expresar el objeto en que
pasa uno á ocuparse al dejar otro. Se usa

más á menudo como refl. « Es menester tener

á las pasiones todas sujetas y rendidas, porque
si os distraéis á otras cosas, mal podréis ejer-

citar la contemplativa. » Pinciano, Filos, ant.

epiü. \, fragm. 5 (Dice. Autor.), a Distraerse

á diferente materia. 5 Acad. Grani. « Dis-

traerse á puntos inconexos, á responder. »

Salva, Gram. — atx) Part. i Esperamos de

usted tantas cosas buenas, que nos dolía mu-
cho el verle distraído á otras, que aunque lo

sean, no ofrecen tanta utilidad al público, n

Jovell. Corresp. con Trigueros (11. 50. 164-).

í Dijo iufinulad de disparates, como persona

que delira en sueños ó que tiene el espíritu

distraído á otros asuntos. » Valera, Las ilu-

siones del Dr. Faustino, p. 500. — á'') Con
acus. de cosa. Apartar del empleo debido, de-

fraudar, d Aunque la condición de que el do-

minio y propiedad de esta casa pasen á las

cárceles, en caso de tratarse de su enajena-

ción, deba entenderse en el de que se tratase

de distraer el capital, y no en el de subrogarle

con aumento de su renta, con todo pudiera

dar ocasión á dudas y pleitos, j .Livell. Inf.

sobre venta de casas de los hospitales de

Madrid (R. 50. 62-). — _•») Hacer que nna

fiersona aparte la atención del objeto á que
¡i aplicaba ó debía aplicar (trans.). a) « Se

nos refiere nn suceso, pero escuchamos la

narración con atención Hoja, intercalando mil

observaciones y preguntas, manoseando ó mi-

rando objetos que nos distraen. » Raimes,

Criterio, 2, § i (7).— sta) Refl. t Lasque desta
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manera— se acostumbraren á no mirar, ni

estar adonde se distrayan estos sentidos cxle-

liorcs crean que llevan excelente camino. í

Sta. Ter. Oim. perf. 28 (R. 53. 352= dice:

« adonde oya cosa que le distraya »). « La

atención delie ser lirme, pero suave; es nece-

sario evitar el distraerse y el ensimismarse. >

Raimes, Filos, elcm. Lóg. i. \A 2 (29). — p?)

Pnrt. í Cuando sin quererlo me hallare dis-

traidn, volveré oira vez á atar el IjiIo del

buen pensaniienlo y discurso comenzado ; y si

mil veces me distrajere, mil veces tornare a

lo mismo. » Puente, Med. introd. § G (1. 30).

f ScRÚn le ejercita la obediencia en caminos,

ú muy aprovechado ú distraído estará. » Sta.

Ter. Cakas, 2. 1.5 (R. 55. 18')- - p) Con de.

< Sobre las páginas graves del libro brincaba

la imagen de C.oslancita, riéndose, enamorán-

dole v distrayéndole de todo, s Valera, Las

ilusiones del ür. Faustino, p. 17i. — t) P«'''-

dep. t>uc se distrae; se dice del que, por su-

cederle esto fácilmente, no habla con oportu-

nidad ó no repara en lo que pasa cerca de el.

f Tan lejos estoy de considerar la atención

como alistraccióii severa y continuada, que

muy al contrario cuento en el número de los

distraídos, no sólo á los atolondrados sino

también á los ensimismados. > Raimes, Cri-

terio, 2, S 3 (0). — o) Hacer que uno aparte

el pensaniienlo de cosas senas o tristes, re-

crear, entretener (írans.). ->) « Kl sabio que

interrumpe sus estudios profundos saliendo

á solazarse un rato con la amenidad de la

campiña, no se fatiga, antes se distrae,

cuando atiende al estado de las mieses, a las

faenas de bis labradores, al murmullo de los

arroyos ó al canto de las aves. > Raimes, Cri-

terio, 2, S 3 (8). — ¡3) Con de. n Los torneos,

los pasos honrosos, las justas— distraían de

sus miserias al pueblo. í Mor. Ornj. disc. hist.

(R. 2. 155). —di Apartar de la vida arreglada

y virtuosa Urans.). a) e Vos sois, y no otro,

el que distrae y sonsaca á mi señor, y le Rcva

por esos andurriales. .\ lo que Sancho res-

pondió : Ama de Satanás, el sonsacado y el

destraído y el llevado por esos andurriales

soy vo, que no tu amo. » Cerv. Qnij. 2. 2 (I!.

1.4081). c Atravesamos á Capua, plaza fuerte,

situada á corta distancia de las ruinas de la

que tanto distrajo al terrible Aníbal. » Mor.

Obr. póst. 1, p. 311. — X7) Pnrt. c Por otro

I
Lado él se halla distraído,

|
Si es que yo no

me equivoco, |
Con la baronesa. » Gil y Za-

rate, Ln aiio después de la boda, 3. 1 (i2).

— ¡i) Part. Entregado á la vida desordenada

y licenciosa. « Kl hombre vicioso y distraído,

y de aviesa y revesada condición— no espere

ni quiera tener buena mujer. > León, Perf.

cas. 13 (3. 495). < Las madres confortaban a

los hijos, los niños á las madres, los sacer-

dotes al pueblo, v los más distraídos se ofre-

cían con más voluntad al martirio. » Mend.

Guerra de Gran. I (R. 21. 78'). « Comenzó a

tratar con esta doncella, que era algo dis-

traída. > Yepcs, Vida de Sta. Ter. i. 3 (.Wiít.

1.11). « Mucho regalo |
Y vida de mancebo

distraído I Tuvo en el siglo. » Lope, .S. Diego

de Mcalti, 3 (R. 52. 527'). « Uueréisnos

buenas para ser malos; honestas para ser

distraídos. » (Juev. llura de todos, 40 (R. 23.

420-). « Estaban acaso á la puerta dos mu-
jeres mozas, deslas que llaman del partido

— Vio |1). Quijote] á las dos distraídas mozas

que allí estaban. » Orv. Quij. 1. 2 (R. I.

259*). < Angélica, una distraída cortesana á

quien ya el tiempo va marchilando los claveles

de su rostro y las llores de su juventud. » Valb.

Bern. pról. (R. 17. 112). f Pero más le temo

así,
I

Si sólo tiene á la vista
|
El espejo de una

madre |
Casquivana y distraída. > M. de la

Rosa, La niña en casa, 3. (i (3. 118). — aa)

Sustantivado. « Y señaladamente conviene huir

la compañía de los distraídos y livianos. » Gran.

Doctr. esp. 37 (R. 11. 271^). « El profano y el

sanio, el distraído y el de reformadas costum-

bres— quedaban como presos y cautivos de

ella. J León, Vida de Sta. Ter. (2. 300). < Me
valdré de las miserias que en los distraídos y

delincuentes hacen aborreciblela vida. » Quev.

Fantasma \ (R. 18. 137'). — ?p) Aplicado á

cosas en sentido análogo, i Con su buen aviso

y discreción han enmendado mil malos sinies-

tros en sus maridos, y ganádoles el alma, y

enmendádoles la condición, en unos brava, en

otros distraída. » León, Perf. cas. 18 (3. 506).

€ Esta virtud solamcnle
|
En mi vida distraída

I

Conservo piadosamente, j Tirso, El conde-

nado por desconfiado, 2. 2 (R. 5. 191').— yy)

En sentido menos desfavorable, Desaplicado,

t En lugar del ejemplo de los buenos y estu-

diosos se dejaban arrastrar del do los malos y

distraídos, i Jovell. Elog. del M. de los Llanos

(R. 46. 285'). í Ofrecerá [aquella máximal á

los jóvenes aplicados un estimulo para proce-

der á mayores adelantamientos y á los zánga-

nos y distraídos un justo castigo de su desi-

dia. » Id. Plan de ihslr. públ. (R. i6. 275').

i»or. anu-ei. Siglo XV: < A pocos días, co-

noscido que tal ingenio no debía ser distraído

del estudio, proveyéndole de su limosna para

cada año, le envió al estudio de París. > Pul-

gar, Ciar. var. 23 (131).

t'.tim. Port. distrahir ; cat. distniurer;

prov., fr. distraire; it. distraeré, dislrarre :

del lat. distrahere, compuesto del prefijo dis,

que denota separación, y traliere, arrastrar,

tirar.

ronjiig. Sigue en un todo á traer: dis-

traigo : distraig-n, as, etc.: distraj-e, iste, etc.;

distraj-ese, eses, etc.: distraj-era, eras, etc.;

distraj-ere, eres, etc.

niSTRiRiÍR. V. «) nividir entre varios

conforme á cierto designio ó regla itrans.). a.)

< Como quien tiene un gran tesoro guardado,

y desea que todos gocen del, y le alan las

manos para distribuirle. » Sta. Ter. Fnnd. I

(R. .53. 182'). € .\'o distribuía con justicia los

premios. > Saav. Emp. 23 (R. 25. 64'). c La

naturaleza ha distribuido sus dones con ilife-

rente medida. » Jovell. Lei¡ agraria, t\ clase

(R. 50. 111'). — 7.1) Pas. « Por él reinan los

reyes ;
por su mano se distribuyen los cetros. >

Saav. Emp. 60 (R. 25. 165Vi. — ??) P'irt.

€ Con mis prendas nobles, |
Mal distribuidas,

I
Dejó enriquecidas |

Hayas, olmos, robles. »
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F. de la Torre, 3, end. !» (83). — p) Con un
dat. de pers. t Y esto hecho, distiihuyó toda

su hacienda á pobres. » Gran. Simh. 5. 2. IG,

§ 5 (l\. (J. ()37'-). « A toda esta yciilc distri-

buía las órdenes Gaspar Zapena. » Colonia,

Guerras de los Est. Bajos, (I (li. 2S. 77').

« t^.on leyes la gobierno,
|
Y domicilio á todos

distribuyo. » T. Iriarte, Eneida, 3 (3. 188).

5 Se mandó que todas las piezas se imprimie-
ran traducidas en castellano para distribuirlas

á los concurrentes en la primera noche de su

ejecución. » Mor. Com. disc. prel. (11.2.314).— y) (Jon entre, i|ue realza el concepto de mul-
tiplicidad en los que reciben. « Distribuía cada
día cien escudos de solo pan entre la gente
más miserable, j Colonia, Guerras de los Est.

Bajos, 3 (R. 28. 32'). — aa) Pas. <i Si se dis-

tribuyesen [los negocios] entre muchos, ten-

drían mejor y más breve despacho. » Navarr.
Conserv. de mon. 1 (R. 25. í.5i)-j. — u) Dar
á varias cosas colocación ó destino conforme á

cierto plan ó designio (irans.). a) i Forma-
ban sus escuadrones amontonando más que
dislribnvendo la gente, i Solís, Conq. de Méj.
i. ly (If. 28.228Í!). í Usa [Malón de Chaide] de
ornamentos poéticos sin distribuirlos con la

necesaria economía. » Gil y Zarate, fíesum.
histór. p. 530. — aa) Pan. a Como suele en el

cuerpo humano distribuirse el calor natural,

saliendo del corazón en beneficio de los miem-
bros más distantes, j Solís, Conq. de Méj. 1 . 5
(R. 28. 212'). — ¡i) Con en, para expresar las

parles ó grupos en que se divide la cosa.

< Pensando que las legiones pasaban por tres

parles — distribuyeron también su ejército

en tres trozos. » M. Valbuena, César, Guerra
de Francia,!. 01 (1.322). —y) Con |)or, para
denotar el lugar ó espacio en que se disponen
las varias cosas. « Gracias te doy, amantísimo
Criador, por la hermosura que diste á tan innu-
merables estrellas, distribuyéndolas por el

cielo con admirable concierto, dando á cada
una su propio lugar. » I'uenle, Med. 6. 22 (3.

38 i), e Nos ha parecido que conviene distri-

buir el estudio de la religión por todos los

períodos de nuestro plan" » Jnvell. Trat. de
enscñ. Moral relitj. (It. .iti. 258-). — aa) Rejl.

« Uorma [el nervio vago] en su trayecto di-

versos plexos y da muchos ramos que se dis-

tribuyen por los órganos siguientes— » Acad.
s. v. nervio. — |3¡3) Parí. « Tenían para este
efecto los reyes de Méjico grande prevención
de correos distribuidos por todos ios caminos
principales del reino, j Solís, Conq. de Méj.
2. 2 (R. 28. 233-). « Tenía distribuidas por
todas las poblaciones vecinas á la costa dife-
rentes espías. í id. ib. 3. i (R. 28. 26i'). —
c) Imp. Deshacer los moldes y repartir por su
orden las letras á sus cajetines. Se usa como
trans. y también en absoí.
ver. nntrci. Sif/loXV: « Era hombre libe-

ral, así en el destribuir de los bienes como en
los otros negocios que le ocun-ian. j Pulgar,
Ciar. var. 5 (.52). t ími los arreos é otras
cosas que fueron necesarias de so gastar é
deslribuir para tan grande acto, mostió bien
la franqueza de su corazón. » Id. ili. i (12).

f Qninlaics do oro fino se distribuían cada un

año entre sus caballeros é criados, d Crán.
Alv. de Luna, apénd. (394). « El Dador de las

formas inlunde y distribuye aquellas según la

disposición de la uialeiia. t r¿,s. delect. 1. 1

(R. 3(i. 347*). d hepartiendo las obras e dis-

trihuvendo el seruiíio. j Villena, .\rte cis. 16

(101):

lUiíii. Port., prov. distribuir ; cat. dislri-

buhir: fr. distrihuer ; it. distribuiré : del lat.

dislrilmire, compuesto del prefijo dis, que
denota división, y tribuere, dar, dispensar.

ronjHt;. Tiene estas formas irregulares :

distribuy-o, es, e, en; dislribuy-a, as, a,

amos, dis, an: distribuij-e tú. La y de otras

inflexiones es la i inacentuada de la termina-

ción : distribu-yó, distribu-yendu:=part-ió,
part-iendo.

i'ioK. I,a i va acentuada en las mismas
inílexiüncs en que lo está en partir, y en
estos casos forma silaba sr|iar;ul,i lauto de la

vocal precedente como de l;i si^uicnlc, cuando
la hay: distribu-ir = partir. lUstnlm-t-a —
partía, distribu-ido apartido.

niNKADiK. V. o) Presentar como cosa que
no debe hacerse ó pensarse alegando razones

para ello, (trans.). a.) t .\labando el no casarse

más de una vez, ydisuadiendo las segundas bo-

das, le dice así. n Sig. Vida de S. Jer. 3. 5 (170).

« Los privados del rey don Filipe el Primero
disuadían las vistas con el rey don Fernando, t

Saav. Emp. 77 (R. 25. 209-). t Temerosas de
los intentos del rey, disuadían la boda con

don Fernando. í Clem. Etog. de Is. la Cat.

ilustr. 2 (Meni. Acad. Hist. 6. 70). — « Aco-
meterle en sus fortificaciones con inferiores

fuerzas, cualquier mediana experiencia lo

disuade, i Coloma, Guerras de los Est. Bajos,
6 íK. 28. 84-). — |3) Con un dat. de persona.
í El rey alevoso— envió á convidar á Barbosa,
diciendo que le quería entregar la joya que
había prometido para el rey de España, .luán

Serrano— disuadió á Barbosa el convite. »

1!. Argens. Conq. de las Malucas, 1 (18).

( No vengo á disuadirte, monstruo horrendo,

I
Tu nefanila intención, s Alarcón, El Anti-

cristo, 1 (li. 20. 304*). « Oue no sólo le he de oir,

I

Mas disuadille su engaño, n Id. Im crueldad
por el honor, 2. 4 (R. 20. 458'). n En fin ,-, que
en vano porfío

|
Disuadiros ese intento'.' » Id.

El examen de maridos, 2. 10 (R. 20. 474').

< No era éste el intento del mozo — así pro-

curó disuadírsele. » Césp. y Men. Sold. Pind.
1. 3 (R. 18. 280-). « Conli'selo á don Antonio,

I
Pretendiendo leal y lino

|
Te disuadiese el

empeño. » Cald. ¿ Cuál es mayor perfección f

3. 1 (R. 7. 84-). f Yo había mandado bordar
unas armas reales y otras del señor marqués
para los ejemplares que se les liabían de en-
tregar; pero, habiéndolo sabido el padre Sa-
gardov, me lo disuadió, n Isla, Cari. fam. 2.

20 (R.' 15. 500-). I Señor... — Di. — Permitid

á mi respeto
|
(,)ue os disuada una idea tan in-

justa. » .lovell. Pelayo, 2. 8 (R. 40. 00-).

í (Juiso entrar, y disuadiéndoselo don Rrianei,

contestó el emperador— i Clem. Coment.

5, p. 180. — « Revuelve á disuadir á la volun-

tad lo que le había persuadido basta allí. »
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M de \a ChaiJe, Magd. :!. 11 (I •
"27. 37á')-

.Le desatinaba., los hábitos, que le d.suad.an

aquestas i.,iaginacio..rs. porq..e los locos^que

¿rhabia visto c. Toledo andaba., veyudos de

ropas burioladas, pero ..o ''«.]•=''" o^'^''"

giosos. . Ti.'so, Los tres mandos bjnlados

(R IS. Í88-). — f)
t^oii lina prop. subj. lUt-

mencia ha de ser mi esposa
J
^o/'>

f.-; f;7>
tú mi amigo. |

Como no me disuadas Que la

adore. » Tuso. Am,v por senas, 1. U (It. o.

4(i7:.|. _ íi Con una prop. .nfin. « S. agora

me le restituyo — sin hijos, sin caudal y de-

not!ula!7qui^,i le disua.lirá no haber tomado

por su . ueula el mar horrible su venga.iza .' .

'l'i.-so, Del. aprov. f. m].- ••) '^V^^J^
'«

un dictamen ó de un p.opos.to por medio de

razones (trans.). a) . Most.-andose prudente

previniéndolas astucias de s'is enemigos y

elocuente orador, persuadiendo o d'su«J e 'o

á sus soldados. » Ce.v. Qu'J- 1 •
^

'
I '<•

' ,•
^^^' h

. \unque inclinó á ello, no fallaron después

consejeros que con aparentes razones e ilisua-

diero... > Saav. Emp. 6i (R; 2o. 'S'^")- -
, Persuádeme tu amor, 1 ^. m. .ho.ior me di-

suade. » Lope, La mayor ntona, ¿. i (H- n-

.)32M. - ?) Con de, pa.'a expresar el d.clanicn

ó propósito que se hace deja.;. « Tuvo inten o

de^enirsc con ¿1 á la Tierra Santa y e santo

le disuade de ello. . S.g. ] >da de S. Jj-k 5. (.

(451). .Toman por remedio (ya que no se

atreven á levantarse donde están los buenos

derribarlos donde están ellos, ó con decir mal

de sus vidas, roerles la fama, burlar de sus

cosas levantarles falsos testimonios, y d.sua-

di.-les, cuando más no ,,ueden, del cam.no que

lleva... . Id. ib. i. 8 Ckl). «No qn.c.o de tu

intención. 1
Jeró..imo, d.sua.l.r e. >- 'ope, J-'

disuadiere |
De tu intento y persuadie.c

1

A

que en eso eres cruel, |
Yo me casare al mo-

mento. > Tirso, .\mnr por razón de estado,

3 2 (R. 5. 177'). . No ignoramos que Molt-

zuma intenta disuadirteJe ^•'«^/.^^«"f'lg';-

rión. . Solis, Conq. de Mej. 3. 2(1.. 28- -<Jh ).

, Porque si de mi intento me disuades,
1
Se

,iue ha de ser con sólidas verdades. > I.

l',"arte. égL (I!. <i3. 47'). . Sol.cla, aunque

en vano, disuadirla de su proj"¡silo. . Mor

Obr. pos/. 3, p. I'i7. < Dirigió [estas c,irtas|

al arzobispo de Toledo y al rev de 1
orlugal

exhortándolos á la paz y disuadiéndolos de la

guerra. . Clem. Elog. dcjs.
'«'f

<''«!'' ,'

hiem. .\cad. Hist. 6. 187). < N.obe hal.a di-

suadido á las mujeres lebanns de s^"''-'-»'

^
Latona. . Ul. Coment . I, \>. -Ui. i U quena

disnadir de una expedición contra los cr s-

lianos. . Id. ib. G, p. -i'J. . Atónitos se queda-

ron aquellos hidalgos, sin acertar con las

palabras para disuadirle de tan «'"esf''^

ílmpresa. '. .M. de la Rosa, ;/. P. del Pulgar

ti I-') . Traía éste de disuad.rle de su pasión,

mostrándole lodos sus inconven.entes y peli-

gros. , Id. rrag.esp.ii.ri), « Tr-Y».«";"'J°¿«
disuadirla de su ...al proposito. . Id. i6. (2. 108).

. Como entonces se muiíiphcal.an los riesgos

lo h.zo presente el arráez, para d.suad,.- del

intento al inconsiderado mancebo. » Id. Is-úe

Sol», 2. il (4. 417). - a.) Parí. < Disuadido

de su motivo, le persuadió [Placidia] a q..e

toi-nase á levantar la grandeza y dij-'O'd^J «i^

Roma. » Sig. Vida de S. .Jer. U. t (,.(,2). - t)

Absol. c Mas cuando la pc.sona que .ntro-

duce,
I

Pe.-siiade, aconseja o d.suade.
|

All. lia

de haber sentcicias y conceptos. » Lope,. Irte

nuevo {Obr. snell. \. 'í^'i)-

Etim. l'ort., ral. dissuadir ; fr. dissuader

:

it dissnndere : del lat. dissuadere, com-

puesto del prolijo negativo dis y suadere, per-

*"pro«. Aunque en lalin sua no puede formar

sino u.ia silaba, en castellano es admisible la

diéi-esis cuando el acento carga en la o ; disu-

ado, disii'ddas.

niTEBSAMKXTK. adv. üe manera diver-

sa, con diversidad, a). . Las ñores, a los ojcs

ofreciendo |
Diversidad extraña de pintu.-a.

Diversamente asi estaban oliendo. > Oarcil.

eal 2 (R 32. 9'-). « Los m.sn.os que se.ilian

diversamente eran los prin.eros á l'esalle la

mano y bacelle todo homenaje, i Mar. ¡Itst.

Ew 18 9 (R. 31 . 1 i')- « Como son d.ve.-sos los

obic'tos y diversa la fortuna de los aniadores,

Mil duda alguna diversamente se desea. »

Cerv. Gal. 4 (R. 1. 5.i'). <- Si pudie.^a yo decirte

1 La verdad; si persuadirte, |
Seno.-a, y des-

engafiarle, |
Oyeras diversamente

|

He m.

agraviada opinión |
La cuerda satisfacción..

Tirso, La ventura con el nombre, ... -
(H- •'.

53-,M « De donde nacen tan desconformes

opiniones y pareceres como hay en los honi-

bres, concibiendo cada uno diversamente lo

que oye ó ve. > Saav. fi<'p. (H. 2o. .1119-) - fi)

(on de para denotar la divergencia entre dos

acciones ó sus circunstancias. « (.ornelio

Nepote escribe muv diversamente de lo que he

dicho de aqueste Dionisio. » Comend. (..-.cgo,

lab ''"'8 (80-). € Muchas [cosas] suceden d.-

ve.-samenleen el hecho de lo que se presupo-

nía antes. > Saav. Emp. 46 (H- 2o. 1
1
--). « I-a

risa procedente de las cosas medias, trac su

ori-en y principio del engañar la expectación

coif respuestas y dichos inopinados, o con lin-

eir que se entie.iden los dichos a,ienos diver-

samente de lo que significan. . Luzan, ¡oet.

2 20 (1 30i). — T) '"'O" 9"^ *"" frases elípti-

cas. « Diversamente impera en los '"""0^ 1^

costumbre que la ley. . Relio, Gram. § 3bd.

Ftim. Compuesto del adjetivo diverso y el

sulijo modal mente. Kn el pasaje siguiente

na.-ece significar Difusamente -. . Vo, con.o iba

historiando mi vida, no advertí que podría el

ermitaf.o cansarse de oirme hablar !"" diversa-

mente; pero sucedióme bien. . Lspinel.A.'iCMrf.

2. I ÍR. 18. Í27-).

niTRRüiinAD. s. f. «I Estado ó circuns-

tancia de ser diverso, de no ser de nnam.sma

especie ó naturaleza, x) . Las llores a los ojos

ofreciendo |
Diversidad cvtr.ana de pintura

Diversamente así estaban oliendo. » ".aren

¿ni "> (R 32. 9'). « Destas dos coronaciones

resnüó á lo que se entiende la diversidad de

opiniones, y que unos escribiesen que se

coronó en Toledo, otros que en León. > Mar.

mt. Esp. 10. If. (R. 30. 300»). < Queriendo
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[Dios] que hubiese diversidad de efectos en la

tierra, quiso tamliién que la hubiese en las

causas y inlluencias del cielo. > Gran. Guia, I

.

15 (R. 6. 55^). i Y lo mismo iioló en la diver-
sidad de los rostros de los iiomliros, que sieruio

innumerables, apenas liay uno que se parezca
con el otro. » Id. Simb. i. 10, § á(li.6. 208').

i He donde podrían nacer no menores pertur-
bariones que de la diversidad de religiones,

y dar causa á ellas. » Saav. Enip. 27 (R. 25.

73'). « .No hay contradicción en que haya
nuiciías sustancias que lenijan atribuios scme-
jnnlcs en un todo : en este caso no habría di-

vcrsiiiad entre ellas, pero sí distinción —
Spiíiosa confunde la diversidad ó diferencia

con la distinción : para la diferencia se nece-
sita variedad en los atributos; para la distin-

ción basta que el uno no sea el otro. La figura

de un cuadrado es diferente de la de un trián-

gulo; dos cuadrados e.xactaraente iguales no
son diferentes, pero si distintos, j lialmes.

Filos, clcm. Teod. 10 (:J3'.), riíO). — p) Con
de ... á, para e.\presar los objetos que se com-
paran. « .Xprovecharán

|
estas reflexiones] para

que algunos entendimientos de poca extensión
no extrañen la gran diversidad de las costum-
bres que pinta Homero a las nuestras. »

J.uzán, Poíit. 1. 5 (1. 51). — y) En plural.

« Los pescados de la mar,
¡ Arboles, hierbas

y plantas,
|

Con diversidades tantas
|
Que no

se pueden contar
|
En presencia;

|
Porque

aquella diferencia
|
Y diversidad de cosas

|
Las

hace muy más hermosas
|
Y do mayor exce-

lencia, í Castillejo, 2, Condic. de las mujeres
(R. 32. 198'). « Dos cosas suelen principal-

mente causar en una provincia diversidades
de lenguas : la una es no estar toda debajo de
un príncipe, rey ó señor, de donde procede
que tantas diferencias hay de lenguas cuanta
diversidad de señores — la cual diversidad de
señores pienso yo que en alguna manera iiaya

causado la diferencia de las lenguas. » Valdes,
Dial. (Mayans, 25, 26). — ii) Copia ó muche-
dumbre de cosas diversas, que no son de una
misma especie. « Vivían en este monte —
gran número y diversidad de monjes. » Sig.

Vida de S. Jer. i. iO (3."j0). « Entre seis dellos
traían unas andas, cubiertas de mucha diver-
sidad de flores y de ramos, n Cerv. Qtiij. 1, 13
(R. i. 280'). « Los músicos eran los regocija-
dores de la boda, que en diversas cuadrillas
por aquel agradable sitio andaban, unos bai-
lando y otros cantando, y otros tocando la

diversidad de los referidos instrumentos, n Id.

ih. i. 19 (R. 1. iií-). « Luego tendieron sobre
ella |la alfombra] diversidad de frutas así
verdes como secas, n Id. Pers. 2. 19 (R. 1.

019'). <¡ La variedad de piedras y diversidad
de colores de que se componía, la hacían vis-
tosa mucho. > Quev. Casa de locos (R. 2.3.

351'). í Por esto .losef, habiendo de gobernar
á Egipto, donde había gran diversidad de len-
guas, (lue no entendía, hizo estudio para
aprendellas todas. » Saav. Emp.ñ (R. 25. 20').

€ El libro de cantigas que dejó |el rey Sabio]
está lodo en versos de diversidad desliabas.»
Gil y Zarate, liesum. histór. p. 21.

int. iintpri. Siglo XV : í Les acaesce [á

los que están en deseo de adquirir honores
|

fingir, dilatar, simular é disinjular aquella
diversidad de los tiempos, ó la variedad de los

negocios. » Pulgar, Ciar. var. 6 (50). «Otrosí
vemos diversidad grande de condiciones, no
solamente entre la multitud de los hombres,
mas aun entre los hermanos nascidos de un
padre é de una madre. » Id. Letras, ii (215).
« Fueron muy bien servidos de mnidias frutas

é de gran diversidad de aves é de muchos
buenos manjares. » Crón. Juan II. 8. 9 (R. 08.
361'). í E torna [la historia] á escrebir é
contar otras diversidades de acuerdos é de
consejos é de cosas que adelante se siguie-
ron, í Crón. Aiv. de Luna, 118 (321).
€ Suplicó á su alteza, aunque él non lo tenia
en voluntad, que le ploguiesse ir á ver la feria,

é levasse en su compañía á la señora reyna, á
ver el tracto é las grandes compañas é genlio,
é assimismo las diversidades de mercaderias
é otras universas cosas que ende avia, j Ib.

8.5 (222). « Después de assaz altercaciones é
diversidades de razonamientos passadas de una
parle á otra, quedó concertado — » ¡h. 79
(202). d E ansí en esta diversidad de opiniones
trabajaba el rey y se gastaba, i P. de (iuzmán,
Gener. 34- (R. 6'8.'718'). i Allí las diverssidades

I

Son tantas de las colores,
| Recontadas por

auctores
|
De grandes auctoridades. í Santill.

p. 211. d Se deleitaban en mirarla diuersidad
de las flores et olerías. » Vis. delect. 1. 2 (R.
30. 3Í4.'). í Decidme por merc:ed qué es la

causa de la diversidad de las lenguas entre las
gentes. í J6. 1. 1 (R. 36. 3422). ^ e porque
entrellas |las frutas] son muchas diuersida-
des —- » Villena, /Iríe cis. 11 (83). i Esta
diuersidat |de cucliillos] nasce de la diuersidat
de las viandas e manera de comerlas. » Id. ib.

4 (23). — Sif/lo MU : i Habla jnenguado |el

trigo] con la diversidat del tiempo que era ca-
liente é seco. í Cal. i' Di/mna (H. 51.64').
« Et vi que habia entre la franqueza et la

escasodat grand diversidat. i /6.(R. 51. i5').
t E dalli nascen muchas diversidades de
pleytos. 1 Fuero Juzgo, 2. 1. 1 (7). « Non a
ennas personas [de la Trinidat] nulla diuersi-
dat. » Rere. Mil. 792 (R. 57. 1272).

Etiiii. Port. diversidadej cat., prov. diver-
silat; fr. diversité; it. diversitá : del lat.

diversilatem, diversitas, derivado de diver-
sus, diverso.

itivi':it<«o, .%. adj. «) Aplicado á lugares.
Que no quedan en una misma dirección, sepa-
rados unos (le otros. « Dejáronse [las naves]
llevar del viento, que las echó á diversas
partes. » ¡Mar. Ilist. Esp. 13. 18 (R. 30. 394^).

< Acudieron allí por diversos caminos y con
diversos intentos Cncyo Escipión ádar socorro
á su hermano y Asdrúbal hijo de Cisgón para
combatille. » Id. ib. 2. 16 (R.' 46. ur-). « Eneas
ve á Cloanto,

|
A Anteo y á Sergesto.que llega-

ban
I
Seguidos del gentío y otros varios

|
Hijos

de Troya que — del naufragio
|
Se salvaron

en playas bien diversas. » T. Irhvie, Eneida,
i (3. 58). « Nadie ignora que las cosas suelen
tener diverso aspecto miradas por diversos
lados, y que un mismo fin se puede conseguir
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por ilislintos medios, como llegar á unimismo

paraie pcir diversos caminos. » l.uzáii, Poct. 1.

1(1 (1. /5). — 1») Aplicado ;i los diclainenes u

opiniones, Que se apartan unos de oíros, que

no se conforman. « Teniendo presos [I' Hipe,

duque de Milán] al rev don Alonso el Ouinlo

de Aragón v al rey de Navarra, se consulto lo

que se habia de hacer dellos; y dividido el

consejo en diversos pareceres, unos que los

rescatasen á dinero, otros que los obligasen a

¡ilgunas condiciones, y otros que los dejasen

libres, lomó este parecer último. » Saav. Emp.

85 (U. "2.5. 227-). c Cosa que causó en todos

novedad, ver en tan poca distancia tomar tan

diversas y encontradas resoluciones. » Mon-

eada, E/pcd. M (I!. -21. 30-). í Kueron de,

diversa opinión el principe don Juan de 'ortu-

gal y su primo don Fernando. » Clem. Etog.

iie h. In Cal. ilustr. 19 (Mem. Accid- Hist. 0.

.i'.t3). — « Inés no le quiere, vvco
|

Oue el ca-

rácter de uno y oiro 1
Son de tal modo diver-

sos,
I

Oue fuera temeridad
|

Seguir adelante

en ello* i Mor. L'i mojigata, 2. 8 (H. 2. iOS^).

— ci llicesc de cosas que no pueden unirse

bajo un mismo género ó denominación; que no

es de la misma especie ó naturaleza, a) « Como

las calidades de las personas son diversas,

asi las medicinas bacen diversas sus opera-

ciones y diferentes. » Celest. 7 (R. 3. 3o').

f Ya vuestra merced sabe ser diversas las

complexiones de los cuerpos, y asi ser diver-

sas las inclinaciones de las ánimas, y también

diversos los dones que reparte Dios, y a unos

lleva por unos medios v á otros por otros. »

Avila, Episl. I. IO(G. iO). « Pues ella esta

como él, provecho lesera oirloque él, aunque

el mensajero sea diverso. > Id. ib. 3. 12 (7. 55).

c Teniendo |el imán] á par de si diversos me-

tales, solamente atrae a si el hierro, dejados

los otros. » Gran. Sitiib. 1. 25 (fi. G. 24/-).

f Allende destos comunes medios, se comiini-

nican diversas maneras de gracias por los siete

sacramentos de la nueva ley : los cuales

aunque tengan diversos efectos para remedio

de diversas necesidades de nuestras anima.s,

pero todas ellas concuerdan en un común

efecto, que es dar gracia á quien no pone im-

pedimento para recebirla. ) Id. ib. 3. II (R.

0. .116'). í Asi como fueron diversos los gustos

y los juicios de los autores que escribieron,

cristiano lector, asi fueron diversas las mate-

rias v argumentos que trataron. » Id. Mem.

rida rrist. pról. (R. 8. 2t);!j. c Y asi nene

I

Dios] lo bueno de ser uno, sin lo malo que

tiene ser solo : v tiene lo perfecto de ser en

alguna manera muchos, sin In imperfecto que

tiene ser diversos. » Puente, Med. 6. 4 (3.

267). c A la suprema congregación llaman

Consejo Real, v á las demás, chancillcrias

;

iliversos nombriés en España según la diversidad

de las provincias. » Mend. Guerra de Gran. I

(li. 21. 70'!. € Con él de ordinario tenia Sifaz

guerra sobre los confines y fronteras con

sucesos diversos y diferentes trances. » Mar.

IliKt. E'p. 2. 17 (R. 30. 47*). » Oyeron asi-

mismo confusos y suaves sonidos de diversos

instrumentos, como de (lautas, tamborinos,

salterios, albogues, panderos y sonajas. >

Cerv. Oííty'. 2. 19 (R. I . Í44-). < ;.
No has visto

tú representar alguna comedia adonde se in-

troducen reyes, emperadores y pontilices, caba-

lleros, danias y otros diversos personajes? >

Id. ib. 2. 12 (IS. 1. 127'). « Llevó consigo a

Sancho, quedándose á la mesa los duques y

II. Quiiote, hablando en muchas y diversas

cosas. í Id. ib. 2. 32 (R. 1. 173'). < Kn esto ya

comenzaban á gorjear en los árboles mil

suertes de pintados pajarillos, y en sus diversos

y alegres cantos parecía que daban la nora-

buena y saludaban á la fresca aurora. > Id. ¿6.

2. 11 (I!. 1. 132'). « Engañada su imaginación

con falsas apariencias de bien, le busca en di-

versos objetos, constituyendo en ellos su feli-

cidad. I Saav. Emp. 7i (R. 25.203'). e Siendo

una misma la virtud de la justicia, suele

obrar diversos efectos en diversos tiempos. »

Id. ib. 22 (R. 25. fiU-). t Conviene la comedia

con la tragedia en muchas cosas, aunque en

otras es diversa. > Luzán, l'oeí. 3. 10 (2.225).

< Al principio observé en ella
|
Un agrado in-

diferente
I

Que presumí que pudiera
|

Con el

trato ser amor; |
Pero después, tan diversa

|

Se le ha mostrado, que siempre
|
Le recibe

con tibieza 1
O seriedad. » Mor. La mojigala,

i. 1 (R. 2. 393-). c ¿A qué la risa en tus

labios —
I

Para arrancarte y traerte
1
De las

áridas arenas 1
De la Libia á estos paises

|

Entre gentes tan diversas? » Quint. Poes. .4

una negrita (R. 19. I'.-)- — ?) .<-on ''«• 9"

sentido de separación, divergencia. « ¡Cuan

diverso mandamiento aqueste del otro ! » Avila,

Eucar. I (3. 130). < Descubre ITácito] la

simulación de Tiberio, demasiadamente agudo

y malicioso en interpretar sus palabras y dalles

(livcrso sentido de lo que sonaban. > Saav.

Rep. (R- 25. 400-). « ¿.luzgas acaso que saldrán

diversos |
De los [versos

j
que dieron á Camilo

fama, I O más duros tal vez, ó más perver-

sos? > Mor. Lección poét. (R. 2. 577-). « Hay

una falta empero muy diversa
|
De la lisonja,

y aun mavor acaso. > J. Burgos, Uor. epist.

1.18 (4. Í83). — aa) S7ip. c Los términos de

aquella provincia eran diversísimos antigua-

mente de lo que agora es Vizcaya. > A. Mor.

Cron. 7. 42 í 1 . :M3). — -r)
Con d, por analogía

con desemejante, lomknáose como negativo de

semejante íraro). Cp. lat. t Hiiie diversum

vitio viiiuin. » 1 Tentando por la cueva

umbría,
1

Poco diversa al reino del espanto,
|

Saco de un ataúd un cuerpo helado. » Alar-

cón, El tejedor de Segovia, 2'. pte. ;i. IX (R.

20 112-). — *) Con en, para expresar lo que

constiluve la diversidad. € Son un cuerno de

república y de pueblo mil hombres en linaje

extraños, en condiciones diversos, en oficios

diferentes, y en voluntades é intentos contra-

rios entre sí mismos, porque los ciñe un muro,

V porque los gobierna una ley. » León,

jVomT). 2. Esposo (3. 215). € Y aunque estos

tres géneros de gentes somos diversos en pro-

fesión, como somos uno en pretensión, pare-

cemos amigos. » E. de Salazar, Cartas, i (R.

62. 298'V í Todo fiero animal por ti vestido
|

Va diverso en color del vario velo. » Césp.

Pulí. I (R. 32. 302'). < Encontraron algunas

tribus y rancherías de indios, divididas y dis-
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persas, sin relación ni noticia alguna entre si,

diversas en lengua y eostumiires, y diversas

también en ritos, si vitos tenían. » Quint. Pi-

Síiiro (11. 19. o37'). — aa) Hoy no se ailniiie

el uso de de en este sentido. « Marsella, aunque
diversa de linaje,

|
Su prometida fe le observa

á Italia,
!
Degenerando de la instable Grecia,

I
De cuyas gentes se origina y precia. » Jáur.

Fars. 5 (Fern. 7. 135). — ti) Desvanecida un
tanto la significación de diversidad, se usa en

plural como indeterminado : varios, unos

cuantos. ( Por diversas piedras que en España
se lian bailado, se entiende que la mujer del

emperador Cialieno se llamó Cornelia Salmii-

na. í Mar. //¿.sí. Esp. í. 10 (lí. 30. 101').

f Importa (pie el reino -— no se divida en
muelias partes ni entre diversos herederos, j

Id. ib. 9. 1 (R. 30. 245'). « Como se bailan

diversas especies de deseos, el amor es una
especie de deseo que atiende y mira al bien

que se llama bello. » Ccrv. Gal. i (R. 1. 58-).

f Otro diai|ue acaeció á estar solo el baño, en

diversas veces con la caña y el paño nos dio

dos mil escudos de oro. n Id. iluij. 1. 39 (li.

1 . 368'). í Los músicos eran los regocijadores

de la boda, que en diversas cuadrillas por

aquel agradable sitio andaban, i Id. ib. "2. 19

(R. I. iii-). « Diversas armas aprestar con-

viene,
I

Y al espiritual reino que tunda,
|
Opo-

ner los caudillos más robustos, i 15. Argens.

canc. Pues que no hay coz (U. 42. 337').

< Menos praticable sería mantenerse Italia

quieta con diversos principes naturales. »

Saav. Emp. 95 (It. 25. 249'). n Me escribió

veces diversas
|
Don Pedro sobre el asunto. »

Mor. La mojigata, \. 1 (R. 2. 393'). « Perdió

en diversos encuentros con los indios niuclios

de sus compañeros. » (juiíit. Balboa (R. 19.

281'-). I Los indios de las diversas poblaciones

por donde pasaban los salían á recibir. í Id.

Pizarra ÍR. 19.333').

Per. anteci. Sif/lo XV : « Otros [tienen

inclinación] en administrar y en regir, é á

Otras artes diversas. » Pulgar, Letras, 14

(215). « .Mlende destos libros susodichos bizo

y compuso muchos libros y diuersos tratados. >

R. de Almela, Val. 8. 0. 4 (250--¡). « Hubo
otros tres hijos de diversos padres. í Crón.
Juan JI, 2. i (R. 68. 303'). n Hubo en ello

diversas opiniones, j Ib. i. 34 (R. 68. 291').

c Diversos eran los pensamientos. í Crón.
Alv. (le Luna, 39 (123). t Diversas vcses mi-

rando
I
Vuestro gesto agraciado

|
Me soy tanto

enamorado,
|
(Jue siempre vivo penando, d

Canc. de Stúñ. p. 134. « E en tanto é quanlo

non son contrarias [estas respuestas! niii diver-

sas de aquesta. » Seg. de Tardes. 65 (Xii').

« Asy juntamente en vn dia comnio otras vezes

en diuersos dias e diuersas audiencias empla-
zan a los dichos labradores. » Cortes de
Toledo, año 1 136 (C. de L. y C. 3. 277). « Sy
han calidades diverssas é varias. » Canc. de
Baena, p. 517. t Dy versos peligros é miedo
sofriendo. » Ib. p. 320. « E otros diuersos

millares de cosas
|
Que el nombre no saben

tanto se celan. » Mena, Lab. 244 (85-). « L'n

ladrón entró en casa de un rico á robar, é

fallóla llena de diversas riquezas, n Libra de

las enx. 30 (R. 51 . 454-). — .S¿¡¡í/o XI V : « Con
muchas arterias

|
Tienta al mortal omne, e

por diuersas vias. t Rim. de Pal. U13 (It. 57.

471'). — Siylo XIII : t Son de obras c de

voluntades diversas e de formas semejantes. í

Bac. de oro, 1 (Knust, 86i. « Fizo todas las

criaturas
|
Con diuersos donarios e con diuer-

sas liguras. 1 Alex. 2171 (R. 57. 214'). « Doze

pueblos que eran de sendas regiones,
|
Diuer-

sos de ueslido-i, diuersos de sermones, j Jli.

807 (U. 57. 172'). d De diuersas naturas todos

muy bien guisados. í Ib. 760 (R. 57. 171 ').

a Desuoluieron las uelas de diuersas colores, i

¡b. 228 (R. 57. 154^). « Avie muchos males de

diversos colores. » Rere. S.Dom. 349 (R. 57.

51'). « Clérigos, calonges, e benitos abbades,

I

Mancebillos, e vicios, de diversas edades. »

Id. ¿6. '214 (R. 57. 46^),

utim. Porl., it. diverso: cal., prov., fr.

divers : del lat. diversus, vuelto, dirigido ,i

lado opuesto, separado, diverso, part. de divcr-

tere, compuesto del prefijo di, dis, que denota

separación, y verlo, volver, inclinar.

div|':rtir. V. a) Apartar una cosa de la

dirección que tenía ó llevaba (traris.). s Pa-

rece bien haber sido este puerto uno de los

soberbios edificios que se pueden imaginar,

por los traveses que fueron necesarios para

divertir la corriente, porque no tocase con

ímpetu en lo hueco donde se recogían los na-

vios, í A. Mor. ,líií. Iti^a (1. 326). « Tuvo
necesidad el duque de echar dos puentes para

proceder al asalto, siendo imposible divertir

la corriente del rio. s Coloma, Gtierras do lo^

Est. Bajos, 3 (R. 28. 36'). « Allanó los mon-
tes, levantó los valles, dividió las fuentes, di-

verlió los ríos. » S. de Figueroa, Amarilis, 3

(167). o Puede la industria niudalle el curso

á un rio y divertille por otra parle. í Saav.

Emp. 49 (R. 25. 127'). « A esto miró el con-

sejo que dieron al senado romano en tiempo

del emperador Tiberio, de sangrar el río

Tíber, divirtiendo por otras partes los lagos y
ríos que entraban en él. í Id. ib. 90 (R. 25.

237'). — « Yace en lo escuro de una torre fuerte

I

Cargadodecadenasy prisiones,
|
Con guarda

que la vista no divierte. ¡> L. Argens. tere. De
David en el trono (R. 42. 279'). € Si divir-

tiere los ojos por todas las señoras casadas

en España y viere cuan limitada fue la vida

de sus maridos, hallará muchas viudeces. »

Muñoz, yida de Gran. 3. 11 (215).— aa) Pas.

I Mandó quebrar los caños por do iba] el agua
á la ('iudadj, para que así se divertiese y
derramase por donde no aprovechase á los

moradores della. í Gran. Orac. y coiisid. t.

3, S 3 (II. 8. 114'). — l>) Med. Llamar liacia

otra parte el humor (trans.). Acad. Dice. —
c) Met. Hacer que no llegue á efecto una cosa

en el lugar donde amenaza {trans.}. j No
siempre el austro esparce lluvias triste,

|
One

alguna vez sereno las divi(írte. » R. Argens.

canc. Pues de las piadosas (R. 42. 354-). n l'n

accidente que sobrevino divirtió esta empresa,

y dio ocasión agrandes novedades. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajas, 2 íR. 28. 19^).

« No está el valor tanto en vencer los peligros
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como en diverlillos. » Suav. Emp. 37 (R. 25.

qV) t Ninguna conlederacion mayor que la

de Cambraj contra la república 'le^enec-a;

ñero la constancia y
prudenc.a de aquel ale-

oso senado la div.rtio P^^^'»- V'tl e'en
if!

'1-1 '31'). t Vo, avergonzado de ve le en-

irir"¿¿n'tanta delerminación en esla platica,

rena',"VJl^addcataiallaydivV..illa..Pam^^^^

Vida de tí. de la Palma, p. W- - ") ^"ei-

\partar á uno de lo que intenla o debe hacer

ítrans ). a) < Pasan mil casos por nii
|

Mn

i'ver.!;- mi'deseo; 1
.)ne no atiendo á lo que

veo,
I
Sino sólo á lo que V, . L A |ens. ,fi-

dond. nuc principian asi ili. t¿. -Oi ). — ^^)

fi'r. Deseaba mucho no divertirse antes de

vengar los agravios recibidos :•«! 'ey de l'or-

tu^l. . Mai. üisl. Esp. 16. .. (R,30. 46 .').

-Ü) Con de, en sentido de separación. « Mira

nue el "Olpe de fortuna incierta,
|

^l el duro

encuenuodel adverso hado |
De tu camino un

naso te divierta. . .lánr. W.r/. Partió la noche

11 ,i-> lOll'). í Le salieron al camino para con

Ins buenas ra.ones y autoridad divm-t.lle de

aquel dislate. . .Mar. HxsL Lsp. ,1?. .- (R- 31;

352). , Se amansó más, y comenzó a divertir su

ánimo de aquella empresa. > Id. ib. 1 . -

R 30 310'). « No se entretengan en platicas

ni cosas impertinentes que les apai-tcn v divier-

lan de su intento. » l'uente, i»/ed.3. 15(2. 118).

i V aun esla gnerra de pensamientos hace el

demonio mayor - para aivertirnos de la ora-

ción. > Gran. Orar, y consiJ. -i, prol. {W.^^.

15J'). í Procuróle divertir I
De la .lornada a la

corte. » Lope, La inocente Laura, I
.
b (li. o2.

478^). « Con su gran viveza y valor procuraba

[el duque de Parmal no rendirse a a enfer-

U-dad de suerte que le divirtiese del en dado

núbliro. » Coloma, (iucrras de los kü. Hajos,

-iiR 28 18-). < De donde nace que todo lo

nuc ie divieric algo de aquel su amor y gozo,

poniéndosele delante, le es enojoso Y al'0"-e-

cibie como la muerte. » León, Cantnies, 8

I i 1 j3) < Ni pasiones de unos, ni malos ira-

lamicntós de otros, pudieron divertirle del amor

de su Redentor. . Márquez (Capni. Teatro, k

13i> < Esto le diré siempre a lu Andrés, y no

cosa alguna que le divierla de sus bien colo-

cados pensamientos. > Cerv. ^ov. 1 (ti.
•

lli2) « Pues si en lo que le aplican se con-

vierte I In niño, i.
puede hacerle mayor uro

(luicnde sanos pnncipios le divierte? ,1.

\Tseus. epi-ü. Dicesme, Nuno {W. 42-. ^07 ).

, los labradores divierten a sus hijos del

ejercicio y ocupación en que nacieron y se

criaron, poniéndolos al estudio ^ConjUa
del Cons. de Cast. año 161!» (R. 2., ..i(.').

— aa) Hefl. € No tiene para que turbarse ni

congojarse ni derramarse por toda la tierra

de Egipto buscando pajas y divertirse de las

cosas que pertenecen á su amor. » Gran. ./m.

vida criü 7. 4, § O (R. 8. 388^). « Pesábale

nue laí fuerzas deste buen principe con aquella

guerra civil se divirtiesen de la guerra sa-

grada. . Mar. Hiü. Esp. K'. '•' (I
; -.'O- f/' •

í El vencedor que un punto se divierte
|
Ue

poner prevención alo futuro, 1
En oprobnosu

crédito convierte. . 1!. Argcns. epist. Ao te

p^enío])e<l¿r(R. 42. 314').-T) Refl.i-ona,

para expresar lo que so pasa á hacer, dejado

lo principal. « Le es grande tormento diver-

tirse de aquello que está gozando a oiro bab ar

ó entender en olra cosa. » Gran. Simb. 'i. n,

S 1 (R 6 307*). t Llevaban consigo a .lesus y

esta compañía bastaba para consolarlos en

cualquiera soledad y desamparo, sin divertirse

á mirar ni procurar otros alivios que suelen

buscar los caminantes, i Puente, Med. 2. 27

(1 393). < Su total ocupación y empleo eraalcn-

der á todo lo que era servicio de su Padre

celestial, sin divertirse á otra cosa. » Id. ift.

=> 20 (1 107). — ^a) ^on en, en sentido ana-

\¿<ro. I Los soldados italianos se divulicron

en" despojar su bagaje. > Saav. Ewp. 116(11. 2o.

-)-,•)!) — « Mguna vez la naturaleza, diverlida

encías perfecciones exlernas, se descuida de

las internas. » Id. ib. 3 (R. 25. l;^-). í Re-

cogió Hernán Cortés su gente^ que andaba

divertida en el pillaje, t, Solis, Conq.de Mej.

5 1 (P.. 28. 3iü'). — i) nefl. En especial. Dejar

ei asumo principal, para hablar de otro. < Mucho

pueden las dádivas, Cipión. - Mucho : no te

diviertas, pasa adelante, d Cerv. Coi. (1.. 1-

-)33') í Harto me he divertido, mas importa

Tanto lo que queda dicho, que quien lo enten-

diere, no me culpará. . Sia. Ter. Caín. perf.

6 (I!. 53. 326-^). - 0.7.) Con á, para expresar

lo nue se pasa á tratar, apartándose del asunto

principal. « Y porque Sofar conociese que sabia

Job no menos que el de Dios y de sus gran-

dezas y hechos, diviértese acontar alguna parte

de ellos. » León, Expos. de Job, 12 (1. 202).

í Habrá puesto unas cosas por otras, mezclando

con una verdad mil mentiras, divirtiéndose a

contar otras acciones fuera de lo que requiere

la continuación de una verdadera historia. »

Cerv. Quij. 2. 8 (R. 1. 419"). < No me ocupo

tamo en la institución y gobierno del principe,

míe no me divierta al de las repúblicas. »

Saav. Ewp. adverl. (R. 25. 4). « Atrevimiento

,iue les saliera muy caro si los jueces no se

.livirlieran á otra cosa de más consideración. »

Id. Hfn.(R.2,-,. 410*). -«Í.Pero donde me di-

vierto
'' — ¿qué locura ó qué desatino me lleva

á contar las ajenas faltas, teniendo tanto que

decir de las mias? » Cerv. (Jiuj. 2. .W (R. 1.

./,¡S5;\. _ M) Con en, en sentido análogo. « Lo

nue he pretendido dar á entender en este ca-

pitulo pasado, aunque me he divertido mucho

en otras cosas por parecerme muy necesarias,

es decir hasta o que podemos nosotros adqui-

?r , Sta.Ter. I7dfl, 12 (R. 53. 40*). . Antes

que se divirtiesen [el Verde y D. ijuijotel en

otros razonamientos, D. i.)uijote le rogo e

dijese quién era. . Cerv. Ü«y. 2. H» (Ij-J-

l!5') - yt) Parí. One se sale del asunto diva-

pando. « Pero al lugar donde sali, volviendo,

'1 Porque de divertido no m^e af"scs --- .

B Areens. epist. Diccsme, Nimo (R. 42. 308 ).

_ -) Fu o-eneial. Apartar, sacar. < Por mas

nuc el tiempo y la razón porfié
|
A divertir el

,;„imo aniyido 1 De su enlrañablc y vivo sen-

timiento -- > Jáur. canc. Ya que en silmno

(R 42 \()1'). — ') Andar divertido : tener

uno algunos amores que le distraen de sus

ocupaciones ordinarias. Acad. Dice. — «»)

.indar ó estar mal divertido : vivir distraído
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con mujeres, juegos ú oíros vicios. Acad. Dice.
— c) A^iartar la atención de alguno de aquello
en que está ocupada (trans.). Hoy tiene poco
uso. a) « Llega a quien está rezando

|
Aqui

dclanle, y dirás
|

Que rece un poco más bajo;

I Que me divierten sus quejas, n Lope, Las
paces (le los reyes, 3. ii (U. il. ,586-). — ¡3)

Con de. « Divierte IDiosJsus corazones de unos
trabajos grandes con otros mayores. » Gran.
Guia, 1. 22, i; 2 (U. 6. 8:^'). —7) Re/L Pasar
involniitariamentc á pensar en cosas diferentes
de aquellas en que se debía tener lija la aten-
ción. <; Las que no podéis tener mu( ho dis-

curso del entcndimienlo, ni podéis tener el

pensamiento sin divertiros, acostumbraos. »

Sla. Ter. Cam. perf. 2G (R. 53. 3'i93). « Ha-
biendo estado un rato en oración, después de
comulgar con pena, porque me divertía de
manera que no podía estaren una cosa, quejá-
bame al Señor de nuestro miseiable natural. »

Ead. Relac. 3 (R. .53. 1.52'). « Con la materia
que ella iba tratando de su ida á Castilla,

divertímonos de manera, que anocheció algo
lejos de la ciudad. Volvimonos. » Espinel,
Escud. 1.21 (R.18. 419-). — aa)Coníií'. dLos
trabajos y penas le sirven [al alma] de alas
para volar al ciclo, adonde solamente se baila
la perfección absoluta y cumplida que allá puede
tener, viendo y amando aquel infinito bien sin

poderse divertir de él. » Rivad. Trib. 1. 9 (R.
60. 375'-). — « Cualquier cosa que nos haga
divertir de Dios, nos hace diminuir la devo-
ción. » Gran. Gmío, 2. 19 (R.6.161').— fi¡3)Con

cofí, para expresar el objeto que ocasiona la

distracción. « No te diviertas tanto con tu glo-
ria,

I
IJue de mis males pierdas la memoria, i

L. Arifcns. canc. En tanto que gozaban (R.
il'. -JiiO') .

—

S) Part. dep. Distraído, cuyo
prii-amiento anda por cosas diferentes de
aquellas á que debía atender. « No está Dios
aqui como está en su lugar un hombre dor-
mido ó embelesado ó divertido, que no advierte
dónde está, s Puente, Med. 6. 14 (3. 334).
« Viendo que no te responden, les dices que ó
estaban en otra parle, ó divertidos, que es la

frase vulgar. » (juev. Prov. de Dios (11. 48.
1811). í Vi salir de su casa á Arquimedes —
tan suspenso y divertido en la invención desús
máquinas que llevaba descalzo un pie — j

Saav. /í(>p. (R. 25. 404-). « Esta gran señora
está

I
De enfermedad que ha tenido,

|
Diver-

tida, como veis, n Lope, La boba para los

otros, 2. 6 (R. 34. 532'). i Más fácilmente
hacen su fortuna con un príncipe divertido que
con un atento. > Saav. Emp. 20 (R. 2,5. 54").

« Otros principes se muestran divertidos en
sus acciones, porque se crea que obran acaso.»
ld.í'6. Í3(R.25. 110-). i Estoy triste y dudosa,

I

Confusa, divertida y temeVosa,
|
Pensando

que no fuese
|
Gutierre quien conmigo habló, i

Cald. El médico de su honra,?,, i (W. 7.:¡Gr').— f) .Met. Ocupar la atención de uno mientras
scbígra algo en que pudiera estorbar (iraní.).
a.) i Trebonio con malicia divirtió á Antonio,
y le detuvo fuera de la pueita de la curia,
jiorque no entrase. » Quev. M. Bruto iR. 23.
151^). I Comencé á echar la plática á otras
cosas — Por divertirle le decía : ¿ Ve vuesa

merced aquella estrella que se ve de día? »

Id. Gran Tac. 9 (R. 23. 501=). « Se receló y
temió desto — y asi por divertirme y enga-
ñarme, me dijo — » Cerv. Quij. 1. 24 (R. 1.

311'). I Divertir quiero á Clávela,
|
No sospe-

che amo á Otón. » Tirso, El castigo del pen-
seque, 2. 2 (R. 5. 77=). — aa) Part. 1 Los
egipcios, no por peligro, sino por tener diver-
tidos los subditos, como diremos, y por vana
gloria, los ocupaban en fábricas. » Saav.Ewi).
09 (R. 25. 189'). -k) Mil. Llamar la atención
del enemigo á varias partes para dividir y
enflaquecer sus fuerzas (írans.). « Ordenó que
el duque de Sesa — partiese por Orgilia con-
tra el Alpujarra, á un mismo tiempo que él

para Galera por divertir las fuerzas de los
enemigos. » Mend. Guerra de Gran. 3 iR. 21.
110'). I Mauricio, desconliado de socorrer á
Calés, y deseando divertir algún tanto las
fuerzas españolas, arrojó ochocientos caballos,
que corrieron á todo Rrabante. » Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 9 (K. 28. 13G=).
« El de Rearne se apercebía para divertir los
efetos del campo católico en llegándole la

gente que se ha dicho. í lil. ib. 5 (R. 28. 63=).

« Procura el duque de Osuna con una armada
en el .Vdriático divertir las armas de vene-
cianos en el Fuceli. » Saav. Emp. 76 (R. 25.
207=). — h) Met. Sacar el ánimo de su estado
normal con cosas que le alegren y esparzan
(trans.). Esta acepción es la que más se usa
hoy día, y su predominio tiende á poner en
olvido aquellas que pudieran causar anfibolo-
gía, a) s Aquella guitarra

|
Con que divertirte

á ti
I
Suelen, Leonor, tus criadas,

| Me da. »

Cald. La desdicha de la voz, 1. 13 (R. 14.
91=). — aa) Refl. « Divertirse con un amigo,
en pintar n Acad. Gram. « Divertirse con la

credulidad de alguno, con el juego, en el

juego. í Salva, Gra»«. t Quiero ver
|
Si puedo,

Otavio, coa vos
[
Que os divirtáis, con traeros

I
A mi lado entretenido. » Alarcón, Mudarse

por mejorarse, 1. 6 (R. 20. 103'). « Algunos
entretenimientos envilecen el ánimo y causan
descrédito al príncipe, como — á Augusto el

divertirse jugando con los niños á pares y no-
nes, í Saav. Emp. 72 (R. 25. 198'). i El empe-
rador Marco Antonio se divertía con la pin-
tura; Maximiliano II con cincelar, j Id. ¿6. 6
(R. 25. 21=). « Durante la comida se divertía
en hablar con su papagayo, j T. Iriarle, Ro-
binson, 13 (2. 32). « Pero ella podría venir
aqui. — Eso poco le divertiría. — Pues ven-
dría |)or amistad y no por divertirse, n F. Ca-
ball. Las dos Gracias {Obras, i. 152). — ¡3p)
Contf y un infin.; aunque no es común y tiene
apariencias do galicismo, pertenece á las

locuciones que se explican en la nrep. ,\ 6, b,
a. í Divertirse á jugar. » Salva, Gram. t V
allí se divertían á silbar ó se desgañifaban á
pedir perros, d Soinoza, Recuerdos (R. 67.

45/'). — p) Con de. « El principal intento que
las repúblicas bien ordenadas tienen permi-
tiendo que se hagan públicas comedias, es
para entretener la comunidad con alguna
honesta recreación, y divertirla á veces de los

malos humores que suele engendrar la ociosi-

dad, i Cerv. Quij. 1. 48 (R. 1. 390=). t La
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sirvió de consuelo su hijo Jen P'éli\, que

acompañaba su soledad y la divertía de sus

tristezas. » MoiUalváii, Nuv. i (80;. « hñ una

selva
I
Me hallé, tan dulce y tan fértil

|
Que

me pude divertir
|
Ue todo lo antecedente. »

Cald. El purgatorio de san Patricio, 3. Il>

(K. 7. 165'). — Yi ¡56 usa como acus. el^ nombre

de la pena que se hace olvidar, e Sabida la

muerte de su hijo, divirtió el dolor con la

ocupación de la guerra. » Saav. Emp. 3
i
(K.

i'). !IÜ'). € Toma el instrumento y canta, si-

niiicra porque diviertas tanta tristeza. » Lope,

Dorotea, 3. 7 (Ohr. suelt. 7. 239). - ÍTam-
bién se usa como acus. el nombre del tiempo

que se pasa alegremente. « Por divertiros yo

á vos
I
De Yuesíro primo en la muerte,

|
Os

traigo de aquesta suerte |
Al Parque, donde

los dos 1
Divirtamos la mañana. » Cald. Maña-

nas deabritymaijo, 1.6 (H.'J. -2793). «Puesto

que estoy reducida |
A esperar, como lo veis,

I

Os pido que me contéis \
Su extraño modo

de vida — |
Asi podré divertir

|
Este rato el

esperar. > Rojas, \o hay amigo para amigo,

I iH. 51. 86'). « Al calor de la humilde chi-

menea
I
Las perezosas horas divertía. > Ga-

llego, El padre y sus dos hijos (R. 67. l'il').

—i) Part. dep. Alegre, festivo, de buen humor.

— XX) Aplicase á cosas en sentido análogo,

t Suspendamos estopor ahora, y pensemos en

cosas más divertidas, para que el dia termine

con tanta aleíi'ia como ha empezado. »

T. Iriarte, lio'binson, s (1. 192). « ¿Cómo no

estimaría 1
Al hombre que me dice

|
Cosas tan

divertidas? > Hartz. Primero yo, 1.3(89).

Etim. Port. , cat., fr. divertir ; il. divertiré

:

del lat. divertere, apartarse, desviarse, com-

puesto del prefijo di, dis, que denota separa-

ción, y verteré, voltear.

4'onia^. Tiene estas formas irregulares :

divifrt-o, es, e, en; diviert-a, as, a, an

;

divierte tú: divirt-ió, ieron;divirt-amos, dis;

dirirt-iese, ieses, iese, icsemos, ieseis, tesen :

divirt-iera, ieras,iera,iérimos, ierais,ieran;

divirt-iere, ieres, iere, tiremos, iereis, ieren;

divirtiendo.

DIVIDIR, r. i. a) Separar en partes

itrans.). x) « Le quebrantará las alas, pero no

la cortará ni dividirá con cuchillo. » Scío, Le-

vit. 1. 17. < Mucho temía que tomase
|
Algún

cuchillo y el hermoso cuello
|
Se dividiese. »

Ilermosilla, ¡1. 18 (2. 202). — ax) Rejh

t Están los pies desta águila cubiertos de

pluma hasta donde empiezan á dividirse los

dedos. » Huerta, Plin. 10. 5 (1. 6;5,i. -- ¡3)

Con en, para expresar las partes. « Al bár-

baro arremete altos los brazos,
|

Pensando

dividirle en dos pedazos. » Ere. .\rauc. \t>

(W. 17. .08'). ' V con la extrema rabia y fuerza

rara
|
Sobre el joven la cala [la espadal de

manera, | tjue si el ferrailo leño no cruzara,
,

De arriba abajo en dos le dividiera. > Id. ib.

25 (II. 17- 97^). « t,'n mozo de diez y seis años

da una cuchillada á un gigante como una

torre, y le divide en dos mitades como si fuera

de .alfeñique. » Cerv. Qui]. 1. 47 (R. I-.389').

< Se enojó tanto [Ciro], que le castigo [al

rio] mandando dividille en trerienlos y sesenta

arroyuelos. » Saav. Emp. 90 (R. 25. 23/').

í Cayó el mozo inocente á la violencia de un

tiro que le dividió en dos partes la cabeza, n

(luint. H. de Lauria (R. 19. 225-). « Te-

ñía Automedonie |
Las carnes, y en pedazos

con destreza
I
Las dividía por su mano

Aquiles. > Ilermosilla, U. 9 (1. 257). — xx)

Refl. en sentido pasivo, s La antigua España

se dividió en tiempo de los romanos en tres

parles, conviene a saber en la Lusitania, la

Hética y lo que llamaban Hispania Tarraco-

nense. 'j Mar. Ilist. Esp. 1. 4 (R. 30. 4';. —
p¡b; Part. « Estaba aquella ciudad dividida en

dos parles con un muro tirado y que pasaba

por en medio de entrambas. » Mar. ¡list. Esp.

2. 25 (R. 30. 56-). t Se rompieron por dos ó

Tres parles los conductos y los paredones, con

que bajó la corriente, dividida en varios

arrovos, á buscar su centro en la laguna. »

Solís", Conq. de Méj. 5. 20 (R. 28. 376^). t V ca

ranchos numerosos divididos
|
Para tomar la

cena se asentaron. ¡> Ilermosilla, //. 23 (2.

24'j). _ ^) Con por, para expresar la parte

por la cual se hace la separación. « Dividir

por mitad. » Acad. Cram. « Es puesta [lira-

nada] parte en monte y parle en llano : el

llano se extiende por un cabo y otro de un pe-

queño rio que llaman Darro, que la divide por

medio. > Mend. Guerra de Gran. 2 (R. 21.

'JO'). - xx) También se toma la partícula en

sentido de distribución. « Cenad ahora, en

militar usanza
|
Por ranchos divididos. » Iler-

mosilla, IL 18 (2. 215). « Pero este diapasón

no se divide
|
Por espacios simétricos e

i<ruales. » T. Iriarte, Miis. 1 (1. KiO). — í)

Con á, para expresar el lugar ú objeto á que

se destinan las partes. í El primer batallón,

que constaba de dos escuadrones volantes, se

dividió á los dos caminos que cada cual había

de seguir, s Meló, Guerra de Catal. 5 (R. 21.

528*). t Créese que vieran presto su ruina [los

holandeses] si no se dividieran las fuerzas es-

pañolas á otras empresas. » Colonia, Guerras

de los Esl. Bajos, 1 (R. 28. 5'). — . f) Por

extensión. Hender, pasar cortando. « Ni mueve

más lin-era
|
Ni más igual divide (lor derecha

I

El a?re y licl carrera
|
O la traciana llecha,

I
O la bola tudesca un fuego hecha. > León,

Poes. 1, Virtud hija del ciclo (1. 2'ct6)._ — :)

I,óg. Distinguir las partes que existen ó pue-

den considerarse en un todo para estudiarlas

separadamente; ya se trale de partes reales y

separables (< dividir cl hombre en cuerpo y

espíritu >), ya de partes no separables por ser

propiedades radicadas en un mismo sujeto

(t dividir el hombre en animal y racional »),

ya de, parles que sólo existen en nuestro enten-

dimiento, aunque con fundamento en la cosa

(c dividir un género en sus vari.is especies »).

Con en. « Tu carta (aunque, según yo he pre-

sumido,
I

Sobre lo que la alcanzo, se me eleva)

I

En dos particulares la divido : |
El primero

es » I!. Argens. epist. .Vo te ptenso pedir

(H. 42. 314'). — xx) Pas. c En tres maneras

se divide |el amor], en amor honesto, en

amor útil v en amor deleitable. » (.erv. (¡al.

lili. 1.'58»). « Divídese ¡la gramatnal

en cuatro parles, llamadas Analogía, Sin-
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taxis, Prosodia y Ortografía. » Acatl. Gram.
— I») Mol. « El verdadiTü amor no se divide,

V ha de ser voluntario y no íorzoso. n Cerv.

Quij. \. li (R. I. Ü82'). t En todas las cosas

animadas ó inanimadas vemos una secreta

correspondencia y amistad, cuyos vínculos

más fácilmente se rompen ([ue se dividen. >

Saav. Emp..i[) (R. Í25. l-2."i'). — c) Mct. Toner
en discordia, desunir los ánimos y voluntades
íi opiniones {trcins.). a) « Conoció Valentiniano

las arles de .\tiia, encaminadas á sembrar
odios y dividir las potencias para triunfar más
fácilmente dellas. » Saav. Cor. gót. 5 (R. 2.5.

288'). d Dividíanla [á Granada] tres facciones

distintas, acaudilladas por otros tantos que se

llamaban reyes. » Ouinl. Gran Capitán (R.

19. 252-). — aa) Rejl. « Desvanecidos con su
prosperidad, llegaron á dividirse en la compe-
tencia del gobierno, j Moneada, Exped.
prcámh. (R. 21. 2-). « l.os turcos se divi-

dieion, y hubo entre ellos algunas guerras ci-

viles. » Id. ib. 9 (R. 21. 10-). « La mayor [po-

tencia], si se divide, no puede resistir. » .Saav.

Emp. 90 (R. 25. 237'). — pp) Part. « Sus
pareceres están divididos y encontrados. >

Scío, Oseas, 10. 2, nota. í Í.os criiicos están

divididos acerca de este suceso : unos dicen

que la reina no le mató, y otros i|ue hizo muy
bien en matarle, s Mor. "06/-. póst. I, p. 380.
— ¡3) Con en. « Solamente podría ser conve-
niente y justo procurar la discordia en los rei-

nos ya turbados con disensiones y guerras ci-

viles, dividiéndolos en facciones para ((ue sea
menor la fuerza de los malos. » .Saav. Emp.
89 (R. 25. 236'). — aa) fíe/l. « Los votos del

cabildo se dividieron, sin poderse concordar,
en dos bandos, s Mar. Hist. Esp. 17. 8 (R. 30.

oU-). « Divídense en facciones aquellos pue-
blos. í Saav. A'jnp. 78 (R. 57. 211'-). — d) Alg.

y Arit. En especial, Averiguar cuántas veces

una cantidad está contenida en otra {trans.).

Dividir una cantidad [)or otra. — e) Dar á va-

rios partes iguales ó proporcionadas de una
cosa (trans.). a) Con entre, para expresar los

individuos á quienes se da. < Divide entre el

ejército cristiano
|
Los campos, los tesoros,

los arreos
|
Y las armas del péríido africano. »

li. Argens. eleg. Domadas ya las islas (R. <i2.

330-). n El rey don Fernando por su testa-

mento entre sus hijos dividió el reino en otras

tantas partes. » Mar. Hist. 9. 6 (R. 30. 254-).

« Dividiendo enire si ó por acuerdo ó por
suerte las provincias, cada nación cuidaba de
la cultura y reparo de los edificios de la

suya, j Saav. Cor. ¡pit. 2 (R. 25. 278'). « Dos
lincas que en Canosa poseía ]

Dividió entredós
hijos que tenia. > ,1. Burgos, /íor. «(t/. 2. 3(3.
309) . « l'or esto el día y la noche dividieron las

horas entre las tareas y el reposo, n Saav.

Emp. 72 (R. 25. I97'j. — aa) Pas. i La Tra-
cia fue dividida entre Remetalce— y entre los

hijos de Coti. » Coloma, Tdc. An. 2. 07 (1.

110). « La ocupación délos lectores ociosos

había empezado á dividirse enIre las obras
prosaicas y métricas de caballería. » Clcm.
Coment. i, p. \vi. — p) Con con, denotando
que el que da entra en la cuenta de los que
reciben. « Dividir el pan con los pobres. >

Salva, Gram. s Dondequiera que vayas, estoy

pronta
|

Siempre conligo á dividir tu suerte, i

llarlz. Alfonso el Casto, 1. 9 (58). — aa)

Compartir, tener en común. « Aquellas esme-
raldas

I

Que con el sol dividen
|
La luz y la

hermosura,
|
En oiro cielo asisten. > Lope,

Dorotea, 3. 1 {Oljr.suelt. 7. 173).

*. a) Separar, hacer que dos objetos dejen

de estar juntos ó confundidos (trans.). a)

c .\cá es como si cayendo agua del cielo en

un río ó fuente adonde queda hecho todo

agua, que no podrán ya dividir y apartar cuál

es el agua del río ó la que cayó del ci(;lo. »

Sta. Ter. Mor. 7. 2 (R. 53. 483-). c En otro

aposento que junto al de D. Quijote eslaba,

que no le dividía más (|ue un sutil tabique,

oyó decir — » Cerv. Quij. 2. 59 (R. 1. 529').

« Aunque por andar juntos parecen uno, toda-

vía el entendimiento atento y agudo los di-

vide. » León, Nomb. 3, ¡lijo (3. 315). — aa)

Ite/l. « Mas ¿dónde está el agresor
|
Para que

yo solicite |
Mi venganza, pues anoche

|
Fue

forzoso dividirme
|
Por el riesgo de ser preso? »

Rojas, .Sen honra no hay amistad, 3 (R. 5í.

310'). — (3) Conde. « Ceir.ó el Albaicín; divi-

dióle de la ciudad y edílícó el Alhambra. »

Mend. Guerra de Gran. 1 (R. 21. (59*). t De
allí llegó al famoso líiobío,

|
El cual divide á

Penco del estado. » Ere. Arauc. I (R. 17. 7').

« Cantaba de la ninfa soberana
|
Desampa-

rada en la ribera fría,
|
A quien la rigurosa

mar insana | De su contenlamiento dividía. >

F. de la Torre, 3, égt. 5 (119). « El monte
llemo, que divide el imperio de los griegos

del reino de liulgaria. » Moneada, Exped. i3

(R. 21. 39-). ü Impide
|
Su noble fuga no mor-

tal respeto,
|
M el mar que de su patria lo di-

vide, (
Sino — J R. Argens. eleg. Domadas

ya las islas (R. 12. 330-). « A eslas artes di-

vidía de las mi'cánicas un apacible río. » Saav.

¡{i'.p. (R. 25. 392' I. « V en lal estado ¿qué se

podría decir del cultivo'.' El primer efecto de

la situación es dividirle para siempre de la

propiedad; poríiuc no es creíble que los

grandes propietarios puedan cultivar sus tie-

rras, t Jovell. I.ey agraria, í'. clase (R. 50.

99'-). í Quiero que un enemigo en los com-
bates

I

La cabeza del cuello me divida,
|
Si

con mis propias manos no hiciere
|
Mil pedazos

clareo. » llermosilla, //. 5 (1. 131). « Pero el

aquivo, la cuchilla alzando,
|
Le dividió del

cuello la cabeza, n Id. ib. 10 (I. 302). — aa)

Re/I. í Tú, que de la virtud no le divides, s

Jánr. eleg. Partió la noche (R. -í.2. 109'). —
i) Met. Distinguir. « No ((uiero que del vulgo

me divida
| Solamente la casa suntuosa,

|
Si

la superfluidad de la comida. » L. Argens.

ep'ist. Aijui donde en Afranio (R. 42. 269*).

— S) Hec'tpr. Separarse interrumpiendo la

compañía, ó bien la amistad y confianza. «Te-
miendo i|ue no se podrían tener escondidos dos
hombres i'on tanto secreto como era menester,
s(í resolvió (pie .\ntonio Pérez y (iil de Mesa
se dividiesen. > A. Pérez, Helar, p. 151. « Di-

vidiéndose los dos según el acuerdo, sucedió
que casi á un mesmo tiempo rebuznaron, y
cada uno engañado del rebuzno del otro acu-
dieron á buscarse, i Cerv. Quij. 2. 25 (R. 1.
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457M. I Llegando á la putinte de Guadalqui-

vir, dividimonos rada uno por su cammo. »

Espinel, Escud. 3. 15 (U- ,\^,
Vu>). . Nos

estaba mejor morir que dividirnos. » Lope,

Dorotea, ÍH(Ohr. suett. 7. 2-29), « uvieron

un hijo después del cual, promeliendo casti-

dad á Dios, se dividieron. . Id. Justa poct. de

S. Isidro (Obr. sucU. 11. 3W). - «a) Con un

conipl. rccípr. < Se acabó la academia de

aquella noclie, dividiéndose los unos de los

otros para sus posadas. » V. de Ouev. Diablo

Coi. 9 (H. 33. iin- - ??) Kn el siguiente pa-

saje ^e halla como intrans. en igual sentido.

, Como la noche oscura |
Nos dio ocasión se-

cura I De librarnos, no siendo conocidos, | 1 or

Tres calles distintas dividimos. » Rojas, bin

honra no han amistad, 3 (R. o';. 31 1'). — O

Parí. « R.'sisten unidas a cualquier fuerza

las que divididas eran Hacas é inútiles. » Saav.

Emp. 89 (1\. 25. 235'). -:) Kn los siguien es

pasajes significa meramente Mediar estai

entre dos cosas limitándolas : ^ Por la par e

del mediodía se dilataba más |el imperio de

Méjico!, corriendo sobre el mar del Sur desde

Acapulco á Guatemala, y llegaba a introducirse

por Nicaragua en aquel istmo o estrecho de

¡erra que divide y engázalas dos Amer.cas .

Solis, Conq. de Méj. 2- 3 (R- --¡S;

-^i\'-}f:
len-úa de tierra que divide las dos Antiérica.

no Tiene en su mayor anchura arriba de diez

y ocho leguas, y en algunos parajes se eslre-

íha hasta solas siete. » Qmnl. Balboa (W. 19.

Per. «niooi. Siglo XV : . E de tal manera

dividía lo robado por justicia, que facía dui ar

BS robadores en concordia. » l'ulgarv tlai.

var 1 (61). « l'.omo sea ¡la justicia] dividida

en partes, una de las cuales se dice ega
,

porque es instituida por ley; otra--- > Id. iv.

3 (4a € Revés, sed bien avisados I.Qi'e pai-

lir e dimiimir 1
Es menguar e dividir [Los

revnos e principados. » 1'. de Guzman, (Aai

.

lar. 211 (Rim.ined. 308). « Todo rcyi.o en si

mes.no devisso será assolado e perd.do .

Sanlill. p. -489. « Comenzaron a partir el divi-

dfrla ti^erra eon medida.» Vis delect. \.^

<\\ 36 3i8*). c Castilla se pierde pues anda

lieWssa. , Canc. de Baena, p. 38. . Pero sy

los fongos grandes fueren, avn en parlas su

cuerpo dividen. . Villena, .Iríecis. 1tM81).

EÍim. l'ort., cal. dividir; prov. dti'idir, dx-

H-ir il. dividerc : del lai. dividere, com-

puesto del prcfíio di, dis, y un primitivo cog-

nado de videre, ver; por mauera que del

sentido de separar con la vista se paso al ge-

neral de sepiíar, dividir. En francés se dice

ditiscr derivado del parí, divisus, de donde

£ml él', el cat. «"<•
.'í','^''''-'/V"f -lU oír'

riíir € El que partiol mundo fizólo III. par-

X; 1
Son ].or Lacos de mar todas tres deu,-

sidas > Alex. 2u5 (R. 5'. l-'5,')- t-l P^'i-

dirijo por dividido fue muy común en os si-

c ó, XVI v XVll . . Diviso [el Niloj en siete bra-

fn, entra en el mar Mediterráneo. . Coineud.

So /!aV3S(l3'). <U tilosofia es divisa en

ires partes. » Id- '&• »'«(l'''')- ' ''» l"*^
ti

uni^r ya se esta entendido, que es dos co a,

divisas hacerse una. > Sla. Ter. Vtda, 18 (»•

crtnvo. — liicc.

53. 59'). < Va tenia respuesta y aviso del

papa Dámaso — que se fuese á Ántioquía, y

que allí comunicase con el obispo Paulino, uno

de los tres en que dijimos que estaba divisa

aquella iglesia. » Sig. Vida de S. Jer. 3. 4

(160). t La Iglesia quedó con las herejías y

cismas como divisa. > Id. ib. 4. 2 (225). « An-

daban divisos en bandos y pareceres. > Mar.

Uist. Esp. i5. i7(R. 3Ü. 453-). « Andaban di-

visos en bandos y parcialidades. » Id.i'ft. (R.30.

527-). 4 V asi el viejo eficaz los persuadiera,

1
Que en tal discordia y caso tan diviso,

|
Lo

que el mundo universo no pudiera I Pudo su

discreción y buen aviso. » Ere. Arauc. 11 (R.

17. ii'). í ¿Qué cosa puede ser más contraria

á la condición y efecto deste sacramento (que

es juntar y unir) que llegarse á él con cora-

zón diviso'.' j Gran. Doctr. crist. 3. 14, S '

(R. II. i602). I También al mismo punto

nació una estrella en las ¡lartes de Oriente —
para que á los judíos y á los gentiles — fuese

manifestado el que nacía para todos, y sejnn-

tasen en la misma piedra angular las dos pa-

redes que estaban tan apartadas y tan divi-

sas, í Uivad. Vida de Cristo, p. 17. i Dando

con nuestros tristes cuerpos en la cárcel, di-

visos y apartados los unos de los otros, nos de-

jaron dormir más de lo que quisiéramos. >

Césp. y Men. Sold. Pind. I. 9 (R. 18. 293').

< Desconcertámonos, y en breve espacio divi-

sas [las galeras] unas de otras, cada cual

sio-uió su derrota buscando algún reparo. >

Id! ib. 2. 23 (R. 18. 363'). « Su reino vendría

I

A ser parcial y diviso, |
Escuela de las trai-

ciones
I

Y academia de los vicios. > Cald. La

vida es stieño, 1. 6(R. 7. 4^). i No fuera co-

rrespondencia
I

Que en tierra y cielo divises
|

Fuesen lijas esas flores (
No siendo esos astros

fijos. » Rojas, No hay amigo para amigo, 1

(R..5Í. 84').

DivisK^m. s.f. i. «) Acción ^efecto de di-

vidir ó separar en partes, a) t huego, y cruz,

Y bestias Jieras, heridas, divisiones, quebran-

tamientos de huesos, cortamientos de miem-

bros, desatamiento de todo el cuerpo, y cuanto

puede herir el demonio, venga sobre mí, como

solamente gane yo á Cristo. » León, Nomb. 3,

Amado (3. 350). i Siendo la división de las

labores un derecho de la propiedad de la tierra,

las leyes deben reducirse á protegeric. fiando

su división al interés de los agentes de la agri-

cultura. » Jovell. Le>i agraria, 1'. clase (R.

50. 89'). « El inmenso producto de las tierras

de Guipúzcoa, de Asturias y f.alicia se debe

todo á la buena división y población de sus

suertes. > Id. ib. (R. 50. 90'). — 0) Con en,

para señalar las parles. < Hecha la división

del territorio en departamentos casi iguales,

dividiéronse éstos en distritos. > M. de la Rosa,

Esp. del siglo, 2. 15(5. 107). — t» Lóg. Dis-

tinción de las partes que existen ó pueden

considerarse en un lodo, para estudiarlas se-

paradamente. « Y porque en la división de los

arboles que arriba hecimos, rnlran los arboles

estériles y silvestres, también es razón decla-

rar en esto el cuidado déla Providencia divina. >

Gran. Simb. 1. 10, § 4 (R. 6. 209'). € La divi-

11. - 8á
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sión del animal en racional é irracional será
lina división lógica. » Raimes, Fiíos. eletn.

Ló(j. 2. 3. á (.í2). — ¡3.0.) En las escuelas una
do las falacias de dicción que consiste en pasar
del sentido compuesto al dividido. Id. ib. t. 5,
í 7 (7G). — S) iíet. i.a proposición del discurso
oratorio cuando aliraza dos ó más puntos, ó
uno solo que delie ser probado de distintos
modos. — •») .Mct. Desunión de los ánimos,
voluntades ú opiniones, discordia. «; El reme-
dio de la división es muy elicaz para que se
reduzgael pueldo, viendo desunidas sus fuer-
zas y sus cabezas, n Saav. Emp. 78 (H. 25.
2U0'). <i Al senado de Roma se dio por consejo
en un alboroto popular que quietase la plebe
con la plebe, cntlaquecidas sus fuerzas con la
división de la discordia. í Id. ib. « No que-
riendo perder— tampoco la ocasión que le

presentaban las divisiones de los dos incas
para sojuzgarlos á uno y otro, movióse al fin

de los valles donde estaba, i Quint. Pizarra
(I!, lil. 318-).— c) .\lg. y Arit. Operación por
la cual se averigua cuántas veces una canti-
dad está contenida en otra. — a) Acción y
efecto de dar á varios partes iguales ó propor-
cionadas de una cosa, a) « La división del botín.

»

— p) Con entre. « Muerto Stilicón, bailó Ala-
rico poca resistencia hasta Roma, |)orque ya el

imperio declinaba aprisa con la división becha
entre los dos bermanos y con el descuido y
poca aplicación de Honorio. » Saav. Cor. gót.
i (R. 25. 275-). — «) Mil. En sentido concreto,
Cuerpo de tropas,generalmente de todas armas,
y en su mayor parte de infantería, cuyo número
y organizición varia según los países y los
tiempos. « Venegas, sabedor de la marcba de
Sebasliani, envió en pos de él y hacia Toledo
una división, al mando de 1). Luís Lacy, aproxi-
mándose en persona á Aranjuez cnn lo restante
de su ejército. » Tureno, Hist. íl (II. 64. 207=).

a. a) Acción y efecto de separar, de hacer
que dos cosas no estén juntas ó confundidas.
<t La división de las artes prácticas ha servido
para su mayor adelantamiento y perfección. »

Jovcll. Trat. de enseñ. Lóg. (R. 46. 249'-). —
!•) En sentido concreto, la cosa misma que di-
vide un objeto de otro. « Había— un espa-
cioso jardín que tenia sus divisiones y paredes
hechas de cañas entretejidas y cubiertas de
hierbas olorosas. » Solís, Conq. de Méj. 3. 10
(R. 28. 279-). — a) En especial, Guión, signo
ortográfico que se pone entre las sílabas do
una palabra para denotar que está dividida.
Acad. Dice.

i»op. nntpci. Siglo XV : « Fue el principal
de los caballeros é perlados que ficieron divi-
sión en el reyno entre el rey don Enrique y el
rey don Alfonso su hermano. » Pulgar, Ciar,
var. 6 (59). « E lomaron al principe don
Alonso su hermano, mozo de once años, é fa-
ciendo división en Castilla, lo alzaron por rey
della. » id. ib. 1 (14). « E dixeron que— de-
bían ser acordadas todas las divisiones que
parescian estar en estos reynos. » Crón.
Juan ¡I, 1 í. 17 (R. 68. 387'). t'V en esto hubo
grandes divisiones é duraron asaz tiempo. »

Id. ib. 10. 8 (R. 68. 371'). (t Nunca don Alvaro
de Luna estovo absenté de la corle, que luego

en ella non oviese grand división é vandos
muy formados, j Crón. Alv. de Luna, 9 (27).
t Por ser la concordia más durable, é porque
non viniese entre ellos mas división, partieron
la gobernanza del reyno. j Crón. I'. Niño,
p. 175. t

¿,
Quál es más conlrariedat

|
Alcui-a-

Qon
I
Que tener mal et bondal

|
Sin división?»

Canc. de Stiiñ. p. 3. « Esperanza y deseo
|

Son en tanta división— j Ib. p. 60. « Vi —
|
En

grand división dueiinas, donsellas,
|
Las unas

muy feas, las otras muy bellas, n Ib. p. 348.
— Siglo XIV : i E licieron mucho daño en
tierra de christianos por la división que avia
entre ellos. » Crón. Pedro 1, 19.5 (R. 66. 583').— Siglu XIII : < Thanays es de Ceijilia e de
Rractea moion.

|
Thanays las desparte e faz

dcuision. }> Alex. 1752 (R. 57. 201').

Eiim. Port. divisao: cat. divisió ; prov.
devimon, derezio; fr. división ;'\\. divisione :

del lat. divisionem, í/n>!Sio, derivado do divi-
dere, dividir.

uivoiK'i.iit. r. a) Disolver legalmenle el

matrimonio en vida de los casados. Conforme
á la doctrina de la Iglesia católica, Separar el

juez eclesiástico por su sentencia á dos casa-
dos, en cuanto á cohabitación y lecho (trans.).
Las más veces se usa como recipr. ó refl. a)

Becipr. « Para divorciarse no era necesario
más que la voluntad de entrambos. » Quint.
Balboa (R. 19. 2852). — (3) Refl. € No la per-
donó su marido esta dureza de corazón, ni la

pudo sufrir más; de suerte que tomó el par-
tido de divorciarse, aunque le incomodaba
mucho la restitución de la dote. » Azara, Vida
de Cic. 3, p. 220. — xx) Con de, en el sentido
de separación. «El ocio en que se hallaba, apar-
tado délos negocios políticos, le facilitó cuidar
de los suyos domésticos; en los que descubrió
tales cosas, que le obligaron á divorciarse de
Terencia su mujer. í Azara, Vida de Cic. 3,

169. « Se obligó á divorciarse de su mujer
dentro de cuatro meses. » Clem. Elog. de Is.
la Cat. iiustr. 2 (Mcm. Acad. Hisl. 6. 101).— p¡3) Con con, en el sentido de participación
en un pacto ó contrato. « Lo que da aquí á
entender el Señor es que no bay otra causa
para la |icr|ietua separación ó divorcio, sino la

de adulterio; pero no que sea lícito tomar
otra mujer, después de haberse divorciado
con la pi-imera. » Scío, S. Mat. 19. 9, nota.— y; Part. Los hijos de los divorciados. — i»)

jMet. a) í Esposo me llamaba,
|
Yo la llamaba

esposa—
I

Sin pleito, sin disgusto
|
La muerte

nos divorcia. » Lope, Dorotea, 3. 7 {Obr.
suelt. 7. 2Í5). — aa) Refl. « Padece uno de
sus accesos de locura, y se ha divorciado de
iiosolros más ha de unmes. » Jovell. Co/Tes/i.
con Baijeii (lí. 50. 158'). — c) Met. Separar
cosas que deben instar juntas {t7-ans.). a) t Na-
die puede decir — este relincha caballo
Sin embargo algunos de nuestros ¡loetas han
solido divorciar las indicadas voces, interca-
lando otras palabras y aun frases enteras, n

Callego, Dial. cril. (K. 07. 4362).— aa) ;3(j,.;_

€ De un mal poeta en las menguadas obras
|

El más sutil ingenio confundido
J

Rusca en
vano el sentido

; | Voces ve divorciadas
|
Que



DIVn/.AU

en lazo estrecho anhelan hermanarse. » M. de

la Ros;i Poét. 2 íl. 10-2). « Ya sabemos que

en lodos los volúmenes de aquella colección—
era preciso que hubiese algo de Villegas para

que este autor se viese hecho jigolc, y sus

poesías, ya sean de una misma o ya de d ité-

rente especie, esiuvicsen siempre divorciadas.

»

T Iriarte, Donde las dan las toman (6. 18.)).

-1 8 1 Con de. < Los muchos años, amiga
|

De las in-acias nos divorcian. » Ouinl. O/)/-.

inéd. p. ,-)U. — T)Con con (raro). Cp. «romper

con aln-uien. > « Cuando las sociedades han

Iletrado á mucho desarrollo, las pasiones s(> di-

vorcian con la tuerza y se enlazan con la in-

teligencia. y> Balmes, Prolest. 31 ("2. 181).

Eíiin. Derivado de divorcio. Port., cat. di-

rorciar; fr. divorcer.

nivi'i.c.%n. V. Hacer q^ue se extienda á

muchas personas la noticia o conocimiento de

al-'O {Irans.). x) « Aquél es murmurador
|

Que divulf^a falsedades. j> Alarcon, La prueba

de las promesas,i (U. 20. 417'). « Esta razón

I
Me ha obligado á divulgallas [las leyesj

Antes que mandéis guardallas. » \á. El dueño

de las estrellas, 3. 8 (W. 20. 279^). « l'obres

conceptos divulgo, 1
V á censurar se los doy. »

Villav. Mosf,. prol. (R- 17. 572'i. « Este acusa

lo torpe, Y castiga luego divulgando la inta-

mia. » Saáv. Emi¡.\í (li. 2r,. H'). « Procuraba

divulgarlas [estas noticias) v encarecerlas entre

sus soldados. í Solis, Conq. de Mrj. 3. 9 (R.

28. 279'). < Las gentes de juicio aun no se

atreven á divulgar un talento que no tiene

seguros el aprecio y la estimación del público. 9

Jovell. Poes. carta iledic. (R. tó. 3). — aa)

Pas. € Se han divulgado cosas que estuvieran

bien secretas, pues no son para todos, y pare-

cía las publicaba yo. i> Sta. Ter. Vida, 23 (R.

5;). T,-). « Después deslos años que aquí

estuvo tan á solas, quiso el Señor se divul-

gase. > Ead. Fund. 28 (R. 53. 23/i-), t Estas

quejas y colores, fuesen verdaderos o lalsos,

lué¡'o que se divulgaron, dieron ocasión a

muchos de apartarse del rey. » Mar. Hist.

Esp. 15. i(j (R. 30. 45I-). « Súpose cierto «lue

venia por general desta liga el serenisimo D.

Jnan de Austria— divulgóse el grandísimo

aparato de guerra que se hacía. > (ierv. Quij.

i. 39 (R. 1.303'). « En eslose fundó el consejo

que dio Sabislio Crispo á Livia, que no se

divulgasen los secretos de la casa, los consejos

de los amigos, ni los misterios de la milicia. >

Saav. Emp. 02 (R. 25. 171*). « Estuvimos todas

á pique de perdernos, cuando se buho de

divulgar la moda de llevar los sombreros

debajo del brazo. > Cadalso, Cart. marr. O i

(2. 2.">2). f ;.
Ilabia por ventura en Cádiz un

sÓ!o"Íiombré público, que ignorase de dónde

procedían, por quién se divulgaban, y cuál era

el perverso fin á que se dirigían tan increibles

imposturas? » .lovell. IJef. de la Junla Cm-
tral, 2. 3 (R. 16. .Vi9M. — ??) Parí- « Ha

fuerza á su pretensión |
Y á su razón calidad

I

De mi honor y honestidad |
La divulgada

opinión. » Alarcón, Ganar amigos, 1. 3 (R. 20.

3j2<i. — ¡i) Con una nrop. indic. < Pues si no

has de obedecerme, | <Jue soy tu padre di-
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vulgo. í Alarcón, La crueldad por el honor,

2. 9 (R. 20. 4G0*). — y) Con por ó en, para

expresar el lugar donde se extiende la noticia.

(t Divulgóse la nueva de lo acaecido por los

lugares comarcanos. 5 Lazar. 5 (I!. 3. 89-).

t Divulgóse este desastrado caso por todo el

ejército. » Mar. Hist. Esp. 3. 14 (R. 30. 75').

? La victoria se divulgó por todas partes, pri-

mero por la fama, después por mensajeros. »

Id. ¿6. 11. 24 (R. 30. 3382). «Divulgándose por

la ciudad que D. Antonio tenia en su casa una

cabeza encantada- » Cerv. Quij. "2. 02 (R. 1.

537'). 1 Divulgóse por el puehlo el caso atroz;

llegó á oidos de don Alonso Coronel. > (Juev.

Gi-an Tac. 3 (R. 23. 491'). « Entonces lo fue

¡fue respetado y temido] Salomón, cuando se

divulgó la suya [su fama] por el mundo. )

Saav.' £?»;). 4 (R. 25. 17-'). t Divulgóse |)or

a(iuellos contornos la benignidad y agradable

trato de los españoles. » Solis, Conq. de Méj.

2. 10 (R. '¿>^. 244-). — <¡ Divulgóse en la ciu-

dad
1
Une don Alvaro pensaba

|
Casarte en

Madrid*, d Mor. El viejo y la niña, 1.11 (R 2.

3l¿2). — '5") Con d, para expresar adonde llega

la noticia. « Pulsad la acorde cítara, poetas,

1
Y divulgad al mundo sus loores. > Mor. oda

2 (R. 2. 5881). « Y cuando el mosca su inten-

ción divulga,
I
Lo divulga á su rey también la

pulga. í Villav. Mosq. 9 (R. 17. 00G-).

i»cr. iintoci. Siglo XV : « La fama de su

valentía é de las presas que tomaba se divulgó

por la tierra. » Pulgar, Ciar. var. 7 (63). t No

diuulgaré tu sabiduria. d Mena, Lah. 124 (49-).

< E antes que lo publiquees, syquiere diunl-

¡Tiiecs-- » Villcna, .\rte cis. caria (115). —
Siíjlo XIII : Et como la fama divulgada de la

bondat de aqueste mancebo vcniese á los

griegos— > Cast. é dociim. 1 (R. 06. 91').

Eíiin. Port., cal., prov. dirulqar ;fr. divnl-

guer ; it. divolgare : del lal. divulgar-e, com-

puesto del prelijo di, dis, que denota separa-

ción, dispersión, y Uit/í/arc, propagar, publicar,

de vulgiis, vulgo.

ortógr. Antes de e se escribe gii : divulgue,

divulguen.

noi(L%R. i'. i. n) Multiplicar por dos,

aumentar una cosa haciéndola otro tanto más

de lo que era (trans.). a) < Pidió el filósofo

plazo de un día para responderle. Y como

pasado este día le pidiese la respuesta, tornó

á pedir espacio de dos días. Y como cada vez

doblase el espacio de los días que pedia— »

llran. Simb. 4, dial. 3, S 5 (R. 6. 552'). » Fue

recibido — como suele serlo el padre que

viene de alguna feria donde se espera doblar

el caudal. » Sig. Vida de S. Jer. 5. 1 (390).

( (lulero que se traiga luego aquí un escri-

bano para hacer de nuevo mi teslamenlo, en el

cual mandaré doblar la dote á Leonora. » Cerv.

Nov. 7 (R. I. 182^). « Dobladle los niensos |al

rucio], requerid la albarda y las demás jar-

cias porque no vamos á bodas, sino á rodear el

mundo. » Id. Quij. 2. 4 (R. 1.413'). « Dice aue

si me coge, me amarrará desnudo á un árbol

v me doblará la parada de los azotes. > Id. «fr.

2. 35 (R. 1. 180-1. f El rey Filipe 111 dobló el

valor déla moneda de vellón. > Saav Emp. ti'.)
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(R. 25. 191'). — aa) Pas. « Se puso una con-

dición en la venta, que caso que no se |iaf,'ase

el dinero el día señalado, por cada día que
pasase, se doblase la paga. » Mar. Ilist. Esp.
8. 7 (II. 30. 2-29-). d Ordenó que se doblase la

guardia de las trincberas. » Colonia, Guerras
de losEst. Bajos, 8 (1!. ¿8. 113'). — {i¡¡) Part.
í Se juntó un concilio de obispos en Calce-

donia, doblado el número de padres que bobo
en el concilio Niceno. i Mar. IJist. Esp. 5. 1

(11. '¿0. 124-). t En pocos años alcanzó estu-

diando lo iiue varones no lian podido bacer en

doblados. » lioa, Vida de D». Ana Ponce de
León, 1. á (19). I Llevad lanibién con vosotros
doblada cantidad de dinero. » Scio, Géu.i'ó. i'i.

s liecogía pues cada uno porla mañana cuanto
podía bastar para comer— y el día sexto reco-

gieron doblado alimento, i Id. E.r. 16. 21, 22.

— 77) Cámara doblada : cámara ó aposento
con alcoba. « Tenía |la casa] un porlal razo-
nable, y una cámara doblada con su desván, y
una cocinilla. » Sia. Ter. Fund. 13 (K. 53.
201 -). d Todo su edificio era un portal, una
cámara doblada v una cocinilla pequeña. »

Yepes, Vida deSta. Ter. 2. IS {Mist. 1. 182).

— S<í) Sust. « Subía [la escalera] á los dobla-
dos, esto es á los graneros y desvanes. » F.

Caball. La farisea (Obr. 1. 289). — p) El ¡lart.

ofrece estas particularidades : aa) Se construye
con de, y cuando liay dos proposiciones, inte-

gras ó elíptica una, con que. « De suerte, que
una cuerda doblada de otra, hará, por ejemplo,
una vibración en el tiempo que la otra, esto

es su octava aguda, hará dos. i Luzán, Poét,

2. 22 (1. 323). <! Codicia y ama con doblado
amor á la amiga, aunque de muy pocos mere-
cimientos, que á la mujer propia, siendo de
muchos, i .1. de los Angeles, Coik/. del reino
de Dios, 1. 9 (160). « Dobladas fuerzas que las

que éstos tenían había pedido aquél para la

expedición, a Toreiio, Hist. 8 (II. 64-. 178-).

« El [sido] del santuario valía doblado que el

profano. » Scio, Ex. 30. 13, nota. — pi3) Se

adverbializa. « Y pierdo doblado, si lo juzgan
los pujos. í ()uev. Cuento de cuentos, advert.
(li. 48. 401). í Y ella luego que lo vio,

|
Se le

alegraron sus ojos,
|
Y cesando los enojos,

|

Doblado sana quedó. » Castillejo, 2, Condic.
de las mujeres (R. 32. 185'). n Las pagas de
los catalanes eran doblado mayores que las de
los turcoples y masagetas. » Moneada, Exped.
6 (R. 21. 7-). t Las finge [las molestias] do-
blado mayores que son el amor propio, enga-
ñado con el poco concepto que hace de lo

eterno. » Nieremb. Hermas, de Dios, 2. 7. 3

(393). í Supongamos una gran fuente de fuego,
en la cual se encienden innumerables antor-
chas, y luego otras tantas, y otras doblado. »

Id. ib. •>. 3. 6 (312). — También se ha dicho

al doblado. « Ir quiero agora á jugar
|
Con

Gilberto—
|
Cuanto tengo me ha ganado;

|

Solamente me han quedado
|
Unas súmuhis, y

á fe
I
(Jue si las piei-do, que sé

|
Cómo esqui-

tarme al doblado. í Ccrv. El rujian dichoso,
1 {Com. 2. 22). — -(y) Agrégase, lo mismo que
tanto, á los numerales cardinales para formar

multiplicativos, que corresponden á los eru-

ditos triplo, cuadruplo, céntuplo. « Y lle-

varás de camino
|
Cien escudillos, Alberto;

|

Y si se cumple el concierto,
|

Tres doblailos

determino, i Lope, El maestro de danzar,''!.

6(11. 34. 83'). € Si en alguna cosa engañe á al-

guno, le vuelvo cuatro doblado, t Puente, Med.
3. 28 (2. 199). < Llevaréis do aquí adelanle

|

Vuestros gajes seis doblados, t Cerv. La gran
sultana, 1 {Com. 2. 73). « Se iba disminu-

yendo mucho nuestra gente de número y de

ánimo, ayudando á ello las mujeres de los mal
afectos, y haciendo con sus lisonjas y viles per-

suasiones más daño en los ánimos ya descaeci-

dos de ai|uelli)S burgeses, que si fueran tres do-

blados hombres. 1 Coloma, Guerras de los Est.

Bajos, O (R. 28.80'). — a Diosserá mucho más
liberal conmigo, cumpliendo la promesa que
hizo de darnos en esta vida cien doblado de lo

i|ue le damos y después la vida eterna, n Puente,

Med. i. 21 (i. 171). — c Con ser este mundo
tan grande y maravilloso, puede hacer Dios

otros muchos, no sólo cien doblado mayores
pero mil y cien mil veces más grandes en el

todo y en sus parles, de modo que el sol fuese

cien mil veces mayor que el deste mundo, y la

luna y la tierra cien mil veces al doble, y los

ángeles cien mil doblados más en número, n

Nieremb. Hermos. de Dios, 2. 6. 2 (367).

5 Hay algunas [estrellas] mayores que todo el

globo de la tierra más de cien veces doblado. 5

Id. ib. 2. 6. 2 (36';). — l>) Con frecuencia se

refiere á la unidad, y se toma distributiva-

mente con respecto á un nombre plural, de

suerte (jue <l doblar las palabras n es n poner
cada palabra dos veces i (trans.). a) c Mi

secreto mío á mí : repítese dos veces, porque
es modo de hablar en la lengua hebrea doblar

las palabras en que se pide y se requiere

atención, s Vcnegas, Agonía, 3. 12 (Mist. 3.

73). í Propriedad es de la lengua hebrea do-

blar ansí unas mismas palabras, cuando quiere

encarec'er alguna cosa ó en bien ó en mal. »

León, Cantares, predmb. (4. 7). « Se dieron

por contraseña, que para entender que eran

ellos y no el asno, rebuznasen dos veces una
tras otra. Con esto doblando á cada paso los

rebuznos, rodearon todo el monte. » Cerv.

Quij. 2. 25 (R. 1. 457'). — aa) Part. < Hasta

los árboles nacen vestidos de sus cortezas, y
éstas á veces dobladas : solo el hombre nace

desnudo. » Gran. Orac. y consid. 1, martes
en la noche (R. 8. 27'). « Y si les íiasta un
vestido y calzado, no le lleven doblado para
remudarse. I Puente, Med. 3. 15 (2. 118).

« Todos los [miembros] son doblados, sino la

lengua, |iara que sepa el hombre que ha do
oír mucho y hablar poco, i Es|)inel, Escud. 1.

20 (R. 18. 417'). « (,)uedó como suspenso y
admirado de ver en tan pei|ueña gente dos

brazos y dos piernas y las demás partes del

cuerpo dobladas, j Id.' ib. 3. 22 (1!. 18. 4742).

— [33) Por imitación de los poetas latinos se

ha dicho del Parnaso, á causa de sus dos
cimas (Tithorea y Lycorea). í Tú solo á

Oromedonte
|
Trajiste al hierro agudo do la

muerte
|
Junto al doblado monte, j Herr. 1,

cano. 6(1!. 42. 287'). « Mas cuando subas con
gloriosa planta

|
A la ardua cumbre del do-

blado monte — » Lista, Poes. lir.prof. 23 (R.
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(¡7 .2g(32|. _c) Dicese (lor ponderación de cosas

que se aumentan consideralilemente, peio que

no pueden reducirse, ó para el caso no se re-

ducen, á número iirans.). a) i Dijeron que el

bajel que se descubría era de ensílanos : todo

lo cual les dobló la confusión y el miedo. »

Cerv. Nov. "2 (R. I- I?-'')- « El H^mo crece y

doblólos gemidos; |
Vuelve la noche y

vuejvo

al triste cuento. » Id. ili. 1. 31 (II. i. ¿n-).

€ Hallé en el paño en toda suerte de moneda

de plata y de oro más de cincuenta escudos,

los cuales cincuenta veces más doblaron nues-

tro contenió. » Id. ih. 1. ÍO (K. 1. SOT'):,»
I'-'J-

traron al patio principaldel castillo, y vieronle

aderezado y puesto de manera que les acre-

centó la admiración y les dobló el miedo, j

Id. ib. "2. (W (II. I. Ti 18'). < P>an de los nobles

1 Los asientos cual tronos levantados, |
Porque

tú, oh envidia, aqiii tu rabia dobles. > Id.

Viaje, 3 (lí. 1. (>87-). t .\ quien ama
|
Crece y

dobla el amor la buena fama. » Lope, Ángel.

I {Obi: suelt. 1. \±j. < V él cada punió do-

blaba sus alaridos y voces. > Quev. Zahúrdas

(II. ÍB. 31.">-). 1 Doblando sus esfuerzos ILl

viento aselador, descuaja y troncha
]
Al ár-

bol. > .lovcll. fáb. La encina ij la cana (W.

16. -21'). — oLx) Pas. « r.omo la tierna madre,

que el doliente |
Hijo le está con lágrimas pi-

diendo
I

Aliíuna cosa, de la cual comiendo

Sabe que ha ile doblarse el mal que siente,
|

Y aquel piadoso amor no le consienle 1
Oue

considere el daño que haciendo
|
Lo que le

pide hace, va corriendo, |
Aplaca el llanto y

dobla el accidente.» Garcil. son. M (R. 32.

33-). € Descansa para poder mejor tornar a

caminar, que allí se le doblan las fuerzas para

ello. » Sla. Ter. Cam. perf. 31 (I. 531 ;
falta

en R. .53. .3511-). c Cuando me gozo. Señor,
|

Con esperanza de verte,
|

Viendo (jue puedo

perderte I Se me dobla mi dolor, t Lad. Poes.

Vivo sin vivir en mi (R. 53. 5(il)^). « Si por

una paite quieres excusar un dolor, por otra

parte se dobla. » Gran. Orac. y consid. 1,

sab. por In man. iR. S. 83^). « Oyendo lo cuíil

D. Ouijole, se le dobló la admiración. » Cerv.

Qitij. 2. 55 (K. 1. 521')- « Declararon la burla.

Riéronla todos : dobióseme mi afrenta. » Onev.

Gran Tac. 5 di. 23. l!)5'). « En ecos mil y

mil sienta doblarse |
l'na misma verdad. »

Ouinl. Poes. A la ini\ de la inipr. (R. 1!L

33»,. _ pj3) part. « Han menester oración

doblada y eslar tan diestros en ella, que

sin dillcullad la ejerciten > Avila, Audi, /O

iVist. 3. 2(17). « Todos, atrás las manos, los

alaron— |
Guardando al capitán disimulado

I Con dobladas prisiones y cuidado. » Ere

Arauc. 34 (R. 17. 125'). < Arrebatado Elias

en el carro de fuego, hombre celoso y rigu-

roso, quedó en su lugar Elíseo con el espíritu

doblado. »Sig. Vida de S. Jer. G. 3 (.t,2).

c A mí me será doblada piona morir por

haber muerto al tirano. > Quev. M. Bruto

(R. 23. 151^). « ¿Noves siempre indefenso,

cnip'^ro nunca I Rendido al fiero embale délas

olas, j

Inmobb-'est.ar el risco de .\ntioniero
|

Cual castillo roquero á los doblados
|

Ataques

de rabiosos enemigos ? > .lovell. epist. a Posido-

nio 1 (R. 46. 45').— dj Mct. Reforzar {trans.}.

%) i Aquí sus flacos lados dobla [la navecilla

|

y cierra,
|
Jarcias, velas y mástiles rehace. i>

B. Argcns. canc. Ya la primera nave(\\. 42.

3342). _ j^) Pas. < Ellas [estas demostra-

ciones) son las balauzas que pesan los méritos

del principe difunto, por las cuales se conoce

el aprecio que hacía dellos el pueblo, y los

quilates del amor y obediencia de los subditos,

con que se doblan los eslabones de la servi-

dumbre y se da ánimo al sucesor, t Saav.

Emp. 101 (R. 25. 2()5^). — p^S) Part. « Unos

antojos me pone I
De unos vidrios tan doblados.

Que hacen de una paja ciento, |
Y cuatrocientos

de un grano. > Gong. rom. 17 (R. 32. .521').

—
¡3) iiefl. Ponerse gordo. Salva, Dice. — y)

Part. De pequeña ó mediana estatura y recio

V fuerle de miembros. « Los peones para cavar

"sean en el cuerpo antes doblados y pequeños

que no altos, porque mejor se amañan á andar

bajos. » Herr. Aiiric. gen. 2. 10(1. 431). < El

primero que conocí por amo fue uno llamado

iNicolás el Romo, mozo robusto, doblado y

colérico, como lo son todos aquellos que ejer-

citan la jifería. » Cerv. Col. (R. 1. 227-). —
Dim. « Hombre de menos de mediana estatura,

zurdo y dobladillo de cuerpo. > Espinel,

Escud. 2. 2(R. 18.428').

«. a) Allegar una ó más veces una parte

contra otra de un cuerpo lle.Kible; lo cine

generalmente se hace con el lin de dar á éste

cierta forma (írans.). a) i Doblar un papel, una

carta, una pieza de paño. » « iNo quiso vestirse

por entonces— y ¡i^í dobló sus vestidos. »

fíerv. C'«í7- 1- 27 (R. 1. 320'). <l Uobla tu

capa, y siéntale sobre ella. » Id. Viaje, 4(R.

1 688'). d Sacando la espada, |
La capa en el

brazo dobla. » Rojas, D. Uiego de Noche, i

(R. 51. 215'). — lat) Part. « Nunca usó de

sábanas, porque cuando se las daban de nuevo

limpias, hallaban las otras igualmente lim-

pias y dobladas. » Nieremb. Vida del P. Juan

Sebastián del Campo, § 5 (nicc. Autor.) ~
33) Part. Sustantivado, Medida de la marca del

p;iño; y así se cuenta por doblados. Acad.

picc. — p) i Doblar un pliego por la mitad. >

Salva, Gram. < Doblar el pañuelo en cuatro

dobleces. í Id. ib. —y) Por extensión, Volver

una cosa sobre otra. Acad. Dice. Según la

misma se usa también como reft. y como in-

trans. — <^) De la costumbre de doblar la hoja

de un libro ó expediente para señalar el punto

en que se interrumpe la lectura, nace el to-

marse la frase para signilicar que se deja un

negocio para proseguirlo después ó que se hace

un'á digresión; de aquí también el empleo del

verbo por Dejar, cortar, en el segundo de los

ejemplos siguienles: t Ahora, pues,
1
Dobla a

este caso la hoja, |
Y vamos á los cosarios

|

Que mis palacios despojan. » Cald. Argenis y

Poliarc.o,t. 8 (R. 7. 446-). € Y este discurso

doblado
I

Paraotro tiempo, señora,
|

¿Como no

habemos agora |
En el forastero hablado— .' >

Id. La dama duende, \. 7 (R. 7. 16'.»^). - i.)

Encorvar, torcer {trans.). a) « Cuando quere-

mos enderezar una vara torcida, la doblanios e

inclinamos hacia la parte contraria. » Cran.

Ádic. al Mem. 1. 4, § 2 (R. 8. 433-). f En

señal de que lo agradecíamos hicimos zale-
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mas á uso de moros, inclinando la cabeza, do-

Mando el cuerpo y poniendo los brazos sobre

el pecho. » Cerv. (Jiiij. I. 40 (lí. 1. 306').

í Puestas entrambas manos cruzadas sobre el

pecho, inclinada la cabeza, dobló el cuerpo en

señal de que lo agradecía. » Id. ¿6. 2. 37 (IL

i. 359-). í Puso su cabeza sobre mi pecho,

doblando un poco las rodillas, dando claras

señales y muestras que se desmayaba. » Id.

il). 1. íl (li. 1. 30y-). « Le pusieron encima
de la camisa, sin dejarle tomar otro vestido,

un pavés delante y otro detrás -- de modo
que quedó emparedado y entablado, derecbo

como un huso, sin poder doblar las rodillas

ni menearse un solo paso. » Id. ih. "2. 53 (H.

1. 516*). í No doblan la rodilla |los alces], s

Saav. liep. (R.ÍÍ5. 105')- « Dejóse ver cnlonces

[Mütezuma] de la muchedumbre— Doblaron

muchos la rodilla cuando lo descubrieron, j

Solís, Conq. de Méj. í. 14 (R. ¿8. 3-273). j El

pueblo doblaba las rodillas al menor de los

soldados. » Id. ib. 3. 18(1?. 28. "¿W): — aa)

Re/l. en sentido pas. « Por ser de plomo |la

regla lesbia] se doblaba y acomodaba á las

formas de las piedras. » Saav. Kmp. 21 (R.

25. 56"-). « Conoció que era menester elegirla

|la madera] dura y al mismo tiempo flexible,

á lin de que asi como pudiese doblarse, fuese

también bastante recia pai'a volver á su pri-

mer estado con impulso como de un muelle. ¡>

T. Iriarle, Robinson, 10 (1. 2:!0). — fj¡3)
.Se

usa como intrans. en igual sentido que la

construcción'rell. « Tenían por escudo y blasón

un guerrero armado de punta en blanco,

empujando con su espada el muro de una
torre, y en derredor este orgulloso lema,

de quien seguro de su esfuerzo desafía á la

fortuna : El pulgar quebrar y no doblar. »

M. de la Rosa, //. P. del Pulgar (4. G). — ¡3)

Coa por. « El héroe de Talavera me despidió

con una cortesía rigi la y fría como el movi-

miento de una estatua que se dobla por la cin-

tura.» P. (ialdós. La batalla de los Arapile.'<,

p. 233. — c) iMel. a.) i Si acaso doblares la

vara de la justicia, uo sea con el peso de la

dádiva, sino con el de la misericordia. » Cerv.

Quij. 2. 42 (R. 1. 492-). « Dobla cervices y
ánimos quebranta. í llojeda, Crisl. 3 (U. 17.

420'). — aa) Rejl. « No hay individuo, no hay
cuerpo, no hay clase que no se doble ante su

soberana autoridad. » Jovell. Ley agraria,

i\ clase CR. 50. 97'). — (3) Con ú, en sentido

de dirección ó aplicación. ? Raras veces los

intereses políticos siguen la razón, y entonces

sería fuerza, si ella los ha de seguir, doblarla
justicia á la parte más poderosa. » Meló, Guerra
de Catal. 3 (R. 21. 493-). « El moro triunfa,

los cristianos doblan
|
k la dura cadena el

dócil cuello. ¡> Quint. Pelayo, 1. 1 (1!. 19.58').
— ii) .Met. Hacer ceder, inclinar, iniíncir

(trans.). a) « Mucho más deben los padres
aprovecharse del tiempo de la tierna edad de
sus hijos para rendirlos, doblarlos y ende-
rezarlos, í Gran. Doctr. crisl. 2. 5 (R. 11.

102'). í Es común estilo de los doctores,

cuando quieren sacar los hombres de un ex-

tremo á que están muy inclinados, doblarlos

fuei'li'iiicnle baila el otro, para i)ue así qui'-

den en un medio. > Id. Esc. e.spir. pról. (R.

II. 283). < Conociendo el amor grande de su

marido, y (|ue apartándose del doblara á su

constancia, y que (d deseo de volvella á ver

fuera más poderoso que lo habían sido sus

ruegos, fuese áTesalónica. i Moneada, iíxped.

37 (R. 21. 36'). — aa) Refl. i La justicia des-

interesada y que no se dobla— » Cerv. Quij.

i. 34 (R. 1. 351'). € Cuando se muestra airada,

I

No adules su malicia | Con quejas vergonzo-

sas,
I
Con lágrimas indignas.

|
j Ay ! guarte no

te dobles, | Av ! guarte no te rindas, n Jovell.

idil. A Anfrho (R. 46. 7'). — pp) Pas. « Mi

alma, oh Posidonio,
|
Ser herida podrá, mas

no doblada. » Jovell. epist. á Posidonio, 1

(R. 46. 45'). — ¡3) Con d, en sentido de di-

rección, para denotar el objeto á que se mueve

el ánimo. «: Si todo lo dicho no hasta para

doblar tu corazón á perdonar, y dejar el odio

V deseo de la venganza, considera el ejemplo

áe aquel Señor. í Gran. Doctr. crist. 2. 6,

§ 1 (R. 11. 106'). « Dobló al Principe de la Paz

á que le hiciese este apreciabilisimo obse-

quio. I J. L. Villanueva, Vida, 1, p. 62. — aa)

Refl. « Aquélla sola es fuerte, que no se dobla

á las promesas, á las dádivas, á las lágrimas

y á las continuas importunaciones de los solí-

citos amantes, i Cerv. Quij. 1. 33(R. 1. 341-).

I Fue el duque á estas vistas— pareciéndole

imposible que en tiempo que los estados esta-

ban tan vitoriosos y esperaban prosperísimos

sucesos durante su ausencia, se doblasen á

querer la paz. » Colonia, Guerras de los Est.

Bajos, 4 (R. 28. 51 '). n Primero que á la súplica

se doble, |
Ha de hacer de su vida sacrificio, i

Hartz. DoñaMencia, 2. 13 (43). -- pp) Parí.

í. Todos, al terror doblados,
|
Medrosos so es-

condían.» Jovell. epísf. d Posidonio, 'i (R. 46.

411). _ ^j Con de, para expresar aquello de

que uno se aparta. « No creas que de mi gusto

I

Fuerza ni ruego me doble. » Lope, El dó-

mine Lucas, 3. 1 (1!. 24. 59'). - á') Se usa

como intrans. en igual sentido que la cons-

trucción reíleja. « Dolaste de presteza y de

soltura
I

Mis jjasos, que janrás en la carrera
|

Doblaron por trabajo ni longura. í León, Poes.

3, salmo 17 (4.548). n Los esguizaros pelearon

un rato, basta que vieron doblar á la corneta

blanca del duque de Humena, combatida por

los escuadrones del príncipe de Rearne y du-

que de Monpensicr. » Coloma, Guerras de

los Est. Bajos, 3 (R. 28. 31').— aa) Con de.

« Nuestro ponlifice, que jamás por temor dobló

délo lícito, le llamo á Roma para coronarle. í

Fuenmayor, Vida de S. Pío V, f. 1 16 {Dice.

Autor.).
3. Aplicaciones especiales, a) Entre pastores,

Mamar un cordero de dos ovejas á un mismo

tiempo (intrans.). Salva, Dice. — ii) Tocar á

muerto las campanas {trans.). a) Con el acus.

campanas. « Alégale [el demonio] que se

entristecía demasiadamente de ver doblar las

campanas por difuntos, porque se acordaba de

la muerte por ellas. > Venegas, Agonía, 3. 14

{Mist. 3. 84). « Siempre los cuerpos muer-

tos — me enllaquecen el corazón, aunque no

esté sola. Y como el doblar de las campanas

ayudaba, que como he dicho, era noche de las
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ánimas, buen principio llevaba el demonio para

hacernos perder el pensamiento con niñerías. »

Sla. Tor. Fund. 19 (R. 51!. álí'). «Considera

su enterraniieiilo, con todo lo que en él pa-

sará, el doblar de las campanas, el preguntar

todos por el niucrlo, los olicios y cantos dolo-

rosos de la Iglesia. > Gran. Orac. y consid.

miérr. en la noche (R. 8. 'il^i. i En son tris-

lisiino doblan
1
l.as campanas. > Cerv. Pedro

de L'rdemalas, 3 [Com. '1. áS'2). «Ayer dobla-

ron por mi las campanas, hoy quizá doblarán

por ti las mismas. » Puente, Med. \. 11 (1. 11 i).

— p) Omilido el aciis. « Pues voló al cuerpo

de Dios
I

Oue queda dentro el traidor.
|
— Si

lal es, doblen por él. » T. Naharro, Comedia
Himenen, i (R. "2. ülO-). d Considera lo que se

sigue tras de la muerte — cómo te acompa-

ñan, cómo doblan por ti, cómo preij'unlan, los

que oyen doblar, por el muerto, cómo te de-

positan en el sepulcro. » Cran. Mem. del crist.

25 (R. 11. ÍÜl-). < Ouien te me enojó, Isabel,

I

IJue con lágrimas lo pene :
|
llagóte voto

solene
|
Que pueden doblar por él —

|
(,>ue he

de matalle. > Lope, La moza de cántaro, i.

16 (R. 24. 500-). — « Las leyes callan, nm-
rióse la humanidad, doblen por la justicia. »

Pérez del Castillo, Teatro del mundo, "2 (Car-

ees, -1. 200). — o) Mar. Rcliriéndose á cabos ó

puntas de tierra, Pasar por delante y ponerse

al otro lado (trans.). x) « Dobló [Uimilcón] el

cabo postrero del estrecho que se dijo Herma
ó pronionlorio de Juuón. » Mar. Ilist. Esp. 1.

21 (R. 30. 20'). í Después de haber padecido

navegando grandes fortunas, y después de

haber doblado muchas punías y vencido mu-
chas corrientes — » León, Perf. cas. i (3.

i 11). < No hay tormentoso cabo que no doble. »

Gong. Soled. 1 (R. 32. i(iO'). « Al cabo de seis

horas doblamos la punta, y hallamos más

blando el mar y más sosegado. » Cerv. Nov. 2

(R. 1. 123-). « Grandes diligencias se hiciergn

para doblar este cabo; pero siempre retroce-

dían las naves al arbitrio del agua. » Solis,

Conq. de Méj. 1. S ÍR. 28. 215-). < Del 1». al 2

de marzo doblamos el cabo de San Vicente. »

.lovell. Def. de la Junta Central, 2. 3 (R. 40.

563'). c De la septentrional playa remota,
|

Al

cabo que dobló Vasco de Gama— » Mor. Lec-

ción poét. (R. 2. 579'). « Nada más sublime y

maravilloso que la visión que se presenta á

Vasco de Gama al doblar el cabo de liucna

Esperanza. > M. de la Rosa, Anot. á la Porl.

0. 17 ll. 260). € Y.v, noche espantosa y negra,

I

Ve al doblar un alta roca
|
Del faro amigo

la estrella. » A. '>:itiv. El fratricidio, 3 (3. 39).

— f llacicnilo juicio (juc le habi:i de ser

forzOíO, como lo fue, doblar á Escocia y á

Irlanda para volverse á España — » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, 1 (R. 2S. 9'). —
OLX) Part. t Después doblado el promontorio

Sarro, hoy cabo de San Vicente, por riberas

que haci'n muchas vueltas, llegaron al puerto

¿enis. > Mar. Hist. Esp. 1. 21 (R. 30. 27').

¡j) Se dice por extensnin hablando de cual-

quier punta, ángulo ó esquina en tierra. « Otros

cien pasos seria i los que anduvieron, cuando

al doblar de una punta— » Cerv. Qiiij. 1. 20

(R. 1. 29«*). < Al doblar de una sierra oyó el

sonoro |
Murmurar de un arroyo cristalino. ¡>

Valb. Jiern. 5 (R. 17. 195'). i Cae luego [aquel

riachuelo] en el Nora y dobla con él la falda

de la montaña para perderse en el Nalón. »

Jovell. Corresp. con Posada (R. 50. 188»).

i Me transportan en espíritu á los amados

riscos que tantas veces doblé. » Id. il). (R. 50.

225'). í A dos por tres doblé con alegría, I

Aunque sudando, los ervasios puertos. » la.

epist. á Pondo (11. 10. 18'). € Si vuelven, si

te ven No, que la peña
|
Que nos oculta

de su vista, doblan, s, llarl/. Alfonso el Casto,

1. 7 (57). « Pues venga ahora quien viniere.
|

Mas ya la es(iuiua dobliiron. í Cald. £í .secrcío

tí voces, 1. 21 (R. 7. 418-). i Dohlemos presto

la esquina,
|

Que nos pueden ver. > Mío. S.

Franco de Sena, 1. i (R. 39. 121'). t Diviso un

hombre embozado que se retiraha apresura-

damente de aquí, y al momento dobló la es-

quina, í Hartz. La lisionaria, 2. 1 (268). —
« Si logras 1

Doblar la meta ileso, ya ninguno

I

Alcanzarle podrá. > llermosilla, 11. 23 (2.

3(50). — 0.3.) Se usa también como intrans.

€ Como esta calle hace esquina,
|
A esotra

calle doblaron, d Alarcón, La cueva de Sala-

manca, I (R. 20. 85'). t Emprendí mi camino

por la falda meridional de las montañas de

León y liurgos, hasta llegará la raya de Fran-

cia— doblando después ala Cabada. » Jovell.

Def. de la Junta Central, apénd. 26 (R. 46.

(¡I7J). _-f) Por extensión. Revolver. « Avisado

dcsto el príncipe de Cearne dobló otra vez

con la diligencia que pudo la vuelta de Eperné. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 5 (R. 28.

63-). « Dobló aquel mismo día el ejército cató-

lico la vuelta de PonUii'mi. » Id. ¿6. 5 (R. 28.

551). _ a) Mil. Doblar el fondo : formar en

cuatro Illas la tropa que está formada en dos.

— a) Bcp. Formaren columna (ant.). « Cons-

taba su halallón de quinientos caballos, que se

doblaban ó desfilaban según se les ofrecía el

camino. > Meló, Guerra de Catal. i (R. 21.

5Ü5'). t Sabiendo entonces el embarazo del

foso que impedia la retirada, quiso doblarse, y

no lo pudo conseguir. » Solís, Conq. de Méj.

5. 22 (R. 28. 381^). « Lo cual ejecutaron con

notable destreza, saliendo algunos perezosa-

mente á la tierra y doblándose con tanta ne-

gligencia, que se persuadió Hernán Cortés á

que nacía del temor lo que afectaba la indus-

tria, t Id. ¡6. 5. 15 (R. 28. 367'). « Salió con

su ejército en hilera para nue viesen [los in-

dios] cómo se doblaba. í Id. ih. 5. 9 (R. 28.

3,57»). < La dejaron de intento [la pucntecilla]

para ir deshaciendo á sus enemigos en el

paso estrecho, teniendo por imposible que se

pudiesen doblar de la otra parte con tanta

aposición. » Id. ib. 5. 10 (R. 28. 3582|. —0.7.)

Part. t Luego que los dos capitanes tuvieron

unida su gente y dobladas sus hileras, em-

bistieron— » Solis, Conq. de Méj. 1. 18 (R.

28. 227'). — o) Met. Part. Dícese de la tierra

desigual y quebrada, probablemente en cuanto

dobla las" jornadas, t Ayuda para esto mucho

ser la región toda montuosa— En castellano

llamamos á esta manera de suelo tierra do-

blada, y podriamosla llamar tresdoblada; ile

donde viene á ser tres lauto suelo del que
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parece en sus mcdiJas mateniiUicas en res-

pecto du la llanura y del ciclo que le res-

ponde. > Sig. Vida de S. Jer. 5. í (i'26).

< l'arecía que en reino extendido y lieria do-
blada no podía dar cobro á tantas parles. »

Mend. Guerra de Gran. "2 (II. 21. X7'). t For-
maban compañías numerosas de minadores y
pontoneros, para abrir los pasos difíi'iles en
un terreno doblado y montuoso, j M. dt; la

llosa, Is. de Üolis, "2. Ití (i. 4:¡0). -a.) Ite

aquí se ha dado al verbo roll. el sentido de

Ser la tierra ([uebrada. i Cuanto el país ile

tUiux se va aceixando mas al río Sena, tanto

se va doblando más la tierra y formando
mayores montañuelas. s Colonia, Guerras de

ios'Est. liajos, 5 (K. "28. 5:)'). — r) Met. Part.
Que oculta y guarda en su corazón lo con-
trario de lo que da á entender con palabras ó

acciones, a) i Como era sagaz y doblado,
acordó tomar otro camino para su acrecenta-
miento. I Mar. llist. Esp. lü. 11 (II. 30. 293-).

« Era el rey don Alonso |cl Sabio] de ingenio

vario, mudable, doblado : tenía en sus acciones

una maravillosa inconstancia. > Id. ib. lí. i,

(K. 30. 100"-). « Perdonó á don Juan Manuel,
hombre doblado, inconstante— j Id. ili. i6.

5 (lí. 30. iOO-). « Mira pues si eres airado,

regalado—- malicioso, doblado, n dran. Mein,
vida crist. 6. 7, I', pie. § 3 (U. 8. 37.i"-). « No
escudriña con curiosidad los secretos de Dios;

no desea ver señales ni pruebas de su bondad ;

no es doblado ni malicioso. » Id. Adic. al

Mem. "1. i), § 7 (R. 8. 450-). « No seas doblado,
ni malicioso, ni ambicioso. > Id. Mem. del

crist. 35 (I!. II. 2082). i Yo soy el perverso,

yo el malo, yo el astuto y doblado. » Sig.

Vida de S. Jer. i. 8 (31(i). « Esta disimula-
ción ó fingida simplicidad es muy necesaria
en los ministros que asisten á príncipes dema-
siadamente astutos y doblados, s Saav. Emp.
44 (II. 25. 1121). í No era doblado ni mali-
cioso, í Muñoz, Vida de Gran. 2. 2 (85). — ¡3)

Aplícase á cosas en sentido análogo. « El cual
con rostro y parecer contento,

|
Aunque con

pcclio y ánimo doblado — í Ere. Arauc. 30
(R. 17. II i'). í Su rostro y palabras eran do-
bladas y engañosas. » .Mar. Ilist. Esp. 10. 16
(R. 30. 484'-). d No se debía encomendar algún
cargo público á aquella gente por ser de inge-
nios doblados, compuestos de mentiras y en-
gaños. »ld. ib. 19. 8 (R. 31. 43'). « Noté ama
con amor puro y casto, cual es el de la esposa
al esposo, sino con amor doblado y merce-
nario, cual es es de las mujeres no casadas. »

Gran. Orac. y consid. 2. 5, § 10 (R. 8. 151*).

t ¿Y no sabías tú las condiciones dobladas de
Carino? » Ccrv. Gal. 1 i\{. 1. 9^). « El amante
ha de ser niño en no tener condición doblada,
sino pura y sencilla. » Id. ib. 4 (li. 1. 00-).

€ Tu real sangre no se engendró entre pro-
mesas mentirosas ni entre dobladas trazas. »

Id. Pers. 4. 1 (11. 1. (i(il'). a Era Fracaso un
moro berberisco

|
De grueso cuerpo v ánimo

doblado. > Valb. Hern. 3(11. 17. \tiH')'. € Estas
artes son más nocivas y dobladas que lo (¡ue

pide la sencillez paternal. » Saav. Emp. KM)
(R. 25. 2G2'). c No se columbró entonces, ni

era fácil, \^ parte que en aquellos sucesos

había tenido la política doblada de Bonaparte.

»

M. de la Rosa, Esp. del siglo, 8. 15 (0. 414).

— Hermosilla tilda de baja ó trivial, y basta de

impropia, esta aplicación en el lugar citado

de Valbuena : como en muchas otras cosas, no

tiene razón, según lo prueban los ejenqilos

coetáneos. — s) Hcfl. Cerní. Entregarse á la

justicia debajo de amistad. .1. Hidalgo, Vocab.
« Dóblase con el comporte,

|
l'or si hubiere

bramador. » Honi. de ijerm. p. 9. — li) En el

juego de trui'os y billar. Hacer que la bola

herida por otra se traslade al extremo con-

trario de donde estaba. Las más veces se usa

en absol.

i»iT. iin(i-ci. Siglo XV : n Oy se dobla mi

leticia. » P. de líuzmán. Ciar. var. 392 {Rim.

inéd. 330). t Aquella que doblado debdo tenia,

traia doblado cuidado, i Crún. Alv. de Luna,

21 (71). « Estos que fasen faser
|
Lindas instas

et invenciones,
|
Estos doblan corazones, s

Canc. deSlüñ. p. 291. « Ai]uel pan deue tajar

al traues con el gañiuete delgadas tan grandes

como el pan tajadas, de manera que se non

doblen por sy. » Villena, Arte cis. 5 (39).

í Tenga dos vaynas destas c en cada vna sus

qíuco cuchillos, e ansí doblados — » Id. ib. 4

(28). « Antes quiebra que non dohra
|
El ma-

dero enduresQido. » Canc. de liaena, p. 416.

« tjuicn ha mas estado menos se contenta
|

Por que todavía dobla su deseo. í Ib. p. 394.

« Avia gran corriente que los echaba á tierra,

y quando quisieron doblar, non pudieron to-

mar la vuelta tan aina. j Gonz. Clav. p. 31'. —
Siglo XIV : « Ca non nos emendamos nin ave-

nios mejoría, |
Mas doblamos querellas muy

mas de cada dia. » Rim. de Pal. 189 (R. 57.

431'). « Quero prestando doblar mi moneda, n

Danza de la muerte (li. 57. 383-'). c Cuando
se le doblan las orejas, conviene que tomen

del salnitro— et úntenles los lugares dobla-

dos con ello. í Mont. Alf. XI, 2. 2. 27 (Bibl.

ven. i. 196). « Et van acuciainlo [los canes]

en el decir todavía mas, et doblándolas [las

voces| — j Ib. 1. 6 {ib. 1. 24). c Et en esla

[caza] entendemos que es el placer doblado. >

]b. pról. (ib. I. 9). í Escotan tu manjar a do-

bladas c sensillas. n Are. de Hita, Cantares,

1529 (R. 57. 275-). « Diole dobladas todas las

rentas que el conde pudiera llevar de su tierra,

en cuanto estuvo en la prisión. i> J. Man. C.

Luc. 6 (11. 51. 394'^). c Dobló la recela y salió

peso de dos doblas de oro. » Id. ib. 8 (R. 51.

387-). — Siglo XIII : « Dijoles que la grúa

era el ave del mundo que mas luengo pes-

cuezo tenia, é aue había en él muchos nudos

por do se doblaba el pescuezo. » Cast. é do-

cum. 27 (R. 51. 142'). s E tomaron dia seña-

lado en quel diessen el auer; e si aquel dia

non lo diesen que fuese cada dia doblado, i

Orón. gen. 3. 19 (248'). « Doblósele el miedo. »

Ib. 2. 51 (189'). d Een muchos logares dobló-

ffelosllos pechos], s Ib.\. 115(89-). t Debelo

pechar tres doblado. » Part. 2. 26. 12 (2. 282).

« Et este cuño debe seer fecho desta manera,

poniendo primeramiente delante tres caba-

lleros, et á espaldas doUos seis, et en pos los

seis, doce, et en pos estos veinte et quatro, et

asi doblándolos. » Part. 2. 23. 16 (2. 241).
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< Les dará por ello cient doblado. > Part. 1.

I.predmb. (1. "29G). < Si— el liador pechare

la demanda asi como es fuero, que el debdor

diiplc la demanda. > llenes nuevas, 11 (U. 1-

-í 187 1 « E si fuoie de los mayores, péchelo

qiíatro doblado. > Espéc. -i. X. 5(0. 1.. 1.1 '23).

í Eslesieglo es atal commo la liguraeu el par-

samino que quando dobla el una parle paresce

el otra. > Huenox proverbius (Knusl, I /). «
l.c

deben pagar pan, vino, .H'bada, lena, paja c

ortaliza, esto dobradoqne valier, en dineros. »

Fuero viejo, 1. 2. 5 (10). c (Jai alguna cosa

furlare, péchelo doblado al querelloso, r. Fuero

de Molina, año 1152 (Llor. Prov. Vasc.L

\-2{\). i l'eche duplado al querelloso. > 10.

<ib ) f Si lod el precio non fuer pagado, e

por enganno el comprador diz que pago mas

que non pagara, deve doblar quanto hncara

por pagar al vendedor. » Fuero ,/m:(/o, o. 4. b

(SO- dublar, dublarc). t Non quiso dezir

nada I
Porque podies leuar la ración dobrada. »

Alce, im (R. 57. 211^). « l-as piernas an

d(d)radas, no las pueden luutar. » ¡b. ism (n-

57 "203'). « Doblaron su peccado los que la

non creveron. » Berc. Loores, 128 (U. 57. '.)/ ).

t Unas tenien la quima e las oirás doblaban, j

Id. Mil. 8 (R. 57. 103^). « Abracólas Myo (,id

e saludólas amas a dos. |
El (izo aqucsio, la

madre lo doblaua :
|
Andad lijas, dajiui el

Criador vos vala. > Cid, "2602 (R. 5/ "28')-

€ La paria quel ha prisa lornar-uos la ha do-

blada. > ¡b. 5S(Í (11. ,57. 8^). « Lo que perdedcs

doblado uos lo cobrar. » Ib. 303 (R. 5'- ^ ••

( Si yo biuo doblar uos he la soldada. > ¡0. »i

(R 57. 2"). — < Si suos pignos non dcderil,

du'plelos el liador de sua collación. > Fuero

de Madrid, año 1"202 {Mem. .\cad. Ilisl.

8. 35).
_, ,, ,.

Etim. Port. dobrar; cat., pruv. doblar :
U

.

duuber; ii. dopiiiare : <lel lat. iluplare, de-

nominativo lie duplas, doblo.

DOBLE. 1. adj. b) Multiplicado por dos
;

en quL- se halla dos veces cierto número, vo-

lumen ó intensidad, a) « Porque suspenso

entonces el oyente I Con música ya extraña va

sencilla, | A un mismo tiempo siente lloble

impresión : placer y maravilla. » T. Iriarle,

Mus 5 (1. -58>. t Viste lodavia
|

(.emir en

dobles grillos aherrojado |
Al Tibre, al antes

orgulloso Tibre. » .lovcll. episl. d Moratni (11.

l(¡. 571). _ ai; Sustantivado. Cantidad otro

tanto mayor, t Fue condenado á pagar el

doble. » - ?) Con de, para expresar el objclo

que es excedido en otro tanto. « Es lesta

plantalmásque doble de las oirás en lamano.

»

Jovell. Descr. del casi, de Belloer. iiola 9 (K.

,^(3
4ñ7i). _

Y) '-on 7«e.cu,indo hay dos pro-

posiciones, inlcgras amb.as ó elíptica una.

€ En pronunciar la [silaba] breve se gasta la

mitad del tiempo que en la larga, y en esta el

doble que en la breve. » .1. Inarte, Grnm. lat.

II 1 < Largo : se dice de las vocales, silabas o

sonidos que duran doble tiempo que una silaba

breve. > Moniau, Vornb. gram. p. IO.j. € Los

Pizarros tenían doble gente que Almagro. »

i}a\ni. Pizarra (R. 1'». 3.58'». < Las pinturas

al fresco descubiertas en el fondo de las Cata-

cumbas, tienen doble ''"porlaneiaque aquellas

otras de llerculano y de Pompeya. . Catalina,

Roma, p. 713. - o) Con en para «"P'-esare»

,iué respectóse considera el esceso. « El Con-

seio de los Ouinientos, doble en numero qu.j

el otro Y compuesto de los más mozos, tuvo el

encargo de proponer y discutir ¡«s leyes » M.

de la Rosa, Esp. del siglo, o. 19 (5. .38/).
—

£) Se usa como doblado, aunque no tan a me-

nudo, con los numerales cardinales para

formar multiplicativos. <t Uniere pagar lo <|uc

debe de justicia, volviendo no solo lo que

tomó, sino con el cuatro doble, por inasasegu-

¡arTe. . Paenle, Med . 3. 28 (2 200). . Es lo

peor, que se suele canonizar por buen mmistio

il que, habiendo gastado al tres doble_de lo

que teñía, murió con deudas causadas de sus

excesivos gastos. » Navarr. Conserv. de mon-

is (R. 25. 531^).- í) Aldoble: con exceso de

otro tanto, otro tanto más. « Fueron las razo-

nes que habéis oído agudos acicales paia

acrecentar al doble el deseo «^n iiueslro

Gerardo. . Césp. y Men. Esp. l.er. 1. 2(R. 18.

15-)í) i Fuenle Rabia mas lamosa al dol le, |

Donde la ninfa de Hercules, Pirene, 1
El limile

español en brazos tiene. . Lope, Ángel 10

(Obr. suelt. 2. 117). « No es ullrajclLa

pobreza cuando es noble, |
Antes resplandece

al doble. . Tirso. La vtllann de la Sagra, \.

3 (R 5 308-). 1 Con cada obra que hacia [la

Virgen]" redoblaba las fuerzas qnc lema y

aumentaba al doble la candad con que amaba,

V asi cuando volvía otra vez a ejercitar el

imor amaba con doblada intensión que

rnles:^^uenle,M.^^5. 33(3.2.U).«Nole

ofende la vileza |
De su padre al 1;'.|0 "« le, I

Mas la adquirida nob'eza 1
Su ser calihci al

doble. . Jáur. dial. Tú. venerable maestra

nt 1-2 116'). 1 Escucha mis ideas,
|

li esli-

naris 'al doble tu persona^ . Mor. Leccwn

noet. (R. 2. .577^). - ax) Con de t ^o soy

Cramaquiz,yo noble al doble
1
De todo ga o

de ascendiente noble. > Lope, halom. .4 [Ob,

sueLl 1'' 206). — h) Dicese de la letra o signo

ortográlico que representa dos sonidos, como

la x = es ó gs. ó de la que constando de dos

si<r„os representa un solo sonido, como la ch

V "la II 1 i'Os latinos declaraban larga por

posición toda vocal por su naturaleza breve

se-'uida de una consonante doble (.r, ; y J o t

enne dos vocales) ó de dos sencillas. » .Mon-

iau Vorab. gram. p. 160. - «) Aplicase a las

fies'ias más solemnes de la Iglesia y al rilo que

les corresponde, porque se dicen «""7? '^^

antífonas repitiéndolas al principio y al linde

cada salmo.'. De san Vicente Mártir, que tiene

en d.cha iglesia altar P-n.^-lar --- se reza a

con rito doble y con octava. . •!• V'»"'?^»/»^';

17 p 153. < En todos los días de oficio doble

se' entona el introito con voz muy baja y

grave, basta llegar al Gloria Patn desde el

cu.al se prosigue en voz alta y regular. » Id.

jf, „ I5Ü. _d) Dicese de las llores que, por

haberse convertido en pétalos los estambres y

pistilos, son más pobladas que las sencill.is.

« Sigúese ahora el clavel, que también es rey

de los verjeles : éste, siendo doble, es muy

poblado, crespo, hermoso y de vanos colores.

.
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Palomino, Mus.pict. 2, p. 77. — e^ Diclio de
los tejidos y otras cosas, De más cuerpo i|uií1o

soncillo. — f) Mel. Koniitlo y n'licclio de
micnihros. « Arrancaba una reja ile sus quicios,

y desencuadernaba con un l)ia7.o tan sólo los

liuosos y costillas del mancbeg:o más doble, d

Césp. y .Men. Sold. P'niil. 1. 17 (H. 18. 3102).
— (i)Mel. Que niueslra disposicioiu's amistosas
ó indiferentes para encubrir las bostilos ó
malignas. « Bien es verdad que babrá ocho
días que una espía doble dio noticia de mi ba-
bilidad al corregidor, i Cerv. Noi\ 3 (11. 1.

135'). í Kncubriendn descubren el engaño —
( No hay plática tan doble y cautelosa

|
(jue

della no se infiera alguna cosa, j Ere. Arauc.
17 (U. 17. 06'). <r No con voz enemiga y
pecho doble

|
Mientas. » (}uev. Focil. (R. f)9.

i07'). í Yo sigo otro camino más fácil, y á mi
parecer el más acertado, que es decir mal de la

tigoreza délas mujeres, de su inconstancia, de
su doble trato, desús promesas muerlas — »

Cerv. OMy.1.51 (li.l. 308').

s. S.iii. ii) Doblez, tanto porla parte que se
dobla ó pliega de una cosa, como por la señal
(jue queda donde esto se bace. « De un doble
de su caperuza sacó unos cabellos, así her-
mosos y de color del día, que — » Valb. Siglo
de oro, 3 (65). — i>) Toque de las campanas
por los difuntos. « Los golpes que el boticario

I
Da en su almirez ó mortero,

|
Los dobles

primeros son
|
Que anuncian cualquier en-

tierro. » .1. Iriarle, Obr. suelt. 1, p. 245. —
c) Mudanza en la danza española, que cons-
taba de tres pasos graves y un quiebro. Lla-

mábase así porque se hacía dos, cuatro y seis
veces continuadas. Acad. Dice. — ti) Germ,
El que ayuda á engañar á alguno. J. Hidalgo,
Vocuh. t Dobles son los que acarrean sencillos,

para que los desuellen estos rastreros de
bolsas.i Quev. Gran Tac. 23 (R. 23. 527').
•— 7.) Condenado á muerte por justicia. J. Hi-
dalgo, Vocab. Alude sin duda á los dobles de
las campanas.

». s. f. La segunda vuelta de la llave.

Salva, Dice, —a) Met. Echar la doble : ase-
gurar un negocio ó tratado para que se
observe y no se pueda quebrantar fácilmente.
Acad. Dice.

l»i'p. anteci. Siglo XV : t Entiérrcme muy
apriessa,

|
Envuelto en un cendal doble. »

Canc. de Síúñ. p. 183. <i Tomaban unas tortas

de pan é doblábanlas de quatro dobles é

poníanlas sobre la vianda de aquellos tajado-
res. > Gonz. Clav. p. 1.53. — Siglo XIV : « Et
pon el paño doblado de cuatro dobles encima
de una piedra redonda. » L. de Ayala, Caza,
26 (fi¿6/. ven. 3. 268). « Razón es de vevir mal
á los que son dobles de corazón et sueltos
para cumplir los desaguisados deseos. » ,1.

Man. C, Luc. (W. 51. 429-). ~ Siglo XIII :

e Aquellos que se non quieren emendar nin
castigar de los pecadoslleuaran dobre pena de
nuestro Señor, d Crón. gen. 2. 54(190-). « El
inejoríendal doble de Lúea dies e seys mrs. t

Cortos de Jerez, año \^fíH (C. de />. j/'C. 1. 68).
t (.luí los desonrase [los fijos del rey| ---aya
doble pena que si lo feziescn al mayor rico
ome de la fierra. » Espéc. 2. 16. 7 (0. L. 1.

DORLEGAR

74). í Allyera la música cantada per razón,
|

Las dobles que refieren coylas del corazón, i

Alex. 1976 (li. 57.208'). j Tres dobles de
loriga tenie iM'rnando, auuestol prestó, n Cid,
3634 (R. 57. 37').

.^otn. « Este adjetivo en su significado pri-
mario de dos veces el simple, no admite ni más
ni menos, y por consiguiente no tiene super-
lativo; en otras acepciones lo tiene, aunque
de poquísimo uso : un paño dohlisimo, una
dalia dohiisima. » Relio, fíram. § 108, a.

Ktim. Como adj. es el lat. dúplex fcp.

limpie = simplex); comosusl. en unos casos
sale del verbo doblar y en otros es el adj.

sustantivado. Port. dobre; cat., prov. doble.

DOBLKCíiLR. ?).u) Doblar, encorvar, torcer
(trans.). a) « A muchos ataban los pies á dos
ramos de árboles apartados — y después sol-

taban los ramos que habían doblegado, para
que con su fuerza volviendo á su natural
puesto, rasgasen por medio las entrañas de los

fuertes guerreros. » Gran. Simb. 2.18, sj 1 (R.
6. 3292). — ota) j{gfi_ n Cayado de mimbre,
que con poca carga se doblega. » Celest. i (R.
3. 22'). — i>) Met. Acomodar, adaptar ven-
ciendo alguna resistencia (ífari.s.). « Garcilaso
tuvo también que hacer esfuerzos, muchas
veces inútiles, para doblegar el idioma á los

sentimientos de ternura candida y sencilla que
respiran sus églogas. » Lista, Ensayos, 2,

p. 19. — c) Met. Blandear, vencer la resis-

tencia, hacer ceder (trans.). a) ct Cuanto más
le lastimaban, más fuerte estaba ; nunca los
trabajos le pudieron doblegar, para que dejase
de padecer con el amor que nos tenía. »

Avila, Eucar. 8 (3. 186i. « No bastó ningiin
medio para doblegar al pérfido Arrio. » Mar.
Hist. Esp.L 16 (R. 30. 108'). t Dícese que
aprobó [Osio] aquellas fórmulas de fe, y por
esta causa puso mácula en su fama y en sus
venerables canas. Parece le doblegó el miedo
de los tormentos con que le amenazaban los

arríanos. » Id. ib. 4. 17 (lí. 30. 110'). « Con-
fiaba [el arzobispo] que le doblegaría con su
autoridad, y con ofrecelle nuevos y aventajados
partidos. » Id. ¿6. 18. 17 (R. 31. 20-). « El
Espíritu Santo con su voz enternece los

corazones duros, doblega los tercos, ablanda
los ásperos. » Puente, M«í/. 5. 26 (3. 114).
t Mas esa tu hoz |oh muerte] que todo lo

ajusta,
I

Ni triando ni ruego jamás la doblega.

»

Cerv. Gal. 3 (R. 1. i\^). — aa) Rcfl. i Como
no se doblegase ni viniese en hacer lo uno ni

lo otro, emplearon en él todos los tormentos. í

Mar. Hist.Esp. 4. 12 (R. 30. 104'). « Una de
las reglas de conducta de la Iglesia católica ha
sido el no doblegarse jamás ante el poderoso. »

Raimes, Pcotesí. 32 (2. 195). —¡3) Con «, para
expresar lo que se pasa á hacer cediendo en la

resistencia, i Doblegábale mucho á esto el

nuevo amor que había puesto en la hermosa
Alabanza su hija. » Almazán, J/owo, 1.8(7-).— aa) Rcfl. « Mandóle volver á la cárcel

creyendo que porla larga piisión se doblegaría
á consentir lo que le era mandado, t Gran.
Simb. 2. 24 (R. 6. 350^). « .Uribuyen el desaseo
á cierto espíritu de independenefa que no sabe
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doblocrarse á frivolidades. » .1. Burgos, Ho>

.

episl
'

1. 18, nota {L 190). - p)Cou la misma

líeu. se denota la fuerza a que se cede,

i liueno seria une yo -nviase á mis iiisi.lai.os

un crobeniador cruol, d.í eiiirañas pedernali-

nas! que no se doblega i las lágrimas de las

afli-^idas doncellas, ni á los ruegos de discre-

tos! imnenosos y antiguos encantadores y

sabios.lcerv.oW-'-i-^^SlR-l- ''«''• ' \°
ao-radaba mucho á Genaro Anuese este ascen-

diente que ganaba el duque ;
pero lema que

dobleí:irsc á él mal de su grado. » A. Saav.

Masiñi -2.-21 (5.2(59). i El orden es la primera

necesidad de las sociedades ; á ella deben do-

blegarse las ideas, las costumbres y las leyes. >

líalmes, P/oíest. Gfi(l. 164).

POP. «n.eci. Siglo XV : . Lloblegar :

lento, as: jhxto, inlíecto. is. ' Nebrija,

Vocab. « l'raia un escudo é yelmo de un acero

tan limpio é tan claro como uh claro cspc.io—
éuna gruesa lanza, doblegándola tan recio,

que parecía que la queria quebrar. > Am. de

Gaiila,'2.i&(l\.m.m').
Etim Cat. doblegar; prov. mod. dotiblega .

prov. ant. duplicar, doblar, plegar; lal. bajo

duplicare, plegar en dos.

ortosr. Antes de e se escribe gu: doblegue,

dobleguéis.

Dócil., arf;. a) Dispuesto á recibir doctrina

V enseñanza, y.) í Debe también el amador de

la verdad estar dócil y dar oidos a todo buen

consejo y razén. » Gran. Siiiib. a. t. 2 jtl. o.

7">42) € Cuanto más dócil es su natural, mas

síimprimenen ellas costumbres domésticas. »

Saav. £mp. i (H. '25. lii'). < í^alomon no le

pidió más
I
á Dios] que un corazón dócil. . Id.

,7) "^3(R. 25. 65^). « Y porque es don delbspi-

riiu Santo topar con este buen consejero y

tener corazón dócil para seguir su consejo, he

de pedirle uno v otro, dicicndole — » Puente,

Med.5. 27 (3. Í5I). -?) Con á, par.a expresar

atiuello (|ue se muestra uno bien dispuesto a

recibir v seguir. « Habiéndoos predicado el

Evangelio, fuisteis dóciles á la palabra que

me oísteis. > Scio, S. Pablo, Tesal. 1. 2. 19,

nota. « Se supone al labrador esclavo de las

preocupaciones que recibió Iradiciona mente

-~ Pero ,no es por lo mismo mas dócil a esta

especie dé combinaciones que anima y hace

mas fuerte el interés? . Jovell. Ley agraria,

<•>'. clase (K. 50. 121')- « Hócil a los consejos

de sus amigos, v aun á las criticas de sus

émulos. » Gil V Zarate, Resum. Instor. p.oíá.

_ b) (tue obedece ó cede fácilmente a la

voluntad de otro, a) < No tiene usted por que

enfadarse : esta señorita es muy dócil, v iio

hará más que lo que usted le man/'f •_» .j'-, :i'f

la liosa,/ Lo que puede un empleo! ¿.a i-i- 1 O-

— -i) Con á.t ¡Oué mal conoces
1
Mi corazón

.lelícado, I
Tan dócil al tierno obsequio

|

Como

sensible al agravio! . T. Iriarle, Kl setiorito

mimado, I.IWI. 180,. , Y dóc_il al capricho

de la moda, 1 Por hacerse agradable se inco-

moda. . Id. El ego,smo (H. t-l.,

^f
i- « \";*-

veles, Galaica, |
A mi suplica dócil,

|
La sen-

cillez amable 1 Que me hechizaba entonces. »

Mal. Calatea, 14 (R. 63. 120*). . Francisco I

las habla introducido [las Asambleas de los

Notables! para esquivar por este medio la ne-

cesidad de convocar los Kslados Generales,

menos dóciles á la voz de monarca. > M de la

Uosa, Esp. del siglo, 2. 3 ^o. 62). « Debía [e

gobierno español], ó lener siempre en aquel

reino bullicioso y tan dócil á las instigaciones

extranjeras, fuerza suliciente para sujetarlo,

ó — » A.Saav. Masan. 1.1(5. 28). « Hombres

— nada sanguinarios ni crueles, y dóciles

sobre todo á'las sugestiones de la humanidad

V de la razón. » Quint. Las Cabás (l>. 19. i5/').

-_ 4 Tras si llevaba lAnlión] los peñascos

duros, 1
Dóciles al poder del blando acento. »

T Iriarte, Arte poét. de Hor. (í. oo). — c)

Aplícase á animales en sentido análogo. Con a.

. Mirando estaba un ardilla
|
A un generoso

alazán
|

Que, dócil á espuela y rienda
|

Se

adestraba en galopar.» T. Iriarle, Fttb.31 (I.

.i6) « De un tostado alazán oprime el orno,

De largas crines — |
Y dócil á la rienda que e

euia » Mor. Poes.La toma deGranada (K.2.

575Í) f Un caballo 1
No de tendida crin y

noble aspecto, |
Aunque ligero y dócil al

bocado. » A. Saiiv. Moroexpos. 3 (2. 9/i. t \

ambas (Minerva y luno] encaminaron sus bri-

dones 1 <1ue dóciles al látigo volaban. > llcr-

mosill'a, //. 8 (1. 238). - d) Mel. Dicese de

las cosas que se pueden manejar, tra ar o

labrar fácilmente, a) « La dócil caña, doblando

su cuello, salva su vida y se burla de los mas

violentos huracanes. » -lovell. Orac. sobre el

est. de las ciencias nat. (H.46. 3-lo;). t iMe-

léndez ha manifestado en sus anacreónticas y

letrillas hasta qué punto es dócil y flexible

nuestra lengua. í M. de la Rosa, Anol. <i la

Poei 2 16 (1 . 242). t La dócil caña, el intra-

table e'spino
I
Y el álamo gentil en la ribera

|

Sus ramos tienden á besar las ondas. » Oumt.

Poes. A CienfuegosiVy. 19. 30-). — p» Con a.

i Una presencia heroica, un rostro expresivo

capaz de cualquier afecto, una voz llena, dócil

á lodaindexión — > Mor. Obr. posí. l.p. 2i2.

í Ni fuera tardo el genio en elevarte
|
Estatuas

en que vivan tus facciones, |
A ser los bronces

dóciles al arte. |
Como á ti los rebe des

corazones. » Arriaza. Ca?U. /ir. / (R.O/.lOo').

« Percibíase á otro lado |
El ero de u" arpa,

dócil I A una mano, que en la tuya
|

Hizo el

Señor que se copie. » llartz. Alfonso el Casto,

5 5 (57^.
"

Kiim. Port. , cat. dócil : ír.docite : it
.

docile

:

del lat. docilis, derivado de docere, ensenar,

como facilis de faceré. Como se ve por los

pasaies siguientes, este adjetivo se introdujo

en el siglo XVi : < No vi hombre de vuestra

tierra en mi vida que fuese docile sino a vos.

—
; Oué quiere decir docile f — ücjcile llaman

los latinos el que es aparejado para tomar la

doctrina que le dan v es corregible. » \ aldes,

DidL (Mavans, 51)." < De la lengua latina

querría tomar estos vocablos : ambición —
dócil — » Id. ib. (ib. 103).

DOCTO, *. adj. ») Versado en materias

científicas y literarias. 7) < Encargó á perso-

nas principales y doctas el cuidado de hacer

nuevas leyes y recoger las antiguas en un vo-
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lumen que hoy se llama vulgarmente las

I'ai-tiilas. » Mar. Hist. Esp. 13. 8(U.30. 3S-2-).

a Aun á los hombres sabios y doulos es mani-
fiesto que Dios es ser por esencia y que es ser
infinito. í León, Komi), i. Faces (3. il).

<r Para acjueste ministerio
|
Si que le diera mi

voto
I

Porque en él Cuera el más dolo
|
lUifiáu

de nuestro lioniisferio. > Cerv. El rufián di-
choso, 3 {Com. '2. 5Ü). t Tengo escritas más de
cien hojas, y para hacer la experiencia de si

correspondían á mi estimación, las he comu-
nicado con hombres apasionados desta leyenda,
dolos y discretos, y con oíros ignorantes i|ue

sólo atienden al gusto de oír disparates. » Id.

Quij. 1. tó (R. I. 390'). « Pero ¿qué mucho,
si es aquesto el dolo

| Y grave don Francisco
de Karías? » Id. Viaje, 2 (lí. 1. 083'). d Ni la

grande/a del ingenio ni el continuo estudio
hacen á un hombre docto si le falla experien-
cia, í Espinel, Escud. 1. (5 (R. 18. 3i)ü*).

í Joscf ilustre, y Nicodemus doto,
|
De Cristo

amigo aquél, y éste devoto. » Hojeda, Crist. 3
(R. 17. 419'). « Médicos doctos

|
A peligrosas

heridas
|
Dan remedios peligrosos, j Cald.E/

purgatorio de San Patricio, 3. 5 (li. 7. \&2-j.

« N'o menos defiííiiden á las ciudades los hom-
bres doctos que los soldados, como lo experi-
mentó Zaragoza de Sicilia en Arquimedes. >

Saav. Eitip.ñi) (I!. 20. 181'). <l Muclios ad-
quieren opinión de doctos, no por lo que
efeclivamente saben, sino por el concepto que
forma de ellos la ignorancia de los demás. í

Mor. El medico a palos, 3. 10 (li. 2. 472-).

« En ninguna otra época puede presentar
España una lista tan considerable de mujeres
doctas. > Clem. Elog. de Is. la Cat. ilustr. 16
{Mein. Acad. Hist. 6. 411). — « En bandos
dividido

I

Ves el concurso de la docta escuela,

I

()ue al repartir sus cátedras contiende. »

Jáur. canc. Útil y cierto amigo (l\. 42. 1 II"-).— aa) Sustantivado. « Otros reparos de los
que podrán oponerme los doctos que sincera-
mente deseen la perfección, estarán quizá
salvados en algunas advertencias que, por no
afear ó dejar confusas las llanas del cuerpo de
la obra, he reservado para el tin de ella, i T.
Iriaite, Mas. prol. (1. 145). — ¡3p) Sup.
lí Pobre y miserable un día

|
Llegó á los pies

de Alejandro
|

El doctísimo Tebandro,
| Cele-

brado en la poesía. » Cald. Saher del mal y
del bien, \. 12 (R. 7. 21'). — ,3) Con en, para
expresar la materia ó ramo en que uno está
versado. « Lebrija era muy docto en la lengua
latina, n Valdés, Üiál. (Wayans, 10). < Conocí
á Licaonio — en las leyes romanas bien
docto. » Guev. (Ca|im. Teatro, 2. (i5). t La
palabra hebrea es llaliatzeteth, que según los

más doctos en aquidla lengua, no es cual-
quiera rosa, sino una cierta especie de ellas,

en la color negra, pero muy hermosa y de
gentil olor, t León, Cantares, 2. 1 (4. 31).
« El rey mi padre que se llama Tinacrio el
Sabidor, fue muy docto en esto que llaman el

arle mágica. » Cerv. Quij. 1. 30 (R. 1. 333').
i Aunque de padre ginovés, mostraste

|
Sereu

las musas castellanas doto, s Id. Viaje, i (I!.

1. 690-). t Vi al abad Salinas el ciego, el más
docto varón en música especulativa que ha

conocido la antigüedad, j Espinel, Escud. I

.

11 (R. 18. 401-). « Vuelto á Milán, como aquella

república es tan abundante de todas las cosas,

eslo también de hombres muy doctos en las

buenas letras y en el ejercicio de la ujúsica. i

Id. ib. 3. 5 (li. 18. 451'). « l-o que querría
|

Es, que me conozcáis, señor, os pido,
|
Porque

soy hombre docto en la poesía, s li. Argens.
tere. Ye7ido por la vía sacra (II. 12. 358').

j ¿ Dó vendrá á dar la nave sin piloto? ---
|

¿ Dónde sin el Jlaestro en ciencia doto
|
El

tropel de estudianles no enseñado? t Hojeda,
C;7J>Í. i (R. 17.428'). « Si él en esa profesión

I

Es docto y yo no la sé,
|
Di, necio, ¿cómo

podré
I

Salir con esa invención? j Alarcon, En
prueba de las promesas, i ^R. 20. 434'). n Entre
ellos vi á Prometeo — doto en las artes hasta
entonces no conocidas. » Saav. Rep. (li. 25.

399'). « Consultó á sus consejeros — doctos
en los derechos comunes y prácticos en las

leyes del reino. » Mavarr. Con^erv. de man. 1

(R. 25. 458'). i Y vino á Efeso un judío por
nombre Apolo, natuial de Alejandría, homlire
elocuente y muy docto en las escrituras.» Scío,

llecli. apost. 18. 24. i Marcela más bien parece
una mujer de mundo docta en materias de
amor y en la metafísica de las pasiones, que
una joven tímida, candorosa y sensible. í

Clem. Coment. 1, p. 30ü. — aa) Sup. « Su
razón es buena, porque junto con ser doctísi-

mos en las lenguas y en la ley, fueron tenidos
por santos, n Sig. Vida de S' Jer. 4. 3 (233).
í El maestro fray Horlensio Félix Paravesíu,
doctísimo en letras divinas. » Es[iinel, Escud.
prúl. (R. 18. 377). « Bernardo Clavijo, doctí-

simo en entender y obrar, boy organista de
Felipe 111. »Id. ib. 1. II (R.18.'40l-). « .No les

pareció mal á los presentes, porque todos eran
doctísimos enla facultad.» Id. ib. 3. 5 (li. 18.

452'). — b)l)ícesedelas cosas hechas ó tratadas

con conocimientos superiores á los comunes y
ordinarios. «Nonos mueve tanto

|
Docta decla-

mación griega ó latina,
I

Como el ejemplo vivo,

ó torpe ó sano, s D. Argens. epist. Dicesme,
Nuño(l{. 42. 307'). i V los hechos famosos y
sentencias

|
En libros doctos con cuidado

mira. » L. Argens. epist. Obediente respondo
(R. 42. 275-). í Sánchez brócense las había
reducido [las reglas] á menos en su ilota .Mi-

nerva. 8 Saav. liep. (II. 25. 397'). «En que se

debe poner remedio fácil en España, si algún
rey, no menos ()or tal empresa restaurador
della que Pelayo, reduciendo las causas á tér-

minos breves y dejando el derecho civil, se
sirviese de las leyes patrias, no menos doctas

y prudentes que juslas. » Id. Emp. 21 (R. 25.
58'). « Su prodigioso cniciidiraieuto [deSuárez]
es una fuente perenne de sagrada teología, de
donde han salido laníos y tan doctos libros. >

Muñoz, Vida de Gran. 1. 1 (2). a Con una elo-

cuencia docta y persuasiva, i|ue le ha costado
su desvelo aprender, afea los excesos perjudi-

ciales del pueblo. » T. Iriarte, Liter. en cua-
lesma (7. 25). « El médico mandó que el

tierno brazo
|
Tendiese á la lanceta salvadora.

I
—-Brioso y dócil

|
Se conformó [el enfermo]

con la sentencia docta. » llarlz. Fáb. 1 1 |
i3(l).

— c) Se aplica por exlensióu á objetos que
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pertenecen ó se refieren á los doctos ó á las

ciencias y letras. « Llégalas [tu lira y lu avena]

¡olí clarisimo mancebo! |
Al docto pecho, ala

'uave boca, |
Poniendo ley al mar, freno á los

vientos. i> (ióng. son. 2'2 {W. :!'2. 431'). « .M

plectro y lira
|
Aplica dulce voz y docta mano. ?

.láur. Oi-fco, .5 (Kern. 8. 307). « Florece aquí

el laurel — grave corona
|
Ite doctas sienes y

poetas raros.'» Valb. Grand. mej. 6 (61). « A

sus vates canoros |
l.a docta frente ceñirá tu

mano Del lauro soberano, i l.ií-ta, Poes. lir.

prof. \'l (R. 67. 29-2'). « Y el coro de llclicona

1 Su docta frente de laurel corona, t V. de la

Vega, Poes. lir. (513). « Dichoso yo, pues me
malo de suerle, 1 (Jue puedo oír de vuestra

docta pluma, |
Después de muerto, elogios á mi

muerte. J l.ope, /{/m. de Bitrg. son. dijObr.

sucll. 19. 9i). « V acaso en letras más ilustre

fuera |
Oue lo es en armas el pais del Lacio,

I

Si ya las obras de la docta pluma
|
Limasen

los intrenios con espacio, i T. Iriarte, Arte

poét. 'de Hor. (i. 40). t Con dulce y docta

íilnma
i

Pintaba el otro día
i

Mireo enamorado

I Las gracias de Trudina. » .lovell. idil. á

Mireo (R. 46. 7^). « Sus, despertemos, y á las

doctas arles |
El disipado espíritu volvamos.»

Id. oda snf. Ya cierra t^cbo (R. 46. "23-).

í Aquellos giros de expresión, ijuc distingui-

nms ahora con los doctos nombres de hi[iér-

bole prosopopeya, símil, etc. ¡> Id. Human,

castell. Poct. (W. ÍO. 138^).

i'cr. nntoci. Siglo XV : 1 Le venían a ver

hombres doctos, también de los reynos estra-

fios como de los revnos de España. » Pulgar,

Ciar. vnr. 2i (138). « Mas quiero yo la gra-

vedad e actoridad de los viejos, docta e sabia,

que la ligereza e fortitud syn saber e syn

csperiencia de los mancebos. » Cune, de

G. Manr. "2, p. 268. t Los omes bien nasQidos

é dottos, á quien estas scicn?ias de arriba son

infusas — » Sanlill. p. 3. « E a ávido omes

muy dotos en esta arle. » id. p. 15.

F.iiiii. l'ort. doi(lo:CAl., fr. docte ;\\. dallo:

del lat. docliiS: parí. pas. de (/occre, enseñar.

Oudin trae doclo v doto : ésla es la pronun-

ciación más conforme á la antigua lonelica

castellana, aparece con frecuencia en las con-

sonancias, y todavía se usaba en el siglo pa-

sado cutre la gente culta ; doclo es pronuncia-

ción erudita que ha hecho olvidar la otra.

DOCTOR, A. s. m. y f.
a) El que enseña,

e Cristo era doctor del mundo y maestro uni-

versal de todos los iiombres. > Rivad. Vida

lie Cristo (10). « Llámnnle fá san Aguslin]

pozo de sabiduría — ejemplo de buenos pre-

lados, luz de los predicadores, doctor de los

grandes doctores y varón enseñado de Dios. »

Id. Flos SS. 28rf(; Agosto. — *») En especial,

entre los judíos, El que expliiaba é interpre-

taba la lev. Jt) « Entran llorando y de repente

vieron
I

.^t niño Dios en medio los doctores,
j

En su dlsiiula, oyendo y preguntando. » Valdi-

vieso, .S. Jo.'¡c,2l I R. 29."229' ). t
\
Ay de vosotros,

ductores de la ley, que cargáis los hombres de

cargas que nn pueden llevar, y vosotros ni aun

con uno de vuestros dedos locáis las cargas! »

Scio.S. Lttcas, 11.46.— ?)EI empico decnpor

de es muy raro y no debe Imitarse. « Este Ga-

maliel fue aquel grande doctoren la ley, suma-

mente reverenciadode la plebe.» Quev. Vidadc

S. Pablo (R.48. 1 1*).— c) Titulo que dala Igle-

sia á algunos santos queen sus obras han tratado

con excelencia lo perteneciente á la religión.

En sentido análogo se dice de algunos autores

de la filosofía escolástica. « Tendrá la Iglesia

hijos inlinitos,
|
Y su cabeza iiiieinbros dife-

rentes,
I

Prelados y profetas y doctores,
|
Már-

tires fuertes, sim|des confesores. » llojeda,

Crist. 10 (li. 17. 481'). « Era ya tiempo que

el padre y doctor santísimo Jeróiiiino acabase

la lornada de tan santa peregrinación y pusiese

fin' al curso de vida tan larga y divina, j Sig.

Vida de S.Jer. 6. 3 (566). í Principalmente el

doctor angélico santo Tomás se vistió del espí-

ritu y doctrina de san Agustín, de manera qne

parece haberse Iransforinado en él. n Rivad.

Flos SS. 28 de Agoito. « Los teólogos y los

escolásticos califican á varios doctores de la

Iglesia y cabezas de escuelas con dictados su-

Idimcs y espectables : con el de Doctor angé-

lico á santo Tomás de Aquino; de Doctor será-

fico á san Ruenaventura; de Doctor extático á

san .luán de la Cruz; de Doctor sulil á Juan

Escoto; de Doctor iluminado á Raimundo

Lulio, etc. I Capm. Filos, cloc. 3. 2 (332).

í En uno de los aliares del crucero está la tan

celebrada estatua de Santa Teresa de Jesús ---

La época de Bernini y aun su manera arlislica

no eran cieriamenle las más á propósito para

interpretar con el cincel y las formas el dulce

espirilualisrao de nuestra santa é inspirada

doctora.» Catalina, Roma, p. 462. — d) El

que ha obtenido en una universidad ú otro

establecimiento autorizado para ello el último

V preeminente grado de una facultad, a) « Yo

le pusiera á estudiar para doctor, porque no

tuviera invidia á sus hermanos el bachijlcr y

el licenciado. > Ccrv. Quij. 2. 47 (R. 1.502').

t Aliloctor Juan de Arámbulo pudiera,
i

Grave

jurisconsulto,
|
Dar la fama el laurel de aquella

esfera. » Lope, Laiirelde Apolo, i (Obr. suelt.

1. 28). « Ni en Grecia Atenas vio más bac-hi-

Ueres | (Jue aquí hay borlas de doctores,
|

De

grave ciencia y graves pareceres. » \'alb. Grand.

mej. 9 (85). € Al año siguiente de 82 recibió

[Meléiidez] el grado de licencia lo en leyes, y

el de doctor en el inmediato de 83. > Ouiíil.

Melcndez (R. 19. 112^). « Doña María Isidra

de Gnzmán y Lacerda — recibió el grado de

doctora v maestra en la facultad de artes y

letras humanas. » Mesonero, Manual de Ma-
drid, p. 60. —- P) Con en, para expresar la fa-

cultad. € Si los catedráticos de dichas cátedras,

después de recibido rigurosaineiileel licencia-

niienlo, quisieren lomar el grado de doctoren

cualquiera facultad, se les ha de admitirá él. »

Nov. Rec. 8. 8. 13 (3. 523). — y) Con de, en

sentido .Tiiálogo (raro). « ¿No vive aquí
|
fu

doctor de leves? » \,ope, El cuerdo ensucasa,

i!. 2 (i!. 'li.'STjO'). — o) Con por, para expresar

la universidad que confiero el grado. « Tengo

el grado de doctor por la universidad de Osu-

na. » Cerv. Quij. 2. 47 (R. 1. 501'). < Y con el

beneficiado,
|
Que era doctor por Osuna, I So-

bre Antonio de Lebrija, |
Tenia cien mil dis-
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putas. » Gong. rom. ül (R. 32. üáS^). € Don
,lu;m lie Caramuel — gran matemático y filó-

sofo, monje cislerciensc, doctor por la univer-

siilad de Lovaina. » Mesonero, Manunl de

Madrid, p. 5ü. — c) En especial. Doctor en

medicina, médico (fam.). < Pero haz cuenta

que tú eres |
Un enlermo, y yo un dotor,

|

l'ara saber si es amor.
|
— Luego ¡. verme el

pulso quieres?} Lope, De Cüsurio ti cosario,

;í. 1 (11. 51. 4118 ). < Vea el señor doctor, de

cuantos manjares hay en esta mesa cuál me
hará más provecho y cuál menos daño, y déjeme

comer del. » Cerv. Qnij. i. 4-7 (K. 1. 5002).

i ¡No gastéis, señor dotor,
|
De aforismos tanta

copia. » Tirso, El amor médico, 2. 8 (li. 5.

389';. « Aqui tiene usted — al estupendo mé-
dico, al doctor infalible, al pasmo del mundo.
— Me alegro mucho de ver á usted, y de co-

nocerle, señor doctor, j Mor. El médico d

palos, 2. 3 (li. 2. 460'). — f) Sast. f. Mujer

del doctor (fam.). — a) Mujer del médn-o

(fam.). — ¡3) Mujer que la da de entendida

(fam.). «Anda, que eres fastidioso,
]
Si los hay.

— Y tú preciada |
De sabidilla y doctora. » Mor.

El viejo y la niña, 1 . 2 (H. 2. 3:'.'J').

i»cr. añtoci. Siglo XV : « E .luán liodriguez

de Salamanca, é Luis Sánchez, doctores en

leyes. J Crón. Juan II, 1. 19 (H. 6S. 284').

5 En mucho mejor acuerda
|
El doctor sotil

Escote. í Canc. de Baena, p. 357. — Siglo

XIV : « El era un grand doctor en leyes, é

ome de buena consciencia é de buena vida, s

Crón. Pedro I, 0. 19 (R. 66. 468^). i Y muere

el doctor
|
Que la íisica rresa,

|
Y guaresce el

pastor
I

Con toda su torpesa. » Sem Tob, 87 (R.

57. 337'). — Siglo XIII : i Yo so tu escolar,

tu eres mi doctor. í Alex. 44 (R. 57. U8-).

Etim. Port. duutor : cat., prov. docior; fr.

docteur; it. dottorc : dellat. doctorem, doc-

tor, derivado de docere, enseñar. Ku lo antiguo

se pronunciaba comúnmente dotar.

not-TUUAR. i\ Conferir el grado de doctor

(trans.). a) t Libros cultos, de fuera cortesa-

nos, 1
Dentro estraza, doloran ignorantes,

|
Y

hacen con tablas griegos los troyanos. » Quev.

Musa 6, son. 78 (R. 09. lí:!'^). — aa) Itef!.

Craduarse de doctor. « Y para tener autoridad

en aquella universidad y en toda Alemania

contra los herejes, se doctoraron de camino en

l'olonia. 9 Nieremb. Varonesilustres,P. Jayo

{Dice. Autor.). « El doctor Faustino se doc-

toró en el año de 1840. > Valera, Lns ilusio-

nes del Dr. Faustino, p. 76. — fSp) Part.

i Eigueroa es estotro, el dolorado
|
Que canto

de Amarili la consiancia. » Cerv. Viaje, 2 (R.

1. 683-). — p) Con en, para expresarla facul-

tad. « Solo este grado y caravana me fallaba

para doctorarme en las leyes que profeso. »

Esteb. Gunz.biW. 33. 310^).

i»cr. nnioci. Sitf/o A' K; t Agostyn de Dios

amado,
|
Doctorado, n Conc. rfeüaewíí.p. 362.

Etim. Derivado derfocíor. Poit. doutorarc;

itottorare.

nofTiiiXAK ( *no«;TKiiiAR). V. Ense-

ñar desde los primeros rudimentos de una

ciencia ó arte (trans.). a) <i E como otro día

siguiente Aristón, le encomendase su hijo Pla-

tón, que era entonces mocliacho, para que le

doctrinase, dijo Sócrates — > Comend. Grie-

go, Lab. 118(44'). « Un sabio se dejaba doctri-

nar de otro sabio. » Guev. (Capm. Teatro, 2.

41). « Demás de los oficios divinos con que

han de servir á la devoción del pueblo, han de

doctrinarlo, predicando y confesando. > Gran.

Simé. 4. 12,^(11.6. 507'). i Si el conocimiento

de Cristo y su doctrina se había de dilatar por

todas las naciones del mundo — ¿cómo se

compadecía haber un solo temiilo y un solo

linaje de sacerdotes y ministros para doc-

trinar todo el mundo? » Id. ib. i, dial. 9

(R. 6. 582'). « Mo menos debemos á Dios por

haber formado criaturas tan pequeñas, que

por las grandes : porque las grandes sirven

para proveer á nuestros cuerpos, mas las

pequeñas para dotrinar nuestras ánimas, i

Id. ib. 1. 18, Ü 2 (R. 6. 232'-). t Veréis

de la manera que ordenaba su vida, perseve-

rando las nochiís en oración, y gastando los

días en doctrinar las almas, i Id. Disc.

de la Encarn. §2 (R. 11. 230'^). i Si trujieres

á tu mujer contigo — enséñala, doctrínala y
desbástala de su natural rudeza. í Cerv. Quij.

2. 'li (II. 1. 492-). " Vos, conde, apadrinad mi

buen Ramiro,
|
Ponelde á punto, armalde y

dotrinalde, |
Y dilátese tiempo al desafío. »

Lope, El testimonio vengado, 3. 6 (R. 41.

418'). « Doctrinó muchas de estas aves, ense-

ñándolas á decir : Adorad á Safón, que es Dios.

»

Quev. Prov. de Dios (R. 23. 171'). « Procura-

ron mi acrecentamiento, doctrinándome en la

niñez, y mejorando mi juventud con todos los

respetos y atributos que deben adornar á los

hombres nobles. » Césp. y Men. Esp. Ger. 1.

2 (R. 18. 106'). s El doctrinaba los indios,

bautizaba los niños, n Quint. Las Casas (R.

19. 43 't'-). « Aconsejaré á los principes — que

si los oyen, por la religión no los crean, y que

por la prudencia no los desprecien, que con

esto doctrinarán bien el error de haberlos

oído.» Ouev. iV. liruto (R. 23. 149'^). « Envió

el Señor desde lo alto, dice el Profeta, el fuego

del santo amor en mis huesos, y me instruyó

y adoctrinó. » Scio, Biblia, inlrod. (I. Liv).—

(xo.) Pas. « Estas faltas y defectos que tenia de

su mala inclinación natural, se le aumentaron

por ser mal doctrinado de don Juan Alonso do

Alburqucrque. » Mar. Hisl. Esp. 10. 16 (R. 30.

/M'). — PP) Part. 1 Doctrinados por los

avisos y disciplina de las Escrituras cada día

cobran mayores fuerzas para los continuos

trabajos de la vida perfecta. » Gran. Simb. A,

díít¿.'lO(R. 0.588'). « Yo iré á hablarle y do-

trinado
I

De mi experiencia y consejo,
|

Os

servirá con cuidado. > Lope, El hombre de

bien, i. \) (R. 52. 191-'). « Tú, Clito, doctri-

nado
I

Del escarmiento amigo,
|

Obediente a

los doctos desengaños,
|
Contarás tantas vidas

como años, j Quev. ,Wíísa 2, Serm. estoico (R.

69. 36'). — ¡3) Con en, para expresar la cosa

que se enseña. « Le curaron doctrinar en las

ciencias de humanidad y arles liberales. »

Comend. Griego, Lab. 1Í7 (40-). t De Esón

nació Jasón, al cual su padre dio á criar á un

centauro Quirón para que le doctrinase en
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buenas costumbres. » Id. ib. 130 (53'). « El

olro camino para el imperio era ser doclriiiailo

en todas artes, con compañía de todas buenas

maneras y costumbres. » Almazán, Momo, 2.

6 (25'). «Los doctrinaba en las divinas letras,

y en particular en los salmos. > Sig. Vida de

S. Jer. 4. 12 ^373). < Ubligación el señor tiene

I

En las cosas de guerra dotrinallos
|
Con tal

uso, cuidado y disciplina,
j
Que son maestros

después desla dotrina. » Ere. Arauc. 1 (li.

17. -4-). t ¿No cavas para sustento
|
Tuyo y de

aqueste ermitaño
1
Esta huerta lodo el año?

|— Si, padre, pero es á intento
|
De que me en-

señe y doctrine
|
En el camino de Dios, j

i-ope, á. Uiego de Alcalá, 1 (K. 52. 517^). « Y
mientras le doctrináis [al pueblo] en las ver-

dades eternas, ayudadle también á conocer

ac|uella escasa porción de felicidad que le está

concedida en la tierra, j Jovell. Urac. inaug.

del Instit. Astur. (R. 46- 323-}. « Dijoles algu-

nos de los priucipales fundamentos de la reli-

gión cristiana, y les prometió que á su vuelta

les traería personas que los adoctrinasen en
ella. í Quínt. Pizanv (W. 19. 311')- — aa)

l'iís. « Comprendió al instante las ventajas

que en él [en un pueblo] tendrían sus in-

dios, no sólo para ser doctrinados en la fe,

sino en las demás artes de la vida civil. »

Onint. Las Casas i R. lil. 457-). — 'fip) Part.

€ Quemaron el convento, señalándose más en

estas ileniostraciones de ferocidad y venganza
los que al parecer estaban más domesticados

y doctrinados en la fe. n (Juint. Las Casas (R.

íl). 451-}. — t) *-''"' ^t ^1 sentido análogo

(raro). « Un colegio en qne ensayan y doctrinan

I

Las tiernas niñas al amor del cielo. > Valb.

Grand. mej. 8 |7t>j. t Tener un balcón y doc-

trinarle á lanzarse sobre las tímidas aves y
traerlas á la mano, no requería más que inge-

nio y paciencia. » Jovell. Mem. sobre es¡iect.

1 (I!. 46. 484'). — S) Con ¡te, en sentido aná-

logo (muy raro), t Poco á poco la irá ense-

ñando y doctrinando de cosas que ella no

sabe. í Avila, E¡i¡sl. 3. 9 (7. 43).

ror. nnieci. Siíjlo -VI" : c Era de espíritu

liuniilde, é doctrinando cojí bumildad, su doc-

trina era mejor rescebida é de mejor fruto. »

l'ulgar. Ciar. var. 22 (129}. c Sufríalos [estos

pesares] con aquella fuerza de ánimo que á

otros doctrinaba qne sufriesen. » Id. ¿6.4 (44).

< El qual la reina había puesto para doctrinar

al principe. » Cíon. .luán II, I. -J. (R. (>8.27.S').

< Fue dado á criar é á enseñar á un ome sabio

é entendido, para que le enseñase é dotrinase

en todas las buenas costumbres. > Crijn. P.

Niño, p. 2(1. « l'ue dado Pero .Niño á un ayo

que le dotrinase e enseñase todas las buenas
maneras. > Ib. « Le dotrinaba é enseñaba su

ayo. > Ib. p. 11. < (Jue vyvo goznsso é cntyen-

do vevir
I

l'iir ty que quesyste á mí dolrinar
]

De taltís dotrynas que son syn errar. » Canc.
de l¡iuna,\). \'.iC,. —Siglo Xlll : < Estudian

la sciencia de Dios para predicar é dolrinar

las gentes. > Catl.é docum. 32 (li. 51. 150*).

« A todos Vil. los lien ricamenl doctrinados. »

Alct. 2212 iK. 57. 216'). « Por soluer argu-,

mentos era bien dotrinado. » Appoll. 22 (R.

57. 284'}. < Servieli un ministro sanclamient

doclrinado. » Rere. N. Mili. 144 (R. .57. 69-).

m Fueron bien acordados
]
Commosi los oviese

sanl Paulo doctrinados. ¡> Id. S. Laar. 4 (R.

57. 90').

Etini. Derivado de doctrina. Port. doiitri-

nare: cal., prov. adoctrinar ; fr. anl. doctri-

ncr; it. dottrinare; lat. bajo doctrinare. Con-
forme á la fonética antigua castellana se dijo

basta el siglo pasado dolrinar.

i>o«i;.HATlXAR. D. ») Enseñar doctrinas

opuestas á la verdadera religión, a} Trans. El

acus. delicia lo que se enseña. « Esta es la

lilosofia que el Espíritu Santo enseña á los

suyos — lo contrario de la cual dogmatiza la

filosofía de la carne, del demonio y del mun-
do. > Gran. Esc. esp. pról. (R. 11. 284). « Yo

así, pues vengo á ser obedecido,
|
Lo mismo

dogmatizo que deseo. » Alarcóii,£¿ Anticristo,

i (R. 2U. 363'). — ¡xx) Con una prop. indic.

n Dogmatizaban [los pelagianos] que podía un
hombre consolas las fuerzas del libre albedrío,

sin el socorro de la gracia, guardar perfecta-

mente todos los mandamientos divinos y mere-

cer el reino del cielo, n (irán. Simb. 1. 36 (R.

6. 2()8*}. — p) Intrans. i Si los mindanaos

fueren puramente gentiles, no sean dados por

esclavos; y si fueren de nación y naturaleza

moros, y vinieren á otras islas á dogmatizar ó

enseñar su seta mahometana ó hacer guerra

á los españoles — en este caso puedan ser

hechos esclavos. » Recop. de Indias, 6. 2. 12

{Dice. Autor.). — ax) Con en, para expresar

aquello en que se yerra, t Habían dogmatizado

[estos herejes) y apartádose de la Iglesia en

estos dos misterios. » Sig. Vida de S. Jer. 2.

1 (70). — flp) Con de ó sobre, para expresar

el punto deque se discurre falsamente. « Cae-

rán en las redes del diablo, [lor dogmatizar de

las cosas de Dios, que el hombre animal no

entiende. » Scío, 5. Pedro, 2. 2. 12, nota.

« No hacía más [Abelardo] que dogmatizar

eiróiicami'nte sobre los puntos más graves. >

Raimes, Protcst. 70 (4. 2;i2). — b) Alirinar

con presunción, como ciertos, principios suje-

tos á examen y contradicción (trans.). Acad.

Dice.
Ktim. Port. doymaiisar: fr. dogmatiser : it.

dogmatizzare : del lat. dogmatizare, gr.

SoyiJiaTCei'í, derivado de dogma, ovm'ji, ophúón,

principio, dogma.
ortoer. Antes de e se escribe c ; dogmati-

ren, dogmaticéis.

noi.EK. V. a) Experimentar una parte del

cnirpo una sensación molesta y aflictiva, romo
la que produce un golpe, una herida, ciertos

desor lenes en las funciones animales (tn-

triin<i.). x) I Oniero decir, dijo I). Quijote,

qne cuando la cabeza duele, todos los miem-
bros duelen. » Cerv. Qmj. 2. 2 (I!. 1. 408^).

— p) (Ion dat. de la persona que siente el

dolor. « Repartió el tacto para todas las parles

del cuerpo, para que si en la planta tuviere

la picadura, allí le duela y acuda la mano y el

ojo V la lengua á poncUe remedio. » M. de

Chaide. ;Ua(/'/.3.3l (R. 27. 347'). c Por ahora

curémonos, que la oreja rae duele más de lo
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que yo quisiera. > Cerv. Quij. I. 10 (R. 1.

273-). « Re tal manera me iludo á mí el

rui'ipo, que inc parece que me han dado mil

palus. » Id. ih- 1. K' (R- 1.285-). « De cuando

v\\ cuando dal)a Sandio unos ajes profundi-

simos y unos gemidos dolorosos ; y preguntán-

dole 1). Quijoie la causa de tan amargo senti-

miento, respondió que desde la punta del

espinazo liasla la nuca del celebro le dolía de

manera que le sacaba de sentido. !,a causa

dése dolor debe de ser sin duda, dijo R. Uni-

jote, que como era el palo con une te dieron

largo y tendido, te cogió todas las espaldas,

domle'cniran todas esas partes que te duelen,

V si más le cogiera, más le doliera, s Id. //). t.

"28 (R. l.iüi').— I») l'or metonimia, Causar

dolor. í El cauterio, la operación le dolió, t

í Arria á Peto su marido
|
Presentándole el

acero
I

Que acababa de sacar
|
Re sus entra-

ñas sangriento :
|
No me duele, no (le dijo)

|

1.a herida que hice en mi pecho;
1
Riiélcme

si la que harás 1 En el tuyo, amado Pelo. » J.

Iriarte, trad. de Marc. 1. 14 (1. 2,52). « No

son hurlas las que duelen, ni hay pasatiempos

luie valgan si son con daño de tercero. ¡> Cerv.

Quij. i. 62 (R. 1. 531^). — c) Met. Causar

pena, aHicción ó sentimiento {intrans.). a.)

<¡ Entonces se demuestra más |el amor],

cuando más duele lo que hacemos por quien

amamos. J Avila, Epist. 1. 21 (6. 91). « Y si

vuestra merced ama á una persona mucho, no

querría que á él se le quitasen los dolores, si

había de ser con condición que se le pasasen á

ella, en señal que le dolerían más en ella que

le dolerían en él. » Id. ib. 4. 21 (7. 390).

« Mucho duele en la adversidad fallar los ami-

n-os, mas no duele menos ver también lo que

Tos enemigos se gozan, n León, Expos. de Joli,

1!) (1. 297). 6 Duele más el daño [iropio que

alegra el bien ajeno. » Sig. Vida de S. Jcr. (i.

3 (509). í Más duele la pérdida que alegraja

ganancia. » Gran. Giiia,\. 29, § 0(R.6. 1 15-).

—
i'j)

Con dal. de pers. « Más te dolieron,

Señor, los pecados ajenos, que á ningún hom-

bro doliéronlos propios. » Avila, Audi, 81 (2.

50). « Si verdadero hijo fuese, más le dolería

ver castigado á su padre que si le castigaran á

él. » Id. 'ib. 71 {Mtst. 3. 209). í El [castigo]

que diere siénlalo primero en su corazón, y

duélale porque no puede dejar de dar el cau-

terio de fuego á un hijo suyo ó hermano. » Id.

Epist. 4, inürucc. §3(7. 225). c ¡V qué bien

liace de quejarse á quien tanto le han de doler

sus penas I » Sta. Ter. Cartas, 2. 22 (R. 55.

1U7'). t Si les tiene amor [la monja á sus

deudosl, si le duelen mucho sus penas, y

escucha sus sucesos del mundo de buena

gana, crea que á sí se dañará, y á ellos no

les hará ningún provecho, i Ead. Cam. pcrf.

8 (R. 53. 330'). < Sé que me ayudarás como

conviene |
Y que mi duelo siempre te ha doli-

do. > llern. de Velasco, Eneida, 1 (I. 50:

Valencia, 1776). « Los agravios ajenos y que

otros padecen, son los iiue solamenti; le due-

len; y la alegría y felicidad ajena es la suya, j

León, Nomh. ''<, Amado (3. 347). « Dolíanle

cnlrañablcmenle, como á verdadero justo, las

ofensas de Dios y el perdimiento de tantas

ánimas. » Gran. Adic. al Mem. med. 8, § 2

(R. 8. 521'). « ¡Cuánto sentía y lloraba las

ofensas que vía cometer contra Dios! ¡Cuánto

le dolía la perdición de las almas! > Id. serm.

en el dom. de lasoct. de la Epif. (R. II. 7-).

« One poco duele el hado á quien lo es|iera. »

llerr. 1, eleg. 10 (R. 32. 270=^). a Suele
|
Ven-

garse bien del recibido daño, |
En lo que al

alma y á la honra duele, n Lope, Arigél. 18

(Uhr. suelt. 2. 286). c Heristelos, y no les

dolió; quebrantástclos, y rehusaron recibir la

corrección. » Scío, Jerem. 5. 3. « Nada les

duele tanto como confesar que ignoran lo que

no han estudiado, j .M. de la Rosa, Arleporl.

de II or. nota 37 (1. 315). — y) Por analogía

con pesar, se halla usado como impers. con

de. Hoy sería inadmisible, c Cuando tenéis un

huésped, no os duele de comprar sólo lo que á

él le basta, pero aun compráis para que

sobre. í Avila, Ven. Esp. Santo, 1 (2. 230).

c Y entrañablemente le dolía de no la haber

conocido, y del haber sospechado, y pidiendo

de ello perdón á Ríos, se fue á lo pedir á la

Virgen. » Id. Festio. "2 (5. 51). « Rime por tu

vida, Lidia amiga, ¿cuánto vale una cinta

encarnada para que te duela de verla cu

poder de Leocadia, ni de que se la haya dado

Eugenio? » Cerv.í/'ííí. 1(R.I. 13*). « llolióme

tanto de ver malogrado el trabajo de tantos

ingenios, que volví el rostro á aquel examen. »

Saav. Rep. (R. 25. 39.5-). « Pláceme de tu

vida, mas me duele |
De ajena muerte, d

Jáur. Aminla, 4 (R. 42. 144-). — aa) Es de

presumirse que en el siguiente pasaje sobra

por errata la piep. después de doler, n Ponga

lodo el tiempo y todo el cuidado que ellas

[aquellas obrasj requieran, y nunca le duela

en detenerse en cosas que los inteligentes

han de ver, examinar y juzgar por espacio de

muchos siglos. » Jove'll. Corresp. con Bayeu

(R. 50. 157'). — S) Ln el siguiente lugar

cedió el escritor á la analogía de frases como

es de lamentar, es de admirar y otras en que

figuran verbos transitivos : « Mas aun lo que

peor es, y más de doler, y que basta para

hacer reventar de dolor al cristiano corazón

que tiene ainor al Señor, es que — i Avila,

Eucar. 2 (3. 09). — s) A quien le duele le

duele : expresión familiar con i]ue se da á enten-

der que ¡lor más que uno tome parte en las

penas ó cuidados de otro, no por eso deja éste

de sentirlos, —a) fie//. Sentir pena ó allicción.

a) Con de, para expresar la causa del dolor.

« Se dolía grandemente de verse burlado. »

Mar. Hist. Esp. 12. 7 (R. 30. 351'). « Si aplau-

dimos el destierro de aquel furor que reinaba

en los torneos, dolámonos á lo menos de no

liaber acertado á mejorarlos. » Jovell. Mem.
sobre espect. 1 (11. 40'. 486'). — ax)- Con una

prop. subj. í Aunque probablemente se dolie-

se [Atahualpaj en su interior de (jue el núme-

ro de sus enemigos se aumentase, le recibió

con el mismo buen semblante que á los demás

castellanos. » Ouint. Pizarra (IL 19. 328-).

— p) Con con, para expresar la persona á

quien acompañamos en su allicción. a Procura

hacerlo que te enseña el Apóstol, que es ale-

grarte con los ([ue por sus buenos sucesos se
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alegran, y dolerlc con los que se duelen por

sus lral)ajos. » (irán. Doctr. crM. 2. 17, .U

(R. 11. 12(3-). « Oyó tamhién el lli'spcro lus

males, I La blanca luna se dolió contigo. »

Aríuiio,.son. 13 (U. 3-2. 393-). — y) /''"'• ''''P-

Adifiílü (ant.). c Al ánimo dolido — cuando

se c'ongoja y se duele, y cuando la pena le está

présenle, hacerle presente la culpa es aña-

dirle congoja nueva, j León, Expos. de Joli,

10 (1. 258). — c) Re/l. En especial, Sentir

pena y allicción por cosa que uno ha hecho,

arrepentirse, a) c ¿Pues cómo? ;,A mí no

temeréis y delante df mi cara no os doleréis? «

Gran. Mem. del Crist. 5 (U. 11. 181^). — p)

(^OM de, para expresar, bajo el concepto de

origen, el objeto del dolor.» Abra pues el hom-

bre" los ojos, y póngalos primeramente en la

muchedumbre de sus pecados y después en

Dios, contra quien pecó, porque cada cosa

destas le dirá cuánta razón tiene para dolerse

dellos. > Gran. Mem. vida crist- 2. 2 (1!. 8.

217-). — t) Con por, para expresar la cansa

del dolor, t Duélese por haber vanamente

sjaslado el tiempo de la penitencia. > Gran.

Guia, 1. 24 (R. 6. 8(!^). — S) Part. dep.

Arrepentido (ant.). < Dios no se contenta con

perdonar la culpa, sino añade la gracia; no

sólo suelta la deuda, sino enriquece ron nue-

vas dádivas; no sólo pierde el enojo, sino ama

Y abraza al dolido. » León, Erpos.de Job, 22

("2. 13). — r) Rep. En especial, Sentir pena ó

allicción por los males de otro, compadecerse.

x) Con de y un nombre de persona, t Duélete

de quien ama tan perdido. » llerr. 1, eleg. 17

(15. 32. 293-). c Señora mía, si sabéis qué

es amor, y algún tiempo le tuvistes, y

ahora le tenéis á vuestro esposo, doleos de mi,

que amo tierna y honestamente al mío. »

Gerv. Nov. 1 (R. 1. 116-). t Doliéndose de mi

el cielo, sin duda creo que ha permitido

ponerme de la manera que veis. » Id. Nov. 9

(K. 1 . 208'). f ¡
Señor, por amor de Dios,

|

Que

de nosotros le duelas! » Lonc, Dineros son

calida'!, 3. 1 (li. i1. (39'). t De mi padre, del

senado y del imperio mismo me duelo, si

acaso nos es necesario el morir, ó (lo que para

los buenos no es de menos sentimiento) hacer

morir á otros. » Golonia, Tac. Hist. 1. 29 (21).

— p) Con de y un nombre de cosa. « Suplicóte

que le duelas de mis agravios, como entiendes

que me duelo vo de los tuyos y los vengo, t V.

S. de Abril, Clc. Fam. 8. 13 (2. 477). « Tú

amaste, y como yo, también supiste
|
Del mal

d.derte. > Herr. 2, elcij. 9 (R. 32. 323'). t
¡
Ay

qué contraste fiero,
|
Señora, hay entre el

alma y los sentidos |
Por decir que os doláis de

los gemidos! » Mend. madrigal i (W.oi- ñO^).

f Porque no se pierdan |
Suspiros tan tiernos,

I
Ella los recoge,

|
Que se duele dellos. » F.

de la Torre, 3, end. 2 (70). « Todavía es con-

suelo en las desgracias hallar quien se duela

de ellas. > Gerv. Oiíi;. 1.2l(R. 1. 3092). < No

ha querido nuestra corla suerte míe muriése-

mos en nuestra patria y entre los nuestros,

donde ya que no hallara remedio vuestra des-

grai-ia,'no faltara qnicn della se doliera, y en

la última hora de nuestro pasamiento nos ce-

rrara los ojos. > Id. ib. 2. 55 (R. 1. 520').

CIERVO. Dice.

i Respondióles que agradecía su cuidado y lo

que se dolían de los trabajos de los griegos. »

Moneada, E.rped. 21 (R. 21. 21'). « Mas ¡ayl

que en vano pido ] Te duelas de mi daño, pues

tampoco
I

Sientes el tuyo, ninfa, en la carre-

ra. » láur. silva En la espesura (R. 42. 118').

t Viendo con sus ojos las necesidades, se dole-

rían di'Uas y las remediarían. > Navarr. Con-
serr. de mon. 26 (R. 25. 503;). « Espera pues,

alma mía, y confía en tu Dios, que se dolerá

de tu aflicción, y le librará de las garras de

tus enemigos. > Jovell. Corrcsp. con Posada
(R. 50. 231'). — y) Piirt- dep. Compadecido

(ant.). « Vo lloraré tanto
|
Que la alma dolida

I

De mi triste vida
|
Se convierta en llanto. »

V. de la Torre, 3, end. 10 (85). — g) Refl.

(iuejarse, explicar el dolor que uno siente, a)

« ¿tiómo en .'ón no le dueles doloroso,
|
Pues

hay tanta razón para quejarte
|
Del fiero tur-

bador de tu reposo? » Gerv. 6'(í/. 2 (I!. 1.21-).

— 3) Con de, para expresar el objeto de la

queja. « Como a la madre diese un anillo de

plata y al ama uu collar de oro, y como la

madre indignada de esto se doliese de él, le

respondió que no tenía razón, i León, Pcrf.

cus. 18 (3. .508). —7) Con con, para expresar

la persona á quien se declara la queja. « Sin-

tió, como era razón, que no se hubiese ejecu-

tado su orden, enviando infantería á las puer-

tas como lo había prevenido y mandado á

monsieur de Roña, con quien se dolió de aqnel

descuido, n Colonia, Guerras de los Est.

l)(ijos,S (R. 28. 1182).

I»cr. nntecl. Siglo XV .' « E quicpc que el

pccailor
I

Non muera, mas que se duela. > P.

de Guzmán, Ciar. var. 112(288). < Merged

vos demando que d'él vos dolades. s Canc.

de Daena, p. 301. — Siglo XIV : t La guerra

quiere costa, et que non se duela de dar el que

anda en ella, i .]¡ont. Alf. XI, I, prol. {liibl.

ven. 1. 8). í Dccia — que toda la tierra era

perdida por la mengua del rey, é él más lo

decia por querer aver el poder de todos los

reinos, que non porque se doliese de la

lierra. » Crón. Fern. IV, 16 (R. 60. 101').

€ Fase dolería cabeza al que lo mucho coma. í

Are. de Hita, 1519 ÍR. 57. 275'). t De su

muerte debemos dolemos e acordar. » Ib.

1033 (R. 57. 260'). c Tira un virote ó saela de

que se non duele mucho; el si mala aiiuella

caza que lira, tiene por bien empleado aquel

virote; et si yerra, tiene que ha poco perdi-

do. » .1. Man. Lihr.de los c.Ü. 2. I (R. 51.

341'). < Et non se doldrá de aventurar el

cuerpo porque ellos sean defendidos et honra-

dos. » Id. ih. 1. 81 (R. 51. 328'). « Si home
tiene que es piedat dolerse de cualquier que

está en cuita, muy mayor piadad es dolerse ele

cualquier que puede perder el alma. > Id. Libr.

de los predic. (R. 51. 366'). < Yo vos he á1.1. ,.,a y,. i,...„. ,... .j.. ..™ ,. - .- --
decir tres razones. La primera, rogarvos aue

vos dolades de la mi alma. » Id. Trnrt. sobre

las arvias (li. 51. 2(32-). — Siglo XIII . « E
comenzó á sospirar é á dolerse mucho. » Casi.

é docum. 42 (R. 51. 167'). < Ca el fuera ferido

de una saeta en la facicnda, é dolíale mucho
la llaga. » Ib. 35 (R. 51. 15(3^). < Por piedat

se duele home del raal de su prójimo. » Ib. 30

II. - 83
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(R. 51. I lo'), s Cuando la cabeza iluclc, todos

ios mienibros se sientoii. » Ib. '¿ (II. 51. '.)3')-

« Pues (lUC cu la niia liei-ra me fallece quien

me liabia de servir é ayudar, íorzoso me es

i|iie en la aycna busque quien se duela de mi. »

Carta de Alf. \ á Guzmdn el Bueno, año

\i^'2 (Part. 1. xvii). t Doliale la muerte de su

lijo como se dcue doler padre. j> Crón.gen.'i.

lü (1501). a Puede — quitarle de aquella

pena que mandó que pedíase, si se quisiese

diilcr del. » Part. 3. ii. i (i. 65S). < iNalu-

ralnicnte se deben los bombrcs doler de los

(le su ley quando caen en cativo en poder de los

enemigos. í Part. 2. 29, preiimb. (á. 320).

4 El pecador debe ser mesurado en la tristeza

que liobiere doliéndose de sus pecados.» Part.

1. 10. 15(1.367). • Mugieres que passaban

doliense del Sennor. » Berc. Sacrif. 228 (li.

57. 87-). « iMadrc, mucho me duelo de los lus

grandes males, j Id. Duelo, 81 (P«. 57. t34').

« En la carrera do yua doliol el eora?on. d

C'írf, 2767 (R. 57.21)^).

i:tim. Port. doer; cal. dóldrer; prov. doler;

fr. douloir; it. doleré; val. duré : ilel lat.

doleré, ([ue muchos consideran como cognado
(le dolare, labrar, desbastar, por manera que

sería una metáfora parecida á estar quebran-
tado.

Cuiijus. Tiene estas formas diptongadas :

duel-o, es, e, en: duel-a, as, a, an; duélete.

El futuro doldrc, que se oye en alguna parte

de América, se halla en castellano antiguo.

i>o.iiE.>\\K. V. Sujetar, rendir y hacer tra-

table (trans-). a) t ¡Oh! aunque á domeñarte

I

iM iu marido de otro amor tocado,
|
Ni

ruego ni oro esparte,
|
Ni del enamorado

|
l-a

amarillez teñida de violado — » León, Poes.

2, Aunque de Scilia{í. 497). « Si tienes hijos,

enséñalos y doméñalos desde su tierna edad. >

Ilivad. Flós SS. Present. (i'ida de la Virgen,

110). « Pondrá en guerra [ La Italia, y fieras

gentes domeñando,
|
Las dará leyes. » T.

Iriarte, Eneida, 1 (3. 30). « Aspirando
[

So-

berbio á domeñar el universo, |
Pasó los Piri-

neos, í Jovell. PelaijO, 1. 1 (R. 46. 54'). « A
domeñar al Afriía orgullosa

|
L;i fe, la patria,

el pundonor me llama. » ,M.de la Rosa,/rííí/í/í.

de un poema, 3 (1. (13). « No se trataba de

vencer ejércitos, sino de domeñar una nación, i

Id. Esp. del siglo, 8. 22 (6. 459). t Asi en la

cuna el animoso Alcides I
Las bravas sierpes

domeñó, i Lista, Poes. lir. prof. 24 (R. 07.

2Ü6-). « Que no los batallones |
Soberbios son

del déspota que un dia
|
Domeñó cien nacio-

nes, í Gallego, (ida O (R. 6/. 408-). —
« Estamos esperando en qué ha de parar su

alliveZj y quién ha de ser el dichoso que ha
de venir á domeñar condición tan terrible, y

gozar de liermosura tan extremada. » l'.erv.

Qui). 1. 12 (R. t. 277-). « Se amañaran |mis

brazos] antes á domeñar un remo que un
azadón. » Id. i*6T.s.3. 13 (R.t.OiS^). « Di que

sus gargantas tres [del cau Cerbero],
|
Asoló

un vugo obedientes,
|
Domeñaron las cervices

I

llasta aquel punto rebeldes, i Cald. Lastres

mayores prodigios, loa (li. 7. 2()4 '). « Arro-

jado desnudo en las zarzas y revuelto entre sus

espinas, domeñó su cuerpo.» Roa, Yida de D'

.

Sancha Carrillo, 2. 5 (105). < Aprenda á do-

meñar del mar la furia. » lAizáu, canc. I (R,

01. 116-) — a.Qi.)l{ell. f El endurecido corazón

de la reina no se domeñaba. ¡¡ Mar. Hist. Esp.

10. 8 (R. 30. 28-:'). — [i?) Pas. i Si en el

hórrido choque |
Se domeña llexible [la copa

de la encina],
|
Pasa el ímpetu y se alza

1
Más

lozana y más lirme. í Mel. Anucr. 44 (li. 03.

104-). — yt) Pa>t. « El carro van tirando de

Fortuna, ] (Jue triunfando la llevan domeñados,

I

Como á Venus, ó á Juno, ó á la Luna. » B.

Argens. sdt. ¿Esos consejos das (R. 42.301-).

—
¡3) Con d, por analogía con sujetar, rendir,

reducir. « Viendo que les administran recta

justicia, olvidarían la tiranía pasada y domeña-
rían sus corazones á la servidumbre perpetua »

Guev. Reloj de príncipes (1!. 05. lOi';. « El

varón magnánimo y generoso, más fuerza se

le hace en domeñar su corazón á querer cosas

bajas, (lue no emprender cosas graves y altas. >

Id'. Eplst. 1. 9 (R. 13. 91'). i ¿Y podrás tú.

Momo, domeñar tu condición á estas cosas tau

repugnantes della? t Almazán, .Momo, 2. 2

(19-)'. — a<x) Uefl. í Si el señor rey, suegro de

vuestra merced, no se quisiere domeñar á

entregarle á mi señora la infanta, no hay sino

como vuestra merced dice, rehalla y traspo-

nella. j Cevv.Quij. 1.21 (li.l. 302-). «Quise,

admirado
|
De tan notable extrañeza,

|
Probar

yo si en su cabeza,
|
El cabello levantado,

|

Que no se humilló á mi mano,
|
Se domeñaba

á mi acero. » G. de Castro, Las mocedades del

Cid, 2'\ pte. 2 (R. 43. 272')-

udiii. Puede salir de dominare como supone

Diez que ordeñar proci^de de o)í¿ína/-«,ó bien

de * (/owíniarc, derivado de ilotninium; c\>.

prov. endomenjat, sujeto, adicto. La forma

domellar es de uso muy antiguo. « No te

quieres domellar = s> non vis subjici. Éxodo,

U). 3 (Scíoj. « Non vos (jueredcs adomellar

delante el Señor Dios j = necdum limeatis

Doniinnm Deum. Ib. 9. 30 (Scío). « Ceden, en

iin, al elemento amargo
|
Naves que domella-

run tiempo largo
|
Sus furores altivos, t

Arria/a, oda~ (R.G7.07"-). t ¿Quién los mares

pobló? ¿Quién si no es ella,
|
El intratable

piélago domella? » \d. Emilia, i (R. 67. 98^).

»oMK!!>'i'iCAK. t;. a) Acostumbrar un

animal salvaje á la vista y compañía del

hombre (trans.)- a) i Labrador be yo leído,
|

Que una víbora crió,
|
Y al lia la domesticó

|

Dándole en su cama nido. » Tirso, Palabras

y plumas, 1. 9 (R. 5.5^}. « Cuéntase entre sus

rarezas |de Marchena] la de haber domesti-

cado un jabalí, que permanecía constantemente

en su propio cuarto. » Cueto, Bosquejo hist.

(1!. 01 . ccvi). — o.x) Pas. « El buey os fuerte y
robusto,, el asno [lerczoso, el caballo muy
inclinado á la guerra, el lobo nunca se puede

domesticar. í> Gran. Simb. i. 12, § 3 (R. 6.

21;;í). — ¡3^) Part. « Esos brutos que os obe-

decen, ya conozco que son unos venados

grandes que traéis domesticados. » Solís,

Conq. de Méj. 3. II (R. 28. 2810- - P) /(?/'•

Con con, para expresar el ser humano á cuyo

trato se acostumbra el animal, t No tiene [el



nOMESTir.AR — 131, nOMINAU

león] encmislail con el hombre, liomesticasc

con él fácilmente y si recilic regalo, pierde de

todo punto la furia. > Sip. Vida de S. ./«)•. 5. S

(i7H). — i>i Mejorar con el cultivo una planta

silvestre {Irauii.). « (Juiso también que los

árboles silvestres se pudiesen domesticar y

hacerse fructuosos con el arle del eiigerir. »

Gran. Simb. t. 10, Ü 4 (H. 6. 20!)-). — c) Met.

Heducir al liombre al trato social, suaviza i' ó

amansarsu condición ásperayesquiva(trans.).

a) < No fuera tan feroz el ánimo del rey don

Pedro el Cruel, si le hubiera sabido domesticar

don Juan Alonso de Alburquerquc, su ayo. s

Saav. Emp. 2 (I!. 25. 12'). « No se le atreva

el enaiaño con las palabras halagüeñas de que

se vale para domesticar el ánimo de los prin-

cipes. » Id. ib. 13 (II. 25. I08-). c Asi espero

también llegará amor algún día á domesticar

esa tu condición áspera. > .S. de Kigucroa,

Aviarilis, 1 ífiBi. « Asi también espero que tu

Aniinta |
Llegue á domesticar en algún dia

|

Esa tu condición rústica y dura,
|
Y ablande en

ese pi'cbo
I

El intratable corazón de acero. *

Jáur. Aminl'i, 1 (H. i2. i:!3-). — ax) fíep.

( Gomólos azores, se domestican los principes

con el desvelo en los negocios y con la vista

de los hombres. » Saav.ümj).39(ll. 25. lUI').

f Nos envía enfermedades y dolores, para que

nuestra carne se debilite y domestique y sujete

ala razón. > Itivad. Trih. I. 7 (li. 60. 371*).

( Tuvo él [san Pablo| libertad para discurrir

predicando el Evangelio dentro de .lerusalén

hasta el Ilirico, Lo cual ¿cómo pudiera, si no

estuvieran juntas debajo de un señorío la

multitud innumerable de regiones y ciudailes,

y se donieslicara la llereza de las bárbaras

u.aciones'.' » Gran. Carta de Euquerio (II. 6.

177'). — fif') Parí. « El espaíiol atónito en su

estrago, |
Y ya domesticado en su cadena,

|
Ni

de su daño y su baldón se irrita | Ni á los cla-

mores del valor despierta. » (Juint. Pelayo, 3.

3 (|{. 19. 6ti'). — p) Con íí, por analogía con

sujetar, reducir, c Sujetó los ánimos indómitos

de muchos al yugo suave de la ley de Cristo,

domesticando los pecadores brutos á las

coyundas de los mandamientos. > Muñoz, Vida
de Gran. 1. 8(26). — ii) Met. /¡e/í. Familia-

rizarse, ganar la amistad y confianza, x) Con

COTÍ. € Dieron en burlarse conmigo, y domes-
tiquéme con ellos de tal manera (|ue me metían

la mano en la boca, y los más chiquillos subían

sobre mí. » Gcrv. Col. (I!. I.23I-). € Propú-

sose á fin de junio una tregua de tres meses,

con voz de poder atender á la cosecha de los

granos; y á la verdad no era sino para do-

mesticarse los realistas con los de la Liga, y
irlos disponienilo á su opinión. > Coloma,

Guerras de los Est. Bajos. 6 (It. 28. 750. —
IX) Parí. dep. < Domesliíados |los de la

caballería ligerajen las salidas y pecoreas con

la hez de la infantería española — trataron

entre si de pedir de una vez el fin de tantos

trabajos y las pagas debidas ile tantos meses. >

Coloma, Guerras de los Est. Itajos, 6 (It. 28.

76'). — ^) Con dal. de pers. < hesolución que
ocasionó después su perdida, como se dirá,

domesticándoseles algunos herejes más de lo

que fuera justo, como sucede en lodo género

de treguas. » Colonia, Guerras de los Est.

Uajos, 4 (U. 28. 40-). c Era dulcísimo cu la

conversación y amigo de todos, si bien ninguno
se le domesticaba dcíniasiado. > Muñoz, Vida
de Gran. 2. 15 (U8).

i'or. aiiteci. Siglo XIV : i Toma palomas
comoc|uier que palominos habrás de palomas,
ó de las que crian (;n casa domesticadas. » L.

de Ayala, Caza, 32 {lUhl.ven.S.m)).
Etim. üerivado de doméstico. Port., cal.

domesticar: prov. domesr/ar, domesjar ; fr.

domestiquer ; it. domesticare.
ortoer. Antes de o se escribe (¡u : domes-

tique, domestiquemos.

»oMiif,in. r. a) Ser señor, ejercer domi-
nio, tener bajo su dependencia. Jt) Intrans.
< La primer regla del dominar essabertolerar
la iuvidia. j Sa.a\.Emp. 9 lli. 25. 30'). — aa)

(Ion en y el nombre de la cosa en que se

ejerce dominio, i ¿Qué sirve dominar en las

naciones? » (3uev..lÍMSa 2, son. 65 (11.69.26').

< .No sólo el hombre quisiera dominar en el

hombre, mas el elementólos elementos. » Id.

liómuio (li. 23. 115^). < Las tierras en que
dominaba IMotezuma] eran muchas y muy
abundantes de oro y de otras riquezas. »

Solis, Conq. de Méj. I.7(K. 28. 214^. —p?)
Con li, como en lat. dominari toti mundo,
i No es gran príncipe el que no domina á

corazones grandes y generosos. > Saav. Emp.
58 (R.25. 156'). «¿Qué mayor infelicidad que
mandar á los que por temor obedecen, y domi-
nar á los cuerpos y no á los ánimos? » Id. ib.

38 (U. 25. 97'). — fi) Trans. Con acus. de la

cosa en que se tiene dominio, n Por espacio

de tres siglos dominaron [los vi.^igodos|

nuestra Península. » Mor. Orig. disc. //¿sí. (II.

2. 150). f Extinguido el linaje de los Aben-
humeyas, que dominaron á todos los árabes
de F^spaña, su imperio se desmoronó. » Ijuiíit.

Cid (li. 19. 205-). « I no de los principales

consejos que daba Carlos á su hijo en esta

carta era que no se dejase dominar en el

gobierno por nadie, y menos por un grande. »

Id. Obr. incd. p. lli. — b) Met. a) Ititrans.

€ Vieron con alegría desterrado el gusto pro-

saico y trivial que generalmente domin.ibaá la

sazón en nuestro Parnaso. > (Juint. Meléndcz
(R. 19. 1I3-). — ¡i) Trans. n Los asuntos

wrandes y serios dominan más la atención que
los pequeños y burlescos. » Jovell. Human,
castell. Poél. (It. 46. 144'). < V es digna do
notarse aquí otra inadvertencia de los cen-
sores, nacida sin duda de la prevención que
los domina. » (,»uint. Obr. incd. n. 8S. « Lle-

vado
I
Del insano furor que le domina,

|
No

temerá buscarte en la jielca. » llermosilla,

//. 9 (1.261). — f Algunos dicen — que os

dejáis dominar de los vicios y i|ue venís con

una sed insaciable del oro que produce nuestra

tierra. » Solís, Conq. de Méj. 3. II (11. 28.

281*). — xx) Parí, t El hombre dominado por

las pasiones es ciego, y se abalanza á los

objetos á la manera de los brutos. > lialmes,

Crit. 22, § 37 (231).— y) Entre los astrólogos,

Ejercer su influjo un aslro. € Si dominara
Acuario poseído

|
De Saturno malévolo en su
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i'sfera, 1
Temiéramos del signo iiumedecido

|

Oue otro diluvio singular vertiera. » .láur.

Fnrs. 2 (Fern. 7. 55V — S) Predominar, ser

más ahundanle ó visible entre los objetos de

sn clase (intrans.). i Domina entre tcidus

I
estas [llantas] el lentisco, s Joveli. Descr. del

casi. dciíW/Dtír (H.46.4001). — c) Met.l'oseer

con perfección una ciencia ó arle {trans.).

(s Nadie desde Garcilaso ha dominado como él

I como Yalbucnal la lengua, la versilicación y

la rima. » Ouiíit. Introd. al Parn. esp. i (H.

ü). 138-).— ii) Mol. Sujetar, refrenar, contener

{trans.). a) » No disponen de otros medios

para dominar el corazón que estériles discur-

sos. » Balmes, Cart. á un escépl. 1"2 (ISI).—

8) /ic/í. Reprimirse, ejercer dominio sobre sí.

< El buen príncipe domina á si mismo y sirve

al pueblo. í.Saav. Emp.l (H. 25.21=). « Todo

cuanto afecta nuestras ideas, nuestros senti-

dos, nuestro cuerpo, de cualquier modo que

sea, todo modifica nuestros sentimientos; y de

aquí la asombrosa inconstancia que se ñola en

los que se abandonan á todos los impulsos de

las pasiones; de aquí esa volubilidad de las

organizaciones demasiado sensibles, si no han

hecho ffi-andes esfuerzos para dominarse, j

lialmes, Cr¿t. 22, S 52 (253).- o)Met. Dicese

del lugar que eslá más elevado que otro u

oíros, y desde el cual se pueden registrar ó se

¡mede obrar sobre ellos, a) Trans. « Siendo

uno de los objetos á que se destinaban las

torres observar todos los moviniiontos de los

sitiados, era preciso que dominasen no sólo los

muros sino también lo más interior de las

ciudades, j Joveli. Eloij. de V. Rodr. nota 11

(W. 4(5.384'). « Hoy mal apenas pudiera resisur

media hora á una batería de veinte y cuatro,

obrando de los cerros que la dominan al oeste

noroeste. » Id. Dcscr. del cast.de Bellier (1!.

4(!. 3'.)<Si). I Comenzó á dispararla artillería,

(lue era igual de una y otra parte; pero con

aliíún más daño de los franceses, por domi-

narlos la española desde la altura. » Quiiit.

Gran Capitán íli. 10. 2(i(i-). « Así torre forti-

sima domina |
La altiva cima de fragosa

sierra. » Id. Pues. Ala inv. delaimpr. (K.19.

332). I Atacaron el palacio con gran fuga por

la parte del jardín, ocupando las casas que lo

dominaban. » A. Saav. Masan. 2. 5 (5. 181).

« Y trepa á la colina
|
Que el vasto campo en

derredor domina. » M. de la Rosa, (ragm. de un

poema, 3 (1. 62). t De la torre
|
Que domina

el vecino campamento, |
Senotasu inquietud. »

Id. Moraima, 3. 3 (3. 210). — aa) Con fre-

cuencia se usa la nrcp. d. para señalar con

precisión el acus. de cosa. « Está situada |la

ciudad] al pie de los montes, dominando a una

hermosa llanura. » Mor. Obr. póst. 1, p. 508.

« Llegados pues al borde del risco ó derrum-

badero que domina á la laguna, mandó hacer

alto. > Eoriier, Exequias de la lengua caslcll.

(I¡.G3. 4101). « Los sublevados se apoderaron

— de la punta de Trevico que domina al cas-

tillo del Ovo.» A. Saav. Masan. 2.4(5. 176).

— p) Intrans. Con sobre (raro). « Viendo la

obstinación del enemigo, hizo levantar una

torre que dominaba sobre la muralla. «Quiiit.

fíuzíndn el Bueno (R. 10. 218'). - v Met.

t Como domina | el observador] completamente

la posición, ve cada cosa en su lugar, y puede

por lanío apreciar su verdadero tamaño. »

lialmes, /'roícífí. 2( 1 . 25).

riT. anicci. Siíjlo XV : < Non usaron tales

leyes |
l^omo yo, nin dominaron

|
Por tal

gúissa. » Santill. p. 227. « Desfacjiendo la

lexedura de los vicios e dominando la ferocidat

de los monstruosos actos — í Villena (Arte

cis. LI).

Ktim. Port., cat. dominar ; fr. duminer; it.

dominare : del lat. dominari, denominativo de

dominus, señor.

iio:«'ni': (oxnK), »o (oi. arfi'. Oíide, con-

forme á su origen, valia de '/ue, del lugar en

que, poro habiendo pasado á significar quietud,

fue menester agregarle de para devolverle su

antiguo senlido ; en donde eslá pues repetida

la idea de separación ó procedencia, lo que no

ha impedido que vuelva al sentido de reposo

y aun que pase al de dirección. O valía en

que, en el lugar en que, y con la adición de la

prep. de vino á significar separación ó proce-

dencia, y de ahí por el mismo camino que

donde, reposo y dirección. Véase la prep. De,

7, c, d. Donde y do, aunque de distinto ori-

o-en,' son hoy sinónimos : el primero es de uso

Spneral en prosa y verso, do sólo tiene cabida

en verso. Ambos son adverbios relativos; sns

aplicaciones van distribuidas en tres grupos,

según sigiiilican procedencia, quietud ó direc-

ción.
. , , .

f . En el sentido de separación o procedencia

tanto donde como do son hoy completamente

anticuados, a) Reliriéndose á un antecedente

significativo de lugar: De que, del cual lugar,

a)"Siendo el antecedente un susl. «Comosu ma-

rido la llevase á Alba, donde era natural— »

Sia. Ter. Fund. 20 (K. 53. 214'). « Se aco-

o-ieron ala sierra, donde corrían de continuo la

comarca. » Mend. Iluerra de Gran. 3 (R. 21.

110'). « No hay acá, |
Puesto que fuera mejor,

I

La costumbre de la tierra
|
Donde venis. »

Lope, La noche toledana, I. 4 (R. 24. 204'^).

í Volverme procuraba al mismo puesto
|
Donde

partí primero. » Jáur. Aminta, 4 (R. 42. 1 44-).

« Fundan en la corte sus casas y mayorazgos,

olvidando y desamparando los lugares donde

son originarios y donde nacieron. í Navarrcte,

Conserv. demonarq. 15 (R. 25. 476-). « Pa-

garte ahincado parece |
Del pan que ya le pre-

paras
I
De los surcos donde vienes, s Mel.

rom. 35 (R. 63. 151 '). — « Piensa moverse, y

tan lejano mira |
El lugar do partió, que des-

confía I De llegar donde pueda asegurarse. »

Eio-ucroa, .son. Pienso, y encuentra (Fern.

p "7) « O ya en aquella parte
|

Que siempre

está sujeta al inclemente
|

Ciclo, do no se

parte I Espesa y fría niebla eternamente,
|
Do

árbol no se vec', |
Ni soplo de aire blando que

la oree » León, Poes. 2, El hombre justo y

bueno (4. 483). « Y todo (ísto para honra de

Dios, provecho suyo y fama de la Mancha, do

según he sabido, trac vuestra merced su pnn-

cinio Y origen. 5 Cerv. ^((¡7. 1 • iO l'^- ' • >5''<^7-

— 3) Siendo el antecedente un adv. i Desnudo

vine al mundo, y es forzado j
Tornar desnudo
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alli donde he salido. ..León, hxpos.deJoh [

n -21). € No le turbó á la madre esta nueva,

mié co .10 tenia tan gran peciio y confianza en

Lliü< de alli esperaba más bonanza dondcoiros

rcmieín mayores daños.» Upes V,da de

St^ Tcr 1 -28 (Misl. I. 233). - b) 1 «''nf^n-

dos¿ ; un antecedente en qne la significaron

de lu-ar sea menos patente, se acerca mucho

af pronombre relativo precedido de la nr.p.

de[)\vA arroyo debe más á su fuente donde

ín¿ffito\'^;iu.i.addond^e..allu;cbo

procede. . Id. ¿6. i- 15 (Mtst. '< ..o). < l.uxo

inaje [del capitán] dura basta ahora en Ante-

ücra Von-espondiendo con magníficos hechos

i orlen donde procede. . Moniem. »ana, i

( 05) « í'ero volvan.os á las galas donde nos

salimos. . M. de Cbaide, Magd ± O (U. '¿/.

•^HV-) t El gran l'adre del mundo, Dios, cau>a

unhersal donde nacen lodos los efetos-.-» Id.

¿6 i 52 (R.27. 390^). « l'cro pues vnesa mer-

ced no lo puede gozar [este tratado] en su

propia lengua, donde yo o saco, <l"e «^ '^

launa- .Id. ¿6. senn. de Orig. dedic. (U.

27 í lO^ _ < Pal madre hubo, que al lujo mu\

querido 1
Al vientre le volvió dol"»'''» salid'). »

¿re Uauc. O (U. 17. 350. c No se vio cual a

ida desventura; 1
Mas mirando á >« ca-« »

nrocede— . Hcrr. "2, c/cf/. 5 (U. S¿. 3il ).

5 Quien mira---lI.alunacómo mueve la

plateada rueda, y va en pos della
1
U lu rio

el saber llueve, | Y la graciosa cstu la
|

Dt

amor la sigue reluciente y bella . León Po
.

1, Cuando contemplo el ciclo (i. «J'-^)- ' ''^

cada dia señales de la clara y generosa efrpe

do desciende. . Cerv. Gal. dedic. (« í- •

, La causa do naciste 1
¡.on m. ''^^d

^"'f

=»'

"

menta su ventura. » Id. Qnij. 1. \\ ('I-
•

^m. . Ouc parezca en el aire y
movimiento

I La ceñerosa raza do ha venido. . (.esp.

AL -2 fr. 32. 3ii5'). « V será justo
|

1 ne sanue

; humo llamo de unos ojos |
Do la piedad

jamás pudo sacarlo. . .láur. Ammta, UH- 42

\U'-).
' Comra mi pelearon 1

Los que han del

vientre do nací salido. . Quev. Musa 9, Can-

a,"/(Ii. "1.. 3ii^). - ?) Sea antecedente

un nomb.e ó adv. de lugar o un sust co

miin. este antecedente puede subentenderse

^Vuelva á do salió . = . Vuelva al lugar do

salió. . . Apartando Dios su guarda de vob,

lornariades'á los pecados Y / «'^l?, f^r^
nue donde él os sacó. . Avila, Audi, 67 ("'«•

i ^58,. . Sea su castigo que los vuc y«" '

-)7

salieron. . M. de Cbaide, Magd. 2. 10 (.^.,2/.

310*1. « Vuelves triunfante ádosaliste. » Jaur.

c!.«i Va /a corona (11.12. 1-27^. -')«•-
riéndose á un concepto anterior : De lo cual,

por lo cual. < El niño len la ""f«"9»l; ry,""
haberle nacido los dientes, no puede art.cn ar

las voces, donde se loma el nombre de n-

ranle. . Sig. Vida de S. Jer. \,preamb. (J).

, Donde se infiere que cuanto uno mas multi-

plicare actos de amor--- mas se arraigara y

ortilicará en este don celestial. . Oran. O» a .

ucon^.d. l.1,§3ns.s. 5^). .Lleva el apetito

de ordinario los hombros a grandes pcligio,—

donde viene que yerran lo que podían enmen-

dar (luizá con el sufrimicnlo, porque el vivi-

simodeseo de salir del aprieto no da '"gar— »

Meló, (7H<'rra de Cnlnl. .!(!!. 21. 48'')-

-

t Asi como el primer movimiento no es en mano

deí hombre, asi el primer yerro ;
do dicen: que

quien yerra y se enmienda, a Dios se enco-

mienda. , CeLt. -' (R- 3. 33^. .. l>o se siguen

Y recrecen |
Desastres y desvarios Lon que .i

las veces perecen. . i:ast>llejo, .i, Vida de

corte (11 32. 21 9'). c Asi como be contado, me

dejó mi pobre tercero amo, do acabé de conocer

mí ruin desdicha. » Lazar. 3 (II. 3. 88 ).
—

d) Como interrogativo : De que lugar. Se marca

con acento ortográfico en la o. a) Ln interro-

gaeión directa. « ¿Dónde diablos venís? .1.

Naharro, com. SoUlade^ca,.){PropaL .^\>).

, ; Dónde bueno sois, hermano .' » Id. com.

Tinellaria, I (¿6- 1- ü')- « Serrana, que

guarde Dios, j
¿Dónde bueno por aquí .

tope, Los Tcllm de Mencse^, l^pte- 2. 2 (H.

i,L t-iM) _ g) En interrogación indirecla.

; i'ues, a osadas— |
Les demos mil basto-

nadas
1

Que no sepan dó les vienen .1.

Naharro, com. Tinellaria, 1 (P/-o;)a . 1..3G0).

€ Veré— 1 Dó sale á mover guerra
|

El cierzo,

y por qué crecen | Las aguas del océano y des-

crecen . León, Poci. 1, ¿Cuando aera que

pueda (1. 307). . Como nubes que traen

a<rua 1 «ue aunque ignoramos do vienen,!

Sabemos'dónde descargan. . Gong. rom. i 21

*'^í^
El sentido de quietud es el que predo-

mina boy. ») Refiriéndose á un antecedente

significativo de lugar : En que, en el cual lu-

írar a) Siendo el antecedente un sust. « Se

vinieron á la cabana de Klicio, donde reposa-

ron lo poco que de la noche quedaba. . Cery.

ílal 1 (H I. II'). *'l"om'' sobre mis liom-

bro¿ el cuerpo de Leónida, llevóle á la aldea

donde mis parientes vivían. .Id. ib. < Luego

se le vino á la imaginación las encrucijadas

donde los caballeros andantes se ponían a

pensar cuál camino de aquéllos lomarían. .

id Ouij. 1. i (R. 1- 263^). « Con otro lemp o

,.n el promontorio Dianco, donde agora es a

be,da'- . Saav. Emp.^l (R.2 ,.
,2i).

.
.\qucsta

es la tienda donde |
Con mil trofeos miri^

1

Triunfando de Amor y Marte
|
La hermosura

de Zares. . Cald. Judas Macaheo, 3. ., (I.. '.

322^1. . Habia en el centro de la vi la una

¡ran plaza, donde los indios h>c.eron el ultimo

csfueízo. . Solis, Conr/. deMej. 1, 8 L- -8

22Gí| « Lope, señor, es un leal criado,
|

bu la

mon aña donde vo nacido. |
V ver que nosa lo

r da cuidado.-. Rojas, D. Ihego de Noche
"
(U 54 "21') < No podia [tal constilucioiil

¡comodar^l nuevo estado; esto es á un estado

pequeño, vacilante, rodeado de poderosos «'le-

mi'ns fallo de fuerzas y recursos, y donde la

noblaaón y la defensa nacional debían forma.

Su pri
'

pal objeto. . .lovell. Ui^c sohrc laM y a /./sí. (R. 46. 29-2*). < N hoy n. au,.

se sabe el sitio donde fue.-on. . A. Saav..Woio

TrnTí \ (2 9). . La dignidad real conservo

mTJtesligio en España^quc en el resto de

Euroía, donde el feudalismo estuvo a p.que

de a. iq.ila.la. . Cil y /-'rale. Hcmm. hstoi

p (i i . El miMno. .ey don limando, de
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Tuniégano, do estaba alerta y A la mira por
ver en iiué paraba osto, vino 'también á Sceo-
via. I Mar. Hist. Esp. 21. 1 (ít. 31. 18^).
í Sobre esta nivelada llanuia, sobre este campo
arrasado, do yacen esparcidos los escombros
de diez sifflos, ¿quien es el que dice ([uo se
atreve á reconstruir en diez años la obra de
cuarenta generaciones ? í Pastor Díaz, Obnis,
II, p. I Ü.— ¡i) Siendo antecedente un adv. demos-
trativd do lugar. « V no solamente allá donde
lodo se juzga ansí como debe, mas en esta vida
también y en los ojos de todos, hace Dios justi-

cias ejemplares de esta maldad. » ]A'ón,E'xpos.
de Job, i (1. ()2). i Es fuerza

|
Oue baya de

mudar lugares,
|
(Jiie como acontecen ellas

[estas cosas]
|
En muy diferentes partes,

|

Voime alli donde acontecen, j Cerv. El rufián
dichoso, 2 (Com. 2. "IG). < Aquí donde hacen
leña los serranos

|
Suene otra vez tu canto

peregrino. » Valb. Siíjlo de oro, 7 (156). « Hay
una oscura cueva en el inlierno

|
Allá donde

los hornos de Aqucronte
|
Exhalan negro humo

abominable, t .láur. Aminta, 1 (li. 12. 131').

« Alli donde mil testigos
|
De vuestros hechos

contáis,
I

Natural es que tengáis
| Ln gran nú-

mero de amigos. » Ilarlz. Alfonso el Casio, i.

12 ((¡I). « üebe ahogar los sentimientos
|
De

su alma, y con mano dura,
|
Allí donde el

fuego asome,
|
No consentirle que cunda. »

Núñez de Arce, El ha: de lena, i. 2 (392).— -j) Separándose ó invii tiénilose las dos pro-
posiciones á la manera latina. « Aquélla era
tierra bienaventurada y dichosa donde losno-
bles comen lo necesario al sustento, y no lo

que con ruina de las haciendas da fuerzas y
vigor á la lujuria, j Navarrete, Conserv. de
monarq. 3(i (li. 25. 525-). t Ningún palacio
puede estar quieto donde se consienten [los

murmuradores], d Saav. Emp. 14 (R. 25. 42').— « La santa sería allí más honrada donde era
más conocida, j Yepes, Vida de Sta. Ter. 2.

W{M)st.\. 2ÍI4). « Negociólo con Dios, cuya
mano allí suele mostrarse más, donde menos
pueden los hombres. » Roa, Vida de U". San-
cha Carrillo, 1. 1 (15). « Mirando al suelo,
allá estaba con el alma, donde la llamaba su
Esposo. » Id. ib. \. í (27). « Allí se siente más
la fatalidad de una ruina, donde fue mayor la
grandeza de lo destruido, j {'orner, Exeijuias
de la lengua caslell. (R. 63. il7').— « Donde
está el tesoro, allí está el corazón. » Avila,

Eucar.ii) (i. 2(i8). « Donde está la humildad,
ahí está el descanso, ahí la tranquilidad y la

paz. í üran. Adic. al Mem. med. 7, «^ 1 (1!. 8.

521-). n No tralaliasino de la ley del Señor;
donde se oía este lenguaje, allí acudía. » Sig.
Yida de S. Jer. 3. I (1CI). « Y donde muchos
suelen perder la virtud y oración, si alguna
tienen, que es en las enfermedades, allí se
aficionó y perficionó más la suya, i Yepes,
Vida de Sta. Ter. i . 6 (Mi«t. 1 . 20). — a%) El
siguiente pasaje ofrece una duplicación pare-
cida á asi como... asi, tanto cnanto... lanío :

t Alli donde consiste
)
El bien de los amantes

bien queridos,
|
Allí mi mal asiste. » Cerv.

Gal. 3 (li. 1. W). — S) Precedido de prep.
c Hasta allí penetrará, hasta donde peiietiare
su amor. » Avila, Eucar. 13 (3. 365). « \aln-

raleza le enseña que por alli ha de escaparse
por donde se metió en el peligro, j M. de
Chaide, Magd. 3. 15 (R. 27. 381=). — « Si el

consejero espera sacar de allí algún interese,
hacia allí encaminará el consejo, á do tiene
inclinada la voluntad. » (iucv. Epist. 1. 25 (K.
13. 118'). — í El abad de donde canta, de
allí yanta. i> Valdé.s, Difit. (Jlayans, .36). « Por
dondií se perdió el mundo, por ahí se ha de
tornar á cobrar : hombre y mujer lo perdieron,
hombre y mujer lo han de tornar á cobrar. ¡>

Avila, Festiv. 8 (5. 217). — b) Cuando el

antecedente es un sustantivo, se asemeja el

adverbio al pronombre relativo y como él admite
la compañía de preposiciones."») j Vio no lejos
del camino por donde iba, una venta, j Cerv
C)«<7. 1. 2 (R. \. 25'J'). í Vio que por el ca-
mino por donde él iba, venían seis peregrinos. >

Id. ib. 2. 54 (R. 1. 5172). « Ese es el paso por
donde mui;has veces habéis de venir á las áni-
mas de vuestros amigos. » Gran. Adic. al
Mem. 2. 13, consid. 5, Ü 3 (R. 8. 468'). c To-
dos los caminos por donde se salía el discurso
paraban en confusión v desconsuelo. » Meló,
Guerra de Catal. 3 (R" 21. 487'). « Los fuerza
[cierta nielancolíajáandar de noche como lobos
por lugares oscuros y tristes y por los cimen-
terios, de donde suelen desenterrar los muer-
tos, í Huerta, IHin. 8. 22 (1 . 396). « Son tantas
las enfermedades y tantas las causas de donde
proceden, que no hay podellas penetrar para
aplicalles sus remedios. » Saav. Bep. (R. 25.
4ÜS1). « Volvió Cortés á su navegación con
ánimo de seguir el mismo i-umbo que abrió
Juan de lirijalva, y buscar aquiíllas tierras de
donde le retiró su demasiada obediencia. 5

Solís, Conq. de Méj. 1. 16 (R. 28. 223-").

« Había días que el coronel Verdugo pedía
socorro de gente y de dinero para continuar la
guerra en Frisa, de donde era gobernador. »

Coloma, Guerras de los Est. Bajos, 2 (R. 28.
2O1). d Se retiró al fuerte, hacia donde el ene-
migo can)inó con sus trincheras, j Id. ib. 5
(R. 28. 66"). c Se determinó de saquear la muy
rica ciudad de Sevilla, apoderarse de las alara-
zanasy del arraballlamadoTriana, desde donde
pensaba echarse sobre los bienes y haciendas
de los ciudadanos, n Mar. Hist. Esp. 21. 7 (It.

31. iOOs). í De el sublime asiento
|
Desde

donde á sus pies ve las estrellas,
|
Quietud

impone al mundo, j Mor. oda 1 (li.
2' 587').— d Hallaban consuelo con estar mirando el

camino por do iba, y el lugar do iba. n Avila,
Epist. 4. 1 (7. 2ÜÜ). d Está aquella ciudad
[Murcia] asentada en un llano cu comarca muy
fresca por do pasa el río de Segura, s Mar.
Ilist. Esp. 13. 15 (R. 30. .392'í). j Dentro
desta morada

|
Estoy, de do salir nunca pro-

curo. 5 Cerv. Gal. 3 (R. 1. 44'). « i.a cantería
de do salieron estos sillares tiene su entrada
á más de doce pies bajo de la gran tongada. »

Jovell. De.'icr. del casi, de Bellver, nota 10
(R. i6. 4073). — p) Cuando la prep. es d, se
escribe generalmente adonde (véase); pero
con do, se escribe con más frecuencia se|ia-

rado, (( do, ya se tome en sentido de movi-
miento ya en el de reposo, en el último de los
cuales no sería hoy tolerable. <r No me queda
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por consuelo de tantos males sino a servi-

^iinibro, á <lo mis enemigos me llevan. »

Oliva. f/«r»í)a/m(Ml.2.i(¡).«)enlro ,1c un

año nuc el eónsnl Dolal.cla hubo comp.ad.)

aquel caballo, se levantó en la cuidad de bp.ro

(^docl residía) una popular sedu-ion. í -nev.

Evht.fam. 1.2HU.1;?. 108' .. S. el ene-

migo té aparta v te destievra del lugar a do

sus fiestas debidamente se celebran, aun aquí

donde estás, sin que ninguno te lo esiorhe,

puedes V debes ,anlar sus alaban/.as. > Leen

expl. dk salmo i\ (i. I^*.')- < \ veis alh el

otm-o I A do le vi primero
1
\ a do me vio. »

Montcm. Diava, 1 (23). f Adiós hasta la

muerte; I
<1uc el .'nemigo apáñalos despo.ios,

I
Y manda que partamos |

A Babilonia, a do

sin ti muramos. . M. de Chaide, ^^af^
38 (R "7 ;1C0-). «Acometió leí pueblo

|
los

cuartele's'á do estaban los catalanes. »

Moneada. Erped. 28 (H- 21. 2.'), - j)

I,a combinación en donde, notoriamen e

pjeonástica, es hoy más común que en lo

Lnti"uo . I.as tierras en donde todavía se

encuentran estos desgraciados próiimos nues-

tros son tan remotas, que jamas vie^ien ellos

á las de Europa. . T. Inarte, Rolunson,

3 (I til). € El primer teatro que ad(|uirio

una forma regular fue el de los (>años deJ

Peral, en donde muy á princip.os^del siglo

se hicieron algunas óperas. . Mor. Cnm- disc.

vrel (It 2 311)). « Representadas e impresas

en Italia lias comedias de Torres ^aharrol

pasaron á España, en donde sucesivamente

Impresas y prohibidas, y vueltas a imprimir—
sirvieron Me estudio i los que entonces se

aplicaron á cultivar la poesia cómica. .Id.

Orin. disc. hnt. [W. 2. 158). . Mandan toda

la tierra en donde son los mas fuertes. 5

nuiut. Cid (R. 19. 20r,2). c Urna luego [la

.cerca de Madrid] por la izquierda hasta la sa-

lida del Conde Dutpie .le Olivares, cuyo pal.yio

V jardines apnrcren en los sitios en donde hoy

Ltáu el de liria y el cuartel de «.uardias. .

Mesonero. Madrid antiguo, I, p. l'l- -y
Cuando antecedente y adverbio llevan una

misma prep., se calla á veces delante del rcla-

livo. € Miraban á mi amo por las calles do

pasaba, señalándole con el dedo. » Cerv. Col.

¡n I
-)3-,i) _ c) Es mayor la semejanza con

el pronombre relaiivo cuando el antecedente

no significa propiamente lugar, a) « El se-

gundo estado, donde el que ama no es amado,

Is infeliz V trabajoso más que ninguno otro

que haya cfebajo del cielo. » Eeon, Perf. ras. i

(i l^C) « No me pude excusar que un día de

«n banquete allano fuese, donde vi mas cerca

la justa causa que Timbrio tema de padecer. .

Cerv. Cal. 2 (11. I. 29'). « , Cuantas canciones

compuse y cuántos enamorados versos, (londe

el alma declaraba y trasladaba sus sentimien-

tos! , Id. Qhí;. i- 2i(K. 1.310^). .« Tuvo a

eran ventura habérsele ofrecido ocasión donde

aquellos señores pudiesen ver hasta donde se

extendía el valor de su poderoso brazo. > Id.

ib '' 51(1*. 1 517'). í Por eso deseaban apar-

lar de si los sujetos donde el celo real se ha-

llaba más seguro. . Molo, Guerra de Catal. t

(l\. 21. l'i'). « Todavía los ministros supe-

riores, donde la consideración se debe hallar

más atenta, no desdeñaban el sufrimiento. .

1,1 ib « Presentaron por sus manos un me-

morial é información de sus cosas al rey y al

valido, donde con razones -;- represen aban

susquejas. .Id. ¿b..
i
Oh feliz reinado donde

el consejo ni se embarazaba con el respeto, ni

se encogía con el temor! > Saav -Bmp. W (R.

')'i 1 23-) « Ene roto el gobernador de Mure a

én una batalla donde muiió toda laj">l''''fa '''•

aquella ciudad, k Id. ih. 81 (R. 2.1. 22(.') -
«Contiendas y lanlasias, ]

Y sospechas y que-

rellas 1 Ito viven amargos días. » (.aslilieio,

3, Vida de corte (R. 32. 219_'). < Mueres para

nacer, cual fónix una, |
Do el marmol sirve de

sepulcro V cuna. » ímt. canc \a la ro-

roña (R. Vi. 127'). - p) Precedido
f«

preP-

I No trae sentencia de donde no mana
|

Loable

al autor v cierna memoria. » Celest. pretim.

(R 3 2) t No os dejéis engañar de algunos

desordenados gustos, no cierren de manera el

entendimiento, que se caiga en algún yerro

por donde todos seamos forzados a llorai. »

¡iLnist. Esp. 1(1 20 (R. W. i92'). « Mas

dando el marqués razones por donde "o con-

venia salir tan presto, dicen que--- » Meno.

Guerra de Gran '.i (R. 21.
f').

« El '."o |.lo

estos libros] se intitulaba el de las Libieas,

donde pintaba setecientas y tres libreas con sus

colores, motes y cifras, de donde podían sacar

Y tomar las que quisiesen en liemp.. de tiestas

V regocijos los caballeros cortesanos. » Ceiv.

Omí; '' 22(R.l. 150'). «Quiso defraudarlajus-

ticia,' ir contra su rey y señor n.atural -quiso

finalmente hacer un hecho por donde se pierda

su alma y no se gane su cuerpo. » Id. lO. i.

29 (R 1 332'). í Sin que conozca la mano |
ue

dond¿ s'ale la flecha, i. Alarcón, La amistad

castigada, 3. 1 (R. 20. 295'), » M bien con

las ciencias se apura el conocimiento del ver-

dadero cultn, también con ellas .«'•/'¡''"'•'í »

opiniones, de donde resulta la variedad de las

sems. I Saav. Ewp. 06 (R. 25. 180'). « Hijas

bastardas de las ciencias, que habiendo reci-

bido dellas el ser y las reglas por 'lon'le se

gobiernan, las desconocen. . \á. lUp. (H. -iJ-

392') t Ojalá que á mi pluma le fuera dada

aquella feliz energía que sabe pintar de un

rasM las ideas más complicadas para poder

descubrir sin molestaros la esencia de es a

constitución y los progresos por donde lúe

pasando desdi su principio basta su comple-

'mcnto. . .lovell. Disc. sobre la le,,isl.n la Inst

"í,
J,;

.).,.») _, llace al hombre [la gracia]

•i^ir tafvida, cual es el principio y foru.a de

do procede. . Üran. Gu>a,\. li (R 0.51')

í Esta es, pastor, la causa de do proceden los

lamentos que me has oído. » Cerv. Gal. t (t..

^ 1
ji) _ y) licfiriéndose á un concepto ante-

rior : en lo cual
; y precedido de prep. :

lo cual,

f I as cuales celdas hacen ¡las abejas] tan per-

fectas V proporcionadas, cada una de seis costa-

dos V tan semejantes unas á otras como vemos;

para lo cual ni tienen necesidad de regla ni

íle plomada, ni de otros instrumentos mas que

sn Uquilla y sus piececillos tan delicados ;

donde no sabréis de qué os havais masdc naa-

ravillar ó de la perfección de la obra o de los
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¡iistruineiilos con que se hace, j Gran. Simh
1. áü (II. li. 2;]5'). € Con los bocados ;\ medió
mascar on la boca, se quedaron dormidos,
donde ios dejaremos por ahoi-a. » Ccrv Quij
i. U (15. I. i-M'-}. « El pifaro y los tambores
volvían asonar, por donde entendieron que la

Dueña Dolorida entraba. » Id. ib. 2. ^7 (11. 1.

483-). € Mostrosela [la bolsa] á Sancho, pur
donde entendió qu(; le pi'dian dineros. » Id.

Ui.'l. .Vi. (11. I. r.lT-). « Nunca te he oído ha-
blar, Sancho, dijo D. Quijote, tan elegante-
mente como ahora, por donde vengo á conocer
ser verdad el refrán que tú algunas veces sueles
decir : .No con quien naces, sino con quien
paces. í Id. ¿6. 2. (iS (li. 1. 5i7'). « En llon-
cesvalles está el cuerno de Roldan, tamaño
como una grande viga; de donde se infiere que
hubo doce l'ares— » Cerv. Quij. i. i[) (H. |.

393-). « l'orque quedan obligados
|
A punto de

honra y afrenta,
|
De donde los afrentados

|

Viven vida descontenta
|
Con dolores. ¡> Cas-

tillejo, 3, Vida de corte (11. 32. 219:i). — i No
aplicó la noble anlena

|
Al enemigo ruego

|

De la falsa sirena,
|
l'or do por siglos mil su

fama suena, j León, l'oes. I, .Yo le engañe el
dorado (4. 317). — S) En todos los casos en
que el antecedente es un sust. puede usarse
con subjuntivo en scnlido final, a ¿ Por qué.
Señor, has de ser como peregrino en la tici'ra,

y como caminante que anda á buscar posada
donde repose?» Gran. Adíe, al Mem. med.
H, ij y (li. «. 535'). t Cuando llegaban á las
posadas procuraba un aposento muy retirado

y cerrado, donde las religiosas descansasen. »

Ycpes, Vida de Sta. Tvr. 2. 3(1 {Misl. \. 2G0).
t Se volvió á abrochar, pidiendo que le diesen
luego un aposento donde se recogiese, n Cerv.
.Yoü. 'J(R. 1.199'). «Tened confianza en Diosj
que no os ha de faltar un estado donde viváis
como un príncipe, n Id. QuijA. 3Ü (1!. 1. 335').
« Me mandó aguardaí- — en parte donde el

duque su padre no me viese, t Id. ¿6. 1. 27
(lí. i. 322';. « En otros, tales aprobaciones son
para poner á su enemigo en cargo donde se
pierda ó donde esté lejos, aunque sea con
mayor fortuna. » Saav. Emp. iG(U. 25. Ilü').
í La guerra de Granada va á abrir la escuela
donde se estudie y adelante el arle militar. >
Cleni. Eloy. deis, la Cat. (Mem. Acad. Ilist.
C). i5). — 0.1) Siendo uno mismo el suj. del
verbo subordinante y el del subordinado éste
se pone á menudo en infinitivo, s liesolvieron
proveerse de vitualla, elegir lugar en la mon-
taña donde guardalla, fabricar armas — i

Mend. Guerra de Gran. 1 (|{. 21. 72'). t Vete
de nuestra tierra, que ya eres más poderoso
que nosotros, y busca otra tierra donde vivir >
M. de Chaide, Magd. 3. .i2 (1!. 27. 37(i'). € .Mi-

rando á todas partes por ver si descubriría
algún castillo o alguna majada de pastores
donde recogerse — vio no lejos del camino
por donde iba una venta, j Cerv. Quij. \. 2
(li. 1. 259'). < Habíase hallado un puesto bien
fuerte, donde aguardar al enemigo, j Coloma,
Guerras de los Est. Bajos, 2 (li. 28. 21-). n A
ti)dos fue necesario dar á los trabajados cuer-
piis algún reposo, haciendo pequeñas chozas
(le verdes ramas donde esconuernps del frió. »

Valb. Siglo de oro, 11 (220). « Y disponen un
torneo I Donde ostentar sus grandezas, n A.
Saav. El solemne desengaño, 3 (3. 19.S). —
c Las aguas dilnnilidiis

|
Se agolpan y se lan-

zan con estruendo
|
En catarata ininensa,

|

Abriendo el lecho do morar unidas, i lieinoso,
oda 5 (11. (i7. 2 1 5-). — d) Igualado al relativo,
no es extraño que se use con un antecedente
significativo de tiempo; sin embargo, esta
práctica no parece hoy aceptable, t Tiempo
hubo, Salvador mío— donde ni me acordaba
de muerte, ni de juicio ni de otra vida. í

Gran. Adic. al Mem. 2. 13, consid. 6 (li. 8.

4(58'). « ¿Será posible que se llega el día
|

Donde he de conocer que me olvidaste 'i »

Cerv. Gal. 3 (li. 1. 3(!-). «Aquellos claros,
venturosos días

|
Donde el nnm lo gozó de tu

presencia. » Id. ib. (i (f!. 1. 81'). « Pero lle-

góse aquel forzoso punto
|
Dondi; tú te partiste

y do quedamos
|
(Ion poco ingenio y corazón

difunto, lid. ¡7/. (i (K. 1.84-). «En aquel breve
tiempo, donde él pensaba que la nave de su
buena fortuna corría con próspero viento hacia
el deseado puerto-— » Id. .Voi;. 4 (R. 1. 152').

« Pero en fin llegó el día, no donde pensó lii-

caredo poner fin á sus deseos, sino de hallar en
Isabela gracias nuevas que le moviesen á
quererla más. » Id. ib. (li. 1. 152'). « ¡Oh
felicísimos tiempos los nuestros, donde vemos
que la belleza enamora sin malicia I s Id. Noo.
8 (R. 1. 189*j. « Esta noche la podremos pasar
en buena conversación hasta el venidero día,
dorule todos acompañaremos al señor D. Oui-
jote. B Id. Quij. 1. 37 (R. 1. 359'). « Sólo" me
fatigo por dar á entender al mundo en el error
en que está en no renovar en si el felicísimo
tiempo donde campeaba la orden de la andante
caballería, j Id. ib. 2. 1 (R. 1. 407'). i Se
llegaba la hora donde me convenia salir de la

sima. » Id. ib. 2. 23 (R. 1. 454'). i Esle hecho
de Séneca me enseñó á mí lo que bahía de
hacer de otras |palabras| que oí al duque un
día, donde tratándose de la compra que su
Excelencia había hecho de las casas de Valla-
dolid — • me acuerdo que respondió — í Már-
quez (Capm. Teatro, 4. 108). « Compclencia
pocas veces usada, no sólo en los tiempos pre-
sentes, pero ni en los antiguos, donde la mo-
deración y templanza parece que tuvieron
alguna estimación. » Moneada, E.vped. 20 (R.
21. 20'). — I ¡üli venturoso para mí este día

I
Do pudo [pude?] poner fi'eno al triste llanto,

I

Y alegrarme de haber dado mi vida
|
A quien

dármela puede ó darme muerte ! s> Cerv. Gal.
i (R. 1. 10'). — c) En todos estos casos puede
subentenderse el antecedente, con lo cual el

adverbio significa: En el lugar en que, en la

situación ó en el caso en (jue. a) « Te pido
que desde aquí

|
Ni me sigas ni me quieras.

|

Donde acaso me encontrares,
|
Cual si no me

conocieras,
| M me mires con tus ojos,

|
Ni

me nombres con tu lengua. » Alarcón, El
desdichado en fingir, 1. 11 (R. 20. 142'}.

« l'ai-lió Diego de oVdaz con sus dos soldados,
trepando animosamente ()or los riscos, y |)0-

ni('nilo muchas veces los pies donde estuvieron
las manos, n Solís, Cunq. de Méj. ''•.

i (11. 28.

2G9-). « Le había de acometer doiule pudiese
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loerar todas sus ventajas el mayor número de

sus gentes. , h\. ib. i. 9 (U. Ü8.317'). .(.omo

dicen en mi tierra, donde fuerza viene, derecho

se pierde. » Val.iés, üidl. (Mayans, 1.>). «Ni

quiso lomar procurador, ni aliogado ni hombre

que alegase por su juslicia, pareciéndole no ser

necesaria la defensa donde no había rulpa»

Rivad. Vtdade S. Ign. \. M(ll.^ 60. .!2'). « í^c

daban á entender con alguna dilicnltad— pero

donde se liablaba por señas se tenía por elo-

cuencia su corta explicación. » Solis, Conq. de

Méi 1 6 (U. "2S. 213-'). « Que no hace falta la

culpa
I

Donde queda una mujer . (;ald. auto

El aran mercado del mundo (3. óoü). « Kl

poder no en violencia se asegura—] Pues

donde amor falló, la fuerza es vana. » Mor.

epist 7 (U. -2. ,5851). , Siendo Dios y estando en

forma de Dios y en su gloria, vino y se vistió

de forma y bábito de esclavo, y donde el no

pedia morir, tomó forma mortal. » Avila, Fes-

tiv. 1 (5. 21). t Todo esto pues nos declara

cuAn diferentemente pasan por las Iribul.i-

ciones los buenos v los malos; cuanta paz,

ale<i^ria y esfuerzo tienen los unos donde tanta

aniccióu' V desasosiego padecen Jos otros. »

Grnn.fJa. 1.22, S 1 (lí. li. 83-)- « ^ebe el

siervo d'' Dios conversar simplemente con os

prójimos, Y- ó no ver sus defectos, o si los

viere sufrirlos con paciencia, ó avisarlos con

caridad, donde esperare que aprovechara. >

Id. .Wm. vida crist. \. 3, § I! (R. 8. 28(,ii.

< Vee que seria de animal bruto no creer,

donde tantos y tan "«"'''"^stos lesiimonios le

inducen á ello. . Id. S<mh. 2. 32 (R. b. 391').

— » O lo dejé [mi cuchillo] do ayer corte un

cavado, 1 O lo perdi quizá cogiendo un grillo. »

Valb. Siíjlo de oro, T, (lU). - P) U prep.

que precede al adv. puede referirse :
ai) Al

antecedente tácito; a.M, € l.e sacaron de donde

estaba . vale . Le sacaron del lugar dome

estaba. > < Sacándole arrastrando de donile

estaba, le llevaron maniatado á .lugar. ¡.Mar-

mol, Rehelion, i. 17 (W. 21. 200^). .Hasta

donde estás |
Vuelan mis deseos. » S. de fi-

Bueroa, Amarilis, 2 (111). t Revolvió con la

^cnte quá tenía hacia donde el genoves estaba

con los suyos. > Moneada, Exped. 4i (R. 21.

,i2i). _ í Desla manera podéis entrar seguros

á do están vuestros enemigos. » Oliva, La

venganza de Agamenón (1. 18(1). « V'"» ^

do el marqués de Vélez estaba. > Mend. Gmcd a

de Gran.i (R. 21. 101')- « ¿ '.'"e engaño os

vuelve á do jamás nndistes ]
Tener asiento ni

hacer provecho? . l.eón. Pocs. 1, Ihiid con-

tfn(os\i. 339). - ??) Al adv. mismo : . izo

por donde le castigasen . es tanto como « Mizo

cosa por donde le castigasen. » c ¿ Por que

aQigcs á quien tanto amas — y a quien nunca

te hizo por donde mereciese castigo .' » t.ran.

Mem. delcnst. 38 (R. II. 210^). « Aunque yo

he hecho por donde me podáis condenar, vos no

habéis perdido pordonde me podáis salvar > d.

Mem. vida ciist. 2. 6 (R. 8. 22..')- -Ti) Ha-

biendo dos preposiciones, la una va con el

antecedente tácito v la otra con el adver^no;

lo cual ocurre en la combinación de a do-nei
10 cual u< uiic cii • »."

_ j • j „„

lunar á que. « Y no acierta a salir de a do se

meie'.L. Arauc. \^ (R. 17. 52'). «¡Oh

cabellos, no os corréis |
Por venir de a do ve-

iiisles ]
Viéndome como me vistes,

]

En verme

como me veis! » Monlem. Diatxi, 1 (16).
—

SS) Cuando anteccdeule y adverbio van regi-

dos de una misma preposición, al callarse el

antecedente no se expresa la prep. sino una

sola vez : « Va por el lugar por donde fue el

otro 8 : t Va por donde fue el otro. t> « No hay

que temer, mi padre, sino que alabar a Dios,

nue nos lleva por donde fue. » Sta. '1er. Car-

ias 3. 19 (I!. 5."). 18Í-). « l'or donde pensó

ver' su casa llena de oro, quedó sm ojos para

veílo. . Espinel, Escud. 3. 2 (R. 18. Us^).

. Muchas veces [el apetito de la ambición] por

donde pensó ampliar, disminuye los estados. »

Saav. Emp. 97 (II. 2.".. 253'). < De donde buyo

el sosiego, huyó ñor siempre ]
I-a du ce con-

fianza, i Ouint. Pocs. A Cienf. (1.. I.'; ^ ');

_ i ;Oué se me da á mí que se los de el, o

nue sellos dé otro, pues la sustancia esta en

que él los reciba flos palos], lleguen por do

üegaren? » Cerv. Qnij. 2. 60(R. \.^m. - O

Donde no es frase elíptica que equivale a bn

caso (luc no (se haga ó suceda aquello de que

se trata), de lo contrario, t Le requirieron de

paz no hiciese molestia y agravio a los saguii-

tinos— donde no, que el pueblo romano mi-

raría por sus aliados y amigos que "«'lie '«s

agraviase. » Mar. Ilist. Esp. 2 9 (R. 30. 39').

í Oue si siguiese su consejo, alcanzaría lo que

deseaba; donde no, protestaba delante de todo

el mundo que no tenía parte en sus desor-

denes. » Id. ¿6. 1. 5 (R. 30. 95'). . Allanado

lo demás, Lisboa sería forzada a rendirse;

donde no, la podrían con mayor fuerza ceiTar

y combatir. .Id. /ft. 18. 8 (R. 31. 12^). « Hol-

earia agradar y acertar : donde no, pulo el

perdón debido al afición y amor 'If S»
'"^"f

á la nación castellana. » Id. ií). 18. 9 (R. 31.

15M € Mandó que si los mocbachos se aparta-

sen de Clemente, los dejasen libres; y donde

uo, que los matasen. > tiran. Simb. 2. -A
8 i (R. 6. 312'). . Pedia - que Dios perdo-

nase los pecados de su pueblo; y donde no,

que le borrase del libro en que o había es-

trilo. . Id. ¿6. 5. 3. 7, § 3 (R. b. (¡92' . . .\ 1.»

reina- despacha embajadores--] Í^'-J'^n;"'»

nue— ] Onisiese con felice casamiento ]

De su

nersona y reino ser señora; ]
Don.le no— ]

Su gente y su ciudad asolaría. . Ere. .irnvc.

S-í l\\ 17 1''2'). í Habló á su madre, dicien-

dole pidiese á la reina le diese á Isabela por

esposa; donde no, que pensase que la mueite

es aba llamando á las puertas de ^i' vía. >

Cerv. iVor.MI!l1-'2'). «I'on tu cuH o en

la gamella, ]
Verás como pongo el niio.l

Doiule no. deU aquí juro ]
Por el santo mas

bendito,] De no sidir ''«'as sierran ]Mno

para capuchino. . Id. (""; 1- " ('•. -''','•

, Si esto él [el ci. lol hace sin quitarme la

vida YO volveré á mejor discurso mis pensa-

mieñios ; donde no, no hay sino rogarle que

.ibsnbilamente tenga misericordia de mi alma. »

l,i ih 1.27 (R. 1.321'). . Den voacedes, por

Dios á mi pobreza, I
Les dice; donde no por

ocho' santos ] (Jue haré lo l-'l'-arer suelo sin

tardanza.. Id. P'ies. son. tn ralenlon de

IspdZain. 1.710'). .Dice-]..'ne escojáis
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con quien casaros —
|
Donde no, que estéis

segura
|
llue caeréis en su desgracia. » Lope,

Kl hombre de bien, ;i. 21 (l{. 52. 208'). i Le
dijo— que luego lo restituyese y pagase;
donde no, que Dios nuestro Señor ío cobraría
con castigo digno de su enojo, s (,)uev. Vida
de S. Toiiiiis lie Villan. 4 di. l.S. 67-). « Pro-
curaré quitar este impedimento, respondiendo
al divino llamamiento; poripie donde no, in-
curriré en la scntenria de este Señor contra
estos reheldes. » l'uente, Med. 3. 56 (2. 327).
í Con la hostia consagrada en la mano, les
rogó y amonestó (¡ue le dijesen la verdad—
donde no, aquel Ilios que allí veían, les daría
muy pronto la pena á que eran acreedores. »

Ouint. D. .1/1'. de Ltma (li. 19. SSO^). í Le
decían ijue no quisiese dar lugar al perdi-
miento de sus reinos

; que echase de sí á don
Alvaro— donde no, protestaban apelar al

santo Padre, s Id. ib. (R. 19. Í16i). — (t)(;omo
inlerrogativo : ¿En qué lugar? y con prep.

;, «Jué lugar? a) En interrogación directa.
a ¿ Dónde estás, señora mía,

|
()ue no te duele

mi mal ? » Rom. ant. en Cerv! Quij. i. 5 (lí.

1. 26i'). n ¿Dónde has estado?
|

— En una
torre encerrado, n Cald. La vida es sueño, 3.

1 1 (li. 7. 17-). — « ¿ Dó está que no le veo?
|

¡
Oh ! helo allí, a Garcil. égl. 2 (R. 32. 7i).

— ¡i) En interrogación indirecta. « Ella se
determina ir en su busca, en sabiendo dónde
está. » León, Cantares, 1. 6 (4. 18). « ¿Sa-
bréisme decir, buen amigo, que buena ventura
os dé Dios, dónde son por aquí los palacios de
la sin par princesa doña Dulcinea delToboso'í
Cerv. Quij. 2. 9 (11. 1. 422i). — t Mas quien
nuisiere ver dó está cifrada

|
La postrer raya

de beldad más pura,
|
Vea— » Valb. Siglo de

oro, (i (127). — -j) Precedido de prep. aa) En
interrogación directa. « Te malo la luz, y
luego

I

Me dejó á mí el azafate,
|
Y se me ha

escapado huyendo.
|
—¿Por dónde? — Por esa

puerta, s Cald. La dama duende, 2. 12 (R. 7.

177-). í ¿ De dónde bueno venís?
| — De pa-

lacio. » Id. ib. 2. (i (R. 7. 1 76'). « Ponte, señor,
en salvo. — Amigo iNuño,

|
Tranquilo Lara

continuó, y ¿en dónde
|
O cómo? di... Mo-

verme puedo apenas. » A. Saav. Moro expós.
7 (2. 235). — j

I
Oh ciega gente del temor

guiada,
|
¿A dó volvéis los temerosos pechos? »

Ere. Arauc. 3 (R. 17. U*)- — hP) En interro-
gación indirecta. « Yo querría

|

Que digáis por
cortesía

|
De dónde bueno venís, i T. iNaharro,

com. Soldadesca, 3 (Propal. 1. 321). « De-
clara la fuerza de los pasados [títulos], y lo

que pueden, y el hasta dónde han de llegar, j

León, Perf. cas. 8 (3. 459). j Pregunté áunos
ganaderos que hacia dónde era lo más áspero
destas sierras, j Corv. Quij. 1. 27 (R. I. 324').
c No paró aquí la revolución; porque como no
tenia lin determinado, no sabían hasta dónde
era menester que llegase la fiereza. » Meló,
Guerra de Catat. 1 (It. 21. 471-). <r Entre las

varias diferencias de ejercicios loables, prosi-
guió doña Manuela, que para desahogo del
espíritu y salud del cuerpo, me parece haber
leído no sé en dónde, el que se levanta con el

mayorazgo de los demás, es la conversación
ingeniosa y varia que deleitando aprovecha. »

T\rso, Deleitar aprovechando, introá-Ci*). «Si
allí se gastara el temple que por acá, ya sé yo en
dónde iiabían de enterrarme. » Mor. Obr.póst.

2, p. 342. í Uc dicho á don Manuel que vea
de*averiguar endiiiub; diablos paran los seis

cajones restantes de la iiialliailaila impresión, i

Id. ib. p. 387. — « Determiné ver á dó llegaba
la ventura de Timbrio, que sólo de mi solicitud

la es|)eraba. » Cerv. Gal. 2 (R. 1. 29'). — -fy)

A dó se tomaba también en sentido de quietud,

í Mas si culpa no hubiese,
|

¿A dó demostra-
rías tus piedades? » León, Poes. 2, Señor,
aquel amor (4. 517). » ¿A dó está el bien ? á

dó el favor primero? i Herr. canc. 5 (li. 32.

278*). — á') En las interrogaciones directas se

usa con frecuencia en sentido implícitamente

negativo, ó sea, sugiere al preguntar en qué
parte está algo, que no se halla en ninguna.
€ ¿Dónde están tus estrenuos capitanes —
dónde tus grandes sacerdotes? n Guev. (Capm.
Teatro, 2. 77). «: /Dónde está ahora aquel
desprecio del mundo con que en el principio

de la Iglesia dejaban los cristianos sus hacien-

das, y el precio dellas lo ponían á los pies de
los apóstoles? » Avila, Eucar. li (4. 36).

« ¿ Dónde habrán nuestros hijos y descen-
dientes de gozar el premio de lo que ahora
trabajamos nosotros ? » Meló, Guerra de Galal.
2 (R. 21. 48I-). « ¿Dónde están los comercios?
¿dónde los tratos y navegaciones ? Id. ib. 3
(R. 21. 488'). I Esta gente viene de paz : su
pretensión es pasar por nuestra república; no
¡o intenta sin imestra permisión; pues ¿dónde
está su delito? dónde nuestra provocación? s

Solís, Conq. de Mcj. 2. 16 (R. 28. 254').

I ¿ Dónde está aquella locución enérgica que
en los versos sonaba divinamente— ?» Forner,

Exequias de la lengua castell. (R. 63. 396-).

— aa) ¿Por dónde : ¿por qué razón ó motivo?

« Por dónde tengo de creerlo ? » Acad. Dirc.
— e) Dó se combinaba con el acus. del pron. á

semejanza de hela : ¿dólaf = ¿dó está ella ?

í Habladles, María; mirad que se correrán; y
vuestra cortesanía ¿dóla? ¿Qué se ha hecho
vuestro aviso? n M. de Cliaide, Magd. serm.
deUrig. (R. 27. 412-).

a. En el sentido de direcciones más común
adonde; no obstante, donde ocurre con frecuen-

cia en autores antiguos y modernos. «) Refirién-

dose á un antecedente signilicativo de lugar.

a) Siendo este antecedente un sust. « Tona) el

camino de Motiil, libre de los enemigos,
donde llegó con toda la gente que salió. í

Mend. Guerra de Gran. 3 (R. 21. 106-).

« Llegué al lugar donde era enviado. > Cerv.

Quij. i. 27 (R. 1. 322'). n Apenas habla calle

sin su dios tutelar, ni se conoce calamidad
entre las pensiones de la naturaleza que no

tuviese altar donde acudir por el remedio. »

Solís, Conq. de Méj. 3. 13 (R. 28. 286').

« Dios me ha elevado y me ha colmado de

riquezas en la tierra donde entré pobre y
esclavo. » Scío, Gen. 4l.52,)io¿a. i No menos
era el jardín ameno, que el donde iban. í

Alemán, Guzmdn, 1. 2 (li. 3. 193'). — i Al

rey don Fernando en Soma sobrevino la enfer-

medad de cámaras de que falleció en Ñápeles,

do le llevaron, s Mar. Hist. Esp. 26. 14 (R.
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31. -256'). t Va de nuevo al oficio
|
Y al usado

eiorcicio |
Do s\i natura ó menester le iuclina. »

Gaicil. éi/l. 1 (K- 3-2. 3-1. — ?} <:on un a>lv.

de lugar. « Dentro del alma llevo el golpe

liero,
I

V alli me sigue donde voy su ira. > F.

de la Torre, 2, son. 17 (iS). t lisio es el

mayor artificio de los físicos, ayudar á la na-

turaleza con beneficios por llevarla alli donde

muesli-a inclinarse. » Meló, Guerra de Cnlal.

2(11. 21. 1SI-). — « El Señor quiso que vuestro

hijo fuese delante para que vuestro corazón

no tuviese acá que amar, pues no tenia sino

á él, V allá se fuese vuestro pciisamiciilo do

va viiesiro amor. » .\vila, E¡mt. i. 8(7. 32'2).

— b) Cállase el antecedente, a) El adverbio

significa En el lugar á que. f Pensamiento

inTo, 1
Caminad sin miedo, |

V donde os envío

I

Decid cómo quedo. > l>ope, en Luzán, Poét.

2. 22 (1. 315). < l'ei-mita Dios, llernián, que

dónde huvercs, |
Te acose infatigable sombra

airada. >"llartz. La infantirida lili), i No

iiay del ocaso á la aurora
|
De mi poder donde

huyas. » .\larcóii, Kl Anticrislo, 2 (H. 20.

367 '). c .\ñadieron — que así á éstos como á

los demás obispos señalasen sendas iglesias

en la ciudad y diócesi de Oviedo, con cuya

renta se entretuviesen cuando se celebrasen

concilios, V tuviesen donde acogerse á causa

de las ordinarias entradas que los moros ha-

cían. » Mar. ¡liü. Esp. 7. 18 (R. 30. 215^)

— pi Tanto el antecedente tácito como el

adverbio se toman en sentido de dirección : Al

lugar á que. « Con trabajo y diligencia
|

Lle-

gada donde desea,
|
En mandar luego se

emplea ] <Jue vengan en su presencia
|
l.os

letrados de ,ludea. » Castillejo, 3 (K. 32. -250'').

— < Quiero ir do voy enviada de mi madre. »

IV de Oliva, />a rení/an:'/ rfe .4í;ííTOí'non (1 . 10-2).

—
Y) Otras veces es el aniecedcnle el que se

loma en sentido de dirección, denotando

quietud el adverbio : Al lugar en que. < Me

la quitaron de mis pechos, con no menos dolor

que si el corazón me arrancaran, y la llevaron

donde aquel su cuello semejante al marfil

adornado con oro pasasen con cuchillo. > P.

de Oliva, Ln venganza de Agamenón (1.212).

c Llevad ese cuerpo donde no lloren sobre

él. » Id. ib. (1. 2'2S;. t Pues á enfermar me
trajiste, I Oue me lleves donde sane. > Mto.

S. Franco'de Sena, 3. 1 1 (R. 30.1 IIM. - S)

Precedido de prep. que se refiere al antece-

dente táciio : « Hacia donde me llaman » =
« Hacia el logará que me llaman. > € Apresuré

los pasos acudiendo
|
Hacia donde el rumor me

encaminaba. > Ere. Arauc. 26 (R. 17. 90-).

f lias amado á los tuyos hasta el fin del amor,

pues amaste hasta donde nadie llegó ni pudo

llegar. > Avila, Eucar. 12 (3. 313). « Fue

ordenado — que en Marlorell se detuviesen

dos tercios prontos para marchar hacia donde

les fuese ordenado. > Meló, Guerra de Calal.

5(R. 21. 52;¡5j. — € Antes que Hcgase á do

pretendía, revolvieron sobre la demás gente

del Papa. > Mar. Hist. Esp. 26. 15 (II. 31.

<i:,-ij, — r) Como interrogativo: ;, A qué

lugar? a) En interrogación directa, c ¿Dónde

iremos, que fuente de vida tienes y tú solo la

tienes? » Avila, .iudi, 57 (3/ist. 3. 230). t Si

esto nos falta y nuestra esperanza nos miente,

-•dónde iremos?» Mar. Hñt. Esp. '26. 13 (R.

31. "'5.5-). «(• Dónde vas, avecilla desdichada?»

F.'de la Torre, 1, canc. 1 (21). t ¿Dónde,

Mirtilo amado, 1 Tan cuidadoso, tan veloz ca-

minas''
I

¿Dónde, el caro redil abandonado?»

Mel. égl. 3 (R. 63. 1705). « ¿ Dónde os fuisteis

desde entonces ]
Imágenes deliciosas,

|
Pen-

samientos grandes, dónde,
i
Dónde aquel nu-

men? » Quint. Qbr.imd. p. "20. «¿Dónde,

María, en tu delirio insano |
Diriges, ciega, las

inciertas plantas ? » Gil y Zarate, Blanca de

liorbón, 3. 1 (0-2). — ¡3; En interrogación in-

directa, c Nos quiere dejar y partirse esia

noche, y no me ha dicho dónde. » Ccrv. Gal.

2 (II. 1. 31-)- « Desapareció del pueblo sin que

sus padres ni otra persona alguna supiesen

decir ni imaginar dónde había ido. » Id. jVon.

0(R. 1. 201').

nor. antooi. (En rada siglo van en grupos

sucesivos los ejemplos de donde, onde, do, o :

el último parece haber caído en desuso en la

primera mitad ilel siglo .XIV: onde es común

en la Agricultura de Herrera y aun hoy se

oye entre el vulgo.) Siglo XV: « Donde se

siguió que algunos destos se juntaron con

otros perlados'é grandes señores del reyno. o

Pulgar, Ciar. var. 1 (14). «Alli hay mudanza

de prosperidad donde hay corrupción de cos-

tumbres. » Id. ib. 1 (13). « Limpia torne _al

lugar limpio donde vino. » Id. Letras, Si 10/).

t Enibiü — á suplicar de su parte al sánelo

Padre que le pluguiese de renunciar, pues lo

tenia prometido al emperador, e donde no

quisiese, que seria forzado que los reyes é

príncipes de España le quitasen la obediencia. >

Crón.Juanlí, 0. 2i(R. 68. 368^). t Hallaron

que en ese día eran dende parlidos e no

sabían para donde. » Ib. 2. 11 (R. 68. 3()9').

€ Algo presumía donde nascia esta discordia. >

Ib. 2. 10 (R. 68. 30S-). « Como siempre hecisics

é hicieron aquellos de donde vos venís. » Ib.

1. 3S (R. 68. 203-). «Saliéronse n un nion-

técillo, donde se nionstravan todas las vias. >

Pal. Bat. campal, 25 (76). t Por ende si vos

entendéis de ser comigo, decidlo, para le facer

que vaya fuera de aquí; donde non lo emen-

déis de facer, yo mismo lo assavarc. » Crón.

Alv. de Luna, 12 (il). « E considerando --

los muchos e los buenos e leales e señalados

seruigios que los nobles e leales donde vos

venidesfizieron a los reyes de gloriosajiiemoria

mis progenitores — » Docítm. rfclii5(Santill.

p. TALix). < Envió á Rabsaqui por su mensa-

gero al rey Ezerhias é á todo el pueblo, requi-

ricndoles é amonestándoles que se le diessen

é quél los re.s?ebria á vida; e donde non, que

generalmente los pornia á espada. » Santill.

p. 86. « Amigos, ¿dónde partisles, 1 O de míe

reyno venistes ? » Id. p. 337. « Muy grandes

señores é grandes caballeros ovo en el linage

donde él viene. » Crón. P. Niño, p. i2.

< Agora contarvos he donde vienen les Niño.s,

é porque fue levantado csle sobrenombre

Niño. » Ib. p. 13. « E fagamos torre dnnde

lleguemos al cielo. » Ib. p. 2. c Non sabe

donde ymos nin donde venimos. » Canc.

de Raeña, p. 596. — « Que jamas non lo
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vcrcdes |
Niii sabredes | Onde faze su mo-

rada, í Ib. p. ''i7. t Se lomaron i Pera onde
posaban. » Gonz. Clav. |). 02. — « Creo
avreis alguna paciencia en eso tral)ajo do
estáis. 5 Pillear, Lcíras, l'J (231). t Grandes
trabajos pasu Eneas, do vinieron los empe-
radores que señorearon el mundo. » Id. ili. C

(177). « ¿A dó son tus devociones '.' ¿á dó las

señales y muesli-as de tu condición'.' » Crón.
Alv. de Luna, 121! (357). « (jue todo el hicn
del varón

|
Es muyer ,-sabia e lioncsla.

|

Si me
dizen dola esta,

|
Higo que fueron e son

|

Muchas. » P. de Guzmán, Ciar. var. 228
ÍRim. inéd. 30fi). « Gentil dama tal paresge

|

,a (jibdat do vos partistes,
|
tronío las com-

pañas tristes
I

Do el buen capilan fallesce. >

Santill. p. 427. — Siglo XIV : « K fueron des-
armar las treinta galeas á su pnerlo donde
fueran armadas. » Crón. Pedro I, lÜ. 18 (It.

66. .'i98-). e Fase á qualquier rey crescer el su
estado,

|
En onrra e en [irovecno, donde será

onrrado. » Rim. de Pal. 617 (K. 57. 444*).

« Pueda contestar el pleito ante qualquier
escriuano del logar donde es el judgador, et

con testigos ante las puertas de las casas donde
morare el judgador. > Corles de Toro, año
1371 (C.de L. y C. 2. 201). « Et ellos pidie-
ron al rey mucho alincadaaiienle que les man-
dase ir ala villa donde salieran, m Crón. Alf.
XI, 245 (11. 66. 321^). « Vienen del linage de
Marines, donde este rey .Mboacen viene, j Ib.

213 (R. 66. 309^). i El rey de Portogal era
muy lexos de la ciubdat de Sevilla donde ellos

avian partido, i Ib. 1S5 (R. 66. 292-). « Pre-

guntó á aquellos homes que dónde venian, y
qué homes eran. » J. Man. C. Luc. 12 (U. 5i.
4.22'). « Donde se sigue que una de las princi-

pales razones — > Id. Libro infin. \ (11. 51.

265-). « Oue llame al merino -- de la comarca
donde acaesciere. n Cortes de Carrión, año
1317 (C. de L. y C. 1. 319). j Et a estos que
les paguen la costa a los flijos dalgo los ffijos

dalgo de las comarcas donde cada vnos dellos

(lueren. > Cortes de Buryos, año 1315 (C. de
L. y C. \. 257).— « Es |el rio] á cinco leguas
de alli onde el rey estaba, j Crón. Alf. XI, 291

(R. 66. 360'). í (juerian derecho e lealtad asi

commo lo quisieron aquellos ond ellos venien. t

Crón. Alf. X, 23 (R. 66. 20'). a An priuillegios

de los rreyes onde nos vinimos. » Cortes de
Buryos, año 1315 (C. de L. y C. \. i9Ü).

— « Tanto andudicron por sus jornailas que á
qninse dias llegaron do el enperador era. í

Plácidas (Knust, 1 15). t Abrieron la puerta de
la casa do estaba el león. » J. Man. C. Luc. 9

(R.51. 378'). « Muerte desmesurada, matases
a ti sola,

I

llue hobiste conmigo ?mi leal vieja
dola '.'

I

Que me la mataste, muerte, .lesu

Christo complüla
|
Por su santa sangre, e por

ella perdonóla. » Are. de Hita, 1512 (It. 57.
275-). i E que llamemos al meryno del rey
que andudiere en la comarca do esto acaes-
ciere. > Cortes de Burgos, año 1315 {C. de
L. y C. 1. 252). — i É tan tosté partió su
montero quáles fuesen e por o, quáles lineasen
e do e^touiessen. > Plácidas (Knust, 125). n Et
los lugares ó bebieren á dormir — - ) Álont.

Alf. \l, 2. 2. 8 {Hibl. ven. I. 172). «Non

deben dejar las armadas, salvo aquellos del
armada por o saliere. > Ib.l. 12ií6. I. 5ii).

« (Jue siem|)re pare mientes por se poner entrel
venado etel monte do loviere la mayor creen-
cia por ó se podria perder el venado, i //;. I. 6
(ib. I. 26). t Guio los Reyes por o

|
Vinieron

a la lus della. » Are. de Hita, 1612 (R. 57.
278'). « Les es dado de facer gracia et merceil,
et mayornu^nie ó se demanda ron razón. »

Corles de Medina del Campo, 'aña 13115(6'. ile

L. y C. I. 172). — Siíjlo Xüí: a E después
que muere rescibe gualardou de su alma en
las sillas donde cayeron los angeles, n Cast. é

docum. 39 (R. 51. 162'). « Viemos un privi-

legio que el conde don Garcia Fernandez dio

á los canónigos y á los clérigos de (lastro .\eriz,

observado de los emperadores é de los reyes
donde nos venimos, d Fuero de Caslrojeriz,
año 1299 (Muñoz, F. 44). i Cata quien sodes e

del linage donde venidos. » Carta de Alfons i

el Sabio li Cuzmón el Bueno (Part. 1. xviii).

j E el rey non le cnbio respuesta donde el

fuese pagado. » CcoH. ffíH. 3. 20(253'). a Todos
los donde nos venimos guardaron lealtad. »

Ib. 3. 18 (241'). « E con la buenaventura que
ouo consigo, assi como ouieran sieupre aque-
llos donde el venie, venciol e niatol. » //;. 2. 52
(196-). d Aquella villa donde el era natural. »

/6. 2. 't4 (178'). « Leuantose el viento con-
trario e tornol a África donde saliera, i Ib. U
102 (61'). n Porque los pudiesen contar para
saber quien era cada uno, ó donde, ó cuvo o

que levaba. í Part. 2. 26. 27 (2. 297). « Dile

que nosemiendeel tuerto que nos fizo; é si lo

ficiere, bien; donde non, aparejarnos hemos
para lidiar con él. » Cal. é Úytnna {l\. 5i.

31-). í K preguntóle uno —¿Donde eres? E
dixole : De mi padre e de mi niadie. d Bofí.

de oro, 5 (Ivnust, llí). « Conviene que co-

mencemos en saber dont somos ante que pu-
nemos en saber donde son los otros. » Uuenos
proverbios (Ivnust, 13). « Tornóse á Pyedra
Fytia, donde él fuera salido. » Fern. Gonz.
416 (R. 57. 402'). « Quislo yo preguntar,
ca non me dezie nada,

|
Quien era, o dont

venie o qual era su andada, s Atex. 1107
(R. 57. 181-). d Villa don tales yexen non
deuen yr a mal. » Ib. 217 (R. 57. 154').

í Ca non le fai;ia seruigio don fuese su
pagado. í Ap¡)oll. 13 (R. 57. 283-). « Tornóse
allá donile vino con su carne preciosa. » Rere.

Loores, 134 (R. 57. 97-). c Tornos al escalmo
don se levantó. » Cid, 3181 (R. 57. 33'). < Con
las espuelas agudas, don ellas an mal sabor,

I

Ronpien las camisas e las carm-s a ellas

amasa dos. » Ib. 2737 (R. 57. 292). j |,as pa-

labras son puestas que otro dia inannana
|

(Juando salic el sol qucs tornasse cada vno don
salidos son. í Ib. 2112 (R. 57. 24'). c E si

uos comiei'cdes don yo sea pagado,
|
A uos e

dos fijos dalgo quitar uos be los cuerpos e

daruo's e de mano. » ib. 1034 (R. 57. 13-).

< Al lcr(;er dia ilon yxo y es tornado, i ¡b.

938 (U. 57. I2-). i Dio con la lanca en el

costailo dontyxiola sangre. » Ib. 353 (R. 57.

5-). í Esla cstrela non se dond vinet. » Heiies

magos, 20 (Ilartmann, í7). — «Calando los

muchos bonos semidiós que rrecibieron los
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rrevos onde nos venimos de los caualleros — >

Cortes de Valladotid, año \i'J3 (C. de L. y C.

1. 1I,S). < M.Todos Ascalonita, que fuera na-

tural .le vn castillo que llaman Ascalon, onde

aula el este sol.renonhrc. » Cron. ge7i. I. 10/

((>/-). c Non tan solamienle cuando lo facen

resciben dañoet vergüenza ellos mismos, inas

aun aquellos onde ellos vienen. » Part. t ¿\.

'> (-> l'J'.l) € Kscrebien sus nombres et el li-

ñañ^e onde venien, ct los logares onde eran

nal°urales. > Part. 2. 21. "21 (2. 21 i). « Onde-
queremos aqui mostrar romo le deben guardar

en su muier el en sus lijas. > Part. '1.
1 i,

nreámh. (2. 126). < Kt bonrando al rey honran

á si mismos ct la tierra onde son. » Parí. 2.

13. 17 (2. 110). «Onde todos aquellos que

compran cosa espiritual caen en este pecado

de simonía. . Part. I. H. 1 (I. 121) . Onde

quien vive en gran medida etá honra de siede

sus amigos, maguer poco viva, de luenga vida

os. » Cal. é Üymna (R. 51. 20^). « A la ma-

teria onde fue el tu comiendo lorrnas. » Bnc.

de oro, 1 1 (Knust, 190). « Poco valió oy a mi

fiio el linaje onde deciende. » Ib. prcamb. h

(knust, 79). « Aquel que es mayor en la hueste

lo faga saber al scnnor de la tierra ond es

aquel. > Fuero Juzan, 9. 2. 5 (158). « E si

non ovierc onde los pague, reciba cada uno I.

azotes. > Ib. 8. 1. li (í:tl). < E si non ovierc

onde las pague, reciba C. azotes. » II). 2. I

31 (-'3- «unde). t Melenos en cielo on tu

regnas.'> S. M. E^/ipc. (H. 57. 31.5^). < Cató

avuío a los puerlos |
On solia fer sus depuer-

tos. > Ib. (I!. 57. 309'). « Tornaron aja pasa

onde auien exido. » .\le.r. 2330 «K. o-. 2 18-).

c Oue conquiso aYndiaondesoy adorado. 1 10.

218 (R. 57. I5Í'). t Mas ruydo que non biues

onde non sso yobuscada. » Appoll. 537 (R. o/

301 '). « Napi entre las ondas, on naQenlos pesca-

dos. > Ib. i91 ÍR. 57. 290^). ( Mostráronle los

homnes el logar hon jaziii. > Ib. Ui9 (R. u/.

->'V\'). < l,a otra non leemos ond fo natural. »

Berc. .S. Dom. 077 (R. 57. OÍ-)- « ¡->u« ""s

guarde de colpe onde las almas perdamos. >

fd. Sacrif. 2S1 (R. 57. 8!M). . (.Míe nos lomen

al ciclo onl Lupifer cayó. > Id. tb. 142 (H. •'/.

85"). < Issio comino que pudo ont iagie escon-

dida. > Id. m.XHH ÍR. 57. 130^. * Sauda

uos Myo r.id alia ond de elle esta. > C/d, 13JX

(R 57. 17'). < Terminese ... por batalla de

uno por uno en la corle da quel rey und sera

aquel a qui demandan. > Docum. de 120t)

(Ksp. sagr. 30. r.xxwiii). — < I.os hadores

que fueren a pcndraie, nomnt los pignos en

casa del liadore nn.le fnerit el pendrado. >

Fuero de Madrid, año 1202 (,Wm. Arad. Ilisl.

8. 35). < Tolo homine qni cabinipnia habueril

a pectarea los liadorcs et non habueril unde

peclarc de dúos morabetines arriba corten siias

orcias. > Ib. tMem. Arad, /f/.íí. 8.32). < Debel

tornare onde venil. » Fuero deStn Seba.^tian,

año 1180 (Llor. Pror. V<nc. i. 2-19). — « 1^

do son las riqueza-^, alli deven paresccr las

despensas. » CnU. e ducum. /3 (R. ol. 201 ).

( A do mas dan, all.i se acuestan. > Ib. o.i{n.

51. 180'). « Alli do él lovo por bien e ordeno

que vo fuese tu [.adre, alli me bobo él dado

pode'r que le castigase por él é por mi. » /o.

1 (R. 51. 87*). <¿Dó es el mi fijo, alegría de

la mí vida, solaz de la mí vejez — » Crón.

gen. 1. 3 (31 i-). ' T.onde señor, quien vos a

vos diese logar para por do a<;abasedes esto

qne vos querriades, que le faiiadesV » Ib. 3.

20 (25 1-). i Ca bien vos digo que si yo

y vos fallo después desle plazo, qne vos

mandaré y ochar do vuestro padre yaze. » Ib.

3. 10 (230'). « I'' alli los asscgnraua e les pro-

metía amistad alli do los confondia e echaua-

los en mal logar. . Ib. 3. i (215'). « E esto

movía mucho a los mocos de yr a las escuelas a

do aprendían. > Boc. de oro,preámb. 6 (Knust,

7(;). «Yo he de yr a aquel logar do fuesles.»

Buenos proverbios (Knust, lí). « <, Do es o

do moraV E díxieronle que en el fonsarío mo-

rava. > Ib. (Knusl, 39). « Egipto do losfijos

de Israbel salieron, n Alex. 269(1!. 57. 155-1.

« l'n día do andaba radia comino loca > Rere.

^. Dom. 081 (I!. 57.01-).. Agora entraremos

en la lirme faqienda
I
Do nos a menester de

bien tener la rienda. » Id. Sacrif. 83 (R. 57.

83'). « Por los montes do yuan ellos, yuan se

alabando. > Cid, 27.57 (R. 57. 29-). — < l-es

non quieren demandar por el fuero o deuen. >

Cortes de VaUadolid, año 1293 (C. de L. yC.

1. 112). I O es el tu tesoro, abi es el tu co-

razón con ello. » Cast. é docum . 7(R. 51. 99*).

« Enlugarsoísagorao menester la habredcs. »

7oje, 284 (R. 57. 122'). < Mas si se en alguna

cosa'sentiren por agraviados en juicio, álcense

halli bu deben, et fuera de juicio queréllense

alli hu deben el faranles dellos havcr derecho. »

Cinritio de León, año 1288 (Es;). Sagr. 36.

250). « Sinon ffuere dada ó vista del alcalle

de mi corte que sea del ITuero por bu se

denícra judgar. > Cortes de Patencia, año 1286

(C. de L 1/ C. 1. 9/). « Fue siempre usado

que un borne de parte de la Iglesia e otro de

parte del concejo recabdasen de per medio

estas rendas, e meterlas per cuenta e per

rerabdo en labor de los muros allí bu mas

bavia mestcr. » Docum. de 1285 (Esp. sagr.

35. 150). « Non debe serdadi [esta penitencia

solepne] sinon por razón de pecado mortal

que alguno hobiese fecho muy grande ct muy
(lesnguisado, el que fuese tan sabido que todos

los de aquella tierra el de la villa o acaesciese

fablasendello, teniéndolo por mal. » Part. 1.

i. 1)1 (1. 158). « Esto tañe en el Padre; et o

emienta que la palabra en con Dios, lañe en

el Fiio. > Part. t. i. 16(1. 03). « Et que lo

reciba así como por la su palabra dcno decir

alliodixo : pedid et recibre.les. • Part. 1. 1.

15(1. 59). « Demande o es la raíz. » Fuero

real, 2. f. 2 (0. I-. 2. 32). « A sus casas le

deven yr tomar la jura, o al lugar o estudie-

rcn —"Si son aquellos que deven jurar tales a

qui devan yr a sus casas o a los logares do

esludieren," a lomarles la jura — » Espéc. 5.

11.11 (O. I,. 1. lol). < A |el alferezj a lomar

la seña o el pen.lon del rey en lodo logar o

mester f.iere. . ¡h. 2. 13. 1 (O. I,. 1. 17). «El

el conceio aian pastos en los montes poro

están los molones. > Fuero de Saliagtín, ano

1-2.55 (Muñoz, F. 31.5). « Mudó la puebla de

un logar o estaba, á otro logar mas fuerl.í o

agora está. > Docum. de \Í')0(Esp. Sagr. ti.
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295). < V, si puedií seer que podamos fazer

arte por o podamos escapar — » liueiws

proverbios (kniist, i7). i En los logaros u
piiiiH' non puede fallar tantos testigos cueitio

manda la ley, cada uno omne deve escrevir su

manda con su mano, i Fuero Juzgo, "2. 5. i5

(it). « El vayan lilires o ir quisieren, i Fuero
de Molina, año 115'2 (Llor. Prov. Vusc. i.

i 19). í Todo orne de bienfelria baya libre iiu

quisier yr. » Conc. de León, año 1U20 (Muñoz,

F. 78). i Se el vecino fecier poro, pierda lo

que ovier. j Fuero de Sahayún, año 1221

(Muñoz, F. 179). « Luego uio per u podria

auer nieior passada. > Alex. 2312 (R. 57.219').

a Nos seruirte queremos per u quier que tu

uayas. í Ib. 16/6 (U. 57. 199'). « Todos por

hu'podiessen fuyr a grant poder. » //). 69i (li.

57. 1U9'). « Todos por hu estauan amorti-

guados cayron. » 76. 665 (K. 57. 168'). « l)i\o

todas las cuytas por o era passada. » Appoll.

GU8 (H. 57. 303-). « Ruégote —
|
Que jne des

algún con.seio por o pueda biuir. t Ib. 132 (K.

57. 287-). íj O eres Munno Gustioz uiyo vassa-

11o de pro? » Cid, 2901 (11. 57. 311). « q jizen

liado (le rey, alia yuan posar. í Ib. 2S76 (R.

57. 30-). í A las aguas de Taio o las uistas son

apareiadas. »/6. 1973 (li. 57. 22-). « Tracdes

estas duennas poro valdremos mas. » Ib. 1521

(R. 57. 18-). « Adelinó ))ora San Pero o las

duennas están. » Ib. 1392 (R. 57. 17'). < Die-

ronle en Valencia o bien puede estar rico. »

16. 1304 (R. 57. 16-). « Que decides? o idos ?

a quiu ¡des buscar? |
De qual térra venides?

o qneredes andar? » líei/es magos, 81-2

(llartmann, 19). « Ala iré,
|
ü que fuie aoralo

e. » Ib. 18 (¿6. 47). — « Ibi ó la tomare, ibi

la meda. » Fuero de Madrid, año 1202 (Mem.
Acad. Ilist. 8. 42).

Ktim. Arriba queda explicado el origen de
donde y do. Onde es el lat. unde, forma abla-

liva dei relaiivo con desaparición de la gutural

(cp. ali-cmide) ; de aqui mismo el port., il.

onde, val., cat. ant., prov. on; val. unde : y
agregada la misma partícula que encast., port.,

it. donde, cat. ant., prov. ilon, ir. ant. dont,
que hoy significa del cual. O, u, es el lai. ubi,

locativo del relativo también con desaparición

de la gutural (cp. si-cubi): del cual salen asi-

mismo el port. ant. ou, astur. u, prov. o, fr.

oii, it. ove, antiguamente «'. o'.

Mo:vni';«rir:itA, í»oq( iku.Il. adv. La
primera forma tiene cabida en todos los esti-

los, mientras que la segunda es boy mucho
más común en verso que en prosa; las formas
apocopadas dondequier, doquier son boy pro-

pias de la poesía, a) En cualquiera parle, en
toda parte. Al paso que el lat. ubicumque
es de suyo relativo, nuestro adv. exígela com-
pañía de qiie para enlazar dos frases, y.) (^on

una prop. indic. « Dondequiera que se hallaba

|Torralba| se hacia mucho caso de su parecer. »

Coloma, Guerras de los Est. Hajos, 8 iR. 28.

1 19'). í El lugar de este juicio es dondequiera
que le coge la muerte á cada uno, sin que haya
necesidad de ir al valle de Josafat. ¡> Puente,

Med. i. 9 (1.98). < Si para vos fue
|
La carta,

no hay culpa en mi,
|
Puesto que á vosos la di

I
Dondequiera que os hallé, j CM.El secreto

á voces, 1. 1 í (R. 7. 117'). — « Doquiera que
cayó buscallo quiero, j tiarcil. égl. 2 (R. 32.

13'). í Doquiera que vía asnos se le iban los

ojos y el alma. » Cerv. Quij.i. 30 (R. 1.335').
— ¡3) Con una prop. subj., tratándose de
hechos futuros ó contingentes, t Aun esos
mismos que viven mal y que destierran do sí

la rectitud y justicia, dondeciuiora que la vean
la adoran y estiman. » León, Expos. de Job,
29(2. 95). « Se determina de buscarle donde-
quiera que estuviere, í Id. Cantares, \.. 6(4.18).
« Dondequiera que uno este, tiene el mismo
sentimiento y pena de la perdición del bien
común y del suyo propio. » P. S. Abril, Cic.

fauí. 6. 1 (2. 140). « La virtud se ha de honrar
dondequiera que se hallare. í Cerv. (Juij. 2.

02 (R. 1. 536'). d Dondequiera que esté lo

habré buscado,
|
Si no llueve esta tarde como

suele. » Valb. Siglo de oro, 5(11 i), c La tierra

sus mineros le rendía,
|
Sus perlas y coral el

Océano,
|
Y dondei|uier que revolver sus olas

I

El intentase,á quebrantar su furia
|
Siempre

encontraba costas españolas, i (juint. Poes. A
España (R. 19. 38'). — « Supuesta esta liber-

tad, abundarán doquiera que el hombre indus-

trioso tenga interés en cultivarlos y producir-

los, í Jovell. Ley agraria, 1\ clase (R. 50.

1132). í Doquiera que volváis los ojos, hallaréis

impresa la marca de su omnipotencia y su
bondad. » Id. Orac. sobre el est. de las cien-

cias nat. (R. 46. 338'). — -j) Se usa con verbos
de movimiento, indicando el término ó di-

rección de éste. « Me ha prometido el don de
irse conmigo dondequiera que yo le llevare. »

Cerv. Quij. 1. 30 (R. 1. 334'). — « ¿Dó están

agora aquellos claros ojos,
|
Que llevaban tras

si como colgada
|
Mi ánima doquier que se

volvían? » Garcil. égl. 1 (R. 32. 5'). — aa)Sin
embargo, se usa también con «. « A doquiera

que fue, quiso ser conocido, y de hecho lo

fue. i> Venegas, Agenta, 3. 20 (Mist. 3. 111).

« Aunque la cosa muera á sí misma y á su

dueño temporal, en Dios tiene vida á doquiera
que vaya. í Id. (6. 1. 9 {Mist. 3. 10). € Apre-
tándola [al ave los dos cuervos] siein|ire más á

doquiera que iba, forzada se dejó caer en el

agua. » León, Nomb. 3, Hijo (3.330). — p¡íi)

Pero esta prep. puede tomarse también en
sentido de (|uietud, uso que hoy no sería admi-
sible, í Los dones espirilualcs y temporales

vienen de la mano de Dios, y por consiguiente

á doquiera que se hallen se lian de estimar como
dones de Dios y no como proprios del hombre, j

Venegas, Difer. de libros,^.W (135').— S) Con
otras preps. « De dondequiera que salga. » « V

por dondequier que fueres, |
Contigo lleves la

dicha. í Mol. rom. 12 (U. 63. 138'). — « Así

como la sombra sigue al cuerpo doquiera que
va, asi el temor y la desconfianza acompañan
á la mala conciencia |ior doquiera que ande, n

Gran. Guia,i. 18, § 1 (R. 6. 67'). i Por ahora

debemos desearindividuos celososéilustrados,

y lomarlos de doquiera que vengan. » Jovell.

¡nf. sobre decad. de las Soc. econ. (R. 50.

59'). — e) Es práctica moderna, introducida

por los poetas, el omitir el que. « Dondequier
se torne ó mire,

|
Hallará un bien, un alivio

|
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Alas penas que le alligen. í Mel. rom. 2, (P..63.

lió'), f Este es de amor un templo:
|

Doquier

torno la vista,
|
Mil «ralas muestras hallo

|

Del numen que lo habita. > Id. Anacr. i (li.

63. 117''). « Doquier te vuelvas, por doquier

que fueros, |
l'u orden has de hallar. » Id.

disc. 3 (11.63. 260'). « Mudanzas tristes reparo

I

Doquier la vístase torna. » Cienf. El cayado

(II. 6/. 11-). « Doquier os cercan gloriosos |'.']

i
Las paternales hazañas; |

Cien triunfos mo-

riscos yacen |
Doquier posareis las plantas. »

\á.canc.gncrrcra{VyA\l. 3i'). e De la virtud,

en fiu, doquier brillare, |
Eterno galardón tu

canto sea. » (lallego, eplst. 2 (ll. 67. 111^).

< Doquier los brazos débiles tendamos,
1

I n

ósculo inocente merecemos. » Zorrilla, La

juventud {\. 62). i Llevábamos moneda frnn-

ccsa, que corría entonces en Castilla y donde-

quiera habían estado los ejércitos franceses. »

A. lialiano, Uecueidos, p. 119. — b) Eu abso-

Inlo, En todas partes, ai « .Muchas veces veo

que al tiempo del cocer el vino ponen las ti-

najas ó vasijas en que lo cuecen o en los por-

tales de casa ó dondequiera, que ui se curan

que les dé sol ó sereno. í Herr. Agrie, (ji'n.

2.21 (1. 458). « Estos rapsodas iban de lugar

eii lugar, y dondequiera eran oídos con vivo

deseo. » Valera, /'oes. de los dnibcs, I, p. 36.

t No se resuelve |la poesí.a] á abandonar los

lloridos cuadros que dondequier le ofrece la

naturaleza. » (ül v Zarate, Resum. histor.

p )4-) _ c D0(|uiera |
Ternura aquí y amor. »

Huint-Poes./l Cienfuegos {ñ. l'.i.i'.U'). « \ las

palabras, |
Cuando son de virtud, sordas,

temblando, ¡
llo(|uier hallar con la maldad

recelan. . Id. ib. (11. !''. 31-)- ' Doquier déla

maldad descubre el sello, |
\ el gesto frunce. «

Gallego, c/'i.sí. 2 iR. 67. Í1I-). «Vuelve [la

primavera], y doquier derrama ]
De su rocío

el inmortal tesoro. » Id. oda 5 (11. 63. iÜS ).

< Mira doquier con ojos espantados |
Por toda

laextensión del horizonte
|

Dilatarseá sus pies

vastas llanuras. » N'úñez de Arce, Gritos del

combate, p. 65. — ?) En este caso lo usaban

nuestros clásicos generalmente, y se usa hoy

á menudo, precedido de por. « Amor y paz por

dondequier respiran, |
Amor y paz sus ámbitos

resuenan. » duint. Poes. A l'i inveuc. de la

impr. (I¡. r.t. 34-). — « Es |el diablol amigo

de sembrar y derramar r('ncillas y discordia

por doquiera. » Cerv. Quij. 2. 25 (R. 1. 4o/^).

« Eran daños generales, antiguos, arraigados

profundamente por doquiera. » Clcm. IClog.de

h. la Cal. (Mem. .icad. //¿sí. 6. 11). i La libia

sangre por doquier humea. » M. de la Rosa,

Zaragoza il. SI). — Antiguamente se usaba

ron á. t A dondequiera y por dondequiera

h calamidad le hallaba. » León, Expos. de

Job, 1 (I. I7|. f .No es obra de cualquier

olicial, ni lance onlmario. ni bien que se

halla á doquiera. » Id. Prrf. cus. 2 (3. 432).

Per. antcci. Siglo .\V : « luramos a vos el

rey y reyna, nuestros señores, que estades

presentes, por Dios y por los sanctos evangelios

do quicr (lUC están escriptos — » Orden.

rctt/cs, 2. 4. 2. « E que lo siguiessen junta-

mente lodos por do quicr que el fuessc. >

Cron. Alv. de Luna, p. 210. — Siglo XIV :

(T Et esto que asy conprarcn e ouicren quesea

demás de las heredades que oy an, do quier

que las ouieren. » Cortes de Alcalá, año 1348

(C. de L. y C.i. 533). — Siglo MU: c Serás

loado por do quier que vayas, n Cast. e

docum.ii (11.51. 15i')- « A doquierque_csel

tu tesoro, alii está el tu corazón. » 11). 7 (R.

51. 100'). c Mandó el emperador Justino que

matassen e destroycsscii a todos los arríanos

do quier que los fallasson. t> Cróii. gen. 2. 33

(167'). « Dizque corrieran también la cava-

Hería como los otros de essa hueste deAfranio

c de Pétreo a los ryos e a las fuentes doquier

que mas ayna pediese fallar agua, t ¡h. I. ill

(5I-). « Los (|ue vinieren en ronieria a San-

tiago, quien quier que sean, e donde quier

(lue vengan, ayan de nos este privillcgio. »

l'uero real, 4.23. I (O.L. 2. 160); itcm.Parí.

1 . 24 .4(1. 499). < Do quier quel estido en val

o en poblado, ¡
Era por el su mérito el logar

mas honrado. > lierc. S. Doni.n (R. 57. 42').

— t Pueden traer cruz alzada ante si por^o

quier que vayan. » Pnrt. I. 5. 12 (1. 203).

d Sepa verdal por pesíiuisa o por o ouierquc la

pueda saber. » Fuero real, 4. 20. 11 (0. L. 2.

1,55). í E o quier que las fallasen fasta nueve

diaspuedenlastoinarsin culpa. » Espéc. 3.7. 3

(O. L. 1. 108). « Siempre están
I

los porteros
|
a

la puerta o quier quel rey sea. » Ib. 2. i. 2

(O. L. I. 32). a Y este pecado o quier que sea

fecho en toda la tierra, el iuez lodeve acusar

é penar. » Fuero .luzgo, 4.4. 1 (75; *u quier,

do quier). « Todos los judíos o quiquior que

sean en las tierras.é o quier que moren, deven

ir veer al obispo. > /(). 12. 3. 21 (201). t E los

siervos de los ¡udios, que se licieren bablizar, o

que quier que sean falados, entrcgucnlos á sus

sennores. » /6. 12. 2. 13 (ISI ;
* u qmer que).

Rtiui. Compuesto de donde, do, y quiera,

del verbo guercr. Pon. ondcquer; caí. aliont

se milla.

oriosr. Mucho tiempo hace que la Acade-

mia escribe doquiera, pero sólo en la última

edición del Diccionario ha puesto dondeíimcrii

en una sola palabra, conforme lo pide la analo-

gía del primero y dacualíiuiera, quienquiera.

En los libros impresos no hay uniformidad; en

obsequio de ella hemos igualado en lodos los

ejemplos modernos la ortografía.

DOHMIB. V. 1. n) Darse ó estar entregado al

sueño (intrans.). aj* Dormir á pierna suelta,

con el niño. » Acad. Gram. c Dormir a cielo

abierto, al raso, á la serena, á la sombra, en

cama blanda, en compañía de alguno. > Salva,

Gram. « Lo que dormía era sentado, la cabeza

arrimada á un maderillo que tenia hincado en

la pared. > Sla. Ter. Vida, 27 (R. 53. 81').

c .lueves y viernes es bien dormir cu alguna

tabla por'acompañar al Señor que padeció eu

aquellos días. » Avila, i,>isí. 1. 12 (6.56). «Toda

aquella noche no durmió D. Quijote pensando

en su señora Dulcinea. » Cerv. Quij. 1. 8 (R.

1. 270'). € Come poco |líasiliol y duerme

poco, y lo que come son frutas, y en lo que

duerme, si duerme, es en el campo, ?obre

la dura tierra, como animal bruto. » Id. ib. 2.

19 (R. i. 443'). « Duerme el criado y esU
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velando el señor. i> IJ. i6. 2. 20 (R. 1. ii5').

« Mii'iilras se duerme, todos son iguales, los

i;r!iiules ylos menores, los ricos y ios pobres.»
Iil. ib. 2. 13 (R. I. Mí-). « Uli tú que estásen

lii leclio
I

Enlre sábanas de holanda,
[

Dur-
miendo á pierna tendida | De la noche á la

mañana. » Id. ib. 2. 44 (II. 1. 49G-). « Si yo no
quiero dormir y estarme despierto toda la

noche sin pegar pestaña, ¿será vuesa merced
bastante con todo su poder para hacerme dor-

mir, si yo no quiero'? » Id. ¿6.2.4!) (R. 1.507').

« Durmiendo alivie su queja, | Pues sólo dur-

miendo deja
I

El pesar de ser pesar. i> Cald.

Los tres mayores produiios, 'i (R. 7. 2S0'). —
í Duerme á i|uii'n duele, y no duerme quien

algo debe : » refr. con que se pondera cuan
penoso es para el hombre honrado no poder
pagar lo que debe. — c (juien mucho duerme,
poco aprende : j refr. con que se da á entender

cuan necesaria es la aplicación para adelantar

en los esludios. — ax) Part. i (,>uedótan her-

moso y tan sereno su rostro, que más parecía

dormida que muerta, n Hivad. Flos SS. 2G de

Ene) o. € Un rey dormido en nada se diferencia

de los demás hombres. » Saav. Emp. 45 (R.

25. 113'). < Yo quedé en lin dormido como un
leño. í Gerv. Viaje, 5 (R. \. 693'). — 13¡3) A
duerme y vela, entre duerme y vela : medio
durunendo, medio velando. Acad. Dice. — ¡3)

(^.on acus. homogéneo. « Mejor sueño duerme
el pobre que no el que tiene de guardar con

solicitud lo que con trabajo ganó. > Celest. 4

(R. 3. 22'). « Sacó el mcsmo alguacil una con-
lición — hecha con apio y simiente de cáñamo,
fuerte para dormir sueño pesado, i Mend.
Guerra de Gran. 3 (R. 21. 103-). « ¿Qué tan

profundo sueño dormía quien no despenaba
con el trueno de tau grandes amenazas? »

Gran. Mem. vida cri^t. 2. 6 (R. 8. 225').

í Cumplió ü. Ouijote con la naturaleza dur-
miendo el primer sueño sin dar lugar al se-

gundo. I Gerv. Qiñj. 2. 68 (K. 1.547'). « Pa-
sósele en esto la mayor parte do la noche sin

dormir sueño, s Id. Nop. 9 (R. I. 2Ü5-). — oix)

Pas. « Porque a(|uel dulcísitno sueño que con

sosiego en sus brazos se duerme, no es razón

que se dé sino á los que primero han peleado

y con trabajos vencido á sí mismos. » Avila,

.\udi, 77 (2. 30). — 7) También se usa con
acus. del tiempo durante el cual está uno
entregado al sueño, t Pero, la noche venida,

|

Gonstan(ino se acostó,
|
No para dormirla, no,

]
Sino para dar salida

|
Al nuevo caso que

vio. í Castillejo, 3, Lainvenc. de la Cruz (R.

32. 250-). « Guaiilo fue de pesadumbre para
Sancho no llegar á poblado, fue de contento

para su amo dorniirlafla noche] á cielo descu-
liierto. » Gerv. Quij. i. iO (R. 1. 274-;. « Con
recelo la [noche] he dormido

|
De alguna des-

gracia vuestra, j Tirso, Amar por señas, 1.

14 (R. 5. 467'-). c Se pasea, come y duerme la

siesta. » Mor. Obr.póst. 3, p. 1 H). — ax)Pas.
« Como toda la noche hasta allí había sido tan

inquieta y llena de disgustos --- lo que basta
la mañana quedaba se durmió tan profunda-
mente, que siendo yo de |)oquisiiuo sueño, no
desperté hasta que por la mañana dieron

golpes á la puerta. > Espinel, Escud. I. 4 (R.

18. 3842). — í) Se usa también con acus. en

ciertas frases con que se denota que uno está

entregado al sueño causado por la embriaguez.

« Dormir el vino, digerirle con el sueño,

cuando alguno ha cargado la cabeza con él. »

Covarr. « Claro está que hasta que se pase, la

ira, de ninguna cosa se debe fiar el airado,

como tampoco el embriagado, hasta que haya

dormido el vino y tornado á su juicio, que con

la embriaguez había perdido, i Avila, Epist.

i, instrucc. § 4 (7. 236). i Despertad, ([ue ya

es hora,
|

Que dirán, ojos, que dormís la

zori'a. » ()uev. Musa 6, rom. 26 (R. 69. 173';.

Lo mismo 1 Dormirla borrachera, la perra, la

mona. » — t) Dícese de los ojos y del mirar

cuando aquéllos se aliren y cierran ó se re-

vuelven pausada y melindrosamente como
para signilicar algún particular afecto. « (pa-

rolina era una niña prematura, apasionada y
tierna por extremo, que lloraba sin saber por

qué, y se miraba al espejo, y dormía los ojos y
hablaba con él, y chillaba al ver un ratón. »

Mesonero, Ese. matrit. p. 224. — « Tus dos

ojos, Mari Pérez,
|
De puro dormidos roncan,

¡
Y duermen tanto que sueñan

|

Que es gracia

lo que es modorra, d Quev. Musa 6, i'om. 20

(R. 69. 172-). — ax) Part. « De mirar dor-

mido y reír con donaire. » Eope, Dorotea, 5.

10 (Obr. suelt. 7. 442). « A buenos ojos lindos

bailes con las niñas, ya dormidillos, cerrán-

dolos, ya elevaciones mirando arriba. » Quev.

Gran Tac. 21 (R. 23. ,521'). —1} Retí. Entre-

garse al sueño, dejarse vencer del sueño,

conciliar el sueño. « Yo me caía de sueño; di

en pasearme y en rezar, entendiendo que

aprovecharía para no dormirme, s Espinel,

Escud. 1. 22 (R. 18. 421'). n No se había aun

dormido D. Rafael, esperando á su hermana. »

Gerv. JVoi'. 9 (R. 1. 205-). « Cuando convenía

no gastar mucho tiempo en el sueño, dormía

[Alejandro] tendido el brazo fuera de la cania

con una bola de plata en la mano que, en

durmiéndose, le dispertase cayendo sobre una
bacía de bronce.» Saav. A'mp.45(R.25. 113').

— I») Por sinécdoque. Pernoctar, pasar la

noche (intrinis.). « Le había dicho que su

señor — - había pasado por la barca de Aceca,

y que aquella noche dorniia en Orijaz. » Gerv.

iVoi). 8 (R. 1. 188'-). « Par Dios, dijo el mozo,

así me haga vuesa merced dormir en la cárcel

como hacerme rey. ¿Pnes por qué no te haré

yo dormir en la cárcel '.' respondió Sancho ; ¿no

tengo yo poder para prenderte y soltarte cada

y cuando que quisiere'.' > Id. Quij. 2. 49 (R.l.

Í506-). « Es muy de caballeros andantes el

dormir en los páramos y desiertos lo más del

año. I Id. ib. 1.15(I'..1.'285').— c)Comocausa-
tivo, Causar, infundir sueño (trans.). € Dormir

el niño, i Acad. Dice. « Músico arroyo la

duerme,
|
Cristalino ruiseñor. » Gong. rom. 97

(R. 32. 541').

e. Met. Las acepciones figuradas ó repre-

sentan en general la imagen del sueño, ó bien

se refieren á la suspensión de toda acción ó

movimiento voluntario y racional ó al reposo

material del sueño, a) En general (intrans.).

a) í Al cabo de tantos años como ba que

duermo en el silencio del olvido, salgo ahora
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con todos mis años á cuestas con una leyenda

seca como un esparlo, ajena de invención. >

Cerv. Quij. 1, pról. (II. 1.25-2). — p) Con

acus. homogéneo. « lüen dices, respondió el

santo, olí emperador, que duermo, porque

duermo un dulce sueño, adormeciéndome

Cristo los dolores con la esperanza de los

bienes advenideros. í Cran. Simb. 2. 22, §2
(U. C. 1)39-). t Se reclinó solire el pecho de

Cristo, durmiendo el dulcísimo sueño de la

contemplación. » Puente, Med. i. II (2. 121).

aa) Pus. « Inquietan al ánima [loseuidados

demasiados], y no la dejan dormir este sueño

espiritual que se duerme en la oración. »

ürau. Doctr. csp/iO (li.ll. 2ül'). — y) Con (i,

para expresar las cosas á que está uno como

insensible, i Oueda [el alma] tan harta, tan

satisfecha, y tan contenta, que por entonces

duerme á lodos los deseos y cuidados desta

vida, porque no tiene más cuenta con ellos,

(luc el (jue está durmiendo. ¡> Gran. .Vew.eida

crist. 1. 1 (R- »• 378^). — aa) Part. t Aquí

con estar todas dormidas, y bien dormidas á

las cosas del mundo, y á nosotras mesm as— >

Sla. Ter. Mor. 5. 1 (U. 53. 152-). — b)

Dormir sobre alijo es metáfora parecida á

consullar con ¡a almohada, y con la cual se

denota que hade tomarse tiempo para consi-

derar los inconvenientes ó riesgos que en ello

pueden ofrecerse, n Mire vuestra merced,

señor Desamorado, lo que emprende en em-

prender á pelear conmigo, y duerma sobre

ello. Sobre una muy buena cama dormirá

mejor mi señor, respondió Sancho, n Avell.

Quij. 31 (R. 18. '17'). í Señora, eso es una

cosa, I
Oue es para dormir sobre ella. » Mío.

El lindo U. Diego, 2. 4 (11. 30. 3G02). — c)

Obrar con menos actividad y solicitud de la

que se debe (inlrans.). a) « Aníbal no dormía,

antes con todo cuidado se apercebía para la

guerra. » Mar. Utst. Esp. 2. 10 (R. 30. 41').

t El demonio, que no dormía, sino ardía con

envidia de que una criatura tan baja fuese

substituida en su lugar y lograse lo que él

había perdido, vino en figura de serpiente. »

Gran. Simb. 4. 2, § 2 (U. li. 481'-). « Ordenó

pues la suerte y el diablo, que no todas veces

duerme, que andaban por aquel valle paciendo

una manada de hacas galicianas. > Cerv. Qnij.

1. 15 (U. 1. 283*). i El diablo, que no duerme

y que todo lo añasca. > Id. ib. 1. 20 (R. 1.

297'). € El diablo, que no duerme, ordenó

que en aquel mismo punto (íntró en la venta el

barbero á quien I», nuijote quitó el yelmo de

Mambrino. > Id. ib. I. 44 (H. 1. 381-). «El
eniraigo, que no dormía — llegó al easlillo

iior la puerta del Socorro. > Colonia, Guerras

de los E.Ü. Bajus, 8 (li. 28. 108'). « Y sé que

el conde no duerme,
|
l'ues trae de Francia

consigo
I

Un ejército volante
|
A poneros en

aprieto. > Tirso, Palabras y plumas, 1. 2

(K. 5. 2-).< Estén ciertos que Dios no duerme,

y que descargará sobre ellos, cuando menos se

piensen, su terrible vi-nganza. > Scio.S. Pedro,

2. 2. 3, }Wta. < Despertar á los que duermen

entorpecidos en la pereza con el fuerte llama-

miento de la humillación. > Jovell. Ucyl. col.

de Catatr. 2. 5 (K. 46. 225»). € Oh hermanas

CDEHVO. Dice.

raias, no os aseguréis ni os echéis á dormir,

que será como el que so acuesta muy sosegado,

habiendo muy bien cerrado sus puertas por

miedo de ladrones, y se los deja en casa. »

Sla. Ter. Cam. perf. 10 (K. 53. 331'). t Alma

que ha pretendido ser esposa del mesmo Dios,

y traládosc ya con su Majestad, y llegado á

los términos que queda dicho, no se ha de

echar á dormir. » Ead. Mor. 5.4(11.53.4.59-).

í Vuestra paternidad le diga á ese caballero,

por caridad, que aunque de su natural es des-

cuidado, no lo sea con ella, porque el anior,

adonde está, no puede dormir tanto, j Ead.

Cartas, 2. 39 (R. 55. 226'). — i Al tiempo de

pelear |
Así es

|
Que no durmieron sus pies

|

Ni le mintió su consejo.» T. N'abarro, Propal.

retracto (1. 102). - o.a.) Part. i Peligroso

ejemplo nos dan desta verdad los cantones

esguízaros, tan prudentes siempre y tan vale-

rosos en la conservación de sus patrias y

libertad, y hoy tan descuidados y dormidos,

siendo causa do la ruina que los amenaza. »

Saav. Emp. 87 (R. 25. 233'). — ¡3) ñf/Z. « No

se descuidaban los moros ni se dormían; el

mavor deseo que tenían era de quemar nuestra

armada. » Mai-. Ihst. Esp. 13. 7 (U. 30. 379').

d No es creíble varón tan docto en la lengua

tuviese tantos descuidos, y se durmiese tantas

veces el buen Homero. » Sig. Vida do S. Jer.

4. i (273). t No sino dormios y no tengáis

ingenio ni habilidad para disponer de las

cosas. . Cerv. Quij. 1. 29 (R. 1. 331^). «El

amor
|
Que está seguro, se duerme |

Y descuida

sus recelos,
|
Hasta que penas recibe. » Tirso,

Amor y celos, 2. 4 (R. 5. 158-). í Sí ella [la

policía í no se duerme, yo aseguro que no se le

escaparán
I
los vagos].» Jovell. carta al conde

do Floridablanca (U. 50.1432). í Los moros

[lor su parte tampoco se dormían, recelosos, y

no sin razón, de los males que les amenaza-

ban. » M. de la llosa, Is.deSolis, 2.46(4.431).

« Será prudente |
No dormirse y observarlos.»

Núñez de Arce, Deudas de la honra, 1.3(14).

— y) Con en, para expresar aquello en que uno

se descuida. « Que no descubran ni den á

entender el rencor y mala voluntad que les

quedó de la ofensa, sino que aguarden disi-

mulados su tiempo, y que en esto nunca se

descuiden ni duerman. » Almazán, jl/omo, 2. 2

(1 9"). d Porque hasta en esto se vea cómo en

ninguna cosa criada se durmió, ni perdió

pnnlo aquella soberana providenciay sabiduria

del Criador. » Gran. Sinib. 1. 10, §3 (R. 6.

208-). < Nos han dicho que él
|
No se duerme

en la defensa. » Lope, Contra valor no hay

desdicha, 3. 1 (R. 41. IP). « Me duermo, y

los aguardo, y los recibo, porque ellos no se

duermen en venirse, v en sonsacar á otros para

que vengan.» Quev. ¿"níreHiííido (R. 23. 378^).

— d) Dícese de los muertos, y por extensión de

las cosas que están como sepultadas en alguna

parle {intrans.). € Las sepulturas de los

muertos se abrieron, y muchos cuerpos de los

santos, que dormían en el polvo de la tierra,

resucitaron. » Gran. Adic. al Mem. med. 16,

§ 5 (R. 8. 558-). c No hay amenaza más usada

en la Escritura que : No serás enterrado en el

sepulcro de tus mayores; ni recomendación

II. - 84
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más de á cada paso que : Durmió con sus pa-

dres,}' eiilerráronle con ellos, n Márquez, íío/;.

crift. Ü. 38 (389: Paniploiia, 1615). i Llevara

yo en el alma adonde fuese, I El fuego en que

me abraso, y guardaría
|
Su llama fiel con la

ceniza fría
]
En el mismo sepulcro en que

durmiese. i> Ouev. Musa A, son. l'J(U.fi9.7fa').

« Y [lueslo de rodillas |S. Esleban], clamó en

voz alta, diciendo : Señor, no les imputes este

pecado. Y cuando esto hubo dicho, durmió en

el Señor. » Scío, Hechos apost.l. 59. « ¿Hay
otra [criatura que el hombre] por ventura

capaz de abrazar este sistema de unión y de

armonía en que csláu enlazados todos los

entes, desdo los brillantes escuadrones de

estrellas que vagan por el inmenso cielo, hasta

el más pequeño átomo de materia que duerme
en el corazón de los montes? n Jovell. Orac.

inaug. del Instit. Astin: (R. 40. 320-). — c)

Ilicese de las cosas que no se maniliestan con

los actos ó efectos (lue les son (iropios, ó que

están suspensas porque no se las remueve ni

da curso {intrans.). j.) i A pesar de ello su

ambición dormía, i Ouint. Pizairo (U. 19.

3021). í El que compre los Orígenes ha de

proponerse guardar el original y hacerle <lormir

liasla i|ue pueda |)ublicarse tal cual es. j Mor.

Obr. pósl. 3, |i. H9. — aa) Parí. « Obra por

cierto digna de tan gran santo, nacida de una

fe no dormida. í Sig. Vida de S. ,1er. 4. \i

(370). 4 Los onenngos de lialboa avivaron otra

vez las sospechas y rencor mal dormido de

Pedrarias. í Quint. Balboa (lí. 19. 299'). i El

instinto se desenvuelve; el entendimiento yace

todavía dormido, n Lisia, Ensayos, 1, p. 5.

í l'n siglo entero buho de pasar para (|ue se

formase esta favorable revolución, y tan I o fue

moneslcr para iiispirai' aquella justa seguridad

quií animó á los legítimos sucesores del gran

Colón al uso de sus dormidos derechos.! Jovell.

Introd. á un escrito forense (11. 46. 449-).

« Sin destruir la antigua constitución del

reino, antes bien restableciendo su antigua

jerarquía y reintegrándola en los derechos que

por tanto tiempo había visto atropellados
y

dormidos, habemos llamado á las cortes a

todas las ciudades que tenían voto. » Id. Üef.

de la Junta Central, apónd. 15 (K. 46. 601*).

— f) Uícese de las cosas materiales que se

muestran quietas y sosegadas, pudiendo estar

alteradas (intrans.). a) « No está tan quieto el

mar cuando duermen todos los vientos, ni tan

sereno el cielo cuando el cierzo ha desterrado

todas las nubes, cuanto lo estaba aquellaáníma

bendita en medio de una tan grande tempes-

tad, t (ir'dn.Adic.al Mem.med. 4 (1\. 8. 510'-).

t Vieron que ni los golpes cesaban, ni el viento

dormía, ni la mañana llegaba. íCcrv. Quij. i.

20 (li. 1. 295-). (í Las playas últimas y solas
|

Donde los vientos duermen y las olas, j Jáur.

Fars. i (Fern. 7. 24). < Sabe Dios — los años

y días que ha de durar [el mundo], y el último

en que este orden y música del cielo ha de

dormir y parar para siempre. » Puente, Med.
6. 15 (3. 343). « A veces le parece que el

tiempo duerme olvidado de su carrera conti-

nua, í León, Expos. de Job, 7 (1. 124). — (3)

Refl. (raro), a La mar clara y seiena
|
Dor-

míase en la arena, i M. de la liosa, Pocs. La
boda de Pórtici (1. 32). — y) Part. Dícese de

cosas sosegadas y que hacen poco ruido.

« Alzada y puesta en pie esta muerte viva, con

voz algo dormida y con lengua no muy des-

pierta, comenzó á decir desta manera, n Cerv.

Quij.'2.?>b (li. 1.479^). í En leves sombras con
dormidos pasos

|
La noche se envolvía, j Uci-

noso, oda 3 (li. 67. 214').— s) Hefl. Dicho de
un niiend)ro del cuerpo, Adormecerse, entor-

pecerse su movimiento. « Se me ha dormido
una pierna. »

i»«'r. nntvri. Siglo -VF ; « Durmia poco,

conjíaé bebia templadamente, j Crún.JuanlI,
10. O (li. 68. 371'). í E fueá comer á Xeribel,

qualro leguas dende, c allí durmió, d Ib. 1.34

(li. 68. 291'). « E prendieron ende á Juan
Furlado de Mendoza é á su niuger, los míales

dormían en el palacio, j Crón. Alv. de Luna,
10 (31). <L E en la tarde partieron — c esta

noche dormieron en el campo. » Gonz. Clav.

p. 119. — Siglo XIV : t Dixeronles que Abo-
melique iba esa noche dormir á la vega de Pa-

gana. » Crón. Alf. XI, 200 (li. (10. 301').

« Amigo, non vos dnrmades, que la duenna
que desides,

|
Otro quier casar con ella, n

Are. de Hita, 687 (11. 57. 248--^). í Et en el

asentar asenladlos siempre en el mas alto

logar, et eso mesmo en las camas que durmié-

re'des. » J. Man. Libro infin. 7 (K. 51. 270').

— Siglo XIII: « Tomóte con tal condición que
pueda dormir con otra ó ella con otro, j Cast.

é dociim. 76 (R. 51. 206-). n Cuandocl home
duerme, pierde la tristeza. » Ib. lió (li. 51.

193'). í Otrosí es malo para el cuerpo dormir

mas de lo que debes. » Ib. 1 (H. 51. 88'). « E
el conde estando en esto faziendo su oración,

vinol vn sueño e durmióse antel altar. » Cí'oh.

gen. 3. 19 (2í5'). « E después conviene (pie

iion duriiiades mucho. » Buenos proverbios
(Knust, 62). i Mas sí malar omne vieio, ó

feble, ó omne que duerma, ó otro omne que se

non pueda guardar — i Fuero Juzgo, 8. 3.3

(138). í Durmiese en su lecho, ca era muy
cansado. ¡> Berc. iS. Dom. 226 (li. 57. 47').

I Inclinó la cabeza commoqui quier dormir. »

Id. Duelo, 108 (li. 57. 134=). n Por su deudor
me lengo durmiendo e velando. » Id. S.Üria,

72 (ii. 57. 140'). i Yazies en vncscanno, durmie
el Campeador, n Cid, 2280 (R. 57. 252). í E
durmiendo los dias, e las noches Iranochando.

»

/Í;.11(Í8(R. 57. 15').

:tiiii. l'orl.,cat., prov.,fr. dormir; il. dor-

mire; \kí. dormí .del hl. dormiré, qua co-

rresponde al gr. áap-Oáv(o, sans. drá, ant.

esd.drjemati, ant. al. troum.
conjii;;. Tiene estas formas irregulares :

duerm-o, es, e,en; durm-ió, ieron; duerm-a,
as, a, an, durm-amos, ais; durm-iese, ieses,

iese, iésemos, iescis, tesen; durm-iera, ieras,

icra,iéramos,ierais,ieran; durm-ierc, ieres,

tere, iéremos, iereis, ieren; duerme tú;

durmiendo.

noT\u. V. a) Dar ó señalar á una mujer

un caudal en dinero, hacienda ó alhajas, para

lomar estado (tran.t.). a) n Dotaban á las

doncellas los que con ellas se desposaban, j
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Mar. Hist. Esp. 3. 21 (R. 30. 81^). « Los quo

lomaban una doncella por esposa, acostum-

braban dotarla antes. » Scio, Gen. 29. 18,

nota. » Este buen don .luán de Greda,
i

Aunque

es también olio necio 1
Al fin dota á la mu-

cbaiha. > A. Saav. Tanto vales cuanto tienes,

3. 7 (4. 83). — p) t".on en, para expresar el

monto de la dote. « Kstá concertado que jo le

dé á mi hija Ixlia por mujer, dotándomela en

nül florines de su propia moneda. > L. de

Rueda, Losenyarws, 1. 3 (R. 2. 268-). « Leo-

nora quedó por esposa de Carrizales, habién-

dola dotado primero en veinte mil ducados. »

Cerv. -Yoi). 7 (R. I. 173^). i En las dos muías

rucias que sabes que tengo mías la dolara de

buena "ana si me la quisicr.in dar por mujer. »

Id. Xov. 8 (R. 1. 185-). « l'láceme de tratar

el casamiento |
Y de dotarte en treinta mil

ducados. > Lope, El villano en su rincón, 2.

7 (R. 31. MI-). < Mucho puede en el mundo

la hermosura. [
— Rreve tirano la llamaron.

— Ouiero 1
Pensar, Octavio, que es mayor

ventura 1
El oro, en que dotar á taclia espero. »

liL La ¡iortuquesa ;/ dicha del forastero, 1.

(i (R. 31. 157^j. I Vála á casar á Madrid
|
Con

setenta años, dorados |
De más de cien mil

ducados, 1
De un viejo, hermano del Cid,

|

Que

en más de treinta la dota. > Tirso, Por el só-

tano H el torno, 1. 3 (R. .5. 228^). « En as

tres partes Ide cien mil pesos] la dota. » Id.

(6. I. 15 (R. 5. 233'). « Ofrezco de detalla
|

Eli cualrocieutos ducados. > Id. La villana de

Vallecas, 3. 16 (R. 5. 07^). —t) Con de, para

expresar la procedencia de la dele. « Dotar a

una bija de lo mejor de un patrimonio. »

Acad. üram. < Aquí su padre tralaba
1
Su ca-

samiento con él; |
Yo por mí, por ti y por el,

I
De mi hacienda le dotaba. > Lope, El ver-

dadero amante, t (R. 21. 15-). — ú) Con con,

para expresar la naturaleza de la dote,

c Dotar á una hija con bienes raices. > Acad.

Gram. — h) Por extensión, Señalar bienes o

rentas para una fundación [trans.]. a) «En

este año fundó y dotó la infanta doña Sancha,

liermana del emperador, el insigne monesterio

de la Espina. > Sandoval, Cinco reyes, 2,

p. 216 (Madrid, 17112). « Estos inconvenientes

se podrian remediar dolando algunas cátedras

de derecho civil en las universidades. » Saav.

Emp. 21 (R. 25. 58;). « Si dotó el desorden y

falta de providencia los puestos, los oficios y

los cargos déla paz y de la guerra; si los

introdujo la vanidad á titulo de grandeza,

; por qué HO los hade corregir la prudencia ?>

jd. i7>. 69 (R. 25. 192'). « Autorizó [la corte

de Parma] una academia dramática, y la dotó

ron proporción á los obielos de su instituto. »

.lovell. Mem. sobre espect. 2 (R. 46. 49i').

( Si la erección del seminario no puede veri-

ficarse, la Sociedad deberá pensar seriamente

en los medios más oportunos para dolar una

ó dos cátedras. » Id. Üisr sobre el est. de las

ciencias nat. en Ástiir. (R. 16. 301'). — ii)

Part. t En particular harén por el rey don

Alonso el Onceno y i'or su hijo el rey don En-

rique ciertos aniversarios cada año, como

ellos lo dejaron mandado y dotado. Hay asi

también otros aniversarios y misas dotados

por otros reyes. » A. Mor. Viaje, p. 53.

« Tiene dos misas cada dia doladas la ermita,

y otras muchas que se dicen. > Sla. Ter.

Cartas, 2. 15 (R. 55. 273'). — ¡3) Con de,

para denotar los bienes asignados. « Este

monasterio edificó el conde su padre desde

los cimientos y le doló de grandes heredades

y gruesas rentas. » Mar. Hist. Ei^p. 8. 10

(I!. 30. 237-). « Su cuerpo enterraron en

Nuestra Señora de Roncesvalles, convenio de

canónigos reglares que él mismo edificó á su

costa y le dotó de buenas rentas. » Id. ib. 12.

16 (R. 30. 3(i5-). « Fundó una universidad, y

la dotó de suficientes rentas para sustentar á

los profesores que enseñasen en ella las

ciencias, j Id. ib. 16. 19 (R. 30. 489^). « Edi-

ficaron una iglesia de mucha devoción, dedi-

cándola á la Madre de Dios y dolándola de lo

que pudieron. » Sandoval, Cinco reyes. I,

p. 112 (Madrid, 1792). — f) Con con, en sen-

tido análogo. < Las mencionadas bulas confir-

mar(ui los dos mil ducados anuales con que el

evcelentisimo fundador dotó la fábrica de esta

colegiata. » Esp. sngr. 27, p. 36. € Es tam-

bién muy coiivciiienic para mantener la mi-

licia dotar la caja militar con renta íijii que no

sirva á otros usos. » Saav. Emp. 82 (R. 25.

223^). —6) Con en, en sentido análogo (raro).

í Dotó el rey .don Sancho un monesterio de

San Juan Evangelista, que hoy dia llaman

San Juan de Naranco — dotólo en bienes que

el mesmo rey dice saca de su patrimonjo. »

Sandoval, Cinco rei/cs, 2, p. 321 (Madrid, 1792).

« De los mozárabes haya
|
Una capilla, y la

dolo
I

En rentas de las mejores | (Jue tengo en

mi patrimonio. » Cald. La Virgen del Sar/ra-

rio, 3. 7 (R. 7. 34 1
').— c) Se dice también de las

personas tratando del sueldo que seles asigna

por el desempeño de un cargo ó empleo

(trans.). «También hay una capilla dentro de

la iglesia mayor, en la cual hay cierto número

de capellanes mozárabes, que doló de su ha-

cienda el cardenal fray Francisco Jiménez. »

Mar. Hist. Esp. 9. 18"(R. 30. 271'). « Se con-

seguirá [la subsistencia de los maestros] —
dolándolos suficientemente para que puedan

vivir con comodidad y decencia. > ijuint. ¡nf.

sobre instrucc. públ. (R. 19. 187'). < Las

cortes pidieron al soberano se dotase a

Ocampo, para que exento de la asistencia á su

iglesia, pudiese llevar más libremente á cabo

su comenzada empresa. > Gil y Zarate, Hesiim.

histór. p. 539. — «i) Por extensión. Proveer

un buque, oficina ó establecimiento público de

los empleados ó de los enseres necesario.s para

que funcionen debidamenle {,trans.). — a)

Eutre la gente de mar se usa con res|ieclo á

los individuos mismos que componen la dota-

ción del buque; c asi se dice de cualquiera

de ellos que es uno de los que dotan la em-

barcación á que pertenece. » Dice, inarit. —
c) Met. Aplicado alo inmaterial se dice de las

doles ó prendas naturales que han cabido á

las per3onas(írans.). %} Con de, para expresar

el don ó prerrogativa. « De lodo esto la doló na-

lura[áMelibea|:cuabjuiera cosa que nos pidan

hallarán bien cumplida. » Celesl. 16(R. 3. 63').

« Estas buenas parles de que la naturaleza le
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dotó — > Mar. Ilist. Esp. 17. ii (R. 30. 520').

f Por sola su bomlad y nuignilicencia los dotó

[i'i los ángeles] de inesliniahles dones y gra-

cias. > Gran. Simb. 5. 3. 21, § 3 (R. tí. 713-).

( Fues con tantas ventajas te ha dotado,
|
Da-

nión amigo, el piadoso cielo
|
lie un in!;enio

tan vivo y levantado — > Cerv. Gal. 2 (H. 1.

22'). i Doy gracias al cielo que me doló de un

ánimo blando y compasivo, inclinado siempre

á hacer bien á todos, y mal á ninguno, s Id.

Quij. 2. 25 (R. 1. i582). < Me dotó leí cielo]

de un entendimiento perspicaz y agudo. > Id.

Pers. 2. 11 (R. 1. 605-). « Se dejaron otras

muchas mujeres, á quien la naturaleza había

dotado de singular hermosura. i> Id. ib. 2. 13

(lí. I. GOS-). «^Dolóle Dios [al duque de Parma]
de un aspecto feroz, y por otro camino amable

y venerable. » Colonia, Guerras de los Est.

Bajos, 5 (R. 28. tíü^). « El nunca visto valor

I
De que os dotaron los cielos,

|
Por igual

engendra en mi
|
El recelo y conliaiiza. »

Alarcón, Ganar aiiii¡jos, 1. 12 (R. 20. 343'').

< Rey único, á quien el cielo
|
Más que de

ánimo gallardo
|
Dotó de su entendimiento, n

Cald. Arijeiiis y Poliarco, 1. í (R. 7.438-).

€ El Criador formó las mujeres para compa-
ñeras del hombre en todas las ocupaciones de

la vida, y aunque las dotó de menos vigor y
fortaleza — j Jovell. /«/. sobrQ el libre ejerc.

de las artes (R. 50. 33-). i Dios la había do-

tado al mismo tiempo de un talento clarísimo,

de una sensibilidad lernísima, y de una índole

santa y blandisima. j Id. Corresp. con Posada
(ii. 50. 183-). i Un hombro tan sabio, tan

insigne médico, ¿ no ha de comunicar al

mundo los talentos de que le ha dolado la na-

turaleza? i Mor. El medico d palos, 1. 4 (Ii.

1. 464'). — oía.) Part. i Fueron estos dos pre-

lados en agüella era los más señalados del

reino, dotados de prendas y partes aventaja-

das. > Mar. Hist. Esp. 1S». 2 (R. 31. :)U).

c Vimos en esta santa ciudad muchos varones
dotados de diversas gracias. » Gvan. Simb. 4.

12, § 5 (11. 6. 506'). « Varón —
|
De rara in-

dustria y ánimo dotado, t Ere. Arauc. 2 (R.

17. 10^}. í Hombre sagaz, solícito y de maña,

I

De gran esfuerzo y discreción dotado. » Id.

ib. 9 (R. 17. 36-). d Pero su esfuerzo raro y
valentía,

|
One della por e.\lrenio era dotado,

I i.e trujo á la temprana nuierte— s Id. ib. 32
(R. 17. 118=). < No hubo más amaila

|
Roldad

después de Cinara, más clara,
|
D(! más gracia

dotada. í León, Poes. 2, Cumplióse mi deseo

(4. 505). i El (¡ue tiene mayor corazón es

dotado de mayor valentía del que le tiene pe-

queño. I Ccrv. Quij. 2. 23 (II. 1. 452-). < Pues
tienes á Ñuño al lado,

|
De tantas parles do-

tado
I
Tan excelentes, ¿con quién

|
Le puedes

dar más cuidado ? s .Úarcón, La industria y
la suerle, 2. 8 (R. 2(1. 32"-). ( Si uno ó dos

sujetos distinguidos de cada capital, dolados

de instrucción y buen gusto, de prudencia y
celo público, y escogidos no por favor sino por
tales dotes, se encargasc^n de este ramo de
policía— Jovell. Meni. sobre espect. 2 (II. 4ü.

4082). i Dolados de tanta buena fe como ilus-

tración no creerán — » Id. Disc. sobre la

le^jisl. y la kist. (R. 46. 2'Jo'). t Pueblo impa-

ciente—
I

Más de valor que de saber dotado. >

Ouinl. Las reijlas del drama, 3 (1!. 10. 80').

(T Un ser inteligente debía estar dotado de

libertad de albedrio. i Raimes, Fitos, elem.

Teod. 13 (357). « El ser dotado de razón y de

libre albedrio, es dueño de su misma espon-

taneidad. I Id. ib. Etica, 15 (30,5). — p) C>on

con, en sentido análogo. « Si llegó Homero á

ser el mejor de los poetas y el más correcto

de los escritores, lo debió — al estudio, al

trabajo y á la observancia de las reglas, su-

puesto el felicísimo ingenio con que le doló

naturaleza. I llermosilla,//. (/¡se. prcl. (I.x).

« Deprendió lo que después le dotó con el re-

nombre de mago y de filósofo. > Sig. Vida de

S. Jcr. 2. 1 (63). c Pues la Sociedad reconoce

una cabeza, pues la elige libremente, es claro

que debe colocar en ella aquella suma de con-

fianza que corresponde á las facultades con

que la dota, y á los encargos que la fia. >

Jovell. Mem. sobre admisión de señoras en la

Soc. econ. (R. 50. 54-).— 7) Aplicado á cosas en

sentido análogo: i A los miembros más tiernos

y más ocasionados para recibir daño, la natu-

raleza los dotó de mayores defensas. í León,

Perf. cas. 4 (3. 443). t Dotaste de presteza y
de soltura

|
Mis pasos. » Id. Poes. ?,, salmo 17

(4. 548). I Tales son las riquezas poéticas con

que el ingenio del autor supo dotar á su Ber-

nardo, t Quint. Introd. á la Musa ép. (R. 19.

172').— aa) Part. i Las tierras que miran al

mediodía son dotadas de excelente fertilidad y

hermosura. » Mar. Uist. Esp. 1. 1 (R. 30. 2').

Per. anteoi. Siglo XV : 4 Dotólos Fortuna

en nuevas edades |
Asy de sus dones, que por

justas leyes 1
En muy poco tiempo vi los

qualro reyes. » Santill. p. 106. « Oue si Dios

vos ha dotada
|
De tan alta fermosura,

|

¿Qué
vale la criatura | (Jue de todos non es amada? >

Canc. de Stúñ. p. 200. c Pero Dios el la for-

tuna
I

En este tiempo dolaran
|
Muchas de

grant fermosura. s Canc. de Daena, p. lxx.xiv.

d Afirman e dicen qucl tal de todas buenas

dotrinas es dolado. » Ib. p. 0. c El muy alto

Dios la quiso doctar
|
En dos conplimienlos de

grant perfecion. í Ib. p. 307. « Por le ser,

di.'io,yo mas favorossa 1
Gragia le doto de muy

grant valia. » Ih. p. 2ii7. « Ca puesto, senno-

ras, que vos le duledes
|
Thcsoros, poderes,

onrras, señoríos — j Ib. p. 206. « Seyendo

convenible i)ersona, linaje c lianQa, e dolado

de las buenas costumbres ya dichas, j Villena,

Arte cis. 12 (88). « E estas dichas ciudades y
castillos dixeron que solían ser del señorío de

aquella iglesia, é que ge las oviera dado ua

emperador que la dotó, i Gonz. Clav. p. 52.

— Siglo XIV : « Etpues yo e los rreyes onde

yo vimgo hedifficamos e doptamos hereda-

des — í Cortes de Madrid, año 1320 (C. de L.

y C. 1. 433). — Siglo XIII : « Dios la crió

doctada de bienes de natura é de fortuna é de

gracia. » Cast. é docum. pról. (R. 51. 86-).

II El si los herederos non hubieren de que lo

facer, el obisjjo es tonudo de la dotar [la igle-

sia] de lo suyo, j Part. 1. 10. 3 (1. 350).

« Las fundaron de nuevo [las eglesiasj — las

dotaron, el demás fecieron et facen mucho
bien, i Part. 1.5.18(1.208).
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Etini. Port., cat., prov. dotar; fr. doler;

it. dotare : del lat. dotare, denominativo de

dos, dotis, dote.

ni'Mio, A. adj. Ejercitado, experimen-

tado, diestro, a) « Basta |
I.a noticia fine me

diiis
I

Desta casa donde estáis
|
Tan duclio. »

Tirso, Desde Toledo i Madrid, 1. 3 (R. 5.

i85-). « lie este modo han escrito otros más

duchos
I

Satíricos de grados y coronas. » Pi-

tillas, sát. (TI. ()I. 93'). i Escoged entre voso-

tros el más ducho, el más idóneo para el

caso. í Mor. Derr. de los pedantes (1!. 2. 57-2')-

( Aunque yo no estoy muy ducha,
|
Tengo

amor, y es buen maestro. » M. de la liosa. El

español en Venecia, 5. 6 (3. 51"2). c Se reduce

mi caudal
|
A dos millones. — No es mucho.

I
— Entro en negocios; soy ducho,

]
Y esto es

un gran capital, i A. I., de Ayala, El tanto

por ciento, 3. 8 (5. 18(i). — ?) Con en, para

expresar hi cosa en que uno está diestro, f Ouc

por ser ducho en la corte, |
Y yo de los más

bisónos, 1 Fue en el golfo de ios moños
|
Del

aparador mi norte. > Warcón, La culpa busca

la pena, 2. 7 (li. 20. 202-). « Huyó también

tan sin tiento, |
Como en lo tuerto no estaba

I
Ducho, que la calle errando

|
Y en las rasas

tropezando, |
Como bolas las birlal)a. í Id. ¡6.

1. 11 (li. 20. 191)^). t Estáis en amar muy
du'ho; 1

Engañáis y sabéis mucho. > Tirso,

Man Hernández, 2. 11 (H. 5. US'), c Tenéis

los lejos
I
Ducales, y no estoy ducho

1
En exa-

minar reversos 1
Humanos. » Id. Celos ron

celos se curan, 1.11 ÍU. 5. 3G8^j. c U falta-

ban poetas prácticos y duciios en los usos y

estilos del mismo Cuerpo. » .lovell. Uescr. del

cast. de Uellver, nota (1 (li. 10. AOÜ'). < Va

caballero en un asno |
Ducho ya en cruentas

rizas. > Id. Poes. Nueva relación, 2 (11. 10.

171). c Nuestros venerables abuelos no fueron

los más duchos en esto de proporciones y

belleza simétrica. > Mor. Obr.póst. I, p. 2;2.

t Tú en esto de arquiíeelura no eres muy
ducho, y no entiendes de más órdenes que las

Ordenes religiosas que publica tu amigo San-

cha. » Id. ib. 2, p. 130. < Pedantería de San-

cho que habla cual si estuviera muy ducho en

la lectura y noticias de los libros caballeres-

cos. ) Clem. Coment. 3. p. i'.li. c Así me lo

dio á entender el hombre, mi compañero --

ducho en aquellas cosas, por ser su ocupación

constante ir al cordón desde los lugares veci-

nos. » A. Galiano, lieciierdos, p. 259. — y)

Con de, en sentido análogo fant.). i Nuestros

pasados decían ducho por vezado ó acostum-

brado, como parece por el refrán : A quien de

mucho mal es ducho, poco hicn se le hace

mucho. > Valdés. Diiil. (Mayans, 8,5). — í)

Con á,por analogía con hecho, acostumbrado

(raro), c No estaba muy dueclio á andar á

pie. > Cerv. Quij. 1. 7 (li. I. 208-).

Per. antevi. (Nótese que se usaba como si

fuera participio : haber ducho = tener

acostumbrado, t) Siglo XV : « Ducho : sueius,

a.isuctus. consuelus.a, um. » Ncbnja, Vocal).

c No puedo bien enfrenarme, |
"Jue nunca lo

oue ducho. > Canc. de G. Manr. 2, p. K'O.

— Siglo XIV : « Ouando al malo aprovechan,

I

Dannar al bueno ha ducho :
|
El mal por el

bien pechan, I
Desto me agrauio mucho. »

Sem Tob, 81 (II. 57. 330'). «Irás oirías horas,

non probarás la lucha,
|
Nin volverás pelea

segundque la hasduclia. » Are. de Hita, 1138

(I!. 57. 203'). « Al tomar le alegras, el dar

non lo has ducho. > Id. 230 (II. 57. 23i'). —
Siglo .Xlll: « Non eran duchos de obedesccr

a ningund señor estraño. » Crón. gen. 1. 1 i9

(li2'). i Tomauan los canes e las otras bes-

tias braua¿ que son duchas de comer los

cuerpos délos ornes muertos e echauanlas a los

biuos. t Ib. 1. Ii9 (1Í1-). « t.Hiccran duchos

de lidiar. í = docti ad proelium, Macab. 1. O

30 (Seío). « Oue este era ducho do texcr tales

redes, t Appo». 372 (li. 57. 2'je'). í La madre

gloriosa duecha de acorrer —
|
A esti con-

dempnado quisoli protexer. » Rere. Mil. 119

(11. 57. 1081). « Bartoloriieo ducho de escribir

passiones. » Id. S. Oria, .55 (li. 57. 13'.l-:;).

E<iiii.Call./o ha doiío, ya lo acostumbra;

berciano ter d'a doito, acostumbrar; porl.

haver em doito, tener por costumbre, tener

práctica (adulicracioues evidentes de las frases

gallega y castellana antigua); prov. dit/cA,

duit, part. de duire, guiar, instruir, adiestrar;

fr. ant. duit, duire: lat. bajo ductus legibus,

perito en las leyes, de ducere, guiar. La

Ibrma duecho (< algunos dicen duecho, no

estoy duecho », Covarr.), es menos fácil de

explicar en cuanto á la fonética.

DiDAit. P. ») Estar suspenso entre juicios

ó resoluciones diversos, no saber si creeré no

creer una cosa, si hacerlaó no hacerla, a). 1 6soí.

í Si Dios produjo los panes |
Cuando dudaba

Filipo,
I

Tú cuándo duda Gerardo
|
Le con-

vences con lo mismo, j .láur. rom. Mueve mi

lengua, Bernardo ff!. 42. 129'). t Viendo

Pedro la furia de los vientos, temió, y comen-

zando á hundirse dio voces diciendo : Señor,

sálvame; y al punto tomándole Cristo por la

mano, le dijo : Hombre de poca fe, ¿por qué

dudaste ? í Puenic, Med. 3. 19 (2. )i2).

c También los católicos examinamos, también

dudamos, también nos engolfamos en el pié-

lago de las investigaciones. » Raimes, Cart. a

un escépt. 1 (3). — « El (lue no duda no sabe

cosa alguna » : refr. que pondera cuanto im-

porta para averiguar la verdail el examen pru-

dente de las cosas. — ¡3) Intrans. Con en,

para expresar el objeto de la duda, bajo la

imagen del campo donde estamos indecisos.

ax) Con un sust. ó una voz neutra. Es de poco

uso en el lenguaje moderno, i ¿Y quien sera

aquel que dude en tu amor, viendo dar a tu

hijo? . Avila, Epist. 2. -15 (6. i69). «Res-

ponde, no le turbes ni dudes en nada, di lo

que pasóá estos señores. » Cerv. Quij. i. -1

(R 1 . V.'i'-). « Halló ala l:il señora — aechando

un costal de trigo, v por más señas dice que

era rubión; cosa que me hace dudar en la

alteza de su linaje. > Id. ib. 2. 32 (R. ). i-..^)-

« Ni de vasallo la ley, 1
Ni la de amigo cua-

drara,
I

Si en vuestra palabra dudara,
j
U en

la pal.ibia del icy. » Alarrón. Lo.s pechos

priviUgiados,± I (R. 20. 120'). « En su v.ilor

he dudado. > C. de Castro, Las mocedades del
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Cid, i\pte.i (11. 43. 2i2'). «Corrido estoy
|

De que en mi valor dudaste. » Id. ¿6. i\plc.
3 (R. 13. á7(l'). « Dadle un abrazo, Isabel.

|— No me lo liabéis de mandar,
| (Jue lia du-

dado en mi opinión, i Hojas, Entre bnhos
anda el jucfio, 3 (1!. Tií. 3i-). « Y si en mis
palabras dudas — )> Mel. rom. 13 (li. Ii3. 138-).

« Me llevó consigo, no dudando yo en lo que
decía. » Rspinel, Esnul. 3. 8 (it. 18. 457').

< Sin dudar en lo que convenia, resolvió pi-e-

guntarlo á sus capitanes. > Solis, CotKj. de
Méj. \. 19 (H. 28. 2-27-). — pp) Con un infin.

Salva cree que la prep. se usa de preferencia

en frases negativas, omitiéndose en las posi-

tivas : í No dudo en afirmar tal cosa, » « l)udo

afirmar tal cosa. » Véase abajo, e, yt- « No
dudamos en asegurarlo así. i Lista, Ensayos,
2, p. 19. — Tf) Cnn una prop. indic. ó subj.

Hoy se omite generalmente la prep. Véase
abajo, £, íí. I Este padre retor nunca dudó
en que era espíritu de Dios. > Sta. Ter. Vida,
33 (R. 53. 10-i'). —Y) Inlrans. Con de, que
señala el punto acerca del cual hay duda, c.a)

Con un sust. n Todos temían no los sucediese

á ellos otro tanto; cada uno dudaba de su
vida. í Mar. IHst. Es¡}. 17. 5 (R. 30. 503*).

I Están en tanlo extremo de la vida, que de
día en día aguardan la muerte, dudando en
cada punto de ella, j Sig. Vida de S. Jer. ñ,

prcámb. (,537). « Por gozar della [de su for-

tuna] sus enemigos ponían dolo y dudaban de
la merced que nuestro Señor le había hecho
en volverle de bestia en hombre, s Cerv. Quij.

2. 1 (1!. 1. 40()'). € Dudado todo y créelo

todo. í Id. ih. 2. 32 (R. 1. 474'). « No tengo
por qué dudar ni de tu poder, ni de tu saber,

ni de tu querer para nii remedio, pues tú eres
infinitamente poderoso, sabio y bueno. »

Puente, Med. 3. 18 (2. 13.3). s ¿Dudáis del

amparo de Francia, siendo cosa indubitable? »

Meló, Guerra de Calaí. 3 (R. 21. 490'j.

« Cuando dijese haberlo visto [el original],

sin dudar de su buena fe, querríamos todavía
verle nosotros, s Jovell. carta al ür. San
Miguel (R. 50. 152-). « Sin reflexionar muebo
me convencí de que dudar de todo es carecer
de lo más precioso de la razón humana, que
es el sentido común, j Raimes, Cart. á un
escépt. i (8). — pj3) Con un infin. t No hay
cosa que delante se me pusiese, por gravé
que fuese, que dudase de acometerla. » Sta.

Ter. Vida, i (R. 53. 27-). « No dudó do po-
nerse al trance de una batalla. í Mar. Hist.

Eí¡p. 2. 11 (R. 30. 44-). « Pues nuestro Pon-
tífice es tal que sabe conocer y apiadai'se de
nuestras enfermedades, no dudemos de pa-
recer ante él en juicio, t León, Expos. de Job,
34 (2. l!IO). a De perder no dudo;

|
Mas porque

todos ya me habéis mirado,
|
Quiero ver dcstc

brazo lo que puede. í Ere. Araiic. 10 (R. 17.

41'). < San Pedro y san Pablo no dudaron de
apartar de la torpe conversación de Nerón
algunas amigas suyas, j Rivad. Cisma, 3. 31

(R. (iO. 347'). (T Digo que no dudéis de de-

cirme quién sois, con presupuesto que yo os
ofrezco mí ayuda. » Cerv. Nov. 9 (R. 1. 204').
f .Vsiéndole del cuello con entrambas manos,
no iluilarn de ahogarle, si Sancho Panza no

llegara en aquel punto, i Id. Quij. 1. 52 (R.

1. 3118-;. « Llegaron los contadores del suelao

á sacar las cuentas de sus alcances, tan des-

alumbrados, ijue hasta con las palabras —
no dallaron de irritar a(|uellos ánimos incultos

y fieros. » Coloma, (¡ucrras de tos Est. Bajos,

3 (R. 28. 28'). í No dudes de servir á quien

puede hacer cuanto quisiere en el cielo y en

la tierra. » Puente, ñled. 5. 14 (3. 77). c No
dudó de aceptar el combate que los sicilianos

le pri'sentaron. s (}uint. R. de Lauria (R. 19.

23:¡-). « No dudé como inocente de venir á

vuestro mandamiento, n Id. balboa (R. 19.

211'.)'). íAun((ue reforzados con la venida dolos

condes y demás caballeros, todavía dudaron

de llevarlas cosas á todo rigor de rompimiento,

y quisieron negociar, s Id. ü. Ale. de Luna
(R. 19. 416'). t Dudé yo entonces de aceptarlo

[este encargo] y de dejar el retiro y sosiego de

mi casa y estudios, n Id. Ohr. inéd. p. 204.

— •¡"í) *^on ""' P''op. indic. ó subj. < Dice que
fueron con tanta fuerza y certidumbre estas

palaliras, que no podía dudar de (|ue no se

había de cumplir su deseo, n Sta. Ter. Fund.
22 (R. .53. 2 19-). t <Jue sí se pusiesen á consi-

derar que reciben de Dios lo que tienen, no

temerían de le tornar parte de ello, ni duda-

rían lie que quien es liberal no ¡mede jamás
ser desagradecido. í León, Perf. cas. 10 (3.

405). « En esta ocasión no dudo
|
De que

tendrán los señores |
Arriba gran colación. »

l>ope, Lamoza de cántaro, 3. 10 (R. 24. 5f?45).

a Mas si dudare alguno de que hubiese
|

Caballos tan pequeños— ¡> Id. Gatoiii. 7 {Obr.

suelt. 19. 252). « Pues no escribe, no dudes de

que viene. » Id. La portuguesa y diclia del

forastero, 2. 7 (R. 34. Ki:!'). í Si tras desto

consigo
I

Oue me vea del modo que te digo,
|

Ni lindo de que pierda
|
El juicio, n Cald. La

dama duende, 2. 13 (R. 7. 1782). j [\¡¡niie

duda de que la declamación para causar este

deleite ha de arreglarse y sujetarse á cierta

melodía. » Capm. Filos, eloc. apénd. (643).

— 5) Intrans. Con entre, para señalar los

dos juicios ó resoluciones que traen á uno
indeciso, t Dudar éntrela honra y la muerte, i

Acad. Gram. — £) Trans. Sirve de acus. el

objeto de la duda, aa) Con un sust. ó una voz

neutra. « Comienzan á dudar ya la batalla,
|

Perdiendo l.i esperanza de ganalla. » Ere.

Arauc. 5 (11. 17. 24'). « No dudo vuestro

(|uerer, I Mas vuestra firmeza dudo. » Lope,

ü..luan de Castro, i'.pte. 3. 7 (R. .52. 390^).

« Poco te debe mi honor,
|
(Cuando arrogante

porfías
I

No en dar la vida á Lisias,
|
Sino en

dudar mi valor, d Cald. .ludas Macabeo, 2.

10 (li. 7. 321'). í Este duda su perdón, n

Mto. S.Franco de Sena, 3. 11 (R. 39. 140^).

— « ¿No hallaré justicia yo ? | — En la

tierra, dndoló;
|
En el cielo, puede ser. n Id.

El valiente justiciero, 1 . I (R. 39. 332').

« Entre el pesar y placer
|
Lo que estoy mi-

rando dudo. í Lope, El molino, 3. 19 (R. 24.

41'). n Aquél le usurpa tanta parte de imperio,

cuanto ó le niega ó le duda de vasallaje, t

Meló, Guerra de Catal. 2 (1!.21. 482^). « Don
Marlín, ¿lloro ó me río? | Porque á la verdad

yo dudo
I

Lo que debo hacer, n Drctón, Mar-
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cela, 3. 12 (1.26GV « No estoy hecho á estos

trofeos I Y lo dudo á mi fortuna » Mío. El

caballero. I. t (1!. :W. 'l'M'-). - Pns. « Mayor

era la presunción que la ciencia, mas lo

que se dudaba que lo que se apreiulía. »

Saav. Rep. (11. 23. 307=). t En llosellóii se

peleaba con franceses, y en Calahiiia con na-

turales bisónos y mal armados, de quienes no

se podía dudar la victoria, i Meló, Guerra do

Catal. i (II. 21- ül'O- « Se pudiera dudar el

suceso de aquella resistencia desii^ual si no

llegaran al mismo tiempo Hernán Cortés, Cris-

tóbal de Oüii, l'edro de Alvarado y Andrés de

Tapia, j Solis, Conq. de Méj. 5. 18 (R. 28.

372')- < Silvio gentil á Mevia se ha en-

tregado :
I

;,
Qué se podrá dudar de hoy

adelante?» iglesias, i-gl. i (11. lil. 1512). —
B3) Es muy raro con un acus. de pers. « Mas

¿cómo os dudo piadoso, |
Pues aun el mismo

castigo
I
Que me hacéis, me le habéis dado

I Envuelto en un beneficio? » Mío. S. Franco

de Sena, 2. 15 (R. 39. 13i'). - Pas.

€ Es vendido por uno de los suyos, negado

V dudado de otros dos, V dejado de todos. »

Quev. Peste 3 (It. «. 123'). - yt) Co" ""

inlin. « Fue [Heliogábalol tan pródigo y gas-

tador en sus golosinas y regalos y otras lo-

curas, que dudo ser creído lo que dire. >

Mejia, Silva, 2. 29(80'). « Algunos dudan ser

este libro suyo. > (^ran. Simh. 1. 36, § 1 (R.

(í. 269-). í Pues ¿<|uién dudará ser Dios el que

todo esto pudo denunciar antes que fuese — '.'

»

Id. ib. 5. í. 2 (R. 0. 725-). « Dudaron el ge-

neral vel virrey el liarse del renegado. » Cerv.

Quij. 2. 63 (li! 1. 5il'). « Digo pues que no

dudéis 1
Ser vuestra nobleza igual. 5 Jáur.

dial. (R. '.2. 117<). € Resolvieron que — se

hiciese lista de los [soldados] que se hallaban

en la corte, v fuesen echados violentamente

por las justicias en caso que ellos dudasen

obedecerlos bandos. > Molo, Guerra de Calal.

'> (R. 21. 181'). — ¿5) Con una prop. indic. o

subj! « Hombre que ha dudado ya
1
One le

quiero bien, será
|
Si me pií^rde, un grande

nerio. » Tirso, El raüigo del penseque, 3. 1 i.

(R 5 86'). < Locura fuera dudar
|
(,>ue al

máspiadoso aprobéis.» Id. «eí.«proD.f. 122'.

( Y esto dijo acordándoles que si tuvieran fe,

no dudaran que en el desierto se hallara que

comer. > tjuev. PolH. de Dios, 1. /
(R. 23.

182;. , ^. Quién duda que siempre las relamas

no amarguen y el lanlisro sea acedo ? > Valb.

Siglo de oro, 3 (66). t ¿(luién duda que cuando

parece están más humildes estén mas cerca

de la desesperación 7 » Meló, Guerra de Catal.

3 (R. 21. i'.lO'). — Pas. c Cervantes no nombró

este lugar, pero no se duda que es Argama-

silla de Alba. » Clem. Coment. l.p- 1- < i.^o

se dudó también que el Fuero Real hubiese

sido publicado como código general-.' Pues ya

consta qnc ln fue. ¿No se dudó Otro tanto del

Ordenamiento de Montalvo? » .lovell. carta

al Dr. San Miguel (R. 5ii. 1.50»). — es) En

frases cxpliciía ó implicilamente nejativas

usaban nuestros clásicos anteponer.«íno á que,

sin duda por influencia de frases como no

quiero, no digo sino que. Bello cree con razón

que yale más evitar este giro, ya de poco uso

en el lenguaje moderno. Gram. cap. 50. ff,
2.

t Y viene á veces con tan grande majestad,

nue no liav quien pueda dudar sino que es el

Tesmo Señor. . Sta'. Ter. Vida, 28 (R. .53. 861).

s No hav quo dudar sino que todos ellos co-

braron grande esfuerzo con el ejemplo y vir-

tud de la santa Cruz, j Cran. Simli. 3. "21 (li.

t; 1382). 1 No so hallan otros concilios del

tiempo del rey Wamba en los tomos que andan

ordinariamente de los concilios; pero no se

duda sino que se celebraron otros, t Mar. Htst.

Esp. 6. 14 (R. 30. 171=^). í ¿(Juién duda sino

que en los venideros tiempos, cuando salga a

luz la verdadera historia de mis famosos

hechos, que el sabio que los escribiere no

pon-^a cuando llegue á contar esta mi primera

salida tan de mañana, desta manera : Apenas

el rubicundo Apolo- » Cerv. iltiij. 1.2 (R. 1

.

258-). í Ahora no hav que dudar, sino aue

esta arte y ejercicio excede á todas aquellas

V aiiuellos que los hombres inventaron. » Id.

ib. 1. 37 (R. I. 360'). í Que si tocara algún

sentimiento á los muertos, de los que quisie-

ron bien en esta vida, no dudo sino que desde

allá os importunaran sus ruegos y aun sus

queias. > Roa, Vida de I)'. Ana Ponce de León,

3. 3 (lli). í ;, l}uién duda sino que harían

los mayores esfuerzos para engrandecer su

estilo ---?» Jovcll. Eloq. de V. Hodr.núta 10

(R. í6. 381-). — ;í )lli'''l'''selaml>"^n en frases

semeiántcs á las anteriores empleada la nega-

ción con el verbo subordinado, á la manera de

la construcción latina non dubilo quin. t Al

arma, al arma, que turcos hay en la tierra.

Los ecos destas tristes voces, ¿quién duda que

no causaron espanto en los mujeriles pechos,

V aun pusieron confusión en los fuertes ánimos

íic los varones? » Cerv. Gal. 2 (II. 1. 27^).

€ Nadie dudará que la falta de precisión, de

corrección y de claridad en el mayor numero

de los escritores, no dimane de la falta de este

discernimiento, s Capm. Filos, elnc. 1.3(1 ¿i).

d Si la tempestad — lleva arrolladas por de-

lante las líquidas montañas del océano, ¿quien

duda que la succsióu rápida y vanada de los

formidables aspectos que presenta el trastorno

de las aguas, no cause impresiones nuevas en

nuestra imaginación? > Id- ib. 2. I (246). -—

rir.) Con una prop. intcrr. < Se levanto de la

silla dejando admirados á los circunstantes,

haciéndoles dudar si le podían tener por loo

ó por cuerdo. » Cerv. Quij. i. 58 (R. 1. 52/').

í Tan cerca, tan unida [
Está al morir tu vida,

I Oue dudo si en sus lágrimas la aurora
|

Mustia tu nacimiento ó muerte llora. » Rioja,

silva I (R. 32. 381S). < Dudaban el senado y

iosnobles si seria máscrucl [Nerón |
en auscnaa

que en presencia. » Saav. Emp. 48 (R. 2.i.

123'). « Dudó mucho Mercurio si aquella cua-

drilla desvergonzada guardaría respeto y mo-

deración. » Mor. Derr. de los pedunles (R. 2.

570' I . t Tú no lo puedes comprender, y dudo

I

Si vo misma hasta aquí supe que fnesc
|
Mi

amor tan entrañable como puro. » llartz.

,l//oíi?0 el Casio, 3. 5 (77). - Pas. < Del

mismo Carlomagno, señalado fanlordcla ibis-

tración en su era, se duda si sabia escribir

cuando ascendió al trono. » Clem. Coment. I,
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p. 237. « Apareció Telémaco, y se dudó por

mucho lienipo si dcbín colocarse enlre las

novelas ó enlre las epopeyas. » Lisia, Ensayos,

I, p. 157. — ii) Dar poro crédito á una es-

pecie (trans.). « ^o contradigo (ni puedo) el

lieclio, pero le diulo mientras no se proiliizoa

la autoritlad. » Joveli. carta al IJr. San Miguel
(II. .50. 15"2'). — o) Temor (ant.) {trans.).

«Osado pecho tengo y generoso,
|
Que se atreve

á mostrarse, sin dudarte,
|
Contrario de tu

nombre poderoso, j Herr. t, canc. i (II. 'ii.

310').

l»er. aiitccl. Siglo XV: < Los estados y
riquezas

|
Que nos dejan á deshora

|
¿ Quien

lo duda?
I

Ño les pidamos lirmeza
|
Porque

son de una señora
|

Que so muda, i J. Manr.

Capias (Tern. 10. íS). <i Alvaro de Luna le

respondió que trabajarla en ello, pero que
duhilalia si se podia acabar, n Crón. Juan 11,

II. 17 (li. 6'S. 398-). c lieia c buscaba cosas,

dubdabaun poco en la falda. í Crón. Alv. de

Luna, 08 (ISá). < Los valientes é virtuosos

caballeros— no dubdan los gastos ni temen
las nuiertes. » P. de Guznián, Oener. 1 (U. 6S.

308'). 1 Ya las tcrrespió Theseo
|
E dubdolas

el Alcides. » Santill. p. í20ü. í K1 dudar ha sido

en gran parte causa de saberla verdad. » Vis.

delect. 1. 1 (H.30. 3ii-). n E sufrían el miedo
é non dubdaban la muerte, antes estaban
firmes. » Crón. P. Niño, p. 4. — Siglo XIV :

<¡ Et asi como llegaron á los moros non los

dubdaron, ct fueron ferir en ellos, j Crón.

Alf. XI, 305 (1!. 60. 369-^). « Et desque los

vieron venir contra sí el vieron que non dub-
daban la muerte — j ,1. Man. C. Luc. i (li.

51 . 373-). t Cierto es (|ue non lia cosa en que
ningunl cristiano pueda dudar en la fe nin en
los sai'ramcntos que lodo no se muestre llana-

mente ]ior los dichos de los sánelos doctores

que fueron de sánela Eglesia. > Id. Libro de
los est. '2. 3 (II. 51. 345'). « Vos sabedes que
si un señor ha una villa, bien pueden las

gentes dubdar si aquella villa es suya ó non,
diciendo que non es suya por alguna razón, d

Id. ?7;. 2. 3-2 (R. 51. 3.5'53). — Siglo XIII: « E
non los dudemos nin les amostremos cobardía
ninguna, i Crón. gen. 3. 18 (2'i.3'). « Eel rey
quando vio que assi dubdauan todos dioles

bozes e dixoles : Varones, ¿ qué dnbdades ? e

cómo non lo prendedes? » Ib. 3. lO (225').

« Sopo Herróles el grande el gran poder que
trayen [las amazonas] e como venien guisa-
das para lidiar, e dudólas e acogióse a Gi'ccia. >

Ib. 2. 4 (148'). í E el era tan dudado de los

de África e del linaje de los Asdrnbales qne
nunca osaron salir á la parte do el estaua. n

76. 1. 01 (32'). í Mucho acerca están de saber
la verdal aquellos que dubdan en ella. » Part.
3. 22. 11 (2. 004). « Algunos dubdaron si

aquel que es ordenado amidos puede recebir
por la orden señal dentro en el alma ó
non. í Parí. 1. 0. 32 (1. 274). « La privanza
de los malos por aventura face al home dubdar
en los buenos é leales, n Cal. é Di/mna (II.

51. 28-). (T Et cuando alguna cosa dubdare,
porfié ct non otorgue fasla que sepa bien la

verdad, i Ib. (It. 51. 13'). « Mas porque los

iuczes dubdan muchas vezes ([ue deven fazer

de sus cosas dellos, por ende establecemos— d

Fuero Juzgo, 3. 4. 12 (57; *dultan). « Movió
üernald del Carpió con su pui'blo dudado, n

Fern. Conz. 14í (II. 57. 393-). « Diseronle

Alonso, vna lan(;a dudada, i //*. 124 (II. 57.

393'). « En todo te creemos,
|
Desaqui ade-

lante nunca mas duldai'enios. » Aler. 7'i8 (It.

57. 170"). « Posará á los fados por esso que
duldamos,

|
Si en ellos duldamos dura-menire

peccamos. j Ib. 088 (R. 57. 108^). « Firme
estido Achilles, non duldó de esperarlo. » Ib.

037 (R. 57. 107'). « Escopus c Pytofus dos

ombres muy ondrados,
|
En treguas muy

leales, en guerra muy dubdados. n Ib. 414

(U. 57. 100'). « Fue desi adelant Achilles

mas duldado. d /6.398(R. 57. 159-). n Porque
fue este lugar siempre dubdado. » Ib. 218
(II. 57. 154'). 1 Fija, r(!n non dubdedes e

fazet aguisado, i Apiioll. 177 (I!. 57. 289').

« Los que ante dubdaron después se repinlie-

ron. í lierc. S. Dnm. 461 (li. 57. 51*). « De-
bíamos agora bien aquel dia dubdar. » Id.

Loores, Í74 (R. 57. 98'^).

lítiiii. Port. duvidar: ciit. diibiar, diiptur;

prov. duplar, (loptar;ír. douter; it. dotlare,

dubilai'e : de\ lat. dubitare, frecuentativo del

anlii^uo duliare, cognado de í/íío, dos, como
en al. zweifeln de zwei, dos.

»i'no<«o, \.. adj. a) Suspenso entre jui-

cios ó resoluciones diversas; qui' no sabe lo

que debe creer ó lo que debe hacer, a) Alisal.

« Dudoso estoy, no acierto á resolverme. » 11.

Argens. súl. Vendo por la vía sacra (11. 42.

358"-;. t Estaban dudosos esperando cu qué
pararía el caso, t Cerv. Quij. 2. 49 (II. 1.

507'). J
;,
Qué harán los jueces de tal hombre,

que aun hasta agora están dudosos y suspen-
sos? » Id. ib. 2. 51 (R. 1. 511-). — í Con pie

dudoso ciegos pasos guío. » (Juev. Musa, 4,

son. 39 (R. 09. 80'). — fi) Con de, para expre-

sar el objeto de la duda. « Hasta agora siem-
pre has estado dudoso de lo alcanzar, y tenías

sufrimiento. » Cetest. 11 (li. 3. 49'). « Pues si

en tales y lan rigurosos trances te pusieron
misericordia y amor, ¿quién habrá que esté ya
dudoso de tu amor? » Gran. Orac. y consid.

1, iniérc. por lamañ.{l\. 8. 74').! No estaba

I
Dudoso de esa fineza;

|
Pero ¿sin saber la

causa
I

Y el lin os vais á embarcar?
|
—El de

daros gusto basta. » Alarcón, El semejante d
si mismo, 1. 2 (R. 20. 04-'). — y) Con en, para

expresar aquello en que uno se mantiene
indeciso y sin formar conce|ito ó resolución

definitiva, i El verdadero humilde siempre
anda dudoso en virtudes propias. » Sta. Ter.

Cam. perf. 38 (R. 53. 309-). « Hasta entonces

había oslado dudoso en aceptar, t Moneada,
E.rped. 50 (li. 21. 53-). i .\ las corrientes do

una fuente estaban — muchos filósofos acadé-

micos, siempre dudosos en las cosas, sin afir-

mar alguna por cierta. » Saav. Hep. (I!. 25.

399-). i En cuanto á mí, testigos sean los

altos
I

Moradores del ciclo, si dudoso
|

En la

resolución, ó en los peligros
|
Coharile, malo-

gré vuestra esperanza.» .lovell. Paníiso pi'rd.

1 (li. 40. 312). _ aa) Se dice cun propií^dad :

I Estoy dudoso de su fidelidad, n y « Estoy du-
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doso en comprar la casa; > sin embargo, a

veces es sulil la diferencia, y no es mucho que

en tales casos el uso no sea uniforme, t An-

drónico se tenia por cierto que buscaba soco-

rros do naciones extranjeras, dudoso de la lidc-

lidad de Ins suvos. » Moneada, Exped. i (\\.

21. 5-). € Vacilaba -- dudoso ya en la lideli-

dad de sus vasallos. » Solis, Conq. de Mi'j. i.

\i (R. 2H. ;í'2(i^). < Halló ;i don .luán frió y dis-

cursivo'y muy dudoso en el partido que debía

adoptar. » .\. Saav. Masm. t. i) (.5. 203). < Al-

varado, incierto y dudoso del partido que le

conv.Miia, respondió — » (luint. Pizarra (II.

19 338-). — ¿') Kn lo^ antiguos como en los

modernos se baila omitida la partícula co-

rrespondiente antes de una prop. interr. ;
pero

conforme á la sinlavis actual seria preferihle

expresarla. « Esta necesidad le forzó a que

llegase junto á la venta, todavía dudoso si en-

traría ó no. . Cerv. ()«,7. 1.20(1!. 1. 318').

f Gonzalo dudoso si atacaría la plaza a viva

fuerza, ó convertiría el sitio en bloqueo, se

decidió por este último partido. > (luint.

Gran Capitán (l\. 19. 260^). - t l.e ve toda-

vía inmóvil en el propio sitio, entre el temor

y la esperanza, dudoso de si lo que acababa

de suceder contribuiría á su conservación, o

de si le tocaba también morir de los terribles

golpes de aquel ente desconocido. » T. Iriarte,

nobitnon. 15(2. 70). - aa) Kn la siguiente

cita se ba omitido la prep. antes de que por

ser la misma que va con el antecedente : « No

inc desdeñé jamás de preguntar, cuanto mas

de las
I
cosas] que estaba dudoso. > Sig. 1 ida

de S. Jer. 5. i (421). Véase Üello, Gram. cap.

3(;_ a. _ ¡) Con entre, para expresar los jui-

cios, resoluciones ó sentimientos que inantie-

ncn indeciso el ánimo, f Andaba su partido

en balanzas, y su ánimo dudoso entre el miedo

y la esperanza. » Mar. íli.ü. Esp. U.4(U. 30.

Í(li;2). € Dudoso entre el temor y la esperan-

za. » R. Argens. sdt. ¿Esos consejos das (R.

4-' 301 ')• • Entre el aplauso y el temor dudo-

so.' » Mor. S0i>. 10 (U. 2. 598'). € El virrey,

dudoso entre retroceder abolicndola |la nueva

gabela] ó mantener con energía lo dispuesto,

andaba vacilante y discursivo. » A. Saav.

Afasan. 1. I (5. i3). - b) Que ofrece duda,

que no es del lodo cierto ó seguro, a) t tjue-

rria [llios| quisiésemos solo lo seguro, acá

amamos lo dudoso. » Sta. Ter. Cam. perf. 12

(R. .'>3. 371-). « Siendo la vida tan breve como

hemos dicbo, eso que bay de vida, tanto

cuanto, no está cierto sino dudoso, i (jcan.

Orac. y consid. 1, martes en la noche (R. «•

28').
<" Buscando remedio, a cualquier cosa,

por naca v por dudosa que sea, acudimos pri-

inero que' a Ilios. » I.eón, Erpos. de Joli, 3.t

(2. 2(V,I). « Tentarán de maldad diversas vías,

1 Trayendo á estado y condición las cosas,
|

Que durarán gran término dudosas. » Krc.

Arauc. I)< (R- 17. 71'). « Andaba muy ronula

la batalla 1 V la vicloria en confusión dudosa. »

Id. ib. r.l (R. 17. 7.')'). « En el primer encuen-

tro, por la multitud y número infinito de los

bárbaros se corrió gran riesgo y estuvo la

Vitoria muv dudosa. » Moneada. E.rped. 1 1 \\\.

21. 17'). fComponen versos sin otra razón y

sin otra guia que la del oído — se contentan

con la dudosa aprobai'ión de un sentido, des-

cuidando de la certidumbre de la razón. >

Luzán, Poét. 2. 22 (1. 322). « No propondrá la

Sociedad á V. A. la creación de seminarios,

tan difíciles de dotar y establecer, como de

dudosa utilidad después de cslablccidos y dota-

dos. » Jovell. Ley agraria, 2-. clase (R. 50.

1211). « ¡Cuántas veces, dudosa la victoria,
|

Expusisteis por ella hacien. la y vida! » Mor.

Toma de Gran. (II. 2. 571^). € Aunque fue

rechazada y rota la expedición francesa de

Lautrecb, dejó en pos de sí grandes disgustos

v peligros y una trani)uilidad dudosa. » A.

Saav. ílasan. 1. 1 (5. 27). - c Del mar.Mirtoo

dudoso
I
No será navegante temeroso. » Lenii,

Poes. 2, Ilustre deccndiente ii. 47()). — P)

Con en, para expresar aquello en que no hay

seguridad, c l.os númidas dudosos en sus pro-

mesas. . Cerv. Quij. I. Ih (R. 1. 291'). - e)

Dícese de cosas malcriales que no son pertec-

tamente claras ó bien definidas en su natura-

leza ó en su dirección. « Dudoso es el curso

de la culebra, torciéndose á una parte y a

otra con tal incertidumbre, que aun su mismo

cuerpo no sabe por dónde le ba de llevar la

cabeza. . Saav. Emp. U (11. 25. 110'). < Aun-

que dudoso, el bozo á tu blancura
|
Sobre ese

fabio superior se atreve. » 1!. Argens. son.

Firmio,en tu edad (R. ii. 320'). « Señora,si

mi esperanza, |
Mirando una luz dudosa, I

Tuvo tan poca fortuna; |
\icndo todo el sol

ahora,
|

¿Cómo quieres que me atreva,
|
Si

sus rayos me reportan? » Mío. El poder de la

amistad, 2. 7 (R. 30. 30'). . Producen (los

trábalos de aquellos sabios] una luz dudosa

que guia tal vez al error más que al acierto.^»

.lovcll. Ley agraria, i', clase (R. 50. 126-).

f Mfuna vez, al volver de mis paseos solila-

rios! mirándole Icl caslillol á la dudosa luz

del crepúsculo — > Id. Uescr. del cast. de

íiei/ier(R. 10.308').

Per. nnieci. Siglo XV : < Murmuraban

diciendo quel lugar era muy fuerte, é que mo-

riría allí mucha gente, y el entrada sena

dubdosa. > Crón.Jutm 11, I. 51 (R. 08. 29K-).

— Siglo XIV : « En los 'grandes fechos etmuy

dubdosos son muy peligrosos los consejos. >

J. Man. C. Luc. "32 (R. 51. 381'). - Siglo

XIn ; c De las cosas dubdosas nonjiay certi-

dumbre ninguna. > Cast. é di)C>im.''J. (R. 51.

20-") € La verdad de la cstoria es a las vezcs

dubdosa. . Crón. gen. 3. 2 (210') c Si el jud-

gador fallare alguna palabra dubdosa o enco-

bierta en el dicho del testigo, de manera que

non pediese della tomar sano entendimiento,

bien lo puede llamar ante si — > Part. 3. 10.

31 (2 530). € Nombradas habcmos enlaslcyes

ante desla todas las personas el los logares

que son mas dubdosos para mover d<íi'i""a^

contra ellos en juicio. > Part. 3. 2. 1 V í2..«i(J).

( Debe haber consigo bomes s.Tbidores ile

fuero et de derecho que le ayuden a judgar

los pb-ilos, et con quien h.iya consejo sobre

Las cosas dubdosas. » Part. 2. 0. 22 (2. /8).

. Déjeme de todas cosas dudosas, e metime

en hacer pesquisas de las leyes. » Cal. e

Dymna(K. 51. 10'). < Es cosa dubdosa quien
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lo tovo a primas. » Fuero Juzgo, 10. 3. -i

(170). t K non debe tlai' iuy/.io diibiloso, mas
laño, ó al)iei'to, que todo lo que saliere de la

Ipv, que lo entiendan luego todos los que lo

oyeren, i Ib. 1. 1. (i (:!).

Kdni. Derivado lie (/«da con el sufijo abun-
dancial oso. I'ort. duciiloso: Cí\l. duhtós

:

prov. doptos: fr. doulciix; it. doUuso, dubi-
toso.

i>iii,«'R. adj. I. a) Que causa en el paladar
la impresión suave y agradable propia de la

miel yol azúcar, a) <¡ I,a miel no solamente es

dulce, mas hace también dulces las cosas de-
sabridas con que so junta, i (íran. Guia, 1.

17, § 1 (U. 0. 64^). « La miel no solo es dulce
en sí, mas también bace dulces todos los man-
jares con que se junta. » Id. Adic. alMem. 1.

1, § 7 (li. 8. i-il'). (( Tiénese por más exce-
lente maná la que cae sobre las liojas de los

árboles, la cual es toda granada, blanca, dulce

y sabrosa al gusto, s Laguna, Diosc. 2. 74
(81). í llállanse también dos diferencias de
serbas, porque unas son redondas y más dulces
que las otras y más sabrosas, d Id. ib. 1. 137
(1!)3). — ¡3) Con a, para señalar aquello en
que se bace sentir la cualidad, n Es [el fruto

del sebestén! verde escuro, siéntese dulce al

gusto y es en sí pegajoso. » Laguna, Diosc. 1.

138 (11)4). — y) Úícese de ciertas especies de
frutas, á distinción de otras que son agrias ó

amargas, c Las granadas dulces no se guar-
dan tanto tiempo como las agras. s Tierr.

Agrie, gen. 3. 26 (i. á37). i Las almendras
dulces son más molificativas que las amargas;

y |)or dulces que sean, debajo de su dulzura
tienen algún amargor, el cual con el tiempo
se manillesta. » Laguna, Diosc. 1. 140 (197).— 5ta) Uícese del árbol mismo que produce
estas frutas, i Los almendros son de una de
dos maneras, ó dulces ó amargos. » lierr.

Agrie, gen. 3. 9 (2. 105). t Para que de na-
ranjos agros se bagan dulces han de tomar
las pepitas y tenerlas tres días antes que las

siembren en aguamiel. í Id. ih. 3. 32 (2.

301). t Se ha hallado el mod» de trocarlos
almendros amargos en almendros dulces sólo

con agujcrailes el pie. t Quev. Vida dev. 1.

24 (11. 18. "2()ír-i. — Sj l)i<'pse de los vinos (|ue

tienen este sabor ó por la calidad de la uva de
que se fabrican ó por estar aderezados con
arrope; contrapónese á seeo. n Tenemos aquí
malvasia — Haila seca y dulce, n Jovell. Co-
rresp. con Posada (II. .^O. 252-). t .Saquemos
del polvo

I

Con mutuo consejo
|
Algunas bo-

tellas
I
üe vinos diversos -—

|
El blanco y el

tinto,
I
Y el dulce y el seco, i Tamayo y liaus.

La hola de nieve, I. 18 (30). — e) bícese del
agua que no es salobre ó amarga. <t Le mostró
un cierto madero y mandóle que lo echase en
las aguas, las cuales, á la hora, de amargas se

hicieron dulces, de que bebió todo el pueblo. »

Cran. Sivib. 3. 21. (1!. ü. 439'). « Las [aves]

marítimas se conservaban en estanques de
agua salobre, y en otros de agua dulce las que
se traían de ríos ó lagunas, i Solis, Gong, de
Méj.?í. 14 (H. 28. 28(ií). « líusradle fel reino
animal], y le hallaréis poblando la pura re-

gión de la atmósfera, como el fétido ambiente
de las cavernas, asi en las aguas dulces y
corrientes como en las salobres y estancadas, s

Jovell. Orar, sobre el est. de las ciencias nut.
(lí. 111. 3:¡8'). — ii) Se dice do objetos que
causan en los otros sentidos una impresión
suave y agradable comparable á la que la miel
causa en el gusto, a) Aplicado al sonido, a Decía
conmoviendo

|
El aire en dulce son : L;i vela

inclina — » León, l'oes. 1, Xo te engañe el llo-

rado {4. 318). d Ene noche solitaria y desas-
trada,

I
Ni canto sonó en ella, ni alegría,

|
Ni

música de amor dulce acordada, j Id. Expos.
de Job, 3 (1. 52). ( Ni olor suave de diversas
llores,

I
Ni dulce murmurar de clara fuente,

I

Ni otra cosa otro tiempo dulce y cara
|
Le

es dulce ó cara, sino el llanto solo, j Eigueroa,
égl-pastoral (Fern. p. 02). t Canten ruiseñores

I

Y con dulces silbos
| Sus amores cuenten

|

A estos verdes mirtos. » Lope, Peribdñez y
el Comeiiilador de Ocaña, 1. 1 (It. 41. 282').— « lie la rlerniílad de la vida de Dios saca
Eliú el conocimiento claro que tiene de todas
las diferencias de tiempos y cosas, y de esto

infiere que las templa á todas entre sí, y las

concierta unas con otras y hace de todas ellas

una dulce armonía, j León, Expos. de Job,
36 (2. 228). — 17.) Se dice de los objetos que
producen sonidos suaves y agradables, i Canta
en vuestra esquina —

|
Blando ruiseñor,

|
Que

en noche serena
|
Dulce os adormece

|
Y dulce

os requiebra. » Gong. rom. 51 (R. 32. 522-).

í Y aquel dolor que siente,
|
Con diferencia

tanta
|
Por la dulce garganta

|
Despide [el

ruiseñor] — » tlarcil. égl. 1 (li. 32. 5"-). —
¡3p) Por latinismo se ha usado como adverbio

(« dulce ridontem s). <l Le hallé solo cantando,

I

Tan dulce, que una piedra enterneciera. »

Garcil. égl. 2 (R. 32. 15-). t Según dulce tri-

naba
I

Parece que contaba
|
A mi bien su con-

tento
I
No lejos de su oído. » Iglesias, cantil.

10 (11. 61. 43(i0. — p) Aplicado al olor, a Mas
la rosa del cáliz exhala

|
Dulce un hálito,

aroma de amor. » Maury, La ramilletera
ciega (F!. 67. 174'). — y) Aplicado al color,

n El verde es el color más dulce, porque se

com|íone de un color luminoso y otro tene-

broso, y por esto forma una media tinta muy
agradable. » Azara, Obras de Mengs, p. 370.
— az) Pint. (lúe tiene grato y hermoso colo-

rido. Palomino, Museo piel. í, p. 315. — §p)
Pínt. (Jue tiene cierta suaviilad y blandura en
el dibujo. Acad. Dice. — S) En sentido gene-
ral se dice de cosas que son gratas al paladar
sin tener el sabor do la miel, i Hermosa es la

misericordia de Dios, dice el Sabio, como la

sombra en el estío, dulce como el agua fría en
la sed. > Gran. serm. dom. oct. Epif. (11. 11.

6'). <L Como era tan grande la sed que el

pueblo padecía en el desierto, cuando vino á

apagar esta sed con el agua que le sacó Dios
de la piedra, ésta le parecía más dulce que la

miel, por la grandeza de la sed con que la

bebió. Por do parece claro que mucha más
parte es la hambre para hacer dulces los man-
jares nue la delicadeza dallos, i Id. Orac. g
consid. 3. 2. 2, íj '^ 'R- 8. ISG'^i. — t\ Coii

para y un inlin., para delerminarel concepto.
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f El paTÓn es muv hermoso de ver, mas no es

ilulre paraoir. » (íran. finia, 2. 21 (R. 6. 166').

_ t) Muy afilado, que corta sin esfuerzo,

í Del dulce lilo al rebanar ligero, (
A (.lauro

le llevó brazo v cabeza. » Valb. Bern. o (1..

17 1921). — r)"CiMisura Iriarle (Liter. en cua-

resma': 7. 6'.») como afrancesada la aplicación

de este adjetivo al tiempo : « Nacidos en un

clima dulce y templado — » .lovell. Qrac.

sobre el est. de la ¡itfr.,uu,o ., w.. !/ ías ciencias {W. 46.

332-). Nótese que el concepto no es el mismo

qué en el pasaje simúlenle : « Los otros se

alegraban |
Con la florida y dulce primavera, i

L .\rgens. canc. Esas sierras; vecinas (U. 12.

^>S6i, — c) Sustantivado, a) Kn general. « El

dulce de la caña. » — ¡3) Manjar compuesto

con azúcar; como el arroz con leche, las na-

tillas, los huevos moles, etc. .\cad. Dicc.— v
Fruta ó cualquiera cosa cocida ó compuesta

con almíbar o azúcar y seca al sol ó al aire.

Dicese también dulce seco ó de platillo. .\cad.

Dice. < Ea, vaniiis, no tardemos,
|
Demos

dulces á estas damas. » Mto. El caballero, 1.

2 (ñ. 39. 290'). € .luanito es el que no toma

nada. También yo voy á escogerle un dulce...

— Señora, ya me han dado las niñas... — -^o

importa; vamos, esta perita. > Frontaura, Las

tiendas, 12 (36).

«. Met. Aplicado a lo moral. «) Que causa

en el espíritu un deleite comparable á la im-

presión que causa la miel en el paladar.

\) €
i
Cuan bicnavenlurado (

Aquel puede lla-

marle
I

Ouecon la dulce soledad se abraza— !»

(iarcii égl. i (R- 32. 6-). « l.e despojó su raro

Y ilulce nido | De los tiernos hijuelos entre-

tanto I
Oue del amado ramo estaba ansenlc. s

Id éqL\ (W. 32. ,5-). c Dulce el fuego de

amor, dulce la pena, | Y dulce de mi daño es

la memoria. » llerr. I, son. 2.5 (U. 32. 260-).

< Aunque sean grandísimos trabajos, enten-

diendo contentamos á Dios, se nos hacen

dulces. > Sta. Ter. Fiind. ^ (R. 53. 188-).

c (tuiso que con su buena razón y dulce pala-

bra ablandase y torciese á piedad el corazón

del rcv justamente indignado. » León, Pe/7.

ras. i8 (3. 50.5). < El amor gobierna el cielo
|

Con ley dulce eternamente. » h\. Pocs. I,

Vitesir'n tirana exención (i. 313). « Esto nos

muestran claramente los ejemplos de tantos

santos, á los cuales eran tan dulces las cosas

de Dios, y tan desabridas las del mundo, que

á todas ellas dieron de mano y las renuncia-

ron alegremente. » Gran. Adic. al Mem. 1.1,

8 6 (II. 8. 121'). € Si es dulce el conocimiento

(le las criaturas, ¿cuánto más el del mesmo

Cria.lor? . Id. Guia, 1. 9, § 3 (R. 6. iO-).

f : l'ups cómo lo que bastó para hacer dulces

las cárceles, v los azotes, y las parrillas y l.is

llamas, no bastará para hacerte dulce la

EU.irda de los mandamientos divinos'?> Id. >h.

1. 28, S 3 (U. 6. 108Í). € Es dulce cosa nave-

gar cuando hace buen tiempo, mas muy Ira-

baiosa cuando hace contrario. » Id. Orac.y

consid. 3. pról. (R. 8. 159'). « A los que están

en tierra de enemigos es cosa dulce acord.-irse

de su patria. > Rívad. Trih.l.H (R. 60. 3/.5').

< Estás dormido mucho tiempo ha en el dulce

sueño de la oración y contemplación. » Sig.

Vida de .S. Jer. 3. 4 (169). c Es dulce la

euerra á quien nunca se ha visto en ella. »

l'uenle, Med. 3. 23 (2. 161). c Dulce ver es de

tierra un bravo viento |
tjne levanta la mar

alia V hinchada. > Mend. carta 9 (R.:;2.6o-).

« Oiós claros, serenos, j Si de un dulce mirar

sois alabados.
1

;.l'orquési me miráis, miráis

airados'.' » Cetina, madrigal 1 (R. 32. 42 ;

• de dulce mirar). < En llorar conviertan I Mis

oíos de hoy más I El sabroso oficio 1
Del dulce

mirar. > Cong. rom. 12 (R.32. 509'). c Agora

conozco y experimento lo que suele decirse,

que es dulce el amor de la patria. » Orv.

Quii. 2. 5i (R. 1. 518^). f Si esto que nos ha

sucedido hoy se puede llamar aventura, ella

ha sido de las más suaves y dulces que en

todo el discurso de nuestra geregnnacmn nos

ha sucedido. » Id. 16. 2. 08 (R. 1. 52;j-).

c ¡Tan dulce es la venganza de los celos ! »

Lope, Galom. 2 iOhr. suelt. 19. i97). . ¡(^h

amor, engaño 1
Dulce del alma »'''••-'

nuante de doña Blanca. 3. 2 (R. 41. 28).

« El rostro benigno del principe es un dulce

imperio S(d)re los ánimos y ""^i disimulación

del señorío. » Saav. Emp. 39 (R. 25. 09-).

« Es ofrecer al talento y la aplicación reunidos

aquel dulce premio de aplauso y reputación

que se les debe de justicia. > .lovell. fíegl. col.

de Calatr. 2. 5 (R. 46. 225^). . Es dulce cosa

hablar en el puerto de las fatigas de la tem-

pestad. > Mor. Obr. póst. 2. p. 317. «i Dichoso
r

, •_ l„„ ,-«.. I I c„c nine ; \ mas
aquel que sin cesar los vea!

I

SUS ojos
I |

j\más

feliz quien de sus dulces rayos 1
liuscado, an-

siado y regalado sea! I. Quiñi. Poes. A Celida

(H 19 lyi). __ aa) Siip. c Y corren por las

m¿iíllás á veces v sin sentir algunas dulcísi-

mas lágrimas. »'León, Nomb. 2, Esposo (3.

261) c Comeros heis las manos tras el go-

bierno, por ser dulcísima co^» el mandar y

ser obedecido. > Cerv. (3«,/. 2.42(R. 1. 491»).

, Cuando Ilesa el Idiaj del santo y dulcísimo

Nombre de María — se despuebla a ciuda<l y

los campos vecinos para venir a celebrarle en

su pequeño y gracioso templo. » .lovell. Descr.

delcdst. de Bellver (R. k. 402^). - ?) Con

rfe Y un infin., p.ira determinar el concepto en

que la cosa es deleitable, f Hulee sera de

pasar 1 Cualquiera afrenta y dolor. .Ledcsraa,

Juegos de nochesbuenas (R. 3o. l.^_>'). « lu

haces la vida dulce de dejar. > llartz. La

muerte (402K - 0.7.) Sup. . Entre las per-

fecciones que tiene es ser omnipotente, dul-

císimo de goz.ar. forlísimo para sustentarse. »

Avila, Eucar. 14(1. 3). « Aun esta tu mano

extendida para hacer otros bienes admirables,

de pensar dulcísimos, y •'•nos.íl^,';''"'''*
>; ?,^

provecho para nosotros. » Id. th. 21 (4. .ilt).

— v) Con d, para expresar la persona que re-

cib¿ deleite. < Sabia bien el demonio cuan

dulce le era al hombre la vi^da --- > M. de

Chaide, Magd. \, § 1 (R- 2/. 28,'). . Oh

dulce palabra á l.is orejas de un pecador,

cuando le dice Dios un : bien te quiero
! > Id.

¿6 4. 61 íR. 27. 403'). € Dulcs son los al-

bores
I
De Feho al que en la noche erro e

camino. . Iglesias, égl. 7 (R. (.1.4.,/'). - *

Sustantivado. < Goza |
El dulce del amor sin el

amargo. |
— Es desabrido dulce al que le
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falta
I

Mezcla do algún amargo, y luego
cansa, i Jáiir. Aminta, 2 (H. 42. 139-). — b)
Eii especial se dice de los objetos que hace
agradables el cariño ó el amor, a) Aplicado á
rosas, d .\ todo tiempo y a toda sazón se halla
en ella dulce y agradable acogida. » León,
Perf. cas. 15 (I!. .ÜKi). « Virgen en cuyo seno

I
Hallo la deidad digno reposo,

|

lio fue el

rigor en dulce amor trocado, d Id. Poes. i,

Virgen que el sol mus pura (4. liSü). i Y la

conv(írsación f|ue primero aprovecharía á sus
ánimas, ya sienten que las tiene cautivas, con
acordarse muchas veces uno de otro, y con el

cuidado y deseo de verse algunas veces y de
enviarse amorosos presentes y dulces enco-
miendas y cartas. » Avila, Audi, 8 {Mist. 3.

140). « Entraron á verle, entre los cuales pa-
saron una larga y dulce plática. » Cerv. Quij.

2. 7Ü (ii. 1. 551 -). € Ni dejes que suene en
mis nidos el dulce nombre de hermano, con
que me llamas, j Id. Pers. 2. O (I!. 1. 508').

í Hermano mió, pues ha querido el cielo que
con este nombre tan dulce y tan honesto, ha
dos años que te he nombrado. » Id. ib. 4. 10
(R. 1. (374'). « ¿Ni oirás el dulce nombre

|
De

madre, ni verás los tiernos hijos
|
Con apa-

cible juego rodearte? s Jáur. Aminta, 1 (11.

42. 133'). — Sup. d Al tiempo que yo estaba
con ella en dulcísimos y amorosísimos colo-

quios — vino una mano pegada á algún brazo
de algún descomunal gigante. » Cerv. Quij. 1.

17 (li. I. 288'). — p) "Aplicado á personas.
« Y por esto quitan los dulces hijos de la pre-
sencia del paurequese está muriendo, n Gran.
Guia, 1. 7, § I (R.6. 33-). « Habiendo llegado
la sacratísima Virgen con su dulce esposo á
Belén — J liivad. Ftos. SS. Vida de Cristo,

p. 13. í Vuestra hermosa presencia y agra-
dable conversación, dulces pastoras, respon-
dió Teolinda, me hacen esperar esto, n Cerv.
Gal. 1 (lí. I. 14'). « Yo no podré aliruiar si la

dulce mi enemiga gusta ó no deque el mundo
sepa que yo la sirvo. í Id. Quij. 1. 13 (I!. 1.

27'J-). « Ella [la muerte] en mi corazón metió
la mano

|
Y de allí me llevó mi dulce prenda. í

Garcil. égl. 1 (R. 32. 5-). — o) De condición
afable y complaciente, a) « ¿ Qué condición
tiene vuestro esposo? ¿ es dulce ó es áspero? j

Avila, Ven. Esp. Santo, 2 (2. 204). « Dulce y
amoroso se nos muestra en el altar : dulce
eres, Jesucristo, en la cruz, dulce eres, Jesu-
cristo, en el altar : en todo eres dulce y amo-
roso, í Id. Eucar. 22 (4. 329). n Manso en sí,

bramará en los oídos de aquéllos, y dulce en
si mismo y en su rostro, les encandilará con
teri'ililcz y fiereza los ojos. » León, Nomb. 3,

Cordero (3. 307). t Guando este dulce y amo-
roso Señor quiere consolar al ánima que de
verdad le busca y ama — s Gran. Adic. al

Mem. I. 1, ü O (R. 8. 421').— ¡i) Con de, para
denotar aquello en que se considera existir la

dulzura. « Dulce es [l)¡os| de naturaleza, dice

san Jerónimo, mas nosotros le hacemos que
nos castigue, n Avila, Ven. Esp. Santo, i (i.

250). — y) Con con, para expresar la persona
á quien se muestra uno afible. « No sé nin-
guno tan mal dispuesto que saque daño de sa-

ber que Dios es dulce con sus amigos, y de

saber cuan dulce es. í León, dedic. Obr. Sta.

Ter. (4. 21 i). « Siendo nuestro Señor tan

dulce V piadoso padre con nosotros como es — »

Rivad: Trit). i. 5 (R. 60. 3662). — J) Se dice

también de la condición ó carácter. « Celio, no
es mi condición

|
Tan dulce. Si no me agrada,

I
No alabo. » Lo|ie, Lo que lia de ser, 1. 8

(R. 34. 509'). í Sacrificó á la justicia y á la ne-

cesidad sus inclinaciones dulces y compasi-
vas, í Clem. Elog. de Is.la Cat. {Mem. Acad.
Hi.it. (1. 22). « Aquiles

|
No era de genio dulce

y bondadoso,
|
Sino iracundo y liero. j Iler-

mosilla, //. 20 (2. 270). — e) Dicese á veces

del que ocasionalmente se muestra amable ó

complaciente. « Aunque pedir tú eso no es

cordura, | Yo seré dulce más que sano amigo,

I

Y daré bien lugar á tu tristeza, s Garcil.

égl. 2 (R. 32. 9-). e Sepa [el ayo] ser dulce, y
si conviene, amargo, j R. Argens. epist. Di-
cesme, Ñuño (R. 42. 307'). « Me dijiste

|
Muy

dulce y amoroso :
|
En ganando á Sión seré

tu esposo. » Cald. Judas Macaheo, 3. 16 (R.

7. 326"'). u Dientes muestras, nitinos das,
j

Dulce miras, tieso huellas. » ()uov. Musa G,

rom. 49 (R. 69. 18'J^). i Que yo dulce can-

taba,
I

Y ellas dulces me oían. » Villegas,

cantil. 24 (1. 179). — aa) El aumentativo

dulzazo, dulzarrón es despectivo. « Serás

amante con buen fin, muy dulzarrón y empa-
lagoso, í Tainayo y Raus, No hay mal que por
bien no venga, 1. 1 (12). « Dolado de sensibi-

lidad, como se ha dicho, lleva [Cienfuegos]

esa cualidad hasta el extremo de descubrir

afectación, disgustando á veces en sus com-
posiciones cierto tono dulzazo y quejumbroso,
ajeno de la sensibilidad. » M. de la Rosa, Trag.
esp. (3. 123). — d) Met. Se dice del metal que
se labra fácilmente.

Per. nnteci. Siglo XV : « Fue hombre tra-

table é de dulce conversación. » Pulgar, Ciar.

var. 6 (58). « Vuestra dulce condición
|
E

discreta juventud
|
Muestran en vos la virtud

I

De vuestra generación, n P. de (juzmán,

Ciar. var. 3 (Rim. inéd. 271). m Fuego del

divino rayo,
|
Dolce [dulce] llama syn ardor

—
I
Alumbra tu servidor. í Canc. de Stúñ.

p. 42. « Mi bien é mi dul?e amiga. » Santill.

p. 422. « El acuerdo fue que fuesen tomar
agua dulce á unas cuevas que llaman de Al-

cocebar. d Crón. P. Niño, p. 55. t Pero las

palabras de esta doncella eran tan liulces et tan

deleitables, que excedía la manera humana en

el decir, j Vis. delect. 1. 3 (R. 30. 346'). c La
miel es dulce, la fiel es amarga. » Ib. i. 2 (I!.

36. 345'). í Le iirncedian do los pechos dos

fuentes de muy dulcísima leche. » Ib. i. i (R.

36. 34I-). í Sea fecha con agua clara é limpia,

común e dulce, de fuente corriente o de rio. s

Villena, Arte cis. 4 (28). — Siglo XÍV :

a Todas oslas rasones son dulQcs de oyr. i

nim. de Pal. 544 (R. 57. 442'). í Et son

[estos falcones] muy fermosos, et muy dulces

de facer, et de muy buen talante. » L. de Ayala,

Caza, 2 (Hibl. ven. 3. 165). í Grand coytafnc

aquesta por el tu lijo ilus. s Are. do Hita, 1029

(R. 57. 259"). I Non fallé pozo diilgo nin fuenle

ñercnnal. t Id. 9í7 (R. 57. 256'-). « Con pala-

nras muydulses, con gesto enganiiador. » Id.
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210 (R. 57. 233-). < Las ballenas, el los

pulpes, el los congrios, el todos los otros

pescailos que nunca salen á las aguas dulces. >

J. Man. CaliíiU. c escud. 4'2 (R. 51. 251-). —
Siglo XIll : í Ca el alma del home natural-

mente se deleita en dulces cantóse en placen-

teras voces de instrumentos. » Cast. é docum.

59 (R. 51. 187'). t En las yerbas fallarás que

unas son amargas e otras sondulces. » /6.51 (li.

51. 178'). « Las serenas — engañan con voces

dúlcese adormecen en la placentería c asi los

matan. > 10. 35 (R. 51. 1.56^). « Comengó de

falagarlos con sus palabras dul(;es e sabro-

sas. » Crón. gen. "2. 44 (178-). « Et lizo salir

de la piedra seca agua dulce que bebiesen. »

¡>ait. 3. II. 20 (2. 48(j). < El gostar departe

lus cosas dulces de las amargas, et págase de

las que bien saben, el aborresce las otras. »

Pnrt. 2. 13. i (2. 105). « E lizo salir de la

piedra dura agua dulzc que beviesen. » Lei/es

nuevas, 28 (O. I,. 2. 195i. « Es dulce en el

comienzo é en el lin amargo é lleno de tosigo

mortal, n Cal. é Dyinna (R. 51. 28-). « Et

lomó el bonie el sallerio é non cesó de facer

dulces sones en él fasta la noche. » Ib. (R. 51.

17'). i El rrcy es commo el grant rrio que

nascen del pequennos rrios, e si es dulce son

lodos dulces, e si es salobre todos son sa-

lobres, í Hoc. de oro. 12 (Knubt, 210). « Si

sóplese el que mucho usa comer dulce, que se

melesinaria por comer agro, non lo usarla

comer atanlo. t Ib. 11 (Knust, 188). « Lsan

comer cosas dulces. » Ib. 1 (Knust, 86). « E

quien fuere de dulce palabra sera amado de

los omncs. » Flor, de filos. \6 (i3). « Las

dolges de las bailas, el plorant semilon. »

Alex. 1'.I76 (R. 57. 208'). t Dolges son e

muelles e de comer leuianos. » ib. 770 (R.

57. i71'). < Molió todos los fierros con csse

duiz madero, | Non nioldrie mas ayna aios en

el mortero. > Berc. S. Dom. 65',) ^R. 57. 61').

t Tal fevo les partió a la su duIz mesnada. »

Id. Sacrif. 168 (R. 57. 85-). « Dal.a [el encensa-

rioj mas dulz fumo que un dniz lectuario. »

Id. ib. 35 (R. 57. 81'). « De la Virgo gloriosa

vieron la su figura,
|
Con su ninno en brazos

la su dulz crcatura. » Id. MU. 87'J (R. 57.

130'). c l'uc la alma a la gloria a la dulz co-

fradía. . Id. ib.tH{l\. .57. 110-). < So los

mantos las espadas dulgese taladores. » Cid,

3077 (li. 57. 32^). c Vn suenno prisso dul(;e,

tan bien se adurmió, i Ib. 105 (11. 57. 6').

Ktini. Pon., gall. doce; cal. dols; prov.

dolz, dom, dos; fr. ant. dols, hoy doux; it.

dulce: val. dulce: del lal. dulcís, que co-

múnraenlc se reputa por cognado del gr.

Y/.JXÚ5. Duce por dulce, que se dice hoy en

Asturias, se halla en Nebrija, P. de Alcalá y

Valbuena; es el duz del Arcipreste de Hita,

forma que se conserva en el compuesto gall.

cañaduz, caña dulce, y en el derivado ameri-

cano ciiñaduzal. « Entre amapolas rojas se

trasluce | Como granos de aljófar en la arena,

I

Por el limpio cristal del agua duce. > Valb.

Grand. mcj. 6 (62).

Dt'RAIfTK. Era adj. que significaba Hue

dura, duradero (< memoria durante »); pero

de ordinario se usaba en cláusulas absolutas

correspondientes al ablativo absoluto de los

latinos (« la dilación durante i, « los nueve

días durantes »); después, á fuerza de usarse

precediendo á un sustantivo singular, se hizo

invariable, y adquirió en cierto modo el carác-

ter de preposición : durante la guerra,

durante las guerras, eslo es : mientras dura

ó duraba la guerra, mientras duran ó duraban

las guerras."») En lenguaje moderno apenas

([uedan rastros del uso originario : « Aunque

una deuda en cuanto deuila se deba, suele

tener dilación de tiempo, la cual durante releva

al deudor de la paga.> Venegas, .4í/o/!Ía, 2. 10

(Míst.'i. 28). «Murió Tancredo durante aún la

lucha. > A. Saav. lieseña de la liist. de ííí.s- Dos

Sicilias,2 (5. 387). --
P) El lenguaje corricnle

no admite sino el uso (¡reposicional. i Los

pueblos y fortalezas de que durante la guerra

se apoderaron por fuerza — » Mar. Ilist.

Esp. 18. 11 (R. 30. 20'). í Al dmiue de liena-

vente y conde de Gijón, en recompensa del

gobierno que les quitaban, les señalaron sen-

dos cuentos de maravedís cada un año durante

su vida. í Id. ib. 18. 16 (R. 31. 282). j Muna-

toncs, platico de semejantes llamamientos y

fallo de un ojo, dijo, como le mostraron la

carta, que le sacasen el otro si el marqués

tornaba de allá durante la guerra. í Mend.

Guerra de Gran. 3 (I!. 21. 100-). « Cual hin-

chada serpiente que en la tierra
|
Durante el

frió hibierno se ocullaba — » I'. Iriarte,

Eneida, 2 (3. 137). í Al reinado de Enrique 111

siguió la menor edad de .luán el II, durante la

cual su lio y tutor el infante don Fernando

acredito su consumada prudencia en el gobier-

no. J> Mor. Orig. disc. Iiid. (R. 2. 155). « Du-

rante el espectáculo suelen entretenerse en

jugar á los naipes en el mismo palco, ó en

comer y beber. » Id. Olir. pusl. 1, p. 315. < No

sé si deba atribuir á la misma causa la salud

no interrumpida que he disfrutado Jurante mi

vida, fatigosa y larga. » Id. ib. 3, p. 304.

í Durante el primer periodo de la conquista

I
de las Américas] no se pudo pensar en otra

cosa que en introducir los principios de civi-

lización en las colonias. > Clem. Elog. de Is.

la Cat. iluslr. 11 {Mevi. Acad. Ilist. 6. 273).

« Cabalmente durante el siglo XVI remo en

España, no menos que en Italia y más que en

ninguna otra nación de Europa, la afición ala

literatura clásica. » M. de la llosa, Trag. esp.

(2. 01). ( Va le liabia acometido una ardentí-

sima liebre, en lérminos que no hizo más que

delirar durante aquella noche y al siguiente

día. > Id. h. de Solis, 2. 10 (1. 115). — a»)

Es muy raro con una prop. iiidic. € Durante

que vivimos en la casa de esta carne flaca,

álzase la sensualidad por señora. » Gucv.

(Capm. Teatro, 2. 110).

i'pr. Bníori. Siglo XV : « El deudor este

en la cárcel (lor nueve dias, y aquellos (lu-

rantcs, se dé público pregón como el dicho

deudor está en la cárcel á petición de fulano

acreedor. > Orden, reales, r^. 13. 5. c Durante

esta división si se despertó la maldad de los

malos — » Pulgar, Leíros, 3 (162). « Durante

el rey aquella vez en Sevilla fueron fechos
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muchos juegos de cañas. » Crón. P. Niño, p.

;W. í Durante esta cerca anduvieron aveni-

dores é tratos, i Ib. p. 35. t Parad mientes

al marinero, que durante el buen tiempo se

apareja para el malo, e durante el tiempo

malo se apareja é está en es|icranza del

bueno. » Ib. p. 30. « A lo que se sijíue depara

tal orden I l'orque mis metros al lieclio con-

corden
I

\ goze verdad de memoria durante.»

Mena, Lab. 141 (59'). « Estuvieron presentes

para ver é mirar é testimoniar é dar verdadera

fe de los caballerosos fechos de armas ([ne en
el durante passo acaescicron. » Passo hon-

roso, "2 (2-). í Saber los secretos del justo,

prc?iosso,
I
Eterno, durante, yo non acome-

to. > Canc. de Buena, p. 57á. « Un él non es

cosa que sea durante, s /6. p. 381. — Siglo

.\I\' : « E tienen llanca en ti cada dia
|
Kntus

.ximonias poco durantes. í Heuel. Iiermit. 17

(l\. 57. 388'). 8 Yo so la muerte QÍerla a todas

criaturas
|
Oue son y serán en el mundo du-

rante. » Danza de la muerte (tí. 57. 37!)').

Ktiiii. Port., it. (turante; cat., fr. durant;
prov. durant, duran : del lat. durante, en

ablativo absoluto : durante adliuc. iracundia,

part. de durare, durar. El uso preposicional

existe también en las otras lenguas romances.

DCRAU. V. ») Aplicado á cosas materiales,

Resistir á las causas de destrucción, continuar

siendo, conservarse en buen estado (intrans.).

y.) ([ Comparaba un filósofo las vidas de los

hombres á las campanillas ó burbujicas que se

hacen en los charcos de agua cuando llueve,

de las cuales unas se deshacen luego en cayendo,

otras duran un poquito niás, y luego se deshacen

,

otras también duran algo más, y otras menos. »

Gran. Orac. y consid. I ,martes enla noche (R.

8. 28'-). <r Afirman autores graves que duran
hasta el dia de hoy, asi en la playa como en el

suelo del mar, rastros ciertos de este castigo. í

Márquez, Gob. crisl. i. 15 (82 : Pamplona,

i()l5). ¡t Fue siempre tenido ¡el sepulcro de

Salomón] en gran veneración do los judíos, y
duró hasta el tiempo del emperador Adriano. »

Id. i7/.2. 38 (389 ; Pamplona, 1015). n ¿Quién
vio á doña Marina tan hermosa

|
(Cuanto viva

la vi y la vi difunta,
|
(,)uc piensa en el durar

de alguna cosa? j Álend. eleg. (R. 32. ü7').

«Mientras más gasté,
|
Másprcstoáverte volví;

I
Porque mientras más durara

|
El dinero,

claro está
|
Oue más estuviera allá. » Lope,/.íí

portuguesa y dicha del /bra.síero, 2. 10(11.3 í.

iti'.P). (í Algunos de estos fastuosos monumen-
tos subsisten aun íntegros, pero pormucho que
duren, es indudable que cesarán de existir

antes que perezca el nombre de Horacio, j J.

Burgos, trad. de Hor. od.S. 30, nota Í2. 190).

( Durar los zapatos y el vestido, no romperse
en breve tien)j)0. » Govarr. « Es teiciopelo

inglés, un terciopelo nuevo, que cnanto más
endeble parece, más dura, i frontaura. Las
tiendas, 13 (39). — ¡3) El tiempo á (|ue se

extiende la duración se expresa generalmente
por medio de un compl. sin prep. t Con estas

dos cosas el trigo dura en la troje mucho
tiempo, j Herr. Agrie, gen. i. 11 (I. 107). « Y

no es cierto de maravillar que sea tan quebra-

dizo, pues él también es de barro; antes es

más de maravillar cómo siendo de tal materia

y tal hechura, pueda durar tanto tiempo,

cuanto dura, i Grdu. Orac. y consid. 1, martes

en ta noche (1!. 8. 29-). — 7) Pero también se

usa anteponer por á este compl. t Las tinajas

son muy más seguras, ((ue muy pocas veces

revientan, y son de nmy poca costa; que en una
vez que las peguen bien, duran por quince y
veinte años, s Herr. Agrie. gen. 2. 23 (1. i7Ü).

— í) C^on '(, por analogía con resistir (raro).

II (jue no pudiera el flaco y tierno suelo,
|
Ni

las cosas recientes producidas,
|
Durar atante

ardor, á tanto hielo.» León, Nomb. 'i, Hijo (3.

Ü99j. — I,) .\plicado á lo inmaterial, Continuar

siendo, existiendo, verificándose ó ejecután-

dose {intrans.). a) « El humo de las alabanzas

humanas que de tan poco tomo es y tan poco

dura, j Avila, FesíJü. 2(5.55). c Es imposible

durar el quererse el uno al otro — Y este

amor, que sólo acá dura, alma destas á quien

el Señor ha infundido verdadera sabiduría, no

le estima en más de lo que vale. 1 Sta. Ter.

Cam. perf. O (R. 53. 327-). i Es cosa harto

notable que dure aun hasta agora el contar

así. » A. Mor. Crón. 16. 29 (6. 259). i Mozo

soy, dure la vida, que con ella todo se

alcanza. » Cerv. Quij. 1. 22 (R. i. 304'). « Sin

duda el sueño en mis palpebras dura,
|

Porque éste es edificio imaginado,
|
(}ue excede

á toda humana compostura. » Id. Viaje, 8 (R.

1. 099'). ü Mientras duraba la canción de Bra-

sildo, Anfriso y Relisarda habían hablado

gratules cosas, v IjOfc, Arcadia, 3 {Obr. suelt.

0. 173). « Duraban todavía los abusos que el

concilio de Aranda había querido extinguir. »

Mor. Urig. disc. hisl. (2. 161). — ¡3) Con un
dat. « Pensad cuan poco sabéis aprovecharos

de las inspiraciones y hablas del Señor; y
cuántas veces os dice el Señor una cosa, y cuan

presto la olvidáis sin la poiiei' en efecto, siendo

razón que cada palabra de él os durase para

toda la vida. » Avila, Epist. 4. 10 (7. 341).

« Por Dios y en mi conciencia, que si me dura

el gobierno (que no durará según se rae tras-

luce) que yo ponga en pretina á más de un

negocíame, n Cerv. Quij. 2. 47 (R. 1. 501^).

« Mientras duran las fuerzas al principe, ha

de vivir y morir obrando. » Saav. Emp. 100 (R.

25. 200-). « La pena,
|

Quo no el enojo, rao

dura. » Taraayo y Raus, La bola de nieve, 1.

16 (32). — y) Con un compl. sin prep., para

expresar el espacio de tiempo (|ue la cosa llena

existiendo. « Diomc aquella noche un para-

sismo, que me duró estar sin ningún sentido

cuatro días poco menos, s Sta. Ter. Vida, 5

(R. 53. 31-). « Le había dado un desmayo que

le duró veinte y cuatro horas, d Cerv. Gal. 3

(R. 1. 37-). í (jnisieran que durara el cuento

más tiempo : tanta era la gracia con que Do-

rotea contaba sus desventuras. > Id. Quij. {.26

(R. 1. 357-). I Me respondió que eran justas
|

Mis leyes, y solo el tienqio
|

Que durasen du-

raría
I
La tranquilidad del reino.» Alarcón,JE¿

dueño de las estrellas, 2. 1 (R. 20. 273-').

9 Duró algunos días en nuestra inclinación el

intento de continuar la historia general de las

Indias que dejó el cronista Antonio de Herrera



DURAR 1343 — DURAR

en el año de 1551. » Solis, Conq. de Méj. 1. 1

(R. 2S. 208'). i Después del leatro se juntan ó

en los casinos ú en las casas parlicularcs, y

dui'ala conversación óel juego toda la noelie. »

Mor. Obr. post. 1, p. i'iú. — S) Kstn como!,

admite la prep. por. « Si el áspero furor del

mar airado
|
l'or lar¿;o tiempo en su riptor

durase — > Ccrv. Gal. 5 (II. I. ül-). — e) Con

pura, que señala el término á que se extiende

la cosa existiendo. « Itendigoos para siempre :

en fui vuestro reino durará para siempre. »

Sta. Ter. Cam. pcrf. 22 (R. 53. 3Í6-). « Si

todas cuantas penas hay en el inlierno no

fueran más que una sola punzada de alfiler,

liahicndo de durar para siempre, solo esto

debiera bastar para que los bombres se

pusiesen á todos los trabajos del niuodo por

evitar esta pena, j Gran. Guia, 1. 10, ^ 1 (R.

(i. iP). — ;) Kn el siguiente pasaje está em-
pleado por Tardar : c l'ero tiempo podrá venir

en que se enmiende esa (alta; y no dura más

cu hacerse la enmienda de cuanto quiera

vuestra merced ser servido de venirse conmigo

á mi aldea. » Cerv. Quij. 1. 2í (I!, i. 31 1^.

Clemencin dice, y Salva lo sigue, que el verbo

está usadocorao impersonal; pero apenas cabe

duda en que la construcción es : « la enmienda

DO dura más en hacerseóscr hecha;» el sujeto

es pues la enmienda.}. — c) Se traslada al

lugar: FAtcndersesin interrupción (intrans.).

€ Sólo hay un paso arenisco y firme, pero

siempre cubierto de agua. Dura antes de llegar

al fuerte algo menos de legua. » Coloma,

Guerras de los Est. Bajos, 5 (11. 28. 07').

í Duraban las asperezas del camino, y fran-

queaba poca tierra la espesura del bosque. »

Solis, Conq. de Mcj. 5. 10 (K. 28. 358-). — ii)

Aplicado á personas. Mantenerse, perseverar

(iní/ans.).a) « Maldicen hoy dia.y maldijeron

antes de agora, y durarán maldiciendo aqueldía

en que se hizo de sus pecados venganza. »

León, Expos. de Job, 3 (1. II). < Oh alma,

espera, 1 Dura con fuerte pecho,
|
Con fe ace-

rada entera
|
Aguarda, atiende, sufre, perse-

vera. » Id. Poes. 3, mimo 2fí (1. 57i). « Eres

amado, no lo dudo; más ó modestia ó respeto

se opone á tu felicidad — Dura y vencerás. »

S. de Figueroa, Amarilis, 1 (9). — ¡i) Con en,

para expresar la posición ó acto en que uno se

mantiene sin cambiar ó desistir, c Y aun confio,

I
Según el juicio mió,

|
Que no duran tiempos

largos
I

.Ni las casas cabe el rio
|
Ni ruines

hombres en cargos. » T. Nabarro, com. Tine-

laria, i (I. i05). « Mas tal es la fortuna
|
Que

no sabe durar en cosa alguna. » I.eón, Poc.i. 1

,

La cana y alta ntmiire (1. 2i»8). t En este

pensamiento duró (tiros ocho dias. > Cerv.

Quij. 1. 1 íl!. 1. 258'). € Si algún tirano duró

en la usurpación, fuerza fue de alguna gran

virtud ó excelencia natural que disimuló sus

vicios. » Saav. Emp. 18 (R. 25. 51-). < Duró

en sus protestas v requerimientos con tanta

resolución, que Narvácz — le bizo prender

ignomiaiosamenle. » Solis, Conq. di' Méj. i. O

di. 28. 312'). c Aviso para los inconstantes,

que no durando en cosa, todas las araban en

sus principios. » Roa, Vida de !)•. Ana Ponce

de León, 1. 1 (lll.— f) Con con, para expresar

la persona á quien uno acompaña perseve-

rando. € Era infatigable en el trabajo de visi-

tar, y apenas había quien pudiese durar con

él. > Gran. Vida de B.de lo^ Márt. 7 (R. 11.

IIO'). « Huid, dice, y durad conmigo á una,
1

Y reservaos para mejor fortuna. » B. Argens.

canc. Pues que no hay voz (R.42. 336-^. — 5)

Con un prcd., para expresar la manera o modo
de ser en que uno se mautiene ; en igual con-

cepto se dice de las cosas. « .Nunca dura la mar
alborotada, s F. de la 'íovrc, rgl. 1 (89).

i»er. aiitcci. (Nótese la acepción de Sufrir,

aguantar.) Siglo XV : <¡ El acometeré el durar

en las lides son dos actos pertenecientes á la

virtud de la fortaleza. » Pulgar, C7ar. var. 5

(50). 5 Duraron estas guerras los otros diez

años postrimeros que este rey reynó. > Id. ¿6.

1 (10). « No se engañe nadie, no,
|
Pensando

que ba de durar
|
Lo que espera,

|
Más que

duró lo que vio. » ,1. Manr. Coplas (Fern. 10.

45). « E quanlo en uno duraron [el marqués de

Yillena y su niujerl, siempre vivieron mal

avenidos. » Crón: Juan II, i. i (i!. 08. 270').

c Aquel lugar donde se dio la batalla era un
grand sabré de mar que duraba media hora. »

Crón. P. Niño, p. 157. t El circuito desta

iglesia solia durar al derredor desta iglesia diez

millas, s Gonz. Clav. p. 01. —Siqlo MV : < E

tu nonbre será ensalmado por todo el mundo
quanto él durará » Plácidas (Ivnust, 143).

f Dura bien una legua [esta isla], et hay en

ella muchos venados, d Moni. Atf. XI, 2. 2

(Hibl. ven. 1. 320). « Non dando nin sirviendo

el amor jiocodura. » Are. de Hita, 1338(11.57.

200-). i Onde era señor quiso ser siervo —
onde era durado quiso ser mortal. » J. Man.

Libro de los esl. 1. 57 (11. 51. 309'). c Ha de

durar poco [el estado de esto mundo] á compa-

ración del duramienlo del alma que ha de scer

para siempre. > [ú.ib. 1.47(15.51.303-). « El

placer, cuanto mas dura, es mayor, i Id. Ca-

ball.é esrud. 21 (R. 51. 238'). — Siglo XIII :

< Mas vale rescebir lioine honra por mano de

oiri c durarle, que tomarla por sí é haberla de

perder porque la toma á sin razón. » CaH. é

docum. íl (R. 51. lOO').» E ('.alieno durando

en su maldad e non dando nada por todo

aquello, leuantose vn principe muy poderoso

que auie nonbre Primegenio por se algar con

el imperio. » Crón. gen. 1 . 135(109'). « Non

durarán mucho que me despedacarán todo

canes. » Ih. I. 117 {'.H'-). « La cosa que alguua

vegada non fnelga non puede mucho durar. »

Parí. 2.5.20 (2. ÍO». < El sennor de la tierra

le devc [al iuez] mantinente ayudar, que los

malfcihores non puedan dorar mucho. » Fuero

Juzqo, 7. 4.2(127). « Edorelos troianos nol

pudioron durar. . Alc.v. 620 (R. 57. 166').

c l!ey,suefres granl pena, no lo podrás durar. »

Í6.289 (R. 57. 150=). t Tanto corrie el cauallo

que dezien queuolaua,
|
Se un mesle durasse,

el nunca se quexaua. > Ib. 113 (R. 57. 151').

(Ouinzedias conplidos duraron en las bodas. >

Ci^d, 2251 (R. 57. 25"). f Si en cslas tierras

quisiéremos durar, | Firmemientre son estos á

escarmentar, i Ib. 1120 (R. 57. li').

Kiim. Port., cal., prov. durar: fr. durcr;

it. durare: del lat. durare, propiamente, ser
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duro, derivado de diirus, duro. En el lenguaje

familiar se usa todavía el verlio titunir por

Tapar y cerrar muy apretadamente, del lat.

oíi/íoací, cambiado el prefijo : « Pues atúrese

esa boca, y cúsase esa lengua con una agujeta

de dos cabos. » Cerv. La cueva de Salamanca
[Com. '2. 3(18). « Si estas niñerías tomas

|

í'or

deshonra ó por disgusto, |
Yo me aturaré la

boca
I

Con cal y arena á pisón, i Id. La entre-

tenida, 1 iCom. á.l87). En lo antiguo se to-

maba por Sufrir, aguantar, perseverar, é in-

traiisitivamente por Obrar con asiento y juicio.

En pon. conserva el mismo sentido; <mi cal.

vale Detener, en prov. Fijar; en il. atturaie,

turare es Tapar, cerrar. El tránsito del sentido

de Tapar, detener, lijar, al de Perseverar,

aguantar, es naturalísimo. En cast. sucedió

además que aturar, turar, se confundieron con

durar, como se ve en los ejemplos anteclásicos

y en los que vamos á citar, en los cuales atu-

rar, turar tienen ya la significación propia, ya

la de aquel verbo. Sobre esta confusión cp.

Valdés, Dial. (Mayans, 68, 69). Covarr. y

Oudin dan como usual turar por durar, t En

tanto que los pollos en el corral le tui'aren,

nunca su mujer estará sin liebre. » E. de Rueda

(1!. i. ¿81'). t En otros tiempos á las i;eni(;as

e defunciones délos muertos metros elegiacos

se cantavan ; é aun agora en algunas partes

tura. I Santill. p. 6. « A otros do sgeptro é

silla triunpbanle, I En tanto que turan sus

mesmas edades. » Id. p. U"2. « Quanto tiempo

turasseen este loable exeri;ifio,non s'escrive.»

Id. p. íM. « Dessos todos <|ue narraste
|
¡O

quantos te mostraré |
Ouc prósperos aturé

|

Todos tiempos, sin contraste! » Id. p. 169.

<í Esse que tanto ensakó
|
En su clara trompa

Homero, |
Ardit, bellicoso é líero,

]
Ya sabes

quaiito turó. » Id. p. 179 (* duró;. « Alliesdo

más atura
|
En los sennores larguesa,

|
Eíx

donas grand ferniosura. s Canc. de Stúñ.

p. 158. « En ella [en la montaña] avia muchos

cdilicios y cimientos de casas de piedra seca,

que turaban grande pieza. ¡> Gonz.Clav. p. 103.

« Amigo de fortuna 1
Prospera quando cresge,

I Tura mientra es vna : |
(Juando mengua fa-

llcsfe. s Sem Tob, 191 (li. 57. 302'). » Una

legua de andadura |
Aturó la arrancada, j

Alf. XI, 1771 (11. 57. 530-). « E de las tierras

de alen mar
|
Muchos moros son passados,

|

Sv esta guerra aturar, |
Sserá por nuestros

pecados. » Ib. 631 il!. 57. VM'^). « Si ellos so-

picran que el rey avia de cercará Algecira.dc

otia manera trajeran menos gentes por(iue lo

pudiesen aturar. > Crón. Fern. IV, 17 (11.60.

163'). « Quien por grand codicia de haber se

aventura,
I

Será maravilla si el bien mucho le

atura. í.l. Man. C Luc. 38. < Sin la justicia

non puede mucho turar lafe pública, nincibdat,

nin regno. » Casi, c docum. 9 (li. 51. 105'-).

( E los moros bien cuydauan que aquellos

franceses eran mejores caualleros del mundo,

e mejor guarnidos, e que mas aturauan eii lid. i

Cron. gen. -1. 3 (318'). « Ca vio que auie me-

nester hueste cada año edc aturar la guerra. í

Ib. í. 3 (316'). « Aturat en castigamiento t

= in disciplina perseveratc. S. Pablo, Ilebr.

12. 7 (Scío). c Aturaredes » = perscverave-

ritis. Jtidit, i. 11 (Scío). í Aturare escuentra

ly í = perseveraverit adversum te. Reyes, 1.

20. 13 (Scio). c Algunas cosas son que non

han ferniedunibre nin turan; la una es la

sombra de las nubes. » Cal. ó IJtjmna (R. 51.

4,5'). 5 E yo si culpado fuese, foiria por la

tierra é haberla anchura, et non aturaría á la

puerta del rey. j Ib. (11. 51. 36'). « Tú ves que
el agua es más blanda que la piedra; pues si

mucho atura el agua por encima, fice rastro

en ella. » Ib. (li.51. 3U"-). « Si fuere riico viva

niesHradamenle, e si fuere pobre ature en la

su labor. » Buenos prorerbio.'i, 12 (Kuust,

20"). « Toma de la rrays del estudiar e las

rrayses de aturar en ello, e la cortesa de se-

guillo. » Flor.de filos. 2(19) ,\ltim, lioc.de oro,

preámb. 3 (Knust, 71). c Anda cuerno rueda

que non quier aturar. i> .\lex. 1644 (li. 57.

198'). d Se auedes cobdicia de a la tierra

tornar,
|
O en esta prouincia qneredes atu-

rar — » Ib. 1449(11. 57. 192'). « (Ja puesto an

los fados todos a uos lo dar,
|
Solo que uos

querades un poco aturar, j Ib. 744 (li. 57.

170^). « Dios uos fará merced solo que alu-

redes. » Ib. 689 (li. 57. ItiS^). « Aturó bien

Teolilo en su contemplación. » Berc. Mil. 854

(1!. 57. 1292). « Eos que fueren esse dia iuzga-

dos de lazrar,
|
Abran con el diablo siempre a

aturar. » Id. Loores, 182 (R. 57. 99').

DiRO, A. adj. * a) Difícil de comprimir,

cortar ó penetrar, a) « Llegó el cuchillo ai

suelo, y gran pedazo,
|
Aunque era duro, en

él quedó enterrado. » Ere. Arauc. 29 (11. 17.

110'). i Las conchas de la bestia marina eran

tan duras, que no le pudo herir por alguna

parte. » Espinel, Escud. 3. 18 (li. 18. 471').

« Y lo que es más menester, es que — no

dejemos árbol, por duro qUe sea, donde no la

retnle y grabe su nombre. » Cerv. Quij. 2. 73

(R. 1. '556'). í Si yo quisiese negar, oh Ro-

saura, que yo te soy deudor de más de lo que

dices, negaría asímesmo que la luz del sol es

clara, y aun diría que el fuego es frió y el

aire duro. » Id. Gal. 4 (R. 1 . 48-). — ax) Sup.

« Si como son hechas de hilo verde [aquellas

redes], fueran de durísimos diamantes, ó más

fuertes que aquella con quien el celoso dios

de los herreros enredó á Venus y á Marte, así

la rompiera como si fuera de juncos marinos

ó de hilachas de algodón, t Cerv. Quij. "1. 58

(II. 1. 526'). í Daránnos — asiento los

troncos de los durísimos alcornoques. > Id.

ib. 2. 07 (R. 1. 540'). — b) Dicese con fre-

cuencia |ior contraposición á lo blando ó

tierno, sobre todo tratándose de cierto estado

de las cosas. « Da [el huevo] muy ligera di-

gestión, y por eso es muy gentil vianda para

los viejos y llacos — mayormente tan tiernos

que se puedan sorber, que los duros son ma-

los. Ea clara dura es de mala digestión. »

llerr. \gric. gen. 5. 24 (3. 401). n Sólo traigo

cu mis alforjas un poco de queso, tan duro

que pueden descalabrar con ello á un gigante.»

Cerv. Quij. 2. 13 (li. 1. 430'). —a) Ir las

duras por las maduras, tomar las duras

con las maduras, y otras frases semejantes se

usan para denotar que el que disfrútalas ven-
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tajas ó uliliiladcs de una cosa lia tle pasar

también por sus iiicomoaidades. t Lso si,

coma las duras |
E\ que conic las maduias >

Xlarcón, Todo es ventura, i. 1 (K- iO. 12o').

'i \ndad con Ilios, que yo no hallo causa para

descasaros, y pues comisteis las maduras,

«ustad de las duras. » Corv. ElJtiezdelos

divorcios [Com. 1. 1811). - c) Met. Difici de

modificar ó desarraigar, a) <s En la ociosidad no

solamente se olvida lo trabajado, pero se hace

un durísimo liAbilo para volver a ello. » es-

pinel, Escud. -2. (i lU. 18. Win. - ¡3) t^on de

V un inlin., para expresar aquello a que no se

presta la cosa. « A-ora es buen tiempo de

comprar ganada) vacuno, porque aun no están

eordos para que engañe, y aun de domar lo

bravo, porque, estando algo delgado, no sera

tan duro de amansar. » Herr. Agnc. gen. (i,

V(jr-o (1. lOtí). « Tú la misma Calatea —
|

Muy más dura de domar ' Huela encina enve-

jecida —
I

Y á mi ver
|
Muy más dura de mo-

ver
I
One estas peñas do me crío. > Caslillejo,

1 (R 3"' 1"2"2'). — Sup. 1 Si desde los princi-

pios no'cortaba las raices á aquella planta de

la libertad, que ya temía nacida, nodria ser

después durísima de arrancar. » Meló, Guerra

de Cntal. 1 {W. "21. MV). — aa) Como se ve,

el infin. va de ordinario en la forma activa;

pero también tiene cabida la pasiva, t Se cu-

raron mis pasiones 1
Aunque ásperas y- duras

de tratarse, |
Sanando á ia razun buenas

razones. > Valb. Siqlo de oro, 3 (r¿). —«i)

Met. Dícese de la lengua que no se presta a

una érala variedad de giros y construcciones;

del enilo que carece de fluidez, suavidad y

armonía; del verso que tiene los acentos mal

dislribuíilos ú ofrece combinaciones difíciles

de pronunciar; de la palabra compuesta de

sonidos broncos v ásperos, y de los sonidos

mismos, a) € No "es (nuestra lengua! dura ni

pobre romo algunos dicen, sino de cera y

abundante para los que la saben tratar. >

León, Pees. pról. «i. "293). t l'n verso flojo
|

(1ue VOY á corregir, duro le vuelvo. > Arriaza,

XrtepoH. I íl'.: 07. ti'l'). < El sabio y recto

juez los versos flojos |
Condenara; corregirá

los duros. > M. de la liosa. Arte poet. de Hor.

(1. '2SH). t Para que el verso sea dulce es pre-

ciso huir de las consonantes duras. » Jovell.

Corresp. con Posada (R. 50. 17(33). _ .j) Lh-

cese también del escritor cuyo estilo o versili-

carión tienen los defectos dichos, f Son en el

estilo duros, en las hazañas increíbles, en los

amores lascivos. >Cerv.y«y. '• 17 (11. 1. 38'.l-).

— c) Dícese de la pintura que causa una im-

presión desagradable por no tener la conve-

niente gradación de lastimas, ó por lo viólenlo

de las actitudes en que están las figuras.

( \ntes de llegar [Corregió] á esta perfección

de cusió, los extremos de sus claros eran un

poco duros y cortados. > Azara, Obr. de

Mengs, p. 3'.l.— x) Se dice también del pintor

que a.lolecc de esle defecto, t Algunos en-

tienden que Mecopanes fue discípulo del

mismo Pausias en la diligencia, la cual cono-

cen solos los artífices; por otra parte es duro

en los colores, pero muv copioso. > Muerta,

Plin. :í5. 9 (i. CóU). < Muchas veces era duro

ciEiivo. Licc.

fTicianol por querer despachar presto. »

Azara, Oln: de Mengs, p. 1"29. — r) Met. Di-

fícil; sin duda por alusión á las cosas que

á causa de su dureza no se labran ó comen

fácilmente, a) « No se puede hacer ninguna

cosa. Helo iratado por acá, y tiénesc por duro

acabarse. » Sta. Ter. Carlas, i.(Jl (R. ."i5. 50').

— I Respondióla el caballero — que lo creía,

pero que aquello del pulcelaje se le hacia algo

durillo. » Cerv. Tía fing. (II. I .
"217^). — ¡3) Con

de y un infin. c Duro se me hace de creer que

de tan atrás se lome el cargo de aderezar las

tablas donde se hayan de piular los que están

por venir. » Cerv. Pers. i- ü (R. 1. 669i).

i Conlé ochenta personas en eltealro, pero se

me hace muy duro de creer que tal vez haya

cuatrocientas, como dice l.alande. > Mor. Obr.

póst. 1, p. 315. ,.,,.,,
s. al <>ue causa incomodidad o dolor por

no ser blando ó suave. « Acomodándose lo

mejor que pudo en las ancas, las halló algo

duras, y no nada blandas, t Cerv. Quij. "2. 11

(R. 1. 489-). í En lo que duerme, si duerme,

es en el campo, sobre la dura tierra. » Id. ib.

'2. 19 (R. 1. U3-). — »») Met. Que causa pena,

aflicción ó fatiga, malo de tolerar, a) c Ha

de ser hacer su santa voluntad — y recibir

con amorosa obediencia lo que él nos quisiere

enviar, por duro que sea. » Avila, .indi, 26

(1/)SÍ. 3. 177). € Preciaos muclio de ser obe-

diente, aunque sea en cosas muy duras, pues

vuestro Esposo lo fue hasta la muerte de cruz. >

Id. Epist. 2. -21 (6. 319). c Virgen que el sol

más pura — ]
l-os ojos vuelve al suelo

|
Y

mira un miserable en cárcel dura. » León,

Poes. oda que principia asi (i. 330). «
¡
.\y

duro y gran tormento! j Id. ib. 3, salmo 1-

( i. 5i3). c Estemos aprestadas para cualquier

suceso duro. . Id. Perf. cas. i"2 (3. 193). < Por

mensajeros ciertos entendiendo
|

El duro y

desdichado acaecimiento, |
Viejos, mujeres,

niños concurriendo,
I
Se forma un triste y

general lamento. » Ere. Arattc. í (R. 1 /. 21 ).

« Es dura cosa tomar armas contra quien bien

queréis, V cuyas heridas no menos duelen al

que las da, que al que las recibe. » Gran. Adic.

al Mem. 2.11 (U. 8. 150'). « No es mi pena
|

Igual á la ocasión que me condena
|
Al genero

más duro de tormento. » Cerv. Quij. 1. 23

(It. 1. 3l>7'). < Resista [el caballero andante]

— en el invierno la dura inclemenci.a de los

vientos y de los hielos. » Id. ib. i. 17 (R. 1.

lilli). < No se le quiso poner [el vestido], di-

ciendo que otro día había de volver al duro

eicrcicio de las armas, y 'jue no podía llevar

consigo guardarropas ni reposterías. » Id. ib.

2. 34 (R. 1.177^. " Había dicho Faonioque la

ffucrra civil era peor que la más dura tiranía.»

Uuev. M. lindo (R. 23. 111-). « Lo peligroso

y duro de la guerra se hace suave al que obe-

dece con la blandura del que manda. » Saav.

Emp.ii (I!. 25. 1Ü7'). c Negados [estos desa-

laos) afligen continuamente su memoria con

la molesta idea de una priv.ición que siempre

es dura. » .lovell. Etog. del .M. de los Llanos

(R. i(i. 281^». « Todos al duro asedio se aper-

ciben. » Mor. L'i toma de Gran. (R.'2. '>ii').

( Le oí hacer una crítica muy dura de algunos

II. - xr'
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pasajes mal enleiididos por nuestro tradiic-

lor. » Id. Obr. posl. I, p. 5il. « Los tropos

sirven también pava templar, suavizar y dorar

las ideas duras, ti'isles, desagradahles é inde-

centes, j Capm. Filos, eloc. 3. '¿ (310). i No
se tocaban todavía sino las resultas de una
revolución social, de una guerra europea, y
del duro régimen del jacobinismo. » M. de la

llosa, Esp. del siglo, tí. 3 (6. <S). — aa) Siip.

< Habiéndome puesto á seguir la durísima
profesión de la caballería andante — » Cerv.

Quij. 1. í9 (IL i. 3!I3^). í Duro es mirar los

siervos como extraño al señor, mas durísimo,

llamados no responder, y rogados volverse de

otra parle, n León, Expos. de Job, 19(1. 290).

í Víctima de durísima opresión |el pueblo de
Israel] veía á todas lloras amenazadas de
muerte su independencia y patria liberlad. »

Mir, Hist. de la Pasión, I (30). — ¡i) Con d,

para expresar la persona que siente la pena.

« Creo que el decir la verdad francamente es

la prenda más digna de un hombre de bien. —
Sí; pero cuando la verdad es dura á quien ha
de oírla,

(,
qué bace usted? — Callo. » Mor.

La comedia nueva, 1. 3 (R. 2. 360'). — f)

Con de y nninlin., para determinar el concepto
en que algo es jienoso. « Injusta cosa, y de
sufrirse dura. » Lope, .Iííí/í'7. 15 (Oír. 2. 232).
— c) Hecho ó dado con violencia, a) a. Y dio

un golpe tan duro sobre el jaspe
|

Del suelo

con la planta, que al ruido
|
Crujió de la

techumbre el maderamen. » .\. Saav. Moro
expos. 9 (2. 331). « Sus tres sombras

|
Que la

luz dibujaba en los sillaies | Del muro, acaso

vagase indecisas
|
k\ undular la llama, acaso

estables
|

Y en gigantesca proporción, co-

|)iando
|
Los duros movimientos y ademanes

I
De los que las causaban, parecían — í Id.

ib. (2. 335). — ¡3) Adc. Con fuerza, con vio-

lencia, í Dale duro. » .^cad. Dice. — ci)

Fuerte, estrepitoso, tratándose de sonidos.

5 Allí sonaba el duro estruendo de espantosa
arlillcría. i Cerv. Quij. 2. 3i (R. 1. 479'). —
a) Se usa también como adv. « Si quieres,

aunque seas un pollo, ser respetado por va-
liente, anda con mareta, habla duro, agobiado
de espaldas, zambo de pierna, tiae barba de
ganchos, n (Juev. Libro de todas las cosas

(R. 23. i83').

3. Met. Aplicado á personas, n) De la frase

tener dura la mollera se saca ser duro de
mollera, y por extensión ser duro de celebro,

esto es, 'lener pocos alcances. « ¿Y es posible

que sea vuestra merced tan duro do celebro y
tan fallo de meollo, que no eche de ver que
es pura verdad la ijue le digo— ? » Cerv. Quij.

I. 48 (R. I. 392'). — I.) Que no se rinde ú los

padecimientos ó al trabajo. « Conviénele —
ser duro romo piedra en sufrir lo que Dios lo

enviare, que ni aprovecha bien obrar sin

llevar cruz, ni trabajos sin buena vida, j

Avila, Epist. 4. 27 (7. 424). — p) Que no cede
á ajena inlluencia, terco, obstinado, a) « Los
reyes, queriendo que en todo el reino fuesen
erislianos, enviaron á fray Francisco .liménez
— para que los persuadiese; mas ellos, gente
dura, pertinaz, nuevamente conquistada, estu-

vieron recios. » Mend. Guerra de Gran. 1

(R. 21. 09-). í Los vence también, ó reducién-
dolos á la verdad, ó si perseveran en la men-
tira duros, quebrándolos. » León, Nomb. 2,

Rey (3. 199). n Escribí, no respondió
|
Nevia;

luego dura está;
|
Mas ella se ablandará,

|

Pues lo que escribí It^yó. s Alarcón, La verdad
sospechosa, 3. 3 (R. 20. 335')- — P) Con en,
para expresar aquello en que uno se mantiene
íirmc. « Estando duros en sus pareceres los

corazones de lodos. » Fuenniayor, Vida de S.

Pió V, f. 21 (Dice. Autor.). — cta) La misma
panícula denótala materia con respecto á la

cual se muestra uno rehacio. t Y asi es el que
se rige sabiamente

|
lluro en creer y en espe-

rar más duro,
|
Y es fallo de talento y de doc-

trina
I

El que se da á creer cuanto imagina. »

Rufo, Auslr. 17 (R. 29. 88^'). — d) Que no
cede á la piedad, insensible, despiadado,
cruel, a) « Cual suele el luiseñor con triste

canto
I

(Quejarse, enire las hojas escondido,
|

Del duro labrador, que cauíamente
|
Le des-

pojó su caro y dulce nido
|
De los tiernos hi-

juelos — s Garcil. égl. 1 (K. 32. 5-). « Algunos
ignorantes y duros no araban de caer en la

cuenta de esle amor. » Avila, Eucar. 1 (3. 5).

d No seáis vos de los duros que aquella voz

oyeron en balde. » Id. Audi, 112 (2. 209).

« ()ue íi el duro contrario
|
Viese la muerte

mía,
(
Extremos de placer y gozo haría, j León,

Poes. 3, salmo 12 (4. 54 i). « El reino le quitó

duro tirano,
|
Que darnos muerte sin piedad

procura. » Quev. Nec. de Orí. 1 (R. ti9. 290-).

u No puede ser duro en perdonar los ímpetus
de la curiosidad quien los conoce y suele
sentir, i Jovell. Descr. de la Lonja de Palma
(R. 40. 441'). 9 Juran desesperados comerse
primero unos á otros que entregarse á sus
duros opresores, d Quiñi. R. de Lauria (R. 19.

2193). — ¡3) Oon de, para determinar la parte

en que se considera residir la dureza. « Eres
duro de corazón, y aunque villano, blando de
carnes, t Cerv. Quij. 2. 70 (R. 1. .530-). i Eran
tan duros de condición [los mendi'ugos], que
aunque él procuró enternecerlos, paseándolos
por la boca una y muchas veces, no fue po-
sible moverlos de su terquedad, j Id. Col.

(H. 1. 243'). — y) Con con, para con, que
señalan la persona que es objeto de la falta de
piedad. « Considera otrosí cuan duro eres para
con el prójimo, y cnán piadoso para contigo, n

Gran. Orne, y consid. 1, lunes en la noche
(R. 8. 20-). — S) Con d, para señalar la'cosa

á que uno es insensible, t ] üh más dura que
mármol á mis quejas

|
Y al encendido fuego

en que me quemo
|
Más helada que nieve Ca-

latea ! j Garcil. égl. 1 (R. 32. 3^). — e) En
sentido análogo se aplica á cosas. í Tiempo
fue de dolor el r¡ue yo tuve

|
Sujeto á dura

voluntad ajena, i llcrr. 2, son. 37 (R. 32.

310"). d ¿Qué corazón habrá tan duro ni tan

de fiera, que considerando la inmensidad y
grandeza ile todos estos beneficios, no se en-

cienda en amor de quien se los dio? » Gran.

Orac. y consid. 1.1, S 3 (R. 8. 5'). « ¿ Quién

fuera el de corazón tan duro que con estas

razones no se ablandara? s Cerv. Quij. 2. 63

(R. 1. 539-). « V puesto que es de los encan-

tadores,
I

De los masíos ó mágicos contino
|



DURO

Dura la condición, áspera y fuerte,
| La mia es

tierna, hlanda y amorosa. » (ci. ib. 2. :!5 (li.

i. 479'-). — ax) Siip. « lia de ser do durísimo
corazón quien no le amare con todas sus fuer-
las. » Gran. Modo de catei¡. 9, § 1 (II. 8.
610'). — c) üeclo de condición, de natural
bronco, a) « Y llegando tambicn el que había
recebido un tálenlo, dijo : Señor, yo le conocía
que eres hombre duro, que siegas donde no
sembraste, y coges donde no derramaste; por
tanto hube mii>do, y fue v escondí tu lalenlo
en tierra. > C. de Valera,"*". Mat. 15. 21, 25.
€ Segura

|
Tiene con él Apolo la viloria

|
De

la canalla siempre necia y dura. » Cerv.
Viaje, 2 (l¡. 1. 683-). — p) Con con, para cotí.
t Dejan de guardar la divina ley, fingiendo
que es ásjiera y que no tienen fuerzas para
ello, notando á Dios de duro para con ellos,
porque quiere coger el fruto que no siembra. »

Puente, Med. 3. 58 (2. 311). — f) Aplicado á
cosas en sentido análogo. í Son los catalanes
por la mavor parle de durísimo natural. »

Meló, Guerra de Catal. 1 (li. 21. i6S-i. — r)

Que no es liberal, que da difícilmente y con
repugnancia, c Haz por imitar al discreto
yerno, que sabe con blandura granjear del
duro suegro que le pague la casa, le dé mesa
y cama. » Alemán, üuzmán, 2. 1. 1 (K. 3.
2632). — (t Más da el duro que el desnudo »

:

refr. que advierte que más puede esperarse
del que tiene algo, aunque sea avaro, que del
que nada tiene. « Decía ser la gente [de To-
ledo] más rica aunque no muy limosnera.
Arrimábase á este refrán : Más da el duro
que el desnudo, s Lazar. 1 (U. 3. 80'). í No
estoy bien con aquel refrán que dice : Más da
el duro que el desnudo ; como si el duro v
avaro diese algo n Cerv. Col. (R. 1.2i3i).—
s) Aplicado á cabalgaduras : a.) Se dice de la
que, siendo bien proporcionada y de remos
robustos, es de mucha resistencia para el Ira-
bajo y grandes fatigas. —

'fi)
Tandiién de la

qiie, por carecer de libertad en todos sus
miembros, es incómoda para el que la monta.
« Caballo duro j ó e duro de movimientos, j
-— fi Oiie no cede á los medios ordinarios de
dirigirla?. « Duro á la espuela. « — <?; Dícese
que es dura de boca, ó tiene ¡a boca dura,
la que es poco sensible á las impresiones
fuertes del bocado, t Es potro duro de boca. »
Ledesma, .hiegos de nochesbuenas (1!. 35.
11)9*). — O Es dura de lomo la que tiene
mucha fuerza en la grupa y poca flexibilidad
en los brazos y piernas. — Dice, equit.

*. ) Peso duro, ó sustantivado un duro
moneda de plata que en España pesa una
onza y vale cinco pesetas ó veinte reales de
vellón. — h| Germ. pl. Zapatos. » Llama á los
zapaios duros. > fíom. de germ. p. ->l —a)
pl. Azotes. Juan Hidalgo, Vocah.

Per. antori. i'Se usaban ti duro, rí dur, de
duro, de dur, d duras por Apenas, difícil-
mente.) Siglo XV: « Verdad es que ni nues-
tra benignidad se debe tanto cerrar que sea
dura la comunicación de nuestros bienes ni
tanto nbnrquecon prodigalidad se derramen.»
Pulgar, iJnr.var. 20(ll9i. » La reyna estuvo
dura en venir en ello por frunrdar el tesoro
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del rey su liijo. j Crón. Juan II, 1. 3 (l{. 68
2/82). t Le era muy dura cosa vivir en conti-

Zi ":>«?; **''
^'"

""y-
"

,^'''^"- -^'''- '^^ ¿«"«.
lU/ (J8d) í E como el arena en el mes de
enero,

|
Quanto más llueve separa mas dura.»

Canc.de Slún. p. 350. « De duro se le baze
a hombre de salir dallos. » Mena, Coron .i

(*). » Que el fyerro es duro é faz gran

t

dolor. í Lanc. de Baena, p. 82. — Siglo \lV
« Mas oluidelo siempre con duro córacon »
Rtm. de Pal. 137 (K. 57. .129-). « Non me
seades escasa, nin e.squiva nin dura » Are
de Hita, 560 (li. 57. tW). ( Conviene que --
sea [la cama] algunas veces dura et non bien
tet;lia. í J. Man. Caball. é escud. 67 (l¡. 5).
31 i'). — Siglo .XIII : i Cuando paresce In
pena, más á duro va el apetito á facer el mal «
Cad. é docum. 62 (It. 51. 1 90-). « Como era
duro de coragon non lo quiso fazer. » Crón.
gen. 1. 1 (2782). j Fizieron inuclias batallase
tan buenas barraganias — que a duro lo po-
dieron los omes contar. » Ib. 3. I (2162) t E
luc este l.iginio orne mucho escasso e muy
cobdiijioso e muy duro, i Ib. I. 113 (í'>i¡)
í E puso y tanto oro e tantas piedras preciosas
que adur podrien aver cuenia. » ¡b. 1. i:i7
(111'). t ¿ (Jué es amigo '? .\onbre muv deseado
ome que a duro paresce. » Ib. 1. 120 (9(;')'

« E como era mujer que fuera criada a grand
vifio non podie comer las pajas, nvn los
cueros cruos e duros, t Ib. i. 115 (88i) « Co-
mentó a ser tan escaso e tan cobdigioso c tan
duro de traer a las cosas guisadas, que a
todos los tornó sus despagados. 8 Ib. i. 112
(8í2). «Soterráronlo asaz' pobremente como
que a duro lo cobrieron. » Ib. i. 109 (77i)
« Por Dios, Eneas, por ser oy la cibdad dé
I roya tan grande como era seyendo Ector
biuo, a duro la deuies tu yr ganar por dexar

fJs!
'^ '? ?"^ 'P J" ''"'^ '^''^°- ^ ll>- i. 57

(¿ti ). <¡ A duro las podrien prender. » Part
3. 28. 19 (2. 717). « El que fuese vencido
dentro en la tierra de los enemigos, muy duro
podiie scer que escapase él nin los suyos de
miicrte ó de prisión. ¡> Part. 2. 19. 9 (2. 188)
í Et esto íicieron por les desfuir de los peli-
gros en que podrien caer cobdiciaiido las
riquezas, teniendo que muy de dur las podrien
mantener los bornes sin pecado, n Part I -'I

predmb. (1. 469). t Et mandó que el lego* qué
la despreciase [esta sentencia de descomunión]
non la queriendo guardar, que mas larde et
mas adur le perdonasen por ende. » Parí. I.
9. 31 (1. 351). f Otras mercadurías hi ha qué
son vedadas á todos, et mayormente á los clé-
rigos, asi como vender et comprar las cosas
con voluntad de ganar en ellas, porque adur
puede ser quel home faga mercaduría que non
acaesca hi pecado de la parte del comprador ó
del vendedor. » Part. I. 6. 16 (\. 2s5i. « Los
camios son tan allegados a las vendi.las que
adur se entiende en muchos de logares si es
vendida o si es camio. > Fuero real, 3. 1 1. 1

(0. L. 2. 92). < — Si después las ovieren cu
tal manera que tan a duro las pudiesen
prender como de primero. » Espéc. 5. 8. 5 (O.
L. I. 360). í Sil corta alli ó es la legadura dé
la carta, dentro del seello del plomo o del do
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cera el cose tan inaestramiente que a duro

parezca. » Ib. 4. 12. 48 (O. L. 1. 2(4). < nicen

iiuc tal es la palabra del consejero leal en

cuanto la ha por dura el consejado, como la

melecina amarga que tuelle del cuerpo la

graiid enfermedad. » Cal. é Dynma (i\. 51.

11-}. í Ca á las vezcs el duro sennor faze i|uc

non le osa onme demandar nada. » Fuero

Juzgo, 5. 1. 5 (8tl). I Ca de duro puede seer

que sean asmadas tan egualmientre, que non

semeie que la una es meior de la otra en

alguna cosa. i> 76. 4. i. 17 (71; * de dur).

« Como estañan sangryentos a duro los cono-

cían, i Fern. Gonz. 558 (1(. 57. 406').

I Ninno era Hercules, assaz pequeño mozuelo,

I

.Vdur abría los oyes. » \lex. "2404 (11. 57.

221'). t De noche como bestias yazen en

tierra dura. » Ib. 2309 (11. 5/. 218').

« Mouiosse por amor de antes recabdar
|
Por

tal tierra que omne adur podie passar. i Ib.

1985 (11. 57. 208'). « El hombre que criado

fuesse en Babilonia |
A duro entenderie la

lengua de Yconia. í Ib. 1355 (H. 57. 1811').

í Podremos enna cosa adnro abenir. » Ib. 366

(II. 57. 158-). « En medio de las azes adur

era echado. í Ib. 961 (R. 57. 177'). n La

yentc de los legos adur serie contada, t lierc.

S. Dom. 667 (11. 57. 61'). • üe otras clerevias

assaz grandes mesnadas,
|

De pueblos e de

polires adur serien contadas. » Id. ib. 530

(R. 57. 56-). í Enfermó a sos oras de tan fiera

manera,
|
Que se (izo tan dura commo una

madera. » kl. ib. 201 (R. 57. 41»'). « Si non

bien te prometo, de verdad te lo juro
|
De

buscarte despecho que me parta aduro. s Id.

S. Mili. 694 (II. 57. 62'). « Podricn seer a duro

quantas eran contadas, n Id. (6. 110 (R. 57.

77-). « l.as penas del infierno de dur serian

contadas. » Id. Sacrif. 47 (R.57. UVl'). « Feria

con su cabeza en los duros cantales, t Id.

Mí7. 808 (R.57. 128'). « Lumbres salían fior

ellas, de duro serian contadas. » Id. S. Oria,

46 (R.57. 139').

Etini. Port., it. duro; cat. prov. fr. dur :

del lat. durus. En el siguiente texto del

siglo Xll está a[dicado al sonido : « Et hace

durissimis vocibus inclamaiido, coepit sur-

gere. j Esp. sagr. 18. 405.

NOTA

Se proponía el autor añadir al fin de este volumen las correcciones y

adiciones que juzga necesario ú oportuno hacer á la parte hasta aquí publicada

de este Diccionario, y además completar la lista de autores y ediciones citadas

en él; pero habiendo adoptado desde el principio la división de tomos por

letras, el presente ha resultado tan voluminoso, que le ha sido imposible

cumplir aquel deseo.

iipriniLTie! réiinie», B, rué Mifíion, i. — Mav et Mottehoz, (lirccleii
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